If you can’t come up with more songs, write one.	Ako ne možete smisliti još pjesama, napišite jednu.
This bridge is popular with pedestrians.	Ovaj most je popularan među pješacima.
Earlier, women were forbidden to do that.	Ranije je ženama to bilo zabranjeno.
The wooden house stood alone in the field.	Drvena kuća stajala je sama u polju.
Myths and folklore are fascinating.	Mitovi i folklor su fascinantni.
The rocket fell to the deck of the ship.	Raketa je pala na palubu broda.
She complained that the meat was hard.	Žalila se da je meso tvrdo.
This strain can be fatal.	Ovaj soj može biti fatalan.
Couples looking for a romantic getaway should consider these destinations.	Parovi koji traže romantični bijeg trebali bi razmotriti ove destinacije.
Electricity is saved by turning off the lights.	Struja se štedi gašenjem svjetla.
Work continued rapidly.	Rad je nastavljen ubrzano.
Buildings cast long shadows.	Zgrade bacaju duge senke.
He likes to see cities.	Voli da razgleda gradove.
The rice is left to ripen for a few days.	Pirinač je ostavljen da sazrije nekoliko dana.
She swept the flour into a bowl.	Pomela je brašno u činiju.
The new town hall is across the street.	Nova gradska vijećnica je prekoputa.
Many countries became independent in the twentieth century.	Mnoge zemlje su postale nezavisne u dvadesetom veku.
They brought greetings on behalf of the Prime Minister.	Donijeli su pozdrave u ime premijera.
Fish in the water would die quickly.	Riba u vodi bi brzo uginula.
Hundreds of journalists were stationed in front of the hospital.	Stotine novinara stacionirano je ispred bolnice.
Bees play an important role in pollination.	Pčele igraju važnu ulogu u oprašivanju.
Sing songs to pass the time.	Pevajte pesme da prođete vreme.
This result marks a turning point in the wealth of the monarchy.	Ovaj rezultat označava preokret u bogatstvu monarhije.
The loss of the elevator resulted in several deaths.	Gubitak lifta rezultirao je nekoliko smrtnih slučajeva.
She met new people, made new friends.	Upoznala je nove ljude, stekla nove prijatelje.
The valley is lush and green.	Dolina je bujna i zelena.
They failed to achieve their goal.	Nisu uspjeli postići svoj cilj.
Our culture is known for its emphasis on family.	Naša kultura je poznata po svom naglasku na porodici.
The paramedic examined the girl's injuries.	Bolničar je pregledao povrede djevojčice.
A light breeze rustled through the leaves.	Lagani povjetarac šuštao je po lišću.
A successful candidate will be sensitive, empathetic and calm.	Uspješan kandidat će biti osjetljiv, empatičan i smiren.
The photos, especially the photos, are awful.	Fotografije, pogotovo fotografije, su užasne.
Continuing the conflict was out of the question.	Nastavak sukoba nije dolazio u obzir.
You should cover huge distances on foot.	Trebalo bi preći ogromne udaljenosti pješice.
But the president refused to give up.	Ali predsednik je odbio da popusti.
You are confused.	Vi ste zbunjeni.
The bag was slung over her shoulder.	Torba joj je bila prebačena preko ramena.
This is the subject of many debates.	Ovo je predmet mnogih debata.
She hid her secret.	Sakrila je svoju tajnu.
They led to slow planetary cooling.	Oni su doveli do sporog planetarnog hlađenja.
Earthquakes kill large numbers of people every year.	Zemljotresi ubiju veliki broj ljudi svake godine.
I see someone like you.	Vidim nekoga poput tebe.
They stormed the castle.	Upali su u zamak.
They walked across the creek,	Gazili su preko potoka,
A soldier could be seen in the distance.	U daljini se vidio vojnik.
Farmers need reliable transport links.	Poljoprivrednicima su potrebne pouzdane transportne veze.
The king arrived an hour later than usual.	Kralj je stigao jedan sat kasnije nego inače.
A group of six election-seeking rivals.	Grupa od šest rivala koji traže izbore.
The lighthouse shines brightly every night.	Svjetionik sjajno sija svake noći.
A gentle breeze was warm on his face.	Blagi povjetarac je bio topao na njegovom licu.
The two-way airport is located not far from the city.	Dvosmjerni aerodrom se nalazi nedaleko od grada.
The sun is setting in the sky.	Sunce tone na nebu.
Live long enough and some things will happen.	Živite dovoljno dugo i neke stvari će se desiti.
She wiped her tears with a rag.	Prebrisala je suze krpom.
Please define the task more strictly.	Molimo Vas da strožije definišete zadatak.
Some believe that this act is a scam.	Neki veruju da je ovo delo prevara.
The identity of the perpetrator remains a mystery.	Identitet počinioca ostaje misterija.
The politician was elected with a convincing victory.	Političar je izabran ubedljivom pobedom.
Their car was riddled with bullet holes.	Njihov auto bio je izrešetan rupama od metaka.
Property tax is levied on the value of the land.	Porez na imovinu naplaćuje se na vrijednost zemljišta.
Half of the orange lies discarded on the ground.	Polovina narandže leži odbačena na tlu.
Indeed, the vast majority of revelations are false.	Zaista, velika većina otkrivenja je lažna.
I'm thinking about marriage.	Razmišljam o udaji.
Citizen participation in meetings has not increased.	Učešće građana na sastancima nije povećano.
She sniffed her lips, feeling hungry.	Šmrcala je usnama, osjećajući glad.
Vanessa kissed her cheek.	Vanessa ju je poljubila u obraz.
After that, she said, they are just bones.	Nakon toga, rekla je, one su samo kosti.
First I touched that burning iron with my thumb.	Prvo sam palcem dodirnuo to zapaljeno gvožđe.
A large number of tourists visit this museum every year.	Veliki broj turista posjećuje ovaj muzej svake godine.
Part of the proceeds went to charity.	Dio zarade otišao je u dobrotvorne svrhe.
Boys and girls have lunch together.	Dječaci i djevojčice ručaju zajedno.
The lion roared.	Lav je riknuo.
He sipped her red wine carefully, enjoying it.	Pažljivo je pijuckao njeno crno vino, uživajući u njemu.
The scholar was brilliant in his youth,	Učenjak je bio briljantan u mladosti,
We're running out of stock.	Ponestaje nam zaliha.
The curtains were drawn, hiding the window.	Zavjese su bile navučene, skrivajući prozor.
The plan did not envisage sports.	Plan nije predviđao sport.
The waitress brought plates of lasagna, eggplant parmesan and spaghetti.	Konobarica je donela tanjire lazanja, parmiđanu od patlidžana i špagete.
A smile played on her lips.	Osmeh joj je zaigrao na usnama.
Over the years, the relevance of libraries has declined.	Tokom godina relevantnost biblioteka je opala.
Telescopes have discovered many galaxies.	Teleskopi su otkrili mnoge galaksije.
Honestly, he's not a very nice guy.	Iskreno, on nije baš fin momak.
A young girl came in dressed in white protective gear.	Ušla je mlada djevojka obučena u bijelu zaštitnu opremu.
A group of miners uses digging machines.	Grupa rudara koristi mašine za kopanje.
There was noise, smoke and shouting everywhere.	Svuda je bila buka, dim i vika.
The driver was fined for speeding.	Vozač je kažnjen zbog prebrze vožnje.
The castle is three floors high.	Dvorac je visok tri sprata.
These laws have angered most progressive thinkers.	Ovi zakoni su naljutili većinu progresivnih mislilaca.
Full stores are half full.	Pune prodavnice su napola pune.
Don’t wear anything of value.	Ne nosite ništa vrijedno.
She always had a cold.	Uvek je bila prehlađena.
Archaeologists have found the remains of an old cemetery.	Arheolozi su pronašli ostatke starog groblja.
The walk around the ruins was wonderful.	Šetnja oko ruševina je bila divna.
People have lived because he makes them live.	Ljudi su živjeli jer ih on čini da žive.
The epidemic broke out again this year.	Epidemija je ove godine ponovo buknula.
I saw you right away.	Odmah sam te prozreo.
They huddled around the dog, looking for his piece.	Nagurali su se oko psa, tražeći njegov komad.
Every year tourists flock there.	Svake godine tamo hrle turisti.
The factory was equipped with the most modern machines.	Fabrika je bila opremljena najsavremenijim mašinama.
There was a sense of euphoria.	Postojao je osjećaj euforije.
Arsenic is often found in rice and fish.	Arsen se često nalazi u pirinču i ribi.
Children's stories are about heroes who steal and witches.	Dječje priče su o junacima koji kradu i vješticama.
They can be cooked safely under normal circumstances.	Mogu se bezbedno kuvati pod normalnim okolnostima.
She was full, blonde hair.	Bila je puna, plave kose.
The forests in this region are home to silver foxes.	Šume u ovoj regiji su dom srebrnih lisica.
Police dragged him through the mud.	Policija ga je vukla po blatu.
A complex fission process is involved.	Uključen je složen proces fisije.
His head was protected by a crown of thorns.	Glavu mu je štitila kruna od trnja.
The soup should be light.	Juha treba da bude lagana.
Evidence suggests that the moon landing took place.	Dokazi ukazuju na to da se sletanje na Mesec dogodilo.
Don't expect such an expensive car to cost you nothing.	Ne očekujte da vas tako skup auto ništa ne košta.
He came closer.	Prišao je bliže.
He sees the global food crisis in the future.	On vidi svjetsku prehrambenu krizu u budućnosti.
He would walk, swim, run.	Hodao bi, plivao, trčao.
He immediately became recognizable to his fans.	Svojim fanovima je odmah postao prepoznatljiv.
The fish population was declining.	Populacija ribe je bila u padu.
The baby was in pain.	Beba je bolovala.
The ingredients are listed in this recipe in alphabetical order.	Sastojci su navedeni u ovom receptu po abecednom redu.
I couldn't figure out what was going on there.	Nisam mogao da shvatim šta se tamo dešava.
Several huge machines came to life.	Nekoliko ogromnih mašina je oživjelo.
This settlement is home to numerous colleges and universities.	Ovo naselje je dom brojnih koledža i univerziteta.
Demons can own this world.	Demoni mogu posjedovati ovaj svijet.
Her lips moved.	Usne su se kretale.
The sight startled him.	Prizor ga je zaprepastio.
Some people keep llamas as pets.	Neki ljudi drže lame kao kućne ljubimce.
The hand is a marvel of design.	Ruka je čudo dizajna.
She absolutely terrified him.	Ona ga je apsolutno užasnuta.
An increasing number of cars are powered by electricity.	Sve veći broj automobila pokreće struja.
It was considered rude to eat with your fingers.	Smatralo se nepristojnim jesti prstima.
The storm destroyed the city.	Oluja je uništila grad.
You can't say she's ugly.	Ne možete reći da je ružna.
She grinned and her black hair shone.	Nacerila se, a crna kosa joj je blistala.
The soldiers ate in silence.	Vojnici su jeli u tišini.
Looks like he finally gave up.	Izgleda da je konačno odustao.
She started giving lectures on how to brush her teeth.	Počela je da drži predavanja o tome kako se peru zubi.
You unknowingly stumbled upon a spider web.	Nesvjesno ste naletjeli na paukovu mrežu.
He obviously enjoys the company of people.	Očigledno uživa u društvu ljudi.
The manager allows them to take another serving.	Menadžer im dozvoljava da uzmu drugu porciju.
He dropped the pen and bent down to pick it up.	Ispustio je olovku i sagnuo se da je uzme.
You can't get weed wood.	Ne možete dobiti drvo od korova.
That statue was stolen from the museum.	Ta statua je ukradena iz muzeja.
In the kitchen, everything could be done by machine.	U kuhinji se sve moglo raditi mašinski.
Sprinkle salt on the leaves of the sumac.	Pospite sol po listovima sumaka.
Fast food is fast.	Brza hrana je brza.
Drink plenty of water to keep your body healthy.	Pijte puno vode kako bi vaše tijelo bilo zdravo.
Many migratory birds breed here.	Ovdje se razmnožavaju mnoge ptice selice.
We should not neglect basic research.	Ne bismo trebali zanemariti osnovna istraživanja.
Other species feed on corpses.	Ostale vrste se hrane leševima.
A relatively small amount of money was lost.	Izgubljen je relativno mali iznos novca.
This building is destined to become a museum.	Ova zgrada je predodređena da postane muzej.
Some stores only offer organic food.	Neke prodavnice nude samo organsku hranu.
The government has agreed to help families affected by the fire.	Vlada se složila da pomogne porodicama pogođenim požarom.
The jury was not impressed by his claims.	Žiri nije bio impresioniran njegovim tvrdnjama.
You can defeat the bully by ignoring him.	Nasilnika možete pobediti ignorisanjem.
Surgery is risky.	Operacija je rizična.
Since her arrival he has lived with one bedroom.	Od njenog dolaska živio je sa jednom spavaćom sobom.
This volume contains forty pages.	Ova sveska sadrži četrdeset stranica.
They were suspicious of him.	Bili su sumnjičavi prema njemu.
The envelopes were removed from the letters.	Koverte su uklonjene sa pisama.
Immigrants longed for home.	Doseljenici su čeznuli za domom.
You just have to finish this project.	Jednostavno morate završiti ovaj projekat.
The phone rings.	Telefon zvoni.
He was not romantically inclined.	Nije bio romantično sklon.
Our country is a large exporter of cereals.	Naša zemlja je veliki izvoznik žitarica.
This river leads to the ocean.	Ova rijeka vodi do okeana.
It was a beautiful summer day.	Bio je prelijep ljetni dan.
She cooked until we finished eating.	Kuvala je dok nismo završili s jelom.
The reception was successful, well received by those present.	Prijem je bio uspješan, dobro primljen od strane prisutnih.
Assemble the parts so that you can assemble the bed.	Sastavite dijelove tako da možete sastaviti krevet.
They play football in almost the same way.	Igraju fudbal na skoro isti način.
This atomic theory is widely accepted in science.	Ova atomska teorija je široko prihvaćena u nauci.
The food was delicious.	Hrana je bila ukusna.
Heavy rain is pouring down the area!	Jaka kiša pljusne područje!
The packages were carefully packed.	Paketi su bili pažljivo upakovani.
The death toll was staggering.	Broj žrtava je bio zapanjujući.
The life of a political prisoner.	Život političkog zatvorenika.
The need for more financial education is growing rapidly.	Potreba za većim finansijskim obrazovanjem brzo raste.
Some members of the community were upset by this development.	Neki članovi zajednice bili su uznemireni ovim razvojem događaja.
The university is located in the capital.	Univerzitet se nalazi u glavnom gradu.
The state has introduced curfew.	Država je uvela policijski čas.
Some theories are much better supported by facts than others.	Neke teorije su mnogo bolje potkrijepljene činjenicama od drugih.
Drink two cups of black tea.	Popijte dve šolje crnog čaja.
If elected, he promises to clean up the city.	Ako bude izabran, obećava da će očistiti grad.
She remained nailed to the place.	Ostala je prikovana za to mesto.
Take a look at the ingredients first.	Prvo pogledajte sastojke.
The results of our experiment were unconvincing.	Rezultati našeg eksperimenta bili su neuvjerljivi.
Put the stones in the salt.	Stavite kamenje u sol.
All windows remained unlocked.	Svi prozori su ostali otključani.
The housewife will clean up any mess that is made.	Domaćica će počistiti svaki nered koji se napravi.
We waited in front of the post office for hours.	Satima smo čekali ispred pošte.
This blue house is old.	Ova plava kuća je stara.
There has never been a man or woman they admire more.	Nikada nije bilo muškarca ili žene kojima se više dive.
Jasmine is the national flower.	Jasmin je nacionalni cvijet.
This place can be cold at night.	Ovo mjesto zna biti hladno noću.
He is forced to confess his crimes.	Natjeran je da prizna svoje zločine.
Use a tone that the viewer can easily understand.	Koristite ton koji gledalac može lako razumjeti.
The opposite of hot is cold.	Suprotno od vrućeg je hladno.
The stock market collapsed yesterday.	Juče je došlo do kolapsa berze.
They ask us to board the corporation train.	Traže od nas da se ukrcamo na voz korporacije.
The sector developed rapidly.	Sektor se brzo razvija.
A second later, his eyes flickered again.	Sekundu kasnije, oči su mu ponovo zatreperile.
She is at least eighty years old.	Ona ima najmanje osamdeset godina.
The picture was hung in a prominent place.	Slika je bila okačena na istaknuto mesto.
Wealthy people bought most of the land.	Bogati ljudi su kupili većinu zemlje.
Tom read a book on astronomy.	Tom je pročitao knjigu o astronomiji.
He plowed the field with his ox.	Svojim je volom orao polje.
He was once a boy who woke up drunk.	Jednom je bio dječak koji se probudio pijan.
He is one of my best friends.	On je od mojih najboljih prijatelja.
You can pick apples here.	Ovdje možete brati jabuke.
Underground tanks are filled with rain.	Podzemni rezervoari se popunjavaju kišom.
Today we will celebrate the victory.	Danas ćemo slaviti pobjedu.
The light turned green.	Svjetlo je postalo zeleno.
The witch cast spells on three boys.	Vještica je bacila čini na tri dječaka.
The vampire was not a screen for super heroines.	Vampir nije bio paravan super heroini.
Her accent was hard to understand.	Njen naglasak bilo je teško razumjeti.
The fate of our communities depends on effective leadership.	Sudbina naših zajednica zavisi od efikasnog vođstva.
His eyes narrowed.	Oči su mu se suzile.
Measurements show that the interior of the country is heated.	Mjerenja pokazuju da je unutrašnjost zemlje zagrijana.
Either a verb or a preposition must be used.	Mora se koristiti ili glagol ili prijedlog.
The seminar is expected to attract about 50 people.	Očekuje se da će seminar privući pedesetak ljudi.
They got married too young.	Vjenčali su se premladi.
Farmers plowed their land.	Farmeri su orali svoju zemlju.
A small sample will suffice.	Mali uzorak će biti dovoljan.
Each country has its own specific food.	Svaka zemlja ima svoju specifičnu hranu.
The flight attendant knelt down and began to wash the passengers' feet.	Stjuardesa je kleknula i počela da pere noge putnicima.
So it starts here, the deepest observation.	Dakle, počinje ovdje, najdublje zapažanje.
Rocco’s paintings first gained international acclaim	Roccove slike su prvo stekle međunarodno priznanje
Psychologists have long studied happiness.	Psiholozi su dugo proučavali sreću.
Objects that are not in motion are always stationary.	Objekti koji nisu u pokretu uvijek miruju.
Are you from here	Jesi li odavde?
This library contains rare books.	Ova biblioteka sadrži rijetke knjige.
The sequence showed a caravan crossing a sandy desert.	Slijed je pokazao karavan koji prelazi pješčanu pustinju.
I learned the piano from my father.	Od oca sam naučio klavir.
Knowing that the jig had been lifted, he fled.	Znajući da je džig podignut, pobjegao je.
The health benefits of this vegetable are enormous.	Zdravstvene prednosti ovog povrća su ogromne.
She ate the egg carefully.	Pažljivo je pojela jaje.
The government has announced that a new school will be built.	Vlada je najavila da će biti izgrađena nova škola.
We had a great harvest this year.	Imali smo veliki urod ove godine.
Excursions are an integral part of university education.	Ekskurzije su sastavni dio univerzitetskog obrazovanja.
These matches were the strongest ever found.	Ove utakmice su bile najjače ikada pronađene.
Every word he said was true.	Svaka reč koju je rekao bila je istina.
He managed to find the kitchen in ruins.	Stigao je da nađe kuhinju u ruševinama.
This cake has thick, chewy, fluttering flies.	Ova torta ima guste, žvakave, lepršave mušice.
Find the phone.	Nađi telefon.
Today's young people are not afraid to experiment.	Današnji mladi ljudi se ne boje eksperimentirati.
The vampire weight loss supplement promises results in one week.	Vampirski dodatak za mršavljenje obećava rezultate za jednu sedmicu.
The teacher prepares students for standardized tests.	Nastavnik priprema učenike za standardizovane testove.
This city is a popular tourist destination.	Ovaj grad je popularna turistička destinacija.
The standard of living of most continues to fall.	Životni standard većine i dalje pada.
These fields produce wheat.	Ova polja proizvode pšenicu.
We swam in its perfectly calm waters.	Plivali smo u njenim savršeno mirnim vodama.
He has dogs.	Ima pse.
I love this color.	Volim ovu boju.
Clouds hovered lazily across the sky.	Oblaci su lijeno lebdeli po nebu.
This is a delicious dessert recipe.	Ovo je ukusan recept za desert.
The artist said that this is her favorite work.	Umetnica je rekla da joj je ovo omiljeno delo.
Words can be connected by punctuation.	Riječi se mogu povezati pomoću interpunkcije.
Their eyes were cold and numb.	Oči su im bile hladne i bez osjećaja.
The delegate met in the great ballroom.	Delegat je sastao u velikoj plesnoj dvorani.
He entered a state of violent convulsions.	Ušao je u stanje silovitih grčeva.
A strong scent filled the classroom.	Snažan miris ispunio je učionicu.
The roads here are terrible.	Putevi su ovde užasni.
Raise the fairies.	Podigni vile.
Grains of sand were blowing in all directions.	Zrnca pijeska su duvala na sve strane.
The young man laughed.	Mladić se nasmejao.
The crane lowered slowly, his long legs dangling slightly.	Ždral se polako spuštao, dok su mu duge noge lagano visile.
Their goal is ambitious.	Njihov cilj je ambiciozan.
He ran into someone and tore his jacket.	Naletio je na nekoga i poderao jaknu.
Strong winds hit the plane as it took off.	Jaki vjetrovi su udarali po avionu dok se dizao.
Plastic is used to make plastic bags.	Plastika se koristi za izradu plastičnih vrećica.
Most deer are nocturnal.	Većina jelena je noćna.
The cycle is then retracted to the pedestal.	Ciklus se zatim povlači u postolje.
They sailed the blue ocean.	Plovili su plavim okeanom.
The water will boil much faster.	Voda će ključati mnogo brže.
The smell of roasted watermelon filled the air.	Miris pečene lubenice ispunio je vazduh.
They no longer take part in protest marches.	Oni više ne učestvuju u protestnim marševima.
Her cries of grief tore the air.	Njeni jauci tuge razdiru zrak.
The fuel company declined to comment.	Kompanija za snabdevanje gorivom odbila je da komentariše.
The water level in the river was quite low.	Nivo vode u rijeci je bio dosta nizak.
The moon was full the last time he was here.	Mjesec je bio pun zadnji put kada je bio ovdje.
As he walked, he wondered what he would do that afternoon.	Dok je hodao, razmišljao je šta će raditi tog popodneva.
An elk was killed yesterday.	Jučer je ubijen los.
The restaurant was unusual, but the food was quite tasty.	Restoran je bio neobičan, ali hrana prilično ukusna.
Thousands have been expelled by the new regime.	Hiljade je izbačeno od strane novog režima.
The border is sealed.	Granica je zapečaćena.
Now return to your village.	Sada se vrati u svoje selo.
The rays are too numerous to be counted.	Zraci su previše brojni da bi se mogli izbrojati.
Fellowship brings you closer to other people.	Zajedništvo vas dovodi u blizinu drugih ljudi.
Far more boys than girls play football.	Daleko više dječaka nego djevojčica igra fudbal.
Enter the assigned temperature.	Unesite dodijeljenu temperaturu.
He can look her in the eye.	Može je pogledati u oči.
She looked at me suspiciously.	Pogledala me je sumnjičavo.
Delicious noodles are made from wheat.	Ukusni rezanci su napravljeni od pšenice.
A couple of months ago, he asked for her hand.	Prije par mjeseci tražio je njenu ruku.
During low tide, water can hardly be detected.	Za vrijeme oseke, voda se gotovo ne može otkriti.
Polar bears are threatened by climate change.	Polarne medvjede prijete klimatske promjene.
He consulted the almanac.	Konsultovao je almanah.
Turkey is justifiably proud of its military triumph.	Turska je opravdano ponosna na svoj vojni trijumf.
An insect landed on his arm.	Insekt mu je sletio na ruku.
That person was killed immediately.	Ta osoba je odmah ubijena.
He took a long breath and answered calmly.	Dugo je udahnuo i mirno odgovorio.
Then, finally, he dared to peek.	Onda se, konačno, usudio da proviri.
The city lights are most visible at night.	Svjetla grada su najvidljivija noću.
Few women receive adequate prenatal care.	Malo žena dobija adekvatnu prenatalnu negu.
The thief broke into the jewelry store.	Lopov je upao u zlataru.
There were only two or three people in the village.	U selu je bilo samo dvoje ili troje ljudi.
Bought a new sewing fabric.	Kupljena nova tkanina za šivenje.
It was raining lightly on the city.	Kiša je lagano padala na grad.
We slept on the bed with only a thin blanket.	Spavali smo na krevetu samo sa tankim ćebetom.
We're going to need a bigger ship.	Trebaće nam veći brod.
Unfortunately, the older woman died the next day.	Na žalost, starija žena je umrla sutradan.
They helped her pick fresh mint.	Pomogli su joj da ubere svježu mentu.
She looked up at the stars twinkling above her head.	Podigla je pogled prema zvijezdama koje su svjetlucale iznad glave.
He went to support his new campaign.	Otišao je da podrži svoju novu kampanju.
Most doctors seem to be worried about profit.	Čini se da je većina doktora zabrinuta za profit.
It shouldn't be long.	Ne bi trebalo biti dugo.
The human body depends on constant movement.	Ljudsko tijelo ovisi o stalnom kretanju.
The samurai enriched themselves with their military exploits.	Samuraji su se obogatili svojim vojnim podvizima.
The force of the wind takes down the roof.	Snaga vjetra skida krov.
The priest blessed the saviors.	Sveštenik je blagoslovio spasioce.
He gave her a piece of paper.	Dao joj je komad papira.
The futility of resisting oppression.	Uzaludnost odupiranja ugnjetavanju.
The fools stared at him.	Budale su zurile u njega.
The slope is covered with lush grass.	Padina je prekrivena bujnom travom.
Local farmers produce large quantities of corn.	Lokalni farmeri proizvode velike količine kukuruza.
She was also calm, almost calm.	Takođe je bila mirna, gotovo spokojna.
The aliens were silent.	Vanzemaljci su ćutali.
A glass of chocolate milk.	Čaša čokoladnog mlijeka.
The trees along the road welcomed the shade.	Drveće uz cestu pružalo je dobrodošlicu hladovini.
Persistence is the key to success.	Upornost je ključ uspjeha.
He took a tour of the abandoned station.	Napravio je obilazak napuštene stanice.
When they were cornered, they fought fiercely.	Kada su ih stjerali u ćošak, žestoko su se borili.
The factory produced several products.	Fabrika je proizvodila nekoliko proizvoda.
These pictures are beautiful, but the colors are too bright.	Ove slike su prelepe, ali su boje presvetle.
The pocket watch is a gift from her father.	Džepni sat je poklon od njenog oca.
Identify the connecting verb.	Identifikujte glagol povezivanja.
The nation is divided on this issue.	Nacija je podijeljena po ovom pitanju.
Some children go to special schools.	Neka djeca idu u specijalne škole.
Smoking is prohibited in hospitals and public transport.	Pušenje je zabranjeno u bolnicama i javnom prevozu.
This sentence contains four nouns and two verbs.	Ova rečenica sadrži četiri imenice i dva glagola.
It won't be long.	Neće dugo otići.
The criminals were sentenced to life in prison.	Zločinci su osuđeni na doživotni zatvor.
Domestic wild animals are well adapted to local conditions.	Domaće divlje životinje su dobro prilagođene lokalnim uslovima.
How lucky you are to be well.	Kamo sreće da si dobro.
Will you be able to attend the meeting?	Hoćete li moći prisustvovati sastanku?
Are you serious about voting in this godforsaken country?	Da li ozbiljno namjeravate glasati u ovoj bogom zaboravljenoj zemlji?
Later, after the fire was extinguished, the villagers came out.	Kasnije, nakon što je vatra ugašena, izašli su seljani.
Her heels pounded relentlessly on the floor.	Pete su joj nemilosrdno udarale o pod.
My cat cried all night.	Moja mačka je plakala cijelu noć.
Each student had limited vocabulary.	Svaki učenik je imao ograničen vokabular.
The young man cut out an intriguing figure.	Mladić je izrezao intrigantnu figuru.
Lost city, forgotten memory.	Izgubljeni grad, zaboravljeno sećanje.
The ax struck the trunk with a blunt blow.	Sjekira je s tupim udarcem udarila u deblo.
In general, she is happy.	Generalno, ona je srećna.
Many scientific researches are basic.	Mnoga naučna istraživanja su osnovna.
Bermuda is home to many sailboats.	Bermuda je dom mnogih jedrilica.
The rebellion was quelled by government forces.	Pobunu su ugušile vladine snage.
The cliff is extremely dangerous for climbing.	Litica je izuzetno opasna za penjanje.
He walked along the trail.	Krenuo je duž staze.
The burp is quiet.	Podrigivanje je tiho.
Do you see the lights of the city?	Vidite li svjetla grada?
One of the most beautiful walks in the city.	Jedna od najlepših šetnji u gradu.
Soy sauce is made from soybeans.	Soja sos se pravi od zrna soje.
The blade was as sharp as a razor.	Oštrica je bila oštra kao žilet.
Scott enjoyed visiting his grandparents.	Scott je uživao u posjeti baki i djedu.
The baker baked bread.	Pekar je ispekao hleb.
This road provides the fastest access to the capital.	Ovaj put omogućava najbrži pristup glavnom gradu.
There was a massacre.	Desio se masakr.
He doesn't call often and doesn't send messages.	Ne zove često i ne šalje poruke.
A rabid dog was spotted near the zoo.	U blizini zoološkog vrta primećen je bijesni pas.
That's awful!	To je užasno!
Most organic molecules have a strong odor.	Većina organskih molekula ima jak miris.
He is hard of hearing.	On slabo čuje.
His actions provoked widespread outrage.	Njegovi postupci izazvali su širok bijes.
He whistled as he rode his bicycle.	Zviždao je dok je vozio bicikl.
Again the man's demeanor was pleasant but powerful.	Opet je čovjekovo ponašanje bilo ugodno, ali snažno.
The lover cold-bloodedly commits murder.	Ljubavnik hladnokrvno počini ubistvo.
Every summer the village celebrates the harvest.	Svakog ljeta selo slavi žetvu.
They waited breathlessly for her arrival.	Bez daha su čekali njen dolazak.
Moshe remarried soon after.	Moshe se ubrzo potom ponovo oženio.
Offers of fruits and flowers are placed on the table.	Na stolu se stavljaju ponude voća i cvijeća.
The bomb hit the target perfectly.	Bomba je savršeno pogodila cilj.
The mountain slopes provided shelter and food.	Planinske padine su pružale sklonište i hranu.
She felt pretty ready for this.	Osjećala se prilično spremnom za ovo.
His strength began to wane.	Njegova snaga je počela da popušta.
When the object was close, the vibration increased.	Kada je objekat bio blizu, vibracija se povećala.
Police and army soldiers arrived.	Stigli su vojnici policije i vojske.
She worked for a charity.	Radila je za dobrotvornu organizaciju.
He is on trial for murder.	Njemu se sudi za ubistvo.
Cold, weak tea didn't help at all.	Hladan, slab čaj nije pomogao ni malo.
People may be tired of me.	Ljudi su možda umorni od mene.
She is a famous person.	Ona je poznata ličnost.
I can do it.	Ja to mogu.
You will be prosecuted if you eat meat.	Bićete krivično gonjeni ako konzumirate meso.
The sun was beginning to rise.	Sunce je počelo da izlazi.
A long time ago, the whole city was buried.	Davno je čitav grad bio zatrpan.
He is working on his novel.	Radi na svom romanu.
She dislocated her shoulder in the process of falling.	Ona je iščašila rame u procesu pada.
It has never been difficult for anyone to get an audience.	Nikada nikome nije bilo teško da dobije publiku.
That building has a funny shape.	Ta zgrada je smešnog oblika.
The rocket reached the lunar station smoothly.	Raketa je glatko stigla do lunarne stanice.
So she went upstairs and called her son.	Tako je otišla gore i pozvala sina.
She had difficulty understanding him.	Imala je poteškoća da ga razume.
It's too hot to swim today.	Danas je prevruće za kupanje.
The fishmonger cleaned and peeled the fish.	Trgovac ribom je očistio i oljuštio ribu.
Tom greeted the pigeon.	Tom je pozdravio goluba.
Here and there the owl would slowly glide overhead.	Tu i tamo bi sova polako klizila iznad glave.
The construction works took longer than expected.	Građevinski radovi su trajali duže od očekivanog.
We should believe that things will get better.	Trebali bismo vjerovati da će se stvari popraviti.
This novel is wildly imaginative.	Ovaj roman je divlje maštovit.
We left together before dawn.	Zajedno smo krenuli prije zore.
She drank a cup of coffee, sighing heavily.	Popila je šoljicu kafe, teško uzdahnuvši.
He consulted with his professors for additional information.	Za dodatne informacije konsultovao se sa svojim profesorima.
A government spokesman dismissed last year's figures on casualties.	Glasnogovornik vlade odbacio je prošlogodišnje brojke o žrtvama.
Poets often compose sad songs.	Pesnici često komponuju tužne pesme.
The family moved across the ocean.	Porodica se preselila preko okeana.
Don't let him get away with attacking you.	Ne dozvoli mu da se izvuče da te napadne.
Calls for reform were getting louder.	Pozivi na reformu su postajali sve glasniji.
The audience cheered wildly.	Publika je divlje navijala.
The door was locked.	Vrata su bila zaključana.
Open the curtains, please.	Otvorite zavese, molim.
The soldier was praised for his holding skills and sword.	Vojnik je pohvaljen zbog njegove vještine držanja i mača.
Tremor	Tremor
Books are great for learning.	Knjige su odlične za učenje.
The train is ready to go.	Voz je spreman za polazak.
The lady led her household with charm and charm.	Gospođa je sa ljupkošću i šarmom predvodila svoje domaćinstvo.
Pick up the pens, please.	Pokupite olovke, molim.
Public transportation is evil.	Javni prevoz je zlo.
Wide open green fields stretched on.	Široka otvorena zelena polja pružala su se dalje.
He longed to be home with his family.	Čeznuo je da bude kod kuće sa svojom porodicom.
This was a social occasion.	Ovo je bila društvena prilika.
Anything can happen, you know.	Sve se može dogoditi, znaš.
He turns his mind to a fictional past.	On svoj um okreće izmišljenoj prošlosti.
Their shop sold artifacts from many countries.	Njihova radnja prodavala je artefakte iz mnogih zemalja.
Turn your back on the window, then open it.	Okrenite leđa prozoru, a zatim ga otvorite.
Air filters are essential for good health.	Filteri zraka su neophodni za dobro zdravlje.
Hunger ravaged the country.	Glad je poharala zemlju.
Enzymes must be added to the reactor.	Enzimi se moraju dodati u reaktor.
Tourism is helping to rebuild communities that have been left homeless by the war.	Turizam pomaže u obnovi zajednica koje su zbog rata ostale bez krova nad glavom.
He showed her how to throw an ax.	Pokazao joj je kako se baca sjekira.
He served for many years.	Služio je dugi niz godina.
That man is notorious.	Taj čovjek je ozloglašen.
His speech was full of slang.	Njegov govor je bio prepun slenga.
Hot drinks are very expensive.	Topli napici su veoma skupi.
It can get too hot to stay in the kitchen.	Može postati prevruće za boravak u kuhinji.
Perceptual assessments, inferred from human facial expressions	Perceptualne procjene, zaključene iz ljudskih izraza lica
The government has created a new education department.	Vlada je stvorila novo odjeljenje za obrazovanje.
So, do your parents live in the countryside?	Dakle, da li tvoji roditelji žive na selu?
The cat climbed the porch.	Mačka se popela na trem.
She's a nervous wreck!	Ona je nervozna olupina!
Watch out!	Pazite!
She addressed the audience in a loud voice.	Obratila se prisutnima u sav glas.
A jar of honey was left on the table.	Na stolu je ostavljena tegla meda.
I would especially like to thank our outstanding team.	Posebno bih se zahvalio našem izvanrednom timu.
The accused was convicted of accepting bribes.	Optuženi je osuđen za primanje mita.
Remove all traces of grease.	Uklonite sve tragove masti.
The car crashed into a wall.	Auto se zabio u zid.
Some types of wool produce unique patterns.	Neke vrste vune proizvode jedinstvene uzorke.
The castle was built a long time ago.	Dvorac je sagrađen davno.
The floods destroyed all crops.	Poplave su uništile sve useve.
The park is lined with trees.	Park je obrubljen drvećem.
A remarkable achievement.	Izuzetno dostignuće.
He was attacked yesterday for no reason.	Jučer je bez razloga napadnut.
The hero of the novel was a dissatisfied tax collector.	Junak romana bio je nezadovoljni poreznik.
In the stunning boss's hat, he tr	U zadivljujućem šefovom šeširu, on tr
We should enjoy this life for as long as it lasts.	U ovom životu treba da uživamo dok traje.
During the trip, visitors must follow the traffic rules.	Tokom putovanja posjetitelji moraju poštovati saobraćajna pravila.
The hills were covered with fog.	Brda su bila prekrivena maglom.
Lethargy is common in the elderly.	Letargija je uobičajena kod starijih osoba.
This trial was very democratic.	Ovo suđenje je bilo veoma demokratsko.
These preferences remained stable in time and place.	Ove preferencije ostale su stabilne u vremenu i mjestu.
Many areas around the world have deserts.	Mnoga područja širom svijeta imaju pustinje.
One man stood up to testify.	Jedan čovjek je ustao da svjedoči.
Your pet turtle should be fed every day.	Vašeg ljubimca kornjaču treba hraniti svaki dan.
Behind the rocks flowed water, but not salt.	Iza stijena je tekla voda, ali ne i sol.
The moon shone brightly in the night sky.	Mjesec je sjajno sijao na noćnom nebu.
Traders struggled to find healthy, nutritious food.	Trgovci su se borili da pronađu zdravu, hranjivu hranu.
She dived into her bag.	Zaronila je u svoju torbu.
He listened carefully to everything you said.	Pažljivo je slušao sve što ste rekli.
She poured a glass of milk, enjoying its texture.	Sipala je čašu mlijeka, uživajući u njegovoj teksturi.
The autumn leaves were bright red and yellow.	Jesenje lišće je bilo jarko crveno i žuto.
Kampuchea is also in the guide.	Kampučija se takođe nalazi u vodiču.
He was known for his songs.	Bio je poznat po svojim pjesmama.
Moreover, they flourished.	Štaviše, cvjetali su.
The shocking events seemed unreal.	Potresni događaji izgledali su nestvarno.
Many important beliefs have been passed down from generation to generation.	Mnoga važna vjerovanja prenosila su se s generacije na generaciju.
The proposal should encourage more companies to hire more women.	Prijedlog bi trebao potaknuti više kompanija da zapošljavaju više žena.
So he muted the sound.	Pa je utišao zvuk.
Yaffle is a common name for yaffler.	Yaffle je uobičajeno ime za yaffler.
Don't throw away my dirty clothes.	Ne bacaj moju prljavu odeću.
At night the stars shone brightly.	Noću su zvijezde sjajno svjetlucale.
Jupiter has the largest atmosphere of all the planets.	Jupiter ima najveću atmosferu od svih planeta.
An invisible hand guided the heart during the experiment.	Nevidljiva ruka je vodila srce tokom eksperimenta.
There is a monitoring center at the foot.	U podnožju se nalazi centar za praćenje.
He strokes his long beard thoughtfully.	Zamišljeno mazi svoju dugu bradu.
This neighborhood is famous for its nightlife.	Ova četvrt je poznata po noćnom životu.
The athlete sprinted towards the goal.	Atletičar je sprintao ka cilju.
He is a retired industrialist.	On je industrijalac u penziji.
The trees have grown dramatically in the last three years.	Stabla su dramatično porasla u posljednje tri godine.
The blade was cold.	Oštrica je bila hladna.
They mostly work well.	Uglavnom rade dobro.
Some reviewers suggested an alternative interpretation.	Neki recenzenti su predložili alternativno tumačenje.
They usually go to the beach.	Obično idu na plažu.
The yellow cat jumped through the yard.	Žuta mačka je skakala kroz dvorište.
The lightning was silent as it shone in the cloudless sky.	Munja je bila tiha dok je sijala na nebu bez oblaka.
She worked hard.	Naporno je radila.
She was a real jerk.	Bila je pravi kreten.
This ritual drove away evil thoughts.	Ovaj ritual je odagnao zle misli.
It is natural that it is difficult for children to go to school.	Prirodno je da djeci teško pada u školu.
Let's meet the others at six o'clock.	Nađimo se sa ostalima u šest sati.
Waste recycling is very important today.	Reciklaža otpada danas je veoma važna.
The cloud crossed her shoulder.	Oblak joj je prešao na rame.
The tea was drunk hot.	Čaj se pio vruć.
The city is known for its beauty and historical interest.	Grad je poznat po svojoj ljepoti i istorijskom interesu.
He glanced over his shoulder.	Bacio je pogled preko ramena.
The express train will arrive at any moment.	Ekspresni voz će stići svakog trenutka.
This skills workshop is aimed at young people.	Ova radionica vještina namijenjena je mladima.
She spent many years dancing.	Provela je mnogo godina plešući.
Boston voted to ban plastic bags.	Boston je glasao za zabranu plastičnih kesa.
Every machine in our factory is thoroughly inspected.	Svaka mašina u našoj fabrici je detaljno proverena.
This computer generates programs that we must use.	Ovaj računar generiše programe koje moramo koristiti.
The deacon said ban.	Đakon je rekao zabrani.
Volunteers called to help.	Volonteri su se javili da pomognu.
Some wars are fought with inaccurate weapons.	Neki ratovi su vođeni nepreciznim oružjem.
The Coast Guard thwarted the plan.	Obalska straža je osujetila plan.
Authorities will not proceed with this case.	Vlasti neće nastaviti sa ovim slučajem.
They obviously don't care about the environment.	Očigledno se ne brinu za životnu sredinu.
Her almond eyes lit up when she saw him.	Oči badema su joj zasjale kada ga je ugledala.
I thought the machine was broken.	Mislio sam da je mašina pokvarena.
However, he could still appreciate its beauty.	Međutim, i dalje je mogao cijeniti njegovu ljepotu.
This dress is very expensive.	Ova haljina je veoma skupa.
The object appears in two places.	Objekt se pojavljuje na dva mjesta.
His discursive speech descended like the hot sun.	Njegov diskurzivni govor se spustio kao vrelo sunce.
Pause for a moment.	Zastanite na trenutak.
Everyone has the right to live in freedom.	Svako ima pravo da živi u slobodi.
Alcoholism stems from certain cultural and economic factors.	Alkoholizam proizlazi iz određenih kulturnih i ekonomskih faktora.
An ancient temple once stood on this piece of land.	Na ovom komadu zemlje nekada je stajao drevni hram.
It is impossible to be married to everyone.	Nemoguće je biti u braku sa svima.
The liver secretes bile from the gallbladder.	Jetra luči žuč iz žučne kese.
The taxi driver shrugged.	Taksista je slegnuo ramenima.
We had to brake hard not to hit the animal.	Morali smo naglo kočiti da ne udarimo životinju.
On this holiday, parents often spend a lot of money.	Na ovaj praznik roditelji često troše mnogo novca.
The thieves broke into the packing shed.	Lopovi su provalili u šupu za pakovanje.
The crowd refused to disperse.	Masa je odbila da se raziđe.
The lentils were delicious.	Sočivo je bilo ukusno.
Many writers use this technique.	Mnogi pisci koriste ovu tehniku.
The region is located in the desert.	Region se nalazi u pustinji.
The sergeant fired.	Narednik je pucao.
Use pastry cutter scissors.	Upotrijebite makaze za izrezivanje oblika za pecivo.
The astonishing structure was destroyed by terrorists.	Zapanjujuću strukturu uništili su teroristi.
One of his poetry books is in a bookcase.	Jedna od njegovih knjiga poezije nalazi se u ormaru za knjige.
She was known for her musical talent.	Bila je poznata po svom muzičkom talentu.
First, let's make a balloon.	Prvo, napravimo balon.
Five people were killed in the accident.	U nesreći je poginulo pet osoba.
Sheyan, the capital, was abandoned.	Šejan, glavni grad, bio je napušten.
A lead shot took the place of gunpowder.	Olovni hitac zauzeo je mjesto baruta.
They built their houses on spring alluvial soil.	Svoje kuće su gradili na proljetnom aluvijalnom tlu.
To the east lies a pine forest.	Na istoku se prostire borova šuma.
He had no taste for a rich way of life.	Nije imao ukusa za bogat način života.
You need to understand this movement from the inside out.	Morate razumjeti ovaj pokret iznutra prema van.
The city used to be proud of its black population.	Grad se nekada ponosio svojim crnim stanovništvom.
Help me! 	Pomozi mi!
cried the little boy.	povikao je mali dječak.
The eagle soared higher into the air.	Orao se vinuo više u zrak.
About an hour and a half earlier.	Otprilike sat i po ranije.
And cops are human beings!	I policajci su ljudska bića!
Animals carry a very heavy burden.	Životinje nose veoma težak teret.
Let him rest.	Pustite da se odmori.
The tablecloth gets dirty easily.	Stolnjak se lako zaprlja.
The population has increased rapidly over the last decade.	Broj stanovnika se brzo povećao tokom posljednje decenije.
A state of emergency has been declared tense.	Vanredno stanje je proglašeno napetim.
They visited many sights,	Posjetili su mnoge znamenitosti,
He handed the ball to his son.	Predao je loptu svom sinu.
This scheme has saved thousands.	Ova šema je uštedjela hiljade.
He was an experienced runner.	Bio je iskusan trkač.
The hungry dog ​​is nailed to a pole.	Gladan pas je prikovan za stup.
They are opening a new factory in that part of the city.	Otvaraju novu fabriku u tom delu grada.
They greeted him with enthusiasm.	Dočekali su ga sa oduševljenjem.
But it seemed that the accident could be completely avoided.	Ali činilo se da se nesreća može potpuno izbjeći.
If amber is candy, then walnut is caramel.	Ako je ćilibar bombon, onda je orah karamela.
He shivered at the thought of being behind enemy lines.	Zadrhtao je pri pomisli da je iza neprijateljskih linija.
The farmer still washes the dishes by hand.	Farmer i dalje pere suđe ručno.
I saw a man in a gray coat.	Vidio sam čovjeka u sivom kaputu.
He scratched his head in confusion.	Zbunjeno se počešao po glavi.
I have never met such a kind man.	Nikad nisam sreo tako ljubaznog čoveka.
She welcomed the match, seeing it as a new beginning.	Ona je dočekala meč, doživljavajući ga kao novi početak.
I'm starting to question my sanity.	Počinjem da dovodim u pitanje svoj razum.
His book is about altruism and morality.	Njegova knjiga govori o altruizmu i moralu.
He stood behind a chair.	Stao je iza stolice.
They were very religious people.	Bili su veoma religiozni ljudi.
Don't forget to tell the driver your name.	Ne zaboravite reći vozaču svoje ime.
It was unnatural for him to speak slowly.	Govoriti polako za njega je bilo neprirodno.
My heart would pound with shock.	Od šoka bi mi srce lupalo.
There are not many such letters.	Nema mnogo takvih pisama.
The thief stole a considerable amount of gold.	Lopov je ukrao znatnu količinu zlata.
See you after class.	Vidimo se posle nastave.
Suddenly he leaned forward.	Iznenada se nagnuo naprijed.
English is the language of science.	Engleski je jezik nauke.
The beautiful church with the dome was on fire.	Prekrasna crkva s kupolom je gorjela.
Four months and a few days later, the baby was born.	Četiri mjeseca i nekoliko dana kasnije, beba je rođena.
The car crashed into a tree.	Auto se zabio u drvo.
Traffic cameras are often added to roads.	Saobraćajne kamere se često dodaju na puteve.
Thus, air pollution affects us even at sub-zero temperatures.	Dakle, zagađenje zraka utiče na nas čak i na temperaturama ispod nule.
The valley is rich in vegetation.	Dolina je bogata vegetacijom.
Other studies have tried to define happiness.	Druge studije su pokušale da definišu sreću.
From that perspective, this project did not go according to plan.	Iz te perspektive, ovaj projekat nije išao po planu.
The librarian put the books on the shelves.	Knjižnik je stavio knjige na police.
We have to work together.	Moramo raditi zajedno.
The idea of ​​making energy drinks is absurd.	Ideja pravljenja energetskih napitaka je apsurdna.
The coast was extremely steep and rough.	Obala je bila izuzetno strma i hrapava.
We cannot allow this to happen.	Ne možemo dozvoliti da se ovo desi.
He was lying broken and bleeding.	Ležao je slomljen i krvario.
The prophecy turned out to be true.	Ispostavilo se da je proročanstvo istinito.
He waved at them, grinning widely.	Mahnuo im je, široko se cereći.
He was kind, dedicated and cheerful.	Bio je ljubazan, predan i veseo.
The problem still exists despite the large investment.	Problem i dalje postoji uprkos velikom ulaganju.
Any help would be greatly appreciated.	Svaka pomoć bi bila veoma zahvalna.
He drew information from all sources.	Informacije je crpio iz svih izvora.
A group of firefighters was called to the incident.	Na incident je pozvana grupa vatrogasaca.
The noise was too big for me.	Buka je bila prevelika za mene.
The number of traffic accidents has dropped in recent years.	Broj saobraćajnih nesreća je opao poslednjih godina.
Her hands were clean and soft.	Ruke su joj bile čiste i meke.
Doctors summarized the life of their patient.	Ljekari su rezimirali život svog pacijenta.
He now receives a much fairer salary.	Sada prima mnogo pravedniju platu.
He persistently attended my lectures.	Uporno je pohađao moja predavanja.
Use a fork when you find it.	Koristite viljušku kada je nađete.
Flocks of birds flew across the clear blue sky.	Jata ptica letela su po vedrom plavom nebu.
Everyone in town is convulsing with loss.	Svi u gradu se grče od gubitka.
There was a party at the local home.	U mjesnom domu je bila zabava.
He spent the whole day lazing around in bed.	Proveo je cijeli dan ljenčareći u krevetu.
Lightning flashed overhead.	Munje su sijevale iznad glave.
The killer told the truth.	Ubica je rekao istinu.
They came to the conclusion that both ideas were correct.	Došli su do zaključka da su obje ideje tačne.
A police officer described the incident in court.	Policajac je na sudu opisao incident.
Felling rivers is not a popular activity.	Obaranje rijeka nije popularna aktivnost.
These last three verses are omitted from this book.	Ova posljednja tri stiha su izostavljena iz ove knjige.
His smile faded.	Njegov osmeh je nestao.
The trees shed their leaves.	Drveće je bacilo lišće.
Our bodies contain complex cellular structures.	Naša tijela sadrže složene ćelijske strukture.
Workers escorted their bosses to the factory.	Radnici su pratili svoje šefove u fabriku.
He said the time for negotiations had expired.	On je izjavio da je vrijeme za pregovore isteklo.
I have to write a new program.	Moram da napišem novi program.
There was a debate about whether to eat meat.	Vodila se debata o tome da li jesti meso.
It is extremely important to visit a doctor.	Izuzetno je važno da posjetimo ljekara.
This is not mine!	Ovo nije moje!
This combination is said to maximize performance.	Rečeno je da ova kombinacija maksimizira performanse.
Look at all this metal!	Pogledaj sav ovaj metal!
When water freezes, it spreads.	Kada se voda zamrzne, širi se.
At the hotel, all meals were included in the package.	U hotelu su svi obroci bili uključeni u paket.
Some innovations have changed the face of society.	Neke inovacije su promijenile lice društva.
Children are our future.	Djeca su naša budućnost.
There was no confusion.	Nije bilo zabune.
He earned his living as a plumber.	Za život je zarađivao kao vodoinstalater.
That year they elected a king.	Te godine su izabrali kralja.
The essence of medieval architecture was thrift.	Suština srednjovjekovne arhitekture bila je štedljivost.
We weighed the idea.	Odmjerili smo ideju.
The new law might help.	Novi zakon bi možda trebao pomoći.
The new helicopter flew like a dream.	Novi helikopter je leteo kao iz sna.
Some hens lay hundreds of eggs each year.	Neke kokoške nose stotine jaja svake godine.
Our appearance must suit our personalities.	Naš izgled mora odgovarati našim ličnostima.
A sudden attack left a hole in her skull.	Iznenadni napad ostavio je rupu u njenoj lobanji.
This agreement was a triumph for diplomacy.	Ovaj sporazum je predstavljao trijumf za diplomatiju.
She pulled on her coat and left.	Navukla je kaput i otišla.
Some public figures have openly expressed their doubts.	Neke javne ličnosti su otvoreno izrazile svoje sumnje.
He lived alone with the dog just for company.	Živio je sam sa psom samo za društvo.
Games are no longer played here.	Ovdje se više ne igraju igre.
He swallowed hard.	Teško je progutao.
Yes, prices are rising.	Da, cijene rastu.
An inefficient leader has always acted like a stranger.	Neefikasni vođa je uvek delovao kao stranac.
The bowl will overflow.	Zdjela će se preliti.
The art budget was cut last year.	Budžet za umjetnost je smanjen prošle godine.
The village was flat and dry.	Selo je bilo ravno i sušno.
After running, he carefully inspected his shoes.	Nakon trčanja, pažljivo je pregledao svoje cipele.
They sat in silence for a long time.	Dugo su sjedili u tišini.
The garden is developing rapidly.	Vrt se ubrzano razvija.
Barbara thought the book was impossible to read.	Barbara je smatrala da je knjiga nemoguće pročitati.
He drew my attention to the problem.	Skrenuo mi je pažnju na problem.
The fire burned carelessly.	Neoprezno je gorela vatra.
She runs well, but she started to show lameness.	Trči dobro, ali je počela da pokazuje hromost.
Then the two women hugged.	Zatim su se dvije žene zagrlile.
It soon became apparent that the trains were late.	Ubrzo je postalo očigledno da vozovi kasne.
Cicadas chirped in the trees.	Cikade su cvrkutale na drveću.
Voters disagreed.	Birači se nisu složili.
Before the invention of the microscope, medicine was primitive.	Prije pronalaska mikroskopa, medicina je bila primitivna.
The numbers are big.	Brojke su velike.
This book is exceptional in its views.	Ova knjiga je izuzetna po svojim pogledima.
I would hold your hand.	Ja bih te držao za ruku.
The factory burps smoke.	Fabrika podriguje dim.
He entered the church, sneaking back.	Ušao je u crkvu, krišom se osvrćući.
Every civilization has its own philosophy.	Svaka civilizacija ima svoju filozofiju.
Some believe he rose from the dead.	Neki veruju da je ustao iz mrtvih.
His mind raced.	Njegov um je jurio.
This car is red.	Ovaj auto je crven.
But agriculture remains an important source of income.	Ali poljoprivreda je i dalje važan izvor prihoda.
Carlos led the team to victory even though he missed one match.	Carlos je doveo tim do pobjede iako je propustio jedan meč.
Snow was piling up on the buildings.	Snijeg se gomilao po zgradama.
Attempts to achieve peace have failed.	Pokušaji da se postigne mir su propali.
Thousands have died this winter.	Ove zime hiljade su umrle.
The stock market has been reforming for a long time.	Berza je već dugo u reformi.
Her long black hair was in a ponytail.	Njena duga crna kosa bila je u repu.
He showed us his snowmobile.	Pokazao nam je svoje motorne sanke.
Customers can return the goods at any time.	Kupci mogu vratiti robu u bilo koje vrijeme.
There was a heavy clang.	Začuo se težak zveket.
I saw a light in the kitchen.	Vidio sam svjetlo u kuhinji.
He lives in the mountains.	Živi na planini.
Labor laws protect workers from unreasonable demands.	Zakoni o radu štite radnike od nerazumnih zahtjeva.
The cake is thick with cream.	Kolač je gust sa kremom.
A large, powerful locomotive pulls several wagons.	Velika, moćna lokomotiva vuče nekoliko vagona.
The rest of the group is missing.	Ostatak grupe nedostaje.
Police are appealing for more information about the murder.	Policija apeluje za više informacija o ubistvu.
Checking the forecast, he decided to put on a raincoat.	Provjeravajući prognozu, odlučio je da obuče kabanicu.
The country is rich in natural resources.	Zemlja je bogata prirodnim resursima.
The professor encouraged the students to think for themselves.	Profesor je podstakao studente da razmišljaju svojom glavom.
Prehistoric man developed stone tools for scratching surfaces.	Praistorijski čovjek razvio je kamene alate za grebanje površina.
It is quite possible to enjoy solitude.	Sasvim je moguće uživati ​​u samoći.
The old bus later crashed into a nearby tree.	Stari autobus se kasnije zabio u obližnje drvo.
I'm sick of seeing so much violence.	Muka mi je od pogleda na toliko nasilja.
My dog ​​always licks me!	Moj pas me uvijek liže!
Wooden boats have been used for centuries.	Drveni brodovi su korišćeni vekovima.
He teaches literature at the university.	Predaje književnost na univerzitetu.
Citizens are afraid.	Građani se plaše.
Mix the coffee in a blender.	Izmiksajte kafu u blenderu.
Enemy soldiers are coming towards us.	Neprijateljski vojnici idu prema nama.
Beggars live on the streets most of their lives.	Prosjaci većinu svog života žive na ulici.
The country must join the rest of the world.	Zemlja se mora pridružiti ostatku svijeta.
Germany has rich coal and oil resources.	Njemačka ima bogate resurse uglja i nafte.
Turn off the fan, please.	Isključite ventilator, molim.
Take off her earrings.	Skini joj minđuše.
Many pharmacists opposed the law.	Mnogi farmaceuti su se protivili zakonu.
Just kill me now, she thought.	Samo me ubij sada, pomislila je.
The equation became closer to the answer under ideal conditions.	Jednačina je postala bliža odgovoru pod idealnim uslovima.
Carpets are made in all shapes and sizes.	Tepisi se izrađuju u svim oblicima i veličinama.
The lower parts of the historic buildings were later destroyed.	Donji dijelovi povijesnih građevina su kasnije uništeni.
The exhibition has been canceled.	Izložba je otkazana.
A military vehicle is surrounded by a fence.	Vojno vozilo okružuje ograda.
Many factories are now working overtime.	Mnoge fabrike sada rade prekovremeno.
It's a trap!	To je zamka!
They were originally released without money.	Prvobitno su pušteni bez novca.
These streets are narrow and winding.	Ove ulice su uske i krivudave.
The prisoner was tortured and killed.	Zatvorenik je mučen i ubijen.
An archery competition will test your skill.	Takmičenje u streljaštvu će testirati vašu vještinu.
Mars was colonized a few hundred years ago.	Mars je koloniziran prije nekoliko stotina godina.
The heavy door pushed his shoulder.	Teška vrata gurnula su mu rame.
May your glory shine.	Neka ti slava obasja.
He scratched his chin and his mind was spinning.	Počešao se po bradi, a um mu se vrtio.
The villagers strongly opposed the project.	Seljani su se odlučno protivili projektu.
She firmly believed in her innocence.	Čvrsto je vjerovala u svoju nevinost.
We expect a big harvest this year.	Ove godine očekujemo veliku žetvu.
This medicine should be taken with food.	Ovaj lijek je potrebno uzimati s hranom.
The journey was fraught with dangers.	Putovanje je bilo opterećeno opasnostima.
The Prime Minister ordered the troops to fight.	Premijer je naredio trupama u borbu.
The policeman lit his torch in the fog.	Policajac je upalio svoju baklju u maglu.
He was trying to locate a lost puppy.	Pokušavao je locirati izgubljeno štene.
Don't take life too seriously.	Ne shvatajte život previše ozbiljno.
The past few years have been bleak.	Proteklih nekoliko godina bilo je turobno.
The diseases introduced were believed to be pigs.	Vjeruje se da su unesene bolesti bile svinje.
They looted and looted the village.	Opljačkali su i opljačkali selo.
He stroked his chin thoughtfully.	Razmišljajući se pogladio po bradi.
This medicine can cause death.	Ovaj lijek može uzrokovati smrt.
Be careful.	Budite oprezni.
They always do the job.	Oni uvek obave posao.
Many people here are rich enough to fly first class.	Mnogi ljudi ovdje su dovoljno bogati da lete prvom klasom.
A family that eats together stays together.	Porodica koja jede zajedno ostaje zajedno.
She needed pants.	Trebale su joj pantalone.
They are always busy eating.	Uvek su zauzeti jelom.
The mother warned her daughter to be careful.	Majka je upozorila ćerku da bude oprezna.
The workers felt that their salaries were not attractive enough.	Radnici su smatrali da njihove plate nisu dovoljno atraktivne.
The bridge stretches through a gorge on a steep mountain slope.	Most se proteže kroz klisuru na strmoj padini planine.
Put your hands in your hands and drink the water.	Stavite ruke u ruke i popijte vodu.
Clothing helps people stay warm.	Odjeća pomaže ljudima da budu topli.
The coach came along.	Naišao je trener.
You can't blame her for being angry.	Ne možete je kriviti što je ljuta.
The older lady is wearing a fur coat and hat.	Starija gospođa nosi bundu i šešir.
A narrow country road meandered along the coast.	Uz obalu je vijugao uski seoski put.
Does this wine go well with fish?	Da li ovo vino dobro ide uz ribu?
Fighting to curb the epidemic, the government introduced quarantines.	Boreći se da obuzda epidemiju, vlada je uvela karantene.
He insisted that he be treated as a witness.	Insistirao je da se s njim postupa kao sa svjedokom.
His research was revolutionary.	Njegovo istraživanje je bilo revolucionarno.
Many people think that he is the best musician ever.	Mnogi ljudi misle da je on najbolji muzičar ikada.
Tropical country, has a tropical climate.	Tropska zemlja, ima tropsku klimu.
That's all but this woman.	To je sve, osim ove žene.
Cigarettes were smoked by the ruling class.	Cigarete je pušila vladajuća klasa.
He wiped the dream from his eyes.	Obrisao je san iz očiju.
Some people consider wines to be magical drinks.	Neki ljudi smatraju da su vina čarobna pića.
The men were given virtual reality glasses.	Muškarci su dobili naočare za virtuelnu stvarnost.
Don't worry about the numbers.	Ne brinite o brojevima.
Evaporation of moisture from the air causes the appearance of clouds.	Isparavanje vlage iz zraka uzrokuje pojavu oblaka.
He cut his finger on the sharp knife.	Posekao je prst na oštrom nožu.
The underlined word is misspelled.	Podvučena riječ je pogrešno napisana.
The prince was fascinated by the moon.	Princ je bio opčinjen mjesecom.
New technology allows satellites to communicate with each other.	Nova tehnologija omogućava satelitima da međusobno komuniciraju.
The governor's career ended in scandal.	Guvernerova karijera okončana je skandalom.
My sister is a doctor.	Moja sestra je doktor.
She was waiting for her brother in front of the school gate.	Čekala je brata ispred školske kapije.
Shortly after midnight it began to rain.	Nešto poslije ponoći počela je kiša.
The singularity will happen in this century.	Singularnost će se desiti u ovom veku.
The bird flew quickly among the trees.	Ptica je brzo poletjela među drveće.
They are hardworking and confident.	Vredni su i samopouzdani.
The engine was noisy.	Motor je bio bučan.
Flying foxes are unfortunately dying out.	Leteće lisice nažalost izumiru.
The young birds are called chickens.	Mladunče ptice se nazivaju pile.
Prime numbers are those numbers.	Prosti brojevi su ti brojevi.
The disease was never found.	Bolest nikada nije pronađena.
Biochemical processes of photosynthesis require sunlight.	Biohemijski procesi fotosinteze zahtijevaju sunčevu svjetlost.
Conversely, more people die from accidents that happen at home.	Obrnuto, više ljudi umire od nesreća koje se dešavaju kod kuće.
Heather's sister and mother died in tragic accidents.	Heatherina sestra i majka poginule su u tragičnim nesrećama.
The baby cried impatiently.	Beba je nestrpljivo plakala.
Well-known researcher and botanist.	Poznati istraživač i botaničar.
May happiness be in your favor.	Neka vam sreća bude naklonjena.
She wanted a fresh start.	Željela je novi početak.
The lovers kissed passionately on the beach.	Ljubavnici su se strastveno ljubili na plaži.
The explosion caused significant damage.	Eksplozija je izazvala znatnu štetu.
The stock market has fallen.	Berza je pala.
The obesity epidemic in this nation is tragic.	Epidemija gojaznosti u ovoj naciji je tragična.
Each flower is given a name.	Svakom cvijetu je dato ime.
The elections offered are not attractive.	Ponuđeni izbori nisu privlačni.
Never go to that beach.	Nikad ne idi na tu plažu.
He asks you to avoid loud noises.	On traži da izbjegavate glasne zvukove.
We found a solution.	Našli smo rješenje.
Loose cut, but cool.	Labav kroj, ali je cool.
Sometimes we forget our roots.	Ponekad zaboravimo svoje korijene.
This mountain slope is bordered by forests.	Ovaj planinski obronak obrubljen je šumama.
The wheels turn freely on a smooth track.	Točkovi se slobodno okreću na glatkoj stazi.
She put on a short red dress in this room.	U ovoj sobi je postavila kratku crvenu haljinu.
We want your honest opinion.	Želimo vaše iskreno mišljenje.
The bed was surrounded by white sheets.	Krevet je bio okružen bijelim čaršavima.
Food prepared outside by a street vendor.	Hrana pripremljena napolju od strane uličnog prodavca.
Maybe we'll move next time.	Možda ćemo se sljedeći put preseliti.
The school building has twelve levels.	Školska zgrada ima dvanaest nivoa.
No revolutions are happening in this country.	U ovoj zemlji se ne dešavaju nikakve revolucije.
I thought I'd call you.	Mislio sam da te nazovem.
Unfortunately, there is no factory nearby.	Nažalost, u blizini nema fabrike.
The lion is rarely seen in nature.	Lav se rijetko viđa u prirodi.
The president dismissed the interviewer's questions.	Predsjednik je odbacio pitanja intervjuera.
He was a constant companion.	Radio je stalni pratilac.
He claimed that his visit was strictly confidential.	Tvrdio je da je njegova posjeta strogo povjerljiva.
Many students plan to work abroad when they graduate.	Mnogi studenti planiraju da rade u inostranstvu kada diplomiraju.
The prisoners' ankles were tied with a rope.	Zatvorenici su gležnjevi bili vezani konopcem.
Every organization in the country must register.	Svaka organizacija u zemlji se mora registrovati.
This sentence has two verbs.	Ova rečenica ima dva glagola.
The city claims that there is a lack of clean drinking water.	Grad tvrdi da postoji nedostatak čiste vode za piće.
He studied furiously during the exam.	Besno je učio tokom ispita.
The young man failed to progress.	Mladić nije uspio da napreduje.
The economic report shows a decline in consumer spending.	Ekonomski izvještaj pokazuje opadanje potrošačke potrošnje.
The bell is a feature of the medieval cathedral.	Zvono je obilježje srednjovjekovne katedrale.
The report shows that deforestation is declining.	Izvještaj pokazuje da se sječe šuma smanjuju.
A sense of rage flooded the country.	Zemlju je preplavio osjećaj bijesa.
Cats leave presents in our garden.	Mačke ostavljaju poklone u našoj bašti.
Remember, life has more than money.	Zapamtite, život ima više od novca.
Soon people were confused.	Ubrzo su ljudi bili zbunjeni.
The priest suggested that the young couple leave the church.	Sveštenik je predložio mladom paru da napusti crkvu.
The man watching the ground raised his eyebrows.	Čovjek koji je promatrao zemlju podigao je obrve.
The fireplace roared with flames.	Kamin je urlao od plamena.
The chickens deserve a little treat.	Pilići zaslužuju malu poslasticu.
The ancient king divided his kingdom among his sons.	Drevni kralj podijelio je svoje kraljevstvo među svojim sinovima.
This region has an annual fishing festival.	Ova regija ima godišnji ribolovni festival.
The new laws are being carefully analyzed.	Novi zakoni se pažljivo analiziraju.
Some scientists believe that vaccines cause autism.	Neki naučnici vjeruju da vakcine uzrokuju autizam.
The hole in the ozone layer is widening.	Rupa u ozonskom omotaču se širi.
A thorny bush stretched along the old path.	Uz staru stazu prostirao je trnovit grm.
We only saw a few birds that morning.	To jutro smo vidjeli samo nekoliko ptica.
The smell of the forest was intoxicating.	Miris šume bio je opojan.
Big cities around the world have big problems with air pollution.	Veliki gradovi širom svijeta imaju velike probleme sa zagađenjem zraka.
Researchers tracked the genes of thousands of individuals.	Istraživači su pratili gene hiljada pojedinaca.
The man is surprised at how widespread the problem is.	Čovjek je iznenađen koliko je problem raširen.
Make onion sauce.	Napravite sos sa lukom.
I can then use this information to make informed decisions.	Zatim mogu koristiti ove informacije za donošenje informiranih odluka.
The value of the shares grew steadily.	Vrijednost dionica je stalno rasla.
The boy's wife seemed thoughtful.	Dječakova žena djelovala je zamišljeno.
Write it down only once, pig.	Zapiši to samo jednom, prase.
An enraged mob shouted insults at the old woman.	Razjarena rulja izvikivala je staricu uvrede.
The pipes were slowly leaking.	Cijevi su polako curile.
We spend a lot of time talking about history.	Provodimo dosta vremena pričajući o istoriji.
They play on the tennis courts in the park.	Igraju na teniskim terenima u parku.
Her grandfather was a gentle man.	Njen djed je bio nježan čovjek.
A peace treaty was signed between the revolutionaries and the government.	Potpisan je mirovni sporazum između revolucionara i vlade.
After she finished her work, she wiped her eyebrow.	Pošto je završila posao, obrisala je obrvu.
However, his motives must be reconsidered.	Ipak, mora se preispitati njegove motive.
The ruins have been covered in mud for centuries.	Ruševine su bile zatrpane vekovima blatom.
Soak the cotton balls for five minutes.	Potopite kuglice vate pet minuta.
However, the facts are often ignored.	Međutim, činjenice se često zanemaruju.
The hunters left the basement.	Lovci su napustili podrum.
Memories flooded him.	Sjećanja su ga preplavila.
He is reportedly the best chef in the restaurant.	Navodno je u restoranu najbolji kuvar.
The political background is very easy to understand.	Politička pozadina je vrlo jednostavna za razumijevanje.
Don’t leave until you’ve inspected the entire room.	Ne odlazite dok ne pregledate cijelu sobu.
The "rabbit" is a timid animal.	"Zec" je plašljiva životinja.
The two countries have reached a new trade agreement.	Dvije zemlje postigle su novi trgovinski sporazum.
An agitated crowd gathered in front of the courthouse.	Uznemirena gomila okupila se ispred zgrade suda.
Just then, the clouds opened.	Upravo tada, oblaci su se otvorili.
Walking sticks were used by many medieval armies.	Štapove za hodanje koriste mnoge srednjovjekovne vojske.
The children cried as they were thrown out of the car.	Djeca su kukala dok su ih izbacivali iz auta.
They have been growing for decades.	Rastu decenijama.
She is so passionate in what she loves.	Ona je tako strastvena u onome što voli.
The fish is baked in banana leaves.	Riba se peče u listovima banane.
Guests sit around a long table.	Gosti sjede oko dugačkog stola.
The army is on standby.	Vojska je u stanju pripravnosti.
We carefully removed the labels from the jars.	Pažljivo smo skinuli etikete sa staklenki.
Microsoft was hit by a series of lawsuits last month.	Microsoft je prošlog mjeseca bio pogođen nizom tužbi.
Small business owners cannot afford expensive office equipment.	Vlasnici malih preduzeća ne mogu priuštiti skupu kancelarijsku opremu.
The rainbow gleamed and gleamed in the soft light.	Duga je svjetlucala i svjetlucala na mekom svjetlu.
The expansion of the city to the west continues unhindered.	Širenje grada prema zapadu nastavlja se nesmetano.
They looked back only once and left quickly.	Osvrnuli su se samo jednom i brzo otišli.
She looked like a ghostly figure, standing alone on her grave.	Izgledala je kao sablasna figura, stajala je sama na svom grobu.
She has seen many foreign visitors this year.	Ove godine je vidjela mnogo stranih posjetilaca.
The streets were finally empty again.	Ulice su konačno ponovo ostale prazne.
She sat down among the cockroaches.	Sjela je među žohare.
Beeswax is used to make candles.	Pčelinji vosak se koristi za pravljenje svijeća.
Environmental pollution is a serious threat to human existence.	Zagađenje životne sredine je ozbiljna prijetnja ljudskoj egzistenciji.
Without water, life on this planet is not possible.	Bez vode život na ovoj planeti nije moguć.
Their lives hang in the balance.	Njihovi životi visi o koncu.
The company has invested heavily in renewable energy sources.	Kompanija je mnogo investirala u obnovljive izvore energije.
Robin is the size of a starling.	Robin je veličine čvorka.
A small plane slid over the distant mountains.	Mali avion je klizio iznad dalekih planina.
We must all be careful to protect nature.	Svi moramo biti pažljivi da zaštitimo prirodu.
We protest peacefully.	Protestujemo mirno.
Sales figures have been great this year.	Brojke prodaje bile su sjajne ove godine.
Hourglass is broken.	Peščani sat je pokvaren.
In science, this is considered abnormal.	U nauci se to smatra nenormalnim.
You can buy tickets at the door.	Karte možete kupiti na vratima.
It was several months before the report was submitted.	Prošlo je nekoliko mjeseci prije dostavljanja izvještaja.
I will apologize.	Ja ću se izviniti.
The street is lined with empty plots.	Ulica je oivičena praznim parcelama.
The nation has four main ethnic groups.	Nacija ima četiri glavne etničke grupe.
It will serve no purpose.	Neće služiti ničemu.
The body’s metabolism speeds up as we approach death.	Metabolizam tijela se ubrzava kako se približavamo smrti.
She was the first to sign.	Ona je prva potpisala.
He trained the athlete for a year.	Sportista je trenirao godinu dana.
Farms in the region will stop production this year.	Farme u regionu ove godine će prestati sa proizvodnjom.
The main company in the region is mining.	Glavno preduzeće u regionu je rudarstvo.
There is no shortage of jobs here.	Ovdje nema manjka poslova.
The cup is half empty.	Šolja je poluprazna.
An error of this magnitude is unacceptable.	Greška ove veličine je neprihvatljiva.
The hen ran freely around the yard.	Kokoška je slobodno trčala po dvorištu.
Spread the mixture over the apples.	Smjesu premažite preko jabuka.
Scientists say environmental pollution is a global problem.	Naučnici kažu da je zagađenje životne sredine globalni problem.
You haven't finished your homework yet.	Još niste završili domaći.
Participants left the conference with greater optimism.	Učesnici su napustili konferenciju s većim optimizmom.
That trick just won’t work.	Taj trik jednostavno neće uspjeti.
The meat is roasted to perfection.	Meso je ispečeno do savršenstva.
The industry experienced an unprecedented boom.	Industrija je doživjela neviđeni procvat.
She trembled with fear.	Drhtala je od straha.
In my experience, children respond better to consistency.	Prema mom iskustvu, djeca bolje reagiraju na dosljednost.
The people are demanding a reduction in fuel prices.	Narod traži smanjenje cijena goriva.
The notes were hard in the noisy lecture hall.	Bilješke je bilo teško u bučnoj sali za predavanja.
They were priceless.	Oni su bili neprocenjivi.
The river was alive.	Rijeka je bila živa.
The battery is replaceable.	Baterija je zamjenjiva.
New computers are more reliable than old ones.	Novi računari su pouzdaniji od starih.
The dress is decorated with delicate glass beads.	Haljina je ukrašena delikatnim staklenim perlama.
The city council voted unanimously against the idea.	Gradsko vijeće je jednoglasno glasalo protiv ove ideje.
At dawn, the villagers collected water.	U zoru su seljani sakupljali vodu.
But over time, her interest has waned.	Ali vremenom je njeno interesovanje splasnulo.
They were very rude about the table.	Bili su veoma nepristojni u vezi sa stolom.
It is widely supported.	Široko je podržan.
And they were covered with thick fur.	I bili su prekriveni gustim krznom.
The trail passes through beautiful nature.	Staza prolazi kroz prelijepu prirodu.
A catastrophe happened recently when an earthquake leveled cities.	Katastrofa se nedavno dogodila kada je zemljotres sravnio gradove.
Firefighters arrived quickly.	Vatrogasci su brzo stigli.
He would hold me against the wall and kiss me.	Držao bi me uza zid i ljubio.
The fever drove her into delirium.	Groznica ju je dovela u deliriju.
Electric fire is easily ignited.	Električna vatra se lako potpaljuje.
She inevitably greeted the first of the guests.	Neizostavno je pozdravila prvog od gostiju.
The parts arrived yesterday.	Delovi su stigli juče.
Many farmers are worried about their looming debts.	Mnogi farmeri su zabrinuti zbog svojih dugova koji se naziru.
The villagers were very poor	Seljani su bili veoma siromašni
The little man was tried a dozen times.	Malom čovjeku suđeno je desetak puta.
The captain instructed his men to advance very slowly.	Kapetan je uputio svoje ljude da napreduju veoma sporo.
My favorite place is close to the beach.	Moje omiljeno mjesto je blizu plaže.
Many countries have fallen victim to religious fundamentalism.	Mnoge zemlje su postale žrtve vjerskog fundamentalizma.
She pays attention to everything.	Ona obraća pažnju na sve.
It is best not to mix sweet and sour together.	Najbolje je ne miješati slatko i kiselo zajedno.
His words were completely incomprehensible.	Njegove riječi su bile potpuno nerazumljive.
They are hidden people.	Oni su skriveni ljudi.
The wool was so dirty it looked like smoke.	Vuna je bila toliko prljava da je izgledala kao dim.
The city is surrounded by four lakes.	Grad je okružen sa četiri jezera.
I put the key in the lock.	Stavio sam ključ u bravu.
Insert a disc.	Umetnite disk.
My uncle arrived a week before the wedding.	Moj ujak je stigao nedelju dana pre venčanja.
We must not disturb the flora.	Ne smijemo narušavati floru.
The government will take responsibility for health care.	Vlada će preuzeti odgovornost za zdravstvenu zaštitu.
He jumped, and his chair slammed to the floor.	Skočio je, a stolica mu je tresnula o pod.
Relax completely.	Potpuno se opustite.
That city belongs to them.	Taj grad im pripada.
She growled at the empty chair.	Zarežala je na praznu stolicu.
He tapped the horse's leg with his boot.	Čizmom je kucnuo konjsku nogu.
A clear conscience is a source of inner strength.	Čista savest je izvor unutrašnje snage.
Draw the outline of the crescent.	Ocrtajte obris polumjeseca.
The earth's core is almost completely covered with a mantle.	Zemljino jezgro je gotovo u potpunosti obavijeno plaštem.
His enemies conspired against him.	Njegovi neprijatelji su se urotili protiv njega.
The man walked down the street until he disappeared.	Čovjek je hodao ulicom dok nije nestao.
The water is heated by an electric coil.	Voda se grije električnim kalemom.
This country needs more power plants.	Ovoj zemlji treba više elektrana.
On the fifth floor, he was busy.	Na petom spratu, bio je zauzet.
Did you sleep well?	Jesi li spavao dobro?
Listen to this advice and leave it.	Poslušajte ovaj savjet i ostavite ga.
Some of the textbooks are now out of print.	Neki od udžbenika su sada van štampe.
The man was a victim of identity fraud.	Čovjek je bio žrtva prijevare identiteta.
They are very rich, that family.	Oni su veoma bogati, ta porodica.
The study found that drinking tea helps lower cholesterol.	Studija je otkrila da ispijanje čaja pomaže u snižavanju holesterola.
After only five days, the cat got a new litter.	Nakon samo pet dana mačka je dobila novo leglo.
She is a careful driver.	Ona je pažljiv vozač.
The candidates debated fiercely.	Kandidati su žestoko debatovali.
These old churches used to be homes for the elderly.	Ove stare crkve su nekada bile domovi za starije.
The results of the biologists were unconvincing.	Rezultati biologa bili su neuvjerljivi.
These shoes are made of leather.	Ove cipele su izrađene od kože.
She guarded the fire, fanning its flames.	Čuvala je vatru, potpirujući njen plamen.
She waved at us as she walked out of the restaurant.	Mahnula nam je dok je izlazila iz restorana.
Detect changes in atmospheric humidity.	Otkrijte promjene atmosferske vlažnosti.
The famous ancient building is badly damaged.	Slavna drevna građevina je teško oštećena.
There is no hidden treasure here.	Ovdje nema skrivenog blaga.
Close the lid tightly.	Čvrsto zatvorite poklopac.
Her body was bruised and bruised.	Njeno tijelo je bilo izubijano i u modricama.
She had no idea how to cook rice.	Nije imala pojma kako da kuva pirinač.
Arthritis is the result of joint damage.	Artritis je posljedica oštećenja zgloba.
After a while, everyone discarded their old tickets.	Nakon nekog vremena svi su odbacili svoje stare karte.
All my breads are artisanal.	Svi moji hlebovi su zanatski.
The sun rose over the distant mountains.	Sunce je izašlo iznad dalekih planina.
This is the path to security.	Ovo je put do sigurnosti.
Scientists performed a controlled experiment.	Naučnici su izveli kontrolirani eksperiment.
Then he hit her with a sharp stick.	Zatim ju je udario oštrim štapom.
Divorce is an awkward and complicated issue.	Razvod je nezgodno i komplikovano pitanje.
The cheese is placed on a grease-resistant sheet.	Sir se stavlja na lim otporan na masnoću.
Marble and granite are often used.	Često se koriste mermer i granit.
No one dared to swim in that lake for miles around.	Niko se miljama okolo nije usudio plivati ​​u tom jezeru.
They insist he do the test again.	Insistiraju da ponovo uradi test.
He now lives on the streets.	Sada živi na ulici.
It was his way of expressing his immortal love.	To je bio njegov način da izrazi svoju besmrtnu ljubav.
Always try to snooze alarm calls.	Uvijek pokušajte odgoditi pozive alarma.
Their hearts were beating fast.	Srca su im ubrzano kucala.
Few people enter this room.	Malo ljudi ulazi u ovu prostoriju.
The sudden movement threw the woman off balance.	Ženu je nagli pokret izbacio iz ravnoteže.
Two old friends shared a cigarette.	Dva stara prijatelja podijelili su cigaretu.
My salary is barely enough to make ends meet.	Moja plata je jedva dovoljna da sastavim kraj s krajem.
The clothes reflect people’s sense of pride in their country.	Odjeća odražava osjećaj ponosa ljudi na svoju zemlju.
What went wrong?	Šta je pošlo po zlu?
The protesters were obviously upset.	Demonstranti su očigledno bili uznemireni.
Many furious articles have been written about it.	O tome je napisano mnogo bijesnih članaka.
Teachers nominated him for a sports award.	Učitelji su ga predložili za sportsku nagradu.
They are often attacked by neighboring dogs.	Često ih napadaju susjedni psi.
Government debt remains high.	Državni dug je i dalje visok.
All the men were tried on charges of infanticide.	Svim muškarcima suđeno je pod optužbom za čedomorstvo.
The shops carried a wide range of goods.	Prodavnice su nosile široku paletu robe.
The faucet dripped slowly.	Slavina je polako kapala.
The wall has been crumbling for years.	Zid se rušio godinama.
One listened well to the old woman's advice.	Jedno je dobro poslušalo staričin savjet.
Pour the melted chocolate over the hot biscuits.	Otopljenu čokoladu prelili su preko vrućih keksa.
This bowl contains a little sugar.	Ova posuda sadrži malo šećera.
People everywhere started leaving the city.	Ljudi su svuda počeli da napuštaju grad.
He's pretty short.	On je prilično nizak.
The witch's spell worked.	Vještičija čarolija je uspjela.
Why do you want to do this?	Zašto želiš ovo da uradiš?
Turn these limousines into electric lawn mowers.	Pretvorite ove limuzine u električne kosilice.
Chocolate is made from cocoa beans.	Čokolada se pravi od kakao zrna.
Many have criticized their methods.	Mnogi su kritikovali njihove metode.
The children ran away.	Djeca su se razbježala.
He made a frame and hung wallpaper on it.	Napravio je okvir i okačio tapete na njega.
Leave to stand overnight.	Ostavite da odstoji preko noći.
His behavior was strange.	Njegovo ponašanje je bilo čudno.
Over the next century, the volume of trade grew rapidly.	Tokom sledećeg veka, obim trgovine je brzo rastao.
These speeches and sales advertisements touched the hearts of many.	Ovi govori i prodajni oglasi dirnuli su srca mnogih.
The cloud began to gather on the horizon.	Oblak se počeo skupljati na horizontu.
It is ubiquitous in popular culture.	To je sveprisutno u popularnoj kulturi.
There is excitement on her face.	Na licu joj je uzbuđenje.
Unfortunately, they were often stolen.	Nažalost, često su ih krali.
The leaves resemble narrow leaves, like blades of grass.	Listovi podsjećaju na usko lišće, poput vlati trave.
There are reports of overcrowding in refugee camps.	Postoje izvještaji o prenaseljenosti izbjegličkih kampova.
The next year was wet but less snow.	Sljedeća godina je bila vlažna, ali manje snijega.
This is an effective way to increase the population.	Ovo je efikasan način da se poveća stanovništvo.
These people speak the same language.	Ovi ljudi govore isti jezik.
The mall is on fire.	Tržni centar gori.
She stared at the awful face.	Zagledala se u grozno lice.
Villages and towns lie scattered along the coast.	Sela i gradovi leže razbacani duž obale.
My friend introduced the salesman to his parents.	Moj prijatelj je upoznao prodavca sa njegovim roditeljima.
He rummaged in his closet, looking for something to wear.	Preturao je po svom ormaru, tražeći nešto da obuče.
Oxford is in a perfect location.	Oxford je na savršenoj lokaciji.
She thinks he has no sense of humor.	Ona misli da on nema smisla za humor.
A bird sang from the open window.	Sa otvorenog prozora zapjevala je ptica.
The captain regretted his decision.	Kapetan je požalio zbog svoje odluke.
Suslik's black coat was gray with dirt.	Suslikov crni kaput posijedio je od prljavštine.
He is learning seven languages.	Uči sedam jezika.
A thick fog hung over the city.	Nad gradom se nadvila gusta magla.
These skills are important for running a restaurant.	Ove vještine su važne za vođenje restorana.
Another fashion, another fashion.	Još jedna moda, druga moda.
The cold of the night air sharpened his senses.	Hladnoća noćnog vazduha izoštrila mu je čula.
Studies of comparative linguistics examine similarities between languages.	Studije komparativne lingvistike ispituju sličnosti među jezicima.
He poured a glass of orange juice.	Sipao je čašu soka od narandže.
It's raining outside, and you can't go home.	Napolju pada kiša, a ti ne možeš kući.
The river wraps around the southern tip of the country.	Rijeka ovija oko južnog vrha zemlje.
Once a desert, now an oasis of greenery.	Nekada pustinja, sada oaza zelenila.
He planned to try some new recipes.	Planirao je isprobati neke nove recepte.
Most people these days rely on public transportation.	Većina ljudi se ovih dana oslanja na javni prevoz.
The change of expectations confuses even the most serious politicians.	Promjena očekivanja zbunjuje i najozbiljnije političare.
He wrote a lot of poetry.	Napisao je mnogo poezije.
The bride wore her mother's dress.	Mlada je nosila majčinu haljinu.
Most improvements have been blocked.	Većina poboljšanja je blokirana.
A sadistic teacher ridiculed and ridiculed his students.	Sadistički učitelj je ismijavao i ismijavao svoje učenike.
The teacher asked a question.	Nastavnik je postavio pitanje.
Try to separate these.	Pokušajte razdvojiti ove.
She stroked the back of the chair.	Milovala je naslon stolice.
Her dress did not look like her mother's.	Njena haljina nije ličila na majčinu.
He was a wise leader.	Bio je mudar vođa.
The witness was unwilling to speak.	Svjedok nije bio voljan da govori.
Composition is a difficult subject.	Kompozicija je teška tema.
He pulled up a chair and sat down.	Privukao je stolicu i sjeo.
Engineers have found that the foundations are not healthy.	Inžinjeri su otkrili da temelji nisu zdravi.
She thought about the question for a long time.	Dugo je razmišljala o pitanju.
Trade continued because the villagers did not want a war.	Trgovina je nastavljena jer seljani nisu htjeli rat.
Helen's mother was so proud of her.	Helenina majka je bila tako ponosna na nju.
He stared thoughtfully at the wavy plank.	Zamišljeno je zurio u valoviti dasak.
The device was covered in dust.	Uređaj je bio prekriven prašinom.
The commission met to discuss the issue.	Komisija se sastala da raspravlja o ovom pitanju.
The overloaded ship sank in rough seas.	Pretovareni brod potonuo je u uzburkanom moru.
It was a fanatical religious cult, he says.	Bio je to fanatični religiozni kult, kaže on.
Farmers produce nutritious food for sale.	Poljoprivrednici proizvode hranljivu hranu za prodaju.
The crowded crowd watched as the woman gave a speech.	Nagomilana gomila je posmatrala kako žena drži govor.
Her head kept itching.	Glava ju je stalno svrbila.
It is vital that we maintain our standard of living.	Od vitalnog je značaja da održimo svoj životni standard.
She just couldn't do it.	Ona to jednostavno nije mogla.
The men bowed and scraped.	Muškarci su se klanjali i strugali.
At this point, historical figures began to clap and clap.	U ovom trenutku, istorijske ličnosti su počele da prštaju i plješću.
The happiest countries in the world	Najsrećnije zemlje na svetu
Within an hour, the temperature was ten degrees higher.	U roku od sat vremena temperatura je bila deset stepeni viša.
The poor are urged not to waste food.	Pozivaju se siromašni da ne rasipaju hranu.
E corp profits from high commodity prices.	E corp profitira od visokih cijena robe.
Our apartment overlooks the city park.	Naš stan gleda na gradski park.
This book, which he carried everywhere, was its title.	Ova knjiga, koju je svuda nosio, bio je njen naslov.
Then they enjoyed a reasonable standard of living.	Tada su uživali razuman životni standard.
There are thousands of refugees.	Ima na hiljade izbeglica.
So two men shot the bird.	Tako su dva muškarca ustrijelila pticu.
It's your job to close the deal.	Tvoj je posao da zaključiš posao.
There was a battle over discovery.	Vodila se bitka oko otkrića.
Four people were arrested.	Četiri osobe su uhapšene.
Apple fruit is in season this month.	Voće jabuke je u sezoni ovog mjeseca.
The shopping center is within walking distance.	Trgovački centar je na pješačkoj udaljenosti.
Translate grammatically.	Prevedi gramatički.
Paper is used in many different ways.	Papir se koristi na mnogo različitih načina.
She couldn't sleep.	Nije mogla zaspati.
The atmosphere was friendly and exciting.	Atmosfera je bila prijateljska i uzbudljiva.
It is important to eat a well-balanced diet.	Važno je jesti dobro izbalansiranu hranu.
At that, everyone fell silent.	Na to su svi utihnuli.
It's been a long time since her last visit.	Prošlo je mnogo vremena od njene poslednje posete.
The birds are singing merrily.	Ptice veselo pjevaju.
More studies are yet to be conducted.	Još studija tek treba da se sprovede.
The capital is an economic power.	Glavni grad je ekonomska sila.
Of undetermined origin.	Neutvrđenog porijekla.
Many of my contemporaries, including me, did the same.	Mnogi moji savremenici, uključujući i mene, učinili su isto.
People went out to the funeral.	Ljudi su izašli na sahranu.
They were injured in the bombing.	Oni su povrijeđeni u bombaškom napadu.
We could produce enough electricity to meet our needs.	Mogli bismo proizvesti dovoljno električne energije da zadovoljimo naše potrebe.
His teeth were clenched.	Zubi su mu bili stisnuti.
First knock down the hay with an old hay rake.	Prvo srušite sijeno starim grabljama za sijeno.
She regretted her ignorance.	Zažalila je zbog svog neznanja.
Keep your thoughts on what you can accomplish today.	Zadržite svoje misli o tome šta možete postići danas.
The hallway was brightly lit with several electric lamps.	Hodnik je bio jako osvijetljen sa nekoliko električnih lampi.
People in this village are angry at the dictator.	Ljudi u ovom selu su ljuti na diktatora.
The people built this beautiful temple.	Ljudi su izgradili ovaj prelepi hram.
I went to the bank this morning.	Jutros sam otišao do banke.
Many experts believe this to be true.	Mnogi stručnjaci vjeruju da je to istina.
Metal chemistry produces corrosion.	Hemija metala proizvodi koroziju.
A large number of men were recruited at that time.	U to vrijeme regrutovan je veliki broj muškaraca.
Her third novel to be published.	Njen treći roman koji će biti objavljen.
The result was enormous devastation.	Rezultat je bila ogromna pustoš.
He opened the whole house.	Otvorio je celu kuću.
The mobile phone was never used.	Mobilni telefon nikada nije korišten.
The military is the largest employer in the country.	Vojska je najveći poslodavac u zemlji.
Illiterate people rarely practice	Nepismeni ljudi retko vežbaju
My favorite foods are sandwiches.	Moja omiljena hrana su sendviči.
Many people died.	Mnogo ljudi je umrlo.
Cash transactions are becoming rarer.	Gotovinske transakcije su sve ređe.
They were swallowed by a whirlwind of swirling dust.	Progutao ih je vrtlog uskovitlane prašine.
The oceans were bustling with life.	Okeani su vrvjeli životom.
He bought new furniture for his family.	Kupio je novi namještaj za svoju porodicu.
I am obliged to complete this year's tasks.	U obavezi sam da izvršim ovogodišnje zadatke.
Some parts of the castle are rapidly decaying.	Neki dijelovi dvorca brzo propadaju.
The soldier raised his hand.	Vojnik je podigao ruku.
Strawberry leaves have serrated edges.	Listovi jagode imaju nazubljene ivice.
He rushed to the window and opened it.	Dojurio je do prozora i otvorio ga.
A powerful wizard cast spells on the city.	Moćni čarobnjak bacio je čini na grad.
He hoped it would rain.	Nadao se da će biti kiše.
Residents here suffer from endemic hunger.	Stanovnici ovdje pate od endemske gladi.
It is not stated what the result is.	U pitanju nije navedeno koliki je rezultat.
The first question is often the most difficult.	Prvo pitanje je često najteže.
Certain parts of the body are considered sacred.	Određeni dijelovi tijela smatraju se svetim.
The gun was pointed at me.	Pištolj je bio uperen u mene.
This city is known for its canals.	Ovaj grad je poznat po svojim kanalima.
My shoulders ached from carrying the ball for so long.	Ramena su me boljela od tako dugog nošenja lopte.
If you pay attention to the details, you will be fine.	Ako obratite pažnju na detalje, biće vam dobro.
He often reads text messages between his toes.	Često čita tekstualne poruke između nožnih prstiju.
Grapes can be dried, frozen or made into juice.	Grožđe se može sušiti, zamrznuti ili napraviti sok.
The store sells conventional and organic food.	Prodavnica prodaje konvencionalnu i organsku hranu.
Parliament debated this issue.	Parlament je raspravljao o ovom pitanju.
The leader used his reputation to raise troops.	Vođa je koristio svoju reputaciju za podizanje trupa.
On defense as a matter of strategy.	U defanzivi kao stvar strategije.
The water is deep in this pit.	Voda je duboko u ovoj jami.
That, of course, was an empty wish.	To je, naravno, bila prazna želja.
During the first seasonal snows, most animals are kept indoors.	Tokom prvih sezonskih snijega, većina životinja drži se u zatvorenom prostoru.
The city was named after the famous bridge.	Grad je dobio ime po poznatom mostu.
He drank a few cups of tea that day.	Tog dana je popio nekoliko šoljica čaja.
Women usually live longer than men.	Žene obično žive duže od muškaraca.
Very few people actually recognize that expression.	Vrlo malo ljudi zapravo prepoznaje taj izraz.
This time lower the sight slightly.	Ovaj put lagano spustite nišan.
There was a pile of bills on the table.	Na stolu je stajala hrpa novčanica.
The fish in the lake were lethargic.	Ribe u jezeru bile su letargične.
She was overwhelmed with a sense of hopelessness.	Preplavio ju je osećaj beznađa.
He laughed nervously.	Nervozno se nasmijao.
Conveniently across the street is a bar.	Pogodno niz ulicu je bar.
The planet is bathed in sunlight.	Planeta je okupana sunčevom svetlošću.
The surgeon's hands are still.	Hirurgove ruke su mirne.
The expression on their faces indicates their happiness.	Izraz njihovih lica ukazuje na njihovu sreću.
The queen jumped to her feet.	Kraljica je skočila na noge.
She suggested a few traditional snacks.	Predložila je nekoliko tradicionalnih zalogaja.
She took off her sweater, revealing a thin sleeveless top.	Skinula je džemper, otkrivajući tanki gornji dio bez rukava.
It was a delicious dinner, perfect for fun.	Bila je to ukusna večera, savršena za zabavu.
It was a really pathetic sight.	Bio je to zaista jadan prizor.
Sometimes they shoot overnight.	Ponekad pucaju preko noći.
We need to form a new society.	Moramo formirati novo društvo.
He left the company last summer.	Napustio je kompaniju prošlog ljeta.
The sky was getting darker.	Nebo je postajalo sve tamnije.
Everyone cried at the scene of the accident.	Na mjestu nesreće svi su plakali.
The bird on the tree above flew away.	Ptica na drvetu iznad je odletjela.
The bed is a piece of furniture.	Krevet je komad namještaja.
They inspected the area.	Pregledali su područje.
Have you said anything yet?	Jeste li već nešto rekli?
Turn on the computer, turn it on.	Uključite računar, uključite ga.
The soldiers never saw their prisoners again.	Vojnici više nikada nisu vidjeli svoje zarobljenike.
A compromise has been reached on this issue.	Po tom pitanju je postignut kompromis.
Books spilled from the shelves onto the floor.	Knjige su se prosule sa polica na pod.
Her favorite color is blue.	Njena omiljena boja je plava.
The company's workforce is highly qualified.	Radna snaga kompanije je visoko kvalifikovana.
The distinguished scientist will chair the committee.	Uvaženi naučnik će predsjedavati komitetom.
He made his way through a box of cigarettes.	Probijao se kroz kutiju cigareta.
He traveled a lot.	Mnogo je putovao.
There is no point in turning to the past.	Nema svrhe okretati se prošlosti.
Of the few who survived, many had amnesia.	Od rijetkih koji su ostali živi, ​​mnogi su imali amneziju.
I expected more.	Ocekivao sam vise.
The statue was stolen.	Kip je ukraden.
This material has been used for millennia.	Ovaj materijal se koristi milenijumima.
The two boys looked at each other and laughed.	Dva dječaka su se pogledala i nasmijala.
The news caused great excitement in the city.	Vijest je izazvala veliko uzbuđenje u gradu.
Devils have red horns.	Đavoli imaju crvene rogove.
He found the perfect job.	Našao je savršen posao.
It would be a long time to list the different types of pollution.	Nabrajati različite vrste zagađenja bilo bi dugo.
They lived here for many years.	Živjeli su ovdje mnogo godina.
Accustomed to fresh orange juice, she now drinks lemonade.	Navikla na svježi sok od narandže, sada pije limunadu.
The elevator in the building was out of order.	Lift u objektu nije bio u funkciji.
You should go now.	Trebao bi ići odmah.
Violation of the peace is illegal.	Kršenje mira je protivzakonito.
When the dust settles, we'll know more.	Kada se prašina slegne, znaćemo više.
So he chose the second path.	Zato je izabrao drugi put.
They took a taxi to the station.	Uzeli su taksi do stanice.
Always stay away from this man.	Uvek se kloni ovog čoveka.
Our world boxing champions made us proud.	Naši svjetski prvaci u boksu učinili su nas ponosnim.
The snuffbox was cracked.	Burmutica je bila napuknuta.
She cried softly.	Tiho je plakala.
Try some bananas.	Probajte neke banane.
The house is painted in pink and green.	Kuća je ofarbana u roze i zeleno.
Essences are the basis of herbal liqueurs.	Esencije su osnova biljnih likera.
Her hair fell to the floor in a torrent.	Kosa joj je pala na pod u bujici.
Her world was shattered.	Njen svijet je bio razbijen.
The paradigm was revised several decades ago.	Paradigma je revidirana prije nekoliko decenija.
The same principles can be applied to all applications.	Isti principi se mogu primijeniti na sve aplikacije.
The inky black pit was ominous.	Tintasto crna jama bila je zloslutna.
The solid collar was the only concession to the style.	Čvrsta kragna bila je jedini ustupak stilu.
The child’s behavior changed dramatically.	Ponašanje djeteta se dramatično promijenilo.
The trade detective is smart, and cunning and resourceful.	Detektiv trgovine je pametan, i lukav i domišljat.
We are facing unprecedented problems.	Suočeni smo sa problemima bez presedana.
In case of fire, call the fire department.	U slučaju požara pozovite vatrogasnu službu.
The root was used as a medicine.	Koren su koristili kao lek.
He lived on bread and oranges for years.	Godinama je živeo na hlebu i narandžama.
The meat was soft and the sauce delicious.	Meso je bilo mekano, a sos ukusan.
The guests looked uncomfortable, so the family quickly changed the subject.	Gosti su izgledali neprijatno, pa je porodica brzo promenila temu.
Enjoy a few moments of silence.	Uživajte u nekoliko trenutaka tišine.
A group of women practiced yoga.	Grupa žena je praktikovala jogu.
The man who lives next door is a thief.	Čovjek koji živi u susjedstvu je lopov.
One hundred thousand phones were bought.	Kupljeno je sto hiljada telefona.
Local police arrested two suspected terrorists.	Lokalna policija uhapsila je dvojicu osumnjičenih terorista.
She's too skinny.	Previše je mršava.
The drought began two years ago.	Suša je počela prije dvije godine.
Ancient church, now in ruins.	Drevna crkva, sada u ruševinama.
Many books can be borrowed from the public library.	Mnoge knjige mogu se posuditi iz javne biblioteke.
The princess's bedroom is down the hall.	Princezina spavaća soba je niz hodnik.
Take a deep breath and exhale slowly.	Duboko udahnite i polako izdahnite.
The head of the office kept the door open.	Šef kancelarije je držao vrata otvorena.
He argues that life without television would be more desirable.	On tvrdi da bi život bez televizije bio poželjniji.
She moved away after her husband died.	Odselila se nakon što joj je muž umro.
When we grow up, we will lead more interesting lives.	Kad porastemo, vodit ćemo zanimljivije živote.
The clever fox said nothing.	Pametna lisica nije ništa rekla.
The coach led the team to victory.	Trener je doveo ekipu do pobjede.
He stared conspicuously at the empty seat next to her.	Upadljivo je zurio u prazno sjedište pored nje.
More than a million people have been displaced.	Više od milion ljudi je raseljeno.
This has an advantage over other forms of advertising.	Ovo ima prednost u odnosu na druge oblike oglašavanja.
We learn text using a computer.	Učimo tekst koristeći kompjuter.
Many people opposed these orders.	Mnogi ljudi su se protivili ovim naredbama.
The soldier was deeply shaken.	Vojnik je bio duboko potresen.
The chemistry of the ocean is very poorly understood.	Hemija okeana je veoma slabo shvaćena.
Then stir in the salt.	Zatim umiješajte sol.
Thousands of trees are removed from city blocks each year.	Na hiljade stabala se ukloni iz gradskih blokova svake godine.
This measure will reduce bureaucracy.	Ova mjera će smanjiti birokratiju.
Oil is the main source of energy in the world.	Nafta je glavni izvor energije u svijetu.
I think you will find that they have a lot of free rooms.	Mislim da ćete otkriti da imaju dosta slobodnih soba.
Fuel supply is inadequate.	Opskrba gorivom je neadekvatna.
These certificates must be issued by the school.	Ove potvrde mora izdati škola.
Many bridges and tunnels are slowly being built.	Mnogi mostovi i tuneli se polako grade.
The first computer weighed five tons.	Prvi kompjuter bio je težak pet tona.
Abortions are illegal.	Abortusi su ilegalni.
Save the handkerchief.	Sačuvajte maramicu.
The singer sang an opera aria.	Pevačica je otpevala opersku ariju.
The tribes lived in small huts.	Plemena su živjela u malim kolibama.
They hoped they could beat the players to the pub.	Nadali su se da bi mogli pobijediti igrače do paba.
This is the last piece of cake.	Ovo je zadnji komad torte.
The coast is dotted with expensive villas.	Obala je prošarana skupim vilama.
They are walking in the park.	Šetaju parkom.
The station was deserted.	Stanica je bila pusta.
They stood like statues, locked in reverence.	Stajali su kao kipovi, zaključani u poštovanju.
You spread bread.	Namazali ste hljeb.
There was some difficulty between father and son.	Između oca i sina pojavila se određena poteškoća.
This time it may not be as safe as you think.	Ovaj put možda nije tako siguran kao što mislite.
They were silent.	Oni su ćutali.
There are many different types of bread.	Postoji mnogo različitih vrsta hljeba.
After pouring the juice, she carefully stirred the mixture.	Nakon što je sipala sok, pažljivo je promešala smesu.
He appeared at the door.	Pojavio se na vratima.
The walls were thicker than earth.	Zidovi su bili debeli od zemlje.
The house will be built on a slope.	Kuća će biti izgrađena na padini.
The station is in the city center.	Stanica je u centru grada.
Then the fairy king made a toast to his guests.	Potom je vilinski kralj nazdravio svojim gostima.
Scientists believe the evidence shows for sure	Naučnici vjeruju da dokazi pokazuju sigurno
I was shivering from the cold.	Drhtao sam od hladnoće.
Missionaries must consult with elders.	Misionari se moraju posavjetovati sa starješinama.
You can read about my young days here.	Ovdje možete pročitati o mojim mladim danima.
Some people believe that the weather phenomenon does not exist.	Neki ljudi vjeruju da vremenski fenomen ne postoji.
Let's cook this curry in one go.	Hajde da skuvamo ovaj curry u jednom potezu.
The opening ceremony of the factory was marked by a solemn ceremony.	Svečanom ceremonijom obilježeno je otvaranje fabrike.
Traffic break.	Pauza u saobraćaju.
The legal system is notoriously corrupt.	Pravni sistem je ozloglašeno korumpiran.
The dress fits well.	Haljina dobro stoji.
The merchants may have thought they had won.	Trgovci su možda mislili da su pobijedili.
He traveled to many other countries.	Proputovao je još mnogo zemalja.
A small boat landed on the beach.	Mali čamac sletio je na plažu.
He was out of breath, the effort almost too great.	Ostao je bez daha, napor gotovo prevelik.
Solar energy powers many homes.	Solarna energija napaja mnoge domove.
The waters of our planet are limited.	Vode naše planete su ograničene.
Rheumatism is caused by dissatisfaction of the soul.	Reumatizam je uzrokovan nezadovoljstvom duše.
The guard got on the train.	Stražar je ušao u voz.
The roof of the house was leaking.	Krov kuće je propuštao vodu.
The book is a gift.	Knjiga je poklon.
These subjects do not appear on the test at all.	Ovi subjekti se uopće ne pojavljuju na testu.
Even moderate exercise can have health benefits.	Čak i umjereno vježbanje može imati zdravstvene koristi.
Water is a precious commodity in this region.	Voda je dragocena roba u ovom regionu.
There is relatively less pollution here than in many others	Ovdje je relativno manje zagađenja nego u mnogim drugim
The embankment of the earth rises several meters.	Nasip zemlje uzdiže se nekoliko metara.
They have different lifestyles.	Oni imaju različite stilove života.
The workers came out of the water soaked and cold.	Radnici su izašli iz vode natopljeni i hladni.
Economists say tax increases will reduce tax evasion.	Ekonomisti kažu da će povećanje poreza smanjiti utaju poreza.
A foul odor filled the steam room.	Gadan miris ispunio je parnu sobu.
Happy journey home.	Sretan put kući.
Waiting here will cause your eyelids to drop.	Čekanje ovdje će uzrokovati da vam kapci spuste.
She will hate intrusion.	Ona će mrzeti upad.
This book is a fascinating read.	Ova knjiga je fascinantno štivo.
People everywhere will love their pets.	Ljudi svuda će voljeti svoje ljubimce.
The storms caused great damage.	Oluje je izazvalo veliku štetu.
This song is about the hinterland.	Ova pjesma govori o zaleđu.
Analog computers are enjoying a resurgence.	Analogni računari uživaju u ponovnom usponu.
Some botanists believe that plants can be made immortal.	Neki botaničari vjeruju da se biljke mogu učiniti besmrtnima.
This business is progressing!	Ovaj posao napreduje!
The botanist hopes to pinpoint the type of plant.	Botaničar se nada da će precizno odrediti vrstu biljke.
Paramedics examined her vital signs.	Bolničari su joj pregledali vitalne znakove.
His group gave different results.	Njegova grupa je dala različite rezultate.
The forecast dictated a little rain.	Prognoza je nalagala malo kiše.
The public is very dissatisfied with this government.	Javnost je veoma nezadovoljna ovom vlašću.
Several people live in caves here.	Ovdje živi nekoliko ljudi u pećinama.
His grandmother is stubborn.	Njegova baka je tvrdoglava.
As the government closes its eyes to these problems,	Dok vlada zatvara oči pred ovim problemima,
Hundreds of people gathered for the memorial service.	Stotine ljudi okupilo se na parastosu.
In time, the nomads migrated further south.	Vremenom su nomadi migrirali dalje prema jugu.
He knew he was dying.	Znao je da umire.
The prospects are bleak and gloomy.	Turobni su i sumorni izgledi.
This is a very effective way to earn money.	Ovo je veoma efikasan način zarade.
We will meet with them tonight.	Sastaćemo se sa njima večeras.
Like a spooky apparition, she burst into the room.	Poput sablasne priviđenja, uletjela je u sobu.
She drank a glass of water, sighing heavily.	Popila je čašu vode, teško uzdahnuvši.
Measures of success are a little different each time.	Mere uspeha su svaki put malo drugačije.
Identify, locate and solve problems as they arise.	Identificirajte, locirajte i riješite probleme kako se pojave.
She believes in fairies.	Ona veruje u vile.
This country consists of many different elements.	Ova zemlja se sastoji od mnogo različitih elemenata.
This small village has a large, open central square.	Ovo malo selo ima veliki, otvoreni centralni trg.
The construction works were completed on time.	Građevinski radovi su završeni u predviđenom roku.
I love the mountains.	Volim planine.
A plot that will take centuries.	Zaplet koji će se odvijati vekovima.
This is the room where you prepare food.	Ovo je prostorija u kojoj pripremate hranu.
The landscape is spectacular.	Pejzaž je spektakularan.
He eats a lot of sticky and sweet foods.	Jede mnogo lepljive i slatke hrane.
Over the centuries, the surname has changed.	Tokom vekova, prezime se menjalo.
This passage is taken from a newspaper article.	Ovaj odlomak je preuzet iz novinskog članka.
The rocks look like each other.	Stene liče jedna na drugu.
Many languages ​​have been developed in this way.	Veliki broj jezika je razvijen na ovaj način.
The teacher seemed quite thrilled to receive the phone call.	Činilo se da je učiteljica bila prilično oduševljena što je primila telefonski poziv.
In the cloudless darkness, a light shone in the distance.	U mraku bez oblaka svjetlucalo je svjetlo u daljini.
They walked at a brisk pace.	Hodali su brzim korakom.
He said the mayor has full support.	On je rekao da gradonačelnik ima punu podršku.
The ship sank within two minutes.	Brod je potonuo u roku od dva minuta.
The forest suffers from annual forest fires.	Šuma pati od godišnjih šumskih požara.
Many residents are worried about the possible outbreak of the disease.	Mnogi stanovnici su zabrinuti zbog mogućeg izbijanja bolesti.
I'll leave these carrots for now.	Ostaviću ove šargarepe za sada.
He spoke quickly.	Govorio je brzo.
This respiratory failure is serious.	Ova respiratorna insuficijencija je ozbiljna.
It was dark.	Bio je mrak.
This is only allowed to the royal family.	Ovo je dozvoljeno samo kraljevskoj porodici.
I love the mountains, especially in winter.	Volim planine, posebno zimi.
The fax was short and simple.	Faks je bio kratak i jednostavan.
What is wanted is a change of attitude.	Ono što se želi je promjena stava.
The work of art should be able to stimulate discussion.	Umjetničko djelo treba da bude sposobno da podstakne diskusiju.
The challenges are huge.	Izazovi su ogromni.
Some translations here put a comma.	Neki prijevodi ovdje stavljaju zarez.
There are five main mountain ranges here.	Ovdje postoji pet glavnih planinskih lanaca.
The strap holds his trunk firmly attached to the drum.	Remen drži njegov prtljažnik čvrsto pričvršćen za bubanj.
Make sure to cream	Pobrinite se da krema
Our country is concerned about global warming.	Naša zemlja je zabrinuta zbog globalnog zagrijavanja.
Doctors said he was dying.	Doktori su rekli da umire.
The fish is almost never alone.	Riba gotovo nikad nije sama.
He was immediately transferred to another world.	Odmah je prebačen u drugi svijet.
The pounding of hooves revealed their location.	Lupanje kopita otkrilo je njihovu lokaciju.
At first she was afraid to go out alone.	U početku se plašila da izađe sama.
Their downfall was sealed.	Njihova propast je bila zapečaćena.
We are witnessing a crisis of climate change.	Svjedoci smo krize klimatskih promjena.
Make fun of every occasion.	Napravite zabavu od svake prilike.
Some birds migrate hundreds of miles each year.	Neke ptice sele stotine milja svake godine.
We keep our thumbs up.	Držimo palčeve.
Her dress was embroidered with stars.	Haljina joj je bila izvezena zvijezdama.
So, this new technology was a boon for evolution.	Dakle, ova nova tehnologija je bila blagodat za evoluciju.
You will find a lot of fish in the ocean.	U okeanu ćete naći dosta ribe.
We are young and strong.	Mladi smo i jaki.
She is eager to please her man.	Željna je da ugodi svom muškarcu.
He told them not to use drugs.	Rekao im je da ne koriste drogu.
Someone wrote about traveling by train.	Neko je pisao o putovanju vozom.
Etymologically, language is considered a form of communication.	Etimološki, jezik se smatra oblikom komunikacije.
He puffed.	Pufnuo je.
This has become a favorite tourist attraction.	Ovo je postalo omiljena turistička atrakcija.
The plastic bag tore, spilling the coins.	Plastična kesa se pocepala, prosuvši novčiće.
Now he was sure he could win the prize.	Sada je bio siguran da može osvojiti nagradu.
Anger appeared in the singer's voice.	U pjevačičinom glasu se pojavio bijes.
Drink water.	Piće vode.
A smile spread across her clean face.	Osmeh joj se raširio čistim licem.
Anyone could tell they were twins.	Svako je mogao reći da su blizanci.
The nanotechnology industry is vibrant.	Industrija nanotehnologije je živahna.
The dish is sweet, with a strong cinnamon taste.	Jelo je slatko, sa jakim ukusom cimeta.
They taste like peanuts.	Ukusni su kao kikiriki.
The tree that fell shattered my father's car.	Drvo koje je palo smrskalo je očev auto.
We traveled all over the world.	Putovali smo po cijelom svijetu.
Thunder rumbled ominously in the distance.	Grmljavina je zloslutno tutnjala u daljini.
The message is crystal clear.	Poruka je kristalno jasna.
Those houses were locked.	Te kuće su bile zaključane.
The migration route was through the mountains.	Ruta migracije je bila kroz planine.
Bears in this area have never attacked humans.	Medvjedi u ovom području nikada nisu napali ljude.
In the distance he heard a growl.	U daljini je čuo režanje.
The areas most affected by the fires are impoverished.	Područja u kojima su požari najviše pogodili su osiromašena.
Biology was a popular field of study.	Biologija je bila popularna oblast proučavanja.
The fascinating collection of this museum includes stuffed animals.	Fascinantna zbirka ovog muzeja uključuje plišane životinje.
Water is a clear, tasteless liquid.	Voda je providna tečnost bez ukusa.
The map is full of icons representing different cities.	Mapa je puna ikona koje predstavljaju različite gradove.
If it can't be helped, find other things you can do.	Ako se ne može pomoći, nađite druge stvari koje možete učiniti.
The police are reluctant to act against corrupt politicians.	Policija nerado djeluje protiv korumpiranih političara.
This volcano is famous for its lakes on its slopes.	Ovaj vulkan je poznat po jezerima na svojim padinama.
This is the key to victory.	Ovo je ključ pobede.
A children's song has its origins in the Middle Ages.	Dječja pjesma vuče porijeklo iz srednjeg vijeka.
You have to go.	Moraš ići.
Aviators often risk their lives to save others.	Avijatičari često rizikuju svoje živote da bi spasili druge.
The enemy fell with a strong blow.	Neprijatelj je pao uz jak udarac.
Man is the only creature that can laugh.	Čovek je jedino stvorenje koje može da se smeje.
He was offered a role in the play.	Ponuđena mu je uloga u predstavi.
They say the streets are great for walking.	Kažu da su ulice odlične za šetnju.
The sugar was lumpy.	Šećer je bio grudast.
The city in the region is known for its cuisine.	Grad u regionu poznat je po svojoj kuhinji.
The insect thrives in moist, swampy terrain.	Insekt uspijeva na vlažnom, močvarnom terenu.
The farmer's wife was an admirable woman.	Farmerova žena bila je žena vrijedna divljenja.
The train door was wide open.	Vrata voza bila su širom otvorena.
Her coat was warm.	Kaput joj je bio topao.
He risked his life to protect others.	Riskirao je svoj život kako bi zaštitio ostale.
The scout stayed with the wounded soldier.	Izviđač je ostao sa ranjenim vojnikom.
The disjunction is frustrating.	Disjunkcija je frustrirajuća.
She listened intently to the conversation.	Pomno je slušala razgovor.
It was an incredible feat of modern engineering.	Bio je to nevjerovatan podvig modernog inženjerstva.
Suddenly he remembered his friend and lost control.	Odjednom se sjetio svog prijatelja i izgubio kontrolu.
The government paid farmers for crops.	Vlada je plaćala poljoprivrednicima za useve.
The grass is green and the water is clear.	Trava je zelena, a voda bistra.
An asthmatic condition occurs early in life.	Astmatično stanje se javlja rano u životu.
Thieves stole most of the loot.	Lopovi su ukrali većinu plijena.
At dawn, the fog began to dissipate.	Sa zorom, magla je počela da se razilazi.
A shower of large snowflakes rained down from the sky.	S neba je pljuštao pljusak velikih snježnih pahulja.
Most people's lives are run by money.	Životima većine ljudi upravlja novac.
Some species are already extinct, and others will soon face extinction.	Neke vrste su već izumrle, a druge će se uskoro suočiti s izumiranjem.
His opponent was a complete stranger to him.	Njegov protivnik mu je bio potpuni stranac.
Farmers are confident that food prices will continue to rise.	Poljoprivrednici su uvjereni da će cijene hrane i dalje rasti.
The bacterium was resistant to a number of antibiotics.	Bakterija je bila otporna na brojne antibiotike.
Neither the subject nor the interlocutor smiled.	Ni subjekt ni sagovornik se nisu nasmiješili.
The next hours will prove vital.	Naredni sati će se pokazati vitalnim.
Hiroshima was compared.	Hirošima je bila sravnjena.
My mother died suddenly of heart failure.	Moja majka je iznenada umrla od zatajenja srca.
It is important to note that neither fish nor poultry are vegetarians.	Važno je napomenuti da ni riba ni živina nisu vegetarijanci.
We are happy.	Sretni smo.
When night falls, the constellations shine in the sky.	Kada padne noć, sazvežđa blistaju na nebu.
Why did the president do that?	Zašto je predsjednik to uradio?
People were gradually dropping out.	Ljudi su se postepeno ispuštali.
She is known for her courage.	Poznata je po svojoj hrabrosti.
We must eliminate these extremists.	Moramo eliminisati ove ekstremiste.
Farm workers routinely wear cotton clothes.	Radnici na farmi rutinski nose pamučnu odjeću.
This machine takes a kilo of vegetables in an hour.	Ova mašina uzima kilogram povrća za sat vremena.
I counted five newborn squirrels outside.	Napolju sam izbrojao pet novorođenih vjeverica.
A rash appeared on the baby's face.	Na bebinom licu je nastao osip.
Are you worried about missing your train?	Da li ste zabrinuti da ćete propustiti svoj voz?
Her reputation is impeccable.	Njena reputacija je besprekorna.
The last remnants of civilization have been destroyed.	Posljednji ostaci civilizacije su uništeni.
Measuring tapes and rulers, metal saws, pliers and wire cutters.	Merne trake i ravnala, pila za metal, kliješta i rezači žice.
He tore a page from the magazine.	Otrgnuo je stranicu iz časopisa.
I don't believe that.	Ne vjerujem u to.
This medicine will reduce back pain.	Ovaj lijek će smanjiti bol u leđima.
This fine statue was my father's.	Ova fina statua je bila očeva.
Here tea is drunk from morning to night.	Ovdje se čaj pije od jutra do mraka.
After reading my article, she asked for my opinion.	Nakon što je pročitala moj članak, pitala je za moje mišljenje.
Some scientists believe that conversation improves kidney function.	Neki naučnici smatraju da razgovor poboljšava funkciju bubrega.
The projector screen was lowered.	Ekran projektora je bio spušten.
She covered her face with her hands.	Pokrila je lice rukama.
We are proud of our country!	Ponosni smo na našu zemlju!
What brought you here?	Šta te je dovelo ovamo?
She immediately responded to the text message.	Odmah je odgovorila na tekstualnu poruku.
Set your priorities first.	Prvo odredite svoje prioritete.
But no one was willing to talk about it.	Ali niko nije bio voljan da priča o tome.
He offered us tea.	Ponudio nam je čaj.
His stories of adventures made his name a familiar word.	Njegove priče o avanturama učinile su njegovo ime poznatom riječju.
He ran down a country road	Trčao je seoskim putem
He buys numerous products from abroad.	Kupuje brojne proizvode iz inostranstva.
He would try everything to start his vacation.	Pokušao bi sve da započne svoj odmor.
The task was completed in record time.	Zadatak je obavljen u rekordnom roku.
A group of owls flew over them.	Grupa sova je letela iznad njih.
He is very picky about his food.	Veoma je izbirljiv oko svoje hrane.
Much of this is unexplored territory.	Veliki dio ovoga je neistražena teritorija.
The printing house is located in a busy street.	Štamparija se nalazi u prometnoj ulici.
The distance between us was huge.	Udaljenost između nas je bila ogromna.
Girls have more freedom than boys.	Djevojčice imaju više slobode od dječaka.
They poured plenty of wine.	Obilno su natočili vino.
She is carrying a silk purse.	Ona nosi torbicu od svile.
She closed her eyes slowly.	Polako je zatvorila oči.
Henan is known for many beautiful girls.	Henan je poznat po brojnim lijepim djevojkama.
Rachel found another coin.	Rachel je pronašla još jedan novčić.
He fell madly in love with her.	On se ludo zaljubio u nju.
Butterflies flew around the garden.	Leptiri su leteli po bašti.
Yesterday one of the managers invited me to lunch.	Jučer me jedan od menadžera pozvao na ručak.
She wasn't very popular.	Nije bila baš popularna.
The inhabitants of this city are very kind.	Stanovnici ovog grada su veoma ljubazni.
I studied literature in college.	Studirao sam književnost na fakultetu.
Police arrested the suspect.	Policija je uhapsila osumnjičenog.
The lighthouse stands high at the end of the pier.	Svjetionik stoji visoko na kraju pristaništa.
Two key requirements for every motor vehicle.	Dva ključna zahtjeva za svako motorno vozilo.
Place each slice of apple on a cookie sheet.	Stavite svaku krišku jabuke na lim za kolače.
You have to give a month in advance.	Morate dati mjesec dana unaprijed.
Lift the lid slightly.	Lagano podignite poklopac.
The soldier was proud of his achievements.	Vojnik je bio ponosan na svoja dostignuća.
A minute passed without any of them speaking.	Prošao je minut, a da niko od njih nije progovorio.
This politician is accused of corruption.	Ovaj političar je optužen za korupciju.
He sensed that a problem was brewing.	Osetio je da se sprema problem.
In most cities, most people use public transportation.	U većini gradova većina ljudi koristi javni prevoz.
Most people avoid this place.	Većina ljudi izbjegava ovo mjesto.
This head chef is known for his outstanding culinary skills.	Ovaj glavni kuhar poznat je po svojim izvanrednim kulinarskim vještinama.
In ancient times there was no shortage of wheat.	U davna vremena pšenice nije nedostajalo.
An empty fence post rotted in the rain.	Prazan stub ograde istrunuo je na kiši.
That's exactly what he wanted.	To je upravo ono što je želio.
There is probably a more scientific term.	Verovatno postoji neki naučniji termin.
The economy will flourish when the train arrives.	Ekonomija će procvjetati kada stigne voz.
He rocked back and forth in his chair.	Ljuljao se napred-nazad u svojoj stolici.
He went to the wrong address.	Otišao je na pogrešnu adresu.
This is a good set of chess players.	Ovo je dobar set šahovskih igrača.
I'm not old enough to gamble.	Nisam dovoljno star da se kockam.
There are now twice as many police officers in the city.	Sada je u gradu duplo više policajaca.
Interviewers will delve deeper into the background.	Anketari će dublje istražiti pozadinu.
The coach was sometimes strict with his players.	Trener je ponekad bio strog prema svojim igračima.
And other believers, who are also enlightened.	I drugi vjernici, koji su također prosvijetljeni.
The pill is a cheap and simple method of contraception.	Pilula je jeftina i jednostavna metoda kontracepcije.
When ready, pour the mixture into a greased pan.	Kada je spremno, sipajte smesu u podmazan pleh.
They helped the local police by providing the necessary equipment.	Pomogli su lokalnoj policiji obezbjeđujući potrebnu opremu.
Watch the plane fly overhead.	Pogledaj kako avion leti iznad glave.
During the hot summer months, stores close very early.	Tokom vrelih letnjih meseci, prodavnice se zatvaraju veoma rano.
Some experts say teenagers spend too much time online.	Neki stručnjaci kažu da tinejdžeri provode previše vremena na internetu.
The birds were singing in the trees.	Ptice su pevale na drveću.
On hot days, the air is heavier than hot air.	U vrućim danima, zrak je težak od vrućeg zraka.
The woodpecker pecked at the tree.	Detlić je kljucao stablo.
He was recognized for his courage.	Bio je prepoznat po svojoj hrabrosti.
The water hit the hull.	Voda je udarala o trup.
Performance measure.	Mera performansi.
The coach requires patience.	Trener traži strpljenje.
A teacher is someone you respect.	Učitelj je neko koga poštujete.
Avoid crowds if possible.	Izbjegavajte gužvu, ako je moguće.
Save this piece of skin.	Sačuvaj ovaj komad kože.
The injured boy sings a sad song.	Oštećeni dječak pjeva tužnu pjesmu.
People gathered all over the city.	Ljudi su se okupljali po cijelom gradu.
Thousands of stars can be seen from my backyard.	Hiljade zvijezda se vide iz mog dvorišta.
The main purpose of the facility is to provide a commercial facility.	Osnovna namjena objekta je da obezbijedi komercijalni objekat.
This created an extremely favorable climate.	To je stvorilo izuzetno povoljnu klimu.
This road will become very busy.	Ovaj put će postati veoma prometan.
The gift was not well received.	Poklon nije dobro primljen.
The volunteers did a great job.	Volonteri su odradili odličan posao.
Shadows are the common denominator of all stories.	Senke su zajednički imenitelj svih priča.
The president refused to sign the new law.	Predsjednik je odbio da potpiše novi zakon.
Did you hear the news?	Jeste li čuli vijesti?
The database allows access only to authorized users.	Baza podataka dozvoljava pristup samo ovlaštenim korisnicima.
The metropolis was hit by heavy flooding.	Metropolu su pogodile snažne poplave.
The car passed the traffic light without any problems.	Auto je bez poteškoća prošao semafor.
The elections passed peacefully.	Izbori su protekli mirno.
The noise was coming from inside the sealed building.	Buka je dolazila iz unutrašnjosti zapečaćene zgrade.
The explosive words stunned the audience.	Eksplozivne riječi zaprepastile su publiku.
The gray hawk is a major predator in the area.	Sivi soko je glavni grabežljivac u ovom području.
He was getting bigger and bigger, turning slowly.	Postajao je sve veći i veći, polako se okrećući.
On all fronts, the result was dramatic.	Na svim frontovima, rezultat je bio dramatičan.
The smell was annoying.	Miris je bio mučan.
Infected with the disease, he died of cancer.	Zaražen bolešću, umro je od raka.
Getting rid of such habits is crucial for health.	Osloboditi se takvih navika ključno je za zdravlje.
This is quite expensive.	Ovo je prilično skupo.
He remained standing on the steps to look outside.	Ostao je stajati na stepenicama da gleda van.
The cat hissed fiercely.	Mačka je žestoko siktala.
Their music is recognizable.	Njihova muzika je prepoznatljiva.
Independent observers have expressed reservations.	Nezavisni posmatrači su izrazili rezerve.
The beetles were found to contain blood.	Utvrđeno je da bube sadrže krv.
The road here is smooth.	Put je ovde gladak.
Life in luxury.	Život u luksuzu.
Smog obscured the sky.	Smog zamagli nebo.
He drank Coca-Cola.	Popio je koka-kolu.
An unsolicited package was found in the living room.	U dnevnoj sobi je pronađen paket koji nije zatražen.
The young man was engrossed in reading.	Mladić je bio zadubljen u čitanje.
Others refuse to believe us.	Drugi pak odbijaju da nam poveruju.
It was one of the most devastating events in nature.	Bio je to jedan od najrazornijih događaja u prirodi.
They would grow wheat and barley.	Uzgajali bi pšenicu i ječam.
The two of them spent several hours on deck.	Njih dvoje su proveli nekoliko sati na palubi.
Increasing the minimum wage will cost some jobs.	Povećanje minimalne plate koštaće neke poslove.
He argued that these laws were unfair.	Tvrdio je da su ti zakoni nepravedni.
This amount could be paid in a few minutes.	Ovaj iznos bi se mogao platiti za nekoliko minuta.
Many species are still endangered.	Mnoge vrste su još uvijek ugrožene.
I think you will find it wonderful.	Mislim da ćete naći da je divno.
To my amazement, they accepted him.	Na moje zaprepaštenje, prihvatili su ga.
Once or twice he met them briefly.	Jednom ili dvaput ih je nakratko sreo.
He is a real poet!	On je pravi pesnik!
We saw a homeless man on the street.	Videli smo beskućnika na ulici.
Experts blamed the lack of education for this.	Stručnjaci su za ovo krivili nedostatak obrazovanja.
The air was thick with smoke.	Vazduh je bio gust od dima.
Alternatively, let’s talk about solutions.	Alternativno, razgovarajmo o rješenjima.
Carrots are a great way to provide useful nutrients.	Šargarepa je odličan način da obezbedite korisne hranljive materije.
The popularity of politicians has fallen.	Popularnost političara je pala.
Four soldiers were executed for the rebellion.	Četiri vojnika su pogubljena zbog pobune.
All people declare their innocence.	Svi ljudi proglašavaju svoju nevinost.
Light shone from her bedroom window.	Svjetlost je sijala s prozora njene spavaće sobe.
Add four cups of brown sugar.	Dodajte četiri šolje smeđeg šećera.
The mountain is covered with lush grass.	Planina je prekrivena bujnom travom.
The oil lamp gives off a pleasant yellow glow.	Uljna lampa baca prijatan žuti sjaj.
He moved through life with his innate sense of balance.	Kroz život je kretao svojim urođenim osjećajem za ravnotežu.
The punishment was crucial	Kazna je bila presudna
The minister suggested that the teacher be fired.	Ministar je predložio da se učiteljica smijeni.
Their plans require large government involvement.	Njihovi planovi zahtijevaju veliko učešće vlade.
The weather that day was changeable.	Tog dana vrijeme je bilo promjenjivo.
The enemies of our people are desperate people.	Neprijatelji našeg naroda su očajni ljudi.
He opened the window.	Otvorio je prozor.
Two dogs from the shelter ran inside.	Dva psa iz skloništa su utrčala unutra.
They put their purchases in the trunk.	Svoje kupovine stavljaju u prtljažnik.
Time has become all unpredictable.	Vrijeme je postalo sve nepredvidivo.
Their marriage was happy, and it ended only with his death.	Njihov brak je bio srećan, a završio se tek njegovom smrću.
Surely this can't last forever?	Sigurno ovo ne može trajati zauvijek?
Voters expect a key point that would	Birači očekuju ključnu tačku koja bi
His mind is like a steel trap.	Njegov um je poput čelične zamke.
She and her team came up with a surprising discovery.	Ona i njen tim došli su do iznenađujućeg otkrića.
His finger trembled.	Prst mu je zadrhtao.
Pasta is made from dough.	Tjestenina se pravi od tijesta.
There was a bloody war.	Vodio se krvavi rat.
Use vegetable oil for quick cooking.	Za brzo kuhanje koristite biljno ulje.
The verdict was a welcome surprise.	Presuda je bila dobrodošlo iznenađenje.
Several executives are immigrants.	Nekoliko rukovodilaca su imigranti.
Written code is a system of rules.	Pisani kod je sistem pravila.
Intellect is the next important hurdle to overcome.	Intelekt je sljedeća važna prepreka koju treba savladati.
Bread and salt are the main foods in the diet.	Hleb i so su osnovne namirnice u ishrani.
The Queen presides over other important royal parties.	Kraljica predsjedava drugim važnim kraljevskim zabavama.
Fuel costs rose sharply last year.	Troškovi goriva su prošle godine naglo porasli.
The moon rises quietly above the mountains.	Mesec se tiho diže iznad planina.
People who smoke passively are more likely to die early.	Ljudi koji pasivno puše imaju veću vjerovatnoću da će rano umrijeti.
This year will be difficult for agriculture.	Ova godina će biti teška za poljoprivredu.
Most historians would agree that the period was peaceful.	Većina istoričara bi se složila da je taj period bio miran.
He watched her gently.	Nežno ju je posmatrao.
I have to finish my homework.	Moram da završim domaći.
I can recite a hundred verses of poetry by heart.	Mogu recitovati stotinu stihova poezije napamet.
The cake was delicious!	Torta je bila ukusna!
When the milk stays overnight, it thickens.	Kada mlijeko odstoji preko noći, zgusne se.
The sun is shining brightly.	Sunce jarko sija.
The supervisor loaded the car with bags.	Nadzornik je natovario kola vrećama.
Copper and zinc lose soil quickly compared to aluminum.	Bakar i cink brzo gube tlo u odnosu na aluminijum.
The best things in life are free.	Najbolje stvari u životu su besplatne.
Inflation Control Commission.	Komisija za kontrolu inflacije.
The house has been abandoned for years.	Kuća je godinama napuštena.
He spent his early life in agriculture.	Svoj rani život proveo je u poljoprivredi.
They will not be charged until we submit it.	Neće im biti naplaćeno dok to ne podnesemo.
He noticed a faint stain on the carpet.	Primijetio je slabu mrlju na tepihu.
She wants to become a nurse.	Želi da postane medicinska sestra.
She refused to negotiate.	Odbila je da pregovara.
Due to the limited supply of goods, prices skyrocketed.	Zbog ograničene ponude robe cijene su skočile u nebo.
A growing collection of cricketers in the country.	Sve veća kolekcija igrača kriketa u zemlji.
The traditional process is equally important.	Jednako važan je i tradicionalni proces.
In the last sausage this year.	U posljednjoj kobasici ove godine.
He kicked his suitcase along the sidewalk.	Šutnuo je svoj kofer duž pločnika.
Inflation is a serious problem.	Inflacija je ozbiljan problem.
The cat jumped to her feet.	Mačka joj je skočila pred noge.
This was a big mistake.	Ovo je bila velika greška.
The merchant informed them sincerely.	Trgovac ih je iskreno obavijestio.
She felt sorry for him.	Sažaljevala je s njim.
After that we went to a dance at a local pub.	Nakon toga smo otišli na ples u lokalni pub.
The knife slipped from her hand.	Nož joj je iskliznuo iz ruke.
Too much water was not good for the skin.	Previše vode nije bilo dobro za kožu.
TV in the bedroom?	Televizor u spavaćoj sobi?
These tomatoes are currently in season.	Ovi paradajzi su trenutno u sezoni.
There was always plenty of water.	Vode je uvijek bilo u izobilju.
This shows the chemical formula.	Ovo pokazuje hemijsku formulu.
The population is constantly growing.	Stanovništvo stalno raste.
Birds, bats and insects need trees for their homes.	Ptice, slepi miševi i insekti trebaju drveće za svoje domove.
Part of the wall collapsed.	Deo zida se urušio.
Wheat is harvested.	Pšenica je požnjevena.
The government has implemented extensive reforms.	Vlada je sprovela opsežne reforme.
There are several bowls of fruit on the table.	Na stolu je nekoliko činija voća.
Police called the fire department to the scene.	Policija je na mjesto događaja pozvala vatrogasnu jedinicu.
A powerful furnace is needed in most places.	Na većini mjesta potrebna je moćna peć.
Then she said she would do it.	Onda je rekla da će to učiniti.
The clash of swords echoed through the valley.	Okršaj mačeva odjekivao je dolinom.
Recent reports say the church has been desecrated.	Nedavni izvještaji govore da je ova crkva oskrnavljena.
He left his property to his brother.	Svoju imovinu ostavio je bratu.
The country fell into a civil war.	Zemlja je upala u građanski rat.
Her current projects include film documentaries.	Njeni trenutni projekti uključuju filmske dokumentarne filmove.
The assembled nations reached an agreement at this conference.	Okupljene nacije postigle su dogovor na ovoj konferenciji.
He should have answered the phone.	Trebao se javiti na telefon.
He listened intently to what she was saying.	Pomno je slušao šta je govorila.
All the students seemed to know each other.	Činilo se da se svi učenici poznaju.
He snaps his fingers and the picture disappears.	Pucne prstima i slika nestaje.
The car and bicycle were left on the spot.	Auto i bicikl su ostavljeni na licu mjesta.
Insurance is mandatory in most developed countries.	Osiguranje je obavezno u većini razvijenih zemalja.
I will paste these photos into an album.	Ove fotografije ću zalijepiti u album.
These foods are rich in fiber.	Ove namirnice su bogate vlaknima.
The smoking part is very popular among smokers.	Pušački dio je veoma popularan među pušačima.
Some new villages were built.	Izgrađena su neka nova sela.
The capital of the region is famous for its monuments.	Glavni grad regije je poznat po svojim spomenicima.
There was significant resistance to the proposed change.	Postojao je značajan otpor predloženoj promjeni.
Her dress was sober.	Haljina joj je bila trezna.
The dogs were kept as pets.	Psi su držani kao kućni ljubimci.
His damp hair was glued to his forehead.	Vlažna kosa mu je bila zalijepljena uz čelo.
The legislator promised to react quickly.	Zakonodavac je obećao da će brzo reagovati.
They lent me a car.	Pozajmili su mi auto.
The helicopter landed in the jungle.	Helikopter je sleteo u džunglu.
This is the way to the post office.	Ovo je put kojim idemo do pošte.
The professor gave lectures for two hours.	Profesor je držao predavanja dva sata.
The blonde shone with warmth.	Plavuša je blistala od topline.
Upon entering, the visitor is faced with a dazzling lobby.	Po ulasku, posjetitelj se suočava sa zasljepljujućim predvorjem.
They travel to the mountains and hills.	Putuju u planine i brda.
That man spent hours in the cinema.	Taj čovjek je proveo sate u bioskopu.
It was the same year that the volcano erupted.	Bilo je to iste godine kada je vulkan eruptirao.
The railway is convenient.	Željeznica je povoljna.
When food is fried, it becomes crispy.	Kada je hrana pržena, postaje hrskava.
I lost so much time.	Izgubio sam toliko vremena.
These old books are kept in the library.	Ove stare knjige se čuvaju u biblioteci.
He was wearing a purple vest.	Nosio je ljubičasti prsluk.
Light rain darkened the windshield.	Slaba kiša zamračila je vjetrobran.
Without electricity, many will die.	Bez struje će mnogi umrijeti.
People meditated in caves.	Ljudi su meditirali u pećinama.
They claimed innocence.	Tvrdili su da su nevini.
She is a big bird.	Ona je velika ptica.
Fuel rationing hampered the war effort.	Racioniranje goriva ometalo je ratne napore.
The fortress was an impressive sight.	Tvrđava je bila impresivan prizor.
They make beautiful pillows.	Prave lepe jastuke.
He loved to travel.	Voleo je da putuje.
The state was ruled by an authoritarian government.	Državom je vladala autoritarna vlada.
Duties of health workers.	Dužnosti zdravstvenih radnika.
Rosemary and thyme are my favorite plants.	Ruzmarin i timijan su moje omiljene biljke.
There is no shortage of products for export.	Proizvodi za izvoz ne manjka.
The river is divided into two parts.	Reka se deli na dva dela.
Inevitably, there was friction.	Neizbežno je došlo do trvenja.
She sat still and watched the flowers.	Sjedila je mirno i gledala cvijeće.
Selling peanuts and cashews on the streets,	Prodaje kikiriki i indijski orah na ulicama,
They pick olives and olive oil.	Beru masline i maslinovo ulje.
Rainfall was scarce last year.	Padavine su prošle godine bile oskudne.
Police would try to keep the crowd.	Policija bi pokušala da zadrži gomilu.
When you cook an egg, the egg white soon becomes firm.	Kada skuvate jaje, bjelanjak ubrzo postane čvrst.
Improve relations with other countries.	Poboljšati odnose sa drugim zemljama.
This lake is shallow.	Ovo jezero je plitko.
The rain continued all day.	Kiša se nastavila cijeli dan.
The grass was wet and cold.	Trava je bila mokra i hladna.
Perhaps religion is at the root of wars.	Možda je religija u korijenu ratova.
The cat is stretched out on the wall.	Mačka je ispružena na zidu.
Much of the waste is buried underground.	Veliki dio otpada je zakopan ispod zemlje.
The presence of the police will be increased.	Biće pojačano prisustvo policije.
The computer will be repaired soon.	Računar će uskoro biti popravljen.
Traffic trains dramatically reduce travel time.	Prometni vlakovi dramatično smanjuju vrijeme putovanja.
The brandy was poured.	Rakija je sipana.
Traces of pesticides were found in the samples.	U uzorcima su pronađeni tragovi pesticida.
Documents are stored in secure rooms.	Dokumenti se čuvaju u sigurnim prostorijama.
Working in this school can be dangerous.	Rad u ovoj školi može biti opasan.
The cat's eyes looked like marbles.	Mačje oči su izgledale kao klikeri.
Moans, panting and cheers filled the room.	Stenjanje, dahtanje i klicanje ispunili su prostoriju.
Patent conflicts are a major source of disagreement.	Sukobi patenata su glavni izvor nesuglasica.
He was carrying some luggage.	Nosio je nešto prtljaga.
A wise man would not make such statements.	Mudar čovjek ne bi dao takve izjave.
Flames flickered in the hearth.	U ognjištu je treperio plamen.
Her hands shook as she fiddled with the lock	Ruke su joj se tresle dok je petljala po bravi
No visible heart attribute.	Nema vidljivog src atributa.
That's five cents.	To je pet centi.
Wealthy landowners surrounded themselves with guards.	Bogati zemljoposjednici okružili su se stražama.
John's brother works in a grocery store.	Johnov brat radi u trgovini prehrambenim proizvodima.
Instead of teaching geography, he should teach history.	Umjesto da predaje geografiju, trebalo bi da predaje istoriju.
The painting is valued at one million dollars.	Slika je procijenjena na milion dolara.
The new rules will make many people's lives worse.	Nova pravila će uzrokovati da se mnogi ljudski životi pogoršaju.
The city will be flooded if no measures are taken.	Grad će biti poplavljen ako se ne preduzmu mjere.
The celebration ended with an extravagant feast.	Proslava je završena ekstravagantnom gozbu.
The hull was protected with five layers of wood.	Trup je bio zaštićen sa pet slojeva drveta.
She presented her case before a judge.	Iznela je svoj slučaj pred sudijom.
She fell asleep before she reached the bakery.	Zaspala je prije nego što je stigla do pekare.
Mow the lawn while it is still light!	Kosite travnjak dok je još svijetlo!
Many glaciers withdrew from the industrial revolution.	Mnogi glečeri su se povukli od industrijske revolucije.
Exports are growing, but it is still a drop in the bucket.	Izvoz raste, ali je i dalje kap u kantici.
Behind the green fence is a field.	Iza zelene ograde je polje.
The dove is ready to release.	Golubica je spremna za puštanje.
Many new species of plants and animals are being discovered.	Otkrivaju se mnoge nove vrste biljaka i životinja.
So you should stay in this room?	Dakle, trebao bi ostati u ovoj sobi?
The children ran to school enthusiastically.	Djeca su oduševljeno trčala u školu.
Now they have built new roads.	Sada su izgradili nove puteve.
Alcohol consumption is a big problem in this country.	Konzumacija alkohola je veliki problem u ovoj zemlji.
The cat worked on the keyboard.	Mačka je predela na tastaturi.
Some animals must have been run over.	Neke životinje su sigurno bile pregažene.
Chloe knocks letters to the editor.	Chloe kuca pisma uredniku.
The street was crowded with customers.	Ulica je bila krcata kupcima.
Avoid contact with mud.	Izbjegavajte kontakt sa blatom.
Electronics, especially television, have greatly changed our lives.	Elektronika, posebno televizija, uvelike je promijenila naše živote.
Expressing a strong reluctance to mosquito bites.	Izražavanje snažne nesklonosti prema ujedima komaraca.
Tree roots prevent soil erosion.	Korijenje drveća sprečava eroziju tla.
Many values ​​do not follow what is expected.	Mnoge vrijednosti ne prate ono što se očekuje.
Do these fabrics come in nine different colors?	Dolaze li ove tkanine u devet različitih boja?
Pull multiple nets.	Povucite više mreže.
He cut the bread into small pieces.	Hleb je isekao na male komade.
Green algae, like most plants, uses chlorophyll.	Zelene alge, kao i većina biljaka, koriste hlorofil.
She supported the local sports team.	Podržavala je lokalni sportski tim.
Sugar has been a profitable crop for many growers.	Šećer je bio isplativa kultura za mnoge uzgajivače.
The quiz lasts an hour.	Kviz traje sat vremena.
You will need some baking soda first.	Prvo će vam trebati malo sode bikarbone.
Tom grinned proudly.	Tom se ponosno naceri.
This state should be held accountable for its crimes.	Ova država treba da odgovara za svoje zločine.
The villagers were upset at the loss of their lives.	Seljani su bili uznemireni zbog gubitka života.
The sun has not yet risen.	Sunce još nije izašlo.
These substances produce light when they decompose.	Ove supstance proizvode svjetlost kada se raspadaju.
The street was empty when our heroes passed by.	Ulica je bila prazna kada su prolazili naši heroji.
You will vomit from the medicine.	Od lijeka ćete povraćati.
He resorts to torture to extract information from prisoners.	On pribjegava mučenju kako bi izvukao informacije od zatvorenika.
We determined that the robbery occurred at six o'clock.	Utvrdili smo da se pljačka dogodila u šest sati.
Today, the career of a controversial politician ended.	Danas je okončana karijera jednog kontroverznog političara.
An agreement was signed today.	Danas je potpisan sporazum.
I wanted to show how biased my company was.	Hteo sam da pokažem koliko je moje društvo bilo pristrasno.
The writer's spelling is bad.	Pisčev pravopis je loš.
Jupiter has big moons, but no rings.	Jupiter ima velike mjesece, ali nema prstenove.
There is a coffee plantation nearby.	U blizini se nalazi plantaža kafe.
The extraordinary details of the paintings are breathtaking.	Izvanredni detalji slika oduzimaju dah.
The emperor gives a speech to the people.	Car drži govor narodu.
Second on the agenda are environmental measures.	Drugo na dnevnom redu su ekološke mjere.
Workers need to show will and take responsibility	Radnici treba da pokažu volju i da preuzmu odgovornost
He climbs the waterfall.	Penje se uz vodopad.
The fabric is of impeccable quality, but overly expensive.	Tkanina je besprijekornog kvaliteta, ali pretjerano skupa.
Women here have the right to vote, but only some women.	Žene ovdje imaju pravo glasa, ali samo neke žene.
Either independent or dependent	Bilo nezavisno ili zavisno
The sailors had little time to rest.	Mornari su imali malo vremena za odmor.
Rock music is popular in many cities.	Rok muzika je popularna u mnogim gradovima.
They chased me.	Jurili su me.
But she couldn't do it.	Ali ona to nije mogla.
What is your name?	Kako se zoves?
The ticket sales inspector stopped the fight.	Inspektor za prodaju karata je prekinuo tuču.
His grandmother is the most famous singer in the country.	Njegova baka je najpoznatija pjevačica u zemlji.
Winter can be a harsh season.	Zima može biti oštra sezona.
The family had dinner together.	Porodica je večerala zajedno.
Hardening of steel is a complex process.	Kaljenje čelika je složen proces.
The idea allegedly came from an architect.	Ideja je navodno potekla od arhitekte.
All local children received free bicycles.	Sva domaća djeca su dobila besplatne bicikle.
There was very little food in the closet.	U ormaru je bilo vrlo malo hrane.
Despite numerous failures, she never gave up.	Uprkos brojnim neuspjesima, nikada nije odustala.
There was no plastic packaging.	Nije bilo plastične ambalaže.
This delicious cake is perfect for a festive occasion.	Ovaj ukusni kolač savršen je za svečanu priliku.
An obsessed melody came from the next room.	Iz susjedne sobe dopirala je opsjednuta melodija.
They are late.	Oni kasne.
The blue flower was so beautiful.	Plavi cvijet je bio tako lijep.
The speaker is a teacher.	Govornik je nastavnik.
Buildings from a distance look peaceful.	Zgrade iz daljine izgledaju mirno.
Her fingers were soft, like a new puppy.	Prsti su joj bili mekani, kao kod novog šteneta.
Apples grew in abundance in the valley.	U dolini su rasle jabuke u izobilju.
They were offered tea.	Ponuđen im je čaj.
Her friends were worried, and so was she.	Njeni prijatelji su bili zabrinuti, a i ona.
But no one will stop us.	Ali niko nas neće zaustaviti.
So much to do in one day.	Toliko toga za uraditi u jednom danu.
Poor farmers died of starvation.	Siromašni farmeri su umrli od gladi.
He ate alone.	Jeo je sam.
The role of the starter should also be respected.	Treba poštovati i ulogu startera.
She punched him hard in the cheek.	Snažno ga je udarila po obrazu.
State auditors have uncovered the scandal.	Državni revizori su otkrili skandal.
His peers avoided him.	Vršnjaci su ga izbjegavali.
Hasty road works have resulted in countless accidents.	Užurbani radovi na putu rezultirali su bezbrojnim nesrećama.
These myths are old.	Ovi mitovi su stari.
He revealed that he was waiting for a heart donor.	On je otkrio da je čekao davaoca srca.
He closed the shutters on the windows lightly.	Lagano je zatvorio rolete na prozorima.
The baby's mother is her most important teacher.	Bebina majka je njen najvažniji učitelj.
The villagers there called this fruit "ulu".	Tamošnji seljani su ovo voće zvali "ulu".
The meal went very well.	Obrok je prošao veoma dobro.
The wound becomes infected and must be bandaged.	Rana se inficira i mora se previti.
This city has become famous for crime and corruption.	Ovaj grad je postao poznat po kriminalu i korupciji.
The cloud parted.	Oblak se razdvojio.
He led me through a series of tunnels.	Vodio me je kroz niz tunela.
The room is not heated.	Soba nije grijana.
He played golf.	Igrao je golf.
Air currents rotate the turbine blades.	Vazdušne struje vrte lopatice turbine.
Part of the routine was drinking water daily.	Dio rutine bio je svakodnevno piti vodu.
Most families in this area had TVs.	Većina porodica u ovom kraju imala je televizore.
You should embrace the local culture.	Trebali biste prihvatiti lokalnu kulturu.
She longs for a peaceful life with peace and quiet.	Ona čezne za mirnim životom sa mirom i tišinom.
This restaurant serves exceptionally good food.	Taj restoran služi izuzetno dobru hranu.
Let’s say the stocks are well closed.	Recimo da su zalihe dobro zatvorene.
It is easier to measure rain by weighing.	Lakše je izmjeriti kišu vaganjem.
They are common in the tropics.	Česta su pojava u tropskim krajevima.
Constitutional reform is a complex process.	Reforma ustava je složen proces.
Her clothes were neat.	Odjeća joj je bila uredna.
Traffic has become well developed.	Saobraćaj je postao dobro razvijen.
He hid his feelings, but her face showed nothing.	Prikrivao je svoja osećanja, ali njeno lice ništa nije odavalo.
They entered a dimly lit club.	Ušli su u slabo osvijetljeni klub.
The sentence is false.	Rečenica je lažna.
The jewels in the crown are priceless.	Dragulji u kruni su neprocenjivi.
Romans like to decorate their homes with statues.	Rimljani vole da ukrašavaju svoje domove statuama.
His comments have caused controversy.	Njegovi komentari izazvali su kontroverzu.
The ice melted in the sun.	Ledene su se topile na suncu.
Tighten the screws with a large screwdriver.	Zategnite zavrtnje velikim odvijačem.
This was a wonderful place.	Ovo je bilo divno mjesto.
The teams finished training a long time ago.	Ekipe su odavno završile sa treningom.
The resort on the lake was crowded that summer.	Odmaralište na jezeru bilo je prepuno tog ljeta.
The chase continued for an hour.	Potjera se nastavila sat vremena.
Above all, we want your company to thrive.	Iznad svega želimo da vaša kompanija napreduje.
The boat slid across a calm lake.	Čamac je klizio po mirnom jezeru.
Over the past century, she has flourished in femininity.	Tokom proteklog vijeka, procvjetala je u ženskosti.
There was a communist state here for a while.	Ovdje je jedno vrijeme postojala komunistička država.
Wood and straw were widely available, so the houses were simple.	Drvo i slama su bili široko dostupni, tako da su kuće bile jednostavne.
Paint the house white.	Obojite kuću u bijelo.
The rebel army is broken.	Pobunjenička vojska je slomljena.
The monarch talked to people from the balcony.	Monarh je razgovarao sa ljudima sa balkona.
Pack plenty of wipes and hand sanitizers.	Spakujte dosta maramica i sredstva za dezinfekciju ruku.
Their tall, elegant homes are lit up at night.	Njihovi visoki, elegantni domovi su osvijetljeni noću.
The wounded who were walking were loaded into buses	Ranjenike koji su hodali utovarili su u autobuse
Looking up, she stared into his face.	Podigavši ​​pogled, zagledala se u njegovo lice.
Potatoes were the only food available locally.	Krompir je bio jedina hrana dostupna lokalno.
Don't touch that hot pot.	Ne dirajte taj vrući lonac.
She deals with people every day.	Ona ima posla sa ljudima svaki dan.
Unlike most birds, the red dragon hunts mammals.	Za razliku od većine ptica, crveni zmaj lovi sisare.
Finagle and make their way to the meetings.	Finagle i probijaju svoj put do sastanaka.
There are many finds in caves.	Mnogo je nalaza u pećinama.
It flows in and through the valley.	Teče u i kroz dolinu.
When looking for a loan, state your reasons clearly.	Kada tražite zajam, jasno navedite svoje razloge.
The child enjoys playing with plastic trucks.	Dijete uživa u igri plastičnim kamionima.
The road will reach the village in a month.	Put će stići do sela za mjesec dana.
Insist on getting the service you deserve.	Insistirajte da dobijete uslugu koju zaslužujete.
Be sure to wash your hands.	Obavezno operite ruke.
She squeezed her nose.	Stisnula se za nos.
Most men need to have a job.	Većina muškaraca treba da ima posao.
A world protected by a field of force is theoretically possible.	Svijet zaštićen poljem sile je teoretski moguć.
Get to work on time.	Dođite na vrijeme na posao.
A suspicious package was discovered at the airport.	Na aerodromu je otkriven sumnjiv paket.
The demanding ones are more likely to respond positively.	Vjerovatnije je da će zahtjevni odgovoriti pozitivno.
The dictator is barely in power.	Diktator je jedva na vlasti.
You have to light a fire under my soup.	Moraš zapaliti vatru ispod moje supe.
The cat made the second race for hidden merit.	Mačka je napravila drugi trk za skrivenu zaslugu.
There is truth in the saying	Ima istine u izreci
Every action has an equal and opposite reaction.	Svaka akcija ima jednaku i suprotnu reakciju.
What kind of tea would you like? 	Kakvu vrstu čaja biste željeli?
he asked.	pitao.
Sounds like a whistle.	Zvuči kao da zvižde.
The storm stopped until late afternoon.	Oluja je prestala do kasnih popodnevnih sati.
He enjoys sumo wrestling most mornings.	Većinu jutra uživa u sumo rvanju.
The government reacted quickly to the repair of the bridge.	Vlada je brzo reagovala na popravku mosta.
A few hours later, he was nailed to the cross.	Nekoliko sati kasnije pribijen je na krst.
It is difficult to say whether this business will survive.	Da li će ovaj posao opstati, teško je reći.
One hundred and twenty volunteers are needed.	Potrebno je sto dvadeset volontera.
He tried to play tap, but he couldn't.	Pokušao je da igra step, ali nije mogao.
This situation is unbearable.	Ova situacija je nepodnošljiva.
The award is given to anyone who provides information.	Nagrada je dodijeljena svakome ko pruži informaciju.
The best place to watch the birds was in the city park.	Najbolje mjesto za praćenje ptica bilo je u gradskom parku.
Pilgrims are welcome.	Hodočasnici su dobrodošli.
Stop talking and drive carefully.	Prestanite da pričate i vozite oprezno.
Sometimes the figures were carved in stone.	Ponekad su figure bile uklesane u kamen.
Tasty, spicy, spicy, delicious!	Okusno, pikantno, začinjeno, ukusno!
There are plans to close the plant.	Postoje planovi za zatvaranje elektrane.
This is nuclear energy.	Ovo je nuklearna energija.
The investigation found little evidence of violations.	Istraga je pronašla malo dokaza o prekršajima.
A boat was moored to the dock.	Za pristanište je bio privezan čamac.
It's his turn to clean the kitchen.	Njegov je red da počisti kuhinju.
We will not be complete without her.	Nećemo biti potpuni bez nje.
The rain and thunder continued for hours.	Kiša i grmljavina nastavili su se satima.
This species is no longer found in the wild.	Ova vrsta se više ne nalazi u divljini.
The two sisters sat up in bed.	Dve sestre su sele u krevetu.
The brigade was stationed at the foot of the mountains.	Brigada je bila smještena u podnožju planina.
The population of this city is large.	Stanovništvo ovog grada je veliko.
This knowledge will help future generations to make better decisions.	Ovo znanje će pomoći budućim generacijama da donesu bolje odluke.
Such people are hardly productive members of society.	Takvi ljudi teško da su produktivni članovi društva.
They apologized for their remarks.	Izvinili su se zbog svojih primjedbi.
He was angry when he spoke last time.	Bio je ljut kada je progovorio prošli put.
There was a full moon in the sky.	Na nebu je bio pun mjesec.
The man who lives here is a magician.	Čovek koji ovde živi je mađioničar.
The car waited patiently to pick us up.	Auto je strpljivo čekao da nas pokupi.
The lid of the pot is always removed during cooking.	Poklopac lonca se uvek skida prilikom kuvanja.
Hotel guests must leave their bags in the pantry.	Gosti hotela moraju ostaviti svoje torbe u ostavi.
So the villagers used bamboo to build their houses.	Tako su seljani koristili bambus za izgradnju svojih kuća.
The title was shocking.	Naslov je bio šokantan.
A number of governments have failed to stimulate growth.	Niz vlada nije uspeo da stimuliše rast.
The pattern of precipitation varies depending on the season.	Obrazac padavina varira u zavisnosti od sezone.
Many people tend to delay their exercise regimen.	Mnogi ljudi imaju tendenciju da odgode svoj režim vježbanja.
Can you feed the animals for me?	Možete li nahraniti životinje za mene?
A horseman approached them.	Prišao im je konjanik.
All the paint dried quickly.	Sva boja se brzo osušila.
There was silence in the room.	U prostoriji je vladala tišina.
The story of two cities	Priča o dva grada
Whipped cream, then sugar, then vanilla, then butter.	Šlag, pa šećer, pa vanilija, pa puter.
Sit in the middle of the greenery.	Sjednite usred zelenila.
The results are lower in poorer countries.	Rezultati su niži u siromašnijim zemljama.
She doesn't believe much in Gypsies.	Ona ne veruje mnogo u Cigane.
He was good at football and basketball.	Bio je dobar u fudbalu i košarci.
The firefighter quickly found the fuse box.	Vatrogasac je brzo pronašao kutiju sa osiguračima.
Every year, millions attend a large outdoor event.	Svake godine milioni prisustvuju velikom događaju na otvorenom.
Physics was once known as natural philosophy.	Fizika je nekada bila poznata kao prirodna filozofija.
Most houses are built of wood.	Većina kuća je građena od drveta.
The streets become congested during the summer holidays.	Ulice postaju zakrčene tokom ljetnih praznika.
His gaze did not waver.	Njegov pogled se nije pokolebao.
Four lakes can be seen from this point.	Sa ove tačke se vide četiri jezera.
Plants have adapted their behavior to their environment.	Biljke su svoje ponašanje prilagodile svom okruženju.
People in the area must expect to be under surveillance.	Ljudi u tom području moraju očekivati ​​da će biti pod prismotrom.
They built their house out of bricks.	Sagradili su svoju kuću od cigle.
The old woman was exhausted.	Starica je bila iscrpljena.
At first, people became suspicious of the unusual fence.	U početku su ljudi postali sumnjičavi prema neobičnoj ogradi.
His actions and words were eccentric and unusual.	Njegovi postupci i riječi bili su ekscentrični i neobični.
The owl landed low, circling the tree.	Sova se spustila nisko, kružeći oko drveta.
Chips are fried in animal fat.	Čips se prži na životinjskoj masti.
It can function without oxygen.	Može funkcionirati bez kisika.
Save what's left of the fish for tomorrow's lunch.	Sačuvaj ono što ostane od ribe za sutrašnji ručak.
Some geese migrated long distances.	Neke su guske migrirale na velike udaljenosti.
Remove all these messy traces.	Uklonite sve ove neuredne tragove.
Most people with schizophrenia hear voices.	Većina ljudi sa šizofrenijom čuje glasove.
Make sure it is lukewarm.	Pobrinite se da bude mlako.
He kept quiet.	Držao se tiho.
Life on these mountains is cruel.	Život na ovim planinama je surov.
A highway intersection was being built.	Gradila se raskrsnica autoputa.
Take off the man's clothes.	Skini čovekovu odeću.
No money was saved on restoration.	Novac se nije štedio na restauraciji.
The eel swallowed the fish whole.	Jegulja je progutala ribu cijelu.
True love is hard to find.	Pravu ljubav je teško pronaći.
Be sure to buy the best eggs.	Obavezno kupite najbolja jaja.
She sat motionless, eyes closed.	Sedela je nepomično, zatvorenih očiju.
The owners of the factory decided that wholesale increases were necessary.	Vlasnici fabrike su odlučili da su povećanja na veliko neophodna.
He invested all his savings in this project.	U ovaj projekat uložio je svu svoju ušteđevinu.
They stood in silence, watching her closely.	Stajali su u tišini, pomno je posmatrajući.
She promised to protect the village.	Obećala je da će zaštititi selo.
English is widely spoken in this region.	Engleski se široko govori u ovoj regiji.
The doctor must be able to work under pressure.	Doktor mora biti sposoban da radi pod pritiskom.
The article was typed on a computer.	Članak je otkucan na kompjuteru.
The salary is small, but it is stable.	Plata je mala, ali je stabilna.
The tea is cold, she thought.	Čaj je hladan, pomislila je.
The rainy season has arrived.	Kišna sezona je stigla.
A dangerous section of the road is awaiting repair.	Opasna dionica puta čeka popravku.
Her black cloak was immaculate	Njen crni ogrtač je bio besprekoran
Untouched wilderness surrounds the city.	Netaknuta divljina okružuje grad.
Older people generally prefer a slower pace of city life.	Stariji ljudi uglavnom preferiraju sporiji tempo gradskog života.
We're leaving tomorrow.	Krećemo sutra.
The coastal town was a quiet, pleasant place.	Obalni grad je bio tiho, ugodno mjesto.
They talked about the newly discovered planet.	Razgovarali su o novootkrivenoj planeti.
I put my hands on the table.	Položio sam ruke na sto.
All it takes is perseverance.	Sve što je potrebno je upornost.
Man has perfected the technique of making paper.	Čovjek je usavršio tehniku ​​izrade papira.
The young man always said what he really meant.	Mladić je uvijek govorio ono što zaista misli.
He was exhausted and could barely keep his thoughts coherent.	Bio je iscrpljen i jedva je držao svoje misli koherentnim.
He finished reading the letter and then quickly folded it	Završio je čitanje pisma, a zatim ga brzo presavio
Careful! 	Oprezno!
kettle key.	čajnik ključa.
This wind is constantly blowing from the northwest.	Ovaj vjetar stalno duva sjeverozapadnog smjera.
The department store has many wonderful products.	Robna kuća ima mnogo prekrasnih proizvoda.
Grammer	Grammer
The supermarket staff was rude.	Osoblje supermarketa je bilo nepristojno.
A person who behaves in this way must be punished.	Osoba koja se ovako ponaša mora biti kažnjena.
A warm breeze blew through the trees.	Kroz drveće je duvao topli povjetarac.
One unusually warm spring changed everything.	Jedno neuobičajeno toplo proljeće je sve promijenilo.
The cook whipped the egg whites.	Kuvarica je umutila belanca.
The city's population remains high, even after the recent collapse.	Stanovništvo grada ostaje visoko, čak i nakon nedavnog kolapsa.
The fruit is delicious.	Voće je ukusno.
The length of the cake depends on its ingredients.	Dužina torte zavisi od njenih sastojaka.
He did his best, but failed.	Dao je sve od sebe, ali nije uspio.
Shannon grinned, her eyes gleaming.	Shannon se nacerila, a oči su joj blistale.
The woman ate her lunch in silence.	Žena je u tišini pojela svoj ručak.
The building is built of brick.	Zgrada je građena od cigle.
The government is taking steps to curb the epidemic.	Vlada preduzima korake za suzbijanje epidemije.
Milk was the main commodity.	Mlijeko je bilo glavna roba.
This fabric is beautiful to the touch.	Ova tkanina je lijepa na dodir.
The school principal is highly respected in the city.	Direktor škole je veoma poštovan u gradu.
She kept her head bowed and pushed her leg forward.	Držala je pognutu glavu i gurnula nogu naprijed.
The shrinking ice caps have caused sea levels to rise.	Smanjivanje ledenih kapa izazvalo je porast nivoa mora.
The judge considered that there was enough evidence.	Sudija je smatrala da ima dovoljno dokaza.
The crop was destroyed by an insect infestation.	Usjev je uništen najezdom insekata.
Many think that is enough.	Mnogi smatraju da je to dovoljno.
He tried to further his education.	Pokušao je da se dodatno obrazuje.
More people get on the trains at this station.	Više ljudi ulazi u vozove na ovoj stanici.
While he was alive, the family was not rich.	Dok je bio živ, porodica nije bila bogata.
Using statistics and mathematical formulas.	Korištenje statistike i matematičkih formula.
Negotiations failed and a peace agreement was signed instead.	Pregovori su propali, a umjesto toga potpisan je mirovni sporazum.
The government has been slow to respond to the crisis.	Vlada je sporo reagovala na krizu.
She paused and took a deep breath.	Zastala je i duboko udahnula.
He folded his arms and clenched his jaw.	Prekriži ruke i stisne vilicu.
This room has a huge work desk.	Ova soba ima ogroman radni sto.
I have a terrible cough.	Imam užasan kašalj.
He's trying to make extra money on the side.	Pokušava zaraditi dodatni novac sa strane.
He had characteristic shaggy eyebrows and shaggy glands.	Imao je karakteristične čupave obrve i čupave zalizove.
An unpleasant odor was noticed.	Uočen je neprijatan miris.
Most people agreed.	Većina ljudi se složila.
The check arrived the day before.	Provjera je stigla dan ranije.
I'm writing a newsletter for the club.	Pišem bilten za klub.
Foxx is a wise young man.	Foxx je mudar mladić.
A copy of the book is now on display here.	Ovdje je sada izložen primjerak knjige.
It was clear he hated this guy.	Bilo je jasno da mrzi ovog tipa.
State law has authorized the governor to grant a pardon.	Državno zakonodavstvo je ovlastilo guvernera da odobri pomilovanje.
You should not be surprised when you see a shortage of food.	Ne biste trebali biti iznenađeni kada vidite nestašicu hrane.
Drill a hole through a block of wood.	Izbušite rupu kroz blok drveta.
She got off the bus, her hands cold.	Izašla je iz autobusa, hladnih ruku.
He ordered a beer.	Naručio je pivo.
I need to find my red pencil.	Moram pronaći svoju crvenu olovku.
Medications or used them for leisure.	Lijekove ili ih koristio za razonodu.
The boy's friend's family came to visit.	Porodica dječakovog prijatelja je došla u posjetu.
The mineral is crucial for the production of nitrogen gas.	Mineral je ključan za proizvodnju azotnog gasa.
The proboscis is longer than the body.	Proboscis je duži od tijela.
She drank coffee and lit a cigarette.	Popila je kafu i zapalila cigaretu.
Many people believe this means we need to help the poor.	Mnogi ljudi vjeruju da to znači da trebamo pomoći siromašnima.
This represents the past, present and future.	Ovo predstavlja prošlost, sadašnjost i budućnost.
She whispered something in the child's ear.	Prošaputala je nešto djetetu na uho.
The sentence contains an idiom.	Rečenica sadrži idiom.
Take this medicine four times a day for a month.	Ovaj lijek uzimajte četiri puta dnevno tokom mjesec dana.
Each collection must be carefully assembled.	Svaka kolekcija mora biti pažljivo sastavljena.
The poor are despised and exploited by the rich.	Siromašni su prezreni i eksploatisani od strane bogatih.
It smells of cabbage and potatoes.	Miriše na kupus i krompir.
Huge crowds of people sang.	Ogromne gomile ljudi pjevale su.
Wetlands are an important habitat for endangered species.	Močvare su važno stanište za ugrožene vrste.
Carefully run a spatula over the edges of the cake.	Pažljivo prođite lopaticom po rubovima torte.
He had to wait in line for three hours.	Morao je čekati u redu tri sata.
A silent explosion shook the house.	Bešumna eksplozija potresla je kuću.
My skin itches from this food.	Od ove hrane me koža svrbi.
The streets are paved.	Ulice su betonirane.
She knocked on a tree.	Kucnula je po drvetu.
Meditation on the hill was especially popular.	Posebno je popularna bila meditacija na brdu.
When two people disagree, they have to learn to make compromises.	Kada se dvoje ljudi ne slažu, moraju naučiti praviti kompromise.
She couldn't understand what people were talking about.	Nije mogla razumjeti o čemu ljudi pričaju.
The first of these powers is the status quo.	Prva od ovih ovlasti je status quo.
It's impossible for me to go to the zoo.	Nemoguće mi je ići u zoološki vrt.
He likes to drink milk.	Voli da pije mleko.
They were drunk from the blow.	Bili su pijani od udarca.
The dog's fur was baked and dirty.	Pseće krzno je bilo ispečeno i prljavo.
The castle stood on a hill.	Dvorac je stajao na brdu.
The woman screamed as she was thrown to the floor.	Žena je vrisnula kada je bačena na pod.
Let's look at some flash cards now.	Pogledajmo sada neke flash kartice.
She angrily returned the book.	Ona ljutito vrati knjigu.
We promised to spend four weeks making bricks.	Obećali smo da ćemo provesti četiri sedmice praveći cigle.
The recipe for the cake is extremely easy to make.	Recept za tortu je izuzetno jednostavan za izvođenje.
He decided not to try that new restaurant.	Odlučio je da ne proba taj novi restoran.
The broken leg had to be splinted.	Slomljena noga je morala da se stavi udlage.
The carpenter can also work manually or mechanically.	Stolar može raditi i ručno ili mašinski.
The refrigerator defrosts automatically.	Frižider se automatski odmrzava.
She left home at the age of fifteen.	Otišla je od kuće sa petnaest godina.
A dog is walking down the street.	Ulicom se šeta pas.
A gentle breeze swayed the olive trees.	Stabla maslina ljuljao je blagi povjetarac.
Last year, fewer people died from violent crimes.	Prošle godine je manje ljudi umrlo od nasilnih zločina.
He looked up and nodded, deciphering its meaning.	Podigao je pogled i klimnuo glavom, dešifrujući njeno značenje.
The dough should be mixed into the ball.	Testo treba da se umeša u lopticu.
It was used as a food source.	Korišćen je kao izvor hrane.
The investigation includes extensive interviews.	Istraga uključuje opsežne intervjue.
Violent crime has recently occurred.	Nedavno je došlo do naleta nasilnog kriminala.
The teacher pointed to the board.	Učitelj je pokazao na tablu.
I hope to visit this museum again soon.	Nadam se da ću uskoro ponovo posjetiti ovaj muzej.
Please use two knives to cut this bread.	Molim vas, koristite dva noža da isečete ovaj hleb.
Cut the sugar in half.	Smanjite šećer za pola.
Everyone has the right to their opinion.	Svako ima pravo na svoje mišljenje.
The woman who was shot was your mother	Žena koja je upucana bila je tvoja majka
Hunger and poverty are closely linked.	Glad i siromaštvo su usko povezani.
Maybe I'm thinking about a vacation.	Možda razmislim o odmoru.
Officials have denied the allegations are valid.	Zvaničnici su negirali da su optužbe validne.
Be sure to visit the supermarket.	Obavezno posjetite supermarket.
Don't trust anyone at the bar.	Ne vjerujte nikome u baru.
Scientists say the ozone layer is slowly disappearing.	Naučnici kažu da ozonski omotač polako nestaje.
Although he had this capacity, he never used it.	Iako je imao ovaj kapacitet, nikada ga nije koristio.
Central processing unit of a computer system.	Centralna procesorska jedinica kompjuterskog sistema.
Peel the mushrooms.	Očistite pečurke.
The principal came to the school.	Direktor je došao u školu.
A group of foreigners received royal treatment.	Grupa stranaca dobila je kraljevski tretman.
The study seeks to examine its effects.	Studija nastoji ispitati njegove efekte.
Exotic birds regularly visit the garden.	Egzotične ptice redovno posećuju baštu.
You already told me your name.	Već si mi rekao svoje ime.
Some vitamins are fat soluble.	Neki vitamini su rastvorljivi u mastima.
Her legs moved furiously under her long skirt.	Noge su joj se bijesno kretale ispod duge suknje.
She sifted the flour into a large bowl.	Prosijala je brašno u veliku činiju.
Stir gently until the sugar dissolves.	Lagano miješajte dok se šećer ne otopi.
Choose a village that is famous for its music.	Odaberite selo koje je poznato po svojoj muzici.
I didn't study the news today.	Danas nisam proučavao vijesti.
Divide each chicken into four bowls.	Podijelite svaku kokoš u četiri zdjele.
The flower is bordered with white petals.	Cvijet je obrubljen bijelim laticama.
Does he regret his career?	Da li se kaje zbog svoje karijere?
I washed the dishes thoroughly.	Temeljito sam oprao suđe.
A fallen tree blocked the road.	Srušeno drvo je blokiralo put.
It is difficult to learn without water.	Teško je učiti bez vode.
Tom was looking for a job in the wild.	Tom je tražio posao u divljini.
If you cook it once, then it will be safe for consumption.	Ako ga jednom skuvate, onda će biti bezbedna za konzumaciju.
She applied for a job everywhere.	Aplicirala je za posao svuda.
The heir was old for the throne.	Nasljednik je bio star za prijestolje.
You have to deal with uncontrolled factors like earthquakes.	Morate se boriti sa nekontrolisanim faktorima poput zemljotresa.
You need to know the names of common plants.	Morate znati imena uobičajenih biljaka.
The cat winced.	Mačka se trgnula.
The dog sniffed impatiently at the unfamiliar smell.	Pas je nestrpljivo njušio nepoznati miris.
He made a clean escape in a stolen car.	Napravio je čist bijeg u ukradenom autu.
Although the sun was shining, it was very cold outside.	Iako je sijalo sunce, napolju je bilo veoma hladno.
The Conservatives lost the election.	Konzervativci su izgubili izbore.
He boasted that he was a patriot.	Hvalio se da je patriota.
In the big stadium, people cheered and sang.	Na velikom stadionu ljudi su navijali i pjevali.
Her presence strengthens my faith.	Njeno prisustvo jača moju veru.
The man was severely wounded.	Čovjek je ostao teško ranjen.
She is open to hearing your suggestion.	Otvorena je da sasluša vaš prijedlog.
He prefers sardines to any other fish.	Više voli sardine od bilo koje druge ribe.
The rest of the world has forgotten us.	Ostatak svijeta nas je zaboravio.
Police have gathered evidence of corruption.	Policija je prikupila dokaze o korupciji.
This medicine will cure your cough.	Ovaj lijek će izliječiti vaš kašalj.
She was not a married species.	Ona nije bila udata vrsta.
Great food, but expensive.	Odlična hrana, ali skupa.
The car was slowly moving away	Auto se polako udaljavao
In these regions, forced marriages are the norm.	U ovim regijama, prisilni brakovi su norma.
The snow was left to melt naturally.	Snijeg je ostavljen da se prirodno otopi.
He is under investigation for corruption.	On je pod istragom za korupciju.
The new machine must have cost thousands of dollars.	Nova mašina mora da je koštala hiljade dolara.
He stressed the importance of the rule of law.	Istakao je važnost vladavine prava.
Everything was covered with fine red dust.	Sve je prekrila fina crvena prašina.
Many factors contribute to world hunger.	Mnogi faktori doprinose gladi u svijetu.
It has a small frame.	Ona ima mali okvir.
Clean water is brought into homes.	Čista voda se dovodi u domove.
You can do this in a food processor.	Ovo možete napraviti u mašini za obradu hrane.
The violinists performed in third place.	Violinisti su nastupili na trećem mjestu.
The prospects for this year's wheat crop are bleak.	Izgledi za ovogodišnji rod pšenice su sumorni.
He ran across the burning prairie, his shoes melting.	Trčao je preko goruće prerije, a cipele su mu se topile.
The villagers are used to dryness.	Seljani su navikli na suvoću.
She managed to make it look good.	Uspjela je učiniti da izgleda dobro.
He entered the garden, naked.	Ušao je u baštu, gol.
Taking a deep breath, the swimmer began to swim.	Duboko dišući, plivač je počeo da pliva.
She often ran for that purpose, even when she was tired.	U tu svrhu često je trčala, čak i kada je umorna.
The awards were nominal at best.	Nagrade su u najboljem slučaju bile nominalne.
They worshiped the sun.	Obožavali su sunce.
Everything on this earth has measurable weight.	Sve na ovoj zemlji ima mjerljivu težinu.
His knowledge was outdated.	Njegovo znanje je bilo zastarjelo.
The company pays its debts.	Kompanija plaća svoje dugove.
Little by little the hours passed.	Malo po malo sati su prolazili.
It is best to avoid starting an argument.	Najbolje je izbjegavati započinjanje svađa.
Shows a rough exterior.	Pokazuje grubu vanjštinu.
He unbuttoned his leather jacket.	Otkopčao je kožnu jaknu.
I need to learn more about this year’s crops, he thought.	Moram naučiti više o ovogodišnjim usjevima, pomislio je.
The old sage wanted to travel.	Stari mudrac je želeo da putuje.
Rinse the pulp.	Isprati pulpu.
Tea was served and delicious cakes were made.	Poslužen je čaj i napravljeni ukusni kolači.
He felt very sleepy.	Osećao se veoma pospano.
They study, play and work 24 hours a day.	Uče, igraju se i rade 24 sata dnevno.
The modern city is a place of contrast.	Moderni grad je mjesto kontrasta.
Measures income and wealth quarterly.	Mjere prihod i bogatstvo tromjesečno.
There are ten trees in front of the house.	Ispred kuće je deset stabala.
She walked slowly, humming softly.	Hodala je polako, tiho pjevušila.
You're moving too fast.	Prebrzo se krećete.
A full moon rose above the darkening mountain.	Iznad sve tamnije planine izišao je pun mjesec.
Scientists believe his story is about a bird.	Naučnici vjeruju da je njegova priča o ptici.
Swearing relieves stress and promotes healing.	Psovke ublažavaju stres i pospješuju ozdravljenje.
Large areas of bamboo forest have been cut down.	Velike površine bambusove šume su posječene.
It is summer here so the temperature is very high.	Ovdje je ljeto pa je temperatura veoma visoka.
Her dark eyes were fixed on the screen.	Njene tamne oči bile su čvrsto prikovane za ekran.
The ship is in progress.	Brod je u toku.
The government has declared a state of emergency.	Vlada je proglasila vanredno stanje.
It is a huge cathedral.	To je ogromna katedrala.
Maple grows wild in this region.	Javor divlje raste u ovoj regiji.
Sauce for fish dishes or for dipping bread.	Umak za riblja jela ili za umakanje kruha.
Large quantities of rice are grown here every year.	Ovdje se svake godine uzgajaju velike količine pirinča.
It is a heinous crime.	To je težak zločin.
This lesson aims to develop your ability to visualize.	Ova lekcija ima za cilj razviti vašu sposobnost vizualizacije.
The market fell after the announcement.	Tržište je palo nakon objave.
The meeting was held in state halls.	Sastanak je održan u državnim vijećnicama.
Taxpayers will pay the price.	Poreski obveznici će platiti cijenu.
The opponent will not be satisfied.	Protivnik neće biti zadovoljan.
A mobile photographer will capture your special occasion.	Mobilni fotograf će zabilježiti vašu posebnu priliku.
There was an uprising.	Došlo je do ustanka.
A dam was built to irrigate the land.	Izgrađena je brana za navodnjavanje zemljišta.
Our meal usually goes with dessert.	Naš obrok obično ide uz desert.
Some types of sausages contain pig's blood.	Neke vrste kobasica sadrže svinjsku krv.
This medicine comes in a white bottle.	Ovaj lijek dolazi u bijeloj bočici.
Dishwasher cleans dining table.	Mašina za pranje sudova čisti trpezarijski sto.
Diana's health and lifestyle made her an atypical role model.	Dijanino zdravlje i način života učinili su je netipičnim uzorom.
But the producers had other plans.	Ali producenti su imali druge planove.
Their fish died within hours.	Njihova ribica je uginula u roku od nekoliko sati.
A gold necklace was among her possessions.	Zlatna ogrlica bila je među njenim posjedima.
Mladic's first flight was an experience to remember.	Mladićev prvi let bio je iskustvo za pamćenje.
The minister took over the post after his father died.	Ministar je preuzeo ovu funkciju nakon što mu je otac umro.
The students were eager to learn.	Učenici su bili željni učenja.
The proposed law is not good.	Predloženi zakon nije dobar.
The soldiers waited nervously, watching every move.	Vojnici su nervozno čekali, posmatrajući svaki pokret.
They have the advantage of being products of nature.	Imaju prednost što su proizvodi prirode.
He wanted to be an artist one day.	Hteo je da jednog dana bude umetnik.
Her voice, quiet and soothing, calmed us.	Njen glas, tih i umirujući, umirio nas je.
The perfume will aromatize your skin.	Parfem će aromatizirati vašu kožu.
This material is used to make waterproof coats.	Ovaj materijal se koristi za izradu vodootpornih kaputa.
The villagers surround the conqueror.	Seljani okružuju osvajača.
A census was conducted to determine the population.	Urađen je popis kako bi se utvrdio broj stanovnika.
Our plan is to continue strengthening the economy.	Naš plan je da nastavimo sa jačanjem ekonomije.
Everyone knew the troublemaker when they met him.	Svi su poznavali smutljivca kada su ga sreli.
His lips moved softly, reciting a song or something.	Usne su mu se tiho kretale, recitujući pjesmu ili tako nešto.
Put the butter in a mixing bowl.	Stavite puter u posudu za mešanje.
The yacht slid silently through the water.	Jahta je nečujno klizila kroz vodu.
Researchers have discovered six planets orbiting a star.	Istraživači su otkrili šest planeta koje kruže oko zvijezde.
The museum must dedicate itself to a clean environment.	Muzej se mora posvetiti čistom okolišu.
Maintain your grip during all these turbulences!	Održavajte svoj stisak tokom svih ovih turbulencija!
Arrange the ingredients.	Redajte sastojke.
He hoped he had done the right thing.	Nadao se da je uradio pravu stvar.
It is my pleasure to serve you.	Zadovoljstvo mi je da vam služim.
Moisture shone in the air.	U vazduhu je sijala vlaga.
List a few of your hobbies.	Navedite nekoliko svojih hobija.
A magnetic compass is a device that measures magnetic fields.	Magnetni kompas je uređaj koji mjeri magnetna polja.
He changes his shirt.	Mijenja majicu.
He acted like a fool.	Ponašao se kao budala.
Used to scratch displaced dirt from the desktop.	Koristi se za grebanje izmeštene prljavštine sa desktopa.
They ate in silence.	Jeli su u tišini.
We disagreed on whether the project should continue.	Nismo se složili oko toga da li projekat treba da se nastavi.
She dreams of becoming an actress.	Sanja da postane glumica.
Many trees are planted in the gardens.	Mnogo drveća je zasađeno u baštama.
Glass is widely used for drinking, eating and decorative purposes.	Staklo se široko koristi za piće, jelo i ukrasne svrhe.
She rode her bicycle to work.	Vozila se biciklom na posao.
It was as if they had died in the throes of passion.	Kao da su umrli u muci strasti.
These machines convert coal into electricity.	Ove mašine pretvaraju ugalj u električnu energiju.
She pushed him gently.	Nježno ga je gurnula.
Schools have emerged in recent years.	Škole su se pojavile posljednjih godina.
Two thirteen-year-old girls were found dead in the river.	Dvije djevojčice od trinaest godina pronađene su mrtve u rijeci.
The decrease in brightness is gradual.	Smanjenje svjetline je postepeno.
The death toll rose sharply.	Broj mrtvih je naglo porastao.
The country's leaders have been killed.	Lideri zemlje su ubijeni.
The barn is made of wood.	Štala je napravljena od drveta.
The spirit was broken.	Duh je bio slomljen.
They know that the only constant is change.	Oni znaju da je jedina konstanta promjena.
The application deadline was approaching.	Krajnji rok za prijavu se približavao.
The leaves were falling from the branches.	Lišće je opadalo sa grana.
The cat sat on the rug.	Mačka je sjela na prostirku.
Find a quiet place to sleep.	Pronađite mirno mjesto da se naspavate.
At the other end, he fell to the seabed.	Na drugom kraju je pao na morsko dno.
She went to the store on the corner and picked up the milk.	Otišla je do trgovine na uglu i pokupila mlijeko.
The lake began to fill with mud.	Jezero je počelo da se puni muljem.
A modern city has many advantages.	Moderan grad ima mnogo prednosti.
A picnic basket full of chocolate.	Korpa za piknik puna čokolade.
We worry that this will prove unsuccessful.	Brinemo se da će se ovo pokazati bezuspješnim.
The goal of this group is open to all.	Cilj ove grupe je otvoren za sve.
A warm fire crackled in the hearth.	U ognjištu je pucketala topla vatra.
This region has a long history.	Ovaj region ima dugu istoriju.
David had a difficult childhood.	David je imao teško djetinjstvo.
Police deny any involvement.	Policija negira bilo kakvu umiješanost.
This crime was committed by four men.	Ovaj zločin počinila su četiri muškarca.
A campfire crackled nearby.	U blizini je pucketala logorska vatra.
Trees are usually harvested from small local mills and kilns.	Drveće se obično bere iz malih lokalnih mlinova i peći.
The soldier ordered a cake for me.	Vojnik je naručio tortu za mene.
Try to avoid fatty foods.	Pokušajte da izbegavate masnu hranu.
Peel a squash, grate it and chop finely.	Krompir ogulite i sitno narežite.
Some church groups blamed the church for the intolerance.	Neke crkvene grupe krivile su crkvu za netoleranciju.
She cried as she thought about the past.	Plakala je dok je razmišljala o prošlosti.
Many systems rely on computers.	Mnogi sistemi se oslanjaju na kompjutere.
The driver was crushed to death between two cars.	Vozač je nasmrt prignječen između dva automobila.
Every day more and more people visit her temple.	Svaki dan sve više ljudi posjećuje njen hram.
Observe after cooking for several hours.	Posmatrajte nakon kuvanja nekoliko sati.
Conditions were difficult and many residents were displaced.	Uslovi su bili teški, a mnogi stanovnici su raseljeni.
Then he took his foot off the gas.	Zatim je skinuo nogu sa gasa.
Jeans look good.	Farmerke lepo stoje.
This plant is most often used because of its medicinal properties.	Ova biljka se najčešće koristi zbog svojih ljekovitih svojstava.
Never mix oil and vinegar together.	Nikada nemojte miješati ulje i sirće zajedno.
The dry, hot air and the sun flooding the envelopes were oppressive.	Suh, vreo vazduh i sunce koje je preplavilo plikove bili su opresivni.
Why don't you keep your feet off the table?	Zašto ne držiš noge sa stolića?
Many of the injured suffered permanent scars.	Mnogi od povrijeđenih su zadobili trajne ožiljke.
But the audience thought it was all a scam.	Ali publika je mislila da je sve to prevara.
They were just young girls.	Bile su to samo mlade devojke.
The actress is unpopular here.	Glumica je ovdje nepopularna.
The fish is hooked and cooked and then served for dinner.	Riba je zakačena i kuhana, a zatim servirana za večeru.
Compensate employees, he writes.	Nadoknaditi zaposlenima, piše.
The world tour ended here after a month of traveling.	Svjetska turneja je ovdje završena nakon mjesec dana putovanja.
Many poets have decided to build their careers elsewhere.	Mnogi pjesnici su odlučili da svoje karijere grade negdje drugdje.
Turn on the TV.	Upali televizor.
She helped plant corn.	Pomagala je u sadnji kukuruza.
The wizard stood in the yard.	Čarobnjak je stajao u dvorištu.
The trip lasted about two weeks.	Putovanje je trajalo oko dvije sedmice.
Operating profit fell slightly this year.	Operativni profit ove godine je neznatno opao.
Many insects are disappearing due to human activity.	Mnogi insekti nestaju zbog ljudske aktivnosti.
This is a gentle stream.	Ovo je blagi potok.
The best advice is to avoid this lake completely.	Najbolji savjet je da u potpunosti izbjegavate ovo jezero.
She smiled a little, but said nothing.	Malo se nasmiješila, ali ništa nije rekla.
I'll explain about that.	Pojasniću te o tome.
I decided to take my father's advice.	Odlučio sam poslušati očev savjet.
On the third day, I'm sugar-free.	Treći dan sam bez šećera.
First, take a small, round stone out of the basket.	Prvo, izvadimo mali, okrugli kamen iz korpe.
Please keep the door closed.	Molimo vas da vrata budu zatvorena.
Bring your books with blue covers.	Ponesite svoje knjige sa plavim koricama.
Some citizens were against these reforms.	Neki građani su bili protiv ovih reformi.
At his birthday party, the guests had a wonderful time.	Na njegovoj rođendanskoj zabavi gosti su se divno proveli.
The lecture was well received.	Predavanje je dobro primljeno.
Most psychologists deny its existence.	Većina psihologa poriče njeno postojanje.
First grind the potatoes.	Prvo samljete krompir.
Meat-eating cats behaved strangely.	Mačke koje su jele meso ponašale su se čudno.
It was a simple message without much detail.	Bila je to jednostavna poruka bez mnogo detalja.
A group of five dogs ran down the street.	Grupa od pet pasa je trčala niz ulicu.
A group of scientists is currently building a lighthouse.	Grupa naučnika trenutno gradi svjetionik.
They wanted to protest against the mining project.	Htjeli su protestirati protiv rudarskog projekta.
The pictures are also interpreted by tourist guides.	Slike tumače i turistički vodiči.
I love sweet food.	Volim slatku hranu.
This is a legal document.	Ovo je pravni dokument.
This deep freeze produces food in a much more economical way.	Ovo duboko zamrzavanje proizvodi hranu na mnogo ekonomičniji način.
The elder explained the significance of this statue.	Starješina je objasnio značaj ove statue.
The monkey continued to sit, staring at me.	Majmun je nastavio da sedi, zureći u mene.
The white form hovered quietly through the trees.	Bijeli oblik tiho je lebdio kroz drveće.
Exposing the truth to most was not an option.	Izlaganje istine većini nije bila opcija.
What are we going to eat tonight?	Šta ćemo jesti večeras?
Many people live in huts.	Mnogi ljudi žive u kolibama.
Use baking soda to neutralize acidic ingredients.	Koristite sodu bikarbonu da neutrališete kisele sastojke.
Most of the locals didn't know he was there.	Većina mještana nije znala da je on tamo.
Rarely did anyone speak at the celebration.	Retko ko je govorio na proslavi.
The sparrow flew into the night.	Vrabac je odleteo u noć.
Trees with shiny young leaves stood in neat rows.	Drveće sa sjajnim mladim listovima stajalo je u urednim redovima.
Our relationship must end.	Naša veza mora da se završi.
He was tired of his daily routine.	Bio je umoran od svoje svakodnevne rutine.
Television is on.	Televizija je uključena.
The professor paused, frowning a little.	Profesor je zastao, malo se namrštio.
The line of trees is dotted with bright pink flowers.	Linija drveća je prošarana jarko ružičastim cvjetovima.
Saliva plays an important role in digestion.	Pljuvačka igra važnu ulogu u probavi.
The manager told him he had to go.	Menadžer mu je rekao da mora ići.
U.S. stores will start opening later than usual tomorrow.	Američke prodavnice sutra će početi da se otvaraju kasnije nego inače.
Armed guards stood guard at the gate.	Naoružani stražari su stražarili na kapiji.
Fasten your seat belts.	Vežite pojaseve.
He considered her beautiful.	Smatrao ju je lijepom.
We can no longer afford to treat people this way.	Ne možemo više sebi priuštiti da se ponašamo prema ljudima na ovaj način.
Digging through this history, we discovered many important surprises.	Kopajući po ovoj istoriji, otkrili smo mnoga važna iznenađenja.
His coffee was too strong, she said.	Kafa mu je bila prejaka, rekla je.
The climate here is quite pleasant.	Klima je ovdje prilično ugodna.
I wish it would stop falling.	Voleo bih da prestane da pada.
Try the food and tell me what you think.	Probajte hranu i recite mi šta mislite.
The thunder continued to rage all night.	Grmljavina je nastavila da bjesni cijelu noć.
She apologized to her children for her mistake.	Izvinila se svojoj djeci zbog svoje greške.
The population grew rapidly.	Stanovništvo je brzo raslo.
There are many species of birds in this area.	Na ovom području ima mnogo vrsta ptica.
The water is starting to boil.	Voda počinje da ključa.
The witches flew in their brooms.	Vještice su letjele u svojim metlama.
Watching his target, he quickly sought shelter.	Pazeći na svoj cilj, brzo je potražio zaklon.
Spent grenades fell to the ground.	Potrošene granate pale su na zemlju.
You need a heavy weapon to fight the creature.	Za borbu protiv stvorenja potrebno vam je teško oružje.
She visited the old cemetery.	Posjetila je staro groblje.
Keeping detailed records of each project undertaken.	Vodenje detaljne evidencije o svakom preduzetom projektu.
The villagers believe that this mountain is sacred.	Seljani veruju da je ova planina sveta.
Shouts of alarm were heard, but it was too late.	Čuli su se uzvici uzbune, ali bilo je prekasno.
The car derailed and injured several passengers.	Vozić je iskočio iz šina i povrijedilo nekoliko putnika.
All possibilities should be explored.	Trebalo bi istražiti sve mogućnosti.
Many varieties of apples are grown here.	Ovdje se uzgajaju mnoge sorte jabuka.
His artwork has earned him millions of dollars.	Njegova umjetnička djela zaradila su mu milione dolara.
The tree was leaning over his window!	Drvo je bilo nagnuto nad njegovim prozorom!
He looked at her kindly.	On ju je ljubazno gledao.
He had to take precautions.	Morao je da preduzme mere predostrožnosti.
This is an example.	Ovo je primjer.
Put on your coat and pack your bag.	Obuci kaput i spakuj torbu.
He seemed to rise above the whole group.	Činilo se da se uzdiže iznad cijele grupe.
The fish swam happily.	Riba je veselo plivala.
You have to remove the leaves from the vegetables.	Povrću morate skinuti listove.
Microsoft eventually broke its young rivals.	Microsoft je na kraju slomio svoje mlade rivale.
Today this area is mostly arid jungles.	Danas je ovo područje uglavnom sušne džungle.
They left traces in the sand.	Ostavili su tragove u pijesku.
Their bodies were found in the creek.	Njihova tijela pronađena su u potoku.
Water is most useful for plants.	Voda je najkorisnija biljkama.
The bird was as beautiful as ever.	Ptica je bila prelepa kao i uvek.
More doctors are needed for local hospital staff.	Potrebno je više ljekara za osoblje lokalne bolnice.
He suffers from attachment disorders.	On pati od poremećaja privrženosti.
The jungle has animals that people eat.	Džungla ima životinje koje ljudi jedu.
He longs for people's property.	On žudi za imovinom ljudi.
Double the recipe and feed your guests.	Udvostručite recept i nahranite svoje goste.
It's a beautiful day for picnics.	Lep je dan za piknike.
The building is built of stone.	Zgrada je građena od kamena.
Determine how much water you will need.	Odredite koliko će vam vode trebati.
The community is growing fast.	Zajednica brzo raste.
The village has a sheltered port.	Selo ima zaštićeno pristanište.
But they could not identify the man.	Ali nisu mogli da identifikuju čoveka.
The sum is known as alliteration.	Zbir je poznat kao aliteracija.
They could not track down the vehicle.	Nisu mogli ući u trag vozilu.
Sharp smoke billowed from the rubble.	Iz ruševina je kuljao oštar dim.
Talking on the phone while driving is considered dangerous.	Razgovor telefonom tokom vožnje smatra se opasnim.
The vegetation here consists primarily of eucalyptus and acacia.	Vegetaciju ovdje prvenstveno čine eukaliptus i bagrem.
He fled west.	Pobegao je na zapad.
Some plants grow fast.	Neke biljke brzo rastu.
The senator was too proud to admit defeat.	Senator je bio previše ponosan da bi priznao poraz.
The volcano continued to roar.	Vulkan je nastavio da tutnji.
They spoke in muffled tones.	Govorili su prigušenim tonovima.
In hot weather she drank a lot of watermelon juice.	Po vrućem vremenu pila je puno soka od lubenice.
Most of the students who meet me are not well.	Većina učenika koji se sastaju sa mnom nije dobro.
The grapes were pretty sweet.	Grožđe je bilo prilično slatko.
Are you learning?	Učiš li?
There were subtle hints of hurt in her voice.	U njenom glasu bilo je suptilnih prizvuka povrijeđenosti.
Given recent trends, the results seemed promising.	S obzirom na nedavne trendove, rezultati su se činili obećavajućim.
The blinds are pulled up during lunch.	Roletne se navlače za vreme ručka.
Eggs can lower cholesterol.	Jaja mogu smanjiti holesterol.
Boats are much faster than camels.	Čamci su mnogo brži od deva.
I can do it alone.	Mogu sama.
Friends and relatives gathered at the funeral.	Na sahrani su se okupili prijatelji i rođaci.
In the cold, in the middle of winter	Na hladnoći, usred zime
Some cars came with dark tinted windows.	Neki automobili su dolazili sa tamnim zatamnjenim staklima.
He pushed his wares back and forth in a cart	Gurao je svoju robu amo-tamo u kolicima
This state of union address was a welcome surprise.	Ovakvo stanje sindikalnog obraćanja bilo je dobrodošlo iznenađenje.
I will never let you see my son.	Nikada ti neću dozvoliti da vidiš mog sina.
The cats were safe in the barn.	Mačke su bile bezbedno u štali.
The government demanded a complete restructuring.	Vlada je tražila potpuno restrukturiranje.
Scientists say the area is particularly vulnerable.	Naučnici kažu da je ovo područje posebno ranjivo.
He has to find out what the problem is.	On mora otkriti u čemu je problem.
The neighbor wanted to hurt her.	Komšinica je htjela da joj naudi.
Even in the dry season, the desert climate is dry.	Čak iu sušnoj sezoni pustinjska klima je sušna.
However, the campaign apparently failed.	Međutim, kampanja je očigledno propala.
Even at top speed, my train can't overtake yours.	Čak i pri najvećoj brzini, moj voz ne može prestići vaš.
They will get what they deserve, for sure.	Dobiće ono što zaslužuju, sigurno.
I was not at all pleased.	Nisam bio nimalo zadovoljan.
He enjoys both writing and reading.	Uživa i u pisanju i u čitanju.
He poured milk from a jug into a cup.	Sipao je mleko iz vrča u šolju.
In return, workers were denied rights.	Zauzvrat, radnicima su uskraćena prava.
A group of investigators was killed in a plane crash.	Grupa istraživača je poginula u padu aviona.
The sky was illuminated with golden light.	Nebo je bilo obasjano zlatnom svetlošću.
The recess has been repaired.	Udubljenje je popravljeno.
When you return to the hotel, form a tidy order.	Po povratku u hotel formirajte uredan red.
This exercise may seem pointless to your dog.	Vašem psu ova vježba može izgledati besmisleno.
Well, you can assume that the country is in crisis.	Pa, možete pretpostaviti da je zemlja u krizi.
His clothes were torn and muddy.	Odjeća mu je bila pocijepana i blatnjava.
She sat down and began to cry softly.	Sjela je i počela tiho da plače.
They soon began to starve.	Ubrzo su počeli da gladuju.
The balance of nature is delicate.	Balans prirode je delikatan.
He filled out the form and returned it immediately.	Popunio je formular i odmah ga vratio.
Smoking causes most cancers.	Pušenje uzrokuje većinu karcinoma.
Not bad to ask.	Nije loše pitati.
The crossing was crowded with passengers.	Prijelaz je bio prepun putnika.
Temperatures reached freezing last night.	Temperature su prošle noći dostigle tačku smrzavanja.
Their house was on the shores of a calm lake.	Njihova kuća bila je na obali mirnog jezera.
He enjoyed a strict and simple way of life.	Uživao je u strogom i jednostavnom načinu života.
A little knowledge is a dangerous thing.	Malo znanja je opasna stvar.
Such a project has never been tried before.	Takav projekat nikada ranije nije bio isproban.
The phone rang in the bedroom.	Telefon je zazvonio u spavaćoj sobi.
Sometimes I try to remember.	Ponekad se trudim da se setim.
Another study examined these patterns.	Druga studija je ispitala ove obrasce.
Oak or maple grows in this area.	Na ovom području raste hrast ili javor.
The pastor gave an exciting sermon.	Pastor je održao uzbudljivu propovijed.
We inspected the ruins.	Pregledali smo ruševine.
The electricity supply must be restored as soon as possible.	Snabdijevanje električnom energijom mora se obnoviti što je prije moguće.
Foreign aid was a moot point.	Strana pomoć je bila sporno pitanje.
All readers should be warned that the text is protected by copyright.	Sve čitaoce treba upozoriti da je tekst zaštićen autorskim pravima.
They started laughing at each other.	Počeli su da se smeju jedno drugom.
The tail is distinctly longer than the nose.	Rep je izrazito duži od nosa.
The company expects its factories to be free of impurities.	Kompanija očekuje da njene fabrike budu bez nečistoća.
Many people here wear dark clothes.	Mnogi ljudi ovdje nose tamnu odjeću.
More funding has been requested for public education.	Zatraženo je više sredstava za javno obrazovanje.
He wrapped his hand around his hair.	Zamotao je kosu rukom.
Mother lode	Mother lode
The capacity is five gallons.	Kapacitet je pet galona.
Her grandfather was known for his gentle nature.	Njen djed je bio poznat po svojoj nježnoj prirodi.
Above all, we must love each other.	Iznad svega, moramo voljeti jedni druge.
Many small mountains are dotted with landscape.	Mnoge male planine prošarane su krajolikom.
The salad was garnished with frozen peas.	Salata je bila ukrašena smrznutim graškom.
A young woman with short brown hair.	Mlada žena kratke smeđe kose.
The purpose is to detect suicide rates.	Svrha je otkriti stope samoubistava.
It is spring and the flowers are blooming again.	Proleće je i cveće ponovo cveta.
It started to rain soon after he started rowing.	Kiša je počela da pada ubrzo nakon što je počeo da vesla.
I was thirsty and wanted more water.	Bio sam žedan i htio sam još vode.
This road was recently paved.	Ovaj put je nedavno asfaltiran.
A bird is a singing insect.	Ptica je insekt koji pjeva.
What are his qualifications?	Koje su njegove kvalifikacije?
Each city had its own dialect.	Svaki grad je imao svoj dijalekt.
The trees were almost bare, but the grass was green.	Drveće je bilo gotovo golo, ali je trava bila zelena.
Neighboring villages organized the celebration.	Susedna sela su organizovala slavlje.
People with disabilities were afraid to travel these roads.	Ljudi sa invaliditetom su se plašili da putuju ovim putevima.
Clean daily.	Čisti svakodnevno.
The weather forecast can be described as cool and dry.	Vremenska prognoza se može opisati kao prohladno i suho.
Almost everyone has benefited from this progress.	Skoro svi su imali koristi od ovog napretka.
He ran to his limousine.	Potrčao je prema svojoj limuzini.
It's dry today.	Danas je suvo.
The broken glass slammed into the floor.	Razbijeno staklo je zasulo pod.
She studied her notes until her eyes ached.	Proučavala je svoje beleške sve dok je nisu zabolele oči.
He encountered many obstacles.	Naišao je na mnoge prepreke.
The monk immediately recognized the crystal.	Monah je odmah prepoznao taj kristal.
The rich should get involved and help.	Bogati bi se trebali uključiti i pomoći.
Blend the eyeshadow with your fingers.	Izblendajte sjenilo prstima.
Conservatives believe this is the last authentic will.	Konzervatori smatraju da je ovo posljednja autentična oporuka.
It is difficult to find a good hotel.	Teško je pronaći dobar hotel.
Salt, pepper and soy sauce went into the ingredients.	Sol, biber i soja sos su ušli u sastojke.
Many people avoid the sun, wear sunglasses and sunscreen.	Mnogi ljudi izbjegavaju sunce, nose naočare za sunce i kremu za sunčanje.
A kiss is an expression of love.	Poljubac je izraz ljubavi.
I climbed into a black taxi.	Popeo sam se u crni taksi.
This became the longest war in history.	Ovo je postao najduži rat u istoriji.
Cities provided relatively few jobs.	Gradovi su davali relativno malo poslova.
He has spent his whole life here!	Ovdje je proveo cijeli život!
The birds circled above their heads.	Ptice su kružile iznad glave.
It was enclosed within three walls of the room.	Bio je zatvoren unutar tri zida sobe.
We arrived late.	Stigli smo kasno.
The works must be performed at night.	Radovi se moraju izvoditi noću.
Pour a little of the mixture into each paper cup.	Sipajte po malo smjese u svaku papirnu čašu.
Give me your name and address, please.	Dajte mi svoje ime i adresu, molim vas.
However, new products are invented every year.	Međutim, svake godine se izmišljaju novi proizvodi.
This brilliant artist has gained a reputation as a pianist.	Ova briljantna umjetnica stekla je reputaciju pijaniste.
The audience burst into applause.	Publika je prolomila buran aplauz.
Temperatures dropped to zero last night.	Temperature su sinoć pale na nul.
This important ritual had to be performed properly.	Ovaj važan ritual je morao biti izveden ispravno.
The road is paved with good intentions.	Put je popločan dobrim namjerama.
The saleswoman smiled sweetly, but said nothing.	Prodavačica se slatko nasmiješila, ali nije rekla ništa.
You will need a block of ice.	Trebaće vam blok leda.
The virtues of hard work and dedication were well known.	Vrline napornog rada i posvećenosti bile su dobro poznate.
He set fire to the old house.	Zapalio je staru kuću.
The water boiled.	Voda je proključala.
Continue slowly forward.	Nastavite polako naprijed.
Try to cut the bread more carefully.	Pokušajte da pažljivije sečete hleb.
It was easy to see the will of the gods.	Bilo je lako vidjeti volju bogova.
These cats are so domestic.	Ove mačke su tako domaće.
The baby hugged the mother.	Beba je zagrlila majku.
She wiped away a tear angrily.	Ljutito je obrisala suzu.
The care she provided him improved his health.	Njega koju mu je pružila poboljšala je njegovo zdravlje.
The militia leader boasted that he avenged his son's death.	Vođa milicije se hvalio da je osvetio smrt svog sina.
We have lived in peace for the last century.	Prošli vek smo živeli u miru.
The local economy is sure to improve this year.	Lokalna ekonomija će se ove godine sigurno poboljšati.
The dispute over the country led to a civil war.	Spor oko zemlje doveo je do građanskog rata.
The land was too dry for agriculture.	Zemlja je bila previše suva za poljoprivredu.
The President received a warm welcome at the airport.	Predsjednik je dočekao toplu dobrodošlicu na aerodromu.
Sun sales continue to decline.	Sun prodaja nastavlja da opada.
The committee argued that there was insufficient evidence.	Komitet je tvrdio da nema dovoljno dokaza.
Experts insist that further investments are needed.	Stručnjaci insistiraju da su neophodna dalja ulaganja.
Research has shown that it has a beneficial effect.	Istraživanja su pokazala da ima blagotvorno dejstvo.
The articles of the constitution explicitly apply to all citizens.	Članovi ustava se eksplicitno odnose na sve građane.
When the train arrived, two passengers got out.	Kada je voz stigao, izašla su dva putnika.
Tough conversation.	Težak razgovor.
There are many types of songs.	Postoji mnogo vrsta pesama.
They moved here from an area south of town.	Doselili su se ovamo sa područja južno od grada.
Researchers received complaints from villagers.	Istraživači su primali žalbe seljana.
It was empty, but for a few fishing lines.	Bio je prazan, ali za nekoliko ribarskih linija.
The sergeant was shot and killed.	Narednik je upucan i ubijen.
Small crowds of people gathered in front of the church.	Ispred crkve su se okupile male gomile ljudi.
Take off the sign!	Skinite znak!
The population was gradually declining.	Stanovništvo je postepeno opadalo.
He will go to high school in the fall.	Na jesen će krenuti u srednju školu.
A low fog covered the city.	Niska magla prekrila je grad.
The genus contains only one living species, the orangutan.	Rod sadrži samo jednu živu vrstu, orangutana.
The drawing hung on the wall.	Crtež je visio na zidu.
Cereals are part of our diet.	Žitarice čine dio naše prehrane.
He can juggle ten balls at once.	Može žonglirati sa deset loptica odjednom.
They withdrew briefly.	Kratko su povukli.
Strictly speaking, this is incorrect.	Strogo govoreći, ovo je netačno.
Some countries make professional football illegal.	Neke zemlje čine profesionalni fudbal nezakonitim.
This novel shocked many readers with its pictorial violence.	Ovaj roman šokirao je mnoge čitaoce svojim slikovitim nasiljem.
Let the fire go out.	Neka se vatra ugasi.
They are the government.	Oni su vlada.
Grilled pork is a favorite dish.	Svinjetina na roštilju je omiljeno jelo.
We will hold regular meetings in the next few months.	U narednih nekoliko mjeseci održavat ćemo redovne sastanke.
It is time to think about our future.	Vrijeme je da razmislimo o našoj budućnosti.
The atmosphere is slowly becoming more polluted.	Atmosfera polako postaje sve zagađenija.
So the farmer planted two groves.	Tako je farmer zasadio dva šumarka.
A lake appears.	Pojavljuje se jezero.
The detective threatened to reveal his evidence.	Detektiv je zaprijetio da će otkriti svoje dokaze.
He stared at the dark moon.	Gledao je u mracni mjesec.
They were only miles from their destination.	Bili su samo miljama od svog odredišta.
The story is mostly about an old man.	Priča je uglavnom o starcu.
He crossed the street and entered the building.	Prešao je ulicu i ušao u zgradu.
We don’t love him because he’s a bully.	Ne volimo ga jer je nasilnik.
The ride was long and strenuous.	Vožnja je bila duga i naporna.
The exhibition aroused great interest.	Izložba je izazvala veliko interesovanje.
I had to wake him up.	Morao sam da ga probudim.
The deadline is approaching.	Krajnji rok se približava.
The pregnant woman had to take medication.	Trudnica je morala da uzima lekove.
He stays at home during the holidays.	Za vrijeme praznika ostaje kod kuće.
Remember, this is a cure.	Zapamtite, ovo je lijek.
The mine is haunted by the spirit of lost gold.	Rudnik je progonjen duhom izgubljenog zlata.
When you go out, wear your robe.	Kada izlazite, nosite svoj ogrtač.
Development agencies need local people to work with them.	Razvojnim agencijama trebaju lokalni stanovnici da rade s njima.
She considered him a friend.	Smatrala ga je prijateljem.
Come here and look at the park.	Dođi ovamo i pogledaj park.
Only five tourists ventured to the island.	Samo pet turista se odvažilo na ostrvo.
Although they were only children, they got up at dawn.	Iako su bili samo djeca, ustali su u zoru.
His mood varied throughout the day.	Njegovo raspoloženje je variralo tokom dana.
The dust evoked painful memories.	Prašina je budila bolna sjećanja.
Instead of painting a beautiful landscape, he painted a portrait.	Umesto da slika prelep pejzaž, on je naslikao portret.
Lead can lead to hair loss.	Olovo može dovesti do gubitka kose.
Both clubs claim the title.	Oba kluba polažu pravo na titulu.
She carries cakes with her, just in case.	Ona nosi torte sa sobom, za svaki slučaj.
The system is shut down.	Sistem je ugašen.
The old lady wandered into the village square.	Starija gospođa je zalutala na seoski trg.
He has an open personality.	Ima otvorenu ličnost.
Her hair hung down her back in uncombed locks.	Kosa joj je visjela niz leđa u nepočešljanim pramenovima.
The tribe is hiding from widespread poverty.	Pleme se krije od široko rasprostranjenog siromaštva.
She sat quietly, her eyes fixed on the fire.	Sjedila je tiho, očiju uprtih u vatru.
They headed further into the woods.	Krenuli su dalje u šumu.
For me, death is very beautiful.	Za mene je smrt veoma lepa.
The layout of the house was awkward.	Raspored kuće je bio nezgodan.
First, you need two cups of milk.	Prvo, trebaće vam dve šolje mleka.
The killer was rumored to be a werewolf.	Pričalo se da je ubica vukodlak.
In the subscription model, you pay an annual fee	U modelu pretplate plaćate godišnju naknadu
The king was in a delirium.	Kralj je bio u delirijumu.
Barnes is accused of running an illegal casino.	Barnes je optužen za vođenje ilegalne kockarnice.
A character appears in the woods.	U šumi se pojavi lik.
As if in a dream, they remained calm.	Kao iz snova, ostali su mirni.
She wore a soft pink dress.	Obukla je nježno ružičastu haljinu.
In order to recycle goods, we have to use them again.	Da bismo reciklirali robu, moramo je ponovo koristiti.
Test whether the int is in range.	Testirajte da li je int u opsegu.
The duke did nothing.	Vojvoda ništa nije uradio.
The river flows through the city center.	Rijeka protiče kroz centar grada.
Squirrels are wooden rodents.	Vjeverice su drveni glodari.
The disease was transmitted by mosquitoes.	Bolest su prenijeli komarci.
His legs hung over the edge of the bridge.	Noge su mu visile preko ivice mosta.
She took a pound of flour to the store.	Odnijela je jedan kilogram brašna u radnju.
She was nowhere to be found.	Nigdje je nije bilo.
He left carrying a briefcase.	Otišao je noseći aktovku.
Real estate prices have fallen this year as well.	Cijene nekretnina su i ove godine pale.
I enjoyed the old show.	Uživao sam u staroj predstavi.
The palace is very old.	Palata je veoma stara.
The new government was formed in accordance with the constitution.	Nova vlada je formirana u skladu sa ustavom.
The workers were fired without notice.	Radnici su otpuštani bez najave.
The economy has deteriorated.	Ekonomija se pogoršala.
An honorable politician.	Časni političar.
Although he is young, his wisdom is deep.	Iako je mlad, njegova mudrost je duboka.
Birds fly across the sky.	Ptice lete po nebu.
The joke was hers.	Šala je bila njena.
The reflection is barely visible in the sun.	Odraz je jedva vidljiv na suncu.
They started playing around and caressing each other.	Počeli su da igraju okolo i da se miluju.
The sailor tried to find a solution to the problem.	Mornar je pokušao pronaći rješenje za problem.
The chicken is marinated in a deliciously hot sauce.	Piletina je marinirana u ukusno ljutom sosu.
Heavy fog enveloped the city.	Teška magla je obavila grad.
She puffed out her cheeks like a toad.	Naduvala je obraze kao žaba krastača.
Some civil servants are enemies of the people.	Neki državni službenici su neprijatelji naroda.
The controversy has polarized public opinion.	Kontroverza je polarizirala javno mnijenje.
He stood in front of the house and talked to his supervisor.	Stajao je ispred kuće i razgovarao sa svojim nadzornikom.
Please leave.	Molim vas da odete.
Money is not knowledge.	Novac nije znanje.
Thousands of faces look shocked, let them cry, many applaud.	Hiljade lica izgleda šokirano, neka plaču, mnogi plješću.
The rain receded into the hills, shattered and muddy.	Kiša se povukla u brda, razbijena i blatnjava.
I'll do my best.	Ja ću se potruditi.
At midnight they lit a huge bonfire.	U ponoć su zapalili ogromnu lomaču.
The number of books in the library is constantly increasing.	Broj knjiga u biblioteci se stalno povećava.
The quality of your writing has improved significantly.	Kvalitet vašeg pisanja se znatno poboljšao.
He chopped wood in the woods with an ax.	Sekirom je cijepao drva u šumi.
Clouds float lazily across the sky	Oblaci lijeno lebde po nebu
Her daughter is missing.	Njena ćerka je nestala.
The cat chased after the tail.	Mačka je jurila za repom.
She climbed the rock, laughing.	Popela se na stenu, smejući se.
Carved wood was used to make the facade.	Za izradu fasade korišteno je izvajano drvo.
This city is famous for its tall skyscrapers.	Ovaj grad je poznat po svojim visokim neboderima.
I had to get to school on time.	Morao sam stići na vrijeme u školu.
There is a doubt about that.	Postoji sumnja u to.
His speech was interrupted by wild cheers.	Njegov govor prekinulo je divlje klicanje.
Our drinking water is often polluted.	Naša voda za piće je često zagađena.
However, it is very popular in the country and abroad.	Ipak, veoma je popularan u zemlji i inostranstvu.
The soldiers are on the move.	Vojnici su u pokretu.
The senator finally relented.	Senator je konačno popustio.
She told him she had a cold.	Rekla mu je da je prehlađena.
The printer made strange noises.	Štampač je ispuštao čudne zvukove.
Firefighters arrived in minutes.	Vatrogasci su stigli za nekoliko minuta.
They cut the trees into logs.	Isjekli su stabla u trupce.
The school principal was questioned about the theft.	O krađi je ispitan direktor škole.
The older gentleman looked tired.	Stariji gospodin je izgledao umorno.
They went to the woods to learn to hunt.	Išli su u šume da nauče loviti.
Turn off the oven.	Isključite rernu.
Warnings of severe weather for the whole country have been issued.	Objavljena su upozorenja o teškim vremenskim prilikama za cijelu zemlju.
The guide pointed to the entrance.	Vodič je pokazao na ulaz.
Instead of scrambled eggs, Florentine eggs are served.	Umjesto kajgane, služe florentinska jaja.
He cries at the slightest provocation.	Plače na najmanju provokaciju.
Shocked islanders had to call the Coast Guard.	Šokirani otočani morali su zvati obalsku stražu.
It was easy to spot him wearing fake teeth.	Bilo je lako uočiti da nosi lažne zube.
There are a number of alternative theories.	Postoji niz alternativnih teorija.
Treating the disease has become easier.	Liječenje bolesti je postalo lakše.
Her response reveals her difficult childhood.	Njen odgovor otkriva njeno teško djetinjstvo.
Coal is a fossil fuel.	Ugalj je fosilno gorivo.
The squirrel ran down the tree.	Vjeverica je odjurila uz drvo.
Take a closer look at the picture.	Pažljivije pogledajte sliku.
She got used to rich people.	Navikla je na bogate ljude.
An equally important factor was access to successful businesses	Jednako važan faktor bio je pristup uspješnim poslovima
Continue alternating between hot and cold water.	Nastavite naizmjenično između tople i hladne vode.
His car was confiscated.	Auto mu je zaplenjen.
The financial status of the bank is uncertain.	Finansijski status banke je neizvjestan.
I sleep better now that the weather is warmer.	Spavam bolje sada kada je toplije vrijeme.
The plan seems good in theory.	Plan se čini dobrim u teoriji.
Planning is a visionary approach.	Planiranje predstavlja vizionarski pristup.
The dish has plenty of spices.	Jelo ima obilje začina.
The guy escaped from the police.	Momak je pobegao od policije.
The eagle looked at me from its feathers.	Orao me je pogledao sa svog perja.
The government later cut off gas	Vlada je kasnije ukinula plin
Some product labels are misleading.	Neke oznake proizvoda obmanjuju.
All that work, in vain.	Sav taj posao, uzalud.
He decided to change direction.	Odlučio je da promijeni smjer.
Some plants look like small animals.	Neke biljke liče na male životinje.
The ski lift is closed due to bad weather.	Ski lift je zatvoren zbog lošeg vremena.
The captain called an emergency meeting.	Kapetan je sazvao hitan sastanak.
The wind was strong and cold as ice.	Vjetar je bio jak i hladan kao led.
He became even angrier.	Postao je još više ljut.
Some bacteria have a toxic chemical defense.	Neke bakterije imaju toksičnu hemijsku odbranu.
This street led to various shops.	Ova ulica je vodila do raznih prodavnica.
The police chief patrolled the streets.	Šef policije je patrolirao ulicama.
She was wearing a straw hat.	Na glavi je imala slamnati šešir.
Journalists were not allowed to film it.	Novinarima nije bilo dozvoljeno da to snime.
The army repulsed the invaders.	Vojska je odbila osvajače.
That is one of the reasons for my visit.	To je jedan od razloga moje posjete.
There were two kilograms of flour in the box.	U kutiji je bilo dva kilograma brašna.
The modern city is always based on a network plan.	Moderni grad je uvijek zasnovan na mrežnom planu.
You can come back later.	Možete se vratiti kasnije.
This is the last stop on the line.	Ovo je posljednja stanica na liniji.
Exposure to radiation damaged this man's brain.	Izloženost zračenju oštetila je mozak ovog čovjeka.
Then she noticed the book.	Tada je primijetila knjigu.
He climbed the stairs to the first floor.	Popeo se stepenicama na prvi sprat.
Hashish and opium were smoked.	Hašiš i opijum su se pušili.
I've seen a few students learn slowly in their time.	Video sam nekoliko učenika koji sporo uče u svoje vreme.
The mental fatigue experienced by soldiers is especially acute.	Psihički umor koji doživljavaju vojnici je posebno akutan.
The pigeon bowed its head obediently.	Golub je pokorno pognuo glavu.
I like to get along with people.	Volim da se slažem sa ljudima.
Let's see what the king says.	Hajde da vidimo šta kaže kralj.
Buyers must show permits before visiting the building.	Kupci moraju pokazati dozvole prije posjete zgradi.
Over the next few years, the company suffered from depression.	Tokom narednih nekoliko godina, kompanija je patila od depresije.
The primary source of their income is tourism.	Primarni izvor njihovih prihoda je turizam.
This sunscreen is waterproof.	Ova krema za sunčanje je vodootporna.
This country is called the "land of the free".	Tu zemlju nazivaju "zemljom slobodnih".
The timing was flawless.	Tajming je bio besprekoran.
Tidal tides.	Plima plima i oseka.
Her smile was longing.	Osmeh joj je bio čeznutljiv.
Finally, another ship sank.	Konačno, drugi brod je potonuo.
The director reads the story.	Direktor čita priču.
Too much water will lead to dehydration.	Previše vode će dovesti do dehidracije.
We are not up to them!	Nismo im dorasli!
That's how the story goes.	Tako priča ide.
Evidence suggests that the population may increase.	Dokazi ukazuju da se populacija može povećati.
What a delicious smell!	Kakav ukusan miris!
He greeted her warmly.	Srdačno ju je pozdravio.
One student stabbed another near the back gate.	Jedan učenik je ubo drugog u blizini zadnje kapije.
An affordable family car will fulfill its responsibility.	Povoljan porodični automobil ispuniće svoju odgovornost.
Children are encouraged to be creative.	Djeca se podstiču na kreativnost.
Reduce the heat!	Smanjite toplotu!
They saw ants running across the road.	Videli su niz mrava kako juri preko puta.
An unfortunate basket followed the cat.	Nesrećna košara pratila je mačku.
Some clans were known for their military ability.	Neki klanovi bili su poznati po svojoj vojnoj sposobnosti.
It is a very beautiful dinosaur.	To je veoma lep dinosaurus.
The flat piranha was caught with a net on the bait.	Ravna pirana uhvaćena je mrežom na mamac.
Buy more bread.	Kupite više hleba.
The puppy's tail hit the floor.	Rep šteneta je udario o pod.
All that was left was broken glass.	Ostalo je samo razbijeno staklo.
Water is the most precious stock in this area.	Voda je najdragocjenija zaliha na ovim prostorima.
He will move into a new house next month.	Sljedećeg mjeseca će se useliti u novu kuću.
These experiments brought us closer to space.	Ovi eksperimenti su nas približili svemiru.
It is quite impossible to give a blood transfusion to a large number of monkeys.	Sasvim je nemoguće dati transfuziju krvi većem broju majmuna.
We need to align them with the right candidates.	Moramo ih uskladiti sa odgovarajućim kandidatima.
The verdict was handed down three weeks ago.	Presuda je izrečena prije tri sedmice.
Then he leaves the room.	Zatim napušta sobu.
He wiped the dust off his pants.	Obrisao je prašinu sa svojih pantalona.
He owned a hardware store.	Posjedovao je željezariju.
That is the last possibility.	To je posljednja mogućnost.
We buy food from farms.	Hranu kupujemo sa farmi.
The glazier inspected the broken window.	Staklar je pregledao razbijeni prozor.
They took her out of the burning building.	Izveli su je iz zapaljene zgrade.
The results showed that the baby was in good health.	Rezultati su pokazali da je beba dobrog zdravlja.
The fishing industry employs many workers.	Ribarska industrija zapošljava mnogo radnika.
That misery makes life worth living.	Ta bijeda čini život vrijednim življenja.
The soldiers stood up as one, with rifles on standby.	Vojnici su ustali kao jedan, s puškama u pripravnosti.
This island is full of unexploded ordnance.	Ovo ostrvo je prepuno neeksplodiranih ubojnih sredstava.
Glass rotated on friction-free surfaces.	Staklo se okretalo na površini bez trenja.
They lavishly buy luxury goods for their relatives.	Oni raskošno kupuju luksuznu robu za svoju rodbinu.
Here the mountains are covered with snow in winter.	Ovdje su planine zimi prekrivene snijegom.
Trees shed leaves in the fall.	Drveće u jesen osipa lišće.
The jacket is tailored to fit you perfectly.	Jakna je skrojena tako da vam savršeno stoji.
She looked at him with wild eyes.	Pogledala ga je divljim očima.
Open the windows and let in some fresh air.	Otvorite prozore i pustite svježi zrak.
The guest was playing chess with his host.	Gost se bavio igranjem šaha sa svojim domaćinom.
Education is necessary for every society.	Obrazovanje je neophodno za svako društvo.
Beware, these toys are dangerous.	Pazite, te igračke su opasne.
Raw materials can be classified into three classes.	Sirovine se mogu svrstati u tri klase.
The hospital has only recently been renovated.	Bolnica je tek nedavno obnovljena.
Those three die in the game.	To troje umire u igri.
Some bees are social.	Neke pčele su društvene.
One by one, people were disappearing.	Jedan po jedan, ljudi su nestajali.
The castle was under siege for a week.	Zamak je bio pod opsadom nedelju dana.
This valley is known for its exceptional landscape.	Ova dolina je poznata po svom izuzetnom krajoliku.
They ran out of money.	Ostali su bez novca.
You look fantastic, he said.	Izgledaš fantastično, rekao je.
Take it day by day.	Uzmite ga dan po dan.
The cold quickly turned into a cold.	Prehlada se brzo pretvorila u prehladu.
This is a book full of poetry.	Ovo je knjiga puna poezije.
The immune system is the body's natural defense against disease.	Imuni sistem je prirodna odbrana organizma od bolesti.
She had mild tones and honeyed words.	Imala je blage tonove i medene riječi.
Stop walking forward and turn around.	Prestanite hodati naprijed i okrenite se.
The tea leaves are rough and asymmetrical.	Listovi čaja su grubi i asimetrični.
The floor was carpeted.	Pod je bio prekriven ćilimima.
Let's not forget that.	Nemojmo to zaboraviti.
I need your phone to call a cab.	Treba mi tvoj telefon da pozovem taksi.
He never laughs.	Nikad se ne smije.
This is my fifth attempt at rehabilitation.	Ovo mi je peti pokušaj rehabilitacije.
The cat is curled up on the couch.	Mačka je sklupčana na kauču.
Make the cookies fatter.	Učinite kekse masnijim.
She just asked him to leave.	Upravo ga je zamolila da ode.
To test for fatigue, athletes undergo rigorous tests.	Za testiranje umora, sportisti se podvrgavaju rigoroznim testovima.
People reacted sharply to their new president.	Ljudi su oštro reagovali na svog novog predsednika.
It is a new city, not an old one.	To je novi grad, ne stari.
Do you want a whole farm or organic?	Želite li cijelu farmu ili organsku?
Police are hunting down criminals.	Policija lovi kriminalce.
Move in the worst way.	Krećite se na najgori način.
The growth of that company was phenomenal.	Rast te kompanije je bio fenomenalan.
The pill costs several hundred dollars.	Pilula košta nekoliko stotina dolara.
A cruel dictator has taken power.	Okrutni diktator je preuzeo vlast.
Buy seeds or plant them in the spring.	Kupite sjemenke ili ih posadite u proljeće.
Diplomats still disagree on the issue.	Diplomate se i dalje ne slažu oko ovog pitanja.
He claims that no one loves him.	Tvrdi da ga niko ne voli.
Come with me if you want to live.	Pođi sa mnom ako želiš da živiš.
It will take several years to complete the project.	Za završetak projekta trebat će nekoliko godina.
The crime rate has remained relatively stable.	Stopa kriminala je ostala relativno stabilna.
His philosophy of life has changed greatly.	Njegova životna filozofija se uvelike promijenila.
Strict laws restrict personal behavior.	Strogi zakoni ograničavaju lično ponašanje.
She had to solve problems at home.	Morala je riješiti probleme kod kuće.
This is the first story we wrote.	Ovo je prva priča koju smo napisali.
It should be thick and firm, uniform in texture.	Trebao bi biti gust i čvrste, ujednačene teksture.
This resulted in the construction of a new road.	To je rezultiralo izgradnjom nove saobraćajnice.
There is no entrance fee.	Ulaz se ne naplaćuje.
The lion eats gazelles.	Lav jede gazele.
He started coughing and chirping.	Počeo je da kašlje i cvrkuće.
He spent a few minutes fishing through the flat debris.	Proveo je nekoliko minuta pecajući kroz ravne krhotine.
The consistent pattern between all of these patterns is ambiguity.	Dosljedan obrazac između svih ovih obrazaca je dvosmislenost.
Dogs are not allowed in the elevators.	Psima nije dozvoljeno da ulaze u liftove.
She opened her mouth.	Otvorila je usta.
However, they were soon defeated.	Međutim, ubrzo su poraženi.
They won an award for their campaign.	Osvojili su nagradu za svoju kampanju.
We need to investigate this matter further.	Moramo dalje istražiti ovu stvar.
It is best to extinguish a lighted candle.	Najbolje je ugasiti zapaljenu svijeću.
We are waiting for a meeting with the new government.	Čekamo susret sa novom vladom.
How can we help the poor?	Kako možemo pomoći siromašnima?
They are too bulky to put in a hat box.	Previše su glomazni da bi ih stavili u kutiju za šešire.
The window overlooks a beautiful garden.	Prozor gleda na lijepu baštu.
The moon shone as the sun set.	Mjesec je sijao dok je sunce zalazilo.
I love new clothes!	Obožavam novu odjeću!
Honey smells wonderful.	Med divno miriše.
When completed, the building will be the tallest here.	Kada bude završena, zgrada će biti najviša ovdje.
Scientists need to study the effects of radiation on Earth.	Naučnici moraju proučavati efekte radijacije na Zemlji.
Accident is ubiquitous here.	Nesreća je ovde sveprisutna.
Melting ice will cause sea levels to rise.	Otapanje leda će uzrokovati porast nivoa mora.
Daisies begin to bloom.	Tratinčice počinju da cvetaju.
Many hospital patients complain that the concrete walls are cold.	Mnogi bolnički pacijenti se žale da su betonski zidovi hladni.
In other countries there is no formal legal system.	U drugim zemljama ne postoji formalni pravni sistem.
The valley is surrounded by mountains.	Dolina je okružena planinama.
The blue cornflower on the white lawn looks stunning.	Plavi različak na bijelom travnjaku izgledaju zapanjujuće.
Mix egg whites and sugar.	Izmiksajte bjelanjke i šećer.
The flight was full.	Let je bio pun.
All workers voted for the current president.	Za aktuelnog predsjednika glasali su svi radnici.
They did not see the ship coming.	Nisu vidjeli da brod dolazi.
Farmers struggled to find suitable land for the new farms.	Poljoprivrednici su se borili da pronađu odgovarajuće zemljište za nove farme.
The damaged car was towed away.	Oštećeni automobil je odvučen.
He carved his name into this tree.	Urezao je svoje ime u ovo drvo.
He got up and walked quickly to the door.	Ustao je i krenuo brzo prema vratima.
The robot is running down the path.	Robot juri stazom.
His nephew is a good swimmer.	Njegov nećak je dobar plivač.
Plant the seedlings in fertile, moist soil.	Sadite sadnice u plodno, vlažno tlo.
It stings sharply when touched, emphasizing a very dark color.	Oštro ubode kada se dodirne, isticao je veoma tamnu boju.
Unhindered and deliberate, he wrote in his notebook.	Neometano i namjerno, zapisao je u svoju bilježnicu.
Proper care will extend the life of your machine.	Pravilna njega produžit će vijek trajanja vaše mašine.
Birds of this species are rare here.	Ptice ove vrste su ovdje rijetke.
The villagers are a great source of fresh cheeses.	Seljani su odličan izvor svježih sireva.
The leaders of the Council convened an emergency meeting.	Čelnici Vijeća sazvali su hitan sastanak.
Planking is popular among teenagers.	Planking je popularan među tinejdžerima.
The map shows that the region is huge.	Mapa pokazuje da je region ogroman.
Many tombs in the region have yet to be excavated.	Mnoge grobnice u regionu tek treba da budu iskopane.
The theory is that political stability was achieved by coercion.	Teorija tvrdi da je politička stabilnost postignuta prisilom.
The insect hurried towards her.	Insekt je brzo pojurio prema njoj.
The killer cut off the victim's head.	Ubica je žrtvi odsekao glavu.
These women are tough.	Ove žene su teške.
He wanted to learn to play the guitar.	Želio je naučiti svirati gitaru.
So she wasn't surprised when he didn't arrive.	Stoga nije bila iznenađena kada on nije stigao.
No time to lose!	Nema vremena za gubljenje!
All political parties become irrelevant.	Sve političke stranke postaju nevažne.
He went to his native village.	Otišao je u svoje rodno selo.
Simon climbed over the gate.	Simon se popeo preko kapije.
He came into focus.	Ušao je u fokus.
I've had enough of all this!	Dosta mi je svega ovoga!
The soldier is believed to have left his place.	Vjeruje se da je vojnik napustio svoje mjesto.
The last meme died.	Posljednji memestar je umro.
They wore enameled metal.	Nosili su emajlirani metal.
A fundamental theory has been proposed.	Predložena je fundamentalna teorija.
I always add something sweet.	Uvek ubacim nešto slatko.
After some research, they concluded that the teacher was right.	Nakon nekog istraživanja, zaključili su da je učiteljica bila u pravu.
The snake slid quietly through the grass, looking for prey.	Zmija je tiho klizila kroz travu, tražeći plijen.
Without a doubt,	Bez sumnje,
Put your head down, then get up again.	Spusti glavu, pa ponovo ustani.
He belongs to a renegade motorcycle club.	On pripada odmetničkom motociklističkom klubu.
He believed in his cause with all his heart.	On je svim srcem vjerovao u svoju stvar.
The inn is located on a hill.	Gostionica se nalazi na uzvišenju.
Still, snow is pretty rare.	Ipak, snijeg je prilično rijedak.
The suffering of the poor is connected with the weather.	Patnja jadnika je povezana sa vremenskim prilikama.
These apples are ripe.	Ove jabuke su zrele.
Domestic animals have teeth.	Domaće životinje imaju zube.
A circle of people watched them intently.	Krug ljudi ih je pažljivo posmatrao.
Leicester showed a great performance.	Leicester je pokazao odličnu predstavu.
The company has announced plans to expand.	Kompanija je najavila planove za proširenje.
Does the lyrics say what that means?	Da li tekst pjesme kaže šta to znači?
The serviceman fixed the turntable.	Serviser je popravio okretnicu.
The warden is kind, but very strict.	Upravnik je ljubazan, ali veoma strog.
The magician disappeared from view.	Mađioničar je nestao iz vidokruga.
Water is such a precious commodity.	Voda je tako dragocjena roba.
Many trees have been uprooted in a tropical cyclone.	Mnoga stabla su iščupana iz korijena u tropskom ciklonu.
Ketchup and mayonnaise are popular spices.	Kečap i majonez su popularni začini.
The walls were lined with botanical motifs.	Zidovi su bili obloženi botaničkim motivima.
The ambulance arrived quickly.	Hitna pomoć stigla je brzo.
But we are not rich enough.	Ali nismo dovoljno bogati.
In the end, most people admitted defeat.	Na kraju je većina ljudi priznala poraz.
Their population has expanded significantly.	Njihova populacija se znatno proširila.
The jury members yawned.	Članovi žirija su zijevali.
He has no hobbies.	On nema nikakve hobije.
A glass of milk and a couple of cookies.	Čaša mlijeka i par kolačića.
The number of endangered species is growing.	Broj ugroženih vrsta raste.
It is still a widespread experience.	To je još uvijek široko rasprostranjeno iskustvo.
The control panel is brightly colored.	Kontrolna tabla je jarkih boja.
The soil quality south of the city is poor.	Kvalitet tla južno od grada je loš.
Pirates looted all the shops along the coast.	Pirati su opljačkali sve prodavnice duž obale.
Construction work is dangerous.	Građevinski radovi su opasni.
A large number of young people got involved in this work.	U taj posao se uključio veliki broj mladih ljudi.
Her essay proved to be very popular among readers.	Njen esej se pokazao veoma popularnim među čitaocima.
She is a teacher and loves her job.	Ona je učiteljica i voli svoj posao.
What newspapers do you read?	Koje novine čitate?
If the barometric pressure is high, hurricanes will form.	Ako je barometarski pritisak visok, formirat će se uragani.
Sometimes he steals from the poor.	Ponekad krade od siromašnih.
Plans for the renovation of the hall are almost ready.	Planovi za preuređenje hale su skoro gotovi.
She felt better from the warm milk.	Od toplog mlijeka se osjećala bolje.
Honey dripped softly from the dust.	Med je tiho kapao sa prašnika.
Time needed to raise money for the project.	Vrijeme potrebno za prikupljanje novca za projekat.
Continuing in a spiral, the tornado increased in size.	Nastavljajući spiralno, tornado se povećavao u veličini.
But the village doctor refused.	Ali seoski doktor je to odbio.
She worked long lonely hours.	Radila je duge usamljene sate.
The rugged hills dominate the landscape.	Krševita brda dominiraju krajolikom.
One churchman rejected this view.	Jedan crkvenjak je odbacio ovo gledište.
The penalty for killing a rabbit is a fine.	Kazna za ubistvo zeca je novčana kazna.
Genetically modified food is the same as any other.	Genetski modificirana hrana je isto kao i bilo koja druga.
The freezer was full of food.	Zamrzivač je bio pun hrane.
'Waste' is collected in a bag.	'Otpad' se skuplja u vreću.
Love is the truth itself.	Ljubav je sama istina.
Huang was deeply disturbed by the incident.	Huang je bio duboko uznemiren incidentom.
Your notes are vague.	Vaše bilješke su nejasne.
The desert is suffering from a great drought this year.	Pustinja ove godine pati od velike suše.
Several families own a car today.	Nekoliko porodica danas posjeduje automobil.
She read the book several times.	Knjigu je pročitala nekoliko puta.
Many air travelers choose to fly instead.	Mnogi putnici avionom umjesto toga odlučuju da voze.
Local authorities quickly suppressed the crime.	Lokalne vlasti su brzo suzbile zločin.
The hand trembled.	Ruka je zadrhtala.
The shop in the village sells fertilizer, carrots and onions.	Prodavnica u selu prodaje đubrivo, šargarepu i luk.
Some organizations have strict rules.	Neke organizacije imaju stroga pravila.
Our best athlete was injured in the accident.	U nesreći je povrijeđen naš najbolji sportista.
Eventually they reached the edge of the woods.	Na kraju su stigli do ruba šume.
He gritted his teeth in rage.	Stisnuo je zube od bijesa.
He ordered a large pot of tea.	Naručio je veliki lonac čaja.
There is a good chance that you will succeed.	Postoji velika mogućnost da ćete uspjeti.
He has powerful political connections.	Ima moćne političke veze.
Maybe he won't go to church.	Možda neće ići u crkvu.
Despite the cold, the sun was warming.	Uprkos hladnoći, sunce je grijalo.
It fascinates me.	Fascinira me.
John saw the city's slums for the first time.	John je prvi put vidio gradske sirotinjske četvrti.
Asia is still divided into several different cultures.	Azija je još uvijek podijeljena na nekoliko različitih kultura.
Surgeon patients love him.	Hirurgovi pacijenti ga vole.
The apple fell directly on his head.	Jabuka mu je pala direktno na glavu.
The company restructured its management during that period.	Kompanija je u tom periodu restrukturirala svoj menadžment.
Don't forget to turn off the lights.	Ne zaboravite ugasiti svjetla.
Whether we need it or not, we have to buy it.	Trebali nam to ili ne, moramo ga kupiti.
She was devastated by the news.	Bila je shrvana vijestima.
The family moved into a new luxury town house.	Porodica se uselila u novu luksuznu gradsku kuću.
The battle was won by the attackers.	Bitku su dobili napadači.
The wall is almost two meters high.	Zid je visok skoro dva metra.
Not all of his colleagues support his policy.	Ne podržavaju sve njegove kolege njegovu politiku.
He expected to arrive at the temple by three o'clock.	Očekivao je da će stići u hram do tri sata.
The boy set the rifle down on the counter.	Dječak je odložio pušku na pult.
This city has music that makes my heart sing.	Ovaj grad ima muziku od koje srce zapjeva.
She used a glass plate to reveal the silver-plated formwork.	Koristila je staklenu ploču da otkrije posrebrenu oplatu.
That is why we are criticized by other nations.	Zbog toga nas kritikuju drugi narodi.
A journalist investigates corruption.	Novinar istražuje korupciju.
A new sports stadium was inaugurated today.	Danas je svečano otvoren novi sportski stadion.
She talks a little.	Ona malo govori.
The country is known for its fine silk.	Zemlja je poznata po finoj svili.
She winced at the pain in her back.	Trznula se od bola u leđima.
The exercise did not go well.	Vježba nije dobro prošla.
The teachers pulled the students off the football field.	Nastavnici su izvukli učenike sa fudbalskog terena.
The server gave it to me.	Server mi je dao meni.
The building is designed to last for centuries.	Zgrada je projektovana da traje vekovima.
I have to thank you for everything.	Moram ti zahvaliti na svemu.
She developed feelings for one of the students.	Razvila je osećanja prema jednom od učenika.
Their days were filled with hard, physical work.	Njihovi dani bili su ispunjeni teškim, fizičkim radom.
The author wrote an essay on the subject	Autor je napisao esej na tu temu
Long after the engineers left, the fog swirled.	Dugo nakon što su inženjeri otišli, magle su se kovitlale.
The researcher asked the original owners many questions.	Istraživač je prvobitnim vlasnicima postavio mnoga pitanja.
Hundreds disappeared in action.	Stotine su nestale u akciji.
The soldiers continued firing.	Vojnici su nastavili da pucaju.
Explosions were heard throughout the city.	Širom grada čule su se eksplozije.
She planted a row of tulips.	Zasadila je red tulipana.
This disease is characterized by excessive sweating.	Ovu bolest karakterizira pretjerano znojenje.
Let's move on to the next exercise.	Pređimo na sljedeću vježbu.
Each team member is stationed at a different station.	Svaki član tima je stacioniran na drugoj stanici.
There was a sudden hiss.	Začulo se iznenada šištanje.
The movement is still quite controversial.	Pokret je još uvijek prilično kontroverzan.
The city was surrounded by water.	Grad je bio okružen vodom.
She enclosed the package in an envelope.	Paket je priložila u kovertu.
As a result of insufficient evidence, it was rejected.	Kao rezultat nedovoljnih dokaza, odbačeno je.
Her right arm was shaking with a nervous tic.	Desna ruka joj se tresla od nervoznog tika.
The Prime Minister fell into a coma.	Premijer je pao u komu.
The Minister is my path, my truth and my world.	Ministar je moj put, moja istina i moj svijet.
Make this yeast-free bread.	Napravite ovaj hleb bez kvasca.
This is your last chance.	Ovo ti je posljednja prilika.
The laws of supply and demand will dictate the price.	Zakoni ponude i potražnje će diktirati cijenu.
The solution was to enlighten the youth.	Rješenje je bilo prosvjetljenje mladih.
A recipe for delicious fish curry.	Recept za ukusni riblji kari.
The chances of him being guilty are three to one.	Šanse da on bude kriv su tri prema jedan.
The government has urged people to use electric fans instead.	Vlada je pozvala ljude da umjesto toga koriste električne ventilatore.
The house has six spacious rooms.	Kuća ima šest prostranih soba.
It looks like rain, but it may be snowing.	Izgleda kao kiša, ali može biti snijeg.
In the past, children were often beaten or neglected.	U prošlosti su djeca često bila tučena ili zanemarivana.
She was very weak, she almost died.	Bila je veoma slaba, skoro je umrla.
The beaches are deserted.	Plaže su puste.
They are known for their tactics.	Oni su poznati po svojoj taktici.
Cleaning can now be left to others.	Čišćenje se sada može prepustiti drugima.
Atoms are very tiny.	Atomi su veoma sićušni.
Do you like this climber?	Da li vam se sviđa ovaj penjač?
This is part of a larger project.	Ovo je dio većeg projekta.
Scientists have also encountered resistance.	Naučnici su takođe naišli na otpor.
According to several historians, this ritual is ancient.	Prema nekoliko istoričara, ovaj ritual je drevni.
This restaurant has a long history.	Ovaj restoran ima dugu istoriju.
A light breeze came into the room.	Lagani povetarac je dopirao u sobu.
Iron is a metal that is important for the production of steel.	Gvožđe je metal koji je važan za proizvodnju čelika.
However, make sure the porridge is thick.	Ipak, pazite da kaša bude gusta.
Take precautions and do not drink too much fluid.	Poduzmite mjere opreza i ne pijte previše tekućine.
The interview was conducted with a cup of tea.	Intervju je vođen uz šolju čaja.
One death would be a tragedy.	Jedna smrt bi bila tragedija.
They talk about current events.	Razgovaraju o aktuelnim događajima.
To save money, cook more meals during the week.	Da uštedite novac, skuhajte više obroka tokom sedmice.
Doctors put leeches on his arm.	Doktori su mu stavljali pijavice na ruku.
These two planes are identical.	Ove dvije ravni su identične.
The Deputy Governor was also present.	Prisutan je bio i zamjenik guvernera.
She has to make her own decisions.	Ona mora sama da donosi odluke.
The government has failed to resolve the conflict.	Vlada nije uspjela riješiti sukob.
My neighbor's wife has a baby.	Supruga mog komšije ima bebu.
He ran, ran, ran.	Trčao je, trčao, trčao.
Several documents are missing.	Nedostaje nekoliko dokumenata.
Apply oil to the pan.	Nanesite ulje na tiganj.
He claimed that such a law did not exist.	Tvrdio je da takav zakon ne postoji.
Temperature was the usual currency.	Temperatura je bila uobičajena valuta.
They had a good harvest last year.	Prošle godine su imali dobru žetvu.
The prisoner is left alone in another cell.	Zatvorenik ostaje sam u drugoj ćeliji.
The mountains rise above the city.	Planine se nadvijaju iznad grada.
The older brother divided the land into equal parts.	Stariji brat je podijelio zemlju na jednake dijelove.
This temple serves the local community.	Ovaj hram služi lokalnoj zajednici.
He felt horrible yelling at her all day.	Osjećao se užasno što je cijeli dan vikao na nju.
A wide range of crops is grown in this region.	U ovom regionu se uzgaja širok spektar useva.
The fountain spews water.	Fontana izbacuje vodu.
Eating ice cream on a hot day is very pleasant.	Jedenje sladoleda po vrućem danu je veoma prijatno.
The sunset was spectacular.	Zalazak sunca je bio spektakularan.
A strong wind will blow away the roof.	Jak vjetar će odnijeti krov.
Another new apartment building is on the rise.	Još jedna nova stambena zgrada je u porastu.
The lights in the room were dim.	Svjetla u prostoriji bila su prigušena.
The topic requires clear keywords.	Tema zahtijeva jasne ključne riječi.
A total solar eclipse occurred.	Dogodilo se potpuno pomračenje Sunca.
The assumptions of this book are wrong.	Pretpostavke ove knjige su pogrešne.
He did not expect such a commitment.	Nije očekivao takvu posvećenost.
All the houses in the area have a similar style.	Sve kuće u tom kraju imaju sličan stil.
She strained to make out the words.	Naprezala se da razabere riječi.
Science is always changing the world, 'he said.	Nauka uvijek mijenja svijet', rekao je.
Tourists continue to flock to this museum every year.	Turisti i dalje hrle u ovaj muzej svake godine.
The way each verse is written is unique.	Način na koji je svaki stih napisan je jedinstven.
Comparatively, caffeine is a stimulant.	Komparativno, kofein je stimulans.
Works of art consist of forgeries, paintings and drawings.	Umjetnička djela se sastoje od falsifikata, slika i crteža.
Make sure the cream has a thick texture.	Pazite da krema ima gustu teksturu.
I dreamed of being an astronaut.	Sanjao sam da budem astronaut.
The novelist was not popular among his peers.	Romanopisac nije bio popularan među svojim vršnjacima.
She receives a generous salary.	Ona prima izdašnu platu.
His crooked smile revealed a hint of mischief.	Njegov iskrivljeni osmijeh otkrivao je tračak nestašluka.
The manager announced a series of reforms.	Menadžer je najavio niz reformi.
The national party was in power.	Na vlasti je bila nacionalna stranka.
The mechanic left the job halfway.	Mehaničar je ostavio posao napola.
The baskets are kept outside among the trees.	Košnice se drže napolju među drvećem.
The computer generated different numbers each time.	Računar je svaki put generirao različite brojeve.
The woman ran out of the bathroom.	Žena je istrčala iz kupatila.
The hypotenuse is the side opposite the right angle.	Hipotenuza je strana naspram pravog ugla.
The workers rebelled against the hard work.	Radnici su se pobunili protiv teškog rada.
Hair color and eye color are inherited traits.	Boja kose i boja očiju su naslijeđene osobine.
His approach is direct, often brutal.	Njegov pristup je direktan, često brutalan.
Delegates reached consensus on most points.	Delegati su postigli konsenzus oko većine tačaka.
A team of scientists made another step forward today.	Tim naučnika danas je napravio još jedan iskorak.
Our ancestors were slowly finding a religion.	Naši preci su polako pronalazili religiju.
Let the church organ resound in harmony.	Neka crkvene orgulje odzvanjaju u skladu.
The bird population continues to decline.	Populacija ptica nastavlja da opada.
She was carrying an envelope, smiling happily.	Nosila je kovertu, veselo se smiješeći.
Another flood devastated the area.	Još jedna poplava opustošila je ovo područje.
Several economists have expressed any concerns.	Nekoliko ekonomista je izrazilo bilo kakvu zabrinutost.
The city is famous for its ancient castle.	Grad je poznat po svom drevnom zamku.
It took five years to make the sculpture.	Za izradu skulpture bilo je potrebno pet godina.
The reformer's proposal was unanimously rejected.	Prijedlog reformatora jednoglasno je odbijen.
Mosquitoes buried their eggs in standing water.	Komarci su zakapali svoja jaja u stajaću vodu.
It is important that you have accurate information.	Važno je da imate tačne podatke.
The carpenter was lying on his horses.	Stolar je ležao na konjima.
The tedious process was repeated at great expense.	Zamoran proces je ponovljen uz velike troškove.
He carries her in his arms.	Nosi je u naručju.
The meeting lasted two hours.	Sastanak je trajao dva sata.
Put the pipe wrench down.	Spusti ključ za cijevi.
Their lands lay devastated and useless for many years.	Njihove zemlje ležale su opustošene i beskorisne dugi niz godina.
The soap bubble rose into the air.	Mjehur od sapunice se podigao u zrak.
Downstairs the master cursed, as he cursed several times.	Dolje je majstor opsovao, kao što je psovao više puta.
When does this train leave?	Kada polazi ovaj voz?
She was angry at the man on the plane.	Bila je ljuta na čovjeka u avionu.
The livestock program is clearly wrong.	Program stočarstva je očito pogrešan.
He wrote about animals, history and current events.	Pisao je o životinjama, istoriji i aktuelnim događajima.
He plays his trumpet and hypnotizes the audience.	On svira svoju trubu i hipnotiše publiku.
He was wearing a black leather jacket.	Nosio je crnu kožnu jaknu.
The budget was fairly balanced.	Budžet je bio prilično uravnotežen.
Flying a plane was actually quite easy.	Letenje avionom je zapravo bilo prilično lako.
My voice hoarse today.	Glas mi je danas promukao.
This is definitely a "sport of the rich".	Ovo je svakako "sport bogataša".
The deadly virus has spread around the world.	Smrtonosni virus se proširio svijetom.
This was a new experience for me.	Ovo je bilo novo iskustvo za mene.
This opening, which serves as the lungs, protects the chest.	Ovaj otvor, koji služi kao pluća, čuva grudni koš.
The army withdrew.	Vojska se povukla.
The film was popular in many countries.	Film je bio popularan u mnogim zemljama.
Poor weather prevented us from walking.	Jadno vrijeme nas je spriječilo da šetamo.
You have to learn to accept them.	Morate naučiti da ih prihvatite.
Over the years, scientists have developed many theories.	Tokom godina, naučnici su razvili mnoge teorije.
He is considering investing in real estate.	Razmišlja o ulaganju u nekretnine.
Kidney stones can be very painful.	Kamen u bubregu može biti veoma bolan.
He felt sick and needed a doctor.	Osjećao se bolesno i trebao mu je ljekar.
The square was crowded with pedestrians.	Trg je bio prepun pješaka.
A short break for afternoon tea.	Mala pauza za popodnevni čaj.
Misery loves company	Misery voli društvo
Ginger is said to help digestion.	Za đumbir se kaže da pomaže varenje.
The wall that divides the sections of this city.	Zid koji dijeli dionice ovog grada.
The candle serves as an illuminator.	Svijeća služi kao iluminator.
They talked extensively about their children.	Opširno su pričali o svojoj djeci.
The basic diet of that country is rice.	Osnovna dijeta te zemlje je pirinač.
The wax is a little too black.	Vosak je malo previše crn.
Put the chips in a plastic bag.	Stavite čips u plastičnu vrećicu.
She climbed two steps.	Penjala se po dve stepenice.
You wake up in the morning and feel hungry.	Ujutro se probudite i osjećate glad.
They agreed to help him.	Složili su se da mu pomognu.
This cake doesn't look very tasty to me.	Ova torta mi ne izgleda baš ukusno.
Draw a diagram showing the process.	Nacrtajte dijagram koji prikazuje proces.
Large amounts of this carbohydrate are released during muscle contraction.	Velike količine ovog ugljikohidrata se oslobađaju tokom mišićne kontrakcije.
Nicholas watched the fire burn.	Nikolas je gledao kako vatra gori.
A cow produces milk.	Krava proizvodi mlijeko.
The southern tip of this island is covered with trees.	Južni vrh ovog ostrva prekriven je drvećem.
At least six people were trampled to death.	Najmanje šest osoba je zgaženo na smrt.
To produce intricate carvings, they sharpened every conceivable tool.	Da bi proizveli zamršene rezbarije, naoštrili su svaki zamislivi alat.
Some, however, might argue that weapons create crime and violence.	Neki bi, međutim, mogli tvrditi da oružje stvara zločin i nasilje.
She grabbed the phone.	Zgrabila je telefon.
The bucket moved through the air	Kanta se kretala kroz zrak
He entered the building, closing the door behind him.	Ušao je u zgradu, zatvorivši vrata za sobom.
Exercise is necessary after every meal.	Vježbanje je neophodno nakon svakog obroka.
A walk along a lonely beach late at night.	Šetnja usamljenom plažom kasno u noć.
Some households enjoy a high standard of living.	Neka domaćinstva uživaju visok životni standard.
He discovered the cause of the disease.	Otkrio je uzrok bolesti.
The wind began to intensify.	Vjetar je počeo da se pojačava.
Very few people are willing to volunteer in this capacity.	Vrlo malo ljudi je voljno volontirati u ovom svojstvu.
He admitted that he was relieved.	Priznao je da mu je laknulo.
This dish tastes great!	Ovo jelo je odličnog ukusa!
Troops stormed the castle.	Trupe su uletele u zamak.
The tunnel will take many years to complete.	Tunel će trajati mnogo godina da se završi.
If both sexes participate equally, gender equality will be achieved.	Ako oba pola ravnopravno učestvuju, rodna ravnopravnost će se postići.
The firm remained successful.	Firma je ostala uspješna.
The diary expresses gloomy despair.	Dnevnik izražava sumorni očaj.
Curiosity is, after all, the driving force behind science.	Radoznalost je, na kraju krajeva, pokretačka snaga nauke.
He laughed as they passed.	Nasmijao se dok su prolazili.
The young men were getting bored.	Mladići su postajali dosadni.
The problem is soil erosion.	Problem je erozija tla.
If everyone acted responsibly, deep problems could be overcome.	Ako bi se svi ponašali odgovorno, duboki problemi bi se mogli prevazići.
The villagers found themselves excluded from decision-making.	Seljani su se našli isključeni iz donošenja odluka.
You also need a vegetable cleaner.	Potreban vam je i čistač povrća.
The recent earthquake damaged infrastructure.	Nedavni zemljotres oštetio je infrastrukturu.
Her tears wet the paper.	Njene suze su pokvasile papir.
The company will make up for their troubles.	Kompanija će im nadoknaditi njihove nevolje.
Some of them were kept as pets.	Neki od njih su držani kao kućni ljubimci.
The young man looked down.	Mladić je spustio pogled.
They sprinkled ashes on the bonfire.	Po lomači su posipali pepeo.
Chemists boiled water.	Hemičari su prokuvali vodu.
The state finally closed the mine.	Država je konačno zatvorila rudnik.
The service is free, of course.	Usluga je besplatna, naravno.
Romantic love blossomed between the boy and the girl.	Između dječaka i djevojčice rascvjetala je romantična ljubav.
She mustered the courage to talk to the king.	Skupila je hrabrost da razgovara s kraljem.
Eventually the supplies ran out.	Na kraju su zalihe nestale.
He bathes in the river every day.	Svakodnevno se kupa u rijeci.
He visits the church once a month to pray.	Jednom mjesečno posjećuje crkvu da se pomoli.
It has a small population.	Ima malu populaciju.
Such people create problems for their neighbors.	Takvi ljudi stvaraju probleme svojim komšijama.
Someone has to be at the door.	Neko mora biti na vratima.
Their only son died young.	Njihov jedini sin je umro mlad.
Our community is facing a dilemma.	Naša zajednica se suočava sa dilemom.
It's crowded on the roads right now.	U ovom času na cestama je gužva.
Evaporation is important for many processes	Isparavanje je važno za mnoge procese
And so the tyrant began to build his prison.	I tako je tiranin počeo da gradi svoj zatvor.
The test was given by a greater sage.	Test je dao veći mudrac.
He lost all hope.	Izgubio je svaku nadu.
Not all crimes are violent.	Nisu svi zločini nasilni.
Many people also know his great works through photographs.	Mnogi ljudi poznaju i njegova velika djela kroz fotografije.
The flight was turbulent.	Let je bio turbulentan.
Faith, courage and romance were among the topics	Vjera, hrabrost i romantika bile su među temama
Seahorses and algae live in coral reefs.	Morski konji i alge žive u koraljnim grebenima.
The new law will ban smoking in public places.	Novim zakonom zabranit će se pušenje na javnim mjestima.
There are several alternatives to fossil fuels.	Postoji nekoliko alternativa fosilnim gorivima.
Soldiers opened fire as protesters demonstrated.	Vojnici su otvorili vatru kada su demonstranti demonstrirali.
Wash your hands.	Operite ruke.
The vortex continued to spread.	Vrtlog je nastavio da se širi.
The moon is white, round and bright.	Mjesec je bijel, okrugao i sjajan.
The mood was tense and uncomfortable.	Raspoloženje je bilo napeto i neugodno.
This incident should be made public.	Ovaj incident bi trebao biti javno objavljen.
The journey of several hours passed without events.	Putovanje od nekoliko sati proteklo je bez događaja.
Their lifespan was indecently short.	Njihov životni vek bio je nepristojno kratak.
The mountains rise above the flat plains.	Planine se nadvijaju nad ravnim ravnicama.
Poverty is endemic here.	Siromaštvo je ovdje endemsko.
Some places are said to have healing waters.	Za neka mjesta se kaže da imaju ljekovite vode.
Children dressed in white.	Djeca obučena u bijelo.
You need to be especially careful when carrying loads.	Morate biti posebno oprezni pri prenošenju tereta.
The lady was still out.	Dama je još bila vani.
They saw a hippopotamus rolling in the water.	Videli su nilskog konja kako se valja u vodi.
The car swerved wildly during that period.	Auto je tokom tog perioda divlje skrenuo.
The waitress placed a tray in front of her.	Konobarica je stavila poslužavnik ispred nje.
He added spices, and thyme.	Dodao je začine, so i timijan.
There are many theories about what causes this condition.	Postoje mnoge teorije o tome šta uzrokuje ovo stanje.
A proud father is proud of his son.	Ponosan otac je ponosan na svog sina.
The waves splashed against the planks.	Talasi su prskali o daske.
This action is prohibited here.	Ova radnja je ovdje zabranjena.
But just being polite is not enough.	Ali jednostavno biti pristojan nije dovoljno.
Catriona was determined to succeed.	Catriona je bila odlučna da postigne uspjeh.
The two partners started a joint business.	Dva partnera pokrenula su zajednički posao.
Such creatures have been found only in these areas.	Takva stvorenja su pronađena samo na ovim prostorima.
Many roads were blocked.	Mnogi putevi su bili blokirani.
Once a desert, now an oasis of greenery.	Nekada pustinja, sada oaza zelenila.
The President believes that the situation requires a strong response.	Predsjednik smatra da situacija zahtijeva snažan odgovor.
They decided to close the business.	Odlučili su da zatvore posao.
Drought transforms the ecosystem.	Suša transformiše ekosistem.
His learning technique was unconventional.	Njegova tehnika učenja bila je nekonvencionalna.
As a cat, she was very graceful.	Kao mačka, bila je veoma graciozna.
His head was bowed.	Glava mu je bila pognuta.
They had “no opinions” about it.	Nisu imali "nikakva mišljenja" o tome.
He didn't hate to tell her the truth.	Nije mu bilo mrsko da joj kaže istinu.
She broke two eggs.	Razbila je dva jajeta.
Her life was a novel.	Njen život je bio roman.
The gardener plucks weeds this morning.	Baštovan čupa korov jutros.
My dear friend told me that a crisis was coming.	Dragi prijatelj mi je rekao da dolazi kriza.
He asked her to clean the plates.	Zamolio ju je da očisti tanjire.
The children played with the ball.	Djeca su se igrala loptom.
But some things made her restless.	Ali neke su je stvari činile nemirnim.
The architects were mostly untrained.	Arhitekte su uglavnom bile neobučene.
He clenched his fist and struck me with unbridled rage.	Stisnuo je pesnicu i udario me neobuzdanim bijesom.
A small village and a swamp were nearby.	Malo selo i močvara su bili u blizini.
Government planes landed there.	Tamo su sleteli vladini avioni.
Water is one of the most useful substances.	Voda je jedna od najkorisnijih supstanci.
She asked her husband to give her salt,	Zamolila je muža da joj doda so,
The program contains five modules.	Program sadrži pet modula.
Consider poor people who can’t afford medicine.	Uzmite u obzir siromašne ljude koji ne mogu priuštiti lijekove.
She is sought after among the rich.	Tražena je među bogatima.
This is a natural remedy.	Ovo je prirodni lijek.
Scientists believe climate change will accelerate.	Naučnici vjeruju da će se klimatske promjene ubrzati.
The storm came and disappeared in a few minutes.	Oluja je došla i nestala za nekoliko minuta.
The human race is facing an uncertain future.	Ljudska rasa se suočava sa neizvjesnom budućnošću.
I exercised regularly.	Vježbao sam redovno.
His uncle is a distant cousin.	Njegov ujak je daleki rođak.
That’s all that makes moving images.	To je sve što čini pokretnim slikama.
The plan worked well.	Plan je dobro funkcionisao.
It is played in quiet silence.	Igra se u tihoj tišini.
A local priest said	Izjavio je lokalni sveštenik
Sparks flew when his assistant's metal blade struck the flint.	Iskre su poletjele kada je metalna oštrica njegovog pomoćnika udarila o kremen.
List the benefits of this arrangement.	Navedite prednosti koje proizilaze iz ovog aranžmana.
A large number of tourists visit this monument every year.	Veliki broj turista posjećuje ovaj spomenik svake godine.
Candidates will present their views on the issues.	Kandidati će iznijeti svoje stavove o pitanjima.
He opened the envelope and pulled out the contents.	Otvorio je kovertu i izvukao sadržaj.
The tea was delicious.	Čaj je bio ukusan.
She fell on the man's quiet self-confidence.	Pala je na tiho samopouzdanje tog čovjeka.
The glowing cheeks were nice to watch.	Užarene obraze bilo je lijepo gledati.
Someone give this man some oxygen!	Neka neko da ovom čoveku malo kiseonika!
Coal is the most suitable source of energy.	Ugalj je najpogodniji izvor energije.
She always talked nonsense.	Uvek je pričala gluposti.
My sister is modern, beautiful and incredibly vain.	Moja sestra je moderna, lijepa i nevjerovatno sujetna.
Her speech was interrupted by thunderous applause.	Njen govor je bio isprekidan gromoglasnim aplauzom.
They were quite friendly towards strangers.	Bili su prilično prijateljski nastrojeni prema strancima.
This delicious dish is known as ratatouille.	Ovo ukusno jelo je poznato kao ratatouille.
This is a novel about the world of fantasy.	Ovo je roman o svijetu fantazije.
Turn the key in the lock.	Okrenite ključ u bravi.
Your doubts are unfounded.	Vaše sumnje su neosnovane.
The birds were protected in this sanctuary.	Ptice su bile zaštićene u ovom utočištu.
This migration is usually strenuous.	Ova migracija je obično naporna.
Traditional folk music is still popular.	Tradicionalna narodna muzika i dalje je popularna.
She raised her ax above her head.	Podigla je sjekiru iznad glave.
Before he died, the playwright left behind many manuscripts.	Prije nego što je umro, dramaturg je iza sebe ostavio mnogo rukopisa.
He never drove on a university estate.	Nikad se nije vozio na univerzitetskom imanju.
Tall skyscrapers dominate the horizon.	Visoki neboderi dominiraju horizontom.
The plant received drinking water from the air.	Biljka je dobijala vodu za piće iz vazduha.
They are more likely to be friends.	Veća je vjerovatnoća da će biti prijatelji.
Glassware is expensive but fragile.	Stakleno posuđe je skupo, ali lomljivo.
He lives on an island in the bay.	Živi na ostrvu u zalivu.
The first phase is described as "descent".	Prva faza je opisana kao "spuštanje".
The samurai was covered in blood.	Samuraj je bio prekriven krvlju.
So he had to travel to the city every day.	Tako je morao svaki dan putovati u grad.
The teacher read a chapter from the book.	Nastavnik je pročitao poglavlje iz knjige.
Despite their arrival, the natives did not suffer much.	Uprkos njihovom dolasku, starosedeoci nisu mnogo patili.
Wild salmon swam upstream, eagerly searching for their mother's eggs.	Divlji losos je plivao uzvodno, nestrpljivo tražeći ikru svoje majke.
Continue to stir until the sugar is completely dissolved.	Nastavite da miješajte dok se šećer potpuno ne otopi.
Lightly heat the margarine.	Lagano zagrijati margarin.
It rained heavily for several hours.	Nekoliko sati padala je jaka kiša.
In winter, the frozen river will become impassable.	Zimi će zaleđena rijeka postati neprohodna.
We are all thrilled at the thought of being famous.	Svi smo oduševljeni pomisao da smo poznati.
The river was full of fish.	Rijeka je bila puna ribe.
Starlings hovered over the cornfield.	Čvorci su se nadvili nad kukuruzište.
The weather was dry and cold.	Vrijeme je bilo suho i hladno.
You can buy train tickets here.	Ovdje možete kupiti karte za vlak.
Summer house without windows.	Letnjikovac bez prozora.
Her run is blonde and her eyes are green.	Njeno trčanje je plavokoso, a oči zelene.
Tell him what recipe to make.	Reci mu koji recept da napravi.
The animal hunters returned to camp.	Lovci na životinje vratili su se u kamp.
It was a very beautiful day.	Bio je to vrlo lijep dan.
Use a spatula to remove the liquid from the can.	Izvucite tečnost iz limenke pomoću lopatice.
The share of useful information has increased.	Povećao se udio korisnih informacija.
She seems to love trouble for her own sake.	Čini se da voli nevolje radi same nje.
Do they have money?	Imaju li novca?
The inflation rate is quite high here.	Stopa inflacije je ovdje prilično visoka.
She is nothing if she is not consistent.	Ona nije ništa ako nije dosljedna.
The level of violence has escalated dramatically.	Nivo nasilja je dramatično eskalirao.
The jagged cliffs rise above the sparkling waters of the lake.	Nazubljene litice se uzdižu iznad svjetlucavih voda jezera.
I have a big family.	Imam veliku porodicu.
He looked out the window at the dark sky.	Gledao je kroz prozor u mračno nebo.
The river was calm and the scenery beautiful.	Rijeka je bila mirna, a krajolik prekrasan.
The streets are crowded with traffic.	Ulice su krcate saobraćajem.
Let's analyze what a good business plan is.	Hajde da analiziramo šta je dobar poslovni plan.
The political season is coming to an end.	Politička sezona se približila kraju.
The collection of dust gradually disappeared.	Sakupljanje prašine je postepeno nestalo.
Some men refuse to wear a condom.	Neki muškarci odbijaju da nose kondom.
The apple is red.	Jabuka je crvena.
The date is at the beginning of the book.	Datum stoji na početku knjige.
The ocean was dominated by water.	Okeanom je dominirala voda.
She stays there, alone.	Ona ostaje tamo, sama.
A small town in this rural region.	Mali grad u ovoj ruralnoj regiji.
She showed me how to bake a cake.	Pokazala mi je kako da ispečem tortu.
He has a beard and a turban.	Ima bradu i nosi turban.
This text boldly states that humanity is on the verge of extinction.	Ovaj tekst hrabro navodi da je čovječanstvo pred izumiranjem.
They don't have many friends.	Nemaju mnogo prijatelja.
The initiation will take place tonight at dusk.	Inicijacija će se desiti večeras u sumrak.
Cleaners flew over the surface of the water.	Čistači su preleteli površinu vode.
Stray dogs roam the streets freely.	Psi lutalice slobodno šetaju ulicama.
It was two hours before they left.	Prošla su dva sata prije nego što su otišli.
She noticed him staring at her.	Primijetila je da bulji u nju.
Have courage and determination.	Imajte hrabrosti i odlučnosti.
She took off his shirt.	Skinula mu je košulju.
I heard a doorbell.	Čuo sam zvono na vratima.
The criminal has been discovered.	Kriminalac je otkriven.
He took to the streets.	Izašao je na ulicu.
Good at school looks easy.	Dobro u školi izgleda lako.
Vegetative reproduction occurs.	Događa se vegetativna reprodukcija.
He finally made contact.	Konačno je uspostavio kontakt.
The dried tuber is processed into flour.	Osušeni gomolj se prerađuje u brašno.
You need to maintain your own website.	Morate održavati vlastitu web stranicu.
There are laws and regulations to preserve the health of wild animals.	Postoje zakoni i propisi za očuvanje zdravlja divljih životinja.
The circus arrived in the city, but had no elephants.	Cirkus je stigao u grad, ali nije imao slonova.
The congruence between the body and the surface was impossible to ignore.	Podudarnost između tijela i površine bilo je nemoguće zanemariti.
The chef knows how to prepare a roast.	Kuvar zna kako da pripremi podlo pečenje.
The book is laconic, without being enigmatic.	Knjiga je lakonska, a da nije zagonetna.
She sent her husband.	Poslala je svog muža.
His text was eloquent.	Njegov tekst je bio elokventan.
It is becoming clear that something needs to be done about this.	Postaje jasno da se nešto mora učiniti po tom pitanju.
Algorithms control the functions on your computer.	Algoritmi kontrolišu funkcije na vašem računaru.
Water vapor condenses when the air is cooled.	Vodena para se kondenzuje kada se vazduh hladi.
These flowers are usually found in meadows.	Ovakvo cvijeće se obično nalazi na livadama.
The life of a pioneering engineer was difficult.	Život pionirskog inženjera bio je težak.
The attack of bad allergies had a bad effect on her eyes.	Napad loših alergija loše je uticao na njene oči.
The news was fully reported by the press.	Vijest je u cijelosti prenijela štampa.
The young man carefully transplanted his seedlings.	Mladić je pažljivo presadio svoje sadnice.
One measure, however, is still missing.	Jedna mjera, međutim, još uvijek nedostaje.
His sentences were interrupted by industrial jargon.	Njegove rečenice su bile isprekidane industrijskim žargonom.
They achieved nothing.	Ništa nisu postigli.
A stunning achievement has been achieved.	Zapanjujuće dostignuće je ostvareno.
We're leaving tomorrow.	Krećemo sutra.
The enemy's precision was incredible.	Neprijateljska preciznost je bila nevjerovatna.
My favorite book is this one.	Moja omiljena knjiga je ova.
The young man worked diligently.	Mladić je marljivo radio.
She had a hard life.	Imala je težak život.
Readers liked the film.	Čitaocima se dopao film.
The soldiers took up their positions.	Vojnici su zauzimali svoje položaje.
Moss and lichens grow here.	Ovdje rastu mahovina i lišajevi.
The police chief was placed under house arrest.	Šefu policije određen je kućni pritvor.
Dark brown sugar is twice as high as white.	Tamnosmeđi šećer je dvostruko veći od bijelog.
A camera crew was filming at the orphanage.	U sirotištu je snimala snimateljska ekipa.
The priest thought about whatever she had to say.	Sveštenik je razmislio šta god je imala da kaže.
The surgeon removed the bone.	Hirurg je uklonio kost.
He fell to the floor, unconscious.	Pao je na pod, bez svijesti.
The freshness of the mango juice was great.	Svježina soka od manga je bila odlična.
The farmer refused to hand over his gun.	Farmer je odbio da preda svoj pištolj.
Look at the ridge of the leaf.	Pogledajte hrbat lista.
This snack was made by our ancestors.	Ovu zakušku su napravili naši preci.
Their campaign was colossal.	Njihova kampanja je bila kolosalna.
Pretty tall man.	Prilično visok čovek.
Lawyers were expected to represent their case.	Od advokata se očekivalo da zastupa njihov slučaj.
The engine has been slightly modified to withstand higher speeds.	Motor je malo izmijenjen kako bi izdržao veće brzine.
Six kilometers, then left.	Šest kilometara, pa lijevo.
The government has reduced funding for education.	Vlada je smanjila finansiranje obrazovanja.
Avoiding the shallows is not easy.	Izbjeći plićake nije lako.
She is busy writing novels.	Zauzeta je pisanjem romana.
Whoever said we softened!	Ko god je rekao da smo omekšali!
Students are divided as is the state.	Studenti su podijeljeni kao i država.
Leave to cool for about an hour.	Ostavite da se hladi oko sat vremena.
The journalist said that the man was in the hospital.	Novinar je rekao da je muškarac u bolnici.
They sustained minor injuries in the accident.	U nesreći su zadobile lakše tjelesne povrede.
He stared at the flowers.	Gledao je u cvijeće.
The city closest to the ocean.	Grad najbliži okeanu.
This incident happened yesterday in a nearby village.	Ovaj incident dogodio se juče u obližnjem selu.
The bottle is looking to buy.	Boca je u potrazi za kupovinom.
Most of our revenue comes from tourism.	Najveći dio naših prihoda dolazi od turizma.
Four out of five dentists recommend rinsing after brushing your teeth.	Četiri od pet stomatologa preporučuju ispiranje nakon pranja zuba.
Blue shirt, brown shoes, blue jeans.	Plava košulja, smeđe cipele, plave farmerke.
We sell gold and jewelry.	Bavimo se prodajom zlatnika i nakita.
Obviously, it is necessary to compare the similar with the similar.	Očigledno je potrebno porediti slično sa sličnim.
The attention of the audience was in second place.	Pažnja publike bila je na drugom mestu.
Water becomes gas after heating.	Voda nakon zagrijavanja postaje plin.
However, this official denies these allegations.	Međutim, ovaj zvaničnik negira ove navode.
Salt is a mineral.	Sol je mineral.
Two more people were killed in the blast.	U eksploziji su poginule još dvije osobe.
She looked at me with a curious expression on her face.	Pogledala me je sa radoznalim izrazom lica.
This exercise is too hard for me.	Ova vježba mi je preteška.
This city is known for its cheerful atmosphere.	Ovaj grad je poznat po svojoj veseloj atmosferi.
The risk of bacterial infection is high.	Rizik od bakterijske infekcije je visok.
The metal bars rattled with a sharp sound.	Metalne šipke su zveckale uz oštar zvuk.
The young man was so delighted.	Mladić je bio tako oduševljen.
Analysts are invited to attend.	Analitičari su pozvani da prisustvuju.
I will be terribly sorry.	Biće mi strašno žao.
This sultan was a great leader.	Ovaj sultan je bio veliki vođa.
A dozen soldiers swarmed around the building.	Desetak vojnika rojilo se oko zgrade.
From here they led a powerful army.	Odavde su vodili moćnu vojsku.
Religion was organized into special sects.	Religija je bila organizovana u posebne sekte.
The helicopter hovered over the gorge, slowly dropping passengers.	Helikopter je lebdio iznad klisure, polako ispuštajući putnike.
Cold hands and feet throbbed.	Hladne ruke i noge su mi pulsirale.
Prolonged drought led to intubation.	Dugotrajna suša dovela je do intubacije.
They lit a lantern and rowed back to shore.	Upalili su fenjer i odveslali natrag do obale.
The fish he ate was delicious.	Riba koju je jeo bila je ukusna.
Gradually, the jug is filled with water.	Postepeno, vrč se puni vodom.
Journalists found all the files intact.	Novinari su pronašli sve dosijee netaknute.
The unit of currency is the euro.	Jedinica valute je euro.
The woman is a doctor.	Žena je doktor.
I drove for several hours.	Vozio sam se nekoliko sati.
Put on a coat and hat.	Stavite kaput i šešir.
We need to hire seven new people.	Moramo zaposliti sedam novih ljudi.
He is addicted to online games.	Ovisnik je o online igrama.
A neighbor takes care of the dog.	Komšija se brine o psu.
The film received various reviews.	Film je dobio različite kritike.
I want a hamburger.	Hoću hamburger.
Dolls have been a popular toy for centuries.	Lutke su vekovima popularna igračka.
There was a stench of rotten eggs.	Osjetio se smrad po pokvarenim jajima.
They are emerging markets.	Oni su tržišta u nastajanju.
His words were harsh and real.	Njegove riječi su bile grube i stvarne.
She felt uncomfortable.	Osjećala se nelagodno.
She turned and looked at him.	Okrenula se i pogledala ga.
Her house was near the train station.	Njena kuća je bila blizu željezničke stanice.
He divorced because of his wife's infidelity.	Razveo se zbog ženinog neverstva.
A small army of ants moved forward.	Mala vojska mrava krenula je naprijed.
A taxi drove through the city.	Taksi je vozio kroz grad.
We watched a movie.	Gledali smo film.
The use of ultraviolet light is mandatory.	Obavezna je upotreba ultraljubičastog svjetla.
She ran after him, shouting his name.	Potrčala je za njim, vičući njegovo ime.
Some bird species migrate long distances each year.	Neke vrste ptica svake godine migriraju na velike udaljenosti.
The most famous form of love is family love.	Najpoznatiji oblik ljubavi je porodična ljubav.
He is known to have hired mercenaries.	Poznato je da je unajmio plaćenike.
The church held religious services.	Crkva je održavala vjerske službe.
A bad essay won an award.	Loš esej osvojio je nagradu.
This is a stone slab.	Ovo je kamena ploča.
The pocket watch was slightly bent.	Džepni sat je bio blago savijen.
She worried her lower lip with her teeth.	Zabrinula je donju usnu zubima.
He saw something moving in the water.	Video je da se nešto kreće u vodi.
There was a murmur in the kitchen as she slept.	Dok je spavala, u kuhinji se čulo mrmljanje.
If the author really meant this, he must apologize.	Ako je autor ovo zaista mislio, mora se izviniti.
Fishing is an important source of income here.	Ribolov ovdje predstavlja važan izvor prihoda.
He covered her breasts with kisses.	Prekrio joj je grudi poljupcima.
A colossal explosion later shook the area.	Kolosalna eksplozija je kasnije potresla ovo područje.
They keep the butcher down the road.	Oni drže mesnicu niz cestu.
The population of cities is constantly growing.	Stanovništvo gradova stalno raste.
This fridge keeps food so fresh.	Ovaj frižider održava hranu tako svježom.
The audience was scared.	Publika je bila uplašena.
How to change these sentences into declarative ones?	Kako promijeniti ove rečenice u deklarativne?
The prospects for farmers this year are bleak	Izgledi za poljoprivrednike ove godine su sumorni
He wants us to have a new team.	Želi da imamo novi tim.
The best place to find wildlife is in the rainforest.	Najbolje mjesto za pronalaženje divljih životinja je u prašumi.
The walk lasted less than an hour.	Šetnja je trajala manje od sat vremena.
The grammar of simple sentences is not very complicated.	Gramatika jednostavnih rečenica nije mnogo komplikovana.
So we choose them.	Tako da ih biramo.
The boy shouted "wolf" just to get attention.	Dječak je povikao "vuk" samo da privuče pažnju.
The peach was juicy and ripe.	Breskva je bila sočna i zrela.
The earth has experienced constant eclipses.	Zemlja je iskusila stalne zamračenja.
The visitor stood unsteadily as the waiter approached.	Posjetilac je nesigurno stajao dok se konobar približavao.
These old leaking pipes can get pretty loud.	Ove stare cijevi koje propuštaju mogu postati prilično glasne.
He woke up at dawn.	Probudio se u zoru.
She spoke quickly, barely pausing between words.	Govorila je brzo, jedva zastajkujući između riječi.
Have a beer, girl.	Popij pivo, devojko.
Plesiosaurus is an early relative of dinosaurs.	Pleziosaurus je rani rođak dinosaurusa.
This is something you don't want to do.	Ovo je nešto što ne želite da radite.
We suspect he was killed.	Sumnjamo da je ubijen.
She has long, silky brown hair.	Ima dugu, svilenkasto smeđu kosu.
Locals organized a protest in front of the building.	Mještani su organizovali protest ispred zgrade.
The water was cold, almost freezing.	Voda je bila hladna, skoro se smrzavala.
You march forward, you attack the enemy.	Marširaš naprijed, napadaš neprijatelja.
The sociology professor led the survey.	Profesor sociologije je vodio anketu.
During rush hour, trains were packed.	Tokom špica, vozovi su bili krcati.
I read that your child will be late.	Pročitala sam da će vaše dijete zakasniti.
Speech became freer and more artistic.	Govor je postao slobodniji i umjetničkiji.
His research on corporate culture was considered heretical.	Njegovo istraživanje o korporativnoj kulturi smatrano je heretičkim.
She was so royal.	Bila je tako kraljevska.
We want a trade agreement.	Želimo trgovinski sporazum.
The hostile attitude of the tax authorities is well known.	Neprijateljski stav poreskih vlasti je dobro poznat.
Agreeing with others seems to be a problem.	Čini se da je slaganje s drugima problem.
They surprised us, but we won.	Iznenadili su nas, ali smo pobijedili.
The road leading to this village is quite winding.	Cesta koja vodi do ovog sela je prilično vijugava.
Contaminated water can cause disease.	Kontaminirana voda može uzrokovati bolest.
How long have you been preparing for the test?	Koliko dugo ste se pripremali za test?
She spoke slowly, as if choosing every word carefully.	Govorila je polako, kao da pažljivo bira svaku riječ.
So, get ready for a gray day.	Dakle, pripremite se za sivi dan.
On a clear day, the scene is breathtaking.	Za vedrog dana prizor oduzima dah.
This municipality is a city of culture.	Ova opština je grad kulture.
Most people stop here for a drink or a meal.	Većina ljudi staje ovdje na piće ili obrok.
The army and police occupied the entire city.	Vojska i policija okupirali su cijeli grad.
They passed a large green field.	Prošli su veliko zeleno polje.
The government has been accused of neglecting air pollution.	Vlada je optužena za zanemarivanje zagađenja vazduha.
But nothing is easy here.	Ali ovdje ništa nije lako.
Candlesticks are visible in the dark.	Svijećnjaci su vidljivi u mraku.
Here is a formula to help you calculate the fee.	Evo formule koja će vam pomoći da izračunate naknadu.
He dug a grave and buried his cat.	Iskopao je grob i zakopao svoju mačku.
She was tall, beautiful and slender.	Bila je visoka, lijepa i vitka.
Academics are used to working under great pressure of deadlines.	Akademici su navikli da rade pod velikim pritiskom rokova.
We have to be careful not to risk anything.	Moramo paziti da ništa ne rizikujemo.
So we have to work twice as fast.	Dakle, moramo raditi duplo brže.
Can you believe this is the first day of school?	Možete li vjerovati da je ovo prvi dan škole?
These soldiers are trained to obey orders.	Ovi vojnici su obučeni da poštuju naređenja.
With the exception of patriotism, most people do not understand politics.	Izuzimajući patriotizam, većina ljudi se ne razumije u politiku.
The bottle crashed to the ground.	Boca se srušila na tlo.
He often fantasized at work.	Često je maštao na poslu.
I have a funny feeling that something is waiting for us.	Imam smiješan osjećaj da nas čeka nešto.
Many villagers were devastated.	Mnogi seljani su bili opustošeni.
His breathing became more regular.	Njegovo disanje je postalo pravilnije.
I never saw my sister again after that.	Nikada više nisam vidio svoju sestru nakon toga.
She was so proud of her son.	Bila je tako ponosna na svog sina.
Fast food is often greasy and unhealthy.	Brza hrana je često masna i nezdrava.
I'm tired of this job!	Dosta mi je ovog posla!
The soldiers made little demands on the local population.	Vojnici su postavljali malo zahtjeva lokalnom stanovništvu.
But they were enchanting.	Ali bili su očaravajući.
The villagers did not want the house destroyed.	Seljani nisu htjeli da se kuća uništi.
His most prominent characteristic was the mass of yellow hair.	Njegova najistaknutija karakteristika bila je masa žute kose.
Traffic noise reached its peak.	Buka saobraćaja dostigla je vrhunac.
Women and girls were not allowed to enter.	Ženama i djevojkama nije bilo dozvoljeno da uđu.
The expedition reached the top.	Ekspedicija je stigla do vrha.
Student samples are analyzed every year.	Uzorci učenika se analiziraju svake godine.
You should earn more days off.	Trebalo bi zaraditi više dana godišnjeg odmora.
It must be an octopus.	Mora da je hobotnica.
So, sit up straight.	Dakle, sedite uspravno.
This report is subject to examination.	Ovaj izvještaj je podložan ispitivanju.
Stalactite is a mineral that hangs from the ceiling.	Stalaktit je mineral koji visi sa plafona.
The supervisor will closely monitor this building.	Nadzornik će pažljivo pratiti ovu zgradu.
The bulb lights up when power is applied.	Sijalica svijetli kada se dovede struja.
She made three birth certificates for her adopted son.	Izvela je tri izvoda iz matične knjige rođenih za svog usvojenog sina.
His loyalty was tested.	Njegova lojalnost je bila testirana.
Meanwhile, the storm has spread to this area.	U međuvremenu, oluja se proširila ovim područjem.
He is a dedicated teacher.	On je predani učitelj.
The workers remained underground for twelve hours.	Radnici su ostali pod zemljom dvanaest sati.
The cathedral choir is known for its beautiful voices.	Hor katedrale je poznat po svojim prelijepim glasovima.
City life has many benefits.	Gradski život ima mnogo pogodnosti.
This is going to hurt a lot.	Ovo će prilično boljeti.
Two thieves robbed a man under the threat of a gun.	Dvojica lopova su opljačkala čoveka pod pretnjom pištolja.
The two of them worked diligently.	Njih dvoje su marljivo radili.
More research is needed in this area.	Potrebno je uraditi više istraživanja u ovoj oblasti.
The villagers are happy to have water again.	Seljani su sretni što ponovo imaju vodu.
A little butter melted over the edge.	Malo putera se topilo preko ivice.
Change the way people deal with pollution?	Promijeniti način na koji se ljudi suočavaju sa zagađenjem?
The color deepened from sapphire to turquoise.	Boja se produbila od safirne do tirkizne.
The purpose of the biologist was to study the behavior of animals.	Svrha biologa bila je proučavanje ponašanja životinja.
The mayor presented a memorandum to the governors.	Gradonačelnik je guvernerima predstavio memorandum.
The priest claimed that there was a saint in the tomb.	Sveštenik je tvrdio da se u grobnici nalazi svetac.
The boys jumped up and down, laughing.	Dječaci su skakali gore-dolje, smijući se.
She was one of the survivors.	Ona je bila jedna od preživjelih.
Now the question is, how?	Sada je pitanje, kako?
Butter cakes are delicious.	Pogačice namazane puterom su ukusne.
The lion is gone.	Lav je nestao.
The forest was dark when we arrived.	Šuma je bila mračna kada smo stigli.
Soon after breakfast they left.	Ubrzo nakon doručka otišli su.
You are looking for certain emotions.	Tražite određene emocije.
The train stopped because of the vandals.	Voz je stao zbog vandala.
The enraged woman forced him to flee.	Pobesnela žena je naterala da pobegne.
The eggs are well scrambled.	Jaja su dobro umućena.
The lake was steaming in the cold air.	Jezero je parilo na hladnom vazduhu.
Research shows that women live longer than men.	Istraživanja pokazuju da žene žive duže od muškaraca.
The butcher came to our house to buy meat.	Mesar je došao u našu kuću da kupi meso.
She put the rug over the old sofa.	Stavila je prostirku preko stare sofe.
Cut each cucumber in half.	Svaki krastavac prepolovite.
He spoke slowly, clearly.	Govorio je polako, jasno.
The first game was a tough fight.	Prva utakmica je bila teška borba.
The rich buy their private security.	Bogati kupuju svoje privatno obezbeđenje.
Wood, metal and plastic are used for construction.	Za gradnju se koriste drvo, metal i plastika.
He suffered from an incurable case of acne.	Patio je od neizlječivog slučaja akni.
Trees lined the roads.	Drveće je poredalo puteve.
The gate groaned loudly as the storm raged.	Kapija je glasno stenjala dok je oluja bjesnila.
The mining town was quickly inhabited.	Rudarski grad je brzo naseljen.
She reads love novels.	Ona čita ljubavne romane.
A shark can easily detect a trace of blood.	Ajkula može lako otkriti trag krvi.
Greenhouse gas emissions from motor vehicles have reached record levels.	Emisije gasova staklene bašte iz motornih vozila dostigle su rekordne nivoe.
Hypnotherapy is a controversial form of therapy.	Hipnoterapija je kontroverzan oblik terapije.
Their way of life is very different from the way of life of their ancestors.	Njihov način života uvelike se razlikuje od načina života njihovih predaka.
The shy boy almost opened the window.	Stidljivi dječak umalo nije otvorio prozor.
The dredging of the river will leave a mark.	Jaružanje rijeke ostavit će trag.
The car made loud, roaring noises.	Auto je stvarao glasne, tutnjave zvukove.
Those numbers and letters don't mean much to me.	Ti brojevi i slova mi ne znače mnogo.
The doctor's observations confused his colleagues.	Zapažanja ljekara su zbunila njegove kolege.
The damaged building was riddled with bullet holes.	Oštećena zgrada je izrešetana rupama od metaka.
The number of people in our party is growing.	Broj ljudi u našoj stranci raste.
She sighed heavily, her face blurred with worry.	Teško je uzdahnula, lica zamagljena od brige.
The bird's wings were blurred as she flew around.	Ptičija krila su bila zamagljena dok je letela unaokolo.
The teacher peeks into each classroom.	Učiteljica zaviruje u svaku učionicu.
It is full of lust and violence.	Pun je požude i nasilja.
He is weak.	On je slab.
She got off the bus and went out into the street.	Izašla je iz autobusa i izašla na ulicu.
The party was kidnapped by right-wingers.	Stranku su oteli desničari.
She ate three small cookies.	Pojela je tri mala kolačića.
Particle accelerators are often used in medical research.	Akceleratori čestica se često koriste u medicinskim istraživanjima.
Blood flowed from him.	Krv je otišla iz njega.
Can you add another cup of flour?	Možete li dodati još jednu šolju brašna?
It's a young horse.	To je mladi konj.
He was like a ghost that had disappeared.	Bio je poput duha koji je nestao.
These few sentences describe her dream.	Ovih nekoliko rečenica opisuje njen san.
Environmental hazards threaten the future of this poor country.	Opasnosti po životnu sredinu ugrožavaju budućnost ove siromašne zemlje.
She made a living mowing the grass.	Zarađivala je za život koseći travu.
The city is located in a dry, mountainous area.	Grad se nalazi u suhom, planinskom području.
They often use their cell phones.	Često koriste svoje mobilne telefone.
Please charge me for tonight's drinks and meals.	Molim vas da mi naplatite večerašnja pića i obroke.
We are competing for second place.	Konkuriramo za drugo mjesto.
The fair was held near the lake.	Sajam je održan u blizini jezera.
She applied basic mathematics.	Primijenila je osnovnu matematiku.
India was devastated by unrest.	Indija je uništena nemirima.
The government has allocated more funds to help the poor.	Vlada je izdvojila više sredstava za pomoć siromašnima.
Salt is a common spice.	Sol je uobičajen začin.
A tree blocked my view of the mountain.	Drvo mi je blokiralo pogled na planinu.
The cattle were driven into the field.	Stoka je otjerana u polje.
Every pulse was imperceptible.	Svaki puls je bio neprimetan.
The terrain is extremely uneven.	Teren je izuzetno neravan.
She was pretty tired of sitting alone at home all day.	Poprilično joj je dosadilo sjediti sama kod kuće cijeli dan.
The sun is shining brightly today.	Sunce danas jako sija.
Most cities have a lively nightlife.	Većina gradova ima živahan noćni život.
Companies often choose to ignore these barriers.	Kompanije često odlučuju da ignorišu ove prepreke.
Her younger brother was interested in football.	Njen mlađi brat je bio zainteresovan za fudbal.
The water boiled and she fixed it.	Voda je proključala i ona je to popravila.
The plumber briefly repaired the leak.	Vodoinstalater je kratko popravio curenje.
A storm has been announced.	Najavljeno je nevrijeme.
Plastic bags pollute the environment.	Plastične kese zagađuju životnu sredinu.
A tasty and filling meal.	Ukusan i zasitan obrok.
Divide the cake into two equal parts.	Podeliti tortu na dva jednaka dela.
Excess work can lead to anxiety.	Višak rada može dovesti do anksioznosti.
Stand firm!	Stanite čvrsto!
Tall trees overshadowed the bushes and undergrowth.	Visoko drveće je zasjenilo šiblje i podrast.
The trail followed a winding river.	Staza je pratila krivudavu rijeku.
Therefore, they should not be advertised.	Stoga ne bi trebalo da se oglašavaju.
It is a proper noun.	To je vlastita imenica.
He has been awarded many medals for bravery.	Odlikovan je mnogim medaljama za hrabrost.
The flood completely destroyed half of his city.	Poplava je potpuno uništila pola njegovog grada.
She let out a crackle as she breathed.	Ispustila je pucketanje kada je disala.
He threw the ball high in the air.	Bacio je loptu visoko u zrak.
Scratching your head is a gesture of confusion.	Češanje po glavi je gest zbunjenosti.
The scientist often jokes about this colorful old woman.	Naučnik se često šali na račun ove šarene starice.
He came after two weeks.	Došao je nakon dvije sedmice.
They met in a tavern, a torture specialist.	Upoznali su se u kafani, specijalista za mučenje.
I guess you're looking for directions.	Pretpostavljam da tražite upute.
I open the curtains every morning.	Svako jutro otvaram zavese.
On an average day, hundreds of people ride the tram.	Prosječnog dana, stotine ljudi se vozi tramvajem.
The population of this region is increasing.	Stanovništvo ove regije se povećava.
Further description of the contents of the garage.	Dalji opis sadržaja garaže.
Books should not be judged by their covers.	O knjigama ne treba suditi po koricama.
My son is still very young.	Moj sin je još jako mlad.
Their health was rapidly deteriorating.	Zdravlje im se naglo pogoršavalo.
After all, it caused riots.	Na kraju krajeva, izazvao je nerede.
They also offer highly sought after souvenirs.	U ponudi imaju i veoma tražene suvenire.
The price of this product is unheard of!	Cijena ovog proizvoda je nečuvena!
The goal of a teacher should be to educate his students	Cilj nastavnika treba da bude da obrazuje svoje učenike
The children wrinkled in the meadow.	Djeca su se brčkala na livadi.
A function that creates a string of all possible values.	Funkcija koja kreira niz svih mogućih vrijednosti.
Don't throw that cup away.	Ne bacaj tu šolju.
Somalia is a great country to travel to.	Somalija je odlična zemlja za putovanje.
Proof of identity is required.	Potreban je dokaz identiteta.
A black cock replied.	Odgovorio je crni penis.
The explosion echoed down the street.	Eksplozija je odjeknula ulicom.
The operation will break down barriers between people.	Operacija će srušiti barijere između ljudi.
Can you add some more sugar?	Možete li dodati još malo šećera?
He didn't trust the dog.	Nije vjerovao psu.
Farmers are turning	Poljoprivrednici se okreću
Her beautiful blonde hair contrasts with her dark, serious eyes.	Njena prelepa plava kosa je u kontrastu sa njenim tamnim, ozbiljnim očima.
They came to an agreement.	Prošli su da se dogovore.
Pigs roam freely in the villages.	Po selima svinje slobodno lutaju.
Several companies were opened today.	Danas je otvoreno nekoliko preduzeća.
It was suggested that the library could be closed.	Predloženo je da bi se biblioteka mogla zatvoriti.
That bird just flew in the window.	Ta ptica je upravo uletela kroz prozor.
The city is clean.	Grad je čist.
New ways of life will only work in cities.	Novi načini života funkcionirat će samo u gradovima.
Medals come with a blue ribbon.	Medalje dolaze sa plavom trakom.
The cook turned on the mixer.	Kuvar je uključio mikser.
Visitors to the pet house were entertained by a zookeeper.	Posjetioce kućice za životinje zabavljao je čuvar zoološkog vrta.
You are either a band manager or you are not.	Ili ste menadžer benda ili niste.
It only makes sense to do this in one case.	To ima smisla učiniti samo u jednom slučaju.
There is big news about the prime minister's term.	Ima velikih vijesti o premijerskom mandatu.
Companies charged fees to new customers.	Kompanije su naplaćivale naknade novim kupcima.
The glacier retreats quickly.	Glečer se brzo povlači.
The ocean is full of water.	Okean je pun vode.
He spoke thoughtfully.	Govorio je promišljeno.
A ray of sunlight entered the darkened room.	Zraka sunčeve svjetlosti ušla je u zamračenu sobu.
Most did not try to correct the mistakes.	Većina se nije trudila da ispravi greške.
New areas for development are planned there.	Tamo su planirana nova područja za razvoj.
While this is good, we could still do better.	Iako je ovo dobro, ipak bismo mogli bolje.
No one ever leaves this village.	Niko nikada ne napušta ovo selo.
A year of experience in one month.	Godinu dana iskustva u jednom mjesecu.
She is satisfied, although she is not completely sure.	Zadovoljna je, iako nije potpuno sigurna.
These rings are symbols of devotion.	Ovi prstenovi su simboli posvećenosti.
The remains of our ancestors were found here.	Ovdje su pronađeni ostaci naših predaka.
Those houses on the west side used to look wonderful.	One kuće na zapadnoj strani nekada su izgledale divno.
Curiosity about the unknown.	Radoznalost o nepoznatom.
Solar panels use sunlight to produce electricity.	Solarni paneli koriste sunčevu svjetlost za proizvodnju električne energije.
His office was decorated with souvenir shops.	Njegov ured bio je ukrašen suvenirnicama.
Fear of the unknown prevented many from entering.	Strah od nepoznatog mnoge je spriječio da uđu.
Photos of Suina's daughter's wedding can be found in the gallery.	Fotografije vjenčanja Suine kćerke nalaze se u galeriji.
The dead fish floated down the river.	Mrtva riba je plutala rijekom.
The weather was hot.	Vrijeme je bilo vruće.
The rebels initially demanded better wages.	Pobunjenici su u početku tražili bolje plate.
She poured water into a bowl.	Sipala je vodu u posudu.
At the time, almost everyone was carrying a weapon.	U to vrijeme gotovo svi su nosili oružje.
I never aspired to be rich.	Nikada nisam težio da budem bogat.
Many poets have written about love.	Mnogi pesnici su pisali o ljubavi.
Operating costs are rising.	Troškovi poslovanja rastu.
A fleet of great new buses will arrive soon.	Uskoro će stići flota sjajnih novih autobusa.
An angry mob marched down the street.	Ljuta rulja je marširala niz ulicu.
Growing water shortages have sparked a refugee crisis.	Sve veća nestašica vode izazvala je izbjegličku krizu.
The middle class has shrunk in the last decade.	Srednja klasa se smanjila u poslednjoj deceniji.
The clause is part of the sentence.	Klauzula je dio rečenice.
Withdrawal is largely attributed to bad politics.	Povlačenje se uglavnom pripisuje lošoj politici.
Crowds of people gathered to watch the parade.	Gomile ljudi okupile su se da gledaju paradu.
The guinea pig is a species of rodent.	Zamorac je vrsta glodara.
Replace the butter in the fridge every few months	Zamijenite puter u frižideru svakih nekoliko mjeseci
The evidence against him was enormous.	Dokazi protiv njega bili su ogromni.
They left the shower.	Otišli su od tuša.
Swimming is part of many religions.	Plivanje je dio mnogih religija.
The question was about his health.	Pitanje se odnosilo na njegovo zdravlje.
The seed creates an embryo inside the fetus.	Sjeme stvara embrion unutar ploda.
Hundreds of people died in the storm.	Stotine ljudi je poginulo u nevremenu.
The boss took a big sip of coffee.	Šef je otpio veliki gutljaj kafe.
Do not disturb this child.	Ne uznemiravajte ovo dijete.
The women began to sing aloud.	Žene su počele pjevati uglas.
The computer can be customized by the user.	Računar se može samostalno prilagoditi korisniku.
He could not get a job after college.	Nije mogao da se zaposli nakon fakulteta.
The killer will be executed tomorrow at noon.	Ubica će biti pogubljen sutra u podne.
This city is known for its natural beauty.	Ovaj grad je poznat po svojim prirodnim ljepotama.
Her house is surrounded by greenery.	Njena kuća je okružena zelenilom.
He dreamed of waking up in his father's arms.	Sanjao je da se probudio u očevim rukama.
You have to be careful with knives.	Morate biti oprezni sa noževima.
After baking, wrap each one in foil.	Nakon pečenja zamotajte svaku ponaosob u foliju.
Everyone was amazed by the spectacle.	Svi su se začudili spektaklu.
He later graduated in literature.	Kasnije je diplomirao književnost.
He made a fierce gesture.	Napravio je žestok gest.
The plant screamed in agony.	Biljka je vrisnula od muke.
We are on top of the world!	Mi smo na vrhu svijeta!
Wise and learned characters never spoke.	Mudri i učeni likovi nikada nisu govorili.
She had never felt so relaxed.	Nikad se nije osjećala tako opušteno.
Bad things will happen if you don’t stop.	Loše stvari će se dogoditi ako ne prestanete.
After an hour, the sun disappeared beyond the horizon.	Nakon sat vremena, sunce je nestalo iza horizonta.
Fire extinguishers did not work properly.	Aparati za gašenje požara nisu radili kako treba.
The age of empires was a pretty dangerous time.	Doba imperija je bila prilično opasno vrijeme.
The new administration has not yet taken any steps.	Nova uprava još nije preduzela nikakve korake.
Butterflies are a popular symbol of peace.	Leptiri su popularni simbol mira.
Heavy rain caused great damage.	Jaka kiša izazvala je veliku štetu.
A complex set of factors.	Složen skup faktora.
The disease turned out to be deadly.	Ispostavilo se da je bolest smrtonosna.
The sweaty man opened the door.	Znojni muškarac je otvorio vrata.
Eventually they succumbed to fatigue.	Na kraju su podlegli umoru.
Any resemblance to real people is pure coincidence	Svaka sličnost sa stvarnim ljudima je čista slučajna
Apply the brakes.	Uključi kočnice.
Strange behavior of bees	Čudno ponašanje pčela
Goldilocks had blonde hair.	Zlatokosa je imala plavu kosu.
The event aroused lively interest in history.	Događaj je izazvao živo interesovanje za istoriju.
The budding tree was a wedding present for the boy.	Drvo koje je pupalo bilo je vjenčani poklon za dječaka.
This ancient technique is still used today.	Ova drevna tehnika se i danas koristi.
The soldiers used those trenches as defense.	Vojnici su te rovove koristili kao odbranu.
The hawks circled.	Jastrebovi su kružili.
The manager is loyal to the reputation.	Menadžer je odan renomeu.
We must protect this important historical relic.	Moramo zaštititi ovu važnu istorijsku relikviju.
They offered free education to their male children.	Ponudili su slobodno obrazovanje svojoj muškoj djeci.
A sudden increase in pollution that lasts for several days.	Nagli porast zagađenja koji traje nekoliko dana.
Many people visit this island every year.	Mnogo ljudi posjećuje ovo ostrvo svake godine.
His enemies, fearing what they might do, fled.	Njegovi neprijatelji, bojeći se šta bi mogli učiniti, pobjegli su.
The man saw a lone figure approaching the village.	Čovjek je vidio usamljenu figuru kako se približava selu.
Most of us buy coffee every day.	Većina nas kupuje kafu svaki dan.
The atmosphere is as follows.	Atmosfera je sledeća.
She wiped the tears from her eyes.	Obrisala je suze iz očiju.
Butter is a fat made from milk.	Maslac je mast proizvedena iz mleka.
The cold had an invigorating effect on him.	Hladnoća je na njega djelovala okrepljujuće.
She sipped her green tea, sighing heavily	Pijuckala je zeleni čaj, teško uzdahnuvši
I was the only brave soul who did not run away home.	Ja sam bio jedina hrabra duša koja nije pobjegla kući.
The jet flew overhead.	Mlaz je leteo iznad glave.
Make sure the door is closed and locked.	Provjerite jesu li vrata zatvorena i zaključana.
Step back as far as you can, please.	Odmaknite se što dalje možete, molim vas.
There was a lot of noise.	Bila je velika buka.
A select few have an impressive education.	Nekoliko odabranih ima impresivno obrazovanje.
The locals are used to the pollution.	Lokalno stanovništvo je naviklo na zagađenje.
The store believes that this will make sales more attractive.	U radnji smatraju da će to učiniti prodaju privlačnijom.
The country's economy has stagnated.	Ekonomija zemlje je stagnirala.
Each house has a front door.	Svaka kuća ima ulazna vrata.
The connection was amazing.	Spoj je bio nevjerovatan.
This city is surrounded by mountains.	Ovaj grad je okružen planinama.
Take a deep breath before going inside.	Duboko udahnite prije nego uđete unutra.
Keygen for these programs can be easily obtained online.	Keygen za ove programe se lako mogu nabaviti na mreži.
The volume of the letter has doubled.	Obim slova se udvostručio.
The prospects are bleak.	Izgledi su sumorni.
The new minister is open and controversial.	Novi ministar je otvoren i kontroverzan.
The two men met again in the lobby.	Dvojica muškaraca ponovo su se srela u predvorju.
Wipe off any remaining crumbs.	Obrišite sve preostale mrvice.
The chamber is hidden deep in the caves.	Odaja je skrivena duboko u pećinama.
The concert is held in the park.	Koncert se održava u parku.
Some cookies are not that good.	Neki kolačići nisu tako dobri.
He pointed to another worker.	Pokazao je na drugog radnika.
The country's agricultural sector has suffered significant losses.	Poljoprivredni sektor zemlje pretrpio je značajne gubitke.
He said the slope was covered with weeping willows.	Rekao je da je obronak bio prekriven plačljivim vrbama.
The killer monster hits him hard in the head.	Čudovište ubica ga snažno udara u glavu.
The air is heavy, even indoors.	Vazduh je težak, čak iu zatvorenom prostoru.
She felt a slight pain in her stomach.	Osjetila je blagu bol u trbuhu.
She was learned, cunning, cunning and perceptive.	Bila je učena, lukava, lukava i pronicljiva.
He was very unpopular with other students.	Bio je veoma nepopularan među ostalim studentima.
It is widely believed that the emperor was insane.	Rašireno je vjerovanje da je car bio lud.
They got behind the wheel.	Sjeli su za volan.
His head seemed too big for his narrow shoulders.	Činilo se da mu je glava prevelika za njegova uska ramena.
The seminar is scheduled after the start.	Seminar je zakazan nakon početka.
Pests cause great damage to both plants and food crops.	Štetočine nanose veliku štetu kako biljkama tako i usjevima za ishranu.
This style of writing is becoming increasingly popular.	Ovaj stil pisanja postaje sve popularniji.
The doctor's examination lasted all day.	Pregled kod doktora trajao je cijeli dan.
We were disappointed.	Bili smo razočarani.
Heavy rain fell throughout the night.	Obilna kiša padala je tokom cijele noći.
The warriors fought fiercely.	Ratnici su se žestoko borili.
The documents have been critically examined.	Dokumenti su kritički ispitani.
The train was three days late.	Tri dana je voz kasnio.
It was a strange outburst.	Bio je to čudan ispad.
The coast was forgotten after the rain stopped.	Obala je zaboravljena nakon prestanka kiša.
There is a small risk of being discovered.	Mali je rizik da budete otkriveni.
The department store is open every day.	Robna kuća radi svaki dan.
His intention was subtle.	Njegova namjera je bila suptilna.
It is not illegal to drink alcohol here.	Ovdje nije protuzakonito piti alkohol.
When the children's singing stopped, he smiled weakly.	Kada je pevanje dece prestalo, on se slabo nasmešio.
She sold all the grain from the farm.	Prodala je svo žito sa farme.
The vegetables were slippery from the rain.	Povrće je bilo klizavo od kiše.
Light years are a unit of distance.	Svjetlosne godine su jedinica udaljenosti.
He took a deep breath through his nostrils.	Duboko je udahnuo kroz nozdrve.
The drop in temperature meant that snow was expected.	Pad temperature značio je da se očekivao snijeg.
The President spoke with several hundred guests.	Predsjednik je razgovarao sa nekoliko stotina gostiju.
Winters are cold here, but summers can be extremely hot.	Zime su ovdje hladne, ali ljeta mogu biti izuzetno vruća.
The results were unconvincing.	Rezultati su bili neuvjerljivi.
The door screen slammed shut.	Ekran vrata su se zalupila.
Wet concrete is easier to shape than dry concrete.	Mokri beton je lakše oblikovati nego suhi beton.
She will soon be married and have children.	Uskoro će se udati i imati djecu.
Many pilgrims were delighted with the shrine.	Mnogi hodočasnici su bili oduševljeni svetištem.
She was pale due to lack of exercise.	Bila je bleda zbog nedostatka vežbe.
There was silence.	Nastala je tišina.
Every village has a shrine where priests offer sacrifices.	Svako selo ima svetište u kojem sveštenici prinose žrtve.
The soldiers gently laid down their weapons.	Vojnici su nežno odložili oružje.
The party they attended was a disaster.	Zabava kojoj su prisustvovali bila je katastrofa.
The wizard once again tried to enchant his opponent.	Čarobnjak je još jednom pokušao da začara svog protivnika.
We can find what we want in the market.	Na tržištu možemo pronaći ono što želimo.
The construction team ran out of time.	Građevinskom timu je ponestalo vremena.
The gas was smoldering, filling a small cabin.	Plin je tinjao, ispunjavajući malu kabinu.
The young girl stood in the way of the bicycle.	Mlada djevojka je stala na put biciklu.
The bank was closed for two weeks.	Banka je bila zatvorena dvije sedmice.
The children ate chocolate chip cookies.	Djeca su jela čokoladne kolačiće.
Stop all arguments.	Zaustavite sve argumente.
He received many calls from concerned citizens.	Primio je mnogo poziva zabrinutih građana.
Four legs flew past the stunned jockey.	Četiri noge su proletjele pored zaprepaštenog džokeja.
My imagination overcame me.	Mašta me je nadjačala.
Few people have ever seen him.	Malo ljudi ga je ikada videlo.
The corner of the room is reserved for exhibiting artifacts.	Ugao sobe je rezervisan za izlaganje artefakata.
He bit his lip when asked about the incident.	Ugrizao se za usnu kada su ga pitali o incidentu.
Many cultures accept a religion based on gods and goddesses.	Mnoge kulture prihvataju religiju zasnovanu na bogovima i boginjama.
The earth's center is very hot.	Zemljino središte je veoma vruće.
The forest land is completely bare.	Šumsko zemljište je potpuno ogoljeno.
It was covered with feathers.	Bio je prekriven perjem.
For some, classical music is boring.	Nekima je klasična muzika dosadna.
Wars have taken millions of lives.	Ratovi su odnijeli milione života.
His awards included five gold medals and a coveted trophy.	Njegove nagrade uključivale su pet zlatnih medalja i željeni pehar.
He was known for generous donations to youth sports teams.	Bio je poznat po velikodušnim donacijama omladinskim sportskim timovima.
Scientists mostly ignore all this.	Sve ovo naučnici uglavnom ignorišu.
She introduced him to the project in detail.	Ona ga je detaljno upoznala sa projektom.
Apples were brought to the ship.	Na brod su donesene jabuke.
Elephants have been hunted for centuries.	Slonovi se love vekovima.
He'll be here for lunch soon.	Uskoro će biti ovdje sa užinom.
Her hair was gathered in messy waves.	Kosa joj je bila skupljena u neuredne talase.
Delicate pink flowers were falling from that bush.	Nježni ružičasti cvjetovi padali su iz tog grma.
The agreement is a major blow to his political career.	Sporazum je veliki udarac njegovoj političkoj karijeri.
If the soil is too moist, the plants will suffer.	Ako je tlo previše vlažno, biljke će patiti.
Sailboats meander along the wide river.	Jedrilice vijugaju uz široku rijeku.
Turn left onto this street.	Skrenite u ovu ulicu pa lijevo.
Some patients need the help of relatives.	Nekim pacijentima je potrebna pomoć rođaka.
Bellinger absently stirred the tea.	Bellinger je odsutno promiješao čaj.
The boy stood patiently in line.	Dječak je strpljivo stajao u redu.
We had no problem kicking him out.	Nismo imali problema da ga izbacimo.
The sun was slowly sinking behind the mountains.	Sunce je počelo polako da tone iza planina.
His gaze darted across the room.	Pogled mu je brzo prelazio po sobi.
The president's health deteriorated sharply.	Predsjednikovo zdravlje se naglo pogoršalo.
I was almost an hour late.	Kasnio sam skoro sat vremena.
Never feed wild animals.	Nikada nemojte hraniti divlje životinje.
But don’t skip breakfast, otherwise you’ll be irritable all day.	Ali nemojte preskakati doručak, inače ćete biti razdražljivi cijeli dan.
Microsoft jumped sharply in value.	Microsoft je naglo skočio u vrijednosti.
He jumped from the edge of the cliff.	Skočio je sa ivice litice.
A new custom truck costs a fortune.	Novi prilagođeni kamion košta bogatstvo.
Government regulations are strict.	Vladini propisi su strogi.
Crime rates have risen sharply.	Stope kriminala su naglo porasle.
Care should be taken when lifting heavy furniture.	Treba biti oprezan pri podizanju teškog namještaja.
The director of the factory gave instructions to the workers to repair the roof.	Direktor fabrike je dao instrukcije radnicima da poprave krov.
After that, they treated her with suspicion.	Nakon toga su se prema njoj odnosili sa sumnjom.
The fishing industry is rapidly declining.	Ribarska industrija brzo propada.
She had a youth on her face.	Imala je mladež na licu.
The senator is a supporter of large tobacco companies.	Senator je pristalica velikih duvanskih kompanija.
The princess replied briskly.	Princeza je žustro odgovorila.
Social scientists have identified twelve major types of corruption.	Društveni naučnici su identifikovali dvanaest glavnih vrsta korupcije.
A continuous stream of air came out of the espresso pot.	Kontinuirani mlaz zraka izlazio je iz ekspres lonca.
The emperor must rule accordingly.	Car mora vladati saglasno.
They were poor.	Bili su siromašni.
Several new factories were established.	Osnovano je nekoliko novih fabrika.
The meeting aimed to discuss global warming.	Sastanak je imao za cilj da razgovara o globalnom zagrijavanju.
She was known for her beauty and charm.	Bila je poznata po svojoj ljepoti i šarmu.
Every day more and more people ride bicycles.	Svaki dan sve veći broj ljudi vozi bicikle.
How do fish and butterflies migrate?	Kako ribe i leptiri migriraju?
This road is blocked due to a landslide.	Ovaj put je blokiran zbog odrona.
At first she wasn't very loved.	U početku nije bila baš voljena.
I only drink dairy products.	Pijem samo mlečne proizvode.
Ginger beer is a refreshing drink.	Pivo od đumbira je osvježavajuće piće.
The water in the streams was fresh and clean.	Voda u potocima bila je svježa i čista.
Roads have changed our lives.	Putevi su promenili naše živote.
His impeccable skiing technique has always impressed the audience.	Njegova besprijekorna tehnika skijanja uvijek je impresionirala publiku.
The speaker greeted her.	Govornik joj je uputio pozdrave.
I ordered a latte.	Naručio sam latte.
The show must continue.	Šou se mora nastaviti.
The cat crept quietly into the room.	Mačka se tiho ušuljala u sobu.
Our teacher was absent that day.	Naš učitelj je tog dana bio odsutan.
These documents contain sensitive information.	Ovi dokumenti sadrže osjetljive informacije.
Alcohol evaporates quickly.	Alkohol brzo isparava.
The forests of this area give an abundance of fruit.	Šume ovog kraja daju obilje voća.
Instead of using a food processor, just chop the carrot.	Umjesto da koristite procesor za hranu, samo nasjeckajte šargarepu.
It is difficult for the poor to meet their daily needs.	Siromašnima je teško zadovoljiti svoje dnevne potrebe.
In the wild, animals rarely die of starvation.	U divljini, životinje rijetko umiru od gladi.
A pungent odor filled the room.	Oštar miris ispunio je sobu.
Ten years ago the water there was much cleaner.	Prije deset godina tamo je voda bila mnogo čistija.
They were greeted at the airport by a welcome committee.	Na aerodromu ih je dočekala komisija za doček.
The usefulness of this new method is questionable.	Korisnost ove nove metode je upitna.
Fill the pan with apples, head up.	Napunite tepsiju jabukama, glavom prema gore.
We realized our mistake after it was too late.	Shvatili smo našu grešku nakon što je bilo prekasno.
The line of cars stretched for miles.	Red automobila se protezao miljama.
I have another challenge for you.	Imam još jedan izazov za tebe.
My dad is an alcoholic.	Moj tata je alkoholičar.
Riots erupted as protesters demanded that the government resign.	Neredi su izbili dok su demonstranti tražili da vlada podnese ostavku.
The glass artist was amazed.	Umetnik stakla je bio zadivljen.
You know this city has changed so much.	Znate da se ovaj grad toliko promijenio.
He threw it on the sofa.	Bacio ju je na sofu.
They didn't let me go.	Nisu me pustili.
He spends the mornings reviewing documents.	Jutra provodi pregledavajući dokumente.
He witnessed the handing over of the letter.	Bio je svjedok predaje pisma.
The old politicians refused to withdraw.	Stari političari su odbili da se povuku.
We need strong leadership here.	Ovdje nam je potrebno snažno vodstvo.
Every child on our planet deserves a decent education.	Svako dijete na našoj planeti zaslužuje pristojno obrazovanje.
The air raid destroyed the city.	Zračni napad uništio je grad.
Pick up trash wherever you go.	Pokupi smeće gde god da ide.
The professor held the chair.	Profesor je držao katedru.
Democracy is the most widespread political system.	Demokratija je najrašireniji politički sistem.
Businesses are concerned about pollution, and with good reason.	Preduzeća su zabrinuta zbog zagađenja i to s dobrim razlogom.
They enjoy playing chess.	Oni uživaju u igranju šaha.
Poor diet can jeopardize your immunity to infections.	Loša prehrana može ugroziti vaš imunitet na infekcije.
He argued that the practice was outdated.	Tvrdio je da je praksa zastarjela.
He'll stay here for two weeks.	Ostaće ovde dve nedelje.
I bought it for you.	Kupio sam to za tebe.
Eight people were killed and many more were injured.	Osam ljudi je ubijeno, a mnogo više je povrijeđeno.
She got us some travel brochures last weekend.	Nabavila nam je neke putne brošure prošlog vikenda.
We are not allowed to do that in the temple.	Nije nam dozvoljeno da to radimo u hramu.
Their marriage was arranged by their parents.	Njihov brak dogovorili su roditelji.
It lacks central government.	Nedostaje mu centralna vlast.
The company's financial statements were prepared by the accounting firm.	Finansijske izvještaje kompanije pripremila je računovodstvena kuća.
Abundant soup, rich in protein.	Obilna supa, bogata proteinima.
Get up, get dressed, go to school.	Ustani, obuci se, idi u školu.
His roommate's dog slept curled up by the window.	Pas njegovog cimera spavao je sklupčan na prozoru.
Some people believe that blue cars have magical properties.	Neki ljudi vjeruju da plavi automobili imaju magična svojstva.
The officer pulled out a gun and fired.	Policajac je izvadio pištolj i pucao.
A printing press is needed to make this book.	Za izradu ove knjige potrebna je štamparska mašina.
For smart kids, it’s never too early to learn.	Za pametnu djecu nikad nije prerano za učenje.
Lack of food has led to many deaths.	Nedostatak hrane doveo je do mnogih smrtnih slučajeva.
Two hundred thousand trees are cut down every day.	Svakog dana se poseče dve stotine hiljada stabala.
London is the largest city in the kingdom.	London je najveći grad u kraljevstvu.
They fled the country.	Pobjegli su iz zemlje.
He was determined to complete this task.	Bio je odlučan da završi ovaj zadatak.
He won a medal.	Dobio je medalju.
The animals were kept in a cage.	Životinje su bile zatvorene u kavezu.
The convict was executed yesterday.	Osuđeni je jučer pogubljen.
Did you register your complaint?	Jeste li registrovali svoju žalbu?
She kept a pet panda.	Držala je kućnog ljubimca pandu.
I will never enter the show.	Nikada neću ući u šou.
Nobody likes to do this job.	Niko ne voli da radi ovaj posao.
An early bird caught the worm.	Rana ptica uhvati crva.
People started talking to each other again.	Ljudi su ponovo počeli da razgovaraju jedni s drugima.
Another mistake.	Još jedna greška.
Turtle races won the award for their agility.	Trke kornjača osvojile su nagradu za svoju agilnost.
Fire destroys everything in its path.	Vatra uništava sve na svom putu.
The director of the company scolded his employees.	Direktor kompanije grdio je svoje zaposlene.
He asked the man about his appearance.	Pitao je čovjeka o njegovom izgledu.
I love the soft bluish glow of the big globe.	Volim meki plavkasti sjaj velikog globusa.
The politician condemned corruption.	Političar je osudio korupciju.
They want cheap food.	Žele jeftinu hranu.
Interest rates are significantly reduced.	Kamatne stope se značajno smanjuju.
The crowd that swelled quickly became ugly.	Gomila koja je brzo nabujala postala je ružna.
The panda reached into the bag and pulled out some food.	Panda je posegnula u vreću i izvukla nešto hrane.
This root was excavated from the ground.	Ovo korijenje je iskopano iz zemlje.
The city line was orange and lilac.	Linija grada bila je narandžasta i lila.
Put your hands on the bar.	Stavi ruke na šipku.
Watch out.	Pazi.
She glared at her neighbors.	Ona je ljutito pogledala svoje komšije.
This rain is getting worse and worse.	Ova kiša postaje sve gora i gora.
The top five players in each position become starters.	Pet najboljih igrača na svakoj poziciji postaju starteri.
How much money do you have with you?	Koliko novca imate kod sebe?
She was considered an expert on the subject.	Smatrana je stručnjakom za tu temu.
A tear rolls down his wet face.	Suza mu se kotrlja niz mokro lice.
Fara cut herself on the glass.	Fara se posjekla na staklu.
In these conditions, our strategy worked.	U ovim uslovima naša strategija je funkcionisala.
Basic literacy is a prerequisite.	Osnovna pismenost je preduslov.
The ballistic missile flew eight miles.	Balistički projektil je leteo osam milja.
The local school was run by volunteers.	Lokalnu školu vodili su volonteri.
The regime introduced curfew.	Režim je uveo policijski čas.
The discovery came as a complete surprise to the scientific community.	Otkriće je bilo potpuno iznenađenje za naučnu zajednicu.
According to legend, the castle was built overnight.	Prema legendi, dvorac je sagrađen preko noći.
The directive will be implemented by next week.	Direktiva će biti implementirana do sljedeće sedmice.
Take two tablets twice a day.	Uzmite dvije tablete dva puta dnevno.
It rained hard all night.	Padala je jaka kiša cijelu noć.
The truth is quite clear.	Istina je sasvim jasna.
I heard him gossip about the daily news.	Čuo sam ga kako laprda o dnevnim vijestima.
The air filled with the stench of gunpowder.	Zrak je ispunio smrad baruta.
They stunned the audience with their glittering dresses.	Zapanjili su publiku svojim blistavim haljinama.
The comedian was cracking jokes and the audience was laughing.	Komičar je zbijao šale, a publika se smijala.
He broke the record.	On je oborio rekord.
Lastly, make sure the dough doesn’t rise too fast.	Na kraju, pazite da tijesto ne naraste prebrzo.
This is a new trend in the food market.	To je novi trend na tržištu hrane.
Look at that huge lion over there.	Pogledaj onog ogromnog lava tamo.
The silver lacquer of these earrings is flawless.	Srebrni lak ovih minđuša je besprijekoran.
We offer tuition at a reasonable price.	Nudimo školarinu po razumnoj cijeni.
This blue car is elegant.	Ovaj plavi auto je elegantan.
The water from this river is clean enough to drink.	Voda iz ove rijeke je dovoljno čista za piće.
There is no single solution to all such cases.	Ne postoji jedinstveno rješenje za sve takve slučajeve.
They brought their own food and alcohol.	Donijeli su svoju hranu i alkohol.
The army is to be commended for its actions.	Vojska je za svaku pohvalu za njene akcije.
These items are too heavy to lift.	Ovi predmeti su preteški za podizanje.
But it is really difficult to achieve the goals.	Ali zaista je teško postići ciljeve.
He took one step in that direction	Napravio je jedan korak u tom pravcu
My right arm is shaking even now.	Desna ruka mi drhti i sada.
Do not use colored paper.	Nemojte koristiti papir u boji.
Butter is easy to make at home.	Maslac je lako napraviti kod kuće.
I put bacon with it.	Stavila sam slaninu sa njom.
She spoke out against corporal punishment.	Ona se izjasnila protiv tjelesnog kažnjavanja.
He discovered that he travels at the speed of light.	Otkrio je kako se putuje brzinom svjetlosti.
Scientists are discovering countless uses of this natural material.	Naučnici otkrivaju bezbroj upotrebe ovog prirodnog materijala.
I noticed a robin sitting on a window ledge.	Primijetio sam crvendaća kako sjedi na prozorskoj izbočini.
Tribal dances are performed with traditional songs.	Plemenski plesovi se izvode uz tradicionalne peane.
A strange dream filled his mind.	Um mu je ispunio čudan san.
The truck increased its speed.	Kamion je povećao brzinu.
Although his burden was small, he demanded a high price.	Iako je njegov teret bio mali, zahtijevao je visoku cijenu.
The cheese has a mild taste.	Sir je blagog ukusa.
The businessman offered prayers for his workers every day.	Biznismen je svakog dana klanjao molitve za svoje radnike.
The clock on the wall ticked.	Sat na zidu je otkucao sat.
Of course, technology cannot solve all problems.	Naravno, tehnologija ne može riješiti sve probleme.
The manuscript once belonged to a historian.	Rukopis je nekada pripadao istoričaru.
The herd was sorted into one file.	Krdo je bilo poredano u jedan fajl.
Dip the pastry into the beaten egg.	Pecivo umočite u razmućeno jaje.
The arrest of a citizen is legal.	Hapšenje građanina je legalno.
She spoke angrily.	Progovorila je ljutito.
The amount of research was huge.	Količina istraživanja bila je ogromna.
The shutdown cost the country billions of dollars.	Gašenje je koštalo zemlju milijarde dolara.
The old man walked slowly down the street.	Starac je polako hodao ulicom.
Our neighbor is constantly playing loud music.	Naš komšija stalno pušta glasnu muziku.
The princes were angry at the king's decision.	Prinčevi su bili ljuti zbog kraljeve odluke.
The neighbors have already left.	Komšije su već otišle.
They have four daughters.	Imaju četiri ćerke.
Agricultural areas in this region are limited to small plots.	Poljoprivredna područja u ovoj regiji su ograničena na male parcele.
Let's collect stones from the bottom of the river.	Sakupimo kamenje sa dna rijeke.
Silence and darkness reigned.	Zavladali su tišina i mrak.
An old man entered the school.	U školu je ušao starac.
The report mentions possible political and economic consequences.	U izvještaju se pominju moguće političke i ekonomske posljedice.
They contain different elements.	Sadrže različite elemente.
Our staff is insufficient.	Naše osoblje je nedovoljno.
The atmosphere is thick with resin.	Atmosfera je gusta smolom.
The poem is divided into five stanzas.	Pesma je podeljena u pet strofa.
Disabled people are treated as outcasts.	Invalidi se tretiraju kao izopćenici.
Seven thousand feet above sea level.	Sedam hiljada stopa iznad nivoa mora.
Such a woman is obviously out of my league.	Takva žena je očigledno van moje lige.
The runway was built in record time.	Pista je izgrađena u rekordnom roku.
The price of tea has risen.	Cijena čaja je porasla.
The contestants solved the puzzle in seven minutes.	Takmičari su rešili slagalicu za sedam minuta.
This prison does a great job of rehabilitating its prisoners.	Ovaj zatvor radi veliki posao rehabilitacije svojih zatvorenika.
Can you try to get me a bowl?	Možeš li pokušati da mi doneseš činiju?
Music is often performed unaccompanied.	Muzika se često izvodi bez pratnje.
The paper published a list of winners.	List je objavio listu dobitnika.
Seven bridges are made of different materials.	Sedam mostova je od različitih materijala.
Managers prefer employees in the company, regardless of age.	Menadžeri preferiraju zaposlene u firmi, bez obzira na godine.
The historical value of the painting is great.	Istorijska vrijednost slike je velika.
She doesn't wear makeup.	Ne nosi šminku.
Running water is good for your health.	Tekuća voda je korisna za vaše zdravlje.
The wind was icy cold, biting my skin.	Vjetar je bio ledeno hladan, grizao me je za kožu.
From the hill to the north stretched a shallow valley.	Od brda prema sjeveru pružala se plitka dolina.
She bought a chicken for her daughter.	Kupila je pile za svoju ćerku.
He slept peacefully.	Spavao je mirno.
The chainsaw was dangerous.	Motorna testera je bila opasna.
Better bus service would reduce pollution.	Bolja autobuska usluga smanjila bi zagađenje.
He managed to reach his goal despite the mud.	Uspio je doći do svog cilja uprkos blatu.
Light travels at the speed of light in a vacuum,	Svetlost putuje brzinom svetlosti u vakuumu,
Live performance in the theater.	Predstava uživo u pozorištu.
They went camping in the Alps.	Išli su na kampovanje u Alpe.
Social networking sites have proven to be extremely popular in recent years.	Stranice za društvene mreže pokazale su se izuzetno popularnim posljednjih godina.
Large worms fed on the bones of corpses.	Veliki crvi hranili su se kostima leša.
Water smells like rotten eggs.	Voda miriše na pokvarena jaja.
Which of the following statements is most accurate?	Koja je od sljedećih izjava najtačnija?
Many miners had health problems.	Mnogi rudari su imali zdravstvene probleme.
My father wanted peace and quiet.	Otac je želio mir i tišinu.
The transaction takes place in cyberspace.	Transakcija se odvija u sajber prostoru.
She met me on the street.	Srela me je na ulici.
The children were making a lot of noise.	Djeca su stvarala veliku buku.
You will have to work on it every day.	Morat ćete raditi na tome svaki dan.
The city's reputation has deteriorated due to crime.	Ugled grada zbog kriminala se pogoršao.
The untouched island represented a vision of lush vegetation.	Netaknuto ostrvo predstavljalo je viziju bujne vegetacije.
The voices grew louder.	Glasovi su postajali sve jači.
It is often associated with intelligent behavior.	Često se povezuje sa inteligentnim ponašanjem.
It shows something that cannot be confirmed.	Pokazuje nešto što se ne može potvrditi.
The desert floor is covered with yellowish sand.	Pod pustinje je prekriven žućkastim pijeskom.
This city has its charms, but it is dying.	Ovaj grad ima svoje čari, ali umire.
Some words have different meanings depending on the context.	Neke riječi imaju različita značenja ovisno o kontekstu.
This hotel has a swimming pool and gym.	Ovaj hotel ima bazen i teretanu.
The little creature crept across the lawn.	Malo stvorenje se šuljalo preko travnjaka.
In a small village, the mayor was the most respected.	U malom selu, gradonačelnik je bio najcjenjeniji.
Paul says he has cancer.	Paul kaže da ima rak.
No bus was driving because of the rain.	Nijedan autobus nije vozio zbog kiše.
Some of his ideas were considered revolutionary.	Neke od njegovih ideja smatrane su revolucionarnim.
Bees produce honey from flowers.	Pčele proizvode med od cvijeća.
The steak was perfectly medium roast.	Odrezak je bio savršeno srednje pečen.
The green dress was in perfect condition.	Zelena haljina je bila u savršenom stanju.
Heavy clouds hung low.	Teški oblaci visili su nisko.
The bar relies on regular guests.	Bar se oslanja na redovne goste.
Railway services operated regularly and stopped only twice a day.	Željezničke usluge su saobraćale redovno i stajale su samo dva puta dnevno.
The sky remained pale blue.	Nebo je ostalo blijedoplavo.
The abandoned building is precariously located on a hill.	Napuštena zgrada nesigurno se nalazi na brdu.
The museum is for people to discover art.	Muzej je za ljude da otkriju umjetnost.
The boat rocked slightly.	Čamac se lagano ljuljao.
The clouds are rolling.	Oblaci se kotrljaju.
Trains run at relatively high speeds.	Vozovi idu relativno velikom brzinom.
The forest is full of mystery.	Šuma je puna misterije.
Become more educated.	Postanite obrazovaniji.
Our neighbor's daughter will be a doctor.	Ćerka našeg komšije će biti doktor.
The house has been abandoned for years.	Kuća je godinama bila napuštena.
Without water, life is impossible	Bez vode život je nemoguć
This means that there will be fewer traffic accidents.	To znači da će biti manje saobraćajnih nesreća.
His lips pursed, but he didn't speak.	Usne su mu se napućile, ali nije govorio.
She was getting more and more frustrated.	Postajala je sve više frustrirana.
He stared intently at the picture.	Napeto je zurio u sliku.
Alcohol consumption is prohibited here.	Konzumacija alkohola je ovdje zabranjena.
The community is mobilized for this mission.	Zajednica je mobilizirana za ovu misiju.
The siren sounded and she waved angrily.	Sirena je zatrubila i ona je bijesno mahnula.
His family is rich and influential.	Njegova porodica je bogata i uticajna.
It has become clear that record growth cannot be sustained.	Postalo je jasno da se rekordni rast ne može održati.
Reduce cooking time by five minutes.	Smanjite vrijeme kuvanja za pet minuta.
Known for its aesthetic value, sunflower is widely grown.	Poznat po svojoj estetskoj vrijednosti, suncokret se široko uzgaja.
She eagerly left the farm and headed to town.	Željno je napustila farmu i uputila se u grad.
I'm afraid you don't understand.	Bojim se da ne razumeš.
Put the oil in a margarine pan.	Stavite ulje u posudu za margarin.
The impact of these actions is minimal.	Uticaj ovih akcija je minimalan.
We watched the plane sink into the horizon.	Gledali smo kako avion tone u horizont.
She got sick from the horrible smell.	Pozlilo joj je od užasnog mirisa.
The audience became restless as the delay continued.	Publika je postajala nemirna kako je odlaganje nastavljeno.
She poured boiling water over the lemon juice, then stirred.	Sipala je kipuću vodu na limunov sok, a zatim promiješala.
People can prepare food themselves.	Ljudi mogu sami pripremati hranu.
The car crashed into a crowd.	Automobil je uleteo u gomilu ljudi.
We have been looking for the ideal candidate for a long time.	Dugo i naporno smo tražili idealnog kandidata.
The economy has been hit by a lack of rain.	Ekonomija je pogođena nedostatkom kiše.
He found her a nanny.	Našao joj je dadilju.
Flowers of all colors decorated the churchyard.	Cvijeće svih boja ukrašavalo je dvorište crkve.
Really.	Zaista.
The baker started mixing the ingredients.	Pekar je počeo da meša sastojke.
Slippery surfaces should also be taken care of.	Treba paziti i na klizave površine.
So that's what this green thing is!	Dakle, to je ono što je ova zelena stvar!
The fighting stopped at midnight.	Borbe su prestale u ponoć.
There's a room for young women.	Tamo je soba za mlade žene.
Christmas shoppers crowded into the underground mall.	Božićni kupci nagurali su se u podzemni tržni centar.
Do you use good scrubbing powder?	Koristite li dobar prašak za ribanje?
The escape route as a last resort.	Put za bijeg u krajnjoj instanci.
Cliffs, mountains and forests define the city's boundaries.	Litice, planine i šume određuju granice grada.
The expensive dress has been in the family for years.	Skupa haljina je godinama bila u porodici.
The slyly grinning cat ran away.	Lukavo nacerena mačka je odjurila.
The consequences were devastating.	Posljedice su bile razorne.
The rice fields stretch to the horizon.	Pirinčana polja se protežu do horizonta.
I started crying out of gratitude.	Počeo sam da plačem od zahvalnosti.
Few believe this rumor.	Malo ko vjeruje u ovu glasinu.
She began to sing softly.	Počela je tiho da peva.
The subway system quickly spread to cities.	Sistem metroa se brzo proširio po gradovima.
We tend to have a lot of problems in this area.	Skloni smo da imamo mnogo problema u ovoj oblasti.
These companies are generally unscrupulous.	Ove kompanije su generalno beskrupulozne.
He thought he saw a wolf.	Učinilo mu se da je vidio vuka.
The earth revolves around its axis.	Zemlja se okreće oko svoje ose.
Water flows through my veins.	Voda teče mojim venama.
So he decided he had to have a bad heart.	Zato je odlučio da mora da ima loše srce.
It is important to understand human nature.	Važno je razumjeti ljudsku prirodu.
He quickly filled up with people.	Brzo se napunio ljudima.
Now we lose sight of them.	Sada ih gubimo iz vida.
It represented a rigged electoral system.	Predstavljao je namješten izborni sistem.
She's as stubborn as an old mule, he thinks.	Tvrdoglava je kao stara mazga, misli on.
The tide was high that night.	Plima je bila velika te noći.
The prisoner performed a dramatic play.	Zatvorenik je izveo dramatičnu predstavu.
Mountainous country with steep hills.	Planinska zemlja sa strmim brdima.
Farmers have complained about a number of problems.	Poljoprivrednici su se žalili na brojne probleme.
This area is full of crime.	Ovaj kraj je pun kriminala.
The carpet was damp.	Tepih je bio vlažan.
The dark box contains used wipes.	Tamna kutija sadrži korištene maramice.
Parliamentary decisions usually come slowly.	Parlamentarne odluke obično dolaze sporo.
The students were very kind.	Studenti i studentice su bili veoma ljubazni.
Her life is a constant struggle to make ends meet.	Njen život je stalna borba da sastavi kraj s krajem.
Some ancient civilizations have settled in this area.	Neke drevne civilizacije su se naselile na ovim prostorima.
Some believe that smoking causes cancer.	Neki vjeruju da pušenje uzrokuje rak.
Doctors took blood samples from all patients.	Ljekari su svim pacijentima uzeli uzorke krvi.
The emphasis was on the gentleness of the children.	Naglasak je bio na blagosti djece.
Erosion can greatly damage groundwater supplies.	Erozija može uvelike oštetiti zalihe podzemne vode.
He had three children.	Imao je troje djece.
The prince lived a long time ago.	Davno je živio princ.
Little has changed.	Malo se toga promijenilo.
The jet engine was too developed.	Mlazni motor je bio previše razvijen.
The upper classes despised the lower classes.	Viši slojevi su prezirali niže klase.
It is perfectly acceptable to stand.	Savršeno je prihvatljivo stajati.
Five prisoners were executed.	Pet zarobljenika je pogubljeno.
He spoke to a native speaker.	Razgovarao je sa izvornim govornikom.
I'm thinking of getting a job here.	Razmišljam da se zaposlim ovdje.
He lost his girlfriend.	Izgubio je svoju djevojku.
He cried at the thought of a lost childhood.	Plakao je pri pomisli na izgubljeno djetinjstvo.
A different kind of music.	Drugačija vrsta muzike.
He worked as a cleaner until his death.	Radio je kao čistač do smrti.
Renovate your home every few years.	Renovirajte svoj dom svakih nekoliko godina.
The tireless filmmaker never went on vacation.	Neumorni filmski stvaralac nikada nije otišao na odmor.
The explosion was almost deafening.	Eksplozija je bila gotovo zaglušujuće snage.
These operations are led by the government.	Ove operacije vodi vlada.
The city was full of excitement and joy.	Grad je bio pun uzbuđenja i radosti.
A meager harvest.	Oskudna žetva.
This bird eats insects.	Ova ptica jede insekte.
He leveled the tent on the sand.	Poravnao je šator na pijesku.
The student took over the performance.	Student je preuzeo nastup.
My dog ​​has any treat.	Moj pas ima bilo kakvu poslasticu.
The interview focused on which candidate was the most qualified.	Intervju je bio koncentrisan na to koji je kandidat bio najkvalifikovaniji.
The stars twinkled in the velvety night sky.	Zvijezde su svjetlucale na baršunastom noćnom nebu.
So many weapons were destroyed in the war.	Toliko oružja je uništeno u ratu.
It is the main building of the organization.	To je glavna zgrada organizacije.
The statesman's report scheduled for next evening.	Državnikov izvještaj predviđen za narednu večer.
In winter, the temperature barely drops below zero.	Zimi temperatura jedva pada ispod nule.
The army has to buy a lot of food.	Vojska mora da kupi mnogo hrane.
She held out her hand.	Pružila je ruku.
Cut the onion into thin slices.	Luk narežite na tanke ploške.
The study concluded that this is indeed possible.	Studija je zaključila da je to zaista moguće.
I closed my eyes and leaned against the wall.	Zatvorila sam oči i naslonila se na zid.
The debate was fierce.	Debata je bila žestoka.
These birds see humans as predators.	Ove ptice vide ljude kao grabežljivce.
Most people choose air conditioning instead of fans.	Većina ljudi bira klima uređaj umjesto ventilatora.
This region has rich natural resources.	Taj region ima bogate prirodne resurse.
You can stop worrying about your health!	Možete prestati da brinete o svom zdravlju!
Don’t be discouraged by the challenge.	Nemojte se obeshrabriti zbog izazova.
Organizations are generally becoming more hierarchical as they grow.	Organizacije generalno postaju sve hijerarhijskije kako rastu.
Let's go for a walk together.	Hajdemo zajedno u šetnju.
The incident carries disturbing echoes from the past.	Incident nosi uznemirujuće odjeke iz prošlosti.
The practice quickly spread to other regions.	Praksa se brzo proširila i na druge regije.
So boil one and make it sweet.	Tako da jednu prokuvate i učinite je slatkim.
Bullets hit his windshield and shattered it.	Meci su pogodili njegovo vjetrobransko staklo i razbili ga.
Other religions emerged after some time.	Druge religije su se pojavile nakon nekog vremena.
She cut the fruit into small pieces.	Voće je isjekla na sitne komade.
He had an intense conversation with his mother.	Imao je intenzivan razgovor sa svojom majkom.
The crew cuts down the trees and then pulls them ashore.	Posada siječe drveće, a zatim ih izvlači na obalu.
Concerns are growing about declining government spending.	Zabrinutost raste zbog smanjenja državne potrošnje.
The doctor gave her a mild sedative.	Doktor joj je dao blagi sedativ.
Most people don't even want to know her name.	Većina ljudi čak ni ne želi da zna njeno ime.
The man and woman later appeared in court.	Muškarac i žena su se kasnije pojavili pred sudom.
Avoid wasting food.	Izbjegavajte rasipanje hrane.
The sports center was demolished.	Sportski centar je srušen.
Critics fear that this development will lead to further unrest.	Kritičari strahuju da će ovakav razvoj događaja dovesti do daljnjih nemira.
She is the tallest in her class.	Ona je najviša u svom razredu.
An unpleasant odor wafted from the bathroom.	Iz kupatila je dopirao neprijatan miris.
These documents are confidential.	Ovi dokumenti su povjerljivi.
We will lead them.	Mi ćemo ih voditi.
He poured the mixture into molds.	Smjesu je sipao u kalupe.
The nation's economic growth is a top priority.	Ekonomski rast nacije je glavni prioritet.
He winced in pain.	Lecnuo se od bola.
She became impatient because of the slow service.	Postala je nestrpljiva zbog sporog servisa.
Instead of washing dishes, we feed giraffes.	Umjesto da peremo suđe, hranimo žirafe.
The house has three floors.	Kuća ima tri etaže.
These transformations cause this phenomenon.	Ove transformacije uzrokuju ovaj fenomen.
The eel was almost transparent.	Jegulja je bila skoro providna.
My dogs ate under the table.	Moji psi su jeli ispod stola.
This room is surprisingly spacious.	Ova soba je iznenađujuće prostrana.
We chose blue for the theme of our wedding.	Odabrali smo plavu za temu našeg vjenčanja.
I have to finish this report by noon.	Moram završiti ovaj izvještaj do podneva.
The language is almost extinct.	Jezik je skoro izumro.
That may sound trivial, but it's actually pretty deep.	To možda zvuči trivijalno, ali je zapravo prilično duboko.
Governments must protect citizens from violence.	Vlade moraju zaštititi građane od nasilja.
Her hair shone in the glittering lights.	Kosa joj je blistala u svjetlucavim svjetlima.
The earthquake caused great damage.	Zemljotres je izazvao veliku štetu.
This country needs efficient transport, he says.	Ovoj zemlji je potreban efikasan transport, kaže on.
She wrapped the scarf tightly around her ears.	Čvrsto je omotala šal oko ušiju.
Bad words had to be censored.	Loše riječi su morale biti cenzurirane.
The deep fog was creepy.	Duboka magla je bila jeziva.
The voices grew louder as protesters approached.	Glasovi su postajali sve jači kako su se demonstranti približavali.
The milk has a sour taste.	Mlijeko ima kiselkast ukus.
They are among my favorite movies.	Oni su među mojim omiljenim filmovima.
Firefighters quickly reached the building, which was smoldering.	Vatrogasci su brzo došli do zgrade koja je tinjala.
She said that the poor in the city should be fed properly first.	Ona je rekla da prvo treba pravilno nahraniti siromašne u gradu.
The rash spread across the child's face.	Osip se proširio po licu djeteta.
This woman is wearing a light blue t-shirt.	Ova žena nosi svijetloplavu majicu.
There were caves in the valley.	U dolini su bile pećine.
Imagine yourself again as a little child.	Zamislite sebe ponovo kao malo dijete.
It is unusual for young people to have families.	Neuobičajeno je da mladi ljudi imaju porodice.
The armies fought until dawn.	Vojske su se borile do zore.
Officials then began distributing leaflets.	Zvaničnici su tada počeli da distribuiraju letke.
She walked over to the boy, smiling broadly.	Krenula je prema dječaku, široko se smiješeći.
This fruit is sweet and delicious.	Ovo voće je slatko i ukusno.
It was a very difficult job.	Bio je to veoma težak posao.
These are two things that go together.	To su dvije stvari koje idu zajedno.
They entered the city, listening to the sound of bells.	Ušli su u grad, slušajući zvuk zvona.
A young woman leaves her hometown to seek her happiness.	Mlada žena napušta svoj rodni grad da potraži svoju sreću.
There was still no word until the afternoon.	Do popodneva još uvijek nije bilo riječi.
The streets of this settlement are dirty.	Ulice ovog naselja su prljave.
Since he traveled a lot, he had a broad perspective.	Pošto je mnogo putovao, imao je široku perspektivu.
When traveling by train, travel first class.	Kada putujete vozom, putujte prvom klasom.
They arrived at the airport only to hit their toes.	Stigli su na aerodrom samo da bi udarili nožne prste.
Stan considered this story a waste of time.	Stan je ovu priču smatrao gubljenjem vremena.
Two days later, his house was still standing.	Dva dana kasnije, njegova kuća je još uvijek stajala.
He let out a miserable scream.	Ispustio je jadan krik.
They both nodded in agreement.	Obojica su klimnuli glavom u znak slaganja.
I could not find any trace of my family.	Nisam uspeo da pronađem nikakav trag o svojoj porodici.
The captain called for the passengers to be counted.	Kapetan je pozvao da prebroje putnike.
Don't forget to put the lid back on the sherpa.	Ne zaboravite da vratite poklopac na šerpu.
His grades dropped for the second year in a row.	Njegove ocjene su pale već drugu godinu.
The chamber was flooded with warm water.	Komora je zalivena toplom vodom.
Concentrate on the positive aspects of travel.	Koncentrišite se na pozitivne aspekte putovanja.
So is the practice of kidnapping.	Tako je i praksa otmice.
He doesn't have to answer.	On ne mora da odgovara.
Look for a net or gauze.	Potražite mrežu ili gazu.
Volcanoes are believed to be active in this region.	Vjeruje se da su vulkani aktivni u ovoj regiji.
He is an intelligent man, smart.	On je inteligentan čovjek, pametan.
Letitia was always so confident.	Letitia je uvek bila tako sigurna u sebe.
A group of small children explore a cave.	Grupa male djece istražuje pećinu.
This is the national government.	Ovo je nacionalna vlada.
You should take a good bath before entering the river.	Trebalo bi se dobro okupati prije ulaska u rijeku.
This country needs efficient transport, says the president.	Ovoj zemlji je potreban efikasan transport, kaže predsednik.
Making two cups of green tea at once.	Pravljenje dve šolje zelenog čaja odjednom.
I hope no one was hurt.	Nadam se da niko nije povređen.
He strives to improve their standard of living.	On nastoji da poboljša njihov životni standard.
There was a traffic jam.	Nastala je gužva u saobraćaju.
No one entered the temple.	Niko nije ulazio u hram.
This house is kept clean.	Ova kuća se održava čistom.
The window was broken.	Prozor je bio razbijen.
This building is haunted.	Ova zgrada je ukleta.
The story ends here.	Priča se završava na ovom mjestu.
A tired public health nurse in her late fifties.	Umorna medicinska sestra javnog zdravlja u kasnim pedesetim.
Keep your leg straight.	Držite nogu ravno.
Traveling to the moon requires tremendous energy.	Putovanje na Mjesec zahtijeva ogromnu energiju.
When the newly built road was built, the residents protested.	Kada je izgrađen novoizgrađeni put, stanovnici su se bunili.
The audience was quite loud.	Publika je bila prilično glasna.
The whale was taken to the sand.	Kit je odnesen na pijesak.
Deep down, you realize it's time to leave.	Duboko u sebi shvataš da je vreme da odeš.
The source of the problem remains elusive.	Izvor problema ostaje neuhvatljiv.
It is doubtful whether there will be food left.	Sumnja se da li će ostati hrane.
Those experiments, she says, were unconvincing	Ti eksperimenti, kaže ona, bili su neuvjerljivi
An algorithm is a set of explicit rules or instructions.	Algoritam je skup eksplicitnih pravila ili instrukcija.
All jobs seem to have a large turnover.	Čini se da svi poslovi imaju veliku fluktuaciju.
His remarks elicit laughter from the audience.	Njegove primjedbe izazivaju smijeh publike.
One family usually has more than three children.	Jedna porodica obično ima više od troje djece.
She wore her favorite necklace.	Nosila je svoju omiljenu ogrlicu.
This year I hired three new teachers.	Ove godine sam zaposlio tri nova nastavnika.
The sides of the cup were soaked.	Stranice šolje su bile natopljene.
He called them friends.	Nazvao ih je prijateljima.
I glanced out the window.	Bacio sam pogled kroz prozor.
Kuna runs on the ground.	Kune trče po zemlji.
His nose twitched as he read.	Nos mu se trzao dok je čitao.
Cut the cake into eight slices.	Izrežemo tortu na osam kriški.
The number of women is much higher.	Broj žena je znatno veći.
She stopped running, out of breath.	Prestala je da trči, bez daha.
A river cannot last forever.	Rijeka ne može trajati vječno.
He quickly took that bundle of bills.	Brzo je uzeo taj svežanj novčanica.
She was an extremely talented fusion violinist.	Bila je izuzetno nadarena fusion violinistkinja.
Many of those who live here will lose their jobs.	Mnogi od onih koji žive ovdje će ostati bez posla.
The company is a leader in its field.	Kompanija je lider u svojoj oblasti.
I have to sleep.	Moram spavati.
The most dangerous period is when worms reproduce.	Najopasniji period je kada se crvi razmnožavaju.
What a strange vessel!	Kakva čudna posuda!
This experiment yielded promising results.	Ovaj eksperiment je dao obećavajuće rezultate.
They used and installed tools.	Koristili su i postavljali alate.
Website containing free lessons.	Web stranica koja sadrži besplatne lekcije.
Months passed, but he failed to return.	Mjeseci su prolazili, ali on se nije uspio vratiti.
Salt and sugar are a great combination.	Sol i šećer su odlična kombinacija.
The writer hid his sources.	Pisac je sakrio svoje izvore.
The circus is being renovated.	Cirkus se renovira.
The factory is inefficient.	Fabrika je neefikasna.
When the berries are ripe, pick them carefully.	Kada su bobice zrele, pažljivo ih berite.
There have been several complaints about this machine.	Bilo je nekoliko pritužbi na ovu mašinu.
It was a time to celebrate.	Bilo je to vrijeme za slavlje.
The robbers fled with the money.	Pljačkaši su pobjegli sa novcem.
The road to the monastery.	Put do manastira.
She blew her nose loudly.	Glasno je ispuhala nos.
Their for it.	Njihov za to.
Their ears then contain hair cells.	Njihove uši tada sadrže ćelije dlake.
They lit a fire.	Zapalili su vatru.
He moved slowly, deliberately.	Kretao se polako, namjerno.
The stream swelled with rainwater.	Potok je nabujao od kišnice.
She ate steak and rice for lunch.	Ručala je odrezak i pirinač.
Bring my umbrella.	Ponesi moj kišobran.
The Earth's climate is changing rapidly.	Klima na Zemlji se brzo mijenja.
This proposal was rejected.	Ovaj prijedlog je odbijen.
He said it makes him feel a little more human.	Rekao je da se zbog toga osjeća malo više ljudski.
He made a lot of money through insider trading.	Zaradio je mnogo novca putem insajderske trgovine.
This process led to the formation of hydrogen.	Ovaj proces je doveo do stvaranja vodonika.
He was a shy man, often embarrassed by strangers.	Bio je stidljiv čovjek, često mu je bilo neugodno u blizini stranaca.
He stayed there for a while, still like a statue.	Neko vrijeme je tu ostao, još uvijek kao kip.
The coin rolled into the street.	Novčić se otkotrljao na ulicu.
Now this country is an industrial giant.	Sada je ova zemlja industrijski gigant.
He likes to wear theatrical costumes.	Voli da nosi pozorišne kostime.
The economy has suffered from years of isolation.	Ekonomija je patila od dugogodišnje izolacije.
She could barely move.	Jedva se mogla pomaknuti.
The metal structure was destroyed by rust.	Struktura metala je uništena rđom.
The cottage will soon become more habitable.	Vikendica će uskoro postati useljivija.
Bananas give you energy.	Banane vam daju energiju.
One local government declared a state of emergency.	Jedna lokalna uprava proglasila je vanredno stanje.
This year, floods have devastated large areas of agricultural land.	Ove godine su poplave poharale velike površine poljoprivrednog zemljišta.
To complete the survey, we asked questions.	Da bismo popunili anketu, postavili smo pitanja.
The school has nine teachers.	Škola ima devet nastavnika.
The robbers were chased into a large building.	Razbojnici su progonjeni u veliku zgradu.
Her parents are machines.	Njeni roditelji su mašine.
He worked hard and overcame his difficulties.	Naporno je radio i savladao svoje poteškoće.
The pages of this border map are missing.	Nedostaju stranice ove granične karte.
There are many tall buildings here.	Ovdje ima mnogo visokih zgrada.
Our pods hang from the ceiling in neat rows.	Naše mahune vise sa plafona u urednim redovima.
She was extremely attractive.	Bila je izuzetno privlačna.
He saw his reflection in the glass.	Vidio je svoj odraz u staklu.
Nervous, she inquired about his sister's health.	Nervozna, raspitivala se za zdravlje njegove sestre.
An ant crawled on his arm.	Po ruci mu je puzao mrav.
He was faithful to get married.	Bio je veren da bi se oženio.
There was some dissatisfaction.	Uočeno je određeno nezadovoljstvo.
Beauty is only to the skin, or so they say.	Ljepota je samo do kože, ili bar tako kažu.
The climate on their planet is diverse.	Klima na njihovoj planeti je raznolika.
Keep the door closed until the fish is cooked through.	Držite vrata zatvorena dok se riba ne ispeče.
The tree was lit by the afternoon sun.	Drvo je bilo osvijetljeno popodnevnim suncem.
The man was severely hit in the stomach.	Čovjek je teško pogođen u stomak.
When they reached the palace, they heard cheers.	Kada su stigli do palate, začuli su klicanje.
The bars were narrow and slippery.	Prečke su bile uske i klizave.
All studies showed that the response was different.	Sve studije su pokazale da je odgovor bio različit.
I am pleased with his answer.	Zadovoljan sam njegovim odgovorom.
Money does not grow on trees.	Novac ne raste na drveću.
She has a good heart.	Ona ima dobro srce.
The highway starts at the intersection of two main roads.	Autoput počinje na raskrsnici dva glavna puta.
He looked like his grandfather.	Izgledao je kao njegov djed.
He ate a healthy breakfast.	Pojeo je zdrav doručak.
The fires blazed fiercely through the endless night.	Vatre su žestoko plamtjele kroz beskrajnu noć.
Women often find it difficult to find female role models.	Žene često smatraju da je teško pronaći ženske uzore.
His behavior is nothing but barbaric.	Njegovo ponašanje nije ništa drugo do barbarsko.
He generously gives to the poor.	Velikodušno daje siromašnima.
The outdated code is still running.	Zastarjeli kod se i dalje odvija.
Most scientists believe this theory to be true.	Većina naučnika vjeruje da je ova teorija istinita.
So she went across the hall to the window.	Tako je otišla preko hodnika do prozora.
You will need sugar, margarine and eggs first.	Prvo će vam trebati šećer, margarin i jaja.
He came to tears, then laughed.	Prišao je suzama, a onda se nasmijao.
Computers contain many millions of transistors.	Računari sadrže mnogo miliona tranzistora.
Two people were on the dock.	Dvije osobe su bile na optuženičkoj klupi.
A lot of movies come out every year.	Svake godine izlazi mnogo filmova.
They sought more soil to avoid flooding.	Tražili su više tlo kako bi izbjegli poplavu.
Heating water on the stove.	Zagrijavanje vode na šporetu.
The peasant plowed the fields with a horse-drawn carriage.	Seljak je orao polja sa zapregom konja.
They intend to do something about the problem.	Namjeravaju nešto da preduzmu u vezi s problemom.
She was on her way to visit her aunt.	Bila je na putu da posjeti svoju tetku.
Most of them wanted him to settle down and get married.	Većina njih je željela da se skrasi i oženi.
Kelly drove to town.	Kelly se odvezla u grad.
Our people have a long history of handicrafts.	Naš narod ima dugu istoriju rukotvorina.
Many workers refused to obey.	Mnogi radnici su odbili da se povinuju.
The glass is made of unglazed earthenware.	Čaša je izrađena od neglaziranog zemljanog posuđa.
Moisture seeps through the walls.	Vlaga se cijedi kroz zidove.
He held her hand tightly, not letting go.	Čvrsto ju je držao za ruku, ne puštajući je.
The map says nothing about how to get there.	Mapa ne govori ništa o tome kako doći.
Ten talking parrots can speak at the same time.	Deset papagaja koji govore mogu govoriti istovremeno.
He instructed his lawyer to successfully argue his case.	On je uputio svog advokata da uspešno argumentuje svoj slučaj.
The camel is fighting a tough battle.	Kamila vodi tešku bitku.
The wound was bleeding profusely.	Rana je obilno krvarila.
The girl is small for her age.	Djevojčica je mala za svoje godine.
The book looks like any other evening book.	Knjiga izgleda kao svaka druga večernja knjiga.
The attacker was armed with a knife.	Napadač je bio naoružan nožem.
You can see many skyscrapers in the city.	U gradu možete vidjeti mnogo nebodera.
He turned the page and continued reading.	Okrenuo je stranicu i nastavio čitati.
I wonder when this will happen.	Pitam se kada će se ovo dogoditi.
The sea was calm and clean.	More je bilo mirno i čisto.
A government report has come out claiming that pollution has plummeted.	Izašao je vladin izvještaj u kojem se tvrdi da je zagađenje naglo opalo.
They left for the game early.	Otišli su rano na utakmicu.
I hear a lot of trees are being cut down.	Čujem da se smanjuje mnogo stabala.
He knows the law back and forth.	On zna zakon unazad i unapred.
This is certainly an interesting turnaround.	Ovo je svakako zanimljiv preokret.
Thieves broke into his house.	Lopovi su provalili u njegovu kuću.
First, gently clean his face.	Prvo, nježno mu očistite lice.
Peace and quiet.	Mir i tišina.
The streets are very narrow and steep.	Ulice su veoma uske i strme.
He was fascinated by the copier.	Bio je fasciniran mašinom za kopiranje.
The railway was built through the desert.	Pruga je izgrađena kroz pustinju.
We went out for a few drinks.	Izašli smo na nekoliko pića.
My brother always wants everything to be perfect.	Moj brat uvijek želi da sve bude savršeno.
The fire spread everywhere in a few minutes.	Vatra se svuda proširila za nekoliko minuta.
The gang is insidious.	Banda je podmukla.
The higher your height, the more oxygen.	Što je vaša visina veća, to je više kiseonika.
Anyone who buys illegal drugs is threatened with imprisonment.	Svako ko kupuje ilegalne droge prijeti zatvor.
He often invested his funds here.	Ovdje je često ulagao svoja sredstva.
The village is a place of natural beauty.	Selo je mjesto prirodne ljepote.
There were also disagreements over public utilities.	Bilo je i neslaganja oko javnih komunalnih usluga.
Entering the crowd caused widespread panic.	Ulaskom u masu izazvao je široku paniku.
That year, an ominous insect was seen under human beds.	Te godine, pod ljudskim krevetima zlokobno je viđen insekt.
I'd call a private detective.	Zvao bih privatnog detektiva.
That bird was his father, he said.	Ta ptica je bio njegov otac, rekao je.
The house should be heated in winter.	Kuću treba grijati zimi.
Is such a trip worth it?	Da li se takva putovanja isplati?
He filled the tank with diesel.	Napunio je rezervoar dizelom.
Her parents hope that one day she will take responsibility.	Njeni roditelji se nadaju da će jednog dana ona preuzeti odgovornost.
The Civil War ended some time ago.	Građanski rat je završio prije nekog vremena.
No one was admitted to the ceremony.	Niko nije bio primljen na ceremoniju.
Several tests were performed in this laboratory.	U ovoj laboratoriji obavljeno je više testova.
The family was evicted.	Porodica je iseljena.
They often relied on their children to help them.	Često su se oslanjali na svoju djecu da im pomognu.
Children are embarrassed by their grandfather’s behavior.	Djecu je neugodno ponašanje svog djeda.
The beggar made friends with the old man.	Prosjak je sklopio prijateljstvo sa starcem.
The criminals were never caught.	Zločinci nikada nisu uhvaćeni.
Their food bills are rising dramatically.	Njihovi računi za namirnice drastično rastu.
The buses just got slower.	Autobusi su samo postali sporiji.
Various other microorganisms were also present.	Prisutni su bili i razni drugi mikroorganizmi.
They entered the room.	Ušli su u sobu.
Lightning struck the ground.	Munja je udarila u tlo.
Don't talk bad about the dead.	Ne govori loše o mrtvima.
The floor is covered with flowers.	Pod je prekriven cvećem.
He was just a guy.	Bio je samo momak.
People laughed and talked.	Ljudi su se smijali i pričali.
It does not produce sound.	Ne proizvodi zvuk.
Jed's actions diminished the cause.	Džedovi postupci umanjili su uzrok.
She was fishing in the lake when the man appeared.	Pecala je u jezeru kada se čovek pojavio.
Looking for a common language.	Tražite zajednički jezik.
The clerk called for a sale.	Službenik je pozvao prodaju.
The flood cut off communication in the area.	Poplava je prekinula komunikaciju na tom području.
This hypothesis has never been put to the test.	Ova hipoteza nikada nije stavljena na probu.
This pixelated image has jagged edges.	Ova pikselizirana slika ima nazubljene ivice.
An attempt to build the canal into smaller parts failed.	Pokušaj izgradnje kanala na manje dijelove nije uspio.
She was furious at his arrogance.	Bila je bijesna zbog njegove arogancije.
Some of our filters were dirty.	Neki od naših filtera su bili prljavi.
He died over the weekend.	Umro je tokom vikenda.
The cheese looked firm and cheesy.	Sir je izgledao čvrsto i sirasto.
Increases the risk of heart disease.	Povećava rizik od srčanih oboljenja.
The children were confused by the strange object.	Djeca su bila zbunjena čudnim predmetom.
She heard the distant sound of music.	Čula je daleki zvuk muzike.
Most experts believe that robots are everywhere.	Većina stručnjaka vjeruje da su roboti posvuda.
The metric system is the most common.	Metrički sistem je najčešći.
She asked me to take off my shoes.	Zamolila me je da skinem cipele.
It was said to be a unique experience.	Rečeno je da je to bilo jedinstveno iskustvo.
By the end of the century babies in rich countries	Do kraja veka bebe u bogatim zemljama
Scientists are racing to take advantage of technology.	Naučnici se utrkuju da iskoriste tehnologiju.
Canadians are known to be decent people.	Kanađani su poznati kao pristojni ljudi.
A brave young merchant travels the village.	Hrabar mladi trgovac putuje selom.
The soldiers were more tense than usual.	Vojnici su bili napetiji nego inače.
She called the guard to help her.	Pozvala je čuvara da joj pomogne.
People could be suspected of witchcraft.	Ljudi su mogli biti osumnjičeni za vještičarenje.
The business district is full of offices.	Poslovni kvart je prepun kancelarija.
The cutter is on the left.	Sekač je sa leve strane.
The wise man buried his gold in the ground.	Mudar je zakopao svoje zlato u zemlju.
Some bacteria fluoresce.	Neke bakterije fluoresciraju.
They came to work early every morning.	Svakog jutra rano su dolazili na posao.
The rebels were cruel and cruel.	Pobunjenici su bili svirepi i okrutni.
It was not surprising that she procrastinated.	Nije bilo iznenađujuće što je odugovlačila.
The peasants, meanwhile, were starving.	Seljaci su u međuvremenu umirali od gladi.
Fog obscured the valley leading to the city.	Magla je zaklanjala dolinu koja je vodila prema gradu.
These actions are said to harm the environment.	Za ove radnje se kaže da nanose štetu životnoj sredini.
Governments need a new face.	Vladi treba novo lice.
He has two broken eggs.	Ima dva razbijena jaja.
The old woman cheerfully provided poor hospitality.	Starica je veselo pružila loše gostoprimstvo.
If all goes well, we go straight home.	Ako sve bude kako treba, idemo pravo kući.
The mist of dust finally lifted.	Magla od prašine se konačno podigla.
We drank soup for lunch.	Za ručak smo pili supu.
The book is clean and new.	Knjiga je čista i nova.
At the same time, rural poverty is growing.	Istovremeno, ruralno siromaštvo raste.
These cliffs are some of the tallest in the world.	Ove litice su neke od najviših na svijetu.
Slow learners may become frustrated and give up.	Učenici koji sporo uče mogu postati frustrirani i odustati.
Go away!	Odlazi!
The water level has dropped drastically over the past year.	Nivo vode je drastično opao tokom prošle godine.
This part of the city was ravaged by floods.	Ovaj dio grada su poharale poplave.
Since the government announced the murder rate, it has doubled.	Otkako je vlada objavila stopu ubistava, ona se udvostručila.
It's not the man's fault, it's the machine.	Nije kriv čovjek, već mašina.
The remains returned to his homeland.	Ostaci su se vratili u njegovu domovinu.
The rice was chewy, tasty and sticky.	Pirinač je bio žvakan, ukusan i ljepljiv.
As a result of landslides.	Kao rezultat klizišta.
The lawyer took over the case.	Advokat je preuzeo slučaj.
Many animals were afraid of man.	Mnoge životinje su se bojale čovjeka.
Light travels faster than sound.	Svetlost putuje brže od zvuka.
He walked slowly across the large room.	Polako je prešao preko velike sobe.
Mountain ranges, deserts and jungles make huge differences.	Planinski lanci, pustinje i džungle stvaraju ogromne razlike.
The child looked at her questioningly.	Dijete ju je upitno pogledalo.
Public health nurses are on duty today.	Danas dežuraju medicinske sestre javnog zdravlja.
Please submit your written assignment by the deadline.	Molimo vas da svoj pismeni zadatak predate do roka.
We tried to explain our trouble.	Pokušali smo da objasnimo našu nevolju.
The jug is filled with hot water from the boiler.	Vrč se puni toplom vodom iz kotla.
She washed the rice in a large ceramic bowl.	Oprala je pirinač u velikoj keramičkoj posudi.
Economists once predicted that housing prices would rise.	Ekonomisti su svojevremeno predviđali da će cijene stanova rasti.
The driveway was lined with potted trees.	Prilaz je bio obrubljen drvećem u saksiji.
The king is looking for a new high priest.	Kralj traži novog prvosveštenika.
Sound can be transmitted through water.	Zvuk se može prenijeti kroz vodu.
Note that the estimate will be timed.	Imajte na umu da će procjena biti vremenski određena.
The wheat harvest required rain.	Žetva pšenice je tražila kišu.
Almost everyone hated them.	Mrzeli su ih skoro svi.
Does a hound hunt the moon?	Da li gonič lovi mjesec?
The information was available in the newspaper.	Informacija je bila dostupna u novinama.
There was a power outage all over town.	Nestalo je struje u cijelom gradu.
The landing was soft and crunchy.	Sletanje je bilo meko i hrskavo.
Gasoline vapors are highly flammable.	Isparenja iz benzina su veoma zapaljiva.
Two people trying to drink at once can spill.	Dvije osobe koje pokušavaju piti odjednom mogu proliti.
Turn the paper over and use a magnifying glass.	Okrenite papir i koristite lupu.
My pants fall on top of my sneakers.	Moje pantalone padaju na vrh mojih patika.
He is known to make mischief at school.	Poznato je da pravi nestašluke u školi.
When the music stopped, the dancer stood motionless.	Kada je muzika prestala, plesačica je stajala nepomično.
The shelter has kittens.	Sklonište ima mačiće.
The investigation established that the suspect was involved.	Istragom je utvrđeno da je osumnjičeni umiješan.
The young couple bought new furniture.	Mladi par kupio je novi namještaj.
The politician recently led an anti-corruption campaign.	Političar je nedavno vodio kampanju protiv korupcije.
Conqueror heroes received lavish gifts.	Heroji osvajači dobili su raskošne poklone.
The chances of escaping alive are slim.	Šanse da pobjegnete živ su male.
There is not much work for young people.	Nema tu mnogo posla za mlade.
She signed his name on the dashed line.	Potpisala je njegovo ime na isprekidanoj liniji.
His feet were in icy water.	Stopala su mu bila u ledenoj vodi.
I'm not telling you to do that.	Ne govorim ti da to uradiš.
The village lies deep in the woods.	Selo leži duboko u šumi.
The risk of infectious diseases is high in this region.	Opasnost od zaraznih bolesti je velika u ovoj regiji.
If you boil it, it may not taste good.	Ako ga prokuhate, možda neće biti dobrog ukusa.
Remember that this highway is a toll road!	Zapamtite da je ovaj autoput cesta sa naplatom putarine!
The sun was setting as the plane landed.	Sunce je zalazilo dok je avion slijetao.
Poets praised it as a masterpiece of modern literature.	Pesnici su ga hvalili kao remek delo moderne književnosti.
The two nations remained at war for a decade.	Dvije nacije ostale su u ratu čitavu deceniju.
Our wild guard dog growled and bared his teeth.	Naš divlji pas čuvar zarežao je i pokazao zube.
Leyla loved visiting new places.	Leyla je voljela posjećivati ​​nova mjesta.
On the way home, stop by the store.	Na putu kući svratite u trgovinu.
A hero who can save the city.	Heroj koji može spasiti grad.
The ship slid slowly across the calm sea.	Brod je lagano klizio po mirnom moru.
Perceived self-efficacy exceeds self-esteem.	Uočena samoefikasnost nadmašuje samopoštovanje.
Such devices are also prohibited in public buildings.	Ovakvi uređaji su takođe zabranjeni u javnim zgradama.
We must not make such baseless claims.	Ne smijemo iznositi takve neosnovane tvrdnje.
The old woman smiled at the word.	Starica se nasmiješila rijeci.
The machine works by combining punched cards.	Mašina radi kombinovanjem bušenih kartica.
Her skirt was smeared with mud.	Suknja joj je bila umazana blatom.
The document is a forgery.	Dokument je falsifikat.
The thieves carefully entered the building.	Lopovi su pažljivo ušli u zgradu.
When something goes wrong, it's easier to blame someone else.	Kada nešto krene po zlu, lakše je okriviti nekog drugog.
It is important to keep this in mind.	Važno je to imati na umu.
A line of people stretched around the block.	Red ljudi se protezao oko bloka.
He enjoyed being a doctor	Uživao je kao doktor
They carried dried fish with them.	Sa sobom su nosili sušenu ribu.
I was abused as a child.	Bio sam zlostavljan kao dijete.
She is an injured woman.	Ona je povrijeđena žena.
That means there must have been a gas leak.	To znači da je moralo doći do curenja gasa.
Various fish live in the lake.	U jezeru žive razne ribe.
The queen is looking for the legendary sword.	Kraljica traži legendarni mač.
The monarch proclaimed the knight a talented military leader.	Monarh je proglasio za viteza talentovanog vojskovođu.
Millstone can also be made of stone.	Mlinski kamen može biti i od kamena.
She is due to appear before a judge next week.	Ona bi se trebala pojaviti pred sudijom sljedeće sedmice.
The coat fell apart in the dryer.	Kaput se raspao u sušilici.
This vessel once belonged to a distant relative.	Ova posuda je nekada pripadala nekom daljem rođaku.
The glass walls were decorated with intricate murals.	Stakleni zidovi bili su ukrašeni složenim muralima.
The traditional folk carvings of these animals are also important.	Važne su i tradicionalne narodne rezbarije ovih životinja.
A few months after her husband's drowning, she finally accepted help.	Nekoliko mjeseci nakon muževljevog utapanja, konačno je prihvatila pomoć.
The retail industry was on the verge of collapse.	Maloprodajna industrija je bila na putu do kolapsa.
This writer uses metaphors to create her images.	Ova spisateljica koristi metafore za stvaranje svojih slika.
Some buildings have glass walls.	Neke zgrade imaju staklene zidove.
A young woman faced the firing squad.	Mlada žena se suočila sa streljačkim vodom.
She was tall, with long auburn hair and blue eyes.	Bila je visoka, duge kestenjaste kose i plavih očiju.
Each teacher received a fee for their work.	Svaki nastavnik dobija naknadu za svoj rad.
The planet was dominated by primates.	Planetom su dominirali primati.
You can't be much bigger than this.	Ne možete biti mnogo veći od ovoga.
Basket of potatoes.	Korpa krompira.
She must have sung better.	Sigurno je bolje pjevala.
Our political leaders tend to encourage bad habits.	Naši politički lideri imaju tendenciju da podstiču loše navike.
Every year fewer and fewer people visit this church.	Svake godine sve manje ljudi posjećuje ovu crkvu.
His remark was greeted with great applause.	Njegova primjedba je pozdravljena velikim aplauzom.
He was both glamorous and demonized by the media.	Mediji su ga i glamurizirali i demonizirali.
The symbolism should be obvious.	Simbolika bi trebala biti očigledna.
He is preparing to take over the fall.	On se sprema da preuzme pad.
The monkey swayed from branch to branch.	Majmun se ljuljao s grane na granu.
The professor went on an excursion a little earlier.	Profesor je na ekskurziju krenuo malo ranije.
The camp is a training ground for soldiers.	Kamp je poligon za obuku vojnika.
It was time for work.	Bilo je vrijeme za posao.
Her secretary was in favor of the overseer.	Nadglednici je bila naklonjena njena sekretarica.
Turn down the music.	Utišaj muziku.
Electric cars are becoming increasingly popular.	Električni automobili postaju sve popularniji.
The sentences will flow at the same time.	Rečenice će teći istovremeno.
The ship left the port on time, carrying many containers.	Brod je napustio luku na vrijeme, noseći mnogo kontejnera.
The minority group made up the majority of the city's population.	Manjinska grupa činila je većinu stanovnika tog grada.
Some plants reproduced asexually.	Neke biljke su se razmnožavale aseksualno.
Agreements have been reached, but little progress has been made.	Dogovori su postignuti, ali je postignut mali napredak.
There is a book on the shelf.	Na polici je knjiga.
Pour the milk into the water.	Sipajte mlijeko u vodu.
Those lamps are shining.	Te lampe blistaju.
People protested against the government.	Ljudi su protestovali zbog vlasti.
Kale has a very bitter taste.	Kelj ima veoma gorak ukus.
She showed no signs of life.	Nije davala znake života.
Therefore, it would be better for us to destroy it.	Stoga bi nam bilo bolje da ga uništimo.
The bride wore a white strapless dress.	Mlada je nosila bijelu haljinu bez naramenica.
My business empire grew slowly but steadily.	Moje poslovno carstvo je raslo polako ali postojano.
Your father will catch the worms.	Tvoj otac će uhvatiti crva.
Cities are characterized by intricate waterways.	Gradove karakteriziraju zamršeni vodeni putevi.
Traitorous walkers on high wires have caused many deaths.	Izdajnički hodači po visokim žicama uzrokovali su mnoge smrtne slučajeve.
The truck slipped on the ice and hit the fence.	Kamion je proklizao na ledu i udario kroz ogradu.
He accepted the offer.	Prihvatio je ponudu.
Local farmers claim that the pollution causes health problems.	Lokalni farmeri tvrde da zagađenje uzrokuje zdravstvene probleme.
All you need is a jar, a little water and salt.	Sve što je potrebno je tegla, malo vode i soli.
She succumbed to the pain of hunger.	Podlegla je bolovima gladi.
The elephant's trunk is longer than his leg.	Slonova surla je duža od noge.
Insert the key in the lock.	Ubacite ključ u bravu.
This lake is of glacial origin.	Ovo jezero je glacijalnog porijekla.
Let's eat the cake before it melts.	Hajde da pojedemo tortu pre nego što se otopi.
He started crying.	Počeo je da plače.
The chicken is in the oven.	Piletina je u rerni.
The singer was extremely pebbly.	Pevačica je bila izrazito šljunkovita.
She tucked her feet into her sandals.	Uvukla je noge u sandale.
I calculated that in two years the number had doubled.	Izračunao sam da su se za dvije godine broj udvostručio.
Do not lock yourself out of the apartment.	Nemojte se zaključavati iz stana.
The twins were identical in appearance.	Blizanci su bili identični po izgledu.
This sect seeks gods in other religions.	Ova sekta traži bogove u drugim religijama.
His eccentric behavior sometimes irritates us.	Njegovo ekscentrično ponašanje nas ponekad nervira.
Some of the volunteers were shocked by the experience.	Neki od volontera bili su šokirani iskustvom.
Good luck in your endeavors!	Sretno u vašim nastojanjima!
The population is expected to double in the next decade.	Očekuje se da će se broj stanovnika udvostručiti u narednoj deceniji.
We have never had such a beautiful day.	Nikad nismo imali tako lep dan.
The director is very strict.	Direktor je veoma strog.
The sports center was built with state funds.	Sportski centar je izgrađen državnim sredstvima.
The ax is sharp, the Ihor collector said.	Sjekira je oštra, rekao je sakupljač ihora.
I like to eat ice cream.	Volim jesti sladoled.
The unusual behavior was not in line with our expectations.	Neobično ponašanje nije bilo u skladu s našim očekivanjima.
There are three main airports here.	Ovdje postoje tri glavna aerodroma.
The results were a disaster.	Rezultati su bili katastrofa.
He is determined to climb the highest mountains in the world.	Odlučan je da se popne na najviše planine na svijetu.
He was described as a dreamer.	Opisivali su ga kao sanjara.
Several factories rely entirely on foreign labor.	Nekoliko fabrika se u potpunosti oslanja na stranu radnu snagu.
Just a short bus ride.	Samo kratko putovanje autobusom.
She enjoyed visiting the flea market.	Uživala je u posjećivanju buvljaka.
The concert was sold out.	Koncert je bio rasprodat.
He wrote a book about his childhood.	Napisao je knjigu o svom djetinjstvu.
The family thanked everyone.	Porodica se zahvalila svima.
Farmers traditionally cultivate the land.	Poljoprivrednici tradicionalno obrađuju zemlju.
The leaves were greenish blue, with a yellow tinge.	Listovi su bili zelenoplavi, sa žutom nijansom.
Numerous schools are now testing children for dyslexia.	Brojne škole sada provjeravaju djecu na disleksiju.
The temperature is dropping.	Temperatura pada.
Among the favorite colors are red and black.	Među omiljenim bojama su crvena i crna.
This gymnastic skill is terrifying.	Ova gimnastička spretnost je zastrašujuća.
That novel is powerful.	Taj roman je moćan.
The children started crying,	Deca su počela da plaču,
Prepare the tomatoes first.	Prvo pripremite paradajz.
The truck slipped on the wet road.	Kamion je proklizao na mokrom putu.
They both left soon in the morning.	Obojica su otišli ubrzo ujutru.
He lost thirty kilograms in just three weeks.	Za samo tri sedmice izgubio je trideset kilograma.
We saw a strange animal.	Ugledali smo čudnu životinju.
Cut three more triangles, but do not trim the edges.	Izrežite još tri trougla, ali ne obrežite rubove.
The population in this area is declining.	Stanovništvo na ovom području je u opadanju.
This village is in a remote region.	Ovo selo je u udaljenom regionu.
Meetings are held in the hall.	Sastanci se održavaju u sali.
Consume plenty of protein.	Konzumirajte dosta proteina.
The shadows of his soldiers were deep and moving.	Senke njegovih vojnika bile su duboke i pokretne.
The poet's work is too strange for most people.	Pjesnikov rad je za većinu ljudi previše čudan.
He dropped the bottle.	Spustio je bocu.
When asked if she likes ham, she answered "yes".	Na pitanje da li voli šunku, odgovorila je "da".
She was killed immediately.	Odmah je ubijena.
The cheese smells wonderful.	Sir divno miriše.
Stop it, he said.	Prestani, rekao je.
The health of this local community is poor.	Zdravstveno stanje ove lokalne zajednice je loše.
The star begins to burn after consuming hydrogen.	Zvezda počinje da gori nakon što potroši vodonik.
Last week, the company bought a rival firm.	Prošle sedmice, kompanija je kupila konkurentsku firmu.
The young woman was both practical and pragmatic.	Mlada žena je bila i praktična i pragmatična.
Scientists are developing new antibodies.	Naučnici razvijaju nova antitijela.
The carpet is very old.	Tepih je veoma star.
Many workers live in these villages.	Mnogi radnici žive u ovim selima.
The rain stopped.	Kiša je prestala.
Local authorities were powerless to act.	Lokalne vlasti su bile nemoćne da djeluju.
The court found that the defendant's rights had been violated.	Sud je utvrdio da su okrivljenom povređena prava.
Scissor blades are expensive.	Oštrice makaza su skupe.
Full moon evenings are especially beautiful.	Večeri punog mjeseca su posebno lijepe.
Some of their diseases are common to humans.	Neke od njihovih bolesti uobičajene su za ljude.
She spoke softly and did not answer.	Govorila je tiho i nije joj odgovorila.
You will soon find out my secret.	Uskoro ćeš saznati moju tajnu.
The cook cut the vegetables.	Kuvar je isekao povrće.
The exhausted runner staggered across the line.	Iscrpljeni trkač zateturao je preko reda.
However, these exact ratios are not known.	Međutim, ovi tačni omjeri nisu poznati.
The ensemble plays classical music.	Ansambl svira klasičnu muziku.
Turn on the rheostat.	Uključite reostat.
A group of rebels gathered in front of the palace gates	Grupa pobunjenika okupila se ispred kapija palate
Every day, people around the world get sick of water-borne bacteria.	Svakog dana ljudi širom svijeta obolijevaju od bakterija koje se prenose vodom.
This meal contains meat and fruit.	Ovaj obrok sadrži meso i voće.
The state has only one large port.	Država ima samo jednu veliku luku.
The streets were crowded.	Ulice su bile prepune ljudi.
When are you always free?	Kada si uvijek slobodan?
His eyes were focused on the surface.	Oči su mu bile fokusirane na površinu.
The door was unlocked.	Vrata su bila otključana.
He was happy in the city with several bookstores.	U gradu sa nekoliko knjižara bio je srećan.
She ate the apple slowly, tasting each bite.	Polako je jela jabuku, kušajući svaki zalogaj.
The water is cold.	Voda je hladna.
The children were well taken care of, with love and understanding.	Djeca su bila dobro zbrinuta, s ljubavlju i razumijevanjem.
Raising bees requires patience, dedication and effort.	Uzgoj pčela zahtijeva strpljenje, posvećenost i trud.
The ice melted to leak.	Led se otopio na curenje.
His cottage was on the edge of the woods.	Njegova kućica bila je na rubu šume.
As soon as she finished her work, the boss came.	Tek što je završila posao, došao je gazda.
Democracies are reliable markets for pioneer products.	Demokratije su pouzdana tržišta za proizvode pionira.
I was able to correct the problem.	Uspio sam ispraviti problem.
He let his chin grow.	Pustio je da mu brada raste.
They put her under the spell.	Stavili su je pod čini.
He lives near the city.	Živi blizu grada.
Don’t praise him too much.	Ne hvalite ga preterano.
Choose an egg from the fridge.	Izaberite jaje iz frižidera.
Apathy, hostility and indifference seem to be endemic.	Čini se da su apatija, neprijateljstvo i ravnodušnost endemski.
They discovered water circulation.	Otkrili su kruženje vode.
But even so, tankers and barges were allowed.	Ali i pored toga, tankeri i barže su bili dozvoljeni.
Investors are worried about the lack of raw materials.	Investitori su zabrinuti zbog nedostatka sirovina.
That might just be the best answer.	To bi jednostavno mogao biti najbolji odgovor.
The nurse sent an open letter.	Medicinska sestra je poslala otvoreno pismo.
Citizens protested against the Government's decision.	Građani su protestovali zbog odluke Vlade.
The commander took control of this rebellion.	Komandant je preuzeo kontrolu nad ovom pobunom.
She taught high school students.	Podučavala je srednjoškolce.
Many athletes use this steroid.	Mnogi sportisti koriste ovaj steroid.
I include a wide range of music in my collection.	Uključujem širok spektar muzike u svoju kolekciju.
He had a gun, but he didn't use it.	Imao je pištolj, ali ga nije upotrijebio.
Good girl!	Dobra djevojka!
The furniture in the living room is valuable.	Nameštaj u dnevnoj sobi je vredan.
The president's rating is unbearably low.	Predsjednikov rejting je nepodnošljivo nizak.
A torch lit up the room.	Baklja je obasjala sobu.
After that, a bitter quarrel broke out.	Nakon toga je izbila žučna svađa.
Many trucks travel this way, day and night.	Mnogi kamioni putuju ovim putem, danju i noću.
Security measures are weak in the industry.	Sigurnosne mjere su slabe u industriji.
I'm sure you were just kidding.	Siguran sam da ste se samo šalili.
The second major public meeting is scheduled for this day.	Drugi veliki javni sastanak zakazan je za ovaj dan.
People were getting restless.	Ljudi su postajali nemirni.
A police officer ran after the suspect.	Policajac je potrčao za osumnjičenim.
America has an equal share of men and women.	Amerika ima jednak udio muškaraca i žena.
However, their meanings are often ambiguous.	Ipak, često su njihova značenja dvosmislena.
Because he didn't drink, he said.	Zato što nije pio, rekao je.
She wants to hurry home, she says.	Želi da požuri kući, kaže ona.
She will sing during each break.	Ona će pevati tokom svake pauze.
Upon his return, he enthusiastically addressed the problem.	Po povratku se s entuzijazmom pozabavio problemom.
He passed the teacher in a blur.	Prošao je pored učitelja u zamagljenosti.
The elements cannot be compressed.	Elementi se ne mogu komprimirati.
Scientists have been able to study this phenomenon.	Naučnici su uspjeli proučiti ovaj fenomen.
The woman gasped.	Žena je dahnula.
The media circus that followed spiraled out of control.	Medijski cirkus koji je uslijedio izmakao je kontroli.
Add four cups of flour and stir.	Dodajte četiri šolje brašna i promešajte.
The soldiers rested, drank tea and gnawed biscuits.	Vojnici su se odmarali, pili čaj i grizli keks.
Gold sellers steal from their customers.	Prodavci zlata kradu od svojih kupaca.
He ignored her pleas for explanation.	Ignorirao je njene molbe za objašnjenjem.
The baby cried in horror.	Beba je plakala od užasa.
This young patient is seriously ill.	Ovaj mladi pacijent je teško bolestan.
She studied law, but found she hated him.	Studirala je pravo, ali je otkrila da ga mrzi.
The hurricane hit the city.	Uragan je pogodio grad.
Their children will never find this valley again.	Njihova djeca više nikada neće pronaći ovu dolinu.
Old age makes many older people forgetful.	Starost mnoge starije ljude čini zaboravnim.
The book is wet from the rain.	Knjiga je mokra od kiše.
A wooden leg was driven into the ground.	Drvena noga je zabijena u zemlju.
Diseases caused by bacteria cause most deaths.	Bolesti uzrokovane bakterijama uzrokuju većinu smrti.
Then they have to prepare.	Onda se moraju pripremiti.
While traveling, the man met three men.	Dok je putovao, muškarac je sreo trojicu muškaraca.
We need to replace all our windows.	Moramo zamijeniti sve naše prozore.
Avoid contact with people who have a cold.	Izbjegavajte kontakt sa osobama koje su prehlađene.
Grandma is proud because her grandson is becoming successful.	Baka je ponosna jer njen unuk postaje uspješan.
You need to read this before you do anything.	Prije nego što bilo šta uradite, ovo morate pročitati.
Many athletes were injured during the race.	Mnogi sportisti su povređeni tokom trke.
Everyone laughed and applauded.	Svi su se smijali i pljeskali.
The number of unemployed continues to grow.	Broj nezaposlenih i dalje raste.
You will need some cucumbers first.	Prvo će vam trebati malo krastavaca.
Church bells rang in the valley.	Crkvena zvona su zvonila po dolini.
The city’s public schools are known for excellence.	Gradske javne škole poznate su po izvrsnosti.
Work is a woman's job.	Posao je ženski posao.
My gift to him was a box of chocolates.	Moj poklon njemu bila je kutija čokolade.
Morphine is a painkiller.	Morfijum je lek protiv bolova.
His originally calm demeanor gave way to anger.	Njegov prvobitno miran način ponašanja ustupio je mjesto bijesu.
I would like to know more about building bridges.	Želio bih saznati više o izgradnji mostova.
Alcohol is toxic.	Alkohol je toksičan.
They have lived here for years.	Oni žive ovde godinama.
The robber demanded their money under the threat of a gun.	Pljačkaš je tražio njihov novac pod pretnjom pištolja.
People may not notice subtle changes in the weather.	Ljudi možda neće primijetiti suptilne promjene vremena.
The bedroom windows faced the terrace.	Prozori spavaće sobe su gledali na terasu.
He spent most of the summer exploring the village.	Većinu ljeta provodio je istražujući selo.
Let's look at other organisms first.	Hajde da prvo razmotrimo druge organizme.
Computers are often used in offices today.	Računari se danas često koriste u kancelarijama.
Sit back in your chair.	Smjestite se natrag u stolicu.
They often gave generous tips.	Često su davali velikodušne napojnice.
Spider webs get entangled in the drain.	Paukove mreže se zapliću u odvod.
Religious leaders condemned the act.	Vjerske vođe su osudile taj čin.
Moths are attracted to steamed food.	Moljce privlači hrana koja se kuva na pari.
Line two baking trays with baking paper.	Dva pleha obložite papirom za pečenje.
She drank a cup of tea.	Pila je šolju čaja.
His plan was met with intense opposition.	Njegov plan je dočekan sa intenzivnim protivljenjem.
A sharp rush of icy air pierced his cloak.	Oštar nalet ledenog vazduha probio je njegov ogrtač.
He ate the rice greedily.	Pirinač je jeo pohlepno.
They claimed that dynasties were unjust.	Tvrdili su da su dinastije nepravedne.
Salt can often pass through a sieve.	Sol možemo često propuštati kroz sito.
The soil there is quite fertile.	Tlo je tamo prilično plodno.
Carved in stone, the tomb lies beneath an ancient tree.	Uklesan u kamenu, grobnica leži ispod drevnog drveta.
Overall, the results of the study are inconclusive.	Sve u svemu, rezultati studije su neuvjerljivi.
They threw the earth to its knees.	Oni su zemlju bacili na koljena.
Sherlock has been called in for an investigation.	Sherlock je pozvan na istragu.
Mary sang beautifully.	Meri je divno pevala.
Careful!	Oprezno!
Workers are usually paid on the basis of quotas.	Radnici se obično plaćaju na osnovu kvota.
The chances of getting a job are high.	Šanse za dobijanje posla su velike.
The bear was not defeated, it simply escaped.	Medvjed nije poražen, jednostavno je pobjegao.
There is simply too much pollution.	Jednostavno ima previše zagađenja.
Men also make artificial limbs.	Muškarci izrađuju i umjetne udove.
The colossal underground city was a challenge for the human imagination.	Kolosalni podzemni grad bio je izazov za ljudsku maštu.
There's a stone in my shoe.	U mojoj cipeli je kamen.
She sat down again.	Ponovo je sjela.
The poet's funeral was held here yesterday.	Juče je ovdje obavljena sahrana pjesnika.
The other group was bad.	Druga grupa je bila loša.
Voting is equal!	Glasanje je izjednačeno!
This is different from other nearby cities.	Ovo se razlikuje od ostalih obližnjih gradova.
They have achieved a stable settlement in this area.	Na ovim prostorima su postigli stabilno naselje.
This is bird food.	Ovo je hrana za ptice.
Now the river flows fast.	Sada reka teče brzo.
Legal education can change the lives of individuals.	Pravno obrazovanje može promijeniti živote pojedinaca.
This movement had a profound influence on art and literature.	Ovaj pokret je duboko uticao na umetnost i književnost.
Environmentalists have protested against loose building regulations designed to encourage development.	Ekolozi su protestirali zbog labavih građevinskih propisa osmišljenih da podstiču razvoj.
It was almost as if it was raining inside.	Bilo je gotovo kao da unutra pada kiša.
Several handcuffs were pressed against her hands.	Nekoliko lisica je bilo pritisnuto na njene ruke.
Chocolate cake.	Čokoladna torta.
The butcher shop is a ten minute walk away.	Mesnica je udaljena deset minuta hoda.
So he decided to become a vegetarian.	Tako je odlučio da postane vegetarijanac.
This apartment smells bad.	Ovaj stan loše miriše.
She was too weak to stand.	Bila je preslaba da bi stajala.
It was done through tests.	Urađen je niz testova.
When will the next meeting be held?	Kada će se održati sljedeći sastanak?
Lightning cuts the sky.	Munja seče nebo.
They finally reached the location.	Konačno su stigli do lokacije.
The bus passed a young brunette in a black miniskirt.	Autobus je prošao pored mlade brinete u crnoj minici.
Only the best wines use grapes as the main ingredient.	Samo najbolja vina koriste grožđe kao glavni sastojak.
The persecution of my uncle was a disgrace to his ancestors.	Progon mog ujaka bio je sramota za njegove pretke.
Everyone ignored him.	Svi su ga ignorisali.
You just can’t trust politicians.	Političarima jednostavno ne možete vjerovati.
Only quality screws should be used.	Treba koristiti samo kvalitetne šrafove.
The intense heat makes it difficult to sleep.	Snažna vrućina otežava spavanje.
That cannot be allowed.	To se ne može dozvoliti.
We saw you arrived.	Videli smo da ste stigli.
All houses have locks, but not all of them use them.	Sve kuće imaju brave, ali ih ne koriste sve.
Fantastically rich and really beautiful.	Fantastično bogat i zaista lijep.
He felt someone behind him, but he didn't turn around.	Osjetio je nekoga iza sebe, ali se nije okrenuo.
The museum exhibits primarily depict the early history of this country.	Muzejski eksponati prvenstveno oslikavaju ranu istoriju ove zemlje.
Take more steps on such slippery paths than usual.	Na takvim klizavim stazama napravite više koraka nego inače.
The enemy onslaught began at dawn.	Neprijateljski juriš počeo je u zoru.
Movie located on the beach.	Film smješten na plaži.
She dipped her hand into a box of fresh apples.	Zaronila je ruku u kutiju svježih jabuka.
He wears a masterpiece	On nosi majstorsku
I would like to know more about your faith.	Želio bih saznati više o vašoj vjeri.
This pillar is irregular in shape.	Ovaj stup je nepravilnog oblika.
He kept his composure.	Zadržao je prisebnost.
Word spread quickly about death.	Glas se brzo proširio o smrti.
She wore a simple black dress.	Nosila je jednostavnu crnu haljinu.
The diner used many reduced work practices.	Zalogajnica je koristila mnoge snižene radne prakse.
Steel is a type of metal.	Čelik je vrsta metala.
The bricks were made in a kiln.	Cigle su pravljene u peći.
We need to get rid of old ways of thinking.	Moramo se osloboditi starih načina razmišljanja.
Please focus on the tasks ahead.	Molimo vas da se fokusirate na zadatke koji su pred vama.
He advocated a policy of decentralization.	Zagovarao je politiku decentralizacije.
Three people died in the accident.	U nesreći su poginule tri osobe.
Happiness is relative.	Sreća je relativna.
The juice was delicious.	Sok je bio ukusan.
The leaves turn yellow slowly.	Listovi polako žute.
The package was delivered to the wrong address.	Paket je dostavljen na pogrešnu adresu.
A sweet scent filled the room.	Sladak miris ispunio je sobu.
The report gives the wrong picture.	Izvještaj daje pogrešnu sliku.
Prepare the carrot by cutting off the ends.	Pripremite šargarepu tako što ćete odrezati krajeve.
The transparent wings could be clearly seen.	Jasno su se mogla vidjeti prozirna krila.
The ice cream was delicious.	Sladoled je bio ukusan.
Everyone admired the bride.	Svi su se divili mladoj.
It was noisy last night.	Sinoć je bilo bučno.
This region bears a lot of fruit.	Ova regija daje dosta voća.
The economy of this region relies heavily on tourism.	Privreda ovog regiona se u velikoj meri oslanja na turizam.
This must be a mistake!	Ovo mora da je greška!
A drop of warm blood fell from her nose.	Kap tople krvi pala joj je iz nosa.
Garbage dumping is not allowed anywhere in the city.	Bacanje smeća nigdje u gradu nije dozvoljeno.
Don't spill it.	Nemoj to proliti.
Local traffic can be particularly poor.	Lokalni saobraćaj može biti posebno loš.
The magnitude and importance of the problem is clear.	Veličina i važnost problema je jasna.
They regained the fields from the previous owners.	Povratili su polja od prethodnih vlasnika.
The donkey was covered in black and brown fur.	Magarac je bio prekriven crnim i smeđim krznom.
Exercise can greatly reduce some diseases.	Vježbanje može uvelike smanjiti neke bolesti.
This text has been prepared in consultation with a number of experts.	Ovaj tekst je pripremljen uz konsultacije sa brojnim stručnjacima.
She felt too awkward to say anything.	Osećala se previše nezgodno da bi bilo šta rekla.
Our small factory is a little further on this road.	Naša mala fabrika je malo dalje na ovom putu.
Less suffering and more happiness.	Manje patnje i više sreće.
It was great.	Bilo je to sjajno.
She described the view with vivid details.	Opisala je pogled sa živopisnim detaljima.
The plane was hijacked shortly after takeoff.	Avion je otet ubrzo nakon polijetanja.
Many restaurants in this area stay open all night.	Mnogi restorani u ovom kraju ostaju otvoreni cijelu noć.
He went into the bank and deposited his money.	Ušao je u banku i položio svoj novac.
The temperature gradually increases.	Temperatura se postepeno povećava.
Her daughter loved animals very much.	Njena ćerka je veoma volela životinje.
He dug a hole in the ground.	Iskopao je rupu u zemlji.
A railway tunnel passes under this mountain.	Ispod ove planine prolazi željeznički tunel.
When the food is ready, serve the family.	Kada je hrana spremna, poslužite porodicu.
He was cleaning his shoes.	Čistio je cipele.
With one stroke, the piece is done.	Sa jednim udarcem, komad je gotov.
Volcanic eruptions usually produce gases.	Vulkanske erupcije obično proizvode plinove.
His coat was carefully sown through the holes.	Njegov kaput je pažljivo posijan kroz rupe.
A demonstration fair was held in the city park.	U gradskom parku održan je pokazni sajam.
The smell of coffee woke me up.	Probudio me je miris kafe.
The wind was blowing softly.	Vjetar je tiho duvao.
I make them work hard.	Natjeram ih da naporno rade.
There is little more to say.	Ima još malo šta da se kaže.
This was a rare sight.	Ovo je bio rijedak prizor.
Scanning the horizon, he spotted a sailor.	Skenirajući horizont, uočio je mornara.
This time is fraught with accidents.	Ovaj put je opterećen nesrećama.
The chain is as strong as its weakest link.	Lanac je jak koliko i njegova najslabija karika.
We completed the task in record time.	Zadatak smo obavili u rekordnom roku.
Add sugar and eggs to the bowl.	Dodajte šećer i jaja u činiju.
Some letters are very large.	Neka slova su veoma velika.
These shores can be affected by dangerous tides.	Ove obale mogu biti zahvaćene opasnim plima.
The condition is hereditary.	Stanje je nasledno.
This street is very crowded tonight.	U ovoj ulici večeras je velika gužva.
Olives grow here on the fertile hills.	Na plodnim brdima ovdje rastu masline.
The rear benches overlap and make the bed.	Zadnje klupe se preklapaju i prave krevet.
Crime is a big problem here.	Kriminal je ovdje veliki problem.
This will help the groom to wear the regalia.	Ovo će pomoći mladoženji da obuče regaliju.
His gray hair was gathered in a ponytail.	Njegova seda kosa bila je skupljena u rep.
Physics deals with the study of matter and energy.	Fizika se bavi proučavanjem materije i energije.
This is my favorite time of day.	Ovo je moje omiljeno doba dana.
He usually has breakfast around ten o'clock.	Obično doručkuje oko deset sati.
He walked through the market, becoming aware of her perfume.	Prošetao je pijacom, postavši svjestan njenog parfema.
Some species that live in the sea are endangered.	Neke vrste koje žive u moru su ugrožene.
Will your novel be published?	Hoće li vaš roman biti objavljen?
The shortage of housing continues.	Nedostatak stanova se nastavlja.
The audience was full.	Gledalište je bilo puno.
The fired worker sued her employer for unfair treatment.	Otpuštena radnica tužila je svog poslodavca zbog nepravednog postupanja.
It must have rained during the night.	Mora da je padala kiša tokom noći.
This issue has divided the country.	Ovo pitanje je podijelilo zemlju.
The cat slept until the owl woke her up.	Mačka je spavala dok je sova nije probudila.
Now you need to spend wisely.	Sada treba pametno potrošiti.
The rocks show evidence of plate tectonics.	Stene pokazuju dokaze tektonike ploča.
On her birthday, friends gave her a huge congratulations.	Na njen rođendan prijatelji su joj poklonili ogromnu čestitku.
He was forced to bow.	Bio je primoran da se pokloni.
She sat on the bench and thought about the future.	Sedela je na klupi i razmišljala o budućnosti.
Both statements are correct.	Obje izjave su tačne.
Her hair hung in unruly curls.	Kosa joj je visjela u neposlušnim loknama.
He fell asleep under a heavy coat.	Zaspao je pod teškim kaputom.
The lobby was packed.	Predvorje je bilo krcato.
The municipal plant has poor water pressure.	Opštinsko postrojenje ima loš pritisak vode.
The result was disappointing.	Rezultat je bio razočaravajući.
He enjoyed reading all the books in the genre.	Uživao je čitajući sve knjige u tom žanru.
The car stopped abruptly.	Kola su se iznenada zaustavila.
It is full of opinions.	Prepun je mišljenja.
He will slap me mercilessly.	Nemilosrdno će me ošamariti.
Create competition.	Kreirajte konkurenciju.
We finished work early today.	Danas smo rano završili posao.
Dirty words were scattered on the floor.	Prljave riječi bile su razbacane po podu.
The priest served worship every day.	Sveštenik je svakodnevno služio bogosluženje.
She was afraid of her lessons.	Plašila se svojih lekcija.
Her gaze met his.	Njen pogled je sreo njegov.
He ordered all fools to be whipped.	Naredio je da se sve budale bičuju.
He walked slowly across the huge meadow.	Polako je hodao preko ogromne livade.
He ordered a bottle of red wine.	Naručio je bocu crnog vina.
The noise muffled all other sounds.	Buka je prigušila sve ostale zvukove.
The fog hid the car that passed by him.	Magla je sakrila automobil koji je prošao pored njega.
The event will be the highlight of her career.	Događaj će biti vrhunac njene karijere.
He reviewed charts and graphs.	Pregledao je grafikone i grafikone.
We could hear every word, it seemed.	Mogli smo da čujemo svaku riječ, činilo se.
The house was on a hill.	Kuća je bila na brdu.
Therefore, it is probable that the uprising was true.	Stoga je vjerovatno da je ustanak bio istinski.
People in the countryside often work long hours.	Ljudi na selu često rade dugo.
There was no running away from home.	Nije bilo bijega od kuće.
A very young girl is standing in the doorway.	Vrlo mlada djevojka stoji na vratima.
Slowly add the milk to the cornstarch soup.	Polako dodajte mlijeko u supu od kukuruznog škroba.
Residents believe that this city was once a fortress	Stanovnici vjeruju da je ovaj grad nekada bio utvrda
Oil and water do not mix.	Ulje i voda se ne miješaju.
I will perform the operation myself.	Operaciju ću obaviti sam.
The team has exceeded expectations so far this season.	Tim je premašio očekivanja do sada ove sezone.
The compensation will be paid by the pharmaceutical company, the court decides.	Odštetu će platiti farmaceutska kompanija, odlučuje sud.
Tourists could hardly believe their eyes.	Turisti su jedva vjerovali svojim očima.
A series of kidnappings took place at midnight.	U ponoć je došlo do niza otmica.
New factories appeared in every major city.	Nove fabrike su se pojavile u svakom većem gradu.
The reins were loose.	Uzde su bile olabavljene.
Doctors reported various symptoms.	Doktori su prijavili različite simptome.
The rise in temperature was alarming.	Porast temperature bio je alarmantan.
A loud quarrel broke out in the crowded market.	Na prepunoj pijaci izbila je glasna svađa.
Some mountains here contain gold.	Neke planine ovdje sadrže zlato.
People believe they will live there longer.	Ljudi vjeruju da će tamo živjeti duže.
Many men are divided in their opinion on this issue.	Mnogi muškarci su podijeljeni u mišljenju po tom pitanju.
I was amazed by the bright color collage.	Zapanjio me jarki kolaž boja.
The money from the commission will be spent wisely.	Novac od provizije će biti potrošen pametno.
He squeezed the orange juice.	Iscijedio je sok od pomorandže.
The data show that women are better leaders.	Podaci govore da su žene bolje vođe.
Books were often lost or declined.	Knjige su se često gubile ili opadale.
The rating process is formally known as a credit rating.	Proces ocjenjivanja je formalno poznat kao kreditni rejting.
Herman looks around and sees a huge pile of earth.	Herman se osvrće oko sebe i ugleda ogromnu gomilu zemlje.
A significant part of the patients of this hospital are children.	Značajan dio pacijenata ove bolnice su djeca.
She always chose the path of opposition.	Uvek je birala put suprotstavljanja.
She loved tea.	Volela je čaj.
He was shown the final version of the leaflet.	Pokazana mu je konačna verzija letka.
The seat is made of solid plastic.	Sjedište je izrađeno od čvrste plastike.
The accident happened near the intersection.	Nesreća se dogodila u blizini raskrsnice.
Again, you forgot to turn off the iron.	Ponovo ste zaboravili da isključite peglu.
No, there was no milk, but there was tea.	Ne, nije bilo mlijeka, ali je bilo čaja.
We sang softly as we walked.	Tiho smo pjevali dok smo hodali.
The government doubled her salary.	Vlada joj je udvostručila platu.
The institution is run by relatives.	Ustanovu vode rođaci.
After the second pass, a steep descent began.	Nakon drugog prolaza počeo je strm spust.
She reached the woods, spotting a cheerful collection of birds.	Stigla je do šume, uočivši veselu kolekciju ptica.
Their wealth is based on slavery.	Njihovo bogatstvo je zasnovano na ropstvu.
A steep concrete ramp leads to the water.	Strma betonska rampa vodi do vode.
An intriguing story.	Intrigantna priča.
They were widely presumed dead.	Široko se pretpostavljalo da su mrtvi.
Countless new species of fish have been discovered.	Otkriveno je bezbroj novih vrsta riba.
This was a huge fortress.	Ovo je bila ogromna tvrđava.
A selection of stunningly beautiful flowers.	Izbor zapanjujuće lijepog cvijeća.
The sudden change shocked everyone.	Iznenadna promjena šokirala je sve.
Cats have sharp hearing.	Mačke imaju oštar sluh.
You have to pray for the fallen, the teacher said.	Morate se moliti za pale, rekao je učitelj.
Silence greeted them inside.	Unutra ih je dočekala tišina.
Language exists in many forms.	Jezik postoji u mnogim oblicima.
The deer can come at any moment.	Jelen može doći svakog trenutka.
He was called up for military service.	Pozvan je na služenje vojnog roka.
The hospital is located near the train station.	Bolnica je postavljena u blizini željezničke stanice.
The task proved insurmountable.	Zadatak se pokazao nepremostivim.
They marched on a dusty road,	Marširali su prašnjavim putem,
He wants to settle down with a nice girl.	Želi da se skrasi sa finom devojkom.
I am often guilty of exaggeration.	Često sam kriv za preterivanje.
Fluid behavior depends in part on temperature.	Ponašanje tečnosti delimično zavisi od temperature.
There are major ethical and political controversies.	Postoje velike etičke i političke kontroverze.
The terrain is loose and dry.	Teren je labav i suv.
Water becomes gas after heating.	Voda nakon zagrijavanja postaje plin.
The obstacles to their happiness were enormous.	Prepreke njihovoj sreći bile su ogromne.
The water rose quickly.	Voda se brzo podigla.
The house was built very quickly.	Vrlo brzo je izgrađena kuća.
Swimming under the waterfall is known for its calming effect.	Kupanje ispod vodopada poznato je po svom umirujućem uticaju.
Summer is a special challenge for water use.	Ljeto predstavlja poseban izazov za korištenje vode.
The cat curled up in a solid ball.	Mačka se sklupčala u čvrstu loptu.
A fragrant breeze hovered over her damp skin.	Mirisni povetarac lebdio je po njenoj vlažnoj koži.
The professor used optical illusions in his work.	Profesor je u svom radu koristio optičke iluzije.
Currant flowering plants thrive in sunnier areas.	Cvjetne biljke ribizle uspijevaju u sunčanijim područjima.
Vegetables should be chopped into small pieces.	Povrće treba iseckati na sitne komade.
The house was large, with three large bedrooms.	Kuća je bila velika, sa tri velike spavaće sobe.
The accident caused a traffic jam.	Nesreća je izazvala zastoj u saobraćaju.
My father was lying on a hospital bed.	Moj otac je ležao na bolničkom krevetu.
Special lenses were invented for this purpose.	Za ove svrhe izmišljena su posebna sočiva.
The pub specializes in local cuisine.	Pub je specijaliziran za domaću kuhinju.
The planned highway will reduce road congestion.	Planirani autoput će smanjiti zastoje na putevima.
You should wear loose clothing in hot weather.	Trebali biste nositi široku odjeću po vrućem vremenu.
So it was removed.	Dakle, uklonjen je.
I won't be able to keep my promise.	Neću moći održati obećanje.
Moisten with cold water.	Navlažite hladnom vodom.
Folders are used for guidance.	Mape se koriste za smjernice.
The museum contains historical manuscripts.	Muzej sadrži istorijske rukopise.
Hmmmmm, let's try.	Hmmmmm, hajde da probamo.
The roof was leaking again.	Krov je ponovo prokišnjavao.
Empty your pockets here.	Ovdje ispraznite džepove.
Set the table for dinner.	Postavite sto za večeru.
He sent his greetings.	Poslao je svoje pozdrave.
Coffee is roasted in special devices.	Kafa se prži u posebnim napravama.
The singer was asked to perform once more.	Pevač je zamoljen da još jednom nastupi.
A huge red moon rose above the horizon.	Ogroman crveni mjesec izišao je iznad horizonta.
Families did not always get along.	Porodice se nisu uvijek slagale.
So the farmer showed deep disgust for his son.	Tako je farmer pokazao duboko gađenje prema svom sinu.
Local authorities have announced new regulations.	Lokalne vlasti najavile su nove propise.
The order of operations is critical.	Redoslijed operacija je kritičan.
They will never learn.	Oni nikada neće naučiti.
She cried when her parents died.	Plakala je kada su joj roditelji umrli.
For example, performing a brain scan is expensive.	Na primjer, izvođenje skeniranja mozga je skupo.
He was shrewd and careful.	Bio je pronicljiv i pažljiv.
Keypad for entering codes.	Tastatura za unos kodova.
Unscrupulous people approached this group.	Ovoj grupi su prilazili beskrupulozni ljudi.
The palace walls around the king.	Palata zidine oko kralja.
Apparently frustrated, he slapped his hand on the table.	Očigledno frustriran, udario je rukom o sto.
The cause of death was declared an accident.	Uzrok smrti je proglašen nesrećom.
A reputable trader has lowered the price	Ugledni trgovac je snizio cijenu
There is no evidence that she knew about the robbery.	Nema dokaza da je znala za pljačku.
I don't like to take pictures.	Ne volim da se slikam.
The tall building is white.	Visoka zgrada je bijela.
The streets were empty at this time of night.	Ulice su bile prazne u ovo doba noći.
Consider the amount of money.	Uzmite u obzir iznos novca.
Every few years a big earthquake hits the city.	Svakih nekoliko godina veliki zemljotres pogodi grad.
His next sentence was not over.	Njegova sljedeća rečenica nije bila završena.
The meal consists mainly of rice, vegetables and chicken.	Obrok se uglavnom sastoji od pirinča, povrća i piletine.
Salt, pepper, ketchup, mustard.	So, biber, kečap, senf.
The Emperor is easy to distract.	Cara je lako odvratiti.
Scientists are finding new ways to fight hunger.	Naučnici pronalaze nove načine za borbu protiv gladi.
People release a lot of carbon.	Ljudi oslobađaju mnogo ugljika.
Many artists now use tempera paints.	Mnogi umjetnici sada koriste tempera boje.
The bus driver was adamant that he was innocent.	Vozač autobusa je bio nepokolebljiv da je nevin.
Their mission was to wipe out the rebel forces.	Njihova misija je bila da zbrišu pobunjeničke snage.
Tamping and humming loudly, he cleaned the kitchen.	Tampajući i glasno pjevušeći, očistio je kuhinju.
The thief shouted as he ran down the street	Lopov je vikao dok je trčao niz ulicu
She looks quite natural.	Ona izgleda sasvim prirodno.
She was imprisoned for her political views.	Bila je zatvorena zbog svojih političkih stavova.
At one point he was squeezed into a cocoon sleeve.	U jednom trenutku je stisnut u čahuru ćebadi.
It hangs in the air like the morning mist.	Vise u vazduhu kao jutarnja magla.
He served as a volunteer.	Služio je kao dobrovoljac.
It is a pleasure to meet you.	Zadovoljstvo je upoznati vas.
There must be someone somewhere who can think right.	Negdje mora postojati neko ko može ispravno razmišljati.
The community suffers from malnutrition.	Zajednica pati od pothranjenosti.
The climate here is mild.	Klima je ovdje blaga.
After that, the sky becomes dark.	Nakon toga, nebo postaje tamno.
Many people were in tears as they watched the ceremony.	Mnogi ljudi su bili u suzama dok su gledali ceremoniju.
The water carried away the soft earth.	Voda je odnijela meku zemlju.
She will have a child at this time next year.	Sledeće godine u ovo doba dobiće dete.
Horse and carriage races were very popular.	Trke konja i zaprega bile su veoma popularne.
Take the glass to your room.	Odnesi čašu u svoju sobu.
I can still open landlocked areas.	I dalje mogu otvarati područja bez izlaza na more.
The tribal chief is elected democratically.	Plemenski poglavica se bira na demokratski način.
It is full of trees and flowers.	Pun je drveća i cvijeća.
The hands touched many cells.	Ruke su dotakle mnoge ćelije.
I don't want milk.	Ne želim mlijeko.
They left without a word.	Otišli su bez riječi.
His skill cannot be denied.	Ne može se poreći njegovo umeće.
All the gates were locked.	Sve kapije su bile zaključane.
Some viewers considered the film too long.	Neki gledaoci su film smatrali predugačkim.
Panther squatted, preparing for spring.	Panter je čučnuo, pripremajući se za proleće.
The surgeon removed the patient's gallbladder.	Hirurg je pacijentu uklonio žučnu kesu.
Sprinklers are on the sensor.	Prskalice su na senzoru.
As a result, many children were malnourished.	Kao rezultat toga, mnoga djeca su bila pothranjena.
Many people enjoy hunting, but it is a serious business.	Mnogi ljudi uživaju u lovu, ali to je ozbiljan posao.
Collecting items is hard work.	Sakupljanje predmeta je težak posao.
The ladies gave my uncle presents.	Dame su mom ujaku dale poklone.
He was frustrated.	Bio je frustriran.
Fortunately, the lay preacher was very kind.	Na sreću, laički propovednik je bio veoma ljubazan.
The vegetables are peeled.	Povrće je oguljeno.
Mark the achievement.	Obilježite postignuće.
He carefully removed every letter.	Pažljivo je uklonio svako slovo.
The time difference is not noticeable.	Vremenska razlika nije primjetna.
They were held in place by a tight rubber band.	Držala ih je čvrsta gumica.
You should ask a neighbor to help you.	Trebalo bi da zamolite komšiju da vam pomogne.
A rough estimate would be three.	Gruba procjena bi bila tri.
Go from here to there.	Idi odavde do tamo.
Many saw the documentaries as controversial.	Dokumentarne filmove mnogi vide kao kontroverzne.
I can't accept this.	Ne mogu ovo prihvatiti.
Water has many uses, from drinking to washing.	Voda ima mnogo namjena, od pića do pranja.
The room is neat and tidy.	Soba je uredna i uredna.
A sudden thunderstorm disrupted the flight of birds.	Iznenadna oluja s grmljavinom ometala je let ptica.
He is a philosopher and a poet.	On je filozof i pjesnik.
A microchip is built into this device.	U ovaj uređaj je ugrađen mikročip.
The stomach digests food.	Želudac vari hranu.
When autumn comes, the birds change their seasonal migration.	Kada dođe jesen, ptice mijenjaju svoju sezonsku migraciju.
This bird prefers habitats with dense trees.	Ova ptica preferira staništa sa gustim drvećem.
Religions have been an important component of a nation's history.	Religije su bile važna komponenta istorije nacije.
As the competition gets fiercer, we move further and further away.	Kako konkurencija postaje sve žešća, mi se dalje udaljavamo.
Kneeling is the only way to pray properly.	Klečanje je jedini način da se pravilno molite.
So many fine restaurants.	Toliko finih restorana.
A truck with cement hit a parked car.	Kamion sa cementom udario je u parkirani automobil.
No fees will be charged for attending college.	Za pohađanje fakulteta neće se naplaćivati ​​naknade.
You should have it in writing.	Trebalo bi da ga imate u pisanoj formi.
The film’s director also reported a special effect.	Reditelj filma je također prijavio poseban efekat.
It was an emergency call for help.	Bio je to hitan poziv za pomoć.
Floating in the ocean, these rafts are the only shelter.	Lebdeći u okeanu, ovi splavovi su jedino sklonište.
Brown sugar also forms a cone shape.	Smeđi šećer se također oblikuje u obliku konusa.
This building is a symbol of the city's development.	Ova zgrada je simbol razvoja grada.
Childhood memories often come back.	Često se vraćaju sjećanja na djetinjstvo.
Stop all programs.	Zaustavite sve programe.
The newly trained employees worked diligently.	Novoobučeni zaposlenici su marljivo radili.
Serious drought has the most negative impact on farmers.	Ozbiljna suša najviše negativno utiče na poljoprivrednike.
Garden plants were heavily infested with beetles.	Baštenske biljke su bile jako zaražene bubama.
There are many turtles in this area.	U ovom području ima mnogo kornjača.
Plan routes and take notes.	Planirajte rute i pravite bilješke.
The moon was bright in the sky above the city.	Mjesec je bio sjajan na nebu iznad grada.
She goes bankrupt.	Ona postaje bankrot.
The roof was originally made of wood.	Krov je prvobitno bio od drveta.
I baked a delicious cake.	Ispekla sam ukusnu tortu.
They seemed indifferent to her plight.	Činilo se da su ravnodušni prema njenoj nevolji.
They started a family here.	Ovdje su osnovali porodicu.
He was tall and firm.	Bio je visok i čvrst.
A stream flowed down the mountain.	Niz planinu je tekao potok.
The city grew rapidly over the next century.	Grad je brzo rastao tokom sledećeg veka.
The face in the mirror was foreign.	Lice u ogledalu je bilo strano.
This lichen is also known as deer moss.	Ovaj lišaj je poznat i kao jelenska mahovina.
Dirt does not sink to the bottom.	Prljavština ne tone na dno.
Boil water at a lower temperature in colder climates.	Voda ključa na nižoj temperaturi u hladnijim klimama.
He didn't have to worry, because he was confident.	Nije trebao da brine, jer je bio samouveren.
There was a great shortage of water.	Postojala je velika nestašica vode.
The goal of the club was to provide education to juveniles in prison.	Cilj kluba bio je da se maloljetnicima u zatvoru obezbijedi edukacija.
The castle is famous for its winding stairs.	Dvorac je poznat po svojim vijugavim stepenicama.
The philosopher argued that justice is more important than wealth.	Filozof je tvrdio da je pravda važnija od bogatstva.
We climbed the mountain, passing by the village.	Penjali smo se uz planinu, prolazeći pored sela.
She licked her thumb and wiped it over her eyes.	Polizala je palac i obrisala ga preko očiju.
Lack of supplies affects the army's ability to serve.	Nedostatak snabdevanja utiče na sposobnost vojske da služi.
Tourists crowded around the lamp.	Turisti su se nagomilali oko lampe.
The flowers smelled sharp and sweet.	Cvijeće je mirisalo oštro i slatko.
Poorer countries receive more aid than rich countries.	Siromašnije zemlje primaju više pomoći od bogatih zemalja.
She said she bought a camera yesterday.	Rekla je da je jučer kupila kameru.
She came.	Prišla je.
The congressman blamed his opponent for his defeat.	Kongresmen je za svoj poraz okrivio svog protivnika.
Cotton is a soft flexible fabric.	Pamuk je mekana fleksibilna tkanina.
The cause of this fall is deforestation.	Uzrok ovog pada je krčenje šuma.
Make an appointment.	Zakažite termin.
These sandals were made a long time ago.	Ove sandale su napravljene davno.
A company, although extremely rich, has to pay taxes.	Kompanija, iako izuzetno bogata, mora da plati porez.
It is best to use a water roller.	Najbolje je koristiti vodeni valjak.
She was shy in showing emotion.	Bila je stidljiva u pokazivanju emocija.
Most of the flowers were white.	Većina cvijeća je bila bijela.
The toddler's mother placed her on a bench.	Majka mališana ju je smjestila na klupu.
The downpour caused a flood.	Pljusak je izazvao poplavu.
It should not be confused with our indexed dataset.	Ne treba ga miješati s našim indeksiranim skupom podataka.
My wearing of his socks was a slap.	Moje nošenje njegovih čarapa je bilo šamar.
The government aims to phase out nuclear energy.	Vlada ima za cilj postepeno ukidanje nuklearne energije.
The mountain is steep and quite distant.	Planina je strma i prilično udaljena.
Tall, strong and muscular.	Visok, snažan i mišićav.
The crowd of observers was confused.	Gomila posmatrača bila je zbunjena.
Don't let him drink so much beer.	Ne daj mu da popije toliko piva.
The witch's curse led to the death of all the villagers.	Vještičino prokletstvo je dovelo do smrti svih seljana.
The city was surrounded by forest.	Grad je bio okružen šumom.
The reminder of the exhibition was the first time.	Podsjećanje na izložbu je bilo prvi put.
Life on earth is stranger than fiction.	Život na zemlji je čudniji od fikcije.
Many trees disappeared in the fire.	U požaru je nestalo mnogo drveća.
He prefers to tailor his clothes himself.	Više voli da sam kroji svoju odjeću.
Use a large spoon to stir the mixture.	Koristite veliku kašiku da promešate smesu.
The house was built by enthusiasts.	Kuću su sagradili entuzijasti.
They washed their hands and faces.	Oprali su ruke i lica.
She was not allowed to see her mother.	Nije joj bilo dozvoljeno da vidi svoju majku.
From there it took him three hours to walk home.	Odatle mu je trebalo tri sata hoda do kuće.
The finch was born in a burdock nest.	Zeba je rođena u gnijezdu čička.
He pretended to be deaf.	Pretvarao se da je gluv.
She was worried about her newly adopted puppy.	Bila je zabrinuta za svoje tek usvojeno štene.
The country is cursed by a severe drought.	Zemlja je prokleta teškom sušom.
It has rare oils.	Poseduje retka ulja.
To stay competitive, firms need to invest in innovation.	Da bi ostala konkurentna, firme moraju ulagati u inovacije.
He wrote the alphabet several times.	Pisao je abecedu više puta.
The entrepreneur convinced investors to finance his business.	Preduzetnik je uvjerio investitore da finansiraju njegov posao.
The whale jumped out of the water out of happiness.	Kit je od sreće iskočio iz vode.
He feels terrible remorse.	Oseća strašno kajanje.
The young couple spent the evening enjoying each other's company.	Mladi par je proveo veče uživajući u međusobnom društvu.
Objects orbit the Sun.	Objekti kruže oko Sunca.
The restrictions, however, are very real.	Ograničenja su, međutim, vrlo stvarna.
The farmers' protest caused immediate economic consequences.	Protest farmera izazvao je trenutne ekonomske posljedice.
And then,	I onda,
The beam is parallel to the floor.	Greda je paralelna sa podom.
Put on your closed shoes.	Obuj svoje zatvorene cipele.
Feel free to contact me by email or phone.	Slobodno me kontaktirajte putem e-maila ili telefona.
Would you like some margarine?	Želiš li malo margarina?
Nouns precede adjectives, and adjectives precede verbs.	Imenice stoje ispred pridjeva, a pridjevi ispred glagola.
States have closed their borders.	Države su zatvorile svoje granice.
Who would guess that?	Ko bi to pogodio?
His gaze was fixed on the horizon.	Pogled mu je bio uperen u horizont.
The officer is praised for his courage.	Oficir je hvaljen za svoju hrabrost.
Is it possible to make ice cream at home?	Da li je moguće napraviti sladoled kod kuće?
He is sociable and drives slowly.	Druželjubiv je i vozi polako.
The tree shone in the shining sun.	Drvo je blistalo na suncu koje je blistalo.
Parents rarely outlive their children.	Roditelji rijetko nadžive svoju djecu.
The Pope's crown is encrusted with jewels.	Papina kruna optočena je draguljima.
The economy of this region largely depends on foreign trade.	Ekonomija ovog regiona u velikoj meri zavisi od spoljne trgovine.
To provide a better life.	Da obezbedim bolji život.
Nobody likes to brag.	Niko ne voli razmetanje.
The shelves were full of presents.	Police su bile pune poklona.
Listen!	Slušaj!
He ruled the supreme for twenty years.	Vladao vrhovnim dvadeset godina.
The king ordered all military divisions to advance quickly.	Kralj je naredio svim vojnim divizijama da brzo napreduju.
Some new mothers do not produce enough milk.	Neke nove majke ne proizvode dovoljno mlijeka.
You must register before you can log in.	Prije nego što možete ući, morate se registrirati.
This book is hard to read.	Ova knjiga se teško čita.
Daughters learn that modesty is important,	Ćerke uče da je skromnost važna,
No additional treatment is required.	Nije potreban dodatni tretman.
The president of a large company has resigned.	Predsjednik velike kompanije podnio je ostavku.
He was stopped by traffic.	Zadržao ga je saobraćaj.
The terrain was in a terrible state.	Teren je bio u užasnom stanju.
Ana's energy was contagious.	Anina energija je bila zarazna.
The modern world has created many serious problems.	Savremeni svijet je stvorio mnoge ozbiljne probleme.
He lives just a few miles from the park.	Živi samo nekoliko milja od parka.
Half the powder is thrown away.	Pola praha je bačeno.
James was sitting on a park bench, his thoughts wandering aimlessly.	James je sjedio na klupi u parku, a misli su mu besciljno lutale.
The basketball team of the state university has had problems for a long time.	Košarkaška reprezentacija državnog univerziteta već dugo ima problema.
He is also incredibly brave!	Takođe je neverovatno hrabar!
The dance is often performed as part of religious ceremonies.	Ples se često izvodi kao dio vjerskih obreda.
People in many cities have formed teams to protest corruption.	Ljudi u mnogim gradovima formirali su timove u znak protesta protiv korupcije.
The captain of this ship was imperial.	Kapetan ovog broda bio je imperalan.
The room was in chaos.	Soba je bila u haosu.
Some come with unexpected meanings.	Neki dolaze sa neočekivanim značenjima.
Legal authority was with the governor of the state.	Pravna vlast je bila kod guvernera države.
The instructions were clear and unambiguous.	Uputstva su bila jasna i jasna.
The thick fog made it difficult to see.	Gusta magla otežavala je vidljivost.
The government is trying to curb corruption.	Vlada pokušava da obuzda korupciju.
Her husband quickly gathered his courage.	Njen muž je brzo skupio hrabrost.
Officials declined to discuss the issue.	Zvaničnici su odbili da razgovaraju o ovoj temi.
Money has become an important factor in their lives.	Novac je postao važan faktor u njihovim životima.
The study was conducted over three years.	Studija je sprovedena tokom tri godine.
At the age of fifteen, he wrote his first novel.	Sa petnaest godina napisao je svoj prvi roman.
Recent budget cuts have confused many.	Nedavna smanjenja budžeta mnoge su zbunila.
For the main characters, time stands still.	Za glavne likove vrijeme staje.
He was the youngest of three brothers.	Bio je najmlađi od tri brata.
Police officers urged the public not to panic.	Policijski službenici su pozvali javnost da ne paniči.
This is by no means a piece of cake.	Ovo nikako nije komad torte.
The covers are engraved with images of dragons.	Korice su ugravirane sa slikama zmajeva.
She faced an imposing stone gate.	Suočila se s impozantnom kamenom kapijom.
Those words really distracted her.	Te su je riječi zaista odvratile.
The factory produces various products.	Fabrika proizvodi razne proizvode.
Cows have no teeth.	Krave nemaju zube.
The shoes were clean and white.	Cipele su bile čiste i bijele.
Delegates gathered at the city gate.	Delegati su se okupili na gradskoj kapiji.
He rarely used this term.	Ovaj izraz je rijetko koristio.
Iron and steel are mine	Gvožđe i čelik su mi
The local government is trying to develop our journey.	Lokalna vlast pokušava da razvije naše putovanje.
Carl has lost a lot of weight recently.	Carl je nedavno dosta smršavio.
These pants are made of oil-treated cotton.	Ove pantalone su napravljene od pamuka tretiranog uljem.
More and more people visit this region every year.	Sve više ljudi posjećuje ovu regiju svake godine.
A measuring tape is required for this task.	Za ovaj zadatak potrebna je mjerna traka.
The effect of the policy change is dramatic.	Učinak promjene politike je dramatičan.
A thousand news items were published that week.	Te sedmice objavljeno je hiljadu vijesti.
They were desperately looking for a warm place to sleep.	Očajnički su tražili toplo mjesto za spavanje.
Who will protect this action now.	Ko će sada štititi ovu radnju.
The hero suddenly appears from the alley.	Heroj se iznenada pojavljuje iz uličice.
The old woman looked depressed.	Starica je izgledala potišteno.
A sad female voice cried out for help.	Tužan ženski glas zavapio je u pomoć.
The students were delighted with the course.	Učenici su bili oduševljeni kursom.
Corrupt politicians are in prison.	Korumpirani političari su u zatvoru.
How to make tarte dad	Kako napraviti tarte tatin
The light faded quickly.	Svjetlo je brzo nestajalo.
They were generally admired for their military abilities.	Općenito su im se divili zbog svojih vojnih sposobnosti.
Cruise ships dock here.	Ovdje pristaju brodovi za krstarenje.
His heart was beating faster.	Srce mu je brže kucalo.
Water vapor is the source of most clouds.	Vodena para je izvor većine oblaka.
The crime was committed in the rush hour.	Zločin je počinjen u špicu.
Doctors were reluctant to do more tests.	Doktori nisu bili voljni da rade više testova.
This river has been polluted for decades.	Ova rijeka je zagađena decenijama.
Another thief who was accused was found dead.	Još jedan lopov koji je bio optužen je pronađen mrtav.
He came to meet me.	Došao je da me upozna.
This paper is extremely uninteresting.	Ovaj rad je krajnje nezanimljiv.
She lingered, looking around jealously.	Zadržala se, ljubomorno se osvrćući okolo.
The organization enjoys significant influence in the country.	Organizacija uživa značajan uticaj u zemlji.
Teachers rarely do homework.	Nastavnici rijetko zadaju domaće zadatke.
He doesn't pay for it himself.	Ne plaća ga sam.
Shelter on site is safer than leaving.	Sklonište na mjestu sigurnije je od odlaska.
The region's population is expected to double.	Očekuje se da će se broj stanovnika u regionu udvostručiti.
They saved the drowning man.	Spasili su davljenika.
You can ring from the house.	Možete zvoniti iz kuće.
Critically, statistics have shown that even savings can disappear.	Kritično, statistika je pokazala da čak i štednja može nestati.
This region is known for its delicate fruits.	Ovaj region je poznat po svom delikatnom voću.
All available evidence suggests that a popular uprising is inevitable.	Svi dostupni dokazi sugeriraju da je narodni ustanak neizbježan.
Famine resulted in the deaths of thousands.	Glad je rezultirala smrću hiljada.
The sign warns of slippery conditions.	Znak upozorava na klizave uslove.
The glass was filled to the brim.	Čaša je bila napunjena do vrha.
She worries that his husband will not like the dress.	Brine se da se njegovom mužu neće svidjeti haljina.
But in front of him stood family members.	Ali ispred njega su stajali članovi porodice.
Certain local experts were invited to attend.	Određeni lokalni stručnjaci su bili pozvani da prisustvuju.
He spent the evening reading.	Proveo je veče čitajući.
Each building is made of unique materials.	Svaki objekat je napravljen od unikatnih materijala.
The mechanical bird flew away.	Mehanička ptica je odletela.
They walked along the river, their splashing footsteps echoing.	Hodali su uz rijeku, a njihovi koraci koji su prskali odzvanjali su odjekom.
David used to be ridiculed.	David je navikao da ga ismijavaju.
No date or location specified.	Nije naveden datum ili lokacija.
Butter is quite stable at room temperature.	Maslac je prilično stabilan na sobnoj temperaturi.
What does "eat well" mean?	Šta znači "dobro jesti?"
It takes many years of training to play an instrument.	Za sviranje nekog instrumenta potrebno je mnogo godina obuke.
His appearance was pleasant the morning we met.	Njegov izgled je bio prijatan onog jutra kada smo se sreli.
The dog was chasing the rabbit.	Pas je jurio zeca.
The migrant worker lived in the company's house.	Radnik migrant je živio u kući kompanije.
Most people are farmers.	Većina ljudi su poljoprivrednici.
Go to the edge of the cliff.	Prođite do ruba litice.
The child peered behind the mother.	Dijete je provirilo iza majke.
Even after a week, the windows were boarded up.	Prozori su i nakon nedelju dana bili zabijeni daskama.
The flowers were tender, lively and fragrant.	Cvijeće je bilo nježno, živo i mirisno.
Charities hold the collection every year.	Dobrotvorne organizacije održavaju kolekciju svake godine.
She found a good hiding place.	Našla je dobro skrovište.
The phone rings.	Telefon zvoni.
Emitting fire and oxygen, the jet engine started.	Izbacujući vatru i kiseonik, mlazni motor je počeo.
Thick fog surrounds the city.	Gusta magla okružuje grad.
The body is warmed by the circulation of oxygen-carrying blood.	Tijelo se zagrijava cirkulacijom krvi koja prenosi kisik.
She raised her legs to the chair.	Podignula je noge na stolicu.
The boy could not sleep.	Dječak nije mogao zaspati.
The country's infrastructure is deteriorating.	Infrastruktura zemlje se pogoršava.
Still busy, the student skipped the afternoon classes.	I dalje zauzeta, učenica je preskočila popodnevne časove.
Some people think that modesty is the best.	Neki ljudi smatraju da je skromnost najbolja.
The pipeline will evacuate the fumes.	Cjevovod će evakuirati isparenja.
There are few cemeteries in this city.	U ovom gradu ima malo groblja.
The car rolled down the road.	Automobil se kotrljao po cesti.
The city is divided into three parts.	Grad je podijeljen na tri dijela.
This trail leads through the woods.	Ova staza vodi kroz šumu.
Because people may not know, these crystals are often dangerous.	Budući da ljudi možda ne znaju, ovi kristali su često opasni.
Government agents and public representatives.	Državni agenti i predstavnici javnosti.
Local people are very aware of these problems.	Lokalni ljudi su veoma svjesni ovih problema.
The sirens howled madly in the night.	Sirene su ludo zavijale u noći.
Compressed air was ubiquitous.	Komprimovani vazduh je bio sveprisutan.
The cake contains half a kilo of sugar.	Kolač sadrži pola kilograma šećera.
The singers were so loud that my ears hurt.	Pevači su bili toliko glasni da su me zabolele uši.
He left his glasses at the bottom of the backpack.	Ostavio je naočare na dnu ranca.
She is an archaeologist.	Ona je arheolog.
It’s time to get up and be counted.	Vrijeme je da ustanete i budete prebrojani.
She lifted the black bag over her shoulder.	Podignula je crnu torbu na rame.
A group of jugglers played in the street.	Na ulici je svirala družina žonglera.
If you continue like this, you will go blind.	Ako ovako nastaviš, oslijepet ćeš.
Fuel consumption will only increase in the future.	Potrošnja goriva će se u budućnosti samo povećavati.
Initially, smoking was considered safe.	U početku se smatralo da je pušenje bezopasno.
This tea is so bitter!	Ovaj čaj je tako gorak!
The ink in this pen is invisible.	Tinta u ovoj olovci je nevidljiva.
Only astronauts rode in space.	Samo astronauti su se vozili u svemiru.
The economic crisis has exposed the cost.	Ekonomska kriza je razotkrila trošak.
You have to admire the guy's audacity.	Moraš se diviti momkovoj odvažnosti.
It is recommended to drink two liters of water a day.	Preporučljivo je piti dvije litre vode dnevno.
They believed that the man would come out triumphant.	Vjerovali su da će čovjek izaći trijumfalno.
No one knows for sure where the father is.	Niko sa sigurnošću ne zna gde je otac.
They realized the danger.	Shvatili su opasnost.
Songs are a form of entertainment here.	Pjesme su ovdje vid zabave.
Turning off the light, she discovered a cricket in a cage.	Ugasivši svjetlo, otkrila je cvrčka u kavezu.
He would stay at a downtown hotel.	Ostao bi u hotelu u centru grada.
The absence of rain led to a catastrophic famine.	Odsustvo kiše dovelo je do katastrofalne gladi.
The letter was sent to me.	Pismo je bilo upućeno meni.
It is important to lead a balanced lifestyle.	Važno je voditi uravnotežen način života.
She made a horrible scene.	Napravila je užasnu scenu.
An exhibition is held every year.	Svake godine se održava izložba.
Poor nutrition can lead to heart disease.	Loša ishrana može dovesti do srčanih oboljenja.
The girl's mother hugged her tightly.	Majka djevojčice snažno ju je zagrlila.
We are happy to have several capable lawyers.	Sretni smo što imamo nekoliko sposobnih advokata.
Casemaenaithe	Casemaenaithe
Plants look healthy.	Biljke izgledaju zdravo.
They eat fruits, nuts, grains and vegetables.	Jedu voće, orašaste plodove, žitarice i povrće.
We haven't seen each other in a long time, buddy!	Dugo se nismo vidjeli, druže!
Break or cut all colored glass.	Razbijte ili izrežite sva stakla u boji.
There was an accident on the highway.	Dogodila se nesreća na autoputu.
The market was dimly lit and dusty.	Tržnica je bila slabo osvijetljena i prašnjava.
The early alliance fell apart when the civil war broke out.	Rani savez se raspao kada je izbio građanski rat.
She carefully folded the message and sealed the envelope.	Pažljivo je presavijala poruku i zapečatila kovertu.
There was a brief silence.	Nakratko je zavladala tišina.
Which has more carbon, beer or gasoline?	Šta ima više ugljenika, pivo ili benzin?
Both actions represented a major intrusion.	Obje radnje su predstavljale veliki zadiranje.
Thousands and thousands of mourners gathered at the cemetery.	Hiljade i hiljade ožalošćenih okupirale su se na groblju.
Children need love and affection to develop a healthy mind.	Djeci su potrebni ljubav i naklonost da bi razvili zdrav um.
The legacy of our civilization.	Naslijeđe naše civilizacije.
Books have taught her so much.	Knjige su je toliko naučile.
They urged people to stay calm.	Pozvali su ljude da ostanu mirni.
I left the phone on the dresser.	Ostavio sam telefon na komodi.
She checked the oven.	Provjerila je pećnicu.
Travel across land and sea.	Putovanje preko kopna i mora.
Choose an alternative.	Odaberite alternativu.
So the title is a fascinating branch of the study of literature.	Dakle, naslov je fascinantna grana proučavanja književnosti.
The road winds slightly and turns.	Cesta lagano krivuda i skreće.
Mary's friend is a lawyer.	Maryin prijatelj je advokat.
Fortunately, the danger has passed.	Srećom, opasnost je prošla.
Shades of green mingled in this peaceful forest.	Nijanse zelene mešale su se u ovoj mirnoj šumi.
This tournament is exciting.	Ovaj turnir je uzbudljiv.
She paused for a few moments.	Zastala je na nekoliko trenutaka.
Many traffic accidents are caused by alcohol and driving.	Mnoge saobraćajne nesreće su uzrokovane alkoholom i vožnjom.
Salty cakes are easy to eat, and so pleasant.	Slani kolači su laki za jelo, a tako prijatni.
First, stir the yeast into the warm water.	Prvo, kvasac umiješajte u toplu vodu.
The meat we eat.	Meso koje jedemo.
Everyone loves children.	Svi vole decu.
He got into this dispute through his sister.	U ovaj spor je ušao preko svoje sestre.
Some parts of the region are very dry.	Neki delovi regiona su veoma suvi.
He ate three tablespoons of black pudding.	Pojeo je tri kašike crnog pudinga.
Those who are new to programming should learn the basics.	Oni koji su novi u programiranju trebali bi naučiti osnovne elemente.
As shown below, the two mutations are synergistic.	Kao što je prikazano u nastavku, dvije mutacije su sinergijske.
The company's executives are worried about the economic crisis.	Rukovodioci kompanije zabrinuti su zbog ekonomske krize.
They eat seeds, berries, roots, insects and small animals.	Jedu sjemenke, bobice, korijenje, insekte i male životinje.
During this era, the region was plagued by famine.	Tokom ove ere, region je harala glađu.
Most people enjoy watching movies.	Većina ljudi uživa u gledanju filmova.
The cook put the food in the oven.	Kuvar je stavio hranu u rernu.
The prime minister is below average.	Premijer je ispod prosječne visine.
This material will help you learn.	Ovaj materijal će vam pomoći da naučite.
A bridge between past and future.	Most između prošlosti i budućnosti.
He had a deep voice.	Imao je dubok glas.
The study surveyed labor force members.	Studija je anketirala članove radne snage.
Significant progress could be made in renewable energy sources.	Značajan napredak mogao bi se postići u obnovljivim izvorima energije.
They helped those in need.	Pomogli su onima kojima je potrebna.
Most are convinced she is innocent.	Većina je uvjerena da je nevina.
He must feel proud of his work.	Mora da oseća ponos na svoj rad.
Correct the sentence so that it expresses the accepted truth.	Ispravite rečenicu tako da izražava prihvaćenu istinu.
Nothing will stop us now.	Ništa nas sada neće zaustaviti.
Clouds of incense filled the room.	Oblaci tamjana ispunili su prostoriju.
I am exhausted after working all day in the field.	Iscrpljen sam nakon cjelodnevnog rada u polju.
Laws are laws.	Zakoni su zakoni.
Historians are trying to reconstruct the history of a city.	Istoričari pokušavaju da rekonstruišu istoriju jednog grada.
The law is expected to pass easily.	Očekuje se da će zakon lako proći.
He outlined his plans for next year.	Iznio je svoje planove za narednu godinu.
The canoe slid silently through the water.	Kanu je nečujno klizio kroz vodu.
But the little boy refused.	Ali mali dječak je to odbio.
She is cold to the touch.	Hladna je na dodir.
He advocated an urgent investigation.	Zalagao se za hitnu istragu.
His collection of medals is very impressive.	Njegova kolekcija medalja je veoma impresivna.
The swimmers were blinded by the sun.	Kupači su bili zaslepljeni suncem.
He angrily took off his hat.	Besno je skinuo šešir.
The harvest of fruits and vegetables is in progress.	U toku je berba voća i povrća.
Citizens flock to an art gallery exhibiting modern artwork.	Građani hrle u umjetničku galeriju koja izlaže moderna umjetnička djela.
Then everyone really became friends.	Tada su se svi zaista sprijateljili.
This photo was taken moments after the train crash.	Ova fotografija je snimljena nekoliko trenutaka nakon pada voza.
He walks down the street, looking at the scenes.	Hoda ulicom, razgleda prizore.
In addition, modern incentives are often used to encourage innovation.	Osim toga, moderni poticaji se često koriste za podsticanje inovacija.
She snuck out of the house.	Iskrala se iz kuće.
The girl stared at the far shore.	Djevojčica je zurila u daleku obalu.
The song is pleasing to the ear.	Pesma je prijatna za uho.
This restaurant is quite busy and noisy.	Ovaj restoran je prilično prometan i bučan.
Most students are too young to remember.	Većina učenika je premlada da bi se sećala.
This country had a long history of slavery.	Ova zemlja je imala dugu istoriju ropstva.
The television series was adapted as a film.	Televizijska serija je adaptirana kao film.
I give a lot of healthy vegetables to my children.	Svojoj djeci dajem dosta zdravog povrća.
So she decided not to go.	Zato je odlučila da ne ide.
It has been two years since the law was passed.	Prošle su dvije godine od usvajanja zakona.
Enter the password carefully.	Pažljivo unesite lozinku.
I am committed to my job.	Predan sam svom poslu.
The water flowed slowly down the river.	Voda je polako tekla niz rijeku.
They quarreled until dawn.	Svađali su se do zore.
A tree shaded the street.	Drvo je zasjenilo ulicu.
Pharaoh was desperate to save his army.	Faraon je bio očajan da spasi svoju vojsku.
You can donate books to the school.	Možete donirati knjige školi.
The nutrients in plants are broken down into simpler substances.	Hranjive tvari u biljkama razlažu se na jednostavnije tvari.
What is the use of such a gift?	Kakva je korist od takvog poklona?
The temperature eventually dropped below zero.	Temperatura je na kraju pala ispod nule.
Ceramic knives are durable and inexpensive.	Keramički noževi su izdržljivi i jeftini.
He is sitting on my couch.	On sjedi na mom kauču.
The mild hopes of youth do not last long.	Blage nade mladosti ne traju dugo.
It is important to check your tires regularly.	Važno je redovno provjeravati gume.
The congressman was elected to lead the party.	Kongresmen je izabran da vodi stranku.
Water is channeled into the mine.	Voda je kanalizirana u rudnik.
Car sales are declining rapidly.	Prodaja automobila brzo se smanjuje.
Two important pieces remain unsold.	Dva važna komada ostaju neprodata.
Use these pots to boil water.	Koristite ove posude da prokuvate vodu.
Giving medicine to a disabled person.	Davati lijek invalidnoj osobi.
Men and women have different brain structures.	Muškarci i žene imaju različite strukture mozga.
Years of drought have depleted groundwater resources.	Godine suše su iscrpile resurse podzemnih voda.
Dancers perform several times a day.	Plesači nastupaju nekoliko puta dnevno.
Sasaki demonstrated one way to measure water depth.	Sasaki je demonstrirao jedan način mjerenja dubine vode.
Pollution is a big problem in big cities.	Zagađenje je veliki problem u velikim gradovima.
Mary learned to cook from her mother.	Meri je naučila da kuva od svoje majke.
The protest resulted in violent clashes with police.	Protest je rezultirao nasilnim sukobima sa policijom.
It is the only known cure for this disease.	To je jedini poznati lijek za ovu bolest.
In fact, the city was poorer than most.	U stvari, grad je bio siromašniji od većine.
The surgeon refused.	Hirurg je to odbio.
The bridle is made of polished steel.	Uzda je izrađena od poliranog čelika.
He expressed deep regret over his actions.	Izrazio je duboko žaljenje zbog svojih postupaka.
That must explain why this happened.	To mora objasniti zašto se to dogodilo.
These twins look a lot.	Ovi blizanci dosta liče.
We need to reduce our reliance on fossil fuels.	Moramo smanjiti naše oslanjanje na fosilna goriva.
Enjoying music is a human trait.	Uživanje u muzici je ljudska osobina.
Naughty children swell over the fence.	Nestašna djeca se nadimaju preko ograde.
Intense heat waves have recently hit the region.	Intenzivan toplotni talas nedavno je pogodio region.
Our country has almost perfect freedom of expression.	Naša zemlja ima gotovo savršenu slobodu izražavanja.
The priest called on those gathered to be kind to the animals.	Sveštenik je pozvao okupljene da budu ljubazni prema životinjama.
This should be enough for us to get through the week.	Ovo bi nam trebalo biti dovoljno da preguramo sedmicu.
Tell your receptionist your name.	Recite svoje ime recepcioneru.
She didn't smile.	Nije se nasmiješila.
The senator claimed to have millions of illegal voters.	Senator je tvrdio da ima milione ilegalnih birača.
The cozy little restaurant was quiet.	Ugodan mali restoran bio je tih.
Take a moment to think about the answer.	Odvojite trenutak da razmislite o odgovoru.
The missing needle is somewhere in the pile.	Igla koja nedostaje je negdje u gomili.
The duke did not inquire about her age.	Vojvoda se nije raspitivao o njenim godinama.
Our nation is riddled with corruption.	Naša nacija je prožeta korupcijom.
Their faces were indifferent.	Lica su im bila ravnodušna.
This road makes a great bike path.	Ova cesta čini odličnu biciklističku stazu.
It snowed heavily all day.	Snijeg je padao jako cijeli dan.
It is not enough to just know this.	Nije dovoljno samo znati ovo.
The regulations are complex.	Propisi su složeni.
The immigration minister decided to loosen the rules.	Ministar imigracije odlučio je olabaviti pravila.
You are out of range.	Vi ste van dometa.
They ate dinner in silence.	Večeru su jeli u tišini.
He stood and waited.	Stajao je i čekao je.
The resistance was in vain.	Otpor je bio uzaludan.
The flag fluttered in the wind.	Zastava se vijorila na vjetru.
The weather had been wet for weeks before.	Vrijeme je bilo vlažno sedmicama ranije.
He slid off his chair and fell to the floor.	Skliznuo je sa stolice i pao na pod.
That year she won the title of champion.	Te godine je osvojila titulu prvaka.
She saw some strange bindings.	Vidjela je neke neobične vezove.
It was hard for her to eat without her teeth.	Bez zuba joj je bilo teško da jede.
You know you will earn ten points.	Znate da ćete zaraditi deset poena.
Pour a small amount of milk into a bowl.	Sipajte malu količinu mlijeka u činiju.
The forest is rich in wildlife.	Šuma je bogata divljači.
Our ancestors are originally from this city.	Naši preci su porijeklom iz ovog grada.
Police chased down the villain.	Policija je satjerala negativca.
The trip was completed in record time.	Put je završen u rekordnom roku.
The pamphlets were picked up by tourists.	Pamflete su pokupili turisti.
Capturing and identifying these drones is a difficult task.	Snimanje i identifikacija ovih dronova je težak zadatak.
He sells fruits and vegetables.	Bavi se prodajom voća i povrća.
We baked bread after picking the field.	Ispekli smo kruh nakon branja polja.
Let me get back to that.	Dozvolite mi da vam se vratim na to.
This wand is magical.	Ovaj štapić je magičan.
The house smelled of mothballs.	Kuća je mirisala na naftalin.
Too much rain is harmful to plants.	Previše kiše je štetno za biljke.
Fires are common in this region during the dry months.	Požari su česti u ovoj regiji tokom sušnih mjeseci.
The microphone caught her every word.	Mikrofon je hvatao svaku njenu riječ.
The number of deaths per year is declining.	Broj umrlih godišnje je u padu.
The table was covered with ripe fruit.	Sto je bio prekriven zrelim voćem.
The numbers are smaller than they used to be.	Brojevi su manji nego što su nekada bili.
Even in this age of technology, work has remained manual.	Čak i u ovo doba tehnologije, rad je ostao ručni.
The secret recipe is something of a mystery	Tajni recept je nešto kao misterija
Her last thoughts were on her family	Njene posljednje misli bile su na svoju porodicu
Ancient people wore distinctive clothing made of animal skins.	Drevni ljudi su nosili osebujnu odjeću napravljenu od životinjskih koža.
A statue of a winged horse marks the place.	Statua krilatog konja obilježava mjesto.
The phone rang and startled him.	Zazvonio je telefon i zaprepastio ga.
He was too strong, too fast.	Bio je prejak, prebrz.
Cinderella was getting ready to leave the house.	Pepeljuga se spremala da napusti kuću.
The hunters surrounded the prey.	Lovci su opkolili plijen.
Reduce heat and simmer.	Smanjite vatru i lagano kuhajte.
We want to see more improvements.	Želimo vidjeti još poboljšanja.
The village has changed over the years.	Tokom godina selo se menjalo.
Then place the mixture in the refrigerator.	Zatim smjesu stavite u frižider.
Most large countries now have a reliable electricity supply.	Većina velikih zemalja sada ima pouzdano snabdijevanje električnom energijom.
The ship lay anchored just behind us.	Brod je ležao usidren odmah iza nas.
The Inspector General wishes to remain anonymous.	Generalni inspektor želi ostati anoniman.
This is pretty easy to measure.	Ovo je prilično lako izmjeriti.
He often forgot to use direction indicators.	Često je zaboravljao da koristi pokazivače pravca.
The park is full of people even after dinner.	Park je pun ljudi i posle večere.
The newly elected leader promised to establish law and order.	Novoizabrani lider obećao je da će uspostaviti red i zakon.
The building is more than a century old.	Zgrada je stara više od jednog veka.
A fire broke out in the kitchen.	U kuhinji je izbio požar.
It is an art that dies.	To je umjetnost koja umire.
It only takes three hours.	Potrebno je da traje samo tri sata.
The chairs were flooded with red.	Stolice su bile preplavljene crvenom bojom.
Help is available.	Pomoć je dostupna.
Travel expenses are reimbursed.	Putni troškovi su nadoknađeni.
It is located on a hill.	Nalazi se na brdu.
Pull the starter lever to start the engine.	Povucite ručicu startera da pokrenete motor.
The immediate economic consequences were dire.	Neposredne ekonomske posljedice su bile strašne.
Singing is used to emphasize these greetings.	Za isticanje ovih pozdrava koristi se pjevanje.
Are you listening to the teacher?	Slušaš li učitelja?
He was born in the womb.	Rođen je u maternici.
However, his teachings would be lost to the world.	Međutim, njegova učenja bi bila izgubljena za svijet.
There was not enough water in the pond.	Nije bilo dovoljno vode u ribnjaku.
The eagle looked at the visitor.	Orao je pogledao posjetioca.
This song talks about how she appreciates his friendship.	Ova pjesma govori o tome kako ona cijeni njegovo prijateljstvo.
They warmed themselves by the fire.	Grijali su se uz vatru.
The older woman looked thoughtful.	Starija žena je izgledala zamišljeno.
The weather remained beautiful.	Vrijeme je ostalo lijepo.
Here are four factors a player should consider.	Navodimo četiri faktora koje igrač treba uzeti u obzir.
What are these labels?	Koje su to oznake?
The dog sniffed the ground eagerly.	Pas je željno njušio zemlju.
A mosquito is a small, active insect that sucks blood.	Komarac je mali, aktivan insekt koji siše krv.
Researchers claim that their discovery could have significant implications.	Istraživači tvrde da bi njihovo otkriće moglo imati značajne implikacije.
The seller tried to sell many vacuum cleaners.	Prodavač je pokušao prodati mnoge usisivače.
Many people strongly think they are wrong.	Mnogi ljudi snažno misle da griješe.
The city gradually sank under water.	Grad je postepeno tonuo pod vodu.
The prospects for the weekend are not good.	Izgledi za vikend nisu dobri.
This man fled the kingdom with the queen.	Ovaj čovjek je pobjegao iz kraljevstva sa kraljicom.
New medical science now understands how cancer occurs.	Nova medicinska nauka sada razume kako nastaje rak.
In the real world, one company rarely dominates the right.	U stvarnom svijetu, jedna kompanija rijetko dominira desnicom.
Chemical vapors began to react.	Hemijske pare su počele da reaguju.
The paper is coated with a glossy finish.	Papir je premazan sjajnom završnom obradom.
Five children are playing around a tree.	Petoro djece se igra oko drveta.
Flower beds lined the promenade, filling the air with fragrance.	Cvjetne gredice poređale su se uz šetalište, ispunjavajući zrak mirisom.
Put the coins in the collection box.	Stavite novčiće u kutiju za prikupljanje.
Sixty men, all women, were killed.	Šezdeset ljudi, sve žene, je ubijeno.
Browse resources for useful links.	Pregledajte resurse za korisne veze.
The demand for pizza is huge.	Potražnja za pizzom je ogromna.
We'll play music until the end of time.	Pustićemo muziku do kraja vremena.
The man lied to his mother.	Čovjek je lagao svoju majku.
The class noticed some unusual changes over time.	Razred je primijetio neke neobične promjene u vremenu.
The advent of modern communication has made the world smaller.	Pojava moderne komunikacije učinila je svijet manjim.
His efforts were all rejected.	Njegovi napori su svi odbili.
The apartment has two bedrooms and a living room.	Stan ima dvije spavaće sobe i dnevni boravak.
He studied alone, surrounded by cat cradles.	Učio je sam, okružen mačjim kolijevkama.
Horses carry visitors to the house.	Konji nose posjetitelje do kuće.
Children pluck and break flowers.	Djeca čupaju i lome cvijeće.
The crime rate is likely to rise.	Najvjerovatnije će porasti stopa kriminala.
There is an elevator to transport people.	Za prevoz ljudi postoji lift.
Try to resist temptation.	Pokušajte odoljeti iskušenju.
Most cars have an automatic transmission.	Većina automobila ima automatski menjač.
This restaurant serves great pizzas.	Ovaj restoran služi odlične pizze.
They lost some things on the beach.	Izgubili su neke stvari na plaži.
He woke up with a great dream.	Probudio se sa sjajnim snom.
He saw a rose bush among the other bushes.	Ugledao je grm ruže među ostalim grmovima.
The negotiations were the longest in history.	Pregovori su bili najduži u istoriji.
She turned, but he was gone.	Okrenula se, ali njega više nije bilo.
She lay on the bed resting.	Ležala je na krevetu odmarajući se.
The brakes failed, causing a collision.	Kočnice su otkazale, zbog čega je došlo do sudara.
The lumberjack watched intently.	Drvosječa je pažljivo posmatrao.
I prefer to travel by bus.	Više volim da putujem autobusom.
The young man's skin was smooth as butter.	Mladićeva koža bila je glatka poput putera.
It is necessary to clean your yard!	Neophodno je da očistite svoje dvorište!
He tries to keep us all right.	Trudi se da nas sve drži u redu.
The clock struck eight.	Sat je otkucao osam.
The snake is small and harmless.	Zmija je mala i bezopasna.
We were glad to get to the camp.	Bilo nam je drago što smo stigli do kampa.
As in previous cars, the team showed great skill.	Kao iu prethodnim kolima, ekipa je pokazala odličnu vještinu.
The land is still awaiting cultivation.	Zemljište još čeka na obradu.
She dried her face with a towel.	Osušila je lice peškirom.
The air was cold after dinner.	Vazduh je bio hladan posle večere.
This city has no souks.	Ovaj grad nema souks.
I often saw my mother in her garden.	Često sam viđao svoju majku u njenoj bašti.
The kitten was sitting by the window, basking in the sun.	Mačić je sjedio kraj prozora, grijao se na suncu.
They cooked and cleaned, just like normal people.	Kuvali su i čistili, baš kao i normalni ljudi.
Convince them that you are right.	Ubedite ih da ste u pravu.
Few women today wear these traditional clothes.	Malo žena danas nosi ovu tradicionalnu odjeću.
It is difficult to imagine cities without engineers.	Teško je zamisliti gradove bez inženjera.
I had to run to get on the train.	Morao sam da trčim da stignem na voz.
The ship was sinking slowly.	Brod je polako tonuo.
What passes here as education is pretty bad.	Ono što ovdje prolazi kao obrazovanje je prilično loše.
The main forest trees will tower over the young ones.	Glavna šumska stabla će se nadviti nad mlade.
Earthquakes occur above faults.	Potresi se dešavaju iznad rasjeda.
The mills were filled with birds.	Vodenice su bile ispunjene pticama.
Termites eat slowly.	Termiti jedu polako.
The rainy season is usually a long, rainy thing.	Kišna sezona je obično duga, kišna stvar.
Reading is an act of great imagination, right?	Čitanje je čin velike mašte, zar ne?
They stared blankly into space for hours.	Satima su nemo zurili u prazno.
People are not completely helpless before the crisis.	Ljudi nisu potpuno bespomoćni pred krizom.
There was widespread begging among the citizens.	Među građanima je bilo široko rasprostranjeno zapomaganje.
From there you can see beautiful mountains.	Odatle možete vidjeti prekrasne planine.
In one form or another.	U jednom ili drugom obliku.
He named the first alien planet.	Imenovao je prvu vanzemaljsku planetu.
It was late afternoon.	Bilo je kasno popodne.
The doctor will be present tomorrow morning.	Doktor će biti prisutan sutra ujutro.
Atoms were extracted from uranium ore.	Atomi su ekstrahovani iz rude uranijuma.
We were all taught to read.	Svi smo bili naučeni da čitamo.
Nothing can stop the violent tide.	Ništa ne može zaustaviti nasilnu plimu.
A battery of tests was performed.	Obavljena je baterija testova.
Ma urges young people to avoid nepotism.	Ma poziva mlade da izbjegavaju nepotizam.
During the game, she forgot her problems.	Tokom igre zaboravila je svoje probleme.
My garden is a beautiful, peaceful place.	Moja bašta je prelepo, mirno mesto.
You can only take one bag on board.	Na brod možete ponijeti samo jednu torbu.
A spy was watching him at the party.	Na zabavi ga je posmatrao špijun.
Friends sometimes teased him mercilessly.	Prijatelji su ga ponekad nemilosrdno zadirkivali.
Many stable coins are easily stolen.	Mnogi stabilni novci se lako ukradu.
The conspiracy was bloodily suppressed.	Zavera je krvavo ugušena.
I will play the game.	Ja ću igrati igru.
To keep the temperature the same, close the door.	Da temperatura ostane ista, zatvorite vrata.
She felt a little guilty.	Osjećala se pomalo krivom.
A gentle breeze rippled the curtains.	Blagi povjetarac je mreškao zavjese.
Her skin itched from the medicine.	Od lijeka joj se koža svrbila.
The perfume failed to overpower the scent of the horse.	Parfem nije uspio nadjačati miris konja.
The stones are piled up so high that they almost obscure it.	Kamenje je nagomilano tako visoko da ga gotovo prikriva.
Some blood was lost.	Malo krvi je izgubljeno.
So some people refuse to be discouraged.	Tako da neki ljudi odbijaju da budu obeshrabreni.
Bill abandoned his dream of becoming an actor.	Bill je napustio svoj san da postane glumac.
A family of nine, living a way of life.	Devetočlana porodica, koja živi načinom života za život.
The traffic in this city was so terrible that we gave up driving.	Saobraćaj u ovom gradu je bio tako užasan da smo odustali od vožnje.
Half of the world's languages ​​are considered endangered.	Polovina svjetskih jezika smatra se ugroženim.
Her house has many rooms.	Njena kuća ima mnogo soba.
The first team is in the lead.	Prvi tim je u vodstvu.
I can measure the volume.	Mogu da izmerim zapreminu.
Her hair was in a tangled mess.	Kosa joj je bila u zapetljanom neredu.
Fish live in the world's oceans.	Ribe žive u svjetskim okeanima.
The desire to reproduce is strong.	Želja za razmnožavanjem je jaka.
There was a big strike there last year.	Prošle godine je tamo bio veliki štrajk.
He took a deep breath.	Duboko je udahnuo.
The glass fell to the floor and shattered.	Staklo je palo na pod i razbilo se.
The end as we know it is near.	Kraj kakav znamo je blizu.
Some of the best huts have thatched roofs.	Neke od najboljih koliba imaju slamnate krovove.
Sometimes it was hard for him to be polite to people.	Ponekad mu je bilo teško biti pristojan prema ljudima.
The farmer threw rotten fruit into a pile of compost.	Farmer je bacio trulo voće u gomilu komposta.
What is this? 	Šta je ovo?
worm!	crv!
After about a century, the river dried up.	Nakon otprilike jednog stoljeća, rijeka je presušila.
The witness then recounted the events of that evening.	Svjedok je potom ispričao događaje te večeri.
Basic food is the basic food of society.	Osnovna hrana je osnovna namirnica društva.
There were about seven cars in the parking lot.	Na parkingu je bilo oko sedam automobila.
Sensitive people are very susceptible to mental illness, research shows.	Osetljive osobe su veoma podložne mentalnim bolestima, pokazuju istraživanja.
An airport was built last year.	Prošle godine je izgrađen aerodrom.
If the blade were sharpened, it would cut the wood.	Ako bi oštrica bila naoštrena, posjeklo bi drvo.
The region was not suitable for agriculture.	Region nije bio pogodan za poljoprivredu.
Today, robots are widely used in factories.	Danas se roboti dosta koriste u fabrikama.
Close the lid of the lunch box.	Zatvorite poklopac kutije za ručak.
The rails travel along the tracks.	Šine putuju duž pruga.
The massive volcano has been active for centuries.	Masivni vulkan je bio aktivan vekovima.
Their relationship is now in ruins.	Njihova veza je sada u rasulu.
His whole face was covered in dirt.	Cijelo lice mu je bilo prekriveno prljavštinom.
The driverless car immediately obeyed the traffic light.	Auto bez vozača odmah je poslušao semafor.
Billboards were plastered with advertisements.	Bilbordi su bili oblijepljeni reklamama.
He is loyal to his friends.	Odan je svojim prijateljima.
The country has experienced significant economic growth.	Zemlja je doživjela značajan ekonomski rast.
Birds migrate from south to north in winter.	Ptice zimi migriraju s juga na sjever.
The oak grew along a small stream.	Hrast je rastao uz mali potok.
Some species show phenotypic plasticity.	Neke vrste pokazuju fenotipsku plastičnost.
I couldn't open the window.	Nisam mogao otvoriti prozor.
The cottage was on the edge of the woods.	Kućica je bila na rubu šume.
They asked their employees to work hard and smart.	Zamolili su svoje zaposlenike da rade vrijedno i pametno.
All his furniture had a sheen.	Sav njegov namještaj imao je sjaj.
Drought threatens crops.	Suša ugrožava usjeve.
This paper is known throughout the country.	Ovaj list je poznat širom zemlje.
She spoke opaquely, but her voice was clear and steady.	Govorila je neprozirno, ali glas joj je bio jasan i postojan.
She felt herself warm.	Osjetila je kako joj postaje toplo.
The villagers insisted that she be brought to justice.	Seljani su insistirali da ona bude izvedena pred lice pravde.
A ship ran aground off the coast.	Uz obalu se nasukao brod.
The family dog ​​managed to enter the house.	Porodični pas je uspio da uđe u kuću.
The death toll is sure to rise.	Broj mrtvih će sigurno rasti.
We will postpone our departure.	Odgodit ćemo naš polazak.
Frogs reproduce by skinning.	Žabe se razmnožavaju skidanjem kože.
Wide, smooth lake with gentle waves.	Široko, glatko jezero sa blagim talasima.
We should buy more food.	Trebali bismo kupiti više hrane.
This river is polluted with skin.	Ova rijeka je zagađena kožom.
The life of a prisoner is unbearable.	Život zatvorenika je nepodnošljiv.
The magazine publishes two issues	Časopis objavljuje dva broja
We are in danger of losing our company.	U opasnosti smo da izgubimo našu kompaniju.
The rise of a controversial politician.	Uspon kontroverznog političara.
Plastic bags are used extensively in developing countries.	Plastične kese se intenzivno koriste u zemljama u razvoju.
They raced headlong regardless of each other.	Jurili su glavom bez obzira jedan prema drugom.
He always tried to be honest and generous.	Uvek se trudio da bude pošten i velikodušan.
He believes that marriage is important.	Smatra da je brak važan.
Be sure to close the window completely.	Obavezno zatvorite prozor do kraja.
A weeping dove was caught in a net	Uplakana golubica je uhvaćena u mrežu
In times of famine, the death rate rose.	U vremenima gladi stopa smrtnosti je porasla.
A foreign film, set in this exotic region.	Strani film, smješten u ovom egzotičnom kraju.
She was offended.	Ona se uvrijedila.
She revised the proposed plans for the system.	Ona je revidirala predložene planove za sistem.
In rural areas, electrification is a constant problem.	U ruralnim područjima, elektrifikacija je stalni problem.
All soldiers must march in step.	Svi vojnici moraju marširati u korak.
I can't answer the question.	Ne mogu odgovoriti na pitanje.
Criminals who pose a threat to society should be imprisoned.	Kriminalci koji predstavljaju prijetnju društvu trebaju biti zatvoreni.
We were thirsty, so we stopped for a drink.	Bili smo žedni, pa smo stali da popijemo piće.
The unburied dead became food for animals and birds.	Nepokopani mrtvi postali su hrana za životinje i ptice.
Monks guard mummies.	Monasi čuvaju mumije.
Businesses should adopt recycling programs.	Preduzeća bi trebalo da usvoje programe reciklaže.
She tried on a dark red dress.	Isprobala je tamnocrvenu haljinu.
The desert was heavy for cattle.	Pustinja je bila teška za stoku.
Just then the woman entered.	Upravo tada je žena ušla.
The mathematician examined other possibilities.	Matematičar je ispitivao druge mogućnosti.
Before the investigation began, she reviewed the files.	Prije početka istrage, pregledala je dosije.
The tyrant awaits the battle.	Tiranin iščekuje bitku.
There is an economic downturn, driven by inflation.	U toku je ekonomski pad, podstaknut inflacijom.
The actors concentrated on their lines.	Glumci su se koncentrisali na svoje replike.
She fell asleep in my arms.	Zaspala je u mom naručju.
The trotting horse gallops across the plain.	Kasački konj galopuće preko ravnice.
He opened the letter.	Otvorio je pismo.
In rural areas, transport is slow and expensive.	U ruralnim krajevima transport je spor i skup.
It is practically impossible to eradicate.	Praktično je nemoguće iskorijeniti.
The older gentleman stared at the picture.	Stariji gospodin je zurio u sliku.
This can lead to all kinds of problems.	To može dovesti do svih vrsta problema.
Use the bucket to collect the dirty water.	Koristite kantu da sakupite prljavu vodu.
Each boy curled a lock of hair around his finger.	Svaki dječak je nakovrčao viticu kose oko prsta.
He suggested we stop for coffee.	Predložio je da stanemo na kafu.
Some say this behavior is not normal.	Neki kažu da ovakvo ponašanje nije normalno.
The couple’s new website was launched last month.	Nova web stranica para je pokrenuta prošlog mjeseca.
Don't worry, the instructor assured her.	Ne brini, uvjerio ju je instruktor.
Problems arise when negotiating better prices.	Problemi se javljaju prilikom pregovaranja o povoljnijim cijenama.
She wrapped a towel around her waist.	Zamotala je peškir oko struka.
Most houses in this area do not have a garage.	Većina kuća na ovom području nema garaže.
He thought he should answer at least three.	Mislio je da bi trebao odgovoriti na najmanje tri.
Where there are fields, there are weeds.	Gdje su njive, ima i korova.
No computers were used at the time.	U to vrijeme nisu korišteni kompjuteri.
Her jaw tightened as her eyes widened.	Vilica joj se stegnula dok su joj se oči raširile.
Her mother's face blurred.	Lice njene majke se zamaglilo.
He crossed a snowy mountain.	Prešao je snježnu planinu.
She is a passionate gardener.	Ona je strastveni baštovan.
The chemical has increased brain activity.	Hemikalija je povećala moždanu aktivnost.
Thrown to the ice, he was grabbed by the bones.	Bačen na led, zgrabili su ga kosti.
The paper explains these two very different views.	Rad objašnjava ova dva veoma različita pogleda.
He looked at the red flower on the white paper.	Pogledao je crveni cvijet na bijelom papiru.
The clever fox took her prize.	Pametna lisica je preuzela svoju nagradu.
Strange objects were spread across the table.	Po stolu je bio raširen niz čudnih predmeta.
I need ten cups of flour.	Treba mi deset šoljica brašna.
We read the whole thing.	Pročitali smo cijelu stvar.
Sunscreen should be applied liberally to all exposed skin.	Kremu za sunčanje treba obilno nanositi na svu izloženu kožu.
This building can be reached from the city center.	Do ove zgrade se može doći iz centra grada.
You should start from the beginning.	Trebalo bi da počnete od početka.
The word is used for every fruit that bears seeds.	Riječ se koristi za svako voće koje nosi sjemenke.
Cyprus used wood from that tree.	Kipar je koristio drvo sa tog drveta.
A group of pirates attacked the ship.	Grupa pirata napala je brod.
Many avoid visiting this tourist trap.	Mnogi izbjegavaju posjetiti ovu turističku zamku.
They were arguing.	Svađali su se.
Some books have chemical formulas on the front cover.	Neke knjige imaju hemijske formule na prednjoj korici.
A local politician resigned.	Lokalni političar je dao ostavku.
What is the maximum speed of the locomotive?	Koja je maksimalna brzina lokomotive?
A flock of colorful birds fluttered, chirping in the trees.	Gomila šarenih ptica lepršala je, cvrkućući na drveću.
Many novels are, in fact, based on a true story.	Mnogi romani su, zapravo, zasnovani na istinitoj priči.
We wore sandals and summer clothes.	Nosili smo sandale i ljetnu odjeću.
Small, clawed legs require small branches.	Male, kandžaste noge zahtijevaju male grane.
It was truly a winter wonderland.	Bila je to zaista zimska zemlja čuda.
The water was pretty fresh.	Voda je bila prilično svježa.
Those seats are already taken.	Ta mjesta su već zauzeta.
They were completely defeated.	Bili su potpuno poraženi.
All the windows were boarded up.	Svi prozori su bili zabijeni daskama.
The key to a happy relationship is communication.	Ključ srećne veze je komunikacija.
These shoes are made of kangaroo leather.	Ove cipele su napravljene od kengur kože.
Time with an unpredictable future.	Vrijeme sa nepredvidivom budućnošću.
The old man struggled to his feet.	Starac se borio da stane na noge.
Rivers in this region are polluted.	Rijeke u ovom regionu su zagađene.
Land, when planted with crops or trees, is called soil.	Zemljište, kada je zasađeno usevima ili drvećem, naziva se tlo.
At first, a misty haze covered the earth.	U početku je maglovita izmaglica prekrila zemlju.
The questionnaire is anonymous.	Upitnik je anoniman.
Well, that's easy.	Pa, to je lako.
The war was declared, but mostly by the elderly.	Rat je objavljen, ali pretežno od strane starijih.
This item helps keep your pot stable.	Ovaj predmet pomaže da vaš lonac bude stabilan.
The company is building a new research facility.	Kompanija gradi novi istraživački objekat.
She ate a full bowl of oatmeal for breakfast.	Za doručak je pojela punu zdjelu ovsenih pahuljica.
The usurper was forced to flee.	Uzurpator je bio primoran da pobjegne.
Their main concern is who gets what.	Njihova glavna briga je ko šta dobija.
What would you do to find a million dollars?	Šta biste uradili da pronađete milion dolara?
He must be in this shop.	Mora da je u ovoj radnji.
A sigh escaped her lips.	Uzdah joj pobjegne s usana.
She lacks courage.	Nedostaje joj hrabrosti.
We lost five after the merger.	Izgubili smo pet nakon spajanja.
He is surprised by the noise of the crowd.	Iznenađuje ga buka gomile.
The mushrooms from the supermarket in the salad aisle were old.	Pečurke iz supermarketa u prolazu za salatu bile su stare.
Remind me to put milk in the fridge.	Podsjeti me da stavim mlijeko u frižider.
Alex herself sold the land.	Sama Alex je prodala zemlju.
Farmers were particularly at risk.	Poljoprivrednici su bili posebno ugroženi.
Teachers and students brought what they liked.	Nastavnici i učenici su donosili ono što im se dopalo.
The state provides little financial support for the arts.	Država pruža malu finansijsku podršku umjetnosti.
Not surprisingly, they were often in high positions.	Nije iznenađujuće što su često bili na visokim pozicijama.
Such a vote was most appropriate.	Takvo glasanje je bilo najprikladnije.
The public is still against the idea.	Javnost je i dalje protiv te ideje.
Cars, however, have changed travel habits.	Automobili su, međutim, promijenili navike putovanja.
She ran for so long.	Tako je dugo trčala.
The finished product is very fine.	Gotov proizvod je vrlo fin.
Defend the village!	Brani selo!
The goddess raised her lamp as a sign.	Boginja je podigla svoju lampu kao znak.
The field along the highway was strewn with wildflowers.	Polje uz autoput bilo je išarano poljskim cvijećem.
Our salt makes the food tastier.	Naša so čini hranu ukusnijom.
Please fill the meter with distilled water.	Molimo napunite mjerač destilovanom vodom.
Every morning the stump is sold at the market.	Svako jutro panj se prodaje na pijaci.
The years went by.	Godine su prolazile.
The situation in the regime is chaotic.	Situacija u režimu je haotična.
The mountain is shrouded in clouds.	Planina je obavijena oblacima.
I go to work every day.	Idem na posao svaki dan.
After half a mile, the road was blocked.	Nakon pola milje, put je bio blokiran.
Soil can erode if weeds are not controlled.	Tlo može erodirati ako se korov ne kontroliše.
Who owns this land?	Ko je vlasnik ove zemlje?
The king and queen are known for their hospitality.	Kralj i kraljica su poznati po svom gostoprimstvu.
In the cities, air pollution was a big problem.	U gradovima je zagađenje zraka bilo veliki problem.
Water from the holy spring flowed under the pool.	Ispod bazena je tekla voda iz svetog izvora.
The girl felt safe.	Djevojka se osjećala sigurno.
Every winter, millions of new patients enter hospitals.	Svake zime milioni novih pacijenata uđu u bolnice.
He works in an accounting firm.	Radi u računovodstvenoj firmi.
The beauty of the view took my breath away.	Od ljepote pogleda zastao mi je dah.
The first nuclear power plant was built.	Izgrađena je prva nuklearna elektrana.
Cities in this region are known to be poetic.	Poznato je da su gradovi u ovoj regiji poetski.
Keep this note until the hearing.	Čuvajte ovu bilješku do saslušanja.
They begged us to keep doing our job.	Molili su nas da nastavimo da radimo svoj posao.
No matter how hard she tried, she couldn't sleep.	Koliko god se trudila, nije mogla zaspati.
I bought a ticket	Kupio sam srećku
The monastery became a holy place.	Manastir je postao sveto mesto.
They moved at a snail's pace.	Kretali su se puževim korakom.
He was frightened when she saw a huge animal.	Uplašio se kada je ugledala ogromnu životinju.
Distant, deserted ends are depicted in many stories.	Udaljeni, napušteni krajevi prikazani su u mnogim pričama.
The government's strategy was not popular.	Vladina strategija nije bila popularna.
The captain's last position was heroic.	Kapetanova posljednja pozicija bila je herojska.
It was a long, arduous journey.	Bio je to dug, naporan put.
She was right, you know.	Bila je u pravu, znaš.
The weather can change very quickly in the spring.	Vrijeme se može vrlo brzo promijeniti u proljeće.
Breeding these birds was extremely difficult.	Uzgoj ovih ptica bio je izuzetno težak.
Those days are over.	Ti dani su prošli.
Some groups of workers oppose the plan.	Neke grupe radnika protive se planu.
Words are the building blocks of language.	Riječi su gradivni blokovi jezika.
The statue was erected in memory of the martyrs.	Statua je podignuta u znak sjećanja na mučenike.
Another new opening is planned soon.	Uskoro se planira otvaranje još jednog novog otvaranja.
They were farmers who had to work hard.	Bili su to farmeri koji su morali naporno da rade.
A new library will open in the city center.	Nova biblioteka će se otvoriti u centru grada.
He lives in a local nursing home.	Živi u lokalnom staračkom domu.
He spoke little but clearly.	Govorio je malo, ali jasno.
He has dark black hair and brown eyes.	Ima tamno crnu kosu i smeđe oči.
The waterfall descended down the rocks.	Vodopad se spuštao niz niz stijena.
He felt my anxiety.	Osjetio je moju tjeskobu.
Certain regions of the world are experiencing this phenomenon.	Određeni regioni sveta doživljavaju ovaj fenomen.
I will be rich one day.	Biću bogat jednog dana.
The emergency situation led to the delay of railway traffic.	Hitna situacija je dovela do zastoja željezničkog saobraćaja.
The training program is intensive.	Program obuke je intenzivan.
One evening the baby suddenly started crying.	Jedne večeri beba je odjednom počela da plače.
The level of pollution was bad.	Nivo zagađenja je bio loš.
I already had breakfast.	Već sam doručkovao.
The senator addressed both houses of parliament.	Senator se obratio oba doma parlamenta.
The captain's instructions were clear.	Kapetanova uputstva su bila jasna.
The wolf heard a sharp scream and turned.	Vuk je začuo oštar krik i okrenuo se.
It’s a story as old as time.	To je priča stara koliko i vrijeme.
Shelter is a major preoccupation.	Sklonište je glavna preokupacija.
This country needs efficient transport systems.	Ovoj zemlji su potrebni efikasni sistemi transporta.
He was excited as the conversation progressed.	Uzbuđivao se kako je razgovor odmicao.
Don’t pass by the crowd sector.	Ne prolazite pored sektora gomile.
The floor was covered with coats, hats, shoes and umbrellas.	Pod je bio prekriven kaputima, šeširima, cipelama i kišobranima.
The cookies taste great.	Kolačići su odličnog ukusa.
The dog park is small and full of people on weekends.	Park za pse je mali i vikendom pun ljudi.
They also tend to fall slowly.	Takođe imaju tendenciju da polako padaju.
This region has many tea plantations.	Ova regija ima mnogo plantaža čaja.
He was born here, got married and started a family.	Ovdje je rođen, oženio se i stvorio porodicu.
These bars were really delicious!	Ovi barovi su bili zaista ukusni!
She wondered how much it would cost.	Pitala se koliko će to koštati.
As long as you are polite, people will take you seriously.	Sve dok ste pristojni, ljudi će vas shvatiti ozbiljno.
The court rendered its judgment.	Sud je donio svoju presudu.
An audiologist examined the patient's ears.	Audiolog je pregledao pacijentove uši.
It took the carriage three hours to reach the city.	Kočiji je trebalo tri sata da stigne do grada.
He leaves in the morning.	Ujutro odlazi.
I have my own car.	Imam svoj auto.
The international community must act now.	Međunarodna zajednica mora djelovati sada.
Police have issued several warnings.	Policija je izdala nekoliko upozorenja.
The older couple is worried.	Stariji par je zabrinut.
There is often confusion between one and five.	Često dolazi do zabune između jedan i pet.
Their influence on the novel is often negligible.	Njihov uticaj na roman je često zanemarljiv.
The professor raised a finger.	Profesor je podigao prst.
Blogs provide a way out for people around the world.	Blogovi pružaju izlaz za ljude širom svijeta.
He spent hours making his family tree.	Proveo je sate praveći svoje porodično stablo.
The verses seemed to make sense.	Činilo se da stihovi imaju smisla.
They will be able to buy a modern car.	Moći će da kupe moderan automobil.
She was unable to finish her sentences.	Nije bila u stanju da završi svoje rečenice.
I went to see a play at the regional theater.	Otišao sam da gledam predstavu u regionalnom pozorištu.
The students cheered loudly as the players went out on the field.	Učenici su burno navijali dok su igrači izlazili na teren.
The flow of water is very fast.	Protok vode je veoma brz.
She kept her emotions in check.	Držala je svoje emocije pod kontrolom.
Bran's wife gave birth to a son.	Branova žena je rodila sina.
The new president inherited a difficult legacy.	Novi predsjednik je naslijedio teško naslijeđe.
The atmosphere is polluted.	Atmosfera je zagađena.
Birds spend the winter in warmer regions.	Ptice zimu provode u toplijim krajevima.
He strongly believed in socialized medicine.	Snažno je vjerovao u socijaliziranu medicinu.
They kept away from the computer.	Držali su se podalje od kompjutera.
Every citizen has the right to vote.	Svaki građanin ima pravo glasa.
They had to fight for survival.	Morali su se boriti za opstanak.
She was uncomfortable because she didn't know what to do.	Bilo joj je nelagodno jer nije znala šta da radi.
The monkey climbed the monkey bars.	Majmun se popeo na majmunske rešetke.
Some men avoid marriage.	Neki muškarci izbegavaju brak.
Now explore the world as it is.	Sada istražite svijet kakav jeste.
The plant is a warehouse for solar energy.	Postrojenje je skladište solarne energije.
So far I have done well.	Do sada sam radio dobro.
The size of the audience was disappointing.	Veličina publike je bila razočaravajuća.
He is a triathlete.	On je triatlonac.
The soldier was awarded the Order of Bravery.	Vojnik je dobio orden za hrabrost.
He moved slowly through the woods.	Polako se kretao kroz šumu.
I hope you understand.	Nadam se da razumete.
She told me to sit down.	Rekla mi je da sjednem.
What was he wearing when he entered the house?	Šta je imao na sebi kada je ušao u kuću?
People are more likely to die from car accidents.	Veća je vjerovatnoća da će ljudi umrijeti od saobraćajnih nesreća.
This was a major step towards nuclear disarmament.	Ovo je bio veliki korak ka nuklearnom razoružanju.
It smells good!	Dobro miriše!
A playground was built so that children could play safely.	Izgrađeno je igralište kako bi se djeca mogla bezbedno igrati.
The witness identified the accused.	Svedok je identifikovao okrivljenog.
The interview was conducted by telephone.	Intervju je obavljen telefonom.
What does the word "progress" mean?	Šta znači riječ "napredak"?
Go back to the village, my friend!	Vrati se u selo, prijatelju!
The critical difference between knowledge and wisdom.	Kritična razlika između znanja i mudrosti.
It exploded again when the explosion occurred.	Ponovo se raspršio kada je došlo do eksplozije.
There were major floods in the region last winter.	Prošle zime u regionu su bile velike poplave.
Since the opening of the new highway, the commute to work has doubled.	Otkako je otvoren novi autoput, putovanje na posao se udvostručilo.
Obese people should limit the amount of food they consume.	Gojazni bi trebali ograničiti količinu hrane koju konzumiraju.
Learning another language helps you appreciate your own.	Učenje drugog jezika pomaže vam da cijenite svoj.
The farm is, uh, picturesque.	Farma je, ovaj, slikovita.
Only fools and leaders would believe that.	U to bi samo budale i vođe vjerovali.
One must act wisely when speaking.	Čovek mora postupati mudro kada govori.
The lecture was relatively interesting.	Predavanje je bilo relativno zanimljivo.
They also held camps for political refugees.	Držali su i kampove za političke izbjeglice.
The takeoff of this plane is so smooth.	Polijetanje ovog aviona je tako glatko.
She decided to resign.	Odlučila je da podnese ostavku.
I was told that this is the rainy season.	Rečeno mi je da je ovo kišna sezona.
All extramarital affairs are prohibited immediately.	Sve vanbračne veze su zabranjene odmah.
Test each sugar with a tablespoon of hot water.	Testirajte svaki šećer sa kašikom vrele vode.
They abolished the death penalty almost everywhere.	Skoro svuda su ukinuli smrtnu kaznu.
Police said the operation was successful.	Policija je saopštila da je operacija bila uspešna.
The soldier raised the fallen flag from the ground.	Vojnik je podigao palu zastavu sa zemlje.
Bonaparte was forced to abdicate.	Bonaparte je bio primoran da abdicira.
This writing shows a long history.	Ovo pisanje pokazuje dugu istoriju.
You will pass your exams very well.	Svoje ispite ćete položiti odlično.
These molecules play an important role in protecting human health.	Ovi molekuli igraju važnu ulogu u zaštiti zdravlja ljudi.
Organizers opposed the move.	Organizatori su se usprotivili ovom potezu.
She is an accountant.	Ona je računovođa.
She paused as she reminisced about her childhood home.	Zastala je dok se prisjećala kuće iz djetinjstva.
Playing cards is a traditional pastime.	Igranje karata je tradicionalna zabava.
She folded her clothes neatly and put them away.	Uredno je presavijala svoju odjeću i odložila je.
He was invited to her cousin's wedding.	Bio je pozvan na vjenčanje njenog rođaka.
This new technology can facilitate and speed up construction work.	Ova nova tehnologija može olakšati i ubrzati građevinske radove.
These shoes are dirty.	Ove cipele su prljave.
He worked as a bricklayer for many years before retiring.	Radio je kao zidar mnogo godina prije penzionisanja.
The main park is popular with locals on weekends.	Glavni park je vikendom popularan među lokalnim stanovništvom.
The small print states all the clauses and conditions.	Sitan otisak navodi sve klauzule i uslove.
Saran wrapped the cheese and put it in the fridge.	Saran je umotao sir i stavio ga u frižider.
Raw meat is a harmful bacterium.	Sirovo meso je štetna bakterija.
Mackerel is a big fatty fish.	Skuša je velika masna riba.
The planet is in crisis!	Planeta je u krizi!
Assad's forces crushed the armed opposition.	Assadove snage su slomile oružanu opoziciju.
Detectives watched the footprints carefully.	Detektivi su pažljivo posmatrali otiske stopala.
We have to build a barricade.	Moramo da napravimo barikadu.
Then a huge green snake appeared!	Tada se pojavila ogromna zelena zmija!
The general was furious at the loss of the battle.	General je bio bijesan zbog gubitka bitke.
He was good at repairing cars.	Bio je dobar u popravljanju automobila.
The author then begins a philosophical discussion with his students.	Autor zatim započinje filozofsku raspravu sa svojim studentima.
The shield is a defensive weapon.	Štit je odbrambeno oružje.
She looked out the window.	Gledala je kroz prozor.
There are two different car rental agencies in the city.	U gradu postoje dvije različite agencije za iznajmljivanje automobila.
The nineteenth century was the age of invention.	Devetnaesti vijek je bio doba izuma.
Notices of the meeting are posted on the bulletin board.	Obavještenja o sastanku su istaknuta na oglasnoj tabli.
Bacteria multiply rapidly.	Bakterije se brzo razmnožavaju.
His house burned down.	Kuća mu je izgorjela.
The teacher knelt down and tilted her head.	Učiteljica je kleknula i nagnula glavu.
Three men were found dead in their homes.	Trojica muškaraca pronađena su mrtva u svojim kućama.
He was still shivering with rage, after sixteen long years.	I dalje je drhtao od bijesa, nakon dugih šesnaest godina.
These natives are known for their love of dance.	Ovi urođenici su poznati po svojoj ljubavi prema plesu.
Various animals live in the forest.	U šumi žive razne životinje.
Do you recognize what a lion looks like?	Prepoznajete li kako lav izgleda?
Many foreigners visit the country for one day.	Mnogi stranci posjećuju zemlju na jedan dan.
Malaria can be fatal.	Malarija može biti fatalna.
The sea became rough, the wind became very cold.	More je postalo uzburkano, vjetar je postao jako hladan.
People tend to be silent for fear of attracting attention.	Ljudi imaju tendenciju da šute iz straha da ne privuku pažnju.
In many novels there is a pronounced tendency towards the event.	U mnogim romanima postoji izražena tendencija ka događaju.
Tonight we will do nothing but dance!	Ove noći nećemo raditi ništa osim plesa!
We arrived.	Stigli smo.
She wanted to buy her old house.	Htjela je otkupiti svoju staru kuću.
Red square on blue background, maybe.	Crveni kvadrat na plavoj pozadini, možda.
Hands on the ranch will kill them.	Ruke na ranču će ih ubiti.
The emperor was expelled from power by a mass revolt.	Car je otjeran s vlasti masovnom pobunom.
He dedicated his lecture to his father.	Svoje predavanje posvetio je ocu.
The body cools when it comes in contact with air.	Telo se hladi kada dođe u kontakt sa vazduhom.
He ran his hands through his hair in frustration.	Prošao je rukama kroz kosu od frustracije.
The bird's feathers were bright yellow	Perje ptice bilo je živožuto
His way of life is contrary to his position in life.	Njegov način života je u suprotnosti sa njegovom pozicijom u životu.
The cat hit the toy with its paw.	Mačka je šapom udarila igračku.
He considered his options.	Razmotrio je svoje mogućnosti.
The family lived a few miles from the city.	Porodica je živjela nekoliko milja od grada.
The family dog ​​was horrified.	Porodični pas se užasnuo.
John lost money in the financial markets.	John je izgubio novac na finansijskim tržištima.
I don't know what you're talking about!	Ne znam o čemu pričaš!
Robot drawings have been neglected as science fiction.	Crteži robota zanemareni su kao naučna fantastika.
Dinner was crowded and hot.	Večera je bila prepuna i vruća.
The cat's coat was covered with gray fur.	Mačji kaput je bio prekriven sivim krznom.
M is in a month.	M je za mjesec.
The moon rose high above his head.	Mjesec se digao visoko iznad glave.
The transaction was complicated.	Transakcija je bila komplikovana.
Do you like to rest in the countryside?	Volite li da se odmarate na selu?
He rarely shows emotions.	Retko pokazuje emocije.
The company's trucks help transport patients.	Kamioni kompanije pomažu u transportu pacijenata.
The show is almost over.	Predstava je skoro gotova.
Activity in the city was significantly reduced after the earthquake.	Aktivnost u gradu je značajno smanjena nakon potresa.
We had to prepare for a long journey.	Morali smo da se pripremimo za dugo putovanje.
You should check in at reception.	Trebali biste se prijaviti na recepciji.
The calf continued to grow.	Tele je nastavilo da raste.
That is completely meaningless.	To je potpuno besmisleno.
Stones of eternal truth.	Kamenje vječne istine.
He studied hard and taught all his classes well.	Vredno je učio i dobro je učio sve svoje časove.
Water became scarce during the dry seasons in the research area.	Voda je postala oskudna tokom sušnih sezona u području istraživanja.
I have no choice.	Nemam izbora.
He passed the ruins.	Prošao je pored ruševina.
The wizard was forced to hide in the sewers.	Čarobnjak je bio primoran da se sakrije u kanalizaciju.
The nurse started writing on her whiteboard.	Medicinska sestra je počela da piše na svom bloku sa tablama.
The fishermen counted their catch.	Ribari su brojali svoj ulov.
Ethics is the study of how one should behave.	Etika je studija o tome kako se treba ponašati.
Their words burned, as if someone had slapped her.	Njihove riječi su zapekle, kao da ju je neko ošamario.
Modern technology has a wide range of effects.	Moderna tehnologija ima širok spektar efekata.
This is the story of the early development of mankind.	Ovo je priča o ranom razvoju čovječanstva.
Culture is one of the things that unites us.	Kultura je jedna od stvari koja nas spaja.
Pick six apples from the tree.	Ubrati šest jabuka sa drveta.
This year's poor harvest was accompanied by major floods.	Slabu žetvu ove godine pratile su velike poplave.
The eyes of this creature are turquoise.	Oči ovog stvorenja su tirkizne.
Several people claim to have seen it.	Nekoliko ljudi tvrdi da su to vidjeli.
He was unwilling to let his son go.	Nije bio voljan da pusti sina da ode.
This man put his proposal nicely.	Ovaj čovjek je lijepo sročio svoj prijedlog.
She put the food on the table.	Stavila je jelo na sto.
In the evening, the frogs croak softly.	Uveče žabe tiho grakću.
He let his back slip off the table.	Dozvolio je da mu leđa skliznu sa stola.
He quietly entered the room with the bars.	Tiho je ušao u sobu sa rešetkama.
The carpet hooked the corner of the kitchen tile.	Ćilim je zakačio ugao kuhinjske pločice.
She wanted meat, but nothing was on the menu.	Htjela je meso, ali ništa nije bilo na meniju.
The pillars leading to the bridges were damaged.	Oštećeni su stubovi koji vode do mostova.
Many pines were destroyed in the hurricane.	Mnogi borovi su stradali u uraganu.
Drink plenty of fluids.	Pijte dosta tečnosti.
He thought that milk was unsuitable for a baby.	Smatrao je da je mleko neprikladno za bebu.
The lines were drawn.	Linije su bile povučene.
Whale oil was commonly used as an insulator.	Kitovo ulje se obično koristilo kao izolator.
If, on the other hand, this is looked at slowly	Ako se, s druge strane, na ovo gleda polako
The painter did not like the city.	Slikar nije volio grad.
Don’t praise them too much, she warned.	Nemojte ih previše hvaliti, upozorila je.
I managed to stay up all night.	Uspio sam ostati budan cijelu noć.
The senator’s words sparked outrage across the country.	Senatorove riječi izazvale su bijes u cijeloj zemlji.
The mighty river flowed fast.	Moćna reka je brzo tekla.
The people who run this place are complete thieves.	Ljudi koji vode ovo mjesto su potpuni lopovi.
The injured child cried out for help.	Povrijeđeno dijete je vapilo u pomoć.
At the same time, they eat a lot of meat.	Istovremeno, jedu dosta mesa.
You can then form the mixture into bars.	Potom možete formirati smjesu u šipke.
To her surprise, she was elected treasurer.	Na njeno iznenađenje, izabrana je za blagajnika.
Two bells rang.	Zazvonila su dva zvona.
He got in the jeep.	Ušao je u džip.
The growing population poses a challenge to the government.	Sve veći broj stanovnika predstavlja izazov za vladu.
The stock exchange does not close for lunch.	Berza se ne zatvara za ručak.
Here are some suggestions for further reading.	Evo nekoliko prijedloga za dalje čitanje.
The farmer discovered ancient ruins on his land.	Farmer je otkrio drevne ruševine na svojoj zemlji.
They were delighted with the gift.	Bili su oduševljeni poklonom.
The pollution of this river is terrible.	Zagađenje ove rijeke je užasno.
Writers often use metaphor.	Pisci često koriste metaforu.
Life expectancy at birth has increased all over the world.	Očekivano trajanje života pri rođenju se povećalo svuda u svijetu.
Stupid, empty young woman.	Glupa, prazna mlada žena.
The earth was a human invention.	Zemlja je bila ljudski izum.
He never goes anywhere without a cane.	Nikad nigdje ne ide bez štapa.
The scientist wrote down his discoveries.	Naučnik je zapisao svoja otkrića.
So humor without reflection is generally a good thing.	Dakle, humor bez refleksije je generalno dobra stvar.
The flight took two hours.	Putovanje avionom je trajalo dva sata.
They dived far below ground level.	Zaronili su daleko ispod nivoa zemlje.
Take a look at this solar system.	Pogledajte ovaj solarni sistem.
This was not the first time the house had been infected.	Ovo nije bio prvi put da je kuća zaražena.
He was surprised to hear the news.	Iznenadio se kada je čuo tu vijest.
This restaurant serves an excellent breakfast.	Ovaj restoran služi odličan doručak.
Fish is a rich source of protein.	Riba je bogat izvor proteina.
His studies have been published in scientific journals.	Njegove studije su objavljene u naučnim časopisima.
His great experience	Njegovo veliko iskustvo
They live near the sea.	Žive blizu mora.
Two strong pines of coffee hovered over the house.	Nad kućom su se nadvijala dva jaka bora kafe.
Make a shopping list for dairy products.	Napravite listu za kupovinu mliječnih proizvoda.
The shelter was built to accommodate the homeless.	Prihvatilište je izgrađeno za smještaj beskućnika.
Strawberry plants are much firmer than tomato plants.	Biljke jagode su mnogo čvršće od biljaka paradajza.
I'm closing, he said.	Zatvaram, rekao je.
The sight filled him with disgust.	Prizor ga je ispunio gađenjem.
The old man peered through the leaves.	Starac je provirio kroz lišće.
A more gradual approach should be taken.	Trebalo bi uzeti postupniji pristup.
His arms were crossed over his chest.	Ruke su mu bile prekrštene na grudima.
Every possible violation happened.	Desio se svaki mogući prekršaj.
She was not in the mood to give any explanations.	Nije bila raspoložena da daje bilo kakva objašnjenja.
Ancient ruins stretch across the plateau.	Drevne ruševine se prostiru preko platoa.
Some hotels have artificial pools.	Neki hoteli imaju veštačke bazene.
The new owner consulted a well-known architect.	Novi vlasnik je konsultovao poznatog arhitektu.
Besides, we have to act now.	Osim toga, moramo djelovati sada.
The center was attacked by fire.	Centar je napadnut vatrom.
Not all bacteria were harmful.	Nisu sve bakterije bile štetne.
Most cultures nurture some kind of music.	Većina kultura neguje neku vrstu muzike.
He used a new process to weave the fabric.	Koristio je novi proces za tkanje tkanine.
The hedge maze is a universal symbol of fertility.	Lavirint živice je univerzalni simbol plodnosti.
Finely chop the onion.	Luk narežite na sitno.
The highway became congested with traffic.	Autoput je postao zakrčen saobraćajem.
He was released without charge.	Pušten je bez podizanja optužnice.
People choose to use computers and smartphones.	Ljudi biraju da koriste kompjutere i pametne telefone.
Sharks and rays have no bones.	Ajkule i raže nemaju kosti.
The animal population has collapsed.	Populacija životinja je propala.
Many houses in devastated areas are still empty.	U devastiranim područjima mnoge kuće su i dalje prazne.
She followed her husband back through the door.	Pratila je muža nazad kroz vrata.
Few performers call themselves bards.	Malo izvođača sebe naziva bardovima.
He was a talented cook.	Bio je talentovan kuvar.
It was a galaxy containing billions of stars.	Bila je to galaksija koja je sadržavala milijarde zvijezda.
The company must conduct an investigation.	Kompanija mora da sprovede istragu.
The club destroyed the enemy formation.	Klub je uništio formaciju neprijatelja.
The locals feel trapped in the crossfire.	Lokalno stanovništvo se osjeća uhvaćeno u unakrsnoj vatri.
A bowl of crackers was introduced.	Unesena je činija krekera.
Many people remain cut off from modern sanitation.	Mnogi ljudi ostaju odsječeni od modernih sanitarnih uslova.
A plastic bag came out in front of the open window.	Izašla je plastična vrećica ispred otvorenog prozora.
Many people have an opinion about it.	Mnogi ljudi imaju mišljenje o njemu.
She fixed it in a short time.	Popravila je za kratko vreme.
The phone was quiet.	Telefon je bio tih.
The three men tried to disarm the guards and escape.	Trojica muškaraca pokušala su razoružati stražare i pobjeći.
He was kicked out of school for a fight.	Izbačen je iz škole zbog tuče.
He refuses to take another bus.	Odbija da ide drugim autobusom.
They were often asked to perform.	Često su od njih tražili da nastupe.
He was only five years old when he lost his mother.	Imao je samo pet godina kada je ostao bez majke.
The grapes will be ready to be picked in a few weeks.	Grožđe će biti spremno za branje za nekoliko sedmica.
Internet use continues to grow.	Upotreba interneta nastavlja da raste.
Eleven countries competed to win the competition.	Jedanaest zemalja takmičilo se za pobjedu na takmičenju.
The journey between the cities lasted only four hours.	Putovanje između gradova trajalo je samo četiri sata.
She was unwilling to help him.	Nije bila voljna da mu pomogne.
The importance of big data in the financial industry	Važnost velikih podataka u finansijskoj industriji
She rubbed the magic lamp.	Protrljala je čarobnu lampu.
So he decided to set sail.	Zato je odlučio da otplovi.
He has remarried ever since.	Od tada se ponovo oženio.
His gaze was steady.	Pogled mu je bio postojan.
Her laughter sounded like the roar of thunder.	Njen smeh je zvučao kao tutnjava grmljavine.
Long live democracy!	Živjela demokratija!
The prospects are favorable.	Izgledi su povoljni.
There is also a large exhibition space.	Tu je i veliki izložbeni prostor.
This city is dotted with temples.	Ovaj grad je prošaran hramovima.
Fish swim freely in the river.	Ribe slobodno plivaju u rijeci.
Carbon monoxide may leak from the oven.	Iz pećnice može doći do curenja ugljičnog monoksida.
The territory of the hotel is excellently decorated.	Teritorija hotela je izvrsno uređena.
Be extremely careful when moving the knife.	Budite izuzetno oprezni kada pomičete nož.
The cake is baked in a preheated oven.	Kolač se peče na zagrejanoj rerni.
Neighbors helped the old man cross the road.	Komšije su pomogle starcu da pređe cestu.
Voters who arrived earlier received a token.	Birači koji su ranije stigli dobili su žeton.
The traffic was poor today.	Saobraćaj je danas bio slab.
Bile is produced by the gallbladder.	Žuč proizvodi žučna kesa.
The organization has plans to expand.	Organizacija ima planove za proširenje.
Keep this on hand when you work.	Držite ovo pri ruci kada radite.
One child was killed and another was injured.	Jedno dijete je poginulo, drugo je povrijeđeno.
They regretted the decision of these countries to attack us.	Žalili su odluku ovih zemalja da nas napadnu.
Include ingredients as directed.	Uključite sastojke prema uputama.
The criminal was persecuted and shot.	Zločinac je progonjen i upucan.
I made you a cake.	Napravila sam ti tortu.
I took out my notebook and started writing.	Izvadio sam svoju svesku i počeo pisati.
A lie is useless if it is not believed.	Laž je beskorisna ako joj se ne veruje.
The spoon pulled the curd out of the jar.	Kašika je izvukla skutu iz tegle.
He is a real charmer.	On je pravi šarmer.
One person will be dead soon.	Jedna osoba će uskoro biti mrtva.
He has professional staff to help him.	Ima stručno osoblje da mu pomogne.
He fought against racism for many years.	Dugi niz godina se borio protiv rasizma.
He is tall, with little food on his face.	To je visok, sa malo hrane na licu.
A red bird landed on a tree above.	Crvena ptica je sletela na drvo iznad.
No leaks have been found so far.	Do sada nije pronađeno nikakvo curenje.
It became clear that she had no idea what had happened.	Postalo je jasno da nije imala pojma šta se dogodilo.
The fire department was called.	Pozvana je vatrogasna služba.
The real sign is when the signs are evening.	Pravi znak je kada su znaci veče.
Most of the protesters were calm, but some clashed with police.	Većina demonstranata bila je mirna, ali su se neki sukobili sa policijom.
The musicians waited impatiently to play.	Muzičari su nestrpljivo čekali da zasviraju.
Silicon is the most important element.	Silicijum je najvažniji element.
The door slammed shut.	Vrata su se zalupila.
Make this soup fine and thick.	Napravite ovu supu finu i gustu.
Her tongue fell out of her mouth.	Jezik joj je ispao iz usta.
His riding skills are excellent.	Njegove vještine jahanja su odlične.
The workers spent almost two weeks dismantling the bridge.	Radnici su proveli skoro dvije sedmice demontirajući most.
She poured some lemonade into three tall glasses.	Sipala je malo limunade u tri visoke čaše.
The symbol of the symbol of infinity signifies infinity.	Simbol simbola beskonačnosti označava beskonačnost.
We were born in another country	Rođeni smo u drugoj zemlji
I've heard this story before.	Čuo sam ovu priču ranije.
He eventually found a wife for himself.	Na kraju je sebi našao ženu.
The audit identified a number of irregularities.	Revizijom su utvrđene brojne nepravilnosti.
She was a particularly vile woman.	Bila je posebno podla žena.
The basin is a relief that separates the two drainage systems.	Sliv je reljef koji razdvaja dva sistema odvodnje.
The government has become acutely aware of the situation.	Vlada je postala akutno svjesna situacije.
All these stories about politics make me scream.	Sve ove priče o politici tjeraju me da vrištim.
This archipelago is characterized by a dramatic volcanic landscape.	Ovaj arhipelag karakteriše dramatičan vulkanski pejzaž.
Her film made her famous.	Njen film ju je proslavio.
She squeezed the lemon juice.	Iscijedila je sok od limuna.
Locals say the past is another country.	Lokalni stanovnici kažu da je prošlost druga zemlja.
An elementary school teacher was suspended after he attacked a student.	Nastavnik osnovne škole suspendovan je nakon što je napao učenika.
Corrupt officials have filled their pockets with bribes.	Korumpirani zvaničnici napunili su džepove mitom.
Although the trip was tiring, it paid off in the end.	Iako je putovanje bilo zamorno, na kraju se isplatilo.
A bicycle is a convenient means of transportation.	Bicikl je pogodno prevozno sredstvo.
The sector is usually associated with traditional medicine.	Sektor se obično povezuje s tradicionalnom medicinom.
The suspect arrived at the police station.	Osumnjičeni je stigao u policijsku stanicu.
We have auditions this afternoon.	Imamo audicije danas popodne.
Does he owe you money?	Da li ti duguje novac?
The effects are reversed if water is consumed.	Efekti su obrnuti ako se konzumira voda.
Four points or six?	Četiri točka ili šest?
The team's plans were ready.	Planovi tima su bili gotovi.
The box was left outside.	Kutija je ostavljena vani.
That book is amazing.	Ta knjiga je neverovatna.
The prodigal son returned home "like a beggar."	Razmetni sin vratio se kući "kao prosjak".
The trees grew close to each other.	Drveće je raslo blizu jedno drugom.
Save electricity while brushing your teeth.	Uštedite struju dok perete zube.
She was very friendly.	Bila je veoma prijateljska.
People were amazed, touched and appalled.	Ljudi su bili zadivljeni, dirnuti i zgroženi.
The struggle over inheritance led to death.	Borba oko nasljedstva vodila se do smrti.
The river is moving slowly inland.	Rijeka se polako kreće kopnom.
The herd of goats escaped, as did the horse.	Krdo koza je pobjeglo, kao i konj.
That blue dress is really your color.	Ta plava haljina je zaista tvoja boja.
At least one person has been arrested.	Najmanje jedna osoba je uhapšena.
Most items in the store cost two pounds.	Većina artikala u radnji košta dve funte.
He staggered toward the front of the room.	Oteturao je prema prednjem dijelu sobe.
Desserts are not allowed with lunch.	Uz ručak nisu dozvoljeni deserti.
The life cycle of frogs is fascinating.	Životni ciklus žaba je fascinantan.
His hair is black as coal.	Kosa mu je crna kao ugljen.
A collection of stone tools was found in a cave.	U jednoj pećini pronađena je zbirka kamenog oruđa.
I told the doctor my symptoms.	Rekao sam doktoru svoje simptome.
Sometimes it's better to just keep quiet.	Ponekad je bolje samo šutjeti.
I love him more than him.	Više volim njega nego njega.
When the water is purified, it can be drunk.	Kada se voda prečisti, može se piti.
She looked at her notes.	Pogledala je svoje bilješke.
The room contained a desk, a bed and a chair.	Soba je sadržavala radni sto, krevet i stolicu.
The song describes the path to enlightenment and nirvana.	Pesma opisuje put do prosvetljenja i nirvane.
Please stop calling!	Molim te prestani zvati!
Consider the following factors before purchasing.	Razmotrite sljedeće faktore prije kupovine.
The young lady was energetic.	Mlada dama je bila energična.
The crops were, of course, destroyed.	Usjevi su, naravno, uništeni.
The scroll was as thick as my hand.	Svitak je bio debeo kao moja ruka.
This song is controversial.	Ova pjesma je kontroverzna.
Please contact your boss.	Molim vas da se javite šefu.
As before, large wood is used.	Kao i ranije, koriste se krupna drva.
Swimming depletes your body of fluids.	Plivanje iscrpljuje vaše tijelo tečnosti.
A mass of snow fell from the high nest.	Sa visokog gnijezda pala je masa snijega.
Or you do just the opposite.	Ili radite upravo suprotno.
The inhabitants of the settlement were mostly unemployed men.	Stanovnici naselja su uglavnom bili nezaposleni muškarci.
This burrito is spicy and spicy	Ovaj burito je ljut i začinjen
The obesity rate in the country is rising.	Stopa gojaznosti u zemlji raste.
There were a few children left who were playing with toys.	Ostalo je nekoliko djece koja su se igrala igračkama.
The cat licks its paws.	Mačka liže svoje šape.
Swiss chocolate is considered the best in the world.	Švicarska čokolada se smatra najboljom na svijetu.
Her stomach seemed to convulse with tension.	Činilo se da joj se stomak zgrčio od napetosti.
The proposal was rejected by all present.	Prijedlog su svi prisutni odbili.
The tide came quickly and carried away the sand.	Plima je brzo došla i odnijela pijesak.
The sun shone through the curtains.	Sunce je prodiralo kroz zavese.
Be creative but positive.	Budite kreativni, ali pozitivni.
Draw a straight line through the center.	Nacrtajte ravnu liniju kroz centar.
All but four criminals were executed.	Svi osim četvorice kriminalaca su pogubljeni.
Peter was thrilled to find so many butterflies.	Peter je bio oduševljen što je pronašao toliko leptira.
He is known for mixing with criminals.	Poznat je po tome što se mešao sa kriminalcima.
He recovered the jewels lost in the sea.	Povratio dragulje izgubljene u moru.
People around the world suffer from pollution.	Ljudi širom svijeta pate od zagađenja.
Use more butter than flour.	Koristite više putera nego brašna.
The cream will thicken as it cools.	Krema će se zgusnuti kako se ohladi.
Do you have to go?	Moraš li ići?
The school bell rang.	Zazvonilo je školsko zvono.
Beskolnik was cleaned and given a hot meal.	Beskolnik je očišćen i dobio topli obrok.
Drink water.	Popij vodu.
Describe your earliest memories.	Opišite svoje najranije sjećanje.
The farmer envied the flock of sheep.	Farmer je sa zavišću posmatrao stado ovaca.
The economic crisis has hit the country.	Ekonomska kriza je pogodila zemlju.
Traveling by plane would be less convenient if the fuel cost more.	Putovanje avionom bi bilo manje zgodno ako bi gorivo koštalo više.
The brightness of the diamond is highly valued.	Svjetlina dijamanta je veoma cijenjena.
He wore an earring on one ear.	Nosio je minđušu na jednom uhu.
I don't like this music.	Ne volim ovu muziku.
People still live here, and it’s music festival season!	Ljudi i dalje žive ovdje, a sezona je muzičkih festivala!
The workload of many workers has increased.	Povećano je opterećenje mnogih radnika.
The historic event attracted a large audience.	Istorijski događaj privukao je brojnu publiku.
An international convention has banned landmines.	Međunarodna konvencija zabranila je nagazne mine.
The scientist concluded that the red tide is a poisonous alga.	Naučnik je zaključio da je crvena plima otrovna alga.
She raised her hand high in the air.	Podigla je ruku visoko u zrak.
The operation was risky.	Operacija je bila rizična.
He filled the pipe with a mixture of tobacco.	Napunio je lulu mješavinom duhana.
It is very important to use the right technique.	Veoma je važno koristiti pravu tehniku.
Swivel gates are used to control access to the subway.	Za kontrolu pristupa podzemnoj željeznici koriste se okretne kapije.
They moved inland, but it quickly became too much.	Preselili su se u unutrašnjost, ali je brzo postalo previše.
We have to do something.	Moramo nešto učiniti.
What is the best way to cook beef stew?	Koji je najbolji način da se kuva goveđi gulaš?
There are thousands of species of butterflies.	Postoje hiljade vrsta leptira.
After the rain, the fields dried up.	Nakon kiše, polja su se osušila.
The sky seemed to be falling fire.	Činilo se da nebo pada vatra.
We will try to reach them on foot.	Pokušat ćemo doći do njih pješice.
No woman could resist his charm.	Nijedna žena nije mogla odoljeti njegovom šarmu.
This ate up most of his savings.	Ovo mu je pojelo većinu ušteđevine.
It's almost time for bed.	Skoro je vrijeme za spavanje.
The government wants to give back to its people.	Vlada želi vratiti svom narodu.
Put some sugar in the tea.	Stavite malo šećera u čaj.
Men are actually more susceptible to stress than women.	Muškarci su zapravo podložniji stresu od žena.
She was sobbing.	Jecala je.
The exotic scent of curry perfumed the room.	Egzotični miris karija je parfimirao sobu.
Using the wrong equipment will result in a poor result.	Korištenje pogrešne opreme rezultirat će lošim rezultatom.
Consumers now have more power.	Potrošači sada imaju veću moć.
The creature seemed to be partly human, partly ape.	Činilo se da je stvorenje dijelom čovjek, dijelom majmun.
Like his father, he is a politician.	Kao i njegov otac, on je političar.
The forest is burning.	Šuma gori.
I hid in the bushes.	Sakrio sam se u žbunje.
She slept naked on the bed.	Spavala je gola na krevetu.
The houses are close to each other.	Kuće su blizu jedna drugoj.
An international team has developed this drug.	Međunarodni tim je razvio ovaj lijek.
She made tea, stirring the sugar.	Skuhala je čaj, miješajući šećer.
A deer is standing by the road.	Jelen stoji pored puta.
The archive contains many important documents.	Arhiv sadrži mnogo važnih dokumenata.
It's very cold in the basement.	U podrumu je jako hladno.
The district court dismissed the case.	Okružni sud je odbacio slučaj.
This bird has iridescent feathers.	Ova ptica ima iridescentno perje.
The higher the score, the higher the self-confidence.	Što je veći rezultat, to je veće samopouzdanje.
These stories will amaze and amaze you.	Ove priče će vas zadiviti i zaprepastiti.
Her hobbies include singing and playing the guitar.	Njeni hobiji uključuju pjevanje i sviranje gitare.
The young man was holding a knife.	Mladić je držao nož.
The eagle spun abruptly in the air.	Orao se naglo okrenuo u vazduhu.
He often notices the progress of computers.	Često primjećuje napredak kompjutera.
The priest led the procession through the streets.	Sveštenik je predvodio procesiju ulicama.
Her voice had a strange tone.	Glas joj je imao neobičan ton.
This school has excellent laboratory facilities.	Ova škola ima odlične laboratorijske kapacitete.
Lincoln brought the country out of the civil war.	Linkoln je izveo zemlju iz građanskog rata.
Can you take a few minutes?	Možete li izdvojiti nekoliko minuta?
Almost all buildings have central heating.	Gotovo sve zgrade imaju centralno grijanje.
A tornado, hail or strong wind can cause significant damage.	Tornada, grad ili jak vjetar mogu uzrokovati značajnu štetu.
He entered the building and found his place.	Ušao je u zgradu i našao svoje mjesto.
A pleasant breeze blew through the window.	Kroz prozor je dopirao ugodan povjetarac.
He oversees the training of new recruits.	On nadgleda obuku koju prolaze novi regruti.
The product is great.	Proizvod je odličan.
Pour the milk into the jug.	Sipajte mlijeko u bokal.
This landscape seems remote and unexplored.	Ovaj krajolik izgleda udaljen i neistražen.
I need scissors.	Trebaju mi ​​makaze.
A picture of the sun hung on the wall.	Slika sunca visila je na zidu.
It is a top restaurant.	To je vrhunski restoran.
Can you take your glasses off, son?	Možeš li skinuti naočare, sine?
Phrases are used to beautify the language.	Za uljepšavanje jezika koriste se fraze.
The planning of the ceremony took months.	Planiranje ceremonije trajalo je mjesecima.
An increasing number of people are choosing cremation.	Sve veći broj ljudi bira kremaciju.
People all over the country are talking about politics.	Širom zemlje ljudi pričaju o politici.
The lady died at dawn.	Gospođa je umrla u zoru.
I smelled a sharp smell of tear gas.	Osjetio sam oštar miris suzavca.
He allegedly killed his wife.	Navodno je ubio svoju ženu.
Traditional medicine was used every day.	Tradicionalna medicina se koristila svaki dan.
He has a son and two daughters.	Ima sina i dvije kćeri.
He jumped from his seat.	Skočio je sa svog sedišta.
I sorted out the papers that needed to be shredded.	Sredila sam papire koje je trebalo usitniti.
We have to enforce the law.	Moramo sprovoditi zakon.
Children need a balanced diet.	Djeci je potrebna uravnotežena prehrana.
Fry the onions until golden brown.	Pržite luk do zlatne boje.
A thick fog covered the day.	Gusta magla je prekrila dan.
Children are picky about eating.	Djeca su izbirljiva u jelu.
He found an apple in a bowl.	Našao je jabuku u zdjeli.
This provoked a wave of protests.	Ovo je izazvalo talas protesta.
The king often preferred to be left alone.	Kralj je često više volio da ostane sam.
The water has changed its shape into ice, we are told.	Voda je promenila svoj oblik u led, kažu nam.
The standard of living has fallen as a result of unemployment.	Životni standard je pao kao rezultat nezaposlenosti.
The inn was surrounded by tall trees.	Gostionica je bila okružena visokim drvećem.
No form of music lasts long.	Nijedan oblik muzike ne traje dugo.
They will share the boat, carrying their supplies with them.	Oni će dijeliti čamac, noseći svoje zalihe sa sobom.
They essentially live by faith.	Oni u suštini žive po vjeri.
He kept a few pennies in his pocket.	U džepu je držao nekoliko penija.
The jugglers are all admired.	Žonglerima se svi dive.
The baby screamed.	Beba je vrisnula.
As a result, the city is ideal for hiking.	Kao rezultat toga, grad je idealan za planinarenje.
She was looking for some books on interior design.	Tražila je neke knjige o dizajnu interijera.
The inhabitants of the island are obsessed with time.	Stanovnici ostrva su opsednuti vremenom.
The glass was thick so he couldn't see through them.	Staklo je bilo debelo, tako da nije mogao vidjeti kroz njih.
Use larger pieces of bread for this.	Za to koristite veće komade hleba.
Have you finished your studies?	Jeste li završili svoje studije?
How old are you?	Koliko imaš godina?
Leave a space between each cookie.	Ostavite razmak između svakog kolačića.
The purchase is great.	Kupovina je odlična.
Many industries produce chemicals.	Mnoge industrije proizvode hemikalije.
Because the figures on migrant unemployment are low.	Budući da su brojke o nezaposlenosti migranata niske.
The paved yard overlooks the lake.	Popločano dvorište gleda na jezero.
Parents are encouraged to discover their child's talents.	Roditelji se podstiču da otkriju talente svog djeteta.
An ohmometer measures wind speed.	Ogmometar mjeri brzinu vjetra.
But almost everyone looks different.	Ali skoro svi izgledaju drugačije.
The ox grunted in surprise.	Vol je iznenađeno zagunđao.
She was innocent as a child.	Bila je nevina kao dijete.
Sometimes, however, there are exceptions.	Ponekad, međutim, postoje izuzeci.
The rain was pouring relentlessly.	Kiša je nemilosrdno pljuštala.
The yellow lab wandered the parking lot.	Žuta laboratorija lutala je parkingom.
The tomato plant needs to be watered daily.	Biljku paradajza je potrebno svakodnevno zalijevati.
The pungent smell of ammonia spread through the air.	Oštar miris amonijaka se širio vazduhom.
Today’s speech was full of fresh ideas.	Današnji govor bio je pun svježih ideja.
If you have a problem, just ask!	Ako imate problem, samo pitajte!
Advertisers are always trying to fool us.	Oglašivači nas uvijek pokušavaju prevariti.
His children drowned.	Njegova djeca su se udavila.
She ate nothing but rice.	Nije jela ništa osim pirinča.
Ornnalan is a volcano.	Ornnalan je vulkan.
The baby cried last night during a terrible storm.	Beba je zaplakala sinoć tokom strašne oluje.
They entered the old building.	Ušli su u staru zgradu.
The scissors are completed with metal.	Škare su kompletirane pomoću metala.
Now I have to get up early in the morning.	Sada moram ustati rano ujutro.
Its marble floor was polished, reflecting the sun's rays.	Njegov mermerni pod bio je uglačan, reflektujući sunčeve zrake.
Most sources agree on the basic facts.	Većina izvora se slaže oko osnovnih činjenica.
Then she killed the kitten and cooked it for dinner.	Zatim je ubila mačića i skuvala ga za večeru.
These rivers are quickly filled with mud.	Ove rijeke se brzo pune muljem.
The government has promised to increase funding.	Vlada je obećala da će povećati sredstva.
The rich like fine clothes.	Bogati vole finu odeću.
The noise from the next room was deafening.	Buka iz susjedne sobe bila je zaglušujuća.
Many citizens were outraged.	Mnogi građani su bili ogorčeni.
A smiling child stared at her.	Nasmejano dete je zurilo u nju.
Mom cooked us dinner last night.	Mama nam je sinoć skuvala večeru.
The quality of their work is superior to competitors.	Kvalitet njihovog rada je superiorniji u odnosu na konkurente.
The book also includes lessons on grammar and punctuation.	Knjiga također uključuje lekcije o gramatici i interpunkciji.
Activate the flashlight, then light it on the wall.	Aktivirajte baterijsku lampu, a zatim je obasjajte na zid.
Get on the platform.	Izađite na platformu.
The young man was pessimistic about the future.	Mladić je bio pesimističan po pitanju budućnosti.
The man inspected every inch of the room in detail.	Čovjek je detaljno pregledao svaki centimetar sobe.
The window was damaged during the storm.	Prozor je oštećen tokom nevremena.
Subway areas usually have higher crime rates.	Područja metroa obično imaju veće stope kriminala.
People got used to living underground.	Ljudi su se navikavali da žive pod zemljom.
The man in the yellow-brown sweater walked out of the store.	Čovjek u žutosmeđem džemperu izašao je iz radnje.
The fisherman threw the rope into the muddy lake.	Ribar je bacio uže u mutno jezero.
We must do it out of love.	Moramo to učiniti iz ljubavi.
These children can turn into wolves.	Ova djeca se mogu pretvoriti u vukove.
His actions were, to say the least, contemptuous.	Njegovi postupci bili su u najmanju ruku vrijedni prezira.
He pointed angrily.	On je ljutito pokazao.
An ancient ruin towers over the city.	Nad gradom se nadvija drevna ruševina.
She placed a glass of milk on the table.	Stavila je čašu mlijeka na stočić.
Women earn significantly more than men.	Žene zarađuju znatno više od muškaraca.
He refused to eat a modest pie.	Odbio je da jede skromnu pitu.
I'll take a walk there alone.	Prošetaću tamo sam.
The city is riddled with holes.	Grad je izrešetan rupama.
Three new immigrant families began arriving in the city.	U grad su počele stizati tri nove imigrantske porodice.
Our country desperately needs clean water.	Našoj zemlji je očajnički potrebna čista voda.
He presented the operating budget to the committee.	Komitetu je predstavio operativni budžet.
In the center of the field is a rectangular pool.	U centru terena je pravougaoni bazen.
She found a gold ring on the sidewalk.	Našla je zlatni prsten na trotoaru.
The fog hovered lazily over the neighboring fields.	Magla je lijeno lebdjela po susjednim poljima.
The package of spaghetti is stored in the refrigerator.	Paket špageta je čuvan u frižideru.
They were in a hurry.	Žurili su.
The sky was strewn with clouds.	Nebo je bilo prošarano oblacima.
The winter months bring long nights.	Zimski mjeseci donose duge noći.
The fat man laughed enthusiastically once more.	Debeli se još jednom oduševljeno nasmijao.
Light the hole in the toast.	Zapalite rupu u tostu.
A soldier loyal to the king.	Odan kralju vojnik.
Mom works a lot of hours now.	Mama sada radi puno sati.
She juggles her work and her scholarship at the same time.	Ona istovremeno žonglira svojim radom i svojom stipendijom.
Many delegates opposed the decision.	Mnogi delegati su se usprotivili ovoj odluci.
Their love was unconditional.	Njihova ljubav je bila bezuslovna.
This novel is hard to understand.	Ovaj roman je teško razumjeti.
Mushrooms can remove their withered body.	Pečurke mogu skidati svoje uvelo tijelo.
Strong winds blew sand into his eyes.	Jaki vjetrovi su mu nanosili pijesak u oči.
Health care costs are rising.	Troškovi zdravstvene zaštite rastu.
The three remaining eggs were eaten.	Tri preostala jaja su pojedena.
Don't talk so loud.	Ne govori tako glasno.
Agriculture is difficult in this region.	Poljoprivreda je teška u ovoj regiji.
Can we all agree?	Možemo li se svi slagati?
The last place was soon taken.	Ubrzo je zauzeto posljednje mjesto.
A small crack appeared on the wall plaster.	Na zidnom malteru pojavila se mala pukotina.
Can you produce three wax rods?	Možete li proizvesti tri šipke voska?
Voters overwhelmingly elected them.	Birači su ih velikom većinom izabrali.
People try to drink less and behave more responsibly.	Ljudi se trude da manje piju i ponašaju se odgovornije.
I want everyone to have something for tomorrow.	Želim da svi imaju nešto za sutra.
March under the banner of freedom.	Marš pod zastavom slobode.
Two kilograms of butter are enough for this cake.	Za ovu tortu dovoljno je dva kilograma putera.
This region is very sparsely populated.	Ovaj region je veoma slabo naseljen.
Delicate taste.	Delikatan ukus.
The books are kept on the reference table.	Knjige se čuvaju na referentskom stolu.
He had the shortest career.	Imao je najkraću karijeru.
The water is warm today.	Voda je topla danas.
You will not succeed.	Nećeš uspjeti.
The young man has a blog about food.	Mladić ima blog o hrani.
The opera discovered by the dragon delighted the audience.	Opera koju je zmaj otkrio oduševila je publiku.
These buildings have occupied this space for many years.	Ove zgrade zauzimaju ovaj prostor dugi niz godina.
A strange noise comes from the engine.	Iz motora dolazi čudna buka.
He was deeply disturbed by the incident.	Bio je duboko uznemiren incidentom.
The death penalty is widely opposed.	Smrtna kazna se široko protivi.
I went to school in a white shirt and blue pants.	U školu sam krenuo u beloj košulji i plavim pantalonama.
So he decided to propose again.	Zato je odlučio da ponovo zaprosi.
This combination of chemicals is used in medicine.	Ova kombinacija hemikalija se koristi u medicini.
The police administration is the epicenter of corruption.	Policijska uprava je epicentar korupcije.
Once a desert, now	Nekada pustinja, sada
She graduated in applied physics.	Diplomirala je primijenjenu fiziku.
Many products rely on the oil industry.	Mnogi proizvodi se oslanjaju na naftnu industriju.
Things quickly spiraled out of control.	Stvari su brzo izmakle kontroli.
Walking, traveling, exploring are enjoyable.	Šetnja, putovanja, istraživanje su prijatni.
The novel ended at its peak.	Roman je završio na vrhuncu.
The coat shifted slightly.	Kaput se lagano pomaknuo.
You will make the dessert delicious.	Učinićete da je desert ukusan.
They encouraged each other to learn more.	Podsticali su jedni druge da nauče više.
You will need three egg yolks first	Prvo će vam trebati tri žumanca
It was the first time they had met.	Bio je to prvi put da su se sreli.
All these people are evil.	Svi ovi ljudi su zli.
The interest rate on the loan is high.	Kamatna stopa na kredit je visoka.
They persuaded him to move to a bigger house.	Nagovorili su ga da se preseli u veću kuću.
I can't believe he's gone.	Ne mogu da verujem da je otišao.
Why don't you love him so much?	Zašto ga tako ne voliš?
Simon grunted at last.	Simon je na kraju progunđao.
Transport confederations should work together.	Transportne konfederacije treba da rade zajedno.
He was a philanthropist.	Bio je filantrop.
She fell into the void.	Pala je u prazninu.
Liberation is the greatest of all religious practices.	Oslobođenje je najveća od svih religijskih praksi.
Farmers who irrigate their fields are breaking the law.	Poljoprivrednici koji navodnjavaju svoja polja krše zakon.
A page for citizens that contains more than two million articles.	Stranica za građane koja sadrži više od dva miliona članaka.
The killer has been arrested.	Ubica je uhapšen.
I'm so hungry.	Tako sam gladan.
She pressed the knife into the butter.	Utisnula je nož u puter.
There is often a large police presence at demonstrations.	Često postoji velika prisutnost policije na demonstracijama.
He was about eighteen at the time.	U to vrijeme imao je oko osamnaest godina.
He filled his lungs with ice water.	Napunio je pluća ledenom vodom.
Common in these forests is the beautiful blue morpho butterfly.	Uobičajen u ovim šumama je prelijepi plavi morfo leptir.
The search continued in the morning.	Potraga je nastavljena ujutru.
The city's economy shrank due to the war.	Ekonomija grada se smanjila zbog rata.
Inflation will be a problem.	Inflacija će biti problem.
If desires were horses, beggars would ride.	Da su želje konji, prosjaci bi jahali.
Every metal is ductile.	Svaki metal je duktilan.
The selection of films was impartial.	Odabir filmova bio je nepristrasan.
The painter leaned casually against the parapet.	Slikar se ležerno naslonio na parapet.
Blood flowed from her face.	Krv joj je potekla s lica.
The family should be educated about life after death.	Porodicu treba obrazovati o životu nakon smrti.
Some students have to travel far to attend.	Neki studenti moraju putovati daleko da bi pohađali.
Logic is that part of reasoning that uses symbols.	Logika je onaj dio rasuđivanja koji koristi simbole.
The villagers dug a well deep into the ground.	Seljani su iskopali bunar duboko u zemlju.
His forearm was arched.	Podlaktica mu je bila zavijena.
Humans are an essential part of the ecosystem.	Ljudi su suštinski dio ekosistema.
A satellite can calculate mass.	Satelit može izračunati masu.
Read the newspaper.	Čitati novine.
The connection can be made via an optical cable.	Veza se može ostvariti preko optičkog kabla.
The market has almost a hundred stalls.	Pijaca ima skoro stotinu tezgi.
Skillful handling is important.	Važno je vešto rukovanje.
Before submitting the report, we proofread it.	Prije podnošenja izvještaja vršimo ga lektorisanje.
He has a penchant for art.	Ima sklonost ka umjetnosti.
How long will this take?	Koliko će ovo trajati?
The food was always good in the dining room.	Hrana je uvek bila dobra u trpezariji.
Mongolian cuisine is rich in meat and vegetables.	Mongolska kuhinja je bogata mesom i povrćem.
The sergeant came to arrest him.	Narednik je došao da ga uhapsi.
It's over my shoulder.	Ima preko mog ramena.
He told them about his journey.	Ispričao im je o svom putovanju.
These houses are less than a century old.	Ove kuće su stare manje od jednog veka.
This is the first ever view of a nuclear explosion.	Ovo je prvi ikad pogled na nuklearnu eksploziju.
Some birds migrate long distances each year.	Neke ptice svake godine migriraju na velike udaljenosti.
Put all the ingredients in a blender.	Stavite sve sastojke u blender.
She spoke slowly.	Govorila je polako.
His son was a chess champion.	Njegov sin je bio šampion u šahu.
Swimming is good for the whole body.	Plivanje je dobro za cijelo tijelo.
This law is often violated.	Ovaj zakon se često krši.
Put the seeds in the hole.	Stavite sjeme u rupu.
A visit to the ruined castle is a great opportunity.	Posjet srušenom dvorcu je odlična prilika.
We make sure that our cars are fully serviced.	Vodimo računa o tome da su naši automobili u potpunosti servisirani.
This record has a stamp that confirms its quality.	Ovaj zapis ima pečat koji potvrđuje njen kvalitet.
The orientation of the telescope was wrong.	Orijentacija teleskopa je bila pogrešna.
You need to tune the dial of your radio to the right station.	Morate podesiti točkić vašeg radija na pravu stanicu.
They wash the car.	Oni peru auto.
It seems like nothing is going right for him.	Čini se kao da mu ništa ne ide kako treba.
This violin is worth thousands of dollars.	Ova violina vredi hiljade dolara.
White smoke signaled triumph.	Bijeli dim je signalizirao trijumf.
Chicken is our national dish.	Piletina je naše nacionalno jelo.
Make three cups of tea.	Napravite tri šolje čaja.
Don't worry, this is my house.	Ne brini, ovo je moja kuća.
The proposal is absurd.	Prijedlog je apsurdan.
Posting a notice is illegal.	Postavljanje obavještenja je protivzakonito.
Their father, who loved good food, smoked cigars.	Njihov otac, koji je volio dobru hranu, pušio je cigare.
But to me, you're like my sister.	Ali, za mene si ti kao moja sestra.
The smell was horrible.	Miris je bio užasan.
Water becomes ice or snow, depending on the temperature.	Voda postaje led ili snijeg, ovisno o temperaturi.
He was quite upset.	Bio je prilično rastrojen.
The former sheriff leads the local police force.	Bivši šerif vodi lokalne policijske snage.
He reached for his wallet cautiously.	Oprezno je posegnuo za novčanikom.
She noticed that sometimes she stopped walking.	Primijetila je da ponekad prestaje hodati.
Marble is cool and smooth and shines brightly.	Mermer je hladan i gladak i sjajno sija.
Near the city center there is a large park.	U blizini centra grada nalazi se veliki park.
We specialize in bottling mineral water.	Specijalizirani smo za flaširanje mineralne vode.
The computer is designed to simplify calculations.	Računar je dizajniran da pojednostavi proračune.
Take a look at this picture of the waterfall.	Pogledajte ovu sliku vodopada.
The monarch declares the whole country her property.	Monarh proglašava svu zemlju njenim vlasništvom.
Due to the hard work of the farmers, the harvest was excellent.	Zbog napornog rada poljoprivrednika, žetva je bila odlična.
The manuscript is badly damaged.	Rukopis je teško oštećen.
The currency has lost its value.	Valuta je izgubila svoju vrijednost.
People like to return home to a comfortable house.	Ljudi vole da se vraćaju kući u udobnu kuću.
This led to the separation of church and state.	To je dovelo do odvajanja crkve od države.
Some say the court's influence is detrimental.	Neki kažu da je uticaj suda štetan.
She later gave herself a week off.	Kasnije je sebi dala nedelju dana odmora.
Dust descended on her body.	Prašina se spustila na njeno telo.
The manager had a lot of problems last year.	Menadžer je imao dosta problema prošle godine.
No one will come.	Niko neće doći.
I agree that we need reform.	Slažem se da nam je potrebna reforma.
She worked as a translator.	Radila je kao prevodilac.
Farmers prayed for rain.	Farmeri su se molili za kišu.
It can't be helped.	Ne može se pomoći.
Don't bother with expensive coffee.	Ne zamarajte se skupom kafom.
You know the weather was awful.	Znate da je vrijeme bilo užasno.
This medical procedure is controversial.	Ova medicinska procedura je kontroverzna.
Wealthy people spend a lot of money on clothes.	Bogati ljudi troše mnogo novca na odjeću.
The smell of tobacco stays in his breath.	Miris duvana ostaje mu u dahu.
Although he was poor, he possessed great wealth.	Iako je bio siromašan, posjedovao je veliko bogatstvo.
This city is known for its rich entertainment.	Ovaj grad je poznat po bogatoj zabavi.
We strived for excellence.	Težili smo izvrsnosti.
The baker skillfully kneaded the dough.	Pekar je vešto umesio testo.
We don't think that's a good idea.	Ne mislimo da je to dobra ideja.
We bought a coffee machine.	Kupili smo aparat za kafu.
He somehow slipped through, though he was badly injured.	Nekako se provukao, iako je bio teško povrijeđen.
But she had already forgotten about it.	Ali već je zaboravila na to.
He was eager to find out.	Bio je nestrpljiv da sve sazna.
During the Great Depression, wages were low everywhere.	Tokom velike depresije, plate su svuda bile niske.
She is a glutton for punishment.	Ona je proždrljivac za kaznu.
This fruit is very tasty.	Ovo voće je jako ukusno.
There is a mosque in my neighborhood.	U mom naselju se nalazi džamija.
We drove down the road.	Vozili smo se cestom.
The cross on the slope was a testimony of our faith.	Krst na padini bio je svjedočanstvo naše vjere.
One servant was wearing a receiver.	Jedan sluga je nosio slušalicu.
She told police about the man's appearance.	Ona je policiji ispričala o izgledu muškarca.
These are very old stories.	Ovo su veoma stare priče.
Her daughter's face was serious.	Lice njene kćeri bilo je ozbiljno.
She paused and stroked his chin.	Zastala je i pogladila ga po bradi.
Water distillation has been used since ancient times.	Destilacija vode se koristi od davnina.
A plague of locusts destroyed everything.	Pošast skakavaca uništila je sve.
There are a lot of apples here.	Ovde ima mnogo jabuka.
We are doing everything we can to promote economic growth.	Činimo sve što možemo da promovišemo ekonomski rast.
I kept my word that he would receive my letter.	Održao sam svoju reč da će primiti moje pismo.
The butcher sent the meat through a carving machine.	Mesar je slao meso kroz mašinu za rezbarenje.
The landscape of this country is notoriously harsh.	Pejzaž ove zemlje je notorno surov.
Trivial inquiries for personal gain are unacceptable.	Trivijalni upiti radi lične koristi su neprihvatljivi.
The warden looked over his shoulder.	Nadzornik je gledao preko njegovog ramena.
Regular exercise helps prevent heart disease.	Uobičajeno vježbanje pomaže u prevenciji srčanih bolesti.
The dish is carefully laid.	Posuda je pažljivo položena.
An electric train was entering the station.	Električni voz je ulazio u stanicu.
The priest offered a sacrifice.	Sveštenik je prinosio žrtvu.
Would you please move your stuff?	Hoćete li, molim vas, pomaknuti svoje stvari?
Her student protested that she was not qualified to teach.	Njena učenica je protestovala da nije kvalifikovana da predaje.
After the police investigation, everyone was allowed to continue their activities.	Nakon policijskog uviđaja, svima je omogućen nastavak aktivnosti.
As long as the hands are the devil's workshop.	Dokle ruke su đavolja radionica.
Anecdotes are anecdotes are anecdotes.	Anegdote su anegdote su anegdote.
Rays of sunlight appeared through the clouds.	Kroz oblake su se pojavljivali zraci sunčeve svetlosti.
My head is pounding!	U glavi mi lupa!
Your heart is beating fast.	Srce ti ubrzano kuca.
The big houses were surrounded by lush gardens.	Velike kuće bile su okružene bujnim vrtovima.
The soldiers fell silent.	Vojnici su utihnuli.
Political opponents are often bitter rivals.	Politički protivnici su često ogorčeni rivali.
This proposal suggests several ways to solve this problem.	Ovaj prijedlog predlaže nekoliko načina rješavanja ovog problema.
The ferry to the mainland left on time.	Trajekt za kopno je krenuo na vrijeme.
Many young people do not have access to fresh water.	Mnogi mladi ljudi nemaju pristup slatkoj vodi.
It should not be used for everyday wear.	Ne treba ga koristiti za svakodnevno nošenje.
The caller introduces himself.	Pozivalac se predstavlja.
Mafia, maybe?	Mafija, možda?
My father encouraged my academic career.	Moj otac je podsticao moju akademsku karijeru.
They sacrificed three chickens.	Žrtvovali su tri kokoši.
In his spare time he sells books.	U slobodno vrijeme prodaje knjige.
She went to the hospital for regular medical checkups.	Otišla je u bolnicu na redovne zdravstvene preglede.
She is deeply saddened.	Ona duboko tuguje.
The windows in his apartment were broken. 	U njegovom stanu su razbijeni prozori.
thieves	lopovi
David was born in the village.	David je rođen u selu.
The paper boy delivered the pages before sunrise.	Dječak iz papira je isporučio stranice prije izlaska sunca.
I fully expect the opening ceremony to be tumultuous.	U potpunosti očekujem da će ceremonija početka biti burna.
The foal is born with a shaggy tail	Ždrebe se rađa sa čupavim repom
It will be clear soon.	Uskoro će biti jasno.
The rebels were quickly defeated.	Pobunjenici su brzo savladani.
Origami has traditionally been considered a woman's art.	Origami se tradicionalno smatrao ženskom umjetnošću.
Government officials could not be contacted for comment.	Vladini zvaničnici nisu mogli biti kontaktirani za komentar.
In some countries, this street art is illegal.	U nekim zemljama ova ulična umjetnost je ilegalna.
She pretended not to hear him.	Pretvarala se da ga ne čuje.
Jane invented the bread machine.	Džejn je izmislila mašinu za pravljenje hleba.
Playing and frolicking were forbidden.	Igranje i brčkanje su bili zabranjeni.
If the sky is cloudy, we will postpone the hike.	Ako je nebo oblačno, odgodit ćemo pješačenje.
To be happy, we must learn to love ourselves.	Da bismo postali srećni, moramo naučiti da volimo sebe.
He walked slowly, enjoying the moment.	Hodao je polako, uživajući u trenutku.
The quake damaged several hotels.	U potresu je oštećeno nekoliko hotela.
The room is dark and dusty.	Soba je mračna i prašnjava.
The captain doesn't want to stay in this company.	Kapetan ne želi da ostane u ovoj kompaniji.
The man agreed, but no longer believed in aliens.	Čovjek je pristao, ali više nije vjerovao u vanzemaljce.
She rushed into the water.	Pojurila je u vodu.
Go that route and you will find a station.	Idite tim putem i naći ćete stanicu.
Officials wear new uniforms on the streets.	Zvaničnici na ulicama nose nove uniforme.
This building used to be a school.	Ova zgrada je nekada bila škola.
An instrument is a machine for making something.	Instrument je mašina za izradu nečega.
Many patients suffer from high blood pressure.	Mnogi pacijenti pate od visokog krvnog pritiska.
You can use either wheat or rice.	Možete koristiti ili pšenicu ili pirinač.
Seedless melons are hard to find.	Dinje bez sjemenki je teško pronaći.
Most people think that chickens are really tasty.	Većina ljudi smatra da su pilići zaista ukusni.
These were political decisions made by both governments.	To su bile političke odluke koje su donijele obje vlade.
The construction is made of durable steel.	Konstrukcija je izrađena od izdržljivog čelika.
The king and queen bathed and dressed for the church.	Kralj i kraljica su se okupali i obukli za crkvu.
The primary goal of the police is to prevent crime.	Primarni cilj policije je spriječiti kriminal.
The horses were lazy!	Konji su bili lijeni!
Buy bread dough.	Kupite testo za hleb.
The fabric combines the properties of cotton and wool.	Tkanina kombinuje svojstva pamuka i vune.
Planters are now closely monitoring the weather in the region.	Sadioci sada pažljivo prate vremenske prilike u regionu.
Witnesses say she heard screams.	Svjedoci tvrde da je čula vrisak.
The old house was surrounded by a garden.	Stara kuća je bila okružena vrtom.
Mathematics is the language of the universe.	Matematika je jezik univerzuma.
I wanted him back, but he didn't.	Htjela sam da se vrati, ali nije.
The agitation turned into riots.	Agitacija se pretvorila u nerede.
The family pets were nervous.	Porodični ljubimci su bili nervozni.
The elevator door opened.	Vrata lifta su se otvorila.
The article discusses key issues.	U članku se razmatraju ključna pitanja.
This position will put you in the spotlight.	Ova pozicija će vas staviti u centar pažnje.
We have to do something, or we risk losing everything.	Moramo nešto učiniti, ili rizikujemo da izgubimo sve.
He bent down and read the letter.	Sagnuo se i pročitao pismo.
The new prime minister has yet to be inaugurated.	Novi premijer tek treba da bude inaugurisan.
However, the story does not end there.	Međutim, priča se tu ne završava.
Temperatures rise as the planet warms	Temperature rastu kako se planeta zagrijava
We complained to the captain.	Prigovarali smo kapetanu.
My hair actually smells like fish.	Moja kosa zapravo miriše na ribu.
He crossed his arms, looked away from her.	Prekrižio je ruke, odvratio pogled od nje.
Their eyes are wide open as they sleep.	Oči su im širom otvorene dok spavaju.
The villagers went to church regularly.	Seljani su redovno išli u crkvu.
People need to vote for more affordable housing.	Ljudi moraju glasati za pristupačnije stanovanje.
The cat curled up in the grass.	Mačka se sklupčala u travi.
Heroes gave their lives fighting beasts.	Heroji su dali svoje živote boreći se sa zvijerima.
Seagulls were everywhere.	Galebovi su bili posvuda.
Walk faster, he said.	Hodaj brže, rekao je.
The answer will be revealed tomorrow.	Odgovor će biti otkriven sutra.
He was arrested as a prison guard.	Uhapšen je kao bek iz zatvora.
But they were not always like that.	Ali nisu uvek bili takvi.
A shopping mall suddenly sprang up on the corner.	Na uglu je iznenada niknuo trgovački kompleks.
The sheep grazed peacefully in the field.	Ovce su mirno pasle u polju.
He is as honest as they come.	Pošten je koliko i oni dolaze.
Many species became extinct during the recent drought.	Mnoge vrste su izumrle tokom nedavne suše.
He is a man of unwavering principles.	On je čovjek nepokolebljivih principa.
This region has become famous for its oranges.	Ova regija postala je poznata po svojim narandžama.
The breed was extremely rare.	Rasa je bila izuzetno rijetka.
She's almost ready.	Skoro je spremna.
These meetings have been going on for years.	Ovi sastanci traju godinama.
He has three daughters.	Ima tri ćerke.
Do not touch the ancient relics.	Nemojte dirati u drevne relikvije.
The sea was icy, glistening with a film of ice.	More je bilo zaleđeno, blistalo od filma leda.
You will need two cups of ground black pepper first.	Prvo će vam trebati dvije šolje mljevenog crnog bibera.
Wooden tables are elegant in this old building.	Drveni stolovi su elegantni u ovoj staroj zgradi.
The competition was supposed to be fierce.	Konkurencija je trebala biti žestoka.
In the first grate is fresh bread.	U prvoj rešetki je svježi kruh.
Trains run in the middle of the road, blocking traffic.	Vozovi voze sredinom puteva, blokirajući saobraćaj.
The theater was ornate.	Pozorište je bilo kitnjasto ukrašeno.
The silk was woven with gold and silver threads.	Svila je bila tkana zlatnim i srebrnim nitima.
The cookie dough will be a little sticky.	Testo za kolačiće će biti malo ljepljivo.
Many of his people agree with his position.	Mnogi njegovi ljudi se slažu sa njegovim stavom.
My wealth is gone.	Moje bogatstvo je nestalo.
The company's offices are nearby.	Uredi kompanije su u blizini.
I really like sushi and tempura.	Jako volim suši i tempuru.
The squirrel digs to store nuts during the fall.	Vjeverica kopa za skladištenje orašastih plodova tokom jeseni.
But most importantly, don’t clean closets.	Ali što je najvažnije, nemojte čistiti ormare.
We really enjoy our time together.	Zaista uživamo u zajedničkom vremenu.
I respect this chef very much.	Veoma poštujem ovog kuvara.
He died of starvation.	Umro je od gladi.
It was autumn.	Bila je jesen.
They walked through the sunny woods.	Prošetali su sunčanom šumom.
Trees are pruned regularly.	Stabla se redovno podrezuju.
He met her in the lobby.	Sastao se s njom u predvorju.
Protein dissolves much better when the water is hot.	Protein se mnogo bolje rastvara kada je voda vruća.
This mine was an ancient settlement.	Ovaj rudnik je bio drevno naselje.
Remember that comfort is achieved by compatibility.	Prisjetite se da se udobnost postiže kompatibilnošću.
Temperatures will reach the upper nineties.	Temperature će doseći gornje devedesete.
The story of a man who travels through time.	Priča o čovjeku koji putuje kroz vrijeme.
His gait was a little unsteady, as if he were drunk.	Hod mu je bio pomalo nesiguran, kao da je pijan.
How can these new leaders hope to rule?	Kako se ovi novi lideri mogu nadati vladanju?
There was great discomfort.	Postojala je velika nelagoda.
Raising money was one of their main tasks.	Prikupljanje novca bio je jedan od njihovih glavnih zadataka.
Improved mood is confirmed by other people.	Poboljšano raspoloženje potvrđuju i drugi ljudi.
These chops are very tasty.	Ovi kotleti su veoma ukusni.
All of these customs have been common in the past.	Svi su ovi običaji bili uobičajeni u prošlosti.
Sentences with grammatical errors were rejected.	Rečenice sa gramatičkim greškama su odbijene.
The hen laid an egg.	Kokoš je snela jaje.
Dozens of people gathered to support her.	Desetine ljudi okupilo se da je podrži.
Electricity can be obtained from water.	Struja se može dobiti iz vode.
The recipe requires two egg whites.	Recept zahteva dva bjelanjka.
Their rivers are still a place of pilgrimage today.	Njihove rijeke su i danas mjesto hodočašća.
Just wait until your father hears about this!	Samo čekaj da tvoj otac čuje za ovo!
A politician works many hours.	Političar radi mnogo sati.
The girl sang out loud.	Devojka je pevala iz sveg glasa.
They managed to find a small hut.	Stigli su da nađu malu kolibu.
The child's condition is improving.	Stanje djeteta se popravlja.
Our children will not understand.	Naša djeca neće razumjeti.
That school has the highest throughput.	Ta škola ima najveću propusnost.
The big bull was slowly approaching us.	Veliki bik nam se polako približavao.
The fame of this school is spreading far and wide.	Slava ove škole širi se nadaleko.
This room has been recently painted.	Ova soba je nedavno okrečena.
The Prime Minister gave an exciting address.	Premijer je održao uzbudljivo obraćanje.
The city hosts several festivals each year.	Grad je domaćin nekoliko festivala svake godine.
Muddy lake.	Mutno jezero.
They often use more than one type of transport.	Često koriste više od jedne vrste transporta.
Seeds should be sown in the spring.	Seme treba posejati u proleće.
Lars could not give a clear answer.	Lars nije mogao dati jasan odgovor.
Many ancient cities were destroyed by earthquakes.	Mnogi drevni gradovi su uništeni zemljotresima.
Their contract has been suspended.	Njihov ugovor je suspendovan.
Turn the piston.	Okrenite klip.
The windows were very dark.	Prozori su bili jako zatamnjeni.
Work slowly and carefully.	Radi polako i pažljivo.
His wife was furious.	Njegova žena je bila bijesna.
The automotive industry uses a large amount of steel.	Automobilska industrija koristi veliku količinu čelika.
He got out of his chair and left	Iskrenuo se iz stolice i otišao
He had a pounding heart.	Imao je lupanje srca.
The sun shone for eight years in a row.	Sunce je sijalo osam godina zaredom.
Police officers used tear gas to disperse the crowd.	Policajci su upotrijebili suzavac kako bi rastjerali masu.
Human activity is to blame for this mass extinction.	Ljudska aktivnost je kriva za ovo masovno izumiranje.
He described the events as he walked through the room.	Opisao je događaje dok je hodao kroz sobu.
He was fired after being accused of sexual harassment.	Smijenjen je nakon što je optužen za seksualno uznemiravanje.
The cups are placed on the table.	Šolje su stavljene na sto.
After consulting his dictionary, he understood well.	Nakon što je konsultovao svoj rečnik, dobro je shvatio.
Many children in this school are orphans.	Mnoga djeca u ovoj školi su siročad.
Tourism is an advanced industry.	Turizam je napredna industrija.
Terrorists have been experienced in this type of crime.	Teroristi su bili iskusni u ovoj vrsti zločina.
This city is called the city of vice.	Ovaj grad je nazvan gradom poroka.
Cities in this area have traffic lights.	Gradovi na ovom području imaju semafore.
My coffee is getting cold.	Kafa mi se hladi.
These mountains have caves that contain valuable minerals.	Ove planine u sebi imaju pećine koje sadrže vrijedne minerale.
She has dark skin and black hair.	Ima tamnu kožu i crnu kosu.
The water is constantly heated and cooled.	Voda se stalno zagrijava i hladi.
His feelings were hurt.	Njegova osećanja su bila povređena.
Likewise, today the media has great power.	Isto tako, danas mediji imaju veliku moć.
The classroom burst out laughing.	Učionica je prasnula u smeh.
That was a mistake.	To je bila greška.
Note that each while loop is executed at least once.	Obratite pažnju na to da se svaka while petlja izvršava barem jednom.
The soldiers were nailed on three sides.	Vojnici su bili prikovani sa tri strane.
Rainforests used to cover this area.	Prašume su nekada pokrivale ovo područje.
It didn't start well.	Nije dobro počeo.
Many then turn to the countercultural movement.	Mnogi se tada okreću kontrakulturalnom pokretu.
The doctor's office operates on both humans and animals.	Liječnička ordinacija operiše i ljude i životinje.
Not even death can separate two people who are truly in love.	Čak ni smrt ne može razdvojiti dvoje ljudi koji su istinski zaljubljeni.
I am always bitten by mosquitoes.	Uvek me ujedu komarci.
The painting is attributed to an unknown artist.	Slika se pripisuje nepoznatom umjetniku.
So it is clear that capital has been thrown away.	Dakle, jasno je da je kapital bačen.
The men were collecting shells.	Muškarci su skupljali školjke.
We bought the land last year.	Zemljište smo kupili prošle godine.
The coach watched the team warm up.	Trener je gledao kako se ekipa zagrijava.
Necklace of prayer beads.	Ogrlica od molitvenih perli.
We must not spill beans.	Ne smijemo prosuti pasulj.
It is important to remember that women are also people.	Važno je zapamtiti da su i žene ljudi.
Changing these factors sometimes has unintended consequences.	Promjena ovih faktora ponekad ima neželjene posljedice.
They were on the verge of disaster.	Bili su na pragu katastrofe.
However, sleeping in a tent is not comfortable.	Ipak, spavanje u šatoru nije ugodno.
The two sides continue to clash.	Dve strane nastavljaju da se sukobljavaju.
Make sure you spend enough time in the club.	Vodite računa da provodite dovoljno vremena u klubu.
The contract is legally binding.	Ugovor je pravno obavezujući.
She tossed her long blonde hair.	Zabacila je svoju dugu plavu kosu.
Study the speech carefully.	Pažljivo proučite govor.
She said she looked "horrible and fat."	Rekla je da izgleda "užasno i debelo".
Obviously, this fruit is known for its crunchy texture.	Očigledno, ovo voće je poznato po svojoj hrskavoj teksturi.
They insisted it was beef.	Insistirali su da je to govedina.
They arrived before the light went out.	Stigli su prije nego što je svjetlo nestalo.
She lives alone in a big house on a hill.	Živi sama u velikoj kući na brdu.
Some scientists have offered alternative explanations.	Neki naučnici su ponudili alternativna objašnjenja.
Several surviving animals breed.	Nekoliko preživjelih životinja se razmnožava.
He kills some people and does not harm others.	On neke ljude ubija, a drugima ne nanosi štetu.
I have enough money to live for years.	Imam dovoljno novca da živim godinama.
The river was muddy with mud and debris.	Rijeka je bila mutna od mulja i krhotina.
These boots have a wonderful heel.	Ove čizme imaju divnu potpeticu.
The bags contain oranges and tangerines.	U vrećicama se nalaze narandže i mandarine.
Researchers have found evidence of long, cold winters.	Istraživači su pronašli dokaze o dugim, hladnim zimama.
These planets were extracted from our solar system.	Ove planete su izvučene iz našeg Sunčevog sistema.
His story is rehearsed.	Njegova priča je uvježbana.
Most communities have libraries.	Većina zajednica ima biblioteke.
The coffee was so hot it burned my tongue.	Kafa je bila toliko vruća da mi je opekao jezik.
The earth is fertile, its people worthy,	Zemlja je plodna, njeni ljudi vredni,
Police are conducting an extensive investigation.	Policija obavlja opsežnu istragu.
The job will better equip you for your career.	Posao će vas bolje opremiti za vašu karijeru.
The bike hit a narrow street.	Bicikl je udario u usku ulicu.
Better now than never!	Bolje ikad nego nikad!
The fish was nicely dressed.	Riba je bila lijepo obučena.
Arthur drew his sword from the stone.	Arthur je izvukao mač iz kamena.
An object that has been thrown away.	Predmet koji je bačen.
The trees have beautiful dark green leaves.	Drveće ima divno tamno zeleno lišće.
You're pretty crazy, aren't you?	Prilično si lud, zar ne?
A herd of goats crossed the river.	Krdo koza je prešlo rijeku.
Whether right or wrong, one thing is for sure.	Bilo ispravno ili pogrešno, jedno je sigurno.
The lawyer decided to sue the doctor.	Advokat je odlučio da tuži doktora.
I really don't like onions.	Jako ne volim luk.
You can't say what they think.	Ne možete reći šta oni misle.
The front of the store was clogged with planks.	Prednja strana radnje bila je začepljena daskama.
The islanders have lived here for generations.	Ostrvljani su ovdje živjeli generacijama.
This world provides plenty of food and shelter.	Ovaj svijet pruža obilje hrane i skloništa.
Both factories compete for market share.	Obje tvornice se takmiče za udio na tržištu.
His girlfriend said this marriage would never last.	Njegova djevojka je rekla da ovaj brak nikada neće potrajati.
The conibeara is a type of ancient instrument.	Conibeara je vrsta drevnog instrumenta.
The film is about the upper and lower class.	Film govori o višoj i nižoj klasi.
She was all smiling as she began to sing.	Bila je sva nasmijana dok je počela pjevati.
Running in a panic, she tripped and fell.	Trčeći u panici, spotakla se i pala.
The quality was unmatched.	Kvalitet je bio bez premca.
The sound of laughter danced in the air.	Zvuk smijeha je plesao u zraku.
Stubborn old mule, it was extremely difficult to control.	Tvrdoglava stara mazga, bilo je izuzetno teško kontrolisati.
The princess will become the king's wife.	Princeza će postati kraljeva žena.
It is located on a hill and is considered sacred.	Nalazi se na brdu i smatra se svetim.
It's impossible for me to run.	Nemoguće mi je da trčim.
The concert was a disaster.	Koncert je bio katastrofa.
She stood, stiff, holding a fork in her hands.	Stajala je, ukočena, držeći viljušku u rukama.
The nature was high on both sides in the quarrel.	Narav je bio visok na obje strane u svađi.
Silver coins were found in the old land.	U staroj zemlji pronađen je srebrni novac.
Heavy rain soaked the ground.	Jaka kiša je natopila zemlju.
The woman talked to the dead.	Žena je razgovarala sa mrtvima.
I was nervous when I discovered the solution.	Bio sam nervozan kada sam otkrio rješenje.
The event caused controversy.	Događaj je izazvao kontroverzu.
He remembered the color of the sun.	Prisjetio se boje sunca.
Tap water is not safe to drink.	Voda iz slavine nije bezbedna za piće.
Parliament rejected the proposal.	Parlament je taj prijedlog odbacio.
Most buildings are built of brick.	Većina zgrada je izgrađena od cigle.
The spaceship crashed in the desert.	Svemirski brod se srušio u pustinji.
They love the sound of their own voice.	Vole zvuk vlastitog glasa.
He knows how to play the violin.	Zna da svira violinu.
Did she say he raped me and cried?	Da li je ona rekla da me je silovao rasplakala?
A bohemian pensioner drew a pen over his forehead.	Boemski penzioner nacrtao je pero preko čela.
The streets were crowded.	Ulice su bile prepune.
Scientists are worried about pollution caused by waste.	Naučnici su zabrinuti zbog zagađenja uzrokovanog otpadom.
Many politicians support the reform.	Brojni političari podržavaju reformu.
These quiet, rolling hills provide a natural refuge.	Ova mirna, valovita brda pružaju prirodno utočište.
The cabin quickly began to shake.	Kabina je brzo počela da se trese.
It was dark in the bedroom.	Bilo je mračno u spavaćoj sobi.
Climate change will have serious consequences.	Klimatske promjene će imati ozbiljne posljedice.
Using blue,	Koristeći plavu boju,
I'm here tomorrow.	Ja sam ovde sutra.
The office is clean.	Ured je čist.
We celebrate our clocks and calendars.	Obilježavamo naše satove i kalendare.
It was the proudest moment of their lives.	To je bio najponosniji trenutak u njihovim životima.
The mud must be well dried.	Blato se mora dobro osušiti.
The cemetery is a quiet place.	Groblje je mirno mjesto.
Will it rain?	Hoće li padati kiša?
In countries where food is plentiful, obesity is common.	U zemljama u kojima je hrane u izobilju, gojaznost je uobičajena pojava.
The case will depend on understanding.	Slučaj će zavisiti od razumijevanja.
The students are very grateful to our sponsors.	Učenici su veoma zahvalni našim sponzorima.
He was followed by an excited audience.	Pratila ga je razdragana publika.
This needs to be repainted.	Ovo treba prefarbati.
The flower beds were a mess of bright colors.	Cvjetne gredice bile su u neredu blistavih boja.
All around her, people were competing for some small advantage.	Svuda oko nje ljudi su se nadmetali za neku sitnu prednost.
Many women feel overwhelmed by big work.	Mnoge žene se osjećaju opterećene velikim poslom.
It's six in the morning.	Šest je ujutro.
He eats his meals quickly.	Brzo jede svoje obroke.
They charged ten dollars an hour.	Naplaćivali su deset dolara po satu.
They both halved.	Obojica se prepolovila.
He seemed to need care and support.	Činilo se da mu je potrebna briga i podrška.
Try using the ingredients on this list.	Pokušajte koristiti sastojke na ovoj listi.
She pours tea into three plates.	Ona sipa čaj u tri tanjira.
Soft and soft.	Mekana i mekana.
A small black hole draws matter away from it.	Mala crna rupa odvlači materiju od nje.
Unfortunately, this conclusion is often correct.	Nažalost, ovaj zaključak je često tačan.
She rubbed her back.	Protrljala je leđa.
Roll up your pajama sleeves.	Zavrnite rukave pidžame.
He was speechless with rage.	Bio je zanemeo od besa.
Get supplies for all your winter supplies.	Nabavite zalihe svim vašim zimskim zalihama.
Land dogs have thicker fur than birds.	Kopneni psi imaju gušće krzno od ptica.
The drink was streaked with poison.	Piće je bilo prošarano otrovom.
The clouds began to darken.	Oblaci su počeli da tamne.
The officers acted quickly.	Policajci su djelovali brzo.
By dawn, thunder was thundering over my head.	Do zore mi je grmljavina tutnjala nad glavom.
It is more likely to rain tomorrow.	Vjerovatnije je da sutra pada kiša.
His life changed forever.	Njegov život se zauvek promenio.
The room is dark and robust.	Soba je mračna i robusna.
Preparing dinner will be fun.	Pripremanje večere će biti zabavno.
Several leaders in the region have vowed to help.	Nekoliko lidera u regionu obećalo je da će pomoći.
This small community enjoyed a number of benefits.	Ova mala zajednica uživala je u nizu pogodnosti.
Wash the dates well first.	Prvo dobro operite hurme.
The company hoped to succeed this year.	Kompanija se nadala da će uspjeti ove godine.
The dough should be firm, but not hard.	Testo treba da bude čvrsto, ali ne i tvrdo.
Tokyo has some of the busiest airports in the world.	Tokio ima neke od najprometnijih aerodroma na svijetu.
Many people have suffered from emotional abuse during childhood.	Mnogi ljudi su patili od emocionalnog zlostavljanja tokom djetinjstva.
A time of great changes in the history of the country.	Vrijeme velikih promjena u istoriji zemlje.
A strange storm hit the region.	Čudna oluja pogodila je region.
The mountain stream is always cold.	Planinski potok je uvijek hladan.
Fascist propaganda circulated widely and violently.	Fašistička propaganda je kružila naširoko i nasilno.
The vine shed its leaves.	Vinova loza je bacila lišće.
Fortunately, the engineer had a plan.	Na sreću, inženjer je imao plan.
Salt water contains many minerals.	Slana voda sadrži mnogo minerala.
The male judge whistled wildly.	Muški sudija je divlje zazviždao.
His death was a terrible loss.	Njegova smrt je bila užasan gubitak.
The problem is that it never rains here.	Problem je što ovdje nikad ne pada kiša.
The life of a migrant was difficult.	Život migranta bio je težak.
There is a lake in the northern part of the city.	U sjevernom dijelu grada nalazi se jezero.
He put his notes back in his jacket pocket.	Vratio je svoje bilješke u džep jakne.
Push harder with your teeth.	Gurnite jače zupcima.
Suddenly a crack appeared in the wall.	Odjednom se u zidu pojavila pukotina.
The walls of the school are freshly painted.	Zidovi škole su svježe okrečeni.
A two hour drive north takes you out of town.	Dva sata vožnje na sjever vodi vas iz grada.
The library is quite small.	Biblioteka je prilično mala.
I heard a sound.	Čuo sam zvuk.
Eventually the prisoners were released.	Na kraju su zatvorenici pušteni.
Very few people have heard of him.	Vrlo malo ljudi je čulo za njega.
This will change, they said.	Ovo će se promijeniti, rekli su.
He rode his motorcycle to the garage.	Odvezao se motociklom u garažu.
Sudden reading on the internet has caused many concerns.	Naglo čitanje na internetu izazvalo je mnoge zabrinutosti.
Farmers in this area grow wheat, barley and rye.	Poljoprivrednici u ovom kraju uzgajaju pšenicu, ječam i raž.
The buffet includes a wide selection of food.	Bife uključuje širok izbor hrane.
Many people died in these conflicts.	Mnogi ljudi su poginuli u ovim sukobima.
The branches of the trees swayed slightly in the breeze.	Grane drveća blago su se njihale na povjetarcu.
I have a picture of him.	Imam njegovu sliku.
Church attendance is declining.	Pohađanje crkve se smanjuje.
His earliest memories were writing.	Njegova najranija sjećanja su bila pisanje.
Her sandwich was extremely tasty.	Njen sendvič je bio izuzetno ukusan.
It's drinking water.	To je voda za piće.
We use the radio as a source of entertainment.	Koristimo radio kao izvor zabave.
His energy was boundless.	Njegova energija je bila bezgranična.
Its inhabitants build their homes from soaked wood.	Njegovi stanovnici grade svoje domove od natopljenog drveta.
He carefully reviewed his work.	Pažljivo je pregledao svoj rad.
The icy river lifted a white spray cap.	Zaleđena rijeka podigla je bijelu kapu spreja.
Some scientists believe that time is symmetrical.	Neki naučnici smatraju da je vrijeme simetrično.
Always be prepared to improvise	Uvijek budite spremni na improvizaciju
Our daughter has grown into a mature woman.	Naša ćerka je izrasla u zrelu ženu.
Now you know where you are.	Sada znate gde ste.
Chilled glasses of apple juice are passed around.	Ohlađene čaše soka od jabuke su proslijeđene okolo.
The politicians' speech was inspiring.	Govor političara bio je inspirativan.
Walking is difficult after an injury.	Hodanje je teško nakon povrede.
Students are asked to memorize thousands and thousands of words.	Od učenika se traži da upamte hiljade i hiljade riječi.
He keeps all his belongings in the basement.	U podrumu čuva svu svoju imovinu.
The journey lasted ten hours.	Putovanje je trajalo deset sati.
Another priest considered the matter.	Drugi sveštenik je razmatrao to pitanje.
A strong wind blows clouds across the sky.	Snažan vjetar raznosi oblake po nebu.
Wheat is one of the most important crops.	Pšenica je jedna od najvažnijih kultura.
Can you tell us something about the past?	Možete li nam reći nešto o prošlosti?
They left a long time ago.	Otišli su davno.
This studio has all the latest technology.	Ovaj studio ima svu najnoviju tehnologiju.
These instructions followed the plan.	Ove upute slijedile su plan.
Many scientists do not believe that.	Mnogi naučnici ne veruju u to.
Protesters surrounded the town hall.	Gradsku vijećnicu opkolili su demonstranti.
So, this film is a real comedy.	Dakle, ovaj film je prava komedija.
My backpack is too heavy.	Moj ranac je pretežak.
Most of us have no experience with what.	Većina nas nema iskustva sa čime.
The government required all employees to undergo training.	Vlada je zahtijevala da svi zaposleni prođu obuku.
You will love this new fast food place.	Svidjet će vam se ovo novo mjesto brze hrane.
Three days passed and the news did not arrive.	Prošla su tri dana, a vijesti nisu stigle.
The tribe was initially afraid of retaliation.	Pleme se u početku plašilo odmazde.
What she cannot eat for health reasons, he will eat.	Ono što ona ne može da jede iz zdravstvenih razloga, on će pojesti.
Study these deities.	Proučavajte ova božanstva.
Do not feed cats from the table.	Nemojte hraniti mačke sa stola.
The industry evaluates the carbon intensity of its product.	Industrija ocjenjuje intenzitet ugljika svog proizvoda.
Sugar cane is a precious commodity.	Šećerna trska je dragocena roba.
Even the local population and workers were not spared.	Čak ni lokalno stanovništvo i radnici nisu pošteđeni.
The landlord's right to lease is supported.	Podržano je pravo stanodavca na zakup.
The future of tourism seems uncertain.	Budućnost turizma izgleda neizvjesna.
She replied that he was late.	Ona je odgovorila da je zakasnio.
There is no shade here today.	Danas ovdje nema hlada.
This platoon was well trained.	Ovaj vod je bio dobro obučen.
Parks can be a great asset to a city.	Parkovi mogu biti velika prednost za grad.
Most cities have police, firefighters and ambulances.	Većina gradova ima policiju, vatrogasce i hitnu pomoć.
The event was postponed for an hour.	Događaj je odgođen sat vremena.
The melodies grew louder and louder.	Napevi su postajali sve glasniji i glasniji.
He left until the police arrived.	Otišao je do dolaska policije.
Today, fifty thousand languages ​​are spoken around the world.	Danas se širom svijeta govori pedeset hiljada jezika.
He showed them his car.	Pokazao im je svoj auto.
Why is it so named?	Zašto je tako nazvana?
His heavy boots slammed into the tiled floor.	Njegove teške čizme klesnule su o popločan pod.
The medicine made his throat ache.	Od lijeka ga je zaboljelo grlo.
The effort required is enormous.	Potreban napor je ogroman.
The human body is made up of many systems.	Ljudsko tijelo se sastoji od mnogih sistema.
It is widely believed that snakes can climb trees.	Rašireno je vjerovanje da se zmije mogu penjati na drveće.
The salad was fresh and delicious.	Salata je bila svježa i ukusna.
She trembles with fear.	Drhti od straha.
The room was well lit.	Soba je imala dobro osvetljenje.
Cycling to work is not for everyone.	Vožnja biciklom do posla nije za svakoga.
She soon found a place to live.	Ubrzo je našla mesto za život.
They spent hours on the road.	Proveli su sate na putu.
The ideal solution is one that achieves both goals.	Idealno rješenje je ono koje ostvaruje oba cilja.
A huge storm raged.	Besnela je ogromna oluja.
His father was depressed by the news.	Njegov otac je bio depresivan zbog vijesti.
Visit your local bookstore.	Posjetite svoju lokalnu knjižaru.
The brunette jumped out of the car.	Brineta je izletela iz auta.
The scent of flowers filled the room.	Miris cvijeća ispunio je sobu.
Allow to dry.	Pustite da se osuši.
I came here on vacation.	Došao sam ovdje na odmor.
They saw an elephant on the hill.	Na brdu su ugledali slona.
The disease is curable.	Bolest je izlječiva.
There is no room for error in this business.	U ovom poslu nema mjesta za greške.
Then there was silence.	Onda je nastala tišina.
It's time to move on, she thought.	Vrijeme je da se nešto nastavi, pomislila je.
The cook opened the oven and peered inside.	Kuvar je otvorio pećnicu i zavirio unutra.
I didn't want to be a burden to her.	Nisam želio da joj budem na teretu.
The conflict began as a civil war.	Sukob je počeo kao građanski rat.
Clearly, this is a mistake.	Jasno, ovo je greška.
This bird migrates to the polar regions during the winter.	Ova ptica preko zime migrira u polarna područja.
They must be extremely old.	Mora da su izuzetno stari.
I am a college graduate.	Ja sam diplomirani fakultet.
The penguins have been returned to their icy home.	Pingvini su vraćeni u svoj ledeni dom.
The fish swims in the soup.	Riba pliva u supi.
Her hair was blonde.	Kosa joj je bila plava.
The audience fell silent, expecting.	Publika se stišala, očekujući.
The vote was unanimous.	Glasanje je bilo jednoglasno.
Terrible storms often occur at this time of year.	U ovo doba godine često se dešavaju strašne oluje.
It is underestimated.	Potcijenjeno je.
The car is parked in the garage.	Auto je parkiran u garaži.
A knee injury ended her career as an amateur.	Povreda kolena okončala je njenu karijeru amaterke.
She had a doctorate in philosophy.	Imala je doktorat iz filozofije.
Two soldiers shot their own troops.	Dva vojnika su ustrijelile njihove vlastite trupe.
A huge sea flooded the land.	Ogromno more je zapljusnulo kopno.
The exact causes of certain diseases often cannot be identified.	Tačni razlozi za određene bolesti često se ne mogu identificirati.
When there are no guests, it is still early.	Kad gostiju nema, još je rano.
The woman took to the streets.	Žena je izašla na ulicu.
Bubbles floated to the surface.	Mjehurići su isplivali na površinu.
That group publishes a lot of fake news.	Ta grupa objavljuje mnogo lažnih vijesti.
She got her driver's license.	Dobila je vozačku dozvolu.
The moon is brighter at this time of year.	Mjesec je svjetliji u ovo doba godine.
The soldiers enjoyed a walk in the woods.	Vojnici su uživali u šetnji šumom.
He may never be able to use his left hand again.	Možda nikada više neće moći koristiti svoju lijevu ruku.
The flowers were in full bloom.	Cvijeće je bilo u punom cvatu.
A dispute arose between the workers and their boss.	Nastao je spor između radnika i njihovog šefa.
The plane exploded on impact.	Avion je eksplodirao pri udaru.
The study was poorly designed.	Studija je bila loše osmišljena.
They couldn't agree.	Nisu se mogli dogovoriti.
We will start the exams in the next room.	Počet ćemo ispite u susjednoj prostoriji.
He has four older sisters and two brothers.	Ima četiri starije sestre i dva brata.
The ships sailed into port.	Brodovi su uplovili u luku.
Wheat germ is processed into a fine-textured powder.	Pšenične klice su prerađene u prah fine teksture.
She spent the whole winter indoors.	Provela je cijelu zimu u zatvorenom prostoru.
This film divided critics.	Ovaj film je podijelio kritičare.
He ate a hearty breakfast.	Pojeo je obilan doručak.
Pay attention to all local authorities.	Obratite pažnju na sve lokalne vlasti.
What went wrong?	Šta je pošlo po zlu?
The guards walk all night.	Stražari šetaju cijelu noć.
The ship was accompanied by several other vessels.	Brod je pratilo još nekoliko plovila.
The main browser has priority.	Glavni pretraživač ima prioritet.
The new chapel is famous for its beautiful building.	Nova kapela slovi za lijepu građevinu.
The kingdom is now ruled by a regent.	Kraljevstvom sada upravlja regent.
Maintain the airy texture of this cake.	Održavajte prozračnu teksturu ove torte.
Wherever you are, whatever you do, have a nice day.	Gde god da ste, šta god da radite, ugodan vam dan.
The force drove through the gate.	Sila je vozila kroz kapiju.
His presence seemed to calm everything down.	Njegovo prisustvo kao da je sve smirilo.
The speech was in the right place.	Govor je bio na pravom mjestu.
When he had supplies, he set off.	Kada je imao zalihe, krenuo je.
Anscombe's work captured people's imagination.	Anscombeov rad zaokupio je maštu ljudi.
Mary was kicked out of school.	Mary je izbačena iz škole.
Don't throw this newspaper away for recycling.	Ne bacajte ove novine u reciklažu.
The ship pushed on privately.	Brod je gurao dalje privatno.
This land is covered with many forests.	Ovu zemlju prekriva mnogo šuma.
Camping trucks distribute cargo over a large area.	Kamioni za kampiranje raspoređuju teret na veliku površinu.
The company has announced it will hire more people.	Kompanija je najavila da će zaposliti još ljudi.
Theo lent her money for the funeral.	Theo joj je pozajmio novac za sahranu.
All companies have laws that prohibit theft.	Sva društva imaju zakone koji zabranjuju krađu.
He was killed by two armed assailants.	Ubili su ga dvojica naoružanih napadača.
Parents are often encouraged to read to their children.	Roditelji se često ohrabruju da čitaju svojoj djeci.
They slowly entered deeper into the woods.	Polako su ulazili dublje u šumu.
Medford watched him intently.	Medford ga je pažljivo posmatrao.
I don't want to live in this city.	Ne želim da živim u ovom gradu.
The food and accommodation are great.	Hrana i smještaj su odlični.
Our dishes are cheap.	Naše posuđe je jeftino.
She shook my hand.	Stisnula mi je ruku.
Environmentalists consider any use of chemicals dangerous.	Ekolozi smatraju bilo kakvu upotrebu hemikalija opasnom.
Foresters determined that he did not commit any crime.	Šumari su utvrdili da nije počinio nikakvo krivično djelo.
She was outraged by the proposal.	Bila je ogorčena prijedlogom.
Ahmad gave his brother a bowl of rice.	Ahmad je svom bratu dao zdjelu pirinča.
They are popular among the older generations.	Popularni su među starijim generacijama.
Almost all citizens were protected by law.	Gotovo svi građani bili su zaštićeni zakonom.
Their destination is unknown to the authorities.	Njihovo odredište vlastima nije poznato.
Get up and you go down.	Podigni se, a ti siđi dolje.
I hate to rush you, but you have to hurry.	Mrzim što te požurujem, ali moraš požuriti.
Has the ability to read books.	Ima sposobnost čitanja knjiga.
A traditional healer is called to heal the sick.	Tradicionalni iscjelitelj je pozvan da izliječi bolesne.
The anti-ballistic screen, after all, is far from useless.	Antibalistički ekran, na kraju krajeva, daleko je od beskorisnog.
The noise was overgrown with trees.	Šum je obrastao drvećem.
This is one of the most beautiful cathedrals in the world.	Ovo je jedna od najljepših svjetskih katedrala.
The clouds are gathering, the weather is falling into darkness.	Oblaci se skupljaju, vrijeme pada u mrak.
She chose a beautiful green dress.	Odabrala je prekrasnu zelenu haljinu.
Billiards is played with a stick.	Biljar se igra pomoću štapa.
Small pockets of resistance were formed.	Formirani su mali džepovi otpora.
The steak is cooked to perfection.	Odrezak je skuvan do savršenstva.
Foreign capital enters the country.	Strani kapital ulazi u zemlju.
So we should wipe out the whole species?	Znači, trebalo bi da zbrišemo celu vrstu?
The fields are glittery silver.	Polja su svjetlucave srebrne boje.
Several birds circled above their heads.	Nekoliko ptica je kružilo iznad glave.
The figures in this table are incorrect.	Brojke u ovoj tabeli su netačne.
The dogs sniffed furiously at the strange object.	Psi su bijesno njušili čudan predmet.
He slowly got up from his chair to leave the room.	Polako je ustao sa stolice da izađe iz sobe.
Scorpio plunged his poisonous sting into him.	Škorpion je zario svoj otrovni žalac u njega.
Domestic animals are bred for direct human use.	Domaće životinje uzgajaju se za direktnu upotrebu ljudima.
The night fell lazily on the quiet ravines.	Noć je lenjo padala na tihe gudure.
Some thought the government was exploiting people.	Neki su mislili da vlada iskorištava ljude.
My father's car was stolen.	Očev auto je ukraden.
She discovered something interesting about herself.	Otkrila je nešto zanimljivo o sebi.
The girl blushed.	Djevojka je pocrvenjela.
It is better to be accurate.	Bolje je biti tačan.
What you see here contains both plants and animals.	Ono što ovdje vidite sadrži i biljke i životinje.
Adding sand to the soil increases its fertility.	Dodavanje pijeska zemljištu povećava njegovu plodnost.
Stupid, they decided to take a walk there.	Glupo, odlučili su da prošetaju tamo.
Carefully pour the water into the jug.	Pažljivo sipajte vodu u bokal.
It is served with a large portion of fried seafood.	Poslužen je sa velikom porcijom prženih morskih plodova.
This incident caused a big scandal.	Ovaj incident izazvao je veliki skandal.
We invited the main guest to the event.	Pozvali smo glavnog gosta na događaj.
The young man gave the bird to the old man.	Mladić je dao pticu starcu.
Lemon contains only water and lemon oil.	Limun sadrži samo vodu i limunovo ulje.
Pour the flour through a sieve.	Sipajte brašno kroz sito.
But soon the ship will set sail.	Ali uskoro će brod zaploviti.
Put chicken, bacon and sausage in a pan.	Stavite piletinu, slaninu i kobasicu u tepsiju.
They are lovers and families.	Oni su ljubavnici i porodice.
The latest bill gives a clear picture.	Najnoviji račun daje jasnu sliku.
Only a third of farms remain viable.	Samo trećina farmi ostaje održiva.
The cook fried the meat.	Kuvar je spržio meso.
An official statement was needed.	Bilo je potrebno zvanično saopštenje.
The guard motioned for someone to open the door.	Čuvar je dao znak da neko otvori vrata.
You better not be late for school.	Bolje da ne kasniš u školu.
There is a great new restaurant just down the road.	Postoji sjajan novi restoran odmah niz cestu.
Fourteen species of seagulls live in this area.	Na ovom području živi četrnaest vrsta galebova.
A river of fish swam towards them.	Reka ribe plivala je prema njima.
Millions of people in developing countries use mobile phones.	Milioni ljudi u zemljama u razvoju koriste mobilne telefone.
They turned and saw a huge gorilla jumping towards them.	Okrenuli su se i ugledali ogromnu gorilu kako skače prema njima.
Someone borrowed your pen.	Neko je posudio tvoju olovku.
He is becoming more and more unpredictable.	On postaje sve nepredvidljiviji.
She was at the scene of the accident.	Ona je bila na mjestu nesreće.
A certain level of intelligence is required.	Potreban je određeni nivo inteligencije.
The government is becoming more and more authoritarian.	Vlada postaje sve autoritarnija.
Children must learn to train the costume at an early age.	Deca moraju da nauče da treniraju nošu u ranom uzrastu.
The anthropologist watched carefully.	Antropolog je pažljivo posmatrao.
Gurus reside in ashrams, which are spiritual refuges.	Gurui borave u ašramima, koji su duhovna utočišta.
The painter's accuracy is an example.	Slikareva tačnost je za primjer.
Construction is underway.	Izgradnja je u toku.
Where our story begins.	Gde počinje naša priča.
In order not to lose her hair, she quit smoking.	Da ne bi izgubila kosu, ostavila je pušenje.
They loved to eat out in town.	Voleli su da jedu vani u gradu.
She accused the government of corruption.	Optužila je vladu za korupciju.
The numbers are shocking.	Brojke su šokantne.
Turning right takes you to a crossroads.	Skretanjem desno dolazite do raskrsnice.
She took his coat and put it away.	Uzela je njegov kaput i odložila ga.
Those were happy times.	Bila su to srećna vremena.
Then she did something very unusual.	Zatim je uradila nešto veoma neobično.
That's what the gate was called.	Tako se kapija zvala vrata.
A commission meeting is likely to be held next week.	Vjerovatno će se održati sastanak komisije sljedeće sedmice.
The significance of the incident is being discussed.	O značaju incidenta se raspravlja.
The government insists democracy is the best way forward.	Vlada insistira da je demokratija najbolji put naprijed.
A party that has lost support in recent years.	Stranka koja je posljednjih godina izgubila podršku.
Lost in thought, he stared at the horizon.	Izgubljen u mislima, zurio je u horizont.
Introduce yourself to a company representative.	Predstavite se predstavniku kompanije.
Discard your plastic bottles here.	Ovdje odbacite svoje plastične boce.
I recognized several villagers.	Prepoznao sam nekoliko seljana.
The soldier slowly raised his sword.	Vojnik je polako podigao mač.
Pregnant women should avoid traveling.	Trudnice treba da izbegavaju putovanja.
You can introduce sugar and milk gradually.	Šećer i mlijeko možete uvoditi postepeno.
Time passed slowly as he studied.	Vrijeme je polako prolazilo dok je učio.
Some birds are moving.	Neke ptice sele.
The children were burned in the fire.	Djeca su izgorjela u požaru.
A rebellious woman, she stunned the authorities.	Buntovna žena, zaprepastila je vlasti.
But more and more plastic bags are being used.	Ali sve više se koristi plastičnih vrećica.
The National Assembly is the legislature.	Narodna skupština je zakonodavna vlast.
The theater was filled with loud applause.	Pozorište je bilo ispunjeno burnim aplauzom.
He sold his house and went down the stairs.	Prodao je svoju kuću i sišao niz stepenice.
Unfortunately, the digital divide remains.	Nažalost, digitalni jaz i dalje ostaje.
Watch the machinery.	Pazite na mašineriju.
Books were later banned.	Knjige su kasnije zabranjene.
They sat in silence, enjoying the view.	Sedeli su u tišini, uživajući u pogledu.
He achieved great success.	Postigao je veliki uspjeh.
Everything is going as usual.	Sve se odvija kao i obično.
In many countries, there was no legal protection for workers.	U mnogim zemljama nije postojala zakonska zaštita radnika.
Burning fossil fuels directly contributes to global warming.	Spaljivanje fosilnih goriva direktno doprinosi globalnom zagrijavanju.
The country is prosperous, but autocratic rule continues.	Zemlja je prosperitetna, ali autokratska vladavina se nastavlja.
Friends, be careful.	Prijatelji, budite oprezni.
The nozzle disperses a very fine mist.	Mlaznica raspršuje vrlo finu maglu.
Three boys are celebrating a birthday.	Tri dječaka slave rođendan.
It has more power than a tiger.	Posjeduje veću snagu od tigra.
Boil.	Prokuhajte.
Those sutras are beyond my comprehension.	Te sutre su izvan mog shvaćanja.
The manure is spread over the fields.	Stajnjak se raznosi po njivama.
A balanced lifestyle depends on diet.	Uravnotežen način života zavisi od ishrane.
The liver processes the food we eat.	Jetra prerađuje hranu koju jedemo.
The experiments have made tremendous progress.	Eksperimenti su postigli ogroman napredak.
People her age can be cruel.	Ljudi njenih godina mogu biti okrutni.
It is an artistic triumph.	To je umjetnički trijumf.
Their decision to get married was very public.	Njihova odluka da se vjenčaju bila je vrlo javna.
Several groups have launched campaigns to combat the problem.	Nekoliko grupa je pokrenulo kampanje za borbu protiv ovog problema.
When it rains, the stench is unbearable.	Kad pada kiša, smrad je nepodnošljiv.
Wool coats were a luxury item.	Vuneni kaputi su bili luksuzni predmet.
At the top of the tower is a flagpole.	Na vrhu tornja nalazi se motka zastave.
His readers numbered in the thousands.	Njegovi čitaoci su bili na hiljade.
All life on earth will die.	Sav život na zemlji će umrijeti.
The full moon illuminated the evening sky.	Pun mjesec obasjavao je večernje nebo.
The stream swelled from the spring runoff.	Potok je nabujao od proljetnog oticanja.
Cities need sidewalks for pedestrians.	Gradovima su potrebni trotoari za pješake.
The whole process is done very quickly.	Ceo proces se obavlja veoma brzo.
They could arrive at this pace when it is still dark.	Ovim tempom bi mogli stići kada je još mrak.
The problem did not have easy solutions.	Problem nije imao lakih rješenja.
Parents have a responsibility to teach their children immediately	Roditelji imaju odgovornost da pouče svoju djecu odmah
She brings her troubles and problems to her parents.	Svoje nevolje i probleme donosi njenim roditeljima.
So she succumbed to temptation.	Pa se prepustila iskušenju.
The city was amazed.	Grad je bio zadivljen.
The whirlwind tossed the umbrella.	Vihor je bacao kišobran.
She struggled to breathe.	Borila se da udahne.
Long skirts require careful ironing.	Duge suknje zahtijevaju pažljivo peglanje.
I noticed that x is greater than y.	Primetio sam da je x veće od y.
He narrowly escaped justice.	Za dlaku je izbjegao pravdu.
The headlights of the car shone brightly in the cafe.	Farovi automobila blistavo su sijali u kafić.
One soldier whistled.	Jedan vojnik je zazviždao.
Don't accept their apologies.	Ne prihvatajte njihova izvinjenja.
He needed a cup of coffee.	Trebala mu je šolja kafe.
One day an old doctor gave him a box	Jednog dana stari doktor mu je dao kutiju
A kind of balance has been struck.	Postignuta je neka vrsta ravnoteže.
The public is in danger.	Javnost je u opasnosti.
His facial expression is elusive.	Njegov izraz lica je nedokučiv.
He was fully clothed and had his lights on.	Bio je potpuno obučen i imao je upaljena svjetla.
She gently patted the foal.	Nežno je potapšala ždrebe.
So it was a little cold.	Dakle, bilo je malo hladno.
The thief will be tried for burglary.	Lopovu će se suditi za provalu.
What we need is duct tape.	Ono što nam treba je ljepljiva traka.
Water and vegetation are located near the moon.	Voda i vegetacija nalaze se u blizini mjeseca.
They hired a crew to dig the river.	Angažovali su posadu da iskopa reku.
He pulled out the plug.	Izvukao je utikač.
We need taxes to pay for our services.	Potrebni su nam porezi da platimo naše usluge.
A faint glow erupted from the crystal ball.	Iz kristalne kugle izbijao je slab sjaj.
Put half a pound of butter in the food processor.	Stavite pola funte putera u procesor hrane.
The apple fell from the tree.	Jabuka je pala sa drveta.
They were kind and invited us inside.	Bili su ljubazni i pozvali su nas unutra.
The bad news resounded in her head.	Loše vijesti su joj odzvanjale u glavi.
A giant tiara is on her head.	Džinovska tijara se nalazi na njenoj glavi.
She took a slow, deep breath.	Udahnula je polako, duboko.
If the cheese mixture seems too soft, add more flour.	Ako vam se smjesa od sira čini previše mekana, dodajte još brašna.
They believed that the tree was a dangerous pagan symbol.	Vjerovali su da je drvo opasan paganski simbol.
The hallway becomes slippery when wet.	Hodnik postaje klizav kada je mokar.
Their friendship survived.	Njihovo prijateljstvo je opstalo.
The only real way to improve hygiene.	Jedini pravi način da poboljšate higijenu.
It blooms after the flood.	Procvjet je nakon poplave.
One-fifth of the world's people are educated here.	Jedna petina ljudi na svijetu se obrazuje ovdje.
What year is it now?	Koja je sada godina?
Her skirt swelled as she spun.	Njena suknja se naduvala dok se okretala.
The speaker taught the students composition.	Govornik je predavao studentima kompoziciju.
The seeds were planted a long time ago.	Seme je davno zasađeno.
Playing a musical instrument can be relaxing or fun.	Sviranje muzičkog instrumenta može biti opuštajuće ili zabavno.
His men were exhausted for weeks of hardship.	Njegovi ljudi su bili iscrpljeni sedmicama teškoća.
Give her that pen.	Daj joj tu olovku.
The use of air conditioners is widespread.	Upotreba klima uređaja je široko rasprostranjena.
Few people around the world are blind from birth.	Malo je ljudi na cijelom svijetu slijepo od rođenja.
They fear that their speech patterns will be considered wrong.	Boje se da će se njihovi govorni obrasci smatrati pogrešnim.
Making a set of rings could be interesting.	Izrada kompleta prstenova bi mogla biti zanimljiva.
When practicing yoga, keep your head upright.	Kada praktikujete jogu, držite glavu uspravno.
It was raining hard.	Kiša je jako pljuštala.
Books were in every home.	Knjige su bile u svakom domu.
The market is teeming with activity.	Tržište vrvi od aktivnosti.
The woods were mysterious at night.	Šume su bile misteriozne noću.
The manager was impressed, so he left her to die.	Menadžer je bio impresioniran, pa ju je ostavio da umre.
A small boat was moored on the pier.	Na molu je bio privezan mali čamac.
Unsuspecting, the train raced along the rails.	Ne sluteći, voz je jurio duž šina.
The crowd attacked the barriers.	Gomila je napala barijere.
He moved from the stage, and another dancer came in his place.	Pomerio se sa scene, a na njegovo mesto je došao drugi plesač.
His tongue protruded slightly from his open mouth.	Jezik mu je lagano virio iz otvorenih usta.
The catering manager always missed deadlines.	Menadžer keteringa je uvijek propuštao rokove.
This restaurant has one of the cheapest groceries in town.	Ovaj restoran ima jednu od najjeftinijih namirnica u gradu.
The decision was challenged in court.	Odluka se pobija na sudu.
Everyone likes to find cheap ones.	Svi vole da pronađu jeftine.
It used to be a habit to recite poetry after dinner.	Nekada je bila navika recitovati poeziju posle večere.
The sun rose in the east.	Sunce je izašlo na istoku.
One should be careful.	Treba biti oprezan.
I stared at her for fifteen seconds.	Uprla sam pogled u nju petnaestak sekundi.
Coffee cake is on the table.	Kolač od kafe je na stolu.
There was more grass than cattle,	Bilo je više trave nego stoke,
Drought has ravaged the region.	Suša je poharala region.
He approached the animal cautiously.	Oprezno je prišao životinji.
The older gentleman's face began to show signs of old age.	Lice starijeg gospodina počelo je da pokazuje znakove starosti.
The absence of any significant literature refutes the intent	Odsustvo bilo kakve značajne literature pobija namjeru
The false teeth were originally made of ivory.	Lažni zubi su prvobitno bili napravljeni od slonovače.
He tore a sheet of paper.	Pocepao list papira.
Lawmakers adopted the proposal.	Zakonodavci su usvojili prijedlog.
Shellfish multiply rapidly in polluted waters.	Školjke se brzo razmnožavaju u zagađenim vodama.
She sat on the edge of the bed	Sjela je na ivicu kreveta
As of today, no more conversations!	Od danas, nema više razgovora!
Traditions are difficult to reform.	Tradicije je teško reformisati.
Water becomes ice as it freezes.	Voda postaje led dok se smrzava.
Dozens of red lights flashed in all directions.	Desetine crvenih svjetala bljeskale su u svim smjerovima.
We look forward to hearing from you.	Radujemo se što ćemo čuti vaše stavove.
He liked to talk about science.	Voleo je da priča o nauci.
The water evaporates during the hot day.	Voda isparava tokom vrućeg dana.
Honestly, they look awful!	Iskreno govoreći, izgledaju užasno!
The supermarket sells only its own brand of cooking oil.	Supermarket prodaje samo vlastitu marku ulja za jelo.
I decided to give up the world.	Odlučio sam se odreći svijeta.
She pours him a plate.	Ona mu sipa tanjir.
The desert wind blew the sand.	Pustinjski vjetar je raznio pijesak.
The sight of the dancer excited the poet.	Prizor plesačice uzbudio je pjesnika.
Scientists disagree about this.	Naučnici se ne slažu oko ovoga.
Build roads to stimulate the economy.	Izgradite puteve kako biste stimulirali ekonomiju.
With a little perseverance, anything is possible.	Uz malo upornosti sve je moguće.
I plan to apply for a job as a teacher.	Planiram da se prijavim za posao nastavnika.
Take turns talking about your favorite foods.	Naizmjence pričajte o svojoj omiljenoj hrani.
She remembered the day the pig was sold.	Prisjetila se dana kada je svinja prodata.
The accountant compares the numbers.	Računovođa upoređuje brojke.
This child sleeps well.	Ovo dijete dobro spava.
Rats have a voracious appetite.	Pacovi imaju proždrljiv apetit.
Get something out of the locker.	Vadi nešto iz ormarića.
I filmed the flames flickering slightly in the night.	Snimao sam kako plamen lagano treperi u noći.
Limestone is especially present in this region.	Krečnjak je posebno zastupljen u ovoj regiji.
This is the first study to show a correlation.	Ovo je prva studija koja je pokazala korelaciju.
Leave this alone for now.	Ostavi ovo na miru za sada.
It was dawn.	Svitalo je.
The mountain dominates the landscape.	Planina dominira krajolikom.
Here the grass will be mown by an landscaping company.	Ovdje će travu pokositi firma za uređenje okoliša.
The pyramids are said to be more impressive architecture.	Za piramide se kaže da su impresivnija arhitektura.
The government has decided on several new policy measures.	Vlada je odlučila o nekoliko novih mjera politike.
He has a comfortable demeanor.	Ima lagodan način ponašanja.
Their motto was ‘excellence’.	Njihov moto je bio 'izvrsnost'.
The criminal was sentenced to death.	Zločinac je osuđen na smrt.
Happy eyes stared at him.	Sretne oči su ga gledale.
An old car must stink.	Stari auto mora da smrdi.
I’ve barely had anything all day.	Jedva sam jedva nešto cijeli dan.
Engines running at full power are very loud.	Motori koji rade punom snagom su veoma glasni.
The neon sign gleamed.	Neonski natpis je blještao.
In a few months we will know who will win.	Za nekoliko meseci znaćemo ko će pobediti.
The consensus is that man evolved from ape.	Konsenzus je da je čovjek evoluirao od majmuna.
The suspect was caught on the spot.	Osumnjičeni je uhvaćen na licu mesta.
Take care of her.	Čuvaj je.
An explosion erupted, followed by a scream.	Odjeknula je eksplozija, praćena vriskom.
The young man took ten steps back.	Mladić je napravio deset koraka unazad.
Put the bread in the fridge.	Stavite hleb u frižider.
My husband's wife is pregnant.	Supruga mog muža je trudna.
Our country is rich in raw materials.	Naša zemlja je bogata sirovinama.
It is, strictly speaking, an archaic phrase.	To je, strogo govoreći, arhaična fraza.
People are careful to drive cars on mountain roads.	Ljudi oprezno voze automobile planinskim putevima.
Rubber is abundant in some tropical regions.	Guma se nalazi u izobilju u nekim tropskim regijama.
It's raining here in torrents.	Kiša ovdje lije u bujicama.
We will reap the wheat soon.	Uskoro ćemo požnjeti pšenicu.
He lay there watching the moon.	Ležao je tamo i posmatrao mesec.
Landslides have been a problem in this area lately.	U posljednje vrijeme problem na ovom području predstavljaju klizišta.
His speech was interrupted by shouting and whistling.	Njegov govor je bio prekinut dozivanjem i zviždanjem.
When you get the letter, open the door.	Kada dobijete pismo, otvorite vrata.
Simple machines have a simple purpose.	Jednostavne mašine imaju jednostavnu svrhu.
She did everything she could to help.	Učinila je sve što je mogla da pomogne.
The glue does not dry fast enough.	Ljepilo se ne suši dovoljno brzo.
Developers are late with payments.	Programeri kasne sa plaćanjem.
She stood for half an hour.	Stajala je pola sata.
Clouds glide across the sky.	Oblaci klize po nebu.
Tisan is a herbal drink.	Tisan je biljni napitak.
The news turned out to be true.	Ispostavilo se da je vest tačna.
Nothing is better than a warm bath.	Ništa nije bolje od tople kupke.
This situation is the result of poor planning.	Ova situacija je rezultat lošeg planiranja.
Relatives and friends gather to pay their respects to the deceased.	Rodbina i prijatelji se okupljaju da odaju počast preminulom.
She found these coins on the street.	Našla je ove novčiće na ulici.
The law is open to new voters.	Zakon je otvoren za nove birače.
Strong winds and dust storms have seriously affected agriculture.	Jaki vjetrovi i prašne oluje ozbiljno su utjecali na poljoprivredu.
He fed the stray kittens.	Nahranio je mačiće lutalice.
Elephants have extremely large brains.	Slonovi imaju izuzetno veliki mozak.
The sculptor created this statue.	Skulptor je kreirao ovu statuu.
Put more sugar in the milk.	U mlijeko stavite još šećera.
The fire was framed by the background of old bookshelves.	Vatra je bila uokvirena pozadinom starih polica za knjige.
Some scientists believe that this theory is wrong.	Neki naučnici smatraju da je ova teorija pogrešna.
From here you can walk to the city.	Odavde možete hodati do grada.
The documentary about cats gets the best ratings.	Dokumentarni film o mačkama dobiva najbolje ocjene.
Armed men surrounded the bank.	Naoružani ljudi su opkolili banku.
Hospitals have found that this technique reduces the number of complications.	Bolnice su otkrile da ova tehnika smanjuje broj komplikacija.
The sky was still dark when the man woke up.	Nebo je još bilo mračno kada se čovjek probudio.
Do you want to play cards?	Da li želite da igrate karte?
There was a loud debate.	Došlo je do glasne rasprave.
This has eight different colors.	Ovo ima osam različitih boja.
She edited his resume.	Uredila je njegov životopis.
A black star shone in the darker sky.	Na tamnijem nebu blistala je crna zvijezda.
Oil production is growing.	Proizvodnja nafte raste.
The police chief presented his plans for reform.	Šef policije je predstavio svoje planove za reformu.
This institution is known all over the world.	Ta institucija je poznata u cijelom svijetu.
Oh, we have a problem here.	Oh, imamo problem ovdje.
Many people use umbrellas in rainy weather.	Mnogi ljudi koriste kišobrane po kišnom vremenu.
Then he called a friend.	Zatim je pozvao prijatelja.
The naivety shown by some people is breathtaking.	Naivnost koju pokazuju neki ljudi oduzima dah.
This building has magnificent architecture.	Ova zgrada ima veličanstvenu arhitekturu.
We would starve to death without our harvest.	Umrli bismo od gladi bez naše žetve.
That car is going fast.	Taj auto ide brzo.
Study the flowering patterns of plants.	Proučite obrasce cvjetanja biljaka.
Don't talk until you talk.	Ne pričaj dok se ne razgovaraš.
The secretary looked stressed.	Sekretarica je izgledala pod stresom.
He proposed new laws to improve the rural economy.	Predložio je nove zakone za unapređenje ruralne ekonomije.
The chemical properties of honey make it useful.	Hemijska svojstva meda čine ga korisnim.
The embankment maintained only a slight increase in pressure.	Nasip je zadržao samo blagi porast pritiska.
Thank you all for coming.	Zahvaljujemo se svima vama što ste došli.
You can relax while in the mountains.	Možete se odmoriti dok ste u planinama.
Let's be reasonable and postpone the project.	Budimo razumni i odgodimo projekat.
The state prosecutor's office issued a statement yesterday.	Državno tužilaštvo oglasilo se jučer saopštenjem.
This region is known for its classical literature.	Ovaj region je poznat po svojoj klasičnoj književnosti.
Many women use hair dye to make it more attractive.	Mnoge žene koriste farbu za kosu kako bi bile privlačnije.
He is tall.	On je visok.
Many women decided to wait at the bus station.	Mnoge žene su odlučile da čekaju na autobuskoj stanici.
The people elected the government.	Narod je izabrao vladu.
There was a mess in the kitchen!	U kuhinji je bio nered!
The ruling party has been accused of corruption,	Vladajuća stranka je optužena za korupciju,
The mountains are full of dead animals.	Planine su prepune mrtvih životinja.
Those who acquire knowledge from books and lectures.	Oni koji znanje stiču iz knjiga i predavanja.
He is accused of killing his son.	Optužen je za ubistvo svog sina.
They worked at a similar pace.	Radili su sličnim tempom.
The brothers won three consecutive titles.	Braća su osvojila tri uzastopne titule.
These people were scoundrels.	Ovi ljudi su bili nitkovi.
This woman has many talents.	Ova žena ima mnogo talenata.
The ant returns to the hive full of royal jelly.	Mrav se vraća u košnicu pun matičnog mleča.
The powder burned.	Prašak je užegao.
He had a distasteful feeling.	Obuzeo ga je neukusan osećaj.
He lived in an ancient city.	Živeo je u drevnom gradu.
There are never enough conversations.	Razgovora nikad dosta.
The box floated on the water.	Kutija je plutala na vodi.
The flowers on this tree were decorated with ribbons.	Cvijeće na ovom drvetu bilo je ukrašeno vrpcama.
Several species of flowering plants are native to this area.	Nekoliko vrsta cvjetnica je porijeklom iz ovog područja.
Collection of gas from decomposing organic matter.	Zbirka plina iz raspadajuće organske tvari.
Why is the minister angry about the situation?	Zašto je ministar ljut na situaciju?
The area is known for being extremely dry.	Područje je poznato po izuzetno suhom.
Many clear springs merge here, forming a large pool.	Ovdje se spajaju mnogi bistri izvori, formirajući veliki bazen.
Physical activity is healthy for you.	Fizička aktivnost je zdrava za vas.
The two of them are working in vain.	Njih dvoje rade na prazno.
He stressed the importance of responsible behavior.	Istakao je važnost odgovornog ponašanja.
Sprinklers meander through heavy, damp grass.	Prskalice vijugave kroz tešku, vlažnu travu.
Let's find another way to solve this.	Hajde da nađemo drugi način da ovo rešimo.
It's hard work for a student of your obvious intelligence,	To je težak posao za učenika tvoje očigledne inteligencije,
He felt nauseous and dizzy.	Osećao je mučninu i vrtoglavicu.
The paint needs to be cleaned.	Boju je potrebno očistiti.
She died shortly after giving birth to her fourth child.	Umrla je ubrzo nakon što je rodila svoje četvrto dijete.
It was the stewardess's voice.	To je bio glas stjuardese.
The oil changes color as it becomes more polluted.	Ulje mijenja boju kako postaje sve zagađenije.
Yellow liquid dripped on the floor.	Žuta tečnost je kapala na pod.
Planting trees today will help curb global warming.	Sadnja drveta danas će pomoći u obuzdavanju globalnog zagrijavanja.
I poured every drop of tea into the teapot.	Sipao sam svaku kap čaja u čajnik.
His novel won a literary award.	Njegov roman dobio je književnu nagradu.
Summer is the main season for this festival.	Ljeto je glavna sezona za ovaj festival.
She used a wheelchair.	Koristila je invalidska kolica.
Firefighters put out the fire.	Vatrogasne jedinice gasile su vatru.
The singer announced that this is the last song.	Pevačica je saopštila da je ovo poslednja pesma.
The sun sank below the horizon.	Sunce je potonulo ispod horizonta.
We better not stay here.	Bolje da se ne zadržavamo ovde.
Recently, one idea really came to life.	Nedavno je jedna ideja zaista zaživjela.
When angry, a child is known to bite.	Kada je ljuto, poznato je da dijete ujede.
A crowd gathered.	Okupila se gomila ljudi.
They became depressed when they saw the city.	Postali su potišteni kada su vidjeli grad.
Hate groups speak out against equal rights.	Grupe mržnje govore protiv jednakih prava.
He came home to an empty house.	Došao je kući u praznu kuću.
This will greatly weaken them.	To će ih u velikoj mjeri oslabiti.
Chamber music is composed for a very small group.	Kamerna muzika je komponovana za veoma malu grupu.
The rifle lay on a chair near the window.	Puška je ležala na stolici blizu prozora.
Smash the ground with a shovel.	Razbijte zemlju lopatom.
It is important for him to spend time with his family.	Važno mu je da provodi vrijeme sa svojom porodicom.
It was spring, and the cherries were blooming.	Bilo je proleće, a trešnje su cvetale.
They planted a vine next to the house.	Zasadili su vinovu lozu pored kuće.
The cause of the problem is unknown.	Uzrok problema je nepoznat.
A plague of locusts reduced yields.	Pošast skakavaca smanjila je prinose.
I underestimated my brother.	Potcijenio sam svog brata.
Poets have expressed love for centuries.	Pesnici su vekovima iskazivali ljubav.
The citizens began to protest.	Građani su počeli da se bune.
He took his violin and enjoyed the melody.	Uzeo je svoju violinu i uživao u melodiji.
Reference to a book, article or person.	Referenca na knjigu, članak ili osobu.
It's cold outside.	Vani je hladno.
His favorite color is green.	Njegova omiljena boja je zelena.
Many economists fear a devaluation of sterling.	Mnogi ekonomisti strahuju od devalvacije sterlinga.
The worker crushed the sand into a fine powder.	Radnik je zdrobio pijesak u fini prah.
That was part of the tour.	To je bio dio turneje.
Laptops are a significant part of the fashion scene.	Laptopi su značajan dio modne scene.
He fell to his knees, crying.	Pao je na koljena, plačući.
Glaciers have been melting for years.	Glečeri se tope godinama.
The trunk of a large tree was thick and heavy.	Deblo velikog drveta bilo je debelo i teško.
The more complex the calculations, the more accurate the result.	Što su proračuni složeniji, to je rezultat tačniji.
Water can decompose into oxygen and hydrogen.	Voda se može razgraditi na kiseonik i vodonik.
True democracy is under attack.	Prava demokratija je na udaru.
This dog was stolen.	Ovaj pas je ukraden.
Damn music in an ancient temple.	Prokleta muzika u drevnom hramu.
India's population continues to grow rapidly.	Stanovništvo Indije i dalje brzo raste.
Some tourists stop at the pyramids.	Neki turisti se zaustavljaju kod piramida.
The horizon suddenly turned bright red.	Horizont je odjednom postao blistavo crven.
What types of spring flowers have you used?	Koje vrste proljetnog cvijeća ste koristili?
If you set it on fire, it will explode.	Ako ga zapalite, eksplodiraće.
The city’s rail network is overcrowded.	Gradska željeznička mreža je pretrpana.
What a terrible thing!	Kakva grozna stvar!
I read a lot of books.	Pročitao sam puno knjiga.
The bleating of sheep came over the meadow.	Nad livadom je dopiralo blejanje ovaca.
He traveled to many different countries.	Putovao je u mnogo različitih zemalja.
The soldiers were planning an ambush.	Vojnici su planirali zasedu.
She decided to swallow the poison.	Odlučila je da proguta otrov.
The cost of living here is high.	Troškovi života su ovdje visoki.
They added new shades of color to the early painting.	Ranom slikanju dodali su nove nijanse boja.
The country's approach to human rights is inconsistent.	Pristup zemlje ljudskim pravima je nedosljedan.
The crossing is marked by a small tower.	Prijelaz je obilježen malom kulom.
The side of the mountain was dotted with trees.	Strana planine bila je prošarana drvećem.
She can forgive, but not forget.	Ona može oprostiti, ali ne i zaboraviti.
The climate is ideal for growing coffee.	Klima je idealna za uzgoj kafe.
The ground was dry.	Tlo je bilo suho.
The commission worked hard to reach this conclusion.	Komisija je naporno radila da dođe do ovog zaključka.
The oil lamp burned out.	Uljna lampa je izgorjela.
She had a fierce quarrel with her husband.	Imala je žestoku svađu sa svojim mužem.
I have always dreamed of meeting my idol.	Oduvijek sam sanjao da upoznam svog idola.
The door was barricaded with heavy iron bars.	Vrata su bila zabarikadirana teškim željeznim rešetkama.
He was touched by my song.	Dirnula ga je moja pjesma.
We saw three tigers today.	Danas smo vidjeli tri tigra.
Roe deer is very expensive.	Srnetina je veoma skupa.
These sentences are grammatical in many dialects.	Ove rečenice su negramatične u mnogim dijalektima.
In the meantime, she looked in the mirror.	U međuvremenu je pogledala u ogledalo.
They avoided conflict.	Izbjegavali su sukob.
The area was exposed to severe storms.	Područje je bilo izloženo žestokim olujama.
Wolves are nocturnal animals.	Vukovi su noćne životinje.
Spread the bread through a cheese grater.	Hleb propasirati kroz rende za sir.
He spent six months traveling around the world.	Proveo je šest mjeseci putujući oko svijeta.
The dead remained to rot on the ground.	Mrtvi su ostali da trunu na zemlji.
He crossed his arms over his chest.	Prekrižio je ruke na grudima.
She dedicated herself.	Ona se posvetila.
The mandate was to remain in office.	Mandat je bio da ostane na funkciji.
The state has granted asylum to political refugees.	Država je pružila azil političkim izbjeglicama.
The summer sun was setting relentlessly.	Ljetno sunce je neumoljivo zalazilo.
Your eyes are two dark blue oval shapes.	Vaše oči su dva tamnoplava ovalna oblika.
As the industry expanded, so did the number of workers.	Kako se industrija širila, povećavao se i broj radnika.
Danger lurks everywhere.	Opasnost vreba svuda.
After deciphering the message, they realized its meaning.	Nakon što su dešifrovali poruku, shvatili su njeno značenje.
The handsome prince got a girlfriend.	Zgodni princ je dobio djevojku.
Authorities fear it could be worse.	Vlasti strahuju da bi moglo biti gore.
Spring came early that year.	Proljeće je došlo rano te godine.
The number of women artists has also increased.	Porastao je i broj žena umjetnica.
Please keep the line moving.	Molimo vas da se linija stalno kreće.
As the sun set, the city came to life.	Kako je sunce zašlo, grad je oživio.
A fire broke out in the hall.	U sali je izbio požar.
The harvest this year was plentiful.	Žetva je ove godine bila obilna.
She is slightly worried about that.	Ona je blago zabrinuta zbog toga.
The villagers sent a huge basket of food.	Seljani su poslali ogromnu korpu hrane.
Journalists claim that the police used excessive force.	Novinari tvrde da je policija upotrijebila prekomjernu silu.
The new manager is experienced in making improvements.	Novi menadžer je iskusan u pravljenju poboljšanja.
Are you going on a trip?	Da li vam se ide na putovanje?
The peasant plows the land.	Seljak ore zemlju.
They made me get up last night.	Natjerali su me da ustanem sinoć.
The union leader opposed the plan.	Šef sindikata se usprotivio planu.
The life of this dictator deserves study.	Život ovog diktatora zaslužuje proučavanje.
The clan was a center of trade and culture.	Klan je bio centar trgovine i kulture.
Can he hit this target?	Može li pogoditi ovu metu?
It is difficult to feel any sympathy for the police.	Teško je osjećati bilo kakvu simpatiju prema policiji.
Her teeth are stained.	Zubi su joj umrljani.
Thousands of soldiers were ready to mobilize.	Hiljade vojnika bilo je spremno za mobilizaciju.
She was married to a much older man.	Bila je udata za mnogo starijeg muškarca.
Heavy rains brought relief to the parched land.	Obilne padavine donele su olakšanje isušenoj zemlji.
Every dawn, as the sun rises.	Svake zore, kako sunce izlazi.
Dry the fish, place on a hot baking sheet.	Osušite ribu, stavite na vrući lim za pečenje.
Volunteers who helped the wounded soldiers received medals.	Dobrovoljci koji su pomagali ranjenim vojnicima dobili su medalje.
They disagree on how the system will work.	Oni se ne slažu oko toga kako će sistem funkcionirati.
The quality of this food is terrible.	Kvalitet ove hrane je užasan.
The bridge collapsed one rainy evening.	Most se srušio jedne kišne večeri.
Several hundred children attended.	Prisustvovalo je nekoliko stotina djece.
He was a large and muscular man.	Bio je krupan i mišićav čovjek.
Frequent water changes will keep your aquarium healthy.	Česta promjena vode održat će vaš akvarij zdravim.
Accidents are generally rare.	Nesreće su generalno rijetke.
The gardener pruned the plants.	Baštovan je orezao biljke.
She followed orders for consistency.	Pratila je naredbe za dosljednost.
Water will be needed to drive the turbine.	Voda će biti potrebna za pogon turbine.
The government has announced a comprehensive clean-up plan.	Vlada je objavila sveobuhvatan plan čišćenja.
In his spare time he studies philosophy.	U slobodno vrijeme studira filozofiju.
The government will meet tomorrow to discuss the budget.	Vlada će se sutra sastati i razgovarati o budžetu.
He had wavy brown hair.	Imao je talasastu smeđu kosu.
Today, millions of young people live in cities.	Danas milioni mladih ljudi žive u gradovima.
The Reverend gave a sermon on forgiveness.	Velečasni je održao propovijed o oproštaju.
Sticky sweet, sticky sweet.	Lepljivo slatko, lepljivo slatko.
The performer wore a long, colorful skirt.	Izvođačica je nosila dugu, šarenu suknju.
He wasn't as nervous as he used to be.	Nije bio nervozan kao nekada.
He often watched her when he thought she wasn't watching.	Često ju je posmatrao kada je mislio da ne gleda.
Mary was constantly late for her appointment.	Mary je stalno kasnila na termin.
She decided to leave the country.	Odlučila je da napusti zemlju.
Concentrated solar energy uses mirrors to concentrate solar energy.	Koncentrisana solarna energija koristi ogledala za koncentraciju sunčeve energije.
The borders are porous and unheard of.	Granice su porozne i nečuvene.
My lunch has been preparing for a long time.	Moj ručak se dugo pripremao.
The animals cried sadly.	Životinje su žalosno plakale.
A land surrounded by rivers, mountains and the sea.	Zemlja okružena rijekama, planinama i morem.
The unemployment rate has fallen sharply in recent years.	Stopa nezaposlenosti je naglo pala posljednjih godina.
I was touched by her performance.	Bio sam dirnut njenim nastupom.
The movement was born among scientists, but it attracted many	Pokret je rođen među naučnicima, ali je privukao mnoge
She felt dizzy, a little nauseous.	Osjećala je vrtoglavicu, pomalo mučninu.
The tires on the bike burst.	Pukle su gume na biciklu.
Some areas suffer more than others.	Neka područja pate više od drugih.
He gained weight while on the waiting list.	Udebljao se dok je bio na listi čekanja.
He enjoys working in the garden.	Uživa u radu u bašti.
Heavy frost fell over the ground.	Jak mraz je pao preko zemlje.
She kissed him on the cheek.	Poljubila ga je u obraz.
They told him not to treat people like that.	Rekli su mu da se tako ne ponaša prema ljudima.
Some small colonies still exist on the planet.	Neke male kolonije još uvijek postoje na planeti.
Several people were killed in the attack.	U napadu je poginulo nekoliko ljudi.
Aggregate data for the district indicate an increase in crime.	Zbirni podaci za okrug ukazuju na porast kriminala.
One hair width is not enough.	Jedna širina kose nije dovoljna.
Pierce the eggplant skin in several places.	Probušite kožicu patlidžana na nekoliko mjesta.
Exercise is good for maintaining good health.	Vježbanje je dobro za održavanje zdravlja.
A number is a number, not a cent.	Broj je broj, a ne cent.
These machines are great.	Ove mašine su odlične.
Our suggestions presented this morning included many new ideas.	Naši prijedlozi predstavljeni jutros uključivali su mnoge nove ideje.
He was confined to a wheelchair after the accident.	Nakon nesreće bio je vezan za invalidska kolica.
He and his two deputies found the body.	On i njegova dva zamjenika pronašli su tijelo.
Her body was fragile.	Njeno telo je bilo krhko.
The book is a collection of poems.	Knjiga je zbirka pjesama.
Economic freedom means a decent standard of living.	Ekonomska sloboda znači pristojan životni standard.
The breeze from the water was wonderfully refreshing.	Povjetarac s vode bio je izvrsno osvježavajući.
The pills made me very sick.	Od tableta mi je bilo jako mučno.
This is a major setback for the project.	Ovo je veliki zastoj projekta.
Foreign trade has significantly intensified since the agreement.	Vanjska trgovina je značajno pojačana nakon sporazuma.
We should stop this epidemic.	Trebali bismo zaustaviti ovu epidemiju.
Someone stole my wallet.	Neko mi je ukrao novčanik.
Many consider it an unforgivable sin.	Mnogi smatraju da je to neoprostiv grijeh.
The castle is very old.	Dvorac je veoma star.
Water is necessary for the existence of both plants and animals.	Voda je potrebna za postojanje i biljaka i životinja.
An old friend was reading the newspaper.	Stari prijatelj je čitao novine.
These pants are too long.	Ove pantalone su predugačke.
We heat the soup.	Podgrijemo supu.
Draw me a picture of your house.	Nacrtaj mi sliku svoje kuće.
Furnaces here run on coal.	Peći ovdje rade na ugalj.
The coup attempt was thwarted.	Pokušaj puča je osujećen.
She leans on my shoulder as we walk.	Ona se naslanja na moje rame kada hodamo.
Repeated experiments give the same results.	Ponovljeni eksperimenti daju iste rezultate.
Game theory was used to predict human behavior.	Teorija igara je korištena za predviđanje ljudskog ponašanja.
The net camouflaged them in the night sky.	Mreža ih je kamuflirala na noćnom nebu.
We must stop the violence.	Moramo zaustaviti nasilje.
The poor ship sank with all its hands.	Jadni brod je potonuo svim rukama.
Fill the sink with hot water.	Napunite sudoper vrelom vodom.
There was little demand for novels and poetry.	Za romanima i poezijom bila je mala potražnja.
The mechanic has made many changes to the car’s engine.	Mehaničar je napravio mnoge promjene na motoru automobila.
Police forces reacted slowly.	Policijske snage su sporo reagovale.
The water smelled harmful.	Voda je smrdila štetno.
All big cities are polluted.	Svi veliki gradovi su zagađeni.
Place a ball of hot glue on the white plasticine.	Stavite kuglicu vrućeg ljepila na bijeli plastelin.
History fondly remembers him.	Istorija ga rado pamti.
They smiled nervously at each other.	Nervozno su se nasmiješili jedno drugom.
The pharmacy was separate.	Apoteka je bila odvojena.
We care about the well-being of your child.	Brinemo se za dobrobit Vašeg djeteta.
Find the shaded area.	Pronađite područje zasjenjenog područja.
Aquamarine is the most beautiful.	Akvamarin je najljepši.
Research on treatment options is ongoing.	Istraživanja o mogućnostima liječenja se nastavljaju.
The inspector noticed that the pipe was leaking.	Inspektor je primijetio da cijev curi.
At home, television constantly broadcasts old shows.	Kod kuće, televizija stalno pušta stare emisije.
Roses and lilies would form a beautiful bouquet.	Ruže i ljiljani bi formirali prekrasan buket.
They will give you a summary.	Oni će vam dati sažetak.
They lived on acorns, berries and roots.	Živjeli su na žiru, bobicama i korijenju.
Many older people live alone.	Mnogi stariji ljudi žive sami.
These words filled him with anguish.	Ove su ga riječi ispunile mukom.
What is a "deep dish" pizza?	Šta je pizza "duboko jelo"?
A snake from the jungle slid into the bush.	Zmija iz džungle klizila je u žbunju.
Children like this don't listen.	Ovakva deca ne slusaju.
Lazy scientists have projected the results into the future	Lijeni naučnici su rezultate projektovali u budućnost
Go to bed early and get a good night's sleep.	Idite rano u krevet i dobro se naspavajte.
Some of the members said they felt tired.	Neki od članova izjavili su da se osjećaju umorno.
When asked, he refused to speak further.	Na pitanje, odbio je dalje da govori.
Passionate about acting.	Strastvena za glumu.
The pool is very deep, surrounded by river rocks.	Bazen je veoma dubok, okružen rečnim stenama.
Improved access to education is key to economic growth.	Poboljšan pristup obrazovanju je ključan za ekonomski rast.
The despised thief was rejected by the police.	Preziranog lopova policija je odbila.
There is no surface on the pond.	Na ribnjaku nema podloge.
Children must be careful not to pick flowers.	Djeca moraju paziti da ne beru cvijeće.
A problem arose, so an investigation was conducted.	Nastao je problem, pa je sprovedena istraga.
You could see for miles and miles.	Mogli ste vidjeti miljama i miljama.
The document that was discovered was declared authentic.	Dokument koji je otkriven proglašen je autentičnim.
They didn't deserve this.	Oni ovo nisu zaslužili.
They were ready to obey their leader's orders.	Bili su spremni da poslušaju naređenja svog vođe.
Heavy-hearted he left the bush.	Teška srca je napustio žbun.
It is filled with sea water every winter.	Svake zime puni se morskom vodom.
We are often told that we are special.	Često nam govore da smo posebni.
The moon hung overhead in the clear night sky.	Mjesec je visio iznad glave na vedrom noćnom nebu.
The bird began to swallow the insects.	Ptica je počela da guta insekte.
The tax police are stuck in paperwork.	Poreska policija se zaglavila u papirologiji.
They got lost in the conversation.	Izgubili su se u razgovoru.
Her thoughts turned to fishing around the lake.	Misli su joj se okrenule ka pecanju oko jezera.
I heard her breathing.	Čuo sam je kako diše.
Children can have several siblings.	Djeca mogu imati nekoliko braće i sestara.
As the sun set behind the trees,	Dok je sunce zalazilo iza drveća,
Bacteria that swallowed the larvae were a source of food.	Bakterije koje su progutale larve bile su izvor hrane.
My fellow citizens are working extremely hard.	Moji sugrađani izuzetno naporno rade.
The children's characters dispersed.	Likovi djece su se razišli.
The woman's father remains weakened.	Ženin otac ostaje oslabljen.
These sugars cause an increase in blood glucose levels.	Ovi šećeri uzrokuju povećanje nivoa glukoze u krvi.
This has become our source of income.	Ovo je postao naš izvor prihoda.
Tower bridge provides a unique view of the city.	Tower bridge pruža jedinstven pogled na grad.
There is a significant lack of oversight.	Postoji značajan nedostatak nadzora.
Balances are generally still favorable.	Bilansi su generalno i dalje povoljni.
The train did not carry passengers.	Voz nije prevozio putnike.
Put that pot down.	Spusti taj lonac.
The wounded soldiers had to be evacuated.	Ranjene vojnike je trebalo evakuisati.
The people of the country are connected.	Ljudi u zemlji su povezani.
He was accompanied by a large escort.	Bio je u pratnji velike pratnje.
The opening words of the prayer were beautiful.	Početne riječi molitve bile su prelijepe.
We have to take care of the environment.	Moramo paziti na životnu sredinu.
As soon as she opened the door, the smell came out.	Čim je otvorila vrata, miris je izašao.
Many species have suffered habitat destruction and pollution.	Mnoge vrste su pretrpjele uništavanje staništa i zagađenje.
Ferns are hardy plants that can survive drought conditions.	Paprati su izdržljive biljke koje mogu preživjeti u sušnim uvjetima.
Lean lightly on the ground.	Lagano se oslonite na tlo.
We won an important victory.	Osvojili smo važnu pobjedu.
I hear a soft buzz.	Čujem tiho zujanje.
There were six hundred sonnets in the book.	U knjizi je bilo šest stotina soneta.
The coast was not visible due to fog.	Obala se nije videla zbog magle.
The poor woman was starving.	Jadna žena je umirala od gladi.
Police were in his office yesterday.	Policija je juče bila u njegovoj kancelariji.
The carpet has a beautiful floral pattern.	Tepih ima prekrasan cvjetni uzorak.
The offer of help was rejected.	Ponuda pomoći je odbijena.
There was a huge collision.	Došlo je do ogromnog sudara.
Farmers are facing a bad year.	Poljoprivrednici se suočavaju sa lošom godinom.
Negotiations stalled days before the deadline.	Pregovori su zastali danima prije isteka roka.
The math teacher showed a trick to some students.	Nastavnik matematike je nekim učenicima pokazao trik.
He never forgave them.	Nikad im nije oprostio.
The cancer rate is expected to rise sharply.	Očekuje se da će stopa raka naglo porasti.
The signals became stronger.	Signali su postali jači.
The street is deserted.	Ulica je pusta.
These remarks upset the prime minister.	Ove primjedbe uznemirile su premijera.
The laser beam passes through a prism.	Laserski snop prolazi kroz prizmu.
Work less and play more.	Radite manje, a igrajte se više.
The poor have always fought over this issue.	Siromašni su uvijek vodili borbu po ovom pitanju.
The passage is too narrow to walk next to each other.	Prolaz je preuzak za hodanje jedan pored drugog.
Those who owned the shares lost a lot of money.	Oni koji su posjedovali dionice izgubili su mnogo novca.
You can keep both hours.	Možete zadržati oba sata.
Women are underrepresented in politics.	Žene su nedovoljno zastupljene u politici.
The man painted slowly, reluctantly.	Čovjek je slikao polako, nevoljko.
He began to fall asleep.	Počeo je da zaspi.
A novice politician has a brave political platform.	Političar početnik ima hrabru političku platformu.
Shelter from disaster is one of her priorities.	Zaklon od nepogoda jedan je od njenih prioriteta.
He shot himself in the chest.	Pucao je sebi u grudi.
He expects the temperature to drop.	Očekuje da će temperatura pasti.
Animal abuse is unacceptable.	Neprihvatljivo je zlostavljanje životinja.
He fixed the leak on the roof.	Otklonio je curenje na krovu.
Wash the tomatoes in fresh water.	Operite paradajz u slatkoj vodi.
The poor analyst died of a heart attack.	Siromašni analitičar je umro od srčanog udara.
They will leave the island by boat.	Oni će napustiti ostrvo brodom.
No elephants were seen in this part of the jungle.	U ovom dijelu džungle nisu viđeni slonovi.
The creatures raced through the darkness.	Stvorenja su jurila kroz mrak.
We want to ensure that this does not happen again.	Želimo osigurati da se ovo više ne ponovi.
The soup has healing powers.	Supa ima lekovitu moć.
Everyone at the table looked upset.	Svi za stolom su izgledali uznemireno.
Let's play volleyball.	Hajde da igramo odbojku.
The gallery would be inaccessible to people with disabilities.	Galerija bi bila nepristupačna za osobe sa invaliditetom.
The guards carried their weapons tightly.	Stražari su čvrsto nosili oružje.
No secret was hidden from him.	Nijedna tajna nije bila skrivena od njega.
She had a party for her birthday.	Priredila je žurku na svoj rođendan.
His touch is free caress.	Njegov dodir je slobodno milovanje.
One quarter of the world's polar bears have drowned.	Jedna četvrtina polarnih medvjeda u svijetu se udavila.
The water gurgled temptingly.	Voda je primamljivo žuborila.
Burning fossil fuels releases greenhouse gases into the atmosphere.	Spaljivanjem fosilnih goriva oslobađaju se gasovi staklene bašte u atmosferu.
Weather forecasts can accurately predict thunderstorms.	Vremenske prognoze mogu precizno predvidjeti grmljavinu.
The aroma of coffee filled the air.	Aroma kafe ispunila je vazduh.
Only the co-chairperson can vote in this election.	Na ovim izborima mogu glasati samo kopredsjedavajući.
The government has created a program to fight illiteracy.	Vlada je napravila program za borbu protiv nepismenosti.
Her chin sagged in despair.	Brada joj se popustila od očaja.
The barber believed that a cure could come.	Brijač je vjerovao da bi do izlječenja moglo doći.
When spring comes, everything turns green.	Kada dođe proljeće, sve postaje zeleno.
She watched him eat.	Gledala ga je dok je jeo.
The club is accepting new members.	Klub prima nove članove.
You should stay away from your neighbor's garden!	Trebalo bi da se sklonite od komšijske bašte!
The construction of the road is still in progress.	Izgradnja puta je još u toku.
He was carrying a large backpack.	Nosio je veliki ranac.
Many foxes died last spring.	Mnogo je lisica umrlo prošlog proljeća.
The bullet went straight through the paper.	Metak je prošao čisto kroz papir.
She took us to the platform.	Odvela nas je do platforme.
A certain financial district has become overcrowded.	Određeni finansijski distrikt postao je prenaseljen.
She was as old as her mother.	Bila je stara koliko i njena majka.
The young man was upset and nervous.	Mladić je bio uznemiren i nervozan.
He emptied his lungs and blew hard.	Ispraznio je pluća i snažno dunuo.
We have to be careful not to throw things away.	Moramo paziti da ne bacimo stvari.
Pour over the remaining cream.	Prelijte preostalom kremom.
He was cured of this disease.	Izliječen je od ove bolesti.
She hopes to one day have children of her own.	Nada se da će jednog dana imati vlastitu djecu.
Take a deep breath and hold it.	Udahnite duboko i zadržite dah.
He drove his vehicle carelessly.	Svojim vozilom je upravljao neoprezno.
The city lies below a cliff on a wide plain.	Grad leži ispod litica na širokoj ravnici.
There was a deafening silence.	Zavladala je zaglušujuća tišina.
Why does he look so distraught?	Zašto izgleda tako izbezumljeno?
The flag is raised on top of the pole.	Zastava je podignuta na vrh motke.
The absurd guy must have gone crazy from overwork.	Apsurdni momak mora da je poludeo od preteranog rada.
Which of the following is a pollutant?	Šta je od navedenog zagađivač?
The animals went to see the parrots.	Životinje su otišle da vide papagaje.
How do people talk in this app?	Kako ljudi razgovaraju u ovoj aplikaciji?
His story was amazing.	Njegova priča je bila nevjerovatna.
No defense is built here.	Ovdje nije izgrađena odbrana.
The behavior of the students in the classroom was great.	Ponašanje učenika u učionici je bilo odlično.
The deer was a young dollar.	Jelen je bio mlad dolar.
Many citizens want compensation for their losses.	Mnogi građani žele kompenzaciju za svoje gubitke.
Many historians have rejected these ideas.	Mnogi istoričari su odbacili ove ideje.
The owner painted the hall for two years.	Vlasnik je dvije godine farbao salu.
The influx of new people brings benefits or harms.	Priliv novih ljudi donosi koristi ili štete.
The river valley is famous for its picturesque bridges.	Dolina rijeke je poznata po svojim slikovitim mostovima.
He wrote a song about that event.	Napisao je pjesmu o tom događaju.
Of course, some birds migrate.	Naravno, neke ptice sele.
The action was so fast that it was almost invisible.	Akcija je bila toliko brza da je bila gotovo nevidljiva.
The water from the river is royally delicious!	Voda iz rijeke je kraljevski ukusna!
It reminded her of their love affair.	To ju je podsjetilo na njihovu ljubavnu vezu.
Radio silence should be maintained.	Treba održavati radio tišinu.
The horizon is dominated by tall buildings.	Obzorom dominiraju visoke zgrade.
They hoped they could contact their robot in the air.	Nadali su se da mogu kontaktirati svog robota u vazduhu.
The sentence is too long.	Rečenica je predugačka.
The real estate agent forgot the key to the house	Agent za nekretnine je zaboravio ključ od kuće
John didn't like the new plan.	Johnu se nije svidio novi plan.
To the treacherous ears, the music seemed strange.	Izdajničkim ušima muzika se činila čudnom.
The fortress was built to protect the river.	Tvrđava je izgrađena radi zaštite rijeke.
He sat across the table.	Sjeo je preko puta stola.
She fought herself to be the mother of three children.	Sama se borila da majka troje djece.
The operation went well, says the doctor.	Operacija je prošla dobro, kaže doktorka.
This tea is too sweet.	Ovaj čaj je previše sladak.
The radio picked up the signal.	Radio je hvatao signal.
He served them as a refreshment on his deathbed.	Poslužio ih je osvježenjem na samrti.
He was smoking a cigarette.	Pušio je cigaretu.
The ocean is the largest entity on earth.	Okean je najveći entitet na zemlji.
It is clear that this chapter contains the subjective opinion of the author.	Jasno je da ovo poglavlje sadrži subjektivno mišljenje autora.
The journalist met many exotic people.	Novinar je upoznao mnoge egzotične ljude.
The mountaineers tried to climb the mountain,	Planinari su pokušali da se popnu na planinu,
The rich and powerful live in luxurious villas.	Bogati i moćni žive u raskošnim vilama.
Two containers remained in the trunk.	Dva kontejnera su ostala u prtljažniku.
Society places great emphasis on education.	Društvo stavlja veliki naglasak na obrazovanje.
He let the animals back into the woods.	Pustio je životinje nazad u šumu.
And the engine was running rough.	A motor je radio grubo.
They wandered the fields.	Lutali su poljima.
There is usually only one way through the cave.	Obično postoji samo jedan put kroz pećinu.
The faint scent of almonds filled the air.	Lagani miris badema ispunio je vazduh.
Beer came out of the box.	Iz kutije je izašlo pivo.
Every subject is vital.	Svaki predmet je vitalan.
Our first experiments were just toys.	Naši prvi eksperimenti su bile samo igračke.
The paint peels off.	Boja se ljušti.
He studied their similarities and differences.	Proučavao je njihove sličnosti i razlike.
The wine had a fruity and soft taste.	Vino je bilo voćnog i mekog ukusa.
He wasn't sure about the address, so he slowed down.	Nije bio siguran za adresu, pa je usporio.
Dark chocolate is rich in antioxidants.	Tamna čokolada je bogata antioksidansima.
He imagined her lying in bed.	Zamišljao ju je kako leži u krevetu.
This bank provides banking services.	Ova banka pruža bankarske usluge.
He'll probably leave.	Verovatno će otići.
It was released to the general population.	Pušten je u opću populaciju.
Cortex, cerebellum and hippocampus.	Korteks, mali mozak i hipokampus.
Some men punish their wives by restricting their movement.	Neki muškarci kažnjavaju svoje žene ograničavanjem kretanja.
This city has many beautiful parks.	Ovaj grad ima mnogo lijepih parkova.
The dictionary was too large to carry.	Rječnik je bio prevelik za nošenje.
The conductor signaled to the orchestra.	Dirigent je dao znak orkestru.
The rush of demand welcomed the event.	Nalet potražnje pozdravio je događaj.
The flag fluttered in the cold breeze.	Zastava se vijorila na hladnom povjetarcu.
It's five to eleven.	Pet je minuta do jedanaest.
The medicine helped the pain.	Lijek je pomogao bol.
She took her place at the table.	Zauzela je svoje mjesto za stolom.
The company has subsidiaries around the world.	Kompanija ima podružnice širom svijeta.
All his workers wore protective hats and fitted uniforms.	Svi njegovi radnici su nosili zaštitne kape i uklopljene uniforme.
His enthusiasm was contagious.	Njegov entuzijazam je bio zarazan.
The school principal called on everyone to pay their bills.	Direktor škole je pozvao sve da plate svoje obaveze.
The population has declined in recent years.	Broj stanovnika se smanjio posljednjih godina.
He believes she belongs to the opposition.	On smatra da ona pripada opoziciji.
The new machine was humming as it worked.	Nova mašina je brujala dok je radila.
The surfaces of their leaves were wrinkled.	Površine listova su im bile naborane.
Lawyers have determined that the law on physical planning is not being implemented.	Advokati su utvrdili da se zakon o prostornom uređenju ne provodi.
He takes the piano very seriously.	Klavir shvata veoma ozbiljno.
Some cultures, on the other hand, have regretted it.	Neke kulture su, s druge strane, zažalile zbog toga.
Meanwhile, the effects of global warming will continue to accelerate.	U međuvremenu, posljedice globalnog zagrijavanja nastavit će se ubrzavati.
The wind blows into the ferry.	Vjetar duva u trajekt.
He embarked on a tirade against globalization.	Krenuo je u tiradu protiv globalizacije.
Maggie called her lover.	Maggie je nazvala svog ljubavnika.
Keep your house clean.	Održavajte svoju kuću čistom.
These facts clearly show various shortcomings in the approach.	Ove činjenice jasno pokazuju različite nedostatke u pristupu.
The tortilla was flat, unlike the tortilla.	Tortilja je bila ravna, za razliku od tortilje.
The disguised man was dragged away by guards.	Prerušenog muškarca odvukli su stražari.
The break allowed him to eat a healthy lunch.	Pauza mu je omogućila da pojede zdrav ručak.
But all we have are some bones and ancient writings.	Ali sve što imamo su neke kosti i drevni spisi.
The streets were treacherously slippery.	Ulice su bile izdajnički klizave.
American companies were interested in buying the company.	Za kupovinu kompanije bile su zainteresirane američke kompanije.
She texted him through a lawyer.	Poslala mu je poruku preko advokata.
Abundant amounts of nectar came from the flowers.	Obilne količine nektara potekle su iz cvijeća.
Researchers have found that allergies have increased significantly.	Istraživači su otkrili da su alergije značajno porasle.
He was a shy child.	Bio je stidljivo dete.
A busy highway winds through the city.	Kroz grad vijuga prometni autoput.
Try to perfect your bow technique.	Pokušajte usavršiti svoju tehniku ​​luka.
Lush rural nature, dramatic mountains and rich culture.	Bujna ruralna priroda, dramatične planine i bogata kultura.
The kernel will be of better quality.	Kernel će biti boljeg kvaliteta.
A certain brand of alcohol is extremely popular here.	Određena marka alkohola ovdje je izuzetno popularna.
Many scientists once believed that the world was flat.	Mnogi naučnici su nekada vjerovali da je svijet ravan.
They lay beside him, panting.	Ležali su pored njega, zadihani.
The air was clean and cold.	Vazduh je bio čist i hladan.
The tour was held in a luxurious setting.	Obilazak je održan u luksuznom okruženju.
Most politicians speak in conversation, but few walk.	Većina političara govori u razgovoru, ali malo njih hoda.
It is generally accepted that education is very important.	Općenito je prihvaćeno da je obrazovanje veoma važno.
This method of separating mixtures is very reliable.	Ova metoda razdvajanja mješavina je vrlo pouzdana.
This team has never won a major championship.	Ovaj tim nikada nije osvojio veliko prvenstvo.
I submitted my report to the main office.	Podnio sam svoj izvještaj glavnom uredu.
He has a beautiful voice.	Ima predivan glas.
Use the lower half of the blade.	Koristite donju polovinu oštrice.
The cat was playing with his mouse.	Mačka se igrala sa svojim mišem.
The tests did not reveal any abnormalities.	Testovi nisu otkrili nikakve abnormalnosti.
The children were standing in the street.	Djeca su stajala na ulici.
She saw a butterfly fluttering.	Ugledala je leptira koji je lepršao.
We are all equal before the law.	Svi smo jednaki pred zakonom.
Fishermen in this area have learned many survival skills.	Ribari ovog kraja naučili su mnoge vještine preživljavanja.
She was eventually found guilty.	Na kraju je proglašena krivom.
He is known for his impeccable manners.	Poznat je po svojim besprekornim manirima.
She was desperate not to see me again.	Bila je očajna što se više ne vidimo.
Many newcomers settled in rural areas.	Mnogi došljaci su se naselili u ruralnim područjima.
Many tiny creatures inhabit the sea.	Mnoštvo sićušnih stvorenja nastanjuje more.
He was unhappy because his wife died.	Bio je nesrećan pošto mu je žena umrla.
Sharp cliffs were a challenge for climbers.	Ostre litice su bile izazov za penjače.
The machete looked like a toy.	Mačeta je izgledala kao igračka.
Do not walk on the grass.	Ne hodajte po travi.
We will continue working next spring.	Nastavićemo sa radom sledećeg proleća.
Police cordoned off the area where it happened.	Policija je ogradila područje gdje se to dogodilo.
In the future, people will need less food.	U budućnosti će ljudima biti potrebno manje hrane.
He leads the team in goals.	On vodi tim u golovima.
In the past, people believed that alligators could cure rabies.	U prošlosti su ljudi vjerovali da aligatori mogu izliječiti bjesnilo.
A small, round red ball.	Mala, okrugla crvena kugla.
The leaves turn brown.	Listovi postaju smeđi.
I plan to join the gym this year.	Planiram da se pridružim teretani ove godine.
He always talks.	On uvek priča.
Hundreds of thousands of people live here.	Ovdje žive stotine hiljada ljudi.
Temperatures here vary drastically.	Temperature ovdje drastično variraju.
He broke something again.	Opet je nešto slomio.
Put that garbage where it belongs!	Stavite to smeće gde mu je mesto!
The developers continued in silence.	Programeri su nastavili u tišini.
This region is mostly rural.	Ova regija je uglavnom ruralna.
The event lasted for several days.	Događaj je trajao nekoliko dana.
The road along the village was deserted.	Cesta duž sela je bila pusta.
The mayor was at war to save the lake.	Gradonačelnik je bio u ratu da spasi jezero.
My car is not working properly.	Moj auto ne radi kako treba.
His speech was full of vulgarities.	Njegov govor je bio prožet vulgarnostima.
The woman was delighted.	Žena je bila oduševljena.
These uses are evident everywhere.	Ove upotrebe su evidentne svuda.
This highway is a highway.	Ovaj autoput je autoput.
Peacocks roamed this forest freely.	Paunovi su slobodno lutali ovom šumom.
Maybe fate brought them together.	Možda ih je sudbina spojila.
The commander made his headquarters here.	Komandant je ovde napravio svoj štab.
He complained that he had been neglected.	Žalio se da su ga zanemarili.
They turned on the lamp and looked around.	Upalili su lampu i pogledali okolo.
His house was looted.	Njegova kuća je opljačkana.
Oils are a class of liquids.	Ulja su klasa tečnosti.
Rivers flow into the sea.	Rijeke teku u more.
The child cheerfully kicked the ball.	Dijete je veselo šutiralo loptu.
The soldiers marched aimlessly.	Vojnici su marširali besciljno.
The railway now passes through the twin cities.	Željeznica sada prolazi kroz pobratimljene gradove.
They broke through the ice.	Probili su se kroz led.
The CEO is leaving.	Generalni direktor odlazi.
This pool has a unique ecosystem.	Ovaj bazen ima jedinstven ekosistem.
Her offer was filled with coins.	Njena ponuda bila je ispunjena novčićima.
You should focus on your strengths.	Trebali biste se fokusirati na svoje prednosti.
Try not to drink too much alcohol.	Pokušajte da ne pijete previše alkohola.
The sweet smell of eagle's nails wafted through him.	Slatki miris orlovih noktiju dopirao je do njega.
Human health has improved in the last twenty years.	Ljudsko zdravlje se poboljšalo u posljednjih dvadeset godina.
People here often bury their dead.	Ljudi ovdje često sahranjuju svoje mrtve.
I make my own bath products.	Sama pravim proizvode za kupanje.
This car has a serious flaw.	Ovaj auto ima ozbiljnu manu.
Her gentle manner often made her popular.	Njen nježan način često ju je činio popularnom.
Managers of large corporations often hold their own offices.	Menadžeri velikih korporacija često drže svoje kancelarije.
That car is almost brand new.	Taj auto je skoro potpuno nov.
The girl falls in brown curls.	Devojka slap smeđih lokna.
Life in this village was difficult.	Život u ovom selu je bio težak.
Are you afraid of what might happen?	Plašite li se šta bi se moglo dogoditi?
Clicking the button opened the door.	Klikom na dugme vrata su se otvorila.
It was destroyed.	Uništeno je.
Books are stacked everywhere, inside closets and on shelves.	Knjige su naslagane posvuda, unutar ormara i na policama.
The dust settled.	Prašina se slegla.
We faced very bad weather.	Suočili smo se sa veoma lošim vremenom.
The medallion became a symbol of the city.	Medaljon je postao simbol grada.
The butler is said to have poisoned his master.	Priča se da je batler otrovao svog gospodara.
He would rather be alone than unhappy.	Radije bi bio sam nego nesretan.
Vandalism is not uncommon here.	Vandalizam ovde nije neuobičajen.
The fuel used in electric trains is electricity.	Gorivo koje se koristi u električnim vozovima je električna energija.
The growing plant caused certain problems.	Rastuća biljka izazvala je određene probleme.
Sofia is a doctor of medicine.	Sofija je doktor medicine.
I drank a glass of milk.	Popio sam čašu mlijeka.
She pushed the trunk of a large maple tree.	Gurnula je deblo velikog javora.
We'll be there long before sunset.	Bićemo tamo mnogo pre zalaska sunca.
It quickly became clear that we would win.	Brzo je postalo jasno da ćemo pobijediti.
He was very critical of the government.	Bio je veoma kritičan prema vladi.
Several people were arrested and charged.	Nekoliko osoba je uhapšeno i optuženo.
She kept a small notebook in her purse.	U torbici je držala malu svesku.
The couple watched their handiwork in amazement.	Par je u čudu gledao svoj ručni rad.
Wetlands have mysterious powers.	Močvarne šume imaju misteriozne moći.
Police formed a ring to surround the crowd.	Policija je formirala obruč da opkoli gomilu.
Three women entered the room.	U sobu su ušle tri đane.
Their company had a large amount of stock.	Njihova kompanija je imala veliku količinu zaliha.
Tonight’s dish is especially juicy and tender.	Večerašnje jelo je posebno sočno i nježno.
The President of the Republic is elected by popular vote.	Predsjednik republike bira se narodnim glasanjem.
The child trembled with fear.	Dijete je drhtalo od straha.
This insight changed the direction of research.	Ovaj uvid promijenio je smjer istraživanja.
The distant whistle of the train howled softly.	Daleki zvižduk voza tiho je zavijao.
The morning is too late.	Jutro je prekasno.
His family occupied the house for three hundred years.	Njegova porodica je okupirala kuću tri stotine godina.
I turned twenty.	Napunio sam dvadeset godina.
Precipitation varies from year to year.	Padavine variraju od godine do godine.
A crowd of people gathered in front of the court building to protest.	Gomila ljudi okupila se ispred zgrade suda da protestuje.
Chernobyl, once a thriving city, is now a wasteland.	Černobil, nekada cvetajući grad, sada je pustoš.
With a chorus of shrill voices, the kuai wept.	Uz hor piskavih glasova, kuai su plakali.
The room is cramped and dusty.	Soba je skučena i prašnjava.
Tiles are scattered on the floor.	Pločice su razbacane po podu.
This shirt is quite durable.	Ova košulja je prilično izdržljiva.
She met a gardener in front of the office.	Srela je baštovana ispred kancelarije.
He went outside, slamming the door behind him.	Izašao je napolje, zalupivši vrata za sobom.
These beautiful buildings look old.	Ove lijepe zgrade izgledaju staro.
The ice cream melted quickly in the sun.	Sladoled se brzo otopio na suncu.
A new digital device is available for the visually impaired.	Za slabovide osobe dostupan je novi digitalni uređaj.
He wanted to expand his territory.	Želio je proširiti svoju teritoriju.
I am convinced that many people read her novels.	Uvjeren sam da mnogo ljudi čita njene romane.
This car is very popular among young people.	Ovaj automobil je veoma popularan među mladima.
That building used to be a temple.	Ta zgrada je nekada bila hram.
The lamb is soft.	Jagnje je mekano.
Still, he continues to paint.	Ipak, on nastavlja da slika.
Do you enjoy spending time in your family's summer house?	Uživate li provoditi vrijeme u ljetnoj kući svoje porodice?
We could hear the hum.	Mogli smo čuti brujanje.
The museum preserves valuable works of art.	Muzej čuva vrijedna umjetnička djela.
Her cheeks were bright pink.	Obrazi su joj bili jarko ružičasti.
The milk is cold.	Mlijeko je hladno.
A crowd gathers in front of this police station.	Ispred ove policijske stanice se okuplja gomila ljudi.
A light gust of wind blew my skirt off.	Blagi nalet vjetra raznio mi je suknju.
She is a published author.	Ona je objavljeni autor.
It would be easy to use our home computer.	Bilo bi lako koristiti naš kućni računar.
The dog sniffed the grass.	Pas je nanjušio travu.
Lemon juice can concentrate pectin.	Limunov sok može koncentrirati pektin.
There seemed to be a gap of several years.	Činilo se da postoji razmak od nekoliko godina.
Of course, we cannot avoid the problem.	Naravno, ne možemo izbjeći problem.
He stole money from his wallet.	Ukrao mu je novac iz novčanika.
She stabbed the knife into the flesh.	Zabila je nož u meso.
He opened the door and let her in first.	Otvorio je vrata i pustio je da prva uđe.
The current trend is towards specialization.	Trenutni trend je ka specijalizaciji.
The rainy season brought heavy rains.	Kišna sezona donijela je obilne kiše.
He longed for a life that was not so everyday.	Žudio je za životom koji nije bio tako svakodnevni.
Who created the universe?	Ko je stvorio svemir?
Add star anise before turning off the heat.	Dodajte zvjezdasti anis prije isključivanja vatre.
Driving at night is dangerous.	Vožnja noću je opasna.
Bryan feels pretty confident right now.	Bryan se trenutno osjeća prilično samouvjereno.
Joe complains loudly about his taxes.	Joe se glasno žali na svoje poreze.
The pop star looked beautiful.	Pop zvezda je izgledala prelepo.
The golf course was closed to the public.	Golf teren je bio zatvoren za javnost.
Powerful engines contribute to overall air pollution.	Snažni motori doprinose ukupnom zagađenju vazduha.
Not far from the farm, fishermen were selling their catch.	Nedaleko od salaša ribari su prodavali svoj ulov.
Number of cities to increase public transport.	Broj gradova za povećanje javnog prevoza.
A new center is planned in the city center.	Novi centar je planiran u centru grada.
The new owners were distant and indifferent.	Novi vlasnici su bili distancirani i ravnodušni.
They don't see the point.	Oni ne vide smisao svega.
The forest was strewn with bright flowers.	Šuma je bila prošarana sjajnim cvećem.
Small price to pay.	Mala cijena za platiti.
Amah's gaze was unwavering.	Amahov pogled je bio nepokolebljiv.
Add baking powder and salt to the corn flour mixture.	U smjesu kukuruznog brašna dodaje prašak za pecivo i sol.
Are you done yet?	Jeste li već završili posao?
He unlocked the door and pushed it open.	Otključao je vrata i gurnuo ih.
They sailed for nine hours until they saw the mainland.	Plovili su devet sati dok nisu ugledali kopno.
The box was placed under the hiding place.	Kutija je stavljena ispod skrovišta.
He has a lazy eye.	Ima lijeno oko.
Hold the cup with one hand.	Držite šolju jednom rukom.
The washing machine has top cleaning performance.	Mašina za pranje rublja ima vrhunske performanse čišćenja.
The priest performed the ritual in the consecrated building.	Sveštenik je obavio ritual u osveštanoj zgradi.
The government has not done enough to protect the environment.	Vlada nije učinila dovoljno na zaštiti životne sredine.
The children splashed loudly on the fountain.	Djeca su bučno prskala po fontani.
Removed people damaged the monument.	Uklonjeni ljudi su narušili spomenik.
I always wear a suit.	Uvek nosim odelo.
This is a desert region without running water.	Ovo je pustinjski region bez tekuće vode.
This trip would require some preparation	Ovo putovanje bi zahtijevalo određene pripreme
He felt helpless.	Osećao je osećaj bespomoćnosti.
Put more cheese.	Stavite još sira.
Don't forget your umbrella.	Ne zaboravi svoj kišobran.
The cashier handed the passenger several bills.	Blagajnica je putniku pružila nekoliko novčanica.
The event happens every day.	Događaj se dešava svakodnevno.
He was superior in every way.	Bio je nadređeni u svakom pogledu.
She needed someone she could trust to help her.	Trebao joj je neko kome bi mogla vjerovati da joj pomogne.
The origin of the fire is a mystery.	Poreklo vatre je misterija.
The study was mostly done on monkeys.	Studija je uglavnom rađena na majmunima.
Everyone present was asked to evacuate.	Od svih prisutnih je zatraženo da se evakuišu.
The cockroach jumped on the wall.	Žohar je skakao po zidu.
London is best known for its parks.	London je najpoznatiji po svojim parkovima.
Are they aware of how funny they look?	Da li su svjesni koliko smiješno izgledaju?
Some birds migrate north during the summer.	Neke ptice preko ljeta migriraju na sjever.
Sakura blooms in spring.	Sakure cvjetaju u proljeće.
That bode!	To bode!
The necklace is made of gold.	Ogrlica je izrađena od zlata.
Now we need to rethink the project.	Sada moramo ponovo razmisliti o projektu.
This generation has benefited immensely from the internet.	Ova generacija je imala ogromne koristi od interneta.
The look on his face stopped her.	Izraz njegovog lica ju je zastao.
The cars passed slowly.	Automobili su polako prolazili.
No local needs survey was conducted.	Nije sprovedeno istraživanje lokalnih potreba.
She counted all the money.	Prebrojala je sav novac.
Slow day at the market.	Sporo dan na pijaci.
The drum is played by a tree.	Bubanj se svira stablom.
Grapes are used to make wine.	Grožđe se koristi za pravljenje vina.
Jim faces a difficult choice.	Jim se suočava sa teškim izborom.
The reserve is behind the stadium.	Rezerva je iza stadiona.
Waiter, please bring me another cup of tea.	Konobar, molim vas donesi mi još jednu šoljicu čaja.
We didn't need a map.	Nije nam trebala mapa.
After all, they are as clean as pechenitsa.	Na kraju krajeva, oni su čisti kao pečenica.
She held out her hand in front of her.	Ispružila je ruku ispred sebe.
Some of these sentences appear in color.	Neke od ovih rečenica pojavljuju se u boji.
A metal shed by the road caught fire.	Zapalila se metalna šupa pored puta.
That star over there!	Ta zvezda tamo!
The walls display intricately carved designs.	Zidovi prikazuju zamršeno izrezbarene dizajne.
Tourists ate in restaurants.	Turisti su jeli u restoranima.
They believe that failure is the ultimate option.	Oni smatraju da je neuspjeh krajnja opcija.
He agreed to chair the board.	Pristao je da predsjedava odborom.
The most interesting part of the city.	Najzanimljiviji dio grada.
The airport was closed due to bad weather.	Aerodrom je zatvoren zbog lošeg vremena.
The enemy is defeated.	Neprijatelj je poražen.
The hourglass symbolized the passage of time.	Peščani sat je simbolizovao protok vremena.
I join him in reading the letters.	Pridružujem se njemu da čitam pisma.
The old house was magnificent.	Stara kuća je bila veličanstvena.
The first group of elephants is heavier than cattle.	Prva grupa slonova je teža od goveda.
They breathed in the cold air.	Udahnuli su hladan vazduh.
Apples, peaches and nectarines are grown in orchards.	U voćnjacima se uzgajaju jabuke, breskve i nektarine.
Dried plums are called "dried peaches".	Sušene šljive se nazivaju "sušene breskve".
His life was falling apart.	Njegov život se raspadao.
The house traditionally has three bedrooms.	Kuća tradicionalno ima tri spavaće sobe.
A fire broke out in the basement.	U podrumu je izbio požar.
Consequently, a cult of personality developed.	Posljedično, razvio se kult ličnosti.
Coherent light from distant galaxies has been observed.	Uočeno je koherentno svjetlo iz udaljenih galaksija.
She could hardly believe it.	Jedva je mogla vjerovati.
The woman passed away over the weekend.	Žena je preminula tokom vikenda.
Beer, wine and spirits are equally dangerous.	Pivo, vino i žestoka pića podjednako su opasni.
I drank two cups of chamomile tea.	Popio sam dve šolje čaja od kamilice.
Sounds turn into light.	Zvukovi se pretvaraju u svjetlost.
Some plants bloom at night.	Neke biljke cvjetaju noću.
Some of these villages can be fascinating.	Neka od ovih sela mogu biti fascinantna.
He earned his living by selling fish.	Za život je zarađivao prodajom ribe.
A lumberjack cuts logs with a saw.	Drvosječa testerom seče trupce.
The impersonal government kept the citizens under control.	Bezlična vlast držala je građane pod kontrolom.
The body lies in the yard.	Tijelo leži u dvorištu.
A terrorist cell has captured one member of parliament.	Teroristička ćelija zarobila je jednog člana parlamenta.
He does not have to be afraid of retaliation.	Ne mora se plašiti odmazde.
The drought has not abated.	Suša se nije smanjila.
You will never guess what happened next!	Nikada nećete pogoditi šta se dalje dogodilo!
Another satisfied customer!	Još jedna zadovoljna mušterija!
She licked her lips.	Obliznula je usne.
Far from missing eloquence.	Daleko od toga da vam nedostaje elokvencije.
Live a frugal lifestyle.	Živi štedljivim načinom života.
The young man was expelled from school.	Mladić je izbačen iz škole.
The window glass was immaculate.	Prozorsko staklo je bilo besprijekorno.
A strange calm came over him.	Obuze ga čudna smirenost.
The fish loaf was delicious.	Riblja vekna je bila ukusna.
She had a distorted expression on her face.	Imala je iskrivljen izraz lica.
Hers is just a rough sketch.	Njena je samo gruba skica.
Large pools of water are scattered around the world.	Veliki bazeni vode raštrkani su širom svijeta.
The manager has been fired.	Menadžer je otpušten.
She was a licensed doctor.	Bila je licencirani doktor.
He stared at the horizon.	Gledao je prema horizontu.
He is a builder by profession.	Po zanimanju je građevinar.
Look at those cute little angels!	Pogledajte te slatke male anđele!
Down from the mountains, a glacier came.	Dolje sa planina, došao je glečer.
This is a strange place to settle.	Ovo je čudno mjesto za naseljavanje.
The government's decision has been criticized.	Odluka vlade je kritikovana.
Here’s a list of places you can’t afford to eat.	Evo liste mjesta na kojima si ne možete priuštiti da jedete.
So he got a blanket and a pillow.	Tako je dobio ćebe i jastuk.
The onset of the disease is usually gradual.	Početak bolesti je obično postepen.
Reading a large number of pages can be overwhelming.	Čitanje velikog broja stranica može biti neodoljivo.
Then the king offered his son to the dragon.	Tada je kralj ponudio svog sina zmaju.
The poor woman sobbed.	Jadna žena je zajecala.
It is necessary to adequately train cooks.	Neophodno je adekvatno obučiti kuvare.
The forecast predicted rain.	Prognoza je predviđala kišu.
A gentle breeze spread the air.	Blagi povjetarac je širio zrak.
The room looked foggy and dreamy.	Soba je izgledala maglovito i kao iz snova.
Such organizations help address environmental challenges.	Takve organizacije pomažu u rješavanju ekoloških izazova.
The director was very careful in his comments.	Reditelj je bio veoma oprezan u komentarima.
The sun was shining in the clear blue sky.	Sunce je sijalo na čistom plavom nebu.
The threat of war hangs over us.	Prijetnja ratom visi nad nama.
The experiment gave surprising results.	Eksperiment je dao iznenađujuće rezultate.
Cook the noodles first.	Prvo skuvajte rezance.
Remember that your primary concern is your family.	Zapamtite da je vaša primarna briga vaša porodica.
The guests enjoyed the meal.	Gosti su uživali u obroku.
This soup was very salty.	Ova supa je bila veoma slana.
Birds often migrate in huge flocks.	Ptice se često sele u ogromnim jatima.
The leaders of both countries support free enterprise.	Lideri obe zemlje podržavaju slobodno preduzetništvo.
We naturally stick to our species.	Prirodno se držimo svoje vrste.
She spent many years working in a bank.	Provela je dugi niz godina radeći u banci.
People are now reaping the benefits of advanced technology.	Ljudi sada koriste prednosti napredne tehnologije.
Early settlers settled in the mountains.	Rani doseljenici su se naselili u planinama.
He didn't shave for a few weeks.	Nije se brijao nekoliko sedmica.
The trash can smelled strongly of stale food.	Kanta za smeće je jako mirisala na ustajalu hranu.
The construction of the landmark has been stopped.	Izgradnja znamenitosti je zaustavljena.
He was angry and hurt.	Bio je ljut i povrijeđen.
From time to time, a mighty river will overflow its banks.	S vremena na vrijeme, moćna rijeka će se izliti iz korita.
The cars kept getting closer.	Automobili su se i dalje približavali.
Play soft music and slip between the sheets.	Pustite tihu muziku i provucite između čaršava.
The castle was built on a cliff.	Dvorac je sagrađen na litici.
They decided to take a boat and go fishing.	Odlučili su uzeti čamac i otići na pecanje.
The clock shows half past nine.	Sat pokazuje da je pola deset.
The donkey roared loudly.	Magarac je glasno zarikao.
She had no reason to lie.	Nije imala razloga da laže.
As he became too excited, he jumped.	Pošto je postao previše uzbuđen, skočio je.
He came to live in the city.	Došao je da živi u gradu.
Everyone in the village loved the bakery.	Svi u selu su voleli pekara.
Elves spent most of their lives in elves.	Vilenjaci su većinu svog života proveli u vilenjacima.
Use a fork to remove the burger.	Koristite viljušku da izvadite pljeskavicu.
The older son was cruel to his younger brother.	Stariji sin se okrutno ponašao prema mlađem bratu.
A group of small children run down the trail.	Grupa male djece juri niz stazu.
They had no intention of doing anything.	Nisu imali namjeru ništa učiniti.
It was simply a matter of supply and demand.	To je jednostavno bilo pitanje ponude i potražnje.
The basic form of artificial intelligence.	Osnovni oblik vještačke inteligencije.
Some cities are losing water supply due to drought.	Neki gradovi gube vodosnabdijevanje zbog suše.
All the horses escaped, leaving the guard alone.	Svi konji su pobjegli, ostavljajući stražara samog.
To make up for that, we will increase salaries.	Da bismo to nadoknadili, povećaćemo plate.
The president promised to build a bridge across the river.	Predsjednik je obećao da će izgraditi most preko rijeke.
The robber's head was blown up by a grenade.	Razbojniku je glava raznesena granatom.
He poured himself a drink.	Natočio je sebi piće.
The doctor noticed that the patient was showing signs of jaundice.	Doktor je primijetio da pacijent pokazuje znakove žutice.
Constant accompaniment to everyday life.	Stalna pratnja svakodnevnom životu.
The director put his arm around her shoulder.	Direktor joj je stavio ruku oko ramena.
Leave some water in the measuring cup.	Ostavite malo vode u posudi za mjerenje.
They followed the railroad to the north.	Pratili su željezničku prugu na sjever.
There were no soft drinks in the fridge.	U frižideru nije bilo bezalkoholnih pića.
Pick up the parts and glue them together.	Pokupite dijelove i zalijepite ih zajedno.
He recorded every previous conversation.	Svaki prethodni razgovor je snimao.
These figures represent the highest tax rate in the country.	Ove brojke predstavljaju najvišu poresku stopu u zemlji.
Your daughter has a bright future ahead of her.	Tvoja ćerka ima svetlu budućnost pred sobom.
During the experiment, the ratios changed.	U toku eksperimenta omjeri su se mijenjali.
Cat's eye stones are subtle.	Kamenje mačjeg oka je suptilno.
A funeral procession started from the university.	Od univerziteta je krenula pogrebna povorka.
The sight of the full moon made the room bright.	Pogled na pun mjesec učinio je prostoriju svijetlom.
The virus spread quickly.	Virus se brzo širio.
He lives near a large cemetery.	Živi u blizini velikog groblja.
The surgeon examines the patient.	Hirurg pregledava pacijenta.
She thought carefully before agreeing.	Pažljivo je razmislila prije nego što je pristala.
A documentary was made for television.	Za televiziju je snimljen dokumentarni film.
Think of the data as points on a chart.	Zamislite podatke kao tačke na grafikonu.
This theory explains many phenomena.	Ova teorija objašnjava mnoge fenomene.
The cat drinks milk.	Mačka pije mleko.
They also made hats, coats and slippers.	Izrađivali su i kape, ogrtače i papuče.
We doubt if they have any intention of achieving that.	Sumnjamo da li imaju ikakvu namjeru da to postignu.
There is a signpost at the entrance to the park.	Na ulazu u park nalazi se putokaz.
Almost all the passengers survived.	Gotovo svi putnici su preživjeli.
The vegetables, meat and seafood were delicious.	Povrće, meso i morski plodovi su bili ukusni.
The mountains have a jagged, picturesque beauty.	Planine imaju nazubljenu, živopisnu lepotu.
They said the toy was broken.	Rekli su da je igračka polomljena.
The rocket was sent into space.	Raketa je poslata u svemir.
The noise that so many people produce is deafening.	Buka koju toliko ljudi proizvodi je zaglušujuća.
The discovery was a surprise.	Otkriće je bilo iznenađenje.
The flow of prime numbers is continuous.	Tok prostih brojeva je kontinuiran.
A long, thin piece of metal used in construction.	Dugačak, tanak komad metala koji se koristi u građevinarstvu.
She examined her footprints for evidence.	Pregledala je otiske stopala u potrazi za dokazima.
Man leaves traces on the sands of time.	Čovjek ostavlja tragove na pijesku vremena.
Fill a cup with plenty of milk.	Napunite šolju sa puno mleka.
In physics, what is the relationship between speed and acceleration?	U fizici, kakav je odnos između brzine i ubrzanja?
We have noticed that some people are leaving.	Primetili smo da neki ljudi odlaze.
Mild shivering can wake you up.	Blaga drhtavica vas može probuditi iz sna.
These are the right techniques.	Ovo su prave tehnike.
The sea of ​​bodies was a sea of ​​black.	More tijela bilo je more crnog.
He graduated in both physics and engineering.	Diplomirao je i fiziku i inženjerstvo.
The land is fertile, but the climate is harsh.	Zemlja je plodna, ali klima je surova.
Most of these trees were planted by volunteers.	Većinu ovih stabala zasadili su volonteri.
The wise old woman answered all the questions.	Mudra starica je odgovorila na sva pitanja.
The teacher was stunned when he saw the student's essay.	Nastavnik je bio zapanjen kada je vidio učenikov esej.
Two eyes are better than one.	Dva oka su bolja od jednog.
Often children learn by example.	Često djeca uče na primjeru.
This flower is common in the desert.	Ovaj cvijet je uobičajen u pustinji.
The ozone layer is depleting.	Ozonski omotač se stanji.
Her hair was gathered in a loose ponytail.	Kosa joj je skupljena u opušteni rep.
The country is divided in the middle by political parties.	Država je po sredini podijeljena političkim partijama.
Children need to learn to walk before they can run.	Djeca moraju naučiti hodati prije nego što mogu trčati.
His story had a touch of truth.	Njegova priča je imala prizvuk istine.
Drastic measures need to be taken.	Potrebno je preduzeti drastične mjere.
That country has no access to the sea.	Ta zemlja nema izlaz na more.
Although the clouds obscured her, she could see the moon.	Iako su je oblaci zaklanjali, mogla je vidjeti mjesec.
This pen is not sharpened.	Ova olovka nije naoštrena.
Fires from this volcano destroyed half the city.	Požari iz ovog vulkana uništili su pola grada.
Project manager of this magnificent building.	Menadžer projekta ove veličanstvene zgrade.
This piece of paper is blank.	Ovaj komad papira je prazan.
The mountain is shaded by snow.	Planina je zasjenjena snijegom.
I know you've never seen me before.	Znam da me nikad prije nisi vidio.
Build mass before you try to undermine the barrier.	Izgradite masu prije nego pokušate potkopati barijeru.
Many trucks got stuck due to bad weather.	Mnogi kamioni su se zaglavili zbog lošeg vremena.
The interrogation was interrupted by a strong explosion.	Saslušanje je prekinula jaka eksplozija.
My tire burst today.	Danas mi je pukla guma.
Experience shows that this is likely to happen	Iskustvo pokazuje da će to vjerovatno postati
His temples throbbed.	Slepoočnice su mu pulsirale.
This was strange to her, but she said nothing about it.	Ovo joj je bilo čudno, ali nije rekla ništa o tome.
It was love at first sight.	Bila je to ljubav na prvi pogled.
The doctor asked the man if he was suffering from pain.	Doktor je pitao čovjeka da li pati od bolova.
Many houses have small gardens.	Mnoge kuće imaju male vrtove.
The money was returned to the rightful owner.	Novac je vraćen pravom vlasniku.
They are the main target of criminals.	Oni su glavna meta kriminalaca.
It produces more energy than coal.	Proizvodi više energije od uglja.
This train is moving slowly through the village.	Ovaj voz se kreće polako kroz selo.
She stopped growling and stood on all fours.	Prestala je reži i stala na sve četiri šape.
The refugees were soon housed in one of the camps.	Izbjeglice su ubrzo smještene u jedan od kampova.
The cleaning lady poured me coffee then.	Čistačica mi je tada sipala kafu.
This method works well for measuring certain chemicals.	Ova metoda dobro funkcionira za mjerenje određenih hemikalija.
The director has the authority to hire and fire.	Direktor ima ovlaštenje da zapošljava i otpušta.
Iron scissors are used to cut paper.	Gvozdene makaze se koriste za rezanje papira.
In this market, sellers were allowed to sell their goods.	Na ovom tržištu prodavcima je bilo dozvoljeno da prodaju svoju robu.
But even these people enjoy living in a hygienic city.	Ali čak i ti ljudi uživaju u životu u higijenskom gradu.
These boots were made of white leather.	Ove čizme su bile napravljene od bijele kože.
Children can compete in a gymnastics competition.	Djeca se mogu takmičiti u gimnastičkom takmičenju.
The price of oil is due to the increase.	Cijena nafte je zbog povećanja.
She poured some water and swallowed.	Sipala je malo vode i progutala je.
The fire burned out of control.	Požar je izgorio van kontrole.
They grow well here, on fertile soil.	Ovdje dobro rastu, na plodnom tlu.
The leopard is very fast.	Leopard je veoma brz.
We shave every morning.	Brijemo se svako jutro.
This city is known as a friendly city.	Ovaj grad je poznat kao prijateljski grad.
This locates the corner of the palace.	Ovo locira ugao palate.
She blinked slowly.	Polako je trepnula.
This water should be filtered.	Ovu vodu treba filtrirati.
First prepare the salad, then cook the meat.	Prvo pripremite salatu, a zatim skuvajte meso.
The climate has changed dramatically.	Klima se dramatično promijenila.
The manager met with me this morning.	Menadžer se jutros sastao sa mnom.
However, deer and reindeer will be the most affected.	Ipak, najviše će biti pogođeni jeleni i sobovi.
The sauce was too sour to be eaten now.	Sos je previše kiseo da bi se sada jeo.
The electrical network is sensitive to electric shocks.	Električna mreža je osjetljiva na udare struje.
New weapon systems were presented to the world.	Svijetu su predstavljeni novi sistemi oružja.
The hall is perfect for lectures.	Sala je savršena za održavanje predavanja.
The egg coagulated at this stage.	Jaje se u ovoj fazi koaguliralo.
The word “miraculous” means “miraculous” or “surprising”.	Riječ "čudesno" znači "čudesno" ili "iznenađujuće".
For example, a compass can be used to find the north.	Na primjer, kompas se može koristiti za pronalaženje sjevera.
The police, noticing the traffic accident, went to the scene.	Policija je, uočivši saobraćajnu nesreću, izašla na lice mesta.
Most were unfit.	Većina je bila nepodobna.
He dropped a bottle of beer.	Spustio je bocu piva.
These deck chairs are so comfortable.	Ove ležaljke su tako udobne.
The bird flew away, singing softly.	Ptica je odletela, tiho pevajući.
The abandoned farm stood in the cold.	Napuštena farma stajala je na hladnoći.
She headed for the lake.	Krenula je prema jezeru.
Researchers seek to understand the behavior of individuals.	Istraživači nastoje razumjeti ponašanje pojedinaca.
They arrived late last night.	Stigli su kasno sinoć.
Don't react to these rumors.	Nemojte reagovati na ove glasine.
Many of his compositions were orders for royalties.	Mnoge od njegovih kompozicija bile su narudžbine za tantijeme.
The quake caused extensive damage.	Zemljotres je izazvao opsežna razaranja.
The song is quite long.	Pesma je prilično duga.
The prince wants to marry our daughter.	Princ želi da oženi našu ćerku.
Her fifth child was born healthy.	Njeno peto dijete rođeno je zdravo.
Writers tell stories, connect people.	Pisci pričaju priče, povezuju ljude.
Thank God!	Hvala bogu!
She went to work quickly.	Brzo je otišla na posao.
The police went in pursuit, but lost him.	Policija je krenula u poteru, ali ga je izgubila.
Most of them gathered around the edge of the pool.	Većina ih se skupila oko ruba bazena.
Only half of the students showed up for class.	Samo polovina učenika se pojavila na času.
The ostrich is the tallest bird.	Noj je najviša ptica.
Time stood still for her.	Vrijeme je za nju stalo.
My friend's eyes are blue.	Oči mog prijatelja su plave.
Her hair was tightly tied.	Kosa joj je bila čvrsto vezana.
There is also an international airport here.	Ovdje je i međunarodni aerodrom.
Her whole childhood was a struggle.	Cijelo njeno djetinjstvo je bilo borba.
I failed the exam.	Pao sam na ispitu.
She dug a hole with her bare hands.	Kopala je rupu golim rukama.
Many nations are developing new forms of currency.	Mnoge nacije razvijaju nove oblike valute.
She has to do the laundry.	Ona mora da opere veš.
The cat gently kneaded the pillows.	Mačka je nježno mijesila jastuke.
She was an old woman.	Bila je starica.
The mountain dweller must prepare his shelter.	Stanovnik planine mora pripremiti svoje sklonište.
The parasite infected the pancreas.	Parazit je inficirao pankreas.
Elephants are known for their long life.	Slonovi su poznati po dugom životu.
The deposed king is exiled.	Zbačeni kralj je prognan.
We spend a week on this task.	Provodimo sedmicu na ovom zadatku.
Turn the radio quiet.	Pustite radio tiho.
The effects of global warming will worsen.	Efekti globalnog zagrijavanja će se pogoršati.
Remember when you said that?	Sjećaš se kad si to rekao?
He slammed his cup on the table.	Lupnuo je šoljom o sto.
People often use mobile phones to communicate.	Ljudi često koriste mobilne telefone za komunikaciju.
Everything was fine with her.	Sve je bilo u redu sa njom.
The cafe was crowded.	Kafić je bio prepun.
The stranger nodded with a smile.	Stranac je klimnuo glavom sa osmehom.
The meteorite fell near her house.	Meteorit je pao blizu njene kuće.
The boat sank under the weight of its cargo.	Čamac je potonuo pod težinom svog tereta.
The volcano erupted without warning and found everyone unprepared.	Vulkan je eruptirao bez upozorenja i zatekao sve nespremne.
Can we buy new shoes?	Možemo li kupiti nove cipele?
One day he will move away from a remote village.	Jednog dana će se odseliti daleko od zabačenog sela.
Technology is our biggest ally.	Tehnologija je naš najveći saveznik.
This is the last house on the left.	Ovo je zadnja kuća s lijeve strane.
Phosphorus helps animals grow.	Fosfor pomaže životinjama da rastu.
In other words, they made their own rules.	Drugim riječima, napravili su svoja pravila.
The pasta tastes great.	Testenina je odličnog ukusa.
Religious leaders met with soldiers.	Vjerski poglavari su se sastali sa vojnicima.
Quick, imagine the emotion.	Brzo, zamisli emociju.
The leaves were green.	Listovi su bili zeleni.
It was difficult to distinguish individual words.	Bilo je teško razlikovati pojedinačne riječi.
He promised not to tell the children.	Obećao je da neće reći djeci.
Longing for home is a common condition among travelers.	Čežnja za domom je uobičajeno stanje među putnicima.
Living beings are constantly changing.	Živa bića se stalno mijenjaju.
It is completely unsuitable for children.	Potpuno je neprikladan za djecu.
One by one, the children entered the room.	Jedno po jedno su deca ulazila u sobu.
Violence is disgusting to me.	Nasilje mi je odvratno.
He looked very uncomfortable while handing out presents.	Izgledao je veoma neprijatno dok je delio poklone.
He won't be able to open the box.	Neće moći da otvori kutiju.
Workers recycled garbage and planted new trees.	Radnici su reciklirali smeće i posadili nova stabla.
This is a school for very young children.	Ovo je škola za vrlo malu djecu.
To avoid further conflict, community leaders consulted village elders.	Kako bi izbjegli daljnji sukob, vođe zajednice su konsultovali seoske starješine.
People generally prefer sports to football.	Ljudi uglavnom više vole sport osim fudbala.
I found your machine working.	Našao sam tvoju mašinu koja radi.
My feet were freezing.	Stopala su mi se smrzavala.
He always objected to her.	On joj je uvek prigovarao.
The only inhabitants of the island now are seabirds.	Jedini stanovnici ostrva sada su morske ptice.
The camp has all the necessary facilities.	Kamp ima sve potrebne sadržaje.
The most influential person of the day.	Najuticajnija osoba dana.
They plan to open a new factory.	Planiraju otvaranje nove fabrike.
The river divides the castle into two parts.	Reka deli grad na dva dela.
Police and army units were called to the scene.	Na lice mjesta su pozvane jedinice policije i vojske.
The hill descends steeply towards the river.	Brdo se strmo spušta prema rijeci.
This country is full of wild animals.	Ova zemlja je puna divljih životinja.
Most teenagers engage in perverted and violent behavior.	Većina tinejdžera se bavi izopačenim i nasilnim ponašanjem.
Don't expect much.	Ne očekuj mnogo.
The doorbell rang, interrupting her thoughts.	Zazvonilo je na vratima, prekinuvši njene misli.
They decided to continue with the project.	Odlučili su da nastave sa projektom.
This road is usually crowded with traffic.	Ova cesta je obično krcata saobraćajem.
This holiday is a favorite among foreign tourists.	Ovaj odmor je omiljen među stranim turistima.
My neighbor did it.	Moj komšija je to uradio.
Install a new floor in your kitchen.	Postavite novi pod u vašoj kuhinji.
He ate delicious beef burgers with pleasure.	S užitkom je jeo ukusne goveđe pljeskavice.
The newspapers are full of gloomy stories.	Novine su pune sumornih priča.
This city has many universities.	Ovaj grad ima mnogo univerziteta.
He took the key out of the ignition switch.	Izvadio je ključ iz kontakt brave.
Many of his students are ambitious.	Mnogi njegovi učenici su ambiciozni.
Scientists conducted an experiment.	Naučnici su izveli eksperiment.
The population is slowly increasing.	Stanovništvo se polako povećava.
He could put twelve decimal places in the calculator.	Mogao je staviti dvanaest decimalnih mjesta u kalkulator.
He has over four years of experience.	Ima preko četiri godine iskustva.
Police blocked roads leading to the city.	Policija je blokirala puteve koji vode prema gradu.
Life-supporting vegetation is growing rapidly.	Vegetacija koja podržava život brzo raste.
They didn't pay attention to each other.	Nisu obraćali pažnju jedno na drugo.
Only a thin layer of snow covered the ground.	Samo je tanak sloj snijega prekrio tlo.
The city does not have enough buses.	Grad nema dovoljno autobusa.
His gaze was steady, but his face was pale.	Pogled mu je bio stabilan, ali lice mu je bilo blijedo.
I don't like to cook much these days.	Ovih dana ne volim mnogo da kuvam.
Seen from the sky, the city looked new.	Gledano s neba, grad je izgledao nov.
It is said that gardening is therapeutic.	Rečeno je da je baštovanstvo terapeutsko.
The starlings flew in constant rotation.	Čvorci su letjeli u neprestanom kruženju.
We have to do something.	Moramo nešto učiniti.
The web contains a wealth of useful information.	Web sadrži obilje korisnih informacija.
He was injured in the accident.	U nesreći je povrijeđen.
The wolf was chasing the deer through the forest.	Vuk je jurio jelena kroz šumu.
They were mostly unwilling to return the money.	Oni uglavnom nisu bili voljni da vrate novac.
The pressure is many times greater than atmospheric pressure.	Pritisak je koliko je puta veći od atmosferskog pritiska.
She slept through this morning.	Jutros je prespavala.
Suddenly he felt a gentle hand on his arm.	Odjednom je osetio nežnu ruku na svojoj ruci.
It's definitely windy outside.	Napolju je svakako vetrovito.
The doctors asked you a series of questions.	Doktori su vam postavili niz pitanja.
The smart old man praised his son's efforts.	Pametni starac je pohvalio napore svog sina.
A warship can be seen anchored along the coast.	Ratni brod se može vidjeti usidren uz obalu.
This house is built of reinforced concrete.	Ova kuća je izgrađena od armiranog betona.
This car is easy to drive.	Ovaj auto je lak za vožnju.
It was light, simple and cheap to build.	Bio je lagan, jednostavan i jeftin za izgradnju.
He stared gloomily at the screen.	Sumorno je zurio u ekran.
Will there be crime without the police?	Hoće li biti kriminala bez policije?
He thoughtfully placed the photo on the dresser.	Zamišljeno je stavio fotografiju na komodu.
After a long hesitation, she decided to trust him.	Nakon dugog oklevanja, odlučila je da mu veruje.
Always sit upright.	Uvijek sjedite u uspravnom položaju.
What a strange song!	Kakva čudna pesma!
We will need sugar, baking powder and flour first.	Prvo će nam trebati šećer, prašak za pecivo i brašno.
Police raided the club.	Policija je upala u taj klub.
The professor often asks unusual questions.	Profesor često postavlja neobična pitanja.
The tram arrived at the station.	Tramvaj je stigao na stanicu.
Don't you identify with my struggle?	Zar se ne identifikujete sa mojom borbom?
He handed out sweets to the children.	Djeci je dijelio slatkiše.
The cruel dictator roared in agony.	Okrutni diktator je urlao u agoniji.
The land is rich in mineral resources.	Zemljište je bogato mineralnim resursima.
The sleigh bells rang in the night	U noći su zazvonila zvona na saonicama
Her ideas were radical.	Njene ideje su bile radikalne.
The carbon age marked a new phase in the history of the Earth.	Ugljično doba označilo je novu fazu u istoriji Zemlje.
This place is forbidden to the public.	To mjesto je zabranjeno za javnost.
The small island was hilly.	Malo ostrvo je bilo brdovito.
Big businesses are thriving in this booming economy.	Veliki biznisi napreduju u ovoj ekonomiji u procvatu.
With advocacy for justice will be the guiding light.	S zalaganje za pravdu će biti svjetlo vodilja.
His friends laughed.	Njegovi prijatelji su se smejali.
A piece of glass gleamed in the light.	Komad stakla je blistao na svetlosti.
Grandpa carved a stick to stir the stew.	Djed je isklesao štap da promiješa gulaš.
The window overlooks the sea.	Prozor gleda na more.
The stone looked polished.	Kamen je izgledao uglačano.
Bicycles were invented in the nineteenth century.	Bicikli su izmišljeni u devetnaestom veku.
He lowered the knife and grabbed the bread.	Spustio je nož i zgrabio kruh.
The pendulum swung back and forth.	Klatno se ljuljalo napred-nazad.
His little hands gripped the book tightly.	Njegove male ruke čvrsto su stezale knjigu.
Parents must discourage their children from drinking juices.	Roditelji moraju obeshrabriti svoju djecu da piju sokove.
He came carrying two gifts in his hands.	Došao je noseći dva poklona u rukama.
His hair was long and tousled.	Kosa mu je bila duga i čupava.
Grandchildren always delight their grandparents.	Unuci uvijek oduševljavaju svoje bake i djedove.
Inability to learn from past mistakes	Nemogućnost učenja iz prošlih grešaka
He put the message under the door.	Stavio je poruku ispod vrata.
They travel in caravans.	Putuju u karavanima.
In the morning he put on his jacket first.	Ujutro je prvo obukao jaknu.
She cried uncontrollably.	Nekontrolisano je plakala.
This act was controversial.	Ovaj čin je bio kontroverzan.
This woman is very modest.	Ova žena je veoma skromna.
Citizens should not trust them.	Građani im ne bi trebali vjerovati.
Ignore this approach at your own risk.	Zanemarite ovaj pristup na svoju opasnost.
He is a man of integrity.	On je čovjek od integriteta.
Some local students are studying to be engineers.	Neki lokalni studenti se školuju za inženjere.
The main pollutant is carbon dioxide.	Glavni zagađivač je ugljični dioksid.
We can easily prolong our vitality.	Lako možemo produžiti svoju vitalnost.
Use legumes instead of rice.	Umjesto pirinča koristite mahunarke.
The party was open to everyone.	Zabava je bila otvorena za sve.
The fence of the bridge was damaged.	Oštećena je ograda mosta.
The lawyer advised him to take a day off the next day.	Advokat mu je savjetovao da sljedećeg dana uzme slobodan dan.
Under the gray tiles he reflected his image.	Pod sivim pločicama odražavao je njegovu sliku.
Old people and children work in the fields.	Starci i djeca rade u polju.
They could name several species of animals.	Mogli su imenovati nekoliko vrsta životinja.
He was looking for an alternative to manual labor.	Tražio je alternativu ručnom radu.
The photographer photographed ancient vases.	Fotograf je snimio drevne vaze.
Those shoes are terribly noisy!	Te cipele su užasno bučne!
The sacked leader fled the country.	Smijenjeni lider je pobjegao iz zemlje.
The intervention police then went down to the rally.	Interventna policija se potom spustila na skup.
The soldiers faced the invaders.	Vojnici su se suočili sa osvajačima.
Unlike this intricate structure, most ancient buildings were single rooms.	Za razliku od ove zamršene strukture, većina drevnih zgrada bile su jednokrevetne sobe.
He killed the sheep with his bare hands.	Ubio je ovcu golim rukama.
The squirrel is endangered.	Vjeverica je ugrožena.
I drive to work almost every day.	Skoro svaki dan vozim na posao.
He often walks his dog.	Često šeta svog psa.
A tall building stands high above the city.	Visoka zgrada stoji visoko iznad grada.
Working people tenth of the last.	Radni ljudi deseti od posljednjih.
This time is better to pass.	Ovaj put je bolje proći.
The sun looked red in the morning sky.	Sunce je izgledalo crveno na jutarnjem nebu.
There were few weddings this year.	Ove godine je bilo malo vjenčanja.
We are grateful for all the support we have received.	Zahvalni smo za svu podršku koju smo dobili.
Herman studied the effects of drunkenness.	Herman je proučavao efekte pijanstva.
This neighborhood is rich in greenery.	Ovaj kvart obiluje zelenilom.
He ate twice as much food as before.	Pojeo je duplo više hrane nego prije.
The sea fog made the conditions dangerous.	Morska magla je učinila uslove opasnim.
She was surprised when he called her home.	Iznenadila se kada ju je nazvao kući.
They found fossilized bone.	Našli su fosiliziranu kost.
We really could with a little more food.	Zaista bismo mogli sa još malo hrane.
He was extremely bright.	Bio je izuzetno bistar.
She was confused by the story.	Bila je zbunjena pričom.
These creatures were primarily vegetarian.	Ta stvorenja su prvenstveno bila vegetarijanska.
She knocked on the window.	Pokucala je na prozor.
The storm came out, the sun was shining brightly.	Oluja je izašla, sunce je sjajno sijalo.
Bird populations	Populacije ptica
I studied hard for the math exam.	Vredno sam učio za ispit iz matematike.
Some animals can be sheltered under cars.	Neke životinje se mogu skloniti ispod automobila.
He received a medal for his efforts.	Za svoj trud dobio je medalju.
Experienced gardeners always advise to keep the lawn short.	Iskusni vrtlari uvijek savjetuju da travnjak bude kratak.
Add milk to the tea.	Dodajte mlijeko u čaj.
The funds will be used to support the fighters.	Sredstva će se koristiti za podršku boracima.
Let's set departure dates for our trip.	Hajde da odredimo datume polaska na naše putovanje.
We must not show ourselves to be weak.	Ne smijemo se pokazati kao slabi.
She adds salt to the soup.	Ona dodaje so u supu.
More lemon peel, less sugar.	Više limunove kore, manje šećera.
First, let's examine the data.	Prvo, hajde da ispitamo podatke.
The family is about to be evicted.	Porodica je pred deložacijom.
This will mark an important milestone in the company's history.	Ovo će označiti važnu prekretnicu u istoriji kompanije.
Several quarrels ensued.	Usledilo je nekoliko prepirki.
The manager is desperate for new recruits.	Menadžer je očajan za novim regrutima.
They have lofty ideals.	Imaju uzvišene ideale.
This building is planned for demolition.	Ovaj objekat je planiran za rušenje.
Put the pot on the stove.	Stavite lonac na šporet.
Parliament voted unanimously in favor of the bill.	Parlament je jednoglasno glasao za prijedlog zakona.
A lot of sugar is added to the mixture.	U smjesu se dodaje puno šećera.
Tom asked me to announce it.	Tom me zamolio da ga najavim.
Everyone wants answers.	Svi žele odgovore.
The soil is rich and fertile.	Tlo je bogato i plodno.
Maureen's tears fell like rain.	Maureenine suze su pale kao kiša.
It is an effective way of mastering glue.	To je efikasan način savladavanja ljepila.
The scientist examined the remains of the creature.	Naučnik je pregledao ostatke stvorenja.
Although dim, little light enters through a small window.	Iako prigušeno, malo svjetla ulazi kroz mali prozor.
The spine should be straight.	Kičma treba da bude ravna.
He was expelled from the country.	Protjeran je iz zemlje.
The shoulders were well padded.	Ramena je bila dobro podstavljena.
A wise decision will ease the pain a little.	Mudra odluka će malo ublažiti bol.
I was lucky to get a job.	Imao sam sreće da dobijem posao.
He pulled on a brave face.	Navukao je hrabro lice.
Despite their appearance, they were essentially allies.	Uprkos izgledu, oni su u suštini bili saveznici.
The telescopic hat was torn and fragile.	Teleskopski šešir bio je izlupan i lomljiv.
They gave the best of their dollars to good causes.	Dali su najbolje od svojih dolara u dobre svrhe.
Second, fill the bottle with vodka.	Drugo, napunite bocu votkom.
There are other indigenous species in the forest.	U šumi ima i drugih autohtonih vrsta.
In these cities, food is usually grown locally.	U ovim gradovima hrana se obično uzgaja lokalno.
It was fenced around the property.	Oko imanja je bila ograđena.
Stairs lead to the garden.	Stepenice vode do vrta.
A complex chemical process may be required.	Možda će biti neophodan složen hemijski proces.
The image of the mother was distasteful.	Slika majke je bila neukusna.
The inhabitants are a hardworking people.	Stanovnici su vrijedan narod.
I put my weight on my foot.	Stavio sam svoju težinu na stopalo.
Grandpa arranged a secret meeting with the president.	Deda je dogovorio tajni sastanak sa predsednikom.
The song of the orchestra numb his soul.	Pjesma orkestra mu je utrnula dušu.
I can't believe you broke your promise.	Ne mogu da verujem da si prekršio obećanje.
He slept in a tent on the ground.	Spavao je u šatoru na zemlji.
So she had to get up.	Tako da je morala ustati.
Robins returned.	Robins su se vratili.
The number of employees in agriculture is declining.	Broj zaposlenih u poljoprivredi opada.
Their old clothes were clean and neatly ironed.	Njihova stara odjeća bila je čista i uredno izglačana.
The rich decadent king built himself extravagant monuments.	Bogati dekadentni kralj sagradio je sebi ekstravagantne spomenike.
She walked sadly towards the city.	Išla je tužno prema gradu.
I believe you did it for me.	Verujem da si to uradio za mene.
Read and print from this device.	Čitajte i štampajte sa ovog uređaja.
People are slowly starting to recognize that.	Ljudi to polako počinju da prepoznaju.
Four thousand people live in the village.	U selu živi četiri hiljade ljudi.
The conductor told us to be careful.	Kondukter nam je rekao da budemo oprezni.
The Minister held a short press conference.	Ministar je održao kratku konferenciju za medije.
She liked the strong scent.	Svidio joj se jak miris.
His eyes brightened when he saw her.	Oči su mu se razvedrile kada ju je ugledao.
The forests were illuminated with bright autumn colors.	Šume su bile obasjane jarkim jesenjim bojama.
She wasn't happy, but there was nothing she could do.	Nije bila srećna, ali nije mogla ništa da uradi.
The waiter brought us a cappuccino and a cake.	Konobar nam je doneo kapućino i tortu.
The doctor felt his pulse and injected a sedative.	Doktor mu je opipao puls i ubrizgao sedativ.
He slapped her in the face.	Ošamario ju je po licu.
The monkey sat on the window sill and stared angrily.	Majmun je sjedio na prozorskoj izbočini i bijesno gledao.
The waterfall murmurs enticingly.	Vodopad zamamno žubori.
Clearly convey your meaning.	Jasno prenesite svoje značenje.
You just can't say anything, you know?	Jednostavno ne možeš reći bilo šta, znaš?
He watched carefully.	Pažljivo je posmatrao.
The man gave up windsurfing.	Čovjek je odustao od jedrenja na dasci.
I decided, the boy said.	Odlučio sam, rekao je dječak.
I don't think the current system works.	Mislim da sadašnji sistem ne funkcioniše.
A small opening served as the main entrance.	Mali otvor je služio kao glavni ulaz.
My neighbor doesn't like to stay at home anymore.	Moj komšija više ne voli da ostaje kod kuće.
The queue was huge.	Red je bio ogroman.
The fog lifted.	Magla se digla.
The future for local businesses looks bleak.	Budućnost za lokalna preduzeća izgleda mračna.
For dinner we will eat stuffed cabbage.	Za večeru ćemo jesti punjeni kupus.
The poet's home was a modest hut.	Pesnikov dom je bila skromna koliba.
The air was cold.	Vazduh je bio hladan.
A large number of people supported the opposition.	Veliki broj ljudi podržao je opoziciju.
Remove the cream from the baking mixture.	Skinite kremu sa smese za pečenje.
This food will cause constipation.	Ova hrana će uzrokovati zatvor.
The remaining members broke up.	Preostali članovi su raskinuli.
The animal lover stroked the tiger's fluffy hair.	Ljubitelj životinja pogladio je tigrovu pahuljastu dlaku.
Next to our villa is a shed.	Pored naše vile nalazi se šupa.
Knightly weapons were neither effective nor powerful.	Viteško oružje nije bilo ni efikasno ni moćno.
The government has assigned soldiers to patrol the streets.	Vlada je odredila vojnike da patroliraju ulicama.
You can use my book as a reference.	Možete koristiti moju knjigu kao referencu.
Not long after, a thorny man headed towards them.	Nedugo kasnije, jedan trnasti čovjek je krenuo prema njima.
The purity of the water must be extremely high.	Čistoća vode mora biti izuzetno visoka.
The train arrived this late.	Voz je stigao ovako kasno.
He reminds that the former monarch traveled a lot.	Podsjeća da je bivši monarh mnogo putovao.
The bedroom door slowly opened.	Vrata spavaće sobe su se polako otvorila.
He got involved in a number of issues.	Uključio se u brojna pitanja.
Someone stole my wallet!	Neko mi je ukrao novčanik!
The new armor allowed the soldiers to breathe.	Novi oklop je omogućio vojnicima da dišu.
The stem belongs to the rose plant.	Stabljika pripada biljci ruže.
There have been several improvements to this model.	Bilo je nekoliko poboljšanja ovog modela.
The scientists were confused.	Naučnici su bili zbunjeni.
This embankment has protected this area in the past.	Ovaj nasip je u prošlosti štitio ovo područje.
The poet's work has been appreciated by critics.	Pjesnikov rad je cijenjen od strane kritike.
The journalist said that she was in the affected area.	Novinarka je rekla da se nalazila u pogođenom području.
The boss now had a sly assistant.	Šef je sada imao ulizičkog pomoćnika.
The guests were sitting on the balcony.	Gosti su sjedili na balkonu.
Most gold was found in this territory.	Najviše zlata pronađeno je na ovoj teritoriji.
The rulers of this country are tyrants.	Vladari ove zemlje su tirani.
The chemical is also known as ammonia.	Hemikalija je poznata i kao amonijak.
Storm clouds darkened the night sky.	Olujni oblaci zamračili su noćno nebo.
I'll do the same as usual, please.	Ja ću isto kao i obično, molim.
She said it quite clearly, her demands were clear.	Ona je to sasvim jasno rekla, njeni zahtjevi su bili jasni.
He died fighting for his country.	Poginuo je boreći se za svoju zemlju.
The girl is the last ten years.	Djevojčica je zadnjih deset godina.
Their territories begin at the point where the two rivers meet.	Njihove teritorije počinju na mjestu gdje se spajaju dvije rijeke.
Worth the risk, they decided.	Vrijedi rizika, odlučili su.
Exercise can help relieve pain.	Vježbanje može pomoći u ublažavanju bolova.
Members of the local community donate food, etc.	Članovi mjesne zajednice doniraju hranu itd.
The animals were treated with respect.	Prema životinjama su se odnosili sa poštovanjem.
She imagined herself a poet.	Zamišljala je sebe pesnikom.
The old man was guarding the river.	Starac je čuvao stražu pored rijeke.
He saw the garbage and said nothing.	Vidio je smeće i ništa nije rekao.
It is true that most people died.	Istina je da je većina ljudi umrla.
Many theories have been proposed.	Predložene su mnoge teorije.
They walked at a slow pace.	Hodali su laganim tempom.
Her smile lit up the room.	Njen osmeh je obasjao sobu.
A tiger roar can break glass.	Tigrova rika može razbiti staklo.
We live from our minds.	Živimo od naše pameti.
Remember to fasten your seat belt.	Ne zaboravite da vežete sigurnosni pojas.
These are all essential functions.	Sve su to bitne funkcije.
Computers are fast and accurate.	Računari su brzi i tačni.
After years of conflict, peace finally came.	Nakon godina sukoba, na kraju je došao mir.
The military was a major part of the administration of every state.	Vojska je bila glavni dio administracije svake države.
The company that owns the factory is privately owned.	Kompanija koja je vlasnik fabrike je u privatnom vlasništvu.
Put the manuscript in the mailbox.	Stavite rukopis u poštanski sandučić.
Similarly, light can be converted into heat.	Slično, svjetlost se može pretvoriti u toplinu.
The boy fell asleep.	Dječak je zaspao.
The quality of education in this city is terrible.	Kvalitet obrazovanja u ovom gradu je užasan.
This land has recently risen in value.	Ovo zemljište je nedavno poraslo na vrijednosti.
Light a fire in the fireplace.	Zapalite vatru u kaminu.
He covered her story with ink.	Prekrio je njenu priču mastilom.
So get in touch, will you?	Pa javite se, hoćete li?
He has bright green eyes.	Ima živozelene oči.
Does hot weather make you tired?	Da li vas vruće vrijeme čini umornim?
Add the chopped walnuts to the food processor bowl.	Dodajte seckane orahe u posudu procesora hrane.
Show me your evidence!	Pokaži mi svoje dokaze!
A university official warned of a shortage of staff.	Zvaničnik univerziteta upozorio je na manjak kadrova.
Thick mud sucked his shoes.	Gusto blato je sisalo cipele.
His speech was controversial to say the least.	Njegov govor je u najmanju ruku bio kontroverzan.
The baby is hitting.	Beba udara.
First we need three cups of milk.	Prvo nam trebaju tri šolje mleka.
She shook her head, sighing.	Zabacila je glavu, uzdahnuvši.
My mother bought new curtains for this room.	Majka je kupila nove zavese za ovu sobu.
Try either dragon fruit or papaya.	Probajte ili zmajevo voće ili papaju.
The country boasts a wealth of natural resources.	Zemlja se može pohvaliti bogatstvom prirodnih resursa.
It haunts me, like a ghost from my past.	Proganja me, kao duh iz moje prošlosti.
Be sure to look after the children.	Obavezno pazite na djecu.
A flock of crows flew over the tree.	Jato vrana preletelo je iznad drveta.
The ceremonial procession advanced through the city center.	Svečana povorka je napredovala kroz centar grada.
People who suffer from depression often feel helpless.	Ljudi koji pate od depresije često se osjećaju bespomoćno.
The boy from the farm is dissatisfied.	Dječak sa farme je nezadovoljan.
She quickly invited the children out of the room.	Brzo je pozvala djecu da izađu iz sobe.
A discussion about a new car is underway.	U toku je rasprava o novom autu.
You may refuse to provide information.	Možete odbiti da pružite informacije.
House prices in the region fell sharply earlier this year.	Cijene kuća u ovoj regiji su naglo pale početkom ove godine.
The man rushed.	Čovjek je dojurio.
He is skilled at repairing engines.	Vješt je u popravci motora.
Discussions often turned into quarrels.	Diskusije su se često pretvarale u svađu.
Toronto is known for its cultural diversity.	Toronto je poznat po svojoj kulturnoj raznolikosti.
Will her work satisfy the commission?	Hoće li njen rad zadovoljiti komisiju?
The helicopter looked like it was made of paper.	Helikopter je izgledao kao da je napravljen od papira.
The band was not satisfied.	Bend nije bio zadovoljan.
So kindly accept my resignation.	Zato ljubazno prihvatite moju ostavku.
His gaze was on the woman.	Pogled mu je bio uperen u ženu.
He is an elegant man.	On je elegantan čovek.
The frog sat, not moving.	Žaba je sjedila, ne mičući se s mjesta.
Cherry blossoms indicate the coming spring.	Cvjetovi trešnje ukazuju na nadolazeće proljeće.
A newspaper report claims that he denied these allegations.	Novinski izvještaj tvrdi da je on negirao ove navode.
You have to take care of yourself over the years.	S godinama morate voditi računa.
To reduce stress, employees need short breaks.	Da bi se smanjio stres, zaposlenima su potrebni kratki odmori.
He was able to play badminton well.	Bio je u stanju da se dobro igra u badmintonu.
Everyone gets a medal.	Svako dobija medalju.
Concluding remarks are in parentheses.	Završne bilješke su u zagradama.
Three men have been arrested on suspicion of murder.	Tri muškarca su uhapšena zbog sumnje da su izvršili ubistvo.
But we have little faith in your intelligence.	Ali mi malo verujemo u vašu inteligenciju.
Of the advantages and disadvantages of the Internet,	Od prednosti i mana interneta,
The meat is fried.	Meso je prženo.
Minimum wages are not enough to live on.	Minimalne plate nisu dovoljne za život.
Sleeping with the windows open is dangerous.	Spavanje sa otvorenim prozorima je opasno.
A conflict ensued between the warring tribes.	Usledio je sukob između zaraćenih plemena.
The sun was slowly rising in the east.	Sunce je polako izlazilo na istoku.
The plants will bloom in the second week.	Biljke će procvjetati za drugu sedmicu.
Open to anyone with sharing skills.	Otvoreni za sve koji imaju vještine za dijeljenje.
The princess also wore pearls around her neck.	Princeza je nosila i bisere oko vrata.
Which of these tasks is easiest for you?	Koji od ovih zadataka vam je najlakši?
Then a new age would come.	Onda bi došlo novo doba.
Use plenty of salt.	Koristite dosta soli.
She did her best to keep everything in order.	Dala je sve od sebe da sve bude u redu.
The bed was made of fresh white linen.	Krevet je bio namješten od svježe bijele posteljine.
The expression on his face was grim.	Izraz njegovog lica bio je mračan.
Common in many cultures.	Uobičajeno u mnogim kulturama.
These cherries are delicious.	Ove trešnje su ukusne.
This is a big problem.	Ovo je veliki problem.
This is the seventh time we have watched that movie.	Ovo je sedmi put da gledamo taj film.
The bark is pale green.	Kora je blijedo zelena.
He needed a scapegoat.	Trebao mu je žrtveno jarac.
Long pants and a shirt were needed.	Duge pantalone i košulju su bile potrebne.
The two of them stared at each other suspiciously.	Njih dvoje su sumnjičavo zurili jedno u drugo.
Men talk to each other.	Muškarci razgovaraju jedni s drugima.
They stood and stared at the crossed sticks.	Stajali su i zurili u ukrštene štapove.
Different types of wood are used to build houses.	Za izgradnju kuća koriste se različite vrste drveta.
You can teach a dog to bring a stick.	Možete naučiti psa da donese štap.
A tunnel had been broken into the mountain.	U planinu je bio probijen tunel.
People are united.	Ljudi su ujedinjeni.
Mary has long blonde hair.	Marija ima dugu plavu kosu.
They performed well at the competition.	Na takmičenju su se dobro predstavili.
The poor were burdened with their debts.	Siromašni su bili opterećeni svojim dugovima.
She let out a breath.	Ispustila je dah.
A place where people can be alone.	Mesto gde ljudi mogu biti sami.
Police have promised to find an answer.	Policija je obećala da će pronaći odgovor.
This space contains a special image.	Ovaj prostor sadrži posebnu sliku.
The woman managed to make fools of her enemies.	Žena je uspjela da napravi budale od svojih neprijatelja.
The horse and rider were slowly returning.	Konj i jahač su se polako vraćali.
Baseball originated in this country.	Bejzbol je nastao u ovoj zemlji.
He gained his wealth through trade.	Svoje bogatstvo stekao je trgovinom.
The cat did not growl or run.	Mačka nije režala, niti je trčala.
The army raised a flag over the barracks.	Vojska je podigla zastavu nad kasarnom.
Speed ​​up.	Ubrzajte se.
The passenger has only two wipers.	Suvozač ima samo dva brisača.
Long grass and tall hedges provided shelter	Duga trava i visoka živica pružale su zaklon
Drivers must have a valid driver's license.	Vozači treba da imaju važeću vozačku dozvolu.
She gave alms to the fish.	Dala je milostinju ribi.
Large industrial countries have polluted the atmosphere.	Velike industrijske zemlje zagadile su atmosferu.
The project sparked a debate on the Internet.	Projekat je izazvao debatu na internetu.
Education is compulsory from the age of six to fifteen.	Školovanje je obavezno od šeste do petnaeste godine.
Race is not always a good indicator of intelligence.	Rasa nije uvijek dobar pokazatelj inteligencije.
The recording contains useful information.	Snimak sadrži korisne informacije.
Gather your things and let's go.	Sakupi svoje stvari i idemo.
He hurried home, his hands laden with packages.	Požurio je kući, ruku opterećenih paketima.
The car is so old that parts are constantly breaking down.	Auto je toliko star da se dijelovi stalno lome.
The army imposed a state of emergency.	Vojska je uvela vanredno stanje.
Many bees were flying around the sweet flowers in a hurry.	Mnogo je pčela užurbano letjelo oko slatkog cvijeća.
He could barely speak.	Jedva je govorio.
She said people should be treated equally.	Ona je rekla da ljude treba tretirati jednako.
In some cultures, this can be offensive.	U nekim kulturama to može biti uvredljivo.
The university has a limited number of vacant rooms.	Univerzitet ima ograničen broj praznih prostorija.
This is a dog, they say.	Ovo je pas, kažu.
The grizzly bear killed the man.	Čovjeka je grizli ubio na smrt.
We'll be back to work soon.	Uskoro se vraćamo na posao.
It was a sunny day.	Bio je sunčan dan.
Try to be more relaxed.	Pokušajte da budete opušteniji.
An alarm in the crowd interrupted his speech.	Uzbuna u masi prekinula je njegov govor.
The company provides health insurance to its employees.	Kompanija svojim radnicima obezbjeđuje zdravstveno osiguranje.
The poet called himself a "kind exile".	Pesnik je sebe nazvao „ljubazan izgnanik“.
She paid in cash for her monthly rent.	Plaćala je gotovinom mjesečni najam stana.
Civilian authorities sentenced him to death.	Civilne vlasti su ga osudile na smrt.
He quickly gets out of the way of danger.	Brzo se makne s puta opasnosti.
The government declared victory.	Vlada je proglasila pobjedu.
The store laughed at her.	Prodavnica joj se nasmijala.
Who will free me from this turbulent priest?	Ko će me osloboditi ovog turbulentnog sveštenika?
The central government has fallen.	Centralna vlada je pala.
The sound of the waves crashing filled the air.	Zvuk udaranja talasa ispunio je vazduh.
The apprentice was to accompany the master for three days.	Šegrt je trebao da prati majstora tri dana.
The goods looted by the villagers were restored.	Roba koju su opljačkali seljani je obnovljena.
Her books are always in demand.	Njene knjige su uvek tražene.
Put slices of cheese on half of the muffins	Na pola muffina stavite kriške sira
The ashes are carefully placed in the urn.	Pepeo se pažljivo stavlja u urnu.
This city is a shopping center.	Ovaj grad je trgovački centar.
Protesters celebrated by firing fireworks.	Demonstranti su slavili ispalivši vatromet.
The hawk flew low over the valley.	Jastreb je leteo nisko iznad doline.
Water is crucial.	Voda je od presudnog značaja.
Rising domestic prices have forced many to look for work abroad.	Rast domaćih cijena natjerao je mnoge da potraže posao u inostranstvu.
Researchers first tried to measure grief.	Istraživači su prvo pokušali da izmjere tugu.
Recent reductions in air pollution reduce mercury toxicity.	Nedavna smanjenja zagađenja zraka smanjuju toksičnost žive.
The sorcerer claimed to have cured the disease.	Vračar je tvrdio da je izliječio bolest.
Firms anticipate an abundance of opportunities.	Firme predviđaju obilje mogućnosti.
Everything would be fine, he said.	Sve bi bilo u redu, rekao je.
The heating is broken.	Grejanje je pokvareno.
This man had five sons, three of whom were married.	Ovaj čovjek je imao pet sinova, od kojih su tri bila oženjena.
They traveled fast.	Putovali su brzo.
The earth's core consists of iron and nickel.	Zemljino jezgro se sastoji od gvožđa i nikla.
The steamer left port yesterday.	Parobrod je jučer napustio luku.
Many tourists saw the cathedral, but they chose	Mnogi turisti su vidjeli katedralu, ali su odabrali
Firefighters set off quickly.	Vatrogasci su brzo krenuli.
The sound of her footsteps echoed off the marble walls.	Zvuk njenih koraka odjekivao je od mermernih zidova.
A slight turn calmed him to sleep.	Lagano okretanje ga je umirilo da zaspi.
This year's results were lower than average.	Ovogodišnji rezultati bili su niži od prosjeka.
That woman's tone is frightening.	Ton te žene je zastrašujući.
She caressed the kitten.	Milovala je mače.
It is not always necessary to have money.	Nije uvek neophodno imati novac.
Shortly after the accident, he fell into a catatonic state.	Ubrzo nakon nesreće pao je u katatonično stanje.
The city stretches for miles, almost without limits.	Grad se proteže miljama, gotovo bez ograničenja.
The excitement was palpable.	Uzbuđenje je bilo opipljivo.
The beach is very crowded in summer.	Na plaži je ljeti velika gužva.
The army commander ordered all soldiers to evacuate.	Komandant vojske naredio je svim vojnicima da se evakuišu.
The only source of water here is the river.	Jedini izvor vode ovdje je rijeka.
A child’s first word is usually “mom”.	Prva djetetova riječ je obično "mama".
The founder of the city invented a new type of engine.	Osnivač grada izumio je novi tip motora.
The curtain curled in the late afternoon breeze.	Zavjesa se zavila na kasnopopodnevnom povjetarcu.
Eventually, these bacteria will take over the water supply.	Na kraju će ove bakterije preuzeti dovod vode.
The fugitive had been hiding for seven years.	Bjegunac se skrivao sedam godina.
The winding, winding road is confusing.	Zvijajuća, krivudava cesta je zbunjujuća.
The situation has slightly improved since the outbreak.	Stanje se neznatno poboljšalo od izbijanja.
The rebel leader set up camp in the village square.	Vođa pobunjenika je podigao logor na seoskom trgu.
He felt the water heat up.	Osjetio je kako se voda zagrijava.
This time it has big holes.	Ovaj put ima velike rupe.
A group of robbers took over the bank.	Grupa pljačkaša zauzela je banku.
There was little doubt about the culprit.	Bilo je malo sumnje u vezi krivca.
Libraries offer a quiet place to study.	Biblioteke nude mirno mjesto za učenje.
Plane trees grow here in abundance.	Ovdje rastu platane u izobilju.
The monkey threw himself at the man.	Majmun se bacio na čovjeka.
Authorities intervened first.	Vlasti su prvo intervenisale.
Can you add salt?	Možete li dodati so?
Dried meat is cheap and nutritious.	Sušeno meso je jeftino i hranljivo.
The preacher preached with passion.	Propovjednik je propovijedao sa strašću.
The bus arrived tonight.	Večeras je autobus stigao.
More people than ever before are spending their summers abroad.	Više ljudi nego ikada prije ljetuje u inostranstvu.
Three days of mourning will be marked in the capital.	U glavnom gradu će biti obilježena trodnevna žalost.
The cities in this region were known for their	Gradovi u ovoj regiji bili su poznati po svojim
In essence, it is useless.	U suštini, ona je beskorisna.
I'm in a dilemma.	U dilemi sam.
She returned the bracelet to him.	Vratila mu je narukvicu.
The family moved quickly.	Porodica je brzo krenula.
We are sure there are no ghosts here!	Ovdje smo sigurni da nema duhova!
We cleaned up the garbage left by the cars.	Počistili smo smeće koje su ostavili automobili.
A new study reveals more evidence of climate change.	Nova studija otkriva više dokaza o klimatskim promjenama.
The inside of the circle is dotted.	Unutrašnjost kruga je tačkasta.
The actress refused to attend the awards ceremony.	Glumica je odbila da prisustvuje dodeli nagrada.
The children always found ways to play, despite the difficult situation.	Djeca su uvijek pronalazila načine za igru, uprkos teškoj situaciji.
Everywhere life began to return to normal.	Svuda je život počeo da se vraća u normalu.
A table full of cakes.	Sto prepun kolača.
Make sure you arrive on time.	Potrudite se da stignete na vrijeme.
The landlady came in with some food and water.	Gazdarica je ušla sa malo hrane i vode.
Variations are especially great in seafood.	Varijacije su posebno velike u morskim plodovima.
I was horrified when I heard that.	Bio sam užasnut kad sam to čuo.
Plastic and concrete are widely used in construction.	Plastika i beton se široko koriste u građevinarstvu.
The remains were collected in buckets.	Ostaci su skupljeni u kante.
Most ichthyosaurs were marine.	Većina ihtiosaura bili su morski.
The company's profit last year was not bad.	Profit kompanije prošle godine nije bio loš.
The horse whimpered loudly.	Konj je glasno njištao.
The capital has natural resources.	Glavni grad ima prirodne resurse.
It thrives in warm climates.	Uspijeva u toplim klimama.
The police are gone.	Policija je otišla.
The concert is tonight.	Koncert je večeras.
This painting is estimated at ten million dollars.	Ova slika procijenjena je na deset miliona dolara.
There's little money left in the bank, sir.	Malo novca je ostalo u banci, gospodine.
A howling wind blew against the abandoned tent.	Vjetar koji je zavijao udarao je o napušteni šator.
Water hydrates the cells in the body.	Voda hidrira ćelije u telu.
Martha ate quickly so as not to lose her appetite.	Marta je brzo jela da ne izgubi apetit.
Bamboo has many uses.	Bambus ima mnogo namjena.
She whispered a prayer to the gods of her ancestors.	Šapnula je molitvu bogovima svojih predaka.
We must try to improve relations.	Moramo pokušati da popravimo odnose.
Our neighbors were independent people.	Naše komšije su bili nezavisni ljudi.
Everyone in the group had their own security.	Svako u grupi imao je svoje obezbeđenje.
Such communities occur naturally in many places.	Takve zajednice se prirodno javljaju na mnogim mjestima.
He built his house once.	Jednom je sagradio svoju kuću.
The events that followed showed that he was right.	Događaji koji su uslijedili pokazali su da je u pravu.
Spent in the moonlight, shed timid tears.	Potrošen na mjesečini, prolio plahe suze.
Some of these early encounters are brutal and intimidating.	Neki od ovih ranih susreta su brutalni i zastrašujući.
He was once a powerful speaker.	Jednom je bio snažan govornik.
He had to shout because of the noise.	Morao je da viče zbog buke.
The captain sat down at the table.	Kapetan je sjeo za sto.
She shook her head impatiently.	Odmahnula je glavom s nestrpljenjem.
Hundreds of mosses grow here.	Ovdje rastu stotine mahovina.
He was very angry about what had happened.	Bio je veoma ljut zbog onoga što se dogodilo.
He was content with his life.	Bio je zadovoljan svojim životom.
Not every customer is satisfied.	Nije svaki kupac zadovoljan.
Construction began last year.	Izgradnja je počela prošle godine.
Force is often used in mass control.	Sila se često koristi u kontroli mase.
He could see the stars with a telescope.	Sa teleskopom je mogao da vidi zvezde.
Temperatures rose to over a hundred degrees that day.	Temperature su tog dana porasle na preko stotinu stepeni.
Some creatures must lie hidden at the bottom of the ocean.	Neka bića moraju ležati skrivena na dnu okeana.
There wasn't much to talk about.	Nije se imalo puno pričati.
The infamous pirate was hanged.	Zloglasni gusar je obješen.
The otter swam gracefully through the water.	Vidra je graciozno plivala kroz vodu.
My prayer was short and simple.	Moja molitva je bila kratka i jednostavna.
The bread was soft and delicious.	Hleb je bio mekan i ukusan.
Over time, she becomes timid.	Vremenom postaje bojažljiva.
That's easy to say.	To je lako reći.
This sweater is a gift from my mother.	Ovaj džemper je poklon moje majke.
The above examples are not exhaustive.	Gore navedeni primjeri nisu iscrpni.
Do you want to borrow a pen?	Želite li posuditi olovku?
The house was tidy, just the way she loved it.	Kuća je bila uredna, baš onakva kakvu je voljela.
This perennial vegetable is very easy to grow.	Ovo višegodišnje povrće vrlo je lako uzgajati.
This noodle dish is delicious!	Ovo jelo s rezancima je ukusno!
The clouds looked sinister.	Oblaci su izgledali zlokobno.
He began to sweat profusely.	Počeo je da se jako znoji.
Encourage couples to adopt healthy relationships.	Ohrabrite parove da usvoje zdrave odnose.
I visited her at her home.	Posjetio sam je u njenom domu.
Angry villagers tortured her to death.	Ljuti seljani su je mučili do smrti.
Children often enjoy our vegetable soup.	Djeca često uživaju u našoj supi od povrća.
The officer explained the procedure.	Službenik je objasnio proceduru.
He was buried with all honors.	Sahranjen je uz sve počasti.
She advises people not to take the drug.	Ona savjetuje ljudima da ne uzimaju lijek.
You will have difficulty finding a place to live.	Imat ćete poteškoća da nađete mjesto za život.
This castle is very symbolic of patrician privilege.	Taj zamak je vrlo simboličan za patricijsku privilegiju.
A good caregiver should monitor the patient regularly.	Dobar negovatelj bi trebao redovno kontrolirati pacijenta.
He couldn't send her this message.	Nije mogao da joj pošalje ovu poruku.
The train passes straight through this city.	Voz prolazi pravo kroz ovaj grad.
They gave him the car keys.	Dali su mu ključeve od auta.
This house has great historical significance.	Ova kuća ima veliki istorijski značaj.
Use your right to vote.	Iskoristite svoje pravo glasa.
The poor lacked housing, food and education.	Siromašnima je nedostajalo stanovanje, ishrana i obrazovanje.
She found that she craved meat and fish.	Otkrila je da žudi za mesom i ribom.
The study was conducted on mice.	Studija je sprovedena na miševima.
It arrives in ten minutes.	Stiže za deset minuta.
Sometimes they tried strange things.	Ponekad su pokušavali čudne stvari.
I hear growls, the sound gets louder.	Čujem režanje, zvuk postaje sve jači.
She invited me to lunch.	Pozvala me je na ručak.
Three types of plastic are used to make packaging.	Za izradu pakovanja koriste se tri vrste plastike.
Hiking across the region would be difficult.	Pješačenje širom regije bi bilo teško.
The atheist refused to be influenced by his minister's argument.	Ateista je odbio da bude pod uticajem argumenta svog ministra.
The ruler was six inches long.	Lenjir je imao šest inča u dužinu.
Journalists and other commentators criticized the proposal.	Novinari i drugi komentatori su kritizirali prijedlog.
The grain harvest was constantly growing.	Žetva žitarica je stalno rasla.
Don't throw away paper, recycle!	Ne bacajte papir, reciklirajte!
We will remove trees, shrubs and flowers.	Uklonit ćemo drveće, grmlje i cvijeće.
She used to protest, but no one listened.	Nekada je protestovala, ali niko nije slušao.
The mountains have proven to be an obstacle to development.	Planine su se pokazale kao prepreka razvoju.
She wanted to go home.	Htjela je ići kući.
The water from the river is very deep.	Voda iz rijeke je veoma duboka.
The main entrance was on the first floor.	Glavni ulaz je bio na prvom spratu.
Business is getting better.	Posao ide na bolje.
The director was the director of a large company.	Direktor je bio direktor velike kompanije.
Allergies are more common in younger generations.	Alergije su rasprostranjene kod mlađih generacija.
The ceremony lasted all night.	Svečanost je trajala cijelu noć.
The boys were punished for a fight at school.	Dječaci su kažnjeni zbog tuče u školi.
Summer is a beautiful time of year.	Ljeto je lijepo doba godine.
He admitted that he made mistakes.	Priznao je da je napravio greške.
He doesn't miss much.	Ne propušta mnogo.
His vanity struggled with his belief that he was right.	Njegova sujeta se borila s njegovim uvjerenjem da je u pravu.
My biggest fear is being buried alive.	Moj najveći strah je da budem živ zakopan.
She climbed over the fence.	Popela se preko ograde.
The resilience of young people is admirable.	Otpornost mladih ljudi je za divljenje.
Factory chimneys dominate the landscape for miles around.	Fabrički dimnjaci dominiraju krajolikom kilometrima unaokolo.
Rare metal, which is now being mined en masse.	Rijedak metal, koji se sada masovno kopa.
The coin danced in the air.	Novčić je zaplesao u vazduhu.
Panda hibernates in winter.	Panda hibernira zimi.
His car is always clean and tidy.	Auto mu je uvijek čist i uredan.
Can people be allowed to live in such a place?	Može li se ljudima dozvoliti da žive na takvom mjestu?
Companies often advocate liberal views.	Kompanije često zastupaju liberalne stavove.
The salt was carried by camel caravans.	Sol su nosili karavani kamila.
They were great investigators.	Bili su sjajni istražitelji.
Factory just across the border his skin is painted red.	Fabrika odmah preko granice njegova koža je obojena u crveno.
Just after midnight the band started.	Nešto iza ponoći bend je počeo.
She looked at him suspiciously.	Pogledala ga je sumnjičavo.
The men guarded the fields, while the women raised the children.	Muškarci su čuvali polja, dok su žene odgajale djecu.
He turned around and went downstairs.	Preokrenuo se i otišao je dole.
The hills and mountains north of the city are beautiful.	Brda i planine sjeverno od grada su predivne.
The craft of glassmaking is inherently dangerous.	Zanat staklorezaca je sam po sebi opasan.
So much for rebellion!	Toliko o pobuni!
The charges were dropped after a series of negotiations.	Optužbe su odbačene nakon niza pregovora.
The cost of living burdens people.	Troškovi života opterećuju ljude.
He suffered a terrible injury.	Zadobio je strašnu povredu.
The simpler answer is to always check inside.	Jednostavniji odgovor je uvijek provjeriti unutra.
It is clear that this process will fail without careful planning.	Jasno je da će ovaj proces propasti bez pažljivog planiranja.
Demand for oranges is growing.	Potražnja za narandžama je sve veća.
Thick metal walls would protect it from the elements.	Debeli metalni zidovi bi ga zaštitili od elemenata.
Governments have an obligation to improve the lives of their citizens.	Vlade imaju obavezu da poboljšaju živote svojih građana.
The mining firm hired low-wage workers.	Rudarska firma je unajmljivala radnike uz niske plate.
The government wants residents to stay indoors.	Vlada želi da stanovnici ostanu u zatvorenom prostoru.
The raven croaked, its beak open.	Gavran je graknuo, otvoren kljun.
Business leaders have called for an end to the fighting.	Poslovni lideri pozvali su na prekid borbi.
The waiter brought her a glass of orange juice.	Konobar joj je doneo čašu soka od narandže.
The word conveys an ambiguous meaning.	Riječ prenosi dvosmisleno značenje.
The priest quickly explained the sacrament of baptism.	Sveštenik je brzo objasnio sakrament krštenja.
The Ministry of Health expressed disappointment.	Ministarstvo zdravlja izrazilo je razočarenje.
Tourists are advised to avoid visiting the main square.	Turistima se savjetuje da izbjegavaju posjećivanje glavnog trga.
The coaches were full of fans.	Treneri su bili prepuni navijača.
It is abundant in the animal world.	Ima ga u izobilju u životinjskom svijetu.
The place is gloomy and frightening, with a very steep hill.	Mjesto tmurno i zastrašujuće, sa vrlo strmim brdom.
Capricorn bleated loudly in the night.	Jarac je glasno blejao u noći.
The provinces were hit hard by the earthquake.	Pokrajine su bile teško pogođene zemljotresom.
My father was ill.	Moj otac je bio bolestan.
We watered our garden.	Zalijevali smo našu baštu.
Her lovely face was shrouded in smiles.	Njeno ljupko lice bilo je obavijeno osmesima.
You've been gone for years.	Nema te godinama.
The soldiers scored three early goals.	Vojnici su postigli tri rana gola.
They were amazed at his growing fame.	Bili su zadivljeni njegovom rastućom slavom.
The city council is located in this building.	U ovoj zgradi nalazi se gradsko vijeće.
A soldier patrols the area.	Vojnik patrolira područjem.
Use a fork to turn the chicken.	Koristite viljušku da okrenete piletinu.
That study is as old as the hills.	Ta studija je stara koliko i brda.
Most people do not have an adequate salary.	Većina ljudi nema adekvatnu platu.
It is high time to unravel this mystery!	Krajnje je vrijeme da otkrijemo ovu misteriju!
He was rumored to love to sing.	Pričalo se da voli da peva.
Continue straight ahead.	Nastavite direktno naprijed.
Eager to learn, he used every opportunity	Željan učenja, koristio je svaku priliku
Rare books can be found in many libraries.	Rijetke knjige nalaze se u mnogim bibliotekama.
His own ideas were naive.	Njegove vlastite ideje su bile naivne.
He hit against three hitters during that inning.	Udario je protiv tri udarača tokom te ininga.
The hen tilted her head.	Kokoš je nakrivila glavu.
That house is dangerous.	Ta kuća je opasna.
The city council was the first to contact them.	Gradsko vijeće je prvo stupilo u kontakt s njima.
True love these days is hard to find.	Pravu ljubav ovih dana je teško pronaći.
Alcohol is fine.	Alkohol je u redu.
Changes will be difficult for some.	Promjene će nekima biti teške.
Growth in this region continues.	Rast u ovoj regiji se nastavlja.
He tried very hard to reconcile after the breakup.	Jako se trudio da se pomiri nakon raskida.
At first, things seemed to be going well.	U početku se činilo da stvari idu dobro.
We do everything we can to comply with the regulations.	Činimo sve što možemo da poštujemo propise.
Most shops are closed.	Većina radnji je zatvorena.
The businessmen realized that they were wrong.	Privrednici su shvatili da su pogriješili.
The wheels did not see the carts coming.	Točkovi nisu vidjeli kolica koja dolaze.
The women exchanged hats.	Žene su razmijenile šešire.
The castle rests on a cliff.	Dvorac počiva na litici.
Experts discussed all possibilities.	Stručnjaci su raspravljali o svim mogućnostima.
Work is of great importance.	Rad je od velike važnosti.
I lent the book to a friend.	Pozajmio sam knjigu prijatelju.
His face was blackened by soot from the fire.	Lice mu je bilo pocrnjelo od čađi od vatre.
Drizzle the salad with the dressing.	Prelijte salatu dresingom.
The soldiers were lined up outside, quiet, dark.	Vojnici su bili postrojeni napolju, tihi, mračni.
How many candies do you want?	Koliko bombona želiš?
You can walk around the city and enjoy the sights.	Možete šetati gradom i uživati ​​u znamenitostima.
High levels of pollution are harmful to health.	Visok nivo zagađenja je štetan za zdravlje.
Dogs have sensitive noses.	Psi imaju osetljive nosove.
She bought a large loaf of bread.	Kupila je veliku veknu hleba.
It was all in vain.	Sve je bilo uzalud.
The wild landscape is very spectacular.	Divlji pejzaž je veoma spektakularan.
Her dress was made of fine fabric.	Haljina joj je bila napravljena od fine tkanine.
Their plan is to extract oil from the ocean floor.	Njihov plan je da crpe naftu iz okeanskog dna.
Jack apparently moved the car without telling anyone.	Jack je očito pomjerio auto a da nikome nije rekao.
The thief was caught by the director of the supermarket.	Kradljivca je uhvatio direktor supermarketa.
He fell in love, but he knew he shouldn't.	Zaljubio se, ali je znao da ne treba.
During the war, soldiers were treated very badly.	Tokom rata prema vojnicima se postupalo veoma loše.
The animals were well taken care of,	Životinje su bile dobro zbrinute,
Separate the eggs, then whisk.	Jaja odvojite, pa umutite.
No one has ever conquered the kingdom.	Kraljevstvo nikada niko nije osvojio.
The smell of fish spread through the office.	Uredom se širio miris ribe.
She asked if she could say goodbye.	Pitala je može li se oprostiti.
Faced with adversity, optimism is key.	Suočeni sa nedaćama, optimizam je ključ.
The fun will be here any minute.	Zabava će biti ovdje svakog trenutka.
She was passionate about human rights.	Bila je strastvena za ljudska prava.
Seismic activity occurs below the surface.	Seizmička aktivnost se javlja ispod površine.
He stole my cell phone.	Oteo mi je mobilni telefon.
Detectives said they had no further clues.	Detektivi su rekli da nemaju dalje tragove.
According to legend, the ship was almost lost at sea.	Prema legendi, brod je skoro izgubljen na moru.
Some horses felt threatened by drunken cowboys.	Neki konji su se osjećali ugroženi od pijanih kauboja.
The scientists were appalled.	Naučnici su bili zgroženi.
These cattle are intended for the market.	Ova goveda su namijenjena tržištu.
The explosion destroyed the factory.	Eksplozija je uništila fabriku.
Many small companies have sprung up over the years.	Tokom godina iznikle su mnoge male kompanije.
The street was crowded.	Ulica je bila krcata ljudima.
Although the beginning of the meal was quite tense.	Iako je početak obroka bio prilično napet.
The travel agency advised tourists to take the bus.	Turistička agencija savjetovala je turiste da idu autobusom.
She drank a glass of water, but found herself getting up.	Popila je čašu vode, ali je otkrila da je ustajala.
The trees had branches.	Drveće je imalo grane.
How can you live with such a small salary?	Kako se uopšte može živeti sa tako malom platom?
Most modern countries rely heavily on electricity.	Većina modernih zemalja se u velikoj mjeri oslanja na električnu energiju.
Their skin was dark.	Koža im je bila tamna.
My aunt is female.	Tetka je ženski rod.
My uncle loves his niece very much.	Moj ujak jako voli svoju nećakinju.
It will stay flat.	Ostat će ravna.
Many excellent writers lived here.	Ovdje su živjeli mnogi vrsni pisci.
The cake is moist and crumbly.	Kolač je vlažan i mrvljiv.
The climate here is arid and the landscape rocky.	Klima je ovdje sušna, a krajolik kamenit.
Orders never arrived.	Naređenja nikad nisu stigla.
Businesses have flourished and roads have improved dramatically.	Preduzeća su procvjetala, a putevi su se dramatično poboljšali.
Money is eliminated in the barter system.	Novac se eliminiše u sistemu trampe.
The chart is slightly reduced.	Grafikon se blago smanjuje.
There is not much water here.	Ovde nema puno vode.
They must abide by the law.	Moraju se pridržavati zakona.
The priest angrily rejected my question.	Sveštenik je ljutito odbacio moje pitanje.
The guard looked away.	Čuvar je skrenuo pogled.
The volume is reduced.	Jačina zvuka je smanjena.
I never wrote a novel.	Nikada nisam napisao roman.
The trainer is produced in huge quantities.	Trener je proizveden u ogromnim količinama.
It was imperative for a detailed investigation.	Bilo je imperativ za detaljnu istragu.
She attended classes at a local college.	Pohađala je časove na lokalnom koledžu.
Test results will be released tomorrow.	Rezultati testiranja bit će objavljeni sutra.
Don't go out without my permission.	Ne izlazi bez moje dozvole.
She saw a tall, thin figure walking down the street.	Vidjela je visoku, mršavu figuru kako hoda ulicom.
Paper is sold everywhere.	Papir se prodaje svuda.
The river often floods, especially in the spring.	Rijeka često poplavi, posebno u proljeće.
He returned the painter's brush.	Vratio je slikarev kist.
Her soul, untouched by sorrow, shone.	Njena duša, nedirnuta tugom, blistala je.
There is no doubt about that.	U to nema sumnje.
She watched the float glide.	Gledala je kako plovak klizi.
As the sun sets, green gives way to purple.	Kako sunce zalazi, zelena ustupa mjesto ljubičastoj.
And now it’s time for our kitchen workout.	A sada je vrijeme za naš kuhinjski trening.
China is a big country.	Kina je velika zemlja.
The elephant seemed to be running through the water.	Činilo se da slon juri kroz vodu.
An excavated dirt road passes through the dense forest.	Kroz gustu šumu prolazi izrovani zemljani put.
The second document describes the work activity.	Drugi dokument opisuje radnu aktivnost.
A small, protected lake.	Malo, zaštićeno jezero.
The coffee was weak.	Kafa je bila slaba.
His girlfriend was in town all afternoon.	Njegova djevojka je bila u gradu cijelo popodne.
The well was almost dry.	Bunar je bio skoro suv.
Farmers pumped water from the river.	Farmeri su crpili vodu iz rijeke.
He collected coins from all over the room.	Skupljao je novčiće iz cijele sobe.
However, they did not receive what they were promised.	Međutim, ono što im je obećano nisu dobili.
Thyme is a perennial plant.	Majčina dušica je višegodišnja biljka.
The song is reminiscent of the innocence of childhood.	Pesma podseća na nevinost detinjstva.
This house has many windows.	Ova kuća ima mnogo prozora.
Grandpa is someone to be respected.	Deda je neko koga treba poštovati.
We will demolish this new building.	Srušićemo ovu novu zgradu.
The solid speaker had a slight smile on his face.	Čvrsti govornik imao je blagi osmijeh na licu.
They advertised them as extravagant.	Reklamirali su ih kao ekstravagantne.
The corporation has no employees.	Korporacija nema zaposlenih.
Her hands were sticky.	Ruke su joj bile ljepljive.
Country music is popular in many parts of the world.	Country muzika je popularna u mnogim dijelovima svijeta.
Pears and apples are not the same thing.	Kruške i jabuke nisu ista stvar.
He stared through the holes in his eyelids.	Zurio je kroz rupe na očnim kapcima.
The two girls hugged tightly.	Dve devojke su se čvrsto zagrlile.
The child asks the mother for an egg.	Dijete traži od majke jaje.
They took my passport away.	Oduzeli su mi pasoš.
Exercising his right to vote was a big deal.	Iskorištavanje njegovog prava glasa bila je velika stvar.
Local traders work well.	Lokalni trgovci dobro rade.
The fruits are ripe.	Plodovi su zreli.
How much do you earn per month?	Koliko zarađujete mjesečno?
This bandit had a reputation for bullying.	Ovaj bandit je imao reputaciju nasilnika.
The painter's work quickly gained popularity.	Slikarev rad brzo je stekao popularnost.
This region is known for its fine sandy beaches.	Ova regija je poznata po svojim finim pješčanim plažama.
This family has been farming here for generations.	Ova porodica se ovdje bavi poljoprivredom generacijama.
A white rain cloud hovered in the evening sky.	Bijeli kišni oblak lebdio je večernjim nebom.
My father started meditating this afternoon.	Moj otac je danas popodne počeo meditirati.
Did you know that the singer is married?	Da li ste znali da je pevačica udata?
Her blood thinned over the years.	Krv joj se s godinama razrijedila.
The passengers were ordered to get off the plane.	Putnicima je naređeno da izađu iz aviona.
They often land on water or ice.	Često sleću na vodu ili led.
We often live in cities.	Često živimo u gradovima.
The garment was wrinkled and wrinkled.	Odjevni predmet se zgužvao i gubio nabore.
Don’t waste this precious time.	Ne gubite ovo dragocjeno vrijeme.
Some foreign powers cannot accept the outcome of the election.	Neke strane sile ne mogu prihvatiti ishod izbora.
There was less rain than expected this year.	Ove godine je palo manje kiše nego što se očekivalo.
The tank was slowly filled with water.	Rezervoar se polako punio vodom.
The bone is completely healed.	Kost je potpuno zarasla.
The letters were sent to the store.	Pisma su poslata u prodavnicu.
The young girl ran away with her boyfriend.	Mlada devojka je pobegla sa dečkom.
The explanation is made up.	Objašnjenje je izmišljeno.
No one would dare walk here at night.	Niko se ne bi usudio da šeta ovde noću.
All in all, it was a very enjoyable experience.	Sve u svemu, bilo je to vrlo ugodno iskustvo.
As a boy he loved to play games.	Kao dječak volio je da igra igrice.
The tribe is ruled by their chief.	Pleme upravlja njihov poglavica.
The director is a hard worker.	Direktor je vredan radnik.
I chose bright red for my dress today.	Odabrala sam jarko crvenu za svoju današnju haljinu.
Sometimes we cannot avoid confrontation.	Ponekad ne možemo izbjeći konfrontaciju.
The snowy mountains are a beautiful sight.	Snežne planine su prelep prizor.
Butterflies are loved by all.	Leptire svi vole.
Thunder raged loudly overhead.	Grmljavina je bučno bjesnila iznad glave.
The store was closed yesterday.	Prodavnica je jučer bila zatvorena.
He ran to the attack dog, raising his arms.	Potrčao je prema psu napadaču, podižući ruke.
African elephants are endangered.	Afrički slonovi su ugroženi.
The train station was the center of activity.	Željeznička stanica je bila središte aktivnosti.
Use “she” if you want to talk about a person.	Koristite "ona" ako želite razgovarati o osobi.
Let the customer beware.	Neka se kupac čuva.
She feels she has some power over him.	Ona osjeća da ima neku moć nad njim.
She was shy about her appearance.	Bila je stidljiva zbog svog izgleda.
This is a public health issue.	Ovo je pitanje javnog zdravlja.
A wetland is a type of wetland.	Močvara je vrsta močvarnog područja.
But her lawyer told her to quit her job.	Ali njen advokat joj je rekao da napusti posao.
He smoked a cigarette and walked down the street.	Popušio je cigaretu i otišao niz ulicu.
The timing was critical.	Tajming je bio kritičan.
You have to put punctuation in the text.	Morate staviti interpunkciju u tekst.
The lady and her lover ran through the garden laughing.	Gospođa i njen ljubavnik trčali su kroz baštu smejući se.
The parade was boring.	Parada je bila dosadna.
He seemed deeply thoughtful.	Činilo se da je duboko zamišljen.
His gaze was fixed directly in front of him.	Pogled mu je bio uperen pravo ispred sebe.
She was constantly giving food.	Stalno je davala hranu.
Our destination is far away.	Naša destinacija je daleko.
Taiko drumming can be especially noisy.	Taiko bubnjanje može biti posebno bučno.
That raised the level of crime.	To je podiglo nivo kriminala.
The dish contains several types of vegetables.	Jelo sadrži nekoliko vrsta povrća.
He lived in his own country.	Živio je u svojoj zemlji.
The process of photosynthesis is carried out by plants.	Proces fotosinteze provode biljke.
The check has been placed in the mail.	Ček je stavljen na poštu.
The students moved peacefully from one topic to another.	Učenici su mirno prelazili s jedne teme na drugu.
Many temples were destroyed during the wars.	Mnogi hramovi su uništeni tokom ratova.
She was by far the best.	Bila je daleko najbolja.
The guards need to keep order,	Stražari treba da održavaju red,
In the end, the peak was reached.	Na kraju je dostignut vrh.
Mountain passes are closed due to heavy snow.	Planinski prijelazi su zatvoreni zbog jakog snijega.
The cold breeze was refreshing after the hot sun.	Hladan povjetarac osvježavao je nakon vrelog sunca.
The room was full.	Soba je bila puna.
He approached the building slowly.	Polako se približio zgradi.
Piles of paper covered most of the table.	Hrpe papira prekrivale su većinu stola.
There is a shepherd's hut nearby.	U blizini je pastirska koliba.
I'm allergic to fish.	Alergičan sam na ribu.
The emperor's favorite concubine.	Omiljena careva konkubina.
The woman hugged her little girl tightly.	Žena je čvrsto zagrlila svoju djevojčicu.
The government passes new tax laws every year.	Vlada svake godine donosi nove porezne zakone.
The seller charged a fair price.	Prodavac je naplatio poštenu cijenu.
He explored various options.	Istraživao je razne opcije.
We will write our answer.	Napisaćemo naš odgovor.
No cars in sight.	Nema automobila na vidiku.
However, the former enemies are in conversation with each other.	Međutim, bivši neprijatelji su u međusobnom razgovoru.
He refused to explain.	Odbio je da se objasni.
Thirty thieves were executed this spring.	Ovog proljeća pogubljeno je trideset lopova.
Scientists often use animal research for advice.	Naučnici često koriste istraživanja na životinjama za savjet.
Tourist buses have traveled to the island several times.	Turistički autobusi su nekoliko puta putovali na ostrvo.
The water in the pond was teeming with fish.	Voda u ribnjaku vrvila je ribom.
The clear sky is disturbed by dark storm clouds.	Vedro nebo je narušeno tamnim olujnim oblacima.
British policy is too direct.	Britanska politika je previše direktna.
The atmosphere was full of anger.	Atmosfera je bila puna ljutnje.
Here’s one way to share the cake.	Evo jednog načina da podijelite tortu.
His film was highly acclaimed by critics.	Njegov film je bio visoko cijenjen od strane kritičara.
The weather is challenging for hikers.	Vrijeme je izazovno za planinare.
The speed of the news was shocking.	Brzina vijesti bila je šokantna.
The girl ran after the goat.	Djevojčica je potrčala za kozom.
Fill the syringe with vinegar.	Napunite špric sirćetom.
They built their huts from wicker.	Svoje kolibe su gradili od pletera.
The dogs were warm on a cold, windy night.	Psi su bili topli u hladnoj, vjetrovitoj noći.
But she was standing outside.	Ali ona je stajala napolju.
Demonstrations are often violent.	Demonstracije su često nasilne.
The discovery of this artifact could revolutionize archeology.	Otkriće ovog artefakta moglo bi revolucionirati arheologiju.
He likes to dive, so buy him the best mask.	Voli da roni, pa mu kupite najbolju masku.
Many of their guidelines remain controversial.	Mnoge njihove smjernice ostaju kontroverzne.
In order to increase production, the company hired additional workers.	U cilju povećanja proizvodnje, kompanija je zaposlila dodatne radnike.
The jacket is brown.	Jakna je braon sumota.
The beauty salon was closed when she arrived.	Kozmetički salon je bio zatvoren kada je stigla.
They moved the carpet to another table.	Premjestili su tepih na drugi sto.
The man was sweating profusely and out of breath.	Čovjek se jako znojio i ostao je bez daha.
Her shade became darker.	Njena nijansa je postala tamnija.
Some nations try to influence others politically.	Neke nacije pokušavaju politički utjecati na druge.
I think that's impossible.	Mislim da je to nemoguće.
Don’t be shocked if you get a weird greeting.	Nemojte se šokirati ako dobijete čudan pozdrav.
We must not forget the importance of this issue.	Ne smijemo zaboraviti važnost ovog pitanja.
To avoid suffering, action must be taken within time.	Da bi se izbjegla patnja, mora se djelovati u roku.
She put the picture on the wall.	Stavila je sliku na zid.
Photons are the smallest particles of light.	Fotoni su najmanje čestice svjetlosti.
The meeting was held behind closed doors.	Sastanak je održan iza zatvorenih vrata.
Her place in a small rural community was avoided.	Njeno mjesto u maloj seoskoj zajednici je izbjegavano.
The plow cuts through the furrows, it pulls behind it.	Plug seče kroz brazde, vuče se za sobom.
She had a vase on the kitchen table.	Imala je vazu na kuhinjskom stolu.
One can be convinced of anything, experts say.	Čovek može da bude ubeđen u bilo šta, kažu stručnjaci.
The tone is given by the orchestra.	Ton daje orkestar.
They watched him with anticipation.	Gledali su ga s iščekivanjem.
Bridges connect the two cities across the canal.	Mostovi povezuju dva grada koja se nalaze preko puta kanala.
Predictions are based on educated assumptions.	Predviđanja se zasnivaju na obrazovanim pretpostavkama.
These cities were destroyed by nuclear bombs.	Ovi gradovi su uništeni nuklearnim bombama.
The meteorite crashed in Calderdale County.	Meteorit se srušio u okrugu Calderdale.
The culture of informal learning challenges the traditional school paradigm.	Kultura informalnog učenja izaziva tradicionalnu školsku paradigmu.
Several hundred children took part in the gathering.	Na skupu je učestvovalo nekoliko stotina djece.
Therefore, they are becoming more common today.	Stoga su danas sve češći.
He has always considered freedom to be a precious resource.	Oduvijek je smatrao da je sloboda dragocjen resurs.
How else could man explore the cosmos other than by flying?	Kako bi inače čovjek mogao istraživati ​​kosmos osim letenjem?
The giraffe is the only animal that cannot jump.	Žirafa je jedina životinja koja ne može skočiti.
Children often hold hands in playground games.	Djeca se često drže za ruke u igrama na igralištu.
The brothers seemed inseparable.	Činilo se da su braća nerazdvojna.
Young people are the future.	Mladi su budućnost.
Due to the need for more money, the couple divorced.	Zbog potrebe za još novca, par se razveo.
He spends all his time learning.	Sve svoje vrijeme provodi učeći.
Only six of the twenty seats are held by women.	Samo šest od dvadeset mjesta drže žene.
Honestly, this is not the first time.	Iskreno govoreći, ovo nije prvi put.
The miners were looking for better working conditions.	Rudari su tražili bolje uslove rada.
Follow the traffic carefully.	Pažljivo pratite saobraćaj.
Some people are born leaders.	Neki ljudi su rođeni vođe.
An increasing number of analysts believe that the company is overrated.	Sve veći broj analitičara smatra da je kompanija precijenjena.
The cat sleeps contentedly on the bed.	Mačka zadovoljno spava na krevetu.
The eggs are in the basket.	Jaja su u korpi.
The factory stopped production.	Fabrika je obustavila proizvodnju.
The Prophet's advice was prophetic.	Poslanikov savjet je bio proročanski.
Monkeys in the park are a nuisance.	Majmuni u parku su smetnja.
Our salaries are modest.	Naše plate su skromne.
The villagers suspected that the death of the lion was a dirty game.	Seljani su sumnjali da je smrt lava bila prljava igra.
The spring in the city was wonderful.	Proljeće u gradu je bilo divno.
The injuries caused her great pain.	Povrede su joj nanijele veliki bol.
It feels good.	Osjeća se dobro.
Next to them were the ruins of an ancient temple.	Pored njih nalazile su se ruševine antičkog hrama.
Let the wind change our plans.	Prepustite vjetru da promijeni naše planove.
He was paranoid	Bio je paranoičan
He is expected to be treated.	Očekuje se da će biti lečen.
He has to stretch before the race.	Prije trke mora da se istegnuo.
The closer they get, the more tense he becomes.	Što su bliže, on postaje sve napetiji.
He almost fell down the stairs.	Skoro je pao niz stepenice.
He will make his move in the next game.	Svoj potez će napraviti u narednoj utakmici.
A technique often used to quit smoking.	Tehnika koja se često koristi za prestanak pušenja.
Delicacy is the key to great cooking.	Delikatesa je ključ odličnog kuvanja.
Four thousand animals died today.	Danas je umrlo četiri hiljade životinja.
Looking forward to your reply.	Raduje se vašem odgovoru.
Many lost their jobs in the storm.	Mnogi su ostali bez posla u oluji.
These figures represent migrant flows.	Ove brojke predstavljaju tokove migranata.
If you reacted so quickly, you must have panicked.	Ako ste reagovali tako brzo, mora da ste se uspaničili.
They got to their feet and applauded.	Ustali su na noge i aplaudirali.
Can synthetic meat be the answer?	Može li sintetičko meso biti odgovor?
The bakery makes a variety of delicious cakes.	Pekara pravi razne ukusne torte.
She looked like she was smiling mischievously.	Izgledala je kao da se vragolasto smiješi.
The young girl was obviously confused.	Mlada djevojka je očigledno bila zbunjena.
The most beautiful age of opera is just that.	Najljepše doba opere je upravo to.
Javier did not like hot weather.	Javier nije volio vruće vrijeme.
A marble fountain stood in the middle.	U sredini je stajala mermerna fontana.
The whipped cream, however, has a much looser consistency.	Šlag, međutim, ima mnogo labaviju konzistenciju.
The monkey smiled at her husband.	Majmun se nasmiješio svom mužu.
Several of these points are valid.	Nekoliko od ovih tačaka je validno.
She counted a couple of coins.	Odbrojala je par novčića.
He carefully considered the offer before declining.	Pažljivo je razmotrio ponudu prije nego što je odbio.
He argues that public subsidies should go to the poor.	On tvrdi da javne subvencije treba da idu siromašnima.
You can download account templates from this website.	Šablone računa možete preuzeti sa ove web stranice.
More and more leaders were turning left.	Sve je više lidera okretalo lijevo.
Doctors said he never suffered.	Doktori su rekli da nikada nije patio.
He was drenched in sweat.	Bio je obliven znojem.
Gradually, many colors merged into one.	Postepeno su se mnoge boje spojile u jednu.
A huge battle raged between the two armies.	Ogromna bitka bjesnila je između dvije vojske.
The horse snorted loudly in the adjoining stable.	Konj je glasno frknuo u susjednoj štali.
Cameron is the tallest in the group.	Cameron je najviša u grupi.
What he said was a bare lie.	Ono što je rekao bila je gola laž.
Studies on the fertility of birds show that they have three litters.	Studije o plodnosti ptica pokazuju da one imaju tri legla.
A tree grew in the middle of the path.	Drvo je izraslo usred staze.
Couch is a very common type of grass.	Kauč ​​je vrlo česta vrsta trave.
The government confiscated the inheritance.	Vlada je konfiskovala nasljedstvo.
Why is he so afraid?	Zašto se toliko boji?
Insult the bartender took their money.	Uvreda je barmen uzeo njihov novac.
The store is easy to find, just follow the signs.	Prodavnicu je lako pronaći, samo pratite znakove.
He stated that children are dangerous to society.	Izjavio je da su djeca opasna za društvo.
The woman, naked except for the shoulder blade, went downstairs.	Žena, gola osim lopatice, siđe dolje.
They gently lifted her body.	Nježno su podigli njeno tijelo.
Students receive two passes each.	Studenti dobijaju po dvije propusnice.
You can't blame the storm.	Ne možete kriviti oluju.
She refused directly, saying she had had enough.	Ona je direktno odbila, rekavši da joj je dosta.
With so much competition, some companies are failing.	Uz toliku konkurenciju, neka preduzeća propadaju.
Now everything has become clear.	Sada je sve postalo jasno.
The animal population will decline in the next century.	Populacija životinja će opasti u narednom veku.
Police are questioning abduction witnesses.	Policija ispituje svjedoke otmice.
Complete the crossword puzzle in the newspaper, the dog saw it.	Dopuni križaljku u novinama, to je vidio pas.
Another teacher joins the school.	Još jedan nastavnik se pridružuje školi.
Plants reduce the effects of pollution.	Biljke smanjuju efekte zagađenja.
She put her things away.	Odložila je svoje stvari.
This medicine provides temporary relief.	Ovaj lijek pruža privremeno olakšanje.
A man and a woman were arrested.	Muškarac i žena su uhapšeni.
The interview was long and boring.	Intervju je bio dug i dosadan.
The sentence is usually very short.	Kazna je obično vrlo kratka.
A political campaign can be a dangerous place.	Politička kampanja može biti opasno mjesto.
The audience members greeted each other kindly.	Članovi publike su se ljubazno pozdravili.
The typhoon caused widespread destruction.	Tajfun je izazvao široka razaranja.
My door is a little crooked.	Moja vrata su malo kriva.
The cleaning after the party lasted forever.	Čišćenje nakon zabave trajalo je zauvijek.
Americans must work together to end this epidemic.	Amerikanci moraju raditi zajedno na okončanju ove epidemije.
She lay, sluggish, no surprise.	Ležala je, troma, bez iznenađenja.
The wanderings of the dreamers always began in the same way.	Lutanja sanjara su uvijek počinjala na isti način.
A lock of his hair peeked out from under his hat.	Pramen kose mu je virio ispod kape.
Lighting a candle helps people to pray.	Paljenje svijeće pomaže ljudima da se mole.
The machines proved reliable, but there was a problem.	Mašine su se pokazale pouzdanim, ali je došlo do problema.
Standard brakes are used on all cars.	Standardne kočnice se koriste na svim automobilima.
His performance is accentuated by thoughtful singing.	Njegov nastup naglašen je promišljenim pjevanjem.
That is why a democratic government is vital.	Zato je demokratska vlada od vitalnog značaja.
She locked herself in the trunk.	Zaključala se u prtljažnik.
The injuries were caused by a car accident.	Povrede je prouzrokovala saobraćajna nesreća.
The wind started blowing earlier than usual.	Vjetar je počeo da duva ranije nego inače.
The weather forecast was raining	Vremenska prognoza nalagala je kišu
Birds flew around the corral.	Ptice su letele oko tora.
It is these heavy winter clothes.	To je ova teška zimska odjeća.
I insisted on going to the meeting alone.	Insistirao sam da idem sam na sastanak.
The heat dries out the soil.	Toplota isušuje tlo.
Crowds of spectators surrounded the building.	Gomile gledalaca opkolile su zgradu.
Everyone should have an equal chance.	Svi bi trebali imati jednake šanse.
We are glad to have your help.	Drago nam je da imamo vašu pomoć.
That party was too much fun.	Ta zabava je bila previše zabavna.
Many tourists visit the castle.	Mnogi turisti posjećuju dvorac.
Your shoulder was wet.	Rame ti je bilo mokro.
Locals believe supernatural beings lurk in the swamp.	Lokalno stanovništvo vjeruje da natprirodna bića vrebaju u močvari.
Would you rather go swimming or sightseeing?	Da li biste radije otišli na kupanje ili razgledali znamenitosti?
Phones are widely used for communication and enjoyment.	Telefoni se široko koriste za komunikaciju i uživanje.
Then mix the ingredients in a bowl.	Zatim pomiješajte sastojke u posudi.
The ocean is such a vast expanse of water.	Okean je tako ogromno vodeno prostranstvo.
The ox fought the thorny-root shrubbery.	Vol se borio protiv šipražja trnovitog korijena.
The man was escorted from the bar in a limousine.	Muškarac je u limuzini ispraćen iz lokala.
She keeps her hair neatly parted in the middle.	Kosu drži uredno razdijeljenu na sredini.
Complicated words often defy translation.	Komplikovane riječi često prkose prijevodu.
Honey is in the closet.	Med je u ormaru.
She was in the madness of cleansing.	Bila je u ludilu čišćenja.
The original temples were destroyed.	Prvobitni hramovi su uništeni.
The village remained relatively unchanged.	Selo je ostalo relativno nepromijenjeno.
The air smelled of cloves.	U zraku se osjećao miris karanfilića.
They walked over the mountains.	Hodali su preko planina.
The rapid growth of the service sector has been remarkable.	Brz rast uslužnog sektora bio je izuzetan.
Many monkeys are found in tropical rainforests.	Mnogi majmuni se nalaze u tropskim prašumama.
The meteorite hit the ground.	Meteorit je udario u zemlju.
We got up early to get on the train.	Ustali smo rano da stignemo na voz.
When the children arrived, they were out of breath.	Kada su djeca stigla, ostala su bez daha.
Efforts are being made to reconstruct the building.	Ulažu se napori na rekonstrukciju zgrade.
The boss yells angrily at the employee.	Šef ljutito viče na zaposlenog.
The boy threw the ball hard and fast.	Dječak je bacio loptu snažno i brzo.
Remember, strength is in numbers.	Zapamtite, snaga je u brojevima.
The village is small and isolated.	Selo je malo i izolirano.
We could do a lot to have more money.	Mogli bismo mnogo toga da uradimo da imamo više novca.
Get up is a word that means to sit.	Ustani je riječ koja znači sjediti.
It must be caught here in the wild.	Mora biti ulovljen ovdje u divljini.
The stadium almost exploded with noise.	Stadion je umalo eksplodirao od buke.
Some important people stayed seated.	Neki važni ljudi su ostali sjediti.
Can you direct me to the bus station?	Možete li me uputiti do autobuske stanice?
A work of fiction.	Djelo fikcije.
His candidacy was rejected after a short procedure.	Njegova kandidatura je po kratkom postupku odbačena.
Write the next chapter.	Napišite sljedeće poglavlje.
Not just nice words, but clear actions.	Ne samo lijepe riječi, već i jasne akcije.
She did not try to hide her emotions.	Nije pokušavala da sakrije svoje emocije.
The highway leading to the city is congested.	Autoput koji vodi do grada je zakrčen.
Recruits are not paid anything, but they are given food.	Regruti se ne plaćaju ništa, ali im se daje hrana.
Also, he was too kind to complain.	Takođe, bio je previše ljubazan da bi se žalio.
He poured another cup of coffee.	Sipao je još jednu šoljicu kafe.
He shook his head.	Odmahnuo je glavom.
The manager convened a meeting to help solve the problem.	Menadžer je sazvao sastanak kako bi pomogao u rješavanju problema.
Analysts expected strong growth in the sector.	Analitičari su očekivali snažan rast u ovom sektoru.
This unusual film dares to go beyond borders	Ovaj neobični film se usuđuje da izađe van granica
This park is popular among joggers.	Ovaj park je popularan među džogerima.
Use these pliers.	Koristite ove klešta.
He stormed into the kitchen.	Uletio je u kuhinju u bijesu.
This area is home to many species of birds.	Ovo područje je dom mnogih vrsta ptica.
I ran and ran, and ran for miles.	Trčao sam i trčao, i trčao miljama.
Whales are mammals.	Kitovi su sisari.
Wave science technology is for divers.	Talasna naučna tehnologija je za ronioce.
The National Stadium was evacuated.	Nacionalni stadion je evakuisan.
A number of issues need to be addressed.	Mora se riješiti čitav niz pitanja.
As a child she visited many castles.	Kao dijete posjetila je mnoge dvorce.
A positive attitude is needed to find a job.	Za pronalaženje posla potreban je pozitivan stav.
The brakes were exposed.	Kočnice su bile izložene.
His friend was sent into exile.	Njegov prijatelj je poslat u izgnanstvo.
Earthquakes are the most important disturbing phenomenon.	Zemljotresi su najvažnija uznemirujuća pojava.
Gather around the fire.	Okupite se oko vatre.
Rice is a staple food in this region.	Pirinač je osnovna hrana u ovoj regiji.
A strong storm left many people homeless.	Snažna oluja mnoge je ljude ostavila bez krova nad glavom.
Many teams have missed this element.	Mnogi timovi su propustili ovaj element.
She had a cold.	Bila je prehlađena.
The undefeated Mustangs sobbed out loud.	Neporaženi mustangi jecali su na sav glas.
There was a wet stain on the floor.	Na podu je bila mokra mrlja.
The sight of the trees caused indignation.	Pogled na drveće izazvao je ogorčenje.
A blurred locomotive raced down the rails.	Zamućena lokomotiva je jurila niz šine.
It will probably affect food supplies.	Vjerovatno će uticati na zalihe hrane.
The faculty opened its doors to women.	Fakultet je otvorio svoja vrata ženama.
The business has never been more profitable.	Nikada posao nije bio profitabilniji.
The sea is rising and eroding the cliffs here.	More se diže i erodira litice ovdje.
Science is a noble quest.	Nauka je plemenita potraga.
It was a large building, with several floors.	Bila je to velika zgrada, sa više spratova.
The shelves are full of wine, cheese and crackers.	Police su pune vina, sira i krekera.
Find only one person with whom you feel connected.	Pronađite samo jednu osobu s kojom osjećate povezanost.
We have experienced new forms of exchange between states	Doživjeli smo nove oblike razmjene između država
My boss gave great support to our activities.	Moj šef je davao veliku podršku našim aktivnostima.
The cat spun and rubbed against my leg.	Mačka je predela i trljala se o moju nogu.
He shared the wealth of the hacienda with the workers.	Podijelio je bogatstvo hacijende sa radnicima.
The defender scored a goal.	Odbrambeni igrač je postigao gol.
Her dress was citrus yellow.	Haljina joj je bila citrusno žuta.
So, get out.	Dakle, izlazi.
Many families reported hearing strange noises during the attack.	Mnoge porodice su prijavile da su tokom napada čule čudne zvukove.
The proposal was put up for discussion.	Prijedlog je stavljen na raspravu.
The south wall is rapidly collapsing.	Južni zid brzo propada.
His legs were in training for the weekend.	Noge su mu bile na treningu za vikend.
Look, there's a chihuahua under that car.	Vidi, ispod tog auta je čivava.
He wanted to see his son before he died.	Želio je vidjeti sina prije nego što umre.
Throw a couple of ice cubes in a glass.	Bacite par kockica leda u čašu.
People started complaining, and soon many left.	Ljudi su počeli da se žale, a ubrzo su mnogi otišli.
The company's visibility is declining.	Prepoznatljivost kompanije opada.
Many artists from this area became painters.	Mnogi umjetnici sa ovih prostora postali su slikari.
The dead are scattered throughout the forest.	Mrtvi su razbacani po cijeloj šumi.
Soon the crowd began to shrink.	Ubrzo je gomila počela da se smanjuje.
The narrator explained how this legend began.	Pripovjedač je objasnio kako je ova legenda počela.
The high-pitched sound was a piercing squeal.	Visoki zvuk bio je prodoran cvilež.
Her hair is a different color than her real hair.	Njena kosa je drugačije boje od njene prave kose.
Numerous experts have suggested that evolutionary theory is correct.	Brojni stručnjaci sugerirali su da je evolucijska teorija tačna.
The gypsy band played merry music.	Ciganski bend svirao je veselu muziku.
First, desalinate the water.	Prvo, desalinirajte vodu.
The Admiral was also in poor health.	Admiral je takođe bio lošeg zdravlja.
The government refused to recognize their independence.	Vlada je odbila da prizna njihovu nezavisnost.
He looked older than usual.	Izgledao je starije nego inače.
It was time	Vrijeme je bilo
Then they sledged.	Zatim su se vozili saonicama.
He remained loyal to his country.	Ostao je odan svojoj zemlji.
Few fruits are sold during the winter.	Malo voća se prodaje tokom zime.
We reported our findings to the mayor.	O našim nalazima smo izvijestili gradonačelnika.
All six experts unanimously agreed on a solution.	Svih šest stručnjaka jednoglasno su se složili oko rješenja.
The government intends to introduce additional business taxes.	Vlada namjerava uvesti dodatne poreze na poslovanje.
This was considered a great honor.	To se smatralo velikom čašću.
The ruler of the city gave them permission.	Vladar grada im je dao dozvolu.
The bird's beak is adapted for eating.	Ptičji kljun je prilagođen za jelo.
Some long-standing social problems still exist in this area.	Neki dugogodišnji društveni problemi i dalje postoje u ovoj oblasti.
We went camping last week.	Išli smo na kampovanje prošle sedmice.
They are the only inhabitants here.	Oni su jedini stanovnici ovde.
This machine is made for precision.	Ova mašina je napravljena za preciznost.
The plants stretch towards the sun.	Biljke se protežu prema suncu.
We were awakened by the barking of a dog.	Probudio nas je lavež psa.
The world is now a diverse mix of cultures.	Svijet je sada raznolika mješavina kultura.
The chef is convinced	Kuvar je ubeđen
There is a primary school for all children.	Postoji škola za osnovno obrazovanje za svu djecu.
Our ancestors decided to keep the peace.	Naši preci su odlučili da očuvaju mir.
The phone rang and she answered.	Zazvonio je telefon i ona se javila.
The newcomers were housed in dormitories.	Novopridošlice su bile smještene u studentskim domovima.
The red fern swayed lightly in the breeze.	Crvena paprat se lagano ljuljala na povetarcu.
Politicians were in a fierce quarrel.	Političari su bili u žestokoj svađi.
She then returned to her seat.	Nakon toga se vratila na svoje mjesto.
He entered the ring.	Ušao je u ring.
There is a small packet on the dog's back.	Na leđima psa nalazi se mali paketić.
She was out of the country for many years.	Bila je van zemlje mnogo godina.
A little differently, the answer is the same.	Malo drugačije rečeno, odgovor je isti.
The film has a very realistic acting style.	Film ima vrlo realističan stil glume.
If you wait a long time, you will miss the train.	Ako dugo čekate, propustit ćete voz.
Hands on her hips, she was hot.	Ruke na bokovima, bila je usijana.
A warehouse fire destroyed hundreds of cars.	Požar u skladištu uništio je stotine automobila.
Shake the cleaning fluid vigorously.	Žustro protresite tekućinu za čišćenje.
Traditionally, the king was at the head of the army.	Tradicionalno, kralj je bio na čelu vojske.
The fall harvest was bad.	Jesenska žetva je bila loša.
It was a popular book.	Bila je to popularna knjiga.
More chickens are raised for meat every year.	Svake godine se uzgaja više pilića za meso.
Limiting credit can help improve the economy.	Ograničavanje kredita može pomoći u poboljšanju ekonomije.
He seemed to enjoy the company of others.	Činilo se da uživa u društvu drugih.
To summarize, nothing works.	Da rezimiramo, ništa ne radi.
My boss is a cheater.	Moj šef je varalica.
She noticed my reaction.	Primijetila je moju reakciju.
The ship sank in a stormy sea.	Brod je potonuo u olujnom moru.
The teacher can do homework.	Nastavnik može zadati domaći zadatak.
Clean the mushrooms with a mushroom brush.	Pečurke očistite četkom za pečurke.
The children watched.	Djeca su gledala.
Sow the seeds in metal containers.	Posijajte sjeme u metalne posude.
Potatoes are prepared in many different ways.	Krompir se priprema na mnogo različitih načina.
His face contorted with pain.	Lice mu se zgrčilo od bola.
She hated such food.	Mrzila je takvu hranu.
They will share music, recipes and cultural traditions.	Oni će dijeliti muziku, recepte i kulturne tradicije.
This is because metals conduct electricity.	To je zato što metali provode električnu energiju.
The family became closer after the divorce.	Porodica se zbližila nakon razvoda.
When the enemy approaches, he barks loudly.	Kada se neprijatelj približi, on glasno laje.
She was chaste and kind.	Bila je čedna i ljubazna.
She looked in the mirror.	Pogledala je u ogledalo.
I really like it.	Stvarno mi se sviđa.
The mediocre actors are gradually being replaced by more talented newcomers.	Osrednje glumce postepeno zamjenjuju talentiraniji novajlije.
The pool looked tempting in the moonlight.	Bazen je izgledao primamljivo na mjesečini.
Nobody knew what to say next.	Niko nije znao šta da kaže sledeće.
The plan coincided with the president's tour.	Plan se poklopio sa predsednikovom turnejom.
The snow makes everything look nicer.	Snijeg čini da sve izgleda ljepše.
A beggar died on the street.	Prosjak je umro na ulici.
She had taken a bath a few hours before.	Nekoliko sati prije toga se okupala.
Pork and beans are great sources of protein.	Svinjetina i pasulj su odlični izvori proteina.
My tax, however, paid for wide sidewalks and flower beds.	Moj porez je, međutim, platio široke trotoare i gredice.
She combed her long dark hair.	Očešljala je svoju dugu tamnu kosu.
She raised an eyebrow questioningly,	Upitno je podigla jednu obrvu,
These dishes will be cleaned from the table.	Ova jela će biti očišćena sa stola.
He is shy and retired.	Stidljiv je i penzionisan.
They met at university.	Upoznali su se na univerzitetu.
The pioneers crossed the plain in their covered wagons.	Pioniri su prelazili ravnicu u svojim pokrivenim vagonima.
Ancient star clusters were lost among the stars.	Drevna zvjezdana jata su se izgubila među zvijezdama.
This juice contains too much sugar, it is too sour.	Ovaj sok sadrži previše šećera, previše je kiseo.
She was looking for her husband.	Tražila je svog muža.
The judges did not believe the story of the accused.	Sudije nisu poverovale u priču optuženog.
Most countries are trying to provide universal health care.	Većina zemalja pokušava pružiti univerzalnu zdravstvenu zaštitu.
The power grid is ready to collapse.	Električna mreža je spremna za kolaps.
Every work of art is a masterpiece.	Svako umjetničko djelo je remek djelo.
Blue and gray clouds moved across the evening sky.	Plavi i sivi oblaci su se kretali po večernjem nebu.
He was known as a good leader.	Bio je poznat kao dobar vođa.
The soldier staggered under the weight of the dead soldier.	Vojnik je teturao ispod težine mrtvog vojnika.
What you're wearing, darling, is inappropriate.	Ono što nosiš, draga, je neprikladno.
Weapons were banned in this country, but weapons were banned.	Oružje je bilo zabranjeno u ovoj zemlji, ali oružje je bilo zabranjeno.
He had no practical experience in this field.	Nije imao praktičnog iskustva u ovoj oblasti.
Doctors advised him to rest.	Ljekari su mu savjetovali mirovanje.
If possible, please change the date.	Ako je moguće, molimo Vas da promijenite termin.
The manager considered her commander.	Menadžer ju je smatrao zapovjednicom.
New antibiotics were synthesized.	Sintetizirani su novi antibiotici.
His comments attracted more public attention.	Njegovi komentari privukli su veću pažnju javnosti.
He crossed his arms over his large stomach.	Prekrižio je ruke na velikom stomaku.
The book contains very famous quotes.	Knjiga sadrži veoma poznate citate.
It's time to act.	Došlo je vrijeme za djelovanje.
Poorly constructed construction made the wall unsafe.	Loše građena konstrukcija činila je zid nesigurnim.
The good doctor wanted to fulfill her wish.	Dobri doktor je hteo da joj ispuni želju.
Eventually the soul soared into the sky.	Na kraju se duša vinula u nebo.
He pulled his tie impatiently.	Nestrpljivo je povukao kravatu.
In the Middle Ages this area was a swamp.	U srednjem vijeku ovo područje je bilo močvara.
The tension is palpable in the room.	Napetost je opipljiva u prostoriji.
She gets nervous when she sees him.	Ona postaje nervozna kada ga vidi.
The site has undergone extensive reconstruction and refurbishment.	Lokalitet je prošao kroz opsežnu rekonstrukciju i renoviranje.
The cow was disturbed by the movement of the car.	Krava je bila uznemirena kretanjem automobila.
He was critical of his son's education.	Bio je kritičan prema obrazovanju svog sina.
There are no bears in these parts.	U ovim krajevima nema medvjeda.
The fire was extinguished in less than an hour.	Požar je ugašen za manje od sat vremena.
Each of the four remaining candidates showed poor grades.	Svaki od četiri preostala kandidata pokazao je lošu procjenu.
He now runs a life trade.	Sada vodi životnu trgovinu.
The builder finished the job in a few days.	Graditelj je posao završio za nekoliko dana.
His arrogance seemed irresistible.	Njegova arogancija je delovala neodoljivo.
Everything seems to be going well.	Čini se da sve ide dobro.
The cause of the fire is still a mystery.	Uzrok požara je još uvijek misterija.
It was rumored that she had returned to the city.	Pričalo se da se vratila u grad.
I rushed out the door and ran down the street.	Izjurio sam kroz vrata i potrčao ulicom.
Irregular verbs deserve special attention.	Posebnu pažnju zaslužuju nepravilni glagoli.
For many people, space travel is a dream.	Za mnoge ljude svemirsko putovanje je san.
He has to drink alcohol.	Mora uzimati alkohol.
The advisers provided a list of names.	Savjetnici su dali spisak imena.
I'm too busy today.	Danas sam previše zauzet.
My phone is very small.	Moj telefon je jako mali.
The leader gave full recognition.	Vođa je dao potpuno priznanje.
He looked down at his injured foot.	Spustio je pogled na svoje povrijeđeno stopalo.
Violence broke out.	Izbilo je nasilje.
Have you tried seltzer water?	Jeste li probali seltzer vodu?
There has also been significant industrial growth.	Došlo je i do značajnog industrijskog rasta.
All documents have the same title.	Svi dokumenti imaju isti naslov.
He ran over a broken brick.	Pregazio je slomljenu ciglu.
Those responsible for the attack were not punished.	Odgovorni za napad nisu kažnjeni.
The strategy was the same.	Strategija je bila ista.
A cloth is often used in cooking.	U kuvanju se često koristi krpa.
An angry crowd headed towards the police.	Ljuta gomila je krenula prema policiji.
These islands were trapped in the middle of the sea.	Ova ostrva su bila zarobljena usred mora.
The train station was crowded with passengers.	Željeznička stanica je bila krcata putnicima.
In earlier times, it was not uncommon to see suicides.	U ranijim vremenima nije bilo neobično vidjeti samoubistva.
Last night he dreamed of sugar plums.	Sinoć je sanjao šećerne šljive.
Researchers have discovered something new in a new study.	Istraživači su otkrili nešto novo u novoj studiji.
The age of miracles is long over.	Doba čuda je davno završilo.
Deep in the jungle was a small village.	Duboko u džungli bilo je malo selo.
A herd of cattle grazed on the meadow.	Na livadi je paslo krdo stoke.
You can use canned tomatoes rather than fresh ones.	Radije koristite paradajz iz konzerve nego svježi.
They accepted the student's decision.	Prihvatili su odluku studenata.
Waste containers must be placed in special areas.	Kontejneri sa otpadom moraju biti postavljeni na posebnim prostorima.
Babies practice walking in their cribs.	Bebe vježbaju hodanje u svojim krevetićima.
The more time passed, the sadder she became.	Što je više vremena prolazilo, postajala je tužnija.
And the doctor did.	I doktor je uradio.
By midnight the village was in darkness.	Do ponoći selo je utonulo u mrak.
He trained for a year.	Trenirao je godinu dana.
Four out of five adults have a desk.	Četiri od pet odraslih ima radni sto.
They were poor and lived in a small, damp building.	Bili su siromašni i živjeli su u maloj, vlažnoj zgradi.
The government hired engineers to implement the plan.	Za implementaciju plana, vlada je angažovala inženjere.
The warning light on the instrument panel came on.	Upalila se lampica upozorenja na instrument tabli.
State politicians are dishonest.	Državni političari su nepošteni.
Scientists believe that global warming will exacerbate this problem.	Naučnici vjeruju da će globalno zagrijavanje pogoršati ovaj problem.
She is upset by the lack of medical care.	Uznemirena je nedostatkom medicinske njege.
The infamous trial is finally over.	Zloglasno suđenje je konačno okončano.
I was hungry.	Bio sam gladan stomak.
The researcher collected water samples.	Istraživač je prikupio uzorke vode.
He refused to accept defeat.	Odbio je da prihvati poraz.
Scientists hope that one day we will understand consciousness.	Naučnici se nadaju da ćemo jednog dana razumjeti svijest.
The advent of motor transport has caused a huge change.	Pojava motornog transporta izazvala je ogromnu promjenu.
Salt is a vital component of a healthy diet.	Sol je vitalna komponenta zdrave prehrane.
Children learn through song repetition.	Djeca uče kroz ponavljanje pjesmica.
She was touched by the healing power of poetry.	Dirnula ju je iscjeljujuća moć poezije.
The hippopotamus will turn on when it sees an object.	Nilski konj će se napaliti kada ugleda predmet.
She is young, fluid and eloquent.	Mlada je, tečna i elokventna.
Now they have a pet snail.	Sada imaju puža kućnog ljubimca.
But the danger could spread to other regions.	Ali opasnost bi se mogla proširiti i na druge regije.
No one will ever reach such heights again.	Niko više nikada neće dostići takve visine.
Now that the leaves have completely fallen off, the forest looks deserted.	Sada kada je lišće potpuno otpalo, šuma izgleda napušteno.
A rose-like aroma filled the air.	Aroma poput ruže ispunila je vazduh.
Much of the city was burned.	Veliki dio grada je spaljen.
The computer is incredibly cool.	Računar nevjerovatno kul.
You have to promise me!	Morate mi obećati!
Many marriages started this way.	Mnogi brakovi su započeli na ovaj način.
The results are unconvincing.	Rezultati su neuvjerljivi.
Beverage prices are expected to rise.	Očekuje se rast cijena pića.
Exposes newborns to sunlight.	Izlaže novorođenčad sunčevoj svjetlosti.
The communication system is in chaos.	Komunikacijski sistem je u haosu.
He noticed that she would sometimes take hasty measures.	Primijetio je da bi ona ponekad poduzela ishitrene mjere.
That way they lived happily ever after.	Na taj način su živjeli sretno do kraja života.
The company is losing money.	Kompanija gubi novac.
They plan to close the park in her neighborhood.	Planiraju zatvoriti park u njenom susjedstvu.
Before that, it remained a mystery.	Prije toga, to je ostalo misterija.
The car has gas, hopefully.	Auto ima benzin, nadamo se.
This is the spirit of research.	Ovo je duh istraživanja.
He has a dog.	Ima psa.
However, you are at a disadvantage.	Vi ste, međutim, u nepovoljnom položaju.
The stench was horrible.	Smrad je bio užasan.
Relax with a warm bath.	Opustite se uz toplu kupku.
Moonlit nights like this were rare in the countryside.	Ovakve noći obasjane mjesečinom bile su rijetke na selu.
Employees began their journey across the country.	Zaposleni su započeli svoje putovanje širom zemlje.
The impact of the tides on the water is huge.	Uticaj plime i oseke na vodu je ogroman.
They criticized the government, calling for its resignation.	Kritikovali su vladu, pozivajući na njenu ostavku.
The store was air conditioned.	Prodavnica je bila klimatizirana.
Arrange the chopped grass in a cart.	Rasporedite usitnjenu travu u kolica.
Bring some drinking water for the rest of the group.	Ponesite malo vode za piće za ostatak grupe.
When you first learn an instrument, it can be painful.	Kada prvi put učite neki instrument, to može biti bolno.
He was an ascetic throughout his life.	Tokom svog života bio je asketa.
Because that is not an option.	Jer to nije opcija.
The bird tried to escape from the cage.	Ptica je pokušala da pobegne iz kaveza.
The police arrested these people.	Policija je ove osobe privela.
When he finished his speech, he sat down.	Kada je završio govor, sjeo je.
She tore her picture into small pieces and burned it.	Pocepala je svoju sliku na male komadiće i spalila je.
This is a special form of algae.	Ovo je poseban oblik algi.
What can be done?	Šta se može učiniti?
There are several show delays.	Postoji nekoliko kašnjenja emisije.
Leave the milk in the fridge overnight.	Ostavite mleko u frižideru preko noći.
The news of the accident shocked her.	Vijest o nesreći ju je šokirala.
The noise simply became unbearable.	Buka je jednostavno postala nepodnošljiva.
Drawn in pencil on each page.	Nacrtano olovkom na svakoj stranici.
The effects of global warming are unclear.	Efekti globalnog zagrijavanja su nejasni.
A series of tests has been prepared for release.	Serija testova je pripremljena za izdavanje.
He was a prominent ecologist.	Bio je istaknuti ekolog.
There is a shower in the bathroom.	U kupatilu se nalazi tuš.
I smoke and drink coffee.	Pušim i pijem kafu.
The decor consists of green tiles.	Dekor se sastoji od zelenih pločica.
I can forgive her for what she did.	Mogu joj oprostiti ono što je uradila.
The rule of dishonest politicians is coming to an end.	Vladavina nepoštenih političara se bliži kraju.
I suggest we divide it into three parts.	Predlažem da ga podijelimo na tri dijela.
I’ve been thinking a lot about this place lately.	U posljednje vrijeme mnogo razmišljam o ovom mjestu.
He told us to go to the zoo.	Rekao nam je da idemo u zoološki vrt.
He waited for her all day.	Čekao ju je cijeli dan.
The computer will keep this personal information private.	Računar će ove lične podatke čuvati privatnim.
Do not drop the container.	Ne ispuštajte kontejner.
The purity of his waters made him respected.	Čistoća njegovih voda učinila je da bude poštovan.
Migration patterns in recent years have changed the urban population.	Obrasci migracija posljednjih godina promijenili su urbano stanovništvo.
Several agreements were reached at the conference.	Na konferenciji je postignuto nekoliko dogovora.
Heavy steel cables are strung across the bridge.	Preko mosta su nanizane teške čelične sajle.
Winter is approaching and the land is covered with snow.	Bliži se zima i zemljište je prekriveno snijegom.
This action was the first of its kind.	Ova akcija je bila prva takve vrste.
She wasn't a very pretty woman.	Nije bila baš zgodna žena.
The boy today is simply not his own.	Dječak danas jednostavno nije svoj.
Every attempt to remove him from office failed.	Svaki pokušaj da se on smijeni sa funkcije nije uspio.
False assumptions are at the root of many of the problems we face.	Lažne pretpostavke su u osnovi mnogih problema sa kojima se suočavamo.
I'm a better cook than her.	Ja sam bolja kuvarica od nje.
Burnout can occur as a result of coping attempts.	Izgaranje se može dogoditi kao rezultat pokušaja suočavanja.
Take responsibility.	Preuzmi odgovornost.
Most people are not capable of solving mathematical problems.	Većina ljudi nije sposobna riješiti matematičke probleme.
He drew a picture for a journalist.	Nacrtao je sliku za novinara.
Heavy fighting took place in the city.	U gradu su se vodile teške borbe.
As its name suggests, this condition often occurs quickly.	Kao što mu ime govori, ovo stanje se često javlja brzo.
Sort lengths from shortest to longest.	Poredajte dužine od najkraće do najduže.
I tried everything to stop him from leaving.	Pokušao sam sve da ga spriječim da ode.
Peru is known for its deadly anaconda.	Peru je poznat po svojoj smrtonosnoj anakondi.
Both the first and second examples show grammatical tense.	I prvi i drugi primjer pokazuju gramatičko vrijeme.
Scientists are taking credit for making this century the most violent.	Naučnici preuzimaju zasluge što su ovaj vijek učinili najnasilnijim.
The house is tidy.	Kuća je uredna.
First, fry the garlic.	Prvo ispecite beli luk.
This city has a lot to offer visitors.	Ovaj grad ima šta da ponudi posetiocima.
The bartender watered the potted plant.	Barmen je zalio biljku u saksiji.
The flag began to flutter lazily in the light breeze.	Zastava je počela lijeno da se vijori na laganom povetarcu.
Finally the car broke down.	Najzad se auto pokvario.
Morality is a kind of religion.	Moral je vrsta religije.
She started knitting again.	Ponovo se počela baviti pletenjem.
Read the instructions carefully beforehand.	Prije toga pažljivo pročitajte upute.
A selection of cans is included in the picnic baskets.	Izbor konzervi je uključen u korpe za piknik.
He had almost no courage.	Nije imao skoro nikakvu hrabrost.
What a lunatic, she thought.	Kakav ludak, pomislila je.
It was a relief to get out of the car.	Bilo je olakšanje izaći iz auta.
Academic language was conciliatory.	Akademski jezik je bio pomirljiv.
Are you traveling for business or pleasure?	Putujete li poslovno ili iz zadovoljstva?
Farmers must choose their crops carefully.	Poljoprivrednici moraju pažljivo birati usjeve.
People go to town to shop.	Ljudi idu u grad u kupovinu.
We walked through the park.	Prošetali smo parkom.
The remains of several campfires were still smoking.	Ostaci nekoliko logorskih vatri još su se dimili.
Again, another wonderful dish!	Opet, još jedno divno jelo!
Take one pound of pasta and two cups of water.	Uzmite jednu funtu tjestenine i dvije šolje vode.
He won her admiration again and again.	Iznova i iznova osvajao je njeno divljenje.
They produce several crops a year.	One proizvode nekoliko useva godišnje.
The test suits you for the glasses.	Test vam odgovara za naočare.
She works as a secretary for a magazine.	Radi kao sekretarica u jednom časopisu.
I've never seen anything like it.	Nikada nisam vidio ništa slično.
Many houses have a garden.	Mnoge kuće imaju vrt.
Hitting the door with a hammer had no effect.	Udaranje čekićem po vratima nije imalo efekta.
The horse stumbled, fell to its knees.	Konj je posrnuo, pao na koljena.
A new agreement was signed between the two nations.	Potpisan je novi ugovor između dva naroda.
There is a noticeable lack of information.	Upadljiv je nedostatak informacija.
The clock rang loudly.	Sat je glasno zazvonio.
My hearing is declining.	Moj sluh opada.
As the years went by, he became more and more lethargic.	Kako su godine prolazile, postajao je sve letargičniji.
Don't forget to wash the vegetables!	Ne zaboravite da operete povrće!
I am dizzy.	Vrti mi se u glavi.
Does he expect us to believe that?	Da li očekuje da u to vjerujemo?
Corrupt officials are in jail.	Korumpirani zvaničnici su u zatvoru.
After the speech, everyone applauded.	Nakon govora svi su pljeskali.
Measures should be taken.	Trebalo bi poduzeti mjere.
Her explanation was logical, researched in detail.	Njeno objašnjenje je bilo logično, detaljno istraženo.
It was spring and the forest floor was green.	Bilo je proljeće, a šumski pod je bio zelen.
Lack of food prevented hunger.	Nedostatak hrane sprečavao je glad.
The construction was paid for from public funds.	Izgradnja je plaćena iz javnih sredstava.
She paid a high price for her kindness.	Platila je visoku cijenu za svoju dobrotu.
Some tourists prefer to visit neighboring countries.	Neki turisti radije posjećuju susjedne zemlje.
The senator read his letter aloud.	Njegovo pismo je senator pročitao naglas.
I have a recipe for a trifle of cherries.	Imam recept za sitnicu od višanja.
It still hurts.	I dalje ga boli.
I need to talk to her.	Moram razgovarati s njom.
Personal computers are cheap and widely available.	Personalni računari su jeftini i široko dostupni.
But your actions are to be commended.	Ali vaši postupci su za svaku pohvalu.
Monkeys in the trees!	Majmuni na drveće!
As he spoke, an elderly man walked by, cursing loudly.	Dok je govorio, prošetao je jedan stariji muškarac, glasno psujući.
Archaeologists have discovered a successful community at an unexpected time.	Arheolozi su otkrili uspješnu zajednicu u neočekivano vrijeme.
Ink changes color when exposed to light.	Tinta mijenja boju kada je izložena svjetlosti.
An independent agency is in charge of investigating the fraud.	Nezavisna agencija je zadužena za istragu prijevare.
The ferry serves those who live on this island.	Trajekt služi onima koji žive na ovom ostrvu.
The scientists' findings have finally been published.	Nalazi naučnika su konačno objavljeni.
These procedures have been used frequently.	Ove procedure su se često koristile.
The lawyer knew the judges well.	Advokat je dobro poznavao sudije.
Men of this type are often avoided by society.	Muškarce ovog tipa društvo često izbjegava.
Many women prefer shopping in the city	Mnoge žene preferiraju kupovinu u gradu
Alex was frustrated with his mistakes.	Alex je bio frustriran svojim greškama.
There was much speculation about her sudden illness.	Bilo je mnogo spekulacija o njenoj iznenadnoj bolesti.
The servant closed the door.	Sluga je zatvorio vrata.
The workers hoped to advance quickly through the ranks.	Radnici su se nadali da će brzo napredovati kroz redove.
He is a notorious lazy man.	On je ozloglašeni lijen čovjek.
When he was challenged to provide evidence, he said "there is no evidence".	Kada su ga osporili da pruži dokaze, rekao je "nema dokaza".
So, the debate ended in a stalemate.	Dakle, rasprava je završila u pat poziciji.
That is the only reasonable option.	To je jedina razumna opcija.
Piles of garbage are ubiquitous.	Hrpe smeća su sveprisutne.
The monkey's tail is cute.	Majmunov rep je sladak.
The little girl's eyes gleamed with hope.	Oči male djevojčice zablistale su od nade.
Many drivers ignored the signs warning them of the danger.	Mnogi vozači ignorisali su znakove koji ih upozoravaju na opasnost.
To cleanse the body after a serious illness.	Za čišćenje organizma nakon teške bolesti.
There is a small lake nearby.	U blizini se nalazi malo jezero.
Landscape made up mostly of fields and rivers.	Pejzaž sačinjen uglavnom od polja i rijeka.
Sugar must be dissolved in water.	Šećer se mora rastvoriti u vodi.
I'm not feeling well.	Ne osećam se dobro.
She made these cookies from the dough.	Od testa je napravila ove kolačiće.
The ice shelf is melting.	Polica leda se topi.
He can have as many children as he wants.	Može imati djece koliko želi.
The critics were relentless.	Kritičari su bili neumoljivi.
The grass is very green.	Trava je veoma zelena.
There is significant pressure on the government	Postoji značajan pritisak na vladu
Plants draw water from their roots.	Biljke crpe vodu iz svog korena.
Summer is the tourist season here.	Ljeto je ovdje turistička sezona.
You will all be given different tasks.	Svi ćete dobiti različite zadatke.
The cook salted the vegetables.	Kuvar je posolio povrće.
He planted a garden.	Zasadio je baštu.
A team can never succeed without a strong leader.	Tim nikada ne može uspjeti bez jakog vođe.
Take the prospectus and review it carefully.	Uzmite prospekt i pažljivo ga pregledajte.
He studied the experiment carefully.	Pažljivo je proučavao eksperiment.
The prices they charge are too high.	Cijene koje naplaćuju su previsoke.
Fortunately, his family quickly came to his aid.	Srećom, njegova porodica mu je brzo priskočila u pomoć.
Sofia persuaded her friend to study more.	Sofija je nagovorila svog prijatelja da više uči.
The coroners refused to allow an autopsy.	Mrtvozornici su odbili da dozvole obdukciju.
This revolt was effective.	Ova pobuna je bila efikasna.
She worried about anger.	Brinula se od ljutnje.
The weeds grew tall and thick around the stream.	Korov je rastao visok i gust oko potoka.
It's summer now.	Ljeto je sada.
The inner chamber was cold, dark and damp.	Unutrašnja komora je bila hladna, mračna i vlažna.
The minister was in tears when he heard the news.	Ministar je bio u suzama kada je čuo vijest.
Farmers are, as a rule, conservative people.	Poljoprivrednici su, po pravilu, konzervativni ljudi.
That girl looked so scary and sad.	Ta djevojka je izgledala tako strašno i tužno.
Leaders have to make tough decisions.	Lideri moraju donijeti teške odluke.
The cholera epidemic took many lives.	Epidemija kolere odnela je mnogo života.
We need to support young people.	Moramo podržati mlade.
The round object spun quickly.	Okrugli predmet se brzo okretao.
Most women are not prone to politics.	Većina žena nije sklona politikantstvu.
A short, stocky man with a drawn line of hair.	Nizak, zdepast muškarac s povučenom linijom kose.
He often reminded her of her promise.	Često ju je podsjećao na njeno obećanje.
A delicious lunch was served.	Poslužen je ukusan ručak.
Grandpa's clock struck seven times.	Dedin sat je otkucao sedam puta.
The desert floor stretched for miles.	Pod pustinje se protezao miljama.
Police arrested three suspects.	Policija je uhapsila trojicu osumnjičenih.
He waved goodbye, tears in his eyes.	Mahnuo je za pozdrav, sa suzom u oku.
The white sneakers creaked softly on the floor.	Bijele tenisice tiho su škripale o pod.
His fingers wandered unconsciously to her face.	Njegovi prsti su nesvjesno zalutali na njeno lice.
I'm gloomy.	sumorna sam.
A woman applies makeup to her face.	Žena nanosi šminku na lice.
Leave in moderation.	Ostavite umjereno.
The duke sat on his throne, staring at me.	Vojvoda je sjedio na svom prijestolju, zureći u mene.
These comments are now archived.	Ovi komentari su sada arhivirani.
The oil tanker was punctured with debris.	Cisterna za naftu je probušena krhotinama.
I often see birds near the windows of my office.	Često vidim ptice blizu prozora moje kancelarije.
The fish gnawed fiercely.	Ribe su žestoko grizle.
How dark clouds appeared through the fog!	Kako su se tamni oblaci pojavili kroz maglu!
Break the baked mixture into small pieces.	Pečenu smjesu izlomiti na male komadiće.
There was a marked lack of enthusiasm.	Postojao je izrazit nedostatak entuzijazma.
He was trying to buy silence.	Pokušavao je kupiti tišinu.
Small houses are built on poles in the ocean.	Male kuće su izgrađene na stubovima u okeanu.
At a conference, for example, a speaker uses visual aids.	Na konferenciji, na primjer, govornik koristi vizuelna pomagala.
The decision is made by the managers.	Odluku o tome donose upravnici.
The building was evacuated after a gas leak.	Zgrada je evakuisana nakon curenja gasa.
Come closer to hear better.	Približite se da bolje čujete.
The winter is cold, but the trees are beautiful.	Zima je hladna, ali drveće je predivno.
The horse galloped quickly.	Konj je brzo galopirao.
Locals are shocked by the number of murders.	Mještani su šokirani brojem ubistava.
He gave himself injections every day.	Svakodnevno je sebi davao injekcije.
The trees continued to envelop her as she looked.	Drveće je nastavilo da je obavija dok je izgledala.
A swarm of angry tweets rained down.	Roj ljutitih tvitova pljuštao je.
Try to come in groups to reduce air pollution.	Pokušajte doći u grupama kako biste smanjili zagađenje zraka.
A function that returns the maximum value in the list.	Funkcija koja vraća maksimalnu vrijednost na listi.
The presence of these forests is extremely valuable.	Prisustvo ovih šuma je izuzetno vrijedno.
She flew overhead and then disappeared into the woods.	Proletjela je iznad glave, a zatim nestala u šumi.
Younger people often find this difficult to understand.	Mlađim ljudima je to često teško razumjeti.
Before his death, he confessed their sins.	Prije smrti, priznao je njihove grijehe.
The mower needed repair.	Kosilica je bila potrebna popravka.
There is a new ruler in the city.	U gradu je novi vladar.
The cat rubbed against me, spinning loudly.	Mačka se trljala o mene, glasno predeći.
The symphony orchestra performed excellently.	Simfonijski orkestar je odlično nastupio.
Methodically, the doctor examined the teenager.	Metodički, doktor je pregledao tinejdžera.
The residents were obviously uncomfortable.	Stanovnicima je očigledno bilo neprijatno.
The feathered feathers of the bird's tail splashed the air.	Perjani perjani ptičjeg repa zapljusnuli su vazduh.
Many human cultures have overlapping belief systems.	Mnoge ljudske kulture imaju sisteme vjerovanja koji se preklapaju.
However, feel free to order any dish.	Međutim, slobodno naručite bilo koje jelo.
School sports are funded by the state.	Školski sport finansira država.
This area is known for good wine.	Ovaj kraj je poznat po dobrom vinu.
Of the four elements, only the work of the Earth is permanent.	Od četiri elementa, samo je rad Zemlje trajan.
The researchers watched in awe, eyes wide.	Istraživači su gledali sa strahopoštovanjem, raširenih očiju.
Local markets offer cheap fruits and vegetables.	Lokalne pijace nude jeftino voće i povrće.
Libraries are becoming popular again.	Biblioteke ponovo postaju popularne.
Pollution will cause erosion.	Zagađenje će uzrokovati eroziju.
Most of our customers are people in their late teens.	Većina naših kupaca su ljudi u poznim godinama.
Don't lose a penny.	Ne gubite ni peni.
More and more people are starting to discover the region.	Sve više ljudi počinje da otkriva region.
Such incidents are extremely rare.	Ovakvi incidenti su izuzetno rijetki.
If you press this button, an alarm will sound.	Ako pritisnete ovo dugme, oglasiće se alarm.
She stacked her children.	Svoju djecu je slagala u slojeve.
Water is pumped from wells into two tanks.	Voda se pumpa iz bunara u dva rezervoara.
A century of conflict has left the region devastated.	Stoljeće sukoba ostavilo je region razorenim.
They were outnumbered and outnumbered.	Bili su brojčano nadjačani i nadjačani.
It was our own fault.	To je bila naša vlastita greška.
The ball bounced off the goalkeeper's blocks.	Lopta se odbila od golmanovih blokova.
This check is for ten dollars.	Ovaj ček je na deset dolara.
The exception was the driver.	Izuzetak je bio vozač.
All these decisions must be made responsibly.	Sve ove odluke moraju se donositi odgovorno.
Her temperament flared quickly.	Njen temperament brzo je planuo.
She's not listening!	Ona ne sluša!
This restaurant serves delicious crab meat.	Ovaj restoran poslužuje ukusno meso od rakova.
The ships will sail to distant shores.	Brodovi će otploviti do dalekih obala.
The ride can take time, so bring snacks.	Vožnja može potrajati, pa ponesite grickalice.
The poor dog was injured in the fight.	Jadni pas je povrijeđen u tuči.
No woman, no matter how powerful, can wear pants.	Nijedna žena, koliko god moćna, ne može nositi pantalone.
She would have to keep her eyes closed.	Morala bi da drži zatvorene oči.
She stared at the ground.	Zurila je u zemlju.
The paper reports widespread protests in the city.	List izvještava o rasprostranjenim protestima u gradu.
A freight train rattled past.	Teretni voz je zveckao pored.
The dog remained motionless.	Pas je ostao nepomičan.
We should ask for a meeting with him.	Trebali bismo zatražiti sastanak s njim.
Mix two cups of flour with three eggs.	Pomiješajte dvije šolje brašna sa tri jaja.
Some refuse to be removed.	Neki odbijaju da budu uklonjeni.
The lion was caught unharmed by hunters.	Lava su lovci uhvatili nepovređenog.
The city is home to over five million inhabitants.	Grad je dom za preko pet miliona stanovnika.
There are three types of volcanic eruptions.	Postoje tri vrste vulkanskih eksplozija.
And a wise old woman.	I mudra starica.
The lamp is always at hand.	Lampa je uvijek pri ruci.
These pollutants enter the air we breathe.	Ovi zagađivači ulaze u vazduh koji udišemo.
The cave was gloomy and damp.	Pećina je bila tmurna i vlažna.
Even the strong will sometimes tremble.	Čak će se i jaki ponekad zatresti.
The job required someone to travel often.	Posao je zahtijevao da neko često putuje.
Wipe the steering wheel with a damp cloth.	Obrišite volan vlažnom krpom.
He writes congratulations for young and old.	Piše čestitke za mlade i stare.
Human history is permeated by war.	Ljudska istorija je prožeta ratom.
The forest is shrouded in fog.	Šuma je obavijena maglom.
It is both an animal and a plant.	To je i životinja i biljka.
The donkey's feet were wrapped in mud	Magareća stopala bila su umotana u blato
Their state has long since surrendered its independence.	Njihova država je odavno predala svoju nezavisnost.
Some governments are considering punishing restaurants.	Neke vlade razmatraju kažnjavanje restorana.
The Sultan was a cruel tyrant.	Sultan je bio okrutni tiranin.
The village is located near the coast.	Selo se nalazi u blizini obale.
She was happy to see her daughter.	Bila je sretna što vidi svoju kćer.
The summit was attended by top government officials.	Samitu su prisustvovali najviši zvaničnici vlade.
Heavy traffic came again.	Ponovo je naišao gust saobraćaj.
He stepped onto the icy street.	Zakoračio je na zaleđenu ulicu.
This country needs efficient transport,	Ovoj zemlji je potreban efikasan transport,
She groaned in disbelief.	Zastenjala je u nevjerici.
The foundation for the house was solid.	Temelj za kuću je bio čvrst.
Students come here to work and live.	Studenti dolaze ovdje da rade i žive.
We voted and elected him.	Mi smo glasali i izabrali ga.
You will find what you need.	Naći ćete ono što vam treba.
She took regular breaks during the shift.	Pravila je redovne pauze tokom smjene.
The pill worked immediately.	Pilula je odmah djelovala.
Many governments hold extended oversight of their citizens.	Mnoge vlade drže prošireni nadzor nad svojim građanima.
Iron, magnesium and copper are the base metals.	Gvožđe, magnezijum i bakar su osnovni metali.
She believed that global warming existed.	Vjerovala je da globalno zagrijavanje postoji.
Her father grew tomatoes in the garden.	Njen otac je uzgajao paradajz u bašti.
They are illuminated at night.	Noću su osvijetljene.
The board was stacked with papers.	Tabla je bila naslagana papirima.
The man the prince had discovered was waiting.	Čovjek kojeg je princ otkrio čekao je.
The pigeon fluttered its wings.	Golub je zamahnuo krilima.
Bright colors were used to decorate the walls.	Za ukrašavanje zidova korištene su boje jarkih boja.
The rocks in this area are often worn and smooth.	Stene u ovom području su često istrošene i glatke.
Women generally live longer than men.	Žene generalno žive duže od muškaraca.
The dancers turned gracefully and turned through their last steps.	Plesači su se graciozno okretali i okretali kroz svoje posljednje korake.
Like other clouds, it is made of tiny drops of water.	Kao i drugi oblaci, napravljen je od sićušnih kapi vode.
There is a complex network of international relations.	Postoji složena mreža međunarodnih odnosa.
Some people seem to enjoy the process of making desserts.	Čini se da neki ljudi uživaju u procesu pravljenja deserta.
She quickly locked the door.	Brzo je zaključala vrata.
You may want to read this new book as well.	Možda biste željeli pročitati i ovu novu knjigu.
Emacs is a text editor.	Emacs je uređivač teksta.
Such scenes were common on land.	Takvi prizori bili su uobičajeni na kopnu.
Hives, a miracle of nature, were discovered in the desert.	Košnice, čudo prirode, otkrivene su u pustinji.
I was amazed at the size.	Bila sam zapanjena veličinom.
Their purchase was motivated by greed.	Njihova kupovina bila je motivisana pohlepom.
Now we know why.	Sada znamo zašto.
She learned how to dance on her own.	Sama je naučila kako da pleše.
My sister's cat has nine lives.	Mačka moje sestre ima devet života.
My dog ​​was chewing on my new shoes.	Moj pas je žvakao moje nove cipele.
We fought to defend our country.	Borili smo se da odbranimo svoju zemlju.
We worked together in the fields.	Zajedno smo radili na poljima.
Potato is a popular local culture.	Krompir je popularna domaća kultura.
They have already finished reading.	Već su završili sa čitanjem.
Scientists have not definitively identified the cause of global warming.	Naučnici nisu definitivno identifikovali uzrok globalnog zagrevanja.
He moved on to the next row.	Prešao je na sljedeći red.
Taking off his police cap, he wiped his hands.	Oduzevši policijsku kapu, obrisao je ruke.
He remembered this summer's vacation.	Prisjetio se ljetošnjeg odmora.
A park has been established on the river bank.	Na obali rijeke je uspostavljen park.
The ringing was getting weaker.	Zvonjenje je postajalo sve slabije.
Second, you will need two cups of brown sugar.	Drugo, trebat će vam dvije šolje smeđeg šećera.
People are afraid of heights.	Ljudi se plaše visine.
Let there be no violence or theft in the city.	Neka u gradu ne dođe do nasilja ili krađe.
The protesters agreed to use force if necessary.	Demonstranti su se dogovorili o upotrebi sile ako bude potrebno.
The marble sculpture shines brightly.	Mramorna skulptura sjajno sija.
You have to work energetically.	Morate raditi energično.
You better hurry.	Bolje požurite.
Variations in population are due to migration.	Varijacije u populaciji su posljedica migracije.
The land is scarce and cheap, but growing vegetables is difficult.	Zemlja je oskudna i jeftina, ali je uzgoj povrća težak.
Her chronic insomnia makes her irritable.	Njena hronična nesanica čini je razdražljivom.
Dozens of soldiers immediately came in crowds.	Desetine vojnika je odmah došlo u masama.
This city lay in ruins.	Ovaj grad je ležao u ruševinama.
The clouds seem to be moving away quickly.	Čini se da se oblaci brzo udaljavaju.
A reliable cook was essential for a good restaurant.	Pouzdan kuvar je bio neophodan za dobar restoran.
The packaging of the product included a number of health claims.	Pakovanje proizvoda uključivalo je niz zdravstvenih tvrdnji.
The government is dealing with the population.	Vlada se obračunava sa stanovništvom.
So what does that mean?	Dakle, šta to znači?
She wore a black dress and considered herself attractive.	Nosila je crnu haljinu i smatrala se privlačnom.
I always take three.	Uvijek ih uzimam po tri.
The tent has six pillars.	Šator ima šest stubova.
It is illegal to ride horses in the city.	Nezakonito je jahati konja u gradu.
They arrived by plane.	Stigli su avionom.
We need financial support.	Potrebna nam je finansijska podrška.
The air seemed cold and humid.	Vazduh je delovao hladno i vlažno.
Your search returned no results.	Pretraga nije dala rezultate.
Meat and dairy products are plentiful here.	Mesnih i mliječnih proizvoda ovdje ima u izobilju.
This will help you discover what people value.	Ovo će vam pomoći da otkrijete šta ljudi cijene.
The bags are all packed.	Torbe su sve spakovane.
A staircase rose to a bare balcony.	Stepenište se uzdizalo do golog balkona.
After the trial, he is found guilty.	Nakon suđenja, proglašava se krivim.
He pushed the cart up the hill.	Gurao je kolica uz brdo.
Textile factories have long been established in this area.	Tekstilne fabrike su odavno osnovane na ovim prostorima.
He considered his sentence carefully.	Pažljivo je razmotrio svoju kaznu.
This region is famous for its ancient temples.	Ovaj region je poznat po svojim drevnim hramovima.
It was not clear whether the criticism was fair or not.	Nije bilo jasno da li je kritika pravedna ili ne.
The axis of the planet is tilted relative to its orbit.	Osa planete je nagnuta u odnosu na njenu orbitu.
Some constructions have diagonal buttresses.	Neke konstrukcije imaju dijagonalne kontrafore.
The poor child looked at me with hope.	Jadno dijete je gledalo u mene s nadom.
He scratched his head.	Počešao se po glavi.
The dress was crimson, with the keys included.	Haljina je bila grimizne boje, sa priloženim ključevima.
This country is known for its colonial architecture.	Ova zemlja je poznata po svojoj kolonijalnoj arhitekturi.
The rebels looted this village.	Pobunjenici su opljačkali ovo selo.
Protesters demanded a return to parliamentary power.	Demonstranti su tražili povratak na parlamentarnu vlast.
Their mission was interrupted by bad weather.	Njihovu misiju prekinulo je loše vrijeme.
The villagers were shocked and disappointed.	Seljani su bili šokirani i razočarani.
My dog ​​likes to eat raw meat.	Moj pas voli da jede sirovo meso.
Paperwork doesn't make sense.	Papirologija nema smisla.
A large number of tourists visit this area every year.	Veliki broj turista posjećuje ovo područje svake godine.
I would really love to see that.	Zaista bih to volio vidjeti.
Winter winds also smell good.	Zimski vjetrovi također dobro mirišu.
The bodies of the dead have not been removed.	Tijela mrtvih nisu uklonjena.
The ragged old man muttered to himself.	Odrpani starac promrmlja sebi u bradu.
Let him love you with all his heart.	Neka te voli svim srcem.
He fell asleep leaning against a tree.	Zaspao je naslonjen na drvo.
He didn't notice me.	Nije me primetio.
A collection of writings by an unknown author.	Zbirka spisa nepoznatog autora.
So they say.	Tako kažu.
He crouched down, ready to come closer.	Čučnuo je, spreman da priđe bliže.
The machine will have greater precision and speed.	Mašina će imati veću preciznost i brzinu.
The river is rich in fish.	Rijeka obiluje ribom.
She is engrossed in her work.	Zadubljena je u svoj posao.
Interest rates rise as prices fall.	Kamata raste kako cijena pada.
Lavender smelled wonderful.	Lavanda je divno mirisala.
The house looks really great.	Kuća izgleda zaista sjajno.
The sergeant quickly investigated the situation.	Narednik je brzo ispitao situaciju.
It's too warm to wear this coat.	Previše je toplo nositi ovaj kaput.
I hid in a corner, shivering.	Sakrio sam se u ćošak, drhteći.
Many interesting aspects have been completely neglected.	Mnogi zanimljivi aspekti su potpuno zanemareni.
The search is nationwide.	Pretraga je širom zemlje.
This is my favorite restaurant!	To je moj omiljeni restoran!
The use of incandescent bulbs is wasteful.	Upotreba sijalica sa žarnom niti je rasipna.
The atmosphere was stifling.	Atmosfera je bila zagušljiva.
Rowling created world followers.	Rowling je stvorila svjetske sljedbenike.
The city offers many educational facilities.	Grad nudi mnoge obrazovne sadržaje.
I am tall and strong.	Ja sam visok i jak.
Street children are eagerly begging for money.	Djeca ulice žudno mole za novac.
New employees in the company are under investigation.	Novi zaposleni u kompaniji je pod istragom.
Even the smallest amount of salt can ruin a dish.	Čak i najmanja količina soli može uništiti jelo.
Monks live a rather ascetic life.	Monasi žive prilično asketskim životom.
So she staggered through the dark streets.	Tako je sama teturala kroz mračne ulice.
Passengers admired the steep cliffs.	Putnici su se divili strmim liticama.
He started dancing in a quiet corner of the room.	Počeo je da pleše u tihom uglu sobe.
The feathered crest of the bird is striking.	Upečatljiv je pernati greben ptice.
Turn off the heating.	Isključite grijanje.
Not as tasty as milk chocolate.	Nije tako ukusna kao mliječna čokolada.
There is something wrong here.	Ovdje nešto nije u redu.
Congratulations to the team!	Čestitamo timu!
To take a blood sample, a nurse prickes your finger.	Da bi uzela uzorak krvi, medicinska sestra vam ubode prst.
The car door opened and a woman came out.	Vrata vagona su se otvorila i jedna žena je izašla.
He has to go for a walk.	Mora da ide u šetnju.
Tasks include cleaning the sink and washing dishes.	Zadaci uključuju čišćenje sudopera i pranje suđa.
The black bear is the largest bear in the world.	Crni medvjed je najveći medvjed na svijetu.
Do I look cruel because of my behavior?	Da li zbog svog ponašanja izgledam okrutno?
The best way to find love is to be yourself.	Najbolji način da pronađete ljubav je da budete svoj.
White sugar dissolves easily in water.	Bijeli šećer se lako otapa u vodi.
Maybe that's why she came back.	Možda se zato vratila.
People seem to want more than they need.	Čini se da ljudi žele više nego što im treba.
No, that has nothing to do with us.	Ne, to nema nikakve veze sa nama.
He was convicted of assaulting a police officer.	Osuđen je za napad na policajca.
Complaints of abuse were very common during the war.	Pritužbe na zlostavljanje su vrlo česte u vrijeme rata.
The net amount the city collected was unfavorable.	Neto iznos koji je grad prikupio bio je nepovoljan.
The collection of these poems is classified as literature.	Zbirka ovih pjesama klasifikovana je kao književnost.
Thick smog blocked the sun.	Gusti smog je blokirao sunce.
The fountain holds a lot of carp.	Fontana drži mnogo šarana.
No if but but.	Nema ako i ali ali.
I'm not listening.	Ne slušam.
You better have a healthy respect for authority.	Bolje da imate zdravo poštovanje prema autoritetu.
The mustache of the adventurer was painted blue.	Brkovi avanturista bili su ofarbani u plavo.
She remained prostrate on the floor until he returned home.	Ostala je ničice na podu dok se on nije vratio kući.
He distracted her.	Odvratio ju je.
Their relationship was tense.	Njihov odnos je bio napet.
He asked why she hadn't finished reading her mail.	Pitao je zašto nije završila čitanje svoje pošte.
She read poems to her friends.	Čitala je pjesme svojim prijateljima.
They spent the weekend on the beach.	Vikend su proveli na plaži.
The efficiency of the cuts will be carefully monitored.	Efikasnost rezova će se pažljivo pratiti.
It is a technique used by many artists.	To je tehnika koju koriste mnogi umjetnici.
That water was delicious!	Ta voda je bila ukusna!
He cleaned the bowl again.	Opet je očistio činiju.
It is a divine intervention.	To je božanska intervencija.
Hospitals here really don’t have enough staff.	Bolnice ovdje zaista nemaju dovoljno osoblja.
The philosopher discussed the meaning of life.	Filozof je raspravljao o smislu života.
In the song, the speaker describes his first love.	U pesmi govornik opisuje svoju prvu ljubav.
Iron ore is used to produce steel.	Željezna ruda se koristi za proizvodnju čelika.
Heart condition can increase heart rate.	Srčano stanje može povećati broj otkucaja srca.
He was also brilliant in mathematics.	Bio je briljantan i u matematici.
Friends congratulated him.	Prijatelji su mu čestitali.
Get off the highway.	Siđi sa autoputa.
The sailor sank, swimming towards a desert island.	Mornar je potonuo, plivajući prema pustom ostrvu.
This photo is very clear.	Ova fotografija je vrlo jasna.
She jumped off a cliff.	Skočila je sa litice.
Peter took the present to his room.	Peter je odnio poklon u svoju sobu.
The traffic was on the streets.	Saobraćaj se odvijao ulicama.
The passengers fled in fear.	Putnici su pobegli od straha.
The most powerful enemy of pleasure is greed.	Najmoćniji neprijatelj zadovoljstva je pohlepa.
The orchestra played a lively melody.	Orkestar je svirao živahnu melodiju.
The railway crossing was fenced off.	Željeznički prelaz je bio ograđen.
Why do flamingos stand on one leg?	Zašto flamingosi stoje na jednoj nozi?
The trial was public.	Suđenje je bilo javno.
A stable economy benefits businesses.	Stabilna ekonomija koristi preduzećima.
Breathe in the fresh air.	Udahnite svježi zrak.
Her math scores have improved.	Njeni rezultati iz matematike su se poboljšali.
Unemployed workers gathered in front of the main gate.	Nezaposleni radnici okupili su se ispred glavne kapije.
Radiation is a dangerous enemy.	Radijacija je opasan neprijatelj.
The boy wrapped toilet paper around the roll.	Dječak je omotao toalet papir oko rolne.
He pretended to be indifferent.	Glumio je ravnodušnost.
Astros players pose with championship rings.	Igrači Astrosa poziraju sa šampionskim prstenovima.
The effects of the drug were felt almost immediately.	Efekti droge su se osjetili gotovo odmah.
Scientists have made a new flying machine.	Naučnici su napravili novu leteću mašinu.
A poorly educated teenager.	Slabo obrazovan tinejdžer.
Their disputes have left many people feeling frustrated.	Njihovi sporovi su ostavili mnoge ljude da se osjećaju frustrirano.
He poured the governor's wine into the flag.	Sipao je guvernersko vino u flagon.
They stopped talking and just stared at each other.	Prestali su da pričaju i samo su zurili jedno u drugo.
The algae in the crevices of the stone wept.	Alge u pukotinama kamena plakale su.
Take a sharp knife.	Uzmi oštar nož.
So what do we do now?	Dakle, šta ćemo sada?
We needed strong leaders to save the people.	Trebali su nam jaki lideri da spasimo narod.
Most animals enjoy the sun.	Većina životinja uživa na suncu.
Go carefully down these stairs.	Idite pažljivo niz ove stepenice.
This party is committed to poverty reduction.	Ova stranka se zalaže za smanjenje siromaštva.
There was a lot of water in the containers.	U kontejnerima je bilo dosta vode.
The city is the center of commercial activities.	Grad je središte komercijalnih aktivnosti.
It is difficult to say what exactly caused the eruption.	Teško je reći šta je tačno izazvalo erupciju.
New cultivation methods do not require fertilizers.	Nove metode uzgoja ne zahtijevaju gnojiva.
Temperatures have risen across the planet.	Temperature su porasle širom planete.
Voice strings cannot produce treble.	Glasne žice ne mogu proizvesti visoke tonove.
It is an ancient and honorable tradition.	To je drevna i časna tradicija.
The underground hall was packed.	Podzemna sala je bila krcata.
He made many predictions about the economy.	Dao je mnoga predviđanja o ekonomiji.
A boy with a cockatoo on his shoulder.	Dječak sa kakaduom na ramenu.
Thousands of runners will travel this trail.	Hiljade trkača će putovati ovom stazom.
It is illegal to drink and drive here.	Ovdje je ilegalno piti i voziti se.
The gynecologist had a busy morning.	Ginekolog je imao naporno jutro.
Most attempts to provide contributions have failed.	Većina pokušaja pružanja priloga nije uspjela.
The chef took special care to prepare the meal.	Kuvar se posebno pobrinuo za pripremu obroka.
I am amazed at the results.	Zadivljen sam rezultatima.
The skyscraper horizon can be seen in the distance.	U daljini se vidi horizont nebodera.
Heavy rainfall caused torrential floods.	Obilne padavine izazvale su bujične poplave.
Home inspectors identified a number of deficiencies.	Kućni inspektori su utvrdili brojne nedostatke.
However, for the sake of comparison, the average salaries of teachers are higher.	Međutim, poređenja radi, prosječne plate nastavnika su veće.
This phenomenon is sometimes called ‘burning from within’.	Ovaj fenomen se ponekad naziva 'gorenjem iznutra'.
She enjoyed the beautiful scenery.	Uživala je u prekrasnom krajoliku.
We had to dig a little in the basement.	Morali smo malo kopati u podrumu.
His grandfather was a famous actor.	Njegov djed je bio poznati glumac.
The study of language over many centuries.	Proučavanje jezika tokom mnogih vekova.
You are making progress.	Napredujete.
Take your coat and put it away.	Uzmi kaput i skloni ga.
For most people, the task was difficult.	Većini ljudi je zadatak bio težak.
Computers are used to facilitate many tasks.	Računari se koriste za olakšavanje mnogih zadataka.
First, peel the chicken.	Prvo skinite kožu sa piletine.
These railways transported goods across the country.	Ove željeznice prevozile su robu širom zemlje.
The desert is home to many unique species.	Pustinja je dom mnogih jedinstvenih vrsta.
They were tired of waiting for the ferry.	Umorili su se od čekanja trajekta.
This philosophy encourages us not to blame ourselves.	Ova filozofija nas ohrabruje da ne krivimo sebe.
A view of space.	Pogled na svemir.
The director openly criticized the government's policy.	Direktor je otvoreno kritizirao politiku vlade.
Tradition is passed from father to son.	Tradicija se prenosi sa oca na sina.
My uncle is a good man.	Moj ujak je dobar čovek.
Whales are often hunted for their meat.	Kitovi se često love zbog mesa.
She made him eat.	Natjerala ga je da jede.
The street noise was equally loud.	Ulična buka bila je podjednako glasna.
Money is not a guarantee of success.	Novac nije garancija uspjeha.
The elephant drinks his mother's milk.	Slončić pije mlijeko svoje majke.
The others were said to have died in the crash.	Rečeno je da su ostali poginuli u nesreći.
I wear my hair every day.	Kosu oblačim svakodnevno.
Think about all the changes that have taken place.	Razmislite o svim promjenama koje su se dogodile.
Blood flowed from her wound.	Krv je tekla iz njene rane.
All the systems seemed to be functioning normally.	Činilo se da svi sistemi normalno funkcionišu.
This restaurant is known for its distinctive dish.	Ovaj restoran je poznat po svom prepoznatljivom jelu.
The fluid inside the eyeball is a clear fluid.	Tečnost unutar očne jabučice je bistra tečnost.
The worm started eating corn.	Crv je počeo da jede kukuruz.
Water vapor becomes a cloud.	Vodena para postaje oblak.
We must protect his reputation.	Moramo zaštititi njegovu reputaciju.
The bite of her apple was delicious.	Zalogaj njene jabuke bio je ukusan.
Their sentences were not consecutive.	Njihove kazne nisu bile uzastopne.
She pulled out three chairs for her friends.	Izvukla je tri stolice za svoje drugarice.
So what do we do about it?	Dakle, šta ćemo učiniti povodom toga?
His garden was famous for roses.	Njegova bašta bila je poznata po ružama.
A sudden gust of wind blew the umbrella upside down.	Iznenadni nalet vjetra raznio je kišobran naopačke.
The boy is lying.	Dječak laže.
The sun was slowly setting in the west.	Sunce je polako zalazilo na zapadu.
Water flows under the bridge.	Voda teče ispod mosta.
He was afraid of vegetables.	Plašio se povrća.
The soldiers were ordered to attack.	Vojnicima je naređeno da napadnu.
All leviathans, sea snakes and eels are ofiacodonts.	Svi levijatani, morske zmije i jegulje su ofijakodonti.
The teacher told the students to read the passage.	Nastavnik je rekao učenicima da pročitaju odlomak.
My poor boy!	Jadni moj dečko!
I think that's quite reasonable.	Mislim da je to sasvim razumno.
The leopard was spotted by a local hunter.	Leoparda je uočio lokalni lovac.
The area is very polluted.	Područje je jako zagađeno.
Her cheeks were red.	Obrazi su joj bili crveni.
Some families own cows and goats.	Neke porodice posjeduju krave i koze.
Arrange the chairs in a similar way.	Na sličan način rasporedite i stolice.
The duties of a priest include visiting the sick.	Dužnosti svećenika uključuju obilazak bolesnika.
A mountain could be seen in the distance.	U daljini se vidjela planina.
The politician criticized his opponent.	Političar je kritikovao svog protivnika.
Only the most hardy flowers can withstand strong winter storms.	Samo najotpornije cvijeće može izdržati jake zimske oluje.
A beautiful girl in blue looked around.	Lijepa djevojka u plavom pogleda oko sebe.
Events are still going on.	Događaji se i dalje odvijaju.
The doctors told us to be careful.	Doktori su nam rekli da budemo oprezni.
Today there are fewer and fewer old people.	Danas je sve manje starih ljudi.
There was a palpable tension in the air.	U vazduhu je bila opipljiva napetost.
So he quit and moved to the city.	Tako je dao otkaz i preselio se u grad.
He has remained popular to this day.	On je ostao popularan do danas.
Textbooks need to be checked in detail.	Udžbenike je potrebno detaljno provjeriti.
Each of the members of the household had special obligations.	Svaki od članova domaćinstva imao je posebne obaveze.
They usually help members of the military.	Obično pomažu pripadnicima vojske.
Her slender figure was always shrouded in shadows.	Njena vitka figura je uvek bila obavijena senkama.
Small ships cannot sail far because of their weight.	Mali brodovi zbog svoje težine ne mogu ploviti daleko.
She is in an induced coma.	Ona je u indukovanoj komi.
He poured some water into the pot.	Sipao je malo vode u lonac.
Airlines have been accused of negligence.	Avio-kompanije su optužene za nemar.
The situation was fatal.	Stanje je bilo fatalno.
The device measures electricity	Uređaj mjeri električnu struju
The chairman is a man of a few words.	Predsjedavajući je čovjek od nekoliko riječi.
This reaction takes place in several steps.	Ova reakcija se odvija u nekoliko koraka.
The boy lost a tennis ball on the turf.	Dječak je izgubio tenisku lopticu na travnjaku.
She was looking for a quiet life in the countryside.	Tražila je miran život na selu.
This test is known to cause a lot of anxiety.	Poznato je da ovaj test izaziva mnogo tjeskobe.
The population continues to grow at a steady rate.	Stanovništvo i dalje raste stalnom stopom.
He was the only child.	Bio je jedino dijete.
Researchers are studying these changes.	Istraživači proučavaju ove promjene.
To the east lay a stream with green waters.	Na istoku je ležao potok sa zelenim vodama.
The professor was a man of simple taste and fashion.	Profesor je bio čovjek jednostavnog ukusa i mode.
Although discouraged, he continued to write.	Iako obeshrabren, nastavio je da piše.
If you decide to visit the desert,	Ukoliko odlučite da posetite pustinju,
A modest cottage, originally a shepherd's hut.	Skromna vikendica, prvobitno pastirska koliba.
He swam the lake without a problem.	Preplivao je jezero bez problema.
Mountains are all over the world.	Planine se nalaze širom sveta.
Complexity is part of human language.	Složenost je dio ljudskog jezika.
The book sells millions of copies each year.	Knjiga se svake godine proda u milionima primjeraka.
What causes this unusual phenomenon?	Šta uzrokuje ovaj neobičan fenomen?
The snowstorm was mercifully short.	Snježna oluja je bila milosrdno kratka.
Palm trees grew wild in the parks.	Palme su divlje rasle u parkovima.
The lightning began to die.	Munja je počela da umire.
Shoot as hard as you can.	Pucajte što jače možete.
A flock of birds flew over them.	Jato ptica je letelo iznad njih.
It was a beautiful building, surrounded by high walls.	Bila je to lijepa zgrada, opasana visokim zidovima.
The music was so good that everyone was in tears.	Muzika je bila toliko dobra da su svi bili u suzama.
They have a long history and a rich culture.	Imaju dugu istoriju i bogatu kulturu.
The doctors promised to take care of him.	Ljekari su obećali da će se pobrinuti za njega.
The capital was founded early in its history.	Glavni grad je osnovan rano u svojoj istoriji.
This city was burned to the ground many years ago.	Ovaj grad je spaljen do temelja prije mnogo godina.
Follow me.	Prate me.
The apple was juicy and aromatic.	Jabuka je bila sočna i aromatična.
Rub the spice into the lamb.	Utrljajte začin u jagnjetinu.
Loneliness is a disease.	Usamljenost je bolest.
A cultural festival was held there.	Tamo je održan kulturni festival.
Cross your fingers and say "oh."	Prekrižite prste i recite "om."
You will then need to transfer the contents to the sherpa.	Zatim ćete morati prebaciti sadržaj u šerpu.
We have much to learn about this holy place.	Imamo mnogo toga da naučimo o ovom svetom mjestu.
Their passion for success is boundless.	Njihova strast za uspjehom je bezgranična.
This island has an exciting nightlife.	Ovo ostrvo ima uzbudljiv noćni život.
The bus station is just around the corner.	Autobuska stanica je odmah iza ugla.
Night is such a wonderful time of day.	Noć je tako divno doba dana.
Governments have faced growing public debt.	Vlade zemalja suočile su se sa rastućim javnim dugom.
Traffic was a nightmare.	Saobraćaj je bio noćna mora.
A wave of dizziness swept over him.	Obuzeo ga je talas vrtoglavice.
A crack quickly formed in the ground.	Brzo se stvorila pukotina u zemlji.
It shone in the light of dawn.	Svetlucalo je na svetlosti zore.
It is home to many colorful birds.	To je dom mnogih živopisnih ptica.
Their ten machines were the best in this area.	Njihovih deset mašina bilo je najbolje u ovoj oblasti.
She unlocked the door.	Otključala je vrata.
The abandoned building was covered in weeds.	Napuštena zgrada bila je prekrivena korovom.
The mountain rises above the clouds.	Planina se uzdiže iznad oblaka.
She let out a sigh of utter despair.	Ispustila je uzdah potpunog očaja.
Now people visit the temple en masse.	Sada ljudi masovno posjećuju hram.
Thus, the soil cover of the park does not grow.	Dakle, pokrivač tla parka ne raste.
People tend to develop friendships in their neighborhood.	Ljudi imaju tendenciju da razvijaju prijateljstva u svom susjedstvu.
The stadium was flooded with screaming fans.	Stadion je bio preplavljen vrištanjem navijača.
I'd like some cream with that.	Htjela bih malo kreme s tim.
A carnival is held here every year.	Svake godine se ovdje održava karneval.
The evidence is compelling.	Dokazi su uvjerljivi.
I asked the man to open the door.	Zamolio sam čovjeka da otvori vrata.
They marched down the street with their heads held high.	Marširali su ulicom uzdignute glave.
She took off her shoes when she entered.	Izula je cipele kada je ušla.
Enter the cave and walk ten steps.	Uđite u pećinu i hodajte deset koraka.
The ceremony was led by a village elder.	Obred je vodio seoski starješina.
The results were unreliable.	Rezultati su bili nepouzdani.
This untouched wilderness is threatened by encroachment on human settlements.	Ova netaknuta divljina je ugrožena zadiranjem ljudskih naselja.
The answer was obvious.	Odgovor je bio očigledan.
The wolf began to spread throughout the region.	Vuk je počeo da se širi po regionu.
The bone plates on his skull turned out to be ancient.	Koštane ploče na njegovoj lobanji pokazale su se drevnim.
These are good candies.	Ovo su dobri bomboni.
This city is known for its high altitude.	Ovaj grad je poznat po velikoj nadmorskoj visini.
In one experiment, volunteers were given three markers.	U jednom eksperimentu, dobrovoljci su dobili tri markera.
Researchers are studying air pollution.	Istraživači proučavaju zagađenje zraka.
Some rabbits escaped by jumping over the fence.	Neki zečevi su pobjegli preskočivši ogradu.
Three images are blurry.	Tri slike su mutne.
These procedures dramatically improve efficiency.	Ovi postupci dramatično poboljšavaju efikasnost.
The animals ate grass.	Životinje su se hranile travom.
The python is an unusual pet.	Piton je neobičan kućni ljubimac.
The government plans to demolish the buildings.	Vlada planira da sruši zgrade.
The ruler was tormented by recurring dreams.	Vladara su mučili snovi koji se ponavljaju.
The nation is rich in natural beauty.	Nacija je bogata prirodnim ljepotama.
So eat as much as you want.	Zato jedite koliko želite.
This man will not understand what we are doing.	Ovaj čovjek neće razumjeti šta radimo.
She looked up at the sky, frowning.	Pogledala je u nebo, mršteći se.
Cook the rice for twenty minutes.	Kuvajte pirinač dvadeset minuta.
Politicians promise to make the streets safer.	Političari obećavaju da će ulice učiniti sigurnijim.
He sat up in bed, staring at the girl.	Seo je u krevet, zurio u devojku.
The dinosaur moved slowly toward the water.	Dinosaurus je polako krenuo prema vodi.
The search for fossils in a museum can be interesting.	Potraga za fosilima u muzeju može biti zanimljiva.
Like an oasis in the desert.	Kao oaza u pustinji.
Everyone wants to be better.	Svi žele da budu bolji.
The fox was hiding under the car.	Lisica se skrivala ispod auta.
He was walking on a lonely beach.	Šetao je osamljenom plažom.
Since then, the drug has virtually disappeared from the country.	Od tada je droga praktično nestala iz zemlje.
You think it's easy, but it takes years to master.	Mislite da je lako, ali potrebne su godine da se savlada.
It is an act of civil disobedience.	To je čin građanske neposlušnosti.
You seem to be right.	Čini se da ste u pravu.
The cathedral dominates the horizon.	Katedrala dominira horizontom.
Significantly young people sing.	Znatno mladi ljudi pjevaju.
They opened the chapel as a place of worship.	Otvorili su kapelu kao bogomolju.
He licked his lips, smelling the food.	Obliznuo je usne, mirisajući hranu.
The act of running requires endurance and stamina.	Čin trčanja zahtijeva izdržljivost i izdržljivost.
The thief hid the knife in his sleeve.	Lopov je sakrio nož u rukav.
The vehicles made little noise and were relatively fast.	Vozila su proizvodila malo buke i bila su relativno brza.
She needed to bring extra batteries.	Trebala je ponijeti dodatne baterije.
He resigned last month.	Dao je ostavku prošlog mjeseca.
It stores helium until needed.	Pohranjuje helijum dok ne bude potreban.
The ice machine was broken, so we had to wait.	Mašina za led je bila pokvarena, pa smo morali čekati.
The man was bitten by a venomous snake.	Čovjeka je ujela zmija otrovnica.
You're dead!	Mrtav si!
The number of buildings in the city grew.	Broj zgrada u gradu je rastao.
The company issued a brief statement.	Kompanija je objavila kratko saopštenje.
Manufacturers produce new, innovative machines.	Proizvođači proizvode nove, inovativne mašine.
The deputies stated that they were not consulted.	Poslanici su izjavili da nisu konsultovani.
I don't like quarrels.	Ne volim svađe.
Soldiers positioned themselves along the road.	Vojnici su se pozicionirali duž puta.
Some of his later works perished as a result.	Neki od njegovih kasnijih radova su zbog toga stradali.
Grizzly watched the moose.	Grizli je posmatrao losa.
The land is extremely fertile.	Zemljište je izuzetno plodno.
Bricks are made of clay in the ground.	Cigle se prave od gline u zemljištu.
They are a solid, reliable team.	Oni su solidan, pouzdan tim.
Many animals live in caves.	Mnoge životinje žive u pećinama.
The baby moved restlessly.	Beba se nemirno kretala.
This is the output of that program.	Ovo je izlaz tog programa.
He arrived after his plane landed.	Stigao je nakon što je njegov avion sletio.
He produces flawless, complete items.	On proizvodi besprijekorne, kompletne artikle.
People here were not allowed to eat.	Ljudima ovde nije bilo dozvoljeno da jedu.
The way of life of Westerners destroys local traditions.	Način života zapadnjaka uništava lokalne tradicije.
A strong wind hit the pier and lifted the waves.	Jak vjetar udario je u mol i podigao talase.
Ronaldo was a footballer.	Ronaldo je bio fudbaler.
Bill was carrying a package.	Bill je nosio paket.
The new government has promised to improve public infrastructure.	Nova vlada je obećala da će poboljšati javnu infrastrukturu.
Most people don’t know that much about agriculture.	Većina ljudi ne zna toliko o poljoprivredi.
Musicians from the command line of a nearby church	Muzičari sa komandne linije obližnje crkve
Transport trucks travel this route regularly.	Kamioni za transport redovno putuju ovom rutom.
Their performance is disappointing.	Njihov nastup je razočaravajući.
You can make stew or soup from raw food.	Od sirove hrane možete napraviti gulaš ili supu.
She will inevitably go to jail.	Ona će neminovno otići u zatvor.
They followed us.	Pratili su nas.
This new technology promises a breakthrough.	Ova nova tehnologija obećava proboj.
The older woman was furious.	Starija žena je bila bijesna.
They put it on the woman's face.	Stavili su je na ženino lice.
There were a series of gold bracelets on her wrist.	Na zapešću joj je bio niz zlatnih narukvica.
I can’t afford to run my own business.	Ne mogu sebi priuštiti vođenje vlastitog biznisa.
In my country, the number of cars has greatly increased.	U mojoj zemlji se broj automobila jako povećao.
Revenge is a complex emotion.	Osveta je složena emocija.
Despite that, they continued to fight.	Uprkos tome, nastavili su da se bore.
This house needs serious repairs.	Ovoj kući je potrebna ozbiljna popravka.
Many of the men were injured.	Mnogi od muškaraca su ranjeni.
Did you set the alarm?	Jeste li podesili alarm?
The foreign visitor was captured by village customs.	Stranog posjetioca zarobili su seoski običaji.
It is entered through a narrow gate.	Ulazi se kroz usku kapiju.
The camp was surrounded by lush vegetation.	Kamp je bio okružen bujnom vegetacijom.
Nonsense, it increases our efficiency.	Gluposti, to povećava našu efikasnost.
Peel an onion first, then chop it.	Prvo oljuštite luk, a zatim ga nasjeckajte.
Content is included in the manuscript.	Sadržaj je uključen u rukopis.
This food should never be cooked.	Ovu hranu nikada ne treba kuvati.
I read this book in one go.	Pročitao sam ovu knjigu u jednom potezu.
I have a lot to tell you.	Imam puno toga da ti kažem.
We danced all night.	Celu noć smo plesali.
He was very grateful for this unexpected gift.	Bio je veoma zahvalan na ovom neočekivanom poklonu.
The shower was used sparingly.	Tuš se koristio štedljivo.
The leaders of the new country imposed strict censorship.	Lideri nove zemlje nametnuli su strogu cenzuru.
Border countries tend to be eccentric.	Pogranične zemlje imaju tendenciju da budu ekscentrične.
John works hard as a doctor.	Džon vredno radi kao lekar.
All products are handmade in the traditional way.	Svi proizvodi su ručno rađeni na tradicionalan način.
The project was successful.	Projekat je bio uspješan.
He puts a strong emphasis on correctness.	On stavlja snažan naglasak na ispravnost.
Carrots and beans, carrots and beans.	Šargarepa i pasulj, šargarepa i pasulj.
Stay tuned for the next episode.	Ostanite sa nama za sljedeću epizodu.
Let's go for a walk.	Idemo u šetnju.
Air pollution is believed to be a health problem.	Vjeruje se da je zagađenje zraka zdravstveni problem.
Maybe a storm was coming?	Možda je dolazila oluja?
The soldiers fought bravely and died in a brave fight.	Vojnici su se hrabro borili i poginuli u hrabroj borbi.
This country depends on tourism.	Ova zemlja zavisi od turizma.
So the smart princess guessed.	Pa je pametna princeza pogodila.
A police officer broke into the building.	Policajac je upao u zgradu.
Experts predicted a terrible climate future.	Stručnjaci su predviđali strašnu klimatsku budućnost.
This weapon does not fire bullets.	Ovo oružje ne ispaljuje metke.
It suits a man of his age and size.	Odgovara muškarcu njegovih godina i veličine.
The appetite for meat was rapidly declining.	Apetit za mesom je brzo opadao.
We cooked vegetables in river water.	Povrće smo kuvali u rečnoj vodi.
The cuts were deep.	Posjekotine su bile duboke.
I need a cup of tea.	Treba mi šolja čaja.
Science is considered to bring the truth.	Smatra se da nauka donosi istinu.
Apoorva's father had spoken to him briefly before.	Apoorvin otac je ranije nakratko razgovarao s njim.
I can't take this anymore!	Ne mogu ovo više podnijeti!
He runs fast, but he is also clumsy.	Trči brzo, ali je i nespretan.
Some companies have completely refused to comply.	Neka preduzeća su u potpunosti odbila da se povinuju.
The wood attracted liquid nitrogen, which immediately froze it.	Drvo je privuklo tečni azot, koji ga je odmah zamrznuo.
The body of the dress was embroidered with small pearls.	Korpus haljine bio je izvezen sitnim perlama.
Some sources are critical of the rule of this leader.	Neki izvori su kritični prema vladavini ovog vođe.
Vika woke us up from vacation.	Vika nas je probudila iz odmora.
It's the last day of school.	Poslednji je dan škole.
Such big profits are unprecedented.	Tako veliki profiti su nezapamćeni.
These tomatoes are delicious.	Ovi paradajzi su ukusni.
Electricians attached white wires to the copper ones.	Električari su pričvrstili bijele žice za bakrene.
People were waiting for the sign.	Ljudi su čekali znak.
He watched his last breath catch.	Gledao je kako mu je zadnji dah uvučen.
The palace was surrounded by a high stone wall.	Palata je bila opasana visokim kamenim zidom.
He was a generous man.	Bio je velikodušan čovjek.
Her lips curled into a smile.	Usne su joj se izvile u osmijeh.
The company said it was necessary to increase its capital base.	Kompanija je saopštila da je neophodno povećati njenu kapitalnu bazu.
She entered a small building.	Ušla je u malu zgradu.
All their rulers were mythological characters.	Svi njihovi vladari bili su mitološki likovi.
These packages look a little heavy.	Ovi paketi izgledaju malo teški.
The fortress was built five hundred years ago.	Tvrđava je podignuta prije pet stotina godina.
It's time for action.	Vrijeme je za akciju.
This was a very serious problem.	Ovo je bio veoma ozbiljan problem.
The tumor was benign.	Tumor je bio benigni.
The introductory part acts as a general overview.	Uvodni dio djeluje kao opći pregled.
The university was created by merging two colleges.	Univerzitet je nastao spajanjem dva koledža.
It rained continuously for fifteen days.	Kiša je neprestano padala petnaestak dana.
The sentence is in a passive voice.	Rečenica je u pasivnom glasu.
She was obviously in great pain.	Očigledno je imala velike bolove.
He surveyed the area.	Pregledao je područje.
Before you continue, look at the moon.	Prije nego što nastavite, zagledajte se u mjesec.
Their records are merged with the records of several other sources.	Njihovi zapisi se spajaju sa zapisima nekoliko drugih izvora.
Today, it is very difficult to find good teachers.	Danas je veoma teško naći dobre nastavnike.
Stir in the brown sugar and cream mixture.	Promiješajte smjesu smeđeg šećera i vrhnja.
The broken branch was buried in the ground.	Slomljena grana je zakopana u zemlju.
The anxiety of the spectators increased as the match progressed.	Anksioznost gledalaca se povećavala kako je utakmica odmicala.
This plant belongs to the mint family.	Ova biljka pripada porodici mente.
Butterflies fluttered around the ripe fruit.	Leptiri su lepršali oko zrelih plodova.
Their once was a happy marriage.	Njihov je nekada bio srećan brak.
A local anthropologist says this is an act of vandalism.	Lokalni antropolog kaže da ovo predstavlja čin vandalizma.
She held her granddaughter in her arms.	Držala je unuka u naručju.
Indeed, the space is large.	Zaista, prostor je velik.
Hashish is sold in the alleys.	Hašiš prodaju u uličicama.
All branches are now closed.	Sve filijale su sada zatvorene.
The newspapers interviewed him.	Novine su ga intervjuisale.
I'm calling you, but you can't hear me.	Zovem te, ali me ne čuješ.
Everyone was silent.	Svi su ćutali.
Police tried to prevent protesters to enter the building.	Policija je pokušala spriječiti demonstrante da uđu u zgradu.
Don't lure him, boy.	Ne mami ga, dječače.
It is time for them to go and join their tribe.	Vrijeme je da odu i pridruže se njihovom plemenu.
It is imperative that you be careful.	Imperativ je da budete oprezni.
The woman bowed deeply.	Žena se duboko naklonila.
It was the scene of many battles.	To je bilo poprište mnogih bitaka.
In most regions, water is a scarce resource.	U većini regiona voda je oskudan resurs.
He was a man of great wealth.	Bio je čovjek velikog bogatstva.
Many issues need to be explored.	Mnoga pitanja treba istražiti.
The book contains a wealth of factual information.	Knjiga sadrži obilje činjeničnih informacija.
The village is known for its beautiful nature.	Selo je poznato po prekrasnoj prirodi.
Some countries prohibit their citizens from visiting.	Neke zemlje zabranjuju svojim građanima posjetu.
Basketball is played by men, women and children.	Košarku igraju muškarci, žene i djeca.
Many government officials were killed in this battle.	U ovoj bici pobijeno je mnogo vladinih službenika.
Cats and dogs share a home.	Mačke i psi dijele dom.
The construction could not withstand such heavy rain.	Konstrukcija nije mogla izdržati tako jaku kišu.
Many members of the ship's crew boarded skinny.	Mnogi članovi posade broda su se ukrcali mršavi.
In addition, you may want to consider a healthy diet.	Osim toga, možda biste trebali razmisliti o zdravoj prehrani.
You can't imagine what the situation really is.	Ne možete zamisliti kakva je situacija zaista.
They are intended to protect infants.	Namijenjeni su zaštiti dojenčadi.
The maritime industry has been in decline for two decades.	Pomorska industrija je u padu već dvije decenije.
There is a bay leaf in the soup.	U supu ide lovorov list.
Most historians dispute this history.	Većina istoričara osporava ovu istoriju.
They inspected the wreck.	Pregledali su olupinu.
He stated that he loves her very deeply.	Izjavio je da je voli veoma duboko.
Interest in space exploration is growing.	Interes za istraživanje svemira je u porastu.
He was watching television.	Gledao je televiziju.
Popular tourist destination.	Popularna turistička destinacija.
The mouse rushed off into the darkness.	Miš je odjurio u tamu.
He learned to make coins.	Naučio je da pravi novčiće.
Thunder thunders like lightning piercing the sky.	Grmljavina grmi kao munja koja se probija nebom.
So she decided to stop lying to herself.	Stoga je odlučila da prestane da laže samu sebe.
Every year millions of tourists visit this resort.	Svake godine milioni turista posjete ovo ljetovalište.
Farmers were forced to build on the floodplain.	Poljoprivrednici su bili primorani da grade na poplavnoj ravnici.
The wind was cold this morning.	Jutros je vjetar bio hladan.
The country's economy has been hit by rising prices.	Ekonomiju zemlje pogodio je rast cijena.
We can stop by for lunch at a coffee shop.	Možemo svratiti na ručak u kafić.
The state government failed to contain the threat.	Državna vlada nije uspjela obuzdati prijetnju.
Police have arrested several suspects in this regard.	Policija je uhapsila nekoliko osumnjičenih u vezi s tim.
Accidents have been witnessed by many.	Nesreći su svjedočili mnogi.
The coast has a harsh climate.	Obala ima oštru klimu.
Her beloved pet died today.	Danas je uginuo njen voljeni ljubimac.
He serves me tea in the living room.	Služi me čajem u dnevnoj sobi.
Leading companies produce these products.	Vodeće kompanije proizvode ove proizvode.
Saleen held him by the shoulders.	Saleen ga je držao za ramena.
We saved to buy our own house.	Štedjeli smo da kupimo vlastitu kuću.
Some people are vegetarians.	Neki ljudi su vegetarijanci.
Oil and natural gas are by-products of coal exploitation.	Nafta i prirodni gas su nusproizvodi eksploatacije uglja.
You better take the left road.	Bolje idite lijevom cestom.
The stalemate was resolved over the weekend.	Zastoj je riješen tokom vikenda.
She didn't understand the question.	Nije razumela pitanje.
Pass the exam excellently.	Položite ispit odlično.
She served as a good model.	Služila je kao dobar model.
It blooms every year.	Cvjeta svake godine.
The young man's speech contained a number of misguided excuses.	Govor mladića sadržavao je niz pogrešnih izgovora.
They are known for their saddles, swords and fenced gardens.	Poznati su po svojim sedlima, mačevima i ograđenim baštama.
This computer makes calculations faster.	Ovaj računar čini proračune brže.
Heroin and cocaine are not found in this region.	Heroin i kokain se ne nalaze u ovoj regiji.
Enter the chairs.	Unesi stolice.
Let's consolidate our forces.	Konsolidirajmo naše snage.
Your car makes a funny noise.	Vaš auto proizvodi smiješnu buku.
The sun shone brightly on the calm blue lake.	Sunce je sjajno obasjalo mirno plavo jezero.
Hold your head while cutting your hair.	Držite glavu dok šišate kosu.
There has been a marked stagnation of innovation.	Došlo je do naglašene stagnacije inovacija.
They listened to music.	Slušali su muziku.
The man was busy writing a diary.	Čovjek je bio zauzet pisanjem dnevnika.
The wine was bitter.	Vino je bilo gorko.
Water quality was affected by mining and agriculture.	Na kvalitet vode uticalo je rudarstvo i poljoprivreda.
He agreed to take responsibility for his actions.	Pristao je da preuzme odgovornost za svoje postupke.
Moreover, her savior was handsome.	Štaviše, njen spasilac je bio zgodan.
They soon became friends.	Ubrzo su postali prijatelji.
It was a huge task.	Bio je to ogroman zadatak.
She later married, but her husband died.	Kasnije se udala, ali joj je muž umro.
The flowers looked fresh, freshly picked.	Cveće je izgledalo sveže, tek ubrano.
He sprained his ankle.	Uganuo je skočni zglob.
Change the text in the box.	Promijenite tekst u okviru.
The troops advanced stealthily.	Trupe su kradomice napredovale.
But he later learned that it was just a rumor.	Ali kasnije je saznao da je to samo glasina.
The state must remain neutral.	Država mora ostati neutralna.
He drinks water every morning.	Pije vodu svako jutro.
The days are getting longer now.	Dani se sada produžavaju.
We can't travel to that far away place.	Ne možemo otputovati na to daleko mjesto.
The color is attractive while the other is dull.	Boja je atraktivna dok je druga zagasita.
Does the library borrow books?	Da li biblioteka posuđuje knjige?
His lower body was badly burned.	Donji dio tijela mu je bio teško opečen.
The house is well furnished.	Kuća je dobro namještena.
Everything should be done to minimize the loss.	Treba učiniti sve da se gubitak svede na minimum.
Large herds migrate, following the rains.	Velika krda migriraju, prateći kiše.
A soft, dusty wind blew, carrying the scent of the desert.	Duvao je meki, prašnjavi vjetar koji je nosio miris pustinje.
He watched the movie closely.	Pomno je gledao film.
Some countries are strictly vegetarian.	Neke zemlje su striktno vegetarijanske.
And they had children to take care of.	I oni su imali djecu o kojima su se brinuli.
This road leads out of town.	Ovaj put vodi van grada.
And so he returned to work the next day.	I tako se sutradan vratio na posao.
I'm sure he'll live much longer.	Siguran sam da će živeti mnogo duže.
Do you see any gaps that need to be filled?	Vidite li neke praznine koje treba popuniti?
The holidays will be even warmer this year.	Praznici će ove godine biti još topliji.
Residents of this district received mail.	Stanovnici ovog okruga dobili su poštu.
The architect designed the modern building.	Arhitekta je projektovao modernu zgradu.
Construction of a new prison has begun.	Počela je izgradnja novog zatvora.
The hands of the clock suddenly moved two minutes forward.	Kazaljke na satu su odjednom pomaknule dvije minute unaprijed.
They called the boy a dirty sloth.	Nazvali su dječaka prljavim ljenčarom.
Which country has the highest literacy rate?	Koja zemlja ima najveću stopu pismenosti?
A large deposit is required to obtain a caravan.	Za dobijanje karavana potreban je veliki depozit.
What is your opinion?	Koje je tvoje mišljenje?
It's really cheap, so everyone can afford it.	Zaista je jeftin, tako da si ga svi mogu priuštiti.
A little sadness over the loss of something loved.	Mala tuga zbog gubitka nečeg voljenog.
The flood did great damage.	Poplava je napravila veliku štetu.
The school began recruiting international students.	Škola je počela da regrutuje međunarodne studente.
The wise old woman stayed up all night.	Mudra starica ostala je budna cijelu noć.
This theory is widely discredited.	Ova teorija je široko diskreditovana.
He closed the car door.	Zatvorio je vrata auta.
We enjoyed the view without spending a dime.	Uživali smo u pogledu bez trošenja ni novčića.
The embankments had to be strengthened.	Nasipi su morali biti ojačani.
This is a bird.	Ovo je ptica.
The dictator recently resigned.	Diktator je nedavno dao ostavku.
The city will go bankrupt.	Grad će bankrotirati.
The facts and figures speak for themselves.	Činjenice i brojke govore same za sebe.
She stood up and stretched.	Ustala je i protegla se.
She stared at the dark sky.	Gledala je u mračno nebo.
Without a few million years, evolution would have stopped.	Bez nekoliko miliona godina, evolucija bi stala.
Some were optimistic, others deeply pessimistic.	Neki su bili optimistični, drugi duboko pesimistični.
She put her finger to my lips.	Stavila je prst na moje usne.
All the inhabitants were refugees.	Svi stanovnici su bili izbjeglice.
Two people may be injured.	Dvije osobe mogu biti povrijeđene.
It was a beautiful day and we enjoyed the sun.	Bio je to lijep dan i uživali smo na suncu.
He will return home next week.	Vratit će se kući sljedeće sedmice.
All climbers need proper equipment.	Svim penjačima je potrebna odgovarajuća oprema.
Only five immigrants lived in the city.	U gradu je živjelo samo pet doseljenika.
The injury will heal over time.	Povreda će vremenom zacijeliti.
She didn't even look at him.	Nije ga ni pogledala.
He is quick to get angry, and he has a temper.	Brz je na ljutnju, a ima i narav.
The traditional order of intimacy, care and affection.	Tradicionalni red bliskosti, brige i naklonosti.
Protesters carried banners and shouted slogans.	Demonstranti su nosili transparente i uzvikivali slogane.
The palace is surrounded by a pine forest.	Palatu okružuje šuma borova.
Steel is used in the basic construction.	Čelik se koristi u osnovnoj konstrukciji.
There will not be much progress until corruption stops.	Neće biti mnogo napretka dok se korupcija ne zaustavi.
Not always reliable.	Nije uvek pouzdan.
The Minister spoke confidently about increasing productivity.	Ministar je samouvjereno govorio o povećanju produktivnosti.
Open the window, climatologist.	Otvori prozor, klimatolog.
He likes to take care of others.	Voli da brine o drugima.
Susan enjoys her job as a medical doctor.	Suzan uživa u svom poslu doktora medicine.
We paddled down the river.	Veslali smo niz reku.
No rash.	Nema osipa.
The tendrils reached out and grabbed him.	Vitice su ispružile ruku i zgrabile ga.
The check refused.	Ček je odbio.
Did they see my punches?	Jesu li vidjeli moje udarce?
He should have enough water to restore his health.	Trebalo bi da ima dovoljno vode da povrati njegovo zdravlje.
Leaving this mountain is hard.	Napustiti ovu planinu je teško.
I especially enjoy recipes for kids.	Posebno uživam u receptima za djecu.
She stared at the man in shock.	Ona je šokirano zurila u čovjeka.
Your true love awaits.	Vaša prava ljubav čeka.
It looks very complicated, doesn't it?	Izgleda veoma komplikovano, zar ne?
Pour the contents of the blender into a bowl.	Sipajte sadržaj blendera u zdjelu.
Many pilgrims believe it has healing powers.	Mnogi hodočasnici vjeruju da ima iscjeliteljsku moć.
The cat's sharp claws cut the string.	Mačje oštre kandže prerezale su strunu.
The prime minister wants parliament to pass a law.	Premijer želi da parlament usvoji zakon.
The snow is calling to me.	Snijeg me zove.
Add vegetables and fry, stirring often.	Dodajte povrće i pržite uz često mešanje.
Relaxation therapy helps control stress.	Terapija opuštanja pomaže u kontroli stresa.
He witnessed the accident.	Bio je svjedok nesreće.
The cup was placed on the table.	Šolja je stavljena na sto.
The air conditioner heats up quickly.	Klima se brzo zagrijava.
Accidents are relatively common in this city.	Nesreće su relativno česte u ovom gradu.
Security and safety were lacking.	Nedostajali su sigurnost i sigurnost.
The locker collapsed when the tree fell.	Ormarić se srušio kada je drvo palo.
The zoo keeper put the food in the pot.	Čuvar zoološkog vrta je stavio hranu u lonac.
Get ready for a productive day.	Pripremite se za produktivan dan.
The famine lasts for two years.	Glad traje dvije godine.
He's just a teenager.	On je tek tinejdžer.
After the flood, the birds looked for new homes.	Nakon poplave, ptice su tražile nove domove.
Tomorrow the weather may change.	Sutra se vrijeme može promijeniti.
Many intelligent people choose to become scientists.	Mnogi inteligentni ljudi biraju da postanu naučnici.
An entire generation of children has failed.	Cijela jedna generacija djece je propala.
Certainly, the professor agreed.	Svakako, složio se profesor.
We saw a big gray whale.	Ugledali smo velikog sivog kita.
She lit a cigarette, took a deep breath.	Zapalila je cigaretu, duboko udahnula.
The first task will be to install a new network.	Prvi zadatak će biti instaliranje nove mreže.
The dentist made a simple crown of gold.	Zubar je napravio jednostavnu krunu od zlata.
She looked at her face in the mirror.	Pogledala je svoje lice u ogledalu.
There are winding paths around the garden.	Oko vrta vode vijugave staze.
She gave the dog a treat.	Dala je psu poslasticu.
Lightly apply paint from the paint wheel.	Lagano nanošenje boje sa kruga boja.
The boy ate cake and ice cream and drank juice.	Dječak je jeo tortu i sladoled i pio sok.
The prosecution demanded the death penalty.	Tužilaštvo je tražilo smrtnu kaznu.
Can you suggest an alternative?	Možete li predložiti alternativu?
Fix it in the closet.	Popravi to u ormar.
Tens of thousands of senior citizens live in poverty.	Desetine hiljada starijih građana žive u siromaštvu.
Baseball is one of the most popular games today.	Bejzbol je jedna od najpopularnijih igara današnjice.
It’s something he can never do.	To je nešto što on nikada ne može učiniti.
Oats need to be soaked overnight before cooking.	Zob je potrebno namočiti preko noći prije nego što se skuva.
The land is not fertile.	Zemljište nije plodno.
Temperature range between night and day	Raspon temperature između noći i dana
They needed a leader.	Trebao im je vođa.
These bugs are poisonous!	Ove bube su otrovne!
This work must be completed by tomorrow.	Ovaj posao mora biti završen do sutra.
This tree was planted by my grandfather.	Ovo drvo je posadio moj deda.
The family seemed to be in financial difficulties.	Činilo se da je porodica u finansijskim poteškoćama.
A mighty river overflowed its banks, flooding the surrounding areas.	Moćna rijeka se izlila iz korita, poplavivši okolna područja.
You must always start a sentence with a capital letter.	Rečenicu uvijek morate započeti velikim slovom.
He congratulated Ismael on her courage.	Ismaelu je čestitao na hrabrosti.
A sharp wind blew the sand.	Oštar vjetar je raznio pijesak.
Easy and pointless.	Lako i bez smisla.
The emperor was omnipotent.	Car je bio svemoćan.
This region is known for its rich fossils.	Ova regija je poznata po bogatstvu fosila.
Life in this village was difficult.	Život u ovom selu je bio težak.
Sort by this budget and this ratio.	Sortiraj prema ovom proračunu i tom omjeru.
But reacting quickly is not easy.	Ali brzo reagovati nije lako.
The girl pulled on the rope, but didn't move.	Djevojka je povukla konopac, ali se nije pomakla.
The meeting is scheduled for today.	Sastanak je planiran za danas.
He left school with a sense of unease.	Izašao je iz škole sa osjećajem nelagode.
Trust is the cornerstone of any relationship.	Poverenje je kamen temeljac svake veze.
Her heart condemns him for this.	Njeno srce ga osuđuje za ovo.
Personal computers are now almost ubiquitous.	Personalni računari su sada gotovo sveprisutni.
Sold at a discount.	Prodato na popust.
Traders traveled back and forth between these regions.	Trgovci su putovali tamo-amo između ovih regiona.
Some efforts have been made to conserve water.	Određeni napori su uloženi u očuvanje vode.
Ingenuous is an adjective meaning intelligent.	Ingenuous je pridjev koji znači inteligentan.
These problems are only minor.	Ovi problemi su samo manji.
This is an unusual event.	Ovo je neobičan događaj.
The village square was a hive of activities.	Seoski trg je bio košnica aktivnosti.
Our team managed to recover him.	Naš tim ga je uspio oporaviti.
A huge production effort led to genetic engineering.	Ogroman proizvodni napor doveo je do genetskog inženjeringa.
Some animals grow teeth during their lifetime.	Nekim životinjama izrastaju zubi tokom života.
The company lost money every year.	Kompanija je gubila novac svake godine.
Button up your jacket!	Zakopčajte jaknu!
This car has leather seats.	Ovaj automobil ima kožna sedišta.
This image has softened considerably over the years.	Ova slika je tokom godina znatno omekšala.
I listen to classical music to relax.	Slušam klasičnu muziku da se opustim.
But he was too drunk to be of much help.	Ali bio je previše pijan da bi bio od velike pomoći.
The demonstrations ended without incident.	Demonstracije su završene bez incidenata.
Some cities in the region are known for their literature.	Neki gradovi u regionu poznati su po svojoj književnosti.
Fall in love with the stars tonight.	Zaljubi se u zvijezde večeras.
We're moving next week.	Selimo se sljedeće sedmice.
The villagers hurried to help the old woman.	Seljani su požurili da pomognu starici.
The knight dismounted.	Vitez je sjahao s konja.
A moth fluttered around the room.	Po prostoriji je vijorio moljac.
He was briefly suspended.	Nakratko je suspendovan.
Synthetic fibers were used in the parachutes.	U padobranima su korištena sintetička vlakna.
The safety of a pregnant mother cannot be guaranteed.	Sigurnost trudne majke se ne može garantovati.
The company warned all its employees.	Kompanija je upozorila sve svoje zaposlene.
You take the matter seriously.	Ti stvar shvataš ozbiljno.
A domestic animal is one that is bred by humans.	Domaća životinja je ona koju uzgajaju ljudi.
Milk can be used to cool hot drinks.	Mlijeko se može koristiti za hlađenje toplih napitaka.
The bride wore bright white, dressed in a simple dress.	Mlada je nosila blistavo bijelo, odjevena u jednostavnu haljinu.
Keep track of the calories you burn each day.	Zabilježite kalorije koje sagorite svaki dan.
Her mother carefully lowered her daughter to the ground.	Njena majka je pažljivo spustila kćer na zemlju.
Coat the lamb with flour.	Jagnjetinu premazati brašnom.
He spent seven years abroad.	U inostranstvu je proveo sedam godina.
Colorless green ideas sleep furiously.	Bezbojne zelene ideje bijesno spavaju.
Not only does it make no sense, but it is probably also dangerous.	Ne samo da nema smisla, nego je vjerovatno i opasno.
Some were known for their wisdom.	Neki su bili poznati po svojoj mudrosti.
You can let me know when you're done.	Možete me obavijestiti kada završite.
It is safe to eat raw oysters.	Sigurno je jesti sirove kamenice.
The oil is refined from the seeds.	Ulje se rafinira iz sjemenki.
Coal is often transported by rail.	Ugalj se često prevozi željeznicom.
I couldn't sleep.	Nisam mogao spavati.
It's a beautiful old house.	To je prekrasna stara kuća.
If you pick apples, don't forget your hat.	Ako berete jabuke, ne zaboravite šešir.
He felt almost dizzy.	Osjećao je gotovo vrtoglavicu.
While it has many advantages, it also has serious disadvantages.	Iako ima mnogo prednosti, ima i ozbiljne nedostatke.
He stayed up all night to finish the job.	Ostao je budan cijelu noć da završi posao.
We need to provide shelter for the homeless.	Moramo obezbijediti sklonište za beskućnike.
Two new companies entered the industry this year.	Dvije nove kompanije ušle su u industriju ove godine.
The water cycle is a continuous loop.	Vodeni ciklus je kontinuirana petlja.
Sticky prices at gas stations mean that gas stations are struggling.	Lepljive cene na pumpama znače da se benzinske pumpe muče.
Their support was vital to winning the campaign.	Njihova podrška bila je od vitalnog značaja za pobjedu u kampanji.
The athlete tensed every muscle, but fell.	Atletičar je napeo svaki mišić, ali je pao.
They climbed a mountain trail.	Popeli su se planinskom stazom.
Macbeth was a loyal servant.	Macbeth je bio odan sluga.
Kids enjoy playing on the ice.	Djeca uživaju u igri na ledu.
The cathedral guarded the city.	Katedrala je bdjela nad gradom.
Semen contains semen.	Semenska tečnost sadrži spermu.
The population should multiply rapidly.	Stanovništvo bi se trebalo brzo razmnožavati.
We have to give up this kind of behavior.	Moramo da odustanemo od ovakvog ponašanja.
Great dishes are prepared on huge grills.	Odlična jela pripremaju se na ogromnim roštiljima.
His slow speech certainly didn't help.	Njegov spor govor sigurno nije pomogao.
The streets are now flooded.	Ulice su sada poplavljene.
This is a story about a family struggle.	Ovo je priča o borbi jedne porodice.
Now look at the map again.	Sada ponovo pogledajte kartu.
The conflict has been resolved.	Sukob je riješen.
He collected geranium pods.	Sakupljao je mahune sa geranijumima.
I would also like to travel by plane.	I ja bih voleo da putujem avionom.
The factory employed thousands of people.	Fabrika je zapošljavala hiljade ljudi.
This city is known for its pollution.	Ovaj grad je poznat po svom zagađenju.
You make me so angry!	Tako me ljutiš!
Buses run to the city.	Autobusi voze do grada.
The mine can be visited.	Rudnik se može obići.
He continued to the podium.	Nastavio je do podijuma.
Early settlers faced many difficulties.	Rani doseljenici su se suočili sa mnogim poteškoćama.
Gradual loss of consciousness.	Postepeni gubitak svesti.
The dragon spat fire at him.	Zmaj je pljunuo vatru na njega.
Although it's cold, we'll get out.	Iako je hladno, izaći ćemo.
Everyone can find themselves in a difficult situation.	Svako se može naći u teškoj situaciji.
Magic will bring horror to the earth.	Magija će unijeti užas u zemlju.
The owl's strange gaze made me shiver down my spine.	Neobičan pogled sove tjerao mi je jezu niz kičmu.
It is not surprising considering that we are in a recession.	Nije iznenađujuće kada se uzme u obzir da smo u recesiji.
As smart as you are, you can’t predict the weather.	Koliko god da ste pametni, ne možete predvidjeti vrijeme.
All his friends wanted to know how he won.	Svi njegovi prijatelji su hteli da znaju kako je pobedio.
The reserve is the largest tropical forest in the world.	Rezervat je najveća tropska šuma na svijetu.
People were slowly migrating north.	Ljudi su polako migrirali na sjever.
Without traffic lights, traffic would be chaos.	Bez semafora saobraćaj bi bio haos.
Carefully lower the glass.	Pažljivo spustite čašu.
I vacuumed the carpet.	Čistio sam tepih usisivačem.
The cowboys brought their horses to town.	Kauboji su doveli svoje konje u grad.
The squash player smiled broadly.	Igrač skvoša se široko nasmešio.
Some police officers were expelled from the police.	Neki policajci su izbačeni iz policije.
The chances of that happening are slim.	Šanse da se to dogodi su male.
Please try to keep up with the pace.	Molimo pokušajte držati korak s tempom.
A new law has been introduced in parliament.	U parlamentu je uveden novi zakon.
This is a local landmark.	Ovo je lokalna znamenitost.
She heard the sound of a trumpet.	Čula je zvuk trube.
Our history records his great achievements.	Naša istorija bilježi njegova velika dostignuća.
Some of these bands are of immense importance.	Neki od ovih bendova su od ogromnog značaja.
The trees have been cut down	Drveće je posečeno
He sang softly to himself.	Tiho je pjevao u sebi.
This picture is from my house.	Ova slika je moje kuće.
Management style is by no means democratic.	Stil upravljanja nikako nije demokratski.
You need to clean up this mess.	Moraš počistiti ovaj nered.
She sent her children to boarding school.	Poslala je svoju djecu u internat.
That girl is lying.	Ta devojka laže.
The waitress drank a cup of tea.	Konobarica je popila šolju čaja.
The tourists returned to their homes.	Turisti su se vratili svojim kućama.
I won't be able to lend him money anymore.	Neću mu više moći posuditi novac.
Allow the water to cool before boiling.	Pustite da se voda ohladi prije ključanja.
She and her sister have very different personalities	Ona i njena sestra imaju veoma različite ličnosti
We create a website to sell our products.	Izrađujemo web stranicu za prodaju naših proizvoda.
White tea has a delicate taste.	Beli čaj ima delikatan ukus.
There was no time to eat.	Nije bilo vremena za jelo.
We need to be careful when giving investment advice.	Moramo biti oprezni kada dajemo savjete o investiranju.
The current system is increasingly inefficient.	Sadašnji sistem je sve neefikasniji.
The relationship between them was on the rocks.	Odnos između njih bio je na stenama.
The northern plains have lush vegetation.	Sjeverne ravnice imaju bujnu vegetaciju.
Police suspect strange behavior.	Policija sumnja na čudno ponašanje.
The train stopped.	Voz se zaustavio.
The conflict between indigenous peoples and newcomers continues.	Sukob između autohtonih naroda i pridošlica se nastavlja.
Strawberries and raspberries grow in abundance.	Jagode i maline rastu u obilju.
There are various celebrations.	Ima raznih proslava.
She has no hope of forgetting.	Ona nema nade da će zaboraviti.
Artificial lakes are surrounded by forests.	Umjetna jezera su okružena šumama.
He jumped out of the tree.	Iskočio je sa drveta.
Two stars were running in the green field.	U zelenom polju trčale su dvije zvijezde.
We do not want to alienate our neighbors.	Ne želimo da otuđimo naše komšije.
Sand is important for the structure of beaches.	Pijesak je važan za strukturu plaža.
The young woman studied carefully.	Mlada žena je pažljivo proučavala.
Disappeared without a trace	Nestao bez traga
The chief of the tribe broke the taboo.	Poglavica plemena je prekršila tabu.
The commission of such crimes is punishable by law.	Izvršenje ovakvih zločina je kažnjivo po zakonu.
The virus can attack plant cells.	Virus može da napadne ćelije biljke.
He was promoted to supervisor.	Unaprijeđen je u nadzornika.
They were very kind.	Bili su veoma ljubazni.
This cycle is a billion billion billion billion seconds long.	Ovaj ciklus dug je milijardu milijardi milijardi milijardi sekundi.
Islands are often formed by volcanic activity.	Ostrva često nastaju vulkanskom aktivnošću.
But village elders said the village should be cleared.	Ali seoske starešine su izjavile da se selo očisti.
Journalists questioned the president extensively.	Novinari su opširno ispitivali predsjednika.
The white van sped into the far right lane.	Bijeli kombi je pojurio u krajnju desnu traku.
Are you old enough to buy that drink?	Jeste li dovoljno stari da kupite to piće?
Cereals are a great source of protein.	Žitarice su odličan izvor proteina.
Are we going to dinner?	Idemo na večeru?
He needed to think more about it.	Trebao je više razmisliti o tome.
Missionaries planted new churches in each village.	Misionari su zasadili nove crkve u svakom selu.
New employment opportunities have been created.	Stvorene su nove mogućnosti zapošljavanja.
He stood in the back doorway.	Stajao je na stražnjem pragu.
Until recently, there was a high degree of regional autonomy.	Do nedavno je postojao visok stepen regionalne autonomije.
His house was a cottage on the outskirts of the city.	Njegova kuća bila je vikendica na periferiji grada.
The object is parallel to the surface.	Predmet je paralelan s površinom.
This facility houses a nuclear arsenal.	U ovom objektu se čuva nuklearni arsenal.
The father should punish their insolence.	Otac treba da kazni njihovu drskost.
A storm was approaching.	Bližila se oluja.
Old age is a gloomy destiny.	Starost je sumorna sudbina.
Indian industrial growth is likely to slow.	Indijski industrijski rast će vjerovatno usporiti.
Studies show an average growth rate.	Studije pokazuju prosječnu stopu rasta.
Then she came out.	Onda je izašla.
Forecasters say warm weather can be expected to continue.	Prognostičari kažu da se može očekivati ​​nastavak toplog vremena.
I need scissors.	Trebaju mi ​​makaze.
He was so nervous that his blood pressure rose.	Bio je toliko nervozan da mu je porastao krvni pritisak.
Studies continue today.	Studije se nastavljaju i danas.
Ten thousand students demonstrated.	Deset hiljada studenata je demonstriralo.
Our special collector can raise tens of pounds.	Naš specijalni sakupljač može podići desetine funti.
A river flows through the city.	Kroz grad teče rijeka.
They first met during high school.	Prvi put su se sreli tokom srednje škole.
One looks at things differently with different eyes.	Čovek drugačije gleda na stvari drugim očima.
A wide range of quality wines is available.	Dostupan je širok asortiman kvalitetnih vina.
And the bitter suffering of sorrow.	I gorka patnja tuge.
Most animals in the desert are nocturnal.	Većina životinja u pustinji je noćna.
Life was very difficult for the poor.	Život je bio veoma težak za siromašne.
The wreckage was scattered everywhere.	Olupina je bila razbacana posvuda.
He stared at me angrily.	Ljutito je zurio u mene.
The cat ran into the house, avoiding her legs.	Mačka je odjurila u kuću, izbjegavajući noge.
They were constantly on the move.	Stalno su bili u pokretu.
Once a year, the whole village gathered to celebrate.	Jednom godišnje se čitavo selo okupilo da proslavi.
A group of passengers slipped out the window.	Grupa putnika iskliznula je kroz prozor.
The requirements of the new transit system are complex.	Zahtjevi novog tranzitnog sistema su složeni.
This model can be used for many purposes.	Ovaj model se može koristiti u mnoge svrhe.
A dedicated group of volunteers gathered to help.	Skupila se posvećena grupa volontera da pomogne.
Lead was hard on his mind.	Olovo mu je teško padalo u umu.
Throw a stone into the water.	Baci kamen u vodu.
The city has taken steps to control crime.	Grad je preduzeo korake da kontroliše kriminal.
Factory pollution is well documented.	Zagađenje fabrike je dobro dokumentovano.
Seven more people were killed in the explosion.	U eksploziji je poginulo još sedam osoba.
I'm sure you enjoy the trip.	Siguran sam da uživaš u putovanju.
The rear window of a police car was broken.	Razbijeno je zadnje staklo policijskog automobila.
The capital is often divided into zones.	Glavni grad se često dijeli na zone.
Shanghai is a cosmopolitan city.	Šangaj je kosmopolitski grad.
Leaders agreed to disagree.	Lideri su se složili da se ne slažu.
The weather forecast announces rain.	Vremenska prognoza najavljuje kišu.
Can you help me?	Možete li mi pomoći?
Coffee is enjoyed all over the world.	U kafi se uživa širom sveta.
What is the singular noun in this sentence?	Koja je imenica u jednini u ovoj rečenici?
This city has a long history.	Ovaj grad ima dugu istoriju.
The conference was a success.	Konferencija je bila uspješna.
The verdict largely coincided with the verdict of the three judges.	Presuda se u velikoj meri poklapala sa presudom trojice sudija.
Several people were seriously injured.	Nekoliko ljudi je teško povrijeđeno.
She, like many others, did not have access to hospitals.	Ona kao i mnogi drugi nije imala pristup bolnicama.
The animals in the circus looked unhappy.	Životinje u cirkusu izgledale su nesretno.
The thief escaped through a basement window.	Lopov je pobegao kroz prozor u podrumu.
The impact of global warming is not accurately predicted.	Uticaj globalnog zagrijavanja nije tačno predviđen.
The valley was lush and green.	Dolina je bila bujna i zelena.
The owner ignored our requests for change.	Vlasnik je ignorirao naše molbe za promjenu.
A fence was set up to prevent unauthorized entry.	Ograda je postavljena kako bi se spriječio neovlašteni ulazak.
A fire broke out at the dock.	Na pristaništu je izbio požar.
The popularity of retail brands is declining.	Popularnost maloprodajnih brendova opada.
The chimpanzee swayed through the trees.	Šimpanza je ljuljala kroz drveće.
Run through the door!	Trčite kroz vrata!
Here a storehouse of wood for the winter.	Ovdje skladište drva za zimu.
You are such a wonderful creature.	Ti si tako divno stvorenje.
He had the courage of a lion.	Imao je hrabrost lava.
The poet's goal was to raise people's awareness.	Pesnik je imao za cilj da podigne svest ljudi.
Factories began to lay off workers.	Fabrike su počele da otpuštaju radnike.
He is my elder and has always been my hero.	On je moj stariji i uvek je bio moj heroj.
They donated funds from the oil spill for medical assistance.	Donirali su sredstva od izlivanja nafte za medicinsku pomoć.
He met a tall woman.	Upoznao je visoku ženu.
Maybe we're out of food already.	Možda smo već ostali bez hrane.
I was completely exhausted.	Bio sam potpuno iscrpljen.
Boys get more teasing than girls.	Dječaci dobijaju više zadirkivanja nego djevojčice.
He signed his name on the dashed line.	Potpisao je svoje ime na isprekidanoj liniji.
The story goes that a strange creature was seen there.	Priča kaže da je tamo viđeno čudno stvorenje.
His diet helped his condition.	Njegova dijeta je pomogla njegovom stanju.
Many older people enjoy keeping a diary.	Mnogi stari ljudi uživaju u vođenju dnevnika.
The disease is the leading cause of death worldwide.	Bolest je vodeći uzrok smrti širom svijeta.
An ancient fairy tale about a snake bouncing off a boulder	Drevna bajka o zmiji koja odskače od gromade
There were many historical references in the story.	U priči je bilo mnogo istorijskih referenci.
This woman is responsible for the success of this project.	Ova žena je zaslužna za uspjeh ovog projekta.
Remember to keep both hands on the steering wheel.	Ne zaboravite da obje ruke držite na volanu.
He engaged in conversation.	Uključio se u razgovor.
There have been a number of improvements so far.	Do sada je došlo do brojnih poboljšanja.
The red sun is a signal bright and warm.	Crveno sunce je signal vedro i toplo.
The valley was filled with old cotton trees.	Dolina je bila ispunjena starim drvećem pamuka.
When there is no competition, prices fall.	Kada nema konkurencije, cijene padaju.
Certain words have different meanings in different countries.	Određene riječi imaju različita značenja u različitim zemljama.
She sipped green tea,	Pijuckala je zeleni čaj,
This store sells cheap clothes, fashion accessories and shoes.	Ova radnja prodaje jeftinu odjeću, modne dodatke i obuću.
Cargo ships came out quickly.	Teretni brodovi su brzo izašli.
How to get to your house.	Kako doći do vaše kuće.
Try the white sauce.	Probajte bijeli sos.
The smell reminded him of his grandmother.	Miris ga je podsjetio na njegovu baku.
She drank a cup of jasmine tea.	Popila je šolju čaja od jasmina.
And once again, the friendship triumphed.	I još jednom je prijateljstvo trijumfovalo.
It's very frustrating.	Veoma je frustrirajuće.
The dog licked his chops.	Pas je lizao svoje kotlete.
Open the door and let's go.	Otvori vrata i idemo.
Patients with a heart attack will be better off if they are treated properly.	Pacijentima sa srčanim udarom biće bolje ako se pravilno leče.
Hopefully, these new antibiotics will cure the common cold.	Nadajmo se da će ovi novi antibiotici izliječiti prehladu.
Locals say they no longer feel safe here.	Mještani kažu da se ovdje više ne osjećaju sigurno.
The boxer washed, changed and went out.	Bokser se oprao, presvukao i izašao.
Sugarcane plantations are spreading down the slope.	Plantaže šećerne trske šire se niz padine.
The snake slid across the path.	Zmija je klizila preko staze.
His original intention was to leave the village.	Njegova prvobitna namjera je bila da napusti selo.
They drink milk and eat cream.	Piju mlijeko i jedu kajmak.
Heat the syrup, stirring constantly.	Zagrejte sirup uz stalno mešanje.
But after many years he returned to his job.	Ali nakon mnogo godina vratio se svom poslu.
The next day my dog ​​disappeared.	Sljedećeg dana moj pas je nestao.
The sun shines.	Sunce sija.
Market prices, however, were stable.	Tržišne cijene su, međutim, bile stabilne.
They spent the next three hours at the zoo.	Proveli su sljedeća tri sata u zoološkom vrtu.
The director was sitting nearby.	Direktor je sjedio u blizini.
He represented our country for many years.	Predstavljao je našu zemlju dugi niz godina.
He was defeated by the senator.	Porazio ga je senator.
This is no ordinary art museum.	Ovo nije običan muzej umjetnosti.
The butter was too soft.	Maslac je bio previše mekan.
The city council has promised to punish these polluters.	Gradsko vijeće je obećalo da će kazniti ove zagađivače.
The eggs were connected.	Jaja su bila povezana.
The cat peered out the window.	Mačka je virila kroz prozor.
It was obviously not good.	Očigledno nije bilo dobro.
In bad weather, stay at home.	Po lošem vremenu ostanite kod kuće.
We fought during a long war.	Borili smo se tokom dugog rata.
Pollute the water and it dies.	Zagaditi vodu i ona umire.
The meal was delicious!	Obrok je bio ukusan!
They will get shares in the company.	Oni će dobiti dionice u kompaniji.
Crafts and industry flourished in this age.	Zanatstvo i industrija cvjetali su u ovom dobu.
She lifted her skirt and pulled on her panties.	Podigla je suknju i navukla gaćice.
I put three cigarettes on a tray.	Stavio sam tri cigarete na poslužavnik.
Allegedly, this scheme violates human rights.	Navodno se ovom šemom krše ljudska prava.
Citizens started digging the cemetery.	Građani su počeli da kopaju groblje.
Some questions are not easy to answer.	Na neka pitanja nije jednostavno odgovoriti.
The technician seized the film.	Tehničar je zaplijenio film.
We sent her flowers.	Poslali smo joj cveće.
The couple slipped into the shadows.	Par je skliznuo u senku.
When a person has a fever, his temperature rises.	Kada osoba ima temperaturu, temperatura joj se povećava.
In many countries, public demonstrations are illegal.	U mnogim zemljama javne demonstracije su nezakonite.
The forest was filled with the scents of pine and earth.	Šuma je bila ispunjena mirisima bora i zemlje.
They do not trust their leader.	Oni ne veruju svom vođi.
Scientists have discovered the first signs of life.	Naučnici su otkrili prve znakove života.
Pull her hair.	Povuci joj kosu.
Farmers can name a large number of animals.	Poljoprivrednici mogu imenovati veliki broj životinja.
They collided at high speed.	Sudarili su se velikom brzinom.
The dog was like a lamb.	Pas je bio kao jagnje.
He tapped his fingers on the table.	Kucnuo je prstima po stolu.
The fishing industry was hit hard.	Ribarska industrija je bila teško pogođena.
The landlord is the technical owner of these units.	Stanodavac je tehnički vlasnik ovih jedinica.
The forecast says it will be sunny today.	Prognoza kaže da će danas biti sunčano.
Finding a new job was easy to go through every day.	Pronalaženje novog posla bilo je jednostavno proći svaki dan.
The city was deserted.	Grad je bio pust.
Animals are known to communicate with each other.	Poznato je da životinje međusobno komuniciraju.
Ultraviolet radiation can damage your eyes.	Ultraljubičasto zračenje može oštetiti vaše oči.
It was clear he was not buying.	Bilo je jasno da ne kupuje.
Shiny steel dominates the landscape.	Sjajni čelik dominira krajolikom.
The insect is small.	Insekt je mali.
A crowded school can be dangerous for a child.	Prepuna škola može biti opasna za dijete.
The king carried out many reforms.	Kralj je sproveo mnoge reforme.
The work of workers is very difficult.	Posao radnika je veoma težak.
The ocean is spacious enough to accommodate modern life.	Okean je dovoljno prostran da primi savremeni život.
His family is big and rich.	Njegova porodica je velika i bogata.
He decided to mark the box.	Odlučio je da označi kutiju.
Such flattery is shameful.	Takvo dodvoravanje je sramotno.
Pull out the shelves, then set them up.	Izvucite police, a zatim ih postavite.
Rumors were circulating that the actor would leave.	Kružile su glasine da će glumac otići.
This battery needs to be charged.	Ovu bateriju treba napuniti.
She drew their attention when she told them about the party.	Pažnja im je skrenula kada im je rekla za zabavu.
He arrived at the party after dark.	Stigao je na zabavu nakon mraka.
Some residents complained about her behavior.	Neki stanovnici su se žalili na njeno ponašanje.
Robert sneezed loudly.	Robert je glasno kihnuo.
A record of success.	Rekord uspjeha.
Light a fire using kindling and twigs.	Zapalite vatru koristeći potpalu i grančice.
She went to the hostess.	Otišla je do domaćice.
Crispy bread with salt	Hrskavi hleb sa solju
The weather forecast predicted rain.	Vremenska prognoza predviđala je kišu.
It is becoming increasingly difficult for companies to do business.	Preduzećima je sve teže poslovati.
The sauce was thick and rich.	Sos je bio gust i bogat.
These plants need a lot of light.	Ovim biljkama je potrebno puno svjetla.
The train station is just a few blocks from here.	Željeznička stanica je samo nekoliko blokova odavde.
It is difficult to set up this apartment.	Teško je postaviti ovaj stan.
The professor offered a confusing series of courses.	Profesor je ponudio zbunjujući niz kurseva.
It is cheaper to produce steel from imported ore.	Jeftinije je proizvoditi čelik od uvezene rude.
Authorities launched an action.	Vlasti su pokrenule akciju.
The curriculum is carefully designed.	Nastavni plan i program je pažljivo osmišljen.
His song echoed through the square.	Njegova pjesma je odjeknula trgom.
The lake is formed when rainwater accumulates.	Jezero nastaje kada se akumulira kišnica.
He was fired from this company.	Otpušten je iz ove kompanije.
He kindly petted the dog, petted him and petted him.	Ljubazno je mazio psa, mazio ga i mazio.
The crisis has seriously damaged the economy.	Kriza je ozbiljno naštetila ekonomiji.
Someone left the gas burner on.	Neko je ostavio upaljen plinski gorionik.
Don't touch that.	Ne diraj to.
They sell small bags of spices here.	Ovdje prodaju male vrećice začina.
News of his family's arrival spread quickly.	Vijest o dolasku njegove porodice brzo se proširila.
The car stopped outside.	Napolju se zaustavio auto.
The earth began to tremble.	Zemlja je počela da podrhtava.
Water becomes liquid after heating.	Voda nakon zagrijavanja postaje tečnost.
It is necessary to follow the instructions for washing hands.	Neophodno je da se pridržavate uputstava za pranje ruku.
Two more waterfalls flowed at a short distance.	Na maloj udaljenosti tekla su još dva vodopada.
Moonbeam had to stay up late.	Moonbeam je morao ostati budan do kasno.
Most kitchens have separate areas for cooking and cleaning.	Većina kuhinja ima odvojene prostore za kuvanje i čišćenje.
I could listen to this all day.	Mogao bih ovo slušati cijeli dan.
The cathedral was lit up at night.	Katedrala je noću bila osvijetljena.
Get a card with the right shades.	Uzmite karticu sa ispravnim nijansama.
The mines have been closed for the past three months.	Rudnici su bili zatvoreni u protekla tri mjeseca.
Help is available from a variety of sources.	Pomoć je dostupna iz različitih izvora.
There are local populations of turtles and birds.	Postoje lokalne populacije kornjača i ptica.
Atomic energy will soon be used for peacetime purposes.	Atomska energija će se uskoro koristiti u mirnodopske svrhe.
Add a tablespoon of baking powder.	Dodajte kašiku praška za pecivo.
A lot of these houses are for sale.	Dosta ovih kuća je na prodaju.
He spoke his last words in the old dialect.	Posljednje riječi izgovorio je na starom dijalektu.
I was just here.	Samo sam bio ovde.
Jack's wife would make dinner every day.	Jackova žena bi pripremala večeru svaki dan.
The Dark Knights chased after the thief on the run.	Mračni vitezovi su jurili za lopovom u bekstvu.
It's early, so there's still time.	Rano je, pa još ima vremena.
The ambulance is located next to the old one.	Ambulanta se nalazi pored stare.
The city was built on an extinct volcano.	Grad je izgrađen na ugašenom vulkanu.
The thief fled the alley behind the house.	Lopov je pobjegao iz uličice iza kuće.
His experience inspires others.	Njegovo iskustvo inspiriše druge.
John was stunned.	Džon je bio zapanjen.
Learning to write has become very popular.	Učenje pisanja postalo je veoma popularno.
Depression can be alleviated by exercise.	Depresija se može ublažiti vježbanjem.
Society is becoming more and more polarized.	Društvo postaje sve više polarizovano.
I don't play the piano well.	Ne sviram dobro klavir.
Lately, less and less villagers go to church.	U posljednje vrijeme seljani sve manje idu u crkvu.
In times of general conflict, religious tolerance is valued.	U vrijeme općeg sukoba, vjerska tolerancija se cijeni.
The appearance of this lake differs from the seasons.	Izgled ovog jezera razlikuje se od godišnjih doba.
The union signed a contract with the company.	Sindikat je potpisao ugovor sa firmom.
Find out the latest company news here.	Ovdje saznajte najnovije vijesti o kompaniji.
For example, more soldiers returned from battle maimed than killed.	Na primjer, više vojnika se vratilo iz bitke osakaćenih nego ubijenih.
She looked at her watch.	Pogledala je na svoj ručni sat.
Her countless talents lie in singing and acting.	Njeni bezbrojni talenti leže u pjevanju i glumi.
The flag was raised above the city.	Zastava je podignuta iznad grada.
She smoothed her skirt, grimaced, and left.	Zagladila je suknju, napravila grimasu i otišla.
You have to stop doing that.	Moraš prestati to raditi.
Officials instructed us to seek refuge in the temple.	Zvaničnici su nas uputili da tražimo utočište u hramu.
Divide the potatoes into four equal parts.	Podelite krompir na četiri jednaka dela.
Politicians are known for using this method.	Političari su poznati po tome što koriste ovu metodu.
Chicken baked in the oven.	Piletina pečena u rerni.
Clean the room too.	Očistite i sobu.
It was good to see the familiar face.	Bilo je dobro vidjeti poznato lice.
They use antiseptics to prevent infection.	Koriste antiseptike kako bi spriječili infekciju.
Who dares to commit such an act of betrayal?	Ko se usuđuje počiniti takav čin izdaje?
In his youth, he was a champion in judo.	U mladosti je bio šampion u džudou.
It is a pleasant place to live.	To je ugodno mjesto za život.
The wax seal was broken by a hungry wolf.	Voštani pečat je slomio gladni vuk.
The landscape was incredibly beautiful.	Pejzaž je bio nevjerovatno lijep.
The meals were tasteless.	Obroci su bili neukusni.
Grandpa fell asleep in his chair.	Djed je zaspao u svojoj stolici.
She developed an interest in archeology.	Razvila je interesovanje za arheologiju.
So he had to give	Tako da je morao dati
The virus spreads easily among humans.	Virus se lako širi između ljudi.
Do you enjoy playing chess?	Da li uživate u igranju šaha?
The drawings show people, animals and landscapes.	Crteži prikazuju ljude, životinje i pejzaže.
When they are angry, they expose their fangs.	Kada su ljuti, obnaže svoje očnjake.
Plus rien de it was sous sa fauna.	Plus rien de it was sous sa faune.
The use of colors was common among artists.	Upotreba boja bila je uobičajena među umjetnicima.
The lecture hall was full.	Predavaonica je bila prepuna.
Many birds like to sit on trees.	Mnoge ptice vole da sede na drveću.
The old woman died quietly in her sleep.	Starica je umrla tiho u snu.
Political corruption is common here.	Politička korupcija je ovdje uobičajena.
We must ensure that this system remains effective.	Moramo osigurati da ovaj sistem ostane efikasan.
The mare side bet gold on the foals.	Kobilja strana je kladila zlatnik na ždrebe.
My friend risked everything to tell her.	Moja prijateljica je rizikovala sve da joj kaže.
Troops made their way through the jungle.	Trupe su probijale svoj put kroz džunglu.
Part of the car's radiator was broken.	Polomljen je dio hladnjaka automobila.
These leaders hoped to improve the lives of ordinary people.	Ovi lideri su se nadali da će poboljšati živote običnih ljudi.
His lips twitched.	Usne su mu se trzle.
In order to cope with stress, he should seek emotional support.	Da bi se nosio sa stresom, trebalo bi da traži emocionalnu podršku.
Statues dedicated to the memory of the artist.	Statue posvećene sjećanju na umjetnika.
The celebration was marred by incessant rain.	Proslavu je pokvarila neprestana kiša.
The cars on the highway were bumper to bumper.	Automobili na autoputu su bili branik uz branik.
Sheep are slaughtered humanly.	Ovce se kolju ljudski.
The area has a desert climate.	Područje ima pustinjsku klimu.
They all lie, claim the "truth" and hide their motives.	Svi oni lažu, tvrde "istinu" i prikrivaju svoje motive.
Careful cooking is the easiest way to prevent poisoning.	Pažljivo kuvanje je najlakši način da spriječite trovanje.
Your face must show determination.	Vaše lice mora pokazati odlučnost.
The merchant gave the cloth to the tailor.	Trgovac je dao platno krojaču.
Her "simple" demeanor hid her intelligence.	Njeno "jednostavno" držanje skrivalo je njenu inteligenciju.
The rowing competition was canceled due to bad weather.	Takmičenje u veslanju je otkazano zbog lošeg vremena.
The country's decision was popular.	Odluka zemlje bila je popularna.
However, much has changed in recent years.	Međutim, mnogo se toga promijenilo posljednjih godina.
The mosque faces east, facing the rising sun.	Džamija je okrenuta ka istoku, prema izlazećem suncu.
The water must have cooled by now.	Mora da se voda ohladila do sada.
The atmosphere was getting depressing.	Atmosfera je postajala depresivna.
I had no idea what to do!	Nisam imao pojma šta da radim!
The old man traveled the streets slowly.	Starac je polako putovao ulicama.
Here is the hotel register.	Ovdje je registar hotela.
He picks it up with some difficulty.	Podiže ga sa određenim poteškoćama.
Our strategy is based on scientific principles.	Naša strategija je zasnovana na naučnim principima.
New buildings sprouted everywhere.	Svuda su nicale nove zgrade.
An hour later everyone was ready.	Jedan sat kasnije svi su bili spremni.
Let’s take control of the situation, he said.	Preuzmimo kontrolu nad situacijom, rekao je.
The country was known for its architecture.	Zemlja je bila poznata po svojoj arhitekturi.
An error has occurred.	Došlo je do greške.
His father, the heir to the manor, was dead.	Njegov otac, naslednik vlastelinstva, bio je mrtav.
For miles around there was almost no vegetation.	Miljama okolo gotovo da nije bilo vegetacije.
Washable pillows have been introduced.	Uvedeni su perivi jastuci.
The regime is marked by lack of freedom.	Režim je obilježen neslobodom.
He grew roses as a hobby.	Uzgajao je ruže iz hobija.
My patients expect me to advise them on diet.	Moji pacijenti očekuju da ih posavjetujem o prehrani.
The officer searched the bag.	Policajac je pretražio torbu.
An increasing number of companies are moving to this area.	Sve veći broj preduzeća seli se u ovo područje.
In times of crisis, simple ideas remain popular.	U vremenima krize, jednostavne ideje ostaju popularne.
A crowd of people gathered around the noisy man.	Oko bučnog čovjeka okupila se gomila ljudi.
Police landings have not been announced for security reasons.	Iz bezbjednosnih razloga policijska sletanja nisu najavljena.
They grew into branches of a nearby tree.	Izrasle su u grane obližnjeg drveta.
A bird is a graceful creature.	Ptica je graciozno stvorenje.
Farmers in this region grow corn.	Poljoprivrednici u ovoj regiji uzgajaju kukuruz.
He walked around the room, admiring the paintings on display.	Obišao je sobu, diveći se izloženim slikama.
Our old village church still exists.	Naša stara seoska crkva još uvijek postoji.
I think it's fantastic.	Mislim da je fantastično.
Do not use too much detergent.	Nemojte koristiti previše deterdženta.
The ancient city was located on an island.	Drevni grad se nalazio na ostrvu.
There are few opportunities for young people here.	Ovdje ima malo mogućnosti za mlade.
Country houses have thick brick walls.	Seoske kuće imaju debele zidove od ćerpiča.
Rubber plants are a renewable resource.	Postrojenja kaučuka su obnovljivi resurs.
He will be remembered for his economic heritage.	Ostaće upamćen po svom ekonomskom nasleđu.
The windows on this building are glass.	Prozori na ovoj zgradi su stakleni.
Spiders have eight legs.	Pauci imaju osam nogu.
The chain accused retailers of selling too little of their goods.	Lanac je optužio trgovce da prodaju svoju robu premalo.
The banks of the river were lined with tall reeds.	Obale rijeke bile su obložene visokom trskom.
The breeding program failed.	Program uzgoja je propao.
Residents built the first bridge over the water.	Stanovnici su napravili prvi most preko vode.
Some children threw stones at passing cars.	Neka djeca su bacala kamenje na automobile u prolazu.
Where is the nearest bus stop?	Gdje je najbliža autobuska stanica?
But the professor loved to teach.	Ali profesor je volio predavati.
We will live here until the end of our days!	Ovdje ćemo živjeti do kraja naših dana!
The rollers creaked.	Roleri su zaškripali.
They had to get together quickly.	Morali su se brzo okupiti.
Eventually they drowned.	Na kraju su se udavili.
Growing plants indoors gives nutritious vegetables.	Uzgoj biljaka u zatvorenom prostoru daje hranljivo povrće.
The car in which the couple was was crashed.	Srušio se automobil u kojem je bio par.
The people in this clan are romantic.	Ljudi u ovom klanu su romantični.
The sun hung low in the sky.	Sunce je visilo nisko na nebu.
The traffic was very heavy.	Saobraćaj je bio veoma gust.
Consume slowly.	Konzumirajte polako.
Passengers were evacuated from the front car.	Putnici su evakuisani iz prednjeg vagona.
It was raining today.	Danas je padala kiša.
Checks and debit card.	Čekovi i debitna kartica.
They are famous novelists.	Oni su poznati romanopisci.
My teacher screamed through his nose.	Moj učitelj je urlao kroz nos.
The train stopped at the entrance to the tunnel.	Voz se zaustavio na ulazu u tunel.
This is the right place.	Ovo je pravo mjesto.
It is always full of good ideas.	Uvek je pun dobrih ideja.
Butler ushered the guest into the parlor.	Batler je uveo gosta u salon.
They met for over fifty minutes.	Sastajali su se preko pedeset minuta.
He thought they were following him.	Mislio je da ga prate.
Linguistically, this noun is plural.	U lingvističkom smislu, ova imenica je množina.
The posters carried depressing slogans.	Plakati su nosili depresivne slogane.
The package was very large.	Paket je bio veoma velik.
Make sure the meat is well cooked.	Budite sigurni da je meso dobro pečeno.
The islands have no states.	Ostrva nemaju države.
A snout is placed on the lion's mouth.	Na usta lava stavlja se njuška.
Tchaikovsky's result was simply excellent.	Rezultat Čajkovskog je bio jednostavno odličan.
Many families feel neglected and ignored.	Mnoge porodice se osjećaju zapostavljeno i ignorirano.
These rivers are the bloodstream of our city.	Ove rijeke su krvotok našeg grada.
She left the house right after breakfast.	Izašla je iz kuće odmah nakon doručka.
The traveler worked to save money	Putnik je radio da uštedi novac
The smell of manure hung in the air.	U vazduhu je visio miris stajnjaka.
The study of magic is considered a pseudoscience.	Proučavanje magije se smatra pseudonaukom.
Police closed the city.	Policija je zatvorila grad.
The river is polluted, so the fish are dying.	Rijeka je zagađena, pa ribe umiru.
The unions are threatening to strike.	Sindikati prijete štrajkom.
Suddenly, unexpected events changed their plans.	Odjednom su neočekivani događaji promijenili njihove planove.
The young eagle escaped from its nest.	Mladi orao je pobegao iz svog gnezda.
The boy fell asleep while reading a book.	Dječak je zaspao dok je čitao knjigu.
Pour the lemon juice into the storage container.	Izlijte limunov sok u posudu za skladištenje.
They wanted to know who was to blame.	Htjeli su znati ko je kriv.
I need these translation services.	Trebaju mi ​​ove usluge prevođenja.
A small stream of red liquid dripped from the glass.	Iz stakla je kapao mali mlaz crvene tečnosti.
My friend never told me her name.	Moja prijateljica mi nikada nije rekla kako se zove.
A wide range of chemicals are used in the industry.	U industriji se koristi širok spektar hemikalija.
The tour guide talked for a long time.	Turistički vodič je dugo pričao.
Fuel was spilled during refueling	Gorivo je prosuto tokom točenja goriva
Increasing food production and population	Povećanje proizvodnje hrane i stanovništva
How many lives were lost in the war?	Koliko je života izgubljeno u ratu?
He was put to work at the station.	On je stavljen da radi na stanici.
People need water to drink and bathe.	Ljudima je potrebna voda za piće i kupanje.
He wore expensive clothes.	Nosio je skupu odeću.
He met him by chance in the morning.	Ujutro ga je sreo slučajno.
Wars have been fought throughout history for many reasons.	Ratovi su se vodili kroz istoriju iz mnogo razloga.
We commend you for your excellent work.	Pohvaljujemo vas za odličan rad.
They easily lift heavy objects.	Lako podižu teške predmete.
How many characters does this story have?	Koliko likova ima ova priča?
They ordered four beers, then two glasses of water.	Naručili su četiri piva, zatim dvije čaše vode.
A travel lover has discovered many hidden gems.	Zaljubljenik u putovanja otkrio je mnogo skrivenih dragulja.
The piece itself is in excellent condition.	Sam komad je u odlicnom stanju.
The prince sat at the head of the table.	Princ je sjedio na čelu stola.
Trees can grow up to ten meters.	Drveće može narasti i do deset metara.
You can take it gently at first.	U početku ga možete uzeti nježno.
My aunt was a talented baker.	Moja tetka je bila talentovani pekar.
Place on a baking sheet.	Stavite na pleh za pečenje.
They stare at the scars of my past.	Zure u ožiljke moje prošlosti.
He felt very uncomfortable about that topic.	Osećao se veoma neprijatno zbog te teme.
Factories produce more and more goods every day.	Fabrike svaki dan proizvode sve više robe.
It was a big disappointment.	Bilo je to veliko razočarenje.
An undisciplined apprentice will not progress far.	Nedisciplinovani šegrt neće napredovati daleko.
This variety tastes great.	Ova sorta ima odličan ukus.
They pulled the ring out of the sand.	Izvukli su prsten iz pijeska.
The city was shrouded in fog.	Grad je bio obavijen maglom.
Another refreshment break.	Još jedna pauza za osvježenje.
The cats were different colors.	Mačke su bile različitih boja.
She agreed to see it.	Ona je pristala da to vidi.
Casemaios	Casemaios
The fog began to dissipate.	Magla je počela da se razvodi.
Occasionally, unusual events are heard.	Povremeno se čuje za neobične događaje koji su se desili.
There are trees everywhere.	Drveća ima svuda.
We will need two cups of brown sugar first.	Prvo će nam trebati dvije šolje smeđeg šećera.
You have to learn the names for different molecules.	Morate naučiti nazive za različite molekule.
For centuries, economists have studied the distribution of money.	Vekovima su ekonomisti proučavali distribuciju novca.
The village was a little more than a hamlet.	Selo je bilo malo više od zaseoka.
A large number of economic migrants arrived.	Stigao je veliki broj ekonomskih migranata.
If there is a further decline, the consequences will be severe.	Ako dođe do daljeg pada, posljedice će biti teške.
Tell him to drive more carefully.	Reci mu da vozi opreznije.
Hearts and minds collide.	Srca i umovi se sudaraju.
She spent hours arranging flowers in a vase.	Provela je sate aranžirajući cvijeće u vazi.
A commission was formed to draft the plan.	Komisija je formirana za izradu plana.
The river is cold.	Rijeka je hladna.
Which one to choose?	Koju da odaberete?
Transportation here is good.	Prijevoz ovdje je dobar.
But honesty is too expensive for some people.	Ali poštenje je za neke ljude preskupo.
The stone diligently tore off the mountain.	Kamen je marljivo otkinuo planinu.
All skin should be rubbed with oil.	Svu kožu treba natrljati uljem.
Why do dogs have collars?	Zašto psi imaju ogrlice?
She lost her temper.	Izgubila je živce.
The optimist claims that his analysis is correct.	Optimista tvrdi da je njegova analiza tačna.
All beings have the potential to experience pain.	Sva bića imaju potencijal da iskuse bol.
These students are often late.	Ovi studenti često kasne.
This is not easy, but the practice makes it perfect.	Ovo nije lako, ali praksa čini savršenim.
She breastfed worriedly, but she looked much healthier.	Dojila je zabrinuto, ali je izgledala mnogo zdravije.
Many people die in battle.	Mnogi ljudi ginu u borbi.
Cross your fingers as you wish.	Prekrižite prste kao da želite.
As a solution, they issued a warning.	Kao rješenje izdali su upozorenje.
It was a refuge for many criminals.	Bio je utočište za mnoge kriminalce.
There are four candidates in the competition.	U konkurenciji su četiri kandidata.
Kim went back to her room and closed the door.	Kim se vratila u svoju sobu i zatvorila vrata.
The experience had its advantages.	Iskustvo je imalo svoje prednosti.
The hero's father was killed by a robber.	Oca heroja ubio je razbojnik.
Who stole the blue one from her bag?	Ko je ukrao plavu iz njene torbe?
Galaxies are scattered like seeds across a vast universe.	Galaksije su rasute poput sjemena po ogromnom svemiru.
The water was surprisingly clear.	Voda je bila iznenađujuće bistra.
They decided not to go to the party.	Odlučili su da ne idu na zabavu.
The bear falls to the ground.	Medvjed pada na zemlju.
We should check her computer for malware.	Trebali bismo provjeriti njen kompjuter na zlonamjerni softver.
It's hard to resist now.	Sada je teško odoljeti.
A State Department official said the government was "extremely pleased".	Zvaničnik State Departmenta rekao je da je vlada "izuzetno zadovoljna".
Some individuals are quite skilled with a bow and arrow.	Neki pojedinci su prilično vješti sa lukom i strijelom.
He wasn't handsome at all.	Nije bio nimalo zgodan.
Two young men were arguing in front of a small hotel.	Ispred malog hotela svađala su se dva mladića.
Clean the copper pan with vinegar.	Bakarnu posudu očistite sirćetom.
Don't mutilate the river!	Nemojte unakaziti rijeku!
It was obvious that his plan had failed.	Bilo je očigledno da je njegov plan propao.
The forest is thick with leaves.	Šuma je gusta od lišća.
A music teacher dreams of a music career.	Nastavnik muzike sanja o muzičkoj karijeri.
This dog needs a good home.	Ovom psu je potreban dobar dom.
Violence broke out at the fair.	Nasilje je izbilo na sajmu.
This small restaurant serves wonderful food.	Taj mali restoran služi divnu hranu.
The poor have nowhere to buy food.	Siromašni nemaju gdje kupiti hranu.
She will be recognized for her outstanding literary work.	Biće im priznata za izuzetan književni rad.
The thorn tree overshadowed their precious flowers.	Drvo trna zasjenilo je njihovo dragocjeno cvijeće.
Kite flying is a popular pastime in this capital city.	Letenje zmajem je popularna zabava u ovom glavnom gradu.
The intense heat quickly melted the snow.	Intenzivna vrućina je brzo otopila snijeg.
Fred thought the teacher was an idiot.	Fred je mislio da je učitelj idiot.
The coins are on the mantelpiece.	Novčići su na kaminu.
Taps, sprinklers and hoses are on sale.	Na prodaju su stavljene slavine, prskalice i crijeva.
Farmers receive only a relative amount for their crops.	Poljoprivrednici dobijaju samo relativnu sumu za svoj usev.
She grew up to be a great doctor.	Odrasla je u odličnog doktora.
Bigger cities mean more pollution.	Veći gradovi znače više zagađenja.
It was an important task.	Bio je to važan zadatak.
The fountain stood next to the park.	Česma je stajala pored parka.
The property was on a busy highway.	Imanje je bilo na prometnoj magistralnoj cesti.
The moral of this story is to share! 	Moral ove priče je podijeliti!
share! 	podijelite!
share!	podijelite!
What a fascinating book!	Kakva fascinantna knjiga!
The cursor blinked incessantly.	Kursor je neprestano treptao.
The young woman turned, stunned by the voice.	Mlada žena se okrenula, zaprepaštena glasom.
Mustard oil has a high smoking point.	Senf ulje ima visoku tačku dimljenja.
Speak slowly and quietly.	Govori polako i tiho.
They make up accusations against their opponents.	Izmišljaju optužbe protiv svojih protivnika.
The town square was surrounded by a stone wall.	Gradski trg je bio opasan kamenim zidom.
Western wetlands and plains have a diverse environment.	Zapadne močvare i ravnice imaju raznoliko okruženje.
Have fun, he told himself.	Neka se zabave, rekao je u sebi.
He was an expert, but not known.	Bio je stručnjak, ali ne poznat.
The two prisoners crawled to safety.	Dvojica zatvorenika su otpuzala na sigurno.
Dinner will be over soon.	Večera će uskoro biti gotova.
The owner of the hotel has reaffirmed that it will be closed.	Vlasnik hotela je ponovo potvrdio da će se zatvoriti.
He lit a match.	Upalio je šibicu.
Free enterprise is the foundation of our society.	Slobodno poduzetništvo je temelj našeg društva.
Build a city, build nothing.	Izgradite grad, ne gradite ništa.
The Prime Minister will answer questions from the media.	Premijer će odgovarati na pitanja medija.
The dog flew out of its lair.	Pas je izletio iz svoje jazbine.
We talked about football over lunch.	Za ručkom smo razgovarali o fudbalu.
Our government was overthrown by a coup.	Naša vlada je svrgnuta državnim udarom.
Thieves usually break into houses to steal valuables.	Lopovi obično provaljuju u kuće kako bi ukrali dragocjenosti.
He turned off the engine and headed uphill.	Ugasio je motor i krenuo uzbrdo.
The cuttings dive deeper into the cliff.	Reznica zaranja dublje u liticu.
The men were severely beaten.	Muškarci su teško pretučeni.
She was looking for witnesses.	Tražila je svjedoke.
The grapes were great.	Grožđe je bilo odlično.
Elected first in the draft, he was delighted.	Izabran prvi na draftu, bio je oduševljen.
This painting is a masterpiece.	Ta slika je remek-delo.
The chicken was delicious.	Piletina je bila ukusna.
A gentle breeze grazed the tall pine.	Blagi povjetarac okrznuo je visoki bor.
The animal frothed at the mouth.	Životinja se pjenila na ustima.
The affair lasted for two weeks.	Afera je trajala dvije sedmice.
As the light is dimmed, reduce the speed.	Budući da je svjetlo prigušeno, smanjite brzinu.
This grammar test assesses word order.	Ovaj gramatički test procjenjuje red riječi.
The weather is humid.	Vrijeme je vlažno.
There was a loud rumbling in his stomach.	U stomaku mu je glasno krulo.
Researchers have studied toxic chemicals in the air.	Istraživači su proučavali otrovne hemikalije u zraku.
I sensed something was wrong with his face.	Osjetila sam da nešto nije u redu s njegovim licem.
He took his suitcase to the airport.	Odnio je svoj kofer na aerodrom.
The villa was covered in ice.	Vila je bila obavijena ledom.
I couldn't stop crying.	Nisam mogla prestati plakati.
The plane landed this afternoon.	Avion je sleteo danas popodne.
The earth's crust is broken into pieces called tectonic plates.	Zemljina kora je razbijena na komade zvane tektonske ploče.
A photo of the police officer was taken.	Snimljena je fotografija policajca.
He is the new darling couture.	On je novi dragi couture.
My new bike is black.	Moj novi bicikl je crn.
From an early age, he learned to play chess.	Od malih nogu učio je da igra šah.
Your toes should be parallel to each other.	Vaši nožni prsti trebaju biti paralelni jedan s drugim.
Oil, gas and coal are fossil fuels.	Nafta, gas i ugalj su fosilna goriva.
This bridge was built for vehicles.	Ovaj most je izgrađen za vozila.
You reach for the book instead of me.	Ti posegneš za knjigom, umjesto za mnom.
The goods were attractively decorated.	Roba je bila atraktivno uređena.
Similar to humans, plants need sunlight to grow.	Slično kao i ljudima, biljkama je potrebna sunčeva svjetlost da bi rasle.
I can't concentrate on that racket!	Ne mogu da se koncentrišem sa tim reketom!
Friends warned him not to go there.	Prijatelji su ga upozorili da ne ide tamo.
The street was quiet.	Ulica je bila tiha.
The accused was sentenced to death.	Optuženi je osuđen na smrt.
But she was mostly a waitress.	Ali uglavnom je bila konobarica.
The restaurant team searched the premises in search of the perpetrators.	Ekipa restorana pretražila je prostorije u potrazi za počiniocima.
The man has very pale skin.	Čovek ima veoma bledu kožu.
Everyone was surprised by the victory.	Svi su bili iznenađeni pobjedom.
The crime rate is high here.	Stopa kriminala je ovdje visoka.
Existing research cannot explain how.	Postojeća istraživanja ne mogu objasniti kako.
Take cover, quick!	U zaklon, brzo!
This earthquake is proof of the cruelty of nature.	Ovaj zemljotres je dokaz okrutnosti prirode.
She hugged her friend.	Zagrlila je svoju prijateljicu.
The river is a rich source of minerals.	Rijeka je bogat izvor minerala.
They are great for those with good credit.	Odlični su za one sa dobrim kreditom.
The plants opened and closed their petals.	Biljke su otvarale i zatvarale svoje latice.
Older people often suffer from dementia.	Starije osobe često pate od demencije.
The house needs three sides.	Za kuću su potrebne tri strane.
Something.	Nešto.
There was evidence of disagreement among their patients.	Postojali su dokazi o neslaganju među njihovim pacijentima.
The older couple invited us to dinner.	Stariji par nas je pozvao na večeru.
The construction of the balcony had to start from scratch.	Izgradnja balkona morala je početi od nule.
The boat was surrounded by water on all sides.	Čamac je bio okružen vodom sa svih strana.
Can salt water ever be fresh?	Može li slana voda ikada biti svježa?
The young woman's body was still warm.	Telo mlade žene još je bilo toplo.
Know when to say yes and when to say no.	Znajte kada da kažete da, a kada da kažete ne.
She resolutely refused to take part in it.	Ona je odlučno odbila da učestvuje u tome.
She walked without shoes for forty years.	Išla je bez cipela četrdeset godina.
His yard was small.	Njegovo dvorište je bilo malo.
Biodiversity in that part of the world is declining rapidly.	Biodiverzitet u tom dijelu svijeta brzo opada.
Farmers celebrated another year of good harvest.	Poljoprivrednici su proslavili još jednu godinu dobre žetve.
Good health is a precious gift.	Dobro zdravlje je dragocjen dar.
The cupboard contained numerous plates and cutlery.	Ormarić je sadržavao brojne tanjure i pribor za jelo.
Besides, nobody likes poetry.	Pored toga, niko ne voli poeziju.
We don't see much of her these days.	Ovih dana je ne viđamo mnogo.
He picked fruit from the tree.	Ubrao je voće sa drveta.
He was awarded an honorary doctorate.	Dodijeljen mu je počasni doktorat.
We need to cut calories to lose weight.	Moramo smanjiti kalorije da bismo smršali.
The hourglass was full of sand.	Peščani sat je bio prepun peska.
Their moment of triumph was brief.	Njihov trenutak trijumfa bio je kratak.
Damaged by hurricanes and heavy rains, the city	Oštećen uraganima i obilnim kišama, grad
I'm tired of city life.	Umoran sam od gradskog života.
After the final presidential debate, one poll	Nakon završne predsjedničke debate, jedna anketa
We hope to increase the number of doctors here.	Nadamo se da ćemo povećati broj ljekara ovdje.
Plankton swims upwards towards the light.	Plankton pliva prema gore prema svjetlosti.
The streets are lined with ancient stone buildings.	Ulice su oivičene drevnim kamenim zgradama.
This owl enjoyed the sun.	Ova sova je uživala u suncu.
They are often left completely alone	Često ostaju potpuno sami
So, your report is accurate.	Dakle, vaš izvještaj je tačan.
She finally managed to shake the old man's hand.	Konačno je uspjela stisnuti starcu ruku.
River boats regularly sail this waterway.	Riječni čamci redovno plove ovim plovnim putem.
Give your man your attention.	Posvetite muškarcu svoju pažnju.
This restaurant is known for its delicious food.	Ovaj restoran je poznat po ukusnoj hrani.
She carved ornaments out of wood.	Ukrase je izrezbarila od drveta.
However, many participants said they opposed the ban.	Međutim, mnogi učesnici su rekli da se protive zabrani.
The city received many visitors every year.	Grad je svake godine primao brojne posjetioce.
Your father left me this house.	Tvoj otac mi je ostavio ovu kuću.
It takes a lot of time to grow corn.	Za uzgoj kukuruza potrebno je dosta vremena.
Do you want some?	Hoces malo?
Analysts predict that prices will fall.	Analitičari predviđaju da će cijene pasti.
Workers who are injured in factories do not receive compensation.	Radnici koji su povređeni u fabrikama ne dobijaju obeštećenje.
The waiter took my order.	Konobar je preuzeo moju narudžbu.
He stared at the fat man in the suit.	Zurio je u debelog čovjeka u odijelu.
The runner stumbled and fell.	Trkač se spotaknuo i pao.
Employees were overwhelmed with worry.	Zaposleni su bili preplavljeni brigom.
The student met with the members of the commission.	Student se sastao sa članovima komisije.
The problem was that no one knew where the rectangles were going.	Problem je bio što niko nije znao kuda idu pravougaonici.
Winter is not waiting for anyone.	Zima nikoga ne čeka.
She washed the vegetables in a bowl.	Oprala je povrće u činiji.
She answered with a simple "yes".	Odgovorila je jednostavnim "da".
The city library has an excellent collection of old books.	Gradska biblioteka ima odličnu zbirku starih knjiga.
She greeted them warmly at the door.	Srdačno ih je dočekala na vratima.
The child stared at the bright, freshly painted walls.	Dete je zurilo u svetle, sveže okrečene zidove.
The brave boy made his way through the crowd.	Hrabri dječak se probijao kroz gomilu.
A dog growled at our heels.	Za petama nam je režao pas.
One resident exclaimed in surprise.	Jedan stanovnik je iznenađeno uzviknuo.
The city has become much bigger.	Grad je postao mnogo veći.
Since they hung out for many years, they fell in love.	Budući da su se dugo godina družili, zaljubili su se.
We must not be discouraged.	Ne smijemo se obeshrabriti.
Investigators concluded that the most probable cause was suicide.	Istražitelji su zaključili da je najvjerovatniji uzrok samoubistvo.
The Emperor hesitated before speaking.	Cara je oklevala prije nego što je progovorila.
It's very nice, isn't it?	Veoma je lepo, zar ne?
Final rinsing is necessary.	Završno ispiranje je neophodno.
He called on the government to consider this issue.	On je pozvao vladu da razmotri ovo pitanje.
From above, the sky is just blue.	Odozgo, nebo je samo plavo.
Cookies are a staple food for children around the world.	Kolačići su osnovna namirnica kod djece širom svijeta.
The missing bag contained pliers.	Torba koja je nedostajala sadržavala je kliješta.
The branch of government that regulated virtue and order.	Grana vlasti koja je regulisala vrlinu i red.
This farm produces peaches, plums and pears.	Ova farma proizvodi breskve, šljive i kruške.
Not all planets have the same diameter.	Nemaju sve planete isti prečnik.
Qigong is an ancient practice.	Qigong je drevna praksa.
Small veins covered the surface with spider webs.	Male vene su paukove mreže prekrivale površinu.
There are many rivers here.	Ovdje ima mnogo rijeka.
As a result, he became depressed.	Kao rezultat toga, postao je depresivan.
He's rocking.	Ljulja se.
The shepherd had no children of his own.	Pastir nije imao vlastite djece.
Another approach is to go directly to the source.	Drugi pristup je odlazak direktno na izvor.
The man called a taxi for her.	Čovjek je pozvao taksi za nju.
The valley was quiet except for the wind.	Dolina je bila tiha osim vjetra.
He was struck by a sudden realization.	Pogodila ga je iznenadna spoznaja.
Soon the money ran out.	Ubrzo je ponestalo novca.
The region was known for its hardworking and thrifty people.	Region je bio poznat po svojim vrijednim i štedljivim ljudima.
The police officer is responsible for law enforcement.	Policajac je odgovoran za sprovođenje zakona.
I hesitated, surprised by the request.	Oklevao sam, iznenađen zahtevom.
He was marked for death.	Obilježen je za smrt.
During the period of unrest, he fled abroad.	Tokom perioda nemira pobjegao je u inostranstvo.
Dolls or puppets are quite ephemeral.	Lutke ili lutke su prilično efemerne.
He was asked to resign from the cabinet.	Od njega je zatraženo da podnese ostavku iz kabineta.
I try to use thread every day.	Pokušavam da koristim konac svaki dan.
They think they are superior to others.	Smatraju da su superiorniji u odnosu na druge.
There are many forms of music in the world.	U svijetu postoji mnogo oblika muzike.
The boat crossed the water.	Čamac je prešao preko vode.
He quickly pulled out a gun.	Brzo je izvukao pištolj.
He solved all the problems easily.	Lako je riješio sve probleme.
The plants enjoyed great beauty.	Biljke su uživale u velikoj lepoti.
Her father was eccentric and often behaved strangely.	Njen otac je bio ekscentričan i često se čudno ponašao.
Use the iron to close the bag again.	Koristite peglu da ponovo zatvorite torbu.
The council asked us for our opinion.	Vijeće nas je pitalo za mišljenje.
Listen to the movie one more time.	Poslušajte film još jednom.
Now he went home, angry.	Sada je otišao kući, ljut.
At first glance, this house looks neglected.	Na prvi pogled ova kuća izgleda zapušteno.
Some people are obsessed with precision.	Neki ljudi su opsjednuti preciznošću.
She stirred the tea slowly.	Polako je promešala čaj.
Used vegetable oil is a source of biodiesel.	Korišteno biljno ulje je izvor biodizela.
He was removed from the ministry.	Smijenjen je iz ministarstva.
Weight training is an important part of physical fitness.	Trening sa utezima je važan dio fizičke kondicije.
He was tired of being told what to do.	Bio je umoran od toga da mu se govori šta da radi.
Some species, such as this bird, are not endangered.	Neke vrste, poput ove ptice, nisu ugrožene.
The city council is solid.	Gradsko vijeće je čvrsto.
He quickly ate his dinner.	Brzo je pojeo svoju večeru.
In many ways, it was considered synonymous with desire.	Na mnogo načina, smatrano je sinonimom za želju.
The local newspaper bitterly complained about the state of affairs.	Lokalni list se gorko žalio na stanje stvari.
They often perform for tourists.	Često nastupaju za turiste.
The economic situation is improving.	Ekonomska situacija se popravlja.
This raw instrument was difficult to use.	Ovaj sirovi instrument je bio težak za upotrebu.
The lecture was interrupted by a screaming student.	Predavanje je prekinuo student koji je vrištao.
My cousin used too much chili in cooking.	Moja sestrična je koristila previše čilija u kuvanju.
We are looking for a new job.	Tražimo novi posao.
This plant has thick, green leaves.	Ova biljka ima debele, zelene listove.
This breakfast is simple but very filling.	Ovaj doručak je jednostavan, ali veoma zasitan.
Stop using vulgar language, they said.	Prestanite da koristite vulgaran jezik, rekli su.
However, he soon changed his mind.	Međutim, ubrzo se predomislio.
The speech was short and concrete.	Govor je bio kratak i konkretan.
Once the richest country in the world, now the poorest.	Nekada najbogatija zemlja na svijetu, sada najsiromašnija.
Teachers appealed to children to do the right thing.	Učitelji su apelirali na djecu da rade pravu stvar.
Most of the horses were quiet.	Većina konja je bila tiha.
The pretty lady covered her hair with a scarf.	Simpatična dama je pokrila kosu maramom.
She sighed heavily at that and went out.	Na to je teško uzdahnula i izašla.
Experience has taught him to be patient.	Iskustvo ga je naučilo da bude strpljiv.
The product contains selenium.	Proizvod sadrži selen.
Police arrested the two.	Policija je uhapsila njih dvojicu.
The architect's plan for a new apartment is controversial.	Arhitektin plan za novo stanovanje je kontroverzan.
They resolved their disagreements by playing cards.	Svoje nesuglasice su riješili igrom karata.
In this country, people often walk barefoot.	U ovoj zemlji ljudi često hodaju bosi.
The incident began at ten o'clock that morning.	Incident je počeo u deset sati tog jutra.
Mosquitoes, especially females, bite at dusk and dawn.	Komarci, posebno ženke, grizu u sumrak i zoru.
Only one candidate is eligible.	Samo jedan kandidat ima pravo.
Every year, farmers face new difficulties in agriculture.	Poljoprivrednici se svake godine suočavaju sa novim poteškoćama u poljoprivredi.
She insisted on getting a job.	Insistirala je da se zaposli.
The barley fields are ready for harvest.	Polja ječma su spremna za žetvu.
When it rains, farmers work late into the night.	Kada pada kiša, farmeri rade do kasno u noć.
The outcome was unexpected.	Ishod je bio neočekivan.
I killed a man.	Ubio sam čovjeka.
That is the only explanation that makes sense.	To je jedino objašnjenje koje ima smisla.
A check is just a piece of paper.	Ček je samo komad papira.
She smiled a gentle smile.	Nasmiješila se nježnim osmijehom.
The highway is often congested.	Na autoputu često nastaju gužve.
She spoke slowly, then laughed nervously	Govorila je polako, a zatim se nervozno nasmijala
Several principles were found on their tables.	Nekoliko principa našlo se na njihovim stolovima.
Skewer the eggplants lengthwise with a skewer.	Patlidžane izbušite po dužini sa ražnjem.
Pink and purple have opposite colors.	Ružičasta i ljubičasta imaju suprotne boje.
She licked her lip, muttering incomprehensibly.	Liznula je usnu, nerazumljivo mrmljajući.
The bucket is easily filled from the water hydrant.	Kanta se lako puni iz hidranta za vodu.
Throw spells over the traitor.	Baci čini nad izdajnikom.
This amulet can protect the wearer from evil spirits.	Ova amajlija može zaštititi nosioca od zlih duhova.
The locals were for help from outside.	Mještani su bili za pomoć izvana.
Books can be found everywhere in the museum.	Knjige se mogu naći svuda u muzeju.
A perfect storm disaster.	Savršena oluja katastrofa.
Use rubbing alcohol to thoroughly clean the glasses.	Koristite alkohol za trljanje da temeljno očistite čaše.
He reached into his pocket and pulled out his wallet.	Posegnuo je u džep i izvukao novčanik.
My father was eager to make friends.	Moj otac je bio željan sklapanja prijateljstva.
Try to write without contractions.	Pokušajte pisati bez kontrakcija.
Impatient and noisy children followed her.	Nestrpljiva i bučna djeca vukla su se za njom.
When the party was over, they sang and danced.	Kada se zabava završila, pjevali su i plesali.
He draws a photograph for the exhibition.	On crta fotografiju za izložbu.
I think you can give a detailed explanation, sir.	Mislim da možete dati detaljno objašnjenje, gospodine.
Felt-tip pens, unlike brushes, have no bristles.	Flomasteri, za razliku od četkica, nemaju vlakna.
After a week, hunger began to bite his ribs.	Nakon nedelju dana, glad je počela da ga grize rebra.
I finally figured out what you were thinking the other day.	Konačno sam shvatio šta si mislio pre neki dan.
She said she was only interested in quiet work.	Rekla je da je samo zanima tihi rad.
The cake was delicious.	Torta je bila ukusna.
Gas masks were worn to protect us from harmful gases.	Gas maske su se nosile da bi nas zaštitile od štetnih gasova.
Apply the wax evenly.	Ravnomjerno nanesite vosak.
We have already discussed this problem.	Već smo razgovarali o ovom problemu.
It was street lighting opposite his window.	Bila je to ulična rasvjeta nasuprot njegovog prozora.
They walked for hours.	Šetali su satima.
A swimming pool has been dug in the garden.	U vrtu je iskopan bazen.
They could be punished for not coming.	Mogli bi biti kažnjeni zbog nedolaska.
The commission's verdict was not expected.	Presuda komisije nije bila očekivana.
The ship was anchored along the shore.	Brod je bio usidren uz obalu.
People were tired of fighting.	Ljudi su bili umorni od borbi.
The dedication begins with the names of the victims.	Posveta počinje navođenjem imena žrtava.
All these bags are heavy.	Sve ove torbe su teške.
He won't come to the party.	Neće doći na zabavu.
The clouds were shrouded in fog.	Oblaci su bili obavijeni maglom.
It's too high for her good.	Previsoka je za njeno dobro.
Police set up checkpoints every few kilometers.	Policija je postavila punktove na svakih nekoliko kilometara.
Her blue eyes flashed.	Njene plave oči su bljesnule.
This measure was ridiculed.	Ova mjera je bila ismijana.
Contador rides for his team.	Contador jaše za svoj tim.
The smoke from the chimney swirls into the icy sky.	Dim iz dimnjaka se vije u ledeno nebo.
The defeated army was pardoned.	Poražena vojska je pomilovana.
Small businesses need to invest more in research.	Mala preduzeća moraju više ulagati u istraživanje.
She arrived at the church early.	U crkvu je stigla rano.
Over time, the coldness of the wind increases significantly.	Vremenom se hladnoća vjetra značajno povećava.
He has a strong jaw.	Ima jaku vilicu.
He burst into the house, brandishing a machete.	Upao je u kuću, mašući mačetom.
His eyes widened in surprise.	Oči su mu se raširile od iznenađenja.
The night was dark black.	Noć je bila tamno crna.
Since the campus was completely filled, no one was admitted.	Budući da je kampus bio potpuno popunjen, niko nije primljen.
Passengers can buy tickets at automated ticket vending machines.	Putnici mogu kupiti karte na automatiziranim automatima za prodaju karata.
The family is appalled by the claims.	Porodica je zgrožena tvrdnjama.
The poor are ruthlessly exploited.	Siromašni se nemilosrdno iskorištavaju.
Rain was forecast for today.	Za danas je bila prognozirana kiša.
The soldier's sword was dripping with blood.	Vojnikov mač je kapao krvlju.
Scientists have discovered a distant star.	Naučnici su otkrili daleku zvijezdu.
It will soon be completely dark.	Uskoro će se potpuno smračiti.
The argument, however, remains academic.	Argument je, međutim, i dalje akademski.
This fountain is neglected.	Ova fontana je zapuštena.
Do what will mean the most to you.	Radite ono što će vam najviše značiti.
The sago palm is the tallest tree in the forest.	Sago palma je najviše drvo u šumi.
The air was warm and pleasant.	Vazduh je bio topao i prijatan.
She drank a few cups of tea every day.	Svaki dan je pila nekoliko šoljica čaja.
The cheese is sliced ​​into rings.	Sir je narezan na kolutiće.
The settlement produces enough food to feed the small country.	Naselje proizvodi dovoljno hrane za prehranu male zemlje.
They spent so much time together.	Proveli su toliko vremena zajedno.
Learning to learn tasks.	Učenje za učenje zadataka.
Pour in the cream and sugar, stirring constantly.	Ulijte vrhnje i šećer uz stalno mešanje.
They play football all year round.	Igraju fudbal cele godine.
Girfalcon's sharp claws always gave him trouble.	Girfalconove oštre kandže uvijek su mu zadavale probleme.
Although the student population is small.	Iako je studentska populacija mala.
No one can have much sympathy for such people.	Niko ne može imati mnogo simpatija prema takvim ljudima.
Carrots are considered a very healthy vegetable.	Šargarepa se smatra veoma zdravim povrćem.
The president ordered all the money back.	Predsjednik je naredio da se sav novac vrati.
She was living with his mother at the time.	U to vrijeme živjela je s njegovom majkom.
In the courtyard, the lake gleamed in the sunlight.	U dvorištu je jezero svjetlucalo na sunčevoj svjetlosti.
Without him, the party would be ruined.	Bez njega, zabava bi bila uništena.
Plants always grow.	Biljke uvek rastu.
The ingredients result in very good taste.	Sastojci rezultiraju vrlo dobrim ukusom.
Here she is!	Evo je!
do you play football	igraš li fudbal?
The library is within walking distance.	Biblioteka je na pješačkoj udaljenosti.
Reading a book is absolutely necessary.	Čitanje knjige je apsolutno neophodno.
Little by little, they chewed hard meat.	Malo po malo, žvakali su tvrdo meso.
It rumbled in the distance.	Tutnjalo je u daljini.
The winds intensify in the afternoon, bringing storms.	Vjetrovi se pojačavaju poslijepodne, donoseći oluje.
This famous song is in the museum today.	Ova poznata pjesma se danas nalazi u muzeju.
The electronics company recently opened a new factory.	Firma za elektroniku je nedavno otvorila novu fabriku.
His anger subsided as the years passed.	Njegov bijes je splasnuo kako su godine prolazile.
Economic statistics are alarming.	Ekonomska statistika je alarmantna.
In order to grow healthy crops, the soil must be healthy.	Da bi se uzgajali zdravi usjevi, tlo mora biti zdravo.
Many widows rely on donations to survive.	Mnoge udovice se oslanjaju na donacije da prežive.
All other religions come from this faith.	Sve druge religije potiču iz ove vjere.
Some investors have demanded that the shares be sold.	Neki investitori su tražili da se akcije prodaju.
The music stopped, and she turned cautiously.	Muzika je prestala, a ona se oprezno okrenula.
Plants thrive here in the desert.	Biljke uspevaju ovde u pustinji.
That is why you must never forget this.	Zato ovo nikada ne smijete zaboraviti.
The storm threatened to disrupt the race.	Oluja je pretila da poremeti odvijanje trke.
The number is great.	Broj je odličan.
He couldn't reach the bell, so he knocked on the door.	Nije mogao doći do zvona, pa je pokucao na vrata.
Exposed to extreme cold, hypothermia can occur.	Izložena ekstremnoj hladnoći, može doći do hipotermije.
He was run over by a car.	Pregazio ga je automobil.
The tiger is a big cat with strong jaws.	Tigar je velika mačka sa snažnim čeljustima.
Pashtuns are a historical nomadic people.	Paštuni su istorijski nomadski narod.
Many people were surprised to learn of his death.	Mnogi ljudi su bili iznenađeni kada su saznali za njegovu smrt.
Water droplets begin to condense.	Kapljice vode počinju da se kondenzuju.
Basic sanitation is often lacking in poor countries.	Osnovni sanitarni uslovi često nedostaju u siromašnim zemljama.
Firefighters had to desperately draw water from the surrounding river.	Vatrogasci su morali očajnički da crpe vodu iz okolne rijeke.
Jane became an avid reader of detective stories.	Jane je postala strastveni čitalac detektivskih priča.
He grows vegetables in the garden.	Uzgaja povrće u bašti.
We made straw shelters.	Napravili smo skloništa od slamnate slame.
She arrived four hours later.	Četiri sata kasnije stigla je.
Water does not boil, but evaporates.	Voda ne ključa, već isparava.
The inspector announced that the restaurant was closed.	Inspektor je saopštio da je restoran zatvoren.
Experiments with lasers have yielded interesting results.	Eksperimenti sa laserima dali su zanimljive rezultate.
The slender boy looked at her with adoration.	Vitki dečko je gledao u nju sa obožavanjem.
The penalty for murder is death.	Kazna za ubistvo je smrt.
A young man is making a snowball.	Mladić pravi grudvu snijega.
She heard an explosion from her family's window.	Čula je eksploziju sa prozora svoje porodice.
Its impact on the habitability of the planet is worrying.	Njegov uticaj na nastanjivost planete je zabrinjavajući.
The birth rate among teenagers in developed countries is still extremely low.	Stopa nataliteta među tinejdžerima u razvijenim zemljama i dalje je izuzetno niska.
The priest raised his glass to heaven.	Sveštenik je podigao čašu ka nebu.
Many families have lost their homes.	Mnoge porodice su izgubile svoje domove.
You can probably remove the battery.	Vjerovatno možete izvaditi bateriju.
Some critics suggest the system is broken.	Neki kritičari sugerišu da je sistem pokvaren.
The party agreed to a compromise.	Stranka je pristala na kompromis.
It's part of the family.	To je dio porodice.
The aperture is at the top.	Otvor blende je na vrhu.
He gave a complete itinerary.	Dao je kompletan itinerar.
The senator's wife tried to defend her husband.	Senatorova žena je pokušala da odbrani svog muža.
Interesting facts from the world of nature.	Zanimljivosti iz svijeta prirode.
The quake disrupted the lives of locals.	Potres je poremetio život lokalnog stanovništva.
The government has launched a plan to revitalize rural towns.	Vlada je pokrenula plan za revitalizaciju ruralnih gradova.
The guidelines for marriage are very clear.	Smjernice za brak su vrlo jasne.
The tourist stared at the scene.	Turista je zurio u prizor.
The local community sent a petition to the Government.	Lokalna zajednica je uputila peticiju Vladi.
He bargained about the ticket price.	Cenkao se oko cene karte.
She no longer uses a computer.	Ona više ne koristi kompjuter.
Disappear in the woods and pass the passengers.	Nestanite u šumi i proputujte putnike.
The houses are built of clay bricks.	Kuće su građene od glinene cigle.
Heavy rainfall is depleting natural water resources.	Obilne padavine iscrpljuju prirodne vodne resurse.
Carefully remove the clots with a stick.	Pažljivo uklonite ugruške štapićem.
The ink soon dried.	Tinta se ubrzo osušila.
She forgot the three sums she had to remember.	Zaboravila je tri sume koje je morala zapamtiti.
The economy is very healthy.	Ekonomija je veoma zdrava.
The girl watched the other children play.	Djevojčica je gledala drugu djecu kako se igraju.
He exposed his body to the elements.	Izložio je svoje tijelo elementima.
Slowly but surely, our rivals conquered us.	Polako, ali sigurno, rivali su nas osvajali.
She absently reached for the keys.	Odsutno je posegnula za ključevima.
Radio waves are transmitted over long distances.	Radio talasi se prenose na velike udaljenosti.
He was buried in a nearby cemetery.	Sahranili su ga na obližnjem groblju.
The atmosphere in the shop was oppressive.	Atmosfera u radnji je bila opresivna.
Most people have no choice but to work.	Većina ljudi nema izbora osim da radi.
It has never been such a structure before.	Nikada prije nije bila takva struktura.
Women's magazines tend to focus on women's issues.	Ženski časopisi imaju tendenciju da se fokusiraju na ženska pitanja.
She made several friends at the party.	Stekla je nekoliko prijatelja na zabavi.
Household income and net income are on the rise.	Prihodi domaćinstava i neto prihodi su u porastu.
The argument relies on the wrong premise.	Argument se oslanja na pogrešnu premisu.
His speech contained vague threats.	Njegov govor je sadržavao nejasne prijetnje.
The warm glow of her body warms the room.	Topli sjaj njenog tijela grije prostoriju.
Scientists believe that improved lighting can reduce crime.	Naučnici vjeruju da poboljšana rasvjeta može smanjiti kriminal.
Excuse me, can you help me?	Izvinite, možete li mi pomoći?
Your work schedule is very busy.	Vaš radni raspored je veoma popunjen.
The theater is almost full.	Pozorište je skoro puno.
Upon arriving home, she found her children ill.	Po dolasku kući zatekla je svoju djecu bolesnu.
One book was found under the floorboards in the archive.	Jedna knjiga pronađena je ispod podnih dasaka u arhivi.
The much-needed rain fell on the opposite shore.	Preko potrebna kiša pala je na suprotnu obalu.
Since it doesn't move, you don't see it.	Pošto se ne miče, ne vidite ga.
The instructions were hard to follow.	Uputstva je bilo teško slijediti.
Advocacy has declined in the last three years.	Advokatska praksa je opala u posljednje tri godine.
Our cooperation is necessary!	Naša saradnja je neophodna!
The hereditary system is patriarchal.	Nasljedni sistem je patrijarhalan.
Temperatures will start to drop.	Temperature će početi da opadaju.
Garbage and trash were everywhere.	Smeće i smeće su bili posvuda.
A mountain train was racing along the mountain.	Planinski voz je jurio uz planinu.
The cows grazed contentedly in the meadows.	Krave su zadovoljno pasle po livadama.
Heat must be removed from the substance.	Toplota se mora ukloniti iz tvari.
The place is located by the sea.	Mjesto se nalazi uz samo more.
Is there any speculation as to who will come first?	Ima li nagađanja ko će prvi doći?
I felt strong emotions rising in me.	Osjećao sam kako se u meni dižu jake emocije.
This year's harvest could ruin world food markets.	Žetva ove godine mogla bi urušiti svjetska tržišta hrane.
We walked down the road with less traffic.	Išli smo cestom sa manje gužve.
The weather forecaster announced rain.	Sinoptičarka je najavila kišu.
She felt cheated when he didn't have time for her.	Osjećala se prevarenom kada on nije imao vremena za nju.
Strengthen the glue.	Ojačajte ljepilo.
A balanced diet ensures good health.	Uravnotežena prehrana osigurava dobro zdravlje.
People are encouraged to reduce the use of plastic.	Ljudi se ohrabruju da smanje upotrebu plastike.
She woke up very suddenly, panting.	Probudila se vrlo iznenada, dahćući.
We have to go!	Moramo ići!
The students had to work too many hours.	Učenici su morali nagurati previše časova.
He spent countless hours digging in his garden.	Proveo je bezbroj sati kopajući u svojoj bašti.
She was looking for her keys.	Tražila je svoje ključeve.
The story has been passed down from generation to generation.	Priča se prenosila s generacije na generaciju.
The bus stop is a few steps along the trail.	Autobuska stanica je nekoliko koraka uz stazu.
Business opportunities abound in river basins.	Poslovne mogućnosti obiluju u riječnim slivovima.
Those who listen to classical music usually become more intelligent.	Oni koji slušaju klasičnu muziku obično postaju inteligentniji.
Only those who slept on the upper bed woke up.	Probudili su se samo oni koji su spavali na gornjem krevetu.
She was haunted by the memory of his smile.	Progonilo ju je sjećanje na njegov osmijeh.
You completely lose focus.	Potpuno gubite fokus.
The waves crashed on the rocky shore.	Talasi su se obrušili na kamenitu obalu.
The peasant's son was deeply shocked to find him alive.	Seljakov sin je bio duboko šokiran kad ga je našao živog.
Finish the rice.	Završi pirinač.
Our ancestors had to turn to crime.	Naši preci su morali da se okrenu kriminalu.
To your left is a beautiful park.	Sa vaše lijeve strane nalazi se prekrasan park.
He lifted weights at the gym every day.	Svaki dan je dizao tegove u teretani.
Everyone is playing except me!	Svi igraju osim mene!
The yardman pulled a rake across the lawn.	Dvorišnik je povukao grablje preko travnjaka.
She wears silk dresses.	Ona nosi svilene haljine.
I quit when my boss started harassing me.	Dala sam otkaz kada je šef počeo da me maltretira.
The village doctor was called.	Seoski doktor je pozvan.
The benefits of education are widely recognized.	Dobrobit obrazovanja je široko priznata.
Many companies already offer health insurance.	Brojna preduzeća već nude zdravstveno osiguranje.
The forests are dark and full of horror.	Šume su mračne i pune užasa.
He was drenched in sweat.	Oblio je znojem.
Sailors should avoid crossing dangerous waters.	Nautičari bi trebali izbjegavati prelazak opasnih voda.
The roof collapsed.	Krov se urušio.
She feared for her life.	Plašila se za svoj život.
The tower began to shake when shock waves were felt.	Toranj je počeo da se trese kada su se osetili udarni talasi.
The museum was large and interesting.	Muzej je bio velik i zanimljiv.
But they ate and drank in silence.	Ali oni su jeli i pili u tišini.
The syllogism to be considered here is rightly known.	Silogizam koji će se ovdje razmatrati je s pravom poznat.
He shrugged at their comments.	Slegnuo je ramenima na njihove komentare.
She sat silent, eyes closed.	Sjedila je ćutke, zatvorenih očiju.
The carpet was covered with mud.	Ćilim je bio prekriven blatom.
Police did not disclose the identities of the victims.	Policija nije objavila identitete žrtava.
His head fell forward.	Glava mu je pala naprijed.
He raised his fists triumphantly.	Trijumfalno je podigao pesnice.
Hey, stop harassing that poor guy.	Hej, prestani da maltretiraš tog jadnika.
The roads were unlit and poorly maintained.	Putevi su bili neosvijetljeni i loše održavani.
Until recently, language was believed to be innate.	Do nedavno se vjerovalo da je jezik urođen.
Don't kill.	Ne ubijaj.
A decade has passed since the tragedy.	Prošla je decenija od tragedije.
It was artificial.	Bilo je vještačko.
He broke the ties that connected him with his family.	Prekinuo je veze koje su ga povezivale sa porodicom.
Paratroopers jump from the plane into the void.	Padobranci skaču iz aviona u prazninu.
The roads will be paved soon.	Uskoro će putevi biti asfaltirani.
The doctor advised him to take various vitamin supplements.	Doktor mu je savjetovao da uzima razne vitaminske dodatke.
Tens of millions died in great famine.	Desetine miliona stradalo je u velikoj gladi.
The guests strained their eyes to see the band.	Gosti su naprezali oči da vide bend.
Only adults can vote.	Samo punoljetne osobe mogu glasati.
Children play with dolls.	Djeca se igraju lutkama.
Follow the signs to the parking lot.	Pratite putokaze do parkinga.
He feeds his horse oats every morning.	Svakog jutra hrani svog konja zobom.
In a penny game, children played with a claw machine.	U igrici za peni, djeca su se igrala mašinom za kandže.
Local farmers grow asparagus organically.	Lokalni farmeri uzgajaju šparoge organski.
The jury debated for an unusually long time.	Žiri je raspravljao neobično dugo.
Her smile was warm and sincere.	Njen osmeh je bio topao i iskren.
They examined the tracks carefully.	Pažljivo su pregledali tragove.
I don't know who these people are.	Ne znam ko su ti ljudi.
The financier traded the shares through remote control.	Finansijer je trgovao dionicama putem daljinskog upravljanja.
An increase is forecast for this year.	Ove godine se predviđa porast.
We bought land.	Kupovali smo zemlju.
He pleaded not guilty.	On se izjasnio da je nevin.
I pray to the master of the universe.	Molim se gospodaru svemira.
Many tombs have been discovered in the city.	U gradu su otkrivene mnoge grobnice.
The workers live in a guardhouse.	Radnici žive u straćaru.
Still, we believe it is universal.	Ipak, vjerujemo da je univerzalan.
The boss looked across the line of workers.	Šef je pogledao preko reda radnika.
Locals say the shock was felt across the country.	Mještani kažu da se šok osjetio širom zemlje.
The air is cold and sharp.	Vazduh je hladan i oštar.
Three supermodels have been hired to show off their clothes.	Tri supermodela su angažovana da pokažu odeću.
There are two big cities nearby.	U blizini su dva velika grada.
The train was late.	Vlak je kasnio.
This laptop is a very elegant device.	Ovaj laptop je veoma elegantan uređaj.
He drank a large amount of wine at dinner.	Za večerom je popio veliku količinu vina.
Einstein published his theory of relativity.	Einstein je objavio svoju teoriju relativnosti.
This style of writing is dissatisfied in academic circles.	Ovaj stil pisanja je nezadovoljan u akademskim krugovima.
Each group has its own customs and traditions.	Svaka grupa ima svoje običaje i tradiciju.
The wind intensified the storm.	Vjetar je pojačao snagu oluje.
The walls have been painstakingly reconstructed.	Zidovi su mukotrpno rekonstruisani.
A carton of milk was on the table.	Karton s mlijekom bio je na stolu.
He taught regularly at the university.	Redovno je predavao na univerzitetu.
How wet was the road?	Koliko je put bio mokar?
He works as a carpenter.	Radi kao stolar.
The company's auditor reviewed my books.	Revizor kompanije je pregledao moje knjige.
Protesters are hiding in the parliament building.	Demonstranti se kriju u zgradi parlamenta.
He came and stood by the window, staring out.	Došao je i stao pored prozora, zureći van.
Simple enough task, but very careful.	Dovoljno jednostavan zadatak, ali se veoma pažljivo brine.
The statute stipulates that sandbags are required.	Statut propisuje da su vreće s pijeskom potrebne.
She watched in disbelief.	Gledala je u neverici.
My class was very large.	Moj razred je bio veoma veliki.
There are no civil servants in this country.	U ovoj zemlji nema državnih službenika.
The suspect has yet to be tried.	Osumnjičenom tek treba da se sudi.
The porcelain cabinet should be polished.	Ormarić za porcelan treba polirati.
He suffered a complete mental breakdown.	Doživeo je potpuni psihički slom.
They cry and quarrel constantly during the day.	Plaču i svađaju se neprestano tokom dana.
After he smelled the food, the policeman salted.	Nakon što je pomirisao hranu, policajac je salinjao.
He enjoyed eating this food.	Uživao je da jede ovu hranu.
They tend to find victims attractive.	Oni su skloni da žrtve smatraju privlačnim.
A rather unusual event took place this morning.	Jutros se dogodio prilično neobičan događaj.
He traveled the world.	Putovao je po svijetu.
She didn't notice the police car.	Nije primijetila policijski auto.
Many of the city's historic buildings have been destroyed.	Mnoge od istorijskih građevina grada su uništene.
The crisis has sparked diplomatic tensions.	Kriza je izazvala diplomatske tenzije.
It was very cold in the cabin.	U kabini je bilo veoma hladno.
I'm confused, but we can talk about it later.	Zbunjen sam, ali možemo o tome kasnije.
My brother went to work abroad.	Moj brat je otišao da radi u inostranstvu.
On the left side of the room, without interference.	Na lijevoj strani sobe, bez ometanja.
Learn how to build solid structures.	Naučite kako izgraditi čvrste strukture.
They fought up the hill.	Borili su se uz brdo.
These are the bare bones of the story.	Ovo su gole kosti priče.
Today is more pleasant.	Danas je prijatnija.
Not a few professions have become illegal.	Ne nekoliko profesija je postalo ilegalno.
He preferred arid plains.	Više je volio sušne ravnice.
The work of farmers will bear fruit.	Rad farmera će uroditi plodom.
There are different ways to organize a festival.	Postoje različiti načini da se organizuje festival.
This old house needs a new roof.	Ovoj staroj kući je potreban novi krov.
Many universities offer courses on this topic.	Mnogi univerziteti nude kurseve na tu temu.
The squirrel rolled in a pile of leaves.	Vjeverica se otkotrljala u hrpi lišća.
The old lady's eyes are so small.	Oči stare dame su tako male.
Strawberry season is about to begin.	Uskoro počinje sezona jagoda.
For men, there are floral prints this season.	Za muškarce, u ovoj sezoni su cvjetni printovi.
Here is an industrial park.	Ovdje se nalazi industrijski park.
The fence is made of wire.	Ograda je od žice.
Why do we have plastic bags?	Zašto imamo plastične kese?
He was so confused that he ran.	Bio je toliko zbunjen da je potrčao.
The quays have steps with handrails.	Kejevi imaju stepenice sa rukohvatima.
Jonah from the whale belly.	Jona iz kitova trbuha.
He was strangled by her own hair.	Zadavljen je njenom vlastitom kosom.
Signaling for a taxi, he headed for the depot.	Signalizirajući za taksi, uputio se prema depou.
The large wings of the seabird allow it to fly effortlessly into the air.	Velika krila morske ptice omogućavaju joj da bez napora leti u zrak.
There is also a road to a nearby town.	Postoji i put do obližnjeg grada.
Look for cracks that could allow rain to enter.	Potražite pukotine koje bi mogle omogućiti da uđe kiša.
The roof needed to be repaired.	Krov je trebalo popraviti.
We have to do this once in a lifetime.	Ovo moramo uraditi jednom u životu.
Let your father decide!	Neka tvoj otac odluči!
They have grown across the field since childhood.	Od djetinjstva su rasli preko polja.
I met him a few days ago.	Sreo sam se s njim prije nekoliko dana.
This is a real ancient artifact.	Ovo je pravi drevni artefakt.
The nurse examined her.	Medicinska sestra ju je pregledala.
Julie read this ad.	Julie je pročitala ovaj oglas.
You can grow plants of almost any height.	Možete uzgajati biljke gotovo bilo koje visine.
It is really popular among young people.	Zaista je popularan među mladima.
Quantities of this element are used for the production of plastics.	Količine ovog elementa koriste se za proizvodnju plastike.
This area was once known for its spas.	Ovaj kraj je nekada bio poznat po svojim termama.
We gather around the campfire, telling ghost stories.	Okupljamo se oko logorske vatre, pričajući priče o duhovima.
The waterfall stretches deep into the gorge.	Vodopad se proteže duboko u klisuru.
He stood there, staring, unable to move.	Stajao je tamo, zureći, nesposoban da se pomakne.
Jerry's body changed color.	Jerryjevo tijelo je promijenilo boju.
This park is open to the public.	Ovaj park je otvoren za javnost.
Her wrinkled face looked sad.	Njeno naborano lice izgledalo je tužno.
The water was clean and clear.	Voda je bila čista i bistra.
My morning meditation always helps me get out of bed.	Moja jutarnja meditacija mi uvijek pomaže da ustanem iz kreveta.
A study on climate change was conducted.	Sprovedena je studija o klimatskim promjenama.
He works in an architectural firm.	Radi u jednoj arhitektonskoj firmi.
Maintenance of local roads is bad.	Održavanje lokalnih puteva je loše.
Ensuring enough sleep is vital to a person’s health.	Osiguravanje dovoljno sna je od vitalnog značaja za zdravlje osobe.
All people are equal before the law.	Svi ljudi su jednaki pred zakonom.
You can't trust these people.	Ne možete vjerovati ovim ljudima.
Stores are expected to continue to reduce products.	Očekuje se da će prodavnice nastaviti sa sniženjem proizvoda.
The meteorologist arrived moments before the storm struck.	Meteorolog je stigao nekoliko trenutaka prije nego što je udarilo nevrijeme.
Clothes were recycled before modern recycling techniques.	Odjeća je reciklirana prije modernih tehnika recikliranja.
The boxer will challenge the kickboxing champion.	Bokser će izazvati šampiona u kik boksu.
He was usually in charge of buying food.	Obično je bio zadužen za kupovinu hrane.
Do not bring any wooden objects into the room.	Ne unosite nikakve drvene predmete u prostoriju.
The smell was almost irresistible.	Miris je bio gotovo neodoljiv.
She changed into a beautiful wedding dress.	Presvukla se u prelepu haljinu za venčanje.
The man seemed to be lying.	Činilo se da čovjek laže.
The waiter brought them each a glass of wine.	Konobar im je svakom doneo čašu vina.
Early settlers had abundant supplies of fresh water.	Rani doseljenici imali su obilne zalihe svježe vode.
Exercising will help you stay in good shape.	Vježbanje će vam pomoći da ostanete u dobroj formi.
Every daily conversation involves mentioning time.	Svaki dnevni razgovor uključuje spominjanje vremena.
Only one teacher was spared.	Pošteđen je samo jedan nastavnik.
He locked the door, knowing it would stop her.	Zaključao je vrata, znajući da će je to zaustaviti.
For better or worse, this is your destiny.	U dobru i u zlu, ovo je vaša sudbina.
I dropped the books on the floor.	Ispustio sam knjige na pod.
Bread is provided with each meal.	Uz svaki obrok je osiguran hljeb.
Yet much research contradicts this belief.	Ipak, mnoga istraživanja protivreče ovom uvjerenju.
She wandered aimlessly through the park.	Besciljno je lutala parkom.
She was apoplectic with rage.	Bila je apoplektična od bijesa.
Parents should talk to their children every day.	Roditelji treba da govore svojoj djeci svaki dan.
Make sure the cake is not too dry.	Pazite da kolač ne bude previše suv.
Any plan is acceptable.	Bilo koji plan je prihvatljiv.
Every continent has a different culture.	Svaki kontinent ima drugačiju kulturu.
Dying in your sleep is supposedly peaceful.	Umiranje u snu je navodno mirno.
The young woman's speech was interrupted by loud cheers.	Govor mlade žene prekinuo je glasno klicanje.
Farms support their local communities.	Farme podržavaju svoje lokalne zajednice.
The manager uses bribes to ensure smooth management.	Menadžer koristi mito kako bi osigurao nesmetano upravljanje.
This product is a blown lid.	Ovaj proizvod je otpuhan poklopac.
The mouse rushed frantically toward the hole.	Miš je mahnito jurnuo prema rupi.
After this amazing tournament, the players returned home.	Nakon ovog neverovatnog turnira, igrači su se vratili kući.
Another such accident happened today.	Danas se dogodila još jedna takva nesreća.
This time it ends in the river.	Ovaj put završava u rijeci.
The presidential election drew three candidates.	Predsjednički izbori izvukli su tri kandidata.
This region produces many of the nation's crops.	Ova regija proizvodi mnoge useve nacije.
It's too wet for a bath.	Previše je mokro za kupanje.
They didn't know how to swim.	Nisu znali plivati.
Soldiers marched through the city.	Vojnici su marširali kroz grad.
The harvest was plentiful, the weather was beautiful.	Žetve su bile obilne, vrijeme je bilo lijepo.
They can hardly be blamed for being angry.	Teško da im se može zamjeriti što su ljuti.
The poor family does not have a pension.	Siromašna porodica nema penziju.
An old habit can be hard to break.	Staru naviku može biti teško prekinuti.
They drank until they got drunk.	Pili su dok se ne napiju.
A branch of the government was secretly formed.	Tajno je formiran ogranak vlade.
The people want to go their own way.	Narod želi da ide svojim putem.
Putting items in storage increases the available space.	Stavljanje predmeta u skladište povećava raspoloživi prostor.
The pond is small, blue oval.	Ribnjak je mali, plavi ovalni.
The last time she visited her mother's grave.	Poslednji put je posetila majčin grob.
The dashed line divides the players.	Isprekidana linija dijeli igrače.
The daily commute to work is long and tedious.	Svakodnevno putovanje na posao je dugo i zamorno.
So the road became harder.	Tako je put postao teži.
She does not speak any foreign language.	Ona ne govori nijedan strani jezik.
His hair was greasy and messy.	Kosa mu je bila masna i neuređena.
The scale measures weight in kilograms.	Vaga mjeri težinu u kilogramima.
Seal oil is also available for cooking and eating.	Tuljanovo ulje je takođe dostupno za kuvanje i jelo.
Many companies do business this way.	Veliki broj kompanija posluje na ovaj način.
Roads are often partially abandoned.	Putevi su često djelimično napušteni.
Sometimes people choose to be alone.	Ponekad ljudi biraju da budu sami.
Steam and smoke rose from the burning building.	Iz zapaljene zgrade dizala se para i dim.
The bird's nest was very high.	Ptičje gnijezdo je bilo veoma visoko.
The students spent a long day teaching.	Učenici su proveli dug dan nastave.
All major cities are on the coast.	Svi veći gradovi su na obali.
The computer industry is booming in this region.	Računarska industrija je u procvatu u ovom regionu.
Select the appropriate chapter.	Odaberite odgovarajuće poglavlje.
The lion looks like he's looking for something.	Lav izgleda kao da nešto traži.
The older person remembers the fastest.	Starija osoba najbrže se prisjeća.
Home softeners.	Kućni omekšivači.
It is wise to keep promises.	Mudro je održati obećanja.
That store has a lot of goods.	Ta prodavnica ima dosta robe.
Engineers are challenged to find alternatives to fossil fuels.	Inženjeri su pred izazovom da pronađu alternative fosilnim gorivima.
The teams played each other in an extremely fun match.	Ekipe su se međusobno igrale u izuzetno zabavnoj utakmici.
A large group of people came to visit.	Velika grupa ljudi je došla u posjetu.
The bird was singing on the tree.	Ptica je pevala na drvetu.
He won the tournament last year.	Pobijedio je na turniru prošle godine.
Ah, this is the home my family moved from.	Ah, ovo je dom iz kojeg se moja porodica preselila.
The sculpture is very beautiful.	Skulptura je veoma lepa.
The boy stretched, rubbing his temples.	Dječak se protegnuo, trljajući sljepoočnice.
I woke up with a stiff neck.	Probudio sam se sa ukočenim vratom.
The elephant is huge.	Slon je ogroman.
He took the cups from the table.	Uzeo je šolje sa stola.
The knife is missing four of the five blades.	Nožu nedostaju četiri od pet oštrica.
The merchant arranged the tables in his study.	Trgovac je uredio stolove u svojoj radnoj sobi.
Hold the measuring cylinder above the cup.	Držite mjerni cilindar iznad čaše.
This construction activity caused significant damage.	Ova građevinska aktivnost izazvala je značajnu štetu.
Before he leaves, he must surrender his work.	Prije nego što ode, mora predati svoj posao.
A lot of money was spent on the project.	Na projekat je potrošeno mnogo novca.
Power is finite in this world.	Moć je konačna u ovom svetu.
We drove through deserted streets	Vozili smo se pustim ulicama
He lives in the city.	Živi u gradu.
The study concluded that long showers should be avoided.	Studija je zaključila da treba izbjegavati dugo tuširanje.
Let me go!	Pusti me!
It pays to avoid distractions.	Isplati se izbjegavati ometanja.
Visit the museum website.	Posjetite web stranicu muzeja.
We're going to have to do a biopsy.	Moraćemo da uradimo biopsiju.
Seven different industrial regions have been identified.	Prepoznato je sedam različitih industrijskih regija.
This story is based on true events.	Ova priča je zasnovana na istinitim događajima.
Our students watched with interest.	Naši učenici su sa zanimanjem gledali.
It was cold in the air tonight.	Večeras je bilo hladno u zraku.
Soldiers evacuated the camp.	Vojnici su evakuisali logor.
Every year it grows a large genus of radishes.	Svake godine uzgaja veliki rod rotkvica.
I would not recommend this hotel to anyone.	Ne bih preporučio ovaj hotel nikome.
Some fields are too wet	Neka polja su previše vlažna
The mistake is to try to protect your privacy.	Greška je pokušaj zaštite privatnosti.
His lips moved, but there was no sound.	Usne su mu se pomakle, ali se nije čuo nikakav zvuk.
Sugar is refined and processed from sugar cane or beet.	Šećer se rafinira i prerađuje od šećerne trske ili repe.
You have to slow down.	Moraš usporiti.
Take out the flower petals.	Izvadite latice cvijeća.
The car broke down while driving through the city.	Auto se pokvario dok je vozio kroz grad.
The cat was sitting on a bench.	Mačka je sjedila na klupi.
Taking a quick shower after a workout is a shame.	Na brzinu se istuširati nakon treninga, to je sramotno.
The speech was eloquently presented.	Govor je bio elokventno predstavljen.
The dentist extracted two broken teeth.	Stomatolog je izvadio dva polomljena zuba.
The supervisor thinks the young worker is just lazy.	Nadzornik smatra da je mladi radnik samo lijen.
Every action has an equal and opposite reaction in nature.	Svaka akcija ima jednaku i suprotnu reakciju u prirodi.
She paused, looking thoughtful.	Zastala je, izgledajući zamišljeno.
Many insects were attracted to the light.	Mnogi insekti su bili privučeni svjetlosti.
Unaware of this, he entered the history of his university.	Ne znajući za to, ušao je u istoriju svog univerziteta.
She soon crept into the room.	Ubrzo se ušuljala u sobu.
What really happened was a mystery.	Ono što se zaista dogodilo bila je misterija.
Millions are stranded near the equator.	Milioni su nasukani blizu ekvatora.
First, we need to have an idea of ​​the cost.	Prvo, moramo imati ideju o troškovima.
She realized she was angry.	Shvatila je da je ljuta.
A crazy dictator is trying to control the world.	Ludi diktator pokušava da kontroliše svet.
It took a click to break the bottle.	Trebao je škljoc da se boca razbije.
Please don't be afraid.	Molim te, nemoj se plašiti.
She was accompanied by her husband.	Pratio ju je muž.
Raccoons are a nuisance.	Rakuni su smetnja.
New laws have increased support for artists.	Novi zakoni povećali su podršku umjetnicima.
It's always nice weather here.	Ovdje je uvijek lijepo vrijeme.
The second quarter is over.	Druga četvrtina je završena.
There will be no union with foreign powers.	Neće biti unije sa stranim silama.
All the money has been transferred.	Sav novac je prebačen.
Their flight seemed effortless.	Njihov let je izgledao bez napora.
She suffers from severe depression.	Ona pati od teške depresije.
Try to solve these crossword puzzles, if you dare.	Pokušajte riješiti ove ukrštene riječi, ako se usudite.
Find a good pen out of the box.	Pronađite dobru olovku iz kutije.
It is no longer a taboo, homosexuality is accepted.	Više nije tabu, homoseksualnost je prihvaćena.
Bring a kettle and hot water.	Ponesite čajnik i toplu vodu.
She is a stubborn woman.	Ona je tvrdoglava žena.
A large white building leads from the courtyard.	Iz dvorišta se dolazi do velike bijele zgrade.
The bay is described as a "gathering place".	Uvala je opisana kao "mjesto okupljanja".
It is in the best interest of the province.	To je u najboljem interesu pokrajine.
Bodies should be cremated.	Tela treba kremirati.
We ran out of power for several hours.	Nestalo nam je struje nekoliko sati.
David later returned to the building he went to.	David se kasnije vratio u zgradu u koju je otišao.
Where possible, animals should be released to appropriate habitat.	Gdje je moguće, životinje treba pustiti u odgovarajuće stanište.
This stew smells disgusting.	Ovaj gulaš odvratno miriše.
Her poems about trees have attracted many readers.	Njene pesme o drveću privukle su mnoge čitaoce.
Parasites can have a detrimental effect on crops.	Paraziti mogu imati štetan učinak na usjeve.
We go on trips here regularly.	Ovdje redovno idemo na izlete.
Shining armor sits in the corner.	Blistavi oklop sedi u uglu.
This figurine is made of jasper.	Ova figurica je napravljena od jaspisa.
She started her search when she left home.	Svoju potragu je započela kada je otišla od kuće.
Put the ingredients in the pan one by one.	Stavljajte sastojke u tepsiju jedan po jedan.
She died of skin cancer.	Umrla je od raka kože.
There are a lot of animals in this zoo.	U ovom zoološkom vrtu ima puno životinja.
Five years later, his wife died.	Pet godina kasnije umrla mu je žena.
Her research looked at the relationship between height and depression.	Njeno istraživanje se bavilo odnosom između visine i depresije.
The finest roses usually bloom in spring.	Najfinije ruže obično cvjetaju u proljeće.
The transportation industry has evolved greatly in recent years.	Industrija transporta je uvelike evoluirala posljednjih godina.
Her green eyes shone as brightly as her smile.	Njene zelene oči sijale su jednako sjajno kao i njen osmeh.
Clarification of what she means.	Pojašnjenje na šta ona misli.
The crime remains unsolved.	Zločin ostaje neriješen.
She prayed for mercy.	Molila je za milost.
Sport is a source of joy for many young people.	Sport je izvor radosti za mnoge mlade.
I have a small ant farm on my desk.	Imam malu farmu mrava na svom stolu.
The windows were painted closed.	Prozori su bili ofarbani zatvoreni.
My neighbors are constantly asking me for money.	Komšije mi stalno traže novac.
The hills in the distance were burned.	Brda u daljini bila su spaljena.
He has a terrible reputation.	Ima užasnu reputaciju.
This is due to growing consumer demand.	To je zbog rastuće potražnje potrošača.
Her mother died of cancer.	Njena majka je umrla od raka.
They reached the end, but there was no way out.	Stigli su do kraja, ali izlaza nije bilo.
She said that since it rained so much,	Rekla je da otkad pada tolika kiša,
Their attitudes are also changing.	Njihovi stavovi se takođe menjaju.
In many cultures, elders are often respected for their wisdom.	U mnogim kulturama, starešine se često poštuju zbog svoje mudrosti.
The radio story is broadcast on the radio.	Radio priča se emituje na radiju.
She suggests we upgrade this system.	Ona predlaže da nadogradimo ovaj sistem.
Meanwhile, the head of state announced demonstrations.	U međuvremenu, šef države je najavio demonstracije.
Many mountaineers ventured to the mountain.	Mnogi planinari su se odvažili na planinu.
Occultism is a controversial field of study.	Okultizam je kontroverzna oblast proučavanja.
I warned her not to go there.	Upozorio sam je da ne ide tamo.
He was wearing a mask.	Nosio je masku.
The women's shoes were flat and with straps.	Ženske cipele su bile ravne i s remenima.
A desperate woman once tried to jump.	Očajna žena je jednom pokušala da skoči.
The company's profit jumped last month.	Profit kompanije je skočio prošlog mjeseca.
Stay away from criminals.	Držite se dalje od kriminalaca.
The speaker referred to the great poets of the past.	Govornik se osvrnuo na velike pjesnike prošlosti.
Correct these sentences.	Ispravi ove rečenice.
It lasted all night, but he finally fell asleep.	Trajalo je cijelu noć, ali je konačno zaspao.
The cheese was creamy.	Sir je bio kremast.
Tie yourself up!	Vežite se!
He was worried all night.	Bio je zabrinut cijelu noć.
First, warm the cheese to room temperature.	Prvo zagrejte sir na sobnu temperaturu.
She often changed direction.	Često je mijenjala smjer.
Previous experiments have shown that this is the case.	Prethodni eksperimenti su pokazali da je to slučaj.
There was a major power outage today.	Danas je došlo do velikog nestanka struje.
The mountains are still covered with snow.	Planine su još prekrivene snijegom.
She tilted her head to one side.	Nagnula je glavu na jednu stranu.
The fleet was centered in the sky.	Flota je bila usredsređena na nebu.
The prime minister's limousine sped through the city.	Premijerova limuzina projurila je gradom.
He crawled into her bed.	Uvukao se u njen krevet.
Every year, most people agree that this is the year.	Svake godine većina ljudi se složi da je ovo godina.
So she left without saying goodbye.	Tako je otišla bez pozdrava.
This is a great opportunity.	Ovo je odlična prilika.
Season the pork roast with salt.	Posolite svinjsko pečenje.
He crossed the road and got into his car.	Prešao je cestu i sjeo u svoj auto.
Throw the leeks and onions you have peeled into the basket.	U korpu bacite praziluk i luk koje ste ogulili.
Police say the men attempted a robbery.	Policija kaže da su muškarci pokušali pljačku.
It will be easier as time goes on.	Bit će lakše kako vrijeme bude prolazilo.
This tower overlooks the city.	Ova kula gleda na grad.
Jill hung her clothes outside.	Jill je objesila rublje vani.
The cancer is back, this time progressing.	Rak se vratio, ovaj put uznapredovao.
At dawn, everything was calm.	U zoru je sve bilo mirno.
A set of cutlery is useful for every meal.	Set pribora za jelo je koristan za svaki obrok.
We could be in danger.	Mogli bismo biti u opasnosti.
History of international conflict.	Istorija međunarodnog sukoba.
Have a glass of wine.	Popij čašu vina.
At the end of the day, she was tired.	Na kraju dana bila je umorna.
The river flowed quickly between thick green banks.	Rijeka je brzo tekla između debelih zelenih obala.
The truck is parked near the garage.	Kamion je parkiran u blizini garaže.
Follow the example.	Slijedite primjer.
The neighboring village was a fishing village.	Susedno selo je bilo ribarsko naselje.
The demonstrations were peaceful.	Demonstracije su bile mirne.
The local council wants to improve local trade.	Lokalno vijeće želi unaprijediti lokalnu trgovinu.
Towing trucks take the logs to the sawmills.	Kamioni za vuču odvoze trupce u pilane.
Group many of these words together.	Grupirajte mnoge od ovih riječi zajedno.
She ordered the porter to bring her suitcase.	Naredila je portiru da joj ponese kofer.
Want to try ice cream?	Želite li probati sladoled?
Many people prefer listening to music to silence.	Mnogi ljudi preferiraju slušanje muzike nego tišinu.
Maybe he stayed up all night, doing homework.	Možda je ostao budan cijelu noć, radeći domaći.
A beautiful symbol of the country's natural wealth.	Predivan simbol prirodnog bogatstva zemlje.
Heavy snow has stranded people in their homes.	Obilni snijeg nasukao je ljude u njihovim domovima.
Railway stations across the country will be closed.	Željezničke stanice širom zemlje biće zatvorene.
They helped me get out of the truck.	Pomogli su mi da izađem iz kamiona.
You have to eat vegetables.	Morate jesti povrće.
This is common practice.	Ovo je uobičajena praksa.
After ten years, however, the trend reversed.	Nakon deset godina, međutim, trend se preokrenuo.
Suspected rapists will face harsher punishments.	Osumnjičeni silovatelji će se suočiti sa oštrijim kaznama.
She missed a few things.	Nekoliko stvari joj je promaklo.
It is very quiet on the mountain.	Na planini je veoma tiho.
The job took longer than he thought.	Posao je trajao duže nego što je mislio.
There is a strong reason to increase border security.	Postoji jak razlog za povećanje sigurnosti granica.
An increase in population is projected.	Predviđa se povećanje broja stanovnika.
The wardrobe is made of lacquered wood.	Ormar je izrađen od lakiranog drveta.
It can cause cancer and other diseases.	Može uzrokovati rak i druge bolesti.
We drank and ate until they were full.	Pili smo i jeli dok se nisu napunili.
The land looks like a desert.	Zemlja izgleda kao pustinja.
Provide meals to families.	Osigurati obroke porodicama.
The beginning of spring will be postponed.	Početak proljeća će biti odgođen.
We arrived at our destination for lunch.	Na odredište smo stigli do ručka.
Water evaporates from the ocean and condenses into clouds.	Voda isparava iz okeana i kondenzuje se u oblake.
The local library contains thousands of books.	Lokalna biblioteka sadrži hiljade knjiga.
The young man listened carefully to every word.	Mladić je pažljivo slušao svaku riječ.
The fishermen hoped to catch some fish.	Ribari su se nadali da će uhvatiti nešto ribe.
The reasons for the increase are uncertain.	Razlozi povećanja su neizvjesni.
This phenomenon has been confirmed in scientific studies.	Ovaj fenomen je potvrđen u naučnim studijama.
Birds eat fish.	Ptice jedu ribu.
He was a successful farmer and owned a spacious house.	Bio je uspješan farmer i posjedovao je prostranu kuću.
The mother bird laid four spotted eggs.	Ptica majka snela je četiri pegava jaja.
Small thing, easy to solve.	Sitna stvar, lako se rešava.
These animals are hunted for their fur.	Ove životinje se love zbog krzna.
A wall separates the two sides of the city.	Zid razdvaja dvije strane grada.
A view of the foot of the bed was enough.	Dovoljan je bio pogled na podnožje kreveta.
In this book, you will learn about key historical events.	U ovoj knjizi ćete naučiti o ključnim istorijskim događajima.
He gave a detailed report on the accident.	Dao je detaljan izvještaj o nesreći.
Your teacher will inform you of the rules.	Vaš učitelj će vas obavijestiti o pravilima.
The city has recently suffered a series of disasters.	Grad je nedavno pretrpio niz katastrofa.
Melville has published many books.	Melville je objavio mnogo knjiga.
Change only one item at a time.	Mijenjajte samo jednu po jednu stavku.
We swept the house in search of clues.	Prebrisali smo kuću u potrazi za tragovima.
The griffin is a mythical creature.	Grifon je mitsko stvorenje.
Slowly sipping his coffee, he stroked his chin.	Polako pijuckajući kafu, pomilovao je bradu.
Budget rejected.	Budžet je odbijen.
The tiger is a good pet for young children.	Tigar je dobar ljubimac za malu djecu.
This material is used everywhere in everyday life.	Ovaj materijal se koristi svuda u svakodnevnom životu.
She and a group of other dancers led the parade.	Ona i grupa drugih plesača vodili su paradu.
This is an old house.	Ovo je stara kuća.
A grain of dust floated through the room.	Zrno prašine lebdilo je prostorijom.
The number of firefighters is declining.	Broj vatrogasaca se smanjuje.
The river shaped this mountain.	Rijeka je oblikovala ovu planinu.
I had to help my father.	Morao sam pomoći ocu.
The bridge provided access across the river.	Most je omogućavao pristup preko rijeke.
Many residents of this village have cancer.	Mnogi stanovnici ovog sela imaju rak.
The building is surrounded by mature trees.	Zgrada je okružena zrelim drvećem.
The union died.	Sindikat je zamro.
They were strictly censored.	Bili su strogo cenzurisani.
My other brother is a tennis coach.	Moj drugi brat je teniski trener.
The meeting was moved from one building to another.	Sastanak je premješten iz jedne zgrade u drugu.
She read it twice.	Pročitala ga je dvaput.
A bread knife is very useful in the kitchen.	Nož za hljeb je vrlo koristan u kuhinji.
Thousands of destroyed houses bear witness to the devastation of the war.	Hiljade porušenih kuća svjedoče o razaranjima rata.
The rower broke up with his girlfriend.	Veslač se razišao sa svojom devojkom.
He carefully put away toys he had not played with.	Pažljivo je odložio igračke sa kojima se nije igrao.
Scientists have competed to create a new form of energy.	Naučnici su se takmičili u stvaranju novog oblika energije.
The city governor is a kind man.	Gradski guverner je ljubazan čovjek.
A strange smell made her jump.	Čudan miris ju je natjerao da poskoči.
The star was shielded by dust from a nearby storm.	Zvezda je bila zaklonjena prašinom od obližnje oluje.
She didn't seem to care what anyone thought.	Činilo se da je nije briga šta neko misli.
We combed and combed our hair.	Češljali smo se i češljali kosu.
The trip passed without incident.	Putovanje je proteklo bez incidenata.
He drove quickly through the woods.	Brzo je vozio auto kroz prostranstvo šume.
Tricks for building strong bones	Trikovi za izgradnju jakih kostiju
These earlier results have inspired decades of research.	Ovi raniji rezultati inspirisali su decenijama istraživanja.
The tumor was undetected for several years.	Tumor je bio neotkriven nekoliko godina.
Soon everyone realized that it was a scam.	Ubrzo su svi shvatili da je u pitanju prevara.
We need workers from the village.	Potrebni su nam radnici sa sela.
Much of the orange crop is concentrated in this area.	Veliki dio usjeva narandže koncentrisan je u ovom području.
All the boys played marbles.	Svi dečaci su igrali klikere.
Their honey is estimated at several thousand dollars.	Njihov med je procijenjen na nekoliko hiljada dolara.
Only in a bathing suit did he jump into the sea.	Samo u kupaćem kostimu skočio je u more.
In fact, most people disagree.	U stvari, većina ljudi se ne slaže.
A warning for the disappearance of children has been issued.	Objavljeno je upozorenje za nestanak djece.
My brother knows how to play basketball.	Moj brat zna da igra košarku.
The warden was called urgently.	Upravnik je hitno pozvan.
Tacticians seldom approached that way.	Taktičari su se rijetko tako približavali.
A smile spread across her face.	Osmeh joj se raširio licem.
She looked at the child.	Pogledala je dijete.
The members of the commission seemed to reject it.	Činilo se da su članovi komisije odbacivali.
He danced merrily around the kitchen.	Veselo je plesao po kuhinji.
The ad for the dance school is on your right.	Oglas za školu plesa je sa vaše desne strane.
Now the old woman endured.	Sada je starica izdržala.
Many people helped feed the hungry during that famine.	Mnogi ljudi su pomagali u prehrani gladnih tokom te gladi.
This forest is said to be haunted.	Za ovu šumu se kaže da je ukleta.
This explosive device was intended to kill this man.	Ova eksplozivna naprava je bila namijenjena da ubije ovog čovjeka.
The study will measure the impact of stress.	Studija će mjeriti utjecaj stresa.
The butcher has largely abandoned traditional methods of killing animals.	Mesar je uglavnom napustio tradicionalne metode ubijanja životinja.
She took most of his clothes.	Uzela je većinu njegove odjeće.
They know that the secretary is responsible for this mistake.	Oni znaju da je sekretarica odgovorna za ovu grešku.
The student parked the car on the street.	Učenica je parkirala auto na ulici.
This proposal has caused controversy.	Ovaj prijedlog izazvao je kontroverze.
Poverty and hunger were never far away.	Siromaštvo i glad nikada nisu bili daleko.
He was convicted according to archaic laws.	Osuđen je po arhaičnim zakonima.
If you get lost, ask a police officer.	Ako se izgubite, pitajte policajca.
He ran to the top of the hill, barely breathing.	Potrčao je na vrh brda, jedva dišući.
Forests are all around.	Šume su svuda okolo.
Several studies have evaluated these statistics.	Više studija je procijenilo ovu statistiku.
He needed a big table.	Trebao mu je veliki sto.
They wandered through the late evening crowd.	Lutali su kroz kasnu večernju gomilu.
He accused them of being cowards.	Optužio ih je da su kukavice.
They share our genes.	Oni dijele naše gene.
Deer were hunted for their beautiful fur.	Jelen se lovio zbog njegovog prekrasnog krzna.
Real estate prices will continue to rise.	Cijene nekretnina će i dalje rasti.
Have a good time.	Lepo se provedite.
The rebels suddenly attacked.	Pobunjenici su iznenada napali.
We visited an art museum that boasts a large collection.	Posjetili smo muzej umjetnosti koji se može pohvaliti velikom zbirkom.
The baby cried in horror.	Beba je plakala od užasa.
Everything you can think of.	Sve čega se možete sjetiti.
People took off their clothes at night.	Ljudi su noću skidali odjeću.
Every detail must be carefully examined.	Svaki detalj se mora pažljivo ispitati.
We call on farmers to adopt sustainable farming methods.	Pozivamo poljoprivrednike da usvoje metode održive poljoprivrede.
All teachers must sign the register before teaching.	Svi nastavnici moraju potpisati registar prije nastave.
The wind began to intensify.	Vjetar je počeo da se pojačava.
He visited their local temple every day.	Svakodnevno je posjećivao njihov lokalni hram.
This extends to the wheels of the rover.	Ovo se proteže na točkove rovera.
Wet paint makes visibility difficult.	Mokra boja otežava vidljivost.
Too big a cake, she said.	Prevelika torta, rekla je.
This litany was composed by the poet's wife.	Ovu litaniju je sastavila pjesnikova supruga.
Experiments show that the universe is expanding.	Eksperimenti pokazuju da se svemir širi.
The leaves on the maple tree turned.	Lišće na javoru se okrenulo.
The toilet is dirty and stinks.	Toalet je prljav i smrdi.
There are so many islands in this river.	Toliko je ostrva u ovoj reci.
He thanked them for coming.	Zahvalio im se što su došli.
We recognized that she was very talented, so we hired her.	Prepoznali smo da je veoma talentovana, pa smo je angažovali.
Make a recess in the flour mixture.	Napravite udubljenje u mešavini brašna.
The farm finally had some money.	Farma je konačno imala nešto novca.
They are a symbol of times past.	Oni su simbol prošlih vremena.
Finally, we provide clients with a full range of services.	Konačno, klijentima pružamo čitav niz usluga.
There were no signs of improvement.	Nije bilo znakova poboljšanja.
They watched her closely.	Pomno su je posmatrali.
Apodemus sylvaticus has existed since prehistoric times.	Apodemus sylvaticus postoji još od praistorije.
She received the call and left.	Primila je poziv i izašla.
She finally seemed to give up.	Činilo se da je konačno odustala.
He was in jail last year.	Prošle godine je bio u zatvoru.
Two reports say the bridge is structurally defective.	Dva izvještaja kažu da je most strukturalno neispravan.
He described the changes as purely aesthetic.	Promjene je opisao kao čisto estetske.
I don't see any connection between animal abuse and mental illness.	Ne vidim nikakvu vezu između zlostavljanja životinja i mentalnih bolesti.
Her hairstyle beautified her beauty.	Njena frizura je uljepšala njenu ljepotu.
The amount of salt must look very small.	Količina soli mora izgledati vrlo mala.
They live in the countryside.	Žive na selu.
She left the door open.	Ostavila je vrata otvorena.
The bride and groom approached the altar.	Mlada i mladoženja su pristupili oltaru.
Postpone the verdict.	Odgoditi presudu.
His shopping trip came in handy.	Njegov odlazak u kupovinu mu je dobro došao.
The seller's order book is low.	Knjiga narudžbi prodavača je niska.
People need to think differently.	Ljudi treba da misle drugačije.
I'm afraid the moon will be invisible tonight.	Bojim se da će mjesec večeras biti nevidljiv.
You should buy at the best price.	Trebali biste kupovati po najboljoj cijeni.
The coalition consisted of an alliance of opposition parties.	Koaliciju je činio savez opozicionih stranaka.
Fish were caught from the lake.	Riba se lovila iz jezera.
The company aims to provide good accommodation.	Kompanija ima za cilj da obezbedi dobar smeštaj.
His courage never waned.	Njegova hrabrost nikada nije posustala.
Criminals will have to answer for their crime.	Zločinci će morati da odgovaraju za svoj zločin.
From here, the young couple could admire the lights of the city.	Odavde je mladi par mogao da se divi svetlima grada.
This man has an impressive estate.	Ovaj čovjek ima impresivno imanje.
Accordingly, his economic proposals were not accepted.	Shodno tome, njegovi ekonomski prijedlozi nisu prihvaćeni.
The chameleon changes color to suit the environment.	Kameleon mijenja boju kako bi odgovarao okolini.
English is spoken in almost all countries of the world.	Engleski se govori u gotovo svim zemljama svijeta.
Their idea seemed good.	Činilo se da je njihova ideja dobra.
Sun drying softens the skin.	Sušenje na suncu omekšava kožu.
Let's all hope this cool night doesn't last.	Nadajmo se svi da ova prohladna noć neće potrajati.
The family had two boats, both made of wood.	Porodica je imala dva čamca, oba od drveta.
Control groups and groups were selected at random.	Kontrolne grupe i grupe odabrane su nasumično.
He lit a match and lit a lamp.	Upalio je šibicu i upalio lampu.
The confetti barely fell to the ground!	Konfete su jedva pale o zemlju!
Powerful game, and unusually powerful.	Snažna igra, i to neobično moćna.
You are blessed with knowledge of the natural world.	Blagoslovljeni ste znanjem o prirodnom svijetu.
Pollution is a big problem in this village.	Zagađenje je veliki problem u ovom selu.
They started walking again.	Ponovo su počeli hodati.
The local government has allowed its forests to decay.	Lokalna vlast je dozvolila da njene šume propadaju.
The poet celebrates the beauty of nature.	Pjesnik slavi ljepotu prirode.
Apply serum to the wound.	Nanesite serum na ranu.
The director oversaw the construction of the building.	Direktor je nadgledao izgradnju zgrade.
Some stores accept credit cards.	Neke od prodavnica prihvataju kreditne kartice.
Researchers have experimented with various techniques.	Istraživači su eksperimentisali sa raznim tehnikama.
There are three snakes on the third point of the trident.	Na trećoj tački trozuba su tri zmije.
He is a famous artist.	On je poznati umjetnik.
Some believe that artificial intelligence threatens our jobs.	Neki vjeruju da umjetna inteligencija ugrožava naše poslove.
The dentist examined her teeth.	Zubar joj je pregledao zube.
The bartender was shocked when she saw his severed finger.	Barmenka je bila šokirana kada je ugledala njegov odsečeni prst.
Our bodies are warm.	Naša tijela su topla.
The princess put six thorns in her hand.	Princeza je stavila šest trna u svoju ruku.
If you decide to move in, it is best to start as soon as possible.	Ako se odlučite za useljenje, najbolje je početi što prije.
The course was considered an important weapon at the university	Kurs se smatrao važnim oružjem na univerzitetu
The Society nurtures free research.	Društvo neguje slobodno istraživanje.
After ten years of marriage, the couple became closer.	Nakon deset godina braka, par se zbližio.
You should not drink or drive.	Ne bi trebalo da pijete i vozite.
Now we will have to go back to school.	Sada ćemo se morati vratiti u školu.
The expert offered his advice.	Stručnjak je ponudio svoj savjet.
That is quite problematic.	To je prilično problematično.
The beaches are crowded in summer.	Plaže su ljeti prepune.
As the flood season begins, warnings should be heeded.	Kako sezona poplava počinje, treba obratiti pažnju na upozorenja.
Her husband laid the tray on the table.	Njen muž je položio poslužavnik na sto.
But later he became restless, walking on the floor.	Ali kasnije je postao nemiran, hodajući po podu.
Several of your compatriots died in the landslide.	Više vaših zemljaka je poginulo u klizištu.
He hasn't spoken to me in six months.	Nije razgovarao sa mnom šest mjeseci.
It was dark and windy at the window.	Na prozoru je bilo mračno i vjetrovito.
Tourists flock here to buy local handicrafts.	Turisti hrle ovdje da kupe lokalne rukotvorine.
When she was little, she didn't wear shoes.	Kad je bila mala, nije nosila cipele.
Wash socks.	Operite čarape.
Large predators are endangered.	Veliki grabežljivci su ugroženi.
The city draws power and water from the river.	Grad crpi snagu i vodu iz rijeke.
This is difficult, however.	Ovo je međutim teško.
These wounds look painful.	Ove rane izgledaju bolno.
The steering wheel was good in my hands.	Volan je bio dobar u mojim rukama.
They awarded medals to family members.	Dodijelili su medalje članovima porodice.
The movement took a sectarian turn.	Pokret je dobio sektaški zaokret.
It is too risky to have surgery next month.	Previše je rizično raditi operaciju sljedećeg mjeseca.
We have no choice but to continue working.	Ne preostaje nam ništa drugo nego da nastavimo sa radom.
Some children are too noisy.	Neka djeca su previše bučna.
Dark clouds hovered over the city.	Iznad grada su se nadvijali tamni oblaci.
It is known that housewives are busy most of the time.	Poznato je da su domaćice većinu vremena zauzete.
In the heart of the city hangs a large flag.	U srcu grada visi velika zastava.
The resolution called for stricter anti-corruption laws.	Rezolucija je pozvala na strože zakone protiv korupcije.
The guide has a map of the local museum.	Vodič ima mapu lokalnog muzeja.
Surprisingly, this species is successful in the tropics.	Iznenađujuće, ova vrsta je uspješna u tropima.
She saved her whole life.	Ona je spasila ceo svoj život.
Stop playing games and get to work.	Prestanite da igrate igrice i bacite se na posao.
The tanker sank after suffering serious damage.	Tanker je potonuo nakon što je pretrpio ozbiljnu štetu.
She had a greedy appetite for gossip.	Imala je halapljiv apetit za tračevima.
There are seven books on the list.	Na listi je sedam knjiga.
Olympic athletes are struck by lightning.	Olimpijske sportiste pogodi grom.
The hours that followed passed without event.	Sati koji su uslijedili protekli su bez događaja.
The cultural life of a big city is generally considered exciting.	Kulturni život velikog grada općenito se smatra uzbudljivim.
She painted pictures on the sand.	Slikala je slike na pijesku.
What a shame.	Kakva šteta.
The streets that serve our municipality are in poor condition.	Ulice koje opslužuju našu opštinu su u lošem stanju.
Many international investment banks were heavily involved.	Mnoge međunarodne investicione banke bile su jako uključene.
Throwing gas on the fire will only increase it.	Bacanje gasa na vatru samo će je povećati.
Autonomy was limited.	Autonomija je bila ograničena.
He was fascinated by the world of nature.	Bio je fasciniran svijetom prirode.
The man's hair was tousled.	Čovjekova kosa je bila raščupana.
One day he will be punished for his crimes.	Jednog dana će biti kažnjen za svoje zločine.
He survived on a berry diet.	Preživio je na dijeti od bobičastog voća.
The bag contains four loaves of bread.	Torba sadrži četiri vekne hleba.
The planet's climate is changing rapidly.	Klima planete se brzo mijenja.
Catherine could see him walking toward her.	Catherine ga je mogla vidjeti kako ide prema njoj.
You do not understand.	Ne razumiješ.
His discovery was followed by a frenzy of investigation.	Nakon njegovog otkrića, uslijedila je pomama istrage.
She promised to call me.	Obećala mi je da će nazvati.
These magnetic particles are very small.	Ove magnetne čestice su veoma male.
The storm was getting worse.	Oluja je postajala sve gora.
I was annoyed by the bankers' comments.	Iznervirali su me komentari bankara.
Three soldiers were in front of her door.	Tri vojnika su bila ispred njenih vrata.
The airline is superior.	Aviokompanija je superiorna.
The beach is popular for swimming and sunbathing.	Plaža je popularna za kupanje i sunčanje.
Blue sky and sun.	Plavo nebo i sunce.
Taxis are a specialty of the city.	Taksiji su posebnost grada.
Chocolate should be hot, but not too hot.	Čokolada treba da bude vruća, ali ne prevruća.
Judges should issue a stricter settlement.	Sudije bi trebalo da izreknu strožije poravnanje.
Mountain rivers rarely freeze.	Planinske rijeke se rijetko smrzavaju.
The machines seemed ready to take power.	Činilo se da su mašine spremne da preuzmu vlast.
The archaeologist found plenty of evidence.	Arheolog je pronašao obilje dokaza.
The order of words varies greatly within a language.	Redoslijed riječi uvelike varira unutar jezika.
She decided to try a new instrument.	Odlučila je da isproba novi instrument.
She didn't work from the injury.	Nije radila od povrede.
She believed a lot in her partner's ability.	Mnogo je vjerovala u partnerovu sposobnost.
This house has a wine cellar.	Ova kuća ima vinski podrum.
I have to start a new check.	Moram započeti novi ček.
A quick scan of the landscape revealed several clues.	Brzo skeniranje pejzaža otkrilo je nekoliko tragova.
The shaggy cow breaks into the nest.	Čupava krava se probija u gnijezdo.
The competition was fierce, each trying to outdo the other.	Konkurencija je bila žestoka, svaki je pokušavao da nadmaši drugog.
In this construction, the bricks are bigger and softer.	U ovoj konstrukciji cigle su veće i mekše.
She was meeting with a lawyer.	Sastajala se sa advokatom.
It is an event of great historical significance.	To je događaj od velikog istorijskog značaja.
They are responsible for doing household chores.	Oni su odgovorni za obavljanje kućnih poslova.
Compose a haiku about friendship.	Sastavite haiku o prijateljstvu.
The torn cloth fluttered in the breeze.	Pocepana tkanina vijorila je na povetarcu.
Does that make you feel weird?	Da li se zbog toga osjećate čudno?
Africa is a poor continent.	Afrika je siromašan kontinent.
She came up with some of her own figures.	Smislila je neke svoje figure.
She spoke in a low voice.	Govorila je tihim glasom.
Plaintiffs and defendants proceeded with this proceeding.	Tužioci i tuženi su pristupili ovom postupku.
The logic was obvious.	Logika je bila očigledna.
As time went on, time itself became more and more sacred.	Kako je vrijeme prolazilo, samo vrijeme je postajalo sve svetije.
After being drawn into the corner, he conceded defeat.	Nakon što je izvučen u korner, priznao je poraz.
I want you to dance with me!	Želim da plešeš sa mnom!
For thousands of years, this land was covered with water.	Hiljadama godina unazad ovo zemljište je bilo prekriveno vodom.
It is important to save fuel whenever possible.	Važno je štedjeti gorivo kad god je to moguće.
Small groups of animals roam the jungle.	Male grupe životinja lutaju džunglom.
In such a film, all the actions have certain similarities.	U takvom filmu sve radnje imaju određene sličnosti.
He looked deadly at his brother.	Ubojito je pogledao brata.
She sang loudly as she washed the dishes.	Glasno je pjevala dok je prala suđe.
He started climbing the stairs.	Počeo je da se penje uz stepenice.
The gentleman does not reveal his nudity in public.	Džentlmen ne otkriva svoju golotinju u javnosti.
Do any of you have any objections?	Da li neko od vas ima primedbi?
Europe is the world's most popular tourist destination.	Evropa je najpopularnija svjetska turistička destinacija.
I asked the nun for advice.	Pitala sam časnu sestru za savjet.
The politician's wife has an important position in politics.	Političareva supruga ima važnu poziciju u politici.
The ants carried the leaves.	Mravi su nosili lišće.
Police called on drivers to slow down.	Policija je pozvala vozače da uspore.
The meat is tasty and nutritious.	Meso je ukusno i hranljivo.
The Holy Book must be treated with the utmost respect.	Svetoj knjizi se mora postupati sa najvećim poštovanjem.
They competed in two marathons.	Takmičili su se u dva maratona.
We keep deer and squirrels as pets.	Držimo jelene i vjeverice kao kućne ljubimce.
They held a public meeting.	Održali su javni sastanak.
Hodoo is a landmark in this lonely place.	Hodoo je orijentir na ovom usamljenom mestu.
Once formed, these rocks are permanent.	Jednom formirane, ove stene su trajne.
Wear your best clothes when you go out today.	Obucite svoju najbolju odjeću kada danas izađete.
It is a long and difficult road to the top.	Dug je i težak put do vrha.
After the concert, everyone went to the bar.	Nakon koncerta svi su otišli u bar.
I wonder what was said to make me angry.	Pitam se šta je rečeno da me naljuti.
Brody says the music will comfort his new baby.	Brody kaže da će muzika utješiti njegovu novu bebu.
We will conduct parallel analyzes using dated data.	Provest ćemo paralelne analize koristeći datirane podatke.
Wealth of nations	Bogatstvo nacija
The locals were extremely generous, as always.	Meštani su bili izuzetno velikodušni, kao i uvek.
She was furious when he showed up late.	Pobjesnila je kada se pojavio kasno.
The quarry is fenced.	Kamenolom je ograđen.
So he decided to gather an army.	Zato je odlučio da okupi vojsku.
Blonde hair was pretty fashionable back then.	Plava kosa je tada bila prilično moderna.
He drove slowly down the rainy road.	Polako je vozio kišnim putem.
You can't be guilty of neglecting me.	Ne možete biti krivi što ste me zanemarili.
This scientific theory is completely against common sense.	Ova naučna teorija potpuno je protiv zdravog razuma.
Three liters of milk will be enough.	Tri litre mlijeka će biti dovoljno.
The blind man gently stroked the dog's neck.	Slijepac je nježno pomilovao psa po vratu.
The milkman spends all day in the delivery truck.	Mljekar provodi cijeli dan u kamionu za dostavu.
This beautiful area is known for its medicinal herbs.	Ovaj prelijepi kraj poznat je po svom ljekovitom bilju.
This will make life easier.	Ovo će olakšati život.
The soldier returned and discovered that he had lost his horse.	Vojnik se vratio i otkrio da je izgubio konja.
I am a relatively new teacher.	Ja sam relativno nov nastavnik.
Run your fingernail along the side of the egg.	Prođite noktom duž strane jajeta.
The photo was blurry and blurry.	Fotografija je bila mutna i nejasna.
Six days, that's how long the reign lasted.	Šest dana, toliko je trajala vladavina.
The singer received a whistle at the concert.	Pevač je na koncertu dobio zviždanje.
The seal will be broken with a special key.	Pečat će se razbiti posebnim ključem.
He discovered that he had found the treasure.	Otkrio je da je pronašao blago.
A smart man knows all the tricks.	Pametan čovek zna sve trikove.
Taxes are already high.	Porezi su već visoki.
The house will be sold at public auction.	Kuća će se prodati na javnoj dražbi.
Give him three pieces of candy.	Daj mu tri komada slatkiša.
Fish swim upstream to spawn.	Ribe plivaju uzvodno da se mrijeste.
Weapons cause a lot of damage.	Oružje izaziva mnogo štete.
The cat crawled between her legs.	Mačka se provukla između nogu.
A sudden explosion surprised her.	Iznenadna eksplozija ju je iznenadila.
This tomb has been sealed and forgotten for thousands of years.	Ova grobnica je bila zapečaćena i zaboravljena hiljadama godina.
He dreamed for years into the future.	Sanjao je godinama u budućnost.
Chocolate cream is not sweet enough.	Čokoladna krema nije dovoljno slatka.
So what's the third way?	Dakle, koji je treći način?
Heating compensates for cooling.	Grijanje kompenzira hlađenje.
This park is a great place to run.	Ovaj park je odlično mjesto za trčanje.
The children were playing with bubbles on the lawn in front of the house.	Djeca su se igrala s mjehurićima na travnjaku ispred kuće.
The budget of the scheme was far too large.	Budžet šeme bio je daleko prevelik.
The commission did not decide on the policy.	Komisija nije odlučila o politici.
The importance of charging.	Važnost punjenja.
This country sustains life, which is more precious than gold.	Ova zemlja održava život, koji je dragoceniji od zlata.
The important fact is not to get caught.	Važna činjenica je da vas ne uhvate.
Build gradually.	Gradite postepeno.
The view from the hill was stunning.	Pogled sa brda je bio zapanjujući.
There are fewer people on the bus now.	Sada je manje ljudi u autobusu.
A characteristic feature of fish is their shell.	Karakteristična karakteristika riba je njihova ljuska.
Some animals find food by sniffing it.	Neke životinje pronalaze hranu njušeći je.
The yacht raced down the shore at breakneck speed.	Jahta je jurila niz obalu vrtoglavom brzinom.
He enjoyed the fresh mountain air.	Uživao je u svježem planinskom zraku.
It is important that everyone understands each other.	Važno je da se svi međusobno razumiju.
Why did you decide to study economics?	Zbog čega ste se odlučili da studirate ekonomiju?
The search lasted several days.	Potraga je trajala nekoliko dana.
There is only one sentence, "the game is in progress".	Postoji samo jedna rečenica, "igra je u toku".
The market was packed.	Pijaca je bila krcata.
Days extend into weeks, and weeks into years.	Dani se protežu u sedmice, a sedmice u godine.
Unlike some politicians, he does not lie too much.	Za razliku od nekih političara, on ne laže preterano.
It is excellent in baking bread.	Odlična je u pečenju hleba.
She doesn't even notice me anymore.	Ona me više i ne primećuje.
This year's data confirm this trend.	Ovogodišnji podaci potvrđuju ovaj trend.
Wet conditions mean danger on the road.	Mokri uslovi znače opasnost na putu.
He turned to the girl, his eyes gleaming.	Okrenuo se prema djevojci, a oči su mu blistale.
She found her way by trial and error.	Našla je svoj put pokušajem i greškom.
He sounded confident as he spoke.	Zvučao je samopouzdano dok je govorio.
Two young lovers have been discovered in a distant land.	U dalekoj zemlji otkrivena su dva mlada ljubavnika.
Small businesses employ the lion's share.	Mala preduzeća zapošljavaju lavovski udio.
Bananas grow on trees.	Banane rastu na drveću.
One plus one is three.	Jedan plus jedan je tri.
The box office was unmanned.	Blagajna je bila bez posade.
Don't drive too fast!	Ne vozite prebrzo!
Some MPs expressed skepticism.	Neki poslanici su izrazili skepticizam.
A cup of coffee and a plate of sandwiches.	Šoljica kafe i tanjir sendviča.
Elephant population growth in recent years.	Porast populacije slonova posljednjih godina.
People have been building temples for thousands of years.	Hiljadama godina ljudi su gradili hramove.
No animals live here.	Ovdje ne žive životinje.
Radar signals bounced off the sleeping teenager.	Radarski signali odbijali su se od usnulog tinejdžera.
The river was a magnificent sight	Rijeka je bila veličanstven prizor
The best chefs insist on fresh vegetables.	Najbolji kuvari insistiraju na svežem povrću.
The villagers built their houses where they wanted.	Seljani su gradili svoje kuće gdje su htjeli.
But some appeared in greater numbers.	Ali neki su se pojavljivali u većem broju.
He filled his pipe with tobacco.	Napunio je svoju lulu duvanom.
The illusion is an optical effect.	Privid je optički efekat.
Using a small knife, she cut a piece of meat.	Koristeći mali nož, izrezala je komad mesa.
Some types of honey have a special taste.	Neke vrste meda imaju poseban ukus.
The monument preserves the most famous prisoner of the prison.	Spomenik čuva najpoznatijeg zatvorenika zatvora.
Dust thickens over the plains.	Prašina se gusta taloži nad ravnicama.
Unisex salons have sprung up all over the city.	Unisex saloni su niknuli po cijelom gradu.
Norma loves bananas.	Norma voli banane.
Her newborn son will be strong, she prayed.	Njen novorođeni sin će biti jak, molila se.
This grammar is awkward.	Ova gramatika je nezgodna.
Her fingers crossed the keyboard quickly.	Prsti su joj brzo prešli preko tastature.
Put the left boot in the right.	Stavite lijevu čizmu u desnu.
The animals were collected in baskets and taken home.	Životinje su skupljene u korpe i odnesene kući.
Sweat dripped down her neck.	Znoj joj je curio niz vrat.
The leaves on the tree turn brown.	Lišće na drvetu postaje smeđe.
Carpenters make frame by frame.	Stolari izrađuju okvir po okvir.
The restaurant is located right next to their office building.	Restoran se nalazi odmah pored njihove poslovne zgrade.
The accident has blocked traffic for years.	Nesreća je blokirala saobraćaj godinama.
He died of prostate cancer.	Umro je od raka prostate.
This country is home to nine national parks.	Ova zemlja je dom devet nacionalnih parkova.
French cuisine is characterized by the use of butter.	Francusku kuhinju karakteriše upotreba putera.
The apple turns brown after cutting.	Jabuka nakon rezanja postaje smeđa.
This population is maintained in zoos.	Ova populacija se održava u zoološkim vrtovima.
I woke up to the sound of birds singing.	Probudio sam se uz zvuk pjevanja ptica.
The whole town seemed happy.	Činilo se da je cijeli grad sretan.
Farmers have raised their cereal crops.	Poljoprivrednici su podigli svoje useve žitarica.
Which way did she go?	Kojim putem je otišla?
He should have come earlier.	Trebao je doći ranije.
On the surface, the city is a large metropolis.	Na površini, grad je velika metropola.
The young man was struck by lightning.	Mladića je pogodio grom.
Two pairs of twins were found.	Pronađena su dva para blizanaca.
My dog ​​ran away.	Moj pas je pobegao.
It is a tradition to bake a birthday cake.	Tradicija je da se peče rođendanska torta.
Emotions are connected to our unconscious mind.	Emocije su povezane s našim nesvjesnim umom.
Food should be cooked evenly.	Hrana treba da se kuva ravnomerno.
The destination of the plane was unclear.	Odredište aviona je bilo nejasno.
Several important battles are mentioned in the history books.	U istorijskim knjigama navodi se nekoliko važnih bitaka.
Most young children are picky about eating.	Većina male djece su izbirljivi u jelu.
But the tire on the truck burst.	Ali na kamionu je pukla guma.
Carefully go around the corner.	Pažljivo izađi iza ugla.
This farmer grows vegetables.	Ovaj farmer uzgaja povrće.
Alcohol consumption grew rapidly.	Potrošnja alkohola je brzo rasla.
You must be old enough to vote.	Morate imati dovoljno godina da glasate.
This tapestry is very fragile.	Ova tapiserija je veoma krhka.
As it was raining, the boys could not play.	Pošto je padala kiša, momci nisu mogli da igraju.
All that remained was an abandoned building.	Ostala je samo napuštena građevina.
He was known for his scientific achievements.	Bio je poznat po svojim naučnim dostignućima.
This bird feeder will attract many birds.	Ova hranilica za ptice će privući mnoge ptice.
The clothes were smashed	Odjeća je bila smrskana
The gold coin struck the side of his palm	Zlatnik mu je udario u stranu dlana
We will stop when the market closes.	Zaustavićemo se kada se tržište zatvori.
Do you remember the invention of electricity?	Sjećate li se izuma električne energije?
Quite contrary to popular belief.	Sasvim suprotno uvriježenom mišljenju.
Thrift and corruption are endemic here.	Štedljivost i korupcija su ovdje endemski.
The seats were cramped.	Sjedala su bila skučena.
The jacket is light.	Jakna je lagana.
It took me a while to climb that high mountain.	Trebalo je vremena da se popnem na tu visoku planinu.
So, the cheetah is the fastest animal on earth.	Dakle, gepard je najbrža životinja na zemlji.
He has no other family.	On nema drugu porodicu.
The young woman walked slowly down the street.	Mlada žena je polako prešla ulicu.
The tension in the audience was palpable.	Napetost u gledalištu bila je opipljiva.
He usually greets his opponent with a firm handshake.	Obično pozdravlja svog protivnika čvrstim rukovanjem.
The crime rate is low.	Stopa kriminala je niska.
This interesting story will entertain you.	Ova zanimljiva priča će vas zabaviti.
The girl hid her smile.	Devojka je prikrila osmeh.
She finished high school at the age of twelve.	Završila je srednju školu sa dvanaest godina.
It worked for her.	Upalilo joj je.
Strive for universal peace.	Težite univerzalnom miru.
A medical procedure must be performed.	Medicinski postupak se mora provesti.
She especially loved music and dance.	Posebno je volela muziku i ples.
The wide river carried its water waters magnificently.	Široka rijeka veličanstveno je nosila svoje vodene vode.
Her heart was pounding.	Srce joj je stalno kucalo.
It will be very dark soon.	Uskoro će biti veoma mračno.
The album went platinum.	Album je postao platinasti.
A truce has been announced, which is temporarily functioning.	Najavljeno je primirje, koje privremeno funkcioniše.
This will be her last move.	Ovo će biti njen poslednji potez.
The poets constantly praised the glow of the dragon.	Pjesnici su stalno hvalili sjaj zmaja.
Thousands of wonderfully colorful birds were present.	Hiljade divno šarenih ptica je bilo prisutno.
These people are clans.	Ovi ljudi su klanovi.
Insects play an important role in the ecosystem.	Insekti igraju važnu ulogu u ekosistemu.
They spent three days exploring the cave system.	Proveli su tri dana istražujući pećinski sistem.
The product should be ready by noon.	Proizvod bi trebao biti gotov do podneva.
The unemployment rate remains high.	Stopa nezaposlenosti je i dalje visoka.
The prisoner was guarded by two officers.	Zarobljenika su čuvala dva službenika.
Offenders will be punished with the most severe punishments.	Prestupnici će biti izrečeni najstrožim kaznama.
The knot is tight, so be careful.	Čvor je čvrst, pa budite oprezni.
The streets are littered with garbage.	Ulice su zatrpane smećem.
The river is divided around the city.	Rijeka se dijeli oko grada.
The wind blew her hair away.	Vjetar joj je lagano odnio kosu.
We filled our bucket with rainwater.	Napunili smo svoju kantu kišnicom.
Enter the building at the back door?	Ući u zgradu na stražnja vrata?
He came down from the roof, his heart pounding.	Sišao je sa krova, a srce mu je lupalo.
A loving mother, she is deeply devoted to her family.	Majka puna ljubavi, duboko je odana svojoj porodici.
They are cautious creatures.	Oni su oprezna stvorenja.
We turn to a wise old woman for help.	Za pomoć se obraćamo mudroj starici.
The rulers used were new.	Korišteni lenjiri su bili novi.
Jerusalem is known as the "city of peace".	Jerusalim je poznat kao "grad mira".
Humans usually call primates "civet".	Ljudi obično primata zovu "cibetka".
One third of adults do not remember their passwords.	Trećina odraslih ne pamti svoje lozinke.
The tourist has never heard of the islands.	Turist nikada nije čuo za ostrva.
Starlings sing in the trees.	Čvorci pjevaju na drveću.
Very few people have more time to read.	Vrlo malo ljudi više ima vremena za čitanje.
This year, a country road was built.	Ove godine je izgrađen seoski put.
The cake melts in the oven.	Kolač se topi u rerni.
The princess is the queen of the country.	Princeza je kraljica zemlje.
Salt is an imported commodity.	Sol je uvozna roba.
She was really scared.	Bila je stvarno uplašena.
The game is based on chess.	Igra je bazirana na šahu.
Men and women are very different.	Muškarci i žene su veoma različiti.
I'm sorry, but my computer crashed.	Žao mi je, ali moj kompjuter se srušio.
The malaria mosquito is known to spread malaria.	Malarijski komarac je poznat po tome što širi malariju.
Oversaturation with cheap labor causes problems.	Prezasićenost jeftinom radnom snagom uzrokuje probleme.
A broader investigation is underway.	U toku je šira istraga.
The airline serves refreshments for free.	Avio kompanija besplatno služi osvježenje.
His team played badly.	Njegov tim je igrao loše.
The foundation must be solid.	Temelj mora biti čvrst.
The attackers planted bombs on several public areas.	Napadači su postavili bombe na nekoliko javnih površina.
They were especially impressed by the temples	Posebno su ih impresionirali hramovi
Allow the cookies to cool before eating them.	Pustite da se kolačići ohlade prije nego što ih pojedete.
She did the same thing over and over again.	Radila je istu stvar iznova i iznova.
Create a new world that nurtures our humanity.	Stvorite novi svijet koji njeguje našu ljudskost.
They bought an expensive limousine.	Kupili su skupu limuzinu.
Almost all tickets are sold out.	Skoro sve karte su rasprodate.
Why on earth are you in such a hurry?	Zašto se, pobogu, toliko žuriš?
He is skilled at finding mistakes in things.	Vješt je u pronalaženju grešaka u stvarima.
Most countries have a national health service.	Većina zemalja ima nacionalnu zdravstvenu službu.
He asked the unnamed woman what had happened.	Pitao je ženu bez imena šta se dogodilo.
This cat ran away after breakfast.	Ova mačka je pobjegla nakon doručka.
Many graduates find it difficult to find a job.	Mnogim diplomcima je teško naći posao.
Can a man return to earth when he dies?	Može li se čovjek vratiti na zemlju kada umre?
A potion is a potion.	Napitak je napitak.
The rich diversity of flora and fauna of the region is endangered.	Ugrožena je bogata raznolikost flore i faune regije.
The dress has a silky sheen.	Haljina ima svilenkast sjaj.
After a long debate, the new law was adopted.	Nakon duge rasprave, novi zakon je usvojen.
These incursions have exacerbated tensions.	Ovi upadi su pogoršali tenzije.
She stared at her reflection in the mirror.	Zagledala se u svoj odraz u ogledalu.
I don't even know where to start.	Ne znam ni odakle da počnem.
Trucks delivering goods must follow the rules of the road.	Kamioni koji dostavljaju robu moraju poštovati pravila puta.
Without water, life is impossible.	Bez vode život je nemoguć.
Women were abused by her husband and sons.	Žene su zlostavljali njen muž i sinovi.
Words must not be used.	Riječi se ne smiju koristiti.
Sleep on it.	Spavaj na tome.
The cut must be clean.	Rez mora biti čist.
He enjoyed playing football.	Uživao je igrajući fudbal.
The tower offers a great view of the city.	Sa tornja se pruža odličan pogled na grad.
Many paintings depict historical events.	Mnoge slike prikazuju istorijske događaje.
The vicar believes that the local council is not doing anything.	Vikar smatra da lokalno vijeće ništa ne radi.
The climate of this region is unstable.	Klima ovog regiona je nestabilna.
When life gives you lemon, make lemonade.	Kad ti život da limun, napravi limunadu.
We pay taxes.	Plaćamo poreze.
Today's radio is significantly different from previous models.	Današnji radio se znatno razlikuje od prošlih modela.
This debate gives me a headache.	Od ove rasprave me boli glava.
He is obsessed with sports.	Opsjednut je sportom.
I'm happy to be here.	Sretan sam što sam ovdje.
The river meanders through the village.	Rijeka vijuga kroz selo.
He kept talking and talking.	Nastavio je pričati i pričati.
The bus just hit a bump.	Autobus je upravo udario u neravninu.
Many people are angry about the pollution produced by factories.	Mnogi ljudi su ljuti zbog zagađenja koje proizvode fabrike.
A reminder appeared on my phone.	Podsjetnik mi se pojavio na telefonu.
The bells rang all over the country.	Zvona su odjeknula širom zemlje.
And running down the paths of tense moonbeams	I trčeći stazama napetih mjesečevih zraka
A commission is formed.	Formira se komisija.
He was in charge of the company.	On je bio zadužen za preduzeće.
What worries you the most?	Šta vas najviše brine?
Television is a medium of mass communication.	Televizija je medij masovne komunikacije.
The anger and resentment he caused was surprising.	Ljutnja i ozlojeđenost koje je izazvao bili su iznenađujući.
He hopes to make an acting career.	Nada se da će napraviti glumačku karijeru.
This lampshade is awful.	Ovaj abažur je užasan.
The first generation of the season is always damned.	Prvi rod sezone je uvek proklet.
She looked up and smiled.	Podigla je pogled i nasmiješila se.
The good news is that her health has improved.	Dobra vijest je da se njeno zdravlje popravilo.
In the hunt we discovered a cemetery.	U lovu smo otkrili groblje.
The flowers looked beautiful in the strong sun.	Cveće je izgledalo prelepo na jakom suncu.
Go forward boldly.	Idite hrabro naprijed.
This country desperately needs efficient transport.	Ovoj zemlji očajnički je potreban efikasan transport.
The labor market has improved recently.	Tržište rada se u posljednje vrijeme poboljšalo.
A turtle advanced along the way.	Putem je napredovala kornjača.
Save the article, with all its formatting intact.	Sačuvajte članak, sa svim njegovim formatiranjem netaknutim.
There are so many more!	Ima ih još toliko!
The river springs in the mountains.	Rijeka izvire u planinama.
A number of plans have been proposed.	Predložen je niz planova.
This song is about the death of a friend.	Ova pjesma govori o smrti prijatelja.
Florence was a beautiful city.	Firenca je bila prelijep grad.
The radiocarbon date was calibrated with a calibration curve.	Radiokarbonski datum kalibriran je kalibracionom krivom.
Waste and pollution are serious problems.	Otpad i zagađenje su ozbiljni problemi.
They took the children with them to the zoo	Odveli su djecu sa sobom u zoološki vrt
She turned back after a short distance.	Okrenula se nazad nakon kratke udaljenosti.
The marathon is hard.	Maraton je naporan.
He was driving in the back seat.	Vozio se na zadnjem sjedištu.
They are proud of their achievements.	Ponosni su na svoja dostignuća.
The cocoon is a round, soft, velvety envelope	Čahura je okrugla, mekana, baršunasta koverta
This magazine is intended for teenage boys.	Ovaj časopis je namenjen dečacima tinejdžerima.
She has a slender neck.	Ona ima vitak vrat.
The engine started.	Motor se upalio.
After that, they were thrilled.	Nakon toga su bili oduševljeni.
I want to turn the meat often during cooking	Želim da često okrećem meso tokom kuvanja
The worker has more stamina.	Radnica ima više izdržljivosti.
People should be more concerned about the homeless.	Ljudi bi trebali biti više zabrinuti za beskućnike.
Since there was no competition, everyone agreed with this.	Pošto nije bilo takmičenja, svi su se složili sa ovim.
The corners of the house are collapsing.	Uglovi kuće se ruše.
The work of scientists has fascinated people for centuries.	Rad naučnika vekovima je fascinirao ljude.
Supermarket chains are expanding rapidly.	Lanci supermarketa se brzo šire.
She was so smug that it hurt.	Bila je tako samozadovoljna da je boljelo.
Eggs are slowly baked on a heated stove.	Jaja se polako peku na zagrijanoj šporetu.
They lived on the estate all year round.	Živjeli su na imanju tijekom cijele godine.
As the speed increases, the friction slows down the wheel.	Kako se brzina povećava, trenje usporava točak.
They are so lazy.	Oni su takvi lenjivci.
Thousands of trees have been cut down for firewood.	Hiljade stabala je posečeno za ogrev.
She passed the final exams with excellent grades.	Završne ispite položila je sa odličnim ocjenama.
I had to refill a new tank.	Morao sam napuniti novi rezervoar.
A mass study confirms the economic and environmental benefits.	Masovna studija potvrđuje ekonomske i ekološke prednosti.
So he will graduate this year.	Tako da će diplomirati ove godine.
Knowledge is power.	Znanje je moć.
My husband's sister is pregnant.	Sestra mog muža je trudna.
The spaceship has completely traveled through space.	Svemirski brod je u potpunosti proputovao svemir.
It snows in the mountains every year.	Svake godine u planinama pada snijeg.
The waiter smiled at them.	Konobar im se nasmiješio.
A cleaning lady came in carrying a rag and a bucket.	Ušla je čistačica noseći krpu i kantu.
The cabbage was brown.	Kupus je bio smeđi.
His body seemed to float, without support.	Činilo se da mu tijelo lebdi, bez oslonca.
Turn off the TV and do your homework.	Utišajte TV i uradite domaći.
A small crowd gathered around the shore.	Mala gomila se okupila oko obale.
She was pleased with the results.	Bila je zadovoljna rezultatima.
Wine is terribly expensive.	Vino je strašno skupo.
The change is subtle but noticeable.	Promjena je suptilna, ali primjetna.
She sat, boiling with resentment.	Sjedila je, ključajući od ozlojeđenosti.
The pineapple was delicious.	Ananas je bio ukusan.
The novel was a dramatic story.	Roman je bio dramatična priča.
The ship sank before anyone could evacuate.	Brod je potonuo prije nego što je iko uspio evakuirati.
A bleak future awaits them.	Čeka ih sumorna budućnost.
Neighbors refused to let him in.	Komšije su odbile da ga puste unutra.
The capital suffered a devastating earthquake.	Glavni grad je pretrpio razoran zemljotres.
We can make another series if you want.	Možemo napraviti još jednu seriju ako želite.
I believe in my abilities.	Vjerujem u svoje sposobnosti.
She is so stubborn!	Ona je tako tvrdoglava!
The moon passed in front of the sun.	Mjesec je prešao ispred sunca.
They gave birth to their first child, a daughter.	Na svijet su dočekali svoje prvo dijete, kćer.
A thousand words per minute is the average reading speed.	Hiljadu riječi u minuti je prosječna brzina čitanja.
This is the crux of the problem.	Ovo je srž problema.
Island towns gathered along the coast.	Ostrvski gradovi skupljeni uz obalu.
The builders had to set up scaffolding along the building.	Graditelji su duž zgrade morali postaviti skele.
Can you confirm how to proceed?	Možete li potvrditi kako dalje?
There is too much to describe here.	Ovdje ima previše toga da bih opisao.
I want you to meet my new lawyer.	Želim da upoznaš mog novog advokata.
Last year was one of the best so far.	Prošla godina je bila jedna od najboljih do sada.
Lumberjacks are people who cut down trees.	Drvosječe su ljudi koji seku drveće.
Most of their debts arose in this city.	Većina njihovih dugova nastala je upravo u ovom gradu.
Marijuana is another illegal drug used in this area.	Marihuana je još jedna ilegalna droga koja se koristi u ovim krajevima.
Whose idea was this?	Čija je ovo bila ideja?
The landscape was desolate and mostly without trees.	Pejzaž je bio pust i uglavnom bez drveća.
Always clean the toilet before flushing.	Uvek očistite toalet pre nego što pustite vodu.
Our goal is to repeat the process in nature.	Naš cilj je ponoviti proces u prirodi.
Some games require two players.	Neke igre zahtijevaju dva igrača.
The streets were empty.	Ulice su bile prazne.
He found his mother scraping rice from his plate.	Našao je majku kako struže pirinač iz svoje činije.
The evidence for global warming is compelling.	Dokazi o globalnom zagrijavanju su uvjerljivi.
This chemical is used as an insecticide.	Ova hemikalija se koristi kao insekticid.
It was already evening.	Spustilo se veče.
These horses are for my wife.	Ovi konji su za moju ženu.
They remained close friends.	Ostali su bliski prijatelji.
Throwing tomatoes would be a loss.	Bacanje paradajza bio bi gubitak.
Cloud computing is in vogue today.	Cloud computing je danas u modi.
We are all on the same ship.	Svi smo na istom brodu.
We argued about it.	Posvađali smo se oko toga.
Buy bright colors for your hair.	Kupite svetle boje za svoju kosu.
I was on the board for two years.	Bio sam u upravnom odboru dvije godine.
Thoroughly clean the water with a net.	Temeljito očistite vodu mrežom.
We will defeat them together.	Zajedno ćemo ih pobediti.
This is an example of a categorical variable.	Ovo je primjer kategoričke varijable.
The wind died down and the rain subsided.	Vjetar je utihnuo, a kiša se povukla.
Birds are a source of food for many villagers.	Ptice su izvor hrane za mnoge seljane.
The child asked for more.	Dijete je tražilo još.
The buyer was surprised by the price.	Kupac je bio iznenađen cijenom.
Make us less dependent on foreign oil.	Učinite nas manje ovisnim o stranoj nafti.
The whole neighborhood was bustling with excitement.	Cijelo je susjedstvo vrvjelo od uzbuđenja.
The princess was married to a handsome prince.	Princeza je bila udata za zgodnog princa.
Everyone present gave way to the guests.	Svi prisutni su ustupili put gostima.
I spent the evening reminiscing about the past holidays.	Proveo sam veče prisjećajući se prošlih praznika.
She called her mother to tell her about her boyfriend.	Nazvala je majku da joj kaže za svog dečka.
Drunk driving is responsible for most accidents.	Vožnja u pijanom stanju je odgovorna za većinu nesreća.
Ben's first film was a favorite to win.	Benov prvi film je bio favorit za pobedu.
His body was cold, and stiffness ensued.	Telo mu je bilo hladno, a ukočenost je nastupila.
They drove at breakneck speed.	Vozili su vrtoglavom brzinom.
She just wanted a quiet life.	Samo je željela miran život.
The young man did not say a word.	Mladić nije rekao ni riječi.
Many in this nation are struggling with alcoholism.	Mnogi u ovoj naciji se bore sa alkoholizmom.
Politics in the region was unscrupulous.	Politika u regionu bila je beskrupulozna.
A heavy cloud of dust filled the air.	Težak oblak prašine ispunio je vazduh.
Dizziness in birds was temporary.	Vrtoglavica kod ptica bila je privremena.
Some scientists believe that this has happened before.	Neki naučnici veruju da se to dešavalo i ranije.
Someone rammed into us.	Neko se zabio u nas.
The ingredients need to be mixed.	Sastojke je potrebno pomešati.
These new books are quite expensive.	Ove nove knjige su prilično skupe.
Until recently, women were allowed to vote.	Do nedavno je ženama bilo dozvoljeno da glasaju.
Some of her poetry is distinctly religious, some secular,	Neka njena poezija je izrazito religiozna, neka sekularna,
There are five members in my family.	U mojoj porodici ima pet članova.
Sing songs before bed.	Pevajte pesme pre spavanja.
The salon is very modern.	Salon je veoma moderan.
He went through a change of personality.	On je prošao kroz promjenu ličnosti.
The gun is a very dangerous weapon.	Pištolj je veoma opasno oružje.
Time passes slowly when you have fun!	Vrijeme sporo prolazi kada se zabavljate!
The balloon was thrown out of the basket.	Balon je izbačen iz korpe.
The bag slid off her shoulder.	Torba joj je skliznula s ramena.
They competed fiercely.	Žestoko su se takmičili.
Old wood will often warp.	Staro drvo će se često iskriviti.
Almost every car was made of steel.	Gotovo svaki automobil bio je napravljen od čelika.
She registered to vote.	Registrovala se za glasanje.
Demand for coconut oil is growing.	Potražnja za kokosovim uljem raste.
A weak field is needed to explain these facts.	Za objašnjenje ovih činjenica potrebno je slabo polje.
There were many things she wanted to tell him.	Bilo je mnogo stvari koje mu je htjela reći.
She dislocated her shoulder during gymnastics.	Ona je iščašila rame tokom gimnastike.
That's her over there.	To je ona tamo.
Economic forces have disrupted traditional gender roles.	Ekonomske snage su poremetile tradicionalne rodne uloge.
She wrapped the ribbon around her head.	Okrenula je traku oko glave.
Many people have been deceived by these three notorious fraudsters.	Mnogi ljudi su prevareni od strane ove tri ozloglašene prevarante.
She kept crying.	Nastavila je da plače.
The sixth emperor was a cruel man.	Šesti car je bio okrutan čovek.
Lightning raced across the sky.	Nebom su jurile munje.
His letter arrived too late.	Njegovo pismo je stiglo prekasno.
The restaurant offers a wide selection of dishes.	Restoran nudi širok izbor jela.
Greece has a busy commercial port.	Grčka ima prometnu komercijalnu luku.
He was admitted to the military academy.	Primljen je na vojnu akademiju.
Someone's physical appearance affects how others perceive us.	Nečiji fizički izgled utiče na to kako nas drugi doživljavaju.
The bushes around the sanctuary were thick and wild.	Žbunje oko svetilišta bilo je gusto i divlje.
Some changes may be made before the final payment is due.	Prije dospijeća konačnog plaćanja moguće je izvršiti neke promjene.
Trains will move faster.	Vozovi će se kretati brže.
I tried everything, but to no avail.	Sve sam probao, ali bezuspješno.
The boy lost his wallet.	Dječak je izgubio novčanik.
Life here has never been easy.	Ovdje život nikad nije bio lak.
He respects the trial.	On poštuje sudski proces.
He blew her a cigarette.	Puhnuo joj je cigaretu.
Even a small mistake will reject the whole experiment.	Čak i mala greška će odbaciti cijeli eksperiment.
If errors occur, the description must be updated.	Ako dođe do grešaka, opis se mora ažurirati.
The experiment was performed on mice.	Eksperiment je sproveden na miševima.
The drunk tried to enter by force.	Pijani je pokušao nasilno da uđe.
The army is strengthening its forces.	Vojska jača svoje snage.
The rebellion was ruthlessly suppressed.	Pobuna je nemilosrdno ugušena.
The bonds of divine grace are beyond taste or class.	Veze božanske milosti su izvan ukusa ili klase.
The auditor was very angry.	Revizor je bio veoma ljut.
This land is as flat as water.	Ovo zemljište je ravno kao voda.
He was looking for better working conditions.	Tražio je bolje uslove rada.
I offered our guests hot chocolate and biscuits.	Ponudila sam našim gostima toplu čokoladu i kekse.
The ants balanced on the list.	Mravi su balansirali na listu.
This state provides health care to all citizens.	Ova država pruža zdravstvenu zaštitu svim građanima.
She is charged with theft.	Optužena je za krađu.
Two cups of milk go into this recipe.	Dvije šolje mlijeka idu u ovaj recept.
The infrastructure in these regions is poor.	Infrastruktura u ovim regijama je loša.
Most of this is hidden.	Većina ovoga je skrivena.
The terrain was rough and wet.	Teren je bio grub i mokar.
When I heard that, my jaw dropped.	Kad sam to čuo, pala mi je vilica.
The carrot needs to be peeled and cut into cubes.	Šargarepu je potrebno oguliti i narezati na kockice.
The young woman stared at her reflection, her nose pierced.	Mlada žena je zurila u svoj odraz, probušenog nosa.
Farmers here grow rice, corn, wheat and cotton.	Poljoprivrednici ovdje uzgajaju pirinač, kukuruz, pšenicu i pamuk.
The telescope was used to observe distant planets.	Teleskop je korišćen za posmatranje udaljenih planeta.
She was worried about her weight.	Bila je zabrinuta zbog svoje težine.
Squares and rectangles were incredibly rare.	Kvadrati i pravougaonici bili su nevjerovatno rijetki.
The Christmas season always makes us happy.	Božićna sezona nas uvijek raduje.
The potato harvest is in full swing.	Žetva krompira je u punom jeku.
He is not allowed to go there.	Nije mu dozvoljeno da ide tamo.
It is a sign of good health.	To je znak dobrog zdravlja.
The target of someone's anger.	Meta nečijeg gneva.
The cat wandered outside all night.	Mačka je čitavu noć lutala napolju.
Air pollution is a constant problem in most big cities.	Zagađenje zraka je stalni problem u većini velikih gradova.
Her country, devastated by disasters, is struggling to recover.	Njena zemlja, razorena katastrofama, nastoji da se oporavi.
We need to stop consuming water.	Moramo prestati trošiti vodu.
What about the apple?	Šta je sa jabukom?
The hammock swayed lightly in the breeze.	Viseća mreža se lagano ljuljala na povjetarcu.
Impressive, ancient building.	Impozantna, drevna građevina.
He wants to live in a beautiful apartment.	Želi da živi u prelepom stanu.
Mumbai boasts many attractive beaches.	Mumbai se može pohvaliti brojnim atraktivnim plažama.
The dance hall attracts many young couples.	Plesna sala privlači brojne mlade parove.
There were several frogs in the pond.	U ribnjaku je bilo nekoliko žaba.
We were tired but happy.	Bili smo umorni, ali sretni.
This room was covered with cardboard sheets.	Ova soba je bila zatvorena kartonskim listovima.
Don't waste money on a health service you don't use.	Ne bacajte novac na zdravstvenu uslugu koju ne koristite.
They could not make a decision.	Nisu mogli donijeti odluku.
The company reports a net loss.	Kompanija iskazuje neto gubitak.
They finally reached the front door.	Konačno su stigli do ulaznih vrata.
It was an unusual gesture.	Bio je to neobičan gest.
They stated that it was true.	Oni su izjavili da je to istina.
Scientists must strive to ensure that this never happens again.	Naučnici moraju nastojati da osiguraju da se ovo više nikada ne ponovi.
She waved her hands in front of her face.	Mahnula je rukama ispred lica.
Police were looking for a gang of bank robbers.	Policija je tragala za bandom pljačkaša banaka.
Police are investigating.	Policija istražuje.
The guards are armed with weapons.	Stražari su naoružani oružjem.
It took her breath away.	Oduzeo joj je dah.
The bike was dusty and covered in mud.	Bicikl je bio prašnjav i prekriven blatom.
Five people were killed in a car accident.	U saobraćajnoj nesreći poginulo je pet osoba.
Few people follow this rule.	Malo ljudi slijedi ovo pravilo.
Children's vocabulary is growing fast.	Dječji vokabular brzo raste.
He was accompanied by his wife.	Bio je u pratnji supruge.
The new owners did not answer our calls.	Novi vlasnici nam nisu odgovarali na pozive.
Some parts of the body are ugly.	Neki delovi tela su ružni.
A huge snake glides through the grass.	Ogromna zmija klizi kroz travu.
The package is properly packed.	Paket je propisno upakovan.
He broke the law again.	Ponovo je prekršio zakon.
Liquid oxygen is used to melt the wax.	Za topljenje voska koristi se tečni kiseonik.
Coal is widely used in the energy sector.	Ugalj se široko koristi u energetskom sektoru.
My mother often sang this song.	Moja majka je često pjevala ovu pjesmu.
The truck was destroyed in an accident.	Kamion je uništen u nesreći.
The monk ordered his novices to pray for the villagers.	Monah je naredio svojim iskušenicima da se mole za seljane.
After the war they moved here.	Poslije rata su ovdje preseljeni.
Graffiti was streaked on the walls.	Grafiti su bili išarani po zidovima.
They heard his voice for the first time.	Prvi put su čuli njegov glas.
The islanders do not have access to electricity.	Ostrvljani nemaju pristup struji.
Despite bad habits, they managed to survive.	Uprkos lošim navikama, uspjeli su preživjeti.
People make up a diverse group.	Ljudi čine raznoliku grupu.
Do not leave the bag alone!	Ne ostavljajte torbu samu!
Governments, politicians and all their officials.	Vlade, političari i svi njihovi zvaničnici.
The tire was punctured.	Guma je bila izbušena.
About sixty people were rejected.	Šezdesetak ljudi je odbijeno.
The construction of the building was led by an architect.	Izgradnju zgrade vodio je arhitekta.
They closed her eyes.	Zatvorili su joj oči.
Autumn leaves swirled around the dancers' legs.	Jesenje lišće kovitlalo se oko nogu plesačica.
It was raining.	Pljuštala je kiša.
Scientists have conducted experiments.	Naučnici su izveli niz eksperimenata.
The newspaper welcomed her with open arms.	Novine su je dočekale raširenih ruku.
All in all, it was an impressive feat.	Sve u svemu, bio je to impresivan podvig.
The phone rang, startling her.	Telefon je zazvonio, zaprepastivši je.
He knew how to win every debate.	Znao je kako pobijediti u svakoj raspravi.
Eggs are known to be rich in cholesterol.	Poznato je da su jaja bogata holesterolom.
A crowd of people rushed to the hospital.	Gomila ljudi požurila je u bolnicu.
The river flows from the mountains to the sea.	Rijeka teče od planina do mora.
He ate his meal.	Pojeo je svoj obrok.
So they built a new library near the school.	Tako su napravili novu biblioteku u blizini škole.
Converting a waste stream into a resource.	Pretvaranje toka otpada u resurs.
He seems like a very kind person.	Deluje kao veoma ljubazna osoba.
Many families make a living by growing these crops.	Mnoge porodice zarađuju za život uzgajajući ove usjeve.
We finally achieved our goal.	Napokon smo postigli svoj cilj.
The house was located in a quiet neighborhood.	Kuća se nalazila u mirnom kvartu.
His long hair was tied with leather thongs.	Duga kosa mu je bila vezana kožnim tangicama.
He remained calm during the drama.	Ostao je miran tokom drame.
Her uncle is a very respected man.	Njen ujak je veoma cenjen čovek.
Everyone laughed when they saw this poster.	Svi su se nasmijali kada su vidjeli ovaj poster.
This will not change anything.	Ovo neće ništa promijeniti.
The wolf howls in the moonlit night.	Vuk zavija u noći obasjanoj mjesečinom.
what is she looking for	šta ona traži?
The tailor proved too optimistic.	Krojački majstor se pokazao previše optimističnim.
Mary collected a cup of coffee.	Meri je sakupila šolju kafe.
History has shown that war is fruitless.	Istorija je pokazala da je rat neplodan.
A skeptic, he rejected miracle cures.	Skeptik, on je odbacio čudotvorne lijekove.
Among them are people who live and work there.	Među njima su i ljudi koji tamo žive i rade.
He sank into a chair.	Utonuo je u stolicu.
The lighting was poor, which made it difficult to take photos.	Osvetljenje je bilo loše, što je otežavalo snimanje fotografija.
The passenger paused briefly at the city gates.	Putnik je nakratko zastao na gradskim vratima.
We need to improve public transport.	Moramo poboljšati javni prevoz.
The blacksmith died after repairing a broken bucket.	Kovač je umro nakon što je popravio slomljenu kantu.
They wanted to know the purpose of the experiment.	Htjeli su znati svrhu eksperimenta.
The old man often felt cheated by his son.	Starac se često osjećao prevarenim od svog sina.
She wiped her eyebrow as she drove.	Obrisala je obrvu dok je vozila.
He was in a terrible mood.	Bio je užasno raspoložen.
His falcon's eye is piercing.	Njegovo oko sokola je prodorno.
No one disputed the fact that he was treated unfairly.	Niko nije osporio činjenicu da je prema njemu postupano nepravedno.
Two cups of coffee for breakfast.	Dvije šoljice kafe za doručak.
The locals are turning the hills into terraces.	Mještani pretvaraju brda u terase.
The container was half empty.	Kontejner je bio poluprazan.
One recent study measured sadness in passers-by.	Jedno nedavno istraživanje mjerilo je tugu kod prolaznika.
A profession that requires selfless dedication.	Profesija koja zahteva nesebičnu posvećenost.
Rescuers searched for survivors among the wrecks.	Spasioci su tragali za preživjelima među olupinama.
How was it before?	Kako je bilo prije?
The new president may not be up to the job.	Novi predsjednik možda neće biti dorastao tom poslu.
Farmers often use pesticides.	Poljoprivrednici često koriste pesticide.
The village received water from a distant spring.	Selo dobija vodu sa dalekog izvora.
The manager was critical of my proposal.	Menadžer je bio kritičan prema mom prijedlogu.
No one could have guessed what the baby was up to.	Niko nije mogao da pretpostavi šta beba smera.
The newspapers started bursting and whining.	Novine su počele da prštaju i cvile.
Many people move to the city to work.	Mnogi ljudi se sele u grad da rade.
Birds chirped in the trees.	Ptice su cvrkutale na drveću.
He would like to become a pastor.	Želio bi da postane pastor.
For centuries, flowers were thought to migrate.	Vekovima se smatralo da cveće migrira.
Pour a little orange juice into a bowl.	Sipajte malo soka od pomorandže u činiju.
He wasn't really kidding.	Nije se baš šalio.
Interpretation of maps is another component of geography.	Tumačenje karata je još jedna komponenta geografije.
The cause of death has not yet been determined.	Uzrok smrti još nije utvrđen.
He spent the whole day practicing.	Proveo je cijeli dan vježbajući.
It is densely populated here.	Ovdje je gusto naseljeno.
The table had a magnificent view.	Sto je imao veličanstven pogled.
Businessmen have long complained about corruption.	Biznismeni se dugo žale na korupciju.
She is very kind.	Ona je veoma ljubazna.
The price must be affordable to most people.	Cijena mora biti pristupačna većini ljudi.
Combating illegal mining has broad support.	Suzbijanje ilegalnog rudarenja ima široku podršku.
Delegates demanded that the committee review the contracts.	Delegati su zahtijevali da komitet preispita ugovore.
They started running towards them.	Počeli su trčati prema njima.
Many children do not finish school.	Mnoga djeca ne završe školu.
Critically injured patients are transported directly to the hospital.	Kritično povrijeđeni pacijenti se transportuju direktno u bolnicu.
Prevention is better than cure.	Prevencija je bolja od lijeka.
The flowers were almost done.	Cvijeće je bilo skoro gotovo.
He is a top musician.	On je vrhunski muzičar.
The damage from the earthquake was great.	Šteta od zemljotresa bila je velika.
Five suspects were indicted and released on bail.	Petorica osumnjičenih su optuženi i pušteni uz kauciju.
Venice is a city built on water.	Venecija je grad izgrađen na vodi.
Grammatically, this word is problematic.	Gramatički, ova riječ je problematična.
Critics of the decision say it will fuel crime.	Kritičari ove odluke kažu da će ona podstaći kriminal.
The traffic on the highway this morning was horrible.	Saobraćaj je jutros na autoputu bio užasan.
The baby will need to rest.	Beba će morati da se odmori.
The powerful engine drew in air.	Snažan motor je uvukao vazduh.
They demanded urgent action	Tražili su hitnu akciju
She stroked his head.	Pomilovala ga je po glavi.
Fish in the sea have a complex structure.	Ribe u moru imaju složenu strukturu.
Clay needed to be shaped.	Trebalo je oblikovati glinu.
This island was a strategic target for pirates.	Ovo ostrvo je bilo strateška meta za gusare.
The car hit the animal.	Automobil je udario životinju.
The main designer for this building was a woman.	Glavni projektant za ovu zgradu bila je žena.
Black, slimy mold grew on the underside.	Na donjoj strani rasla je crna, ljigava plijesan.
The soil was rich in magnesium.	Tlo je bilo bogato magnezijumom.
The train was almost empty.	Voz je išao skoro prazan.
He criticized the health system.	Kritikovao je zdravstveni sistem.
The regional conference is gathering support.	Regionalna konferencija prikuplja podršku.
The fox jumped over the fence.	Lisica je preskočila ogradu.
A political coup ended the old regime.	Političkim udarom je okončan stari režim.
He inspected the neck of the guitar carefully.	Pažljivo je pregledao vrat gitare.
His answer was evasive.	Njegov odgovor je bio izbegavajući.
Theo awoke to the crackling fire.	Theo se probudio uz pucketanje vatre.
The coach encouraged his young team.	Trener je bodrio svoj mladi tim.
This modus vivendi has stood the test of time.	Ovaj modus vivendi je izdržao test vremena.
She wasn't sure what to say.	Nije bila sigurna šta da kaže.
Tears welled up in his eyes.	Suze su mu navrle na oči.
A sign of respect for veterans.	Znak poštovanja prema veteranima.
He has an amazing memory.	Ima neverovatno pamćenje.
Newspapers are a special publication.	Novine su posebna publikacija.
Her supporters are furious over her arrest.	Njene pristalice su bijesne zbog njenog hapšenja.
The new protective gate controlled water levels.	Nova zaštitna kapija je kontrolisala nivoe vode.
The bike race was canceled for safety reasons.	Biciklistička utrka je otkazana zbog sigurnosnih razloga.
It is a popular drink in tropical countries.	Popularno je piće u tropskim zemljama.
How does the government plan to resolve the dispute?	Kako vlada planira riješiti spor?
The islands were not inhabited.	Ostrva nisu bila naseljena.
Cannons were placed on the new ramparts.	Na nove bedeme postavljeni su topovi.
An astronaut orbiting the Earth has a unique perspective.	Astronaut koji kruži oko Zemlje ima jedinstvenu perspektivu.
Getting a peak from its list of peaks is pretty easy.	Dohvaćanje vrha sa njegove liste vrhova je prilično jednostavno.
The elevator stopped.	Lift je stao.
Environmentalists warn that the forest will soon disappear.	Ekolozi upozoravaju da će šuma uskoro nestati.
The book tells the story of a girl.	Knjiga govori o mučnoj priči jedne djevojke.
The surface of the moon is covered with countless craters.	Mjesečeva površina je prekrivena bezbrojnim kraterima.
She needs to do the test several times.	Ona treba da uradi test nekoliko puta.
The poet, full of great ambitions, traveled constantly.	Pesnik je, pun velikih ambicija, neprestano putovao.
The digital clock on the wall glowed red.	Digitalni sat na zidu svijetlio je crveno.
Upgrade your grammar skills.	Nadogradite svoje gramatičke vještine.
The precipitate was visible at the bottom of the jar.	Talog je bio vidljiv na dnu tegle.
The octopus is a talented escape artist	Hobotnica je talentovani umjetnik za bijeg
We're having fun!	Pravimo zabavu!
The robber asked for money.	Pljačkaš je tražio novac.
Suddenly the lights went out.	Odjednom su se svjetla ugasila.
However, my washing machine collects too much water.	Međutim, moja mašina za pranje skuplja previše vode.
Solomon is the wisest king.	Solomon je najmudriji kralj.
These pilot projects will not survive.	Ovi pilot projekti neće opstati.
Some drinks are harmful if drunk.	Neka pića su štetna ako se piju.
The wind died down as the storm passed.	Vjetar je utihnuo kako je oluja prošla.
She was sure she remembered well.	Bila je sigurna da se dobro setila.
These citizens believe that the government is corrupt.	Ovi građani smatraju da je vlast korumpirana.
Williams was shocked to discover a change in his boss.	Williams je bio šokiran kada je otkrio promjenu u svom šefu.
The confused policeman was confused.	Zbunjeni policajac je bio zbunjen.
We crossed the border.	Prešli smo granicu.
Everyday life in the city has improved dramatically.	Svakodnevni život u gradu se dramatično poboljšao.
Investors have abandoned these funds.	Investitori su napustili ova sredstva.
It's a scary thought.	To je zastrašujuća pomisao.
It helps to know their gender.	Pomaže znati njihov spol.
He was too weak to get out of bed.	Bio je preslab da bi ustao iz kreveta.
The nation has progressed very well.	Nacija je veoma dobro napredovala.
During last year's drought, fruits and vegetables tasted bitter.	Tokom prošloljetne suše voće i povrće bilo je gorkog okusa.
Fish are often sick this year.	Riba je ove godine često bolesna.
The snake hung upside down above the tree.	Zmija je visila naglavačke iznad drveta.
This part of the river is polluted.	Ovaj dio rijeke je zagađen.
The train was thirty minutes late.	Vlak je kasnio trideset minuta.
Many villages do not have a high school.	Mnoga sela nemaju srednju školu.
He was always happy to help.	Uvijek je rado pomogao.
They piled sandbags around the weak and fragile hut.	Nagomilali su vreće s pijeskom oko slabe i krhke kolibe.
The springs made the frame more comfortable.	Opruge su učinile okvir udobnijim.
The old woman stood in silence, her eyes closed,	Starica je ćutke stajala, zatvorenih očiju,
Autumn is fast approaching, bringing with it lower temperatures.	Jesen se brzo bliži, donoseći sa sobom niže temperature.
Eating more fruits and vegetables can help prevent disease.	Konzumiranje više voća i povrća može pomoći u prevenciji bolesti.
A robber broke into the house and stole the jewels.	Razbojnik je provalio u kuću i ukrao dragulje.
She loved watching him sleep.	Volela je da ga gleda kako spava.
Listen and listen to my words.	Slušajte i poslušajte moje riječi.
What he discovered was no surprise.	Ono što je otkrio nije bilo iznenađenje.
We must limit the use of private vehicles.	Moramo ograničiti upotrebu privatnih vozila.
Some animals, such as ostriches, can store water in their bladders.	Neke životinje, poput nojeva, mogu skladištiti vodu u svojim mjehurima.
Many people these days work from home.	Mnogi ljudi ovih dana rade kod kuće.
A letter arrived from a family friend.	Stiglo je pismo od porodičnog prijatelja.
I hired a dozen waiters for my mission.	Unajmio sam desetak konobara za svoju misiju.
These are serious issues that need to be addressed.	To su ozbiljna pitanja koja treba rješavati.
She really hates garage sales.	Ona zaista mrzi garažne rasprodaje.
They struggled to get to the top.	Borili su se da dođu do vrha.
The fire burned this sheep hut.	Požar je izgorio ovu ovčiju kolibu.
She was lucky to be there.	Bila je sreća što je bila tamo.
The department store has stocks of all the top fashion brands.	Robna kuća ima zalihe svih vrhunskih modnih brendova.
Their need to buy things often influenced their thinking.	Njihova potreba da kupuju stvari često je uticala na njihovo razmišljanje.
They spoke politely to the stranger.	Učtivo su razgovarali sa strancem.
The battered old truck stood silent in the horse field.	Izlupani stari kamion stajao je nemo u polju konja.
Interviews were conducted with two separate groups of people.	Intervjui su obavljeni sa dvije odvojene grupe ljudi.
It will soon create a new business partnership.	Uskoro će stvoriti novo poslovno partnerstvo.
He closed his eyes and fell asleep.	Zatvorio je oči i zaspao.
We spent all our money.	Potrošili smo sav naš novac.
The peasants suffered from hunger and poverty.	Seljaci su patili od gladi i siromaštva.
Her stomach was empty.	Želudac joj je bio prazan.
The fox squirrel jumped out of the hole.	Vjeverica lisica iskočila je iz rupe.
She pulled a scarf around her shoulders.	Navukla je šal oko ramena.
Christians observe fasting every year.	Kršćani svake godine poštuju post.
Who is the most educated person in the room?	Ko je najobrazovanija osoba u prostoriji?
A large group of migrants got into a fight with the police yesterday.	Velika grupa migranata juče se potukla sa policijom.
They say she is charming.	Kažu da je šarmantna.
The barn was destroyed in a fire.	Štala je uništena u požaru.
The clerk knows how to write.	Službenik zna da piše.
One fish, two fish, red fish, blue fish	Jedna riba, dvije ribe, crvena riba, plava riba
The whole culture collapsed at midnight.	Čitava kultura se srušila u ponoć.
The school building was designed by a famous architect.	Školsku zgradu je projektovao poznati arhitekta.
The manufacturer claimed it was safe.	Proizvođač je tvrdio da je siguran.
I played the violin for many years.	Svirao sam violinu dugi niz godina.
You cannot do scientific research without proper training.	Ne možete obavljati naučno istraživanje bez odgovarajuće obuke.
Controversy over the issue has persisted for decades.	Kontroverze oko ovog pitanja se nastavljaju decenijama.
Some species will disappear completely.	Neke vrste će potpuno nestati.
He never thought the machinery would break down.	Nikad nije mislio da će se mašinerija pokvariti.
Even more interesting are the different shapes of colors.	Još zanimljiviji su različiti oblici boja.
Conductors can't read lips.	Kondukteri ne mogu da čitaju sa usana.
Vanilla extract has a sweet, slightly astringent taste.	Ekstrakt vanilije je slatkog, blago oporog ukusa.
He was known for his speed.	Bio je poznat po svojoj brzini.
It was dark in his room.	Bilo je mračno u njegovoj sobi.
It was too big for one person.	Bilo je preveliko za jednu osobu.
All the buildings were made of wood and straw.	Sve zgrade su bile od drveta i slame.
Eventually, the bud begins to open.	Na kraju, pupoljak počinje da se otvara.
Rivers have long been the cause of conflict between states.	Rijeke su dugo bile uzrok sukoba među državama.
He wants to be cremated.	Želi da bude kremiran.
The noise echoed throughout the neighborhood.	Buka je odjekivala cijelim susjedstvom.
A large group of people gathered.	Okupila se velika grupa ljudi.
He had a sense of adventure.	Imao je smisla za avanturu.
We leave tomorrow before dawn.	Krećemo sutra prije zore.
I read in the newspaper that the Gypsies were gone.	Čitao sam u novinama da su Cigani otišli.
He hoped to inherit wealth.	Nadao se da će naslediti bogatstvo.
This glass of water tastes like lime.	Ova čaša vode ima ukus limete.
Cars, television, computers and antibiotics were invented here.	Ovdje su izmišljeni automobili, televizija, kompjuteri i antibiotici.
Many trees lose their lives due to careless fires.	Mnoga stabla gube živote zbog neopreznih požara.
It is easier to fish if you cast a net.	Lakše je loviti ribu ako bacite mrežu.
Boats rocked up and down the water.	Čamci su ljuljali gore-dolje po vodi.
People were born, lived and died in that country.	Ljudi su se rađali, živjeli i umirali u toj zemlji.
Taxes continue to rise.	Porezi nastavljaju rasti.
He studied the documents.	Proučavao je dokumente.
The eyes are the gate of the soul.	Oči su kapija duše.
Independent variables included household type.	Nezavisne varijable uključivale su tip domaćinstva.
The politician tried to hide his involvement.	Političar je pokušao da sakrije svoju umiješanost.
Birds are like humans in this case.	Ptice su u ovom slučaju kao ljudi.
She had never seen ice before.	Nikad prije nije vidjela led.
Carefully read the ripe tomatoes.	Pažljivo berite zreli paradajz.
Her child was lying on the examination table.	Njeno dete je ležalo na stolu za pregled.
In the late afternoon, the traffic was congested.	U kasnim popodnevnim satima saobraćaj je bio zagušen.
The computer seems slow.	Računar se čini sporim.
The financial costs of that accident were enormous.	Finansijski troškovi te nesreće bili su enormni.
One of the monks announced.	Jedan od monaha je najavio.
He had a strange, penetrating look.	Imao je čudan, prodoran pogled.
Have you ever met such animals?	Da li ste ikada sreli takve životinje?
This is a big meteorite.	Ovo je veliki meteorit.
Eyelashes flutter in the gentle morning breeze.	Trepavice vijore na blagom jutarnjem povjetarcu.
Do not use bleach to clean your teeth.	Nemojte koristiti izbjeljivač za čišćenje zuba.
The doors of the company and the store were broken.	Razbijena su vrata preduzeća i prodavnica.
He asked her to marry him.	Zamolio ju je da se uda za njega.
The most common medical error occurs during surgery.	Najčešća medicinska greška se javlja tokom operacije.
Their descendants were farmers.	Njihovi potomci su bili farmeri.
The sea was often windy.	Na moru je često bilo vjetrovito.
Some cities are known for having many hospitals.	Neki gradovi su poznati po tome što imaju mnogo bolnica.
People used horses for transportation and for agriculture.	Ljudi su koristili konje za prevoz i za poljoprivredu.
The danger of a nerve gas attack was very real.	Opasnost od napada nervnog gasa bila je vrlo realna.
The building also experienced better days.	Zgrada je doživjela i bolje dane.
The project was successful.	Projekat je bio uspješan.
We waited in the hallway.	Čekali smo u hodniku.
She asked her doctor for medical treatment.	Zamolila je svog doktora za medicinski tretman.
The eye focuses on small objects.	Oko se fokusira na male predmete.
All five boys loved to play basketball.	Svih pet dečaka volelo je da igra košarku.
The company invests heavily in renewable energy sources.	Kompanija mnogo ulaže u obnovljive izvore energije.
Steal items.	Ukradite predmete.
Stir the mixture vigorously until all the lumps are gone.	Smjesu energično miješajte dok ne nestanu sve grudvice.
Men's clothing was worn out.	Muška odjeća je bila izlizana.
We heard the old man died yesterday.	Čuli smo da je starac umro juče.
X-rays can only penetrate dense material.	X-zraci mogu prodrijeti samo u gusti materijal.
Over the centuries, the region's geography has changed.	Tokom vekova, geografija regiona se menjala.
Wish for your brother, darling.	Poželi svog brata, dragi.
To participate, you must submit an application.	Da biste učestvovali, morate podnijeti prijavu.
The priest grimaced contemptuously.	Sveštenik je prezirno napravio grimasu.
The suspect climbed into an expensive sports car.	Osumnjičeni se popeo u skupi sportski automobil.
She set the table.	Postavila je sto.
Pollution increases rapidly with population size.	Zagađenje se brzo povećava s veličinom populacije.
The plant bloomed at this time last year.	Biljka je cvjetala u ovo doba prošle godine.
The cow moaned loudly again.	Krava je opet glasno zamukala.
Form eight short words.	Formirajte osam kratkih riječi.
This material is easy to wash.	Ovaj materijal se lako pere.
He is only slowly beginning to realize his mistake.	On tek polako počinje da shvata svoju grešku.
What evil it does!	Kakva zla čini!
He was right about that.	Bio je u pravu u vezi toga.
Distrust of local politicians is deep.	Nepovjerenje u lokalne političare je duboko.
The laws of mathematics are fundamental.	Zakoni matematike su fundamentalni.
The sun disappeared behind the clouds.	Sunce je nestalo iza oblaka.
Extracted from coconut, this oil is mainly used for cooking.	Izvađeno iz kokosa, ovo ulje se uglavnom koristi za kuvanje.
The beam of the flashlight was surprisingly bright.	Snop baterijske lampe bio je iznenađujuće sjajan.
This document describes the project.	Ovaj dokument opisuje projekat.
He spent most of the day with friends.	Veći dio dana proveo je sa prijateljima.
She is interested in banking and finance.	Zainteresirana je za bankarstvo i finansije.
That woman, she's a genius.	Ta žena, ona je genije.
Ocean waves hit the rocks.	Okeanski talasi udarali su o stene.
She wove a scarf as she listened to the lecture.	Plela je šal dok je slušala predavanje.
Take time to perform the exercises properly.	Odvojite vrijeme za pravilno izvođenje vježbi.
Poor people ingest a lot more calories than they need.	Siromašni ljudi unose mnogo više kalorija nego što im je potrebno.
It was a journey without events.	Bilo je to putovanje bez događaja.
His attention was focused on the computer screen.	Njegova pažnja bila je usmjerena na ekran kompjutera.
Another store is open within walking distance.	Još jedna radnja otvorena je na pješačkoj udaljenosti.
This book is a fun read.	Ova knjiga je zabavno štivo.
He preferred to travel accompanied by a bodyguard.	Više je volio putovati sa pratnjom tjelohranitelja.
Birds need insects for food.	Pticama su potrebni insekti za hranu.
Local villagers cannot survive without water from that well.	Lokalni seljani ne mogu preživjeti bez vode iz tog bunara.
Whoever saw the animal must go in pursuit.	Ko god je ugledao životinju, mora krenuti u poteru.
The singer performed a witty performance.	Pevačica je izvela duhovit nastup.
What a terrible loss!	Kakav užasan gubitak!
The older man sat staring at his coffee.	Stariji muškarac je sjedio zureći u svoju kafu.
She found her friends simply not enough.	Našla je svoje prijatelje jednostavno nedovoljno.
Move your army fast.	Pomerite svoju vojsku brzo.
The matches in the matchbox are old.	Šibice u kutiji šibica su stare.
We must call on all our resources.	Moramo pozvati sve naše resurse.
The colonel obviously despised the man.	Pukovnik je očigledno prezirao čoveka.
He instructed his soldiers to surround the castle.	On je uputio svoje vojnike da opkole zamak.
You are now ready.	Sada ste spremni.
The guests danced merrily to the music.	Gosti su veselo plesali uz muziku.
Someone stole the collection before anyone knew it was gone.	Neko je ukrao kolekciju prije nego što je iko znao da je nestala.
They are unable to understand the feelings of others.	Oni nisu u stanju da razumeju osećanja drugih.
Radioactivity measurements were performed here.	Ovdje su vršena mjerenja radioaktivnosti.
A census has been conducted.	Izvršen je popis stanovništva.
He sipped black tea.	Pijuckao je crni čaj.
The dress is new.	Haljina je nova.
Take home only one or two bananas	Ponesite kući samo jednu ili dvije banane
not just books,	ne samo knjige,
He was depressed for a month.	Bio je depresivan mjesec dana.
The state possessed a number of significant natural resources.	Država je posjedovala niz značajnih prirodnih resursa.
A variable is a type of factor in mathematics.	Varijabla je vrsta faktora u matematici.
Dandelion blows across the lawn and its yellow petals twist.	Maslačak puše po travnjaku, a njegove žute latice se uvijaju.
Her story began to unfold.	Njena priča je počela da se odvija.
Each state has its own regulations.	Svaka država ima svoje propise.
Return the milk to the refrigerator.	Vratite mleko u frižider.
My oldest son recently joined the army.	Moj najstariji sin je nedavno otišao u vojsku.
The man jumped on the balcony.	Čovjek je skočio na balkon.
His songs, though often enigmatic, were popular around the world.	Njegove pjesme, iako često zagonetne, bile su popularne širom svijeta.
Does he look guilty?	Da li izgleda kriv?
The land remained fertile.	Zemlja je ostala plodna.
Thick steel doors are surrounded by rivets.	Debela čelična vrata optočena su zakovicama.
A river that flows into the ocean.	Reka koja se uliva u okean.
She has written a book that she intends to publish.	Napisala je knjigu koju namjerava objaviti.
Be careful when crossing a busy street.	Budite pažljivi kada prelazite prometnu ulicu.
He attracted many followers with his anarchist ideas.	Svojim anarhističkim idejama privukao je mnoge sljedbenike.
Faced with danger, the runner panicked.	Suočen s opasnošću, trkač se uspaničio.
High schools teach children to write using correct grammar.	Gimnazije uče djecu da pišu koristeći ispravnu gramatiku.
The walkers reached the finish line.	Šetači su stigli do cilja.
The principal said she refused to swear allegiance.	Direktorica je rekla da je odbila da se zakune na vjernost.
But in fact, these are two very different things.	Ali u stvari, to su dvije vrlo različite stvari.
This chaos is amazing!	Ovaj haos je nevjerovatan!
The blue suitcase sat straight on the chair.	Plavi kofer ravno je sjedio na stolici.
Did you walk to work?	Jeste li pješačili na posao?
The old woman was shivering in the car.	Starica je drhtala u autu.
A shop was built in the city center.	Izgrađena je radnja u centru grada.
He saw the sun slowly sinking behind the mountains.	Video je kako sunce polako tone iza planina.
Research has proven that.	Istraživanja su to i dokazala.
The chief adviser enjoyed a close relationship with the monarch.	Glavni savjetnik uživao je prisan odnos s monarhom.
He was therefore pardoned.	Stoga je pomilovan.
The drums begin to beat at dusk.	Bubnjevi počinju da udaraju u sumrak.
Ask your parents to write down your name.	Zamoli roditelje da zapišu tvoje ime.
His two daughters are studying abroad.	Njegove dvije kćerke studiraju u inostranstvu.
She spoke slowly, as if pronouncing each syllable.	Govorila je polako, kao da izgovara svaki slog.
Making love on an empty stomach can be painful.	Vodenje ljubavi na prazan stomak može biti bolno.
There is a park near the school.	U blizini škole je park.
Soak them in boiling water.	Natopite ih kipućom vodom.
An ambitious new project began last year.	Ambiciozan novi projekat započeo je prošle godine.
Fresh water is needed for growing crops.	Za uzgoj usjeva potrebna je svježa voda.
The young man smiled at the child.	Mladić se nasmiješio djetetu.
The recent scandal has caused great concern.	Nedavni skandal izazvao je veliku zabrinutost.
After I discovered tea, tea was often drunk.	Nakon što sam otkrio čaj, čaj se često pio.
Cooking is a skill that is acquired through practice.	Kuvanje je vještina koja se stiče kroz praksu.
Attendees learned a lot about their craft.	Polaznici su naučili mnogo o svom zanatu.
He bakes bread once a week.	Jednom sedmično peče kruh.
Become friends with the villagers.	Postanite prijatelji sa seljanima.
It's hot.	To je vrelo.
Hospitalized in a military hospital, he fell into a coma.	Hospitalizovan u vojnoj bolnici, pao je u komu.
His car crackled and he coughed to stop.	Auto mu je prštao i zakašljao se da bi se zaustavio.
If the president wants his laws passed, he must make a compromise.	Ako predsjednik želi da njegovi zakoni budu usvojeni, mora napraviti kompromis.
She called the clinic.	Nazvala je kliniku.
The vase is beautiful, but heavy.	Vaza je prelepa, ali teška.
She gave the baby a pacifier and left the room.	Dala je bebi cuclu i izašla iz sobe.
My bag is very heavy.	Moja torba je veoma teška.
Workers flocked to the city in search of help.	Radnici su hrlili u grad u potrazi za pomoći.
This region is known for its beautiful coastline.	Ova regija je poznata po prekrasnoj obali.
The factory machines collapsed and seemed to break down.	Fabričke mašine su se srušile i kao da su se pokvarile.
This disease, once deadly, can now be easily cured.	Ova bolest, nekada smrtonosna, sada se može lako izliječiti.
Raindrops fell in lumps.	Kapi kiše padale su u grudvicama.
Looks like your brother is carrying the burden.	Izgleda da tvoj brat snosi teret.
Experts have known this for a long time.	Stručnjaci su to odavno znali.
They are bombing houses to distract tenants.	Oni bombarduju kuće da bi odvukli pažnju stanara.
Farmers need to be more resourceful.	Poljoprivrednici moraju biti snalažljiviji.
Phones were rare at the time.	Telefoni su u to vrijeme bili rijetki.
This fish was a fresh catch.	Ova riba je bila svjež ulov.
There has been a significant increase in thefts.	Zabilježen je značajan porast krađa.
The victim cried out in pain.	Žrtva je uzviknula od bola.
The plant grows quickly and can be cut often.	Biljka brzo raste i može se često rezati.
The population of swans and ducks has dropped drastically.	Populacija labudova i pataka drastično je opala.
New forms of transport can help reduce traffic congestion.	Novi oblici transporta mogu pomoći u smanjenju saobraćajnih gužvi.
The smuggler refused to pay taxes.	Krijumčar je odbio da plati porez.
He asked me to help her cross the street.	Zamolio me je da joj pomognem da pređe ulicu.
The battle was over in half an hour.	Bitka je završena za pola sata.
The criminal spoke in a nervous voice.	Zločinac je govorio nervoznim glasom.
We must welcome wise policy.	Moramo pozdraviti mudru politiku.
The walls were covered with ugly paintings.	Zidovi su bili prekriveni ružnim slikama.
I felt under the weather.	Osećao sam se pod vremenskim uslovima.
Miles of houses were destroyed.	Uništena je milja kuća.
In their home country, women enjoy little rights.	U svojoj rodnoj zemlji žene uživaju malo prava.
They proposed an economic solution.	Predložili su ekonomsko rješenje.
The beginning of the trail is five kilometers south.	Početak staze nalazi se pet kilometara južnije.
It was a long time ago.	Bilo je to davno.
Locals describe the area as peaceful.	Mještani opisuju to područje kao mirno.
In the end, their quarrel led to war.	Na kraju je njihova svađa dovela do rata.
Half the room was destroyed in the fire.	Pola prostorija je uništeno u požaru.
It is necessary to put out the fire.	Neophodno je da se vatra ugasi.
He called on the government to support his work.	Pozvao je vladu da podrži njegov rad.
The doctor prescribed a painkiller.	Lekar je prepisao lek protiv bolova.
This statue shows an advanced nation.	Ova statua pokazuje naprednu naciju.
The epidemic killed tens of thousands of people.	Epidemija je ubila desetine hiljada ljudi.
All flights were delayed.	Svi letovi su kasnili.
Two workers were injured in the accident.	U nesreći su povrijeđena dva radnika.
The hair cut the grass easily.	Kosa je lako rezala travu.
Bees often build their hives on old trees.	Pčele često grade svoje košnice na starim stablima.
They had very little money.	Imali su vrlo malo novca.
A new type of drug is being tested.	Testira se nova vrsta lijeka.
The passenger was on his way home.	Putnik je bio na putu kući.
It took at least ten times as many pieces of chocolate.	Bilo je potrebno najmanje deset puta više komadića čokolade.
This doesn't taste very good.	Ovo nema baš dobar ukus.
We took a collection for the poor.	Uzeli smo kolekciju za siromašne.
The blanket is soft and fluffy.	Pokrivač je mekan i pahuljast.
It drives me crazy with its bad habits.	Izluđuje me svojim lošim navikama.
Remove the core from the fresh pineapple.	Svježem ananasu uklonite jezgru.
He hated leaving her alone at night.	Mrzeo je da je ostavlja samu noću.
Pretty dense river.	Prilično gusta rijeka.
An attractive young woman came.	Prišla je privlačna mlada žena.
Each person was required to attend the meeting.	Svaka osoba je bila obavezna da prisustvuje sastanku.
Every year more and more people visit this church.	Svake godine ovu crkvu posjećuje sve više ljudi.
He heard, but did not understand.	Čuo je, ali nije shvatio.
The old woman smiled.	Starica se nasmiješila.
The cosmonaut was evacuated safely.	Kosmonaut je bezbedno evakuisan.
Animal diversity calls this continent home.	Raznolikost životinja naziva ovaj kontinent domom.
However, a detailed study is needed.	Međutim, potrebna je detaljna studija.
Their ability to learn languages ​​was exceptional.	Njihova sposobnost da uče jezike bila je izuzetna.
The peace treaty did not bring peace.	Mirovni ugovor nije donio mir.
Many praise his genius.	Mnogi hvale njegovu genijalnost.
Ants collected honey for their nests.	Mravi su skupljali med za svoja gnijezda.
What is the strongest liquid?	Koja je najjača tečnost?
The president has publicly acknowledged their sacrifice.	Predsjednik je javno priznao njihovu žrtvu.
The pollution was then sudden.	Zagađenje je tada bilo naglo.
He would say little in response.	Malo bi rekao u odgovoru.
The boy sustained a broken leg.	Dječak je zadobio slomljenu nogu.
Our breakfast was delicious.	Naš doručak je bio ukusan.
But he's not really that busy.	Ali on zapravo nije toliko zauzet.
Panther is fascinating to watch.	Pantera je fascinantno gledati.
Heavy pollution harms wildlife.	Veliko zagađenje šteti divljim životinjama.
He spends hours in the pool.	Sate provodi u bazenu.
Stop thinking about this.	Prestani da razmišljaš o ovome.
These were very large bags, each of them seemingly.	To su bile veoma velike torbe, svaka od njih, naizgled.
The number of vehicles on the road has increased significantly.	Značajno je povećan broj vozila na putu.
So you can stay at home.	Tako da možete ostati kod kuće.
Drive carefully and do not drive too fast.	Vozite oprezno i ​​ne vozite prebrzo.
Women participate equally in economic activities.	Žene ravnopravno učestvuju u ekonomskim aktivnostima.
I'm sure it will go well.	Siguran sam da će proći dobro.
People living near the volcano must be prepared for eruptions.	Ljudi koji žive u blizini vulkana moraju biti spremni na erupcije.
The fate of that kingdom was sealed.	Sudbina tog kraljevstva bila je zapečaćena.
The halls were crowded.	Hale su bile krcate ljudima.
Mild waves of the nearby ocean	Blagi talasi obližnjeg okeana
The colors go together until they suddenly separate again.	Boje idu zajedno dok se iznenada ponovo ne razdvoje.
The wheel turns when pushed.	Točak se okreće kada je gurnut.
We didn’t waste time going to work.	Nismo gubili vrijeme na odlaske na posao.
The science fiction writer has won many awards.	Pisac naučne fantastike osvojio je mnoge nagrade.
He walked to school every day.	Svaki dan je išao pješice do škole.
Conifers are trees with needles.	Četinari su drveće sa iglicama.
The city delighted me with its beauty.	Grad me je oduševio svojom ljepotom.
No woman should work for a living.	Nijedna žena ne bi trebala raditi za život.
Nobody believed him.	Niko mu nije vjerovao.
The northern part of the province is suitable for agriculture.	Sjeverni dio pokrajine je pogodan za poljoprivredu.
She didn't drink salt water.	Nije pila slanu vodu.
I hate people.	Mrzim ljude.
The boy smiled.	Dječak se nasmiješio.
Some people think the city is dirty.	Neki ljudi smatraju da je grad prljav.
This plant belongs to the rose family.	Ova biljka pripada porodici ruža.
After the fire, the police took statements.	Nakon požara policija je uzela izjave.
When the bird's egg hatched, the bird quickly emerged.	Kada se ptičije jaje izleglo, ptica je brzo izronila.
A large number of small towns were destroyed.	Uništen je veliki broj malih gradova.
The fish market is closed today.	Riblja pijaca je danas zatvorena.
No one expects an actress to have good culinary skills.	Niko ne očekuje da glumica ima dobre kulinarske vještine.
These have long been rejected.	Ovi su odavno odbačeni.
Turn the handle thoroughly.	Temeljno okrenite ručku.
He was glad he could help.	Bilo mu je drago što je mogao pomoći.
They got on the bus and sat in line.	Ušli su u autobus i sjeli u red.
Water prevents and slows the growth of bacteria.	Voda sprečava i usporava rast bakterija.
The trombonist tuned his instrument before playing.	Trombonista je uštimao svoj instrument prije sviranja.
I agree with him.	Slazem se sa njim.
You can barely see the sun.	Jedva vidite sunce.
War broke out.	Izbio je rat.
Fish and shellfish are popular foods.	Riba i školjke su popularna hrana.
These two items are food allergies.	Ove dvije stavke su alergije na hranu.
He prefers to wear dark colors.	Više voli da nosi tamne boje.
We will soon move on to the next topic.	Uskoro prelazimo na sljedeću temu.
She removed her tanned body from the sun.	Skinula je preplanulo tijelo sa sunca.
Hyenas laugh, roar	Hijene se smiju, urlaju
Drink tea during the day.	Pijte čaj tokom dana.
The rat was captured.	Pacov je bio zarobljen.
There was a lot of noise coming from the kitchen.	Iz kuhinje je dolazila velika buka.
Don’t you feel that these plants don’t belong here?	Zar ne osjećate da ove biljke ne pripadaju ovdje?
Several residents took shelter during the fire.	Nekoliko stanovnika našlo je zaklon tokom požara.
The heat caused big problems.	Vrućina je izazvala velike probleme.
His argument seems convincing.	Njegov argument deluje ubedljivo.
The wise old woman rubbed her hands.	Mudra starica protrlja ruke.
Doctors gave her medication to help her with the cough.	Ljekari su joj dali lijekove da joj pomognu kod kašlja.
Her short cropped hair was messy.	Njena kratka šišana kosa bila je neuredna.
The traveler endured the scorching summer sun.	Putnik je izdržao žarko ljetno sunce.
Journalists often had such manners.	Novinari su često imali takve manire.
The meal ended with strawberries and cream.	Obrok je završen jagodama i kajmakom.
The cat had a long mustache.	Mačka je imala duge brkove.
He noticed her perfume.	Primetio je njen parfem.
Take a day, but watch out for the shadows.	Primite dan, ali pazite na senke.
The hind finished hard, making a terrible noise.	Košuta je teško završila, stvarajući užasnu buku.
His services are no longer needed.	Njegove usluge više nisu potrebne.
I have white hair.	Imam bijelu kosu.
Workers must abide by all union rules.	Radnici moraju poštovati sva sindikalna pravila.
The northern part of the country is hot and humid.	Sjeverni dio zemlje je vruć i vlažan.
This house was built by a wealthy merchant.	Ovu kuću je sagradio bogati trgovac.
Serve the soup in warm bowls.	Poslužite supu u toplim činijama.
The consequences of the war are terrible.	Posljedice rata su užasne.
And here the trees thrive.	I ovdje drveće uspijeva.
This practice has continued for decades.	Decenijama se ova praksa nastavila.
Can't you just use more expensive ingredients?	Zar ne možete jednostavno koristiti skuplje sastojke?
The children played together, splashing in a shallow stream.	Djeca su se igrala zajedno, prskajući u plitkom potoku.
His head throbbed with dull pain.	Glava mu je tupala od tupe boli.
We have to meet the deadline.	Moramo ispoštovati rok.
The plan will not work at all.	Plan uopće neće uspjeti.
Many experts believe that global warming exists.	Mnogi stručnjaci vjeruju da globalno zagrijavanje postoji.
He reached out to himself and closed the door.	Za sebe je ispružio ruku i zatvorio vrata.
Some birds migrate south during the winter.	Neke ptice preko zime migriraju na jug.
The mustachioed man did not seem to be drunk.	Činilo se da brkati muškarac nije bio pijan.
The congregation discussed the need to rent the building.	Džemat je raspravljao o neophodnosti iznajmljivanja zgrade.
The cake burned.	Kolač je izgoreo.
Some species are sensitive to chemicals.	Neke vrste su osjetljive na kemikalije.
Depression is the second most common mental illness.	Depresija je druga najčešća mentalna bolest.
Tourists were rescued from a sinking ship.	Turisti su spašeni sa broda koji je tonuo.
The trip was eventful.	Putovanje je bilo bogato događajima.
In the slang of street vendors, this is known as	U argou uličnih prodavaca, ovo je poznato kao
We are all involved in this anniversary celebration.	Svi smo uključeni u ovu proslavu godišnjice.
His new style of dance has taken over the nation.	Njegov novi stil plesa zahvatio je naciju.
The bird kept running in a circle.	Ptica je stalno trčala u krug.
Food preparation requires patience.	Priprema hrane zahteva strpljenje.
Both boys learned to swim in the river.	Oba dječaka su naučila plivati ​​u rijeci.
He behaved strangely.	Ponašao se neobično.
We are not at war with the north.	Mi nismo u ratu sa sjeverom.
This action is illegal.	Ova radnja je nezakonita.
We need to protect our birds from extinction.	Moramo zaštititi naše ptice od izumiranja.
A crowd of people rushed to the street,	Gomila ljudi nahrupila je na ulicu,
The man was seriously injured and taken to hospital.	Muškarac je teško povrijeđen i prebačen je u bolnicu.
The team has won many trophies in recent years.	Tim je proteklih godina osvojio mnogo trofeja.
The wind whistled through the bare branches of the trees.	Vjetar je fijukao kroz gole grane drveća.
However, there is no shortage of willing helpers.	Međutim, voljnih pomagača ne nedostaje.
Alternating clouds and rain.	Naizmjenični oblaci i kiša.
In the eighteenth century, life here was difficult.	U osamnaestom veku život je ovde bio težak.
The court expects full cooperation from the accused.	Sud očekuje punu saradnju od optuženih.
The pathologist examined the body.	Patolog je pregledao tijelo.
His comment provoked laughter.	Njegov komentar izazvao je smijeh.
She was deeply offended by his remark.	Bila je duboko uvrijeđena njegovom primjedbom.
That might be an interesting question.	To bi moglo biti zanimljivo pitanje.
Do not ignore the warning signs.	Nemojte zanemariti znakove upozorenja.
The small village has one main street.	Malo selo ima jednu glavnu ulicu.
I couldn't imagine anything worse.	Nisam mogao zamisliti ništa gore.
Despite obstacles, the global recycling system is growing.	Uprkos preprekama, globalni sistem reciklaže raste.
He ran over and hugged his mother.	Dotrčao je i zagrlio majku.
Neighbors quarreled fiercely.	Komšije su se žestoko posvađale.
Learn hard, or you'll end up with nothing.	Uči vrijedno, ili ćeš završiti bez ičega.
People need to replace aquatic plants.	Ljudi moraju zamijeniti vodene biljke.
In today’s age, the network is pre-closed.	U današnjem dobu, mreža je unaprijed zaključen.
She was greeted by a large crowd of students.	Dočekala ju je velika gomila studenata.
Many provinces are suffering from falling production.	Mnoge provincije pate od pada proizvodnje.
A successful bidder will buy the land.	Uspješan ponuđač će kupiti zemljište.
Bees pollinate a lot of the food we eat.	Pčele oprašuju mnogo hrane koju jedemo.
There were a lot of cars in the parking lot.	Na parkingu je bilo puno automobila.
A delicate balance needs to be struck.	Treba uspostaviti delikatnu ravnotežu.
The actress bowed.	Glumica se nakloni.
The disease is transmitted by contaminated food and water.	Bolest se prenosi kontaminiranom hranom i vodom.
When she woke up the next morning, she was horrified.	Kada se sledećeg jutra probudila, bila je užasnuta.
A successful company provides a comfortable life for its employees.	Uspješna kompanija svojim radnicima pruža ugodan život.
To the west is the highest mountain in the country.	Na zapadu je najviša planina u zemlji.
She exercises regularly and it shows.	Ona redovno vežba i to se vidi.
We have an arsenal of precision weapons at our disposal.	Imamo na raspolaganju arsenal preciznog naoružanja.
Computers are an important part of modern life.	Računari su važan dio modernog života.
Controversial issues are avoided.	Izbjegavaju se kontroverzna pitanja.
The king wandered up and down the streets.	Kralj je lutao gore-dole ulicama.
The pines stand majestically opposite the rising sun.	Borovi stoje veličanstveno nasuprot izlazećem suncu.
Research has shown that teenagers should not stay awake until late.	Istraživanja su pokazala da tinejdžeri ne bi trebali ostati budni do kasno.
Your friend is a little weird.	Tvoj prijatelj je malo čudan.
He ran through the streets, shouting.	Trčao je ulicama, vičući.
The rescue team brutally searched the ruins.	Spasilački tim je surovo pretraživao ruševine.
She wants to eat a cake.	Ona želi da jede tortu.
In essence, this literature suggests a new defense strategy.	U suštini, ova literatura predlaže novu strategiju odbrane.
This will be used for the experimental series.	Ovo će se koristiti za eksperimentalnu seriju.
A mother caressed her child.	Majka je mazila svoje dijete.
The harvest was fresh, the wine soft.	Berba je bila svježa, vino mekano.
His abilities declined with age.	Njegove sposobnosti su opadale sa godinama.
The Minister's views are carefully kept secret.	Ministrovi stavovi se pažljivo čuvaju u tajnosti.
Orientation always ends first.	Orijentacija se uvijek završi prva.
The domestic cat is considered the favorite pet in the world.	Domaća mačka se smatra omiljenim kućnim ljubimcem u svijetu.
Businesses are losing customers.	Preduzeća gube kupce.
The distance between the planets has increased.	Udaljenost između planeta je porasla.
He barked at his dog in prison.	Zatvorski je zalajao na svog psa.
This led to a fierce dispute.	To je dovelo do žestokog spora.
Let him go, let him go!	Pusti ga, pusti ga!
In his dreams, he wandered alone through an abandoned city.	U svojim snovima lutao je sam napuštenim gradom.
At this point, the invaders withdrew.	U ovom trenutku, osvajači su se povukli.
There was little paper in their village.	U njihovom selu je bilo malo papira.
Most tourists come here to see the beautiful blue waterfall.	Većina turista dolazi ovamo da vidi prekrasan plavi vodopad.
Many modern books today are typewritten.	Mnoge savremene knjige danas se štampaju na mašini.
It was a medical mission.	Bila je to medicinska misija.
It's just a word in the dictionary.	To je samo riječ u rječniku.
Recent studies have shown that cannibalism is quite common.	Nedavne studije su pokazale da je kanibalizam prilično čest.
The tattered curtains swayed in the breeze.	Otrcane zavese su se ljuljale na povetarcu.
The barber picked him up.	Brijač ga je podigao.
A thick fog hovered over the trees.	Gusta magla lebdjela je iznad drveća.
He expressed his approval.	On je izrazio svoje odobravanje.
The warden is brutal.	Upravnik zatvora je brutalan.
She prayed for mercy.	Molila je za milost.
This place is called the Valley of Tears.	Ovo mjesto zovu dolina suza.
The factory produces milk, cheese and yogurt.	Fabrika proizvodi mleko, sir i jogurt.
Our ancestors descended from a species of ape.	Naši preci su potekli od vrste majmuna.
The tribunes controlled the economy of the place.	Tribuni su kontrolirali privredu mjesta.
Brown went to college for two years.	Brown je išao na koledž dvije godine.
The wine is stirred.	Vino je promešano.
Once launched, the avalanche will not stop.	Jednom pokrenuta, lavina se neće zaustaviti.
A surgeon saves lives by practicing medicine.	Hirurg spašava živote baveći se medicinom.
He leaned over to kiss her.	Nagnuo se da je poljubi.
The mayor declared a state of emergency.	Gradonačelnik je proglasio vanredno stanje.
He spoke in a soft voice.	Govorio je blagim glasom.
The reef supports a diverse array of marine life.	Greben podržava raznoliku lepezu morskog života.
The cloud was a striking contrast to the landscape.	Oblak je bio upečatljiv kontrast pejzažu.
Pray with me.	Moli se sa mnom.
She wanted to know why he kept following her.	Željela je znati zašto ju je stalno pratio.
The stranger pointed toward the door.	Stranac je pokazao prema vratima.
Her snowy hair betrayed everything.	Njena snježna kosa je sve odala.
Do you like to travel by plane?	Volite li putovati avionom?
Afternoon sun low in the sky.	Popodnevno sunce nisko na nebu.
Why do I need to do that?	Zašto je potrebno da to uradim?
He agreed to have his name removed from the ballot.	Pristao je da se njegovo ime ukloni sa glasačkog listića.
The basis of life is the body and the senses.	Osnova života su tijelo i čula.
Melt the butter, stirring constantly.	Otopite puter uz stalno mešanje.
And a dark and stinking river flows nearby.	A u blizini teče mračna i smrdljiva rijeka.
They laughed and joked as they worked.	Smijali su se i šalili dok su radili.
Foggy mountains towered over the thin edge of the clouds.	Maglovite planine su se nadvijale iznad tankog ruba oblaka.
The garden will be empty soon.	Bašta će uskoro biti prazna.
The lab tests dogs to see if they have cancer.	Laboratorij testira pse kako bi provjerio da li imaju rak.
The red moon came out in the east.	Na istoku je izašao crveni mjesec.
Many ancient manuscripts were lost in fires and floods.	Mnogi drevni rukopisi izgubljeni su u požarima i poplavama.
She was in jail for murder.	Bila je u zatvoru zbog ubistva.
He was taken from the hospital.	Odveden je iz bolnice.
The news stunned many.	Vest je mnoge zaprepastila.
This meeting will focus on the economic benefits of tourism.	Ovaj sastanak će se fokusirati na ekonomske prednosti turizma.
Is it intended as an insult?	Je li to zamišljeno kao uvreda?
People who use fake names will be prosecuted.	Osobe koje koriste lažna imena biće krivično gonjene.
She assumed he was injured.	Pretpostavljala je da je povređen.
Some of them were lighted candles.	Neki od njih su bili upaljene svijeće.
All subway trains have been canceled today.	Svi vozovi podzemne željeznice su danas otkazani.
This train is quite old.	Ovaj voz je prilično star.
He polished the mirror carefully.	Pažljivo je uglancao ogledalo.
A large group of scientists was welcomed in the city.	Velika grupa naučnika je dočekana u gradu.
The market is open from nine to twelve every day.	Pijaca je otvorena od devet do dvanaest svakog dana.
This intangible asset is constantly growing.	Ova nematerijalna imovina stalno raste.
The families were looking forward to the good news.	Porodice su se radovale dobrim vijestima.
A small number of customers was expected.	Očekivao se mali broj kupaca.
Horses are sleek animals, with sharp hooves.	Konji su uglađene životinje, oštrih kopita.
Earlier phenomena are now widely documented.	Raniji fenomeni su sada naširoko dokumentovani.
Drug use among school-age children is growing.	Upotreba droga među djecom školskog uzrasta raste.
My short statement was greeted with loud silence.	Moja kratka izjava dočekana je glasnom tišinom.
Researchers plan to upgrade the project.	Istraživači planiraju da nadograđuju projekat.
What are the most populated cities in the world?	Koji su najnaseljeniji gradovi na svijetu?
The radio played soft music.	Radio je puštao tihu muziku.
Overall, he was quite pleased with his results.	Sve u svemu, bio je prilično zadovoljan svojim rezultatima.
If you have a fever, take a warm bath.	Ako imate temperaturu, napravite toplu kupku.
We never doubted his guilt.	Nikada nismo posumnjali u njegovu krivicu.
He entered the basement, accompanied by his nephews.	Ušao je u podrum, praćen svojim nećacima.
Grief made her cry.	Tuga ju je rasplakala.
While cities continue to thrive, fewer people live in rural areas.	Dok gradovi i dalje napreduju, manje ljudi živi u ruralnim područjima.
Her story was immediately captured by the publisher.	Njenu priču odmah je ulovio izdavač.
They dragged the bandits to the station.	Odvukli su bandite do stanice.
The impoverished city was abandoned.	Osiromašeni grad je napušten.
Brush them gently	Nježno ih četkajte
I don't know what this is about.	Ne znam o čemu se radi.
Can you get me some cinnamon?	Možeš li mi donijeti malo cimeta?
Rivers and lakes serve as useful sources of water.	Rijeke i jezera služe kao korisni izvori vode.
The old man cleared his throat.	Starac je pročistio grlo.
The woman jumped up from her chair.	Žena je skočila sa stolice.
Water will also be used to cool the reactor.	Voda će se također koristiti za hlađenje reaktora.
Mountain peaks can be seen in the distance.	U daljini se vide planinski vrhovi.
Doctors removed the tumor.	Doktori su izvadili tumor.
These shoes are made of genuine leather.	Ove cipele su izrađene od prave kože.
He swayed, as if drunk.	Zaljuljao se, kao da je pijan.
Airlines have lost their booking records.	Aviokompanije su izgubile evidenciju o rezervacijama.
Anyone who wants can learn to drive.	Svako ko želi može naučiti da vozi.
Jim will sleep in the car.	Jim će spavati u autu.
He took over the ranch and started raising cattle.	Preuzeo je ranč i počeo da se bavi uzgojem stoke.
Divide each ingredient equally.	Podijelite svaki sastojak podjednako.
In all his writings, the author shuns whimsy and fashion	U svim svojim spisima, autor se kloni hir i moda
They were constantly arguing about money.	Stalno su se svađali oko novca.
I will miss you, she said.	Nedostajaćeš mi, rekla je.
Last year's floods caused enormous damage.	Prošlogodišnje poplave nanijele su ogromnu štetu.
He was obviously in pain.	Očigledno je bolovao.
Dark clouds gathered overhead.	Tamni oblaci su se skupili iznad glave.
Is it necessary to take so many political risks?	Da li je potrebno preuzimati toliko političkih rizika?
She managed to convince him to donate.	Uspjela ga je uvjeriti da donira.
I'm sure we're on the right track.	Siguran sam da smo krenuli na pravi put.
Population growth was a natural consequence of industrialization.	Rast stanovništva bio je prirodna posljedica industrijalizacije.
The baby was asleep.	Beba je spavala.
News of his injury spread like wildfire.	Vijest o njegovoj ozljedi proširila se poput šumskog požara.
We should learn more about different religions,	Trebali bismo naučiti više o različitim religijama,
People need to know their rights.	Ljudi treba da znaju svoja prava.
The senator took his place in the senate.	Senator je zauzeo svoje mesto u senatu.
The rain was falling relentlessly.	Kiša je nemilosrdno padala.
This restaurant is known for its good food.	Ovaj restoran poznat je po dobroj hrani.
Marigolds are quite fragrant.	Neveni su prilično mirisni.
No one can predict the direction of the wind.	Niko ne može predvidjeti smjer vjetra.
Crude oil is fed into underground wells	Sirova nafta se dovodi u podzemne bušotine
He loves painting.	Voli slikanje.
The hall was full.	Dvorana je bila prepuna.
Wages have risen recently.	Nedavno su plate porasle.
A busy holiday weekend.	Užurbani praznični vikend.
She cried at the thought of being left behind.	Plakala je pri pomisli da je ostavljena.
His body swayed slightly.	Tijelo mu se lagano zaljuljalo.
Those who suffered the greatest losses.	Oni koji su pretrpeli najveće gubitke.
These simple, almost primitive songs were not very popular.	Ove jednostavne, gotovo primitivne pjesme nisu bile jako popularne.
Twenty years ago he was a child.	Prije dvadeset godina bio je dijete.
The fuss about where to place the statue is in vain.	Galama oko toga gde da se statua postavi je uzaludna.
Beans need to be washed well.	Pasulj je potrebno dobro oprati.
A medieval fortress stood on the hill.	Na brdu je stajala srednjovjekovna tvrđava.
He waved a newspaper in their face.	Mahnuo im je novinama u lice.
The temple was built exclusively of black stone.	Hram je građen isključivo od crnog kamena.
The labor market offered fierce competition to job seekers.	Tržište rada nudilo je oštru konkurenciju onima koji traže posao.
Maybe governments should be concerned.	Možda bi vlade trebale biti zabrinute.
The trees are twisted and bumpy.	Drveće je uvijeno i kvrgavo.
Old furniture needs to be recycled.	Stari namještaj treba reciklirati.
The house was heated by a wood stove.	Kuća se grijala na peć na drva.
Scientists have found a new species of bird.	Naučnici su pronašli novu vrstu ptica.
His fidgeting became more and more irritating.	Njegovo vrpoljenje postajalo je sve iritantnije.
I withdrew my hand.	Povukao sam ruku.
She paused dead.	Zastala je mrtva.
The population of the coast is growing faster.	Broj stanovnika na obali raste brže.
The job requires appropriate training.	Posao zahteva odgovarajuću obuku.
Is it still in place?	Je li još uvijek na mjestu?
World leaders gathered to discuss the situation.	Svjetski lideri okupili su se da razgovaraju o situaciji.
People used to draw water from that well.	Ljudi su nekada crpili vodu iz tog bunara.
She shivered when she remembered what she had seen.	Zadrhtala je kad se prisjetila onoga što je vidjela.
The rape of a young woman provoked widespread protest.	Silovanje mlade žene izazvalo je širok protest.
The storm caused great damage.	Oluja je izazvala veliku štetu.
Computer programs have great potential.	Kompjuterski programi imaju veliki potencijal.
The museum has my picture.	Muzej ima moju sliku.
A confident smile flickered across his face.	Samouvjeren osmijeh zatreperio mu je licem.
The Prime Minister thanked him for his service.	Premijer mu je zahvalio na usluzi.
Ugh, what a job!	Uf, kakav posao!
All his friends teased him.	Svi su ga prijatelji zadirkivali.
Always take care to stay hydrated.	Uvek vodite računa o tome da ostanete hidrirani.
He seems quite similar to her.	Čini se prilično sličan njoj.
He peered into the hole, then went inside.	Zavirio je u rupu, a zatim ušao unutra.
They are equipped with the latest technological devices.	Opremljeni su najnovijim tehnološkim uređajima.
Several children drowned in the flooded waters.	Nekoliko djece se utopilo u poplavljenim vodama.
The furniture was modern and pleasing to the eye.	Namještaj je bio moderan i ugodan oku.
She saw a hungry child crying in the street.	Vidjela je gladno dijete kako plače na ulici.
The leaves on the trees almost turned red.	Lišće na drveću je skoro postalo crveno.
The soil must remain moist.	Tlo mora ostati vlažno.
Coral reefs are endangered.	Koralni grebeni su ugroženi.
Our ancestors called this mountain house.	Naši preci su ovu planinsku kuću zvali.
Grow a lot of wheat and you will have flour.	Uzgajajte puno pšenice i imaćete brašna.
The disease was named after her.	Bolest je dobila ime po njoj.
The doctor examined the patient.	Doktor je pregledao pacijenta.
The bus made a free loop around the square.	Autobus je napravio slobodnu petlju oko trga.
Nobody spoke.	Niko nije govorio.
The procession meandered through the city.	Povorka je vijugala kroz grad.
He was very upset.	Bio je veoma uznemiren.
The seller squeezes the water from the lettuce.	Prodavac cijedi vodu iz zelene salate.
School uniforms are not required here.	Školske uniforme ovdje nisu potrebne.
Make a cheese sandwich.	Sastavite sendvič sa sirom.
There used to be a lumberjack here, but they left.	Ovdje je nekada bila drvosječa, ali su otišli.
Breakfast is a very important meal - it can either make or break your day.	Doručak je najvažniji obrok u danu.
Too many companies have refused to comply.	Previše preduzeća je odbilo da se povinuje.
Go fast or you will miss it.	Idite brzo ili ćete ga propustiti.
They expect an agreement to be reached next week.	Očekuju da će dogovor biti postignut sljedeće sedmice.
The situation has been deteriorating for several years.	Stanje se pogoršavalo tokom nekoliko godina.
The family counted their blessings.	Porodica je brojala svoje blagoslove.
She took off her glasses and rubbed her eyes.	Skinula je naočare i protrljala oči.
He rarely visited his mother.	Svoju majku je rijetko posjećivao.
The victim's body was sent to the morgue.	Tijelo žrtve poslato je u mrtvačnicu.
Their goal was to reach the stratosphere.	Njihov cilj je bio da stignu do stratosfere.
Most of the settlements in this region are residential neighborhoods.	Većina naselja u ovoj regiji su stambene četvrti.
The founder tried to instill a sense of military pride.	Osnivač je pokušao uliti osjećaj vojnog ponosa.
The country is inhabited by countless peoples.	Zemlju naseljava bezbroj naroda.
The horse-drawn carriage did not belong to me.	Kočija koju su vukli konji nije pripadala meni.
But new research is underway.	Ali nova istraživanja su u toku.
Apples are rich in pectin.	Jabuke su bogate pektinom.
The census is conducted periodically.	Popis se vrši periodično.
In the middle of the river is a large rock.	Usred rijeke je velika stijena.
Both villages are close to each other.	Oba sela su blizu jedno drugom.
The color of the tree varies from yellow to brown.	Boja stabla varira od žute do smeđe.
He sprained his ankle, so he couldn't run.	Uganuo je skočni zglob, pa nije mogao da trči.
A helicopter flew over them.	Helikopter je leteo iznad njih.
Natural forests lined the banks of the wild river.	Prirodne šume nizale su se uz obale divlje rijeke.
We can no longer ignore global warming.	Više ne možemo ignorisati globalno zagrijavanje.
He pressed the panic button.	Pritisnuo je dugme za paniku.
He saw the world in black and white.	Vidio je svijet crno-bijelo.
This improves road safety.	Ovo poboljšava sigurnost na putu.
Now is the time to discuss sensitive issues.	Sada je vrijeme da razgovaramo o osjetljivim pitanjima.
He was wearing a long coat.	Nosio je dugi kaput.
Here, the birth rate is below the replacement level, which is a cause for concern.	Ovdje je stopa nataliteta ispod nivoa zamjene, što izaziva zabrinutost.
They are still hiding, fearing for their lives.	I dalje se kriju, bojeći se za svoje živote.
A clean city is important.	Čist grad je važan.
He could make her quit her job.	Mogao bi je natjerati da napusti posao.
Farmers grow fish in nets.	Poljoprivrednici uzgajaju ribu u mrežama.
Letters from the legal profession grew.	Pisma od pravne struke su rasla.
Be kind to others.	Budite ljubazni prema drugima.
I hurt my thumb while chopping vegetables.	Povrijedio sam palac dok sam seckao povrće.
She headed for the door.	Krenula je prema vratima.
The head of the judiciary visited the village.	Upravnik pravosuđa je posjetio selo.
Non-use leads to decay.	Neupotreba dovodi do propadanja.
Like any scientific discovery, this discovery has met with criticism.	Kao i svako naučno otkriće, ovo otkriće naišlo je na kritike.
The temperature was very low.	Temperatura je bila veoma niska.
The birds sang a spring song.	Ptice su pevale prolećnu pesmu.
So how did we come to this conclusion?	Pa kako smo došli do ovog zaključka?
They wanted it fixed.	Hteli su da se popravi.
The horse jumped the fence.	Konj je preskočio ogradu.
The land is devastated by floods.	Zemljište je opustošeno poplavama.
In winter, the leaves fall from the trees.	Zimi lišće pada sa drveća.
The wind was howling outside.	Napolju je zavijao vetar.
A call came from his mother.	Stigao je poziv od njegove majke.
His body lay behind our house.	Njegovo tijelo je ležalo iza naše kuće.
Big and heavy.	Veliko i teško.
Run to the end of the pier and jump.	Trčite do kraja mola i skočite.
To slow the decline, we must take immediate action.	Da bismo usporili pad, moramo odmah poduzeti mjere.
It is unlikely that a cure will be found soon.	Malo je vjerovatno da će lijek uskoro biti pronađen.
Their skin has a smooth texture.	Njihova koža ima glatku teksturu.
They met at the airport.	Upoznali su se na aerodromu.
This knife can be used for many purposes.	Ovaj nož može poslužiti u mnoge svrhe.
He died holding his son.	Umro je držeći sina.
First, the pattern of mood swings increased.	Prvo se povećao obrazac promjena raspoloženja.
She was very shy, but she was hungry for company.	Bila je veoma stidljiva, ali je bila gladna za društvom.
Many important sites were bombed to the ground.	Mnoge važne lokacije su bombardovane do temelja.
It is made from steamed rice flour and water.	Pravi se od parenog pirinčanog brašna i vode.
She was getting more and more careless.	Postajala je sve nemarnija.
She was the first girl in his class.	Bila je prva djevojka u njegovom razredu.
After the rain, the muddy roads took away.	Nakon kiše, blatnjavi putevi su odneli.
Her father blamed her success.	Otac joj je krivio svoj uspeh.
Cities in the country are expanding rapidly.	Gradovi u zemlji se brzo šire.
The colonies consist of hundreds of insects tied together.	Kolonije se sastoje od stotina insekata povezanih zajedno.
The emperor is the supreme ruler.	Car je vrhovni vladar.
Apples are cut from their fruits.	Jabuke su ošišane od svojih plodova.
She is in charge of accounting.	Ona je zadužena za računovodstvo.
The water was boiling.	Voda je ključala.
With increasing experience, the pianist progressed with dexterity.	Sa povećanjem iskustva, pijanista je napredovao sa spretnošću.
It would take a week to deliver.	Trebalo bi tjedan dana da se izvrši isporuka.
We stopped by along the way.	Usput smo svratili.
According to recent research, find out.	Prema nedavnom istraživanju, otkrijte.
Wash the apples under running water.	Operite jabuke pod tekućom vodom.
The flu virus is very dangerous.	Virus gripa je veoma opasan.
The study deliberately did not examine the problem in detail.	Studija namjerno nije detaljno ispitala problem.
More rainfall will bring lush greenery to this desert area.	Više padavina doneće bujno zelenilo ovom pustinjskom području.
The poet's lyricism has strayed.	Pjesnikov lirizam je zalutao.
The hair was soft and furry.	Dlaka je bila mekana i krznena.
He despised those boarders, who lived in terrible poverty.	Prezirao je te pansionare, koji su živjeli u strašnom siromaštvu.
The flowers stood tall.	Cvijeće je stajalo visoko.
A concrete bridge was built here.	Ovdje je izgrađen betonski most.
I'd like to go to the library.	Hteo bih da idem u biblioteku.
First, we need to buy clean running water.	Prvo, moramo kupiti čistu tekuću vodu.
The exception was the urban poor.	Izuzetak je bila urbana sirotinja.
The profit margin will be small.	Profitna marža će biti mala.
Avoid driving too close to other drivers.	Izbjegavajte vožnju preblizu drugim vozačima.
She thought he was not intelligent.	Mislila je da nije inteligentan.
The cat's fur was black and his eyes were amber.	Mačje krzno je bilo crno, a oči boje ćilibara.
Termites do not live above ground.	Termiti ne žive iznad zemlje.
She pressed her hand to her side.	Pritisnula je ruku uz bok.
She got pregnant in a month.	Za mesec dana je zatrudnela.
The two boys rode their bicycles home in silence.	Dvojica dječaka su se u tišini vozili svojim biciklima kući.
The wizard paused in his dictation.	Čarobnjak je zastao u svom diktatu.
He led them to the ancient temple.	Poveo ih je prema drevnom hramu.
Fight war and racism.	Bori se protiv rata i rasizma.
Many fail to realize their dreams.	Mnogi ne uspevaju da ostvare svoje snove.
Enter one of several entrances.	Uđite na jedan od nekoliko ulaza.
The boxer lost his last match.	Bokser je izgubio svoj posljednji meč.
He was fired.	Otpušten je.
The sea flooded the rocky shore with great force.	More je velikom snagom zapljusnulo kamenitu obalu.
Employment statistics indicate a steady downward trend.	Statistika zaposlenosti ukazuje na stalni trend pada.
He claimed to have a cure for the common cold.	Tvrdio je da ima lijek za prehladu.
In the park, families were on a picnic with their children.	U parku su porodice bile na pikniku sa svojom djecom.
There was a sharp crack.	Došlo je do oštrog pukotina.
He ordered four bowls of soup.	Naručio je četiri činije supe.
The conflict has devastated the region.	Sukob je razorio region.
Try to catch the cow by the horns.	Pokušajte uhvatiti kravu za rogove.
With great effort, he finally managed to stand up.	Uz veliki trud, konačno je uspio da se uspravi.
They checked the water levels every day.	Svaki dan su provjeravali nivoe vode.
Be careful, soldiers!	Budite oprezni, vojnici!
He crossed another intersection.	Prešao je drugu raskrsnicu.
Collection of pens, pencils and sheets of paper.	Zbirka olovaka, olovaka i listova papira.
The waste shredder was too small.	Drobilica za otpatke bila je premala.
The store was selling meat illegally.	Radnja je ilegalno prodavala meso.
If it is too dry, add a little more milk.	Ako je previše suvo, dodajte još malo mleka.
Fission and fusion are two forms of nuclear reactions.	Fisija i fuzija su dva oblika nuklearnih reakcija.
Too bad it never worked.	Šteta što nikada nije uspjela.
He values ​​friendship more than wealth.	Ceni prijateljstvo više od bogatstva.
The court acquitted the police officer.	Sud je oslobodio policijskog službenika.
An atmospheric scientist explained how climate change affects hurricanes.	Naučnik za atmosferu objasnio je kako klimatske promjene utiču na uragane.
The gray cat ran across the grass at breakneck speed.	Sivkasta mačka potrčala je po travi vrtoglavom brzinom.
The city has not tried to reduce pollution.	Grad nije pokušao da smanji zagađenje.
The candidate for this position has impeccable credentials.	Kandidat za ovu poziciju ima besprijekorne akreditive.
Researchers have found that these people are better off.	Istraživači su otkrili da je ovim ljudima bolje.
The percentage of children growing up in poverty is increasing.	Povećava se procenat djece koja rastu u siromaštvu.
The cake is half gone.	Torta je napola nestala.
Even psychologists are not spared.	Čak ni psiholozi nisu pošteđeni.
The rate of violent crime in this settlement is quite worrying.	Stopa nasilnog kriminala u ovom naselju je prilično zabrinjavajuća.
The government wanted to run the school.	Vlada je željela da upravlja školom.
Following the cliff path in the woods.	Prateći stazu litice u šumi.
We need a team of trained nurses.	Potreban nam je tim obučenih medicinskih sestara.
The earth stopped rotating around its axis.	Zemlja je prestala da se okreće oko svoje ose.
We were unable to find the leak.	Nismo uspjeli pronaći curenje.
If a fire breaks out, notify everyone quickly.	Ako izbije požar, brzo obavijestite sve.
He deliberately ignores your concern.	On namerno ignoriše tvoju zabrinutost.
The flood engulfed the city and flooded the entire city	Poplava je zahvatila grad i potopila cijeli grad
Carry a paper bag to the rest room.	Nosi papirnu kesu u sobu za odmor.
Trees down the road.	Drveće niza cestu.
He painted her portrait for several years.	Više godina je slikao njen portret.
Use this only for emergencies.	Koristite ovo samo za hitne slučajeve.
The movement lacked strong leadership.	Pokretu je nedostajalo snažno vodstvo.
The glacier can be found even here, at the foot!	Glečer se može naći čak i ovdje, u podnožju!
The politician spoke softly into the microphone.	Političar je tiho govorio u mikrofon.
We paused to catch our breath.	Zastali smo da dođemo do daha.
The gardener reached for his gut.	Baštovan je posegnuo za crijevom.
A dark stain appeared on the wall.	Na zidu se pojavila tamna mrlja.
I crossed the bridge, walking briskly.	Prešao sam most, hodajući žustro.
Herbs and flower petals are often mixed with honey.	Začinsko bilje i latice cvijeća često se miješaju u med.
A scarf is a good addition for cold weather.	Šal je dobar dodatak za hladno vrijeme.
His braids swayed lightly in the wind.	Pletenice su mu se lagano ljuljale na vjetru.
The farmer was confused.	Farmer je ušao u zbunjeno stanje.
The big canoe gently touched the water.	Veliki kanu nežno je dodirivao vodu.
Federal officials cannot strike.	Federalni službenici ne mogu štrajkati.
This is a matter of great importance.	Ovo je pitanje od velike važnosti.
The underpass shone brightly at night.	Podvožnjak je sjajno sijao u noći.
The officers' eyes lit up.	Službenici su zasjale oči.
Please show me your passport.	Molim vas pokažite mi vaš pasoš.
It really was a tragedy.	To je zaista bila tragedija.
A drawbridge connects the two streets.	Pokretni most povezuje dvije ulice.
The exhaust stinks.	Izduvni gasovi su smrdjeli.
And no children.	I nema djece.
She went to the bank to get a loan.	Otišla je u banku da uzme kredit.
Its members are loyal and committed to defeating the enemy.	Njeni članovi su lojalni i posvećeni porazu neprijatelja.
She recognized parts of the verse as her own.	Prepoznala je dijelove stiha kao svoje.
A small amount of sun is useful.	Mala količina sunca je korisna.
He recently completed his postgraduate studies.	Nedavno je završio postdiplomske studije.
The actor abused the demi monde.	Glumac je zloupotrebio demi monde.
Can that car go faster?	Može li taj auto ići brže?
The law was passed by a large majority.	Zakon je usvojen velikom većinom.
The convoy passed several checkpoints.	Konvoj je prošao nekoliko kontrolnih punktova.
It was a remarkable exhibit.	Bio je to izuzetan eksponat.
People can get this fungal disease.	Ljudi se mogu zaraziti ovom gljivičnom bolešću.
Used for centuries, appreciated by all.	Korišćena vekovima, cenjena od svih.
This kitchen towel is cotton.	Ovaj kuhinjski ručnik je pamuk.
Their stories are full of magic and adventure.	Njihove priče pune su magije i avanture.
Do not pack the meat too tightly.	Ne pakujte meso previše čvrsto.
These women wear very short skirts.	Ove žene nose veoma kratke suknje.
The mascara made her look older,	Maskara je učinila da izgleda starije,
The young man was dressed in black, surrounded by darkness.	Mladić je bio obučen u crno, okružen mrakom.
Clean the chickens well before cooking.	Piliće dobro očistite prije kuvanja.
A terrible accident happened.	Dogodila se strašna nesreća.
It was a fake smile.	Bio je to lažan osmijeh.
This river flows the entire length of the farm.	Ova rijeka teče cijelom dužinom farme.
The two eggs were broken and then mixed.	Dva jaja su razbijena, a zatim pomešana.
Once again, an emergency siren sounded.	Još jednom se oglasila sirena za hitne slučajeve.
The specialist's finding is not always accurate.	Nalaz specijaliste nije uvijek tačan.
It has unpredictable effects on the human body.	Ima nepredvidive efekte na ljudski organizam.
Set up camp on the clearing and cook food.	Postavite kamp na čistini i skuvajte hranu.
The streets were always busy.	Ulice su uvijek bile prometne.
We need to develop this technology.	Moramo razviti ovu tehnologiju.
Fresh flowers smell sweet.	Sveže cveće miriše slatko.
This man's life is in danger.	Život ovog čovjeka je u opasnosti.
He is considered the father of modern architecture.	Smatran je ocem moderne arhitekture.
Acid rain is a big problem.	Kisele kiše su veliki problem.
The clerk will help you.	Službenik će vam pomoći.
Many truck drivers make good money.	Mnogi vozači kamiona dobro zarađuju.
Officials asked people to remain calm.	Zvaničnici su zamolili ljude da ostanu mirni.
He wants to get out of their relationship.	On želi da izađe iz njihove veze.
In this economy, air travel is encouraged.	U ovoj ekonomiji se ohrabruje putovanje avionom.
Pharaoh traveled further north, in search of new lands.	Faraon je putovao dalje na sjever, u potrazi za novim zemljama.
This coffee is hot.	Ova kafa je vruća.
Research and development in this area is in full swing.	Istraživanje i razvoj u ovoj oblasti je u punom jeku.
The passengers were angry.	Putnici su bili ljuti.
The new station is impressive.	Nova stanica je impresivna.
The lecture seemed to last two hours.	Činilo se da je predavanje trajalo dva sata.
The airline has made minor changes to the planes.	Aviokompanija je napravila manje izmjene u avionima.
The owner was cleaning his apartment.	Vlasnik je čistio svoj stan.
The road was crowded.	Cesta je bila krcata ljudima.
It is almost entirely made of cells.	On je gotovo u potpunosti napravljen od ćelija.
They spoke in muted tones.	Razgovarali su prigušenim tonovima.
Sparrows have been coming to this tree for years.	Vrapci godinama dolaze na ovo drvo.
That doesn't sound right at all.	To uopšte ne zvuči u redu.
The theft was reported to the police.	Krađa je prijavljena policiji.
People have previously been warned to act cautiously.	Ljudi su ranije bili upozoreni da postupaju oprezno.
A conference should be held.	Trebalo bi da se održi konferencija.
The family lived in this house.	U ovoj kući je živjela porodica.
Young people require special care.	Mladi zahtevaju posebnu njegu.
We discovered a chemical formula.	Otkrili smo hemijsku formulu.
The stranger wandered about himself.	Stranac je lutao o sebi.
He landed on the butcher's block, the man looking deeply upset.	Svalio se na blok mesara, čovjek je djelovao duboko uznemiren.
The silence was unbearable.	Tišina je bila nepodnošljiva.
People gathered around the royal chariot.	Ljudi su se okupili oko kraljevske kočije.
The task of cleaning is too easy for a woman.	Zadatak čišćenja je suviše lak za ženu.
Her eyes shone.	Oči su joj sijale.
Vegetation cleared from the soil prevents erosion.	Vegetacija očišćena sa zemljišta sprečava eroziju.
Leonard is crazy.	Leonard je lud.
Tears welled up in the old man's eyes.	Suze su navrle na starčeve oči.
Police managed to make the arrest	Policija je uspela da izvrši hapšenje
The day before the wedding she visited her hairdresser.	Dan prije vjenčanja posjetila je svog frizera.
A poor harvest resulted in widespread misery.	Loša žetva rezultirala je široko rasprostranjenom bijedom.
Half an inch of rain fell this year.	Ove godine je palo pola inča kiše.
He came to despise everything.	Došao je da prezre sve.
He plants vegetables in his garden every year.	Svake godine sadi povrće u svojoj bašti.
The transition from international to national standards was abrupt.	Prelazak sa međunarodnih na nacionalne standarde bio je nagli.
It smells bad.	Loše miriše.
He was a close neighbor, in the neighborhood, down the street.	Bio je blizak komšija, u susjedstvu, niz ulicu.
Look for orange gardens on your route.	Potražite narandžaste vrtove na svojoj ruti.
His team won the title.	Njegov tim je osvojio titulu prvaka.
A number of schools in this area have been closed.	Određeni broj škola u ovoj oblasti je zatvoren.
It is a known fact that hippos have poor eyesight.	Poznata je činjenica da nilski konji imaju slab vid.
She seemed a little annoyed.	Djelovala je pomalo iznervirano.
I would really love a vacation this year.	Zaista bih volio odmor ove godine.
The source of the pollution was an underground source.	Izvor zagađenja bio je podzemni izvor.
Calm silence pervades this room.	Mirna tišina prožima ovu sobu.
Remember, the ball is round.	Zapamtite, lopta je okrugla.
She was older but energetic.	Bila je starija, ali energična.
Biscuits with jam are delicious.	Keksi sa džemom su ukusni.
I'm listening to some music.	Slušam neku muziku.
The sculpture is on display, but cannot be touched.	Skulptura je izložena, ali se ne može dirati.
Internet use is growing rapidly.	Upotreba interneta brzo raste.
A coffin was lowered into the ground.	U zemlju je spušten lijes.
Dragon killers trampled ashore.	Ubice zmajeva gazile su na obalu.
There is a better way.	Postoji bolji način.
A sudden gust of wind knocked him down.	Iznenadni nalet vjetra ga je srušio.
Corn should be cooked for five minutes.	Kukuruz treba da se kuva pet minuta.
He helped his neighbors fix their homes.	Pomagao je komšijama da poprave svoje domove.
The cat was sneaking past the bird cage.	Mačka je šuljala pored ptičjeg kaveza.
These rules are very simple.	Ova pravila su vrlo jednostavna.
Use a sieve to sift the flour.	Koristite sito da prosijte brašno.
Volunteers quickly cleaned up the remains.	Volonteri su brzo očistili ostatke.
Then add vanilla to the mixture.	Zatim u smjesu uspite vaniliju.
Excessive drinking is associated with many dangerous conditions.	Prekomjerno pijenje povezano je s mnogim opasnim stanjima.
The annual melting of snow turns into water.	Godišnje otapanje snijega pretvara se u vodu.
The museum was originally designed by a famous architect.	Muzej je prvobitno projektovao poznati arhitekt.
So, in addition to acting, he teaches others.	Dakle, osim glume, podučava i druge.
The next generation went to school.	Sljedeća generacija je otišla u školu.
We need to mobilize all our resources.	Moramo mobilizirati sve naše resurse.
They turned to stone.	Pretvorili su se u kamen.
He noted that it was too loud.	Napomenuo je da je preglasno.
She often went to bed early.	Često je rano odlazila na spavanje.
The sky was clear and the wind was warm.	Nebo je bilo čisto i vjetar je bio topao.
The sun was shining in the sky.	Sunce je bilo sjajno na nebu.
He was in a bad mood.	Bio je loše raspoložen.
Start a fund for this unfortunate child.	Pokrenite fond za ovo nesretno dijete.
He described what he remembered.	Opisao je ono čega se sjeća.
All that was left was ashes.	Ostao je samo pepeo.
She stood for a moment, watching him.	Stajala je na trenutak, gledajući ga.
This is the last part of the speech.	Ovo je posljednji dio govora.
A state of complete mental confusion.	Stanje potpune mentalne konfuzije.
He claimed to have been unjustly persecuted.	Tvrdio je da je bio nepravedno proganjan.
Consuming milk helps prevent osteoporosis.	Konzumiranje mlijeka pomaže u prevenciji osteoporoze.
Reduce the temperature, boil the water.	Smanjite temperaturu, prokuhajte vodu.
Then he cleared his throat.	Zatim je pročistio grlo.
The main problem is pollution.	Osnovni problem je zagađenje.
A large loaf of bread was placed on the table.	Na sto je stavljena velika vekna hleba.
Once you’re familiar with something, it’s almost always easy.	Jednom kada ste upoznati s nečim, to je gotovo uvijek lako.
The insect stings, but the woman does not feel pain.	Insekt ubode, ali žena ne osjeća bol.
He is a decent person.	On je pristojna osoba.
The distillation process begins with boiling.	Proces destilacije počinje ključanjem.
Pieces of rock orbit the sun in the solar system.	Komadi stijena kruže oko sunca u Sunčevom sistemu.
The photo was not difficult to take.	Fotografiju nije bilo teško snimiti.
Lily's father is rich, but her mother is not.	Lilin otac je bogat, ali njena majka nije.
The manager should have reacted earlier.	Menadžer je trebao reagovati ranije.
The number of young people is growing rapidly.	Broj mladih se ubrzano povećava.
Carpets and sofas were considered luxury items.	Tepisi i sofe smatrani su luksuznim predmetima.
Her patience has its limits.	Njeno strpljenje ima svoje granice.
The hotel is located on the outskirts of the city.	Hotel se nalazi na periferiji grada.
The sky was orange with the setting sun.	Nebo je bilo narandžasto išarano suncem na zalasku.
We arrived on the island.	Stigli smo na ostrvo.
The police tried to remain impartial.	Policija je nastojala da ostane nepristrasna.
The crowd pushed forward slowly.	Gomila je polako gurala naprijed.
He stripped naked and went to the river.	Skinuo se do gola i otišao u rijeku.
The miners used lanterns to work underground.	Rudari su koristili fenjere za rad pod zemljom.
The use of many colors made the fabric more vivid.	Upotreba mnogih boja učinila je tkaninu živopisnijom.
Unusual weather has led to floods in some areas.	Neuobičajeno vrijeme dovelo je do poplava u pojedinim područjima.
It's been five hours since midnight.	Prošlo je pet sati od ponoći.
The waiter's quiet, indifferent expression seemed rather menacing.	Konobarov tihi, ravnodušni izraz lica djelovao je prilično prijeteće.
Sludge accumulates at the bottom of the pond.	Mulj se nakuplja na dnu ribnjaka.
You can feed yourself by eating certain foods.	Možete se hraniti jedenjem određene hrane.
Trained seals were used in ancient experiments.	U drevnim eksperimentima korištene su istrenirane foke.
Crossing your legs is rude.	Prekrižiti noge je nepristojno.
She should be done by this afternoon.	Trebala bi završiti zadatak do danas popodne.
Movement of parts.	Kretanje dijelova.
The garden is lush.	Vrt je bujan.
She wears her hair long.	Nosi dugu kosu.
Autumn is the time of leaf fall.	Jesen je vrijeme opadanja lišća.
Angels and demons roam freely.	Anđeli i demoni slobodno lutaju.
We moved the clock forward by an hour.	Pomjerili smo sat unaprijed za sat vremena.
The speaker's voice rose dramatically.	Govornikov glas se dramatično povisio.
He progressed in the dojo.	Napredovao je u dođou.
The people of the kingdom live in poverty.	Narod kraljevstva živi u siromaštvu.
Alfalfa is planted in the spring.	Alfalfa se sadi u proleće.
The sun shone on us.	Sunce nas je obasjalo.
Clouds hovered lazily across the hazy morning sky	Oblaci su lijeno lebdeli po mutnom jutarnjem nebu
This ancient foundation was preserved during the fire.	Ovaj drevni temelj je sačuvan tokom požara.
Music education is offered in many high schools.	Muzičko obrazovanje nudi se u mnogim srednjim školama.
I wanted to finish before dark.	Hteo sam da završim pre mraka.
Some weeks are better than others.	Neke sedmice su bolje od drugih.
The light shone through the opaque glass.	Svetlost je sijala kroz neprozirno staklo.
He slept longer than he ate.	Spavao je duže nego što je jeo.
The secret will be revealed in due course.	Tajna će biti otkrivena u dogledno vrijeme.
Boswell recognized his father's handwriting.	Boswell je prepoznao rukopis svog oca.
The cat was sitting on the mat, lazily grooming.	Mačka je sjedila na prostirci i lijeno se dotjerivala.
They tested the strength of the rope.	Testirali su snagu užeta.
But unfortunately, this is impossible.	Ali nažalost, ovo je nemoguće.
The explosion was so strong that the house was razed to the ground.	Eksplozija je bila toliko jaka da je kuća sravnjena sa zemljom.
Dispose of them if contaminated.	Bacite ih ako su kontaminirane.
The distance between these cities is huge.	Udaljenost između ovih gradova je ogromna.
He wore casual clothes.	Nosio je ležernu odjeću.
Your answer is completely meaningless.	Vaš odgovor je potpuno besmislen.
Under certain circumstances, clouds become visible.	Pod određenim okolnostima oblaci postaju vidljivi.
The atmosphere is toxic.	Atmosfera je toksična.
He walked briskly, trying to catch his breath.	Hodao je žustro, pokušavajući da povrati dah.
This trail smelled unpleasant.	Ova staza je neprijatno mirisala.
Some trees drop leaves in the fall.	Neka stabla u jesen opadaju lišće.
There is a risk of fire.	Postoji opasnost od požara.
Sometimes she just didn’t wake up.	Ponekad se jednostavno nije probudila.
His glory is his day of triumph.	Njegova slava je njegov dan trijumfa.
A number of projects have been completed.	Završen je niz projekata.
This street is a hive of activities.	Ova ulica je košnica aktivnosti.
It was the only cafe in the area.	Bio je to jedini kafić u okolini.
The village experienced an explosion of industrialization.	Selo je doživjelo eksploziju industrijalizacije.
Let's eat, drink and rejoice.	Hajde da jedemo, pijemo i veselimo se.
Drive carefully, ma'am.	Vozite oprezno, gospođo.
The girl in the white dress passed slowly.	Djevojka u bijeloj haljini prošla je usporeno.
A timeless story, told and retold countless times.	Bezvremenska priča, ispričana i prepričavana bezbroj puta.
It rained heavily all night.	Cele te noći padala je jaka kiša.
During the night,	Tokom noci,
She called it daily work.	Nazvala je to dnevnim radom.
The young man has his big car.	Mladić ima svoj veliki auto.
He spent his entire life searching for his lost mother.	Proveo je cijeli život tražeći svoju izgubljenu majku.
Yes, he will fight.	Da, boriće se.
There are gray wolves on the island.	Na ostrvu ima sivih vukova.
Salt is widespread in nature.	Sol je široko rasprostranjena u prirodi.
He will play softball in an hour.	Za sat vremena će igrati softbol.
You seem to be a very sophisticated customer.	Čini se da ste vrlo sofisticirani kupac.
He walked hand in hand with his brother.	Hodao je ruku pod ruku sa svojim bratom.
Water boiled in a cauldron to complete the morning task.	Voda prokuvana u kotliću da završi jutarnji zadatak.
Today will be a good time.	Danas će biti dobro vrijeme.
The priest served Mass in the sanctuary.	Svećenik je služio misu u svetištu.
He combed his hair carefully.	Pažljivo je počešljao kosu.
The meeting was generally considered successful.	Sastanak je općenito ocijenjen uspješnim.
She had a big party last week.	Prošle sedmice je priredila veliku zabavu.
The wind was blowing on one side.	Vjetar je duvao s jedne strane.
I left the book on the table.	Ostavila sam knjigu na stolu.
An elderly patient had a high fever.	Stariji pacijent je imao visoku temperaturu.
The small print of the contract must be examined in detail.	Sitni otisak ugovora mora se detaljno ispitati.
Their vision is both ambitious and achievable.	Njihova vizija je i ambiciozna i ostvariva.
This country has produced many astronauts.	Ova zemlja je proizvela mnogo astronauta.
The child's recovery was remarkable.	Oporavak djeteta bio je izvanredan.
It's a really long way to walk, isn't it?	Zaista je dug put za hodanje, zar ne?
She eats only organic food.	Ona jede samo organsku hranu.
The cat wandered the streets at night.	Mačka je noću lutala ulicama.
Mom’s cake is always moist and delicious.	Mamin kolač je uvijek vlažan i ukusan.
Not only is this vehicle unreliable, but it is also unsafe.	Ne samo da je ovo vozilo nepouzdano, već je i nesigurno.
He regularly misses deadlines.	Redovno propušta rokove.
The fog covered the city.	Magla je obavila grad.
Compensation payment is due soon.	Uskoro dospijeva isplata kompenzacije.
Solitary confinement.	Samica.
This man is wanted alive or dead.	Ovaj čovjek se traži živ ili mrtav.
Apples need skin.	Jabuci je potrebna koža.
The elephant is sacred here.	Slon je ovdje svetinja.
A bang of thunder made him jump.	Prasak groma ga je natjerao da skoči.
Children always bring something for the teacher.	Djeca uvijek donesu nešto za učitelja.
Construction teams applied mortar spoons.	Građevinske ekipe su nanosile malter kašikama.
The politician was quite skilled in manipulating the press.	Političar je bio prilično vješt u manipulaciji štampom.
This tired castrate needs a break.	Ovom umornom kastratu je potreban odmor.
Biblical accounts teach.	Biblijski izvještaji uče.
This is a very difficult test.	Ovo je veoma težak test.
More trees have been planted in the area.	Na tom području je zasađeno više drveća.
This information was obtained illegally	Do te informacije je došlo nezakonito
The picture shows how people lived a hundred years ago.	Slika prikazuje kako su ljudi živjeli prije sto godina.
Click on the image.	Kliknite na sliku.
The mushroom is edible.	Gljiva je jestiva.
The trees gleamed in the evening sun.	Drveće je svjetlucalo na večernjem suncu.
New homes are safe from cyclones.	Nove kuće su sigurne od ciklona.
Should their marriage be announced?	Treba li njihov brak objaviti?
The helicopter landed in the field.	Helikopter je sleteo u polje.
People are encouraged to donate blood plasma.	Ljudi se ohrabruju da daju krvnu plazmu.
These waves are mild.	Ovi talasi su blagi.
The boards are then nailed to this structure to extend it.	Daske su zatim prikovane na ovu strukturu kako bi se produžila.
We are a nation of animal lovers.	Mi smo nacija ljubitelja životinja.
My child works very hard.	Moje dijete radi veoma naporno.
This position has no real power.	Ova pozicija nema stvarnu moć.
The price will drop as the days go by.	Cijena će padati kako dani budu prolazili.
Many exotic animals live in this park.	U ovom parku žive mnoge egzotične životinje.
Transparent, but not clear.	Transparentno, ali nije jasno.
Members of our party are prominent members of society.	Članovi naše stranke su ugledni članovi društva.
Field workers protested against wages.	Radnici na terenu su protestovali zbog plata.
Not every idea is good.	Nije svaka ideja dobra.
My husband's strong hands carried her upstairs.	Snažne ruke mog muža su je odnijele gore.
It rained so much last month that the riverbank burst.	Prošlog mjeseca je padala toliko kiše da je obala rijeke pukla.
She carefully breastfed the baby and restored her health.	Pažljivo je dojila bebu i vratila joj zdravlje.
The trees are dense and green.	Drveće je gusto i zeleno.
His younger sister is fourteen years old.	Njegova mlađa sestra ima četrnaest godina.
It is the cornerstone of my ablution ritual.	To je kamen temeljac mog rituala abdesta.
He had to keep his eyes open and his mind alert.	Morao je držati oči otvorene, a um mu je oprezan.
We were unable to retrieve the telescope.	Nismo uspjeli povratiti teleskop.
He liked to chair club meetings.	Voleo je da predsedava sastancima kluba.
A small village lies in the valley below.	Malo selo leži u dolini ispod.
A group of tourists admired the statues.	Grupa turista divila se statui.
The volunteers were proud to have helped.	Volonteri su bili ponosni što su pomogli.
The animals escaped from the zoo.	Životinje su pobjegle iz zoološkog vrta.
Thanks to her tireless work, our timeline is more accurate.	Zahvaljujući njenom neumornom trudu, naša vremenska linija je tačnija.
The dog is afraid of thunder.	Pas se boji grmljavine.
A long investigation is still ongoing.	Duga istraga je još u toku.
Last year's floods damaged many households.	Prošlogodišnje poplave oštetile su mnoga domaćinstva.
This year's yield is below average.	Ovogodišnji rod je ispod prosjeka.
A group of fishermen killed a lion.	Grupa ribara ubila je lava.
Several animals escaped from the zoo.	Nekoliko životinja je pobjeglo iz zoološkog vrta.
It's information.	Informacija je.
The diarrhea epidemic took many lives.	Epidemija dijareje odnela je mnogo života.
Shares jumped sharply yesterday.	Akcije su juče snažno skočile.
The 90-year-old captain is in charge.	Devedesetogodišnji kapetan je na čelu.
Many people have launched a campaign to end this practice.	Mnogi ljudi su pokrenuli kampanju za okončanje ove prakse.
Everyone except a handful of the audience stood.	Svi osim šačice publike su stajali.
Such behavior must never be tolerated.	Takvo ponašanje nikada ne smijemo tolerirati.
His girlfriend was very beautiful, with long black hair.	Njegova devojka je bila veoma lepa, sa dugom crnom kosom.
Thousands of students supported her.	Hiljade studenata joj je pružilo podršku.
He caught a cold yesterday.	Juče je prehlađen.
He stared at the sky.	Gledao je u nebo.
Watch where you step.	Pazite gde kročite.
I have repeatedly asked the man where people live.	Više puta sam pitao čovjeka gdje ljudi žive.
The water reacts with the tomato and forms a sauce.	Voda reaguje sa paradajzom i formira sos.
The bank provided huge bonuses last year.	Banka je prošle godine obezbijedila ogromne bonuse.
The government's decision is controversial.	Odluka vlade je kontroverzna.
There were a large number of foreign visitors today.	Danas je bio veliki broj stranih posetilaca.
Open the magazine carefully.	Pažljivo otvorite časopis.
The quality of art productions has declined in recent years.	Kvalitet umjetničkih produkcija je opao posljednjih godina.
Is the sky blue?	Je li nebo plavo?
Her father was a religious man.	Njen otac je bio religiozan čovek.
Bathe your cat every day.	Kupajte mačku svaki dan.
Some did not approve.	Neki to nisu odobravali.
By lifting the lid, we'll be able to look inside.	Podizanjem poklopca, moći ćemo pogledati unutra.
It is one of the last functional factories.	To je jedna od posljednjih funkcionalnih tvornica.
She opened the drawer where she kept her things.	Otvorila je fioku u kojoj je držala svoje stvari.
This book is the latest bestseller by this author.	Ova knjiga je najnoviji bestseler ovog autora.
Time spent outdoors is especially important for growing children.	Vrijeme provedeno na otvorenom posebno je važno za djecu koja rastu.
We will not tolerate this!	Ovo nećemo tolerisati!
He once worked in a warehouse there.	Jednom je radio u tamošnjem magacinu.
Cultures are merging, creating new forms of expression.	Kulture se spajaju, stvarajući nove oblike izražavanja.
Dorothy desperately wanted to ride her bike again.	Dorothy je očajnički željela ponovo voziti bicikl.
It's in front of the room	To je ispred sobe
We invited some old friends over for dinner.	Pozvali smo neke stare prijatelje na večeru.
She fidgeted nervously.	Nervozno se vrpoljila.
Interest rates are under pressure.	Kamatne stope su pod pritiskom.
She held a conference for managers.	Održala je konferenciju za menadžere.
The division of duties is clearly visible.	Jasno je vidljiva podjela dužnosti.
The Italian economy will prosper this year.	Italijanska ekonomija će napredovati ove godine.
Soup should help with pain.	Supa bi trebala pomoći kod bolova.
He gradually stepped onto the platform.	Postepeno je zakoračio na platformu.
Our young man is growing fast.	Naša mladica brzo raste.
The mountain spring contains unpolluted water.	Planinski izvor sadrži nezagađenu vodu.
I asked for another teacher.	Zatražio sam drugog učitelja.
All children need love.	Sva djeca trebaju ljubav.
Most men would find it difficult to climb mountains.	Većini muškaraca bi bilo teško da se popne na planine.
The stranger sometimes had a very strange manner.	Stranac je ponekad imao vrlo čudan manir.
The criminal was given a lesser sentence.	Zločincu je izrečena blaža kazna.
The hot sun did not soften her temper at all.	Vruće sunce nije nimalo ublažilo njenu narav.
The scene was unusually quiet and foggy.	Scena je bila neobično tiha i maglovita.
She really likes to travel.	Ona zaista voli da putuje.
Another scientist confirmed that theory.	Drugi naučnik je potvrdio tu teoriju.
The father ran to the news.	Otac je otrčao na vijesti.
She bit her lip nervously.	Nervozno je ugrizla usnu.
The city is located at the junction of the two.	Grad se nalazi na spoju dva puta.
Parents travel abroad to see their son.	Roditelji putuju u inostranstvo da vide sina.
We hung the coats to dry.	Okačili smo kapute da se osuše.
The man shouted, "Stop!"	Čovjek je viknuo, "stani!"
The trophy was awarded to the sports team.	Dodijeljen je pehar sportskom timu.
A peace that lasted longer than most.	Mir koji je trajao duže od većine.
It was difficult to find a reliable group of workers.	Teško je bilo naći pouzdanu grupu radnika.
She paid someone to clean her yard.	Platila je nekome da očisti njeno dvorište.
The elephant has a very large brain.	Slon ima veoma veliki mozak.
That boy is breaking my heart!	Taj dečko mi slama srce!
The game is not over!	Igra nije gotova!
They swore allegiance to the flag.	Zakleli su se na vjernost zastavi.
The revolutionary leader was arrested.	Revolucionarni vođa je uhapšen.
They are common near the village.	U blizini sela su uobičajene.
Fortunately, recovery is underway.	Na sreću, oporavak je u toku.
You want her to know how much you love her.	Želiš da zna koliko je voliš.
Their ship had been fighting the storm for days.	Njihov se brod danima borio protiv oluje.
She was sad.	Bila je tužna.
Squirrels are scattered,	Vjeverice se razbacuju,
He started at an early age.	Počeo je u ranoj mladosti.
The tiger growled fiercely, his big black	Tigar je žestoko zarežao, njegov veliki crn
Dull pain pierced his stomach.	Tupi bol mu je probio stomak.
The young man was wearing a red tunic.	Mladić je nosio crvenu tuniku.
Two books lie on the table.	Dvije knjige leže na stolu.
Transfer the milk to a bowl.	Prebacite mleko u činiju.
The recipe for rat burgers is given below.	Recept za hamburgere od štakora je dat u nastavku.
The village lay at the end of the valley.	Selo je ležalo na kraju doline.
The mighty river is polluted.	Moćna rijeka je zagađena.
He pointed his finger at his watch.	Upro je prstom u svoj ručni sat.
The emperor often traveled to neighboring areas.	Car je često putovao u susjedne krajeve.
Hesitation frustrates me.	Oklevanje me frustrira.
He thanked me and returned the favor.	Zahvalio mi je i uzvratio uslugu.
It was a sunny afternoon.	Bilo je sunčano popodne.
Fiber optic communications are fast and reliable.	Komunikacije optičkim vlaknima su brze i pouzdane.
The minister made an official statement in the newspaper.	Ministar je dao zvaničnu izjavu u novinama.
The cat continued to stalk the bird.	Mačka je nastavila da vreba pticu.
The youngest of the sisters blamed her sister.	Najmlađa od sestara krivila je svoju sestru.
She was stopped by police.	Zaustavila ju je policija.
Cycling is relaxing fun.	Putovanje biciklom je opuštajuća zabava.
He pulled someone out.	On je nekoga izvukao.
Salt is a mineral necessary for living beings.	Sol je mineral, neophodan za živa bića.
The chicken sweater was crumpled and smelled of mold.	Pileći džemper je bio zgužvan i mirisao je na plijesan.
The slender figure walked through the crowd.	Vitka figura prošetala je kroz gomilu.
This law cannot be applied to this situation.	Ovaj zakon se ne može primijeniti na ovu situaciju.
So far, efforts to reverse the trend have failed.	Do sada su napori da se preokrene trend propali.
The three of them arrive at the refugee camp.	Njih troje stižu u izbjeglički kamp.
A solid ruler was used to draw the square.	Za crtanje kvadrata korišteno je kruto ravnalo.
Your new library should be comfortable.	Vaša nova biblioteka bi trebala biti udobna.
The new government provides more opportunities for women.	Nova vlada pruža više mogućnosti ženama.
The fish was not pleasant to watch.	Riba nije bila prijatna za gledanje.
The windmill spun slowly, fighting the wind.	Vjetrenjača se polako okretala, boreći se protiv vjetra.
We measured the thickness in millimeters.	Debljinu smo mjerili u milimetrima.
While he slept, she came out.	Dok je on spavao, ona je izašla.
More and more people are enrolling in colleges and universities.	Sve više ljudi se upisuje na fakultete i fakultete.
Heavy rain and terrible winds flooded the village.	Jaka kiša i strašni vjetrovi zapljusnuli su selo.
A gentle breeze blew through the garden.	Kroz baštu je duvao blagi povetarac.
Food will spoil if exposed to air.	Hrana će se pokvariti ako je izložena vazduhu.
The car is defective, says the seller.	Auto je neispravan, kaže prodavac.
There was a smell of smoke in the air.	U vazduhu se osećao miris dima.
The exam is a key part of your education.	Ispit je ključni dio vašeg obrazovanja.
The houses should be taken to the sewer.	Kuće bi trebalo da se odvode u kanalizaciju.
A little cold.	Pomalo hladno.
The accident happened in the rush hour.	Nesreća se dogodila u špicu.
The importance of big data in the financial sector	Značaj velikih podataka u finansijskom sektoru
You did not answer any of my questions.	Niste odgovorili ni na jedno moje pitanje.
Corruption is widespread,	Korupcija je rasprostranjena,
She tapped the stone with a stick.	Kucnula je štapom po kamenu.
After long negotiations, an agreement was reached.	Nakon dugih pregovora postignut je dogovor.
The ball hit the basket.	Lopta se zabila u koš.
Our company lost money last year.	Naša kompanija je izgubila novac prošle godine.
You will not like this news.	Neće vam se svidjeti ova vijest.
What kind of food do you like?	Kakvu vrstu hrane volite?
This is a place to relax.	Ovo je mjesto za opuštanje.
Do you want me to read that essay?	Želiš li da pročitam taj esej?
The lamb slept in the grass.	Jagnje je spavalo u travi.
It is very polluted.	Jako je zagađen.
Our young generations love music.	Naše mlade generacije vole muziku.
Housing costs make up a significant portion of most people’s expenses.	Troškovi stanovanja čine značajan dio rashoda većine ljudi.
I'm as close to green as I am.	Ja sam blizu zelene kao i ja.
The area is quiet and peaceful.	Područje je tiho i mirno.
They flowed through pools and ponds.	Tekle su kroz bazene i bare.
Authorities have uncovered a secret tomb.	Vlasti su otkrile tajnu grobnicu.
A light breeze effect on your face.	Efekat laganog povetarca na vašem licu.
We paused to admire the view.	Zastali smo da se divimo pogledu.
The company denied any injustice.	Kompanija je negirala bilo kakvu nepravdu.
He made a horror movie.	Snimio je horor film.
Spread a little honey over the bread.	Namažite malo meda preko kruha.
Hundreds of men were injured.	Stotine muškaraca je povrijeđeno.
Apple orchards cover most of the village.	Voćnjaci jabuka pokrivaju veći dio sela.
To understand what is being said, you must listen well.	Da biste razumeli šta je rečeno, morate dobro slušati.
Women are advised to stay at home.	Ženama je savjetovano da ostanu kod kuće.
She looked through the headlines.	Pregledala je naslove u novinama.
A lake has recently been formed.	Nedavno je formirano jezero.
Gradually the air cleared.	Postepeno se vazduh razbistrio.
Lion cubs are eager to play.	Mladunci lavova su željni igre.
The twins lay side by side on the sofa.	Blizanci su ležali jedan pored drugog na sofi.
All basic food groups should be accommodated.	Sve osnovne grupe hrane treba da budu smeštene.
Polymers are used to make everything from packaging to clothing.	Polimeri se koriste za izradu svega, od ambalaže do odjeće.
She was beautiful, with blonde hair running down her shoulders.	Bila je prekrasna, s plavom kosom koja joj se spuštala niz ramena.
A shiny car stopped in front of the building.	Ispred zgrade se zaustavio sjajni automobil.
Textbooks are needed by all schools.	Udžbenici su potrebni svim školama.
Lyle danced across the stage.	Lyle je plesao preko pozornice.
He lives nearby.	Živi u blizini.
The cathedral has a tower twelve meters high.	Katedrala ima toranj visok dvanaest metara.
It seems that today no one is increasing in all generations.	Čini se da se danas niko ne povećava u svim generacijama.
The fruits were shiny and ripe.	Plodovi su bili sjajni i zreli.
After a light snowfall, the ground becomes hard.	Nakon slabe snježne padavine, tlo postaje tvrdo.
The barber told the groom that he could use his scissors.	Brijač je rekao mladoženji da može koristiti svoje makaze.
Iron and steel are produced in steel mills.	Gvožđe i čelik se proizvode u čeličanama.
His book on the desert sold well.	Njegova knjiga o pustinji se dobro prodavala.
The companies are interconnected in a complex network, ie a network.	Kompanije su međusobno povezane u složenu mrežu, odnosno mrežu.
The team covered up a new experiment.	Tim je zataškao novi eksperiment.
He definitely doesn't like sweets.	Izrazito ne voli slatkiše.
Students were allowed to go home earlier today.	Učenicima je danas bilo dozvoljeno da idu ranije kući.
So if you don't mind, can you return the knife to me?	Pa ako nemate ništa protiv, možete li mi vratiti nož?
Please write carefully and clearly.	Molimo da pišete pažljivo i jasno.
The settlement of the colony in this city was accelerated.	Naseljavanje kolonije u ovom gradu je ubrzano.
Comments are welcome.	Komentari su dobrodošli.
That you, on the other hand, were blonde.	Da si, s druge strane, bio plav.
More forest fires are expected this year.	Ove godine se očekuje više šumskih požara.
The body of the deceased was exhausted.	Tijelo pokojnika bilo je iznemoglo.
She summed up the situation.	Ona je sumirala situaciju.
The boy and girl went to town.	Dječak i djevojčica otišli su u grad.
They set up security cameras.	Postavili su sigurnosne kamere.
He studied mathematics in college.	Studirao je matematiku na koledžu.
Think about it, his father replied.	Razmisli o tome, odgovorio je njegov otac.
Although his tone was polite, he did not look happy.	Iako je njegov ton bio pristojan, nije izgledao sretno.
Don't let anyone have the key.	Ne dozvoli nikome da ima ključ.
Roger was thinking about a career in politics.	Roger je razmišljao o karijeri u politici.
The city landfill is often a wound in the eye.	Gradska deponija je često rana na oku.
Zinc oxide is what gives sunscreens whiteness.	Cink oksid je ono što kremi za sunčanje daje bjelinu.
The first is to spend more time outside.	Prvi je da provodite više vremena napolju.
Unfortunately, the rain was heavy.	Nažalost, kiša je bila jaka.
Another example illustrates this thesis well.	Drugi primjer dobro ilustruje ovu tezu.
We searched the bug room.	Pretražili smo sobu za bube.
A sharp report broke the silence.	Oštar izvještaj prekinuo je tišinu.
Violence was a constant feature of his childhood.	Nasilje je bila stalna karakteristika njegovog djetinjstva.
Without water, people cannot survive.	Bez vode ljudi ne mogu preživjeti.
The housing shortage report was well received.	Izvještaj o nestašici stanova je dobro primljen.
Millions of immigrants have moved to this country.	Milioni imigranata su se preselili u ovu zemlju.
Two neighbors were slightly injured in the conflict.	U sukobu su lakše povrijeđena dvojica komšija.
What kind of pan do you have?	Kakav tiganj imaš?
The couple kissed, his hand resting firmly on her shoulder.	Par se poljubio, a njegova ruka je čvrsto ostala na njenom ramenu.
Some animals grow heavy hair in winter.	Neke životinje zimi rastu teške dlake.
Many cities have recently experienced population growth.	Mnogi gradovi su nedavno doživjeli porast broja stanovnika.
My cat loves to play with marbles.	Moja mačka voli da se igra sa klikerima.
Shops here sell goods without sales tax.	Prodavnice ovdje prodaju robu bez poreza na promet.
This direction is on your right.	Ovaj pravac je s vaše desne strane.
There are many places to go on vacation.	Mjesta za odlazak na odmor ima mnogo.
This city loves to invest in green technologies.	Ovaj grad voli da ulaže u zelene tehnologije.
The animals have been trapped for years.	Životinje su bile zarobljene godinama.
We believe that it is necessary to achieve equality.	Smatramo da je neophodno postići ravnopravnost.
He spoke in the muffled tones of an investigator.	Govorio je prigušenim tonovima istražitelja.
The use of this term is prohibited.	Upotreba ovog izraza je zabranjena.
Fewer and fewer families have slaves.	Sve manje porodica ima robove.
Hasty retreat	Užurbano povlačenje
The decorated trucks were far from normal vehicles.	Ukrašeni kamioni bili su daleko od normalnih vozila.
One hundred miles west lies the Forbidden Kingdom.	Stotinu milja zapadno leži zabranjeno kraljevstvo.
Parliament was recalled last year.	Parlament je opozvan prošle godine.
He put the keys in his pocket.	Stavio je ključeve u džep.
He worked as a farmer for ten years.	Radio je kao poljoprivrednik deset godina.
A bottle of bitter tea stands by the bed.	Boca gorkog čaja stoji pored kreveta.
Food is grown and grown on land.	Hrana se uzgaja i uzgaja na zemlji.
The small village is filled with enthusiasm.	Malo selo je ispunjeno oduševljenjem.
The waves flooded the shore.	Talasi su se naplavili na obalu.
He argued convincingly.	Ubedljivo je raspravljao.
Agriculture is our main industry.	Poljoprivreda je naša glavna industrija.
Smaller animals become prey for larger ones.	Manje životinje postaju plijen većih.
The new star hit the planet's atmosphere.	Nova zvijezda je udarila u atmosferu planete.
He bowed his head and closed his eyes in prayer.	Pognuo je glavu i zatvorio oči u molitvi.
One of the oldest schools in the world.	Jedna od najstarijih škola na svetu.
The surrounding fields were full of weeds.	Okolne njive bile su pune korova.
After months of digging, a settlement was reached.	Nakon višemjesečnog kopanja, došlo je do nagodbe.
She stirred her coffee and admired the chess set.	Promiješala je kafu i divila se šahovskoj garnituri.
Her hat was smashed in an accident.	Njen šešir je smrskan u nesreći.
The elect must suffer for punishment	Izabrani moraju patiti za kaznu
We are investing in new scientific equipment.	Ulažemo u novu naučnu opremu.
The dining room is significantly damaged.	Trpezarija je znatno oštećena.
Necklace, ring and bracelet.	Ogrlica, prsten i narukvica.
He promised to hang the brochure on the wall.	Obećao je da će okačiti brošuru na zid.
The street was full of shops.	Ulica je bila puna prodavnica.
She packed her suitcase and they left.	Spakovala je kofer i otišli su.
These birds do not migrate.	Ove ptice ne migriraju.
The mountains rise above the valley.	Planine se uzdižu iznad doline.
The train crashed.	Voz se srušio.
I couldn’t believe the size of the house.	Nisam mogao vjerovati u veličinu kuće.
They elected a new mayor.	Izabrali su novog gradonačelnika.
The light was three feet away from them.	Svjetlo je bilo na udaljenosti od tri stope od njih.
Most cities had large populations of migrant workers.	Većina gradova imala je veliku populaciju radnika migranata.
Inspectors act on an anonymous tip.	Inspektori postupaju po anonimnoj dojavi.
He was walking when he came across a corpse.	Išao je kada je naišao na leš.
Their only reward is more money.	Njihova jedina nagrada je više novca.
The wind was cold and refreshing.	Vjetar je bio hladan i osvježavajući.
The experience "revitalized" him.	Iskustvo ga je "revitaliziralo".
Storm clouds gathered outside, signaling the onset of rain.	Olujni oblaci su se skupili napolju, signalizirajući početak kiše.
Others are not worried.	Drugi nisu zabrinuti.
When winter came to earth, the tribes dispersed.	Kada je zima došla na zemlju, plemena su se razišla.
You can bet on your life.	Možete se kladiti u svoj život.
The tree trunk is clearly visible.	Stablo drveta je jasno vidljivo.
The signs were very clear.	Znakovi su bili vrlo jasni.
She looked out the window.	Pogledala je kroz prozor.
Things to consider for your design.	Stvari koje treba uzeti u obzir za svoj dizajn.
Easy but deep.	Lagano, ali duboko.
The wind blew the curtains away in the heavy rain.	Vjetar je razuvao zavjese na jakoj kiši.
The cabinet is deep in debate.	Kabinet je duboko u debati.
The container in which the tea is located is on the left.	Posuda u kojoj se nalazi čaj nalazi se na lijevoj strani.
A metal needle was used to make the holes.	Za pravljenje rupa korištena je metalna igla.
Wake me up after you get home.	Probudi me nakon što dođeš kući.
The importance of primary school education is enormous.	Značaj obrazovanja u osnovnoj školi je ogroman.
In the north, the forests started from the river.	Na sjeveru su šume počinjale od rijeke.
Evidence suggests that bird populations and time patterns are related.	Dokazi sugeriraju da su populacije ptica i vremenski obrasci povezani.
The company is our greatest asset.	Kompanija je naše najveće bogatstvo.
People used to plant flowers along the edges of roads.	Nekada su ljudi sadili cvijeće uz rubove puteva.
Temperatures have risen significantly.	Temperature su značajno porasle.
She disappeared with the money from the safe.	Nestala je sa novcem iz sefa.
They killed each other.	Ubili su jedni druge.
The experiment was repeated several times.	Eksperiment je ponovljen nekoliko puta.
Most of this activity takes place on private property.	Većina ove aktivnosti odvija se na privatnom posjedu.
The poet incorporated numerous metaphors into his text.	Pjesnik je u svoj tekst ugradio brojne metafore.
The doctor did a brain scan.	Doktor je uradio skeniranje mozga.
Patients often recover after medication.	Pacijenti se često oporavljaju nakon davanja lijekova.
Giant cranes nest on one leg.	Džinovski ždralovi gnijezde se na jednoj nozi.
The crickets chirped lazily.	Cvrčci su lijeno cvrkutali.
The consequences will be terrible.	Posljedice će biti strašne.
Many animals have spines.	Mnoge životinje posjeduju kičme.
Many runners prefer to run in groups.	Mnogi trkači više vole trčanje u grupama.
We have to take action.	Moramo preduzeti akciju.
Encourage wildlife in their native habitats.	Poticati divlje životinje u njihovim izvornim staništima.
The four of us went out for a drink last night.	Nas četvorica smo sinoć izašli na piće.
Cover your stains.	Prikrijte svoje mrlje.
But that's why they rarely succeed.	Ali zato rijetko uspijevaju.
Her pupils exploded with delight.	Zjenice su joj eksplodirale od oduševljenja.
It exceeds your expectations.	Nadmašuje vaša očekivanja.
Six inches of snow fell overnight.	Preko noći je palo šest centimetara snijega.
Some of the eggs were destroyed on impact.	Neka od jaja su uništena pri udaru.
The monkey was angry at the hunter.	Majmun je bio ljut na lovca.
Despite the car, he arrived home only at nine.	Uprkos autu, kući je stigao tek u devet.
The streets of Florence were surprisingly quiet.	Ulice Firence bile su iznenađujuće mirne.
The first phase of training will be difficult.	Prva faza obuke će biti teška.
Carefully check the answer key.	Pažljivo provjerite ključ za odgovor.
Troops marched closer.	Trupe su marširali bliže.
He read something quickly before calling his daughter.	Brzo je nešto pročitao prije nego što je nazvao kćer.
Spotted a foreign vessel at sea.	Uočen strano plovilo na moru.
The local meteorologist is said to be blind.	Priča se da je lokalni meteorolog slijep.
The idea that peer pressure works is stupid.	Ideja da pritisak vršnjaka djeluje je glupa.
During its early period, it was very effective	Tokom svog ranog perioda, bio je veoma efikasan
The earth smelled of flowers.	Zemlja je mirisala na cveće.
The Coast Guard saved all the stranded.	Obalska straža je spasila sve nasukane.
Money is not everything, you know.	Novac nije sve, znate.
Don't rush to conclusions!	Nemojte prenagliti sa zaključcima!
The city was surrounded by high walls.	Grad je bio okružen visokim zidinama.
The salesman put on a tie.	Prodavac je stavio kravatu.
Visual artists often face criticism for their work.	Vizuelni umjetnici se često suočavaju s kritikama za svoj rad.
Three seated senators also work in the Senate.	Tri sjedeća senatora također rade u senatu.
It was easy to distinguish trees from other plants.	Bilo je lako razlikovati drveće od drugih biljaka.
Everyone in the region was in a panic.	Svi u regionu bili su u panici.
The project was successful, thanks to careful planning.	Projekat je bio uspješan, zahvaljujući pažljivom planiranju.
Homeless people live on the streets.	Beskućnici žive na ulicama.
The expression on the students' faces was invaluable.	Izraz lica učenika bio je neprocjenjiv.
Five contradictory statements presented in one paragraph.	Pet kontradiktornih izjava predstavljenih u jednom pasusu.
Conservation efforts have been hampered by illegal poaching.	Napori na očuvanju otežani su ilegalnim krivolovom.
Grammar checking has other uses as well.	Provjera gramatike ima i drugu upotrebu.
The cities in this region were known for their pottery.	Gradovi u ovoj regiji bili su poznati po svojoj grnčariji.
She drove two miles to the theater.	Vozila je dvije milje do pozorišta.
No need to worry.	Nema potrebe za brigom.
The policeman went in pursuit, but the thief was too fast.	Policajac je krenuo u poteru, ali je lopov bio prebrz.
These books are too heavy to pick up.	Ove knjige su preteške da ih podignem.
There was another blow.	Začuo se još jedan udarac.
I killed a deer and roasted it.	Ubio sam jelena i ispekao ga.
She grew up in a small village far from here,	Odrasla je u malom selu daleko odavde,
The shelter has guest beds.	Sklonište ima krevete za goste.
He was pale and trembling.	Bio je blijed i drhtao je.
The poet wrote critically about his contemporaries.	Pesnik je pisao kritički o svojim savremenicima.
After heavy rain, the garden sparkled.	Nakon jake kiše, bašta je zaiskrila.
Soldiers searched the ruins and excavated them.	Vojnici su pretražili ruševine i otkopali ih.
There is no extraction body.	Ne postoji tijelo za izvlačenje.
Textbooks are expensive.	Udžbenici su skupi.
He got to his feet, smiling.	Ustao je na noge, smiješeći se.
The factory produces cheap goods.	Fabrika proizvodi jeftinu robu.
But one should not rely only on others.	Ali ne treba se oslanjati samo na druge.
A white coating will hide the wood underneath.	Premaz bijele boje će sakriti drvo ispod.
It was a thick fog.	Bila je gusta magla.
His opinion seems silly to me.	Njegovo mišljenje mi se čini glupim.
The city is located north of the capital.	Grad se nalazi sjeverno od glavnog grada.
The tram is what used to be public transport.	Tramvaj je ono što je nekada bio javni prevoz.
People do not seem to be aware of these problems.	Čini se da ljudi nisu svjesni ovih problema.
The dinosaur skeleton is stored in the museum.	Kostur dinosaurusa pohranjen je u muzeju.
Her golden hair shone in the sun	Njena zlatna kosa blistala je na suncu
The natives consider this artifact sacred.	Urođenici ovaj artefakt smatraju svetim.
He'll probably win, she thought.	Verovatno će pobediti, pomislila je.
Stories include roles for kings and queens.	Priče uključuju uloge za kraljeve i kraljice.
There are many people who support this view.	Mnogo je ljudi koji podržavaju ovaj stav.
The young man promised to kill the beast.	Mladić je obećao da će ubiti zvijer.
He ran his hand through his hair and sighed.	Prošao je rukom kroz kosu i uzdahnuo.
So the old man sat in the corner.	Tako je starac sjeo u kut.
Reach out as much as you can.	Ispružite ruku koliko god možete.
The site is located a few kilometers from the city.	Radilište se nalazi nekoliko kilometara od grada.
Northerners call this city by another name.	Sjevernjaci ovaj grad zovu drugim imenom.
Temperatures dropped as the clouds rose.	Temperature su padale kako su se oblaci nadvijali.
Animals and plants cannot live without water.	Životinje i biljke ne mogu živjeti bez vode.
Be careful because the stairs are steep.	Budite oprezni jer su stepenice strme.
The advice was obvious, but she ignored it.	Savjet je bio očigledan, ali ga je ignorirala.
The guards locked and tied the door tightly.	Stražari su zaključali i čvrsto vezali vrata.
The bear is scratching his head.	Medvjed se češe po glavi.
The children protested loudly.	Djeca su glasno protestirala.
The doctors called her to rest.	Ljekari su je pozvali da se odmori.
The boy is distraught and can't remember much.	Dječak je izbezumljen i ne može se sjetiti mnogo toga.
The animals were tied up and taken to the barn.	Životinje su bile vezane i odvedene u obor.
They were dying on their feet.	Umirali su na nogama.
The horizon is shining.	Horizont svetluca.
The boy was constantly curious.	Dječak je bio neprestano radoznao.
An investigation into the woman's death was under way.	Vodila se istraga o smrti žene.
His dog ran after him, barking.	Njegov pas je trčao za njim, lajući.
This job requires a lot of travel.	Ovaj posao zahteva dosta putovanja.
He knew what was happening.	Znao je šta se dešava.
Citing caution, he warned against using the car.	Pozivajući se na oprez, upozorio je na korištenje tog automobila.
Many relatives were present at the wedding.	Na vjenčanju su bili prisutni mnogi rođaci.
Louis was pious and humble.	Louis je bio pobožan i skroman.
Developing countries must implement family planning measures.	Zemlje u razvoju moraju implementirati mjere planiranja porodice.
People tend to compare others with themselves.	Ljudi su skloni da porede druge sa sobom.
They raised money to fund this scientific research.	Prikupili su novac za finansiranje ovog naučnog istraživanja.
Elites have committed acts of violence against the poor.	Elite su počinile akte nasilja nad siromašnima.
Many supermarkets sell ground coffee.	Mnogi supermarketi prodaju mlevenu kafu.
Encouraged by his wife, he decided to move.	Podstaknut suprugom, odlučio je da se preseli.
They repeated the words out loud.	Ponavljali su riječi uglas.
The remaining funds were divided between the three charities.	Preostala sredstva podijeljena su između tri dobrotvorne organizacije.
Clean the ribs well.	Dobro očistite rebra.
Use three whole lemons.	Koristite tri cijela limuna.
A small stream of blood dripped from his nose.	Iz nosa mu je curila mala mlaz krvi.
There are many rivers in this area.	Na ovom području ima dosta rijeka.
Dirty hands, they dug trenches.	Prljajući ruke, kopali su rovove.
She remembered the day she laid her son to bed.	Prisjetila se dana kada je položila sina na počinak.
The way home through the hills was steep and icy.	Put kući kroz brda bio je strm i zaleđen.
He caught a fleeting glance at her dark hair.	Uhvatio je prolazni pogled na njenu tamnu kosu.
When the time comes, you can work in another department.	Kada dođe vrijeme, možete raditi u drugom odjeljenju.
There were three independent branches of government.	Postojale su tri nezavisne grane vlasti.
Yellow houses on the hill.	Žute kuće na brdu.
The new building is quite impressive.	Nova zgrada je prilično impresivna.
We, the undersigned, oppose this measure.	Mi, dolje potpisani, protivimo se toj mjeri.
Science is approaching consensus.	Nauka se približava konsenzusu.
Security has been tested.	Bezbednost je testirana.
You're lucky he hit a deer.	Imaš sreće, udario je jelena.
A smart man stands out in the visual arts.	Pametan čovek se ističe u vizuelnim umetnostima.
Read these excerpts in our new textbook.	Pročitajte ove odlomke u našem novom udžbeniku.
In the neighborhood, the firm runs a factory.	U susjedstvu, firma vodi fabriku.
He insists that butter be used instead of margarine.	Inzistira da se umjesto margarina koristi puter.
A person cannot be what he wants.	Osoba ne može biti ono što želi.
Make sure the cream has a thick texture.	Pazite da krema ima gustu teksturu.
Some people suffer from depression.	Neki ljudi pate od depresije.
The inventory of local museums is quite extensive.	Inventar lokalnih muzeja je prilično obiman.
He was taken into custody for evading duty.	Priveden je na dužnost zbog izbjegavanja dužnosti.
This church is sacred to the villagers.	Ova crkva je sveta za seljane.
Write your name on the screen.	Napišite svoje ime na ekranu.
Different methods have been proposed.	Predložene su različite metode.
Pairs of hands joined together.	Parovi ruku spojeni zajedno.
He knelt to peek inside.	Kleknuo je da zaviri u .
The girl thought that the cactus was a beautiful plant.	Devojčica je mislila da je kaktus prelepa biljka.
There was a faint sound of music in the distance.	U daljini se začuo slab zvuk muzike.
Cooking requires attention in preparation.	Kuvanje zahtijeva pažnju u pripremi.
It has two yellow eyes and a heavy beak.	Ima dva žuta oka i težak kljun.
The day spent in the park was a sweet treat.	Dan proveden u parku bio je sladak užitak.
Now is the time to end the persecution.	Sada je došlo vrijeme da se okonča progon.
Scorpio crawls into the crevice.	Škorpion se uvlači u pukotinu.
A lively bustle of activity filled the streets.	Živahna vreva aktivnosti ispunila je ulice.
White moths fluttered around the lamp.	Bijeli moljci su vijorili oko lampe.
His check was denied and they were punished.	Njegov ček je odbijen i oni su kažnjeni.
We want to hear about your day, young lady.	Želimo da čujemo o vašem danu, mlada damo.
One dozen eggs cracked.	Jedno jaje od tuceta je napuklo.
That takes a long time, we found out.	To traje dosta vremena, otkrili smo.
The impact of new technology is undeniable.	Uticaj nove tehnologije je neosporan.
She is just a child.	Ona je samo dete.
The farmer did not tell his wife about the secret.	Farmer nije rekao svojoj ženi za tajnu.
He is waiting for a bus that never arrives.	Čeka autobus koji nikad ne dolazi.
I strongly support the current government.	Čvrsto podržavam aktuelnu vlast.
His gaze was steady.	Pogled mu je bio stabilan.
The guard was reading a book.	Čuvar je čitao knjigu.
These workers live in shacks near the city landfill.	Ovi radnici žive u straćarima u blizini gradske deponije.
She has gained many angry enemies.	Stekla je mnogo ljutih neprijatelja.
My love for the countryside led me to study horticulture.	Ljubav prema selu dovela me je do studija hortikulture.
Her sense of smell was sharp.	Njeno čulo mirisa bilo je oštro.
For a few minutes nothing happened.	Nekoliko minuta se ništa nije dogodilo.
She noted that he was busy doing homework.	Napomenula je da je bio zauzet radeći domaći.
Some great battles were fought here.	Ovdje su se vodile neke velike bitke.
The cockfight is in town.	Borba pijetlova je u gradu.
During their journey, they came across many clans.	Na putovanju su naišli na mnoge klanove.
Poor, hopeless, miserable, hopeless.	Jadan, beznadežan, jadan, beznadežan.
She seemed to like the gesture.	Činilo se da joj je ovaj gest prijao.
One of his sons was sent to prison for robbery.	Jedan od njegovih sinova je poslat u zatvor zbog pljačke.
The boy was sad.	Dječak je bio tužan.
Look at me.	Pogledaj me.
Have you tried cooking with brown rice?	Jeste li probali kuhati sa smeđim pirinčem?
We should do our best.	Trebali bismo dati sve od sebe.
Small mammals usually lay several eggs at a time.	Mali sisari obično polažu nekoliko jaja istovremeno.
The symbol for infinity looks like a loop.	Simbol za beskonačnost liči na petlju.
The forecast announces more rain.	Prognoza najavljuje još kiše.
Divide the pie crust into two parts.	Koru za pitu podeliti na dva dela.
Virtual reality is now in vogue.	Virtuelna stvarnost je sada u modi.
I am out of context.	Ja sam van konteksta.
How many of us are left?	Koliko nas je ostalo?
What do you think about that game?	Šta mislite o toj igri?
Jewelry, coins and accessories are often made of gold.	Nakit, kovanice i pribor često su izrađeni od zlata.
Go get me some butter, will you, before dinner?	Idi i donesi mi puter, hoćeš li, pre večere?
Walk slowly.	Hodajte polako.
Some beers must be mixed, others must not.	Neka piva se moraju miješati, druga ne smiju.
Factory workers lost their jobs.	Radnici u fabrici ostali su bez posla.
The hotel is located on a hill overlooking the sea.	Hotel se nalazi na brdu sa pogledom na more.
She bought a beautiful coat.	Kupila je prekrasan kaput.
No one is allowed to take food from the buffet.	Niko ne smije uzimati hranu iz bifea.
They hibernate in winter.	Hiberniraju zimi.
The village was shrinking every year.	Selo se smanjivalo svake godine.
Students could be blamed for the failure.	Za neuspjeh bi se mogli okriviti studenti.
It was out of his sight.	Izašla mu je iz vida.
Cattle are usually kept in the front yard.	Stoka se obično drži u prednjem dvorištu.
This move resulted in additional costs.	Ovaj potez je rezultirao dodatnim troškovima.
She carried a plastic bag across the street.	Prenijela je plastičnu vrećicu preko ulice.
What is cherry jam made of?	Od čega se pravi džem od višanja?
The number of complaints and accusations was large.	Broj pritužbi i optužbi bio je velik.
The horse coughed and turned on its hind legs.	Konj se nakašljao i okrenuo na zadnje noge.
He lies awake waiting for him to return.	Leži budan čekajući da se vrati.
The embers shone brightly.	Žeravica je sjajno sijala.
Don't take this letter to the office.	Ne nosi ovo pismo u kancelariju.
The animal was tall.	Životinja je bila visoka.
He arrived breathless.	Stigao je bez daha.
The kindergarten is facing the main road.	Vrtić je okrenut na glavnu cestu.
The book looked interesting.	Knjiga je izgledala zanimljivo.
The plans were ready to be signed.	Planovi su bili spremni za potpisivanje.
He turned fifty.	Navršio je pedesetu.
You have a lot of questions, don't you?	Imate mnogo pitanja, zar ne?
A project of this size requires careful planning.	Projekat ove veličine zahtijeva pažljivo planiranje.
They used a system based on hieroglyphs.	Koristili su sistem zasnovan na hijeroglifima.
He studied arithmetic in elementary school.	Aritmetiku je učio u osnovnoj školi.
The human body has developed the ability to heal quickly.	Ljudsko tijelo je razvilo sposobnost brzog izlječenja.
He also warned of the destruction of the environment.	Takođe je upozorio na uništavanje životne sredine.
She suspected her husband was cheating.	Sumnjala je da muž vara.
The cat sat on the mat,	Mačka je sela na prostirku,
This type of bridge is cheap to maintain.	Ovaj tip mosta je jeftin za održavanje.
Combine deft touch with diligent perseverance.	Kombinujte spretni dodir sa marljivom upornošću.
The guests sang and danced until late at night.	Gosti su pevali i igrali do kasno u noć.
Another fruit is almost ripe.	Još jedno voće je skoro zrelo.
She was not surprised when he invited her out.	Nije bila iznenađena kada ju je pozvao da izađemo.
More than four million people have been granted political asylum.	Više od četiri miliona ljudi dobilo je politički azil.
Our neighbors have beautiful gardens.	Naše komšije imaju prelepe bašte.
People mostly visit the library to read books.	Ljudi uglavnom posjećuju biblioteku da čitaju knjige.
With the exception of water, not all liquids mix.	Sa izuzetkom vode, sve tečnosti se ne mešaju.
The air is filled with electricity.	Vazduh se puni električnom energijom.
How to quote this article	Kako citirati ovaj članak
The defendants were suspected of feigning illness to avoid jail.	Optuženi su bili osumnjičeni da su glumili bolest kako bi izbjegli zatvor.
Scrambled eggs have become very popular.	Kajgana je postala veoma popularna.
The flood brought extensive destruction.	Poplava je donijela široka razaranja.
Her daughter's necklace gleamed in the candlelight.	Ogrlica njene kćeri blistala je na svjetlosti svijeća.
A voice came out of the darkness.	Iz mraka se oglasio glasić.
The pomp she wore was in stark contrast to her plain dress.	Pompoznost koju je nosila bio je u oštrom kontrastu s njenom običnom haljinom.
The new toilet is poorly installed.	Novi toalet je loše instaliran.
Winter winds are causing storms in the Midwest.	Zimski vjetrovi izazivaju oluje na srednjem zapadu.
The hurricane is a powerful storm.	Uragan je snažna oluja.
Fun game.	Zabavna igra.
He made me an omelet.	Napravio mi je omlet.
The aging process is likely to slow down in the future.	Proces starenja će se vjerovatno usporiti u budućnosti.
The pineapple smelled delicious.	Ananas je ukusno mirisao.
He rarely slept or ate properly.	Retko je spavao ili jeo kako treba.
Make a large pile of potatoes.	Napravite veliku hrpu krompira.
She took the flowers and ran out the door.	Uzela je cvijeće i istrčala kroz vrata.
So he decided to leave her.	Zato je odlučio da je napusti.
Elephants move thousands of miles every year.	Slonovi sele više hiljada kilometara svake godine.
He was unfit for the job.	Bio je nesposoban za taj posao.
She put away the bundles of waste.	Odložila je snopove otpada.
Be more careful in your speech.	Budite pažljiviji u svom govoru.
A factory worker punched him in the face.	Radnik u fabrici ga je udario pesnicom u lice.
It won't shake the dust.	Neće otresti prašinu.
A tiger in the yard?	Tigar u dvorištu?
Don't rely on him.	Ne oslanjajte se na njega.
I decided to go ahead and do it.	Odlučio sam da nastavim i uradim to.
Thank you	Hvala ti
She had a reputation for eccentricity.	Imala je reputaciju ekscentričnosti.
The historical relationship between these two peoples has been renewed.	Istorijski odnos između ova dva naroda je obnovljen.
After the tour, the group headed for the subway.	Nakon obilaska, grupa je krenula prema metrou.
There were forty students in the class.	U razredu je bilo četrdeset učenika.
Are you lactose intolerant?	Da li ste netolerantni na laktozu?
The two sisters sat quietly by the fire.	Dvije sestre su mirno sjedile kraj vatre.
The road to work was difficult.	Put do posla je bio težak.
Cities in this region have suffered from drought	Gradovi u ovoj regiji patili su od suše
At least four people were injured.	Najmanje četiri osobe su povrijeđene.
She managed to climb over the fence.	Uspjela je da se popne preko ograde.
She chose her clothes carefully.	Pažljivo je birala svoju odjeću.
We asked if there was a post office in the city.	Pitali smo da li postoji pošta u gradu.
The earth is shaking from a terrible catastrophe.	Zemlja se potresa od strašne katastrofe.
The cardinal is preparing for an important event.	Kardinal se priprema za važan događaj.
The actor appears in a new film.	Glumac se pojavljuje u novom filmu.
I've known him since high school.	Poznajem ga od srednje škole.
That house is very shabby.	Ta kuća je veoma otrcana.
We are drowning in our own excrement.	Davimo se u sopstvenom izmetu.
His flight was delayed due to bad weather conditions.	Njegov let je odložen zbog loših vremenskih uslova.
They listened to music.	Slušali su muziku.
They tracked down the man who took the diamond ring.	Ušli su u trag čovjeka koji je uzeo dijamantski prsten.
We live with a sense of fear.	Živimo sa osećajem straha.
He was elected president of this club.	Izabran je za predsjednika ovog kluba.
Outbreaks appear to be exacerbated during pregnancy.	Izbijanje bolesti može se brzo širiti.
Increased sun exposure can lead to skin cancer.	Povećano izlaganje suncu može dovesti do raka kože.
This region produces fine wine.	Ova regija proizvodi fino vino.
A muscular man in shorts headed for the old bridge.	Mišićavi muškarac u kratkim hlačama krenuo je prema starom mostu.
Each page was carefully typed.	Svaka stranica je bila pomno otkucana.
She assumed the car belonged to my boyfriend.	Pretpostavila je da auto pripada mom dečku.
The glory days of this place are over.	Dani slave ovog mjesta su prošli.
The sentence contains six idioms.	Rečenica sadrži šest idioma.
Applications can be made at any time of the year.	Prijave se mogu izvršiti u bilo koje doba godine.
The wind died down soon after dawn.	Vjetar je utihnuo ubrzo nakon zore.
This facility was important for the local economy.	Ovaj objekat je bio važan za lokalnu privredu.
The plants were neatly arranged.	Biljke su bile uredno raspoređene.
Buying this instrument was very expensive.	Kupovina ovog instrumenta bila je veoma skupa.
He became rich by founding several factories.	Obogatio se osnivanjem nekoliko fabrika.
The fish swam merrily in the stream.	Riba je veselo plivala u struji.
I hope everyone plays fair.	Nadam se da će svi igrati pošteno.
Her smile was bright.	Njen osmeh je bio blistav.
Man is something that needs to be overcome.	Čovek je nešto što treba prevazići.
He showed her plans for a new mall.	Pokazao joj je planove za novi tržni centar.
A goat was seen crossing the road.	Viđena je koza kako prelazi cestu.
The evil witch demanded that the book be returned.	Zla vještica je zahtijevala da vrate knjigu.
The lion threatened the antelope.	Lav je prijetio antilopi.
The man's companions eagerly chanted his praises.	Čovjekovi pratioci su nestrpljivo skandirali njegove pohvale.
She will greet each guest at the door.	Ona će svakog gosta dočekati na vratima.
The crow croaked loudly.	Vrana je glasno graknula.
Forest fires rage every year across the landscape.	Šumski požari bjesne svake godine širom krajolika.
There is a piece of wood in this box.	U ovoj kutiji je komad drveta.
Draw me a map of this island.	Nacrtaj mi kartu ovog ostrva.
They widened the path.	Proširili su put.
The child did not quite understand what he was being told.	Dijete nije sasvim razumjelo šta mu se govori.
They have been carefully examined.	Pažljivo su pregledani.
The woman tapped her fingers impatiently.	Žena je nestrpljivo lupkala prstima.
The store was very bright.	Prodavnica je bila jako osvijetljena.
Her hands shook uncontrollably.	Ruke su joj se nekontrolirano tresle.
She can't stand it.	Ona to ne može podnijeti.
She sat alone at the table, avoiding eye contact.	Sedela je sama za stolom, izbegavajući kontakt očima.
Only an hour until the deadline.	Još samo sat vremena do krajnjeg roka.
She diligently and diligently fed the chickens.	Ona je marljivo i marljivo hranila kokoške.
The leopard lay modestly in the shade.	Leopard je skromno ležao u hladu.
The sea is blue.	More je plavo.
This river flowed evenly through the valley.	Ova rijeka je ravnomjerno tekla kroz dolinu.
Police confiscated his car.	Policija mu je zaplenila automobil.
Children have no business to make judgments.	Djeca nemaju nikakvog posla da donose presude.
Heavy rains often cause floods.	Obilne kiše često uzrokuju poplave.
The ship passed the lighthouse.	Brod je prošao pored svjetionika.
He inherited coffee from his father.	Kafe je naslijedio od oca.
We need to stop this pollution.	Moramo zaustaviti ovo zagađenje.
The speaker praised their efforts.	Govornik je pohvalio njihov trud.
His actions did not reflect his true feelings.	Njegovi postupci nisu odražavali njegova prava osjećanja.
After a particularly severe case, tuberculosis victims often developed immunity.	Nakon posebno teškog slučaja, žrtve tuberkuloze često su razvile imunitet.
I asked her to help me clean the garage.	Zamolio sam je da mi pomogne da očistim garažu.
The owner threatened to evict the tenant.	Vlasnik je prijetio deložacijom stanara.
She planted three trees and framed them in concrete.	Zasadila je tri stabla i uokvirila ih u beton.
We wanted him to know how much we love him.	Željeli smo da zna koliko ga volimo.
The child ignored the crying baby.	Dijete je ignorisalo bebu koja plače.
Each data set can be divided into several partitions.	Svaki skup podataka može se podijeliti na nekoliko particija.
The book is described as creepy.	Knjiga je opisana kao jeziva.
Clean rooms are available for public use.	Čiste sobe su dostupne za javnu upotrebu.
Today, this area is popular with tourists.	Danas je ovo područje popularno među turistima.
This city was once an important shopping center.	Ovaj grad je nekada bio važan trgovački centar.
I wrote down all my words.	Zapisao sam sve svoje riječi.
The clouds caressed the earth gently.	Oblaci su nježno milovali zemlju.
Thick wooden pillars supported the ceiling.	Debeli drveni stubovi podržavali su plafon.
They poured their love into his stuttering words.	Svoju ljubav prelili su u njegove mucave riječi.
The house is quiet today.	Kuća je danas mirna.
The difficult task of revenge.	Težak zadatak osvete.
He is eager to return home.	Nestrpljiv je da se vrati kući.
This bridge is the largest in the world.	Ovaj most je najveći na svijetu.
Tame animals can be easily trained.	Pitome životinje se lako mogu dresirati.
Several escape attempts were made.	Učinjeno je nekoliko pokušaja bijega.
Injustice and inequality are widespread.	Nepravda i nejednakost su široko rasprostranjene.
A huge storm of dust is spreading this continent.	Ogromna oluja prašine širi ovaj kontinent.
The thief was caught and executed.	Lopov je uhvaćen i pogubljen.
It seems that the gardener wants to keep his secret for now.	Čini se da baštovan za sada želi da sačuva svoju tajnu.
Many people were injured in the attack.	U napadu je povrijeđeno mnogo ljudi.
This boy has an extraordinary memory.	Ovaj dječak ima izvanredno pamćenje.
Workers must take on additional shifts.	Radnici moraju preuzeti dodatne smjene.
The floods washed away bridges and roads.	Poplave su isprale mostove i puteve.
She left me a letter.	Ostavila mi je pismo.
These figures are unacceptable.	Ove brojke su neprihvatljive.
But this year is likely to bring some big changes.	Ali ova godina će vjerovatno donijeti neke velike promjene.
This city was never conquered.	Ovaj grad nikada nije osvojen.
Students will study any subject of their choice.	Studenti će učiti bilo koji predmet po svom izboru.
Hospitals here tend to be overcrowded.	Bolnice ovdje imaju tendenciju da budu pretrpane.
Scientists believe that birth control pills are safe and effective.	Naučnici vjeruju da su kontracepcijske pilule sigurne i efikasne.
Young people teach each other traditional songs.	Mladi jedni druge uče tradicionalnim pjesmama.
His son longed for his mother's attention.	Njegov sin je žudio za pažnjom svoje majke.
The government is concerned about this growing problem.	Vlada je zabrinuta zbog ovog rastućeg problema.
The ticket was unsold.	Karta je bila neprodata.
The puppy jumped around her, wagging its tail.	Štene je skakutalo oko nje, mašući repom.
We must prevent this catastrophe.	Moramo spriječiti tu katastrofu.
The band's new album has a blues sound.	Novi album benda ima blues zvuk.
The garden furniture is just starting to wake up.	Baštenska garnitura tek počinje da buđa.
The trip will take only two hours.	Putovanje će trajati samo dva sata.
You missed most of the show.	Propustio si većinu emisije.
This second narrative is compelling.	Ovaj drugi narativ je uvjerljiv.
Their factory produces steel.	Njihova fabrika proizvodi čelik.
I discovered a collection of old records.	Otkrio sam zbirku starih zapisa.
He hopes to complete his doctoral thesis in that field.	Nada se da će odraditi doktorsku tezu iz te oblasti.
This children's book is based on a traditional story.	Ova knjiga za djecu zasnovana je na tradicionalnoj priči.
The bear swallowed the lamb.	Medvjed je progutao jagnje.
The violence forced the family to flee.	Nasilje je natjeralo porodicu da pobjegne.
I'm well used to city life.	Dobro sam navikla na gradski život.
Hypoglycemia, or low blood sugar, occurs when the body has	Hipoglikemija, ili nizak šećer u krvi, nastaje kada tijelo ima
She is not a natural leader.	Ona nije prirodni vođa.
More people came forward to tell their stories.	Više ljudi se javilo da ispriča svoje priče.
Most students travel to school by bicycle.	Većina učenika putuje do škole biciklom.
Almost overnight the atmosphere changed.	Skoro preko noći atmosfera se promijenila.
The fall of the empire left many dead and wounded.	Pad carstva ostavio je mnogo mrtvih i ranjenih.
Although the theory is unpopular, there is still no evidence.	Iako je teorija nepopularna, još uvijek nema dokaza.
He was accompanied by a choir of protesters.	Pratio ga je hor demonstranata.
Machines have made some jobs obsolete.	Mašine su neke poslove učinile zastarjelim.
Counties have been hit by frequent floods.	Županije su pogođene čestim poplavama.
Everyone has to start somewhere.	Svako mora negdje početi.
She agrees to fix your car.	Ona pristaje da ti popravi auto.
The plants perished after the intense heat.	Biljke su propale nakon intenzivne vrućine.
Some birds will remember certain routes.	Neke ptice će zapamtiti određene rute.
It is important that they both look good.	Važno je da oboje izgledaju dobro.
The treatment that will help is very expensive.	Tretman koji će pomoći je veoma skup.
As traffic steadily deteriorated, more and more people began to complain.	Kako se saobraćaj stalno pogoršavao, sve je više ljudi počelo da se žali.
The forest was considered sacred.	Šuma se smatrala svetom.
The lawyer questioned the alleged criminals.	Advokat je ispitao navodne kriminalce.
He was responsible for helping conserve natural resources.	Bio je odgovoran za pomoć u očuvanju prirodnih resursa.
The film contains very little dialogue.	Film sadrži vrlo malo dijaloga.
They spent a lot of money on a new computer.	Potrošili su mnogo novca na novi kompjuter.
The debt of the impoverished country is staggering.	Dug osiromašene zemlje je zapanjujući.
The accident was too serious and inevitable.	Nesreća je bila previše ozbiljna i neizbježna.
Did it cause you problems?	Da li vam je izazvao probleme?
She is an experienced singer.	Ona je iskusna pevačica.
The fair spread rapidly across the plain.	Sajam se brzo širio ravnicom.
In her new book, she talks about old medicine.	U svojoj novoj knjizi ona govori o staroj medicini.
A loud cicada sang loudly.	Glasno je pjevala bučna cikada.
Be sure to clean the drain thoroughly.	Obavezno dobro očistite odvod.
The environment has suffered great damage.	Životna sredina je pretrpjela veliku štetu.
He continued to sculpt the statue.	Nastavio je da vaja statuu.
Police searched the forest	Policajci su pretražili šumu
He mumbled something about wanting to talk to someone.	Promrmljao je nešto o želji da razgovara s nekim.
The atmosphere in the hall was tense.	Atmosfera u dvorani bila je napeta.
It is a beam for large diameter balance.	To je greda za ravnotežu velikog prečnika.
There was a loud squeak of the brakes.	Začulo se glasno škripanje kočnica.
Our city is small and friendly.	Naš grad je mali i prijateljski raspoložen.
There was little movement in the village.	Na selu je bilo malo kretanja.
Bitter chocolate, full of sugar.	Gorka čokolada, prepuna šećera.
Ask the manager for more information.	Pitajte menadžera za više informacija.
My watch is running slow.	Moj sat radi sporo.
As a boy, he always wanted to be a warrior.	Kao dečak, oduvek je želeo da bude ratnik.
A flash of flame jumped into the sky.	Odsjaj plamena skočio je u nebo.
The fabric was stiff and uncomfortable.	Tkanina je bila kruta i neudobna.
We can take a short break.	Možemo napraviti kratku pauzu.
Local representatives hold daily protests.	Lokalni predstavnici održavaju svakodnevne proteste.
To do him justice, he managed to complete the project.	Da mu oda pravdu, uspeo je da završi projekat.
The boy flew.	Dječak je doletio.
After being severely wounded, he lost his sense of direction.	Nakon teškog ranjavanja, izgubio je osjećaj za pravac.
Coffee lifts me up.	Kafa me podiže.
Several hundred people are expected to attend.	Očekuje se da će prisustvovati nekoliko stotina ljudi.
They learned to make swords and shields.	Naučili su da prave mačeve i štitove.
His income is enough to support his family.	Njegov prihod je dovoljan da izdržava svoju porodicu.
We needed to find more witnesses than trust.	Trebali smo naći više svjedoka od povjerenja.
State subsidies for farmers have increased.	Povećane su državne subvencije za poljoprivrednike.
Some restaurants remained open throughout the crisis.	Neki restorani su ostali otvoreni tokom cijele krize.
She threw two coins in the woman's hand.	Ženi je bacila dva novčića u ruku.
People use energy in their homes and factories every day.	Ljudi svakodnevno koriste energiju u svojim domovima i fabrikama.
The cave was looted by robbers.	Pećinu su opljačkali pljačkaši.
Trees have been planted along the avenues.	Drveće je zasađeno duž avenija.
I accused him of cheating.	Optužio sam ga za varanje.
The last ounce of fuel is very toxic.	Posljednja unca goriva je vrlo otrovna.
The finished house is calculated for tax.	Završena kuća se obračunava za porez.
Authorities were suspicious of the situation.	Vlasti su bile sumnjičave prema ovoj situaciji.
Students need to learn important values.	Školarci moraju naučiti važne vrijednosti.
They headed for the city center.	Usmjerili su se na centar grada.
Their son will continue to excel in learning.	Njihov sin će nastaviti da se ističe u učenju.
My friend was very helpful.	Moj prijatelj je bio od velike pomoći.
Each country must adapt to different climatic conditions.	Svaka zemlja mora se prilagoditi različitim klimatskim uvjetima.
My children have always been neglected.	Moja djeca su uvijek bila zanemarena.
Obasan wanted to become a samurai.	Obasan je želio da postane samuraj.
Shake well before use.	Prije upotrebe dobro promućkati.
His defeated opponent vowed never to forgive him.	Njegov poraženi protivnik se zakleo da mu nikada neće oprostiti.
Fisheries is a dying industry in the region.	Ribarstvo je industrija koja umire u regionu.
The dancers spun and raised many hands above their heads.	Plesači su se vrtjeli i podigli mnoge ruke iznad svojih glava.
German tourists often visit the city.	Nemački turisti često posećuju grad.
The magician summoned a cyclone.	Mađioničar je prizvao ciklon.
The mathematician was the first to make this concept clear and logical.	Matematičar je prvi ovaj koncept učinio jasnim i logičnim.
He has a beautiful voice.	Ima prelep glas.
The necklace is very beautiful.	Ogrlica je veoma lepa.
The herd was moving slowly at first, but it became insane.	Krdo se u početku polako kretalo, ali je postalo pomahnitalo.
He was extremely tall for his age.	Bio je izuzetno visok za svoje godine.
Rewrite your query.	Prepišite svoj upit.
By law, he is allowed to travel by sea.	Po zakonu mu je dozvoljeno da putuje morem.
I'll try anything once.	Probaću bilo šta jednom.
The house was quite dark.	Kuća je bila prilično mračna.
She took a deep breath, enjoying the scent.	Duboko je udahnula, uživajući u mirisu.
Experts advise not to feed wild birds.	Stručnjaci savjetuju da ne hranite divlje ptice.
Cities were founded here, and there are many archeological remains.	Ovdje su osnovani gradovi, a ima mnogo arheoloških ostataka.
A collection of planets orbiting a star.	Zbirka planeta koje kruže oko zvijezde.
We must give food to the hungry.	Moramo dati hranu gladnima.
The brave king decided to marry an ordinary resident.	Hrabar kralj je odlučio da se oženi običnom stanovnicom.
Not all burgers are made from beef.	Nisu svi hamburgeri napravljeni od goveda.
This pizza tastes a bit like anchovies.	Ova pica ima ukus pomalo kao inćuni.
She thought that was not wise.	Mislila je da to nije mudro.
The group was thrilled with the outcome.	Grupa je bila oduševljena ishodom.
You cannot enter the same river twice.	Ne možete dva puta ući u istu rijeku.
They bought a new cloth and a bucket.	Kupili su novu krpu i kantu.
Her cat seemed happy.	Činilo se da je njena mačka srećna.
The conference attracted an international audience.	Konferencija je privukla međunarodnu publiku.
Pour hot water into a bowl.	Topla voda se sipa u posudu.
The thieves fled with a large sum of money.	Lopovi su pobjegli sa velikom sumom novca.
The gypsy has a bad reputation.	Ciganin ima lošu reputaciju.
She ate only fresh fruits, cereals and vegetables.	Jela je samo sveže voće, žitarice i povrće.
He often visits patients in their homes.	Često posjećuje pacijente u njihovim domovima.
The album opens with a wedding photo of the couple.	Album otvara svadbena fotografija para.
She received a gold medal for her work.	Za svoj rad dobila je zlatnu medalju.
Most parents insist that their children have proper education.	Većina roditelja insistira na tome da njihova djeca imaju odgovarajuće školovanje.
Houses are expensive, but the mortgage is bearable.	Kuće su skupe, ali hipoteka je podnošljiva.
The village elder led his tribe in a war dance.	Seoski starešina je predvodio svoje pleme u ratnom plesu.
In fact, the opposite is true.	Zapravo, istina je sasvim suprotno.
Regional government should be abolished.	Regionalnu vlast treba ukinuti.
Three cups of sugar was too much	Tri šolje šećera su bile previše
The animals began the search.	Životinje su započele potragu.
I was punished for theft.	Kažnjen sam za krađu.
He was found to be suffering from advanced cancer.	Utvrđeno je da boluje od uznapredovalog raka.
If there is no meat in it, don’t buy it.	Ako u njemu nema mesa, nemojte ga kupovati.
They bathed on the beach.	Kupali su se na plaži.
It was necessary to let them breathe.	Bilo je neophodno pustiti ih da dišu.
The old men told stories.	Starci su pričali priče.
Before the war, the population of this city was large.	Prije rata stanovništvo ovog grada bilo je mnogo.
The causative agent can be transmitted through plumbing.	Uzročnik se može prenijeti putem vodovoda.
Coastal and island beaches are dangerous.	Obalne i otočne plaže su opasne.
We must remain vigilant.	Moramo ostati na oprezu.
Grandma's tiny, neat handwriting is almost gone.	Bakin sitan, uredan rukopis skoro je nestao.
This operation was successful.	Ova operacija je uspješno obavljena.
When real estate agents talk about ‘chains’, they think	Kada agenti za nekretnine govore o 'lancima', oni misle
They had to go through many dangers.	Morali su proći kroz mnoge opasnosti.
A new city would often be created.	Često bi se stvarao novi grad.
Some scientists believe that these diseases are caused by stress.	Neki naučnici smatraju da su ove bolesti uzrokovane stresom.
The pudding is baked in the oven.	Puding se peče u rerni.
The soup is well cooked on the left	Supa je dobro kuvana levo
There is no profit in penny stocks.	Nema profita u peni dionicama.
He was told that his medicine did not contain the active ingredient.	Rečeno mu je da njegov lijek ne sadrži aktivni sastojak.
Led by a coach, the children practiced.	Predvođeni trenerom, djeca su vježbala.
A sense of foreboding filled the air.	Osjećaj slutnje ispunio je zrak.
I remember hearing that before.	Sećam se da sam to već čuo.
The poor were inspired to broaden their horizons.	Siromašni su bili inspirisani da prošire svoje vidike.
Mortgage interest rates have dropped dramatically.	Kamate na hipoteke su drastično pale.
The water level is rising rapidly.	Nivo vode ubrzano raste.
The hurricane caused great damage.	Uragan je izazvao veliku štetu.
Women usually spend less time than men on cosmetics.	Žene obično provode manje vremena od muškaraca na kozmetiku.
He proposed a bold plan.	Predložio je hrabar plan.
Turn the magnet so that it faces north.	Okrenite magnet tako da bude okrenut prema sjeveru.
It is written in clear, fluent sentences.	Napisano je jasnim, tečnim rečenicama.
Security forces quelled the protest.	Snage sigurnosti su ugušile protest.
Fishing line.	Ribarska linija.
Who told you you could come in here?	Ko ti je rekao da možeš ući ovdje?
The conflict broke out on several fronts.	Sukob je izbio na nekoliko frontova.
He divided people into groups according to age.	Podijelio je ljude u grupe prema godinama.
Many farmers argue that the system promotes inefficiency.	Mnogi farmeri tvrde da sistem promoviše neefikasnost.
The hills were covered with dense forest.	Brda su bila prekrivena gustom šumom.
As a result, animals have to travel far to find food.	Kao rezultat toga, životinje moraju putovati daleko da bi pronašle hranu.
The village has no cemetery.	Selo nema groblje.
I'm cooking a cake.	Ja kuvam tortu.
Many artists live in the region.	Mnogi umjetnici žive u regiji.
There is grass everywhere.	Svuda ima trave.
Only one song appears in each issue.	U svakom broju pojavljuje se samo jedna pjesma.
In the Middle Ages, the rich sometimes wore fine clothes.	U srednjem veku, bogati su ponekad nosili finu odeću.
This culture uses a traditional calendar system.	Ova kultura koristi tradicionalni kalendarski sistem.
He marched down the narrow passage.	Marširao je niz uski prolaz.
The old man was sitting on the porch of his house,	Starac je sedeo na verandi svoje kuće,
The prince felt a certain apprehension.	Princ je osetio izvesnu strepnju.
The dance ends in a draw.	Ples se završava neriješeno.
They will see you as you are.	Videće te kakav jesi.
The national football team will do a hard training today.	Fudbalska reprezentacija će danas odraditi naporan trening.
He fervently denied any injustice.	On je gorljivo negirao bilo kakvu nepravdu.
Commas are used to separate items in a sequence.	Zarezi se koriste za odvajanje stavki u nizu.
This is the time for action.	Ovo je trenutak za akciju.
She decided to volunteer in the national kitchen.	Odlučila je da volontira u narodnoj kuhinji.
May they rest in peace.	Neka počivaju u miru.
The truck driver was fined for speeding.	Vozač kamiona kažnjen je zbog prebrze vožnje.
Use a teaspoon to stir boiling milk.	Upotrebite kašičicu da promešate kipuće mleko.
The villagers volunteered.	Seljani su se dobrovoljno javili.
He'll spend the night with a friend.	Prenoćiće kod prijatelja.
Pour the rice into the tamis on the fourchette.	Pour la riz au tamis sur la fourchette.
She wondered how we would manage without her	Pitala se kako bismo se snašli bez nje
The cloud hovered lazily over the treetops all afternoon.	Oblak je lijeno lebdio nad krošnjama drveća cijelo poslijepodne.
He plans to write a book.	Planira da napiše knjigu.
This nation is blessed with fertile soil.	Ova nacija je blagoslovljena plodnim tlom.
A crowd of journalists surrounded the politician.	Gomila novinara opkolila je političara.
Her apartment building was in a deserted part of town.	Njena stambena zgrada bila je u pustom dijelu grada.
When it dries, we scatter the seeds in the field.	Kada se osuši, seme rasipamo po polju.
The prince entered the theater.	Princ je ušao u pozorište.
The room gets hot.	Soba postaje vruća.
She had a passion for education.	Imala je strast prema obrazovanju.
Angry protesters took to the streets.	Ljuti demonstranti izašli su na ulice.
This worksheet is of an expository nature.	Ovaj radni list je ekspozitorne prirode.
She couldn't find her glasses.	Nije mogla da nađe svoje naočare.
The government has started rationing food.	Vlada je počela da racionira hranu.
Both are dangerous diseases.	Oboje su opasne bolesti.
No one looks happy.	Niko ne izgleda sretno.
Warren whistled when he saw the ducklings.	Voren je zazviždao kad je ugledao pačiće.
Try a manicure.	Probajte manikir.
The lady owns a beauty salon.	Gospođa posjeduje kozmetički salon.
Venice looks like a city built on water.	Venecija liči na grad izgrađen na vodi.
The amount has increased dramatically.	Količina je dramatično povećana.
Archaeologists believe her tomb is intact.	Arheolozi veruju da je njena grobnica netaknuta.
If you refuse, you will be considered to have “disobeyed the rules”.	Ako odbijete, smatrat će se da ste "nepoštivali pravila".
The researcher found that many scientists agree with her.	Istraživač je otkrio da se mnogi naučnici slažu s njom.
All family members, friends and colleagues are invited.	Pozivaju se svi članovi porodice, prijatelji i kolege.
She sipped her tea, away from thought.	Pijuckala je čaj, daleko od misli.
Allow time for the rice to simmer.	Ostavite vremena da pirinač prodinsta.
They usually live for several decades.	Obično žive nekoliko decenija.
She was relieved of her duties.	Razriješena je dužnosti.
She poured half the milk into the bowl.	Sipala je pola mlijeka u činiju.
He made a plan carefully.	Pažljivo je napravio plan.
She is tired of being treated like a child.	Umorna je od toga da je tretiraju kao dijete.
This car is my property.	Ovaj auto je u mom vlasništvu.
Everyone at the prestigious school was amazed by his drawings.	U prestižnoj školi svi su bili zadivljeni njegovim crtežima.
They used apples to boil milk.	Koristili su jabuke da prokuvaju mleko.
Can you print this letter for me?	Možete li mi odštampati ovo pismo?
This mosque marks an important battle.	Ova džamija obilježava važnu bitku.
He rocked it, but he couldn't sleep.	Ljuljao ga je, ali nije mogao zaspati.
He passed the exam excellently.	Položio je ispit odlično.
Police are raiding homes across the city.	Policija vrši racije u kućama po cijelom gradu.
His story had sounds.	Njegova priča je imala zvukove.
The laboratory technician carefully checked the result.	Laboratorijski tehničar je pažljivo provjerio rezultat.
The officer held the machine gun slung over his back.	Policajac je držao automat prebačen preko leđa.
The prosecutor called on the jury to convict.	Tužilac je pozvao porotu da osudi.
The rock was broken by a fall.	Stijena je razbijena od pada.
The heart has its own electrical system.	Srce ima sopstveni električni sistem.
He laughed nervously.	Nervozno se nasmijao.
His new novel will be a critical success.	Njegov novi roman doživjet će kritički uspjeh.
The bag caught his eye, but he resisted her withdrawal.	Torba mu je zapela za oko, ali se odupro njenom povlačenju.
Scientists have made great discoveries about our universe.	Naučnici su došli do velikih otkrića o našem svemiru.
Buyers complained that prices had risen significantly.	Kupci su se žalili da su cijene znatno porasle.
She drank a long drink from the tap.	Otpila je dugo piće iz česme.
Two wagons pass by.	Dva vagona se mimoilaze.
Jim started talking, and the meeting was interrupted.	Jim je počeo da govori, a sastanak je prekinut.
She was not afraid to go out alone.	Nije se plašila da izađe sama.
Two billion tons of steel are consumed annually.	Godišnje se potroši dvije milijarde tona čelika.
The government plans to build a new road.	Vlada planira izgradnju novog puta.
The share of migrants will decrease.	Udio migranata će se smanjiti.
The boy then headed for the door.	Dječak je tada krenuo prema vratima.
Monks are skilled in meditation.	Monasi su vješti u meditaciji.
The weather that day was great.	Vrijeme je tog dana bilo sjajno.
The exercise class was packed.	Čas vježbanja bio je prepun.
The fortress was surrounded by high thick walls.	Tvrđava je bila opasana visokim debelim zidovima.
Due to the good smell, she soon felt hungry.	Zbog dobrog mirisa ubrzo je osetila glad.
Hunger is a consequence of exploitation.	Glad je posljedica eksploatacije.
The astronomer studied the orbit of the comet.	Astronom je proučavao orbitu kometa.
Males are stronger than females.	Mužjaci su jači od ženki.
Digital video recorders record video.	Digitalni video rekorderi snimaju video.
He gained more and more weight.	Sve više dobija na težini.
His clothes smelled of smoke.	Odjeća mu je zaudarala na dim.
Her courage inspired her comrades to fight.	Njena hrabrost inspirisala je njene saborce na borbu.
They live and work near the desert.	Žive i rade u blizini pustinje.
The outline of the city center has changed dramatically.	Obris centra grada se dramatično promijenio.
She should certainly be admired for her courage.	Svakako joj se treba diviti zbog njene hrabrosti.
The Pope decided to move the capital.	Papa je odlučio da premesti prestonicu.
City bus drivers went on strike today.	Vozači gradskih autobusa danas su štrajkovali.
Make sure the closet door is locked.	Budite sigurni da su vrata ormara zaključana.
Luckily, he was wearing linen pepper.	Srećom, na sebi je imao platneni biber.
It is also a cheap, natural source of food.	Takođe je jeftin, prirodan izvor hrane.
Women are not allowed to enter the temple.	Ženama nije dozvoljen ulazak u hram.
It was a cold day.	Bio je hladan dan.
Remember he is a little boy.	Zapamtite da je on mali dječak.
Before you buy a manhole cover, make sure it fits.	Prije nego što kupite poklopac za šaht, provjerite da li odgovara.
Washed water reduces the sugar content.	Operena voda smanjuje sadržaj šećera.
The strikeout ratio was very high.	Omjer precrtavanja je bio vrlo visok.
The fungus was swallowed by small animals.	Gljivu su progutale male životinje.
The forest is ablaze with colors.	Šuma plamti bojama.
Modernity has also changed the use of water.	Modernost je također promijenila upotrebu vode.
The Senate voted to recall the president.	Senat je izglasao opoziv predsjednika.
The dog's head was buried in a pillow.	Glava psa bila je zakopana u jastuk.
The cat's paws were crossed contentedly	Mačje šape su bile zadovoljno ukrštene
The principle behind false color images is simple.	Princip iza slika lažnih boja je jednostavan.
They are called rivers.	Zovu se rijeke.
Bring the milk to a boil, then reduce the heat.	Zakuhajte mlijeko, a zatim smanjite vatru.
The stream of water overturned over the ridge	Vodeni tok se prevrnuo preko grebena
The building is surrounded by trees.	Zgrada je okružena drvećem.
Words are one of the most important means of communication.	Riječi su jedno od najvažnijih sredstava komunikacije.
She tried to fit into the crowd.	Pokušala se uklopiti u gomilu.
The ground was soft and elastic.	Tlo je bilo meko i elastično.
Our culture has long depended on waterways.	Naša kultura je dugo zavisila od plovnih puteva.
The discovery of the therapeutic effects of music was a turning point.	Otkriće terapeutskih efekata muzike bilo je prekretnica.
He is a hardened procrastinator.	On je okoreli odugovlačilac.
They lined trays of candy for the children along the walls.	Po zidovima su nizali pladnjeve sa slatkišima za djecu.
The baby's tiny fingers were wrapped tightly around her thumb.	Bebini sićušni prstići čvrsto su omotani oko njenog palca.
Our water supply is increasingly polluted.	Naše vodosnabdijevanje je sve zagađenije.
The bishops were obliged to sign the documents.	Biskupi su bili dužni da potpišu dokumente.
Teaching questions should be used sparingly.	Nastavna pitanja treba koristiti štedljivo.
The company is best known for its shoes.	Kompanija je najpoznatija po svojim cipelama.
You'll also need ten eggs.	Trebaće vam i deset jaja.
Truth can sometimes be stranger than fiction.	Istina ponekad može biti čudnija od fikcije.
Men outnumber women in the general population.	Muškarci brojčano nadmašuju žene u opštoj populaciji.
Let's visit the museum.	Hajde da posetimo muzej.
The industry is fragmented.	Industrija je fragmentirana.
People mostly eat spicy foods late at night.	Ljudi uglavnom jedu začinjenu hranu kasno navečer.
The water is heating up.	Voda se zagrijava.
The wood was soft and moist.	Drvo je bilo mekano i vlažno.
Think twice before you act.	Razmislite dvaput pre nego što postupite.
He drove to town.	Odvezao se u grad.
He made everything from scratch.	Sve je napravio od nule.
Their marriage ended before it began.	Njihov brak se završio prije nego što je počeo.
He received a full pardon.	Dobio je potpuno pomilovanje.
Winter has always been cold here.	Zima je ovdje uvijek bila hladna.
Lightning struck the cathedral.	U katedralu je udario grom.
The sea is constantly growing.	More stalno raste.
Jack is friendly to me.	Jack je prijateljski nastrojen prema meni.
You should practice a little.	Trebali biste malo vježbati.
A case of conjunctivitis.	Slučaj konjuktivitisa.
It wasn’t much for vegetarians.	Nije bilo mnogo za vegetarijance.
The coach cursed us.	Trener nas je opsovao.
From this room you can see the mountains.	Iz ove sobe možete vidjeti planine.
Few people are lucky enough to meet real luxury.	Malo ljudi ima sreću da upozna pravi luksuz.
The cow moaned loudly.	Krava je glasno mukala.
Jade was afraid of death.	Jade se plašila smrti.
It rained for three-quarters of an hour.	Kiša je padala tri četvrt sata.
Prospector looked worried.	Prospektor je izgledao zabrinuto.
Cliff jumped up and down, making people laugh.	Cliff je skakao gore-dolje, nasmijavajući ljude.
The cards were divided into five piles.	Karte su bile razdvojene u pet gomila.
Those who create problems are thrown out.	Oni koji stvaraju probleme su izbačeni.
My money was stolen!	Moj novac je ukraden!
The workers listened to their needs.	Radnici su saslušali njihove potrebe.
Most of the windows facing the street were boarded up.	Većina prozora koji gledaju na ulicu bili su zabijeni daskama.
The river flowed smoothly between the gentle banks of the white sand.	Rijeka je glatko tekla između blagih obala bijelog pijeska.
Brick is most often used as a building material.	Opeka se najčešće koristi kao građevinski materijal.
They celebrated their signing with a party.	Svoje potpisivanje proslavili su žurkom.
Just then the doorbell rang.	Upravo tada je zazvonilo na vratima.
Everyone in the show paid a lot of attention.	Svi u emisiji su obratili veliku pažnju.
Children are an important aspect of most cultural groups.	Djeca su važan aspekt većine kulturnih grupa.
Don’t bother cleaning before going out.	Nemojte se truditi sa čišćenjem prije izlaska.
She slept for several hours.	Spavala je nekoliko sati.
Tomorrow is her birthday.	Sutra joj je rođendan.
Diamonds and coal are sometimes found in the same places.	Dijamanti i ugalj se ponekad nalaze na istim mjestima.
A certain actress has a fatal attraction for younger men.	Određena glumica ima fatalnu privlačnost za mlađe muškarce.
What if you could peek into people's minds?	Šta ako biste mogli zaviriti u umove ljudi?
The crocodile decided to sink deeper into the mud.	Krokodil je odlučio da utone dublje u blato.
The dirt is removed by cooking.	Nečistoća je uklonjena kuhanjem.
He entered the lobby.	Ušao je u predvorje.
The minister stood in front of the imposing plaque.	Ministar je stajao ispred impozantne ploče.
You may hear a woodpecker pecking at a tree.	Možda ćete čuti kako djetlić kljuca u drvo.
Numerous researches have been conducted on this topic.	Na ovu temu je sprovedeno mnoštvo istraživanja.
It is illegal for foreign tourists to visit there.	Protivzakonito je da strani turisti tamo posjećuju.
There is a constant struggle to control air pollution.	Postoji stalna borba za kontrolu zagađenja vazduha.
We soon arrived at our destination.	Ubrzo smo stigli na odredište.
A light breeze blew her hair.	Lagani povjetarac joj je raznio kosu.
We have great respect for our neighbors.	Imamo veliko poštovanje prema našim bližnjima.
A sudden gust of wind blew her hat away.	Iznenadni nalet vjetra odnio joj je šešir.
They ate potatoes and carrots.	Jeli su krompir i šargarepu.
Old traditions have been forgotten as the world changed.	Stare tradicije su zaboravljene kako se svijet mijenjao.
The fastest route to the city center.	Najbrža ruta do centra grada.
Life in big cities was a nightmare.	Život u velikim gradovima bio je noćna mora.
They lived peacefully for three decades.	Živeli su mirno tri decenije.
The gravel overturned in the storm.	Šljunka se prevrnula u oluji.
Save money by making your own yogurt.	Uštedite novac tako što ćete napraviti vlastiti jogurt.
The leading scientist on this project is young and enthusiastic.	Vodeći naučnik na ovom projektu je mlad i entuzijastičan.
She told him about her childhood.	Pričala mu je o svom djetinjstvu.
She was tired at the end of the day.	Bila je umorna na kraju dana.
The cemetery is nearby.	Groblje je u blizini.
That raised questions from all sides.	To je izazvalo pitanja sa svih strana.
They lack nothing more.	Više im ništa ne nedostaje.
This does not prove that the actors are not real.	To ne dokazuje da glumci nisu stvarni.
He was impatient with students who were late.	Bio je nestrpljiv sa studentima koji kasne.
The detective arrived just as she fell asleep.	Detektivka je stigla baš kad je zaspala.
A comprehensive theory is offered.	Ponuđena je sveobuhvatna teorija.
Most websites use encryption to protect users' personal information.	Većina web stranica koristi enkripciju za zaštitu osobnih podataka korisnika.
The portraits of this artist are highly stylized.	Portreti ovog umjetnika su visoko stilizirani.
She fought like the devil.	Borila se kao đavo.
A police officer was fatally shot.	Policajac je smrtno pogođen.
Few people realize that diet can cause psychological problems.	Malo ljudi shvaća da dijeta može izazvati psihičke probleme.
The syringe then slowly drew a blood sample.	Špric je zatim polako izvukao uzorak krvi.
Scientists are also afraid of the fate of the species.	Naučnici se takođe plaše za sudbinu vrste.
I saw a lot of stars.	Video sam puno zvezda.
The sun was sinking lower and lower.	Sunce je tonulo sve niže.
The passenger picked up his bags.	Putnik je pokupio svoje torbe.
The Council maintains a register of citizens.	Vijeće vodi registar građana.
Deforestation is a threat to our wildlife.	Krčenje šuma je prijetnja našim divljim životinjama.
If you move too fast, the honey will crystallize.	Ako se krećete prebrzo, med će se kristalizirati.
Wash hands and face.	Operite ruke i lice.
The country was divided into three regions.	Državu su podijelili na tri regije.
The air quality in the region is improving.	Kvalitet vazduha u regionu se poboljšava.
Make sure it has a special flavor.	Pobrinite se da ima poseban okus.
The strength of the drug finally weakened.	Snaga lijeka je konačno oslabila.
He lost his temper when the dog ate his cookies.	Izgubio je živce kada je pas pojeo svoje kolačiće.
A concert of this nature is a rarity.	Koncert ovakve prirode je retkost.
His jacket was crumpled and torn.	Sako mu je bio izgužvan i poderan.
It was raining hard last night.	Sinoć je padala jaka kiša.
The book contains comprehensive metronome labels.	Knjiga sadrži sveobuhvatne oznake metronoma.
The cat knew where he was going.	Mačka je znala kuda ide.
We could have done it ourselves.	Mogli smo to sami da uradimo.
A firm grip is required when firing a pistol.	Prilikom pucanja iz pištolja potreban je čvrst stisak.
To win the championship, players must be skilled.	Da bi osvojili prvenstvo, igrači moraju biti vješti.
The coach turned sharply to the right.	Trener je naglo skrenuo udesno.
The man who hit the ball was short.	Čovjek koji je udario loptu bio je nizak.
He was a pleasant, though small, young man.	Bio je prijatan, iako mali, mladić.
There is a mystery about this lunar region.	Postoji misterija o ovoj lunarnoj regiji.
Even the sky is in short supply.	Čak je i nebo u nedostatku.
Police never talk about the death of a robber.	Policija nikada ne govori o smrti razbojnika.
These shoes look good on me.	Ove cipele mi dobro stoje.
Israel is rich but poor.	Izrael je bogat, ali siromašan.
The mongoose has sharp teeth for killing snakes and frogs.	Mungos ima oštre zube za ubijanje zmija i žaba.
The enzyme is sensitive to light.	Enzim je osjetljiv na svjetlost.
She looked away to hide her sadness.	Skrenula je pogled, da prikrije tugu.
Turnout will decide these elections.	O ovim izborima će odlučivati ​​izlaznost.
He lay still and silent.	Ležao je mirno i ćutao.
I can't find my glasses.	Ne mogu da nađem svoje naočare.
A humble beginning leads to great achievement.	Skroman početak vodi velikom postignuću.
Welcome to the circus!	Dobrodošli u cirkus!
He quickly scanned the contents of the room.	Brzo je pregledao sadržaj sobe.
The streets were full of people buying and selling flowers.	Ulice su bile pune ljudi koji su kupovali i prodavali cvijeće.
The scientist created the machine.	Naučnik je stvorio mašinu.
He experienced a terrible panic attack.	Doživeo je užasan napad panike.
The dictionary contains almost a quarter of a million words.	Rečnik sadrži skoro četvrt miliona reči.
Seven miles to the northeast you can see a small waterfall.	Sedam milja prema sjeveroistoku vidi se mali vodopad.
The soldiers were forced to admit defeat and surrender.	Vojnici su bili primorani da priznaju poraz i da se predaju.
There have been many changes since the wall was built.	Bilo je mnogo promjena od kada je zid izgrađen.
He claimed the technology was dangerous.	Tvrdio je da je tehnologija opasna.
Most entrepreneurs fail in their first venture.	Većina preduzetnika propadne u svom prvom poduhvatu.
Fossil fuel prices are skyrocketing.	Cijene fosilnih goriva vrtoglavo rastu.
He spends most of his time online.	Najviše vremena provodi na internetu.
The rebels destroyed all machinery.	Pobunjenici su uništili svu mašineriju.
The crazy programmer was too slow.	Ludi programer je bio prespor.
He has a bird's head.	Ima ptičju glavu.
Her father left her precious heritage.	Dragocjenu baštinu ostavio joj je otac.
I am very careful.	Veoma sam oprezan.
Filming the night sky, he found it intriguing.	Snimajući noćno nebo, smatrao ga je intrigantnim.
There was a sudden change in temperature.	Došlo je do nagle promjene temperature.
As the nobility became richer, the poor became poorer and poorer.	Kako je plemstvo postajalo bogato, siromašni su postajali sve siromašniji.
His mother found him lying face down.	Majka ga je našla kako leži licem nadole.
The meteor exploded in the atmosphere.	Meteor je eksplodirao u atmosferi.
All boys must serve military service.	Svi dječaci moraju služiti vojni rok.
He's not as smart as he thinks.	Nije tako pametan kako misli.
Anxiety and depression were the dominant symptoms.	Anksioznost i depresija bili su dominantni simptomi.
The chef prepared an amazing meal.	Kuvar je pripremio nevjerovatan obrok.
It has been shown to make people happier and healthier.	Pokazalo se da ljude čini sretnijima i zdravijima.
Journalists were not allowed to attend the trial.	Novinarima nije bilo dozvoljeno da prisustvuju suđenju.
But this problem still exists.	Ali ovaj problem i dalje postoji.
The quarry is very small.	Kamenolom je veoma mali.
It's all built into the system.	Sve je to ugrađeno u sistem.
The climb was steep	Uspon je bio strm
This lake has been protected for decades.	Ovo jezero je decenijama zaštićeno.
Your face shows your true emotions.	Vaše lice pokazuje vaše prave emocije.
You need to make sure you find your way home again.	Morate osigurati da ponovo pronađete put kući.
I firmly believe that evolution is possible.	Čvrsto vjerujem da je evolucija moguća.
Children need to love their parents.	Djeca treba da vole svoje roditelje.
The professor invited her to check on his work.	Profesor ju je pozvao da provjeri njegov rad.
The animal escaped easily.	Životinja je lako pobjegla.
They got married as if nothing had happened between them.	Vjenčali su se kao da se ništa između njih nije dogodilo.
He held out his arms, welcoming a hug.	Ispružio je ruke, pozdravljajući zagrljaj.
The bazaar was a hive of activity.	Bazar je bio košnica aktivnosti.
Add two tablespoons of grated ginger to the sauce.	U sos dodajte dve kašike rendanog đumbira.
The medical team is responsible for caring for the patient.	Medicinski tim je odgovoran za zbrinjavanje bolesnika.
Less heat than water, but more than steam.	Manje topline od vode, ali više od pare.
A collection of poems.	Zbirka pjesama.
The Constitution guarantees freedom of belief for all.	Ustav garantuje slobodu verovanja za sve.
The sudden silence was a relief.	Iznenadna tišina je bila olakšanje.
Put the coal in the firebox.	Stavite ugalj u ložište.
The health service is notoriously bad.	Zdravstvena služba je notorno loša.
As a favor, she agreed to see me.	Kao uslugu, pristala je da me vidi.
Pour a little melted butter on top of the cake.	Na vrh torte prelijte malo otopljenog putera.
This bird sings beautifully.	Ova ptica prelepo peva.
The plumber found that the pipes were leaking heavily.	Vodoinstalater je ustanovio da cijevi jako cure.
The walls of this church are covered with frescoes.	Zidovi ove crkve prekriveni su freskama.
The company is burdened with financial difficulties.	Kompanija je opterećena finansijskim poteškoćama.
Their first duty includes detecting landmines.	Njihova prva dužnost uključuje otkrivanje nagaznih mina.
They soon realized he couldn't.	Ubrzo su shvatili da ne može.
She sat down on the rug.	Sjela je na prostirku.
The situation is desperate.	Situacija je očajna.
He leaned closer.	Nagnuo se bliže.
What are its advantages?	Koje su njegove prednosti?
The fish is an ectothermic vertebrate.	Riba je ektotermni kralježnjak.
There are other depictions of this story.	Postoje i drugi prikazi ove priče.
Now thoughts of death have become commonplace.	Sada su misli o smrti postale uobičajene.
Before buying a house, you should carefully examine your finances.	Prije kupovine kuće treba pažljivo ispitati finansije.
He was ill for most of his life.	Bio je bolestan gotovo cijeli život.
Butler drank strong coffee.	Batler je pio jaku kafu.
Her deteriorating health quickly left her bedridden.	Njeno pogoršano zdravlje brzo ju je ostavilo prikovanu za krevet.
Thanksgiving is a day for family and friends.	Dan zahvalnosti je dan za porodice i prijatelje.
He was tired, yet inspired.	Bio je umoran, a opet inspirisan.
He has long black hair and dark eyes.	Ima dugu crnu kosu i tamne oči.
And so my task will have four parts.	I tako će moj zadatak imati četiri dijela.
The company presents a new product line.	Kompanija predstavlja novu liniju proizvoda.
Such a large object will fall through the branches.	Tako veliki predmet će propasti kroz grane.
The cockroach is somewhat social.	Žohar je donekle društveni.
During the war, many farms were destroyed.	Tokom rata, mnoge farme su uništene.
The mountains rise above the valley.	Planine se nadvijaju nad dolinom.
The cow wandered slowly.	Krava je polako zalutala.
The city lies at the foot of the mountain.	Grad leži u podnožju planine.
People waited patiently for hours.	Ljudi su strpljivo čekali satima.
Fill the kettle with water.	Napunite čajnik vodom.
Don't fall asleep.	Nemoj zaspati.
Would you like some tea?	Hoćeš li čaja?
The smell of drugs made her sick.	Od mirisa droge joj je postalo mučno.
Both the president and the vice president were present.	Prisutni su bili i predsjednik i potpredsjednik.
The princess's eyes narrowed when she saw the boy.	Princezine su se oči suzile kad je ugledala dječaka.
The work of art was ceremoniously decorated.	Umetničko delo je bilo svečano ukrašeno.
Power fluctuates obliquely.	Snaga fluktuira ukoso.
Creating a bar chart	Izrada trakastog grafikona
Activate the hot water tap.	Aktivirajte slavinu za toplu vodu.
This garden has extravagant plants from all over the world.	Ovaj vrt ima ekstravagantne biljke iz cijelog svijeta.
Nobody paid much attention.	Niko nije obraćao mnogo pažnje.
The camel can carry up to six people.	Kamila može nositi do šest osoba.
These flowers bloom in winter.	Ovo cvijeće cvjeta zimi.
The farm provides enough produce for the land.	Farma daje dovoljno proizvoda za zemlju.
Lightning flashed, illuminating the landscape.	Munja je bljesnula, obasjavajući pejzaž.
The leader addressed the gathered.	Vođa se obratio okupljenima.
This location has always been a prison.	Ova lokacija je oduvijek bila zatvor.
I see no reason why anyone should do this.	Ne vidim razlog zašto bi neko ovo uradio.
In art, it is best to simplify the figures.	U umjetnosti je najbolje da figure budu pojednostavljene.
I packed the portable radio in my purse.	Spakovao sam prijenosni radio u torbicu.
Growth seems likely this year.	Rast se čini vjerovatnim ove godine.
The drought occurred in late winter.	Suša je nastupila u kasnu zimu.
Mix the minced meat and pretzels in a large bowl.	Pomiješajte mljeveno meso i prezle u velikoj posudi.
A work accident interrupted her life.	Radna nesreća prekinula je njen život.
Some would mind.	Nekima bi to smetalo.
The traffic lights canceled, so the traffic was completely stopped.	Semafori su otkazali, pa je saobraćaj potpuno obustavljen.
The robber was armed with a gun.	Pljačkaš je bio naoružan pištoljem.
The owl roared in the woods.	Sova je huknula u šumi.
The bridge was repaired overnight.	Most je popravljen preko noći.
Passengers must wait here three hours before boarding.	Putnici moraju čekati ovdje tri sata prije ukrcaja.
She painted the landscape with a palette of colors.	Naslikala je pejzaž paletom boja.
Payment is made in local currency.	Plaćanje se vrši u lokalnoj valuti.
Faith without works is dead.	Vera bez dela je mrtva.
Many buildings were damaged.	Mnogi objekti su oštećeni.
Learn basic grammar again.	Ponovo naučite osnovnu gramatiku.
Nostalgia refers to sentimental memories of the past.	Nostalgija se odnosi na sentimentalna sjećanja na prošlost.
This country is not suitable for agriculture.	Ova zemlja nije pogodna za poljoprivredu.
The good people of this nation rejected that idea.	Dobri ljudi ovog naroda su odbacili tu ideju.
The journey takes several hours.	Putovanje traje nekoliko sati.
He forgot his name during a job interview.	Na razgovoru za posao zaboravio je ime.
Technology will break down time barriers.	Tehnologija će razbiti vremenske barijere.
He got a bouquet of roses.	Dobio je buket ruža.
The spiders fled in fear.	Pauci su pobegli u strahu.
It was a quiet suburb.	Bilo je to mirno predgrađe.
If something goes wrong, we will be responsible for it.	Ako nešto krene po zlu, mi ćemo biti odgovorni za to.
Local activists protested against the plan.	Lokalni aktivisti protestovali su protiv plana.
People often forget this.	Ljudi često zaborave na ovo.
They remained calm as she shifted uncomfortably in her seat.	Ostale su mirne dok se ona nelagodno pomerala na svom sedištu.
Some tents were made of reeds.	Neki šatori su bili napravljeni od trske.
The hurricane destroyed houses and trees.	Uragan je rušio kuće i drveće.
He looked like an archetypal hero.	Izgledao je kao arhetipski heroj.
My stomach hurts.	Boli me stomak.
The inhabitants of the lake kept watch on the shore.	Stanovnici jezera su čuvali stražu na obali.
The poor man asked in a hoarse voice.	Promuklim glasom upita jadnik.
The pies are delicious.	Pite su ukusne.
Are there any siblings?	Ima li braće ili sestara?
He can apply for insurance.	Može podnijeti zahtjev za osiguranje.
She was completely surrounded.	Bila je potpuno okružena.
The robber was finally arrested.	Pljačkaš je konačno uhapšen.
She did not receive a response to her letters.	Nije dobila odgovor na svoja pisma.
Variable market forces are starting to worry potential developers.	Promjenjive tržišne snage počinju zabrinjavati potencijalne programere.
The couple adopted a child.	Par je usvojio dijete.
He shook the crumbs off his desk.	Otresao je mrvice sa svog stola.
She ate a crunchy apple.	Pojela je hrskavu jabuku.
Grammar is a necessary component of eloquence.	Gramatika je neophodan sastojak elokvencije.
She realized she had made a terrible mistake.	Shvatila je da je napravila strašnu grešku.
The recipe uses very few ingredients.	Recept koristi vrlo malo sastojaka.
I was sick for three days.	Bio sam bolestan tri dana.
Drink has power.	Piće ima snagu.
The prison was notorious for difficult conditions.	Zatvor je bio poznat po teškim uslovima.
She was carrying a children's toy in her purse.	U torbici je nosila dječju igračku.
He poured some milk from a bottle.	Sipao je malo mlijeka iz boce.
Our coal reserves will soon run out.	Naše zalihe uglja će uskoro nestati.
Children are punished for their bad behavior.	Djeca su kažnjena zbog svog lošeg ponašanja.
The captain of the football team was highly appreciated by his teammates.	Kapitena fudbalske reprezentacije veoma su cenili njegovi saigrači.
The consequences of such actions could be devastating.	Posljedice takvih radnji mogle bi biti razorne.
The soldiers stared at the refugees.	Vojnici su zurili u izbjeglice.
The heat was building up in this sunny desert.	Vrućina se nagomilala u ovoj osunčanoj pustinji.
The incessant rain left the soil saturated.	Neprekidna kiša ostavila je tlo zasićenim.
He repeated the question.	Ponovio je pitanje.
Other countries have interstate highways.	Druge zemlje imaju međudržavne autoputeve.
This medicine is for external use only.	Ovaj lijek je samo za vanjsku upotrebu.
Ceramics was widely used in the first civilizations.	Keramika je bila široko korištena u prvim civilizacijama.
I kept my distance.	Držao sam se na distanci.
They ate ice cream.	Jeli su sladoled.
The rent is too high.	Zakupnina je previsoka.
What did they see on these trips?	Šta vide na ovim putovanjima?
The poet's oeuvre includes not only poems, but also scientific articles.	Pjesnikov opus ne uključuje samo pjesme, već i naučne članke.
Water is a rare commodity here.	Ovdje je voda rijetka roba.
This room is the perfect place to study.	Ova soba je savršeno mjesto za učenje.
The substance is widely used.	Supstanca je široko korištena.
Factories are often located near rivers.	Fabrike se često nalaze u blizini reka.
The official car was surrounded by police.	Službeni automobil je opkolila policija.
Amy drives me to a restaurant.	Amy me vozi u restoran.
A city white with snow.	Grad bijeli od snijega.
He screwed his face.	On je zeznuo lice.
These texts provide valuable historical and cultural information.	Ovi tekstovi pružaju vrijedne istorijske i kulturne informacije.
John likes to walk around the city.	Džon voli da šeta gradom.
The governor thanked his constituents for their support.	Guverner je zahvalio svojim biračima na podršci.
From nearby buildings, many voices.	Iz obližnjih zgrada, mnogo glasova.
The laboratory quickly made an innovative discovery.	Laboratorija je brzo došla do inovativnog otkrića.
A neighbor's child knocked down our fence.	Komšijsko dijete nam je srušilo ogradu.
He warned me not to play in the drainage ditch.	Upozorio me je da se ne igram u drenažnom jarku.
She is really proud of her children.	Zaista je ponosna na svoju djecu.
The lifespan of birds decreases every year.	Životni vijek ptica se svake godine smanjuje.
They listened to the music with enthusiasm	Sa zanosom su slušali muziku
The unions played a prominent role.	Sindikati su imali istaknutu ulogu.
Why is this happening to us?	Zašto nam se to dešava?
The old woman's house was surrounded by flowers.	Kuća starice bila je okružena cvijećem.
It's the first day of spring.	Prvi je dan proljeća.
Now they are going to the holy mountain.	Sada odlaze na svetu planinu.
How else do you plan to warm up?	Kako se inače planiraš zagrijati?
The young man stared at her.	Mladić je zurio za njom.
Long ago, people were wiped out by volcanoes.	Davno, ljudi su zbrisali vulkani.
My dear child, do not cry.	Moje drago dijete, ne plači.
The package is too heavy to carry.	Paket je pretežak da ga nosim.
She buried her face in her hands.	Zagnjurila je lice u ruke.
A thick cloud of dust obscured the sun	Gusti oblak prašine zaklanjao je sunce
They listened to a performance of a popular song.	Slušali su izvođenje popularne pjesme.
More women than men were seen at the celebrations.	Na proslavama je viđeno više žena nego muškaraca.
Many men signed the petition.	Mnogi muškarci su potpisali peticiju.
She died in her sister's arms.	Umrla je u naručju svoje sestre.
He divided genomic data by chromosomes.	Podijelio je genomske podatke po hromozomima.
He rushed forward, her dark hair flying.	Pojurio je napred, tamne kose je letela.
We want only the best for our clients.	Za naše klijente želimo samo ono što je najbolje.
However, they made a mistake.	Međutim, napravili su grešku.
He sat down to answer our questions.	Sjeo je da odgovori na naša pitanja.
Despair led the man to steal.	Očaj je naveo čovjeka da krade.
The priest declared the saint a saint.	Sveštenik je svetitelja proglasio svetim.
This region is burdened by wars.	Ovaj region je opterećen ratovima.
Throw your trash in the trash.	Bacite svoj otpad u kantu za otpad.
Scientists are under pressure to discover a cure.	Naučnici su pod pritiskom da otkriju lijek.
Farmers need fertilizers and pesticides.	Poljoprivrednicima su potrebna gnojiva i pesticidi.
Black bears are found throughout the rainforest.	Crni medvjedi se nalaze širom kišne šume.
The children complained of hunger.	Djeca su se žalila na glad.
He was reprimanded for stealing food.	Ukoren je zbog krađe hrane.
The lanes are too narrow to drive.	Trake su preuske za vožnju.
I pulled out a pen.	Izvukao sam olovku.
The plane crashed, killing everyone on board.	Avion se srušio, pri čemu su poginuli svi u njemu.
The boy was walking down a path in the woods.	Dječak je hodao stazom u šumi.
The child was touched by my remark.	Dijete je dirnulo mojom primjedbom.
The government has given people a religious advantage.	Ljudima je vlada dala vjersku prednost.
That account is not new.	Taj račun nije nov.
Please stop screaming.	Molim te prestani vrišti.
Reliable electricity is important for the functioning of cities.	Pouzdana struja je važna za funkcionisanje gradova.
This river used to flow underground	Ova rijeka je nekada tekla pod zemljom
The money stops here.	Novac staje ovde.
He stared straight ahead, breathing hard.	Zurio je pravo ispred sebe, teško dišući.
She was interrupted by a male voice.	Prekinuo ju je muški glas.
He got in the truck.	Popeo se u kamion.
They are not fed properly.	Nisu pravilno hranjeni.
The clock stopped.	Sat je stao.
Several peace agreements have failed to improve the situation.	Nekoliko mirovnih sporazuma nije uspjelo poboljšati situaciju.
A powerful empire ruled many countries.	Moćno carstvo je vladalo mnogim zemljama.
The tires must be replaced.	Gume se moraju zamijeniti.
Many farmers became ill from the polluted water.	Mnogi farmeri su se razboleli od zagađene vode.
The train will not arrive for another eight minutes.	Voz neće stići još osam minuta.
Many chemistry students go to college.	Mnogi studenti hemije idu na fakultete.
They were ordered to eat a mild and tasteless diet.	Naređeno im je da jedu blagu i neukusnu ishranu.
This line of thinking is not new.	Ova linija razmišljanja nije nova.
This was an unforgettable evening.	Ovo je bilo nezaboravno veče.
He takes care of his hypochondria.	Brine se za svoju hipohondriju.
Sales will grow exponentially.	Obim prodaje će rasti eksponencijalno.
The editor was relaxed.	Urednik je bio opušten.
The city itself was not attacked.	Sam grad nije napadnut.
Electrification of rural areas brought huge profits.	Elektrifikacija ruralnih područja donosila je ogromne profite.
Almost every civilization celebrates the harvest.	Gotovo svaka civilizacija slavi žetvu.
The hostel was in a quiet part of town.	Hostel je bio u mirnom dijelu grada.
They quietly went out into the cold, dark night.	Tiho su izašli u hladnu, mračnu noć.
The man's face was a mask of panic.	Čovjekovo lice je bilo maska ​​panike.
Trees were planted everywhere.	Drveće je posvuda bilo zasađeno.
The river was useless for transport.	Rijeka je bila beskorisna za transport.
Heavy black clouds slid across the sky.	Teški crni oblaci klizili su po nebu.
Everyone sat down.	Svi su sjeli.
The Prime Minister is respected and esteemed all over the world.	Premijer je poštovan i cijenjen u cijelom svijetu.
Raising chickens emits a pungent odor.	Uzgoj pilića emituje oštar miris.
We are invited to the palace.	Pozvani smo u palatu.
These countries are highly dependent on fossil fuels.	Ove zemlje su veoma zavisne od fosilnih goriva.
The bright red dress left little to the imagination.	Blistavo crvena haljina malo je ostavila mašti.
One day the meteor did not return.	Jednog dana meteor se nije vratio.
An intelligent technique has been developed.	Razvijena je inteligentna tehnika.
Relatives of the deceased sought justice.	Rodbina preminulog je tražila pravdu.
All animal populations have been drastically reduced.	Sve populacije životinja su drastično smanjene.
Enemies have infiltrated all levels of society.	Neprijatelji su se infiltrirali na sve nivoe društva.
The wife was completely exhausted.	Supruga je bila potpuno iscrpljena.
Memory in computers refers to short sets of data.	Memorija u računarima se odnosi na kratke nizove podataka.
Growing concerns about health, safety and environmental issues.	Rastuća zabrinutost za zdravlje, sigurnost i pitanja životne sredine.
On a typical day, she rides her bike to school.	Tipičnog dana, ona se vozi biciklom u školu.
Many voters have changed their ballots.	Mnogi birači su promijenili svoje glasačke listiće.
The tyrants have been overthrown.	Tirani su svrgnuti.
Nixon declared war on drugs.	Nixon je objavio rat drogama.
The computer finally broke down.	Kompjuter se konačno pokvario.
A scientist measures air pressure.	Naučnik meri vazdušni pritisak.
The consumption of alcoholic beverages is prohibited in this country.	U ovoj zemlji je zabranjeno konzumiranje alkoholnih pića.
Weeds can reduce crop yields.	Korovi mogu smanjiti prinos usjeva.
The island is surrounded by a coral reef.	Ostrvo je okruženo koralnim grebenom.
He arrived by train.	Stigao je vozom.
The men were playing cards.	Muškarci su igrali karte.
Agents declined to comment.	Agenti su odbili da komentarišu.
Long stories can be boring.	Duge priče mogu biti dosadne.
Go ahead.	Samo napred.
With a sweet smile, she disappeared behind the curtain.	Sa slatkim osmehom, nestala je iza zavese.
We have to get away from the pollution!	Moramo pobjeći od zagađenja!
Trees are grown for immigrants.	Drveće se uzgaja za doseljenike.
The moving force was coming from the legs.	Pokretna snaga dolazila je iz nogu.
The water flowing from the river is polluted.	Voda koja teče iz rijeke je zagađena.
The army lost a great battle.	Vojska je izgubila veliku bitku.
Instructors teach students how to improve their career prospects.	Instruktori uče studente kako da poboljšaju izglede za karijeru.
The holiday home was clean, modern and very comfortable.	Kuća za odmor je bila čista, moderna i vrlo udobna.
Are you done with homework?	Jeste li završili sa domaćim?
Fishing boats were moored next to each other.	Ribarski čamci bili su privezani jedan pored drugog.
The natural beauty of the forest is enchanting.	Prirodna ljepota šume je očaravajuća.
The farmer helped bring water to the fields.	Seljak je pomogao da se voda dovede u polja.
Everyone saw what happened, but no one helped.	Svi su vidjeli šta se dogodilo, ali niko nije pomogao.
There was some evidence of one.	Bilo je nekih dokaza o jednom.
The act of bridging is invaluable.	Čin premošćivanja je neprocjenjiv.
His head rested on the sand.	Glava mu je bila naslonjena na pijesak.
He acted like a child.	Ponašao se kao dete.
From the gardens, a spring leaked into the lake.	Iz vrtova je izvor curio u jezero.
A doctor was called to examine him.	Pozvan je ljekar da ga pregleda.
The elephant yard was surprisingly clean.	Dvorište za slonove bilo je iznenađujuće čisto.
Tourists are looking for demolished buildings.	Turisti traže porušene zgrade.
The child began to cry.	Dijete je počelo da plače.
Much can be said, albeit superficially.	Mnogo toga se može reći, iako površno.
The journalist was told not to travel alone.	Novinaru je rečeno da ne putuje sam.
You have to go carefully when walking on ice.	Morate ići oprezno kada hodate po ledu.
The peasant plowed his fields with his oxen.	Seljak je orao svoja polja svojim volovima.
Add salted peanuts, please.	Dodajte slani kikiriki, molim.
The court found the accused guilty.	Sud je optuženog proglasio krivim.
All children are included.	Sva djeca su uračunata.
Millions of dollars are spent on advertising each year.	Milioni dolara se svake godine troše na oglašavanje.
Throwing waste into the ocean pollutes the sea.	Bacanje otpada u okean zagađuje more.
He recognized them both.	Prepoznao ih je oboje.
He regrets his stupid behavior.	Žali zbog svog glupog ponašanja.
He put the car in gear and drove away.	Ubacio je auto u brzinu i odvezao se.
There was no more pain.	Više nije bilo bola.
The mountains rise above the valley.	Planine se uzdižu nad dolinom.
These famous sights remind us of the past.	Ove poznate znamenitosti podsjećaju nas na prošlost.
She led a difficult life.	Vodila je težak život.
In general, theory tends to precede practice.	Općenito, teorija teži da prethodi praksi.
The canteen was completely empty.	Menza je bila potpuno prazna.
The landscape has changed very little since ancient times.	Pejzaž se vrlo malo promijenio od antičkih vremena.
However, he refused to give up.	Ipak, odbio je da popusti.
That store is just a few blocks away.	Ta prodavnica je samo nekoliko blokova dalje.
Instead of facing the law, the politician died.	Umjesto da se suoči sa zakonom, političar je umro.
Most explanations require several assumptions.	Većina objašnjenja zahtijeva nekoliko pretpostavki.
Thousands of visitors come to this archipelago every year.	Hiljade posetilaca svake godine dolazi na ovaj arhipelag.
For new mothers, this variation can be quite confusing.	Za nove majke ova varijacija može biti prilično zbunjujuća.
A tall, thin woman entered the room.	U sobu je ušla visoka, mršava žena.
He made the decision unanimously.	Odluku je doneo jednoglasno.
The surf was soft on the sand of the beach.	Surf je bio mekan na pijesku plaže.
Many children are born with one.	Mnogo djece se rađa sa jednim.
Depression and suicidal thoughts are common these days.	Depresija i samoubilačke misli su uobičajene ovih dana.
The clock struck nine.	Sat je otkucao devet.
I can't remember which day.	Ne mogu se sjetiti kog dana.
The cat rubbed against my legs.	Mačka se trljala o moje noge.
They kept their secret with great zeal.	Svoju tajnu su čuvali s velikim žarom.
The area contains interesting species of wild animals.	Područje sadrži zanimljive vrste divljih životinja.
We traveled to larger cities in the region.	Putovali smo u veće gradove u regionu.
The closet is old and worn.	Ormar je star i pohaban.
The king's daughter was killed by an arrow.	Kraljeva ćerka je ubijena strijelom.
An alternative is to use electricity.	Alternativa je korištenje električne energije.
Robots, he said, will free people from boring jobs.	Roboti će, kako je rekao, osloboditi ljude dosadnih poslova.
The refrigerator hummed softly.	Frižider je tiho brujao.
This man is a notorious criminal.	Ovaj čovjek je poznati kriminalac.
Once a criminal, always a criminal.	Jednom kriminalac, uvek kriminalac.
The director introduced several future actors.	Reditelj je predstavio nekoliko budućih glumaca.
Place a piece of moistened gauze.	Postavite komad navlažene gaze.
Put the beans, water and salt in the sherpa.	Stavite pasulj, vodu i sol u šerpu.
Several ethicists opposed the experiment.	Nekoliko etičara se usprotivilo eksperimentu.
The cake was cooling on the stove.	Na šporetu se hladio kolač.
Many lawyers boycotted the trial.	Mnogi advokati su bojkotovali suđenje.
The room was full.	Prostorija je bila prepuna.
The results of a humid climate study show.	Rezultati istraživanja vlažne klime pokazuju.
It's really very simple.	Zaista je vrlo jednostavno.
Her teeth are yellow and rotten, but she's still smiling.	Zubi su joj žuti i truli, ali se svejedno smiješi.
He bowed his head in shame.	Pognuo je glavu od stida.
Most species of marine life are endangered.	Većina vrsta morskog života je ugrožena.
Many corporations have used their lobbying power to weaken this proposal.	Mnoge su korporacije iskoristile svoju moć lobiranja da oslabe ovaj prijedlog.
The geologist claimed that the tectonics had changed	Geolog je tvrdio da se tektonika promijenila
Look for green fields.	Potražite zelena polja.
The snake swallowed all its prey.	Zmija cijeli svoj plijen proguta.
The story is simple.	Priča je jednostavna.
The bronze chariot rested in the weeds.	Bronzana kola počivala su u korovu.
His report met with approval.	Njegov izvještaj je naišao na odobravanje.
Several faculty members were fired.	Nekoliko članova fakulteta je otpušteno.
I turned down his offer of transportation.	Odbio sam njegovu ponudu za prevoz.
The drawings on the wall, she realized, depict ancient battles.	Crteži na zidu, shvatila je, prikazuju drevne bitke.
I have never seen such a dead body.	Nikad nisam vidio tako mrtvo tijelo.
They veered off course.	Skrenuli su sa puta.
Wash the potatoes well.	Krompir dobro operite.
We must protect our environment.	Moramo zaštititi našu okolinu.
This land can be irrigated.	Ovo zemljište se može navodnjavati.
Many religions consider electricity sacred.	Mnoge religije elektricitet smatraju svetim.
Cooking involves careful cooking of food.	Kuvanje uključuje pažljivo kuhanje hrane.
You said you'd check the meter.	Rekao si da ćeš provjeriti mjerač.
The progress of civilization has been marked through history.	Napredak civilizacije je zacrtan kroz istoriju.
We were obviously on opposite sides.	Očigledno smo bili na suprotnim stranama.
When is the best time for this?	Kada je najbolje vrijeme za ovo?
There will be demonstrations every other day.	Demonstracije će biti svaki drugi dan.
Scientific research is incomplete.	Naučno istraživanje je nepotpuno.
Jaka was brought to the theater.	Jaka su uveli u pozorište.
The government built schools and clinics.	Vlada je gradila škole i klinike.
The snowflake crystallized in the air.	Pahulja se kristalizovala u vazduhu.
Infected areas are fenced.	Zaražena područja su ograđena.
Then a doctor was called.	Tada je pozvan doktor.
The secretary of the meeting was the nephew of his boss.	Sekretar sastanka bio je nećak njegovog šefa.
The tension grew steadily throughout the evening.	Napetost je stalno rasla tokom cele večeri.
To be a teacher after me.	Da budeš učitelj posle mene.
His reservoir formed a glacier.	Njegov rezervoar je formirao glečer.
The research was unconvincing.	Istraživanje je bilo neuvjerljivo.
Third, use a sieve to remove the bran.	Treće, koristite sito za uklanjanje mekinja.
With the rapid growth of electricity production,	Sa brzim rastom proizvodnje električne energije,
The young man broke into the bank with a pliers.	Mladić je provalio u banku sa pajserom.
Students began to board the school bus.	Učenici su počeli ulaziti u školski autobus.
They sat and looked at the mountain landscape.	Sjedili su i gledali u planinski krajolik.
The government has declared a state of emergency.	Vlada je proglasila vanredno stanje.
Sharing names, but not common origins.	Dijeljenje imena, ali ne i zajedničko porijeklo.
The rainbow covered the sunny sky.	Duga je prekrivala sunčano nebo.
Slowly but surely, the new business began to progress.	Polako, ali sigurno, novi posao je počeo da napreduje.
Exercise at least three times a week.	Vježbajte najmanje tri puta sedmično.
Her father's death struck her deeply.	Smrt njenog oca duboko ju je pogodila.
The soldiers had to work hard.	Vojnici su morali naporno da rade.
He began to feel breathless.	Počeo je da se oseća bez daha.
The ship sank in a storm.	Brod je potonuo u oluji.
Remove all leaves.	Uklonite sve listove.
A woman always wears a watch.	Žena uvek nosi sat.
He had a soft voice and wore eloquent clothes.	Imao je blag glas i nosio je elokventnu odjeću.
The state has passed a law restricting access to chemical weapons.	Država je usvojila zakon kojim se ograničava pristup hemijskom oružju.
The elevators were closed, so we discovered another way up.	Liftovi su bili zatvoreni, pa smo otkrili drugi put gore.
His parents were worried about his behavior.	Njegovi roditelji su bili zabrinuti zbog njegovog ponašanja.
Police have asked to find out who is responsible.	Policija je tražila da otkrije ko je odgovoran.
So much water, and so little rainfall.	Toliko vode, a tako malo padavina.
She was known around the world for her opera.	Bila je poznata širom svijeta po svojoj operi.
The airline was facing increasingly fierce competition from competing companies.	Aviokompanija se suočavala sa sve žešćom konkurencijom konkurentskih kompanija.
This sentence has a double negative.	Ova rečenica ima dvostruki negativ.
Is it dark here?	Je li ovdje mrak?
Students must learn the importance of accuracy.	Učenici moraju naučiti važnost tačnosti.
The Minister did his best to help the poor.	Ministar je davao sve od sebe da pomogne siromašnima.
The guard smiled sternly.	Čuvar se strogo nasmiješio.
Our city is known for its scientific institutions.	Naš grad je poznat po svojim naučnim institucijama.
Most students are diligent and diligent.	Većina učenika je marljiva i marljiva.
That's when the music stopped.	Upravo tada je muzika prestala.
The surgeon cut the sternum with a knife.	Hirurg je nožem razrezao grudnu kost.
Everyone knows he steals.	Svi znaju da krade.
The Botanical Park is a research institution for botanists.	Botanički park je istraživačka ustanova za botaničare.
Strange stories are told about this place.	O ovom mjestu se pričaju čudne priče.
Sometimes she forgot he was there at all.	Ponekad je zaboravila da je on uopće tamo.
The chief of firefighters climbed the ladder.	Šef vatrogasaca se popeo na merdevine.
Solar energy is popular among environmentalists.	Solarna energija je popularna među ekolozima.
This country needs more privacy laws.	Ovoj zemlji je potrebno više zakona o privatnosti.
The masks of the thieves left them anonymous.	Maske lopova ostavile su ih anonimnim.
The nutritional benefits of fish are undeniable.	Nutritivne prednosti ribe su neosporne.
He walked across the room with a quick, graceful step.	Prešao je sobu brzim, gracioznim korakom.
The water was shallow and the walk was slow.	Voda je bila plitka, a hod je bio spor.
The butterfly flew away.	Leptir je odleteo.
Children are more in contact with their bodies than adults.	Djeca su više u kontaktu sa svojim tijelima od odraslih.
The noise of the distant sea was soothing.	Šum udaljenog mora bio je umirujući.
The farmer ate sunflower seeds while working.	Farmer je jeo semenke suncokreta dok je radio.
The flag of the revolution is red and gold.	Zastava revolucije je crveno-zlatna.
Our ancestors built huts and lived in them in the Neolithic.	Naši preci su gradili kolibe i živjeli u njima u neolitu.
Millions of people listen to rock music.	Rok muziku slušaju milioni ljudi.
The police are dealing with drunk driving.	Policija se obračunava sa vožnjom u pijanom stanju.
Companies have invested in new computer equipment.	Kompanije su investirale u novu kompjutersku opremu.
Well, this is a white rose	Pa, ovo je bijela ruža
The water is moving very slowly.	Voda se kreće veoma sporo.
He said this without breaking eye contact.	Rekao je to ne prekidajući kontakt očima.
This is a thoroughly researched book.	Ovo je temeljno istražena knjiga.
The needle scratches the plate.	Igla grebe po ploči.
Some men prefer to keep their wives at home.	Neki muškarci više vole da svoje žene drže kod kuće.
His favorite shades are indigo and purple.	Njegove omiljene nijanse su indigo i ljubičasta.
The hotel offers a wide range of activities.	Hotel nudi širok izbor aktivnosti.
Compliance is difficult to assess in large companies.	Usklađenost je teško procijeniti u velikim kompanijama.
His long, blond hair was streaked with gray.	Njegove duge, plave kose bile su prošarane sivom.
He was a passionate man.	Bio je strastven čovjek.
A sweet, floral scent permeated the air.	Sladak, cvjetni miris prožimao je zrak.
The emotional state of the pilot can affect his flying.	Emocionalno stanje pilota može uticati na njegovo letenje.
Days of bad haircuts are inevitable.	Dani loše frizure su neizbježni.
Most young people drop out of school at the age of eighteen.	Većina mladih napušta školu u dobi od osamnaest godina.
Plenty of colors.	Obilje boja.
Nevertheless, spiritual values ​​can coexist with scientific progress.	Ipak, duhovne vrijednosti mogu koegzistirati sa naučnim napretkom.
The status of the language is now uncertain.	Status jezika je sada neizvjestan.
Two teams reached the top of the league.	Dva tima su izašla na vrh lige.
The connection speed was very low.	Brzina veze je bila veoma mala.
We would be grateful for the company.	Bili bismo zahvalni na društvu.
The voice was quiet and sinister.	Glas je bio tih i zlokoban.
Soak the rice in water.	Potopite pirinač u vodu.
They would march to the front, cut down all the soldiers	Marširali bi na front, pokosili sve vojnike
She threw herself on a chair, sobbing.	Bacila se na stolicu, jecajući.
Long, long ago, people lived on earth.	Davno, davno, ljudi su živjeli na zemlji.
She hired a tutor to help me learn.	Unajmila je tutora da mi pomogne u učenju.
The wall is covered with graffiti.	Zid je prekriven grafitima.
That act was the impetus for the whole project.	Taj čin je bio poticaj cijelom projektu.
Two hours into the woods they came to a clearing.	Dva sata u šumu došli su do čistine.
Authorities argued that his behavior was unacceptable.	Vlasti su tvrdile da je njegovo ponašanje neprihvatljivo.
But her feelings were hurt.	Ali njena osećanja su bila povređena.
The pictures show the residents of the city walking through the park.	Na slikama su prikazani stanovnici grada kako šetaju kroz park.
Global funds from richer countries to stabilize developing countries.	Globalna sredstva iz bogatijih zemalja za stabilizaciju zemalja u razvoju.
Many tourists flock to this city every year.	Mnogo turista hrli u ovaj grad godišnje.
We traveled on foot.	Putovali smo pješice.
The chair has ten wooden legs.	Stolica ima deset drvenih nogu.
A police station can be seen in the distance.	U daljini se vidi policijska stanica.
Her breath came out in the clouds.	Dah joj je izlazio u oblacima.
The climb was short.	Uspon je bio kratak.
The director was fired.	Direktor je otpušten.
The item is of the usual quality.	Artikal je uobičajenog kvaliteta.
Open the window now!	Otvorite prozor odmah!
The car's engine was powerful.	Motor automobila bio je snažan.
Mom served a hearty meal every day.	Mama je svakodnevno služila obilan obrok.
But no one listened.	Ali niko nije slušao.
The scientific community believed that famine caused this disease.	Naučna zajednica je vjerovala da je glad uzrokovala ovu bolest.
Soon no one is talking to me anymore.	Uskoro više niko sa mnom ne priča.
Opposites are sometimes interchanged.	Suprotnosti se ponekad zamijene jedna za drugu.
He began to make strange noises.	Počeo je da ispušta niz čudnih zvukova.
Some scientists believe that the Earth is round.	Neki naučnici veruju da je Zemlja okrugla.
There was a line of children waiting outside.	Napolju je čekao red djece.
Jays are known for their loud, noisy cries.	Šojke su poznate po svojim bučnim, bučnim plačem.
There is a chance that the soup will spill.	Postoji šansa da će se supa proliti.
The meal consisted of rice and fish.	Obrok se sastojao od pirinča i ribe.
Each side must respect the other's desire for peace.	Svaka strana mora poštovati želju druge za mirom.
Human beings used to be monkeys.	Ljudska bića su nekada bila majmuni.
This ceremony is energetic and colorful.	Ova ceremonija je energična i šarena.
There were, however, several calls for national redistribution.	Bilo je, međutim, nekoliko poziva na nacionalnu preraspodjelu.
Put the lid on top.	Stavite poklopac na vrh.
The baby screamed as the needle stung her little foot.	Beba je vrisnula dok je igla ubola njeno maleno stopalo.
Our works contain overlapping stories.	Naši radovi sadrže priče koje se preklapaju.
They shared the harvest with the poor.	Podijelili su žetvu sa siromašnima.
Some languages ​​are much harder to understand than others.	Neki jezici su mnogo teže razumljivi od drugih.
Water becomes steam after heating.	Voda nakon zagrijavanja postaje para.
We are missing someone important.	Nedostaje nam neko važan.
He had thin brown hair.	Imao je tanku smeđu kosu.
A sensation passes through me.	Kroz mene prolazi senzacija.
Officials withdrew, talking to each other.	Zvaničnici su se povukli, razgovarajući među sobom.
Inside the parliament building, a gun was fired.	Unutar zgrade parlamenta ispaljeno je iz pištolja.
The smart money went somewhere else.	Pametan novac je otišao negdje drugdje.
The scientist must add when dividing fractions.	Naučnik mora sabirati kada dijeli razlomke.
The story contains many twists.	Priča sadrži mnogo preokreta.
He admired the vivid colors.	Divio se živim bojama.
Some churches have freed themselves from the traditional cross.	Neke crkve su se oslobodile tradicionalnog križa.
The birds began to sing.	Ptice su počele da pevaju.
Starlings flocked along the wires.	Čvorci su hrlili duž žica.
Many trees in this forest were dying.	Mnoga stabla u ovoj šumi su umirala.
Some cars are more suitable for these trips than others.	Neki automobili su prikladniji za ova putovanja od drugih.
As might be expected, the views are stunning.	Kao što se može očekivati, pogledi su zadivljujući.
He stretched out his neck and saw the stage.	Ispružio je vrat i ugledao pozornicu.
She brought her cat.	Ponijela je svoju mačku.
The club pounded loudly on the sidewalk.	Klub je glasno udarao o pločnik.
We will follow the river downstream.	Pratit ćemo rijeku nizvodno.
He paid by credit card.	Platio je kreditnom karticom.
You will receive a gold watch.	Dobićete zlatni sat.
It takes patience to bake fish.	Za pečenje ribe potrebno je strpljenje.
These remarks were completely unacceptable.	Ove primjedbe su bile potpuno neprihvatljive.
The rich man was upset about many things.	Bogataš je bio uznemiren zbog mnogobrojnih stvari.
Go left.	Idi lijevo.
The train was almost half an hour late.	Voz je kasnio skoro pola sata.
She had no job and wanted to travel.	Nije imala posao i htjela je putovati.
He studied arithmetic at the medical school.	Studirao je račun na medicinskom fakultetu.
Negotiations ended with both sides agreeing to disagree.	Pregovori su završeni tako što su se obje strane složile da se ne slažu.
Today, many factories are not well run.	Danas mnoge fabrike nisu dobro vođene.
The light shone through the back window.	Svjetlost je sijala kroz stražnji prozor.
The rooms were decorated with art murals.	Sobe su bile ukrašene umjetničkim muralima.
All the money was spent on expensive things.	Sav novac je potrošen na skupe stvari.
The embargo prevented trade between the two continents.	Embargo je spriječio trgovinu između dva kontinenta.
His logic was undeniable.	Njegova logika je bila nepobitna.
It often seems easy to borrow money.	Često se čini da je lako posuditi novac.
Time passed slowly.	Vrijeme je sporo prolazilo.
Many flowers adorn the facades of ancient buildings.	Mnogo cvijeća ukrašava fasade drevnih zgrada.
My house is a few miles away.	Moja kuća je udaljena nekoliko kilometara.
Reputable but controversial medical scientist.	Ugledni, ali kontroverzni medicinski naučnik.
They carefully packed the precious cargo.	Pažljivo su spakovali dragocjeni teret.
The injured horse was dragged back to the city.	Povrijeđenog konja odvukli su nazad u grad.
Don't mention his affair with her.	Ne spominji njegovu aferu sa njom.
In a hurry?	U žurbi?
Prospects	Izgledi
It was a small village.	Bilo je to malo selo.
This news did not surprise the local population.	Ova vijest nije iznenadila lokalno stanovništvo.
The money, he says, is doomed.	Novac je, kaže, osuđen.
This person must not be intentional.	Ova osoba mora da nije namjerna.
The forest fell silent.	Šuma je utihnula.
Life in this small town remains cruel.	Život u ovom malom gradu ostaje surov.
The seasons are caused by the Earth's axis of rotation.	Godišnja doba su uzrokovana Zemljinom osom rotacije.
Tropical rainforests are very humid.	Tropske kišne šume su veoma vlažne.
He threw bread crumbs in the air.	Bacio je mrvice hleba u vazduh.
She looked at him askance.	Pogledala ga je iskosa.
This building was abandoned a long time ago.	Ova zgrada je davno napuštena.
The cat was sick and did not eat.	Mačka je bila bolesna i nije jela.
Don't worry about the bill.	Ne brini za račun.
Leave some dirt in the mixture.	Ostavite malo prljavštine u mješavini.
Wealth is not everything.	Bogatstvo nije sve.
We will meditate and recite sacred texts.	Mi ćemo meditirati i recitovati svete tekstove.
It will also help her develop her leadership skills.	To će joj također pomoći da razvije svoje vještine vođenja.
Our vet prescribed the medication.	Naš veterinar je prepisao lijekove.
You have to borrow to buy a car.	Morate se zadužiti da biste kupili auto.
As for your salary, here's your payroll.	Što se tvoje plate tiče, evo ti platnog lista.
Other animals, such as elephants, can drink plenty of water.	Druge životinje, poput slonova, mogu piti puno vode.
A piece of cloth was gently wrapped around the wound.	Parče tkanine je nježno omotano oko rane.
He ruffled his hair.	Razbarušio je kosu.
The sun will set in three hours.	Sunce će zaći za tri sata.
The birds abruptly interrupt their flight, and then return to their wings.	Ptice naglo prekidaju let, a zatim se vraćaju na krilo.
She watched the clear night sky through the window.	Kroz prozor je posmatrala vedro noćno nebo.
The next village is coming tomorrow.	Sledeće selo dolazi sutra.
Business model depends on healthy demand.	Poslovni model zavisi od zdrave potražnje.
It was considered a "mixed marriage."	Smatrao se "mešovitim brakom".
The next door saw that their lights were on.	Susedna vrata su vidjela da su im svjetla upaljena.
I've never used it before.	Nikada ga ranije nisam koristio.
High temperatures cause the death of many plants.	Visoke temperature uzrokuju odumiranje mnogih biljaka.
The world's population is growing.	Svjetska populacija raste.
He studies contemporary poets.	Proučava savremene pesnike.
Friends promised to help in any way.	Prijatelji su obećali da će pomoći na bilo koji način.
We use a large amount of oil every year.	Svake godine koristimo veliku količinu ulja.
Their heads were bowed in silent prayer.	Glave su im bile pognute u tihoj molitvi.
He is therefore considered an butler.	Zbog toga se smatra ikonom.
His candle exploded and went out.	Njegova svijeća je zaprsnula i ugasila se.
The verdict was unexpected.	Presuda je bila neočekivana.
We need to investigate the issue, he says.	Moramo ispitati pitanje, kaže on.
Autumn was approaching.	Jesen se približavala.
Guys drive very fast.	Momci voze veoma brzo.
Turn water into rain.	Pretvorite vodu u kišu.
The widow was distraught.	Udovica je bila izbezumljena.
One cannot be an illiterate country.	Ne može se biti nepismena zemlja.
Brazil has the richest coastal forest in the world.	Brazil ima najbogatiju obalnu šumu na svijetu.
The trees have not been pruned in years.	Drveće nije ošišano godinama.
She enrolled in that college.	Upisala je taj fakultet.
A large metal sheet ran through the sky.	Veliki metalni lim provlačio se nebom.
The mayor's eyes are blue.	Gradonačelnikove oči su plave.
The vaccine is no longer effective.	Vakcina više nije efikasna.
These children are drowning in pools and lakes.	Ova djeca se dave u bazenima i jezerima.
Groups of clouds floated lazily across the hazy morning sky.	Grupe oblaka lijeno su plutale po mutnom jutarnjem nebu.
They were assigned a field that day.	Tog dana im je dodijeljeno polje.
Either that or erase every trace of their crime.	Ili to ili izbrišite svaki trag njihovog zločina.
This region is known for its gastronomy.	Ova regija je poznata po svojoj gastronomiji.
He usually sticks to himself.	Obično se drži za sebe.
His stomach churned.	Želudac mu se tresnuo.
Doctors treated the patient with penicillin.	Lekari su pacijenta lečili penicilinom.
These problems must be addressed.	Ovi problemi se moraju rješavati.
No man showed any emotion.	Nijedan muškarac nije pokazao nikakve emocije.
He traveled a lot, took beautiful pictures.	Mnogo putovao, snimao prelepe slike.
This is a murder scene.	Ovo je scena ubistva.
That decision changed him forever.	Ta odluka ga je zauvek promenila.
The only exception is chicken.	Jedini izuzetak je piletina.
It was the last game of the baseball season.	Bila je to posljednja utakmica bejzbol sezone.
This meat is very hard.	Ovo meso je veoma tvrdo.
It started to rain when we arrived.	Počela je kiša kad smo stigli.
She was very kind to everyone.	Bila je veoma ljubazna prema svima.
Leave the dirty water aside.	Ostavite prljavu vodu sa strane.
Such situations are a rarity nowadays.	Takve situacije su rijetkost u današnje vrijeme.
She splashed cold water on his face.	Popljusnula mu je lice hladnom vodom.
They were grateful to have a room for themselves.	Bili su zahvalni što imaju sobu za sebe.
The room is tiled and has a small carpet.	Soba je popločana i ima mali tepih.
They were overjoyed at his return.	Bili su presretni zbog njegovog povratka.
Lightly lift it off the hook.	Lagano ga podignite sa kuke.
Then she heard a voice.	Zatim je čula glas.
The Prophet's death led to a civil war.	Prorokova smrt dovela je do građanskog rata.
I stood on stagnant water.	Stajao sam na ustajaloj vodi.
The desire for fame and fortune is not unique	Želja za slavom i bogatstvom nije jedinstvena
Although the study is small, the results are significant.	Iako je studija mala, rezultati su značajni.
I can't find a place to put my furniture.	Ne mogu da nađem mesto da stavim svoj nameštaj.
I liked it a lot!	Mnogo mi se svidelo!
She had a crooked smile.	Imala je iskrivljen osmeh.
The government investigated the case.	Vlada je istražila slučaj.
They cleaned the weapons first.	Prvo su očistili oružje.
Olympic symbols are everywhere.	Olimpijski simboli su svuda.
She bought a new dress for the occasion.	Za tu priliku kupila je novu haljinu.
The floodwaters receded quickly.	Poplavna voda se brzo povukla.
They were not allowed to visit the doctor.	Nije im bilo dozvoljeno da posjete ljekara.
A wealth of gold can be found in the mountains.	U planinama se može naći bogatstvo zlata.
Almost all teachers are graduates of the local university.	Gotovo svi nastavnici su diplomci lokalnog univerziteta.
The impoverished population was destroyed.	Osiromašeno stanovništvo je uništeno.
More and more genes were added to the genome.	Sve više i više gena se dodavalo genomu.
He cried as he hugged his daughter.	Plakao je dok je grlio svoju kćer.
The tides rise and fall depending on the moon.	Plima i oseka rastu i opadaju, ovisno o mjesecu.
He survived the war.	Preživeo je rat.
The president's supporters were far more numerous.	Predsjednikove pristalice bile su daleko brojnije.
The boss dug up the garden.	Gazda je iskopao baštu.
The director said the queue was too long.	Direktor je rekao da je red predugačak.
However, it can be applied before the expected date.	Ipak, može se primijeniti prije očekivanog datuma.
Here and there people greeted each other.	Tu i tamo ljudi su se pozdravljali.
The tower is built of solid stone.	Kula je građena od punog kamena.
Listen to the chirping of birds in the early morning.	Slušajte cvrkut ptica u rano jutro.
I caught his eye and he smiled at me.	Uhvatila sam njegov pogled, a on mi se nasmiješio.
So, wise old woman, count down, three coins.	Dakle, mudra starica, odbrojala, tri novčića.
These skills will improve your ability to speak in public.	Ove vještine će poboljšati vašu sposobnost da govorite u javnosti.
Two years have passed since the flood.	Prošle su dvije godine od poplave.
More and more people are using bicycles and motorcycles.	Sve više ljudi koristi bicikle i motocikle.
The mood was gloomy.	Raspoloženje je bilo tmurno.
Eddie walked to the bus stop.	Eddie je otišao do autobuske stanice.
The entrance to the playground is about a hundred meters away.	Ulaz u igralište je udaljen stotinjak metara.
The area has since dried up.	Područje je od tada isušeno.
Can you translate this sentence for me?	Možete li mi prevesti ovu rečenicu?
Originally a marginal phenomenon, it now costs millions.	Prvobitno marginalni fenomen, sada košta milione.
The guests dozed off after dinner.	Gosti su dremali nakon večere.
The room is quite tidy, but the carpets are worn out.	Soba je prilično uredna, ali tepisi su pohabani.
It is difficult to make informed investment decisions.	Teško je donositi informirane investicijske odluke.
The sound of the rumble grew louder.	Zvuk tutnjave je postajao sve jači.
We need to find concrete migrants for this project.	Moramo pronaći konkretne migrante za ovaj projekat.
The cowboy abruptly withdrew from the race.	Kauboj se naglo povukao iz trke.
He was lucky to receive a scholarship.	Imao je sreću da dobije stipendiju.
Uncomfortable silence.	Neugodna tišina.
The school was overcrowded.	Škola je bila pretrpana.
This illustrates that starvation is not a natural phenomenon.	Ovo ilustruje da gladovanje nije prirodna pojava.
People here depend on fishing.	Ljudi ovdje ovise o ribolovu.
I locked the house tightly.	Čvrsto sam zaključao kuću.
Children under the age of fourteen were not allowed to attend.	Djeci mlađoj od četrnaest godina nije bilo dozvoljeno prisustvovati.
The book has a wide range of research topics.	Knjiga ima širok opseg istraživačkih tema.
He apologized and left.	Izvinio se i otišao.
Count the spoons.	Brojite kašike.
This animal has furry hair.	Ova životinja ima dlaku čupavog krzna.
Some people believe that smoking helps prevent cancer.	Neki ljudi vjeruju da pušenje pomaže u prevenciji raka.
Dinner was delicious.	Večera je bila ukusna.
Strange events happened here.	Ovdje su se desili čudni događaji.
The rich red ground rippled beneath their feet.	Bogato crveno tlo mreškalo im se pod nogama.
You will be surrounded by eager and sympathetic listeners.	Bićete okruženi željnim i simpatičnim slušaocima.
The experiment of a famous psychologist was a huge success.	Eksperiment poznatog psihologa bio je ogroman uspjeh.
Reduce the heat a little.	Smanjite malo vatru.
The young girl burst out asking questions.	Mlada djevojka je prštala od pitanja.
They are fighting debts.	Oni se bore sa dugovima.
The new proposal made my hair stand on end.	Od novog prijedloga mi se digla kosa na glavi.
The liquid is very toxic.	Tečnost je veoma toksična.
It was noted by a local newspaper.	Zabilježio je to lokalni list.
Yet we continued to go to war.	Ipak smo i dalje išli u rat.
Identify the two rivers that flow from the mountains.	Identifikujte dvije rijeke koje teku od planina.
Delegated powers include the right to vote.	Delegirana ovlaštenja uključuju pravo glasa.
Favorable exchange rate goes to the hand of exporters.	Povoljan kurs ide na ruku izvoznicima.
Keep him very close to you.	Drži ga veoma blizu sebe.
It seems that drinking coffee makes people happy.	Čini se da ispijanje kafe čini ljude srećnim.
He got a new shipment of metal.	Dobio je novu pošiljku metala.
He has written several plays as well as novels.	Napisao je nekoliko drama, kao i romane.
The sand was so dry it was almost white.	Pijesak je bio toliko suv da je bio gotovo bijeli.
In a word, the crowd.	Jednom rečju, gužva.
Carlos signed the contract.	Carlos je potpisao ugovor.
They were surrounded by a crowd of likeable students.	Okružila ih je gomila simpatičnih studenata.
Many who were caught in this mistake later hid their guilt.	Mnogi koji su uhvaćeni u ovoj grešci kasnije su sakrili svoju krivicu.
They usually enjoy visiting the country.	Obično uživaju u posjeti zemlji.
The fishy shade of duck feathers is overflowing.	Riblja nijansa pačjeg perja je prelivna.
Cigarette smoking is prohibited in this restaurant.	U ovom restoranu zabranjeno je pušenje cigareta.
Researchers have tested several hypotheses about this phenomenon.	Istraživači su ispitali nekoliko hipoteza o ovom fenomenu.
Rinse the rice in water.	Isperite pirinač u vodi.
A new road should be built.	Trebalo bi izgraditi novu saobraćajnicu.
The region's economy is based on seafood production.	Privreda regije zasniva se na proizvodnji morskih plodova.
This is the last train.	Ovo je zadnji voz.
He now owns and runs a successful business.	Sada posjeduje i vodi uspješan posao.
The country is in the distant future.	Zemlja je u dalekoj budućnosti.
A large merchant ship caught fire.	Veliki trgovački brod je zahvatio plamen.
The smell of roasted fish wafted into her nose.	U nos joj je dopirao miris pečene ribe.
The cats came out of the bushes, hissing.	Mačke su izašle iz grmlja, sikćući.
Living conditions here are extremely poor.	Uslovi za život su ovde izuzetno loši.
Some priests become disappointed as the years go by.	Neki svećenici postaju razočarani kako godine prolaze.
He often dreams of a foreign land.	Često sanja o stranoj zemlji.
The emphasis of the novel is on character development.	Naglasak romana je na razvoju likova.
The village is a small part of a larger city.	Selo je mali dio većeg grada.
Their music was a wonderful blend of influence.	Njihova muzika je bila divan spoj uticaja.
Put three glasses on the table.	Stavite tri čaše na sto.
We were hungry, so we started picking flowers.	Bili smo gladni, pa smo počeli da skupljamo cvijeće.
Birds and beasts multiplied.	Ptice i zvijeri su se razmnožavale.
These are all good places.	Sve su to dobra mjesta.
The village in this part of the world is beautiful.	Selo u ovom dijelu svijeta je predivno.
His overall demeanor changed.	Njegovo cjelokupno držanje se promijenilo.
The rich dessert is bathed in a creamy sauce.	Bogati desert okupan je kremastim sosom.
Most of the streets are paved with polished stone.	Većina ulica je popločana brušenim kamenom.
They use a tumble dryer.	Koriste sušilicu u vešernici.
The manager was constantly harassing us.	Menadžer nas je stalno uznemiravao.
His death caused a lot of grief.	Njegova smrt izazvala je mnogo tuge.
This will make a great day even sweeter.	Ovo će sjajan dan učiniti još slađim.
The scum soon came to the surface.	Ološ je ubrzo izašao na površinu.
He stroked her raven's hair.	Pomilovao ju je po kosi gavrana.
Some tsunamis are very dangerous.	Neki cunamiji su veoma opasni.
The government's policy was a complete failure.	Vladina politika je bila potpuni promašaj.
He has brown hair and brown eyes.	Ima smeđu kosu i smeđe oči.
She bowed her head in silence.	U tišini je pognula glavu.
Sufficient space must be left for expansion.	Mora se ostaviti dovoljno prostora za proširenje.
The markets are crowded, customers are impatient.	Na pijacama su gužve, kupci nestrpljivi.
The cat is satisfied.	Mačka je zadovoljno predela.
Police often find people.	Policija često otkriva ljude.
No one was more upset than me.	Niko nije bio uznemireniji od mene.
Don't make fun of the bull.	Ne rugaj se biku.
People still remember her as an outspoken writer.	Ljudi je još pamte kao otvorenu spisateljicu.
The shares were sold at the counter.	Dionice su prodavane na tezgi.
To visit relatives, take a bus.	Da biste posjetili rodbinu, idite autobusom.
It specializes in the use of pale and moody colors.	Specijalizirana je za korištenje blijedih i raspoloženih boja.
Her grades are high!	Njene ocene su visoke!
Four scientists were killed last night.	Četiri naučnika ubijena su sinoć.
They have made such similar statements in the past.	Davali su takve slične izjave u prošlosti.
We drank orange juice for lunch.	Za ručak smo pili sok od narandže.
We had a great time last summer.	Prošlog ljeta smo se lijepo proveli.
The two of them were then alone in a small basement.	Njih dvoje su tada bili sami u malom podrumu.
Both pieces are to be commended.	Oba komada su za svaku pohvalu.
They returned to the cave.	Vratili su se u pećinu.
Mix the flour with the eggs to get a mixture.	Pomiješajte brašno sa jajima da dobijete smjesu.
These environmentally friendly products are hard to find.	Ove ekološki prihvatljive proizvode je teško pronaći.
The soldier's boots were baked with mud.	Vojnikove čizme bile su ispečene blatom.
Many months revolve around this distant world.	Mnogi mjeseci kruže oko ovog dalekog svijeta.
Athletes show no signs of wear.	Sportisti ne pokazuju nikakve znakove habanja.
That is how the call for weapons was issued.	Tako je izdat poziv na oružje.
Someone opened a shark cage.	Neko je otvorio kavez za ajkule.
The shutter snapped.	Zatvarač je pukao.
During such epidemics, veterinarians rule.	Tokom ovakvih epidemija vladaju veterinari.
There was a population explosion.	Desila se populacijska eksplozija.
We receive large amounts of aid every year.	Svake godine primamo velike količine pomoći.
Want a piece of cake?	Želite li parče torte?
The literacy rate in the country is high.	Stopa pismenosti u zemlji je visoka.
The safari park is very beautiful.	Safari park je veoma lep.
I left him standing on the sidewalk.	Ostavio sam ga da stoji na trotoaru.
Some ants are harmless.	Neki mravi su bezopasni.
The jewelry industry is thriving in the region.	Industrija nakita napreduje u regionu.
The soldier refused to obey his commander.	Vojnik je odbio da posluša svog komandanta.
Risks cannot be tolerated.	Rizici se ne mogu tolerisati.
Both she and her husband are always tired.	I ona i njen muž su uvijek umorni.
We must not throw away food.	Ne smijemo bacati hranu.
Wearing a baseball cap, they walked around the city together.	Noseći bejzbol kapu, zajedno su prošetale gradom.
He gave the letter to the cashier.	Dao je pismo blagajnici.
A young couple stood in the middle of the street.	Mladi par je stajao nasred ulice.
Aline looks very unhappy.	Aline izgleda veoma nesretno.
Animal species are becoming extinct.	Vrste životinja izumiru.
The politician has his own agenda.	Političar ima svoju agendu.
However, the truth is a completely different matter.	Međutim, istina je sasvim druga stvar.
The company plans to expand its business next year.	Kompanija planira proširiti svoje poslovanje sljedeće godine.
Coral reefs kill whitening.	Koralni grebeni ubijaju izbjeljivanje.
Bacteria can help remove harmful metals from contaminated soil.	Bakterije mogu pomoći u uklanjanju štetnih metala iz zagađenog tla.
Another pigeon stands on the ground.	Drugi golub stoji na zemlji.
The conflict was triggered by a violent eruption of drums.	Sukob je pokrenut u nasilnom izbijanju bubnjeva.
Yes, only ten.	Da, samo deset.
Police are investigating whether a crime was committed.	Policija istražuje da li je počinjeno krivično djelo.
Tadpoles and frogs go through different stages in their development.	Punoglavci i žabe prolaze kroz različite faze u svom razvoju.
She passed the test.	Prošla je test.
Rich nobles lived in the city.	U gradu su živjeli bogati plemići.
This song, however, makes no attempt in that direction.	Ova pjesma, međutim, ne čini nikakav pokušaj u tom smjeru.
I have to buy more carrots.	Moram da kupim još šargarepe.
The chances are in favor of the woman.	Šanse su u korist žene.
The paint is wet.	Boja je mokra.
Do you feel it?	Osjećaš li to?
Please provide key figures first.	Prvo navedite ključne brojke.
The poor boy was fucked.	Jadni dječak je bio zajeban.
His anger was palpable.	Njegov bijes je bio opipljiv.
He sought the help of a medical professional.	Zatražio je pomoć medicinskog stručnjaka.
The restaurant was crowded.	Restoran je bio prepun.
The offense will be punished quickly and severely.	Prekršaj će biti kažnjen brzo i strogo.
This place is reserved for foreigners.	Ovo mjesto je rezervisano za strance.
His jokes are incomprehensible.	Njegove šale su nerazumljive.
The soldier used his bayonet and shot the attacker.	Vojnik je upotrebio svoj bajonet i izbio napadača.
Cigarette smoking is clearly associated with the disease.	Pušenje cigareta jasno je povezano sa bolešću.
The three men took turns guarding the store.	Trojica muškaraca naizmjenično su čuvali radnju.
What is the exact name for the color?	Koji je tačan naziv za boju?
There has long been pressure for greater democracy.	Već dugo postoji pritisak na veću demokratiju.
Fashion clothes.	Modna odjeća.
Our family enjoys camping.	Naša porodica uživa u kampovanju.
He tried to help.	Potrudio se da pomogne.
Combine the best features of various transport systems.	Kombinujte najbolje karakteristike raznih transportnih sistema.
Volunteers in the local community worked together.	Volonteri u lokalnoj zajednici su radili zajedno.
She hesitated a moment before answering.	Oklevala je trenutak prije nego što je odgovorila.
Violence is despised.	Prezire se nasilja.
The question is burning.	Pitanje je goruće.
He grinned and waved, releasing kisses.	Nacerio se i mahnuo, puštajući poljupce.
The death penalty is controversial in many regions.	Smrtna kazna je kontroverzna u mnogim regionima.
The railroad ran straight for forty miles.	Željeznička pruga je vodila pravo četrdeset milja.
He ran to the window and looked outside.	Otrčao je do prozora i pogledao van.
The eccentric professor was a great celebrity.	Ekscentrični profesor bio je velika slavna ličnost.
He will inevitably follow us.	Neizbežno je da će nas pratiti.
My boots were too big.	Čizme su mi bile prevelike.
For decades, the peacock was considered sacred.	Dugi niz decenija paun se smatrao svetim.
An element is part of a complex organic molecule.	Element je dio složene organske molekule.
She was careful not to throw away food.	Pazila je da ne baca hranu.
This district is sparsely populated.	Ovaj okrug je slabo naseljen.
Many colorful birds live in the park.	U parku živi mnoštvo raznobojnih ptica.
The primary industry of this area was agriculture.	Primarna industrija ovog kraja bila je poljoprivreda.
Almost every village has a shrine, a church or a temple.	Gotovo svako selo ima svetište, crkvu ili hram.
Is this place occupied?	Je li ovo mjesto zauzeto?
Let's try now.	Hajde da probamo sada.
Three or four generations usually run a family farm.	Tri ili četiri generacije obično vode porodičnu farmu.
Disable firewall software.	Onemogućite softver zaštitnog zida.
A law banning the sale of agricultural products has been adopted.	Usvojen je zakon o zabrani prodaje poljoprivrednih proizvoda.
Don't make this more complicated than it is.	Nemojte ovo komplikovati nego što jeste.
Mines and factories pollute the environment.	Rudnici i fabrike zagađuju životnu sredinu.
The goods were shipped from city to city.	Roba je otpremljena od grada do grada.
Few of them suffered from viral infections.	Malo njih je patilo od virusnih infekcija.
Is the epidemic contained?	Da li je epidemija obuzdana?
The production quota has been significantly increased.	Proizvodna kvota je značajno povećana.
Silence descends.	Tišina se spušta.
The computer will shut down automatically.	Računar će se automatski isključiti.
The quality of her lectures is low.	Kvalitet njenog predavanja je nizak.
They are here to help.	Oni su tu da pomognu.
I noticed he was wearing a necklace.	Primetila sam da nosi ogrlicu.
The weather was especially hot.	Vrijeme je bilo posebno vruće.
The outline of his lips was clearly visible.	Obris njegovih usana bio je jasno vidljiv.
Exercise is an important part of everyone’s life.	Vježbanje je važan dio svačijeg života.
This is something your doctor will need.	Ovo je nešto što će vašem lekaru trebati.
The typhoon soaked the streets.	Tajfun je natopio ulice.
The region has experienced unprecedented growth.	Region je doživio rast bez presedana.
Their farm is close to the road.	Njihova farma je blizu puta.
Maybe she'd rather walk.	Možda bi radije hodala.
Scatter up and make that special meal tonight.	Razbacite se i napravite taj poseban obrok večeras.
He spent the next few days painting the house.	Proveo je sljedećih nekoliko dana farbajući kuću.
Prostate cancer is quite rare.	Karcinom prostate je prilično rijedak.
An army of professional linguists is needed.	Potrebna je armija profesionalnih lingvista.
This key will unlock the door.	Ovaj ključ će otključati vrata.
The poor were getting angrier and angrier.	Siromašni su se sve više ljutili.
Singing is harder than boasting in many other languages.	Pevanje je teže nego što se hvali na mnogim drugim jezicima.
A crowd gathered outside.	Napolju se okupila gomila ljudi.
The flower garden was in full bloom.	Cvjetnjak je bio u punom cvatu.
The testimony of such an expert witness should be accepted.	Svjedočenje takvog vještaka treba prihvatiti.
The poet tried to capture the beauty of nature.	Pjesnik je pokušao da uhvati ljepotu prirode.
Many cars are bought this way.	Mnogi automobili se kupuju na ovaj način.
He will take the lead in his new company.	On će preuzeti vodstvo u svojoj novoj kompaniji.
The local leadership stressed the importance of co-operation.	Lokalni vrh je istakao važnost saradnje.
The forest was dark and gloomy.	Šuma je bila mračna i tmurna.
The city streets were almost deserted.	Gradske ulice bile su gotovo puste.
Above them, the silent stars shone brightly.	Iznad njih, tihe zvijezde jasno su sjale.
This is a technical term.	Ovo je tehnički termin.
Please use only a computer mouse.	Molimo koristite samo kompjuterski miš.
What was the end result?	Koji je bio konačni rezultat?
Simon knew something was wrong.	Simon je znao da nešto nije u redu.
A powerful explosion shook the gas station.	Snažna eksplozija potresla je benzinsku pumpu.
This bowl of porridge is delicious.	Ova činija kaše je ukusna.
Do you prefer to drink coffee or tea?	Da li više volite da pijete kafu ili čaj?
The river quickly narrowed at that point.	Rijeka se na tom mjestu brzo suzila.
Overwhelmed with his rage, he left her.	Obuzet svojim besom, napustio ju je.
Tomato is a rich source of potassium.	Paradajz je bogat izvor kalijuma.
He got lost on the way to the airport.	Izgubio se na putu do aerodroma.
The wind blew tightly over her face.	Vjetar joj se čvrsto uvijao preko lica.
Thousands of people crowded into the hall.	Hiljade ljudi naguralo se u salu.
This story mentions an unpleasant event.	Ova priča spominje nemio događaj.
Then he continued to ignore them completely.	Zatim je nastavio da ih potpuno ignoriše.
The climate is harsh in this region.	Klima je surova u ovoj regiji.
I'm hungry.	Gladan sam.
He staggered to the gate.	Oteturao je do kapije.
They ordered us to keep quiet	Naredili su nam da ćutimo
The pot was left to boil.	Lonac je ostavljen da provri.
Resistance fighters occupied this police station.	Borci otpora zauzeli su ovu policijsku stanicu.
The wooden chair was dusty and rusty.	Drvena stolica bila je prašnjava i zarđala.
May contain deadly chemicals.	Može sadržavati smrtonosne hemikalije.
But the governor did not come across a petition.	Ali guverner nije naišao na peticiju.
The poor boy is suffering from hunger.	Jadni dječak pati od gladi.
The surgeon removed some lymph nodes.	Hirurg je uklonio neke limfne čvorove.
A space needle rose high above the city.	Svemirska igla uzdizala se visoko iznad grada.
A huge puzzle.	Ogromna slagalica.
The specifications for the package were complex.	Specifikacije za paket su bile složene.
The elementary school was burned down.	Osnovna škola je spaljena.
I want to see you every day.	Želim da te viđam svaki dan.
Orders were given at all administrative levels.	Naređenja su davana na svim administrativnim nivoima.
They plant the seeds in early spring.	Oni sade sjeme u rano proljeće.
They feared the missing child had drowned.	Strahovali su da se nestalo dijete udavilo.
Her shirt tightens.	Košulja joj pripije.
The air here is usually foggy.	Vazduh je ovde obično maglovit.
Meanwhile, the train stopped.	U međuvremenu, voz se zaustavio.
Parents help everyone to be.	Roditelji pomažu da svi budu.
We're leaving in two hours.	Krećemo za dva sata.
The price was very reasonable.	Cijena je bila vrlo razumna.
The pitcher was broken.	Vrč je bio razbijen.
A donkey is not a horse.	Magarac nije konj.
The antelope runs quickly across the savannah.	Antilopa brzo trči preko savane.
When we arrived at the station, there were no trains.	Kada smo stigli na stanicu, nije bilo vozova.
Decking can help you get a small garden.	Decking vam može pomoći da dobijete mali vrt.
His singing voice was unique and memorable.	Njegov pjevački glas bio je jedinstven i nezaboravan.
The walls stood for two centuries.	Zidovi su stajali dva vijeka.
So the operation was a success.	Dakle, operacija je uspjela.
The streets of this city are crowded during the day.	Na ulicama ovog grada danju su gužve.
The orcs were scared of the dwarf.	Orci su se uplašili patuljka.
People worshiped the goddess of fertility.	Ljudi su obožavali boginju plodnosti.
Plants require heat and lots of light.	Biljke zahtijevaju toplinu i puno svjetla.
Living conditions here are extremely poor.	Uslovi života ovdje su izrazito loši.
The locals are used to dealing with these cruel elements.	Lokalno stanovništvo je naviklo da se nosi sa ovim surovim elementima.
Some coastal areas have formed wetland ecosystems.	Neka obalna područja formirala su močvarne ekosisteme.
It will be a really fascinating experience.	Biće to zaista fascinantno iskustvo.
She kept them safe in her pocket.	Čuvala ih je na sigurnom u džepu.
The number of tourists is increasing.	Broj turista se povećava.
It was a clear, sunny day.	Bio je vedar, sunčan dan.
Experts claim that cigarettes are harmful.	Stručnjaci tvrde da su cigarete štetne.
I wish this book had fewer problems with references.	Volio bih da ova knjiga ima manje problema sa referencama.
Every house in this new house had a garden.	Svaka kuća u ovoj novoj kući imala je baštu.
Maybe there are a billion stars in our galaxy.	Možda u našoj galaksiji postoji milijarda zvijezda.
He brought a large kitchen knife into the kitchen.	Donio je veliki kuhinjski nož u kuhinju.
The students in particular were deeply moved.	Posebno su studenti bili duboko dirnuti.
Treat each egg individually.	Tretirajte svako jaje pojedinačno.
The witch cast spells on the man.	Vještica je bacila čini na čovjeka.
They used simple technology.	Koristili su jednostavnu tehnologiju.
So the CEO jumped in to help the company.	Tako je izvršni direktor priskočio u pomoć kompaniji.
She couldn't take it anymore.	Nije mogla više da izdrži.
This army general took credit for our victory.	Ovaj armijski general je preuzeo zasluge za našu pobedu.
He was found wandering the streets.	Pronađen je kako luta ulicama.
The robot took a series of tiny steps.	Robot je napravio niz sićušnih koraka.
A steep path leads to the village.	Strma staza vodi do sela.
Now the crowd seemed mostly hostile.	Sada je gomila izgledala uglavnom neprijateljski raspoložena.
Democracy is the system with the best prospects for development.	Demokratija je sistem sa najboljim izgledima za razvoj.
Someone really likes to eat beans.	Neko zaista voli da jede pasulj.
I will need your permission to try this recipe.	Trebat će mi vaša dozvola da isprobam ovaj recept.
In laboratory tests, scientists have found a cure for cancer.	U laboratorijskim testovima, naučnici su pronašli lijek za rak.
Thousands of years ago, people first learned to grow plants.	Pre više hiljada godina ljudi su prvi put naučili da uzgajaju biljke.
A cloth was covered over the bowl.	Preko zdjele je bila prekrivena tkanina.
Maybe we should walk.	Možda bi trebali hodati.
A stranger walks along.	Putem šeta stranac.
A lot of building materials are used.	Koristi se dosta građevinskih materijala.
A five-digit number is a series of digits.	Petocifreni broj je niz cifara.
My brother wouldn't let me play outside.	Brat mi nije dao da se igram napolju.
She ran a trembling hand through her dark hair.	Prošla je drhtavom rukom kroz tamnu kosu.
Water is liquid at room temperature and above.	Voda je tečna na sobnoj temperaturi i više.
They got into panel analysis.	Oni su upali u analizu panela.
Loosen the screw a little more.	Otpustite vijak još malo.
A popular snack in this region is the hotpot.	Popularna užina u ovoj regiji je hotpot.
The bullet went through his brain.	Metak mu je prošao kroz mozak.
She secretly wanted a job at the police station.	Potajno je željela posao u policijskoj stanici.
This boy knows how to defy conventions.	Ovaj dječak zna kako da prkosi konvencijama.
The amphetamine manufacturer was under scrutiny.	Proizvođač amfetamina je bio pod lupom.
He stared at her, blinking, shocked.	Zurio je u nju, trepćući, šokiran.
The chemist identified the poison in the rat's blood.	Hemičar je identifikovao otrov u krvi pacova.
She is able to stay flexible.	Ona je u stanju da ostane fleksibilna.
Vapors drive the member towards the target.	Isparenja tjeraju član prema meti.
The years seemed to pass quickly.	Činilo se da su godine brzo prolazile.
You cannot use physical force to end an argument.	Ne možete koristiti fizičku silu da prekinete raspravu.
Sweet drinks can consume hundreds of calories.	Slatka pića mogu pojesti stotine kalorija.
Newspapers here carry advertisements next to articles.	Novine ovdje pored članaka nose reklame.
They were received with great warmth.	Primljeni su sa velikom toplinom.
The children broke the window.	Djeca su razbila prozor.
The price of gasoline has risen dramatically.	Cijena benzina je drastično porasla.
A collection of photographs from around the world.	Zbirka fotografija iz cijelog svijeta.
Birds are an integral part of the ecosystem.	Ptice su sastavni dio ekosistema.
You will need a large pot of boiling water first.	Prvo će vam trebati veliki lonac kipuće vode.
She discovered that she had miscalculated.	Otkrila je da je pogrešno izračunala.
Today they are rarely found in nature.	Danas se rijetko susreću u prirodi.
This is a common agricultural practice.	To je uobičajena poljoprivredna praksa.
A passenger plane crashed into the sea.	Putnički avion se srušio u more.
Store in an airtight glass container.	Čuvati u hermetički zatvorenoj staklenoj posudi.
We have now initiated a legal dispute on their behalf.	Sada smo pokrenuli pravni spor u njihovo ime.
The clown's face is painted yellow.	Lice klovna je obojeno žuto.
The plants grew aggressively.	Biljke su rasle agresivno.
The room is large and airy.	Soba je velika i prozračna.
I guess it has no other purpose.	Pretpostavljam da nema drugu svrhu.
Intense heat of the sun dries the crops.	Intenzivna vrućina sunca isušuje usjeve.
Be sure to wipe your fingerprints.	Obavezno obrišite otiske prstiju.
Then the queen determined that war was the only way.	Tada je kraljica odredila da je rat jedini način.
The ambassador said that it was the choice of the first one.	Ambasador je rekao da je to bio izbor prvog.
A smooth red curtain fell over her eyes.	Glatka crvena zavjesa pala joj je preko očiju.
We see repeated patterns of behavior in animals.	Vidimo ponovljene obrasce ponašanja kod životinja.
She spoke softly.	Govorila je tiho.
Poor teachers and underpaid school staff.	Loši nastavnici i nedovoljno plaćeni zaposleni u školi.
There was no sign of blood.	Nije bilo traga krvi.
Fill the container with water.	Napunite posudu vodom.
He was reticent about her past.	Bio je suzdržan u pogledu njene prošlosti.
As we approach the top, the air thins out quickly.	Kako se približavamo vrhu, zrak se brzo razrjeđuje.
He brought the sphere to the foot of the stairs.	Donio je sferu do podnožja stepenica.
Turn the sashimi immediately to avoid discoloration.	Sashimi odmah okrenite kako biste izbjegli promjenu boje.
Forgetfulness often stems from old age.	Zaboravnost često proizlazi iz starosti.
She rocked back and forth on the dance floor.	Ljuljala se naprijed-nazad na plesnom podiju.
During the snow, the bathroom was icy cold.	Tokom snega, kupatilo je bilo ledeno hladno.
Mice are not afraid of being trapped.	Miševi se ne boje da će biti uhvaćeni u zamku.
She left early the next morning.	Otišla je rano sljedećeg jutra.
This furnished apartment is available for rent.	Ovaj namješten stan je dostupan za iznajmljivanje.
This is so stupid.	Ovo je tako glupo.
He gladly applied the task.	Sa zadovoljstvom se primijenio zadatka.
Salt is added to the cream cheese.	U krem ​​sir se dodaje sol.
We burn wood.	Spaljujemo drva.
He knew her well.	Dobro ju je poznavao.
The people living in this province are poor.	Ljudi koji žive u ovoj provinciji su siromašni.
He spoke quickly, obviously eager to finish the negotiations.	Govorio je brzo, očigledno nestrpljiv da završi pregovore.
Her brother is a professor of literature.	Njen brat je profesor književnosti.
This did not prevent a great tragedy.	Ovo nije spriječilo veliku tragediju.
He is cold and ruthless.	Hladan je i nemilosrdan.
Anyway, let's do something.	U svakom slučaju, hajde da uradimo nešto.
An autumn storm threatened to destroy the harvest.	Jesenje nevrijeme prijetilo je da uništi žetvu.
This island has been discovered	Ovo ostrvo je otkriveno
In the surrounding villages, people learned to grow fruit.	U okolnim selima ljudi su učili da uzgajaju voće.
Many consider him the greatest philosopher in history.	Mnogi ga smatraju najvećim filozofom u istoriji.
Several cars were parked outside.	Napolju je bilo parkiranih nekoliko automobila.
Butterflies do not drink water.	Leptiri ne piju vodu.
I have little recollection of that event.	Malo se sjećam tog događaja.
The child was well cared for.	Dijete je bilo dobro zbrinuto.
The dogs are there, next to the truck.	Psi su tamo, pored kamiona.
I remember the event well.	Dobro se sećam događaja.
He spent two days in the field picking flowers.	Proveo je dva dana u polju skupljajući cvijeće.
Poor package of lies.	Jadan paket laži.
The thoughts of an old man.	Razmišljanja jednog starca.
Unemployed workers rebelled in the city center.	Nezaposleni radnici pobunili su se u centru grada.
When the movie was over, he got up.	Kada je film završio, ustao je.
She glanced at him.	Bacila je brz pogled na njega.
Some plants are food sources.	Neke biljke su izvori hrane.
And make sure there is plenty of oil or fat.	I pazite da ima dosta ulja ili masti.
The woman was talking on the phone.	Žena je razgovarala telefonom.
Salt is regularly used as a flavor enhancer.	Sol se redovno koristi kao pojačivač ukusa.
Some cities called them sinks of lawlessness.	Neki gradovi su ih nazivali sudoperom bezakonja.
He patted his pockets.	Potapšao se po džepovima.
Blood donation is safe, useful, and even pleasant.	Darivanje krvi je sigurno, korisno, pa čak i ugodno.
He's waiting on the bus.	On čeka u autobusu.
He ate corn kernels.	Jeo je zrna kukuruza.
Eggs and cheese are also popular here.	Ovdje su popularna i jaja i sir.
The conquerors were defeated.	Osvajači su poraženi.
Put the chicken in a baking dish.	Stavite piletinu u posudu za pečenje.
Instead, the birds attacked the hive.	Umjesto toga, ptice su napadale košnicu.
Some of the dancers were ladies.	Neke od plesačica bile su dame.
This product is great!	Ovaj proizvod je odličan!
Governments can impose a minimum wage.	Vlade mogu nametnuti minimalnu platu.
She looked at her manager in disbelief.	U neverici je pogledala svog menadžera.
They jumped from roof to roof.	Skakali su s krova na krov.
The exhaust pipe was clogged with leaves.	Izduvna cijev je bila začepljena lišćem.
The impact on consumers can be gradual.	Uticaj na potrošače može biti postepen.
The store sells a variety of products.	Prodavnica prodaje razne proizvode.
The Queen ascended the throne shortly after her eighteenth birthday.	Kraljica se popela na tron ​​ubrzo nakon svog osamnaestog rođendana.
This quote is quite interesting.	Ovaj citat je prilično zanimljiv.
Red is the color of fire.	Crvena je boja vatre.
He was hungry and so he ate a fried egg.	Bio je gladan i zato je pojeo pečeno jaje.
Take this opportunity to make friends.	Iskoristite ovu priliku da se sprijateljite.
She loved watching ballet.	Volela je da gleda balet.
Various types of tea are grown all over the world.	Širom svijeta uzgajaju se razne vrste čaja.
The castle loomed in the distance.	Dvorac se nazirao u daljini.
The city is famous for its gardens.	Grad je poznat po svojim baštama.
Don't worry if it's a little difficult.	Ne brinite ako je malo teško.
Her excitement began to subside.	Njeno uzbuđenje je počelo da jenjava.
Our village is at the mercy of the rain.	Naše selo je na milosti kiše.
No one was injured in the accident.	U nesreći nije bilo povrijeđenih.
It is not clear whether the cat is male or female.	Nije jasno da li je mačka mužjak ili ženka.
This species of ape is the ancestor of humans	Ova vrsta majmuna je predak ljudi
His words were as sharp as stabbing a dagger.	Njegove riječi bile su oštre poput zabadanja bodeža.
Do you remember some of my stories about lakes?	Sjećate li se neke moje priče o jezerima?
This city justifies its reputation for decadence.	Ovaj grad opravdava svoju reputaciju dekadencije.
Women continue to fight for equality around the world.	Žene se i dalje bore za ravnopravnost širom svijeta.
These are historic buildings.	Ovo su istorijske građevine.
So he tried to eat more fruit.	Zato je pokušao da jede više voća.
He returned to his hometown ten years ago.	U svoj rodni grad vratio se prije deset godina.
The ashes are done.	Pepeo je gotov.
Justice will be served only after the election.	Pravda će biti zadovoljena tek nakon izbora.
In autumn all the branches turn yellow.	U jesen sve grane požute.
I'll be there at the agreed time.	Doći ću u dogovoreno vrijeme.
Skin cancer increases with age.	Rak kože se povećava sa godinama.
He hunts down criminals hiding in deep forests.	On lovi kriminalce koji se kriju u dubokim šumama.
He occupies high positions in various societies.	Zauzima visoke pozicije u raznim društvima.
There was a small smile on her face.	Na licu joj je bio mali osmijeh.
She didn't take a bath.	Nije se okupala.
What country do you live in?	U kojoj zemlji živiš?
Men live and women die.	Muškarci žive, a žene umiru.
Some items are heavier than others.	Neki predmeti su teži od drugih.
Wind and rain are important factors that affect our climate.	Vjetar i kiša su važni faktori koji utiču na našu klimu.
The smoke was so thick it could barely be seen.	Dim je bio toliko gust da se jedva mogao vidjeti.
Music is a rich part of our classroom culture.	Muzika je bogat dio naše učioničke kulture.
The tree grows very slowly.	Drvo raste veoma sporo.
The new project has awakened the hope of poor families.	Novi projekat je probudio nadu siromašnih porodica.
The government has banned the export of certain goods.	Vlada je zabranila izvoz određene robe.
The cave was permeated with stalactites.	Pećina je bila prožeta stalaktitima.
The smuggler was hanged.	Krijumčar je obješen.
She remembered jazz dancing as a child.	Sjećala se džez plesa kao dijete.
He closed his notebook.	Zatvorio je svoju svesku.
Poverty has dropped dramatically.	Siromaštvo se dramatično smanjilo.
Over the years, it has undergone many changes.	Tokom godina, doživjela je mnoge promjene.
Local farmers did not protest.	Lokalni farmeri nisu protestovali.
The colors fade in bright light.	Boje blede na jakom svetlu.
Society has changed little over thousands of years.	Društvo se malo promijenilo hiljadama godina.
In yesterday's interview, she said that the job is boring.	U jučerašnjem intervjuu rekla je da je posao dosadan.
The case will go to court.	Slučaj će ići na sud.
The study showed that every fourth driver is sleepy.	Studija je pokazala da je svaki četvrti vozač pospan.
He called on his compatriots to note that.	On je pozvao svoje sunarodnjake da to zabeleže.
These findings are astounding.	Ovi nalazi su zapanjujući.
Six people were transported to the hospital with serious injuries.	Šest osoba je prevezeno u bolnicu sa teškim povredama.
I have a cousin who lives there.	Imam rođaka koji tamo živi.
He returned to his room.	Vratio se u svoju sobu.
Witches were believed to cause disease.	Vjerovalo se da vještice izazivaju bolest.
His problems seem to be mostly psychological.	Čini se da su njegovi problemi uglavnom psihološki.
She was expected to give birth soon.	Očekivalo se da će se uskoro poroditi.
Pour the mixture into a muffin tin.	Sipajte smesu u kalup za mafine.
The country's economy was crippled by the economic crisis.	Ekonomija zemlje bila je osakaćena ekonomskom krizom.
The museum has good collections of rare books.	Muzej ima dobre zbirke rijetkih knjiga.
Some officials thwarted the proposals.	Neki zvaničnici su osujetili prijedloge.
The school paid special attention to fine arts.	Škola je posebnu pažnju posvetila likovnoj umjetnosti.
The two platforms are connected by a bridge.	Dvije platforme su povezane mostom.
She sat down at the kitchen table.	Sjela je za kuhinjski sto.
Protesters demanded full medical coverage.	Demonstranti su tražili punu medicinsku pokriće.
The poor have few educational opportunities.	Siromašni imaju malo mogućnosti obrazovanja.
The fields are empty.	Polja su prazna.
There are few wise men.	Mudrih je malo.
The hunter was convinced he had packed a large one.	Lovac je bio uvjeren da je upakirao veliku.
Until someone does that, we can't prove our theory.	Dok to neko ne uradi, ne možemo dokazati našu teoriju.
They toured the carts to transport the pilgrims.	Oni su obilazili kolica za prevoz hodočasnika.
The baby's body floated in the tank.	Telo bebe je plutalo u rezervoaru.
You have to be careful, don’t drive too fast.	Morate biti oprezni, nemojte voziti prebrzo.
Soap was created on the glass.	Sapun se stvorio na staklu.
Housewives set aside time each week for their sewing.	Domaćice svake sedmice odvajaju vrijeme za svoje šivenje.
She shows a lot of legs.	Ona pokazuje dosta nogu.
The bird landed with astonishing surprise.	Ptica je sletela sa zapanjujućom iznenadnošću.
A phone call revealed he had died.	Telefonski poziv je otkrio da je umro.
His teammates looked at him in surprise.	Njegovi saigrači su ga iznenađeno pogledali.
The ground was covered with grass.	Zemlja je bila prekrivena travom.
She served dinner and they ate in silence.	Ona je poslužila večeru, a oni su jeli u tišini.
These mountains can be dangerous, especially in the dark.	Ove planine mogu biti opasne, posebno u mraku.
Oil hunting has become a very important endeavor.	Lov na naftu postao je veoma važan poduhvat.
We had bread and beer for breakfast.	Za doručak smo imali hljeb i pivo.
The Sultan encouraged the capture of slaves.	Sultan je podsticao hvatanje robova.
A small pond cheerfully bubbles.	Malo jezerce veselo mjehuri.
Londoners began to panic.	Londonci su počeli da paničare.
The magician amazed the audience.	Mađioničar je zadivio publiku.
Delicate flower, maybe.	Nežan cvet, možda.
She had lunch at noon.	Ručala je u podne.
Pour the chocolate over the funnel.	Lijevkom sipati čokoladu.
The water level was five feet below normal.	Nivo vode je bio pet stopa ispod normalnog.
The flash and the fresh smell of gasoline filled the air.	Bljesak i svjež miris benzina ispunili su zrak.
She had brown hair and eyes.	Imala je smeđu kosu i oči.
The budget was adopted by a large majority.	Budžet je usvojen velikom većinom.
There is still some cheese left in the fridge.	Još je ostalo malo sira u frižideru.
Sink girls.	Sudoperi cure.
It rained all afternoon.	Kiša je padala cijelo poslijepodne.
He likes to read poetry and listen to classical music.	Voli da čita poeziju i sluša klasičnu muziku.
He believes that those who need it must be helped.	Smatra da se mora pomoći onima kojima je potrebna.
She had full permission.	Imala je punu dozvolu.
Cars gathered on the main road,	Automobili okupljeni na glavnoj cesti,
It’s easy to make lunch, she says.	Lako je napraviti ručak, kaže ona.
Mobile phone ringing is illegal in many states.	Zvonjenje mobilnih telefona je ilegalno u mnogim državama.
We build our societies from family to family.	Mi gradimo naša društva od porodice porodica.
They live in the desert, right next to the thermal springs.	Žive u pustinji, odmah pored termalnih izvora.
The priest blessed the bedroom.	Sveštenik je blagoslovio spavaću sobu.
They fed mainly from various food trucks.	Hranili su se uglavnom iz raznih kamiona s hranom.
The priest made a threat.	Sveštenik je uputio pretnju.
Car sirens sounded loudly all day.	Automobilske sirene su glasno trubile cijeli dan.
The clear sky was filled with stars.	Vedro nebo bilo je ispunjeno zvezdama.
Numerous young researchers presented their latest discoveries.	Brojni mladi istraživači predstavili su svoja najnovija otkrića.
Bring the mixture to a boil.	Dovedite smjesu do ključanja.
Several individuals possess such qualities.	Nekoliko pojedinaca posjeduje takve kvalitete.
She looked at him askance quickly.	Ona ga brzo iskosa pogleda.
They complained about the noise.	Žalili su se na buku.
The farm is likely to do well this year.	Farma će vjerovatno dobro poslovati ove godine.
She wrote spelling words three times.	Napisala je pravopisne riječi po tri puta.
Many old couples, who visit their old places,	Mnogi stari parovi, koji posjećuju svoja stara mjesta,
She told him the whole truth.	Rekla mu je cijelu istinu.
Their eyes are dull and dull.	Oči su im tupe i bez sjaja.
Don't be late.	Nemoj kasniti.
She has no money.	Ona nema novca.
It doesn't look right.	Ne izgleda u redu.
James agreed to stay until the music was over.	Džejms je pristao da ostane dok se muzika ne završi.
The owner said the house would be empty.	Vlasnik je rekao da će kuća biti prazna.
There has been controversy over funding.	Bilo je kontroverzi oko finansiranja.
The opinions of the editors were generally quite opposite.	Mišljenja urednika su generalno bila prilično suprotna.
Kulu is adorned with gargoyles.	Kulu krase gargojli.
Subsidies are there for the people.	Subvencije su tu za ljude.
Youth unemployment remains a very serious problem.	Nezaposlenost mladih ostaje veoma ozbiljan problem.
The uneasiness made him irritable.	Nelagodnost ga je učinila razdražljivim.
But the son was silent.	Ali sin je šutio.
The guide told him to rest.	Vodič mu je rekao da se odmori.
The young couple left immediately.	Mladi par je odmah otišao.
They tried hard to find him.	Silno su pokušavali da ga pronađu.
The glacier has been retreating for many decades.	Glečer se povlači već mnogo decenija.
The government is to blame for the disaster.	Za katastrofu je okrivljena vlada.
Reportedly, the electricity was turned off.	Navodno je struja bila isključena.
Say please.	Reci molim te.
The king ordered his soldiers to march.	Kralj je naredio svojim vojnicima da marširaju.
This disease can destroy some people.	Ova bolest može uništiti neke ljude.
She visited several different locations.	Posjetila je nekoliko različitih lokacija.
Review the report carefully.	Pažljivo pregledajte izvještaj.
It is cheap, but also unattractive.	Jeftin je, ali i nematan.
Don't argue with each other.	Nemojte se svađati među sobom.
This diet food is just a trick.	Ova dijetalna hrana je samo trik.
He struggled to keep his balance.	Borio se da održi ravnotežu.
She didn't answer right away.	Nije odmah odgovorila.
Covered in mud, he stood there.	Prekriven blatom, stajao je tamo.
Careful cutting is required.	Potrebno je pažljivo sečenje.
People crave stability.	Ljudi žude za stabilnošću.
She doesn't like my cooking.	Ona ne voli moje kuvanje.
Don't wait to get thirsty to drink.	Ne čekajte da ožednete da pijete.
You walked for hours, enjoying the view.	Pešačili ste satima, uživajući u prizoru.
The conclusion he drew did not surprise anyone.	Zaključak koji je izveo nikoga nije iznenadio.
The small room became cramped.	Mala soba je postala skučena.
His young daughter was abducted by thieves.	Njegovu mladu kćer oteli su lopovi.
Have you ever been to an outdoor festival?	Jeste li ikada bili na festivalu na otvorenom?
We need to reduce carbon emissions.	Moramo smanjiti emisije ugljika.
Sparkling snow covered the landscape.	Svetlucavi snežni pokrivač prekrio je krajolik.
The basketball team rarely wins.	Košarkaška reprezentacija rijetko pobjeđuje.
Fever is caused by viruses.	Groznice su uzrokovane virusima.
He stared at the problem for years.	Buljio je u problem godinama.
She handed over her impressive credentials.	Predala je svoje impresivne akreditive.
A modest house, little property and a simple life.	Skromna kuća, malo imovine i jednostavan život.
Spread the smoked salt.	Propasirajte dimljenu so.
He is sorry that he gave in to her request.	Žao mu je što je popustio njenom zahtjevu.
The rebels took their revolution to the streets.	Pobunjenici su svoju revoluciju iznijeli na ulice.
Clean the part of the carpet that needs to be repaired.	Očistite dio tepiha koji treba popraviti.
This is the text version of the document.	Ovo je tekstualna verzija dokumenta.
Silence reigned in the room.	Tišina je zavladala prostorijom.
The gardener took care of the plants.	Vrtlar se brinuo o biljkama.
The men were eager to fight.	Muškarci su bili željni borbe.
Many died as a result of these riots.	Mnogi su umrli od posljedica ovih nereda.
Many children ate sweets on the way to school.	Mnoga djeca jela su slatkiše na putu do škole.
Accessories used to teach accurate counting of young children.	Pribori koji se koriste za učenje preciznog brojanja male djece.
Please show me the way to the bank.	Molim te pokaži mi put do banke.
Pearls are grown for their delicious meat.	Biserke se uzgajaju zbog ukusnog mesa.
The closed steel door rang loudly.	Zatvorena čelična vrata su glasno zveknula.
Their eyes are bloodshot.	Oči su im krvave.
She looked around, as if hoping someone would hear.	Osvrnula se oko sebe, kao da se nada da će neko čuti.
He retired from college and went to work.	Povukao se sa fakulteta i otišao da radi.
He hopes to become a doctor one day.	Nada se da će jednog dana postati doktor.
The sheep scared the wolf.	Ovca se uplašila vuka.
Each research proposal must be accompanied by a detailed budget.	Svaki prijedlog istraživanja mora biti popraćen detaljnim budžetom.
Suddenly she was overwhelmed with sadness.	Odjednom ju je obuzela tuga.
The water became shallower.	Voda je postala plića.
Young people have yet to start a stable career.	Mladi tek treba da se stanu u stabilnu karijeru.
Especially in times of crisis.	Pogotovo u vrijeme krize.
Her talent was noticed in her early youth.	Njen talent uočen je u ranoj mladosti.
They were desperately trying to stop me.	Očajnički su pokušavali da me zaustave.
Our future depends on the choices we make today.	Naša budućnost zavisi od izbora koje donosimo danas.
His book was analytically comprehensive.	Njegova knjiga bila je analitički sveobuhvatna.
People will tell you that you can’t hurt their feelings.	Ljudi će vam reći da ne možete povrijediti njihova osjećanja.
The government originally declared the area safe.	Vlada je prvobitno proglasila ovo područje bezbednim.
This city is a favorite stop for many travelers.	Ovaj grad je omiljena stanica za mnoge putnike.
They marched triumphantly into the camp.	Oni su trijumfalno umarširali u logor.
The abandoned villa was surrounded by fields of grain.	Napuštena vila bila je okružena poljima žita.
The strain comes from the leaves of the plant.	Soj dolazi iz listova biljke.
An idealistic politician has captured the imagination	Idealistički političar zarobio je maštu
The glass shattered on the floor.	Staklo se razbilo o pod.
You will find new stores in this district.	Naći ćete nove trgovine u ovom okrugu.
The stranger looked me straight in the eye.	Stranac me je pogledao direktno u oči.
One region was dominated by ancient culture.	Jednom je regijom dominirala drevna kultura.
If you want to order, call the manager.	Ukoliko želite da naručite, pozovite menadžera.
They are quite cheap.	Prilično su jeftine.
The science of yoga has been popular for centuries.	Nauka joge je bila popularna vekovima.
First, you need to wash your hands.	Prvo, morate oprati ruke.
Although difficult, most roads can be built without assistance.	Iako je teško, većina puteva se može izgraditi bez strane pomoći.
The farmer killed most of the rabbits.	Farmer je ubio većinu zečeva.
He quickly ran back to bed.	Brzo je otrčao nazad u krevet.
The impact of the earthquake was devastating.	Uticaj zemljotresa bio je razoran.
Climb over the log.	Popeti se preko trupca.
The men were shot at a bend in the road.	Muškarci su upucani na krivini na putu.
The air is unhealthy due to emissions from factories.	Vazduh je nezdrav zbog emisija iz fabrika.
She got tired and leaned her head against the wall.	Umorila se i naslonila glavu na zid.
Fashion diets, which are becoming more and more popular, often work.	Modne dijete, koje su sve popularnije, često rade.
This is very difficult to buy.	Ovo je veoma teško kupiti.
He stared out the window.	Zurio je kroz prozor.
The public is outraged by this decision.	Javnost je ogorčena ovom odlukom.
Some in this house might say it's not safe.	Neki u ovoj kući bi mogli reći da nije bezbedna.
I say horse for my boyfriend's birthday.	Kažem konj za rođendan mog dečka.
The approval rate will be proportional.	Stopa odobrenja će biti proporcionalna.
The children were constantly arguing.	Djeca su se stalno svađala.
The plane climbs slowly as it climbs.	Avion se lagano penje dok se penje.
The coach warned the team to "play the game properly".	Trener je upozorio tim da "igra utakmicu kako treba".
Pour a little milk into the mixture.	Sipajte malo mlijeka u smjesu.
He closed the door and went inside.	Zatvorio je vrata i ušao unutra.
The birds were chirping in the spring air.	Ptice su cvrkutale u prolećnom vazduhu.
He won the race with ease.	Sa lakoćom je pobedio u trci.
One stream flowed into this stream.	Jedan potok se ulijevao u ovaj potok.
My car broke down in the parking lot.	Auto mi se pokvario na parkingu.
This fool disturbs the peace.	Ova glupača remeti mir.
Three cars were waiting at the entrance.	Na ulazu su čekala tri automobila.
This car goes faster than the one you bought.	Ovaj auto ide brže od onog koji ste kupili.
You need the right climbing shoes.	Potrebne su vam odgovarajuće cipele za penjanje.
In recent times, you will be using digital equipment.	U novije vrijeme koristit ćete digitalnu opremu.
This planet was the first on which life was.	Ova planeta je bila prva na kojoj je bio život.
This pie is for three new nurses, please.	Ova pita je za tri nove medicinske sestre, molim.
The director found it extremely amusing.	Režiser je to smatrao izuzetno zabavnim.
World leaders were deeply concerned.	Svjetski lideri su bili duboko zabrinuti.
The government may be right.	Vlada je možda u pravu.
Books are bought and sold in bookstores.	Knjige se kupuju i prodaju u knjižarama.
The young man became impatient.	Mladić je postao nestrpljiv.
Sarah learned to drive a tractor.	Sara je naučila da vozi traktor.
A mixture of fruit and sugar	Mešavina voća i šećera
Now study together.	Sada učite zajedno.
The Almagest was more sophisticated.	Almagest je bio sofisticiraniji.
The king's knights rode down the corridors of the palace.	Kraljevi vitezovi jahali su hodnicima palate.
Don't make me laugh.	Ne zasmejavaj me.
You talk too much.	Previše pričaš.
The square is popular with tourists.	Trg je popularan među turistima.
You’ll need two cups of brown sugar first, he says.	Prvo će vam trebati dvije šolje smeđeg šećera, kaže on.
Water enters the kidneys after passing through the ureter.	Voda ulazi u bubrege nakon prolaska kroz ureter.
Students need funds to prepare for the exam.	Studentima su potrebna sredstva za pripremu ispita.
When the soup was cooked, she poured it into bowls.	Kad je supa bila skuvana, sipala je u činije.
The presence of the dead was still felt.	Još se osjećalo prisustvo mrtvih.
She put her head in her hands and groaned.	Stavila je glavu na ruke i zastenjala.
The sun shone on the warm sandy beach.	Sunce je obasjalo toplu pješčanu plažu.
Near her house is a large lake.	U blizini njene kuće nalazi se veliko jezero.
The pain is slowly disappearing.	Bol polako nestaje.
He does not pose a threat to our national security.	On ne predstavlja prijetnju našoj nacionalnoj sigurnosti.
Stocks were scarce.	Zalihe su bile oskudne.
The struggle for women's rights has been going on for decades.	Borba za prava žena traje decenijama.
The fire in the boiler the next morning was huge!	Požar u kotlu sledećeg jutra je bio ogroman!
The cell is the basic unit of life.	Ćelija je osnovna jedinica života.
The prince promised to protect his people.	Princ je obećao da će zaštititi svoj narod.
They discovered that the watch had been stolen.	Otkrili su da je sat ukraden.
They got used to going to the hospital.	Naviknu se na odlazak u bolnicu.
The dentist pulled off his face mask.	Zubar mu je povukao masku za lice.
The village became even more picturesque.	Selo je postalo još slikovitije.
He put the meat on the bottom of the pan.	Stavio je meso na dno posude.
There are different types of fuel cells.	Postoje različite vrste gorivnih ćelija.
His behavior was often counterproductive.	Njegovo ponašanje je često bilo kontraproduktivno.
Acid rain kills the environment.	Kisele kiše ubijaju životnu sredinu.
They aim to indicate preference preferences.	Oni imaju za cilj da ukažu na sklonost u preferencijama.
Dispensations are issued by the papal secretary.	Dispenzacije izdaje papski sekretar.
The science of the brain is still in its infancy.	Nauka o mozgu je još uvijek u povojima.
My nipples are erect.	Moje bradavice su uspravne.
These parts of speech are known as nouns.	Ovi dijelovi govora su poznati kao imenice.
Some wines look purple.	Neka vina izgledaju ljubičaste boje.
The number of the poor is growing every year.	Broj siromašnih raste svake godine.
The rebels fought against an opponent who was markedly superior to them.	Pobunjenici su se borili protiv protivnika koji je bio izrazito superiorniji od njih.
The local prison holds convicted criminals.	Lokalni zatvor drži osuđene kriminalce.
This happens when you suffer a loss.	To se dešava kada pretrpite gubitak.
She kept a jar of honey in the drawer.	U fioci je držala teglu meda.
The professor visits students from different universities.	Profesor posjećuje studente sa različitih univerziteta.
The white man was holding a knife.	Bijelac je držao nož.
The Prophet was also forbidden to cover up his mistakes.	Poslaniku je također zabranjeno prikrivanje grešaka.
The new book is another way to learn.	Nova knjiga je još jedan način da naučite.
The snake was found wrapped in a ball.	Zmija je pronađena umotana u kuglu.
The court found the accused guilty.	Sud je optuženog proglasio krivim.
This region is known for its top wines.	Ova regija je poznata po vrhunskim vinima.
The lawyer refused to say more about it.	Advokat je odbio da kaže više o tome.
Her blood pressure was dangerously high.	Njen krvni pritisak je bio opasno visok.
However, my students did not do well.	Međutim, moji učenici nisu dobro prošli.
The butcher cut the meat.	Mesar je rezao meso.
Constant rainfall caused flooding in a large area.	Stalne padavine uzrokovale su poplave na velikom području.
She raised her hand, signaling him to stop.	Podigla je ruku, dajući mu znak da prestane.
A field of delicate weeds that blows lightly in the wind.	Polje nježnog korova koji lagano duva na vjetru.
He refused all questions.	Odbio je sva pitanja.
The cry of the ice cream vendor pierced the hot summer air.	Krik prodavca sladoleda probija vreli letnji vazduh.
The epidemic will subside, gradually.	Epidemija će jenjavati, postepeno.
Maybe the mission of the song	Možda je misija pjesme
The interruption caused a delay.	Prekid je uzrokovao kašnjenje.
Do the exercise at least three times.	Uradite vježbu najmanje tri puta.
It was soon destroyed by a forest fire.	Ubrzo ga je uništio šumski požar.
Children do it naturally.	Djeca to rade prirodno.
His intention was clear.	Njegova namjera je bila jasna.
So he gave alms to the fish.	Tako je dao milostinju ribi.
A few thousand miles through space.	Nekoliko hiljada milja kroz svemir.
Modern scientists tend to be radical.	Moderniji naučnici imaju tendenciju da budu radikalni.
The trees were barely visible through the darkness.	Drveće se jedva naziralo kroz sav mrak.
They arrived immediately.	Stigli su odmah.
Pleasure can be found everywhere, if you look for it.	Zadovoljstvo se može naći svuda, ako ga tražite.
Recite the passage by heart.	Recituj odlomak napamet.
He taught them about the importance of adequate nutrition.	On im je predavao o važnosti adekvatne ishrane.
The locals were stunned.	Mještani su bili zaprepašteni.
The importance of religion is underestimated.	Značaj religije je potcijenjen.
Planes raced through the sky.	Avioni su jurili nebom.
Few visitors come to this area.	Malo posjetilaca dolazi u ovo područje.
He swept the leaves and plowed the field.	Pometo lišće i preorao polje.
The Minister of State traveled from city to city.	Ministar za državu putovao je od grada do grada.
He had no success finding a job.	Nije imao uspjeha u pronalaženju posla.
He studied display technology.	Studirao je tehnologiju displeja.
Use yeast to make bread.	Koristite kvasac za pravljenje hleba.
Scientists crown genius!	Naučnici krunišu genija!
He could accurately predict the outcome of almost all elections.	Mogao je tačno da predvidi ishod gotovo svih izbora.
The soldiers stopped.	Vojnici su stali.
A fine mist barely touched his skin.	Fina magla jedva mu je dodirnula kožu.
Police, accused of corruption, have been fired.	Policija, optužena za korupciju, smijenjena je.
Handles for old houses are often made of brass.	Kvake za stare kuće često su napravljene od mesinga.
This school of psychology views the human personality as stable.	Ova škola psihologije posmatra ljudsku ličnost kao stabilnu.
She shone brightly.	Jarko je sijala.
The roof leaks when the weather is bad.	Krov prokišnjava kada je loše vrijeme.
They provided food and shelter for refugees.	Davali su hranu i sklonište za izbjeglice.
The police are on the hunt	Policija je u lovu
Loose clothing is always uncomfortable.	Široka odeća je uvek neudobna.
However, citizens found him innocent.	Međutim, građani su otkrili da je nevin.
Try to avoid this in the future.	Pokušajte izbjeći ovo u budućnosti.
Many cities have taken away the right to protest.	Mnogi gradovi su oduzeli pravo na protest.
The pilot, who was unfamiliar with the area, got lost.	Pilot, koji nije bio upoznat sa tim područjem, izgubio se.
The colonel has an impressive track record.	Pukovnik ima impresivan staž.
What is a cloud?	Šta je oblak?
As the population grows, cities expand.	Kako se stanovništvo povećava, gradovi se šire.
Don't bother, His Highness told me.	Ne trudite se, rekao mi je njegovo visočanstvo.
The company employs four people.	Kompanija zapošljava četiri osobe.
He studied each family before writing his report.	Proučio je svaku porodicu prije nego što je napisao svoj izvještaj.
The king's adviser thought.	Kraljev savetnik je razmišljao.
In order to take revenge, he fired his lawyer.	Kako bi se osvetio, otpustio je svog advokata.
A leader must evoke respect.	Lider mora izazivati ​​poštovanje.
The Giants fought unsuccessfully in his efforts.	Giants su se bezuspješno borili u njegovim naporima.
Their faces were made of wax.	Lica su im bila od voska.
Companies that refused to comply were punished.	Preduzeća koja su odbila da se povinuju kažnjena su.
The stranger's car has been towed away.	Auto stranca je odvučeno.
A group of scientists addressed the problem.	Grupa naučnika se pozabavila problemom.
The rescuer rescued the boy who was drowning.	Spasilac je spasio dječaka koji se davio.
The roads were full of buses.	Putevi su bili prepuni autobusa.
The clouds were pink.	Oblaci su bili ružičasti.
Rivers are polluted with chemicals.	Rijeke su zagađene hemikalijama.
These functions add two numbers.	Ove funkcije sabiraju dva broja.
It started a year after the incident.	Počelo je godinu dana nakon incidenta.
They are in constant motion.	Oni su u stalnom pokretu.
The highest mountain in the region is located in this area.	Najviša planina u regionu nalazi se u ovoj oblasti.
The long elephant trunk is good for picking leaves.	Dugačka surla slona je dobra za branje lišća.
The dogs began to bark furiously.	Psi su počeli bijesno da laju.
The formwork is painted in a beautiful color.	Oplata je obojena u prelijepu boju.
Her dress is of excellent quality.	Njena haljina je odličnog kvaliteta.
The radiation seems to have subsided.	Čini se da je radijacija splasnula.
The thermometer was stuck well below the mark.	Termometar je bio zaglavljen znatno ispod oznake.
The last real snow fell a few years ago.	Posljednji pravi snijeg pao je prije nekoliko godina.
Mix the semolina in a mixing bowl.	U posudi za mešanje izmiksajte griz.
Light a fire and prepare vegetables.	Zapalite vatru i pripremite povrće.
She is afraid of the dark.	Ona se boji mraka.
The gardener fiddled with the fountain.	Baštovan je petljao oko fontane.
The lives of the brave are sometimes endangered.	Životi hrabrih su ponekad ugroženi.
Certain industries have great benefits.	Određene industrije imaju velike koristi.
Iron and steel are made of iron and ore.	Gvožđe i čelik se prave od gvožđa i od rude.
He stood with his eyes closed.	Stajao je zatvorenih očiju.
He jumped for joy.	Skočio je od sreće.
Squid is often prepared as a filling for sandwiches.	Lignje se često pripremaju kao fil za sendviče.
So we went to work, wiping our eyebrows.	Pa smo krenuli na posao, brišući obrve.
Please write your questions in the question box.	Molimo zapišite svoja pitanja u polje za pitanja.
They spoke calmly, but they looked upset.	Govorili su smireno, ali su izgledali uznemireno.
The baby should drink more water.	Beba treba da pije više vode.
The company has big plans for the future.	Firma ima velike planove za budućnost.
It was clear he was angry.	Bilo je jasno da je ljut.
The herbivore’s firm, tough body provided enough.	Čvrsto, žilavo tijelo travoždera pružilo je dovoljno.
His report is needed.	Njegov izvještaj treba.
Ask your teacher to do your homework soon.	Zamolite svog učitelja da uskoro objavi domaći zadatak.
He's the one who asked you to do it.	On je taj koji te je zamolio da to uradiš.
The new factory is expected to employ thousands of people.	Očekuje se da će nova fabrika zapošljavati hiljade ljudi.
The apostles were not afraid of death.	Apostoli se nisu plašili smrti.
Some debated the need for reform.	Neki su raspravljali o potrebi reforme.
The trees were mirrored in the murky water.	Drveće se ogledalo u mutnoj vodi.
A limited number of copies are available.	Dostupan je ograničen broj primjeraka.
There were five contestants in the final.	U finalu je bilo pet takmičara.
The memory of his betrayal burned in his heart.	Sjećanje na njegovu izdaju gorjelo mu je u srcu.
It was raining very hard.	Padala je jako jaka kiša.
Birds and butterflies fly from flower to flower.	Ptice i leptiri lete s cvijeta na cvijet.
They continue to fill the village with empty beer cans.	Oni nastavljaju da zasipaju selo praznim kutijama od piva.
The village is located among the rolling hills.	Selo je smješteno među valovitim brdima.
He was from a rich family.	Bio je iz bogate porodice.
The soil was fertile.	Tlo je bilo plodno.
Dry leaves creaked under my boots.	Suvo lišće je škripalo ispod mojih čizama.
He walked across the stage to the podium.	Koračao je preko pozornice do podijuma.
My sleep was severely disturbed.	Moj san je bio jako poremećen.
The roof was leaking during rainy weather.	Krov je prokišnjavao tokom kišnih nevremena.
A warm welcome awaits you.	Očekuje vas topla dobrodošlica.
They had a drink and left the bar.	Popili su piće i napustili bar.
His whereabouts are unknown.	Njegovo boravište je nepoznato.
Each winner received a prize.	Svaki pobjednik je dobio nagradu.
He chose his life partner carefully.	Svoju životnu saputnicu je pažljivo birao.
His speech was intelligent and well-informed.	Njegov govor je bio inteligentan i dobro informisan.
He scribbled on a piece of graph paper.	Škrabao je po komadu milimetarskog papira.
Seabirds nest on cliffs.	Morske ptice se gnijezde na liticama.
The servants entered the room, offering their mistresses tea.	Sluge su ušle u sobu, nudeći svojim ljubavnicama čaj.
There is no point in trying to oppose me.	Nema smisla pokušavati da mi se suprotstaviš.
The snake was caught with his bare hands.	Zmija je uhvaćena golim rukama.
Deforestation has caused the extinction of many animal species.	Krčenje šuma uzrokovalo je nestanak mnogih životinjskih vrsta.
The northern region is characterized by jade.	Sjeverni region karakterizira žad.
The emperor's brother had him executed.	Carev brat ga je dao pogubiti.
The muffler exploded.	Auspuh je eksplodirao.
Corruption and nepotism in government are widespread.	Korupcija i nepotizam u vladi su široko rasprostranjeni.
Our greatest resource is our brain.	Naš najveći resurs je naš mozak.
Sinclair's face was dark but almost calm.	Sinclairovo lice bilo je mračno, ali gotovo spokojno.
Don't make a fool of yourself.	Ne pravi budalu od sebe.
Fresh fruits and vegetables are expensive.	Sveže voće i povrće je skupo.
The soldier reached for his pistol.	Vojnik je posegnuo za svojim pištoljem.
She peered at her watch.	Zavirila je u sat.
The profession was often ridiculed.	Profesija je često bila ismijavana.
The abstainers stagnated a bit.	Apstinenti su pomalo stagnirali.
Make sure there are no dents.	Pazite da nema udubljenja.
Until she crossed the river.	Sve dok nije prešla reku.
It is our responsibility to protect the environment.	Naša je odgovornost da zaštitimo životnu sredinu.
She paints local landscapes.	Ona slika lokalne pejzaže.
Their leaders are closed.	Njihove vođe su zatvorene.
She stopped by her local school to volunteer.	Svratila je u svoju lokalnu školu da volontira.
The fault is due to a faulty piece of equipment.	Za nesreću je kriv neispravan dio opreme.
The population of this city continues to grow.	Stanovništvo ovog grada nastavlja da raste.
A pink flower blooms around the tree.	Oko drveta cvjeta ružičasti cvijet.
They like to keep pets.	Vole da drže kućne ljubimce.
Last summer, three women went out on the water.	Prošlog ljeta tri žene su izašle na vodu.
Is there any particular reason why you did this?	Postoji li neki poseban razlog zašto ste to učinili?
The walls of this room were lined with books.	Zidovi ove sobe bili su obloženi knjigama.
Conservative estimates estimate that two billion people are poor.	Konzervativne procene smatraju da je dve milijarde ljudi siromašno.
Timberland bulldozed the site to build a subdivision.	Timberland je buldožerom srušio lokaciju kako bi izgradio pododjel.
The state of servitude, before slavery.	Stanje podaništva, prije ropstva.
The top of the roof is flat.	Vrh krova je ravan.
The thief finally confessed after several hours of interrogation.	Lopov je konačno priznao nakon višesatnog ispitivanja.
He told the villa that he could not eat the cake.	Rekao je vili da ne može jesti tortu.
The secret is good cooking.	Tajna je dobro kuhanje.
My grandmother is known for her cooking.	Moja baka je poznata po svom kuhanju.
We tracked their movements using tracking beacons.	Pratili smo njihovo kretanje pomoću svjetionika za praćenje.
Cut the paprika into small pieces.	Narežite papriku na male komadiće.
Look at the glass ball.	Pogledaj staklenu kuglu.
It is the responsibility of citizens to promote social progress.	Odgovornost građana je da promovišu društveni napredak.
The director led an adlibbed performance.	Reditelj je vodio adlibbed performans.
The older woman folded the letter carefully.	Starija žena je pažljivo presavijala pismo.
The plant absorbs carbon dioxide from the air.	Biljka upija ugljični dioksid iz zraka.
The young man was smart but selfish.	Mladić je bio pametan, ali sebičan.
The owner of the shop refused to take the money.	Vlasnik radnje je odbio da uzme novac.
Her comments provoked an angry response.	Njeni komentari izazvali su ljutiti odgovor.
Industrial activities generate large amounts of toxic waste.	Industrijske aktivnosti stvaraju velike količine toksičnog otpada.
The road winds through the village.	Put vijuga kroz selo.
However, some villagers claimed the plan was wasteful.	Međutim, neki seljani su tvrdili da je plan bio rasipnički.
The supervisor acted quickly and decisively.	Nadzornik je djelovao brzo i odlučno.
Eventually you will need two cups of brown sugar.	Na kraju će vam trebati dvije šolje smeđeg šećera.
A cold wind was blowing from the sea.	S mora je duvao hladan vjetar.
He noticed that one crow seemed different from the others.	Primetio je da se jedna vrana čini drugačijom od ostalih.
One of its most characteristic features is the local architecture.	Jedna od njegovih najkarakterističnijih karakteristika je lokalna arhitektura.
He traveled the world.	Putovao je po svijetu.
He finally got his driver's license.	Konačno je dobio vozačku dozvolu.
This is a visitor from a neighboring town.	Ovo je posjetitelj iz susjednog grada.
A quiet night of television.	Tiha noć televizije.
A fierce bear-like animal.	Žestoka životinja nalik na medveda.
This popular sport involves running and jumping.	Ovaj popularni sport uključuje trčanje i skakanje.
The fog was as thick as pea soup.	Magla je bila gusta kao supa od graška.
Sign the contract and then burn it.	Potpišite ugovor i onda ga spalite.
These boots are comfortable.	Ove čizme su udobne.
This experiment failed because the results were ambiguous.	Ovaj eksperiment nije uspio jer su rezultati bili dvosmisleni.
She grew up in a remote village.	Odrasla je u udaljenom selu.
This region is rich in natural resources.	Ova regija je bogata prirodnim resursima.
The null hypothesis was rejected.	Nul hipoteza je odbačena.
She looked around, seeing people staring silently at her.	Osvrnula se okolo, ugledavši ljude kako nemo bulje u nju.
They rushed her to the hospital.	Požurili su je u bolnicu.
Halfway through, we came across an old man.	Na pola puta naišli smo na starca.
The king convened a council.	Kralj je sazvao vijeće.
A senator's spokesman said the senator was unavailable.	Glasnogovornik senatora rekao je da je senator nedostupan.
Her lawyer never managed to win the case.	Njen advokat nikada nije uspeo da dobije slučaj.
Its roots were firmly rooted in the tomb.	Njegovi korijeni bili su čvrsto ukorijenjeni u grobnici.
Many older people suffer from arthritis.	Mnogi stari ljudi pate od artritisa.
Many rivers have been diverted during canal construction.	Mnoge rijeke su preusmjerene tokom izgradnje kanala.
The pub was a ubiquitous hotbed of rural life.	Pub je bio sveprisutno žarište seoskog života.
Their shops are full of fresh produce.	Njihove radnje su prepune svježih proizvoda.
We decided to stay at the hotel.	Odlučili smo da ostanemo u hotelu.
At the age of seventeen she was an adult.	Sa sedamnaest godina bila je punoljetna.
He led a simple, ordinary life.	Vodio je jednostavan, običan život.
Men and women are adapted to different tasks.	Muškarci i žene su prilagođeni različitim zadacima.
She put her hand on his shoulder.	Položila mu je ruku na rame.
It happened unexpectedly.	Desilo se neočekivano.
Construction is impossible in these circumstances.	Izgradnja je u ovim okolnostima nemoguća.
Archeology allows you to study the distant past.	Arheologija vam omogućava da proučavate daleku prošlost.
She collapsed noisily on the table.	Bučno se srušila na sto.
Some of the established businesses have resisted new entrants.	Neki od etabliranih biznisa su se oduprli novim učesnicima.
He was the last to leave the room.	On je posljednji izašao iz sobe.
She began to sob.	Počela je da jeca.
His father urged him to be less lazy.	Otac ga je pozivao da bude manje lijen.
A cold breeze cooled the skin on her hands.	Hladan povetarac ohladio joj je kožu na rukama.
Elegant look, fine taste.	Elegantnog izgleda, finog ukusa.
The teenagers became friends during their joint detention.	Tinejdžeri su se sprijateljili tokom zajedničkog pritvora.
This vehicle has a special compartment for your luggage.	Ovo vozilo ima poseban pretinac za vaš prtljag.
She went down a dangerous path.	Sišla je opasnom stazom.
The bomb was detonated with a remote control.	Bomba je detonirana daljinskim upravljačem.
The smoke from the fire rose magnificently.	Dim iz vatre veličanstveno se dizao.
We decided to donate the money to charity.	Odlučili smo da novac doniramo u dobrotvorne svrhe.
They turned down our offer, so we let them go.	Odbili su našu ponudu, pa smo ih pustili.
He walks around dazed.	Šeta okolo ošamućen.
Do not be afraid!	Ne boj se!
The sculpture has a recognizable organic shape.	Skulptura ima prepoznatljiv organski oblik.
People think it is dangerous to swim in rivers.	Ljudi misle da je opasno plivati ​​u rijekama.
He handed over his diplomatic credentials.	Predao je svoje diplomatske akreditive.
Their study of world religions is fascinating.	Njihovo proučavanje svjetskih religija je fascinantno.
The telescope was invented in the sixteenth century.	Teleskop je izumljen u šesnaestom veku.
A cow drinks milk in a meadow.	Krava pije mlijeko na livadi.
A dry streambed flows through the valley	Kroz dolinu teče suvo korito potoka
It was the rainy season.	Bila je kišna sezona.
The most successful leaders lead their armies to victory.	Najuspješnije vođe vode svoje vojske do pobjede.
Then they started looking for new sites.	Zatim su počeli tražiti nove stranice.
He claimed that his work was original.	Tvrdio je da je njegov rad originalan.
The seat is uncomfortable.	Sjedalo je neudobno.
Spring has arrived in the village.	Proleće je stiglo u selo.
Organizational climate is strongly associated with job satisfaction and turnover.	Organizaciona klima je snažno povezana sa zadovoljstvom poslom i fluktuacijom.
Living conditions at the bottom of the ocean are dangerous.	Uslovi života na dnu okeana su opasni.
The orchestra played romantic music.	Orkestar je svirao romantičnu muziku.
He hoped he would come.	Nadao se da će doći.
This fee is partially refundable.	Ova naknada se djelimično vraća.
Complete these sentences correctly.	Ispravno dopuni ove rečenice.
Let there be a reversal.	Neka dođe do preokreta.
He set up some examples in the living room.	Postavio je neke primjere u dnevnu sobu.
The stream is clean.	Potok je čist.
A camp where soldiers were trained.	Kamp u kojem su se vojnici obučavali.
Birds have characteristic songs.	Ptice imaju karakteristične pjesme.
He was not the son he was supposed to be.	On nije bio sin kakav je trebao biti.
Scientists are unsure about the cause of this phenomenon.	Naučnici nisu sigurni oko uzroka ovog fenomena.
They were stunned by the huge waves.	Bili su zapanjeni ogromnim talasima.
Continuous litigation harms everyone.	Neprekidna parnica šteti svima.
Butter is made from cream.	Maslac se pravi od kajmaka.
Notify me of updates to.	Obavijestite me o svim novostima.
The baker cleans the kitchen counter.	Pekar čisti kuhinjski pult.
It was half past one.	Bilo je polovično jutro.
Rest at home for three weeks.	Odmarajte se kod kuće tri sedmice.
Many developers are building affordable units.	Mnogi programeri grade pristupačne jedinice.
Visitors to the park can now enjoy pleasant "green" entertainment.	Posjetioci parka sada mogu uživati ​​u ugodnoj "zelenoj" zabavi.
The clouds were coming to a boil.	Oblaci su dolazili do ključanja.
I'm crossing the ocean for the first time.	Prvi put prelazim okean.
He saw a butterfly sitting on a rose.	Vidio je leptira kako sjedi na ruži.
Only male singers were chosen for the job.	Za posao su birani samo muški pjevači.
Achievement will, of course, be slow and stalled.	Postignuće će, nužno, biti sporo i zaustavljeno.
Although he was in pain, he remained calm.	Iako je bolovao, ostao je smiren.
The funeral of the victims of that catastrophe was held.	Održana je sahrana žrtvama te katastrofe.
The material was completely waterproof.	Materijal je bio potpuno vodootporan.
There are very few tourists in this city.	U ovom gradu ima vrlo malo turista.
Many people suffer from drug addiction.	Mnogi ljudi pate od ovisnosti o drogama.
Some local businesses have refused to cooperate with the government.	Neka lokalna preduzeća su odbila da sarađuju sa vladom.
There are people who will make fun of you.	Ima ljudi koji će te ismijavati.
As soon as we arrive we go to the beach.	Čim stignemo idemo na plažu.
Remind her to do her homework.	Podsjeti je da uradi domaći zadatak.
She laughed long and loud.	Smijala se dugo i glasno.
Connect a flash drive.	Priključite fleš disk.
Coins can be exchanged for goods.	Kovanice se mogu zamijeniti za robu.
She is, to say the least, quite unusual.	Ona je, u najmanju ruku, prilično neobična.
In revenge, the robber cut off his victim's right arm.	U znak osvete, pljačkaš je svojoj žrtvi odsekao desnu ruku.
The snake slides through the grass.	Zmija klizi kroz travu.
Exercise promotes health.	Vježbanje promovira zdravlje.
The recipe for the cake required four eggs.	Recept za tortu zahtevao je četiri jaja.
Select the print media you want to use.	Odaberite medij za štampanje koji želite da koristite.
His zeal was contagious.	Njegov žar je bio zarazan.
Vegetation is short in tropical climates.	Vegetacija je kratka u tropskim klimama.
He quickly turned the conversation around.	Brzo je skrenuo razgovor.
He prefers martial arts to singing.	Više voli borilačke vještine nego pjevanje.
The grammar was impeccable.	Gramatika je bila besprijekorna.
The secret of a long and happy life is work.	Tajna dugog i srećnog života je posao.
Speech output usually originates from the lower part of the brain.	Govorni izlaz obično potiče iz donjeg dijela mozga.
What is your opinion?	Kakvo je vaše mišljenje?
First of all, a purification ritual is necessary.	Prije svega, neophodan je ritual pročišćavanja.
The traditional dress was colorful and elaborate.	Tradicionalna haljina bila je šarena i razrađena.
It was raining heavily that night.	Te noći je padala velika kiša.
The king's soldiers went into battle.	Kraljevi vojnici su krenuli u bitku.
The motto is the motto of the company.	Moto je moto kompanije.
No cleaning can bring it back.	Nikakvo čišćenje to ne može vratiti.
Favorable weather conditions helped.	Povoljni vremenski uslovi su pomogli.
This fish is very popular in my area.	Ova riba je veoma popularna u mom kraju.
The captain ordered a change of course.	Kapetan je naredio promjenu kursa.
I tried new software from every computer company.	Isprobao sam novi softver svake kompjuterske kompanije.
The buses are full to the brim.	Autobusi su popunjeni do kraja.
The bull quickly ran through the gate.	Bik je brzo istrčao kroz kapiju.
Language has evolved from several older languages.	Jezik je evoluirao iz nekoliko starijih jezika.
I don’t particularly want to visit that part of town.	Ne želim posebno posjetiti taj dio grada.
The neighborhood has a great culture of active drugs.	Susjedstvo ima veliku kulturu aktivne droge.
He will meet his friends.	Upoznaće svoje prijatelje.
The company plans to expand production.	Kompanija planira da proširi proizvodnju.
The present is an uncertain time.	Sadašnjost je neizvjesno vrijeme.
He hoped to win the award.	Nadao se da će osvojiti nagradu.
This remote island was bombarded with hand grenades.	Ovo udaljeno ostrvo bilo je zasuto ručnim bombama.
The disease is contagious and leads to swollen glands.	Bolest je zarazna i dovodi do otečenih žlijezda.
I only heard about it yesterday.	Čuo sam za to tek juče.
She came out alone.	Izašla je sama.
We usually eat twice a day.	Obično jedemo dva puta dnevno.
His granddaughter showed him how to program a computer.	Unuka mu je pokazala kako da programira kompjuter.
When the wind blows, the grass waves like forest leaves.	Kad duva vjetar, trava se talasa poput šumskog lišća.
He fell into a ditch and broke his leg.	Pao je u jarak i slomio nogu.
The primary topic of this study was fear.	Primarna tema ove studije bio je strah.
Hunger lurked on the ground.	Glad je vrebala po zemlji.
Change the oil immediately.	Odmah promijenite ulje.
As the wind blew, my hair lifted.	Kako je vjetar puhao, kosa mi se podigla.
Guests could come soon.	Gosti bi mogli doći uskoro.
Studies have shown very little difference in mental abilities.	Studije su pokazale vrlo malu razliku u mentalnim sposobnostima.
When she got home, the dishes were washed.	Kad je stigla kući, posuđe je bilo oprano.
The outer planets of our solar system remain mysterious.	Spoljne planete našeg Sunčevog sistema ostaju misteriozne.
They stopped in front of the sculpture.	Zastali su ispred skulpture.
Originally a small settlement, the city grew rapidly.	Prvobitno malo naselje, grad je brzo rastao.
She was wearing a blue dress.	Nosila je plavu haljinu.
Light pulses through the crystal.	Svetlost pulsira kroz kristal.
Activists say the live export system should be abolished.	Aktivisti kažu da treba ukinuti sistem živog izvoza.
This time should be completed by now.	Ovaj put bi do sada trebao biti završen.
No one listened to his protests.	Niko nije slušao njegove proteste.
Trees draw water through their roots into their leaves.	Drveće uvlači vodu kroz svoje korijenje u svoje lišće.
The young girl's face was disfigured.	Lice mlade djevojke bilo je unakaženo.
A handful of raisins should always be put in the stew.	Šaku suvog grožđa uvek treba ubaciti u gulaš.
The law on aging has been adopted into law.	Zakon o starenju je usvojen u zakon.
Always have a picture in mind.	Uvijek imajte sliku u mislima.
Without freedom, they are destined to languish in poverty.	Bez slobode, oni su predodređeni da čame u siromaštvu.
A feather is more powerful than a sword.	Pero je moćnije od mača.
She learned about their sins.	Naučila je za njihove grijehe.
She spoke eloquently and with great emotion.	Govorila je elokventno i sa velikim emocijama.
He hit a few punches before he missed.	Pogodio je nekoliko udaraca prije nego što je promašio.
Sometimes he wore yellow socks.	Ponekad je nosio žute čarape.
He has an insatiable appetite.	Ima nezasitan apetit.
The soldiers fought a little.	Vojnici su se malo borili.
Most taxi companies advertise that they provide "safe" transportation.	Većina taksi kompanija reklamiraju da pružaju "siguran" prevoz.
His classmates would also throw witty comments.	Njegovi drugovi iz razreda također bi dobacivali duhovite komentare.
This year he became president of his class.	Ove godine je postao predsjednik svog razreda.
Some farmers considered it a nuisance.	Neki farmeri su to smatrali smetnjom.
The landscape of the region is filled with uneven mountains.	Pejzaž regije je ispunjen neravnim planinama.
The population of this country is the largest.	Broj stanovnika ove zemlje je najveći.
The Crown said she would stay at the residence	Kruna je rekla da će ostati u rezidenciji
A month later, they moved into their new home.	Mjesec dana kasnije, uselili su se u svoj novi dom.
The earth is sandwiched between the ocean and the mountains.	Zemlja je stisnuta između okeana i planina.
Incompetent and clumsy, these clowns are a disgrace.	Nesposobni i nespretni, ovi klovnovi su sramota.
The lines are finally closed.	Linije su konačno zatvorene.
She sought treatment for her psychosomatic condition.	Tražila je liječenje psihosomatskog stanja.
The motor cortex, located in the brain, controls movement.	Motorni korteks, koji se nalazi u mozgu, kontroliše kretanje.
The speaker was eloquent, as usual.	Govornik je bio elokventan, kao i obično.
She ran into the nearest obstacle.	Naletjela je na najbližu prepreku.
He accused the government of corruption.	Optužio je vladu za korupciju.
Each leader, it seems, had his own pet project.	Svaki vođa, čini se, imao je svoj projekat kućnog ljubimca.
This nightstand is too big.	Ovaj noćni ormarić je prevelik.
They crossed the river by ferry.	Prešli su rijeku trajektom.
They pleaded guilty to every judge they could find.	Oni su se izjasnili svakom sudiji koje su mogli pronaći.
As blood enters, the person may become unconscious.	Kako krv ulazi, osoba može ostati bez svijesti.
The fridge is full of spinach.	Frižider je pun spanaća.
Facts sometimes disprove theories.	Činjenice ponekad opovrgavaju teorije.
Mushrooms in these baskets are edible.	Pečurke u ovim korpama su jestive.
A brave but unsuccessful rescue attempt.	Hrabar, ali neuspješan pokušaj spašavanja.
The factory uses modern tools.	U fabrici se koriste savremeni alati.
Each point is repeated three times.	Svaka tačka se ponavlja tri puta.
Irreconcilable differences remain.	Ostaju nepomirljive razlike.
There are only three bottles of beer left in the bar,	U kafani su ostale samo tri flaše piva,
A light rain moistened her hair and clothes.	Lagana kišica ovlažila joj je kosu i odjeću.
The procedure failed.	Procedura nije uspjela.
This compound is unstable.	Ovo jedinjenje je nestabilno.
Many people believe that it is unethical to eat meat.	Mnogi ljudi vjeruju da je neetično jesti meso.
Success breeds complacency.	Uspjeh rađa samozadovoljstvo.
Some began to train for doctors.	Neki su počeli da se školuju za doktore.
Students are advised to study at home.	Studentima je savjetovano da uče kod kuće.
Add beets and rye to the salad.	U salatu ubacite cveklu i raž.
Tourists rely on the hotel for everything they need.	Turisti se oslanjaju na hotel za sve što im treba.
Because today the traffic is very bad.	Jer danas je saobraćaj jako loš.
Ben extends his hand.	Ben pruža ruku.
She foresaw the problems the government would face.	Predvidjela je probleme sa kojima će se vlada suočiti.
When the visitors returned from the trip, they were thrilled.	Kada su se posjetioci vratili sa putovanja, bili su oduševljeni.
The hill has been declared a national nature reserve.	Brdo je proglašeno nacionalnim rezervatom prirode.
She spoke poignantly about the time she had lost.	Potresno je govorila o vremenu koje je izgubila.
Many streets in the city pass under the canal.	Mnoge ulice u gradu prolaze ispod kanala.
Their ancestors considered her a witch.	Njihovi preci su je smatrali vešticom.
Ladders were placed against one wall.	Uz jedan zid su bile postavljene ljestve.
All five bands performed.	Nastupilo je svih pet bendova.
Due to her long absence, he missed her.	Zbog njenog dugog odsustva nedostajala mu je.
The advantages of using a car outweigh the disadvantages.	Prednosti korištenja automobila su veće od mana.
She was addicted to cocaine.	Bila je zavisna od kokaine.
The sun heats the sand, creating steam.	Sunce zagrijava pijesak, stvarajući paru.
It was raining hard last night.	Sinoć je padala jaka kiša.
She collects wild flowers.	Ona sakuplja divlje cveće.
She gave the coin to the boy.	Dala je novčić dječaku.
Bacteria will not thrive in this environment.	Bakterije neće napredovati u ovom okruženju.
The clerk removed a bundle of cash from the register.	Službenik je uklonio svežanj gotovine iz registra.
Hey, lost sheep!	Hej, izgubljena ovca!
She was a legend in her time.	Bila je legenda u svoje vrijeme.
Try to make him happy.	Pokušajte da ga usrećite.
They got to know each other better.	Oni su se bolje upoznali.
Some nearby lakes are also contaminated.	Neka obližnja jezera su takođe kontaminirana.
We are ready to do our best.	Spremni smo dati sve od sebe.
He opened the book and began to read.	Otvorio je knjigu i počeo da čita.
He could see one of his brothers walking towards him.	Mogao je vidjeti jednog od svoje braće kako ide prema njemu.
Crime is on the rise.	Kriminal je u porastu.
The water splashes lightly against the shore.	Voda lagano pljušti o obalu.
Remove the tea bags from the warm water.	Izvadite vrećice čaja iz tople vode.
Precise numbers are hard to come by.	Precizne brojeve je teško dobiti.
The divisions between the two companies are deep.	Podjele između ove dvije kompanije su duboke.
Labor laws and equal pay remain controversial.	Zakoni o radu i jednaka plata i dalje su kontroverzni.
The bird makes a nest out of grass.	Ptica pravi gnijezdo od trave.
We were deeply moved by the performance.	Bili smo duboko dirnuti nastupom.
In times of drought the rivers dry up.	U vrijeme suše rijeke presušuju.
A fascinating story of love and danger.	Fascinantna priča o ljubavi i opasnosti.
They are actually so mean to me.	Zapravo su tako zli prema meni.
Warnings about the consequences of illegal fishing have been repeated.	Ponavljana su upozorenja o posljedicama ilegalnog ribolova.
Why don't you come with us to the woods?	Zašto ne pođete sa nama u šumu?
The diamond ring lay on the glass table.	Dijamantski prsten ležao je na staklenom stolu.
The building was designed by a famous architect.	Zgradu je projektovao poznati arhitekta.
A group of geese flew overhead, trumpeting.	Grupa gusaka je letjela iznad glave, trubeći.
The fish swam in the water.	Ribe su plivale u vodi.
I need to cut down on refined sugar.	Moram smanjiti rafinisani šećer.
Don't forget the muffins!	Ne zaboravite mafine!
The deer nibbled on the grass.	Jelen je grickao travu.
Salmon is delicious.	Losos je ukusan.
The shortage did not cause any inconvenience.	Nestašica nije izazvala nikakve neugodnosti.
You missed the exit.	Promašio si izlaz.
She saddled her horse.	Osedlala je svog konja.
The number of visitors is growing every year.	Broj posjetitelja raste svake godine.
His statement was correct.	Njegova izjava je bila tačna.
He exaggerated and drowned.	Pretjerao je i utopio se.
This ruler is specially marked so that it does not slip.	Ovo ravnalo je posebno označeno kako ne bi skliznulo.
The floods grew slowly, but would eventually hit the city.	Poplava je rasla sporo, ali bi na kraju zahvatila grad.
Some children are not taught to read and write.	Neka djeca nisu učena da čitaju i pišu.
Winds blew from the sea and across the lawn.	Vjetrovi su šibali s mora i preko travnjaka.
The factories in this valley had poor security.	Fabrike u ovoj dolini imale su lošu sigurnost.
The storm raged.	Oluja je bjesnila.
There is a possibility to return to the island.	Postoji mogućnost da se vrate na ostrvo.
Cooking is otherwise simple.	Kuvanje je inače jednostavno.
The rain started to fall heavily.	Kiša je počela jako da pada.
It was a big organization.	Bila je to velika organizacija.
He is widely appreciated.	On je naširoko cijenjen.
He is afraid that his happiness may have changed forever.	Boji se da mu se sreća možda zauvek promenila.
The fans roared.	Navijači su urlali.
He persevered until he managed to correct the notes.	Ustrajao je sve dok nije uspeo da ispravi beleške.
The faceless man kept looking at his watch.	Čovjek bez lica je stalno gledao na sat.
It was ugly, but it wasn't embarrassing to watch.	Bilo je ružno, ali nije bilo neugodno za gledati.
Four women discuss time.	Četiri žene raspravljaju o vremenu.
A lonely grove with forest trees.	Osamljeni šumarak sa šumskim drvećem.
However, no official reason has been given.	Međutim, zvanični razlog nije naveden.
Poverty is more widespread than ever before.	Siromaštvo je raširenije nego ikada prije.
The coroner was asked to continue the investigation.	Mrtvozornik je zamoljen da nastavi istragu.
This pain is so intense.	Ovaj bol je tako intenzivan.
The rebels were on the verge of success.	Pobunjenici su bili na ivici uspjeha.
A brown volume held in place by a pointed metal handle	Smeđi tom koji se drži šiljatom metalnom drškom
The actor started acting as a child.	Glumac je počeo da glumi još kao dete.
There was no profit or loss.	Nije bilo ni dobiti ni gubitka.
The cake should have been topped with a creamy glaze.	Kolač je trebalo preliti kremastim glazurom.
It is believed to be the home of ghosts.	Vjeruje se da je dom duhova.
The community sang hymns.	Zajednica je pjevala hvalospjeve.
The plaster is badly damaged.	Gips je jako oštećen.
Palaces, castles, churches and other historical monuments.	Palate, dvorci, crkve i drugi istorijski spomenici.
It is a sad fact of life.	To je tužna činjenica života.
Research shows that happiness is associated with wealth.	Istraživanja pokazuju da je sreća povezana sa bogatstvom.
The conclusions were surprising.	Zaključci su bili iznenađujući.
I'm interested in such things.	Mene takve stvari zanimaju.
The researcher has explored many different parts of the world.	Istraživač je istraživao mnoge različite dijelove svijeta.
The means of transport have come a long way.	Transportna sredstva su prešla dug put.
Some types of steel rust easily.	Neke vrste čelika lako hrđaju.
The rains have not stopped for seven months.	Kiše ne prestaju već sedam mjeseci.
A stable economy depends on a stable population.	Stabilna ekonomija zavisi od stabilnog stanovništva.
He not only played football, but was also a participant.	Nije samo igrao fudbal, već je bio i učesnik.
It is best to avoid crowds, if at all possible.	Najbolje je izbjegavati gužvu, ako je ikako moguće.
The woman sitting next to him smiled.	Žena koja je sjedila pored njega se nasmiješila.
She ate two poached eggs and a roll.	Pojela je dva poširana jaja i rolat.
The temperature in this valley is usually low.	Temperatura u ovoj dolini je obično niska.
Butter is not firm.	Maslac nije čvrst.
They cried in the wind.	Plakali su u vjetar.
I love exercising, but not running.	Volim vježbanje, ali ne i trčanje.
She moved with the ease of a cat.	Kretala se s lakoćom mačke.
Fishing is the mainstay of many families.	Ribolov je glavni oslonac za mnoge porodice.
My favorite type of song is rok.	Moja omiljena vrsta pesme je rok.
She brought the sheep into the house.	Dovela je ovce u kuću.
One family was relocated.	Jedna porodica je preseljena.
Her peace offer had the desired effect.	Njena mirovna ponuda je imala željeni efekat.
This tree casts a shadow over that stream.	Ovo drvo baca senku preko tog potoka.
Several extinct industries have experienced a revival.	Nekoliko izumrlih industrija doživjelo je oživljavanje.
These berries are not poisonous.	Ove bobice nisu otrovne.
They wore similar clothes and a similar hairstyle.	Nosili su sličnu odjeću i sličnu frizuru.
With the help of witnesses, the police chased him all night.	Uz pomoć svjedoka, policija ga je jurila cijelu noć.
The country's leaders are implementing a new strategy.	Lideri zemlje sprovode novu strategiju.
Check the consistency of the mixture.	Provjerite konzistenciju smjese.
This humble proposal is designed to save the planet.	Ovaj skromni prijedlog je osmišljen da spasi planetu.
The seals spilled ashore, struggling to breathe.	Tuljani su se izlili na obalu, boreći se da dišu.
The garden was bursting with colors.	Bašta je prštala bojama.
Here lush green grass grows.	Ovdje bujna zelena trava raste.
The water is clear and cold.	Voda je bistra i hladna.
The quality of tomatoes has drastically improved this year.	Kvalitet paradajza je drastično poboljšan ove godine.
She visited the country's capital.	Posjetila je glavni grad zemlje.
However, some apartments are worth more than others.	Međutim, neki stanovi vrijede više od drugih.
She warned her daughter not to trust her.	Upozorila je kćer da joj ne vjeruje.
He is planning a future move.	Planira budući potez.
A neighbor's dog chased the cat across the yard.	Komšijin pas je jurio mačku preko dvorišta.
His curiosity was aroused.	Njegova radoznalost je bila uzbuđena.
Police searched the apartment of the missing man.	Policija je pretražila stan nestalog muškarca.
The compensation form should be completed.	Treba popuniti obrazac za odštetu.
A cave containing mummies.	Pećina koja sadrži mumije.
The students were very satisfied.	Učenici su bili veoma zadovoljni.
The school awarded him a medal.	Škola ga je nagradila medaljom.
He claimed the space rocks were not connected.	Tvrdio je da svemirske stijene nisu povezane.
Copper is one of the cheapest metals on the market.	Bakar je jedan od najjeftinijih metala na tržištu.
You can help the environment by growing your own vegetables.	Možete pomoći okolišu uzgojem vlastitog povrća.
But it is not easy to stay awake.	Ali nije lako ostati budan.
He was given a small dose of the drug.	Dobio je malu dozu lijeka.
Photos are used to capture reality.	Fotografije služe za snimanje stvarnosti.
The data was very interesting.	Podaci su bili veoma interesantni.
It turned out that it was not a big surprise.	Ispostavilo se da to nije bilo veliko iznenađenje.
Thousands of women and children were maimed.	Hiljade žena i djece je osakaćeno.
Fast slide or slow train ride.	Brzi tobogan ili spora vožnja vlakom.
Jellyfish float in the ocean.	Meduze plutaju u okeanu.
Red blood cells come in two types.	Crvena krvna zrnca dolaze u dvije vrste.
The government has tried to ban abortion.	Vlada je pokušala da zabrani abortus.
Pour the flour into a mixing bowl.	Sipajte brašno u posudu za mešanje.
The maid is subjected to traditional cleansing rituals.	Sluškinja je podvrgnuta tradicionalnim obredima čišćenja.
The store sells snacks and drinks.	U prodavnici se prodaju grickalice i pića.
The money was spent on defense.	Novac je potrošen na odbranu.
Build a new temple next to the mosque.	Izgradite novi hram pored džamije.
Laughing children were playing in the park.	Djeca koja se smiju igrala su se u parku.
Cooking and eating together was a favorite in the family.	Zajedničko kuhanje i jelo bilo je omiljeno u porodici.
The hills are green with grass and fir.	Brda su zelena od trave i jela.
The trees were felled and made from lockers.	Drveće je oboreno i napravljeno od ormarića.
Hundreds of goats are killed daily.	Dnevno se ubija stotine koza.
He was deeply concerned about the problems facing veterans.	Bio je duboko zabrinut zbog problema sa kojima se suočavaju veterani.
He was too busy for us.	Bio je prezauzet za nas.
The soul returns to its body after death.	Duša se vraća u svoje tijelo nakon smrti.
Many animals were rescued from the valley.	Mnoge životinje su spašene iz doline.
The gap between rich and poor.	Jaz između bogatih i siromašnih.
We will need two more cups of brown sugar first.	Prvo će nam trebati još dvije šolje smeđeg šećera.
The company has suffered financial problems in recent weeks.	Kompanija je proteklih sedmica pretrpjela financijske probleme.
My teacher found my report thoughtful and insightful.	Moj učitelj je smatrao moj izvještaj promišljenim i pronicljivim.
I won't say if you don't say.	Neću reći ako ne kažeš.
My hair is long but very dark brown.	Moja kosa je duga, ali je veoma tamno smeđa.
Although the city is beautiful, the surrounding landscape is gloomy.	Iako je grad prelep, okolni pejzaž je sumoran.
The islanders have strong ties to their islands.	Ostrvljani imaju jake veze sa svojim ostrvima.
The sign stands near the gate.	Znak stoji blizu kapije.
The soup was rich and salty.	Supa je bila bogata i slana.
Children must be constantly monitored.	Djeca moraju biti stalno pod nadzorom.
He spoke calmly and clearly.	Govorio je mirno i jasno.
Their main source of income is from the tourism sector.	Njihov glavni izvor prihoda je iz sektora turizma.
Do you really want to receive such packages?	Da li zaista želite da primate takve pakete?
The seller distributed the goods from the van.	Prodavac je distribuirao robu iz kombija.
She replaced me with her sister.	Zamijenila me sa svojom sestrom.
The price of gasoline has risen significantly.	Cijena benzina je znatno porasla.
He managed to close the drain plug.	Uspio je zatvoriti čep za odvod.
Animals must be rescued from the burning building.	Životinje se moraju spasiti iz zapaljene zgrade.
The train crashed into a car.	Voz se zabio u automobil.
Now, please prepare your hearts.	Sada, molim vas, pripremite svoja srca.
The poor plane was gill-filled with refugees.	Jadni avion bio je do škrga krcat izbjeglicama.
The country has become one of the most powerful countries in the world.	Zemlja je postala jedna od najmoćnijih država svijeta.
The owner of the company liked to joke.	Vlasnik kompanije volio je da se šali.
They described the experience with great enthusiasm.	Opisali su iskustvo sa velikim entuzijazmom.
He tore a page from the book.	Otkinuo je stranicu iz knjige.
Circles are drawn to separate people from their devices.	Krugovi se iscrtavaju da odvoje ljude od njihovih naprava.
Many countries use heavily armed police.	Mnoge zemlje koriste teško naoružanu policiju.
You can relax on the lawn.	Možete se opustiti na travnjaku.
There was heavy rainfall in the area.	Bilo je obilnih padavina na području.
We certainly cannot rely on the guidance of our elders.	Svakako se ne možemo osloniti na vodstvo naših starijih.
The two countries signed an agreement.	Dvije zemlje potpisale su sporazum.
According to surveys, most people prefer cars.	Sudeći prema anketama, većina ljudi preferira automobile.
These mountains get bigger the more you climb.	Ove planine postaju veće što se više penjete.
But all this ends in failure.	Ali sve se ovo završava neuspjehom.
It smells like smoke.	Miriše na dim.
She mixed the butter and sugar in a mixing bowl.	Pomiješala je puter i šećer u posudi za miješanje.
Then we need hot dogs.	Zatim će nam trebati hotdog lepinja.
Now, first, you need to wash your hair.	Sada, prvo, morate oprati kosu.
Can I have another cup of tea, darling?	Može li još jedna šolja čaja, draga?
She planned to attend an art exhibition in the city.	Planirala je prisustvovati umjetničkoj izložbi u gradu.
Their accent acts as stylish.	Njihov naglasak djeluje kao stilski.
Toss the salad in a bowl.	Bacite salatu u činiju.
Insist on adequate evidence.	Insistirajte na adekvatnim dokazima.
This passage is difficult to read.	Ovaj odlomak je težak za čitanje.
The child cleaned his plate.	Dijete je očistilo svoj tanjir.
They fit into the local population.	Uklopili su se u lokalno stanovništvo.
Some people thought the building was haunted.	Neki ljudi su mislili da je zgrada bila ukleta.
Bright colors blinded her.	Sjajne boje su je zaslepile.
Come to think of it, the prisoner did not commit a crime.	Kad bolje razmislim, zatvorenik nije počinio zločin.
The management fired us without ceremony.	Uprava nas je bez ceremonije otpustila.
The temperature began to fall sharply.	Temperatura je počela naglo da pada.
All materials should be handled with care.	Svim materijalima treba pažljivo rukovati.
All the jewelry was heavy and dazzling.	Sav nakit bio je težak i blistav.
We'll have to set you free.	Moraćemo da te oslobodimo.
The army intimidated citizens not to support the rebels.	Vojska je zastrašivala građane da ne podržavaju pobunjenike.
These roads lead nowhere.	Ovi putevi ne vode nikuda.
His deep voice echoed through the room.	Njegov duboki glas je odjeknuo prostorijom.
Farmers warn of the difficult times ahead.	Poljoprivrednici upozoravaju na teška vremena koja su pred nama.
The response made her gasp in disgust.	Odgovor je izazvao dahtanje od gađenja.
In many parts of this huge city, life is gloomy.	U mnogim dijelovima ovog ogromnog grada život je sumoran.
The coach said nothing about the match.	Trener nije rekao ništa o utakmici.
The house has a high front wall.	Kuća ima visoki prednji zid.
I am interested in helping to develop scientific theories.	Zainteresovan sam da pomognem u razvoju naučnih teorija.
A mixture of equal parts clay and water.	Mešavina jednakih delova gline i vode.
The government has decided to change the law.	Vlada je odlučila da promeni zakon.
He presents his ideas with a great deal of clarity.	Svoje ideje iznosi s velikom dozom jasnoće.
The influx of immigrants is burying schools here.	Priliv imigranata zatrpava škole ovdje.
But his achievements go beyond sports.	Ali njegova dostignuća nadilaze sport.
The brown bear went hiking.	Mrki medvjed je otišao u planinarenje.
Bacteria can safely colonize the trachea.	Bakterije mogu bezopasno kolonizirati dušnik.
He took his two dogs with him.	Sa sobom je poveo svoja dva psa.
The guard whistled.	Stražar je zviždao.
Trains are not allowed to enter the tunnel.	Vozovima nije dozvoljen ulaz u tunel.
The film has some interesting historical references.	Film ima neke zanimljive istorijske reference.
He admitted to leaving a mark.	Priznao je da je ostavio trag.
That dream is as far away as the stars.	Taj san je dalek kao zvezde.
Tiring boat trip.	Mučno putovanje brodom.
Put these flowers in fresh water.	Stavite ovo cvijeće u svježu vodu.
The seasons work closely together.	Godišnja doba blisko sarađuju.
Many cyclists lined up to protest.	Mnogi biciklisti izašli su na redove za proteste.
These boots are made of leather.	Ove čizme su izrađene od kože.
Invite your friends and family over to dinner with me.	Pozovi svoje prijatelje i porodicu na večeru kod mene.
He felt uneasy.	Obuzeo ga je osjećaj nelagode.
The sea fell from him.	More je palo sa njega.
First, pour the milk into the sherpa.	Prvo sipajte mleko u šerpu.
A long, long time ago, the seasons changed.	Davno, davno, godišnja doba su se promijenila.
Our main goal is to tell the truth.	Naš glavni cilj je da govorimo istinu.
One soldier was wounded after a fight on the front line.	Jedan vojnik je ranjen nakon borbe na prvoj liniji fronta.
The merger will reduce competition.	Spajanje će smanjiti konkurenciju.
The bathroom is there.	Kupatilo je tamo.
Bill is the right guy for all plumbing problems.	Bill je pravi tip za sve vodoinstalaterske probleme.
A crowd peered inside.	Okupila se gomila koja je virila unutra.
He stared at the starry sky.	Gledao je u zvjezdano nebo.
Many restaurants accept credit cards.	Mnogi restorani prihvataju kreditne kartice.
A line of uniformed soldiers stood carefully.	Niz uniformisanih vojnika stajao je pažljivo.
The anger soon subsided.	Ljutnja je ubrzo splasnula.
The men were dressed in worn overalls.	Muškarci su bili obučeni u istrošene kombinezone.
I did the job to the satisfaction of the manager.	Posao sam obavio na zadovoljstvo menadžera.
Gravity will not last forever.	Gravitacija neće trajati zauvijek.
She hid in the woods, watching out for thieves.	Sakrila se u šumi, pazeći na lopove.
Kim crossed the finish line for third place.	Kim je prešla ciljnu liniju za treće mjesto.
Often the details make a difference.	Često detalji čine razliku.
"Sweet meat" is a type of biscuit.	"Slatko meso" je vrsta keksa.
The government is riddled with corruption.	Vlada je prožeta korupcijom.
They are always looking for more money.	Uvijek traže još novca.
The mammal kingdom includes all terrestrial animals.	Carstvo sisara uključuje sve kopnene životinje.
He laughed out loud at the joke.	Glasno se nasmijao na šalu.
Adding lemon juice to ginger helps the stomach digest food.	Dodavanje limunovog soka đumbiru pomaže želucu da probavi hranu.
Once the bomb was invented, it became more common.	Jednom kada je izumljena bomba, postala je češća.
The king turned to the old monk.	Kralj se okrenuo starom monahu.
Her dress was dusty and torn.	Haljina joj je bila prašnjava i pocepana.
Farmers live mainly in villages.	Poljoprivrednici žive uglavnom u selima.
Curiosity killed the cat, the wise old woman said.	Znatiželja je ubila mačku, rekla je mudra starica.
In the past, important civic functions were performed here.	U prošlosti su se ovdje obavljale važne građanske funkcije.
He packed his running shoes.	Spakovao je tenisice za trčanje.
Pregnant women and cocaine addicts are at risk here.	Ovdje su u opasnosti trudnice i ovisnice o kokainu.
They are sitting in a house on a hill.	Sjede u kućici na brdu.
An inspector came to check the works.	Došao je inspektor da provjeri radove.
The committee met quickly.	Komitet se brzo sastao.
Most entrepreneurs are poor.	Većina preduzetnika je siromašna.
The passenger was loaded with supplies.	Putnik je bio natovaren zalihama.
Another piece of garbage littered the street.	Još jedan komad smeća zasuo je ulicu.
Many women continue to give birth at home.	Mnoge žene nastavljaju rađati kod kuće.
The wizard felt uneasy about the griffin's aggressive behavior.	Čarobnjak se osjećao nelagodno zbog grifonovog agresivnog ponašanja.
There were always a few dissidents	Uvek je bilo nekoliko neistomišljenika
The book deals with thousands of years of history.	U knjizi su obrađene hiljade godina istorije.
The expression on his face was an expression of horror.	Izraz na njegovom licu bio je izraz užasa.
Her face had an expression of deep melancholy.	Lice joj je imalo izraz duboke melanholije.
The forces were enormous, but they suffered enormous casualties.	Snage su bile ogromne, ali su pretrpjele ogromne žrtve.
They continued on their way.	Nastavili su put.
The speech contained many jokes.	Govor je sadržavao mnogo šala.
The government does not respect human rights.	Vlada ne poštuje ljudska prava.
This garden is worth your ticket!	Ovaj vrt je vrijedan svoje ulaznice!
Gas emissions may have escalated due to deforestation.	Emisije gasova su možda eskalirali zbog krčenja šuma.
He swore he would settle accounts.	Zakleo se da će se obračunati.
But rumors swirled.	Ali glasine su se kovitlale.
More people are entitled to free lunches.	Više ljudi ima pravo na besplatne ručkove.
I can't think of any good reason.	Ne mogu smisliti nijedan dobar razlog.
Stairs are slippery when wet.	Stepenice su klizave kada su mokre.
Corporate responsibility is important.	Korporativna odgovornost je važna.
A huge amount of data was transmitted over the Internet.	Preko interneta je prenošena ogromna količina podataka.
Gently twist it.	Nježno ga uvrnite.
Cold water could not penetrate the darkness.	Hladna voda nije mogla prodrijeti u tamu.
Only three posts, lead nowhere.	Samo tri posta, ne vode nikuda.
The proverb is often repeated.	Često se ponavlja poslovica.
My eye!	Moje oko!
The economy is seriously depressed.	Ekonomija je ozbiljno depresivna.
He brushed his teeth himself.	Sam je oprao zube.
The candidate will learn how the party works.	Kandidat će naučiti kako stranka funkcionira.
Fern trees grow in tropical rainforests.	Drveće paprati rastu u tropskim kišnim šumama.
The show includes singing and dancing.	Predstava uključuje pjevanje i ples.
These machines should be handled with care.	Ovim mašinama treba postupati pažljivo.
She locked the door and peered out the window.	Zaključala je vrata i provirila kroz prozor.
Does your supplement cover costs?	Da li vaš dodatak pokriva troškove?
We need to monitor the water more carefully.	Moramo pažljivije pratiti vodu.
American farmers today produce less and less food.	Američki farmeri danas proizvode sve manje hrane.
She refused to believe their story.	Odbila je vjerovati u njihovu priču.
Many children in this school are very poor.	Mnoga djeca u ovoj školi su veoma siromašna.
The dictator is in power.	Diktator je na vlasti.
This is an effective remedy for scurvy.	Ovo je efikasan lek za skorbut.
Did that mean he couldn't trust her?	Da li je to značilo da joj ne može vjerovati?
He did not respond with praise or blame.	Nije odgovorio ni pohvalama ni okrivljavanjem.
Why not introduce more play time for kids?	Zašto ne uvesti više vremena za igru ​​za djecu?
Most of the participants were women.	Većina učesnika su bile žene.
Salary depends on the number of working hours.	Plata zavisi od broja radnih sati.
The worker went blind in one eye.	Radnik je oslijepio na jedno oko.
The disappearance of thousands of butterflies is a mystery.	Nestanak hiljada leptira je misterija.
These tiny beetles often hibernate during the winter.	Ove sićušne bube često hiberniraju tokom zime.
Globalization will enable the development of industry.	Globalizacija će omogućiti razvoju industrije.
She made goat's milk cheese.	Pravila je sir od kozjeg mleka.
There was no furniture in this room.	U ovoj prostoriji nije bilo namještaja.
The evil witch cast spells on all the villagers.	Zla vještica bacila je čini na sve seljane.
He swam away, his golden dagger gleaming in the sun.	Otplivao je, a njegov zlatni bodež blistao je na suncu.
The visitor seemed frightened	Posetilac je delovao uplašeno
Then they lit a bonfire.	Zatim su zapalili lomaču.
The evil witch turned him into a frog.	Zla vještica ga je pretvorila u žabu.
It supports a vegetarian diet.	Ona podržava vegetarijansku ishranu.
Fishing snowmobiles along the coast.	Ribarske motorne sanke uz obalu.
Kiang groups migrated to the forest.	Grupe kianga su migrirale u šumu.
Insects are out in large numbers.	Insekti su vani u velikom broju.
The creature was considered extremely valuable.	Stvorenje se smatralo izuzetno vrijednim.
The turtle was careful to avoid crabs.	Kornjača je pazila da izbjegne rakove.
Local people do not usually break these taboos.	Lokalni ljudi obično ne krše ove tabue.
The agricultural program of the university is unrivaled.	Poljoprivredni program univerziteta je bez premca.
The lid fell off the container.	Poklopac je pao sa kontejnera.
The meal was so filling that the woman was sleepy.	Obrok je bio toliko zasitan da je žena bila pospana.
Iron nails hold the window frames firmly.	Gvozdeni ekseri čvrsto drže okvire prozora.
What are the specialties and unusual characteristics of this place?	Koje su specijalitete i neobične karakteristike ovog mjesta?
Keep checking your presentation.	Nastavite provjeravati svoju prezentaciju.
There was a problem and something had to change.	Postojao je problem i nešto se moralo promijeniti.
Although a little chilly in the shade, the weather is quite warm.	Iako malo prohladno u hladu, vrijeme je prilično toplo.
No citizen was allowed to carry a weapon.	Nijedan građanin nije smio nositi oružje.
The temperature dropped below zero last night.	Temperatura je sinoć pala ispod nule.
Every other production plant in this area is closed.	Svaki drugi proizvodni pogon u ovoj oblasti je zatvoren.
The milk should be warm.	Mlijeko treba da bude toplo.
He helped the older man to his feet.	Pomogao je starijem čovjeku da ustane.
Collect sentences from reliable sources	Prikupite rečenice iz pouzdanih izvora
The plants are native to the area.	Biljke su porijeklom iz tog područja.
There is a chance that he will have to take legal action.	Postoji šansa da će morati poduzeti pravni postupak.
His father was often ill, and the family had financial problems.	Njegov otac je često bio bolestan, a porodica je imala finansijske probleme.
This agreement is concluded with the consent of the signatory.	Ovaj ugovor je sklopljen uz saglasnost potpisnika.
He salted the stew.	Posolio je gulaš.
They consist of many different items.	One se sastoje od mnogo različitih predmeta.
None of the charges against him have been proven.	Nijedna od optužbi protiv njega nije dokazana.
James is wiser than his years.	Džejms je mudar više od svojih godina.
It was also hard for me to concentrate.	Takođe mi je bilo teško da se koncentrišem.
Their roles are clearly defined within the company.	Njihove uloge su jasno definisane unutar kompanije.
He passed the test easily.	Lako je položio test.
He challenged the lawsuit against the amendment.	On je osporio tužbu protiv amandmana.
Eat slowly.	Jedite polako.
She was waiting for him here, in the dark.	Ovdje ga je čekala, u mraku.
She was extremely energetic.	Bila je izuzetno energična.
Heavy winter snow was approaching.	Bližio se veliki zimski snijeg.
Her lover told her about his love for her.	Njen ljubavnik joj je rekao o svojoj ljubavi prema njoj.
The rains started again, and the village dried up.	Kiše su ponovo počele, a selo se osušilo.
The building is an impressive white building.	Zgrada je impresivno bijelo zdanje.
The injury resulted in a severe concussion.	Povreda je rezultirala teškim potresom mozga.
Every time a relative comes, she buys us clothes.	Svaki put kada dođe rodbina, ona nam kupuje odjeću.
He has a terrible past behind him	Iza sebe ima groznu prošlost
He is the eldest son of the king.	On je najstariji sin kralja.
The staircase was crowded with boxes.	Stepenište je bilo pretrpano kutijama.
The scar on his arm was shallow.	Ožiljak na njegovoj ruci bio je plitak.
Machine tools are common in developing countries.	Mašine alatke su uobičajene u zemljama u razvoju.
Initial estimates were based on technology.	Početne procjene su bile zasnovane na tehnologiji.
A dry streambed ran along the orchard.	Uz voćnjak je teklo suvo korito potoka.
When stored carefully, coconuts will not harm.	Kada se pažljivo čuvaju, kokosovi orasi neće škoditi.
Carefully inspect each seed.	Pažljivo pregledajte svako seme.
Textbook publishers make huge profits.	Izdavači udžbenika ostvaruju ogroman profit.
The bottle fell to the ground.	Boca je pala na tlo.
This song was dedicated to the memory of my grandmother.	Ova pjesma je bila posvećena uspomeni na moju baku.
The two of them spent the evening in the kitchen.	Njih dvoje su proveli veče u kuhinji.
A traditional village healer was invited.	Pozvan je tradicionalni iscjelitelj iz sela.
Some types of beans are eaten raw.	Neke vrste pasulja se jedu sirove.
He wore glasses with a thick frame.	Nosio je naočare sa debelim okvirom.
Extremely distasteful.	Izrazito neukusno.
Birds do not lose their feathers in winter.	Ptice ne gube perje zimi.
Bill, come here!	Bill, dođi ovamo!
Vegetables and fruits make up the bulk of the diet.	Povrće i voće čine najveći deo ishrane.
The lion shook his head and roared triumphantly.	Lav je zabacio glavu i trijumfalno zaurlao.
The water was icy cold.	Voda je bila ledeno hladna.
No more than two words are written in the newspaper.	U novinama se ne pišu više od dvije riječi.
The scribe carefully drew a ruler over the parchment.	Pisar je pažljivo nacrtao lenjir preko pergamenta.
Two trains collided on the railway yesterday.	Na pruzi su se juče sudarila dva voza.
The trip was a disaster!	Putovanje je bilo katastrofa!
Life in the city is becoming more and more stressful.	Život u gradu postaje sve stresniji.
We discovered a new species of bird.	Otkrili smo novu vrstu ptica.
The bright sunlight made her squint.	Sjajna svjetlost sunca natjerala ju je da zaškilji.
The princess inherited her father's love of jewels.	Princeza je naslijedila očevu ljubav prema draguljima.
He was wearing a dirty old sweater.	Nosio je prljavi stari džemper.
The cold air quenched my thirst.	Hladan vazduh je utažio žeđ.
The fax machine is disabled.	Faks mašina je onemogućena.
They did not have adequate shelter.	Nisu imali adekvatno sklonište.
She looked at the call in amazement.	Ona je sa čuđenjem pogledala poziv.
This pet is cruel to other animals.	Ovaj ljubimac je okrutan prema drugim životinjama.
The minister was considered a strong but honest leader.	Ministar se smatrao jakim, ali poštenim vođom.
Fact without source and unverified.	Činjenica bez izvora i neprovjerena.
The metro company regretted the recent accident.	Metro kompanija žalila je zbog nedavne nesreće.
The ditch of the castle was dry.	Jarak zamka bio je suv.
She insisted she was innocent.	Insistirala je da je nevina.
The revolutionary general had his headquarters in the tower.	Revolucionarni general je imao svoj štab u kuli.
The pan remained on the gas ring.	Tiganj je ostao na plinskom prstenu.
Give a square of soap to one of the boys.	Dajte kvadrat sapuna jednom od dječaka.
The apple tree blooms in spring.	Drvo jabuke cvjeta u proljeće.
Each culture has its own mix of characteristics.	Svaka kultura ima svoju mješavinu karakteristika.
Wear a woolen scarf to ward off the cold.	Nosite vuneni šal kako biste otjerali hladnoću.
Population growth is a cause for concern.	Porast stanovništva je razlog za zabrinutost.
The layers are layered in sedimentary rock.	Slojevi su slojeviti u sedimentnoj stijeni.
The tension grows as the show nears its end.	Napetost raste kako se predstava bliži kraju.
The authors of these works are unknown.	Autori ovih radova su nepoznati.
The risk is reduced.	Rizik je smanjen.
Calculating the area of ​​a sphere.	Izračunavanje površine sfere.
They climbed the hill carefully.	Pažljivo su se popeli na brdo.
I ambushed him from behind.	Napao sam mu zasjedu s leđa.
The trees in the forest were covered with frost.	Drveće u šumi bilo je prekriveno mrazom.
My nostrils filled with a pungent odor.	Nozdrve su mi se ispunile oporim mirisom.
This is the city’s annual “white elephant” sale.	Ovo je godišnja gradska rasprodaja "bijelog slona".
The population of the city was decimated.	Stanovništvo grada je bilo desetkovano.
Her marriage to the boss's son has been arranged.	Njen brak sa šefovim sinom je dogovoren.
They were separated by an impassable desert.	Razdvojila ih je neprohodna pustinja.
He always looks his best for parties.	Za žurke uvek izgleda najbolje što može.
Snack is always welcome.	Užina je uvek dobrodošla.
A cloud of dust hovered down the street.	Oblak prašine lebdio je niz ulicu.
Plants grow in spots.	Biljke rastu u mrljama.
The area now serves as a grave site.	Područje sada služi kao grobno mjesto.
A grand jury has indicted eight leading public officials.	Velika porota je optužila osam vodećih javnih zvaničnika.
She fell silent as everyone else began to speak.	Ućutala je dok su svi ostali počeli da govore.
As a result, tourism in the country has failed.	Kao posljedica toga, turizam u zemlji je propao.
Just replace certain nouns with other nouns.	Samo zamijenite određene imenice drugim imenicama.
Everyone was looking at me in silence.	Svi su me u tišini gledali.
This dog is probably a wild cat.	Ovaj pas je vjerovatno divlja mačka.
The first hospital was established there.	Tu je osnovana prva bolnica.
The issue was subsequently rejected.	Pitanje je naknadno odbačeno.
A group of soldiers soon gathered.	Ubrzo se okupila grupa vojnika.
An animal that lives in dens, lives from insects.	Životinja koja stanuje u jazbinama, živi od insekata.
We need to consider the broader implications of this policy.	Moramo razmotriti šire implikacije ove politike.
I have to work late tonight.	Moram da radim do kasno večeras.
There are various methods that can be used.	Postoje različite metode koje se mogu koristiti.
The smell of cinnamon spread.	Miris cimeta se širio.
Words are made up of smaller parts called phonemes.	Riječi se sastoje od manjih dijelova koji se nazivaju fonemi.
Is this the best way to exercise?	Je li ovo najbolji način vježbanja?
He listened intently, nodding his head occasionally.	Slušao je pažljivo, povremeno klimajući glavom.
Most thieves prefer to steal at night.	Većina lopova radije krade noću.
The action took place in a darkened room.	Radnja se odvijala u zamračenoj prostoriji.
A group of geese flew overhead.	Grupa gusaka je proletjela iznad glave.
Fortunately, no one was injured.	Na sreću, nije bilo povređenih.
It was a period of reversal.	Bio je to period preokreta.
She manicured her nails.	Manikirala je nokte.
He gets angry when he touches me.	On se naljuti kada me dodirne.
Her fingers were bleeding.	Prsti su joj krvarili.
A strange figure appeared on the beach.	Na plaži se pojavila čudna figura.
The machine speaks loud and clear.	Mašina govori jasno i glasno.
Fashion changes over time.	Moda se mijenja s vremenom.
They will intensify forest fires.	Oni će pojačati šumske požare.
But will customers mind?	Ali hoće li kupcima smetati?
He stole a woman's heart.	Ukrao je ženino srce.
The factory produced ammunition.	Fabrika je proizvodila municiju.
Prison is a crucial punishment.	Zatvor je presudna kazna.
The chef served us these delicious desserts.	Kuvar nam je poslužio ove ukusne poslastice za desert.
Evidence of their presence was more sporadic.	Dokazi o njihovom prisustvu bili su sporadičniji.
Detectable levels of arsenic were found in the water.	U vodi su pronađeni nivoi arsena koji se ne mogu detektovati.
The measure has contributed to widespread support.	Mjera je doprinijela širokoj podršci.
Few old people would know this.	Malo starih ljudi bi ovo znalo.
People have been criticized for taking up so much space.	Ljudi su kritikovani što zauzimaju toliko prostora.
He shows no emotion.	Ne pokazuje emocije.
These conditions have existed for hundreds	Ovi uslovi postojali su stotinama
It is not easy to answer that question.	Nije lako odgovoriti na to pitanje.
Maybe you missed something.	Možda ste nešto propustili.
I poured some water into the pool.	Sipao sam malo vode u bazen.
His journey was interrupted.	Njegovo putovanje je prekinuto.
Do not use hot water.	Nemojte koristiti toplu vodu.
A bowl of meatballs and spaghetti was his favorite dish.	Činija mesnih okruglica i špageta bila je njegovo omiljeno jelo.
The last few days have been unusually sunny.	Posljednjih nekoliko dana bilo je neobično sunčano.
The planning of the trip took several days.	Planiranje putovanja trajalo je nekoliko dana.
Many water discharges are close to domestic and industrial waste.	Mnogi ispusti vode su u blizini kućnog i industrijskog otpada.
Researchers hope to find a cure.	Istraživači se nadaju da će pronaći lijek.
He is undoubtedly a leader in the industry.	On je nesumnjivo lider u industriji.
Several small ponds are dotted with the area.	Nekoliko malih ribnjaka prošarano je područjem.
The oval window looked out onto a quiet street.	Ovalni prozor gledao je na mirnu ulicu.
The competition is fierce for postgraduate positions.	Konkurencija je velika za mesta na postdiplomskim studijama.
She was still thinking about her long-lost love.	I dalje je mislila na svoju davno izgubljenu ljubav.
A boy in dark glasses drinks coffee under the bridge.	Dječak u tamnim naočalama pije kafu ispod mosta.
She spent an hour visiting her sister.	Provela je sat vremena u posjeti svojoj sestri.
His stories were sometimes bizarre.	Njegove priče su ponekad bile bizarne.
The weather forecast predicts a strong storm.	Vremenska prognoza predviđa snažnu oluju.
The street was hot, a glittering wall of heat	Ulica je bila vruća, svjetlucavi zid vrućine
The amount of land irrigated is surprising.	Količina zemlje koja se navodnjava je iznenađujuća.
Flowering plants need sunlight.	Cvjetnim biljkama je potrebna sunčeva svjetlost.
The water we drink comes from groundwater.	Voda koju pijemo dolazi iz podzemnih voda.
Upholstered seats in cinemas.	Tapacirana sedišta u bioskopima.
The man carefully chopped the pineapple.	Čovjek je pažljivo sjekao ananas.
The argument is circular.	Argument je kružni.
Grief tore the family apart.	Tuga je rasturila porodicu.
Write a "thank you" to your mother.	Napišite "hvala" svojoj majci.
It lets in light.	Propušta svetlost.
The cow has been charged with theft.	Krava je optužena za krađu.
It rained more last night.	Sinoć je palo više kiše.
Buddhists believe that life is erratic.	Budisti vjeruju da je život nestalan.
Much can be done to improve public transportation.	Mnogo se može učiniti na poboljšanju javnog prevoza.
Bottle ship.	Brod u boci.
Prices have been rising steadily over the past year.	Cijene su u stalnom porastu tokom protekle godine.
The boundary between them is barely visible.	Granica između njih je jedva vidljiva.
The company insisted on acting ethically.	Kompanija je insistirala da je postupila etički.
The janitor offered me a cup of tea.	Domar me ponudio šoljicom čaja.
He donated a large sum to charity.	Donirao je veliku svotu u dobrotvorne svrhe.
They emerged occasionally, one by one.	Izranjali su povremeno, jedan po jedan.
People lived in caves and along rivers.	Ljudi su živjeli u pećinama i uz rijeke.
Write a business plan.	Napišite poslovni plan.
Sometimes shales have significant rubella veins.	Ponekad škriljevci imaju značajne vene rubelita.
The shaman placed four stones in a row.	Šaman je postavio četiri kamena u nizu.
A cup of hot tea provided comfort.	Šolja toplog čaja pružila je udobnost.
Many passengers continue to fight on the crowded streets.	Mnogi putnici nastavljaju da se bore na prepunim ulicama.
Russian troops occupied the area.	Ruske trupe su okupirale to područje.
The soldiers wore helmets.	Vojnici su nosili šlemove.
New technologies will change the way we do things.	Nove tehnologije će promijeniti način na koji radimo stvari.
He remembered his first visit.	Sjećao se svoje prve posjete.
More than you want!	Više nego što želite!
His father's house is made of brick.	Kuća njegovog oca je od cigle.
Tobacco use is dangerous to health.	Upotreba duhana je opasna po zdravlje.
It is the main source of energy.	To je glavni izvor energije.
Bring your electric blender for the holidays!	Ponesite svoj električni blender na praznike!
Count the number of eggs in the egg cup.	Izbrojite broj jaja u čaši za jaja.
The guests were sitting.	Gosti su sjedili.
The train started slowly.	Voz je polako krenuo.
Longer deadlines make people happier.	Duži rokovi čine ljude sretnijima.
The vase was decorated with intricate flowers.	Vaza je bila ukrašena složenim cvijećem.
The men are exhausted.	Muškarci su iscrpljeni.
Traditions and superstitions are common here.	Tradicije i praznovjerja su ovdje uobičajena pojava.
Pollution from factories and cars is toxic.	Zagađenje iz fabrika i automobila je toksično.
Make sure the steaks are baked.	Uverite se da su odresci pečeni.
He dropped the tea.	Spustio je čaj.
The starling's beak is specially designed to catch insects.	Kljun čvorka je posebno dizajniran za hvatanje insekata.
Bauxite is mainly used in iron production.	Boksit se uglavnom koristi u proizvodnji željeza.
A sense of community developed.	Razvio se osjećaj zajedništva.
She finally spotted the empty space.	Konačno je uočila prazan prostor.
This city has all the characteristics of a seaside resort.	Ovaj grad ima sve karakteristike primorskog ljetovališta.
The transition from science fiction to historical fiction.	Prelazak sa naučne fantastike u istorijsku fantastiku.
We will play this tune again.	Opet ćemo svirati ovu melodiju.
The knife is especially sharp.	Nož je posebno oštar.
That's awful!	To je užasno!
The rules of the game are simple.	Pravila igre su jednostavna.
The walls are no longer visible.	Zidovi se više ne vide.
Today's election was marked by controversy over funding.	Današnje izbore obilježile su kontroverze oko finansiranja.
I'm thinking of buying a new car.	Razmišljam o kupovini novog auta.
Such an invention could revolutionize computer security.	Takav izum mogao bi revolucionirati kompjutersku sigurnost.
She grabbed his arm in panic.	U panici ga je uhvatila za ruku.
The boy threw the ball in the air.	Dječak je bacio loptu u zrak.
My landlady didn't pay the rent.	Moja gazdarica nije plaćala kiriju.
Dogs need a balanced diet.	Psima je potrebna uravnotežena prehrana.
A controversial initiative is underway.	Kontroverzna inicijativa je u toku.
The Internet film industry is huge.	Internet filmska industrija je ogromna.
She is an experienced veterinarian.	Ona je iskusan veterinar.
Every day fewer and fewer people enter my apartment building.	Svaki dan sve manje ljudi ulazi u moju stambenu zgradu.
Unfortunately, the enclave began to disintegrate.	Nažalost, enklava je počela da se raspada.
Your mother should be home by now.	Tvoja majka bi trebala biti doma do sada.
I wish there was more time to read.	Voljela bi da ima više vremena za čitanje.
She was getting more and more worried.	Postajala je sve zabrinutija.
Please do not feed the animals.	Molim vas, nemojte hraniti životinje.
The robber broke into the store.	Razbojnik je upao u radnju.
When it starts to rain, the wind usually gets stronger.	Kada počne kiša, uglavnom se pojačava i vjetar.
He shrugged.	Slegnuo je ramenima.
Those who forget the past are doomed to repeat it.	Oni koji zaborave prošlost osuđeni su da je ponove.
The accident was covered up.	Nesreća je zataškana.
Soldiers must now forward their reports.	Vojnici sada moraju proslediti svoje izveštaje.
The president's policies have infuriated his party's base.	Predsjednikova politika razbjesnila je bazu njegove stranke.
A new baby blessing ceremony will be held.	Biće održana ceremonija blagoslova nove bebe.
The core of society is gone.	Srž društva je nestala.
The orchestra played loudly during the concert.	Orkestar je glasno svirao tokom koncerta.
Biased statements were reportedly made.	Navodno su date pristrasne izjave.
The tests were a complete failure.	Testovi su bili potpuni promašaj.
The machine needs to be repaired.	Mašinu je potrebno popraviti.
The city was devastated by floods.	Grad je bio razoren u poplavama.
Firefighters are fighting the fires.	Vatrogasci se bore sa požarima.
When he drinks, he can spill something on the carpet.	Kad popije, može proliti nešto po tepihu.
He thinks, looks intently ahead.	Razmišlja, pozorno gleda ispred sebe.
He studied hard for exams.	Vredno je učio za ispite.
The woman cried as she lost her son.	Žena je plakala dok je izgubila sina.
The farmer ordered his workers to renovate the trail.	Farmer je naredio svojim radnicima da obnove stazu.
Come dance with me in the moonlight.	Dođi plesati sa mnom na mjesečini.
Good writing requires humor.	Za dobro pisanje je potreban humor.
A good doctor thought our problem was trivial.	Dobar doktor je smatrao da je naš problem trivijalan.
Several bodies were pulled out of the rubble.	Nekoliko tijela je izvučeno iz ruševina.
Everyone will be executed.	Svi će biti pogubljeni.
The devastating fire quickly spread to neighboring areas.	Razorni požar se brzo proširio na susjedna područja.
The tourist spent twenty dollars in a souvenir shop.	Turista je potrošio dvadeset dolara u suvenirnici.
In the future, they want to further increase supply.	U budućnosti žele dodatno povećati ponudu.
Don't forget to recycle!	Ne zaboravite reciklirati!
The ancestor could only appear at a certain time.	Predak se mogao pojaviti samo u određenom vremenu.
Our province has diverse natural resources.	Naša pokrajina ima raznolika prirodna bogatstva.
No one seems to know the truth.	Izgleda da niko ne zna istinu.
The company's share price fell sharply.	Cijena dionica kompanije je naglo pala.
Healthcare is very expensive here.	Zdravstvena zaštita je ovde veoma skupa.
This city is famous for its yams.	Ovaj grad je poznat po svom jamsu.
Rama was a born poet.	Ramu je bio rođeni pjesnik.
The tension grew.	Napetost je rasla.
But the significance of arts and crafts can be questioned.	Ali značenje umjetnosti i zanata može se dovesti u pitanje.
The city center was bustling with activities.	Centar grada je vrvjeo od aktivnosti.
The weather forecast was not accurate.	Vremenska prognoza nije bila tačna.
The book is the last in a series.	Knjiga je posljednja u nizu.
Increasing the gas pressure will make the flame burn.	Povećanje pritiska gasa će učiniti da plamen gori.
This planet is inhospitable to life.	Ova planeta je negostoljubiva za život.
The billionaire's name is on the building.	Milijarderovo ime je na zgradi.
They invented the first steam engine.	Izmislili su prvu parnu mašinu.
In the letter, the professor congratulated me.	U pismu mi je profesor čestitao.
The son hated them.	Sin ih je mrzeo.
The limits of fusion technology have yet to be discovered.	Granice tehnologije fuzije tek treba otkriti.
Life expectancy has increased significantly in recent years.	Očekivano trajanje života se značajno povećalo posljednjih godina.
Some people choose this job for spiritual reasons.	Neki ljudi biraju ovaj posao iz duhovnih razloga.
A group of men recently took him to the hospital.	Grupa muškaraca ga je nedavno odvezla u bolnicu.
Floods are just one of the problems here.	Poplave su ovdje samo jedan od problema.
Prepare two small bowls.	Pripremite dvije male činije.
The ambiance here is “creative”.	Ambijent je ovdje "kreativan".
Wash your hands thoroughly.	Operite ruke temeljno.
His demeanor was kind.	Njegovo ponašanje je bilo ljubazno.
Approximately estimated at one million dollars.	Približno procijenjena na milion dolara.
The uprising was a brief but dramatic event.	Pobuna je bila kratak, ali dramatičan događaj.
She noted that the plant was recently watered.	Napomenula je da je biljka nedavno zalijevana.
The snow was falling lightly.	Snijeg je lagano padao.
The apartments are scattered around the city.	Stanovi su razbacani po gradu.
The man, holding a heavy bag on his shoulder, glanced at it.	Čovjek, držeći tešku torbu na ramenu, bacio je pogled na nju.
She was very careful about knitting her nets.	Veoma je pazila na pletenje svojih mreža.
He has it for my boss.	Ima to za mog šefa.
They disguised themselves as tourists.	Prerušili su se u turiste.
The harvest is bigger than last year.	Žetva je veća od prošlogodišnje.
The locals say that this green vijuna is absolutely delicious.	Mještani kažu da je ova zelena vijuna apsolutno ukusna.
As you drive, your engine produces little smoke.	Dok vozite, vaš motor proizvodi malo dima.
At midnight the children danced around the bonfire.	U ponoć su djeca plesala oko lomače.
I found the library door.	Našao sam vrata biblioteke.
Community members decided to keep the city clean.	Članovi zajednice odlučili su da grad održavaju čistim.
The ferry has finally arrived.	Trajekt je konačno stigao.
Their arrival is halved.	Njihov prihod je prepolovljen.
Fortunately, the cavalry arrived just in time.	Na sreću, konjica je stigla baš na vreme.
Almost everyone knows that space suits are vital in space.	Gotovo svi znaju da su svemirska odijela vitalna u svemiru.
I ate two eggs, a bagel, orange juice and coffee.	Pojela sam dva jaja, đevrek, sok od narandže i kafu.
The village fathers decided to build this bridge.	Seoski oci su odlučili da sagrade ovaj most.
He barely ate.	Jedva je jeo.
The ice is thick enough for walking.	Led je dovoljno gust za hodanje.
Many people from this village went to the cities.	Mnogi ljudi iz ovog sela otišli su u gradove.
We need regulations to combat this problem.	Za borbu protiv ovog problema potrebni su nam propisi.
The job is not for tomorrow.	Posao nije za sutra.
Sometimes a rash occurs when a person touches it.	Ponekad se osip javlja kada osoba dodirne.
I need a schedule.	Treba mi satnica.
The moon, a pale sickle, hung in the night sky.	Mjesec, blijedi srp, visio je na noćnom nebu.
The waiter was in deep conversation with an eminent customer.	Konobar je bio duboko u razgovoru sa eminentnim kupcem.
They got acquainted with science at school.	Sa naukom su se upoznali u školi.
You're the one who put it out!	Ti si taj koji je to iznio!
And to make matters worse, the alien is very tall.	I da stvar bude gora, vanzemaljac je veoma visok.
Aladdin had good reason to be happy.	Aladin je imao dobar razlog da bude srećan.
The nose knows.	Nos zna.
His house is very far from the center.	Njegova kuća je jako udaljena od centra.
Universities offer students a wide range of courses.	Univerziteti nude studentima širok spektar kurseva.
Industrial accidents are not unknown.	Industrijske nezgode nisu nepoznate.
Several types of lettuce are grown on the estate here.	Ovdje se na imanju uzgaja nekoliko vrsta zelene salate.
I don’t usually give nicknames to students.	Obično ne dajem nadimke studentima.
The sky was slowly turning pink.	Nebo je polako postajalo ružičasto.
Water could become a liquid below a critical point.	Voda bi mogla postati tečnost ispod kritične tačke.
Manganese is a chemical element	Mangan je hemijski element
A heated discussion ensued.	Uslijedila je burna diskusija.
She slapped the child.	Ošamarila je dete.
The building was about to fall.	Zgrada se spremala da padne.
The ticket cost three dollars.	Karta je koštala tri dolara.
Slow molds gave off pungent odors.	Spore plijesni su ispuštale oštre mirise.
And I’ve had a few problems lately.	I ja sam imao nekoliko problema u posljednje vrijeme.
The money she gave was really generous.	Novac koji je dala bio je zaista velikodušan.
Parliament has passed laws restricting media freedom.	Parlament je usvojio zakone kojima se ograničava sloboda medija.
The monarch was forced to abdicate.	Monarh je bio primoran da abdicira.
I have to accept guilt.	Moram prihvatiti krivicu.
In many cases, fraud is widespread in developing countries.	U mnogim slučajevima, prevare su raširene u zemljama u razvoju.
During the summer months it rains more than usual.	Tokom ljetnih mjeseci pada više kiše nego inače.
Tomatoes float on the surface of the soup.	Paradajz lebdi na površini supe.
Hence the biological differences between men and women.	Otuda i biološke razlike između muškaraca i žena.
The picture shows the students.	Slika prikazuje učenike.
She saw them clearly, as if they had just materialized.	Vidjela ih je jasno, kao da su se tek materijalizirali.
Bicycles are more popular today than cars.	Bicikli su danas popularniji od automobila.
Evidence shows that eyewitness accounts are often inaccurate.	Dokazi pokazuju da su iskazi očevidaca često netačni.
Vinegar is a versatile ingredient.	Sirće je svestran sastojak.
He lent a chair to an older woman.	Pozajmio je stolicu starijoj ženi.
Make an opening in the side of each cookie pocket.	Napravite otvor sa strane svakog džepa za kolače.
The employee finds the work environment stressful.	Zaposlenica smatra da je radno okruženje stresno.
The meeting has been moved to another location.	Sastanak je premješten na drugu lokaciju.
The building is high near the factory complexes.	Zgrada je visoka u blizini fabričkih kompleksa.
Prevent waste by recycling.	Spriječite otpad recikliranjem.
He enjoys gardening a lot.	Mnogo uživa u vrtlarstvu.
Roads need repair.	Putevima je potrebna popravka.
It's an old song.	To je stara pjesma.
If we made an effort, we could take action.	Ako bismo se potrudili, mogli bismo poduzeti akciju.
The moon shone over the small fountain.	Mjesec se blistao nad malom fontanom.
The students are very good.	Učenici su jako dobri.
She sharpened the knife with a grindstone.	Naoštrila je nož brusnim kamenom.
Tests are key in determining the best route.	Testovi su ključni u određivanju najbolje rute.
Status of inactivity.	Stanje neaktivnosti.
They saved their lives.	Spasili su im život.
Many people in our community are at gunpoint.	Mnogi ljudi u našoj zajednici su na oružju.
They bought a horse.	Kupili su konja.
The story revolves around a man who has gone mad.	Priča se vrti oko čovjeka koji je poludio.
A loud minority protested against the move.	Glasna manjina protestirala je protiv tog poteza.
Briefly discuss the five forms of government.	Ukratko razgovarajte o pet oblika vladavine.
The old woman picked up the floorboard.	Starica je podigla podnu dasku.
Take an interest in your son's education.	Zainteresujte se za školovanje vašeg sina.
Behind that building is a bank.	Iza te zgrade je banka.
Turn the towels over.	Okrenite peškire.
The hurricane caused great damage to this area.	Uragan je nanio veliku štetu ovom području.
The underground space will be useful for storage.	Podzemni prostor će biti koristan za skladištenje.
The product is distributed in many cities.	Proizvod je distribuiran u mnogim gradovima.
His sly wink made the old woman blush.	Njegovo lukavo namigivanje natjeralo je staricu da pocrveni.
Whenever he sees a woman, he seems electrified.	Kad god vidi ženu, čini se da je naelektrisan.
The key feature of the novel is a vivid, detailed description.	Ključna karakteristika romana je živopisan, detaljan opis.
An impartial observer will notice that this is trivial.	Nepristrasan posmatrač će primetiti da je ovo trivijalno.
The property is for sale with a house.	Nekretnina se prodaje sa kućom.
He looked pretty bored during the movie.	Izgledao je prilično dosadno tokom filma.
We live simply, peacefully.	Mi živimo jednostavno, mirno.
The cook's eyesight was impaired.	Kuharov vid je bio oslabljen.
This city is known for its literature.	Ovaj grad je poznat po svojoj književnosti.
Identical twins are inseparable.	Jednojajčani blizanci su nerazdvojni.
Occasionally, a hawk flies overhead.	Povremeno, jastreb proleti iznad glave.
Initially, the train was valued for its speed.	U početku je voz bio cijenjen zbog svoje brzine.
The pensioner never married.	Penzionerka se nikada nije udavala.
The company aims to recover all stolen funds.	Kompanija ima za cilj da povrati sva ukradena sredstva.
Every year more and more people visit an art exhibition.	Svake godine sve više ljudi posjeti umjetničku izložbu.
It is a sad ending for a proud family.	Tužan je to kraj za ponosnu porodicu.
The blacksmith forged his weapon by heating metal.	Kovač je kovao svoje oružje zagrijavanjem metala.
This country was once known for its golden sunsets.	Ova zemlja je nekada bila poznata po svojim zlatnim zalascima sunca.
The sentence contains four idioms.	Rečenica sadrži četiri idioma.
Here the markets are always crowded.	Ovdje su pijace uvijek krcate ljudima.
Why is he smiling?	Zašto se smiješi?
The princess was known for wearing beautiful dresses.	Princeza je bila poznata po tome što je nosila prelepe haljine.
They have yet to form a government.	Oni tek treba da formiraju vladu.
This neighborhood has a student hospital.	Ovo naselje ima studentsku bolnicu.
She squeezed the cup tightly.	Čvrsto je stisnula šolju.
He inadvertently dropped the car keys.	Nehotice je ispustio ključeve od auta.
Her smile was welcome.	Njen osmeh je bio dobrodošao.
Those guys ran away when they saw the police.	Ti momci su pobjegli kada su vidjeli policiju.
The old church towers majestically over the bustling market square.	Stara crkva se veličanstveno nadvija iznad užurbanog tržnog trga.
All the money is printed.	Sav novac je odštampan.
The streets here are dark and deserted.	Ulice su ovdje mračne i puste.
A civil war is brewing here.	Ovdje se sprema građanski rat.
The couple married two years later.	Par se vjenčao dvije godine kasnije.
The international community should be ashamed.	Međunarodna zajednica treba da se stidi.
Many houses and buildings were severely burned.	Mnoge kuće i zgrade su teško spaljene.
The winner was announced yesterday.	Jučer je proglašen pobjednik.
She listened to a sermon by a church worker.	Slušala je propovijed crkvenog radnika.
Apartments are expensive to buy.	Stanovi su skupi za kupovinu.
You should avoid crossing the road.	Trebala bi izbjegavati prelazak ceste.
The forest was dense and the trail dark.	Šuma je bila gusta, a staza mračna.
The price rose sharply last month.	Cijena je naglo porasla prošlog mjeseca.
Drought and floods have ravaged the region.	Suša i poplave su poharale region.
Many trees are rare in this area.	Mnoga stabla su rijetka u ovom području.
Cake with jam made of almonds.	Torta sa džemom napravljena od badema.
We returned from the village and settled in this place.	Vratili smo se sa sela i nastanili se na ovom mjestu.
Firefighters are battling forest fires this summer.	Vatrogasci se ovog ljeta bore sa šumskim požarima.
What is your favorite food?	Koja je tvoja omiljena hrana?
Improve your posture by sitting upright.	Poboljšajte svoje držanje uspravno sedeći.
Load the ammunition carefully.	Pažljivo napunite municiju.
Many argue that the price is too high.	Mnogi tvrde da je cijena previsoka.
To teach a doctor, you should earn your degree.	Da biste podučavali doktora, trebalo bi da steknete svoju diplomu.
Toshiba has built a factory with a power generation unit.	Toshiba je izgradila fabriku sa jedinicom za proizvodnju električne energije.
The hotel is across the street.	Hotel je preko puta.
Pianos, guitars and woodwind instruments are used in the orchestras.	U orkestrima se koriste klaviri, gitare i drveni duvački instrumenti.
They never make mistakes.	Oni nikada ne griješe.
There are no rivers near this city.	U blizini ovog grada nema rijeka.
The most delicious are shrimp and crabs.	Najukusniji su škampi i rakovi.
Don't you have other things to do?	Zar nemaš druge stvari da radiš?
Our satellite photo clearly shows the new river.	Naša satelitska fotografija jasno pokazuje novu rijeku.
He shrugged.	Prevrnuo je ramena.
From the airport, travel to the city.	Sa aerodroma putujte do grada.
The curious snake posed no threat.	Radoznala zmija nije predstavljala prijetnju.
His head rested on a wooden chair.	Glava mu je bila naslonjena na drvenu stolicu.
He crawled to his parents.	Puzio je svojim roditeljima.
Please send all complaints to my office.	Molimo vas da sve žalbe uputite u moju kancelariju.
He got sick from the medicine.	Od lijeka mu je pozlilo.
The smell of fried fish filled the onion.	Miris pržene ribe ispunio je luku.
Here is an atlas that should answer your questions.	Evo atlasa koji bi trebao odgovoriti na vaša pitanja.
Nobody goes to school in this village.	U ovom selu niko ne ide u školu.
Plants wear their colorful clothes in the fall.	Biljke u jesen oblače svoju šarenu odjeću.
The otter broke into the stream.	Vidra je provalila u potok.
She said she would sue the lecturer.	Izjavila je da će tužiti predavača.
He dreams of one day owning his own business.	Sanja o tome da jednog dana bude vlasnik sopstvenog biznisa.
The presiding judge imposed restrictions on the meeting place.	Predsjedavajući sudija je postavio ograničenja na mjesto sastanka.
The generals decided to attack at dawn.	Generali su odlučili da napadnu u zoru.
By adding more flour, he made the cookies whiter.	Dodavanjem još brašna učinio je kolačiće bjeljima.
The wings are made of leather.	Krila su izrađena od kože.
Light snow fell that afternoon.	Tog popodneva je slab snijeg pao.
I can recognize your voice anywhere.	Mogu prepoznati tvoj glas bilo gdje.
Language largely depends on culture.	Jezik u velikoj meri zavisi od kulture.
She came to school as usual, but she looked sad.	U školu je došla kao i obično, ali je izgledala tužno.
The fire was extinguished.	Požar je ugašen.
The river is sacred.	Rijeka je sveta.
The quality of the food was poor.	Kvaliteta hrane je bila loša.
I added a little mayonnaise to the potatoes.	U krompir sam dodala malo majoneza.
The departure board listed the details of the flights.	Tabla za odlaske navela je detalje letova.
The law for this event is very strict	Zakon za ovaj događaj je veoma strog
The work was based exclusively on scientific evidence.	Rad je bio zasnovan isključivo na naučnim dokazima.
The candle flame flickers in the wind.	Plamen svijeće treperi na vjetru.
She ate grilled fish and drank water.	Jela je ribu sa roštilja i pila vodu.
The ox was pulling a cart full of agricultural products.	Vol je vukao kola puna poljoprivrednih proizvoda.
They hid under the cover of the forest.	Sakrili su se pod okriljem šume.
Researchers believe an aging population will exacerbate global warming.	Istraživači vjeruju da će starenje stanovništva pogoršati globalno zagrijavanje.
A thick red fog hovered over the city.	Gusta crvena magla nadvila se nad gradom.
Extremely strong cup of coffee.	Izuzetno jaka šoljica kafe.
A judge may declare a law null and void.	Sudija može proglasiti zakon ništavim.
She was sentenced to death.	Izrečena joj je smrtna kazna.
Organizer of written work.	Priređivač pisanog rada.
She wasn't fat.	Nije bila debela.
The new building has been renovated into a shelter for the homeless.	Nova zgrada je renovirana u prihvatilište za beskućnike.
Thank you for coming.	Hvala vam što ste došli.
Our bakery sells delicious desserts.	Naša pekara prodaje ukusne deserte.
Some artifacts were found from underwater locations.	Neki artefakti su pronađeni sa podvodnih lokacija.
Some countries use hydropower extensively.	Neke zemlje ekstenzivno koriste hidroelektranu.
He announced that he intends to resign.	On je najavio da namerava da podnese ostavku.
The asteroid was a mile wide.	Asteroid je bio širok milju.
A wide range of tasks need to be performed.	Potrebno je obaviti širok spektar zadataka.
The dogs barked wildly.	Psi su divlje lajali.
The school has a proud tradition of athletic excellence.	Škola ima ponosnu tradiciju atletske izvrsnosti.
This is the only road that leads to the city.	Ovo je jedini put koji vodi u grad.
You need to protect yourself from disease.	Morate se zaštititi od bolesti.
War is a fact of life in many countries.	Rat je životna činjenica mnogih zemalja.
He believed that visits to doctors were a legitimate source of medicine.	Vjerovao je da su posjete ljekarima legitiman izvor lijekova.
There are endless tunnels in the mountain.	U planini postoje beskrajni tuneli.
We took her upstairs.	Odnijeli smo je gore.
The borders of our city are clearly defined.	Granice našeg grada su jasno definisane.
The city is known for its distinctive architecture.	Grad je poznat po svojoj osebujnoj arhitekturi.
A young man getting ready to leave hugs his girlfriend.	Mladić koji se sprema da ode, grli svoju devojku.
Stock prices rose, but the value of futures fell.	Cijene akcija su rasle, ali je vrijednost fjučersa pala.
Her books remained intact after that.	Njene knjige su nakon toga ostale netaknute.
Soldiers of fortune often pursue careers as mercenaries.	Vojnici sreće često ostvaruju karijeru kao plaćenici.
She was due to give birth soon.	Uskoro se trebala poroditi.
The curtains were drawn to prevent light.	Zavjese su bile navučene kako bi se spriječilo svjetlo.
So why did they do it?	Pa zašto su to uradili?
Look for signs of fecal contamination.	Potražite znakove fekalne kontaminacije.
He ordered a glass of wine and toured the guests.	Naručio je čašu vina i razgledao goste.
Put strength into your muscles.	Stavite snagu u svoje mišiće.
He spent the whole day making love.	Proveo je cijeli dan vodeći ljubav.
"Black jackets" were found waiting, he said.	"Crni jakni" su pronađeni kako čekaju, rekao je.
The business is a combination of several smaller companies.	Posao je spoj nekoliko manjih kompanija.
This hairy creature is dangerous to approach.	Ovom dlakavom stvorenju je opasno prići.
The museum has been closed for years due to restoration.	Muzej je godinama zatvoren zbog restauracije.
There is a chance to win.	Postoji mogućnost da pobedi.
Some problems cannot be solved.	Neki problemi se ne mogu riješiti.
They developed a renewed interest in art.	Razvili su obnovljeno interesovanje za umjetnost.
Leo is eager to succeed.	Leo je nestrpljiv da uspe.
Consider kidnapping, killing and tearing people apart.	Razmislite o kidnapovanju, ubijanju i rasparčavanju ljudi.
He has broad shoulders.	Ima široka ramena.
They lived in a small village in the woods.	Živjeli su u malom selu u šumi.
Elizabeth is the beneficiary of her father's will.	Elizabeta je korisnik oporuke svog oca.
Do not move from the stairs.	Ne mičite se sa stepeništa.
I think we're going to have to postpone the party.	Mislim da ćemo morati da odložimo zabavu.
November is a cold month.	Novembar je hladan mjesec.
The priest blessed the newlyweds.	Sveštenik je blagoslovio mladence.
Open your mind to new possibilities.	Otvorite svoj um novim mogućnostima.
Our house is below street level.	Naša kuća se nalazi ispod nivoa ulice.
Questionnaires have been collected in recent years.	Upitnici su prikupljani proteklih godina.
They have a pretty interesting history.	Imaju prilično zanimljivu istoriju.
Loud cheering and kissing was heard.	Čulo se glasno navijanje i ljubljenje.
The rebels have been very active this month.	Pobunjenici su bili veoma aktivni ovog mjeseca.
Don't you need a passport to leave the country?	Zar vam nije potreban pasoš da biste napustili zemlju?
The meeting started neatly.	Sastanak su započeli uredno.
Unearth was in the driver's seat.	Unearth je bio na sedištu vozača.
A bizarre plant grows in the mountains.	Bizarna biljka raste u planinama.
There was a lot of cheering from the audience.	Začulo se veliko navijanje publike.
Leave your socks.	Ostavi svoje čarape.
A shot rang out.	Odjeknuo je pucanj.
Eventually the man learned to harness the wind.	Na kraju je čovjek naučio da upregne vjetar.
This process is known as sublimation.	Ovaj proces je poznat kao sublimacija.
It can't rain all the time.	Ne može stalno padati kiša.
Rain is forecast tomorrow.	Sutra se prognozira kiša.
Scientists are convinced that this will happen in the end.	Naučnici su uvjereni da će se to na kraju i dogoditi.
Cannabis is the most widespread illegal drug.	Kanabis je najraširenija ilegalna droga.
The speaker greets the audience.	Govornik pozdravlja publiku.
This concern is rejected by professional biologists.	Ovu zabrinutost odbacuju profesionalni biolozi.
She waited politely.	Učtivo je čekala.
He had a deep insight.	Sinuo mu je dubok uvid.
Many farmers grow apples or vegetables.	Mnogi farmeri uzgajaju jabuke ili povrće.
The blockade has led to widespread hunger.	Blokada je dovela do široko rasprostranjene gladi.
Chemical symbols for elements.	Hemijski simboli za elemente.
She took a moment to reassure herself.	Odvojila je trenutak da se razuvjeri.
Although he was injured, he bravely continued to fight.	Iako je bio povrijeđen, hrabro je nastavio da se bori.
Many countries, including developed nations, still have racial tensions.	Mnoge zemlje, uključujući razvijene nacije, još uvijek imaju rasne tenzije.
Thick robes kept the cold.	Debeli ogrtači čuvali su hladnoću.
Don looked in the mirror as he shaved.	Don se pogledao u ogledalo dok se brijao.
The man took his bag and left.	Čovjek je uzeo svoju torbu i otišao.
Part of him was tempted to go outside.	Dio njega bio je u iskušenju da izađe napolje.
The company is focused on foreign markets.	Kompanija je fokusirana na strana tržišta.
A solid gate prevents passers-by.	Čvrsta kapija sprečava prolaznike.
Why does this have to be remembered?	Zašto se ovo mora sjećati?
Choose the three best environmental issues.	Odaberite tri najbolja ekološka problema.
This dish is best with red beans.	Ovo jelo je najbolje uz crveni pasulj.
Explain the sentences of the topic.	Obrazložite rečenice teme.
Everyone wants to change their circumstances.	Svi žele da promene svoje okolnosti.
According to psychologists, young children learn best through physical experience.	Prema psiholozima, mala djeca najbolje uče kroz fizičko iskustvo.
This regulation has yet to be implemented.	Ova uredba tek treba da se implementira.
After everyone was done with themselves, he turned to the others.	Nakon što je svako završio sa sobom, okrenuo se ostalima.
Turn up the volume.	Uključite jačinu zvuka.
I don't remember that wedding, she said.	Ne sjećam se tog vjenčanja, izjavila je.
These two cities are very far apart.	Ova dva grada su veoma udaljena.
She could hear the faint sound of the waves.	Mogla je čuti slabašan zvuk talasa.
She just ate a sandwich.	Upravo je pojela sendvič.
Her life was not nearly as happy.	Njen život nije bio ni približno tako srećan.
The football player was punished for excessive celebration.	Fudbaler je kažnjen zbog preteranog slavlja.
Is that your pen?	Je li to tvoja olovka?
Look over there.	Pogledaj tamo.
Dugong is an unusual animal.	Dugong je neobična životinja.
The decline in interest in politics is a worrying trend.	Opadanje interesovanja za politiku je zabrinjavajući trend.
The commissioner cheated his taxes.	Povjerenik je varao svoj porez.
The existing system needs to be improved.	Postojeći sistem treba poboljšati.
Her nagietta broke again.	Njena nagietta se ponovo pokidala.
The cost of the house is your daily maintenance.	Troškovi kuće vaše svakodnevno održavanje.
This government minister is very popular.	Ovaj vladin ministar je veoma popularan.
This room has a balcony.	Ova soba ima balkon.
Hospitals are increasingly relying on this new technology.	Bolnice se sve više oslanjaju na ovu novu tehnologiju.
She looked at him respectfully.	Pogledala ga je s poštovanjem.
We need to reform our education system.	Moramo reformisati naš obrazovni sistem.
He waited for everyone to leave.	Čekao je da svi odu.
Four people died during the accident.	Tokom nesreće poginule su četiri osobe.
They are still building it.	I dalje ga grade.
He left his gloves.	Ostavio je rukavice.
The iron needs to be heated in a blast furnace.	Gvožđe je potrebno zagrejati u visokoj peći.
Engineers take care of balancing forces in structures.	Inženjeri vode računa o balansiranju sila u strukturama.
Sixteen people are fighting for their lives in the hospital.	Šesnaest ljudi se bori za život u bolnici.
Try to stay calm.	Pokušajte da ostanete mirni.
The bus collided with a car, killing three people.	Autobus se sudario sa automobilom, pri čemu su tri osobe poginule.
The government gave an unusual order.	Vlada je dala neobičan nalog.
Some people believe that fortune-telling is witchcraft.	Neki ljudi vjeruju da je proricanje sudbine vještičarenje.
If others, why can't I do it?	Ako drugi, zašto to ne mogu učiniti?
The trees looked gorgeous.	Drveće je izgledalo raskošno.
There is a new exhibition in the art gallery.	U umjetničkoj galeriji je nova izložba.
I can't stand the thought of such a horrible death.	Ne mogu podnijeti pomisao na tako jezivu smrt.
She was only sixteen.	Imala je samo šesnaest godina.
X is also often used in art.	X se također često koristi u umjetnosti.
They melted the metal from the ore.	Istopili su metal iz rude.
Protesters refused to negotiate.	Demonstranti su odbili da pregovaraju.
We must always protect the environment.	Uvek moramo zaštititi životnu sredinu.
Water can be acidic or basic.	Voda može biti kisela ili bazična.
He bought a large plot of land.	Kupio je veliko zemljište.
They believe that gold will be a good investment.	Vjeruju da će zlato biti dobra investicija.
The blast caused extensive damage to nearby homes.	Eksplozija je izazvala veliku štetu na obližnjim kućama.
The gift is not big enough to cover their expenses.	Poklon nije dovoljno velik da pokrije njihove troškove.
They failed to get a new plane.	Nisu uspjeli nabaviti novi avion.
Grapes after harvest from the vine	Grožđe nakon berbe sa vinove loze
Many animals migrate from place to place.	Mnoge životinje migriraju s mjesta na mjesto.
He was horrified to see his face in the mirror.	Bio je užasnut kada je vidio svoje lice u ogledalu.
Some researchers believe the theory is not solid.	Neki istraživači vjeruju da teorija nije čvrsta.
The refugee is unidentified.	Odbjeglica je neidentifikovana.
A crowd of angry protesters gathered in front of the palace gates.	Gomila ljutitih demonstranata okupila se ispred kapija palate.
These huge, ancient trees are native to this area.	Ova ogromna, drevna stabla su porijeklom iz ovog područja.
He "discovered" a new species of dinosaur.	On je "otkrio" novu vrstu dinosaurusa.
The large hotel was designed by an architect.	Veliki hotel je projektovao arhitekta.
A white door led to the basement.	Bijela vrata vodila su u podrum.
Two pears will not fit in this basket.	Dvije kruške neće stati u ovu korpu.
A pile of mats was placed along the floor.	Duž poda je postavljena hrpa strunjača.
The rose had thorns.	Ruža je imala trnje.
The landscape is green by the river.	Pejzaž je zelen uz rijeku.
This plan is ambitious but feasible.	Ovaj plan je ambiciozan, ali izvodljiv.
Be careful not to break anything.	Pazite da ništa ne slomite.
Maybe it turned a little green.	Možda je postala malo zelena.
That should be enough.	To bi trebalo biti dovoljno.
She started crying.	Počela je da plače.
He was amazed at how well it worked.	Bio je zadivljen koliko je to dobro funkcioniralo.
There is an essential similarity between the two.	Postoji suštinska sličnost između njih dvoje.
He was no taller than five feet.	Nije bio viši od pet stopa.
Growing evidence suggests this will become violent.	Sve veći dokazi sugeriraju da će to postati nasilno.
She was rolling recently minted coins in her hand.	U ruci je motala nedavno iskovane novčiće.
Resourceful farmers often find new opportunities.	Snalažljivi farmeri često pronalaze nove mogućnosti.
The ship's captain is celebrated as a hero.	Kapetan broda je slavljen kao heroj.
Spoon out the avocado flesh.	Kašikom izdubite meso avokada.
The horse is vomiting.	Konj povraća.
He decided to go on a diet.	Odlučio je da ide na dijetu.
He promised to provide pensions for the elderly.	Obećao je da će obezbediti penzije za starije.
The summer rains provided much-needed water.	Ljetne kiše su obezbijedile preko potrebnu vodu.
Owners of small businesses in the city protested.	Protestovali su vlasnici malih preduzeća u gradu.
Explain it to him.	Objasni mu to.
The villagers found the village deserted.	Seljani su zatekli selo pusto.
Humans are tiny dots in space.	Ljudi su malene tačkice u svemiru.
Unemployed young people take on many women's jobs.	Nezaposleni mladi ljudi preuzimaju mnoge ženske poslove.
He tried to convince her.	Pokušao je da je ubedi.
Everyone wants some money!	Svi žele nešto novca!
The snow was quite intense, although they were warned.	Snijeg je bio prilično intenzivan, iako su bili upozoreni.
Their penchant for cooking has led to a new career path.	Njihova sklonost ka kuvanju dovela je do novog puta u karijeri.
Wet snow created a slippery surface.	Mokar snijeg stvorio je klizav površinu.
The use of light and shadow by this painter is characteristic.	Karakteristična je upotreba svjetla i sjene ovog slikara.
Let's study the lives of birds this year.	Hajde da ove godine proučimo živote ptica.
The earthquake devastated the area.	Zemljotres je razorio to područje.
The river flows slowly to the ocean.	Rijeka polako teče do okeana.
Now he has more free time.	Sada ima više slobodnog vremena.
Frogs have thousands of bones.	Žabe imaju hiljade kostiju.
Rumors grew as time went on.	Glasine su se povećavale kako je vrijeme prolazilo.
The rising crime rate has not deterred visitors.	Rastuća stopa kriminala nije odvratila posjetitelje.
Some nights he sighs in his sleep.	Neke noći uzdiše u snu.
The people who visited this village were kind.	Ljudi koji su posjetili ovo selo bili su ljubazni.
His book became a bestseller.	Njegova knjiga postala je bestseler.
And business is feeling their pressures.	I biznis osjeća njihove pritiske.
The jewel was declared a national treasure.	Dragulj je proglašen nacionalnim blagom.
They have undergone extensive renovations.	Bili su podvrgnuti opsežnom renoviranju.
The team outscored their opponents.	Tim je nadmašio svoje protivnike.
The theme of the book is about the meaning of life.	Tema knjige je o smislu života.
Some child prodigy is undoubtedly acting.	Neko čudo od djeteta to nesumnjivo glumi.
He waged a war against poaching.	Vodio je rat protiv krivolova.
The opposite of cold and warm is lukewarm.	Suprotnost hladnom i toplom je mlako.
Not all microwave ovens are easy to use.	Nisu sve mikrovalne pećnice jednostavne za korištenje.
Vegetables are essential for a healthy diet.	Povrće je neophodno za zdravu ishranu.
Very fast.	Vrlo brzo.
Although television series largely end in television,	Iako se televizijske serije uveliko završavaju na televiziji,
The bottle contained a dark brown liquid.	Boca je sadržavala tamno smeđu tečnost.
Endless rows of large boats were moored along the shore.	Beskrajni redovi velikih čamaca bili su privezani uz obalu.
Mining will benefit the economy.	Rudarstvo će koristiti privredi.
The little boy got a treat.	Mali dječak je dobio poslasticu.
Robert was lost.	Robert je bio izgubljen.
He borrowed large amounts of money from a friend.	Pozajmio je velike količine novca od prijatelja.
Tap-contaminated tap water leads to disease.	Voda iz slavine kontaminirana bakterijama dovodi do bolesti.
Data on unemployment in the country are constantly declining.	Podaci o nezaposlenosti u zemlji stalno se smanjuju.
Remember, always fasten your seat belt.	Zapamtite, uvijek vežite pojas.
Put egg shells in the compost.	Stavite ljuske jaja u kompost.
We put the first things first.	Stavljamo prve stvari na prvo mjesto.
Most students feel nervous on the first day of school.	Većina učenika osjeća nervozu prvog dana škole.
Visitors are advised to wear helmets when riding mountain bikes.	Posjetiocima se savjetuje da nose kacige prilikom vožnje brdskim biciklima.
The primatologist visited the zoo every day.	Primatolog je svakodnevno posjećivao zoološki vrt.
Getting up early one morning, you prepare breakfast.	Jednog jutra ustajući rano, pripremate doručak.
The children were fascinated by the dinosaur skeleton.	Djeca su bila fascinirana skeletom dinosaurusa.
He felt himself tremble.	Osjetio je kako drhti.
Throw the chickpeas in the sherpa.	Bacite slanutak u šerpu.
He arrived at the hotel exhausted.	U hotel je stigao iscrpljen.
He proved to be the most talented.	Pokazao se kao najtalentovaniji.
The girl sat on the edge of his chair.	Djevojka je sjela na ivicu njegove stolice.
A fallen tree blocked our way.	Srušeno drvo nam je blokiralo put.
Many cases remain unresolved.	Mnogi slučajevi ostaju neriješeni.
The convict sneaked into the courtroom	Osuđeni se ušunjao u sudnicu
The unfurnished apartment is very spartan.	Neuređen stan je vrlo spartanski.
After the meeting was over, he went to his cottage.	Nakon što je sastanak završen, otišao je u svoju vikendicu.
Years of mismanagement almost led to the country's bankruptcy.	Godine lošeg upravljanja umalo su dovele do bankrota zemlje.
Divide the bread mixture into eight parts.	Podeliti smesu za hleb na osam delova.
Take three steps back.	Napravi tri koraka unazad.
The drowning man managed to escape.	Davljenik je uspeo da pobegne.
This facility will significantly reduce shipping costs.	Ovaj objekat će značajno smanjiti troškove slanja.
Her violent crime has been attributed to emotional problems.	Njen nasilni zločin pripisan je emocionalnim problemima.
She woke up, feeling slightly refreshed.	Probudila se, osjećajući se blago osvježeno.
The desert around the village was getting bigger.	Pustinja oko sela postajala je sve veća.
This city has a great historical heritage.	Ovaj grad ima veliko istorijsko naslijeđe.
She was a castle builder.	Bila je graditeljka dvoraca.
The rebels showed great courage.	Pobunjenici su pokazali veliku hrabrost.
At your fingertips.	Na dohvat ruke od šumarka.
It is important that drivers respect speed limits.	Važno je da vozači poštuju ograničenja brzine.
There was never any opposition to my policy.	Nikada nije bilo protivljenja mojoj politici.
She helped the discouraged man fill out the form.	Pomogla je malodušnom čovjeku da popuni formular.
Black cats bring good luck.	Crne mačke donose sreću.
I never told him about my concern.	Nikada mu nisam rekao za moju zabrinutost.
This bank has the worst management.	Ova banka ima najgori menadžment.
Maybe we should give them a chance.	Možda bismo im trebali dati šansu.
The new recording of the jazz legend is a masterpiece.	Novi snimak džez legende je remek djelo.
The production of charcoal will enable this village to prosper.	Proizvodnja drvenog uglja će omogućiti da ovo selo napreduje.
The airport is ten minutes away.	Aerodrom je udaljen deset minuta.
Start by dripping olive oil into a bowl.	Počnite kapanjem maslinovog ulja u posudu.
They played a lot of music.	Puštali su mnogo muzike.
It has become a universal experience.	To je postalo univerzalno iskustvo.
This event is the biggest news since the war.	Ovaj događaj je najveća vijest od rata.
Toxic pollutants are becoming more common.	Toksični zagađivači postaju sve prisutniji.
Farmers often need heavy machinery.	Poljoprivrednicima je često potrebna teška mehanizacija.
Local street artists leave a lasting impact.	Lokalni ulični umjetnici ostavljaju trajan utjecaj.
A gentle wind stirred the fallen leaves.	Blagi vjetar je uzburkao opalo lišće.
Everyone stared at her.	Svi su zurili u nju.
Her whites widened.	Bjeloočnice su joj se povećale.
The jury also heard that he was rebellious.	Porota je takođe čula da je bio buntovan.
He narrowly escaped a collision with a truck.	Samo je za dlaku izbjegao sudar sa kamionom.
We reached the lake after three long days.	Stigli smo do jezera nakon tri duga dana.
Cyclists are often seen on the roads.	Bicikliste se često viđaju na putevima.
The impact of education on health is difficult to measure.	Uticaj obrazovanja na zdravlje je teško izmjeriti.
Despite their bad reputation, the victims are actually innocent.	Uprkos lošoj reputaciji, žrtve su zapravo nevine.
Mix almonds with sugar.	Bademe izmiksajte sa šećerom.
He slept soundly, unaware of the crisis raging around him.	Čvrsto je spavao, nesvjestan krize koja bjesni oko njega.
Iron and steel are widely used in construction	Gvožđe i čelik se široko koriste u konstrukciji
Scientists believe the larger dinosaurs were prey.	Naučnici vjeruju da su veći dinosaurusi bili plijen.
Not everything that shines is gold.	Nije zlato sve što sija.
Poverty was widespread in the country.	U zemlji je bilo široko rasprostranjeno siromaštvo.
A row of cars was parked from bumper to bumper.	Red automobila bio je parkiran od branika do branika.
The university is a combination of knowledge and information.	Univerzitet je spoj znanja i informacija.
She got up to leave.	Ustala je da ode.
The terrace of the shop was crowded.	Na terasi radnje bila je gužva.
He intended to become a diplomat.	Nameravao je da postane diplomata.
Computers can't think.	Kompjuteri ne mogu da misle.
However, some critics claim that such a policy is too liberal.	Međutim, neke kritike tvrde da je takva politika previše liberalna.
Poor urban design and lack of public facilities.	Loš urbani dizajn i nedostatak javnih sadržaja.
Hands joined in prayer.	Ruke su spojene u molitvi.
The creature escaped easier than expected.	Stvorenje je pobjeglo lakše nego što se očekivalo.
The curiosity of the creature prevailed.	Radoznalost tvora je nadvladala.
George's eyes narrowed in concentration.	Georgeove oči su se suzile od koncentracije.
The cow's udder should be cleaned every day.	Vime krave treba čistiti svaki dan.
Nothing worked.	Ništa nije uspelo.
At noon the painter prepares for lunch.	U podne se slikar sprema za ručak.
What time will we meet?	U koje vrijeme ćemo se naći?
The capacitor is located at one end of the battery.	Kondenzator se nalazi na jednom kraju baterije.
I felt it was crucial not to skip breakfast.	Smatrao sam da je od presudne važnosti ne preskočiti doručak.
Americans appreciate dry wit.	Amerikanci cijene suhu duhovitost.
The plumbing is a little old.	Vodovod je malo star.
He slept through many lectures.	Prespavao je mnoga predavanja.
He is angry with them for what they did.	Ljut je na njih zbog onoga što su uradili.
Now, kids, we need to talk about what you saw.	Sada, djeco, moramo razgovarati o onome što ste vidjeli.
The newspapers say no.	Novine kažu ne.
After a long time, the journalist recovered.	Nakon dužeg vremena, novinar se pribrao.
The visit went well.	Posjeta je prošla dobro.
Hurricanes cause great damage.	Uragani nanose veliku štetu.
Better educated people usually earn more.	Bolje obrazovani ljudi obično zarađuju više.
They came to the family home on vacation.	Došli su u porodičnu kuću na odmor.
John was silent.	Džon je ćutao.
My business is progressing slowly.	Moj posao sporo napreduje.
He sat down and took out his notebook.	Sjeo je i izvadio svoju bilježnicu.
Water and milk are natural resources.	Voda i mlijeko su prirodni resursi.
Scientists are constantly looking for ways to reduce pollution.	Naučnici neprestano traže načine da smanje zagađenje.
This ancient city is located in a desert climate.	Ovaj drevni grad se nalazi u pustinjskoj klimi.
He opened his eyes.	Otvorio je oči.
How long will this step take?	Koliko će trajati ovaj korak?
It is hard to ignore the wisdom of her advice.	Teško je zanemariti mudrost njenih savjeta.
All day, the cicadas sing loudly.	Čitav dan, cikade pjevaju glasno.
When food is scarce, we must eat sparingly.	Kada je hrane malo, moramo jesti štedljivo.
Are you looking for something else?	Tražite li nešto drugo?
Only three other species have not been domesticated.	Samo tri druge vrste nisu pripitomljene.
He won several medals for bravery.	Dobio je nekoliko medalja za hrabrost.
This street is usually crowded with tourists.	Ova ulica je obično krcata turistima.
Scientists claim that global warming is a crisis.	Naučnici tvrde da je globalno zagrijavanje kriza.
He is responsible for the deadliest accident in the history of airplanes.	On je odgovoran za najsmrtonosniju nesreću u istoriji aviona.
The elephant fled in panic.	Slon je pobegao u panici.
This type of music is usually played in the afternoon.	Ova vrsta muzike se obično pušta popodne.
The forces of nature are enormous.	Sile prirode su ogromne.
Koa tree grows in a small valley.	Koa drvo raste u maloj dolini.
The locals were threatened by bears.	Mještanima su prijetili medvedi.
Law is a new national disease.	Pravo je nova nacionalna bolest.
Use a spoon to remove the pumpkin seeds.	Kašikom izvadite sjemenke iz bundeve.
Isn't it awful? 	Zar nije grozno?
exclaimed the girl.	uzviknula je djevojka.
The trail plunged through dense forest.	Staza je ronila kroz gustu šumu.
There were no witnesses to the murder.	Nije bilo svjedoka ubistva.
The forest is home to many wild animals.	Šuma je dom mnogih divljih životinja.
Replace these ingredients with those in this recipe.	Zamijenite ove sastojke za one u ovom receptu.
Late was weak.	Late je bio slab.
It is home to several species of rare birds.	Dom je za nekoliko vrsta rijetkih ptica.
So much potential, but so few opportunities.	Toliko potencijala, ali tako malo mogućnosti.
Ignoring the law, some farmers continued to spray.	Ne obazirući se na zakon, neki farmeri su nastavili prskati.
The kitten squirmed excitedly.	Mačić se ushićeno migoljio.
The waterfall descends down the mountain.	Vodopad se spušta niz planinu.
She went to the doctor on her own.	Sama je išla kod lekara.
Animals are an important source of protein.	Životinje su važan izvor proteina.
The village is dotted with windmills.	Selo je prošarano vjetrenjačama.
Summer is a great time for brave endeavors	Ljeto je odlično vrijeme za hrabre poduhvate
That statue has a serene expression.	Ta statua ima spokojan izraz.
The criminal quickly escaped.	Zločinac je brzo pobjegao.
The cat licked contentedly.	Mačka se zadovoljno lizala.
It was hard for him to fight.	Bilo mu je teško da se izbori.
Some insects do not tolerate touch.	Neki insekti ne podnose dodir.
The car broke down.	Auto se pokvario.
Creating a line and bar chart	Izrada linijskog i trakastog grafikona
Speeding is illegal here.	Brza vožnja je ovdje nezakonita.
This government denies that there is any crisis.	Ova vlast negira da postoji bilo kakva kriza.
The slope of the mountain is dangerous.	Padina planine je opasna.
Who will pay for that damage?	Ko će platiti tu štetu?
She quickly wrote down the amount of the debt.	Brzo je zapisala iznos dugovanja.
Water makes people wet.	Voda čini ljude mokrim.
The villagers clashed with local officials.	Seljani su se sukobili sa lokalnim zvaničnicima.
The baby has difficulty regulating body temperature.	Beba ima poteškoća s regulacijom tjelesne temperature.
The approaching storm made him stop.	Oluja koja se približavala natjerala ga je da stane.
Apples from a distant tree are picked in the fall.	Jabuke sa udaljenog drveta beru se u jesen.
Stop, darling.	Stani, draga.
Run in a circle.	Trčite u krug.
His big black hat and collar jacket are pointing down.	Njegov veliki crni šešir i kragna jakne usmjereni su prema dolje.
The CEO stared out the window of his office.	Izvršni direktor je zurio kroz prozor svoje kancelarije.
Ordinary species of ants make up the most populous order of insects	Obične vrste mrava čine najmnogoljudniji red insekata
Lawrence headed for the counter.	Lawrence je krenuo prema šalteru.
I hope you will call me.	Nadam se da ćeš me nazvati.
The scientist was worried about his results.	Naučnik je bio zabrinut zbog svojih rezultata.
Ten small children stared at me.	Deset male djece je zurilo u mene.
Down in the hole was a ladder.	Dole u rupu su bile merdevine.
See how beautifully carved it is!	Pogledajte kako je lijepo isklesano!
The overall goal is to improve efficiency	Opšti cilj je poboljšanje efikasnosti
These chemicals are used in the semiconductor industry.	Ove hemikalije se koriste u industriji poluprovodnika.
Don't be distracted by her appearance, coconut!	Nemoj da te odvrati njen izgled, kokoso!
Was it the same for you?	Da li je i vama bilo isto?
After several hearings, this legal dispute was dismissed.	Nakon nekoliko ročišta, ovaj pravni spor je odbačen.
Her investigation was detailed.	Njena istraga je bila detaljna.
Don't let them encroach on other people's property!	Ne dozvolite im da zadiraju u tuđu imovinu!
Nitrogen in our atmosphere comes from volcanoes.	Azot u našoj atmosferi dolazi iz vulkana.
The river has sustained many civilizations along its banks.	Rijeka je održala mnoge civilizacije duž svojih obala.
The dough must be thick.	Testo mora biti gusto.
The fur is of poor quality.	Krzno je lošeg kvaliteta.
The paper describes how organizations work.	Rad opisuje kako organizacije rade.
Many accidents are caused by reckless driving.	Mnoge nesreće su uzrokovane nesavjesnom vožnjom.
You return new, clean towels every day.	Svaki dan vraćate nove, čiste peškire.
The quilt was brightly colored.	Poplun je bio jarkih boja.
Where do your people come from?	Odakle dolaze tvoji ljudi?
The river near the city used to be polluted.	Rijeka u blizini grada nekada je bila zagađena.
Disappointingly, the scheme found little support.	Na razočaranje, shema je naišla na malu podršku.
She walked cautiously toward the tree.	Oprezno je krenula prema drvetu.
Every year many people visit this temple.	Svake godine mnogi ljudi posjećuju ovaj hram.
So where do all these troubles come from?	Dakle, odakle dolaze sve ove nevolje?
Those families run farms.	Te porodice vode farme.
The crisis would subside over the years.	Kriza bi se povukla godinama.
His chest swelled with pride.	Prsa su mu se nadimala od ponosa.
The pilgrims were incredibly excited to see.	Hodočasnici su bili neverovatno uzbuđeni pogledom.
She won't let go.	Ona neće pustiti.
The king lived surrounded by luxury.	Kralj je živio okružen luksuzom.
She piled up snow in a sled.	Nagomilala je snijeg u sankama.
The landscape is accentuated by occasional bursts of color.	Pejzaž je naglašen povremenim naletima boja.
The increase in traffic has burdened the city's infrastructure.	Povećanje saobraćaja opteretilo je gradsku infrastrukturu.
It was definitely too hot for sleeveless shirts.	Definitivno je bilo prevruće za majice bez rukava.
Households in this region are heated by oil.	Domaćinstva u ovoj regiji se griju na naftu.
Today, many animals are kept in captivity.	Danas se mnoge životinje drže u zatočeništvu.
The farmer took an ax and opened the mangrove.	Farmer je uzeo sjekiru i otvorio mangrovu.
Soon upon arrival, ravens were seen flying overhead.	Ubrzo po dolasku viđeni su gavranovi kako lete iznad glave.
She attacked him.	Napala ga je.
Hardly seems valuable.	Teško da se čini vrijednim.
The competition will be fierce this week.	Konkurencija će ove sedmice biti žestoka.
He was not in the mood to order sushi.	Nije bio raspoložen za naručivanje sušija.
I'm reading this book.	Čitam ovu knjigu.
The number of injured in accidents has risen sharply.	Broj povrijeđenih u nesrećama naglo je porastao.
The checks were complementary.	Provjere su bile komplementarne.
The young teacher was familiar with the topic.	Mladi učitelj je bio upoznat sa temom.
She is often called the "mother of all seas".	Često se naziva "majkom svih mora".
Identify parts of the face.	Identificirajte dijelove lica.
They ordered the police to attack the criminal	Naredili su policiji da napadne kriminalca
The sun appeared low in the twilight sky.	Sunce se pojavilo nisko na sumračnom nebu.
The workers tore the stalactite with their knives.	Radnici su svojim noževima kidali stalaktit.
The yellow sun shone brightly.	Žuto sunce je jarko sijalo.
The explosion penetrated the mine, killing many workers.	Eksplozija je prodrla kroz rudnik, ubivši mnogo radnika.
The prototype used a turbine engine.	Prototip je koristio turbinski motor.
He died of complications of diabetes nine years later.	Umro je od komplikacija dijabetesa devet godina kasnije.
The frost has dissolved.	Mraz se rastvorio.
Do not worry.	Ne brini.
This law is inadequate.	Ovaj zakon je neadekvatan.
He nurtured a desire to be a writer.	Gajio je želju da bude pisac.
Frank turned to the boy and smiled.	Frank se okrenuo prema dječaku i nasmiješio se.
The poetic style was developed more than two hundred years ago.	Poetski stil je razvijen prije više od dvije stotine godina.
The Count was a man of impressive stature.	Grof je bio čovjek impresivnog rasta.
He's not coming to the party!	Neće doći na zabavu!
The kid got his first computer.	Klinac je dobio svoj prvi kompjuter.
There was a carnival in town.	U gradu je bio karneval.
The lighthouse loomed on the horizon.	Svjetionik se nazirao na horizontu.
Scientists often disagree on many issues.	Naučnici se često ne slažu oko mnogih pitanja.
Use two cups of brown sugar.	Koristite dvije šolje smeđeg šećera.
The microscope was a marvel of modern science.	Mikroskop je bio čudo moderne nauke.
A low, dark cloud gathered in the distance.	Niski, tamni oblak se skupio u daljini.
When you're done, don't forget to return the radio.	Kada završite, ne zaboravite vratiti radio.
He was obviously not interested in reinventing the point.	Očigledno nije bio zainteresovan za ponovno izmišljanje točka.
You can use any leftovers for the soup.	Za supu možete koristiti bilo koje ostatke.
She was warned for bad behavior at the table.	Opomenuta je zbog lošeg ponašanja za stolom.
It says here that he is on vacation.	Ovdje piše da je na odmoru.
Why don't they try to convince him?	Zašto ga ne pokušaju uvjeriti?
The runner jumped the first hurdle.	Trkač je preskočio prvu prepreku.
The boxer was a skinny, skilled fighter.	Bokser je bio mršav, vješt borac.
You always take risks when crossing this river.	Uvijek riskirate kada prelazite ovu rijeku.
For others, he is an irresistible figure.	Za druge je neodoljiv lik.
Emotions make arguments more convincing.	Emocije čine argumente uvjerljivijim.
That seems like a strange question.	To izgleda kao čudno pitanje.
The professor explained the principles of aerodynamics.	Profesor je objasnio principe aerodinamike.
His white beard was noticeable from a distance.	Njegova bijela brada bila je primjetna iz daljine.
The soldiers returned home as a hero.	Vojnici su se vratili kući kao heroj.
The number of immigrants living in the city has risen sharply.	Broj imigranata koji žive u gradu naglo se povećao.
A man can be sent to prison for protesting.	Čovjek može biti poslat u zatvor zbog protesta.
The trains continued to operate normally.	Vozovi su nastavili sa normalnim radom.
A mosque was built in honor of the prophets.	Sagrađena je džamija u čast proroka.
This restaurant serves the best pecan pie in town.	Ovaj restoran služi najbolju pitu od pekana u gradu.
Most vegetarians are athletes.	Većina vegetarijanaca su sportisti.
He began to lose his mind.	Počeo je gubiti razum.
The crowd was unbearable.	Gužva gomile bila je nepodnošljiva.
Work slowly, making sure each strand is coated.	Radite polako, vodeći računa da svaki pramen bude premazan.
The trees here are big and magnificent.	Drveće ovdje je veliko i veličanstveno.
Add baking powder, vanilla essence and eggs to the bowl.	U činiju dodajte prašak za pecivo, esenciju vanile i jaja.
He met a woman at a party.	Upoznao je ženu na zabavi.
Cattle have been facing various diseases for a long time.	Goveda se dugo suočavaju sa raznim bolestima.
Gifts cost half as much as the first series.	Pokloni koštaju upola manje od prve serije.
This building used to be the town hall.	Ova zgrada je nekada bila gradska vijećnica.
The elderly statesman was admired by many.	Ostarjelom državniku mnogi su se divili.
As a scientist, his specialty was stars.	Kao naučnik, njegova specijalnost su bile zvezde.
Fruits, such as bananas, grow in warm climates.	Voće, kao što su banane, raste u toplim podnebljima.
Macbeth woke up in the middle of the night.	Macbeth se probudio usred noći.
Write the alphabet in the air with your finger.	Napišite abecedu u vazduhu prstom.
So they could speak freely without fear.	Dakle, mogli su slobodno govoriti bez straha.
The fire service arrived quickly.	Vatrogasna služba je brzo stigla.
They lined up eagerly, eager to have their say.	Ređali su se željno, željni da kažu svoje.
It always amazes me how life never seems fair.	Uvijek me zadivi kako život nikad ne izgleda pošten.
An alligator is a monster, not an animal.	Aligator je čudovište, a ne životinja.
There is nothing wrong with my hearing.	Nema ništa loše sa mojim sluhom.
People at low altitudes will be hardest hit.	Ljudi na niskim nadmorskim visinama će biti najteže pogođeni.
Of the cities on this map, which one is your favorite?	Od gradova na ovoj mapi, koji vam je najdraži?
She heard a sob from his chest.	Čula je jecaj iz njegovih grudi.
However, floods in the valleys hit the region.	Međutim, poplave u dolinama pogodile su regiju.
The amount of cocoa affects the taste.	Količina kakaa utiče na ukus.
He wore black silk.	Nosio je crnu svilu.
I had a terrible cold.	Bila sam strašno prehlađena.
She ran away from home.	Pobjegla je od kuće.
The church bells sounded deafening.	Crkvena zvona su zvučala zaglušujući.
Some anacondas can be fifteen feet long.	Neke anakonde mogu biti dugačke i petnaest stopa.
The traffic is heavy today.	Saobraćaj je danas gust.
The waters here are muddy due to pollution.	Vode ovdje su mutne zbog zagađenja.
He has a weak beard.	Ima slabu bradu.
Brush your teeth often.	Često perite zube.
We must reconcile their words with our deeds.	Moramo uskladiti njihove riječi sa našim djelima.
Put another pot on the stove.	Stavite drugu šerpu na šporet.
The lions finally relaxed and let them pass.	Lavovi su se konačno opustili i pustili ih da prođu.
That dog is a threat to society.	Taj pas je prijetnja društvu.
Dishes such as stoves, pans and ovens are used daily.	Posuđe kao što su štednjaci, tiganje i pećnice se koriste svakodnevno.
He plays the piano wonderfully.	Divno svira klavir.
He carefully placed the stick on the ground.	Pažljivo je stavio štap na tlo.
It is simply impossible to separate yourself from your old things.	Jednostavno je nemoguće odvojiti se od svojih starih stvari.
Without street lighting, the city is dark at night.	Bez ulične rasvjete grad je noću mračan.
After gaining independence, the country had a stable economy.	Nakon sticanja nezavisnosti, zemlja je imala stabilnu ekonomiju.
These shoes are too small for your foot.	Ove cipele su premale za vaše stopalo.
My dog ​​is old.	Moj pas je star.
He says he can't believe it.	Kaže da ne može vjerovati.
A streak of steel hit him in the face.	Tračak čelika udario mu je u lice.
Some religious people believe he will die.	Neki religiozni ljudi vjeruju da će on umrijeti.
Despite some suspicions, they released her.	Uprkos nekim sumnjama, pustili su je.
That's how the secret came to light.	Tako je tajna izašla na videlo.
Only then did the young man notice the cat.	Tek tada je mladić primijetio mačku.
Winters are unusually cold in this region.	U ovoj regiji zime su neobično hladne.
Large metal objects are often found in this mine.	Često se u ovom rudniku nalaze veliki metalni predmeti.
Carefully consider the options before deciding.	Pažljivo razmotrite opcije prije nego što odlučite.
The bell is ringing.	Zvonik zvoni.
The amount of nitrogen in the atmosphere has increased.	Količina azota u atmosferi je povećana.
The poet considered himself essentially apolitical.	Pesnik je sebe smatrao suštinski apolitičnim.
Make sure there are no knots.	Provjerite da nema čvorova.
Are you happy with the results?	Jeste li zadovoljni rezultatima?
How life can go like this!	Kako život može ići ovako!
He often looked out the window.	Često je gledao kroz prozor.
Many countries are now banning wild dolphin fishing.	Mnoge zemlje sada zabranjuju ulov divljih delfina.
Nobody knew exactly what he was going to do.	Niko nije znao šta će tačno uraditi.
The smell of baked bread wafted through the house.	Kućom se širio miris pečenog kruha.
California has become a major center of agriculture.	Kalifornija je postala veliki centar poljoprivrede.
Learn another new word.	Naučite još jednu novu riječ.
Reduced consumption has led to the closure of many retailers.	Smanjena potrošnja dovela je do zatvaranja mnogih trgovaca na malo.
Recognition must be given to the winning owner of the club.	Mora se odati priznanje pobjedničkom vlasniku kluba.
Mountain surnames they gave to their cities.	Planinska prezimena koja su davala svojim gradovima.
Cartoons show people as they appear in real life.	Crtani filmovi prikazuju ljude kakvi se pojavljuju u stvarnom životu.
The new website has fewer limitations.	Novi web ima manje ograničenja.
Previous research has shown that you eat well during childhood.	Prethodna istraživanja su pokazala da se dobro hranite tokom djetinjstva.
His mother and father are very proud.	Njegova majka i otac su veoma ponosni.
He will probably suffer terrible violence.	Vjerovatno će pretrpjeti strašno nasilje.
Tom was angry at the accountant.	Tom je bio ljut na računovođu.
Is it possible to recycle solar cells?	Da li je moguće reciklirati solarne ćelije?
They kept running without a break.	Nastavili su trčati bez odmora.
The challenge of building incredibly huge structures.	Izazov izgradnje nevjerovatno ogromnih struktura.
Long before computers, people counted with stones and twigs.	Mnogo prije kompjutera, ljudi su računali kamenjem i grančicama.
She managed to catch seven balls without marking.	Uspjela je uhvatiti sedam lopti bez označavanja.
I loved reading when I was young.	Voleo sam da čitam tokom mladosti.
Some bacteria are resistant to antibiotics.	Neke bakterije su otporne na antibiotike.
The frogs were croaking in the pond.	Žabe su graktale u jezercu.
The band received a standing ovation.	Bend je dobio burne ovacije.
After much ridicule, he finally convinced them.	Nakon mnogo ruganja, konačno ih je uvjerio.
She laughs at the irony.	Ona se smije ironiji.
A fresh breeze blew softly through the window.	Kroz prozor je tiho duvao svjež povjetarac.
Headphones are discarded, no longer needed.	Slušalice su odbačene, više nisu potrebne.
The water that fell from the sky was magical.	Voda koja je pala s neba bila je magična.
This man is a man of his word.	Ovaj čovjek je čovjek od riječi.
The prisoners were imprisoned overnight.	Zatvorenici su bili zatvoreni preko noći.
Make a large pot of soup.	Napravite veliki lonac supe.
A wild beast rushed through the woods.	Divlja zvijer jurnula je kroz šumu.
He looked around at the crowd.	Osvrnuo se okolo na gomilu.
Since then, the authorities have moved in.	Od tada su vlasti useljene.
The milk spoiled because it was not kept cold.	Mlijeko se pokvarilo jer nije držano na hladnom.
Buses full of confused tourists arrive every day.	Svakodnevno stižu autobusi puni zbunjenih turista.
Puppies can't swim.	Štenci ne znaju plivati.
The fish is delicious.	Ribe su ukusne.
The ants struggled to build their nest.	Mravi su se trudili da sagrade svoje gnijezdo.
The accountant quickly entered our figures.	Računovođa je brzo unio naše brojke.
Danger threatens everything we love the most.	Opasnost prijeti svemu što najviše volimo.
Colorful canopy of leaves and ferns.	Šarena krošnja lišća i paprati.
The farmer raised two pigs.	Farmer je uzgajao dvije svinje.
The militia claims to have won, but the government refuses to respect it	Milicija tvrdi da je pobedila, ali vlada odbija da poštuje
Liz continued to paint.	Liz je nastavila slikati.
He has a tattoo on his right forearm.	Ima tetovažu na desnoj podlaktici.
The meeting was held in the morning.	Sastanak je održan u jutarnjim satima.
However, he discovered the advantages of both.	Međutim, otkrio je prednosti i jednog i drugog.
He hopes to return to his job soon.	Nada se da će se uskoro vratiti na svoje radno mjesto.
Many new technologies are promising.	Mnoge nove tehnologije obećavaju.
There is a link between smoking and cancer.	Postoji veza između pušenja i raka.
One swallow does not make summer.	Jedna lasta ne čini ljeto.
He insists on taking a taxi.	Inzistira da uzme taksi.
All the furniture was covered with sheets.	Sav namještaj je bio prekriven čaršavima.
Pets are not allowed inside.	Kućni ljubimci nisu dozvoljeni unutra.
Your mind is constantly thinking about them.	Vaš um neprestano razmišlja o njima.
Festival of Lights.	Festival svetlosti.
The prisoner finally freed the guard and escaped.	Zatvorenik se konačno oslobodio stražara i pobjegao.
Open the book to the contents.	Otvorite knjigu do sadržaja.
The class needed to order more materials.	Razredu je bilo potrebno naručiti više materijala.
The politician spoke loudly from his podium.	Političar je glasno govorio sa svog podijuma.
These buildings will be demolished soon.	Ovi objekti će uskoro biti srušeni.
They talked about current events and gossiped about their neighbors.	Pričali su o aktuelnostima i ogovarali komšije.
Some animals are nocturnal.	Neke životinje su noćne.
We live in an uncertain world.	Živimo u neizvjesnom svijetu.
The trail winds through the woods.	Staza vijuga kroz šumu.
The prisoner will have a fair trial.	Zatvorenik će imati pravično suđenje.
Should your teaching methods be different?	Trebaju li vaše nastavne metode biti različite?
All he has to do is stay calm.	Sve što treba da uradi je da ostane mirna.
Every year the suffering of the poor is recorded.	Svake godine se bilježi patnja siromašnih.
The next day there was no sign of the dinghy.	Sljedećeg dana od gumenjaka nije bilo ni traga.
He instructed us to complete this task.	On nas je uputio da završimo ovaj zadatak.
The verb ‘sitting’ has three main parts.	Glagol 'sjedi' ima tri glavna dijela.
Their distinctive appearance frightened many villagers.	Njihov prepoznatljiv izgled uplašio je mnoge seljane.
The landscape is dotted with many magnificent villas.	Pejzaž je prošaran mnogim raskošnim vilama.
The store is located to the left of the pharmacy.	Prodavnica se nalazi lijevo od apoteke.
Light bulbs are used to emit light.	Za emitovanje svetlosti koriste se sijalice.
The stones were worn out with water.	Kamenje je istrošeno vodom.
She hurried home with the key in her hand.	Požurila je kući s ključem u ruci.
Authorities have taken a step to improve the sanitary situation.	Vlasti su napravile korak u poboljšanju sanitarne situacije.
Dawn is just dawn.	Zora upravo svane.
She often brought stray animals home.	Često je dovodila životinje lutalice kući.
The walls collapsed under the weight of the building.	Zidovi su se srušili pod težinom zgrade.
From ancient times the men and women wore different clothes.	Od davnina su muškarci i žene nosili različitu odjeću.
Some prefer to spend the day alone.	Neki više vole da provedu dan sami.
They take the dogs for a walk.	Vode pse u šetnju.
The values ​​of the constituent elements will always be positive.	Vrijednosti sastavnih elemenata uvijek će biti pozitivne.
Jane found out she was pregnant.	Džejn je saznala da je trudna.
She won, but he soon got over it.	Ona je pobijedila, ali je on to ubrzo prebolio.
The charity takes care of injured animals.	Dobrotvorna organizacija brine o povređenim životinjama.
The country experienced a kind of renaissance.	Zemlja je doživjela svojevrsnu renesansu.
If her husband had been sensible, he would have left her.	Da je njen muž imao razuma, ostavio bi je.
Clouds of dust rose from the road, obscuring the sun.	Oblaci prašine dizali su se sa puta, zaklanjajući sunce.
The president has been sacked.	Predsjednik je smijenjen.
We entered the room together.	Zajedno smo ušli u sobu.
He saw the old woman's face change.	Vidio je kako se lice starice promijenilo.
Walk slowly and carefully when crossing steep slopes.	Hodajte polako i pažljivo kada prelazite strmim padinama.
Expect it to be hot and rainy this summer.	Očekujte da će ovo ljeto biti vruće i kišovito.
Will the two countries continue to quarrel?	Hoće li se dvije zemlje i dalje svađati?
It was a long and arduous journey through the dense forest.	Bio je to dug i naporan put kroz gustu šumu.
There has never been a better time to live.	Nikada nije bilo bolje vrijeme za život.
Fast food is usually rich in salt.	Brza hrana je obično bogata soli.
The procedure was interrupted by a burglary.	Postupak je prekinut provalom.
It's been a couple of months.	Prošlo je par mjeseci.
The turtles were nailed to the rock.	Kornjače su bile prikovane za stenu.
The police chief reminded the police officers to stay calm.	Šef policije je podsjetio policajce da ostanu mirni.
Gucci even sells a burqa.	Gucci čak prodaje i burku.
The thieves headed in the other direction.	Lopovi su krenuli u drugom pravcu.
Each player's sticker is placed upside down.	Naljepnica svakog igrača postavljena je naopako.
Buy flowers for every room in the house.	Kupite cveće za svaku sobu u kući.
They walked towards the park.	Hodali su prema parku.
The treatment caused a decrease in tumor volume.	Tretman je uzrokovao smanjenje volumena tumora.
It is estimated every few years.	Procjenjuje se svakih nekoliko godina.
Thirteen singers, selected from all provinces in the country, performed.	Nastupilo je trinaest pjevača, odabranih iz svih pokrajina u zemlji.
The war was fought over the disputed territory.	Rat se vodio oko sporne teritorije.
This is for a sick person.	Ovo je za bolesnu osobu.
The chemicals made her dizzy.	Od hemikalija joj se zavrtjelo u glavi.
The volcano has erupted several times in the past.	Vulkan je eruptirao nekoliko puta u prošlosti.
The scientific community is divided over the issue of cloning.	Naučna zajednica je podijeljena oko pitanja kloniranja.
To achieve balance, the economy must grow.	Da bi se postigla ravnoteža, ekonomija mora rasti.
He noticed the girl's beauty rather lazily.	Prilično je dokono primijetio djevojčinu ljepotu.
Then he looked at his watch.	Zatim je pogledao na sat.
The scheme has never been fully implemented.	Šema nikada nije u potpunosti realizovana.
The train raced forward, descending rapidly in the distance.	Vlak je jurio naprijed, brzo se smanjivao u daljini.
To the east is a dense forest.	Na istoku je gusta šuma.
He wrapped the bread around a few pieces of meat.	Zamotao je hleb oko nekoliko komada mesa.
She walks on the beach barefoot.	Šeta po plaži bos.
He should be in school.	Trebao bi biti u školi.
Chemical vapors began to form polymers.	Hemijske pare su počele da formiraju polimere.
His house is on a hill.	Kuća mu se nalazi na brdu.
People feel alone in the big city.	Ljudi se osjećaju sami u velikom gradu.
The formula is clear.	Formula je jasna.
How was this building built?	Na koji način je ova zgrada izgrađena?
The dish is served in a silver plate.	Jelo je servirano u srebrnom tanjiru.
The office manager said the manager was not inside.	Menadžer kancelarije je rekao da menadžer nije bio unutra.
The old streets are full of shops, theaters and libraries.	Stare ulice su pune prodavnica, pozorišta i biblioteka.
The tense atmosphere remained throughout the day.	Napeta atmosfera ostala je tokom cijelog dana.
His absence is mentioned in almost every article.	Njegovo odsustvo se spominje u skoro svakom članku.
This year we had a new director.	Ove godine smo imali novog direktora.
He hoped	Nadao se
Many customers stood in line, waiting patiently.	Mnogi kupci su stajali u redu, strpljivo čekajući.
The police did not want to act	Policija nije htjela djelovati
People started grumbling.	Ljudi su počeli da gunđaju.
The water in the lake was calm.	Voda u jezeru je bila mirna.
He's been out of work for months.	Tom je mjesecima bez posla.
He exchanged a few words with the beggar.	Razmijenio je nekoliko riječi s prosjakom.
Raise your right leg sideways toward the sky.	Podignite desnu nogu bočno prema nebu.
I must admit that this is a very difficult question.	Moram priznati da je ovo veoma teško pitanje.
He was surprised by the news.	Iznenadila ga je vijest.
The water was dull brown.	Voda je bila mutno smeđa.
An oxidation process is needed to rust iron.	Proces oksidacije je potreban da bi željezo zarđalo.
This woman was strangely famous.	Ova žena je bila čudno poznata.
The rider leaned forward to inspect the track in front of him.	Jahač se nagnuo naprijed da pregleda stazu ispred sebe.
The core of this city lies in this square.	Jezgro ovog grada leži na ovom trgu.
The tip quenched her thirst for knowledge.	Napojnica je zadovoljila njenu žeđ za znanjem.
The problem should have been solved a long time ago.	Problem je trebao odavno biti riješen.
He always wore a red shirt from kindergarten.	Od vrtića je uvijek nosio crvenu košulju.
I'll show you how it's done.	Pokazat ću vam kako se to radi.
The pop star has been hiding ever since.	Pop zvijezda se od tada skrivala.
A sharp pain gripped his skull.	Oštar bol je stezao njegovu lobanju.
The vacancy rate remains stable.	Stopa slobodnih radnih mjesta ostaje stabilna.
The lion roared loudly.	Lav je glasno riknuo.
From a black confusing base	Iz crne konfuzne baze
We received her at the hospital yesterday.	Jučer smo je primili u bolnici.
Always smart, he paid little attention.	Uvek pametan, obraćao je malo pažnje.
Monkeys are too cute for words.	Majmuni su preslatki za riječi.
The speaker read the prepared text.	Govornik je čitao pripremljeni tekst.
That is why we must include them in the dialogue, he said.	Zato ih moramo uključiti u dijalog, rekao je.
Rumors spread that the house was haunted.	Proširile su se glasine da je kuća bila ukleta.
It was originally a copper mine.	Prvobitno je to bio rudnik bakra.
The two countries signed a peace agreement.	Dvije zemlje potpisale su mirovni sporazum.
We risk encroaching on private territory.	Rizikujemo zadiranje na privatnu teritoriju.
The apple looked redder than usual.	Jabuka je izgledala crvenije nego inače.
His gaze was fixed and illegible.	Pogled mu je bio fiksiran i nečitljiv.
Smog obscures the view of nearby buildings.	Smog zaklanja pogled na obližnje zgrade.
Humans were believed to be descended from apes.	Vjerovalo se da ljudi potiču od majmuna.
Dark clouds rose.	Tamni oblaci su se nadvili.
Milk, eggs and credit cards are a must here.	Mlijeko, jaja i kreditne kartice su ovdje neophodne.
This is a good example of a traditional country house.	Ovo je dobar primjer tradicionalne seoske kuće.
The lawn should be watered regularly.	Travnjak treba redovno zalivati.
Humor is a universal language.	Humor je univerzalni jezik.
The sea is calm and tempting.	More je mirno i primamljivo.
The poor will face increasing difficulties.	Siromašni će se suočiti sa sve većim poteškoćama.
He waits patiently.	On strpljivo čeka.
This country is surrounded on three sides by the sea.	Ova zemlja je sa tri strane okružena morem.
The ancient traditions of prophecy have continued to this day.	Drevne tradicije proročanstva nastavljene su do danas.
It is a grave injustice that he cannot be tried.	Teška je nepravda što mu se ne može suditi.
Diplomacy is perhaps the most difficult of all skills.	Diplomatija je možda najteža od svih vještina.
His skin was light, with hints of gray.	Koža mu je bila svetla, sa primesama sive.
He enjoys leafing through old books.	Uživa u listanju starih knjiga.
Pharaoh was powerful in his country, but wise.	Faraon je bio moćan u svojoj zemlji, ali mudar.
Our exam schedule was quite demanding.	Naš raspored ispita bio je prilično zahtjevan.
They use mobile phones for change.	Za promjene koriste mobilne telefone.
He slowly buried his face in his hands.	Polako je zario lice u ruke.
Her love is stronger than ever.	Njena ljubav je jača nego ikad.
When they saw us, the monkeys ran away.	Kad su nas ugledali, majmuni su odjurili.
Ring the bell, please.	Pozvoni, molim te.
She took a sip of wine.	Otpila je gutljaj vina.
He was dressed all in black.	Bio je obučen sav u crno.
The director plans to lay off workers.	Direktor planira otpustiti radnike.
They all pay taxes.	Svi oni plaćaju porez.
Try to impress your emotions.	Pokušajte da utisnete svoje emocije.
He pointed to the photos on the wall.	Pokazao je na fotografije na zidu.
One soldier recently attacked the police chief.	Jedan vojnik je nedavno napao šefa policije.
We never see rain in this area.	Na ovom području nikada ne vidimo kišu.
Did the man in the shop insult you?	Da li vas je čovjek u radnji uvrijedio?
The project is being carried out by experts.	Projekat izvode stručnjaci.
The car broke down and the driver was seriously injured.	Automobil se pokvario, a vozač je teško povrijeđen.
The budget is unlikely to change.	Budžet se vjerovatno neće promijeniti.
Falling prices led to bankruptcy.	Pad cijena doveo je do bankrota.
Crime reports are on the rise.	Prijave o kriminalu su u porastu.
He missed his real home.	Nedostajao mu je njegov pravi dom.
Most of the committee was in favor of the proposal.	Većina odbora je bila sklona prijedlogu.
We need the same data next year.	Isti podaci trebaju nam i sljedeće godine.
Equations are the basic laws of physics.	Jednačine su osnovni zakoni fizike.
She has won awards for her short stories and novels.	Osvojila je nagrade za svoje kratke priče i romane.
Japanese conductors are kind and kind.	Japanski dirigenti su ljubazni i ljubazni.
The experiment proved disappointing.	Eksperiment se pokazao razočaravajućim.
Eggplants are best in summer.	Patlidžani su najbolji ljeti.
His appearance was striking.	Njegov izgled je bio upečatljiv.
A stranger entered their house.	Stranac je ušao u njihovu kuću.
The female population suffered a sharp decline.	Ženska populacija je pretrpjela nagli pad.
The poet wrote in an expressive style.	Pjesnik je pisao izražajnim stilom.
He repeated the phrase over and over.	Ponavljao je frazu iznova i iznova.
It is generally accepted that dogs can sense impending earthquakes.	Općenito je prihvaćeno da psi mogu osjetiti nadolazeće potrese.
The bird ate an apple.	Ptica je pojela jabuku.
He asked "why" several times until he was told.	Više puta je pitao "zašto" dok mu nije rečeno.
A loyal friend, he always made me happy.	Odan prijatelj, uvek me je razveselio.
Still holding her nose, she sneezed again.	Još uvijek držeći nos, ponovo je kihnula.
Monkeys in the woods are noisy.	Majmuni u šumi su bučni.
Each state issues its own currency.	Svaka država izdaje svoju valutu.
The girl's behavior was getting weirder.	Ponašanje djevojke postajalo je sve čudnije.
The running costs of the theater are high.	Tekući troškovi pozorišta su veliki.
The radio transmitter emits a constant signal.	Radio predajnik emituje konstantan signal.
Trees differ in different shapes and sizes.	Stabla se razlikuju po različitim oblicima i veličinama.
Watch carefully and try to write these words.	Gledajte pažljivo i potrudite se da napišete ove riječi.
That building has not been built for many years.	Ta zgrada nije građena dugi niz godina.
No one will ever know your name.	Niko nikada neće znati tvoje ime.
We agreed to lend him some money.	Dogovorili smo se da mu pozajmimo nešto novca.
Doctors had to work hard to save patients.	Ljekari su morali naporno raditi kako bi spasili pacijente.
The eagle soared toward its nest.	Orao se vinuo prema svom gnijezdu.
The candidate submitted his candidacy.	Kandidat je predao svoju kandidaturu.
She had a bright smile.	Imala je blistav osmeh.
Seaweed grows well in these waters.	Morske alge dobro rastu u ovim vodama.
I have noticed that this is happening more and more.	Primetio sam da se to sve više dešava.
Landslides can throw out huge amounts of soil.	Klizišta mogu izbaciti ogromne količine tla.
I train hard in the hope that I will win the race.	Vredno treniram u nadi da ću pobijediti u trci.
Rock formations are breathtaking.	Formacije stijena oduzimaju dah.
The company was very successful.	Kompanija je bila veoma uspešna.
Many factors contribute to pervasive poverty.	Mnogo faktora doprinosi sveprisutnom siromaštvu.
Rose does yoga.	Rose radi jogu.
The patient was rushed to hospital.	Pacijent je hitno prevezen u bolnicu.
Many wild animals have been killed.	Mnoge divlje životinje su ubijene.
There is something wrong with the electric can opener.	Nešto nije u redu sa električnim otvaračem za konzerve.
The chickens in the corral laid eggs.	Pilići u toru su nosili jaja.
His expression was serious.	Njegov izraz lica je bio ozbiljan.
The fragile container immediately broke.	Krhki kontejner se odmah razbio.
The sniper fired from a hidden position.	Snajperista je pucao iz skrivenog položaja.
The guards detained the prisoner.	Stražari su pritvorili zatvorenika.
Foreign invaders are defended by a large militia.	Strane osvajače brani velika milicija.
Advanced technology gives us many benefits.	Napredna tehnologija nam pruža mnoge pogodnosti.
Having a dog in the house is a bad idea.	Imati psa u kući je loša ideja.
Their friendship came to an end.	Njihovom prijateljstvu došao je kraj.
The windows were high and narrow.	Prozori su bili visoki i uski.
The outline of the map was quite clear.	Obris karte bio je sasvim jasan.
His eyes were on the door.	Oči su mu bile uprte u vrata.
Is that all?	Da li je to sve?
All items in this room are white.	Svi predmeti u ovoj prostoriji su bijeli.
The people danced and sang wildly.	Narod je divlje plesao i pevao.
Yawning, she stretched out her arms over her head.	Zevnuvši, ispružila je ruke iznad glave.
A book full of stories for children.	Knjiga puna priča za djecu.
Nomads living from hunting tribes.	Nomadi koji žive od lovačkih plemena.
Fierce debate in the scientific community.	Žestoka debata u naučnoj zajednici.
The shares are being sold well above their purchase price.	Dionice se prodaju znatno iznad svoje kupovne cijene.
The storm caused great damage.	Oluja je izazvala veliku štetu.
There is no need to talk about budget cuts.	Ne treba govoriti o smanjenju budžeta.
More of us should volunteer.	Više nas bi trebalo da volontira.
The student removed the pen from her desk.	Učenica je skinula olovku sa svog stola.
The senator attacked the government's economic policy.	Senator je napao ekonomsku politiku vlade.
A large number of protesters gathered in front of City Hall.	Veliki broj demonstranata okupio se ispred gradske vijećnice.
As a result, he gained significant fame.	Kao rezultat toga, stekao je značajnu slavu.
All the corners of the room were covered with books.	Svi uglovi sobe bili su prekriveni knjigama.
The sun's rays are sharp.	Sunčevi zraci su oštri.
Show us the treasure quickly.	Brzo nam pokaži blago.
His early models did not have much success.	Njegovi rani modeli nisu imali mnogo uspjeha.
Where are we going today?	Gdje idemo danas?
An endless series of houses.	Beskrajni niz kuća.
The Farmers Festival is a joyous thing.	Farmerski festival je radosna stvar.
People's language can be used to predict their income levels.	Jezik ljudi može se koristiti za predviđanje nivoa njihovog prihoda.
There is a lack of experienced doctors.	Nedostaje iskusnih ljekara.
The professor was instructed not to deal with this issue.	Profesor je dobio instrukcije da se ne bavi ovim pitanjem.
Usually sunny, the weather became cold and cloudy.	Obično sunčano, vrijeme je postalo hladno i oblačno.
Do you cut your own hair?	Da li se sami šišate?
Japanese is a complicated language.	Japanski je komplikovan jezik.
Leave the yeast to stand for ten minutes.	Ostavite da kvasac odstoji deset minuta.
The gardens are undeveloped and need weeding.	Bašte su neuređene i potrebno im je plijevljenje.
But that did not happen.	Ali to se nije dogodilo.
Services he makes to his friends.	Usluge koje čini svojim prijateljima.
The leader promised the villagers a good life.	Vođa je obećao seljanima dobar život.
She ate too fast.	Prebrzo je jela.
The calves lay in the meadow.	Telad su ležala na livadi.
He got entangled in the net while playing football.	Zapleo se u mrežu dok je igrao fudbal.
The smoke was so thick it stung our eyes.	Dim je bio toliko gust da nam je peckao oči.
A proud and perhaps rude man.	Ponosan, a možda i bezobrazan čovjek.
The work was difficult and dangerous.	Posao je bio težak i opasan.
But it can rain or snow at any time.	Ali u svakom trenutku može padati kiša ili snijeg.
Snow covered the ground.	Snijeg je prekrio zemlju.
You must not go wrong.	Ne smijete pogriješiti.
The rioters set fire to several buildings.	Izgrednici su zapalili nekoliko objekata.
He blamed his mother for the misunderstanding.	Za nesporazum je okrivio mamu.
India has used nuclear energy on peaceful means.	Indija je koristila nuklearnu energiju na miroljubiva sredstva.
Everything forms part of a whole.	Sve čini dio cjeline.
She spent the whole day cooking curry.	Provela je cijeli dan kuhajući kari.
When you enter the park, be quiet.	Kada ulazite u park, budite tihi.
Her hands ached from lifting weights.	Ruke su je boljele od dizanja utega.
She will have to give consent for any medical procedure.	Ona će morati dati pristanak za bilo koju medicinsku proceduru.
They decided it was best to go to the police.	Odlučili su da je najbolje da odu u policiju.
I've always loved animals.	Uvek sam voleo životinje.
The moonlight can be much stronger than sunlight.	Mjesečina može biti mnogo jača od sunčeve svjetlosti.
The police captain leaned back in his chair and sighed.	Kapetan policije se zavalio u stolicu i uzdahnuo.
A mixture of whispering and chattering.	Mešavina šaputanja i brbljanja.
The bridge collapsed.	Most se srušio.
I made two sandwiches for lunch.	Napravila sam dva sendviča za ručak.
Many women today wear modern clothes.	Mnoge žene danas nose modernu odjeću.
An orange glow from the stove illuminated the room.	Narandžasti sjaj iz peći obasjavao je sobu.
Savannah is a place of danger and intrigue.	Savana je mjesto opasnosti i spletki.
The exact amount is not specified.	Tačan iznos nije naveden.
I like to bake cherry pie.	Volim da pečem pitu od višanja.
The workers wanted higher wages.	Radnici su željeli veće plate.
Her parents have six children.	Njeni roditelji imaju šestoro djece.
The four of them drank three beers each.	Njih četvorica su popili po tri piva.
The king's scribes wrote histories, translated documents and recited poetry.	Kraljevi pisari pisali su istorije, prevodili dokumente i recitovali poeziju.
The family is rich.	Porodica je bogata.
Landscapes have begun clearing contaminated land.	Pejzaži su počeli da raščišćavaju kontaminirano zemljište.
Judges have been relieved of their duties.	Sudije su razriješene dužnosti.
As such, the two-handed clapping rule is universal.	Kao takvo, pravilo pljeskanja u dvije ruke je univerzalno.
They invited me to dinner.	Pozvali su me na večeru.
He prefers to read in the evening.	Više voli da čita uveče.
Strive to achieve the perfect height.	Nastojte da postignete savršenu visinu.
This region has experienced a significant increase in precipitation this year.	Ova regija je doživjela značajan porast padavina ove godine.
You must review your order.	Morate pregledati svoju narudžbu.
He never messed with restaurant bills.	Nikada nije petljao u račune restorana.
Scientists have determined the cause of the disease.	Naučnici su utvrdili uzrok bolesti.
The muscles in the back are very strong.	Mišići na leđima su veoma jaki.
People in the region have been taught that smallpox is common.	Ljudi u regionu su naučeni da su velike boginje česte.
I was sad he was leaving.	Bila sam tužna što odlazi.
Drain the liquid.	Ocijedite tečnost.
The dog wandered outside, running in a circle, barking.	Pas je zalutao napolje, trčao je u krug, lajući.
Science is exciting and offers many career opportunities.	Nauka je uzbudljiva i nudi mnoge mogućnosti za karijeru.
The singer's voice floated into the night.	Pjevačev glas je doplivao u noć.
This cave is very dangerous and difficult to access.	Ova pećina je veoma opasna i teško dostupna.
He was waiting for the angel of death.	Čekao je anđela smrti.
The speaker was probably trying to be helpful.	Govornik je vjerovatno pokušavao biti od pomoći.
The streets are paved with gold.	Ulice su popločane zlatom.
Her hands crouched in her lap and her fingers were tightly curled.	Ruke su joj šćućurile u krilu, a prsti su joj bili čvrsto sklupčani.
Let's sit down and talk for a few minutes.	Hajde da sjednemo i razgovaramo nekoliko minuta.
He ran through the bushes, whistling a cheerful melody.	Progazio je kroz žbun, zviždući veselu melodiju.
Courage and bravery go hand in hand.	Hrabrost i hrabrost idu ruku pod ruku.
She was open to new ideas.	Bila je otvorena za nove ideje.
Ron was tempted to go back to sleep.	Ron je bio u iskušenju da se vrati na spavanje.
He accused her of making derogatory comments about him.	Optužio ju je da daje omalovažavajuće komentare o njemu.
The party will be open to all members.	Partija će biti otvorena za sve članove.
The war had a devastating social impact.	Rat je imao razarajući društveni uticaj.
The father let the children stay up late.	Otac je pustio djecu da ostanu do kasno.
Thousands of people entered the stadium.	Hiljade ljudi je ušlo na stadion.
Only then did she notice.	Tek tada je to primijetila.
This is not a walk in the park.	Ovo nije šetnja parkom.
The time was ripe for reform.	Vrijeme je bilo zrelo za reformu.
She walked slowly down the street.	Polako je hodala ulicom.
The city is known for its football club.	Grad je poznat po svom fudbalskom klubu.
Ideally, she would prefer red.	U idealnom slučaju, ona bi više voljela crvenu.
Marilyn's life was shattered by divorce.	Marilyn je život razbijen razvodom.
There are only six people left in this village.	U ovom selu je ostalo samo šest ljudi.
He brought his dachshund with him.	Sa sobom je doveo svog jazavčara.
She was scattered when she learned of her husband's death.	Bila je raštrkana kada je saznala za muževljevu smrt.
The economy has improved significantly.	Ekonomija se znatno poboljšala.
Historians are appalled by the situation.	Istoričari izražavaju zaprepaštenje zbog situacije.
Let's get some fresh air!	Hajdemo na svež vazduh!
Citizens were convinced they had been deceived.	Građani su bili uvjereni da su prevareni.
After an hour, the dog was quiet.	Nakon sat vremena, pas je bio tih.
The ride was hard, but the kids stayed calm.	Vožnja je bila teška, ali su djeca ostala pribrana.
His limbs are thin and fragile.	Njegovi udovi su tanki i krhki.
Sailors made a rope out of hemp.	Mornari su pravili konopac od konoplje.
Draw a line here, please.	Povucite liniju ovdje, molim.
The wizard came across strange creatures.	Čarobnjak je naleteo na čudna stvorenja.
He remembered the last time he had seen her.	Prisjetio se kada ju je posljednji put vidio.
She was busy from morning till night.	Bila je zauzeta od jutra do mraka.
The crops went best.	Usjevi su prošli najbolje.
Head south along the main road.	Krenite na jug uz glavnu cestu.
Washing machines are still very rare.	Mašine za pranje rublja su još uvijek vrlo rijetke.
There are as many theories as there are philosophers.	Postoji onoliko teorija koliko i filozofa.
A plate of fried eggs stood on her plate.	Tanjir pečenih jaja stajao je na njenom tanjiru.
His maternal grandfather lived with his family.	Deda po majci je živeo sa porodicom.
Algae are the fuel for our cars, factories and power plants.	Alge su gorivo za naše automobile, fabrike i elektrane.
We can visit the monasteries, if they are still open.	Možemo posjetiti manastire, ako su još otvoreni.
Please refrain from discussing this issue.	Molimo vas da se uzdržite od diskusije o ovom pitanju.
The temperature remained stable and predictable.	Temperatura je ostala stabilna i predvidljiva.
It let us snow, heavy snow.	Pustio nas je snijeg, žestoki snijeg.
It was nothing like riding a bike to work.	Nije bilo ništa poput vožnje biciklom na posao.
The results of human studies were less satisfactory.	Rezultati studija na ljudima bili su manje zadovoljavajući.
A storm of trouble threatened to swallow them.	Oluja nevolja prijetila je da ih proguta.
A thunderstorm destroyed the crops.	Oluja sa grmljavinom uništila je useve.
It was sociable, but too noisy.	Bilo je društveno, ali previše bučno.
The streets in this city are narrow and winding.	Ulice u ovom gradu su uske i krivudave.
Further progress in this area has been limited.	Daljnji napredak u ovoj oblasti bio je ograničen.
There was a strange silence in the room.	U prostoriji je zavladala čudna tišina.
People believe that abortion is morally wrong.	Ljudi vjeruju da je moralno pogrešno abortus.
Millions of people visit these parks every year.	Milioni ljudi posjećuju ove parkove svake godine.
Young lovers walked in the distance.	Mladi ljubavnici hodali su u daljini.
The money was shared by the council.	Novac je podijelilo vijeće.
About a dozen people were waiting for the bus outside.	Napolju je autobus čekalo desetak ljudi.
Rainy clouds loomed quickly.	Kišni oblaci su se brzo nadvijali.
Car rental parking is close to the airport.	Parking za iznajmljivanje automobila je u blizini aerodroma.
He put the notebook in front of her.	Stavio je svesku ispred nje.
It is time to sleep.	Vrijeme je za spavanje.
The valley became greener.	Dolina je postala sve zelenija.
I briefly appeared in the photo.	Ja sam se nakratko pojavio na fotografiji.
She brought the baby home.	Donijela je bebu medu kući.
Be extremely careful on the road.	Budite izuzetno oprezni na putu.
The place is on a hill.	Mjesto je na brdu.
China has only recently begun to urbanize.	Kina je tek nedavno počela da se urbanizuje.
Behind my house is the road.	Iza moje kuće je put.
People have been coming here for centuries.	Ljudi ovdje dolaze vekovima.
Since then, the report's findings have been called into question.	Od tada su nalazi izvještaja dovedeni u pitanje.
Can we meet today to talk about tonight's event?	Možemo li se naći danas da razgovaramo o večerašnjem događaju?
Road maintenance is often controversial.	Održavanje puteva je često kontroverzno.
Our book group discussed the author's theories.	Naša grupa za knjige raspravljala je o autorovim teorijama.
Water key.	Voda ključa.
In a mixing bowl, beat the eggs.	U činiji za mešanje razbijte jaja.
There is time for long walks.	Ima vremena za duge šetnje.
The British usually eat fish.	Britanci obično jedu ribu.
She glanced at him briefly.	Kratko ga je pogledala.
The singer left the stage with thunderous applause.	Pevačica je otišla sa bine uz gromoglasne aplauze.
Large trucks pass these roads with ease.	Veliki kamioni sa lakoćom prolaze ovim putevima.
He was proud of his outgoing students.	Bio je ponosan na svoje odlazeće učenike.
He was very nervous about meeting her.	Bio je veoma nervozan zbog susreta s njom.
As already stated,	Kao što je već rečeno,
This argument is tangential to the main theme.	Ovaj argument je tangencijalan s glavnom temom.
The thief broke into the house.	Lopov je provalio u kuću.
Talented but disobedient, the pianist wandered reluctantly.	Talentovani, ali neposlušni, pijanista je bezvoljno lutao.
The children seemed to like it.	Činilo se da se djeci sviđa.
Scientists disagree about the meaning of this legend.	Naučnici se ne slažu oko značenja ove legende.
The colors were getting brighter every year.	Boje su postajale sve svjetlije svake godine.
Fruits grow in abundance in this region.	Voće raste u izobilju u ovoj regiji.
The lecture ends.	Predavanje se završava.
Baked with honey and spices, these cookies are great!	Pečeni sa medom i začinima, ovi keksići su odlični!
He lingered until my last few words.	Zadržao se do mojih posljednjih nekoliko riječi.
I think you hit the bumper.	Mislim da si udario u branik.
Managers' strategies are strongly condemned.	Menadžerove strategije su oštro osuđene.
Their new neighbors were kind.	Njihove nove komšije su bile ljubazne.
He comes from a respectable family.	Potiče iz ugledne porodice.
Soldiers were stationed outside the city to maintain order.	Vojnici su bili stacionirani izvan grada kako bi održavali red.
The government has promised tougher penalties.	Vlada je obećala strože kazne.
The nation's economy will surely grow.	Ekonomija nacije će sigurno rasti.
This new software is optimized for smartphones.	Ovaj novi softver je optimizovan za pametne telefone.
She spent most of her life cleaning rooms.	Većinu svog života provela je čisteći sobe.
She grabbed her suitcase, bursting into tears.	Zgrabila je svoj kofer briznuvši u plač.
The risk is associated with alcohol consumption.	Rizik je povezan sa konzumiranjem alkohola.
Heavy machinery was used to dig the pit.	Za iskopavanje jame korištena je teška mehanizacija.
The girl got in the car.	Djevojka je ušla u auto.
I much prefer it to sticky handling.	Mnogo mi je draže od ljepljivog rukovanja.
Some villages and settlements are inaccessible.	Neka sela i naselja su nepristupačna.
Crossing the road is dangerous here!	Prelazak ceste je ovdje opasan!
For that reason, she refused to leave.	Iz tog razloga je odbila da ode.
A coward's cry echoed through the morning sky.	Jutarnjim nebom odjeknuo je krik kukavice.
Family tree?	Porodično stablo?
You may enjoy this book.	Možda ćete uživati ​​u ovoj knjizi.
We accurately predicted the winner.	Tačno smo predvideli pobednika.
In the past, the village had a street party.	U prošlosti je selo imalo uličnu zabavu.
The doctor was called to the bed.	Doktor je pozvan do kreveta.
The entrance exam was difficult.	Prijemni ispit je bio težak.
A carbon tax is needed to fight global warming.	Porez na ugljik je potreban za borbu protiv globalnog zagrijavanja.
Glass is an element, usually clear, brittle and transparent.	Staklo je element, obično bistar, lomljiv i proziran.
The danger to passengers is very real.	Opasnost za putnike je vrlo stvarna.
Add a teaspoon of sugar.	Dodajte kašičicu šećera.
The working hours of this shop vary throughout the week.	Radno vrijeme te radnje varira tokom cijele sedmice.
Its economy is strong and growing slowly but steadily.	Njegova ekonomija je snažna i raste polako, ali stabilno.
A constant source of interference.	Stalni izvor smetnji.
Are you sure we're allowed to do that?	Jeste li sigurni da nam je to dozvoljeno?
Tourists preferred to sunbathe on the beach.	Turisti su se radije sunčali na plaži.
Throw away the tip from last night's meal.	Bacite napojnicu sa sinoćnjeg obroka.
The angry audience needed a scapegoat.	Ljutnoj publici je trebao žrtveno jarac.
She tapped his foot impatiently.	Nestrpljivo ga je kucnula po stopalu.
Thanks for the warning.	Hvala na upozorenju.
The Central Library is a good place to study.	Centralna biblioteka je dobro mesto za učenje.
The icy wind stung him in the cheeks.	Ledeni vetar peckao ga je u obraze.
One of the ingredients is brown sugar.	Jedan od sastojaka je smeđi šećer.
It's been two decades since we last spoke.	Prošle su dvije decenije otkako smo posljednji put razgovarali.
There are some disagreements on this issue.	Ima nekih neslaganja po tom pitanju.
The strike was answered with buggies and cheers.	Na štrajk je odgovoreno buglama i klicanjem.
The government claims the plan has reduced congestion.	Vlada tvrdi da je plan smanjio gužve.
The earthquake caused a lot of destruction.	Zemljotres je izazvao mnogo razaranja.
We need this for testing.	Ovo nam je potrebno za testiranje.
You need to prepare your classroom for teaching.	Morate pripremiti svoju učionicu za nastavu.
A fund to support professors has been established.	Osnovan je fond za podršku profesorima.
A historic battle was fought not far from here.	Istorijska bitka se vodila nedaleko odavde.
Be patient with her because she is very young.	Strpite je jer je veoma mlada.
This is the year he died.	Ovo je godina kada je umro.
We will follow you to the end of the world.	Pratićemo te do kraja sveta.
Duren, a politician, ran on the platform.	Duren, političar, trčao je na platformi.
The next day was sunny.	Sljedeći dan je bio sunčan.
The colors contrast with the white walls.	Boje se suprotstavljaju bijelim zidovima.
Ambergris is secreted in the outer layer of sperm whales.	Ambra se luči u vanjskom sloju kitova spermatozoida.
They rode fast through the thick, humid air.	Jahali su brzo po gustom, vlažnom vazduhu.
What a strange way to introduce yourself!	Kakav čudan način da se predstavite!
He didn't want anything to do with her.	Nije želio ništa s njom.
She wrapped a lock of hair around her finger.	Okrenula je pramen kose oko prsta.
Behind that door is a staircase.	Iza tih vrata je stepenište.
This writer admires his courage.	Ovaj pisac se divi njegovoj hrabrosti.
Most of this land is occupied by oak forests.	Veći dio ovog zemljišta zauzima hrastova šuma.
The whole company was involved in this accident.	U ovoj nesreći učestvovala je cijela kompanija.
The court upheld his lawsuit.	Sud je uvažio njegovu tužbu.
At one point, that was no longer possible.	U određenom trenutku to više nije bilo moguće.
Rarely did anyone come to the concert.	Retko ko je došao na koncert.
Everything looks different without lenses.	Sve izgleda drugačije bez sočiva.
Sing to him softly.	Tiho mu pjevaj.
Most bad ones work for peanuts.	Većina loših radi za kikiriki.
She also learned to sew.	Naučila je i da šije.
Her friends rarely saw her without a dress.	Njene prijateljice su je retko viđale bez haljine.
The pie is delicious.	Pita je ukusna.
The deep coast provides protection from hurricanes.	Duboka obala pruža zaštitu od uragana.
They are generally believed to be harmless.	Općenito se vjeruje da su bezopasni.
This country has a relatively incomparable variety of food.	Ova zemlja ima relativno neusporedivu raznovrsnost hrane.
The villagers grew into a distrust of local government.	Seljani su prerasli u nepovjerenje u lokalnu vlast.
See if you can translate them.	Vidi možeš li ih prevesti.
After eight years of study, he became a doctor.	Nakon osam godina studija postao je doktor.
The average child occasionally gets into trouble.	Prosječno dijete povremeno upadne u nevolje.
The population fell from four million to seven million.	Broj stanovnika pao je sa četiri miliona na sedam miliona.
When it rains, it cleans the earth.	Kada padne kiša, ona čisti zemlju.
Underdogs sometimes triumph in the end.	Underdogs ponekad na kraju trijumfuju.
The soldier witnessed the retreat of the enemy.	Vojnik je bio svjedok povlačenja neprijatelja.
So watch out!	Zato pazi!
The ramparts were broken.	Bedemi su razbijeni.
Pasteurization, the process of heating milk, kills bacteria.	Pasterizacija, proces zagrijavanja mlijeka, ubija bakterije.
Drought is destroying this country,	Suša uništava ovu zemlju,
The sea was calm, the ship safe.	More je bilo mirno, brod siguran.
The call spread like wildfire.	Poziv se proširio poput šumskog požara.
An intelligent boy.	Inteligentan dečko.
A wooden building is important.	Važna je drvena građevina.
The nurse looked shocked.	Medicinska sestra je djelovala šokirano.
The young man staggered.	Mladić je zateturao.
The red rose is a symbol of passion.	Crvena ruža je simbol strasti.
There was little I didn’t like about the city.	Bilo je malo toga što se ne sviđa u vezi grada.
You should get to know each other.	Trebalo bi se upoznati.
My kids love to play board games.	Moja djeca vole da igraju društvene igre.
The main industry of this city is shipbuilding.	Glavna industrija ovog grada je brodogradnja.
The local housing administration lost millions.	Lokalna stambena uprava izgubila je milione.
These students shared a lunch of baked fish	Ovi učenici su dijelili ručak od pečene ribe
Students on both sides seemed tired.	Učenici s obje strane su djelovali umorno.
The city was famous for its poetry.	Grad je bio poznat po svojoj poeziji.
A fat spider raced across the wooden floor.	Debeli pauk je jurio po drvenom podu.
The bridge was destroyed by a great flood.	Most je uništila velika poplava.
The sun was shining bright and hot.	Sunce je sijalo jako i vruće.
Downtown traffic can be brutal.	Saobraćaj u špicu može biti brutalan.
The emperor's troops destroyed his enemies.	Careve trupe su uništile njegove neprijatelje.
Movable like a snake.	Pokretljiv kao zmija.
People should work together to change the law.	Ljudi bi trebali zajedno raditi na promjeni zakona.
He opened the door and went out.	Otvorio je vrata i izašao.
The exhibition was well organized.	Izložba je bila dobro organizovana.
This child's face lit up with surprise.	Lice ovog djeteta ozarilo se iznenađenjem.
He flew low over the desert.	Letio je nisko iznad pustinje.
There are four different seasons.	Postoje četiri različita godišnja doba.
Pirates boarded the ship.	Na brod su se ukrcali pirati.
The band owes its fame to its former leader.	Bend duguje svoju slavu svom bivšem vođi.
The monarchist rebellion was brutally suppressed.	Monarhistička pobuna je brutalno ugušena.
The lighting was dim and dim.	Osvetljenje je bilo prigušeno i tmurno.
She read magazines all morning.	Cijelo jutro je čitala časopise.
The young girl walked slowly down the long, dark corridors.	Mlada djevojka je polako hodala dugim, mračnim hodnicima.
The architects wanted to live close to the sea.	Arhitekte su željele živjeti blizu mora.
It took a little effort, but in the end he succeeded.	Trebalo je malo truda, ali je na kraju uspio.
On second thought, she decided not to go.	Kad bolje razmisli, odlučila je da ne ide.
An artist living in the countryside	Umjetnik koji živi na selu
He sold the key to the lady's house.	Prodao je ključ od gospođine kuće.
Her older cousin suggested she go to college.	Njen stariji rođak joj je predložio da ide na fakultet.
The neighborhood was filled with the smell of sewage and garbage.	Komšiluk je ispunio miris kanalizacije i smeća.
The success of the project depends on her skills.	Uspjeh projekta zavisi od njenih vještina.
I had to leave early today.	Danas sam morao rano otići.
We keep clothes in the closet.	Odjeću čuvamo u ormaru.
The government continued to insist that the policy was legal.	Vlada je nastavila da insistira na tome da je politika zakonita.
You can’t convince anyone you’ve spent	Ne možete nikoga uvjeriti da ste potrošili
It is assumed that they died at sea.	Pretpostavlja se da su poginuli na moru.
The ocean is a place of mystery.	Okean je mjesto misterije.
The election of the president was conducted in secret.	Izbor predsjednika je obavljen u tajnosti.
Arugula is a common green leafy vegetable.	Rukola je uobičajeno zeleno lisnato povrće.
The detective questioned a number of witnesses.	Detektiv je ispitao brojne svjedoke.
She exclaimed a little in surprise.	Malo je uzviknula od iznenađenja.
She is small and thin, with a gentle face.	Mala je i mršava, nježnog lica.
This medicine relaxes the sphincter muscles.	Ovaj lijek opušta mišiće sfinktera.
A young mother sleeps in a small cabin.	U maloj kabini spava mlada majka.
Three points can also be attached.	Mogu se pričvrstiti i tri točka.
Slowly and calmly.	Polako i mirno.
Support your argument with examples.	Potkrijepite svoj argument primjerima.
Trust my word, there will be no problem.	Vjerujte mi na riječ, neće biti problema.
She suddenly felt like a winner.	Odjednom se osetila kao pobednica.
First clean the apples and peel them from the core.	Prvo očistite jabuke i očistite ih od jezgre.
Lily sat perfectly still.	Lily je sjedila savršeno mirno.
So they lit candles every night.	Tako su svake noći palili svijeće.
When was this castle built?	Kada je sagrađen ovaj dvorac?
What characteristics do you have?	Koje karakteristike imate?
We loved working in greenhouses.	Voljeli smo raditi u plastenicima.
The abolition of the death penalty came too late.	Do ukidanja smrtne kazne došlo je prekasno.
Her body trembled with fear.	Telo joj je drhtalo od straha.
Speakers took to the stage to express their views.	Govornici su izašli na binu da iznesu svoje stavove.
Some books are old, some very new.	Neke knjige su stare, neke vrlo nove.
It is our duty to help this old woman.	Naša je dužnost pomoći ovoj starici.
When the temperature drops below zero, the water freezes.	Kada temperatura padne ispod nule, voda se smrzava.
The princess lived in a castle.	Princeza je živjela u zamku.
He believes war is inevitable.	On smatra da je rat neizbježan.
Sad stories like this don’t end here.	Tužne priče poput ove ne završavaju ovdje.
She took a sip of her coffee.	Otpila je gutljaj kafe.
The population of this city has varied over the years.	Broj stanovnika ovog grada je varirao tokom godina.
The sea is a violent and dangerous place.	More je nasilno i opasno mjesto.
Milk tea is popular here.	Ovdje je popularan čaj s mlijekom.
My puppy is a dear animal full of love.	Moje štene je draga životinja puna ljubavi.
That child is always underfoot.	To dijete je uvijek pod nogama.
He doesn't want to believe it.	Ne želi da veruje.
The commission has decided that the issue must be discussed.	Komisija je odlučila da se o tom pitanju mora raspravljati.
The country has experienced a dramatic rise in crime.	Zemlja je doživjela dramatičan porast kriminala.
Together they dreamed of a deadly blackbird.	Zajedno su sanjali smrtni kos.
He brought a bag of chips with him.	Sa sobom je donio vrećicu čipsa.
She stepped closer, studying his face carefully.	Prišla je bliže, pažljivo mu proučavajući lice.
His teeth chattered uncontrollably.	Zubi su mu nekontrolisano cvokotali.
The river flows north into the lake.	Rijeka teče na sjever u jezero.
This medallion has been passed down for generations of our family.	Ovaj medaljon se prenosio generacijama naše porodice.
He pointed outward, as did she.	Pokazao je prema van, kao i ona.
The market is growing fast.	Tržište brzo raste.
The farmer planted hybrid seeds.	Poljoprivrednik je posadio hibridno sjeme.
That yellow flower over there, it smells nice.	Taj žuti cvijet tamo, lijepo miriše.
Let her know how much you appreciate her.	Dajte joj do znanja koliko je cijenite.
A famous person came to the city to hold a concert.	Poznata ličnost je došla u grad da održi koncert.
I have to grow old.	Mora da starim.
Birds are eaten by predators.	Ptice jedu grabežljivci.
The skin of the apple was lumpy.	Koža jabuke je bila kvrgava.
The roads to the castle are narrow and winding.	Putevi do dvorca su uski i krivudavi.
The bird flies quickly over the water.	Ptica brzo leti preko vode.
He lives in fear.	Živi u strahu.
The application of neuroscience in economics deserves further study.	Primjena neuronauke u ekonomiji zaslužuje dalje proučavanje.
An effective method for resolving conflicts.	Efikasan metod za rešavanje sukoba.
Many ancient writers considered this a myth.	Mnogi antički pisci su ovo smatrali mitom.
The government needs to send more aid to poor countries.	Vlada treba da pošalje više pomoći siromašnim zemljama.
The records were so old that they fell apart.	Zapisi su bili toliko stari da su se raspali.
The dog looks tired.	Pas izgleda umorno.
He exposed the "end of secrecy" to the public.	Izložio je javnosti "kraj tajnosti".
The practice of using child labor must stop.	Praksa korištenja dječjeg rada mora prestati.
My manager was rude and cold.	Moj menadžer je bio grub i hladan.
The next part of the lecture was devoted to verbs.	Sljedeći dio predavanja bio je posvećen glagolima.
When it rains, it pours.	Kad pada kiša, lije.
Such figures were controversial.	Takve brojke su bile sporne.
Read the instructions carefully.	Pažljivo pročitajte upute.
She never met him again.	Nikad ga više nije srela.
People noticed his absence and suspected that something was wrong.	Ljudi su primijetili njegovo odsustvo i posumnjali da nešto nije u redu.
She said goodbye to me with tears in her eyes.	Oprostila se od mene sa suzama u očima.
These days people often complain that they feel spiritually lonely.	Ovih dana ljudi se često žale da se osjećaju duhovno usamljeni.
The forecaster illuminated the storm.	Prognostičar je osvetlio nevreme.
Take a shower after working in the garden.	Istuširajte se nakon rada u bašti.
Jin used a terrestrial whale as a shield.	Džin je koristio zemaljskog kita kao štit.
The classroom is mostly filled with students.	Učionica je uglavnom popunjena učenicima.
It sank and darkened.	Potonuo je i potamnio.
His grim expression made her uncomfortable.	Njegov mrki izraz lica joj je izazivao nelagodu.
This book is a review of scientific discoveries.	Ova knjiga je pregled naučnih otkrića.
He bought her books.	Kupio joj je knjige.
She gave the child a bowl of ice cream.	Dala je djetetu činiju sladoleda.
She was afraid of that dog.	Plašila se tog psa.
The process of removing impurities from ores.	Proces uklanjanja nečistoća iz ruda.
These steps will take you to the lookout.	Ovi koraci će vas odvesti do vidikovca.
Drink milk before bed.	Pije mlijeko prije spavanja.
The acid hurt his lip.	Kiselina mu je povrijedila usnu.
Not surprisingly, the city is steeped in history.	Nije iznenađujuće da je grad prožet istorijom.
Someone suggested we leave earlier.	Neko je predložio da krenemo ranije.
He offered her a drink.	Ponudio ju je pićem.
Many locals claim that the nearby river is sacred.	Mnogi mještani tvrde da je obližnja rijeka sveta.
They hope to meet him again.	Nadaju se da će ponovo naići na njega.
Forgive and forget.	Oprosti i zaboravi.
The rebel leader led his followers to victory.	Vođa pobunjenika je vodio svoje poslušnike do pobjede.
A large number of tourists have left in recent days.	Proteklih dana otišao je veliki broj turista.
The sailor smiled.	Mornar se nasmiješio.
Although he was modest, he had a warm personality.	Iako je bio skroman, imao je toplu ličnost.
The lecturer announced that he would speak for five minutes.	Predavač je najavio da će govoriti pet minuta.
The rivers here do not freeze at the end of winter.	Rijeke se ovdje ne smrzavaju na kraju zime.
We should write all this down.	Trebali bismo sve ovo zapisati.
They will have to face these problems.	Sa ovim problemima će se morati suočiti.
Some companies were reluctant to comply.	Neka preduzeća su oklevala da se povinuju.
Make sure the meat is hot.	Uvjerite se da je meso vruće.
She looked like a goddess.	Izgledala je kao boginja.
At that time a barbarian tribe lived in the mountains.	U to vrijeme u planinama je živjelo jedno varvarsko pleme.
He suggested we meet again next week.	Predložio je da se ponovo nađemo sljedeće sedmice.
To cut a long story short, he had to travel.	Da skratim priču, morao je putovati.
How can we harness the richness of literature?	Kako možemo iskoristiti bogatstvo literature?
The equipment was returned undamaged.	Oprema je vraćena neoštećena.
The party secretary shall explain the official position.	Sekretar stranke obrazlaže službeni stav.
People stormed the train station.	Ljudi su upali u željezničku stanicu.
We moved all our equipment to this hangar.	Premjestili smo svu našu opremu u ovaj hangar.
He wanted to run away from college.	Htio je pobjeći sa nastave na koledžu.
The physicist intends to publish a revolutionary work.	Fizičar namjerava objaviti revolucionarni rad.
Their house was destroyed in the earthquake.	Njihova kuća je uništena u zemljotresu.
It is known that he paid the tax in full.	Poznato je da je u potpunosti platio porez.
He could hear the squeak of tires and trumpets.	Mogao je čuti škripu guma i trube.
These slippers are so warm.	Ove papuče su tako tople.
He drank milk and ate a cake.	Popio je mlijeko i pojeo tortu.
The air was thick with smog.	Vazduh je bio gust od smoga.
The share of foreign visitors in this country is increasing.	Povećava se udio stranih posjetilaca u ovoj zemlji.
The artist painted the house in black stripes.	Umjetnik je oslikao kuću crnim prugama.
Every year, environmentalists publish updates in their journal.	Svake godine ekolozi objavljuju ažuriranja u svom časopisu.
The computer industry is growing rapidly.	Računarska industrija brzo raste.
The bag peed on the table.	Torba je piškila po stolu.
Voters were disappointed.	Birači su bili razočarani.
The wind is howling.	Vjetar zavija.
Men and women carry significantly different amounts of body fat.	Muškarci i žene nose znatno različite količine tjelesne masti.
Strictly speaking, lobster is not a fish.	Strogo govoreći, jastog nije riba.
Here you can drink porto after a meal.	Ovdje možete popiti porto nakon obroka.
I was careful not to get my feet wet.	Pazio sam da ne pokvasim noge.
Studies show that most people despise authority.	Studije pokazuju da većina ljudi prezire autoritet.
Try to understand other people’s point of view.	Pokušajte razumjeti gledište drugih ljudi.
Police shootings on suspects are a common occurrence.	Policijska pucnjava na osumnjičene je uobičajena pojava.
Close the curtain, please.	Zatvorite zavesu, molim.
They are considering buying a new car.	Razmišljaju o kupovini novog automobila.
Contempt is not uncommon.	Prezir nije neuobičajen.
Even the mayor could not keep silent.	Čak ni gradonačelnik nije mogao da ćuti.
We need to investigate the situation.	Moramo ispitati situaciju.
His fingers trembled with fear.	Prsti su mu drhtali od straha.
Evidence shows that the disease is dying out.	Dokazi pokazuju da bolest izumire.
Man made, not natural.	Čovjek je napravio, a ne prirodan.
I think maybe we should fake it.	Mislim da bi možda trebali to lažirati.
After many years, they finally met.	Nakon mnogo godina, konačno su se sreli.
If she eats too many sweets, she will be lethargic.	Ako pojede previše slatkiša, biće letargična.
Police said they were receiving threats.	Policajci su rekli da su dobijali prijetnje.
Why did the old woman buy the chicken?	Zašto je starica kupila piletinu?
Women often play bigger roles than men in rural communities.	Žene često igraju veće uloge od muškaraca u ruralnim zajednicama.
After a while, he realized it.	Nakon nekog trenutka, shvatio ga je.
This is a type of wheat.	Ovo je vrsta pšenice.
We have clear, concise arguments.	Imamo jasne, koncizne argumente.
Cities in this region are surrounded by water.	Gradovi u ovoj regiji su okruženi vodom.
Like water, the impact is incalculable.	Poput vode, uticaj je nesaglediv.
Each employee has an ID card.	Svaki zaposleni ima ličnu kartu.
Many drivers were angry about the sharp rise in prices.	Mnogi vozači su bili ljuti zbog naglog rasta cijena.
The city was destroyed by a strong earthquake.	Grad je uništio snažan zemljotres.
She was so shocked that she dropped her coffee.	Bila je toliko šokirana da je ispustila kafu.
The turbulent waters made it difficult to land the boat.	Uzburkane vode otežale su prizemljenje čamca.
The young man stroked his chin.	Mladić se pomilovao po bradi.
The negotiations had a terrible effect on his health.	Pregovori su užasno uticali na njegovo zdravlje.
It has a wonderful taste.	Ima divan ukus.
It is not known how he died.	Nije poznato kako je umro.
Busen can be used in landscaping.	Busen se može koristiti u uređenju okoliša.
The letter is on the wall.	Pismo je na zidu.
Secret activities are illegal.	Tajni poslovi su nezakoniti.
Many cultures have traditional remedies.	Mnoge kulture imaju tradicionalne lijekove.
Plush and luxurious, its interior matched the exterior.	Plišan i luksuzan, njegova unutrašnjost odgovarala je eksterijeru.
He took the exam four times.	Ispit je polagao četiri puta.
The fleet is quieter, more manageable and more efficient.	Flota je tiša, upravljivija i efikasnija.
The child replied with a shy smile.	Dete je odgovorilo stidljivim osmehom.
A sharp pain went through his arm.	Oštar bol mu je prošao kroz ruku.
The workbook is used for homework.	Radna sveska se koristi za domaći zadatak.
He was talkative and talkative.	Bio je govorljiv i pričljiv.
She is confined to a wheelchair.	Prikovana je za invalidska kolica.
She works as a kitchen cleaner.	Radi kao spremačica u kuhinji.
The price of electricity has risen dramatically.	Cijena električne energije je dramatično porasla.
A large selection of birds live in this area.	Na ovom području živi veliki izbor ptica.
You see, this is how it's done!	Vidite, ovako se radi!
They look very young.	Izgledaju veoma mlado.
Students sometimes say that the city is a dormant city.	Studenti ponekad kažu da je grad uspavan grad.
The indigenous community is making efforts to save him.	Autohtona zajednica ulaže napore da ga spasi.
The rivers were muddy.	Rijeke su se namuljile.
It was a pleasure to climb the steep hills.	Bilo je zadovoljstvo penjati se po strmim brdima.
But the wheat was already high and hard.	Ali pšenica je već bila visoka i tvrda.
Some people have been evicted from their homes.	Neki ljudi su iseljeni iz svojih domova.
The devil's dance on his toes.	Đavolji ples na prstima.
That was his first mistake.	To je bila njegova prva greška.
Someone bewitched him.	Neko ga je opčinio.
Plants inhale carbon dioxide and release oxygen.	Biljke udišu ugljični dioksid i oslobađaju kisik.
She noticed his contempt.	Uočila je njegov prezir.
She persevered in realizing her dream of being a writer.	Ustrajala je u ostvarivanju svog sna da bude pisac.
Doctors helped him, but he was unconscious for several days.	Ljekari su mu ukazali pomoć, ali je nekoliko dana bio bez svijesti.
Crops show symptoms of stress.	Usjevi pokazuju simptome stresa.
His wife never loved children.	Njegova žena nikad nije voljela djecu.
Once upon a time, a master lived in this area.	Jednom je u ovom kraju živio jedan gospodar.
She combed her long auburn hair.	Očešljala je svoju dugu kestenjastu kosu.
He was amazed at her courage.	Bio je zapanjen njenom smelošću.
The doctor did some tests and stated that he was dead.	Doktor je uradio neke testove i konstatovao da je mrtav.
Don't talk to me about it!	Ne pričaj sa mnom o tome!
The incident deeply disturbed the country.	Incident je duboko uznemirio zemlju.
The city has only six hundred inhabitants.	Grad ima samo šest stotina stanovnika.
She is known for her mystical powers.	Poznata je po svojim mističnim moćima.
Grandpa told stories about the adventures of his youth.	Djed je pričao priče o avanturama svoje mladosti.
Doctors were worried about his lack of progress.	Doktori su bili zabrinuti zbog njegovog nedostatka napretka.
The chef is welcome.	Kuvar je dobrodošao.
She flipped through an ancient book.	Prelistala je drevnu knjigu.
The family got rich by digging coal.	Porodica se obogatila iskopavanjem uglja.
Strong winds drove us crazy.	Jaki vjetrovi su nas izluđivali.
The job is physically demanding.	Posao je fizički zahtjevan.
This can be a frustrating problem.	Ovo može biti frustrirajući problem.
So you're the only child?	Znači, ti si jedino dete?
Our climbing expedition was successful.	Naša penjačka ekspedicija je bila uspješna.
The princess cut the cake with her sword.	Princeza je mačem prerezala tortu.
In fact, shrimp farming affects many mangrove habitats.	U stvari, uzgoj škampa utječe na mnoga staništa mangrova.
The city has no sewage.	Grad nema kanalizaciju.
The energetic boy did a hundred push-ups in the gym.	Energični dječak je napravio stotinu sklekova u fiskulturnoj sali.
The firm cannot make an initial profit.	Firma ne može ostvariti početni profit.
They met once a week.	Sastajali su se jednom sedmično.
Everyone must judge well.	Svi moraju dobro prosuđivati.
This one will be the best though.	Ovaj će ipak biti najbolji.
The community was dense.	Zajednica je bila gusta.
This fight is exclusively about money.	Ova borba je isključivo oko novca.
The captain's ship collided with another.	Kapetanovo plovilo se sudarilo s drugim.
The saddest day on the calendar.	Najtuzniji dan u kalendaru.
Today was the loud singing of birds.	Danas je bio glasan pjev ptica.
The match was clean, as was the replay.	Utakmica je bila čista, kao i repriza.
We should respect the will of the people.	Treba da poštujemo volju naroda.
He soon lost all his money.	Ubrzo je izgubio sav svoj novac.
Climb over that boulder.	Popni se preko te gromade.
The cloud hangs overhead.	Oblak visi nad glavom.
The cholera epidemic has devastated the region.	Epidemija kolere razarala je region.
The bright green moth fluttered.	Jarko zeleni moljac je prolepršao.
I want you to be here with me.	Želim da budeš ovdje sa mnom.
He emerged, bursting, and looked around.	Izronio je, prštajući, i pogledao oko sebe.
Max bowed his head.	Max je pognuo glavu.
We killed two flies with one blow.	Ubili smo dvije muve jednim udarcem.
The soldier climbed to the roof from the upper balcony.	Vojnik se popeo na krov sa gornjeg balkona.
The older woman had gray hair.	Starija žena je imala sedu kosu.
Always use a brush with a pointed end.	Uvijek koristite četku sa šiljastim krajem.
The team is younger than me.	Tim je mlađi od mene.
Bread was considered a luxury.	Hleb se smatrao luksuzom.
A job interview can raise a lot of questions.	Intervju za posao može pokrenuti dosta pitanja.
The lawyers refused to accept the compensation.	Advokati su odbili da prihvate naknadu.
The smell of fried bacon wafted into the kitchen.	U kuhinju je dopirao miris pržene slanine.
The government needs to make drastic reforms.	Vlada treba da izvrši drastične reforme.
Most farms grow different crops.	Većina farmi uzgaja različite usjeve.
His pet bird was pale and limp.	Njegov ljubimac ptica je bila blijeda i mlohava.
Once they reach the surface, they swim away.	Nakon što stignu na površinu, otplivaju.
Some residents hated that look.	Neki stanovnici mrzeli su taj izgled.
The judges decided to keep the man in jail.	Sudije su odlučile da muškarac ostane u zatvoru.
So, it’s time to face reality.	Dakle, vrijeme je da se suočimo sa stvarnošću.
Australia is an island nation.	Australija je ostrvska država.
When you are in the woods, follow the signs.	Kada ste u šumi, pratite znakove.
The noise was reminiscent of a hammer.	Buka je podsjećala na čekić.
The soldier was roughly pushed off the bus.	Vojnik je grubo izguran iz autobusa.
He climbed the hill.	Popeo se na brdo.
The volcano erupted, destroying everything in its path.	Vulkan je eruptirao, uništavajući sve na svom putu.
Suddenly the room was filled with a horrible crackling sound.	Odjednom je prostoriju ispunio užasan zvuk pucketanja.
The guests on the edge of the lake were delighted.	Gosti na ivici jezera bili su oduševljeni.
A small robber gang flourished here.	Ovdje je cvjetala mala pljačkaška banda.
The leaves turned brown.	Listovi su postali smeđi.
The festival will last for three days.	Festival će trajati tri dana.
Two large rivers meet here.	Ovdje se sastaju dvije velike rijeke.
Shake before opening.	Protresti prije otvaranja.
The merchant's wife was ready with an abundance of supplies.	Trgovačeva žena bila je spremna sa obiljem zaliha.
They met for lunch.	Sastali su se na ručku.
A frightening proposition, he thought.	Zastrašujući prijedlog, pomislio je.
Old friends reunited after life.	Stari prijatelji su se ponovo okupili nakon života.
Think twice before you romanticize the past.	Razmislite dvaput prije nego što romantizirate prošlost.
This church has stood here for almost two hundred years.	Ova crkva ovdje stoji skoro dvije stotine godina.
The accusations have upset his country.	Optužbe su uznemirile njegovu zemlju.
What kind of dog was that?	Kakav je to pas bio?
Some herbs are used in traditional medicine.	Neke biljke se koriste za tradicionalnu medicinu.
However, the recent earthquake was devastating.	Međutim, nedavni zemljotres bio je razoran.
These are the most popular types of music.	Ovo su najpopularnije vrste muzike.
Put them in a plastic bag.	Stavite ih u plastičnu vrećicu.
These colors are opposite each other on the color wheel.	Ove boje su jedna naspram druge na krugu boja.
We had to run to get on the bus.	Morali smo trčati da stignemo na autobus.
Her writing shows great insight.	Njeno pisanje pokazuje veliki uvid.
The inactivity of the legislature was a great disappointment.	Neaktivnost zakonodavnog tijela predstavljala je veliko razočarenje.
If you want to get an education, you have to study hard.	Ako želite da se obrazujete, morate vrijedno učiti.
The coach said that the team has progressed.	Trener je rekao da je tim napredovao.
The cobweb was firmly attached to the child's face.	Paučina je bila čvrsto pričvršćena za lice djeteta.
A microscope allows a scientist to see biological samples.	Mikroskop omogućava naučniku da vidi biološke uzorke.
An investigative court was convened.	Sazvan je istražni sud.
The research is designed to improve efficiency.	Istraživanje je osmišljeno da poboljša efikasnost.
The shelf was full of books.	Polica je bila puna knjiga.
I saw her smile, and then she disappeared.	Video sam njen osmijeh, a onda je nestala.
I asked him to transfer the funds to my account.	Zamolio sam ga da prebaci sredstva na moj račun.
The season when it rains is very changeable.	Godišnje doba kada pada kiša je veoma promenljivo.
Murthy ordered coffee for everyone.	Murthy je naručio kafu za sve.
He was a brilliant scientist.	Bio je briljantan naučnik.
Silk absorbs moisture well, which makes it great for pajamas.	Svila dobro upija vlagu, što je čini odličnom za pidžame.
The manager juggled several projects at once.	Menadžer je žonglirao sa nekoliko projekata odjednom.
This is what you need to do.	Ovo treba da uradite.
Works well under pressure.	Dobro radi pod pritiskom.
The main building is away from the road.	Glavna zgrada je udaljena od puta.
Are you encouraged by the election results?	Ohrabruju li vas izborni rezultati?
The result was controversial.	Rezultat je bio kontroverzan.
No one is sure when it was created.	Niko nije siguran kada je nastao.
Your words cut deep.	Tvoje riječi duboko seku.
The impulse to buy often leads people to make bad decisions.	Impuls za kupovinom često dovodi ljude do loših odluka.
However, a small number of languages ​​have more than three genders.	Ipak, mali broj jezika ima više od tri roda.
No, it has a higher yield.	Ne, ima veći prinos.
The voice of the great scientist was authoritative.	Glas krupnog naučnika bio je autoritativan.
He promised to do it, but he didn't.	Obećao je da će to učiniti, ali nije.
The fight was over before anyone knew it had begun.	Borba je završena prije nego što je iko znao da je počela.
She used a fake name.	Koristila je lažno ime.
The cat jumped on the window sill.	Mačka je skočila na prozorsku dasku.
She fiddled with the buttons on her blouse.	Petljala je po dugmadima na svojoj bluzi.
The lights are on, but the house is deserted.	Svjetla su upaljena, ali kuća je pusta.
Many new roads are planned.	Planirano je mnogo novih puteva.
The child scratched his ear and shivered.	Dijete se počešalo po uhu i zadrhtalo.
Crime rates have risen significantly.	Stope kriminala su značajno porasle.
He tightened his belts.	Zategnuo je kaiševe.
He spoke with the certainty of experience.	Govorio je sa sigurnošću iskustva.
Thunder and lightning are blinding.	Gromovi i munje su zasljepljujuće.
The people in the village were scared.	Ljudi na selu su bili uplašeni.
They shook hands briefly.	Kratko su se rukovali.
Keep two pens in your pocket.	Držite dvije olovke u džepu.
His house was next to a candy store.	Njegova kuća se nalazila pored prodavnice slatkiša.
It was a warm, sunny, but airy day.	Bio je topao, sunčan, ali prozračan dan.
Release the farina by the seuil.	Verser du farine par le seuil.
She washed the dishes thoroughly.	Temeljito je oprala suđe.
We must stop the unsustainable practice of logging.	Moramo zaustaviti neodrživu praksu sječe.
Farmers will be in big trouble this year.	Poljoprivrednici će ove godine biti u velikim problemima.
They can't wait to leave.	Jedva čekaju da odu.
Move towards the light.	Krećite se prema svjetlu.
Before she could do anything, she chewed slowly.	Prije nego što je bilo šta učinila, polako je žvakala.
The steppes are mostly covered with grass.	Stepe su pretežno prekrivene travom.
We can access the system remotely.	Sistemu možemo pristupiti daljinski.
The Ministry of Defense was notorious for its corruption.	Ministarstvo odbrane bilo je ozloglašeno po svojoj korupciji.
The rubber plant loves rich, moist soil.	Biljka kaučuka voli bogato, vlažno tlo.
I am buying a new car from a dealer.	Ovaj auto kupujem nov od dilera.
She approached the man outside.	Prišla je čovjeku napolju.
It is vital that you make more sales calls.	Od vitalnog je značaja da obavlja više prodajnih poziva.
His conscience gnawed at him all night.	Cijelu noć ga je grizala savjest.
The rose petals spread like snow.	Latice ruže su se širile poput snijega.
The lost family fortune will soon be found.	Izgubljeno porodično bogatstvo će uskoro biti pronađeno.
The guards helped them escape.	Čuvari su im pomogli da pobjegnu.
Satisfaction is the standard of living, not the goal.	Zadovoljstvo je nivo življenja, a ne cilj.
Compassion helped bring this person to his bed.	Saosećanje je pomoglo da ovu osobu uvede u svoj krevet.
Special for employees did not help much.	Specijalni za zaposlene nije mnogo pomogao.
They worked closely together.	Blisko su sarađivali.
Shortly after the accident, a police officer arrived.	Ubrzo nakon nesreće stigao je i policajac.
She was just about to pass out.	Upravo se trebala onesvijestiti.
He is very open.	Veoma je otvoren.
Newlyweds often live in a new home.	Mladenci često žive u novom domu.
She said she lost part of her finger.	Rekla je da je izgubila dio prsta.
He stepped slowly toward the chair.	Polako je zakoračio prema stolici.
We are basically stuck with our current system.	U osnovi smo zaglavljeni sa našim trenutnim sistemom.
Bring the bags.	Donesi mehove.
The air is polluted with exhaust gases.	Vazduh je zagađen izduvnim gasovima.
He was being chased by wild animals.	Proganjala ga je divlja životinja.
The workers have been on strike for more than a month.	Radnici su u štrajku više od mjesec dana.
You know, you're really beautiful.	Znaš, stvarno si prelijepa.
It was hard to read her expression.	Bilo je teško pročitati njen izraz lica.
The street suddenly sank into darkness.	Ulica je odjednom utonula u mrak.
They recognize the economic value of tourism.	Oni prepoznaju ekonomsku vrijednost turizma.
An orchard grows here in this small park.	Ovdje u ovom malom parku raste voćnjak.
Another year has passed.	Prošla je još jedna godina.
This organization has thousands of members.	Ova organizacija ima hiljade članova.
No sense in being angry.	Nema smisla biti ljut.
Two men came to the rescue.	Dvojica muškaraca su došla u pomoć.
The animals are constantly on the move.	Životinje su stalno u pokretu.
The look on his face surprised him.	Pogled na lica ga je iznenadio.
Try to add a little exercise to your daily life.	Pokušajte da dodate malo vježbe u svoj svakodnevni život.
Noise pollution is the latest environmental problem.	Zagađenje bukom je najnoviji ekološki problem.
Cattle were the only sign of civilization.	Stoka je bila jedini znak civilizacije.
Although she called herself a housewife, she was a senator.	Iako je sebe nazivala domaćicom, bila je senator.
I was very surprised.	Bio sam veoma iznenađen.
The buffalo boys were cracking jokes.	Momci bivola su zbijali šale.
The ocean is known to possess magical qualities.	Poznato je da okean posjeduje magične kvalitete.
Historical records show a long and bitter rivalry.	Istorijski zapisi pokazuju dugo i gorko rivalstvo.
She trimmed his overgrown beard.	Podšišala mu je zaraslu bradu.
Farmers are forced to emigrate in search of work.	Poljoprivrednici su primorani da emigriraju u potrazi za poslom.
Accidents occasionally happen at music festivals.	Nesreće se povremeno dešavaju na muzičkim festivalima.
Last year, sales increased slightly.	Prošle godine prodaja je neznatno porasla.
A timeless object, made of three connected cubes.	Bezvremenski predmet, napravljen od tri spojene kocke.
Looking at the sky, she cried.	Gledajući u nebo, plakala je.
Due to the lack of effective drugs, the patient's health deteriorated.	Zbog nedostatka efikasnih lijekova, zdravlje pacijenta se pogoršalo.
He shook his head.	Odmahnuo je glavom.
That cattle will be worth a lot of money one day.	Ta stoka će jednog dana vredeti mnogo novca.
The boat will sink soon.	Uskoro će čamac potonuti.
The workers used to retire to their families.	Radnici su se ranije penzionisali svojim porodicama.
The journalist asked a question.	Novinar je postavio pitanje.
The online version of the encyclopedia was very popular.	Internet verzija enciklopedije bila je veoma popularna.
He saw her and waved at her.	Ugledao ju je i mahnuo joj.
The prince was eager to show off his pink silk dress.	Princ je bio nestrpljiv da pokaže ružičastu svilenu haljinu.
Assemble the ingredients properly.	Pravilno sastavite sastojke.
She entered the classroom carrying a backpack.	Ušla je u učionicu noseći ranac.
They love adventure.	Vole avanturu.
They built a new factory.	Izgradili su novu fabriku.
Several of us joined the local ambulance service.	Nekoliko nas se pridružilo lokalnoj službi hitne pomoći.
Wild cats are terrified.	Od divljih mačaka je jeza.
The bartender had to serve several customers at once.	Barmen je morao opsluživati ​​nekoliko mušterija odjednom.
The apple tree is behind.	Drvo jabuke je iza.
The street was deserted.	Ulica je bila pusta.
Finding a job is a real challenge these days.	Pronalaženje posla je pravi izazov ovih dana.
Most people want to dress more simply.	Većina ljudi želi da se oblači jednostavnije.
This area has a tropical climate.	Ovo područje ima tropsku klimu.
She pointed to a chair.	Pokazala je na stolicu.
Her imaginary man did it.	Njen čovek iz mašte je to uradio.
That makes me very proud.	To me čini veoma ponosnim.
His new home was in a fishing village.	Njegov novi dom nalazio se u ribarskom selu.
The flowers have a delicate scent.	Cvijeće ima nježan miris.
For sifting flour.	Za prosijanje brašna.
My good friend.	Moj dobar prijatelj.
Industrialization has driven the country's economy.	Industrijalizacija je pokretala ekonomiju zemlje.
The cat jumped on the small table.	Mačka je skočila na mali sto.
The secret of success lies in proper preparation.	Tajna uspjeha leži u pravilnoj pripremi.
The crowd slowly began to enter the throne room.	Gomila je polako počela da ulazi u prestonu sobu.
He lives alone, even though he has a son.	Živi sam, iako ima sina.
Sugar is used to preserve apples.	Za očuvanje jabuka koristi se šećer.
I learned a lot from her.	Puno sam naučio od nje.
His answer was obvious.	Njegov odgovor je bio očigledan.
These sentences are correct.	Ove rečenice su tačne.
Coffee is the most popular drink in the world.	Kafa je najpopularnije piće na svijetu.
Clouds of dust rose from the overheated engine.	Iz pregrijanog motora digli su se oblaci prašine.
It was autumn, so the leaves were great.	Bila je jesen, pa je lišće bilo sjajno.
He has good relations with most of his neighbors.	Sa većinom svojih komšija ima dobre odnose.
She remarried, but her husband does not live here.	Preudala se, ali njen muž ne živi ovdje.
Keep this in mind the next time you drink.	Imajte to na umu kada sljedeći put budete pili.
This decision will be well received	Ova odluka će biti dobro prihvaćena
It takes an hour.	Treba sat.
She was surprised to see him.	Iznenadila se kada ga je ugledala.
That's a good excuse.	To je dobar izgovor.
We can't count on them this time.	Ovaj put ne možemo računati na njih.
Put the decorations on the cake.	Stavite ukrase na tortu.
An angry woman lowered the baby to the floor.	Ljuta žena je spustila bebu na pod.
In the spring, the grass turns green.	U proleće trava postaje zelena.
Many successful candidates are graduates of this university.	Mnogi uspješni kandidati su diplomci ovog univerziteta.
The government is so corrupt that people cannot trust it.	Vlada je toliko korumpirana da joj ljudi ne mogu vjerovati.
I crossed my arms and frowned even deeper.	Prekrižio sam ruke i namrštio se još dublje.
There was a commotion inside.	Unutra je bilo komešanje.
The doctor prescribed sedatives and painkillers.	Doktor je prepisao sedativ i tablete protiv bolova.
I must have passed this tree hundreds of times,	Mora da sam prošao pored ovog drveta stotine puta,
The basket was taken to the bow of the boat.	Korpa je odnesena na pramac čamca.
Although the seeds contain little food, they are useful.	Iako sjemenke sadrže malo hrane, one su korisne.
Damage to any wild animal has been declared illegal.	Proglašeno je nezakonitim oštećenje bilo koje divlje životinje.
Turn down the heat, will you?	Smanjite grijanje, hoćete li?
There are over a billion species on our planet.	Na našoj planeti postoji preko milijardu vrsta.
The attraction of the building lies in its innovative architecture.	Privlačnost objekta leži u njegovoj inovativnoj arhitekturi.
This royal house is a pleasant place to rest.	Ova kraljevska kuća je ugodno mjesto za odmor.
Words are magic.	Reči su magija.
This spatial disparity will hinder trade.	Ovaj prostorni disparitet će ometati trgovinu.
When eating, try to chew slowly.	Kada jedete, pokušajte da žvaćete polako.
The children had all day to play in the garden.	Djeca su imala cijeli dan da se igraju u bašti.
The car slipped dangerously off the road.	Auto je opasno skliznuo sa puta.
On the way home he stopped to buy milk.	Na putu kući stao je da kupi mlijeko.
The volume is amplified.	Jačina zvuka je pojačana.
This bridge is somewhat narrow in places.	Ovaj most je mjestimično nešto uzak.
An artificial cave was built above the cave.	Nad pećinom je izgrađena vještačka pećina.
Since the clouds are invisible, it is difficult to spot them.	Pošto su oblaci nevidljivi, teško ih je uočiti.
As a last resort, they dug a trench.	U krajnjem slučaju, iskopali su rov.
The largest theme parks in the province are often full.	Najveći tematski parkovi u pokrajini često su puni.
I have to sleep.	Moram da spavam.
Every day brings unexpected developments.	Svaki dan donosi neočekivani razvoj događaja.
Collection of documents, speeches, letters and reports.	Zbirka dokumenata, govora, pisama i izvještaja.
Six hundred and seventeen students passed the exam.	Šest stotina sedamnaest studenata je položilo ispit.
He left the company due to poor health.	Napustio je kompaniju zbog lošeg zdravlja.
Spring flowers decorate the garden.	Prolećno cveće ukrašava baštu.
Children are not allowed in the stadium.	Djeci nije dozvoljen ulazak na stadion.
Many women have decided to become nuns or priestesses.	Mnoge žene su odlučile da postanu časne sestre ili svećenice.
The referee awards a foul against the player.	Sudija je dosudio faul nad igračem.
Its inhabitants live in relative harmony.	Njegovi stanovnici žive u relativnoj harmoniji.
Don't get me wrong, it's a very good novel.	Nemojte me pogrešno shvatiti, to je veoma dobar roman.
The camp is closely guarded by white soldiers and police officers.	Kamp pomno čuvaju bijeli vojnici i policajci.
It was raining cats and dogs.	Padala je kiša mačaka i pasa.
The earthquake caused enormous damage.	Zemljotres je izazvao ogromnu štetu.
The monkeys huddled behind their mother.	Majmuni su se zgrčili iza svoje majke.
There is plenty of water here!	Vode ovdje ima u izobilju!
We crowned her the best waitress.	Okrunili smo je za najbolju konobaricu.
Oil and gold were found here.	Ovdje su pronađeni nafta i zlato.
We have to sleep before the next dawn comes.	Moramo da spavamo pre nego što dođe sledeća zora.
This part of the city was known for its crimes.	Ovaj dio grada bio je poznat po svojim zločinima.
They drew their swords, rushing forward.	Izvukli su mačeve, jurišajući naprijed.
Peel the apples with a small knife.	Malim nožem ogulite jabuke.
This means that poverty is widespread in this country.	To znači da je u ovoj zemlji široko rasprostranjeno siromaštvo.
Let's wait here overnight.	Sačekajmo ovde preko noći.
These figures require further analysis.	Ove brojke zahtijevaju dalju analizu.
Hundreds of crocodiles lived in the lake.	U jezeru je živjelo stotine krokodila.
The press conference was preceded by a parade.	Konferenciji za novinare prethodila je parada.
The singer took the lead and broke away.	Pevačica je preuzela vođstvo i odlepila se.
Flatter yourself.	Laskajte sebi.
He looked at his watch and calculated the time.	Pogledao je na sat i izračunao vrijeme.
How would you cook this soup?	Kako biste skuvali ovu supu?
Welcome to my shop.	Dobrodošli u moju radnju.
Shadows began to slide down her face.	Sjene su joj počele kliziti po licu.
What will happen to us?	Šta će biti s nama?
He saw a moose standing nearby.	Vidio je losa kako stoji u blizini.
The unemployment rate is falling.	Stopa nezaposlenosti opada.
Sunscreens are applied before you go outside.	Kreme za sunčanje se nanose prije nego izađete van.
The leader called for a silent vote.	Lider je pozvao na tiho glasanje.
Many fall to the side while training for the race.	Mnogi padaju po strani dok treniraju za trku.
Water vapor from the ocean creates clouds.	Vodena para iz okeana stvara oblake.
Other plants began to dry out.	Druge biljke su se počele sušiti.
People are leaving the village to the cities.	Ljudi napuštaju selo u gradove.
Do you remember when your father made the industry?	Sjećate li se kada je vaš otac napravio industriju?
Unusually cold.	Neobično hladno.
Malaria is prevalent in these humid forests.	Malarija je rasprostranjena u ovim vlažnim šumama.
New regulations are designed to solve this problem.	Novi propisi su dizajnirani da riješe ovaj problem.
The leaders of both camps called for calm.	Lideri oba tabora pozvali su na smirivanje.
They studied the subject for several weeks.	Proučavali su temu nekoliko sedmica.
Never buy a car from an unreliable dealer.	Nikada ne kupujte automobil od nepouzdanog dilera.
The female voice became excited as the male spoke.	Ženski glas je postao uzbuđen dok je muški govorio.
These days, people are increasingly taking care of their health.	Ovih dana ljudi sve više vode računa o svom zdravlju.
We will keep walking until we reach the top.	Nastavit ćemo hodati dok ne stignemo do vrha.
Most tourists just pass through this city.	Većina turista samo prolazi kroz ovaj grad.
In the years that followed, she became increasingly discouraged.	U narednim godinama postajala je sve više obeshrabrena.
The beauty of this island lies in its mountains.	Ljepota ovog ostrva leži u njegovim planinama.
Life is complex and difficult.	Život je složen i težak.
A senior official said the proposal was good.	Visoki zvaničnik je rekao da je prijedlog dobar.
Many of our residents rely on the Internet for work.	Mnogi naši stanovnici se za posao oslanjaju na internet.
It was an incredibly durable item.	Bio je to neverovatno izdržljiv predmet.
Some examples of ant homes are hollow trees	Neki primjeri domova za mrave su šuplja stabla
The dump was in a deserted part of town.	Smetlište je bilo u pustom dijelu grada.
The explosion occurred when the gasoline vapors caught fire.	Eksplozija je nastala kada su se pare iz benzina zapalile.
The bright sun warmly illuminates the radiant skin	Jarko sunce toplo obasjava blistavu kožu
The city's population continues to grow.	Stanovništvo grada nastavlja da raste.
The market was bustling with activity.	Tržište je vrvjelo od aktivnosti.
The nurse sews the incision.	Medicinska sestra šije rez.
The royal court traditionally consisted of four parts.	Kraljevski dvor se tradicionalno sastojao od četiri dijela.
The teacher narrowed her eyes in anger.	Učiteljica je suzila oči od bijesa.
Clear skies promise a warm day.	Vedro nebo obećava topao dan.
These treasures were hidden in the tunnels of a fortress.	Ova blaga su bila skrivena u tunelima jedne tvrđave.
However, money is not everything.	Međutim, novac nije sve.
The arbitrator looked carefully at the case.	Arbitar je pažljivo pogledao slučaj.
She sent her a letter.	Poslala joj je pismo.
He was silent, avoiding her gaze.	On je ćutao, izbegavajući njen pogled.
It's a circular layout.	To je kružni raspored.
The consequences of the oil spill are hard to trace.	Posljedice izlijevanja nafte teško je ući u trag.
Blue crabs were piled high on the beach.	Plavi rakovi bili su nagomilani visoko na plaži.
Survivors were rewarded with money.	Preživjeli su nagrađeni novcem.
Snow leopards were once common in these parts.	Snježni leopardi su nekada bili uobičajeni u ovim krajevima.
Time is gone, covered.	Vreme je nestalo, prekriveno.
It was hot and dry nearby.	U neposrednoj blizini bilo je vruće i suho.
Suddenly the man came to his senses.	Odjednom je čovjek došao k sebi.
Water consists of hydrogen and oxygen.	Voda se sastoji od vodonika i kiseonika.
Despite the official ban, many people still smoke.	Uprkos zvaničnoj zabrani, mnogi ljudi i dalje puše.
Some scientists have called it the "new goddesses".	Neki naučnici su to nazvali "nove boginje".
There was an obvious lack of enthusiasm in the room.	U prostoriji je vladao očigledan nedostatak entuzijazma.
Several partisans were killed.	Nekoliko partizana je ubijeno.
Deforestation is primarily responsible for global warming.	Krčenje šuma je prvenstveno odgovorno za globalno zagrijavanje.
He felt uncomfortable.	Osjećao se nelagodno.
The President also reaffirmed her commitment to the fight against terrorism.	Predsjednica je također potvrdila svoju posvećenost borbi protiv terorizma.
She failed to give birth to her baby.	Nije uspjela da rodi svoju bebu.
The coast is inhabited by people skilled in fishing.	Obalu naseljavaju ljudi vješti u ribolovu.
He opened his eyes and cursed.	Otvorio je oči i opsovao.
Pines, peanuts and rice grow well here, he explains.	Borovi, kikiriki i pirinač ovde dobro rastu, objašnjava on.
Buildings were destroyed in some villages.	U nekim selima su uništene zgrade.
It remains a radio mystery.	Ostaje radio misterija.
Her voice was light and soothing.	Glas joj je bio lagan i umirujući.
However, no investigation has been launched.	Ipak, istraga nije pokrenuta.
Evictions increased during the war.	Deložacije su se povećale tokom rata.
There are mysteries in it.	Ima misterije u njemu.
They usually live in the suburbs.	Obično žive u predgrađu.
Cows often grazed in the field.	Krave su često pasle na polju.
I saw several teenagers in the park.	Video sam nekoliko tinejdžera u parku.
Another flawless chapter in the cleaning business.	Još jedno besprijekorno poglavlje u poslovanju čišćenja.
Parents want what is best for their children.	Roditelji žele ono što je najbolje za svoju djecu.
Use a fork or spoon.	Koristite viljušku ili kašiku.
Carrying water from village to town.	Nosenje vode od sela do grada.
He traveled a lot.	Mnogo je putovao.
Don't you dare use plastic bags!	Nemojte se usuditi koristiti plastične kese!
The forest is lush and green.	Šuma je bujna i zelena.
Please rinse the glass.	Molimo isperite staklo.
Prices of butter, eggs and milk are rising.	Cijene putera, jaja i mlijeka rastu.
This glass gives a pleasant sound.	Ovo staklo daje prijatan zvuk.
Many people disagreed with this view.	Mnogi ljudi se nisu složili sa ovim stavom.
They are considered delicacies.	Smatraju se delicijama.
A tear ran down her left cheek.	Suza joj je potekla niz lijevi obraz.
The elder's hands trembled as he spoke.	Ruke starijeg su drhtale dok je govorio.
This region used to be a busy agricultural region,	Ova regija je nekada bila prometna poljoprivredna regija,
The detective conducted several interviews.	Detektiv je obavio nekoliko intervjua.
Consider the etymology of the word hubris.	Razmotrite etimologiju riječi hubris.
How things have changed.	Kako su se stvari promijenile.
He was very happy in the film.	On je u filmu bio veoma srećan.
Never ask a scientist to break the law.	Nikada ne tražite od naučnika da prekrši zakon.
So she decided to try another course.	Zato je odlučila da proba drugi kurs.
When the ice melted, the polar bears died of starvation.	Kada se led otopio, polarni medvjedi su umrli od gladi.
Journalists came out in crowds.	Novinari su izašli u masama.
So the wise old woman counted three coins.	Tako je mudra starica izbrojala tri novčića.
This tree sheds its leaves every year.	Ovo drvo svake godine odbacuje lišće.
The shepherd helped look after the sheep.	Ovčar je pomogao čuvati ovce.
The pilot struggled to fix the plane.	Pilot se borio da popravi avion.
The number of people killed in traffic accidents is growing.	Broj poginulih u saobraćajnim nesrećama raste.
The streets were full of people.	Ulice su bile pune ljudi.
Public demonstrations attracted many participants.	Javne demonstracije privukle su mnoge učesnike.
A freeze warning is in effect tonight.	Za večeras je na snazi ​​upozorenje o zamrzavanju.
In the middle of the room stood an oak table.	U sredini sobe stajao je hrastov sto.
She has no voice of her own.	Ona nema svoj glas.
Over time, the climate has changed significantly.	Vremenom se klima značajno promijenila.
Sea kayaking has become a popular sport.	Kajak na moru je postao popularan sport.
This noise is dangerous.	Ova buka je opasna.
The lights went out for a few moments.	Svjetla su se ugasila na nekoliko trenutaka.
Fans prevented the fires.	Ventilatori su spriječili požare.
The thieves in the alley were conspicuous.	Lopovi u uličici bili su upadljivi.
Many children are involved in fierce quarrels with their parents.	Mnoga djeca su uključena u žestoke svađe svojih roditelja.
Sport is an integral part of life here.	Sport je ovdje sastavni dio života.
The consequences of the combination are unpredictable.	Posljedice kombinacije su nepredvidive.
She is extremely angry.	Izuzetno je ljuta.
The locals planted crops.	Meštani su sadili useve.
Today I will buy a new pair of shoes.	Danas ću kupiti novi par cipela.
He tilted his head to one side.	Nagnuo je glavu na jednu stranu.
Officer, have you seen this man?	Policajce, jeste li vidjeli ovog čovjeka?
It is difficult for a student to achieve both.	Učeniku je teško postići oboje.
A crescent moon hung in the blue winter sky.	Na plavom zimskom nebu visio je polumjesec.
Most solar cells are made of silicon.	Većina solarnih ćelija je napravljena od silicijuma.
No show today.	Nema emisije danas.
The arrows shot out of their original position.	Strijele su navrnule iz svog prvobitnog položaja.
She managed to return home safely.	Uspela je da se bezbedno vrati kući.
Turn on the desktop screen.	Uključite ekran radne površine.
The heat was unbearable.	Vrućina je bila nepodnošljiva.
This part of the road is relatively flat.	Ovaj dio puta je relativno ravan.
The table is lined with red plastic.	Stol je obložen crvenom plastikom.
The poor woman was holding a glass by the fireplace.	Jadna žena je držala čašu kraj kamina.
He began composing poetry.	Počeo je da komponuje poeziju.
The scientist felt like a fraud.	Naučnik se osećao kao prevarant.
He played guitar and sang many songs.	Svirao je gitaru i pjevao mnoge pjesme.
Her hatred quickly subsided.	Njena mržnja je brzo splasnula.
It weighs seven pounds.	Teška je sedam funti.
The bride arrived bright and dazzling	Mlada je stigla blistava i blistava
After three months, word spread of her whereabouts.	Nakon tri mjeseca, pročulo se gdje se ona nalazi.
The executive director was forced to resign.	Izvršni direktor je bio primoran da podnese ostavku.
He hid his pain from others.	Krio je svoj bol od drugih.
It is possible, but risky.	Moguće je, ali rizično.
But how can this be good?	Ali kako ovo može biti dobro?
Time began to slow as the guy walked away.	Vrijeme je počelo usporavati kako se tip udaljavao.
The metal in your mobile phone is aluminum.	Metal u vašem mobilnom telefonu je aluminijum.
Many scars ran down his face.	Mnogi ožiljci su mu prolazili preko lica.
The result was constantly increasing.	Rezultat se stalno povećavao.
So he spoke very calmly.	Tako da je govorio vrlo mirno.
A woman has a place in the house.	Ženi je mjesto u kući.
The accident happened on the highway.	Nesreća se dogodila na autoputu.
Remind me of his vital stats.	Podsjetite me na njegovu vitalnu statistiku.
He helps over forty people every day.	Svakog dana pomaže preko četrdeset ljudi.
Organic agriculture does not use pesticides or fertilizers.	Organska poljoprivreda ne koristi pesticide ili đubriva.
The remaining food spoiled.	Preostala hrana se pokvarila.
She was sitting on a red velvet sofa, smoking a cigarette.	Sjedila je na sofi od crvenog somota, pušeći cigaretu.
Can you put milk in the fridge?	Možete li staviti mlijeko u frižider?
The earth is warming up fast.	Zemlja se brzo zagrijava.
The need to increase agricultural production was acute.	Potreba za povećanjem poljoprivredne proizvodnje bila je akutna.
That horrible smell!	Taj užasan miris!
I was amazed at the old woman's persistence.	Bio sam zadivljen upornošću starice.
The selection committee has selected you.	Selekciona komisija je odabrala Vas.
The market is too crowded.	Na pijaci je prevelika gužva.
Many people assume that the loss of biodiversity is inevitable.	Mnogi ljudi pretpostavljaju da je gubitak biodiverziteta neizbježan.
Use this bag to protect your suitcase.	Koristite ovu torbu da zaštitite svoj kofer.
This book was interesting.	Ta knjiga je bila zanimljiva.
The famous geisha neighborhood in Kyoto used to be an oasis.	Čuveni kvart gejša u Kjotu nekada je bio oaza.
May the war be over!	Neka bude kraja rata!
He was then buried with full military honors.	Potom je sahranjen uz pune vojne počasti.
Tea is an important export product in this district.	Čaj je važan izvozni proizvod u ovom okrugu.
International regulations prohibit the import of toxic waste.	Međunarodni propisi zabranjuju uvoz toksičnog otpada.
Excited, they sang their favorite songs.	Obuzeti uzbuđenjem, pevali su svoje omiljene pesme.
His pants were too short.	Njegove pantalone su bile prekratke.
I can't determine how long the lines were.	Ne mogu utvrditi koliko su bili dugi redovi.
He dissolved the sugar in boiling water.	Šećer je rastvorio u kipućoj vodi.
Every year, the city's population of street children grows.	Svake godine gradska populacija djece na ulici raste.
The monkey ate some peanuts, then sat down and chewed contentedly.	Majmun je pojeo malo kikirikija, a zatim zadovoljno sjeo i žvakao.
Domestic animals have many similarities with wild animals.	Domaće životinje imaju mnogo sličnosti sa divljim životinjama.
Many people learn to become doctors.	Mnogi ljudi uče da bi postali doktori.
But you have to be careful with wild animals.	Ali morate biti oprezni sa divljim životinjama.
How to fix this picture.	Kako popraviti ovu sliku.
Musk deer are extremely rare.	Mošusni jeleni su izuzetno rijetki.
Tears glistened in his eyes.	Suze mu blistaju u očima.
The baby's teeth are beautifully white.	Bebini zubi su predivno beli.
As a result, many people here suffer from hunger.	Kao rezultat toga, mnogi ljudi ovdje pate od gladi.
The young man divided the profits into equal parts.	Mladić je dobit podijelio na jednake dijelove.
The family was forced to flee the civil war.	Porodica je bila prisiljena pobjeći iz građanskog rata.
The migrants headed north.	Migranti su krenuli na sjever.
The population of the city was constantly increasing.	Stanovništvo grada se stalno povećavalo.
It has solidified its credentials as a world superpower.	Učvrstila je svoje akreditive kao svjetska supersila.
The ambush was carefully planned.	Zasjeda je pažljivo planirana.
Old friends often come to their older sisters ’weddings.	Stari prijatelji često dolaze na vjenčanja svojih starijih sestara.
He filled the air with his noisy buzz.	Ispunio je vazduh svojim šumnim zujanjem.
This academic program has led to many creative collaborations.	Ovaj akademski program doveo je do mnogih kreativnih suradnji.
She opened her wallet and started counting the money.	Otvorila je novčanik i počela da broji novac.
Other cultures frown on gambling.	Druge kulture mršte se na kockanje.
Every politician wants more power.	Svaki političar želi više moći.
Tens of thousands are incapable or unwilling to work.	Desetine hiljada su nesposobni ili nespremni da rade.
Soil is a fertile ground for bacteria to multiply.	Tlo je plodno tlo za razmnožavanje bakterija.
Laundry is charged per pound.	Praonica se naplaćuje po funti.
You should inform the police.	Trebali biste obavijestiti policiju.
She had a tremendous belief in her own abilities.	Imala je ogromno vjerovanje u vlastite sposobnosti.
The city has declared a state of emergency.	Grad je proglasio vanredno stanje.
They say he had an affair.	Kažu da je imao afere.
The children's book series is very popular.	Serija knjiga za djecu je veoma popularna.
Two hills dominate the landscape.	Dva brda dominiraju krajolikom.
As he spoke, blood flowed from his nose.	Dok je govorio, krv mu je tekla iz nosa.
The lions fell to the ground.	Lavovi su pali na zemlju.
He started the car and left the garage.	Upalio je auto i izašao iz garaže.
A great cold prevented him from joining the party.	Velika prehlada spriječila ga je da se pridruži zabavi.
He let out a jet of air from his nostrils.	Ispustio je mlaz zraka iz nozdrva.
He was intoxicated with stale beer.	Bio je opijen ustajalim pivom.
Many small villages were destroyed during the conflict.	Mnoga mala sela su uništena tokom sukoba.
So he put water in a bucket.	Pa je stavio vodu u kantu.
Temperatures at this time of year are very favorable.	Temperature u ovo doba godine su veoma povoljne.
We were unable to return his calls.	Nismo mu uspjeli uzvratiti pozive.
Pollution causes many problems.	Zagađenje uzrokuje mnoge probleme.
The butcher says the meat is soft.	Mesar kaže da je meso mekano.
Please submit your project reports on time.	Molimo da svoje izvještaje o projektu dostavite na vrijeme.
The class was shocked by the news.	Razred je bio šokiran viješću.
Although water can be heated, it cannot be frozen.	Iako se voda može zagrijati, ne može se zamrznuti.
The experiment was performed on rats.	Eksperiment je sproveden na pacovima.
The father of this boy is known.	Otac ovog dječaka je poznat.
Sometimes it's hard for someone to figure it out.	Ponekad je to nekome teško shvatiti.
There are over a thousand species in our region.	U našem regionu postoji preko hiljadu vrsta.
A stupid show is kind of fun.	Glupa predstava je vrsta zabave.
She poured tea and the men drank.	Sipala je čaj, a muškarci su pili.
The old customs of the villagers have survived.	Preživjeli su stari običaji seljana.
It is the culmination of insolence.	To je vrhunac bezobrazluka.
Civilians were killed indiscriminately.	Civili su ubijani neselektivno.
Each font weighs five ounces.	Svaki font teži pet unci.
The monkey jumped from his seat.	Majmun je skočio sa svog sjedišta.
The government has been fighting corruption for years.	Vlada se godinama bori protiv korupcije.
The behavior of the students is shameful.	Ponašanje učenika je sramotno.
The boat floated slowly downstream.	Čamac je polako plutao nizvodno.
He was caught in a tree.	Uhvaćen je u drvetu.
The interview left everyone feeling restless.	Intervju je ostavio da se svi osjećaju nemirno.
Male tonsils are larger than female ones.	Muški krajnici su veći od ženskih.
He was dragged by handcuffs.	Za sobom su ga vukle lisice.
The book was twice as big as this one.	Knjiga je bila duplo veća od ove.
He is aware of the possible consequences.	Svjestan je mogućih posljedica.
Absorbent cotton is inserted between the glass and the glass.	Između stakla i stakla umetnut je upijajući pamuk.
There are plans for more.	Postoje planovi za još.
The explosion was huge, deafening.	Eksplozija je bila ogromna, zaglušujuća.
She squeezed his hand gently.	Nežno mu je stisnula ruku.
The numbers are increasing year by year.	Cifre se povećavaju iz godine u godinu.
They are still digging for gold and diamonds.	I dalje kopaju zlato i dijamante.
His writing explored poetry, literature and culture.	Njegovo pisanje je istraživalo poeziju, književnost i kulturu.
The bullet flew straight at the man.	Metak je odleteo pravo u čoveka.
Eat plenty of whole grains.	Jedite dosta integralnih žitarica.
The video shows an unusually clear night sky.	Snimak prikazuje neobično vedro noćno nebo.
When you die, you will be dead.	Kad umreš, bićeš mrtav.
This picture is boring.	Ova slika je dosadna.
Many people do not understand his passion for jazz music.	Mnogi ljudi ne shvataju njegovu strast prema jazz muzici.
The men wore blue uniforms.	Muškarci su nosili plave uniforme.
Beneath his body lay a piece of flat metal.	Ispod njegovog tijela ležao je komad ravnog metala.
Support the moratorium or oppose it?	Podržati moratorijum ili se protiviti?
Financial markets fell after the news.	Finansijska tržišta su pala nakon vijesti.
The carefully manicured lawn shone with green grass.	Brižljivo njegovan travnjak blistao je zelenom travom.
Police arrived early in the morning.	Policija je stigla rano ujutro.
His eye was red.	Oko mu je bilo crveno.
Play your favorite music.	Pustite svoju omiljenu muziku.
Feel free to be rude and quarrelsome.	Slobodno budite nepristojni i svadljivi.
He spends hours developing his photographs.	Provodi sate razvijajući svoje fotografije.
Malfoy was silent.	Malfoy je šutio.
Particular care should be taken with venomous snakes.	Sa zmijama otrovnicama treba biti posebno oprezan.
You have to rise above them.	Morate se izdići iznad njih.
I ran into him and his ball.	Naleteo sam na njega i njegovu loptu.
The calf is separated from the sheep.	Tele je odvojeno od ovaca.
It is unclear who is responsible for the incident.	Nije jasno ko je odgovoran za incident.
The protesters were calm.	Demonstranti su bili mirni.
A new type of product was recently released.	Nedavno je objavljena nova vrsta proizvoda.
The volcano produced lava flows that carried	Vulkan je proizvodio tokove lave koji su nosili
He hit the wall with his gun.	Pištoljem je udario u zid.
The color scheme in this room is striking.	Šema boja u ovoj prostoriji je upečatljiva.
Since the book was published, four editions have been published.	Od izlaska knjige izdata su četiri izdanja.
This old picture is very important to me.	Ova stara slika mi je veoma važna.
Saturday mornings are usually calm.	Subotnja jutra su obično mirna.
He advocated higher taxes for the rich class.	Zalagao se za veće poreze za bogatu klasu.
Slice the cucumber thinly.	Narežite krastavac tanko.
The shortcoming has caused a lot of controversy.	Nedostatak je izazvao mnogo kontroverzi.
They kept their distance for fear of being noticed.	Držali su se na distanci iz straha da ne budu primećeni.
We can discuss that.	Možemo se raspravljati o tome.
Catalysts increase the rate of chemical reactions.	Katalizatori pojačavaju brzinu hemijskih reakcija.
The country is located west of the city center.	Država se nalazi zapadno od centra grada.
We will master.	Savladaćemo.
Swimming in the river is a bad idea.	Kupanje u rijeci je loša ideja.
The series of novels she wrote was very successful.	Serija romana koje je napisala bila je veoma uspješna.
Everyone hates me.	Svi me mrze.
I was shivering.	Drhtao sam.
Volunteers took over the role.	Ulogu su preuzeli volonteri.
The company's bus was involved in the accident.	Autobus kompanije je učestvovao u nesreći.
This is a small airport,	Ovo je mali aerodrom,
Of course, this is far from the only problem.	Naravno, ovo je daleko od jedinog problema.
The soldiers volunteered for the service.	Vojnici su se dobrovoljno prijavili za službu.
If you want, we can talk about your political situation.	Ako želite, možemo razgovarati o vašoj političkoj situaciji.
This shampoo will not suit your hair.	Ovaj šampon neće odgovarati vašoj kosi.
They are familiar with the problem.	Oni su upoznati sa problemom.
Questions?	Pitanja?
She pointed to her watch.	Pokazala je na sat.
Hundreds of horses grazed on the slope.	Stotine konja pasle su na padini.
Now I am experimenting with different sports.	Sada eksperimentišem sa različitim sportovima.
English roses are prized for their fragrance.	Engleske ruže su cijenjene zbog svog mirisa.
Acid rain was a new phenomenon.	Kisele kiše bile su nova pojava.
The offer was unacceptable.	Ponuda je bila neprihvatljiva.
The book was very well received	Knjiga je naišla na veoma prijatan prijem
She was in prison because she planned to kill the queen.	Bila je u zatvoru jer je planirala da ubije kraljicu.
The river grew, flooding crops.	Rijeka je narasla, poplavivši usjeve.
She bit her nails nervously.	Nervozno je grickala nokte.
They have stars on their arms and shoulders.	Imaju zvijezde na rukama i ramenima.
He would sit and stare into space.	Sjedio bi i zurio u prazno.
Their artillery is outdated but strong.	Njihova artiljerija je zastarjela, ali jaka.
Make sure the pasta is cooked al dente.	Uvjerite se da je tjestenina kuhana al dente.
But the sharp edges proved problematic.	Ali oštre ivice su se pokazale problematičnim.
Monkeys are swinging through the trees.	Majmuni se ljuljaju kroz drveće.
I would use only what is allowed.	Koristio bih samo ono što je dozvoljeno.
The design of our new stadium is fireproof.	Dizajn našeg novog stadiona je vatrootporan.
This region is famous for its bronze ware.	Ova regija je poznata po bronzanom posuđu.
He has a history of drug abuse.	Ima istoriju zloupotrebe droga.
Competition between manufacturers is fierce.	Konkurencija između proizvođača je žestoka.
This is the house where she grew up.	Ovo je kuća u kojoj je odrasla.
The owl population has declined over the last century.	Populacija sova se smanjila tokom prošlog stoljeća.
This is a common question of philosophical debate.	Ovo je uobičajeno pitanje filozofske debate.
He opened his eyes in astonishment.	Zaprepašteno je otvorio oči.
Don't make that face.	Nemoj praviti to lice.
Many lighthouses are located on rocky shores.	Mnogi svjetionici su smješteni na stenovitim obalama.
Sufficient glycerin must be added to the mixture.	Smjesi se mora dodati dovoljno glicerina.
She spent another half hour in the bedroom.	Provela je još pola sata u spavaćoj sobi.
The vaccination was successful.	Vakcinacija je bila uspješna.
The valet parked the cars neatly.	Sobar je uredno parkirao automobile.
The weight was accurate to fifty grams.	Vaga je bila tačna do pedeset grama.
The man followed the trail slowly, following the river.	Čovjek je lagano slijedio trag, prateći rijeku.
He spent decades studying the ancient language.	Proveo je decenije proučavajući drevni jezik.
The army's schedule stretched along the highway.	Raspored vojske protezao se duž autoputa.
The rooms are spacious.	Sobe su prostrane.
The petal along her knee developed.	Latica uz njeno koleno se razvila.
Something spicy, maybe, like chili peppers?	Nešto ljuto, možda, poput čili papričica?
The bride and groom stared at the crowd, exchanging smiles.	Mlada i mladoženja su gledali u gomilu, razmenjujući osmehe.
They love their horses and dogs.	Vole svoje konje i pse.
Clear skies my decision.	Vedro nebo moja odluka.
Chickens feed on flour, chaff and leftovers.	Pilići se hrane brašnom, pljevom i ostacima.
It is necessary to keep your teeth clean.	Neophodno je održavati zube čistima.
The hectic traffic was a reflection of growing prosperity.	Užurbani saobraćaj bio je odraz rastućeg prosperiteta.
The radio plays a warm, pleasant melody.	Radio pušta toplu, ugodnu melodiju.
His writings included instructions on how to make a car.	Njegovi spisi su uključivali uputstva o tome kako da se napravi automobil.
Father wears a white cloak.	Otac nosi bijeli ogrtač.
That was very clever.	To je bilo vrlo pametno.
The anarchist becomes violent during the protest.	Anarhista postaje nasilan tokom protesta.
They had set out on a long journey earlier	Oni su ranije krenuli na dalek put
The city sank into darkness.	Grad je utonuo u mrak.
This is the fifth largest country in the world.	Ovo je peta po veličini zemlja na svijetu.
Our house was in a warm neighborhood.	Naša kuća se nalazila u toploj četvrti.
Are we supplying enough electricity?	Da li isporučujemo dovoljno električne energije?
The emperor awarded him the title of king.	Car mu je dodelio titulu kralja.
He ran for three days.	Trčao je tri dana.
Some of the foods are high in fiber.	Neke od namirnica su bogate vlaknima.
He decided to help the dog.	Odlučio je pomoći psu.
I think it should be illegal not to vote.	Mislim da bi trebalo biti nezakonito ne glasati.
He received the rank of major.	Dobio je čin majora.
Do you really want to save the environment?	Da li zaista želite da sačuvate životnu sredinu?
She knew how to handle a cricket bat.	Znala je da rukuje palicom za kriket.
She wasn't with her bucket.	Nije bila sa svojom kantom.
Every bush is torn apart by rain and sand.	Svaki hrm je razderan kišom i pijeskom.
There are always some actions being performed in the world.	U svijetu se uvijek izvode nekakve radnje.
An empire of epic proportions.	Carstvo epskih razmjera.
The test showed that the cancer was terminal.	Test je pokazao da je rak terminalan.
This has angered many people.	Ovo je naljutilo mnoge ljude.
We mornings, great great days of morning glory,	Mi jutra, veliki veliki dani jutarnje slave,
He wants to move all the factories to this country.	On želi da preseli sve fabrike u ovu zemlju.
She spoke softly, looking around.	Govorila je tiho, osvrćući se oko sebe.
Authors of the constitution.	Autori ustava.
Distribute the milk evenly between the bowls.	Mlijeko ravnomjerno rasporedite između činija.
The farmer destroyed the storm.	Poljoprivrednik je uništio nevrijeme.
Heavy rainfall made it hot and dry.	Obilne padavine učinile su da bude vruće i suvo.
There is no cure for the common cold.	Ne postoji lijek za običnu prehladu.
I see an apple in the corner of the classroom.	Vidim jabuku u uglu učionice.
When he came back, you should see something different.	Pošto se vratio, trebalo bi da vidite nešto drugačije.
These vests should be worn full length.	Ove prsluke treba nositi cijelom dužinom.
We ate sandwiches in the shade.	Jeli smo sendviče u hladu.
Family doctors are in short supply.	Porodični ljekari su deficitarni.
He headed for the old church seeking solace.	Krenuo je prema staroj crkvi tražeći utjehu.
The mystery deepened as police searched the bush.	Misterija se produbljivala dok je policija pretraživala šikaru.
Remember that the letter you wrote is for everyone.	Zapamtite da je pismo koje ste napisali namijenjeno svima.
It is good business wisdom to take deposits.	Dobar je poslovni razum uzimati depozite.
The certificate is kind of weird.	Certifikat je nekako čudan.
He and his girlfriend were very close.	On i njegova djevojka bili su veoma bliski.
They considered him their best leader.	Smatrali su ga svojim najboljim vođom.
It is necessary to prevent the spread of fire.	Neophodno je spriječiti širenje požara.
Some spiders build their webs indoors, others outdoors.	Neki pauci grade svoje mreže u zatvorenom prostoru, drugi na otvorenom.
Some musicians are famous all over the world	Neki muzičari su poznati širom svijeta
The money provided the necessary funds.	Novac je obezbijedio neophodna sredstva.
Go down the mountain and pick up the lantern.	Siđi niz planinu i pokupi fenjer.
These weapons were smuggled into the country.	Ovo oružje je prokrijumčareno u zemlju.
The boss answered the latest questionnaires.	Šef je odgovorio na najnovije upitnike.
The fountain leaked gently.	Fontana je nežno curila.
The task requires a certain degree of intelligence.	Zadatak zahtijeva određeni stepen inteligencije.
A basket of chips is on the table.	Korpa čipsa je na stolu.
The minister said the currency remained weak.	Ministar je rekao da je valuta i dalje slaba.
The rice was freshly picked and fragrant.	Pirinač je bio svježe ubran i mirisan.
A large tree shaded the terrace.	Veliko drvo je zasjenilo terasu.
I don't understand the meaning.	Ne razumijem značenje.
There are a lot of people applying for this job.	Mnogo je ljudi koji se prijavljuju za ovaj posao.
He was scared, so he stayed home.	Bio je uplašen, pa je ostao kod kuće.
Water for the country as a whole.	Voda za zemlju u cjelini.
He continued to study.	Nastavio je da uči.
Water is pumped to a nearby plant.	Voda se pumpa do obližnjeg postrojenja.
The ocean is a vast expanse of blue water.	Okean je ogromno prostranstvo plave vode.
The cabinet is meeting today.	Danas se sastaje kabinet.
The seams on the pants began to tear.	Šavovi na pantalonama su počeli da se cepaju.
Smooth hair curled around her face.	Glatka kosa joj se uvijala oko lica.
We need air to breathe.	Potreban nam je vazduh za disanje.
I was fascinated by their stories.	Očarale su me njihove priče.
Several particles were found to contain gold.	Utvrđeno je da nekoliko čestica sadrži zlato.
Locked in the locker room for three hours.	Zatvoren u svlačionici tri sata.
The legs remain upright during sleep.	Noge ostaju uspravne tokom spavanja.
Honey has antimicrobial properties.	Med ima antimikrobna svojstva.
Their achievement is significant for the action.	Njihovo postignuće je značajno za radnju.
The government has collected a food reserve.	Vlada je prikupila rezervu hrane.
The clown sewed everything up.	Klovn je sve ušivao.
The doctor examined the patient's legs.	Lekar je pregledao pacijentove noge.
Read the book, please.	Pročitajte knjigu, molim.
The modern city is a new arrival.	Moderni grad je novi dolazak.
The train stopped often.	Voz se često zaustavljao.
The prison holds many ordinary criminals.	Zatvor drži mnogo običnih kriminalaca.
There are several temples in the city.	U gradu postoji nekoliko hramova.
Those who refuse to participate will be punished.	Oni koji odbiju da učestvuju biće kažnjeni.
The workers worked late tonight.	Radnici su radili noćas do kasno.
The lama shows his guests more artifacts.	Lama pokazuje svojim gostima još artefakata.
The street is narrow and uneven.	Ulica je uska i neravna.
The minister admitted that the airline was failing.	Ministar je priznao da aviokompanija propada.
This cathedral was built several hundred years ago.	Ova katedrala je izgrađena prije nekoliko stotina godina.
Faculty members agreed to a salary increase.	Članovi fakulteta pristali su na povećanje plata.
The childhood friend she misses the most is her cousin.	Prijatelj iz detinjstva koji joj najviše nedostaje je njen rođak.
Businesses will pay more taxes.	Preduzeća će plaćati više poreza.
This book moves back and forth between the past and the present.	Ova knjiga se kreće naprijed-nazad između prošlosti i sadašnjosti.
This is a big city, with millions of people.	Ovo je veliki grad, sa milionima ljudi.
Human beings have changed their avatars again.	Ljudska bića su ponovo promenila avatare.
There are no special decorations for this month.	Za ovaj mjesec nema posebnih ukrasa.
We expected it to fail.	Očekivali smo da neće uspjeti.
Technology has dramatically changed our lives.	Tehnologija je dramatično promijenila naše živote.
He found himself deep in the jungle.	Našao se duboko u džungli.
Let democracy flourish!	Neka demokratija cveta!
The picnic failed.	Piknik je propao.
The pool was formed by an asteroid impact.	Bazen je formiran udarom asteroida.
When the train just arrived, it was cleaner.	Kada je voz tek stigao, bio je čistiji.
He served rice with fresh lemon.	Poslužio je pirinač sa svježim limunom.
The fire destroyed most of the city.	Vatra je uništila veći dio grada.
The bar is known for its kind owners.	Bar je poznat po svojim ljubaznim vlasnicima.
Our decisions are guided by a moral compass.	Naše odluke su vođene moralnim kompasom.
Plants need water to grow.	Biljci je potrebna voda za rast.
Suppose the company owned the only store.	Pretpostavimo da je kompanija posedovala jedinu prodavnicu.
People living in the tropics will experience extreme weather.	Ljudi koji žive u tropima doživjet će ekstremno vrijeme.
He thought the quote was familiar.	Mislio je da je citat poznat.
She was late for her train.	Kasnila je na svoj voz.
It is important to stick to a balanced diet.	Važno je da se držite uravnotežene prehrane.
Water is used to clean the saw.	Za čišćenje pile se koristi voda.
However, as he was not in good health, she hesitated.	Međutim, kako on nije bio dobrog zdravlja, ona je oklevala.
Many teachers and students were concerned about the proposed merger.	Mnogi nastavnici i učenici bili su zabrinuti zbog predloženog spajanja.
Turn the red knob clockwise to lock the ring.	Okrenite crveno dugme u smeru kazaljke na satu da biste zaključali prsten.
Some folklore says that witches are present.	Neki folklor kaže da su vještice prisutne.
His speech was clear and articulate.	Njegov govor je bio jasan i artikulisan.
The ice began to crack.	Led je počeo pucati.
He was coming down the stairs when they arrived.	Silazio je niz stepenice kada su stigli.
The room is dark and damp.	Soba je mračna i vlažna.
Volcanoes are the most violent agents of nature.	Vulkani su najnasilniji agensi prirode.
The coat came just as it fell alive.	Kaput je došao baš kad je živa pala.
Sentence length varies significantly between languages.	Dužina rečenice se značajno razlikuje između jezika.
Therefore, our diet affects our mental health.	Stoga naša ishrana utiče na naše mentalno zdravlje.
She remembers when her family came here a long time ago.	Sjeća se kada je njena porodica davno stigla ovamo.
Winding veins meandered through his cheeks.	Vijugave vene vijugale su mu kroz obraze.
Animals and plants survive in an isolated habitat.	Životinje i biljke opstaju u izolovanom staništu.
Devices like these are currently being developed.	Uređaji poput ovih se trenutno razvijaju.
He put his hand on his companion's barometer.	Stavio je ruku na barometar svog saputnika.
Light the bonfire before dark.	Zapalite lomaču prije nego što padne mrak.
Although further work is needed, this study provides strong support.	Iako je potreban dalji rad, ova studija pruža snažnu podršku.
The evolution of animal species has led to dramatic changes.	Evolucija životinjskih vrsta dovela je do dramatičnih promjena.
All these countries are witnessing the growth of extremist movements.	Sve ove zemlje su svjedoci rasta ekstremističkih pokreta.
Dazzling sunlight.	Zasljepljujuća svjetlost od sunčevih zraka.
The news is on the radio every hour.	Vijesti su na radiju svakih sat vremena.
Cows can’t live on corn alone.	Krave ne mogu živjeti samo od kukuruza.
The whole community was appalled by this act of violence.	Cijela zajednica je bila zgrožena ovim činom nasilja.
Handwritten notes carry a personal touch.	Rukopisne beleške nose lični štih.
He spent the weekend in town.	Vikend je proveo u gradu.
That hat looks great on you.	Taj šešir ti odlično stoji.
The villa is very beautiful, but a little scary.	Vila je veoma lepa, ali pomalo zastrašujuća.
Some children are allergic to peanuts.	Neka djeca su alergična na kikiriki.
The kitten turned to the keys.	Mačić je predeo na ključeve.
The storm was one of the worst in a century.	Oluja je bila jedna od najgorih u jednom veku.
Rain can lead to flooding.	Kiša može dovesti do poplave.
Black clouds rolled across the sky.	Crni oblaci su se kotrljali nebom.
We never wanted children.	Nikada nismo želeli decu.
She is a very good student.	Ona je veoma dobar učenik.
The priest prayed for the safe return of his companions.	Sveštenik se molio za bezbedan povratak svojih pratilaca.
A man was stabbed in a bar fight.	Muškarac je izboden u kafanskoj tuči.
Protesters shouted for justice.	Demonstranti su vikali za pravdu.
Flaky pastry has a characteristic chewy texture.	Ljuskasto pecivo ima karakterističnu teksturu za žvakanje.
He was never quite sure why.	Nikad nije bio sasvim siguran zašto.
Please put this on the dining table.	Molim vas stavite ovo na trpezarijski sto.
Take out the pork and set aside.	Izvadite svinjetinu i ostavite sa strane.
He was unusually serious.	Bio je neobično ozbiljan.
His dismissal was followed by a series of lawsuits.	Nakon njegovog otpuštanja uslijedio je niz tužbi.
There are eight great planets.	Postoji osam velikih planeta.
Careless driver spotted by camera.	Neoprezni vozač uočen kamerom.
The chef prepared a sumptuous feast for the guests.	Kuvar je pripremio raskošnu gozbu za goste.
Cow's udder gives a tasty and nutritious drink.	Kravlje vime daje ukusan i hranljiv napitak.
He studied hard and passed the exam quite well.	Vredno je učio i prilično dobro je položio ispit.
Love makes the world turn.	Ljubav čini da se svijet okreće.
I heard the food is good.	Čuo sam da je hrana dobra.
The tiger cat rubbed against his leg.	Tigrasta mačka trljala se o njegovu nogu.
Her favorite color is green.	Njena omiljena boja je zelena.
The salt was pure.	Sol je bila čista.
Their health care costs are rising.	Njihovi troškovi zdravstvene zaštite rastu.
The university was full of administrative problems.	Univerzitet je bio pun administrativnih problema.
The forecast was heavy rain.	Prognoza je bila jaka kiša.
Neither rain nor hail could put out the fire.	Ni kiša ni grad nisu mogli ugasiti vatru.
The agreement was a diplomatic triumph.	Ugovor je bio diplomatski trijumf.
It is an elegant instrument.	To je elegantan instrument.
School boards are decorated with elegant chalk drawings.	Školske ploče su ukrašene elegantnim crtežima kredom.
Pools have helped reduce soil erosion.	Bazeni su pomogli u smanjenju erozije tla.
Studies show that it helps us find our way.	Studije pokazuju da nam pomaže da pronađemo svoj put.
She fed him a delicious snack.	Nahranila ga je ukusnom užinom.
Many animals migrate every year.	Mnoge životinje migriraju svake godine.
The dog will not eat his food.	Pas neće jesti svoju hranu.
Partridge is hunted for its feathers.	Jarebica se lovi zbog perja.
The sparrow jumped on the window sill.	Vrabac je skočio na prozorsku dasku.
The variability is great.	Varijabilnost je velika.
He learned to go alone.	Naučio je da ide sam.
Many parks have been built in the city in recent years.	Posljednjih godina u gradu je izgrađeno mnogo parkova.
Race and ethnicity are factors in any political campaign.	Rasa i etnička pripadnost su faktori svake političke kampanje.
The shot deer lay in the field.	Ustreljeni jelen ležao je u polju.
Take a plastic bag and put cookies in it.	Uzmite plastičnu vrećicu i ubacite u nju kolačiće.
Are you innocent of your sins?	Jesi li nevin za svoje grijehe?
The detective thought he knew the truth.	Detektiv je mislio da zna istinu.
Skydiving can be extremely dangerous.	Padobranstvo može biti izuzetno opasno.
The limousine stopped in front of the house.	Limuzina se zaustavila ispred kuće.
Their mission is to end corruption.	Njihova misija je da okončaju korupciju.
The health of the population has significantly improved.	Zdravlje stanovništva se značajno poboljšalo.
The country is more advanced than most others.	Zemlja je naprednija od većine drugih.
Children cannot play on the street.	Djeca se ne mogu igrati na ulici.
Slightly raised eyes were like a question mark.	Blago podignute oči bile su poput upitnika.
On this road there is heavy traffic in rush hour.	Na ovoj cesti je gust promet u špicu.
A well-built home will last for generations.	Dobro izgrađen dom će trajati generacijama.
The store could hire a few more workers.	Radnja bi mogla zaposliti još nekoliko radnika.
Send three emails for sale.	Pošaljite tri e-poruke na prodaju.
He hated his job.	Mrzeo je svoj posao.
Only tourists visit the area.	Samo turisti posjećuju područje.
We need to find a way to stop them.	Moramo pronaći način da ih zaustavimo.
Then she poured him a glass of wine.	Zatim mu je natočila čašu vina.
We asked him his name.	Pitali smo ga kako se zove.
The aroma of pineapple spread through the air.	Aroma ananasa se širila vazduhom.
We had soup for dinner.	Večerali smo supu.
Do you still think this is a "bad" movie?	Još uvijek mislite da je ovo "loš" film?
Without herbs, the soup has no taste.	Bez začinskog bilja, supa nema ukus.
Sweat rolled down her forehead.	Znoj joj se otkotrljao niz čelo.
The child was waiting to cross at a busy intersection.	Dijete je čekalo da pređe na prometnoj raskrsnici.
The camel stopped for a drink.	Kamila se zaustavila na pojilu.
He realized he was late for his appointment.	Shvatio je da je zakasnio na termin.
Look at this.	Pogledaj ovo.
There is a period of heavy rainfall.	Postoji period obilnih padavina.
Tired of cycling, she lay down on the grass.	Umorna od vožnje biciklom, legla je na travu.
There was a loud noise.	Čula se jaka buka.
My brother taught me to grab a knife.	Brat me naučio da hvatam nož.
Avoid all animal products.	Izbjegavajte sve životinjske proizvode.
We were on the beach.	Bili smo na plaži.
The ant's body was hidden in a tree.	Telo mrava je bilo skriveno na drvetu.
An older man was sitting nearby reading a book.	U blizini je sjedio stariji čovjek i čitao knjigu.
He was plagued by stomach cancer.	Bio je prožet rakom želuca.
Drowning is a quiet, painless death.	Utapanje je tiha, bezbolna smrt.
The officer stared out the broken window.	Policajac je zurio u razbijeni prozor.
Follow the pattern.	Prati obrazac.
Delicatessen, small restaurant and grocery store.	Delikatesa, mali restoran i bakalnica.
The castle overlooks the entire valley.	Dvorac gleda na cijelu dolinu.
He drove to the bus station.	Odvezao se do autobuske stanice.
The woman's hair was long and curly.	Ženina kosa je bila duga i kovrčava.
The great thing is to be different, he says.	Velika stvar je biti drugačiji, kaže on.
Jane tiptoed out of her room.	Jane je na prstima izašla iz svoje sobe.
The decision was finally made.	Odluka je konačno donesena.
Metaphorically speaking, her situation remained gloomy.	Metaforički rečeno, njena situacija je ostala sumorna.
The death of the farmer's wife had a profound effect on the family.	Smrt farmerove žene duboko je uticala na porodicu.
You can't do everything.	Ne možeš sve.
He moved gracefully across the dance floor.	Graciozno se kretao po plesnom podiju.
It rained relentlessly for three days.	Kiša je nemilosrdno padala tri dana.
You should read everything that comes to hand.	Trebalo bi da pročitate sve što vam dođe pod ruku.
The clock struck six when she went to bed.	Sat je otkucao šest kada je otišla u krevet.
This city has a young mayor.	Ovaj grad ima mladog gradonačelnika.
The older woman was not in good health.	Starija žena nije bila dobrog zdravlja.
The lion ate the antelope.	Lav je pojeo antilopu.
She bought the ingredients, mixed them,	Kupila je sastojke, pomešala ih,
Rats and insects feed on garbage.	Pacovi i insekti se hrane smećem.
Generally speaking, it is accepted that all life is holy.	Uopšteno govoreći, prihvaćeno je da je sav život svet.
You need a coat, even in summer.	Potreban vam je kaput, čak i ljeti.
His study was published in a scientific journal.	Njegova studija je objavljena u naučnom časopisu.
It wasn't the best day, but it wasn't terrible.	Nije bio najbolji dan, ali nije bilo strašno.
Nothing is known about his life.	Ništa se ne zna o njegovom životu.
Sunlight illuminates the forest.	Sunčeva svjetlost obasjava šumu.
The shirt was too big for her.	Košulja je bila prevelika za nju.
The resemblance is striking.	Sličnost je zapanjujuća.
I accidentally grabbed a sparrow in my arms.	Slučajno sam uhvatio vrapca u ruke.
He paid several loan payments.	Plaćao je nekoliko plaćanja kredita.
Here's your sweater.	Evo tvog džempera.
The twins bedroom is so messy.	Spavaća soba blizanaca je tako neuredna.
His body was covered in bruises.	Telo mu je bilo prekriveno modricama.
Explain everything clearly and explain the recommendations.	Objasnite sve jasno i obrazložite preporuke.
Walk on your toes.	Hodajte na prstima.
The professor decided to remain neutral.	Profesor je odlučio da ostane neutralan.
Church bells rang.	Crkvena zvona su zvonila.
This fabric is too thick to sew.	Ova tkanina je predebela za šivanje.
They sent me to the doctor.	Poslali su me doktoru.
The church is surrounded by a large cemetery.	Crkva je okružena velikim grobljem.
This village was famous for its pottery.	Ovo selo je bilo poznato po keramici.
Her new position requires her to travel frequently.	Njena nova pozicija zahtijeva da često putuje.
He was breathing hard, but he pulled away.	Disao mu je otežano, ali se izvukao.
The candle played a key role in the novel.	Svijeća je odigrala ključnu ulogu u romanu.
Bollywood is known all over the world.	Bolivud je poznat u cijelom svijetu.
The singer's voice echoed.	Odzvanjao je pevačev glas.
This sense is called intuition.	Ovo čulo je nazvano intuicijom.
Tomorrow's rise from bed will be hard.	Sutrašnji ustanak iz kreveta će biti naporan.
Smoke rises above the pan.	Dim se diže iznad tepsije.
In all likelihood, we won.	Po svoj prilici smo pobijedili.
He let out a sigh.	Ispustio je uzdah.
The new locomotive is quieter than previous models.	Nova lokomotiva je tiša od prethodnih modela.
Members of the tribe helped each other.	Pripadnici plemena su pomagali jedni drugima.
The rebels were severely defeated.	Pobunjenici su teško poraženi.
Between the two of them lay a vast expanse of sand.	Između njih dvoje ležalo je ogromno prostranstvo pijeska.
We arrive at the camp soon.	Uskoro stižemo do kampa.
She gave her dog a fish.	Dala je svom psu ribu.
Let's go to the lake tomorrow.	Idemo do jezera sutra.
The tree is burning.	Drvo gori.
The embassy is in the city center.	Ambasada je u centru grada.
Border guards confiscated their weapons.	Graničari su im oduzeli oružje.
Spain was the first colony to become independent.	Španija je bila prva kolonija koja je postala nezavisna.
Don’t jeopardize your career, he advised.	Ne ugrožavajte svoju karijeru, savjetovao ju je.
The career of a politician is in decline.	Karijera političara je na zalasku.
It was a cold day, even for late fall.	Bio je hladan dan, čak i za kasnu jesen.
People here live simple lives.	Ljudi ovdje žive jednostavnim životom.
Many children's games are designed to teach language skills.	Mnoge dječje igre osmišljene su za učenje jezičnih vještina.
Her appointment has been agreed.	Njen termin je dogovoren.
Some environmentalists have criticized this way of cooking.	Neki ekolozi su kritizirali ovaj način kuhanja.
Bach was known for his compositions.	Bach je bio poznat po svojim kompozicijama.
These two cities are twinned.	Ova dva grada su pobratimljena.
She doesn't need a lot of milk.	Ne treba joj puno mlijeka.
The protesters were subdued and tidy.	Demonstranti su bili savladani i uredni.
This machine can be used for apprenticeship.	Ova mašina može poslužiti za naukovanje.
This road will be paved soon.	Ovaj put će uskoro biti asfaltiran.
Weak and angry, he can't speak.	Slab i ljut, ne može govoriti.
She played chess skillfully.	Igrala je vešto šah.
She was silent until her sentence expired.	Šutjela je sve do isteka kazne.
Activists are gathering for tougher measures.	Aktivisti se okupljaju za strože mjere.
We will make a triangular cake for the children.	Za decu ćemo praviti trouglastu tortu.
People headed for the exit.	Ljudi su krenuli prema izlazu.
She was an exotic beauty.	Bila je egzotična lepotica.
I see double epidemics coming.	Vidim da dolaze dvostruke epidemije.
This type of activity is unlikely to happen.	Ova vrsta aktivnosti je malo vjerovatno da će se dogoditi.
Air pollution in urban areas is terrible.	Zagađenje zraka u gradskim područjima je užasno.
Rubber and pale, it may have been meat once.	Gumena i blijeda, možda je nekad bila meso.
Unused trails can be marked.	Neiskorištene staze se mogu označiti.
When he arrived at his destination, he crashed.	Kada je stigao na odredište, srušio se.
The perpetrators of these crimes will be brought to justice.	Počinioci ovih zločina će biti privedeni pravdi.
His department received a large grant.	Njegov odjel je dobio veliki grant.
The computer crashed.	Računar se srušio.
The stones barely move as the glacier melts.	Kamenje se jedva pomera dok se glečer topi.
He is young but rich.	On je mlad, ali bogat.
A person can be strong in body and spirit.	Čovek može biti jak telom i duhom.
The voice was clear and strong.	Glas je bio jasan i jak.
A video of the destruction of the car is shown.	Prikazan je snimak uništenja automobila.
The plastic bottle lay in the gutter.	Plastična boca ležala je u oluku.
The protective cover of the book was worn out.	Zaštitni omot knjige je bio istrošen.
Some animals are just weird.	Neke životinje su jednostavno čudne.
The church is surrounded by a high wall.	Crkva je ograđena visokim zidom.
He forgot to pack the sandwiches.	Zaboravio je spakovati sendviče.
It was a huge edifice.	To je bilo ogromno zdanje.
The accident happened on a quiet road.	Nesreća se dogodila na tihom putu.
Try turning it off.	Pokušajte ga isključiti.
They are reluctant to hire new workers.	Oklevaju da zaposle nove radnike.
She almost fulfilled the opportunity.	Ona je takoreći ispunila priliku.
I burned my hand on the hot stove.	Opekla sam ruku na vrućoj peći.
His deep voice echoed against the wall.	Njegov duboki glas je odjeknuo uza zid.
The researcher carefully wrote in his notebook.	Istraživač je pažljivo zapisao u svoju svesku.
The stream meandered slowly toward the sea.	Potok je polako vijugao prema moru.
We are all hungry.	Svi smo gladni.
The picture hung on an old brick wall.	Slika je visila na starom zidu od cigle.
He refused to allow his family to take him to court.	Odbio je da dozvoli svojoj porodici da ga izvede na sud.
The colonists became annoyed by the city.	Kolonisti su postali mučni od grada.
As for the ship, it was pulled ashore.	Što se tiče broda, izvučen je na obalu.
So she had to sit still.	Dakle, morala je čvrsto sjediti.
To protect against the disease, young children should be vaccinated.	Za zaštitu od bolesti, malu djecu treba vakcinisati.
One plot was reminiscent of an escape with obstacles.	Jedna parcela je podsjećala na beg sa preprekama.
It was very peaceful in the city these days.	U gradu je ovih dana bilo veoma mirno.
Violence erupted in the streets.	Nasilje je izbilo na ulicama.
Put on your best clothes.	Obuci svoju najbolju odeću.
They lived in a neighboring village.	Živjeli su u susjednom selu.
They ate here for dinner.	Jeli su ovdje za večeru.
The prince acquired the habit of seducing his courtiers.	Princ je stekao naviku da zavodi svoje dvorjane.
Many assembly line workers found their work monotonous.	Mnogi radnici na montažnoj traci svoj posao su smatrali monotonim.
They hugged, hiding their tears.	Zagrlili su se, skrivajući suze.
Transport costs were surprisingly low.	Troškovi transporta bili su iznenađujuće niski.
The state of readiness is still in force.	Još uvijek je na snazi ​​stanje pripravnosti.
The cycles of history are repeated.	Ciklusi istorije se ponavljaju.
No one answered.	Niko se nije javio.
They are characterized by hard, brown shells.	Karakteriziraju ih tvrde, smeđe školjke.
The situation is getting worse with pollution.	Stanje se pogoršava zagađenjem.
What an amazing story!	Kakva neverovatna priča!
He himself looks out over the right bank of the river.	On sam gleda na desnu obalu rijeke.
His first steps were practically invisible.	Njegovi prvi koraci bili su praktično nevidljivi.
It took a few minutes to repair the damage.	Bilo je potrebno nekoliko minuta da se popravi šteta.
The villagers grew their own food and raised livestock.	Seljani su sami uzgajali hranu i uzgajali stoku.
These two cities have several similarities.	Ova dva grada imaju nekoliko sličnosti.
The dog ran wildly around the house.	Pas je divlje trčao po kući.
Humanity is facing serious global challenges in this century.	Čovečanstvo se suočava sa ozbiljnim globalnim izazovima u ovom veku.
To my disappointment, there was no answer.	Na moje razočarenje, odgovora nije bilo.
Head ahead before continuing.	Smjerite se prije nego nastavite.
His thinking capacity was rapidly deteriorating.	Njegov kapacitet razmišljanja se brzo pogoršavao.
The bells rang loudly, pointing to the clock.	Zvona su glasno zvonila, pokazujući sat.
The newborn did not look like his father or mother.	Novorođenče nije ličilo ni na oca ni na majku.
Their eyes are astonishingly large.	Oči su im zapanjujuće velike.
His heavy chains rattled.	Njegovi teški lanci su zveckali.
Sam was waiting in front of the office.	Sam je čekao ispred ordinacije.
Students often came to dinner.	Često su dolazili studenti na večeru.
This points to another problem with organizational culture.	Ovo ukazuje na još jedan problem sa organizacionom kulturom.
Steal your heart from my love.	Ukradi svoje srce od moje ljubavi.
The mobilization was a turning point.	Mobilizacija je bila prekretnica.
This house has an interesting floor plan.	Ova kuća ima zanimljiv tlocrt.
The ship was floating across the tropical sea.	Brod je plutao preko tropskog mora.
Settlements highlighted for revitalization.	Naselja istaknuta za revitalizaciju.
The explosion was so strong that it shattered the glass.	Eksplozija je bila toliko jaka da je razbila stakla.
Some say the statues are as ancient as the tower.	Neki kažu da su kipovi drevni koliko i toranj.
First, wash the apples and cut them into quarters.	Prvo operite jabuke i narežite ih na četvrtine.
Barriers to migration are the primary result of the war.	Prepreke migracijama su primarni rezultat rata.
The job of a nurse is hard.	Posao medicinske sestre je naporan.
Be sure to wear a wide-brimmed hat.	Obavezno nosite šešir sa širokim obodom.
It could rain later.	Kasnije bi mogla padati kiša.
The floor was covered with sand.	Pod je bio prekriven pijeskom.
The birds sang sweetly in the trees.	Ptice su slatko pevale na drveću.
The brakes will not last.	Kočnice neće izdržati.
To a large extent, they were true.	U značajnoj mjeri, bili su istinski.
Their hopes were dashed.	Njihove nade su se raspršile.
Put each sentence in a separate line.	Stavite svaku rečenicu u poseban red.
It was the perfect day for a picnic.	Bio je to savršen dan za piknik.
This rich soup is made from several types of beans.	Ova bogata supa se pravi od nekoliko vrsta pasulja.
Alcohol consumption in the club is strictly forbidden.	Konzumacija alkohola u klubu je strogo zabranjena.
The net effect on apartment prices will be minimal.	Neto efekat na cene stanova biće minimalan.
The birds flew north for the winter.	Ptice su odletjele na zimu na sjever.
Fast food locations are known to cause obesity.	Lokacije brze hrane poznate su po tome što izazivaju gojaznost.
Hedgehog feathers are his skin.	Ježeva pera su njegova koža.
Less than half of the students passed the exam.	Manje od polovine učenika je položilo ispit.
Cattle are also raised in the region.	U regionu se uzgaja i goveda.
Workers will soon get new contracts.	Radnici će uskoro dobiti nove ugovore.
We glorify the war, using its power to persuade.	Mi veličamo rat, koristeći njegovu moć da ubijedimo.
Can you paint the walls?	Možete li farbati zidove?
Scientists were amazed by his findings.	Naučnici su bili zapanjeni njegovim nalazima.
Only his tribe hunts with onions.	Samo njegovo pleme lovi lukom.
They wandered around, lost.	Lutali su okolo, izgubljeni.
She always sings in the shower.	Ona uvek peva pod tušem.
Most dogs wag their tails when they are happy.	Većina pasa maše repom kada su sretni.
His grandfather once told him a story.	Njegov djed mu je jednom ispričao priču.
The rose is in bloom.	Ruža je u cvatu.
It was easy for them to dominate the area.	Lako im je bilo da dominiraju tim područjem.
Baby's eyes flew across the room.	Bebine oči su letjele po sobi.
I decided.	Odlučio sam se.
Two wins, one defeat and ten draws.	Dve pobede, jedan poraz i deset remija.
The first floor is her favorite.	Prvi sprat joj je omiljeni.
Once united,	Jednom ujedinjeni,
Stop playing!	Prestani da se igraš!
Polls show that he is popular with the public.	Ankete pokazuju da je popularan u javnosti.
The city is located west of here.	Grad se nalazi zapadno odavde.
There is very little food.	Ima vrlo malo hrane.
The government amended the constitution.	Vlada je izmijenila ustav.
Doctors and the public could have access to the data.	Doktori i javnost mogli bi imati pristup podacima.
To reduce complications, refrain from eating before surgery.	Da biste smanjili komplikacije, suzdržite se od jela prije operacije.
The fire crackled and fired merrily.	Vatra je pucketala i veselo pucala.
They burned the spoke to spare the heifer’s skin.	Spalili su žbicu da bi poštedjeli kožu junice.
The construction fell on the roadblock.	Konstrukcija je pala na blokadu puta.
This plant is a harmful weed.	Ova biljka je štetni korov.
Is five hours too late?	Je li pet sati prekasno?
The paint went on the canvas.	Boja je otišla na platno.
Although burdened by scandals, this university continues to thrive.	Iako je opterećen skandalima, ovaj univerzitet nastavlja da napreduje.
The terrain was flat and dry.	Teren je bio ravan i suv.
It was an exciting experience.	Bilo je to uzbudljivo iskustvo.
The store leaves a lot of room for improvement.	Trgovina ostavlja mnogo prostora za poboljšanje.
The old woman uttered a word that sounded like "roul!"	Starica je izgovorila riječ koja je zvučala kao "roul!"
A survey was conducted.	Sprovedena je anketa.
The concert was attended by a large audience.	Koncertu je prisustvovala velika publika.
This city was once the seat of government.	Ovaj grad je nekada bio sjedište vlade.
That is an intriguing question.	To je intrigantno pitanje.
The vehicle is driving down the street.	Vozilo se vozi niz ulicu.
He walks toward the door on purpose.	Namjerno korača prema vratima.
The Sultan had little interest in higher education.	Sultan je imao malo interesa za visoko obrazovanje.
Who lives here?	Ko živi ovde?
They are mistakenly seeking asylum here.	U velikoj zabludi ovdje traže azil.
The earth's core is very hot.	Zemljino jezgro je veoma vruće.
Reading is very important.	Čitanje je veoma važno.
In rural communities, illiteracy remains the norm.	U ruralnim zajednicama, nepismenost je i dalje norma.
What makes music beautiful?	Šta muziku čini lijepom?
The industrial sector is constantly growing.	Industrijski sektor je u stalnom porastu.
He spent the whole morning in math.	Cijelo jutro je proveo na matematici.
Put the cream in the coffee, not the milk.	Stavite vrhnje u kafu, a ne mleko.
So everyone fought, including cats and dogs.	Tako su se svi borili, uključujući mačke i pse.
It was about midnight.	Bilo je oko ponoći.
They lacked musical ability.	Nedostajale su im muzičke sposobnosti.
She walked slowly down the alley.	Polako je krenula niz uličicu.
She chose a sand-colored lizard.	Odabrala je guštera boje pijeska.
This building is beautiful.	Ova zgrada je predivna.
The hospital was close.	Bolnica je bila blizu.
After heating the mixture turns white.	Nakon zagrijavanja smjesa postaje bijela.
There are many independent shops in the city.	U gradu postoji mnogo nezavisnih prodavnica.
The story is based on real events.	Priča je zasnovana na stvarnim događajima.
Thus was born a dynasty that lasted a thousand years.	Tako je rođena dinastija koja je trajala hiljadu godina.
The group met frequently to discuss their goals.	Grupa se često sastajala kako bi razgovarala o svojim ciljevima.
Red ants are common in this area.	Crveni mravi su česti u ovom području.
It's hard to tell the difference.	Teško je uočiti razliku.
The government is expected to act this week.	Očekuje se da će vlada djelovati ove sedmice.
It was raining lightly.	Kiša je lagano padala.
She had a sharp tongue.	Imala je oštar jezik.
Only five people have the right to enter this cinema.	Samo pet osoba ima pravo da uđe u ovaj bioskop.
This is the tallest tower in the country.	Ovo je najviša kula u zemlji.
She was sitting alone in the garden.	Sedela je sama u bašti.
Does this tie go with that suit?	Slaže li se ova kravata s tim odijelom?
Remember to use your best estimate.	Ne zaboravite da koristite svoju najbolju procjenu.
This rug is made of very fine wool.	Ovaj tepih je od veoma fine vune.
The city was known for its porcelain industry.	Grad je bio poznat po industriji porcelana.
Sport is an important part of our culture.	Sport je važan dio naše kulture.
They lived in a small house.	Živjeli su u maloj kući.
The quality of this paint is not very good.	Kvalitet ove boje nije baš dobar.
Like the forest, people are constantly growing and dying.	Kao i šuma, ljudi neprestano rastu i umiru.
The population of the solar system was originally estimated	Prvobitno je procijenjena populacija Sunčevog sistema
Vultures are usually found in dry habitats.	Lešinari se obično nalaze u suhim staništima.
Workers complain.	Radnici se žale.
Imagine a walrus in a tutu!	Zamislite, morž u tutu!
Removing the bandage, the angry wound is bleeding	Skidajući zavoj, ljuta rana curi krv
In some areas, there is more pollution than safety.	U nekim područjima više je zagađenja nego sigurnosti.
He was awarded a medal for his work.	Za svoj rad odlikovan je medaljom.
Wolves live in the mountains.	Vukovi žive u planinama.
Much of their food is imported from abroad.	Velik dio njihove hrane uvozi se iz inostranstva.
The sky sent out another sunlight.	Nebo je poslalo još jednu sunčevu svjetlost.
Corporations have no rights.	Korporacije nemaju prava.
He was brought to this office yesterday.	Jučer je doveden u ovu kancelariju.
The radiator was slowly leaking.	Radijator je polako curio.
The feeling of love changed her whole personality.	Osjećaj ljubavi promijenio je cijelu njenu ličnost.
The dishes were washed and put away.	Posuđe je oprano i odloženo.
There were no changes.	Nije bilo nikakvih promjena.
Pollution from cars will make roads dangerous.	Zagađenje od automobila učiniće puteve opasnim.
The interior design was traditional, but with new innovations.	Dizajn enterijera bio je tradicionalan, ali sa novim inovacijama.
Engineers demanded more money.	Inžinjeri su tražili više novca.
The curriculum has been restructured.	Nastavni plan i program je restrukturiran.
The moon is bright enough to be visible.	Mjesec je dovoljno svijetao da bude vidljiv.
Tell me more about your last vacation.	Reci mi više o svom posljednjem odmoru.
The water became muddy.	Voda je postala mutna.
The mayor is known for his defensiveness.	Gradonačelnik je poznat po svojoj defanzivnosti.
The artist painted the landscape.	Umjetnik je naslikao pejzaž.
Nor were the gold nuggets unusually discovered.	Niti su zlatni grumeni bili neuobičajeno otkriveni.
This statement is incorrect.	Ova izjava je netačna.
She left before her husband returned.	Otišla je prije nego što se njen muž vratio.
There was a sharp knock on the door.	Začulo se oštro kucanje na vratima.
He decided to walk through the village.	Odlučio je da prošeta selom.
There is no evidence of any violation.	Nema dokaza o bilo kakvom prekršaju.
Many supermarkets offer their own brand of coffee.	Mnogi supermarketi nude vlastitu marku kafe.
To do his part, he vigorously campaigned for the presidency.	Da bi obavio svoj dio posla, energično je vodio kampanju za predsjednika.
He was silent, his blue eyes staring at her.	On je šutio, a njegove plave oči su se zagledale u nju.
She lost both her parents.	Izgubila je oba roditelja.
The lake collection was stunning.	Kolekcija jezera je bila zapanjujuća.
The group was fully aware of his credentials.	Grupa je bila potpuno svjesna njegovih akreditiva.
Farmers' fields are irrigated with river water.	Polja seljaka se navodnjavaju riječnom vodom.
A physicist is a great believer in chance.	Fizičar je veliki vernik u slučajnosti.
His stories were full of adventure.	Njegove priče bile su pune avantura.
She grew up on a farm.	Odrasla je na farmi.
He never married.	Nikad se nije ženio.
These granite rocks form a huge wall.	Ove granitne stijene stvaraju ogroman zid.
This fog is thick.	Ova magla je gusta.
Give the peas time and cook until the sauce is thick.	Dajte vremena grašku i kuhajte dok sos ne bude gust.
Stroll through the gardens in silence.	Prošetajte u tišini vrtovima.
The manuscripts were destroyed.	Rukopisi su uništeni.
Rarely has anyone listened to a trainee speaker.	Retko ko je slušao govornika pripravnika.
Put the eggs in lukewarm water.	Stavite jaja u mlaku vodu.
He died before he could reveal the secret.	Umro je prije nego što je uspio otkriti tajnu.
The other boys laughed at her.	Ostali dečaci su joj se smejali.
Each player got a quarter.	Svaki igrač je dobio četvrtinu.
A cart full of rice passed.	Prošla su kola puna pirinča.
The invasive species is spreading rapidly across the planet.	Invazivna vrsta se brzo širi planetom.
These stenoses are a precursor to dementia.	Ove stenoze su preteča demencije.
What would you do if you were given this money?	Šta biste uradili da vam je dat ovaj novac?
He was the last to arrive.	On je zadnji stigao.
The garden is located in the back of the house.	Vrt se nalazi u stražnjem dijelu kuće.
Try to resist the urge to climb the rocks	Pokušajte se oduprijeti porivu da se penjete po stijenama
This novel was praised by critics.	Ovaj roman je bio hvaljen od strane kritike.
The army was augmented by volunteers.	Vojsku su uvećavali dobrovoljci.
Many organizations celebrate the federal holiday.	Mnoge organizacije obilježavaju savezni praznik.
The room is too hot.	Soba je prevruća.
The rebels outnumbered ten to one.	Pobunjenici su bili brojčano nadjačani deset prema jedan.
Each family received a weekly meal of rice.	Svaka porodica dobija nedeljni obrok pirinča.
They brutalized their victims.	Oni su brutalizirali svoje žrtve.
What will people think of you?	Šta će ljudi misliti o vama?
Many are frightened by this prospect.	Mnogi su uplašeni ovom perspektivom.
Archaeologists have discovered many archeological sites.	Arheolozi su otkrili mnoga arheološka nalazišta.
Many species have already been lost.	Veliki broj vrsta je već izgubljen.
The local industry cannot survive without transport.	Lokalna industrija ne može opstati bez transporta.
The government will certainly do something to fix the problem.	Vlada će sigurno učiniti nešto da se problem otkloni.
His gaze fixed on hers.	Njegov pogled je prikovao njen.
The lecture was very instructive, regardless of the technical problems.	Predavanje je bilo vrlo poučno, bez obzira na tehničke probleme.
The young man was not happy with what had happened.	Mladić nije bio zadovoljan onim što se dogodilo.
We all need to understand that we cannot rely on others.	Svi moramo shvatiti da se ne možemo osloniti na druge.
The birds sang merrily.	Ptice su veselo pjevale.
My car is a small, but comfortable, family car.	Moj auto je mali, ali udoban, porodični automobil.
We put the animals in bigger cages.	Životinje stavljamo u veće kaveze.
Crystal quartz produces strong, white light.	Kristalni kvarc proizvodi jaku, bijelu svjetlost.
The roots of the jungle were deep.	Korijenje džungle bilo je duboko.
Books are the basis of my education.	Knjige su osnova mog obrazovanja.
They always bring bread, just in case.	Uvek nose hleb, za svaki slučaj.
His grandfather told stories by the fire.	Njegov djed je pričao priče pored vatre.
The kingdom is divided into five parts.	Kraljevstvo je podeljeno na pet delova.
The importance of big data in hospitality	Važnost velikih podataka u ugostiteljstvu
Chameleons can change their colors.	Kameleoni mogu promijeniti svoje boje.
The previous evaluation conditions were incorrect.	Prethodni uslovi za ocjenjivanje su bili netačni.
She closed the book, feeling pleased.	Zatvorila je knjigu, osjećajući se zadovoljno.
There are no laws or government regulations to stop pollution.	Ne postoje zakoni ili vladini propisi koji bi zaustavili zagađenje.
The fish egg is protected by a solid membrane.	Riblje jaje je zaštićeno čvrstom membranom.
There is a good chance that you will be heard in court.	Postoji velika šansa da ćete biti saslušani na sudu.
It would be nice to read some new stories.	Bilo bi lijepo pročitati neke nove priče.
He was never late.	Nikad nije kasnio.
Many educated men wanted social status as much as money.	Mnogi obrazovani muškarci željeli su društveni status koliko i novac.
The space is not empty.	Prostor nije prazan.
Even the king has a role in the village assembly.	Čak i kralj ima ulogu u seoskoj skupštini.
The jury found the officer innocent.	Porota je policajca proglasila nevinim.
He made some adaptations to his invention.	Napravio je neke prilagodbe svom izumu.
She was very grateful.	Bila je veoma zahvalna.
She added a comment to her article.	Dodala je komentar svom članku.
Her advice was not very helpful.	Njen savjet nije bio od velike pomoći.
The street is narrow in places.	Ulica je mjestimično uska.
After two years of preparation, she managed to get in.	Nakon dvije godine priprema, uspjela je ući.
The life of a farmer is a difficult life.	Život farmera je težak život.
My father is a quiet man.	Moj otac je miran čovjek.
Don’t worry, you’ll easily find a train station.	Ne brinite, lako ćete pronaći željezničku stanicu.
The catering service is praised for its tempting food.	Ugostiteljska služba je pohvaljena zbog primamljive hrane.
They turned off the lights to save energy.	Ugasili su svjetla radi uštede energije.
Most people simply accept their destiny.	Većina ljudi jednostavno prihvata svoju sudbinu.
We have to submit our application next week.	Moramo predati našu prijavu sljedeće sedmice.
Over a million trees will be planted.	Biće zasađeno preko milion stabala.
They checked into a hotel.	Prijavili su se u hotel.
If you build a hydroelectric plant, the fish die.	Ako sagradite hidroelektranu, ribe umiru.
Patients are often afraid of this diagnosis.	Pacijenti se često plaše ove dijagnoze.
Words are subordinate to music.	Riječi su podređene muzici.
To her surprise, she found that she had progressed.	Na svoje iznenađenje, otkrila je da je napredovala.
Writers in my area are associated with local literary movements.	Pisci u mom kraju povezani su s lokalnim književnim pokretima.
Aristotle believed that happiness includes both pleasure and virtue.	Aristotel je vjerovao da sreća uključuje i zadovoljstvo i vrlinu.
But progress remains slow.	Ali napredak je i dalje spor.
A swarm of insects crossed her path.	Roj insekata prešao joj je put.
That river flowed in the field.	Ta rijeka je tekla na terenu.
Firewood is available in abundance.	Ogrevno drvo je dostupno u izobilju.
It's hard to catch him.	Teško ga je uhvatiti.
They are aware of the danger.	Svjesni su opasnosti.
The judge sentenced him to three years in prison.	Sudija ga je osudio na tri godine zatvora.
These chemicals can be harmful.	Ove hemikalije mogu biti štetne.
Detailed maps of the new route will be available.	Detaljne karte nove rute bit će dostupne.
The doctor gave tests to new patients.	Doktor je novim pacijentima dao testove.
Water was our most important resource.	Voda je bila naš najvažniji resurs.
She looked at him accusingly.	Pogledala ga je optužujućim pogledom.
The writer was a journalist and a philosopher.	Pisac je bio novinar i filozof.
Residents of this area were accused of witchcraft.	Stanovnici ovog kraja bili su optuženi za vještičarenje.
The street was narrow and muddy.	Ulica je bila uska i blatnjava.
She stepped lightly on her toes.	Lagano je zakoračila na prste.
The pool was shallow and muddy.	Bazen je bio plitak i mutan.
She poured rum into a pitcher.	Sipala je rum u bokal.
Cars pollute the environment.	Automobili zagađuju životnu sredinu.
A group of art students visited the museum.	Grupa studenata umjetnosti posjetila je muzej.
The opposition says that is simply not true.	Opozicija kaže da to jednostavno nije istina.
Wood has many unique properties.	Drvo ima mnoga jedinstvena svojstva.
This house has hot running water.	Ova kuća ima toplu tekuću vodu.
The musician was recording an album.	Muzičar je snimao album.
Did you find the watch?	Našli ste sat?
The usually silent man spoke eloquently on the subject.	Obično ćutljiv čovjek je elokventno govorio o toj temi.
Either do nothing or close the gate.	Ili ne radite ništa ili zatvorite kapiju.
The arrest was followed by the press.	Hapšenje je propraćeno od strane štampe.
She slowly poured the tea into the pot.	Polako je sipala čaj u posudu.
These last two chapters have been omitted from this book.	Ova posljednja dva poglavlja su izostavljena iz ove knjige.
The captain looked in his chart book.	Kapetan je pogledao u svoju knjigu karata.
There was no one there.	Tamo nije bilo nikoga.
New laws have recently been passed.	Nedavno su doneseni novi zakoni.
Through whom can our admiration be expressed?	Preko koga se može izraziti naše divljenje?
The crickets chirped softly in the grass.	Cvrčci su nežno cvrkutali u travi.
He saw his reflection in the water.	Vidio je svoj odraz u vodi.
You better hide it before your father sees it.	Bolje sakrij to prije nego tvoj otac to vidi.
We had a pool once, but it was leaking.	Jednom smo imali bazen, ali je prokišnjavao.
We must act immediately, before the ship sinks.	Moramo djelovati odmah, prije nego što brod potone.
Beware of pickpockets on trains.	Čuvajte se džeparoša u vozovima.
We need to stop the drug trade.	Moramo zaustaviti trgovinu drogom.
This organization taught people history and agriculture.	Ova organizacija je podučavala ljude istoriji i poljoprivredi.
They will have to repair the damage.	Moraće da poprave štetu.
According to anthropologists, this is typical behavior for food collectors.	Ovo je, prema antropolozima, tipično ponašanje za skupljače hrane.
United Nations food aid is much needed.	Pomoć Ujedinjenih nacija u hrani je preko potrebna.
I ran out of water while camping in the wild.	Ostao sam bez vode dok sam kampovao u divljini.
Workers were not paid until they earned their living.	Radnici nisu primali platu dok nisu zaradili svoju uzdržavanje.
The topic is controversial.	Tema je kontroverzna.
He was fascinated by the beauty of her friend.	Bio je očaran ljepotom njene prijateljice.
He was deaf to his parents' pleas.	Bio je gluv na molbe svojih roditelja.
More than a thousand spectators attended the spectacle.	Više od hiljadu gledalaca prisustvovalo je spektaklu.
He was allowed to teach people about poetry.	Imao je dozvolu da podučava ljude o poeziji.
Strict alcohol laws have been introduced.	Uvedeni su strogi zakoni o alkoholu.
Cold, dark windows reflected sepulchral light.	Hladni, tamni prozori odražavali su sepulkralno svjetlo.
Honey attracts bees.	Med privlači pčele.
The village lies in the woods.	Selo leži u šumi.
The label is not visible in the photo.	Oznaka se ne vidi na fotografiji.
There were three foreigners in the city that day.	Tog dana u gradu su bila tri stranca.
The woman suddenly had a coughing fit.	Žena je iznenada dobila napad kašlja.
It works on vapors.	Radi na isparenjima.
She felt a rush of joy.	Osjetila je nalet radosti.
These data show a serious problem with pollution.	Ovi podaci pokazuju ozbiljan problem sa zagađenjem.
The song expressed the feelings of the writer.	Pjesma je izražavala osjećaje pisca.
I can't hear a word.	Ne mogu da čujem ni reč.
His disappearance sparked a worldwide search.	Njegov nestanak izazvao je potragu širom svijeta.
A street musician was playing a sad song.	Ulični svirač je svirao tužnu pjesmu.
It smells a little moldy.	Malo miriše na pljesniv.
This dish is cheap but delicious.	Ovo jelo je jeftino, ali ukusno.
We all wear clothes.	Svi nosimo odeću.
New bridges collapsed in the storm.	Novi mostovi su se srušili u oluji.
You will need to check its progress carefully.	Morat ćete pažljivo provjeriti njegov napredak.
I'll get a dictionary.	Doneću rečnik.
Merchant on the local stock exchange.	Trgovac na lokalnoj berzi.
What you need is an enema.	Ono što vam treba je klistir.
The brown hen squealed sympathetically.	Smeđa kokoš je sažaljivo zacvilila.
There is a lively debate about that.	O tome se vodi živa debata.
The wind cold factor plays an important role.	Faktor hladnoće vjetrom igra važnu ulogu.
Iron and steel are used in building construction.	Gvožđe i čelik se koriste u izgradnji zgrada.
Following the railway we followed the valley.	Prateći željezničku prugu pratili smo dolinu.
Many years ago a volcano erupted here.	Prije mnogo godina ovdje je eruptirao vulkan.
Agriculture is still central to the economy.	Poljoprivreda je i dalje centralna za ekonomiju.
A popular song is a musical composition.	Popularna pjesma je muzička kompozicija.
Soldiers lined up in front of the palace guard.	Vojnici su se postrojili ispred straže palate.
The bird feels a cold wind blowing.	Ptica osjeća kako duva hladan vjetar.
His ambition is to one day own his own company.	Njegova ambicija je jednog dana posjedovati vlastitu kompaniju.
Good communication between supervisors and employees is essential.	Dobra komunikacija između nadzornika i zaposlenih je neophodna.
Experts believe that nuclear energy is uncertain.	Stručnjaci smatraju da je nuklearna energija nesigurna.
The battery had little tolerance to cold.	Baterija je imala malu toleranciju na hladnoću.
The mood was gloomy.	Raspoloženje je bilo tmurno.
The microwave oven produces an electromagnetic field.	Mikrovalna pećnica proizvodi elektromagnetno polje.
The aliens wore colorful costumes.	Vanzemaljci su nosili šarene kostime.
The chef prepares delicious meals.	Kuvar priprema ukusna jela.
She reached out to hug him.	Ispružila je ruku da ga zagrli.
Most people know this trick.	Većina ljudi zna ovaj trik.
The brutal dictator seemed almost invincible.	Činilo se da je brutalni diktator gotovo nepobjediv.
Pigs are considered a nuisance.	Svinje se smatraju smetnjom.
People who take care of abandoned stray animals are heroes.	Ljudi koji brinu o napuštenim životinjama lutalicama su heroji.
He has deep blue eyes.	Ima duboke plave oči.
He dusted it off and moved on.	Obrisao je prašinu i nastavio dalje.
She swam slowly toward the shore.	Polako je plivala prema obali.
That feeling did not originate in this country.	Taj osjećaj nije nastao u ovoj zemlji.
Only patronize those who pay you immediately.	Patronizirajte samo one koji vam odmah plaćaju.
They arrived at their destination, exhausted.	Stigli su na odredište, iscrpljeni.
Her wishes were not taken into account.	Nije se vodilo računa o njenim željama.
I was thrilled with the choreography.	Oduševila me koreografija.
He often dreamed strange things.	Često je sanjao čudne stvari.
Its thickness corresponds to that stated in your recipe.	Njegova debljina odgovara onoj navedenoj u vašem receptu.
The noise started to annoy everyone.	Buka je počela da nervira sve.
Sometimes the moon is visible.	Ponekad je vidljiv i mjesec.
The number of cars has exploded in the past decade.	Broj automobila je eksplodirao u protekloj deceniji.
Many soldiers were captured and slaughtered.	Mnogi vojnici su zarobljeni i poklani.
The priest had a collection of beautiful statues.	Sveštenik je imao kolekciju prekrasnih statua.
He ran to the door.	Potrčao je prema vratima.
Palm oil is widely used, mainly for cooking.	Palmino ulje se široko koristi, uglavnom za kuvanje.
There are more dogs than cats in the city.	U gradu živi više pasa nego mačaka.
The nation suffers from widespread poverty.	Nacija pati od široko rasprostranjenog siromaštva.
The death of a soldier is a tragedy.	Smrt vojnika je tragedija.
A glimmer of emotion crossed her face.	Tračak emocija prešao joj je licem.
The forecast looked bleak.	Prognoza je izgledala sumorno.
He approached the counter.	Prišao je šalteru.
I could hear people cheering.	Mogao sam da čujem kako ljudi navijaju.
Authorities are studying the situation.	Vlasti proučavaju situaciju.
Is there anyone here who is allergic to caffeine?	Ima li ovdje nekoga ko je alergičan na kofein?
He is always smiling, but his heart is not in it.	Uvek je nasmejan, ali njegovo srce nije u tome.
The smell of rotten food filled the air.	Miris trule hrane ispunio je vazduh.
What do you think about this choice?	Šta mislite o ovom izboru?
He unscrewed the lid with a screwdriver.	Pomoću šrafcigera odvrnuo je poklopac.
She wanted to hurry.	Poželjela je da požuri.
This city is famous for its beautiful sunsets.	Ovaj grad je poznat po prekrasnim zalascima sunca.
Many students suffer from this problem.	Mnogi studenti pate od ovog problema.
The city was built on the river.	Grad je izgrađen na rijeci.
He scanned the horizon in search of oil rigs.	Skenirao je horizont u potrazi za naftnim platformama.
Make me a cup of coffee or tea, please.	Skuhaj mi šoljicu kafe ili čaja, molim.
The manager was surprised by the remark.	Menadžer je bio iznenađen primedbom.
The fighters approached the gun.	Borci su približili pištolj.
My hands are cold.	Ruke su mi hladne.
The first settlers had several ways to earn a living.	Prvi doseljenici imali su nekoliko načina da zarade za život.
The store was flooded with customers.	Prodavnica je bila preplavljena kupcima.
The government has banned animal testing.	Vlada je zabranila testiranje na životinjama.
The faint scent of lilac filled her nostrils.	Blagi miris jorgovana ispunio joj je nozdrve.
Each expedition included four major expeditions.	Svaka ekspedicija je uključivala četiri velike ekspedicije.
Poor and ragged, he only had an old coat.	Jadan i odrpan, imao je samo stari kaput.
Children were playing in the street.	Djeca su se igrala na ulici.
That bomber was shot down over enemy territory.	Taj bombarder je oboren iznad neprijateljske teritorije.
The blades of this machine rotate quickly.	Oštrice ove mašine se brzo rotiraju.
In science, the results were ambiguous.	U nauci, rezultati su bili dvosmisleni.
He built a reputation for being honest.	Izgradio je reputaciju da je pošten.
The younger man started drumming with the others.	Mlađi muškarac je počeo da bubnja sa ostalima.
Put on a nice dress.	Obuci lepu haljinu.
Some educators believed that art had multiple uses.	Neki pedagozi su vjerovali da umjetnost ima višestruku upotrebu.
The saleswoman in the shoe store was kind and polite.	Prodavačica u prodavnici obuće bila je ljubazna i ljubazna.
The waiter hurried.	Konobar je požurio.
They lived on a diet of bread, milk and fruit.	Živeli su na ishrani hleba, mleka i voća.
The legislature was paralyzed by indecision.	Zakonodavna vlast je bila paralizovana neodlučnošću.
The faulty computer has been repaired.	Neispravan računar je popravljen.
The politician announced his intentions.	Političar je najavio svoje namjere.
Walk in a straight line.	Hodajte ravnom linijom.
You need to cook the vegetables until they soften.	Povrće morate kuvati dok ne omekša.
She paused and turned to look at him.	Zastala je i okrenula se da ga pogleda.
The likelihood of these side effects is minimal.	Vjerovatnoća ovih nuspojava je minimalna.
Jim's mother sighed again.	Jimova majka je ponovo uzdahnula.
The focus of the researchers was mainly on medicine.	Fokus istraživača bio je uglavnom na medicini.
The bird made my attempts futile.	Ptica je učinila moje pokušaje uzaludne.
The slaughterhouse is located north of the city.	Klaonica se nalazi sjeverno od grada.
They had just met the day before.	Upravo su se sreli dan ranije.
These sentences are taken from books.	Ove rečenice su preuzete iz knjiga.
This year, a large area of ​​trees was destroyed.	Ove godine je uništena velika površina drveća.
He grew up as an only child.	Odrastao je kao jedinac.
Favorable weather conditions led to large crops.	Povoljni vremenski uslovi doveli su do velikih usjeva.
A small ship was lifted into a large ship.	Mali brod je podignut u veliki brod.
They gave up that effort.	Odustali su od tog napora.
The writers met to discuss changes to the script.	Pisci su se sastali kako bi razgovarali o promjenama u scenariju.
A beautiful day was approaching.	Bližio se predivan dan.
The girl worked hard to learn her replicas.	Djevojčica je naporno radila da nauči svoje replike.
Such beaches are few.	Ovakve plaže su malobrojne.
The head coach will not tolerate mistakes.	Glavni trener neće tolerisati greške.
He swore that no one would see him die.	Zakleo se da ga niko neće videti kako umire.
Thousands of birds were captured and sold.	Hiljade ptica je zarobljeno i prodato.
Please see the photo.	Molimo pogledajte fotografiju.
He was afraid of the sea.	Plašio se mora.
The vehicle broke through the barrier yesterday.	Vozilo je juče probilo barijeru.
It was one smart cookie, that’s for sure.	Bio je jedan pametan kolačić, to je sigurno.
She guards the door.	Ona čuva vrata.
Being part of a family is happiness.	Biti dio porodice je sreća.
I'm sure she would like it.	Siguran sam da bi joj se svidjelo.
I had to clean her house.	Morao sam joj očistiti kuću.
Around the world, plants have opened their flowers.	Širom svijeta biljke su otvarale svoje cvijeće.
The traffic lights have changed.	Promijenjeni su semafori.
These birds are a rare sight in these parts.	Ove ptice su rijedak prizor u ovim krajevima.
Priming was thought to have some effect on antibody production.	Smatralo se da prajming ima određeni učinak na proizvodnju antitijela.
The will must be read.	Testament se mora pročitati.
Most people agree that lack of sleep is dangerous.	Većina ljudi se slaže da je nedostatak sna opasan.
The weekend is too long.	Vikend je predug.
The cow moaned angrily at the dog.	Krava je ljutito mukala na psa.
The suicide rate among the poor is shocking.	Stopa samoubistava među siromašnima je šokantna.
There are also three smaller cottages nearby.	U blizini se nalaze i tri manje vikendice.
A wealth of information and insight.	Bogatstvo informacija i uvida.
The study is the first of its kind.	Studija je prva te vrste.
I am the loser of this business.	Ja sam gubitnik ovog posla.
The gas company awarded the construction contract.	Poduzeće za plin je dodijelilo ugovor o izgradnji.
Adam named the animals according to their characteristics.	Adam je dao imena životinjama prema njihovim karakteristikama.
Her hair betrayed her fear.	Kosa je odavala njen strah.
From changing gaits to waving hands.	Od mijenjanja hoda do mahanja rukama.
The government has decided to improve education in rural areas.	Vlada je odlučila poboljšati obrazovanje u ruralnim područjima.
The sergeant praised him for his courage.	Narednik ga je pohvalio za njegovu hrabrost.
These cobwebs were infested with insects.	Ove paučine bile su zaražene insektima.
Measurements show that the planet's temperature is rising.	Mjerenja pokazuju da temperatura planete raste.
Fortunately, the artist's vision was sharp.	Srećom, umjetnikov vid je bio oštar.
This is a famous landmark.	Ovo je poznata znamenitost.
He arrived unannounced, but his mother didn't mind.	Stigao je nenajavljen, ali njegovoj majci to nije smetalo.
When the storm started, many were scared.	Kada je oluja počela, mnogi su se uplašili.
Empty parking, no signs of life.	Prazan parking, bez znakova života.
Brown will have surgery next week.	Brown će imati operaciju sljedeće sedmice.
The mountain blocks most of the sun’s rays.	Planina blokira većinu sunčevih zraka.
The centipede appeared below the leaf,	Stonoga se pojavila ispod lista,
The fourth time he failed.	Četvrti put nije uspio.
These modifications take effect immediately.	Ove modifikacije stupaju na snagu odmah.
Our teachers were very strict.	Naši učitelji su bili veoma strogi.
Citric acid is an important mineral.	Limunska kiselina je važan mineral.
Workers have declined as has the economy.	Radnici su opali kao i privreda.
The lady lied	Dama je lagala
He added a pinch of pepper.	Dodao je prstohvat bibera.
The girl loved to play with toys.	Djevojčica je voljela da se igra igračkama.
The storm forced us to return to shore.	Oluja nas je natjerala da se vratimo na obalu.
The snake was believed to be immortal.	Verovalo se da je zmija besmrtna.
The ocean is full of mysteries	Okean je pun misterija
The lawyer told the government that she was innocent.	Advokat je vladi rekao da je nevina.
The two cousins ​​were close in years.	Dva rođaka su bila bliskih godina.
It was also time for the shed to collapse.	Bilo je i vrijeme da se šupa sruši.
Only in our dreams do bears become dragons.	Samo u našim snovima medvedi postaju zmajevi.
You don't want them swimming around.	Ne želiš da plivaju okolo.
He has six children.	Ima šestoro dece.
His efforts were in vain.	Njegov trud je bio uzaludan.
She approached the priest in the local temple.	Prišla je svešteniku u lokalnom hramu.
A huge mountain obscures the village.	Ogromna planina zamagljuje selo.
They feared for their safety.	Strahovali su za svoju sigurnost.
Their clothes were wet.	Odjeća im je bila mokra.
The young girl was dressed in a silk dress.	Mlada djevojka je bila odjevena u svilenu haljinu.
Attractive village, cottages paved in gray and white.	Atraktivno selo, vikendice popločane u sivo-bijelo.
Volunteers distribute food to refugees.	Volonteri dijele hranu izbjeglicama.
The child stiffened.	Dijete se ukočilo.
Tobacco is a drug.	Duvan je droga.
One episode explores prejudice against strangers.	Jedna epizoda istražuje predrasude prema strancima.
Add the chopped onion.	Ubacite nasjeckani luk.
The train stopped, burping with steam.	Voz je stao, podrigujući paru.
He talks about the devil, and he will appear.	Govori o đavolu, i on će se pojaviti.
He completed the data on time.	Podatke je kompletirao na vrijeme.
The hill has many forests and swamps.	Brdo ima mnogo šuma i močvara.
In the meantime, she was napping.	U međuvremenu je drijemala.
Sometimes they lay eggs.	Ponekad polažu jaja.
They like to travel.	Vole da putuju.
The region has experienced serious environmental problems in the past.	Region je iskusio ozbiljne ekološke probleme u prošlosti.
The coin was thrown into the air.	Novčić se bacio u zrak.
Her long arms reach down to touch the ground.	Njene duge ruke seže dole da dotaknu tlo.
Water goes through a process called hydrolysis.	Voda prolazi kroz proces koji se naziva hidroliza.
Swimming to the shore, the young man saw a small island.	Plivajući do obale, mladić je ugledao malo ostrvo.
No one, regardless of her rank, would use that word.	Niko, bez obzira na njen rang, ne bi upotrebio tu reč.
The snake slid across the sand.	Zmija je klizila po pijesku.
There were a lot of people in the office.	U ordinaciji je bilo puno ljudi.
I wish you wouldn't do that.	Voleo bih da to ne radiš.
The natural habitat of the colony is grasslands.	Prirodno stanište kolonije su travnjaci.
The witch boils water in a cauldron.	Vještica kuha vodu u kotliću.
He coughed often.	Često je kašljao.
Move the plate to the center of the table.	Pomerite tanjir na sredinu stola.
The cheese is made from buffalo milk.	Sir je napravljen od bivoljeg mlijeka.
They just bought a new sofa and coffee table.	Upravo su kupili novu sofu i stočić.
She drew it broadly.	Široko ga je nacrtala.
The prolonged drought was the worst disaster of our time.	Dugotrajna suša bila je najgora katastrofa našeg vremena.
Politicians are often embroiled in controversy.	Političari su često upleteni u kontroverze.
The thunder rumbled explosively.	Grmljavina je eksplozivno tutnjala.
This village has a beautiful church.	Ovo selo ima lijepu crkvu.
Mushrooms taste like chicken.	Pečurke imaju ukus piletine.
This city feels abandoned by its government.	Ovaj grad se osjeća napuštenim od svoje vlade.
Many of the fish raised here have died from pollution.	Mnoge ribe koje se ovdje uzgajaju stradale su od zagađenja.
The clouds were so thick that day.	Oblaci su bili tako gusti tog dana.
This bridge will be destroyed in the next decade.	Ovaj most će biti uništen u narednoj deceniji.
He borrowed money from a moneylender.	Pozajmio je novac od lihvare.
A camel is an unusual way to take something home.	Kamila je neobičan način da nešto ponesete kući.
Arguments can be made for both sides of the question.	Argumenti se mogu dati za obje strane pitanja.
He is busy finishing his novel.	Zauzet je završavanjem svog romana.
We tried different recipes.	Isprobali smo razne recepte.
This area was severely affected by the earthquake.	Ovo područje je teško pogođeno zemljotresom.
Some politicians believe that free and fair elections are impossible.	Neki političari smatraju da su slobodni i pošteni izbori nemogući.
The key ingredient for this cake is flour.	Ključni sastojak za ovu tortu je brašno.
Parents took turns watching their children.	Roditelji su se smenjivali u posmatranju dece.
Her hands were cold as she shook hands.	Ruke su joj bile hladne dok se rukovala.
The era of decay and waste is finally coming to an end.	Era propadanja i otpada se konačno završava.
The house is about a hundred years old.	Kuća je stara oko sto godina.
Citizens got rich on the trade route.	Građani su se obogatili na trgovačkom putu.
A river flows through this city.	Kroz ovaj grad protiče rijeka.
The powder is white.	Puder je bijele boje.
Sometimes they put presents in socks.	Ponekad poklone stavljaju u čarape.
It is important that everyone stays within their budget.	Bitno je da svako ostane u okviru svog budžeta.
A huge number of people gathered here.	Ovdje se okupio ogroman broj ljudi.
Visitors to her horn shop come from all over the world.	Posjetioci njene prodavnice rogova dolaze iz cijelog svijeta.
The prince's castle stands on a hillside.	Prinčev dvorac stoji na padini brda.
So pour the mixture into a shallow bowl.	Tako smjesu sipajte u plitku posudu.
Her boyfriend is coming home soon.	Njen dečko se uskoro vraća kući.
This story has inspired a thousand romances.	Ova priča je inspirisala hiljadu romansa.
In the end, you will have to find a cup.	Na kraju, morat ćete pronaći šolju.
The raven croaked.	Gavran je graknuo.
She looked at me and smiled.	Ona me pogleda i nasmiješi se.
Controversy over these facilities continues.	Kontroverze oko ovih objekata se nastavljaju.
Many buildings were destroyed or damaged.	Mnoge zgrade su uništene ili oštećene.
The glass was half full.	Čaša je bila napola puna.
Paper made from these fibers is very durable.	Papir napravljen od ovih vlakana je veoma izdržljiv.
He can read the letter with a magnifying glass.	Pomoću lupe može pročitati pismo.
The explorer reached the edge of the continent	Istraživač je stigao do ruba kontinenta
The robber pointed a gun at the detective.	Pljačkaš je uperio pištolj u detektiva.
A group of scientists is working on solving the puzzle.	Grupa naučnika radi na rješavanju zagonetke.
Soldiers are specially trained to capture enemy soldiers.	Vojnici su posebno obučeni za hvatanje neprijateljskih vojnika.
I couldn't believe her answer.	Nisam mogao vjerovati u njen odgovor.
The military took power from the ruling government.	Vojska je preuzela vlast od vladajuće vlade.
The minister faced widespread criticism.	Ministar se suočio sa širokim kritikama.
She was looking forward to going to bed.	Radovala se odlasku na spavanje.
It is important that you study hard.	Bitno je da vrijedno učite.
Books, movies and television programs are literary artifacts.	Knjige, filmovi i televizijski programi su književni artefakti.
The sign reads	Znak glasi
A strong wind hit the ship.	Jak vjetar udario je brod.
Many houses were destroyed by that storm.	Mnoge kuće su uništene tom olujom.
The city is at a crossroads.	Grad je na raskrsnici puteva.
Raising your hands reveals little.	Podizanje ruku malo otkriva.
My dog ​​is a wonderful hunting dog.	Moj pas je divan lovački pas.
They are often accused of cheating.	Često su optuženi za varanje.
The best thing you can do is give up alcohol.	Najbolje što možete da uradite je da se odreknete alkohola.
The monument was recently erected.	Spomenik je nedavno postavljen.
The train station is nearby.	Željeznička stanica je u blizini.
Stones are used to build houses.	Kamenje se koristi za izgradnju kuća.
Wash the lemon inside and out with the lemon.	Operite limun iznutra i spolja sa limunom.
The rocket sent the satellite into orbit.	Raketa je poslala satelit u orbitu.
My goal was to get to know you better.	Moj cilj je bio da te bolje upoznam.
So there is no food like this in my country.	Tako da u mojoj zemlji nema ovakve hrane.
Charming little bungalows line the embankment.	Šarmantni mali bungalovi nižu se uz nasip.
Researchers from the United Kingdom conducted a study.	Istraživači iz Ujedinjenog Kraljevstva sproveli su studiju.
You can move these boxes to any room you want.	Te kutije možete premjestiti u bilo koju sobu koju želite.
Can you share these eggs for me?	Možeš li mi podijeliti ova jaja?
Electric light is brighter than fossil fuel light.	Električno svjetlo je svjetlije od svjetla fosilnog goriva.
We rarely have visitors	Rijetko imamo posjetioce
List your favorite singers.	Navodi svoje omiljene pjevače.
The moments of our lives are fleeting.	Trenuci naših života su prolazni.
Fish and fruit are sold there.	Tu se prodaju riba i voće.
This region is described in detail.	Ovaj region je detaljno opisan.
The hail hit the plane on landing.	Tuča je pogodila avion pri slijetanju.
The nearest cave was not far from here.	Najbliža pećina nije bila daleko odavde.
Experience was the main teacher of history.	Iskustvo je bilo glavni učitelj istorije.
There was a calibration error.	Došlo je do greške pri kalibraciji.
The estimated duration of detention is three months.	Predviđeno trajanje pritvora je tri mjeseca.
The road is not safe yet.	Put još nije siguran.
One person attempted suicide.	Jedna osoba je pokušala da izvrši samoubistvo.
The curfew law was supposed to ban nonsense.	Zakon o policijskom času trebao je zabraniti praznoslovlje.
He is accused of trying to undermine the country's economy.	Optužen je za pokušaj potkopavanja ekonomije zemlje.
The construction of the railway helped transform the economy.	Izgradnja željeznice je pomogla transformaciji ekonomije.
Half of the women surveyed are smokers.	Polovina ispitanih žena su pušači.
The land is fertile, so the land is easy to cultivate.	Zemljište je plodno, pa se zemljište lako obrađuje.
Looks like you're not happy to see me.	Izgleda da ti nije drago što me vidiš.
She winked coquettishly at him.	Koketno mu je namignula.
The machine is controlled by electronic technology.	Mašinom se upravlja pomoću elektronske tehnologije.
From time immemorial, people have consumed tobacco.	Od davnina, ljudi su konzumirali duvan.
He swallowed the pill.	Progutao je pilulu.
These toys are completely safe.	Ove igračke su potpuno sigurne.
It didn't rain that year.	Kiše nisu padale te godine.
Many managers have credited her success.	Mnogi menadžeri su pripisali zasluge za njen uspjeh.
He bit the cookie in half.	Pregrizao je kolačić na pola.
The government has temporarily stopped the production of this substance.	Vlada je privremeno zaustavila proizvodnju ove supstance.
A pale dawn awaits us.	Dočekuje nas blijeda zora.
People smoked and drank wherever and whenever.	Ljudi su pušili i pili gdje god i kad god.
Australia is a land of opportunity.	Australija je zemlja mogućnosti.
Open the windows to let in fresh air.	Otvorite prozore da uđete svježi zrak.
You don't understand, do you?	Ne razumeš, zar ne?
The festival will take place here next year.	Festival će se ovdje održati sljedeće godine.
The unemployment rate here is very low.	Stopa nezaposlenosti ovdje je veoma niska.
Choose music that represents your personality.	Odaberite muziku koja predstavlja vašu ličnost.
They require certain dietary supplies.	Oni zahtijevaju određene dijetetske zalihe.
That is why we need strict gun control.	Zato nam je potrebna stroga kontrola oružja.
The boy stared out the window.	Dječak je zurio kroz prozor.
Organic cotton production helps the environment.	Proizvodnja organskog pamuka pomaže okolišu.
There has been an increase in armed attacks recently.	U posljednje vrijeme zabilježen je porast oružanih napada.
This is democracy.	Ovo je demokratija.
The king once ruled this kingdom.	Kralj je jednom vladao ovim kraljevstvom.
From these humble beginnings, the empire grew.	Od ovih skromnih početaka, carstvo je raslo.
There's pizza down the street.	Dole u ulici je pizza.
The news of the riots spread quickly.	Vijest o neredima brzo se proširila.
We write in capital letters.	Pišemo velikim slovima.
Heather needs acidic soil to succeed.	Heatheru je potrebno kiselo tlo da bi uspjela.
Finally, several men were pushed aside.	Konačno, nekoliko muškaraca je gurnuto u stranu.
Putting mice to sleep is difficult.	Uspavljivanje miševa je teško.
More and more parents are sending their children to camps.	Sve više roditelja svoju djecu šalje u kampove.
The stability of the government has been called into question.	Stabilnost vlade je dovedena u pitanje.
He then guessed his decision to move to the city.	Zatim je pogodio svoju odluku da se preseli u grad.
The memory creaked and he complained.	Sećanje je škripalo i žalilo se.
I won't say more if you don't believe me.	Neću reći više ako mi ne vjerujete.
People are incredibly sentimental towards their pets.	Ljudi su nevjerovatno sentimentalni prema svojim ljubimcima.
After many centuries of war, they finally forged peace.	Posle mnogo vekova rata, konačno su iskovali mir.
He smiled at me, his eyes gleaming.	Nasmiješio mi se, oči su mu blistale.
A fleet of vehicles arrived at the camp.	Do logora je stigla flota vozila.
Ancient workers built this temple.	Drevni radnici su izgradili ovaj hram.
Steel car production has grown significantly.	Proizvodnja čeličnih automobila je značajno porasla.
These figures show an increase in vehicle ownership.	Ove brojke pokazuju povećanje posjedovanja vozila.
Let's find another way.	Hajde da nađemo neki drugi način.
An exciting new opportunity for high school seniors.	Uzbudljiva nova prilika za maturante.
Then it suddenly became obvious that something was wrong.	Onda je odjednom postalo očigledno da nešto nije u redu.
This region is notorious for its engineers.	Ova regija je ozloglašena po svojim inženjerima.
Independent researchers point out shortcomings in the research.	Nezavisni istraživači ukazuju na nedostatke u istraživanju.
Star in the east.	Zvezda na istoku.
He realized he was wasting his time.	Shvatio je da gubi vrijeme.
The intensity of the rain hit the roof.	Jačina kiše udarila je po krovu.
You leave for school at eight o'clock.	U osam sati krećete u školu.
I have never heard of such a disease.	Nikad nisam čuo za takvu bolest.
Find another place to dig.	Nađi drugo mjesto za kopanje.
It was hidden outside.	Napolju je bilo skriveno.
You work all week and sit at home on the weekends.	Radite cijelu sedmicu i sjedite kod kuće vikendom.
She bought a coat for her son.	Kupila je kaput za sina.
The state opposed the project.	Država se usprotivila projektu.
They sent a complaint.	Poslali su žalbu.
But before that, the story got ugly.	Ali prije toga, priča je postala ružna.
It was the most heinous crime.	Bio je to najgnusniji zločin.
Noah found grape leaves elsewhere.	Noa je pronašao listove grožđa na drugom mjestu.
The author hoped that his questions would be answered.	Autor se nadao da će na njegova pitanja biti odgovoreno.
Families of farmers living in rural areas.	Porodice farmera koje žive u ruralnim područjima.
The expression on his face became gloomy.	Izraz njegovog lica postao je tmuran.
The needle swung menacingly into the distance.	Igla je prijeteći zamahnula u daljinu.
Napoleon's forces were approaching.	Napoleonove snage su se približavale.
Vultures hover above the corpse.	Lešinari lebde iznad lešine.
The vaccine is most effective when given in childhood.	Vakcina je najefikasnija kada se primjenjuje u djetinjstvu.
The feeling of compassion in me started and started.	Osećaj saosećanja u meni se pokrenuo i pokrenuo.
Many believe that this area was once a cave.	Mnogi vjeruju da je ovo područje nekada bilo pećina.
He was wearing a hat with an ear strap.	Nosio je šešir sa ušnom trakom.
When it rains, the soil becomes muddy.	Kada pada kiša, tlo postaje blatnjavo.
Now it's your turn.	Sada je tvoj red.
The news of the accident spread quickly.	Vijest o nesreći brzo se proširila.
When the ink dried, the outlines were clear.	Kada se mastilo osušilo, obrisi su bili jasni.
Job interviews are being held tomorrow.	Razgovori za posao se održavaju sutra.
He frowns a lot,	On se jako mršti,
Karl got a bowl of rice.	Karl je dobio činiju pirinča.
She saw the new hotel and was tempted.	Vidjela je novi hotel i pala je u iskušenje.
We must ensure that sufficient environmental measures are taken.	Moramo osigurati da se poduzmu dovoljne mjere zaštite životne sredine.
In recent decades, the supply of barley has decreased.	Posljednjih decenija ponuda ječma je smanjena.
Mary is always washed before meals.	Meri se uvek pere pre jela.
Nice time for a picnic.	Lijepo je vrijeme za piknik.
I poured a glass of milk.	Sipao sam čašu mlijeka.
Syrinx was a nymph.	Syrinx je bila nimfa.
The burden of proof is on you.	Teret dokazivanja je na vama.
The water was boiling.	Voda je ključala.
She and her friends sang loudly.	Ona i njene drugarice su glasno pevale.
Fetuses develop in the womb before they are born.	Fetusi se razvijaju u maternici prije nego što se rode.
The paintings are marked as oil on canvas.	Slike su označene kao ulje na platnu.
He'll walk us to dinner.	Otpratiće nas na večeru.
They don't taste good!	Nemaju dobar ukus!
The race was close.	Trka je bila tesna.
The lighter is small and red.	Upaljač je mali i crven.
The glacier is retreating at an alarming rate.	Glečer se povlači alarmantnom brzinom.
Snakes have a hissing sound.	Zmije imaju šištavi zvuk.
The soldier mocked the event.	Vojnik je ismevao taj događaj.
The prodigal son returned.	Razmetni sin se vratio.
This time it was closed yesterday due to bad weather.	Ovaj put je jučer zatvoren zbog nevremena.
They did their laundry in the river.	Prali su veš u reci.
The afternoon sun set us on fire.	Popodnevno sunce nas je zapalilo.
The young man swore to write a novel.	Mladić se zakleo da će napisati roman.
What is this secret recipe?	Koji je to tajni recept?
The package was perfect.	Paket je bio savršen.
Lawsuits due to which the company finally paid compensation.	Tužbe zbog kojih je kompanija konačno platila odštetu.
The avalanche started from a nearby mountain.	Lavina se pokrenula sa obližnje planine.
The inspector is looking for hazardous substances.	Inspektor traži opasne materije.
This door will open.	Ova vrata će se otvoriti.
I planted some bulbs in the garden.	Posadio sam neke lukovice u bašti.
The colonel frowned.	Pukovnik se namrštio.
She quickly finished her meal and then left.	Brzo je završila obrok, a zatim otišla.
Isn't there luck?	Zar nema sreće?
He played golf, but it got boring.	Igrao je golf, ali je postalo dosadno.
This is a real antique.	Ovo je pravi antikvitet.
The landscape was mostly flat and without features.	Pejzaž je uglavnom bio ravan i bez osobina.
Some cows are more obedient than others.	Neke krave su poslušnije od drugih.
They met the man who was on the phone.	Upoznali su čovjeka koji je telefonirao.
The workers were not injured.	Radnici nisu zadobili povrede.
We made and sold soap.	Pravili smo i prodavali sapun.
Libby pressed a button on her phone.	Libby je pritisnula dugme na svom telefonu.
He’s on track, always doing the same thing.	On je u kolotečini, uvijek radi istu stvar.
Reproduction of this message is prohibited.	Reprodukcija ove poruke je zabranjena.
The operation ended without incident.	Operacija je završena bez incidenata.
I'm throwing a gold coin.	Bacam zlatnik.
It’s just a taste of what’s to come!	To je samo okus onoga što dolazi!
The upper middle class generally opposed this.	Viša srednja klasa se generalno protivila tome.
Their children were furious.	Njihova djeca su bila bijesna.
Thirty people were reported dead.	Prijavljeno je da je trideset ljudi mrtvih.
It serves as the main source of income.	Služi kao glavni izvor prihoda.
Their clothes were covered in dust from the road.	Odjeća im je bila prekrivena prašinom sa puta.
The violence was intense.	Nasilje je bilo intenzivno.
The rose would bloom later in the spring.	Ruža bi procvjetala kasnije u proljeće.
He is known for his brilliance, but sometimes for his mysterious actions.	Poznat je po svojoj briljantnosti, ali ponekad i misterioznim postupcima.
Let us dance!	Pustite nas da plešemo!
The wolf remained very calm until night fell.	Vuk je ostao veoma miran sve dok nije pala noć.
She can quickly assess the situation.	Ona može brzo procijeniti situaciju.
The clock gives the exact time.	Sat daje tačno vreme.
The kids are sleeping upstairs.	Djeca spavaju gore.
The song has a very recognizable structure.	Pjesma ima vrlo prepoznatljivu strukturu.
The road to recovery is long.	Put do oporavka je dug.
There are many shady areas in this city.	U ovom gradu ima mnogo sjenovitih područja.
Two women live in the house.	U kući žive dvije žene.
The miners worked the coal by candlelight.	Rudari su obrađivali ugalj uz svjetlost svijeća.
The kitten enjoyed the company of the game.	Mačić je uživao u društvu za igru.
Paper making is labor intensive.	Izrada papira je radno intenzivna.
Numerous changes have taken place in this village.	U ovom selu dogodile su se brojne promjene.
Take a deep breath before you jump.	Duboko udahnite prije nego što skočite.
A lot of people were crammed into a small room.	Mnogo ljudi je bilo nagurano u malu sobu.
The tea was too hot.	Čaj je bio previše vruć.
The shelf is more than six feet from the floor.	Polica je više od šest stopa od poda.
Soon after, the curtains opened.	Ubrzo nakon toga, zavjese su se otvorile.
Do not allow the package to cool.	Ne dozvolite da se paket ohladi.
A hospital without a navigation system is unthinkable.	Bolnica bez navigacionog sistema je nezamisliva.
One chimpanzee is shown as a shaman.	Jedna čimpanza je prikazana kao šaman.
A disgusting odor permeated the building.	Odvratan miris prožimao je zgradu.
Data is reported in various formats.	Podaci se izvještavaju u različitim formatima.
The captain must be removed.	Kapetan mora biti smijenjen.
It was a waste of his precious time.	Bilo je to gubljenje njegovog dragocjenog vremena.
She listened quietly for five minutes.	Slušala je tiho pet minuta.
Was this joke funny?	Je li ova šala bila smiješna?
It requires little raw materials, the process is cheap.	Zahtijeva malo sirovina, proces je jeftin.
The boys headed into the woods.	Momci su krenuli u šumu.
Clouds obscure the rising moon.	Oblaci prikrivaju rastući mjesec.
The office will open next week.	Sledeće nedelje se otvara kancelarija.
The path was lined with trees on both sides.	Staza je sa obje strane bila oivičena drvećem.
I promised to take him to the movies.	Obećao sam da ću ga odvesti u bioskop.
Earthquakes have occurred in this valley in the past.	Potresi su se dešavali u ovoj dolini u prošlosti.
I was eventually saved.	Na kraju sam spašen.
It's curfew here.	Ovde je policijski sat.
Buy two parmesan cheeses.	Kupite dva sira parmezan.
Our bodies take a lot of energy from us.	Naša tijela oduzimaju mnogo energije od nas.
The streets were as usual.	Ulice su bile kao i obično.
The king's vast armies were not up to the rebels.	Ogromne kraljeve vojske nisu bile dorasle pobunjenicima.
She liked to wear fluttery skirts.	Volela je da nosi lepršave suknje.
After eating, he rests.	Nakon što jede, odmara se.
They found that their theory was completely incorrect.	Otkrili su da je njihova teorija potpuno netačna.
They will have the power to choose their own leaders.	Oni će imati moć da sami biraju svoje vođe.
She went into the kitchen and found her husband chopping vegetables.	Ušla je u kuhinju i zatekla muža kako secka povrće.
Look at that spider running around the wall.	Pogledaj onog pauka koji juri po zidu.
Alarming levels of air pollution are now widespread.	Alarmantni nivoi zagađenja vazduha su sada široko rasprostranjeni.
There is competition, but not everyone can win.	Postoji takmičenje, ali ne može svako da pobedi.
Heavy rains were falling, forcing the evacuation of the community in the stream.	Padale su jake kiše koje su primorale evakuaciju zajednice u potoku.
The peaches tasted great.	Breskve su imale odličan ukus.
Choosing red means choosing passion.	Odabrati crvenu znači izabrati strast.
The chart below shows price movements over the past hour.	Grafikon ispod prikazuje kretanje cijena tokom proteklog sata.
To the left of the trail is an emergency exit.	Lijevo od staze je izlaz u slučaju nužde.
Officials found traces of pesticides.	Zvaničnici su pronašli tragove pesticida.
He has two badges on each shoulder.	Na svakom ramenu ima dvije značke.
The book has more photos.	Knjiga ima više fotografija.
We learned a lot about the brain.	Naučili smo mnogo o mozgu.
Sometimes they mix tea and coffee.	Ponekad miješaju čaj i kafu.
The punishment is draconian.	Kazna je drakonska.
They lived long, happy lives around the forest.	Živeli su duge, srećne živote oko šume.
The canyon is very wide and deep.	Kanjon je veoma širok i dubok.
As she read, the memory of her unrequited love returned.	Dok je čitala, vratilo se sjećanje na njenu neuzvraćenu ljubav.
We have to be careful.	Moramo biti oprezni.
What happened to this king?	Šta se dogodilo s ovim kraljem?
She was afraid that her daughter would be injured.	Bojala se da će njena ćerka biti povređena.
He sang in the street, playing his flute.	Pevao je na ulici, svirajući svoju flautu.
There was silence in the hallway.	U hodniku je bila tišina.
Don't invite him to your party.	Ne zovi ga na svoju zabavu.
He organized an action to raise funds to support the victims.	Organizovao je akciju prikupljanja sredstava za podršku žrtvama.
Showering is a good time to relax.	Tuširanje je dobro vrijeme za opuštanje.
Smart Aleck's comments offended her.	Komentari pametnog Alecka su je uvrijedili.
He lives on a small farm in a rural area.	Živi na maloj farmi u ruralnom području.
The country was ruled by secret autocrats.	Zemljom je vladao tajni autokrata.
He gave his wife a light kiss.	Svojoj ženi je dao lagani poljubac.
Don't confuse him with that taxi driver.	Nemojte ga brkati sa onim taksistom.
Many scientists started their working days early.	Mnogi naučnici rano su započeli svoje radne dane.
A merchant son, he earned great wealth.	Trgovački sin, zaradio je veliko bogatstvo.
The file mignon is perfectly baked on the outside.	File mignon je savršeno zapečen izvana.
It is better to face the sun than the moon.	Bolje je suočiti se sa suncem nego mjesecom.
The temple was looted and burned.	Hram je opljačkan i spaljen.
Take them for a long walk.	Povedite ih na dugu šetnju.
Our methods are simple but very effective.	Naše metode su jednostavne, ali vrlo efikasne.
A steel cable was to be used for hanging.	Za vješanje je trebalo koristiti čeličnu sajlu.
She quickly added a few spices.	Brzo je dodala nekoliko začina.
Small farms are dotted with the landscape surrounding the small town.	Male farme su prošarane krajolikom koji okružuje mali grad.
It was getting dark.	Pao je mrak.
Criminals often avoid detection by taking money from their victims.	Kriminalci često izbjegavaju otkrivanje uzimajući novac od svojih žrtava.
The bears look cute!	Medvjedice izgledaju slatko!
Exercise is an integral part of the school day.	Vježbanje je sastavni dio školskog dana.
It is perhaps the most common use for preparing sauces.	Možda je najčešća upotreba za pripremu umaka.
The lights were obscured by dust.	Svjetla su bila zaklonjena prašinom.
The highway was full of trucks.	Autoput je bio krcat kamionima.
This year they tried another diet.	Ove godine su isprobali još jednu dijetu.
The valley is famous for its grapes.	Dolina je poznata po grožđu.
They just bought a big and expensive yacht.	Upravo su kupili veliku i skupu jahtu.
The starting pitcher did well in this match.	Početni bacač je dobro napravio ovu utakmicu.
It is not enough to advertise a product.	Nije dovoljno reklamirati proizvod.
All candidates must be registered residents of the city.	Svi kandidati moraju biti registrovani stanovnici grada.
She was betrayed by a close friend.	Izdala ju je bliska prijateljica.
This hill is rich in gold.	Ovo brdo je bogato zlatom.
I got home after midnight.	Stigao sam kući posle ponoći.
Area affected by locust plague.	Područje zahvaćeno kugom skakavaca.
Anger spread through the community.	Zajednicom se proširio bijes.
This color is known as blue.	Ova boja je poznata kao plava.
Who taught you to cook?	Ko te je naučio da kuvaš?
The contractor's son is in jail for embezzlement.	Sin izvođača je u zatvoru zbog pronevjere.
After the arrest, the raiders walked	Nakon hapšenja, jurišnici su hodali
His performance was flawless.	Njegov nastup je bio besprijekoran.
This area was famous for its barley fields.	Ovaj kraj je bio poznat po poljima ječma.
The cow is in the shed.	Krava je u šupi.
Get paid to write interesting articles.	Budite plaćeni za pisanje zanimljivih članaka.
Write your answers on the attached paper.	Napišite svoje odgovore na priloženom papiru.
Industry and revenue have collapsed.	Industrija i prihodi su kolabirali.
We are unable to stop such attacks.	Nemoćni smo da zaustavimo takve napade.
He looked him straight in the eye.	Pogledao ga je pravo u oči.
How can we begin to measure these complex emotions?	Kako možemo početi mjeriti ove složene emocije?
Don't disturb her while she sleeps!	Ne uznemiravajte je dok spava!
She decided she needed a new family photo.	Odlučila je da joj treba nova porodična fotografija.
The two were inseparable friends.	Njih dvoje su bili nerazdvojni prijatelji.
He stroked the bare back of his leaning horse.	Pomilovao je gola leđa svog konja koji se oslanjao.
Smoking is not allowed in the hospital.	Pušenje u bolnici nije dozvoljeno.
The pilot's voice sounded calm and soothing.	Pilotov glas je zvučao mirno i umirujuće.
We all need to take care of our planet	Svi moramo da brinemo o našoj planeti
You must keep these regulations in mind.	Ove propise morate imati na umu.
She was injured in a car accident.	Ona je zadobila povrede u saobraćajnoj nesreći.
The government ordered an urgent action.	Vlada je naredila hitnu akciju.
Bees pollinate various crops.	Pčele oprašuju razne usjeve.
She ran and ran and ran until her legs ached.	Trčala je i trčala i trčala sve dok je nisu boljele noge.
The bonus will be paid in cash.	Bonus će biti isplaćen u gotovini.
This former desert is today an oasis of greenery.	Ova nekadašnja pustinja danas je oaza zelenila.
Scientists are still trying to understand the cause of cancer.	Naučnici još uvijek pokušavaju razumjeti uzrok raka.
The Prime Minister offered his resignation.	Premijer je ponudio ostavku.
There is a bridge over the sea.	Postoji most preko mora.
One of her front teeth was cut.	Jedan od prednjih zuba joj je bio okrnjen.
But she knew life was not always fair.	Ali znala je da život nije uvijek pravedan.
The contestant won the first prize.	Takmičar je osvojio prvu nagradu.
We were horrified when we heard the news.	Bili smo užasnuti kada smo čuli vijesti.
He opposed most of the use of philosophical jargon.	On se protivio većini upotrebe filozofskog žargona.
The sun was shining brightly overhead.	Sunce je žestoko sijalo iznad glave.
Don't use any shortcuts on the road to success.	Nemojte koristiti nikakve prečice na putu ka uspehu.
The snow was falling lightly, soaking everything.	Snijeg je lagano padao, natapajući sve.
He doesn't like the company of boys.	Ne voli društvo dječaka.
It was a significant verdict.	Bila je to značajna presuda.
Blue flags fluttered in the breeze.	Plave zastave vijorile su se na povetarcu.
Some animals live in dens.	Neke životinje žive u jazbinama.
Tomato is best served raw.	Paradajz je najbolji kada se služi sirov.
My master taught me to cook rice.	Moj majstor me je naučio da kuvam pirinač.
Parliament has reached an impasse.	Parlament je zapao u ćorsokak.
The tone darkened	Ton je potamnio
He disposed of the remains.	Odložio je posmrtne ostatke.
The result of many years of research.	Rezultat dugogodišnjeg istraživanja.
He studied hard for the entrance exam.	Vredno je učio za prijemni ispit.
Many cars are stolen every year.	Svake godine se ukrade mnogo automobila.
The old bridge was almost destroyed in the flood.	Stari most je skoro uništen u poplavi.
She had long, straight hair.	Imala je dugu, ravnu kosu.
The peace treaty has been signed by many countries.	Mirovni ugovor su potpisale mnoge zemlje.
Fire can get out of hand.	Vatra može izmaći kontroli.
His experiences left a lasting impression.	Njegova iskustva su ostavila trajan utisak.
The meadow was filled with fruit bushes in the summer.	Livada je ljeti bila ispunjena voćnim grmljem.
It is in your best interest to resign.	U vašem je interesu da podnesete ostavku.
Do not leave the taps on.	Ne ostavljajte slavine da rade.
Various countries have tightened regulations.	Razne zemlje su pojačale propise.
The benefits of shed cleaning are obvious.	Prednosti čišćenja šupe su očigledne.
They took the time to look at the stars.	Odvojili su vremena da pogledaju u zvijezde.
When the food ran out, she cleared the table.	Kada je hrane nestalo, pospremila je sto.
Many people believe that happiness comes from success.	Mnogi ljudi vjeruju da sreća dolazi iz uspjeha.
You can probably do better.	Vjerovatno možeš bolje.
The typhoon was moving slowly but steadily toward shore.	Tajfun se polako, ali postojano kretao prema obali.
She fixed the veil.	Popravila je veo.
Despite regional instability, the economy is doing well.	Uprkos regionalnoj nestabilnosti, ekonomija ide dobro.
The handsome prince stood by the window, staring out.	Zgodni princ je stajao kraj prozora i zurio napolje.
The other knights recovered quickly from their injuries.	Ostali vitezovi su se brzo oporavili od povreda.
This was a significant day in our history.	Ovo je bio značajan dan u našoj istoriji.
She stopped feeding the ducks.	Prestala je hraniti patke.
The temple complex is highly revered by devotees.	Hramski kompleks je veoma poštovan od strane bhakte.
The city streets are full of people.	Ulice grada vrve od ljudi.
Many liters of water are poured into the sewer.	Mnogo litara vode se sipa u kanalizaciju.
Food shortages are already being reported.	Nestašice hrane se već prijavljuju.
Stop texting as you cross the street.	Prestanite slati poruke dok prelazite ulicu.
Henry was rich, powerful and looked mysterious.	Henry je bio bogat, moćan i izgledao je misteriozno.
Enjoy this opportunity.	Uživajte u ovoj prilici.
The shy brown bird jumped, chirping.	Stidljiva smeđa ptica skočila je, cvrkućući.
Former railroader, now successful artist.	Bivši željezničar, sada uspješan umjetnik.
Neighbors were not happy with him.	Komšije nisu bile zadovoljne njime.
There is also a museum in the building.	U zgradi se nalazi i muzej.
The saddle fits the horse well.	Sedlo dobro pristaje konju.
That proves he lied about it.	To dokazuje da je lagao o tome.
The next problem was finding a boat.	Sljedeći problem je bio pronaći čamac.
Some of these people can't even speak!	Neki od ovih ljudi ne mogu ni da govore!
Muscle grows by multiplying and dividing cells.	Mišić raste umnožavanjem i diobom stanica.
It is not clear whether people prefer red or white wine.	Nije jasno da li ljudi više vole crno ili belo vino.
The country is surrounded by mountains.	Zemlja je okružena planinama.
The chickens squealed indignantly when they saw me.	Kokoške su uvrijeđeno zacvilile kada su me ugledale.
The bird flew away.	Ptica je odletjela.
Have the books arrived yet?	Jesu li knjige već stigle?
He never comes down here.	Nikad ne silazi ovamo.
The pork crackled in the oven.	Svinjetina je pucketala u rerni.
Raw potatoes contain more vitamins than cooked ones.	Sirovi krompir sadrži više vitamina od kuvanog.
Think of other cultures as equal.	Razmišljajte o drugim kulturama kao o jednakim.
I was confused, but in the end I understood the essence.	Bio sam zbunjen, ali sam na kraju shvatio suštinu.
She took a big bite.	Popila je veliki zalogaj.
These factors work together to create an atmosphere.	Ovi faktori rade zajedno kako bi stvorili atmosferu.
Birds are an important element of our ecosystem.	Ptice su važan element našeg ekosistema.
Sunlight streamed through the cracks in the curtains.	Sunčeva svjetlost strujila je kroz pukotine na zavjesama.
His songs are very realistic.	Njegove pesme su veoma realistične.
Don't ask me why.	Ne pitaj me zašto.
We celebrated my husband's retirement.	Proslavili smo muževljevu penziju.
However, it is difficult to explain their significance.	Međutim, teško je objasniti njihov značaj.
The parade ended quickly.	Parada se brzo završila.
Your signature is required.	Vaš potpis je obavezan.
Far from eyes far from heart	Daleko od očiju daleko od srca
You can’t see the stars at night without electricity.	Ne možete vidjeti zvijezde noću bez struje.
Aliens are ruthless.	Vanzemaljci su nemilosrdni.
Some butterflies live only in the tropics.	Neki leptiri žive samo u tropima.
The lion jumped through the bushes.	Lav je skočio kroz žbunje.
The lab came up with a hypothesis.	Laboratorija je došla do hipoteze.
Cookies are eaten as a snack.	Kolačići se jedu kao užina.
She could see her reflection in the mirror.	Mogla je vidjeti svoj odraz u ogledalu.
Remove excess oil.	Skinite višak ulja.
The gap between rich and poor is widening.	Proširuje se jaz između bogatih i siromašnih.
It was really great.	Bilo je stvarno super.
She often dreamed that cats were trying to eat her.	Često je sanjala da su je mačke pokušavale pojesti.
The man sitting quietly at the table looked tired.	Čovjek koji je mirno sjedio za stolom izgledao je umorno.
An ambulance crushed a man on the street.	Hitna pomoć je satjerala čovjeka na ulici.
Hibiscus plants have many uses.	Biljke hibiskusa imaju mnoge namjene.
You won't find it here!	Ovdje ga nećete naći!
A team of psychologists conducted the research.	Tim psihologa je sproveo istraživanje.
The director is preoccupied with administrative details.	Direktor je zaokupljen administrativnim detaljima.
Electronic gizmo manages and controls everything.	Elektronski gizmo upravlja i kontroliše sve.
Analyzing a wide range of statistics, it became clear.	Analizirajući širok spektar statističkih podataka, postalo je jasno.
The villagers live in idyllic isolation.	Seljani žive u idiličnoj izolaciji.
This temple is considered sacred.	Ovaj hram se smatra svetim.
You will see these hedges on almost every corner!	Vidjet ćete ove živice na skoro svakom uglu!
Good exercise will restore your energy.	Dobra vježba će vam vratiti energiju.
A picture is worth a thousand words.	Slika vrijedi hiljadu riječi.
Was your diving ability compromised?	Da li je vaša sposobnost ronjenja bila ugrožena?
Expensive shoes are a popular item.	Skupe cipele su popularna stavka.
She left the following week.	Otišla je sljedeće sedmice.
There were only a few cars in the parking lot.	Na parkingu je bilo samo nekoliko automobila.
People inspected their maps carefully.	Ljudi su pažljivo pregledali svoje karte.
The conference helps organizations measure business risks.	Konferencija pomaže organizacijama da mjere poslovne rizike.
As a drama student, she loved to follow him.	Kao student drame, voljela je da ga prati.
If she hadn't spoken, they might have run away.	Da nije progovorila, možda bi pobjegli.
The fruits of the harvest were apples and pears.	Plodovi berbe su bili jabuke i kruške.
He has been to many countries.	Bio je u mnogim zemljama.
Nothing could stop him.	Ništa ga nije moglo zaustaviti.
He has two sons.	Ima dva sina.
He could not resist the temptation.	Nije bio u stanju da odoli iskušenju.
They finished the season at the top of the league.	Završili su sezonu na vrhu lige.
The dog is thirsty.	Pas je žedan.
People sat and talked, played cards.	Ljudi su sjedili i razgovarali, kartali.
Flow is regulated naturally.	Protok se reguliše prirodno.
Special attention must be paid.	Posebna pažnja se mora posvetiti.
There are many arteries in human anatomy.	U ljudskoj anatomiji postoji mnogo arterija.
The men were armed.	Muškarci su bili naoružani.
Things of the city	Stvari grada
My uncle had to own a car.	Moj ujak je morao posjedovati auto.
These trucks drive non-stop.	Ovi kamioni voze non-stop.
Somewhere in the distance the river murmurs.	Negdje u daljini žubori rijeka.
You must not wear a horsehair wig.	Ne smiješ nositi periku od konjske dlake.
He went to work.	Otišao je na posao.
A gift from one friend to another.	Poklon od jednog prijatelja drugom.
The landscape is uneven and desolate.	Pejzaž je neravan i pust.
Traveling by horse to this city is not recommended.	Putovanje konjem u ovaj grad se ne preporučuje.
The fisherman threw the rope into the lake.	Ribar je bacio uže u jezero.
Attendance at this type of church is growing rapidly.	Posjećenost ovakvog tipa crkava ubrzano raste.
The time bubble rises easily.	Vremenski balon se lako diže.
A faint breeze rustled on the freshly mown grass.	Jedva primjetni povjetarac šuštao je po tek pokošenoj travi.
The song is an ode to nature.	Pesma je oda prirodi.
She's afraid of the old man.	Boji se starca.
He practically lived off a hamburger.	Praktično je živio od hamburgera.
The soldiers withdrew, leaving the farms to the invaders.	Vojnici su se povukli, ostavljajući farme osvajačima.
They sent soldiers to patrol the border.	Poslali su vojnike da patroliraju granicom.
British rainforests have been largely exploited.	Britanske prašume su u velikoj meri eksploatisane.
A fishing boat sank in a storm at sea.	Ribarski brod potonuo je u oluji na moru.
Camilla stumbled and he fell.	Kamila se spotaknula i on je pao.
These works are of great value for our research.	Ovi radovi su od velike vrijednosti za naše istraživanje.
Read the first chapter of this book.	Pročitajte prvo poglavlje ove knjige.
The fat man swallowed his pride.	Debeli je progutao svoj ponos.
The scheme was unpopular, especially in the countryside.	Šema je bila nepopularna, posebno na selu.
She picked up the papers and left.	Pokupila je papire i otišla.
Some researchers have concluded that grain production should increase.	Neki istraživači su zaključili da bi se proizvodnja žitarica trebala povećati.
Construction here is at the peak of all time.	Izgradnja je ovdje na vrhuncu svih vremena.
She looked away.	Skrenula je pogled.
They attended a private party.	Prisustvovali su privatnoj zabavi.
There was a knock on the door.	Pokucalo je na vrata.
It smelled of freshly ground coffee.	Mirisalo je na svježe mljevenu kafu.
They built a wall around the city.	Sagradili su zid oko grada.
She diluted the mixture.	Razrijedila je mješavinu.
The T-shirt was worn out.	Majica je bila iznošena.
It is included in the investment scheme.	Ona je uključena u investicionu šemu.
The consensus is that the pay gap is widening.	Konsenzus je da se jaz u platama povećava.
Scientists predict serious pollution in the future.	Naučnici predviđaju ozbiljno zagađenje u budućnosti.
Everyone is welcome!	Svi su dobrodošli!
His stomach was exposed to the gaze.	Trbuh mu je bio izložen pogledima.
When she heard the news, she broke down.	Kada je čula vijesti, slomila se.
Only the rich have a closet full of fur.	Samo bogati imaju ormar pun krzna.
There are five researchers on the project.	Na projektu je pet istraživača.
The church is built of stone.	Crkva je zidana od kamena.
The meal was surprisingly tasty.	Obrok je bio iznenađujuće ukusan.
He drinks beer every day after work.	Svaki dan posle posla pije pivo.
The old town has been completely renovated.	Stari grad je potpuno obnovljen.
Vegetarian, avoids meat.	Vegetarijanka, izbjegava meso.
The charge was dropped.	Optužba je odbačena.
He was the most talented student in his class.	Bio je najtalentovaniji učenik u svom razredu.
Cities are also sources of environmental pollution.	Gradovi su također izvori zagađenja životne sredine.
The exam was fair and impartial.	Ispit je bio pošten i nepristrasan.
The antidote worked.	Protuotrov je djelovao.
The shadows grew longer.	Sjene su postale duže.
Research has shown that many are dissatisfied with their work.	Istraživanja su pokazala da su mnogi nezadovoljni svojim poslom.
They avoided the city during the rainy season.	Izbjegavali su grad tokom kišne sezone.
The actress has a slender figure.	Glumica ima vitku figuru.
The pharaohs ruled the country long ago.	Faraoni su vladali zemljom davno.
The days passed slowly.	Dani su polako prolazili.
A significant number of younger voters supported his proposal.	Znatan broj mlađih birača podržao je njegov prijedlog.
His education did not end there.	Njegovo obrazovanje se tu nije završilo.
The shopping cart overturned.	Kolica za kupovinu su se prevrnula.
David just sprayed some water on his face.	David je samo poprskao malo vode po licu.
Every year a large number of tourists visit the city.	Svake godine veliki broj turista posjeti grad.
Cigarette smoke can be harmful to health.	Dim cigareta može biti štetan po zdravlje.
Many of their traditions are pagan.	Mnoge njihove tradicije su paganske.
The hen laid three eggs.	Kokoš je snela tri jaja.
The criminal is armed and dangerous.	Zločinac je naoružan i opasan.
Always be honest.	Uvijek budi iskren.
It is estimated that the population will continue to grow.	Procjenjuje se da će broj stanovnika nastaviti rasti.
She is adamant about launching her program.	Ona je nepokolebljiva u pogledu pokretanja svog programa.
It will almost certainly be hot tomorrow.	Sutra će skoro sigurno biti vruće.
Adult teachers need to choose the right student.	Odrasli nastavnici treba da izaberu pravog učenika.
This sweater is a great size.	Ovaj džemper je velika veličina.
Because cancer can be prevented.	Jer rak se može spriječiti.
She carries her child in her arms.	Ona nosi svoje dijete na rukama.
Green tea cost five cents per cup.	Zeleni čaj je koštao pet centi po šoljici.
Smoke billowed from every chimney.	Dim je kuljao iz svakog dimnjaka.
Greed can destroy not only lives but also cities.	Pohlepa može uništiti ne samo živote već i gradove.
Her life seems complete.	Čini se da je njen život potpun.
We had no idea who he was.	Nismo imali pojma ko je on.
He entered the room and noticed people coming out quietly.	Ušao je u sobu i primijetio kako ljudi tiho izlaze.
She kept her anger at him.	Čuvala je ljutnju na njega.
Carefully inspect the loaf of bread.	Pažljivo pregledajte veknu hleba.
They headed for the exit.	Krenuli su prema izlazu.
She was in a good mood today.	Danas je bila dobro raspoložena.
The threat of terrorism has been high for several years.	Prijetnja od terorizma je velika već nekoliko godina.
Police have begun receiving serious recent reports.	Policija je počela primati ozbiljne nedavne izvještaje.
High temperatures have reduced ice caps.	Visoke temperature su smanjile ledene kape.
Simple and satisfying.	Jednostavno, a zadovoljavajuće.
We hurried across the huge golf course.	Požurili smo preko ogromnog golf terena.
She stayed awake later than usual, talking on the phone.	Ostala je budna kasnije nego inače, razgovarajući telefonom.
He spoke eloquently.	Govorio je elokventno.
This cave is visited by both locals and tourists.	Ovu pećinu posjećuju i meštani i turisti.
There is no place to have a drink.	Nema gde da se popije piće.
Andre’s new job is exciting, challenging and engaging.	Andrein novi posao je uzbudljiv, izazovan i privlačan.
She reached for her purse.	Posegnula je za svojom torbicom.
Then you will need a cup of cream.	Tada će vam trebati šolja kreme.
They cheered as the first car passed.	Navijali su dok je prvi automobil prolazio.
A mighty mountain rises above the clouds.	Moćna planina se uzdiže iznad oblaka.
Along the way you will see beautiful views.	Na putu ćete vidjeti lijepe poglede.
His idea was based on scientific evidence.	Njegova ideja bila je zasnovana na naučnim dokazima.
The foreman should be modest.	Predradnik treba da bude skroman.
They were very hungry.	Bili su jako gladni.
Your mother hugged you warmly.	Majka te je toplo ušuškala.
I married him, of course.	Udala sam se za njega, naravno.
He sank into a deep sleep.	Utonuo je u dubok san.
The builders dug deep trenches.	Graditelji su kopali duboke rovove.
Mix flour, cocoa and sugar.	Pomiješajte brašno, kakao i šećer.
His mother encouraged him to make his dream come true.	Majka ga je ohrabrivala da ostvari svoj san.
Don't enter the building!	Ne ulazite u zgradu!
A passenger was injured.	Povrijeđen je putnik.
Seven miles west lies the city.	Sedam milja zapadno se nalazi grad.
After the concert we walked to the lake.	Nakon koncerta prošetali smo do jezera.
We look forward to hosting delegates from developing countries.	Radujemo se što ćemo ugostiti delegate iz zemalja u razvoju.
Her wide gaze met his eyes.	Njen široki pogled susreo se s njegovim očima.
There is no point in putting things off.	Nema svrhe odlagati stvari.
Don't insult me ​​like that.	Nemoj me tako uvrediti.
The wise old woman helped the boy.	Mudra starica pomogla je dječaku.
The hand tightened the ax.	Ruka je učvrstila sjekiru.
Smoking is prohibited in enclosed public places.	Pušenje je zabranjeno na zatvorenim javnim mjestima.
Vegetables are cheap in winter.	Povrće je jeftino zimi.
Storm clouds were gathering in the west.	Na zapadu su se nagomilavali olujni oblaci.
The army and government worked closely together.	Vojska i vlada su blisko sarađivale.
His army was found dead.	Njegova vojska je pronađena mrtva.
The fridge is half empty.	Frižider je poluprazan.
These glass bracelets are carefully crafted.	Ove staklene narukvice su pažljivo izrađene.
Families were affected by the flood.	Poplavom su pogođene porodice.
On a cold winter night, heavy snow fell.	U hladnoj zimskoj noći padao je jak snijeg.
It would take time to get used to rural areas.	Trebalo bi vremena da se naviknemo na ruralna područja.
Enemy forces were now in range	Neprijateljske snage su sada bile u dometu
She burst into tears.	Briznula je u plač.
This move would not be wise.	Ovaj potez ne bi bio mudar.
He let go of his chin.	Pustio je bradu.
She shook her head.	Odmahnula je glavom.
Without new technology, environmental problems could worsen.	Bez nove tehnologije, ekološki problemi bi se mogli pogoršati.
This is obviously shit.	Ovo je očigledno govno.
Both the rich and the poor brag about how they got there.	I bogati i siromašni se hvale kako su tamo stigli.
There were ten of us at the party.	Bilo nas je deset na zabavi.
She sprawled on the rug in her apartment.	Izvalila se na prostirku u svom stanu.
The tires squeaked and stopped.	Gume su zaškripale i zaustavile se.
Our boss is investing in stocks.	Naš šef ulaže u akcije.
All the natives are interested in telling stories.	Svi urođenici su zainteresirani za pričanje priča.
This book has been translated into many languages.	Ova knjiga je prevedena na mnoge jezike.
The candle winked as she danced around the room.	Svijeća je namignula dok je plesala po sobi.
International freight forwarders often change their schedules.	Međunarodne špedicije često mijenjaju svoje rasporede.
The volcano is considered active when an eruption occurs.	Vulkan se smatra aktivnim kada dođe do erupcije.
It carries its own dangers.	Nosi svoje opasnosti.
The leaves of this plant are poisonous.	Listovi ove biljke su otrovni.
Her lips parted as if to say something.	Usne su joj se raširile kao da želi nešto reći.
The winter weeks are traditionally hectic.	Zimske sedmice su tradicionalno užurbane.
She started teaching.	Počela je da predaje.
This outfit is my latest design.	Ova odjeća je moj najnoviji dizajn.
Are you sure you want to see this?	Jeste li sigurni da želite vidjeti ovo?
Then they talked about politics.	Zatim su razgovarali o politici.
The mechanic left his wife.	Mehaničar je napustio svoju ženu.
The air was noticeably humid.	Vazduh je bio primetno vlažan.
Authorities remain confused as to what happened	Vlasti su i dalje zbunjene onim što se dogodilo
Here is the library.	Ovde je biblioteka.
Peace has ensured regional stability for many years.	Mir je osigurao regionalnu stabilnost dugi niz godina.
Water turns into steam only under pressure.	Voda se pretvara u paru samo pod pritiskom.
Older and younger are especially targeted.	Posebno su na meti stariji i mladi.
I planted some lavender in my garden.	Zasadio sam malo lavande u svojoj bašti.
It caught fire.	Zapalilo se.
Metal atoms are not very loosely connected.	Atomi metala nisu jako labavo povezani.
There was little light.	Bilo je malo svjetla.
The strategy was controversial.	Strategija je bila kontroverzna.
Their company is very small.	Njihova kompanija je veoma mala.
She dreamed she was in the wild.	Sanjala je da je u divljini.
Sometimes it's called.	Ponekad se zove .
Photos rarely give a true picture of a person.	Fotografije rijetko daju pravu sliku osobe.
Crows hovered lazily across the darkened sky	Vrane su lijeno lebdjele po zamračenom nebu
Dogs have a poor sense of smell.	Psi imaju slabo čulo mirisa.
Many kitchens rely heavily on rice.	Mnoge kuhinje se u velikoj meri oslanjaju na pirinač.
The tour guide is known to have been accommodating.	Poznato je da je turistički vodič bio susretljiv.
The brickyard was supposed to be built by a man.	Ciglanu je trebalo da izgradi čovek.
As her world slowly developed, she realized she was dreaming.	Kako se njen svijet polako razvijao, shvatila je da sanja.
Use a baking tray to bake the cake.	Za pečenje kolača koristite tepsiju.
The owner decided not to extend the lease.	Vlasnik je odlučio da ne produži zakup.
Two students tied up sailboats in the yard.	Dvojica učenika su vezala jedrilice u dvorištu.
The design of this building is ingenious.	Dizajn ove zgrade je genijalan.
Somali pirates hijacked a cargo ship.	Somalijski pirati oteli su teretni brod.
The river flows past the houses on the left.	Rijeka teče pored kuća s lijeve strane.
The robber entered the store with a gun in his hand.	Pljačkaš je ušao u radnju sa pištoljem u ruci.
How are those eggs?	Kako su ta jaja?
Water is pumped from the river.	Voda se crpi iz rijeke.
Researchers will try to recruit volunteers.	Istraživači će pokušati da regrutuju volontere.
Environmentally conscious changes the city.	Ekološki osviješten mijenja grad.
He raised his face lovingly to the cooling breeze.	S ljubavlju je podigao lice prema rashladnom povjetarcu.
We have to be careful when we cross the road.	Moramo biti oprezni kada prelazimo cestu.
She is concerned about the deteriorating infrastructure in the country.	Zabrinjava je sve lošije stanje infrastrukture u zemlji.
It was similar to shampooing hair.	Bilo je slično šamponiranju kose.
I can't understand why you're running unnecessarily.	Ne mogu da razumem zašto bespotrebno trčiš.
The postman delivered mail to this whole village.	Poštar je dostavljao poštu u cijelo ovo selo.
She decided to learn to cook from her mother,	Odlučila je da nauči da kuva od svoje majke,
The dry riverbed passed by our homes.	Suvo korito rijeke prolazilo je pored naših domova.
Her son ate too many sweets every day.	Njen sin je svaki dan jeo previše slatkiša.
Does he use a computer?	Da li koristi kompjuter?
The painter walked slowly over the painting.	Slikar je polako prelazio preko slike.
No one was able to explain what caused it.	Niko nije uspeo da objasni šta je to izazvalo.
Privacy has long been a feature of American culture.	Privatnost je dugo bila karakteristika američke kulture.
Reading is one of the greatest pleasures of travel.	Čitanje je jedno od najvećih užitaka putovanja.
He saw the sunrise.	Video je izlazak sunca.
Kitchen knives are very sharp.	Kuhinjski noževi su veoma oštri.
The gates are now open.	Kapije su sada otvorene.
She stunned him with her story.	Zapanjila ga je svojom pričom.
Anyone can come up with an idea.	Svako može predložiti ideju.
He is a proud and patriotic citizen.	On je ponosan i patriotski građanin.
The ship's captain set the ship's sails in position.	Kapetan broda postavio je brodska jedra na poziciju.
He lost his balance in an instant.	U trenutku je izgubio ravnotežu.
Return two glasses of water.	Vratite dvije čaše vode.
This heavy box is too heavy for me.	Ova teška kutija je preteška za mene.
She mixed honey into her coffee.	Umiješala je med u svoju kafu.
Frequent space travel will damage your eyes.	Česta putovanja u svemir će oštetiti oči.
The store was empty except for us.	Prodavnica je bila prazna osim nas.
She decided to act rather than think.	Odlučila je da radije deluje nego da razmišlja.
Plants can be classified according to their morphology.	Biljke se mogu klasificirati prema njihovoj morfologiji.
The beautiful new hideout is carefully hidden.	Prelijepo novo skrovište pažljivo je skriveno.
We walked around the riverfront restaurant for lunch.	Zaobišli smo restoran na obali rijeke na ručak.
The storm hit from the west.	Oluja je udarila sa zapada.
The country is getting smaller.	Zemlja postaje sve manja.
Netting is widespread.	Mreškanje se široko širi.
Spanish is spoken all over the world.	Španski se govori širom sveta.
We are extremely tired.	Izuzetno smo umorni.
This beach is dotted with wolves.	Ova plaža je prošarana vucima.
The devil lurks in the depths of hell.	Đavo vreba u dubinama pakla.
The debate continues on this topic.	Debata i dalje traje oko ove teme.
The puppy licked her contentedly.	Štene ju je zadovoljno lizalo.
A row of tall palm trees lined the river.	Red visokih palmi nizao se uz rijeku.
They had no children of their own.	Nisu imali svoju djecu.
The priest said that his flock was growing fast.	Sveštenik je rekao da njegovo stado brzo raste.
Many residents have been evacuated from the area.	Mnogi stanovnici su evakuisani iz tog područja.
They spent a fortune on the restoration of this historic house.	Potrošili su bogatstvo na restauraciju ove istorijske kuće.
The animals are housed in small cages in remote villages.	Životinje su strpane u male kaveze u udaljenim selima.
She was dressed in an old military jacket.	Bila je obučena u staru vojničku jaknu.
I take her for a long walk.	Vodim je u dugu šetnju.
Few people forget their childhood.	Malo ljudi zaboravlja svoje djetinjstvo.
He insisted on being ready by noon.	Insistirao je da bude gotov do podneva.
Great initiative.	Odlična inicijativa.
By then, another vehicle had been found.	Do tada je pronađeno još jedno vozilo.
Her head was covered with bandages.	Glava joj je bila prekrivena zavojima.
A view of space from a bird's eye view	Pogled na svemir iz ptičje perspektive
The similarity between humans and animals.	Sličnost između ljudi i životinja.
It is a flat, triangular, agricultural region.	To je ravna, trouglasta, poljoprivredna regija.
The farm is productive and meets most basic needs.	Farma je produktivna i zadovoljava većinu osnovnih potreba.
No one is innocent in this war.	Niko nije nevin u ovom ratu.
A very beautiful woman in a pink dress.	Veoma lepa žena u roze haljini.
There used to be magnificent temples here.	Nekada su ovdje postojali veličanstveni hramovi.
Ingredients for this substance include mercury, sodium and iodine.	Sastojci ove supstance uključuju živu, natrijum i jod.
We know little about her.	Znamo malo o njoj.
Please refrain from lighting a fire.	Molimo uzdržite se od paljenja vatre.
We like to build things.	Volimo da gradimo stvari.
China has introduced new tariffs.	Kina je uvela nove carine.
It takes a lot of effort to get rich.	Potreban je veliki trud da biste postali bogati.
The space agency is looking for planets suitable for life.	Svemirska agencija traži planete pogodne za život.
Swimming is my favorite activity besides reading.	Plivanje je moja omiljena aktivnost, osim čitanja.
The instructions seem simple.	Uputstvo izgleda jednostavno.
He bought a bicycle for his son.	Kupio je bicikl svom sinu.
Our food is too expensive.	Naša hrana je preskupa.
You can use salt in lemonade.	Možete koristiti sol u limunadi.
Some houses have basements.	Neke kuće imaju podrume.
Find what is unusual.	Pronađite ono što je neobično.
The engine exploded, then stopped.	Motor je prštao, a zatim se zaustavio.
The study showed that women are better drivers than men.	Studija je pokazala da su žene bolji vozači od muškaraca.
The cat crept softly behind the chair.	Mačka se tiho ušuljala iza stolice.
The flatness of the land meant that agriculture was difficult.	Ravnost zemlje značila je da je poljoprivreda bila teška.
I hunted rabbits.	Lovila sam zeca.
A cloud of dust obscured the sun.	Oblak prašine zaklonio je sunce.
Half the room was dark.	Pola sobe bilo je u mraku.
He eats in silence, seeming lost in thought.	On jede u tišini, doimajući se izgubljenim u mislima.
She felt dizzy from playing on the swings.	Vrtelo joj se u glavi od igranja na ljuljaškama.
Why does she always belittle me?	Zašto me ona uvek omalovažava?
I came late.	Došao sam kasno.
Feedback loops can intensify trends.	Petlje povratnih informacija mogu intenzivirati trendove.
He mounted his horse and set off on his trail.	Uzjahao je konja i krenuo na trag.
Instead, he nurtured a sense of jealousy.	Umjesto toga, gajio je osjećaj ljubomore.
The mayor lost the election.	Gradonačelnik je izgubio izbore.
The new law has raised many eyebrows.	Novi zakon je podigao mnoge obrve.
She hoped her son would do well in school.	Nadala se da će njen sin biti dobro u školi.
Most of their products were exported.	Većina njihovih proizvoda je izvozila.
We are looking for a new governor.	Tražimo novog guvernera.
You will hear the storm long before it hits us.	Čućete oluju mnogo pre nego što nas pogodi.
The healer reduced the queues at the clinic.	Iscjelitelj je smanjio redove u klinici.
A rotten odor wafted into their nostrils.	U nozdrve im je dopirao truli miris.
Scientists who were in danger of losing funds.	Naučnici koji su bili u opasnosti da izgube sredstva.
Their house collapsed.	Njihova kuća je propala.
To take something from someone means to steal.	Uzeti nešto od nekoga znači ukrasti.
Crispy crunch of autumn leaves.	Hrskavo krckanje jesenjeg lišća.
It's too hot for ice cream.	Prevruće je za sladoled.
He resigned from all his appointments.	Dao je ostavku na sva svoja imenovanja.
He sold his engine.	Prodao je svoj motor.
The pumpkin will sink to the bottom of the garden.	Tikva će potonuti na dno bašte.
Our city, although small, has many interesting attractions.	Naš grad, iako mali, ima mnogo zanimljivih atrakcija.
Thoroughly clean carpets and then wipe them with dust.	Temeljito očistite tepihe, a zatim ih obrišite prašinom.
She looked at her husband in surprise.	Pogledala je svog muža sa iznenađenjem.
The Minister requested a vote.	Ministar je tražio glasanje.
Most women dress conservatively.	Većina žena se oblači konzervativno.
You should always wear earplugs when you go diving.	Uvijek morate nositi čepiće za uši kada idete na ronjenje.
That boy really has a vivid imagination.	Taj dječak zaista ima bujnu maštu.
They shouted at each other, fighting with words.	Vikali su jedno na drugo, boreći se riječima.
A few years ago the city had a terrible fire.	Prije nekoliko godina grad je imao strašan požar.
The manager threatened to call the police.	Menadžer je zaprijetio da će pozvati policiju.
Tied to a cart, heads bowed to one side.	Vezana za kolica, glave pognute na jednu stranu.
However, only a few people use it.	Međutim, samo nekoliko ljudi to koristi.
She danced with graceful ease.	Plesala je s gracioznom lakoćom.
They paid a high price for their disagreement.	Platili su visoku cijenu za svoje neslaganje.
The shoemaker lived in a small apartment.	Obućar je živio u malom stanu.
This wax is hard as iron!	Ovaj vosak je tvrd kao gvožđe!
They plan to buy a new house next year.	Planiraju kupiti novu kuću sljedeće godine.
The cuts were deep and the pain unbearable.	Posekotine su bile duboke, a bol nepodnošljiv.
Beaches are a tourist pleasure.	Plaže su turistički užitak.
He was a band that played a brilliant solo guitar.	Bio je bend koji je svirao briljantnu solo gitaru.
Eight hundred men were arrested for drug trafficking.	Osam stotina muškaraca je uhapšeno zbog šverca droge.
The slaveholders boiled over.	Robovlasnici su uzavreli.
It was good to hike again.	Bilo je dobro ponovo planinariti.
There has been a sharp rise in crime in the area.	U tom kraju je zabilježen nagli porast kriminala.
Thirteen were convicted.	Trinaest je osuđeno.
Watches may look archaic, but they are still fascinating.	Satovi mogu izgledati arhaično, ali i dalje fasciniraju.
The family spent a lot of time outdoors.	Porodica je mnogo vremena provodila na otvorenom.
They were joined by a farmer and his family.	Pridružili su im se farmer i njegova porodica.
Remove the marrow from the bones.	Izvadite srž iz kostiju.
The light goes out suddenly.	Svjetlo se iznenada gasi.
A tornado hit the city last night.	Sinoć je gradom prošao tornado.
A police report painted him a delusion.	Policijski izvještaj ga je naslikao kao zabludjelu.
They were born more than thirty years ago.	Rođeni su prije više od trideset godina.
Some biologists speculate that whales evolved from some smaller mammals.	Neki biolozi spekulišu da su kitovi evoluirali od nekih manjih sisara.
Children tend to do nonsense.	Djeca imaju tendenciju da rade gluposti.
We raise money for kidney researchers.	Skupljamo novac za istraživače bubrega.
The moon was the brightest.	Mjesec je bio najsjajniji.
The poor child stood trembling before the judge.	Jadno dijete stajalo je drhteći pred sudijom.
This page contains some useful information for children.	Ova stranica sadrži neke korisne informacije za djecu.
That old woman was a living legend.	Ta starica je bila živa legenda.
This should only take a day or two.	Ovo bi trebalo da traje samo dan ili dva.
Like many people, he enjoys gadgets.	Kao i mnogi ljudi, uživa u gadžetima.
You broke the vase.	Razbio si vazu.
He turned into the alley.	Skrenuo je u uličicu.
It's hardly a secret.	Teško da je to tajna.
Aim high and reach for the stars.	Ciljajte visoko i posegnite za zvijezdama.
Replacements require a lot of training.	Zamjene zahtijevaju mnogo obuke.
Slowly but surely, he began to change.	Polako, ali sigurno, počeo je da se menja.
The investigation acquitted him of all charges.	Istraga ga je oslobodila svih optužbi.
The president has never held a diplomatic office.	Predsjednik nikada nije imao diplomatsku funkciju.
They played chess.	Igrali su šah.
Signing ceremony in the snow park.	Ceremonija potpisivanja u snježnom parku.
The butcher uses beef fat to make delicious sausages.	Mesar koristi goveđu mast za proizvodnju ukusnih kobasica.
Pair it with a piece of toast.	Uparite ga sa parčetom tosta.
Researchers have found that microscopic changes occur during the growth process.	Istraživači su otkrili da se mikroskopske promjene događaju tokom procesa rasta.
The smoker pulled out a cigarette.	Pušač je povukao cigaretu.
It's weird to say, isn't it?	Čudno je reći, zar ne?
Children should never be criticized.	Djecu nikada ne treba kritikovati.
The fighting continued late in the evening.	Borbe su se nastavile kasno uveče.
Blue fingers, green nails.	Plavi prsti, zeleni nokti.
His face was stern and serious.	Lice mu je bilo strogo i ozbiljno.
My uncle’s favorite dessert is apple crumble.	Omiljeni desert mog ujaka je crumble od jabuka.
Every year more and more students enroll in the school.	Svake godine u školu se upisuje sve više učenika.
As usual, the weather was very good.	Kao što je uobičajeno, vrijeme je bilo jako dobro.
These countries are rich in natural resources.	Ove zemlje su bogate prirodnim resursima.
My dog ​​is important to me.	Moj pas mi je važan.
Journalist and documentary filmmaker.	Novinar i dokumentarist.
They hope to expand their business soon.	Uskoro se nadaju da će proširiti svoje poslovanje.
Her throat was covered with song.	Grlo joj je bilo prekriveno pjesmom.
The approach can lead to multiple errors.	Pristup može dovesti do više grešaka.
The swarm was drawn to the city lights.	Roj je bio privučen gradskim svjetlima.
She traveled alone.	Putovala je sama.
The local county commissioner asked for a fresh hat.	Lokalni županijski povjerenik je tražio svježi šešir.
The bag has a hole.	Vreća ima rupu.
The meteorologist predicted that it would rain in an hour.	Meteorolog je predvideo da će kiša nastati za sat vremena.
Sales fell after a boycott was announced.	Prodaja je pala nakon što je najavljen bojkot.
Look long, carefully in the mirror.	Pogledajte dugo, pažljivo u ogledalo.
Some animals escape their natural predators.	Neke životinje pobjegnu svojim prirodnim grabežljivcima.
The passing train muffled her voice.	Voz koji je prolazio zaglušio je njen glas.
It is illegal to use a public telephone.	Nezakonito je korištenje javnog telefona.
Falling oil prices affect the prices of these goods.	Pad cijena nafte utiče na cijene te robe.
Ninety percent of the rainforests have been destroyed.	Devedeset posto kišnih šuma je uništeno.
This region is a smoky wasteland.	Ovaj region je zadimljena pustoš.
Increased sense of spontaneity.	Pojačani osećaj spontanosti.
The virus is spreading fast.	Virus se brzo širi.
Please stop leaving me!	Molim te prestani me napuštati!
She was becoming increasingly angry at her husband's overreaction.	Postajala je sve više ljuta na muževljevu pretjeranu reakciju.
The barn was full to capacity.	Obor je bio pun do prepun.
The locals celebrated the summer solstice.	Meštani su slavili letnji solsticij.
The dry trough is sprinkled with stones.	Suvo korito je posuto kamenjem.
He always rides a bike.	On uvijek vozi bicikl.
This city is known for its ethnic diversity.	Ovaj grad je poznat po svojoj etničkoj raznolikosti.
The telescope is a great observation tool.	Teleskop je odličan alat za posmatranje.
One suspect is in jail.	Jedan osumnjičeni je u zatvoru.
It’s disturbing how quickly things can change.	Uznemirujuće je koliko brzo se stvari mogu promijeniti.
We had dinner with our local friends last night.	Sinoć smo večerali sa našim lokalnim prijateljima.
Everyone has to pay taxes.	Svi moraju da plate porez.
I'm worried about her now.	Sada brinem za nju.
This speech was a lesson in diplomacy.	Ovaj govor je bio lekcija iz diplomatije.
A cup of coffee gives energy.	Šolja kafe daje energiju.
Unreasonably excited, she opened the bag.	Nerazumno uzbuđena, otvorila je torbu.
The railroad workers quit their jobs.	Željezničari su napustili posao.
He was sickly worried about her.	Bio je bolesno zabrinut za nju.
They ran shouting through the woods.	Potrčali su vičući kroz šumu.
Your eyes may become irritated due to too much computer use.	Vaše oči mogu postati iritirane zbog previše korištenja računara.
It was the beginning of the year.	Bilo je to početkom godine.
His sister received a passing grade.	Njegova sestra je dobila prolaznu ocjenu.
The severe economic depression has led people to extreme measures.	Teška ekonomska depresija navela je ljude na ekstremne mjere.
First, they do not want to share food.	Prvo, ne žele da dele hranu.
The students continued to sing their song.	Učenici su nastavili da pjevaju svoju pjesmu.
Influenza is a common disease.	Gripa je česta bolest.
Elaborated model.	Razrađena maketa.
These recipes are part of history itself.	Ovi recepti su deo same istorije.
A prototype is under construction.	Prototip je u izradi.
Pilaf is spicy and tasty.	Pilav je pikantan i ukusan.
She stuck out her tongue.	Ona im je isplazila jezik.
Dried corpses and skeletal remains littered the streets.	Osušeni leševi i ostaci kostura zasuli su ulice.
Traffic jams make driving to the city almost impossible.	Saobraćajna gužva čini vožnju do grada gotovo nemogućom.
Moving inland from the interior of the country.	Kretanje u unutrašnjost zemlje iz unutrašnjosti zemlje.
They escaped from custody within hours.	Pobjegli su iz pritvora za nekoliko sati.
The floor was covered with white tiles.	Pod je bio obložen bijelim pločama.
She called him a thief.	Nazvala ga je lopovom.
He returned a week later.	Vratio se nedelju dana kasnije.
The costs of wars and revolutions can be enormous.	Troškovi ratova i revolucija mogu biti ogromni.
It has the highest crime rate in the country.	Ima najveću stopu kriminala u zemlji.
Over the next six months, workers were screened	Tokom narednih šest mjeseci, radnici su probirali
If it starts to boil, reduce the heat.	Ako počne da ključa, smanjite vatru.
The poor often depend on their local church.	Siromašni često zavise od svoje lokalne crkve.
He is as lazy as he can be.	On je lijen koliko god može.
The weak child did not eat his meager dinner.	Slabo dijete nije pojelo svoju oskudnu večeru.
We are witnessing the evolution of consciousness.	Svjedoci smo evolucije svijesti.
The toy dog ​​was lying on the table.	Pas igračka ležao je na stolu.
He was arrested and taken to a detention center.	Uhapšen je i odveden u pritvorski centar.
Birds are social.	Ptice su društvene.
The boat collided with the bridge.	Čamac se sudario sa mostom.
The landscape is breathtaking.	Pejzaž oduzima dah.
There was a collective sigh of shock from the crowd.	Iz gomile se začuo kolektivni uzdah šoka.
Ancient temples and tombs still survive today.	Drevni hramovi i grobnice opstaju i danas.
She was in financial difficulties.	Bila je u finansijskim poteškoćama.
He died before his daughter was born.	Umro je prije nego mu se kćerka rodila.
Sweat dripped down his neck.	Znoj mu je curio niz potiljak.
The number of crimes reported to the police is on the rise.	U porastu je broj krivičnih djela prijavljenih policiji.
The date of installation is not mentioned.	Ne spominje se datum instalacije.
The murder case is still unsolved.	Slučaj ubistva je još uvijek neriješen.
The anger caused by this injustice cannot be expressed.	Ljutnja izazvana ovom nepravdom ne može se izraziti.
The man was promoted two years ago.	Čovjek je dobio unapređenje prije dvije godine.
The solid log began to move.	Čvrsti trupac je počeo da se kreće.
The flower smells sweet.	Cvijet miriše slatko.
Journalists offered conflicting reports.	Novinari su ponudili oprečne izvještaje.
Rice is the main crop grown here.	Pirinač je glavna kultura koja se ovdje uzgaja.
Give me a piece of paper.	Dodaj mi komad papira.
Police forces have been deployed.	Angažovane su policijske snage.
My son's clothes were stained with mud.	Odjeća mog sina bila je umrljana blatom.
Pour three large spoons of sugar into the bowl.	U činiju sipajte tri velike kašike šećera.
The tomato turned out to be delicious.	Pokazalo se da je paradajz ukusan.
We saw squirrels flying in the street.	Vidjeli smo vjeverice letece na ulici.
Are your invoices on time?	Jesu li vaše fakture na vrijeme?
Most countries ban smoking in public places.	Većina zemalja zabranjuje pušenje na javnim mjestima.
Please bring all supplies to the tent.	Molimo ponesite sve zalihe u šator.
The soil in this village is rich, fertile.	Tlo u ovom selu je bogato, plodno.
Why has he been so distant lately?	Zašto je bio tako udaljen u posljednje vrijeme?
He was looking for a pulse from a wounded soldier.	Tražio je puls kod ranjenog vojnika.
A large number of tourists visit this restaurant every year.	Veliki broj turista posjećuje ovaj restoran svake godine.
He sighed heavily.	Teško je uzdahnuo.
Too often we have allowed ourselves to forget.	Prečesto smo sebi dozvolili da zaboravimo.
The barking of the dogs woke the sleeping child.	Laj pasa probudio je usnulo dijete.
I really don't like cheese.	Jako ne volim sir.
Each unit pays a fair share of the tax.	Svaka jedinica plaća pravičan dio poreza.
Some peoples live in permanent villages.	Neki narodi žive u stalnim selima.
You want to tell me this isn't real?	Hoćeš da mi kažeš da ovo nije stvarno?
There are many scientists who study this problem.	Mnogo je naučnika koji proučavaju ovaj problem.
He used powdered charcoal to dye his hair.	Koristio je ugljen u prahu za farbanje kose.
The competition is open to all students.	Konkurs je otvoren za sve studente.
The dog sniffed a pile of manure.	Pas je nanjušio gomilu stajnjaka.
We will rent our books.	Naše knjige ćemo iznajmiti.
We planted more trees along the river.	Zasadili smo još drveća duž rijeke.
He studied and waited.	Učio je i čekao.
He taught well.	Dobro je predavao.
Want to read something?	Želite li nešto da pročitate?
The damage to the track was great.	Šteta na stazi bila je velika.
Our lives are shaped by our habits.	Naši životi su oblikovani našim navikama.
He spoke eloquently about the importance of teamwork.	Elokventno je govorio o važnosti timskog rada.
He only managed to survive.	Samo je uspio da preživi.
He eats the cake with his heavy hand.	On jede tortu teškom rukom.
Real prostitution is illegal within the city limits.	Prava prostitucija je ilegalna u granicama grada.
During the winter, the river froze hard.	Tokom zime, rijeka se čvrsto smrzla.
The accused goes out to speak in his defense.	Optuženi izlazi da govori u svoju odbranu.
The lobby is closed to the public.	Predvorje je zabranjeno za javnost.
The drought is generally believed to continue.	Općenito se vjeruje da će se suša nastaviti.
They received the news of their son's death with indifference.	Sa ravnodušnošću su primili vijest o smrti svog sina.
The world must learn to accept gay men and women.	Svijet mora naučiti da prihvati gej muškarce i žene.
The soldiers withdrew again.	Vojnici su se ponovo povukli.
The blue sea shone softly in the light.	Plavo more je nježno blistalo na svjetlosti.
He erupted in anger, kicking and screaming.	Izbio je bes, udarajući nogama i vrišteći.
Vivid colors popped out of the screen.	Žive boje su iskočile sa ekrana.
The building consists of several parts, such as the foundation.	Zgrada se sastoji od nekoliko dijelova, kao što je temelj.
The etiquette of greeting varies greatly in different cultures.	Etiketa pozdravljanja uveliko varira u različitim kulturama.
While he waited, he wrote letters.	Dok je čekao, pisao je pisma.
If the subject is too cold, he may get pneumonia.	Ako je subjektu previše hladno, može dobiti upalu pluća.
Her mood was gloomy.	Njeno raspoloženje je bilo tmurno.
They quietly entered the place of worship.	Tiho su ušli u bogomolju.
There is a delicate balance to be struck.	Postoji delikatan balans koji treba uspostaviti.
She meticulously cleaned her nails.	Pedantno je čistila nokte.
The number of light aircraft is increasing.	Broj lakih aviona se povećava.
The hatter hurriedly sewed the lace on the hat.	Šeširdžija je užurbano prišivala čipku na šešir.
Companies are employing fewer and fewer workers.	Kompanije zapošljavaju sve manje radnika.
The village is too far for daily bus trips.	Selo je previše udaljeno za svakodnevna putovanja autobusom.
Just before they left, he passed by the house.	Neposredno prije nego što su otišli, prošao je pored kuće.
Ice dissolves in warm water.	Led se rastvara u toploj vodi.
He quickly cut through the crowd.	Brzo je presekao gomilu.
Airline services have been cut by six percent this year.	Usluge avioprevoznika ove su godine smanjene za šest posto.
This ancient church is located in the heart of the city.	Ova drevna crkva nalazi se u srcu grada.
A journalist wrote a book about a tree.	Novinar je napisao knjigu o drvetu.
Hundreds of workers have been laid off this month.	Ovog mjeseca je otpušteno na stotine radnika.
The biggest problem was that he was a bad leader.	Najveći problem je bio što je bio loš vođa.
Violent police action brought the situation under control.	Nasilna policijska akcija stavila je situaciju pod kontrolu.
Fuel in the air is toxic to human beings.	Gorivo u vazduhu je toksično za ljudska bića.
Burning fossil fuels contributes to global warming.	Spaljivanje fosilnih goriva doprinosi globalnom zagrijavanju.
I am an educated person.	Ja sam obrazovana osoba.
She visited this mosque every year.	Svake godine je posjećivala ovu džamiju.
Imperial officials built many temples here.	Carski zvaničnici su ovdje podigli mnogo hramova.
The family sat around the golden dining table.	Porodica je sjedila oko zlatnog trpezarijskog stola.
They stood on the platform and chatted.	Stajali su na platformi i ćaskali.
This region is characterized by a dry climate.	Ovaj region karakteriše sušna klima.
They share our success.	Oni dijele naš uspjeh.
There were some very old books on that table in the corner.	Na onom stolu u uglu su bile neke vrlo stare knjige.
The enzyme is oxidized.	Enzim je oksidiran.
Then heat the olive oil.	Zatim zagrijte maslinovo ulje.
It worked.	Upalilo je.
We can't have enough browsers at airports.	Ne možemo imati dovoljno pregledača na aerodromima.
It is said to have therapeutic properties.	Kaže se da ima terapeutska svojstva.
I woke up when the thunder stopped.	Probudio sam se kada je grmljavina prestala.
The highway is full of traffic.	Autoput je krcat saobraćajem.
The photo was taken.	Fotografija je nastala.
An object in motion remains in constant acceleration.	Objekt u pokretu ostaje u stalnom ubrzanju.
She passed college.	Prošla je fakultet.
Many factories in the city produce textiles.	Mnoge fabrike u gradu proizvode tekstil.
He claimed that the program was ineffective.	On je tvrdio da je program neefikasan.
The nearest metro station is five minutes away.	Najbliža stanica metroa udaljena je pet minuta.
Lifting weights will strengthen your arms.	Podizanje utega će ojačati vaše ruke.
File a complaint with the school.	Uložite žalbu školi.
This was not some movement from the book.	Ovo nije bio neki pokret iz knjige.
I arranged to come to town next week.	Dogovorio sam se da dođem u grad sljedeće sedmice.
He wanted to go back to bed.	Želio je da se vrati u krevet.
The guard at the gate ignored the young man.	Stražar na kapiji je ignorisao mladića.
The spider's web swirled above the entrance to the tunnel.	Paukova mreža se vrtila iznad ulaza u tunel.
The couple will hold a wedding here next week.	Par će održati vjenčanje ovdje sljedeće sedmice.
He is not very tall.	On nije mnogo visok.
This perfume is exceptional.	Ovaj parfem je izuzetan.
The flags of the districts and provinces are displayed here.	Ovdje je istaknuta zastava okruga i pokrajine.
Both will be fine, the doctor promised	Oboje će biti dobro, obećao je doktor
However, the number of workers continues to decline.	Međutim, broj radnika i dalje opada.
These two statues are proudly exhibited here.	Te dvije statue su ovdje ponosno izložene.
This highway is the main road.	Ovaj autoput je glavna saobraćajnica.
Squirrels live near bird feeders.	Veverice žive u blizini hranilica za ptice.
She left work at five and returned home.	Otišla je s posla u pet i vratila se kući.
He was used to sailing at night.	Navikao je na plovidbu noću.
Two laps of the trail were completed in an hour.	Dva kruga staze završena su za sat vremena.
The judge heard both sides and rendered a verdict.	Sudija je saslušao obje strane i donio presudu.
Money buys more than just goods and services.	Novac kupuje više od samo roba i usluga.
The ship was sailing on water.	Brod je plovio po vodi.
We collected eggs from the chicken coop.	Skupljali smo jaja iz kokošinjca.
It is forbidden to steal.	Zabranjeno je krasti.
It was raining as planned.	Kiše je padalo po planu.
Finally, the forest gave way to fields.	Konačno, šuma je ustupila mjesto poljima.
He was alone in his laboratory.	Bio je sam u svojoj laboratoriji.
Bring him home, his wife said.	Dovedite ga kući, rekla je njegova žena.
Herds of animals roam the wild areas.	U divljim područjima lutaju krda životinja.
Our holiest of saints.	Naša najsvetija od svetinja.
Her woolen sweater provided a warm welcome.	Njen vuneni džemper pružao je toplinu dobrodošlice.
The bird was soaked in the rain.	Ptica je bila natopljena kišom.
They must have reached the dancer.	Sigurno su stigli do plesaere.
Her heart pounded when she saw him.	Srce joj je zakucalo kada ga je ugledala.
Some doubted the veracity of the report.	Neki su sumnjali u istinitost izvještaja.
Reading books is a hobby.	Čitanje knjiga je hobi.
The blue waters reflect the green mountain landscape.	Plave vode odražavaju zeleni planinski pejzaž.
Set this up, will you?	Postavite ovo, hoćete li?
Raymond behaved strangely during dinner.	Raymond se ponašao čudno tokom večere.
He did not have enough funds.	Nije imao dovoljno sredstava.
It may be difficult to get a bank loan.	Možda će biti teško dobiti bankarski kredit.
I have chosen a selection of beautiful poetry for you.	Odabrao sam izbor lijepe poezije za vas.
The queen ruled a vast empire.	Kraljica je vladala ogromnim carstvom.
I'm learning to become a paramedic.	Učim da postanem bolničar.
Many smokers have lost their sense of smell.	Mnogi pušači su izgubili čulo mirisa.
The calf's legs twitched, his movements panicked.	Noge teleta su se trzale, njegovo kretanje bilo je panično.
These substances make great stains.	Ove supstance prave odlične mrlje.
He decides to move.	Odlučuje da se preseli.
This region has become a major center of industry.	Ova regija je postala veliki centar industrije.
The factory was emitting clouds of smoke.	Fabrika je ispuštala oblake dima.
The fog hung in the air.	Magla je visila u vazduhu.
This monument is dedicated to the memory of the dead.	Ovaj spomenik je posvećen sećanju na umrle.
Our school plays two football teams.	Naša škola igra dva fudbalska tima.
Seeing his dog, he let out a cry.	Ugledavši svog psa, ispustio je plač.
He pulled out a knife and waved it menacingly.	Izvukao je nož i prijeteći mahao njime.
Tiny, white moths flew through the grass.	Sitni, bijeli moljci su letjeli kroz travu.
The outlines are blurred in a nutshell.	Obrisi su zamagljeni u kratkom pogledu.
Go through each sentence in the original paragraph.	Prođite kroz svaku rečenicu u originalnom odlomku.
The officer knows the area well.	Policajac dobro poznaje to područje.
It was better between these cities.	Između ovih gradova je bilo bolje.
When the emperor abdicated, he no longer ruled.	Kada je car abdicirao, više nije vladao.
Sharks are just people with fins.	Ajkule su samo ljudi sa perajima.
The army attacked the terrorists.	Vojska je napala teroriste.
This lesson continues next week.	Ova lekcija se nastavlja sljedeće sedmice.
Pagans believe this is a holy place.	Pagani vjeruju da je ovo sveto mjesto.
You will be accepted as celebrities.	Bićete primljeni kao poznate ličnosti.
She has been watching television for several years.	Ona gleda televiziju nekoliko godina.
She hurried down the hall.	Pojurila je niz hodnik.
Such was the exchange.	Takva je bila razmjena.
We need to reduce the use of plastic.	Moramo smanjiti upotrebu plastike.
These investors tend to lose their savings.	Ovi investitori su skloni da izgube svoju ušteđevinu.
Citizens gathered in the square.	Građani su bili okupljeni na trgu.
Small shops were located on every corner of the street.	Male radnje su se nalazile na svakom uglu ulice.
My grandmother has a keen sense of smell.	Moja baka ima oštar njuh.
He danced in front of the camera in a skimpy bikini.	Plesao je pred kamerama u oskudnom bikiniju.
The principal oversees all teachers.	Direktor nadgleda sve nastavnike.
The dependents spent their days begging for alms.	Izdržavani su provodili dane moleći milostinju.
He couldn't bring himself to do it.	Nije se mogao natjerati da to uradi.
We have to take care of the environment.	Moramo paziti na životnu sredinu.
The men were loud and rude.	Muškarci su bili glasni i grubi.
Gravity causes objects to fall.	Gravitacija uzrokuje padanje objekata.
Our ancestors were wiped out by disease.	Naši preci su zbrisani bolešću.
I've heard great things about your ice cream.	Čuo sam sjajne stvari o vašem sladoledu.
She opened the gate for him.	Otvorila mu je kapiju.
He runs a small shop in town.	On vodi malu radnju u gradu.
Ice packs can reduce swelling.	Paketi leda mogu smanjiti oticanje.
Many factories have closed.	Mnoge fabrike su zatvorene.
Although the boy was a thief, he was very sociable.	Iako je dječak bio lopov, bio je vrlo druželjubiv.
Add three cups of sugar.	Dodajte tri šolje šećera.
The new governor of the state was a respectable person.	Novi guverner države bio je ugledna ličnost.
The ball hit the catcher's helmet.	Lopta je udarila u šlem hvatača.
The others heard about it.	Ostali su čuli za to.
An itchy rash covered her arms and legs.	Osip koji je svrbeo prekrivao joj je ruke i noge.
The tournament attracted a large audience.	Turnir je privukao veliku publiku.
Microscopic organisms contribute to all this.	Svemu tome doprinose mikroskopski organizmi.
She watched her daughter ride a pony.	Gledala je svoju kćer kako jaše ponija.
Computer statistics are sobering.	Kompjuterska statistika je otrežnjujuća.
She was sure she would find the answer.	Bila je sigurna da će pronaći odgovor.
Four sick people in a small village die.	Četiri bolesne osobe u malom selu umiru.
The roar of fireworks erupted into the night sky.	Tutnjava vatrometa izbila je na noćno nebo.
Heads explode!	Glave eksplodiraju!
He gets up early every morning.	Svakog jutra ustaje rano.
Many plants in the garden were destroyed by insects.	Mnoge biljke u bašti su uništili insekti.
The heat makes breathing difficult.	Vrućina otežava disanje.
Floods, droughts and other natural disasters are destroying farmers.	Poplave, suše i druge prirodne katastrofe uništavaju poljoprivrednike.
The formulations are easy to make and use.	Formulacije su jednostavne za izvođenje i upotrebu.
The competition was held in Central Park.	Takmičenje je održano u centralnom parku.
Insects began to swarm around the last light.	Insekti su počeli da se roje oko poslednjeg svetla.
Lower temperatures caused an increase in traffic accidents.	Niže temperature izazvale su porast saobraćajnih nesreća.
She didn't wear makeup, a rather modest dress.	Nije nosila šminku, prilično skromnu haljinu.
It was the largest transmission line ever built.	Bio je to najveći dalekovod ikada izgrađen.
Then go north tomorrow.	Onda idi sutra na sjever.
The cow moaned sadly.	Krava je žalosno mukala.
Much can be learned from the study of religions.	Mnogo se može naučiti iz proučavanja religija.
Honey is the main ingredient in bee pollen.	Med je glavni sastojak pčelinjeg polena.
She expressed deep gratitude to her rescuers.	Izrazila je duboku zahvalnost svojim spasiocima.
The famous royal house in this city.	Čuvena kraljevska kuća u ovom gradu.
She smelled fresh linen.	Osjetila je miris svježe posteljine.
An honorary title contributes to your prestige.	Počasna titula doprinosi vašem prestižu.
Ooo, make those eyes bigger, brighter!	Ooo, učini te oči većim, sjajnijim!
Drinking coffee is unhealthy.	Ispijanje kafe je nezdravo.
I will not oppose you.	Neću ti se protiviti.
The terrorist escape vehicle was found abandoned.	Vozilo za bijeg terorista pronađeno je napušteno.
The guide sniffed the air.	Vodič je njušio zrak.
The earth is covered with water.	Zemlja je prekrivena vodom.
This document is protected by copyright.	Ovaj dokument je zaštićen autorskim pravima.
The children have to go back to school.	Djeca se moraju vratiti u školu.
Eggs have been a staple in the diet for centuries.	Jaja su vekovima bila oslonac u ishrani.
So be careful and try to save	Zato pažljivo i pokušavajući da uštedite
She considered the situation.	Razmotrila je situaciju.
The peasants were revolutionaries.	Seljaci su bili revolucionari.
Ink is made from squid juice.	Tinta se pravi od soka lignje.
He glanced at the ceiling.	Bacio je pogled na plafon.
This is a milder form of torture.	Ovo je blaži oblik torture.
The dog lay panting beside him.	Pas je ležao dahćući pored njega.
The woman's dress was pearly white.	Haljina žene bila je biserno bijela.
The Earth's atmosphere is a mixture of gases.	Zemljina atmosfera je mešavina gasova.
When the sun set, the temperature dropped dramatically.	Kada je sunce zašlo, temperatura je dramatično pala.
She found that they had not paid their electricity bills.	Otkrila je da nisu platili račune za struju.
So the man reached into his coat pocket.	Tako je čovjek posegnuo u džep kaputa.
Supporters of the elderly come from all walks of life.	Pristalice starijih dolaze iz svih sfera života.
Never take your eyes off the road.	Nikad ne skidajte pogled sa puta.
The mountain slopes seem endless.	Planinske padine izgledaju beskrajne.
Create a new tag for these words.	Napravite novu oznaku za ove riječi.
He must overcome his fear and face the dragon.	Mora savladati svoj strah i suočiti se sa zmajem.
The streets were noisy with birdsong.	Ulice su bile bučne od pevanja ptica.
The trees spend the day resting on the branches.	Drveće provode dan odmarajući se na granama.
This settlement was a little more than a village.	Ovo naselje je bilo malo više od sela.
Enemy tanks are advancing rapidly.	Neprijateljski tenkovi brzo napreduju.
Every worker must report to their regular supervisor.	Svaki radnik se mora prijaviti svom redovnom nadzorniku.
Housework, babies, husband, work in that order.	Kućni poslovi, bebe, muž, radite tim redom.
All my mother had to do was close the lid.	Sve što je moja majka morala da uradi je da zatvori poklopac.
The drink was very popular.	Piće je bilo veoma popularno.
He was handsome as always.	Bio je zgodan kao i uvijek.
So, so, so, so	Dakle, dakle, dakle, dakle
They stated that they had delivered their goods.	Naveli su da su svoju robu isporučili.
You are a very talented singer.	Veoma ste talentovana pevačica.
She is extremely rich.	Ona je izuzetno bogata.
The measure he proposed met with strong resistance.	Mjera koju je predložio naišla je na jak otpor.
So she whispered in his ear once more.	Pa mu je još jednom šapnula na uho.
The study showed how the brain regulates emotions.	Studija je pokazala kako mozak reguliše emocije.
They suggested the use of natural gas.	Predložili su korištenje prirodnog plina.
The bills are piling up.	Računi se gomilaju.
The trading company has announced investments in this region.	Trgovačka kompanija je najavila ulaganje u ovu regiju.
She shivered in her coat.	Zadrhtala je u kaputu.
I don't know much about damage control.	Ne znam mnogo o kontroli štete.
I wonder how we would have made it without her.	Pitam se kako bismo se snašli bez nje.
The stories in this anthology are random.	Priče u ovoj antologiji su nasumične.
A shining ball appeared in the night sky.	Na noćnom nebu pojavila se sjajna kugla.
A pile of golden nuggets shone in the sun.	Gomila zlatnih grumenova blistala je na suncu.
Please do me a favor.	Molim te, učini mi uslugu.
The climate is characterized by sunny and high temperatures.	Klimu karakteriše sunčano i visoke temperature.
We bathed in the river.	Kupali smo se u reci.
She managed to recite several children's songs.	Uspjela je izrecitovati nekoliko dječjih pjesmica.
Cockroaches are relatively harmless creatures.	Žohari su relativno bezopasna stvorenja.
This country still has a few good people.	Ova zemlja još uvijek ima nekoliko dobrih ljudi.
We need to ensure high standards in our school.	Moramo osigurati visoke standarde u našoj školi.
His hunger grew stronger.	Njegova glad je postajala sve jača.
The news was no surprise.	Vijest nije bila iznenađenje.
The virus is fatal.	Virus je fatalan.
Resist the temptation.	Oduprite se iskušenju.
Cheeses have very different textures.	Sirevi imaju veoma različite teksture.
The intensity of the ritual was impressive.	Intenzitet rituala je bio impresivan.
They live in a distant land.	Žive u dalekoj zemlji.
The young man smiled at the older man.	Mladić se nasmiješio starijem.
At dusk, the bats flew off into the night.	U sumrak su slepi miševi odletjeli u noć.
The groom carried the bride across the threshold.	Mladoženja je prenio mladu preko praga.
He climbed high into the mountains.	Popeo se visoko u planine.
Used only in emergencies.	Koristi se samo u hitnim slučajevima.
The Minister spoke briefly.	Ministar je kratko govorio.
These shelves will hold all our books.	Ove police će držati sve naše knjige.
The road stretches for miles.	Put se proteže miljama.
After studying all the posts of her friends, she felt depressed.	Nakon što je proučila sve objave svojih prijatelja, osjećala se depresivno.
People become depressed in a melancholy mood.	Ljudi postaju depresivni u melanholičnom raspoloženju.
Usually people would be upset when they heard such a report.	Obično bi ljudi bili uznemireni kada bi čuli takav izvještaj.
No threats are coming from this direction.	Iz ovog pravca ne dolaze nikakve prijetnje.
That girl was a friend of my older brother.	Ta djevojka je bila prijateljica mog starijeg brata.
A national spirit of optimism and patriotism emerged.	Pojavio se nacionalni duh optimizma i patriotizma.
The most important challenge we face is climate change.	Najvažniji izazov sa kojim se suočavamo su klimatske promjene.
The family is vegetarian.	Porodica su vegetarijanci.
The hurricane caused great devastation in this region.	Uragan je izazvao velika razaranja u ovoj regiji.
The lion was fierce and stingy.	Lav je bio žestok i škrt.
The tiger came out of the woods.	Tigar je izašao iz šume.
The poet's work was a huge success.	Pjesnikov rad je postigao ogroman uspjeh.
Many parents provide their children with an allowance.	Mnogi roditelji svojoj djeci obezbjeđuju džeparac.
Sugar fills apples.	Šećer puni jabuke.
There is no law against the failure to check the quality of coal.	Ne postoji zakon protiv neuspjeha provjere kvaliteta uglja.
Kids do nonsense.	Djeca rade gluposti.
The chief drank cold water.	Načelnik je pio hladnu vodu.
The family fled the city because of the war.	Porodica je pobjegla iz grada zbog rata.
That would save the lives of millions.	To bi spasilo živote miliona.
The fields have brown earth.	Polja imaju smeđu zemlju.
The brain, liver and lungs are affected first	Najprije su zahvaćeni mozak, jetra i pluća
He suffers from racial discrimination.	On trpi rasnu diskriminaciju.
I took a walk to make sure they weren't following us.	Prošetao sam kako bih bio siguran da nas ne prate.
The sentence was ambiguous.	Rečenica je bila dvosmislena.
This prevents bleeding.	Ovo sprečava krvarenje.
The guard helped him unwrap the sandwich.	Čuvar mu je pomogao da odmota sendvič.
Her speech made the audience laugh.	Njen govor je nasmijao publiku.
This country is famous for chicken burgers.	Ova zemlja je poznata po pilećim pljeskavicama.
This photo is of three men.	Ova fotografija je tri muškarca.
The ceiling is quite high.	Plafon je dosta visok.
People stood in line, tense with anticipation.	Ljudi su stajali u redu, napeti od iščekivanja.
She was sure there would be parties.	Bila je sigurna da će biti zabave.
Cornmeal builds muscle.	Kukuruzno brašno izgrađuje mišiće.
The hunter crept slowly through the woods.	Lovac se polako šuljao kroz šumu.
The flush toilet is connected to the bathroom.	WC na ispiranje je priključen na kupatilo.
The sweet smell of the syrup emphasized the aroma of cooking.	Sladak miris sirupa je naglasio aromu kuvanja.
The volcano is still active.	Vulkan je i dalje aktivan.
This lesson shows some grammar rules.	Ova lekcija pokazuje neka gramatička pravila.
Three hundred years later, they were known for their art.	Tri stotine godina kasnije, bili su poznati po svojoj umjetnosti.
The TV is in the rinsing cycle.	Televizor je u ciklusu ispiranja.
He became a sailor on a merchant ship.	Postao je mornar na trgovačkom brodu.
Volunteers will be needed for the cleanup.	Za čišćenje će biti potrebni volonteri.
Milpitas workers built the first mobile phone tower.	Radnici Milpitasa izgradili su prvi toranj za mobilni telefon.
But last year, scientists decided to try something new.	Ali prošle godine naučnici su odlučili da probaju nešto novo.
His eyes flew over her slender shape.	Oči su mu preletele po njenom vitkom obliku.
The statues on top of the pillars were huge.	Statue koje su se nalazile na vrhovima stubova bile su ogromne.
The bright sun turned the trees into deep gold.	Sjajno sunce pretvorilo je drveće u duboko zlato.
Usually large animals can swim very fast.	Obično velike životinje mogu plivati ​​vrlo brzo.
Let's eat outside in the shade.	Hajde da jedemo napolju u hladu.
The company was surrounded by a veil of secrecy.	Kompaniju je okružio veo tajne.
The peasants worked hard, but the clothes were still a luxury.	Seljaci su naporno radili, ali je odeća i dalje bila luksuz.
A mountain can suddenly appear very high.	Planina se odjednom može pojaviti veoma visoko.
The concert was exciting.	Koncert je bio uzbudljiv.
A block of cheese breaks into slices.	Blok sira se izlomi na kriške.
The household is upside down.	Domaćinstvo je preokrenuto.
Several roads have been closed due to flooding.	Nekoliko puteva je zatvoreno zbog poplava.
I found them guilty of falsifying records.	Proglasio sam ih krivima za falsifikovanje zapisa.
The escape from the game was dramatic.	Bijeg iz igre je bio dramatičan.
His house is on the edge of town.	Njegova kuća je na rubu grada.
Try adding a little fresh lemon juice.	Pokušajte dodati malo svježeg limunovog soka.
Black market prices are rising.	Cijene na crnom tržištu rastu.
I will protect you.	Ja ću te zaštititi.
In the local dialect, the word means "thief."	Na lokalnom dijalektu ta riječ znači "lopov".
I'll sprinkle flowers.	Ja ću posuti cvijeće.
He climbed over the fence	Popeo se preko ograde
A new law has been passed.	Donet je novi zakon.
The toothpaste was white.	Pasta za zube je bila bijela.
The infection was fatal.	Infekcija je bila fatalna.
Water can be extracted from the ground by drilling.	Voda se može izvući iz zemlje bušenjem.
The street was full of garbage.	Ulica je bila prepuna smeća.
Many parents are concerned about the safety of the school.	Mnogi roditelji su zabrinuti za sigurnost škole.
Food barely meets the nutritional needs of children.	Hrana jedva zadovoljava nutritivne potrebe djece.
It is a matter of trust.	To je pitanje povjerenja.
Carbon date has many different animals.	Ugljični datum ima mnogo različitih životinja.
Such birds are highly sought after by collectors.	Takve ptice su veoma tražene od strane kolekcionara.
She looked out the window.	Pogledala je kroz prozor.
Put food in the freezer.	Stavite hranu u zamrzivač.
She dreamed of one day being an actress.	Sanjala je da jednog dana bude glumica.
The population in this area is collapsing.	Stanovništvo na ovom području je u kolapsu.
This is a question to which there is no correct answer.	Ovo je pitanje na koje nema tačnog odgovora.
There was another old man there.	Bio je tamo i još jedan starac.
His shoes were dirty.	Cipele su mu bile prljave.
The palace was shrouded in darkness.	Palata je bila obavijena mrakom.
As the train approached, people moved to the side.	Kako se voz približavao, ljudi su se pomicali u stranu.
Playing chess will improve my concentration.	Igranje šaha će poboljšati moju koncentraciju.
We have just begun to explore the oceans.	Tek smo počeli da istražujemo okeane.
Every question must be studied in detail.	Svako pitanje se mora detaljno proučiti.
Her proposal is doomed.	Njen prijedlog je osuđen na propast.
Before starting the composition, the conductor checked the orchestra.	Prije početka kompozicije, dirigent je provjerio orkestar.
He waited for her answer.	Čekao je njen odgovor.
He pointed to a poster on the wall.	Pokazao je na plakat na zidu.
The campfire crackled in the cold night air.	Logorska vatra je pucketala na hladnom noćnom vazduhu.
Such a heating system would be very inefficient.	Takav sistem grijanja bio bi vrlo neefikasan.
This kid is sick.	Ovaj klinac je bolestan.
Heavy rain broke through the dam.	Jaka kiša probila je branu.
The government protects private property.	Vlada štiti privatnu svojinu.
We should provide everyone with a minimum wage.	Trebali bismo svima obezbijediti minimalnu platu.
Then he cooked vegetables.	Zatim je skuvao povrće.
Milk is an interesting compound.	Mlijeko je zanimljiv spoj.
He paused before uttering a word.	Pre nego što je izgovorio reč, zastao je.
At least six people were killed.	Najmanje šest osoba je poginulo.
The narrative of the film is brilliant.	Narativ filma je briljantan.
The shirt had worn handcuffs.	Košulja je imala pohabane lisice.
Hire a new manager.	Zaposlite novog menadžera.
The drawn curtains close the light of day.	Navučene zavjese zatvaraju svjetlo dana.
District chiefs were deployed to repel the rioters.	Šefovi okruga bili su raspoređeni da odbiju izgrednike.
The heron soon returned to the pond.	Čaplja se ubrzo vratila u ribnjak.
The reeds swayed as the river meandered through the swamp.	Trska se ljuljala dok je rijeka vijugala kroz močvaru.
The sun was shining brightly and he entered his room.	Sunce je jako sijalo i on je ušao u svoju sobu.
People started taking to the streets.	Ljudi su počeli izlaziti na ulice.
Plasma contains proteins that participate in blood clotting.	Plazma sadrži proteine ​​koji učestvuju u zgrušavanju krvi.
Peace talks failed last month.	Mirovni pregovori su propali prošlog mjeseca.
The experience had a profound effect on his life.	Iskustvo je imalo dubok uticaj na njegov život.
Look, your friends are there.	Vidi, tvoji drugovi su tamo.
Cursing drivers is sometimes fun.	Psovanje vozača je ponekad zabavno.
Coal gives a lot of energy.	Ugalj daje mnogo energije.
Soon the rain subsided and the rays of sunlight entered.	Ubrzo je kiša popustila, a zraci sunčeve svjetlosti su ušli.
Five men were also shot, including a local cameraman.	Upucano je i pet muškaraca, uključujući lokalnog snimatelja.
They live in a slum.	Žive u sirotinjskoj četvrti.
The owner of the failed criminal bank was convicted earlier this year.	Vlasnik kriminalne propale banke osuđen je ranije ove godine.
His business progressed rapidly.	Njegov posao je brzo napredovao.
It's so warm!	Tako je toplo!
Some plants are mutagenic.	Neke biljke su mutagene.
Laws are easy to pass, but difficult to enforce.	Zakone je lako proglasiti, ali ih je teško sprovesti.
Keep a newspaper under the bed.	Držite novine ispod kreveta.
Chicken is the most useful meat.	Piletina je najkorisnije meso.
Her head was bowed in obedience.	Glava joj je bila pognuta u pokornosti.
The villagers called the foxes a thief.	Seljani su rekli lisici za lopova.
Suddenly there was a loud noise.	Odjednom se začula jaka buka.
All rivers lead to the ocean.	Sve rijeke vode do okeana.
Show your compassion by crying.	Pokažite svoje saosećanje plačem.
A clear yellow liquid flows from the tap.	Providna žuta tečnost teče iz slavine.
He gave the farmer two cups.	Dao je farmeru dvije šolje.
The cemetery is located at the top of the hill.	Groblje se nalazi na vrhu brda.
The trees provided shade for the passengers.	Drveće je pružalo hlad za putnike.
These particular shrubs were badly affected.	Ovi konkretni grmovi su bili jako pogođeni.
A positive attitude is contagious.	Pozitivan stav je zarazan.
The young couple was slowly approaching a car that was moving slowly.	Mladi par se polako približavao automobilu koji se sporo kreće.
How many points does she receive?	Koliko poena ona prima?
Royal blue flashes on the smartphone.	Kraljevsko plavo treperi na pametnom telefonu.
The crew did a great job of maintaining the ship.	Posada je odlično obavila posao održavanja broda.
From the sun, light illuminates the earth.	Od sunca, svjetlost obasjava zemlju.
The gold rush has attracted young men from many countries.	Zlatna groznica privukla je mladiće iz mnogih zemalja.
Theory to stand the test of time.	Teorija da izdrži test vremena.
Soybeans are a popular crop here.	Soja je ovdje popularna kultura.
The phone was turned off.	Telefon je bio isključen.
That smaller character continued more dramatic careers.	Taj manji lik je nastavio dramatičnije karijere.
Some countries have strong anti-discrimination laws.	Neke zemlje imaju snažne zakone protiv diskriminacije.
Thousands of cars lined up along the road.	Hiljade automobila poređano je pored puta.
Gasoline costs almost nothing.	Benzin ne košta skoro ništa.
A huge explosion lifted the lid off the mess.	Ogromna eksplozija podigla je poklopac s nereda.
Make a coherent narrative.	Napravite koherentan narativ.
It is certain that people are worried.	Sigurno je da su ljudi zabrinuti.
The local river is used for irrigation.	Lokalna rijeka se koristi za navodnjavanje.
What you said was very harmful.	To što ste rekli je bilo veoma štetno.
We have to collect garbage and dispose of it safely.	Moramo sakupljati smeće i bezbedno ga odlagati.
These burnt offerings please the gods.	Ove žrtve paljenice udovoljavaju bogovima.
The doctor carefully examined the patient.	Doktor je pažljivo pregledao pacijenta.
She was always so generous.	Uvek je bila tako velikodušna.
Society is going through a period of unprecedented change.	Društvo prolazi kroz period neviđenih promjena.
She pulled out my chair.	Izvukla mi je stolicu.
The earth is warming.	Zemlja se zagreva.
This proposal was adopted unanimously.	Ovaj prijedlog je jednoglasno usvojen.
The patient was referred for psychiatric help.	Pacijent je upućen na psihijatrijsku pomoć.
An apple orchard flows through the valley.	Kroz dolinu teče voćnjak jabuka.
This life goes to everyone, and cattle.	Ovaj život ide svima, i stoci.
A sullen expression settled on his features.	Mrzovoljan izraz lica se skrasio na njegovim crtama.
Her hair was touched by the wind.	Kosu joj je dodirnuo vjetar.
Putting on armor and breaking through the portal.	Stavljanje oklopa i probijanje kroz portal.
I did it because he was pathetic.	Uradio sam to jer je bio jadan.
The farmer is considered mentally unstable.	Farmer se smatra psihički nestabilnim.
Do you know much about prehistoric art?	Znate li mnogo o praistorijskoj umjetnosti?
The alarm went off.	Alarm se oglasio.
I refuse to eat that food.	Odbijam da jedem tu hranu.
Clean the bathroom mirror.	Očistite ogledalo u kupatilu.
He gently lifted her chin and then kissed her.	Nežno joj je podigao bradu, a zatim je poljubio.
Six countries were reported to have surpluses.	Prijavljeno je da šest država ima suficit.
Feel free to ask any questions.	Slobodno postavite bilo kakva pitanja.
We couldn't leave.	Nismo mogli otići.
The crow croaked hungrily.	Vrana je gladno graknula.
Their house burned down.	Njihova kuća je izgorjela.
The scientist was known for his modesty.	Naučnik je bio poznat po svojoj skromnosti.
As always, the sun was shining.	Kao i uvijek, sijalo je sunce.
Reduce the heat before your food burns.	Smanjite vatru prije nego vam hrana zagori.
We must keep our promises.	Moramo održati svoja obećanja.
There is elegance in that old country house.	Ima elegancije u toj staroj seoskoj kući.
Bread and butter are essential ingredients in many diets.	Hleb i puter su osnovni sastojci mnogih dijeta.
The phone rings, startling me from daydreaming.	Telefon zvoni, trgnuvši me iz sanjarenja.
The two of them struggled for more than an hour.	Njih dvoje su se mučili više od sat vremena.
The interview was conducted before noon.	Intervju je obavljen prije podne.
The condition of the roads is terrible.	Stanje puteva je užasno.
The jet was seen flying over the city.	Mlaznjak je viđen kako leti iznad grada.
That's hardly the point.	Teško da je to poenta.
He was caught injecting drugs.	Uhvaćen je kako ubrizgava drogu.
Never abuse power.	Nikada nemojte zloupotrebljavati moć.
Remember to keep your promise.	Ne zaboravite održati obećanje.
He was tall, muscular and handsome.	Bio je visok, mišićav i zgodan.
Young people are worried about their future.	Mladi su zabrinuti za svoju budućnost.
Yellow flags hung limply on telegraph poles.	Žute zastave mlitavo su visile na telegrafskim stubovima.
Students study hard with the goal of entering top universities.	Studenti vrijedno uče sa ciljem da uđu na vrhunske univerzitete.
The waterfall is quite powerful after heavy rain.	Vodopad je prilično moćan nakon jake kiše.
We had a beautiful view.	Imali smo predivan pogled.
The moon shone above the snowy peaks.	Mjesec je sijao iznad snježnih vrhova.
They fought for freedom.	Borili su se za slobodu.
The soldiers were helpless to thwart the blow.	Vojnici su bili bespomoćni da osujeti udar.
For more basic information, read this book.	Za dodatne osnovne informacije, pročitajte ovu knjigu.
He should get a medal.	Trebalo bi da dobije medalju.
Spiders produce silk.	Pauci proizvode svilu.
In recent years, it has become more common.	Poslednjih godina postaje sve češća pojava.
What a shame!	Kakva šteta!
Most students despise these classes.	Većina učenika prezire ove časove.
She rested her head on my shoulder.	Spustila je glavu na moje rame.
The miner stared at his watch.	Rudar je zurio u sat.
She cleaned the apartment yesterday.	Jučer je pospremila stan.
He was awakened by a shrill sound, repeated three times.	Probudio ga je reski zvuk, ponovljen tri puta.
The patients remained on the operating table for five hours.	Pacijenti su ostali na operacionom stolu pet sati.
Eurasia is a continent with a large land mass.	Evroazija je kontinent sa velikom kopnenom masom.
Mix the ingredients and pour into the pie.	Pomiješajte sastojke i sipajte u pitu.
It's his turn.	Njegov je red.
Throw the needles in a bowl of dish detergent.	Bacite iglice u posudu sa deterdžentom za suđe.
This material is widely used in construction.	Ovaj materijal se široko koristi u građevinarstvu.
This place is so noisy.	Ovo mjesto je tako bučno.
Another drought is on the way.	Još jedna suša je na putu.
It's such a disaster!	To je takva katastrofa!
The branches of the tree are evenly divided.	Grane drveta su ravnomjerno podijeljene.
These workers own a large dog.	Ovi radnici posjeduju velikog psa.
The forest was surrounded by thick green bushes.	Šuma je bila obavijena gustim zelenim grmljem.
Composers often use minor tones in sad songs.	Kompozitori često koriste molske tonove u tužnim pjesmama.
There were a few clouds in the sky.	Na nebu je bilo nekoliko oblaka.
Speech is cheap.	Govor je jeftin.
This novel was well received by critics.	Kritičari su dobro prihvatili ovaj roman.
There was no room for complacency.	Nije bilo mjesta samozadovoljstvu.
This book explores the scientific discoveries of this age.	Ova knjiga istražuje naučna otkrića ovog doba.
Wildlife populations continue to decline.	Populacije divljih životinja nastavljaju da opadaju.
The mountain town is a popular destination for hikers.	Planinski grad je popularna destinacija za planinare.
Early civilizations usually used signaling devices.	Rane civilizacije su obično koristile signalne uređaje.
Men are still leaving this godforsaken place.	Muškarci i dalje napuštaju ovo bogom zaboravljeno mjesto.
Many environmentalists oppose the opening of new mines.	Mnogi ekolozi se protive otvaranju novih rudnika.
They have amassed considerable wealth.	Nagomilali su značajno bogatstvo.
His lengthy article criticized government policy.	Njegov poduži članak kritizirao je politiku vlade.
The two of them attached their camels.	Njih dvoje su pričvrstili svoje kamile.
The Secretary of State resigned.	Državni sekretar je podnio ostavku.
Oh, please!	Oh, molim te!
She greeted us with a friendly smile.	Dočekala nas je sa prijateljskim osmijehom.
Riots are often associated with deteriorating economies.	Nemiri su često povezani sa pogoršanjem ekonomije.
The shepherd easily gathered the sheep.	Pastir je lako okupio ovce.
After several days of silence, the drunk finally confessed.	Nakon višednevne tišine, pijanac je konačno priznao.
The stove and boiler were turned off.	Peć i kotao su ugašeni.
See the palm trees swaying lightly in the breeze?	Vidite kako se palme lagano njišu na povjetarcu?
There is no scientific evidence for the existence of ghosts.	Ne postoje naučni dokazi za postojanje duhova.
Use one hand for chopping, the other for support.	Koristite jednu ruku za seckanje, drugu za podršku.
The leader said nothing.	Vođa nije ništa rekao.
Recently, officials tried to secure federal funds.	Nedavno su zvaničnici pokušali da obezbede federalna sredstva.
This country is blessed with fertile soil.	Ova zemlja je blagoslovljena plodnim tlom.
Graffiti is widespread here, and vandalism is widespread.	Grafiti su ovdje rasprostranjeni, a vandalizam je raširen.
A raging storm destroyed everything.	Razjarena oluja sve je srušila.
This war needs to stop.	Ovaj rat treba prestati.
He reached for the fiery poker.	Posegnuo je za vatrenim žaračem.
He is a person people call charismatic.	On je osoba koju ljudi nazivaju harizmatičnom.
I think you're doing a wonderful job.	Mislim da radiš divan posao.
You will need a pound of beef.	Trebaće vam kilogram govedine.
The group started working immediately.	Grupa je odmah počela sa radom.
Chickens stay chickens.	Pilići ostaju pilići.
The data show that these methods are very effective.	Podaci pokazuju da su ove metode veoma efikasne.
The country has a temperate climate with abundant rainfall.	Zemlja ima umjerenu klimu sa obilnim padavinama.
He writes poetry for fun.	Piše poeziju iz zabave.
The metal bar was cold to the touch.	Metalna šipka je bila hladna na dodir.
The money should arrive in three weeks.	Novac bi trebao stići za tri sedmice.
Please note that we cannot provide invoices.	Imajte na umu da ne možemo dati račune.
To cheer up, she joked.	Da bi razvedrila raspoloženje, našalila se.
He had glass marbles.	Imao je klikere od stakla.
To adjust the tension, adjust the seam of the socks.	Da biste podesili napetost, podesite šav za čarape.
Her hair was pulled into a long ponytail.	Kosa joj je bila zavučena u dugi rep.
It is illegal to sell chickens without a permit.	Protivzakonito je prodavati kokoši bez dozvole.
But the education system was not very efficient.	Ali obrazovni sistem nije bio veoma efikasan.
Any damage caused by the storm is insured.	Svaka šteta nastala u nevremenu je osigurana.
The peasant's head went numb with anticipation.	U glavi seljaka se trnulo od iščekivanja.
Salt is an essential component of many foods.	Sol je esencijalna komponenta mnogih namirnica.
The stones were loaded into two wagons.	Kamenje je utovareno u dva vagona.
Every year they carried a shoulder rod from the river.	Svake godine su nosili motku za rame iz rijeke.
As for the fun, the day was pretty boring.	Što se tiče zabave, dan je bio prilično dosadan.
The printer has run out of ink.	Štampaču je ponestalo mastila.
She replied without emotion.	Odgovorila je bez emocija.
They agreed to fix it.	Složili su se da se poprave.
James signed the will ten times.	Džejms je deset puta potpisao testament.
The wide valleys all around were flooded.	Široke doline svuda okolo bile su poplavljene.
We'll have to finish it ourselves.	Moraćemo sami da završimo.
I shivered in the cold air.	Zadrhtala sam na hladnom vazduhu.
Some claim that he is hostile to the working people.	Neki tvrde da je neprijateljski raspoložen prema radnom narodu.
These types of jobs are being phased out.	Ove vrste poslova se postepeno ukidaju.
Many farmers later told this story with pleasure.	Mnogi farmeri su kasnije sa zadovoljstvom ispričali ovu priču.
The winter storm hit them hard.	Zimsko nevrijeme ih je jako pogodilo.
He had a huge collection of science fiction.	Imao je ogromnu kolekciju naučne fantastike.
The fly agaric is widespread throughout the country.	Muharica je široko rasprostranjena širom zemlje.
To the east are flat mountains.	Na istoku se prostiru ravne planine.
Did you see her today?	Jeste li je vidjeli danas?
The curriculum has been recently revised.	Nastavni plan i program je nedavno revidiran.
I spat and choked.	Pljunula sam i zagrcnula se.
These documents will allow us to investigate this matter.	Ovi dokumenti će nam omogućiti da istražimo ovu stvar.
Lemon juice is often used in cooking.	Limunov sok se često koristi u kuvanju.
The jewel was placed in a platinum ring.	Dragulj je bio postavljen u platinasti prsten.
The color of the leaves is bright red.	Boja listova je jarko crvena.
New Year's resolutions.	Novogodišnje odluke.
Salt improves the taste of salad.	Sol poboljšava ukus salate.
They have a great party.	Održavaju veliku zabavu.
Drunk, he staggered into the street.	Pijani je oteturao na ulicu.
The cat rubbed against my leg.	Mačka se trljala o moju nogu.
The lid is very spongy.	Poklopac je veoma spužvast.
Many smaller birds were confined in a cage.	Mnoge manje ptice bile su zatvorene u kavezu.
This thorn scratched him, leaving a scar.	Ovaj trn ga je ogrebao, ostavljajući ožiljak.
Sport is best kept for the unemployed rich.	Sport je najbolje čuvati za besposlene bogate.
This boat is moored to the dock.	Ovaj čamac je vezan za dok.
Factory fires forced the city to relocate.	Fabrički požari primorali su grad da se preseli.
This is the right time.	Ovo je pravo vrijeme.
They knew nothing about the terrible infection.	Nisu znali ništa o strašnoj infekciji.
The ulcer was pierced with a doctor's scalpel.	Čirev je probijen doktorskim skalpelom.
This tunnel was cut through the mountain.	Ovaj tunel je probijen kroz planinu.
Life without influence is meaningless.	Život bez uticaja je besmislen.
This is a particularly cold region.	Ovo je posebno hladna regija.
Every turtle is fascinated by the sky.	Svaka kornjača je fascinirana nebom.
The Senate has launched an investigation.	Senat je pokrenuo istragu.
A significant number of insects live in the forest.	U šumi živi značajan broj insekata.
It was a happy day for everyone.	Bio je to sretan dan za sve.
The trend indicates a reduction in costs.	Trend ukazuje na smanjenje troškova.
For the first time, they hoisted the state flag.	Prvi put su istakli državnu zastavu.
You should start getting to know the city.	Trebalo bi da počnete da se upoznajete sa gradom.
The radar network has been rebuilt since that attack.	Radarska mreža je obnovljena od tog napada.
She moved quietly on the floor.	Tiho se kretala po podu.
A hot air balloon hovered calmly in the sky.	Balon na vrući zrak mirno je lebdio nebom.
Landing in the city was dangerous.	Sletanje u grad je bilo opasno.
He will soon start noticing other women.	Uskoro će početi primjećivati ​​druge žene.
Times are tough at the moment.	Vremena su teška u ovom trenutku.
Get rid of all animal products from your diet.	Riješite se svih životinjskih proizvoda iz svoje prehrane.
The city was already overcrowded.	Grad je već bio prenaseljen.
Officials did nothing.	Zvaničnici nisu ništa poduzeli.
Independent travel is not allowed.	Samostalna putovanja nisu dozvoljena.
Make friends with other human beings.	Sprijateljiti se sa drugim ljudskim bićima.
A sudden gust of wind wiped her screen.	Iznenadni nalet vjetra obrisao joj je ekran.
Aging is a fact of life.	Starenje je životna činjenica.
Bookshelves lined the walls.	Police s knjigama poređane su po zidovima.
Of course, there are different ways to color salmon.	Naravno, postoje različiti načini bojanja lososa.
He studied, graduated with great success.	Studirao je, diplomirao sa odličnim uspjehom.
It is a legendary village in the mountains.	To je legendarno selo u planinama.
Many praised the sculptor.	Mnogi su hvalili vajara.
The rabbit ran to safety.	Zec je odjurio na sigurno.
It was soon revealed that he was also the killer.	Ubrzo je otkriveno da je on i ubica.
The locking mechanism is unreliable.	Mehanizam zaključavanja je nepouzdan.
The two opposing forces remain locked in a political stalemate.	Dvije suprotstavljene snage ostaju zaključane u političkom zastoju.
The furniture is made of oak.	Namještaj je izrađen od hrastovine.
San.	San.
Because I have no money.	Jer nemam novca.
Stories can be conveyed through speech.	Priče se mogu prenijeti govorom.
Hungry people everywhere welcome the news.	Gladni ljudi posvuda pozdravljaju vijesti.
The fur of my coat is very valuable.	Krzno mog kaputa je veoma vrijedno.
His strange behavior caused alarm.	Njegovo čudno ponašanje izazvalo je uzbunu.
The clinic is a good place to get medical care.	Klinika je dobro mjesto za dobijanje medicinske njege.
The hermit spent nights reading.	Pustinjak je provodio noći čitajući.
The boy hurried into the room.	Dječak je brzo ušao u sobu.
She will make us tea.	Ona će nam pripremiti čaj.
Therefore, it must be a holy place.	Stoga to mora biti sveto mjesto.
He talked more to himself than to others.	Više je pričao sam sa sobom nego sa drugima.
They could hear someone coming.	Mogli su čuti da neko dolazi.
The bell rang softly.	Zvono je tiho zvonilo.
The components of the connecting gears are metal.	Komponente spojnih zupčanika su metalne.
What does "have" mean?	Šta znači ''imati''?
The whole underground city lay under water.	Čitav podzemni grad ležao je pod vodom.
The butcher thinly sliced ​​the beef.	Mesar je govedinu tanko narezao.
When the moon is full, we can see the stars.	Kad je pun mjesec, možemo vidjeti zvijezde.
The swamp was covered with green slime.	Močvara je bila prekrivena zelenim šljamom.
Her footsteps were quiet on the steel steps.	Njeni koraci su bili tihi na čeličnim stepenicama.
Most cultural beliefs are based on myths.	Većina kulturnih vjerovanja zasnovana je na mitovima.
He bought his watch brand new.	Kupio je svoj sat potpuno nov.
Many schools have retained their ancient architecture.	Mnoge škole su zadržale svoju drevnu arhitekturu.
She stroked the cat gently.	Nežno je pomilovala mačku.
Prepare salsa.	Pripremite salsu.
Make sure the area around the sink is clean.	Provjerite je li područje oko sudopera čisto.
To prevent illness, clean your toothbrush regularly.	Kako biste spriječili bolest, redovno čistite četkicu za zube.
Of course, some cheeses are tastier than others.	Naravno, neki sirevi su ukusniji od drugih.
Thousands of visitors travel to this beautiful location every year.	Hiljade posetilaca svake godine putuje na ovu prelepu lokaciju.
Our recipe came from the village.	Naš recept je došao sa sela.
Move, please.	Pomerite se, molim vas.
The journey will take you through the forest.	Putovanje će vas voditi kroz šumu.
You should always tell the truth.	Uvek treba govoriti istinu.
These chemicals react in an exothermic reaction, releasing energy.	Ove kemikalije reagiraju u egzotermnoj reakciji, oslobađajući energiju.
The chances are slim.	Šanse su male.
Studies have shown that attractive women are often treated rudely.	Studija je pokazala da se prema privlačnim ženama često postupa grubo.
The number of refugees continues to decline.	Broj izbjeglica i dalje opada.
It was raining cats and dogs.	Padala je kiša mačaka i pasa.
He immediately ran out into the street.	Odmah je istrčao na ulicu.
Mountains covered in snow in the distance were breathtaking.	Planine prekrivene snijegom u daljini oduzimale su dah.
Stores closed due to the strike.	Prodavnice su zatvorene zbog štrajka.
They looked out the closed window.	Gledali su kroz zatvoreni prozor.
Most sports are highly competitive.	Većina sportova je visoko konkurentna.
Cover up your tracks.	Prikrijte svoje tragove.
When the wind blew, the leaves blew in all directions.	Kad je duvao vjetar, lišće je puhalo u svim smjerovima.
Any fool could see that was wrong.	Svaka budala bi mogla vidjeti da to nije u redu.
Unfortunately, he broke the law.	Nažalost, prekršio je zakon.
Come here, come here.	Dođi ovamo, dođi ovamo.
He was unable to drive.	Nije bio u stanju da vozi.
One of the streets was flooded.	Jedna od ulica je bila poplavljena.
The traffic lights are red.	Semafori pokazuju crveno.
Today we will focus on making things easier.	Danas ćemo se fokusirati na olakšavanje stvari.
The case dragged on for months.	Slučaj se odugovlačio mjesecima.
This is the way we say goodbye.	Ovo je način na koji se opraštamo.
The prince could give you a ring.	Princ bi ti mogao dati prsten.
She watched anxiously as her child played.	Uznemireno je posmatrala kako se njeno dete igra.
The delegation will deliver its message to the capital.	Delegacija će svoju poruku dostaviti glavnom gradu.
The city is supplied with water from the river.	Grad se snabdijeva vodom iz rijeke.
Mushrooms grew in abundance in the forest.	Pečurke su rasle u izobilju u šumi.
Farmers try to grow vegetables whenever possible.	Poljoprivrednici pokušavaju kad god je to moguće uzgajati povrće.
He realized long ago that his job was pointless.	Davno je shvatio da je njegov posao besmislen.
Paved vessel made of metal, glass and stone.	Popločana posuda od metala, stakla i kamena.
His dog barked triumphantly.	Njegov pas je trijumfalno zalajao.
This makes sense	Ovo ima smisla
The chemist applied chemicals to the paper.	Hemičar je naneo hemikalije na papir.
The field is located by the river.	Polje se nalazi uz rijeku.
This person was clinically depressed.	Ova osoba je bila klinički depresivna.
She got in the car.	Ušla je u auto.
He twisted his mouth in disgust.	Iskrivio je usta od gađenja.
The bark was very hard.	Kora je bila veoma tvrda.
The ferry crossing takes an hour in each direction.	Prijelaz trajektom traje sat vremena u svakom smjeru.
Still, the speaker's words caused waves.	Ipak, govornikove riječi su izazvale talase.
The fee must be included in the check.	Naknada mora biti uključena u ček.
The village is rich in water sources.	Selo obiluje izvorima vode.
You're the same height as my brother.	Iste si visine kao moj brat.
We were aware of his propensity for violence.	Bili smo svjesni njegove sklonosti ka nasilju.
The trees were leafless and burned.	Drveće je bilo bez lišća i spaljeno.
The snooker table was antique before the war.	Stol za snooker bio je starinski prije rata.
When mixed with a solvent, the materials become liquid.	Kada se pomešaju sa rastvaračem, materijali postaju tečni.
Manufacturers of soft drinks this word is a coin,	Proizvođači bezalkoholnih pića ova riječ je kovanica,
She won over fans with her lively performances.	Osvojila je fanove svojim živahnim nastupima.
Please ring the gate.	Molim vas pozvonite na kapiji.
This train has no air conditioning.	Ovaj voz nema klimu.
Try to come earlier.	Pokušajte doći ranije.
It is well known that he is a brilliant engineer.	Opšte je poznato da je on briljantan inženjer.
He pulled out a revolver and fired a warning shot.	Izvukao je revolver i ispalio hitac upozorenja.
It was the coldest winter in history.	Bila je to najhladnija zima u zabeleženoj istoriji.
Journalists are therefore prohibited from reporting the case.	Novinarima je stoga zabranjeno da prijave slučaj.
The budget has been revised downwards.	Budžet je revidiran naniže.
He was employed by the company.	Bio je zaposlen u kompaniji.
Hundreds of scientists went on strike.	Stotine naučnika su štrajkovale.
We crouched by the river, peering into the darkness.	Čučali smo uz rijeku, zavirujući u mrak.
The church was slowly losing its religious influence.	Crkva je polako gubila svoj vjerski utjecaj.
The sun was setting over the bay.	Sunce je zalazilo nad zalivom.
Take lots of pictures! 	Snimite puno slika!
advised a friend.	savjetovao je prijatelj.
Journalists chase her wherever she goes.	Novinari je jure svuda gde stigne.
There have been many attempts to control it.	Bilo je mnogo pokušaja da se on kontroliše.
The desert thrives during the summer.	Pustinja uspeva tokom leta.
The temperature is warm today.	Temperatura je danas topla.
The government's crackdown on corruption has little effect.	Vladino suzbijanje korupcije ima malo efekta.
He was full of doubts about the project.	Bio je pun sumnje oko projekta.
Berserkers are very wild by nature.	Berserkeri su po prirodi veoma divlji.
If there was a fire, it would have frozen.	Da je došlo do požara, smrznula bi se.
The baby's mouth opened.	Bebina su se usta otvorila.
Stir the stew with a light cooker.	Laganom kuhačom promiješajte gulaš.
The snake slipped.	Zmija je okliznula.
Tear off a piece and add it to the mixture.	Otkinite komad i dodajte ga u smjesu.
The house is newly renovated.	Kuća je novouređena.
Attempts at reform have proved unsuccessful	Pokušaji reformi su se pokazali bezuspješnim
This attitude is radically different from the attitude of her parents.	Ovaj stav se radikalno razlikuje od stava njenih roditelja.
The dwarf has been trying to dig a well for years.	Patuljak se godinama trudio da iskopa bunar.
Frenzied, his mother ran around the house.	Izbezumljena, njegova majka je trčala po kući.
This is a book about gratitude.	Ovo je knjiga o zahvalnosti.
Five people died in the terrible accident.	U strašnoj nesreći poginulo je pet osoba.
Keep left.	Držite se lijevo.
It was certainly not easy to move the house.	Sigurno nije bilo lako preseliti kuću.
The land was covered with snow.	Zemljište je bilo prekriveno snijegom.
The exercise was repeated many times.	Vježba je ponovljena mnogo puta.
The books were delivered in silence.	Knjige su isporučene u tišini.
Don't use too much salt in your meal.	Nemojte koristiti previše soli u jelu.
Condition caused by electric shock.	Stanje uzrokovano strujnim udarom.
The moon was full.	Mjesec je bio prepun.
Fortunately, they are rare.	Srećom, rijetki su.
Try turning it off and on again.	Pokušajte ga isključiti i ponovo uključiti.
Every government must learn to live within its means.	Svaka vlada mora naučiti da živi u okviru svojih mogućnosti.
They began to walk slowly, steadily toward each other.	Počeli su polako, postojano hodati jedno prema drugom.
They marched through the streets singing and waving banners.	Marširali su ulicama pjevajući i mašući transparentima.
He laughed heartily and slapped his knee.	Od srca se nasmijao i udario se po kolenu.
The lower, older side of the building is richly ornamented.	Donja, starija strana objekta je bogato ornamentisana.
This region has rich volcanic soil.	Ova regija ima bogato vulkansko tlo.
Her own dogs show aggression towards other dogs.	Njeni vlastiti psi pokazuju agresiju prema drugim psima.
The prisoner refused to confess to his crimes.	Zatvorenik je odbio da prizna svoje zločine.
Arrest people for shouting, right?	Hapsite ljude zbog vike, zar ne?
It's time to start growing up.	Vreme je da počneš da odrastaš.
He will definitely win the final.	Definitivno će pobijediti u finalu.
They want to improve local agriculture.	Žele da unaprede lokalnu poljoprivredu.
They were walking along a deserted beach.	Šetali su pored puste plaže.
That didn't occur to me.	To mi nije palo na pamet.
who says so	ko tako kaže?
The difference between the two populations was significant.	Razlika između ove dvije populacije bila je značajna.
Today, most people do not have time for entertainment.	Danas većina ljudi nema vremena za razonodu.
Here poverty is a direct consequence of war.	Ovdje je siromaštvo direktna posljedica rata.
Water and hydrogen become solid when cooled.	Voda i vodonik postaju čvrsti kada se ohlade.
The chemical industry contributes significantly to air pollution.	Hemijska industrija značajno doprinosi zagađenju vazduha.
To the right is the emergency exit.	Desno je izlaz u slučaju nužde.
It is produced by bees using nectar from flowers.	Proizvode ga pčele koristeći nektar iz cvijeća.
So what about orphans?	Dakle, šta bi bilo sa siročadi?
His eyes were glazed.	Oči su mu bile caklene.
I really like oranges.	Jako volim narandže.
The rain flooded the streets.	Kiša je preplavila ulice.
We offer you a job, he said firmly.	Nudimo vam posao, rekao je odlučno.
Careful, don't break.	Pažljivo, nemoj se slomiti.
What you are studying now is philosophy.	Ovo što sada studirate je filozofija.
He is my brother.	On je moj brat.
He was exhausted and longed for sleep.	Bio je iscrpljen i čeznuo je za snom.
Salt dissolves easily in water.	Sol se lako otapa u vodi.
Each project is expected to last several years.	Očekuje se da će svaki projekat trajati nekoliko godina.
A wooden frame surrounds the door.	Drveni okvir okružuje vrata.
These devices were more efficient than the steam engine.	Ove naprave bile su efikasnije od parne mašine.
She seemed quite content with her life.	Izgledala je prilično zadovoljna svojim životom.
The manual is not easy to follow.	Priručnik nije lako pratiti.
The killer is known to the police.	Ubica je poznat policiji.
Many farmers say their suffering is due to deforestation.	Mnogi farmeri kažu da je njihova patnja posljedica krčenja šuma.
I run every morning.	Trčim svako jutro.
You are mine, forever mine.	Ti si moj, zauvek moj.
Robots have become commonplace in the workplace.	Roboti su postali uobičajeni na radnom mjestu.
The crack on the windshield is getting bigger.	Pukotina na vjetrobranskom staklu postaje sve veća.
On a clear day, the views are stunning.	Za vedrog dana pogledi su zapanjujući.
The fabric is yellow.	Tkanina ima žutu boju.
Most of the buildings in this building are painted red.	Većina zgrada u ovom objektu obojena je crvenom bojom.
A police officer is believed to have killed his wife.	Vjeruje se da je policajac ubio svoju ženu.
That car needs to be serviced.	Taj auto treba servisirati.
The bathing water was a little colder.	Voda za kupanje je bila malo hladnija.
After many years of working with the state,	Nakon dugogodišnjeg rada sa državom,
The big man grabbed the little man by the collar.	Veliki čovjek je zgrabio malog čovjeka za kragnu.
Mudar advised the couple against their stupid plan.	Mudar je savjetovao par protiv njihovog glupog plana.
Switch to medium rare.	Pređite na srednje rare.
Supply and demand vary throughout the year	Ponuda i potražnja variraju tokom godine
The river rises and falls with the seasons.	Rijeka raste i opada s godišnjim dobima.
I'll just bring my violin.	Doneću samo svoju violinu.
I'm still not sure what to do.	Još uvijek nisam siguran šta da radim.
Similar to the letter, but written in Morse code.	Slično slovu, ali napisano Morzeovom azbukom.
So she took the first two coins.	Tako je uzela prva dva novčića.
The discovery has sparked much debate.	Otkriće je izazvalo mnoge rasprave.
She reminded me a little of a famous actress.	Malo me je podsećala na slavnu glumicu.
An oasis of greenery in the desert.	Oaza zelenila u pustinji.
He lives on the beach.	Živi na plaži.
Their mayor was known for his good heart.	Njihov gradonačelnik je bio poznat po svom dobrom srcu.
He stood over the body, the blood spreading.	Stajao je nad tijelom, krv se širila.
They will explore the forest in search of wildlife.	Oni će istražiti šumu u potrazi za divljim životinjama.
She almost tasted almonds.	Gotovo je osjetila okus badema.
Such meetings require great preparation.	Takvi sastanci zahtijevaju veliku pripremu.
The study looked at aging in these regions.	Studija se bavila starenjem u ovim regijama.
The highway divides the city in half.	Autoput dijeli grad na pola.
The girl was left speechless.	Djevojka je ostala bez izraza.
Adou's restaurant is a popular tourist destination.	Adou's restoran je popularna turistička destinacija.
Children are growing fast these days.	Djeca ovih dana brzo rastu.
We have a problem with contaminated water.	Imamo problem sa kontaminiranom vodom.
The bread was warm from the oven.	Hleb je bio topao iz rerne.
The mountain burst into a cloud of smoke.	Planina se rasprsnula u oblaku dima.
He decided not to participate.	Odlučio je da ne učestvuje.
The castle was scheduled for demolition.	Dvorac je bio predviđen za rušenje.
The voter does not decide who will be elected.	Birač ne odlučuje ko će biti izabran.
There was a huge crowd at the party.	Na zabavi je bila ogromna gomila ljudi.
The two of them looked around nervously.	Njih dvoje su nervozno pogledali okolo.
Disperse all bad vibrations.	Raspršite sve loše vibracije.
The first instance court refused to annul the elections.	Prvostepeni sud je odbio da poništi izbore.
Businesses were forced to close.	Preduzeća su bila prisiljena da prestanu.
Their sobs echoed through the empty hallways.	Njihovo jecanje odjekivalo je praznim hodnicima.
A group of tired soldiers marched through the desert.	Grupa umornih vojnika marširala je pustinjom.
The character was so real.	Lik je bio tako stvaran.
A constant influx of tourists visits every year.	Stalan priliv turista posjećuje svake godine.
So he decided to proceed carefully.	Zato je odlučio da nastavi pažljivo.
Beetroot is especially difficult to cut.	Korijen cvekle je posebno teško rezati.
Every summer people flock to the beaches.	Svakog ljeta ljudi hrle na plaže.
Hummingbirds feed on nectar.	Kolibri se hrane nektarom.
He entered the room.	Ušao je u sobu.
Many people believe this.	Mnogi ljudi vjeruju u ovo.
The romantic sunset made the evening magical.	Romantični zalazak sunca učinio je veče čarobnim.
Many insects are good pollinators.	Mnogi insekti su dobri oprašivači.
It was several days before the soldier returned.	Prošlo je nekoliko dana prije nego što se vojnik vratio.
The first train leaves the depot on time.	Prvi voz kreće iz depoa na vrijeme.
The moon seems to be setting.	Čini se da mjesec zalazi.
The dog sank into an uneasy sleep.	Pas je utonuo u nelagodan san.
She is afraid to approach him.	Ona se boji da mu priđe.
The evidence for this is compelling.	Dokazi o tome su neodoljivi.
The man and woman sat facing each other.	Muškarac i žena sjedili su jedno naspram drugog.
He didn't really know how to answer.	Nije baš znao kako da odgovori.
We play football to burn excess energy.	Igramo fudbal da sagorimo višak energije.
Show us your driver's license, please.	Pokažite nam vašu vozačku dozvolu, molim.
We often visit the village.	Često posjećujemo selo.
The cows enjoyed the abundance of grass.	Krave su uživale u obilju trave.
Wheat is planted in the fall.	Pšenica je zasađena u jesen.
A slight smile touched her lips.	Lagani osmijeh dotaknuo joj je usne.
I collect stamps, but only those with animals.	Skupljam marke, ali samo one sa životinjama.
There is no adequate qualification for the title of professor.	Nema adekvatne kvalifikacije za zvanje profesora.
The villagers refused to believe her story.	Seljani su odbili da poveruju u njenu priču.
Mexico experienced mass migration during this period.	Meksiko je doživio masovnu migraciju tokom ovog perioda.
The mountain is recognizable by its jagged peaks.	Planina je prepoznatljiva po svojim nazubljenim vrhovima.
It was snowing heavily in the valley.	U dolini je jako padao snijeg.
As an actress, she played that role with aplomb.	Kao glumica, odigrala je tu ulogu sa aplombom.
The new king showed wisdom beyond his age.	Novi kralj je pokazao mudrost iznad svojih godina.
As well as across the border they are mountainous.	Kao i preko granice su planinski.
It is important that the striker attacks the ball.	Važno je da udarač napada loptu.
A group of men entered the tavern.	Grupa muškaraca je ušla u kafanu.
How would you describe the holes in the rock?	Kako biste opisali rupe u stijeni?
Education offers many benefits.	Obrazovanje pruža mnoge prednosti.
He is my companion.	On je moj saputnik.
They were afraid of him.	Bili su u strahu od njega.
Last year's drought destroyed the country's farms.	Prošlogodišnja suša uništila je farme u zemlji.
The book was full of information.	Knjiga je bila puna informacija.
The almost hostile crowd suddenly laughed.	Gotovo neprijateljski raspoložena gomila iznenada se smijala.
The invisible hand of the market.	Nevidljiva ruka tržišta.
The problem was getting worse.	Problem se pogoršavao.
Most families have both parents employed.	Većina porodica ima oba roditelja zaposlena.
He didn't pay attention to the older man.	Nije obraćao pažnju na starijeg čoveka.
She rubbed hot wax all over his body.	Trljala mu je vrući vosak po cijelom tijelu.
He bought her a few presents.	Kupio joj je nekoliko poklona.
I forbid you to approach the lake.	Zabranjujem ti da prilaziš jezeru.
Most publishers actually rejected the manuscript.	Većina izdavača je zapravo odbila rukopis.
The tower is built of clay.	Kula je izgrađena od gline.
No matter who you are, or what you say,	Bez obzira ko si, ili šta kažeš,
The only advantage is the increased number of transactions.	Jedina prednost je povećan broj transakcija.
When she asked, he answered.	Kada je pitala, on je odgovorio.
I studied mathematics, history and philosophy.	Studirao sam matematiku, istoriju i filozofiju.
The internal conflict between the two countries was intense.	Unutrašnji sukob između dvije zemlje bio je intenzivan.
The floors of this house are made of marble.	Podovi ove kuće su od mermera.
Some celebrities avoid journalists.	Neke poznate ličnosti izbjegavaju novinare.
And a sheet of paper.	I list papira.
Evidence suggests that obesity rates will continue to rise.	Dokazi sugeriraju da će stopa gojaznosti nastaviti rasti.
Ammunition units were delivered to the press.	Jedinice municije dostavljene su štampi.
The manager gave assurances.	Menadžer je dao uvjeravanja.
This is how conspirators kill.	Ovako ubijaju zaverenici.
In fact, no one ever really noticed me.	U stvari, niko me zapravo nikada nije primetio.
Runners raced through the field.	Trkači su jurili kroz teren.
She dismissed the topic.	Odbacila je temu.
The paws were painted black ink.	Šape su bile obojene crnim mastilom.
He sold leather goods.	Prodavao je kožnu galanteriju.
It looks like a top quality mango.	Izgleda kao vrhunski mango.
Here stands the sculptor's masterpiece.	Ovdje stoji kiparovo remek-djelo.
That's fine with me, she thought to herself.	Meni je to u redu, pomislila je u sebi.
She experienced sudden sadness.	Doživjela je iznenadnu tugu.
The air was clean and cold.	Vazduh je bio čist i hladan.
It reminds us that there is more power.	To nas podsjeća da postoji veća moć.
I decided to leave college.	Odlučio sam da napustim fakultet.
I like to sing.	Volim da pevam.
They took a taxi to town.	Uzeli su taksi do grada.
Wet leaves crackled underfoot.	Mokro lišće je pucketalo pod nogama.
Neighbors are on vacation.	Komšije su na odmoru.
His ammunition ran out of bullets.	Njegova municija je ostala bez metaka.
Bring all the ingredients to the table.	Iznesite sve sastojke na sto.
They explored a desert island.	Istraživali su pusto ostrvo.
Cut a handful of chili peppers into small pieces.	Narežite šaku čili papričica na male komadiće.
We want to build a proper school.	Želimo da izgradimo odgovarajuću školu.
The project would involve road construction.	Projekat bi podrazumijevao izgradnju puta.
From birth, the raven was taught to fly.	Od rođenja, gavran je naučen da leti.
Some traffic accidents involve hitting animals	Neke saobraćajne nesreće uključuju udaranje životinja re
She waved her eyebrows.	Mahnula je obrvama.
The liar has been exposed.	Lažljivac je razotkriven.
It is necessary to preserve the environment.	Neophodno je očuvati životnu sredinu.
This region is known for the production of fine textiles.	Ovaj region je poznat po proizvodnji finog tekstila.
The old woman was alone at that time of night.	Starica je bila sama u to doba noći.
These bottles are old.	Ove boce su stare.
The steel tower suddenly dropped.	Čelični toranj se iznenada spustio.
The visit was a remarkable success.	Posjeta je bila izuzetan uspjeh.
It's pretty hard for me to understand.	Prilično mi je teško razumjeti.
The purity of gold is examined.	Ispituje se čistoća zlata.
I'll help you write a report.	Pomoći ću ti da napišeš izvještaj.
He is ashamed of his duty.	Sramoten je s dužnosti.
She can barely see.	Ona jedva vidi.
Ants were attracted to sugar.	Mrave je privlačio šećer.
Communication between mother and child is very strong.	Komunikacija između majke i djeteta je vrlo jaka.
The second team scored two quick goals.	Drugi tim je postigao dva brza gola.
Use a large sherpa for this.	Za to koristite veliku šerpu.
This sentence appears several times.	Ova rečenica se pojavljuje više puta.
The animal is bred in captivity.	Životinja se uzgaja u zatočeništvu.
Weights need to be collected.	Težine treba sabrati.
Your attitude determines your character.	Vaš stav određuje vaš karakter.
A team of archaeologists discovered the ruins.	Tim arheologa otkrio je ruševine.
Here women are strong, assertive and independent.	Ovdje su žene snažne, asertivne i nezavisne.
They are equipped with reliable compensation requirements.	Opremljeni su pouzdanim zahtjevima za kompenzaciju.
The chicken was roasted to perfection.	Piletina je bila pečena do savršenstva.
Many relied on that source of income.	Mnogi su se oslanjali na taj izvor prihoda.
The Constitution contains provisions on the protection of human rights.	Ustav sadrži odredbe o zaštiti ljudskih prava.
The application will not work on a desktop computer.	Aplikacija neće raditi na desktop računaru.
Her hands shook as she held the knife.	Ruke su joj se tresle dok je držala nož.
He hugged her tightly.	Čvrsto ju je zagrlio.
He gestured angrily.	Ljutito je pokazao šakama.
She begged me not to tell her parents the truth.	Molila me da njenim roditeljima ne kažem istinu.
Students are getting edited.	Učenici se uređuju.
He agreed to everything they asked for.	Pristao je na sve što su tražili.
It was a few inches low.	Bila je niska za nekoliko centimetara.
Water is an important element of life.	Voda je važan element života.
The rosin is imprinted in the lute.	Kolofonijum je utisnut u lutnju.
He was elected last year.	On je izabran prošle godine.
Many people in this area live in poverty.	Mnogi ljudi na ovim prostorima žive u siromaštvu.
It's cold at night.	Noću je hladno.
She recently got a job in a delicacy.	Nedavno je dobila posao u deliciji.
Her bag was loaded with notebooks and textbooks.	Njena torba bila je opterećena sveskama i udžbenicima.
Anita eats a bowl of breakfast cereal.	Anita jede činiju žitarica za doručak.
Don't forget to be kind.	Ne zaboravite da budete ljubazni.
He was late for his appointment.	Kasnio je na termin.
Meat, fish and dairy products are delivered daily.	Meso, riba i mliječni proizvodi se svakodnevno dovoze.
At this time of year the leaves are removed.	U ovo doba godine listovi su uklonjeni.
Thousands of protesters marched through the streets.	Hiljade demonstranata marširalo je ulicama.
Air conditioners are turned off at night.	Klima uređaji se isključuju noću.
It was nice of you to pick me up.	Bilo je lijepo od tebe što si me pokupio.
Turn off the lights.	Ugasi svetla.
The first day will be an introduction to programming.	Prvi dan će biti uvod u programiranje.
The old man's eyes were sharp.	Starčeve su oči bile oštre.
Objections were made against the decision of the Government.	Protiv odluke Vlade iznesene su primjedbe.
They found a good position along the river.	Našli su dobar položaj uz rijeku.
The defender is usually taller and faster.	Defanzivac je obično viši i brži.
I haven't forgotten that.	Nisam to zaboravio.
This encyclopedia is full of factual information.	Ova enciklopedija je puna činjeničnih informacija.
Hit me if you know a secret!	Udari me ako znaš tajnu!
The dog bit him hard.	Pas ga je žestoko ugrizao.
The decay of cities is a compelling topic.	Propadanje gradova je uvjerljiva tema.
The fear was that the whole house would collapse.	Strah je bio da će se cijela kuća srušiti.
The criminal escaped from prison.	Zločinac je pobjegao iz zatvora.
Dark film covered the window.	Tamni film je prekrivao prozor.
This increase has depleted the reserve fund.	Tim povećanjem je rezervni fond iscrpljen.
The soldiers found the enemy camp.	Vojnici su pronašli neprijateljski logor.
She is slender and tough.	Ona je vitka i žilava.
Many criminals receive special protection because of their connections.	Mnogi kriminalci dobijaju posebnu zaštitu zbog svojih veza.
A poorly run project like this is sure to fail!	Loše vođen projekat kao što je ovaj sigurno će propasti!
Mandela speaks softly in his slow, melodic voice.	Mandela govori tiho svojim sporim, melodičnim glasom.
Please park your car in the driveway.	Molimo parkirajte svoj automobil na prilazu.
Very mild winters, hot, dry summers.	Veoma blage zime, vruća, suva ljeta.
There were no rules to follow.	Nije bilo pravila koja bi trebalo poštovati.
The king presided over many military campaigns.	Kralj je predsjedavao mnogim ratnim pohodima.
His speech was open and direct.	Njegov govor je bio otvoren i direktan.
The country is sparsely populated.	Zemlja je slabo naseljena.
Winters are relatively mild in the region.	Zime su relativno blage u regionu.
Other companies charge higher prices.	Druge kompanije naplaćuju više cijene.
Lottery numbers are usually chosen at random.	Brojevi lutrije se obično biraju slučajnim odabirom.
Folklore tradition has been preserved through oral tradition.	Folklorna predaja sačuvana je kroz usmeno predanje.
It never rains in summer.	Ljeti nikad ne pada kiša.
The fish were in a shallow pool.	Ribe su bile u plitkom bazenu.
They argued loudly.	Glasno su se svađali.
The bride got up to throw a bouquet.	Mlada je ustala da baci buket.
She often goes hiking alone.	Često ide sama na planinarenje.
The look in his eyes startled her.	Pogled u njegovim očima ju je prestrašio.
The sign was hard to read.	Znak je bio težak za čitanje.
Napping helps a lot, you can’t deny it.	Drijemanje puno pomaže, ne možete to poreći.
She asked him where her best friend was.	Pitala ga je gdje se nalazi njena najbolja drugarica.
He was understandably upset.	Bio je razumljivo uznemiren.
Oberon's kingdom is now under attack by evil goblins.	Oberonovo kraljevstvo je sada pod napadom zlih goblina.
You'll get a chance.	Doći će ti šansa.
The man was sitting quietly at the bus stop.	Čovjek je mirno sjedio na autobuskoj stanici.
Don't talk too much.	Ne govori previše.
The ship needs repair in a dry dock.	Brodu je potrebna popravka u suhom doku.
Luckily, he had a raincoat.	Na sreću, imao je kabanicu.
The tiger saves water by licking its paws.	Tigar čuva vodu tako što liže svoje šape.
She thinks this was a big mistake.	Ona misli da je ovo bila velika greška.
Most young people would rather play computer games.	Većina mladih bi radije igrala kompjuterske igrice.
When the bacteria died, the water was clean.	Kada su bakterije umrle, voda je bila čista.
Farmers started burning their fields every spring.	Poljoprivrednici su počeli da pale svoja polja svakog proljeća.
Laughing, she lifted her skirt.	Smejući se, podigla je suknju.
The baby was screaming with hunger.	Beba je vrištala od gladi.
The cat scratched at the window.	Mačka je škrabala po prozoru.
She paused to look at her daughter.	Zastala je da gleda svoju kćer.
She fled the city.	Pobjegla je iz grada.
The car ran over his leg.	Auto mu je pregazio nogu.
He arrived half an hour before the agreed time.	Stigao je pola sata prije dogovorenog vremena.
The books were exciting.	Knjige su bile uzbudljive.
Gray rubber boots splashed in the rain.	Sive gumene čizme prskale su po kiši.
The locals got used to the stench.	Mještani su se navikli na smrad.
You need to avoid spicy, very spicy foods.	Morate izbjegavati začinjenu, jako začinjenu hranu.
The countries were at war.	Zemlje su bile u ratu.
Running slowly, the old man followed the children.	Trčeći polako, starac je krenuo za djecom.
They finally managed to cross the raft across the river.	Konačno su uspjeli da splav prebace preko rijeke.
She was ill for a long time.	Dugo je bila bolesna.
It soon dawned.	Ubrzo je svanulo.
He lives in a lighthouse.	Živi u svjetioniku.
An inscription on the slope of the mountain speaks of an ancient battle.	Natpis na obronku planine govori o drevnoj bitci.
She was completely wet.	Bila je skroz mokra.
Some objects appear and then disappear.	Neki objekti se pojavljuju, a zatim nestaju.
He is usually in such a hurry.	Obično je u takvoj žurbi.
My colleague recommended this place.	Moj kolega je preporučio ovo mjesto.
Although he is famous, he is not heroic.	Iako je poznat, on nije herojski.
He will regret his decision.	Zažalit će zbog svoje odluke.
The idols remained intact after the storm.	Idoli su ostali netaknuti nakon oluje.
Her ass was shaking.	Njena zadnjica se tresla.
I know how to play an instrument.	Znam da sviram instrument.
The gardens are overgrown.	Bašte su obrasle.
This lake is in danger of drying out.	Ovom jezeru prijeti opasnost od isušivanja.
Its cold, concretized water harms fish.	Njena hladna, konkretizovana voda šteti ribama.
What a joyous occasion for a little angel.	Kakva radosna prilika za malog anđela.
Such laws give courts the freedom to decide on sentences.	Takvi zakoni daju sudovima slobodu da odlučuju o kaznama.
A nation divided by war.	Nacija podijeljena ratom.
Water dripping from the rock created a pool.	Voda koja je kapala sa kamena stvorila je bazen.
He was looking for a lever.	Tražio je polugu.
It is based on the survival of the fittest.	Zasnovan je na preživljavanju najsposobnijih.
Put yeast and water in a warm room.	Stavite kvasac i vodu u toplu prostoriju.
Now the sky was bright, deep blue.	Sada je nebo bilo blistavo, duboko plavo.
They were looking for a new home near the lake.	Tražili su novi dom u blizini jezera.
The ship is in danger.	Brod je u opasnosti.
The professor showed how to use space efficiently.	Profesor je pokazao kako se efikasno koristi prostor.
The school program is very simple.	Školski program je veoma jednostavan.
Would you like more coffee?	Želiš li još kafe?
Tickets are ten dollars each.	Ulaznice su po deset dolara.
This phenomenon cannot be explained.	Ovaj fenomen se ne može objasniti.
Competition is growing between big stores.	Konkurencija raste između velikih trgovina.
Her daughter's hair was long, bright black.	Kosa njene kćeri bila je duga, sjajno crna.
An older gentleman was standing by the window.	Stariji gospodin je stajao kraj prozora.
The ritual involves a believer dancing around a fire.	Ritual uključuje vjernika koji pleše oko vatre.
She took the medicine herself, to the letter.	Lijek je uzela sama, do slova.
The stomach should also stay cool.	Želudac takođe treba da ostane hladan.
These frequencies are inaudible to the human ear.	Ove frekvencije su nečujne ljudskom uhu.
Who let the dog out?	Ko je pustio psa napolje?
Three essential elements are involved in making bread.	Tri su bitna elementa uključena u pravljenje kruha.
Pride comes before the fall.	Ponos dolazi prije pada.
Excess meat is bad for a person's health.	Višak mesa je loš za zdravlje osobe.
They mingled in company and traveled up and down.	Mešali su se u društvu i putovali gore-dole.
The road we took was difficult.	Put kojim smo išli je bio težak.
The package contains a very complete set of instructions.	Paket sadrži vrlo kompletan set uputstava.
Experts predict that the consequences of global warming will be serious.	Stručnjaci predviđaju da će posljedice globalnog zagrijavanja biti ozbiljne.
A turquoise box caught her eye.	Za oko joj je zapela tirkizna kutija.
Put two cups of brown sugar in the sherpa.	U šerpu stavite dve šolje smeđeg šećera.
Light streamed through invisible cracks in the rocks.	Svjetlost je strujala kroz nevidljive pukotine u stijenama.
He survived a wild animal attack.	Preživio je napad divlje životinje.
The doctor warned the patient not to take vitamins.	Doktor je upozorio pacijenta da ne uzima vitamine.
This is the last of them.	To je zadnji od njih.
Jungle animals were unprepared for the changed conditions.	Životinje iz džungle bile su nepripremljene za promijenjene uslove.
These orchards are protected by a fence.	Ovi voćnjaci su zaštićeni ogradom.
Construction took five years.	Izgradnja je trajala pet godina.
The products do not contain artificial preservatives.	Proizvodi ne sadrže umjetne konzervanse.
He spent hours practicing his every move.	Proveo je sate vježbajući svaki svoj pokret.
I think you're either naive or a thief.	Mislim da si ili naivan ili lopov.
Students are expected to attend classes regularly.	Od učenika se očekuje da redovno pohađaju nastavu.
It consists of two orthogonal components.	Sastoji se od dvije ortogonalne komponente.
The pumps were difficult to open.	Pumpe su se teško otvarale.
The controversy over the project has not abated.	Kontroverza oko projekta nije jenjala.
She refused to pay.	Odbila je da plati.
Investors were reluctant to provide capital.	Investitori nisu bili voljni da obezbede kapital.
I didn't know what he was talking about.	Nisam znao o čemu priča.
Dead shark taken to the beach.	Mrtva ajkula odnesena na plažu.
Respondents were shown a cup of coffee.	Ispitanicima je pokazana šolja kafe.
There should be no alcohol in the facility.	U objektu ne bi trebalo biti alkohola.
The news is full of lies and misinformation.	Vijesti su pune laži i dezinformacija.
The report focuses on the recent climate catastrophe.	Izvještaj se fokusira na nedavnu klimatsku katastrofu.
The man was sleeping on ice.	Čovek je spavao na ledu.
The door is locked from the inside.	Vrata su zaključana iznutra.
Occasionally there is a loud explosion.	Povremeno se čuje jaka eksplozija.
Some households follow a vegan diet.	Neka domaćinstva poštuju vegansku ishranu.
The vote on the recall was unanimous.	Glasanje o opozivu bilo je jednoglasno.
His hips move smoothly from side to side.	Njegovi se kukovi glatko kreću s jedne na drugu stranu.
She wraps her arms around him.	Ona ga obavija rukama.
If the door is locked, knock.	Ako su vrata zaključana, pokucajte.
In three days, the invaders captured five villages.	Za tri dana osvajači su zauzeli pet sela.
The island is surrounded by three rivers.	Ostrvo okružuju tri rijeke.
She did not move to prepare food for her children.	Nije se pomaknula da pripremi hranu za svoju djecu.
This is the building where it happened.	Ovo je zgrada u kojoj se to dogodilo.
Earthquakes are common in this region.	Zemljotresi su česti u ovoj regiji.
I'll take her home now.	Sada ću je odvesti kući.
Don't worry, the pictures are safe.	Ne brinite, slike su sigurne.
I was amazed at their courage.	Bio sam zapanjen njihovom smelošću.
Pull the cloth, gently removing it.	Povucite krpu, nježno je skidajući.
The labor market is saturated.	Tržište rada je zasićeno.
He gave her a dozen red roses.	Poklonio joj je desetak crvenih ruža.
They got married a month ago.	Vjenčali su se prije mjesec dana.
Water gushed from his broken pipe.	Voda je šikljala iz njegove slomljene cijevi.
The decision was made unanimously.	Odluka je donesena jednoglasno.
The bear ate with its front paws.	Medvjed je jeo prednjim šapama.
The arch was built in five days.	Luk je izgrađen za pet dana.
Don't speak against him.	Ne govorite protiv njega.
Another wild boar is nearby.	Još jedna divlja svinja je u blizini.
The monkey tried to hide his banana.	Majmun je pokušao da sakrije svoju bananu.
He was worried that his way of life had made him lonely.	Bio je zabrinut da ga je njegov način života učinio usamljenim.
Always keep in mind what your goal is.	Uvijek imajte na umu šta je vaš cilj.
The computer beat him in chess.	Kompjuter ga je pobedio u šahu.
I spilled water all over the book.	Prolio sam vodu po cijeloj knjizi.
She saw the boy.	Videla je dečaka.
There will be many changes in the constituency.	Biće mnogo promjena u izbornoj jedinici.
This is usually very salty.	Ovo je obično veoma slano.
He is committed and treated his staff with respect.	Predan je i prema svom se osoblju odnosio s poštovanjem.
This would create an interesting picture.	Ovo bi stvorilo zanimljivu sliku.
People here believe that air travel is unsafe.	Ljudi ovdje vjeruju da je putovanje avionom nesigurno.
These differences will be difficult to erase.	Ove razlike će biti teško izbrisati.
She rested her face on his arm.	Naslonila je lice na njegovu ruku.
The clock is the clock.	Sat je sat.
He lived a very long life.	Živeo je veoma dug život.
The mind cannot think independently of the body.	Um ne može da razmišlja nezavisno od tela.
This is an obstacle.	Ovo je prepreka.
Add enough salt to make the meat salty.	Posolite dovoljno da meso bude slano.
For your dinner, how about steak?	Za vašu večeru, šta kažete na biftek?
The subject often talks about his former love.	Subjekt često govori o svojoj bivšoj ljubavi.
After much difficulty, we finally got home.	Nakon mnogo poteškoća, konačno smo stigli do kuće.
There was a commotion in the courtroom.	U sudnici je nastao metež.
Favorite to win.	Favorit za pobedu.
Try not to enter that door.	Pokušajte da ne uđete na ta vrata.
Having been given this task, it was easy for them.	Dobivši ovaj zadatak, bilo im je lako.
Learn the meaning of the story, little by little.	Naučite značenje priče, malo po malo.
Garbage collected at landfills.	Smeće prikupljeno na deponijama.
Ancient people deeply respected medicine.	Drevni ljudi su duboko poštovali medicinu.
The shower has hot and cold water.	Tuš ima toplu i hladnu vodu.
Researchers have conducted various studies.	Istraživači su sproveli različite studije.
Try to avoid plastic.	Pokušajte izbjegavati plastiku.
Antonella runs fast.	Antonela brzo trči.
The population of our city is constantly growing.	Stanovništvo našeg grada stalno raste.
There was a burning stench behind him.	Iza sebe je ostao zapaljen smrad.
The man glanced at the photo on the table.	Čovjek je bacio pogled na fotografiju na stolu.
Membership of this type offers discounts in supermarkets.	Članstvo ove vrste nudi popuste u supermarketima.
You are more likely to suffer from problems in the middle of summer.	Veća je vjerovatnoća da ćete patiti od problema usred ljeta.
My nephew fought in public.	Moj nećak se javno potukao.
The Australian tourism industry is in decline.	Australijska turistička industrija je u padu.
It's better that way.	Bolje je tako biti.
They were forced to work in poor living conditions.	Bili su primorani da rade u lošim životnim uslovima.
Skyscrapers are often described as symbols of the city's strength.	Neboderi se često opisuju kao simboli snage grada.
Be careful not to drop the glass.	Pazite da ne ispustite čašu.
A party is usually held to celebrate the event.	Za proslavu događaja obično se održava zabava.
Her hair was long, black and straight.	Kosa joj je bila duga, crna i ravna.
His army grew to more than a million men.	Njegova vojska je narasla na više od milion ljudi.
My ship has been repaired.	Moj brod je popravljen.
We talked for hours.	Razgovarali smo satima.
The noblewoman was overjoyed.	Plemkinja je bila presrećna.
All buses were directed to the city center.	Svi autobusi su bili usmjereni ka centru grada.
Returning from work, he stopped for gas.	Vraćajući se s posla, stao je na benzin.
Do not stand near the glass.	Nemojte stajati blizu stakla.
Government actions are oppressive.	Akcije vlade su opresivne.
We drank coffee while we chatted.	Pili smo kafu dok smo ćaskali.
The long hours on his feet did their thing.	Dugi sati na njegovim nogama učinili su svoje.
When a person is in danger.	Kada je osoba u opasnosti.
People around the world celebrated the victory.	Ljudi širom svijeta slavili su pobjedu.
Time has stopped.	Vrijeme je stalo.
They waited impatiently for the bus.	Nestrpljivo su čekali autobus.
The stone wall protected the garden.	Kameni zid je štitio baštu.
Her father was a journalist, as was her grandfather.	Njen otac je bio novinar, kao i njen deda.
I have three glasses.	Imam tri čaše.
These new styles of music have become very popular.	Ovi novi stilovi muzike postali su veoma popularni.
He sank into silence.	Utonuo je u tišinu.
I like to be outdoors.	Volim biti na otvorenom.
The villager can tell you how to get to them.	Seljanin vam može reći kako doći do njih.
A country like this.	Ovakva zemlja.
A brisk walk would clear your head.	Brza šetnja bi vam razbistrila glavu.
His body was found in the woods.	Njegovo tijelo je pronađeno u šumi.
The veteran tractor driver nodded.	Veteran traktorista je klimnuo glavom.
Your mother promised you a good time.	Majka ti je obećala da ćeš se dobro provesti.
Many people believe that nations possess nuclear weapons.	Mnogi ljudi vjeruju da nacije posjeduju nuklearno oružje.
After the scandal, he resigned.	Nakon skandala, on je dao ostavku.
The mayor of this city is very respected.	Gradonačelnik ovog grada je veoma poštovan.
The volcano erupted with a loud bang.	Vulkan je eksplodirao uz glasan prasak.
He was all in black, from jacket to pants.	Bio je sav u crnom, od jakne do pantalona.
The environment has become a focus of great concern.	Životna sredina je postala fokus velike brige.
She went crazy.	Ona je poludela.
Still need more eggs?	Još uvijek trebate više jaja?
Noah built an ark to save his family.	Noa je sagradio arku da spasi svoju porodicu.
Today, vowels give you special problems.	Danas vam samoglasnici zadaju posebne probleme.
The tomato plant thrives in warm temperatures.	Biljka paradajza uspijeva na toplim temperaturama.
The villagers were destroyed by the flood.	Seljani su uništeni poplavom.
Space travel relies on communications satellites.	Svemirska putovanja se oslanjaju na komunikacijske satelite.
We do not have enough raw materials	Nemamo dovoljno sirovina
There should be color when the cakes are baked.	Trebalo bi da ima boje kada se kolači peku.
When was the last time you laughed?	Kada ste se zadnji put smijali?
Most people are happy with the current situation.	Većina ljudi je zadovoljna trenutnom situacijom.
Now over thirty people were present.	Sada je bilo prisutno preko trideset ljudi.
Winning a gold medal.	Osvajanje zlatne medalje.
This medicine will calm your stomach.	Ovaj lijek će smiriti vaš želudac.
Ginger, lime and ice tea.	Čaj od đumbira, limete i leda.
Before he died, he dictated his will.	Prije nego što je umro, diktirao je svoju volju.
When he arrived, the police were already there.	Kada je stigao, policija je već bila tamo.
They fear that their business will be seriously affected.	Boje se da će njihov posao biti ozbiljno pogođen.
He was arrested on charges of malicious damage.	Uhapšen je pod optužbom za zlonamjernu štetu.
The rose petals hovered lightly on the ground.	Latice ruže lagano su lebdjele na tlu.
The bride entered the temple.	Mlada je ušla u hram.
Living in a damp house can lead to health problems.	Život u vlažnoj kući može dovesti do zdravstvenih problema.
The advent of electricity has changed the way people work.	Pojava električne energije promijenila je način na koji ljudi rade.
Large amounts of water are needed to grow crops.	Za uzgoj usjeva potrebne su velike količine vode.
Various issues were discussed in the radio debate.	U radio debati se raspravljalo o raznim pitanjima.
The trees are still bare, but spring has finally arrived.	Drveće je još golo, ali proljeće je konačno stiglo.
Such stories are ubiquitous	Takve priče su sveprisutne
That night the wind howled.	Te noći je zavijao vjetar.
He failed the driving test on the third attempt.	Pao je na vozačkom ispitu iz trećeg pokušaja.
The vast majority were in favor of reducing costs.	Velika većina je bila za smanjenje troškova.
Death benefits are regulated at the federal level.	Naknade u slučaju smrti regulirane su na saveznom nivou.
This region has not been conquered.	Ova regija nije osvojena.
There is only one bathroom.	Postoji samo jedno kupatilo.
Someone stole her medal.	Neko joj je ukrao medalju.
The team already has a plan.	Tim već ima plan.
Drive slowly and carefully.	Vozite polako i oprezno.
The exit from the tunnel is between here and there.	Izlaz iz tunela je između ovamo i tamo.
The genetic makeup of this species is complex.	Genetski sastav ove vrste je složen.
Politicians and judges are corrupt with money.	Političari i sudije su korumpirani novcem.
An abortionist earns a few dollars from each procedure.	Aborcionista zarađuje nekoliko dolara od svake procedure.
Efforts must be made to find the responsible bacteria.	Moraju se uložiti napori da se pronađu odgovorne bakterije.
He noted that they both held knives.	Napomenuo je da su obojica držali noževe.
She gripped her scepter tightly.	Čvrsto je uhvatila svoje žezlo.
It rains more in summer than in winter.	Ljeti pada više kiše nego zimi.
A farmer hired someone to hand out flyers.	Farmer je zaposlio nekoga da dijeli letke.
They originated here several centuries ago.	Nastali su ovdje prije nekoliko vekova.
The population is shrinking.	Stanovništvo se smanjuje.
Men are dirty and messy.	Muškarci su prljavi i neuredni.
The seventeenth century was a time of great political change.	Sedamnaesti vijek je bio vrijeme velikih političkih promjena.
Terrible weather has shaken the region this week.	Užasno vrijeme potreslo je region ove sedmice.
Adding new staff to the team.	Dodavanje novog osoblja u tim.
It was impossible to understand their speech.	Bilo je nemoguće razumjeti njihov govor.
These scientific achievements will be useful.	Ova naučna dostignuća će biti od koristi.
Distillation is the process of separating substances.	Destilacija je proces koji razdvaja supstance.
His secretary was tall and thin.	Njegova sekretarica je bila visoka i mršava.
The performances were exemplary.	Nastupi su bili uzorni.
He smoked a pipe to relax.	Pušio je lulu za opuštanje.
He pushed open the door and entered.	Gurnuo je vrata i ušao.
He will spend the weekend with his grandparents.	Vikend će provesti kod bake i djeda.
Some people believe that life on other planets is possible.	Neki ljudi vjeruju da je život na drugim planetama moguć.
A cloud of dust rose and fell with the wind.	Oblak prašine se dizao i spuštao s vjetrom.
She was desperately trying to hide her anguish.	Očajnički je pokušavala da sakrije svoju muku.
My mother’s illness is largely due to stress.	Bolest moje majke je velikim dijelom posljedica stresa.
Triangulate the coordinates of the point.	Triangulirajte koordinate tačke.
The fall of the wall passed peacefully.	Pad zida protekao je mirno.
People in this area are known for textile production.	Ljudi u ovom kraju poznati su po proizvodnji tekstila.
Is nuclear energy a safe source of energy?	Da li je nuklearna energija siguran izvor energije?
Many countries, rich and poor, enjoy wine.	U vinu uživaju mnoge zemlje, bogate i siromašne.
The leader experimented with different policies.	Vođa je eksperimentisao sa različitim politikama.
This city is known for its traffic jams.	Ovaj grad je poznat po prometnoj gužvi.
There were still traces of a whip on her small body.	Na njenom malom tijelu i dalje su bili tragovi biča.
They found great diversity in the distribution of photosynthesis genes.	Otkrili su veliku raznolikost u distribuciji gena fotosinteze.
We must prepare well for the next elections.	Moramo se dobro pripremiti za naredne izbore.
Our country is known for its health.	Naša zemlja je poznata po zdravstvu.
She usually starts her day with a shower,	Ona svoj dan obično počinje tuširanjem,
Each signal fires two white lights.	Svaki signal ispaljuje dva bijela svjetla.
Farmers grow cotton, rice and tomatoes here.	Poljoprivrednici ovdje uzgajaju pamuk, pirinač i paradajz.
A place of great natural beauty.	Mjesto velike prirodne ljepote.
Vegetables were piled high on the kitchen counter.	Povrće je bilo nagomilano visoko na kuhinjskom pultu.
He was determined to finish the project on time.	Bio je odlučan da završi projekat na vreme.
The baby squirmed, trying to get out of her arms.	Beba se izvijala, pokušavajući da joj se izvuče iz naručja.
The surgeon removed the cancerous growth.	Hirurg je uklonio kancerogenu izraslinu.
Still, it came out cheaper than he expected.	Ipak, izašao je jeftinije nego što je očekivao.
The thief broke in and they caught him.	Lopov je provalio i oni su ga uhvatili.
This area used to be at war, and now it is peaceful.	Ovo područje je nekada bilo ratno, a sada je mirno.
Happiness favors the brave.	Sreća favorizuje hrabre.
Expensive real estate surrounds the lake shore.	Skupe nekretnine okružuju obalu jezera.
The subway was very busy today.	Podzemna željeznica danas je bila veoma prometna.
The men rested for a few minutes.	Muškarci su se odmarali nekoliko minuta.
A gust of wind tossed the papers off the table.	Nalet vjetra odbacio je papire sa stola.
She ate a messy sandwich.	Pojela je neuredan sendvič.
City officials are investing heavily in new technology.	Gradske vlasti ulažu velika sredstva u novu tehnologiju.
The experiment will last eight days.	Eksperiment će trajati osam dana.
Cotton plants produce a fiber called lint.	Biljke pamuka proizvode vlakno koje se zove lint.
My depression was gradually diminishing.	Moja depresija se postepeno smanjivala.
They tried to save as many endangered species as possible.	Pokušali su spasiti što više ugroženih vrsta.
He crept quietly out of the church.	Tiho se iskrao iz crkve.
This park contains several monuments and memorials.	Ovaj park sadrži nekoliko spomenika i spomenika.
The trip costs money.	Putovanje košta.
Many people have complained that it is not effective.	Mnogi ljudi su se žalili da nije efikasna.
We chased the thief through the woods.	Jurili smo lopova kroz šumu.
She was raised in a traditional environment.	Odgajana je u tradicionalnom okruženju.
There is an increasing number of suicides.	Sve je veći broj samoubistava.
The village chief tried to gather his villagers.	Seoski poglavica je pokušao da okupi svoje seljane.
Authorities have announced plans to reduce subsidies.	Vlasti su objavile planove za smanjenje subvencija.
The machine has a shelf life of three years.	Mašina ima rok trajanja od tri godine.
Those who were exhausted by the war passed by the tents.	Oni koji su bili iscrpljeni ratom prošli su pored šatora.
The body lay on the sand.	Tijelo je ležalo na pijesku.
This city has been growing steadily in recent years.	Ovaj grad posljednjih godina stalno raste.
This will become a daily custom.	Ovo će postati svakodnevni običaj.
Several large volcanoes are located near this city.	Nekoliko velikih vulkana nalazi se u blizini ovog grada.
Carry two bags and bring them to me.	Nosi dvije vreće i donesi mi ih.
The emperor had three sons.	Car je imao tri sina.
His home was guarded by an anteater.	Njegov dom je čuvao mravojed.
The river flows through historic cities.	Rijeka teče kroz niz istorijskih gradova.
The house burned to the ground.	Kuća je izgorjela do temelja.
Have a nice day.	ugodan dan.
The burden of proof	Teret dokazivanja
The birds sang loudly.	Ptice su glasno pjevale.
In winter, sheep lose their wool.	Zimi ovce gube vunu.
An espresso press can be used to make espresso.	Preša za espresso može se koristiti za pravljenje espressa.
Light rain did not stop people from coming.	Slaba kiša nije spriječila ljude da dođu.
Soldering should be done carefully.	Lemljenje treba obaviti pažljivo.
The soldiers were sneaking through the dense forest.	Vojnici su se krišom kretali kroz gustu šumu.
Books can be read, but pictures cannot be taken.	Knjige se mogu čitati, ali slike se ne mogu slikati.
Someone woke up.	Neko se probudio.
He stretches, turns, and yawns.	Proteže se, okreće se i zijeva.
You can easily visit the famous city.	Poznati grad možete lako posjetiti.
Spring is an arbitrary period of time.	Proljeće je proizvoljan vremenski period.
The sun sinks below the horizon and night falls.	Sunce tone ispod horizonta i pada noć.
This dish is spiced with thyme.	Ovo jelo je začinjeno timijanom.
The National Library is a popular place.	Narodna biblioteka je popularno mjesto.
The prophets foretold doom and destruction.	Proroci su predviđali propast i uništenje.
These processes can be reversed.	Ovi procesi se mogu obrnuti.
It was occupied by various tribes.	Zauzela su ga razna plemena.
A dramatic study concluded that global warming has occurred.	Dramatična studija je zaključila da je došlo do globalnog zagrijavanja.
So a wise old woman counted three coins.	Tako je neka mudra starica izbrojala tri novčića.
They were quite elegant.	Bile su prilično elegantne.
The cabin was inside the train station.	Kabina je bila unutar željezničke stanice.
She was worried about his inactivity.	Bila je zabrinuta zbog njegove neaktivnosti.
She hated him for betraying her.	Mrzela ga je jer ju je izdao.
Palace at the top of the mountain.	Palata na vrhu planine.
The horses were used to running wild.	Konji su bili navikli da divljaju.
The alarm went off.	Alarm se upalio.
The cat was sitting on the porch.	Mačka je sjedila na trijemu.
Music is a great way to express yourself.	Muzika je izuzetan način izražavanja.
Dry shed the pastures.	Suha je osula pašnjake.
His eyes were cold and piercing.	Oči su mu bile hladne i prodorne.
His hair fell down his shoulders.	Kosa mu je padala niz ramena.
She was awakened by the sound of rattling glasses.	Probudio ju je zvuk zveckanja čaša.
She came to admire his new manhood.	Došla je da se divi njegovoj novoj muškosti.
Determine if each statement is correct.	Utvrdite da li je svaka izjava tačna.
Coat in several colors.	Kaput u više boja.
The prime minister traveled from village to village.	Premijer je putovao od sela do sela.
The match was stopped by the referee.	Utakmicu je prekinuo sudija.
Tickets were hot property among the fans.	Ulaznice su bile vruće vlasništvo među navijačima.
The patient coughed heavily, his chest tightening.	Pacijent je jako zakašljao, grudi su mu se stezale.
The villagers refused to cooperate.	Seljani su odbili da sarađuju.
The mechanical system closed the door.	Mehanički sistem je zatvorio vrata.
Most tornadoes occur in spring and early summer.	Većina tornada se javlja u proljeće i rano ljeto.
Your homework is late.	Tvoja domaća zadaća kasni.
The atmosphere in that room was stifling.	Atmosfera te sobe bila je zagušujuća.
I don't want to sew, glue or draw.	Neću da šijem, lepim ili crtam.
She considered him a son.	Smatrala ga je sinom.
Negotiators still cannot agree.	Pregovarači se još uvijek ne mogu dogovoriti.
Ray greeted a few friends.	Ray je pozdravio nekoliko prijatelja.
What will life be like in another hundred years?	Kakav će biti život za još sto godina?
This street is narrow.	Ova ulica je uska.
At first he refused to accept his punishment.	Prvo je odbio da prihvati svoju kaznu.
But all around him, he noticed that people behaved differently.	Ali svuda oko sebe, primetio je da se ljudi drugačije ponašaju.
The phenomenon is responsible for keeping galaxies together.	Fenomen je odgovoran za držanje galaksija na okupu.
Stand up straight, she said.	Ustani uspravno, rekla je.
She examined her nails critically.	Kritički je pregledala svoje nokte.
Throw the flowers into the water without squeezing.	Bacite cvijeće u vodu bez gnječenja.
He arrived, looking terribly upset.	Stigao je, izgledajući užasno uznemireno.
He was acquitted.	Oslobođen je prekršaja.
A picture of her husband appeared between her fingers.	Između njenih prstiju pojavila se slika njenog muža.
A spark of fear flowed through her veins.	Iskra straha prostrujala joj je venama.
The moon shone brightly that night.	Mesec je te noći sjajno sijao.
The director decided that the outcome should be decided soon.	Direktor je odlučio da bi ishod trebao biti odlučen uskoro.
The earthquake was felt around the world.	Zemljotres se osjetio širom svijeta.
The area has a dense population.	Područje ima gusto naseljenost.
He was a regular worker.	Bio je stalan radnik.
This road was built many years ago.	Ovaj put je izgrađen prije mnogo godina.
Cows and goats grazed on the green grass.	Na zelenoj travi pasle su krave i koze.
The institution is committed to providing quality education.	Ustanova se obavezala na pružanje kvalitetnog obrazovanja.
The pipe burst and flooded the basement.	Pukla je cijev i poplavila podrum.
How do you cook rice?	Kako kuvate pirinač?
These hills are a habitat for animals.	Ova brda su stanište za životinje.
The sofa is new and has elegant upholstery.	Sofa je nova i ima elegantne presvlake.
The athletes cheered loudly.	Sportisti su glasno navijali.
They say that cats are independent beings.	Kažu da su mačke nezavisna bića.
A colorful annual event.	Šareni godišnji događaj.
The bucket was too heavy to lift.	Kanta je bila preteška da je podignem.
We will try to answer difficult questions.	Pokušaćemo da odgovorimo na teška pitanja.
Dictate slowly by speaking carefully.	Diktirajte polako govoreći pažljivo.
Everyone bowed.	Svi su se naklonili.
The bird flew out of the bare tree.	Ptica je izletela sa golog drveta.
At first it was just dark.	U početku je bio samo mrak.
They spend the evening at home.	Veče provode kod kuće.
The baby screamed in pain.	Beba je vrisnula od bola.
The merchant was cunning and unscrupulous.	Trgovac je bio lukav i beskrupulozan.
The gymnasium was opened only after classes.	Gimnazija je bila otvorena samo nakon nastave.
Forest fires are a serious problem.	Šumski požari predstavljaju ozbiljan problem.
Two students were killed.	Ubijena su dva studenta.
Animals crawl through the grass looking for food.	Životinje puze kroz travu tražeći hranu.
The sentence contains cases	Rečenica sadrži padeže
Dozens of prisoners were taken away.	Odvedeno je na desetine zarobljenika.
This region is known for its citrus fruits.	Ova regija je poznata po svojim agrumama.
The sound came from a broken bottle.	Zvuk je dolazio iz slomljene boce.
This is a new set of encyclopedias.	Ovo je novi set enciklopedija.
Almost everyone in the region is illiterate.	Skoro svi u ovom regionu su nepismeni.
The lamp lit up the room.	Lampa je osvetlila sobu.
Four brothers sing in a quartet.	Četiri brata pevaju u kvartetu.
A few zebras made a wonderful team.	Nekoliko zebri je činilo prekrasan tim.
Well, the truth is, he's pretty selfish.	Pa, istina je da je prilično sebičan.
This trick requires a small amount of skill.	Ovaj trik zahtijeva malu količinu vještine.
With global spread, the epidemic has wiped out entire species.	Sa globalnim širenjem, epidemija je uništila čitave vrste.
Be careful when driving.	Budite oprezni kada vozite.
An industry that has been growing for some time.	Industrija koja raste već neko vrijeme.
He acted as the private secretary of the ambassador.	Djelovao je kao privatni sekretar ambasadora.
More transactions took place here.	Ovdje se dogodilo više transakcija.
The government opposed their plans.	Vlada se usprotivila njihovim planovima.
I was almost broken to death.	Skoro sam bio slomljen na smrt.
We see what could have happened.	Vidimo šta se moglo dogoditi.
Interest rates are likely to rise soon.	Kamatne stope će vjerovatno uskoro rasti.
Grenades began to explode in front of his house.	Granate su počele da eksplodiraju ispred njegove kuće.
Each contains dozens of cookies.	Svaki sadrži desetine kolačića.
He walked cautiously, fearing the trap.	Hodao je oprezno, bojeći se zamke.
Hit the tires to make sure they are ventilated.	Udarite gume kako biste bili sigurni da su prozračene.
Pay attention to the small letter.	Obratite pažnju na sitno pismo.
To his surprise, their classmate stood up.	Na njegovo iznenađenje, njihov kolega iz razreda je ustao.
Children double in birth weight during their second year.	Djeca se udvostručuju na porođajnoj težini tokom svoje druge godine.
Today the jam went much better than cassava.	Danas je jam prošao mnogo bolje od manioke.
Valuable jewels are distributed among the royal family.	Vrijedni dragulji su podijeljeni među kraljevskom porodicom.
Increased consumption of fossil fuels is the cause of the increase.	Povećana potrošnja fosilnih goriva uzrok je porasta.
The population of this village is on average seven hundred people.	Stanovništvo u ovom selu u prosjeku ima sedamsto ljudi.
No one is bigger than the boss.	Niko nije veći od šefa.
The elderly lady was in critical condition with pneumonia.	Starija gospođa je bila u kritičnom stanju sa upalom pluća.
We stood together in silence.	Stajali smo zajedno u tišini.
Once a desert, now an oasis of greenery	Nekada pustinja, sada oaza zelenila
Camels are gaining weight in this region.	Kamile se znatno udebljaju u ovoj regiji.
We could see tables cluttered with books.	Mogli smo vidjeti stolove natrpane knjigama.
Try a bite.	Probaj zalogaj.
Live power lines were destroyed.	Srušeni su dalekovodi pod naponom.
Decomposition is a complex process.	Razgradnja je složen proces.
Investigators combed the village in search of clues.	Istražitelji su pročešljali selo u potrazi za tragovima.
Place each glass on a coaster.	Stavite svaku čašu na podmetač.
The results were not satisfactory.	Rezultati nisu bili zadovoljavajući.
I'm sure someone will have an answer.	Siguran sam da će neko imati odgovor.
The council meeting was tiring.	Sastanak vijeća je bio naporan.
The dancer was the best so far.	Plesačica je bila najbolja do sada.
Toilets are our only means of disposing of waste.	Zahodi su naše jedino sredstvo za odlaganje otpada.
The elevator door closed quietly.	Vrata lifta su se tiho zatvorila.
The newspaper refused to publish my column.	Novine su odbile da objave moju kolumnu.
Her older brother made such careless mistakes.	Njen stariji brat je napravio takve neoprezne greške.
Nothing was stolen.	Ništa nije ukradeno.
The absent husband sent a telegram to his wife.	Odsutni muž je poslao telegram svojoj ženi.
The tiles are changed every three years.	Pločice se mijenjaju svake tri godine.
The apartment has two bedrooms.	Stan ima dvije spavaće sobe.
If people belong to a certain race, say so.	Ako ljudi pripadaju određenoj rasi, recite tako.
The village is quiet.	Selo je mirno.
I threw balls to my friend.	Bacio sam lopte svom prijatelju.
The girl's sweet smile lit up the room.	Djevojčin slatki osmijeh obasjao je sobu.
The terrorists managed to enter the building.	Teroristi su uspjeli ući u zgradu.
Be sure to lock the front door.	Obavezno zaključajte ulazna vrata.
The building was badly damaged in the explosion.	Zgrada je teško oštećena u eksploziji.
The injured party must prove his inability to work.	Oštećeni mora dokazati svoju nesposobnost za rad.
Appearance is not everything.	Izgled nije sve.
I have never heard of this temple.	Nikad nisam čuo za ovaj hram.
I'll enroll you in this course.	Prijaviću te na ovaj kurs.
Uncertainly situated on a hillside.	Nesigurno smješten na padini brda.
This problem is not new, but it is now a global problem.	Ovaj problem nije nov, ali sada je globalni problem.
They sang a traditional song.	Pevali su tradicionalnu pesmu.
Some of these words are extremely rare.	Neke od ovih riječi su izuzetno rijetke.
This capital is famous for its museums.	Ovaj glavni grad poznat je po svojim muzejima.
She got up and left the room.	Ustala je i izašla iz sobe.
Her speech caused a storm of applause.	Njen govor je izazvao buran aplauz.
A strange man with a special request came along.	Naišao je čudan čovjek sa posebnim zahtjevom.
His neighbors are amazed by his wealth.	Njegove komšije su zapanjene njegovim bogatstvom.
The wooden chair inside was uncomfortable.	Drvena stolica unutra je bila neudobna.
After buying bread, he crossed the street	Pošto je kupio hleb, prešao je ulicu
Several journalists reported the whole story.	Nekoliko novinara je izvijestilo cijelu priču.
The debate is between the president and the first lady.	Rasprava je između predsjednika i prve dame.
There was a terrible silence over the office.	Nad kancelarijom je zavladala užasna tišina.
She scanned the entire city with a magnifying glass.	Sa lupom je pregledala ceo grad.
The solution was to use a chemical process.	Rješenje je bilo korištenje hemijskog procesa.
Many couples have difficulty conceiving a child.	Mnogi parovi imaju poteškoća sa začećem djeteta.
Research shows that locusts are harmful to crops.	Istraživanja pokazuju da su skakavci štetni za usjeve.
We believe he will surely reach the top.	Vjerujemo da će sigurno stići do vrha.
We hope that the change should provide much-needed relief.	Nadamo se da bi promjena trebala pružiti prijeko potrebno olakšanje.
She doesn't know how to run a fax machine.	Ona ne zna kako da upravlja faksom.
Don't make so much noise about this, she said.	Ne diži toliku galamu oko ovoga, rekla je.
A sailor searches for whales in the deep ocean.	Pomorac traži kitove u dubokom okeanu.
These percentages vary depending on the occupation.	Ovi procenti variraju u zavisnosti od zanimanja.
She told him what she wanted to hear.	Rekla mu je ono što želi da čuje.
The bird completely lost its voice.	Ptica je potpuno izgubila glas.
Scarlet waves spread across the vast expanse of the ocean.	Grimizni talasi širili su se po velikom prostranstvu okeana.
We love her more than our parents.	Volimo je više od svojih roditelja.
He bought new living room furniture.	Kupio je novi namještaj za dnevni boravak.
When his parents returned, they were angry.	Kada su se njegovi roditelji vratili, bili su ljuti.
She put two fingers in the center of the hole.	Stavila je dva prsta u središte rupe.
We had a lot of visitors.	Imali smo mnogo posetilaca.
The market was buzzing with customers.	Tržište je vrvelo od kupaca.
Piece or serving, each team has its responsibilities.	Komad ili serviranje, svaki tim ima svoje obaveze.
However, the problem remains.	Međutim, problem ostaje.
Every day, the lake became thicker.	Svakim danom, jezero je postajalo sve gustije.
A group of three men stormed the museum.	Grupa od trojice muškaraca upala je u muzej.
The captain informs the passengers several times.	Kapetan više puta saopštava putnicima.
Water was easy to obtain and difficult to store.	Vodu je bilo lako nabaviti i teško skladištiti.
People in this area are especially kind.	Ljudi u ovoj oblasti su posebno ljubazni.
Evidence suggests that acupuncture can reduce pain.	Dokazi sugeriraju da akupunktura može smanjiti bol.
Can you hear me now?	Možeš li me sada čuti?
Most animals sleep during the day.	Većina životinja spava tokom dana.
Addictions are healthy for children.	Ovisnosti su zdrave za djecu.
We traveled south on the highway.	Putovali smo na jug autoputem.
The courtroom was packed.	Sudnica je bila krcata.
This church has been standing for a long time.	Ova crkva već dugo stoji.
The abundance of oil reserves attracted many people.	Obilje rezervi nafte privuklo je mnoge ljude.
Numerous droughts affecting this region.	Brojne suše koje pogađaju ovaj region.
The beads on this wedding dress are great.	Perle na ovoj vjenčanici su izvrsne.
She looked around before answering.	Osvrnula se oko sebe prije nego što je odgovorila.
The tour covered three continents.	Turneja je obuhvatila tri kontinenta.
Research is currently underway on this issue.	Trenutno se provode istraživanja o ovom problemu.
One apple a day is good for health.	Jedna jabuka dnevno je dobra za zdravlje.
There is a quiet dignity in his behavior.	Ima tihog dostojanstva u njegovom ponašanju.
The thief fled when he saw the police.	Lopov je pobegao kada je ugledao policiju.
He let the brown cat out.	Pustio je smeđu mačku van.
The manager will discuss this with the workers.	Menadžer će o tome razgovarati sa radnicima.
The forest is a symphony of strange sounds.	Šuma je simfonija čudnih zvukova.
The factory produced towels, clothes and other devices.	Fabrika je proizvodila peškire, odeću i druge uređaje.
We like to mix spices with rice.	Volimo da mešamo začine sa pirinčem.
They fled to the advancing army.	Pobjegli su vojsci koja je napredovala.
He will live with me.	Živeće sa mnom.
The population has remained stable in recent years.	Broj stanovnika je ostao stabilan u posljednjih nekoliko godina.
However, this was later reversed.	Međutim, kasnije je to preokrenuto.
They gradually changed their shape.	Postepeno su mijenjali svoj oblik.
They won in fairplay.	Pobijedili su u fairplayu.
I think the holiday was good for me.	Mislim da je odmor bio dobar za mene.
Unfortunately, the castle is located on a hill.	Nažalost, dvorac se nalazi na brdu.
The house shone with heat.	Kuća je blistala od topline.
The little boy was filmed stinging a frog.	Mali dječak je snimljen kako bocka žabu.
The political career of the leader is over.	Politička karijera lidera je završena.
We climbed the desert slope.	Popeli smo se pustinjskom strminom.
The scientist wore thick glasses.	Naučnik je nosio debele naočare.
Four men were killed in the accident.	U nesreći su poginula četiri muškarca.
Nature has always fascinated us.	Priroda nas je oduvijek fascinirala.
The ocean is the main source of carbon.	Okean je glavni izvor ugljika.
The dictator has been elected.	Diktator je izabran.
She got up and walked calmly towards the new chef.	Ustala je i mirno krenula prema novom kuharu.
Fired as a teacher for "inappropriate behavior".	Otpušten kao nastavnik zbog "neprikladnog ponašanja".
This bothers many people.	Mnogim ljudima ovo smeta.
Sweet is a city in the desert.	Slatko je grad u pustinji.
Both migrations	Oba migracija
The chocolate melted into lava.	Čokolada se istopila u lavu.
Her hands and feet were covered in bruises.	Ruke i stopala su joj bile prekrivene modricama.
Many forest fires on the network were planted on purpose.	Mnogi šumski požari na mreži podmetnuti su namjerno.
They left home early, hoping to get seats.	Rano su otišli od kuće, nadajući se da će dobiti mjesta.
The plague killed many people in the Middle Ages.	Kuga je u srednjem vijeku ubila mnoge ljude.
A large mosque was built in this area.	U ovom kraju je podignuta velika džamija.
No person in this village has a swimming pool.	Nijedna osoba u ovom selu nema bazen.
The coach was furious.	Trener je bio bijesan.
Abe patiently explained the meaning of the strange words.	Abe je strpljivo objašnjavao značenje neobičnih riječi.
However, the high school students proved to be much better.	Međutim, srednjoškolci su se pokazali znatno bolji.
Officials told their son to leave the army.	Zvaničnici su njihovom sinu rekli da napusti vojsku.
The surface of the planet is divided into several parts.	Površina planete podijeljena je na nekoliko dijelova.
Patchwork territory	Patchwork teritorija
Running away is not the solution.	Bježanje nije rješenje.
The government has announced new tax cuts.	Vlada je najavila nova smanjenja poreza.
He taught him the basics of football.	Naučio ga je osnovama fudbala.
Avoid danger at all costs.	Izbjegnite opasnost po svaku cijenu.
The girl's frantic crying interrupted his thoughts.	Djevojčin mahniti plač prekinuo je njegove misli.
The village, once so lush, is now barren and desolate.	Selo, nekada tako bujno, sada je neplodno i pusto.
Most people can't do that.	Većina ljudi to ne može.
In autumn the apples turn golden.	U jesen jabuke postaju zlatne.
The hardware is out of date.	Hardver je zastareo.
Don't admit anything.	Ne priznaj ništa.
I reserved a table for thirteen people.	Rezervisao sam sto za trinaest ljudi.
He was born in a dress.	Rođen je u haljini.
A cry of pain rose above the chaos.	Krik bola uzdigao se iznad haosa.
Reading has health benefits.	Čitanje ima zdravstvene prednosti.
It took five people to lift the stone.	Trebalo je pet ljudi da podignu kamen.
He invented a new kind of bicycle.	Izumio je novu vrstu bicikla.
They played all night.	Igrali su cijelu noć.
Some people believed that magic was real.	Neki ljudi su vjerovali da je magija stvarna.
The sun will set soon.	Sunce će uskoro zaći.
Dams are used to control water flow.	Brane se koriste za kontrolu protoka vode.
Our position is currently strong.	Naša pozicija je trenutno jaka.
She keeps her goods.	Ona čuva svoju robu.
Without our sun there would be no plants.	Bez našeg sunca ne bi bilo biljaka.
Her opinion is often sought by politicians.	Njeno mišljenje često traže političari.
This small kingdom is ruled by a sultan.	Ovim malim kraljevstvom vlada sultan.
The product reached more than a million units.	Proizvod je dostigao više od milion jedinica.
The professor's research has been published in scientific journals.	Profesorovo istraživanje je objavljeno u naučnim časopisima.
Teachers should encourage experimentation in the arts.	Nastavnici treba da podstiču eksperimentisanje u umetnosti.
The city is divided into business and residential part.	Grad je podijeljen na poslovni i stambeni dio.
Fire, water and wind are the best tools.	Vatra, voda i vjetar su najbolji alati.
The church was destroyed in a fire.	Crkva je uništena u požaru.
We must unite to prevent corruption.	Moramo se ujediniti da spriječimo korupciju.
I ripped the sentence out of the paper.	Istrgnuo sam rečenicu iz papira.
This region is known for bird watching.	Ova regija je poznata po posmatranju ptica.
Leave the pine nuts whole.	Pinjole ostavite cijele.
Hundreds of families live in the shack.	Stotine porodica žive u straćaru.
The arrival of summer meant warm weather.	Dolazak ljeta značio je toplo vrijeme.
He crawled out of the ditch, panting.	Ispuzao je iz jarka, dahćući.
The nation is blessed with water in abundance.	Nacija je blagoslovljena vodom u izobilju.
Many wealthy families withdrew their funds.	Mnoge bogate porodice povukle su svoja sredstva.
The snow was falling lazily.	Snijeg je lijeno padao.
They went home.	Otišli su kući.
He spent hours walking in the woods.	Proveo je sate šetajući šumom.
Repeated acts of vandalism are deeply worrying.	Ponovljeni akti vandalizma su duboko zabrinjavajući.
She leaned back behind the stairs.	Sagnula se iza stuba.
Look inside.	Pogledaj unutra.
Joe never showed up for dinner.	Joe se nikada nije pojavio na večeri.
That's not very kind of you, young man.	To nije baš lepo od vas, mladiću.
The professor suggested that the students study the difficult poet.	Profesor je predložio studentima da proučavaju teškog pjesnika.
Some varieties of apples are used to make juice.	Neke sorte jabuka se koriste za pravljenje soka.
Winter is coming.	Zima dolazi.
It is said that all memories can be erased in the end.	Rečeno je da se sva sjećanja na kraju mogu izbrisati.
I crossed the street.	Prešao sam ulicu.
Unlike siblings, sisters don’t always like the same things.	Za razliku od braće, sestre ne vole uvijek iste stvari.
This table is made of mahogany.	Ovaj sto je napravljen od crvenog drveta.
The first few springs were a temptation for local farmers.	Prvih nekoliko proleća bilo je iskušenje za lokalne farmere.
Did you buy milk?	Jeste li kupili mlijeko?
It’s almost time for your favorite show.	Skoro je vrijeme za vašu omiljenu emisiju.
Deliberate violation of the law is common.	Namjerno kršenje zakona je uobičajeno.
The extension of the hearing angered the public.	Produženje ročišta naljutilo je javnost.
He opened the door slowly.	Polako je otvorio vrata.
A no-confidence vote was organized.	Organizirano je glasanje o nepovjerenju.
His colleagues elected him president.	Njegovi kolege izabrali su ga za predsjednika.
Why are they endangered species?	Zašto su one ugrožene vrste?
These decisions can affect all of our lives.	Ove odluke mogu uticati na sve naše živote.
She was elegant in her white dress.	Bila je elegantna u svojoj bijeloj haljini.
The bishop was dressed in black robes.	Biskup je bio obučen u crne haljine.
A popular tradition in the village.	Popularna tradicija u selu.
Hundreds watched in awe.	Stotine su gledale sa strahopoštovanjem.
One man shouted at the soldiers.	Jedan čovjek je vikao na vojnike.
Diverse palette of flora and fauna.	Raznovrsna paleta flore i faune.
The climate varies a lot.	Klima dosta varira.
The eagle soared majestically above the forest.	Orao se veličanstveno vinuo iznad šume.
The local group should build a new city.	Lokalna grupa bi trebala izgraditi novi grad.
You have to walk carefully.	Morate pažljivo hodati.
Women had little power in the family.	Žene su imale malo moći u porodici.
He turned the key in the lock.	Okrenuo je ključ u bravi.
Soldiers marched through the narrow streets.	Vojnici su marširali uskim ulicama.
When the engine is full, fill it with gasoline.	Kada je motor pun, napunite ga benzinom.
Machines have become an indispensable part of agriculture.	Mašine su postale nezamjenjiv dio poljoprivrede.
You can’t blame them for losing property.	Ne možete ih kriviti što su izgubili imovinu.
They arrived late and missed their train.	Stigli su kasno i propustili svoj voz.
This morning, the contestants were preparing for the competition.	Jutros su se takmičari pripremali za takmičenje.
The sheep wandered peacefully through the pasture, grazing.	Ovce su mirno lutale pašnjakom, pasle.
The government was angry about the pollution.	Vlada se naljutila zbog zagađenja.
She moved to a big city.	Odselila se u veliki grad.
Her work was very successful.	Njen posao je bio veoma uspešan.
But he was warned and ran like the wind.	Ali bio je upozoren i trčao je kao vjetar.
Always keep your room clean and tidy.	Uvek održavajte svoju sobu čistom i urednom.
Do not touch the glass with a rough cloth.	Ne dirajte staklo grubom krpom.
I am voting to continue research and development.	Glasam za nastavak istraživanja i razvoja.
The second is the introduction of nuclear energy.	Drugo je uvođenje nuklearne energije.
Another rainy winter.	Još jedna kišna zima.
The company will buy them at a reduced price.	Kompanija će ih otkupiti po sniženoj cijeni.
Be sure to rest after that.	Obavezno se odmorite nakon toga.
This dried up quickly.	Ovo je brzo presušilo.
I honestly don't know.	Iskreno ne znam.
Scientists have observed birds working in groups.	Naučnici su posmatrali ptice koje rade u grupama.
The boy was born like cats.	Dječak je rođen kao i mačke.
Someone will answer.	Neko će odgovoriti.
Conservatives and conservators disagree.	Konzervatori i konzervatori se ne slažu.
Most travel companies provide travel insurance.	Većina turističkih kompanija pruža putno osiguranje.
She shook the dirt off her dress.	Otresla je prljavštinu sa svoje haljine.
He gave each child a small glass of fruit juice.	Svakom djetetu je dao malu čašu voćnog soka.
I moved to a new state last year.	Preselio sam se u novu državu prošle godine.
They wore identical masks over their faces.	Preko lica su nosili identične maske.
Great seafood meal.	Odličan obrok od morskih plodova.
First boil the milk, then pour it through a sieve,	Prvo prokuvajte mleko, pa ga sipajte kroz sito,
She felt irritated.	Osećala je da se oseća iritirano.
He was often in trouble at school.	Često je bio u nevolji u školi.
Several countries have announced the withdrawal of lemons.	Nekoliko zemalja najavilo je povlačenje limuna.
The children on the playground waved enthusiastically.	Djeca na igralištu su oduševljeno mahala.
A saying used by farmers.	Izreka koju koriste farmeri.
No one can imagine her doing that.	Niko ne može zamisliti da bi ona to uradila.
They headed west early the next morning.	Na zapad su krenuli rano sljedećeg jutra.
Many were killed and injured in the crash.	U nesreći su poginuli i mnogi povrijeđeni.
Your eyes are soothed with vivid green.	Oči su vam umirene živopisnom zelenom bojom.
The walls are decorated with paintings.	Zidovi su ukrašeni slikama.
It is said that his wife is pregnant.	Priča se da mu je žena trudna.
Antarctica is located mainly in the southern hemisphere.	Antarktik se uglavnom nalazi na južnoj hemisferi.
Don't forget to contact us with all inquiries.	Ne zaboravite da nas kontaktirate sa svim upitima.
Why do you sound so worried?	Zašto zvučiš tako zabrinuto?
He was arrested for drug trafficking.	Uhapšen je zbog trgovine narkoticima.
This city has a lot to do.	Ovaj grad ima mnogo poslova.
Melted rock causes subterranean heat.	Otopljena stijena uzrokuje podzemnu toplinu.
She pushed him back.	Gurnula ga je nazad.
The princess suffered from depression.	Princeza je patila od depresije.
She spoke firmly, as if addressing a crowd.	Govorila je odlučno, kao da se obraća gomili.
Take precautions when driving in the snow.	Poduzmite mjere opreza kada vozite po snijegu.
He fell to his knees and began to sob.	Pao je na koljena i počeo da jeca.
They were almost hysterical.	Bili su gotovo histerični.
Kids from the neighborhood love to play here.	Djeca iz susjedstva se ovdje vole igrati.
He told the driver to stop the car.	Rekao je vozaču da zaustavi auto.
Develop a few more examples for homework.	Razradite još nekoliko primjera za domaći zadatak.
The company also reported big sales this year!	Kompanija je također prijavila veliku prodaju ove godine!
She began to feel upset.	Počela je da se oseća uznemireno.
Now you can enjoy a finer dessert.	Sada možete uživati ​​u finijem desertu.
Historical records are full of strange stories.	Istorijski zapisi su puni čudnih priča.
Animals for food depend on plants.	Životinje za hranu zavise od biljaka.
Fish house by the sea.	Riblja kućica uz more.
Scientists have concluded that immigrants usually pay taxes.	Naučnici su zaključili da imigranti obično plaćaju porez.
We traveled a lot in those days.	Mnogo smo putovali tih dana.
Now only ruins remain.	Sada je ostalo samo ruševine.
She answered quickly.	Ona je brzo odgovorila.
Let's experience this beautiful place!	Doživimo ovo predivno mjesto!
The flag does not flutter but hangs limply.	Zastava se ne vijori već mlitavo visi.
The deacon was unhappy.	Đakon je bio nesretan.
Unfortunately, he became very ill.	Nažalost, postao mu je jako loše.
The bear walks carefully down the street.	Medvjed pažljivo hoda ulicom.
They tried to wake him up.	Pokušali su ga probuditi.
He stepped away from the wreck.	Iskoračio je dalje od olupine.
Kids love to play with their food.	Djeca se vole igrati sa svojom hranom.
There is a toll booth at this intersection.	Na ovoj raskrsnici se nalazi naplatna kućica.
Glad to hear the news of your progress.	Drago mi je čuti vijesti o vašem napretku.
Most fallen leaves turn into compost.	Većina otpalog lišća pretvara se u kompost.
A swarm of bees passed through the window.	Kroz prozor je prošao roj pčela.
This is the city where the woman lived.	Ovo je grad u kojem je žena živjela.
The monarch suffered from a serious illness.	Monarh je patio od teške bolesti.
The smell of burning grass filled the air.	Miris zapaljene trave ispunio je vazduh.
The soldiers were attacked.	Vojnici su bili napadnuti.
It's good to be among his things.	Dobro je biti među njegovim stvarima.
He led them through the suburban streets.	Vodio ih je kroz prigradske ulice.
He spends too much time away.	Previše vremena provodi daleko.
The meteorologist predicted the weather.	Meteorolog je predvideo vremenske prilike.
The main disease was malaria.	Glavna među bolestima bila je malarija.
He begins to get used to working in a factory.	Počinje da se navikava na rad u fabrici.
The hostess was busy preparing dinner.	Domaćica je užurbano pripremala večeru.
Voices rose in rage.	Glasovi su se podigli od bijesa.
Local companies want to exploit the growth potential.	Lokalne kompanije žele da iskoriste potencijal rasta.
Choose a letter that represents the sound you hear.	Odaberite slovo koje predstavlja zvuk koji čujete.
She read the newspaper patiently.	Strpljivo je čitala novine.
A red ant crawled along the crab's leg.	Crveni mrav je puzao uz rakovu nogu.
You look nervous.	Izgledaš nervozno.
He ran past the sphinx statue, laughing out loud.	Protrčao je pored statue sfinge, glasno se smijući.
The singer energetically performed old songs.	Pevačica je energično izvela stare pesme.
A cello could be heard in the distance.	U daljini se čulo violončelo.
He put the woman in the bathtub.	Stavio je ženu u kadu.
Do you understand what you are doing?	Da li shvataš šta radiš?
His people are known for their hospitality.	Njegov narod je poznat po svom gostoprimstvu.
We talked about our vacation plans.	Razgovarali smo o našim planovima za odmor.
The kid made a terrible mess in the kitchen.	Klinac je napravio užasan nered u kuhinji.
The title track of the new album is great.	Naslovna pjesma novog albuma je odlična.
The more you think about it, the more surprising it is.	Što više razmišljate o tome, to je više iznenađujuće.
There is a lot of parking locally.	Lokalno ima puno parkinga.
Dark clouds crawled across the plains.	Tamni oblaci puzali su po ravnicama.
How does that affect you?	Kako to utiče na vas?
Tons of gold were taken from the loot.	Iz plijena je oduzeta tona zlata.
The radio was obviously turned off.	Radio je očigledno bio isključen.
She sipped her green tea, sighing softly.	Pijuckala je zeleni čaj, tiho uzdahnuvši.
After washing, they lined up for coffee.	Nakon pranja stali su u red za kafu.
Try to persuade her to use water filters.	Pokušajte je nagovoriti da koristi filtere za vodu.
The statue is made of pure gold.	Statua je izrađena od čistog zlata.
Failure to do so will result in legal action.	Nepoštivanje će rezultirati pravnim postupkom.
Both dogs were extremely loyal.	Oba psa su bila izuzetno odana.
I believe everyone should go to college.	Vjerujem da bi svi trebali ići na fakultet.
To express his regret, he bowed deeply.	Kako bi izrazio žaljenje, duboko se naklonio.
The cats did not walk so well.	Mačke nisu hodale tako dobro.
The flesh of the fruit is firm and firm.	Meso ploda je čvrsto i tvrdo.
Power outages are becoming a common problem in the country.	Nestanak struje postaje čest problem u zemlji.
As a warning for the future.	Kao upozorenje za budućnost.
Few businessmen oppose his approach.	Malo se biznismena protivi njegovom pristupu.
Those students with athletic scholarships enjoy comfort.	Oni studenti sa atletskim stipendijama uživaju u udobnosti.
The director got an old book.	Direktor je dobio staru knjigu.
Parents rely on their children to take care of their grandchildren.	Roditelji se oslanjaju na svoju djecu da brinu o unucima.
They laid her on the concrete.	Položili su je na beton.
Once he was not afraid of heights.	Jednom se nije plašio visine.
We sold the car yesterday.	Jučer smo prodali auto.
Visitors to the city are impressed by the monuments.	Posjetioci grada su impresionirani spomenicima.
Oil was transported through canals.	Nafta se transportovala kanalima.
Put some salt in it.	Stavite malo soli u to.
This road leads to the city limits.	Ovaj put vodi do granice grada.
Some dogs are known to attack children.	Poznato je da neki psi napadaju djecu.
He pressed the spoon to his cheek, thinking.	Prislonio je kašiku na obraz, razmišljajući.
Unlike other markets, most shops are closed.	Za razliku od ostalih pijaca, većina radnji je zatvorena.
I am a passionate eternal optimist!	Ja sam strastveni vječiti optimista!
To reduce air pollution, we all need to save electricity.	Da bismo smanjili zagađenje zraka, svi moramo štedjeti električnu energiju.
The cow was rescued from the truck.	Krava je spašena iz kamiona.
The protesters attacked the police.	Demonstrante je napala policija.
The disease is caused by eating infected meat.	Bolest je uzrokovana jedenjem zaraženog mesa.
The elephant tickled his trunk.	Slona je golicala njegova surla.
She became impatient.	Postala je nestrpljiva.
Maturity gained through experience, not years.	Zrelost stečena iskustvom, a ne godinama.
The soldiers were furious.	Vojnici su bili bijesni.
For future reference, please write.	Za buduću referencu, molimo zapišite.
You can choose your destiny.	Možete birati svoju sudbinu.
They questioned the honesty of the witnesses.	Doveli su u pitanje poštenje svjedoka.
The resort is popular with tourists.	Naselje je popularno među turistima.
The biology teacher said that evolution is a fact.	Nastavnica biologije je rekla da je evolucija činjenica.
This tree blooms in mid-summer.	Ovo drvo cvjeta sredinom ljeta.
Use our texts and tips for hotel relocation.	Koristite naše tekstove i savjete za selidbu hotela.
The student worked overtime without complaints.	Učenik je radio prekovremeno bez pritužbi.
Fear forces us to close our emotions.	Strah nas tjera da zatvorimo svoje emocije.
It rained heavily all afternoon.	Cijelo popodne padala je jaka kiša.
The port is located here on a sandy island.	Luka se nalazi ovdje na pješčanom ostrvu.
The interview provided a lot of insight into the topic.	Intervju je pružio mnogo uvida u temu.
This fuel can run your engine for hundreds of miles.	Ovo gorivo može pokretati vaš motor stotinama milja.
The procedure is quite simple.	Procedura je prilično jednostavna.
Companies pay only part of this cost.	Kompanije plaćaju samo dio ovog troška.
This affair took away a lot of his health.	Ova afera mu je oduzela mnogo zdravlja.
He wears a gold ribbon on his right wrist.	Na desnom zglobu nosi zlatnu traku.
The book deals with the progress of civilization.	Knjiga se bavi napretkom u civilizaciji.
Spiritual values ​​are rarely mentioned, but they do exist.	Duhovne vrijednosti se rijetko spominju, ali postoje.
Her dress fell in folds around her.	Haljina joj je padala u naborima oko nje.
When filled with water, the shell retains its shape.	Kada se napuni vodom, školjka zadržava svoj oblik.
These changes were accompanied by an increased sense of optimism.	Ove promjene su bile praćene povećanim osjećajem optimizma.
The market has suffered from an acute shortage of electricity.	Tržište je patilo od akutne nestašice električne energije.
The ship's crew cheered loudly.	Posada broda je glasno navijala.
It's leaking on the roof.	Na krovu curi.
The topic divided the experts.	Tema je podijelila stručnjake.
This area was known for its fine silk.	Ovo područje je bilo poznato po svojoj finoj svili.
All mammals have body hair.	Svi sisari imaju dlake na tijelu.
The child's hands were covered in blisters	Ruke djeteta bile su prekrivene žuljevima
Don't be distracted by details.	Nemojte da vas ometaju detalji.
The judge testifies expeditiously.	Sudija ekspeditivno daje svjedočenje.
The breeze caressed her face gently.	Povjetarac joj je nježno milovao lice.
I can't tell you how to live your life.	Ne mogu ti reći kako da živiš svoj život.
I said she couldn't be trusted.	Rekao sam da joj se ne može vjerovati.
The big toe points to the heart.	Veliki prst pokazuje na srce.
Patience is a virtue.	Strpljenje je vrlina.
It is not easy to be pregnant.	Nije lako biti trudna.
The village is often flooded.	Selo je često poplavljeno.
Maybe we should go swimming.	Možda bi trebalo da idemo na kupanje.
These dogs are dangerous!	Ovi psi su opasni!
The changes of the seasons affect our lives.	Promjene godišnjih doba utiču na naše živote.
Dark clouds hung low in the sky.	Tamni oblaci visili su nisko na nebu.
Six kilometers from the city, the road is divided into two lanes.	Šest kilometara od grada, cesta se dijeli na dvije trake.
Happy families are always careful.	Sretne porodice su uvijek oprezne.
The cathedral was built to point out the importance of water.	Katedrala je sagrađena da ukaže na važnost vode.
When the insect hatches from the egg, the process begins again.	Kada se iz jaja insekta izlegu, proces počinje ponovo.
Leave your name and address with the receptionist.	Ostavite svoje ime i adresu kod recepcionera.
He felt deeply humiliated by the rebuke.	Osjećao se duboko poniženim zbog ukora.
Then he recited a long song.	Zatim je recitovao dugačku pesmu.
Such was the impact of their work.	Takav je bio uticaj njihovog rada.
Get together and listen to me.	Okupite se i slušajte me.
A close friend, ready to help a friend in need.	Blizak prijatelj, spreman da pomogne prijatelju u nevolji.
Great care was taken not to damage the library facilities.	Vodila se velika pažnja da se ne oštete bibliotečki objekti.
The earth has several active volcanoes.	Zemlja ima nekoliko aktivnih vulkana.
He was arguing with the witness.	Svađao se sa svjedokom.
Opponents have argued that the law is racist.	Protivnici su tvrdili da je zakon rasistički.
Please use your own words to describe this picture.	Molimo koristite svoje riječi da opišete ovu sliku.
The silver bells rang merrily.	Srebrna zvona su veselo zvonila.
The food gradually cooled.	Hrana se postepeno hladila.
Everything in the room was white.	Sve je u sobi bilo bijelo.
Some local hospitals are free to use	Neke lokalne bolnice su besplatne za korištenje
Early studies have shown that a new drug could cure cancer.	Rane studije su pokazale da bi novi lijek mogao izliječiti rak.
My brother is afraid of the dark.	Moj brat se boji mraka.
The ship is anchored in port.	Brod je usidren u luci.
Milk is a liquid.	Mlijeko je tečnost.
The birds chirped a symphony of sounds.	Ptice su cvrkutale simfoniju zvukova.
There is a difference between social activities and games.	Postoji razlika između društvenih aktivnosti i igara.
Take a piece of cheese and sprinkle with salt and pepper	Uzmite komad sira i pospite solju i biberom
Authorities found two bodies in one house.	Vlasti su pronašle dva tijela u jednoj kući.
He went over the plan over and over again, to say the least.	Prelazio je preko plana iznova i iznova, u najmanju ruku.
The mountains around this city are known for their beauty.	Planine oko ovog grada poznate su po svojoj lepoti.
Bacteria can cause serious infections.	Bakterije mogu uzrokovati ozbiljne infekcije.
The machine destroyed the insects.	Mašina je uništila insekte.
Her mood darkened	Njeno raspoloženje se smračilo
Diet negatively affected him.	Dijeta je negativno uticala na njega.
The space is not suitable for living.	Prostor nije pogodan za stanovanje.
The ponds are dotted with maps.	Ribnjaci su prošarani mapom.
The session was chaired by the president of the council.	Sjednicu je vodio predsjednik vijeća.
The roar of the crowd echoed through the stadium.	Graka gomile odjekivala je stadionom.
The drill pierced the rock.	Bušilica je probila stijenu.
A firefighter ran towards the burning house.	Vatrogasac je potrčao prema zapaljenoj kući.
A series of major storms caused great damage.	Serija velikih oluja izazvala je veliku štetu.
A loaded pistol lay on the table.	Na stolu je ležao napunjen pištolj.
Crossing the border was pretty easy.	Prelazak granice bio je prilično lak.
The gorilla is watching his son.	Gorila pazi na svog sina.
Children must learn to protect themselves.	Djeca moraju naučiti da se zaštite.
Unwanted text will whiten.	Neželjeni tekst će izbjeliti.
Now open the oven door.	Sada otvorite vrata pećnice.
It was an amazing experience.	Bilo je to nevjerovatno iskustvo.
They survived the harsh winter.	Preživjeli su surovu zimu.
Add a little more sugar.	Dodajte još malo šećera.
Aunt's helping hand.	Ruka pomoći tetke.
The dogs began to howl.	Psi su počeli da zavijaju.
Population growth in this region has slowed.	Rast stanovništva u ovoj regiji je usporen.
This country is fertile.	Ova zemlja je plodna.
Dubai was built on a barren desert.	Dubai je sagrađen na neplodnoj pustinji.
Already filled with eager participants, the space was packed.	Već ispunjen željnim učesnicima, prostor je bio prepun.
Many things that were previously believed are becoming more convincing.	Mnoge stvari u koje se ranije vjerovalo postaju uvjerljivije.
A crowd of children crowded around the cop.	Gomila djece se gomila oko policajca.
The criminals were caught and punished.	Zločinci su uhvaćeni i kažnjeni.
The Pope gave his blessing.	Papa je dao svoj blagoslov.
Like the year before.	Kao i godinu ranije.
To defend the city, the walls were strong.	Za odbranu grada, zidine su bile jake.
If two men ski together, they will go fast.	Ako dva muškarca skijaju zajedno, ići će brzo.
The knitting needle was pointed.	Igla za pletenje je bila šiljasta.
The rat runs across the kitchen floor.	Pacov juri po podu kuhinje.
The elephant is the largest land animal.	Slon je najveća kopnena životinja.
Bands are popular in all major cities.	Muzičke grupe su popularne u svim većim gradovima.
What killed those deer?	Šta je ubilo te jelene?
That changed the course of history.	To je promenilo tok istorije.
He was a rude little jerk, we all agreed.	Bio je neotesan mali glupan, svi smo se složili.
Outrage over the ban quickly spread.	Ogorčenje zbog zabrane brzo se proširilo.
Chocolate cake is his favorite.	Čokoladna torta mu je omiljena.
The refugees now live outside the camp.	Izbjeglice sada žive izvan kampa.
She was the last of her kind.	Bila je posljednja svoje vrste.
It immediately rained.	Odmah je uslijedila kiša.
The hot water burned her skin and made her cry.	Vruća voda joj je opekla kožu i rasplakala se.
The cows were transported to the slaughterhouse.	Krave su transportovane u klaonicu.
Leave it and forget it.	Ostavi to i zaboravi.
She gave a fascinating lecture.	Održala je fascinantno predavanje.
I took off my coat.	Skinuo sam kaput.
Clothing is one of the most significant inventions in history.	Odjeća je jedan od najznačajnijih izuma istorije.
A warship enters port.	Ratni brod ulazi u luku.
My dress was too tight.	Haljina mi je bila preuska.
When the war is over, people will recover.	Kada se rat završi, ljudi će se obnoviti.
They are considering opening a new restaurant in the city.	Razmišljaju o otvaranju novog restorana u gradu.
But we have no information on where you are.	Ali nemamo informacije o tome gdje se nalazite.
The roofs were covered with slate.	Krovovi su bili pokriveni škriljcem.
The computer screen flickered and a desktop image appeared.	Ekran računara je zatreptao i pojavila se slika radne površine.
The monk smiled, giving his version of the legend.	Monah se nasmiješio, dajući svoju verziju legende.
Edna is heartbroken.	Edna je slomljena srca.
Water is necessary for agriculture.	Voda je neophodna za poljoprivredu.
Thousands of protesters took part in the event.	Hiljade demonstranata izašlo je na ovaj događaj.
The toilet lets out water with sound.	Toalet pušta vodu sa zvukom.
The protests forced the regime to approve democracy.	Protesti su prisilili režim da odobri demokratiju.
The study data were in excel.	Podaci studije su bili u excelu.
It is always important to follow the guidelines.	Uvijek je važno slijediti smjernice.
His unusually vivid imagination.	Njegova neobično živa mašta.
The mountains are a popular tourist destination.	Planine su popularna turistička destinacija.
Man's lips are smooth.	Čovekove usne su glatke.
I heard a short pant.	Čuo sam kratko dahtanje.
Could you open the window?	Da li biste mogli da otvorite prozor?
Taxpayers deserve a detailed explanation.	Poreski obveznici zaslužuju detaljno objašnjenje.
He abandoned his original plans.	Napustio je svoje prvobitne planove.
Books lie scattered on the floor.	Knjige leže razbacane po podu.
Many colored people have traditionally had trouble finding work.	Mnogi obojeni ljudi tradicionalno su imali problema s pronalaženjem posla.
The primeval swamp is hidden in a dense forest.	Praiskonska močvara skrivena je u gustoj šumi.
She swore to silence.	Zaklela se na ćutanje.
Their survival is uncertain.	Njihov opstanak je neizvjestan.
Think before you talk.	Prije razgovora prvo razmislite.
Some employers are really trying to force their employees.	Neki poslodavci zaista pokušavaju prisiliti svoje zaposlenike.
This river is the tide.	Ova rijeka je plima.
The daily amount of calories is low.	Dnevna količina kalorija je niska.
The amount will be just right.	Količina će biti taman.
He adjusted his glasses, rubbing the bridge of his nose.	Namjestio je naočale, trljajući mostić nosa.
They played table tennis.	Igrali su stoni tenis.
He slowly pulled the ball out of his net.	Polako je vadio loptu iz svoje mreže.
Our manager is very strict.	Naš menadžer je veoma strog.
When heated, the mixture became brown and sticky.	Kada se zagrije, smjesa je postala smeđa i ljepljiva.
He stared out the window.	Zurio je kroz prozor.
The children squealed with delight.	Djeca su cičala od oduševljenja.
Our teacher often writes down his lessons.	Naš učitelj često zapisuje svoje časove.
Clouds erase everything but the brightest stars.	Oblaci brišu sve osim najsjajnijih zvijezda.
No one was allowed to ride a horse.	Niko nije smio jahati konja.
She blushed slightly.	Lagano je pocrvenjela.
Most farms in this area are small.	Većina farmi u ovom području su mala.
The kidnappers kept the victim locked in the house.	Otmičari su žrtvu držali zaključanu u kući.
In five minutes, you have to bring me my breakfast.	Za pet minuta, moraš mi donijeti moj doručak.
Closed or free, these animals are endangered.	Zatvorene ili slobodne, ove životinje su ugrožene.
In some countries, men are considered superior to women.	U nekim zemljama muškarci se smatraju superiornijim od žena.
The first rule of war is to know your enemy.	Prvo pravilo rata je poznavati svog neprijatelja.
He hurried home to see if he had missed anything.	Požurio je kući da vidi da li je nešto propustio.
Try to stay calm, damn it.	Pokušajte da ostanete mirni, dovraga.
The "attributive" pronoun is ambiguous.	"Atributivna" zamjenica je višeznačna.
The third planet is a gas giant.	Treća planeta je gasni gigant.
This valley was such a beautiful sight.	Ova dolina je bila tako lijep prizor.
The government is taking over the project.	Vlada preuzima taj projekat.
Friends supported each other.	Prijatelji su pružili podršku jedni drugima.
All students were silent during the lecture.	Svi studenti su ćutali tokom predavanja.
Companies must compete fairly, the market demanded.	Kompanije se moraju pravično takmičiti, nalagalo je tržište.
These machines	Ove mašine
Aimed at the control instrument in the ship's engine room.	Usmjeren na kontrolni instrument u brodskoj strojarnici.
You need huge funds to start your own brewery.	Potrebna su vam ogromna sredstva da pokrenete vlastitu pivaru.
It is important to eat a balanced meal.	Važno je jesti uravnotežen obrok.
The inspector visited the school tomorrow.	Inspektor je sutra posjetio školu.
Almost all new mothers suffer from back pain.	Gotovo sve novopečene majke pate od bolova u leđima.
The police chief warns of an increase in crime.	Šef policije upozorava na porast kriminala.
She wrapped herself in a scarf.	Umotala se u šal.
Follow the instructions exactly.	Tačno slijedite upute.
Most parents want their children to attend private school.	Većina roditelja želi da njihova djeca pohađaju privatnu školu.
You could see many islands along the coast.	Mogli ste vidjeti mnoga ostrva uz obalu.
A handful of soldiers guarded the entrance.	Šačica vojnika je čuvala ulaz.
They were too afraid to say anything.	Previše su se plašili da bilo šta kažu.
The factory was closed for six months.	Fabrika je bila zatvorena šest meseci.
Among the speakers were some of the country's top scientists.	Među govornicima su bili neki od vrhunskih naučnika u zemlji.
You could call it an epidemic.	Mogli biste to nazvati epidemijom.
The body of the murdered woman was found.	Pronađeno je tijelo ubijene žene.
Snakes should be guarded.	Trebalo bi da se čuva zmije.
Their hands were shaking.	Ruke su im se tresle.
The boy accepted her apology.	Dečak je prihvatio njeno izvinjenje.
Cummins sells diesel engines.	Cummins prodaje dizel motore.
She is celebrated for the beauty of her dresses.	Proslavljena je zbog ljepote svojih haljina.
Increasing prices actually helps the poor.	Povećanje cijena zapravo pomaže siromašnima.
Health and wealth are closely linked.	Zdravlje i bogatstvo su usko povezani.
As the train approached, he saw his friend.	Kako se voz približavao, ugledao je svog prijatelja.
The basis of rural economy.	Osnova seoske privrede.
They studied the habits of several wild animals.	Proučavali su navike nekoliko divljih životinja.
Some insurance companies refuse to pay.	Neke osiguravajuće kompanije odbijaju da plate.
This paper is too thin, too inflexible and too weak.	Ovaj papir je pretanak, previše nefleksibilan i preslab.
Tax officials are breaking corporate holes.	Porezni službenici razbijaju korporativne rupe.
Fresh vegetables are not available here.	Svježe povrće ovdje nije dostupno.
Chimneys towered over the dormant city.	Dimnice su se nadvijale nad uspavanim gradom.
They both worked in a local plastic factory.	Oboje su radili u lokalnoj fabrici plastike.
This island is known for its natural beauty.	Ovo ostrvo je poznato po svojim prirodnim ljepotama.
The economy of this region largely depends on agriculture.	Ekonomija ovog regiona u velikoj meri zavisi od poljoprivrede.
The police have yet to react to this.	Policija tek treba da reaguje na ovo.
The appellant had witnesses of credibility and weight.	Žalilac je imao svjedoke vjerodostojnosti i težine.
The speaker's voice was harsh and hoarse.	Glas govornika bio je grub i promukao.
This city is famous for its art museums.	Ovaj grad je poznat po svojim muzejima umjetnosti.
The cat rubs its paws on the carpet, spins.	Mačka trlja šape o tepih, prede.
The tower blocked the sunlight.	Toranj je blokirao sunčevu svjetlost.
The city looks old and rather shabby.	Grad izgleda staro i prilično otrcano.
The global economy is on the rise.	Globalna ekonomija je krenula na gore.
She later told us she wanted to test his loyalty.	Kasnije nam je rekla da želi da testira njegovu lojalnost.
All cleaning must be done with detergent and water.	Sva čišćenja se moraju obaviti deterdžentom i vodom.
Paper absorbs ink.	Papir upija mastilo.
It doesn't seem to work.	Čini se da ne radi.
So the tactic must be to score early goals.	Tako da taktika mora biti postizanje ranih golova.
His watch broke.	Pokvario mu se sat.
Put some cleaning products on the cloth.	Stavite malo proizvoda za čišćenje na krpu.
A slow but clear stream meandered through the woods.	Kroz šumu je vijugao spor, ali bistar potok.
This is the fourth time he has pretended to be ill.	Ovo je četvrti put da se pretvara da je bolestan.
Much can be learned from this book.	Mnogo se može naučiti iz ove knjige.
We had soup and sandwiches for lunch.	Za ručak smo imali supu i sendviče.
They believe the family is cursed.	Vjeruju da je porodica prokleta.
Increased use of vehicles has brought many negative consequences.	Povećana upotreba vozila donijela je mnoge negativne posljedice.
The statue is on display in the showroom.	Statua je izložena u izložbenoj sali.
Coral reefs are found in tropical waters.	Koralni grebeni nalaze se u tropskim vodama.
Consonants contain "m".	Suglasnici sadrže "m".
All the leftovers it contains can be valuable.	Svi ostaci koje sadrži mogu biti vrijedni.
Only when he faces death does he feel alive.	Tek kad se suoči sa smrću, osjeća se živim.
We need to balance vision with reality.	Moramo uravnotežiti viziju sa stvarnošću.
Some students turned their tables toward the window.	Neki učenici su okrenuli svoje stolove prema prozoru.
A cold rush whistled in her ears.	Hladni nalet joj je zviždao u ušima.
Many of the men still carried heavy weapons.	Mnogi od muškaraca i dalje su nosili teško oružje.
Democracy is widely used around the world.	Demokratija se široko koristi širom svijeta.
ATM is wrong.	Bankomat nije u redu.
People think it smells bad.	Ljudi misle da loše miriše.
You have to be extremely careful when driving at night.	Morate biti izuzetno oprezni kada vozite noću.
It was a red cauldron standing on the stove.	Bio je to crveni kotlić koji je stajao na šporetu.
Make sure you get enough nutrition.	Pobrinite se da dobijete dovoljno ishrane.
Their success was their downfall.	Njihov uspjeh je bio njihov pad.
The terms of this agreement are final.	Uslovi ovog ugovora su konačni.
He tried several natural remedies.	Probao je nekoliko prirodnih lijekova.
My son wants to become a chef.	Moj sin želi da postane kuvar.
The older woman has a very narrow nose.	Starija žena ima veoma uzak nos.
The church is an ideal location for weddings.	Crkva je idealna lokacija za vjenčanja.
Due to the rain, the meeting was postponed,	Zbog kiše sastanak je odgođen,
The curious monkey picked the dishes.	Znatiželjni majmun je brao posuđe.
His theory proved correct.	Njegova teorija se pokazala tačnom.
This material is solid and easy to clean.	Ovaj materijal je čvrst i lak za čišćenje.
She fully enjoyed the banquet.	Ona je potpuno uživala u banketu.
Java cup cakes are not eaten with a fork.	Java cup cakes se ne jedu viljuškom.
In this part of the world the temperature has remained moderate.	U ovom dijelu svijeta temperatura je ostala umjerena.
The farmer swept the tobacco leaves into a pile.	Farmer je pomeo listove duhana na hrpu.
The company has not yet fully returned the money.	Kompanija još nije u potpunosti vratila novac.
The merchants in the bazaar sold goods at variable prices.	Trgovci na čaršiji prodavali su robu po promjenjivim cijenama.
The oil now flows freely from corner to corner.	Ulje sada slobodno teče iz uglova u uglove.
The author was a loner.	Autor je bio samotnjak.
Whenever he read the new newspaper, he cried.	Kad god bi čitao nove novine, plakao je.
Wealth and ambition are everywhere.	Bogatstvo i ambicija su svuda.
Mercedes rules.	Mercedes pravila.
Many parents take care of their children.	Mnogi roditelji brinu za svoju djecu.
A long discussion followed, with a stormy exchange.	Usledila je duga diskusija, uz burnu razmenu.
Was giving alms forbidden?	Da li je davanje milostinje bilo zabranjeno?
I like your music, she said.	Sviđa mi se tvoja muzika, rekla je.
She prepared herself against the cold.	Pripremila se protiv hladnoće.
The meeting was a waste of time.	Sastanak je bio gubljenje vremena.
We hope that a commission will be formed.	Nadamo se da će biti formirana komisija.
Some symbols may look strange at first,	Neki simboli u početku mogu izgledati čudno,
The victims drowned in gasoline.	Žrtve su se udavile u benzinu.
It was the only such excavation ever made.	To je bilo jedino takvo iskopavanje ikada napravljeno.
Schoolchildren should make sense to visit the museum.	Školarci bi trebali imati smisla posjetiti muzej.
The problem is that the competition is too great.	Problem je što je konkurencija prevelika.
This company is shutting down over the weekend.	Ova kompanija se gasi tokom vikenda.
Secondly, you will need a package of instant coffee.	Drugo, trebaće vam pakovanje instant kafe.
What is the difference between an apple and an orange?	Koja je razlika između jabuke i narandže?
They drank at a local bar.	Pili su u lokalnom baru.
Fire cannot burn without oxygen.	Vatra ne može da gori bez kiseonika.
Long time no see.	Dugo te nije bilo.
In the north, the landscape is flat and dry.	Na sjeveru je krajolik ravan i suv.
The dog eagerly agreed.	Pas se željno složio.
The tiger roared out of the jungle.	Tigar je ričući izašao iz džungle.
Five avid swimmers gathered after a morning swim.	Pet zagriženih plivača okupilo se nakon jutarnjeg kupanja.
They collected their profits in the bank.	Svoj dobitak su prikupili u banci.
She had one too.	Imala je jednu previše.
Brush your teeth twice a day.	Perite zube dva puta dnevno.
She will succeed superbly.	Ona će vrhunski uspjeti.
He would make good company.	Napravio bi dobro društvo.
I need five cups of sugar.	Treba mi pet šoljica šećera.
I was sick and I was in bed for about a week.	Bio sam bolestan i bio sam u krevetu oko nedelju dana.
The ship was partially sunk.	Brod je bio djelimično potopljen.
He paid them off rather than do the job himself.	On ih je isplatio radije nego da sam obavi posao.
Jennifer mentioned she moved here.	Jennifer je spomenula da se preselila ovdje.
Victims of water pollution complain that they are sick.	Žrtve zagađenja vode žale se da su bolesne.
It should still be here, don't worry.	Trebalo bi još biti ovdje, ne brini.
This solution will work.	Ovo rješenje će raditi.
Evidence shows that higher temperatures kill people.	Dokazi pokazuju da više temperature ubijaju ljude.
I'm used to hard work.	Navikao sam na težak rad.
Oil is often used for lubrication.	Ulje se često koristi za podmazivanje.
Officials threatened to close the school.	Zvaničnici su zaprijetili zatvaranjem škole.
The farm offers support to local families.	Farma nudi podršku lokalnim porodicama.
He was violently ill as a teenager.	U tinejdžerskim godinama bio je nasilno bolestan.
She gave them tea and cookies.	Dala im je čaj i kolačiće.
The reward is an offer of payment.	Nagrada je ponuda plaćanja.
The farmer looked up at the sky, cursing loudly.	Farmer je pogledao u nebo, glasno psujući.
Children's laughter could be heard quietly in the distance.	U daljini se tiho čuo dječiji smeh.
The painting was made by a famous artist.	Sliku je izradio poznati umjetnik.
Do not damage the coral while diving.	Nemojte oštetiti koral dok ronite.
She noticed the look on my face.	Primijetila je izraz mog lica.
An increase in computer chip production is planned.	Predviđeno je povećanje proizvodnje kompjuterskog čipa.
He inspected his chamber in astonishment.	Zaprepašteno je pregledao svoju odaju.
She had a brief affair with a married man.	Imala je kratku vezu sa oženjenim muškarcem.
She cried bitterly.	Gorko je plakala.
Occultists say that magic works.	Okultisti kažu da čarobnjaštvo djeluje.
The flag fluttered in the wind.	Zastava se vijorila na vjetru.
Here they were given permission to investigate.	Ovdje su dobili dozvolu da istraže.
The banana was too soft.	Banana je bila previše meka.
There is a fine line between attracting customers and irritating.	Tanka je granica između privlačenja kupaca i iritiranja.
She studied modern drama.	Studirala je modernu dramu.
His intellect was well known.	Njegov intelekt je bio dobro poznat.
One moment of distraction is enough.	Dovoljan je jedan trenutak ometanja.
We can't work with them.	Ne možemo sa njima sarađivati.
As technology progressed, the world became smaller.	Kako je tehnologija napredovala, svijet je postajao manji.
The rain did not disturb the workers.	Kiša nije omela radnike.
A noise of excited voices filled the room.	Buka uzbuđenih glasova ispunila je prostoriju.
Although painful, it relieves tension.	Iako bolan, ublažava napetost.
She invited some friends to share her meal.	Pozvala je neke prijatelje da podijele njen obrok.
Paul had a reputation as a prankster.	Paul je imao reputaciju šaljivdžije.
An elegant black car pulled up on the curb.	Elegantni crni auto zaustavio se na ivičnjaku.
Yesterday, increased demand made gasoline more expensive.	Jučer je povećana potražnja poskupila benzin.
There was nowhere to hide.	Nije se više imalo gdje sakriti.
There are frequent storms in the spring.	U proljeće su česte oluje.
Unfortunately, she was falsely accused.	Nažalost, lažno je optužena.
Members presented their research at this year's conference.	Članovi su svoje istraživanje predstavili na ovogodišnjoj konferenciji.
Mother placed a tray in front of her door.	Majka je stavila poslužavnik ispred svojih vrata.
The city remained at peace.	Grad je ostao u miru.
This experience is, unfortunately, a once-in-a-lifetime opportunity.	Ovo iskustvo je, nažalost, prilika koja se pruža jednom u životu.
The city was hit by a cholera epidemic.	Grad je zahvatila epidemija kolere.
His speech illustrated the futility of war.	Njegov govor je ilustrovao uzaludnost rata.
Rice is cooked in coconut milk.	Pirinač je kuvan u kokosovom mleku.
She carried claims.	Nosila je potraživanja.
The object becomes a gas when heated.	Predmet postaje plin kada se zagrije.
When the king died, his regent took power.	Kada je kralj umro, njegov regent je preuzeo vlast.
There is a lack of electricity.	Nedostaje struja.
The audience was calm, festive.	Publika je bila mirna, praznična.
Come on, listen.	Hajde, slušaj.
Watch what you want!	Pazite šta želite!
He is expected to leave soon.	Očekuje se da će uskoro otići.
Get out! 	Izaći!
shouted an angry mob.	vikala je ljuta rulja.
It is the duty of the host to welcome the guests.	Dužnost domaćina je da dočekuje goste.
They emerged as winners in a difficult campaign.	Izašli su kao pobjednici u teško vođenoj kampanji.
Sing and she will dance.	Pevaj i ona će plesati.
They've been here for three years.	Ovdje su već tri godine.
Only when the world changes will history become clear.	Tek kada se svijet promijeni, historija će postati jasna.
The experiment was designed to discover their impact.	Eksperiment je osmišljen kako bi se otkrio njihov utjecaj.
Tea can be drunk hot.	Čaj se može piti i vruć.
Axon injury can cause paralysis.	Povreda aksona može uzrokovati paralizu.
The Minister of Finance announced a tax increase.	Ministar finansija najavio je povećanje poreza.
The remaining population is mostly limited to arable land.	Preostalo stanovništvo uglavnom je ograničeno na obradivo zemljište.
The villagers started packing their things.	Seljani su počeli da pakuju svoje stvari.
The company's share price has been halved today.	Cijena dionica kompanije danas je prepolovljena.
He was sent to prison for the murder of his wife.	Poslan je u zatvor zbog ubistva svoje žene.
The living room is on the second floor.	Dnevni boravak je na drugom spratu.
A mixture of sour cream and sugar.	Mešavina pavlake i šećera.
The tsunamis are the result of submarine earthquakes.	Cunamiji su rezultat podmorskih potresa.
The victory put much more pressure on him.	Pobjeda je na njega stavila mnogo veći pritisak.
Many teachers asked students to complete this survey.	Mnogi nastavnici su tražili od učenika da popune ovu anketu.
We failed to achieve our goal.	Nismo uspjeli ostvariti svoj cilj.
Coins provided more than adequate resources.	Kovanice su pružile više nego adekvatna sredstva.
There was an expression on his face.	Na licu mu je bio izraz.
He sent the money to his family, out of town.	Novac je slao svojoj porodici, van grada.
They struggled to live independently.	Borili su se da žive samostalno.
It will have all the necessary material.	Imaće sav potreban materijal.
The forest stretches as far as the eye can see.	Šuma se proteže dokle pogled seže.
Some people suggest lower taxes.	Neki ljudi predlažu niže poreze.
You need to sort out your priorities.	Morate srediti svoje prioritete.
Baby's smile flashed before he fell asleep.	Bebin osmeh je bljesnuo pre nego što je zaspao.
We need to shake off this mood.	Moramo se otresti ovog raspoloženja.
The exchange took place at five o'clock.	Razmjena je obavljena u pet sati.
Gradually wean small children from the bottle.	Postepeno odvikavajte malu djecu od bočice.
The first video query is about fruit.	Prvi video upit je o voću.
The man lingered too long.	Čovjek je predugo odlagao.
A politician could lose the election.	Političar bi mogao izgubiti izbore.
The book contains a number of recipes.	Knjiga sadrži niz recepata.
Animals climb rocks.	Životinje se penju na stijene.
It was previously used as a military base.	Ranije je korišćena kao vojna baza.
The politician's proposal was unpopular.	Prijedlog političara je bio nepopularan.
The bark was removed from many trees.	Sa mnogih stabala je skinuta kora.
I want you to work as a translator.	Želim da radiš kao prevodilac.
If the fish is fresh, it smells wonderful.	Ako je riba svježa, divno miriše.
It was summative, not formative.	Bio je sumativni, a ne formativni.
The water was calm today.	Voda je danas bila mirna.
Her skin was pale.	Koža joj je bila blijeda.
New residents were shot.	Novi stanovnici su istreljeni.
Confirm the amount you used.	Potvrdite količinu koju ste iskoristili.
His joints ached terribly after so much relaxation.	Zglobovi su ga užasno boljeli nakon toliko dugog opuštanja.
The science of painting is the most exciting.	Nauka o slici je najuzbudljivija.
The young man must have succeeded.	Mladić je sigurno uspio.
A light summer breeze stirred the trees.	Lagani letnji povetarac uzburkao je drveće.
There were several schools in the village.	U selu je bilo nekoliko škola.
The passengers headed to a neighboring country.	Putnici su krenuli u susjednu zemlju.
The proof consists of seventeen steps.	Dokaz se sastoji od sedamnaest koraka.
They sailed on a clear summer day.	Zaplovili su na vedrog ljetnog dana.
That storm divided the city into two parts.	Ta oluja je podijelila grad na dva dijela.
Trying to solve puzzles is a lot of fun.	Pokušaj rješavanja zagonetki je velika zabava.
The blouse is stained with paint.	Bluza je umrljana bojom.
Singing sounds echoed through the building.	Zgradom su odjekivali pjevni zvukovi.
Some pop stars sing about drugs.	Neke pop zvijezde pjevaju o drogama.
Many families do not have a regular source of income.	Mnoge porodice nemaju redovni izvor prihoda.
Her hair curls wildly.	Kosa joj se divlje kovrča.
The weather, however, was nice.	Vrijeme je, međutim, bilo lijepo.
The delegate asked the marshal to repeat the vote.	Delegat je zatražio od maršala da ponovi glasanje.
We will not rest until we eradicate this evil.	Nećemo mirovati dok ne iskorijenimo ovo zlo.
Have you ever been to this city?	Jeste li ikada bili u ovom gradu?
Many tourists visit this area during the summer.	Mnogi turisti posjećuju ovo područje tokom ljeta.
Exercise regularly, preferably daily.	Vježbajte redovno, najbolje svakodnevno.
He was known for the excellence of his work.	Bio je poznat po izvrsnosti svog rada.
Temperatures and precipitation vary greatly.	Temperature i padavine uvelike variraju.
Flies buzzed around the table.	Muhe su zujale oko stola.
Migratory birds were exhausted.	Ptice selice bile su iscrpljene.
Many shops sell clothes, jewelry and books.	Mnoge radnje prodaju odjeću, nakit i knjige.
That allowed her to do her homework.	To joj je omogućilo da uradi domaći zadatak.
The marble floors gleamed in the candlelight.	Mramorni podovi su svjetlucali na svjetlosti svijeća.
The president eloquently defended his policy.	Predsjednik je elokventno branio svoju politiku.
These actions will undermine our reputation.	Ovi postupci će potkopati našu reputaciju.
The frog settled on a log.	Žaba se smjestila na balvan.
Mark the corners of the closet with a pencil.	Olovkom označite uglove ormara.
The peasant stared at the stone with pure horror.	Seljak je sa čistim užasom gledao u kamen.
That store now has a lot of new products.	Ta trgovina sada ima puno novih proizvoda.
You may want to wash your hands.	Možda želite da operete ruke.
The preacher drives an old truck.	Propovjednik vozi stari kamionet.
Those whose sentences have been commuted can go home.	Oni kojima su kazne preinačene mogu ići kući.
The company suspended production.	Kompanija je obustavila proizvodnju.
The rubber plant is poisonous.	Biljka kaučuka je otrovna.
The bells rang and a lone figure entered the church.	Zvona su zazvonila i u crkvu je ušao usamljeni lik.
The cat sat at my feet and suggested loudly.	Mačka je sjedila do mojih nogu i glasno predla.
Failure is not shameful.	Neuspjeh nije sramotan.
Many birds migrate long distances each year.	Mnoge ptice svake godine migriraju na velike udaljenosti.
The queen's favorite color was lavender.	Kraljičina omiljena boja bila je lavanda.
Honesty is the best policy.	Iskrenost je najbolja politika.
Birds spend most of their lives in the air.	Ptice većinu svog života provode u zraku.
I'm sorry to hear that.	Žao mi je što to čujem.
The forester inspected his newly planted forest.	Šumar je pregledao svoju tek zasađenu šumu.
Continue beating until the meat is tender.	Nastavite da lupate dok meso ne omekša.
Cut off any damp pieces.	Odrežite sve vlažne komadiće.
My babies will never leave me.	Moje bebe me nikada neće ostaviti.
Last night we saw amazing lightning shows.	Sinoć smo videli neverovatne emisije munja.
Sunlight floods the room.	Sunčeva svjetlost preplavljuje sobu.
The elder turned to the crowd.	Starješina se okrenuo prema gomili.
She worked until the early hours of the morning.	Radila je do ranih jutarnjih sati.
Thus the collected papers were lost.	Tako su prikupljeni papiri izgubljeni.
The setting sun danced on the water.	Sunce na zalasku plesalo je po vodi.
He was worried that his illness would kill him.	Bio je zabrinut da će ga njegova bolest ubiti.
These girls can be crazy!	Ove devojke mogu da budu razularene!
These houses were designed by a famous architect.	Ove kuće je projektovao poznati arhitekta.
Patients are lined up in front of the clinic.	Pacijenti se prave u dugim redovima ispred klinike.
Many plumbers have an assistant.	Mnogi vodoinstalateri imaju pomoćnika.
Be encouraged, one day you will find love.	Ohrabri se, jednog dana ćeš naći ljubav.
This city is noisy and polluted.	Ovaj grad je bučan i zagađen.
Uncooperative neighbors hampered her efforts to grow plants.	Nekooperativni susjedi ometali su njene napore da uzgaja biljke.
He suffered from syphilis during his adult life.	Bolovao je od sifilisa tokom svog odraslog života.
This hammer is used to strike the anvil.	Ovaj čekić se koristi za udaranje po nakovnju.
Have you noticed the new scarf she is wearing?	Jeste li primijetili novi šal koji ona nosi?
After inspecting the damage, he ordered us to return to the camp.	Nakon što je pregledao štetu, naredio nam je da se vratimo u logor.
A concrete road was built across the river.	Preko rijeke je izgrađen betonski put.
New medical achievements and procedures have been introduced.	Uvedena su nova medicinska dostignuća i procedure.
The unemployment rate is constantly rising.	Stopa nezaposlenosti stalno raste.
Her family had a large farm.	Njena porodica je imala veliku farmu.
Constant rain was falling from the clouds.	Iz oblaka je padala stalna kiša.
The environment needs urgent government assistance.	Životnoj sredini je potrebna hitna pomoć vlada.
She patted her head with a towel.	Potapšala se po glavi peškirom.
He remembered hearing strange things here.	Prisjetio se da je ovdje čuo čudne stvari.
Frozen snow lay at the bottom of the valley.	Smrznuti snijeg ležao je na dnu doline.
I am writing to you on behalf of my constituents.	Pišem vam u ime svojih birača.
His speech was eloquent and passionate.	Njegov govor je bio elokventan i strastven.
The iron bars creaked as he lifted him.	Gvozdene šipke su zaškripale dok ga je podizao.
The cook whipped the butter and sugar.	Kuvar je umutio puter i šećer.
This road is loaded with heavy traffic.	Ovaj put je opterećen gustim saobraćajem.
He claimed she was not his mother.	Tvrdio je da mu ona nije majka.
She rubbed her shoulders with pleasure.	Protrljala je ramena od zadovoljstva.
He spent hours eventually watching television.	Provodio je sate na kraju gledajući televiziju.
They spoke for their rights.	Govorili su za svoja prava.
The food is varied and rich in this country	Hrana je raznovrsna i bogata u ovoj zemlji
The brave boy ran towards the walrus.	Hrabri dječak je potrčao prema moržu.
He cooked them dinner.	Skuvao im je večeru.
Several students completed the test on time.	Nekoliko učenika je završilo test na vrijeme.
This man was taken to a special room.	Ovaj čovjek je odveden u posebnu prostoriju.
You shouldn't dress like a clown.	Ne bi trebalo da se oblačiš kao klovn.
Most modern TVs use cathode ray tubes.	Većina modernih televizora koristi katodne cijevi.
Sign up for our newsletter.	Prijavite se na naš newsletter.
The trip passed without incident.	Putovanje je proteklo bez događaja.
My daughter goes to school by train every morning.	Moja ćerka svakog jutra odlazi u školu vozom.
The speaker was silent for a moment.	Govornik je na trenutak zaćutao.
Violent riots have ruined the country's history.	Nasilni nemiri su uništili istoriju zemlje.
That city offers a lot of work.	Taj grad nudi mnogo posla.
The singular name gives a person a special status.	Ime u jednini daje osobi poseban status.
You can hear distant music and cheering.	Možete čuti udaljenu muziku i navijanje.
The scientist had the courage to question his work.	Naučnik je imao hrabrosti da dovede u pitanje svoj rad.
They swore to fight to the death.	Zakleli su se u borbu do smrti.
Personal responsibility is the foundation of an enlightened industry.	Lična odgovornost je temelj prosvijećene industrije.
Their skills are surprisingly diverse.	Njihove vještine su iznenađujuće raznovrsne.
The language is taught in local schools.	Jezik se uči u ovdašnjim školama.
A summer camp for teachers?	Letnji kamp za nastavnike?
You've had a beer, now it's time to order another one.	Popili ste pivo, sada je vrijeme da naručite još jedno.
Their ambition was to become the best researchers.	Njihova ambicija je bila da postanu najbolji istraživači.
He realized that the corner had been cut off.	Shvatio je da je ugao odsečen.
Some plants can grow in standing water.	Neke biljke mogu rasti u stajaćoj vodi.
Sometimes you get depressed.	Ponekad postanete depresivni.
He just couldn't concentrate on his job.	Jednostavno nije mogao da se koncentriše na svoj posao.
She was holding on to lunch.	Držala se za ručku.
The water was a dark blue sapphire.	Voda je bila tamnoplava safira.
The newspaper report raises some important questions.	Novinski izvještaj pokreće neka važna pitanja.
They remained there, silent.	Ostali su tu, ćuteći.
The way up is usually steep.	Put prema gore je obično strm.
Quilting is a popular pastime in this area.	Prošivanje je popularna zabava na ovim prostorima.
Today I read an article in the newspaper.	Danas sam pročitao članak u novinama.
This statement is purely hypothetical.	Ova izjava je čisto hipotetička.
When she was young, she had big breasts.	Kada je bila mlada, imala je velike grudi.
The clock ticked loudly in our ears.	Sat je glasno otkucao u našim ušima.
The regulation will lead to higher food prices.	Uredba će dovesti do poskupljenja hrane.
They claim the owners are foreign.	Tvrde da su vlasnici strani.
The girl is wearing a veil.	Djevojka nosi veo.
Take a sip of coffee first.	Prvo popijte gutljaj kafe.
She never realized how much she hated this job.	Nikad nije shvatila koliko mrzi ovaj posao.
The excitement is palpable.	Uzbuđenje je opipljivo.
The wind is blowing from the east.	Vjetar duva sa istoka.
Strawberries are rotten, covered with mold.	Jagode su trule, prekrivene buđom.
A formula can be useful for experimentation.	Formula može biti korisna za eksperimentisanje.
The cooking utensils were satisfactory.	Pribor za kuvanje je bio zadovoljavajući.
Carefully remove the crust.	Pažljivo uklonite koru.
Opponents of the idea wanted the swing park to be relocated.	Protivnici ideje željeli su da se swing park izmjesti.
You hate wearing those shoes.	Mrziš da nosiš te cipele.
Take a look at the plans and give us an offer.	Pogledajte planove i dajte nam ponudu.
The bill arrived in the mail.	Račun je stigao poštom.
It was a moment of pride.	Bio je to trenutak ponosa.
Communities in the region hate heavy industry.	Zajednice u regionu su mrske prema teškoj industriji.
Theodosia quietly climbed into the coffin.	Teodosija se tiho popela u kovčeg.
He is a respected scholar today.	Danas je cijenjeni učenjak.
The old man paused, thinking hard.	Starac je zastao, teško razmišljajući.
Teachers and parents must work together.	Nastavnici i roditelji moraju raditi zajedno.
The smell of creosote hung in the air.	U vazduhu je visio miris kreozota.
The school has now redirected some of its classes.	Škola je sada preusmjerila neke od svojih odjeljenja.
You will need to take frequent breaks.	Moraćete da pravite česte pauze.
The walls were decorated with ornate carvings.	Zidovi su bili ukrašeni kitnjastim rezbarijama.
Plants are susceptible to frost damage.	Biljke su osjetljive na ozljede od mraza.
His voice was sad.	Glas mu je bio tužan.
The incompetent girl scratched her mosquito bite.	Neumetna devojka je ogrebala svoj ubod komarca.
His office was near the lake.	Njegova kancelarija je bila blizu jezera.
He therefore argued that pollution must be reduced.	Stoga je tvrdio da se zagađenje mora smanjiti.
Hostilities have escalated in recent weeks.	Neprijateljstva su eskalirala posljednjih sedmica.
Engineers had to use sophisticated engineering.	Inženjeri su morali koristiti sofisticirani inženjering.
They are not used to newcomers.	Nisu navikli na pridošlice.
List the "alleged uses" of lemon juice.	Navedite "navodne upotrebe" limunovog soka.
Bonuses are paid to workers.	Radnicima se isplaćuju bonusi.
That person is always kind to all living beings.	Ta osoba je uvijek ljubazna prema svim živim bićima.
Drinking and smoking lead to all kinds of problems.	Pijenje i pušenje dovode do svih vrsta problema.
He was thirsty.	Bio je žedan.
It smelled of burning.	Mirisalo je na paljevinu.
He raised his glass toasting.	Podigao je čašu nazdravljajući.
The young soldier carefully inspected the projectile.	Mladi vojnik pažljivo je pregledao projektil.
As they gathered, it started to rain.	Kako su se okupili, počela je kiša.
The water level in the lake has dropped this year.	Nivo vode u jezeru je opao ove godine.
The kitten happily jumped into the garden.	Mačić je radosno skočio u baštu.
The sound of the instrument was very clean and clean.	Zvuk instrumenta bio je vrlo čist i čist.
The boys ran away laughing.	Momci su pobjegli smijući se.
A small, intimate wedding ceremony.	Mala, intimna svadbena ceremonija.
Success is usually associated with hard work.	Uspjeh je obično povezan s napornim radom.
Mountain thermal springs are a popular tourist attraction.	Planinski termalni izvori su popularna turistička atrakcija.
This region is known for its natural beauty.	Ova regija je poznata po svojim prirodnim ljepotama.
This is a clumsy sentence, though.	Ovo je doduše nespretna rečenica.
The grass is not always green.	Trava nije uvijek zelenija.
With a hint of a smile, she turned to face him.	Uz naznaku osmijeha, okrenula se prema njemu.
He is accused of complicity in the murder.	Optužen je kao saučesnik u ubistvu.
Visitors often travel to this church.	Posjetioci često putuju u ovu crkvu.
They live in a predominantly agricultural area.	Žive u pretežno poljoprivrednom području.
Opposition political parties often criticize the president.	Opoziciona politička stranka često kritikuje predsjednika.
They never made compromises.	Nikada nisu pravili kompromise.
He was tormented by disturbing dreams.	Mučili su ga uznemirujući snovi.
Acting quickly, the thief escaped with his reward.	Delujući brzo, lopov je pobegao sa svojom nagradom.
The trees swayed in the breeze.	Drveće se ljuljalo na povjetarcu.
The disease was spread by insects.	Bolest su širili insekti.
Termites build their nests using mud.	Termiti grade svoja gnijezda koristeći blato.
Education costs are rising in rural areas.	Troškovi obrazovanja rastu u ruralnim područjima.
The director spoke briefly with the employees.	Direktor je kratko razgovarao sa zaposlenima.
Satan will be punished in the Hereafter.	Šejtan će biti kažnjen na onom svijetu.
There is no evidence.	Nema dokaza.
The bagel was unusually heavy in consistency.	Bagel je bio neobično teške konzistencije.
He replied that he was not hungry.	Odgovorio je da nije gladan.
Move your hand slightly.	Lagano pomjerite ruku.
He came to life with the first light of dawn.	Oživio je s prvim svjetlom zore.
Stop water leakage.	Zaustavite curenje vode.
One of the primary means of communication.	Jedno od primarnih sredstava komunikacije.
I see a laptop on the table.	Vidim laptop na stolu.
He leaned out the window.	Nagnuo se kroz prozor.
He helped his father mow some of the grass.	Pomogao je ocu da pokosi dio trave.
To celebrate the spring, the community held a festival.	Povodom proslave proljeća, zajednica je održala festival.
It’s up to you how you manage your time.	Na vama je kako ćete upravljati svojim vremenom.
Bridges can collapse during a storm.	Mostovi se mogu srušiti tokom oluje.
He has a wife and a young son.	Ima ženu i malog sina.
Water becomes gas after heating.	Voda nakon zagrijavanja postaje plin.
The pathogen cannot be transmitted through the skin.	Patogen se ne može prenijeti preko kože.
The preacher is an icon in our community.	Propovjednik je ikona u našoj zajednici.
We are hungry, she says, offering the host pretzels.	Gladni smo, kaže ona, nudeći domaćinu perec.
Lower prices will not help the economy.	Niže cijene neće pomoći privredi.
So, what's wrong with him?	Pa, šta nije u redu s njim?
One man is credited with the invention.	Jedan čovjek je zaslužan za izum.
A barely noticeable trail led them to the lake.	Jedva primjetna staza dovela ih je do jezera.
The dim sunlight danced on the surface of the water.	Slaba sunčeva svjetlost plesala je po površini vode.
The writer blamed the faulty pen for his mistake.	Pisac je za svoju grešku okrivio neispravno pero.
He jumped off a cliff.	Skočio je sa litice.
The planet is inhabited by beautiful creatures.	Planetu naseljavaju prelijepa stvorenja.
Across the street stood an abandoned house.	Preko puta ulice stajala je napuštena kuća.
Scan the bar code bottle.	Skenirajte bar kod boce.
The stench was certainly unbearable.	Smrad je svakako bio nepodnošljiv.
A royal decree against slavery was issued.	Izdan je kraljevski dekret protiv ropstva.
The Secretary of the Environment rejected the proposal.	Sekretar za okoliš je odbio prijedlog.
She gave birth to a daughter.	Rodila je ćerku.
I went to the park three times this week.	Išao sam u park tri puta ove sedmice.
He holds a degree in political science.	Pohađa diplomu političkih nauka.
She often traveled to the city to visit her aunt.	Često je putovala u grad da posjeti svoju tetku.
Concrete is poured and compacted.	Beton se sipa i zbija.
Underwater, whale sperm communicate through clicks.	Pod vodom, kitovi spermatozoidi komuniciraju putem klikova.
The invention of the inventor won first prize.	Izum pronalazača osvojio je prvu nagradu.
When will this life continue?	Kada će se taj život nastaviti?
In summer, rain was rare.	Ljeti je kiša bila rijetka.
The meter is powered by electricity from solar panels.	Brojilo se napaja električnom energijom iz solarnih panela.
Animals begin their lives as helpless larvae.	Životinje počinju svoj život kao bespomoćne ličinke.
The army failed to stop the advance of the enemy.	Vojska nije uspela da zaustavi napredovanje neprijatelja.
There was only the occasional knock.	Čulo se samo povremeno kucanje.
People danced and sang throughout the ceremony.	Ljudi su plesali i pevali tokom cele ceremonije.
Paper is not good for writing	Papir nije dobar za pisanje
The tragedy was unfolding before their eyes,	Tragedija se odvijala pred njihovim očima,
Jin nearly smashed the car.	Džin je umalo zdrobio auto.
The wind hit her hair in the eyes.	Vjetar joj je udario kosu u oči.
This torch has a long value of novelty.	Ova baklja ima dugu vrijednost novosti.
Did your mother teach you to cook?	Da li te majka naučila da kuvaš?
She believes in magic.	Ona veruje u magiju.
Some fish have the ability to inhale atmospheric oxygen.	Neke ribe imaju sposobnost udisanja atmosferskog kiseonika.
As the water warmed, the yeast began to ferment.	Kako se voda zagrijavala, kvasac je počeo fermentirati.
Emergency medical care required a mass evacuation.	Hitna medicinska pomoć zahtijevala je masovnu evakuaciju.
Punishments correspond to crime.	Kazne odgovaraju zločinu.
I often feel tired in the morning.	Često se ujutro osjećam umorno.
His anger was directed directly at me.	Njegov bijes je bio usmjeren direktno na mene.
The water in the pool is quite cold at this time of year.	Voda u bazenu je prilično hladna u ovo doba godine.
The market was full of red tomatoes.	Pijaca je bila puna crvenih paradajza.
Fifty years have passed.	Prošlo je pedeset godina.
We'll have to chop the carrot first.	Prvo ćemo morati nasjeckati šargarepu.
There was a species of antelope that originated in this region.	Postojala je vrsta antilopa koja je porijeklom iz ove regije.
The journalist tried to ask questions, but was ignored.	Novinar je pokušao da postavlja pitanja, ali je ignorisan.
She weakens with age.	Ona slabi sa godinama.
Everyone ate heartily.	Svi su jeli srdačno.
I'm continuing my studies.	Nastavljam studije.
There will be fireworks tomorrow night.	Sutra uveče će biti vatromet.
They were removed to an unknown location.	Oni su uklonjeni na nepoznatu lokaciju.
The disease is transmitted by infected mosquitoes.	Bolest se prenosi zaraženim komarcima.
When cooking red peppers, don't forget to wear gloves.	Kada kuvate crvene paprike, ne zaboravite da nosite rukavice.
The tribe lived in caves during the monsoon.	Pleme je živelo u pećinama tokom monsuna.
You can give that picture to your sister.	Možete pokloniti tu sliku svojoj sestri.
Driving carefully, he avoided a collision with a truck.	Pažljivo vozeći, čuvao se od sudara sa kamionom.
The boy sat down on the stairs.	Dječak je sjeo na stepenice.
Fill in the blanks with the correct article.	Popunite prazninu ispravnim člankom.
The police station is two kilometers west.	Policijska stanica je dva kilometra zapadno.
She felt pretty hungry.	Osjećala se prilično gladno.
Pour into a bowl.	Sipajte u činiju.
I was impressed with his ability to stay calm.	Bio sam impresioniran njegovom sposobnošću da ostane miran.
Vaccine alternatives are a hot topic these days.	Alternative vakcinama su vruća tema ovih dana.
He invented a new formula for the production of silk.	Izmislio je novu formulu za proizvodnju svile.
And keep your apartment clean at all times.	I održavajte svoj stan čistim u svakom trenutku.
They will attract the interest of travelers.	Oni će privući interesovanje putnika.
My friend bought me this.	Moj prijatelj mi je ovo kupio.
He punched her in the face.	Udario ju je pesnicom u lice.
He murmured angrily.	Ljutito je promrmljao.
Such particles emit radiation so they can travel long distances.	Takve čestice emituju zračenje tako da mogu putovati na velike udaljenosti.
Who the hell would do something like that?	Ko bi pobogu uradio tako nešto?
A lawyer representing the company defended the charge.	Advokat koji je zastupao kompaniju branio je optužbu.
When the sick children recovered, there was great hope.	Kada su se bolesna djeca oporavila, bila su velika nada.
Every dancer must own a pair of taps.	Svaki plesač mora posjedovati par slavina.
He kindly congratulated her on her success.	Ljubazno joj je čestitao na uspjehu.
The driver could not see the huge hole in the road.	Vozač nije mogao da vidi ogromnu rupu na putu.
Berlin is a city full of museums.	Berlin je grad u kojem obiluju muzeji.
Lignin is what gives a tree strength.	Lignin je taj koji drvetu daje snagu.
He'll be here in a few days.	Za nekoliko dana stići će ovamo.
Look for a job through employment websites.	Potražite posao putem internetskih stranica za zapošljavanje.
The rain is relentless.	Kiša je nemilosrdna.
She walked slowly, lost in thought.	Hodala je polako, izgubljena u mislima.
Satellite data confirmed the suspicions.	Satelitski podaci potvrdili su sumnje.
She felt a strong affection for her siblings.	Osjećala je snažnu naklonost prema svojoj braći i sestrama.
The use of electricity in industry is increasing.	Upotreba električne energije u industriji je sve veća.
Would you like a cup of tea?	Želite li šolju čaja?
She was firm, a little sarcastic, often abrasive.	Bila je čvrsta, pomalo sarkastična, često abrazivna.
Thousands of high school students leave their homes each year.	Hiljade srednjoškolaca svake godine napusti kuće.
His mother always talks about his ideal wife.	Njegova majka uvijek priča o njegovoj idealnoj ženi.
They wandered the big city.	Lutali su velikim gradom.
She wakes up at night and can’t wait for morning.	Ona se budi noću i jedva čeka jutro.
Stagnation between political parties.	Zastoj između političkih partija.
Put a pot of water on the fire.	Stavite lonac sa vodom na vatru.
The factory produced weapons.	Fabrika je proizvodila oružje.
Frank rebuilt the smithy.	Frank je obnovio kovačnicu.
Police helicopters circled above the stadium.	Policijski helikopteri kružili su iznad stadiona.
Roads are closed due to landslides.	Putevi su zatvoreni zbog odrona.
He was deeply hurt by the quarrel.	Duboko ga je zaboljela svađa.
He always likes sweets.	Uvek voli slatkiše.
The world lies in balance.	Svijet leži u ravnoteži.
The locals were kind, though a little wary of strangers.	Mještani su bili ljubazni, iako pomalo oprezni prema strancima.
Her short brown hair curled softly.	Njena kratka smeđa kosa se meko uvijala.
He can't walk without a cane.	Ne može hodati bez štapa.
When a woman has a baby, she goes through many changes.	Kada žena dobije bebu, ona prolazi kroz mnoge promene.
The people had deep roots in their traditions.	Narod je imao duboke korijene u svojim tradicijama.
This sonnet is full of use.	Ovaj sonet je pun upotrebe.
This card will only work once.	Ova kartica će raditi samo jednom.
He greedily ate candy.	Pohlepno je pojeo bombone.
The army asked the soldiers to lay down their arms.	Vojska je tražila od vojnika da polože oružje.
I can't remember her name.	Ne mogu da se setim njenog imena.
His speech was often interrupted by ridicule and shouting.	Njegov govor je često prekidan podsmijehom i dozivanjem.
She talks to everyone in the village.	Ona razgovara sa svima u selu.
He was lying on the bed, moaning in pain.	Ležao je na krevetu, stenjajući od bola.
Prepare vegetables for frying.	Pripremite povrće za prženje.
Check the requirements carefully.	Pažljivo provjerite zahtjeve.
But in fact, very few foods are cooked in the microwave.	Ali u stvari, vrlo malo namirnica se kuva u mikrotalasnoj pećnici.
There was a lot of work,	Imalo je mnogo posla,
Volunteers began clearing the rubble.	Volonteri su počeli da čiste ruševine.
We've probably all passed him several times.	Vjerovatno smo svi prošli pored njega više puta.
Coleen took four breaths and held her breath.	Coleen je četiri puta udahnula i zadržala dah.
The canals were dug by hand.	Kanali su kopali ručno.
Better things to do, like this text.	Bolje stvari za raditi, poput ovog teksta.
Only about half of these children will finish high school.	Samo oko polovina ove djece će završiti srednju školu.
Soon another companion arrived.	Ubrzo je došao još jedan pratilac.
This creates tensions between urban and rural areas.	Ovo stvara tenzije između urbanih i ruralnih područja.
A shallow layer of snow covered the ground.	Plitak sloj snijega prekrio je tlo.
If you're cold, you can warm my voice.	Ako ti je hladno, možeš mi zagrijati glas.
The image of that event was etched in my head.	Slika tog događaja mi se urezala u glavu.
This house is built of wood.	Ova kuća je građena od drveta.
Earth is a water planet.	Zemlja je vodena planeta.
The forest is dense and gloomy.	Šuma je gusta i tmurna.
On one occasion there was a rupture of the intestine.	Jednom prilikom je došlo do pucanja crijeva.
Children learn to walk	Djeca uče hodati
The professor joked that the student was really smart.	Profesor se našalio da je učenik zaista pametan.
The grapes were shriveled and cold.	Grožđe je bilo smežurano i hladno.
The robber lowered the guard's machete down his back.	Pljačkaš je spustio mačetu čuvaru niz leđa.
She set the kettle on the stove.	Podignula je čajnik na šporet.
Firefighters went to the scene.	Vatrogasci su izašli na lice mesta.
His kindness was legendary.	Njegova dobrota je bila legendarna.
This tea is made from jasmine flowers.	Ovaj čaj se pravi od cvjetova jasmina.
True, the tide must have moved her, she thought.	Istina, mora da ju je pomerila plima, pomislila je.
Our research and diverse interests keep us employed.	Naše istraživanje i različita interesovanja drže nas zaposlenima.
Buyers are confused by the prices.	Kupci su zbunjeni cijenama.
A group of mystics meet in a pub.	Grupa mistika se sastaje u pabu.
No one seems to be able to help him.	Čini se da mu niko ne može pomoći.
Around the top of this building is a promenade for the terrace.	Oko vrha ove zgrade prolazi šetalište za terasu.
The mayor promised to improve health services in the city.	Gradonačelnik je obećao da će poboljšati zdravstvene usluge u gradu.
There are no conditions for participation in this competition.	Ne postoje uslovi za učešće u ovom takmičenju.
A wooden sword rattled against the stone floor.	Drveni mač je zveknuo o kameni pod.
Research has shown a link between smoking and cancer.	Istraživanja su pokazala vezu između pušenja i raka.
Many wild horses are found in the plains.	Mnogi divlji konji nalaze se u ravnicama.
People walked the streets freely.	Ljudi su slobodno šetali ulicama.
The boss instructed me to make a new team.	Šef me je uputio da napravim novi tim.
There was no light.	Nije bilo svjetla.
The hotel is on the main road.	Hotel je na glavnoj cesti.
Don't forget to wipe your desk.	Ne zaboravite da obrišete svoj sto.
Sandstorms make the trip uncomfortable.	Pješčane oluje čine putovanje neugodnim.
This is a parliamentary democracy.	Ovo je parlamentarna demokratija.
It's not a sign of spring.	Nije znak proleća.
Literacy has dropped dramatically in recent years.	Pismenost je dramatično pala posljednjih godina.
Here's the trouble.	Evo nevolje.
He was adamant that this problem would go away.	Bio je uporan da će ovaj problem nestati.
There was an even balance of students and pupils.	Postojala je ravnomjerna ravnoteža učenika i učenika.
This brand of paint dries completely in one hour.	Ova marka boje se potpuno suši za jedan sat.
In the end, they got out of that situation.	Na kraju su se izvukli iz te situacije.
Her paternal grandfather was a rich man.	Njen djed po ocu bio je bogat čovjek.
The sun was setting.	Sunce je zalazilo.
He did not hide his contempt for governments.	Nije krio svoj prezir prema vladama.
A controversial nuclear initiative is under way.	Kontroverzna nuklearna inicijativa je u toku.
The new job has greatly contributed to the city's economy.	Novi posao je u velikoj mjeri doprinio privredi grada.
The frog croaked softly.	Žaba je tiho graknula.
His statues can be seen everywhere.	Njegove statue se mogu vidjeti posvuda.
He made a solid effort.	Uložio je solidan napor.
A spelling mistake was quickly corrected.	Pravopisna greška je brzo ispravljena.
They quickly packed their suitcases.	Brzo su spakovali kofere.
He managed to solve the problem.	Uspio je riješiti problem.
That book has been lent to more people.	Ta knjiga je pozajmljena većem broju ljudi.
He was known for his swimming exploits.	Bio je poznat po svojim plivačkim podvizima.
Since the conference, he has had a big head.	Od konferencije, imao je veliku glavu.
Anesthetics are playing an increasingly important role in surgery.	Anestetici igraju sve važniju ulogu u hirurgiji.
The pastor's sermon was well prepared.	Pastorova propovijed je bila dobro pripremljena.
I retired next year.	Penzionisan sam sledeće godine.
They organized a whole week of meetings without a break.	Organizirali su cijelu sedmicu sastanaka bez pauze.
Salt water can be collected in barrels.	Slana voda se može sakupljati u bačvama.
The exit was eagerly awaited.	Izlazak se željno očekivao.
Many robiners indulge in singing in the rain.	Mnogi crvendaći se daju pjevanju na kiši.
The commission consisted of six people.	Komisija se sastojala od šest ljudi.
The sun is a huge sphere of hot plasma.	Sunce je ogromna sfera vrele plazme.
The previous ruler practiced tyranny.	Prethodni vladar je praktikovao tiraniju.
That is the purpose of this temple.	To je svrha ovog hrama.
Locals rush to watch the birds on the lake.	Mještani hrle da posmatraju ptice na jezeru.
The hive looks full.	Košnica izgleda puna.
So the train was late.	Dakle, voz je kasnio.
Treat the body kindly.	Tretirajte tijelo ljubazno.
They went home and fell asleep.	Otišli su kući i zaspali.
This year more people will visit this church.	Ove godine će ovu crkvu posjetiti više ljudi.
The traveler redoubled his efforts.	Putnik je udvostručio svoje napore.
A network of rivers connects the country with other continents.	Mreža rijeka povezuje zemlju s drugim kontinentima.
He has no job.	On nema posao.
It is important to distinguish between healthy and unhealthy relationships.	Važno je razlikovati zdrave i nezdrave veze.
She shrugged and sank into a chair.	Slegnula je ramenima i spustila se u stolicu.
Close the tap.	Zatvorite slavinu.
It gracefully curves along the hill.	Graciozno se krivi duž brda.
The weight of the evidence is enormous.	Težina dokaza je ogromna.
He still has nightmares about that day.	Još uvijek ima noćne more o tom danu.
Many visitors remain unconscious.	Mnogi posjetioci ostaju nesvjesni.
Cooking meat at high temperatures is unhealthy.	Kuvanje mesa na visokim temperaturama je nezdravo.
Water is the most important of the nutrients.	Voda je najvažniji od nutrijenata.
The basic elements of life are air, water and food.	Osnovni elementi života su vazduh, voda i hrana.
The study tries to measure sadness.	Studija pokušava izmjeriti tugu.
Many residents rely on public transportation.	Mnogi stanovnici se oslanjaju na javni prevoz.
The audience can record whatever they want.	Publika može snimati šta god želi.
Stretching exercise to improve foot flexibility.	Vježba istezanja za poboljšanje fleksibilnosti stopala.
The prince inquired kindly about the house.	Princ se ljubazno raspitao o kući.
Predicting how people will react is difficult.	Predvidjeti kako će ljudi reagovati je teško.
The pig race was followed by a food fair.	Nakon trke svinja uslijedio je sajam hrane.
The soldiers looked confused.	Vojnici su izgledali zbunjeno.
No one was injured in the robbery.	U pljački niko nije povrijeđen.
The toilet automatically flushes the water.	Toalet automatski ispira vodu.
They painted the river pink.	Obojili su rijeku u ružičasto.
She drank her tea slowly, thoughts lost in thought.	Polako je pila čaj, misli izgubljene u mislima.
They live here.	Oni žive ovde.
But the color of your car is important.	Ali boja vašeg automobila je važna.
The foreman was furious.	Predradnik je bio bijesan.
The lawsuit was adjourned.	Sudski spor je odgođen.
You have to avoid this neighborhood.	Morate izbjegavati ovo susjedstvo.
The clock struck three.	Sat je otkucao tri.
One morning an alarm went off.	Jednog jutra se oglasio alarm.
The starling flew by, chirping loudly.	Čvorak je proletio pored, bučno cvrkućući.
The surface of the granules changes color when hot.	Površina granula mijenja boju kada je vruća.
The scientist rejected the theory.	Naučnik je odbacio teoriju.
She offered the children sweets and cookies.	Djecu je ponudila slatkišima i keksima.
Her ears rang with the sound of drums.	U ušima joj je zvonilo od zvuka bubnjeva.
The tasks are different, but the principle remains the same.	Zadaci se razlikuju, ali princip ostaje isti.
Dig into the meal with a spoon	Ukopajte u obrok kašikom
The meeting will be at three o'clock.	Sastanak će biti u tri sata.
The kitchen is a mineral.	Kuhinjska so je mineral.
The milk froze when it hit the cold floor.	Mlijeko se smrzlo kad je udarilo o hladni pod.
This store has several products.	Ova prodavnica ima nekoliko proizvoda.
Your ideas, your decisions, only you can make a difference.	Vaše ideje, vaše odluke, samo vi možete napraviti razliku.
The trip to the temple was treacherous.	Putovanje do hrama bilo je izdajničko.
The factory is on the edge of town.	Fabrika je na rubu grada.
Next to you is my cousin.	Pored tebe je moj rođak.
She was relieved.	Laknulo joj je.
This region is best known for its fine vineyards.	Ova regija je najpoznatija po svojim finim vinogradima.
It was not enough just to have a beautiful body.	Nije bilo dovoljno samo imati lijepo tijelo.
A strange lease agreement was signed.	Potpisan je čudan ugovor o zakupu.
Let me know your progress.	Obavijesti me o svom napretku.
Situated in the desert, it is famous for its picturesque sunsets.	Smješten u pustinji, poznat je po svojim slikovitim zalascima sunca.
He fainted.	On se onesvijestio.
The birds returned the next morning.	Ptice su se vratile sledećeg jutra.
The mayor is elected by the people.	Gradonačelnika bira narod.
Make sure there is plenty of security tape.	Pobrinite se da ima dosta sigurnosne trake.
Put the pumpkin in the oven.	Stavite bundevu u rernu.
She disappeared from sight.	Nestala je iz vida.
The conflict escalated into a civil war.	Sukob je prerastao u građanski rat.
The professor emphasized that communication skills are necessary.	Profesor je naglasio da su komunikacijske vještine neophodne.
It's raining.	Pljušti.
More research is needed in this area.	Potrebno je više istraživanja u ovoj oblasti.
She looked at him with a confused expression on her face.	Pogledala je u njega sa zbunjenim izrazom lica.
The light on the window was slowly fading.	Svjetlo na prozoru polako je nestajalo.
The punishment was unusually severe.	Kazna je bila neobično stroga.
One of the two verbs, of, is used to denote intensity.	Jedan od dva glagola, of, koristi se za označavanje intenziteta.
Ben was especially proud of his daughter.	Ben je bio posebno ponosan na svoju kćer.
The temperature in the country is rising.	Temperatura u zemlji raste.
That film won an academy award that year.	Taj film je te godine dobio nagradu akademije.
Your request could not be processed.	Vaš upit nije moguće obraditi.
His hair was red and his eyes green.	Kosa mu je bila crvena, a oči zelene.
Certain details are only available from your doctor.	Određeni detalji su dostupni samo od Vašeg ljekara.
Wash dirty hands before eating.	Operite prljave ruke prije jela.
My niece is learning to play the flute.	Moja nećaka uči da svira flautu.
Car is a forbidden luxury.	Auto je zabranjeni luksuz.
He finished swimming and dived into the water.	Završio je plivanje i zaronio u vodu.
I carefully placed the glass on the table.	Pažljivo sam stavio čašu na sto.
The coach has already received some criticism.	Trener je već dobio neke kritike.
Many of the inhabitants were natives of this area.	Mnogi od stanovnika bili su starosedeoci ovog kraja.
There is no valid argument for hunting wild animals.	Ne postoji valjan argument za lov na divlje životinje.
The birds started singing in the morning.	Ptice su počele da pevaju ujutru.
In general, the service sector is growing more slowly than the industry.	Generalno, uslužni sektor raste sporije od industrije.
You can't study on a noisy street.	Ne možete učiti na bučnoj ulici.
He was forced to sign the form.	Bio je primoran da potpiše formular.
These river basins stretch over two continents.	Ovi riječni slivovi prostiru se na dva kontinenta.
The train roared loudly.	Voz je glasno urlao.
Photographs of the children appeared in the newspapers.	U novinama su se pojavile fotografije djece.
Ancient civilizations thrived in this fertile valley.	Drevne civilizacije su napredovale u ovoj plodnoj dolini.
The cakes were small and richly decorated.	Torte su bile male i bogato ukrašene.
Our business is experiencing growing problems.	Naše poslovanje doživljava sve veće probleme.
The actress was sitting across from him.	Glumica je sjedila naspram njega.
They seem to know that we are here.	Čini mi se da znaju da smo ovdje.
You must obey the law.	Morate poštovati zakon.
It is very common in the northern parts.	U sjevernim krajevima je vrlo česta.
The leader argued that the leader should stay.	Vođa je tvrdio da vođa treba da ostane.
The view from the observatory was magnificent.	Pogled sa opservatorije bio je veličanstven.
Salt is a necessary component of our daily diet.	Sol je neophodna komponenta naše svakodnevne ishrane.
The creditor won the dispute.	Povjerilac je dobio spor.
Abbeys were built by rich protectors of religious orders.	Opatije su gradili bogati zaštitnici vjerskih redova.
The hands of the farm slept in the attic.	Ruke farme su spavale u potkrovlju.
I rubbed the ground with an old cloth.	Trljao sam zemlju starom krpom.
The truck passed the school.	Kamion je prošao pored škole.
India’s population is now estimated at over a billion.	Indijska populacija se sada procjenjuje na preko milijardu.
The jacket is made of suede leather.	Jakna je izrađena od antilop kože.
We were also disappointed with its overall effect.	Bili smo razočarani i njegovim ukupnim učinkom.
In the midst of a busy crowd, she did not see her mother.	Usred užurbane gomile, nije vidjela svoju majku.
She chased after the couple.	Jurila je za parom.
The shoes are hand-sewn from the finest leather.	Cipele su ručno šivene od najfinije kože.
Our attention was drawn to a hole in the tree.	Pažnju nam je privukla rupa u drvetu.
The object on the roof suddenly collapsed.	Predmet na krovu se iznenada srušio.
The wolf crept quietly across the rocky terrain.	Vuk se tiho šuljao po kamenitom terenu.
Remove the lid and place the pot on the hob.	Skinite poklopac i stavite lonac na ringlu.
He successfully negotiated a new contract.	Uspješno je pregovarao o novom ugovoru.
What does a man do?	Čime se čovjek bavi?
A bat flying at dusk.	Šišmiš koji leti u sumrak.
How to divide sentences?	Kako podijeliti rečenice?
The car was dusty, as if it had not been used for many years.	Auto je bio prašnjav, kao da nije korišten dugi niz godina.
The bus stopped and you were let go.	Autobus je stao, a tebe su pustili.
He looks at family tradition.	On gleda na porodičnu tradiciju.
The ice melted and the ground was insidious.	Led se otopio, a tlo je podmuklo.
The competition has become fierce.	Konkurencija je postala žestoka.
They move fast and are hard to see.	Brzo se kreću i teško ih je vidjeti.
No company can survive without customers.	Nijedna kompanija ne može opstati bez kupaca.
This mountain landscape was created by erosion.	Ovaj planinski pejzaž nastao je erozijom.
The senator then left the hall.	Senator je tada napustio salu.
You will be punished if you make a mess.	Bićete kažnjeni ako napravite nered.
The children were looking for sweets.	Djeca su tražila slatkiše.
There will be difficulties in prison life.	Teškoće će biti u zatvorskom životu.
She is brilliant but unpredictable.	Ona je briljantna, ali nepredvidiva.
A huge crowd was waiting in front of the theater.	Ispred pozorišta je čekala ogromna gomila.
Relationships, self-confidence, performance and relationships.	Odnosi, samopouzdanje, učinak i odnosi.
The room was dimly lit.	Soba je bila slabo osvijetljena.
They stopped briefly in the field.	Nakratko su se zaustavili u polju.
The politician had to eat a modest pie.	Političar je morao da jede skromnu pitu.
How do birds differ?	Kako se ptice razlikuju?
Everyone was excited when the space shuttle took off.	Svi su bili uzbuđeni kada je spejs šatl poleteo.
The ocher walls were decorated with paintings.	Oker zidovi su bili ukrašeni slikama.
He was very unrepentant.	Bio je veoma nepokajan.
A slightly reserved man, but in a friendly mood.	Pomalo uzdržan čovjek, ali prijateljski raspoložen.
Infectious diseases can spread quickly.	Zarazne bolesti se mogu brzo širiti.
The job is not as simple as it seems.	Posao nije tako jednostavan kao što izgleda.
He listened to music.	Slušao je muziku.
Many questions remain unanswered.	Mnoga pitanja ostaju bez odgovora.
A professor, a doctor and a chaplain were invited.	Pozvani su profesor, doktor i kapelan.
She was also an actress, singer and dancer.	Takođe je bila i glumica, pevačica i plesačica.
Some argue that their population is too much.	Neki tvrde da je njihova populacija previše.
How can you believe anything he tells you?	Kako možeš vjerovati bilo čemu što ti kaže?
The bouquet of perfume was sweet.	Buket parfema je bio sladak.
He used a soft toothbrush.	Koristio je meku četkicu za zube.
The hike was wonderful.	Pješačenje je bilo divno.
Students often ask if he is a teacher.	Učenici često pitaju da li je on nastavnik.
She wore expensive clothes.	Nosila je skupu odeću.
He did not comment.	Nije dao nikakav komentar.
Remember not to eat rice too late in the evening.	Zapamtite da ne jedete pirinač prekasno uveče.
The failed bombing met with widespread criticism.	Neuspješno bombardiranje naišlo je na široke kritike.
A thoughtful person would not take such a bold step.	Promišljena osoba ne bi preduzela tako hrabar korak.
The grapes were very sweet.	Grožđe je bilo veoma slatko.
The son of a rich man?	Sin bogataša?
Turn on the TV and listen to the news.	Uključite televiziju i slušajte vijesti.
She carefully placed the vegetables on the table.	Pažljivo je položila povrće na sto.
Her lips were full and red.	Usne su joj bile pune i crvene.
The line was short.	Red je bio kratak.
Using public transportation in big cities is inconvenient.	Korišćenje javnog prevoza u velikim gradovima je nezgodno.
Data were found through public records.	Podaci su pronađeni putem javnih evidencija.
Do you live in this city?	Živiš li u ovom gradu?
Some of those present remembered her well.	Neki od prisutnih su je dobro zapamtili.
Her story needs to be told.	Njenu priču treba ispričati.
The examples we give here are only hypothetical.	Primjeri koje ovdje navodimo samo su hipotetički.
We're out of eggs.	Nestalo nam je jaja.
He slipped away without finishing dinner.	Izmaknuo se ne dovršivši večeru.
Soldiers patrolled the village at night.	Vojnici su noću patrolirali selom.
The most popular sports are football and basketball.	Najpopularniji sportovi su fudbal i košarka.
They carried everything in the house on their backs.	Nosili su sve u kući na svojim leđima.
Authorities allegedly installed cameras at the service center.	Vlasti su navodno postavile kamere u servisni centar.
Hearing them outside, the old man hurried to the door.	Čuvši ih napolju, starac je požurio do vrata.
Doctors examined the patients in detail.	Ljekari su detaljno pregledali pacijente.
The man is old and weak.	Čovjek je star i slab.
Such animals often gather in herds.	Takve se životinje često okupljaju u krdima.
He failed to make the incision.	Nije uspio napraviti rez.
I don't need any further justification.	Ne treba mi nikakvo dalje opravdanje.
Companies that pollute the environment will be punished.	Preduzeća koja zagađuju životnu sredinu biće kažnjena.
A vicious form of cancer.	Opaki oblik raka.
A flood of dirty water flooded the village.	Poplava prljave vode preplavila je selo.
He fell asleep almost instantly.	Zaspao je skoro trenutno.
When will you return to work?	Kada ćete se vratiti na posao?
A new way of cooking has been developed.	Razvijen je novi način kuhanja.
The newspaper reflected public opinion.	Novine su odražavale javno mnijenje.
The senator began his address with a joke.	Senator je svoje obraćanje započeo šalom.
That company needs to develop innovative products.	Ta kompanija treba da razvija inovativne proizvode.
Let's shoot the moon.	Hajde da pucamo na mesec.
The cube was hot for a few days.	Nekoliko dana kocka je bila vruća.
The result will set new quality standards.	Rezultat će postaviti nove standarde kvaliteta.
A visitor should make an appointment here for a few days.	Posetilac bi ovde trebalo da zakaže nekoliko dana.
The chair was made of metal.	Stolica je bila od metala.
We have determined that these devices are not working properly.	Utvrdili smo da ti uređaji ne rade kako treba.
With public transportation, this can be solved quickly.	Sa javnim prevozom, to se može brzo riješiti.
The story ends in tragedy.	Priča se završava tragedijom.
The buses were too slow.	Autobusi su bili presporo.
My studies are important.	Moje studije su važne.
The young man was talking to the girl.	Mladić je razgovarao sa djevojkom.
He is interested in electronics.	Zanima ga elektronika.
The sergeant smelled of dry sweat.	Narednik je smrdio na suhi znoj.
She cried bitter tears.	Plakala je gorke suze.
I distill my drink twice to ensure complete purity.	Destiliram svoje piće dvaput kako bih osigurao potpunu čistoću.
Elephants are amazing animals.	Slonovi su neverovatne životinje.
Soil samples often contain high levels of iron.	Uzorci tla često sadrže visok nivo gvožđa.
The sight of so much water lifted his spirits.	Pogled na toliko vode podigao mu je raspoloženje.
The director did not pay much attention to his critics.	Reditelj nije obraćao mnogo pažnje na svoje kritičare.
Community activists are determined to demolish the old buildings.	Aktivisti zajednice odlučni su da sruše stare zgrade.
The icy wind cut into her bones like a knife.	Ledeni vetar zarezao joj se kao nož u kosti.
The shops offered tourists many beautiful items.	Prodavnice su turistima nudile mnogo lijepih artikala.
Popular sports require great skill and determination.	Popularni sport zahtijeva veliku vještinu i odlučnost.
The old man went to the store to buy eggs.	Starac je otišao do prodavnice da kupi jaja.
The tiger swelled with pride.	Tigar je nabujao od ponosa.
Garden and park, lively, tropical paradise.	Vrt i park, živahan, tropski raj.
The Advisory Committee recommends investing in defense.	Savjetodavni komitet preporučuje ulaganje u odbranu.
The arrival of the ferry was greeted with whistles and a siren.	Dolazak trajekta je dočekan zvižducima i sirenom.
On a warm spring day, the children played with water.	U toplom proljetnom danu djeca su se igrala vodom.
Smoke obscured the horizon.	Dim je zaklanjao horizont.
He shared the dishes as they were served.	Podijelio je posuđe onako kako je bilo servirano.
I'll write you a check for ten thousand dollars.	Napisaću ti ček označen na deset hiljada dolara.
It was a savage blow.	Bio je to divljački udarac.
My boss has scheduled another meeting.	Moj šef je zakazao još jedan sastanak.
They are still strong.	I dalje su jaki.
It's too hard for a beginner.	Previše je teško za početnika.
Those were disturbed thoughts.	To su bile poremećene misli.
Cache memory is used to protect data.	Keš memorije se koristi za zaštitu podataka.
A friendly smile lit up the faces of the stockbrokers.	Prijateljski osmeh obasja lica berzanskih mešetara.
The traveler entered the desert.	Putnik je ušao u pustinju.
Will it be cash or a credit card?	Hoće li to biti gotovina ili kreditna kartica?
The scholar looked into the distance, lost in thought	Učenjak je pogledao u daljinu, izgubljen u mislima
Auntie's response was not encouraging.	Tetin odgovor nije bio ohrabrujući.
The old computer was discarded.	Stari kompjuter je odbačen.
Cat fur is so soft!	Mačje krzno je tako mekano!
They explored buried treasure.	Istraživali su zakopano blago.
Zero homework means no homework.	Nula domaćeg zadatka znači da nema domaćeg.
The prices were extremely high.	Cijene su bile izuzetno visoke.
We are not wasting time on this, he said.	Ne gubimo vrijeme na ovo, rekao je.
The song is open for interpretation.	Pesma je otvorena za tumačenje.
The pen cover is loose.	Poklopac olovke je labav.
It rained heavily all day.	Ceo dan je padala jaka kiša.
Many families in the place were rich.	Mnoge porodice u mjestu bile su bogate.
The tiger crouched in the clearing, ready to attack.	Tigar je čučnuo na čistini, spreman da napadne.
The law prohibits fishing without a permit.	Zakon zabranjuje ribolov bez dozvole.
The forest was thick with snow.	Šuma je bila gusta snijega.
The day was hot and humid.	Dan je bio vruć i vlažan.
This was a classic test.	Ovo je bio klasičan test.
Give me a piece of beef, please.	Daj mi parče govedine, molim te.
The hotel room was on the ground floor.	Hotelska soba je bila u prizemlju.
Put the pot on low heat.	Stavite lonac na laganu vatru.
He had the foresight to start a company.	Imao je dalekovidost da osnuje kompaniju.
Each state has its own political and legal institutions.	Svaka država ima svoje političke i pravne institucije.
Breakfast is eggs, bacon and toast.	Doručak je jaja, slanina i tost.
Wood is most often used in furniture making.	Drvo se najčešće koristi u izradi namještaja.
For some, a simple life offered a sense of freedom.	Nekima je jednostavan život nudio osjećaj slobode.
The water temperature remains constant.	Temperatura vode ostaje konstantna.
The population of this nation is growing rapidly.	Stanovništvo ove nacije ubrzano raste.
It will be windy today, they say.	Danas će biti vjetrovito, kažu.
Their summers are mild and pleasant.	Ljeta su im blaga i prijatna.
The boat rocked slightly.	Čamac se lagano ljuljao.
We stayed at her restaurant for a week.	Ostali smo u njenom restoranu nedelju dana.
May love and friendship never leave your heart.	Neka ljubav i prijateljstvo nikada ne napuste vaše srce.
The brothers quarreled.	Braća su se posvađala.
The kingdom died of starvation.	Kraljevstvo je umrlo od gladi.
The absence of leaves signaled the beginning of winter.	Odsustvo lišća signaliziralo je početak zime.
The student was hoarse with laughter.	Student je bio promukao od smijeha.
This is a good pen.	Ovo je dobra olovka.
Birds congregate around feeders at this time of year.	Ptice se gomilaju oko hranilica u ovo doba godine.
Hard times have eased somewhat,	Teška vremena su se donekle ublažila,
The king was facing a serious rebellion.	Kralj je bio suočen sa ozbiljnom pobunom.
A trading company that sells goods and services.	Trgovačko preduzeće u kojem se prodaju roba i usluge.
This will be a beautiful quilt.	Ovo će biti prekrasan jorgan.
The ties between these two peoples have flourished.	Veze između ova dva naroda su procvjetale.
He picked up a gray stone.	Podigao je sivi kamen.
Living here is so boring.	Živjeti ovdje je tako dosadno.
The audience jumped to their feet.	Publika je skočila na noge.
Does she miss vanity?	Da li joj nedostaje taština?
The tour included visits to many ancient sites.	Obilazak je uključivao posjete mnogim drevnim lokalitetima.
There, migrants set up hundreds of tents.	Tamo su migranti postavili stotine šatora.
She eventually agreed to his request.	Na kraju je pristala na njegov zahtjev.
Both planes were struck by lightning.	Oba aviona je udario grom.
I was especially honored to win a medal.	Posebno mi je bila čast da dobijem medalju.
We want to develop people's curiosity.	Želimo da razvijemo radoznalost ljudi.
The government is currently in turmoil.	Vlada je trenutno u previranju.
One valley was a bridge.	Jednom je dolinom bio most.
She lay crumpled in a ball on the concrete floor.	Ležala je zgužvana u kugli na betonskom podu.
Some have denied that volcanic gases are dangerous.	Neki su poricali da su gasovi iz vulkana opasni.
Some animals have adapted well to the urban environment.	Neke životinje su se dobro prilagodile urbanoj sredini.
Winter is cold, so stay warm.	Hladna je zima, zato budite topli.
Voile's atmosphere is quiet and relaxed.	Voileova atmosfera je tiha i opuštena.
A black car lies crushed in a ditch.	Crni auto leži zgnječen u jarku.
Blackboard and chalk are the only tools available.	Tabla i kreda su jedini dostupni alati.
Their sentences are too long.	Njihove rečenice su predugačke.
There is a lot of work ahead.	Predstoji mnogo posla.
These pillars are made of wood.	Ovi stubovi su napravljeni od drveta.
For some people, writing is difficult.	Nekim ljudima je pisanje teško.
The new president now faces a difficult task.	Pred novim predsjednikom je sada težak zadatak.
You can't just trample people like that!	Ne možete tek tako gaziti ljude!
All the houses were neglected.	Sve su kuće bile zapuštene.
The horse is strong and agile.	Konj je snažan i okretan.
Various types of flowers are grown here.	Ovdje se uzgajaju razne vrste cvijeća.
Your health is important to us.	Vaše zdravlje nam je važno.
The party sought to preserve the country's independence.	Stranka je nastojala da sačuva nezavisnost zemlje.
Open the window.	Otvori prozor.
Air pollution negatively affects some minority groups.	Zagađenje vazduha negativno utiče na neke manjinske grupe.
She bakes delicious cookies.	Ona peče ukusne kolače.
The father of the mill operator was an accountant.	Otac operatera mlina je bio računovođa.
Grilled mackerel with lemon and butter.	Skuša na žaru sa limunom i puterom.
The next morning part of the building was taken away.	Sljedećeg jutra dio zgrade je odnesen.
Try to reformulate the question.	Pokušajte preformulisati pitanje.
She saw him and bit her lip.	Videla ga je i ugrizla se za usnu.
People respected the honest official.	Poštenog činovnika ljudi su poštovali.
The speech ended just before noon.	Govor je završio nešto prije podne.
This one has a crack.	Ovaj ima pukotinu.
The speaker meant the farm.	Govornik je mislio na farmu.
More and more residents are choosing to live in cities.	Sve više stanovnika se odlučuje za život u gradovima.
He drinks a disgusting amount of coffee.	Popije odvratnu količinu kafe.
Improve the community by improving schools.	Poboljšajte zajednicu poboljšanjem škola.
That dog’s facial expression is funny!	Izraz lica tog psa je smiješan!
She was lonely.	Bila je usamljena.
It was impossible to read their choices.	Bilo je nemoguće pročitati njihove izbore.
Military power ensured that the nation remained independent.	Vojna moć je osigurala da nacija ostane nezavisna.
A tutor is needed, especially for young students.	Potreban je tutor, posebno za mlade studente.
Certain mountains are protected by law.	Određene planine su zaštićene zakonom.
A handful of stellar tourists wandered the city.	Šačica zvjezdanih turista lutala je gradom.
People barely notice the years go by.	Ljudi jedva primjećuju godine koje prolaze.
A small smile played on his mouth.	Na ustima mu je zaigrao mali osmijeh.
More sloppy mistakes than you dared imagine.	Više traljavih grešaka nego što ste se usudili zamisliti.
The sausage, though greasy, was now brown.	Kobasica, iako masna, sada je bila smeđa.
Local activists are worried that the site will be destroyed.	Lokalni aktivisti su zabrinuti da će lokacija biti uništena.
The backup appears to be corrupted.	Izgleda da je sigurnosna kopija oštećena.
Eventually he forced himself to tell the truth.	Na kraju se natjerao da kaže istinu.
More cakes, please.	Molim vas još torte.
Examples of cell evolution are seen in the cell.	Primjeri ćelijske evolucije se vide u ćeliji.
Officials missed the pipeline.	Naftovod je promakao zvaničnicima.
He walked past her in the hallway.	Prošao je pored nje u hodniku.
They set off for the desert.	Krenuli su u pustinju.
The meeting was interrupted by a noisy neighbor.	Sastanak je omeo bučni komšija.
This statue once adorned the palace.	Ova statua je nekada krasila palatu.
The central bank has established an incentive scheme.	Centralna banka je uspostavila podsticajnu šemu.
In fiction, the heroes bravely faced death.	U fikciji, junaci su se hrabro suočili sa smrću.
Without a doubt, this candidate is great.	Bez sumnje, ovaj kandidat je odličan.
The group received exclusive food rights.	Grupa je dobila ekskluzivna prava na hranu.
I have a cat and it is quite beautiful.	Imam mačku i prilično je lijepa.
She is a woman engaged in the search for the truth.	Ona je žena angažovana u potrazi za istinom.
Authorities condemned his behavior as treason.	Vlasti su njegovo ponašanje osudile kao izdaju.
Read the full text before answering.	Pročitajte ceo tekst pre nego što odgovorite.
He likes to collect strange artifacts.	Voli da skuplja čudne artefakte.
He decorated the birthday cake with butter glaze.	Rođendansku tortu ukrasio je glazurom od putera.
The need to maintain agricultural land to reduce erosion.	Potreba za održavanjem poljoprivrednog zemljišta kako bi se smanjila erozija.
The search for water is endless.	Potraga za vodom je beskrajna.
There is a difference between being right	Postoji razlika između biti u pravu
He has great foresight.	Posjeduje veliku dalekovidnost.
Some modern restaurants have private rooms.	Neki moderni restorani imaju privatne sobe.
The scent of the flower will soon disappear.	Miris cvijeta će uskoro nestati.
Use this stone to hit a clove of garlic.	Upotrijebite ovaj kamen da udarite češanj bijelog luka.
He was envious of her brother's success.	Bio je zavidan na uspehu njenog brata.
The farmer plants wheat, corn and rice.	Poljoprivrednik sadi pšenicu, kukuruz i pirinač.
It is often best to buy local products.	Često je najbolje kupiti lokalne proizvode.
Have you ever gone rollerblading?	Jeste li ikada išli na rolere?
He carefully straightened his wrinkles.	Pažljivo je izravnao bore.
The surface of the moon is barren.	Mesečeva površina je neplodna.
The desert has taken many lives in the past.	Pustinja je odnijela mnogo života u prošlosti.
The two women shone with delight.	Dve žene su sijale od oduševljenja.
An unsophisticated farmer is being replaced by richer farmers.	Nesofisticiranog farmera zamjenjuju bogatiji farmeri.
He was silent.	On je ćutao.
This, however, is not a joke, "absolutely no joke".	Ovo, međutim, nije šala, "apsolutno bez šale".
Please send an invoice.	Pošaljite račun, molim.
Her son had a promising career ahead of him.	Njen sin je imao obećavajuću karijeru pred sobom.
A smart child will find a solution.	Pametno dijete će pronaći rješenje.
The scientist wanted to discuss the research schedule.	Naučnik je želio razgovarati o rasporedu istraživanja.
When it rains, it’s windy.	Kad pada kiša, vjetrovito je.
This toy is designed for small children.	Ova igračka je dizajnirana za malu djecu.
Soap bubbles have a certain shape.	Mjehurići sapuna imaju određeni oblik.
The young man was having fun with his toys.	Mladić se zabavljao sa svojim igračkama.
Specialists organized the release of the man.	Specijalisti su organizirali puštanje muškarca.
Their swamps attract wild animals.	Njihove močvare privlače divlje životinje.
Every holiday we served in national kitchens.	Svaki praznik služili smo u narodnim kuhinjama.
I wrote a letter to my grandmother.	Napisao sam pismo svojoj baki.
The reason for his arrest was unclear.	Razlog njegovog hapšenja je bio nejasan.
He spent all his money on drinks.	Potrošio je sav svoj novac na piće.
No samples were seen in motion.	U kretanju nisu viđeni nikakvi uzorci.
Check for spices.	Provjerite ima li začina.
She asked him a rhetorical question.	Postavila mu je retoričko pitanje.
A crowd of young students gathered.	Okupila se gomila mladih studenata.
I got asylum.	Dobio sam azil.
This method has been tested on mice.	Ova metoda je testirana na miševima.
The trees stood guard.	Drveće je stajalo na oprezu.
We talked to several dentists before deciding on one.	Razgovarali smo sa nekoliko zubara prije nego što smo se odlučili za jednog.
His country needed efficient transportation.	Njegovoj zemlji je bio potreban efikasan transport.
English is the most widely spoken language in the world.	Engleski je najrašireniji jezik na svijetu.
Therefore, the sea level rose and fell.	Stoga je nivo mora rastao i padao.
Does your hair grow longer?	Da li vam kosa raste duže?
The merchant sells fish and exotic fruits.	Trgovac prodaje ribu i egzotično voće.
Vandals poured chocolate sauce on the walls.	Čokoladni sos su sipali po zidovima vandali.
We didn't know where to go.	Nismo znali kuda da idemo.
The birds migrated south for the winter.	Ptice su migrirale na jug za zimu.
And they rely on faith.	I oni se oslanjaju na vjeru.
The rickshaw was in front of my house.	Rikša je bila ispred moje kuće.
His identity remains a mystery.	Njegov identitet ostaje misterija.
The locals are very kind.	Lokalno stanovništvo je veoma ljubazno.
Some people are afraid of his influence.	Neki ljudi se plaše njegovog uticaja.
There is often confusion about the rules.	Često postoji zabuna oko pravila.
The leak cost the company millions.	Curenje je koštalo kompaniju milione.
The instructions explained the problem.	Uputstvo je objasnilo problem.
The suspect got into a car that belonged to a friend.	Osumnjičeni je ušao u automobil koji je pripadao prijatelju.
He is almost fifty feet tall.	Visok je skoro pedeset stopa.
Police arrested him on suspicion of murder.	Policija ga je uhapsila zbog sumnje da je izvršio ubistvo.
We had to raise the price of soap.	Morali smo da podignemo cenu sapuna.
She is weak and needs support.	Ona je slaba i potrebna joj je podrška.
The monolith could be seen from a great distance.	Monolit se mogao vidjeti sa velike udaljenosti.
Cathedrals are long, thin buildings with vaulted roofs.	Katedrale su dugačke, tanke građevine sa zasvođenim krovom.
The river was burdened by leaks in the embankments.	Rijeka je bila opterećena curenjem u nasipima.
Without adequate water, farmers would not be able to grow crops.	Bez adekvatne vode, poljoprivrednici ne bi mogli uzgajati usjeve.
The young man cried.	Mladić je plakao.
Please open the magazine on the page.	Molimo otvorite časopis na stranici.
There is a river in the valley.	U dolini je rijeka.
They continued to study linguistics.	Nastavili su da studiraju lingvistiku.
The first tender received the lowest bid.	Prvi tender je dobio najnižu ponudu.
Unfortunately, only two people showed up.	Nažalost, pojavile su se samo dvije osobe.
The lawyer is looking for the family's financial background.	Advokat traži finansijsku pozadinu porodice.
The company offers accommodation to students.	Preduzeće nudi smještaj studentima.
He kissed his wife.	Poljubio je svoju ženu.
The cast of the television series was changing.	Glumačka ekipa televizijske serije se mijenjala.
He dipped a spoon into the chocolate ganache.	Umočio je kašiku u čokoladni ganaš.
Eight people!	Osam ljudi!
The tent has a bed and a stove.	Šator ima ležaj i štednjak.
She escaped the fire unscathed.	Iz požara je pobjegla neozlijeđena.
Be careful not to tear the paper.	Pazite da ne pocepate papir.
Many people got calls.	Mnogi ljudi su dobili pozive.
Lack of money is obviously a cause for concern	Nedostatak novca je očigledno razlog za zabrinutost
This is the fifth part.	Ovo je peti dio.
That's a lot of shopping.	To je puno kupovine.
Iron ore is a major resource.	Željezna ruda je glavni resurs.
Temperatures here vary greatly.	Temperature ovdje jako variraju.
The passengers climbed into the canoe.	Putnici su se popeli u kanu.
It took years for this decision to be made.	Trebale su godine da se donese ova odluka.
The milk is heated and mixed well.	Mlijeko je zagrijano i dobro izmješano.
Let's go to the coast for fresh air.	Idemo na obalu na svjež zrak.
The curtains were pale, slightly yellow.	Zavjese su bile blijede, blago žute boje.
The baby is bottle-fed.	Beba je hranjena flašicom.
Wild animals are often found in this area.	Divlje životinje se često nalaze na ovom području.
Farmers were upset because they had a smaller harvest.	Poljoprivrednici su bili uznemireni jer su imali manju žetvu.
The computer chip looks very simple.	Računarski čip izgleda vrlo jednostavan.
Look for the word "affect".	Potražite riječ "afekt".
The location of this temple is unknown.	Lokacija ovog hrama nije poznata.
The main goal is to work to eliminate poverty.	Glavni cilj je rad na eliminaciji siromaštva.
Uncontrolled deforestation will result in dire consequences.	Nekontrolirano krčenje šuma rezultirat će strašnim posljedicama.
He entered the monastery at the age of nine.	U manastir je stupio sa devet godina.
Such statistics only confirm prejudices.	Takve statistike samo potvrđuju predrasude.
A young woman took off her boots.	Mlada žena je izula čizme.
Let's try a new strategy.	Pokušajmo s novom strategijom.
Keep books and papers in the same place.	Čuvajte knjige i papire na istom mestu.
The fight lasted for more than an hour in the woods.	Tuča je trajala više od sat vremena u šumi.
He dresses in dark colors.	Oblači se u tamnim bojama.
The focus on local culture encourages pride in one's customs.	Fokus na lokalnu kulturu podstiče ponos na svoje običaje.
Here are the most common types of wood.	Evo najčešćih vrsta drveta.
It was a clear, sunny morning.	Bilo je vedro, sunčano jutro.
Nobody likes to wait in line.	Niko ne voli da čeka u redu.
The bird is a top predator.	Ptica je vrhunski grabežljivac.
Children are my joy.	Djeca su moja radost.
She makes quiet, funny noises.	Ona ispušta tihe, smiješne zvukove.
Anger welled up in him.	Ljutnja je navirala u njemu.
He just felt disappointed.	Osećao je samo razočaranje.
The villagers were poor, but they knew how to work together.	Seljani su bili siromašni, ali su znali kako da rade zajedno.
The woman's face was grim.	Ženino lice je bilo mrljavo.
We took advantage of seasonal products.	Iskoristili smo prednosti sezonskih proizvoda.
Flatter her ego.	Laskajte njenom egu.
A group of men broke into the bank shouting:	Grupa muškaraca upala je u banku vičući:
Just then they heard the roar of a lion.	Upravo tada su začuli riku lava.
Make three holes in the tray.	Napravite tri rupe u plehu.
She decided to leave the company because of the possibility of career advancement.	Odlučila je da napusti kompaniju zbog mogućnosti napredovanja u karijeri.
Glue the nipple with a candle.	Zalijepite bradavicu svijećom.
It’s cold, and yet it’s warm.	Hladno je, a opet je i toplo.
He lay down on the bed,	Legao je na krevet,
Now, does she exercise regularly?	Sada, ona redovno vežba?
The workforce in this province is insufficient.	Radna snaga u ovoj pokrajini je nedovoljna.
The car passed too fast in a curve.	Auto je prebrzo prošao u krivini.
The engineer also had experience in administration.	Inženjer je također imao iskustvo u administraciji.
It is important to get the job done as quickly as possible.	Važno je obaviti posao što je brže moguće.
The child continues to cry.	Dijete nastavlja da plače.
Her eyes fixed on mine.	Njene oči su se uprle u moje.
I'd like to fly to the moon.	Voleo bih da odletim na mesec.
The priest was so old that he could barely walk.	Sveštenik je bio toliko star da je jedva hodao.
Handwriting began to decline.	Pisanje rukom je počelo opadati.
The young woman did not seem to hear him speak.	Mlada žena ga naizgled nije čula kako govori.
Nobody likes to take the first step.	Niko ne voli da napravi prvi korak.
There can be no conflict if everyone agrees.	Ne može biti sukoba ako se svi slažu.
Deer jumps seem effortless.	Skokovi jelena izgledaju bez napora.
Hot and dry wind is blowing this afternoon.	Danas popodne duva vruć i suv vjetar.
Drive at dangerous speeds.	Vozite opasnom brzinom.
Many people find his appearance frightening.	Mnogi ljudi smatraju da je njegov izgled zastrašujući.
The grass is always green on the other side.	Trava je uvijek zelenija s druge strane.
Gulliver was ready for almost any sacrifice.	Guliver je bio spreman na gotovo svaku žrtvu.
This is a pretty expensive city to live in.	Ovo je prilično skup grad za život.
According to the study, pop stars make the most money.	Prema studiji, pop zvijezde zarađuju najviše novca.
No longer speculating, she became sure of the deduction.	Više ne nagađajući, postala je sigurna u odbitak.
The singer's voice would break the glass.	Glas pjevača bi razbio staklo.
The disease is a great threat.	Bolest je velika prijetnja.
He was unwilling to admit his mistake.	Nije bio voljan da prizna svoju grešku.
Use one teaspoon of baking soda.	Koristite jednu kašičicu sode bikarbone.
I don't want you to hurt my friends.	Ne želim da povrijediš moje prijatelje.
The coach arrived fifteen minutes late.	Trener je stigao sa petnaest minuta zakašnjenja.
Now, walk across that bridge.	Sada, hodajte preko tog mosta.
This part of the city is inhabited by rich families.	Ovaj dio grada naseljen je bogatim porodicama.
They spoke softly so as not to disturb the silence.	Govorili su tiho da ne bi narušili tišinu.
Is it clean?	Je li čisto?
Let's find a quiet place to work.	Hajde da nađemo miran kutak u kojem ćemo raditi.
He bought the house when it cost twenty thousand dollars.	Kuću je kupio kada je koštala dvadeset hiljada dolara.
Another man, standing next to a tree, saw the spear fall.	Drugi čovjek, koji je stajao pored drveta, vidio je kako koplje pada.
The lion gasped and his tongue twisted.	Lav je dahtao, a jezik mu je izvio.
Fruit is not good for you.	Voće nije dobro za vas.
A fire broke out fiercely in the hearth.	Vatra je žestoko buknula u ognjištu.
We left early for the airport.	Krenuli smo rano na aerodrom.
The meal cost three times more than expected.	Obrok je koštao tri puta više od očekivanog.
She refused her husband's offer.	Odbila je muževljevu ponudu.
I resolutely rejected the accusations.	Odlučno sam odbacio optužbe.
This year, students are studying chemistry.	Učenici ove godine pohađaju smjer hemija.
That girl was crazy.	Ta djevojka je bila luda.
Drink some coffee while it is still hot.	Popijte malo kafe dok je još vruća.
All of the above are reasons for satisfaction.	Sve navedeno su razlozi za zadovoljstvo.
The gas made a terrible noise.	Plin je stvarao strašnu buku.
Our heroes were brave and strong.	Naši heroji su bili hrabri i jaki.
Do you think her thinking is reasonable?	Mislite li da je njeno razmišljanje razumno?
The animals are kept in quiet rooms.	Životinje se drže u tihim prostorijama.
The agreement will protect the rights of ethnic minorities.	Ugovor će štititi prava etničkih manjina.
Some critics believe that the problem of pollution should be addressed now.	Neki kritičari smatraju da problem zagađenja sada treba obratiti pažnju.
He was promoted last year.	Prošle godine je dobio unapređenje.
Paul is wary of Hydra's poisonous tongue.	Paul se čuva hidrinog otrovnog jezika.
The youngest woman in the party	Najmlađa žena u stranci
Patience and determination are virtues.	Strpljenje i odlučnost su vrline.
She was originally found as a wanderer.	Prvobitno je pronađena kao lutalica.
The gym is open all night.	Teretana je otvorena cijelu noć.
The company ran into financial difficulties.	Kompanija je zapala u finansijske poteškoće.
He dressed his doll like a cowboy.	Oblačio je svoju lutku kao kauboja.
He regretted his hasty decision.	Požalio je zbog svoje ishitrene odluke.
I defy the facts.	Prkosim činjenicama.
He walked down the stairs to the basement.	Krenuo je niz stepenice u podrum.
Scientists are increasingly concerned about light pollution.	Naučnici su sve više zabrinuti zbog svjetlosnog zagađenja.
We don't expect them to come home.	Ne očekujemo da se vrate kući.
But he fell fast asleep.	Ali on je čvrsto zaspao.
The storm wreaked havoc on power lines.	Oluja je izazvala pustoš u dalekovodima.
A city that is alive and full of culture.	Grad koji je živ i pun kulture.
Fire is a common danger.	Požar je uobičajena opasnost.
The first houses were made of wood.	Prve kuće bile su od drveta.
Even in ancient times, people tried to preserve food.	Čak iu davna vremena ljudi su nastojali sačuvati hranu.
It served more than a million users last year.	On je prošle godine opsluživao više od milion korisnika.
My dog ​​is a loyal companion.	Moj pas je odan pratilac.
He strives to take care of the sick and injured.	Nastoji da brine o bolesnima i povređenima.
All the inhabitants of this region have now been arrested.	Svi stanovnici ovog regiona su sada uhapšeni.
We bought the house in cash as a gift.	Kuću smo kupili u gotovini na poklon.
The victorious soldiers gave their swords to the king.	Pobjednički vojnici dali su svoje mačeve kralju.
One part of the wall is open.	Jedan dio zida je otvoren.
The bell tower was quiet.	Zvonik je bio tih.
However, political correctness has gone too far.	Međutim, politička korektnost je otišla predaleko.
I will fight to maintain my beliefs.	Boriću se da održim svoja uverenja.
Dancia's cat has fleas.	Danciina mačka ima buve.
Mix avocado and cream.	Pomiješajte avokado i kremu.
They were in the middle of the ocean.	Bili su usred okeana.
India is the largest producer of spices in the world.	Indija je najveći proizvođač začina na svijetu.
She had lunch at the cafeteria.	Ručala je u kafeteriji.
The transport sector is in crisis.	Saobraćajni sektor je u krizi.
We can't live without water.	Ne možemo živjeti bez vode.
She cleaned the refrigerator, wiped it with disinfectant.	Očistila je frižider, obrisala ga dezinfekcionim sredstvom.
They wash their hands, they sing.	Peru ruke, pjevaju.
An island in a lake can become isolated.	Ostrvo u jezeru može postati izolovano.
The ship headed for shore.	Brod je krenuo prema obali.
The hero wins.	Heroj pobeđuje.
Children learn to read and write.	Djeca uče čitati i pisati.
Harsh climate that makes harvesting difficult.	Oštra klima koja otežava žetvu.
Politicians have insulted researchers.	Političari su vređali istraživače.
Few people visit this church every year.	Svake godine malo ljudi posjećuje ovu crkvu.
The soil is mostly clayey in this region.	Tlo je uglavnom glinasto u ovom regionu.
She has short cropped hair.	Ima kratku podšišanu kosu.
Think before you act, my son.	Razmisli prije nego što postupiš, sine moj.
He and his companions fell asleep.	On i njegovi saputnici su zaspali.
Words written in many languages ​​have similar meanings.	Riječi koje se pišu u mnogim jezicima imaju slična značenja.
The most urgent problem facing the country today is overpopulation.	Najhitniji problem sa kojim se zemlja danas suočava je prenaseljenost.
Her gaze was fixed on the newspaper.	Pogled joj je bio uperen u novine.
There used to be a magnificent temple in this valley.	Nekada je u ovoj dolini bio veličanstven hram.
The elders determined that women should be veiled in public.	Stariji su odredili da žene treba da budu pokrivene velom u javnosti.
We are deeply moved by this expression of support.	Duboko smo dirnuti ovim iskazivanjem podrške.
Take a deep breath and hold.	Duboko udahnite i zadržite.
The new regulations will ensure increased security.	Novi propisi će osigurati povećanu sigurnost.
The huts were empty.	Kolibe su bile puste.
Fertilizer should be used around the plants.	Gnojivo treba koristiti oko biljaka.
The mountains are surrounded by glaciers.	Planine su okružene glečerima.
We haven't lost yet.	Još nismo izgubili.
The school offers classes for young drivers.	Škola nudi časove za mlade vozače.
Some industries have stopped working.	Neke industrije su prestale sa radom.
There was a shortage of cash across the country.	Usledila je nestašica gotovine širom zemlje.
He often calls me brother.	Često me zove bratom.
The effect is stunning.	Efekat je zapanjujući.
One of the reasons is that the oil comes from plants.	Jedan od razloga je taj što ulje dolazi iz biljaka.
Sewage runs along the fields.	Uz njive prolazi kanalizacija.
A spinning bird chirping in the trees	Vrtena ptica koja cvrkuće na drveću
The decorator painted the wall in a colorful pattern.	Dekorater je oslikao zid u šareni uzorak.
She sat quietly, singing softly.	Sedela je tiho, tiho pevajući.
There is often a shortage of food and medicine.	Često dolazi do nestašice hrane i lijekova.
The soldiers ran towards the plane.	Vojnici su potrčali prema avionu.
Voices were raised in solidarity with the dead.	Digli su se glasovi u znak solidarnosti sa mrtvima.
Scientists do not know the exact cause.	Naučnici ne znaju tačan uzrok.
How does your proposal solve the problem?	Kako vaš prijedlog rješava problem?
I visited a local park on vacation.	Posjetio sam lokalni park na odmoru.
The Sultan's delegate hurried away.	Sultanov delegat žurno odjuri.
This girl doesn't like his dirty habits.	Ova djevojka ne voli njegove prljave navike.
Historical bombings are believed to have taken place here.	Vjeruje se da su ovdje organizirani istorijski bombaški napadi.
Her shoes are brown and her purse is new.	Cipele su joj smeđe, a torbica nova.
My dear late father had white hair.	Moj dragi pokojni otac imao je bijelu kosu.
My job was unexpectedly hampered by snow.	Moj posao je neočekivano omeo snijeg.
He raised his eyes slowly.	Polako je podigao oči.
People across the country were starving.	Ljudi širom zemlje su umirali od gladi.
Both humans and animals breathe through the nose.	I ljudi i životinje dišu na nos.
Oxygen is a component of air.	Kiseonik je komponenta vazduha.
The engine roared loudly.	Motor je glasno zaurlao.
All your favorite dishes are prepared here daily.	Sva vaša omiljena jela se pripremaju ovdje svakodnevno.
The problem is exacerbated in rural areas.	Problem je pojačan u ruralnim područjima.
He managed to escape unharmed.	Uspio je da pobjegne nepovređen.
It is imperative that you stop smoking.	Imperativ je da prestanete pušiti.
The sun invited them to run.	Sunce ih je pozvalo da trče.
This procedure was usually used by old people.	Ovu proceduru su obično koristili stari ljudi.
A narrow bridge connects the two islands.	Uski most povezuje dva ostrva.
Then, gradually, the gorilla could sit down.	Zatim je, postepeno, gorila mogla da sjedne.
This market is usually busy in the morning.	Ova pijaca je obično prometna ujutro.
I fell on the sofa.	Pao sam na sofu.
It is recommended to wear a helmet.	Preporučuje se nošenje kacige.
The huge smell of fish permeated the air.	Ogroman miris ribe prožimao je vazduh.
The ant farm was built at the request of my son.	Farma mrava je izgrađena na zahtjev mog sina.
You are so tall!	Tako si visok!
Open the lid of the jar.	Otvorite poklopac tegle.
Training participants are just beginning.	Polaznici obuke tek počinju.
This place made sense to him.	Ovo mjesto mu je imalo smisla.
The word “quiet” has many meanings.	Riječ "tiho" ima mnogo značenja.
Require your tenants to have liability insurance.	Zahtijevajte da vaši stanari imaju osiguranje od odgovornosti.
The line was long, so we joined the crowd.	Red je bio dug, pa smo se pridružili gomili.
She smelled the creamy aroma of vanilla.	Osjetila je kremastu aromu vanile.
Many insects can be found there.	Tamo se može naći mnogo insekata.
The interior of the house is large and spacious.	Unutrašnjost kuće je velika i prostrana.
The fortress is abandoned.	Tvrđava je napuštena.
The sea is teeming with life.	More vrvi od života.
Company morale is low.	Moral kompanije je nizak.
The afternoon was pleasant.	Popodne je proteklo ugodno.
The two never saw each other.	To dvoje se nikada nisu vidjeli.
She is busy with an important task.	Zauzeta je važnim zadatkom.
This would be a good year for planting corn.	Ovo bi bila dobra godina za sadnju kukuruza.
They gathered in the canteen for coffee and cake.	Okupili su se u kantini na kafi i kolaču.
General behavior is geometric.	Općenito ponašanje je geometrijsko.
Sea, visible from the opposite side of the street.	More, vidljivo sa suprotne strane ulice.
The motel manager slept with her maid.	Upravnica motela spavala je sa svojom sluškinjom.
The statue is a symbol of the disappearance of wars.	Statua je simbol nestajanja ratova.
Chemlab was also widely used in the mining industry.	Chemlab je također bio široko korišten u rudarskoj industriji.
Few countries are so isolated.	Malo je zemalja tako izolovanih.
A tree was planted on the corner of the property.	Drvo je posađeno na uglu imanja.
The only sound comes from the ocean.	Jedini zvuk dolazi iz okeana.
A lawyer helped her son plead guilty.	Advokat je pomogao njenom sinu da prizna krivicu.
The flight was canceled due to bad weather.	Let je otkazan zbog lošeg vremena.
Would you please add some butter to me?	Da li biste mi, molim vas, dodali malo putera?
The unusually warm winter caused the virus to appear.	Neobično topla zima izazvala je pojavu virusa.
Many ancient buildings have been restored by modern methods.	Mnoge drevne građevine su obnovljene modernim metodama.
Her face was covered in sweat.	Lice joj je bilo prekriveno znojem.
Many young people in the city will lose their jobs.	Mnogi mladi u gradu ostat će bez posla.
The student waits for instructions from the instructor.	Učenik čeka uputstva od instruktora.
It was the busiest day of the company so far.	Bio je to najprometniji dan kompanije do sada.
Treatment causes unpleasant side effects.	Liječenje izaziva neugodne nuspojave.
Pollution has increased dramatically.	Zagađenje se dramatično povećalo.
Plants, whether vegetables or flowers,	Biljke, bilo povrće ili cvijeće,
The dance family performed their traditional dances.	Plesna družina je izvela svoje tradicionalne plesove.
I believed that justice would be served.	Vjerovao sam da će pravda biti zadovoljena.
He likes to listen to classical music.	Voli da sluša klasičnu muziku.
The muscles of her thighs were in extremely good shape.	Mišići njenih bedara bili su u izuzetno dobroj formi.
The river is in a downpour, growing fast.	Rijeka je u pljusku, brzo raste.
The lower regions are warm and humid.	Niži regioni su topli i vlažni.
He was wearing a fedora.	Nosio je fedoru.
Fashion changes every few years.	Moda se mijenja svakih nekoliko godina.
My painting was very much appreciated at the exhibition.	Moja slika je bila veoma cenjena na izložbi.
The butter will not melt at room temperature.	Maslac se neće otopiti na sobnoj temperaturi.
She's standing there in the corner.	Ona stoji tamo u uglu.
A memory of something beautiful.	Uspomena na nešto lepo.
This is a dog.	Ovo je pas.
The sound worsened as the party progressed.	Zvuk se pogoršavao kako je zabava odmicala.
Still, little is read by the author.	Ipak, malo se autorica čita.
Some believe it is a holy place.	Neki veruju da je to sveto mesto.
There is a regular bus line from the airport.	Postoji redovna autobuska linija sa aerodroma.
Construction works are proceeding at a steady pace.	Građevinski radovi se odvijaju ujednačenim tempom.
Most people were afraid to go near the forest.	Većina ljudi se plašila da ode u blizinu šume.
This sentence gives instructions.	Ova rečenica daje upute.
The crime was horrible.	Zločin je bio užasan.
She had a much softer look than her sister.	Imala je mnogo mekši izgled od svoje sestre.
The look on your face says it all.	Izraz vašeg lica sve govori.
Two loves of her life.	Dve ljubavi njenog života.
Only after the ceremony is over can we dance.	Tek nakon završetka ceremonije možemo plesati.
The government was very secretive.	Vlada je bila veoma tajna.
In their opinion, that is wrong.	Po njihovom mišljenju, to je pogrešno.
The monkey plays the organ with his feet.	Majmun nogama svira orgulje.
Television has social effects, both positive and negative.	Televizija ima društvene efekte, pozitivne i negativne.
When students leave, they acquire useful skills.	Kada učenici odu, stiču korisne vještine.
The government has accused the president of corruption.	Vlada je optužila predsjednika za korupciju.
The danger is over, the crisis is over.	Opasnost je prošla, kriza je prošla.
They crawled through the reeds.	Puzali su kroz gredice trske.
Plants that are under stress need large amounts of water.	Biljke koje su pod stresom trebaju velike količine vode.
She frowned thoughtfully.	Zamišljeno se namrštila.
Forest birds flew from tree to tree.	Šumske ptice letjele su s drveta na drvo.
After much controversy, the Council agreed to the proposal.	Nakon mnogo prepirki, Vijeće se složilo s prijedlogom.
They insisted that my passport be checked for errors.	Insistirali su da se moj pasoš provjeri na greške.
This city is famous for its cuisine.	Ovaj grad je poznat po svojoj kuhinji.
Her decision has been carefully considered.	Njena odluka je pažljivo promišljena.
This is what you wanted, isn't it?	Ovo je ono što ste hteli, zar ne?
This diode is very sensitive.	Ova dioda je vrlo osjetljiva.
All children need a toilet.	Sva djeca trebaju toalet.
Man must feel compassion for all creatures.	Čovek mora osećati saosećanje prema svim stvorenjima.
How much is half a liter of milk?	Koliko je pola litre mlijeka?
I'm afraid.	Bojim se.
She's going to the army.	Ona ide u vojsku.
He assumed that the senses could detect distant planets.	Pretpostavio je da čula mogu otkriti udaljene planete.
We want to make sure the general is satisfied.	Želimo da osiguramo da je general zadovoljan.
The original settlers came from distant lands.	Prvobitni doseljenici stigli su iz udaljenih krajeva.
The newspaper was soaked by a sudden downpour.	Novine je natopio iznenadni pljusak.
The window is open, but the room is cold.	Prozor je otvoren, ali soba je hladna.
They were engaged in activities to cleanse the body.	Bavili su se aktivnostima za čišćenje organizma.
You need to exercise regularly if you want stronger legs.	Morate redovno vježbati ako želite jače noge.
The sun shone brightly on the dewy grass.	Sunce je sjajno obasjalo rosnu travu.
Without it, our lives would collapse.	Bez nje bi nam se životi urušili.
The performers became increasingly restless.	Izvođači su postajali sve nemirni.
Sam is my friend.	Sem je moj prijatelj.
After an hour of discussion, they gave up.	Nakon sat vremena rasprave, odustali su.
From a distance he looked like an old man.	Iz daljine je izgledao kao starac.
Pareto principle	Pareto princip
Rain is a catalyst for crop growth.	Kiša je katalizator rasta useva.
It passed easily from the surface to the air.	Lako je prelazio sa površine na vazduh.
They agreed to work in a local mine.	Dogovorili su se da rade u lokalnom rudniku.
Almost everyone enjoys orange juice.	Skoro svi uživaju u soku od narandže.
We prepared vegetables for dinner.	Za večeru smo pripremili povrće.
The speaker condemned the excess of overspending.	Govornik je osudio eksces prekomjerne potrošnje.
The phone kept ringing.	Telefon je uporno zvonio.
She balanced the tray on her knees.	Izbalansirala je poslužavnik na kolenima.
This little problem is just a side effect.	Ovaj mali problem je samo nuspojava.
The long faces of the players were an indicator of their defeat.	Duga lica igrača bila su pokazatelj njihovog poraza.
The new law aims to reduce unemployment.	Novi zakon ima za cilj smanjenje nezaposlenosti.
Ripe bananas are a symbol of love.	Zrele banane su simbol ljubavi.
There are many good doctors working in this organization.	U ovoj organizaciji radi mnogo dobrih doktora.
She was the youngest and laziest member of the group.	Bila je najmlađa i najlijenija članica grupe.
Some of the people waiting were barefoot.	Neki od ljudi koji su čekali bili su bosi.
The tribunal was convened today.	Tribunal je sazvan danas.
The house had no permanent residents.	Kuća nije imala stalnih stanovnika.
She decided she needed a new job.	Odlučila je da joj treba novi posao.
This is a popular coastal destination for tourists.	Ovo je popularna primorska destinacija za turiste.
The book shows three transactions.	Knjiga prikazuje tri transakcije.
Cells can divide and multiply to produce more cells.	Ćelije se mogu dijeliti i razmnožavati kako bi proizvele više ćelija.
The drought has caused food shortages.	Suša je izazvala nestašicu hrane.
He was so weak that he died.	Bio je toliko slab da je umro.
Bull sharks are known to attack humans.	Poznato je da ajkule bika napadaju ljude.
This is a very effective way to lose weight.	Ovo je veoma efikasan način za mršavljenje.
Each organ has its own special purpose.	Svaki organ ima svoju posebnu svrhu.
We met, fell in love, got married.	Upoznali smo se, zaljubili se, vjenčali.
The sun rises and the birds sing.	Sunce izlazi, a ptice pjevaju.
Flies are fertile breeders.	Muhe su plodni uzgajivači.
The atmosphere is humid and gloomy.	Atmosfera je vlažna i sumorna.
They got married in the courthouse.	Vjenčali su se u zgradi suda.
The cellophane wrapper crackled as it shattered.	Celofanski omot je pucketao dok ga je razbio.
The uprising quickly became violent.	Ustanak brzo postaje nasilan.
This thing will work, right?	Ova stvar će raditi, zar ne?
Large companies are under increasing pressure to reduce their emissions.	Velika preduzeća su pod sve većim pritiskom da smanje svoje emisije.
She poured water into the sink.	Sipala je vodu u lavabo.
There is a risk that agriculture will become too mechanized.	Postoji rizik da poljoprivreda postane previše mehanizovana.
She sang softly.	Tiho je pjevala.
I hate being late.	Mrzim kasniti.
I filled my backpack with apples and bananas.	Napunio sam svoj ranac jabukama i bananama.
Government debt remains frozen.	Državni dug ostaje zamrznut.
The governor forced him to resign.	Guverner ga je natjerao da podnese ostavku.
The carousel started, the music blared.	Vrteška se pokrenula, muzika je treštala.
His passion was the main driving force in his work.	Njegova strast je bila glavna pokretačka snaga u njegovom radu.
Oil stains begin to fade.	Mrlje od ulja počinju da blede.
He was moving very slowly.	Kretao se veoma sporo.
But the universe is also expanding.	Ali i svemir se širi.
She took the time to choose her dress.	Odvojila je vrijeme birajući svoju haljinu.
Are you familiar with building regulations?	Jeste li upoznati sa građevinskim propisima?
Several fuel companies located in the area have closed.	Nekoliko kompanija za gorivo koje se nalaze na ovom području je zatvoreno.
This river flows pretty fast.	Ova rijeka teče prilično brzo.
Public transportation is occasionally very crowded.	Javni prevoz je povremeno velika gužva.
A modern city has grown up around the lake.	Oko jezera je izrastao moderan grad.
There is a chance that all lanes for the north will be suspended.	Postoji šansa da će sve trake za sjever biti obustavljene.
Cats adapt to life in different houses.	Mačke se prilagođavaju životu u različitim kućama.
Read more about this famous landmark.	Pročitajte više o ovoj poznatoj znamenitosti.
He slipped into a dark alley.	Skliznuo je u mračnu uličicu.
Square built on four sides.	Kvadrat izgrađen sa četiri strane.
Be careful not to boil the eggs too hard.	Vodite računa da jaja ne skuvate previše tvrdo.
Your mother will be proud of you.	Tvoja majka će biti ponosna na tebe.
He hesitated, then spoke.	Oklevao je, a onda progovorio.
The mother fell ill.	Majka se razbolela.
A few small twigs will serve.	Nekoliko malih grančica će poslužiti.
Our train arrived early.	Naš voz je stigao rano.
He has excellent interpersonal skills.	Ima odlične međuljudske vještine.
Farmers believed in this mysterious remedy.	Farmeri su povjerovali u ovaj misteriozni lijek.
Every sprinkler is tiny.	Svaka prskalica je sićušna.
Once again, she decided to quit smoking.	Još jednom je odlučila da prestane da puši.
The play will be performed in two cities.	Predstava će biti izvedena u dva grada.
I'm ashamed.	Stidim se.
The guards took their places on the walls.	Stražari su zauzeli svoja mjesta na zidovima.
The post office was close to the street.	Pošta je bila blizu ulice.
I was invited to my next interview.	Pozvan sam na moj sljedeći intervju.
There are people who hate the city.	Ima ljudi koji mrze grad.
The gods ordered each of them to offer sacrifices.	Bogovi su naredili da svaki od njih prinese žrtve.
He jumped the fence in the race.	Preskočio je ogradu u trku.
People who regularly consume too much alcohol are at risk of brain damage.	Ljudi koji redovno konzumiraju previše alkohola rizikuju oštećenje mozga.
The rains continued for another month.	Kiše su se nastavile još mjesec dana.
Local priest	Lokalni sveštenik
She was paralyzed with fear.	Bila je paralizovana od straha.
Her shelter was powered by a small generator.	Njeno sklonište napajao je mali generator.
Rumors have reached all parts of the city.	Glasine su doprle do svih krajeva grada.
The incident provoked widespread outrage.	Incident je izazvao široko rasprostranjeno bijes.
My uncle often went diving.	Moj ujak je često išao na ronjenje.
She went to clean up.	Otišla je da počisti.
The house was painted white last week.	Kuća je farbana u bijelo prošle sedmice.
Public servants should serve the public.	Javni službenici bi trebali služiti javnosti.
This wax candle will last until the end of time.	Ova voštana svijeća će trajati do kraja vremena.
John's mother was a cook in the family.	Johnova majka je bila kuharica u porodici.
It had nothing to do with politics.	To nije imalo veze sa politikom.
A fire broke out at a local dance club.	Izbio je požar u lokalnom plesnom klubu.
Experience and maturity count little.	Iskustvo i zrelost se malo računaju.
He carefully painted the patterns.	Pažljivo je slikao šare.
Their history dates back to ancient times.	Njihova istorija seže u antičko doba.
A marble counter and stainless steel sinks adorned the kitchen.	Mramorni pult i sudoperi od nerđajućeg čelika krasili su kuhinju.
They couldn't be sure what had happened.	Nisu mogli biti sigurni šta se dogodilo.
More and more women are working outside the home.	Sve više žena radi van kuće.
We have to wait for the commission's decision.	Moramo sačekati odluku komisije.
The birds are gone.	Ptice su nestale.
Researchers continue to study this phenomenon.	Istraživači nastavljaju proučavati ovaj fenomen.
The green skin of the apple soon dried up.	Zelena kožica jabuke ubrzo je osušila.
Who owns this money?	Ko je vlasnik ovog novca?
He enjoyed dessert.	Uživao je u dezertu.
She chose her words carefully.	Pažljivo je birala riječi.
These two countries fought for dominance.	Ove dvije zemlje borile su se za dominaciju.
It's too late at night.	Prekasno je noću.
We are very concerned about pollution.	Veoma smo zabrinuti zbog zagađenja.
This machine requires regular maintenance.	Ova mašina zahteva redovno održavanje.
A respectable man would never do such a thing.	Ugledan čovek nikada ne bi uradio tako nešto.
Protesters shouted at police.	Demonstranti su urlali na policiju.
Use both hands when mixing this dough.	Koristite obje ruke kada miješajte ovo tijesto.
She marveled at the sight.	Začudila se prizoru.
Data overlap.	Preklapanje podataka.
Travelers avoid the city center, the city center anyway.	Putnici ionako izbjegavaju centar grada, centar grada.
Do not flush the toilet too often.	Nemojte prečesto puštati vodu u toaletu.
The prince's kingdom was bounded by a swampy river.	Prinčevo kraljevstvo bilo je omeđeno močvarnom rijekom.
The girl wondered how the man had survived.	Djevojka se pitala kako je muškarac preživio.
The minister held a cardboard sign with handwritten words.	Ministar je držao kartonski natpis s rukom ispisanim riječima.
He lived in the city all his life.	Ceo život je živeo u gradu.
She had an incredible understanding of playing jazz.	Imala je neverovatno razumevanje sviranja džeza.
Your understanding of the concepts was great.	Vaše razumijevanje koncepata je bilo odlično.
Farmers in remote areas suffered the most.	Najviše su stradali farmeri u udaljenim područjima.
The glass was empty.	Čaša je bila prazna.
The life of the whale is spared.	Život kita je pošteđen.
Tillage with an iron bar.	Obrada zemlje gvozdenom šipkom.
The speech he gave was spiced with jokes.	Govor koji je održao bio je začinjen šalama.
Only authorized persons can enter the laboratory.	Samo ovlašteni mogu ući u laboratoriju.
The fox has become a common urban pest.	Lisica je postala uobičajena urbana štetočina.
Drain the juice in a pan and heat gently.	Ocijedite sok u šerpi i lagano zagrijte.
I have noticed that many teenage girls become insecure.	Primetila sam da mnoge tinejdžerke postaju nesigurne.
The girls are geophagic.	Devojke su geofagične.
That happened several centuries ago.	To se dogodilo prije nekoliko vekova.
Would you please add salt?	Hoćete li, molim vas, dodati so?
We will lose this battle.	Izgubićemo ovu bitku.
It became a laughing stock in the neighborhood.	Postao je podsmijeh u komšiluku.
Nettle is poisonous.	Kopriva je otrovna.
The carpenter made a table.	Stolar je napravio sto.
He whistled sharply.	Oštro je zapištao zvižduk.
We gambled our money.	Prokockali smo svoj novac.
Graphite is written with a ballpoint pen.	Grafit je ispisan hemijskom olovkom.
Many manufacturers have started producing solar panels.	Mnogi proizvođači počeli su proizvoditi solarne panele.
The doctor visits the sick.	Lekar posećuje bolesne.
Discuss your ideas with your colleagues.	Razgovarajte o svojim idejama sa svojim kolegama.
People flocked to see the president.	Ljudi su hrlili da vide predsjednika.
The landscape here is quite picturesque.	Ovdje je krajolik prilično slikovit.
He wants to live in the countryside.	Želi da živi na selu.
They hated her for her dentist.	Mrzeli su je zbog svog zubara.
Stolen art is very little in demand.	Ukradena umjetnost je vrlo malo tražena.
My wish is to publish this research.	Moja želja je da objavim ovo istraživanje.
Soldiers fired at the crowd.	Vojnici su pucali na gomilu.
I listened carefully.	Slušao sam pažljivo.
There is some important news to be reported.	Postoje neke važne vijesti koje treba izvesti.
The crowd gathered in front of the stadium.	Gomila se okupila ispred stadiona.
She was surprised by his resemblance to a military man.	Iznenadila ju je njegova sličnost s vojnim čovjekom.
Marmot was right.	Mrmot je bio u pravu.
They stopped him in the park.	Zaustavili su ga u parku.
Newspapers	Novine
It was a cold, gloomy day.	Bio je to hladan, sumoran dan.
When the company was founded, it was very small.	Kada je kompanija osnovana, bila je veoma mala.
She is armed with an arsenal of weapons.	Naoružana je arsenalom oružja.
The men are accused of cannibalism.	Muškarci su optuženi za kanibalizam.
The press was banned from publishing the new policy.	Štampi je bilo zabranjeno objavljivanje nove politike.
Nice weather today.	Lijepo vrijeme danas.
An old woman knits a sweater for her friend.	Starica plete džemper za svoju prijateljicu.
Turn on the brain before opening your mouth.	Uključite mozak prije otvaranja usta.
But who was the mysterious stranger?	Ali ko je bio tajanstveni stranac?
Coffee maker leaks.	Aparat za kafu curi.
That drove many people away.	To je otjeralo mnoge ljude.
Goldsmith is generally everything that has value.	Goldsmith je općenito sve što ima vrijednost.
His engineering firm was behind the stadium project.	Njegova inženjerska firma stajala je iza projekta stadiona.
The chemicals would evaporate quickly.	Hemikalije bi brzo isparile.
New technologies provide access to vast amounts of information.	Nove tehnologije omogućavaju pristup ogromnim količinama informacija.
The village was hit by a landslide.	Selo je zahvatilo klizište.
This upstream part of the river is narrow.	Ovaj uzvodni dio rijeke je uzak.
Bill works in a factory.	Bill radi u fabrici.
Go a long way home.	Idite dugim putem do kuće.
He put the letters on the table	Stavio je slova na sto
One hundred years since then, only a few of us remain.	Stotinu godina od tada, samo nas je nekoliko ostalo.
The fourth stage of our journey began here.	Četvrta etapa našeg putovanja počela je ovdje.
His pain and anxiety were unbearable.	Njegov bol i tjeskoba bili su nepodnošljivi.
Lots of trees lined the trail.	Puno drveća poređalo je stazu.
Cooking spaghetti is very simple.	Kuvanje špageta je veoma jednostavno.
The soldier slowly loosened his grip on the rifle.	Vojnik je polako popuštao stisak puške.
The new law was announced with great pomp.	Novi zakon najavljen je sa velikom pompom.
Pompeii is buried under the ashes.	Pompeji su zakopani pod pepelom.
Meat should be sparse, but not pink.	Meso treba da bude retko, ali ne roze.
Demand for luxury cars continues to grow.	Potražnja za luksuznim automobilima i dalje raste.
She sipped her tea, sighing heavily.	Pijuckala je čaj, teško uzdahnuvši.
The soap tree bears good fruit.	Stablo sapuna daje dobre plodove.
I must admit that it is in his best interest.	Moram priznati da je to u njegovom najboljem interesu.
After agriculture, teaching is the most stable occupation.	Nakon poljoprivrede, učiteljstvo je najstabilnije zanimanje.
Do not stir constantly.	Nemojte stalno miješati.
She, who knew that, said nothing.	Ona, koja je to znala, nije rekla ništa.
It was an unusually hot day.	Bio je to neobično vruć dan.
We may have to stop working.	Možda ćemo morati da prekinemo rad.
There were many quarrels before the vote.	Bilo je mnogo svađa prije glasanja.
Strong winds blew across the ship.	Jaki vjetrovi su udarali po brodu.
There are several methods to deal with jet flow.	Postoji nekoliko metoda za rješavanje mlaznog toka.
Oil and fat were used extensively in ancient times.	Ulje i mast su se intenzivno koristile u antičko doba.
The circle in the picture is the sun.	Krug na slici je sunce.
Some of their methods included torture.	Neke od njihovih metoda uključivale su mučenje.
When it comes to politics, many typographical rules apply.	Kada se raspravlja o politici, vrijede mnoga tipografska pravila.
Teachers are planning a lesson based on this adventure.	Nastavnici planiraju čas na osnovu ove avanture.
This is really pretty simple.	Ovo je zaista prilično jednostavno.
Her mood was always good.	Njeno raspoloženje je uvek bilo dobro.
His mother looked at him worriedly.	Majka ga je zabrinuto gledala.
She was surprised to find him by the lake.	Iznenadila se kada ga je našla pored jezera.
He has brown eyes.	Ima smeđe oči.
Do you hear them arguing?	Čujete li kako se svađaju?
Visit relatives on this holiday.	Ovog praznika posetite rodbinu.
The apple is his favorite fruit.	Jabuka je njegovo omiljeno voće.
His fingers vibrated with excitement as he patted him	Prsti su mu vibrirali od uzbuđenja dok je tapšao po njemu
The engineer located all the pipelines.	Inženjer je locirao sve gasovode.
The hospital system has completely collapsed.	Bolnički sistem se potpuno urušio.
The new supercomputer was far ahead of the rest.	Novi superkompjuter bio je daleko ispred ostalih.
It does not produce milk.	Ona ne proizvodi mlijeko.
That child is a talented artist.	To dete je talentovani umetnik.
The smell of coffee is extremely unpleasant.	Miris kafe je izrazito neprijatan.
Built of wood, not brick or stone.	Izgrađen od drveta, ne od cigle ili kamena.
Amanda ordered another roast chicken.	Amanda je naručila još jedno pečeno pile.
He drew a large spiral on the board.	Nacrtao je veliku spiralu na tabli.
My uncle got sick.	Moj ujak se razbolio.
The regional airport is under construction.	Regionalni aerodrom je u izgradnji.
The lobby of the elegant hotel was crowded with people.	Predvorje elegantnog hotela vrvilo je od ljudi.
His mother tried to calm him down.	Majka ga je pokušala smiriti.
The light shone faintly through the dirty window.	Svjetlo je slabo sijalo kroz prljavi prozor.
He sought the guidance of his father.	Tražio je vodstvo svog oca.
Many individuals are skeptical and cynical.	Mnogi pojedinci su skeptični i cinični.
A distant light shone on the horizon.	Daleka svjetlost blistala je na horizontu.
The system and architecture are robust.	Sistem i arhitektura su robusni.
The highway passes through the city.	Autoput prolazi kroz grad.
He wrote the book protesting against corruption in the government.	Napisao je knjigu protestujući protiv korupcije u vladi.
He stared at the moon.	Gledao je u mjesec.
The couple was driving their expensive car.	Par se vozio svojim skupim automobilom.
Qing turned abruptly.	Qing se naglo okrenuo.
She died of cholera.	Umrla je od kolere.
This dish contains three vegetables.	Ovo jelo sadrži tri povrća.
Some trees are still skeletal	Neka stabla su još uvijek skeletna
In the early morning.	U ranim jutarnjim satima.
The soldiers entered the cave with their weapons drawn.	Vojnici su ušli u pećinu s izvučenim oružjem.
She might even become mayor.	Možda čak i postane gradonačelnica.
However, even the finest objects can break.	Ipak, čak i najfiniji predmeti se mogu slomiti.
They form groups to discuss local politics.	Oni formiraju grupe kako bi razgovarali o lokalnoj politici.
Their team competed very well.	Njihova ekipa se jako dobro takmičila.
This machine uses electricity.	Ova mašina koristi električnu energiju.
Birds are inventing smart ways to get food.	Ptice izmišljaju pametne načine da dođu do hrane.
Adam was lying on the soft grass.	Adam je ležao na mekoj travi.
The sculptor carved a statue out of soft stone.	Skulptor je isklesao statuu od mekog kamena.
You can feel the wind through the windows.	Kroz prozore možete osjetiti vjetar.
A smart man would never say such a thing.	Pametan čovek nikada ne bi rekao tako nešto.
The effects of global warming are evident in this change.	Efekti globalnog zagrijavanja su evidentni u ovoj promjeni.
Put the meat in a bowl.	Stavite meso u činiju.
Toucan whimpered angrily.	Tukan je ljutito zacvilio.
When parties break up, they tend to quarrel.	Kada se stranke raziđu, imaju tendenciju da se svađaju.
He often twisted his foot.	Često je uvijao stopalo.
Bad weather is expected to cause chaos on the roads.	Očekuje se da će loše vrijeme izazvati haos na putevima.
The landscape was beautiful.	Pejzaž je bio prekrasan.
Regular amounts of exercise	Redovne količine vježbe
The conflict is politically charged.	Sukob je politički nabijen.
Neighbors complained about the noise.	Komšije su se žalile na buku.
She reads the newspaper every day.	Ona čita novine svaki dan.
This region is famous for its cheeses.	Ova regija je poznata po sirevima.
There were equations on the board.	Na ploči su bile jednačine.
Every year, buildings in the city rotate.	Svake godine se okreću zgrade u gradu.
The matter will now be referred to the Executive Board.	Stvar će sada biti proslijeđena Izvršnom odboru.
The boat was full of refugees.	Čamac je bio pun izbjeglica.
You need two people to handle the villas.	Potrebne su vam dvije osobe za rukovanje vilama.
She was so clumsy that she spilled coffee at lunch.	Bila je toliko nespretna da je prolila kafu za ručkom.
The fog hung in the air.	Magla je visila u vazduhu.
Write a title for this image.	Napišite naslov za ovu sliku.
She was known for her great courage and honesty.	Bila je poznata po velikoj hrabrosti i poštenju.
They haven't worked in years.	Nisu radili godinama.
There was a gunshot in the distance.	U daljini se čuo zvuk pucnja.
The flight will take off in an hour.	Let polijeće za sat vremena.
The animals were aggressive, especially wild dogs.	Životinje su bile agresivne, posebno divlji psi.
The introduced curfew was ignored.	Uvedeni policijski čas je ignorisan.
These machines are not very popular.	Ove mašine nisu previše popularne.
The lecturer is always enthusiastic about his new theories.	Predavač je uvijek oduševljen svojim novim teorijama.
Clark took a deep breath.	Clark je duboko udahnuo.
It grows wherever it touches the ground.	Raste gde god dodirne zemlju.
You can use a pastry bag to decorate the cookies.	Za ukrašavanje kolačića možete koristiti slastičarsku vrećicu.
The rest disappeared into the sea.	Ostatak je nestao u moru.
Pour the mixture into a cookie cutter.	Sipajte smesu u kalup za kekse.
Large forest fires are common in nearby forests.	Veliki šumski požari su uobičajeni u šumama u blizini.
The color of a flower depends on its pollinators.	Boja cvijeta ovisi o njegovim oprašivačima.
State elections are held every five years.	Državni izbori se održavaju svakih pet godina.
Global warming is leading to rising sea levels.	Globalno zagrijavanje dovodi do porasta nivoa mora.
You will need to pour the wax first.	Prvo ćete morati sipati vosak.
People in these communities enjoy freedom.	Ljudi u ovim zajednicama uživaju slobodu.
Why do all people need to breathe?	Zašto svi ljudi trebaju disati?
He kissed me again.	Poljubio me je ponovo.
The journalist cited widespread corruption.	Novinar je naveo rasprostranjenu korupciju.
The pigs grumbled and whimpered.	Svinje su gunđale i cvilile.
This woman is pregnant.	Ova žena je trudna.
I told him about both families.	Rekao sam mu za obe porodice.
The film received little criticism.	Film je dobio malo kritika.
We have always stood behind you.	Uvek smo stajali iza vas.
He was just trying to be helpful.	Samo je pokušavao da bude od pomoći.
Pineapple grows well in tropical areas.	Ananas dobro raste u tropskim područjima.
The serum raised the blood sugar level.	Serum je podigao nivo šećera u krvi.
Water cancer is huge.	Vodeni rak je ogroman.
The soundtrack was quieter than the movie.	Soundtrack je bio tiši od filma.
She'll have breakfast in ten minutes.	Ona će doručkovati za deset minuta.
A spider's web the size of a baseball was found.	Pronađena je paukova mreža veličine bejzbol lopte.
The hallway is lined with paintings.	Hodnik je obložen slikama.
Keep the window open, welcome the breeze.	Držite prozor otvoren, dočekajte povjetarac.
The robot escaped to safety.	Robot je pobegao na sigurno.
The original recipe required one stick of butter.	Originalni recept zahtijevao je jedan štapić putera.
Watch the children carefully.	Pažljivo posmatrajte decu.
The farm has fertile soil.	Farma ima plodno tlo.
She carefully filled out the recommendation form.	Pažljivo je ispunila obrazac za preporuku.
Disagreements often heal over time.	Nesuglasice se često izliječe vremenom.
A car full of teenagers passed by.	Prošao je automobil pun tinejdžera.
The battle for independence lasted for several decades.	Bitka za nezavisnost trajala je nekoliko decenija.
It's a cooking manual.	To je priručnik za kuvanje.
The eagle then rushed in and grabbed the rabbit.	Orao je tada sjurio i zgrabio zeca.
He hurried into his office.	Žustro je ušao u svoju kancelariju.
The matter is controversial.	Stvar je kontroverzna.
Two boys and two girls were united in marriage.	Dva dečaka i dve devojčice bili su ujedinjeni u braku.
Stay calm when faced with danger.	Ostanite smireni kada ste suočeni s opasnošću.
The kingdom was shrouded in mystery.	Kraljevstvo je bilo obavijeno velom misterije.
Half of the customers are neighbors.	Pola kupaca su komšije.
The company produces luxury vehicles.	Kompanija proizvodi luksuzna vozila.
We confirmed it was her.	Potvrdili smo da je to ona.
Many people were out of work.	Mnogi ljudi su bili bez posla.
The moon rose silvery white.	Mjesec je ustao srebrnobijel.
City officials analyzed the demographics.	Gradske vlasti su analizirale demografiju.
The king's company was accompanied by boats on horseback.	Kraljevu družinu čamcem pratili su stražari na konjima.
The student pulled out the sheet and turned it over.	Učenik je povukao list i okrenuo ga.
The head of a sphinx is bigger than the head of a lion.	Glava sfinge je veća od glave lava.
This is the most common cell type.	Ovo je najčešći tip ćelije.
The regulation does not mention anything about it.	Uredba ne spominje ništa o tome.
We use standard numerical symbols.	Koristimo standardne numeričke simbole.
The bang was so sudden that it made us jump.	Prasak je bio tako iznenadan da nas je natjerao da skočimo.
Many villagers fell ill with the flu.	Mnogi seljani su se razboleli od gripa.
It is not entirely clear.	Nije sasvim jasno.
The river here is pretty clean.	Rijeka je ovdje prilično čista.
The statue was damaged due to bad weather.	Statua je oštećena zbog nevremena.
The cat growled loudly.	Mačka je glasno predela.
Proponents of anti-nuclear weapons have long protested.	Zagovornici antinuklearnog oružja dugo su protestirali.
A naughty squirrel is caught in a trap.	Nestašna vjeverica je uhvaćena u zamku.
He arrived late for work.	Stigao je kasno na posao.
You thought you would live forever?	Mislili ste da ćete živjeti vječno?
Many oppose this practice.	Mnogi se protive ovoj praksi.
The budget was approved quickly.	Budžet je brzo odobren.
His stomach was still big.	Trbuh mu je još bio velik.
He started grinding coffee beans.	Počeo je da melje kafu u zrnu.
Some cereals are rich in protein.	Neke žitarice su bogate proteinima.
The frog tries to jump and loses his balance.	Žaba pokušava skočiti i gubi ravnotežu.
Global demand for coal is expected to grow.	Očekuje se da će globalna potražnja za ugljem rasti.
The government is trying to eliminate this museum.	Vlada pokušava da eliminiše ovaj muzej.
Don't be afraid to ask questions in class.	Ne plašite se postavljati pitanja na času.
We can only hope that this peace will be maintained.	Možemo se samo nadati da će se ovaj mir održati.
One must be left open to the influence of social forces.	Čovek se mora ostaviti otvorenim za uticaj društvenih snaga.
The love for music started it all.	Ljubav prema muzici je sve započela.
If the humidity increased, so would the vegetation.	Ako bi se vlažnost povećala, bujala bi i vegetacija.
He bent down and picked something up.	Sagnuo se i podigao nešto.
The manager was particularly critical of the staff.	Menadžer je bio posebno kritičan prema osoblju.
The woman was wearing make-up.	Žena je bila našminkana.
Pippi climbed on the swing and swung high.	Pipi se popela na ljuljašku i zamahnula visoko.
This rapid expansion is causing serious damage to the environment.	Ova brza ekspanzija uzrokuje ozbiljnu štetu okolišu.
Experts say global warming will accelerate.	Stručnjaci kažu da će se globalno zagrijavanje ubrzati.
Only one of the steps survived the dark valley.	Samo je jedna od korača preživjela mračnu dolinu.
Their main source of income is agriculture.	Njihov glavni izvor prihoda je poljoprivreda.
A herd of cattle wandered the hills looking for food.	Krdo stoke lutalo je brdima tražeći hranu.
Their way of breeding is outdated.	Njihov način uzgoja je zastario.
The effect of this imprisonment on the prisoner was profound.	Efekat ovog zatvaranja na zatvorenika bio je dubok.
My husband is always energetic and cheerful.	Moj muž je uvek energičan i veseo.
Angela reads history.	Angela čita istoriju.
Nature provides a renewable source of this chemical.	Priroda obezbeđuje obnovljiv izvor ove hemikalije.
The park is only a fifteen minute walk.	Do parka je samo petnaestak minuta hoda.
We began to tread through the shallows, maneuvering between the rocks.	Počeli smo da gazimo kroz plićak, manevrišući između stijena.
A handful of yellow dung lay on the grass.	Šaka žute balege ležala je na travi.
Let's see how the story ends.	Da vidimo kako će se priča završiti.
Her eyesight was not damaged.	Njen vid nije bio oštećen.
At this stage, all countries have achieved universal primary education.	U ovoj fazi, sve države su postigle univerzalno osnovno obrazovanje.
Our ship floats slowly on calm water.	Naš brod lagano pluta po mirnoj vodi.
He swallowed his pride and apologized.	Progutao je ponos i izvinio se.
The team relied heavily on each other.	Tim se u velikoj mjeri oslanjao jedni na druge.
Here are snakes and lizards.	Ovdje se nalaze zmije i gušteri.
He cried like a child when his teacher beat him.	Plakao je kao dijete kada ga je učiteljica tukla.
The bread smells delicious.	Hleb miriše ukusno.
Draw lines from the data to the conclusions.	Povucite linije od podataka do zaključaka.
Fold the omelette in half.	Presavijte omlet na pola.
A speck of dust rose into the air.	Prašina prašine se podigla u vazduh.
The country's president has decided to resign.	Predsjednik zemlje odlučio je podnijeti ostavku.
Water from rivers or lakes also works.	Voda iz rijeka ili jezera također djeluje.
The drug increased muscle strength.	Lijek je povećao snagu mišića.
Sunlight penetrates the leaves.	Sunčeva svjetlost prodire kroz lišće.
They will open later this month.	Oni će se otvoriti kasnije ovog mjeseca.
Mosquitoes breed during the rainy season.	U kišnoj sezoni razmnožavaju se komarci.
Not enough money has been raised.	Nije prikupljeno dovoljno novca.
This building is designed for housing.	Ova zgrada je projektovana za stanovanje.
The darkest colors were the ones paired with the blackest blue.	Najtamnije boje bile su one uparene s najcrnjom plavom.
The rooms are full of activities.	Sobe su pune aktivnosti.
He remains with his innocence.	On ostaje pri svojoj nevinosti.
She was very tall.	Bila je veoma visoka.
Fish in school aquariums died.	Uginule su ribe u školskim akvarijumima.
Maybe bad weather kept them away.	Možda ih je loše vrijeme držalo podalje.
Last night's storm was terrible.	Sinoćnje nevrijeme je bilo strašno.
The press had a field day.	Štampa je imala terenski dan.
He wants to learn a new language.	Želi da nauči novi jezik.
Our team finished first.	Naš tim je završio prvi.
Her anxiety was palpable.	Njena anksioznost je bila opipljiva.
A wise man never says anything stupid.	Mudar čovek nikada ne kaže ništa glupo.
She desperately needed help.	Očajnički joj je bila potrebna pomoć.
The fisherman did not see the shark.	Ribar nije vidio ajkulu.
The look on her face descended into my depths.	Pogled na njeno lice spustio se u moje dubine.
She refused to admit the trouble he had caused.	Odbila je da prizna nevolje koje je izazvao.
Pilgrims trampled on the shrines.	Hodočasnici su gazili svetinje.
Balance of reliability and effectiveness.	Balans pouzdanosti i efektivnosti.
Most students drop out of school after high school.	Većina učenika napušta školu nakon srednje škole.
Wet dishcloths should be placed on the drying rack.	Vlažne krpe za suđe treba staviti na rešetku za sušenje.
This city is known for its ethnic diversity.	Ovaj grad je poznat po etničkoj raznolikosti.
After being trained, the dog listened to her commands.	Pošto je dresiran, pas je slušao njene komande.
The word "bread" is morpheme.	Riječ "hljeb" je morfemska.
The director informed reporters that the reports were false.	Direktor je obavijestio novinare da su izvještaji lažni.
The birds sang merrily in the morning.	Ptice su ujutru veselo pevale.
Dozens of new vehicles will appear in the coming weeks.	Narednih sedmica će se pojaviti desetine novih vozila.
The pile took a long time to complete.	Hrpi je trebalo dosta vremena da se završi.
His hair was golden brown.	Kosa mu je bila zlatno smeđe boje.
Saliva builds back teeth.	Pljuvačka gradi zadnje zube.
Lactose is a substance in milk.	Laktoza je supstanca u mleku.
You will find good seafood right out of town.	Naći ćete dobre morske plodove odmah izvan grada.
The final chapter has not yet been written.	Završno poglavlje još nije napisano.
Some of the students went on hunger strike.	Neki od studenata su štrajkovali glađu.
The driver was lucky to escape life.	Vozač je imao sreću da pobjegne život.
He spoke extensively about his retirement plans.	Opširno je govorio o svojim planovima za penziju.
My aunt tells me to get ready.	Tetka mi kaže da se pripremim.
It is open at both ends.	Otvoren je na oba kraja.
The tone in his voice was serious.	Ton u njegovom glasu bio je ozbiljan.
The climate here varies greatly, so planning is difficult	Klima ovdje uvelike varira, pa je planiranje teško
She kissed her cheek.	Poljubila je u obraz.
Men, women and children dug ditches.	Muškarci, žene i djeca kopali su jarke.
All scientists agree that pollution is a serious environmental problem.	Svi naučnici se slažu da je zagađenje ozbiljan ekološki problem.
With military personnel now in the area, the government.	Sa vojnim osobljem sada u toj oblasti, vlada.
Why do you hate him?	Zašto ga mrziš?
The night passed slowly.	Noć je polako prolazila.
He wrote a poetic sonnet.	Napisao je poetski sonet.
In the parks, the children played happily.	U parkovima su se djeca veselo igrala.
He drank three glasses of water.	Popio je tri čaše vode.
They annoyed many in the community.	Iznervirali su mnoge u zajednici.
They met, kissed and parted.	Upoznali su se, poljubili i rastali.
A bomb exploded here yesterday, destroying most of the block.	Juče je ovdje eksplodirala bomba, uništivši veći dio bloka.
That could be disastrous for the economy.	To bi moglo biti pogubno za ekonomiju.
Both parents worked long hours.	Oba roditelja su radila dugo.
So why is he so unpopular?	Pa zašto je on tako nepopularan?
He shook the shower-resistant rubber, yawning.	Protresao je gumu otpornu na tuširanje, zijevajući.
He is unusually tall for his age.	On je neobično visok za svoje godine.
The statue was erected in memory of the victory.	Statua je podignuta u znak sećanja na pobedu.
Doctors are not sure of her prognosis.	Doktori nisu sigurni u njene prognoze.
He raised his fists in a boxing stance.	Podigao je šake u bokserskom stavu.
The housewives prepared food for the small army.	Domaćice su spremale hranu za malu vojsku.
He nodded.	Klimnuo je glavom.
They will help you, he said.	Oni će vam pomoći, rekao je.
Children learn by imitation.	Djeca uče oponašanjem.
We don't like that idea.	Ne sviđa nam se ta ideja.
She knows this area well.	Ona dobro poznaje ovaj kraj.
The Sultan tried not to think about it.	Sultan se trudio da ne razmišlja o tome.
Delegates voted to exclude him.	Delegati su glasali za njegovo isključenje.
I'm watching you, he said.	Gledam te, rekao je.
She squeezed more orange juice.	Iscijedila je još soka od pomorandže.
He managed to achieve his goal.	Uspio je postići svoj cilj.
The colors of autumn this year seem to be richer.	Boje jeseni su ove godine, čini se, bogatije.
We have to provide an opportunity.	Moramo pružiti priliku.
So she had to walk all the way home again.	Tako da je morala ponovo pješačiti cijelim putem do kuće.
My advice is to buy a car for cash.	Moj savjet je da kupite auto za gotovinu.
Now we have completely stopped flying.	Sada smo potpuno prestali da letimo.
She is the mayor of the city.	Ona je gradonačelnica grada.
The Sultan's firman circulated throughout the region.	Sultanov ferman je kružio po cijeloj regiji.
The chickens were running around crazy, knocking.	Pilići su ludo trčali unaokolo, kuckajući.
He speaks in class.	Govori u razredu.
All passengers on the bus were evacuated.	Svi putnici u autobusu su evakuisani.
She taped the message to his door.	Zalijepila mu je poruku na vrata.
There is little we can do to protect ourselves from natural disasters.	Malo toga možemo učiniti da se zaštitimo od prirodnih katastrofa.
The army is made up of people.	Vojsku čine ljudi.
She has a passion for law.	Ona ima strast prema advokaturi.
Some doctors recommend relaxation techniques.	Neki doktori preporučuju tehnike opuštanja.
She's coming for me.	Ona dolazi po mene.
She returned with a tape measure.	Vratila se sa mjernom trakom.
It's a secret code.	To je tajna šifra.
Many insects are attracted to sweet scents.	Mnoge insekte privlače slatki mirisi.
Members of minority groups often took over customs from oppressors.	Pripadnici manjinskih grupa često su preuzimali običaje od tlačitelja.
Many cars break down during the rainy season.	Mnogi automobili se pokvare tokom kišne sezone.
The astronaut began to breathe again.	Astronaut je ponovo počeo da diše.
This dog is well trained.	Ovaj pas je dobro obučen.
He wrapped a towel around his head.	Umotao je peškir oko glave.
The dentist drilled a decayed tooth.	Zubar je izbušio pokvareni zub.
His sense of humor is cruel.	Njegov smisao za humor je okrutan.
Older people are entitled to a pension.	Stari ljudi imaju pravo na penziju.
This result has yet to be verified.	Ovaj rezultat tek treba provjeriti.
Many artists are inspired by nature.	Mnogi umjetnici su inspirirani prirodom.
Their conditions were difficult.	Njihovi uslovi su bili teški.
Hit him in the face.	Udari ga u lice.
The river was littered with floating garbage.	Rijeka je bila posuta plutajućim smećem.
Many poets died anonymously.	Mnogi pjesnici su umrli anonimno.
The main products produced here are iron bars and steel.	Glavni proizvodi koji se ovdje proizvode su željezne šipke i čelik.
The tower, painted red and white, shone in the night.	Kula, obojena crveno-bijelo, sijala je u noći.
Conducting a study of this kind requires discipline.	Provođenje studije ove vrste zahtijeva disciplinu.
A large amount of oil was extracted here.	Ovdje je vađena velika količina nafte.
I was very disappointed when she failed the test.	Bio sam veoma razočaran kada je pala na testu.
Thanks to modern technology, people are now living longer.	Zahvaljujući modernoj tehnologiji, ljudi sada žive duže.
I invited him to a party.	Pozvao sam ga na zabavu.
Is a new book being sold in this store?	Prodaje li se u ovoj radnji nove knjige?
His behavior is impossible to understand.	Njegovo ponašanje je nemoguće razumjeti.
A large crowd of shoppers gathered on the street.	Velika gomila kupaca okupila se ulicom.
Tom believed that nothing was impossible.	Tom je vjerovao da ništa nije nemoguće.
Crickets are insects that like warm and humid conditions.	Cvrčci su insekti koji vole tople i vlažne uslove.
The parents decided to retire.	Roditelji su odlučili da se povuku.
I could hear the clear rattle of cow bells.	Mogao sam čuti jasno zveckanje kravljih zvona.
I passed the time, doing nothing special.	Prolazio sam vrijeme, ne radeći ništa posebno.
The street was empty except for the man.	Ulica je bila prazna, osim čovjeka.
Many people suffer from arthritis.	Mnogi ljudi pate od artritisa.
Government debt continues to rise.	Državni dug nastavlja da raste.
The company offered generous benefits.	Kompanija je ponudila velikodušne pogodnosti.
Hotels usually offer breakfast in the morning.	Hoteli obično nude doručak ujutru.
The railway connects the two cities.	Željeznica povezuje dva grada.
Kneeling is cheaper than standing, although standing is healthier.	Klečanje je jeftinije od stajanja, iako je stajanje zdravije.
The collapse of communism was inevitable.	Slom komunizma bio je neizbježan.
In this place we too can find our place.	Na ovom mjestu i mi možemo naći svoje mjesto.
Old books don't have to be returned.	Stare knjige se ne moraju vraćati.
An incident investigation commission has been set up.	Osnovana je komisija za istragu incidenta.
Please use this crime reporting form.	Molimo vas da koristite ovaj obrazac za prijavu zločina.
A proton is an elementary particle.	Proton je elementarna čestica.
The wolf is a larger dog with pointed ears.	Vuk je veći pas sa zašiljenim ušima.
These articles can damage your pacemaker.	Ovi članci mogu oštetiti vaš pejsmejker.
You need two tablespoons of brown sugar.	Potrebne su vam dve kašike smeđeg šećera.
The farmer was very proud of his award.	Farmer je bio veoma ponosan na svoju nagradu.
The storm is coming without warning.	Bura dolazi bez upozorenja.
He married her at the age of nineteen.	Oženio ju je sa devetnaest godina.
In the last century, dragons were popular in many villages.	U prošlom veku zmajevi su bili popularni u mnogim selima.
She dropped her suitcase and ran for the door.	Ispustila je kofer i potrčala prema vratima.
Sailing place is about a kilometer from the beach.	Mjesto za jedrenje udaljeno je oko kilometar od plaže.
People from the Far East are coming down to this teahouse.	Ljudi sa dalekog istoka silaze u ovu čajdžinicu.
The giant albino gorilla was scurrying through the woods.	Džinovski albino gorila šuljao je šumom.
A strong wind was blowing, bringing cold.	Duvao je jak vjetar, donoseći hladnoću.
Which date is today?	Koji je danas datum?
The child's hand must have moved.	Dječja se ruka sigurno pomaknula.
I personally prefer raw.	Ja lično preferiram sirovo.
Various insects live in the water here.	U vodi ovdje žive razni insekti.
The army has deployed troops throughout the region.	Vojska je rasporedila trupe širom regiona.
Officials then turned on their heels.	Zvaničnici su se tada okrenuli za petama.
The farmer has a profitable business.	Poljoprivrednik ima profitabilan posao.
The students eventually left, but a few remained.	Studenti su na kraju otišli, ali ih je nekoliko ostalo.
Are you trying to poison me?	Pokušavaš me otrovati?
This resulted in a series of thefts.	To je rezultiralo nizom krađa.
Show me your wallet.	Pokaži mi tvoj novčanik.
The elephant was driven out of town.	Slon je otjeran iz grada.
The poison dissolves easily in water.	Otrov se lako otapa u vodi.
The border separates the city from the land.	Granica odvaja grad od zemlje.
The country hopes to promote tourism.	Zemlja se nada da će promovirati turizam.
This helps to preserve its shape.	To pomaže u očuvanju njegovog oblika.
Such situations are often common.	Takve situacije su često česte.
The class was divided between conservatives and liberals.	Klasa je bila podijeljena između konzervativaca i liberala.
Many people ate food without any harmful effects.	Mnogi ljudi su jeli hranu bez ikakvih štetnih efekata.
One morning the prince took control of the ship.	Jednog jutra princ je preuzeo kontrolu nad brodom.
First, let's compare our names and addresses.	Prvo, uporedimo naša imena i adrese.
It smells like cherries.	Miriše na trešnje.
Surrounded by many shops, the street was surprisingly quiet.	Okružena mnogim prodavnicama, ulica je bila iznenađujuće tiha.
Farmers lived in poverty.	Farmeri su živjeli u siromaštvu.
Stumps prevented water runoff.	Panjevi su sprečavali oticanje vode.
I can't concentrate.	Ne mogu da se koncentrišem.
Wash this carefully.	Operite ovo pažljivo.
Their business grew, and they expanded.	Njihov posao je rastao, a oni su se širili.
The vocabulary is quite large, so be patient.	Rječnik je prilično velik, pa budite strpljivi.
I suddenly woke up from a horrible nightmare.	Iznenada sam se probudio iz užasne noćne more.
Everyone considered her kind and generous.	Svi su je smatrali ljubaznom i velikodušnom.
The house was built on a gentle hill.	Kuća je sagrađena na blagom brežuljku.
If retailers pay higher prices, wages will be reduced.	Ako maloprodaja plaća više cijene, plate će biti smanjene.
Over time, their wisdom increases.	Vremenom se njihova mudrost povećava.
Bridges and tunnels were built to replace ferries.	Mostovi i tuneli su izgrađeni da zamijene trajekte.
According to the latest research, rest is good for your health.	Prema najnovijim istraživanjima, odmor je dobar za vaše zdravlje.
He denied taking the money, claiming it was stolen.	On je negirao da je uzeo novac, tvrdeći da je ukraden.
The dreamer travels too slowly.	Sanjač putuje presporo.
Bethlehem,	Betlehem,
A lot of snow is starting to fall this year.	Ove godine počinje da pada mnogo snega.
Her face was small but attractive.	Lice joj je bilo malo, ali privlačno.
The rooms for the man were small but luxurious.	Prostorije za čovjeka bile su male, ali luksuzne.
Too much sugar will make the cake too sweet.	Previše šećera će kolač učiniti preslatkim.
The city was frequently visited.	Grad je bio često posjećivan.
It was impossible to predict what he would do next.	Bilo je nemoguće predvidjeti šta će sljedeće učiniti.
The pilots refused to leave the plane.	Piloti su odbili da napuste avion.
The evil villain has been brought to justice.	Zli zlikovac je priveden pravdi.
The abusive husband must have abused his wife.	Muž koji je zlostavljao mora da je zlostavljao svoju ženu.
You have to learn to recognize his moods.	Morate naučiti prepoznati njegova raspoloženja.
This rich area is known for its grape production.	Ovo bogato područje poznato je po proizvodnji grožđa.
The rain turned the soil into mud.	Kiša je pretvorila tlo u blato.
We welded the patterns together.	Zavarili smo šablone zajedno.
These measures would promote women's rights.	Ove mjere bi unaprijedile prava žena.
Several workers left their jobs.	Nekoliko radnika je napustilo posao.
Discuss the pros and cons of the proposal.	Razgovarajte o prednostima i nedostacima prijedloga.
All the neighbors greeted each other warmly.	Svi susedi su se srdačno pozdravili.
That construction site smells!	To gradilište miriše!
They were all very sporty!	Svi su bili veoma sportski!
It was easy to love.	Bilo je lako voljeti.
The researcher proposed an alternative hypothesis.	Istraživač je predložio alternativnu hipotezu.
The winds blew my hair.	Vjetrovi su mi šibali kosu.
Such information would be helpful in disaster prevention.	Takve informacije bi bile od pomoći u sprečavanju katastrofe.
The flight was delayed due to an accident with a fuel truck.	Let je odgođen zbog nesreće s kamionom za gorivo.
Reduce the heat or you can fry the pie.	Smanjite vatru ili možete spržiti pitu.
The wine was firm on the palate.	Vino je bilo čvrsto na nepcu.
He did not comply with the ordinance.	Nije ispoštovao uredbu.
Sometimes birds rest by the water's edge.	Ponekad se ptice odmaraju uz ivicu vode.
The dead were cremated on trucks.	Mrtvi su kremirani na kamionima.
There is only ten days of food.	Hrane ima samo deset dana.
The story of the betrayal.	Priča o izdaji.
Find a job that suits you.	Pronađite posao koji vam odgovara.
It is easy to feed the birds.	Lako je hraniti ptice.
The population of this city is increasing.	Stanovništvo ovog grada se povećava.
I advised him to leave.	Savjetovao sam mu da ode.
Some find the noise unbearable.	Neki smatraju da je buka nepodnošljiva.
Make a spicy sauce with a sharp taste.	Napravite oštar sos oštrog ukusa.
The directive was issued yesterday.	Direktiva je izdata jučer.
There was talk of inflation.	Pričalo se o inflaciji.
This time it will eventually be expanded.	Ovaj put će na kraju biti proširen.
She hugged her children.	Zagrlila je svoju djecu.
I thought it would take me two days to get there.	Mislio sam da će trebati dva dana da stignem tamo.
We watched a movie with my sister.	Gledali smo film sa mojom sestrom.
Use a wooden spoon.	Koristite drvenu kašiku.
Ask what types of yogurt he prefers.	Pitajte koje vrste jogurta preferira.
You will rest today, but you have to start again tomorrow.	Danas ćete se odmoriti, ali sutra morate početi iznova.
The man carrying the basket approached the woman.	Muškarac koji je nosio korpu prišao je ženi.
We took a winding path through the woods.	Išli smo krivudavom stazom kroz šumu.
Many locals had to sign up.	Mnogi mještani su se morali prijaviti.
We have to connect them.	Moramo ih spojiti.
Everything is better in the morning.	Ujutru je sve bolje.
As he ate, he began to think.	Dok je jeo, počeo je da razmišlja.
We will all die one day.	Svi ćemo jednog dana umrijeti.
The floor is tiled.	Pod je popločan keramikom.
What is printed on paper?	Šta se štampa na papiru?
Every day a great river flowed.	Svakog dana je prolazila velika rijeka.
Do your best not to give up.	Dajte sve od sebe da ne odustanete.
She had a plastic bag in her hand.	U ruci je imala plastičnu vrećicu.
Her dress was flawless.	Haljina joj je bila besprijekorna.
The bombs wreaked havoc.	Bombe su izazvale široka razaranja.
There is a broad consensus among scientists.	Među naučnicima postoji širok konsenzus.
The Minister declared a state of emergency.	Ministar je proglasio vanredno stanje.
If the tea is not sweetened properly, it is bitter.	Ako čaj nije pravilno zaslađen, gorak je.
The plane did not want to start.	Avion nije hteo da upali.
A stream of water flows over the stream.	Mlaz vode je teko preko potoka.
She does her homework at the table.	Ona radi domaći za stolom.
Try not to skimp on the test.	Pokušajte da ne štedite na testu.
This patent covers this type of invention.	Ovaj patent pokriva ovu vrstu pronalaska.
It would take you a lot of film to shoot that bird.	Trebalo bi vam puno filma da snimite tu pticu.
He cooked vegetables.	Skuvao je povrće.
He weighed each tablespoon carefully.	Pažljivo je odmjerio svaku supenu kašiku.
The word “push” has many meanings.	Riječ "gurati" ima mnogo značenja.
Look carefully at these ships.	Pogledajte pažljivo ove brodove.
He succumbed to the temptations of greed.	Podlegao je iskušenjima pohlepe.
The concept is of paramount importance.	Koncept je od ogromne važnosti.
The soldier finished his breakfast and started packing his things.	Vojnik je završio doručak i počeo pakirati svoje stvari.
The celebrations held here are always colorful.	Proslave koje se ovdje održavaju uvijek su šarene.
I bought myself a new one.	Kupio sam sebi novi.
There was consolation in knowing this routine.	Bilo je utjehe u poznavanju ove rutine.
She invited her little son into the room.	Pozvala je svog malog sina u sobu.
Dozens of delegates gathered at a secret meeting.	Desetine delegata okupilo se na tajnom sastanku.
Food is prepared with simple equipment.	Hrana se priprema jednostavnom opremom.
The music is very loud.	Muzika je veoma glasna.
Many laws are passed and repealed every year.	Mnogi zakoni se donose i stavljaju van snage svake godine.
The rabbit disappeared in one hole.	Zec je nestao u jednoj rupi.
The hills, with their dense forests, are stunning.	Brda, sa svojim gustim šumama, su zapanjujuća.
The teenager stopped talking.	Tinejdžer je stao da priča.
The old man's old slippers were rarely noticed.	Starčeve stare papuče retko ko je primetio.
The balance was tilted toward the middle.	Ravnoteža je bila nagnuta prema sredini.
The tail is longer than the body.	Rep je duži od tijela.
The castle was located on a high cliff.	Dvorac se nalazio na visokoj litici.
Transfer the salad to a bowl.	Prebacite salatu u činiju.
The festival has been celebrated for a thousand years.	Festival se obilježava već hiljadu godina.
Do you want to know my opinion?	Želite li znati moje mišljenje?
My grandmother was a nurse.	Moja baka je bila medicinska sestra.
Sweet drinks can give energy quickly.	Slatko piće može brzo dati energiju.
Some vegetables do not grow well here.	Neko povrće ovdje ne raste dobro.
Satisfied, he went back inside.	Zadovoljan, vratio se unutra.
The judge spoke out against the abuse.	Sudija se izjasnio protiv zlostavljanja.
Soon cotton branches began to appear.	Ubrzo su se počele pojavljivati ​​grane pamuka.
I know chocolate is good for you.	Znam da je čokolada dobra za tebe.
The smell of sewage permeated the room.	Miris kanalizacije je prožimao prostoriju.
This group is typical of its type.	Ova grupa je tipična za svoj tip.
The pump is at the highest level.	Pumpa je na najvišem nivou.
They arrived after a week of traveling.	Stigli su nakon tjedan dana putovanja.
A preparatory hearing will be held next week.	Pripremno ročište bit će održano sljedeće sedmice.
The manager rebuked the manager for what she had done.	Menadžer je prekorio menadžericu zbog onoga što je uradila.
Prepare the vegetables.	Pripremite povrće.
Cross the border between earth and sky.	Pređite granicu između zemlje i neba.
The cashier carefully counted the money.	Blagajnik je pažljivo prebrojao novac.
Castle by the sea.	Dvorac uz more.
He heard a strange noise.	Čuo je čudnu buku.
The hill was dotted with pines.	Brdo je bilo prošarano borovima.
Oy watch how they are treated.	Oy paze kako se prema njima postupa.
The city abounds in shops of all kinds.	Grad obiluje radnjama svake vrste.
Healthy teeth are essential for good health.	Zdravi zubi su neophodni za dobro zdravlje.
The lines outlined his muscular torso.	Crte su ocrtavale njegov mišićav torzo.
Two people offered me a job.	Dvoje ljudi mi je ponudilo posao.
He healed millions of followers.	Izliječio je milione sljedbenika.
In the old days, a miner used explosives.	U stara vremena rudar je koristio eksploziv.
The meal will be ready soon, she told the chef.	Obrok će uskoro biti gotov, rekla je kuvaru.
Bees pollinate our crops.	Pčele oprašuju naše usjeve.
An extremist organization with terrorist ties.	Ekstremistička organizacija sa terorističkim vezama.
Pet owners often abuse animals.	Vlasnici kućnih ljubimaca često zlostavljaju životinje.
It's hard to guess his age.	Teško je pogoditi njegove godine.
The new year will experience profound changes in the economy.	Nova godina doživjet će duboke promjene u ekonomiji.
She had all the charm of a folk song.	Imala je svu draž narodne pjesme.
The virus causes people to sneeze.	Virus uzrokuje kijanje ljudi.
He was executed at dawn.	Pogubljen je u zoru.
The broken end was covered with plaster.	Polomljeni kraj su omotali gipsom.
Do you see that dog there?	Vidiš li onog psa tamo?
A mirror hung on the wall.	Ogledalo je visilo na zidu.
Nanoparticles are becoming increasingly important.	Nanočestice postaju sve važnije.
We only slept for an hour last night.	Sinoć smo spavali samo sat vremena.
Perfume was expensive.	Parfem je bio skup.
The umbrella is very stable when the wind blows.	Kišobran je vrlo stabilan kada duva vjetar.
I believe you are honest, he said.	Vjerujem da ste iskreni, rekao je.
City water has been brought to millions of homes.	Gradska voda je dovedena do miliona domova.
The specter of unemployment has become great.	Bauk nezaposlenosti je postao veliki.
They did not receive such evidence.	Nisu dobili takve dokaze.
So they started living underground.	Tako su počeli da žive pod zemljom.
The star leads to fame, which can then result in wealth.	Zvezda vodi do slave, koja onda može rezultirati bogatstvom.
Let these eggs cool on a warm, sunny window sill.	Neka se ova jaja ohlade na toploj, sunčanoj prozorskoj dasci.
The guards were in their positions all night.	Stražari su bili na svojim položajima tokom cijele noći.
The politician was talking about a politician.	Političar je govorio o političaru.
Certain areas may be prone to earthquakes.	Određeno područje može biti podložno zemljotresima.
Millions have been called to protest the war.	Milioni su pozvani da protestuju protiv rata.
A thicket crowded around them, creating shade.	Oko njih se gužvao gustiš stvarajući hlad.
A light wind began to blow.	Počeo je da duva slab vjetar.
The pillars rose, but the contractor went bankrupt.	Stubovi su porasli, ali je izvođač radova otišao u stečaj.
Alien culture has occupied the planet.	Vanzemaljska kultura je okupirala planetu.
You couldn't be clearer.	Nisi mogao da bude jasniji.
This is, of course, a familiar feeling.	Ovo je, naravno, poznat osjećaj.
I think her leadership style was ineffective.	Mislim da je njen stil vođenja bio neefikasan.
Young people learn by example.	Mladi uče na primjeru.
It will now replace any equipment that breaks down.	Sada će zamijeniti svu opremu koja pokvari.
Life is just a dream.	Život je samo san.
The metal in the tube reacts with oxygen.	Metal u cijevi reagira s kisikom.
The shorter the wavelength, the higher the frequency.	Što je kraća talasna dužina to je veća frekvencija.
The water is heated and then cooled in a thermos of water.	Voda se zagrijava, a zatim hladi u termos vode.
When the water was released, the workers started.	Kada je voda ispuštena, radnici su počeli.
Water, gas and electricity are still used.	Voda, plin i struja se i dalje koriste.
The notebook contained accounting records.	Sveska je sadržavala računovodstvene evidencije.
Passengers travel long distances to work.	Putnici putuju na velike udaljenosti do posla.
He asked her to count the stars.	Zamolio ju je da broji zvijezde.
The stubborn boy insisted he was right.	Tvrdoglavi dječak je insistirao da je u pravu.
Her cousin enjoyed working on the big screen.	Njena sestrična je uživala radeći na velikom ekranu.
The gardener leveled the ground with an iron rake.	Baštovan je gvozdenim grabljama poravnao zemlju.
We need to reduce the speed of our spaceship.	Moramo smanjiti brzinu našeg svemirskog broda.
On the way home, she came across an old friend.	Na putu kući naišla je na starog prijatelja.
We will have to rebuild the underground stations.	Morat ćemo obnoviti podzemne stanice.
She is accused of stealing diamonds.	Optužena je da je ukrala dijamante.
No country in the world recognizes it.	Nijedna zemlja na svijetu ga ne priznaje.
This city contains a variety of rare animals.	Ovaj grad sadrži razne rijetke životinje.
Leaving aside their differences, they banded together.	Ostavljajući po strani svoje razlike, udružili su se.
When heated, the water evaporates.	Kada se zagrije, voda isparava.
He sips hot coffee, enjoying the bitter taste.	Pijucka toplu kafu, uživajući u gorkom ukusu.
He was a powerful speaker.	Bio je moćan govornik.
Plastic containers are cheap, but reusable.	Plastični kontejneri su jeftini, ali za višekratnu upotrebu.
These newspapers are presented as follows.	Ove novine su predstavljene na sljedeći način.
Several unusual phenomena have been observed.	Uočeno je nekoliko neobičnih pojava.
The sky was clear and the sun was shining brightly.	Nebo je bilo vedro, a sunce je sjajno sijalo.
Do not confuse hyperthyroidism with acute thyroiditis.	Nemojte brkati hipertireozu sa akutnim tireoiditisom.
They were convinced he was lying.	Bili su uvjereni da laže.
The penguin, however, was too heavy.	Pingvin je, međutim, bio pretežak.
Research work will not require much additional funding.	Istraživački rad neće zahtijevati mnogo dodatnih sredstava.
He bought many pieces of furniture.	Kupio je mnogo komada namještaja.
The trees are brightly colored.	Drveće je jarkih boja.
They built two floors.	Izgradili su dva sprata.
At midnight everyone left.	U ponoć su svi otišli.
They are looking for a new home.	Oni traže novi dom.
The conductor's voice was loud.	Dirigentov glas je bio glasan.
A heavy beam supported the roof.	Teška greda podupirala je krov.
Just tell the driver where you want to go.	Samo recite vozaču gde želite da idete.
Formic acid is used in matches.	Mravlja kiselina se koristi u šibicama.
They evicted the surviving inhabitants of the island.	Iselili su preživjele stanovnike ostrva.
This city is located on top of a hill.	Ovaj grad se nalazi na vrhu brda.
Rice is understandably one of the main export products of the country.	Pirinač je razumljivo jedan od glavnih izvoznih proizvoda zemlje.
Sorry, the photocopier is not working.	Žao nam je, fotokopir mašina nije u funkciji.
Red lights flickered in the corner.	Crvena svjetla su treperila na uglu.
As a result, they have gained an excellent reputation.	Kao rezultat toga, stekli su odličnu reputaciju.
A food particle that is part of the process.	Čestica hrane koja je dio procesa.
He put the lid firmly on the cardboard box.	Čvrsto je stavio poklopac na kartonsku kutiju.
Many factors affect economic growth.	Mnogi faktori utiču na ekonomski rast.
In her later years, she became a doctor.	U poznim godinama postala je doktorka.
Judge for yourself.	Procijenite sami.
All people die sooner or later.	Svi ljudi umiru prije ili kasnije.
Their house is on a beautiful beach.	Njihova kuća je na prekrasnoj plaži.
He was looking for the key to the house.	Tražio je ključ od kuće.
His eyes snapped open.	Oči su se naglo otvorile.
Henson is the chief engineer.	Henson je glavni inženjer.
That's why the man hesitated.	Zbog toga je čovjek oklevao.
His house caught fire overnight.	Njegova kuća se zapalila preko noći.
The furniture is made of wood.	Namještaj je izrađen od drveta.
This forest has been declared a nature reserve.	Ova šuma je proglašen prirodnim rezervatom.
The barn came down in the middle.	Štala se spustila u sredini.
Legumes are a good source of vitamins.	Mahunarke su dobar izvor vitamina.
Most of the island is surrounded by reefs.	Većina ostrva je okružena grebenima.
He meticulously planned his revenge.	Pedantno je planirao svoju osvetu.
Between them stood a wall of cold, impenetrable ice.	Između njih je stajao zid hladnog, neprobojnog leda.
Dark clouds hovered over the hamlet.	Tamni oblaci su se nadvili u zaselak.
Temporal forms at the request of the subject and verb.	Vremenski oblici prema zahtjevu subjekta i glagola.
Investigators were confused by the disaster.	Istražitelji su bili zbunjeni katastrofom.
Not everyone likes the new government.	Svi ne vole novu vlast.
The leaves are emerald green.	Listovi su smaragdno zeleni.
The car was moving slowly across the bridge.	Automobil se polako kretao preko mosta.
Wood is an interesting raw material.	Drvo je zanimljiva sirovina.
Sparks gleamed as they flew through the air.	Varnice su blistale dok su letele kroz vazduh.
They ate a lot of pancakes for breakfast.	Pojeli su mnogo palačinki za doručak.
The tiger is endangered, as is the mountain goat.	Tigar je ugrožen, kao i planinska koza.
Rice feeds the world's population.	Pirinač hrani stanovništvo svijeta.
Industry groups make a significant contribution to public health.	Industrijske grupe daju značajan doprinos javnom zdravlju.
The flowers withered.	Cvijeće je venulo.
The brainstorming session lasted two hours.	Brainstorming sesija je trajala dva sata.
The gods have given your daughter incomparable beauty.	Bogovi su tvojoj kćeri poklonili neusporedivu ljepotu.
The young man ordered coffee.	Mladić je naručio kafu.
No weapons found.	Nije pronađeno oružje.
They can help those who suffer from loneliness.	Oni mogu pomoći onima koji pate od usamljenosti.
Kok's father was a shaman.	Kokov otac je bio šaman.
The best way to prevent pollution is to recycle everything.	Najbolji način da se spriječi zagađenje je recikliranje svega.
The Minister said that there was no justification for that.	Ministar je rekao da za to nema opravdanja.
We need to clean the hallways.	Moramo očistiti hodnike.
The hikers climbed to the snowy peak.	Planinari su se popeli na snježni vrh.
Some computer viruses are surprisingly smart.	Neki kompjuterski virusi su iznenađujuće pametni.
Not all students achieved the expected results.	Nisu svi učenici postigli očekivane rezultate.
The ship was big, sleek and fast.	Brod je bio velik, uglađen i brz.
He greeted the neighbors in their dirty courtyard.	Pozdravio je komšije u njihovoj prljavoj avliji.
There has been extensive deforestation.	Došlo je do obimnog krčenja šuma.
It rains as spring turns to summer.	Kiša pada kako proljeće prelazi u ljeto.
The dense forest blazed with color.	Gusta šuma je plamtela bojama.
This scandal could eventually overthrow the government.	Ovaj skandal bi na kraju mogao srušiti vladu.
The audience showed a general lack of interest in opera.	Publika je pokazala opći nedostatak interesa za operu.
We spent the afternoon getting ready to dance.	Proveli smo popodne spremajući se za ples.
Having so many cats means they are not lonely.	Imati toliko mačaka znači da se ne usamljuju.
This neighborhood is famous for its cafes.	Ova četvrt je poznata po svojim kafićima.
The food is prepared quickly and efficiently.	Hrana je pripremljena brzo i efikasno.
The lawyer testified that the accused was a fraud.	Advokat je svedočio da je optuženi bio prevarant.
Our planet has only one atmosphere.	Naša planeta ima samo jednu atmosferu.
The angry crowd swelled.	Ljuta gomila je nabujala.
The bomb broke his record.	Bomba je oborila njegov rekord.
Don't refuse this! She said.	Ne odbijajte ovo!, rekla je.
The highway runs the entire length of the state.	Autoput se proteže cijelom dužinom države.
The messenger delivered a bottle with a written message.	Glasnik je isporučio bocu s pisanom porukom.
As a child, he showed exceptional intelligence.	Kao dete pokazao je izuzetnu inteligenciju.
We are no longer obliged to go to school.	Više nismo obavezni da idemo u školu.
The mayor is seeking answers from the city council.	Gradonačelnik traži odgovore od gradskog vijeća.
He opened one eye to look at me.	Otvorio je jedno oko da me pogleda.
Learning to read music can be quite difficult.	Učenje čitanja muzike može biti prilično teško.
Remember to be polite in your posts.	Ne zaboravite da budete uljudni u svojim objavama.
The new settlement was hit by floods.	Novo naselje pogodile su poplave.
There are universities in every city.	U svakom gradu postoje univerziteti.
Take out the pie.	Izvadite pitu.
The farmer proudly announced the arrival of a new baby.	Farmer je ponosno najavio dolazak nove bebe.
A fierce storm hit the area.	Žestoka oluja je pogodila područje.
The motorcyclist was in critical condition.	Motociklista je bio u kritičnom stanju.
Parents usually expect their children to help them.	Roditelji obično očekuju da im djeca pomognu.
China has made great progress in this area.	Kina je napravila veliki napredak u ovoj oblasti.
As the singer played his violin, the poet smiled.	Dok je pevač svirao svoju violinu, pesnik se smeškao.
The current government, one of which she does not recognize.	Sadašnja vlast, jednu od kojih ona ne priznaje.
It lacks the basic ingredients of any good meal.	Nedostaju mu osnovni sastojci svakog dobrog obroka.
The gardener was enthusiastic about growing unusual plants.	Vrtlar je bio oduševljen uzgojem neobičnih biljaka.
Your call is important to us.	Vaš poziv nam je važan.
The tree is thin in this place.	Stablo je tanko na ovom mestu.
Novels dealing with this region are popular.	Popularni su romani koji se bave ovom regijom.
The census is conducted once every three years.	Popis se vrši jednom u tri godine.
They walked slowly.	Hodali su polako.
Ugh, we have a bed bug problem.	Fuj, imamo problem sa stenicama.
These products are completely useless.	Ti proizvodi su potpuno beskorisni.
He pushed the boat off the shore.	Odgurnuo je čamac od obale.
His very special mother always hugged him warmly.	Njegova veoma posebna majka ga je uvijek toplo grlila.
We spent the afternoon on the beach.	Poslijepodne smo proveli na plaži.
There is no point in doing that.	Nema smisla to raditi.
It is a form of torture.	To je oblik mučenja.
The wheat was stored in the barn.	Pšenica je bila pohranjena u štali.
She bought herself a new dress.	Kupila je sebi novu haljinu.
That sounds like a difficult problem.	To zvuči kao težak problem.
You will find it under the sink.	Naći ćete ga ispod lavaboa.
You could see that this trip was just a problem.	Mogli ste vidjeti da je ovo putovanje samo problem.
However, many citizens were upset by this proposal.	Ipak, mnogi građani su bili uznemireni ovim prijedlogom.
The hoarfrost is white but brittle.	Inje je bijelo, ali krhko.
She was the youngest of three children.	Bila je najmlađa od troje djece.
Let's not give up yet.	Nemojmo još odustati.
We won't think about the next race.	Nećemo razmišljati o sledećoj trci.
We are intrigued to hear your theories.	Zaintrigirani smo da čujemo vaše teorije.
She carefully chopped the vegetables.	Pažljivo je iseckala povrće.
Deep underground, the temperature is constant.	Duboko pod zemljom, temperatura je konstantna.
Alex fights cynicism and apathy.	Alex se bori protiv cinizma i apatije.
A group of migratory birds helped themselves around the crop.	Grupa ptica selica pomogla je sebi oko usjeva.
Where are the best places in town?	Gdje su najbolja mjesta u gradu?
All my relatives are there for support.	Svi moji rođaci su tu za podršku.
Such a problem has occurred before.	Takav problem se i ranije javljao.
A period of fierce fighting ensued.	Uslijedio je period žestokih borbi.
Eliminate everything you should not eat.	Uklonite sve što ne treba jesti.
There is scientific equipment at universities	Na univerzitetima je naučna oprema
There should be many more.	Trebalo bi da ih ima mnogo više.
Can you let me know in advance?	Možete li me obavijestiti unaprijed?
This region benefits from the proximity of the sea.	Ova regija ima koristi od blizine mora.
She came to the party with my brother.	Došla je na zabavu sa mojim bratom.
She tossed and turned restlessly	Nemirno se bacala i okretala
The container holds the clothes.	Kontejner drži odjeću.
Officials are searching for the perpetrator.	Zvaničnici tragaju za počiniocem.
An honest man has arrived though.	Pošten čovjek je ipak stigao.
An organization focused on promoting public health and well-being.	Organizacija fokusirana na promicanje javnog zdravlja i dobrobiti.
Made of various types of steel.	Proizvedeno od raznih vrsta čelika.
Relatives and friends were expected to celebrate after the event.	Očekivalo se da će rođaci i prijatelji slaviti nakon ovog događaja.
The diseased leaves were pale and faded.	Bolesno lišće je bilo blijedo i izblijedjelo.
They are divided into thirds, like this.	Podijeljeni su na trećine, ovako.
Girls and boys of their age were present.	Prisustvovale su djevojčice i dječaci svojih godina.
The worker's son was thrown into prison.	Radnikov sin je bačen u zatvor.
He wrote this book.	On je napisao ovu knjigu.
Renzi was determined to build roads.	Renzi je bio odlučan da gradi puteve.
Animals become extinct as species become vulnerable.	Životinje izumiru kako vrste postaju ranjive.
Fruit consumption among children is on the rise.	Potrošnja voća kod djece je u porastu.
The second narrative is a heroic tragedy.	Drugi narativ je herojska tragedija.
Police sprayed the area with pepper spray.	Policija je to područje zalila biber sprejom.
But despite his wealth, he remained a simple man.	Ali uprkos svom bogatstvu, ostao je jednostavan čovjek.
They often disappear for weeks.	Često nestaju sedmicama.
There are coconuts and oranges on the islands.	Na ostrvima se nalaze kokosi i narandže.
George's daughter is five years old.	Džordžova ćerka ima pet godina.
He kept copious notes in his diary.	Vodio je obilne bilješke u svom dnevniku.
This chocolate tastes awful	Ova čokolada je užasnog ukusa
We need to pay attention to the way we treat the environment.	Moramo paziti na način na koji tretiramo životnu sredinu.
He has been an inspiration to many of us.	On je bio inspiracija mnogima od nas.
Over the past few decades, the crime rate has risen sharply.	Tokom proteklih nekoliko decenija, stopa kriminala je naglo porasla.
The keeper of the zoo performs daily health examinations of hippos	Čuvar zoološkog vrta obavlja svakodnevne zdravstvene preglede nilskih konja
The mission is to protect this village.	Misija je zaštititi ovo selo.
Some trees were soon removed.	Neka stabla su ubrzo uklonjena.
Choose the correct option.	Odaberite ispravnu opciju.
This poem describes a sacred source.	Ova pjesma opisuje sveti izvor.
An essential aspect of democracy is freedom of speech.	Suštinski aspekt demokratije je sloboda govora.
Most city councils are elected by votes.	Većina gradskih vijeća se bira glasovima.
The death of a young woman shocked the country.	Smrt mlade žene šokirala je zemlju.
It started to snow.	Počeo je da pada snijeg.
The campaign was extremely violent.	Kampanja je bila izuzetno nasilna.
His property was confiscated and frozen until trial.	Imovina mu je zaplijenjena i zamrznuta do suđenja.
The beauty pageant was an introduction to the main event.	Izbor ljepote bio je uvod u glavni događaj.
This is a fashion magazine.	Ovo je modni magazin.
The treaty forces members to compensate each other.	Ugovor primorava članice da jedni drugima nadoknađuju štetu.
An innovative proposal for solving urban problems.	Inovativni prijedlog za rješavanje urbanih problema.
Strain the butter through a sieve.	Procijedite puter kroz sito.
The beach is famous for diving.	Plaža je poznata po ronjenju.
His efforts deserve considerable praise.	Njegov trud zaslužio je znatne pohvale.
The rainy season has begun.	Kišna sezona je počela.
She clapped her hands in delight.	Zapljeskala je rukama od oduševljenja.
The kitten happily walked as she caressed him.	Mačić je radosno predeo dok ga je milovala.
This is a recognizable feature of your home.	To je prepoznatljiva karakteristika vaše kuće.
You will not benefit much from it.	Nećete imati puno koristi od toga.
So rest assured, it will pass.	Dakle, budite sigurni, proći će.
One group opposes the reforms.	Jedna grupa se protivi reformama.
A bricklayer is laying bricks here this week.	Zidar postavlja cigle ovde ove nedelje.
She checked her phone.	Provjerila je svoj telefon.
They grew more coffee beans.	Uzgajali su još zrna kafe.
As promised, the lecturer arrived on schedule.	Kao što je i obećano, predavač je stigao po rasporedu.
The ship bounced into the wind.	Brod se odbio u vjetar.
She was younger than her peers.	Bila je mlađa od svojih vršnjaka.
Learn how to peel ginger.	Naučite kako da ogulite đumbir.
Their paintings have powerful, evocative images.	Njihove slike imaju moćne, evokativne slike.
This institute has great expertise in the outcome of studies.	Ovaj institut ima veliku stručnost u ishodu studija.
She had short wavy chestnut hair.	Imala je kratku valovitu kosu kestena.
The man's face flushed with anger.	Čovjekovo lice je bilo zajapureno od ljutnje.
It takes two pounds to make one pound of flour.	Za pravljenje jedne funte brašna potrebno je dvije funte.
I would go back there, he said at the end.	Vratio bih se tamo, rekao je na kraju.
His collection of weapons was quite impressive.	Njegova kolekcija oružja bila je prilično impresivna.
The overseer was angry at their laziness.	Nadglednik je bio ljut na njihovu lijenost.
Temperatures are now at record highs.	Temperature su sada rekordno visoke.
As we climb, we have to keep a steady pace.	Dok se penjemo, moramo držati ujednačen tempo.
In the battle over the weekend, one man is dead.	U bici tokom vikenda jedan čovjek je mrtav.
Political power corrupts.	Politička moć korumpira.
The streets of the capital are congested with traffic.	Ulice glavnog grada su opterećene saobraćajem.
They moved to the neighborhood last month.	Preselili su se u susjedstvo prošlog mjeseca.
Some houses still do not have tap water.	Neke kuće još uvijek nemaju vodu iz slavine.
Their musical influence was felt around the world.	Njihov muzički uticaj osetio se širom sveta.
The government has announced plans to address the issue.	Vlada je objavila planove za rješavanje ovog problema.
She gently stroked the dog.	Nežno je pomilovala psa.
Rarely does anyone use this street more.	Retko ko više koristi ovu ulicu.
The army was loyal to the government.	Vojska je bila lojalna vladi.
The general's voice was hoarse with disgust.	Generalov je glas bio promukao od gađenja.
They applauded him with wild enthusiasm.	Pljeskali su mu s divljim entuzijazmom.
She froze.	Ukočila se.
The commission met for hours in closed session.	Komisija se sastajala satima na zatvorenoj sjednici.
The baby cried angrily.	Beba je ljutito plakala.
That door is open.	Ta vrata su otvorena.
The city is located south of the mountains.	Grad se nalazi južno od planina.
They haven't lived together in years.	Nisu živjeli zajedno godinama.
They were close to poverty.	Bili su blizu siromaštva.
Angry drivers cursed at each other.	Ljuti vozači su psovali jedni druge.
The verdict was not unanimous.	Presuda nije bila jednoglasna.
She insisted that her dog belonged to her.	Insistirala je da njen pas pripada njoj.
All the settlers progressed.	Svi su doseljenici napredovali.
Football fans meet in the park to watch the game.	Ljubitelji fudbala se sastaju u parku kako bi gledali utakmicu.
He told her he was wrong.	Rekao joj je da nije u pravu.
The surgeon removed the blade.	Hirurg je uklonio oštricu.
More buildings need to be built.	Potrebno je izgraditi više zgrada.
This building offers a good view of the city.	Ova zgrada pruža dobar pogled na grad.
He failed the driving test three times.	Tri puta je pao na vozačkom ispitu.
The ground beneath her feet was soft sand.	Tlo ispod njenih nogu bilo je meki pesak.
Ray got a big promotion.	Ray je dobio veliko unapređenje.
The book is a published work.	Knjiga je objavljeno djelo.
It can be shaped by hand.	Može se oblikovati ručno.
The old woman feels depressed.	Starica se osjeća depresivno.
I've been home all week.	Bio sam kuci cijelu sedmicu.
He rushed through the side door.	Projurio je kroz sporedna vrata.
The brave little dog holds on despite his fear.	Hrabri mali pas se drži uprkos svom strahu.
When he approached her, she turned quickly.	Kada joj je prišao, brzo se okrenula.
As she watched him, she was suddenly overwhelmed with emotion.	Dok ga je posmatrala, iznenada ju je obuzeo neki osećaj.
A girl in a white dress ran across the street.	Devojka u beloj haljini pretrčala je ulicu.
Can you add salt?	Možete li dodati so?
Heat causes gas bubbles to form in objects.	Toplota uzrokuje stvaranje mjehurića plina u predmetima.
This building was built after the fire.	Ova građevina je izgrađena nakon požara.
Cars are prohibited on footpaths.	Automobili su zabranjeni na pješačkim stazama.
Some workers have expressed concern about their employment.	Neki radnici su izrazili zabrinutost zbog svog zaposlenja.
He refused to say his name.	Odbio je da kaže svoje ime.
Mosquitoes are attracted to carbon dioxide and sweat.	Komarce privlače ugljični dioksid i znoj.
It was getting harder to find water.	Postajalo je sve teže pronaći vodu.
He lived for many years.	Doživio je duge godine.
He invented a new kind of lock.	Izmislio je novu vrstu brave.
The inspector checked every component of the machine.	Inspektor je provjerio svaku komponentu mašine.
Jim unsuccessfully presented his case.	Jim je bezuspješno iznio svoj slučaj.
The lecturer agreed to her proposal.	Predavač je pristao na njen prijedlog.
Police arrested seventeen people in connection with the theft.	Policija je uhapsila sedamnaest osoba u vezi sa krađom.
Several types of pests attack crops.	Nekoliko vrsta štetočina napada usjeve.
Her fate remains undecided.	Njena sudbina ostaje neodlučna.
Such bankers are used in many industrial applications.	Ovakvi bankori se koriste u mnogim industrijskim aplikacijama.
Landless plants were used to grow vegetables.	Za uzgoj povrća korištene su biljke bez zemlje.
I will never accept that.	Nikada to neću prihvatiti.
Loneliness is an inevitable part of aging.	Usamljenost je neizbježan dio starenja.
Declare a rainbow.	Proglasite dugu.
A mosquito bite created a thick lump.	Ubod komarca stvorio je debelu kvržicu.
Three canals have been built nearby.	U blizini su izgrađena tri kanala.
The native ruled the country.	Domorodac je vladao zemljom.
Surprisingly, optimism was widespread.	Iznenađujuće, optimizam je bio raširen.
No singing.	Nema pevanja.
Tourists flock to this region because of its natural beauty.	Turisti hrle u ovu regiju zbog njenih prirodnih ljepota.
Water was his life.	Voda je bila njegov život.
She knew she was attractive, but she loved books more than people.	Znala je da je privlačna, ali je više voljela knjige od ljudi.
The box is closed with tape.	Kutija je zatvorena trakom.
Some of the songs in this book are real!	Neke od pjesama u ovoj knjizi su stvarne!
If you want to lose weight, reduce the amount of sweets and sugar.	Ako želite da smršate, smanjite količinu slatkiša i šećera.
She turned, refusing to acknowledge his existence.	Okrenula se, odbijajući da prizna njegovo postojanje.
They began to gather.	Počeli su da se okupljaju.
Everything was quiet in the sleepy village.	Sve je bilo tiho u uspavanom selu.
How does this work?	Kako ovo funkcionira?
He asked for help from his friends.	Zatražio je pomoć svojih prijatelja.
It can be a wonderful experience.	To može biti divno iskustvo.
They form the backbone of our economy.	Oni čine okosnicu naše ekonomije.
He refused to reveal his sources.	Odbio je da otkrije svoje izvore.
Your artwork is captivating.	Vaše umjetničko djelo je zadivljujuće.
A cloud obscured the sun.	Oblak je zaklonio sunce.
It was a beautiful, sunny day.	Bio je lijep, sunčan dan.
He tried to get up, but collapsed.	Pokušao je da ustane, ali se srušio.
Walk in a thin line.	Hodajte po tankoj liniji.
Certain species will become extinct due to human activity.	Određene vrste će izumrijeti zbog ljudske aktivnosti.
Tom, please don't run so fast up that hill.	Tome, molim te, ne trči tako brzo uz to brdo.
Many labor disputes have been resolved amicably.	Mnogi radni sporovi su rešeni sporazumno.
It is important to sort out the facts.	Važno je srediti činjenice.
Turn the bubble bath for her.	Okreni pjenušavu kupku za nju.
Capitalism is fast becoming a thing of the past.	Kapitalizam brzo postaje stvar prošlosti.
She tied her shoelaces.	Zavezala je pertle.
Huge grain silos dominate the horizon.	Ogromni silosi za žitarice dominiraju horizontom.
The examiner will ask you a few questions.	Ispitivač će vam postaviti nekoliko pitanja.
The army was still negotiating with the rebels.	Vojska je još pregovarala sa pobunjenicima.
He was like an older brother.	Bio je kao stariji brat.
All new workers need to be trained.	Svi novi radnici treba da budu obučeni.
Listen carefully.	Slušaj pažljivo.
We talk, but we don't really communicate.	Razgovaramo, ali zapravo ne komuniciramo.
It was believed to be a sign of good luck.	Vjerovalo se da je to znak sreće.
They kept alligator pets.	Držali su kućne ljubimce aligatora.
It connects neatly with that idea.	Uredno se povezuje sa tom idejom.
The environment was clean and peaceful.	Okruženje je bilo čisto i mirno.
The company has expanded its product line.	Kompanija je proširila svoju liniju proizvoda.
Can you recognize the bird in the picture?	Možete li prepoznati pticu na slici?
Her leg ached, so she limped to the chair.	Zaboljela ju je noga, pa je došepala do stolice.
The volcano prevented the sailboats from entering the bay.	Vulkan je spriječio jedrenjake da uđu u zaljev.
The poor boy is lost.	Jadni dječak se izgubio.
There were ten meters of walking left.	Ostalo je još deset metara hoda.
They will attack our airspace.	Oni će napasti naš vazdušni prostor.
Follow the instructions.	Ponašajte se prema uputama.
The disappearing lengths are lined with polyurethane.	Dužine koje nestaju obložene su poliuretanom.
The average citizen is terrified of pollution.	Običan građanin je prestravljen zagađenjem.
There was a fire in the kitchen.	U kuhinji je planula vatra.
She exhibited her collection of porcelain figurines.	Izložila je svoju kolekciju porculanskih figurica.
The dead horse is fed by crows.	Mrtvi konj je hranjen vranama.
I revised the book, revised the book, revised the book.	Revidirao sam knjigu, revidirao knjigu, revidirao knjigu.
This church no longer holds services there.	Ova crkva tamo više ne održava službe.
The works of many great authors have been published here.	Ovdje su objavljena djela mnogih velikih autora.
He tries to please everyone in the office.	Pokušava da ugodi svima u kancelariji.
Virgos are dignified and refined.	Djevice su dostojanstvene i prefinjene.
The painter did a great job.	Slikar je odradio odličan posao.
How desperate was the situation?	Koliko je situacija bila očajna?
They can’t really walk on their hind legs.	Oni zapravo ne mogu hodati na zadnjim nogama.
Hot water is pumped from the depths of the earth.	Topla voda se crpi iz dubine zemlje.
Rare pleasure, ocean travel.	Rijetko zadovoljstvo, putovanje okeanom.
Cooking requires skill and precision.	Kuvanje zahtijeva vještinu i preciznost.
A cold wind blew, stirring the grass.	Prostrujao je hladan vjetar, komešajući travu.
Many residents of the area have been evacuated.	Mnogi stanovnici tog područja su evakuisani.
As the days get shorter, the mountains get colder.	Kako dani postaju kraći, planine postaju hladne.
He showed his wit over and over again.	Iznova i iznova je pokazivao svoju pamet.
The film proved popular with critics.	Film se pokazao popularnim kod kritičara.
The poster was dazzling.	Poster je bio blistav.
To the west of the village rises a hill.	Zapadno od sela uzdiže se brdo.
The markets in this district are legendary.	Pijace u ovom okrugu su legendarne.
His wife walked slowly toward him.	Njegova žena je polako išla prema njemu.
The teacher paced back and forth.	Učitelj je koračao naprijed-natrag.
The administrator has taken steps to correct the error.	Administrator je poduzeo korake da ispravi grešku.
Wounds heal.	Rane zacjeljuju.
The country's capital is developing rapidly.	Glavni grad zemlje se brzo razvija.
He poured cognac into the brandy sniffer.	Sipao je konjak u njuškalo za rakiju.
Here they merge twice.	Ovdje se spajaju dva puta.
These funds have failed to bring any improvement.	Ova sredstva nisu uspjela donijeti nikakvo poboljšanje.
Two large iron smithies could be found.	Mogle su se naći dvije velike kovačnice željeza.
Have a good show!	Priredite dobru predstavu!
Rivers and streams flow freely in this great city.	Rijeke i potoci slobodno teku u ovom velikom gradu.
They run a zoo in the city.	Pokreću zoološki vrt u gradu.
He told me he was a student.	Rekao mi je da je student.
The poet sensed foreboding.	Pesnik je osetio slutnju.
One shot echoed.	Odjeknuo je jedan hitac.
He mixed the pudding with the cornflour.	Pomiješao je puding sa kukuruznim brašnom.
This hill has hidden streams.	Ovo brdo ima skrivene potoke.
A tense silence took over the room.	Napeta tišina je zavladala prostorijom.
It is impossible to conduct medical research on humans.	Neizvodljivo je provoditi medicinska istraživanja na ljudima.
Their guides failed to guide them across the desert.	Njihovi vodiči nisu ih uspjeli prevesti preko pustinje.
When the earthquake hit, the children were screaming.	Kada je pogodio zemljotres, djeca su vrištala.
The terrain here is fairly flat.	Teren je ovdje prilično ravan.
A mother comforts her child.	Majka tješi svoje dijete.
Most citizens remember when the colony was younger.	Većina građana se sjeća kada je kolonija bila mlađa.
The scientists went deep into the woods.	Naučnici su otišli duboko u šumu.
This man has five daughters.	Ovaj čovjek ima pet kćeri.
The sight of monsters chilled the adventurers.	Pogled na čudovišta je ohladio avanturiste.
The extent of her injuries is not yet known.	Stepen njenih povreda još nije poznat.
To put it mildly, language presents difficulties.	Najblaže rečeno, jezik predstavlja poteškoće.
She enjoyed singing, but stopped singing in public.	Uživala je u pjevanju, ali je prestala da pjeva u javnosti.
The tallest building in the city will be completed soon.	Najviša zgrada u gradu uskoro će biti završena.
The accident happened while the children were playing.	Nesreća se dogodila dok su se djeca igrala.
She briefly explained the rules.	Ukratko je objasnila pravila.
The Romans poured out aqueducts to bring water to arid lands.	Rimljani su izlili akvadukte da dovode vodu u sušne zemlje.
Many nations limit the size of trucks on their roads.	Mnoge nacije ograničavaju veličinu kamiona na svojim cestama.
Bernard is running for city council.	Bernard se kandiduje za gradsko vijeće.
The sharpest tool in your box is a scalpel.	Najoštriji alat u vašoj kutiji je skalpel.
Power outages are common here.	Nestanci struje su ovdje uobičajeni.
Even in the darkest hours, a flashlight can be useful.	Čak i u najmračnijim satima, baterijska lampa može biti korisna.
Such errors are relatively rare.	Takve greške su relativno rijetke.
The colors are bleeding.	Boje krvare.
The peace treaty lasted for more than a hundred years.	Mirovni ugovor je trajao više od sto godina.
The author's chapters are short and simple.	Autorova poglavlja su kratka i jednostavna.
The walls are painted in a soothing beige color.	Zidovi su ofarbani u umirujuću bež boju.
Do you have allergies?	Da li imate alergije?
There was a storm outside.	Napolju je besnela oluja.
The taste of this sauce is salty and sour.	Okus ovog sosa je slan i kiselkast.
Arsenal won both games.	Arsenal je pobedio u obe utakmice.
Polaroids are made from a film that contains dry chemicals.	Polaroidi su napravljeni od filma koji sadrži suhe hemikalije.
He tries to profit from his youthful energy.	Pokušava da profitira od svoje mladalačke energije.
The farmhouse looked magnificent.	Seoska kuća je izgledala veličanstveno.
A complex organism requires many cells.	Složen organizam zahtijeva mnogo ćelija.
A crowd of people gathered to mourn the death of the man.	Gomila ljudi okupila se da oplakuje smrt čovjeka.
Cats eat fish, meat and plants.	Mačke jedu ribu, meso i biljke.
The traffic in the rush hour was horrible.	Saobraćaj u špicu je bio užasan.
The holiday is equally divided among children.	Praznik je podjednako podijeljen na djecu.
Most politicians are out of touch with everyday life.	Većina političara je bez dodira sa svakodnevnim životom.
The wizard killed Ogra with a magic sword.	Čarobnjak je ubio Ogra čarobnim mačem.
The new government will focus on education.	Nova vlada će se fokusirati na obrazovanje.
He went into the kitchen and opened the refrigerator.	Ušao je u kuhinju i otvorio frižider.
He turned and walked back inside.	Okrenuo se i vratio unutra.
The economy was expanding rapidly.	Ekonomija se brzo širila.
This includes cleaning up the environment from fossil fuels.	To uključuje čišćenje okoliša od fosilnih goriva.
She gave birth to a baby quickly and silently.	Porodila je bebu brzo i nečujno.
The space creature landed in their back garden.	Svemirsko stvorenje je sletelo u njihov zadnji vrt.
Watch this.	Pripazite na ovo.
Citizens are defiant.	Građani su prkosni.
The little money he earns is spent on gambling.	Ono malo novca što zaradi troši se na kockanje.
And so the first school was born.	I tako je nastala prva škola.
Jane arrived at the airport early.	Džejn je rano stigla na aerodrom.
She is deceptively dangerous.	Ona je varljivo opasna.
The pregnant smell was horrible.	Trudni miris je bio užasan.
But he managed to raise money in the following months.	Ali uspio je prikupiti novac u narednim mjesecima.
Place a slice of apple on top.	Na vrh stavite krišku jabuke.
The baby cried when they arrived.	Beba je plakala kada su stigli.
He rushed out of the room upset.	Izjurio je iz sobe uznemiren.
He told us his trouble so clearly and distinctly	On nam je tako jasno i jasno ispričao svoju nevolju
Cars are becoming more efficient every year.	Automobili su svake godine sve efikasniji.
Football is extremely popular in this area.	Na ovim prostorima fudbal je izuzetno popularan.
She put her hand on his forearm.	Stavila mu je ruku na podlakticu.
Four minutes passed.	Prošla su četiri minuta.
Remember this is none of my business.	Zapamtite da me se ovo ne tiče.
So she stood aside.	Tako je stajala po strani.
This virus is caused by a virus.	Ovaj virus je uzrokovan virusom.
In case of emergency, evacuate the building	U slučaju nužde, evakuirajte zgradu
Political science, for example, is a social science.	Političke nauke, na primjer, je društvena nauka.
Light metal, it's strong.	Lagan metal, jak je.
The rains are not coming.	Kiše ne dolaze.
The gang leader was killed.	Vođa bande je ubijen.
Here the flowers bloom more profusely.	Ovdje cvijeće bujnije cvjeta.
Each unit is allocated an appropriate amount of land.	Svakoj jedinici je dodijeljena odgovarajuća količina zemljišta.
More people are now looking for work in their countries.	Više ljudi sada traži posao u svojim zemljama.
Identities were hidden under clothing or umbrellas.	Identiteti su bili skriveni ispod odjeće ili kišobrana.
He cleaned the dirt off his pants.	Očistio je prljavštinu sa svojih pantalona.
I passed the exam.	Položio sam ispit.
Heating causes condensation of water vapor in the air into water.	Zagrijavanje uzrokuje kondenzaciju vodene pare u zraku u vodu.
Eyes closed.	Zatvorenih očiju.
All operations were performed by an experienced doctor.	Sve operacije izvodio je iskusan doktor.
The sea was calm today.	More je danas bilo mirno.
Unusually high tides flooded many ships.	Neobično visoka plima preplavila je mnoge brodove.
The plant can quickly increase reflexes.	Biljka može brzo povećati reflekse.
This soup is very soft.	Ova supa je veoma meka.
She smears lipstick on her mouth.	Razmazuje ruž po ustima.
Fishermen pull nets every morning.	Ribari svako jutro vuku mreže.
Diagnosis of diabetes is often difficult.	Dijagnoza dijabetesa često se pokaže teškom.
Private property laws are unclear.	Zakoni o privatnoj svojini su nejasni.
Keep yours	Zadrži svoje
This soup has a salty taste.	Ova supa ima slani ukus.
Don't talk to me.	Ne pricaj sa mnom.
It is the largest oil producer in the world.	Najveći je proizvođač nafte na svijetu.
The bones were reburied in a secret location.	Kosti su ponovo zakopane na tajnoj lokaciji.
Discussion at a recent conference focused on this issue.	Diskusija na nedavnoj konferenciji usredsređena na ovo pitanje.
Geological research must be completed by tomorrow.	Geološka istraživanja moraju biti završena do sutra.
Follow the instructions very carefully.	Vrlo pažljivo slijedite upute.
He advised to stick to the road.	Savjetovao je da se drži puta.
Time passed slowly.	Vrijeme je polako prolazilo.
This chord sounds very dissonant.	Ovaj akord zvuči veoma disonantno.
The governments of some countries maintain regional power structures.	Vlade nekih zemalja održavaju regionalne strukture moći.
The royal couple had a private library.	Kraljevski par je imao privatnu biblioteku.
Fluid that was bleeding in the car.	Tečnost koja je krvarila u automobilu.
Having a healthy body is a challenge.	Imati zdravo tijelo je izazov.
Computer software allowed him to market his business.	Računarski softver mu je omogućio da plasira svoj posao.
Who stole the briefcase?	Ko je ukrao aktovku?
This region is characterized by a warm, dry climate.	Ovaj region karakteriše topla, suva klima.
The highlight of a long and hard day	Vrhunac dugog i napornog dana
But many others were handicapped by a lack of information.	Ali mnogi drugi su bili hendikepirani nedostatkom informacija.
He was happy when he got a new job.	Bio je sretan kada je dobio novi posao.
Traffic signals are damaged.	Saobraćajna signalizacija je oštećena.
The state of the economy was uncertain.	Stanje privrede je bilo neizvesno.
She must have arrived home in time for dinner.	Sigurno je stigla kući na vrijeme za večeru.
The city has a rich history.	Grad ima bogatu istoriju.
All people must die one day.	Svi ljudi jednog dana moraju umrijeti.
Who is that lumberjack?	Ko je taj drvosječa?
When the beer runs out, there is no beer.	Kad nestane piva, nema piva.
There was almost no turnout.	Gotovo da nije bilo izlaznosti.
Only two workers attended this school.	Ovu školu su pohađala samo dva radnika.
Science is constantly evolving.	Nauka se stalno razvija.
He stared straight ahead, his face calm.	Zurio je pravo ispred sebe, mirnog lica.
I have no patience with him.	Nemam strpljenja s njim.
It is bright and sunny.	Svijetlo je i sunčano.
He paced up and down, waiting impatiently.	Koračao je gore-dolje, nestrpljivo čekajući.
It was a gloomy afternoon.	Bilo je tmurno popodne.
These are bookshelves.	Ovo su police za knjige.
The bridge is too narrow for two cars to pass.	Most je preuzak da prođu dva automobila.
The crime rate is constantly falling.	Stopa kriminala stalno opada.
Maybe we shouldn’t have climbed that high.	Možda se nismo trebali penjati tako visoko.
Populations of large mammals are rapidly declining.	Populacije velikih sisara brzo se smanjuju.
He was addicted to tricycle racing.	Bio je ovisan o trkama tricikla.
Do not sprinkle salt on tomatoes.	Nemojte posipati solju paradajz.
Then the missionaries were seen by all.	Tada su misionare svi vidjeli.
The release followed shortly after the court hearing.	Oslobođenje je uslijedilo ubrzo nakon sudske rasprave.
The grand opening was performed by the Vice President.	Svečano otvaranje obavio je potpredsjednik.
There was another supermarket downstairs.	Dolje je bio još jedan supermarket.
She sat down on the bench.	Sjela je na klupu.
Get him out of jail.	Izvuci ga iz zatvora.
The combination of sugar and water is heat resistant.	Kombinacija šećera i vode je otporna na toplinu.
Rarely does anyone read volcanoes more.	Retko ko više čita vulkane.
The main sources of water pollution are untreated sewage.	Glavni izvori zagađenja vode su neprečišćena kanalizacija.
The company rejected all speculations.	Kompanija je odbacila sve spekulacije.
The pill can help members of the elderly population.	Pilula može pomoći pripadnicima starije populacije.
To bring modern life to the village,	Da unesemo moderan život u selo,
Beans were a wonderful addition to soups.	Grah je bio divan dodatak supi.
The politician had no real interest in public policy.	Političar nije imao istinski interes za javnu politiku.
The new turtle shells were more square than round.	Nove kornjače oklope bile su više kvadratne nego okrugle.
The young mother listened patiently to the child's cries.	Mlada majka je strpljivo slušala djetetov plač.
Concentrated, yet mild taste.	Koncentrisan, a opet blag ukus.
My brother was born deaf.	Moj brat je rođen gluh.
The cloud was white.	Oblak je bio bijel.
His family allowed him some freedom.	Porodica mu je dopuštala malo slobode.
The march of the soldiers was silenced by the shooting.	Pohod vojnika utišan je pucnjavom.
There was a deafening noise in the stadium.	Na stadionu je zavladala zaglušujuća galama.
All of these chemicals are carcinogenic.	Sve ove hemikalije su kancerogene.
Follow the road that leads directly to the city.	Slijedi cestu koja vodi direktno do grada.
She gave her story to a newspaper reporter.	Svoju priču dala je novinskom novinaru.
Many environmentalists are concerned that there is too much degradation.	Mnogi ekolozi su zabrinuti da dolazi do prevelike degradacije.
Education is a basic human right.	Obrazovanje je osnovno ljudsko pravo.
First, let's check what the dictionary says.	Prvo, hajde da proverimo šta kaže rečnik.
Different air transport systems	Različiti sistemi vazdušnog transporta
The chief called reinforcements over the phone.	Načelnik je telefonom pozvao pojačanje.
The walk through the dunes was strenuous.	Šetnja kroz dine je bila naporna.
A sentence must not exceed ten thousand words.	Rečenica ne smije biti veća od deset hiljada riječi.
I can work all day.	Mogu raditi cijeli dan.
Certain foods were completely banned.	Određene prehrambene namirnice bile su potpuno zabranjene.
The cave was a creepy place.	Pećina je bila jezivo mjesto.
Governments need to distribute more food to the poor.	Vlade treba da distribuiraju više hrane siromašnima.
They asked each other questions.	Postavljali su jedno drugom pitanja.
Most lizards are harmless.	Većina guštera je bezopasna.
Don't talk when you eat.	Ne govorite kada jedete.
It is best to comb your hair in the morning.	Najbolje je češljati kosu ujutro.
The leaf fell into the water.	List je pao u vodu.
Tourist guides train rigorously.	Turistički vodiči rigorozno treniraju.
Encouraged by the monsoon, the fire spread quickly.	Podstaknut monsunom, vatra se brzo proširila.
The chairman conceded defeat.	Predsjedavajući je priznao poraz.
All textbooks contain a section on geometry.	Svi udžbenici sadrže dio o geometriji.
Tornadoes occur more often at noon.	Tornada se češće javljaju u podne.
The heat wave took several lives.	Toplotni talas je odneo nekoliko života.
Cooking with white wine is also an option.	Kuvanje s bijelim vinom je također opcija.
Doctors can use sunscreen to treat burns.	Doktori mogu koristiti kremu za sunčanje za liječenje opekotina.
Aquarius thinks too much and works too little.	Vodolije previše razmišljaju, a premalo rade.
This road leads to the door.	Ovaj put vodi do vrata.
Poor service is associated with bad products.	Loša usluga povezana je sa lošim proizvodima.
He goes to his office every day.	Svaki dan ide u svoju kancelariju.
He brought the horse to the heel.	Doveo je konja do pete.
We could move the table.	Mogli bismo da pomerimo sto.
A vase of flowers on the window sill catches her eye.	Vaza sa cvijećem na prozorskoj dasci joj upada u oči.
The evidence for climate change is clear.	Dokazi o klimatskim promjenama su jasni.
My hands were sweating profusely.	Ruke su mi se jako znojile.
She frowned, then continued to enumerate.	Namrštila se, a zatim nastavila sa nabrajanjem.
This sentence ends with an exclamation mark.	Ova rečenica završava uzvičnikom.
They fled to save their lives.	Oni su bježali spasiti svoje živote.
Now, let's see if you can do this.	Sada, da vidimo da li možete ovo da uradite.
The average citizen is usually a passive consumer.	Prosječan građanin je obično pasivni potrošač.
The stone foundation of the house is collapsing.	Kameni temelj kuće se ruši.
Insects live in aquatic environments.	Insekti žive u vodenim sredinama.
Some are upset by the speed of change.	Neki su uznemireni brzinom promjena.
Our club has over a hundred members.	Naš klub broji preko stotinu članova.
Many communities are struggling to provide basic health care.	Mnoge zajednice se bore da obezbede osnovnu zdravstvenu zaštitu.
Deforestation is a major concern for the environment.	Krčenje šuma je glavna briga za životnu sredinu.
Education must be an open process.	Obrazovanje mora biti otvoren proces.
The tourist guide pointed out interesting sights.	Turistički vodič je ukazao na zanimljive znamenitosti.
They drank beer from mugs.	Pili su pivo iz krigli.
Weather, ocean or mountains.	Vrijeme, okean ili planine.
The brothers and sisters grew up together and became very close.	Braća i sestre su odrasli zajedno i postali veoma bliski.
There is no relief in sight.	Nema olakšanja na vidiku.
We seem to be doing well so far.	Čini se da nam za sada ide dobro.
We made a quick decision.	Donijeli smo brzu odluku.
These regions were previously isolated.	Ove regije su ranije bile izolovane.
We have to dress better if we want to impress her.	Moramo se bolje obući ako želimo da je impresioniramo.
They are employed as musicians and actors.	Zaposleni su kao muzičari i glumci.
The mechanics of this job are very simple.	Mehanika ovog posla je vrlo jednostavna.
It was found hidden in a box.	Pronađen je skriven u kutiji.
Police believe the murder could have been motivated by money.	Policija vjeruje da je ubistvo moglo biti motivisano novcem.
Pour a little oil into the pan.	Sipajte malo ulja u tiganj.
Poor sales were attributed to too high a ticket price.	Slaba prodaja pripisana je preskupoj cijeni karata.
She is known for her compassion.	Poznata je po svom saosećanju.
The cemetery is three miles down the road.	Groblje je tri milje niz cestu.
Open the window to let the fumes out.	Otvorite prozor da isparenja izađu.
Have you used blue paint tape before?	Jeste li prije koristili plavu farbarsku traku?
The neutralizing agent was a colorless liquid.	Sredstvo za neutralizaciju bila je bezbojna tečnost.
Large amounts of oil were found.	Pronađene su velike količine ulja.
A car accident still haunts me.	Saobraćajna nesreća me još uvijek proganja.
Can we travel through time?	Možemo li putovati kroz vrijeme?
My other friends are helping me.	Moji drugi prijatelji mi pomažu.
The book is on a shelf near the window.	Knjiga je na polici blizu prozora.
The frog exploded.	Žaba je eksplodirala.
He knocked over a glass of milk.	Srušio je čašu mlijeka.
Such an experiment violates	Takav eksperiment krši
The factory produces many products for export.	Fabrika proizvodi mnoge proizvode za izvoz.
But electricity is expensive.	Ali struja je skupa.
There is a beautiful park nearby.	U blizini se nalazi prekrasan park.
I bought a new dress yesterday.	Jučer sam kupila novu haljinu.
We must have courage.	Moramo imati hrabrosti.
I need to buy more stock.	Moram da kupim još zaliha.
Chop the apples first.	Prvo isjeckajte jabuke.
Housewives are respected here.	Domaćice se ovdje poštuju.
The number of trees has decreased in recent years	Broj stabala se smanjio posljednjih godina
The revolutionaries were oppressed.	Revolucionari su bili potlačeni.
The waiters are too busy to stop and help.	Konobari su previše zauzeti da bi stali i pomogli.
The sea covered this area two centuries ago.	More je prekrivalo ovo područje prije dva stoljeća.
He dropped a cup of tea on the ground.	Ispustio je šolju čaja na tlo.
The heat drove people to the river banks.	Vrućina je natjerala ljude na obale rijeke.
Two people were killed in the accident.	U nesreći su poginule dvije osobe.
Her doctor diagnosed pneumonia.	Lekar joj je dijagnostikovao upalu pluća.
She loved having time to chat with her neighbors.	Volela je da ima vremena da ćaska sa svojim komšijama.
He was already dead when they started the operation.	Kada su započeli operaciju, on je već bio mrtav.
The new law was adopted unanimously.	Novi zakon je jednoglasno usvojen.
Did you put salt in this soup?	Jesi li stavio sol u ovu supu?
We are free to preserve our own seed.	Slobodni smo da sačuvamo sopstveno seme.
The hard part was just coming.	Teži dio je tek dolazio.
The historic visit ended in tragedy.	Istorijska posjeta završena je tragedijom.
Alcohol encourages violent behavior.	Alkohol podstiče nasilničko ponašanje.
In short, this thesis examines the problem.	Ukratko, ova teza ispituje problem.
Father reminded us of the sins we committed last year.	Otac nas je podsjetio na grijehe koje smo počinili prošle godine.
The glass shattered, emitting tiny shards.	Staklo se razbilo, odašivši sitne krhotine.
This is the oldest temple in the city.	Ovo je najstariji hram u gradu.
She ran every morning.	Trčala je svako jutro.
The relationship between parents and their children is complex.	Odnos između roditelja i njihove djece je složen.
This is the best way to protect your data.	Ovo je najbolji način da zaštitite svoje podatke.
Loved ones were forced to say goodbye to their husbands.	Voljeni su bili primorani da se oproste od svojih muževa.
He had to devote some time to exercise each week.	Svake sedmice morao je posvetiti određeno vrijeme vježbama.
The man pushed a lighted cigarette at her.	Muškarac joj je gurnuo zapaljenu cigaretu.
Government leaders are to blame for the chaos.	Za haos su krivi vladini lideri.
The politician insisted on expanding his business.	Političar je insistirao na širenju poslovanja.
They will start slowly and then accelerate.	Oni će početi polako, a zatim ubrzati.
No wonder they are the pupil of my eye.	Nije ni čudo što su zenica mog oka.
The bird was driven from the camp.	Ptica je otjerana iz kampa.
The ghosts began to moan.	Duhovi su počeli da kukaju.
Salt is said to prolong life.	Za sol se kaže da produžava život.
Why don't more people make movies like this?	Zašto više ljudi ne snima ovakve filmove?
A lifeguard inspects the beach.	Spasilac pregleda plažu.
They only have a few neighbors.	Imaju samo nekoliko komšija.
Formally, biologists call this species the ivory.	Formalno, biolozi ovu vrstu nazivaju slonovskom rovkom.
The corporation plans to submit its documentation next week.	Korporacija planira predati svoju dokumentaciju sljedeće sedmice.
The monthly payment was too low.	Mjesečna uplata je bila premala.
He tried to open the door.	Pokušao je da otvori vrata.
After all, it shows symptoms of malaria.	Na kraju krajeva, pokazuje simptome malarije.
Civilian authorities have declared a curfew.	Civilne vlasti su proglasile policijski čas.
A note was found in the black box.	U crnoj kutiji je pronađena bilješka.
This is a problem we need to solve.	To je problem koji trebamo riješiti.
They washed their feet and hands.	Oprali su noge i ruke.
All the children got involved in helping.	Sva su se djeca uključila u pomoć.
The past is behind us.	Prošlost je iza nas.
A faulty engine began to create a racket.	Neispravan motor počeo je stvarati reket.
Many plants are grown there.	Tu se uzgaja mnogo biljaka.
Storms can cause great destruction.	Oluje mogu uzrokovati velika razaranja.
Claims for compensation of survivors will reach millions.	Zahtjevi za odštetu preživjelih dostići će milione.
The cloth is stuck under the hinge.	Krpa je zaglavljena ispod šarke.
One minute equals ten seconds.	Jedna minuta je jednaka deset sekundi.
Your brother wants to be a member of the club.	Tvoj brat želi da postane član kluba.
He had traveled abroad five years earlier.	Pet godina ranije je putovao u inostranstvo.
The guide gave his voice an ironic intonation.	Vodič je svom glasu dao ironičnu intonaciju.
Every hot beverage contains caffeine.	Svaki topli napitak sadrži kofein.
Tristan bowed respectfully to his mother.	Tristan se s poštovanjem naklonio svojoj majci.
The scent of jasmine wafted through the garden.	Miris jasmina je lebdio po vrtu.
The police do not tolerate such behavior.	Policija ne toleriše ovakvo ponašanje.
A small amount of weightlessness causes less muscle tearing.	Mala količina bestežinskog stanja uzrokuje manje kidanje mišića.
The senator supported health care reform.	Senator je podržao reformu zdravstvene zaštite.
The villagers prayed for rain.	Seljani su se molili za kišu.
A faint orange light fell on their sanctuary.	Blago narandžasto svjetlo palo je na njihovo svetilište.
Women are not allowed here!	Ženama ovde nije dozvoljeno!
Most fruits need two summers to grow.	Većini voća su potrebna dva ljeta da narastu.
Women are underrepresented in this sector.	Žene su nedovoljno zastupljene u ovom sektoru.
Why did you buy so many apples?	Zašto si kupio toliko jabuka?
The flowers were so beautiful you could smell it.	Cvijeće je bilo tako lijepo da ste mogli osjetiti njegov miris.
The star is too big to fit in the frame.	Zvezda je prevelika da stane u kadar.
That country has a long history of civil war.	Ta država ima dugu istoriju građanskog rata.
The seat in the stadium is uncomfortable.	Sjedište na stadionu je neudobno.
She was too poor to even pay for a bus ticket.	Bila je suviše siromašna čak ni da plati autobusku kartu.
Engineers have developed a safety valve.	Inženjeri su razvili sigurnosni ventil.
Several commissioners called for the termination of the engagement.	Nekoliko povjerenika tražilo je raskid angažmana.
They also punished those who threatened or mistreated women.	Takođe su kažnjavali one koji su prijetili ženama ili ih maltretirali.
His hair hung limply around his face.	Kosa mu je mlitavo visila oko lica.
They sat in silence for a moment.	Na trenutak su sjedili u tišini.
So your pedometer won’t count the steps going on outside?	Dakle, vaš pedometar neće brojati korake koji se dešavaju vani?
Disagreements were present among the reformers at the time.	U to vrijeme među reformatorima su bila prisutna neslaganja.
The girl was watching the parade next to her father.	Djevojka je pored oca gledala paradu.
We measured air pollution in several urban locations.	Mjerili smo zagađenje zraka na više urbanih lokacija.
This restaurant is famous for its chicken parmigiana.	Ovaj restoran je poznat po svojoj pilećoj parmigiani.
Wash the potatoes first.	Prvo operite krompir.
Two pigeons cooed from their benches.	Dva goluba gugutala su sa svojih klupa.
He promised to build a new temple.	Obećao je da će izgraditi novi hram.
The sewer needs to be repaired.	Potrebno je popraviti kanalizaciju.
Remove all traces of oil.	Uklonite sve tragove ulja.
He has sharp eyes.	Ima oštre oči.
The arrest has sparked angry protests across the country.	Hapšenje izaziva ljutite proteste širom zemlje.
The invention was very successful.	Izum je bio veoma uspešan.
Many factories were destroyed during the invasion.	Mnoge fabrike su uništene tokom invazije.
For them, war was inevitable.	Za njih je rat bio neizbježan.
His discovery will be soon.	Njegovo otkriće će biti uskoro.
She tapped her head lightly.	Lagano je kucnula po glavi.
The young people headed to the edge of the cliffs.	Mladi su krenuli do ruba litica.
This is a song that was at the top of the charts.	Ovo je pjesma koja je bila na vrhu top-lista.
The surgeon repaired the man's damaged leg.	Hirurg je popravio čovjekovu oštećenu nogu.
Take the subway and then change to the bus.	Idite podzemnom željeznicom, a zatim presjedate na autobus.
The scientist revived the man who died.	Naučnik je oživeo čoveka koji je umro.
Throw the plant in a pile of compost.	Bacite biljku u gomilu komposta.
Evidence suggests that this book is reliable.	Dokazi govore da je ova knjiga pouzdana.
The economy, he says, depends on agriculture.	Ekonomija, kaže, zavisi od poljoprivrede.
In the Middle Ages, boys wore their hair long.	U srednjem vijeku dječaci su nosili dugu kosu.
His head bounced.	Glava mu je odskočila.
It is exhausting to climb so many stairs!	Iscrpljujuće je penjati se uz tolike stepenice!
It is characterized by dramatic shifts and extreme twists of the plot.	Karakteriziraju ga dramatični pomaci i ekstremni obrti zapleta.
This river divides the city into two halves.	Ova reka deli grad na dve polovine.
You should measure them carefully.	Trebali biste ih pažljivo izmjeriti.
The ticket sales agent hit the ticket on the counter.	Agent za prodaju karata udario je kartu o šalter.
The massive stone walls of the castle were visible to all.	Masivni kameni zidovi dvorca bili su vidljivi svima.
We listen to what others think.	Slušamo šta drugi misle.
Every studious child needs proper training.	Svako studiozno dijete treba odgovarajuću obuku.
Refugees must abide by the law.	Izbjeglice se moraju pridržavati zakona.
He was confident she would understand.	Bio je uvjeren da će ona razumjeti.
The soldiers responsible for this crime were executed.	Vojnici odgovorni za ovaj zločin su pogubljeni.
A gleaming golden dome towered over her.	Sjajna zlatna kupola nadvijala se iznad nje.
Chalk dust settles on the skin.	Prašina od krede se taloži na koži.
Again, deep in the woods, they are endangered.	Opet, duboko u šumi, ugroženi su.
A group of small bird species.	Grupa malih vrsta ptica.
The pot boiled.	Lonac je proključao.
Deep underground.	Duboko pod zemljom.
This specific type of apple is used only in pies.	Ova specifična vrsta jabuke koristi se samo u pitama.
Silk has a great shine.	Svila ima sjajan sjaj.
Conditions have adjusted a bit.	Uslovi su se malo prilagodili.
Missionaries founded churches in many villages.	Misionari su osnovali crkve u mnogim selima.
This kitchen is very bright.	Ova kuhinja je veoma svetla.
That law was recently revised.	Taj zakon je nedavno revidiran.
He had trouble understanding the issue.	Imao je problema s razumijevanjem pitanja.
Hope and optimism permeate the air.	Nada i optimizam prožimaju zrak.
The landslide destroyed the building.	Klizište je uništilo zgradu.
His visits were erratic.	Njegove posete su bile nestalne.
All but one supported the president.	Svi osim jednog podržali su predsjednika.
The elevator broke down.	Lift se pokvario.
Don't you see that it is useless?	Zar ne vidiš da je to beskorisno?
Some children are as intelligent as adults	Neka djeca su inteligentna kao i odrasli
He hides his smoldering hatred in cold indifference.	Svoju tinjajuću mržnju skriva u hladnoj ravnodušnosti.
He was wearing sneakers, jeans and a leather jacket.	Nosio je patike, farmerke i kožnu jaknu.
The medicine will leave an unpleasant taste for hours.	Lijek će satima ostaviti neprijatan ukus.
Therefore, sidewalks are maintained to the highest standards.	Stoga se trotoari održavaju po najvišim standardima.
This must be the place!	Ovo mora da je to mesto!
The wine was of good quality and served chilled.	Vino je bilo dobrog kvaliteta i servirano ohlađeno.
His aunt scolded him first.	Tetka ga je prva izgrdila.
We must avoid civil war at all costs.	Moramo izbjeći građanski rat po svaku cijenu.
The reason is partly genetic and partly ecological.	Razlog je dijelom genetski, a dijelom ekološki.
The animals were constantly fleeing.	Životinje su stalno bježale.
Administrator	Administrator
He squeezed the bridge of his nose.	Stisnuo je mostić nosa.
The use of solar energy requires access to sunlight.	Korištenje solarne energije zahtijeva pristup sunčevoj svjetlosti.
I'll take it from there.	Ja ću to uzeti odatle.
Poor but clearly audible.	Slabo, ali jasno čujno.
The harvest month tonight looks unusually large.	Žetveni mjesec večeras izgleda neobično velik.
He spent only half of his monthly salary.	Potrošio je samo polovinu svoje mjesečne plate.
The pounds multiply quickly.	Kilogrami se brzo množe.
Can you suggest alternative methods?	Možete li predložiti alternativne metode?
Not only did the school have dress codes,	Ne samo da je škola imala pravila oblačenja,
Hope springs forever.	Nada vječno izvire.
This cheese is delicious.	Ovaj sir je ukusan.
The penalty for using illegal narcotics is severe.	Kazna za upotrebu ilegalnih narkotika je stroga.
The team was wiped off the board.	Tim je zbrisan sa table.
The ducks began to croak merrily.	Patke su počele veselo kvakati.
The speech was poorly received.	Govor je bio loše primljen.
She was such a big woman that she overwhelmed him.	Bila je tako krupna žena da ga je preplavila.
Universities are hardly higher education institutions.	Univerziteti teško da su više institucije visokog obrazovanja.
Describe your role, duties and responsibilities.	Opišite svoju ulogu, dužnosti i odgovornosti.
The moon shone through the night sky.	Mjesec je sijao kroz noćno nebo.
Sometimes teachers concentrate on grammar.	Ponekad se nastavnici koncentrišu na gramatiku.
He studied history in high school.	Studirao je istoriju u srednjoj školi.
The file is cut easily and smoothly.	Turpija se reže lako i glatko.
The noise woke me from a sound sleep.	Buka me probudila iz čvrstog sna.
Brontosaurus is a large dinosaur.	Brontosaurus je veliki dinosaurus.
Summer is my favorite season.	Ljeto je moje omiljeno godišnje doba.
This question has baffled philosophers since antiquity.	Ovo pitanje je zbunjivalo filozofe još od antike.
Pruning fruit bushes carries a risk.	Orezivanje voćnih grmova nosi rizik.
The cat hissed angrily.	Mačka je ljutito prosiktala.
The Prime Minister asked for support from the opposition.	Premijer je zatražio podršku od opozicije.
Don't jump on the stairs.	Ne skačite na stepenice.
Can we meet in the early evening?	Možemo li se naći u ranim večernjim satima?
The sentences are direct, the speaker direct.	Rečenice su direktne, govornik direktan.
His face turned red with rage.	Lice mu je postalo crveno od bijesa.
This proposal is very questionable.	Ovaj prijedlog je vrlo upitan.
The balance failed and he fell backwards.	Balans nije uspio i on je pao unatrag.
The boy drank salt water.	Dječak je popio slanu vodu.
The weather in this area is quite unpredictable.	Vrijeme na ovom području je prilično nepredvidivo.
The gates of the cemetery were locked.	Kapije groblja bile su zaključane.
She was one of the first women to practice medicine.	Bila je jedna od prvih žena koje su se bavile medicinom.
We also agreed not to discuss the issue.	Takođe smo se dogovorili da ne razgovaramo o tom pitanju.
Still, he was against violence.	Ipak, bio je protiv nasilja.
He was stubborn in many ways.	Bio je tvrdoglav na mnogo načina.
But we have no reports of deaths.	Ali nemamo izvještaja o smrtnim slučajevima.
They were forbidden to eat certain foods.	Bilo im je zabranjeno da jedu određenu hranu.
Many ships pass through the bay every year.	Kroz zaliv svake godine prođe mnogo brodova.
Cherries bore most of the fruit.	Trešnje su davale većinu plodova.
Federal officials receive generous benefits.	Federalni službenici primaju velikodušne beneficije.
Anger eats away at the heart.	Ljutnja izjeda srce.
His ideas were completely unacceptable.	Njegove ideje su bile potpuno neprihvatljive.
So the wise old woman added four coins.	Dakle, mudra starica dodala je četiri novčića.
Officials say there is a large market and demand.	Zvaničnici tvrde da postoji veliko tržište i potražnja.
Dogs are often family members.	Psi su često članovi porodice.
The debate on reforms has spread like wildfire.	Debata o reformama proširila se poput požara.
The children were washing bicycles.	Djeca su prala bicikle.
He relied entirely on them.	U potpunosti se oslanjao na njih.
I wrote many letters to the governor.	Napisao sam mnogo pisama guverneru.
She pushed him into a chair.	Gurnula ga je u stolicu.
The idea is rapidly moving into the mainstream.	Ideja se brzo kreće u mainstream.
Apples were found scattered on the ground.	Jabuke su pronađene razbacane po zemlji.
The best places to camp are in the warmer months.	Najbolja mjesta za kampiranje su u toplim mjesecima.
Everyone was cheering.	Svi su navijali.
The rebels commit many atrocities.	Pobunjenici čine mnoga zvjerstva.
Do not reduce the speed of the car.	Nemojte smanjivati ​​brzinu automobila.
The mosque is around the corner.	Džamija je iza ugla.
They will lose grades for unfinished work.	Izgubiće ocjene za nedovršeni rad.
After a detailed examination, the judge declared the case closed.	Nakon detaljnog ispitivanja, sudija je proglasio slučaj zaključenim.
People everywhere are becoming increasingly concerned about the environment.	Ljudi posvuda postaju sve više zabrinuti za životnu sredinu.
They have a real chance to reach the finals.	Imaju realnu mogućnost da dođu do finala.
A dangerous epidemic has affected this area.	Opasna epidemija zahvatila je ovo područje.
Is our impact on the country great?	Da li je naš uticaj na zemlju veliki?
It was believed that laws would inevitably pass.	Vjerovalo se da će zakoni neizbježno donijeti.
Tropical fruits are usually sweet and juicy.	Tropsko voće je obično slatko i sočno.
The islands can be visited on an organized tour.	Ostrva se mogu posjetiti u organiziranom obilasku.
Fewer people perceive this monument.	Manje ljudi percipira ovaj spomenik.
We planted a vegetable garden last year.	Prošle godine smo zasadili povrtnjak.
Murder is a terrible thing.	Ubistvo je strašna stvar.
He received his medical degree ten years ago.	Diplomu medicine stekao je prije deset godina.
Be sure to pull the red cord.	Pazite da povučete crveni kabel.
From this course we learn that the future is open.	Iz ovog kursa učimo da je budućnost otvorena.
They rode their carts around the city.	Vozili su se svojim zapregama po gradu.
Plans for a new bridge are currently under development.	Planovi za novi most su trenutno u izradi.
The answer is not obvious.	Odgovor nije očigledan.
My income is higher than yours!	Moj prihod je veći od tvojih!
Remove any obstacles that will prevent this.	Uklonite sve prepreke koje će to spriječiti.
The patient bled to death.	Pacijent je iskrvario do smrti.
I'm embarrassed, to say the least!	Neprijatno mi je, u najmanju ruku!
Work is expected to begin soon.	Uskoro se očekuje početak radova.
Everyone will feel appreciated.	Svi će se osjećati cijenjenim.
This family grows potatoes.	Ova porodica uzgaja krompir.
Men are better at solving problems than women.	Muškarci su bolji u rješavanju problema od žena.
The garden is full of beautiful flowers.	Vrt obiluje prekrasnim cvijećem.
They won the lottery.	Dobili su na lutriji.
There is no reliable system for deflation and inflation.	Ne postoji pouzdan sistem za deflaciju i inflaciju.
Then they both started crying.	Onda su oboje počeli da plaču.
They are considered "social pariahs" here.	Oni se ovdje smatraju "društvenim parijama".
Unscrupulous people use taxes.	Beskrupulozni ljudi koriste poreze.
So far, there is not enough evidence to find her guilty.	Za sada nema dovoljno dokaza da se ona proglasi krivom.
My childhood friend is getting married next month.	Moj prijatelj iz detinjstva se ženi sledećeg meseca.
The store was empty.	Prodavnica je bila prazna.
The immigration department is notoriously bureaucratic.	Odeljenje za imigraciju je notorno birokratsko.
The new factory could double production.	Nova fabrika bi mogla da udvostruči proizvodnju.
She prefers to wear conservative dresses.	Ona preferira nošenje konzervativnih haljina.
Delivery complete.	Isporuka je završena.
If there was more time, the task would be completed.	Da bi bilo više vremena, zadatak bi bio završen.
Scientists have developed a new technology.	Naučnici su razvili novu tehnologiju.
The room smelled of brewery.	Soba je mirisala na pivaru.
Smaller elephants are called calves.	Manji slonovi se zovu telad.
Sweat broke out on his skin.	Znoj mu je izbio na kožu.
The city river flows right through the middle.	Gradska rijeka teče tačno kroz sredinu.
The election results surprised many observers.	Rezultati izbora iznenadili su mnoge posmatrače.
The leader is also ill in the hospital.	Vođa je bolestan i u bolnici.
This dish is delicious.	Ovo jelo je ukusno.
Direct access to the lake is limited.	Direktan pristup jezeru je ograničen.
Press the button and observe the changes.	Pritisnite dugme i posmatrajte promene.
Although she wanted to be rich, she was very happy.	Iako je želela da bude bogata, bila je veoma srećna.
The detective explicitly stated that he did not commit any crime.	Detektiv je izričito izjavio da nije počinio nikakav zločin.
Algae and plankton provide most of the oxygen we breathe.	Alge i plankton daju većinu kiseonika koji udišemo.
The water freezes in winter.	Voda se smrzava zimi.
The last meal was served at dusk.	Posljednji obrok poslužen je u sumrak.
The man blended in well with the others.	Čovjek se dobro uklopio s ostalima.
Leaders will each give a short speech.	Lideri će svaki održati kratak govor.
Chances are against you.	Šanse su protiv vas.
Newspaper articles are called articles.	Članci u novinama nazivaju se članci.
Since the divorce, their conversations have become tense.	Od razvoda, njihovi razgovori su postali napeti.
The politician spoke sharply.	Političar se oštro oglasio.
His careless talk provoked her anger.	Njegovo nemarno pričanje izazvalo je njenu ljutnju.
The bottle was half empty.	Boca je bila poluprazna.
Are birds more intelligent than mice?	Da li su ptice inteligentnije od miševa?
We have run our bank accounts to the limit.	Pokrenuli smo naše bankovne račune do krajnjih granica.
They both have to bend their backs to follow her.	Obojica moraju saviti leđa da bi je slijedili.
The soldier barely noticed.	Vojnik je to jedva primetio.
The offer was rejected in a short letter.	Ponuda je odbijena kratkim pismom.
For example, many plants grow according to the light source.	Na primjer, mnoge biljke rastu prema izvoru svjetlosti.
There was no blood on the man's hands.	Nije bilo krvi na čovjekovim rukama.
We do not encourage people to smoke.	Ne ohrabrujemo ljude da puše.
She took her time and drank slowly.	Uzela je vremena i polako pila.
His hobbies were eating and sleeping.	Njegovi hobiji su bili jelo i spavanje.
The goat was waiting behind the store.	Koza je čekala iza radnje.
She was wearing an orange dress.	Nosila je narandžastu haljinu.
The ditch had to be refilled and refilled.	Rov se morao napuniti i ponovo napuniti.
The instructor walked confidently toward the front of the class.	Instruktor je samouvjereno krenuo prema prednjem dijelu razreda.
We argued and ate as usual.	Svađali smo se i jeli kao i obično.
Cursing provided relief from the pain.	Psovanje je pružilo olakšanje od bola.
She hugged her little son.	Zagrlila je svog malog sina.
The natives danced together.	Domoroci su zajedno plesali.
He jumped forward, almost hitting them.	Skočio je naprijed, zamalo ih udario.
Reports of children are heartbreaking.	Izvještaji o djeci su srceparajući.
He better not tell his mother.	Bolje da ne kaže majci.
There are other organisms that create idioms.	Postoje i drugi organizmi koji stvaraju idiome.
Vegetables can be grown in greenhouses.	Povrće se može uzgajati u plastenicima.
They found that the apple had fallen from the tree.	Otkrili su da je jabuka pala sa drveta.
He stood in front of the audience, looking gloomy.	Stajao je pred publikom, izgledajući tmurno.
Poems are read from right to left.	Pjesme se čitaju s desna na lijevo.
I took a taxi home.	Otišao sam taksijem kući.
Clouds began to form overhead.	Oblaci su se počeli stvarati iznad glave.
Wine production has increased in this area.	U ovom kraju je povećana proizvodnja vina.
He does the same thing.	Radi istu stvar.
They clung to the rope.	Držali su se za uže.
They are the biggest crime fighters in the world.	Oni su najveći borci protiv kriminala na svijetu.
To test electrical circuits, engineers use these probes.	Za testiranje električnih kola, inženjeri koriste ove sonde.
The city council equipped the building.	Gradsko vijeće je opremilo zgradu.
The border is an international border.	Granica je međunarodna granica.
The finished painting was exhibited on stage.	Gotovu sliku su izložili na pozornici.
He stared at the girl.	Zagledao se u djevojku.
He crossed the border.	Prešao je granicu.
You have a number of bad habits.	Imate niz loših navika.
Nothing makes me more alive.	Ništa me ne čini življim.
The stranger was not suspicious.	Stranac nije bio sumnjičav.
Millions of people are unemployed in this country.	Milioni ljudi su nezaposleni u ovoj zemlji.
The government has determined this number.	Vlada je utvrdila ovaj broj.
That window is twenty feet high.	Taj prozor je visok dvadeset stopa.
The ice rink is an example of a runner.	Ledena ploča je primjer trkača.
Demand will be met.	Potražnja će biti zadovoljena.
The judge sentenced the driver to a high sentence.	Sudija je vozaču izrekao visoku kaznu.
He spoke softly.	Govorio je nežno.
The children were terrified.	Djeca su bila prestravljena.
The king's edict is being violated.	Kraljev edikt se krši.
Most cultures have their own musical forms.	Većina kultura ima svoje muzičke forme.
The wall was decorated with frescoes.	Zid je bio ukrašen freskama.
A call to arms on behalf of the farmer.	Poziv na oružje u ime farmera.
It is impossible to live your lives without shedding blood.	Nemoguće je živjeti svoje živote bez prolivanja krvi.
He tells me he will stay sober forever.	Kaže mi da će zauvijek ostati trijezan.
There has never been a nymphomaniac nymph.	Nikada nije postojala nimfomanska nimfa.
That fascinating story made all three of us laugh.	Ta fascinantna priča nas je sve troje nasmijala.
Two immunosuppressants caused his diabetes.	Dva imunosupresiva izazvala su njegov dijabetes.
If such a plan is implemented, the costs will soon increase.	Ako se takav plan provede, troškovi će uskoro rasti.
The doctor examined his patient in detail.	Doktor je detaljno pregledao svog pacijenta.
Our expertise in the domain adds value to our clients.	Naša ekspertiza u domenu dodaje vrijednost našim klijentima.
The place stinks.	Mjesto užasno smrdi.
We have to learn to talk to each other.	Moramo naučiti da razgovaramo jedni s drugima.
They dug the deepest hole.	Iskopali su najdublju rupu.
There was a tempting smell of baked gingerbread.	Osjetio se primamljiv miris pečenih medenjaka.
He was dying of cancer.	Umirao je od raka.
He spends some time in accommodation.	Provodi neko vrijeme u smještanju.
This provided more opportunities for corruption.	Ovo je pružilo više mogućnosti za korupciju.
He refused to look at me.	Odbio je da me pogleda.
Number of emigrants leaving each year.	Broj emigranata koji odlaze svake godine.
To be or not to be, that is the question.	Biti ili ne biti, to je pitanje.
He had strong facial features.	Imao je jake crte lica.
The stars are brilliantly reflected by the water.	Zvijezde se sjajno reflektiraju od vode.
The point is, he lost his job.	Poenta je da je izgubio posao.
The ceiling is stained from water damage.	Plafon je zamrljan od oštećenja vodom.
Some modern music may sound like screams.	Neka moderna muzika može zvučati kao vrišti.
Serve with milk.	Poslužite sa mlijekom.
He sided with us in the dispute.	On je stao na našu stranu u sporu.
The policeman said that the suspects did not confess.	Policajac je rekao da osumnjičeni nisu priznali.
Why didn't you say you were hungry?	Zašto nisi rekao da si gladan?
There the milk is made into “kit kat” tiles.	Tamo se mlijeko pravi u "kit kat" pločice.
Let's not waste any more time.	Nemojmo više gubiti vrijeme.
A model can be considered a person.	Model se može smatrati osobom.
But we can't go on like this.	Ali ne možemo ovako nastaviti.
His discourse was philosophical.	Njegov diskurs je bio filozofski.
I could take the car too.	Mogao bih uzeti i auto.
The bell rang for the dead.	Zvono je zvonilo za mrtve.
The smell in the air was unbearable.	Miris u vazduhu je bio nepodnošljiv.
The stream chattered merrily as it went its own way.	Potok je veselo brbljao dok je išao svojim putem.
A new bar has opened in the city.	Otvoren novi bar u gradu.
Six children were killed when the house collapsed.	Šestoro djece je poginulo kada se kuća srušila.
My new shoes are pretty comfortable.	Moje nove cipele su prilično udobne.
Kevin had a weird smile.	Kevin je imao čudan osmijeh.
She bought a watering can to water the plants.	Za zalijevanje biljaka kupila je kantu za zalijevanje.
There is a cafe on the outskirts.	Na periferiji se nalazi kafić.
He was awarded a civic prize.	Dodijeljena mu je građanska nagrada.
Her operation was successful.	Njena operacija je bila uspješna.
Robotic vehicles run on electricity.	Robotska vozila rade na struju.
Research shows that a vegetarian diet is healthier.	Istraživanja pokazuju da je vegetarijanska prehrana zdravija.
I all like this place.	Sve mi se sviđa ovo mjesto.
We are now living separate lives.	Sada vodimo odvojene živote.
The mother opened the front door.	Majka je otvorila ulazna vrata.
He had to come to that meeting.	Morao je doći na taj sastanak.
He raised a finger to his lips.	Podigao je prst na usne.
The snow shone in the sun.	Snijeg je blistao na suncu.
The grasshopper worked well, so this must be a problem.	Skakavac je dobro radio, pa mora da je ovo problem.
The contract was signed late last month.	Ugovor je potpisan krajem prošlog mjeseca.
The trees shine orange in the fall.	Drveće sija narandžasto u jesen.
Linux is an operating system.	Linux je operativni sistem.
The growth of the city has been remarkable.	Rast grada je bio izuzetan.
Now it is a place of barren, flat fields.	Sada je to mjesto neplodnih, ravnih polja.
The heaviest rain fell.	Pala je najveća kiša.
What happened here is not funny.	Šta se ovde desilo nije smešno.
The company is growing.	Kompanija raste.
He hopes to buy a bigger home.	Nada se da će kupiti veći dom.
One day, a man visited the city.	Jednog dana, jedan čovek je posetio grad.
Peach trees bloom here.	Ovdje cvjetaju stabla breskve.
I opened the car door.	Otvorio sam vrata auta.
You can see these ruins.	Možete vidjeti ove ruševine.
We should stay together, remember?	Trebalo bi da ostanemo zajedno, sjećaš se?
The mountains were clearly visible through the fog.	Planine su se jasno videle kroz maglu.
Don't lend money to anyone.	Ne pozajmljujte novac nikome.
Developers inhabit the suburbs.	Programeri naseljavaju predgrađa.
It would be easy to follow him.	Bilo bi ga lako pratiti.
It's fun to ride bikes.	Zabavno je voziti bicikle.
Mystery surrounds his disappearance.	Misterija okružuje njegov nestanak.
The government will invest more in roads.	Vlada će više ulagati u puteve.
Tennis requires agility, speed and endurance.	Tenis zahtijeva agilnost, brzinu i izdržljivost.
The locals looked warm and friendly.	Lokalno stanovništvo je izgledalo toplo i prijateljski.
Do not allow strawberry juice to spill.	Ne dozvolite da se sok od jagode prolije.
Eggs are collected every morning.	Jaja su sakupljana svakog jutra.
New neighbors arrived at the house.	U kuću su stigle nove komšije.
We can neither agree nor disagree.	Ne možemo se ni složiti ni ne složiti.
The appointment showed a lack of competence.	Imenovanje je pokazalo nedostatak kompetentnosti.
He stared at his son.	Zurio je u sina.
This new law guarantees workers a living wage.	Ovim novim zakonom radnicima je zagarantovana plata za život.
We travel quite often.	Putujemo dosta često.
Some types of bread are slightly nutritious.	Neke vrste hleba su blago hranljive.
He devoted himself to preaching the gospel.	Posvetio se propovijedanju evanđelja.
After the execution, she cried.	Nakon pogubljenja, plakala je.
Stretch out your plate.	Ispruži tanjir.
Various species of animals are becoming extinct	Razne vrste životinja izumiru
The principle of equality is one aspect of democracy.	Princip jednakosti je jedan aspekt demokratije.
Daily processions were popular here.	Ovdje su bile popularne dnevne povorke.
Steep cliffs rise above the river.	Iznad rijeke se uzdižu strmoglave litice.
He entered the darkness carefully.	Pažljivo je ušao u tamu.
The painter was from a small village.	Slikar je bio iz malog sela.
There was a beautiful display of autumn leaves in the shop window.	U izlogu je bio prekrasan prikaz jesenjeg lišća.
Lots of targets are waiting for your attack.	Mnoštvo meta čeka vaš napad.
The medical staff takes care of the injured.	Medicinsko osoblje brine o povređenima.
He trained her to improve her technique.	On ju je trenirao da poboljša svoju tehniku.
His statements are outraged feminists.	Njegove izjave su ogorčene feministkinje.
We need to protect these animals.	Moramo zaštititi ove životinje.
We have to be careful when driving.	Moramo biti oprezni u vožnji.
The nation's first democracy was based on geographical regions.	Prva demokratija nacije zasnovana je na geografskim regijama.
Governments are used to shedding their weight.	Vlade su navikle da bacaju svoju težinu.
They felt the presence of another.	Osjetili su prisustvo drugog.
The system has been adopted by many countries.	Sistem su usvojile mnoge zemlje.
We embark on a series of experiments.	Upuštamo se u niz eksperimenata.
An amazing person makes an amazing choice.	Neverovatan čovek donosi neverovatan izbor.
This cookbook includes traditional and modern recipes.	Ova kuharska knjiga uključuje tradicionalne i moderne recepte.
The police were eager to question him.	Policija je bila željna da ga ispita.
I made a big mess along the way!	Napravio sam veliki nered usput!
The reputation of this university is indisputable.	Reputacija ovog univerziteta je neosporna.
Their home proved to be an unsatisfactory choice.	Njihov dom se pokazao kao nezadovoljavajući izbor.
A wise man knows when it is time to retreat.	Mudar čovjek zna kada je vrijeme za povlačenje.
It's still raining.	Kiša i dalje pada.
The country remained rich in resources.	Zemlja je ostala bogata resursima.
She was locked out of the room.	Bila je zaključana iz sobe.
The director tried to persuade them on stage.	Reditelj ih je pokušao nagovoriti na sceni.
She swore that her intentions were not impure.	Zaklela se da njene namjere nisu bile nečiste.
The heat was stifling.	Vrućina je bila zagušljiva.
The minibus was packed with passengers.	Minibus je bio krcat putnicima.
Body language is a surprisingly complex topic.	Govor tijela je iznenađujuće složena tema.
These plates have been used but are in excellent condition.	Ove ploče su korištene ali su u odličnom stanju.
She put her glasses in her pocket neatly.	Uredno je spremila naočare u džep.
Vegetables require a lot of sun and water.	Povrće zahtijeva puno sunca i vode.
I was in a good position.	Bio sam u dobroj poziciji.
Water is often contaminated as a result of industrial waste.	Voda je često kontaminirana kao rezultat industrijskog otpada.
The dog's job is to guard the home.	Posao psa je da čuva dom.
The bird fluttered around his cage.	Ptica je lepršala oko njegovog kaveza.
The bank has left many small businesses insolvent.	Banka je ostavila mnoga mala preduzeća nesposobna za plaćanje.
The picture is beautiful.	Slika je prelepa.
Do not use this ingredient in cooking.	Nemojte koristiti ovaj sastojak u kuvanju.
The storm intensified as the night wore on.	Oluja se pojačavala kako je noć odmicala.
The government has announced it will implement the new regulation.	Vlada je najavila da će primijeniti novu uredbu.
Mosquitoes love me.	Vole me komarci.
Encouraged by new hopes, she turned to writing.	Potaknuta novim nadama, okrenula se pisanju.
Sharp claws paralyzed the jugular vein.	Oštre kandže parale su jugularnu venu.
Millions of years ago, the dinosaur was alive.	Prije više miliona godina, dinosaurus je bio živ.
Long cold drinks were considered sophisticated.	Dugo hladno piće se smatralo sofisticiranim.
Oil wells dry up.	Naftne bušotine presuše.
He emptied his glass.	Ispraznio je čašu.
More people are attending this church now than ever before.	Više ljudi posjećuje ovu crkvu sada nego ikada prije.
I have strong contractions.	Imam jake kontrakcije.
His voice was a roar.	Glas mu je bio grak.
You love your hot coffee.	Volite svoju toplu kafu.
Her mind wandered.	Njen um je odlutao.
An armed man was carrying a rifle.	Naoružani muškarac je nosio pušku.
Water dissolves sugar, but sugar does not dissolve in water.	Voda otapa šećer, ali se šećer ne rastvara u vodi.
The local brigade is aware of this problem.	Lokalna brigada je upoznata sa ovim problemom.
In the village, the children enjoyed playing marbles.	U selu su djeca uživala u igranju klikera.
He knows how to play the trumpet well.	Zna dobro da svira trubu.
He caught her staring at him.	Uhvatio ju je kako bulji u njega.
People all over the world eat eggs.	Ljudi širom svijeta jedu jaja.
Having taken the holy oath, they opened fire.	Položivši svetu zakletvu, otvorili su vatru.
I would hate to lose him.	Mrzeo bih da ga izgubim.
Identify a letter that consists entirely of vowels.	Identifikujte slovo koje se u potpunosti sastoji od samoglasnika.
She entered silently and bowed slightly.	Ušla je nečujno i lagano se naklonila.
The company was a leader in its field.	Kompanija je bila lider u svojoj oblasti.
The semblance of normalcy returned.	Vratio se privid normalnosti.
He has known her since elementary school.	Poznaje je od osnovne škole.
The man's face changed.	Čovjekovo lice se promijenilo.
The pier extends towards the water.	Pristanište se pruža prema vodi.
She discarded her velvet jacket.	Odbacila je svoju baršunastu jaknu.
A woman is sitting under a tree.	Žena sjedi ispod drveta.
Many cities have used this technique to build roads.	Mnogi gradovi su koristili ovu tehniku ​​za izgradnju puteva.
They are sometimes called "seeds".	Ponekad se nazivaju "sjeme".
The meeting was held in secret.	Sastanak je održan u tajnosti.
The girl is wearing a wedding dress.	Devojka oblači venčanicu.
He still believed that the former regime was to blame.	I dalje je vjerovao da je bivši režim kriv.
You have to throw away uneaten food.	Nepojedenu hranu morate baciti.
The hydrate is spongy and gelatinous.	Hidrat je spužvast i želatinast.
She gave birth to twins.	Rodila je blizance.
He comes and goes as he pleases.	Dolazi i odlazi kako hoće.
People are blowing hard on this balloon and it is flying.	Ljudi jako duvaju na ovaj balon i on leti.
The neighborhood was getting worse every year.	Komšiluk je iz godine u godinu postajao sve gori.
He could solve the problem.	On bi mogao da reši problem.
In principle, the toilet has a faucet and drain.	U principu, toalet ima slavinu i odvod.
If you can’t solve a difficult problem, simplify it.	Ako ne možete riješiti težak problem, pojednostavite ga.
It is known that some countries are welfare states.	Poznato je da su neke zemlje države blagostanja.
The most endangered species	Najugroženije vrste
He blocked swords and axes and had no other function.	Blokirao je mačeve i sjekire i nije imao drugu funkciju.
Their right is medieval.	Njihovo pravo je srednjovjekovno.
The children ran between the cars.	Djeca su trčala između automobila.
She ate the pie slowly, enjoying every bite.	Polako je jela pitu, uživajući u svakom zalogaju.
They planted trees in concrete ditches.	Zasadili su drveće u betonske jarke.
He's a wonderful boy.	On je divan dečko.
The government is funding a new road.	Vlada finansira novi put.
The powder can be used for various purposes.	Prašak se može koristiti u razne svrhe.
Her ankle was sprained.	Gležanj joj je bio uganut.
They keep books.	Oni vode knjige.
They walked to the park together.	Zajedno su prošetali do parka.
The caramel was dark and sticky.	Karamela je bila tamna i ljepljiva.
They were too tired to argue.	Bili su previše umorni da bi se svađali.
This is my favorite song.	Ovo je moja omiljena pjesma.
Use a kitchen machine to grind the meat.	Za mljevenje mesa koristite kuhinjsku mašinu.
The cat was a tiny gray tabby.	Mačka je bila sićušna siva tabi.
Children do not learn this way.	Djeca ne uče na ovaj način.
Water entered the car through the sunroof and soaked his documents.	Voda je ušla u auto preko šibera i zamočila njegova dokumenta.
Active learning can improve student learning.	Aktivno učenje može poboljšati učenje učenika.
My daughter has been feeling much better lately.	Moja ćerka se u poslednje vreme oseća mnogo bolje.
His ensemble played folk songs in an unusual style.	Njegov ansambl je svirao narodne pjesme u neobičnom stilu.
The animal climbs a tree.	Životinja se penje na drvo.
The sympathetic man asked what she could do for her.	Simpatičan čovjek je pitao šta ona može učiniti za nju.
You must be of legal age to purchase alcohol.	Morate biti punoljetni da biste mogli kupiti alkohol.
Infants rarely, if ever, experience spontaneous laughter.	Dojenčad rijetko, ako ikad, doživi spontani smeh.
The bishop and his assistant will explain the practice.	Biskup i njegov pomoćnik će objasniti praksu.
Hot irons can be dangerous.	Vruća pegla može biti opasna.
The older woman barely ate all week.	Starija žena jedva da je jela cijelu sedmicu.
During the twentieth century, great changes took place.	Tokom dvadesetog veka dogodile su se velike promene.
He greeted me politely.	Uljudno me je pozdravio.
Fruit is a natural source of fiber.	Voće je prirodni izvor vlakana.
They were still watching the sunset.	Još su gledali zalazak sunca.
The flu virus killed one in five people.	Virus gripa ubio je jednu od pet osoba.
Deforestation posed a serious threat to wildlife.	Krčenje šuma predstavljalo je ozbiljnu prijetnju divljim životinjama.
A new capital will be built soon.	Uskoro će biti izgrađena nova prestonica.
The impressive size of the collection is impressive.	Impresivna veličina kolekcije je impresivna.
Jack's new house was on a hill.	Jackova nova kuća bila je na brdu.
It's hard to tell if it's a toaster.	Teško je reći da li je toster.
Fruits are eaten by people all over the world.	Voće jedu ljudi širom sveta.
Hundreds of thousands of refugees have fled to this forest.	Stotine hiljada izbjeglica pobjeglo je u ovu šumu.
Arms and legs are lost.	Ruke i noge su izgubljene.
The brand is widely used.	Brend je široko primijenjen.
There are no burning trees in the forest	U šumi ne gori drveće
Toast to health!	Nazdravite u zdravlje!
The harvests this year have been very good.	Žetve su ove godine bile veoma dobre.
The following ingredients should also be added.	Također treba dodati sljedeće sastojke.
The animals ran across the plains.	Životinje su trčale po ravnicama.
Put sugar.	Stavite šećer.
The minister was asked to resign.	Od ministra je zatraženo da podnese ostavku.
You won't be able to go out tonight.	Nećeš moći da izađeš večeras.
The reason for his anger is obvious.	Razlog njegove ljutnje je očigledan.
They found several unusual graves.	Pronašli su nekoliko neobičnih grobova.
The land was available relatively cheaply.	Zemljište je bilo dostupno relativno jeftino.
First and second grade students continued to read.	Učenici prvog i drugog razreda su nastavili da čitaju.
Expressing your thoughts and feelings in language.	Izražavanje svojih misli i osećanja jezikom.
Many experts claim that marijuana has medicinal value.	Mnogi stručnjaci tvrde da marihuana ima ljekovitu vrijednost.
This city has an important place of pilgrimage.	Ovaj grad ima važno mjesto hodočašća.
Remodeling your room can be stressful.	Preuređenje vaše sobe može biti stresno.
She slept carefree snoring in the tall grass.	Spavala je bezbrižno hrkanje u visokoj travi.
This is the most popular drink.	Ovo je najpopularnije piće.
She worked as a nurse in a hospital.	Radila je kao medicinska sestra u bolnici.
Her burning gaze signified her anger.	Njen gorući pogled označavao je njen bes.
Those who express racist feelings should be fired.	Oni koji ispoljavaju rasistička osećanja treba da budu otpušteni.
The shrine is already packed with visitors.	Svetište je već krcato posjetiocima.
The author talks extensively about environmental issues.	Autor opširno govori o pitanjima životne sredine.
Old houses are falling apart.	Stare kuće se ruše.
And some of these new buildings look pretty nice.	A neke od ovih novih zgrada izgledaju prilično lijepo.
Why do cars have seat belts?	Zašto automobili imaju sigurnosne pojaseve?
A battle ensued that lasted several hours.	Usledila je bitka koja je trajala nekoliko sati.
His music was liked by all age groups.	Njegova muzika se dopadala svim starosnim grupama.
Please check in at the reception before leaving.	Molimo da se javite na recepciji prije odlaska.
Still, they kept talking.	Ipak, nastavili su da govore.
The bus stops directly in front of the house.	Autobus staje direktno ispred kuće.
After their travels, the poet returned to his hometown.	Nakon njihovih putovanja, pjesnik se vratio u svoj rodni grad.
The police are watching protesters vigilant.	Policija budno prati demonstrante.
I was late, as usual.	Zakasnio sam, kao i obično.
She came closer and touched his hand.	Prišla je bliže i dodirnula mu ruku.
Scientists hope the remains will give clues.	Naučnici se nadaju da će ostaci dati tragove.
People should contribute more to society.	Ljudi bi trebali više doprinijeti društvu.
The benefits of aerobic exercise are undeniable.	Prednosti aerobnih vježbi su neosporne.
The whole village was immediately warned.	Čitavo selo je odmah upozoreno.
The report was decisive and unambiguous.	Izvještaj je bio odlučan i nedvosmislen.
The faucet is constantly dripping.	Slavina neprestano kaplje.
This is an administrative area.	Ovo je administrativno područje.
Like his predecessor, he brought honor to his office.	Kao i njegov prethodnik, unio je čast u svoju kancelariju.
She left her basket of vegetables.	Ostavila je svoju korpu sa povrćem.
You may feel it, but you can’t see it.	Možda to osjećate, ali ne možete vidjeti.
He wore dark sunglasses, a gray jacket and jeans.	Nosio je tamne sunčane naočale, sivi sako i farmerke.
In the east, the sun sets.	Na istoku, sunce zalazi.
A little rain began to fall.	Počela je padati mala kiša.
Rain clouds were gathering on the horizon.	Kišni oblaci su se skupljali na horizontu.
The funnel begins to fill with wine.	Lijevak se počinje puniti vinom.
He exhaled as if to say, that's enough.	Izdahnuo je kao da želi reći, dosta je.
These spiders have venom in their fangs.	Ovi pauci imaju otrov u svojim očnjacima.
No progress has been made on this issue.	Nije postignut napredak po tom pitanju.
The tourist resort was quite full.	Turističko naselje je bilo prilično puno.
This is a sad day for the president.	Ovo je tužan dan za predsjednika.
Over time, silk production declined.	S vremenom je proizvodnja svile opala.
The pilgrim moved on, pausing to look in wonder.	Hodočasnik je krenuo dalje, zastajkujući da pogleda u čudu.
This route is popular with tourists.	Ova ruta je popularna među turistima.
The gypsy tent was pulled out of the way.	Ciganski šator je bio povučen s puta.
Farmers have discovered that the insect has damaged their crops.	Poljoprivrednici su otkrili da je insekt oštetio njihove usjeve.
The curtain divides the room.	Zavjesa dijeli sobu.
The hostess smiled kindly at him.	Domaćica mu se ljubazno nasmiješila.
The dog was the only survivor of the collision.	Pas je jedini preživio sudar.
Heavy rains fell during the night.	Tokom noći padale su jake kiše.
The plant grew well.	Biljka je dobro rasla.
More powers have been transferred to local governments.	Više ovlasti prebačeno je na lokalne samouprave.
Many families have remained untouched by modern technology.	Mnoge porodice su ostale netaknute modernom tehnologijom.
He drank a cold beer from a glass.	Popio je hladno pivo iz čaše.
We must ensure that this never happens again.	Moramo osigurati da se ovo nikada više ne ponovi.
The land of our country is fertile.	Zemljište naše zemlje je plodno.
Sometimes tyrants do terrible things.	Ponekad tirani rade strašne stvari.
The bridge was built without any reinforcement.	Most je izgrađen bez ikakvog pojačanja.
They ate strawberries, remembering their children.	Jeli su jagode, prisjećajući se svoje djece.
A child's howl broke the morning silence.	Dječji urlik je probio jutarnju tišinu.
I heard noise from the building.	Čuo sam buku iz zgrade.
Books were a common form of entertainment.	Knjige su bile uobičajen oblik zabave.
Several patients died from the flu last winter.	Nekoliko pacijenata je umrlo od gripa prošle zime.
He considered this act dangerous.	Smatrao je da je ovakav čin opasan.
The stone slab corresponded to the throne.	Kamena ploča odgovarala je prijestolju.
The floor was covered with a shiny carpet.	Pod je bio prekriven sjajnim tepihom.
It was the best day of his life.	Bio je to najbolji dan u njegovom životu.
Several people ran into the house.	Nekoliko ljudi je utrčalo u kuću.
An eyewitness to the killings described the violence.	Očevidac ubistava opisao je nasilje.
She felt slightly dizzy.	Osjetila je laganu vrtoglavicu.
He settled himself comfortably into his seat.	Udobno se smjestio u svoje sjedište.
Throw the dried flowers in the water.	Bacite osušene cvjetove u vodu.
A group of passengers appeared on the horizon.	Na horizontu se pojavila grupa putnika.
Most crimes in this area start at night.	Većina zločina na ovom području počinje noću.
So the young graduate returned home.	Tako se mladi diplomac vratio kući.
Things were getting more and more dangerous.	Stvari su postajale sve opasnije.
The monks washed themselves.	Monasi su se oprali.
They say millions of women have died in childbirth.	Kažu da su milioni žena umrli na porođaju.
The wolf howled in pain.	Vuk je zavijao od bola.
Margaret was a loving mother.	Margaret je bila majka puna ljubavi.
The first patient expired last night.	Prvi pacijent je istekao sinoć.
She knocked loudly on the door.	Glasno je pokucala na vrata.
The quantity and variety of vegetables have increased significantly.	Količina i raznovrsnost povrća su značajno porasli.
It is true that time has flown by.	Istina je da je vrijeme letjelo.
He tapped the glass impatiently.	Nestrpljivo je kucnuo po staklu.
The king had soldiers stationed on all major roads.	Kralj je imao vojnike stacionirane na svim glavnim putevima.
The search was stopped.	Potraga je prekinuta.
Please check the contents of this box.	Molimo provjerite sadržaj ove kutije.
This museum displays many valuable artifacts.	Ovaj muzej prikazuje mnoge vrijedne artefakte.
We will go through everything step by step.	Sve ćemo preći korak po korak.
What are the benefits for the elderly?	Koje su prednosti za starije osobe?
He asked me to pose for a portrait.	Zamolio me je da poziram za portret.
The region is known for its low crime rate.	Region je poznat po niskoj stopi kriminala.
Don't disturb her.	Ne uznemiravaj je.
The mention of this product has angered food sellers.	Pominjanje ovog proizvoda izazvalo je bijes prodavaca hrane.
It was the first time she had been there.	Bio je to prvi put da je bila tamo.
The group stepped out onto the sidewalk.	Grupa je izašla na trotoar.
The camel attracts all the attention.	Kamila privlači svu pažnju.
Water becomes ice when it cools.	Voda postaje led kada se ohladi.
Emotions can be studied scientifically.	Emocije se mogu naučno proučavati.
Education is vital to our nation.	Obrazovanje je od vitalnog značaja za našu naciju.
Smoking was banned in many workplaces many years ago.	Na mnogim radnim mjestima pušenje je bilo zabranjeno prije mnogo godina.
Police said the events were unrelated.	Policija je saopštila da događaji nisu povezani.
The patient was unconscious.	Pacijent je bio bez svijesti.
The cabinet is being asked to consider this issue.	Od kabineta se traži da razmotri ovo pitanje.
The region is rich in pristine villages.	Region je bogat netaknutim selima.
The man leaned back in his chair.	Čovjek se zavalio u svoju stolicu.
The draft was poorly planned.	Nacrt je bio loše planiran.
To put it that way.	Da se tako izrazim.
I had three tacos for lunch today.	Danas sam ručala tri takosa.
Several farmers brought their bundles to the abbey.	Nekoliko farmera je donelo svoje snopove u opatiju.
The cover contains electronic components.	Poklopac sadrži elektronske komponente.
Her parents organized an operation.	Roditelji su joj organizovali operaciju.
Lemongrass is first mentioned in the fourteenth century.	Matičnjak se prvi put pominje u četrnaestom veku.
It’s important to be patient, but she’s driving me crazy!	Važno je biti strpljiv, ali ona me izluđuje!
In some circumstances, hydrogen can be a fire hazard.	U nekim okolnostima, vodonik može biti opasan od požara.
The statue is made of painted iron.	Kip je napravljen od obojenog gvožđa.
Then you will need two cups of flour.	Zatim će vam trebati dvije šolje brašna.
Potatoes should be planted in the spring.	Krompir treba saditi u proleće.
She took the box to work.	Odnijela je kutiju na posao.
Weapons were not allowed in the hotel.	U hotelu nije bilo dozvoljeno oružje.
The music delighted the villagers.	Muzika je oduševila seljane.
How do you sleep?	Kako spavaš?
Verkaatsch traveled with two companions.	Verkaatsch je putovao sa dva pratioca.
The modest inn was a magnet for travelers.	Skromna gostionica bila je magnet za putnike.
The professor has a theory as to why ants collect food.	Profesor ima teoriju zašto mravi skupljaju hranu.
There are fewer of them than yesterday.	Ima ih manje nego jučer.
As a young man he traveled a lot.	Kao mladić mnogo je putovao.
She's not feeling well.	Ne oseća se dobro.
She was admitted to another prestigious university.	Primljena je na još jedan prestižni univerzitet.
The cathedral is a great architectural achievement.	Katedrala je veliko arhitektonsko dostignuće.
And the piles of flyers and brochures were confusing.	A gomile letaka i brošura bile su zbunjujuće.
Such changes require government action.	Takve promjene zahtijevaju djelovanje vlade.
The wind was too strong to maintain a steady course.	Vjetar je bio prejak da bi održao stalan kurs.
Encourage children to participate in their own education.	Ohrabrite djecu da učestvuju u vlastitom obrazovanju.
Many days were mild and fresh, perfect for picnics.	Mnogi dani su bili blagi i svježi, savršeni za piknike.
A small river flowed into a huge lake.	Mala rijeka se ulivala u ogromno jezero.
He was disqualified for misconduct.	Diskvalifikovan je zbog nedoličnog ponašanja.
The bureaucracy made this project more difficult.	Birokracija je otežala ovaj projekat.
This cramped space is creepy.	Ovaj skučeni prostor je jeziv.
The team was great in their performance.	Tim je bio odličan u svom nastupu.
This museum of ancient art is housed in a historic building.	Ovaj muzej drevne umjetnosti smješten je u istorijskoj zgradi.
The stone was cold to the touch.	Kamen je bio hladan na dodir.
It's a deep canyon here, isn't it?	Ovdje je dubok kanjon, zar ne?
The police eventually made progress.	Policija je na kraju napredovala.
They left the company.	Napustili su kompaniju.
Not surprisingly, she was disappointed.	Nije iznenađujuće, bila je razočarana.
They give directions at every intersection in the city.	Na svakoj raskrsnici u gradu daju upute.
The condition was critical for the doctor.	Stanje je bilo kritično za doktora.
Most of the rioters were bribe-takers.	Većina izgrednika bili su podmitljivi nasilnici.
She is an optimist!	Ona je optimista!
Nothing is more ethereal than love.	Ništa nije eteričnije od ljubavi.
The king took three steps back.	Kralj je napravio tri koraka unazad.
He ate food, but his body was weak.	Pojeo je hranu, ali mu je tijelo bilo slabo.
The limousine struggled to reach the hotel.	Limuzina je s mukom stigla do hotela.
The villagers say they have seen ghosts before.	Seljani kažu da su duhove viđali i ranije.
The combination of ingredients produces a chemical reaction.	Kombinacija sastojaka proizvodi hemijsku reakciju.
You or he can have a job.	Vi ili on možete imati posao.
Their work has achieved only limited success.	Njihov rad je postigao samo ograničen uspjeh.
Workers will work long hours.	Radnici će raditi dugo.
Money buys protection, influence and power in this country.	Novac kupuje zaštitu, uticaj i moć u ovoj zemlji.
Very early in the morning, the queen often drinks tea.	Vrlo rano ujutru, kraljica često pije čaj.
The people in this village are farmers.	Ljudi u ovom selu su poljoprivrednici.
This is a private university.	Ovo je privatni univerzitet.
They are very helpful and comfortable.	Veoma su uslužni i udobni.
It took twelve men to carry in the coffin.	Trebalo je dvanaest muškaraca da nose u kovčegu.
This is what she looks like.	Na ovo ona liči.
His story became a legend.	Njegova priča je postala legenda.
The waterfall was coming down from a height.	Vodopad se spuštao s visine.
Move the ladder away from the wall.	Odmaknite merdevine od zida.
This country has no paved roads.	Ova zemlja nema asfaltiranih puteva.
Schoolchildren often dream of being astronauts.	Školarci često sanjaju da budu astronauti.
Firefighters claimed they were overwhelmed.	Vatrogasci su tvrdili da su bili preopterećeni.
The thief was sentenced to death.	Lopov je osuđen na smrt.
Bowser was rich and powerful.	Bowser je bio bogat i moćan.
The market became the main part of the city.	Pijaca je postala glavni dio grada.
Two prisoners were escorted to the gallows.	Dva zatvorenika su sprovedena do vešala.
He rose above her.	Izdigao se iznad nje.
She expressed her displeasure.	Izrazila je svoje nezadovoljstvo.
Journalists are banned from coming to the city.	Novinarima je zabranjen dolazak u grad.
They talked about their faith and beliefs.	Govorili su o svojoj vjeri i uvjerenjima.
The birds stay close to the water.	Ptice ostaju blizu vode.
The salt industry in this area is under the cloud.	Industrija soli u ovoj oblasti je pod oblakom.
The ice cream was too much for me to eat.	Sladoled mi je bio previše za jelo.
Our research has shown broad support for this policy.	Naše istraživanje je pokazalo široku podršku ovoj politici.
Many plants convert carbon dioxide into oxygen.	Mnoge biljke pretvaraju ugljični dioksid u kisik.
Sheep are raised in this part of the country.	Ovce se uzgajaju u ovom dijelu zemlje.
A giant dog, a mastiff, howled in the distance.	Džinovski pas, mastif, zavijao je u daljini.
Satisfactory effect is custom.	Zadovoljavajući učinak je običaj.
Lock the door!	Zaključaj vrata!
That restaurant is closed.	Taj restoran je zatvoren.
Raise your arms above your head.	Podignite ruke iznad glave.
You feel that color, don't you?	Osećaš tu boju, zar ne?
The government has announced another tax increase.	Vlada je najavila još jedno povećanje poreza.
It’s hard to ride over sharp rocks.	Teško je voziti se preko oštrih stijena.
How could they neglect such a happily married couple?	Kako su mogli zanemariti tako sretno bračni par?
Who writes the blog for this paper?	Ko piše blog za ovaj list?
A slow recovery from the crisis is now expected.	Sada se očekuje spor oporavak od krize.
The owner did not pay attention.	Vlasnik se nije obazirao.
A smile parted her beautiful lips.	Osmeh je razdvojio njene prelepe usne.
The post office was thrilled to find the lost letter.	Pošta je bila oduševljena kada je pronašla izgubljeno pismo.
The picture was taken by a member of the expedition.	Sliku je snimio član ekspedicije.
Some canned foods were on sale at the store.	Neke konzervirane hrane bile su u prodaji u trgovini.
Wind is a welcome change from the rain.	Vjetar je dobrodošla promjena od kiše.
Food is usually served hot.	Hrana se obično servira topla.
She ran her hand through his.	Provukla je ruku kroz njegovu.
The women were lavish in praising the singer.	Žene su bile raskošne u pohvalama pevačici.
She covered her face with a pillow.	Pokrila je lice jastukom.
Scientists demand that petroglyphs be deciphered.	Naučnici zahtevaju da se petroglifi dešifruju.
Portions of fruits and vegetables are smaller than before.	Porcije voća i povrća su manje nego ranije.
All living beings on our planet are connected.	Sva živa bića na našoj planeti su povezana.
He smiled contentedly.	Zadovoljno se nasmiješio.
The wind picked up speed.	Vjetar je pojačao brzinu.
He believes that meditation is necessary.	On smatra da je meditacija neophodna.
Consumption of red meat is associated with heart disease.	Konzumacija crvenog mesa povezana je sa srčanim oboljenjima.
The stagnant water body is susceptible to local contamination.	Stagnirajuće vodeno tijelo podložno je lokalnoj kontaminaciji.
Fifteen minutes later, it was all over.	Petnaest minuta kasnije, sve je bilo gotovo.
Why do they eat so much?	Zašto jedu toliko?
He often has allergic reactions to certain foods.	Često ima alergijske reakcije na određenu hranu.
A ring of smoke and heat surrounded the room.	Prsten dima i vrućine okruživao je prostoriju.
Symptoms of measles include cough.	Simptomi ospica uključuju kašalj.
A person's ability to communicate has a profound effect on their success.	Sposobnost osobe da komunicira duboko utiče na njen uspjeh.
Squatting by the door, she listened.	Čučnuvši pored vrata, slušala je.
Once a desert, now an oasis.	Nekada pustinja, sada oaza.
The meat was cooked slowly in over.	Meso se sporo kuhalo u preko.
Once, just a hut, now a wonderful hotel!	Nekad, samo koliba, sada čudesan hotel!
A wild boar destroyed her fence.	Divlja svinja uništila joj je ogradu.
Horses are a central part of the economy.	Konji su centralni dio privrede.
The girl dropped her toy.	Djevojčica je ispustila svoju igračku.
One by one, the soldiers came out of the tunnel.	Vojnici su jedan po jedan izlazili iz tunela.
The winged horse flew quickly towards the forest.	Krilati konj je brzo poletio prema šumi.
This school has a good reputation.	Ova škola ima dobru reputaciju.
The bird does not sing loudly.	Ptica ne pjeva glasno.
So the winds blew inland, pushing the clouds inland.	Tako su vjetrovi duvali u unutrašnjost, gurajući i oblake u unutrašnjost.
Many pests began to attack.	Mnoge štetočine su počele da napadaju.
A group of students was present.	Grupa studenata je bila prisutna.
Take the milk out of the fridge.	Uzmite mlijeko iz frižidera.
Scientists should share information.	Naučnici bi trebali dijeliti informacije.
Follow the flow of the river.	Pratite tok rijeke.
The bright red sports car pulled up to the curb.	Jarkocrveni sportski automobil zaustavio se do ivičnjaka.
Blue clothes were visible in the steamer.	Plava odjeća bila je vidljiva u parnoj posudi.
The senator asked to hear the prime minister's answer.	Senator je tražio da čuje premijerov odgovor.
Chilled like bread.	Ohlađen kao hleb.
In short, we have the following information.	Ukratko, imamo sljedeće informacije.
He looked like a healthy young man.	Izgledao je kao zdrav mladić.
Lack of funds prevented the company from expanding.	Nedostatak sredstava spriječio je kompaniju da se proširi.
The pond keeps a couple of scary geese.	Ribnjak čuva par strašnih gusaka.
He raised his right hand in greeting.	Podigao je desnu ruku u znak pozdrava.
This gives credibility to the theory.	Ovo daje vjerodostojnost teoriji.
The motive of the killer remains a mystery.	Motiv ubice ostaje misterija.
She managed to laugh at the memories.	Uspjela je da se nasmije uspomenama.
To believe that there are aliens elsewhere is irrational.	Vjerovati da postoje vanzemaljci drugdje je iracionalno.
Look at my cat!	Pogledaj moju mačku!
The wooden structure was still in excellent condition.	Drvena konstrukcija je još uvijek bila u odličnom stanju.
This theory claims that people hate being alone.	Ova teorija tvrdi da ljudi mrze biti sami.
This stone is very durable.	Ovaj kamen je vrlo izdržljiv.
Children have to go to school.	Djeca moraju ići u školu.
Water purity is a source of concern.	Čistoća vode je izvor zabrinutosti.
The surgeon said the operation would take seven hours.	Hirurg je rekao da će operacija trajati sedam sati.
The adventurous young couple ran in the opposite direction.	Avanturistički mladi par otrčao je u suprotnom smjeru.
He expressed his frustration at the lack of progress.	Izrazio je svoju frustraciju nedostatkom napretka.
The only person he trusts is his cousin.	Jedina osoba kojoj vjeruje je njegov rođak.
Philby was a suspect in espionage.	Philby je bio osumnjičen za špijunažu.
Piles of paper were neatly arranged on the shelves.	Hrpe papira bile su uredno raspoređene po policama.
I watched him disappear into the woods.	Gledao sam ga kako nestaje u šumi.
In this country, we attach great value to freedom of speech.	U ovoj zemlji pridajemo veliku vrijednost slobodi govora.
The idea was greeted with enthusiasm.	Ideja je dočekana s entuzijazmom.
Cheese is made from milk.	Sir se pravi od mlijeka.
The princess had never seen anyone so fierce before.	Princeza nikada ranije nije videla nekoga tako žestokog.
The gambler quickly spread the cards.	Kockar brzo raširi karte.
Erosion of language, along with human	Erozija jezika, zajedno sa ljudskim
Some plants grow on this mountain.	Neke biljke rastu na ovoj planini.
The lump, however, was not malignant.	Kvržica, međutim, nije bila maligna.
What a disaster! 	Kakva katastrofa!
he exclaimed.	uzviknuo je.
I will not answer.	Neću odgovoriti.
He was sitting on the porch with his friends, smoking furiously.	Sedeo je na verandi sa svojim drugarima, besno pušeći.
This man died in an accident.	Ovaj čovjek je poginuo u nesreći.
The judge was obviously biased.	Sudija je bio očigledno pristrasan.
The house was surrounded by shady gardens.	Kuća je bila okružena sjenovitim vrtovima.
Wash your hands after touching raw meat.	Operite ruke nakon dodirivanja sirovog mesa.
I think this book will be interesting to you.	Mislim da će vam ova knjiga biti zanimljiva.
Have you noticed that he always locks the door?	Jeste li primijetili da uvijek zaključava vrata?
She wanted to own this instrument.	Željela je posjedovati ovaj instrument.
The thief took the money and fled.	Lopov je uzeo novac i pobegao.
Every creature on earth could have its own species	Svako stvorenje na zemlji moglo bi imati svoju vrstu
The train left the station.	Voz je napustio stanicu.
The fortune teller discovered the presence of evil.	Gatara je otkrila prisustvo zla.
You can trim it back.	Možete ga orezati nazad.
She helped her sister with her homework.	Pomagala je sestri oko domaće zadaće.
Police never charged the man.	Policija nikada nije optužila muškarca.
The men and women who worked on these ships were skilled.	Muškarci i žene koji su radili na ovim brodovima bili su vješti.
Waiting at the bus stop, she longed for her lover.	Čekajući na autobuskoj stanici, čeznula je za svojim ljubavnikom.
I reported him to the police.	Prijavio sam ga policiji.
The prophecies were consulted about the cause of the plague.	Proročanstva su konsultirana o uzroku kuge.
Passive resistance is a form of protest.	Pasivni otpor je oblik protesta.
We decided to try another cafe.	Odlučili smo da probamo još jedan kafić.
The first season yielded several young plants.	Prva sezona dala je nekoliko mladih biljaka.
Two of his comrades were wounded.	Dva njegova saborca ​​su ranjena.
He drove at high speed through the dark streets.	Vozio je velikom brzinom mračnim ulicama.
Many people abuse drugs.	Mnogi ljudi zloupotrebljavaju drogu.
He wore the same suit all week.	Nosio je isto odijelo cijele sedmice.
He organized and maintained it.	Organizirao ga je i održavao .
In a larger organization, there may be several management layers.	U većoj organizaciji može postojati nekoliko upravljačkih slojeva.
He works six days a week.	Radi šest dana u sedmici.
Work together on this project.	Radite zajedno na ovom projektu.
Human rights violations were said to be widespread.	Rečeno je da su kršenja ljudskih prava i dalje rasprostranjena.
The gap between rich and poor is widening.	Proširuje se jaz između bogatih i siromašnih.
They worked as sailors and sailors.	Radili su kao mornari i pomorci.
We can do that at some point.	To možemo učiniti u određenom trenutku.
The young woman smiled shyly.	Mlada žena se stidljivo nasmiješila.
The map was marked with a pencil.	Karta je bila označena olovkom.
This lady's sword is very sharp.	Mač ove dame je veoma oštar.
He studies day and night.	Uči dan i noć.
Now the city is facing a lot of challenges.	Sada se grad suočava sa dosta izazova.
The Underdog team won.	Underdog tim je pobijedio.
The brand is appreciated by collectors around the world.	Marka je cijenjena od strane kolekcionara širom svijeta.
The city has an ancient castle.	Grad ima drevni zamak.
They suffer from great stress.	Pate od velikog stresa.
Trying to swim across the ocean, she sank.	Pokušavajući da prepliva okean, potonula je.
Three of his teeth were extracted.	Izvađena su mu tri zuba.
He does not favor the law.	On ne favorizuje zakon.
This is an interesting read.	Ovo je zanimljivo čitanje.
A powerful family controls this country.	Moćna porodica kontroliše ovu zemlju.
There are many unsolved mysteries in nature.	U prirodi postoje mnoge nerazjašnjene misterije.
The conflict seems to have been resolved.	Čini se da je sukob riješen.
It couldn't rain much.	Nije moglo puno kiše.
You will need eleven cups of brown sugar first.	Prvo će vam trebati jedanaest šoljica smeđeg šećera.
The result is a war of words.	Rezultat je rat riječi.
The canals here are lined with willows, tulips and roses.	Kanali su ovdje obrubljeni vrbama, tulipanima i ružama.
He only eats kosher food.	Jede samo košer hranu.
We remain united despite our differences.	Ostajemo ujedinjeni uprkos našim razlikama.
The offer was rejected.	Ponuda je odbijena.
Delegates were beating each other in the ballroom.	Delegati su se mlatili u plesnoj sali.
This vote was unicameral, with all elected members.	Ovo glasanje je bilo jednodomno, sa svim izabranim članovima.
Now the city lies in ruins.	Sada grad leži u ruševinama.
Pilots also use a bar to mark coordinates.	Piloti također koriste traku za označavanje koordinata.
Leaving school is not an option.	Napuštanje škole nije opcija.
It floats in the vast depths of the ocean.	Pluta po ogromnim dubinama okeana.
That city has been razed to the ground.	Taj grad je sravnjen sa zemljom.
The sun leaked through the clouds.	Sunce je procurilo kroz oblake.
The circles widened and deep.	Krugovi su se širili i duboki.
Her laughter was musical.	Njen smeh je bio muzikalan.
The liquid melts in the gas.	Tečnost se topi u gas.
Cut his head off!	Odbij mu glavu!
He later exempted people from the dress code.	Kasnije je ljude izuzeo od pravila oblačenja.
Applying for a loan was extremely easy.	Podnošenje zahtjeva za kredit bilo je izuzetno lako.
Farmers are trying to grow new crops.	Poljoprivrednici pokušavaju uzgajati nove usjeve.
He tried to explain the strange phenomena.	Pokušao je da objasni čudne pojave.
The mountaineers crossed the valley at a slow pace.	Planinari su prešli dolinu laganim tempom.
Scientists have studied tens of thousands of tweets.	Naučnici su proučavali desetine hiljada tvitova.
The cookies are carefully arranged on a plate.	Kolačići se pažljivo slažu po tanjiru.
He pointed out some amazing sights.	On je istakao nekoliko neverovatnih znamenitosti.
Her letter was intelligent, well written and compassionate.	Njeno pismo je bilo inteligentno, dobro napisano i saosećajno.
He could cook intricate dishes.	Umeo je da kuva zamršena jela.
He was a former clerk of my father's.	On je bio bivši službenik mog oca.
The young man was upset.	Mladić se uznemirio.
He stole a watch from his father.	Ukrao je sat od svog oca.
Would you please go outside?	Hoćete li, molim vas, izaći napolje?
A tie will complete the look.	Kravata će upotpuniti izgled.
Hydrochloric acid has a pungent odor.	Hlorovodonična kiselina ima oštar miris.
He suspected that people usually lie about the age of their house.	Sumnjao je da ljudi obično lažu o godinama svoje kuće.
The sun had finally begun to set.	Sunce je konačno počelo da zalazi.
Lots of discoveries and inventions.	Mnoštvo otkrića i izuma.
Politicians were too worried about their careers.	Političari su bili previše zabrinuti za svoje karijere.
They are constantly arguing.	Stalno se svađaju.
The young woman was admitted to the hospital.	Mlada žena je primljena u bolnicu.
They appreciate the quality of our carpets.	Oni cijene kvalitet naših tepiha.
You have to do everything to help.	Morate učiniti sve da pomognete.
She met her husband when he was young.	Svog muža je upoznala kada je bio mlad.
Many more people in this village have cell phones.	Mnogo više ljudi u ovom selu ima mobilne telefone.
The night was hard.	Noć je bila teška.
He introduced himself to the officer.	Predstavio se policajcu.
Wasn't that terrible, Officer?	Zar to nije bilo strašno, pozorniče?
These scents are starting to become irresistible.	Ovi mirisi počinju da postaju neodoljivi.
The butcher sells his meat cheaply.	Mesar jeftino prodaje svoje meso.
A skyscraper that dominates the horizon.	Neboder koji dominira horizontom.
The houses were dilapidated, the furniture sad.	Kuće su bile oronule, namještaj tužan.
But his mind inevitably deteriorated.	Ali neminovno se njegov razum pogoršao.
The trees are sometimes covered with soft moss.	Drveće je ponekad prekriveno mekom mahovinom.
The government has set a curfew.	Vlada je postavila policijski čas.
Josh's death was a real shock.	Joshova smrt je bila pravi šok.
Would you recommend me a good poet?	Da li biste mi preporučili dobrog pesnika?
Without adequate food, people become ill.	Bez adekvatne hrane, ljudi postaju bolesni.
There were so many refugees that not everyone could stop.	Bilo je toliko izbjeglica da nisu svi mogli stati.
Suddenly, the room was filled with a horrible stench.	Odjednom, prostoriju je ispunio užasan smrad.
Water is fast becoming a precious commodity.	Voda brzo postaje dragocjena roba.
A federal investigation was released yesterday.	Federalna istraga objavljena je jučer.
She was angry.	Bila je ljuta.
The bell rang twice.	Zvono je zazvonilo dvaput.
This will require you to work very hard.	Ovo će zahtijevati od vas da radite veoma naporno.
The fat man shook his head.	Debeli čovjek je odmahnuo glavom.
They lived in a small village.	Živjeli su u malom selu.
The lock was irreparable.	Brava je bila nepopravljiva.
But everyone just stared at him.	Ali svi su samo zurili u njega.
If you want to see the world, travel.	Ako želite da vidite svijet, putujte.
She received state aid.	Dobila je državnu pomoć.
Vegetable growers are divided over water shortages.	Uzgajivači povrća su podijeljeni oko nestašice vode.
Helium is lighter than hydrogen.	Helijum je lakši od vodonika.
She wiped the dirt off the sidewalk.	Pobrisala je prljavštinu sa pločnika.
In most cases, it is best to use the right time.	U većini slučajeva, najbolje je koristiti ispravno vrijeme.
The strawberries you buy in the store are usually chemicals.	Jagode koje kupujete u prodavnici su obično hemikalije.
You may not agree with this view.	Možda se ne slažete sa ovim stavom.
The fire could not be lit secretly.	Vatra nije mogla biti zapaljena skriveno.
Never allow women to be told that they have been treated unfairly.	Nikada nemojte dozvoliti da se kaže da su žene tretirane nepravedno.
This building was the heart of the old cathedral.	Ova građevina je bila srce stare katedrale.
This building is supported by solid pillars.	Ova zgrada je oslonjena na čvrste stubove.
This technique is often used by artists.	Ovu tehniku ​​često koriste umjetnici.
The pump seemed to work well.	Činilo se da pumpa radi dobro.
He soon disappeared as mysteriously as he appeared.	Ubrzo je nestao isto tako misteriozno kao što se i pojavio.
The result was an abortion.	Rezultat je bio pobačaj.
The shadow of the eagle was cast on the ground.	Senka orla bila je bačena po zemlji.
Everything went well except for those two mistakes.	Sve je prošlo dobro osim te dvije greške.
Start the pancake batter.	Započnite tijesto za palačinke.
Enter your name in this form.	Upišite svoje ime u ovaj obrazac.
Please wash your hands thoroughly with soap.	Molimo Vas da dobro operite ruke sapunom.
Locals often enjoy swimming in the river.	Mještani često uživaju u kupanju u rijeci.
A smiling woman approached, handing over her tray.	Nasmijana žena je prišla, pružajući svoj poslužavnik.
The factory operates at maximum capacity.	Fabrika radi maksimalnim kapacitetom.
The islanders still speak their language.	Ostrvljani i dalje govore svoj jezik.
A rich person can have many assets.	Bogata osoba može imati mnogo imovine.
The conditions are absolutely terrible.	Uslovi su apsolutno užasni.
The health effects of air pollution are ambiguous.	Efekti zagađenja vazduha na zdravlje su dvosmisleni.
And what is the problem with this country?	I šta je problem sa ovom zemljom?
Delegates were immersed in debates.	Delegati su bili uronjeni u debate.
These terms are rarely used today.	Ovi termini se danas retko koriste.
He was found hiding under the floorboards.	Pronađen je kako se skriva ispod podnih dasaka.
She emerged from the wreck.	Izronila je iz olupine.
He moved his feet back and forth.	Pomicao je stopala naprijed-nazad.
Celtic music had a deep and lasting influence.	Keltska muzika je imala dubok i trajan uticaj.
Certain weeds are very difficult to remove.	Određene korove je veoma teško ukloniti.
She took several deep breaths.	Nekoliko puta je duboko udahnula.
A few dollars were collected at the door.	Na vratima je prikupljeno nekoliko dolara.
All their arguments were left without ears.	Svi njihovi argumenti ostali su bez ušiju.
The parks are known for their natural beauty.	Parkovi su poznati po svojim prirodnim ljepotama.
It will be strictly enforced.	Striktno će se provoditi.
The librarian is very strict.	Bibliotekar je veoma strog.
Australia is known for producing wonderful wines.	Australija je poznata po proizvodnji divnih vina.
The area of ​​each castle was surrounded by a moat.	Područje svakog dvorca bilo je okruženo jarkom.
She will give you the address in three days.	Ona će vam dati adresu za tri dana.
He had a way of making people laugh.	Imao je način da nasmeje ljude.
He stretched out his chest.	Ispružio je grudi.
The furniture appears to have been looted.	Čini se da je namještaj opljačkan.
Please, just give them as much money as you can.	Molim vas, samo im dajte koliko god novca možete.
The advent of learning machines will bring uncertainty.	Pojava mašina za učenje doneće neizvesnost.
He wouldn't tell me the reason.	Nije mi htio reći razlog.
History will remember him.	Istorija će ga pamtiti.
Stories are highlighted in folk tales.	Priče su istaknute u narodnim pričama.
The cat, licking its paws cleanly, headed for the house.	Mačka je, čisto oblizujući svoje šape, krenula prema kući.
Bring food closer to yourself.	Približite hranu sebi.
As you age, your tolerance for pain decreases.	Kako starite, vaša tolerancija na bol se smanjuje.
You should consider buying a hybrid car.	Trebalo bi da razmislite o kupovini hibridnog automobila.
After graduating, he enrolled at the Faculty of Law.	Po završetku studija upisao je pravni fakultet.
Hovercraft works in a similar way to a yacht.	Hovercraft radi na sličan način kao i jahta.
In the village, everyone helped with the harvest.	U selu su svi pomagali oko žetve.
The city was built on a pile of ruins.	Grad je izgrađen na hrpi ruševina.
Some environmental experts claim that greenhouse gases are causing global warming.	Neki stručnjaci za zaštitu životne sredine tvrde da gasovi staklene bašte uzrokuju globalno zagrevanje.
This fabric is great for making curtains.	Ova tkanina je odlična za izradu zavjesa.
Wear boots.	Nosite čizme.
He says the church is his top priority.	Kaže da mu je crkva glavni prioritet.
The applicants did not submit a completed application.	Podnosioci prijava nisu predali popunjenu prijavu.
These shades are beautiful!	Ove nijanse su prelijepe!
Bill advocated dominance of the left hemisphere.	Bill se zalagao za dominaciju lijeve hemisfere.
He lost his job when the company relocated offices.	Ostao je bez posla kada je kompanija izmjestila urede.
The old woman lives alone.	Starica živi sama.
His sister hurried out of the way.	Njegova sestra se žurno maknula s puta.
During epidemics, people were forced to move to distant places.	Tokom epidemija ljudi su bili prisiljeni da se sele u udaljena mjesta.
We train our dogs to bring balls.	Mi treniramo naše pse da donose lopte.
The essence of successful communication is understanding.	Suština uspješne komunikacije je razumijevanje.
You can do your laundry if you want.	Možeš da opereš veš ako želiš.
City temples were known for their beauty.	Gradski hramovi bili su poznati po svojoj ljepoti.
The two brothers are best friends	Dva brata su najbolji prijatelji
The architect designed the structure to withstand major earthquakes.	Arhitekta je dizajnirao strukturu da izdrži velike potrese.
The greedy robber fled with the money.	Pohlepni razbojnik je pobegao sa novcem.
They achieved perfection with this method.	Ovim metodom su postigli savršenstvo.
The bridge was finally completed eighteen months ago.	Most je konačno završen prije osamnaest mjeseci.
I prefer to live in the countryside.	Više volim da živim na selu.
You must have a driver's license.	Morate imati vozačku dozvolu.
The song reminds him of his mother.	Pjesma ga podsjeća na njegovu majku.
His gaze was fixed on the mirror above her dresser.	Pogled mu je bio uperen u ogledalo iznad njene komode.
He lies under a tree and waits.	Leži ispod drveta i čeka.
Fill his glass with sparkling water.	Napunite mu čašu gaziranom vodom.
Many city residents are shocked by this stubborn attitude.	Mnogi stanovnici grada šokirani su ovim tvrdoglavim stavom.
Her expression looked painful.	Izraz lica joj je izgledao bolno.
The villa was surrounded by a lush garden.	Vila je bila okružena bujnim vrtom.
The policeman warned the crowd to disperse.	Policajac je upozorio masu da se raziđe.
Some teachers popularize science in the classroom.	Neki nastavnici populariziraju nauku u učionici.
There is a narrow time frame.	Postoji uzak vremenski okvir.
The dispute between the two religions has been going on for millennia.	Spor između dvije religije traje milenijumima.
There is a knock on the front door.	Kuca se na ulaznim vratima.
The answer was false.	Odgovor je bio lažan.
The Prime Minister reluctantly had to accept defeat.	Premijer je nevoljko morao prihvatiti poraz.
She raised her eyebrows slightly.	Lagano je podigla obrve.
Whatever happens, be flexible.	Šta god da se desi, budite fleksibilni.
The baby was born at home.	Beba je rođena kod kuće.
What did you want to ask me?	Šta si to hteo da me pitaš?
Commas should be avoided altogether.	Spajanje zareza treba u potpunosti izbjegavati.
It is high time this issue was resolved.	Krajnje je vrijeme da se ovo pitanje riješi.
She was deeply preoccupied with her reading.	Bila je duboko zaokupljena svojim čitanjem.
The smell from that cafe is disgusting.	Zadah iz te kafane je odvratan.
There are no job opportunities for graduates.	Za diplomce nema mogućnosti za posao.
A candidate who speaks eloquently is one who promises.	Kandidat koji elokventno govori je onaj koji obećava.
In summer the floods are fierce.	Ljeti su poplave žestoke.
Have you read that book?	Jeste li pročitali tu knjigu?
Here the glaciers are slowly pouring into the sea.	Ovdje se glečeri polako ulijevaju u more.
The train moved slowly through the landscape	Voz se polako kretao krajolikom
They made a lot of noise.	Napravili su veliku buku.
Severe illness affects one's accuracy.	Teška bolest utiče na nečiju tačnost.
The cat was gray and sleek.	Mačka je bila siva i uglađena.
The bag is in my hand.	Torba je u mojoj ruci.
Our cats like to curl up on a pillow.	Naše mačke vole da se sklupčaju na jastuku.
The climate here is harsh in the winter months.	Klima je ovdje oštra u zimskim mjesecima.
We need to protect air quality.	Moramo zaštititi kvalitet zraka.
He'll probably be late again.	Verovatno će opet zakasniti.
The artist could not retain control of his language.	Umjetnik nije mogao zadržati kontrolu nad svojim jezikom.
Experts say this wall is not safe.	Stručnjaci kažu da ovaj zid nije bezbjedan.
The road was rocky and uneven.	Put je bio kamenit i neravan.
He did his best to help others.	Dao je sve od sebe da pomogne drugima.
Trees block part of the light.	Drveće blokira dio svjetlosti.
A warehouse worker delivered valuable goods to our warehouse.	Radnik skladišta je isporučio vrijednu robu u naše skladište.
A thin mist of smoke hung in the air.	Tanka izmaglica dima visila je u vazduhu.
The dam and the reservoir provide excellent opportunities for recreation.	Brana i akumulacija pružaju odlične mogućnosti za rekreaciju.
In the evening, they sipped tea together.	Uveče su zajedno pijuckali čaj.
Due to high demand, we sold out quickly.	Zbog velike potražnje brzo smo se rasprodali.
The minister strongly advocated for reform.	Ministar se snažno založio za reformu.
She was stunned by his lack of progress.	Bila je zaprepaštena njegovim nedostatkom napretka.
Clouds floated lazily in the dim light	Oblaci su lijeno plutali po polumraku
This house is being turned into an improvised hospital.	Ova kuća se pretvara u improvizovanu bolnicu.
This equation may seem complicated, but it is really quite simple.	Ova jednadžba može izgledati komplikovano, ali je zaista prilično jednostavna.
She poured sugar into the water, stirring the drink.	Sipala je šećer u vodu, miješajući piće.
He is honest about how long the day is.	Pošten je koliko je dan dug.
He is getting fatter and fatter.	On je sve deblji i deblji.
The dog bit the leash.	Pas se ugrizao za povodac.
I peered out the window into the swirling snow.	Provirio sam kroz prozor u uskovitlani snijeg.
They will be banned in the coming years.	Biće zabranjeni u narednim godinama.
He was killed while driving.	Ubijen je dok je vozio.
She managed to keep her composure.	Uspjela je zadržati prisebnost.
His generosity knows no bounds.	Njegova velikodušnost nema granica.
Stand in front of the door.	Stani ispred vrata.
The new government carried out the death penalty.	Nova vlast je sprovela smrtnu kaznu.
The damage occurred after the impact.	Šteta je nastala nakon udara.
The soldiers turned the corner with their weapons drawn.	Vojnici su zaokrenuli iza ugla s izvučenim oružjem.
Mesopotamia was a flourishing civilization.	Mesopotamija je bila civilizacija u procvatu.
The enigmatic question remains unanswered, leaving researchers confused.	Zagonetno pitanje ostaje bez odgovora, ostavljajući istraživače zbunjenim.
Please take a photo.	Molimo vas da fotografišete.
She went to him.	Otišla je do njega.
They are like a pair of peas in a pod.	Oni su kao par graška u mahuni.
Heavy rains hit the crops hard.	Obilne kiše su teško pogodile useve.
The boat sails down the river.	Čamac plovi niz rijeku.
Fish tastes like fish.	Riba ima ukus ribe.
No one can get a cover letter here.	Ovdje niko ne može dobiti propratno pismo.
Nut processing remains an important industry.	Prerada orašastih plodova ostaje važna industrija.
They were on their way to watch a movie.	Bili su na putu da pogledaju film.
Be careful not to crush the garlic.	Pazite da ne zgnječite bijeli luk.
The food here is known around the world.	Hrana ovdje je poznata širom svijeta.
Smoke from a burning elbow of paper can fill a room.	Dim od zapaljenog lokta papira može ispuniti prostoriju.
The boat sailed slowly down the river.	Čamac je polako plovio rijekom.
The king traveled south in the spring.	Kralj je u proleće otputovao na jug.
During the revolution,	Tokom revolucije,
The dogs barked incessantly.	Psi su neprestano lajali.
There stood an empty glass.	Tamo je stajala prazna čaša.
Beware of thieves.	Čuvajte se lopova.
Her family and friends were very supportive.	Njena porodica i prijatelji bili su joj velika podrška.
Flint struck the steel, producing a shower of sparks.	Kremen je udario u čelik, proizvodeći pljusak iskri.
There were twelve people on the bus.	U autobusu je bilo dvanaest ljudi.
The eyeballs are round.	Očne jabučice su okrugle.
Businesses in the area rely on pack horses to carry their cargo.	Preduzeća u okolini oslanjaju se na tovarne konje da nose svoj teret.
The band returned the compliment.	Bend je uzvratio kompliment.
The fire heats the iron.	Vatra zagreva gvožđe.
She came in wet and dirty.	Ušla je mokra i prljava.
On the right bank of the river was bordered by stalls.	Na desnoj strani obala rijeke bila je obrubljena tezgama.
The snake lay curled up in its lair.	Zmija je ležala sklupčana u svojoj jazbini.
The farm was located in an old, dilapidated village house.	Farma se nalazila u staroj, dotrajaloj seoskoj kući.
This pudding takes six hours in the oven.	Ovom pudingu potrebno je šest sati u rerni.
Collect the peas, put it in a bowl.	Sakupite grašak, stavite ga u zdjelu.
She is boarding a diplomatic flight.	Ona se ukrcava na diplomatski let.
The air was cold and clean.	Vazduh je bio hladan i čist.
The government's latest attempt to raise taxes was unpopular.	Posljednji pokušaj vlade da podigne poreze bio je nepopularan.
He was very competitive.	Bio je veoma konkurentan.
Clean the pantry.	Očistite ostavu.
The pace of life here is slow and easy.	Tempo života je ovdje spor i lagan.
All ingredients are well washed.	Svi sastojci su dobro oprani.
Recent studies show that the industry continues to grow.	Nedavne studije pokazuju da industrija nastavlja da raste.
She bought pumpkins.	Kupila je bundeve.
The orchestra played a series of short pieces.	Orkestar je odsvirao niz kratkih komada.
The crater bordered the plateau.	Krater je graničio sa visoravni.
The outcome was a complete surprise.	Ishod je bio potpuno iznenađenje.
When he took office, something changed.	Kada je preuzeo svoju dužnost, nešto se promijenilo.
Then came the good news.	Onda su stigle srećne vesti.
Measurements are made on the thickness of the trees.	Mjerenja se vrše na debljini stabala.
Look carefully at the outline of each letter.	Pažljivo pogledajte obris svakog slova.
He absorbed all the information with little difficulty.	Upijao je sve informacije sa malim poteškoćama.
Some of the neighbors complained about the noise.	Neki od komšija su se žalili na buku.
It is necessary to pass laws that reduce traffic jams.	Potrebno je donijeti zakone koji smanjuju gužve u saobraćaju.
The visit was a complete surprise.	Posjeta je bila potpuno iznenađenje.
They call them "armed robbers."	Zovu ih "naoružani razbojnici".
This structure contains resources for residents.	Ova struktura sadrži resurse za stanovnike.
This city has a long connection with magic.	Ovaj grad ima dugu vezu sa magijom.
Kohei smiled, but he seemed bored.	Kohei se nasmiješio, ali je djelovao dosadno.
Horses are used to haul heavy loads.	Konji se koriste za vuču teških tereta.
Soldiers in the bivouacs mingled with civilians.	Vojnici u bivacima su se pomešali sa civilima.
The speech was honest.	Govor je bio iskren.
The computer compartment will have a cooling fan.	Prostor za računar će imati ventilator za hlađenje.
Let’s try to interpret that sentence.	Pokušajmo protumačiti tu rečenicu.
The ribbed sheet gleamed.	Rebrasti lim je blistao.
The building contains hundreds of rooms.	Zgrada sadrži stotine soba.
A million people live in this small country	U ovoj maloj zemlji živi milion ljudi
He glanced at her.	Bacio je pogled na nju.
Jewelry is a woman's best friend.	Nakit je najbolji prijatelj žene.
China has large coal reserves.	Kina ima velike rezerve uglja.
There is a good view from the top of the tower.	Sa vrha tornja se pruža dobar pogled.
When looking for a company, look for recommendations!	Kada tražite kompaniju, tražite preporuke!
Citizens are now starving.	Građani sada umiru od gladi.
Candles are lit in the ceremony.	Svijeće se pale u ceremoniji.
The keeper of the zoo suggested that he restore the fence.	Čuvar zoološkog vrta je predložio da obnovi ogradu.
Their lives are his complete destruction.	Njihovi životi su njegovo potpuno uništenje.
This house is dirty.	Ova kuća je prljava.
Discover unique information about your name or address.	Otkrijte jedinstvene podatke o svom imenu ili adresi.
Most livestock farmers live in poverty.	Većina stočara živi u siromaštvu.
The trading company he now runs.	Trgovačka kompanija koju sada vodi.
Whenever there is a storm at sea, fishermen are immediately hit.	Kad god na moru ima oluja, ribari su odmah pogođeni.
Today, people are aware of these problems.	Danas su ljudi svjesni ovih problema.
The engine warms up while running.	Motor se zagrijava dok radi.
Antibiotics are effective against most types of bacteria.	Antibiotici su efikasni protiv većine vrsta bakterija.
The house has window panels.	Kuća ima prozorske ploče.
The young man approached them slowly.	Mladić im je polako prišao.
She invited them to go out and play.	Pozvala ih je da izađu napolje i igraju se.
Her friends insisted on joining their club.	Njeni prijatelji su insistirali da se pridruži njihovom klubu.
This car is flawless.	Ovaj auto je besprekoran.
Stress, she said, is contagious.	Stres je, rekla je, zarazan.
Look, leprechauns.	Gle, leprekoni.
The arrow plunged deep into the tree.	Strijela je zaronila duboko u drvo.
He tied a white paper balloon to the cat's neck.	Zavezao je bijeli papirni balon za vrat mačke.
Other researchers disagree.	Drugi istraživači se ne slažu.
Shakespeare is considered by many to be the greatest playwright.	Šekspira mnogi smatraju najvećim dramaturgom.
Desertification has been a problem in this area for years.	Desertifikacija je problem na ovom području godinama.
A series of accidents befell the city.	Niz nesreća zadesio je grad.
He was a little guy, with a big nose.	Bio je mali momak, sa velikim nosom.
Windy jungle on a hill.	Vjetrovita džungla na brežuljku.
Allegra's father is an engineer.	Allegrin otac je inžinjer.
That's why he failed.	Zato nije uspeo.
The crab pliers had already been pulled out.	Rakova kliješta su već bila izvučena.
The narrator's words were convincing.	Reči naratora bile su ubedljive.
The fisherman jumped into the water, wet.	Ribar je skočio u vodu, mokar.
Cheers to our president three times!	Tri puta uzdravlje za našeg predsjednika!
Sunflower is the heaviest flower.	Suncokret je najteži cvijet.
The thorn scratched his skin.	Trn ga je ogrebao po koži.
Muscles need good food for good health.	Mišićima je potrebna dobra hrana za dobro zdravlje.
Eight people entered the room.	Osam osoba je ušlo u prostoriju.
This gentleman is holding a stick.	Ovaj gospodin drži štap.
She tried to stay calm.	Pokušala je da ostane mirna.
That poor woman has a little daughter.	Ta jadna žena ima malu kćer.
Every good athlete trains hard.	Svaki dobar sportista naporno trenira.
Use a real knife for this.	Za ovo koristite pravi nož.
He suggested we start the weekend earlier.	Predložio je da vikend počnemo ranije.
Shakespeare's great plays are performed to this day.	Šekspirove velike drame izvode se do danas.
He managed to get through the door.	Uspio je ući kroz vrata.
The queue for buying tickets is long.	Dugačak je red čekanja za kupovinu karata.
He pointed calmly.	Mirno je pokazao.
There has been life on this planet since time immemorial.	Na ovoj planeti postoji život od pamtiveka.
How can we help these people?	Kako možemo pomoći ovim ljudima?
Some knowledge is universally applicable.	Neka znanja su univerzalno primjenjiva.
He seemed to speak from personal experience.	Činilo se da govori iz ličnog iskustva.
The commission will start electing a new boss.	Komisija će započeti izbor novog šefa.
The station was located in the heart of the city.	Stanica se nalazila u srcu grada.
The sea was calm last night.	More je sinoć bilo mirno.
After that, she started reading.	Nakon toga je počela da čita.
You're running out of sugar.	Ponestaje vam šećera.
The Prime Minister's speech was rude.	Premijerov govor je bio bezobrazan.
The baby strained on the blanket.	Beba se naprezala o ćebe.
The architect will design the building.	Arhitekta će projektovati zgradu.
Please hurry.	Molim vas požurite.
So make sure your mandate is secure.	Zato se pobrinite da vaš mandat bude siguran.
Police censored the photos.	Policija je cenzurisala fotografije.
She touched the doorknob and the door opened.	Dotaknula je kvaku i vrata su se otvorila.
This letter is too difficult to read.	Ovo pismo je preteško za čitanje.
The prisoners assumed they had escaped.	Zatvorenici su pretpostavljali da su pobjegli.
It was a peaceful holiday, with minimal celebrations.	Bio je to miran odmor, sa minimalnim proslavama.
Parking for people with disabilities is limited.	Parking za osobe sa invaliditetom je ograničen.
Choose the color that suits you.	Odaberite boju koja Vama odgovara.
He studies hard.	Uporno uči.
This sentence makes no sense.	Ova rečenica nema smisla.
This restaurant has a reputation for good food.	Ovaj restoran ima reputaciju po dobroj hrani.
Don't put a cat in that box!	Ne stavljajte mačku u tu kutiju!
This simple exercise will help you break the ice.	Ova jednostavna vježba pomoći će vam da razbijete led.
Firms in the domestic commodity industry have amassed huge profits.	Firme domaće robne industrije su prikupile ogromne profite.
Are they for sale?	Da li se prodaju?
The robber was about to shoot when the guard fired.	Pljačkaš se spremao da puca kada je stražar pucao.
Therapy are people who listen to other people.	Terapija su ljudi koji slušaju druge ljude.
Birds fluttered around their heads.	Ptice su im lepršale oko glava.
The uncomfortable silence was heavy in the room.	Neprijatna tišina je bila teška u prostoriji.
The fat guy paid with his hand for the wrongly divided tickets.	Debeljuškasti momak je platio rukom pogrešno podeljenih karata.
Japan has five different seasons.	Japan ima pet različitih godišnjih doba.
Cars parked on both sides of the road.	Automobili parkirani sa obe strane puta.
Pollution causes a terrible catastrophe.	Zagađenje uzrokuje strašnu katastrofu.
Xiuhu is a beautiful place.	Xiuhu je predivno mjesto.
They decided to drastically reduce energy consumption.	Odlučili su drastično smanjiti potrošnju energije.
A number of members received death threats.	Jedan broj članova dobio je prijetnje smrću.
The last few months have been too hot.	Poslednji meseci su bili previše topli.
She poured coffee into an impeccable white cup.	Sipala je kafu u besprekornu belu šolju.
People from many places come to admire his calligraphy.	Ljudi sa mnogih mjesta dolaze da se dive njegovoj kaligrafiji.
A few more minutes and we'd be there.	Još nekoliko minuta i bili bismo tamo.
Many locals are outraged by this corruption.	Mnogi mještani su ogorčeni ovom korupcijom.
A man can propose to his girlfriend at church.	Muškarac može zaprositi svoju prijateljicu u crkvi.
She was from an influential trading family.	Bila je iz uticajne trgovačke porodice.
She has a long journey ahead of her.	Pred njom je dugo putovanje.
Many species of animals have become extinct.	Mnoge vrste životinja su dovedene do izumiranja.
Don’t forget to turn off the lights when you leave.	Ne zaboravite ugasiti svjetla kada odlazite.
Water becomes steam that rises from cooking food.	Voda postaje para koja se diže od kuvanja hrane.
They reached a small plateau.	Stigli su do male visoravni.
The falling water produced an unusual sound.	Voda koja je padala proizvela je neobičan zvuk.
They refused to obey his orders.	Odbili su da poslušaju njegova naređenja.
The woods were thick with gray shadows.	Šume su bile guste od sivih sjena.
That idea was distasteful to him.	Ta ideja mu je bila neukusna.
The giant fish returned to the lake.	Džinovska riba se vratila u jezero.
The young man rarely goes out.	Mladić rijetko izlazi.
This property is surrounded by a white fence.	Ovo imanje okružuje bijela ograda.
At the top of the hill is a castle.	Na vrhu brda nalazi se dvorac.
Recent research shows.	Nedavna istraživanja pokazuju.
Herbs are fed, along with mushrooms.	Bilje se hrani, zajedno sa gljivama.
Azaleas bloom in spring.	Azaleja cveta u proleće.
This mural was recently painted.	Ovaj mural je nedavno oslikan.
That year she won a literary award.	Te godine je osvojila književnu nagradu.
The land is supervised by mountains.	Zemljište je nadgledano od strane planina.
A cat is a skilled hunter.	Mačka je vješt lovac.
I need two tablespoons of baking powder.	Trebaju mi ​​dvije kašike praška za pecivo.
Greetings to the king!	Pozdrav kralju!
He escaped from the clutches of the evil dragon.	Pobjegao je iz kandži zlog zmaja.
Having lived so long, she became wise.	Pošto je tako dugo živela, postala je mudra.
Water spreads over huge fields, manure	Voda se širi po ogromnim poljima, gnoji
So she decided to take another look.	Zato je odlučila da još jednom pogleda.
We are tired of political corruption.	Umorni smo od političke korupcije.
The baby wants to calm down.	Beba želi da se umiri.
Then pour in the melted butter.	Zatim ulijte otopljeni puter.
The fly circled vigorously.	Muva je energično kružila.
Throughout history, many religious beliefs have been ridiculed.	Kroz historiju su mnoga vjerska uvjerenja ismijavana.
The neighbor's dog barked furiously.	Komšijski pas je bijesno lajao.
Her argument was unconvincing.	Njen argument je bio neuvjerljiv.
The fire engulfed a thousand homes.	Vatra je zahvatila hiljadu domova.
Young children must be supervised.	Mala djeca moraju biti pod nadzorom.
Corpses are buried in this cemetery.	Na ovom groblju su pokopani leševi.
The weather will be perfect for hiking.	Vrijeme će biti savršeno za planinarenje.
The spectators started protesting.	Gledaoci su počeli da protestuju.
This method works no matter what others think.	Ova metoda djeluje bez obzira na to što drugi misle.
The scientific evidence is clear.	Naučni dokazi su jasni.
This electronic device is portable.	Ovaj elektronski uređaj je prenosiv.
It is also known as dry land.	Poznata je i kao suva zemlja.
The flowers open at night.	Cveće se otvara noću.
Scientists say they cloned a sheep.	Kažu da su naučnici klonirali ovcu.
Early humans hunted animals and collected plants for food.	Rani ljudi su lovili životinje i sakupljali biljke za hranu.
Newspaper reports were completely inaccurate.	Novinski izvještaji bili su potpuno netačni.
Drug dealers are flourishing in this area.	Dileri droge cvetaju u ovom kraju.
The Prime Minister claims that tuition fees must be reduced.	Premijer tvrdi da se školarine moraju smanjiti.
He gave us a lecture on the government's plans.	Održao nam je predavanje o planovima vlade.
What is the news today?	Koje su vijesti danas?
Numbers are hard to work with.	Sa brojevima je teško raditi.
When asked about his plans, he grumbled.	Kada su ga pitali o njegovim planovima, progunđao je.
Its impact on the weather is still an open question.	Njegov uticaj na vremenske prilike je još uvek otvoreno pitanje.
I am not angry.	Ne ljutim se.
The princess thanked her rescuers in tears.	Princeza se u suzama zahvalila svojim spasiocima.
Darwin's theory, based on his own observations, proved successful.	Darwinova teorija, zasnovana na njegovim vlastitim zapažanjima, pokazala se uspješnom.
There is now evidence of large deforestation.	Sada postoje dokazi o velikom krčenju šuma.
Recent research promotes prevention.	Najnovija istraživanja promovišu prevenciju.
Some provinces have experienced unprecedented devastation.	Neke provincije su doživjele neviđenu devastaciju.
The mother craves affection.	Majka žudi za naklonošću.
You should try more of these recipes.	Trebalo bi da probate više od ovih recepata.
The forecast dictated heavy rain.	Prognoza je nalagala jaku kišu.
Their body language was stiff and formal.	Njihov govor tijela bio je ukočen i formalan.
The villagers believe that monkeys have magical powers.	Seljani veruju da majmuni imaju magične moći.
Who does this belong to?	Kome ovo pripada?
Which of the following foods is derived from bacteria?	Koja od sljedećih namirnica potiče od bakterija?
He warned locals to stop polluting the water.	Upozorio je mještane da prestanu zagađivati ​​vodu.
Students here.	Studenti ovde.
The referendum was a remarkable success.	Referendum je bio izuzetan uspjeh.
Can you show me where it is?	Možete li mi pokazati gdje je to?
In front of the river valleys that stretch the eternal hills	Ispred dolina rijeke koja se pružaju vječna brda
He was pronounced dead on the spot.	Proglašen je mrtvim na licu mjesta.
What a sad story!	Kakva tužna priča!
Don't you dare complain, young man!	Da se nisi usudio da se žališ, mladiću!
You can admire her beauty, but she is obviously conceited.	Možete se diviti njenoj lepoti, ali ona je očigledno uobražena.
The store showed the jar of ham to the customer.	Prodavnica je pokazala teglu šunke kupcu.
She was an obedient child.	Bila je poslušno dete.
Furthermore, the service was impeccable.	Nadalje, usluga je bila besprijekorna.
The farmer started planting rice seedlings.	Farmer je počeo saditi sadnice pirinča.
They cause less impact on the environment than other forms of energy.	Oni uzrokuju manji utjecaj na okoliš od drugih oblika energije.
You can think of your learning as muscle growth.	Svoje učenje možete zamisliti kao rast mišića.
She was hit by a truck as she was crossing the road.	Na nju je udario kamion dok je prelazila cestu.
This discovery is timely for the scientific community.	Ovo otkriće je pravovremeno za naučnu zajednicu.
The more lavish the feast, the happier the bride is.	Što je gozba raskošnija, mlada je srećnija.
After she finished her speech, she left.	Nakon što je završila sa govorom, otišla je.
All research facilities began to close.	Svi istraživački objekti su počeli da se zatvaraju.
Don't you like this place?	Zar ti se ne sviđa ovo mjesto?
The material dries easily.	Materijal se lako suši.
A doctor specializing in public health medicine.	Ljekar specijaliziran za medicinu javnog zdravlja.
We exchanged stories for an hour.	Razmjenjivali smo priče sat vremena.
Sediments pushed by the sea.	Sedimenti potisnuti morem.
Your word is my connection.	Tvoja riječ je moja veza.
The caterpillar plague reduced the number of insects.	Pošast gusjenica smanjila je broj insekata.
We had a long debate about the importance of education.	Imali smo dugu debatu o važnosti obrazovanja.
Is there a doctor in the house?	Ima li doktora u kući?
Mushrooms are quite mild.	Pečurke su prilično blage.
They could end up in jail.	Mogli bi završiti u zatvoru.
Some local hospitals provide inadequate treatment.	Neke lokalne bolnice pružaju neadekvatan tretman.
Although rarely seen, dolphins abound	Iako se rijetko viđaju, delfina ima u izobilju
The water was as cold as stone.	Voda je bila hladna kao kamen.
A cloud of confusion surrounds her in general.	Oblak zbunjenosti je općenito okružuje.
Is it necessary to repair the infrastructure in the country?	Da li je potrebno popraviti infrastrukturu u zemlji?
We follow the path into the trees.	Pratimo stazu u drveće.
His lover's mother is rich.	Majka njegovog ljubavnika je bogata.
Vocabulary tests were done during regular classes	Testovi vokabulara su rađeni tokom redovnog časa
The invention had enormous application in space exploration.	Pronalazak je imao ogromnu primjenu u istraživanju svemira.
You stay free, at least for now.	Ostajete na slobodi, barem trenutno.
Water becomes ice when it freezes.	Voda postaje led kada se smrzne.
The pest years are coming to an end.	Godine štetočina se bliže kraju.
You can cook this fish in several ways.	Ovu ribu možete kuhati na nekoliko načina.
The bride will fully confess.	Mlada će se potpuno ispovjediti.
The hike was strenuous but fun.	Planinarenje je bilo naporno, ali zabavno.
Once tried, never forgotten.	Jednom probano, nikad zaboravljeno.
This process consists of three phases.	Ovaj proces se sastoji od tri faze.
He lived next to his brother.	Živio je pored brata.
The population of one city varies greatly from day to day.	Stanovništvo jednog grada uvelike varira iz dana u dan.
Garbage is a serious problem.	Smeće je ozbiljan problem.
The thief was a large, muscular man.	Lopov je bio krupan, mišićav muškarac.
We hovered on a cloud of pleasant thoughts.	Lebdjeli smo na oblaku ugodnih misli.
The mountains rise to more than one mile.	Planine se uzdižu na više od jedne milje.
Literally, can you hear me?	Bukvalno, čuješ li me?
Large areas of forest were destroyed.	Uništene su velike površine šuma.
Statues of flowers adorned the platform.	Statue cvijeća krasile su platformu.
The fish balances on the log and then sinks.	Riba balansira na trupcu, a zatim tone.
It is truly a beautiful city.	To je zaista prelijep grad.
Your call is very important to us.	Vaš poziv nam je veoma važan.
Put the knife and fork down!	Spusti nož i viljušku!
The printer spat out the paper.	Štampač je ispljunuo papir.
Thieves broke into our house.	Lopovi su provalili u našu kuću.
It was a sad day and everyone was miserable.	Bio je to tužan dan i svi su bili jadni.
Look to the left.	Pogledaj lijevo.
They studied the remains of the old village carefully.	Pažljivo su proučavali ostatke starog sela.
The farmer had good reason to seek damages.	Farmer je imao dobar razlog da traži naknadu štete.
A woman is talking to her friend.	Žena razgovara sa svojom prijateljicom.
The first settlers built their huts along the river banks.	Prvi doseljenici su gradili svoje kolibe duž obala rijeka.
She became nervous, fidgeting in her chair.	Postala je nervozna, vrpoljeći se u stolici.
The conspiracy has not been uncovered for years.	Zavjera godinama nije otkrivena.
This city used to be called differently.	Ovaj grad se nekada zvao drugačije.
Common idioms were memorized in childhood.	Uobičajeni idiomi su se učili napamet u djetinjstvu.
Putting capital before purpose.	Stavljanje kapitala ispred svrsishodnosti.
The photos are blurry.	Fotografije su mutne.
The commercial center of the country's hope.	Komercijalno središte nade zemlje.
A flock of seagulls was resting on the beach.	Na plaži se odmaralo jato galebova.
The government is suppressing this evil.	Vlada suzbija ovu zloću.
His speech was long and cold.	Njegov govor je bio dug i hladan.
Carefully protect your plants.	Pažljivo čuva svoje biljke.
Winter brings early frosts, so the fruits must be protected.	Zima donosi rane mrazeve, stoga voćke moraju biti zaštićene.
Winter storms can damage property.	Zimske oluje mogu oštetiti imovinu.
Dinosaur bones are visible at the bottom.	Na dnu su vidljive kosti dinosaurusa.
Butter milk is used to make butter.	Puter mleko se koristi za pravljenje putera.
Agriculture on terraces is common in this valley.	Poljoprivreda na terasama je uobičajena u ovoj dolini.
The short procedure made everyone speak.	Kratak postupak je naterao sve da progovore.
They lined up for registration.	Stali su u red na registraciji.
This was against my wishes.	Ovo je bilo protiv mojih želja.
The story was widely covered in the media.	Priča je bila naširoko propraćena u medijima.
He was the first to arrive at the meeting.	On je prvi stigao na sastanak.
My old bike was of no use now.	Moj stari bicikl sada nije bio od koristi.
It is very popular with all age groups.	Veoma je popularan kod svih starosnih grupa.
A police officer asked to inspect the river.	Policajac je tražio da pregleda rijeku.
Delegates were gathered outside.	Delegati su bili okupljeni napolju.
The streets are lined with park benches.	Ulice su oivičene parkovskim klupama.
Neighbors complained about the noise.	Komšije su se žalile na buku.
It is important to set boundaries.	Važno je postaviti granice.
You have very beautiful hair.	Imaš jako lijepu kosu.
Why are there so many books on dogs?	Zašto postoji toliko knjiga o psima?
Do you support the international arms embargo?	Da li podržavate međunarodni embargo na oružje?
Each child is assigned a vaccination nurse.	Svakom djetetu je dodijeljena medicinska sestra za vakcinaciju.
British cars use an internal combustion engine.	Britanski automobili koriste motor sa unutrašnjim sagorevanjem.
The beds were well stocked with bed linen and blankets.	Kreveti su bili dobro snabdjeveni posteljinom i ćebadima.
In this way, private property rights are protected.	Na ovaj način su zaštićena prava privatne svojine.
The students were overwhelmed with questions.	Učenici su bili preplavljeni pitanjima.
The homeless man is sitting on a bench.	Beskućnik sjedi na klupi.
They would be put to some practical use.	Bili bi stavljeni u neku praktičnu upotrebu.
He prided himself on being discreet.	Ponosio se time što je bio diskretan.
Carrots are orange vegetables.	Šargarepa je narandžasto povrće.
The visitors went to the zoo.	Posetioci su otišli u zoološki vrt.
During the transition period, the city experienced significant earthquakes.	Tokom prelaznog perioda, grad je doživio znatne potrese.
The guide was waiting to pick up our luggage.	Vodič je čekao da preuzme naš prtljag.
Farmers mostly share equipment.	Poljoprivrednici uglavnom dijele opremu.
Yes, why not give it a try?	Da, zašto ne probati?
The tunnel is lined with lights.	Tunel je obložen svjetlima.
Researchers, but it didn't go well.	Istraživači, ali to nije dobro prošlo.
Large piles of snow blocked the roads.	Velike gomile snijega blokirale su puteve.
The young man jerked to the side when the car hit him.	Mladić se trgnuo u stranu kada ga je automobil udario.
All five candidates were active in politics.	Svih pet kandidata bili su aktivni u politici.
The budget was focused on education.	Budžet je bio fokusiran na obrazovanje.
If you neglect your health, the disease can prevail.	Ako zanemarite svoje zdravlje, bolest može zavladati.
Most dragons are white.	Većina zmajeva je bijele boje.
That restaurant has good reviews.	Taj restoran ima dobre kritike.
Some diseases can only be cured by surgery.	Neke bolesti se mogu izliječiti samo operacijom.
He's stopped, he can't go together.	Zaustavljen je, ne može da ide zajedno.
The country was suffering from a severe drought.	Zemlja je patila od teške suše.
The dog brought warm consolation to the old woman.	Pas je starici doneo toplu utehu.
These fecal bacteria were apparently deadly.	Ove fekalne bakterije su očigledno bile smrtonosne.
They hate each other.	Oni se mrze.
Wild elephants used to roam the rice fields.	Pirinčanim poljima su nekada lutali divlji slonovi.
Lush, green vegetation surrounds a large lake.	Bujna, zelena vegetacija okružuje veliko jezero.
The bear's fur was soft and warm.	Medvjeđe krzno bilo je mekano i toplo.
Due to recent frosts, many trees have been damaged.	Usljed nedavnih mrazeva, mnoga stabla su oštećena.
The roads are in a terrible state.	Putevi su u užasnom stanju.
This tree is breathtaking.	Ovo drvo oduzima dah.
She was deeply disturbed by this act.	Bila je duboko uznemirena ovim činom.
The train stopped regularly.	Voz se redovno zaustavljao.
Here once a shepherd grazed his flock.	Ovdje je jednom pastir napasao svoje stado.
He was bitten by a snake yesterday.	Juče ga je ujela zmija.
Only he was aware that she was sneaking up behind him.	Samo je on bio svjestan da mu se prikradala iza leđa.
Their orchard gave them plenty of fruit.	Njihov voćnjak im je dao obilje voća.
He never showed emotion.	Nikada nije pokazivao emocije.
He was lazy, he rarely did any work.	Bio je lijen, rijetko je radio bilo kakav posao.
There seemed to be truth in the accusation.	Činilo se da ima istine u optužbi.
Nothing that tastes like beef tastes bad.	Ništa što ima ukus kao govedina nema loš ukus.
Their home is always tense.	Njihov dom je uvek napet.
Desperately lonely, desperate for the warmth of blood.	Očajnički usamljena, očajna za toplinom krvi.
Villagers expect to become rural communities.	Seljani očekuju da postanu ruralne zajednice.
There are significant amounts of water here.	Ovdje ima značajne količine vode.
This region is now the focus of the national press.	Ovaj region je sada u fokusu nacionalne štampe.
Washing machines are now popular.	Mašine za pranje veša su sada popularne.
When water freezes, it spreads one of its greatest attributes.	Kada se voda smrzne, ona širi jedan od svojih najvećih atributa.
She lived in a cottage, three miles from the village.	Živjela je u vikendici, tri milje od sela.
The girl asked her mother another question.	Djevojčica je svojoj majci postavila još jedno pitanje.
She approached him.	Približila mu se.
I shouted.	povikao sam.
Slowly, insidiously, the river began to change.	Polako, podmuklo, rijeka je počela da se mijenja.
A woman is a woman, even if she is short.	Žena je žena, čak i ako je niska.
Many countries have begun to face social problems.	Mnoge zemlje su počele da se suočavaju sa socijalnim problemima.
A ham and cheese sandwich can make you feel better.	Sendvič sa šunkom i sirom može učiniti da se osjećate bolje.
The drug has a mild effect on the stomach.	Lijek blago djeluje na želudac.
The tall trees made the forest dark and mysterious.	Visoko drveće činilo je šumu mračnom i misterioznom.
Even at reduced speed, the train was delayed.	Čak i pri smanjenoj brzini, voz je kasnio.
A new clinic has been opened.	Otvorena je nova ambulanta.
The pieces of wood were heavy.	Komadi drveta su bili teški.
Lack of sleep affects your health.	Nedostatak sna utiče na vaše zdravlje.
Large bags of sugar were stacked in the pantry.	Velike vreće šećera bile su naslagane u ostavi.
Several successes in his life.	Nekoliko uspjeha u njegovom životu.
There are three types of histology.	Postoje tri vrste histologije.
He sobs softly, trying not to make a sound.	Tiho jeca, trudeći se da ne ispusti nijedan zvuk.
He closed his eyes and began to sob.	Zatvorio je oči i počeo da jeca.
No prior warning.	Nema prethodnog upozorenja.
Kids love to eat pineapple.	Djeca vole jesti ananas.
A small but lively community.	Mala, ali živahna zajednica.
The bird flew around.	Ptičica je letjela okolo.
The combination of the three ingredients gives a powerful result.	Kombinacija tri sastojka daje moćan rezultat.
The man's family was slaughtered.	Porodica muškarca je zaklana.
However, the accusations of this writer were the most resounding.	Ipak, optužbe ovog pisca bile su najzvučnije.
Too often it is assumed that the elderly are senile.	Prečesto se pretpostavlja da su starije osobe senilne.
Heavy traffic forced us to slow down.	Gust saobraćaj primorao nas je da usporimo.
He remembered those first days when he was invincible.	Sjećao se tih prvih dana kada je bio nepobjediv.
Your health will fade without fresh air.	Vaše zdravlje će izblijedjeti bez svježeg zraka.
People should share this precious resource.	Ljudi bi trebali dijeliti ovaj dragocjeni resurs.
He had little to say.	Imao je malo toga da kaže.
The robber in the purple hoodie has a gun.	Pljačkaš u ljubičastoj majici s kapuljačom ima pištolj.
He only glanced around once.	Samo je jednom bacio pogled na okolinu.
Five people died in the accident.	U nesreći je poginulo petoro ljudi.
Exercise regularly and eat healthy.	Vježbajte redovno i hranite se zdravo.
They bought two buckets of oil.	Kupili su dvije kante ulja.
Rabbits are placed on farms to control weeds.	Kunići se postavljaju na farme radi suzbijanja korova.
The guard asked some people to leave.	Stražar je zamolio neke ljude da odu.
Carrots are one of the basic carbohydrates.	Šargarepa je jedan od osnovnih ugljikohidrata.
The girl was unconscious.	Djevojčica je bila bez svijesti.
Laughter mingled with crying.	Smijeh se pomiješao sa plačem.
She grabbed her pocketbook and set to work.	Zgrabi džepnu knjižicu i krenula na posao.
Otherwise I don't have that much free time.	Inače nemam toliko slobodnog vremena.
Pay attention to the tone and mood of the speaker.	Obratite pažnju na ton i raspoloženje govornika.
Yesterday, the pharmacist said the drug was ineffective.	Jučer je farmaceut rekao da je lijek nedjelotvoran.
The alkaloid was extracted from the plant.	Alkaloid je ekstrahovan iz biljke.
You're just doing your job.	Ti samo radiš svoj posao.
The villagers caught a stranger.	Seljani su uhvatili stranca.
In recent times, this has yet to happen.	U novije vrijeme to se tek treba dogoditi.
Enemy gunners attacked at night.	Neprijateljski strijelci napali su noću.
The film was well received by critics.	Kritičari su film dobro prihvatili.
He helped many homeless people.	Pomogao je mnogim beskućnicima.
Industrialized countries rely heavily on petroleum products.	Industrijalizovane zemlje se uglavnom oslanjaju na naftne derivate.
The government has approved a new policy.	Vlada je odobrila novu politiku.
The sequence is unusual.	Slijed je neobičan.
The bank, in this small town, was robbed.	Banka, u ovom malom gradu, je opljačkana.
A fine fog lay low in the yard.	Fina magla ležala je nisko na dvorištu.
I look ahead, I didn't see anything.	Gledam napred, ništa nisam video.
He paused, glancing at the map.	Zastao je, bacivši pogled na kartu.
Every cell in the body needs iron to function well.	Svaka ćelija u telu treba gvožđe da bi dobro funkcionisala.
The government needs to help.	Vlada treba da pruži pomoć.
The white cat jumped lightly on the table.	Bijela mačka je lagano skočila na sto.
It is the largest jumping board ever made.	To je najveća daska za skokove ikad napravljena.
The poor were relieved that the war was over.	Siromašnima je laknulo što je rat završio.
The soap dish was pushed here.	Posuda za sapun je gurnuta ovde.
A girl dancing to music.	Djevojčica koja pleše uz muziku.
More people worked from the comfort of their own homes.	Više ljudi je radilo iz udobnosti svog doma.
This man would be reluctant to give his allegiance.	Ovaj čovjek bi nerado dao svoju odanost.
A case of happiness.	Slučaj sreće.
The terrain was very wet that day.	Teren je tog dana bio veoma vlažan.
Life was cruel.	Život je bio surov.
We will never give up.	Nikada se nećemo predati.
The report suggests that the issue should be resolved.	U izvještaju se sugeriše da bi to pitanje trebalo riješiti.
He proclaimed himself emperor.	On se proglasio carem.
Stop shooting baseball out the neighbor's window.	Prestani da šutiraš bejzbol kroz komšijin prozor.
The bull jumped.	Bik je skočio.
The queen appealed to the people to support her son.	Kraljica je apelovala na narod da podrži njenog sina.
The paintings were signed by the artist.	Slike je potpisao umjetnik.
The professor is highly respected by her students.	Profesoricu veoma poštuju njeni učenici.
It would draw me close.	Privukla bi me blizu.
The researchers set up experiments.	Istraživači su postavili eksperimente.
I took a long breath before continuing.	Dugo sam udahnuo prije nego što sam nastavio.
They were caught unconscious.	Uhvaćeni su nesvesno.
This saved me a lot of time.	Ovo mi je uštedilo mnogo vremena.
She was a strong advocate of civil rights.	Bila je snažan zagovornik građanskih prava.
The river flowed slowly through the plain.	Rijeka je polako tekla kroz ravnicu.
The scent of lavender filled the room.	Miris lavande ispunio je prostoriju.
He crossed the room and stopped by the window.	Prešao je preko sobe i zastao kraj prozora.
The seller carefully explained all the characteristics of the car.	Prodavač je pažljivo objasnio sve karakteristike automobila.
Basement or attic is storage.	Podrum ili potkrovlje je spremište.
All these celebrities worked as models.	Sve ove poznate ličnosti su radile kao modeli.
Other neighboring cities have tried the same thing.	Drugi susjedni gradovi su pokušali istu stvar.
He is a good singer.	On je dobar pevač.
This is a good solution.	Ovo je dobro rješenje.
The meeting was interrupted with his words echoing in their ears.	Sastanak je prekinut sa njegovim riječima koje su im odzvanjale u ušima.
We save a good chunk of money.	Štedimo dobar dio novca.
He wants to stay in science.	Želi da ostane u nauci.
There are many tall trees north of my house.	Sjeverno od moje kuće ima mnogo visokih stabala.
Who controls your destiny?	Ko upravlja tvojom sudbinom?
The lack of suitable facilities means that students have few choices.	Nedostatak odgovarajućih objekata znači da studenti imaju malo izbora.
The sand turns into dunes.	Pijesak prelazi u dine.
The apple was safely transported through the portal.	Jabuka je sigurno transportirana kroz portal.
Several valuables were burned in the fire.	U požaru je izgorjelo nekoliko vrijednih predmeta.
We need a new CEO.	Treba nam novi izvršni direktor.
A large amount of fruit is lost.	Velika količina voća se gubi.
This drain opens into the sewer.	Ovaj odvod se otvara u kanalizaciju.
The young man approached her.	Mladić joj se približio.
The coach of that team told me they were invincible.	Trener tog tima mi je rekao da su nepobjedivi.
The army barricaded the area around the capital.	Vojska je zabarikadirala područje oko glavnog grada.
Their research begins with a study of the available data.	Njihovo istraživanje počinje proučavanjem dostupnih podataka.
Sugar and starch are natural products rich in energy.	Šećer i škrob su prirodni proizvodi bogati energijom.
The new computer is much faster.	Novi računar je mnogo brži.
The adult moth lays many eggs.	Odrasli moljac polaže mnogo jaja.
Such paints can be toxic.	Takve boje mogu biti toksične.
He heard dogs barking in the distance.	Čuo je pse kako laju u daljini.
The Imam stated that jihad is a sacred duty.	Imam je izjavio da je džihad sveta dužnost.
The minister criticized the war economy.	Ministar je kritikovao ratnu ekonomiju.
She frowned.	Namrštila se.
The man said he was unhappy.	Čovjek je rekao da je nesretan.
His health is poor, but he continues to work.	Zdravlje mu je loše, ali nastavlja sa radom.
Uncontrolled climate change can have dangerous consequences.	Nekontrolisane klimatske promjene mogu donijeti opasne posljedice.
Be very careful when lifting heavy objects.	Budite veoma oprezni pri podizanju teških predmeta.
Rising above the treetops, the fortress was clearly visible.	Izdižući se iznad krošnji drveća, tvrđava je bila jasno vidljiva.
He was amazed at how much had changed.	Bio je zapanjen koliko se toga promijenilo.
We should visit the dentist regularly.	Trebali bismo redovno posjećivati ​​stomatologa.
The thing smells good.	Stvar miriše dobro.
She didn't admit she was wrong.	Nije priznala da je pogriješila.
Not even last year.	Nije bilo ni prošle godine.
The lotus flower climbed a small hill.	Lotosov cvijet penjao se uz malo brdo.
The sea calmed down a bit.	More se malo smirilo.
Playing an instrument requires careful attention to the conductor's signs.	Sviranje instrumenta zahtijeva pažljivu pažnju na dirigentske znakove.
This picture should really be hung on the wall.	Ovu sliku bi zaista trebalo okačiti na zid.
Our earlier article explained copyright issues.	Naš raniji članak objasnio je probleme autorskih prava.
The girls talked about the loneliness of their lives.	Djevojke su govorile o samoći svog života.
Can you answer that?	Možete li odgovoriti na to?
When the war started, they were scared.	Kad je počeo rat, bili su uplašeni.
Her dress was full of color.	Haljina joj je bila prepuna boja.
The young man shouted after her.	Mladić je doviknuo za njom.
The main attraction of the city are its ancient monuments.	Glavna atrakcija grada su njegovi antički spomenici.
Please observe the following precautions.	Molimo pridržavajte se sljedećih mjera opreza.
The computer will not start.	Računar se neće pokrenuti.
Kids love to sing children’s songs.	Djeca vole pjevati dječje pjesmice.
The soldiers threatened to demolish the city.	Vojnici su prijetili da će srušiti grad.
However, she continued to speak softly, almost in whispers.	Međutim, i dalje je govorila tiho, gotovo šapatom.
The two brothers started arguing.	Dva brata su počela da se svađaju.
Energy consumption has increased.	Povećana je potrošnja energije.
Take off your baby's clothes.	Skinite bebinu odeću.
The next few days passed slowly.	Sljedećih nekoliko dana prolazilo je polako.
What should we do? 	Šta da radimo?
the boy asked.	upita dječak.
She talked for hours with a childhood friend.	Satima je razgovarala sa prijateljem iz detinjstva.
He was a diligent worker.	Bio je marljiv radnik.
His thoughts were vague.	Misli su mu bile nejasne.
In addition, many died in traffic accidents.	Osim toga, mnogi su poginuli u saobraćajnim nesrećama.
The crown fell abruptly.	Kruna je naglo pala.
The frail old man was still unsteady on his feet.	Krhki starac još je bio nesiguran na nogama.
These villages lack basic necessities.	Ovim selima nedostaju osnovne potrepštine.
Time was often the theme of songs.	Vrijeme je često bilo tema pjesama.
She was unwilling to part with the book.	Nije bila voljna da se rastane od knjige.
However, she promised to return.	Međutim, obećala je da će se vratiti.
Is my book ready?	Moja knjiga je spremna?
It is not possible to restitute.	Nije moguće da izvršite restituciju.
Alexandra declined the invitation.	Aleksandra je odbila poziv.
The mild, soft morning air spread slowly through the village.	Blagi, meki jutarnji vazduh lagano se širio selom.
He claimed to have seen a ghost.	Tvrdio je da je vidio duha.
The market is known for suspicious goods.	Tržište je poznato po sumnjivoj robi.
She is wearing her new red dress.	Ona nosi svoju novu crvenu haljinu.
The streets of the city are full of life.	Ulice grada vrve od života.
Meadow flowers give way to trees.	Livadsko cvijeće ustupa mjesto drveću.
The Minister is adamant about tax cuts.	Ministar je nepokolebljiv u pogledu smanjenja poreza.
The arm is flexible.	Ruka je fleksibilna.
Computers make tasks easier.	Računari olakšavaju zadatke.
Girls are forbidden to attend school.	Djevojčicama je zabranjeno da pohađaju školu.
This region was once of strategic importance.	Ova regija je nekada bila od strateškog značaja.
I'm used to living in an environment like this.	Navikla sam na život u ovakvom okruženju.
He often sits in his rocking chair in the evening.	Uveče često sjedi u svojoj stolici za ljuljanje.
His voice broke and he cried.	Glas mu se slomio i uplakao se.
He often works from home.	Često radi kod kuće.
Pollution is a serious problem in many poorer countries.	Zagađenje je ozbiljan problem u mnogim siromašnijim zemljama.
He took a deep breath and slipped away.	Duboko je udahnuo i odšuljao se.
Heavy equipment is used during urban development.	Tokom urbanog razvoja koristi se teška oprema.
Her love for her homeland was fundamental.	Njena ljubav prema rodnoj zemlji bila je fundamentalna.
Heavy gates groaned on their hinges.	Teške kapije su stenjale na svojim šarkama.
The young deer was always full of energy.	Mladi jelen je uvijek bio pun energije.
A man of firm opinion, he often interjected.	Čovjek čvrstog mišljenja, često se ubacivao.
Susan was a selfish child.	Susan je bila sebično dijete.
The guard was not satisfied.	Čuvar nije bio zadovoljan.
Write your name on the note.	Upišite svoje ime na bilješku.
Due to the epidemic, schools in the district have been closed.	Zbog epidemije su škole u tom okrugu zatvorene.
She needs a glass to wash.	Treba joj čaša za pranje.
So he will inherit the whole estate when my father dies.	Tako će naslijediti cijelo imanje kada moj otac umre.
Please set the time.	Molimo podesite vrijeme.
The soldier looked resigned.	Vojnik je izgledao rezignirano.
The paper card she gave me didn't help me much.	Papirna karta koju mi ​​je dala nije mi puno pomogla.
They build cement sculptures.	Oni grade skulpture od cementa.
He will never learn.	Nikada neće naučiti.
He opened his eyes and stared at the sky.	Otvorio je oči i zagledao se u nebo.
They swam effortlessly.	Plivali su bez ikakvog napora.
The despot's reign is a matter of legend.	Despotova vladavina je stvar legende.
When rescuers arrived, the man was lying stretched out in the water.	Kada su spasioci stigli, muškarac je ležao ispružen u vodi.
Improve his vocabulary.	Poboljšajte njegov vokabular.
They were known for their wit.	Bili su poznati po svojoj duhovitosti.
Many chose to stay at home rather than travel.	Mnogi su radije odabrali da ostanu kod kuće nego da putuju.
She finished scrambled eggs.	Završila je kajganu.
Children wear school uniforms.	Djeca nose školske uniforme.
Butter is a staple food.	Maslac je osnovna namirnica.
The leader of the free world knows that he is under control.	Vođa slobodnog svijeta zna da je pod nadzorom.
Their chemistry did not interfere.	Njihova hemija se nije mešala.
The ship was badly damaged.	Brod je teško oštećen.
He inspected the gun carefully.	Pažljivo pregleda pištolj.
People stood around and watched with curiosity.	Ljudi su stajali okolo i sa radoznalošću posmatrali.
The revolver blew her brains out.	Revolveraš joj je razneo mozak.
My son is getting taller and taller.	Moj sin je sve viši i viši.
Positioning the mirrors in the space proved simple.	Pozicioniranje ogledala u prostoru pokazalo se jednostavnim.
From too much milk the cakes were watery.	Od previše mlijeka kolači su bili vodenasti.
The coast is dotted with islands.	Obala je prošarana ostrvima.
Our government's policy favors foreign investment.	Politika naše vlade favorizuje strane investicije.
It looks like it's going to rain.	Izgleda kao da će padati kiša.
The priest led her through a labyrinth of passages.	Sveštenik ju je vodio kroz lavirint prolaza.
You are now a qualified fitness instructor.	Sada ste kvalifikovani fitnes instruktor.
His excuse was that he had a headache.	Njegov izgovor je bio da ga boli glava.
The raven was black as night.	Gavran je bio crn kao noć.
The philosopher read the newspaper every day	Filozof je svakodnevno čitao novine
The peasant's wife cut the beet.	Seljakova žena je isjekla repu.
Spiders were the first to weave nests.	Pauci su prvi ispleli gnijezda.
He managed to get to the train station.	Uspio je doći do željezničke stanice.
It was hard for us to understand his story.	Bilo nam je teško razumjeti njegovu priču.
The politician ignored the petition.	Političar je ignorisao peticiju.
The president must learn to control his anger.	Predsjednik mora naučiti da kontroliše svoj bijes.
The bridge was not safe.	Most nije bio bezbedan.
She prepared several vegetarian dishes that day.	Tog dana pripremila je nekoliko vegetarijanskih jela.
The journalist conducted interviews using memory aids.	Novinar je vodio intervjue koristeći pomagala za pamćenje.
He emerged from the fog.	Izronio je iz magle.
A closet is a space for hanging clothes.	Ormar je prostor za vješanje odjeće.
Don't bring me these bananas anymore!	Ne donosi mi više ovih banana!
The cat, firmly tied to a tree, sounded the alarm.	Mačka, čvrsto vezana za drvo, dala je alarm.
He speaks six languages.	Govori šest jezika.
He is one of the members of a famous football family.	On je jedan od članova poznate fudbalske porodice.
As a first step, the government must investigate the disaster.	Kao prvi korak, vlada mora istražiti katastrofu.
The country has many deserts.	Zemlja ima mnogo pustinje.
The government has issued many warnings.	Vlada je izdala mnoga upozorenja.
I served water to the poor and homeless.	Služio sam vodu siromašnima i beskućnicima.
Use a pot to hold the soil.	Koristite saksiju za držanje zemlje.
The mine is known as the deepest in the world.	Rudnik je poznat kao najdublji na svijetu.
A national park was established to protect these unique birds.	Za zaštitu ovih jedinstvenih ptica osnovan je nacionalni park.
We will continue our studies.	Nastavićemo naše studije.
This neighborhood is a great place to eat.	Ovaj kvart je odlično mjesto za hranu.
Leave your ideas free.	Pustite svoje ideje slobodno.
What was your biggest mistake in life?	Šta je bila tvoja najveća greška u životu?
The book was exciting and had a great appeal.	Knjiga je bila uzbudljiva i imala je veliku privlačnost.
That is how the park adopted the "no pets" policy.	Tako je park usvojio politiku "bez kućnih ljubimaca".
The room is brilliantly clean.	Soba je blistavo čista.
The lion roared, startling the animals nearby.	Lav je zaurlao, zaprepastivši životinje u blizini.
The guy lived his best life.	Tip je živio svoj najbolji život.
You keep complaining about my lack of sleep.	Stalno mi se žališ na nedostatak sna.
The moon is rising in the west.	Mjesec izlazi na zapadu.
They exchanged nervous looks.	Razmijenili su nervozne poglede.
Observe whether the sugar dissolves evenly.	Promatrajte da li se šećer ravnomjerno otapa.
Apparently it was her expertise in the domain.	Očigledno je to bila njena stručnost u domenu.
This is a list of objects.	Ovo je lista objekata.
Her car went through a sharp bend on the road.	Njen auto je prošao oštar zavoj na putu.
Each house contains one bedroom.	Svaka kuća sadrži jednu spavaću sobu.
This island became an independent state.	Ovo ostrvo je postalo nezavisna država.
Thirsty workers were looking for drinks.	Žedni radnici su tražili piće.
He ran to his friend.	Potrčao je prema svom prijatelju.
He has a master's degree in genetics.	Magistrirao je genetiku.
Her ancestors were loyal to the royal family.	Njeni preci su bili odani kraljevoj porodici.
The dam was demolished ten years ago.	Brana je srušena prije deset godina.
If you close your eyes, you will fall asleep faster.	Ako zatvorite oči, brže ćete zaspati.
Don't tell anyone.	Ne govori to nikome.
It turns base metal into gold.	Pretvara osnovni metal u zlato.
The boy spoke loudly in his mother's ear.	Dječak je govorio glasno u sluh svoje majke.
He wore his white cloak, as always.	Nosio je svoj bijeli ogrtač, kao i uvijek.
She will refuse to marry you.	Ona će odbiti da se uda za tebe.
She comforted me as a child.	Tešila me je kao dete.
The drought caused famine.	Suša je izazvala glad.
Whatever you do, please don't let him see you cry.	Šta god da radiš, molim te, ne dozvoli mu da te vidi kako plačeš.
Unemployment is endemic here.	Nezaposlenost je ovdje endemska.
Refugees work in the fields.	Izbjeglice rade na poljima.
His forehead gleamed with sweat.	Čelo mu je blistalo od znoja.
The river flows slowly but steadily.	Rijeka teče polako ali stabilno.
Many more such attacks can be expected.	Može se očekivati ​​još mnogo ovakvih napada.
The leader's seat was vacant.	Mjesto vođe bilo je prazno.
The fans cheered loudly.	Navijači su burno navijali.
Six new tanks will be built next year.	U narednoj godini biće izgrađeno šest novih tenkova.
The region is dotted with ponds and lakes.	Region je prošaran barama i jezerima.
Some forms of entertainment are controversial.	Neki oblici zabave su kontroverzni.
Many autistic people are very healthy.	Mnogi autisti su veoma zdravi.
Gum disease is the leading cause of tooth loss.	Bolest desni je vodeći uzrok gubitka zuba.
A slight smile pulled her lips.	Lagani osmeh joj je povukao usne.
Her heart was pounding, she jumped to the bathroom.	Srce joj je lupalo, odskočila je do kupatila.
The journey takes about two hours.	Putovanje traje oko dva sata.
The weather is usually warm and humid.	Vrijeme je obično toplo i vlažno.
A choice had to be made.	Morao se napraviti izbor.
Every maritime industry is affected by world weather conditions.	Na svaku pomorsku industriju utječu svjetske vremenske prilike.
The abuse of these animals is condemnable.	Zlostavljanje tih životinja je za osudu.
The bouncer barred her from entering the pub.	Izbacivač joj je zabranio ulazak u pab.
The train will be here soon.	Voz će uskoro stići.
Let him clean his room.	Neka počisti svoju sobu.
Laughter is the music of life.	Smeh je muzika života.
A market economy is more successful than a command economy.	Tržišna ekonomija je uspješnija od komandne ekonomije.
The exhaustion the old man felt was irresistible.	Iscrpljenost koju je starac osećao bila je neodoljiva.
The tunnel was very dark.	Tunel je bio veoma mračan.
He made many friends in his time.	U svoje vrijeme stekao je mnogo prijatelja.
The famous cathedral clock struck five times.	Čuveni sat katedrale otkucao je pet puta.
The dogs were released into the streets.	Psi su pušteni na ulice.
I'm the governor's secretary.	Ja sam guvernerov sekretar.
That work of art is on the wall.	To umjetničko djelo je na zidu.
Where we go?	Gdje idemo?
A dispute over land ownership has erupted.	Izbio je spor oko vlasništva nad zemljištem.
I wish I had more time.	Voleo bih da sam imao više vremena.
This world, this world of mine.	Ovaj svijet, ovaj moj svijet.
Citizens faced hunger.	Građani su se suočili sa glađu.
Look at that roaring waterfall!	Pogledaj taj vodopad koji huči!
People suffer from malnutrition.	Ljudi pate od pothranjenosti.
The cat is huge!	Mačka je ogromna!
The victim was rushed to hospital.	Žrtva je hitno prevezena u bolnicu.
It is a matter of life or death.	To je pitanje života ili smrti.
These are books he has read over and over again.	To su knjige koje je čitao iznova i iznova.
Such cases are rare nowadays.	Ovakvi slučajevi su rijetki u današnje vrijeme.
They were giants.	Bili su divovi.
A lull before the storm, they guessed.	Zatišje prije oluje, pretpostavljali su.
The impact of the financial crisis was almost immediate.	Uticaj finansijske krize bio je skoro neposredan.
He would often get bored and then disappear.	Često bi mu postalo dosadno, a onda bi nestao.
The editor refused to cooperate with the government.	Urednik je odbio saradnju sa vladom.
Conan must avenge his father's death.	Conan mora osvetiti smrt svog oca.
It enjoys warm, sunny weather all year round.	Uživa u toplom, sunčanom vremenu tokom cijele godine.
The seller carefully loaded his goods.	Prodavac je pažljivo utovario svoju robu.
She baked cakes in the oven.	Pekla je kolače u rerni.
Representatives condemned his action.	Predstavnici su osudili njegov postupak.
We must act now to save the rainforests.	Moramo djelovati sada da spasimo prašume.
The wisdom received suggests that trust is an integral part of democracy.	Primljena mudrost sugerira da je povjerenje sastavni dio demokratije.
The news was delivered in muted tones.	Vijest je dostavljena prigušenim tonovima.
His clothes were too warm for the temperature.	Odjeća mu je bila previše topla za temperaturu.
The soil contained nitrates, but contained little else.	Zemlja je sadržavala nitrate, ali je sadržavala malo drugog.
The edges of the meat were sharp.	Rubovi mese su bili oštri.
There was some coffee left in the pot.	Ostalo je malo kafe u loncu.
Inspections were rare, but more frequent.	Inspekcije su bile rijetke, ali su sve češće.
Watch the holes!	Pazi na rupe!
The exploitation of gold used to bring wealth and employment to the region.	Eksploatacija zlata nekada je donela bogatstvo i zapošljavanje u regionu.
The building is poorly built.	Zgrada je loše građena.
The professor denied any injustice.	Profesor je negirao bilo kakvu nepravdu.
Unfortunately, this is beyond the reach of most farmers.	Nažalost, to je van domašaja većine farmera.
His pupils were slightly dilated.	Zjenice su mu bile blago proširene.
I can't justify the story.	Ne mogu opravdati priču.
The cake smells wonderful.	Torta divno miriše.
Disease is the leading cause of death.	Bolest je vodeći uzrok smrti.
Over the years, the sari has had many names.	Tokom godina, sari je imao mnoga imena.
Loud laughter was heard behind the wall.	Iza zida se čuo glasan smeh.
The water in the pool was very calm.	Voda u bazenu je bila veoma mirna.
He sees himself as a professional.	Sebe vidi kao profesionalca.
Bird populations continued to decline.	Populacije ptica su dalje opadale.
They found a dusty old map in a wooden box.	Našli su prašnjavu staru kartu u drvenoj kutiji.
The probes were sent to the moon.	Sonde su poslate na Mjesec.
He arrived late for the meeting.	Na sastanak je stigao kasno.
To complete your culinary education, consider this course.	Da biste završili svoje kulinarsko obrazovanje, razmislite o ovom kursu.
The chart showed a steady increase in employment.	Grafikon je pokazao stalni porast zaposlenosti.
A story of adventure and intrigue.	Priča o avanturama i intrigama.
As the air heats up, it becomes less dense.	Kako se zrak zagrijava, postaje manje gust.
The window opens onto the beach.	Prozor se otvara na plažu.
The fossil was discovered during construction.	Fosil je otkriven tokom izgradnje.
Salmon fish is rich in protein.	Riba lososa je bogata proteinima.
The road is too narrow.	Put je preuzak.
And this is the main thing to do	Et c'est le principal moyen de le faire
She agreed to be his student.	Pristala je da bude njegova učenica.
These two teams played each other in the finals.	Ove dvije ekipe igrale su međusobno u finalu.
The commission is considering whether to pass a law.	Komisija razmatra da li da donese zakon.
The new settlement is located among the mountains.	Novo naselje je smješteno među planinama.
We have to define right and wrong.	Moramo definisati ispravno i pogrešno.
A collective agreement has been signed.	Potpisan je kolektivni ugovor.
The ferry transports passengers across the bay.	Trajekt prevozi putnike preko zaljeva.
Also, remember that it is better to use a microwave.	Također, zapamtite da je bolje koristiti mikrovalnu pećnicu.
Reversible, but not very practical.	Reverzibilan, ali ne baš praktičan.
The weak argument shook the judges.	Slab argument pokolebao je sudije.
What is the gap between rich and poor?	Koliki je jaz između bogatih i siromašnih?
Lightning usually strikes tall trees.	Grom obično udara u visoka stabla.
Citizens are urged not to throw waste on the streets.	Građani su pozvani da ne bacaju otpad na ulicama.
The train's brakes failed.	Vozu su otkazale kočnice.
Her marriage has been arranged.	Njen brak je dogovoren.
Solar panels are expensive to buy in small quantities.	Solarni paneli su skupi za kupovinu u malim količinama.
They were recruited by the police.	Regrutovala ih je policija.
Geological research has discovered exceptional fossil deposits there.	Geološka istraživanja su tamo otkrila izuzetna fosilna ležišta.
The practice has become widespread.	Praksa je postala široko rasprostranjena.
Some of these regulations are very complex.	Neki od ovih propisa su veoma složeni.
Soldiers were called to act as peacekeepers.	Vojnici su bili pozvani da djeluju kao mirovnjaci.
Be very careful!	Budite veoma oprezni!
This medicine only works for abdominal pain.	Ovaj lijek djeluje samo kod bolova u stomaku.
Your vegetables and meat are fresh.	Vaše povrće i meso su svježi.
The news was broadcast on national radio.	Vest je prenošena na nacionalnom radiju.
Restrictions on freedom of expression prevented protests.	Ograničenja slobode izražavanja spriječila su proteste.
Scientists study the learning process.	Naučnici proučavaju proces učenja.
Its production requires a lot of effort.	Za njegovu proizvodnju potrebno je mnogo truda.
The highway is empty at this time.	Autoput je prazan u ovo doba.
The rash spread quickly.	Osip se brzo širio.
The raven came back and sat above me.	Gavran se vratio i sjeo iznad mene.
We slept under these stars.	Spavali smo ispod ovih zvezda.
His father was a wealthy landowner.	Njegov otac je bio bogat zemljoposednik.
At least three houses were destroyed.	Uništene su najmanje tri kuće.
Add a couple of spoons of honey to the sauce.	U sos dodajte par kašika meda.
I should really work on that.	Trebao bih stvarno poraditi na tome.
The new rocket is extremely efficient.	Nova raketa je izuzetno efikasna.
The weather suddenly got worse.	Vrijeme se iznenada pogoršalo.
The cover of the book depicts a medieval castle.	Korice knjige prikazuje srednjovjekovni zamak.
Garbage cans must be emptied regularly.	Kante za smeće se moraju redovno prazniti.
The towers of the cathedral stand in the shape of silhouettes opposite the evening sky.	Tornjevi katedrale stoje u obliku silueta naspram večernjeg neba.
Remove the fleshy substance from the skin.	Izvadite mesnatu tvar iz kože.
Put wet noodles, topped with sauce, in the oven.	Mokre rezance, prelivene sosom, stavite u rernu.
Most importantly, humans are physical objects.	Ono što je najvažnije, ljudi su fizički objekti.
He was advised to emigrate.	Savjetovali su mu da emigrira.
Let me introduce myself.	Dozvolite mi da se predstavim.
She sighed resignedly.	Ona rezignirano uzdahne.
The bridge is currently undergoing major repairs.	Most je trenutno u fazi velike popravke.
We rely on our taxes.	Oslanjamo se na naše poreze.
There is snow on the mountain tops.	Na vrhovima planina ima snijega.
Several students expressed their opposition to the move.	Nekoliko studenata je izrazilo svoje protivljenje tom potezu.
He feels that his life is empty.	Oseća da mu je život prazan.
This magazine is now out of print.	Ovaj časopis je sada van štampe.
The lambs bleat pitifully.	Jaganjci su sažaljivo blejali.
I myself prefer the scent of jasmine.	I sama preferiram miris jasmina.
I have no further questions, Your Honor.	Nemam više pitanja, časni Sude.
The population continued to grow.	Stanovništvo je nastavilo da raste.
She moved her head, not blinking.	Pomerila je glavu, ne trepćući.
This city is defined by its elegant skyscrapers.	Ovaj grad definišu njegovi elegantni neboderi.
Children mature mentally faster.	Djeca mentalno sazrijevaju brže.
A narrow bridge leads across the valley.	Uski most vodi preko doline.
The ice is melting and the sea level is rising.	Led se topi, a nivo mora raste.
He lived in fear of his father.	Živeo je u strahu od oca.
They encountered several obstacles.	Naišli su na nekoliko prepreka.
Fish and french fries were favorite dishes.	Riba i pomfrit su bili omiljeno jelo.
Some migrants have a family at home.	Neki migranti imaju porodicu kod kuće.
The main tourist attraction of the city is the zoo.	Glavna turistička atrakcija grada je zoološki vrt.
With thermal expansion, the liquid expands.	Sa termičkim širenjem, tečnost se širi.
It used to belong to a rich merchant.	Nekada je pripadao bogatom trgovcu.
We can achieve universal health care.	Možemo postići univerzalnu zdravstvenu zaštitu.
A kangaroo died near the road.	Kengur je uginuo u blizini ceste.
My new bike looks better than yours.	Moj novi bicikl izgleda bolji od tvog.
Never sympathize with the rich.	Nikad ne saosećaj sa bogatima.
We fought long and hard.	Borili smo se dugo i teško.
Crime rates in the city are high.	Stope kriminala u gradu su visoke.
The numbers are on the rise.	Brojevi su u porastu.
He did not provide any evidence for his claims.	Nije dao nikakve dokaze za svoje tvrdnje.
The grain of sand is clearly visible.	Zrno pijeska je jasno vidljivo.
He shakes his head.	On odmahuje glavom.
Ordinary citizens read these newspapers.	Ove novine čitaju obični građani.
Make sure you file your taxes by the deadline.	Pobrinite se da prijavite svoje poreze do roka.
The ship's captain always travels with a compass.	Kapetan broda uvijek putuje sa kompasom.
They possess many living organisms.	Oni posjeduju mnogo živih organizama.
The dispute has dragged on in the courts for years.	Spor se godinama odugovlačio na sudovima.
The dog was stormy after eating.	Pas je bio buran nakon jela.
Dogs live and hunt in the streets.	Psi žive i love na ulicama.
This yarn was washed by a master weaver.	Ovu pređu je isprela majstor tkalja.
The cold front is coming.	Dolazi hladni front.
The company later announced that the dispute had been resolved.	Kompanija je kasnije objavila da je spor riješen.
Peter, still a boy, followed his uncle.	Petar, još dječak, pratio je svog strica.
She felt restless.	Osjećala se nemirno.
There were frequent power outages.	Bilo je čestih nestanka struje.
Apply the paste on the cake.	Nanesite pastu na tortu.
A sudden gust of wind brought sand into her eyes.	Iznenadni nalet vjetra unio joj je pijesak u oči.
The population growth rate remains high.	Tempo rasta stanovništva i dalje je visok.
Our company must consistently invest in new technology.	Naša kompanija mora dosljedno ulagati u novu tehnologiju.
Animals thrive better in the tropics.	Životinje bolje napreduju u tropskim krajevima.
Koala is a quiver.	Koala je tobolčar.
People for reputation	Ljudi za ugled
Everyone who is there is there.	Svako ko je bilo ko je tu.
First, wash the rice.	Prvo isperite pirinač.
The fish is delicious, fresh and crunchy.	Riba je ukusna, svježa i hrskava.
The peach fell over the fence.	Breskva je pala preko ograde.
He scored low on the test.	Na testu je postigao nisku ocjenu.
As the seasons change, bears hibernate.	S promjenom godišnjih doba, medvjedi hiberniraju.
The expedition is necessary, because the herds are starving.	Ekspedicija je neophodna, jer stada gladuju.
The bloody conflict left many people homeless.	Krvavi sukob je mnoge ljude ostavio bez krova nad glavom.
The task requires concentration and effort.	Zadatak zahtijeva koncentraciju i trud.
The boxes began to pile up loudly in the garage.	Kutije su počele bučno da se slažu u garaži.
Start with a clean, closed jar first.	Prvo počnite s čistom, zatvorenom teglom.
The mother bear fiercely defends her cubs.	Majka medvedica žestoko brani svoje mladunčad.
A handful of snow creaked under his shoes.	Ispod njegovih cipela škripala je šaka snijega.
The cup was decorated with a delicate vine.	Šolja je bila ukrašena delikatnom lozom.
Mom will make us chocolate chip cookies.	Mama će nam napraviti čokoladne kolačiće.
We have enough funds to start work.	Imamo dovoljno sredstava za početak radova.
Download my videos to your device.	Preuzmite moje video zapise na svoj uređaj.
Completely modern museum.	Potpuno moderan muzej.
It towered over all of them.	Nadvijala se nad svima njima.
We walked in the hinterland.	Pešačili smo po zaleđu.
Wear rubber boots when hunting in the rain.	Nosite gumene čizme kada lovite po kiši.
He scrupulously paid attention to detail.	Skrupulozno je obraćao pažnju na detalje.
Winter weather will be cold.	Zimsko vrijeme će biti hladno.
He remained completely silent.	Ostao je potpuno tih.
Shall we go through the window?	Hoćemo li proći kroz prozor?
However, they are relatively rare here.	Međutim, ovdje su relativno rijetki.
Three sailors were walking along the pier.	Tri mornara šetala su uz mol.
He clenched his fist.	Stisnuo je ruku u šaku.
Many plants have become ill.	Mnoge biljke su oboljele.
The dictionary must be complete.	Rječnik mora biti potpun.
Does anyone know anything?	Da li neko zna nešto?
The sinking army was finally saved.	Vojska koja je tonula je konačno spašena.
The pipeline will feed the new dam.	Cjevovod će hraniti novu branu.
Any body type usually feels great.	Bilo koja vrsta karoserije obično se osjeća odlično.
Military garrisons will be disbanded.	Vojni garnizoni će biti raspušteni.
There is no cure for this disease.	Ne postoji lijek za ovu bolest.
These tribes are especially interesting.	Ova plemena su posebno zanimljiva.
This is a busy part of town.	Ovo je prometan dio grada.
When the birds returned, they began to rebuild their dens.	Kada su se ptice vratile, počele su da obnavljaju jazbine.
The area was heavily mined.	Područje je bilo jako minirano.
A group of singing villagers rushed towards us.	Grupa seljana koji pjevaju pojurila je prema nama.
At dawn the river was calm.	U zoru je rijeka bila mirna.
The city was the target of bombing.	Grad je bio na meti bombardovanja.
You can’t expect people to learn things so well.	Ne možete očekivati ​​da ljudi nauče stvari tako dobro.
Consultations are currently underway.	Trenutno su u toku konsultacije.
Its pleasant scent is felt on the skin.	Na koži se osjeti njegov prijatan miris.
The horse ran down the beach.	Konj je otrčao niz plažu.
She was sitting on the porch when she saw him.	Sjedila je na tremu kada ga je ugledala.
Next to the museum there is a restaurant.	Pored muzeja se nalazi restoran.
Over time, the planet cooled and ice formed.	Vremenom se planeta ohladila i formirao se led.
The light color of the canary is bright yellow.	Svetlost farba kanarinca jarko žutom bojom.
Although the temple was important, it was now very neglected.	Iako je hram bio važan, sada je bio mnogo zapušten.
The train is steady, steady.	Voz je stalan, stalan.
Blood was squeezed from his throat.	Krv mu je bila isceđena iz grla.
Take it and see if there is money.	Uzmi ga i vidi ima li novca.
Fishermen walked through the hills looking for fish.	Ribari su hodali kroz brežuljke tražeći ribu.
The ball traveled slowly through the air.	Lopta je lagano putovala kroz vazduh.
You are young, healthy and full of energy.	Mladi ste, zdravi i puni energije.
Wrenches are used to tighten the nut.	Ključevi se koriste za uvrtanje matice.
In the study, try to measure sadness.	U studiji pokušajte izmjeriti tugu.
Jump rope, ball, books, pencils.	Konopac za skakanje, lopta, knjige, olovke.
He often publishes about his work.	Često objavljuje o svom poslu.
You can cook on the fire.	Možete kuhati na vatri.
Our building is under construction.	Naša zgrada je u izgradnji.
Set the table, learn this song, etc.	Postavite sto, naučite ovu pjesmu itd.
The chicken smelled delicious.	Piletina je ukusno mirisala.
We are seeing the effects of climate change all around us.	Vidimo posljedice klimatskih promjena svuda oko nas.
If you can't pay, you can't enter.	Ako ne možete platiti, ne možete ući.
The smell was strong enough to drive a person crazy.	Miris je bio dovoljno jak da izludi osobu.
Apply a little wax on the apple.	Nanesite malo voska na jabuku.
The singing of birds filled the clearing.	Pjev ptica ispunila je čistinu.
Print this on your printer.	Odštampajte ovo na svom štampaču.
She sat and waited for him, estimating every minute.	Sedela je i čekala ga, procenjujući svaki minut.
My house was surrounded by trees.	Moja kuća je bila okružena drvećem.
For a start, it had a red roof.	Za početak je imao crveni krov.
The children arrived at their new home.	Djeca su stigla u svoj novi dom.
Their answers were ill-considered.	Njihovi odgovori su bili loše promišljeni.
In addition, they are more expensive than ordinary seed potatoes.	Osim toga, skuplji su od običnog sjemenskog krompira.
The flowers are carefully pruned.	Cvijeće je pažljivo orezano.
Her friends described her as a talented pianist.	Njeni prijatelji su je opisali kao talentovanu pijanistu.
Sick mothers call her for help.	Bolesne majke je zovu u pomoć.
He quickly reached out and raised the control lever.	Brzo je posegnuo i podigao kontrolnu ručicu.
The intersection is a big traffic problem.	Raskrsnica je veliki saobraćajni problem.
So she asked me.	Dakle, pitala me je.
The photos show the old customs house.	Na fotografijama se vidi stara carinarnica.
The valley breathed the salty air of the sea.	Dolina je udisala slani vazduh mora.
The money is not mine.	Novac nije moj.
He usually forgets to water the plants.	Obično zaboravlja da zalije biljke.
The city was defended by a strong fence.	Grad je branila jaka ograda.
The children ran towards the mountain.	Djeca su trčala prema planini.
This city is known for its glorious history.	Ovaj grad je poznat po svojoj slavnoj istoriji.
All information was encrypted.	Sve informacije su bile šifrovane.
The soil was infested with worms.	Tlo je bilo zaraženo crvima.
The activity is deeply satisfying.	Aktivnost je duboko zadovoljavajuća.
It was raining in torrents.	Kiša je padala u bujicama.
The fortress was the largest development in the area.	Tvrđava je bila najveći razvoj na tom području.
The best approach could be to consider the best option.	Najbolji pristup bi mogao biti razmatranje najbolje opcije.
That child is blind.	To dijete je slijepo.
Who owns this house?	Ko je vlasnik ove kuće?
The mouse crawled behind a hole in the wall.	Miš se zavukao iza rupe u zidu.
Construction will include a tunnel.	Izgradnja će uključivati ​​tunel.
It is a matter of principle.	To je pitanje principa.
He died in a plane crash.	Poginuo je u avionskoj nesreći.
Some cheese producers have received a certificate.	Neki proizvođači sira su dobili sertifikat.
A standardized test will be given to students.	Standardizovani test će biti dat studentima.
Her voice is becoming more urgent.	Glas joj postaje sve hitniji.
More than ever before, we need to conserve water.	Više nego ikad prije, moramo čuvati vodu.
Fill the bottom half of the pan with gelatin.	Donju polovinu pleha napunite želatinom.
Scientists rushed to help her.	Naučnici su požurili da joj pomognu.
You wrote it all down, didn't you?	Sve si zapisao, zar ne?
However, after a period of rapid growth, it slowed.	Međutim, nakon perioda brzog rasta, usporio se.
Water becomes ice when it is cold.	Voda postaje led kada je hladna.
This village has a reputation for exceptional hospitality.	Ovo selo ima reputaciju izuzetnog gostoprimstva.
The storm scattered small boats over miles of water.	Oluja je raštrkala male čamce po miljama vode.
I often hear whispers around the table.	Često čujem šapat oko stola.
The roads were reduced to one lane.	Putevi su se smanjili u jednu traku.
She cleaned her muddy feet.	Očistila je svoja blatnjava stopala.
The oil rig was evacuated at high speed.	Naftna platforma je evakuisana velikom brzinom.
The waitress looked confused.	Konobarica je izgledala zbunjeno.
He has already encountered several failures.	Već je naišao na nekoliko neuspjeha.
The manager pushed his employees harder and harder.	Menadžer je sve jače gurao svoje zaposlene.
The root of the problem.	Koren problema.
The smell of salty air causes nausea.	Miris slanog zraka izaziva mučninu.
The doctor told me that his son needed metal prostheses.	Doktor mi je rekao da su njegovom sinu potrebne metalne proteze.
This coffee was so tempting that he drank it contentedly.	Ova kafa je bila toliko primamljiva da ju je zadovoljno popio.
Moisten the toothbrush.	Navlažite četkicu za zube.
Science does not yet understand the nature of consciousness.	Nauka još ne razumije prirodu svijesti.
She bravely stepped forward to help the man.	Hrabro je istupila da pomogne čovjeku.
The first thing would be to find some warm water.	Prva stvar bi bila pronaći malo tople vode.
The printer is ten years old.	Štampač je star deset godina.
The plan has finally been set.	Plan je konačno postavljen.
He is lying.	On laže.
A clever image of a dragon.	Pametna slika zmaja.
They replaced the dirty old carpets with new ones.	Zamijenili su prljave stare tepihe novima.
She stared at the sky.	Gledala je u nebo.
The enemy weakened our army, but we still won.	Neprijatelj je oslabio našu vojsku, ali smo ipak pobijedili.
I do not support this production	Ne podržavam ovu produkciju
So she swam to shore.	Tako je doplivala do obale.
The government lifted the ban.	Vlada je ukinula zabranu.
He ate a plate of tasteless food.	Pojeo je tanjir neukusne hrane.
The youth celebrated the success of their team.	Mladi su proslavili uspjeh svoje ekipe.
Researchers investigated individual differences.	Istraživači su istraživali individualne razlike.
They haven't started working yet.	Još nisu počeli sa radom.
The milk was hot.	Mlijeko je bilo vrelo.
Bacteria do not cause ulcers.	Bakterije ne uzrokuju čireve.
He crouched down to the edge of the river.	Čučnuo je do ivice reke.
The cat was attacked.	Mačka se podvrgla napadu.
I drink orange juice because it gives me energy.	Pijem sok od narandže jer mi daje energiju.
Their bodies were never found.	Njihova tijela nikada nisu pronađena.
The participants in this study were all women and mostly whites.	Učesnice ovog istraživanja bile su sve žene i uglavnom bijelci.
The robber's gun had a sharp thimble.	Pištolj pljačkaša imao je oštar naprstak.
Strong winds blew across the ship.	Snažni vjetrovi udarali su po brodu.
Astronauts rarely visit this outpost.	Astronauti rijetko posjećuju ovu ispostavu.
Debt mortgages the future of cities.	Dug stavlja pod hipoteku budućnost gradova.
They left immediately, unaware of the danger.	Odmah su otišli, nesvjesni opasnosti.
The cooked lamb had a juicy taste.	Kuvana jagnjetina imala je sočan ukus.
He raises pigeons in his garden.	Uzgaja golubove u svojoj bašti.
It is nonsense to pollute nature.	Glupost je zagađivati ​​prirodu.
A sudden gust of wind extinguished the flames.	Iznenadni nalet vjetra ugasio je plamen.
Experts doubt this controversial theory.	Stručnjaci sumnjaju u ovu spornu teoriju.
Kurt came to a small village by the sea.	Kurt je došao u malo selo pored mora.
How should we protect the environment?	Kako treba da zaštitimo životnu sredinu?
Definitions vary depending on the context.	Definicije se razlikuju ovisno o kontekstu.
The children were rolling on the grass.	Djeca su se valjala po travi.
Coffee is served with small sandwiches.	Kafa je servirana zajedno sa malim sendvičima.
Many researchers have studied the influence of religion on culture.	Mnogi istraživači su proučavali uticaj religije na kulturu.
Police found the apartment looted.	Policija je pronašla stan opljačkan.
She firmly believes in destiny.	Ona čvrsto veruje u sudbinu.
Follow that car!	Prati taj auto!
Sometimes he can be a racist.	Ponekad zna biti rasista.
Imagine a world without computers.	Zamislite svijet bez kompjutera.
Josue advised them to stay here.	Josue im je savjetovao da ostanu ovdje.
She jumped along the glistening golden sand on the beach.	Preskakala je duž blistavog zlatnog pijeska na plaži.
A delicate scent wafted from the rosemary bush.	Iz grma ruzmarina dopirao je nježan miris.
Exercise builds strong bones.	Vježbanje gradi jake kosti.
This tiny creature lived more than two miles underwater.	To sićušno stvorenje je živjelo više od dvije milje pod vodom.
First prepare the red pepper.	Prvo pripremite crvenu papriku.
How did the accident happen?	Kako se dogodila nesreća?
Everyone is invited.	Svi su pozvani.
The two men looked at each other.	Dva muškarca su se pogledala.
The penguin limped across the snow.	Pingvin se gegao po snijegu.
The owner was forced to sell the house.	Vlasnik je bio prisiljen prodati kuću.
The hair on his face is very fine.	Dlaka na licu je jako fina.
Once a desert, now an oasis of greenery.	Nekada pustinja, sada oaza zelenila.
He woke up late and missed breakfast.	Probudio se kasno i propustio doručak.
He saw gaps in the data.	Vidio je praznine u podacima.
Instead, the woman counted out three coins.	Umjesto toga, žena je odbrojala tri novčića.
She swims across the river.	Ona pliva preko rijeke.
He quickly picked up her backpack.	Brzo je podigao njen ranac.
Rice yields have been reduced this year.	Ove godine je smanjen prinos riže.
The thirst for knowledge is as strong as ever.	Žeđ za znanjem je jaka kao i uvek.
I have something to say.	Imam nešto da kažem.
The woman swallowed tea.	Žena je progutala čaj.
The witch's vow failed.	Vještičino zavjetovanje nije uspjelo.
Hundreds of thousands of protesters stormed the city.	Stotine hiljada demonstranata upali su u grad.
She needed a new suitcase.	Trebao joj je novi kofer.
Sweet corn and tomatoes and beans.	Kukuruz slatki i paradajz i pasulj.
The referendum was defeated.	Referendum je poražen.
They started their holiday shopping.	Počeli su svoju prazničnu kupovinu.
A beggar came to the door looking for food.	Prosjak je došao na vrata da traži hranu.
They paddled quickly to shore.	Brzo su doveslali do obale.
Every summer she visited her uncle in the village.	Svakog ljeta posjećivala je ujaka na selu.
After the flood, everyone worked on cleaning up the riots.	Nakon poplave svi su radili na čišćenju nereda.
She died of a heart attack.	Umrla je od srčanog udara.
Growth in this region has slowed.	Rast u ovoj regiji je usporen.
She proved to be a great actress.	Pokazala se kao sjajna glumica.
Don't bribe that officer!	Ne potkupite tog službenika!
This revolution was started by famine.	Ovu revoluciju pokrenula je glad.
The villagers began to move away from their swamps.	Seljani su se počeli udaljavati iz svojih močvara.
They achieved this by traveling across the country.	To su postigli putovanjem preko zemlje.
Look at that cloud in the distance.	Pogledaj taj oblak u daljini.
The child stared at the old woman.	Dijete je zurilo u staricu.
This defeat appalled most generals.	Ovaj poraz je zgrozio većinu generala.
They lived under the sea for thousands of years.	Živjeli su pod morem hiljadama godina.
The salad dressing should be diluted.	Preljev za salatu treba razrijediti.
According to this law, the slaughter of poultry is prohibited.	Prema ovom zakonu, zabranjeno je klanje živine.
Whipping is considered unacceptable.	Bičevanje se smatra neprihvatljivim.
Stop it!	Zaustaviti!
Water passes through the tree.	Voda prolazi kroz drvo.
Their adventure ended in tragedy.	Njihova avantura završila je tragedijom.
The boat passed through the canal.	Čamac je prošao kroz kanal.
These roles have now been reversed.	Ove uloge su sada zamijenjene.
The fabric looked pleasantly shiny.	Tkanina je izgledala ugodno sjajno.
If you see a stranger, report it to the police.	Ako vidite stranca, javite policiji.
This means that strong drinks must be consumed slowly.	To znači da se jaka pića moraju konzumirati polako.
I never want to be friends with you!	Nikada ne želim da budem prijatelj sa tobom!
She always looked at the clouds.	Uvek je gledala u oblake.
A thunderstorm and cloudy skies will introduce the monsoon.	Oluja sa grmljavinom i oblačno nebo uvest će monsun.
Ironically, isn't it?	Ironično, zar ne?
The effect was more pronounced the longer the exposure	Efekat je bio izraženiji što je ekspozicija duže
The caterpillar turned to dust.	Gusjenica se pretvorila u prah.
The market was empty.	Pijaca je bila pusta.
He was considered a statesman.	Važio je za državnika.
That injury knocked out the former athlete.	Ta povreda je izbacila bivšeg sportistu.
The internet connection was too slow.	Internet veza je bila prespora.
The substance will dissolve in water.	Supstanca će se otopiti u vodi.
The coffin was covered with flowers.	Kovčeg je bio prekriven cvijećem.
The work was performed on the analysis of the effects on digestion.	Rad je obavljen na analizi efekata na probavu.
I feel very happy.	Osećam se veoma srećno.
Birds, unlike mammals, have hollow bones.	Ptice, za razliku od sisara, imaju šuplje kosti.
The priest trained him for the priesthood.	Sveštenik ga je obučio za sveštenstvo.
It is rich in culture and history.	Bogata je i kulturom i istorijom.
Most young people attend college.	Većina mladih pohađa fakultete.
Are we free to choose what we want?	Da li smo slobodni da biramo šta želimo?
He topped the coffee with cream and stirred it.	Prelio je kafu vrhnjem i promiješao je.
Dirt was everywhere.	Prljavština je bila posvuda.
Purple flowers were scattered on the table.	Ljubičasto cvijeće bilo je razbacano po stolu.
Time takes its toll on everyone.	Vrijeme uzima svoj danak svima.
Broken glass lay in the driveway.	Razbijeno staklo ležalo je na prilazu.
You have to take life as it comes.	Morate uzeti život onakvim kakav dolazi.
This city is famous for its music.	Ovaj grad je poznat po svojoj muzici.
I cut the paper into thin strips.	Rezala sam papir na tanke trake.
Many people believe that the standard of living will deteriorate.	Mnogi ljudi vjeruju da će se životni standard pogoršati.
Hit by a rock in a rising wave, the fish died.	Udarena o kamen u rastućem talasu, riba je uginula.
He flew in his private plane.	Doleteo je svojim privatnim avionom.
The beach is rocky.	Plaža je kamenita.
An open book lay on the table.	Na stolu je ležala otvorena knjiga.
The fungus kills trees.	Gljiva ubija drveće.
We are building new roads.	Gradimo nove puteve.
It became such a famous landmark that the population doubled.	Postala je toliko poznata znamenitost da se stanovništvo udvostručilo.
Roads in this area are hopelessly inadequate.	Putevi u ovoj oblasti su beznadežno neadekvatni.
He was one of the most capable managers.	Bio je jedan od najsposobnijih menadžera.
After it was over, he fell asleep drunk.	Nakon što se završilo, zaspao je pijani san.
Education is another issue that is often discussed.	Obrazovanje je još jedno pitanje o kojem se često raspravlja.
The scientist announced the result with great excitement.	Naučnik je sa velikim uzbuđenjem objavio rezultat.
It is widely rumored that she plans to run in the election.	Naširoko se priča da ona planira da učestvuje na izborima.
That's how he made a mechanization factory.	Tako je napravio fabriku mehanizacije.
Vinegar is often made from this fruit.	Od ovog voća se često prave sirće.
A physiologist is researching the science of the brain.	Fiziolog istražuje nauku o mozgu.
A green cursor appeared.	Pojavio se zeleni kursor.
You will have to take out the trash.	Moraćete da iznesete smeće.
A city of ancient dwellings.	Grad drevnih nastambi.
Entrance is charged.	Ulaz se naplaćuje.
The poet moves from thought to word without effort.	Pesnik se kreće od misli do reči bez napora.
You will need to melt the wood chips first.	Prvo ćete morati otopiti drvnu sječku.
I noticed basketball in the driveway.	Primetio sam košarku na prilazu.
She hurried down the stairs.	Pojurila je niz stepenice.
Most residents live in poverty.	Većina stanovnika živi u siromaštvu.
She rubbed her eyes with both hands.	Protrljala je oči s obje ruke.
Happy is the woman who has found a true friend.	Srećna je žena koja je našla pravog prijatelja.
She was suffering from cancer.	Bolovala je od raka.
They are considered quite soft.	Smatraju se prilično mekim.
Buddhist vegetarianism has since become popular.	Budističko vegetarijanstvo je od tada postalo popularno.
She ordered more food.	Naručila je još jela.
A quiet snowstorm is underway.	U toku je tiha snježna oluja.
The hummingbird dipped its beak into the flower.	Kolibri je umočio kljun u cvijet.
The performance artist disguised herself as a milkmaid.	Umjetnica performansa se prerušila u mljekaricu.
Statistics show that there is less crime today.	Statistike pokazuju da je danas manje kriminala.
Emily's smile was bright as she opened her present.	Emilyin osmeh je bio blistav dok je otvarala svoj poklon.
Aggregate statistics can be used to compare samples.	Zbirna statistika može se koristiti za poređenje uzoraka.
The monkey's face is made of paper.	Lice majmuna je napravljeno od papira.
They work as cashiers in retail outlets.	Rade kao blagajnici u maloprodajnim objektima.
The food they bought left a lot to be desired.	Hrana koju su kupili ostavljala je mnogo da se poželi.
The policy of this region is complicated.	Politika ovog regiona je komplikovana.
The singer's voice is amazing.	Glas pevača je neverovatan.
The local economy is largely based on agriculture.	Lokalna ekonomija je u velikoj mjeri zasnovana na poljoprivredi.
There are clear differences between the two cultures.	Postoje jasne razlike između ove dvije kulture.
The Iron Bridge was an architectural marvel.	Gvozdeni most je bio arhitektonsko čudo.
A warm glow as they watched the birds.	Topao sjaj dok su posmatrali ptice.
I bought a new dog pen.	Kupio sam novu olovku za pse.
The picture is yours.	Slika je tvoja.
Cold winds hit his thin face.	Hladni vjetrovi udarali su mu mršavo lice.
The person who wrote the text is unknown.	Osoba koja je napisala tekst je nepoznata.
The monument suffered great damage during the fighting.	Spomenik je pretrpio velika oštećenja tokom borbi.
The opportunity may arise later.	Prilika se može ukazati i kasnije.
It was an experiment to test the effects of drugs.	Bio je to eksperiment za testiranje djelovanja droga.
I thought it was you.	Mislio sam da si to ti.
What she does is repetitive, sometimes boring, but important.	Ono što ona radi je ponavljajuće, ponekad dosadno, ali važno.
She put the chocolate in her mouth.	Stavila je čokoladu u usta.
The village was relatively quiet	Selo je bilo relativno mirno
This process converts methane to methanol.	Ovaj proces pretvara metan u metanol.
It's worth getting health insurance.	Vrijedi dobiti zdravstveno osiguranje.
We sent him to pack.	Poslali smo ga da se pakuje.
The main islands of the continent occupy most of the region.	Glavna ostrva kontinenta zauzimaju većinu regiona.
My neighbor lives down the street.	Moj komšija živi niz ulicu.
She is sitting at the front desk.	Ona sjedi na recepciji.
The courage of the young man surprised everyone.	Hrabrost mladića je sve iznenadila.
They were spotted by students on their way to school.	Uočili su ih učenici na putu do škole.
Many people came to invite new residents of the neighborhood.	Mnogi ljudi došli su da pozovu nove stanovnike kvarta.
The man carefully cuts the pineapple.	Čovjek pažljivo reže ananas.
The laboratory is equipped with the latest equipment.	Laboratorija je opremljena najsavremenijom opremom.
Power outages are usually caused by storms.	Prekidi struje su obično uzrokovani olujama.
Are the people who live here very kind?	Da li su ljudi koji ovde žive veoma ljubazni?
There was a sharp pain in his skull.	U lobanji mu je procvjetao žarki bol.
Iinated refers to the process in which oxygen combines with carbon.	Iinated se odnosi na proces u kojem se kiseonik kombinuje sa ugljenikom.
But for now, the animals are gone.	Ali za sada su životinje nestale.
The storm is finally gone.	Oluja je konačno nestala.
Place on rice piece by piece.	Stavljajte na pirinač komad po komad.
Americans eat a lot of bread.	Amerikanci jedu mnogo hleba.
It is often used in advanced machine translation.	Često se koristi u naprednom mašinskom prevođenju.
The power grid is reliable.	Mreža napajanja je pouzdana.
They had to move the wedding date.	Morali su pomjeriti datum vjenčanja.
A soldier in jungle clothes lay hunched on the ground.	Vojnik u odjeći iz džungle ležao je pogrbljen na tlu.
Rangers seized snakes in his tank.	Rendžeri su zaplenili zmije u njegovom rezervoaru.
Prostitutes are getting easier to find	Prostitutke je sve lakše pronaći
Spread a little butter over the bread.	Namažite malo putera preko kruha.
They descended a steep hill.	Spustili su se niz strmo brdo.
Mosquito nets are essential for malaria prevention.	Mreže protiv komaraca su neophodne za prevenciju malarije.
She despised her husband.	Prezirala je svog muža.
Students will soon be able to study at the university.	Studenti će uskoro moći da studiraju na univerzitetu.
They became alarmed and immediately loaded up.	Uzbunili su se i odmah natovarili.
It is perfectly normal for children to forget.	Sasvim je normalno da djeca zaborave.
She stamped her foot in anger.	U bijesu je lupila nogom.
Many units were destroyed in the attack.	Mnoge jedinice su uništene u napadu.
The walls are painted white.	Zidovi su ofarbani u bijelo.
They received orders to march.	Dobili su naređenja za marš.
The monkey hurried away.	Majmun je brzo odjurio.
The life of the colonists was difficult, but they endured.	Život kolonista je bio težak, ali su izdržali.
He was definitely not feeling well today.	Danas se definitivno nije osjećao dobro.
I would like to go.	Hteo bih da idem.
These days, girls wear various unusual clothes.	Devojke ovih dana nose razne neobične odeće.
Bats can fly while they sleep.	Šišmiši mogu letjeti dok spavaju.
The fields are green and moist.	Polja su zelena i vlažna.
Lead from batteries can poison children.	Olovo iz baterija može otrovati djecu.
Seeing the ruins, he felt great sadness.	Videvši ruševine, osetio je veliku tugu.
You have a few grammar mistakes.	Imaš nekoliko grešaka u gramatici.
Farmers are sick of worrying about loan repayment.	Poljoprivrednici zbog otplate kredita su bolesni od brige.
He ordered three pizzas.	Naručio je tri pice.
We need to pool our resources.	Moramo udružiti naše resurse.
The government imposed an embargo on imports.	Vlada je uvela embargo na uvoz.
Replace all four wheels.	Zamijenite sva četiri točka.
The boy ran into the yard.	Dječak je otrčao u dvorište.
The director spoke angrily to his secretary.	Direktor je ljutito razgovarao sa svojom sekretaricom.
Exposing oneself to work in this way was a mistake.	Izlaganje sebe radu na ovaj način bila je greška.
This condition is called mumps.	Ovo stanje se naziva zaušnjaci.
However, local government dominance over forest resources remains weak.	Ipak, vladavina lokalnog stanovništva nad šumskim resursima i dalje je slaba.
I don't want you to worry, darling.	Ne želim da brineš, draga.
I suggest you eat some bread.	Predlažem da pojedete malo hljeba.
Gorillas are paid to perform daily rituals.	Gorile su plaćene za obavljanje dnevnih rituala.
The truck's brakes failed.	Kamionu su otkazale kočnice.
A cloud of smoke exhaled.	Izdahnuo je oblak dima.
The school principal is a very respected man.	Direktor škole je veoma poštovan čovek.
The steel bars are broken.	Čelične šipke su polomljene.
The company employs two accountants.	Kompanija zapošljava dva računovođe.
Several roads lead to this place.	Nekoliko puteva vodi do ovog mjesta.
A lot of new energy flowed into the city.	U grad je teklo mnogo nove energije.
The seasons affect our mood.	Godišnja doba utiču na naše raspoloženje.
The newlyweds are enjoying a quiet meal at home.	Novopečeni par uživa u mirnom obroku kod kuće.
The pond is frozen.	Ribnjak je zaleđen.
Ownership of this car is registered in my name.	Vlasništvo nad ovim automobilom je registrovano na moje ime.
New players are always welcome.	Novi igrači su uvijek dobrodošli.
Stir gently to dissolve the sugar.	Lagano miješajte da se šećer otopi.
Researchers believe that many natural processes obey simple laws.	Istraživači vjeruju da se mnogi prirodni procesi povinuju jednostavnim zakonima.
It was hard for her to keep her balance.	Bilo joj je teško održati ravnotežu.
The diet should contain a lot of vegetables.	Dijeta treba da sadrži dosta povrća.
Sunburn causes redness of the skin.	Opekline od sunca uzrokuju crvenilo kože.
He lives not far from here.	Živi nedaleko odavde.
He won't like it, he said.	Neće mu se svidjeti, rekao je.
The landscape is a beautiful sight.	Pejzaž je prekrasan prizor.
The astronaut began to fear for his safety.	Astronaut je počeo da se plaši za svoju bezbednost.
Collecting fruit on trees is hard work.	Sakupljanje plodova na drveću je težak posao.
His results from the first experiment were satisfactory.	Njegovi rezultati iz prvog eksperimenta bili su zadovoljavajući.
They have a complex belief system.	Imaju složen sistem vjerovanja.
Rapid lifestyle changes have environmental implications.	Brza promjena načina života ima implikacije na životnu sredinu.
A shallow trench was dug.	Iskopan je plitak rov.
A tribe with a special language.	Pleme sa posebnim jezikom.
He raised a glass of cordiality to his colleagues.	Podigao je čašu srdačnosti svojim kolegama.
Every teenager wants to be beautiful.	Svaka tinejdžerka želi da bude lepa.
A simple but delicious meal.	Jednostavan ali ukusan obrok.
During the trip, they encountered frequent violence.	Tokom putovanja susreli su se sa čestim nasiljem.
Algebra and geometry are sometimes considered closely related.	Algebra i geometrija se ponekad smatraju blisko povezanim.
My neighbors' pets delighted my children.	Kućni ljubimci mojih komšija oduševili su moju djecu.
Many houses are built of wood.	Mnoge kuće su građene od drveta.
The government has failed to provide jobs for young people.	Vlada nije uspjela da obezbijedi posao mladima.
Use a fork to drill holes in the pastry.	Koristite viljušku da probušite rupe u pecivu.
They swam quickly back to shore.	Brzo su otplivali nazad do obale.
Enable captcha	Omogući captcha
Never be afraid, there are things you can do.	Nikad se ne plašite, postoje stvari koje možete učiniti.
Unreasonable hours of work were required.	Zahtijevani su nerazumni sati rada.
The design has a circular design.	Dizajn ima kružni dizajn.
More and more young people are turning to social media.	Sve više mladih ljudi se okreće društvenim mrežama.
Industrialization has led to greater automation.	Industrijalizacija je dovela do veće automatizacije.
An old woman came down the street to the house.	Jedna starica je došla niz ulicu prema kući.
Everyone laughed.	Svi su se smijali.
Animals are looking for food.	Životinje traže hranu.
She returned to her room, angry.	Vratila se u svoju sobu, ljuta.
The spring was surrounded by tall trees.	Izvor je bio okružen visokim drvećem.
She loves her candy stores very much.	Veoma voli svoje prodavnice slatkiša.
Neon brightness attracts advertising clients.	Svjetlina neona privlači reklamne klijente.
Include a few dairy products in your diet.	Uključite nekoliko mliječnih proizvoda u svoju prehranu.
She tried to return to her steps.	Pokušala je da se vrati svojim koracima.
That is vital.	To je od vitalnog značaja.
There were no signs of intelligent living.	Nije bilo znakova inteligentnog života.
I can trade them with you.	Mogu ih zamijeniti sa tobom.
Salt water extinguishes the flame.	Slana voda gasi plamen.
We tested the power plant's performance.	Testirali smo performanse elektrane.
You will also need three eggs.	Takođe će vam trebati tri jaja.
Silent music came from the building.	Tiha muzika je dopirala iz zgrade.
Reading is a key part of our lives.	Čitanje je ključni dio naših života.
The cooks are eager to please her.	Kuvari su nestrpljivi da joj udovolje.
The absurd accusations against him were dismissed.	Apsurdne optužbe protiv njega su odbačene.
She felt a sudden rush of sadness.	Osjetila je iznenadni nalet tuge.
The boy took a sip of orange juice.	Dječak je otpio gutljaj soka od pomorandže.
Small groups began to form.	Počele su da se formiraju male grupe.
She is very picky about what she wears.	Veoma je izbirljiva oko toga šta nosi.
The environment is beautiful and peaceful.	Okruženje je lijepo i mirno.
These clouds have a silver lining.	Ti oblaci imaju srebrnu postavu.
A poor farmer often has to leave his village.	Siromašni farmer često mora da napusti svoje selo.
The raven was hit by lead poisoning and died.	Gavran je bio pogođen trovanjem olovom i uginuo.
The street is lined with chestnut trees.	Ulica je obrubljena stablima kestena.
Their conversation was incomprehensible.	Njihov razgovor je bio nerazumljiv.
Never underestimate the persistence of these rodents.	Nikada nemojte podcijeniti upornost ovih glodara.
Only the liquid that is poured through the funnel will spill out.	Samo tečnost koja se sipa kroz levak će se izliti.
The local people are very kind and tolerant.	Lokalni ljudi su veoma ljubazni i tolerantni.
The presence of the catastrophe before us is felt.	Oseća se prisustvo katastrofe koja je pred nama.
The papers said that three men had been executed.	U papirima je pisalo da su trojica muškaraca pogubljena.
To me, the world seems pointless.	Meni se svijet čini besmislenim.
Football is a favorite game here.	Fudbal je ovde omiljena igra.
The car went smoothly.	Auto je išao glatko.
The scientist developed a simple method of cloning new plants.	Naučnik je razvio jednostavnu metodu kloniranja novih biljaka.
Politicians need to be more honest.	Političari moraju biti pošteniji.
He met me at a local coffee shop.	Sreo me je u lokalnom kafiću.
They set fire to the house.	Zapalili su kuću.
The chickens fidgeted uncontrollably, pecking at the grain.	Pilići su se nekontrolisano vrpoljili, kljucajući zrno.
New agricultural methods have reduced the use of fertilizers.	Nove poljoprivredne metode smanjile su upotrebu gnojiva.
We call on the government to launch an investigation.	Pozivamo vladu da pokrene istragu.
Turbulence is common during spring storms.	Turbulencija je uobičajena tokom proljetnih oluja.
The young woman was taken away by a police officer.	Mladu ženu je odveo policajac.
The rain was very refreshing.	Kiša je bila vrlo osvježavajuća.
He is known to be lazy.	Poznato je da je lijen.
Letwin has promised to complete funding by the next election.	Letwin je obećao da će okončati finansiranje do sljedećih izbora.
Scientists have discovered that men live longer.	Naučnici su otkrili da muškarci žive duže.
The government should offer unemployment benefits.	Vlada bi trebala ponuditi pomoć za nezaposlene.
These days most people live in the city.	Ovih dana većina ljudi živi u gradu.
A map of the region was visible on the wall.	Na zidu je bila vidljiva karta regije.
According to scientists, polar ice caps are melting fast.	Prema naučnicima, polarne ledene kape se brzo tope.
Adding sugar will improve the taste.	Dodati šećer će poboljšati ukus.
The man ate snails, as expected.	Čovjek je pojeo puževe, kako se i očekivalo.
Their job is to keep our streets clean.	Njihov posao je da održavaju naše ulice čistima.
The quality of this product is excellent.	Kvaliteta ovog proizvoda je odlična.
His teeth were decayed from caries.	Zubi su mu bili pokvareni od karijesa.
The older woman nervously bit her lip.	Starija žena nervozno se ugrizla za usnu.
Somehow he manages to stay up to date.	Nekako uspeva da ostane u toku.
She adjusted her glasses, studying the bloodstain.	Namjestila je naočale, proučavajući mrlju od krvi.
Nobody knows the reason.	Niko ne zna razlog.
The company's chief accountant is leading a significant operation.	Glavni računovođa kompanije vodi značajnu operaciju.
We drove for hours.	Vozili smo se satima.
Some schools close their eyes to drug use.	Neke škole zatvaraju oči pred upotrebom droga.
It was an hour before the logs arrived.	Prošao je sat vremena prije nego što su trupci stigli.
This is a practical device.	Ovo je praktičan uređaj.
They came to worship and follow him.	Došli su da ga obožavaju i prate.
During our visit we were treated warmly.	Tokom naše posete bili smo toplo tretirani.
Of course, clean water is essential for our survival.	Naravno, čista voda je neophodna za naš opstanak.
One hundred thousand people live here!	Ovde živi sto hiljada ljudi!
I was stopped by a traffic policeman.	Zaustavio me saobraćajni policajac.
The streets of this village are full of shops.	Ulice ovog sela pune su prodavnica.
He later admitted to smuggling.	Kasnije je priznao krijumčarenje.
The house is full of memories and recollections.	Kuća je puna uspomena i uspomena.
Officials did not show enthusiasm for the project.	Zvaničnici nisu pokazali entuzijazam za projekat.
They were asked to send some of the documents by e-mail.	Od njih je zatraženo da pošalju neke od dokumenata e-poštom.
The inventor came up with the appropriate design for the hydrator.	Pronalazač je osmislio odgovarajući dizajn za hidrator.
Swimming consumes a lot of energy.	Plivanje troši mnogo energije.
Some experts believe that space travel is impossible.	Neki stručnjaci smatraju da je putovanje svemirom nemoguće.
A teacher can guide and inspire his students to greatness.	Učitelj može voditi i inspirirati svoje učenike na veličinu.
Don't be pessimistic.	Ne budi pesimista.
Basic electricity is now available in most places.	Osnovna struja je sada dostupna na većini mjesta.
The wind began to blow.	Vjetar je počeo da duva.
The local diet consists mainly of fish, rice and fruit.	Lokalna prehrana se uglavnom sastoji od ribe, riže i voća.
Emergency services have been notified.	Obaviještene su hitne službe.
Every other latch opened.	Svaki drugi zasun se otvorio.
The farmer takes his family.	Farmer bere svoj rod.
Part of it was bordered by beautiful trees.	Dio je bio obrubljen prekrasnim drvećem.
Instead of taking a taxi, take the train.	Umjesto taksijem, idite vozom.
An “ordinary guy” who has traveled the world.	"Običan momak" koji je proputovao svijet.
Some writers try to save every person they can.	Neki pisci pokušavaju spasiti svaku osobu koju mogu.
An urgent message hurried him.	Požurila ga je hitna poruka.
A syringe was found at the scene.	Na licu mjesta pronađena je šprica.
Distrustful feelings suggest hidden motives.	Nepovjerljiva osjećanja sugeriraju skrivene motive.
She apologized in tears.	U suzama se izvinila.
The lane was intended only for buses.	Traka je bila namijenjena samo za autobuse.
The cat jumped off the counter.	Mačka je skočila sa pulta.
They will win the league this season!	Oni će osvojiti ligu ove sezone!
He lives on the outskirts of the city.	Živi na periferiji grada.
A new government study confirms staggering figures.	Nova vladina studija potvrđuje zapanjujuće brojke.
Numerous highways are blocked.	Brojni autoputevi su blokirani.
You have to bring evidence.	Morate donijeti dokaze.
A police officer bit him on the ear.	Policajac ga je ugrizao za uvo.
We constantly remind them of the dangers of smoking.	Stalno ih podsjećamo na opasnosti pušenja.
He walks through the park in three minutes.	On prolazi kroz park za tri minuta.
Agriculture is based on a combination of science and art.	Poljoprivreda je zasnovana na spoju nauke i umjetnosti.
The volcano has been dormant for centuries.	Vulkan je uspavan vekovima.
It is difficult to motivate people.	Teško je motivisati ljude.
I typed this text in one night.	Otkucao sam ovaj tekst za jedno veče.
The house has spacious rooms.	Kuća ima prostrane sobe.
The bird population has shrunk since the blizzard.	Populacija ptica se smanjila od mećave.
She found a colorful brown egg from it.	Iz njega je našla šareno smeđe jaje.
He was already used to boredom, so he was irritable.	Već je navikao na dosadu, pa je bio razdražljiv.
She turned off the light.	Ugasila je svjetlo.
At the first appearance, she seemed upset.	Prilikom prvog pojavljivanja delovala je uznemireno.
The boat is moored along the waterfront.	Brod je privezan uz rivu.
This discovery led to controversial conclusions.	Ovo otkriće dovelo je do kontroverznih zaključaka.
Some of these books contain useful information.	Neke od ovih knjiga sadrže korisne informacije.
If you sit for too long, you will become stiff.	Ako predugo sjedite, postaćete ukočeni.
People usually visit the capital of their country.	Ljudi obično posjećuju glavni grad svoje zemlje.
Trade and travel benefited from their unification.	Trgovina i putovanja su imali koristi od njihovog ujedinjenja.
The government plans to build roads across the rural area.	Vlada planira izgradnju puteva širom ruralnog područja.
The kidnappers tied her to a chair.	Otmičari su je vezali za stolicu.
The fisherman hung in the water.	Ribar je visio u vodi.
The vehicles are extremely reliable.	Vozila su izuzetno pouzdana.
The main course was delicious.	Glavno jelo je bilo ukusno.
Jack has been learning to program since last month.	Jack uči programirati od prošlog mjeseca.
Schoolchildren should take care of their pets.	Školarci treba da brinu o svojim kućnim ljubimcima.
This part of the river is very dangerous.	Ovaj dio rijeke je veoma opasan.
The plight of the slaves is sad.	Teško stanje robova je žalosno.
While some clothing choices provoke comments.	Dok neki odabiri odjeće izazivaju komentare.
The package weighed three pounds.	Paket je bio težak tri funte.
The baby's diaper was covered in poop.	Bebina pelena je bila prekrivena kakicom.
The new model has fewer components.	Novi model ima manje komponenti.
This bird is sacred.	Ova ptica je sveta.
A cloud of dust cooled among the trees.	Oblak prašine kulirao se među drvećem.
There seems to be no end to suffering and suffering.	Čini se da jadi i patnji nema kraja.
Afghanistan has been trapped in conflict for years.	Avganistan je godinama zarobljen u sukobima.
I coughed discreetly.	Diskretno sam se nakašljao.
They entered a house with a thatched roof.	Ušli su u kuću sa slamnatim krovom.
It was time for a break.	Bilo je vrijeme za pauzu.
The slightest mistake can be fatal.	Najmanja greška može biti fatalna.
Animals are the main victims of deforestation.	Životinje su glavne žrtve krčenja šuma.
She encouraged her companions to do something.	Podsticala je svoje pratioce da nešto urade.
The latest data show that the crime rate is falling.	Najnoviji podaci pokazuju da stopa kriminala opada.
Use an apple.	Posluži se jabukom.
It's time for a short break.	Vrijeme je za kratku pauzu.
The falling water rushed back down the stream.	Otpala voda jurila je nazad niz potok.
He plans to open a restaurant in the city.	Planira da otvori restoran u gradu.
I live near the river.	Živim blizu rijeke.
Blama wondered.	pitao se Blama.
The king ordered her execution.	Kralj je naredio njeno pogubljenje.
The blind man took the boy to the bus station.	Slijepac je odveo dječaka do autobuske stanice.
They won the battle, but lost the war.	Dobili su bitku, ali izgubili rat.
The children were proud of their happy brother.	Djeca su bila ponosna na svog srećnog brata.
These words are repeated.	Ove riječi se ponavljaju.
There were more cars on the road than ever.	Na putu je bilo više automobila nego ikada.
The gathering was attended by several people.	Skupu je prisustvovalo nekoliko ljudi.
With great effort, he lifted the chest.	Uz snažan napor, podigao je sanduk.
Because of her sins, she was spiritually thrown into the abyss.	Zbog svojih grijeha, duhovno je bačena u ponor.
Most workers live on the premises.	Većina radnika živi u prostorijama.
Can you perform the ceremony properly?	Možete li pravilno izvesti ceremoniju?
The washing machine cannot be repaired.	Mašina za pranje rublja se ne može popraviti.
Melt the lard on the fire.	Otopite svinjsku mast na vatri.
The atom is not detected by electricity.	Atom nije otkriven strujom.
Some people think that such people should be arrested.	Neki ljudi smatraju da takve ljude treba hapsiti.
I am a nomadic trader.	Ja sam nomadski trgovac.
He ate a sandwich.	Pojeo je sendvič.
He persuaded scientists to take a more scientific approach.	Ubedio je naučnike da zauzmu naučniji pristup.
The canals of this river are fed by melted snow.	Kanali ove rijeke se napajaju otopljenim snijegom.
Science has never been so advanced.	Nikada nauka nije bila tako napredna.
The crane smashed two cars.	Dizalica je smrskala dva automobila.
You're making us wait for the bus!	Tjeraš nas da čekamo autobus!
No one sought political asylum.	Niko je tražio politički azil.
He was barely able to finish the job.	Jedva je bio u stanju da završi posao.
What she said is true.	Ono što je rekla je istina.
The boat was on the beach after the start.	Brod je bio na plaži nakon starta.
Farmers planted orange, banana and papaya trees.	Farmeri su posadili stabla narandže, banana i papaje.
The wedding plans remained unfinished.	Planovi za vjenčanje ostali su nedovršeni.
Running water is essential for life.	Tekuća voda je neophodna za život.
Only some of the schools brought in money.	Samo su neke od škola donosile novac.
Eggs are a good source of biotin.	Jaja su dobar izvor biotina.
He shook hands with his old friend.	Rukovao se sa svojim starim prijateljem.
But that day never came.	Ali taj dan nikad nije došao.
The farmer has a large, healthy crop.	Poljoprivrednik ima veliki, zdrav rod.
It is an essential nutrient for the human body.	Neophodan je nutrijent za ljudski organizam.
She needed two cups of sugar.	Trebale su joj dvije šolje šećera.
Police officers threw stones and tried to break bones.	Policajci su bacali kamenje i pokušali da polome kosti.
Participants with broad social connections have better results on memory tests.	Učesnici sa širokim društvenim vezama imaju bolje rezultate na testovima pamćenja.
It was just a harmless attack.	Bio je to samo bezopasan napad.
Research shows that cows are more useful than camels.	Istraživanja pokazuju da su krave korisnije od deva.
The submarine was crossing the ocean at high speed.	Podmornica je prelazila okean velikom brzinom.
Has anyone in your family been affected?	Da li je neko u vašoj porodici pogođen?
Unfortunately, no one was injured.	Nažalost, niko nije povređen.
I'm sure you'll do quite well.	Siguran sam da ćeš proći sasvim dobro.
She took a sip of water.	Otpila je gutljaj vode.
Attach the wooden planks to the frame.	Pričvrstite drvene daske na okvir.
This seems to be the only reasonable solution.	Čini se da je ovo jedino razumno rješenje.
We now use cheap disposable plastic products.	Sada koristimo jeftine plastične proizvode za jednokratnu upotrebu.
A mixture of sugar and water.	Mešavina šećera i vode.
The professor drew a detailed map.	Profesor je nacrtao detaljnu kartu.
Locals believe this tree is sacred.	Mještani vjeruju da je ovo drvo sveto.
Many scientists agree that science must provide information about ethical decisions.	Mnogi naučnici se slažu da nauka mora dati informacije o etičkim odlukama.
One quick turn and the bottle is released.	Jedno brzo okretanje i boca je otpušena.
A blood test can determine if you are pregnant.	Test krvi može utvrditi da li ste trudni.
The city will soon be fully served by trains.	Grad će uskoro biti u potpunosti opslužen vozovima.
Thick, heavy clouds hung on the horizon.	Gusti, teški oblaci visili su na horizontu.
Lack of electricity is a big problem here.	Nedostatak struje ovdje je veliki problem.
The canal in the attic is leaking.	Kanal u potkrovlju prokišnjava.
What we eat directly affects our health.	Ono što jedemo direktno utiče na naše zdravlje.
Faculty members were asked to keep their mouths shut.	Članovi fakulteta su zamoljeni da drže jezik za zubima.
Many items in the kitchen were made of stainless steel.	Mnogi predmeti u kuhinji bili su od nerđajućeg čelika.
Large amounts of cement are needed for construction.	Za izgradnju su potrebne velike količine cementa.
These are our hardworking employees.	Ovo su naši vrijedni zaposlenici.
Volunteers were involved in humanitarian actions.	Volonteri su bili uključeni u humanitarne akcije.
The court is a complex process.	Sud je složen proces.
Unfortunately, the crops did not grow well.	Nažalost, usjevi nisu dobro rasli.
The zoo gets more and more visitors every year.	Zoološki vrt svake godine dobija sve više posetilaca.
Who is responsible for this?	Ko je odgovoran za ovo?
He was skinny, worn out.	Bio je mršav, izlizan.
The villagers lived in miserable poverty.	Seljani su živeli u mizernom siromaštvu.
If the terrain is difficult, this will help.	Ako je teren težak, ovo će pomoći.
Priests were paid sparingly.	Sveštenici su bili plaćeni oskudno.
Her car broke down on the highway.	Auto joj se pokvario na autoputu.
She tossed and turned in her bed, unable to sleep.	Bacala se i okretala u svom krevetu, ne mogavši ​​da zaspi.
The bathroom was filled with bubbles.	Kupatilo je bilo ispunjeno mjehurićima.
The oil slick polluted several miles of the ocean.	Naftna mrlja zagadila je nekoliko milja okeana.
Elephants have lived and roamed this land for millennia.	Slonovi žive i lutaju ovom zemljom milenijumima.
This settlement has many rich people.	Ovo naselje ima mnogo bogatih ljudi.
Families are the basic unit of society.	Porodice su osnovna jedinica društva.
Put the mixture in a blender.	Stavite smjesu u blender.
The window is now broken.	Prozor je sada razbijen.
This rowing boat is made of heavy wood.	Ovaj čamac na vesla je napravljen od teškog drveta.
The museum collection is extensive.	Muzejska zbirka je opsežna.
Most people think it's too complicated.	Većina ljudi misli da je to previše komplikovano.
Use a fork and spoon.	Koristite viljušku i kašiku.
The oil industry is extremely important.	Naftna industrija je izuzetno važna.
Thorns provided shelter from calamities.	Trnje su pružale zaklon od nepogoda.
Notice the blood staining the bandage.	Primijetite krv koja mrlja zavoj.
Be careful not to spoil it.	Pazite da ga ne pokvarite.
My childhood crush was sweet.	Moja simpatija iz djetinjstva bila je slatka.
Our class is going to the zoo tomorrow.	Naš razred sutra ide u zoološki vrt.
The truck delivered the goods on time.	Kamion je isporučio robu na vrijeme.
She went to the room and opened the door.	Otišla je do sobe i otvorila vrata.
His leadership was short-lived.	Njegovo vodstvo je kratko trajalo.
An electric power company was called in to repair the machine.	Pozvana je elektroprivreda da popravi mašinu.
The rules of this sport are very strict.	Pravila ovog sporta su veoma stroga.
I'm used to living without freedom.	Navikla sam na život bez slobode.
The politician wants higher tariffs.	Političar želi veće tarife.
She came without fish after fishing during the night.	Došla je bez ribe nakon pecanja tokom noći.
Inject the paint into the mold.	Ubrizgajte boju u kalup.
That country is historically important.	Ta zemlja je istorijski važna.
She scratched her forehead.	Počešala se po čelu.
Reduce stress levels.	Smanjite nivo stresa.
She insisted on paying the bill.	Insistirala je da plati račun.
We need to give ourselves time to be happy.	Moramo sebi dati vremena da budemo sretni.
When they are young, they are full of life.	Kada su mladi, puni su života.
Fresh air and exercise are good for health.	Svjež zrak i vježbanje su dobri za zdravlje.
Locals have lived in this area for centuries.	Meštani žive na ovim prostorima vekovima.
She tried to drive the train, but was refused.	Pokušala je da vozi voz, ali je odbijena.
Edible parts of the tree are its fruit.	Jestivi delovi drveta su njegov plod.
Ice is catching, says a tour guide.	Led se hvata, kaže turistički vodič.
A bread knife lay on the table.	Na stolu je ležao nož za hleb.
George lives in a three-bedroom house.	George živi u kući sa tri spavaće sobe.
There is no excuse for violence.	Nema opravdanja za nasilje.
She has helped many beaten women in the past.	Pomogla je mnogim pretučenim ženama u prošlosti.
Wheelchair ramps are available for your convenience.	Rampe za invalidska kolica su dostupne za vašu udobnost.
The ship crashed on the edge of the mountain.	Brod se srušio na ivicu planine.
The cinema was completely deserted.	Bioskop je bio potpuno pust.
The Emir destroyed his offices.	Emir je uništio svoje kancelarije.
However, all the "kings" were just contenders.	Međutim, svi su "kraljevi" bili samo pretendenti.
She spoke slowly, as if thinking carefully before speaking.	Govorila je polako, kao da pažljivo razmišlja pre nego što progovori.
They promote better health.	Oni promoviraju poboljšanje zdravlja.
They emphasize the dramatic effect of their ban.	Naglašavaju dramatičan učinak njihove zabrane.
It is wrong to make people suffer because of their beliefs.	Pogrešno je terati ljude da pate zbog svojih uvjerenja.
Every day the body gets weaker.	Svakim danom tijelo postaje sve slabije.
Two company representatives complained,	Dva predstavnika firme su se žalila,
The firm has expanded rapidly in recent years.	Firma se brzo proširila u posljednjih nekoliko godina.
We are at war.	Mi smo u ratu.
I love visiting this park.	Volim da posjećujem ovaj park.
Since education is free here, all children can attend.	S obzirom da je obrazovanje ovdje besplatno, sva djeca mogu pohađati.
To uphold justice, the law must be obeyed.	Da bi se podržala pravda, zakon se mora poštovati.
Political leaders condemned the decision.	Politički lideri osudili su ovu odluku.
Farmers are eagerly awaiting the harvest festival.	Poljoprivrednici željno iščekuju praznik žetve.
Include the pulp, it's pretty tasty.	Uključite i pulpu, prilično je ukusna.
Let's build a new cathedral in its place.	Sagradimo novu katedralu na njenom mestu.
Speilberg's best work.	Speilbergovo najbolje djelo.
The stores filled all the goods.	Prodavnice su popunile svu robu.
A settlement was reached quickly.	Nagodba je brzo postignuta.
The shirt was red.	Majica je bila crvena.
Water does not dissolve carbon dioxide.	Voda ne otapa ugljični dioksid.
There was a drop in traffic on the roads.	Došlo je do pada saobraćaja na putevima.
The city walls were destroyed during the siege.	Gradske zidine su uništene tokom opsade.
The chocolate ice cream melted.	Čokoladni sladoled se topio.
She opened her eyes wide.	Širom je otvorila oči.
Even car thieves have trouble selling these vehicles.	Čak i kradljivci automobila imaju problema sa prodajom ovih vozila.
This tree bears fruit twice a year.	Ovo drvo daje plod dva puta godišnje.
In the end, he fell silent.	Na kraju je ućutao.
Police found his weapon on the spot.	Policija je na licu mesta pronašla njegovo oružje.
Surveys were used to determine the cause.	Za utvrđivanje uzroka korištene su ankete.
He was outside and taking pictures.	Bio je vani i slikao se.
The priority was to increase production.	Prioritet je bio povećanje proizvodnje.
All visitors will be provided with reading material.	Svim posjetiocima bit će obezbjeđen materijal za čitanje.
The farm is quite small.	Farma je prilično mala.
She looked at the photo kindly.	Ona je ljubazno posmatrala fotografiju.
They were tough little people.	Bili su žilavi mali ljudi.
He was arrested for questioning.	Uhapšen je radi ispitivanja.
We have to come to terms with what the police told us.	Moramo se pomiriti sa onim što nam je policija rekla.
She struggled to cope with the students.	Borila se da izađe na kraj sa studentima.
He had lunch and then headed to the store.	Ručao je, a zatim se uputio u prodavnicu.
He talks and talks, but speaks little of the essentials.	On priča i priča, ali govori malo suštinskog.
The danger of global warming is growing every year.	Opasnost od globalnog zagrijavanja raste svake godine.
He left me alone.	Ostavio me je samog.
In recent months, the girl's behavior has changed.	Poslednjih meseci ponašanje devojčice se promenilo.
Instead of eating the fish raw, she fried it.	Umjesto da jede ribu sirovu, ona ju je ispržila.
They did not stop for water or food.	Nisu stali ni po vodu ni hranu.
The market is not open to outsiders.	Tržište nije otvoreno za autsajdere.
Use non-stick pans to make pancakes.	Za pravljenje palačinki koristite tepsije sa neprijanjajućim slojem.
The cat ran away.	Mačka je odjurila.
The trees soon began to sprout.	Drveće je ubrzo počelo da pupa.
The clay pot was filled with a delicious fragrant soup.	Glinena posuda je bila napunjena ukusnom mirisnom supom.
His popularity grew rapidly.	Njegova popularnost je brzo rasla.
The forest fire spread quickly from one village to another.	Šumski požar se brzo širio iz jednog sela u drugo.
The operating system options are displayed on the screen.	Na ekranu se nalaze opcije operativnog sistema.
He ran every day.	Trčao je svaki dan.
The lights are dimmed.	Svjetla su prigušena.
The service station was closed during the storm.	Servisna stanica je bila zatvorena tokom nevremena.
He tossed a few coins in her direction.	Dobacio je nekoliko novčića u njenom pravcu.
To what extent would you be willing to cooperate?	U kojoj mjeri biste bili spremni na saradnju?
A group of children were playing nearby.	Grupa djece se igrala u blizini.
She will go home when the job is done.	Ona će otići kući kada posao bude gotov.
A member of her sister's family called.	Zvao je član porodice njene sestre.
After that, some people claimed that the tree was sick.	Nakon toga, neki ljudi su tvrdili da je drvo bolesno.
The party was held in the hall.	Zabava je održana u sali.
The status of women has improved in recent years.	Status žena se poboljšao posljednjih godina.
The projectile launched the destruction of the royal family.	Projektil je lansirao uništenje kraljevske porodice.
The fish is cooked in sea water.	Riba se kuva u morskoj vodi.
Here you can try delicious cuisine.	Ovdje možete probati ukusnu kuhinju.
The food here is not exceptional.	Hrana ovdje nije izuzetna.
He was a great elder, respected by all.	Bio je sjajan starešina, poštovan od svih.
I can't do it alone.	Ne mogu sam.
He was followed by a group of journalists.	Pratila ga je grupa novinara.
I tried to solve the problem, but to no avail.	Pokušao sam riješiti problem, ali bezuspješno.
Everyone will laugh at you.	Svi će ti se smejati.
The government has passed laws to boost national security efforts.	Vlada je donijela zakone kako bi povećala napore za nacionalnu sigurnost.
The last days of winter are often very cold.	Poslednji dani zime su često veoma hladni.
They will clear up the rumors.	Oni će izbrisati glasine.
The bill is, therefore, extremely expensive.	Račun je, dakle, izuzetno skup.
The manager was fired after a short procedure.	Menadžer je po kratkom postupku otpušten.
The clerk walked in an ugly striped shirt.	Službenik je prošetao u ružnoj košulji na pruge.
They were taken to the police.	Oni su privedeni policiji.
Avoid heavy traffic.	Izbjegavajte gust promet.
As the sun set, the baron's wife lit candles.	Dok je sunce zašlo, baronova žena je zapalila svijeće.
As soon as the singer heard her voice, he stopped.	Čim je pevač čuo njen glas, zastao je.
The conspirators want to undermine the government.	Zavjerenici žele potkopati vladu.
We had to stop for gas.	Morali smo stati po benzin.
For years, they visited each other in homes.	Godinama su posjećivali jedni druge u domovima.
Many religions and cultures consider certain things sacred.	Mnoge religije i kulture određene stvari smatraju svetim.
Build a hut as shown in the poster.	Izgradite kolibu kao što je prikazano na posteru.
The authorities must act quickly.	Vlasti moraju brzo djelovati.
But their deep-set eyes spoke of sadness.	Ali njihove duboko usađene oči govorile su o tuzi.
The kitten turned, rubbing his head against her arm.	Mačić je predeo, trljajući glavu o njenu ruku.
We are advancing through narrow cobbled streets.	Napredujemo uskim kaldrmisanim ulicama.
The animals grazed contentedly on the meadow.	Životinje su zadovoljno pasle na livadi.
He failed the lead test.	Pao je na testu za olovo.
Organically grown products have been available for years.	Organski uzgojeni proizvodi dostupni su godinama.
We really live in interesting times.	Zaista živimo u zanimljivim vremenima.
However, there was heavy cloud cover in the region.	Međutim, u regionu je bilo jakog naoblačenja.
The deck belonged to her husband.	Špil je pripadao njenom mužu.
The noise suddenly stopped.	Buka je iznenada prestala.
Passion, love and empathy are what motivated him.	Strast, ljubav i empatija su ono što ga je motivisalo.
He wears a suit and a bow tie to work.	Na posao nosi odijelo i leptir mašnu.
When the music stopped, the dancers left the stage.	Kada je muzika prestala, plesači su napustili scenu.
She always looked for her parents over her shoulder.	Uvijek je tražila roditelje preko ramena.
English is taught for nine months in lower grades.	Engleski se uči devet mjeseci u nižim razredima.
Her speech met with different answers.	Njen govor je naišao na različite odgovore.
Several house builders were employed.	Nekoliko graditelja kuća zapošljavalo je.
The horse was a beautiful white stallion.	Konj je bio prekrasan bijeli pastuh.
He whistled as he walked.	Zviždao je dok je hodao.
I don't like traveling the world anymore.	Više ne volim putovanja svijetom.
This castle has a long history.	Ovaj dvorac ima dugu istoriju.
Their success can be attributed to their work ethic.	Njihov uspjeh može se pripisati njihovoj radnoj etici.
Which speakers can I think of that have three drivers?	Koji zvučnici se mogu sjetiti koji imaju tri drajvera?
In many cultures, red is generally used.	U mnogim kulturama općenito se koristi crvena boja.
The divorce rate here is quite high.	Stopa razvoda ovdje je prilično visoka.
Most of their neighbors make their own clothes.	Većina njihovih komšija sama izrađuje odeću.
His dull eyes looked tired.	Njegove tupe oči izgledale su umorno.
He knows the place well.	On dobro poznaje to mesto.
He passed it on to me.	Prosledio mi ga je.
He criticized successive governments.	Kritikovao je uzastopne vlade.
He is the eldest of three brothers.	On je najstariji od tri brata.
You can never tell.	Nikad ne možeš reći.
The capital of the peninsula is a center of culture and art.	Glavni grad poluotoka je centar kulture i umjetnosti.
I'm trying to write this book.	Pokušavam da napišem ovu knjigu.
Landslides blocked numerous roads down the mountain.	Klizišta su blokirala brojne puteve niz planinu.
Migrants are often subjected to abuse.	Migranti su često izloženi zlostavljanju.
By the end of the day, the family was starving.	Do kraja dana, porodica je umirala od gladi.
He repaired a broken chair.	Popravio je polomljenu stolicu.
Troops occupied the city without warning.	Trupe su zauzele grad bez upozorenja.
The autumn leaves were shades of red and yellow.	Jesenje lišće bilo je crvene i žute nijanse.
The tomb is built into the hillside.	Grobnica je ugrađena u obronak brda.
When the pastry is baked, served.	Kada je pecivo ispečeno, servirano.
Aerosols are small particles of solid or liquid matter.	Aerosoli su sitne čestice čvrste ili tečne materije.
Many animal species are now on the endangered list.	Mnoge vrste životinja su sada na listi ugroženih.
The dog ate my homework.	Pas je pojeo moj domaći.
Noise exceeded decibel levels.	Buka je premašila nivoe decibela.
Her lips were bright pink.	Usne su joj bile jarko ružičaste.
An argument broke out over who was to blame.	Izbila je svađa oko toga ko je kriv.
In many countries, hunting is now strictly regulated.	U mnogim zemljama lov je sada strogo regulisan.
Be sure to catch the last bus home.	Obavezno uhvatite zadnji autobus kući.
The rain subsided before midnight.	Kiša je popustila prije ponoći.
The cockroach raced across the floor.	Žohar je jurio po podu.
The queen passed slowly.	Kraljica je polako prolazila.
Today, people avoid talking to strangers.	Danas ljudi izbegavaju da razgovaraju sa strancima.
This band is known for their witty lyrics.	Ovaj bend je poznat po svojim duhovitim tekstovima.
Several local fishermen joined the protest.	Nekoliko lokalnih ribara pridružilo se protestu.
Her novels have been translated into many languages.	Njeni romani su prevedeni na mnoge jezike.
It was an awkward moment.	Bio je to nezgodan trenutak.
Some species grow to enormous sizes.	Neke vrste narastu do ogromnih veličina.
You better not see them too often.	Bolje da ih ne viđate prečesto.
Separate the egg yolks from the egg whites.	Odvojite žumanca od belanaca.
A mailing list is a list of email addresses.	Mailing lista je lista adresa e-pošte.
The door slammed in the house.	U kući su se zalupila vrata.
Fund managers are in terrible trouble.	Menadžeri fondova su u strašnoj nevolji.
Her body was deeply tanned.	Njeno tijelo je bilo duboko preplanulo.
The beans are thinly spread on the ground.	Pasulj se tanko rasipa po zemlji.
These flows are biologically diverse.	Ovi tokovi su biološki raznoliki.
Several women bravely ventured out into the early morning.	Nekoliko žena se hrabro odvažilo na rano jutro.
He has a history of alcohol problems.	Ima istoriju problema sa alkoholom.
They got off their seats on the train.	Sišli su sa svojih mjesta u vozu.
He arrived just as they finished eating.	Stigao je baš kad su završili s jelom.
Mix buttermilk and egg.	Pomiješajte mlaćenicu i jaje.
He sprayed into the cold water.	Prskao je u hladnu vodu.
The white feather floated lightly down the air.	Bijelo pero je lagano lebdjelo niz zrak.
Her husband left four months ago.	Njen muž je otišao prije četiri mjeseca.
The proof is in the pudding.	Dokaz je u pudingu.
She was promoted for the job.	Unaprijeđena je za posao.
The earth's crust is broken into huge slabs.	Zemljina kora je razbijena na ogromne ploče.
Countries have been instructed to consider nuclear energy as an option.	Zemlje su dobile instrukcije da razmotre nuklearnu energiju kao opciju.
It was a red and golden dragon.	Bio je to crveni i zlatni zmaj.
Thousands of students attend this university every year.	Hiljade studenata svake godine pohađa ovaj univerzitet.
For example, it is common to eat crabs during them	Na primjer, uobičajeno je jesti rakove tokom njihove
The government is determined to protect the environment.	Vlada je odlučna da zaštiti životnu sredinu.
The job requires attention to detail and concentration.	Posao zahtijeva pažnju na detalje i koncentraciju.
He took off his hat.	Skinuo je šešir.
The writer strictly adhered to the facts.	Pisac se striktno držao činjenica.
A green field stretches across the horizon.	Preko horizonta se proteže zeleno polje.
Balance the factions within the family.	Uravnotežite frakcije unutar porodice.
The effort went into baking.	Trud je uložen u pečenje.
First, fry the onion over low heat.	Prvo propržite luk na laganoj vatri.
Nobody knew what to do.	Niko nije znao šta da radi.
The twentieth century was a time of great importance for architecture.	Dvadeseti vijek je bio vrijeme od velikog značaja za arhitekturu.
Study groups can influence academic achievement.	Studijske grupe mogu uticati na akademsko postignuće.
He grabbed the knife tightly.	Čvrsto je zgrabio nož.
Occasionally calm, sometimes very restless.	Povremeno mirno, ponekad vrlo nemirno.
Shells are a symbol of prosperity.	Školjke su simbol prosperiteta.
He collected some blue feathers.	Sakupio je malo plavog perja.
Technology was once considered an esoteric activity.	Tehnologija se nekada smatrala ezoteričnom aktivnošću.
The cockroach splashed on the floor.	Žohar je pljuštao po podu.
It started with a strong breeze.	Počelo je jakim povjetarcem.
One young person's life was ruined.	Jednoj mladoj osobi je uništen život.
You will need two cups of brown sugar first.	Prvo će vam trebati dvije šolje smeđeg šećera.
Several young people died.	Nekoliko mladih ljudi je umrlo.
They were angry when their service was denied.	Bili su ljuti kada im je usluga odbijena.
Move your hair and look here, please.	Pomeri kosu i pogledaj ovamo, molim te.
He has a job.	On ima posao.
An early feeling that something is wrong.	Rani osjećaj da nešto nije u redu.
Technology has undergone many changes.	Tehnologija je pretrpjela mnoge promjene.
The sun was shining bright and strong.	Sunce je sijalo jako i jako.
Shakespeare is considered one of the greatest writers.	Shakespeare se smatra jednim od najvećih pisaca.
They became impatient.	Postali su nestrpljivi.
The country is known for its food and wine.	Zemlja je poznata po svojoj hrani i vinu.
The crime was theft, not murder.	Zločin je bila krađa, a ne ubistvo.
Sudden, decisive action.	Iznenadna, odlučna akcija.
The end result was unconvincing.	Konačan rezultat je bio neuvjerljiv.
Obedience to authority is essential.	Poslušnost autoritetu je neophodna.
Watching people suffer is awful.	Gledati ljude kako pate je grozno.
Alkaline earth metals react violently with acid.	Zemnoalkalni metali burno reaguju sa kiselinom.
A merry party was taking place upstairs.	Gore se odvijala vesela zabava.
Pay attention to the desire of the machine to please us.	Obratite pažnju na želju mašine da nam ugodi.
Our fun continued on an upward trajectory.	Naša zabava se nastavila uzlaznom putanjom.
She appeared at exhibitions.	Pojavila se na izložbi.
The setting sun cast a wide spotlight on the ocean.	Sunce na zalasku bacalo je široku svjetlost reflektora na okean.
Participants in these experiments were blind.	Učesnici u ovim eksperimentima bili su slijepi.
The region had regular rainfall.	Region je imao redovne padavine.
He has a strong voice but a weak character.	Ima jak glas, ali slab karakter.
They will never forget it.	Oni to nikada neće zaboraviti.
Gadgets are essential.	Gadgeti su neophodni.
His personality is the builder of the corporate empire.	Njegova ličnost je graditelj korporativnog carstva.
Never despair, no matter what troubles come your way.	Nikada ne očajavajte, bez obzira na nevolje koje vas snalaze.
The chemical element tin is silvery white.	Hemijski element kalaj je srebrno bijel.
The night sky was slowly fading into the twilight.	Noćno nebo polako se gubilo u sumrak.
There is a lot of room for interpretation.	Ima dosta prostora za tumačenje.
True independence is rare.	Prava nezavisnost je rijetka.
The broken glass covered the ground.	Razbijeno staklo je zasulo tlo.
This is a fundamental difference.	Ovo je fundamentalna razlika.
This region produces some of the finest sweets.	Ova regija proizvodi neke od najfinijih slatkiša.
There was a harvest festival in progress.	U toku je bio praznik žetve.
She looked stunned by the sudden noise.	Izgledala je zapanjena iznenadnom bukom.
Tourists used to flock to this gem on the beach.	Turisti su nekada hrlili u ovaj dragulj na plaži.
The locals have been flocking to this brewery for a long time.	Mještani su odavno hrlili u ovu pivaru.
He broke the world record.	On je oborio svetski rekord.
My doctor keeps telling me to drink more water.	Moj doktor mi stalno govori da pijem više vode.
Lions were often harassed by dogs.	Lavove su često uznemiravali psi.
Regulations prohibit the use of plastic bags.	Propisi zabranjuju upotrebu plastičnih kesa.
Foreign visitors must enter only certain ports.	Strani posjetioci moraju ulaziti samo u određene luke.
Our lives are much better now.	Naši životi su sada mnogo bolji.
English was at the top.	Engleski je bio na vrhu.
Insects do not have brains.	Insekti nemaju mozak.
The girl couldn't stop giggling.	Djevojčica nije mogla prestati da se kikoće.
People seemed to prefer silence to conversation.	Činilo se da ljudi više vole tišinu nego razgovor.
The new man got an office.	Novi čovjek je dobio kancelariju.
I felt we were soul mates.	Osjećao sam da smo srodne duše.
She named her calf after her mother.	Svoje tele je nazvala po svojoj majci.
The voltage standard was unstable.	Standard napona je bio nestabilan.
The passage was so narrow that hardly anyone could walk.	Prolaz je bio toliko uzak da je jedva iko mogao hodati.
What do you base your economy on?	Na čemu zasnivate svoju ekonomiju?
Judging by his facial expression, no one would dispute that.	Sudeći po njegovom izrazu lica, s tim se niko ne bi osporavao.
There has been a dramatic increase in cancer cases.	Došlo je do dramatičnog porasta slučajeva raka.
I asked her for directions to the hotel.	Pitao sam je za upute do hotela.
Wash your clothes in cold water.	Operite svoju odjeću u hladnoj vodi.
I hope he will react reasonably.	Nadam se da će razumno reagovati.
The frozen hand was full of pain.	Promrzla ruka bila je puna bola.
Chief of the underworld.	Šef podzemlja.
Students are naughty people.	Studenti su neposlušni ljudi.
He received the watch as a gift.	Sat je dobio na poklon.
Some feel that the elderly should be treated with respect.	Neki smatraju da se prema starijima treba odnositi s poštovanjem.
I long for peace and quiet.	Žudim za mirom i tišinom.
The consequences of this disease were rare.	Posljedice ove bolesti bile su rijetke.
A lover could finally meet his real partner.	Ljubavnik bi konačno mogao upoznati svog pravog partnera.
The stranger patted the pony on the neck.	Stranac je potapšao ponija po vratu.
Give him your place, please.	Dajte mu svoje mjesto, molim.
There is no substitute for experience.	Ne postoji zamjena za iskustvo.
However, most businesses remained closed.	Međutim, većina preduzeća je ostala zatvorena.
Inflation will affect pensions next year.	Inflacija će uticati na penzije iduće godine.
The captain pushed hard to the left.	Kapetan je snažno gurnuo ulijevo.
The gaming industry has been booming for several years.	Industrija igara je u procvatu već nekoliko godina.
The artwork was in very good condition.	Umetničko delo je bilo u veoma dobrom stanju.
Her eyes were intense.	Oči su joj bile intenzivne.
The crime rate drops when it gets dark.	Stopa kriminala opada kada padne mrak.
A certain percentage of children go to school with a lack of body weight.	Određeni procenat djece kreće u školu s nedostatkom tjelesne težine.
Imported meat is not always cheaper.	Uvezeno meso nije uvijek jeftinije.
Now sit and listen.	Sad sedi i slušaj.
Our war efforts so far have been very effective.	Naši ratni napori su do sada bili veoma efikasni.
Residents took refuge in basements and bomb shelters.	Stanovnici su se sklonili u podrume i skloništa za bombe.
The injured man was rushed to hospital.	Povrijeđeni je hitno prevezen u bolnicu.
Numerous organizations managed to dismantle the system.	Brojne organizacije uspjele su da demontiraju sistem.
This new house requires a lot of work.	Ova nova kuća zahtijeva puno posla.
There was another creak of the door.	Začulo se još jedno škripanje vrata.
They are known for their appearance and gentleness.	Poznati su po svom izgledu i blagosti.
The poison spread rapidly through his body.	Otrov se brzo širio njegovim tijelom.
But some people buy and eat fish all year round.	Ali neki ljudi kupuju i jedu ribu tokom cijele godine.
Let him choose the child he loves.	Neka odabere dijete koje voli.
The walls of their village are made of clay.	Zidovi njihovog sela su od gline.
But we have to send him this money.	Ali moramo mu poslati ovaj novac.
It was obvious she was pregnant.	Bilo je očigledno da je trudna.
The professional competition ended with a surprising outcome.	Stručno takmičenje završeno je iznenađujućim ishodom.
Trees down the streets.	Drveće nižu ulice.
It took two hours to reach the village.	Do sela je trebalo dva sata.
A speech follows.	Slijedi govor.
Everyone in town looks friendly.	Svi u gradu izgledaju prijateljski.
It was raining in torrents on the ground.	Kiša je padala u bujicama na zemlju.
The celestial dragon is a mythical beast	Nebeski zmaj je mitska zvijer
Consider the difference between hydrogen and helium.	Razmotrite razliku između vodika i helijuma.
The radio played soothing music.	Radio je puštao umirujuću muziku.
She has a falling hairline.	Ima opadajuću liniju kose.
My daughter offered me a cup of tea.	Ćerka mi je ponudila šoljicu čaja.
Snort, sniff, spit.	Smrkaj, njuši, pljuni.
The study has been criticized.	Studija je kritikovana.
There are four thousand liters of gasoline in the tank.	U rezervoaru je četiri hiljade litara benzina.
Morning is the best time to visit this temple.	Jutro je najbolje vrijeme za posjetu ovom hramu.
The politician made political claims.	Političar je iznio političke tvrdnje.
He persisted in believing that his father was dead.	Ustrajao je u uvjerenju da mu je otac mrtav.
The only criterion for admission is faith.	Jedini kriterij za prijem je vjera.
When he describes himself, he calls himself a calm man.	Kada sebe opisuje, sebe naziva mirnim čovjekom.
The host computer can operate in binary mode.	Osnovni računar može raditi na binarni način.
She believed her country was under attack.	Vjerovala je da je njena zemlja napadnuta.
He was evicted from his house.	Istjeran je iz svoje kuće.
Straw allows cattle to breathe.	Slama omogućava stoci da diše.
He was exhausted and fell asleep easily.	Bio je iscrpljen i lako je zaspao.
What exactly happened is not entirely clear.	Šta se tačno dogodilo nije sasvim jasno.
Avoid overcooking fish.	Izbjegavajte prekuhanje ribe.
Studies suggest that electricity can be produced using wave energy.	Studije sugeriraju da se električna energija može proizvesti korištenjem energije valova.
Suppressing natural concern, she agreed.	Potisnuvši prirodnu zabrinutost, pristala je.
He possessed a much more refined way of thinking.	Posjedovao je mnogo profinjeniji način razmišljanja.
A kind of woolly mammoth, he wandered the icy valleys	Neka vrsta vunastog mamuta, lutao je ledenim dolinama
However, he took the initiative to propose some solutions.	Ipak, on je preuzeo inicijativu da predloži neka rješenja.
We lost touch after the divorce.	Izgubili smo vezu nakon razvoda.
The capsule did not cause any damage.	Kapsula nije izazvala nikakvu štetu.
It is best to leave the legend undiscovered.	Legendu je najbolje ostaviti neotkrivenom.
Although he was a quiet man, he was very much loved.	Iako je bio tih čovjek, bio je jako voljen.
His gaze was fixed.	Pogled mu je bio fiksiran.
Doctors kept him in a coma until he died.	Doktori su ga držali u komi sve dok nije umro.
He passed the guard.	Prošao je pored stražara.
She watched the animals in the bushes.	Gledala je životinje u grmlju.
Our house is old, but we like it.	Naša kuća je stara, ali nam se sviđa.
Her face was smooth but tired.	Lice joj je bilo glatko, ali umorno.
Put your finger here, please.	Stavite prst ovde, molim vas.
It's just that it's written too tiny.	Samo što je napisano suviše sićušno.
This country is ancient.	Ova zemlja je drevna.
Corruption used to be widespread here.	Ovdje je nekada bila rasprostranjena korupcija.
The windy beach was deserted.	Vetrovita plaža bila je pusta.
Include salt, pepper, sugar and oil in the recipe.	U recept uključite so, biber, šećer i ulje.
The primary goal of this group is nature protection.	Primarni cilj te grupe je zaštita prirode.
She began to cry, but quickly recovered.	Počela je da plače, ali se brzo pribrala.
I'm really sorry.	Zaista mi je žao.
The joke failed.	Šala je propala.
Remains of a castle can be seen nearby.	U blizini se mogu vidjeti ostaci dvorca.
Remember to always wash your hair with shampoo.	Ne zaboravite da uvijek operete kosu šamponom.
She held a string of pearls around her neck.	Oko vrata je držala niz bisera.
So have we tried to prevent this potential crisis?	Dakle, jesmo li pokušali spriječiti ovu potencijalnu krizu?
A cold chill of fear runs through him.	Hladna hladnoća straha prolazi kroz njega.
Tom worked for a media company.	Tom je radio u medijskoj kompaniji.
The mountains in this area are volcanic.	Planine u ovoj oblasti su vulkanske.
You can stay as long as you want.	Možete ostati koliko god želite.
Doctors said his injuries would be severe.	Ljekari su rekli da će njegove povrede biti teške.
These are small and comfortable.	Ove su male i udobne.
She looked straight ahead, not speaking.	Gledala je pravo ispred sebe, ne govoreći.
The country's armies are equipped with modern weapons.	Vojske zemlje su opremljene modernim oružjem.
Numerous studies show that men pay more for luxury goods.	Brojne studije pokazuju da muškarci plaćaju više za luksuznu robu.
They started with a strong exercise.	Počeli su sa snažnom vježbom.
They buried the coffin in the cemetery.	Zakopali su kovčeg na groblju.
These aluminum dishes are lightweight.	Ove aluminijumske posude su lagane.
He invited us to dinner.	Pozvao nas je na večeru.
Then the snake passed by.	Onda je zmija prošla pored.
This region is the second warmest in the world.	Ova regija je druga najtoplija na svijetu.
They analyze novels to identify common patterns of action.	Oni analiziraju romane kako bi identificirali uobičajene obrasce radnje.
The hospital is located near the park.	Bolnica se nalazi u blizini parka.
But the village is different from the city.	Ali, selo se razlikuje od grada.
She hurried upstairs.	Pojurila je gore.
The villagers celebrated the agitation.	Seljani su proslavili agitaciju.
She lost consciousness, a victim of her illness.	Izgubila je svijest, žrtva svoje bolesti.
Police have lost interest in the case.	Policija je izgubila interesovanje za slučaj.
The media called her a fashion guru.	Mediji su je prozvali modnim guruom.
Chambers studied animal habits.	Chambers je proučavao navike kod životinja.
My university is known for its libraries.	Moj univerzitet je poznat po svojim bibliotekama.
A traditional farewell party was held that evening.	Te večeri je održana tradicionalna oproštajna zabava.
Despite the obvious problems, the city was a tourist attraction.	Uprkos očiglednim problemima, grad je bio turistička atrakcija.
His voice was warm and clear.	Glas mu je bio srdačan i jasan.
There was a noise in the far room.	U udaljenoj prostoriji počela je buka.
The book contains hundreds of photographs.	Knjiga sadrži stotine fotografija.
The city lies on the banks of a long river.	Grad leži na obalama duge rijeke.
The quake destroyed nearby buildings.	Zemljotres je uništio okolne zgrade.
The negotiations lasted for two days.	Pregovori su trajali dva dana.
Tens of thousands of people are dying of hunger.	Desetine hiljada ljudi umire od gladi.
The professor was excited about the possibility of new discoveries.	Profesor je bio uzbuđen zbog mogućnosti novih otkrića.
Blood collected on the wound.	Krv se skupila na rani.
It took them hours to get the job done.	Trebali su im sati da završe posao.
All forms of renewable energy are considered important.	Svi oblici obnovljive energije smatraju se važnim.
In his speech, the President spoke about climate change.	U svom govoru predsjednik je govorio o klimatskim promjenama.
The judges examined the evidence.	Sudije su ispitale dokaze.
As generations change, so do attitudes.	Kako se generacije mijenjaju, mijenjaju se i stavovi.
The old man leaned against the railing, staring into space.	Starac se naslonio na ogradu, zureći u prazno.
The fences in this park were open to visitors.	Ograde u ovom parku bile su otvorene za posjetioce.
Also, avoid lightly sprinkling salt.	Takođe, izbegavajte lagano posipanje soli.
The river is shallow for a long time.	Rijeka je plitka za dug put.
The image is pixelated.	Slika je pikselizirana.
I would like to wash my hands.	Hteo bih da operem ruke.
I drink wine with the old men.	Pijem vino sa starcima.
Use boiling water when the temperature is low.	Koristite kipuću vodu kada je temperatura niska.
His family had to move.	Njegova porodica je morala da se preseli.
Amicola saw a magnificent sight.	Amicola je ugledao veličanstven prizor.
You're too kind, she says.	Previše si ljubazan, kaže ona.
She pulled out a fork and lifted it high.	Izvukla je viljušku i podigla je visoko.
The fire is out!	Vatra je ugašena!
You hate snakes, don't you?	Mrziš zmije, zar ne?
The island is known for its coral reefs.	Ostrvo je poznato po svojim koralnim grebenima.
City officials have threatened to sue.	Gradski zvaničnici zaprijetili su tužbom.
Cloud lighting is one of their less glamorous functions.	Zasijavanje oblaka jedna je od njihovih manje glamuroznih funkcija.
The high priest and the third prince stand before the altar.	Veliki svećenik i treći princ stoje pred oltarom.
Are you happy with your life?	Jeste li zadovoljni svojim životom?
She never wanted to get married.	Nikad se nije htjela udati.
Your hair is beautiful and smooth.	Kosa vam je lijepa i glatka.
Use a scarf to protect your skin from the sun.	Koristite maramu da zaštitite kožu od sunca.
Painting is my personal favorite.	Slikarstvo je moj lični favorit.
A small crowd gathered to watch her dance.	Mala gomila okupila se da je gleda kako pleše.
The orange orchard is full of fruit.	Voćnjak narandže pun je voća.
The old woman pointed to the picture as she spoke	Starica je pokazala na sliku govoreći
Join me on the journey.	Pridružite mi se na putovanju.
The environment here is peaceful.	Okruženje je ovdje mirno.
The more complex the organism, the more energy it consumes.	Što je organizam složeniji, to više energije troši.
The children played happily in the garden.	Djeca su se veselo igrala u bašti.
This is a significant discovery for archaeologists.	Ovo je značajno otkriće za arheologe.
Bring more water.	Donesite još vode.
Two hundred different cultures inhabit this island.	Dvjesto različitih kultura nastanjuje ovo ostrvo.
He finally hung up.	Konačno spusti slušalicu.
Most people were surprised by the verdict.	Većina ljudi je bila iznenađena presudom.
Buy three oranges too.	Kupite i tri narandže.
This list is now twice as long as it used to be.	Ova lista je sada duplo duža nego što je bila.
Maybe buy a humidifier.	Možda kupite ovlaživač.
The leopard is endangered by hunting.	Leopard je ugrožen lovom.
I've told you a hundred times.	Rekao sam ti već sto puta.
It is the main religion of the state.	To je glavna religija države.
A game expert, she immediately understood the rules.	Stručnjak za igru, odmah je shvatila pravila.
It's pretty irrelevant.	Prilično je nebitno.
Tenants' belongings should not be thrown away.	Stvari stanara ne bi trebalo bacati u otpad.
Remove all scented soaps from your home.	Uklonite sve mirisne sapune iz svog doma.
My secretary will write it down.	Moja sekretarica će to zapisati.
So the old man exclaimed.	Tako je uzviknuo starac.
However, there is a limit.	Međutim, postoji granica.
The song had many stanzas.	Pesma je imala mnogo strofa.
He passed away shortly after the accident.	Preminuo je ubrzo nakon nesreće.
Records are a necessary element of any organization.	Evidencija je neophodan element svake organizacije.
The leaders presented the program as a great success.	Voditelji su program predstavili kao veliki uspjeh.
This is a period of global depression.	Ovo je period globalne depresije.
The bald head of the older lady aggravated her ugliness.	Ćelava glava starije gospođe pogoršala je njenu ružnoću.
German music has a distinctive sound.	Njemačka muzika ima karakterističan zvuk.
There were spikes on the barbed wire.	Na bodljikavoj žici su bili šiljci.
He accepted the invitation.	Prihvatio je poziv.
The fisherman's family blamed the authorities.	Porodica ribara okrivila je vlasti.
The scientist was attracted by the study of archeology.	Naučnik je bio privučen proučavanjem arheologije.
Thousands of soldiers died trying to defend the city	Hiljade vojnika je poginulo pokušavajući da odbrani grad
Today it is quite warm, but yesterday it was cold.	Danas je prilično toplo, ali jučer je bilo hladno.
The cook was upset when she heard the news.	Kuvar se uznemirio kada je čula vest.
Don’t carelessly dispose of your trash.	Nemojte nemarno odlagati svoje smeće.
The government has been accused of collusion.	Vlada je optužena za dosluh.
Clove extract is used in some perfumes.	Ekstrakt karanfilića se koristi u nekim parfemima.
The nurse quickly washed the wound with warm water.	Sestra je brzo oprala ranu toplom vodom.
We must also stop pollution.	Moramo zaustaviti i zagađenje.
John was hiding behind the door when a stranger approached.	Džon se sakrio iza vrata kada je prišao stranac.
The court proceedings are ongoing on this issue.	Sudski postupak je u toku po ovom pitanju.
Now drain the macaroni in a colander.	Sada ocijedite makarone u cjedilu.
Spent a few minutes playing the video.	Proveo nekoliko minuta puštajući video.
The sky was cloudy.	Nebo je bilo oblačno.
The engineer wanted to put the new invention into production.	Inženjer je želio da novi izum stavi u proizvodnju.
These days, more and more people are traveling to work.	Ovih dana sve više ljudi putuje na posao.
The villagers set up a sanctuary in honor of the deceased.	Seljani su postavili svetilište u čast preminulih.
Cuthbert asked for more soups.	Cuthbert je tražio još supe.
Some animals travel hundreds of miles a day.	Neke životinje putuju stotinama milja dnevno.
Everything went according to plan.	Sve je išlo po planu.
He has also written several books.	Napisao je i nekoliko knjiga.
Plants need a lot of light in the growing medium.	Biljke trebaju puno svjetla u mediju za uzgoj.
The city is currently short of gas.	U gradu trenutno vlada nestašica gasa.
Now that the street is empty, let the past pass.	Sada kada je ulica prazna, neka prošlost prođe.
The one that allows you to control your destiny.	Ona koja vam omogućava da kontrolišete svoju sudbinu.
Choose between two options.	Odlučite se između dvije opcije.
Spend less, recycle more.	Manje trošite, više reciklirajte.
We need to learn how to live as safely as possible.	Moramo naučiti kako da živimo što bezopasnije.
Dentists in this province can work without anesthesia.	Stomatolozi u ovoj provinciji mogu da rade bez anestezije.
These savory snacks are popular all over the world.	Ove slane grickalice popularne su širom svijeta.
Athletes are carefully trained to handle their bodies.	Sportisti su pažljivo obučeni za rukovanje svojim tijelima.
Many plants have been grown here for centuries.	Ovdje se stoljećima uzgaja mnogo biljaka.
Let them fight among themselves.	Neka se bore između sebe.
I really prefer chamomile tea before bed.	Zaista više volim čaj od kamilice prije spavanja.
The human head weighs eight kilograms.	Ljudska glava je teška osam kilograma.
Be careful, there is loose gravel.	Budite oprezni, ima rastresitog šljunka.
There is a health facility nearby.	U blizini se nalazi zdravstvena ustanova.
So who will become the next president?	Pa ko će postati sledeći predsednik?
The hunters are on standby.	Lovci su u pripravnosti.
I don't follow football.	Ne pratim fudbal.
I have beef with a neighbor.	Imam govedinu sa komšijom.
He raised his fingers.	Podigao je prste.
Many musicians use electronic instruments.	Mnogi muzičari koriste elektronske instrumente.
Some people theorize that language has an innate structure.	Neki ljudi teoretiziraju da jezik ima urođenu strukturu.
Not all places will have adequate resources.	Neće sva mjesta imati adekvatne resurse.
The volume seems a bit low.	Jačina zvuka se čini malo niska.
Win a family on your point of view.	Osvojite porodicu na svoju tačku gledišta.
This mountain is located in a remote region.	Ova planina se nalazi u udaljenoj regiji.
It is easy to destroy human happiness.	Lako je uništiti ljudsku sreću.
The rate on loans is falling.	Stopa na kredite je u padu.
An equal number of people were interviewed.	Intervjuisan je jednak broj ljudi.
The meal consisted of seven different dishes.	Obrok se sastojao od sedam različitih jela.
I want it to be a surprise.	Želim da bude iznenađenje.
At the equator, the sun passes directly overhead at noon.	Na ekvatoru sunce prolazi direktno iznad glave u podne.
These successes are the result of hard work.	Ovi uspjesi su rezultat napornog rada.
Farmers grow and harvest rice.	Poljoprivrednici uzgajaju i beru pirinač.
The cell lives in the body.	Ćelija živi u tijelu.
Under the hot sun, the thermometer reached one hundred degrees.	Pod žarkim suncem, termometar je dostigao sto stepeni.
Go boldly where no man has gone.	Hrabro idi tamo gde nijedan čovek nije išao.
They continued to live as one whole.	Nastavili su da žive kao jedna celina.
This city is thriving in trade.	Ovaj grad napreduje u trgovini.
Stretched arms create great biceps.	Zategnute ruke stvaraju odlične bicepse.
The situation has seriously deteriorated.	Situacija se ozbiljno pogoršala.
Such discussions on my part were in vain anyway.	Takve rasprave s moje strane su ionako bile uzaludne.
She hated herself for what she intended to do.	Mrzela je sebe zbog onoga što je nameravala da uradi.
But many animals rely on forests.	Ali mnoge životinje se oslanjaju na šume.
The spell made her a prisoner in the castle.	Čarolija ju je učinila zarobljenikom u zamku.
She was forced to learn through small tasks.	Bila je primorana da uči kroz sitne zadatke.
After digging a longer mining shaft, the economy flourished.	Nakon kopanja dužeg rudarskog okna, privreda je procvjetala.
He was stabbed by a boy and his daughter survived.	Izbola ga je dečko, a kćerka je preživjela.
It is customary to greet guests with a funnel.	Uobičajeno je da se gosti dočekuju lejom.
The magician used a great piece of magic.	Mađioničar je koristio sjajan komad magije.
The day before we arrived in the mountains.	Dan ranije smo stigli u planine.
The rate of economic growth is slowing down compared to the same period last year.	Stopa ekonomskog rasta usporava u odnosu na isti period prethodne godine.
You need two cups of cold water.	Potrebne su vam dve šolje hladne vode.
George faced countless difficulties.	George se suočio sa bezbrojnim poteškoćama.
There are fewer wild elephants in these parts today.	U ovim krajevima danas ima manje divljih slonova.
Everyone in the village grows coffee.	Svi u selu uzgajaju kafu.
The surface of the pond is dotted with lily pads.	Površina ribnjaka je prošarana jastučićima ljiljana.
It has long legs and a short tail.	Ima duge noge i kratak rep.
The otter swims through the crystal clear waters.	Vidra pliva kroz kristalne vode.
Earthquakes are a natural phenomenon around the world.	Zemljotresi su prirodni fenomen širom svijeta.
Her burning body left a trail of smoke.	Njeno zapaljeno tijelo ostavilo je trag dima.
Over time, they gained confidence.	Vremenom su stekli samopouzdanje.
The fortress was green connected to the city walls.	Tvrđava je bila zelena povezana sa gradskim zidinama.
Using this technique, we will place you here.	Koristeći ovu tehniku, smjestit ćemo vas ovdje.
He went outside and looked up at the sky.	Izašao je napolje i pogledao u nebo.
Some worked in the city.	Neki su radili u gradu.
Butter is mostly fat.	Maslac je uglavnom masnoća.
The code also applies to soccer balls and balls.	Kod se odnosi i na fudbalske lopte i lopte.
She said her new car is hard to park.	Rekla je da je njen novi automobil teško parkirati.
She chatted happily with her classmates.	Veselo je ćaskala sa svojim drugovima iz razreda.
It depends on the daily temperature.	To zavisi od dnevne temperature.
You can stop after reading the first paragraph.	Možete prestati nakon čitanja prvog pasusa.
The actors were brought by boat.	Glumci su dovezeni čamcem.
Most young people subscribe to a surf magazine.	Većina mladih pretplaćena je na časopis za surfovanje.
Opponents challenge the election results every year.	Protivnici svake godine osporavaju izborne rezultate.
Run your fingers through your hair.	Prođite prstima kroz kosu.
So you're saying you'd rather stay at a hotel?	Znači, kažeš da bi radije ostao u hotelu?
This combination of qualities is unique.	Ova kombinacija kvaliteta je jedinstvena.
There was hardly anyone on the peninsula that day.	Na poluostrvu toga dana jedva da je bilo ikoga.
After the storm comes a lull.	Nakon oluje dolazi zatišje.
Farmers are kept in the dark about market prices.	Poljoprivrednici se drže u mraku o tržišnim cijenama.
The streets were congested with people.	Ulice su bile zakrčene ljudima.
We expect the Government to introduce stricter regulations this year.	Očekujemo da će Vlada ove godine uvesti strože propise.
The desert surrounded the village on all sides.	Pustinja je opkolila selo sa svih strana.
The young man is tall and muscular.	Mladić je visok i mišićav.
Most of the local authorities in my family were involved in politics.	Većina lokalnih vlasti u mojoj porodici se bavila politikom.
Dark brown liquid in clear glass bottles.	Tamnosmeđa tečnost u prozirnim staklenim bocama.
They traveled many hours to reach the city.	Putovali su mnogo sati da stignu do grada.
The king was enjoying breakfast when the boy arrived.	Kralj je uživao u doručku kada je dječak stigao.
The heroine of our story.	Junakinja naše priče.
This day was typical for them.	Ovaj dan je za njih bio tipičan.
A combination of old and new technologies.	Kombinacija starih i novih tehnologija.
Increasing use of roads has transformed this landscape.	Sve veća upotreba puteva je transformisala ovaj pejzaž.
Some say drained desert land follows rivers.	Neki kažu da isušena pustinjska zemlja prati rijeke.
Summer vacation is coming to an end.	Ljetni raspust se bliži kraju.
Our soil is sandy.	Naše tlo je peskovito.
Although they never married, they dated for years.	Iako se nikada nisu vjenčali, izlazili su godinama.
This time it splits into two parts.	Ovaj put se račva na dva dela.
These animals have a lifespan of only four years.	Ove životinje imaju životni vijek od samo četiri godine.
Lie down and relax.	Lezite i opustite se.
The only remaining city is to be evacuated.	Jedini preostali grad treba da bude evakuisan.
No one noticed the incident.	Niko nije primetio incident.
It's pretty late.	Prilično je kasno.
The author was given a helping hand.	Autoru je pružena ruka pomoći.
The museum acts as a storehouse of knowledge.	Muzej djeluje kao skladište znanja.
She eventually married and had several children.	Na kraju se udala i rodila nekoliko djece.
The children were playing in the yard.	Djeca su se igrala u dvorištu.
My younger brother loves to build things.	Moj mlađi brat voli da gradi stvari.
There are many benefits to this diet.	Mnogo je prednosti ove dijete.
At that moment, various emotions are felt.	U tom trenutku se osjećaju razne emocije.
They insisted on staying overnight.	Insistirali su da ostanu preko noći.
Did she expect it?	Da li je očekivala?
You can use lemongrass in cooking.	Možete koristiti limunsku travu u kuvanju.
Modern art differs from earlier art in many ways.	Moderna umjetnost se razlikuje od ranije umjetnosti na mnogo načina.
She had never seen the ocean before.	Nikad prije nije vidjela okean.
The woman ate a hamburger.	Žena je pojela hamburger.
After boiling, the water was allowed to cool.	Nakon što je prokuhala, voda je ostavljena da se ohladi.
The scientist pointed to the chart.	Naučnik je pokazao na grafikon.
She volunteered at a homeless shelter.	Volontirala je u prihvatilištu za beskućnike.
Make a rough pass with a fork.	Napravite grub prolaz viljuškom.
Wikipedia is a free online encyclopedia.	Wikipedia je besplatna online enciklopedija.
Why is this happening?	Zašto se ovo dešava?
The sergeant announces through the loudspeaker.	Narednik se oglašava preko zvučnika.
David decided not to tell anyone.	David je odlučio da ne smije nikome reći.
In these modern times, we have become mostly sedentary.	U ovim modernim vremenima, postali smo uglavnom sjedilački.
The food tasted good.	Hrana je bila dobrog ukusa.
I look back sadly on my life.	Tužno se osvrćem na svoj život.
The population of this country is declining.	Stanovništvo ove zemlje se smanjuje.
He has three younger brothers.	Ima tri mlađa brata.
Then the scientist carefully illuminated each insect.	Zatim je naučnik pažljivo osvetlio svaki insekt.
I need a review of that report.	Treba mi pregled tog izvještaja.
This is the fortress of the old castle.	Ovo je tvrđava starog zamka.
The beach was crowded at the time.	Na plaži je i u to vrijeme bila gužva.
The chef is both an entertainer and a chef.	Šef kuhinje je i zabavljač i kuhar.
Discover three practical techniques for making butter.	Otkrijte tri praktične tehnike pravljenja putera.
A green plastic bag caught her eye.	Za oko joj je zapela zelena plastična vrećica.
Proportionately, this was the worst civil war in human history.	Proporcionalno, ovo je bio najgori građanski rat u ljudskoj istoriji.
The conductor struck the gong.	Dirigent je udario u gong.
The fragments were spread over a large area.	Fragmenti su bili rašireni na velikom području.
Thieves usually work in this area.	Lopovi obično rade na ovom području.
Its use leads to tissue deterioration.	Njegova upotreba dovodi do propadanja tkiva.
There was a chef in this restaurant, it was delicious.	U ovom restoranu je bio kuhar, bilo je ukusno.
The musician was playing, the dancer was dancing.	Muzičar je svirao, plesačica plesala.
This is the first recorded case of its kind.	To je prvi zabilježeni slučaj te vrste.
Let's try some different words.	Hajde da probamo neke drugačije reči.
The girls kept their heads on their mother's hips.	Djevojčice su držale glave na maminim bokovima.
Some early civilizations used hundreds and thousands of slaves.	Neke rane civilizacije su koristile stotine i hiljade robova.
His views are controversial.	Njegovi stavovi su kontroverzni.
We have an important meeting.	Imamo važan sastanak.
The villagers vehemently opposed the construction of the road.	Seljani su se žestoko protivili izgradnji puta.
Dozens were bitten.	Desetine su ugrizene.
The impulse to strangle him was overwhelming.	Impuls da ga zadavi bio je nadmoćan.
Inflation is high in this country.	Inflacija je visoka u ovoj zemlji.
Cars blocked the streets again.	Automobili su ponovo zakrčili ulice.
This practice has stopped.	Ova praksa je zaustavljena.
They bowed as they passed the minister.	Naklonili su se dok su prolazili pored ministra.
The young man stared at the picture.	Mladić je zurio u sliku.
The storm hit this coastal city.	Oluja je pogodila ovaj primorski grad.
His tone of admiration was muffled.	Njegov ton divljenja bio je prigušen.
The farm mainly grows vegetables.	Na farmi se uglavnom uzgaja povrće.
The package arrived from abroad.	Paket je stigao iz inostranstva.
Their religion contains elements of animism.	Njihova religija sadrži elemente animizma.
She expressed gratitude for the gift.	Izrazila je zahvalnost na poklonu.
Intrusion will not be tolerated.	Upadanje se neće tolerisati.
Production quotas will be high.	Proizvodne kvote će biti visoke.
The pig was white with black spots.	Svinja je bila bijela sa crnim mrljama.
Sending oil across the sea is dangerous.	Slanje nafte kroz moreuz je opasno.
Andromeda looks out at the bright galaxy in the night sky.	Andromeda gleda prema sjajnoj galaksiji na noćnom nebu.
A statue of a rodent erected in his memory.	Statua glodara podignuta mu u spomen.
But police never found any evidence.	Ali policija nikada nije pronašla nikakve dokaze.
The massive dome is made of iron and steel.	Masivna kupola je napravljena od željeza i čelika.
Burn the wood well before burning it.	Dobro zapalite drva prije nego što ih zapalite.
Excited, the young couple ran into an embrace.	Ushićeni, mladi par je potrčao u zagrljaj.
His mind is lost.	Njegov razum je izgubljen.
Many wild flowers and birds can be seen here.	Ovdje se može vidjeti mnogo divljeg cvijeća i ptica.
We do that every year.	To radimo svake godine.
An uncontrolled mob poured into the streets.	Nekontrolisana rulja izlila se na ulice.
A sly smile curled his lips.	Lukav osmeh mu je izvio usne.
We need some olive oil.	Treba nam malo maslinovog ulja.
She will be the first woman president.	Ona će biti prva žena predsjednica.
Genetics research offers some interesting possibilities.	Istraživanje genetike nudi neke zanimljive mogućnosti.
Earth's gravity pulls objects down to the sea floor.	Zemljina gravitacija vuče predmete dole na morsko dno.
The forest is full of creatures.	Šuma je puna stvorenja.
I caught her lying again.	Opet sam je uhvatio u laži.
The "dear" doll is a gift from her mother.	"Draga" lutka je poklon njene majke.
She was screaming and crying.	Vrištala je i plakala.
While it’s tempting to spend, don’t gamble.	Iako je primamljivo potrošiti, nemojte se kockati.
In the third century, known as the age of threats!	U trećem veku, poznatom kao doba pretnji!
These investments should help diversify their risk.	Ove investicije bi trebale pomoći u diversifikaciji njihovog rizika.
Change your baby's diaper.	Promijenite bebi pelenu.
The house stands proudly in the square.	Kuća ponosno stoji na trgu.
She paused for a moment, listening intently.	Zastala je na trenutak, pažljivo slušajući.
Equipment must be serviced regularly.	Oprema se mora redovno servisirati.
He believes in ungodly deeds.	On vjeruje u bezbožne postupke.
He dreams of being a good father.	Sanja da bude dobar otac.
It wasn't fun for her.	Nije joj bilo zabavno.
Diseases were in the salon.	Bolesti su bile u salonu.
She lacked upbringing and manners.	Nedostajalo joj je odgoja i manira.
Fantastic advances have been made in medical applications.	Fantastičan napredak je postignut u medicinskim aplikacijama.
The government is making efforts to stop the tide.	Vlada ulaže napore da zaustavi plimu.
The river flows from the mountains.	Rijeka teče iz planina.
His shyness returned immediately.	Njegova stidljivost se odmah vratila.
Light showers set the area on fire.	Lagani pljuskovi zapalili su područje.
A cloud of dust rose in the distance.	U daljini se dizao oblak prašine.
There are six large supermarkets in the city center.	U centru grada postoji šest velikih supermarketa.
The laboratory is badly damaged.	Laboratorija je teško oštećena.
They can live without money.	Oni mogu da žive bez novca.
The court read the contract carefully.	Sud je pažljivo pročitao ugovor.
The gas grill worked flawlessly.	Plinski roštilj je radio besprijekorno.
They were always polite and modest.	Uvek su bili pristojni i skromni.
We were caught in the rain.	Uhvatila nas je kiša.
A particular flower requires long vegetation.	Određeni cvijet zahtijeva dugu vegetaciju.
Many artifacts in museums have been borrowed.	Mnogi artefakti u muzejima su posuđeni.
The headache lasted for more than a week.	Glavobolja je trajala duže od nedelju dana.
She couldn't control his excitement.	Nije mogla obuzdati njegovo uzbuđenje.
The company keeps sending me bills.	Kompanija mi stalno šalje račune.
The noblewoman's clothes were dyed in detail.	Odjeća plemkinje bila je detaljno obojena.
Some politicians are already campaigning for the next elections.	Neki političari već vode kampanju za naredne izbore.
Sometimes we can breathe on our own.	Ponekad možemo disati samostalno.
I was bitten on the leg by a dog.	Ugrizao me pas za nogu.
You will need a strainer first.	Prvo će vam trebati cjedilo.
She stared at the empty table.	Zagledala se u prazan sto.
His accent reveals his origins.	Njegov naglasak otkriva njegovo porijeklo.
Today's weather is phenomenal, isn't it?	Današnje vrijeme je fenomenalno, zar ne?
This kind of question implies that you are not very smart.	Ova vrsta pitanja implicira da niste baš pametni.
I have a pen full of music.	Imam olovku punu muzike.
The factory was abandoned for years.	Fabrika je godinama bila napuštena.
Local children are seeing less and less of him these days.	Lokalna djeca ga ovih dana sve manje viđaju.
Alopecia is an autoimmune disorder.	Alopecija je autoimuni poremećaj.
Her child provoked anger.	Njeno dete je izazvalo bes.
Dogs bark at strangers.	Psi laju na strance.
The water in this device is filled with electricity.	Voda se u ovom uređaju puni strujom.
Tomatoes are grown in greenhouses on an industrial scale.	Paradajz se uzgaja u staklenicima u industrijskom obimu.
A number that says how many there are.	Broj koji govori koliko ima.
My voice is powerful.	Moj glas je moćan.
He pointed to the mountains.	Pokazao je prema planinama.
The volcano spewed huge amounts of ash into the air.	Vulkan je izbacio ogromne količine pepela u vazduh.
The valley was green and lush, with scattered trees.	Dolina je bila zelena i bujna, sa raštrkanim drvećem.
The guests at the dinner felt a little uncomfortable.	Gosti na večeri su se osjećali pomalo neugodno.
The soldiers left their weapons there.	Vojnici su tamo ostavili svoje oružje.
Take off your shirt, please.	Skini košulju, molim te.
This mission was successfully completed.	Ova misija je uspješno obavljena.
Change one letter in each word.	Promijenite jedno slovo u svakoj riječi.
The box said there was a fish.	Na kutiji je pisalo da se nalazi riba.
His brother's face appeared on television.	Lice njegovog brata pojavilo se na televiziji.
Laughter makes others uncomfortable.	Smijeh izaziva nelagodu drugima.
The Minister announced a salary increase.	Ministar je najavio povećanje plata.
There were too many subscriptions to the dance competition.	Na plesno takmičenje bilo je previše pretplata.
Your pets should always be fed good food.	Svoje ljubimce uvijek treba hraniti dobrom hranom.
In particular, that they cannot be changed.	Konkretno, da se ne mogu mijenjati.
Temperatures vary throughout the four seasons.	Temperature variraju kroz četiri godišnja doba.
The guard got a new uniform.	Stražar je dobio novu uniformu.
Reduce heat to medium.	Smanjite vatru na srednju.
He felt a pain in his chest.	Osjetio je bol u grudima.
The work simply became redundant.	Posao je jednostavno postao suvišan.
He is passionate about local wildlife.	On se strastveno zanima za lokalne divlje životinje.
His neighbors said he drank again.	Njegove komšije su rekli da je ponovo pio.
Transport projects were very late.	Transportni projekti su jako kasnili.
The tide was coming.	Plima je dolazila.
Unfortunately, their music was terrible.	Nažalost, njihova muzika je bila užasna.
The chef made eggplant cream.	Kuvar je napravio kremu od patlidžana.
We have had frequent power outages lately.	U posljednje vrijeme imamo česte nestanke struje.
Mom had to buy a lot of groceries.	Mama je morala da kupi mnogo namirnica.
They lived in an isolated valley.	Živjeli su u izolovanoj dolini.
He barely noticed her.	Jedva ju je primijetio.
Her hair was elegantly cut.	Kosa joj je bila elegantno ošišana.
Papaver somniferum	Papaver somniferum
The landslide caused enormous damage.	Klizište je izazvalo ogromnu štetu.
Safety is paramount when working on construction sites.	Prilikom rada na gradilištima sigurnost je od najveće važnosti.
Then she bravely approached the fox	Zatim je hrabro prišla lisici
Read more about his attitude towards women and home life.	Pročitajte više o njegovom odnosu prema ženama i kućnom životu.
No candidate received a majority of votes.	Nijedan kandidat nije dobio većinu glasova.
Equal funds are available to all candidates.	Podjednaka sredstva su dostupna za sve kandidate.
This city is known for many things.	Ovaj grad je poznat po mnogo čemu.
Make sure the skin is not visible.	Uvjerite se da nije vidljiva koža.
No matter how hard she tries, she can't succeed.	Koliko god se trudila, ne može uspjeti.
Hard worker, hard to replace.	Težak radnik, teško ga je bilo zamijeniti.
To build a new factory?	Da izgradimo novu fabriku?
Many people make a living by selling small items.	Mnogi ljudi zarađuju za život prodajom sitnica.
They carelessly ignored her pleas.	Nemarno su ignorisali njene molbe.
The climate of this planet varies greatly.	Klima ove planete uveliko varira.
So the answer to the question is yes.	Dakle, odgovor na pitanje je da.
The king's soldiers marched along the main road.	Kraljevi vojnici su marširali glavnim putem.
Some scientists claim that sugar is not bad for you.	Neki naučnici tvrde da šećer nije loš za vas.
This machine makes delicious smoothies.	Ova mašina pravi ukusne smutije.
Cheap quality car.	Jeftin kvalitetan automobil.
The formation began to collapse.	Formacija je počela da se urušava.
They celebrated the holiday with fireworks and firecrackers.	Praznik su proslavili vatrometom i petardama.
Cars pollute the air.	Automobili zagađuju vazduh.
A temporary adjutant band will not be enough.	Privremeni band ađutant neće biti dovoljan.
Keep this verse a secret.	Čuvajte ovaj stih u tajnosti.
Make sure you have an unobstructed view.	Pobrinite se da imate nesmetan pogled.
Coal is an important source of energy.	Ugalj je važan izvor energije.
He felt ashamed.	Osećao se osramoćeno.
We camped in the woods near the river.	Ulogorili smo se u šumi blizu rijeke.
Turn the cards over and admire the design.	Okrenite karte i divite se dizajnu.
There were fewer men than women.	Bilo je manje muškaraca nego žena.
This girl dances very well.	Ova devojka pleše veoma dobro.
They hated him, but he was needed.	Mrzeli su ga, ali je bio potreban.
Their relationship began to deteriorate.	Njihova veza je počela da se pogoršava.
The government plans to abolish tuition fees.	Vlada planira ukinuti školarinu.
Many primitive cultures attributed supernatural powers to humans.	Mnoge primitivne kulture pripisivale su ljudima natprirodne moći.
A crowd gathered.	Okupila se gomila ljudi.
The woman could not walk.	Žena nije mogla hodati.
The government hopes to solve the problem.	Vlada se nada da će problem riješiti.
They avoided the area at all costs.	Izbjegli su to područje po svaku cijenu.
Then the older couple separated.	Tada je stariji par razdvojen.
The noise attracted me.	Buka me je privukla.
A wide range of opinions was expressed at the conference.	Na konferenciji je iznesen širok spektar mišljenja.
Before the Civil War, schools were not free.	Prije građanskog rata škole nisu bile besplatne.
Reading this chapter should be worth the effort.	Čitanje ovog poglavlja bi trebalo biti vrijedno truda.
Her gaze lingered.	Pogled joj se zadržao.
The post office moved to the second floor.	Pošta se preselila na drugi sprat.
The sword was made of three metals.	Mač je bio napravljen od tri metala.
All of these images have a similar layout.	Sve ove slike imaju sličan raspored.
This administration immediately introduced curfew.	Ova uprava je odmah uvela policijski čas.
Today's lunch was delicious.	Danas je ručak bio ukusan.
We all have to work together.	Svi moramo da radimo zajedno.
The climate is harsh and relentless, especially in winter.	Klima je surova i nemilosrdna, posebno zimi.
True, but very few companies adopt such a strategy.	Istina, ali vrlo malo kompanija usvaja takvu strategiju.
Finally, the ceremonies were brought to an end.	Konačno, ceremonije su privedene kraju.
The villagers are poor and uneducated.	Seljani su siromašni i neobrazovani.
The meal ended with a raspberry pie.	Obrok je završen pitom od malina.
If only he had a lifespan like ours.	Kad bi bar imao životni vijek poput našeg.
The lion roared angrily.	Lav je ljutito riknuo.
It is most gratifying to see a religious statue.	Najzadovoljnije je vidjeti vjerski kip.
Wash carefully.	Operite pažljivo.
Do you now confess your deeds?	Da li sada priznajete svoja nedjela?
He eats healthy food to save money.	Jede zdravu hranu kako bi uštedio novac.
They buried their dead above the ground.	Svoje mrtve su sahranili iznad zemlje.
The horses' hooves thundered in the black.	Konja su kopita zagrmela u crnini.
The city is ten kilometers away from the river.	Grad je udaljen deset kilometara od rijeke.
In the village, people welcome foreigners.	U selu ljudi dočekuju strance.
The concert was attended by over a thousand people.	Koncertu je prisustvovalo preko hiljadu ljudi.
They remained friends for decades.	Ostali su prijatelji decenijama.
The dough was too dry.	Testo je bilo previše suvo.
The physicist measured the deflection	Fizičar je izmjerio otklon
I wasn't willing to follow her.	Nisam bio voljan da je pratim.
The priest preached at the altar.	Sveštenik je propovedao kod oltara.
Many insects are harmless.	Mnogi insekti su bezopasni.
The tangled mass of wires in the box barely worked.	Zamršena masa žica u kutiji jedva je funkcionirala.
The monks offered daily prayers.	Monasi su uznosili svakodnevne molitve.
He lived here, but he doesn't live anymore.	Živio je ovdje, ali više ne živi.
I've never seen him so late in the year.	Nikad ga nisam video tako kasno u godini.
The decision was unanimous.	Odluka je bila jednoglasna.
An act of good faith.	Djelo dobre vjere.
The research was carried out by a grave digger.	Istraživanje je izvršio kopač grobova.
However, avoid meat.	Međutim, izbjegavajte meso.
Gently sow the seeds.	Nežno posejte seme.
He faces the same problems as everyone else.	On se suočava sa istim problemima kao i svi ostali.
Obviously, the peace treaty was not respected.	Očigledno, mirovni ugovor nije poštovan.
We need to use more renewable energy.	Moramo više koristiti obnovljivu energiju.
The last remnants of the lowland forests quickly disappeared	Posljednji ostaci nizijskih šuma brzo su nestajali
Flowers are rare and valuable.	Cvijeće je rijetko i vrijedno.
The crystal shone in the light.	Kristal je blistao na svjetlosti.
The salary of the museum curator is small.	Plata kustosa muzeja je mala.
The price is absurdly expensive.	Cijena je apsurdno skupa.
The professor told me he was always available.	Profesor mi je rekao da je uvijek bio dostupan.
Their faces are dark.	Lica su im mračna.
This meat is so hard!	Ovo meso je tako tvrdo!
Everyone stood and listened.	Svi su stajali i slušali.
They found her there the next morning.	Tu su je našli sledećeg jutra.
More people die from inhaling smoke than from fire.	Više ljudi umire od udisanja dima nego od vatre.
The king asks his advisers for advice.	Kralj pita svoje savjetnike za savjet.
This road is dangerous, especially when it rains.	Ovaj put je opasan, posebno kada pada kiša.
His sister washed his face with a damp cloth.	Sestra mu je oprala lice vlažnom krpom.
Nobody saw him do that.	Niko ga nije video da to radi.
The road they crossed was shrouded in fog.	Put kojim su prešli bio je obavijen maglom.
There was a sense of urgency in their movements.	Postojao je osjećaj hitnosti u njihovim pokretima.
The balloon slowly rose into the air.	Balon se polako dizao u zrak.
She remembered that as she lay in bed.	Toga se prisjetila dok je ležala u krevetu.
He tries to discern the silhouette of the girl.	Pokušava razaznati siluetu djevojke.
Approaches with caution, the manatee is shy.	Prilazi s oprezom, morska krava je stidljiva.
The brooch was excavated from gravel.	Broš je iskopan iz šljunka.
Stubborn attitudes do not contribute to progress.	Tvrdoglavi stavovi ne doprinose napretku.
Some categories of records are considered confidential.	Neke kategorije zapisa smatraju se povjerljivim.
She had brown hair, brown eyes and a beautiful smile.	Imala je smeđu kosu, smeđe oči i lijep osmijeh.
The first editions are rare and valuable.	Prva izdanja su rijetka i vrijedna.
Someone wanted to rest in peace.	Neko je želeo da počiva u miru.
The shadow of the merchant hovered over the boy.	Sjena trgovca nadvija se nad dječakom.
Now his bed has become a prison.	Sada je njegov krevet postao zatvor.
Goods such as sugar and tobacco are traded.	Robama kao što su šećer i duvan se trguje.
It was then that the rain began.	Upravo tada je počela kiša.
Most plants have roots, but not all roots of a plant.	Većina biljaka ima korijenje, ali nisu svi korijeni biljke.
The suspects are accused of killing their executives.	Osumnjičeni su optuženi za ubistvo svojih rukovodilaca.
It devalues ​​the contributions of men.	Ona obezvređuje doprinose muškaraca.
Soothe the pain with ice.	Umirite bol ledom.
He saw her watching him from the other side of the room.	Vidio ju je kako ga posmatra s druge strane sobe.
They made a startling discovery.	Došli su do zapanjujućeg otkrića.
According to the latest research, there is a simple solution.	Prema najnovijim istraživanjima, postoji jednostavno rješenje.
On summer mornings we paddle along the canal.	U ljetnim jutrima veslamo uz kanal.
I need to know who did this.	Moram da znam ko je ovo uradio.
Failure to do so may result in imprisonment.	Nepoštivanje može dovesti do zatvorske kazne.
Another pleasant summer day in the countryside.	Još jedan ugodan ljetni dan na selu.
I know you don't care about money.	Znam da te nije briga za novac.
These items don't look dangerous to me.	Ovi predmeti mi ne izgledaju opasno.
Gray clouds hover in the sky.	Sivi oblaci lebde po nebu.
He was once a bear at the zoo.	Jednom je bio medvjed u zoološkom vrtu.
Scientists have shown the exponential nature of population growth.	Naučnici su pokazali eksponencijalnu prirodu rasta populacije.
These chocolates are almost gone!	Ove čokolade su skoro nestale!
The dictionary defines the word as "stupid".	Rečnik definiše tu reč kao "glup".
The proposed timetable is unpopular.	Predloženi red vožnje je nepopularan.
All his heroic deeds were cleverly performed.	Sva njegova junačka djela bila su pametno izvedena.
He immediately rushed out the door.	Odmah je izletio kroz vrata.
The announcement was a shock.	Najava je bila šok.
Humidity is a measure of humidity in the atmosphere.	Vlažnost je mjera vlažnosti u atmosferi.
Pour the tea into a cup.	Sipajte čaj u šolju.
China's infrastructure has developed significantly in recent decades.	Kineska infrastruktura se značajno razvila u posljednjih nekoliko decenija.
Her brother's fiancée gave her a dubious past.	Zaručnica njenog brata pružila joj je sumnjivu prošlost.
What language you speak?	Koji jezik govorite?
Trees need space for growing, sunlight, fertilizer and water.	Drveću je potreban prostor za uzgoj, sunčeva svjetlost, đubrivo i voda.
They have numerous opportunities to tour the island.	Imaju brojne mogućnosti za obilazak ostrva.
Everyone noticed the monks' visits.	Svi su primijetili posjete monaha.
Santa Ice was breathtaking.	Santa leda je oduzimala dah.
He needs to regain his strength.	Treba da povrati snagu.
Independent observers have attributed this to a recent change of government.	Nezavisni posmatrači su to pripisali nedavnoj promjeni vlade.
Be sure to take notes.	Obavezno zabilježite savjete.
Beer is distributed throughout the country.	Pivo se distribuira širom zemlje.
Celebrities have been the focus of much media attention.	Poznate ličnosti bile su u fokusu velike medijske pažnje.
There was excitement in the theater.	U pozorištu je vladalo uzbuđenje.
I stared, fascinated, at the fireworks.	Gledala sam, očarana, u vatromet.
Densely planted trees form windbreaks.	Gusto zasađena stabla formiraju vjetrobrane.
Public music education is at stake.	Javno muzičko obrazovanje je ugroženo.
In this period we have deeper wells.	U ovom periodu imamo dublje bunare.
Salt water evaporates quickly.	Slana voda brzo isparava.
Several decorated temples can be found here.	Ovdje se može naći nekoliko ukrašenih hramova.
The waiter toured her menu.	Konobar je obilazio njen meni.
He had baby fat.	Imao je bebinu mast.
The bird's nest consists of mud and grass.	Ptičje gnijezdo se sastoji od blata i trave.
The children whispered to each other.	Djeca su šaputala jedno drugom.
The peaceful beauty of the sea is breathtaking.	Mirna ljepota mora oduzima dah.
The cover of the book is decorated with gold.	Korice knjige ukrašene su zlatom.
A naval ship is sailing on the horizon.	Na horizontu plovi mornarički brod.
The summer heat is unbearable.	Ljetne vrućine su nepodnošljive.
In front of the foyer is a green lawn.	Ispred foajea je zeleni travnjak.
The company used to supply coal to the power plant.	Kompanija je nekada snabdevala ugalj elektrane.
The forecast predicts rain later today.	Prognoza predviđa kišu kasnije danas.
People started pushing them.	Ljudi su ih počeli tjerati.
Be moderate in your diet.	Budite umjereni u ishrani.
Take two teaspoons of cinnamon.	Uzmite dvije kašičice cimeta.
Some trees have large trees.	Neka stabla imaju velika stabla.
The book review was favorable.	Recenzija knjige je bila povoljna.
This is my favorite dessert!	Ovo je moj omiljeni desert!
A group of protesters marched down the street.	Grupa demonstranata marširala je ulicom.
City maps were found on the walls.	Na zidovima su pronađene karte grada.
He puts the paprika thickly on the plate.	Na tanjir stavlja papriku gusto.
The journalist was worried about his country.	Novinar je bio zabrinut za svoju zemlju.
It is difficult to confirm the authenticity of this photograph.	Teško je potvrditi autentičnost ove fotografije.
No one seems to know the exact cause.	Čini se da niko ne zna tačan uzrok.
The whole family returned from the hunt.	Cijela porodica se vratila iz lova.
There were twelve galleys.	Bilo je dvanaest galija.
This passage is worth reading.	Ovaj odlomak je vrijedan čitanja.
Your only concern is to take care of her.	Vaša jedina briga je da se brinete o njoj.
Although societies are different, they have a lot in common.	Iako su društva različita, imaju mnogo toga zajedničkog.
The signature should be applied correctly.	Potpis treba pravilno primijeniti.
The effort of high interest rates began to grow.	Napor visokih kamata je počeo da raste.
He suggested that the woman be questioned.	Predložio je da se ispita žena.
In a small hut she sits and writes.	U maloj kolibi ona sjedi i piše.
Plastic contains harmful chemicals.	Plastika sadrži štetne hemikalije.
During this period, the indications were positive.	Tokom ovog perioda, indikacije su bile pozitivne.
The army used tanks during the invasion.	Vojska je tokom invazije koristila tenkove.
He remembers when the house was brand new.	Sjeća se kada je kuća bila potpuno nova.
We should return to our obligations.	Trebalo bi da se vratimo svojim obavezama.
She was on the verge of tears.	Bila je na ivici suza.
New ideas spring from a fertile mind.	Nove ideje izviru iz plodnog uma.
The boy's eyes were intelligent.	Dječakove oči su bile inteligentne.
They wore sunglasses.	Nosili su naočare za sunce.
Marine fish generally live less than a year.	Morske ribe uglavnom žive manje od godinu dana.
They jump on him on the bus.	Iskaču na njega u autobusu.
The monkey managed to outwit the cat.	Majmun je uspeo da nadmudri mačku.
Have you thought about a career in sales?	Da li ste razmišljali o karijeri u prodaji?
Society should actively discourage such behavior.	Društvo bi trebalo aktivno da obeshrabruje ovakvo ponašanje.
The ship sank, taking most of the passengers with it.	Brod je potonuo, povevši sa sobom većinu putnika.
The boy became even more grumpy.	Dječak je postao još mrzovoljniji.
Scientists plan to return next year.	Naučnici planiraju povratak sljedeće godine.
That weekend, the sawmills continued to operate.	Tog vikenda pilane su nastavile sa radom.
It was slightly elaborate.	Bio je blago razrađen.
A quarter of an hour later, everything changed.	Četvrt sata kasnije, sve se promijenilo.
Parents are warned not to read to their children.	Roditelji se upozoravaju da ne čitaju djeci.
These are useful books.	Ovo su korisne knjige.
The monks sang and blew their horns.	Monasi su pevali i trubili u rogove.
Civilization was broken by the plague.	Civilizaciju je slomila kuga.
These caravans used to travel far.	Ovi karavani su nekada putovali daleko.
They set off for the mountains.	Krenuli su u planine.
He spoke humbly, as if ashamed of his failure.	Govorio je ponizno, kao da se stidio svog neuspjeha.
After years of fighting, the conflict was finally resolved.	Nakon godina borbe, sukob je konačno riješen.
Prospective passengers will be spared these inconveniences.	Budući putnici će biti pošteđeni ove neprijatnosti.
Non-compliance seriously affects the company's performance.	Nepoštovanje ozbiljno utiče na učinak kompanije.
Police arrested forty people.	Policija je uhapsila četrdeset ljudi.
There is ample evidence that global warming is real.	Postoje brojni dokazi da je globalno zagrijavanje stvarno.
She took a deep breath, then dived into the water.	Duboko je udahnula, a zatim zaronila u vodu.
He hoped to persuade his enemies to release the hostages.	Nadao se da će uvjeriti svoje neprijatelje da oslobode taoce.
This procedure proved ineffective.	Ovaj postupak se pokazao neefikasnim.
Invigorated by the fresh air, they both started running again.	Okrepljeni svežim vazduhom, oboje su ponovo počeli da trče.
She stared at her dog.	Zurila je u svog psa.
They grew tobacco on a small scale.	Uzgajali su duvan u malom obimu.
Livestock in this region produces large quantities of milk.	Stočarstvo u ovoj regiji proizvodi velike količine mlijeka.
Our car leaked.	Naš auto je procurio.
A small and picturesque town.	Mali i slikovit gradić.
Their actions would inspire others.	Njihovi postupci bi inspirisali druge.
Keep your horses.	Držite svoje konje.
She muffled a yawn.	Prigušila je zijevanje.
They sat staring at the empty table.	Sedeli su zureći u prazan sto.
She behaved perfectly politely.	Ponašala se savršeno pristojno.
The machine will grind coffee beans.	Mašina će samljeti zrna kafe.
Maybe that's not the best way to do it.	Možda to nije najbolji način da se to uradi.
Put this in quotes.	Stavite ovo pod navodnike.
These materials are relatively expensive.	Ovi materijali su relativno skupi.
Chasing a dog would be the best solution.	Potjera psa bi bila najbolje rješenje.
The local zoo is growing at an alarming rate.	Lokalni zoološki vrt raste alarmantnom brzinom.
The factory was quiet.	Fabrika je bila tiha.
The study found a significant increase.	Studija je otkrila značajan porast.
The fair was filled with excitement.	Sajam je bio ispunjen uzbuđenjem.
The teams are tied.	Ekipe su izjednačene.
There were occasional showers.	Nastao je mjestimičan pljusak.
This is the result of their commitment to political reform.	To je rezultat njihove posvećenosti političkim reformama.
Hold my jacket tight.	Čvrsto drži moju jaknu.
The mob followed him to the bank.	Rulja ga je pratila do banke.
There has been a gradual adjustment process.	Došlo je do postepenog procesa prilagođavanja.
After much deliberation, they agreed to the proposed plan.	Nakon dugog razmišljanja, pristali su na predloženi plan.
The pictures are beautiful.	Slike su prelepe.
The order has been carefully reviewed.	Narudžba je pažljivo pregledana.
You will gain wisdom and understanding.	Steći ćete mudrost i razumijevanje.
After the lecture, the students were delighted with the subject.	Nakon predavanja, studenti su bili oduševljeni predmetom.
The components of the mirror are glass and silver.	Komponente ogledala su staklo i srebro.
A binding contract is binding on the signatory.	Obavezujući ugovor obavezuje potpisnika.
A man stole my wallet during lunch.	Čovek mi je ukrao novčanik za vreme ručka.
Survivors have been traumatized for months.	Preživjeli su mjesecima bili traumatizirani.
Sleeping pills calm me down in an unusual way.	Tablete za spavanje me smiruju na neobičan način.
The gyropod has small metal legs that allow it to travel	Žiropod ima male metalne noge koje mu omogućavaju da putuje
Immigration officials are dealing with illegal immigrants.	Imigracioni zvaničnici se obračunavaju sa ilegalnim imigrantima.
What's so good about winning the lottery?	Šta je tako dobro u dobitku na lutriji?
Transparent and clean air helps some people with asthma.	Proziran i čist vazduh pomaže nekim osobama sa astmom.
My mother was a village witch.	Moja majka je bila seoska vještica.
The meek girl looked obediently at the man's rude son.	Krotka djevojka je pokorno gledala u čovjekovog grubog sina.
As a test, we poured sugar into the equation.	Kao test, u jednačinu smo sipali šećer.
The most famous classical musicians performed here.	Ovdje su nastupali najpoznatiji klasični muzičari.
Walking is easy.	Hodanje je lagano.
The lawyer spoke passionately about the events that were taking place.	Advokat je strastveno govorio o događajima koji su se odvijali.
No wonder his mood darkened.	Nije čudo što mu je raspoloženje postalo mračno.
They collected enough fish to sell at the market.	Sakupili su dovoljno ribe za prodaju na pijaci.
He cursed loudly, but soon changed the subject.	Glasno je opsovao, ali je ubrzo promijenio temu.
Many people believe that ancient art has improved our lives.	Mnogi ljudi vjeruju da je drevna umjetnost poboljšala naše živote.
People were very serious.	Ljudi su bili veoma ozbiljni.
The leopard is waiting.	Leopard čeka.
The homeowners association is very strict.	Udruga vlasnika kuće je vrlo stroga.
The miners did not oppose the descent.	Rudari se nisu protivili spuštanju.
Their boss really let them down!	Njihov šef ih je zaista iznevjerio!
Cover the windows with blankets.	Pokrijte prozore ćebadima.
This city is known for its warm, vague feelings.	Ovaj grad je poznat po toplim, nejasnim osjećajima.
His research led to an increase in crop yields.	Njegovo istraživanje dovelo je do povećanja prinosa usjeva.
Don't announce that the police have arrived.	Nemojte najavljivati ​​da je policija stigla.
She needs some iron pills for her anemia.	Trebaju joj neke tablete gvožđa za njenu anemiju.
Turning the boxes over, the woman reached inside.	Okrenuvši kutije, žena je posegnula unutra.
Leopold finally scared his wife.	Leopold se konačno uplašio svoje žene.
The cause of the split is still controversial.	Uzrok razlaza je još uvijek sporan.
She was happy.	Bila je sretna.
A severely mentally ill man attacked the nun.	Teški psihički bolesnik napao je časnu sestru.
A bunch of people were watching a baseball game.	Gomila ljudi je gledala bejzbol utakmicu.
There is little demand for coal in this region.	U ovom regionu postoji mala potražnja za ugljem.
He stole several bags of gold.	Ukrao je nekoliko vreća zlata.
He sat up, exhausted.	Sjeo je, iscrpljen.
The air became noticeably colder.	Vazduh je postao primetno hladniji.
People traveled on foot or on horseback.	Ljudi su putovali pješice ili konjima.
Parking is possible in front of the store.	Parking je moguć ispred prodavnice.
Every employer will have to accept strict regulations.	Svaki poslodavac će morati da prihvati stroge propise.
The lion spent the night in the woods.	Lav je prenoćio u šumi.
Transport workers were involved in the strike.	Transportni radnici su bili uključeni u štrajk.
We need someone with creativity.	Potreban nam je neko sa kreativnošću.
Instead, it was warm, humid, and rainy.	Umjesto toga, bilo je toplo, vlažno i kišovito.
The number of children on the street is increasing.	Broj djece na ulici se povećava.
We must be careful to recycle our waste.	Moramo paziti da recikliramo svoj otpad.
Follow all instructions.	Obratite pažnju na sva uputstva.
All the villagers greet him warmly.	Svi seljani ga srdačno pozdravljaju.
He was important, but she barely knew him.	Bio je važan, ali ona ga jedva poznaje.
Along the streets are dilapidated buildings.	Duž ulica su zgrade koje propadaju.
The eyes have an important function.	Oči imaju važnu funkciju.
The sun rose from the heavy clouds.	Sunce se izbilo iz teških oblaka.
Cybercrime is the fastest growing industry in the world.	Sajber kriminal je industrija koja najbrže raste na svijetu.
People often underestimate happiness.	Ljudi često potcjenjuju sreću.
But the sultan's coffers were empty.	Ali sultanova kasa bila je prazna.
The circus arrived a month after he left.	Cirkus je stigao mjesec dana nakon što je otišao.
It was a wonderful day.	Bio je to divan dan.
You can program a dishwasher.	Možete programirati mašinu za pranje sudova.
The election results surprised everyone.	Rezultati izbora su sve iznenadili.
The spear has long been a symbol of power.	Koplje je dugo bilo simbol moći.
The caterpillar became a beautiful butterfly.	Gusjenica je postala lijep leptir.
In ancient cultures, temples were usually chosen for practical reasons.	U drevnim kulturama, hramovi su se obično birali iz praktičnih razloga.
The water disappeared in a few minutes.	Voda je nestala za nekoliko minuta.
Both techniques require many hours of work.	Obje tehnike zahtijevaju mnogo sati rada.
Judging by the landscape, this village lies in the mountains.	Sudeći po pejzažu, ovo selo leži u planinama.
An aura of peace reigned in the temple.	U hramu je zavladala aura mira.
The inclusion of dairy foods in their diet was limited.	Uključivanje mliječne hrane u njihovu prehranu bilo je ograničeno.
Technology is revolutionizing the way we use computers.	Tehnologija revolucionira način na koji koristimo računare.
I decided to volunteer at a homeless shelter.	Odlučio sam volontirati u prihvatilištu za beskućnike.
Who on earth ate all my food?	Ko je pobogu jeo svu moju hranu?
Do not eat garlic.	Nemojte jesti beli luk.
Some ridiculous ideology has taken root in our society.	Neka smiješna ideologija se ukorijenila u našem društvu.
The lawyer plans to sue the government.	Advokat planira tužiti vladu.
The government has decided to lease the mines.	Vlada je odlučila da rudnike da u zakup.
The wise old man knew his own mind.	Mudar starac je znao svoj sopstveni um.
We will consider such topics later.	Kasnije ćemo razmotriti takve teme.
The sign warns of danger.	Znak upozorava na opasnost.
Just then they heard a noise.	Upravo tada su čuli buku.
There is no doubt that there are other solutions to the problem.	Nema sumnje da postoje i druga rješenja za problem.
A pen flew over his paper.	Olovka mu je preletjela papir.
The fall was so severe that it left a huge crater.	Pad je bio toliko težak da je ostavio ogroman krater.
When they played tennis, they wore white uniforms.	Kada su igrali tenis, nosili su bijele uniforme.
The cow was grazing in the fields.	Krava je pasla na poljima.
The flora and fauna in this reserve is unusual.	Flora i fauna u ovom rezervatu je neobična.
Herbs create steam.	Bilje stvara paru.
The correlation is high, it is unlikely to be random.	Korelacija je visoka, malo je vjerovatno da će biti slučajna.
Governments have invested heavily in road infrastructure.	Vlade su mnogo investirale u putnu infrastrukturu.
I saw that many vehicles were towed away.	Vidio sam da su mnoga vozila odvučena.
Drink a glass of good wine.	Popijte čašu dobrog vina.
The merchant sold his products from the town square.	Trgovac je prodavao svoje proizvode sa gradskog trga.
The walls provided protection from the cold.	Zidovi su pružali zaštitu od hladnoće.
The dress was cut across the wrist.	Haljina je bila prerezana preko zgloba.
Film adaptation of the novel.	Filmska adaptacija romana.
She got to her feet slowly.	Polako je ustala na noge.
The community needs to come together to support families.	Zajednica treba da se okupi da podrži porodice.
The capital is decorated in the traditional way.	Glavni grad je uređen na tradicionalan način.
This was a tough match to try	Ovo je bila teška utakmica za suđenje
The building will be used for housing.	Zgrada će se koristiti za stanovanje.
First cut the squid into small pieces.	Prvo narežite lignje na male komadiće.
The feeling in this song is pessimistic in many ways.	Osjećaj u ovoj pjesmi je pesimistički u mnogo smislu.
By the time this is over, it will be night.	Dok ovo završiš, biće noć.
It has an offensive smell.	Ima uvredljiv miris.
Drivers must fasten their seat belts.	Vozači moraju da vežu pojaseve.
A six-foot-tall man can easily read and write.	Čovek visok šest stopa može lako da čita i piše.
Each sentence begins with a main verb.	Svaka rečenica počinje glavnim glagolom.
The commission decided against the plan.	Komisija je odlučila protiv plana.
I stabbed tomatoes several times with a fork.	Više puta sam ubo paradajz viljuškom.
This should be sufficient evidence.	Ovo bi trebao biti dovoljan dokaz.
Data were collected over two days.	Podaci su prikupljani tokom dva dana.
The baby made loud noises as she slept.	Beba je ispuštala glasne zvukove dok je spavala.
The sign was illegible.	Znak je bio nečitak.
Diet gives fast results.	Dijeta daje brze rezultate.
A river flows through the valley.	Kroz dolinu teče rijeka.
We want a real crowd.	Želimo pravu gužvu.
A newspaper article condemns the statement of the politician.	Novinski članak osuđuje izjavu političara.
This material is very fragile.	Ovaj materijal je vrlo krhak.
It’s a lot of hard work.	To je puno napornog rada.
The scientist conducted the experiment.	Naučnik je sproveo eksperiment.
There was little food in the closet.	U ormaru je bilo malo hrane.
These structures are important for the infrastructure of the city.	Ove strukture su važne za infrastrukturu grada.
A red light indicates danger in front of you.	Crveno svjetlo ukazuje na opasnost ispred vas.
Playing in a band keeps her in shape.	Sviranje u bendu održava je u formi.
Joyful clouds moved across the clear blue sky.	Radosni oblaci su se kretali po vedrom plavom nebu.
Its colors range from yellow to red.	Njegove boje se kreću od žute do crvene.
The professor looked around at the students.	Profesor je pogledao oko sebe učenike.
The bridge is a location without access to the sea.	Most je lokacija bez izlaza na more.
Tall trees protected us from the wind.	Visoko drveće nas je štitilo od vjetra.
Some time later, the old woman returned	Nešto kasnije, starica se vratila
A strong sea breeze blowing in the valley.	Jak morski povjetarac koji duva u dolinu.
They would turn up the volume.	Pojačali bi zvuk.
John's eyes were blurred with tears.	Johnove su oči bile zamagljene od suza.
A neutral medium was needed.	Bio je potreban neutralan medij.
Each village has a special culture.	Svako selo ima posebnu kulturu.
The sailor was rescued after crossing the ship.	Mornar je spašen nakon što je prešao brod.
Cats and dogs can often live peacefully together.	Mačke i psi često mogu mirno živjeti zajedno.
John appreciates classical music.	Džon ceni klasičnu muziku.
Police forces around the world have been accused of political bias.	Policijske snage širom svijeta optužene su za političku pristrasnost.
Legislators voted on the measures in committee.	Zakonodavci su mjere izglasali na odboru.
Whistle past the cemetery.	Prođite zviždeći pored groblja.
See the first chapter of the textbook for further reading.	Za dalje čitanje pogledajte prvo poglavlje udžbenika.
Baked beans with ham.	Pečeni pasulj sa šunkom.
The cost of technology remains high.	Cijena tehnologije ostaje visoka.
It was not easy to sail.	Nije bilo lako ploviti.
James was tall, dark, and handsome.	James je bio visok, mračan i zgodan.
You're probably going to have trouble sleeping tonight,	Verovatno ćete imati problema sa spavanjem večeras,
She was killed in a car accident.	Ubila ju je automobilska nesreća.
What is the correct pronunciation of this word?	Koji je pravilan izgovor ove riječi?
The mountains are dotted with small villages.	Planine su prošarane malim selima.
Imagine our surprise when we heard the news!	Zamislite naše iznenađenje kada smo čuli vijest!
This city has a thriving economy.	Ovaj grad ima uspješnu ekonomiju.
The happy couple danced impatiently.	Srećni par je nestrpljivo plesao.
She took a long sip of her coffee.	Otpila je dug gutljaj kafe.
She stared in horror at the snow leopard.	Užasnuto je zurila u snježnog leoparda.
The older couple enjoyed retirement.	Stariji par je uživao u penziji.
The clouds were high in the sky.	Oblaci su bili visoko na nebu.
This text contains many interesting facts about the Earth's magnetism.	Ovaj tekst sadrži mnoge zanimljive činjenice o zemaljskom magnetizmu.
The atmosphere today is not foggy.	Atmosfera danas nije maglovita.
The young lady cried as she approached the porch.	Mlada dama je plakala dok je prilazila tremu.
Furthermore, diamond mines are considered not to exist.	Nadalje, smatra se da rudnici dijamanata ne postoje.
A dozen people sat around the table.	Desetak ljudi sjedilo je oko stola.
An elderly woman asked for a gift.	Jedna starija žena je pitala za poklon.
They lived for several decades on the outskirts of the city.	Živjeli su nekoliko decenija na periferiji grada.
We need new funds.	Potrebna su nam nova sredstva.
He raised his hand to knock, but then hesitated.	Podigao je ruku da pokuca, ali je onda oklevao.
He will not mix with us black children.	Neće se mešati sa nama crnom decom.
We must discourage pollution.	Moramo obeshrabriti zagađenje.
The climate is cold, so bring warm clothes.	Klima je hladna, pa ponesite toplu odjeću.
Eventually the ground began to shake.	Na kraju je tlo počelo da se trese.
Use a sharp knife, not scissors.	Koristite oštar nož, a ne makaze.
Some research shows that people are less productive with smartphones.	Neka istraživanja pokazuju da su ljudi manje produktivni sa pametnim telefonima.
No pedestrians crossed the road.	Nijedan pješak nije prelazio cestu.
Luxury cars are popular among the rich.	Luksuzni automobili su popularni među bogatima.
First, gather three cups of flour.	Prvo skupite tri šolje brašna.
The temperature rose to new heights.	Temperatura je porasla na nove visine.
The villagers refused.	Seljani su to odbili.
Cultures reveal their prejudices through their language.	Kulture razotkrivaju svoje predrasude kroz svoj jezik.
The project will involve qualified engineers.	Projekat će uključiti kvalifikovane inženjere.
The cat scratches at the wall.	Mačka grebe po zidu.
Your letter has an important message.	Vaše pismo ima važnu poruku.
The explosion made him lose his balance.	Eksplozija ga je natjerala da izgubi ravnotežu.
The car swerved too fast on the corner.	Auto je prebrzo skrenuo na uglu.
The government used the plane to transport medical supplies.	Vlada je koristila avion za transport medicinskog materijala.
He wants to colonize every planet.	Želi kolonizirati svaku planetu.
The nuclear physicist, however, did not understand the joke.	Nuklearni fizičar, međutim, nije shvatio šalu.
The politician's pre-election speech was enthusiastic and energetic.	Političarev predizborni govor bio je poletan i energičan.
The instructor recommended the use of a sports car.	Instruktor je preporučio upotrebu sportskog automobila.
The bread machine makes wonderful bread.	Mašina za hleb pravi divan hleb.
Unintended consequences can be quite serious.	Nenamjerne posljedice mogu biti prilično ozbiljne.
Nobody likes traffic jams.	Niko ne voli saobraćajne gužve.
After a moment of silence, she agreed.	Nakon trenutka ćutanja, pristala je.
The spill blocked the road for a while.	Izlivanje je blokiralo put na neko vrijeme.
Units of measurement include seconds, feet and inches.	Mjerne jedinice uključuju sekunde, stope i inče.
Be sure to let me know when you have results.	Obavezno me obavijestite kada budete imali rezultate.
The presidential palace was damaged but not destroyed.	Predsjednička palata je oštećena, ali nije uništena.
The show is coming to an end.	Emisija je pred kraj.
He smiled sadly.	Žalosno se nasmiješio.
Art imitates life.	Umjetnost imitira život.
These words mean something to linguists, writers and speakers.	Ove riječi nešto znače lingvistima, piscima i govornicima.
The rich quickly redeem this illegal weapon.	Bogati brzo otkupe ovo ilegalno oružje.
Ban on all motor vehicles in the city.	Zabrana svih motornih vozila u gradu.
The first danced and the second sang.	Prvo je plesala, a druga pjevala.
Skim milk works best.	Obrano mlijeko najbolje djeluje.
Some friendships are stronger than others.	Neka prijateljstva su jača od drugih.
They say he is capable of great things.	Kažu da je sposoban za velike stvari.
The restaurant is famous for its burgers.	Restoran je poznat po svojim hamburgerima.
He was with her for a moment.	Bio je uz nju u trenu.
Men of this type should not be trusted.	Muškarcima ovog tipa ne treba vjerovati.
I read the books he gave me.	Pročitao sam knjige koje mi je dao.
There is nothing like a good book.	Ne postoji ništa kao dobra knjiga.
Canadians share the longest border in the world.	Kanađani dijele najdužu granicu na svijetu.
The young man began to slowly massage the young lady's back.	Mladić je počeo polako da masira gospođici leđa.
The sharp sound of broken glass shattered them.	Oštar zvuk razbijenog stakla ih je razbio.
Even a break can turbocharge the biosphere.	Čak i pauza može turbopuniti biosferu.
Investigators found the killer's fingerprints.	Istražitelji su otkrili otiske prstiju ubice.
The sugar is mixed with soda water.	Šećer se pomeša sa soda vodom.
As time went on, the life of the farmer improved.	Kako je vrijeme prolazilo, život farmera se popravljao.
Its nectar is sweet and nutritious.	Njegov nektar je sladak i hranljiv.
The potency of this drink is significant.	Potentnost ovog napitka je značajna.
She met me at the station.	Dočekala me je na stanici.
The statue is five meters high.	Statua je visoka pet metara.
The bride smiled brightly at her guests.	Mlada se ozareno nasmiješila svojim gostima.
The senator was in office for seven years.	Senator je bio na funkciji sedam godina.
I can't decide which type of floor to choose.	Ne mogu odlučiti koju vrstu poda da odaberem.
High costs of raising a family.	Visoki troškovi podizanja porodice.
Tourism is severely limited during the dry season.	Turizam je uveliko ograničen tokom sušne sezone.
All types of books, records and documents are available.	Dostupne su sve vrste knjiga, evidencija i dokumenata.
The boy was playing by the river.	Dječak se igrao kraj rijeke.
It rained for three days.	Kiša je padala tri dana.
The poet looked confused, but said nothing.	Pesnik je izgledao zbunjeno, ali nije rekao ništa.
They seemed happy.	Činilo se da su sretni.
His explanation of the problem is simple.	Njegovo objašnjenje problema je jednostavno.
He jumped to his feet, laughing out loud.	Skočio je na noge, glasno se smijući.
I repeat ad nauseum.	Ponavljam ad nauseum.
He was a doctor by profession.	Po zanimanju je bio ljekar.
Tofu, or bean curd, is made from soy milk.	Tofu, ili skuta od pasulja, pravi se od sojinog mleka.
The cow was horrified by the sight of a lumberjack.	Kravu je zgrozio prizor drvosječe.
The winter sun has just begun to set.	Zimsko sunce je tek počelo da zalazi.
In the absence of oxygen, his own breathing is difficult.	U nedostatku kiseonika, njegovo vlastito disanje je otežano.
Some animals are friendly with family, neighbors and strangers.	Neke životinje su druželjubive sa porodicom, komšijama i strancima.
That's why this subreddit is damn boring.	Zbog toga je ovaj subreddit prokleto dosadan.
A student of the seminary was injured in the attack.	U napadu je povrijeđen učenik Bogoslovije.
The human immune system protects the individual.	Ljudski imuni sistem štiti pojedinca.
He is learning to be a merchant traveler.	Uči se za trgovačkog putnika.
Still, it’s a good place to try.	Ipak, to je dobro mjesto za probati.
Well, we'll just have to wait and see.	Pa, moraćemo samo da sačekamo i vidimo.
At this time of year, the air is still cold.	U ovo doba godine, vazduh je još uvek hladan.
After the area was inhabited, a city was formed.	Nakon što je područje naseljeno, nastao je grad.
This girl cooks the best banana bread.	Ova devojka kuva najbolji hleb od banane.
This soup is delicious.	Ova supa je ukusna.
The fighter was close to defeat.	Borac je bio blizu poraza.
Constant rain reduced visibility.	Stalna kiša smanjila je vidljivost.
The dancers moved gracefully.	Plesači su se graciozno kretali.
Previous studies	Prethodne studije
The old man stared solemnly at the scene.	Starac je svečano zurio u prizor.
The bird is precariously perched on a branch.	Ptica je nesigurno smještena na grani.
New cars are very expensive to buy.	Nova kola su veoma skupa za kupovinu.
A sharp decline in population today	Nagli pad stanovništva danas
Rich countries must help poor countries.	Bogate zemlje moraju pomoći siromašnim zemljama.
People travel by train to nearby cities.	Ljudi putuju vozom u obližnje gradove.
Children often look for adventure opportunities.	Djeca često traže prilike za avanturu.
Factories began to grow and employ thousands.	Fabrike su počele da rastu i zapošljavaju hiljade.
The scientist discovered that peas contain proteins.	Naučnik je otkrio da grašak sadrži proteine.
Their severe injuries are a cause for great concern.	Njihove teške povrede su razlog za veliku zabrinutost.
Delegates wrote down their dreams.	Delegati su zapisali svoje snove.
The bus station is also included in the plan.	U plan je uključena i autobuska stanica.
Her favorite pastime is radio theater.	Njena omiljena zabava je radio pozorište.
Passers-by witnessed the murder.	Ubistvu su svjedočili prolaznici.
The students of our school could learn what they wanted.	Učenici naše škole mogli su da uče šta žele.
Their movement interferes with air resistance.	Njihovo kretanje ometa otpor zraka.
The bridge collapsed, killing at least one.	Srušio se most, usmrtivši najmanje jednog.
Suddenly there was applause from the audience.	Iznenada se začuo aplauz publike.
Cats make a variety of sounds, including yarn and meow.	Mačke ispuštaju različite zvukove, uključujući prede i mjaukanje.
To survive the cold, she went hunting alone.	Da bi preživjela hladnoću, sama je išla u lov.
The priest healed the girl's broken leg.	Sveštenik je izliječio djevojčinu slomljenu nogu.
The question is whether we can believe it.	Pitanje je možemo li tome vjerovati.
The ashes are kept in a can.	Pepeo drže u konzervi.
The apple is sour and crunchy.	Jabuka je kiselkasta i hrskava.
This building has a distinctive design.	Ova zgrada ima prepoznatljiv dizajn.
So do your best to avoid trouble.	Dakle, dajte sve od sebe da se izbjegnete nevolja.
Rain for ten days.	Kiša deset dana.
Don't just homogo the story of the colonel here.	Nemojte samo homog priče o pukovniku ovdje.
Enrich the soup with saffron.	Čorbu obogatite šafranom.
Analyze the collected data and do a survey.	Analizirajte prikupljene podatke i uradite anketu.
The novelist was known for his deep vision.	Romanopisac je bio poznat po svojoj dubokoj viziji.
The stench was overwhelming.	Smrad je bio neodoljiv.
Her stomach ached incessantly.	Neprekidno ju je bolio stomak.
The young man was wearing a dark red tie.	Mladić je nosio tamnocrvenu kravatu.
Later years were unkind to him.	Kasnije godine su bile neljubazne prema njemu.
The potential for conflict is greater.	Potencijal za sukob je veći.
The computer was repaired.	Računar je bio popravljen.
Where did all the ancient civilizations go?	Gdje su nestale sve stare civilizacije?
He coughed and spat.	Zakašljao se i pljunuo.
He was not a fool.	Nije bio budala.
The temperature is comfortable.	Temperatura je ugodna.
Put this pen down.	Spusti ovu olovku.
She set the alarm at eight o'clock.	Postavila je alarm na osam sati.
The candles flickered as the wind blew outside.	Svijeće su treperile dok je vjetar duvao napolju.
They moved slowly, cautiously.	Kretali su se polako, oprezno.
I made this paste for my family.	Napravila sam ovu pastu za svoju porodicu.
It seemed quite natural for her to take responsibility.	Činilo se sasvim prirodnim da ona preuzme odgovornost.
At first, they supported that decision.	U početku su podržali tu odluku.
Prepare the puree.	Pripremite pire.
Continent of ice and snow.	Kontinent leda i snega.
Interference.	Smetnja.
I carefully balance the cup on the saucer.	Pažljivo balansiram šolju na tanjiriću.
The sun continued to rise faintly.	Sunce je nastavilo da slabo viri.
Shut your mouth!	Začepi svoja usta!
The researcher found that they were right.	Istraživač je otkrio da su bili u pravu.
The night sky shone with countless stars.	Noćno nebo je sijalo bezbroj zvijezda.
He lost his glasses.	Izgubio je naočare.
He still has a career as a professional footballer.	I dalje ima karijeru profesionalnog fudbalera.
The bottle of cream remains unopened in the refrigerator.	Boca kreme ostaje neotvorena u frižideru.
Check the weather report before you go out.	Prije izlaska pogledajte vremenski izvještaj.
This process is an essential feature of photosynthesis.	Ovaj proces je suštinska karakteristika fotosinteze.
Not until the end of next week.	Ne do kraja sljedeće sedmice.
She set the cup down in the cold.	Odložila je šolju na hladno.
This man is wearing a cloak.	Ovaj čovjek nosi ogrtač.
Everyone should go for a medical examination once a year.	Svako treba da ide na lekarski pregled jednom godišnje.
I will try to be more organized next week.	Pokušaću da budem organizovaniji sledeće nedelje.
With this knowledge we can plan for a better future.	Sa ovim znanjem možemo planirati bolju budućnost.
The lone runner kept a steady pace.	Usamljeni trkač je držao ujednačen tempo.
And wash the plate when you're done with the rice.	I operite tanjir kada završite sa pirinčem.
He uttered a few words of warning.	Izrekao je nekoliko riječi upozorenja.
This exhibition is celebrated all over the world.	Ova izložba se obilježava u cijelom svijetu.
The pasta was creamier than expected.	Testenina je bila kremastija od očekivanog.
I bought a new tennis racket.	Kupio sam novi teniski reket.
Looking around the room, he remembered that they lived there.	Osvrćući se po sobi, sjetio se da tamo žive.
A lot of discussions followed.	Uslijedilo je mnogo diskusija.
Be sure to cover this with a damp cloth.	Ovo obavezno pokrijte mokrom krpom.
Did you enjoy your dinner?	Jeste li uživali u večeri?
She told him she had seen a wooden nymph.	Rekla mu je da je vidjela drvenu nimfu.
A flame of anger ignited in the young man's heart.	Plamen ljutnje zapalio je u mladićevom srcu.
It turned out to be a semi-dark shade of green.	Ispala je polutamna zelena nijansa.
Frogs are among the many creatures that depend on the stream.	Žabe su među mnogim stvorenjima koja zavise od potoka.
Last year, an epidemic of smallpox hit the city.	Prošle godine gradom je zahvatila epidemija malih boginja.
I must have stolen it last night	Mora da sam ga iskrao sinoć
Be sure to clean the windshield before heading home.	Prije nego što krenete kući, obavezno očistite vjetrobran.
Water, water and more water!	Voda, voda i još vode!
My hair was burning.	Kosa mi je gorjela.
One website claims to have a video.	Jedna web stranica tvrdi da ima video.
Plans have been made for the third runway.	Izrađeni su planovi za treću pistu.
He hid his reading glasses.	Sakrio je naočare za čitanje.
Here the flowers wither in the heat.	Ovdje cvijeće vene na vrućini.
Safety regulations are usually ignored by workers.	Sigurnosne propise radnici obično zanemaruju.
The children are thrilled with the upcoming school trip.	Djeca su oduševljena predstojećim školskim izletom.
The job required a lot of paperwork.	Posao je zahtijevao dosta papirologije.
The deer was not panting.	Jelen nije dahtao.
The rooms are immaculate.	Sobe su besprijekorne.
The Queen's Palace was known for its beauty.	Kraljičina palata bila je poznata po svojoj lepoti.
Here are the currently open jobs.	Evo trenutno otvorenih radnih mjesta.
The belt cracked.	Kaiš je pukao.
He replied with a serious expression on his face.	Odgovorio je sa ozbiljnim izrazom lica.
My husband is studying history.	Moj muž studira istoriju.
So the old woman counted out three coins.	Dakle, starica je odbrojala tri novčića.
Temperatures will continue to rise this century.	Temperature će još rasti u ovom vijeku.
The children ran to greet them.	Djeca su trčala da ih pozdrave.
Looking at the stars, she muttered to herself.	Gledajući u zvijezde, promrmljala je sebi u bradu.
The wind was warm and the summer sun fierce.	Vjetar je bio topao, a ljetno sunce žestoko.
Later that day, the leaders embraced.	Kasnije tog dana, vođe su se zagrlile.
Several hours passed without any signs of life.	Prošlo je nekoliko sati bez ikakvih znakova života.
He believes in hard work.	On vjeruje u naporan rad.
This word has many different meanings.	Ova riječ ima mnogo različitih značenja.
Daylight was slowly fading into the darkness.	Dnevna svjetlost polako je nestajala u mraku.
The capital is a good place to see.	Glavni grad je dobro mjesto za razgledanje.
He was a little encouraged by the news.	Pomalo ga je ohrabrila vijest.
Jane doesn't like swimming.	Jane ne voli plivanje.
Hearty folk diet.	Srdačna narodna dijeta.
When the program started, it was easy.	Kada je program počeo, bilo je lako.
The boy looked tired.	Dječak je izgledao umorno.
Get together and go.	Saberite se i krenite.
Few tourists visit this village.	Malo turista posjećuje ovo selo.
A huge crowd gathered to see her.	Ogromna gomila okupila se da je ugleda.
Large desert areas surround the city.	Veliki pustinjski dijelovi okružuju grad.
The basis of all life is water and earth.	Osnova čitavog života su voda i zemlja.
The seeds gave off a strong scent.	Sjemenke su davale jak miris.
It was an old rifle.	Bila je to starinska puška.
He flew from building to building, cleaning them.	Letio je od zgrade do zgrade, čisteći ih.
He was too busy to listen to a long lecture.	Bio je previše zauzet da bi slušao dugo predavanje.
New warnings for drivers and cyclists.	Nova upozorenja za vozače i bicikliste.
As the best politician ever, he won all elections.	Kao najbolji političar ikada, pobjeđivao je na svim izborima.
He informed the authorities.	Obavijestio je nadležne.
The history teacher hit the podium.	Nastavnik istorije je udarao po podijumu.
Several nature reserves have been established here.	Ovdje je osnovano nekoliko rezervata prirode.
Some shrubs grew on the edges of the ponds.	Neki grmovi su rasli na rubovima ribnjaka.
The level of crime is frightening.	Nivo kriminala je zastrašujući.
This population was previously thought to be extinct.	Ranije se smatralo da je ova populacija izumrla.
The song of birds is a means of discovering food.	Pjesma ptica je sredstvo za otkrivanje hrane.
She was trembling with rage.	Drhtala je od bijesa.
His youngest brother is the captain of a merchant ship.	Njegov najmlađi brat je kapetan trgovačkog broda.
Old books were also kept by individuals.	Stare knjige su čuvali i pojedinci.
They were able to soar above the clouds.	Bili su u stanju da se vinu iznad oblaka.
There were no clouds in the sky.	Na nebu nije bilo oblaka.
Three years of hard work have finally paid off.	Tri godine napornog rada su se konačno isplatile.
Police said there were many witnesses.	Policija je saopćila da ima mnogo svjedoka.
Measurements for this wood must be very accurate.	Mjerenja za ovo drvo moraju biti vrlo precizna.
The mother bird is a devoted mother.	Ptica majka je odana majka.
The bells must ring!	Zvona zvona mora prestati!
Many senior citizens face financial insecurity.	Mnogi stariji građani suočavaju se sa finansijskom nesigurnošću.
The moment she finished her speech, the door opened.	U trenutku kada je završila sa govorom, vrata su se otvorila.
He studied at a local university for some time.	Neko vrijeme studirao je na lokalnom univerzitetu.
At the end of the book are exercises.	Na kraju knjige nalaze se vježbe.
This region is known for its architecture.	Ovaj region je poznat po svojoj arhitekturi.
The first two ingredients are almost always sugar or salt.	Prva dva sastojka su gotovo uvijek šećer ili sol.
There was little dialogue.	Bilo je malo dijaloga.
She was arrested last night.	Uhapšena je sinoć.
She loves him, but he is also attracted to his brother.	Ona ga voli, ali je privlači i njegov brat.
The enemy invaded the capital	Neprijatelj je upao u glavni grad
After an hour, he finds them sleeping.	Nakon sat vremena, pronalazi ih kako spavaju.
She paid little attention to the withdrawn author during her lifetime.	Povučenom autoru je za života pridavala malo pažnje.
A stockpile of weapons was discovered here	Ovdje je otkrivena zaliha oružja
Some researchers say civil unrest is inevitable.	Neki istraživači kažu da su građanski nemiri neizbježni.
The parents were given custody of the child.	Roditelji su dobili starateljstvo nad djetetom.
The thieves took nothing of value.	Lopovi nisu uzeli ništa vrijedno.
The director agreed.	Direktor se složio.
Smoke rose lazily into the air.	Dim se lenjo dizao u vazduh.
Oxygen is necessary for life.	Kiseonik je potreban za život.
No one knows for sure where this river comes from.	Niko sa sigurnošću ne zna odakle izvire ova rijeka.
Insects have a similar structure to spiders.	Insekti imaju sličnu strukturu kao pauci.
Carbohydrates give energy to the body.	Ugljikohidrati daju energiju tijelu.
The item you want is there.	Predmet koji želite je tamo.
I'll clean them up.	Očistiću ih.
The details were unclear.	Detalji su bili nejasni.
She knocked on the door.	Lupala je po vratima.
The engineer sat and squirmed down the stairs.	Inženjer je sjedio i zgrčio se niz stepenice.
He arranged to secure the delivery of his cargo.	Ugovorio je da osigura isporuku svog tereta.
Yesterday's government report made a number of recommendations.	U jučerašnjem izvještaju vlade dat je niz preporuka.
The moon rose above the piles of rubble.	Mjesec se digao iznad gomila ruševina.
No one recognized her.	Niko je nije prepoznao.
Seal the deal.	Zapečati posao.
Moreover, some workers were not paid regularly.	Štaviše, neki radnici nisu bili redovno plaćeni.
The stars shone brightly.	Zvijezde su sjajno blistale.
They are very rewarded.	Vrli su nagrađeni.
The initial estimates were incredibly high.	Početne procjene bile su nevjerovatno visoke.
A decision had to be made.	Trebalo je donijeti odluku.
This is the last part.	Ovo je zadnji deo.
She entered the factory at five o'clock.	Ušla je u fabriku u pet sati.
This region is home to several different ethnic groups.	Ova regija je dom nekoliko različitih etničkih grupa.
In times of famine, people resort to cannibalism.	U vremenima gladi ljudi pribegavaju kanibalizmu.
There is a tariff at the gate.	Na kapiji je tarifa.
I drank coffee eleven months ago.	Popio sam kafu prije jedanaest mjeseci.
He finds some pleasure in planting flowers.	On nalazi neko zadovoljstvo u sadnji cveća.
The advantages of this system are indisputable.	Prednosti ovog sistema su neosporne.
The tiger had an unusual mottled coat.	Tigar je imao neobičan išaran kaput.
Responsible citizens must act.	Odgovorni građani moraju djelovati.
This man, who is in years, has lived through many wars.	Ovaj čovjek, koji je u godinama, proživio je mnoge ratove.
Someone has to pay for all this work.	Neko mora da plati sav ovaj posao.
A giant hand stretched out of the ocean.	Džinovska ruka ispružila se iz okeana.
Over the past century, the literacy rate has grown steadily.	Tokom prošlog veka, stopa pismenosti je stalno rasla.
The instructor led us through the woods.	Instruktor nas je vodio kroz šumu.
He quickly set off to ease the tension.	Brzo je krenuo da ublaži napetost.
Women were not allowed to drive at the time.	Ženama u to vrijeme nije bilo dozvoljeno da voze.
Pumping water through a tunnel.	Pumpanje vode kroz tunel.
We are overwhelmed with weeds.	Preplavljeni smo korovom.
He hates his lawyer.	Mrzi svog advokata.
A film version of the book was shot today.	Danas je snimljena filmska verzija knjige.
Polished brass shone faintly in the dim light.	Polirani mesing slabo je blistao u polumraku.
They will enjoy their careers.	Oni će uživati ​​u svojim karijerama.
Cranes, although tall, are not heavy flyers.	Ždralovi, iako visoki, nisu teški letači.
Turtles can most often be seen on the shore.	Kornjače se najčešće mogu vidjeti na obali.
The song reached its high tone.	Pesma je dostigla svoj visoki ton.
With long-term use, the drug should be carefully titrated.	Kod dugotrajne upotrebe, lijek treba pažljivo titrirati.
All life is closely connected.	Sav život je usko povezan.
Both are respected community leaders.	Obojica su cijenjeni lideri zajednice.
It was raining as the train came.	Padala je kiša dok je voz dolazio.
The suburbs of Dresden are expanding rapidly.	Predgrađa Drezdena se brzo šire.
The company expanded rapidly.	Kompanija se brzo širila.
The epidemic was widespread.	Epidemija je bila široko rasprostranjena.
He had a penchant for daydreaming.	Imao je sklonost sanjarenju.
Many countries around the world have nuclear power plants.	Mnoge zemlje širom svijeta imaju nuklearne elektrane.
Then blow the liquid into the pot.	Zatim tečnost duvate u lonac.
This is because people are happy.	To je zbog toga što su ljudi sretni.
I'm getting revenge now.	Sada mi se sveti.
This is a story about two unusual lives.	Ovo je priča o dva neobična života.
He packed his bags, eager for adventure.	Spakovao je kofere, željan avanture.
He sponsored information campaigns against new forms of tobacco.	Sponzorirao je informativne kampanje protiv novih oblika duhana.
The wizard looked at his magic bowl.	Čarobnjak je pogledao svoju magičnu zdjelu.
It was twelve days before he noticed.	Prošlo je dvanaest dana pre nego što je to primetio.
The villagers buried the old woman in a secret place.	Seljani su staricu sahranili na tajnom mestu.
Adding lemon juice to the dish improved its taste.	Dodavanje limunovog soka u jelo poboljšalo je njegov ukus.
They live in our area.	Oni žive na našem području.
Simplicity, what simplicity.	Jednostavnost, kakva jednostavnost.
Oil is an important source of income.	Nafta je važan izvor prihoda.
Thus, unemployment will continue to rise.	Tako će i nezaposlenost nastaviti da raste.
The importance of the problem was not underestimated.	Važnost problema nije bila potcijenjena.
Volunteers participate in many conservation projects.	Volonteri učestvuju u mnogim konzervatorskim projektima.
Give me a salad dressing.	Dodaj mi dresing za salatu.
He hid his feelings well.	Dobro je prikrivao svoja osećanja.
All three enjoyed a happy meal together.	Sva trojica su zajedno uživali u veselom obroku.
Nuclear and thermal power plants provide electricity.	Nuklearne i termoelektrane daju električnu energiju.
Privately owned and operated, it was profitable.	U privatnom vlasništvu i upravljanju, bilo je profitabilno.
She was eager to leave.	Bila je željna da ode.
The mountains provide a place for a variety of wildlife.	Planine pružaju mjesto za razne divlje životinje.
The company plans to expand its business.	Kompanija planira da proširi svoje poslovanje.
There is a large statue of a cowboy.	Postoji veliki kip kauboja.
Eight tribes are known for their bravery.	Osam plemena je poznato po svojoj hrabrosti.
The Queen enjoyed public flattery.	Kraljica je uživala u javnom laskanju.
The fragile vase was broken into pieces.	Krhka vaza je razbijena u komade.
The manager praises the new employees.	Menadžer hvali nove zaposlene.
Making critical decisions without adequate information.	Donošenje kritičnih odluka bez adekvatnih informacija.
These pictures are really beautiful.	Ove slike su zaista prelepe.
Fill a glass with orange juice.	Napunite čašu sokom od pomorandže.
He became an astrophysicist.	Postao je astrofizičar.
He is addicted to playing video games.	Ovisnik je o igranju video igrica.
The country roads were in a terrible state.	Seoski putevi su bili u užasnom stanju.
They consider the lion to be the most ferocious animal.	Oni smatraju da je lav najsvirepiju životinju.
A significant number of respondents voted in favor.	Znatan broj ispitanih je glasao za.
He supported himself with one thin hand.	Podupirao se jednom tankom rukom.
The first comic was a huge success.	Prvi strip je postigao ogroman uspjeh.
The paint splashed his hands, but it didn't matter.	Boja mu je isprskala ruke, ali nije bilo važno.
The king did not comment on the incident.	Kralj nije komentarisao incident.
It cannot use the machine until this program is completed.	Ne može koristiti mašinu dok se ovaj program ne završi.
For centuries, people have believed in witches and devils.	Vekovima su ljudi verovali u veštice i đavole.
Fishermen fished in the river.	Ribari su pecali u rijeci.
Other companies avoided state oversight.	Ostale kompanije izbjegavale su državni nadzor.
Two hundred and fifty thousand homeless children.	Dvjesta pedeset hiljada djece beskućnika.
John was strangely quiet on the way home.	John je bio čudno tih na putu do kuće.
The soldier slipped and fell to the ground.	Vojnik se okliznuo i pao na zemlju.
The scientist worked with microscopes.	Naučnik je radio sa mikroskopima.
This is a serious matter.	Ovo je ozbiljna stvar.
The problem of traffic jams is big.	Problem saobraćajnih zagušenja je veliki.
The young man was wearing a coat.	Mladić je nosio kaput.
Groups of soldiers wandered around the city.	Grupe vojnika lutale su po gradu.
He is extremely handsome.	On je izuzetno zgodan.
In this village, the tradition is alive and well.	U ovom selu tradicija je živa i zdrava.
It was a very useful invention.	Bio je to vrlo koristan izum.
It was lying still and quiet.	Bilo je to mirno i tiho ležanje.
The temperature drops pretty fast.	Temperatura opada prilično brzo.
China has huge resources and huge potential.	Kina ima ogromne resurse i ogroman potencijal.
He started wearing business clothes.	Počeo je da nosi poslovnu odjeću.
She sells shells by the sea.	Ona prodaje školjke na obali mora.
The collapses brought economic and social decline.	Kolapsi su donijeli ekonomski i društveni pad.
He achieved some success as a lawyer.	Postigao je određeni uspjeh kao advokat.
They entered the museum.	Ušli su u muzej.
The dam is the main source of electricity.	Brana je glavni izvor električne energije.
Someone was screaming.	Neko je vrištao.
The cat was lying by the fire.	Mačka je ležala kraj vatre.
The share of female consultants is growing.	Udio žena konsultantkinja raste.
She made spaghetti sauce.	Pripremila je sos za špagete.
People gathered around the event.	Ljudi su se okupili oko događaja.
The garden remains intact.	Vrt ostaje netaknut.
He has a regular evening routine.	Ima redovnu večernju rutinu.
The dancer's slender feet moved at speed	Plesačeva vitka stopala kretala su se brzinom
One family owned a large farm in the region.	Jedna porodica je posedovala veliku farmu u ovoj regiji.
This situation was unbearable.	Ta situacija je bila nepodnošljiva.
She hates him so much.	Ona ga toliko mrzi.
The grooves of this palm reveal a network of cracks.	Žljebovi ove palme otkrivaju mrežu pukotina.
The dogs barked angrily.	Psi su bijesno lajali.
He tended to avoid other people.	Imao je tendenciju da izbjegava druge ljude.
He intends to concentrate on making films.	Namjerava se koncentrirati na snimanje filmova.
The effect of global warming is nothing if it is not chaotic.	Učinak globalnog zagrijavanja nije ništa ako nije haotičan.
To begin, find a clean place on the grass.	Za početak pronađite čisto mjesto na travi.
The power was off for two minutes.	Struja je bila isključena na dva minuta.
He fell like thunder.	Pao je kao grmljavina.
It’s been years since he visited town.	Prošle su godine otkako je posjetio grad.
They look at the stars through a small telescope.	Gledaju u zvijezde kroz mali teleskop.
The local population was not aware of the innovation.	Lokalno stanovništvo nije bilo svjesno inovacije.
Compare prices between different travel agencies.	Uporedite cijene između različitih turističkih agencija.
Here are ten tips on how to improve your vocabulary.	Evo deset savjeta kako poboljšati svoj vokabular.
There is a beautiful waterfall nearby.	U blizini se nalazi prekrasan vodopad.
The sun broke through, scattering the light.	Sunce se probilo, rasipajući svetlost.
She has lived here for many years.	Ona živi ovdje mnogo godina.
The process was done quickly and efficiently.	Proces je obavljen brzo i efikasno.
The hunter crouched behind a large tree.	Lovac je čučnuo iza velikog drveta.
The tablets worked well and quickly.	Tablete su djelovale dobro i brzo.
The soldiers had a history of brutal behavior.	Vojnici su imali istoriju brutalnog ponašanja.
These burgers are delicious.	Ovi hamburgeri su ukusni.
He chooses the ingredients carefully.	Pažljivo bira sastojke.
He wanted to further explore the fort.	Želio je dalje istražiti tvrđavu.
He traveled there on business.	Tamo je otputovao poslom.
Fog over the lake obscured the trees.	Magla iznad jezera zaklanjala je drveće.
The old and the new mayor are presented together.	Stari i novi gradonačelnik su predstavljeni zajedno.
The earth consists of rocks.	Zemlja se sastoji od stena.
His works will be presented at the new exhibition.	Na novoj izložbi biće predstavljeni njegovi radovi.
That was long before their ‘modern’ houses.	To je bilo mnogo prije njihovih 'modernih' kuća.
The cow gives the milk from which the cheese is made.	Krava daje mlijeko od kojeg se pravi sir.
The cup is too far down the sink.	Šolja je predaleko niz sudoper.
What are these things?	Šta su to stvari?
They lived in trouble for years.	Godinama su živjeli u nevolji.
Manufacturers had to introduce some new designs.	Proizvođači su morali uvesti neke nove dizajne.
It was raining at night.	U noći je padala kiša.
The disease is contagious.	Bolest je zarazna.
Soldiers marched through the plains.	Vojnici su marširali ravnicama.
Everyone sits down together.	Svi zajedno sjednu.
She received a copy of the local newspaper.	Dobila je primjerak lokalnih novina.
Don't forget to relax when you play tennis.	Ne zaboravite da se opustite kada igrate tenis.
Ginger was used in cooking.	Đumbir se koristio u kuvanju.
The feature is considered sacred.	Obilježje smatraju svetim.
Hamsters are great pets.	Hrčci su odlični kućni ljubimci.
They were found in a clean, almost intact condition.	Pronađeni su u čistom, gotovo netaknutom stanju.
She was wearing an old raincoat.	Na sebi je imala stari baloner.
The grass is green.	Trava je zelena.
The drought had serious consequences for the livestock industry.	Suša je imala ozbiljne posljedice na stočarsku industriju.
You can combine these words to make two new sentences.	Možete kombinirati ove riječi da napravite dvije nove rečenice.
That status is expensive to maintain.	Taj status je skup za održavanje.
What did he say?	Šta je rekao?
Research shows that most people prefer bananas.	Istraživanja pokazuju da većina ljudi preferira banane.
This variety of rice is golden.	Ova sorta pirinča je zlatna.
A classic love story, full of passion and adventure.	Klasična ljubavna priča, puna strasti i avanture.
We continue to make the festival bigger than ever before.	Nastavljamo da festival bude veći nego ikada prije.
The heads of state gathered at the annual summit.	Šefovi država okupili su se na godišnjem samitu.
Creating a sense of order allows us to function effectively.	Stvaranje osjećaja reda nam omogućava da efikasno funkcioniramo.
The man leaned over to read the information.	Čovjek se nagnuo da pročita informacije.
The chemical is also used in perfumery.	Hemikalija se također koristi u parfimeriji.
The world's population is growing rapidly.	Svjetska populacija brzo raste.
The warm, salty air filled my lungs.	Topao, slan vazduh ispunio mi je pluća.
To achieve our goal, we must travel at high speed.	Da bismo postigli svoj cilj, moramo putovati velikom brzinom.
Those transmission lines go along that ridge.	Ti dalekovodi idu duž tog grebena.
She never trusted him.	Nikad mu nije vjerovala.
His opponent eventually succumbed.	Njegov protivnik je na kraju podlegao.
Society is devastated.	Društvo je devastirano.
Only a small proportion of migrants choose to stay here	Samo mali dio migranata odlučuje ostati ovdje
Now just write "end" here.	Sada samo napišite "kraj" ovdje.
She saw her sister for the first time in years.	Sestru je vidjela prvi put nakon nekoliko godina.
Eyewitnesses say a huge tornado tore houses.	Očevici kažu da je ogroman tornado pocijepao kuće.
Recently, a lot of criminals have been hacked	U skorije vrijeme, dosta kriminalaca je provaljeno
The water was icy cold.	Voda je bila ledeno hladna.
This box contains equipment.	Ova kutija sadrži opremu.
Of course, there is a problem in implementing this policy.	Naravno, postoji problem u provođenju ove politike.
But why did she donate all the money to charity?	Ali zašto je sav novac dala u dobrotvorne svrhe?
I prefer black bread.	Više volim crni hleb.
The lonely old man was glad for the company.	Usamljenom starcu bilo je drago zbog društva.
The race was very close.	Trka je bila veoma blizu.
We ran out of fuel.	Ostali smo bez goriva.
A volcano erupted and lava flowed.	Eruptirao je vulkan i lava je potekla.
The summer months are warm and dry.	Ljetni mjeseci su topli i suvi.
The speech was full of jokes.	Govor je bio prepun šala.
But the speaker warned that the following numbers are false.	No, spiker je upozorio da su sljedeći brojevi lažni.
The clouds were very high.	Oblaci su bili veoma visoki.
Experts in this field claim that climate change is real.	Stručnjaci u ovoj oblasti tvrde da su klimatske promjene stvarne.
Many soldiers were killed during the attack on the city.	Mnogi vojnici su poginuli tokom napada na grad.
The lamb was a symbol of courage.	Jagnje je bilo simbol hrabrosti.
It stole my heart.	Ukralo mi je srce.
The bank is on the right.	Banka se nalazi sa desne strane.
The child was the only child.	Dijete je bilo jedino dijete.
Blame yourself for your brother's death.	Krivi sebe za bratovu smrt.
The birds have beautiful feathers.	Ptice imaju prelepo perje.
Soup needed spice.	Supi je bio potreban začin.
The lady bowed deeply to the little old priest.	Gospođa se duboko naklonila malom starom svećeniku.
The door was a little ajar.	Vrata su bila malo odškrinuta.
Largely thanks to the industry, the city has progressed.	U velikoj mjeri zahvaljujući industriji, grad je napredovao.
There was flour spilled on the floor.	Bilo je prosutog brašna po podu.
The older man continues to serve on the commission.	Stariji muškarac nastavlja da služi u komisiji.
She sat very still, listening to the chirping of birds outside.	Sjedila je vrlo mirno, slušajući cvrkut ptica napolju.
A commission has been formed to organize an online business competition.	Formirana je komisija za organizaciju online poslovnog takmičenja.
She discovered a rare form of desert coral.	Ona je otkrila rijedak oblik pustinjskog koralja.
Potatoes and basil go perfectly together.	Krompir i bosiljak savršeno se slažu.
Each province has several types of cheese.	Svaka pokrajina ima nekoliko vrsta sireva.
Cyclists have been punished for speeding in this city.	Biciklisti su kažnjeni zbog prebrze vožnje u ovom gradu.
In some countries, there is open violation of the law.	U nekim zemljama postoji otvoreno kršenje zakona.
Now the problem is how best to interpret this data.	Sada je problem kako najbolje protumačiti ove podatke.
He persuaded me to buy a bicycle.	On me je nagovorio da kupim bicikl.
The boy had no time to waste.	Dječak nije imao vremena za gubljenje.
The sandwich should be eaten fresh.	Sendvič treba jesti svjež.
There are several cats.	Ima nekoliko mačaka.
Minerals are usually found in the lower areas.	Minerali se obično nalaze u nižim područjima.
The flat, rocky land is covered mostly with bushes.	Ravno, kamenito zemljište prekriveno je uglavnom šikarom.
Several people live in this area.	Na ovom području živi nekoliko ljudi.
If you walk out, you will live.	Ako izađeš pješice, živjet ćeš.
It was dark and wet outside.	Napolju je bilo mračno i mokro.
These people live under constant stress and coercion.	Ovi ljudi žive pod stalnim stresom i prinudom.
The hospital should be a harsh environment for patients.	Bolnica treba da bude surovo okruženje za pacijente.
The problem was water shortages.	Problem je bila nestašica vode.
Many farmers resent this initiative.	Ovu inicijativu zamjeraju mnogi poljoprivrednici.
They thoroughly tested the machine.	Temeljito su testirali mašinu.
He lived his life as a farmer.	Živio je svoj život kao farmer.
We need to find the most efficient system.	Moramo pronaći najefikasniji sistem.
The border is clearly defined, but invisible.	Granica je jasno definisana, ali nevidljiva.
These people are thieves.	Ovi ljudi su lopovi.
Stay in bed and work in your garden!	Ostanite u krevetu i radite u svojoj bašti!
He pounded his fist on the table as he spoke.	Udarao je šakom po stolu dok je govorio.
Summer is the best time to visit this region.	Ljeto je najbolje vrijeme za posjetu ovoj regiji.
He won't.	Neće.
The cat looked at me angrily.	Mačka me je ljutito pogledala.
Don't forget to admire the mountains.	Ne zaboravite da se divite planinama.
He surprised her.	Iznenadio ju je.
The government has enacted new rules.	Vlada je donijela nova pravila.
She made a noise of protest.	Napravila je buku protesta.
She laid a wreath of flowers at the memorial.	Ona je položila vijenac cvijeća na spomen-obilježje.
A haven for nature lovers.	Utočište za ljubitelje prirode.
The harsh truth is revealed in the book.	Oštra istina je razotkrivena u knjizi.
The financial climate is bleak for entrepreneurs.	Finansijska klima je sumorna za preduzetnike.
He suffered severe injuries.	Zadobio je teške povrede.
The accounts were balanced.	Računi su bili balansirani.
Soldiers entered the building.	Vojnici su ušli u zgradu.
The lawyer advised his client not to discuss it.	Advokat je savjetovao svog klijenta da ne raspravlja o tome.
She dresses modestly, but she is very beautiful.	Oblači se skromno, ali je veoma lepa.
The prime minister said the measure would be effective.	Premijer je rekao da će ta mjera biti efikasna.
The soldier was killed by a sniper.	Vojnika je ubio snajperista.
He collected food ingredients.	Sakupio je sastojke za jelo.
We mostly don’t eat with a knife and fork.	Uglavnom ne jedemo nožem i viljuškom.
You can teach old dogs new tricks.	Stare pse možete naučiti novim trikovima.
Scientists hope to fight malaria infections.	Naučnici se nadaju da će suzbiti malarijske infekcije.
It is often used in construction.	Često se koristi u građevinarstvu.
How would you describe the house?	Kako biste opisali kuću?
Please think about it.	Molim vas da razmislite o tome.
He seemed relaxed and confident.	Delovao je opušteno i samouvereno.
Some flee to the heights when the rain is greatest.	Neki bježe na uzvišenje kada je kiša najveća.
A breath of fresh air in this stressful world.	Dašak svježeg zraka u ovom stresnom svijetu.
The journalist interviewed the leader of the opposition party.	Novinar je intervjuisao lidera opozicione stranke.
The deputy secretary raised his hand in silence.	Zamenik sekretara je podigao ruku za tišinu.
Crayfish feed on dead plants and animals.	Riječni rakovi se hrane mrtvim biljkama i životinjama.
Police would accuse the workers of abuse.	Policija bi optužila radnike za zlostavljanje.
The senator criticized the government.	Senator je kritikovao vladu.
The castle was in command.	Dvorac se nalazio na komandnom položaju.
You must wash your hands after using the toilet.	Morate oprati ruke nakon korištenja toaleta.
A loyal soldier for the king, he died in battle.	Odan vojnik za kralja, poginuo je u borbi.
Most average farms made a profit.	Većina prosječnih farmi je ostvarila profit.
Raise your hand, please.	Podignite ruku, molim.
Electric currents flow in the circuit.	Električne struje teku u kolu.
The ceremony was flooded with emotions.	Ceremonija je bila preplavljena emocijama.
Juan has several books.	Huan ima nekoliko knjiga.
The community wants to see improved health services.	Zajednica želi da vidi poboljšane zdravstvene usluge.
They eat and work and start families.	Jedu i rade i osnivaju porodice.
Trees are planted at irregular intervals.	Drveće je sađeno u nepravilnim intervalima.
The villagers started trading shares.	Seljani su počeli da trguju akcijama.
It was rough and salty.	Bilo je grubo i slano.
These streets are not safe at night.	Ove ulice nisu bezbedne noću.
Some monuments are reminiscent of ancient history.	Neki spomenici podsjećaju na drevnu historiju.
So he moved to this village.	Pa se preselio u ovo selo.
That horse is a wonderful animal.	Taj konj je divna životinja.
These buildings have experienced better days.	Ove zgrade su doživjele bolje dane.
The city has many parks.	Grad ima mnogo parkova.
He made an observation.	On je napravio zapažanje.
The defeated candidate no longer supports her party.	Poražena kandidatkinja više ne podržava svoju stranku.
The computer is extremely fast.	Računar je izuzetno brz.
Later, when she was questioned by the police, she claimed innocence.	Kasnije, kada je ispitana u policiji, tvrdila je da je nevina.
The danger is very real.	Opasnost je veoma realna.
The words merge into a pleasant refrain.	Riječi se stapaju u prijatan refren.
I saw her smile.	Video sam njen osmijeh.
Doctors and nurses are in short supply.	Doktori i medicinske sestre su u nedostatku.
In the end, the rat was killed.	Na kraju, pacov je ubijen.
Asphalt roads pave the way here.	Asfaltni putevi utiru put ovdje.
The sentence contains proper names	Rečenica sadrži vlastita imena
We called on people not to harm the environment.	Pozvali smo ljude da ne štete životnoj sredini.
Intervention is key.	Intervencija je ključna.
A large sapphire has been discovered in the region.	U regiji je otkriven veliki safir.
The realization that the sidewalk is slippery	Spoznaja da je pločnik klizav
Some theologians question the ethics of stem cell research.	Neki teolozi dovode u pitanje etiku istraživanja matičnih ćelija.
What makes people real people?	Šta ljude čini istinskim ljudima?
The villagers live on a small farm.	Seljani žive na maloj farmi.
The researchers watched the creature closely,	Istraživači su pomno posmatrali stvorenje,
Let's compare this formula with this.	Uporedimo ovu formulu sa ovom.
The manuscript provided an insight into medieval society.	Rukopis je pružio uvid u srednjovjekovno društvo.
The books in this library are primarily about the military.	Knjige u ovoj biblioteci su prvenstveno o vojsci.
The children were taken care of with great care.	O djeci se brinulo s velikom pažnjom.
They filled their bottles with drinking water.	Napunili su svoje flaše pitkom vodom.
He believes that violence can be avoided.	Smatra da se nasilje može izbjeći.
It only takes a few minutes.	Potrebno je samo nekoliko minuta.
Dinosaurs are long extinct.	Dinosaurusi su odavno izumrli.
As a result, prices have risen.	Posljedično, cijene su porasle.
How to ensure greater access?	Kako osigurati veći pristup?
Ocarina is small and easy to use.	Okarina je mala i laka za upotrebu.
She emphatically ignored the stick.	Naglašeno je ignorisala štap.
She came from a distant land.	Došla je iz daleke zemlje.
He suffers from asthma.	Boluje od astme.
Again, this paper deals with research issues.	Opet, ovaj rad se bavi istraživačkim pitanjima.
Roses are dark purple.	Ruže su tamno grimizne boje.
The government tried to censor the news.	Vlada je pokušala cenzurirati vijesti.
The dentist provided valuable assistance to the community.	Stomatolog je pružio vrijednu pomoć zajednici.
Painting is hard to learn.	Slikanje je teško naučiti.
He squeezed some lemon juice into his glass.	Iscijedio je malo limunovog soka u svoju čašu.
Strict pollution controls have been carried out.	Sprovedene su stroge kontrole zagađenja.
A light mist was blowing across the field.	Lagana magla je duvala po polju.
The rain soaked her coat.	Kiša joj je natopila kaput.
Losing weight is easy if you follow a healthy diet.	Gubitak kilograma je lak ako se pridržavate zdrave prehrane.
He swung his heavy sword in a quick motion.	Brzim pokretom zamahne svojim teškim mačem.
Gradually it dawned on him that something was wrong.	Postepeno mu je sinulo da nešto nije u redu.
Isn't it time to listen to their warnings?	Nije li vrijeme da poslušamo njihova upozorenja?
Summers look forever hot and dry.	Ljeta izgledaju zauvijek vruća i suva.
He can't remember whose it is.	Ne može se sjetiti čije je.
Did you call the doctor?	Jesi li zvao doktora?
It hurt just as much.	Bolelo je isto toliko.
Bees suffer when the weather conditions are extreme.	Pčele pate kada su vremenski uslovi ekstremni.
The apartment has a sea view.	Stan ima pogled na more.
The air is nasty in this office.	Vazduh je gadan u ovoj kancelariji.
There are dangers to the country's survival.	Postoje opasnosti koje prijete opstanku zemlje.
Generous discounts are offered for this event.	Za ovaj događaj se nude velikodušni popusti.
I am writing a new book about my adventures.	Pišem novu knjigu o svojim avanturama.
The government has promised to pay seven cents a gallon.	Vlada je obećala da će platiti sedam centi po galonu.
The process turned white sand into gold.	Proces je pretvorio bijeli pijesak u zlato.
She wanted to throw away the flower.	Htjela je zabaciti cvijet.
Some farmers who have lost their crops still suffer.	Neki farmeri koji su izgubili usjeve i dalje trpe.
Protesters also gathered in front of the prime minister's office.	Demonstranti su se okupili i ispred kabineta premijera.
That was my first real job, you know.	To je bio moj prvi pravi posao, znaš.
They divide time at fixed intervals.	Oni dijele vrijeme u fiksnim intervalima.
Sheriffs arrested four men.	Šerifi su uhapsili četiri muškarca.
His friend was so upset that he got sick.	Njegov prijatelj je bio toliko uznemiren da mu je pozlilo.
Of course, cemeteries are a depressing sight.	Naravno, groblja su depresivni prizor.
She took a slow, deep breath.	Udahnula je polako i duboko.
The parties collapsed before the parliamentary elections.	Stranke su propale prije parlamentarnih izbora.
Psalms are sung in this room.	Psalmi se pjevaju u ovoj prostoriji.
They sought the approval of their wives.	Tražili su odobrenje svojih žena.
Terrified, she rushed out of the house.	Užasnuta, izjurila je iz kuće.
We hope to build a better society.	Nadamo se da ćemo izgraditi bolje društvo.
Try to persuade a man to lend you money.	Pokušajte nagovoriti čovjeka da vam pozajmi novac.
A strong wind tore her clothes.	Jak vjetar je pocijepao njenu odjeću.
The exhibitors wanted to make the most of the event.	Izlagači su željeli maksimalno iskoristiti događaj.
It was raining at the time.	U to vrijeme padala je kiša.
Children were taught religious education.	Djeca su podučavana vjeronauku.
She carefully fixed the tear on the fabric.	Pažljivo je popravila suzu na tkanini.
Drinking water is essential for life.	Voda za piće je neophodna za život.
Protesters refuse to leave.	Demonstranti odbijaju da odu.
First, rinse the beef in cold water.	Prvo isperite govedinu u hladnoj vodi.
The woman on the bench smiled.	Žena na klupi se nasmiješila.
They sat around the conference table.	Sjeli su oko konferencijskog stola.
A wave of laughter swept through the room.	Talas smijeha prostruji prostorijom.
Nothing in this text is untrue!	Ništa u ovom tekstu nije neistinito!
The pigeon population has increased exponentially in recent years.	Populacija golubova se eksponencijalno povećala posljednjih godina.
I study at school.	Učim u školi.
An electrochemical battery is similar to a fuel cell.	Elektrohemijska baterija je slična gorivoj ćeliji.
The stench of burning meat was irresistible.	Smrad zapaljenog mesa bio je neodoljiv.
The tower has stood for centuries.	Toranj stoji vekovima.
The instrument was silent.	Instrument je bio nečujan.
We live in this world, we cannot escape it.	Živimo u ovom svijetu, ne možemo mu pobjeći.
Tucked away in the warmth of the quilt, she smiled.	Ušuškana u toplinu jorgana, nasmiješila se.
A scholarship is available for parents with children.	Dostupna je stipendija za roditelje sa djecom.
The first part of the test is easy.	Prvi dio testa je lak.
What is wrong with Western diplomats?	Zapadne diplomate šta mu je?
When asked, she hesitated.	Kada su joj postavili pitanje, oklevala je.
The water was too cold for bathing.	Voda je bila previše hladna za kupanje.
A warning was issued last night.	Sinoć je izdato upozorenje.
These shoes are not very padded, but they are sturdy.	Ove cipele nisu jako podstavljene, ali su čvrste.
It must be something to worry about, we thought.	Mora da je to nešto o čemu treba da brinemo, pomislili smo.
I would be happy to help you.	Bilo bi mi drago da vam pomognem.
Instead of asking for directions, she pulled out her phone.	Umjesto da pita za put, izvukla je telefon.
I guess you are hungry and thirsty.	Pretpostavljam da ste gladni i žedni.
Set now, place later, place inside.	Postavite sada, mjesto kasnije, smjestite unutra.
The sun will set soon.	Sunce će uskoro zaći.
Law enforcement agencies have taken action.	Agencije za provođenje zakona krenule su u akciju.
They have been studying stars for many years.	Oni proučavaju zvijezde dugi niz godina.
The village is full of broken pottery.	Selo je prepuno razbijene keramike.
However, a decision was made.	Međutim, odluka je donesena.
Research shows that immigrants are among the most successful groups.	Istraživanja pokazuju da su imigranti među najuspješnijim grupama.
Scientists had no idea what to do next.	Naučnici nisu imali pojma šta dalje.
In many countries, older people play an important role.	U mnogim zemljama, stariji ljudi igraju važnu ulogu.
Watch out for pirates.	Pazi na pirate.
Just a moment, give me a hammer.	Samo trenutak, daj mi čekić.
Water can be used as fuel.	Voda se može koristiti kao gorivo.
His remaining life was as sad as death.	Njegov preostali život bio je tužan poput smrti.
Add a piece of cheese on top.	Na vrh dodajte komad sira.
My parents encouraged me.	Roditelji su me ohrabrivali.
These authors claim that women slow down their own growth.	Ovi autori tvrde da žene usporavaju sopstveni rast.
They are	Oni su
The pilot craves adventure and action.	Pilot žudi za avanturom i akcijom.
House prices are rising.	Cijene kuća rastu.
The government is leading the transport project.	Vlada vodi projekat transporta.
The miller insisted he was innocent.	Mlinar je insistirao da je nevin.
The robot's ability to recognize objects is impressive.	Sposobnost robota da prepozna objekte je impresivna.
The atmosphere in the room was electric.	Atmosfera u prostoriji bila je električna.
The guests began to arrive.	Gosti su počeli da pristižu.
Some cakes seem to burn easier than others.	Čini se da neki kolači lakše izgore od drugih.
Live and let live, that is my motto!	Živi i pusti da živiš, to je moj moto!
Gentle hands lifted him to embrace him.	Nežne ruke su ga podigle da ga prigrle.
The melon cake is delicious.	Kolač od dinje je ukusan.
I went to the store before I got home.	Otišao sam u trgovinu prije nego što sam došao kući.
Some business people are skeptical.	Neki poslovni ljudi su skeptični.
Chemical flows are measured in units called liters.	Protoci hemikalija se mjere u jedinicama koje se nazivaju litri.
The government needs to raise taxes.	Vlada treba da poveća poreze.
All sorts of memories came back to her.	Vraćale su joj se svakakve uspomene.
The champion drove at breakneck speed.	Šampion je vozio vrtoglavom brzinom.
The lady's anger increased with each sip.	Damin bijes se povećavao sa svakim gutljajem.
The dancers strutted around the stage.	Plesači su se šepurili po bini.
These birds migrate at night.	Ove ptice migriraju noću.
Rumors circulated widely.	Glasina je naširoko kružila.
This action is prohibited by law.	Ova radnja je zakonom zabranjena.
Suffering without protest is cowardice.	Patnja bez protesta je kukavičluk.
The ruined landscape was still showing signs of its former greatness.	Razrušeni krajolik je još uvijek pokazivao znakove svoje nekadašnje veličine.
These trails are not paved.	Ove staze nisu asfaltirane.
Finally, a decision was made.	Konačno, odluka je donesena.
The climate is becoming more extreme.	Klima postaje sve ekstremnija.
So the wise old woman counted three coins.	Dakle, mudra starica je izbrojala tri novčića.
Place each slice of apple neatly around the filling.	Svaku krišku jabuke uredno stavite oko fila.
They are rich in iron.	Bogate su gvožđem.
This city is famous for its posters.	Ovaj grad je poznat po plakatima.
Chew food carefully.	Pažljivo žvačite hranu.
The art industry is not really booming.	Umjetnička industrija baš i nije u procvatu.
Under the influence of alcohol, its veracity was doubted.	Pod uticajem alkohola sumnjalo se u njenu istinitost.
Their words made me very sad.	Njihove riječi su me jako rastužile.
Dark clouds signaled a storm.	Tamni oblaci su signalizirali oluju.
The villagers were starving.	Seljani su umirali od gladi.
The quilt on the bed was tied to the base.	Poplun na krevetu bio je vezan uz podnožje.
His face was flushed.	Lice mu je bilo rumeno.
After several hours of waiting, he finally spotted her.	Nakon nekoliko sati čekanja, konačno ju je uočio.
I wiped my eyebrow.	Obrisala sam obrvu.
The planet's pollution program, however, was inadequate.	Program zagađenja planete, međutim, bio je neadekvatan.
Once you learn the rules, you can play the game.	Kada naučite pravila, možete igrati igru.
Many people are also concerned about this problem.	Mnogi ljudi su takođe zabrinuti zbog ovog problema.
When the fight broke out, the villagers fled.	Kada je izbila borba, seljani su pobegli.
The bag is silver in color.	Torba je srebrne boje.
Wages are usually a good indicator of working conditions.	Plate su obično dobar pokazatelj uslova rada.
It was obviously a joke.	Očigledno je bila šala.
The poor have no property.	Siromašni nemaju imovinu.
I wonder if this book would work for me.	Pitam se da li bi mi ova knjiga uspjela.
Her hair is pale yellow.	Kosa joj je blijedožute boje.
There was no pencil on the table.	Na stolu nije bila olovka.
Cheers flew from the crowded audience.	Iz prepune publike proleteli su klicanje.
Everyone has heard of cars that can park themselves.	Svi su čuli za automobile koji se mogu sami parkirati.
She handled the situation well.	Dobro se snašla u situaciji.
He opened the door to reveal his guest.	Otvorio je vrata da otkrije svog gosta.
You may feel curious.	Možda ćete se osjećati radoznalo.
She looked at her watch.	Pogledala je na sat.
Don't kill.	Ne ubij.
The sun is bright above your head.	Sunce je sjajno iznad glave.
So the farmer packed his son to school.	Tako je farmer spakovao svog sina u školu.
I like to give good advice.	Volim da dajem dobre savete.
He glanced at the quiet landscape.	Bacio je pogled na miran pejzaž.
The players formed a circle around the director.	Igrači su formirali krug oko direktora.
He was known for his sweet smile.	Bio je poznat po svom slatkom osmehu.
His shares declined.	Njegove akcije su opadale.
Explaining the importance of learning the language of this area,	Objašnjavajući važnost izučavanja jezika ovog područja,
Water is necessary for life.	Voda je potrebna za život.
That ad looks like it belongs in a comic book.	Taj oglas izgleda kao da pripada stripu.
This machine has been abandoned.	Ova mašina je napuštena.
This animal had a characteristic sway.	Ova životinja je imala karakteristično geganje.
We expect sunny and warm weather.	Očekujemo sunčano i toplo vrijeme.
My phone went off.	Telefon mi se ugasio.
They felt their hearts leap.	Osjetili su kako im srca poskakuju.
The princess left the dressing table.	Princeza je napustila toaletni sto.
Women are often discriminated against.	Žene su često diskriminisane.
The box was lined with soft red velvet.	Kutija je bila obložena mekim crvenim somotom.
The eye is a very complex organ.	Oko je veoma složen organ.
Mine was destroyed.	Moj je uništen.
She went on long trips with her sister.	Sa sestrom je išla na duga putovanja.
Doctors are pleased with this model.	Doktori su zadovoljni ovim modelom.
Six soldiers guarded the hall.	Šest vojnika je čuvalo dvoranu.
The dress ran across the floor.	Haljina je tekla po podu.
He asked me if I had passed the exam.	Pitao me je da sam položio ispit.
The thick comma smiles wickedly.	Debeli zarez se zlobno smiješi.
People danced in the streets.	Ljudi su plesali na ulicama.
Hydra came to life.	Hidra je oživjela.
He felt he had veered off course.	Osetio je da je skrenuo sa kursa.
The Earth's atmosphere was littered with dust.	Zemljina atmosfera bila je opterećena prašinom.
The phenomenon is called meteor shower.	Pojava se naziva kiša meteora.
He is extremely dedicated.	Izuzetno je posvećen.
Simple souls can still become monks.	Jednostavne duše i dalje mogu postati monasi.
She is beautiful and bright, like a thousand stars.	Prelijepa je i svijetla, kao hiljadu zvijezda.
This is a very old house.	Ovo je vrlo stara kuća.
Several towers and gates survived the bombing.	Nekoliko kula i kapija preživjelo je bombardovanje.
Tennis is one of his interests.	Tenis je jedno od njegovih interesovanja.
The walls looked like a complex maze.	Zidovi su ličili na složeni labirint.
You will find several books on my shelf.	Naći ćete nekoliko knjiga na mojoj polici.
The professor turned off the laptop.	Profesor je isključio laptop.
Doctors still do not use antibiotics.	Doktori i dalje ne koriste antibiotike.
Careless drivers cause many traffic accidents.	Nemarni vozači uzrokuju mnoge saobraćajne nesreće.
It has a sweet smell.	Ima sladak miris.
The birds began to flutter their wings.	Ptice su počele da mašu krilima.
But her health is bad.	Ali njeno zdravlje je loše.
The prime minister has vowed to eradicate corruption.	Premijer je obećao da će iskorijeniti korupciju.
Hundreds of patients needed care.	Stotine pacijenata je bila potrebna nega.
The sharp pain in his back terrified him.	Oštar bol u leđima ga je užasavao.
Meanwhile, flood levels continue to rise.	U međuvremenu, nivoi poplava i dalje rastu.
Runners remain vigilant at all times.	Trkači ostaju na oprezu u svakom trenutku.
In the distance they notice a suspicious object.	U daljini primjećuju sumnjivi predmet.
How many servings do you need?	Koliko porcija vam je potrebno?
The surgeon also suggested experimental treatment.	Hirurg je predložio i eksperimentalno liječenje.
Every student had to wear school uniforms.	Svaki učenik je morao da nosi školske uniforme.
He shouted angrily as he entered the store.	Ljutito je viknuo dok je ulazio u radnju.
I shot a soccer ball across the field.	Pucao sam fudbalsku loptu niz teren.
The boat sank in a stormy sea.	Čamac je potonuo u olujnom moru.
This man uses traditional methods here.	Ovaj čovjek ovdje koristi tradicionalne metode.
Many organizations do not have to adhere to it.	Mnoge organizacije se ne moraju pridržavati.
North and south are term oriented.	Sjever i jug su termini usmjereni.
Many people are now laughing at this superstition.	Mnogi ljudi se sada smiju ovom praznovjerju.
The whole family watched in amazement.	Cela porodica je gledala sa čuđenjem.
He bought a cake, hot coffee and juice.	Kupio je kolač, toplu kafu i sok.
I dreamed of last night's class.	Sanjao sam o sinoćnjem času.
This fungus is deadly.	Ova gljiva je smrtonosna.
We just can’t stop these people!	Jednostavno ne možemo zaustaviti te ljude!
She paid the bill and hurried out of the restaurant.	Platila je račun i žurno izašla iz restorana.
Now mix all the ingredients and mix well.	Sada pomiješajte sve sastojke i dobro izmiješajte.
Everyone passed by the camera.	Svi su prošli pored kamere.
He worked almost every day of the year.	Radio je skoro svaki dan u godini.
It took her two days to assemble all the models.	Trebalo joj je dva dana da sastavi sve modele.
This country has not invested enough in defense.	Ova zemlja nije uložila dovoljno u odbranu.
Anger at the salary for the armed forces.	Ljutnja na platu za oruzane snage.
The football player was accidentally injured.	Fudbaler se slučajno povredio.
The lecturer slammed the book shut.	Predavač je s treskom zatvorio knjigu.
Although it was raining hard, no one came.	Iako je padala jaka kiša, niko nije došao.
Rarely has anyone seen it.	Retko ko je to video.
It rained for five days.	Kiša je padala pet dana.
It was difficult to gather enough evidence for the trial.	Bilo je teško prikupiti dovoljno dokaza za suđenje.
Deep in the woods was a small, abandoned hut.	Duboko u šumi nalazila se mala, napuštena koliba.
Whales are among the most intelligent animals.	Kitovi su među najinteligentnijim životinjama.
A state referendum is scheduled for next month.	Državni referendum zakazan je za sljedeći mjesec.
Indeed, the scene is still being reconstructed.	Zaista, scena se još uvijek rekonstruisala.
Fast cars can start on snow and ice.	Brzi automobili mogu startati na snijegu i ledu.
Your design is wrong.	Vaš dizajn je pogrešan.
This time he pushed the envelope too far.	Ovaj put je gurnuo kovertu predaleko.
He lives next to a village of greenery.	Živi pored sela zelenila.
Replace my car at a nearby garage.	Zamijenite moj auto u obližnjoj garaži.
She sharpened her knives.	Naoštrila je noževe.
There is a strong link between smoking and lung cancer.	Postoji snažna veza između pušenja i raka pluća.
The beef was undercooked.	Govedina je bila nedovoljno pečena.
The census found a significant increase in crime.	Popisom je utvrđen značajan porast kriminala.
Soar high in the sky!	Vinite se visoko u nebo!
The man was stunned, then cleared his throat.	Čovjek se zaprepastio, a zatim pročistio grlo.
These plants thrive in tropical climates.	Ove biljke uspijevaju u tropskim klimama.
Find my resume attached.	U prilogu pronađite moj životopis.
This view is systematically rejected by orthodox science.	Ova gledišta ortodoksna nauka sistematski odbacuje.
Clouds hover aimlessly across the pale blue sky	Oblaci besciljno lebde po blijedoplavom nebu
She wished she could talk to her mother.	Željela je da može razgovarati sa svojom majkom.
Introduce yourself with a smile.	Predstavite se sa osmehom.
He wandered and came out of the nearby villages,	Lutao je i izlazio iz obližnjih sela,
The lion was fast and agile.	Lav je bio brz i gibak.
A slight smile played on her lips.	Lagani osmeh joj je zaigrao na usnama.
The latest data show that unemployment has fallen.	Najnoviji podaci pokazuju da je nezaposlenost opala.
Insects feed on other animals.	Insekti daju hranu drugim životinjama.
It is the home of the cricket team.	To je dom kriket tima.
The lab was in dire need of repair.	Laboratoriji je bila prijeko potrebna popravka.
The government does not want to reveal its secrets.	Vlada ne želi odati svoje tajne.
She got angry when she heard the news.	Ona se naljutila kada je čula vest.
I was worried about my appearance.	Bio sam zabrinut zbog svog izgleda.
The referee was patient throughout the match.	Sudija je bio strpljiv tokom cijele utakmice.
The investigation did not find evidence of a crime.	Istragom nisu pronađeni dokazi o zločinu.
This trail is very popular among mountaineers.	Ova staza je veoma popularna među planinarima.
She was overwhelmed by the smell of that coffee.	Obuzeo ju je miris te kafe.
These new items are likely to sell well.	Ovi novi artikli će se vjerovatno dobro prodavati.
At the same time violent.	Pritom nasilan.
The typhoon appears for the first time.	Tajfun se prvi put pojavljuje.
The list of winners will be published in the newspaper.	Spisak dobitnika biće objavljen u novinama.
The rat disappeared in one hole.	Pacov je nestao u jednoj rupi.
They often suffer humiliating punishments.	Često trpe ponižavajuće kazne.
Smoke continued to rise from the roof.	Dim se nastavio dizati sa krova.
He survived the war.	Preživio je rat.
The exchange rate was unstable this year.	Kurs je ove godine bio nestabilan.
Workers are looking for better working conditions.	Radnici traže bolje uslove rada.
The tailor was satisfied with the new work.	Krojač je bio zadovoljan novim radom.
He often went because he was an optimist.	Često je išao jer je bio optimista.
Thick, warm and chewy.	Gusta, topla i žvakaća.
I'm sure he'll pass the exam.	Siguran sam da će položiti ispit.
The city was built a few kilometers inland.	Grad je izgrađen nekoliko kilometara u unutrašnjosti.
A limited number of spectators will be allowed to enter.	Ulazak će biti dozvoljen ograničenom broju gledalaca.
Similarly, its large ears help with night listening.	Slično, njegove velike uši pomažu noćnom slušanju.
This city is never overflowing with visitors.	Ovaj grad nikada nije preplavljen posjetiteljima.
The film met with generally positive reviews.	Film je naišao na generalno pozitivne kritike.
Snow, sleet or rain falling from the sky.	Snijeg, susnježica ili kiša koja pada s neba.
This actor plays a wide range of roles.	Ovaj glumac igra širok spektar uloga.
Let me repeat the question.	Dozvolite mi da ponovim pitanje.
The queen was constantly on the lookout for magic.	Kraljica je stalno bila u potrazi za čarolijom.
The population has been growing for decades.	Broj stanovnika se povećavao decenijama.
Large houses were rare in this country.	Velike kuće bile su rijetke u ovoj zemlji.
The jar has a narrow neck.	Tegla ima uski grlić.
The monument is in memory of the soldiers who fell at this place.	Spomenik je u znak sećanja na vojnike koji su pali na ovom mestu.
I often visited the coffee plantation.	Često sam posjećivao plantažu kafe.
Our organization is diverse in terms of culture.	Naša organizacija je raznolika u pogledu kulture.
The animal suffered from a terrible disease.	Životinja je patila od strašne bolesti.
She knew she had agreed to this action.	Znala je da je pristala na ovu akciju.
The notebooks are handled carefully.	Sveske su pažljivo rukovane.
Popular music reflects dominant norms.	Popularna muzika odražava dominantne norme.
She took this picture from the wall.	Uzela je ovu sliku sa zida.
Economists believe that entrepreneurship is necessary.	Ekonomisti smatraju da je preduzetništvo neophodno.
They left from there before the storm.	Odatle su otišli prije oluje.
As the temperature rises, the ice will melt faster.	Kako temperatura raste, led će se brže topiti.
His hair stood on end.	Kosa mu se digla na glavi.
The long walk exhausted him.	Duga šetnja ga je iscrpila.
You need to see a doctor.	Morate da vidite doktora.
The death of the former king was kept secret.	Smrt bivšeg kralja držana je u tajnosti.
They refused to sell me any carpet.	Odbili su mi prodati bilo kakav tepih.
He closed his eyes in relief.	Zatvorio je oči od olakšanja.
Several organizations support this view.	Nekoliko organizacija podržava ovaj stav.
He grimly said that "someone has to stop this nonsense".	Mračno je rekao da "neko mora zaustaviti ove gluposti".
The government plans to nationalize all banks.	Vlada planira nacionalizaciju svih banaka.
The ministers hurried back to the palace.	Ministri su se požurili nazad u palatu.
She was a tall, willow woman.	Ona je bila visoka, vrba žena.
A land of wide plains, rolling hills and dense forests.	Zemlja širokih ravnica, valovitih brda i gustih šuma.
The narrator was not sympathetic.	Narator nije bio simpatičan.
The sea was wide.	More je bilo široko.
The groom, the young woman, was not shy.	Mladoženja, mlada žena, nije bila stidljiva.
After winning the election, he was inaugurated.	Nakon pobjede na izborima, inaugurisan je.
The weather here is a bit unpredictable.	Vrijeme je ovdje pomalo nepredvidivo.
We will also examine the grammar of sentences.	Takođe ćemo ispitati gramatiku rečenica.
Get involved in coping rituals when needed.	Uključite se u rituale suočavanja kada je to potrebno.
Only the educated can afford such services.	Takve usluge sebi mogu priuštiti samo obrazovani.
Add flour to make dough.	Dodajte brašno da napravite testo.
The boy's teeth chattered.	Dječaku su cvokotali zubi.
He has sand in his shoes.	Ima pijesak u cipelama.
The caravan returned to its starting point.	Karavan se vratio na početnu tačku.
Three or four of these trees grow here.	Ovdje rastu tri ili četiri od ovih stabala.
The orangutan is endangered.	Orangutan je ugrožen.
A prominent business investor was recently arrested on corruption charges.	Jedan istaknuti poslovni investitor nedavno je uhapšen pod optužbom za korupciju.
The accusations were widely publicized.	Optužbe su bile široko objavljene.
He obviously feels bad about this.	Očigledno se osjeća loše zbog ovoga.
There are only a few options for elementary school students.	Postoji samo nekoliko opcija za učenike osnovnih škola.
A strange smell spread through the village.	Selom se širio čudan miris.
She leads a very nomadic life.	Ona vodi veoma nomadski život.
It was spring and the birds were nesting.	Bilo je proleće i ptice su se gnezdile.
Some countries now require drivers to sit sideways.	Neke zemlje sada zahtijevaju da vozači sjede bočno.
The elections were marked by widespread irregularities.	Izbore su obilježile široko rasprostranjene nepravilnosti.
The flood waters receded slowly.	Poplavne vode su se polako povlačile.
Once again, the pioneer was killed.	Još jednom, pionir je stradao.
I prefer to knit at home in the evening.	Više volim da pletem kod kuće uveče.
She made a living in movies.	Zarađivala je za život u filmovima.
She is obliged to practice yoga.	Ona je obavezna da praktikuje jogu.
Oil and gas are two fossil fuels.	Nafta i gas su dva fosilna goriva.
The waiter served pizza.	Konobar je poslužio pizzu.
A wide range of new machines was available for inspection.	Široka lepeza novih mašina bila je dostupna za pregled.
A particularly toxic form of arsenic has been identified.	Identificiran je posebno toksičan oblik arsena.
He was asked to sign the affidavit.	Od njega je zatraženo da potpiše izjavu pod zakletvom.
Ducks can be seen on the pond.	Na ribnjaku se mogu vidjeti patke patke.
Video quality is poor.	Kvalitet videa je loš.
The big old man was running up and down the beach.	Krupni starac je trčao gore-dolje po plaži.
Heavy rain caused major floods.	Obilna kiša izazvala je velike poplave.
The results showed that his results will be reliable.	Rezultati su pokazali da će njegovi rezultati biti pouzdani.
They still exist, but few people see them.	I dalje postoje, ali ih malo ljudi vidi.
Take some fresh fruit with the cereal.	Uz žitarice uzmite malo svježeg voća.
The pines were surrounded by an ancient stone wall.	Borovi su bili okruženi drevnim kamenim zidom.
Rumors seemed to be brewing.	Činilo se da su glasine bujale.
Chief of Police Liaison Campus.	Šef policijskog kampusa za vezu.
Who is responsible for the pollution?	Ko je odgovoran za zagađenje?
Beginners should start the exercises using simple poses.	Početnici bi trebali započeti s vježbama koristeći jednostavne poze.
Two researchers claim that smartphones can cause blindness.	Dva istraživača tvrde da pametni telefoni mogu uzrokovati sljepoću.
The sun sank into a sea of ​​fog.	Sunce je potonulo u more magle.
He found a new hobby, cooking and gardening.	Pronašao je novi hobi, kuhanje i vrtlarstvo.
Control must be maintained on all sides.	Kontrola se mora održavati sa svih strana.
Don't soil the beach!	Ne prljajte plažu!
Hazelnuts are a popular breakfast food.	Lješnjaci su popularna hrana za doručak.
The new president, however, rejects globalization.	Novi predsjednik, međutim, odbacuje globalizaciju.
After he was hanged, his body was separated.	Nakon što je obješen, njegovo tijelo je razdvojeno.
This symbol is quite common.	Taj simbol je prilično čest.
The calf was more than a mother.	Tele je bilo više od majke.
The blender can finely chop the vegetables.	Blender može sitno nasjeckati povrće.
The thimble contains hidden letters.	Naprstak sadrži skrivena slova.
He admired the curvature of her breasts.	Divio se zakrivljenosti njenih grudi.
The plants are grown in biodome.	Biljke su uzgajane u biokupolama.
The horror of doomed animals.	Užas osuđenih životinja.
Soon the clearing fell silent.	Ubrzo je proplanak utihnuo.
The lamb was bathed and rubbed.	Jagnje je bilo okupano i izribano.
Most students don't like math.	Većina učenika ne voli matematiku.
The pigeons cooed softly.	Golubovi su tiho gugutali.
The market was pretty deserted.	Pijaca je bila prilično pusta.
The airport is designed for several planes at once.	Aerodrom je dizajniran za više aviona odjednom.
Her father let her play with dolls.	Otac ju je pustio da se igra sa lutkama.
The pesticide is coated in Mexico.	Pesticid je obložen meksikom.
He bought an apple from a fruit seller.	Kupio je jabuku od prodavača voća.
Marine plants produce oxygen and absorb carbon dioxide.	Morske biljke proizvode kisik i apsorbiraju ugljični dioksid.
High inflation rates hurt companies.	Visoke stope inflacije za preduzeća šteti im.
The bus burned to the ground.	Autobus je izgorio do temelja.
Our team played against your school yesterday.	Naš tim je jučer igrao protiv vaše škole.
He grinned at the girl.	Nacerio se devojčici.
Fortunately, their quarrel failed.	Na sreću, njihova svađa je propala.
Conditions on the island were quite difficult.	Uslovi na ostrvu bili su prilično teški.
The tumor was removed.	Tumor je uklonjen.
Plan ahead to make sure you cover everything.	Planirajte unaprijed kako biste bili sigurni da pokrijete sve.
Come with me now.	Hajde sada sa mnom.
People trust the leader.	Ljudi vjeruju vođi.
Many people are skeptical about the effectiveness of these therapies.	Mnogi ljudi su skeptični u pogledu efikasnosti ovih terapija.
Earthquakes are common in this part of the world.	Zemljotresi su uobičajeni u ovom dijelu svijeta.
She is of noble blood.	Ona je plemenite krvi.
The bodies of several victims were found.	Pronađena su tijela nekoliko žrtava.
Although no one was killed, the plane was damaged.	Iako niko nije stradao, avion je oštećen.
A new dynasty emerged in their country.	U njihovoj zemlji je nastala nova dinastija.
This neighborhood is popular with young people.	Ova četvrt je popularna među mladima.
The forest is a natural refuge for wild animals.	Šuma predstavlja prirodno utočište za divlje životinje.
These tasks require tact and diplomacy.	Ovi zadaci zahtijevaju takt i diplomatiju.
Try not to spill anything.	Pokušajte ništa ne proliti.
Personal hygiene is an important determinant of health.	Lična higijena je važna odrednica zdravlja.
Many trees have been cut down.	Mnoga stabla su posječena.
The crown entertained us with fairy tales.	Kruna nas je zabavljala bajkama.
They have remained close friends to this day.	Oni su ostali bliski prijatelji do danas.
Please return these texts to your classmates.	Molimo vas da ove tekstove vratite svojim kolegama iz razreda.
The traffic in this busy street was slow.	Saobraćaj se u ovoj prometnoj ulici odvijao usporeno.
The slogan became famous.	Slogan je postao poznat.
This river is deep.	Ova rijeka je duboka.
It is impossible to find someone to talk to.	Nemoguće je naći nekoga da priča.
The priests were furious at the director of the paint factory.	Sveštenici su bili bijesni na direktora fabrike boja.
Researchers have concluded that obesity is an epidemic.	Istraživači su zaključili da je gojaznost epidemija.
Shouldn't you have worn a helmet?	Zar nisi trebao nositi kacigu?
We are focused on reversible discontinuities.	Fokusirani smo na reverzibilne diskontinuitete.
We will need some wheat flour first.	Prvo će nam trebati malo pšeničnog brašna.
Science is the study of the natural world.	Nauka je proučavanje prirodnog svijeta.
The slow death of her art.	Spora smrt njene umetnosti.
The wounded bird fell to the ground.	Ranjena ptica pala je na zemlju.
We will need more than this approximation.	Trebat će nam više od ove aproksimacije.
Robert explained to her how the oven works.	Robert joj je objasnio kako pećnica radi.
The caller is then disconnected.	Pozivalac se tada prekida.
The former palace now contains public buildings.	Bivša palata sada sadrži javne zgrade.
Experts often disagree about the reason for such a phenomenon.	Stručnjaci se često ne slažu oko razloga za takav fenomen.
He found complete peace.	Pronašao je potpuni mir.
They shone like gold.	Sjale su kao zlato.
There is a lot of evidence to suggest that this is true.	Postoji mnogo dokaza koji ukazuju na to da je to istina.
As a child, he was curious about ants.	Još kao dete bio je znatiželjan o mravima.
You need to rest after visiting the doctor.	Nakon posete lekaru morate se odmoriti.
Pause briefly and take a deep breath for a moment.	Nakratko zastanite i duboko udahnite na trenutak.
The liquid is fluorescent green.	Tečnost je fluorescentno zelena.
He provided extensive evidence in support of his argument.	On je pružio opsežne dokaze u prilog svom argumentu.
She accepted the bouquet.	Prihvatila je buket.
The actor wore a beautiful blue dress.	Glumac je obukao prelepu plavu haljinu.
Their popularity in the market is declining.	Njihova popularnost na tržištu je u padu.
The fumes from the engine were toxic.	Isparenja iz motora su bila otrovna.
Cut all the larger pieces of fruit.	Izrežite sve veće komade voća.
Let the butter melt.	Pustite da se puter otopi.
So she went shopping.	Pa je otišla u kupovinu.
The lawyer gave him an exhausting look.	Advokat mu je uputio iscrpljujući pogled.
Look at the hole in the wall.	Pogledaj rupu u zidu.
The toilet is at the end of the hallway.	WC je na kraju hodnika.
These grants help promote economic development.	Ovi grantovi pomažu u promicanju ekonomskog razvoja.
A mixture of flour and water.	Mešavina brašna i vode.
Delegates sat at a long table.	Delegati su sedeli za dugačkim stolom.
Two eggs were needed for this cake.	Za ovu tortu bila su potrebna dva jaja.
She told him everything.	Rekla mu je sve.
You can't blame him for leaving.	Ne možete ga kriviti što je otišao.
Another group found that exercise reduced stress.	Druga grupa je otkrila da vježbanje smanjuje stres.
She took a long, exhausting shower.	Uzela je dugo, iscrpljujuće tuširanje.
Stupid mistake.	Glupa greška.
The location of the school was convenient for many students.	Lokacija škole bila je pogodna za mnoge učenike.
These teachers warmly welcomed their students.	Ovi nastavnici su srdačno dočekali svoje učenike.
Who cares about this view	Kome se misli ovaj pogled
The dog and his owner mingled with the crowd.	Pas i njegov vlasnik pomiješali su se s gomilom.
Many tourists visit this important temple every year.	Veliki broj turista posjećuje ovaj važan hram svake godine.
The temperature was mild.	Temperatura je bila blaga.
Put a little salt in the soup.	Stavite malo soli u supu.
The clothes were very modern.	Odjeća je bila vrlo moderna.
He spoke out against corruption.	Govorio je protiv korupcije.
It has become a popular tourist attraction.	Postala je popularna turistička atrakcija.
The longing quickly became unbearable.	Žudnja je brzo postala nepodnošljiva.
I have visited this museum often.	Često sam posjećivao ovaj muzej.
The best way to stop him was to recall him.	Najbolji način da ga se zaustavi bilo je opozvati ga.
His deep, blue eyes made my heart skip a beat.	Njegove duboke, plave oči učinile su da mi srce poskoči.
The books were bound in leather.	Knjige su bile ukoričene u kožu.
For that reason, it is unconventional.	Iz tog razloga je nekonvencionalan.
There are many empty houses left in this city.	U ovom gradu je ostalo mnogo praznih kuća.
The coffin is made of wood.	Kovčeg je napravljen od drveta.
Here's the princess, the cookies, here.	Evo princezo, keksi, ovdje.
The marble floor is slippery.	Mramorni pod je klizav.
Despite the incredible amount of new structures, many are clearly unsustainable.	Uprkos neverovatnoj količini novih struktura, mnoge su očigledno neodržive.
Rinse the fruit well	Dobro isperite voće
Factories consume large amounts of electricity.	Fabrike troše velike količine električne energije.
He left his briefcase in his safe.	Ostavio je portfelj u svom sefu.
You cannot predict the future.	Ne možete predvideti budućnost.
I will never forgive you for what you did.	Nikad ti neću oprostiti to što si uradio.
The coast is dotted with fishing villages.	Obala je prošarana ribarskim selima.
She is depressed because of losing her job.	Depresivna je zbog gubitka posla.
Because marriage is a sacred community.	Jer brak je sveta zajednica.
Her coat pockets were bulging with things.	Džepovi kaputa su joj bili ispupčeni od stvari.
Heat is energy.	Toplota je energija.
Record these errors on a separate sheet.	Zabilježite ove greške na posebnom listu.
His coat is lined with fur.	Kaput mu je podstavljen krznom.
All seven candidates discussed these issues.	Svih sedam kandidata raspravljalo je o ovim pitanjima.
You must	Ti moraš
Water evaporates from the lake.	Voda isparava iz jezera.
This city has many beautiful parks.	Ovaj grad ima mnogo prekrasnih parkova.
The cast of the play read for auditions.	Glumačka ekipa predstave čitala je za audicije.
Although foxes are omnivorous, their diet is vegetarian.	Iako su lisice svejedi, njihova prehrana je vegetarijanska.
Shortly afterwards, a fire broke out.	Nedugo zatim izbio je požar.
A theory that emerged slowly, and only after much debate.	Teorija koja se pojavila polako, i tek nakon mnogo debata.
London is one of the most affordable cities in the world.	London je jedan od najpristupačnijih gradova na svijetu.
Many artists have contributed to the decoration.	Mnogi umjetnici su doprinijeli dekoraciji.
This fund primarily invests in forests.	Ovaj fond prvenstveno ulaže u šume.
He died of poverty.	Umro je zbog siromaštva.
The rate was the same as last year.	Stopa je bila ista kao i prošle godine.
Six buildings, on two floors and with flat roofs.	Šest zgrada, na dva sprata i sa ravnim krovovima.
He often writes long letters at home, full of interesting details.	Često kući piše duga pisma, puna zanimljivih detalja.
The rebels entered the capital at dawn.	Pobunjenici su u zoru ušli u glavni grad.
The politician promised to increase salaries.	Političar je obećao da će povećati plate.
The majestic peak was visible for miles.	Veličanstveni vrh bio je vidljiv kilometrima.
He was late for the meeting.	Zakasnio je na sastanak.
However, many fake cobwebs looked similar to real ones.	Međutim, mnoge lažne paučine izgledale su slično pravoj.
The police came to conduct an investigation.	Policija je došla da izvrši uviđaj.
We have a lot of references on our work page.	Imamo puno referenci na našoj radnoj stranici.
The government is committed to helping the poor.	Vlada je posvećena pomoći siromašnima.
People sometimes find reason to regret.	Ljudi ponekad pronađu razlog za žaljenje.
We use chemical fertilizers for our crops.	Koristimo hemijska đubriva za naše useve.
The return flight is expected to start on time.	Očekuje se da će povratni let krenuti na vrijeme.
The teacher despaired that he would ever catch up.	Učitelj je očajavao što će ga ikada stići.
The analysis showed that emissions increased significantly.	Analiza je pokazala da su emisije znatno porasle.
The hardships of the harvest season are exhausting.	Teškoće u sezoni žetve me iscrpljuju.
The apple spiraled down to the ground.	Jabuka se spiralno spuštala na zemlju.
No wonder they soon began to seek revenge.	Nije ni čudo što su ubrzo počeli da traže osvetu.
New ones always appear.	Uvijek se pojavljuju novi.
My eyes are watering.	Oči mi suze.
But wait, you have to tell me your name first.	Ali čekaj, prvo mi moraš reći svoje ime.
She hugged him tightly.	Ona ga snažno zagrli.
Evidence shows that smoking causes lung cancer.	Dokazi pokazuju da pušenje uzrokuje rak pluća.
The struggle between the two parties is bitter.	Borba između ove dvije stranke je ogorčena.
Don't throw that glass in the ocean!	Ne bacajte tu čašu u okean!
She still felt very shy.	I dalje se osjećala vrlo stidljivo.
It rained when we expected them.	Pale su kiše kada smo ih očekivali.
Leaning on his elbows, he stared at the girl.	Oslonjen na laktove, zurio je u devojku.
Three have been confirmed dead.	Troje je potvrđeno mrtvih.
The cable was thick.	Kabl je bio debeo.
He prefers to come back here every year.	Radije se vraća ovdje svake godine.
Some words have a different number of syllables.	Neke riječi imaju različit broj slogova.
The climate here is very pleasant.	Klima je ovde veoma prijatna.
Each school has its own dress code.	Svaka škola ima svoj kodeks oblačenja.
He is the first person to get sick.	On je prva osoba koja se razboljela.
We were stranded, we couldn’t get to the mainland.	Bili smo nasukani, nismo mogli doći do kopna.
As the years passed, he continued to work.	Kako su godine prolazile, nastavio je da radi.
Protesters are urged to abandon their target.	Demonstranti su pozvani da napuste svoj cilj.
All environmental aspects have been rejected.	Svi ekološki aspekti su odbačeni.
The computer crashed again after today's lesson.	Računar se ponovo srušio nakon današnje lekcije.
Starting a small business is not an easy thing.	Pokretanje malog biznisa nije laka stvar.
The picture is very beautiful.	Slika je veoma lepa.
One advantage of the city over the state is that.	Jedna prednost grada u odnosu na državu je to.
Return to the previous page.	Vratite se na prethodnu stranicu.
The bigger the boat, the bigger the waves.	Što je veći čamac to su veći valovi.
These forests are dark and dense.	Ove šume su tamne i guste.
The blast killed four workers.	U eksploziji su poginula četiri radnika.
Heavy snow fell during the night.	Tokom noći je padao jak snijeg.
Don't poke your nose in public!	Ne čačkajte nos u javnosti!
Trees and bushes surround the house.	Drveće i grmlje okružuju kuću.
The flu epidemic was rapidly declining.	Epidemija gripa se brzo smanjivala.
Stone salt and sugar are easily soluble in water.	Kamena so i šećer su lako rastvorljivi u vodi.
He dropped his glass and smashed it into many pieces.	Ispustio je svoju čašu i razbio je na mnoge komade.
The beetle is unable to fly, so it cannot migrate.	Buba nije u stanju da leti, tako da ne može da migrira.
The government is seriously lagging behind other developed countries.	Vlada ozbiljno zaostaje za drugim razvijenim zemljama.
Read this carefully before answering.	Pažljivo pročitajte ovo prije nego što odgovorite.
The warring factions ravaged the country.	Zaraćene frakcije su opustošile zemlju.
The animals moved to the edges of the forest.	Životinje su se preselile na rubove šume.
The fountain was empty.	Fontana je bila prazna.
Hold the cube of wood firmly in each hand.	Držite kocku drveta čvrsto u svakoj ruci.
The furnace runs on coal.	Peć radi na ugalj.
There were a few phone issues.	Bilo je nekoliko problema sa telefonom.
The younger members of the team studied diligently.	Mlađi članovi tima su marljivo učili.
Central heating energy can be recovered in winter.	Energija centralnog grijanja se može povratiti zimi.
The tide rose and fell high on the distant shore.	Plima se podigla i spustila visoko na udaljenu obalu.
Their throats were dry.	Grla su im bila suva.
Continuous rains hit the parched ground.	Neprekidne kiše udarale su po isušenom tlu.
The rear roads are unpaved and difficult to drive.	Stražnji putevi su neasfaltirani i teški za vožnju.
It relies on standard barometric measurements.	Oslanja se na standardna barometrijska mjerenja.
They lived well and ate well.	Živjeli su dobro i dobro jeli.
This one is going to be awful.	Ovaj će biti užasan.
The publication of this story has been delayed.	Objavljivanje ove priče je odgođeno.
She won four awards at the national competition.	Osvojila je četiri nagrade na republičkom takmičenju.
Recycled paper is made from old paper.	Reciklirani papir se pravi od starog papira.
His eyes were deep shades of green.	Oči su mu bile duboke zelene nijanse.
Oil wells are quickly depleted.	Naftne bušotine se brzo iscrpljuju.
They will have to leave earlier to get to the airport.	Morat će otići ranije da bi stigli na aerodrom.
A storm was brewing over the ocean.	Nad okeanom se spremala oluja.
Say what you need to say.	Reci šta treba da kažeš.
The food has a relatively mild taste.	Hrana ima relativno blag ukus.
Some birds fly in flocks.	Neke ptice lete u jatima.
We rarely meet anyone we know here!	Ovdje rijetko srećemo nekoga koga poznajemo!
Laughing, they sprayed her.	Smejući se, poprskali su je.
Local miners do not have job security.	Lokalni rudari nemaju sigurnost posla.
She had to go through quick medical tests.	Morala je proći niz brzih medicinskih testova.
Close the window, please!	Zatvorite prozor, molim!
The beach is covered with fine sand.	Plaža je prekrivena sitnim pijeskom.
Convert measures to metric units.	Pretvorite mjere u metričke jedinice.
A portrait of the artist hangs above the fireplace.	Portret umjetnika visi iznad kamina.
They examined the bear's corpse carefully.	Pažljivo su pregledali leš medvjeda.
Their ears are full of wax, the barber warned.	Uši su im pune voska, upozorio je berberin.
Benin has no access to the sea.	Benin nema izlaz na more.
Exposure to air pollution has led to an increase in deaths.	Izloženost zagađenju vazduha dovela je do povećanja smrtnih slučajeva.
The soldier fell from his weapon.	Vojnik je pao iz oružja.
Only for many years.	Samo za mnogo godina.
The campers stared at the endless canyon.	Kamperi su zurili u beskrajni kanjon.
Painted in bright color.	Farbano jarkom bojom.
The girl was sobbing loudly.	Djevojčica je silno jecala.
The performers put on a spectacular performance.	Izvođači su priredili spektakularan nastup.
She ate the fruit carefully.	Oprezno je pojela voće.
Penguins are disappearing glacier icons of our planet.	Pingvini su ikone glečera naše planete koji nestaju.
The samples should reflect the wider population.	Uzorci bi trebali odražavati širu populaciju.
The attraction is very popular among locals and tourists.	Atrakcija je vrlo popularna među lokalnim stanovništvom i turistima.
This tree is generally considered extinct.	Ovo drvo se uglavnom smatra izumrlim.
They are friends with my sister.	Oni su prijatelji sa mojom sestrom.
Their constitution explicitly prohibits torture.	Njihov ustav izričito zabranjuje torturu.
The incident happened shortly after midnight.	Incident se dogodio nešto poslije ponoći.
Wherever we look, there is conflict.	Gde god da pogledamo, postoji sukob.
He turned on his heels and left the house.	Okrenuo se na petama i izašao iz kuće.
Some plants and animals are endangered.	Neke biljke i životinje su ugrožene.
A landscape that varies considerably from place to place.	Pejzaž koji se značajno razlikuje od mjesta do mjesta.
Don't tell my husband!	Nemoj reći mom mužu!
We had sun, sand, sea and fantasy.	Imali smo sunce, pijesak, more i fantaziju.
Do they know what you're talking about?	Da li znaju o čemu pričaš?
She saw an interesting-looking tree.	Ugledala je drvo zanimljivog izgleda.
You will need two cups of sugar first.	Prvo će vam trebati dvije šolje šećera.
The sky was getting dark crimson.	Nebo je postajalo tamno grimizno.
They re-examined the evidence.	Oni su ponovo ispitali dokaze.
It rained day and night.	Danju i noću padala je kiša.
She cut the cake.	Ona je isekla tortu.
He and his girlfriend are planning a summer vacation.	On i njegova djevojka planiraju ljetni odmor.
Fortunately, he didn't know what to do.	Na sreću, nije znao šta da radi.
Soldiers are used to sleeping outdoors.	Vojnici su navikli da spavaju na otvorenom.
This girl will go far in the world of music.	Ova devojka će dogurati daleko u svetu muzike.
Advertising profits are falling.	Profit od oglašavanja pada.
Dogs are the best domestic animals.	Psi su najbolja domaća životinja.
Cooking requires practice and sophistication.	Kuvanje zahtijeva vježbu i profinjenost.
Depression is becoming an increasingly common medical phenomenon	Depresija postaje sve češći medicinski fenomen
They bought a car a few years ago.	Kupili su auto prije nekoliko godina.
A loaf of crispy bread arrived fresh from the oven.	Vekna hrskavog hleba stigla je sveža iz rerne.
Clothes were piled up.	Odjeća je bila nagomilana.
She sat, thinking in silence.	Sedela je, razmišljajući u tišini.
She agreed to have lunch with him.	Pristala je na ručak s njim.
There will be less demand for this product.	Biće manja potražnja za ovim proizvodom.
He is not graduating this year.	Ove godine ne diplomira.
Gently tap the glass, then serve the wine.	Nežno kucnite po čaši, a zatim poslužite vino.
There was hardly any wind.	Jedva da je bilo vjetra.
That lie has been refuted many times.	Ta laž je mnogo puta opovrgnuta.
Everything points to a long, hot and dry summer.	Sve ukazuje na dugo, toplo i suvo leto.
Ten thousand children died every day.	Svaki dan je umiralo deset hiljada djece.
A man who has been convicted is not a popular man.	Čovjek koji je osuđen nije popularan čovjek.
The human population has reached several million.	Ljudska populacija dostigla je nekoliko miliona.
Draft for Democracy.	Nacrt za demokratiju.
The shoulder has a complex structure.	Rame ima složenu strukturu.
Farmers provide food for our cities.	Poljoprivrednici obezbjeđuju hranu za naše gradove.
So the king built another chapel.	Tako je kralj sagradio još jednu kapelu.
The house is completely renovated.	Kuća je kompletno renovirana.
Is there anything you can do about it?	Možete li nešto učiniti po tom pitanju?
The older woman pointed hopefully toward the sky.	Starija žena s nadom je pokazala prema nebu.
Carefully fold the napkins.	Pažljivo savijte salvete.
He promised to be more careful.	Obećao je da će biti oprezniji.
She stopped the bus at a popular tourist spot.	Zaustavila je autobus na popularnom turističkom mjestu.
The noise gets too loud to bear.	Buka postaje prevelika za podnijeti.
We will continue with the project.	Nastavićemo sa projektom.
We can find a potential solution to this problem.	Možemo pronaći potencijalno rješenje za ovaj problem.
Stay close to the main highway.	Držite se blizu glavnog autoputa.
Satellite imagery reveals the transition from forest to desert.	Satelitski snimci otkrivaju prijelaz iz šume u pustinju.
Two incidents came to light that evening.	Dva incidenta su izašla na videlo te večeri.
Her burnt body lay on the pile.	Njeno izgorelo telo ležalo je na gomili.
She could not attend the meeting.	Nije mogla prisustvovati sastanku.
That was not entirely true, but it would have been enough.	To nije bilo sasvim tačno, ali bilo bi dovoljno.
The flower must float freely in the water.	Cvijet mora slobodno plutati u vodi.
There are fewer and fewer butterflies every year.	Svake godine sve je manje leptira.
Most workers had to travel long distances by public transport.	Većina radnika morala je da putuje na velike udaljenosti javnim prevozom.
It is immoral for a nation to go to war.	Nemoralno je da nacija ide u rat.
The breeze stirred the trees.	Povjetarac je uzburkao drveće.
He volunteered.	On se dragovoljno obavezao.
He stepped directly to the doctor.	Zakoračio je direktno kod doktora.
In the village it is the responsibility of the children.	U selu je to odgovornost djece.
A police patrol is nearby.	Policijska patrola je u blizini.
Her constant smile is tiring.	Njen stalni osmeh je zamoran.
Take a walk around these trees.	Prošetaj oko ovih stabala.
He probably will.	Verovatno će to i uraditi.
I was broken when my dog ​​died.	Bio sam slomljen kada mi je pas uginuo.
The road was rough and bordered by muddy holes.	Put je bio grub i obrubljen blatnjavim rupama.
The army found itself surrounded.	Vojska se našla u okruženju.
Their relationship is tense.	Njihov odnos je napet.
Carbon dioxide is found in every leaf.	Ugljični dioksid se nalazi u svakom listu.
A fourth person was requested for questioning.	Tražena je četvrta osoba radi ispitivanja.
I think such a situation is unfair.	Mislim da je takva situacija nepravedna.
The hill overlooking the village offers a beautiful view.	Brdo sa kojeg se pruža pogled na selo pruža prekrasan pogled.
He took a big bite of meat.	Uzeo je veliki zalogaj mesa.
A new kind of conflict has emerged.	Pojavila se nova vrsta sukoba.
This mountain is the highest here.	Ova planina je najviša ovdje.
He had never held such beautiful jewels.	Nikada nije držao tako lepe dragulje.
The prognosis is not good.	Prognoza nije dobra.
Adjustments were necessary to overcome the obstacles.	Prilagođavanja su bila neophodna da bi se savladale prepreke.
This statue holds a gem that glows in the dark.	Ova statua drži dragulj koji svijetli u mraku.
His long white beard fell out.	Ispala mu je duga bijela brada.
He was tall, broad-shouldered.	Bio je visok, širokih ramena.
Her house stands on a damp, grassy slope.	Njena kuća stoji na vlažnoj, travnatoj padini.
These ancient tombs were recently discovered in the desert.	Ove drevne grobnice nedavno su otkrivene u pustinji.
The kidnappers first demanded two million yen.	Otmičari su prvo tražili dva miliona jena.
This city used to support the advanced steel industry.	Ovaj grad je nekada podržavao naprednu industriju čelika.
Will you get married?	Hoćeš li se udati?
This was the end of her marriage.	Ovo je bio kraj njenog braka.
Is this the best course?	Da li je ovo najbolji kurs?
The pitcher was full to the brim.	Krčag je bio pun do vrha.
She considers her job a vital mission.	Ona svoj posao smatra vitalnom misijom.
The young man was sipping coffee.	Mladić je pijuckao kafu.
He was preoccupied with his work.	Bio je zaokupljen svojim radom.
Moondog	Moondog
The rest of the paper stared at the huge river.	Ostatak papira zurio je u ogromnu rijeku.
Because of his fascination with weapons, he collects them.	Zbog svoje fascinacije oružjem, sakuplja ih.
The faint, distant sound of music comes from the attic.	Iz potkrovlja dopire slab, daleki zvuk muzike.
The turtle moves forward at a steady pace.	Kornjača se kreće naprijed ujednačenim tempom.
He was waiting for a security check.	Čekao je sigurnosnu provjeru.
Extinguishing disrupted daily life.	Gašenje je poremetilo svakodnevni život.
The explosives were placed on the stage.	Eksplozivi su postavljeni na binu.
He felt quite sad and lonely.	Osjećao se prilično tužno i usamljeno.
The mother felt incapable of fighting.	Majka se osjećala nesposobnom da se izbori.
The birds fluttered their wings in the air.	Ptice su zamahnule krilima leteći u vazduh.
Poor performance meant joining the order.	Loša izvedba značila je pridruživanje redu.
I slowly made my way back toward the road.	Polako sam se vratio nazad prema cesti.
He drank one cup of hot chocolate after dinner.	Popio je jednu šoljicu tople čokolade posle večere.
This is hard to explain.	Ovo je teško objasniti.
He invests in the sale of insurance.	Ulaže u prodaju osiguranja.
The ice age came a long time ago, we are told.	Ledeno doba je nastupilo davno, kažu nam.
His response provoked a series of extreme reactions.	Njegov odgovor izazvao je niz ekstremnih reakcija.
Her gaze kept his.	Njen pogled je zadržao njegov.
Satiated with the spicy chicken, they fell asleep.	Zasitivši se pikantnom piletinom, zaspali su.
Stop laughing, you annoy me.	Prestani da se smeješ, nerviraš me.
Who will deny the power of prayer?	Ko će poreći moć molitve?
The politician is accused of embezzling millions of dollars.	Političar je optužen za pronevjeru miliona dolara.
The children were evacuated from the school.	Djeca su evakuisana iz škole.
The ship is made of iron.	Brod je napravljen od gvožđa.
The water freezes in volume.	Voda se smrzava u zapremini.
Some people do not approve of the sale of this property.	Neki ljudi ne odobravaju prodaju ove nekretnine.
The man let his hand fall beside him.	Čovjek je pustio ruku da padne pored njega.
The coming winter will make things worse.	Nadolazeća zima će pogoršati stvari.
Constantly checking your phone is not healthy.	Stalno provjeravanje telefona nije zdravo.
This cake is delicious!	Ova torta je ukusna!
Maybe we'll camp on the beach this weekend.	Možda ćemo ovog vikenda kampirati na plaži.
His movements are jerky and irregular.	Njegovo kretanje je trzavo i neredovito.
Activists sought reassurance.	Aktivisti su tražili smirenje.
The pen rolled out of my lap.	Olovka mi se otkotrljala iz krila.
Grandma told stories about the "good old days".	Baka je pričala priče o "dobrim starim vremenima".
This year the trend has been declining.	Ove godine trend je bio opadajući.
Onions and garlic are the basic ingredients of almost every kitchen.	Luk i češnjak su osnovni sastojci gotovo svake kuhinje.
He climbed to the back of the car.	Popeo se na stražnji dio vagona.
He developed the project using mathematics.	Razvio je projekat pomoću matematike.
Which of the following stories is the oldest?	Koja od sljedećih priča je najstarija?
The manager burst in, mistakenly thinking something had happened.	Menadžer je upao, pogrešno misleći da se nešto dogodilo.
It was covered in dirt.	Bila je prekrivena prljavštinom.
Trading is a lucrative career.	Trgovina je unosna karijera.
It was a tall tower, lavishly decorated.	Bila je to visoka kula, raskošno ukrašena.
It was raining in torrents.	Kiša je padala u bujicama.
People often give generous donations to these charities.	Ljudi često daju velikodušne donacije ovim dobrotvornim organizacijama.
The country is one of the poorest in the world.	Zemlja je jedna od najsiromašnijih na svijetu.
The boy twisted his hat and ruined his hair.	Dječak je zavrnuo kapu i pokvario kosu.
You couldn't pay me more.	Nisi mi mogao platiti više.
He suddenly understood.	Iznenada ga je shvatio.
He will choose the profession he loves the most.	Odabraće profesiju koju najviše voli.
It is normal for a parent to worry	Normalno je da roditelj brine
The rabbit population was growing rapidly.	Populacija zečeva se brzo povećavala.
Love grows through sacrifice.	Ljubav raste kroz žrtvu.
He definitely doesn't like snakes.	Izrazito ne voli zmije.
The truck driver helped him load the boxes.	Vozač kamiona mu je pomogao da utovari kutije.
It looks like it will snow next month.	Čini se da će snijeg padati sljedećeg mjeseca.
He was punished for inactivity.	Kažnjen je zbog neaktivnosti.
No storm of innovation.	Nema oluje inovacija.
I warned you not to play outside.	Upozorio sam te da se ne igraš napolju.
There are no indigenous mammals in the country.	U zemlji nema autohtonih sisara.
With little government support, the economy has stagnated.	Uz malu podršku vlade, privreda je stagnirala.
She wanted to leave, but she couldn't.	Htjela je otići, ali nije mogla.
This gift voucher is valid for six months.	Ovaj poklon vaučer vrijedi šest mjeseci.
They were silent as they walked.	Šutjeli su dok su hodali.
Her efforts were finally rewarded.	Njen trud je konačno nagrađen.
After a fierce battle, the enemy withdrew.	Nakon žestoke borbe, neprijatelj se povukao.
Same sentence, first, second, third.	Ista rečenica, prva, druga, treća.
They kept moving away from him.	Nastavili su da se udaljavaju od njega.
The city is known for its tourism industry.	Grad je poznat po svojoj turističkoj industriji.
He is extremely educated.	On je izuzetno obrazovan.
The volcano erupted, filling the sky with smoke.	Vulkan je eruptirao, ispunivši nebo dimom.
He often dreams of a beautiful woman.	Često sanja o lijepoj ženi.
The factory in that city produces ready-made clothes.	Fabrika u tom gradu proizvodi konfekciju.
Some shortcuts are very short.	Neke prečice su vrlo kratke.
Most citizens live in the country.	Većina građana živi u zemlji.
The result is positive.	Rezultat je pozitivan.
Human blood circulates through the veins.	Ljudska krv cirkulira kroz vene.
Leave room for large canals.	Ostavite mjesta za veliki kanoli.
The door creaked.	Vrata su zaškripala.
The walls were covered with posters.	Zidovi su bili prekriveni posterima.
The orphan's mother died during childbirth.	Majka siročeta umrla je tokom porođaja.
Camels don't like to be petted.	Kamile ne vole da ih se mazi.
A letter has been sent to you.	Poslano Vam je pismo.
The prisoner was guilty.	Zatvorenik je bio kriv.
She had never heard such a beautiful voice.	Nikad nije čula tako lep glas.
The whale has already reached the ocean.	Kit je već stigao do okeana.
Festive table for workers.	Svečana trpeza za radnike.
Many countries in this region are economically underdeveloped.	Mnoge zemlje u ovom regionu su ekonomski nerazvijene.
So they just stood there, leaning against the wall.	Dakle, samo su stajali, naslonjeni na zid.
Peel a squash, grate it and squeeze the juice.	Skinite kore sa hleba.
The gas tank was empty.	Rezervoar za plin je bio prazan.
She replied lukewarmly.	Ona je mlako odgovorila.
Fungi have been found to produce antibiotics.	Utvrđeno je da gljive proizvode antibiotike.
She lied, so she avoided speaking in public.	Lagala je, pa je izbegavala da govori u javnosti.
This woman must surely be a witch.	Ova žena sigurno mora biti vještica.
People recognize her as a competent scientist.	Ljudi je prepoznaju kao kompetentnog naučnika.
Use a lighter to cut off the excess wick.	Upaljačem odrežite višak fitilja.
This team impressed me the most.	Ovaj tim me je najviše impresionirao.
Johnny, stop that noise!	Johnny, prestani s tom bukom!
They had no children.	Nisu imali djece.
The water flowed like blood.	Voda je tekla kao krv.
The natives held spears and bows.	Domoroci su držali koplja i lukove.
The fish jumped and jumped to catch the flies.	Riba je skakala i skakala da uhvati muhe.
They entered the library.	Ušli su u biblioteku.
Can you recall any specific experiences?	Možete li se prisjetiti nekih konkretnih iskustava?
I have to get bread.	Moram po hleb.
These songs create an atmosphere of mystery.	Ove pjesme stvaraju atmosferu misterije.
There is a post office nearby.	U blizini je pošta.
The highway is lined with palm trees.	Autoput je obrubljen palmama.
Stop smoking.	Prestani pušiti.
The olive oil was extra virgin.	Maslinovo ulje je bilo ekstra djevičansko.
You must do this before leaving the room.	To morate učiniti prije napuštanja prostorija.
They were so poor that they could not feed themselves.	Bili su toliko siromašni da se nisu mogli prehraniti.
She noticed a strange mark on his arm.	Primijetila je čudan trag na njegovoj ruci.
A tobacco brush was flourishing in the jungle.	U džungli je cvjetala krtača biljka duhana.
He refrained from wine.	Uzdržao se od vina.
Unfortunately, this version of the software had some bugs.	Nažalost, ova verzija softvera je imala neke greške.
He told her to shut up.	Rekao joj je da ćuti.
They met strange creatures.	Susreli su se sa čudnim stvorenjima.
Andela is accused of stealing state funds.	Andela je optužena za krađu državnih sredstava.
The workers did not want to give up.	Radnici nisu htjeli odustati.
The lake was calm and peaceful.	Jezero je bilo mirno i mirno.
His suspicion grew.	Njegova sumnja je rasla.
The company used an abundance of manpower.	Kompanija je koristila obilje radne snage.
Put that card in the truck.	Ubaci taj karton u kamion.
This field was plowed by machines.	Ovu njivu su preorale mašine.
The cow was for milk.	Krava je bila za mlijeko.
The emperor was overthrown.	Car je svrgnut.
He was told not to throw away food.	Rečeno mu je da ne baca hranu.
Nations known for their trade and commerce.	Nacije poznate po svojoj trgovini i trgovini.
The weaver entered the castle.	Tkalja je ušla u dvorac.
The clouds are gathering, she concluded.	Oblaci se skupljaju, zaključila je.
Strong winds shook the water from the trees.	Jaki vjetrovi potresli su vodu sa drveća.
It’s an old adage, but still valid.	To je stara poslovica, ali još uvijek vrijedi.
The king begged his people to return.	Kralj je molio svoj narod da se vrati.
They are subject to relentless deadlines.	Podvrgnuti su nemilosrdnim rokovima.
All the carts stopped.	Sva kolica su stala.
An incident review commission has been established.	Osnovana je komisija za razmatranje incidenta.
Scientists believe that these trees once grew here.	Naučnici vjeruju da je ovo drveće nekada raslo ovdje.
There is great corruption in the government.	U vladi postoji velika korupcija.
Strain the mixture through a large sieve.	Procijedite smjesu kroz krupno sito.
A faint smile played on his lips.	Blagi osmijeh mu je zaigrao na usnama.
The raven was sitting on a pole outside.	Gavran je sjedio na stupu vani.
She tries to stay positive.	Trudi se da ostane pozitivna.
It burned brightly.	Jarko je goreo.
I'm supposed to be on TV tonight.	Večeras treba da budem na televiziji.
The tree has its roots, leaves and stem.	Drveće ima svoje korijenje, lišće i stabljiku.
Here ice cream is served with sticky rice.	Ovdje se sladoled servira sa ljepljivim pirinčem.
They say the Marquis lives there.	Kažu da tamo živi markiz.
The professor charged compensation for the expenses.	Profesor je naplatio odštetu za troškove.
There is no clear line of demarcation between the two.	Ne postoji jasna linija razgraničenja između to dvoje.
The spare shirts were finally distributed to the soldiers.	Rezervne košulje su konačno podijeljene vojnicima.
This region is known for its great architecture.	Ova regija je poznata po svojoj sjajnoj arhitekturi.
She listed her achievements and apologized for the delay.	Navela je svoja dostignuća i izvinila se zbog kašnjenja.
She compared the jacket to a masterpiece.	Uporedila je sako sa remek-djelom.
To the right were two fenced pools,	Sa desne strane su se vidjela dva ograđena bazena,
Exercises such as crossword puzzles increase vocabulary.	Vježbe kao što su ukrštene riječi povećavaju vokabular.
First cut the onion into thin strips.	Prvo narežite luk na tanke trakice.
He really doesn't like gummy candies.	Jako mu se ne sviđaju gumeni bomboni.
His thoughts remained calm.	Misli su mu ostale mirne.
I bought this skirt a few weeks ago.	Kupila sam ovu suknju prije nekoliko sedmica.
Our school has many guest lecturers.	Naša škola ima mnogo gostujućih predavača.
A spirit of devotion to duty.	Duh predanosti dužnosti.
The bird landed on the window platform.	Ptica je sletela na prozorsku platformu.
The proposal was adopted unanimously.	Prijedlog je usvojen jednoglasno.
The closet shelf has been cleaned of most books.	Polica ormara je očišćena od većine knjiga.
We had a big cake to take home.	Imali smo veliku tortu da ponesemo kući.
They simply could no longer accept the status quo.	Oni jednostavno više nisu mogli prihvatiti status quo.
The thief fled when the police arrived.	Lopov je pobegao kada je stigla policija.
Brilliant career ruined.	Briljantna karijera uništena.
The mess disappeared after the party ended.	Nered je nestao nakon završetka zabave.
These countries were rich in mineral resources.	Ove zemlje su bile bogate mineralnim resursima.
I've seen this boy before.	Viđao sam ovog dječaka prije.
The pursuit of happiness is a worthy goal.	Potraga za srećom je dostojan cilj.
Too many people were suffocating to death.	Previše ljudi se gušilo na smrt.
Some people found the party's policy offensive.	Neki ljudi su smatrali da je politika stranke uvredljiva.
The boy does not like the taste of chicken.	Dječak ne voli ukus piletine.
A group of mountaineers set off across this arid land.	Grupa planinara krenula je preko ove sušne zemlje.
Some citizens are outraged by this proposal.	Neki građani su ogorčeni ovim prijedlogom.
The fish swam close to the surface.	Riba je plivala blizu površine.
They had three children.	Imali su troje djece.
A few points should be noted.	Treba napomenuti nekoliko tačaka.
Please stop my account.	Molim vas, zaustavite moj račun.
He will not give up easily.	Neće lako odustati.
She ran across the room.	Pretrčala je sobu.
She strongly opposed his decision.	Ona se oštro protivila njegovoj odluci.
Have you discovered the source of the epidemic?	Jeste li otkrili izvor epidemije?
His car was out of the way for four months.	Njegov auto je bio van puta četiri mjeseca.
He wins the race slowly and steadily.	Polako i postojano pobjeđuje u utrci.
Who is the richest in this group?	Ko je najbogatiji iz ove grupe?
They had been arguing for so long that his wife was horrified.	Toliko su se dugo svađali da se njegova žena zgrozila.
A loyal husband will do almost anything for his wife.	Odan muž će učiniti gotovo sve za svoju ženu.
They will receive special care there.	Tamo će dobiti posebnu njegu.
The statues are carefully polished.	Statue su pažljivo polirane.
Now the pot boils.	Sada lonac proključa.
The commissioner then left the room.	Povjerenik je potom napustio prostoriju.
They built a pyramid of larch trees.	Sagradili su piramidu od drveta ariša.
She opened a bag of salty snacks.	Otvorila je vrećicu slanih grickalica.
The sun was shining in the sky.	Sunce je sijalo na nebu.
She remembered her grandmother's food.	Sjetila se jela svoje bake.
Fishermen catch these shells on long strings.	Ribari hvataju ove školjke na dugačke špage.
The men were placed on both sides of the clearing.	Muškarci su bili postavljeni sa obe strane čistine.
Rescuers patrolled the area.	Spasioci su patrolirali područjem.
That evening we visited a nearby gallery.	Te večeri smo posjetili obližnju galeriju.
This river has a reputation for being dangerous.	Ova rijeka ima reputaciju da je opasna.
Several pairs of brown eyes stared at the stars.	Nekoliko pari smeđih očiju gledalo je u zvijezde.
An opportunity for advancement is offered.	Nudi se prilika za napredovanje.
Most homes need major repairs.	Većini kuća su potrebne velike popravke.
This caused a great deal of confusion about spelling.	Ovo je izazvalo veliku zabunu oko pravopisa.
The rhythm accelerated as the music grew faster.	Ritam se ubrzavao kako je muzika postajala brža.
The gardener carefully guarded the plants.	Baštovan je pažljivo čuvao biljke.
Efficient use of limited resources.	Efikasno korištenje ograničenih resursa.
Elaine writes poetry.	Elaine piše poeziju.
There are usually many shipwrecks.	Obično ima mnogo brodskih nesreća.
In choir soprano means 'beautiful voice'.	U horu sopran znači 'predivan glas'.
Large clouds rose from the west.	Sa zapada su se nadvili veliki oblaci.
One of the workers was injured by a fallen pillar.	Jedan od radnika je povrijeđen palim stubom.
He nurtured the lost art of writing poetry.	Negovao je izgubljenu umetnost pisanja poezije.
Exciting news!	Uzbudljive vijesti!
The dog was lying in the corner of the room.	Pas je ležao u uglu sobe.
My father was an investigator.	Moj otac je bio istražitelj.
During his life, he gained great wealth.	Tokom života stekao je veliko bogatstvo.
Players were allowed to use their feet as weapons.	Igračima je bilo dozvoljeno da koriste svoja stopala kao oružje.
We saw her at a party	Videli smo je na zabavi
Just then, a loud bang was heard.	Upravo tada, začuo se glasan prasak.
This dog is wild.	Ovaj pas je divlji.
She hurried to the car.	Brzo je krenula prema autu.
Therefore, people in the countryside usually have a traditional view.	Stoga, ljudi na selu obično imaju tradicionalan pogled.
A swarm of ants attacked the sink.	Roj mrava napao je lavabo.
Now let's look at something completely different.	Sada pogledajmo nešto sasvim drugo.
Some of her relatives live abroad.	Neki od njenih rođaka žive u inostranstvu.
He is a basketball player, not a basketball player.	On je košarkaš, a ne košarkaš.
House prices near schools have risen.	Cijene kuća u blizini škola su porasle.
At first no one believed it.	U početku niko nije vjerovao.
The lake towers over the landscape.	Jezero se nadvija nad krajolikom.
The problem was solved quickly.	Problem je brzo riješen.
The suspected attacker ran out of bullets and fled.	Osumnjičenom napadaču ponestalo je metaka i pobegao je.
Talks on global warming have waned in recent years.	Razgovori o globalnom zagrijavanju jenjali su posljednjih godina.
His speech was greeted with a whistle.	Njegov govor je dočekan zviždanjem.
The canal cuts through the city.	Kanal seče kroz grad.
The party was ruined by a scandal.	Zabavu je pokvario skandal.
Her body was weak, which is why she was not willing to exercise.	Njeno telo je bilo slabo, zbog čega nije bila voljna da vežba.
Make sure the eggs are dry.	Uvjerite se da su jaja suha.
It's pretty shallow here.	Ovdje je prilično plitko.
She doesn't mind spending half the night drinking.	Ne smeta joj da pola noći provede pijući.
I would like you to join me.	Voleo bih da mi se pridružiš.
This foggy landscape has dramatic natural beauties.	Ovaj magloviti pejzaž ima dramatične prirodne ljepote.
Winter has arrived.	Zima je stigla.
How much does a new bike cost?	Koliko košta novi bicikl?
Other experts are calling for greater action.	Drugi stručnjaci pozivaju na veće akcije.
The church bell rang too often in this film.	Crkveno zvono u ovom filmu je prečesto zvonilo.
It is not uncommon for women to lie about their age.	Nije neuobičajeno da žene lažu o svojim godinama.
But you can't just decide to become a teacher.	Ali ne možete jednostavno odlučiti da postanete učitelj.
Oxygen is essential for every process in the body.	Kiseonik je neophodan za svaki proces u telu.
Have a healthy mind in a healthy body,	Imati zdrav um u zdravom tijelu,
She looked out the window in her bedroom,	Gledala je kroz prozor u svojoj spavaćoj sobi,
The rebels were defeated.	Pobunjenici su poraženi.
The bear roared angrily at the gardener.	Medved je ljutito zaurlao na baštovana.
A native of this city, he studied abroad.	Rodom iz ovog grada studirao je u inostranstvu.
We die, but not without a fight.	Umiremo, ali ne bez borbe.
The viral disease is not yet completely under control.	Virusna bolest još nije u potpunosti pod kontrolom.
Software censorship is a big issue today.	Cenzura softvera danas je veliki problem.
The empty house looked deserted.	Prazna kuća je izgledala pusto.
Water cuts across the ground, meanders and splashes.	Voda seče preko zemlje, vijuga i pršti.
That company is well known.	Ta kompanija je poznata.
This watch is guaranteed.	Ovaj sat je zagarantovan.
He's been busy lately.	U poslednje vreme je zauzet.
The waiting time passed quickly.	Vrijeme čekanja brzo je prošlo.
Grief can be measured.	Tuga se može izmjeriti.
He mounted his horse quickly.	Brzo je uzjahao konja.
I'm willing to pay you even more.	Spreman sam da ti platim još više.
You need to buy more sugar.	Morate kupiti više šećera.
Television is a very important tool for education.	Televizije su veoma važan alat za obrazovanje.
The crow croaked in the darkness.	Vrana je graknula u tami.
He expressed absolutely no emotion.	Nije izrazio apsolutno nikakve emocije.
This time it was different.	Ovaj put je bilo drugačije.
The city is known for great food and shopping.	Grad je poznat po odličnoj hrani i kupovini.
She waved to her friend.	Mahnula je svojoj prijateljici.
In front of him lay an abandoned city, ruined and devastated.	Pred njim je ležao napušteni grad, srušen i razoren.
The soldiers were the only victors in the war.	Vojnici su bili jedini pobjednici u ratu.
Collie had a litter of puppies.	Koli je imao leglo štenaca.
As the music began to play, he slowly stood up.	Kako je muzika počela da svira, polako je ustao.
The political revolt was brutally suppressed.	Politički bunt je brutalno ugušen.
The stone cannot withstand your weight.	Kamen ne može izdržati vašu težinu.
You will clean the toilets every week.	Čistit ćete klozete svake sedmice.
I don't like his attitude.	Ne sviđa mi se njegov stav.
She volunteered to help her sick mother.	Dobrovoljno se prijavila da pomogne svojoj bolesnoj majci.
The mother was present throughout the birth.	Majka je bila prisutna tokom celog porođaja.
The fish was several hundred years old.	Riba je bila stara nekoliko stotina godina.
He admitted that the event was stressful.	On je priznao da je događaj bio stresan.
Cloudy weather made it difficult for them to play tennis.	Oblačno vrijeme otežavalo im je igranje tenisa.
The war took its toll on the city.	Rat je uzeo danak u gradu.
Hundreds of tiny people fought bravely.	Stotine sićušnih ljudi borile su se hrabro.
Friends and relatives came to visit him.	Prijatelji i rođaci su mu dolazili u posjetu.
These flowers are grouped in clusters.	Ovi cvjetovi su grupirani u grozdove.
You will have to boil the beets first.	Prvo ćete morati da prokuvate cveklu.
The young man was taken away on a stretcher.	Mladić je odnesen na nosilima.
The investment goal is growing.	Cilj ulaganja raste.
A police officer chases the suspect.	Policajac juri osumnjičenog.
The snake lost its venom.	Zmija je izgubila otrov.
When heated, water is divided into hydrogen and oxygen.	Voda se kada se zagreje deli na vodonik i kiseonik.
Watch out for those power lines.	Pazite na te dalekovode.
The pants are all black.	Pantalone su sve crne.
There were parallel streets with wide sidewalks.	Postojale su paralelne ulice sa širokim trotoarima.
He had to accept defeat.	Morao je da prihvati poraz.
The gate was closed for many years.	Kapija je bila zatvorena dugi niz godina.
The noise of the machines was deafening.	Buka mašina bila je zaglušujuća.
The biggest problem he is facing is the economic crisis.	Najveći problem sa kojim se suočava je ekonomska kriza.
The rain washed the dirty streets.	Kiša je oprala prljave ulice.
In her family, she was a baby.	U svojoj porodici, ona je bila beba.
Popular topics include music, literature, history and art.	Popularne teme uključuju muziku, književnost, istoriju i umetnost.
We'll have to talk about that further.	Morat ćemo o tome dalje razgovarati.
The halls are surrounded by thick stone walls.	Dvorane su opasane debelim kamenim zidovima.
I put the candles on the table.	Stavio sam svijeće na sto.
It needs a thick consistency.	Potrebna mu je gusta konzistencija.
The slave girl looked up at him and came closer.	Robinja je podigla pogled prema njemu i prišla bliže.
I didn't dare look him in the eye.	Nisam se usudila da ga pogledam u oči.
The employee could be hired again tomorrow.	Zaposlenik bi sutra ponovo mogao biti primljen.
The lecturer carefully reviewed the text.	Lektor je pažljivo pregledao tekst.
Raised on top of a lush green hill.	Podignut na vrhu bujnog zelenog brda.
In the company we are divided into departments.	U kompaniji smo podijeljeni u odjele.
The musician played a song he composed himself.	Muzičar je odsvirao pesmu koju je sam komponovao.
That is part of our duty.	To je dio naše dužnosti.
That's a completely different man.	To je sasvim drugi čovek.
Workers often live in poor conditions.	Radnici često žive u sirotinjskim uslovima.
A contract for the sale of rail bearings was signed.	Potpisan je ugovor o prodaji šinskih ležajeva.
New construction began there.	Tamo je počela nova gradnja.
Few doubted his sincerity.	Malo je onih koji su sumnjali u njegovu iskrenost.
So, abnormal emotional reactions do not make us sad.	Dakle, nenormalne emocionalne reakcije nas ne rastužuju.
This room is infested with moths.	Ova prostorija je zaražena moljcima.
This lake is deep.	Ovo jezero je duboko.
The usual measures did not seem to have any effect.	Činilo se da uobičajene mjere nisu imale efekta.
Does he really look like that?	Da li on zaista tako izgleda?
This country needs efficient transport, he says.	Ovoj zemlji je potreban efikasan transport, kaže.
The king asked his guards to arrest them.	Kralj je zamolio svoje čuvare da ih uhapse.
Residents are upset.	Stanovnici su uznemireni.
These women were jeans.	Ove žene su bile farmerke.
It was necessary to implement new security measures.	Bilo je neophodno sprovesti nove mere bezbednosti.
You can finish the last section today.	Posljednju dionicu možete završiti danas.
The princess wanted to visit her aunt's house.	Princeza je htjela posjetiti kuću svoje tetke.
We made him join us.	Natjerali smo ga da nam se pridruži.
Resist the temptation to indulge in greed.	Oduprijeti se iskušenju da se prepusti pohlepi.
Slowly but steadily, her wealth improved.	Polako, ali postojano, njeno bogatstvo se popravljalo.
He works tirelessly.	Neumorno radi.
The medicine proved to be extremely effective.	Lijek se pokazao izuzetno efikasnim.
The health of this region is rapidly declining.	Zdravlje ovog regiona brzo opada.
Variable interest rates pose a significant risk.	Promjenjive kamatne stope predstavljaju značajan rizik.
The enemy is fighting on too many fronts.	Neprijatelj se bori na previše frontova.
This is the most common type of edible mushroom.	Ovo je najčešća vrsta jestive gljive.
The TV is quiet.	Televizor tiho nemi.
Note.	Biljeska.
Success in school requires youthful energy.	Za uspjeh u školi potrebna je mladalačka energija.
Spread butter on the bread, then sprinkle with brown sugar and cinnamon.	Namažite hljeb puterom, a zatim pospite smeđim šećerom i cimetom.
Lightning flashed in the distance.	U daljini su sijevale munje.
These birds are beautiful.	Ove ptice su prelepe.
According to folklore, the guard stands at night.	Prema narodnom predanju, čuvar stoji noću.
I knew my life was going to change drastically.	Znao sam da će se moj život drastično promijeniti.
A cold shiver went through his body.	Hladan drhtaj mu je prošao tijelom.
The hypocrite was rewarded with fame.	Licemjer je nagrađen slavom.
He avoids the people around him.	Izbjegava ljude oko sebe.
It can often be difficult to keep notes in class.	Često može biti teško voditi bilješke na času.
The stumps showed signs of rot.	Panjevi su pokazivali znakove truleži.
Was this a real visit or a dream?	Je li ovo bila prava posjeta ili san?
The fish is fresh.	Riba je svježa.
The window was blocked, the light was gone.	Prozor je bio blokiran, svjetlo je nestalo.
He kissed the girl gently on the lips.	Nežno je poljubio devojku u usne.
When the water boils, reduce the heat.	Kada voda proključa, smanjite vatru.
Helping your country is good.	Pomagati svojoj zemlji je dobro.
He returned after a long time.	Vratio se nakon dugo vremena.
The dwarf was called a "national treasure."	Patuljka su nazivali "nacionalnim blagom".
The royal family will be here soon.	Kraljevska porodica će uskoro stići.
The young girl looked desperate.	Mlada djevojka je izgledala očajno.
The company decided to lay off some of its workers.	Kompanija je odlučila da otpusti neke od svojih radnika.
My slippers pricked my toes.	Papuče su mi bockale nožne prste.
The steam in the air condensed into raindrops.	Para u vazduhu se kondenzovala u kapi kiše.
He turned his face away.	Okrenuo je lice.
The engine made a loud and frightening noise.	Motor je proizvodio jaku i zastrašujuću buku.
Dissolve the sugar in hot water.	Rastvorite šećer u vrućoj vodi.
The population of this city has dropped this year.	Broj stanovnika ovog grada ove godine je opao.
He knelt down and prayed.	Kleknuo je i molio se.
Step back and see how it reads.	Odmaknite se i pogledajte kako se čita.
I was a scorpion.	Bio sam škorpion.
It rained first, then it didn't.	Prvo je padala kiša, a onda nije.
I worked hard.	Naporno sam radio.
The ants made a small red trail in the snow.	Mravi su napravili mali crveni trag na snijegu.
She noticed his eyes, blue and deep.	Primijetila je njegove oči, plave i duboke.
He pursed his lips in disgust.	Iskrivio je usnu s gađenjem.
He grinned shyly.	Stidljivo se nacerio.
Pay attention to the sign of boiling water.	Obratite pažnju na znak ključanja vode.
He picked up their things and left.	Pokupio je njihove stvari i otišao.
I cannot tolerate dishonesty and disloyalty.	Ne mogu tolerisati nepoštenje i nelojalnost.
The ocean was cold.	Okean je bio hladan.
The people mourn the death of the king.	Narod oplakuje smrt kralja.
The shepherd dog sensed the impending danger.	Pastirski pas je osetio nadolazeću opasnost.
Let's start with the basics.	Počnimo s osnovama.
The government should ban animal experiments.	Vlada bi trebala zabraniti eksperimente na životinjama.
The formula is simple.	Formula je jednostavna.
A sudden sound made her jump.	Iznenadni zvuk ju je natjerao da poskoči.
The borders were considered neutral territory.	Granice su se smatrale neutralnom teritorijom.
The legislature meets ten weeks a year.	Zakonodavno tijelo se sastaje deset sedmica godišnje.
They stared at each other for a few seconds.	Zurili su jedno u drugo nekoliko sekundi.
The more we are, the more oxygen we breathe.	Što smo više, to više kiseonika udišemo.
You are more important than your property.	Vi ste važniji od svoje imovine.
The new construction of the road was dangerous.	Nova izgradnja puta je bila opasna.
She becomes obese during her life.	Tokom života postaje gojazna.
This is an example of fake advertising.	Ovo je primjer lažnog oglašavanja.
He decides to take a scenic route.	Odlučuje da krene slikovitom rutom.
First, it is too cold to bathe.	Prvo, previše je hladno za kupanje.
They agreed that they both have too much free time.	Složili su se da oboje imaju previše slobodnog vremena.
He rarely attended church.	Retko je posećivao crkvu.
A little girl ran into the room.	U sobu je utrčala djevojčica.
Heavy fog reduced visibility.	Jaka magla je smanjila vidljivost.
Mao dedicated his life to the poorer classes.	Mao je svoj život posvetio siromašnijim slojevima.
This substance, known as ethyl alcohol, is distilled.	Ova supstanca, poznata kao etil alkohol, se destiluje.
It is difficult for students to stand out in these circumstances.	Učenicima je teško da se istaknu u ovim okolnostima.
Rivers and lakes in the region flow into the sea.	Rijeke i jezera u regiji se ulijevaju u more.
This was a smart move.	Ovo je bio pametan potez.
The tea was bitter.	Čaj je bio gorak.
The house caught fire.	Kuća se zapalila.
Her hair is long and golden.	Kosa joj je duga i zlatna.
Mario’s pizza shop is known for its sourdough crusts.	Mario's pizza shop poznata je po svojim korama od kiselog tijesta.
She had a radiant complexion.	Imala je blistav ten.
He will go there again this year.	I ove godine će ići tamo ponovo.
The storm raged for eight hours.	Oluja je bjesnila osam sati.
Brush your teeth twice a day, he says.	Perite zube dva puta dnevno, kaže.
Many people were worried about this.	Mnogi ljudi su bili zabrinuti zbog ovoga.
The fish smelled awful.	Riba je užasno mirisala.
As a beloved wife, she raised thirteen children.	Kao voljena supruga, odgojila je trinaestoro djece.
The professor contacted my faculty.	Profesor se javio na moj fakultet.
Here are some of the best beaches in the world.	Ovdje su neke od najboljih plaža na svijetu.
Clouds lazily hover over the hazy morning sky	Oblaci lijeno lebde po mutnom jutarnjem nebu
The victim was lying in a pool of blood.	Žrtva je ležala u lokvi krvi.
Children learn to speak by imitating their parents.	Djeca uče da govore oponašajući svoje roditelje.
The photo is fixed.	Fotografija je fiksirana.
A cup of hot coffee with sour cream mixed.	Šoljica tople kafe sa umešanom pavlakom.
Workers are in a financial crisis.	Radnici su u finansijskoj krizi.
He lies too high in the tree to see the children.	Leži previsoko na drvetu da bih vidio djecu.
The storm seemed endless.	Činilo se da je oluja beskrajna.
Be sure to disinfect surgical instruments.	Obavezno dezinfikujte hirurške instrumente.
The griffin is a descendant of the griffin.	Grifon je potomak grifona.
The orchestra played for the audience.	Orkestar je svirao za publiku.
The rulers began to fear their subjects.	Vladari su se počeli bojati svojih podanika.
The necklace snapped, but the idea remained.	Ogrlica je pukla, ali ideja je ostala.
Her heart is as fragile as glass.	Njeno srce je krhko kao staklo.
The young man kissed the girl.	Mladić je poljubio djevojku.
I long to go to sea.	Čeznem da odem na more.
Their common goal was to restore democracy.	Njihov zajednički cilj je bio obnova demokratije.
There were quick screams.	Čuli su se brzi krici.
People had no choice but to stay put.	Ljudi nisu imali drugog izbora nego da ostanu na mjestu.
Everyone stopped to watch.	Svi su stali da gledaju.
The obstacle to be removed is rising labor rents.	Prepreka koju treba ukloniti su rastuće rente za rad.
Even an ant can connect two and two.	Čak i mrav može spojiti dva i dva.
The Council reached a unanimous decision.	Vijeće je donijelo jednoglasnu odluku.
An ambitious young professor is gifted in mathematics.	Ambiciozni mladi profesor nadaren je za matematiku.
Some creatures use camouflage to hide from predators.	Neka stvorenja koriste kamuflažu da se sakriju od predatora.
She took another sip of tea.	Otpila je još jedan gutljaj čaja.
The cement boat sank.	Cementni čamac je potonuo.
Discretion is always the better part of courage.	Diskrecija je uvijek bolji dio hrabrosti.
Crabs and shrimps are cooked.	Rakovi i škampi se kuvaju.
Signs warned drivers of heavy traffic.	Znakovi su upozoravali vozače na gust saobraćaj.
The gold is pale, with shades of blue.	Zlato je blijedo, sa plavim nijansama.
All they think about is money.	Sve o čemu razmišljaju je novac.
Anyone who wants to can join.	Svi koji to žele mogu da se pridruže.
Prolonged sun exposure can lead to sunburn.	Produženo izlaganje suncu može dovesti do opekotina od sunca.
The city looks down on the nearby city.	Grad gleda odozdo na obližnji grad.
He arrived late, so he missed the best places.	Stigao je kasno, pa je propustio najbolja mjesta.
The fearless explorer had to sail through the insidious wilderness.	Neustrašivi istraživač morao je da plovi po podmukloj divljini.
The robber was soon arrested.	Pljačkaš je ubrzo uhapšen.
Finished with absolute precision	Završeno sa apsolutnom preciznošću
Both performers are known for their work.	Oba izvođača su poznata po svom poslu.
Stay calm, experts say.	Ostanite mirni, kažu stručnjaci.
I am angry and I call my soul,	Ljutim i pozivam svoju dušu,
Many travelers pass through the region on a daily basis.	Mnogi putnici svakodnevno prolaze kroz regiju.
I rode my bike to the outskirts of town.	Vozio sam bicikl do periferije grada.
We don't want to take risks.	Ne želimo da rizikujemo.
The body was bent over the steering wheel.	Tijelo je bilo pognuto uz volan.
There are several solutions to this problem.	Ovaj problem ima nekoliko rješenja.
This was a bright, peaceful day.	Bio je ovo vedar, miran dan.
The industry was dying, so the store closed.	Industrija je umirala, pa je radnja zatvorena.
The streets were bleeding.	Ulice su tekle krvlju.
The child sobbed loudly.	Dijete je glasno jecalo.
Instead, present your ideas clearly and provide useful information.	Umjesto toga, jasno predstavite svoje ideje i dajte korisne informacije.
The session turned out to be quite a nuisance.	Ispostavilo se da je zasjedanje prilično smetnja.
Their lives have changed this evening.	Ove večeri su im se životi promijenili.
Many scientists are working to combat the spread of malaria.	Mnogi naučnici rade na borbi protiv širenja malarije.
Are our officers too harsh in their response?	Da li su naši oficiri preoštri u odgovoru?
Rice will be too expensive this year.	Pirinač će ove godine biti preskup.
Some competitions end abruptly, leaving confusion behind.	Neka takmičenja se naglo završavaju, ostavljajući za sobom konfuziju.
A period of rain and strong winds followed.	Uslijedio je period kiše i jakih vjetrova.
The Earth's environment is deteriorating at an alarming rate.	Životna sredina Zemlje se pogoršava alarmantnom brzinom.
The check engine light came on.	Upalila se lampica check engine.
We put our boiler on the boiler.	Naš kotao stavljamo na kotao.
The warden was reported to be very ill.	Prijavljeno je da je upravnik bio veoma bolestan.
On this particular occasion, the director made a mistake.	Ovom konkretnom prilikom direktor je pogriješio.
Many plants and animals rely on magnetic signs.	Mnoge biljke i životinje oslanjaju se na magnetne znakove.
Following the verdict, the judge announced a break.	Nakon donošenja presude, sudija je proglasio pauzu.
Have a nice day!	ugodan dan!
Conditions for stable work have been met.	Stekli su se uslovi za stabilan rad.
The weeks that followed were difficult.	Sedmice koje su usledile bile su teške.
They decided it was best to try again later.	Odlučili su da je bolje pokušati ponovo kasnije.
Mark carried a lot of bags.	Mark je nosio mnogo torbi.
The smell of roast meat wafted through the kitchen.	Kuhinjom se širio miris pečenog mesa.
The baby is sleeping now.	Beba sada spava.
This village is home to many music festivals.	Ovo selo je dom mnogih muzičkih festivala.
The medicine could help the fever go away.	Lijek bi mogao pomoći da groznica nestane.
She chewed gum.	Žvakala je gumu.
He examined the evidence carefully.	Pažljivo je ispitao dokaze.
It is the oldest university in the country.	To je najstariji univerzitet u zemlji.
You owe me three pounds.	Duguješ mi tri funte.
Go slowly into this area.	Idite polako u ovo područje.
He hopes the surplus money will help.	Nada se da će višak novca pomoći.
The prosecution must prove its case beyond a reasonable doubt.	Tužilaštvo mora dokazati svoju tezu van razumne sumnje.
They better not drink it.	Bolje im je da ga ne piju.
Their son has a polished voice.	Njihov sin ima uglađen glas.
A series of dark coffees erupted from the machine.	Iz aparata je izletjela serija tamne kafe.
Many consumer goods are imported from abroad.	Mnoga roba široke potrošnje uvozi se iz inostranstva.
Various groceries are sold in this city.	U ovom gradu se prodaju razne namirnice.
The discovery shocked the scientific community.	Otkriće je šokiralo naučnu zajednicu.
Their beef is known throughout the country.	Njihova govedina poznata je širom zemlje.
A new prefect is coming.	Stiže novi župan.
They were surprised by the discovery.	Bili su iznenađeni otkrićem.
Vision has many components, including vision.	Vizija ima mnogo komponenti, uključujući vid.
Next to her, her cousin laughed.	Pored nje, njen rođak se nasmijao.
Unfortunately, the wounded soldier was in critical condition.	Nažalost, ranjeni vojnik je bio u kritičnom stanju.
The pilots are said to have survived in the cockpit.	Navodi se da su piloti preživjeli u kabini.
An additional complication was money.	Dodatna komplikacija je bio novac.
Do not use too much oil.	Nemojte koristiti previše ulja.
Scientists believe that force is all around us.	Naučnici vjeruju da je sila svuda oko nas.
The political map shows the borders of each country.	Politička karta prikazuje granice svake zemlje.
The coast is home to many dangerous creatures.	Obala je dom mnogim opasnim stvorenjima.
A large number of people packed the room.	Veliki broj ljudi je spakovao prostoriju.
He was impressed with her talent.	Bio je impresioniran njenim talentom.
Blue has a calming effect.	Plava boja ima smirujući efekat.
Make sure the jar is full.	Budite sigurni da je tegla puna.
The station is right next to the train station.	Stanica je odmah do željezničke stanice.
Many animals migrate long distances.	Mnoge životinje migriraju na velike udaljenosti.
The sundial has fallen.	Sunčani sat je pao.
This was a great show.	Ovo je bila velika emisija.
Spark plugs are electrical devices, covered with metal covers.	Svjećice su električni uređaji, prekriveni metalnim poklopcima.
The expert witness requested a specific check.	Vještak je tražio konkretnu provjeru.
The rain was falling lightly, soaking the ground.	Kiša je lagano padala, natapajući tlo.
The defeated forces accepted their defeat.	Poražene sile su prihvatile svoj poraz.
The pastor spoke in a clear, quiet voice.	Pastor je govorio jasnim, tihim glasom.
A dazed expression crossed her face.	Ošamućen izraz preleti joj lice.
My first published work appeared in a journal.	Moj prvi objavljeni rad pojavio se u časopisu.
A very reputable company.	Veoma renomirana kompanija.
There are also alternatives to the text.	Postoje i alternative tekstu.
Do you want to eat shrimp?	Želite li jesti kozice?
She was not surprised.	Nije bila iznenađena.
There was some kind of agency behind the attack.	Iza napada je stajala neka vrsta agencije.
The beauty queen was interviewed.	Kraljica ljepote je intervjuisana.
There was a lull in the fight.	Nastalo je zatišje u borbi.
The phone call is being recorded.	Telefonski poziv se snima.
I can't stand that guy.	Ne mogu podnijeti tog tipa.
The mountain roads are shrouded in fog.	Planinski putevi su obavijeni maglom.
The train's trumpets rang angrily.	Trube voza ljutito su zazvonile.
But he had to wait until the dust settled.	Ali morao je čekati dok se prašina ne slegne.
Add more water as needed.	Po potrebi dodajte još vode.
Chow's kitchen was impeccable.	Chowova kuhinja je bila besprijekorna.
This small island is meanwhile mountainous.	Ovo maleno ostrvo je u međuvremenu planinsko.
Residents of this city often complain about traffic jams.	Stanovnici ovog grada se često žale na saobraćajne gužve.
And he believes in equality between men and women.	A vjeruje u jednakost muškaraca i žena.
Scenes, sounds and smells of the big city.	Prizori, zvuci i mirisi velikog grada.
Inflation is on the rise.	Inflacija je u stalnom porastu.
This country has large coal deposits.	Ova zemlja ima velika nalazišta uglja.
He lay awake all night.	Ležao je budan celu tu noć.
The sphere rotates at the end of the wire.	Sfera se okreće na kraju žice.
One by one, each passenger entered the train.	Jedan po jedan svaki putnik je ulazio u voz.
The princess's hair shone with gold.	Princezina kosa je blistala od zlata.
We don't need money for this month.	Ne treba nam novac za ovaj mjesec.
He is a strong swimmer.	Snažan je plivač.
Climate change is resulting in rising temperatures.	Klimatske promjene rezultiraju porastom temperatura.
She was just passing through the area.	Upravo je prolazila kroz to područje.
The slide is slippery.	Tobogan je klizav.
The cinema is open to students only.	Bioskop je otvoren samo za studente.
He admonished his disciples to tell the truth.	On je opominjao svoje učenike da govore istinu.
His jacket is beige.	Sako mu je bež.
The nation needs to provide a better education for all.	Nacija treba da obezbijedi bolje obrazovanje za sve.
They serve as a symbol of happiness.	Oni služe kao simbol sreće.
The singer was preparing for his performance.	Pevač se pripremao za svoj nastup.
She patted the dog on the head.	Potapšala je psa po glavi.
In a bowl, mix flour, baking powder and salt.	U posudi pomešati brašno, prašak za pecivo i so.
Social equality in the workplace remains a contentious issue.	Socijalna jednakost na radnom mjestu ostaje sporno pitanje.
He had a unique uniform.	Imao je jedinstvenu uniformu.
The historic city center is close to the train station.	Istorijski centar grada je u blizini željezničke stanice.
A dead dog is lying under a pole.	Mrtav pas leži ispod motke.
She has to stay because she is sick.	Ona mora da ostane, jer je bolesna.
She looked at her watch.	Pogledala je na sat.
The phenomenon of shedding tears is called crying.	Fenomen prolivanja suza naziva se plačem.
I won't bother you.	Neću vam smetati.
Let's listen to his book again.	Poslušajmo ponovo njegovu knjigu.
It was eleven o'clock.	Prošlo je jedanaest sati.
Her house stood in the shade of an ancient oak tree.	Njena kuća stajala je u hladu drevnog hrasta.
The book describes four seasons.	Knjiga opisuje četiri godišnja doba.
The minimum sentence is five years in prison.	Minimalna kazna je pet godina zatvora.
Her eyes were red and swollen with tears.	Oči su joj bile crvene i natečene od plača.
The T-shirt is made of pure silk.	Majica je izrađena od čiste svile.
The growing discomfort was palpable.	Sve veća nelagoda bila je opipljiva.
The notable building includes shops and offices.	Značajna zgrada uključuje trgovine i urede.
Their common interest in art made them friends.	Njihovo zajedničko interesovanje za umjetnost ih je sprijateljilo.
Over time, a woman's body adapts to pregnancy.	S vremenom se žensko tijelo prilagođava trudnoći.
She paused in front of the mirror.	Zastala je ispred ogledala.
Take a carrot and cut it into eighths of the length.	Uzmite šargarepu i isecite je na osmine po dužini.
The water is warm now.	Voda je sada topla.
The inhabitants of the house soon arrived.	Ubrzo su stigli i stanovnici kuće.
The scandal has been talked about in the city for months.	O skandalu se pričalo u gradu mjesecima.
You need a lot of butter and flour.	Treba vam puno putera i brašna.
He usually drinks four cups of coffee a day.	Obično popije četiri šoljice kafe dnevno.
They removed the chair.	Uklonili su stolicu.
Pollution is said to affect health.	Rečeno je da zagađenje utiče na zdravlje.
Such practices soon became commonplace.	Takve su prakse ubrzo postale uobičajene.
Fine mesh easily catches particles.	Fina mreža lako hvata čestice.
The first attempt failed.	Prvi pokušaj nije uspio.
Someone or something that closes the space closes it.	Neko ili nešto što zatvara prostor zatvara ga.
The pits hit the soft sand.	Kopa su udarila o meki pijesak.
Journalists immediately protested the news.	Novinari su odmah protestirali zbog vijesti.
Cut the onion into small pieces.	Narežite luk na sitne komade.
The house is small.	Kuća je mala.
The two officers shook hands.	Dvojica policajaca su se rukovala.
Paratroopers were thrown behind enemy lines.	Padobranci su bačeni iza neprijateljskih linija.
The villagers were stunned.	Seljani su bili zapanjeni.
Do not drive under the influence.	Nemojte voziti pod uticajem.
The sticks were tied together.	Štapovi su bili povezani zajedno.
The trees swayed lightly in the breeze.	Drveće se lagano njihalo na povjetarcu.
He hoped to retire with a comfortable pension.	Nadao se da će se penzionisati uz udobnu penziju.
Comb her hair.	Očešljaj joj kosu.
The city has a modern sewer.	Grad ima modernu kanalizaciju.
The island looks very tempting.	Ostrvo izgleda veoma primamljivo.
This highway is critical for travel.	Ovaj autoput je kritičan za putovanja.
They led the way to school.	Oni su vodili put do škole.
He was a horrible liar.	Bio je užasan lažov.
The fire brigade quickly arrived and put out the fire.	Vatrogasna ekipa je brzo stigla i ugasila požar.
Television has already been described in the committee.	Televizija je već opisana u komitetu.
The inspector caught the robbers.	Inspektor je uhvatio pljačkaše.
The trombones resounded with fanfare.	Tromboni su odjeknuli fanfare.
The pleasure boat set off with him on the sawmill.	Brod za razonodu krenuo je s njim na pilionu.
This character uttered his best sentences.	Ovaj lik je izgovorio svoje najbolje rečenice.
She seasoned the salad and topped it with sauce.	Začinila je salatu i prelila je sosom.
It’s a beautiful sight, but the river has shrunk.	Lijep je prizor, ali rijeka se smanjila.
You will find two graves.	Naći ćete dva groba.
Her songs are well known.	Njene pesme su dobro poznate.
The farmer's wife placed the tray on the kitchen table.	Farmerova žena stavila je poslužavnik na kuhinjski sto.
The dishes were stacked on the table.	Posuđe je bilo naslagano na stolu.
He is extremely enthusiastic about his job.	Izuzetno je entuzijastičan za svoj posao.
It is clear that the island has changed.	Jasno je da se ostrvo promijenilo.
Sunlight painted the landscape in brilliant colors.	Sunčeva svjetlost je obojila krajolik u briljantne boje.
They said the meeting was a mistake.	Rekli su da je sastanak bio greška.
The culprits have yet to be found.	Krivci tek treba da se pronađu.
Just meet at the agreed time.	Samo se nađite u dogovoreno vrijeme.
The gas bottle expired two years ago.	Plinska boca je istekla prije dvije godine.
Goulash has become very popular.	Gulaš je postao veoma popularan.
This website contains video.	Ova web stranica sadrži video.
A tall tree grew in the woods.	U šumi je raslo visoko drvo.
The retired general is known for his military strategy.	Penzionisani general poznat je po svojoj vojnoj strategiji.
Many countries have sought to seize this opportunity.	Mnoge zemlje su nastojale da iskoriste ovu priliku.
A collection of priceless relics has been discovered.	Otkrivena je zbirka neprocjenjivih relikvija.
A thousand monkeys swung from the branches of the trees.	Hiljadu majmuna zamahnulo je sa grana drveća.
The streets were mostly deserted.	Ulice su bile uglavnom puste.
His heart was warm.	Srce mu je bilo toplo.
He is preparing for his next presidential term.	Sprema se za svoj naredni predsjednički mandat.
Mary asked to avoid gossip.	Mary je zamolila da izbjegne tračeve.
A sea snake was often seen in the sea.	U moru se često viđala morska zmija.
We eat all three meals together.	Sva tri obroka jedemo zajedno.
Everyone welcomed them warmly.	Svi su ih srdačno dočekali.
An elastic band tied her hair in a bun.	Gumica joj je zavezala kosu u punđu.
The choir sang the anthem.	Hor je otpjevao himnu.
However, it does not work on computers.	Međutim, ne radi na računarima.
The pain spread in waves over his shoulders.	Bol mu se širio u talasima preko ramena.
We must protect animals from suffering.	Moramo zaštititi životinje od patnje.
We hope to return to normal production levels soon.	Nadamo se da ćemo se uskoro vratiti na normalne nivoe proizvodnje.
Slinky visited the dog several times.	Slinky je nekoliko puta obišao psa.
The baby was crying.	Beba je plakala.
They carried the vase to the bride.	Prenijeli su vazu nevjesti.
We need a candidate to lead this party.	Treba nam kandidatkinja da vodi ovu stranku.
She poured hot water on the cloth.	Izlila je toplu vodu na krpu.
The budget hotel is a favorite among backpackers.	Povoljni hotel omiljen je među putnicima s ruksakom.
I decided to look up the meaning of his name.	Odlučio sam da potražim značenje njegovog imena.
All verbs in this scene are transitive.	Svi glagoli u ovoj sceni su prelazni.
Autumn leaves will soon fall.	Uskoro će jesenje lišće pasti.
Huge number of cars on the road.	Ogroman broj automobila na putu.
He turned on the radio.	Upalio je radio.
Doomed to failure, their mission was failure.	Osuđeni na neuspjeh, njihova misija je bila neuspjeh.
The metal is heated and hammered.	Metal je zagrijan i čekićen.
He ate breakfast of cereal and toast.	Pojeo je doručak od žitarica i tosta.
Our economy depends on exports, which must	Naša ekonomija zavisi od izvoza, koji mora
Many local industries rely on coal.	Mnoge lokalne industrije oslanjaju se na ugalj.
Breakfast, you say, should be the first thing you need to eat.	Doručak bi, kažete, trebao biti prva stvar koju treba jesti.
A work of art is allowed to have flaws.	Umjetničkom djelu je dozvoljeno da ima nedostatke.
Here is a large company engaged in the production of fine clothing.	Ovdje se nalazi velika kompanija koja se bavi proizvodnjom fine odjeće.
He proved that negative numbers have zero magnitude.	On je dokazao da negativni brojevi imaju nultu veličinu.
The sorting machine cuts the paper to the right size.	Mašina za sortiranje reže papir na pravu veličinu.
His hair grew long and untidy.	Kosa mu je izrasla duga i neuređena.
Emissions caused by deforestation are a serious environmental problem.	Emisije uzrokovane krčenjem šuma predstavljaju ozbiljan ekološki problem.
She lent me an old family photo.	Pozajmila mi je staru porodičnu fotografiju.
The flowers are usually red or white.	Cvjetovi su obično crveni ili bijeli.
These winters are low temperatures.	Ove zime su niske temperature.
Slowly turn on the water.	Polako uključite vodu.
Passengers are advised to bring drinking water with them.	Putnicima se savjetuje da sa sobom nose vodu za piće.
The scandal shook his presidential term.	Skandal je potresao njegov predsjednički mandat.
The walls shook, and the ground shook violently.	Zidovi su se tresli, a zemlja je snažno zadrhtala.
The ancient city was destroyed by a volcanic eruption.	Drevni grad je uništen erupcijom vulkana.
The colony was bombed and stormed.	Kolonija je bombardovana i jurišana.
She noticed a small splashing shower next to her head.	Primijetila je mali prskajući tuš pored svoje glave.
Pollution is spiraling out of control.	Zagađenje izmiče kontroli.
Don't let the cat out.	Ne puštaj mačku van.
The boys add two and two.	Dječaci sabiraju dva i dva.
They set a record last winter.	Prošle zime postavili su rekord.
Our lives will get more and more boring.	Naši životi će postajati sve dosadniji.
The bark was old wood.	Kora je bila od starog drveta.
Football matches can end in a draw.	Fudbalske utakmice mogu završiti neriješeno.
He was issued a summons.	Izdan mu je poziv.
Steel is a great tool for engineers and builders.	Čelik je odličan alat za inženjere i građevinare.
In every culture, music has a symbolic meaning.	U svakoj kulturi muzika ima simboličko značenje.
The new coffee machine is cheap and easy to use.	Novi aparat za kafu je jeftin i jednostavan za korištenje.
The square was bustling with activity.	Trg je vrvio od aktivnosti.
His mother found fine porcelain in the cupboard.	Njegova majka je pronašla fini porculan u ormariću.
She was quickly buried in the sand.	Brzo je zakopana u pijesak.
The museum is a pleasure to visit.	Muzej je zadovoljstvo posjetiti.
She stood up to greet him.	Ustala je da ga pozdravi.
He is here with us.	On je ovdje sa nama.
Authorities asked him to leave the office.	Vlasti su ga zamolile da napusti kancelariju.
The missionaries were kind and generous.	Misionari su bili ljubazni i velikodušni.
This is a new kind of tea.	Ovo je nova vrsta čaja.
She stared at her reflection in the mirror.	Zagledala se u svoj odraz u ogledalu.
Farmers mash the potatoes into a thick mixture.	Farmeri zgnječe krompir u gustu smjesu.
The minister spoke softly, quietly.	Ministar je govorio blago, tiho.
It's London	London je
It was autumn.	Bila je jesen.
There were hundreds of books on the shelves.	Na policama su bile stotine knjiga.
He was deceived by the lies they told him.	Bio je prevaren lažima koje su mu govorili.
She was a neophyte.	Bila je neofit.
Get closer for a better look at that scene!	Približite se za bolji pogled na tu scenu!
Three men were arrested this morning.	Trojica muškaraca uhapšena su jutros.
It is covered with mud from head to toe.	Prekriven je blatom od glave do pete.
Life after prison is challenging.	Život nakon zatvora je izazovan.
This appliance is designed for drying dishes.	Ovaj uređaj je dizajniran za sušenje posuđa.
Anyone who has this knowledge is a threat.	Svako ko ima ovo znanje je pretnja.
The edited version of the film has been shown by critics.	Montirana verzija filma prikazana je kritikama.
The next stage will be more difficult.	Sljedeća faza će biti teža.
He is painfully thin.	On je bolno mršav.
Our eyes are a window into our souls.	Naše oči su prozor u naše duše.
Nowadays, hardly anyone else lives in this city.	Sada retko ko drugi živi u ovom gradu.
The surgeon removed my appendix.	Hirurg mi je uklonio slijepo crijevo.
Artificial lighting is here.	Veštačko osvetljenje je tu.
A police officer talks to the suspect.	Policajac razgovara sa osumnjičenim.
Then the rice vinegar in the bowl began to swell.	Tada je pirinčano sirće u posudi počelo da bubri.
And, within six hours, the storm was gone.	I, u roku od šest sati, oluja je nestala.
He has a small scar on his cheek.	Ima mali ožiljak na obrazu.
The world is gathering into a global village.	Svijet se skuplja u globalno selo.
By using an employment company, you can reduce your unemployment.	Koristeći kompaniju za zapošljavanje, možete smanjiti svoju nezaposlenost.
Perfumes and colognes are popular.	Parfemi i kolonjske vode su popularni.
The earthquake left many homeless.	Zemljotres je mnoge ostavio bez domova.
Some animals are nocturnal, others daytime.	Neke životinje su noćne, druge dnevne.
The forest fire raged out of control and threatened the village.	Šumski požar bjesnio je van kontrole i prijetio selu.
Put on a sharp white shirt.	Obuci oštru bijelu košulju.
The poor woman was thrown into prison.	Jadna žena je bačena u zatvor.
Gloves are used in kitchen work.	Rukavice se koriste prilikom kuhinjskih poslova.
Fog hung over the quiet street like a shroud.	Magla se poput pokrova nadvila nad tihu ulicu.
Therefore, her committee issued a report.	Stoga je njen komitet izdao izvještaj.
Police team!	Policijska ekipa!
Which animal sounds best to you?	Koja vam životinja najbolje zvuči?
No immediate danger was reported.	Nije prijavljena neposredna opasnost.
The river widened quickly.	Rijeka se brzo proširila.
They don't like authorities.	Ne vole autoritete.
Wild flowers bloomed in the northwestern part of the country.	U sjeverozapadnom dijelu zemlje bujalo je divlje cvijeće.
One day she fell ill with a mysterious fever.	Jednog dana se razboljela od misteriozne groznice.
He learned calligraphy, painting and music himself.	Sam je naučio kaligrafiju, slikanje i muziku.
Thick clouds covered the sky.	Gusti oblaci prekrili su nebo.
The misunderstanding was finally resolved.	Nesporazum je konačno riješen.
He gave birth to a bouncing beam of joy.	Rodio je poskakujući snop radosti.
surprisingly,	iznenađujuće,
Her distinctive voice echoed clearly.	Njen prepoznatljiv glas je jasno odjeknuo.
Many countries are now facing serious economic problems.	Mnoge zemlje se sada suočavaju sa ozbiljnim ekonomskim problemima.
Food prices will rise dramatically next year.	Cijene hrane će dramatično porasti sljedeće godine.
Many people left the city after the disaster.	Mnogi ljudi su napustili grad nakon katastrofe.
The actor has received numerous awards.	Glumac je dobio brojne nagrade.
As a discipline, it is mostly practical.	Kao disciplina, ona je uglavnom praktična.
God hurry, no one said why he boarded that plane.	Bože brze, niko nije rekao zašto se ukrcao u taj avion.
All you have to do is mix the ingredients.	Sve što treba da uradite je da pomešate sastojke.
She found herself sitting on a bench near the park.	Našla se kako sjedi na klupi u blizini parka.
The Earth's magnetic field varies.	Magnetno polje Zemlje varira.
He has a habit of doing these things.	On ima naviku da radi ove stvari.
Triceratops was sick.	Triceratops je bio bolestan.
The grill has ten settings, including baking.	Roštilj ima deset postavki, uključujući pečenje.
She was the first performer on stage.	Bila je prvi izvođač na sceni.
He often dreamed of leaving his sleepy hometown.	Često je sanjao da napusti svoj uspavani rodni grad.
The municipal meeting was poorly attended.	Opštinski sastanak je bio slabo posjećen.
I spent the weekend driving in the countryside.	Proveo sam vikend vozeći se na selu.
Its author quickly published three consecutive novels.	Njegov autor je brzo uzastopno objavio tri romana.
The turtle was unusually aggressive.	Kornjača je bila neuobičajeno agresivna.
They have huge natural resources.	Imaju ogromne prirodne resurse.
The incompetent secretary was expelled to the outside office.	Nesposobni sekretar je protjeran u vanjski ured.
These data are composed of concrete facts.	Ovi podaci su sastavljeni od konkretnih činjenica.
The period of thinking after his death is very important.	Period razmišljanja nakon njegove smrti je veoma važan.
They turned the zoo into a hospital.	Zoološki vrt su pretvorili u bolnicu.
Around the world, acts of kindness are rare.	Širom svijeta, djela ljubaznosti su rijetka.
The rabbit was ecstatic.	Zec je bio ekstatičan.
Previous condition was one of the factors that prevented successful treatment.	Prethodno stanje bilo je jedan od faktora koji je spriječio uspješno liječenje.
Her leg slipped as she descended.	Noga joj je okliznula dok se spuštala.
Summers will be too hot for comfortable walking.	Ljeta će biti prevruća za ugodno hodanje.
Journalists routinely fabricate material.	Novinari rutinski fabrikuju materijal.
It is important to handle your sex toy carefully.	Važno je pažljivo postupati sa svojom seks igračkom.
Walking fast, they arrived in town	Brzo hodajući, stigli su u grad
You know, he has plans for us.	Znaš, on ima planove za nas.
Let's talk over dinner.	Popričajmo za večerom.
Two new lanes have been opened.	Otvorene su dvije nove trake.
The team trained hard.	Tim je vredno trenirao.
Latin American Voter Database.	Baza latinoameričkih glasača.
A love match is no wonder.	Ljubavna utakmica nije čudo.
A mystical number with mythical qualities.	Mistični broj sa mitskim kvalitetima.
He heard a scream in the distance.	Čuo je krik u daljini.
Her speech was interrupted by screams and giggles.	Njen govor je bio isprekidan zuricima i kikotima.
Asphalt is slowly wear out.	Asfalt se polako troši.
They are a breeding ground for tropical diseases.	Oni su leglo tropskih bolesti.
The woman cooked everything.	Žena je sve kuvala.
Another obstacle that hinders the employment of women is unfavorable working conditions.	Još jedna prepreka koja otežava zapošljavanje žena su nepovoljni uslovi za rad.
The property has been abandoned for years.	Imanje je godinama bilo napušteno.
Look at him!	Pogledaj ga!
The fish was huge.	Riba je bila ogromna.
He ran down the hill into town.	Otrčao je niz brdo u grad.
He led his choir in song.	Predvodio je svoj hor u pesmi.
I guess it will take about two months.	Pretpostavljam da će to trajati oko dva mjeseca.
The sergeant is always grumpy.	Narednik je uvijek mrzovoljan.
She watched intently, nodding to herself.	Pomno je posmatrala, klimajući glavom u sebi.
She studied him carefully.	Pažljivo ga je proučavala.
He tries to do it whenever possible.	On to pokušava učiniti kad god je to moguće.
The sun rose above the trees and wiped them brightly.	Sunce je izašlo iznad drveća i sjajno ih obrisalo.
Now her eyes seemed teary and distant.	Sada su joj se oči činile suzne i udaljene.
This fortress is home to a large number of lions.	Ova tvrđava je dom velikog broja lavova.
He will observe the habits of animals in the forest.	On će posmatrati navike životinja u šumi.
Dark clouds hover over the city.	Tamni oblaci se nadvijaju nad gradom.
Ed has a talent for math.	Ed ima talenta za matematiku.
She was not a teacher, but a teacher.	Ona nije bila učiteljica, nego učiteljica.
A wide range of products use magnesium.	Širok spektar proizvoda koristi magnezijum.
This watch is broken and needs to be repaired.	Ovaj sat je pokvaren i mora se popraviti.
The findings of the study may prove important.	Nalazi studije mogu se pokazati važnima.
Samples were collected worldwide.	Uzorci su prikupljeni širom svijeta.
This organization wants to go to court.	Ova organizacija želi da ide na sud.
Most people leave the office on time.	Većina ljudi napusti ured na vrijeme.
The silence was broken by a howl.	Tišinu je prekinuo urlik.
A structure that represents a list of numbers.	Struktura koja predstavlja listu brojeva.
He helped dig a hole.	Pomogao je da se iskopa rupa.
The snow turned to rain.	Snijeg se pretvorio u kišu.
The giant squid is in their hands.	Džinovska lignja im je rukama.
There was an island once.	Jednom je postojalo ostrvo.
A distinction is made between urban and rural areas.	Pravi se razlika između urbanih i ruralnih područja.
The prisoner was sentenced to death.	Zatvorenik je osuđen na smrt.
The army decided that the security of that area was endangered.	Vojska je odlučila da je bezbednost tog područja ugrožena.
Doctors tried to find an antidote for the disease.	Lekari su pokušali da pronađu protivotrov za bolest.
He was known for his intellect.	Bio je poznat po svom intelektu.
To date, no epidemics have been reported.	Do danas nije prijavljena nijedna epidemija.
The relocations occurred early this morning.	Selidbe su se pojavile rano jutros.
The diet excludes all red meat.	Dijeta isključuje sve crveno meso.
They were at a restaurant nearby.	Bili su u restoranu u blizini.
Have more tea.	Popij još čaja.
The boy pointed to the picture.	Dječak je pokazao na sliku.
Many women in their country are denied full political rights.	Mnogim ženama u njihovoj zemlji uskraćena su puna politička prava.
Not enough sugar for the cake.	Nema dovoljno šećera za tortu.
The meeting was probably canceled.	Sastanak je vjerovatno otkazan.
The air was filled with the scent of bougainvillea.	Vazduh je bio ispunjen mirisom bugenvilije.
Hundreds of protesters gathered to protest the government's announcement.	U znak protesta zbog najave vlade okupilo se nekoliko stotina demonstranata.
This deficiency causes major problems.	Ovaj nedostatak uzrokuje velike probleme.
The local council was concerned about this.	Lokalno vijeće je bilo zabrinuto zbog ovoga.
Light rain began to fall as the sky darkened.	Slaba kiša je počela da pada dok se nebo smračilo.
There was a lull over the crowd.	Zatišje je nastalo nad gomilom.
She enjoyed the research.	Uživala je u istraživanju.
These people use a fork to eat.	Ovi ljudi koriste viljušku da jedu.
The director met his cast.	Reditelj je upoznao svoju glumačku ekipu.
The cast was thinking about their next move.	Glumačka ekipa je razmišljala o svom sljedećem potezu.
Some of the tomatoes were eaten.	Neki od paradajza su bili pojedeni.
The pastry is baked according to old family recipes.	Pecivo je pečeno po starinskim porodičnim receptima.
More articles have appeared.	Pojavilo se još više članaka.
After the flood, only corpses remained.	Nakon poplave, ostali su samo leševi.
Read the full recipe before you start.	Pročitajte cijeli recept prije nego što počnete.
We justify comparing the two.	Opravdano smo upoređivati ​​to dvoje.
Repeated measurements may be required.	Ponovljena mjerenja mogu biti potrebna.
Someone gave them a flyer to everyone.	Neko im je svakome dao letak.
The villagers agreed to host the funeral of the martyrs.	Seljani su pristali da budu domaćini sahrane šehida.
They spend a lot of time in the garden.	Mnogo vremena provode u vrtu.
Many new buildings have been added.	Dodane su mnoge nove zgrade.
Now your cake is done!	Sada je vaša torta gotova!
He watched nervously, frowning.	Nervozno je posmatrao, nabravši obrve.
Action is needed to prevent other natural disasters.	Potrebna je akcija kako bi se spriječile druge prirodne katastrofe.
The landscape was spectacular.	Pejzaž je bio spektakularan.
I smuggle cigarettes across the border.	Švercujem cigarete preko granice.
Always wear sunglasses.	Uvijek nosite sunčane naočale.
The test results show a statistical difference.	Rezultati testa pokazuju statističku razliku.
Foods rich in sugar are digested very quickly.	Hrana bogata šećerom se vrlo brzo vari.
They looked like they might be arguing.	Izgledali su kao da bi mogli da se svađaju.
However, most countries in the world still ban it.	Međutim, većina zemalja u svijetu ga i dalje zabranjuje.
The wedding was lavish.	Vjenčanje je bilo raskošno.
Apples take more than two years to ripen.	Jabuci je potrebno više od dvije godine da sazriju.
The speech was hard to follow.	Govor je bilo teško pratiti.
She forgot her birthday.	Zaboravila je svoj rođendan.
It is a common misconception that elephants do not know how to swim.	Uobičajena je zabluda da slonovi ne znaju plivati.
He wrapped a towel around my son.	Umotao je peškir oko mog sina.
Identify the author of this song.	Identifikujte autora ove pesme.
He works hard to find the best ingredients.	Naporno radi na pronalaženju najboljih sastojaka.
Company employees held meetings outside their offices.	Zaposlenici kompanije održavali su sastanke van svojih kancelarija.
He knows no bounds to his boastfulness.	On ne poznaje granice svojoj hvalisavi.
My home is twenty minutes from here.	Moj dom je udaljen dvadeset minuta odavde.
The service provider is particularly unreliable.	Provajder usluga je posebno nepouzdan.
Hydrangeas are beautiful shrubs.	Hortenzije su predivni grmovi.
Their faces became very pale.	Lica su im postala veoma bleda.
Snow was slowly falling through the sky.	Snijeg je polako padao kroz nebo.
The king discovered that the child was a fun toy.	Kralj je otkrio da je dijete zabavna igračka.
The necromancer hopes to correct some historical inaccuracies.	Nekromantica se nada da će ispraviti neke istorijske netačnosti.
The snowflakes are capriciously shaped.	Snježne pahulje su kapriciozno oblikovane.
The water was slowly draining from the pool.	Voda je polako oticala iz bazena.
One pedestrian was injured in the collision late in the evening.	U sudaru kasno uveče povrijeđen je jedan pješak.
He carefully removed the large metal box.	Pažljivo je odmaknuo veliku metalnu kutiju.
The owner promised to reimburse me.	Vlasnik je obećao da će mi nadoknaditi troškove.
Do you have stocks of baked apples?	Imate li zalihe jabuka za pečenje?
These children often have poor eating habits.	Ova djeca često imaju loše prehrambene navike.
He was preoccupied with unpacking his bags.	Zaokupio se raspakiranjem torbi.
Few visitors go any further.	Malo posjetilaca odlazi dalje.
Puzzles are great fun.	Slagalice su odlična zabava.
No one was willing to borrow money.	Niko nije bio voljan da pozajmi novac.
The villagers consumed large amounts of alcohol while celebrating.	Seljani su konzumirali velike količine alkohola dok su slavili.
Several years have passed since that fateful day.	Prošlo je nekoliko godina od tog kobnog dana.
Then you will need a small batch of cheddar cheese.	Zatim će vam trebati mala serija cheddar sira.
This porridge has a sweet taste.	Ova kaša je slatkog ukusa.
The weather here is quite unstable.	Vrijeme je ovdje prilično nestabilno.
The text uses an encyclopedic tone.	Tekst koristi enciklopedijski ton.
The band played a few slow songs.	Bend je odsvirao nekoliko sporih pjesama.
We will continue our research.	Nastavit ćemo naše istraživanje.
We are in debt.	Mi smo u dugovima.
He is used to long and painful trainings.	Navikao je na duge i bolne treninge.
She covered one ear with the other.	Poklopila je jedno uho drugim.
The association said apartment prices were irrelevant.	Udruženje je saopštilo da su cijene stanova irelevantne.
Please give these pills to your mother.	Molim te daj ove tablete svojoj majci.
He was determined to complete the project.	Bio je odlučan da završi projekat.
She sobbed softly as she prayed.	Tiho je jecala dok se molila.
No one greeted her.	Niko je nije pozdravio.
What strange creatures!	Kakva čudna stvorenja!
He lit a cigarette.	Zapalio je cigaretu.
The heating network is efficient.	Mreža grijanja je efikasna.
We parked the car in front of the restaurant.	Auto smo parkirali ispred restorana.
The hills provided shelter from the wind.	Brda su pružala zaklon od vjetra.
Six million were sold on the first day.	Prvog dana prodato je šest miliona.
She retired as a journalist.	Penzionisana je kao novinarka.
Many people share his beliefs.	Mnogi ljudi dijele njegova uvjerenja.
The captain's shot had more than one opponent.	Kapetanov udarac imao je više od jednog suparnika.
As he crossed the finish line, everyone cheered wildly.	Dok je prelazio ciljnu liniju, svi su divlje navijali.
The cakes had too many calories.	Kolači su imali previše kalorija.
They walked the deserted streets.	Hodali su pustim ulicama.
The unusually cold winter disrupted the agricultural industry.	Neobično hladna zima omela je poljoprivrednu industriju.
It is practically illegal to drive a car here.	Ovdje je praktično ilegalno voziti automobil.
They don't make as much noise as cars.	Ne prave buku kao automobili.
The room was clean and small.	Soba je bila čista i mala.
The monarch will appeal.	Monarh će uložiti žalbu.
Iodine is found in the sea.	Jod se nalazi u moru.
That project will be completed tomorrow afternoon.	Taj projekat će biti okončan sutra popodne.
So let's hurry.	Zato požurimo.
Following the incident, victims' associations condemned police.	Nakon incidenta, udruženja žrtava su osudila policiju.
I had many sleepless nights worrying about that answer.	Imao sam mnogo neprospavanih noći brinući o tom odgovoru.
Suddenly he slipped on the wet sidewalk.	Odjednom je proklizao na mokrom pločniku.
Blue is her favorite color.	Plava boja joj je omiljena.
He remembered the meeting in detail.	Sastanka se sjećao do detalja.
He ran away and almost got away.	Pobjegao je i zamalo se izvukao.
These materials are lightweight and very durable.	Ovi materijali su lagani i vrlo izdržljivi.
His analysis showed that the system is stable.	Njegova analiza je pokazala da je sistem stabilan.
In my country, agriculture is vital.	U mojoj zemlji poljoprivreda je od vitalnog značaja.
She put her hand on her heart.	Stavila je ruku na srce.
The picture frame is decorated.	Okvir slike je ukrašen.
The man is charged with the felony of neglect.	Muškarac je optužen za krivično djelo zanemarivanje.
They were simply wonderful.	Bili su jednostavno divni.
A government spokesman condemned the journalist's report.	Portparol vlade osudio je izvještaj novinara.
She ate crispy noodles for dinner.	Za večeru je jela hrskave rezance.
The northern plains offered fertile ground.	Sjeverne ravnice nudile su plodno tlo.
Potatoes grow well in this region.	Krompir dobro raste u ovoj regiji.
The colonel's eye twitched back and forth.	Pukovnikovo oko se trzalo napred-nazad.
An equally tanned face looked from the photo.	Jednako preplanulo lice je izgledalo sa fotografije.
Two fuels are used to produce electricity in fuel cells.	Za proizvodnju električne energije u gorivim ćelijama koriste se dva goriva.
I cried for two hours.	Plakala sam dva sata.
He teaches history at the university.	Predaje istoriju na univerzitetu.
A sweet smell wafted from the kitchen.	Iz kuhinje je dopirao sladak miris.
The peloton was formed.	Peloton je formiran.
The results of the study are ambiguous.	Rezultati studije su dvosmisleni.
The prince stared curiously at the map.	Princ je radoznalo zurio u kartu.
Legend has it that the earth was blessed by God.	Legenda kaže da je zemlju blagoslovio bog.
Point out the shortcomings in the argument.	Ukažite na nedostatke u argumentaciji.
Don't touch it to make your cat play.	Ne dirajte to da bi se vaša mačka igrala.
He cut his finger on the broken bottle.	Posekao je prst na razbijenoj boci.
She swung her beautiful brown mane around her head.	Zamahnula je svojom prekrasnom smeđom grivom oko glave.
He ran into the room.	Utrčao je u sobu.
The cement market is dominated by several large companies.	Tržištem cementa dominira nekoliko velikih kompanija.
And that, of course, angered the wolf.	I to je, naravno, razljutilo vuka.
The visitors spoke excitedly.	Posjetioci su pričali uzbuđeno.
The professor was delighted with this discovery.	Profesor je bio oduševljen ovim otkrićem.
All but the greedy farmer.	Svi osim pohlepnog farmera.
You will need to peel two onions first.	Prvo ćete morati oguliti dva luka.
Thank you very much!	Hvala ti puno!
The pain in his shoulder was almost unbearable.	Bol u njegovom ramenu bio je gotovo nepodnošljiv.
Enjoy the wonderful taste.	Uživajte u divnom ukusu.
Lawyers advised their clients to be patient.	Advokati su savjetovali svojim klijentima da budu strpljivi.
His tone of voice was aggressive.	Njegov ton glasa bio je agresivan.
Police report widespread use of dangerous drugs.	Policija izvještava o širokoj upotrebi opasnih droga.
A tallow candle produces light by a few feet.	Svijeća od loja proizvodi svjetlo za nekoliko stopa.
They failed their first business.	Propali su svoj prvi posao.
We had to stay in the woods.	Morali smo ostati u šumi.
Snow covers the landscape.	Snijeg prekriva krajolik.
The car lasted a hundred years.	Automobil je izdržao sto godina.
A red truck sped by, and its rear end was a fish tail.	Projurio je crveni kamion, a njegov zadnji kraj je bio riblji rep.
He raised his glass.	Podigao je čašu.
His fellow citizens welcomed him with enthusiasm.	Sugrađani su ga dočekali sa oduševljenjem.
The university is a higher education institution.	Univerzitet je institucija visokog obrazovanja.
A key turning point in the conflict.	Ključna prekretnica u sukobu.
He drank.	Pio je.
She found her voice and challenged them.	Našla je svoj glas i izazvala ih.
Alternative fuel was not available to ordinary citizens.	Alternativno gorivo nije bilo dostupno običnim građanima.
He didn't have much to worry about.	Nije imao mnogo brige.
The fight against poverty continues in this region.	Borba sa siromaštvom i dalje traje u ovom regionu.
In a second they were all submerged.	U sekundi su svi bili potopljeni.
There was a lot of spring heat in the afternoon.	Popodne je bilo puno proljetne topline.
Mars is the next target, after the Moon.	Mars je sljedeća meta, nakon Mjeseca.
They left the island many years ago.	Napustili su ostrvo prije mnogo godina.
The rooms are spacious.	Sobe su prostrane.
She gasped.	Dahtala je.
Do you prefer spaghetti and meatballs?	Više volite špagete i ćufte?
The team played a strong game.	Tim je odigrao jaku utakmicu.
The company produces two of the most popular home refrigerators.	Kompanija proizvodi dva najpopularnija kućna frižidera.
Luckily, a sudden downpour took them all away.	Na sreću, iznenadni pljusak ih je sve odnio.
The harvest has finally arrived!	Žetva je konačno stigla!
Many people work in directly or indirectly dangerous jobs.	Mnogi ljudi rade na direktno ili indirektno opasnom poslu.
There was only silence.	Vladala je samo tišina.
My husband's wife is.	Supruga mog muža jeste.
Good luck in finding a new home that suits your needs.	Sretno u pronalaženju novog doma koji odgovara vašim potrebama.
He took off his shirt and discovered a large tattoo.	Skinuo je košulju i otkrio veliku tetovažu.
At first it seemed like a viable plan.	U početku se činilo da je to izvodljiv plan.
The bandits stole the money.	Banditi su ukrali novac.
Many buildings have been carefully restored.	Mnoge zgrade su pažljivo restaurirane.
Grandma's grave was covered with flowers.	Bakin grob je bio prekriven cvijećem.
These forests are often dark and mysterious.	Ove šume su često mračne i tajanstvene.
So a new theory of magnetism was needed.	Dakle, bila je potrebna nova teorija magnetizma.
When the bus leaves, look for a good route.	Kada autobus krene, potražite dobar put.
Her eyes were heavy with sleep.	Oči su joj bile teške od sna.
He sipped whiskey and cola.	Pijuckao je viski i kolu.
He said a few words and then left.	Rekao je nekoliko riječi i onda otišao.
The vegetation is lush.	Vegetacija je bujna.
This student loves to travel the world.	Ovaj student voli putovati po svijetu.
I put mint in my mouth.	Stavio sam mentu u usta.
You can use them as an attractive centerpiece.	Možete ih koristiti kao atraktivan središnji dio.
It is important that we allow this tradition to continue.	Važno je da dozvolimo da se ova tradicija nastavi.
Militants attacked police near the airport.	Militanti su napali policiju u blizini aerodroma.
They kept away from the police.	Držali su se podalje od policije.
These figures are from the same source as the others.	Ove brojke su iz istog izvora kao i ostale.
Both prayers are short.	Obje molitve su kratke.
It is difficult to work with unreliable material.	Teško je raditi s nepouzdanim materijalom.
The sky is orange.	Nebo je narandžasto.
The rain was very heavy.	Kiša je bila veoma jaka.
He was preoccupied with calligraphy.	Bio je zaokupljen kaligrafijom.
The popularity of the product left a great impression on the manufacturer.	Popularnost proizvoda ostavila je veliki utisak na proizvođača.
She used her powers for good.	Iskoristila je svoje moći za dobro.
Her home is full of cats.	Njen dom je prepun mačaka.
Five of the city's twelve dogs were killed.	Pet od dvanaest pasa u gradu je ubijeno.
The government's efforts to convince them were in vain.	Napori vlade da ih ubijedi bili su uzaludni.
He grew red flowers in his garden.	Uzgajao je crveno cvijeće u svojoj bašti.
The flood is coming to this city.	Poplava dolazi u ovaj grad.
Damn their greed and stupidity!	Prokletstvo njihove pohlepe i gluposti!
People everywhere are complaining about traffic jams.	Ljudi se svuda žale na saobraćajne gužve.
The city is a tourist hotspot.	Grad je turističko žarište.
Visitors often flocked to admire him.	Posetioci su često hrlili da mu se dive.
A group of baboons seemed intrigued by their movements.	Činilo se da je grupa pavijana zaintrigirana njihovim pokretima.
Not all the inhabitants of the country were civilized.	Nisu svi stanovnici zemlje bili civilizovani.
Parents expect their children to socialize.	Roditelji očekuju da se njihova djeca druže.
The palace is brightly lit at night.	Palata je jarko osvetljena noću.
The government is increasingly corrupt.	Vlada je sve više korumpirana.
The atmosphere was light, cheerful.	Atmosfera je bila lagana, vesela.
He stated that he could not help him.	Izjavio je da mu ne može pomoći.
Courage test.	Test hrabrosti.
Don't fall for this trick!	Ne nasjedajte na ovaj trik!
The girl then got out of the car.	Djevojka je tada izašla iz kola.
The whole city was painted white.	Ceo grad je bio ofarban u belo.
He was of medium build.	Bio je srednje građe.
Unnatural fires burned the local forests.	Neprirodni požari su spalili ovdašnje šume.
The leaves of the plant are folded inwards.	Listovi biljke presavijeni prema unutra.
Industry bodies have called on the government to act.	Industrijska tijela pozvala su vladu da djeluje.
There is a gap between the asphalt and the road.	Između asfalta i kolovoza postoji jaz.
The government has decided to cut infrastructure spending.	Vlada je odlučila smanjiti izdatke za infrastrukturu.
Raising cattle and sheep for food.	Uzgoj goveda i ovaca za ishranu.
She sat down in the seat, sighing with relief.	Sjela je na sjedalo, uzdahnuvši s olakšanjem.
Probably sheep.	Verovatno su ovce.
We want to save our planet.	Želimo da spasimo našu planetu.
He sipped his coffee and the filter let out a crackle.	Pijuckao je kafu, a filter je ispuštao pucketanje.
Please lower your voice.	Molim te stišaj glas.
The plan was thwarted when the kidnapped children resisted.	Plan je osujećen kada su kidnapovana djeca pružila otpor.
Returning to his boat, he refused.	Vrativši se u svoj čamac, odbacio je.
She arrived late, but in time for the concert.	Stigla je kasno, ali na vrijeme za koncert.
Have you already finished your homework?	Jeste li već završili domaći?
She took her place before me.	Ona je zauzela mjesto prije mene.
I'd like to go to the beach.	Hteo bih da idem na plažu.
Work requires great skill.	Rad zahtijeva veliku vještinu.
Most of the slaves were sold to wealthy landowners.	Većina robova prodata je bogatim zemljoposednicima.
This decision is subject to judicial review.	Ova odluka podliježe sudskoj reviziji.
The soldier sent a sincere apology over the radio.	Vojnik je preko radija uputio iskreno izvinjenje.
This seal was broken and replaced.	Ovaj pečat je slomljen i zamijenjen.
Scientists are still studying the effects of global warming.	Naučnici još uvijek proučavaju efekte globalnog zagrijavanja.
The fake workforce is an example of undeclared work.	Lažna radna snaga je primjer rada na crno.
The door slammed open as they entered.	Vrata su popustila kada su ušli.
The brush will clean the soles of your shoes.	Četka će očistiti potplate vaših cipela.
Politicians take bribes from rich landowners.	Političari uzimaju mito od bogatih zemljoposednika.
I just cleaned the house.	Upravo sam počistio kuću.
An error of this proportion is unacceptable.	Greška ove proporcije je neprihvatljiva.
Tens of millions did not know why.	Desetine miliona nisu znale zašto.
Collection of bread, cheese, tomatoes and meat.	Kolekcija hleba, sira, paradajza i mesa.
It reminds me of my home	Podsjeća me na moj dom
Children learn best through play.	Djeca najbolje uče kroz igru.
The tyranny of fear and the tyranny of scarcity was everywhere.	Tiranija straha i tiranija oskudice bila je posvuda.
She is tall for her age.	Visoka je za svoje godine.
They tried to persuade the young woman to leave.	Pokušali su nagovoriti mladu ženu da ode.
Arrange three times.	Dogovori tri puta.
He waited for the beginning.	Čekao je početak.
House, with porch and gingerbread decorations,	Kuća, sa tremom i ukrasima od medenjaka,
Her daughter’s wedding was a wonderful celebration.	Vjenčanje njene kćeri bilo je predivno slavlje.
The road was slippery with mud.	Put je bio klizav od blata.
They sealed all the doors and windows.	Zapečatili su sva vrata i prozore.
Nobody likes family quarrels.	Niko ne voli porodične svađe.
She loves green tea.	Ona voli zeleni čaj.
The scales showed that the bird weighed about two kilograms.	Vaga je pokazala da je ptica bila teška oko dva kilograma.
So she took off the number.	Pa je skinula broj.
A great crime took place in the city.	U gradu se dogodio veliki zločin.
Now that they are gone, we can resume a normal life.	Sada kada su otišli, možemo nastaviti normalan život.
The old woman's garden was in ruins.	Bašta starice bila je u ruševinama.
We need two cups of flour.	Trebaće nam dve šolje brašna.
The professor explained how the process works.	Profesor je objasnio kako proces funkcioniše.
Farmers grow rice, corn and wheat.	Poljoprivrednici uzgajaju pirinač, kukuruz i pšenicu.
This house has three bedrooms and two bathrooms.	Ova kuća ima tri spavaće sobe i dva kupatila.
The new government has denied there is a problem.	Nova vlada je negirala da postoji problem.
Kepler discovered the laws of planetary motion.	Kepler je otkrio zakone kretanja planeta.
The blisters on his hands became thick and hard.	Žuljevi na njegovim rukama su postali debeli i tvrdi.
The streets were lined with trees.	Ulice su bile obrubljene drvećem.
She has big blue eyes, blue jeans,	Ima velike plave oči, plave farmerke,
He reached for the doorknob.	Posegnuo je za kvakom.
The boat moved away from the pier.	Čamac se udaljio od mola.
These are the signs that each letter represents.	Ovo su znakovi koje svako slovo predstavlja.
I have to clean the dishes.	Moram da očistim suđe.
The accountant managed to make ends meet.	Računovođa je uspio spojiti kraj s krajem.
Poor people suffer the most from infectious diseases.	Siromašni ljudi najviše pate od zaraznih bolesti.
The forests are beautiful, dark and deep.	Šume su divne, mračne i duboke.
They adore you, sir.	Obožavaju vas, gospodine.
We can all see the moon rising in the sky.	Svi možemo vidjeti kako mjesec izlazi na nebu.
The citizens rebelled against the ruler.	Građani su se pobunili protiv vladara.
He told his son to hunt for food.	Rekao je svom sinu da lovi hranu.
He lived alone in a small apartment.	Živio je sam u malom stanu.
Research has shown that chocolate has many health benefits.	Istraživanja su pokazala da čokolada ima mnoge zdravstvene prednosti.
The state police is now corrupt.	Državna policija je sada korumpirana.
The current government is committed to improving health care.	Sadašnja vlada je posvećena poboljšanju zdravstvene zaštite.
The shape gives the egg greater visibility.	Oblik daje jajetu veću vidljivost.
The soup is hot.	Supa je vrela.
The poorest people cannot afford soap.	Najsiromašniji ljudi ne mogu priuštiti sapun.
The stone bench was cold and damp.	Kamena klupa bila je hladna i vlažna.
There are many animal species.	Tu se nalaze mnoge životinjske vrste.
The bats fit into what sounds like a queen.	Slepi miševi su se uklopili u ono što zvuči kao kraljica.
The philosophical ideas of these two men diverge.	Filozofske ideje ova dva čovjeka se razilaze.
The door opened.	Vrata su se otvorila.
The smoke was thick in the air.	Dim je bio gust u vazduhu.
He was a member of a famous rock band.	Bio je član poznate rok grupe.
Women in this part of the world wore colorful dresses.	Žene u ovom dijelu svijeta nosile su šarene haljine.
Whales are now migrating from the ocean.	Kitovi sada migriraju iz okeana.
The athlete competed with his opponent for hours.	Sportista se satima takmičio sa svojim protivnikom.
You can't drive a car without a license.	Ne može se voziti auto bez dozvole.
I would like to visit your country.	Želio bih posjetiti vašu zemlju.
The task is important, but difficult.	Zadatak je važan, ali težak.
The monarch has no natural enemies.	Monarh nema prirodnih neprijatelja.
We made her angry by insulting her.	Naljutili smo je vrijeđajući je.
It's a letter from my brother.	Pismo je od mog brata.
Old paintings can be worth a fortune.	Stare slike mogu vredeti celo bogatstvo.
I'm so glad you didn't get hurt.	Tako mi je drago da se nisi povredio.
A baseball was hit.	Pogođena je lopta za bejzbol.
Measurements were carefully performed.	Mjerenja su pažljivo obavljena.
She was looking at the garden.	Gledala je u baštu.
The old man was dozing in the shade.	Starac je drijemajući sjedio u hladu.
She was versed in all political and social matters.	Bila je upućena u sve političke i društvene stvari.
Exhaust gases are the main source of air pollution.	Izduvni gasovi su glavni izvor zagađenja vazduha.
She criticized her colleague's decision.	Kritikovala je odluku svog kolege.
The extent of deforestation in this region is alarming.	Obim krčenja šuma u ovoj regiji je alarmantan.
The rain was warm and soothing.	Kiša je bila topla i umirujuća.
Their families were rich.	Njihove porodice su bile bogate.
Make sure all the meat is completely cooked.	Uvjerite se da je svo meso potpuno kuhano.
This is a quiet place.	Ovo je spokojno mjesto.
The economic crisis has forced these men into homelessness.	Ekonomska kriza je te muškarce natjerala na beskućništvo.
The theater was packed.	Pozorište je bilo krcato.
Less noise means better sleep.	Manje buke znači bolji san.
Authorities are tightening the noose.	Vlasti stežu omču.
You can't leave early.	Ne smiješ otići rano.
She cleaned the lenses on her glasses.	Očistila je sočiva na naočalama.
His expression was sober.	Izraz mu je bio trezan.
As the audience cheered, she waved to the players.	Dok je publika navijala, mahnula je igračima.
Something is changing in the atmosphere.	Nešto se u atmosferi menja.
Herons often see them feeding along the coast.	Često ih vide čaplje kako se hrane duž obale.
The celebrated tenor sang an aria.	Proslavljeni tenor otpjevao je ariju.
His speech was intense but convincing.	Njegov govor je bio intenzivan, ali uvjerljiv.
Sometimes he watched angrily as she ate.	Ponekad je bijesno gledao dok je jela.
This involves a difficult process.	Ovo uključuje težak proces.
The forest was strewn with rotten logs.	Šuma je bila posuta trulim trupcima.
There is a house	Postoji kuća
This area covers rich agricultural land.	Ovo područje pokriva bogato poljoprivredno zemljište.
Volcanic eruptions can emit deadly clouds of gas.	Vulkanske erupcije mogu emitovati smrtonosne oblake gasa.
See the need for a new path.	Vidi potrebu za novim putem.
The event raised awareness and funds for charity.	Događaj je podigao svijest i sredstva za dobrotvorne svrhe.
She was carrying a child in her arms.	Nosila je dijete u naručju.
Each landscape is unique in its own way.	Svaki pejzaž je jedinstven na svoj način.
She expressed her condolences to her male colleague.	Izrazila je saučešće svom muškom kolegi.
The shell was used to remove chaff.	Školjka je služila za uklanjanje pljeve.
You need to exercise and train more.	Morate više vježbati i trenirati.
These techniques give me comfort.	Ove tehnike mi pružaju utjehu.
Do not eat before the train arrives.	Nemojte jesti prije dolaska voza.
A basic level of reading is essential.	Osnovni nivo čitanja je neophodan.
Samples were collected from regions where mercury was suspected.	Uzorci su prikupljeni iz regiona u kojima se sumnjalo na živu.
Air bubbles seem to be suspended in these glass marbles.	Mjehurići zraka kao da su suspendirani u ovim staklenim klikerima.
It will start to rain in a few days.	Kiša će početi padati za koji dan.
Depressed weather prevented people from going outside.	Depresivno vrijeme spriječilo je ljude da izađu napolje.
A person may lose their hearing due to excessive noise.	Osoba može izgubiti sluh zbog pretjerane buke.
Ancient peoples melted river water to make mud bricks.	Drevni narodi su topili riječnu vodu kako bi napravili cigle od blata.
As a result, he was not paid.	Kao rezultat toga, nije plaćen.
You will have difficulty getting a loan.	Imat ćete poteškoća da dobijete kredit.
The road to enlightenment is long and arduous.	Put do prosvetljenja je dug i naporan.
A short conversation.	Kratak razgovor.
He moved to the city after his father's death.	U grad se preselio nakon očeve smrti.
Tourists flocked to this location.	Turisti su hrlili na ovu lokaciju.
There is a hidden meaning in this song.	U ovoj pesmi postoji skriveno značenje.
The flowers are in full bloom in spring.	Cvijeće je u punom cvatu u proljeće.
Please leave your dog at home.	Molimo ostavite svog psa kod kuće.
The theater was burned in the arson.	Pozorište je spaljeno u podmetnutom požaru.
British blood spilled on the sands of that strange continent.	Britanska krv prolila se po pijesku tog čudnog kontinenta.
The foundations of ancient roads are still visible.	Još su vidljivi temelji drevnih puteva.
He volunteers at a food bank.	Dobrovoljno radi u banci hrane.
The saying refers to wise behavior.	Izreka se odnosi na mudro ponašanje.
The train's engine stopped immediately.	Motor voza se odmah zaustavio.
She visited him in prison once a week.	Jednom sedmično ga je posjećivala u zatvoru.
The farmer lifted the cart on his shoulder.	Farmer je podigao kolica na svoje rame.
He remained stoic.	Ostao je stoičan.
We will stop this injustice.	Zaustavićemo ovu nepravdu.
A greeting card is pasted on each letter.	Na svako slovo je zalijepljena čestitka.
The warrant states that the suspects are wanted for fraud.	U nalogu se navodi da se osumnjičeni traži zbog prevare.
We have to try a lot of local dishes.	Moramo probati mnogo lokalnih jela.
A loud buzz was heard from the other machine.	Iz druge mašine začuo se glasan zujanje.
The repairs on the car were completed yesterday.	Jučer su završene popravke na automobilu.
The ball flew past the goalkeeper into the goal.	Lopta je proletjela pored golmana u gol.
Everyone admired his gift.	Njegovom daru su se svi divili.
Farmers grow a variety of crops.	Poljoprivrednici uzgajaju razne usjeve.
Rumors of war created great fear.	Glasine o ratu stvarale su veliki strah.
The furnace heats the metals.	Peć zagrijava metale.
Put your hand here, please.	Stavi ruku ovde, molim te.
The texture of the cake was smooth.	Tekstura torte je bila glatka.
Many children have developed asthma.	Mnogo djece je razvilo astmu.
This city is known for its efficiency in regulating pollution.	Ovaj grad je poznat po svojoj efikasnosti u regulisanju zagađenja.
It is clear that you are taking names.	Jasno je da uzimate imena.
The symphony was his life.	Simfonija je bila njegov život.
They arrived while the train was coming.	Stigli su dok je voz dolazio.
In the desert there is only sand and sky.	U pustinji postoje samo pijesak i nebo.
I blame you!	Krivim tebe!
This is the last part of the challenge.	Ovo je posljednji dio izazova.
The child's arbitrary statement is meaningless.	Arbitrarna izjava djeteta je besmislena.
This area does not have adequate public transport.	Ovo područje nema adekvatan javni prevoz.
Their presence led to some awkward moments.	Njihovo prisustvo dovelo je do nekih neugodnih trenutaka.
Television has switched to another channel.	Televizija je prešla na drugi kanal.
He walked slowly.	Hodao je polako.
The metal was melted in a furnace.	Metal je topljen u peći.
He didn't mind helping her knead the dough.	Nije mu smetalo da joj pomogne da umesi testo.
The coroner did not find "no obvious causes of death".	Mrtvozornik nije našao "nema očiglednih uzroka smrti".
Clean up all the clutter on the table.	Očistite sav nered na stolu.
Tom raised his hand shyly.	Tom je stidljivo podigao ruku.
Police officers were trained in riot control equipment.	Policajci su bili obučeni u opremu za borbu protiv nereda.
The islands are of volcanic origin.	Ostrva su vulkanskog porijekla.
The frog is heavy.	Žaba je teška.
Take out three apples.	Izvadite tri jabuke.
The mixture must be heated.	Smjesa se mora zagrijati.
A light source that gives a slight glow.	Izvor svjetlosti koji daje blagi sjaj.
A small child is placed in foster care.	Malo dijete je smješteno u hraniteljstvo.
His courage was admirable.	Njegova hrabrost je bila vrijedna divljenja.
The boy climbed into his parents' lap.	Dječak se popeo u krilo svojim roditeljima.
The room is warm.	Soba je topla.
Her hair was short, with a lock of hair over her forehead.	Kosa joj je bila kratka, sa pramenom preko čela.
The beach is deserted at dawn.	Plaža je pusta u zoru.
Mine was even better.	Moj je bio još bolji.
The clerk never showed up for work.	Službenik se nikada nije pojavio na poslu.
Doctors cleaned the wound before putting on the sutures.	Doktori su očistili ranu prije stavljanja šavova.
The city was built around the port.	Grad je izgrađen oko luke.
Traders will feel the pressure.	Trgovci će osjetiti pritisak.
She read the pamphlet curiously.	Radoznalo je pročitala brošuru.
This is a good opportunity to talk about the situation.	Ovo je dobra prilika za razgovor o situaciji.
The noise from the samba band was deafening.	Buka iz samba benda bila je zaglušujuća.
They are, of course, completely accurate.	Oni su, naravno, potpuno tačni.
The prime minister said he welcomed the report.	Premijer je rekao da pozdravlja izvještaj.
The orchard is in bloom.	Voćnjak je u cvatu.
The money was put in a cardboard box.	Novac je stavljen u kartonsku kutiju.
Figs are known to grow on trees.	Smokva je poznata po tome što raste na drveću.
We need more lawyers.	Trebaće nam još advokata.
The bank was robbed with the threat of weapons.	Banka je opljačkana uz pretnju oružjem.
Still, he was happy.	Ipak, bio je sretan.
There was a lot of traffic.	Bilo je dosta saobraćaja.
Count the ants in the corner, please.	Prebroj mrava u uglu, molim.
He climbed into bed and fell asleep.	Popeo se u krevet i zaspao.
I went to bed and stood in the doorway.	Otišao sam u krevet i stao na prag.
When water boils, it turns into steam.	Kada voda proključa, pretvara se u paru.
Put garlic, oil and tomato in a bowl.	Stavite beli luk, ulje i paradajz u činiju.
He begged me not to take the ring.	Molio me da ne uzmem prsten.
The design of the house is aesthetically pleasing.	Dizajn kuće je estetski ugodan.
This house is too ordinary for my taste.	Ova kuća je previše obična za moj ukus.
The rich were guilty of many things.	Bogati su bili krivi za mnoge stvari.
Her search for lost treasure is her life obligation.	Njena potraga za izgubljenim blagom je njena životna obaveza.
After passing the exam, the director issued a statement.	Nakon položenog ispita, direktor je izdao izjavu.
Hundreds of people attended her funeral.	Njenoj sahrani je prisustvovalo stotine ljudi.
After she finished her meal, she tidied up.	Nakon što je završila obrok, pospremila je.
The wood industry employs thousands of local people.	Drvna industrija zapošljava hiljade lokalnih ljudi.
All governments should fight corruption.	Sve vlade treba da suzbiju korupciju.
This building is more than two hundred years old.	Ova zgrada je stara više od dvije stotine godina.
In your opinion, what is the cause of this problem?	Po vašem mišljenju, šta je uzrok ovog problema?
Most birds stay within a few miles of their homes.	Većina ptica ostaje u krugu od nekoliko milja od svojih domova.
She stomped on the ground, making a loud noise.	Gazila je po tlu, stvarajući glasnu buku.
The lines on the abacus go from left to right.	Linije na abakusu idu s lijeva na desno.
This time throughout history it has been used to transport goods.	Ovaj put se kroz istoriju koristio za transport robe.
He does nothing to help.	On ne čini ništa da pomogne.
Many new products have been released this year.	Ove godine je izašlo mnogo novih proizvoda.
She was not shocked by his proposal.	Nije bila šokirana njegovim prijedlogom.
You will need a glass or porcelain mixing bowl first.	Prvo će vam trebati staklena ili porculanska posuda za miješanje.
This city is famous for its landscape paintings.	Ovaj grad je poznat po pejzažnim slikama.
Your eyes adapt quickly to light.	Vaše oči se brzo prilagođavaju svjetlu.
I think there must be some mistake.	Mislim da mora da je neka greška.
Flood waters continue to rise.	Poplavne vode nastavljaju da rastu.
And gravel makes a good surface.	I šljunak čini dobru površinu.
The manager's headphones were a wound in his ears.	Slušalice menadžera bile su rana na ušima.
They clawed at the rocks.	Probijali su se kandžama uz stijene.
She added more seeds to the compost.	U kompost je dodala još sjemenki.
A calm sea rolled in the distance.	U daljini se valjalo mirno more.
The Constitution is a document that defines the laws of a country.	Ustav je dokument koji definiše zakone jedne zemlje.
Prepare the rice in advance.	Pirinač pripremite unapred.
They are too old for the program.	Prestari su za program.
A smart businessman, he eventually got rich.	Pametan biznismen, na kraju se obogatio.
Many families choose to eat in complete silence.	Mnoge porodice odlučuju da jedu u potpunoj tišini.
Successfully crossed the finish line.	Uspješno prešao ciljnu liniju.
I used to work late into the night.	Navikao sam da radim do kasno u noć.
There are hundreds of public administrations.	Postoje stotine javnih uprava.
The subway train was rushing towards him.	Voz metroa je jurio prema njemu.
I can't get to the creek without a boat.	Ne mogu doći do potoka bez čamca.
Thin, thin clouds moved slowly across the sky.	Tanki, tanki oblaci polako su se kretali nebom.
So he took his dog with him.	Pa je poveo svog psa sa sobom.
They paused to rest under a tree.	Zastali su da se odmore ispod drveta.
The injured person was taken to the ambulance.	Povrijeđenog su odnijeli u hitnu pomoć.
The thief stole several thousand dollars from a rich family.	Lopov je ukrao nekoliko hiljada dolara od bogate porodice.
An empty glass stood on the window sill.	Na prozorskoj dasci stajala je prazna čaša.
The probability is zero.	Vjerovatnoća je nula.
A land of golden possibilities.	Zemlja zlatnih mogućnosti.
Soaked tea has a stronger taste.	Natopljeni čaj ima jači ukus.
English is taught in primary and secondary schools.	Engleski se uči u osnovnim i srednjim školama.
Beware of pickpockets in this area.	Čuvajte se džeparoša u ovoj oblasti.
The music director helped with the choreography.	Muzički direktor je pomogao u koreografiji.
Students often copied their notebooks.	Učenici su često prepisivali svoje sveske.
The fans bet.	Navijači su se kladili.
Traces on the corpse indicated severe torture.	Tragovi na lešu ukazivali su na teško mučenje.
The intersection is clearly marked.	Raskrsnica je jasno označena.
Many buildings were destroyed.	Mnoge zgrade su uništene.
She told a fascinating story.	Ispričala je fascinantnu priču.
She got angry.	Ona se naljutila.
Please keep the door locked.	Molimo držite vrata zaključana.
Survival was better among people in big cities.	Preživljavanje je bilo bolje među ljudima u velikim gradovima.
Oversaturation with grain has led to falling prices of agricultural products.	Prezasićenost žitom dovela je do pada cena poljoprivrednih proizvoda.
She refused to apologize.	Odbila je da se izvini.
A former model, she posed for photographers.	Bivša manekenka, pozirala je fotografima.
Fish stocks are severely depleted today.	Riblji fondovi su danas ozbiljno iscrpljeni.
Upon returning home, she was greeted by an unpleasant surprise.	Po povratku kući dočekalo ju je neprijatno iznenađenje.
This new machine revolutionized the industry.	Ova nova mašina je revolucionirala industriju.
Cows are the best source of milk.	Krave su najbolji izvor mlijeka.
He asked that his family and friends be remembered.	Tražio je da se njegova porodica i prijatelji pamte.
The plural noun requires the plural.	Imenica za množinu zahtijeva oznaku množine.
Scientists are developing robots to treat depression.	Naučnici razvijaju robote za liječenje depresije.
She gently smoothed the stray curls.	Nežno je zagladila zalutale kovrče.
You take so much for granted.	Toliko toga uzimaš zdravo za gotovo.
She finally sighed deeply, feeling completely happy.	Konačno je duboko uzdahnula, osjećajući se potpuno srećnom.
They avoided injury.	Izbjegli su ozljede.
He made only one statement.	Dao je samo jednu izjavu.
He ate hungry, pausing only to swallow the bottled water.	Jeo je gladno, zastajkujući samo da proguta flaširanu vodu.
No one spoke, and the country sank into silence.	Niko nije progovorio, a zemlja je utonula u tišinu.
We have the usual nonsense.	Imamo uobičajenu glupost.
The cells are invisible to the naked eye.	Ćelije su nevidljive golim okom.
Some experts believe the problem stems from poverty.	Neki stručnjaci smatraju da problem potiče od siromaštva.
The three of them left, laughing.	Njih trojica su otišla, smijući se.
She said goodbye in passing.	U prolazu se pozdravila.
Lightly obtained from organic crops, this milk is extremely pure.	Lagano dobiveno iz organskih usjeva, ovo mlijeko je izuzetno čisto.
She sipped her espresso while the baby got nervous.	Pijuckala je svoj espreso dok se beba nervirala.
Suddenly she heard the cell door open.	Odjednom je čula kako se otvaraju vrata ćelije.
They were looking for an honest man.	Tražili su poštenog čovjeka.
They included subtle sound effects in the show.	U predstavu su uključili suptilne zvučne efekte.
You should have seen his face.	Trebao si mu vidjeti lice.
From here to there it separates you only forty meters.	Od ovdje do tamo dijeli vas samo četrdesetak metara.
I packed a small bag.	Spakovao sam malu torbu.
Exercise helps relieve stress.	Vježbanje pomaže u oslobađanju od stresa.
He fell to the ground, clutching his chest.	Pao je na zemlju, hvatajući se za grudi.
The trade route was ancient.	Trgovački put je bio drevni.
Railways cross oceans and mountains to connect distant places.	Željezničke pruge prelaze okeane i planine kako bi povezale udaljena mjesta.
Lives still have meaning.	Životi i dalje imaju smisao.
He refuses to talk about his feelings.	Odbija da razgovara o svojim osećanjima.
Say the sentence using only pronouns.	Izgovorite rečenicu koristeći samo zamjenice.
My home is downtown.	Moj dom je u centru grada.
The first carriage was as big as a house.	Prva kočija bila je velika kao kuća.
But he claims he "doesn't regret it."	Ali on tvrdi da "ne kaje".
However, the studies were not final.	Međutim, studije nisu bile konačne.
The woman worked at a local fire station.	Žena je radila u lokalnoj vatrogasnoj stanici.
What is a water source?	Šta je izvor vode?
They often criticize politicians and judges.	Često kritiziraju političare i sudije.
I took off my pants.	Skinuo sam pantalone.
Studies show that.	Studije to pokazuju.
There were an unusually large number of births last year.	Prošle godine je bio neobično veliki broj poroda.
Its population declined sharply after the Civil War.	Njegovo stanovništvo je naglo opadalo nakon građanskog rata.
The corpses had severe burns.	Leševi su imali teške opekotine.
Trains became more popular when they were electrified.	Vozovi su postali popularniji kada su elektrificirani.
The basket is filled with oranges.	Korpa je punjena narandžama.
They admire them for their smooth prose.	Dive im se zbog svoje glatke proze.
Bodega is nearby.	Bodega je u blizini.
This subject is taught from a sociological point of view.	Ovaj predmet se predaje sa sociološke tačke gledišta.
They did not shake hands as the soldiers parted.	Nisu se rukovali dok su se vojnici razilazili.
So many different types of teas.	Toliko različitih vrsta čajeva.
The journey takes an hour and a half.	Putovanje traje sat i po.
They wanted to leave the country.	Hteli su da napuste zemlju.
That film was one of the most memorable films ever.	Taj film je bio jedan od najupečatljivijih filmova ikada.
Some authors use mathematics to describe the natural world.	Neki autori koriste matematiku za opisivanje prirodnog svijeta.
Cemetery surrounded by houses.	Groblje okruženo kućama.
We must act to prevent market saturation.	Moramo djelovati kako bismo spriječili zasićenje tržišta.
The students had enough space.	Učenici su imali dovoljno prostora.
Get our bags off the train.	Uzmi naše torbe iz voza.
Many species are in danger.	Mnoge vrste su u opasnosti.
Your great-aunt died last year.	Tvoja pratetka je umrla prošle godine.
Farmers planted seeds that were contaminated with pesticides.	Poljoprivrednici su posadili sjeme koje je bilo kontaminirano pesticidima.
The eggs hatched within a week.	Jaja su se izlegla u roku od nedelju dana.
In the middle of winter, it snowed every day.	U jeku zime svaki dan je padao snijeg.
The process required hard work and sacrifice.	Proces je zahtijevao naporan rad i žrtvu.
The seat was the lowest in the house.	Sjedište je bilo najniže u kući.
Horses and carriages are the only possible transport.	Konji i zaprežna kola su jedini mogući transport.
Why are there so many different types of tea?	Zašto postoji toliko različitih vrsta čajeva?
A trail of mud led to the house.	Trag blata vodio je do kuće.
The factory burned down last month.	Fabrika je izgorela prošlog meseca.
The hamburger meat package is closed.	Zatvoreno je pakovanje mesa za hamburger.
He usually wears a veil.	Obično nosi veo.
Erosion is a big problem in arid regions.	Erozija je veliki problem u sušnim regijama.
This region is a paradise for hikers.	Ova regija je raj za planinare.
The accident could have been avoided.	Nesreća se mogla izbjeći.
So the wise old woman counted three coins.	Dakle, mudra starica je izbrojala tri novčića.
The wind lasted for several days.	Vjetar je trajao nekoliko dana.
She helped him paint the deck.	Pomogla mu je da ofarba palubu.
That saddened her.	To ju je rastužilo.
The children were scared.	Djeca su bila uplašena.
The hurricane was followed by storm, rain and tide.	Uragan je bio praćen olujom, kišom i plimom.
Do nothing, my friends, and we must bear the consequences.	Ne činite ništa, prijatelji moji, i mi moramo snositi posledice.
This is the coldest time of the year.	Ovo je najhladnije doba godine.
Shayla stacked the bread carefully.	Shayla je pažljivo slagala kruh.
The fox was very impressed with the hunting dog.	Lisica je bila jako impresionirana lovačkim psom.
During the harvest, the fields are very busy.	Tokom žetve, polja su veoma zauzeta.
The construction site is a dangerous place.	Gradilište je opasno mjesto.
There are many religious buildings in this city.	U ovom gradu postoji mnogo vjerskih objekata.
The birds began to sing at dawn.	Ptice su počele da pevaju u zoru.
Both children raise money for science.	Oba djeteta skupljaju novac za nauku.
The combination of charisma and honesty is an appealing combination.	Kombinacija karizme i iskrenosti je privlačna kombinacija.
He read all the instructions for use.	Pročitao je sva uputstva za upotrebu.
Some respected the directive.	Neki su poštovali direktivu.
The rich became even richer.	Bogati su postali još bogatiji.
He walked slowly to the table.	Polako je prišao stolu.
The pig farm was attacked by dogs.	Svinjogojsku farmu napali su psi.
Speeches usually mention certain historical topics.	U govorima se obično spominju određene istorijske teme.
He danced awkwardly.	Nespretno je plesao.
Turn the flour into a bowl.	Pretvorite brašno u činiju.
The accident was caused by a careless driver.	Nesreću je izazvao neoprezni vozač.
They locked the door and tied it tight.	Zaključali su vrata i čvrsto ih vezali.
Once empowered, our small businesses will grow.	Jednom osnaženi, naša mala preduzeća će rasti.
Orange juice is rich in vitamin c.	Sok od narandže je bogat vitaminom c.
The response was much higher than expected.	Odziv je bio mnogo veći od očekivanog.
The air was crystal clear.	Vazduh je bio kristalno čist.
Wait, now it's time to go.	Čekaj, sada je vrijeme da krenemo.
No taxes are paid to the central government.	Ne plaćaju se porezi centralnoj vladi.
Four brothers owned a boat.	Četiri brata posjedovala su čamac.
The kitten drank from the plant for a long time.	Mačić je dugo pio iz biljke.
As crazy as it sounds, the diet has given amazing results.	Koliko god ludo zvučalo, dijeta je dala čudesne rezultate.
A man's face distorted with horror.	Lice čoveka iskrivljeno od užasa.
The boy parked the car in the garage.	Dječak je parkirao auto u garaži.
His business quickly went downhill.	Njegov posao je brzo krenuo nizbrdo.
The beer was very light.	Pivo je bilo vrlo lagano.
Resected tumors were examined under a microscope.	Pod mikroskopom su pregledali resecirane tumore.
I’m not exactly a baseball fan, really.	Nisam baš neki fan bejzbola, zaista.
The city is looking forward to its upcoming international festival.	Grad se raduje svom predstojećem međunarodnom festivalu.
Only a creator can create a universe.	Samo kreator može stvoriti svemir.
His valium is gone.	Njegovi valijumi su nestali.
He is the youngest of all relatives.	On je najmlađi od svih srodnika.
It is easy to find new words in the dictionary.	Lako je pronaći nove riječi u rječniku.
The region has large amounts of rain.	Region ima velike količine kiše.
We drilled deep into the heart of the mountain.	Probušili smo duboko u srce planine.
The mixture is cloudy.	Smjesa je mutna.
The thieves stole all our money.	Lopovi su ukrali sav naš novac.
Some species are extinct.	Neke vrste izumiru.
The phone rings often today.	Telefon danas često zvoni.
It is important to recycle cans and bottles.	Važno je reciklirati limenke i boce.
Farmers lost their jobs when the factory closed.	Poljoprivrednici su ostali bez posla kada je fabrika zatvorena.
Passengers are expected to increase bicycle use.	Očekuje se da će putnici povećati upotrebu bicikala.
I told him to stop rapping.	Rekao sam mu da prestane da repuje.
He ordered me to stay.	Naredio mi je da ostanem.
That chart is a little wrong.	Taj grafikon je malo pogrešan.
The beaver was ecstatic.	Dabar je bio ekstatičan.
Hot sulfuric acid was once used to clean coins.	Vruća sumporna kiselina nekada se koristila za čišćenje novčića.
The villagers collected wood.	Seljani su sakupljali drva.
Carefully remove the stone.	Pažljivo uklonite kamen.
Scientists serve the national service.	Naučnici služe nacionalnu službu.
The professor hastily compiled his notes.	Profesor je žurno sastavio svoje beleške.
This knowledge destroys our moral fiber.	Ovo znanje uništava naše moralno vlakno.
Convenient form of public transport.	Pogodan oblik javnog prevoza.
They fled the country, unable to tolerate the rebellion.	Pobjegli su iz zemlje, nesposobni da tolerišu pobunu.
The letters were large and easy to read.	Slova su bila velika i laka za čitanje.
Tourists are attracted by the natural beauty of this area.	Turiste privlače prirodne ljepote ovog područja.
Fields near the city are used for growing vegetables.	Polja u blizini grada koriste se za uzgoj povrća.
The data show that the level of air pollution is increasing.	Podaci pokazuju da je nivo zagađenja vazduha u porastu.
A handful of forest fruits clung to his leg.	Šaka šumskog voća pričvrstila mu se za nogu.
The dictator's food tasters were constantly guarded.	Diktatorovi kušači hrane bili su stalno čuvani.
The band performed a popular arrangement.	Bend je izveo popularnu obradu.
An essential element of all great novels.	Bitan element svih velikih romana.
People were dying en masse from the disease.	Ljudi su masovno umirali od bolesti.
The accident happened at the local depot.	Nesreća se dogodila u lokalnom depou.
The attraction of wealth, of course, helped to spoil it.	Privlačnost bogatstva je, naravno, pomogla da se pokvari.
They follow in the footsteps of their ancestors.	Oni idu stopama svojih predaka.
She calmly answered all his questions.	Smireno je odgovarala na sva njegova pitanja.
The duo was found dead.	Dvojac je pronađen mrtav.
Farmers there experimented with new crops.	Tamošnji farmeri su eksperimentisali sa novim usevima.
Trees grow more slowly where there is less moisture.	Drveće sporije raste tamo gdje ima manje vlage.
The population of the nation is very young.	Stanovništvo nacije je veoma mlado.
She wore a black or gray dress.	Nosila je crnu ili sivu haljinu.
Some chickens escaped from the cage.	Neke kokoške su pobjegle iz kaveza.
The river flows slowly to the sea.	Rijeka lagano teče do mora.
I'll call you tomorrow.	Nazvat ću te sutra.
The landmark used to be the capital building.	Znamenitost je nekada bila zgrada glavnog grada.
The growing company had a new round of layoffs.	Rastuća kompanija imala je novi krug otpuštanja.
The pregnancy ended in tragedy.	Trudnoća je završila tragedijom.
The number of foreign passengers has dropped this year.	Broj stranih putnika ove godine je opao.
A scene from mythology was painted on the ceiling.	Na plafonu je bila slikana scena iz mitologije.
A dermatologist put moisturizer on my face.	Dermatolog mi je stavio hidratantnu kremu na lice.
The old man gently raises the child.	Starac s nježnošću podiže dijete.
The birds were nesting on the first floor.	Ptice su se gnijezdile na prvom spratu.
Some snakes flee from danger by hiding in their lairs.	Neke zmije bježe od opasnosti skrivajući se u svojim jazbinama.
There was a fountain in the middle.	U sredini je stajala fontana.
The sheriff questioned the suspect for several hours.	Šerif je osumnjičenog ispitivao nekoliko sati.
Dense wood stands in the middle of the field.	Gusto drvo stoji usred polja.
Birds fly across the sky.	Ptice lete po nebu.
Supervisory teams monitor workers.	Nadzorni timovi prate radnike.
Some birds build nests in trees.	Neke ptice grade gnijezda na drveću.
The prince studied hard and won the title of prince.	Princ je vredno učio i osvojio titulu princa.
She pulled out her smartphone and took a picture.	Izvukla je svoj pametni telefon i snimila sliku.
The hero broke through the enemy ranks.	Heroj se probio kroz neprijateljske redove.
Her blue eyes were soft, hazy blue.	Njene plave oči bile su meke, maglovitoplave.
People have been driven out of the way en masse.	Ljudi su masovno stjerani s puta.
As a result, they decided to give up the search.	Kao rezultat toga, odlučili su da odustanu od potrage.
I yelled at him to shut up.	Vikao sam na njega da umukne.
Now we have to walk slowly across the bridge.	Sada moramo polako hodati preko mosta.
If the group is small, it can attract more tourists.	Ako je grupa mala, može privući više turista.
The company is owned by a corrupt dictator.	Kompanija je u vlasništvu korumpiranog diktatora.
They needed a new teacher.	Trebao im je novi učitelj.
The owner of the house found a valuable trifle in the attic.	Vlasnik kuće je na tavanu pronašao vrijednu sitnicu.
It is a period of deep sorrow.	To je period duboke žalosti.
It is important to have a competent teacher.	Važno je imati kompetentnog nastavnika.
Give him a stamp.	Daj mu pečat.
She was a very successful person.	Bila je veoma uspješna osoba.
She can't wait.	Ona jedva čeka.
Toss the apple, stirring the mixture gently.	Bacite jabuku, lagano miješajući smjesu.
So gently, he touched her cheek.	Tako nježno, dodirnuo joj je obraz.
The Prime Minister addressed the nation.	Premijer se obratio naciji.
You should do this early in the day.	Ovo bi trebalo da uradite rano u toku dana.
This city can be cosmopolitan.	Ovaj grad može biti kosmopolitski.
When they reached the shore, they disembarked the boat.	Kada su stigli do obale, iskrcali su čamac.
Tm hungry.	Tm gladan.
It lies right on the border.	Leži pravo na granici.
We can test the performance limits of the mill.	Možemo testirati granice performansi mlina.
Why were you staring at that cow?	Zašto si buljio u tu kravu?
The plane suddenly swayed.	Avion se iznenada zaljuljao.
He was happy to have escaped.	Bio je sretan što je pobjegao.
Antennas have long been used for communication.	Antene se odavno koriste za komunikaciju.
Organic fruit is very expensive.	Organsko voće je veoma skupo.
Join three of your classmates for a picnic.	Pridružite se troje svojih kolega iz razreda na pikniku.
The zoo is surrounded by tall trees.	Zoološki vrt je okružen visokim drvećem.
The atmosphere was often tense.	Atmosfera je često bila napeta.
He can lift heavy weights with ease.	Sa lakoćom može dizati teške utege.
There is a lack of housing.	Postoji nedostatak stambenog prostora.
Their lips parted in surprise.	Usne su im se razmaknule od iznenađenja.
The discount has expired.	Popust je istekao.
She had a nature	Imala je narav
The lighthouse has a light that shines towards the sea.	Svjetionik ima svjetlo koje sija prema moru.
She watched him carefully.	Pažljivo ga je posmatrala.
In contrast, solar energy does not produce greenhouse gas emissions.	Nasuprot tome, solarna energija ne proizvodi emisije stakleničkih plinova.
The baby crawled on the floor.	Beba je puzala po podu.
Some storms hit without warning.	Neke oluje su pogodile bez upozorenja.
The soldier staggered, wounded, from the trench.	Vojnik je zateturao, ranjen, iz rova.
Most pharmacists are honest professionals.	Većina farmaceuta su pošteni profesionalci.
John insisted that it was pointless to fight against it.	Džon je insistirao da je besmisleno boriti se protiv toga.
The beach was covered with coconut trees.	Plaža je bila prekrivena kokosovim drvećem.
A dark shadow crossed the house.	Tamna senka je prešla preko kuće.
The party's candidate has been elected.	Kandidat stranke je izabran.
The villagers were untouched by the plague.	Seljani su bili netaknuti kugom.
They visited the famous temple.	Posjetili su poznati hram.
Tourists often arrive at the city airport.	Turisti često stižu na gradski aerodrom.
The secret police watched everything.	Tajna policija je sve posmatrala.
In other respects, the theory seems sound.	U drugim aspektima, teorija izgleda zdrava.
He performed several rapid experiments.	Izveo je nekoliko brzih eksperimenata.
The tall building stood by the pool.	Visoka zgrada je stajala pored bazena.
The head was smashed with a huge stone.	Glava je razbijena ogromnim kamenom.
The children are unhappy.	Djeca su nesretna.
The detective found the key in the mailbox.	Detektiv je pronašao ključ u poštanskom sandučiću.
Water is very corrosive.	Voda je veoma korozivna.
The arches of the tower were painted with intricate designs.	Lukovi tornja bili su oslikani složenim dizajnom.
These animals live in all parts of the world.	Ove životinje žive u svim dijelovima svijeta.
The minimum age for entry is five years.	Minimalna dob za ulazak je pet godina.
The quality of her lectures has improved.	Kvalitet njenog predavanja je poboljšan.
They are both about the same weight.	Oboje su otprilike iste težine.
Police were looking for any clues they could find.	Policija je tražila sve tragove koje bi otkrila.
There was a deep and secret silence throughout the house.	U cijeloj kući vladala je duboka i tajna tišina.
He arrived late today.	Danas je kasno stigao.
We'll try again next week.	Pokušat ćemo ponovo sljedeće sedmice.
I must, of course, express my gratitude to you.	Moram vam, naravno, izraziti svoju zahvalnost.
You should eat a varied diet.	Trebali biste jesti raznovrsnu ishranu.
The flowers were bright, the scents strong.	Cvijeće je bilo svijetlo, mirisi jaki.
He stared at the girl from head to toe.	Zurio je u djevojku od glave do pete.
You can use a cooking pot.	Možete koristiti posudu za kuhanje.
Farmers' crops were destroyed.	Usjevi farmera su uništeni.
The amoeba divides like a cell.	Ameba se dijeli poput ćelije.
The king opened the court for public discussion.	Kralj je otvorio dvor za javnu raspravu.
This church was built several centuries ago.	Ova crkva je sagrađena pre nekoliko vekova.
Ponderosa pines are found in the mountains.	Ponderosa borovi se nalaze u planinama.
The ferry timetable is irregular.	Red vožnje trajekta je neregularan.
He often forgets things.	Često zaboravlja stvari.
The boy ran home.	Dječak je otrčao kući.
She tasted the food and decided it was delicious.	Ona proba hranu i zaključi da je ukusna.
The tide recedes every afternoon.	Plima se povlači svakog popodneva.
His goal was honest.	Njegov cilj je bio pošten.
She used to sell cosmetics.	Nekada je prodavala kozmetiku.
The cat sat by the tree and watched intently.	Mačka je sjedila pored drveta i pozorno gledala.
Many students like to play video games.	Mnogi studenti vole da igraju video igrice.
It rained less than usual.	Palo je manje kiše nego inače.
The books sold well.	Knjige su se dobro prodavale.
Monkeys collected black grapes in pantries.	Majmuni su sakupljali crno grožđe u ostave.
The priests told the king.	Sveštenici su rekli kralju.
Michelle works with children.	Michelle radi sa djecom.
This patch is torn.	Ova zakrpa je pocijepana.
His fingers trembled with cold.	Prsti su drhtali od hladnoće.
The parking lot is crowded during rush hour.	Na parkingu je gužva tokom špica.
Keep your feet away from the pool.	Držite noge dalje od bazena.
Alcohol consumption has been declining in recent years.	Potrošnja alkohola je u padu posljednjih godina.
New technology allows many workers to sit at their desks.	Nova tehnologija omogućava mnogim radnicima da sjede za svojim stolovima.
A school bus picked up two boys.	Školski autobus je pokupio dva dječaka.
Police fired tear gas.	Policija je ispalila suzavac.
This is the final draft of the report.	Ovo je konačni nacrt izvještaja.
They live in a hilly area.	Žive u brdovitom kraju.
The plaintiff's argument is easily refuted.	Argument tužioca je lako opovrgnut.
There are two cups in one kilogram.	U jednom kilogramu su dvije šoljice.
After the release, the birds returned to the fallen tree.	Nakon puštanja, ptice su se vratile na srušeno drvo.
Snakes are also common in the region.	Zmije su takođe česte u regionu.
I made the dumplings myself.	Sama sam napravila knedle.
An insatiable flame engulfed the old buildings.	Nezasitni plamen je progutao stare zgrade.
Enter your name and address here.	Ovdje upišite svoje ime i adresu.
At night, the lighted pagoda shone.	Noću je osvetljena pagoda sijala.
He asked the cat to marry him.	Zamolio je mačku da se uda za njega.
Green plants need both carbon dioxide and sunlight.	Zelene biljke trebaju i ugljični dioksid i sunčevu svjetlost.
The men stood around and chatted happily.	Muškarci su stajali unaokolo i veselo ćaskali.
A certain amount of noise can be expected.	Može se očekivati ​​određena količina buke.
He sat down to smoke a cigar.	Sjeo je da popuši cigaru.
Cool the milk quickly.	Brzo ohladite mlijeko.
The old woman waited patiently for her son to return.	Starica je strpljivo čekala da joj se sin vrati.
Their discussions were heated.	Njihove rasprave su bile burne.
The nurse gave the woman a sedative.	Medicinska sestra je ženi dala sedativ.
Automation can reduce unemployment.	Automatizacija može smanjiti nezaposlenost.
The state infrastructure is in such a bad condition.	Državna infrastruktura je u tako lošem stanju.
So he tried to limit the number of soldiers.	Stoga je pokušao ograničiti broj vojnika.
She sniffed sharply.	Oštro je šmrcnula.
Pour the lemonade over the ice cubes.	Prelijte limunadu preko kockica leda.
She played with her hair, and her eyes never met his.	Igrala se svojom kosom, a njene oči nikada nisu srele njegove.
The color of their eyes ranges from brown to green.	Boja njihovih očiju kreće se od smeđe do zelene.
The witch tried to convince the gullible woman.	Vještica je pokušala uvjeriti lakovjernu ženu.
Another recession is inevitable.	Još jedna recesija je neizbježna.
The statue fell, shattered into many pieces.	Statua je pala, razbijena u mnoge komade.
Keep the crust in the refrigerator.	Držite koru u frižideru.
Rising inflation will continue to harm the poor.	Rastuća inflacija će nastaviti da šteti siromašnima.
The genius of language lies in its syntax.	Genijalnost jezika leži u njegovoj sintaksi.
Our experts advise caution.	Naši stručnjaci savjetuju oprez.
She loved her job.	Volela je svoj posao.
Promises have been made but not fulfilled.	Obećanja su data, ali nisu ispunjena.
The public does not trust politicians.	Javnost ne vjeruje političarima.
The boy enjoys his favorite game.	Dječak uživa u svojoj omiljenoj igrici.
Form of pollution.	Oblik zagađenja.
Remember to turn off the steamer.	Ne zaboravite isključiti aparat za parenje.
Some of these people are allies of the regime.	Neki od ovih ljudi su saveznici režima.
Lend us your car.	Posudite nam svoj auto.
Nouns in the singular are often in the singular.	Imenice u jednini su često u jednini.
Our population is growing at an alarming rate.	Naša populacija raste alarmantnom brzinom.
Every representative democracy will work.	Svaka predstavnička demokratija će funkcionirati.
You will need three eggs first.	Prvo će vam trebati tri jaja.
Scouts and guides are the most common	Izviđači i vodiči su najčešći
It is sometimes used to kill bacteria.	Ponekad se koristi za ubijanje bakterija.
Two million people will be affected.	Dva miliona ljudi će biti pogođeno.
The river widens as we approach the shore.	Rijeka se širi kako se približavamo obali.
The poet tried to adapt antiquities to modern tastes.	Pesnik je nastojao da starine prilagodi modernim ukusima.
The scent of flowers was irresistible.	Miris cvijeća je bio neodoljiv.
There was no time to get the job done.	Nije bilo vremena da se posao završi.
No one dared disagree with him.	Niko se nije usudio da se ne složi s njim.
The constant rain eased the cold.	Stalna kiša ublažila je hladnoću.
The construction is allowed for commercial use.	Konstrukcija je dozvoljena za komercijalnu upotrebu.
A big woman in stockings and heels.	Krupna žena u čarapama i štiklama.
The winner was largely decided in the last race.	Pobjednik je u velikoj mjeri odlučen u posljednjoj trci.
Performing regular checkups for a long and healthy gift.	Obavljanje redovnih pregleda za dug i zdrav poklon.
The cosmos is formed by a big bang.	Kosmos nastaje velikim praskom.
You're driving too fast, driver!	Voziš prebrzo, vozaču!
Their train was late.	Njihov voz je kasnio.
Police later denied that the woman was injured.	Policija je kasnije demantovala da je žena povređena.
To my surprise, the food was delicious.	Na moje iznenađenje, hrana je bila ukusna.
You know, boats need water.	Znate, čamcima je potrebna voda.
The women left the room quickly.	Žene su brzo napustile prostoriju.
Crops in this village are currently endangered.	Usjevi u ovom selu su trenutno ugroženi.
She notes how verses can be filled with coded messages.	Ona primjećuje kako stihovi mogu biti ispunjeni kodiranim porukama.
He tried very hard, but he could not compete.	Veoma se trudio, ali nije mogao da se takmiči.
The perpetrator was never sentenced.	Počiniocu nikada nije izrečena kazna.
He carefully placed the pieces in a plastic bag.	Pažljivo je stavio komade u plastičnu vrećicu.
The lips are closed.	Usne su zatvorene.
These new pathways were the catalyst for growth.	Ovi novi putevi bili su katalizator rasta.
Dust can be a source of health problems.	Prašina može biti izvor zdravstvenih problema.
Public opinion remained divided on the issue.	Javno mnijenje je ostalo podijeljeno po tom pitanju.
Innovative solutions are needed here.	Ovdje su potrebna inovativna rješenja.
This table is easily expandable.	Ova tabela je lako proširiva.
Rival forces hold one lane each.	Suparničke snage drže po jednu traku.
They thwarted all attempts to improve.	Oni su osujetili sve pokušaje da se poboljšaju.
That artist certainly has a bright future.	Taj umjetnik sigurno ima svijetlu budućnost.
The young man stared at his feet.	Mladić je zurio u svoja stopala.
He worked on his research work.	Radio je na svom istraživačkom radu.
Most plants produce small, inedible fruits.	Većina biljaka proizvodi sitne, nejestive plodove.
There were two lines of soldiers on the bridge.	Na mostu su bile dvije linije vojnika.
Use a sharp knife.	Koristite oštar nož.
The mother bird led her young to her nest.	Majka ptica vodila je svog mladog do svog gnijezda.
There is hope for many victims.	Ima nade za mnoge žrtve.
Binomial coefficient	Binomni koeficijent
The study concluded that intervention policies failed.	Studija je zaključila da interventne politike nisu uspjele.
He took a yellow taxi to the station.	Vozio se žutim taksijem do stanice.
The coalition called for the arrest of five people.	Koalicija je pozvala na hapšenje pet osoba.
We have a lot of work to do.	Imamo puno posla.
Police were called to the scene.	Na lice mjesta je pozvana policija.
The patrons went wild.	Pokrovitelji su podivljali.
I've never washed windows before.	Nikada ranije nisam prao prozore.
Musicians then take their places.	Muzičari tada zauzimaju svoja mjesta.
The largest employer in the city is a factory.	Najveći poslodavac u gradu je fabrika.
It was rumored that the casino was visited by movie stars.	Pričalo se da su kazino posjećivale filmske zvijezde.
As a boy, he dreamed of becoming a scientist.	Kao dječak sanjao je da postane naučnik.
Her behavior was calm.	Njeno ponašanje je bilo mirno.
Recipes included a "green bean pan".	Recepti su uključivali "tepsiju od zelenog pasulja".
A train appeared out of nowhere.	Niotkuda se pojavio voz.
Please help us.	Molim vas pomozite nam.
They usually move within a narrow range.	Obično se kreću unutar uskog raspona.
Turn the switch.	Okrenite prekidač.
The slave suffered many injuries, but was not bent.	Robinja je zadobila mnoge povrede, ali nije bila pognuta.
You tried to escape?	Pokušao si pobjeći?
Place the box on the back of the shelf.	Stavite kutiju na poleđinu police.
She sang a sad tune to herself.	Pevušila je tužnu melodiju za sebe.
Don't touch my lens cap!	Ne dirajte mi poklopac sočiva!
A drop in bread sales has been reported.	Prijavljen je pad prodaje hljeba.
Few people are born great.	Malo ljudi se rađa odličnim.
They bought ice cream at a small stall.	Kupovali su sladoled na malom štandu.
He begged her to forgive him.	Molio ju je da mu oprosti.
They are engaged to get married.	Vereni su da bi se venčali.
What they do is a mystery.	Šta rade je misterija.
My father made a fortune.	Moj otac je stekao pozamašno bogatstvo.
A crowd of people ran down the street.	Gomila ljudi tekla je niz ulicu.
Family members and relatives gathered.	Okupljeni su članovi porodice i rodbina.
He's obviously still alive.	Očigledno je još uvijek živ.
This offer is only available for a limited time.	Ova ponuda je dostupna samo ograničeno vrijeme.
She remained silent, refusing to answer.	Ostala je tiha, odbijajući da odgovori.
She shifted her shoulders, moving them slightly.	Pomaknula je ramena, lagano ih pomjerajući.
This stifles the dissident's message.	Ovo guši poruku disidenta.
We spent the early evening swimming outdoors.	Rano veče smo proveli kupajući se na otvorenom.
Gas was leaking because the pipe was not tight.	Plin je curio jer cijev nije bila zategnuta.
The long lawsuit has angered many.	Dugi sudski spor naljutio je mnoge.
They were tired of the civil war.	Bili su umorni od građanskog rata.
Some machines are considered sacred.	Neke mašine se smatraju svetim.
Her teeth are broken.	Zubi su joj slomljeni.
The mixture must be simmered for at least one hour.	Smjesa mora da se krčka najmanje jedan sat.
In one move, she discredited his work.	Jednim potezom diskreditirala je njegov posao.
None of them like chocolate.	Nijedan od njih ne voli čokoladu.
You ate quite enough.	Pojeo si sasvim dovoljno.
This plant is an important source of food.	Ova biljka je važan izvor hrane.
Instead, she simply wandered off.	Umjesto toga, jednostavno je odlutala.
This statement must be accurate by definition.	Ova izjava mora biti tačna po definiciji.
He left the house at five o'clock.	Izašao je iz kuće u pet sati.
Two pence and eleven pence make eleven pence.	Dva penija i jedanaest penija čine jedanaest penija.
Return the bill.	Vrati račun.
The miners transported the gold ore home by boat.	Rudari su čamcem prevezli zlatnu rudu kući.
There were about three million passengers on board.	Na brodu je bilo oko tri miliona putnika.
The pipe fills the sewer.	Cijev zatrpava kanalizaciju.
The surface of the ocean is irregular.	Površina okeana je nepravilna.
Traditional recipes do not have many ingredients.	Tradicionalni recepti nemaju mnogo sastojaka.
The coalition government is falling apart.	Koaliciona vlada se raspada.
Please don't break this bottle.	Nemojte razbiti ovu flašu, molim vas.
Weapons are directed against the dictator.	Oružje je usmjereno protiv diktatora.
Turn off the oven before opening the oven door.	Isključite pećnicu prije nego što otvorite vrata pećnice.
The editor condemned the government for lying.	Urednik je osudio vladu da je lažljiva.
Exercise as much as you can.	Vježbajte koliko god možete.
Roll up for one or two wrappers.	Namotajte za jedan ili dva omota.
The bison was thrown into a hot cauldron,	Bizon je bačen u vreli kotao,
Her movements were his speech.	Njeni pokreti bili su njegov govor.
You should mow the lawn twice a week.	Trebali biste kositi travnjak dva puta sedmično.
The drop that spilled over the glass was what bothered him.	Kap koja je prelila čašu bila je to što su mu smetali.
These articles explore social issues.	Ovi članci istražuju društvena pitanja.
Work-related work involves hard physical work.	Radnički posao podrazumijeva naporan fizički rad.
Nothing is as precious as health.	Ništa nije tako dragoceno kao zdravlje.
The lecture was amazing.	Predavanje je bilo zadivljujuće.
The firm expects to build on its current success.	Firma očekuje da će graditi na svom sadašnjem uspjehu.
He doesn't like to go out when it gets dark.	Ne voli da izlazi kad padne mrak.
He wasn't used to the noise.	Nije navikao na buku.
The prospect of living alone can be disturbing.	Izgledi da živite sami mogu biti uznemirujući.
These are sad times.	Ovo su tužna vremena.
They heard their children crying upstairs.	Čuli su kako njihova djeca plaču gore.
People were evacuated from the region.	Ljudi su evakuisani iz regiona.
The ticket was pretty busy.	Biletnica je bila prilično zauzeta.
Fish is suitable for many dishes.	Riba je pogodna za mnoga jela.
Neighbors cordially visited her.	Komšije su je srdačno posjetile.
The villagers are exiled.	Seljani su izopćeni.
More people will buy this car in the coming months.	Više ljudi će kupiti ovaj automobil u narednim mjesecima.
Use a little force.	Upotrijebi malo sile.
The animals are well fed.	Životinje su dobro hranjene.
Write the words at the top differently.	Napišite riječi na vrhu na drugačiji način.
Who will tell them?	Ko će im reći?
Students enjoy music more than anything else.	Učenici uživaju u muzici više od bilo čega drugog.
Please take care of my pet.	Molim te, čuvaj mog ljubimca.
She was ready to face her obligations.	Bila je spremna da se suoči sa svojim obavezama.
The public is outraged.	Javnost je ogorčena.
The coin fell with the blow.	Novčić je pao uz udarac.
He reached for a box of matches.	Posegnuo je za kutijom šibica.
To sell, you have to buy.	Da biste prodali, morate kupiti.
He is a politician by name only.	On je političar samo po imenu.
This is a great refreshment on hot days.	Ovo je odlično osvježenje u vrućim danima.
It's not my fault if your friend is nervous.	Nisam ja kriva ako je tvoj prijatelj nervozan.
Cold fog was coming from the sea.	S mora je dopirala hladna magla.
It could only be a few more weeks.	Moglo bi proći još samo nekoliko sedmica.
Clouds move lazily across the evening sky.	Oblaci se lijeno kreću po večernjem nebu.
The landscape was shrouded in thick fog.	Pejzaž je bio obavijen gustom maglom.
The bus overturned at a busy intersection.	Autobus se prevrnuo na prometnoj raskrsnici.
You need to take ownership of the problem.	Morate preuzeti vlasništvo nad problemom.
A quick check confirmed he was alive.	Brzom provjerom je potvrđeno da je živ.
To rebuild a city, you need a lot of tons of land.	Da biste obnovili grad, trebalo bi vam mnogo tona zemlje.
It is very difficult to choose.	Veoma je teško izabrati.
Is the water in the foam container safe to drink?	Da li je voda u pjenastoj posudi bezbedna za piće?
The brave guard fought bravely.	Hrabri čuvar se hrabro borio.
Some men stopped to help the injured woman.	Neki muškarci su stali da pomognu povređenoj ženi.
He was eager to receive the news.	Bio je nestrpljiv da primi vesti.
The cabin was facing west and overlooking the sea.	Kabina je bila okrenuta na zapad i pogled na more.
The soldier is recovering in the hospital.	Vojnik se oporavlja u bolnici.
These measures were necessary.	Ove mjere su bile neophodne.
She is a very gentle person.	Ona je veoma nežna osoba.
Windows provide structural support to the structure.	Prozori pružaju strukturnu podršku strukturi.
His work gave him great status.	Njegov posao mu je dao veliki status.
She was one of the last dancers at the ceremony.	Bila je jedna od posljednjih plesačica na svečanosti.
But the rules vary from place to place.	Ali pravila se razlikuju od mjesta do mjesta.
The document turned out to be interesting.	Dokument se pokazao zanimljivim.
The festival lasts ten days.	Festival traje deset dana.
Contaminated water contributed to the death of the fish.	Zagađena voda doprinijela je uginuću ribe.
So they decided to build a castle.	Tako su odlučili da sagrade zamak.
Transistors were introduced in the 1950s.	Tranzistori su predstavljeni pedesetih godina.
Adjust the oven temperature.	Podesite temperaturu rerne.
When addiction is uncontrolled, it can lead to crime.	Kada je ovisnost nekontrolisana, može dovesti do kriminala.
Human rights abuses are a global problem.	Zloupotreba ljudskih prava je svjetski problem.
The cattle were driven to the pens.	Stoka je otjerana u torove.
But it is difficult to ignore the proposals.	Ali teško je ignorisati predloge.
This is a good time to examine the record.	Ovo je dobar trenutak za ispitivanje zapisa.
Jump from one planet to another.	Skočite s jedne planete na drugu.
Let your deeds speak louder than your words.	Neka vaša djela govore više od vaših riječi.
The cat barks at the squirrel.	Mačka laje na vjevericu.
Measurements have been important in science for many years.	Mjerenja su važna u nauci dugi niz godina.
The electrician was always punctual.	Električar je uvijek bio tačan.
However, its effect is imperceptible.	Međutim, njegov učinak je neprimjetan.
The company takes into account the needs of the community.	Kompanija uzima u obzir potrebe zajednice.
He drank water from a large goblet.	Pio je vodu iz velikog pehara.
She broke his ankle when he fell on him.	Slomila mu je skočni zglob kada je pao na njega.
The rule has authority.	Pravilo ima autoritet.
Young people are invited to join.	Mladi ljudi su pozvani da se pridruže.
Residents are calling on the government to take action.	Stanovnici pozivaju vladu na akciju.
No animals were sacrificed in the center.	Nijedna životinja nije žrtvovana u centru.
He flew in, stained with mud and sweat.	Uletio je, umrljan blatom i znojem.
The aroma of coffee wafted through the kitchen.	Aroma kafe je dopirala do kuhinje.
The city is also a paradise for bird watchers.	Grad je takođe raj za posmatrače ptica.
Sometimes the plural can be singular.	Ponekad množina može biti jednina.
The dead were exhumed and burned.	Mrtvi su iskopani i spaljeni.
What dog are you calling?	Kojeg psa zoveš?
I love chocolate pie!	Volim čokoladnu pitu!
What a sweet aroma!	Kakva slatka aroma!
Can you show me where the cakes are?	Možete li mi pokazati gdje su kolači?
Who was the black woman?	Ko je bila crnkinja?
On the checkered pattern were gold ribbons with gold ornaments.	Na kockastom uzorku su bile zlatne trake sa zlatnim ukrasima.
There are almost no insects in life.	Skoro da nema insekata u životu.
Put the potatoes to cook.	Stavite krompir da se kuva.
And exhale slowly.	I polako izdahnite.
The test is only for the illiterate.	Test je samo za nepismene.
She came to learn the craft.	Došla je da nauči zanat.
The two women talked in quiet voices.	Dve žene su se razgovarale tihim glasovima.
We can explain why she attended this course.	Možemo objasniti zašto je pohađala ovaj kurs.
A city built on a steep slope.	Grad izgrađen na strmoj padini.
The children quietly eat lunch.	Djeca tiho jedu ručak.
Allow to cool on the grill.	Ostavite da se ohladi na rešetki.
She told him she had something to tell him.	Rekla mu je da ima nešto da mu kaže.
From the dough she made, she made a bun.	Od tijesta koje je napravila napravila je lepinju.
He had to admit defeat.	Morao je priznati poraz.
His loyalty to the king was unquestionable.	Njegova lojalnost kralju je bila nesumnjiva.
It is necessary to teach children to be polite.	Neophodno je naučiti djecu da budu pristojna.
A light breeze blew through the street.	Ulicom je dopirao slab povjetarac.
Ninety percent of spider bites do not cause serious damage.	Devedeset posto ugriza pauka ne uzrokuje ozbiljnu štetu.
Quick, look at this weird creature!	Brzo, pogledajte ovo čudno stvorenje!
I'll give it to you after this.	Daću ti ga posle ovoga.
Most schools offer music as an elective.	Većina škola nudi muziku kao izborni predmet.
Consider this your anniversary gift.	Smatrajte ovo svojim poklonom za godišnjicu.
So what can we do with them?	Dakle, šta možemo učiniti s njima?
Today is a nice time.	Danas je lijepo vrijeme.
The wind was throwing sand in the air.	Vjetar je bacao pijesak u zrak.
The ship arrived and disembarked.	Brod je stigao i iskrcao ga.
The meaning of life of a computer expert.	Smisao života kompjuterskog stručnjaka.
The landscape is dotted with cherry trees.	Pejzaž je prošaran stablima trešanja.
The sun shines brightly in the late morning.	Sunce jarko sija u kasno jutro.
Complex carriages move through the busy streets.	Užurbanim ulicama kreću se složene kočije.
We had to settle for the most necessary things.	Morali smo se zadovoljiti najpotrebnijim stvarima.
It started just after midnight.	Počelo je tek nešto iza ponoći.
The waves crashed against the beach.	Talasi su se udarali o plažu.
In front of him stood a village elder.	Pred njim je stajao seoski starešina.
The waters of the ocean quickly receded.	Vode okeana su se brzo povukle.
This sudden change is explained by climate change.	Ova iznenadna promjena se objašnjava klimatskim promjenama.
The policeman woke the customer from a deep sleep.	Policajac je probudio mušteriju iz dubokog sna.
Oranges are grown in many places.	Narandže su uzgajane na mnogim mjestima.
Our lives have changed with change.	Naši životi su se promijenili promjenama.
A tall, thin man stared out the matte window.	Visok, mršav muškarac gledao je kroz mat prozor.
This cafe is crowded today.	U ovoj kafani danas je gužva.
He collects bugs for his collections.	Sakuplja bube za svoje kolekcije.
Mother, can you please do the dishes?	Majko, možeš li, molim te, oprati suđe?
Climb mountains and cross bridges.	Penjite se na planine i prelazite mostove.
The number of people dying from cancer is increasing.	Povećava se broj ljudi koji umiru od raka.
He wore tight clothes and high heels.	Nosio je usku odjeću i visoke potpetice.
Some birds migrate to the tropics in winter.	Neke ptice zimi migriraju u tropske krajeve.
Many religions use bells.	Mnoge religije koriste zvona.
The dream was vague but pleasant.	San je bio nejasan, ali prijatan.
You will need an average of three hundred milliliters of water.	Trebat će vam u prosjeku tri stotine mililitara vode.
Don't forget who you are.	Ne zaboravi ko si.
One billion people around the world suffer from heart disease.	Milijardu ljudi širom svijeta pati od srčanih bolesti.
The car flew down the road.	Auto je izletjelo niz cestu.
His house overlooks the sea.	Njegova kuća gleda na more.
Reservoirs contain clean water.	Rezervoari sadrže čistu vodu.
How was your morning training?	Kakav je bio tvoj jutarnji trening?
This laboratory was set up after the great earthquake.	Ova laboratorija je postavljena nakon velikog zemljotresa.
The land was cultivated by slaves.	Zemlju su obrađivali robovi.
Throw the milk in the cup.	Baci mleko u šolju.
Seemingly fixed in place.	Naizgled fiksiran na mestu.
They'll feed us after the rehearsal, won't they?	Nahraniće nas nakon probe, zar ne?
Each continent has a specific climate.	Svaki kontinent ima specifičnu klimu.
Imagine a data center in a room.	Zamislite da je data centar u prostoriji.
The measure was successful.	Mjera je bila uspješna.
Clouds were gathering this afternoon.	Oblaci su se gomilali danas popodne.
She sat in her camp, staring blankly into space.	Sjedila je u svom kampu, netremice zureći u prazno.
Too many people live in degrading poverty.	Previše ljudi živi u ponižavajućem siromaštvu.
A live bird was found in the yard.	U dvorištu je pronađena živa ptičica.
The villagers visited the temple during the holidays.	Seljani su posetili hram tokom praznika.
Each group developed a distinct identity.	Svaka grupa je razvila poseban identitet.
She discovered her hidden talent for painting.	Otkrila je svoj skriveni talenat za slikanje.
Many people are in favor of nuclear energy.	Mnogi ljudi se zalažu za nuklearnu energiju.
She sat down from everyone.	Sjela je od svih.
The medical profession is making impressive progress every year.	Medicinska profesija svake godine ostvaruje impresivan napredak.
Watching the ions fall from the sky, she giggled.	Gledajući kako joni padaju s neba, ona se zakikota.
The summer heat has escaped.	Ljetna vrućina je pobjegla.
The statue is carved from ivory.	Kip je isklesan od slonovače.
The materials used were quite expensive.	Korišteni materijali bili su prilično skupi.
She knew exactly where they were going.	Tačno je znala kuda su krenuli.
The resulting mixture is moderately viscous.	Dobijena smjesa je umjereno viskozna.
Two men, both tall, in leather clothes, passed by.	Prošla su dva muškarca, obojica visoki, u kožnoj odjeći.
We used it for cooking food.	Koristili smo ga za kuvanje hrane.
The radio station is closed.	Radio stanica je zatvorena.
More ambitious plans have now been abandoned.	Ambiciozniji planovi su sada napušteni.
The morning mist rose.	Jutarnja magla se digla.
The constitution guarantees religious freedom.	Ustav garantuje versku slobodu.
"Emotionally intelligent" will most likely procrastinate.	„Emocionalno inteligentni“ najverovatnije će odugovlačiti.
He enjoys these fiery debates.	On uživa u ovim vatrenim debatama.
The emergence of a temperate climate influenced the arrival of people.	Pojava umjerene klime utjecala je na dolazak ljudi.
She was attracted to exotic places.	Privlačila su je egzotična mjesta.
The members of the club were extremely wealthy.	Članovi kluba bili su izuzetno bogati.
Addicts must overcome their addiction.	Ovisnici moraju prevladati svoju ovisnost.
She arrived early and was ready.	Stigla je rano i bila je spremna.
The girl threw her wet bathing suit in the trash.	Devojka je svoj mokri kupaći kostim bacila u smeće.
We hope that this dispute will be resolved soon.	Nadamo se da će ovaj spor uskoro biti riješen.
Air pollution has reached unbearable levels.	Zagađenje vazduha dostiglo je nepodnošljiv nivo.
He didn't want to tell his parents.	Nije želio reći roditeljima.
Children are arguing over toys.	Djeca se svađaju oko igračaka.
Huge chunks of green forest filled the river valley.	Ogromni dijelovi zelene šume ispunjavali su dolinu rijeke.
The priest declared her ashes blessed.	Sveštenik je proglasio njen pepeo blagoslovljenim.
He was scared because of the upcoming exam.	Bio je uplašen zbog predstojećeg ispita.
Computers have serious flaws.	Računari imaju ozbiljne nedostatke.
The catastrophe is unexpected.	Katastrofa je neočekivana.
The groom was dressed in a tuxedo.	Mladoženja je bio odjeven u smoking.
Children need to learn about the life cycles of organisms.	Djeca treba da nauče o životnim ciklusima organizama.
Both the apple and the tree are green.	I jabuka i drvo su zeleni.
It was a warm, steamy day, with clear skies overhead.	Bio je topao, sparan dan, sa vedrim nebom iznad glave.
I hope it works out.	Nadam se da će uspjeti.
Farmers found the land of their ancestors submerged.	Poljoprivrednici su pronašli zemlju svojih predaka potopljenom.
The mayor designated this street as a pedestrian path.	Gradonačelnik je ovu ulicu odredio kao pješačku stazu.
German scientists have developed programmable computers.	Njemački naučnici razvili su programabilne kompjutere.
These exotic creatures feed only at night.	Ova egzotična stvorenja se hrane samo noću.
The floors were of stone.	Podovi su bili od kamena.
The country is rich here.	Zemlja je ovde bogata.
Yellow sand was treated with water.	Žuti pijesak je tretiran vodom.
A particle accelerator is being built across the country.	Širom zemlje se gradi akcelerator čestica.
The crystal shone softly in the sunlight.	Kristal je nježno blistao na sunčevoj svjetlosti.
After only two weeks in the hospital, the old woman died.	Nakon samo dvije sedmice u bolnici, starica je umrla.
The bush was thick with trees and vines.	Šikara je bila gusta drveća i vinove loze.
It is located at the international airport.	Nalazi se na međunarodnom aerodromu.
The food was neither fresh nor natural.	Hrana nije bila svježa niti prirodna.
This was the dream of an entrepreneur.	Ovo je bio san jednog preduzetnika.
Slices of beef are cooked with spinach and black pepper.	Kriške junećeg mesa se kuvaju sa spanaćem i crnim biberom.
A young woman entered the woods.	Mlada žena je ušla u šumu.
They decided to keep that information private.	Odlučili su da te informacije zadrže privatno.
They set out to explore and populate the country.	Krenuli su da istražuju i naseljavaju zemlju.
Usually people grow old and die.	Obično ljudi stare i umiru.
Birds fly south for the winter.	Ptice lete na jug za zimu.
She loved her grandson.	Voljela je svog unuka.
She turned and turned in the densely packed crowd.	Okrenula se i okrenula u gusto zbijenoj gomili.
Aristotle argued that tragedy should be underestimated.	Aristotel je tvrdio da tragediju treba potcijeniti.
Our only child escaped.	Naše jedino dijete je pobjeglo.
The train station was guarded by heavily armed soldiers.	Željezničku stanicu su čuvali teško naoružani vojnici.
Hitting drums with sticks and heels.	Udaranje u bubnjeve palicama i petama.
The leader's statement was greeted with anger.	Izjava vođe dočekana je s bijesom.
Plan your day carefully so you don’t get late.	Pažljivo isplanirajte svoj dan kako ne biste zakasnili.
The feature refers to the crucifixion.	Obilježje se odnosi na raspeće.
This river is becoming more and more dangerous.	Ova rijeka postaje sve opasnija.
Hoping for understanding, he asked the right questions.	Nadajući se razumijevanju, postavio je prava pitanja.
The wall of this long labyrinth has a huge door.	Zid ovog dugog lavirinta ima ogromna vrata.
Find a balance between seriousness and playfulness.	Pronađite balans između ozbiljnosti i razigranosti.
A mile south of the village.	Milju južno od sela.
The theme is an eternal mystery.	Tema je vječna misterija.
Inert gases help to slow down chemical reactions.	Inertni plinovi pomažu u usporavanju kemijskih reakcija.
The car burned both the tire and the oil.	Automobil je izgorio i gumu i ulje.
They were pure blue.	Bile su čisto plave.
The traffic network is in good condition.	Saobraćajna mreža je u dobrom stanju.
The brush created traces of paint on the canvas.	Kist je stvarao tragove boje na platnu.
The cat wagged its tail.	Mačka mi je mahnula repom.
The view of the sunsets inspired the poets to praise nature.	Pogled na zalaske sunca inspirisao je pjesnike da hvale prirodu.
The quality of education has significantly improved.	Kvalitet obrazovanja je značajno poboljšan.
In the end, the shelves were full of food.	Na kraju, police su bile krcate hranom.
Male chefs are more common in these restaurants.	Muški kuhari su češći u ovim restoranima.
The size of the colonies could be reduced this year.	Veličina kolonija bi se ove godine mogla smanjiti.
Etchings, painted scrolls and other fine arts are common.	Uobičajeni su bakropisi, oslikani svici i druge likovne umjetnosti.
Drink milk directly from the bottle.	Pijte mleko direktno iz flaše.
The structure is brightly colored.	Struktura je jarkih boja.
He climbed onto the podium and began to speak.	Popeo se na podijum i počeo da govori.
Put on your beautiful red dress.	Obuci svoju prelepu crvenu haljinu.
The trees cast long shadows on the ground.	Drveće je bacalo duge senke po zemlji.
The king died without leaving a will.	Kralj je umro ne ostavivši testament.
Many artists commit various types of plagiarism.	Mnogi umjetnici čine razne vrste plagijata.
This is considered a traditional dish.	Ovo se smatra tradicionalnim jelom.
The eclipse was complete.	Pomračenje je bilo potpuno.
Ticket prices were low, given the cost of transportation.	Cijene karata bile su niske, s obzirom na cijenu prijevoza.
The boy reached out and kissed her on the head.	Dječak je ispružio ruku i poljubio je u glavu.
The local council declared a drought.	Lokalno vijeće proglasilo je sušu.
This mall is a popular attraction.	Ovaj trgovački centar je popularna atrakcija.
These markets are famous for their cheeses and salamis.	Ove pijace su poznate po sirevima i salamama.
There were a lot of taxis.	Bilo je dosta taksija.
This included old coins, stamps and jewelry.	To je uključivalo stare novčiće, marke i nakit.
The horseshoe is a little known ocean creature.	Potkovica je malo poznato okeansko stvorenje.
She prepared a feast.	Ona je pripremila gozbu.
I packed up and moved in in a day.	Spakovao sam se i uselio za jedan dan.
The film was a sequel to the series.	Film je bio nastavak serije.
Views of the founding of the state differ.	Prikazi osnivanja države se razlikuju.
She paused, as if dreaming.	Zastala je, kao da sanjari.
Water becomes a precious commodity.	Voda postaje dragocjena roba.
In my experience, these books are best avoided.	Po mom iskustvu, te knjige je najbolje izbjegavati.
You don’t have to answer if you don’t want to.	Ne morate odgovarati ako ne želite.
Frozen water does not harm plants.	Zamrznuta voda ne šteti biljkama.
This currency is not widely accepted outside this country.	Ova valuta nije široko prihvaćena izvan ove zemlje.
The man was carrying a bundle of wood.	Čovjek je nosio zavežljaj drva.
These drinks are not good for families.	Ova pića nisu dobra za porodice.
Sandstorms are common in this region.	Pešne oluje su česte u ovoj regiji.
Apparently they did not expect the measure to pass.	Očigledno nisu očekivali da će ta mjera proći.
At each level, they crammed into extra places.	Na svakom nivou, nagurali su se u dodatna mjesta.
The final destination is uncertain.	Konačna destinacija je neizvjesna.
All sea creatures are in danger of becoming endangered.	Sva morska stvorenja su u opasnosti da postanu ugrožena.
The work is professionally made by hand.	Rad je stručno izrađen ručno.
His body was thrown into the river.	Njegovo tijelo je bačeno u rijeku.
The oil boom is transforming the economy.	Naftni bum transformiše privredu.
Some passengers were thrown on the rails.	Neki putnici su bačeni na šine.
We must do everything we can to prevent global warming.	Moramo učiniti sve što možemo da spriječimo globalno zagrijavanje.
Leaving work early was his habit.	Rano odlazi s posla bila je njegova navika.
What he said is obviously incorrect.	Ono što je rekao očigledno je netačno.
Marginalized nations, oppressed culture.	Marginalizovani narodi, potlačena kultura.
Shall we go to the pub tonight?	Hoćemo li večeras u pab?
There are no objections from the soldiers to the weather.	Nema primedbi vojnika na vremenske prilike.
My mood hovered between joy and sorrow.	Moje raspoloženje je lebdjelo između radosti i tuge.
Endangered animals are almost extinct.	Ugrožene životinje su već skoro izumrle.
The criminal was given a light sentence.	Zločincu je izrečena laka kazna.
The job has suffered badly from recent budget cuts.	Posao je teško pretrpio nedavne rezove budžeta.
Farmers have always been happy to sell their products.	Poljoprivrednici su uvijek rado prodavali svoje proizvode.
The twins seemed a little unconscious.	Blizanci su djelovali malo nesvjesno.
In politics, however, compromise is not the norm.	U politici, međutim, kompromis nije norma.
The call emphasizes objectivity.	Poziv stavlja naglasak na objektivnost.
He knows how to play ten musical instruments.	Zna da svira deset muzičkih instrumenata.
The sea will freeze quickly.	More će se brzo smrznuti.
The book reports many inaccuracies.	Knjiga izvještava o mnogim netačnostima.
This is a real battlefield!	To je pravo bojno polje!
Even with her eyes closed, she could see perfectly.	Čak i zatvorenih očiju, mogla je savršeno vidjeti.
The mixture of honey and lemon is very effective.	Mješavina meda i limuna je veoma efikasna.
They sprayed into the water.	Prskali su u vodu.
The storm knocked down many trees.	Oluja je srušila mnogo drveća.
A greedy dog ​​will not be fed.	Pohlepan pas neće biti nahranjen.
The consequences of the drought are devastating for agriculture.	Posljedice suše su razorne za poljoprivredu.
Flooding is expected this month.	Poplava se očekuje ovog mjeseca.
The earth's crust is broken into slabs.	Zemljina kora je razbijena na ploče.
New laws are being considered.	Novi zakoni se razmatraju.
The thief was big and muscular.	Lopov je bio krupan i mišićav.
The young men were sitting in dirty torn clothes.	Mladići su sjedili u prljavoj poderanoj odjeći.
She bought a telescope.	Kupila je teleskop.
Radio journalism is another innovation.	Radio novinarstvo je još jedna inovacija.
The house survived a terrible fire.	Kuća je preživjela užasan požar.
We need more space in the attic.	Trebaće nam više prostora u potkrovlju.
The twins laughed, quite loudly.	Blizanci su se nasmijali, prilično glasno.
The speaker was well known here.	Govornik je ovdje bio dobro poznat.
Our nation is growing fast.	Naša nacija brzo raste.
The fisherman stepped into the water.	Ribar je zagazio u vodu.
This store is closed.	Ova radnja je zatvorena.
Suddenly we heard screams coming from the house.	Odjednom smo začuli vriske koji su dopirali iz kuće.
Winter lingers for a while.	Zima se zadržava neko vrijeme.
A society that encourages new writers.	Društvo koje podstiče nove pisce.
It will take him at least six months to fully recover.	Biće mu potrebno najmanje šest meseci da se potpuno izleči.
They also sell fruit.	Takođe prodaju voće.
Her skin was pale with milk.	Koža joj je bila bleda od mleka.
The church is located above the city.	Crkva se nalazi iznad grada.
The deadly disease is spreading rapidly.	Smrtonosna bolest se brzo širi.
Rapid population growth has threatened many species.	Brzi porast populacije ugrozio je mnoge vrste.
The boys were surprised when the girl agreed to leave.	Dečaci su bili iznenađeni kada je devojčica pristala da ode.
This man is in debt.	Ovaj čovjek je u dugovima.
All visitors must register.	Svi posjetioci se moraju registrirati.
He took a deep breath before diving into the water.	Duboko je udahnuo prije nego što je zaronio u vodu.
So the fire swallowed the raft.	Tako je vatra progutala splav.
Due to heavy traffic, the trip lasted an hour.	Zbog gustog saobraćaja, putovanje je trajalo sat vremena.
This chocolate cake will be delicious.	Ova čokoladna torta će biti ukusna.
The study suggested abandoning this procedure.	Studija je predložila da se ovaj postupak napusti.
She washed the apples in soapy water.	Oprala je jabuke u vodi sa sapunom.
A wave of nausea swept over him.	Talas mučnine je obuzeo njega.
The prospects are bad for farmers this year.	Izgledi su loši za poljoprivrednike ove godine.
Be careful not to spray water.	Pazite da ne prskate vodu.
The song is ancient, but “discourse” is not.	Pjesma je drevna, ali "diskurs" nije.
Her graceful gait matched the composure of her expression.	Njen graciozan hod odgovarao je staloženosti njenog izraza lica.
The rift is very deep.	Rascjep je veoma dubok.
All in all, the plant is diverse.	Sve u svemu, biljka je raznovrsna.
A staff member replied.	Odgovorio je član osoblja.
The players shared the ball.	Igrači su podijelili loptu.
The walls are wet, he noticed.	Zidovi su mokri, primetio je.
Parents set simple rules and expectations.	Roditelji su postavili jednostavna pravila i očekivanja.
The criminal pleaded guilty to murder and rape.	Kriminalac se izjasnio krivim za ubistvo i silovanje.
She gave her life helping others.	Dala je svoj život pomaganju drugima.
The cicadas began to chirp.	Cikade su počele da cvrkuću.
The fish was delicious.	Ribe su bile ukusne.
Ten dollars.	Deset dolara.
Without some training, he is less able to cope.	Bez neke obuke, manje je sposoban da se nosi.
He tried to warn them, but they paid no attention.	Pokušao ih je upozoriti, ali oni nisu obraćali pažnju.
His fruit offer was meager but sincere.	Njegova ponuda voća bila je oskudna, ali iskrena.
Local news reports on the city’s busy center.	Lokalne vijesti izvještavaju o prometnom centru grada.
What time is it?	Koliko je sati?
All guests receive a free drink.	Svi gosti dobijaju besplatno piće.
A cold breeze blew lightly.	Lagano je duvao hladan povjetarac.
Take a good look at the dark room.	Dobro pogledajte mračnu sobu.
The small country is known for its pottery.	Mala zemlja je poznata po svojoj grnčariji.
The City Council discussed possible solutions to the traffic problem.	Gradsko vijeće raspravljalo je o mogućim rješenjima saobraćajnog problema.
Examination shows that the patient's stomach is swollen	Pregledom se vidi da je pacijentov stomak otečen
He spent days trying to find his way home.	Danima je pokušavao pronaći put kući.
The sound was pretty dull.	Zvuk je bio prilično tup.
He works as a lawyer.	Radi kao advokat.
The mountains are very dramatic.	Planine su veoma dramatične.
It can be difficult to deal with a mechanic.	Može biti teško nositi se sa mehaničarom.
He once contracted malaria and narrowly escaped death.	Jednom je obolio od malarije i za dlaku je izbjegao smrt.
The company is also researching new applications.	Kompanija takođe istražuje nove aplikacije.
She decided to run away from home.	Odlučila je da pobegne od kuće.
Public opinion about him fell sharply.	Mišljenje javnosti o njemu je naglo opalo.
This house has a large garden.	Ova kuća ima veliki vrt.
The daughter of a politician who looks very popular.	Ćerka političara, koja izgleda veoma popularna.
It is clear that economic growth is primary for the prosperity of a nation.	Jasno je da je ekonomski rast primarni za prosperitet nacije.
The juvenile officer paused, looking confused.	Službenik za maloljetnike je zastao, izgledajući zbunjeno.
New streets have been built.	Izgrađene su nove ulice.
Wash vegetables.	Operite povrće.
The train ride takes about an hour.	Vožnja vozom traje oko sat vremena.
Goodbye	Zbogom
Left to happiness, but ruined by bad management.	Prepušteno sreći, ali uništeno lošim upravljanjem.
She decided to get off and help her companion.	Odlučila je da sjaha i pomogne svom saputniku.
Her work often contrasts with her quiet nature.	Njen rad često suprotstavlja njenu tihu prirodu.
It is better to start planning your clothes soon.	Bolje je uskoro početi planirati svoju odjeću.
He wandered around the room.	Pogledom je lutao po sobi.
Soil is a habitat for many living things.	Tlo predstavlja stanište za mnoga živa bića.
Slightly satisfying ending.	Pomalo zadovoljavajući kraj.
A mosquito entered the cabin.	Komarac je ušao u kabinu.
When was the last time you saw me?	Kad si me zadnji put vidio?
These mountains are known for their beauty.	Ove planine su poznate po svojoj lepoti.
How you want.	Kako želiš.
Sheep, salt and copper trade.	Trgovanje ovcama, solju i bakrom.
The yellow that these three colors shape is yellowish green.	Žuta koju ove tri boje oblikuju je žućkasto zelena.
The study of speech is a subject of linguistics.	Proučavanje govora je predmet lingvistike.
Anthony tried to act relaxed.	Anthony je pokušao da se ponaša opušteno.
What color is the blue car?	Koje je boje plavi auto?
Some savage tribes practice cannibalism.	Neka divlja plemena prakticiraju kanibalizam.
International journalists accused her of taking advantage of the situation.	Međunarodni novinari optužili su je da je iskoristila situaciju.
However, the hotel was completely full.	Međutim, hotel je bio u potpunosti popunjen.
It hired six new sales workers in the last quarter.	U posljednjem kvartalu zaposlio je šest novih prodajnih radnika.
He ran to the garden.	Otrčao je u baštu.
Many medical advances come from basic scientific research.	Mnoga medicinska dostignuća dolaze iz osnovnih naučnih istraživanja.
“She went to lunch” because of this.	"Otišla je na ručak" zbog ovoga.
She believes in human rights for all.	Ona vjeruje u ljudska prava za sve.
The city is surrounded by mountains.	Grad je okružen planinama.
His appeal was stifled by applause.	Njegov apel je ugušen aplauzom.
She was known for her sighs.	Bila je poznata po svojim uzdasima.
Mix flour and baking powder and mix well.	Pomiješajte brašno i prašak za pecivo i dobro promiješajte.
My mother's voice woke me up.	Probudio me je majčin glas.
I'm less interested in what happened.	Manje me zanima šta se dogodilo.
The army attacked the rebel camp.	Vojska je napadala pobunjenički logor.
Use raw rice for this dish.	Za ovo jelo koristite sirovi pirinač.
The speaker's voice was hoarse and dry.	Glas govornika bio je hrapav i suh.
Their speech was incomprehensible.	Njihov govor je bio nerazumljiv.
Silver and gold are opaque metals.	Srebro i zlato su neprozirni metali.
The drama lasted for several weeks.	Drama je trajala nekoliko sedmica.
What a terrible singer!	Kakav užasan pevač!
They held hands and looked out to sea.	Držali su se za ruke i gledali u more.
She's not just normal.	Ona nije samo normalna.
The previous government was a mess.	Prethodna vlada je bila haos.
They have sold millions of copies of this book.	Prodali su milione primjeraka ove knjige.
They lived on the outskirts of the city.	Živjeli su na periferiji grada.
He was relieved to come to the doctor.	Laknulo mu je što je došao kod doktora.
He rarely ate meat, except fish.	Retko je jeo meso, osim ribe.
The halls were decorated with murals.	Dvorane su bile ukrašene muralima.
The children were exhausted.	Djeca su bila iscrpljena.
The poor on earth cried out in despair.	Jadnici na zemlji povikaše u očaju.
Both men and women train there to be fighters.	I muškarci i žene treniraju tamo da budu borci.
The heir to the throne is expected to take the lead.	Očekuje se da će prestolonaslednik preuzeti vođstvo.
Used in limited quantities, sugar improves health.	Korišten u ograničenim količinama, šećer poboljšava zdravlje.
This loss required new leadership.	Ovaj gubitak je zahtijevao novo vodstvo.
Clouds hovered lazily across the hazy morning sky.	Oblaci su lijeno lebdeli po mutnom jutarnjem nebu.
Take a match and hit it on the box.	Uzmi šibicu i udari je o kutiju.
One room was equipped with a table and chairs.	Jedna soba je bila opremljena stolom i stolicama.
This island is still almost undiscovered.	Ovo ostrvo je još uvek skoro neotkriveno.
The old man knew how to cook Japanese food.	Stari je znao da kuva japansku hranu.
Watson was hired by a new computer company.	Watson je iznajmljen novoj kompjuterskoj kompaniji.
The chef stews the meat into cubes in fragrant spices.	Kuvar dinsta meso na kockice u mirisnim začinima.
Some argue that this is a primitive skill.	Neki tvrde da je ovo primitivna vještina.
We went out in the middle of the road.	Izašli smo na sredinu puta.
No feeble attempts at justification are allowed.	Nisu dozvoljeni nikakvi slabi pokušaji opravdanja.
A thick layer of snow covered the landscape.	Debeo sloj snijega prekrio je krajolik.
My parents had six siblings.	Moji roditelji su imali šestoro braće i sestara.
The clinic offers free medical examinations.	Klinika nudi besplatne medicinske preglede.
He bought a pop at the snack bar.	Kupio je pop u snek baru.
Don’t assume all groups are equal.	Nemojte pretpostavljati da su sve grupe jednake.
Lakes and rivers abound in this area.	Jezera i rijeke obiluju ovom području.
The noise was so loud once.	Buka je jednom bila tako glasna.
We hope this will not happen again.	Nadamo se da se ovo neće ponoviti.
His mind was empty.	Njegov um je bio prazan.
Satellites scan the oceans.	Sateliti skeniraju okeane.
The farmer raised his hand in greeting.	Farmer je podigao ruku u znak pozdrava.
Be careful not to get on the bed.	Pazite da ne stanete na krevet.
The canyon is home to many organisms.	Kanjon je dom mnogih organizama.
Do you think he's an alien?	Mislite li da je vanzemaljac?
It was necessary to evacuate the station.	Bilo je neophodno evakuisati stanicu.
Her athletic abilities were terrifying.	Njene atletske sposobnosti bile su zastrašujuće.
His speech was greeted with kind applause.	Njegov govor je dočekan ljubaznim aplauzom.
Politicians are debating whether women should vote.	Političari se spore da li žene treba da glasaju.
If you can't remember your password, visit us.	Ako se ne možete sjetiti svoje lozinke, posjetite nas.
They touched their hands in greeting.	Dodirnuli su ruke u znak pozdrava.
Ask a nice man in a blue uniform.	Pitajte finog čovjeka u plavoj uniformi.
I have a headache.	Imam glavobolju.
You will soon realize the benefits of this investment.	Uskoro ćete shvatiti prednosti ove investicije.
Davies tried to continue the fight.	Davies je pokušao da nastavi borbu.
Most fish cannot survive when the water is completely polluted.	Većina riba ne može preživjeti kada je voda potpuno zagađena.
Many cities have underground water supply networks.	Mnogi gradovi imaju podzemne vodovodne mreže.
Coal is used to produce electricity.	Ugalj se koristi za proizvodnju električne energije.
Her gaze was steady.	Pogled joj je bio staložen.
The fabric of the tent was very heavy.	Tkanina šatora bila je veoma teška.
Can you help me with this?	Možete li mi pomoći s ovim?
The old relic lay on its side, covered in dust.	Stara relikvija je ležala na boku, prekrivena prašinom.
Was he ironic?	Da li je bio ironičan?
It is common to tip a waitress.	Uobičajeno je dati napojnicu konobarici.
The snowy landscape behind the fence enchanted him.	Snežni pejzaž iza ograde ga je očarao.
Their expansion plans have been postponed indefinitely.	Njihovi planovi za proširenje odloženi su na neodređeno vrijeme.
This plant grows close to the ground.	Ova biljka raste blizu zemlje.
That left a big impression on her.	To je ostavilo veliki utisak na nju.
Have you ever had this idea?	Jeste li ikada imali ovu ideju?
The house is in complete contrast with its surroundings.	Kuća je u potpunoj suprotnosti sa svojom okolinom.
Tomorrow you will work all day with computers.	Sutra ćeš cijeli dan raditi sa kompjuterima.
Most crimes are still unsolved.	Većina zločina je još uvijek nerazjašnjena.
She loves tennis.	Ona voli tenis.
The view was wonderful.	Pogled je bio divan.
Rub the skin with half a lemon.	Natrljajte kožu sa pola limuna.
The remote island is now peaceful.	Zabačeno ostrvo je sada mirno.
Symphony sensation.	Simfonija senzacija.
The farmer took his life and work seriously.	Farmer je ozbiljno shvatio svoj život i rad.
Water pressure varies from place to place.	Pritisak vode varira od mjesta do mjesta.
He was carrying his laptop with him.	Sa sobom je nosio svoj laptop.
The tree and its branches were wiped in the sky.	Drvo i njegove grane bile su obrisane na nebu.
Burns was a spy.	Burns je bio špijun.
Yellowish apricots are becoming rarer.	Žućkaste kajsije postaju sve ređe.
The children played together in the garden.	Djeca su se igrala zajedno u bašti.
The city has big problems.	Grad ima velikih problema.
She decided to keep dreaming.	Odlučila je da će nastaviti da sanja.
Scarce skirts are out of fashion this year.	Oskudne suknje ove godine nisu u modi.
His parents began to fear for his safety.	Njegovi roditelji su počeli da strahuju za njegovu bezbednost.
A sense of despair overcame me.	Obuzeo me osjećaj očaja.
How do trees reduce their carbon footprint?	Kako drveće smanjuje ugljični otisak?
"Mother Tiger" is on the news again.	"Majka tigrica" ​​ponovo je u vestima.
He looked like he was crying.	Izgledao je kao da je plakao.
There was so much to see.	Bilo je toliko toga za vidjeti.
Farmers often work in poor conditions.	Poljoprivrednici često rade u lošim uslovima.
This dish is cooked by heating in a pan.	Ovo jelo se kuva zagrevanjem u tiganju.
Even the back streets were crowded.	Čak su i stražnje ulice bile krcate.
Falling birth rates mean disaster.	Pad nataliteta znači katastrofu.
They were very frightened by the terrible sounds.	Jako su se uplašili strašnih zvukova.
After the matches, bronze medals were awarded.	Nakon utakmica uručene su bronzane medalje.
The earthquake destroyed most of today's buildings.	Zemljotres je uništio većinu današnjih zgrada.
Owners must ensure that their horse's feet are clean.	Vlasnici moraju osigurati da noge njihovog konja budu čiste.
Their destination remains unclear.	Njihovo odredište ostaje nejasno.
Do you think we should go there?	Mislite li da treba da idemo tamo?
They have such a great sense of humor.	Imaju tako sjajan smisao za humor.
Ocean waves rose steeply.	Okeanski talasi su se strmo dizali.
An autopsy revealed a broken skull.	Obdukcijom je otkrivena slomljena lobanja.
The investigation is ongoing.	Istraga je u toku.
A set of procedures for this is presented below.	Skup procedura za ovo je predstavljen u nastavku.
She wore sunglasses as she drove slowly through the city.	Nosila je naočare za sunce dok je polako vozila gradom.
It will have to cover the mainland.	Mora će prekriti kopno.
Try to walk lightly.	Pokušajte lagano hodati.
The president and the architect quarreled fiercely.	Predsjednik i arhitekta su se žestoko posvađali.
This factory produces large amounts of gas every day.	Ova fabrika svaki dan proizvodi velike količine gasa.
If anything happened to you, let me know.	Ako vam se nešto dogodilo, javite mi.
Success is like water for a parched land.	Uspjeh je kao voda za isušenu zemlju.
Government officials have announced they will appeal.	Vladini zvaničnici najavili su da će se žaliti.
I suggest you buy a smaller house.	Predlažem da kupite manju kuću.
The fog began to dissipate.	Magla je počela da se razvodi.
They shed their blood.	Oni su prolili svoju krv.
The bag is leaking!	Torba curi!
The director stood like a statue.	Direktor je stajao kao kip.
Insert the silver into the vending machine.	Ubacite srebrnjak u automat.
Smoke was coming out of his cigarette.	Dim je izlazio iz njegove cigarete.
The traditional family community is falling apart.	Tradicionalna porodična zajednica se raspada.
Such boats can be of great value.	Takvi čamci mogu imati veliku vrijednost.
This was the first.	Ovo je bilo prvo.
The slender figure leaned against a tree.	Vitka figura naslonila se na drvo.
The prince was wise and clever.	Princ je bio mudar i pametan.
Everyone should try to do their best.	Svako treba da se trudi da da sve od sebe.
During the war, many citizens left their homes.	U vrijeme rata mnogi građani napuštaju svoje domove.
The ruins of the stone temple are still visible today.	Ruševine kamenog hrama vidljive su i danas.
Her marriage ended in divorce.	Njen brak je završio razvodom.
However, recent polls show that his popularity has plummeted.	Međutim, nedavne ankete su pokazale da je njegova popularnost naglo opala.
She is aware of that fact.	Ona je svjesna te činjenice.
His pale complexion was shocking.	Njegov bled ten bio je šokantan.
The standard of living has risen over the last decade.	Životni standard je porastao tokom poslednje decenije.
The room was hot, stuffy and noisy.	Soba je bila vruća, zagušljiva i bučna.
Polluting companies should not be allowed to operate here.	Ne bi trebalo dozvoliti da ovdje rade firme koje zagađuju.
Using a distribution table will help.	Korištenje distribucijske tablice će pomoći.
The locals filled their pots, pots and pans.	Meštani su punili svoje lonce, šerpe i šerpe.
The pitcher was heavy, so her shoulders ached.	Krčag je bio težak, pa su je boljela ramena.
Under the bridge she hoped to discover something interesting.	Ispod mosta se nadala da će otkriti nešto zanimljivo.
Gazelles don't mind hunting her.	Gazeli ne smeta da je lovite.
Large, flat leaves grow alternately on the vine.	Veliki, ravni listovi rastu naizmjenično na vinovoj lozi.
People living in these communities have preserved their traditions and values.	Ljudi koji žive u ovim zajednicama sačuvali su svoju tradiciju i vrijednosti.
The rabbi put a scarf around her shoulders.	Rabin joj je stavio šal oko ramena.
Make your cake on spoons.	Napravite svoju tortu na kašike.
What are you doing tonight?	Šta radiš večeras?
Use a light cream instead of thick whipped cream.	Koristite laganu kremu umjesto guste pavlake za šlag.
Their leader is a visionary.	Njihov vođa je vizionar.
The taste of the dish is reminiscent of a domestic mole.	Okus jela podsjeća na domaću krticu.
Small farmers are often forced to borrow large sums.	Mali farmeri su često primorani da pozajmljuju velike iznose.
There's a new island.	Tamo je novo ostrvo.
Watch out for the wind.	Oprez u vjetar.
The sentence sounds a bit strange.	Rečenica zvuči pomalo neobično.
I hid my face in my hands.	Sakrila sam lice u ruke.
I went for a cup of coffee.	Otišao sam po jednu šoljicu kafe.
They are still in a state of shock.	Još uvijek su u stanju šoka.
The baby walked towards the gate, swinging his cane.	Beba je išla prema kapiji, zamahujući štapom.
He had a smile on his face.	Imao je osmijeh na licu.
I feel more energetic.	Osećam se energičnije.
Desktop publishing is an emerging industry.	Stolno izdavaštvo je industrija u nastajanju.
The military is establishing a military presence here.	Vojska uspostavlja vojno prisustvo ovde.
The new law will reduce our debt.	Novi zakon će smanjiti naš dug.
This new trip is fantastic!	Ovaj novi put je fantastičan!
There is also a strong emphasis on moral values.	Tu je i snažan naglasak na moralnim vrijednostima.
As the morning begins, the curtain pulls back.	Kako jutro počinje, zavjesa se povlači.
I took out the binoculars.	Izvadio sam dvogled.
Quiet city, suitable for athletes.	Miran grad, pogodan za sportiste.
Yankee's love of alcohol cost him dearly.	Jenkijeva ljubav prema alkoholu ga je skupo koštala.
She was the nurse who first spotted the baby.	Bila je medicinska sestra koja je prva uočila bebu.
These songs were full of pictures.	Ove pjesme su bile pune slika.
His commercial work as an intern paid off handsomely.	Njegov komercijalni rad kao pripravnika se odlično isplatio.
Try mixing the ingredients.	Pokušajte pomiješati sastojke.
Explain the process clearly.	Jasno objasnite proces.
The sun has just set.	Sunce je upravo zašlo.
Her guests refused to stay for dinner.	Njeni gosti su odbili da ostanu na večeri.
I feel tired.	Osećam se umorno.
She secretly wished her husband would die.	Potajno je poželjela da joj muž umre.
The cat jumped out the window.	Mačka je skočila kroz prozor.
Neighbors squatted on their doors.	Komšije su čučale na svojim vratima.
Water flows from the center of the earth.	Voda teče iz centra zemlje.
Sounds travel in waves through the air.	Zvukovi putuju u talasima kroz vazduh.
I just got a promotion to manager.	Upravo sam dobio unapređenje u menadžera.
The explosion broke the building and killed two workers.	Eksplozija je prolomila zgradu i poginula su dva radnika.
Some new buildings have recently been completed.	Nedavno su završene neke nove zgrade.
Visceral feeling of gold.	Visceralni osjećaj zlata.
The pastor and choir sang spiritual hymns.	Župnik i hor pjevali su duševne hvalospjeve.
Despite that, the plan caused controversy.	Uprkos tome, plan je izazvao kontroverzu.
The feasibility of world peace is uncertain.	Ostvarljivost svjetskog mira nije sigurna.
The speakers spoke quietly, monotonously.	Govornici su govorili tiho, monotono.
Do not consume electricity in the kitchen.	Ne trošite struju u kuhinji.
The sacrifice was offered as a gift to the gods.	Žrtva je prinesena kao dar bogovima.
The poor cannot afford this luxury.	Siromašni ne mogu sebi priuštiti ovaj luksuz.
The programmer wrote the whole code himself.	Programer je sam napisao cijeli kod.
He needed a bath, he said.	Trebalo mu je kupanje, rekao je.
A world shaped by high mountains.	Svijet oblikovan visokim planinama.
Such symbolism is prevalent in many cultures.	Takva simbolika preovlađuje u mnogim kulturama.
Make sure you have the right equipment for the job.	Pobrinite se da imate odgovarajuću opremu za posao.
It was the only train he could afford.	Bio je to jedini voz koji je mogao priuštiti.
The desert landscape is dotted with cacti.	Pustinjski pejzaž je prošaran kaktusima.
There has been talk lately of a general strike.	U posljednje vrijeme govori se o generalnom štrajku.
Thank you for coming!	Hvala vam što ste došli!
Pressed to take off his shoes, the visitors listened.	Pritisnuti da mu skinu cipele, posjetioci su poslušali.
The odds are four to one against our team winning.	Šanse su četiri prema jedan protiv pobjede našeg tima.
The meeting was interrupted by a loud bang.	Sastanak je prekinut jakim praskom.
Mary says she really likes pink flowers.	Meri kaže da jako voli ružičasto cveće.
She exclaimed in surprise.	Iznenađeno je uzviknula.
We control their actions.	Mi kontrolišemo njihove postupke.
Many of the organization's leaders had military experience.	Mnogi od vođa organizacije imali su vojno iskustvo.
The constant noise drove away the birds.	Stalna buka otjerala je ptice.
This drink is sweet.	Ovo piće je slatko.
Do you feel hurt?	Da li se osjećate povrijeđenim?
Local artists and designers produce a variety of goods.	Lokalni umjetnici i dizajneri proizvode raznovrsnu robu.
We were annoyed last year.	Prošle godine smo bili iznervirani.
This column lists the number of passengers arriving.	U ovoj koloni navodi se broj putnika koji dolaze.
Hope sprouted at dawn.	Nada je niknula sa zorom.
Alternative energy sources are currently limited.	Alternativni izvori energije su trenutno ograničeni.
Each tree was one trunk.	Svako drvo je bilo jedno deblo.
Neil has a brother who works in the store.	Neil ima brata koji radi u radnji.
My grandmother's house was falling apart.	Kuća moje bake se raspadala.
Both are symptoms of anxiety.	Oboje su simptomi uznemirenosti.
The painter announced that it was finished.	Slikar je objavio da je završeno.
The cicadas made a shrill sound.	Cikade su davale reski zvuk.
Right next door was a deli.	Odmah pored je bila prodavnica delikatesa.
She keeps eggs for more than a month.	Čuva jaja više od mjesec dana.
A berry bush grows in my garden.	U mojoj bašti raste bobičasti grm.
Ugly, messy and smelly.	Ružan, neuredan i smrdljiv.
A thick fog descended.	Spustila se gusta magla.
Economic problems are inevitable.	Ekonomski problemi su neizbježni.
Ultrasonic waves are emitted by an object.	Ultrazvučne talase emituje objekat.
Our hotel is in the center of the village.	Naš hotel je u centru sela.
Align those margins.	Poravnajte te margine.
Famine has hit many families in poor areas.	Glad je pogodila mnoge porodice u siromašnom području.
Consider hiring a cleaning service for your home or office.	Razmislite o unajmljivanju usluge čišćenja vašeg doma ili ureda.
The seat of the patrician family dates from the fourteenth century.	Sedište patricijske porodice, datira iz četrnaestog veka.
The stream is polluted with waste from a local factory.	Potok je zagađen otpadom iz lokalne fabrike.
He shouted at people.	Vikao je na ljude.
The meteor hit the ground and killed him.	Meteor je udario u zemlju i ugasio život.
They concluded that horse meat is very nutritious.	Zaključili su da je konjsko meso veoma hranljivo.
What is this strange religion?	Koja je to čudna religija?
The government is working to improve water and sanitation for all.	Vlada nastoji poboljšati vodu i kanalizaciju za sve.
Snacks are sold at the same price in most stores.	Užina se prodaje po istoj cijeni u većini trgovina.
Pour the sugar into the jar with a funnel.	Lijevkom sipajte šećer u teglu.
Several cars are parked around the building.	Nekoliko automobila je parkirano oko zgrade.
He hurried home, scared of leukemia.	Požurio je kući, uplašen pojavom leukemije.
This character is ambiguous.	Ovaj lik je dvosmislen.
The spiders were unusually large.	Pauci su bili neobično veliki.
The new manager was delighted.	Novi menadžer je bio oduševljen.
First cut the melon in half.	Prvo prerežite dinju na pola.
You should spend more time running.	Trebao bi više vremena provoditi u trčanju.
These chairs have elegant lines.	Ove stolice imaju elegantne linije.
They cited financial difficulties as the reason for not participating.	Kao razlog za neučestvovanje naveli su finansijske poteškoće.
The boxer made mistakes in the first round.	Bokser je napravio greške u prvoj rundi.
The congregation was named in honor of the famous missionary.	Kongregacija je dobila ime u čast poznatog misionara.
He has a calm character.	Ima miran karakter.
The house was beautiful.	Kuća je bila prelijepa.
A new king will be crowned soon.	Uskoro će biti krunisan novi kralj.
Remember, please.	Zapamtite, molim vas.
The leaflet encourages us to join the project.	Letak nas potiče da se pridružimo projektu.
Each room has a fireplace.	Svaka soba ima kamin.
Use a large spoon to catch the ice cream.	Upotrijebite veliku žlicu za hvatanje sladoleda.
Do you dream of escaping?	Maštate li o bijegu?
My teeth chattered.	Zubi su mi cvokotali.
Transferring cash to an account used to be easy.	Prijenos gotovine na račun nekada je bio lak.
He answered all the questions perfectly.	Savršeno je odgovorio na sva pitanja.
A willow grove lined the river bank.	Uz obalu rijeke nizao se gaj vrba.
He raised a finger to his lips.	Podigao je prst do usana.
The holly tree has dark green leaves with red berries.	Drvo božikovine ima tamnozeleno lišće sa crvenim bobicama.
She speaks many languages.	Ona govori mnogo jezika.
Those members of the household were gathered.	Ti članovi domaćinstva su bili okupljeni.
He treated patients with heart disease.	Lečio je bolesnike od srčanih bolesti.
Can you give me your number?	Možete li mi dati svoj broj?
The walls are fine.	Zidovi su u redu.
The streets were quiet as it rained lightly.	Ulice su bile tihe dok je blago padala kiša.
Prayer is again banned in the science classroom.	Molitva je ponovo zabranjena u učionici prirodnih nauka.
Keeping in mind the expectations of the students.	Imajući na umu očekivanja učenika.
Her tone was measured, despite the anger in her voice.	Njen ton je bio odmeren, uprkos ljutnji u njenom glasu.
All the evidence points to man's guilt.	Svi dokazi ukazuju na krivicu čovjeka.
The water evaporates in the car engine.	Voda isparava u motoru automobila.
It's my fault.	Greška je moja.
Cleaning things up doesn’t have to be hard.	Čišćenje stvari ne mora biti naporno.
The head was badly injured.	Glava je teško povrijeđena.
The sleigh slid quickly through the night.	Saonice su brzo klizile kroz noć.
Our author intended to include an illustration.	Naš autor je namjeravao uključiti i ilustraciju.
These beaches are beautiful, very clean and quite safe.	Ove plaže su prekrasne, vrlo čiste i prilično sigurne.
An impressive collection of fossils was found there.	Tamo je pronađena impresivna zbirka fosila.
The stubborn old man refused.	Tvrdoglavi starac je odbio.
Some employers refused to comply.	Neki poslodavci su odbili da se povinuju.
He stole everyone's money.	Ukrao je svačiji novac.
This criticism was natural.	Ova kritika je bila prirodna.
Palm trees dominated the landscapes.	Palme su dominirale pejzažima.
The apple is ripe.	Jabuka je zrela.
The banking crisis was preceded by years of speculation.	Bankarskoj krizi prethodile su godine špekulacija.
After cutting the cake, place the pieces on serving plates.	Nakon što isečete tortu, stavite komade na tanjire za serviranje.
Gift certificate that the recipient can use as desired.	Poklon bon koji primalac može koristiti po želji.
The city is known for its leisure activities.	Grad je poznat po svojim aktivnostima u slobodno vrijeme.
Someone is forcing you to take this test.	Neko te tjera da polažeš ovaj test.
This carbonated liquid is often found in soft drinks.	Ova gazirana tečnost se često nalazi u bezalkoholnim pićima.
The monument became an immediate source of quarrel.	Spomenik je postao neposredan izvor svađe.
Many ancient civilizations have risen and fallen.	Mnoge drevne civilizacije su se podigle i pale.
The translator standing next to her nodded in agreement.	Prevodilac koji je stajao pored nje klimnuo je u znak slaganja.
The military is patrolling the area to prevent looting.	Vojska patrolira područjem kako bi spriječila pljačku.
Factories sprang up all over the country.	Fabrike su iznikle širom zemlje.
The court ruling is final.	Sudska presuda je konačna.
To mix chemicals, first add water.	Za miješanje hemikalija prvo dodajte vodu.
Those who can afford it usually spend more.	Oni koji si to mogu priuštiti obično troše više.
A flock of geese flew over them.	Jato gusaka je letjelo iznad njih.
This food festival is held once every four years.	Ovaj festival hrane se održava jednom u četiri godine.
I see a water buffalo.	Vidim vodenog bivola.
A river flows near the city.	U blizini grada teče rijeka.
The origins of the piano date back hundreds of years.	Poreklo klavira datira stotinama godina unazad.
This market was small.	Ovo tržište je bilo malo.
She looked at him confused.	Pogledala ga je zbunjeno.
The flight was postponed to the next day.	Let je pomjeren za sljedeći dan.
The quake caused panic.	Zemljotres je izazvao paniku.
It is useful for many to have a narrow waist.	Mnogima je korisno imati uski struk.
She cleaned the dust from the picture frame.	Očistila je prašinu sa okvira slike.
Michael smuggled into the small back street.	Michael se prokrijumčario u malu zadnju ulicu.
I heard about this song before.	Čuo sam za ovu pjesmu ranije.
The spell shattered like glass.	Čarolija se razbila poput stakla.
In many countries, families hand over their babies to nannies.	U mnogim zemljama porodice predaju svoju bebu dadiljama.
Hope was fading.	Nada je nestajala.
He ruthlessly teased his younger sister.	Nemilosrdno je zadirkivao svoju mlađu sestru.
The moon rose above the mountain.	Mjesec je izašao iznad planine.
The hut overlooks the river.	Koliba gleda na rijeku.
Who looks after the children while you work?	Ko pazi na djecu dok ti radiš?
You will find clues in the catalog.	Naći ćete tragove u katalogu.
The phones kept ringing.	Telefoni su neprestano zvonili.
Research shows that adults tend to overestimate their driving skills.	Istraživanja pokazuju da odrasli imaju tendenciju da precjenjuju svoje vozačke sposobnosti.
But some people run their business well.	Ali neki ljudi dobro vode svoj posao.
It is in everyone's interest to help the poor.	Svima je u interesu pomoći siromašnima.
Doctors and philosophers have rarely been heard to discuss such issues.	Doktori i filozofi su se rijetko čuli da raspravljaju o ovakvim pitanjima.
Citizens have enough knowledge to make informed decisions.	Građani imaju dovoljno znanja da donose informisane odluke.
Guests gather in the lobby.	Gosti se okupljaju u predvorju.
The earth's crust is built on ancient sea deposits.	Zemljina kora je izgrađena na drevnim morskim naslagama.
They fall in love easily.	Lako se zaljubljuju.
Racing cars belong to the track, not the street.	Trkačkim automobilima pripadaju stazi, a ne ulici.
She has been my closest friend for many years.	Ona je moja najbliža prijateljica dugi niz godina.
I mixed cumin with minced meat.	Pomiješala sam kim sa mljevenim mesom.
She reminds him of his niece.	Ona ga podsjeća na njegovu nećakinju.
The file was fine.	Fajl je bio fi n e .
The price has risen in recent years.	Cijena je porasla u posljednjih nekoliko godina.
Such deceptions are easy to spot, he said.	Takve obmane je lako uočiti, rekao je.
Even the children could not sit still.	Čak ni djeca nisu mogla mirno sjediti.
Remove the signs of decay.	Uklonite znakove propadanja.
When designing a new building, the architect must take into account the materials.	Prilikom projektovanja nove zgrade, arhitekt mora uzeti u obzir materijale.
Optimists came out as winners.	Optimisti su izašli kao pobjednici.
Suddenly she stopped in the woods.	Odjednom je stala u šumi.
Come on, walk up and down the aisles.	Hajde, hodaj gore-dolje kroz prolaze.
The prostitute was famous all over town.	Prostitutka je bila poznata u cijelom gradu.
He never learned the instrument.	Nikada nije naučio instrument.
The lights came on and off.	Svjetla su se palila i gasila.
Rising prices will not surprise you.	Rastuće cijene neće vas iznenaditi.
They got married in secret.	Vjenčali su se u tajnosti.
They wanted to be rich.	Hteli su da budu bogati.
The prince greeted the crowd.	Princ je pozdravio gomilu.
Stopping air pollution can be extremely difficult.	Zaustavljanje zagađenja vazduha može biti izuzetno teško.
The sweet aroma of the perfume spread through the air.	Slatka aroma parfema se širila vazduhom.
In fact, he considered himself a busy man.	U stvari, smatrao je sebe zauzetim čovjekom.
The planet is about one-fifth water.	Planeta je otprilike jedna petina vode.
Their research began with a study of available data.	Njihovo istraživanje započelo je proučavanjem dostupnih podataka.
The central focus of his research.	Centralni fokus njegovog istraživanja.
He borrowed some money from his friend.	Pozajmio je nešto novca od svog prijatelja.
My father did not approve of my career choice.	Moj otac nije odobravao moj izbor karijere.
His body was taken away.	Njegovo tijelo je odneseno.
Earth is the only planet known to support life.	Zemlja je jedina planeta za koju se zna da podržava život.
The cliff faces northwest.	Litica je okrenuta prema sjeverozapadu.
Researchers continue to explore causes, consequences, and solutions.	Istraživači nastavljaju istraživati ​​uzroke, posljedice i rješenja.
It's been two weeks.	Prošle su dvije sedmice.
The man refused to pay.	Čovek je odbio da plati.
My cousin's father was an engineer.	Otac mog rođaka je bio inženjer.
Sustainable forestry provides wood for furniture.	Održivo šumarstvo obezbjeđuje drvo za namještaj.
The soldiers were forced to leave the area.	Vojnici su bili prisiljeni napustiti to područje.
He organized the papers carefully.	Pažljivo je organizovao papire.
This is a delicate recipe.	Ovo je delikatan recept.
Earthquakes can cause enormous damage.	Zemljotresi mogu uzrokovati ogromnu štetu.
Psychologically, it is very important who the parent is.	Psihološki je veoma važno ko je roditelj.
The area was deserted when the troops arrived.	Područje je bilo pusto kada su vojnici stigli.
Only nine people were injured in the accident.	U nesreći je povrijeđeno samo devet osoba.
Unfortunately, many spend time playing mahjong.	Nažalost, mnogi provode vrijeme igrajući mahjong.
These were some of the darkest hours.	Ovo su bili neki od najmračnijih sati.
He greeted the assembled crowd.	Pozdravio je okupljenu gomilu.
He was lucky to be alive.	Imao je sreće što je živ.
Children are starving!	Djeca umiru od gladi!
These shoes have sharp heels.	Ove cipele imaju oštre potpetice.
This car is repainted.	Ovaj auto je prefarban.
He blew his nose loudly.	Glasno je ispuhao nos.
A huge moon hovered in the sky.	Ogroman mjesec lebdio je na nebu.
Scientific studies have completely changed our perceptions of life.	Naučne studije su potpuno promenile naše percepcije o životu.
Cut the filling and add the garlic.	Izrežite fil i ubacite beli luk.
Roast chicken soon moaned on the table.	Na stolu je ubrzo zastenjala pečena piletina.
She had a terrible headache.	Imala je strašnu glavobolju.
Now turn to page seventeen.	Sada okrenite stranicu sedamnaest.
Be careful not to lose anything.	Pazite da ništa ne izgubite.
This proposal has certain values.	Ovaj prijedlog ima određene vrijednosti.
Is that really all you have to say?	Je li to zaista sve što imaš da kažeš?
Public transportation is cheap and widely available.	Javni prevoz je jeftin i široko dostupan.
My dog ​​is a rooster.	Moj pas je pijetao.
The minister impressed his constituents with a rather ambitious program.	Ministar je svoje birače impresionirao prilično ambicioznim programom.
This will give you an egg bath.	To će vam dati kupku sa jajima.
I hope to have free time soon.	Nadam se da ću uskoro imati slobodnog vremena.
Robots can replicate, unlike human beings.	Roboti se mogu replicirati, za razliku od ljudskih bića.
My car was making splash noises.	Moj auto je proizvodio zvukove prskanja.
He reluctantly issued an order.	Nevoljno je izdao naredbu.
The show was canceled due to budget cuts.	Predstava je otkazana zbog smanjenja budžeta.
When the fire was extinguished, people began to sing.	Kada se vatra ugasila, ljudi su počeli da pevaju.
That day was peaceful.	Taj dan je bio miran.
Researchers are often asked to investigate missing persons.	Od istraživača se često traži da istraže nestale osobe.
Put the cakes on a plate.	Stavite kolače na tanjir.
The epidemic is spreading rapidly.	Epidemija se brzo širi.
Some men are firmly against women's equality.	Neki muškarci su čvrsto protiv ravnopravnosti žena.
His dog behaved well.	Njegov pas se dobro ponašao.
The cake sank right to the bottom of the bowl.	Kolač je potonuo tačno na dno posude.
We can expect to find many monuments here.	Možemo očekivati ​​da ćemo ovdje pronaći mnogo spomenika.
Read these words.	Pročitajte ove riječi.
Many have already died.	Mnogi su već umrli.
The kids were so no one could see.	Djeca su bila tako da niko ne vidi.
No one could determine who was responsible for the accident.	Niko nije mogao da utvrdi ko je odgovoran za nesreću.
It was a time of great change.	Bilo je to doba velikih promjena.
Beans have a sugar content, so it’s good for you!	Grah ima sadržaj šećera, pa je dobar za vas!
The pungent smell of formaldehyde made her nauseous.	Oštar miris formaldehida izazivao joj je mučninu.
Behind the building is a pond.	Iza zgrade se nalazi ribnjak.
Have a cup of tea.	Popij šolju čaja.
Don't worry about raising your voice.	Ne brinite o podizanju glasa.
Everyone was deeply moved by his speech.	Svi su bili duboko dirnuti njegovim govorom.
When the sun went down, the band started playing.	Kada je sunce zašlo, bend je počeo da svira.
It was a little meditation	Bila je mala meditacija
The gears on the tricycle moved.	Zupčanici na triciklu su se pokrenuli.
Some fish are primitive.	Neke ribe su primitivne.
Don’t underestimate her powers.	Ne potcjenjujte njene moći.
Give cats fresh water.	Dajte mačkama svježu vodu.
They arrived an hour before sunset.	Stigli su sat vremena prije zalaska sunca.
The bike was brightly colored and sleek.	Bicikl je bio jarkih boja i uglađen.
Even a minor flood can cause great damage.	Čak i manja poplava može uzrokovati veliku štetu.
They desperately wanted to tackle the problem.	Očajnički su željeli da se uhvati u koštac sa problemom.
Identify possible solutions.	Identifikujte moguća rješenja.
The new pilot steered the aircraft with ease.	Novi pilot je s lakoćom upravljao letjelicom.
The horse rose, then galloped.	Konj se uzdigao, a zatim pojurio.
He was bound by a code of silence.	Bio je vezan kodeksom šutnje.
He writes wonderfully, sings his songs!	Divno piše, peva svoje pesme!
Please walk your dog on a leash.	Molimo vas da šetate svog psa na uzici.
These rocks are smoothed by the elements, wind and rain.	Ove stijene zaglađuju stihije, vjetar i kiša.
These times demand something more.	Ova vremena zahtijevaju nešto više.
The woman suggested they take a walk.	Žena je predložila da prošetaju.
There are many opportunities to provide services in this region.	U ovoj regiji postoje brojne mogućnosti za pružanje usluga.
The ferry sails several times a day.	Trajekt plovi nekoliko puta dnevno.
The boats were pulled out and painted.	Čamci su izvučeni i ofarbani.
So, eat and drink something.	Dakle, pojesti i popiti nešto.
This is a holy church.	Ovo je sveta crkva.
As the village grew, so did its conflicts.	Kako je selo raslo, tako su rasli i njegovi sukobi.
A solar panel is a good investment.	Solarni panel je dobra investicija.
Shepherd's pie is a traditional dish.	Čobanska pita je tradicionalno jelo.
Polar ice sheets are shrinking rapidly.	Polarni ledeni pokrivači se brzo smanjuju.
Lately, the province has progressed.	U poslednje vreme, pokrajina je napredovala.
That place is a maze of hairpins.	To mjesto je lavirint od ukosnica.
He plays tennis.	On igra tenis.
The numbers are pretty impressive.	Cifre su prilično impresivne.
Behavior was reported to her superior.	Ponašanje je prijavljeno njenom pretpostavljenom.
Carefully compile the evidence.	Pažljivo sastavite dokaze.
The president's wife did her best.	Predsjednikova supruga je dala sve od sebe.
I rang the bell and waited.	Pozvonio sam i čekao.
The gardens are quiet.	Vrtovi su mirni.
She wrote down what happened.	Zapisivala je šta se dogodilo.
They are regularly sold to tourists.	Redovno se prodaju turistima.
Some chairs are reserved for guests of honor.	Neke stolice su rezervisane za počasne goste.
The soldiers reacted nervously.	Vojnici su reagovali nervozno.
He had to delete the message.	Morao je izbrisati poruku.
Collection and storage of scientific data	Prikupljanje i čuvanje naučnih podataka
She agreed to look after the children.	Pristala je da čuva decu.
He spoke in a hoarse voice.	Govorio je hrapavim glasom.
The work met with widespread approval.	Rad je naišao na široko odobravanje.
As the years passed, the goddess became increasingly ill.	Kako su godine prolazile, boginja je postajala sve bolesnija.
She crept quietly through the door.	Tiho se iskrala kroz vrata.
The thief pulled out a knife and waved it menacingly.	Lopov je izvukao nož i prijeteći mahnuo njime.
Reducing dependence on fossil fuels is a commendable goal.	Smanjenje zavisnosti od fosilnih goriva je hvale vredan cilj.
They were disappointed and disappointed.	Bili su razočarani i razočarani.
The creature slipped into the water.	Stvorenje je skliznulo u vodu.
Neither side was willing to compromise.	Nijedna strana nije bila spremna na kompromis.
They will study most of the plan.	Oni će proučiti veći dio plana.
His breathing was difficult.	Njegovo disanje je bilo otežano.
The poor are getting poorer.	Siromašni postaju sve siromašniji.
Airports are not very modern.	Aerodromi nisu baš moderni.
The road was deserted.	Cesta je bila pusta.
The man who came to my aid was a stranger.	Čovjek koji mi je pritekao u pomoć bio je stranac.
I can't take it anymore.	Ne mogu više da izdržim.
I was surprised by her request.	Bio sam iznenađen njenim zahtjevom.
He arrived in time to hear the last verse.	Stigao je na vrijeme da čuje posljednji stih.
The deforestation rate is declining.	Stopa krčenja šuma opada.
Autumn morning was as calm as the meadows.	Jesenje jutro bilo je mirno kao i livade.
Many factories have closed this year due to lower demand.	Mnoge fabrike su ove godine zatvorene zbog manje potražnje.
She finished shampooing and washed her hair.	Završila je šamponiranje i isprala kosu.
Want to help with dinner?	Želite li pomoći oko večere?
However, pink is a secondary color.	Međutim, ružičasta je sekundarna boja.
She is diligent and responsible.	Vredna je i odgovorna.
I am a member of this club.	Član sam ovog kluba.
The king returned as the victor from the battle.	Kralj se vratio kao pobjednik iz bitke.
Look how far we've come.	Pogledaj dokle smo stigli.
Eight hundred gallons of water a minute.	Osam stotina galona vode u minuti.
The butter will turn brown quickly when melted.	Maslac će brzo porumeniti kada se otopi.
We reached the village after an hour of walking.	Do sela smo stigli nakon sat vremena hoda.
A glimmer of doubt ran through his head.	Tračak sumnje prođe mu kroz glavu.
The king was a genius at chess.	Kralj je bio genije u šahu.
She was good at sewing.	Bila je vješta u šivanju.
They know they need to save water.	Oni znaju da treba da čuvaju vodu.
He climbed to the top of the food chain.	Popeo se na vrh lanca ishrane.
He drank his coffee carefully.	Pažljivo ispija kafu.
Her hairstyle has changed drastically over the years.	Njena frizura se drastično promijenila tokom godina.
The chair was uncomfortable to sit on.	Stolica je bila neudobna za sedenje.
The factory produces fodder for fish.	Fabrika proizvodi stočnu hranu za ribe.
Most modern houses have electricity.	Većina modernih kuća ima struju.
It is impossible to go around the city on foot.	Nemoguće je obići grad pješice.
The soldiers fled in fear.	Vojnici su pobegli u strahu.
What is cooking? 	Šta je kuvanje?
she asked.	ona je pitala.
This house has four bedrooms.	Ova kuća ima četiri spavaće sobe.
It is interesting to see how the holidays change.	Zanimljivo je vidjeti kako se praznici mijenjaju.
There were also heated discussions.	Bilo je i žestokih diskusija.
Change your sentences with the appropriate adverb in the front.	Izmijenite svoje rečenice odgovarajućim adverbijalom u prednjem dijelu.
Poor people living in this area suffer from gangrene.	Siromašni ljudi koji žive u ovom kraju pate od gangrene.
When he stopped the car, the passengers got out.	Kada je zaustavio auto, putnici su izašli.
He quickly stabbed her in the chest.	Brzo joj je zabio metke u grudi.
The device is easy to use.	Uređaj je jednostavan za korištenje.
Six soldiers were killed during the attack yesterday.	Šest vojnika poginulo je juče tokom napada.
No chocolate for me, thanks.	Bez čokolade za mene, hvala.
He barely escaped a serious injury.	Jedva je izbegao tešku povredu.
This collection has expanded over the years.	Ova kolekcija je proširena tokom godina.
Residents rely heavily on the sale of bird feathers.	Stanovnici se uvelike oslanjaju na prodaju ptičjeg perja.
The animals are now extinct.	Životinje su sada izumrle.
The fire destroyed most of the forest.	Požar je uništio veći dio šume.
Please support the city's economy by shopping locally.	Molimo podržite privredu grada tako što ćete kupovati lokalno.
Studies have confirmed these experiments.	Studije su potvrdile ove eksperimente.
Is this tap water or bottled water?	Je li ovo voda iz česme ili flaširana?
The police were due to arrive soon.	Policija je uskoro trebala stići.
Life in college is very different from high school.	Život na fakultetu se veoma razlikuje od srednje škole.
Rows of books lined the walls.	Redovi knjiga nizali su se zidovi.
An intricate web of suspicion surrounds this case.	Zamršena mreža sumnji okružuje ovaj slučaj.
A small child lures an unsuspecting passerby.	Malo dijete mami nesuđenog prolaznika.
Don't throw this away!	Ne bacajte ovo!
However, there are problems with this approach.	Međutim, s ovim pristupom postoje problemi.
They rushed out of the building.	Izjurili su iz zgrade.
Restore your memory.	Vratite svoje pamćenje.
It is clear that it is important.	Jasno je da je važno.
No one should be tempted to criticize their work.	Niko ne bi trebao biti u iskušenju da kritikuje njihov rad.
Flood water can reach car capacity.	Poplavna voda može dostići kapacitet automobila.
Agriculture consumes the lion's share of our petroleum products.	Poljoprivreda troši lavovski dio naših naftnih derivata.
He looked tired but confident.	Izgledao je umorno, ali samouvjereno.
The audience enthusiastically greeted the leader.	Publika je oduševljeno pozdravila vođu.
She wore a necklace of yellow glass beads.	Nosila je ogrlicu od žutih staklenih perli.
The spectators gasped and screamed.	Gledaoci su dahtali i vrištali.
A breeder study provided valuable information.	Studija uzgajivača pružila je vrijedne informacije.
The flowers stood tall, like big green candles.	Cvijeće je stajalo visoko, poput velikih zelenih svijeća.
Cooking requires the use of various techniques.	Kuvanje zahtijeva korištenje raznih tehnika.
The gates of the sanctuary were closed.	Kapije svetinje bile su zatvorene.
Volcanoes break through the earth's crust.	Zemljinu koru probijaju vulkani.
Their vote was largely ignored.	Njihovo glasanje je uglavnom zanemareno.
Officials fled their homes.	Zvaničnici su pobjegli iz svojih domova.
Our group visited many schools last year.	Naša grupa je prošle godine posjetila mnoge škole.
My husband travels a lot.	Moj muž često putuje.
No matter how hard you try, you will never win.	Koliko god se trudili, nikada nećete pobijediti.
Many islands remain uncolonized.	Mnoga ostrva ostaju nekolonizovana.
Its location was chosen with great care.	Njegova lokacija odabrana je s velikom promišljanjem.
Gently boil three tablespoons of sugar.	Lagano prokuhajte tri kašike šećera.
Owls are routinely attracted to headlights.	Sove rutinski privlače farovi.
Both the teacher and the student were confused.	I nastavnik i učenik su bili zbunjeni.
Butler opened the door.	Batler je otvorio vrata.
Be careful not to scratch the surface.	Pazite da ne ogrebete površinu.
Jump into the river when you have to!	Skočite u rijeku kad morate!
The real estate agent's brochure highlighted the cozy fireplace.	Brošura agenta za nekretnine naglašavala je udoban kamin.
He finally quit smoking.	Konačno je prestao pušiti.
Millions of books were destroyed in the fire.	Milioni knjiga su uništeni u požaru.
They were transporting their livelihood in a truck.	Prevozili su sredstva za život u kamionu.
Many immigrants considered the continent inhospitable.	Mnogi imigranti su smatrali da je kontinent negostoljubiv.
A crow flew by.	Doletela je vrana.
You took him through hell, but he was strong.	Proveli ste ga kroz pakao, ali je bio jak.
The yellow leaves fell in a rush of sound.	Žuto lišće je palo u naletu zvuka.
They sell goods around the world.	Oni prodaju robu širom svijeta.
Never knit two socks at once!	Nikad ne pletite dvije čarape odjednom!
He polished his exploits in a magazine.	Svoje podvige je uglačao u časopisu.
Tens of thousands of refugees are fleeing the country.	Desetine hiljada izbjeglica bježe iz zemlje.
They considered themselves spiritually advanced people.	Oni su sebe smatrali duhovno naprednim ljudima.
Her tires hit the curb with a loud bang.	Njene gume su udarile o ivičnjak uz glasan udarac.
He remembered that spring.	Sećao se tog proleća.
The clothing store sold only traditional, local clothing.	Dućan s odjećom prodavao je samo tradicionalnu, lokalnu odjeću.
His propellers soon flew into the air.	Njegovi propeleri su ubrzo poleteli u vazduh.
The tuna salad was delicious.	Salata od tunjevine je bila ukusna.
Fruit is much cheaper during the summer.	Voće je mnogo povoljnije tokom ljeta.
Jack's hair was freshly cut.	Jackova kosa je bila svježe ošišana.
Blush replaced the typical deathly pallor.	Rumenilo je zamijenilo tipično smrtno bljedilo.
This temple is not far from that museum.	Ovaj hram nije daleko od tog muzeja.
The verses of the song were written on the walls.	Na zidovima su bili ispisani stihovi pjesme.
Charming home away from home.	Šarmantan dom daleko od kuće.
Two peacocks wandered through the garden looking for food.	Dva pauna lutala su vrtom tražeći hranu.
The study shows that heart disease in children is on the rise.	Studija pokazuje da je bolest srca kod djece u porastu.
The suburban settlement stretches in all directions.	Prigradsko naselje proteže se u svim smjerovima.
He remembered listening to stories as a child.	Sjećao se da je kao dijete slušao priče.
Health authorities have noted a decline in mortality from these diseases.	Zdravstvene vlasti su primijetile pad smrtnosti od ovih bolesti.
They avoid traveling after dark.	Izbjegavaju putovanja nakon mraka.
Before sunrise, people line up for food.	Prije izlaska sunca ljudi se redaju za hranu.
The hot shower relaxed her muscles.	Vrući tuš opustio joj je mišiće.
Their clothes are quite simple.	Njihova odjeća je prilično jednostavna.
The cat meowed in protest.	Mačka je protestno mjaukala.
Be careful when passing other vehicles.	Budite oprezni kada prolazite pored drugih vozila.
The baby slept peacefully in the stroller.	Beba je mirno spavala u kolicima.
Your mission, if you accept it, is to gather intelligence.	Vaša misija, ako je prihvatite, je prikupljanje obavještajnih podataka.
Beat eggs and add salt and pepper to taste.	Umutiti jaja i dodati so i biber po ukusu.
Enriched with chicken noodle soup, he felt better.	Obogaćen pilećom supom od rezanaca, osjećao se bolje.
Fiona was arrested for speeding.	Fiona je uhapšena zbog prebrze vožnje.
Companies that pollute the river will be punished.	Preduzeća koja zagađuju rijeku bit će kažnjena.
Sea levels will continue to rise, scientists predict.	Nivo mora će nastaviti da raste, predviđaju naučnici.
The heavy body of the shark dragged me down.	Teško tijelo ajkule odvuklo me je dolje.
The situation is complicated.	Situacija je komplikovana.
Researcher at work.	Istraživač na poslu.
You can use any ingredient you like.	Možete koristiti bilo koji sastojak koji volite.
The nurse told her patient to rest.	Sestra je rekla svom pacijentu da se odmori.
The officer issued a warning.	Policajac je uputio upozorenje.
An impressive crowd gathered.	Okupila se impresivna gomila.
The sand rippled in the rising breeze.	Pijesak se mreškao na rastućem povjetarcu.
There is a lot of room for improvement in the existing program.	Postoji mnogo prostora za poboljšanje postojećeg programa.
The hotel is located on the southern edge of the city.	Hotel se nalazi na južnom rubu grada.
The road is long and winding.	Put je dug i vijugav.
Vases are a common gift.	Vaze su uobičajeni poklon.
The signs are very clear.	Znakovi su vrlo jasni.
The older couple worked side by side.	Stariji par je radio rame uz rame.
Three meals a day are enough.	Dovoljna su tri obroka dnevno.
If you want to spend time alone, go outside.	Ako želite da provedete vrijeme sami, izađite napolje.
The incident provided a way out for hostilities.	Incident je pružio izlaz za neprijateljstvo.
We first met at the mall.	Prvi put smo se sreli u tržnom centru.
I wonder what those people thought.	Pitam se šta su ti ljudi mislili.
The robot waved its arms wildly.	Robot je divlje zamahnuo rukama.
A bunch of people.	Skup ljudi.
He was standing at the foot of a very tall tree.	Stajao je u podnožju veoma visokog drveta.
The cabin was dimly lit.	Kabina je bila slabo osvijetljena.
Instructions for making figs are easily available online.	Upute za pravljenje smokava su lako dostupne na internetu.
The bomb exploded in maiden colors.	Bomba je eksplodirala u djevojačkim bojama.
A timeline that explores the history of nuclear physics.	Vremenska linija koja istražuje istoriju nuklearne fizike.
A herd of buffalo came to drink.	Krdo bizona je došlo da pije.
Unlike previous reforms, this one is widely supported by politicians.	Za razliku od ranijih reformi, ova je naširoko podržana od strane političara.
The thief escaped by freight train.	Lopov je pobegao teretnim vozom.
Poets wrote melodic verses about the stars.	Pjesnici su pisali melodične stihove o zvijezdama.
The public is in favor of his plan.	Javnost je za njegov plan.
The cat let out a tiny meow.	Mačka je ispustila sićušni zvuk mjauka.
Each statue is of a different angel.	Svaka statua je različitog anđela.
Wealth inequality is now greatest in decades.	Nejednakost bogatstva sada je najveća u posljednjih nekoliko decenija.
Al ordered chicken soup.	Al je naručio pileću supu.
Quickly mash the peppercorns.	Brzo zgnječite biber u zrnu.
Jealousy raged in the village.	U selu je harala ljubomora.
The development scale needs to be carefully managed.	Skala razvoja treba pažljivo upravljati.
The festival attracts thousands of visitors.	Festival privlači hiljade posetilaca.
The children were thrown into the river.	Djeca su bačena u rijeku.
In one of his poetry readings he said goodbye.	U jednom od svojih čitanja poezije oprostio se.
The sugar settled to the bottom of the jar.	Šećer se složio na dno tegle.
Don't forget to raise your head.	Ne zaboravite da podignete glavu.
He considers himself a poet.	Sebe smatra pesnikom.
The fields are wet from the recent rains.	Polja su mokra od nedavnih kiša.
The floor is impeccable.	Pod je besprijekoran.
When life gets tough, take it easy.	Kad život postane težak, polako.
This city is known for the excellence of its schools.	Ovaj grad je poznat po izvrsnosti svojih škola.
The community burst into applause.	Zajednica je prasnula u aplauz.
The basis of support is always solid.	Osnova podrške je uvijek čvrsta.
Most villages and houses are built of wood.	Većina sela i kuća izgrađena je od drveta.
Push the pedal and turn the steering wheel.	Gurnite pedalu i okrenite volan.
You will find it in a drawer.	Naći ćete ga u ladici.
He wore nothing but shorts.	Nije nosio ništa osim šortsa.
She grabbed her lunch desperately.	Očajnički se uhvatila za ručku.
There is no brighter dish than soup!	Nema vedrijeg jela od supe!
Current policy does not introduce new taxes.	Sadašnja politika ne uvodi nove poreze.
The rain stopped late last night.	Kiša je prestala kasno sinoć.
In some regions, there has actually been a drop in terrorist attacks.	U nekim regijama zapravo je došlo do pada terorističkih napada.
She's a good neighbor.	Ona je dobra komšinica.
The coast is patrolled by rangers.	Obalom patroliraju rendžeri.
Her voice trembled as she described the events.	Glas joj je drhtao dok je opisivala događaje.
The cold is intensified by the wind.	Hladnoća je pojačana vjetrom.
He approached several times, refusing any bribe.	Više puta je prilazio, odbijao je svako mito.
The open window seemed to promise relief from the heat.	Činilo se da je otvoren prozor obećavao olakšanje od vrućine.
The shock greatly weakened him.	Šok ga je jako oslabio.
Under dictatorship, artists often struggled to find work.	Pod diktaturom, umjetnici su se često borili da nađu posao.
This is the price for a meal.	Ovo je cijena za obrok.
Although he never recovered, he survived.	Iako se nikada nije oporavio, preživio je.
The economist was as unpopular as the politician.	Ekonomista je bio nepopularan kao i političar.
Each teacher was given three hours of annual leave.	Svaki nastavnik dobija tri sata godišnjeg odmora.
Products must be sold in order to survive.	Proizvodi se moraju prodati da bi preživjeli.
The chicken stopped laying eggs.	Piletina je prestala da nosi jaja.
I will never forgive her!	Nikad joj neću oprostiti!
The tunnel will connect the two cities.	Tunel će povezati dva grada.
The hills look deceptively quiet.	Brda izgledaju varljivo tiha.
People pack their houses with waste.	Ljudi pakuju svoje kuće otpadom.
The language developed in the Middle Ages.	Jezik se razvio u srednjem vijeku.
Children's curiosity often excites.	Dječja radoznalost često uzbuđuje.
The melon seller offered samples.	Prodavac dinje je ponudio uzorke.
Time seemed to stand still.	Vrijeme kao da je stalo.
Lego bricks are increasingly being used to build large structures.	Lego kockice se sve više koriste za izgradnju velikih struktura.
Looking up from the notebook, he grinned broadly.	Podigavši ​​pogled sa sveske, široko se nacerio.
She moved to another school.	Prešla je u drugu školu.
The game gets hairier as the controversy continues.	Igra postaje sve dlakavija kako se kontroverza nastavlja.
We need to reverse our climate change policy.	Moramo preokrenuti našu politiku klimatskih promjena.
The discovery of these ancient tools is a significant event.	Otkriće ovih drevnih oruđa je značajan događaj.
We should obey the law.	Trebalo bi da poštujemo zakone.
If the door is low, step on it.	Ako su vrata niska, nagazite na njih.
His company's profits rose sharply.	Profit njegove kompanije je naglo narastao.
The hen's egg was prepared for incubation.	Kokošje jaje se pripremalo za inkubaciju.
The price of fuel is rising.	Cijena goriva raste.
These monuments are slowly being restored by nature.	Ove spomenike priroda polako obnavlja.
Large flocks of flamingos winter here.	Ovdje zimuju velika jata flaminga.
As a result, the film world was electrified.	Kao rezultat toga, svijet filma je bio naelektriziran.
They turned their garage into an exhibition space.	Svoju garažu su pretvorili u izložbeni prostor.
With so many visitors, the cafe was full.	Uz toliki broj posetilaca, kafić je bio prepun.
The legal system is burdened with gaps.	Pravni sistem je opterećen prazninama.
It will take a month to clear everything up.	Trebat će mjesec dana da se sve razjasni.
My new neighbor is very kind.	Moj novi komšija je veoma ljubazan.
The grasshopper jumped up annoyed.	Skakavac je iskočio iznerviran.
Food-seeking birds have caught the attention of scientists.	Ptice koje traže hranu privukle su pažnju naučnika.
I found you, did you find me?	Našao sam te, jesi li našao mene?
Some jewelry is made of precious metals.	Neki nakit je napravljen od plemenitih metala.
The structure was impressive.	Struktura je bila impresivna.
These programs cover the needs of low-income people.	Ovi programi pokrivaju potrebe ljudi sa niskim primanjima.
Fish live in water.	Ribe žive u vodi.
I'm going to have breakfast now.	Idem da doručkujem sada.
The voice was loud and angry, demanding my arrest.	Glas je bio glasan i ljut, zahtijevao je moje hapšenje.
She had a vegetable garden behind the house.	Imala je povrtnjak iza kuće.
The study focused on how people move.	Studija se fokusirala na to kako se ljudi kreću.
There will be a demonstration this afternoon.	Danas popodne će biti demonstracija.
The disappearance of a child.	Nestanak djeteta.
It was painted in a dark palette.	Slikano je u mračnoj paleti.
The young queen smiled kindly.	Mlada kraljica se ljubazno nasmiješila.
My father managed to bring down the price of bread.	Moj otac je uspeo da obori cenu hleba.
We can't wait to see the finished product!	Jedva čekamo da vidimo gotov proizvod!
Pumping water up the hill is not efficient.	Pumpanje vode uz brdo nije efikasno.
The brothers ran everywhere, playing.	Braća su trčala svuda, igrajući se.
She folded her arms.	Sklopila je ruke.
I curse you for the rest of my days.	Proklinjem te do kraja mojih dana.
An anteater digs through a pile of sand.	Mravojed kopa po hrpi pijeska.
Farmers have suffered badly in this drought.	Poljoprivrednici su teško stradali u ovoj suši.
Some politicians want to recall the president.	Neki političari žele opozvati predsjednika.
An angry robot attacked the boy.	Ljuti robot je napao dječaka.
Markets have responded to higher prices.	Tržišta su odgovorila na više cijene.
Police stopped them and searched the truck.	Policija ih je zaustavila i pretresla kamion.
A lone mountaineer breaks through a trail in the snow.	Usamljeni planinar probija trag u snijegu.
At some point, everyone felt pain.	U nekom trenutku, svi su osjetili bol.
It has the natural grace of an old movie star.	Ima prirodnu gracioznost stare filmske zvijezde.
He was released early for good behavior.	Prijevremeno je pušten na slobodu zbog dobrog ponašanja.
She took the picture off the wall.	Skinula je sliku sa zida.
Rocks are an important mineral resource here.	Stijene su ovdje važan mineralni resurs.
Local fishermen have described the phenomenon to officials.	Lokalni ribari opisali su ovaj fenomen zvaničnicima.
He told her he didn't trust her.	Rekao joj je da joj ne vjeruje.
They entered the park slowly.	Ušli su polako u park.
The news gave the impression that people everywhere were satisfied.	Vijesti su ostavile utisak da su ljudi posvuda zadovoljni.
We looked into her eyes and saw nothing but darkness.	Pogledali smo je u oči i vidjeli ništa osim mraka.
Give her my regards.	Prenesite joj moje pozdrave.
He was a veteran of the rebellion.	Bio je veteran pobune.
This region is known for its heat.	Ova regija je poznata po svojoj vrućini.
Avoid these settlements that are unsafe.	Izbjegavajte ova naselja koja su nesigurna.
An offshore oil rig caught fire.	Zapalila se naftna platforma na moru.
Use wooden pegs instead.	Umjesto toga koristite drvene klinove.
But the story was completely untrue.	Ali priča je bila potpuno neistinita.
The bank will lend you the money you need.	Banka će vam posuditi novac koji vam je potreban.
Scientists are still struggling to grasp this phenomenon.	Naučnici se još uvijek bore da shvate ovaj fenomen.
The morning sun casts long shadows.	Jutarnje sunce baca duge senke.
The local economy is heavily dependent on coal production.	Lokalna ekonomija u velikoj mjeri ovisi o proizvodnji uglja.
The floods destroyed much of the city's infrastructure.	Poplave su uništile veliki dio gradske infrastrukture.
The room is very big.	Soba je veoma velika.
Then he brought them chocolate.	Onda im je doneo čokoladu.
He climbed on the table.	Popeo se na sto.
His fears were justified.	Njegovi strahovi su bili opravdani.
I will enjoy with you.	Uživat ću s tobom.
Plants cannot thrive in salt water.	Biljke ne mogu napredovati u slanoj vodi.
Her dress stiffened from the dust.	Haljina joj se ukočila od prašine.
The locals pay a lot of attention to beauty.	Lokalno stanovništvo daje veliku pažnju ljepoti.
The castle stood on a rock.	Dvorac je stajao na kamenoj stijeni.
Some villagers never went beyond their village.	Neki seljani nikada nisu otišli dalje od svog sela.
The business was very successful.	Posao je bio veoma uspešan.
They came across a man who was on the phone.	Naišli su na muškarca koji je telefonirao.
There's no way the wine's gone.	Nema šanse da je vino nestalo.
Heir to the imperial throne.	Nasljednik carskog trona.
The children ran in horror, screaming.	Djeca su trčala užasnuta, vrišteći.
Finally, power took over.	Konačno je vlast preuzela vlast.
This claim causes outrage among human rights activists.	Ova tvrdnja izaziva zgražanje među aktivistima za ljudska prava.
A terrible accident happened nearby.	U blizini se dogodila strašna nesreća.
The box office is still open.	Blagajna je i dalje otvorena.
A light breeze ruffled the trees.	Lagani povjetarac mrsio je drveće.
I want you to put things together in this order.	Želim da sastavite predmete ovim redoslijedom.
The slopes of the mountain are full of boulders.	Padine planine prepune su gromada.
In recent years, there has been a dramatic drop in reading.	Poslednjih godina došlo je do dramatičnog pada čitanja.
He was chosen by a large margin.	Izabran je velikom razlikom.
Two red light bulbs showed a red light at a traffic light.	Dvije crvene sijalice su pokazivale crveno svjetlo na semaforu.
He wants to die.	On želi da umre.
The mood was gloomy.	Raspoloženje je bilo mračno.
Each side claims to have won.	Svaka strana tvrdi da je pobedila.
He cleaned the pan first, then fried the eggs.	Prvo je očistio tiganj, a zatim ispekao jaja.
She bought cat food.	Kupila je hranu za mačke.
She reminded him of her promise to visit soon.	Podsjetila ga je na svoje obećanje da će uskoro doći u posjetu.
The bartender served a large glass of dark rum.	Barmen je poslužio veliku čašu tamnog ruma.
Water and oxygen are needed to make hydrogen.	Voda i kiseonik su potrebni za stvaranje vodonika.
As a swimmer, she won numerous medals.	Kao plivačica osvojila je brojne medalje.
Should I be rich or poor?	Treba li biti bogat ili siromašan?
The coast is dominated by a rocky cape.	Obalom dominira stjenoviti rt.
Grass grows faster than most crops.	Trava raste brže od većine usjeva.
Don't be silly, the child warned him.	Ne budi blesav, opominjalo ga je dijete.
The crowd was thrilled when the home team finally scored.	Publika je bila oduševljena kada je domaći tim konačno postigao gol.
The family lived in a comfortable house.	Porodica je živjela u udobnoj kući.
There were two easy roads to the capital.	Postojala su dva laka puta do glavnog grada.
It feels good to stretch your legs!	Dobar je osjećaj protegnuti noge!
Getting rich is not as easy as it sounds.	Obogatiti se nije tako lako kao što zvuči.
This is a new feeling for me.	Ovo je novi osjećaj za mene.
The cruel bride left the castle in tears.	Okrutna mlada napustila je dvorac u suzama.
His proposal was motivated by greed.	Njegov prijedlog je bio motiviran pohlepom.
The Conservative Group held regular meetings.	Konzervativna grupa je održavala redovne sastanke.
Foreigners are usually welcome.	Stranci su obično dobrodošli.
The fisherman was tired at the end of the day.	Ribar je bio umoran na kraju dana.
The caravan is made of mud.	Karavan je napravljen od blata.
It reminds my students of punctuation.	Podsjeća moje učenike na interpunkciju.
Many bodies were found under the rubble.	Ispod ruševina pronađeno je mnogo tijela.
It was a wonderful gift.	Bio je to divan poklon.
The lake that fed the glacier created this ecosystem.	Jezero koje je napajao glečer stvorilo je ovaj ekosistem.
Henry finally accepted the job offer.	Henry je konačno prihvatio ponudu za posao.
This law is nothing but criminal.	Ovaj zakon nije ništa drugo do krivično.
Tuesday is the second day of the week.	Utorak je drugi dan u sedmici.
It would be rude to stare.	Bilo bi nepristojno buljiti.
He used rice.	Poslužio se pirinčem.
An international team of scientists has discovered the genetic code.	Međunarodni tim naučnika otkrio je genetski kod.
The mouse kept dodging, but the mousetrap caught him.	Miš je stalno izmicao, ali ga je mišolovka uhvatila.
There was little resistance at first.	U početku je bilo malo otpora.
Income disparities have widened.	Dispariteti u prihodima su se proširili.
It was a new experience.	Bilo je to novo iskustvo.
The trees were already in bloom.	Drveće je već bilo u cvatu.
At the city meeting, the speaker stood up.	Na gradskom sastanku govornik je ustao.
The coastal area is teeming with activity.	Područje uz obalu vrvi od aktivnosti.
Less than half of the population can afford health care.	Manje od polovine stanovništva može priuštiti zdravstvenu zaštitu.
No sense in telling you now - I don't wanna ruin the suprise.	Nema smisla žaliti se na to.
Beware of pickpockets in the subway.	Čuvajte se džeparoša u metrou.
The football stadium is a little further.	Fudbalski stadion je malo dalje.
Rivers flow into the sea.	Rijeke se ulijevaju u more.
She has aged since our last meeting.	Ona je ostarjela od posljednjeg našeg susreta.
The science of economics is complex.	Nauka o ekonomiji je kompleksna.
Sound waves can be scientifically analyzed.	Zvučni talasi se mogu naučno analizirati.
Well, one of the guys did.	Pa, jedan od momaka jeste.
Small growth in production is projected.	Predviđa se mali rast u proizvodnji.
I saw several people crying in the street.	Vidio sam nekoliko ljudi kako plaču na ulici.
Noise and excess information are mostly accidents, not characteristics.	Buka i višak informacija su uglavnom nesreće, a ne karakteristike.
It was a promise that was broken.	Bilo je to obećanje koje je prekršeno.
It was surprisingly light.	Bio je iznenađujuće lagan.
This family has seven children.	Ova porodica ima sedmoro djece.
I'm not good at remembering names.	Nisam dobar u pamćenju imena.
He can make a lot more money than me.	On može zaraditi mnogo više novca od mene.
Tom was a smart guy.	Tom je bio pametan dečko.
The boxer punched the gloves with his fists.	Bokser je šakama udarao po rukavicama.
The rubber factory was lonely.	Fabrika kaučuka je bila usamljena.
Here are some alternatives to your original plan.	Evo nekoliko alternativa vašem originalnom planu.
In the end, the contributions could not convince him.	Na kraju, prilozi ga nisu mogli uvjeriti.
Many couples disagree about when to have children.	Mnogi parovi se ne slažu oko toga kada treba imati djecu.
However, the marmot did not succeed.	Međutim, mrmotu to nije uspjelo.
While many monkeys are gentle, some are quite wild.	Dok su mnogi majmuni nježni, neki su prilično divlji.
The bartender pours daiquiri.	Barmen toči daiquiri.
People need to be aware of climate change.	Ljudi moraju biti svjesni klimatskih promjena.
Intense heat reduces visibility.	Intenzivna vrućina smanjuje vidljivost.
Now he wonders why.	Sada se pita zašto.
It was dark here, so she went inside.	Ovdje je bio mrak, pa je otišla unutra.
Crime rates have risen dramatically.	Stope kriminala su dramatično porasle.
I broke my leg while skiing.	Slomio sam nogu na skijanju.
The photo shows him at a party.	Fotografija ga prikazuje na zabavi.
Strawberries taste best when fully ripe.	Jagode su najboljeg ukusa kada su potpuno zrele.
Instruments hang on a music stand.	Instrumenti vise na muzičkom postolju.
The children were discharged from the hospital.	Djeca su otpuštena iz bolnice.
These moves have caused friction among the nations involved.	Ovi potezi izazvali su trvenja među uključenim nacijama.
Although ghosts are widely believed to exist, they are invisible.	Iako se široko vjeruje da duhovi postoje, oni su nevidljivi.
The main landmark was bombed during the civil war.	Glavna znamenitost bombardovana je tokom građanskog rata.
He has big brown eyes.	Ima velike smeđe oči.
How can a strawberry plant smell?	Kako biljka jagode može da miriše?
Develop the habit of being punctual.	Razvijte naviku da budete tačni.
The purpose of his life was to become famous.	Svrha njegovog života bila je da postane slavan.
He carefully examines each branch, then cuts it off.	On pažljivo pregleda svaku granu, a zatim je odsiječe.
The seating area is also a bar.	Prostor za sjedenje je također bar.
The lawyer stammered in response.	Advokat je promucao kao odgovor.
Summer is hot and dry.	Ljeto je vruće i suho.
They blushed with shame.	Pocrveneli su od srama.
She explained that she was hungry.	Objasnila je da je gladna.
The dirty water turned red.	Prljava voda je postala crvena.
The show was a complete failure.	Predstava je bila potpuni promašaj.
They arrived before dusk.	Stigli su pred sumrak.
By checking these answers we can run a test.	Provjeravanjem ovih odgovora možemo pokrenuti test.
The artist painted the river pink.	Umjetnik je rijeku naslikao ružičastom bojom.
The bird pair returned after the first fish.	Ptičji par se vratio nakon prve ribe.
He smelled fish for the first time.	Prvi put je osjetio miris ribe.
The winter months here have strong winds.	Zimski mjeseci ovdje imaju jake vjetrove.
The factory was closed after half of the workers went on strike.	Fabrika je zatvorena nakon što je polovina radnika stupila u štrajk.
The facility is designed for maximum efficiency.	Objekat je projektovan za maksimalnu efikasnost.
The city is divided by a low mountain range.	Grad je podijeljen niskim planinskim lancem.
Poetry and painting are well represented here.	Poezija i slikarstvo su ovdje dobro zastupljeni.
Students must respond immediately when invited.	Učenici moraju odmah odgovoriti kada ih pozovu.
A new antibiotic should be seriously considered.	O novom antibiotiku treba ozbiljno razmisliti.
Gifts are usually given during festivals, weddings and funerals.	Pokloni se obično daju tokom festivala, vjenčanja i sahrana.
Butterflies and bugs fluttered merrily in the warm afternoon sun.	Leptiri i bube veselo su lepršali na toplom popodnevnom suncu.
It takes money.	Potreban je novac.
What do you do for a living?	Šta radiš za život?
It is no longer fashionable to wear hats.	Više nije moderno nositi šešire.
However, it is difficult to isolate samples.	Međutim, teško je izdvojiti uzorke.
The village was surrounded by green fields.	Selo je bilo okruženo zelenim poljima.
The loss of funding threatened to disrupt children's education.	Gubitak finansiranja prijetio je da poremeti obrazovanje djece.
Similarly, the number of divorces has risen sharply.	Slično tome, naglo je porastao broj razvoda.
A walk at night?	Šetnja noću?
The street remained deserted.	Ulica je ostala pusta.
A woman was kidnapped once.	Jednom je kidnapovana žena.
I used to be a department store assistant.	Nekada sam bio pomoćnik u robnoj kući.
Cook it slowly over low heat.	Kuva ga polako na laganoj vatri.
There may be a risk of fire in this case.	U ovom slučaju može biti opasnost od požara.
He cried inconsolably, catching his son.	Neutješno je plakao, hvatajući sina.
The locals were delighted with their new mosque.	Mještani su bili oduševljeni svojom novom džamijom.
He wanted to show it to his friends.	Htio je da je pokaže svojim prijateljima.
Read more about migration here.	Više o migraciji pročitajte ovdje.
I'm sure once you read the book,	Siguran sam da kada jednom pročitate knjigu,
His mother and sister entered the church.	Njegova majka i sestra su ušle u crkvu.
He drinks a lot of drinks.	Pije mnogo pića.
Overnight, everyone turned into zombies.	Preko noći su se svi pretvorili u zombije.
They suggested several alternative solutions.	Predložili su nekoliko alternativnih rješenja.
These measurements were transferred to a set of scales.	Ova mjerenja su prenesena na skup skala.
Put the meat on the onion.	Stavite meso na luk.
Some critics said the disease caused an epidemic.	Neki kritičari su rekli da je bolest izazvala epidemiju.
Not a good time to be a renter.	Nije dobro vrijeme da budete iznajmljivač.
It was so hot he couldn't stand it.	Bilo je tako vruće da nije mogao izdržati.
His hair clung to his wet forehead.	Kosa mu se lijepila za vlažno čelo.
A group of men ran down the hill.	Grupa muškaraca je trčala niz brdo.
Let's go in this direction.	Idemo u ovom pravcu.
We often hear stories about this famous family.	Često čujemo priče o ovoj slavnoj porodici.
The streets are crowded in the evening.	Ulice su uveče prepune.
He completely failed.	Potpuno je podbacio.
She died a natural death.	Umrla je prirodnom smrću.
Maybe it'll be at the same bar.	Možda će biti u istom baru.
This reorganization will result in some layoffs.	Ova reorganizacija će rezultirati nekim otpuštanjima.
Truffles will be in season soon.	Tartufi će uskoro biti u sezoni.
Funds will be allocated to new development projects.	Sredstva će biti dodijeljena novim razvojnim projektima.
A thick fog obscured the view.	Gusta magla zaklanjala je pogled.
These pants are too small for me.	Ove pantalone su mi premale.
There is no smell now.	Sada nema mirisa.
The journey was turbulent.	Putovanje je bilo burno.
Homemade food is ready.	Domaće jelo je spremno.
There was a flash of light, then darkness.	Nastupio je bljesak svjetla, a zatim mrak.
A crystal radiometer registers the temperature.	Kristalni radiometar registruje temperaturu.
A recent article talks about the modern history of the city.	Nedavni članak govori o modernoj istoriji grada.
Remember that the adverb ‘literally’ means ‘regardless’.	Zapamtite da prilog 'doslovno' znači 'bez obzira'.
This is the third time this week.	Ovo je već treći put ove sedmice.
The farmer's son had a good job at the bank.	Farmerov sin imao je dobar posao u banci.
When workers drilled, a neighbor complained.	Kada su radnici bušili, komšija se požalila.
She's a famous actress,	Ona je poznata glumica,
The party has made generous concessions to its rivals.	Partija je učinila velikodušne ustupke svojim rivalima.
Television is the medium of choice for most people.	Televizija je medij izbora za većinu ljudi.
They asked me the same questions over and over again.	Postavljali su mi ista pitanja iznova i iznova.
The son is the pupil of his mother's eye.	Sin je zjenica oka svoje majke.
Thick black hair fell into his eyes.	Gusta crna kosa mu je padala u oči.
It was a very cold day.	Bio je to veoma hladan dan.
Dogs were man's best friend.	Psi su bili čovjekov najbolji prijatelj.
The more they learn.	Što više nauče.
She speaks two languages.	Ona govori dva jezika.
The horse is quiet.	Konj je tih.
She believed the rumors.	Vjerovala je u glasine.
A layer of ice formed on the river.	Na rijeci se formirao sloj leda.
Well, the news is not good.	Pa, vijesti nisu dobre.
Many people on this island are farmers.	Mnogi ljudi na ovom ostrvu su farmeri.
The ball bounced off the edge.	Lopta se odbila od ruba.
Hiding thoughts is not one of my strengths.	Skrivanje misli nije jedna od mojih prednosti.
The waiter lowered the tray.	Konobar je spustio poslužavnik.
The rulers were overthrown.	Vladari su svrgnuti.
Let the trees bear fruit in the spring.	Neka stabla donose plodove u proleće.
What is fundamentally wrong is that pollution is not treated.	Ono što je suštinski pogrešno je to što se zagađenje ne tretira.
So many wonderful little creatures!	Toliko divnih malih stvorenja!
When the deadline expires, all applications will be automatically rejected.	Kada rok istekne, sve prijave će biti automatski odbačene.
Both opponents have millions in campaign funds.	Oba protivnika imaju milionske fondove za kampanju.
Someone stole my wallet.	Neko mi je ukrao novčanik.
Grammar is a branch of linguistics.	Gramatika je grana lingvistike.
Just like in the movies!	Baš kao u filmovima!
She repaired machines in the factory.	Popravljala je mašine u fabrici.
It will rain again soon.	Uskoro će ponovo padati kiša.
We have to turn.	Moramo skrenuti.
At the bottom of the valley is a cave.	U dnu doline nalazi se pećina.
Everyone loves the royal family.	Kraljevsku porodicu svi vole.
The air was filled with a strange smell.	Vazduh je ispunio čudan miris.
Water is a rich resource in this region.	Voda je bogat resurs u ovom regionu.
Alternately with work and learning, learning, work.	Naizmjenično sa poslom i učenjem, učenjem, radom.
Juice is good for you.	Sok je dobar za vas.
The fallen trees killed several mountaineers.	Drveće koje je palo ubilo je nekoliko planinara.
Thanks for bringing me this delicious cake.	Hvala što ste mi doneli ovu ukusnu tortu.
I sat down on one of the chairs.	Sjeo sam na jednu od stolica.
They were looking for a place to fish.	Tražili su mjesto za pecanje.
The work of the poet is often silent and underestimated.	Djelo pjesnika je često tiho i potcijenjeno.
Young children quickly learned to read.	Mala djeca su brzo naučila čitati.
Celebrations are held every year.	Svake godine se održavaju proslave.
If you bottle feed, your baby will sleep better.	Ako hranite na flašicu, vaša beba će bolje spavati.
I examined his handwriting carefully.	Pažljivo sam pregledao njegov rukopis.
A group of wild dogs were stalking them.	Grupa divljih pasa ih je vrebala.
The Queen was present at the ceremony.	Kraljica je bila prisutna na ceremoniji.
The roof of the house was sloping.	Krov kuće je bio kosi.
They divide the calendar into years.	Oni dijele kalendar na godine.
He considers himself a modern man.	On sebe smatra modernim čovekom.
Elizabeth came to deliver some books.	Elizabeth je došla da dostavi neke knjige.
Snow accumulates faster than you can melt it.	Snijeg se gomila brže nego što ga možete otopiti.
The horse snorted and pulled his ears.	Konj je frknuo i povukao uši.
He lay still with his eyes closed.	Ležao je mirno zatvorenih očiju.
She claimed he was too ambitious.	Tvrdila je da je bio preambiciozan.
The quality of this cheese is excellent.	Kvalitet ovog sira je odličan.
Others have only made a statement expressing concern.	Drugi su samo dali izjavu u kojoj izražavaju zabrinutost.
It was raining in torrents that lasted for several hours.	Kiša je padala u bujicama koje su trajale nekoliko sati.
He started running back into the woods.	Počeo je da beži nazad u šumu.
Can you lend me money to spend on food?	Možete li mi posuditi novac da potrošim na hranu?
Local authorities can offer subsidies.	Lokalne vlasti mogu ponuditi subvencije.
Be better today at school.	Budite bolji danas u školi.
The president once bought an old car.	Predsjednik je jednom kupio stari auto.
This ship was very modern.	Ovaj brod je bio veoma moderan.
It is still important to be careful.	I dalje je važno da budemo oprezni.
Reform is a slow process.	Reforma je spor proces.
The street was covered in blood.	Ulica je bila zalivena krvlju.
He kissed her for a long time, restrainedly.	Ljubio ju je dugo, uzdržano.
He raised his hands.	Podigao je ruke.
Let’s take a walk in the nearby mountains before dark.	Prošetajmo obližnjim planinama prije nego što padne mrak.
The waiter brought two hot glasses.	Konobar je doneo dve tople čaše.
Many houses in the area did not have running water.	Mnoge kuće u okolini nisu imale vodovod.
People don’t visit this church that often.	Ljudi ne posjećuju ovu crkvu tako često.
He's always late, that director.	Uvek kasni, taj direktor.
The stars shone brightly in the velvety black evening sky.	Zvijezde su sjajno blistale na baršunasto crnom večernjem nebu.
She believes that workers should be well fed.	Ona smatra da radnici treba da budu dobro nahranjeni.
He said in a trembling voice.	Rekao je drhtavim glasom.
This strange village is surrounded by birches.	Ovo čudno selo okruženo je brezama.
We rested under a tree in the shade.	Odmarali smo se ispod drveta u hladu.
The ship sank, killing thousands of people.	Brod je potonuo, ubivši hiljade ljudi.
It is clear that bizarre weather patterns await us.	Jasno je da nas očekuju bizarni vremenski obrasci.
Many governments subsidize their air force.	Mnoge vlade subvencioniraju svoje zračne snage.
This language is especially good for writing.	Ovaj jezik je posebno dobar za pisanje.
A huge amount of money changes the owner in casinos.	Ogromna količina novca mijenja vlasnika u kockarnicama.
A group of students shouted at me.	Grupa učenika je vikala na mene.
The rare plant was highly prized for its delicate taste.	Rijetka biljka bila je visoko cijenjena zbog svog nježnog okusa.
My hopes for the project were dashed.	Moje nade za projekat su se ugasile.
This block is quieter than other parts of the city.	Ovaj blok je mirniji od ostalih dijelova grada.
A wide range of consumer goods is available for sale.	Za prodaju je dostupan širok asortiman robe široke potrošnje.
The animals were wounded by hunters.	Životinje su ranili lovci.
The situation was resolved amicably.	Situacija je riješena sporazumno.
Suddenly everything started to flash.	Odjednom je sve počelo da bljeska.
Every generation has a chance to be better.	Svaka generacija ima priliku da bude bolje.
The young girl stood there sobbing.	Mlada djevojka je stajala tamo jecajući.
Hard work will make you tired faster.	Naporan rad će vas brže umoriti.
The goat was caught and eaten by a farmer's dog.	Kozu je ulovio i pojeo farmerov pas.
The boy laughed and cried.	Dječak se smijao i plakao.
This individual action will make a big difference.	Ova pojedinačna akcija će napraviti veliku razliku.
I noticed her staring at me.	Primetio sam je kako bulji u mene.
You will need two first	Prvo će vam trebati dva
Cement is often used in the construction of bridges.	Cement se često koristi u izgradnji mostova.
Countless innocent people were killed.	Pobijeno je bezbroj nevinih ljudi.
Therefore iron is always used in bridges.	Stoga se željezo uvijek koristi u mostovima.
Many cars are late for the race.	Mnogi automobili su kasno podešeni za trku.
Delegates discussed the issue extensively.	Delegati su opširno raspravljali o problemu.
He raised his fist triumphantly.	Pobedonosno je podigao pesnicu.
Empty your brain of all thoughts.	Ispraznite mozak od svih misli.
The type of chair depends on the use of the chair.	Vrsta stolice zavisi od upotrebe stolice.
The third variety is flat.	Treća sorta je ravna.
It is a simple but clever design.	To je jednostavan, ali pametan dizajn.
She made him a drink and poured him one.	Pripremila mu je piće i natočila sebi jedno.
The sun is hot.	Sunce je vrelo.
Identify the problem and solve it.	Identificirajte problem i riješite ga.
I never liked her.	Nikad mi se nije sviđala.
Insects are the preferred food of adults.	Poželjna hrana odraslih jesu insekti.
Bill looked bullish when it came to economics.	Bill je izgledao bikovski po pitanju ekonomije.
The therapeutic effect is quite deep.	Terapeutski efekat je prilično dubok.
He belongs to a group of artists.	Pripada grupi umjetnika.
The president promoted the idea.	Predsjednik je promovirao ideju.
The threat of corruption hangs over the government.	Prijetnja korupcijom visi nad vladom.
This passage is considered sacred.	Ovaj odlomak se smatra svetim.
The minister hailed the coup as a victory.	Ministar je puč pozdravio kao pobjedu.
The wreck is exposed in the middle of the sand.	Olupina je izložena usred pijeska.
All other religions were considered false,	Sve ostale religije su smatrane lažnim,
James keeps track of his expenses.	James prati svoje troškove.
This is a relatively common disease.	Ovo je relativno česta bolest.
High temperatures combined with low pressure.	Visoke temperature u kombinaciji sa niskim pritiskom.
The guards killed the prisoners themselves.	Stražari su sami ubijali zatvorenike.
Collect honey in smaller and smaller containers.	Med sakupljajte u sve manje posude.
He watched the street carefully, waiting for his chance.	Pažljivo je posmatrao ulicu, čekajući svoju priliku.
That is why most vegetable varieties are hybrids.	Zbog toga su većina sorti povrća hibridi.
And when they finally find out, it seems trivial.	A kada to konačno otkriju, čini se trivijalnim.
Scientists have reached a consensus.	Naučnici su postigli konsenzus.
He fled the city an hour before dawn.	Pobegao je iz grada sat vremena pre zore.
She made sure no one saw her crying.	Pobrinula se da je niko ne vidi kako plače.
My new engine is cool!	Moj novi motor je kul!
She used to be known for her beautiful singing voice.	Nekada je bila poznata po svom prelepom pevačkom glasu.
The protests suffered violently the police.	Proteste je nasilno ugušila policija.
The soldiers left their positions.	Vojnici su napustili svoje položaje.
He lit a match and lit a candle.	Upalio je šibicu i zapalio svijeću.
You need to consider both of these factors.	Morate uzeti u obzir oba ova faktora.
The guard seemed surprised by my request.	Čuvar je izgledao iznenađen mojim zahtjevom.
Most traffic accidents are caused by carelessness.	Većina saobraćajnih nesreća je uzrokovana nepažnjom.
She knew she would be married soon.	Znala je da će se uskoro udati.
The magic spell allowed him to fly.	Čarobna čarolija mu je omogućila da leti.
Increase the fire.	Pojačajte vatru.
The device was intended for flight.	Uređaj je bio namijenjen za let.
Dust containers originated in the distant past.	Posude za prašinu nastale su u dalekoj prošlosti.
Your order is ready.	Vaša narudžba je spremna.
The winds blew fiercely across the plains.	Vjetrovi su žestoko udarali po ravnicama.
Currently, huge traffic is passing through the city.	Trenutno kroz grad prolazi ogroman promet.
The river meandered lazily through the valley.	Rijeka je lijeno vijugala dolinom.
One elderly woman was severely beaten.	Jedna starija žena je jako pretučena.
The weather forecast says it should rain today.	Vremenska prognoza kaže da bi danas trebalo da pada kiša.
The journey takes about twelve hours.	Putovanje traje oko dvanaest sati.
Cloudy day, but the sun was shining brightly.	Oblačan dan, ali sunce je jako sijalo.
It's pretty dark in this alley.	U ovoj uličici je prilično mračno.
The impossible question was asked a few years ago.	Nemoguće pitanje postavljeno je prije nekoliko godina.
It's a shame, she whispered.	To je sramota, šapnula je.
One school was randomly selected for presentation.	Jedna škola je nasumično odabrana za predstavljanje.
She is a terrible cook.	Ona je užasna kuvarica.
There were sparks of rock salt in the pan.	U tepsiji je bilo iskri kamene soli.
Critics find this speech too simplistic.	Kritičari smatraju ovaj govor previše pojednostavljenim.
Showering after the trip is mandatory.	Tuširanje nakon izleta je obavezno.
He demanded an audience.	Zahtijevao je audijenciju.
This sale is now underway.	Ova rasprodaja je sada u toku.
It's delicious!	Ukusno je!
Advertising is simply extraordinary.	Reklama je jednostavno izvanredna.
The letter states that it is urgent.	U pismu je naznačeno da je hitno.
Can anyone tell me his real name?	Može li mi neko reći njegovo pravo ime?
What does he look like?	Kako on izgleda?
She held her breath as she waited.	Zadržala je dah dok je čekala.
Talk to your healthcare provider about this.	Razgovarajte o tome sa zdravstvenim radnikom.
The kitten was spinning when he jumped on the bed.	Mačić je predeo kada je skočio na krevet.
It reminded him of his late father.	To ga je podsjetilo na njegovog pokojnog oca.
We need to rebuild the ozone layer.	Moramo obnoviti ozonski omotač.
Ted reappeared.	Teda se ponovo pojavila.
A tall woman dressed in black stood at the window.	Na prozoru je stajala visoka žena obučena u crno.
Projecting self-confidence, she marched confidently through the room.	Projicirajući samopouzdanje, samouvjereno je marširala kroz sobu.
They are quite noisy.	Prilično su bučni.
He was an old bachelor.	Bio je stari neženja.
Nothing will happen.	Ništa se neće dogoditi.
This city needs new infrastructure.	Ovom gradu je potrebna nova infrastruktura.
The horse raced down the path to the barn.	Konj je jurnuo stazom do štale.
The robot was cold and lifeless.	Robot je bio hladan i beživotan.
The fire blazed brightly.	Vatra je žarko plamtjela.
The trumpets rang, but each of the knights was silent.	Trube su zazvonile, ali je svaki od vitezova ćutao.
He asked the tenant to get his own apartment.	Tražio je podstanara da dobije svoj stan.
A flood of immigrants poured into the country.	Poplava imigranata dolila je u zemlju.
She struggled to hold back tears.	Borila se da zadrži suze.
Many small birds sit on the trees.	Mnogo malih ptica sjedne na drveće.
He scattered small twigs on the ground	Razbacao je male grančice po zemlji
It was necessary to accept the offer.	Bilo je neophodno da prihvati ponudu.
Be sure to shake well.	Obavezno dobro protresite.
After you finish your work, go inside.	Nakon što završite svoje poslove, uđite unutra.
A glass of wine for each of us.	Čaša vina za svakog od nas.
Mosquitoes can transmit malaria.	Komarci mogu prenositi malariju.
Alcohol is harmful in excess.	Alkohol je štetan u višku.
The weather forecast for the upcoming weekend is changeable.	Vremenska prognoza za predstojeći vikend je promjenljiva.
The shouts muffled our heavy boots.	Povike su prigušile naše teške čizme.
The policy of language assimilation is controversial.	Politika asimilacije jezika je kontroverzna.
First, you will need to look for the addresses of your relatives.	Prvo, morat ćete potražiti adrese svojih rođaka.
They forbade us to run.	Zabranili su nam trčanje.
Books can be purchased from many sources.	Knjige se mogu kupiti iz mnogih izvora.
She has purple hair.	Ima ljubičastu kosu.
These students are very aggressive.	Ovi učenici su veoma agresivni.
Due to the large number, security is strict.	Zbog velikog broja, obezbjeđenje je strogo.
Let's start from the beginning.	Počnimo od samog početka.
This will be my last hotpot.	Ovo će biti moj posljednji hotpot.
He needs a hole digger.	Trebao bi mu jedan kopač rupa.
The fishing industry will shrink due to overfishing.	Ribarska industrija će se smanjiti zbog prekomjernog izlova.
What happened to the miners?	Šta je bilo s rudarima?
Local leaders bowed to city leaders.	Lokalni čelnici poklonili su se čelnicima grada.
The Ibis has a distinctive shiny black crest.	Ibis ima prepoznatljiv sjajni crni greben.
The canals must be passable at all times.	Kanali moraju biti prohodni u svakom trenutku.
The bottle must have a red label.	Boca mora imati crvenu etiketu.
Her eyes merged with yours and something passed	Njene oči su se spojile s tvojim i nešto je prošlo
The death penalty was carried out by a firing squad.	Smrtnu kaznu je izvršio streljački vod.
This novel can best be described as a philosophical study.	Ovaj roman se najbolje može opisati kao filozofska studija.
Poor families have a hard life.	Siromašne porodice imaju težak život.
He made a boat out of old wood.	Napravio je čamac od starog drveta.
He wasn't quite sure how it would work.	Nije bio baš siguran kako će to funkcionirati.
The boy mocked him with a smile.	Dječak mu se rugao sa smiješkom.
We waited in silence.	Čekali smo u tišini.
The seat in this row is reserved for you.	Sjedalo u ovom redu je sačuvano za vas.
Look at that goat over there.	Vidi onu kozu tamo preko puta.
Despite warnings, tourists travel to this tropical paradise.	Uprkos upozorenjima, turisti putuju u ovaj tropski raj.
A massive industrial complex dominates the landscape.	Masivni industrijski kompleks dominira krajolikom.
The voices of the ghosts were eerie.	Glasovi duhova bili su jezivi.
The dining room was filled with colorful flowers.	Trpezarija je bila ispunjena raznobojnim cvećem.
There were several boxes of breakfast cereal on the shelf.	Na polici je bilo nekoliko kutija žitarica za doručak.
The chemical is also used to treat certain cancers.	Hemikalija se također koristi za liječenje određenih karcinoma.
Craftsmen are usually highly qualified.	Zanatlije su obično visokokvalifikovane.
He can stay in bed for another half hour.	Može ostati u krevetu još pola sata.
She was thinking of taking her earnings as a lump sum.	Razmišljala je o tome da svoju zaradu uzme kao paušalni iznos.
She shifted her glass across the table.	Prebacila je čašu preko stola.
The readings were higher than expected.	Očitavanja su bila veća od očekivanih.
Prolonged drought has seriously endangered livestock.	Dugotrajna suša ozbiljno je ugrozila stoku.
Put each ingredient in a separate bowl.	Svaki sastojak stavite u posebnu posudu.
Raise your hands.	Dignite ruke.
One of the commandments is not to commit murder.	Jedna od zapovesti je da se ne čini ubistvo.
This river is fed by melted snow.	Ova rijeka se hrani otopljenim snijegom.
When the weather is warm, mosquitoes are most active.	Kada je toplo vrijeme, komarci su najaktivniji.
Storm clouds are gathering over the prairies.	Olujni oblaci se skupljaju nad prerijama.
The refugee was in danger.	Izbjeglica je bila u opasnosti.
A project of this size will require a huge workforce.	Projekat ove veličine zahtijevat će ogromnu radnu snagu.
The baby woke up crying.	Beba se probudila plačući.
Many young children are known to have been tortured.	Poznato je da su mnoga mala djeca bila mučena.
He was known for his impatience.	Bio je poznat po svom nestrpljenju.
The more he thought about it, the angrier he got.	Što je više razmišljao o tome, postajao je ljutiji.
There is only one chapter left to read.	Ostalo je samo jedno poglavlje za čitanje.
Instead of wasting energy, she quietly gave up.	Umjesto da troši energiju, tiho je odustala.
Maintain a consistent image.	Održavajte dosljednu sliku.
They held raffles to raise funds for the local hospital.	Održali su tombole za prikupljanje sredstava za lokalnu bolnicu.
The ocean fed many rivers.	Okean je hranio mnoge rijeke.
Please refrain from smoking.	Molimo uzdržite se od pušenja.
He is a freelance journalist.	On je slobodni novinar.
Their wealth was extremely modest.	Njihovo bogatstvo bilo je izuzetno skromno.
However, there was disagreement on this issue.	Međutim, ovdje je bilo neslaganja po tom pitanju.
Both crimes are punishable by death.	Oba zločina su kažnjiva smrću.
His clothes were in disrepair.	Odjeća mu je bila u rasulu.
The cloud is a good source of water.	Oblak je dobar izvor vode.
The athletic team trained hard.	Atletski tim je vrijedno trenirao.
He is now fighting for the protection of the environment.	Sada se bori za zaštitu životne sredine.
I didn’t enjoy swimming as a kid.	Nisam uživao u plivanju kao dijete.
We walked on moss through the woods.	Išli smo mahovinom kroz šumu.
Insect colonies have shrunk after ozone depletion.	Kolonije insekata su se smanjile nakon oštećenja ozonskog omotača.
The man's intense gaze was disturbing.	Čovjekov intenzivan pogled bio je uznemirujući.
The rioters saw police officers approaching.	Izgrednici su vidjeli kako se policajci približavaju.
She had one baby after another.	Imala je jednu bebu za drugom.
It bears a small, fleshy fruit.	Daje mali, mesnati plod.
How do frogs reproduce?	Kako se žabe razmnožavaju?
She wore a royal pink dress.	Nosila je kraljevsku ružičastu haljinu.
The audience sang lustfully in the tavern.	U kafani je publika pohotno pevala.
More and more families are turning to agriculture.	Sve više porodica se okreće poljoprivredi.
The ghost is gone.	Duh je nestao.
I realized you were busy.	Shvatio sam da si zauzet.
Men's swimsuits are made of lightweight nylon.	Muški kupaći kostimi izrađeni su od laganog najlona.
He spent the afternoon in his pool.	Poslijepodne je proveo u svom bazenu.
How do you choose who to work with?	Kako birate s kim ćete raditi?
He insisted that the boy who was drowning was alive.	Insistirao je da je dječak koji se davio živ.
The sun rises on the horizon.	Sunce izlazi na horizontu.
The pear began to bear fruit.	Kruška je počela da daje plodove.
It is only a few days until the inauguration of the government.	Do inauguracije vlade je samo nekoliko dana.
The answers to the questions were correct.	Odgovori na pitanja su bili tačni.
The average annual temperature varies considerably in this area.	Srednja godišnja temperatura znatno varira u ovom području.
They planted rice.	Sadili su pirinač.
Most research suggests that art is in decline.	Većina istraživanja sugerira da je umjetnost u opadanju.
The impact of the projectile was great.	Uticaj projektila je bio sjajan.
In the city center there is a large park.	U centru grada nalazi se veliki park.
The trains were full of passengers.	Vozovi su bili prepuni putnika.
The guard picked up two passports.	Čuvar je podigao dva pasoša.
The story depicts ordinary people's lives.	Priča oslikava obične živote ljudi.
Five more minutes and they will climb the tower.	Još pet minuta i oni će se popeti na toranj.
The young woman sighed.	Mlada žena uzdahnu.
The two sides are ideologically opposed.	Dvije strane su ideološki suprotstavljene.
A system that relies on a forgiving algorithm.	Sistem koji se oslanja na algoritam koji oprašta.
The compass points north.	Kompas pokazuje na sjever.
This bread is made from whole wheat flour.	Ovaj hleb se pravi od integralnog pšeničnog brašna.
Buildings must be built according to the rules.	Zgrade moraju biti izgrađene prema pravilima.
They doubted the weather forecast.	Sumnjali su u vremensku prognozu.
Animals that live in the oceans of our planet.	Životinje koje žive u okeanima naše planete.
Water cannot be a container.	Voda ne može biti kontejner.
This trading company is the largest in the sector.	Ova trgovačka kompanija je najveća u sektoru.
Farmers now have a secured supply.	Poljoprivrednici sada imaju osiguranu ponudu.
They huddled in silence, their wrists white with tension.	Zgurili su se u tišini, a zglobovi su im bili bijeli od napetosti.
The scientist conducted extensive research on the causes of cancer.	Naučnik je izvršio opsežna istraživanja o uzrocima raka.
His father is in the monastery.	Otac mu je u manastiru.
Go ahead and make an appointment with a doctor.	Samo napred i zakažite pregled kod doktora.
The regional economy will improve next year.	Regionalna ekonomija će se poboljšati sljedeće godine.
They fell from the sky, inaudible and imperceptible.	Pali su s neba, nečujno i neprimjetno.
The royal offices were moved to a new building.	Kraljevske kancelarije su preseljene u novu zgradu.
Many of her songs express sadness.	Mnoge njene pesme izražavaju tugu.
Athletes protested the changes.	Sportisti su protestirali zbog promjena.
She gave a sarcastic smile.	Uputila je sarkastičan osmijeh.
Cabinet reconstruction is inevitable.	Rekonstrukcija kabineta je neizbježna.
The accompanying booklet contains chapters from both books.	Prateća knjižica sadrži poglavlja iz obje knjige.
I see a man lying by the roadside.	Vidim čoveka kako leži pored puta.
People here don’t like spicy food.	Ljudi ovdje ne vole ljutu hranu.
The study sought to find out how the temples were used.	Studija je nastojala otkriti kako su se hramovi koristili.
She froze, sensing danger.	Ukočila se, osetivši opasnost.
The story haunts me, still, to this day.	Priča me proganja, i dalje, do danas.
Plans have been postponed.	Planovi su odloženi.
Sandstorms are common here during the summer months.	Pešne oluje su ovde česte tokom letnjih meseci.
The hospital is where you go for treatment.	Bolnica je mjesto gdje idete na liječenje.
The three said they would try.	Trojica su rekla da će pokušati.
The markets are full of customers.	Pijace su prepune kupaca.
The farmer had come to visit the day before.	Prethodnog dana je farmer došao u posjetu.
The hostages have been taken.	Taoci su uzeti.
Currently, the employer provides health care.	Trenutno poslodavac osigurava zdravstvenu zaštitu.
The government must raise taxes to pay health workers.	Vlada mora povećati poreze da bi platila zdravstvene radnike.
Our organization is committed to providing care.	Naša organizacija je posvećena pružanju nege.
The actress was a famous vegetarian.	Glumica je bila poznata vegetarijanka.
We have to provide accommodation for thousands of people.	Moramo da obezbedimo smeštaj za hiljade ljudi.
The animal population has dropped significantly.	Populacija životinja je značajno opala.
The decline in the consumption of meat products is alarming.	Alarmantan je pad potrošnje mesnih prerađevina.
This figure does not include the salaries of civil servants.	Ova brojka ne uključuje plate državnih službenika.
One swallow does not make summer.	Jedna lasta ne čini ljeto.
She managed to smile.	Uspjela je da se nasmiješi.
The bridge was closed in bad weather.	Most je zatvoren po lošem vremenu.
The expression on his otherwise calm face changed.	Izraz njegovog inače smirenog lica se promenio.
Your work is popular around the world.	Vaš rad je popularan širom svijeta.
I was amazed by their natural beauty.	Oduševila me njihova prirodna ljepota.
After his speech, they were immediately swallowed by applause.	Nakon njegovog govora, odmah su bili progutani aplauzom.
She spent the rest of her life tending her garden.	Ostatak života provela je čuvajući svoju baštu.
He planted cocoa beans on his land.	Zasadio je kakao zrna na svojoj zemlji.
Caroline's mother sacrificed her career to take care of her.	Carolinina majka je žrtvovala svoju karijeru da bi se brinula o njoj.
Make sure the soil is moist.	Provjerite je li tlo vlažno.
No one can do it alone.	Niko ne može sam.
Laputans live in this region.	Laputani žive u ovoj regiji.
The river flows calmly through this valley.	Kroz ovu dolinu rijeka teče mirno.
The wound was not serious.	Rana nije bila ozbiljna.
Two cups of sugar.	Dvije šolje šećera.
The number of children in the classroom has been reduced.	Smanjen je broj djece u učionici.
Many goods can be transported by truck.	Veliki broj robe se može transportovati kamionima.
The boy was sitting nervously in the back of the car.	Dječak je nervozno sjedio u zadnjem dijelu automobila.
The mirror above the door cracked.	Ogledalo iznad vrata je napuklo.
He explained that the arrangement works as follows.	On je objasnio da aranžman funkcioniše na sledeći način.
As the weeks went by, she became melancholic.	Kako su sedmice prolazile, postala je melanholična.
The legendary explorer tried a dangerous journey.	Legendarni istraživač je pokušao opasno putovanje.
The clock in the hallway rang loudly.	Sat u hodniku je glasno otkucavao.
He carried out this instruction.	On je izvršio ovo uputstvo.
Another pair of elephants was found.	Pronađen je još jedan par slonova.
The gate was tightly closed.	Kapija je bila čvrsto zatvorena.
Her legs hung over the edge.	Noge su joj visjele preko ivice.
She put the kimono upside down.	Stavila je kimono naopako.
A city of modest houses, shops and warehouses.	Grad skromnih kuća, prodavnica i skladišta.
The teacher started erasing the board.	Učiteljica je počela da briše tablu.
The people in this village will stand up.	Ljudi u ovom selu će ustati.
Spawning occurs at certain times of the year.	Mrijest se dešava u određeno doba godine.
There is an eclipse across the country.	Dolazi do zamračenja širom zemlje.
To take care of five children, he worked hard.	Da bi se brinuo o petoro djece, vrijedno je radio.
The young prince had the best voice in his country.	Mladi princ je imao najbolji glas u svojoj zemlji.
Soup requires careful balance.	Supa zahtijeva pažljiv balans.
The diver dropped the last gear.	Ronilac je bacio posljednju opremu.
His speech aroused the audience.	Njegov govor je uzburkao publiku.
He attacked the man with a pipe.	Čovjeka je napao lulom.
The egg hatched.	Jaje se izleglo.
The disease is incurable.	Bolest je neizlječiva.
Environmentalists believe deforestation is the future.	Ekolozi vjeruju da je krčenje šuma budućnost.
Both world wars were the result of economic rivalry.	Oba svjetska rata bila su rezultat ekonomskog rivalstva.
He sat across from her.	Sjeo je nasuprot nje.
There is no light.	Nema svjetla.
Both his parents worked for him.	Oba roditelja su mu radila.
All data is stored in a database.	Svi podaci se pohranjuju u bazu podataka.
The person was suffering from a chronic illness.	Osoba je bolovala od hronične bolesti.
The verb sounds the same as the adjective.	Glagol zvuči isto kao i pridjev.
The child fell to the floor laughing.	Dijete je palo na pod smijući se.
He invests large amounts of energy in his work.	On ulaže velike količine energije u svoj rad.
She wasn't lonely, but she was lonely.	Nije bila usamljena, ali je bila usamljena.
Can you write a mission statement?	Možete li napisati izjavu o misiji?
But she had a hidden motive.	Ali imala je skriveni motiv.
Parents have been looking for stronger safety measures for years.	Roditelji su godinama tražili jače mjere sigurnosti.
The government was skeptical.	Vlada je bila skeptična.
Scientists hope to understand the aging process.	Naučnici se nadaju da će razumjeti proces starenja.
This special ingredient is always used in the recipe.	Ovaj poseban sastojak se uvijek koristi u receptu.
Many composers focus on heavenly music.	Mnogi kompozitori se fokusiraju na nebesku muziku.
The drug cannot be dissolved.	Lijek se ne može rastvoriti.
A kitchen worker prepares food on a factory production line.	Radnik u kuhinji priprema hranu na fabričkoj proizvodnoj liniji.
A few years ago most apartments had a small kitchen.	Prije nekoliko godina većina stanova imala je malu kuhinju.
He wanted to watch old movies.	Želeo je da gleda stare filmove.
He felt a rush of energy.	Osjetio je nalet energije.
She left the cardboard box flat on the ground.	Ostavila je kartonsku kutiju ravno na tlu.
I am well prepared for heavy rain.	Dobro sam pripremljen za jaku kišu.
Buy meat in a neighboring village.	Kupi meso u susjednom selu.
To her surprise, she opened the front door.	Na svoje iznenađenje, otvorila je ulazna vrata.
A group of journalists followed him.	Grupa novinara ga je pratila.
Use a fork to stir the pot.	Koristite viljušku da promiješajte lonac.
He passed the exams and received a scholarship.	Položio je ispite i dobio stipendiju.
The roads were lined with guards.	Putevi su bili obrubljeni straćarima.
He cleared the dishes from the table.	Počistio je sudove sa stola.
Harry flew across the room.	Harryjevim očima preleti sobu.
By the way, do you like tea?	Usput, voliš li čaj?
The economic impact of global warming poses a threat to	Ekonomski uticaj globalnog zagrevanja predstavlja pretnju za
He was tormented by the vast territory of the country.	Mučila ga je ogromna teritorija zemlje.
The policeman watched the action.	Policajac je posmatrao akciju.
Lake by the mountains.	Jezero pored planina.
Six thousand demonstrators appeared.	Pojavilo se šest hiljada demonstranata.
Cindy would roll over in her sleep.	Cindy bi se prevrtala u snu.
Of all my desires, this is the only one that has been fulfilled.	Od svih mojih želja, jedino mi je to ispunjeno.
She tried unsuccessfully to get out of the situation.	Bezuspješno je pokušala da se izvuče iz situacije.
The spring river flowed silently through the valley.	Proljećna rijeka je nečujno tekla dolinom.
The flood water was deep and strong.	Poplavna voda je bila duboka i jaka.
Many customers have demanded a refund.	Mnogi kupci su tražili povrat novca.
The diplomats were eager for peace.	Diplomate su bile željne mira.
Membranes are thin, flexible plates of bound proteins.	Membrane su tanke, fleksibilne ploče povezanih proteina.
So ice creates a barrier.	Dakle, led stvara barijeru.
They are great interlocutors.	Oni su odlični sagovornici.
They must apply first.	Prvo moraju podnijeti zahtjev.
He was brave but gentle and generous.	Bio je hrabar, ali nježan i velikodušan.
How could he forget?	Kako je mogao zaboraviti?
He will not let us down.	On nas neće izneveriti.
A minor problem arose, which passed.	Pojavio se manji problem, koji je prošao.
Of course, historians say otherwise.	Naravno, istoričari tvrde suprotno.
Careful completion of the form is necessary.	Pažljivo popunjavanje obrasca je neophodno.
Diet affects our brain.	Ishrana utiče na naš mozak.
The smartphone has several disadvantages.	Pametni telefon ima nekoliko slabosti.
Move slowly.	Krećite se polako.
She stored ammunition in her basement.	U svom podrumu skladištila je municiju.
Restrictions on water use will be significantly increased.	Ograničenja upotrebe vode će biti znatno povećana.
India has recently faced a sharp decline in bird numbers.	Indija se nedavno suočila sa naglim padom broja ptica.
The killer was never found.	Ubica nikada nije pronađen.
Dark chocolate is the richest.	Tamna čokolada je najbogatija.
The storm entered his boat.	Oluja je ušla u njegov čamac.
The storm was caused by an increase in temperature.	Oluju je izazvalo povećanje temperature.
The mines have been abandoned.	Rudnici su napušteni.
Sales were critical.	Prodaja je bila kritična.
She reached the goal in record time.	Do cilja je stigla u rekordnom roku.
I am completely for sale.	Potpuno sam na prodaju.
His address began with an energetic defense.	Njegovo obraćanje počelo je energičnom odbranom.
In order for water to be distributed fairly, people must cooperate.	Da bi se voda pravedno distribuirala, ljudi moraju sarađivati.
Carrying the cross, he walked in front of the crowd.	Noseći krst, išao je ispred mnoštva.
The new emperor talked a lot.	Novi car je mnogo pričao.
As well as food costs.	Kao i troškovi za hranu.
The cook would prepare the food.	Kuvar bi pripremio hranu.
A warm bath can be very soothing, especially in winter.	Topla kupka može biti veoma umirujuća, posebno zimi.
He led the horse with a gentle hand.	Vodio je konja nježnom rukom.
Take good care of your car.	Dobro vodi računa o svom autu.
He saw his friend every day.	Viđao je svog prijatelja svaki dan.
It was a garden party.	Bila je zabava u bašti.
The floor tiles were traditionally made of wood.	Podne pločice su tradicionalno bile od drveta.
The lives of the people in this area are bleak.	Životi ljudi na ovim prostorima su sumorni.
The available evidence suggests that she was guilty.	Dostupni dokazi sugerišu da je ona bila kriva.
The king had ambitions to expand his empire.	Kralj je imao ambicije da proširi svoje carstvo.
This table is made of teak.	Ovaj sto je napravljen od tikovine.
She always complained that her children were arguing.	Uvijek se žalila da joj se djeca svađaju.
It is important for art.	Važno je za umjetnost.
Let's use points.	Hajde da koristimo tačke.
The fabric was worn and torn over years of use.	Tkanina je bila pohabana i pocepana godinama korištenja.
As the crowd rushed forward, the sounds became deafening.	Kako je gomila jurila naprijed, zvuci su postali zaglušujući.
What she said made no sense.	Ono što je rekla nije imalo nikakvog smisla.
She traveled one file down a narrow path.	Putovala je jednim dosijeom uskim putem.
Many of their acts are banned as unconstitutional.	Mnogi od njihovih djela zabranjeni su kao neustavni.
The captain announced that the ship had recently crashed.	Kapetan je objavio da se brod nedavno srušio.
He ran up the stairs two by two.	Trčao je uz stepenice dvije po dvije.
When traveling for pleasure, it is important to plan ahead.	Kada putujete iz zadovoljstva, neophodno je planirati unapred.
He tried to ignore all criticism.	Pokušao je da ignoriše sve kritike.
She asked a neighbor to add salt.	Zamolila je komšinicu da doda so.
She rang the bell.	Pozvonila je.
He couldn't procrastinate any longer.	Nije mogao više odlagati.
Nevertheless, delegates supported the proposal.	Ipak, delegati su podržali prijedlog.
The president of the company offered her a salary increase.	Predsjednik kompanije ponudio joj je povećanje plate.
The army stepped up patrols.	Vojska je pojačala patrole.
The problem is very complex.	Problem je veoma složen.
The church has a large hall for fellowship.	Crkva ima veliku salu za druženje.
Each time he led to a room.	Svaki put je vodio prema sobi.
Sprinkle the flour over the butter.	Pospite brašno po puteru.
Anna took the items from the seat.	Anna je uzela predmete sa sjedišta.
The train was late due to fog.	Voz je kasnio zbog magle.
Pulling out some bills, he quickly counted them.	Izvukavši neke novčanice, brzo ih je prebrojao.
Administrators have announced layoffs.	Administratori su najavili otpuštanja.
He blamed me for the mess.	Krivio je mene za nered.
Some of the characters are cheeky speakers, others are quiet.	Neki od likova su drski govornici, drugi su tihi.
He died of pneumonia.	Umro je od upale pluća.
They agreed on a date for next week.	Dogovorili su datum za sljedeću sedmicu.
Now they are competing to be the most powerful.	Sada su se takmičili ko će biti najmoćniji.
Enormous efforts have been made to study the problem.	Uložen je ogroman trud u proučavanje problema.
When they were arrested, they said they were innocent.	Kada su uhapšeni, rekli su da su nevini.
The old man had a dry hand.	Starac je imao osušenu ruku.
This cave is a sacred place for local tribes.	Ova pećina je sveto mjesto za lokalna plemena.
One cold winter night she woke up crying.	Jedne hladne zimske noći probudio ju je plač.
Is it biased or is it objective?	Da li je to pristrasno ili je objektivno?
The prime minister said the country was not racist.	Premijer je izjavio da zemlja nije rasistička.
This machine is designed for printing books.	Ova mašina je dizajnirana za štampanje knjiga.
He described his epiphany in this regard.	Opisao je svoje bogojavljenje u vezi s tim.
The bird sang wildly.	Ptica je mahnito pjevala.
A group of young people rushed in.	Dojurila je grupa mladih ljudi.
Our role is to protect the customer.	Naša uloga je da zaštitimo kupca.
They didn't mind me looking.	Nije im smetalo da pogledam.
A group of mountaineers were left without food and water.	Grupa planinara ostala je bez hrane i vode.
The medallion was a gift.	Medaljon je bio poklon.
The government is very aware of the environmental crisis.	Vlada je veoma svjesna ekološke krize.
Few people attended his funeral.	Malo ljudi je prisustvovalo njegovoj sahrani.
City leaders are concerned about air pollution.	Gradski čelnici zabrinuti su zbog zagađenja zraka.
Eagles soar high in the sky.	Orlovi se vinu visoko na nebu.
Governments at all levels intervened.	Intervenisale su vlade na svim nivoima.
These snakes have a small dark body and smooth shells.	Ove zmije imaju malo tamno tijelo i glatke ljuske.
Passport date has expired.	Datum na pasošu je istekao.
During that time, various earthquakes occurred.	Za to vrijeme desili su se razni potresi.
Be sure to use whole milk.	Obavezno koristite punomasno mlijeko.
Heavy rain sometimes flooded the overflow opening.	Jaka kiša je ponekad poplavila prelivni otvor.
My laptop will connect to the printer.	Moj laptop će se povezati sa štampačem.
A snowball was rolling downhill.	Snežna gruda se kotrljala nizbrdo.
The punishment was severe.	Kazna je bila stroga.
The company's performance is under control.	Učinak kompanije je pod kontrolom.
Is there a sign here? 	Ima li znaka ovdje?
he asked.	pitao.
The door closed.	Vrata su se zatvorila.
The outcome was expected.	Ishod je bio očekivan.
I enjoyed every bite.	Uživao sam u svakom zalogaju.
He gave them a detailed report of the accident.	Dao im je detaljan izvještaj o nesreći.
We need to reduce our carbon emissions to eliminate global warming.	Moramo smanjiti naše emisije ugljika kako bismo eliminirali globalno zagrijavanje.
Farmers use tractors to plow their fields.	Poljoprivrednici koriste traktore da oru svoja polja.
It didn't take long.	Nije dugo trebalo.
The river valley was very fertile.	Rečna dolina je bila veoma plodna.
The map illustrates the distribution of the population.	Mapa ilustruje distribuciju stanovništva.
But miners are the backbone of the industry.	Ali rudari su okosnica industrije.
No job is unimportant.	Nijedan posao nije nevažan.
Go to sleep, baby.	Idi spavaj, dušo.
Light a fire in the fireplace.	Zapalite vatru u kaminu.
Life here is not uncertain.	Život ovdje nije neizvjestan.
Sasaki's house overlooks the beach.	Sasakijeva kuća gleda na plažu.
They don't complain about the heat.	Ne žale se na vrućinu.
The crime was discovered in a dramatic trial.	Zločin je otkriven u dramatičnom suđenju.
The water is crystal clear.	Voda je kristalno čista.
Before, people killed animals to eat.	Prije su ljudi ubijali životinje da bi jeli.
Apples like us don’t fall far from the tree.	Jabuke poput nas ne padaju daleko od drveta.
The surface of the moon is dotted with craters.	Mjesečeva površina je prošarana kraterima.
That minister is always in conflict with the president.	Taj ministar je uvek u zavadi sa predsednikom.
Intentional loss of voice is called laryngitis.	Namjerni gubitak glasa naziva se laringitis.
On vacation, people usually dress in colorful clothes.	Na odmoru se ljudi obično oblače u šarenu odjeću.
Avoid touching things you don’t own.	Izbjegavajte dodirivati ​​stvari koje ne posjedujete.
A ray of mystery hung around the poet.	Oko pjesnika je visio zrak misterije.
The old house was dilapidated.	Stara kuća je bila derutna.
They have existed for about eight million years.	Oni postoje oko osam miliona godina.
The wings of houseflies beat fifty times a second.	Krila kućne muhe otkucaju pedeset puta u sekundi.
The magic jacket turned him into a bird.	Čarobna jakna ga je pretvorila u pticu.
The company is making several changes to the service.	Kompanija uvodi nekoliko izmjena u uslugu.
I highly recommend this book.	Toplo preporučujem ovu knjigu.
Have courage and persevere.	Imaj hrabrosti i izdrži.
He has been in prison for two years.	U zatvoru je već dvije godine.
She will be happy here.	Biće srećna ovde.
Cover the wok when cooking over high heat.	Poklopite vok kada se kuva na jakoj vatri.
Abandoned by his dog, he dried himself and waited.	Napušten od svog psa, osušio se i čekao.
I didn’t think it was a big deal.	Nisam mislio da je to velika stvar.
The beast jumped the fence in one leap.	Zvijer je preskočila ogradu u jednom skoku.
When roasting duck, be careful not to overcook.	Kada pečete patku, pazite da se ne prekuva.
The lines blurred as he closed his eyes.	Crte su se zamaglile dok je zatvarao oči.
A jet rumbled in the distance.	U daljini je tutnjao mlaznjak.
The boy took his place in line.	Dječak je zauzeo svoje mjesto u redu.
Factors such as the weather contributed to his depression.	Faktori kao što su vremenske prilike doprineli su njegovoj depresiji.
She said she was leaving town.	Rekla je da napušta grad.
The two rulers agreed on a peaceful solution.	Dvojica vladara su se dogovorila o mirnom rešenju.
Dark hair fell to his face.	Tamna kosa mu je pala na lice.
The rabbi filed an indictment.	Rabin je podigao optužnicu.
Insect populations will further decline this century	Populacije insekata će se dodatno smanjiti u ovom vijeku
He moved restlessly.	Kretao se nemirno.
He had thick, dark hair.	Imao je gustu, tamnu kosu.
He diplomatically agreed that it was true.	Diplomatski se složio da je to istina.
Magnetic attraction of the north to the south.	Magnetsko privlačenje sjevera prema jugu.
To this day, there is a rule.	Do danas postoji pravilo.
The company supports an ethos of good customer service.	Kompanija podržava etos dobre usluge kupcima.
He was completely free to do as he pleased.	Bio je potpuno slobodan da radi kako je želio.
The food, which smells wonderful, will be ready soon.	Hrana, koja divno miriše, uskoro će biti gotova.
Holidays on the moon have long been a dream.	Odmor na mjesecu odavno je san.
Those with a uniform temperament are more likely to be happy.	Oni sa ujednačenim temperamentom vjerovatnije će biti sretni.
Lightning flashed.	Munja je bljesnula.
Most of the data is arranged sequentially.	Većina podataka je raspoređena sekvencijalno.
Silky fabric, gleaming in the light.	Svilenkasta tkanina, svjetlucala je na svjetlu.
These figures are fictional.	Ove figure su izmišljene.
We must encourage domestic use of renewable energy.	Moramo podsticati domaću upotrebu obnovljive energije.
The paprika had a spicy and pungent taste.	Paprika je imala ljutkast i opor ukus.
The barn was surrounded by a high wall.	Obor je bio ograđen visokim zidom.
The box had a faulty lock.	Kutija je imala neispravnu bravu.
He wore old clothes tied with ribbon.	Nosio je staru odjeću spojenu trakom.
As is often the case, she was right.	Kako to često biva, bila je u pravu.
Proponents of these reasons say they must be sought.	Zagovornici ovih razloga kažu da se za njima mora tragati.
The lioness slept soundly.	Lavica je čvrsto spavala.
Ethics is fundamental to the legal profession.	Etika je fundamentalna za pravnu profesiju.
The sea stretches to the west.	More se prostire na zapadu.
The girl smiled once in her life.	Djevojka se jednom u životu nasmiješila.
Afternoon showers are common at this time of year.	Popodnevni pljuskovi su uobičajeni u ovo doba godine.
Warm milk also keeps your muscles healthy.	Toplo mlijeko također održava vaše mišiće zdravim.
Each measure is preceded by an exciting quote.	Svakoj mjeri prethodi uzbudljiv citat.
My uncle had a small garden.	Moj ujak je imao malu baštu.
The ninjas ravaged the village.	Nindže su opustošile selo.
He started discussing his dissertation.	Počeo je da raspravlja o svojoj disertaciji.
The snake lay stretched out in the sun.	Zmija je ležala ispružena na suncu.
Such places attract tourists.	Takva mjesta privlače turiste.
She is much older than me.	Ona je mnogo starija od mene.
Every year more and more tourists visit this country.	Svake godine ovu zemlju posjećuje sve više turista.
Deviations from these style guides should be avoided.	Treba izbjegavati odstupanja od ovih stilskih vodiča.
The gun exploded furiously when fired.	Pištolj je bijesno buknuo kada je ispaljen.
A large crowd gathered in front of the building.	Ispred zgrade se okupila velika gomila.
The director accused the employee of dishonesty.	Direktor je optužio zaposlenog za nepoštenje.
I was pretty hungry at the time.	U to vrijeme sam bio prilično gladan.
The garage smelled of gasoline.	Garaža je zaudarala na benzin.
Your friend will be welcome there.	Tamo će vaš prijatelj biti dobrodošao.
Drive carefully, my boy.	Vozi oprezno, dečko moj.
The bird moved uncertainly on the grass.	Ptica se nesigurno kretala po travi.
They proposed several reforms to improve staff welfare.	Predložili su nekoliko reformi za poboljšanje dobrobiti osoblja.
How will the language develop?	Kako će se jezik razvijati?
It was a pretty difficult problem.	Bio je to prilično težak problem.
The main river separates the two continents.	Glavna rijeka razdvaja dva kontinenta.
He hurried forward, his fists flying toward the sky.	Pojurio je naprijed, šakama su letjele prema nebu.
She was a good cook.	Bila je dobra kuvarica.
Some scientists believe this is a fallacy.	Neki naučnici smatraju da je ovo zabluda.
The dark man glared at me.	Tamnasti muškarac me je bijesno pogledao.
We advocate freedom of speech.	Zagovaramo slobodu govora.
A meal of fresh fruit.	Obrok od svežeg voća.
The changes were gradual.	Promjene su bile postepene.
What is your favorite type of food?	Koja je tvoja omiljena vrsta hrane?
That one is responsible for that series.	Taj je odgovoran za taj niz.
When the wall was completed, the enemy retreated.	Kada je zid bio dovršen, neprijatelj se povukao.
The owner of the ironworks is a hard worker.	Vlasnik gvožđare je vredan radnik.
The issue of tax exemption must be resolved.	Pitanje oslobađanja od poreza mora biti riješeno.
Alice went for a bike ride with her friends.	Alice je otišla na bicikl sa svojim prijateljima.
The quake shook the region.	Zemljotres je potresao region.
The field is a field of wild strawberries.	Polje je polje šumskih jagoda.
Many readers think it's a bad book.	Mnogi čitaoci smatraju da je to loša knjiga.
They walk across the street every day.	Svaki dan hodaju preko ulice.
It can affect people even years after exposure.	Može uticati na ljude čak i godinama nakon izlaganja.
As the delegates debated, he spotted a familiar figure.	Dok su delegati raspravljali, ugledao je poznatu figuru.
Just to calm the crowd.	Samo da umirim rulju.
The stars shone brightly in the black night sky.	Zvijezde su sjajno sijale na crnom noćnom nebu.
It snowed heavily all winter.	Cijelu zimu je padao jak snijeg.
A new store is opening here soon.	Ovdje se uskoro otvara nova radnja.
Many modern bridges have cables that are strong but light.	Mnogi moderni mostovi imaju kablove koji su jaki, ali lagani.
It was voted unanimously.	Izglasano je jednoglasno.
She swallowed a glass of water, sighing heavily.	Progutala je čašu vode, teško uzdahnuvši.
Please login with your username.	Molimo prijavite se sa svojim korisničkim imenom.
He was on trial for the murder of his wife.	Sudilo mu se za ubistvo svoje žene.
The imam died today, choking on a piece of chicken.	Danas je umro imam, gušeći se komadom piletine.
Books spill from the shelves.	Knjige se prosipaju sa polica.
She was auditioning for a role in a musical.	Bila je na audiciji za ulogu u mjuziklu.
The help of the local population can usually be counted on.	Obično se može računati na pomoć lokalnog stanovništva.
She stood silent, her eyes empty.	Stajala je ćutke, praznih očiju.
The streets are cold.	Ulice su hladne.
It would seem pointless.	Izgledalo bi besmisleno.
She left a few days ago.	Otišla je prije nekoliko dana.
Books are a source of great knowledge and enjoyment.	Knjige su izvor velikog znanja i uživanja.
First make the dough by mixing the ingredients.	Prvo napravite testo mešanjem sastojaka.
The mother felt her anxiety increase.	Majka je osetila kako se njena anksioznost pojačava.
Those cups are dirty.	Te šolje su prljave.
The young man left, still laughing.	Mladić je otišao, još uvijek se smijući.
He reached the shore.	Stigao je do obale.
He argued that the world was getting too small.	Tvrdio je da svijet postaje premali.
We came across many abandoned villages.	Naišli smo na mnoga napuštena sela.
The ticket store has done a huge job.	Prodavnica za prodaju karata je napravila ogroman posao.
The streets of the city are clean and well lit.	Ulice grada su čiste i dobro osvetljene.
A stream of freezing water flowed down my spine.	Mlaz vode koja se smrzavala tekao je niz moju kičmu.
I met her there unexpectedly.	Sreo sam je tamo neočekivano.
A tropical country, but its climate is relatively mild.	Tropska zemlja, ali njena klima je relativno blaga.
This information may one day be useful.	Ove informacije mogu jednog dana biti korisne.
A corrupt politician cannot be trusted.	Pokvarenom političaru se ne može vjerovati.
Centers for the treatment of drug addicts are needed,	Potrebni su centri za liječenje zavisnika od droga,
The stone was covered with painted statues.	Kamen je bio prekriven oslikanim kipovima.
All the workers lived in dormitories.	Svi radnici su živjeli u spavaonicama.
New wetlands have been created.	Stvorene su nove močvare.
The school principal announced the test results.	Direktor škole objavio je rezultate testiranja.
The novels contained some astonishing descriptions.	Romani su sadržavali neke zapanjujuće opise.
The street headed downhill to the train station.	Ulica je krenula nizbrdo do željezničke stanice.
There is little rainfall, but water is available.	Pada malo padavina, ali voda je dostupna.
He invented the first successful electric toaster.	Izmislio je prvi uspješan električni toster.
He deserves a medal.	Zasluzuje medalju.
Untouched wilderness was destroyed to clear the land for agriculture.	Netaknute divljine su uništene da bi se zemlja očistila za poljoprivredu.
Many people were interested in this story.	Mnogi ljudi su bili zainteresovani za ovu priču.
The reward may prove sufficient.	Nagrada se može pokazati dovoljnom.
The leaves must be rotated frequently to prevent the appearance of mold.	Listovi se moraju često okretati kako bi se spriječila pojava plijesni.
Harmony is a musical instrument.	Harmonijum je muzički instrument.
We thought my gold rush was a good idea.	Mislili smo da je moja zlatna groznica dobra ideja.
As the temperature rises, the snow will decrease.	S porastom temperature snijeg će se smanjivati.
Farmers combine modern medicine with traditional methods.	Poljoprivrednici kombinuju modernu medicinu sa tradicionalnim metodama.
A flood of tourists is expected this summer.	Ovog ljeta očekuje se poplava turista.
As the week wore on, the students became more and more confused.	Kako je sedmica odmicala, učenici su postajali sve zbunjeniji.
He wrote something on the board.	Napisao je nešto na tabli.
John tried to be punctual.	Džon se potrudio da bude tačan.
Which fork did the clerk bring?	Koju viljušku je donio službenik?
An hour's drive from the coast and there is the city	Sat vremena vožnje od obale i tu je grad
A metal pipe stretched across the opening.	Metalna cijev se protezala preko otvora.
And the doctor examined the sample under a microscope.	I doktor je pregledao uzorak pod mikroskopom.
A dream or a nightmare?	San ili noćna mora?
Armed with cell phones, they took off.	Naoružani mobilnim telefonima, poletjeli su.
The heir to the throne visited the village.	Prestolonaslednik je posetio selo.
The plains were a mixture of brown and green.	Ravnice su bile mješavina smeđeg i zelenog.
This species of sea urchin is found throughout the ocean.	Ova vrsta morskog ježa nalazi se širom okeana.
The contract is not binding on either party.	Ugovor nije obavezujući ni za jednu stranu.
Some clouds hovered lazily across the hazy morning sky.	Neki oblaci su lijeno lebdjeli po mutnom jutarnjem nebu.
The actor's voice was deep and melodic.	Glumčev glas je bio dubok i melodičan.
Mountains have always fascinated me.	Planine su me oduvijek fascinirale.
The poet discovered that what he wrote was not very interesting.	Pjesnik je otkrio da ono što je napisao nije baš zanimljivo.
This rug is made of synthetic fibers.	Ovaj tepih je napravljen od sintetičkih vlakana.
A heavy truck crashed into a bicycle.	Teški kamion se zabio u bicikl.
It's not a good idea to jump into the water.	Nije dobra ideja skakati u vodu.
Speed ​​is important in sports.	Brzina je važna u sportu.
The plane crashed during takeoff.	Avion se srušio pri polijetanju.
The smell was unbearable.	Miris je bio nepodnošljiv.
So babies are born that way!	Dakle, bebe se tako rađaju!
After all, death is natural.	Na kraju krajeva, smrt je prirodna.
Students were free to choose their own courses.	Studenti su bili slobodni da sami biraju svoje kurseve.
Lifeboats are stationed at strategic points along the coast.	Čamci za spašavanje su stacionirani na strateškim točkama duž obale.
She has trouble eating spicy foods.	Ona ima problem da jede začinjenu hranu.
The agent read the book description carefully.	Agent je pažljivo pročitao opis knjige.
The girl looked down shyly.	Djevojka je stidljivo spustila pogled.
Man is a free moral agent.	Čovek je slobodan moralni agent.
The government is very bureaucratic.	Vlada je veoma birokratska.
Most of the farmers were well-off.	Većina farmera je bila dobrostojeća.
The workers went on strike.	Radnici su stupili u štrajk.
The injury left him mutilated and disabled.	Povreda ga je ostavila unakaženog i onesposobljenog.
The earthquake caused enormous destruction.	Zemljotres je izazvao ogromna razaranja.
The waves rocked the boat lightly.	Talasi su lagano ljuljali čamac.
He looked sad.	Izgledao je tužno.
She looks like my daughter.	Ona liči na moju ćerku.
People will one day travel through space.	Ljudi će jednog dana putovati svemirom.
The streets were full of customers.	Ulice su bile prepune kupaca.
The dragon snorted the fire.	Zmaj je frknuo vatru.
I saw an officer dismounted.	Vidio sam oficira spuštenog sa konja.
She got an invitation to a party.	Dobila je poziv za zabavu.
The current situation is worrying.	Sadašnje stanje je zabrinjavajuće.
Government debts were huge.	Državne dugove su bile ogromne.
The man lost his arm in the accident.	Muškarac je izgubio ruku u nesreći.
There are numerous alternative civilizations in space.	Postoje brojne alternativne civilizacije u svemiru.
She sighed deeply.	Duboko je uzdahnula.
The twins combined rich parents and an unstable relationship.	Blizanci su kombinovali bogate roditelje i nestabilnu vezu.
Soil pollution is a serious problem in some areas.	Zagađenje tla je ozbiljan problem u nekim područjima.
Both hands were raised triumphantly.	Obje ruke su trijumfalno podignute.
She had a loose, flabby neck.	Imala je labav, mlohav vrat.
Exercise is generally believed to be important.	Općenito se vjeruje da je vježba važna.
A government minister condemned the opposition party.	Ministar iz vlade osudio je opozicionu stranku.
All students are required to attend this course.	Svi studenti su obavezni da pohađaju ovaj kurs.
He wanted more, much more.	Želeo je više, mnogo više.
No one was sure, so he didn't say anything.	Niko nije bio siguran, pa nije rekao ništa.
He occasionally wrote poetry.	Povremeno je pisao poeziju.
A yellow fringe was added.	Dodana je žuta resica.
The last bus left an hour and a half ago.	Zadnji autobus je krenuo prije sat i po.
Animals reproduce faster in the tropics.	Životinje se brže razmnožavaju u tropima.
Bird was an outstanding singing student.	Ptica je bila izvanredan student pjevanja.
A plastic bucket was used to carry the water.	Za nošenje vode korištena je plastična kanta.
In the last few decades, there have been major changes in agriculture.	U posljednjih nekoliko decenija došlo je do velikih promjena u poljoprivredi.
The city is famous for growing figs.	Grad je poznat po uzgoju smokava.
This old building was attacked.	Ova stara zgrada je napadnuta.
He spent his teenage years in the field.	Svoje tinejdžerske godine proveo je u polju.
The conference was attended by several delegates.	Konferenciji je prisustvovalo nekoliko delegata.
Gas was leaking from her car.	Iz njenog auta je curio plin.
There are dense forests in this region.	U ovom regionu postoje guste šume.
The population of this island is declining.	Stanovništvo ovog ostrva se smanjuje.
She stopped by the flower shop and bought flowers.	Svratila je do cvjećare i kupila cvijeće.
They looked worried.	Izgledali su zabrinuto.
Never forget that a journalist is someone's older brother.	Nikad ne zaboravite da je novinar nečiji stariji brat.
I'd like a cup of black coffee, please.	Želio bih šoljicu crne kafe, molim.
This country needs renewed building regulations.	Ovoj zemlji su potrebni obnovljeni građevinski propisi.
The cat lay in the shade and slept soundly.	Mačka je ležala u hladu i čvrsto spavala.
A hundred pesos will buy you a dozen eggs.	Sto pezosa će ti kupiti desetak jaja.
Being kind to him may have bought my parents' silence.	To što sam bio dobar prema njemu je možda kupio ćutanje mojih roditelja.
They are very busy.	Veoma su zauzeti.
A similar procedure is used to fertilize crops.	Sličan postupak se koristi za gnojenje usjeva.
She soon found herself lost in the woods.	Ubrzo se našla izgubljena u šumi.
The politician was released on parole.	Političar je pušten iz zatvora uslovno.
He could not answer.	Nije uspeo da odgovori.
They started counting down from a hundred.	Počeli su odbrojavati od sto.
The aquarium is empty.	Akvarijum je prazan.
This stream supplies the area with water.	Ovaj potok opskrbljuje to područje vodom.
She collects rare books.	Ona sakuplja retke knjige.
Let’s start our journey early in the morning.	Započnimo naše putovanje rano ujutro.
The drought caused a terrible famine.	Suša je izazvala strašnu glad.
Corpses were scattered in the streets.	Leševi su bili razbacani po ulicama.
You may be asked about your losses.	Možda ćete biti upitani o vašim gubicima.
Enthusiasm reigned in the room.	U prostoriji je vladao entuzijazam.
She spun her silky mane of hair all day.	Tokom cijelog dana vrtjela je svoju svilenkastu grivu kose.
Don't buy cheap whiskey.	Ne kupujte jeftin viski.
We grow rich fruits and vegetables in this area.	Na ovom području uzgajamo bogato voće i povrće.
The dispute was resolved amicably.	Spor je riješen mirnim putem.
These bacteria are harmless to humans.	Ove bakterije su bezopasne za ljude.
The team is increasingly frustrated.	Tim je sve više frustriran.
His face was full of deep sadness.	Lice mu je bilo puno duboke tuge.
Her face flushed, and she stepped into his arms.	Zajapurenog lica, zakoračila mu je u zagrljaj.
I don't eat fish anymore.	Više ne jedem ribu.
She read aloud from her favorite book of stories.	Čitala je naglas iz svoje omiljene knjige priča.
Encourage the child to speak.	Ohrabrite dijete da govori.
The tram wheel was out of order.	Točak tramvaja nije bio u funkciji.
His popularity began to fade rapidly.	Njegova popularnost je počela brzo da blijedi.
Contrary to popular belief, cats shed fur.	Suprotno popularnom vjerovanju, mačke linjaju krzno.
Take a bag of sugar home with you.	Ponesite vrećicu šećera kući sa sobom.
The statues began to shine.	Statue su počele da sijaju.
The doctor carefully noted the facts.	Lekar je pažljivo zabeležio činjenice.
The doctor treated me with penicillin.	Doktor me je liječio penicilinom.
Foreigners were once treated as ambassadors.	Nekada su stranci bili tretirani kao ambasadori.
Then you need to adjust the oven temperature.	Zatim morate podesiti temperaturu pećnice.
The statue is a tribute to this great man.	Statua je omaž ovom velikom čovjeku.
She blinked uneasily.	Zatreptala je s nelagodom.
There has been a lot of deforestation in this century.	U ovom vijeku se dogodilo mnogo krčenja šuma.
There was a huge herd of cattle.	Bilo je ogromno stado stoke.
The girl was upset.	Djevojka je bila uznemirena.
The biggest mistake parents often make is not listening.	Najveća greška koju roditelji često prave je da ne slušaju.
Some streets are usually quiet.	Neke ulice su obično mirne.
Dad told him to get a job.	Tata mu je rekao da se zaposli.
It's all about finding balance.	Sve je u pronalaženju ravnoteže.
The newspaper industry remains strong.	Novinska industrija ostaje snažna.
We use garlic in cooking.	U kuvanju koristimo beli luk.
Many food companies have been implicated in the scandal.	Mnoge prehrambene kompanije bile su umiješane u skandal.
This region has harsh winters.	Ovaj region ima oštre zime.
Many colleges and hospitals offer such classes.	Takve časove nude mnogi fakulteti i bolnice.
Take two cups of sugar.	Uzmite dvije šolje šećera.
Three hundred years ago, this building was a parish church.	Prije tri stotine godina, ova zgrada je bila župna crkva.
She shot from her seat, approaching the man.	Ona je pucala sa svog sedišta, prilazeći muškarcu.
Greedy corporations are destroying the planet.	Pohlepne korporacije uništavaju planetu.
The soldier spoke in muffled tones	Vojnik je pričao prigušenim tonovima
This implies that actors should be more responsible.	Ovdje se podrazumijeva da bi akteri trebali biti odgovorniji.
In a small group of friends?	U maloj grupi prijatelja?
Do you suffer from chronic diseases?	Da li bolujete od hronične bolesti?
He often went out without breakfast.	Često je izlazio bez doručka.
The relaxed positions of the guards looked like a terrifying display.	Opušteni položaji čuvara izgledali su kao zastrašujući prikaz.
The manuscript needs to be revised.	Rukopis treba revidirati.
Some species of ants have even been spotted swarming towards landmarks.	Neke vrste mrava su čak primijećene kako se roje prema znamenitostima.
She put in a lot of effort to keep fit.	Uložila je velike muke da održi kondiciju.
They walked casually along the boulevard.	Opušteno su šetali bulevarom.
The children were unaware of the danger.	Djeca nisu bila svjesna opasnosti.
My plane takes off in ten minutes.	Moj avion polijeće za deset minuta.
You can walk to this village in half an hour.	Do ovog sela možete prošetati za pola sata.
This took more time than other tasks.	Za ovo je bilo potrebno više vremena od ostalih zadataka.
They live among the primitive tribes in the rainforest.	Žive među primitivnim plemenima u prašumi.
The government's decision was shocking to say the least.	Odluka vlade bila je u najmanju ruku šokantna.
She promises to pay for his meal.	Obećava da će mu platiti obrok.
Light rain fell on the clearing.	Slaba kiša padala je na čistinu.
The horse ran to the stable.	Konj je odjurio u štalu.
The villagers are building a mosque.	Seljani grade džamiju.
The cook rattled a large metal dish.	Kuvar je zveknuo velikom metalnom posudom.
Now they tell me.	Sada mi kažu.
The poet's speech left a deep impression.	Pesnikov govor ostavio je dubok utisak.
We believe in freedom.	Vjerujemo u slobodu.
He recently ran a marathon.	Nedavno je trčao na maratonu.
The rain did not stop for three days.	Kiša nije prestajala tri dana.
The plot of the film takes place in the jungle.	Radnja filma se odvija u džungli.
In short, the study reveals several important conclusions.	Ukratko, studija otkriva nekoliko važnih zaključaka.
Police received an anonymous tip.	Policija je dobila anonimnu dojavu.
Spring has arrived in the desert.	Proljeće je stiglo u pustinju.
How strong will the storm be?	Koliko će jaka biti oluja?
Limited edition, sold out worldwide!	Ograničeno izdanje, rasprodano širom svijeta!
They woke up and found themselves surrounded by death.	Probudili su se i otkrili da su okruženi smrću.
Experts are wary of such claims.	Stručnjaci su oprezni prema ovakvim tvrdnjama.
This government was recently formed.	Ova vlada je nedavno formirana.
Water damage is one of the most common complaints.	Oštećenje od vode jedna je od najčešćih pritužbi.
He waited for the signal to change.	Čekao je da se signal promijeni.
Smoking is prohibited in this building.	U ovoj zgradi zabranjeno je pušenje.
In science, many discoveries come from accidents.	U nauci mnoga otkrića dolaze iz nesreća.
Never compromise for anything less than perfection.	Nikada nemojte praviti kompromise za nešto manje od savršenstva.
The merchant's coins were collected by the king.	Kovanice trgovca skupljao je kralj.
The sun was shining for half a day.	Sunce je sijalo na pola dana.
That person is a specialist in international law.	Ta osoba je specijalista za međunarodno pravo.
He lived in a grassy valley surrounded by mountains.	Živeo je u travnatoj dolini okruženoj planinama.
The ozone layer protects the earth from the sun's ultraviolet radiation.	Ozonski omotač štiti zemlju od sunčevog ultraljubičastog zračenja.
The blacksmith pounded on the anvil.	Kovač je lupio po nakovnju.
Ten men brought a sick man to the clinic.	Deset muškaraca je unelo bolesnog čoveka u kliniku.
He sang the prayer with greater force.	Pjevao je molitvu sa većom snagom.
Her scarf was red.	Njen šal je bio crven.
The manufacturer declares that its significance is overestimated.	Proizvođač oglašava da je njegov značaj precijenjen.
Few of these roads have what it takes.	Malo od ovih puteva ima ono što je potrebno.
The rebels refused to surrender.	Pobunjenici su odbili da se predaju.
He kept his composure, as always.	Zadržao je prisebnost, kao i uvek.
His words were alternately quiet and loud.	Njegove su riječi bile naizmjenično tihe i glasne.
The lake will dry up within a century.	Jezero će presušiti u roku od jednog veka.
Most countries compete to provide the best health care.	Većina zemalja se takmiči u pružanju najbolje zdravstvene zaštite.
The computer automatically generates a payroll.	Računar automatski generiše platni spisak.
I'm interested in you.	Zainteresovan sam za tebe.
It is necessary to visit the dentist regularly.	Neophodno je da redovno posećujete stomatologa.
Then he waited for her to leave with the suitcase.	Onda je sačekao da ona ode sa koferom.
The cat explores the room.	Mačka istražuje sobu.
She was surrounded by an aura of holiness.	Okružila ju je aura svetosti.
The frog raised its legs in surprise.	Žaba je iznenađeno podigla noge.
The constant whispering of the wind was soothing.	Stalno šaputanje vjetra bilo je umirujuće.
The country is rich in minerals.	Zemlja je bogata mineralima.
Electricity and water are essential for life.	Struja i voda su neophodne za život.
A shadow of fear fell on his face.	Senka straha pala mu je na lice.
The dust settled.	Prašina se slegla.
The company's profit fell.	Profit kompanije je opao.
They belong to a charity that helps the poor.	Oni pripadaju dobrotvornom fondu koji pomaže siromašnima.
Research has shown that technology damages our relationships.	Istraživanja su pokazala da našim odnosima šteti tehnologija.
Your throat will be dry, so drink plenty of water.	Grlo će vam biti suvo, pa pijte puno vode.
He likes to go camping in the mountains.	Voli da ide na kampovanje u planine.
The young man stared intently at the statue.	Mladić je napeto zurio u statuu.
The results confirmed that hormones affect memory.	Rezultati su potvrdili da hormoni utiču na pamćenje.
Her mother told her to remember her roots.	Majka joj je rekla da se prisjeti svojih korijena.
The monks were stunned.	Monasi su bili zapanjeni.
The opposition expressed its dissatisfaction.	Opozicija je izrazila svoje nezadovoljstvo.
It was a sight to behold.	Bio je to prizor za vidjeti.
She strongly believes that the other three councilors should resign.	Ona snažno smatra da bi ostala tri vijećnika trebala podnijeti ostavke.
The priest blesses the water.	Sveštenik blagosilja vodu.
The box is painted green.	Kutija je ofarbana zelenom bojom.
The second child was a male.	Drugo dijete je bilo muško.
This plan can have unintended consequences.	Ovaj plan može imati neželjene posljedice.
The crisis has paralyzed the government.	Kriza je paralisala vladu.
It is very difficult to count the stars.	Veoma je teško izbrojati zvezde.
Global warming occurs as a result of human activities.	Globalno zagrijavanje nastaje kao rezultat ljudskih aktivnosti.
These actions will not reduce pollution.	Ove radnje neće smanjiti zagađenje.
Often the rewards outweigh the risks.	Često su nagrade veće od rizika.
Turn on the blender and mix it in a circular motion.	Uključite blender i miješajte ga kružnim pokretima.
Many farmers are angry.	Mnogi farmeri su ljuti.
The baby's blue eyes gleamed mischievously.	Bebine plave oči nestašno su zablistale.
Use old paper cups to glue the orchids.	Za lijepljenje orhideja koristite stare papirne čaše.
The enemy drove us out of town.	Neprijatelj nas je otjerao iz grada.
The small town is popular with tourists.	Mali grad je popularan među turistima.
Two independent sources confirmed the story.	Dva nezavisna izvora potvrdila su priču.
I see your flag fluttering in the breeze.	Vidim tvoju zastavu kako se vijori na povetarcu.
The passenger door opened.	Suvozačka vrata su se otvorila.
This book is easy to find.	Lako je pronaći ovu knjigu.
The varieties of tomatoes and herbs are amazing.	Sorte paradajza i začinskog bilja su nevjerovatne.
Learn aspects of history, economics and world culture.	Naučite aspekte istorije, ekonomije i svjetske kulture.
Many castles were modernized during the twentieth century.	Mnogi dvorci su modernizovani tokom dvadesetog veka.
And that is it.	I to je to.
They don't need to be trusted.	Ne treba im vjerovati.
He worked tirelessly, but got nowhere.	Neumorno je radio, ali nigdje nije stigao.
The potion did nothing.	Napitak nije učinio ništa.
Can you save him if he is trapped somewhere?	Možete li ga spasiti ako je negdje zarobljen?
She looked at me with a thoughtful expression on her face.	Pogledala me je zamišljenim izrazom lica.
The birds began to chirp again.	Ptice su ponovo počele cvrkutati.
Protesters occupied the square.	Demonstranti su zauzeli trg.
He writes books that are traditionally published.	Piše knjige koje se tradicionalno objavljuju.
He grew up reading books.	Odrastao je čitajući knjige.
Amazon attaches great value to the use of green energy.	Amazon pridaje veliku vrijednost korištenju zelene energije.
Bronze is an alloy of copper and tin.	Bronza je legura bakra i kalaja.
The anthropologist conducting the research unequivocally presents the finding.	Antropolog koji sprovodi istraživanje nedvosmisleno iznosi nalaz.
Coconut oil is said to be better than butter.	Kokosovo ulje kaže da je bolje od putera.
The discussion should be part of each group of books.	Diskusija bi trebala biti dio svake grupe knjiga.
These tools will last you for the rest of your life.	Ovi alati će vam trajati do kraja života.
Data were collected through surveys.	Podaci su prikupljeni putem anketa.
Capable of destroying buildings with a single blow.	Sposoban da uništi zgrade jednim udarcem.
Speaking with an accent, he stated his intentions.	Govoreći s akcentom, izjavio je svoje namjere.
She was tired, she walked slowly.	Bila je umorna, hodala je polako.
There was a gradual change of weather.	Došlo je do postepene promjene vremena.
The strange beast has been called for many years.	Čudnu zvijer nazivaju dugi niz godina.
Are we sure we need a word list?	Jesmo li sigurni da nam treba lista riječi?
This tree grows very slowly in this region.	Ovo drvo raste veoma sporo u ovoj regiji.
The weather forecast indicated the probability of rain.	Vremenska prognoza je ukazivala na vjerovatnoću kiše.
The older couple are old acquaintances.	Stariji bračni par su stari poznanici.
Few people have the courage to speak out.	Malo ljudi ima hrabrosti da govori o svom mišljenju.
It smelled of gasoline.	Mirisao je na benzin.
Investigators are investigating a police abuse scandal.	Istražitelji istražuju skandal o policijskom zlostavljanju.
Anyone who was stupid enough to listen was punished.	Svako ko je bio dovoljno glup da sluša, kažnjen je.
The rain created a pool on the sidewalk.	Kiša je stvorila bazen na pločniku.
She sent a telegram announcing their engagement.	Poslala je telegram u kojem je najavila njihove zaruke.
We saw ducks swimming in the lake.	Na jezeru smo vidjeli kako patke plivaju.
At school, I belonged to a theater club.	U školi sam pripadao pozorišnom klubu.
That money should be spent on something valuable.	Taj novac bi trebalo potrošiti na nešto vrijedno.
Get a new lamp.	Nabavite novu lampu.
It is rarely seen without a cup of tea.	Retko je viđen bez šolje čaja.
The water has a very unique taste.	Voda ima veoma jedinstven ukus.
Traditional martial arts emphasize discipline.	Tradicionalne borilačke vještine naglašavaju disciplinu.
The company will have difficulty finding a replacement.	Kompanija će imati teškoća u pronalaženju zamjene.
The research team called this "justice from a fairy tale".	Istraživački tim je ovo nazvao "pravdom iz bajke".
Lichen is a type of fungus.	Lišaj je vrsta gljivice.
A community of young people committed to positive social change.	Zajednica mladih ljudi posvećena pozitivnim društvenim promjenama.
Only your family members can stay in this room.	U ovu prostoriju mogu boraviti samo članovi vaše porodice.
Four out of ten people boycotted the new store.	Četiri od svakih deset ljudi bojkotovalo je novu radnju.
There was a stream near his house.	U blizini njegove kuće bio je potok.
The soldiers immediately obeyed the orders.	Vojnici su odmah poslušali naređenja.
Their rice dishes are excellent.	Njihova jela od riže su izvrsna.
This victory is historic.	Ova pobjeda je istorijska.
Her hair is long, black and straight.	Kosa joj je duga, crna i ravna.
There's something wrong.	Nešto nije u redu.
They were needed for work.	Bili su potrebni za posao.
These shoes are quite comfortable.	Ove cipele su prilično udobne.
These boats glide on water.	Ovi čamci klize po vodi.
The chapters in this book are interesting and informative.	Poglavlja u ovoj knjizi su zanimljiva i informativna.
The researcher has the task of investigating the causes of cancer.	Istraživač ima zadatak da istraži uzroke raka.
Do not add anything to the sauce.	Nemojte ništa dodavati u sos.
The gardens were well maintained.	Vrtovi su bili dobro njegovani.
The nature flared up after the team's defeat.	Narav je planuo nakon poraza tima.
There are not many souvenirs that are so interesting.	Nema mnogo suvenira koji su ovako zanimljivi.
We'll get out of here very soon.	Otići ćemo odavde vrlo brzo.
When you speak, remember not to murmur.	Kada govorite, zapamtite da ne mrmljate.
I'm tired of these constant power outages.	Dosta mi je ovih stalnih nestanka struje.
The cloud rises.	Oblak se diže uvis.
About six inches long, these colorful insects delight.	Dugi oko šest inča, ovi šareni insekti oduševljavaju.
The city was precious because of its many fine museums.	Grad je bio dragocjen zbog brojnih finih muzeja.
When the researchers looked at the data, they were shocked.	Kada su istraživači pogledali podatke, bili su šokirani.
Carefully bend the gauze.	Pažljivo savijte gazu.
Pre-industrial cities were usually located along rivers.	Predindustrijski gradovi su obično bili smješteni uz rijeke.
The moons are invisible when they are full.	Mjeseci su nevidljivi kada su puni.
The company's argument is mostly wrong.	Argument kompanije je uglavnom pogrešan.
He buys in the supermarket every day.	Svakodnevno kupuje u supermarketu.
This monastery is known for its exceptional architecture.	Ovaj manastir je poznat po svojoj izuzetnoj arhitekturi.
This is an unusual situation.	Ovo je neobična situacija.
She asked him about it.	Pitala ga je o tome.
The grieving wife paid tribute to her dead husband.	Ožalošćena žena odala je počast svom mrtvom mužu.
Some scientists say it is a positive sign.	Neki naučnici kažu da je to pozitivan znak.
The girl's relatives immediately came to her aid.	Rođaci djevojke odmah su joj priskočili u pomoć.
Remove the steak from the marinade.	Odrezak izvadite iz marinade.
I find this piece of music very boring.	Smatram da je to muzičko djelo veoma dosadno.
All the walls are very smooth.	Svi zidovi su veoma glatki.
Each animal has a different system of functioning.	Svaka životinja ima drugačiji sistem funkcionisanja.
Switching the cars to neutral, we stopped.	Prebacivši automobile u neutralni položaj, zaustavili smo se.
I wrote a letter to my mother.	Napisao sam pismo svojoj majci.
I noticed the man's smile.	Primetio sam čovekov osmeh.
Ted was stunned to discover that they were his neighbors	Ted je bio zapanjen kada je otkrio da su njegovi susjedi
Severe storms can often occur here.	Ovdje se često mogu pojaviti žestoke oluje.
The bride wore white satin.	Mlada je nosila bijeli saten.
The villagers got drunk on wine.	Seljani su se opijeli od vina.
She sat down next to her husband, sipping tea.	Sjela je pored svog muža, pijuckajući čaj.
We also need to pass laws to protect endangered species.	Također moramo donijeti zakone za zaštitu ugroženih vrsta.
We lost a good son.	Izgubili smo dobrog sina.
This layout is pleasing to the eye.	Ovakav raspored je ugodan za oko.
It started to snow.	Počeo je padati snijeg.
All this is wonderful.	Sve ovo je predivno.
The fragrant salts were unpleasant to him.	Mirisne soli su mu bile neprijatne.
I really need a break.	Stvarno mi treba odmor.
He drank coffee, watched the news.	Pio je kafu, gledao vijesti.
The old man was confused.	Starac je bio zbunjen.
The bread is soft and fluffy.	Hleb je mekan i mekan.
We enjoyed a sumptuous breakfast together.	Zajedno smo uživali u raskošnom doručku.
A year after the fire, the building was finally demolished.	Godinu dana nakon požara, zgrada je konačno srušena.
I thought there would be more noise.	Mislio sam da će biti više buke.
Delays in trains and buses are normal.	Zastoji u vozovima i autobusima su normalni.
Our city is known for its trade.	Naš grad je poznat po svojoj trgovini.
If your diet is poor, you will feel tired and irritable.	Ako je vaša prehrana loša, osjećat ćete se umorno i razdražljivo.
These pipes are used to transport water throughout the city.	Ove cijevi se koriste za transport vode po cijelom gradu.
Heavy trucks carry heavy loads.	Teški kamioni prevoze teške terete.
He ran his thumb under his eye.	Prošao je palcem ispod oka.
We held hands, staring at the lake.	Držali smo se za ruke, zureći u jezero.
He took over the company.	On je preuzeo kompaniju.
You can be sure that our taxes will be refunded.	Možete biti sigurni da će naši porezi biti vraćeni.
This is a popular cuisine.	Ovo je popularna kuhinja.
The football team played an exhibition match.	Fudbalski tim je odigrao egzibicionu utakmicu.
The coach ordered her to sit on the bench.	Trener joj je naredio da sjedne na klupu.
A leader must reform his party's policies.	Lider mora reformisati politiku svoje stranke.
He is convinced that taxes should be abolished.	On je uvjeren da poreze treba ukinuti.
His wife died many years ago.	Žena mu je umrla prije mnogo godina.
The bell rang as the door opened.	Zvono se oglasilo kada su se vrata otvorila.
The river is full of rotting corpses.	Reka je puna trulih leševa.
A team of researchers discovered this.	Tim istraživača je to otkrio.
She bit her nails.	Grickala je nokte.
Hundreds of protesters blocked traffic.	Stotine demonstranata blokirale su saobraćaj.
The sun was shining brightly in the clear blue sky.	Sunce je sjajno sijalo na vedrom plavom nebu.
Not all men and women are born equal.	Nisu svi muškarci i žene rođeni jednaki.
Lobsters are most often caught in clean, cold water.	Jastog se najčešće lovi u čistoj, hladnoj vodi.
My dog ​​is very dear to me.	Moj pas mi je veoma drag.
The automatic door opened.	Automatska vrata su se otvorila.
We can hear him practicing his instrument in the yard.	Možemo ga čuti kako vježba svoj instrument u dvorištu.
He was delighted with the beauty of her smile.	Bio je oduševljen ljepotom njenog osmijeha.
The lion's teeth are a meter long.	Lavlji zubi su dugački metar.
Did they chase him?	Je li ga jurili?
One day we will wake up suddenly.	Jednog dana ćemo se iznenada probuditi.
They quickly switched to clean energy.	Brzo su prešli na čistu energiju.
House decorated with cobwebs.	Kuća okićena paučinom.
The literacy rate in this country is quite high.	Stopa pismenosti u ovoj zemlji je prilično visoka.
Prosperity comes from hard work.	Prosperitet dolazi od napornog rada.
The screwdriver has a sharp tip.	Odvijač ima oštar vrh.
Eels are fish, aren't they?	Jegulja je riba, zar ne?
She ran away from that awful man.	Pobjegla je od tog groznog čovjeka.
Forest fires have ravaged villages in the area.	Šumski požari opustošili su sela u tom području.
Last year's harvest was top notch.	Prošlogodišnja berba je bila vrhunska.
Some of the trucks travel slowly.	Neki od teretnjaka putuju sporo.
There are holy people and then there are holy people.	Postoje sveti ljudi i onda postoje sveti ljudi.
This center acts as the main financial district in the region.	Ovaj centar djeluje kao glavni finansijski okrug u regiji.
Television, once a newspaper, is now taken for granted.	Televizija, nekada novina, sada se uzima zdravo za gotovo.
The technician was convinced he could solve the problem.	Tehničar je bio uvjeren da može riješiti problem.
Many people contributed to the project.	Mnogi ljudi su doprinijeli projektu.
The chairman of this committee is furious.	Predsjednik ovog komiteta je bijesan.
Profits increased last year.	Profit je povećan prošle godine.
She was deeply moved by the music.	Bila je duboko dirnuta muzikom.
The father was a tall man.	Otac je bio čovjek visokog rasta.
The conversation turned to agriculture.	Razgovor se okrenuo poljoprivredi.
Rickshaws need more speed.	Rikši treba veća brzina.
And her hair is wet.	I njena kosa je mokra.
When the security guard came out of the building, the man followed him.	Kada je zaštitar izašao iz zgrade, muškarac je krenuo za njim.
Initial bad luck is just a part of life.	Inicijalna loša sreća je samo deo života.
Citizens are allowed to travel freely around the country.	Građanima je dozvoljeno da slobodno putuju zemljom.
Anyone can play these instruments.	Svako može da svira ove instrumente.
The fair was full of families.	Sajam je bio prepun porodica.
The owner of the dolls was relieved.	Vlasniku lutaka je laknulo.
She enjoys orange juice, her favorite drink.	Uživa u soku od pomorandže, njenom omiljenom piću.
Be more careful.	Budite više oprezni.
Transfer the cream from the dough to the fridge.	Kremu od testa prebacite u frižider.
The flood destroyed the crops.	Poplava je uništila usjeve.
Desserts took first place in this competition.	Deserti su zauzeli prvo mjesto u ovom takmičenju.
He was completely delighted with them.	Bio je potpuno oduševljen njima.
Clean the edge of the pan.	Očistite rub tiganja.
Connect the engine parts together.	Spojite dijelove motora zajedno.
The hybrid car cost significantly less.	Hibridni automobil koštao je znatno manje.
We must take precautions.	Moramo da preduzmemo mere predostrožnosti.
After the earthquake, there were mass graves.	Nakon zemljotresa, postojale su masovne grobnice.
The new denomination consists of five euro coins	Novi apoen se sastoji od pet eura kovanica
This country has banned bras in high schools.	Ova zemlja je zabranila grudnjake u srednjim školama.
The students divide the yard into clearly marked parts.	Učenice dijele dvorište na jasno označene dijelove.
He loved to eat pizza and pasta.	Voleo je da jede picu i testeninu.
See a doctor if necessary.	Posjetite ljekara, ako je potrebno.
Each sentence must have at least three words.	Svaka rečenica mora imati najmanje tri riječi.
Place the iron block on top of the flame.	Postavite željezni blok na vrh plamena.
Poets will delight us with verses.	Pjesnici će nas obradovati stihovima.
The prophet spoke of the importance of charity.	Prorok je govorio o važnosti dobročinstva.
The room was dark.	Soba je bila mračna.
The darkness grew.	Mrak se povećavao.
The kids love her.	Djeca je vole.
Raw milk is unpasteurized.	Sirovo mlijeko je nepasterizovano.
No righteous man would treat a woman like that.	Nijedan pravedan muškarac ne bi tako tretirao ženu.
This country needs efficient transport.	Ovoj zemlji je potreban efikasan transport.
Water begins to disappear and temperatures rise.	Voda počinje da nestaje, a temperature rastu.
Several species of birds rely heavily on wetland habitats.	Nekoliko vrsta ptica se u velikoj mjeri oslanja na močvarna staništa.
This country is blessed.	Ova zemlja je blagoslovljena.
Dams cause a number of problems.	Brane uzrokuju niz problema.
Think carefully before buying.	Pažljivo razmislite prije kupovine.
The data show that most students prefer the visual system.	Podaci pokazuju da većina učenika preferira vizuelni sistem.
A cyclist crosses the road.	Biciklista prelazi cestu.
In some areas, tea was grown for export.	U nekim krajevima čaj se uzgajao za izvoz.
The musician, of course, composed the music.	Muzičar je, naravno, komponovao muziku.
The sun is shining brightly now.	Sunce sada sjajno sija.
The boy looks very depressed.	Dječak izgleda veoma depresivno.
The investor will build the building using the best materials.	Investitor će izgraditi zgradu koristeći najbolje materijale.
There must be something we can do.	Mora postojati nešto što možemo učiniti.
The soldiers were ordered to keep the peace.	Vojnicima je naređeno da čuvaju mir.
Human beings are by nature good and altruistic	Ljudska bića su po prirodi dobra i altruistična
Most houses are shelters for the homeless.	Većina kuća su skloništa za beskućnike.
She was more determined now than before to find solace.	Sada je bila odlučnija nego prije da pronađe utjehu.
He told her about his job.	Rekao joj je za svoj posao.
More than a million sheep graze in the plains.	Više od milion ovaca pase u ravničarskim predelima.
They eat beans, rice and lentils.	Jedu pasulj, pirinač i sočivo.
A radiation detector beeped to her left.	Na njenoj lijevoj strani zapištao je detektor radijacije.
Male giraffes have a long neck and short tail.	Mužjaci žirafe imaju dug vrat i kratak rep.
The fog in the valley hid the mountains from us.	Magle u dolini skrivale su planine od nas.
Is there enough space in business class?	Ima li dovoljno mjesta u poslovnoj klasi?
Commercial service providers and the government wanted the project to succeed.	Pružaoci komercijalnih usluga i vlade željeli su da projekat uspije.
He squeezed her ass again, this time tighter.	Ponovo joj je stisnuo zadnjicu, ovoga puta jače.
The seller was not willing to hand over the money.	Prodavac nije bio voljan da preda novac.
The sun warmed her face.	Sunce joj je grijalo lice.
No griffin fossils were found.	Nisu otkriveni fosili grifona.
Swimming was hard, but the goal was sweet.	Plivanje je bilo teško, ali je gol bio sladak.
Farmers supply milk to local markets.	Farmeri isporučuju mlijeko na lokalna tržišta.
One application.	Jedna prijava.
A large number of tourists visit the Dawn Museum every year.	Veliki broj turista posjećuje muzej zore svake godine.
Bird wings have feathers instead of fur.	Ptičija krila imaju perje umjesto krzna.
Lead is a steel gray metal.	Olovo je čelično sivi metal.
The company has not yet released sales data.	Kompanija još nije objavila podatke o prodaji.
A bundle of bills fell to the floor.	Svežanj novčanica pao je na pod.
Sugar flows in the fields.	Šećer teče po poljima.
He left this world on that fateful day.	Tog kobnog dana napustio je ovaj svijet.
Macadamia nuts are a popular snack here.	Orašasti plodovi makadamije su popularna grickalica ovdje.
Her house stood on the edge of a slum.	Njena kuća je stajala na rubu sirotinjske četvrti.
An eccentric philanthropist saved a dying child.	Ekscentrični filantrop spasio je dijete na samrti.
The local government is building a new bridge.	Lokalna uprava gradi novi most.
The chicken is perfectly cooked.	Piletina je savršeno pečena.
The old woman's necklace was studded with pearls.	Staričina ogrlica bila je optočena biserima.
The seas have retreated to their typical refuges.	Mora su se povukla u svoja tipična utočišta.
The animal remained in the field.	Životinja je ostala u polju.
There is ample evidence that climate change is real.	Postoje brojni dokazi da su klimatske promjene stvarne.
Soldiers and civilians believed they would win the war.	Vojnici i civili su vjerovali da će dobiti rat.
Plants are woody shrubs.	Biljke su drvenasti grmovi.
She was a big hit at the party.	Bila je veliki hit na zabavi.
Government intervention is necessary.	Intervencija vlade je neophodna.
The fox, frightened by the dog, fled.	Lisica je, uplašena psa, pobjegla.
The Prime Minister is the main decision maker.	Premijer je glavni donosilac odluka.
A panicked child fled to a nearby house.	Uspaničeno dijete pobjeglo je u obližnju kuću.
The traditional village square is a shady place.	Tradicionalni seoski trg je sjenovito mjesto.
The seeds are scattered on the ground.	Sjeme je razbacano po zemlji.
Police are appealing for help.	Policija apeluje za pomoć.
The line was long, but moving fast.	Red je bio dug, ali se brzo kretao.
The suspension bridge connected the two islands.	Viseći most je povezivao dva ostrva.
It took several weeks for the data to be recorded properly	Bilo je potrebno nekoliko sedmica da se podaci pravilno zabilježe
She dipped the ladle into the pot.	Umočila je kutlaču u lonac.
He woke up early and went to work early.	Rano se probudio i rano otišao na posao.
A liter of milk costs two dollars.	Litar mlijeka košta dva dolara.
The priest told his flock to pray.	Sveštenik je rekao svom stadu da se moli.
The storm was attributed to the gods.	Oluju su pripisali bogovima.
The customer made the call.	Kupac je uputio poziv.
This cow has been milked many times.	Ova krava je pomuzena mnogo puta.
She was encouraged to phone her friends.	Podstaknuta je da telefonira svojim prijateljima.
When the road is wet, it becomes slippery.	Kada je put mokar, postaje klizav.
Fish waste contains nitrates that poison water.	Riblji otpad sadrži nitrate koji truju vodu.
He looked lost and disorganized.	Izgledao je izgubljeno i neorganizovano.
A herd of deer grazed on the grass.	Krdo jelena paslo je po travi.
Jeffie glanced at her watch.	Jeffie baci pogled na sat.
The forests were full of wild animals.	Šume su bile pune divljih životinja.
Personal hygiene is important.	Lična higijena je važna.
Eggs are good for breakfast.	Jaja su dobra za doručak.
The two sparrows are huddled together.	Dva vrapca su zbijena zajedno.
Would you please do this for me?	Da li biste, molim vas, uradili ovo za mene?
The clinic has the most modern medical equipment.	Klinika ima najsavremeniju medicinsku opremu.
Make a bunch of mayonnaise.	Napravite gomilu majoneza.
When it was all over, the people retreated to their caves.	Kada se sve završilo, ljudi su se povukli u svoje pećine.
We should oppose the threats.	Trebali bismo se usprotiviti prijetnjama.
The results were extremely positive.	Rezultati su bili izuzetno pozitivni.
The past is another country.	Prošlost je druga zemlja.
You can assume that this procedure will solve this problem.	Možete pretpostaviti da će ovaj postupak riješiti ovaj problem.
He removed the stone with a screwdriver.	On je šrafcigerom uklonio kamen.
The day began with stretching.	Dan je započeo istezanjem.
A week later, he reported several stolen bicycles.	Sedmicu kasnije prijavio je nekoliko ukradenih bicikala.
Smog was a big problem in the city.	Smog je bio veliki problem u gradu.
Writers often experimented with language.	Pisci su često eksperimentisali sa jezikom.
The wild beauty of the land was fully displayed.	Divlja ljepota zemlje bila je u potpunosti prikazana.
There were few people.	Bilo je malo ljudi.
The old house has been turned into her dream home.	Stara kuća je pretvorena u njen dom iz snova.
The packaging was perfectly wrapped and marked.	Pakovanje je bilo odlično umotano i označeno.
Only a fool would enter a lion's den.	Samo bi budala ušla u lavlju jazbinu.
She ate a small bite of cake.	Pojela je mali zalogaj torte.
It was a long way back.	Bio je to dug put nazad.
The streets will be clean by tomorrow.	Ulice će biti čiste do sutra.
The tourist was prevented from boarding the ship.	Turista je spriječen da se ukrca na brod.
Natural gas is a fossil fuel.	Prirodni gas je fosilno gorivo.
She was upset about the delay.	Bila je uznemirena zbog kašnjenja.
The pig was slaughtered at the local market.	Svinja je zaklana na lokalnoj pijaci.
Police found no signs of forced entry.	Policija nije pronašla tragove nasilnog ulaska.
Don't follow the crowd.	Ne prati gomilu.
He writes about his experiences.	Piše o svojim iskustvima.
Picturesque landscape.	Slikovit krajolik.
Who and what brought you to this country?	Ko i šta vas je dovelo u ovu zemlju?
The officer stopped the vehicle.	Policajac je zaustavio vozilo.
The farm has been in the family for centuries.	Farma je vekovima u porodici.
Attend the rally to protest the increase in bus ticket prices.	Prisustvujte skupu u znak protesta zbog povećanja cijena autobuskih karata.
The stones were piled high.	Kamenje je bilo nagomilano visoko.
She went back to the kitchen.	Vratila se u kuhinju.
Several countries have experienced violent riots.	Nekoliko zemalja je doživjelo nasilne pobune.
The chorus soared into the heavens.	Refren se vinuo u nebesa.
She couldn't sleep all night.	Nije mogla spavati cijelu noć.
Koala fur is thicker than wombat fur.	Krzno koale je deblje od krzna vombata.
The clouds were crimson.	Oblaci su bili grimizno obojeni.
He crossed his arms.	Prekrižio je ruke.
An individual subject requires a singular sign.	Pojedinačni subjekt zahtijeva oznaku jednine.
She was as quiet as a mouse.	Bila je tiha kao miš.
The teachers there will not tolerate any tricks.	Tamošnji učitelji neće tolerisati nikakve smicalice.
The delicious smell of baked bread wafted through the house.	Kućom se širio ukusan miris pečenog kruha.
This new city is being built on the coast.	Ovaj novi grad se gradi na obali.
The cat climbed a tree.	Mačka se popela na drvo.
They sat in the icy cold, not moving a muscle.	Sedeli su na ledenoj hladnoći, ne pomerajući ni mišić.
The sun was shining brightly, but the air was calm.	Sunce je sjajno sijalo, ali je vazduh bio miran.
Several hundred people were detained.	Nekoliko stotina ljudi je privedeno.
That table is no longer needed.	Taj sto više nije potreban.
She looked at her red lips in the mirror.	Pogledala je svoje crvene usne u ogledalu.
The robber is still at large.	Pljačkaš je još na slobodi.
The forehead is naturally red.	Čelo je prirodno crveno.
The elephant ate the grass with gusto.	Slon je s guštom pojeo travu.
Critics say her policy is too rigid and unrealistic.	Kritičari kažu da je njena politika previše kruta i nerealna.
Remember that an airplane flies by flying forward.	Zapamtite da avion leti tako što leti naprijed.
To perform this magic trick, you will need a few elastic bands.	Da biste izveli ovaj magični trik, trebat će vam nekoliko elastičnih traka.
First you need to fill the container with water.	Prvo treba da napunite posudu vodom.
The novelist came out of daydreaming.	Romanopisac je izašao iz sanjarenja.
The kitten took the dog bone.	Mačić je uzeo pseću kost.
They seemed to be arguing.	Činilo se da se svađaju.
There were more problems than solutions.	Bilo je više problema nego rješenja.
Never stand too close to a wild animal.	Nikada nemojte stajati preblizu divljoj životinji.
She wrinkled her nose as she read the contents of the magazine.	Naborala je nos kada je pročitala sadržaj časopisa.
What did he just say?	Šta je upravo rekao?
The resource has a limited supply.	Resurs ima ograničenu ponudu.
Everyone in the street was crying.	Svi na ulici su plakali.
The young man is lost.	Mladić je izgubljen.
He expects to be forgiven.	On očekuje da mu bude oprošteno.
A fast river rushed past the city.	Brza rijeka jurila je kraj grada.
If the rebels are not suppressed, they cannot be defeated.	Ukoliko se pobunjenici ne suzbiju, oni ne mogu biti poraženi.
The water level in the river is very high.	Nivo vode u rijeci je veoma visok.
However, many crimes remain unreported.	Međutim, mnogi zločini ostaju neprijavljeni.
Poisonous spiders live in this area.	Na ovom području žive otrovni pauci.
The tank contained water.	Rezervoar je sadržavao vodu.
A storm with rain is a serious form of precipitation.	Oluja sa kišom je ozbiljan oblik padavina.
He believes in the theory of evolution.	On vjeruje u teoriju evolucije.
The country was rich in coal.	Zemlja je bila bogata ugljem.
Mucus leaks through the net.	Sluz curi kroz mrežu.
He sat there thinking.	Sedeo je tamo i razmišljao.
The bill was to be paid.	Račun je trebao biti plaćen.
She remembered the time she got burned while cooking.	Prisjetila se vremena kada se opekla dok je kuhala.
Everyone was happy for him.	Svi su bili sretni zbog njega.
She paused with a microphone in her hands.	Zastala je s mikrofonom u rukama.
The villagers began to panic.	Seljani su počeli da paničare.
A review of the criminal justice system is needed.	Potrebna je revizija sistema krivičnog pravosuđa.
The roads used to be bad.	Putevi su nekada bili loši.
She enjoyed the kind words	Uživala je u lijepim riječima
We have many skilled woodcarvers in the village.	U selu imamo mnogo vještih drvorezbara.
The trip should take ten hours.	Put bi trebao trajati deset sati.
You must answer the call.	Morate se odazvati pozivu.
The day was warm and sunny.	Dan je bio topao i sunčan.
The prince declared that all men must obey him.	Princ je proglasio da mu se svi ljudi moraju pokoravati.
The guest speaker delighted the audience.	Gost govornik je oduševio publiku.
The muscles in your arms will get tired quickly.	Mišići na rukama će se brzo umoriti.
Hiking is hard for him.	Planinarenje mu je naporno.
All species of animals and plants thrive in this habitat.	U ovom staništu uspevaju sve vrste životinja i biljaka.
Almost all the words were monosyllabic.	Gotovo sve riječi su bile jednosložne.
The crime rate has remained low in recent years.	Stopa kriminala je ostala niska posljednjih godina.
The iron was great.	Gvožđe je bilo izvrsno.
Go through the pepper mill.	Prođite mlin za biber.
They aimed their rifles in one direction and fired.	Uperili su puške u jednom pravcu i pucali.
The singer's voice was sharp.	Pjevačev glas je bio reski.
The girl studied her notes carefully.	Djevojka je pažljivo proučavala svoje bilješke.
He was given a suspended sentence.	Izrečena mu je uslovna kazna.
The seal was almost not broken.	Pečat gotovo da nije bio slomljen.
Her arrival was delayed.	Njen dolazak je bio odgođen.
Sewage flows into the lake.	Kanalizacija teče u jezero.
He forgot to open the window before leaving the apartment.	Zaboravio je otvoriti prozor prije izlaska iz stana.
But one day the soldiers are transferred to another place.	Ali jednog dana vojnici bivaju prebačeni na drugo mjesto.
The handsome piece leaned back, eyes closed.	Zgodni komad se zavalio, zatvorenih očiju.
The plow was put into operation.	Plug je pušten u rad.
The thief broke into the house.	Lopov je provalio u kuću.
The man received numerous threats.	Čovjek je dobio brojne prijetnje.
The court's verdict is final.	Presuda suda je konačna.
They started climbing the mountain.	Počeli su da se penju na planinu.
The salt content in the salt affected the fish.	Sadržaj soli u soli utjecao je na ribu.
The roses were in full bloom.	Ruže su bile u punom cvatu.
The man was walking on the moon.	Čovek je hodao po Mesecu.
She wiped the tears from her eyes.	Obrisala je suze iz očiju.
Many small communities have been devastated.	Mnoge male zajednice su devastirane.
The vehicle slips on a wet road.	Vozilo proklizava na mokrom kolovozu.
So many children, so little food.	Toliko djece, tako malo hrane.
Many villages could not get electricity.	Mnoga sela nisu mogla dobiti struju.
The annual show makes my heart sing.	Godišnja emisija čini da mi srce zapjeva.
Ten new islands are emerging from the ocean.	Deset novih ostrva izranjaju iz okeana.
Many of the traditional varieties of apples have been lost.	Mnoge od tradicionalnih sorti jabuka su izgubljene.
They dug potatoes in the rain.	Kopali su krompir po kiši.
If the chicken is raw, throw it out.	Ako je piletina sirova, izbacite je.
She admired her reflection in the mirror.	Divila se svom odrazu u ogledalu.
Almost a magical conversion.	Gotovo magična konverzija.
Her brother is getting married.	Njen brat se ženi.
Under her leadership, a small army of workers prepared lunch.	Pod njenim vodstvom, mala vojska radnika pripremala je ručak.
It is surrounded by beautiful beaches.	Okružen je prekrasnim plažama.
Scientists are researching various lightweight materials for future use.	Naučnici istražuju različite lagane materijale za buduću upotrebu.
Oiled bronze has become fashionable in recent years.	Nauljena bronca postala je moderna posljednjih godina.
This discovery changed lives.	Ovo otkriće je promijenilo živote.
Now, discover the baby and wipe the sauce.	Sada, otkrijte bebu i izbrišite umak.
He got out of bed and put on a new suit.	Izvukao se iz kreveta i obukao novo odijelo.
Young people often take advantage of their parents.	Mladi ljudi često iskorištavaju svoje roditelje.
The factory is only a few miles away.	Fabrika je udaljena samo nekoliko milja.
This car is too heavy for the road.	Ovaj auto je pretežak za put.
This insect is also used as a medicine.	Ovaj insekt se koristi i kao lijek.
He left before lunch.	Otišao je prije ručka.
The story has a philosophical clue.	Priča ima filozofski trag.
The voice was calm and controlled.	Glas je bio miran i kontrolisan.
The rate of return is high.	Stopa povrata je visoka.
He saw a man with whom he had lost contact.	Vidio je čovjeka s kojim je izgubio kontakt.
Their children play with dolls.	Njihova djeca se igraju lutkama.
They focused on growing tomatoes.	Fokusirali su se na uzgoj paradajza.
John used a bicycle to get to work.	John je koristio bicikl da bi stigao na posao.
People here like to eat.	Ljudi ovde vole da jedu.
A storm of dust left the city at a beautiful sunset.	Oluja prašine napustila je grad u prekrasnom zalasku sunca.
What is the origin of life on our planet?	Šta je porijeklo života na našoj planeti?
I postponed moving to another state for later.	Odložio sam selidbu u drugu državu za kasnije.
He allegedly died in a plane crash.	Navodno je poginuo u avionskoj nesreći.
A knife and fork are essential for eating.	Nož i viljuška su neophodni za jelo.
Statistics constantly show that workers are poorly paid.	Statistika stalno pokazuje da su radnici loše plaćeni.
At that time, few expected that market to grow.	Tada je malo ko očekivao da će to tržište rasti.
My uncle is a university professor.	Moj ujak je univerzitetski profesor.
Shadows danced on the wall as the sun slowly set.	Sjene su plesale po zidu dok je sunce polako zalazilo.
There is a signal on the bridge.	Na mostu je signal.
His hair was tousled.	Kosa mu je bila raščupana.
I was arrested, briefly detained and deported, he said.	Uhapšen sam, nakratko zadržan i deportovan, rekao je.
Two people died from carbon monoxide poisoning.	Dvije osobe umrle su od trovanja ugljičnim monoksidom.
Her company offers jobs that have many benefits.	Njena kompanija nudi poslove koji imaju mnogo pogodnosti.
Part of it was cut off near her neck.	Dio je bio odsječen blizu njenog vrata.
They saw two objects in space.	U svemiru su vidjeli dva objekta.
A herd of buffalo wandered slowly through the fields.	Krdo bizona je polako lutalo poljima.
He spends most of his life at sea.	Ošiša gotovo cijeli život provodi na moru.
You need to make sure that you and your children are comfortable.	Morate osigurati da vam i vašoj djeci bude udobno.
The recipe is detailed and clear.	Recept je detaljan i jasan.
The land was lush and green.	Zemlja je bila bujna i zelena.
The cave was wet and muddy.	Pećina je bila vlažna i mutna.
Satellites transmitted information to Earth.	Sateliti su prenosili informacije na Zemlju.
Hunger and the will to survive are strong motivators.	Glad i volja za preživljavanjem snažni su motivatori.
One in four people are overweight.	Jedna od četiri osobe ima višak kilograma.
He swore he would not forget this lesson.	Zakleo se da neće zaboraviti ovu lekciju.
He was tall and thin, with long arms and legs.	Bio je visok i mršav, dugih ruku i nogu.
A skilled composer can compose very quickly.	Vješt kompozitor može komponovati vrlo brzo.
Last year, the Health Center was established.	Prošle godine je osnovan Dom zdravlja.
The tall man greeted the little man enthusiastically.	Visoki čovjek oduševljeno pozdravi malog čovjeka.
These texts were written in the Middle Ages.	Ovi tekstovi su napisani u srednjem vijeku.
There is a ruin nearby.	U blizini je ruševina.
When he returned home, he went to take a bath.	Po povratku kući otišao je da se okupa.
We were lying on a grassy mound.	Ležali smo na travnatom humku.
The field is deserted today.	Polje je danas pusto.
There have been complaints of air pollution here for a long time.	Već dugo postoje pritužbe na zagađenje zraka ovdje.
A gentler evening brought a deeper silence.	Nježnije veče donelo je dublju tišinu.
These houses have beautiful windows.	Ove kuće imaju prekrasne prozore.
The manager, hearing the phone ring, entered the cabin.	Menadžer je, čuvši zvonjenje telefona, ušao u kabinu.
News reports say we expect heavy rains.	Novinski izvještaji kažu da očekujemo obilne kiše.
The wounded soldier begged for help.	Ranjeni vojnik je molio za pomoć.
She spent the weekend with him.	Provela je vikend sa njim.
Abstract painting requires considerable skill.	Apstraktna slika zahtijeva znatnu vještinu.
The garden boasts a variety of wildflowers.	Vrt se može pohvaliti raznim divljim cvijećem.
The three of us monks came together.	Nas trojica monaha smo se okupili.
This tree grows quite nicely.	Ovo drvo raste prilično lijepo.
Political tensions over the issue remain high.	Političke tenzije oko ovog pitanja i dalje su visoke.
Irving has struggled with finances for years.	Irving se godinama borio sa finansijama.
Some plants need to bloom for a very long time.	Nekim biljkama treba veoma dugo da cvetaju.
The children were adopted from the local area.	Djeca su usvojena iz lokalnog područja.
Simple ceremonies are performed by priests.	Jednostavne ceremonije obavljaju sveštenici.
The city prospered under the ruler's rule.	Grad je napredovao pod vladarevom vladavinom.
The astronaut's helmet was blackened, but his face was clean.	Kaciga kosmonauta bila je pocrnjela, ali mu je lice bilo čisto.
The population of the city is about a million inhabitants.	Stanovništvo grada je oko milion stanovnika.
She then complained to her boss.	Nakon toga se požalila svom šefu.
She took one last breath, then sank into the water.	Udahnula je posljednji put, a zatim utonula u vodu.
It should be a little weak already.	Trebalo bi već bilo malo slabo.
The swimmers splashed with joy.	Plivači su prskali od radosti.
But real estate has always been popular with investors.	Ali nekretnine su oduvijek bile popularne među investitorima.
The mayor called on us to reduce the voting age.	Gradonačelnik nas je pozvao da smanjimo starosnu granicu za glasanje.
Winter is finally over.	Zima je konačno prošla.
The speaker lost its voice when the power went out.	Zvučnik je izgubio glas kada je nestala struja.
The music is soothing.	Muzika je umirujuća.
Our mower needs a new battery.	Našoj kosilici je potrebna nova baterija.
The devastating floods caused great damage.	Razorne poplave izazvale su veliku štetu.
The injured man begged me for help.	Povrijeđeni me je molio za pomoć.
Pearls are becoming increasingly popular.	Biseri postaju sve popularniji.
Military officers initially declared opposition to women's suffrage illegal.	Vojni oficiri su prvobitno proglasili protivljenje biračkom pravu žena nezakonitim.
The statue guards the entrance to the sanctuary in the temple.	Kip čuva ulaz u svetilište u hram.
But in the months that followed, his mood worsened.	Ali u mjesecima koji su uslijedili, njegovo raspoloženje se pogoršalo.
His fears were unfounded.	Njegovi strahovi su bili neosnovani.
The global economy is in crisis.	Globalna ekonomija je u krizi.
The bifurcated road map was the highlight of the campaign.	Bifurkirani plan puta bio je vrhunac kampanje.
An expensive dress is made of velvet.	Skupa haljina je napravljena od somota.
The importer was found guilty.	Uvoznik je proglašen krivim.
To do this, you will need to turn off the computer.	Da biste to uradili, moraćete da isključite računar.
We need three cups for this recipe.	Za ovaj recept nam trebaju tri šoljice.
But above all, be content with yourself.	Ali, iznad svega, budite zadovoljni sobom.
He buttoned it up.	Zakopčao ga je kopčom.
He was known for his evil temper.	Bio je poznat po svojoj opakoj ćudi.
Do not use boiling water to sterilize utensils and dishes.	Nemojte koristiti kipuću vodu za sterilizaciju pribora i posuđa.
It will only hurt if he drops them.	Povrijedit će samo ako ih ispusti.
This is most easily achieved by sieving.	To se najlakše postiže provlačenjem kroz sito.
Eggs should be left to cool.	Jaja treba ostaviti da se ohlade.
Most products on the market are counterfeit.	Većina proizvoda na tržištu je krivotvorena.
Newspapers write that thousands of people have applied for jobs.	Novine pišu da se na hiljade ljudi prijavilo za posao.
This river is the deepest river you can swim in.	Ova rijeka je najdublja rijeka u kojoj možete plivati.
They later watched the news together.	Kasnije su zajedno gledali vijesti.
She didn't realize her mistake.	Nije shvatila svoju grešku.
Then he looked for a suitable job.	Zatim je tražio odgovarajući posao.
She sighed deeply.	Duboko je uzdahnula.
He firmly denied the allegations.	On je odlučno negirao optužbe.
He voluntarily participated in her plan.	On je dragovoljno učestvovao u njenom planu.
Trying to curb his enthusiasm, she expressed his concern.	Pokušavajući da obuzda njegov entuzijazam, izrazila je njegovu zabrinutost.
These vineyards lie close to the coast.	Ovi vinogradi leže blizu obale.
The company's market share was undermined by competitors.	Tržišni udio kompanije je bio potkopan od strane konkurenata.
Wear warm clothes.	Obucite toplu odeću.
We were in the mountains.	Bili smo u planinama.
He was attacked by a bear.	Napao ga je medvjed.
Most bats use echolocation to navigate in flight.	Većina slepih miševa koristi eholokaciju za navigaciju u letu.
A large amount of matter.	Velika količina materije.
His main rival is his great-uncle.	Njegov glavni rival je njegov praujak.
In summer they migrate north.	Ljeti migriraju prema sjeveru.
Like most male pop stars.	Kao i većina muških pop zvijezda.
She reached out and touched his arm.	Posegnula je i dodirnula njegovu ruku.
The shoes are tied with a ribbon.	Cipele su vezane trakom.
Here are some fresh potatoes.	Evo malo svježeg krompira.
The best panoramic view is from the top of the cathedral.	Najbolji panoramski pogled je sa vrha katedrale.
Rivers grow, oceans recede, skies darken.	Rijeke rastu, okeani se povlače, nebo tamni.
Identify the key factors that cause obesity.	Identifikujte ključne faktore koji uzrokuju gojaznost.
Her head was shaved.	Glava joj je bila obrijana.
The famous city music scene has long since died out.	Čuvena gradska muzička scena odavno je zamrla.
Drops of sweat slowly trickled down your face.	Kapljice znoja polako su vam curile niz lice.
The water is cold but refreshing.	Voda je hladna, ali osvježavajuća.
Doctors say their costs are rising rapidly.	Doktori kažu da im troškovi rapidno rastu.
Music is an element of almost all people	Muzika je elemenat skoro svih ljudi
This road is very narrow.	Ovaj put je veoma uzak.
It is now a popular tourist destination.	Sada je popularna turistička destinacija.
The leader was not averse to myth.	Vođa nije bio nesklon mitu.
Ice cream is mostly made from cream.	Sladoled se uglavnom pravi od kreme.
Software testing is a hell of a thing.	Testiranje softvera je đavolje djelo.
He sipped his coffee grimly.	Mrko je otpio kafu.
A young man living nearby was doing homework.	Mladić koji živi u blizini radio je domaći zadatak.
This river is polluted.	Ova rijeka je zagađena.
I want to become a better programmer.	Želim da postanem bolji programer.
A person can normally endure three weeks without food.	Osoba može normalno izdržati tri sedmice bez hrane.
The increase in emissions is catastrophic.	Povećanje emisija je katastrofalno.
Tourists hesitantly boarded the boat.	Turisti su se oklijevajući popeli na brod.
Will the bus come more often?	Hoće li autobus dolaziti češće?
Hand in hand, they entered the church.	Ruku pod ruku su ušli u crkvu.
This pungent scent perfumes the store.	Ovaj oštar miris parfemira radnju.
It depends on what you mean.	To zavisi od toga na šta misliš.
She was a kind but firm teacher.	Bila je ljubazna, ali čvrsta učiteljica.
Some animals become stressed when kept in zoos.	Neke životinje postaju pod stresom kada se drže u zoološkim vrtovima.
These diseases are no longer common.	Ove bolesti više nisu uobičajene.
She finally tapped the screen.	Konačno je kucnula po ekranu.
All attempts to find her were unsuccessful.	Svi pokušaji da je pronađu bili su neuspješni.
I use the bus every day.	Koristim autobus svakodnevno.
The eggs are closed with a thin shell.	Jaja su zatvorena tankom ljuskom.
The house is known for its architecture.	Kuća je poznata po svojoj arhitekturi.
The reactor is as old as the city itself.	Reaktor je star koliko i sam grad.
The traffic was terrible, so our journey was longer.	Saobraćaj je bio užasan, pa je naš put bio duži.
The conflict resulted in several thousand deaths.	Sukob je rezultirao sa nekoliko hiljada mrtvih.
There was a loud music party.	Održala se glasna muzička zabava.
Nomadic pastoralists lived high in the surrounding hills.	Visoko u okolnim brdima živjeli su nomadski stočari.
We worked together every night.	Svake večeri smo radili zajedno.
The harsh equatorial sun was not particularly warm.	Oštro ekvatorijalno sunce nije bilo posebno toplo.
These and similar moments were priceless.	Ovi i slični trenuci su bili neprocjenjivi.
Water vapor becomes visible if the air is very cold.	Vodena para postaje vidljiva ako je vazduh veoma hladan.
Saffron is a dried stigma of another flower.	Šafran je osušena stigma drugog cvijeta.
The ferry stopped for twenty minutes.	Trajekt je stao na dvadeset minuta.
They invited us for a few beers.	Pozvali su nas na nekoliko piva.
Man is never too old to learn.	Čovek nikada nije prestar za učenje.
Enemy forces were on the run.	Neprijateljske snage su bile u bijegu.
Looking at her garden through the skylight, she sighed happily.	Gledajući svoj vrt kroz krovni prozor, sretno je uzdahnula.
He arrives at school in a few minutes.	Za nekoliko minuta stiže u školu.
She fed him milk from her flask.	Hranila ga je mlijekom iz svoje pljoske.
The moderation movement is partly responsible for this.	Pokret umjerenosti je dijelom zaslužan za to.
The laws of the kingdom were strict and cruel.	Zakoni kraljevstva bili su strogi i okrutni.
Scientists have yet to make accurate predictions.	Naučnici tek treba da daju tačna predviđanja.
Beads hung from the length of the ribbon.	Perle visile sa dužine vrpce.
She cried softly as her children went to school.	Tiho je plakala dok su njena deca odlazila u školu.
Evidence largely points to global warming.	Dokazi u velikoj mjeri ukazuju na globalno zagrijavanje.
She was so surprised that she almost ran out of breath.	Bila je toliko iznenađena da je zamalo ostala bez daha.
The police chief ordered his officers to protect the reporter.	Šef policije je naredio svojim službenicima da zaštite reportera.
The mountain used to be sacred.	Planina je nekada bila sveta.
Many families in the village live in poverty.	Mnoge porodice u selu žive u siromaštvu.
The discovery could bring significant benefits.	Otkriće bi moglo donijeti značajne koristi.
The worker was not satisfied with the new salary.	Radnik nije bio zadovoljan novom platom.
He did not return to the restaurant after that night.	Nakon te noći više se nije vratio u taj restoran.
We need to do something about air pollution.	Moramo da uradimo nešto po pitanju zagađenja vazduha.
These shoes are made of the highest quality leather.	Ove cipele su izrađene od najkvalitetnije kože.
He discussed the plan with the council.	Raspravljao se sa vijećem oko plana.
The snake raised its head as it passed.	Zmija je podigla glavu dok je prolazila.
Your father is often absent from work.	Tvoj otac je često odsutan poslom.
These trees were planted last year.	Ova stabla su zasađena prošle godine.
The otter looks like a little bear.	Vidra izgleda kao mali medvjed.
A river flows through the village.	Kroz selo protiče rijeka.
Lack of education will make the situation worse.	Nedostatak obrazovanja će dovesti do pogoršanja situacije.
This map covers a large area.	Ova mapa pokriva veliko područje.
She refused to take his advice.	Odbila je poslušati njegov savjet.
I have bad news.	Imam loše vesti.
These books look great.	Ove knjige izgledaju sjajno.
He was slowly suffocated by monolithic religious fundamentalism.	Polako ga je gušio monolitni vjerski fundamentalizam.
The changing economy has led to an increase in prostitution.	Promjenjiva ekonomija dovela je do porasta prostitucije.
This time it will be really congested.	Ovaj put će biti zaista zakrčen.
It was terribly cold that day.	Tog dana je bilo strašno hladno.
Well, it's time for bed.	Pa, vrijeme je za spavanje.
This is a very important document.	Ovo je veoma važan dokument.
Renovated cathedral	Obnovljena katedrala
Whose life would you like to live?	Čiji bi život voleo da živiš?
Your hair is too long for these clothes.	Kosa ti je preduga za ovu odjeću.
Do not write anything on this paper.	Ne pišite ništa na ovom papiru.
The leaves on the trees turned red.	Lišće na drveću je postalo crveno.
We finally got to the farm.	Konačno smo stigli do farme.
Only lunatics try such a journey.	Samo luđaci pokušavaju takvo putovanje.
They spoke out against things like this.	Govorili su protiv ovakvih stvari.
A photo you took as a child?	Fotografija na kojoj ste bili kao dijete?
No sound was heard, but the fireworks exploded.	Nije se čuo nikakav zvuk, ali je vatromet eksplodirao.
Her speech was interrupted by a sudden bout of coughing.	Govor joj je prekinuo iznenadni napad kašlja.
Finally, the program will create thousands of new jobs.	Konačno, program će otvoriti hiljade novih radnih mjesta.
Wild animals roamed the woods freely.	Divlje životinje slobodno su lutale šumom.
This is our last ride together.	Ovo je naša posljednja zajednička vožnja.
In that case, you lose two days!	U tom slučaju gubite dva dana!
We will investigate the boy's request.	Istražit ćemo dječakov zahtjev.
He was driving too slow.	Vozio je presporo.
The interpretation of the rules is left to the individual.	Tumačenje pravila zakon prepušta pojedincu.
He was admitted to the hospital.	Primljen je u bolnicu.
Martino always seems to dream.	Čini se da Martino uvijek sanjari.
Their inspiration helped inspire the cultural revolution.	Njihova inspiracija pomogla je inspirirati kulturnu revoluciju.
The young man suffers from depression.	Mladić pati od depresije.
The president speaks fast.	Predsjednik govori brzo.
The job is not done.	Posao nije obavljen.
She poured milk into a bowl overnight.	Sipala je mleko preko noći u činiju.
All these questions will be answered this month.	Na sva ova pitanja biće odgovoreno ovog mjeseca.
The coffin was returned to its rightful owner.	Kovčeg je vraćen pravom vlasniku.
The heat wave was eventually interrupted.	Toplotni talas je na kraju prekinut.
Their throats are dry.	Grla su im suva.
As the temperature rises, the ice melts faster.	Kako temperatura raste, led se brže topi.
The sailboat capsized and sank a personal boat.	Jedrenjak se zabio i potopio lični čamac.
This family was involved in the battle for custody.	Ova porodica je bila uključena u bitku za starateljstvo.
The brain chewed slowly, looking intently at the man.	Mozgat je polako žvakao, pozorno gledajući u čoveka.
Sometimes students behave badly, teachers have to shut them down.	Ponekad se učenici loše ponašaju, nastavnici moraju da ih zatvore.
He was determined to complete the task.	Bio je odlučan da izvrši zadatak.
I was very aware of the noise.	Bio sam veoma svjestan buke.
Before boarding the ship, officers fumigated the cabins.	Prije nego što su se ukrcali na brod, službenici su fumigirali kabine.
An ancient instrument, used for centuries.	Drevni instrument, korišćen vekovima.
The senior statesman was arrested.	Stariji državnik je bio uhapšen.
The meeting was attended by many people from the community.	Sastanku je prisustvovalo mnogo ljudi iz zajednice.
A siren screamed in the distance.	U daljini je vrisnula sirena.
This author was eloquent in his speech.	Ovaj autor je bio govoran u svom govoru.
It will take years to solve these problems.	Za rješavanje ovih problema bit će potrebne godine.
The audience booed the singer.	Publika je pevačicu izviždala.
The country was never colonized.	Zemlja nikada nije bila kolonizirana.
Consider two theories.	Razmotrite dvije teorije.
This area is the main hunting ground.	Ovo područje je glavno lovište.
Turn on the hot water.	Uključite toplu vodu.
They are penguins and love to dance.	Pingvini su i vole plesati.
The rugged terrain was covered with fallen leaves.	Krševit teren je bio prekriven opalim lišćem.
The picture was returned to him with great excitement.	Slika mu je vraćena sa velikim uzbuđenjem.
She watches her children play well as they return home.	Gleda kako se njena djeca dobro igraju dok se vraćaju kući.
This in turn was part of the testimony.	Ovo je redom bio dio svjedočenja.
He paused and nodded.	Zastao je i klimnuo glavom.
Exercise of futility.	Vježba uzaludnosti.
Time allows thinking.	Vrijeme dozvoljava razmišljanje.
The Babylonian fish swam into his bowl.	Babilonska riba je doplivala u njegovu zdjelu.
He wore thick glasses.	Nosio je debele naočare.
Use a sharp knife to cut objects.	Koristite oštar nož za rezanje predmeta.
Vegetables are fresh and plentiful.	Povrće je sveže i u izobilju.
Smoke rose from the chimney.	Dim se dizao iz dimnjaka.
Cows produced nutritious milk.	Krave su proizvodile hranljivo mleko.
A mound of fog lay over the city.	Nasip magle ležao je iznad grada.
It is important to recognize that asbestos is dangerous.	Važno je prepoznati da je azbest opasan.
The population of most nations is growing.	Broj stanovnika većine nacija raste.
We don't take clothes out of gutters.	Odjeću ne beremo iz oluka.
She lay frozen, unable to move or speak.	Ležala je smrznuta, nesposobna da se kreće ni da govori.
I'm not the only victim!	Nisam jedina žrtva!
The Minister invited all citizens to attend.	Ministar je pozvao sve građane da prisustvuju.
The ice cream melted quickly.	Sladoled se brzo topio.
Use covert surveillance.	Koristite prikriveni nadzor.
Hot peppers are eaten as food.	Ljute paprike se jedu kao hrana.
Reducing strength is firing.	Smanjenje snage je otpuštanje.
There are dozens of hiking trails here.	Ovdje ima na desetine planinarskih staza.
We use all kinds of medicines to cure our diseases.	Koristimo sve vrste lijekova da izliječimo naše bolesti.
The felt coat is tailored to fit the jacket.	Kaput od filca je krojen tako da odgovara jakni.
Kiyoko talked about her feelings for her husband.	Kiyoko je govorila o svojim osećanjima prema svom mužu.
The conspiracy is likely to fail.	Zavera će verovatno propasti.
I'm helping a friend with this problem.	Pomažem prijatelju sa ovim problemom.
The source said that the test was very unpleasant.	Izvor je rekao da je test veoma neprijatan.
These figures do not include debts.	Ove brojke ne uključuju dugove.
The farmer plowed the fields for more than a week.	Seljak je orao njive više od nedelju dana.
She traveled the world in search of adventure.	Proputovala je svijet u potrazi za avanturom.
Many citizens were angry about the unequal distribution of wealth.	Mnogi građani su bili ljuti zbog nejednake raspodjele bogatstva.
It is forbidden to hand over your neighbor's wife.	Zabranjeno je predati ženu svog komšije.
The baby should be fed and nurtured.	Bebu treba hraniti i njegovati.
Ugly rumors are circulating about her.	O njoj kruže ružne glasine.
The queen said it was her duty to pay taxes.	Kraljica je rekla da je njena dužnost da plaća porez.
Some local officials say they want to see more trees.	Neki lokalni zvaničnici kažu da žele vidjeti više drveća.
Under the current government, corruption is endemic.	Pod sadašnjom vladom, korupcija je endemska.
I was stung by a wasp.	Ubola me je osa.
Some medications are sold online without a prescription.	Neki lijekovi se prodaju online bez ljekarskog recepta.
Various silkworms exist on different continents.	Razne svilene bube postoje na različitim kontinentima.
He dug through the ground	Kopao je kroz tlo
A tortilla is a large, flat cake made from corn.	Tortilja je veliki, ravni kolač napravljen od kukuruza.
The region produces fine cheese.	Region proizvodi fini sir.
When electricity was first produced, it was overly expensive.	Kada je električna energija prvi put proizvedena, bila je pretjerano skupa.
The symptoms of a hangover vary greatly, depending on the alcohol.	Simptomi mamurluka uvelike variraju, ovisno o alkoholu.
The news shocked the community.	Vijest je šokirala zajednicu.
Global warming is caused by greenhouse gas emissions.	Globalno zagrijavanje je uzrokovano emisijom stakleničkih plinova.
He decided to solve the problem	On je odlučio da reši problem
The east coast is bordered by sandy beaches.	Istočna obala je oivičena pješčanim plažama.
Their relationship soon cooled.	Njihov odnos je ubrzo zahlađen.
It splits into two parts.	On se raspada na dva dela.
It was two weeks before we heard from him again.	Prošle su dvije sedmice prije nego što smo se ponovo čuli s njim.
This causes many health problems.	To uzrokuje mnoge zdravstvene probleme.
The houses are built of brick and marble.	Kuće su građene od cigle i mermera.
Use fairly warm water.	Koristite prilično toplu vodu.
The government has taken a hard line against criticism.	Vlada je zauzela tvrd stav protiv kritika.
It took three hours to reach the village.	Do sela je trebalo tri sata.
In this part of the country most churches are empty.	U ovom dijelu zemlje većina crkava je prazna.
The water became poisonous.	Voda je postala otrovna.
There is no mystery about his death.	Ne postoji misterija oko njegove smrti.
The project will be funded by a federal grant.	Projekat će biti finansiran iz federalnog granta.
The government has a duty to protect human rights.	Vlada je dužna da štiti ljudska prava.
And the soldiers went to the front.	I vojnici su krenuli na front.
A neighbor helped him move.	Komšija mu je pomogla da se preseli.
Can you measure the beans?	Možeš li da izmeriš pasulj?
The city offers a view of the rural area.	Iz grada se pruža pogled na ruralni kraj.
He tapped his fingers impatiently.	Nestrpljivo je kucnuo prstima.
Here the riverbed is dry and uneven.	Ovdje je korito suho i neravno.
We don’t think we can procrastinate indefinitely.	Ne mislimo da možemo beskonačno odlagati.
The dispute, however, has not yet been resolved.	Spor, međutim, još nije riješen.
Phones are now ubiquitous.	Telefoni su sada sveprisutni.
He cares too much about public appearances.	Previše se brine o javnim nastupima.
Police are conducting an investigation.	Policija vrši uviđaj.
They will help next weekend.	Oni će pomoći sljedećeg vikenda.
Lay strips of bacon on a baking sheet.	Položite trake slanine na pleh.
These factors can dramatically affect a person's business prospects.	Ovi faktori mogu dramatično uticati na poslovne izglede osobe.
Their cheerful attitude was contagious.	Njihov veseli stav bio je zarazan.
The delegation first met with the governor.	Najprije se delegacija sastala sa guvernerom.
However, not everyone agrees.	Međutim, ne slažu se svi.
Immigration officials removed them from the community.	Imigracioni službenici su ih uklonili iz zajednice.
I'm not the only one who can do that.	Nisam jedini koji to može.
With a little practice and determination, you will succeed.	Uz malo vježbe i odlučnosti, uspjet ćete.
You will need a cup of brown sugar first.	Prvo će vam trebati šolja smeđeg šećera.
The tourist had an eye for art.	Turista je imao oko za umjetnost.
The fisherman threw his net into the dark abyss.	Ribar je bacio svoju mrežu u mračni ponor.
This village has long been known for its cinema.	Ovo selo je od davnina poznato po bioskopu.
He cooked a delicious meal.	Skuvao je ukusno jelo.
You could see the joy in his eyes.	Mogla si vidjeti radost u njegovim očima.
But she was determined.	Ali bila je odlučna.
The river is brown.	Rijeka je smeđa.
A safe place to camp overnight.	Sigurno mjesto za kampovanje preko noći.
After the tape was released, participants began talking.	Nakon puštanja trake, učesnici su počeli razgovarati.
The poor little child cried sadly.	Jadno malo dijete je žalosno plakalo.
Some of the ads are quite interesting.	Neki od oglasa su prilično zanimljivi.
Grind it into a fine powder using a blender.	Smanjite ga u fini prah pomoću blendera.
Last year's drought was terrible.	Prošlogodišnja suša je bila strašna.
We noticed some discrepancies in his medical records.	Uočili smo neka odstupanja u njegovoj medicinskoj dokumentaciji.
Many villagers cultivate the land of this family.	Mnogi seljani obrađuju zemlju ove porodice.
Some jars were printed with a special stamp.	Neke tegle su bile otisnute posebnim pečatom.
Their team lost the game, but they were still happy.	Njihov tim je izgubio utakmicu, ali su ipak bili sretni.
Buses will better serve the needs of the city.	Autobusi će bolje služiti potrebama grada.
The first settlers in this region were nomadic tribes.	Prvi doseljenici u ovu regiju bila su nomadska plemena.
They drank cold drinks in front of the TV.	Pili su hladna pića ispred televizora.
The exception is the middle finger.	Izuzetak je srednji prst.
To work, she said.	Na posao, rekla je.
In general, this medicine makes me dizzy.	Generalno, od ovog lijeka mi se vrti u glavi.
Take it from someone who knows.	Uzmi od nekoga ko zna.
It is eighty meters high.	Visok je osamdeset metara.
Several birds settled on the roof.	Nekoliko ptica se smjestilo na krovu.
Water vapor saturates the atmosphere.	Vodena para zasićuje atmosferu.
His firm declared bankruptcy yesterday.	Njegova firma jučer je proglasila bankrot.
Pay close attention to your appearance.	Pomno pazi na svoj izgled.
Why can't he always rely on authority?	Zašto se ne može uvijek osloniti na autoritet?
More people die from smoking than from car accidents.	Više ljudi umire od pušenja nego od saobraćajnih nesreća.
An avalanche is a fast moving snow mass.	Lavina je snežna masa koja se brzo kreće.
It's pretty inappropriate.	Prilično je neprikladan.
The two ships touched.	Dva broda su se dodirnula.
The dreaded outer wall stood like a motionless tower.	Strašni vanjski zid stajao je poput nepomične kule.
Apply the paint in a very thin layer.	Nanesite boju u vrlo tankom sloju.
That's my briefcase, sir, the one you left by accident.	To je moja aktovka, gospodine, ona koju ste slučajno ostavili.
Nigeria is blessed.	Nigerija je blagoslovljena.
That's why we use the metric system.	Zato koristimo metrički sistem.
His brown eyes were bordered with cochlea.	Njegove smeđe oči bile su obrubljene kohl.
Also, the price of pork is constantly rising.	Također, cijena svinjskog mesa konstantno raste.
The book is of epic length.	Knjiga je epske dužine.
The engine came to life.	Motor je oživeo.
What a strange question!	Kakvo čudno pitanje!
This city was on the front line of these conflicts.	Ovaj grad je bio na prvoj liniji ovih sukoba.
He put his empty glass on the table.	Stavio je svoju praznu čašu na sto.
Although thin, he was healthy.	Iako mršav, bio je zdrav.
I decided to stop wearing glasses.	Odlučio sam da prestanem da nosim naočare.
As a scientific experiment, this is reliable.	Kao naučni eksperiment, ovo je pouzdano.
Take the bus to the station.	Idite autobusom do stanice.
A sudden rainstorm hit the city.	Iznenadna oluja s kišom zahvatila je grad.
He put the toothbrush in the sink.	Stavio je četkicu za zube u lavabo.
There were a few burglaries today,	Danas je bilo nekoliko provala,
The earth seemed cruelly indifferent to human suffering.	Zemlja je izgledala surovo ravnodušna prema ljudskoj patnji.
The guards found and killed the perpetrator.	Stražari su pronašli i usmrtili počinioca.
There were three phases in the selection process.	U procesu selekcije su bile tri faze.
They marched towards the capital.	Marširali su prema glavnom gradu.
The government seems to have forgotten about the poor.	Čini se da je vlast zaboravila na siromašne.
He located the login code on the administration's website.	Locirao je šifru za prijavu na web stranicu administracije.
A lot of research goes into every design.	Mnogo istraživanja ide u svaki dizajn.
They enjoyed the numerous carnivals.	Uživali su u brojnim karnevalima.
The government has taken steps to take care of refugees.	Vlada je poduzela mjere za zbrinjavanje izbjeglica.
My favorite color is black.	Moja omiljena boja je crna.
Maybe we should take a few days off.	Možda bismo trebali uzeti nekoliko slobodnih dana.
Do it more often.	Radite to češće.
The investigator analyzed the clues.	Istražitelj je analizirao tragove.
Suddenly he got up to open the door.	Odjednom je ustao da otvori vrata.
How much can he tolerate, they asked each other.	Koliko može da toleriše, pitali su jedno drugo.
You carry books the wrong way.	Nosiš knjige na pogrešan način.
He met the train as he approached the platform.	Sreo je voz dok se približavao peronu.
A mountain range of volcanic rocks.	Planinski lanac vulkanskih stijena.
The fairgrounds were decorated with balloons and ribbons.	Sajmište je bilo ukrašeno balonima i trakama.
Lack of fresh water is a serious problem.	Nedostatak svježe vode je ozbiljan problem.
Women and men need equal pay for equal work.	Ženama i muškarcima je potrebna jednaka plata za jednak rad.
The post office has been moved to a larger space.	Pošta je preseljena u veći prostor.
The last five years have been terrible for farmers.	Poslednjih pet godina bilo je strašno za poljoprivrednike.
Yes, definitely.	Da, definitivno.
Neither received government support.	Ni jedan ni drugi nisu dobili podršku vlade.
How fast will the ice melt?	Koliko brzo će se led otopiti?
Such a situation is certainly common.	Takva situacija je svakako uobičajena.
The streets were deserted, except for a few merchants.	Ulice su bile puste, osim nekoliko trgovaca.
The young man needed money.	Mladiću je trebao novac.
Books fascinate readers.	Knjige očaravaju čitaoce.
No, my angel.	Ne, moj andjele.
The mayor is opening jobs.	Gradonačelnik otvara radna mjesta.
There are some things for which there is no cure.	Postoje neke stvari za koje nema lijeka.
It tastes as sweet as ice cream.	Slatkog je ukusa kao sladoled.
The drooling animal wandered out of the barn.	Slinava životinja odlutala je iz štale.
The introduction of this vaccine was very successful.	Uvođenje ove vakcine bilo je vrlo uspješno.
No one in this room was famous, and they were not rich either.	Niko u ovoj prostoriji nije bio poznat, a nisu bili ni bogati.
Continents are a powerful force.	Kontinenti su moćna sila.
This will surely attract criticism.	Ovo će sigurno privući kritike.
The princess spent her days collecting rare flowers.	Princeza je dane provodila skupljajući retko cveće.
I would really like to help.	Zaista bih želio pomoći.
He begged the audience to leave quietly.	Molio je publiku da tiho ode.
This lemur, for example, can be quite cautious when threatened.	Ovaj lemur, na primjer, može biti prilično oprezan kada mu prijete.
Some have described this as cowardly.	Neki su ovo opisali kao kukavički.
I found two pairs of pants and three blouses.	Našao sam dva para pantalona i tri bluze.
These cookies do not taste good.	Ovi kolačići nemaju dobar ukus.
Adjust your sails accordingly.	U skladu s tim prilagodite svoja jedra.
He put a lot of effort into this.	Uložio je mnogo truda u ovo.
No one knows for sure where this story came from.	Niko sa sigurnošću ne zna odakle je ova priča nastala.
Many factory workers travel to work every day.	Mnogi radnici u fabrici putuju na posao svaki dan.
The teenager finished the crossword puzzle early in the day.	Tinejdžer je završio ukrštenicu u ranom dnevu.
Visitors congregate in hospitals and cemeteries are full.	Posjetioci se gomilaju u bolnicama, a groblja su puna.
The girl should quit smoking.	Djevojka bi trebala prestati pušiti.
Police are patrolling the city.	Policija patrolira gradom.
She stroked her cat's silky fur.	Pogladila je svilenkasto krzno svoje mačke.
Her behavior was confusing.	Njeno ponašanje je bilo zbunjujuće.
This restaurant serves cheap and good food.	Ovaj restoran služi jeftinu i dobru hranu.
The lion is a predator of wild sheep and goats.	Lav je grabežljivac divljih ovaca i koza.
She sat in an armchair and read a magazine.	Sjela je u fotelju i čitala časopis.
My arm is wrapped.	Moja ruka je zavijena.
Suddenly he broke away.	Odjednom se otrgnuo.
He predicted bankruptcy.	Predvidio je bankrot.
He often forgets that his family needs him.	Često zaboravlja da je potreban njegovoj porodici.
The train was moving fast.	Voz se brzo kretao.
The stone was carved by a stonecutter.	Kamen je isklesao kamenorezac.
They plow the land in early spring.	U rano proleće oru zemlju.
It's a long walk in these heats.	To je duga šetnja po ovim vrućinama.
He spent most of her life alone.	Većinu njenog života proveo je sam.
Neither he nor she was elected.	Ni on ni ona nisu izabrani.
The findings are based primarily on historical records.	Nalazi su zasnovani prvenstveno na istorijskim zapisima.
Serious shortages of clean water are a constant problem.	Ozbiljna nestašica čiste vode je stalni problem.
Teachers need to be promoted on the basis of merit.	Nastavnici treba unapređivati ​​na osnovu zasluga.
A large percentage of women in the countryside are employed.	Veliki procenat žena na selu je zaposlen.
I'm going to visit a friend.	Idem da posetim prijatelja.
The load-bearing walls need to be strengthened.	Noseće zidove je potrebno ojačati.
Cans and bottles are made of aluminum.	Limenke i flaše su izrađene od aluminijuma.
At some point you will need to add water.	U nekom trenutku ćete morati dodati vodu.
There is a great need for energy savings.	Postoji velika potreba za uštedom energije.
The two of them did not stop talking.	Njih dvoje nisu prestajali da razgovaraju.
She had in the past.	Imala je u prošlosti.
This bird eats insects caught in trees.	Ova ptica jede insekte uhvaćene na drveću.
Newsletters are often closed.	Bilteni vijesti su često zatvoreni.
Remember to feed your dog twice a day.	Ne zaboravite da hranite psa dva puta dnevno.
The punishment was swift and severe.	Kazna je bila brza i oštra.
They in the dark and we in the light.	Oni u tami, a mi u svjetlu.
According to a government report, unemployment is on the rise.	Prema vladinom izvještaju, nezaposlenost je u porastu.
She listened to his words with interest.	Sa zanimanjem je slušala njegove riječi.
He will eventually find out.	On će to na kraju otkriti.
Drain the bath water.	Pustite vodu za kupanje.
However, some countries oppose nuclear energy.	Neke zemlje se, međutim, protive nuklearnoj energiji.
It is better to keep cholesterol under control.	Bolje je držati holesterol pod kontrolom.
The cat is dirty.	Mačka je prljava.
Some claim it is unsuitable for young children.	Neki tvrde da je neprikladan za malu djecu.
The rains had stopped a few weeks earlier.	Kiše su prestale nekoliko sedmica ranije.
This magnificent building is only five years old.	Ova veličanstvena građevina stara je samo pet godina.
The palaces are made of precious stone.	Palate su napravljene od skupog kamena.
The captain went ashore to inspect the damage.	Kapetan je otišao na obalu da pregleda štetu.
The stars shone brightly in the midnight sky.	Zvijezde su sjajno sijale na ponoćnom nebu.
The trails here are covered with a layer of brittle grass.	Staze ovdje prekriva sloj krhke trave.
The problem is the unregulated use of alcohol.	Problem je neregulisana upotreba alkohola.
Some buildings in this settlement are newer constructions.	Neke zgrade u ovom naselju su novije gradnje.
He made the earth tremble.	On je učinio da zemlja zadrhti.
You will have a change in diet.	Imaćete promjenu prehrane.
Stewart attended the circus as a child.	Stewart je posjećivao cirkus kao dijete.
As he was writing, his wife arrived.	Dok je pisao, stigla mu je žena.
I was awakened by a loud bang.	Probudio me jak prasak.
Cars drive on the left side of the road.	Automobili voze lijevom stranom puta.
We have a lot of students.	Imamo dosta učenika.
The quality of the chicken is top notch.	Kvalitet piletine je vrhunski.
He poured tea.	Sipao je čaj.
Inspect the wiring at the rear of the machine.	Pregledajte ožičenje na stražnjoj strani stroja.
This road is three kilometers long.	Ovaj put je dugačak tri kilometra.
The ore is refined to remove impurities.	Ruda se rafinira kako bi se uklonile nečistoće.
White smoke hovered from the chimney.	Iz dimnjaka je lebdio bijeli dim.
The electricity was on.	Struja je bila uključena.
Each room is painted in a different color.	Svaka soba je ofarbana u drugu boju.
The pie is made from fresh strawberries.	Pita je napravljena od svježih jagoda.
These people are, so to speak, the rags of society.	Ovi ljudi su, takoreći, krpe društva.
He maintains his garden every day.	Svakodnevno održava svoju baštu.
The joke was meant to make people angry.	Šala je imala za cilj da razljuti ljude.
The strangers were greeted by local people.	Strance su dočekali domaći ljudi.
The chemical industry has been the subject of much criticism.	Hemijska industrija je bila predmet mnogih kritika.
It is illegal to torture animals.	Protuzakonito je mučiti životinje.
No new incidents were reported.	Nema prijavljenih novih incidenata.
Her slender body seemed inappropriate among men.	Njeno vitko tijelo se činilo neprikladnim među ljudima.
His talent was first recognized in his early youth.	Njegov talenat je prvi put prepoznat u ranoj mladosti.
Women created these fine tapestries.	Žene su kreirale ove fine tapiserije.
The surgeon said he would operate tomorrow.	Hirurg je rekao da će sutra operisati.
The manufacturer markets the product as healthy food.	Proizvođač plasira proizvod kao zdravu hranu.
He was gathered by rumors of rumors.	Skupljali su ga mlinovi glasina.
He has to take care of me.	Mora da brine za mene.
Lack of food and water should be alleviated.	Nedostatak hrane i vode treba ublažiti.
Close the tempeh in a zippered bag.	Zatvorite tempeh u vrećicu sa zatvaračem.
The doctor hoped to regain consciousness soon.	Doktor se nadao da će se ubrzo osvijestiti.
We searched everywhere, but could not find our lost dog.	Svuda smo tražili, ali nismo mogli pronaći našeg izgubljenog psa.
The disgusting man left the store.	Odvratni čovjek je napustio radnju.
Airport near a small town.	Aerodrom u blizini malog grada.
Today, more and more children are suffering from asthma.	Danas sve više djece pati od astme.
It is quite clear what you need to do.	Sasvim je jasno šta treba da uradite.
She stirred the mud with her stick.	Uzburkala je blato svojim štapom.
So the king thought he had to do something.	Tako je kralj smatrao da mora nešto učiniti.
Animals need to sleep.	Životinje moraju spavati.
Her heart was pounding from the silk blouse.	Od svilene bluze srce joj je lupalo.
Do you see?	Vidiš li?
He hid behind the door.	Sakrio se iza vrata.
Her sport will help her lose weight.	Njen sport će joj pomoći da smrša.
He did not answer the bell.	Nije se javio na zvono.
Lucius was a young, ambitious man.	Lucije je bio mlad, ambiciozan čovjek.
The teacher must develop a thorough understanding of educational theory.	Nastavnik mora razviti temeljno razumijevanje obrazovne teorije.
The latest shipment of fire brigade equipment was much needed.	Najnovija pošiljka opreme vatrogasne brigade bila je preko potrebna.
Authorities ignored the problem.	Vlasti su ignorisale problem.
The tree falls into the woods.	Drvo pada u šumu.
She finally shifted from the table.	Konačno se promeškoljila od stola.
You will find her in the kitchen, cooking.	Naći ćete je u kuhinji, kako kuha.
These snakes are made for speed.	Ove zmije su napravljene za brzinu.
The manuscript was left for twelve years.	Rukopis je prepušten dvanaest godina.
They refused to be evacuated.	Odbili su da budu evakuisani.
Julie ran as fast as she could.	Julie je trčala što je brže mogla.
You need to sell them at a reasonable price.	Morate ih prodati po razumnoj cijeni.
The company provided free food for its workers.	Preduzeće je obezbijedilo besplatnu hranu za svoje radnike.
There seems to be no hope left.	Čini se da više nema nade.
Tyranny reigned.	Vladala je tiranija.
Raising the sails, the ship set sail.	Podižući jedra, brod je krenuo na put.
She said that was not visible to the voters.	Ona je rekla da to nije bilo vidljivo biračima.
Be helpful, his uncle said.	Budi koristan, rekao je njegov stric.
His hand was heavy.	Ruka mu je bila teška.
The tariff you will pay depends on where you live.	Tarifa koju ćete platiti zavisi od toga gdje živite.
Many transplant patients develop infections.	Mnogi pacijenti sa transplantacijom razviju infekcije.
He was not interested in her.	Nije bio zainteresovan za nju.
Dessert was a sweet mango.	Desert je bio slatki mango.
A golf course was built on this former landfill.	Na ovoj nekadašnjoj deponiji izgrađen je golf teren.
He came to buy medicine.	Došao je da kupi lekove.
She painted my face.	Naslikala mi je lice.
She met a tall, dark stranger.	Upoznala je visokog, tamnog stranca.
This fun must be stopped.	Ova zabava mora biti zaustavljena.
It was cloudy, cold	Bilo je oblačno, hladno
Gather well, clean.	Okupite se dobro, čisto.
She curled up next to my pillow.	Sklupčala se uz moj jastuk.
There is no room for doubt.	Nema mjesta sumnji.
The company is committed to social responsibility.	Kompanija je posvećena društvenoj odgovornosti.
The officer looked angry.	Policajac je izgledao ljut.
It is not clear to me what you mean by different.	Nije mi jasno šta mislite pod različitim.
The politician encouraged his supporters to vote for him.	Političar je ohrabrio svoje pristalice da glasaju za njega.
They decorated their wedding cake.	Ukrasili su svoju svadbenu tortu.
The legend still has weight today.	Legenda i danas ima težinu.
The circle is a closed shape.	Krug je zatvoren oblik.
The store was looted.	Prodavnica je opljačkana.
Four hundred thousand people live in poverty.	Četiri stotine hiljada ljudi živi u siromaštvu.
The sun rose above the water.	Sunce je izašlo iznad vode.
Scientists have found darker areas near ancient stars.	Naučnici su pronašli tamnija područja u blizini drevnih zvijezda.
The summer heat was stifling.	Ljetna vrućina je bila zagušljiva.
Sometimes we see migratory birds.	Ponekad vidimo ptice selice.
They were looking for snakes.	Tražili su zmije.
A tree branch fell on the highway.	Grana drveta pala je na autoput.
The baby is recognized by its deformities.	Beba je prepoznata po deformitetima.
Many people got sick.	Mnogi ljudi su se razboljeli.
Many of these men barely touched school books.	Veliki broj ovih muškaraca jedva da je dirao školske knjige.
We can see cells with a microscope.	Pomoću mikroskopa možemo vidjeti ćelije.
The storm blew up the windows.	Oluja je raznela prozore.
They had lunch together, sitting on the terrace.	Zajedno su ručali, sjedeći na terasi.
The value of the company's shares fell.	Vrijednost dionica kompanije je pala.
He drank a lot of water, even though he was sick.	Pio je dosta vode, iako je bio bolestan.
A vegetable-based diet is healthy.	Ishrana zasnovana na povrću je zdrava.
Water is constantly coming out of the body.	Voda stalno izlazi iz organizma.
I also finished all the cookies.	Također sam završila sve kolačiće.
You must not despair.	Ne smijete očajavati.
She climbed the ladder with ease.	Sa lakoćom se popela uz merdevine.
The snake slid toward the boy.	Zmija je kliznula prema dječaku.
Your suitcase is empty.	Tvoj kofer je prazan.
Tickets are available at the door.	Ulaznice su dostupne na vratima.
Lighting a candle can be done easily.	Paljenje svijeće se lako može obaviti.
Stop stalking me!	Prestani da me uhodiš!
Raw material prices have fallen sharply.	Cijene sirovina su naglo pale.
The gardener pruned the fruit trees.	Baštovan je podrezao voćke.
A community was built there.	Tamo je izgrađena zajednica.
Coffee and fragrant jasmine tea were served.	Poslužena je kafa i mirisni čaj od jasmina.
The car is just a device.	Auto je samo uređaj.
The mantle of the misty dawn.	Plašt maglovite zore.
The man's voice echoed through the speakers.	Čovjekov glas je odjeknuo preko zvučnika.
Showers were rare, never predictable.	Pljuskovi su bili rijetki, nikad predvidljivi.
He likes to work in the garden.	Voli da radi u bašti.
After much deliberation, the board voted to postpone it.	Nakon dugog razmatranja, odbor je izglasao odlaganje.
Ah, that was magic.	Ah, to je bila magija.
He filled the car with gasoline.	Napunio je auto benzinom.
How to grow flowers in your garden.	Kako uzgajati cvijeće u svojoj bašti.
Insects flew lazily into the bushes.	Insekti su lijeno odletjeli u žbunje.
The whirlwind carried that man away.	Vihor je odnio tog čovjeka.
Australia is a big, flat, dry country.	Australija je velika, ravna, sušna zemlja.
Confused by the new situation, he left.	Zbunjen novonastalom situacijom, otišao je.
She had never seen a real forest before.	Nikad prije nije vidjela pravu šumu.
There used to be an ancient temple here.	Nekada je ovdje bio drevni hram.
They went to the beach every day.	Išli su na plažu svaki dan.
We all see that this is wrong.	Svi vidimo da je ovo pogrešno.
So, what are you going to do?	Pa, šta ćeš uraditi?
Lightning lit up the sky.	Munja je obasjala nebo.
The grape harvest this year looks good.	Berba grožđa ove godine izgleda dobro.
Beethoven composed many romantic symphonies.	Beethoven je komponovao mnoge romantične simfonije.
He spoke eloquently.	Govorio je elokventno.
After you have written the essay, print it.	Nakon što ste napisali esej, odštampajte ga.
Sounds too high.	Zvukovi previsoke visine.
They answered questions related to caring for the elderly.	Odgovarali su na pitanja vezana za brigu o starima.
If we continue like this, we will reach our limit.	Ako nastavimo ovako, dostići ćemo svoj limit.
Most experts attribute this to the economic crisis.	Većina stručnjaka to pripisuje ekonomskoj krizi.
Her birth was long and arduous.	Njen porođaj je bio dug i naporan.
She was noticed for her kindness and beauty.	Bila je zapažena po svojoj dobroti i lepoti.
Continue cooking until the sauce boils.	Nastavite sa kuvanjem dok sos ne proključa.
This picture is dedicated to my mother.	Ova slika je posvećena mojoj majci.
A pile of rotten tomatoes lay on the floor.	Na podu je ležala hrpa pokvarenih paradajza.
Use the stick to turn the stove on and off.	Koristite štap da uključite i isključite peć.
The noise from the speakers gradually subsided.	Buka iz zvučnika je postepeno utihnula.
Eclipses tend to inspire imaginative thinking.	Pomračenja imaju tendenciju da inspirišu maštovito razmišljanje.
Exercise is essential for your health.	Vježbanje je od suštinskog značaja za vaše zdravlje.
The rebellion was quelled by fire.	Pobuna je ugušena vatrenom snagom.
He returned home exhausted.	Vratio se kući iscrpljen.
Corruption is widespread here.	Korupcija je ovdje raširena.
Something suspicious is going on here.	Nešto sumnjivo se dešava ovde.
Many proposals were rejected by the commission.	Mnogi prijedlozi su na komisiji odbijeni.
The toboggan skied down the hill.	Tobogan je skijao niz brdo.
The emperor ordered the poets to compose epics.	Car je naredio pjesnicima da komponuju epove.
The force of the hurricane was felt around the world.	Sila uragana osjetila se širom svijeta.
She was so obsessed with celebrities.	Bila je tako opsednuta slavnim ličnostima.
My sister is my only sister.	Moja sestra je moja jedina sestra.
An earthquake is a violent disorder of the crust.	Zemljotres je nasilni poremećaj kore.
We are committed to solving problems.	Posvećeni smo rješavanju problema.
Onions, carrots, celery and mushrooms make a fine soup.	Luk, šargarepa, celer i pečurke prave finu supu.
The desert is a good place to test cars.	Pustinja je dobro mesto za testiranje automobila.
She avoided his gaze.	Izbjegla je njegov pogled.
This is not something to try at home.	Ovo nije nešto za probati kod kuće.
We should not use our diamonds to buy a car.	Ne bismo trebali koristiti naše dijamante za kupovinu automobila.
He rolled up the sleeves of his yellow shirt.	Zasukao je rukave svoje žute košulje.
A drop of water was noticed in the pit.	U jami je primjećena kap vode.
I can’t believe you managed to lose this book!	Ne mogu vjerovati da ste uspjeli izgubiti ovu knjigu!
The falling water looks cold.	Voda koja pada izgleda hladna.
I use shampoo every day.	Šampon koristim svaki dan.
Their work was done in secret.	Njihov posao obavljao se u tajnosti.
This is a dense forest.	Ovo je gusta šuma.
A collection of stories passed down through the generations.	Zbirka priča koje se prenose generacijama.
My claim, however, is that she was an angel.	Moja tvrdnja je, međutim, da je ona bila anđeo.
Some critics have argued that they are false.	Neki kritičari su tvrdili da su to lažne.
They also use credit cards.	Koriste i kreditne kartice.
The food industry is insignificant.	Prehrambena industrija je beznačajna.
The waiter offered coffee, tea, juice or hot cocoa.	Poslužitelj je ponudio kafu, čaj, sok ili vrući kakao.
Four plants exploded at once.	Četiri biljke su eksplodirale odjednom.
Avoid touching electrical devices with your hands.	Izbjegavajte dodirivanje električnih uređaja rukama.
She is a rich woman.	Ona je bogata žena.
The government has given up on its plans.	Vlada je odustala od svojih planova.
She dreamed of a career in architecture.	Sanjala je o karijeri u arhitekturi.
She could breathe deeply and slowly.	Mogla je da diše duboko i polako.
We want the world to be a better place to live.	Želimo da je svijet bolje mjesto za život.
Domestic air traffic is the fastest growing in the world.	Domaći vazdušni saobraćaj je najbrže rastući u svetu.
He felt a sudden rush of cold air.	Osjetio je iznenadni nalet hladnog zraka.
There were three journalists in the courtroom.	U sudnici su bila tri novinara.
He did not wait for an answer.	Nije čekao odgovor.
He poured tea into his cup.	Sipao je čaj u svoju šolju.
I spent hours thinking about this mystery.	Proveo sam sate razmišljajući o ovoj misteriji.
The boots were old and worn.	Čizme su bile stare i pohabane.
Life expectancy has declined in recent years.	Očekivani životni vijek je opao posljednjih godina.
Her attitude is generally good.	Njen stav je generalno dobar.
They didn't win much.	Nisu mnogo pobedili.
He arrived late, after everyone had left.	Stigao je kasno, nakon što su svi otišli.
The liquid is very corrosive.	Tečnost je veoma korozivna.
Moreover, these societies are relatively egalitarian.	Štaviše, ova društva su relativno egalitarna.
This desert is known for its wilderness.	Ova pustinja je poznata po svojoj divljini.
The seat is made of recycled leather.	Sjedište je izrađeno od reciklirane kože.
The lawyer described the witness's testimony as inconsistent.	Advokat je iskaz svjedoka opisao kao nedosljedan.
It is unusual for students to leave education so early.	Neobično je da studenti tako rano napuštaju obrazovanje.
He measures each line several times.	Svaku liniju mjeri nekoliko puta.
Their property is protected by law.	Njihova imovina je zaštićena zakonom.
In general, she was very critical of his attitude.	Općenito, bila je vrlo kritična prema njegovom stavu.
Ensured the car has countless thousands.	Osiguran da auto ima bezbroj hiljada.
The ingredients were fresh and readily available.	Sastojci su bili svježi i lako dostupni.
The sea divides this city into two parts.	More dijeli ovaj grad na dva dijela.
The man was caught with cannabis.	Čovjek je uhvaćen sa kanabisom.
One by one, people fell asleep.	Jedan po jedan, ljudi su zaspali.
The zipper is sky blue.	Zatvarač je nebesko plave boje.
Criminals did not play any role in any of the violence.	Kriminalci nisu igrali nikakvu ulogu ni u jednom nasilju.
We must not forget those who perished.	Ne smijemo zaboraviti one koji su poginuli.
Losing weight requires hard work and discipline.	Gubitak kilograma zahtijeva naporan rad i disciplinu.
To some extent, this footage may be false.	U određenoj mjeri, ovaj snimak može biti lažan.
The princess has been smuggled to safety.	Princeza je prokrijumčarena na sigurno.
The tourist maximized his credit card at the snack stand.	Turista je maksimizirao svoju kreditnu karticu na štandu sa užinom.
Domestication was important in the development of agriculture.	Pripitomljavanje je bilo važno u razvoju poljoprivrede.
This city is surrounded by mountains and forests.	Ovaj grad je okružen planinama i šumama.
Jane's acting skills are very advanced.	Džejnine glumačke veštine su veoma napredne.
Simon caught a fish.	Simon je upecao ribu.
He shook the tea out of the paper cup.	Istresao je čaj iz papirne šolje.
The grass was tall, swaying lightly in the light breeze.	Trava je bila visoka, lagano se ljuljala na laganom povjetarcu.
The result was a revelation.	Rezultat je bio otkrovenje.
Alternative energy sources must be sought.	Moraju se tražiti alternativni izvori energije.
Tiger skin is smooth and colorful with stripes.	Tigrova koža je glatka i šarena prugama.
He left alone.	Krenuo je sam.
The air made him breathe slowly and deeply.	Vazduh ga je naterao da diše polako i duboko.
She called the doctor.	Nazvala je doktora.
He is the son of a farmer.	On je sin farmera.
Although he prepares breakfast, he doesn't speak.	Iako sprema doručak, ne govori.
Late in the morning, the taxi had already left.	U kasno jutro, taksi je već krenuo.
It will never be the same again!	Nikad više neće biti isto!
He got into serious trouble with this joke.	Upao je u ozbiljne probleme sa ovom šalom.
Many people had to flee.	Mnogi ljudi su morali da pobegnu.
Cars are needed for fast transport.	Automobili su potrebni za brzi transport.
He got his period this morning.	Jutros je dobio menstruaciju.
It is difficult to reconcile these theories.	Teško je pomiriti ove teorije.
Our village will meet to discuss the problem.	Naše selo će se sastati da razgovaramo o problemu.
He sleeps in a room upstairs.	Spava u sobi na spratu.
He stared at the birdhouse.	Zurio je u kućicu za ptice.
The price of butter has risen sharply.	Cijena putera je naglo porasla.
He joined an accounting firm.	Pridružio se računovodstvenoj firmi.
They published a concise statement of their argument.	Oni su objavili sažetu izjavu o svom argumentu.
With the help of tools, construction has become much easier.	Uz pomoć alata gradnja je postala mnogo lakša.
Some companies are covered in asbestos.	Neke kompanije su prekrivene azbestom.
The worker automatically checks each package.	Radnik automatski provjerava svaki paket.
Look in the mirror.	Pogledaj se u ogledalo.
The chains were forged with iron.	Lanci su bili iskovani gvožđem.
Scientists have claimed that plutonium is very dangerous.	Naučnici su tvrdili da je plutonijum veoma opasan.
Many people take care of their gardens.	Mnogi ljudi brinu o svojim vrtovima.
Cigarette smoke may contain carcinogens.	Dim cigareta može sadržavati karcinogene.
You must wear this uniform at all times.	Ovu uniformu morate nositi u svakom trenutku.
His argument was largely based on personal observations.	Njegov argument se uglavnom oslanjao na lična zapažanja.
Although the prince is a wonderful speaker, he lacks charisma.	Iako je princ divan govornik, nedostaje mu harizma.
Vegetable dishes are made from tomatoes, onions and herbs.	Jela od povrća se prave od paradajza, luka i začinskog bilja.
The driver was praised for his exceptional driving.	Vozač je pohvaljen za izuzetnu vožnju.
Carefully remove the cover.	Pažljivo skinite poklopac.
He was a tall, dignified man.	Bio je visok, dostojanstven čovjek.
The new school library should be fireproof.	Nova školska biblioteka treba da bude vatrootporna.
Walking distance to the city center.	Pješače do centra grada.
Alice loved to swim.	Alisa je volela da pliva.
Organizations are often competitive with each other.	Organizacije su često konkurentne jedna drugoj.
Thunderstorms usually produce heavy rainfall.	Grmljavina obično proizvodi obilne padavine.
Do trees breathe?	Da li drveće diše?
The young mother arrived home late.	Mlada majka je kasno stigla kući.
Many houses were built at that time.	Mnoge kuće su izgrađene u to doba.
Rainfall has increased by ten percent this year.	Padavine su ove godine povećane za deset posto.
The cabin door is down.	Vrata kabine su oborena.
I'm worried about what will happen to the city.	Brinem se šta će biti sa gradom.
The professor cleared her throat.	Profesorka je pročistila grlo.
Many modern novels use colorful language.	Mnogi moderni romani koriste šareni jezik.
The bill will be submitted to the House for discussion.	Prijedlog zakona će biti dostavljen Domu na raspravu.
A fortune teller is a specialist in water source divination.	Proricatelj je specijalista za proricanje izvora vode.
Ambulances blocked the street.	Vozila hitne pomoći blokirala su ulicu.
The courts were empty.	Sudovi su bili prazni.
We went to the beach for a picnic.	Išli smo na plažu na piknik.
The age of heroes and battles is long gone.	Doba heroja i bitaka je davno prošlo.
Here, in this forest, it is very quiet.	Ovdje, u ovoj šumi, vrlo je tiho.
A traffic diplomat warned them about it.	Prometni diplomata ih je upozorio na to.
Small crowds gather to hear the usual banging.	Male gomile se okupljaju da čuju uobičajeno lupanje.
After much deliberation, they decided to rest.	Nakon dugog razmišljanja, odlučili su da se odmore.
He tended to dwell on the past.	Imao je tendenciju da se zadržava na prošlosti.
A dozen coins were scattered on the beach.	Desetak novčića bilo je razbacano po plaži.
Dissatisfied workers want better wages and conditions.	Nezadovoljni radnici žele bolje plate i uslove.
Journalists have broken many rules.	Novinari su prekršili mnoga pravila.
The cow galloped across the plain.	Krava je galopirala ravnicom.
The atmosphere in the gym was electric.	Atmosfera u fiskulturnoj sali bila je električna.
Birds fly south in the fall.	Ptice lete na jug u jesen.
There is a new fast food restaurant in the city.	U gradu je novi restoran brze hrane.
The case came to light after the police arrested the thief.	Slučaj je izašao na videlo nakon što je policija uhapsila lopova.
The entire population was evacuated.	Cijelo stanovništvo je bilo evakuisano.
Identify a good source.	Identifikujte dobar izvor.
For a moment he forgot where they were going.	Na trenutak je zaboravio kuda idu.
He cried big tears.	Plakao je velike suze.
He has a very high opinion of himself.	Ima veoma visoko mišljenje o sebi.
Several people were arrested.	Nekoliko osoba je uhapšeno.
He marched to the courthouse.	Marširao je do zgrade suda.
My grandfather was in the kitchen preparing dinner.	Moj djed je bio u kuhinji i pripremao večeru.
The cathedral is magnificent.	Katedrala je veličanstvena.
Tests revealed low white blood cell counts.	Testovi su otkrili nizak broj bijelih krvnih zrnaca.
Her smile confused me.	Njen osmeh me je zbunio.
The suspect made the kitchen cool with horror.	Osumnjičeni je učinio da se kuhinja ohladi od užasa.
The neighborhood has experienced a shortage of drinking water,	Komšiluk je iskusio nestašicu pitke vode,
The prince knew he could not stay in the trap.	Princ je znao da ne može ostati u zamku.
The walls are lined with bottles filled with water.	Zidovi su obloženi bocama napunjenim vodom.
We stopped for a few minutes.	Zaustavili smo se na nekoliko minuta.
These authors think highly of themselves.	Ovi autori visoko misle o sebi.
She turned her attention to the thing in question.	Usmjerila je svoju pažnju na stvar o kojoj je riječ.
You will also need a small bag of dried parsley first.	Prvo će vam trebati i mala vrećica sušenog peršuna.
The city council needs to procure new playground equipment.	Gradsko vijeće treba nabaviti novu opremu za igralište.
He studied medicine at the university.	Studirao je medicinu na univerzitetu.
It is vital to keep promises.	Od vitalnog je značaja održati obećanja.
The road was wet and dirty.	Kolnik je bio mokar i prljav.
Different methods can be used.	Mogu se koristiti različite metode.
It is difficult to take care of such a large family.	Teško je brinuti o tako velikoj porodici.
For shells, use a telegraph code.	Za školjke koristite telegrafski kod.
This author does not use footnotes in his work.	Ovaj autor u svom radu ne koristi fusnote.
The man became deaf and dumb.	Čovjek je postao gluv i nijem.
I can’t predict how much the book will read this year.	Ne mogu predvidjeti koliko će knjiga pročitati ove godine.
He is a musician.	On je muzičar.
The sea was as calm as a mill.	More je bilo mirno kao mlin.
The age of the Earth is a matter of controversy.	Starost Zemlje je predmet spora.
Many governments have been criticized for their unquestionable support.	Mnoge vlade su kritikovane zbog njihove neupitne podrške.
Don't let anyone tell you who you are.	Ne dozvoli nikome da ti kaže ko si.
Country laws prohibit the sale of illegal drugs.	Zakoni zemlje zabranjuju prodaju ilegalnih droga.
Authorities have decided to move to a better location.	Vlasti su odlučile da se presele na bolju lokaciju.
I lost my wallet on the train.	Izgubio sam novčanik u vozu.
A driver who follows him too close will be penalized.	Vozač koji ga prati preblizu će biti kažnjen.
The earth rotates slowly around its axis.	Zemlja se polako okreće oko svoje ose.
Peter's eyes twitched nervously.	Peterove oči su nervozno trznule.
One of your sisters is getting married tomorrow.	Jedna od tvojih sestara se udaje sutra.
Do your best to improve your marketing efforts.	Dajte sve od sebe da poboljšate marketinške napore.
They bathed in lukewarm water.	Kupali su se u mlakoj vodi.
Eat your meal.	Pojedi svoj obrok.
We arrived at our destination at dusk.	Na odredište smo stigli u sumrak.
The sleek design of the car was appealing.	Elegantan dizajn automobila bio je privlačan.
Tofu meets my nutritional needs.	Tofu zadovoljava moje prehrambene potrebe.
The crime rate here is unacceptably high.	Stopa kriminala je ovdje neprihvatljivo visoka.
Here is a seamstress who can fix your dress.	Ovdje je krojačica koja vam može popraviti haljinu.
To me, what he says is meaningless.	Za mene je besmisleno ono što on kaže.
We will gather at the camp at dawn.	U zoru ćemo se okupiti u kampu.
He was looking at the city.	Gledao je u grad.
He tried to cover his tracks as best he could.	Pokušao je da prikrije svoje tragove najbolje što je mogao.
Put the cream and flour in the sherpa.	Stavite vrhnje i brašno u šerpu.
The result of the revolution was widespread bloodshed.	Rezultat revolucije bio je široko rasprostranjeno krvoproliće.
The topic was intriguing.	Tema je bila intrigantna.
Taxi tables are all black.	Taxi tablice su sve crne.
The inflation period lasts almost two years.	Period inflacije traje skoro dvije godine.
The farmer carefully ties his sheep to the meadow.	Seljak pažljivo veže svoje ovce na livadi.
The site offers plenty of historical facts and trivia.	Stranica nudi obilje istorijskih činjenica i trivijalnosti.
Immortals have ruled the cosmos for thousands of years.	Besmrtnici su vladali kosmosom hiljadama godina.
The dentist prescribed me some medication.	Zubar mi je prepisao neke lijekove.
Scientists are not sure what causes cataracts.	Naučnici nisu sigurni šta uzrokuje kataraktu.
The butter spread was melted on hot toast.	Puterni namaz se otopio na vrućem tostu.
A customer came to complain.	Došao je kupac da se požali.
Her dress was white as snow.	Haljina joj je bila bijela kao snijeg.
A stream of visitors flocked to the site.	Potok posjetitelja hrlio je na stranicu.
The city line is magnificent.	Linija grada je veličanstvena.
In the beginning, human communities were small.	U početku su ljudske zajednice bile male.
The scent of roses permeated the garden.	Miris ruža prožimao je baštu.
There are no burning trees in the forest	U šumi ne gori drveće
The boy was seen running outside.	Dečak je viđen kako trči napolju.
Try to keep the film flat.	Pokušajte da film ostane ravan.
The ship was sunk by a submarine.	Brod je potopila podmornica.
The homes of many islanders are over eighty years old.	Domovi mnogih otočana stari su preko osamdeset godina.
It takes a lot of training to master the instrument.	Za ovladavanje instrumentom potrebno je dosta treninga.
The judge decided to release him on bail.	Sudija je odlučio da ga pusti na slobodu uz kauciju.
The warship is stationed moored at the dock.	Ratni brod je stacioniran privezan za dok.
The snow was falling evenly, quietly.	Snijeg je padao ravnomjerno, tiho.
Three days later, he was found on the spot.	Tri dana kasnije pronađen je na licu mesta.
Government officials have sought this advice.	Vladini zvaničnici su tražili ovaj savjet.
That man looks very much like her.	Taj čovek veoma liči na nju.
Cars here cost less and produce fewer emissions.	Automobili ovdje koštaju manje i proizvode manje emisija.
The destination arrived safely.	Odredište je stiglo sigurno.
The scent of roses filled the air.	Miris ruža ispunio je vazduh.
He runs in the morning.	Ujutru trči.
A pack of wolves circled the camp.	Čopor vukova kružio je oko kampa.
The oven temperature is quite hot.	Temperatura pećnice je prilično vruća.
That road could lead to the village.	Taj put bi mogao voditi do sela.
The rainy season brings relief.	Kišna sezona donosi olakšanje.
Create an atmosphere conducive to discussion.	Stvorite atmosferu pogodnu za diskusiju.
We need to educate people about the dangers of pollution.	Moramo educirati ljude o opasnostima zagađenja.
Please list events in chronological order.	Molimo navedite događaje hronološkim redom.
Not wanting to work indoors, they cut off the plot.	Ne želeći da rade u zatvorenom prostoru, prekinuli su parcelu.
The basic suggestion is that less is more.	Osnovni prijedlog je da je manje više.
The guard stumbled upon one of the tricks.	Stražar je nasjeo na jednu od smicalica.
The stars are shielded by smog.	Zvijezde su zaklonjene smogom.
She was driving around the house because her trip was late.	Vozila se po kući jer joj je put kasnio.
The show was easy.	Predstava je bila lagana.
Take a sheet of paper from the bag.	Uzmite list papira iz torbe.
This is best described in scientific terms.	Ovo je najbolje opisati naučnim terminima.
The switch is thrown.	Prekidač je bačen.
Divide the orange segments into the salad.	Podijelite segmente narandže u salatu.
This puts the bird in danger.	Ovo dovodi pticu u opasnost.
His strength grew exponentially.	Njegova snaga je eksponencijalno rasla.
Neighbors often did not pay their electricity bills.	Komšije često nisu plaćale račune za struju.
Don't try to teach me, boy.	Ne pokušavaj da me naučiš, dečko.
Do not use a chimney.	Nemojte koristiti dimnjak.
We need a better way to the village.	Treba nam bolji put do sela.
A tropical paradise.	Tropski raj.
Only white tablets are available.	Dostupne su samo bele tablete.
Can you bring this dish to the table?	Možete li donijeti ovo jelo na sto?
Coal powered a huge steam engine.	Ugalj je pokretao ogromnu parnu mašinu.
She was proud to accompany him on his business trips.	Bila je ponosna što ga je pratila na njegovim poslovnim putovanjima.
The robber was waiting for the right moment.	Pljačkaš je čekao pravi trenutak.
The bill proposes higher taxes.	Prijedlog zakona predlaže veće poreze.
Mountains are forbidden.	Planine su zabranjene.
Pollution is a serious problem in this region.	Zagađenje je ozbiljan problem u ovom regionu.
He was almost invisible in the white snow.	Bio je gotovo nevidljiv na bijelom snijegu.
Pour the flour through a sieve.	Sipajte brašno kroz sito.
She scratched her head.	Počešala se po glavi.
Many schools are closed.	Mnoge škole su zatvorene.
These crops are at risk of erosion and drought.	Ovi usjevi su u opasnosti od erozije i suše.
She asked him why he was smiling.	Pitala ga je zašto se smiješi.
Nothing scares me much.	Ništa me mnogo ne plaši.
Elephants roam the earth freely.	Slonovi slobodno lutaju zemljom.
She was expected to do so.	Od nje se očekivalo da to učini.
Hardly a cool breeze escaped the tree.	Jedva da je prohladni povjetarac pobjegao sa drveta.
Her own home was quiet and peaceful.	Njen vlastiti dom bio je miran i miran.
I bought a new laptop and it's great.	Kupio sam novi laptop i odličan je.
Neighbors told me their cat got rabies.	Komšije su mi rekle da je njihova mačka dobila bjesnilo.
The house is the house is.	Kuća je kuća je.
They had corns and bumps, and denied their illnesses.	Imali su kurje oko i čukljeve, i poricali su svoje bolesti.
Her mother wanted a recipe for her most popular cake.	Njena majka je htjela recept za njen najpopularniji kolač.
Their roots go deep.	Njihovi korijeni sežu duboko.
Everyone inhales, exhales slowly.	Svi udišu, polako izdišu.
The new government introduced a number of new laws.	Nova vlada je uvela niz novih zakona.
The guards watched from above.	Stražari su gledali odozgo.
The monument was erected a century ago.	Spomenik je podignut pre jednog veka.
Technically, the republic is a kind of government.	Tehnički, republika je neka vrsta vlade.
Engaged but separated by war.	Zaručeni, ali razdvojeni ratom.
Kathryn was almost fifty.	Kathryn je imala skoro pedeset godina.
They planted their seeds in shady soil.	Zasadili su svoje sjeme u sjenovitom tlu.
Dust settles on blades of grass in dry weather.	Prašina se taloži na vlatima trave po suvom vremenu.
They enslaved and killed the unfortunate prisoners.	Porobili su i pobili nesretne zarobljenike.
These scientists believe that the universe began with a big bang.	Ovi naučnici vjeruju da je svemir počeo velikim praskom.
She couldn't understand what had happened.	Nije mogla da shvati šta se dogodilo.
Typhoon season should start next week.	Sezona tajfuna bi trebala početi sljedeće sedmice.
The formula is a bit complicated.	Formula je malo komplikovana.
Seaweed is eaten by many people.	Morske alge jedu mnogi ljudi.
Our ancient tradition teaches us to respect all life.	Naša drevna tradicija nas uči da poštujemo sav život.
Doctors in hospitals usually work long hours.	Doktori u bolnicama uglavnom rade dugo.
Prophets and astrologers can predict the fate of each individual.	Proricatelji i astrolozi mogu predvidjeti sudbinu svakog pojedinca.
There is nothing wrong with my computer.	Ništa nije u redu sa mojim kompjuterom.
A professional golfer scratched his balls for another shot.	Profesionalni golfer je ogrebao jaja za još jedan udarac.
All available evidence has been carefully examined.	Svi raspoloživi dokazi su pažljivo ispitani.
The medicine worked surprisingly well.	Lijek je djelovao iznenađujuće dobro.
The plane made its way through the stormy sky.	Avion je probio put kroz olujno nebo.
We criticize, but rarely admit our own shortcomings.	Kritikujemo, ali retko priznajemo sopstvene propuste.
Japanese vendors are mostly kind, but not overly kind.	Japanski prodavači su uglavnom ljubazni, ali ne i pretjerano ljubazni.
Judges had differing views on the issue.	Sudije su imale različite stavove o ovom pitanju.
The neighbor did not recognize the voice.	Komšija nije prepoznala glas.
Two sisters were kidnapped last night.	Dvije sestre su kidnapovale sinoć.
The students were noisy and noisy.	Učenici su bili bučni i bučni.
Long journeys by car or truck are not pleasant,	Dugo putovanje automobilom ili kamionom nije prijatno,
They will not use modern machines.	Neće koristiti moderne mašine.
Do we have to pay for the ingredients?	Moramo li platiti sastojke?
A college professor wants that.	Profesor na fakultetu to želi.
He traveled from village to village.	Putovao je od sela do sela.
The tablet is waterproof.	Tablet je vodootporan.
The party president warns of a civil war.	Predsjednik stranke upozorava na građanski rat.
The abandoned mine was actually dangerous.	Napušteni rudnik je zapravo bio opasan.
Cats have sharp hearing.	Mačke imaju oštar sluh.
A little whipped cream is good.	Malo tučenog vrhnja je dobro.
He started praying	Počeo je da se moli
Over and over again, we lose sight of our goals.	Iznova i iznova gubimo iz vida svoje ciljeve.
Most of her poetry is inspired by nature.	Većina njene poezije inspirisana je prirodom.
He was so impressed with his creativity.	Bio je tako impresioniran svojom kreativnošću.
She suggested they try a new recipe.	Predložila je da isprobaju novi recept.
Cover the logs with a tarp.	Pokrijte trupce ceradom.
The girl noticed the sign.	Devojka je primetila znak.
It is unclear whether she was angry or sad.	Nije jasno da li je bila ljuta ili tužna.
Their training was inconspicuous.	Njihova obuka je bila neupadljiva.
The soup was boiling.	Supa je ključala.
Pretty nice, she said.	Prilično lijepo, rekla je.
He must appear in court tomorrow.	Sutra se mora pojaviti pred sudom.
They greeted each other with a kiss.	Pozdravili su se poljupcem.
Employers are required to provide safety equipment.	Poslodavci su dužni obezbijediti sigurnosnu opremu.
The canal boats glide smoothly past them.	Čamci za kanal glatko klize pored njih.
The young man felt the cold overtake him.	Mladić je osetio kako ga hladnoća obuzima.
The furniture store is moving to the city center.	Prodavnica namještaja seli se u centar grada.
This area suffers from drought especially during late spring.	Ovo područje pati od suše posebno tokom kasnog proljeća.
They received direct instruction from the priest.	Dobili su direktnu instrukciju od svećenika.
Today, agriculture is mechanized.	Danas je poljoprivreda mehanizovana.
What can be done to restore trust?	Šta se može učiniti da se povrati povjerenje?
People here rarely talk about politics.	Ljudi ovdje rijetko govore o politici.
He massaged her neck and shoulders.	Masirao joj je vrat i ramena.
Some plates were damaged in the accident.	U nesreći su oštećene neke ploče.
He lives near this place.	Živi blizu ovog mjesta.
Rising prices have led to falling demand.	Rast cijena doveo je do pada potražnje.
Political events have a lot of intrigue and drama.	Politički događaji imaju dosta intriga i drame.
The British have a long memory.	Britanci imaju dugo pamćenje.
The poor and the unemployed suffer.	Pate siromašni i nezaposleni.
Please attend foreign language courses.	Molimo vas da pohađate kurseve stranih jezika.
It is a very clever invention.	To je veoma pametan izum.
Her intense gaze was disturbing.	Njen intenzivan pogled bio je uznemirujući.
Look for thick leaves.	Potražite gusto lišće.
Once a desert, now an oasis	Nekada pustinja, sada oaza
It took us several hours to get there.	Trebalo je nekoliko sati da stignemo tamo.
Do you want honey to crystallize?	Da li želite da med bude kristalizovan?
Baked beans are a great winter.	Pečeni pasulj je odlična zimnica.
The colonists always complain.	Kolonisti se uvijek žale.
The development of alternative energy sources is complex.	Razvoj alternativnih izvora energije je složen.
We can't work without electricity.	Ne možemo raditi bez struje.
At that moment, a book opened in my lap.	U tom trenutku mi se otvorila knjiga u krilu.
He followed his dreams.	Slijedio je svoje snove.
There were no computers at the time.	U to vreme nije bilo kompjutera.
We are both workers.	Oboje smo radnici.
The industry is in decline.	Industrija je u padu.
She is survived by her husband and two daughters.	Iza nje su ostali muž i dvije kćerke.
You see far to the north.	Vidite daleko na sjeveru.
The last circle goes around the circle.	Posljednji krug ide oko kruga.
He locked himself in the bathroom and cried.	Zaključao se u kupatilo i zaplakao.
The author learned advanced mathematics as a teenager.	Autor je kao tinejdžer naučio naprednu matematiku.
Playing tennis requires a lot of foot work.	Igranje tenisa zahteva dosta rada nogu.
This kind of struggle can last for hours.	Ovakva borba može trajati satima.
My favorite tree is redwood.	Moje omiljeno drvo je sekvoja.
People will laugh when they see us.	Ljudi će se smijati kada nas vide.
Various religious animals parade through the streets.	Ulicama paradiraju razne religiozne životinje.
The hypothesis is widely accepted by scientists.	Hipoteza je široko prihvaćena od strane naučnika.
This meteorite is made of iron.	Ovaj meteorit je napravljen od gvožđa.
Periods of rain are followed by periods of dry weather.	Periodi kiše prate periodi suvog vremena.
That bridge is in use.	Taj most je u upotrebi.
The customer receives coins in exchange for their purchases.	Kupac prima novčiće u zamjenu za svoje kupovine.
We need a welcome to their home.	Treba nam dobrodošlica u njihov dom.
The greedy marmot has been hoarding food all summer.	Pohlepni svizac je cijelo ljeto gomilao hranu.
There are many remarkable statues near the monastery.	U blizini manastira nalazi se mnogo izuzetnih statua.
Recent beetle infestations have devastated many farms.	Nedavne najezde buba opustošile su mnoge farme.
The computer uses a language called assembler.	Računar koristi jezik koji se zove asembler.
It grows in the warm tropics.	Raste u toplim tropima.
Software is written to simplify your work.	Softver je napisan da pojednostavi vaš rad.
This road is the shortest way to the factory.	Ovaj put je najkraći put do fabrike.
And you will have good taste.	I imaćete dobar ukus.
The party wants my vote.	Partija želi moj glas.
Politics was an integral part of his work.	Politika je bila sastavni dio njegovog rada.
There was a cry in the night.	U noći se začuo plač.
There was not much planning on his part.	Nije bilo mnogo planiranja s njegove strane.
He was very neatly dressed in a dark brown suit.	Bio je vrlo uredno odjeven u tamnosmeđe odijelo.
The story took an unexpected turn.	Priča je dobila neočekivani preokret.
Give the dog a bone.	Daj psu kost.
Cleanse your body of impurities.	Očistite svoje tijelo od nečistoća.
The grass is light green.	Trava je svijetlo zelena.
It’s a good idea, but we just can’t afford it.	To je dobra ideja, ali mi to jednostavno ne možemo priuštiti.
You can often get by without telling your parents.	Često možete proći bez da sve kažete roditeljima.
Education is the primary means by which values ​​are transmitted.	Obrazovanje je primarno sredstvo kojim se vrijednosti prenose.
The railway will soon reach this city.	Željeznička pruga će uskoro stići do ovog grada.
The cream is too thick.	Krema je pregusta.
Wheelchairs are provided for the injured.	Za povređene su obezbeđena invalidska kolica.
The most effective approach is trial and error.	Najefikasniji pristup je pokušaj i greška.
The wave rose and fell.	Talas se dizao i spuštao.
Her behavior was a bit alarming.	Njeno ponašanje je bilo pomalo alarmantno.
Sheep grazed on the grass.	Ovce su pasle po travi.
Their vacation was a disaster.	Njihov odmor je bio katastrofa.
Thanks for reading my posts!	Hvala što čitate moje postove!
Lathes are used to make metal parts.	Strugovi se koriste za izradu metalnih dijelova.
But this mistake is unacceptable.	Ali ova greška je neprihvatljiva.
The artist painted a calm lake.	Umjetnik je naslikao spokojno jezero.
The young man turned to the old man and frowned.	Mladić se okrenuo prema starcu i namrštio se.
I rushed to the kitchen to grab a knife.	Pojurio sam u kuhinju da zgrabim nož.
The stream flows straight from the source.	Potok teče pravo iz izvora.
Watch what you want.	Pazite šta želiš.
A friend advised him not to tell his mother.	Prijatelj mu je savjetovao da ne kaže majci.
Make two pies and one knife each from the kitchen.	Iz kuhinje napravite dvije pite i po jedan nož.
The chef spent hours making cakes.	Kuvar je proveo sate praveći pogačice.
The thief announced that the hostages will not be damaged!	Lopov je najavio da taoci neće biti oštećeni!
A group of thieves robbed a store.	Grupa lopova opljačkala je trgovinu.
We rehearsed that scene, over and over again.	Uvježbavali smo tu scenu, iznova i iznova.
White sugar is one of the more expensive sugars.	Bijeli šećer je jedan od skupljih šećera.
The flight was delayed several times.	Let je kasnio nekoliko puta.
Mix flour, baking powder and salt.	Pomiješajte brašno, prašak za pecivo i sol.
The cloud looks a little dirty.	Oblak izgleda malo prljavo.
Free citizens were quickly captured.	Slobodni građani su brzo pohvatani.
The roof is open to the sky.	Krov je otvoren prema nebu.
The wild world has suffered a huge drop in its numbers.	Divlji svet je pretrpeo ogroman pad u svom broju.
They are asking for higher salaries.	Traže veće plate.
The fax machine contains the latest technology.	Faks mašina sadrži najsavremeniju tehnologiju.
She was proud of her natural beauty.	Bila je ponosna na svoju prirodnu ljepotu.
The two stones were smoothed over time.	Dva kamena su vremenom bila uglađena.
congregation of believers.	džemat vjernika.
The rocket travels through the air at high speed.	Raketa putuje kroz vazduh velikom brzinom.
Software and hardware requirements vary greatly.	Zahtjevi za softver i hardver se uvelike razlikuju.
These villages lie along the main road.	Ova sela leže uz magistralni put.
People living there are not allowed to own land.	Ljudima koji tamo žive nije dozvoljeno da posjeduju zemljište.
The train crashed at night.	Voz se srušio noću.
Travel is a convenient choice only if you are rich.	Putovanja su zgodan izbor, samo ako ste bogati.
If he is an escort, he will take us to our destination.	Ako je pratilac, odvest će nas do našeg odredišta.
They were very cold.	Bilo im je jako hladno.
The verdict has a big impact on his life.	Presuda ima veliki uticaj na njegov život.
Floating hotel on the lake.	Plutajući hotel na jezeru.
He slid gracefully across the ground.	Graciozno je klizio po zemlji.
The cook's knives were blunt.	Kuharovi noževi su bili tupi.
Setter barked when the ball reached him.	Seter je zalajao kada mu je lopta stigla.
It's my dream	Moj san je
God is incomprehensible.	Bog je nedokučiv.
The vast majority of people are considered middle class.	Ogromna većina ljudi se smatra srednjom klasom.
The mattress is folded.	Dušek je preklopljen.
The soldier left his rifle.	Vojnik je ostavio pušku.
The culture of fear pervades the island nation.	Kultura straha prožima ostrvsku naciju.
A large amount of crude oil is used as fuel.	Velika količina sirove nafte se koristi kao gorivo.
The police are constantly looking for criminals.	Policija je u stalnoj potrazi za kriminalcima.
Use the right amount of water.	Koristite pravu količinu vode.
Those books should be put on the counter.	Te knjige treba staviti na tezgu.
These conversations almost never go anywhere.	Ovi razgovori gotovo nikad ne idu nikuda.
She sat with her hand in her pocket.	Sjedila je s rukom u džepu.
Bicycles can be pedaled, wind or water.	Bicikli se mogu pokretati pedalom, vjetrom ili vodom.
The boy picked up the towel and looked at him.	Dječak je podigao ručnik i pogledao ga.
His forehead was glistening with sweat.	Čelo mu je bilo sjajno od znoja.
She didn't complain, she just smiled and continued knitting.	Nije se bunila, samo se nasmiješila i nastavila da plete.
I believed that the soil would enrich the soil.	Vjerovao sam da će tlo obogatiti tlo.
Mary helped her sister make cookies.	Meri je pomogla svojoj sestri da napravi kolače.
Maria thought carefully before answering.	Maria je pažljivo razmislila prije nego što je odgovorila.
This is a salt mine.	Ovo je rudnik soli.
The stallion paced the ground impatiently with his paw.	Pastuh je nestrpljivo šapom išao po tlu.
Strive to strike a balance between the two sexes.	Nastojte uspostaviti ravnotežu između dva spola.
The fly buzzed boredly.	Muva je dosadno zujala.
He died of a severe heart attack.	Umro je od teškog srčanog udara.
One result is a flood of information.	Jedan rezultat je poplava informacija.
The landscape is magnificent.	Pejzaž je veličanstven.
Scientists are trying to determine what caused the earthquake.	Naučnici pokušavaju da utvrde šta je izazvalo potres.
People considered this a liberal approach.	Ljudi su ovo smatrali liberalnim pristupom.
The howl of the wind echoed through the woods.	Zavijanje vjetra odjekivalo je šumom.
Many artists were reluctant to exhibit their work.	Mnogi umjetnici nisu bili voljni da izlažu svoje radove.
Inheritance is an obligation.	Naslijeđe je obaveza.
These mountains erupt every decade.	Ove planine izbijaju svake decenije.
Although alcohol dulls the senses, it helps people relax.	Iako alkohol otupljuje čula, on pomaže ljudima da se opuste.
Register to vote	Registrujte se za glasanje
The political situation is complex.	Politička situacija je složena.
She has dedicated much of her life to helping the poor.	Veliki dio svog života posvetila je pomaganju siromašnima.
He has a big family.	Ima veliku porodicu.
When you finish school, you will easily find a job.	Kada završite školovanje, lako ćete naći posao.
They built a promenade along the river.	Izgradili su šetnicu uz rijeku.
The sound of crayons scribbles fills the room.	Zvuk škrabanja bojicama ispunjava prostoriju.
Go around the table.	Idi oko stola.
The pub is full of interesting characters.	Pub je pun zanimljivih likova.
The children are gone.	Djeca su nestala.
The fish was delicious, he said.	Riba je bila ukusna, rekao je.
Police escorted the driver to the station.	Policija je pratila vozača do stanice.
The monastery was surrounded by a stone wall.	Manastir je bio opasan kamenim zidom.
He was upset about the situation.	Bio je uznemiren zbog situacije.
More temperate climate.	Umjerenija klima.
Most verbs are incorrect.	Većina glagola je nepravilna.
Gestures convey feelings and emotions.	Gestovi prenose osjećaje i emocije.
She made a horrified face, but she couldn't hide her smile.	Napravila je užasnuto lice, ali nije mogla sakriti osmijeh.
No one will see them coming.	Niko ih neće videti kako dolaze.
She made sure the tiles were securely placed.	Provjerila je da li su pločice bezbedno postavljene.
He enjoys reading thrillers.	Uživa u čitanju trilera.
She left abruptly.	Otišla je naglo.
Next to the banana trees, the dog was very happy.	Pored stabala banana, pas je bio veoma sretan.
Politicians argued fiercely.	Političari su žestoko raspravljali.
The tomato had a characteristic taste.	Paradajz je imao karakterističan ukus.
The printer paper had pink stripes.	Papir za štampač je imao ružičaste pruge.
Chemical weapons are banned.	Hemijsko oružje je zabranjeno.
Popular perception	Popularna percepcija
Help support this goal.	Pomozite u podršci ovom cilju.
The fisherman fixed his boat.	Ribar je sredio svoj čamac.
They were especially convincing.	Posebno su bili uvjerljivi.
They started walking towards the ocean.	Počeli su hodati prema okeanu.
A stockbroker needs bread to live on.	Berzanski mešetar treba hljeb za život.
So he ate his potatoes.	Pa jeo njegov krompir.
Many people were sick from the effects of the infection.	Mnogi ljudi su bili bolesni od posljedica infekcije.
What’s the most disgusting thing you’ve ever seen?	Koja je najodvratnija stvar koju ste ikada vidjeli?
The package was delivered.	Paket je bio isporučen.
Locals protested the proposal.	Mještani su protestirali zbog tog prijedloga.
The criminal escaped after killing a guard.	Zločinac je pobjegao nakon što je ubio čuvara.
He is confident he will win the election.	Uvjeren je da će pobijediti na izborima.
The director came to check the time.	Direktor je došao da provjeri vrijeme.
The cream softened.	Krema je omekšala.
A statue was erected in his memory.	U spomen na njega podignuta je statua.
Once a thief, always a thief.	Jednom lopov, uvek lopov.
Are you determined to try again?	Odlučni ste pokušati ponovo?
Knead the dough with a wooden spoon.	Drvenom kašikom zamijesite tijesto.
He took the dog for a long walk.	Izveo je psa u dugu šetnju.
She found a job for a long weekend.	Našla je posao za dugi vikend.
Most considered the development of the city dangerous.	Većina je smatrala da je razvoj grada opasan.
The government is not responsible for widespread unemployment.	Vlada nije odgovorna za raširenu nezaposlenost.
This plant is known for its height.	Ova biljka je poznata po svojoj visini.
She painted the cottage a bright crimson red.	Obojila je vikendicu u jarko grimizno crveno.
He danced so badly that they laughed at him from the stage.	Toliko je loše plesao da su mu se smejali sa bine.
I rested my head on his broad back.	Naslonio sam glavu na njegova široka leđa.
In a hurry, she opened the front door.	U žurbi je otvorila ulazna vrata.
You laugh the most when you are happy.	Najviše se smeješ kada si srećan.
He entered the room, shoulders back.	Ušao je u sobu, zabačenih ramena.
By all accounts, this is a beautiful song.	Po svemu sudeći, ovo je prelepa pesma.
Are you sure you would like to do this?	Jeste li sigurni da biste to željeli učiniti?
Due to inflation, workers' salaries are not maintained.	Zbog inflacije plate radnika se ne održavaju.
Each language has its own unique grammatical structure.	Svaki jezik ima svoju jedinstvenu gramatičku strukturu.
Other scientists believe the failures are the result of negligence.	Drugi naučnici vjeruju da su kvarovi posljedica nemara.
They were unwilling to accept his authority.	Nisu bili voljni da prihvate njegov autoritet.
Pollution has been a problem for years.	Zagađenje je problem godinama.
The gas in this bottle would surely catch fire.	Gas u ovoj boci sigurno bi se zapalio.
He's been reading a lot lately.	U poslednje vreme mnogo čita.
He tested water, so to speak.	On je, da tako kažem, testirao vode.
The arrows of the bow were dark with dust.	Strijele luka bile su tamne od prašine.
Maybe people just think they don’t care.	Možda ljudi jednostavno misle da ih to ne zanima.
The sidewalk fell apart.	Pločnik se raspao.
So, seeing her there, he surprised himself.	Tako je, videvši je tamo, iznenadio samog sebe.
Please don't throw garbage!	Molim vas ne bacajte smeće!
The demand to help keep nature clean is obvious.	Zahtjev da se pomogne očuvanju prirode čistom je očigledan.
Practice makes perfect, they do	Praksa čini savršenim, oni
The alarm was sharp and penetrating.	Alarm je bio reski i prodoran.
The robber quickly stole the money.	Pljačkaš je brzo ukrao novac.
The young man grabbed the leash of his pet.	Mladić je zgrabio povodac svog ljubimca.
Before we conclude, a few limitations should be mentioned.	Prije nego što zaključimo, treba spomenuti nekoliko ograničenja.
Buses often stop here.	Autobusi se ovdje često zaustavljaju.
Nails grow fast.	Nokti brzo rastu.
She graduated from the Faculty of Linguistics.	Diplomirala je na fakultetu lingvistiku.
Reliable evidence indicates.	Pouzdani dokazi ukazuju.
We planted a maple on the hill.	Zasadili smo javor na brdu.
Capitalism as we know it today is doomed.	Kapitalizam kakav danas poznajemo je osuđen na propast.
The robber crept quietly into the bank.	Pljačkaš se tiho ušuljao u banku.
She thought she hated it.	Mislila je da mrzi to.
We'll gather supplies first.	Prvo ćemo prikupiti zalihe.
The dog barked happily.	Pas je radosno lajao.
He ate slowly, enjoying the food.	Jeo je polako, uživajući u hrani.
Do not swallow food.	Nemojte gutati hranu.
The waves danced tango against the hull.	Talasi su plesali tango o trup.
Again, we recognize the need for greater protection.	Opet, prepoznajemo potrebu za većom zaštitom.
Ants can carry more than fifty times their weight.	Mravi mogu nositi više od pedeset puta veću težinu.
Once again, we come with bad news.	Još jednom, dolazimo sa lošim vijestima.
The events of the day did not end well.	Događaji dana nisu se dobro završili.
He suddenly disappeared.	Odjednom je nestao.
It's a gearbox	Menjač je
The Conservative leader reached for a glass of water.	Lider konzervativaca posegnuo je za čašom vode.
That poisonous gas.	Taj otrovni gas.
Your name is on the door.	Vaše ime je na vratima.
Experienced employees are more likely to be promoted.	Veća je vjerovatnoća da će iskusni zaposleni biti unapređeni.
Comprehensive immigration reform is needed now more than ever.	Sveobuhvatna reforma imigracije sada je potrebna više nego ikada.
Since the tree is so heavy, it must be lifted.	Pošto je drvo tako teško, mora se podići.
The minister may resign over allegations of corruption.	Ministar može podnijeti ostavku zbog optužbi za korupciju.
The man licked his lips.	Čovjek je obliznuo usne.
The inspector was honest.	Inspektor je bio iskren.
The moon illuminates the midnight sky	Mjesec obasjava ponoćno nebo
The accident happened near a traffic intersection.	Nesreća se dogodila u blizini prometne raskrsnice.
They walked on slippery ice.	Hodali su po klizavom ledu.
The landscape is dotted with small backyards.	Pejzaž je prošaran malim okućnicama.
Horses are faster than other creatures.	Konji su brži od ostalih stvorenja.
Megan has a degree in history.	Megan ima diplomu istorije.
The new bottle was half full.	Nova boca bila je napola puna.
Fuel demand is expected to fall.	Očekuje se pad potražnje za gorivom.
Announcement of the winner of the competition.	Proglašenje pobjednika konkursa.
It is very reliable.	Veoma je pouzdan.
Sea turtles are endangered.	Morske kornjače su ugrožene.
I live from hand to mouth.	Živim od ruke do usta.
He turned straight to the merchant.	Okrenuo se pravo prema trgovcu.
He knocked him down on the table.	Srušio ga je na sto.
Moss grows on slate roofs.	Mahovina raste na krovovima od škriljevca.
He looks into the distance once more.	Još jednom gleda u daljinu.
It rained all day.	Kiša je padala cijeli dan.
Dust mask whatever it is called.	Maska za prašinu kako god da se zove.
Some students talked excitedly in the hallways.	Neki učenici su uzbuđeno pričali u hodnicima.
A code of conduct must be established.	Mora se uspostaviti kodeks ponašanja.
Precipitation on the island is abundant.	Padavine na ostrvu su obilne.
Give me five bucks.	Daj mi pet dolara.
So let's all pool our money.	Pa hajde da svi udružimo svoj novac.
They exchanged hats with the palace guards.	Razmjenjivali su šešire sa stražarima palate.
She took a few cautious steps.	Napravila je nekoliko opreznih koraka.
Their principal has just left the classroom.	Njihov direktor je upravo napustio učionicu.
Detects changes in the body.	Otkriva promjene u tijelu.
They took the books to the car.	Odnijeli su knjige do auta.
The thief escaped from the court.	Lopov je pobegao sa suda.
The room is relatively spacious, with high ceilings.	Prostorija je relativno prostrana, sa visokim plafonima.
This is called a toll gate.	Ovo se zove naplatna kapija.
Two thousand poor girls share one computer.	Dvije hiljade siromašnih djevojaka dijeli jedan kompjuter.
Many textbooks on evolutionary biology assume that all species are monogamous.	Mnogi udžbenici evolucijske biologije pretpostavljaju da su sve vrste monogamne.
First the curtains, then the blinds.	Prvo zavese, pa roletne.
The bill was handed over by the waiter.	Račun je predao konobar.
A bottle of wine arrived with dinner.	Uz večeru je stigla i boca vina.
Ignore the dark clouds above your head.	Zanemarite tamne oblake iznad glave.
Fresh flowers smell of air.	Sveže cveće odiše mirisom vazduha.
Then she fell asleep again.	Onda je ponovo zaspala.
Prices of construction materials are constantly rising.	Cijene građevinskog materijala su u stalnom porastu.
The roof is made of reinforced concrete.	Krov je od armiranog betona.
The locals considered him a hero.	Mještani su ga smatrali herojem.
The texture of the cake is rough.	Tekstura torte je gruba.
The engineer notes that the codes include many cycles.	Inženjer napominje da kodovi uključuju mnogo ciklusa.
I am an artist.	Ja sam umjetnik.
The signs were clear, so we read the messages carefully.	Znakovi su bili jasni, pa smo pažljivo pročitali poruke.
There have been several visions of that thing.	Bilo je nekoliko viđenja te stvari.
The winds were blowing on the ground, stormy.	Vjetrovi su šibali po zemlji, olujni.
The rich diversity of wildlife has a lot to offer tourists.	Bogata raznolikost divljih životinja može mnogo toga ponuditi turistima.
Anyway, let's not waste any more time.	U svakom slučaju, nemojmo više gubiti vrijeme.
Their food is simple and cheap.	Njihova hrana je jednostavna i jeftina.
They criticized the work of the narrator as banal.	Kritikovali su rad naratora kao banalnu.
My intention is to open a cafe.	Moja namjera je da otvorim kafić.
People from all over the island came to listen.	Ljudi iz svih krajeva ostrva došli su da slušaju.
The designer conveys the ideas to the master.	Dizajner prenosi ideje majstoru.
It is therefore surprising to find footprints.	Stoga je iznenađujuće pronaći otiske stopala.
She climbed onto the roof.	Popela se na krov.
The nightclub is always crowded.	Noćni klub je uvijek prepun.
The guy looked up at him.	Momak je podigao pogled na njega.
The pillow is stained with red stains.	Jastuk je zaprljan crvenim mrljama.
A parliamentary committee has been set up to investigate the incident.	Formiran je parlamentarni odbor za istragu incidenta.
The soldier's heart was brave.	Vojnikovo srce je bilo hrabro.
Transport costs are also expected to increase.	Očekuje se i povećanje troškova transporta.
Today, life expectancy is only sixty.	Danas je životni vijek samo šezdeset.
Heavy rain caused a storm surge.	Obilna kiša izazvala je olujni udar.
Doves were a popular treat.	Grlice su bile popularna poslastica.
They secretly hate each other.	Potajno se mrze.
The wolf huddled in the sanctuary.	Vuk se stisnuo u svetilištu.
He stretched carefully.	Pažljivo se protegnuo.
It is best not to take risks and avoid injuries.	Najbolje je ne riskirati i izbjeći ozljede.
The hay was stacked high in the sun.	Sijeno je bilo naslagano visoko na suncu.
Pour boiling water over the coffee.	Kafu prelijte kipućom vodom.
The holiday was a great opportunity to explore the city.	Odmor je bio odlična prilika za razgledanje grada.
What is the best time to remove the first tooth?	Koje je najbolje doba za vađenje prvog zuba?
The company was forced to declare bankruptcy.	Kompanija je bila primorana da proglasi bankrot.
The government adopted a new law yesterday.	Vlada je juče usvojila novi zakon.
Half the wolves were killed.	Polovina vukova je ubijena.
The average car will not take you far.	Prosječan auto neće vas daleko odvesti.
The children go to school.	Djeca idu u školu.
She is about to give birth.	Ona se sprema da se porodi.
She is in love with tall, handsome men.	Zaljubljena je u visoke, zgodne muškarce.
A delicate scent wafted from the kitchen.	Iz kuhinje je dopirao nježan miris.
If anyone breaks in, call the police.	Ako neko provali, pozovite policiju.
The crowd swelled in the park.	Publika se nabujala u parku.
The church favored the rich.	Crkva je favorizovala bogate.
There were also deaths.	Bilo je i smrtnih slučajeva.
The oars were made of wood.	Vesla su bila od drveta.
The accused is charged with theft.	Optuženi je optužen za krađu.
My dear, sweet darling.	Draga moja, slatka draga.
Decoration is usually expensive.	Obično je dekoracija skupa.
It must be understood that effort is necessary.	Mora se shvatiti da je napor neophodan.
In recent years, milk production has increased.	Poslednjih godina je povećana proizvodnja mleka.
Plants produce food by photosynthesis.	Biljke proizvode hranu fotosintezom.
The sky was cloudless, reflecting the brightness of the sun.	Nebo je bilo bez oblaka, odražavajući blistavost sunca.
The church stood on a hill and dominated the landscape.	Crkva je stajala na brdu i dominirala krajolikom.
Don't get in trouble.	Ne upadaj u nevolje.
This trail leads along a stream.	Ova staza vodi uz potok.
I completely agree.	Potpuno se slažem.
The poor woman tries to crawl into the narrow entrance.	Jadna žena pokušava da se uvuče na uski ulaz.
Citizens have been warned not to take part in the demonstrations.	Građani su upozoreni da ne učestvuju u demonstracijama.
All his colleagues were happy that their plans worked.	Sve njegove kolege bili su sretni što su im planovi uspjeli.
So, the jet plane was not yet widespread.	Dakle, mlazni avion još nije bio široko rasprostranjen.
Newspapers are full of ads for luxury goods.	Novine su pune oglasa za luksuznu robu.
The ruins of Babylon are mentioned in ancient texts.	Vavilonske ruševine spominju se u drevnim tekstovima.
They live in small colonies of several hundred members.	Žive u malim kolonijama od nekoliko stotina članova.
The new moon rising above the mountains was spectacular.	Mlad mjesec koji je izlazio iznad planina bio je spektakularan.
A sense of loneliness overcame her.	Obuzeo ju je osjećaj usamljenosti.
The child will scream loudly when hungry.	Dijete će glasno vrištati kada je gladno.
Take off one shirt and throw it in the bucket.	Skini jednu košulju i baci je u kantu.
The poor cannot access basic health care.	Siromašni ne mogu dobiti pristup osnovnoj zdravstvenoj zaštiti.
The rusty machines were in a state of disrepair.	Zahrđale mašine stajale su u zapuštenom stanju.
The Prime Minister insisted that his policy was successful.	Premijer je insistirao da je njegova politika bila uspješna.
Scientists announced this week that they have found a fossil.	Naučnici su ove sedmice objavili da su pronašli fosil.
I will not rest until justice is served.	Neću mirovati dok pravda ne bude zadovoljena.
The fish population has dropped drastically.	Populacija ribe je drastično opala.
The pot boiled.	Lonac proključa.
The heaviest striker in the camp was our captain.	Najteži napadač u kampu bio je naš kapiten.
A cold wind blew through the autumn forest.	Kroz jesenju šumu duvao je hladan vjetar.
Enjoy the taste of each ingredient.	Uživajte u ukusu svakog sastojka.
The desert was full of flowers.	Pustinja je bila prepuna cveća.
The captain was a merchant before he set sail.	Kapetan je bio trgovac prije nego što je krenuo na plovidbu.
The little boy is gone.	Mali dječak je nestao.
But first you need two slices of white bread.	Ali prvo su vam potrebne dvije kriške bijelog hljeba.
No theoretical explanation can explain everything.	Nijedno teorijsko objašnjenje ne može sve objasniti.
I was born on my birthday.	Rođen sam na svoj rođendan.
Many human cultures can be associated with the oceans.	Mnoge ljudske kulture mogu se povezati s okeanima.
Many communities in the region are facing water shortages.	Mnoge zajednice u regionu suočavaju se sa nedostatkom vode.
The executive director of the pharmaceutical company was arrested.	Izvršni direktor farmaceutske kompanije je uhapšen.
The factory will also produce beer.	Fabrika će proizvoditi i pivo.
Try to be positive.	Pokušajte biti pozitivni.
He rubbed his chin and frowned.	Protrljao je bradu i namrštio se.
Tens of thousands of houses collapsed in the floods.	Desetine hiljada kuća su se srušile u poplavama.
An exercise bike is a great way to exercise.	Bicikl za vježbanje je odličan način vježbanja.
It is hard to believe that the earth was once barren.	Teško je povjerovati da je zemlja nekada bila neplodna.
A fresh breeze blew my worries.	Svjež povjetarac je oduvao moje brige.
The company makes most of its money from marketing.	Kompanija većinu svog novca zarađuje od marketinga.
The cause of the fall is unclear.	Uzrok pada je nejasan.
Militia forces occupied the area.	Snage milicije zauzele su to područje.
The sentence contains an error.	Rečenica sadrži grešku.
This newspaper supports the government.	Ove novine podržavaju vladu.
The leaves on the trees are starting to change color.	Lišće na drveću počinje da menja boju.
Do not place wine near the stove.	Ne stavljajte vino blizu šporeta.
She put on her glasses.	Stavila je naočare.
Most birds migrate to escape the winter.	Većina ptica migrira kako bi pobjegla od zime.
The school is popular among young people.	Škola je popularna među mladima.
The friction is suffocating.	Trenje je zagušljivo.
Goulash for a delicious taste.	Gulaš za ukusan ukus.
Six meals a day, plus snacks.	Šest obroka dnevno, plus grickalice.
The rest of his words were lost in the wind.	Ostatak njegovih riječi izgubio se na vjetru.
On some islands, bananas grow wild.	Na nekim otocima banane rastu samoniklo.
After the prisoner was released, he immediately stole the car.	Nakon što je zatvorenik pušten, odmah je ukrao automobil.
It's time to cast your vote.	Vrijeme je da date svoj glas.
We were in no hurry to get home.	Nije nam se žurilo kući.
Tonight is a show of magic lanterns.	Večeras je predstava čarobnih lampiona.
The spirit of adventure is inherent in most people.	Duh avanture je svojstven većini ljudi.
The fish swam near the shore.	Ribe su plivale blizu obale.
The cat, crushed under her weight, struggled to free herself.	Mačka, zgnječena pod njenom težinom, borila se da se oslobodi.
The coach sighed.	Trener je uzdahnuo.
How did the animals get there?	Kako su životinje došle tamo?
This time it almost collapsed last year.	Ovaj put se skoro urušio prošle godine.
I am proud of my achievements!	Ponosan sam na svoja dostignuća!
The birds will then descend to feed.	Ptice će se tada spustiti da se hrane.
She slammed her fist on the table.	Udarila je šakom po stolu.
He needs a quality pair of shoes.	Potreban mu je kvalitetan par cipela.
He was deported from the country.	Deportovan je iz zemlje.
This church was renovated using original materials.	Ova crkva je obnovljena korištenjem originalnog materijala.
He is charged with murder.	Optužen je za ubistvo.
People with crooked teeth often avoided smiling.	Ljudi sa krivim zubima često su izbjegavali osmijeh.
This year, the first school in this area was established.	Ove godine osnovana je prva škola na ovom području.
Eggs are stored in incubators.	Jaja se čuvaju u inkubatorima.
I sprayed some water on my face.	Isprskao sam malo vode na lice.
A quote or proverb is quoted correctly.	Ispravno se citira ili citat ili poslovica.
They are focused on improving those facilities.	Oni su koncentrisani na poboljšanje tih objekata.
How often do you help the elderly in your neighborhood?	Koliko često pomažete starima u svom susjedstvu?
A piece of sugar.	Komad šećera.
Some northerners are avoiding technology.	Neki sjevernjaci izbjegavaju tehnologiju.
The perpetrator was tried and convicted.	Počinitelju je suđeno i osuđen je.
This is my last.	Ovo mi je posljednja.
This phrase, with five consecutive pronouns, is unusual.	Ova fraza, sa pet uzastopnih zamjenica, je neobična.
She refused to admit that she had a problem.	Odbila je da prizna da ima problem.
She missed his constant love.	Nedostajala joj je njegova stalna ljubav.
Many river communities depended on flood control projects.	Mnoge riječne zajednice ovisile su o projektima za kontrolu poplava.
It will definitely be an interesting evening.	Biće to sigurno zanimljivo veče.
Movement is energy that is independent of mass.	Kretanje je energija koja je nezavisna od mase.
Squirrels are a species of rodent.	Veverice su vrsta glodara.
From space, the Earth looks flawless.	Iz svemira, Zemlja izgleda besprijekorno.
The variety of options is dizzying.	Raznolikost opcija je vrtoglava.
Dictating to the secretary, he dictated a letter.	Diktirajući sekretarici, izdiktirao je pismo.
He experimented with several ways to solve the problem.	Eksperimentirao je s nekoliko načina rješavanja problema.
The lake is separated from the ocean by a swamp.	Jezero je odvojeno od okeana močvarom.
His attempt to help was paid with hatred.	Njegov pokušaj da pomogne plaćen je mržnjom.
However, new research is a cause for concern.	Međutim, nova istraživanja izazivaju zabrinutost.
She was captured by one of the soldiers.	Zarobio ju je jedan od vojnika.
A light breeze cooled the dusty air.	Lagani povetarac hladio je prašnjavi vazduh.
Change the newspaper to plain paper.	Promijenite novine na običan papir.
The bride arrived late for the wedding ceremony.	Mlada je kasno stigla na ceremoniju vjenčanja.
His mother kissed his forehead.	Majka ga je poljubila u čelo.
He studied diagrams of chemical interactions.	Proučavao je dijagramske prikaze hemijskih interakcija.
Birds are most active at dawn.	Ptice su najaktivnije u zoru.
The items come in different colors.	Artikli dolaze u različitim bojama.
Her crystals gleamed in the candlelight.	Njeni kristali blistali su na svjetlosti svijeća.
The city is in the valley.	Grad je u dolini.
A local group of schoolchildren performed traditional songs.	Lokalna grupa školaraca izvela je tradicionalne pjesme.
Race dances are mostly performed at religious gatherings.	Rasa plesovi se uglavnom izvode na vjerskim skupovima.
The soldier's wife bore him eight children, five of whom	Supruga vojnika rodila mu je osmoro djece, od čega petoro
His clothes were frayed and frayed.	Odjeća mu je bila pohabana i pohabana.
This paper was nothing to write about.	Ovaj papir nije bio ništa o čemu bi se moglo pisati.
Like bamboo shoots sprouting after rain.	Kao izdanci bambusa koji izbijaju nakon kiše.
Blizzards in the mountains can completely stop the journey.	Mećave u planinama mogu potpuno zaustaviti putovanje.
The small hamlet is thriving.	Mali zaselak napreduje.
Washington was alarmed by reports of a rocket attack.	Washington je bio uznemiren izvještajima o raketnom napadu.
Two hours later it started to rain.	Dva sata kasnije kiša je počela da pada.
Don't bother me!	Ne gnjavi me!
She traveled to the upstairs chambers.	Putovala je u odaje na spratu.
Our neighbors are poor.	Naše komšije su siromašne.
The sector of opposition politicians is divided on the issue.	Sektor opozicionih političara podijeljen je po tom pitanju.
A planet completely inhabited by humans.	Planeta u potpunosti naseljena ljudima.
The wildlife population is declining due to increased human activity.	Populacija divljih životinja opada zbog povećane ljudske aktivnosti.
The demonstrations were a vivid reminder of what happened.	Demonstracije su bile živopisan podsjetnik na ono što se dogodilo.
The party ended in a fight.	Zabava je završena tučom.
Anita and her friend have two children.	Anita i njena prijateljica imaju dvoje djece.
His back was against the wall.	Leđa su mu bila uza zid.
Students must pass an oral exam.	Studenti moraju položiti usmeni ispit.
The room had little natural light.	Soba je imala malo prirodnog svjetla.
The wall is lined with headless corpses.	Zid je obložen leševima bez glava.
I had it as a kid, but now it's illegal.	Imao sam ga kao klinac, ali sada je ilegalno.
The hunter dropped his rifle.	Lovac je ispustio pušku.
She hurried to greet him.	Požurila je da ga pozdravi.
A white horse ran up to them.	Bijeli konj je dotrčao do njih.
The government is determined to eradicate all pests.	Vlada je odlučna da iskorijeni sve štetočine.
He was ordered to return the money.	Naređeno mu je da vrati novac.
So the wise old woman counted three	Pa je mudra starica odbrojala tri
Observing this church one feels intangible sadness.	Promatrajući ovu crkvu osjeća se neopipljiva tuga.
Factory workers went on strike.	Radnici fabrike su stupili u štrajk.
Some varieties of this fruit are used in cooking.	Neke sorte ovog voća se koriste u kulinarstvu.
How to make paper at home?	Kako napraviti papir kod kuće?
That made us all feel better.	Zbog toga smo se svi osjećali bolje.
I looked up at the sky.	Pogledao sam u nebo.
Rub it on the skin.	Utrljajte ga na kožu.
She adjusted her glasses.	Namjestila je naočare.
He began to tremble fiercely.	Počeo je žestoko da drhti.
The dentist pulled out four teeth.	Zubar je izvadio četiri zuba.
He lives next door to his neighbors,	Živi pored svojih komšija,
Program failures could embarrass the government.	Neuspjesi programa mogli bi posramiti vladu.
The eclipse was difficult to observe.	Pomračenje je bilo teško posmatrati.
Egis was imported from another continent.	Egis je uvezen sa drugog kontinenta.
The failure of this test is shameful.	Neuspjeh ovog testa je sramotan.
He revived her spirits.	Oživio joj je duhove.
The jury's decision was widely praised.	Odluka žirija naišla je na široke pohvale.
Clouds gather before the storm.	Oblaci se skupljaju prije oluje.
The neighbor's yard is full of beautiful flowers.	Komšijsko dvorište je prepuno prekrasnog cvijeća.
The company's troubles have deepened.	Nevolje kompanije su se produbile.
Countries that prohibit religious discrimination enjoy prosperity.	Zemlje koje zabranjuju vjersku diskriminaciju uživaju prosperitet.
Her teeth were white as snow.	Zubi su joj bili bijeli kao snijeg.
The earth revolves around its axis.	Zemlja se okreće oko svoje ose.
Today's face recognition technology has been greatly improved.	Današnja tehnologija prepoznavanja lica uvelike je poboljšana.
This process was repeated several times.	Taj proces je ponovljen nekoliko puta.
Roads in this suburb are often congested with traffic.	Putevi u ovom predgrađu često su pretrpani saobraćajem.
This is how you operate a bulldozer.	Ovako upravljate buldožerom.
The mangoes were ripe and delicious.	Mango su bili zreli i ukusni.
The server crashed.	Server je pao.
Detectives searched, but found nothing.	Detektivi su tražili, ali ništa nisu našli.
The white peacock danced in the garden.	Beli paun je plesao u bašti.
The supervillain finally confronted the hero.	Superzlikovac se konačno suočio sa herojem.
One of the members of the government resigned.	Jedan od članova vlade dao je ostavku.
The Communists took power in the revolution.	Komunisti su preuzeli vlast u revoluciji.
The researcher tried to determine the cause of the disaster.	Istraživač je pokušao utvrditi uzrok katastrofe.
God, protect me.	Bože, zaštiti me.
The party was packed.	Zabava je bila krcata.
The cause of depression remains a mystery.	Uzrok depresije ostaje misterija.
Don't go swimming alone!	Ne idi na plivanje sam!
No wonder he likes to go to the beach!	Nije ni čudo što voli ići na plažu!
The photo clearly shows a group of people.	Na fotografiji se jasno vidi grupa ljudi.
The absence of bees was noticeable.	Bilo je primetno odsustvo pčela.
It's neither here nor there.	Nije ni ovdje ni tamo.
There were no visible signs of life.	Nije bilo vidljivih znakova života.
An immersion, two weeks!	Une immersion, deux semaines!
The guy looked angry.	Tip je izgledao ljutito.
Four to five meals a day are ideal.	Četiri do pet obroka dnevno su idealni.
The jury rendered its verdict.	Porota je donijela svoju presudu.
The double flute was the most famous instrument.	Dvostruka flauta je bila najpoznatiji instrument.
You will need four cups of brown sugar to begin with.	Za početak će vam trebati četiri šolje smeđeg šećera.
Drink milk every day.	Pijte mlijeko svaki dan.
This is without any doubt or argument.	Ovo je bez ikakve sumnje ili argumenta.
Life in the countryside offered a sense of security.	Život na selu nudio je osjećaj sigurnosti.
These floods destroyed large areas of agricultural land.	Ove poplave su uništile velike površine poljoprivrednog zemljišta.
Applicants must meet performance standards.	Kandidati moraju ispuniti standarde učinka.
The cemetery seemed ancient to him.	Groblje mu se činilo prastarim.
He plucked a blade of grass and chewed slowly.	Očupao je vlat trave i polako je žvakao.
Other countries are imposing restrictions on marijuana.	Druge zemlje uvode ograničenja u vezi sa marihuanom.
She was jealous of her friend's husband.	Bila je ljubomorna na muža svoje prijateljice.
The young man was bright, smart and diligent.	Mladić je bio bistar, pametan i marljiv.
The bridge was hit by a huge wave.	Most je udario ogroman talas.
The literature is vast and diverse.	Literatura je ogromna i raznolika.
It's always nice to get up early.	Uvek je lepo ustati rano.
An ox-carriage rolled through the village.	Volovska zaprega kotrljala su se kroz selo.
The face is severely disfigured.	Lice je jako unakaženo.
The thieves stole some jewelry.	Lopovi su ukrali nešto nakita.
The young man stared at his companions.	Mladić je zurio u svoje saputnike.
Mango is in season now.	Mango je sada u sezoni.
I asked the elders what they thought.	Pitao sam starije šta misle.
She inhaled sharply, thoughtfully	Udahnula je oštro, zamišljeno
Set up the tent, now!	Podignite šator, odmah!
The problem of human pollution is huge.	Problem ljudskog zagađenja je ogroman.
The price of tea is falling.	Cijena čaja pada.
He invited me to his home.	Pozvao me je u svoj dom.
The eternal rainbow stretches across the distant sky.	Vječna duga proteže se preko dalekog neba.
The sun shone brightly on the bustling harbor.	Sunce je sjajno obasjalo užurbanu luku.
Three million books were expected.	Očekivalo se tri miliona knjiga.
Her book became a bestseller in a week.	Njena knjiga je za nedelju dana postala bestseler.
The diet includes lots of fruits and vegetables.	Dijeta uključuje puno voća i povrća.
He enjoys the outdoors.	Uživa na otvorenom.
Her eyes narrowed at the sharp smell.	Oči su joj suzile od oštrog mirisa.
One liter of milk gives two cups of milk.	Jedan litar mlijeka daje dvije šolje mlijeka.
The lottery is held weekly.	Lutrija se održava sedmično.
Cut the salmon with a sharp knife.	Oštrim nožem narežite lososa.
The number of fires has increased dramatically.	Broj požara se dramatično povećao.
Dowels are an important ingredient in this craft.	Tiple su važan sastojak u ovom zanatu.
The pets felt at home there.	Domaće životinje su se tamo osjećale kao kod kuće.
The counselor was tolerant of all religious beliefs.	Savjetnik je bio tolerantan prema svim vjerskim uvjerenjima.
The traffic is terrible.	Saobraćaj je užasan.
We have to learn to work together.	Moramo naučiti da radimo zajedno.
The more fat you add, the richer the taste.	Što više masti dodate, ukus je bogatiji.
He spent all his time training.	Sve vreme je proveo trenirajući.
They believe it is holy water.	Veruju da je to sveta voda.
Johann walked slowly and limping.	Johann je hodao polako i šepajući.
Another period of drought would be devastating.	Još jedan period suše bio bi poražavajući.
The company provided insurance of up to one million dollars.	Kompanija je obezbijedila osiguranje do milion dolara.
The crowd shuddered.	Gomilu je prošla jeza.
The forest is made of trees.	Šuma je napravljena od drveća.
Ocarina was widely used in antiquity.	Okarina je bila široko korištena u antici.
The region is known for the quality of its horses.	Region je poznat po kvalitetu konja.
His peers were impressed with the work.	Njegovi vršnjaci su bili impresionirani radom.
These crops need a lot of water.	Ovim kulturama je potrebno dosta vode.
The move towards democracy has been significant.	Pomak ka demokratiji bio je značajan.
Our city is known for pleasant weather.	Naš grad je poznat po ugodnom vremenu.
The young soldier climbed the stairs.	Mladi vojnik se popeo uz stepenice.
Her hand began to shake uncontrollably.	Ruka joj se počela nekontrolirano tresti.
The population of this island will increase.	Broj stanovnika ovog ostrva će se povećati.
Every year the city celebrates its anniversary.	Svake godine grad obilježava svoju godišnjicu.
The jungle is full of hiding places.	Džungla je puna skrovišta.
The vastness of the pastures aroused awe.	Prostranost pašnjaka izazivala je strahopoštovanje.
The disease spread rapidly.	Bolest se brzo širila.
There was a sign on the wall warning of danger.	Na zidu je bio znak koji upozorava na opasnost.
Economic growth has stagnated.	Ekonomski rast je stagnirao.
After much negotiation, an agreement was reached.	Nakon mnogo pregovora postignut je dogovor.
A noisy crowd gathers on the side of the street.	Bučna gomila se okuplja sa strane ulice.
Gradually, the birds became confused and did not move.	Postepeno, ptice su se zbunile i nisu se micale.
I usually eat buttered bread for breakfast.	Obično za doručak jedem hleb namazan puterom.
It's pretty heavy, isn't it?	Prilično je težak, zar ne?
The recruiter quietly dismissed the bomb announcement.	Regruter je tiho odbacio bombašku najavu.
The road is before us.	Pred nama je put.
Why are you here?	Zašto si ovdje?
Make your own marinade.	Napravite sopstvenu marinadu.
The supermarket shelves were empty.	Police supermarketa bile su prazne.
Every man is on trial.	Svaki čovjek je na suđenju.
Chances were in favor of his chances	Šanse su išle u prilog njegovim šansama
The factory produced armor.	Fabrika je proizvodila oklop.
Winter temperatures are also constantly rising	Zimske temperature su također u stalnom porastu
The pelican and the creeper were horrified.	Pelikan i puzavac su bili užasnuti.
Just stay cool.	Samo ostani hladan.
You will need one and a half cups of flour first.	Prvo će vam trebati jedna i po šolja brašna.
Eight police officers were suspended.	Osam policajaca je suspendovano.
By the time you arrive, you will already be late!	Dok stignete, već ćete zakasniti!
Theisen was transported by ambulance.	Theisen je prevezen kolima hitne pomoći.
They looked at each other together.	Zajedno su gledali jedno u drugo.
Much has been written on this subject.	Mnogo je napisano na ovu temu.
The inspection determined that the watch was flawless.	Pregledom je utvrđeno da je sat besprijekoran.
He felt tired.	Osećao se umorno.
These buildings are among the most modern in the country.	Ove zgrade spadaju među najmodernije u zemlji.
I understand the need to preserve the environment.	Razumijem potrebu očuvanja životne sredine.
His speech was hampered by an awkward excuse.	Njegov govor je ometao nespretan izgovor.
He lured her into his lair.	Namamio ju je u svoju jazbinu.
The fish are swimming.	Ribe plivaju.
Concentrate and do it right!	Koncentrišite se i uradite to kako treba!
Bankruptcy is likely to follow.	Verovatno će uslediti bankrot.
Authorities are making plans for the public park.	Vlasti izrađuju planove za javni park.
The room was windowless and gloomy.	Soba je bila bez prozora i sumorna.
Give us a few minutes to solve the problem.	Dajte nam nekoliko minuta da riješimo problem.
All in all, my stay passed without incident.	Sve u svemu, moj boravak je prošao bez događaja.
It's time to explore the solar system.	Vrijeme je za istraživanje Sunčevog sistema.
The festivities mark the discovery of the region.	Svečanosti obilježavaju otkriće regije.
Mother’s cooking calms our troubled hearts.	Majčino kuhanje smiruje naša uznemirena srca.
So she spoke softly, gently, with love.	Dakle, govorila je tiho, nježno, s ljubavlju.
Her assistant melted into the background.	Njen pomoćnik se stopio u pozadinu.
Prosperous cities are surrounded by walls.	Prosperitetni gradovi okruženi su zidinama.
Her sister informed her about the upcoming birth.	Sestra ju je obavestila o predstojećem porođaju.
Tornadoes, hurricanes and earthquakes are common here.	Tornado, uragani i zemljotresi su ovdje uobičajeni.
He is an engineer by education.	Po obrazovanju je inženjer.
Transmitted through the intestines, the virus attacks nerve tissue.	Prenošen crijevima, virus napada nervno tkivo.
Keep cooked vegetables hot.	Kuvano povrće držite vrućim.
Fireflies emit light.	Krijesnice emituju svjetlost.
I would like to introduce myself.	Želeo bih da se predstavim.
The beauty of this country is unsurpassed.	Ljepota ove zemlje je nenadmašna.
The light of the stars shone brightly on the rock.	Svjetlost zvijezda sjajno je sijala na stijeni.
He put the book in the drawer.	Stavio je knjigu u fioku.
The government has declared a state of emergency.	Vlada je proglasila vanredno stanje.
Nobody wants to work in the garden.	Niko ne želi da radi u bašti.
He signed his name at the bottom.	Potpisao je svoje ime na dnu.
A rational approach is key.	Racionalan pristup je ključan.
The caffeine content is high here.	Sadržaj kofeina je ovdje visok.
Paradise was asleep, but his eyes were still open.	Raj je spavao, ali su mu oči i dalje bile otvorene.
That will be five dollars.	To će biti pet dolara.
The meticulous organization of this structure deserves praise.	Pedantna organizacija ove strukture zaslužuje pohvale.
That woman is tall.	Ta žena je visoka.
In rural areas, most people wear traditional clothing.	U ruralnim područjima većina ljudi nosi tradicionalnu odjeću.
He sat at the kitchen table, staring out the window.	Sjedio je za kuhinjskim stolom, zureći kroz prozor.
The house had a pleasant ambience.	Kuća je imala ugodan ambijent.
Their line was long and difficult.	Njihov red je bio dug i težak.
The cream begins to foam.	Krema počinje da se penasto diže.
The days get longer as summer approaches.	Dani postaju duži s približavanjem ljeta.
This school was founded by a group of prominent citizens.	Ovu školu je osnovala grupa uglednih građana.
Almost all the animals spoke a language.	Gotovo sve životinje su govorile neki jezik.
This rare bird flies south for the winter.	Ova rijetka ptica leti na jug za zimu.
Historical records confirm the existence of villas.	Istorijski zapisi potvrđuju postojanje vila.
Burning holes in our finances.	Spaljivanje rupe u našim finansijama.
It was a busy day at the bank.	Bio je naporan dan u banci.
The speaker's voice was confident.	Glas govornika bio je samouvjeren.
The moon is bright enough to read without light.	Mjesec je dovoljno svijetao da se čita bez svjetla.
The landscape was uneven and bucolic.	Pejzaž je bio neravan i bukolični.
They meet once a month, just to talk business.	Sastaju se jednom mjesečno, samo da razgovaraju o poslu.
This plan has yet to be realized.	Ovaj plan tek treba da se ostvari.
She is cheerful.	Ona je veselog karaktera.
The waitress approached the table with their drink.	Konobarica je prišla stolu s njihovim pićem.
I think my symptoms will stop soon.	Mislim da će moji simptomi uskoro prestati.
It is made of marble.	Napravljena je od mermera.
They will receive detailed information about the property.	Dobit će detaljne informacije o nekretninama.
I washed my socks in the sink.	Prao sam čarape u lavabou.
The oil starts to thicken quickly, so you work fast.	Ulje počinje brzo da se zgušnjava, pa radite brzo.
He kept his mood lively.	Održavao je raspoloženje živahno.
Parliament has debated this issue extensively.	Parlament je opširno raspravljao o ovom pitanju.
The ceremony lasted almost an hour.	Ceremonija je trajala skoro sat vremena.
The numbers are staggering.	Brojke su zapanjujuće.
Unfortunately, these are the only two options.	Nažalost, to su jedine dvije opcije.
Do we have oranges?	Imamo li narandže?
The senator gave an important speech.	Senator je održao važan govor.
The missionary continued his mission.	Misionar je nastavio svoju misiju.
The stadium is flooded.	Stadion je poplavljen.
Take this package to the post office.	Odnesite ovaj paket u poštu.
Exneusis is a tuberous plant.	Exneusis je gomoljasta biljka.
They are fighting for their lives there, they said.	Oni se tamo bore za svoje živote, rekli su.
A patient was admitted to the hospital yesterday.	Jučer je u bolnicu primljen pacijent.
The guard locked the gate.	Stražar je zaključao kapiju.
We cannot rely on the opinions of scientific scientists.	Ne možemo se osloniti na mišljenja naučnih naučnika.
Researchers have discovered a new type of first cause.	Istraživači su otkrili novu vrstu prvog uzroka.
It is often repeated.	Često se ponavlja.
Green with envy, she left the party.	Zelena od zavisti, napustila je zabavu.
Several species will survive this century.	Nekoliko vrsta će preživeti ovaj vek.
Although the president has been in office for two years,	Iako je predsjednik na funkciji dvije godine,
A thick fog hovered over the surrounding hills.	Gusta magla se nadvila nad okolna brda.
They thought it would be fun this afternoon.	Mislili su da će to biti zabavno popodne.
Sunbathing can be fun.	Sunčanje može biti zabavno.
Along with the sandwiches, they sipped orange juice.	Uz sendviče su pijuckali sok od narandže.
The quick action saved the child's life.	Brza akcija spasila je život djetetu.
So he sat down next to him.	Pa je sjeo pored njega.
Cicada sings loudly.	Cikada pjeva glasno.
His wings were trimmed to keep him from flying away.	Krila su mu bila podrezana kako bi se spriječilo da odleti.
Sometimes contemporaries disagree.	Ponekad se savremenici ne slažu.
They were warmly welcomed.	Srdačno su se dočekali.
He prefers doctors to lawyers.	Više voli doktore nego advokate.
Turn the course in the pan.	Okrenite kurs u tepsiji.
His poems have been published in many magazines.	Njegove pjesme su objavljivane u mnogim časopisima.
This road is lined with shops.	Ovaj put je oivičen trgovinama.
The people found it boring.	Narod je smatrao dosadnim.
The field will remain empty this year.	Njiva će ove godine ostati prazna.
The city was brightly lit at night.	Grad je noću bio jarko osvetljen.
Climbing mountains for recreation is nothing new.	Penjanje na planine radi rekreacije nije ništa novo.
She went to the station.	Otišla je do stanice.
She drank the hot chocolate slowly.	Polako je pila toplu čokoladu.
Curiosity killed the dog.	Radoznalost je ubila psa.
His bright blue gaze was unwavering.	Njegov jarkoplavi pogled bio je nepokolebljiv.
Many wanted independence.	Mnogi su želeli nezavisnost.
People are still building walls to protect crops.	Ljudi i dalje grade zidove kako bi zaštitili usjeve.
Seven guests were expected.	Očekivalo se sedam gostiju.
The man expected.	Čovek je očekivao.
Earth is the fifth planet from the Sun.	Zemlja je peta planeta od Sunca.
The earth is round, not flat as previously thought.	Zemlja je okrugla, a ne ravna kao što se ranije mislilo.
The snake slid silently through the grass.	Zmija je nečujno klizila kroz travu.
Chocolate is too strong.	Čokolada je prejaka.
After discreetly pushing the message under the door, he disappeared.	Nakon što je diskretno gurnuo poruku ispod vrata, nestao je.
A wild cat crossed their path.	Put im je prešla divlja mačka.
The controversy has never reached a crisis point.	Kontroverza nikada nije dostigla kriznu tačku.
They have to get their money back.	Moraju vratiti svoja sredstva.
The auction was held on the outskirts of the city.	Aukcija je održana na periferiji grada.
Soap is made from fats and oils.	Sapun se pravi od masti i ulja.
The king hurried.	Kralj je požurio.
The pristine white statue gleamed in the bright morning light.	Netaknuta bijela statua blistala je na jarkom jutarnjem svjetlu.
It is known that it is difficult to penetrate a complex bureaucracy.	Poznato je da je teško prodrijeti u složenu birokratiju.
Our research has revealed many cases of suspicious behavior.	Naše istraživanje je otkrilo mnoge slučajeve sumnjivog ponašanja.
There is no water in this well.	Nema vode u ovom bunaru.
Great wines are the work of passionate winemakers.	Odlična vina su delo strastvenih vinara.
Some tomatoes were red and juicy.	Neki paradajz je bio crven i sočan.
We were afraid we might lose him.	Bojali smo se da bismo ga mogli izgubiti.
After almost six years, she finally got rid of him.	Nakon skoro šest godina, konačno se oslobodila njega.
The executive branch was initially confident.	Izvršna vlast je u početku bila samouvjerena.
There are many factors at play.	Mnogo je faktora u igri.
An exception was made to allow the import of food products.	Izuzetak je napravljen da se dozvoli uvoz prehrambenih proizvoda.
This substance is often used in cat food.	Ova supstanca se često koristi u hrani za mačke.
He was found to have stolen company files.	Otkriveno je da je ukrao dosije kompanije.
When the leaves change color, autumn comes.	Kada lišće promeni boju, dolazi jesen.
Solved the problem.	Riješio problem.
Several teachers nominated her for the award.	Nekoliko nastavnika ju je nominovalo za nagradu.
Some believe that snakes have healing powers.	Neki vjeruju da zmije imaju moć liječenja.
We offered to give our money.	Ponudili smo se da damo svoj novac.
That tree is very tall.	To drvo je veoma visoko.
The cat slept soundly.	Mačka je čvrsto spavala.
Which camera did you use?	Koju ste kameru koristili?
The noise woke him from his sleep.	Buka ga je probudila iz sna.
The cook did not answer immediately.	Kuvar nije odmah odgovorio.
Banana pancakes were my favorite.	Palačinke od banane su mi bile omiljene.
Use your loaf if you want fresh.	Iskoristite svoju štrucu ako želite svježu.
The employee was suspended without pay.	Zaposlenik je suspendovan bez plate.
The subway lines in the city are the oldest.	Linije metroa u gradu su najstarije.
Algae blooms, due to excess nutrients, pose a threat to health.	Cvjetanje algi, zbog viška hranjivih tvari, predstavlja prijetnju zdravlju.
Slight redness of the skin.	Blago crvenilo kože.
The anteater was preparing to dig a termite mound.	Mravojed se pripremao za iskopavanje termitnog humka.
We keep space for recreation.	Zadržavamo prostor za rekreaciju.
We armed ourselves with sacks of flour and stones.	Naoružali smo se vrećama brašna i kamenjem.
They are a fleet.	Oni su flota.
Oil dependence around the world is a serious problem.	Ovisnost o nafti širom svijeta predstavlja ozbiljan problem.
The professor studied the effect of sugar on children.	Profesor je proučavao uticaj šećera na decu.
The fruit is ripe.	Plod je sazreo.
The pilgrimage was arduous and dangerous.	Hodočašće je bilo naporno i opasno.
There is no dark matter.	Ne postoji tamna materija.
The dress is a gift from her mother.	Haljina je poklon od njene majke.
As the sun rose, pink clouds filled the sky.	Kako je sunce izlazilo, ružičasti oblaci su ispunili nebo.
Children will learn fewer subjects.	Djeca će naučiti manje predmeta.
The manager screamed at his assistant.	Menadžer je vrisnuo na svog pomoćnika.
Most insects can fly.	Većina insekata može letjeti.
Why is this taking so long?	Zašto ovo traje toliko dugo?
In what way is it located?	Na koji način se nalazi?
The adventure was dangerous.	Avantura je bila opasna.
The jury also considered charges of negligent homicide and aggravated assault.	Porota je takođe razmatrala optužbe za ubistvo iz nehata i teške napade.
A certain species of penguin has black feathers.	Određena vrsta pingvina ima crno perje.
Fish are vertebrates.	Ribe su kičmenjaci.
Wealthy people enjoy many privileges.	Bogati ljudi uživaju mnoge privilegije.
This just argument has been reconsidered over and over again.	Ovaj pravedni argument je iznova i iznova razmatran.
Hoping he might be helpful, he toyed.	Nadajući se da bi mogao biti od pomoći, poigrao se.
The alder tree has green leaves.	Drvo johe ima zeleno lišće.
The islanders live in huts.	Ostrvljani žive u kolibama.
Mortality from smoking is constantly declining.	Smrtnost od pušenja u stalnom je padu.
A total of 1300 manuscripts.	Ukupno 1300 rukopisa.
Delicious, aromatic and full of flavor.	Ukusnog, aromatičnog i punog ukusa.
Waste was thrown into the river.	Otpad je bačen u rijeku.
Ivory is unusually strong.	Slonove kosti su neobično jake.
They are planning an invasion.	Planiraju invaziju.
The truck crushed the officer.	Kamion je zgnječio policajca.
The peoples of Europe accepted those who remained.	Evropski narodi su prihvatili one koji su ostali.
He survived the ordeal unharmed.	Preživeo iskušenje neozlijeđen.
Mineral water is water that is enriched with minerals.	Mineralna voda je voda koja je obogaćena mineralima.
His father was reading a book.	Njegov otac je čitao knjigu.
He couldn't believe my eyes.	Nije vjerovao mojim očima.
The abbess ruled the church with an iron hand.	Igumanija je gvozdenom rukom upravljala crkvom.
Students entering the faculty must be educated in the field of civil rights.	Studenti koji ulaze na fakultet moraju biti obrazovani u oblasti građanskih prava.
Journalists asked many questions.	Novinari su postavljali mnoga pitanja.
This is a key problem that all societies face.	Ovo je ključni problem sa kojim se sva društva suočavaju.
Sunlight bounced brightly off the crystal window.	Sunčeva svjetlost se sjajno odbijala od kristalnog prozora.
Harry bought a loaf of round bread.	Hari je kupio veknu okruglog hleba.
The song was distinguished by its brevity.	Pjesma se odlikovala svojom kratkoćom.
She and three other nurses were hiking the mountain.	Ona i još tri medicinske sestre pješačile su po planini.
Ultramodern buildings had a strange, empty look.	Ultramoderne zgrade imale su čudan, prazan izgled.
It seems to be a tradition that dates back thousands of years.	Čini se da je to tradicija koja datira hiljadama godina unazad.
This river was named after a local tribe.	Ova rijeka je dobila ime po lokalnom plemenu.
The minister is expected here tomorrow.	Ministar se očekuje ovdje sutra.
Investigators have gathered evidence to support their conclusions.	Istražitelji su prikupili dokaze koji potkrepljuju svoje zaključke.
The doctor asked the man about his wife's illness.	Doktor je pitao čovjeka o bolesti njegove žene.
He often suffers from colds.	Često pati od prehlade.
Walking on high wire is prohibited.	Hodanje po visokoj žici je zabranjeno.
Many professional cyclists have serious arm strength.	Mnogi profesionalni biciklisti imaju ozbiljnu snagu ruku.
This emotion-drawing study shows no measurable effect.	Ova studija iscrtavanja emocija ne pokazuje nikakav mjerljiv učinak.
Millions are waiting for the big prize.	Veliku nagradu očekuju milioni.
Our ship was waiting until we arrived.	Naš brod je čekao dok smo stigli.
He speaks like a schoolboy.	Govori kao školarac.
The carpet gathered like some giant tongue.	Tepih se skupio kao neki džinovski jezik.
The dancers stomped their feet and clapped rhythmically.	Plesači su gazili nogama i ritmično pljeskali.
The region was blessed with fertile soil.	Region je bio blagoslovljen plodnim tlom.
This restaurant serves a variety of food.	Ovaj restoran poslužuje raznovrsnu hranu.
Most electronics contain a number of electronic components.	Većina elektronike sadrži brojne elektronske komponente.
People don’t trust advisors.	Ljudi ne vjeruju savjetnicima.
Birds do not migrate far.	Ptice ne migriraju daleko.
She listened innocently to the radio.	Ona je nevino slušala radio.
I exercise every day.	Vježbam svaki dan.
Interceptions show predicted results.	Presretanja pokazuju predviđene rezultate.
City police quickly enter and catch the youth.	Gradska policija brzo ulazi i hvata mlade.
Exhausted, they threw in a towel.	Potrošena snaga, ubacili su peškir.
Obviously, patience pays off in the long run.	Očigledno, strpljenje se dugoročno isplati.
He cast a reassuring glance at the cub, but he was embarrassed.	Bacio je mladunče ohrabrujući pogled, ali mu je bilo neugodno.
It was quiet.	Bilo je tiho.
The birds migrated to the region in winter.	Ptice su migrirale u regiju zimi.
Even new residents make sense to attend.	Čak i novi stanovnici imaju smisla prisustvovati.
A pig's head hung in front of the restaurant.	Svinjska glava je visila ispred restorana.
Not great, but acceptable.	Ne baš sjajno, ali prihvatljivo.
Along the worn road that wound through the hills,	Duž izlizanog puta koji je vijugao kroz brda,
Will you inspect the car in detail?	Hoćete li detaljno pregledati auto?
The priest loves his flock very much.	Sveštenik jako voli svoje stado.
This river is said to absorb toxins.	Za ovu rijeku se kaže da upija otrove.
He was greeted by a large crowd.	Dočekala ga je velika gomila.
Athens is undergoing a rapid transformation.	Atina prolazi kroz brzu transformaciju.
The dead are coming back to life though.	Mrtvi se ipak vraćaju u život.
The plan succeeded above all expectations.	Plan je uspio iznad svih očekivanja.
The commercial television station is properly licensed.	Komercijalna televizijska stanica je propisno licencirana.
His latest novel is a masterpiece.	Njegov najnoviji roman je remek djelo.
The war is fatal.	Rat je fatalan.
He plays cello, violin and piano.	Svira violončelo, violinu i klavir.
The painter noticed that his pupils were dilating.	Slikar je primijetio da mu se zenice šire.
The main highways in this province are congested.	Na glavnim autoputevima u ovoj provinciji su gužve.
Some girls are crying.	Neke devojke plaču.
He poured the powder into his glass.	Sipao je prah u svoju čašu.
This hungry child is waiting for food.	Ovo gladno dijete čeka hranu.
Susan's sister also came out.	Izašla je i Suzanina sestra.
Many students dreamed of becoming architects.	Mnogi studenti su sanjali da postanu arhitekti.
He is a famous singer.	On je poznati pevač.
This is the farthest point of the journey.	Ovo je najudaljenija tačka putovanja.
The wound was cleaned and bandaged.	Rana je očišćena i previjena.
You're still thinking about her, aren't you?	Još uvijek razmišljaš o njoj, zar ne?
A narrow path winds around the waterfall.	Uska staza se kosi oko vodopada.
A group of birds gathered on a nearby roof.	Grupa ptica okupila se na obližnjem krovu.
He'll be here for a picnic.	Biće ovde na pikniku.
During the storm, a combination of rain and hail fell.	Tokom nevremena padala je kombinacija kiše i grada.
There is an old superstition, says the mayor.	Postoji staro sujeverje, kaže gradonačelnik.
The lessons of history are valuable.	Lekcije istorije su vrijedne.
Organic material is called matter.	Organski materijal se naziva materija.
The earth shone under the clear night sky.	Zemlja je blistala pod vedrim noćnim nebom.
After a long discussion, a decision was made.	Nakon duge rasprave, odluka je donesena.
A wide range of works of art is shown.	Prikazana je široka lepeza umetničkih dela.
Connect the car to the computer.	Povežite kola sa računarom.
Seasons are an important factor in agriculture.	Godišnja doba su važan faktor u poljoprivredi.
She felt sad and lonely.	Osjećala se tužno i usamljeno.
We live in a world destroyed by greed.	Živimo u svijetu koji je uništen pohlepom.
Peer pressure can be a terrible thing.	Pritisak vršnjaka može biti užasna stvar.
This part here should be blue.	Ovaj dio ovdje bi trebao biti plavi.
Interest rates are currently very low.	Kamate su trenutno veoma niske.
Look up the word in the dictionary.	Potražite riječ u rječniku.
Cryptocurrencies are slowly but surely becoming more popular.	Kriptovalute polako ali sigurno postaju sve popularnije.
The mountains are covered with dense pine forests.	Planine su prekrivene gustim borovim šumama.
Various objects began to take shape.	Različiti predmeti su počeli da dobijaju oblik.
The militia commander intervened.	Intervenisao je komandant milicije.
His thoughts are a mystery to me.	Njegove misli su za mene misterija.
Everything is so different there now.	Tamo je sada sve tako drugačije.
Connotations overlap and intersect.	Konotacije se preklapaju i ukrštaju.
Well, we have enough money for now.	Pa, za sada imamo dovoljno novca.
He said he would find him.	Rekao je da će ga pronaći.
She waited for the conversation to calm down.	Čekala je zatišje u razgovoru.
He entered the dining room and sat down.	Ušao je u blagovaonicu i sjeo na svoje mjesto.
The street was deserted, except for two police officers.	Ulica je bila pusta, osim dvojice policajaca.
My father was old.	Moj otac je bio star.
The naming ceremony was joyful.	Ceremonija imenovanja bila je radosna.
Four sons and no daughters.	Četiri sina i nijedna ćerka.
Research in this area is constantly improving.	Istraživanja u ovoj oblasti se stalno poboljšavaju.
Walking upright.	Hoda uspravnog držanja.
The solution was relatively cheap.	Rješenje je bilo relativno jeftino.
A wave of energy swept over him.	Zapljusnuo ga je talas energije.
She needs to come up with a better idea.	Ona treba da smisli bolju ideju.
Everything that is solid melts in the air.	Sve što je čvrsto topi se u vazduh.
As young children, we quickly learned to treat the elderly	Kao mala deca, brzo smo naučili da se ponašamo prema starijima
It was a very interesting film.	Bio je to vrlo zanimljiv film.
The new Pasar bridge offers a beautiful view.	Novi pasarski most pruža prekrasan pogled.
Pests become resistant to pesticides.	Štetočine postaju otporne na pesticide.
He will never visit that place again.	Nikada više neće posjetiti to mjesto.
The peach is sweet, but watch out for the seeds.	Breskva je slatka, ali pazite na sjemenke.
How many cups do we use in total?	Koliko šoljica ukupno koristimo?
She spoke words of wisdom.	Govorila je riječi mudrosti.
Healthy kidneys are essential for life.	Zdravi bubrezi su neophodni za život.
New technology will reduce production costs.	Nova tehnologija će smanjiti troškove proizvodnje.
They saw them as a sign of her presence.	Shvatili su ih kao znak njenog prisustva.
Many businesses have closed.	Mnoga preduzeća su zatvorena.
The king was forced to make concessions.	Kralj je bio primoran na ustupke.
The plane was flying overhead.	Avion je leteo iznad glave.
An angel is an angel is an angel.	Anđeo je anđeo je anđeo.
The river meandered slowly, as the morning mist dulled the sky.	Rijeka je vijugala polako, dok je jutarnja magla zatupljivala nebo.
Gather the laundry together.	Skupite veš zajedno.
This school does not tolerate cheating.	Ova škola ne toleriše varanje.
The practice of animal sacrifice is prohibited.	Zabranjena je praksa žrtvovanja životinja.
It was raining, then wet.	Padala je kiša, pa mokra.
He prefers animals to machines.	Više voli životinje nego mašine.
There was no food in the fridge.	U frižideru nije bilo hrane.
City elders gathered to discuss the issue.	Gradske starešine su se okupile da razgovaraju o ovom problemu.
This plant is huge.	Ova biljka je ogromna.
She went back to the counter.	Vratila se do pulta.
The iron will rust.	Gvožđe će zarđati.
The local population was evacuated due to the floods.	Lokalno stanovništvo je evakuisano zbog poplava.
Three treacherous waves posed unexpected dangers.	Tri izdajnička talasa predstavljala su neočekivane opasnosti.
Scientists say it is constant.	Naučnici kažu da je to konstantno.
She drew them beautifully.	Divno ih je nacrtala.
These jackets are very warm.	Ove jakne su veoma tople.
Many cities in this country have prospered.	Mnogi gradovi u ovoj zemlji su napredovali.
The wall is built to quell disagreement.	Zid je izgrađen da uguši neslaganje.
The axion is expected to disintegrate very quickly.	Očekuje se da će se aksion vrlo brzo raspasti.
Actresses have been staging plays for centuries.	Glumice vekovima postavljaju predstave.
Droughts destroy crops.	Suše uništavaju usjeve.
The baby is crying.	Beba plače.
The professor wore thick black glasses.	Profesor je nosio debele crne naočare.
He pulled out his phone to make a call.	Izvadio je telefon da obavi poziv.
The birds sang merrily in the trees.	Ptice su veselo pjevale na drveću.
But those weren't the jewels she was looking for.	Ali to nisu bili dragulji koje je tražila.
He was arrested and charged with espionage.	Uhapšen je i optužen za špijunažu.
The sun was shining brightly, casting long shadows.	Sunce je sjajno sijalo, bacajući duge senke.
Nothing ever went according to plan.	Nikada ništa nije išlo po planu.
They asked him for instructions.	Pitali su ga za upute.
The hole in the country was attracting more and more tourists.	Rupa u zemlji privlačila je sve veći broj turista.
The dog barked impatiently.	Pas je nestrpljivo lajao.
They were happy in town.	Bili su sretni u gradu.
After his public insult, the young man obeyed.	Nakon njegove javne grde, mladić je poslušao.
We were awakened by the terrible, piercing cry of a bird.	Probudio nas je strašan, prodoran krik ptice.
My house was quiet and peaceful.	Moja kuća je bila tiha i mirna.
The census will not accurately reflect the nation's population.	Popis neće tačno odražavati stanovništvo nacije.
I never fail to help people in need.	Nikad ne propuštam da pomognem ljudima u nevolji.
To join the poets, he had to recite his poems.	Da bi se pridružio pjesnicima, morao je recitovati svoje pjesme.
Any of the phrases can be used in a sentence.	Bilo koja od fraza se može koristiti u rečenici.
Another group of protesters marched.	Još jedna grupa demonstranata je marširala.
Food is made from bird and fish eggs.	Hrana se pravi od ptičjih i ribljih jaja.
But she was angry.	Ali bila je ljuta.
But promise me one thing, ”he said,“ don’t be reckless.	Ali obećaj mi jednu stvar," rekao je, "nemoj biti nepromišljen.
He watched the green hills roll by the train window.	Gledao je kako se zelena brda kotrljaju pored prozora voza.
This city is a favorite vacation destination.	Ovaj grad je omiljena destinacija za odmor.
It is usually cold in winter.	Zimi je obično hladno.
I need ten pounds of flour.	Treba mi deset kilograma brašna.
Some kind of hallucinogenic drug was used to subdue him.	Upotrijebljena je neka vrsta halucinogene droge da ga se pokori.
Students must be fully involved in class discussions.	Učenici moraju biti u potpunosti uključeni u diskusije u razredu.
Thanks to the government's plan, the local economy is booming.	Zahvaljujući vladinom planu, lokalna ekonomija je u procvatu.
I'm lost, help.	Izgubljen sam, pomozite.
This invitation is signed in black ink.	Ovaj poziv je potpisan crnim mastilom.
My dog ​​can bring the ball.	Moj pas može donijeti loptu.
He pleaded guilty.	On je priznao krivicu.
It contains many endangered species.	Sadrži mnoge ugrožene vrste.
The ancients attached importance to the concept of zero.	Stari su pridavali značaj konceptu nule.
This area used to be famous for its wines.	Nekada je ovaj kraj bio poznat po svojim vinima.
After construction, the metal can was painted black.	Nakon izgradnje, metalna limenka je obojena u crno.
Tear gas continued to be used to disperse the protesters.	Nastavljeno je da se koristi suzavac za rastjerivanje demonstranata.
The librarian created the organization.	Bibliotekar je stvorio organizaciju.
Apply the cream on the skin.	Nanesite kremu na kožu.
The pair is easily identified.	Par je lako identifikovan.
I'll walk you to your car.	Otpratiću te do tvog auta.
It is best described as an eclectic musical style.	Najbolje se opisuje kao eklektičan muzički stil.
He needed more storage space.	Trebalo mu je više skladišnog prostora.
Write your name and contact information here.	Ovdje napišite svoje ime i kontakt podatke.
The birds sang melodiously in the garden.	Ptice su milozvučno pevale u bašti.
These books are part of a library of rare manuscripts.	Ove knjige su dio biblioteke rijetkih rukopisa.
Many buyers prefer to invest in real estate here.	Mnogi kupci radije ulažu u nekretnine ovdje.
Add the green beans.	Dodajte boranije.
Not far away, grandparents and grandchildren were playing together.	Nedaleko, bake i djedovi i unuci su se zajedno igrali.
They got off their horses.	Sišli su sa svojih konja.
Dozens of recent immigrants live in poverty.	Desetine nedavnih imigranata žive u siromaštvu.
The others had done it before.	Ostali su to radili ranije.
Use two tablespoons of sugar.	Koristite dvije supene kašike šećera.
She was carrying a package in her arms.	Nosila je paket u naručju.
The landscape was impressive.	Pejzaž je bio impresivan.
Minor variations in appearance are common.	Manje varijacije u izgledu su uobičajene.
The soldier was confused.	Vojnik je bio zbunjen.
Can you verify my identity, please?	Možete li provjeriti moj identitet, molim vas?
Pour a cup of sugar.	Sipajte šolju šećera.
The street is lined with trees.	Ulica je obrubljena drvećem.
There he laid his head to rest.	Tu je položio glavu da se odmori.
I'm sad about what she did.	Tužan sam zbog onoga što je uradila.
Not long after, they returned to the zoo.	Nedugo kasnije, vratili su se u zoološki vrt.
While driving on the highway, he collided with another vehicle.	Vozeći se autoputem, sudario se sa drugim vozilom.
The girl held out her hand.	Djevojčica je ispružila ruku.
The leaves of the bush are silvery in color.	Listovi grma su srebrnaste boje.
A debate of great importance.	Debata od ogromnog značaja.
Wrist problems?	Problemi sa zglobom?
Sayings serve as a useful guide to everyday behavior.	Izreke služe kao koristan vodič za svakodnevno ponašanje.
The animals in this zoo have been mistreated.	Životinje u ovom zoološkom vrtu su maltretirane.
He was known for his painters and poets.	Bio je poznat po svojim slikarima i pjesnicima.
The cherries are all ready.	Višnje su sve spremne.
Paint the walls of the bedroom.	Obojite zidove spavaće sobe.
The cow ate her hay.	Krava je jela svoje sijeno.
Bernard visited her less frequently.	Bernard ju je rjeđe posjećivao.
A young woman dressed in white walked by.	Mlada žena obučena u bijelo prošetala je pored.
The region produces huge amounts of wheat and corn.	Region proizvodi ogromne količine pšenice i kukuruza.
There must be a better way.	Mora postojati bolji način.
Many children are waiting for the offered chair to open.	Mnoga djeca čekaju da se otvori ponuđena stolica.
She placed one bowl on the kitchen table.	Stavila je jednu činiju na kuhinjski sto.
The relic has been moved to a new museum.	Relikvija je premještena u novi muzej.
Its waters flooded the desert.	Njegove vode preplavile su pustinju.
The area is known for its venomous snakes.	To područje je poznato po zmijama otrovnicama.
They repeated the statement out loud.	Uglas su ponovili izjavu.
The dolphins scurried in the warm, clear shallows.	Delfini su se brčkali u toplom, bistrom plićaku.
See the calendar if the weather is nice.	Pogledajte kalendar, ako je lijepo vrijeme.
Does this medicine really work?	Da li ovaj lijek zaista djeluje?
He employs three assistants.	Zapošljava tri asistenta.
It still retains its traditional look.	To i dalje zadržava svoj tradicionalni izgled.
It’s hard to believe that so many people can believe it!	Teško je povjerovati da toliko ljudi može vjerovati u to!
His dog was destructive.	Njegov pas je bio destruktivan.
Well, the blood is red!	Pa, krv je crvena!
The current flowed along the wires to the light bulb.	Struja je tekla duž žica do sijalice.
He carefully counted the coins in the cash register.	Pažljivo je brojao novčiće u blagajni.
The soldiers laid down their weapons.	Vojnici su položili oružje.
Lightning flashed across the sky.	Munje su se provlačile po nebu.
The silence was broken by a light breeze.	Tišinu je prekinuo lagani povjetarac.
A semicircle of chairs overlooked the lake.	Polukrug stolica gledao je na jezero.
The heavy smell of exhaust fumes hung in the air.	Težak miris izduvnih gasova visio je u vazduhu.
From dawn to dusk, the children ran along the river bank.	Od zore do sumraka, djeca su trčala obalom rijeke.
He often doses them.	Često ih dozira.
Fill a cup with orange juice.	Napunite šolju sokom od pomorandže.
That meteor was terribly bright.	Taj meteor je bio strašno sjajan.
A deer stood among the broken glass.	Među razbijenim staklom stajao je jelen.
I'm at the end.	Na kraju sam.
It was quiet, almost too quiet.	Bilo je tiho, skoro previše tiho.
The empty wagon slowed.	Prazan vagon je usporio.
English is widely spoken throughout the archipelago.	Engleski se široko govori u cijelom arhipelagu.
The teenager was in the room.	Tinejdžer je bio u sobi.
A safer cycling helmet will almost certainly save your life.	Sigurnija biciklistička kaciga će vam gotovo sigurno spasiti život.
It is not up to her to decide.	To nije na njoj da odlučuje.
They agreed to study all aspects of the project.	Složili su se da prouče sve aspekte projekta.
The workers went on strike.	Radnici su štrajkovali.
The water in the tank was clear.	Voda u rezervoaru je bila bistra.
The boss is always looking forward to hearing their opinion.	Šef se uvijek raduje da čuje njihovo mišljenje.
Carbon monoxide is emitted when wood burns.	Ugljični monoksid se emituje kada se drvo sagorijeva.
The deadline has passed.	Rok je prošao.
The boy stared at the glowing ball and smiled.	Dječak je zurio u svjetleću kuglu i nasmiješio se.
The imperial throne was decorated with pearls.	Carski tron ​​je bio ukrašen biserima.
Detonate.	Detoniraj.
Most peasants cultivate the land with their bare hands.	Većina seljaka obrađuje zemlju golim rukama.
She lit a cigarette and stared at the water.	Zapalila je cigaretu i zurila u vodu.
The others didn't believe her.	Ostali joj nisu vjerovali.
This intricacy of the design impressed her.	Ova zamršenost dizajna ju je impresionirala.
They went to the bank with the coachman.	Sa kočijašem su otišli do banke.
Choose a number between one and one hundred.	Odaberite broj između jedan i sto.
Fish remains can be frozen for later use.	Ostaci ribe mogu se zamrznuti za kasniju upotrebu.
The exact cause remains unknown.	Tačan uzrok ostaje nepoznat.
The vet will try to save the cat.	Veterinar će pokušati spasiti mačku.
The collapse of the dam caused major floods.	Urušavanje brane izazvalo je velike poplave.
He's doing a little.	Pomalo mu ide.
One man was jumped by a group of teenagers.	Jednog muškarca je zaskočila grupa tinejdžera.
I turned my back on the crowd.	Okrenuo sam leđa gomili.
Some balloons float in the air.	Neki baloni lebde u vazduhu.
He couldn't stop smiling.	Nije mogao prestati da se smiješi.
The fruit was bright red.	Plod je bio jarkocrven.
The laughter was warm and lively.	Smijeh je bio topao i živahan.
My new jeans are great.	Moje nove farmerke su odlične.
Many vehicles remained stuck in the floods.	Mnoga vozila ostala su zaglavljena u poplavama.
After she ate eight of them deliciously.	Nakon što ih je ukusno pojela osam.
He was thinking of a new business idea.	Razmišljao je o novoj poslovnoj ideji.
This food is not good for the heart.	Ova hrana nije dobra za srce.
An actor can dramatically portray complex emotions.	Glumac može dramatično prikazati složene emocije.
But we will miss him a lot.	Ali, mnogo će nam nedostajati.
The patient winced.	Pacijent se trgnuo.
This vegetarian dish can be cooked in a split pot.	Ovo vegetarijansko jelo se može kuvati u podeljenom loncu.
The number of monks increased rapidly.	Broj monaha se brzo povećavao.
Arrange small chocolate stars for the crown of the cake.	Za krunu torte rasporedite male zvjezdice od čokolade.
Allowing more people to speak could dilute the message.	Omogućavanje većem broju ljudi da govori moglo bi razvodniti poruku.
The threat of terrorism should never be underestimated.	Prijetnju terorizma nikada ne treba potcijeniti.
He decided not to keep quiet anymore.	Odlučio je da više ne ćuti.
The hills were covered with snow.	Brda su bila prekrivena snijegom.
The beach is popular with locals and tourists alike.	Plaža je popularna među lokalnim stanovništvom i turistima.
The hooks give the canvas extra strength.	Kuke daju platnu dodatnu snagu.
The furnace is very heavy, sir.	Peć je veoma teška, gospodine.
Forgetful types often lose their keys.	Zaboravni tipovi često gube ključeve.
He got himself involved in the theft.	On je sam sebe umiješao u krađu.
They boarded the train when he entered the station.	Ukrcali su se na voz kada je ušao u stanicu.
Standing in the doorway, the man watched her intently.	Stojeći na vratima, muškarac ju je pažljivo posmatrao.
Mix eggs and flour.	Pomiješajte jaja i brašno.
Images do not appear in the dictionary.	Slike se ne pojavljuju u rječniku.
They encourage us to engage in diversionary activities.	Podstiču nas na diverzione aktivnosti.
I'm afraid he's eating too much sugar.	Bojim se da jede previše šećera.
Push the cart to deliver the packages.	Gurnite kolica kako biste isporučili pakete.
The profit from this work is insignificant.	Dobit od ovog rada je neznatna.
Birds seem to lure them.	Čini se da ih ptice mame.
He painted these islands with beautiful sunsets.	Oslikao je ova ostrva prekrasnim zalascima sunca.
How can the future be predicted?	Kako se može predvidjeti budućnost?
The accident happened when they called for help.	Do nesreće je došlo kada su pozvali pomoć.
His friends envied his luck.	Prijatelji su mu zavideli na sreći.
Aerosols are tiny particles of dust or liquid.	Aerosoli su sitne čestice prašine ili tečnosti.
One needs to exercise often to stay in shape.	Čovjek treba često vježbati kako bi ostao u formi.
The birth rate has been steadily declining for many years.	Stopa nataliteta se već dugi niz godina konstantno smanjuje.
He blew a cigarette and blew smoke.	Puhnuo je cigaretu i otpuhnuo dim.
The police chief was looking for more men.	Šef policije je tražio još muškaraca.
There is something suspicious about all this.	Ima nečeg sumnjivog u svemu ovome.
He was very sorry.	Bio je mnogo oplakivan.
Cows are a vital part of the agricultural economy.	Krave su vitalni dio poljoprivredne privrede.
Many sources cite different figures.	Mnogi izvori navode različite brojke.
The construction company is owned by a local magnate.	Građevinska firma je u vlasništvu lokalnog magnata.
This material conducts electricity poorly.	Ovaj materijal slabo provodi električnu energiju.
The train raced slowly down the rails.	Voz je polako jurio niz šine.
That would help the economy, he said.	To bi pomoglo privredi, smatra on.
Storage and recycling play an important role in reducing waste.	Skladištenje i reciklaža igraju važnu ulogu u smanjenju otpada.
Mild smell of fried bacon.	Blagi miris pržene slanine.
Lightning strikes the sky in a deafening roar.	Munje se probijaju nebom u zaglušujućoj tutnjavi.
The fishing industry has been in decline in recent years.	Ribarska industrija je u padu posljednjih godina.
The counselor gave clear instructions.	Savjetnik je dao jasne upute.
The elephant was slowly nibbling on his dinner.	Slon je polako grickao svoju večeru.
He thinks the steps are logical.	On smatra da su koraci logični.
He raised his eyebrows and stared at her in disbelief.	Podigao je obrve i zurio u nju u neverici.
All the upheavals have taken their toll.	Svi preokreti su učinili svoje.
The spell is broken.	Čarolija je slomljena.
In modern biochemistry, sugars are called carbohydrates	U modernoj biohemiji šećeri se nazivaju ugljikohidrati
The hen drank fresh water from the pool.	Kokoš je pila svježu vodu iz bazena.
There was once a wise man in our village.	Bio jednom jedan mudar čovjek u našem selu.
Leather is used for clothing and leather.	Koža se koristi za odjeću i kožu.
The oil industry in this country is thriving.	Naftna industrija u ovoj zemlji napreduje.
Boil water at very high temperatures.	Voda ključa na veoma visokim temperaturama.
The tip of the blade was very sharp.	Vrh oštrice bio je vrlo oštar.
This is a golden opportunity.	Ovo je zlatna prilika.
At the hotel, the waiter cleared the table.	U hotelu je konobar pospremio sto.
The airport building can be seen in the distance.	U daljini se vidi zgrada aerodroma.
He was overwhelmed with sadness.	Obuzela ga je tuga.
My muscles ache from running.	Bole me mišići od trčanja.
Fishing boats line up on both sides of the river.	Ribarski čamci nižu se s obje strane rijeke.
They taught their students to dance.	Učili su svoje učenike da plešu.
But she didn't want to play this game with him.	Ali nije htela da igra ovu igru ​​sa njim.
Workers need to be compensated for injuries.	Radnicima treba nadoknaditi štetu za povrede.
Wrapping hides its contents.	Zamotavanje skriva svoj sadržaj.
To advertise their presence, they sing loudly in the dark.	Kako bi reklamirali svoje prisustvo, bučno pjevaju u mraku.
Their eyes were fixed on the shining stars.	Oči su im bile uprte u sjajne zvijezde.
They had a son.	Imali su sina.
The meeting was adjourned again.	Sastanak je ponovo otišao na pauzu.
Sandstorms are common in the desert.	Pješčane oluje su uobičajene u pustinji.
The beach is extremely narrow.	Plaža je izuzetno uska.
The beautiful woman in the white dress smiled mischievously.	Lijepa žena u bijeloj haljini se vragolasto nasmiješila.
The smell was strong.	Miris je bio jak.
The scientist broke his leg.	Naučnik je slomio nogu.
A faint smile appeared on his face.	Na licu mu se pojavio blagi osmijeh.
Machines have revolutionized industrial production.	Mašine su revolucionirale industrijsku proizvodnju.
At first they found it hard to believe.	U početku im je bilo teško povjerovati.
Animals, plants and microorganisms are diverse.	Životinje, biljke i mikroorganizmi su raznoliki.
This line marks the division between some countries.	Ova linija označava podelu između nekih zemalja.
They watched the eclipse while standing on the mountain.	Pomračenje su posmatrali stojeći na planini.
He concentrated on painting trees and grass.	Koncentrisao se na slikanje drveća i trave.
The author suggests that this way of life is unsustainable.	Autor sugeriše da je ovakav način života neodrživ.
A martyr is a person who dies for his beliefs.	Mučenik je osoba koja umire za svoja uvjerenja.
The officer skillfully handled the situation.	Policajac je vješto riješio situaciju.
Her latest novel has received rave reviews from critics.	Njen najnoviji roman dobio je oduševljene kritike kritičara.
Put the phone down and go to sleep.	Spusti telefon i idi na spavanje.
He was very upset to hear the news.	Bio je veoma uznemiren što je čuo vest.
The monk sang.	Monah je pevao.
Branch of finance.	Grana finansija.
A contestant appeared behind the counter.	Za pultom se pojavio takmičar.
Scissors and glue are in the bottom drawer.	Makaze i ljepilo su u donjoj ladici.
The villagers lived off mining.	Seljani su živeli od rudarstva.
The priest takes care of everything.	Sveštenik pazi na sve.
All new laws, old laws.	Svi novi zakoni, stari zakoni.
That's not a good idea.	To nije dobra ideja.
He just left.	Jednostavno je otišao.
Favorite among connoisseurs.	Omiljena među znalcima.
According to popular belief, he will be elected.	Prema narodnom vjerovanju, on će biti izabran.
They tried to steal the horses.	Pokušali su ukrasti konje.
A trail of smoke hovered in the field.	Trag dima lebdio je poljem.
The lion roared, attracting the attention of nearby animals.	Lav je riknuo, privlačeći pažnju obližnjih životinja.
The lair was sealed with clay.	Brlog je bio zapečaćen glinom.
She interrupted him to get his attention.	Prekinula ga je kako bi privukla njegovu pažnju.
He was lying on the ground, injured.	Ležao je na zemlji, povređen.
This store is famous for its antiques.	Ova prodavnica je poznata po svojim antikvitetima.
Her goal is to become a professional dancer.	Njen cilj je da postane profesionalna plesačica.
We are trying to build that bridge.	Pokušavamo da izgradimo taj most.
Museums are fascinating places to visit.	Muzeji su fascinantna mjesta za posjetiti.
The puppy fell under the truck.	Štene je palo pod kamion.
The boy continued relentlessly, barely stopping.	Dječak je nemilosrdno nastavio dalje, jedva se zaustavljajući.
The moon shone over the desert.	Mjesec je sjao nad pustinjom.
A hard day requires a delicious dinner.	Težak dan zahteva ukusnu večeru.
He raised his thumb and left.	Podigao je palac i otišao.
How uncomfortable it is to stand in this heat!	Kako je neprijatno stajati na ovoj vrućini!
This area is known for its fine stone.	Ovaj kraj je poznat po svom finom kamenu.
Their team will probably finish last.	Njihov tim će vjerovatno završiti posljednji.
The singer is sitting at the piano.	Pevačica sedi za klavirom.
The assignment requires students to write ten researched essays.	Zadatak zahtijeva od učenika da napišu deset istraženih eseja.
The birds beautify the garden with their song.	Ptice svojom pjesmom uljepšavaju baštu.
The crime was an act of revenge.	Zločin je bio čin osvete.
He wore a gray mustache and thick glasses.	Nosio je sijede brkove i debele naočare.
The shoemaker was repairing his shoes.	Obućar je popravljao cipele.
The silver necklace shone brightly.	Srebrna ogrlica je sjajno blistala.
The villagers were surprised by the sudden attack.	Seljani su bili iznenađeni iznenadnim napadom.
Trucks should travel on the right side, without exception.	Kamioni treba da putuju desnom stranom, bez izuzetka.
Caustic chemicals are used in the production of fertilizers.	Kaustične hemikalije se koriste u proizvodnji đubriva.
The question bothers me.	Pitanje me muči.
Dust scattered lightly on the footpath.	Prašina se lagano raspršila po pješačkoj stazi.
It's corruption	Korupcija je
The location was determined by armed guards.	Lokacija je utvrđena naoružanim stražarima.
The economy is improving.	Ekonomija se popravlja.
He doesn't have a dog.	On nema psa.
Lipsticks are an indispensable part of a woman's cosmetic bag.	Ruževi su neizostavni dio ženske kozmetičke torbice.
Schools should be as hygienic as possible.	Škole treba da budu što je moguće higijenskije.
Rain and water flow into this large bay.	Kiša i voda teku u ovu veliku uvalu.
I think they have eight children.	Mislim da imaju osmoro djece.
This young woman works full time and studies at night.	Ova mlada žena radi puno radno vrijeme i uči noću.
Birds fly high in the night sky.	Ptice lete visoko na noćnom nebu.
I lost my house to a land dispute.	Izgubio sam kuću zbog spora oko zemljišta.
It's like he's ready to fight.	Kao da je spreman da se bori.
Large flocks migrate south over the winter.	Velika jata preko zime migriraju na jug.
New tools have enabled people to become independent of their ancestors.	Novi alati omogućili su ljudima da postanu nezavisni od svojih predaka.
The economists of this school are respected.	Ekonomisti ove škole su cijenjeni.
We can never expect a solution to the conflict.	Nikada ne možemo očekivati ​​rješenje sukoba.
Water is also a solvent.	Voda je takođe rastvarač.
The cascade started yesterday afternoon.	Kaskada je počela da teče juče popodne.
They planted corn, wheat, rice and oats.	Sadili su kukuruz, pšenicu, pirinač i zob.
These sentences are punctuated by observed commas.	Ove rečenice su interpunkirane uočenim zarezima.
The lawyer in question ended up in prison.	Dotični advokat završio je u zatvoru.
It should not be too thin.	Ne bi trebao biti pretanak.
Sometimes the hands move on their own.	Ponekad se ruke pokreću same od sebe.
Dogs are known to be man's best friend.	Poznato je da su psi čovjekov najbolji prijatelj.
He waves to the crowd.	On maše gomili.
This side is flat.	Ova strana je ravna.
She received two hundred and fifty dollars a month.	Primala je dvjesto pedeset dolara mjesečno.
He walked quickly down the crowded street.	Brzo je hodao prepunom ulicom.
He hit the rocks again.	Ponovo je udario u kamenje.
The village is surrounded on all sides by lush forest.	Selo je sa svih strana okruženo bujnom šumom.
Mercury in the soil caused mutations.	Živa u tlu izazvala je mutacije.
The group celebrated a successful landing on the moon.	Grupa je proslavila uspješno sletanje na Mjesec.
Researchers believe fish stocks will recover in the future.	Istraživači vjeruju da će se riblji fondovi oporaviti u budućnosti.
Green, unlike blue, causes lung cancer.	Zelena za razliku od plave izaziva rak pluća.
The volcano emits gases and sediment.	Vulkan emituje gasove i sediment.
He will build a hospital there.	Tamo će izgraditi bolnicu.
His pants were wide.	Njegove pantalone su bile široke.
They threw stones, but the boy was out of sight.	Bacali su kamenje, ali se dječak maknuo iz vida.
What is happening here is very important.	Ono što se ovde dešava je veoma važno.
Ten thousand lamps shone in life.	Deset hiljada lampica je zasjalo u život.
She was warmly welcomed in this club.	U ovom klubu je srdačno dočekana.
He worked hard and inspired others to do the same.	Naporno je radio i inspirisao druge da učine isto.
We must help the poor.	Moramo pomoći siromašnima.
Grandpa blew his pipe.	Djed je puhnuo u lulu.
They sent a playwright to cover the event.	Poslali su dramskog kritičara da pokrije događaj.
The village was founded four hundred years ago.	Selo je osnovano prije četiri stotine godina.
He was immediately surrounded by a large crowd.	Odmah ga je opkolila velika gomila.
Identify the key characteristics of redwoods.	Identifikujte ključne karakteristike sekvoje.
The cities were surrounded by water.	Gradovi su bili okruženi vodom.
I would like to sleep harder at night.	Voleo bih da spavam čvršće noću.
The death toll remains undetermined.	Broj mrtvih ostaje neutvrđen.
This previous century has witnessed a considerable revolution in technology.	Ovo prethodno stoljeće svjedočilo je priličnoj revoluciji u tehnologiji.
Brazil is known as the birthplace of football.	Brazil je poznat kao rodno mesto fudbala.
Volunteers collected food supplies.	Volonteri su prikupljali zalihe hrane.
He listened, nodding slightly.	Slušao je, blago klimajući glavom.
This city is famous for its annual agricultural fair.	Ovaj grad je poznat po godišnjem poljoprivrednom sajmu.
I am absolutely not interested in that.	Apsolutno me to ne zanima.
Do not disturb the dog.	Ne uznemiravajte psa.
The roots we dig up are delicious.	Korijenje koje iskopamo je ukusno.
How does the government plan to educate uneducated workers?	Kako vlada planira da obrazuje neobrazovane radnike?
The court heard the testimony of witnesses.	Sud je saslušao iskaze svjedoka.
The horse hurried across the field.	Konj je brzo prešao preko polja.
This is a wonderful place.	Ovo je divno mjesto.
Unpleasant odors abound.	Neprijatni mirisi obiluju.
Many think that a machine will never replace a man.	Mnogi misle da mašina nikada neće zamijeniti čovjeka.
A discourse on the nature of self and time.	Diskurs o prirodi sebe i vremena.
She ate well.	Dobro je jela.
His family and social status are comparable	Njegova porodica i društveni položaj su uporedivi
Mineral and oil resources are plentiful.	Resursi minerala i nafte su u izobilju.
Our soldiers moved on after the call.	Naši vojnici su krenuli dalje nakon poziva.
In the dead of night a strange thing happened.	U gluho doba noći dogodila se čudna stvar.
So inflation is lowering the price of things.	Dakle, inflacija je smanjenje cijene stvari.
Just ask the police or traffic police for help.	Samo zamolite policiju ili saobraćajca za pomoć.
Let me ask something formal.	Da pitam nešto formalno.
The young woman stared at them, then turned.	Mlada žena je zurila u njih, a zatim se okrenula.
The risk is not material.	Rizik nije materijalno značajan.
The chefs loved to poach the fish.	Kuvari su voleli da poširaju ribu.
Make sure all ingredients are at room temperature.	Uvjerite se da su svi sastojci na sobnoj temperaturi.
He considered his house his castle.	Svoju kuću je smatrao svojim dvorcem.
The chandelier is illuminated by spotlights.	Luster je osvijetljen reflektorima.
A stream of words flowed from his mouth.	Struja riječi je potekla iz njegovih usta.
Many considered the plan misunderstood.	Mnogi su plan smatrali pogrešno shvaćenim.
Who did this?	Ko je ovo uradio?
He can't get home.	Ne može doći do kuće.
She opened the lid, pulled out a clean dishcloth.	Otvorila je poklopac, izvukla čistu krpu za suđe.
Her comments were vague and you could barely understand them.	Njeni komentari su bili nejasni i jedva ste ih mogli razumjeti.
No, he forgot his wallet.	Ne, zaboravio je novčanik.
They protested the government's ill-treatment of women.	Oni su protestirali zbog lošeg tretmana vlade prema ženama.
The manuscript was undeciphered.	Rukopis je bio nedešifrovan.
This city, almost destroyed, is now advancing again.	Ovaj grad, skoro uništen, sada ponovo napreduje.
The old man believed in the abolition of slavery.	Starac je vjerovao u ukidanje ropstva.
The dairy produces milk and cheese.	Mljekara daje mlijeko i sir.
He bought a new computer.	Kupio je novi kompjuter.
He kicked the door.	Šutirao je vrata.
The water is dark and deep.	Voda je tamna i duboka.
Tom is reluctant to share information.	Tom nerado dijeli informacije.
After much deliberation, the jury decided not to convict.	Nakon dugog razmišljanja, porota je odlučila da ne osudi.
The vegetable peeler has a sharp blade.	Ljuštilica za povrće ima oštru oštricu.
Here silence is considered a sign of respect.	Ovdje se tišina smatra znakom poštovanja.
We read for a few hours before we fall asleep.	Čitamo nekoliko sati prije nego što zaspimo.
The branches of the trees waved in the cold wind.	Grane drveća mahale su na hladnom vjetru.
I have no doubt we will find the fugitives.	Ne sumnjam da ćemo begunce pronaći.
Those heavy papers are on the table.	Ti teški papiri su na stolu.
However, others are still trying to hide their nocturnal activities.	Međutim, drugi i dalje pokušavaju sakriti svoje noćne aktivnosti.
The knight rode into town to stop some thieves.	Vitez je ujahao u grad, da zaustavi neke lopove.
Some board members strongly supported the proposal.	Neki članovi odbora snažno su podržali prijedlog.
She sipped her green tea, sighing heavily	Pijuckala je zeleni čaj, teško uzdahnuvši
He constantly exaggerated his achievements.	Stalno je preuveličavao svoja dostignuća.
The forest suffers from deforestation.	Šuma pati zbog krčenja šuma.
Do you come here often?	Dolazite ovdje često?
The farmer watered the plants with salt water.	Farmer je biljke polio slanom vodom.
The woman in question did not arrive.	Dotična žena nije stigla.
This diet really cleanses your system.	Ova dijeta zaista čisti vaš sistem.
The court did not allow all forms of evidence.	Sud nije dozvolio sve oblike dokaza.
He has always been known as a pioneer.	Oduvijek je bio poznat kao pionir.
There were eleven people in the room.	U prostoriji je bilo jedanaest ljudi.
Was your decision influenced by prejudice?	Da li su na vašu odluku uticale predrasude?
He spent the whole evening reading.	Cijelo veče je proveo čitajući.
The election was marred by fraud.	Izbori su bili poremećeni varanjem.
Only a small percentage of people smoke.	Samo mali procenat ljudi puši.
The fridge is cold.	Frižider je hladan.
A complementary alternative is history.	Komplementarna alternativa je istorija.
She was eager to find out what had happened.	Bila je željna da sazna šta se dogodilo.
This has happened a lot.	Ovo se dešavalo mnogo.
The management understood that and reacted quickly.	Uprava je to shvatila i brzo reagovala.
The apple juice was cold and delicious!	Sok od jabuke je bio hladan i ukusan!
There was confusion about the election results.	Došlo je do konfuzije oko izbornih rezultata.
There are several mountain ranges.	Postoji nekoliko planinskih lanaca.
A rich person must help the less fortunate.	Bogata osoba mora pomoći manje sretnima.
Rain falls mainly in spring and summer.	Kiša pada uglavnom u proljeće i ljeto.
The mountains rise magnificently, dominating the landscape.	Planine se veličanstveno uzdižu, dominirajući krajolikom.
The medicine is dispensed here daily.	Lijek se ovdje izdaje svakodnevno.
Police confirmed that the attack took place.	Policija je potvrdila da se napad dogodio.
The mountain was rough and steep.	Planina je bila hrapava i strma.
Don’t underestimate your superiors.	Ne potcjenjujte svoje nadređene.
The doctor advised his patient to exercise more.	Doktor je svom pacijentu savjetovao da više vježba.
The king of goblins is here, waiting for you.	Kralj goblina je ovdje, čeka vas.
The research was conducted over several weeks.	Istraživanje je sprovedeno tokom nekoliko sedmica.
You need to heat the oil first.	Prvo morate zagrijati ulje.
Most people willingly do as they are told.	Većina ljudi voljno radi kako im se kaže.
The street remained deserted.	Ulica je ostala pusta.
He is an avant-garde artist.	On je avangardni umjetnik.
The river is polluted with industrial waste.	Rijeka je zagađena industrijskim otpadom.
Rock salt tightens muscles.	Kamena sol zateže mišiće.
The gray squirrel ran across the grass.	Siva vjeverica jurnula je po travi.
The girl loves to play football.	Djevojčica voli da igra fudbal.
The war required the development of weapons.	Rat je zahtijevao razvoj oružja.
The animals suffered terribly.	Životinje su strašno patile.
The face of the statue was calm and serene.	Lice kipa bilo je spokojno i spokojno.
He was not aware that it was early morning.	Nije bio svjestan da je rano jutro.
The dog bites viciously, but is not poisonous.	Pas opako ujede, ali nije otrovan.
It was obvious that this storm was coming.	Da se sprema ova oluja bilo je očigledno.
Wrinkling her nose in disgust, she turned.	Naboravši nos od gađenja, okrenula se.
I need to see the official death certificate.	Moram vidjeti službenu smrtovnicu.
Most students avoid local colleges.	Većina studenata izbjegava lokalne fakultete.
Almost half live below the poverty line.	Skoro polovina živi ispod granice siromaštva.
Her mother could be seen walking towards the hospital.	Mogla se vidjeti njena majka kako hoda prema bolnici.
This strain is quite mild.	Ovaj soj je prilično blag.
The store tried to help.	Prodavnica je pokušala pomoći.
When water is poured, it is always poured over the edge.	Kada se sipa voda, uvek se prelije preko ivice.
They walked around the kitchen, cleaning the dishes.	Šetali su po kuhinji, čistili suđe.
The death penalty is not unique in this country.	Smrtna kazna nije jedinstvena u ovoj zemlji.
Police are investigating the crime.	Policija istražuje zločin.
The rope is powered by a motor.	Uže se pokreće motorom.
Various animals live there.	Tu žive razne životinje.
The researchers did not offer any explanations for their findings.	Istraživači nisu ponudili nikakva objašnjenja za svoje nalaze.
We hung an inscription on the door.	Okačili smo natpis na vrata.
The subway was packed as usual.	Metro je bio krcat kao i obično.
She looked shocked.	Izgledala je šokirano.
Animals do not have an organized social life.	Životinje nemaju organiziran društveni život.
Her stitches were pulled.	Njeni šavovi su bili povučeni.
The girl cried herself.	Djevojčica je i sama zaplakala.
The streets were very bright.	Ulice su bile jako osvetljene.
He was looking for red pants.	Tražio je crvene pantalone.
They danced all night.	Plesali su cijelu noć.
Greed is a plague in the world.	Pohlepa je pošast u svijetu.
Whatever the project, we make it happen.	Bez obzira na projekat, mi ga ostvarujemo.
The picture shows an angel.	Slika prikazuje anđela.
The extended family remained calm.	Šira porodica je ostala mirna.
Yogurt is a local delicacy.	Jogurt je lokalna poslastica.
A police officer loves working with children.	Policajac voli rad sa djecom.
The bird flew in circles above the house.	Ptica je letjela u krugovima iznad kuće.
Competitors' market share is growing.	Tržišni udio konkurenata raste.
No single victory would be enough to reverse the flow.	Nijedna pojedinačna pobjeda ne bi bila dovoljna da preokrene tok.
Their game is loved by wizards.	Njihovu igru ​​vole čarobnjaci.
The elephants returned to the forest.	Slonovi su se vratili u šumu.
The story is about a poor orphan girl.	Priča govori o siromašnoj djevojčici siročetu.
A community meeting was held yesterday.	Jučer je održan sastanak zajednice.
They escaped through the basement door.	Pobjegli su kroz podrumska vrata.
He often goes for long walks.	Često ide u duge šetnje.
Potatoes have become popular here.	Krompir je ovdje postao popularan.
Many lakes have been used as reservoirs.	Mnoga jezera su korištena kao rezervoari.
A tall man with a mustache.	Visok muškarac sa brkovima.
Linus managed to catch five trains today.	Linus je danas uspio uhvatiti pet vozova.
He will plead not guilty at trial.	Na suđenju će tvrditi da je nevin.
It rained for three days.	Kiša je padala tri dana.
Turn off the gas.	Ugasi gas.
The excessive heat was unbearable.	Prekomjerna vrućina je bila nepodnošljiva.
The scientist wanted to conduct a study on animals.	Naučnik je želeo da sprovede studiju o životinjama.
Children should be banned from watching violent movies.	Djeci treba zabraniti gledanje nasilnih filmova.
The square was full of people.	Trg je bio pun ljudi.
Loneliness can be fatal.	Usamljenost može biti fatalna.
After much conversation, he decided to buy a house.	Nakon mnogo razgovora, odlučio je kupiti kuću.
This woman is a lawyer.	Ova žena je advokat.
Rodents and insects were destroyed.	Glodari i insekti su uništeni.
The skin twisted and twisted as it dried.	Koža se uvijala i uvijala dok se sušila.
Fate can change in the blink of an eye.	Sudbina se može promijeniti u tren oka.
Scientists suggest that a good diet strengthens mental health.	Naučnici sugerišu da dobra ishrana jača mentalno zdravlje.
Listen carefully to these words.	Pažljivo poslušajte ove riječi.
According to the minister, "there is no race".	Prema ministrovim riječima, "nema trke".
This city is famous for ballet.	Ovaj grad je poznat po baletu.
The sun rose into the sky.	Sunce se popnulo na nebo.
This meeting was short.	Ovaj sastanak je bio kratak.
This construction is made of white stone.	Ova konstrukcija je napravljena od bijelog kamena.
Mark's mother was preoccupied with cleanliness.	Markova majka bila je preokupirana čistoćom.
And what about the cows? 	A šta je sa kravama?
she asked.	ona je pitala.
The gardener cut the hedge with scissors.	Baštovan je ošišao živicu makazama.
This city has been inhabited for thousands of years.	Ovaj grad je naseljen hiljadama godina.
This article discusses environmental studies.	U ovom članku se razmatraju ekološke studije.
They will need a place to stay.	Trebat će im mjesto za boravak.
The quiet village had vicious dogs.	Mirno selo imalo je opake pse.
Real works of art never disappear.	Prava umjetnička djela nikada ne nestaju.
Then the pujari entered.	Tada je ušao pudžari.
These animals used to be extinct.	Ove životinje su nekada bile izumrle.
He worked as a guard in the criminal empire.	Radio je kao čuvar u kriminalnom carstvu.
I do not understand.	Ne razumijem.
A mixture of flour, water and eggs.	Mešavina brašna, vode i jaja.
Her efforts were greatly appreciated.	Njen trud je bio veoma cijenjen.
Consult a doctor.	Konsultujte lekara.
The river grew in the flood.	Rijeka je narasla u poplavi.
To reduce the monotony, some songs rhyme.	Da bi se umanjila monotonija, neke pjesme se rimuju.
People are driving more and more trains every day.	Ljudi svaki dan voze sve više vozova.
Here is the largest mosque in the country.	Ovdje se nalazi najveća džamija u zemlji.
Signposts are rare.	Putokazi su retki.
With problems like this, we can't help but be frustrated.	Sa ovakvim problemima, ne možemo a da ne budemo frustrirani.
However, they are relatively firm and do not have a very fresh taste.	Međutim, relativno su čvrsti i nemaju baš svjež okus.
He loves the romantic story the most.	Najviše voli romantičnu priču.
We'll be there soon!	Uskoro ćemo biti tamo!
The manager is ruthless.	Menadžer je nemilosrdan.
Winters are cold in this area.	Zime su u ovom kraju hladne.
His teeth were perfect.	Zubi su mu bili savršeni.
This is a big fishing port.	Ovo je velika ribarska luka.
The mulberry tree is full of mature mulberries.	Dud je pun zrelih dudova.
One to put a lid on the kettle.	Jedan za stavljanje poklopca na čajnik.
He decided it was time to announce the day.	Odlučio je da je vrijeme da se raspiše dan.
I shook my head in despair.	Odmahnuo sam glavom u očaju.
Tourists were guided through the cathedral.	Turisti su vođeni kroz katedralu.
That way the car will go far.	Tako će auto otići daleko.
They are starting to build a new library.	Počinju izgradnju nove biblioteke.
The doctor was convinced.	Doktor je bio uvjeren.
The government ordered me to report to the place assigned to me.	Vlada mi je naredila da se javim na dodijeljeno mi mjesto.
Early morning ice covered the trail.	Rano jutarnji led je prekrio stazu.
So don't try to sneak up on us!	Zato ne pokušavajte da nam se prišunjate!
These examples are quite different.	Ovi primjeri su prilično različiti.
The colors were rich and vivid.	Boje su bile bogate i žive.
This region is rich in marine resources.	Ova regija je bogata morskim resursima.
The walls were lit by flickering lights.	Zidovi su bili osvijetljeni treperavim svjetlima.
She is either really or metaphorically pregnant.	Ona je ili stvarno ili metaforički trudna.
You will need some strong, young branches.	Trebat će vam neke jake, mlade grane.
This road is popular with pedestrians.	Ova cesta je popularna među pješacima.
Green is a mixture of blue and yellow.	Zelena je mješavina plave i žute.
They were so hungry that they resorted to cannibalism.	Bili su toliko gladni da su pribjegli kanibalizmu.
This region used to be quite dry.	Ova regija je nekada bila prilično suva.
Then she went out and bought butter.	Onda je izašla i kupila puter.
The ride is sometimes exciting, and often intimidating.	Vožnja je ponekad uzbudljiva, a često i zastrašujuća.
The woman accused me of bothering her.	Žena me je optužila da sam joj smetao.
Dinosaurs were killed in a violent asteroid strike.	Dinosaurusi su stradali u nasilnom udaru asteroida.
This coffee is very hot.	Ova kafa je veoma topla.
The government has spent millions of dollars on the project.	Vlada je potrošila milione dolara na projekat.
Students often gather in front of the local theater.	Studenti se često okupljaju ispred lokalnog pozorišta.
Researchers say their findings contradict previous studies.	Istraživači kažu da su njihovi nalazi u suprotnosti s prethodnim studijama.
They deliver great pizzas!	Isporučuju odlične pice!
Don’t be in such a hurry to leave the party.	Nemojte se toliko žuriti da napustite zabavu.
Figures have shown that the death rate is falling.	Brojke su pokazale da stopa smrtnosti opada.
Liquid water is the main constituent of rivers.	Tečna voda je glavni sastojak rijeka.
The cars were extremely slow.	Automobili su bili izuzetno spori.
Fifty plus fifty is a hundred.	Pedeset plus pedeset je sto.
The grass was wet with dew.	Trava je bila mokra od rose.
The raindrops were huge.	Kapi kiše su bile ogromne.
One’s religion determines form.	Nečija religija određuje oblik.
The plate was deep, rich.	Tanjir je bio dubok, bogat.
Several companies have announced the dismissal of workers.	Nekoliko kompanija najavilo je otpuštanje radnika.
Most children of that age are afraid of the dark.	Većina djece tog uzrasta se boji mraka.
Their clothes were brightly colored.	Odjeća im je bila jarkih boja.
The river is more than five miles in diameter.	Reka je prečnika više od pet milja.
Then it will be your turn to help.	Onda će biti vaš red da pomognete.
I was told we would have to move out soon.	Rečeno mi je da ćemo se uskoro morati iseliti.
There is a common food shortage.	Tamo je uobičajena nestašica hrane.
The mayor proposed an extension.	Gradonačelnik je predložio produženje roka.
Only a few medals won.	Samo nekoliko osvojenih medalja.
The castle walls have a rich history.	Zidine zamka imaju bogatu istoriju.
The rebels will renounce violence if their demands are met.	Pobunjenici će se odreći nasilja ako se ispune njihovi zahtjevi.
The sight of the pistol was adjusted to aim at the goat.	Nišan pištolja bio je podešen tako da cilja na kozu.
Standing.	Stojeći.
Distant sounds were muffled by the rain.	Daleke zvukove prigušila je kiša.
This island is a paradise for tourists.	Ovo ostrvo je raj za turiste.
It is important for disease prevention.	Važno je za prevenciju bolesti.
Read the book you want.	Pročitajte knjigu koju želite.
China has the world's largest economy.	Kina ima najveću svjetsku ekonomiju.
She promised not to tell her soul either.	Obećala je da neće reći ni duši.
All attempts have been made to reduce the difficulties.	Učinjeni su svi pokušaji da se smanje teškoće.
Not a small feat, given the popularity of this diet.	Nije mali podvig, s obzirom na popularnost ove dijete.
Store in a tightly closed jar.	Čuvajte ga u dobro zatvorenoj tegli.
A new government came to power.	Na vlast je došla nova vlada.
They laid wreaths on the graves of former leaders.	Položili su vijence na grobove bivših lidera.
The conflict caused great damage and loss of life.	Sukob je izazvao veliku štetu i gubitak života.
The purchase was done smoothly and quickly.	Kupovina je obavljena glatko i brzo.
She sat in silence, looking out the window.	Sjedila je u tišini, gledajući kroz prozor.
The slogan "free beer tomorrow" appeared in front of the stadium.	Ispred stadiona je osvanuo slogan "besplatno pivo sutra".
The minister could not speak clearly.	Ministar nije mogao jasno da govori.
I'm not brave.	Nisam hrabar.
Hit again.	Opet udari.
A fine specimen of beef muscle.	Fin primjerak goveđeg mišića.
Workers rarely work overtime.	Radnici rijetko rade prekovremeno.
Don't just recite, think!	Nemoj samo recitovati, misliti!
The manager must think carefully about which employee to promote.	Menadžer mora dobro razmisliti kojeg zaposlenika će unaprijediti.
This bracelet is a wonderful legacy.	Ova narukvica je prekrasno naslijeđe.
I avoid superfluous words.	Izbjegavam suvišne riječi.
Turn on the stove.	Uključite peć.
There were minor quarrels along the way.	Usput je došlo do manjih svađa.
People were smoking in the restaurant.	Ljudi su pušili u restoranu.
The interior is beautifully renovated.	Enterijer je lepo renoviran.
He shifted restlessly, rubbing his face with his hand.	Nemirno se pomaknuo, rukom je trljao lice.
He is a witness to the events that took place.	On je svjedok događaja koji su se desili.
He just needs "time and patience".	Potrebno mu je samo "vrijeme i strpljenje".
He was drunk when she left him.	Bio je pijan kada ga je ostavila.
No highway ran between the cities.	Nijedan autoput nije vodio između gradova.
She saved about twenty people.	Spasila je dvadesetak ljudi.
Millions are earned annually from illegal gambling.	Milioni su zarađivani godišnje na ilegalnom kockanju.
An industry analyst made an embarrassing observation.	Industrijski analitičar iznio je neugodno zapažanje.
Carbon dioxide and methane levels are rising rapidly.	Nivoi ugljen-dioksida i metana brzo rastu.
The stove was hot to the touch.	Peć je bila vruća na dodir.
Persons under the age of twenty are not allowed to attend.	Osobe mlađe od dvadeset godina ne smiju prisustvovati.
The chickens were slaughtered and sold at the local market.	Pilići su klani i prodavani na lokalnom tržištu.
The emerald ring shone in the candlelight.	Smaragdni prsten je blistao na svjetlosti svijeća.
Most parents want their children to learn a foreign language.	Većina roditelja želi da njihova djeca uče strani jezik.
The funeral was organized by the church.	Sahranu je organizovala crkva.
They flashed brightly in the moonlight.	Jarko su bljesnule na mjesečini.
They were followed by ocean waves.	Pratili su ih okeanski talasi.
A prudent strategy is needed.	Potrebna je razborita strategija.
You two seem to be arguing.	Izgleda da se vas dvoje svađate.
A knot formed in his stomach.	Na stomaku mu se stvorio čvor.
You will feel much better when it is over.	Osjećat ćete se mnogo bolje kada se završi.
The mistake is mostly ignored in academic circles.	Greška se uglavnom ignoriše u akademskim krugovima.
They ate lutefisk with smiles and approving nods.	Pojeli su lutefisk uz osmijehe i odobravanje klimanja glavom.
Here is a dictionary on the table.	Evo, na stolu je rečnik.
The thief stole my watch.	Lopov mi je ukrao sat.
Whenever you are ready, read the following sentence.	Kad god budete spremni, pročitajte sljedeću rečenicu.
Its value is obvious to everyone.	Njegova vrijednost je očigledna svima.
I want to work with you.	Želim da radim sa tobom.
This route is easy to follow.	Ovu rutu je lako pratiti.
It was too simplistic.	To je bilo previše pojednostavljeno.
He never misses an opportunity to do a good deed.	Nikada ne propušta priliku da učini dobro djelo.
Many residents refused to obey.	Mnogi stanovnici odbili su da se povinuju.
Appendages are organs.	Dodatci su organi.
Whales are returning to their calving grounds.	Kitovi se vraćaju u svoje terene za teljenje.
Water at boiling temperature becomes steam or steam.	Voda na temperaturi ključanja postaje para ili para.
Little boy, tousled hair.	Mali dječak, raščupane kose.
The children were playing in the yard.	Djeca su se igrala u dvorištu.
Find the governor in four hours	Nađite guvernera u četiri sata
Some plants and vegetables contain live crops.	Neke biljke i povrće sadrže žive kulture.
It was soon over.	Ubrzo je bilo gotovo.
Their words had the desired effect.	Njihove riječi su imale željeni efekat.
Traveling by taxi has always been expensive.	Putovanje taksijem je uvijek bilo skupo.
Bicycles are environmentally friendly.	Bicikli su ekološki prihvatljivi.
Her meal from the ground was delicious.	Njen obrok sa zemlje bio je ukusan.
The iron was still very hot	Pegla je i dalje bila veoma vruća
Their movement was not restricted.	Njihovo kretanje nije bilo ograničeno.
He rushed out into the night.	Izjurio je u noć.
I was literally torn.	Bio sam bukvalno rastrgan.
It's a big animal!	To je velika životinja!
Bright white, like pure cotton.	Blistavo bijela, kao čisti pamuk.
Egg whites are used to thicken colors.	Bjelanjci se koriste za zgušnjavanje boja.
The Garfield cat sank.	Mačak Garfild je potonuo.
She donated her clothes.	Poklonila je svoju odjeću.
It was warm inside.	Unutra je bilo toplo.
He closed his eyes.	Zatvorio je oči.
Sometimes we laughed too much.	Ponekad smo se previše smijali.
It is used as food.	Koristi se kao hrana.
Some people believed that the Sun revolved around the Earth.	Neki ljudi su vjerovali da se Sunce okreće oko Zemlje.
Our taxes are now going to the new bus station.	Naši porezi sada idu na novu autobusku stanicu.
A mathematician developed a theory that explained the universe.	Matematičar je razvio teoriju koja je objasnila svemir.
Their arguments were dictatorial.	Njihovi argumenti su bili diktatorski.
His face was dark with anger.	Lice mu je bilo tamno od ljutnje.
The girl in the bikini was swimming in the pool.	Djevojka u bikiniju plivala je u bazenu.
They are both vegetarians.	Obojica su vegetarijanci.
The doctor gave the patient some pills.	Doktor je pacijentu dao neke tablete.
The fortune teller believed the omen was bad.	Gatar je vjerovao da je predznak loš.
Several victims are in critical condition.	Nekoliko žrtava je u kritičnom stanju.
She brought a cup of tea to the old man.	Donijela je šoljicu čaja starcu.
The butterfly flew around the blue flower.	Leptir je obleteo plavi cvet.
The man behaved strangely.	Čovjek se čudno ponašao.
However, she was not a fool.	Međutim, nije bila budala.
The village has provided shelter for many refugees.	Selo je dalo sklonište za mnoge izbeglice.
She knocked on the table with a glass of dark beer.	Kucnula je čašom tamnog piva po stolu.
Winter sports are popular here.	Ovdje su popularni zimski sportovi.
Soy sauce is made from soybeans.	Soja sos se pravi od zrna soje.
A draft of a new law has been proposed.	Predložen je nacrt novog zakona.
They refused to answer any questions.	Odbija da odgovara na bilo kakva pitanja.
The experts canceled the meeting.	Stručnjaci su otkazali sastanak.
Water vapor condenses and forms rain.	Vodena para se kondenzuje i formira kišu.
Then put all the ingredients in a bowl.	Zatim stavite sve sastojke u činiju.
They traveled around the region, visiting castles.	Putovali su po regionu, posjećujući dvorce.
Workers are protesting.	Radnici se bune.
Conversely, a noun phrase contains both a noun and a verb.	Obrnuto, imenička fraza sadrži i imenicu i glagol.
Noodles were distributed to their children.	Svojoj djeci su podijeljeni rezanci.
Let’s hope the twins don’t get too close.	Nadajmo se da se blizanci neće previše zbližiti.
The store offers a large selection of goods.	Prodavnica nudi veliki izbor robe.
Ink drawings were made on rice paper.	Crteži tušem rađeni su na rižinom papiru.
The mountain will block the sun.	Planina će blokirati sunce.
Workers built a dam in the area.	Radnici su na tom području izgradili branu.
The coffee was great.	Kafa je bila odlična.
Eggs are a good source of calcium.	Jaja su dobar izvor kalcijuma.
A lean, weak body is a sign of malnutrition.	Mršavo, slabo tijelo znak je pothranjenosti.
The length of the skirt varies from country to country.	Dužina suknje varira od zemlje do zemlje.
Long hair is unusual here.	Duga kosa je ovde neobična.
This floor needs to be cleaned.	Ovaj pod treba očistiti.
A simple white dress made her look very pretty.	Jednostavna bijela haljina učinila je da izgleda veoma lijepo.
Do it quickly and carefully.	Uradite to brzo i pažljivo.
The canon produced a loud hum.	Kanon je proizveo glasno brujanje.
A lower price resulted in higher sales.	Niža cijena rezultirala je većom prodajom.
Loss of this ability can be permanent.	Gubitak ove sposobnosti može biti trajan.
They made their way through the crowd.	Probijali su se kroz gomilu.
The burden is too great for his young heart.	Opterećenje je preveliko za njegovo mlado srce.
I will not forget his promise.	Neću zaboraviti njegovo obećanje.
It was not possible to feed them.	Nije ih bilo moguće nahraniti.
Many residents here complain about the pollution.	Mnogi stanovnici ovdje se žale na zagađenje.
Scots speak with a quick, sharp accent.	Škoti govore brzim, oštrim naglaskom.
Stand there, behind the tree.	Stani tamo, iza drveta.
They always serve a dizzying variety of dishes.	Uvijek poslužuju vrtoglavu raznolikost jela.
Her dress clung to her form as she rocked slowly.	Haljina joj je prianjala uz formu dok se polako ljuljala.
The company washed its hands of the accident.	Kompanija je oprala ruke od nesreće.
She spent most of her time sitting by the window.	Većinu vremena provodila je sedeći pored prozora.
Put the box on the table.	Stavi kutiju na sto.
They all dressed in their usual morning clothes.	Svi su se obukli u uobičajenu jutarnju odjeću.
He rented a big house in town.	Iznajmio je veliku kuću u gradu.
Dinner consisted of two stews.	Večera se sastojala od dva gulaša.
We can use this method to solve this problem.	Možemo koristiti ovu metodu da riješimo ovaj problem.
Poor protagonist.	Jadni protagonista.
Her story was pure fiction.	Njena priča je bila čista izmišljotina.
Throw them away and buy a new pair.	Bacite ih i kupite novi par.
When they first met him, the bison looked very scary.	Kada su ga prvi put sreli, bizon je izgledao veoma zastrašujuće.
She loves traveling.	Voli putovanja.
I can't stand this hot weather.	Ne mogu podnijeti ovo vruće vrijeme.
That statue is ugly.	Ta statua je ružna.
They barely had enough to eat.	Jedva su imali dovoljno za jelo.
The woman lost consciousness.	Žena je izgubila svijest.
Protesters planned to march against the new law.	Demonstranti su planirali marširati protiv novog zakona.
Outburst of grief from the community.	Izliv tuge iz zajednice.
Some scholars claim that poverty is linked to crime.	Neki naučnici tvrde da je siromaštvo povezano sa kriminalom.
I visited the museum.	Posjetio sam muzej.
They began to grow and climb.	Počeli su da rastu i da se penju.
She turned against him.	Okrenula se protiv njega.
His story made the children cry.	Njegova priča rasplakala je djecu.
That place has become very slippery.	To mesto je postalo veoma klizavo.
The new color caught on right away!	Nova boja se odmah uhvatila!
He was prone to depression.	Bio je sklon depresiji.
The driver asked for help.	Vozač je zatražio pomoć.
Indoor air quality is a major concern.	Kvalitet zraka u zatvorenom prostoru je glavna briga.
The bus station is nearby.	Autobusna stanica je u blizini.
Clouds of water vapor in the sky turned to rain	Oblaci vodene pare na nebu pretvorili su se u kišu
They moved to the outskirts of the city.	Preselili su se na periferiju grada.
My aunt taught me to cook.	Tetka me naučila da kuvam.
The ferry caught fire.	Trajekt je zahvatio plamen.
The body was constantly in pain.	Telo je stalno boljelo.
He scribbled his name over the back of the photo.	Nažvrljao je svoje ime preko poleđine fotografije.
The pan is prepared with chicken, potatoes and carrots.	Tepsija se priprema sa piletinom, krompirom i šargarepom.
Once upon a time, the earth was covered with water.	Nekada davno, zemlja je bila prekrivena vodom.
They married despite her father's objections.	Vjenčali su se uprkos prigovorima njenog oca.
The princess looked across the lake.	Princeza je pogledala preko jezera.
Clean, sharp air filled his lungs.	Čist, oštar vazduh ispunio mu je pluća.
The plan was ongoing.	Plan je bio u toku.
First we need some flour.	Prvo nam treba malo brašna.
He arched his back, stretching his legs.	Iskrivio je leđa, ispruživši noge.
The study investigated the effects of noise on children's growth.	Studija je istraživala efekte buke na rast djece.
Desertification is a big problem here	Desertifikacija je ovdje veliki problem
He beat the man mercilessly.	Nemilosrdno je tukao čovjeka.
The oil is cleaned using special filters.	Ulje se čisti pomoću posebnih filtera.
Put a layer of cheese over the bananas and raisins.	Preko banana i grožđica stavite sloj sira.
Clean the vegetables well.	Povrće dobro očistite.
Make a needle hole in the core.	Napravite rupu za iglu u jezgri.
The orchestra started playing.	Orkestar je počeo da svira.
Apples come from the fruit of the same name.	Jabuke potiču od istoimenog voća.
Chok laid an egg.	Čok je sneo jaje.
The truck is old and unreliable.	Kamion je star i nepouzdan.
The bird flew away.	Ptica je odletela.
Some keep reading while others walk towards the door.	Neki nastavljaju čitati dok drugi idu prema vratima.
This old technique is still used today.	Ova stara tehnika se i danas koristi.
A thunderstorm hit the experimental farm.	Oluja sa grmljavinom pogodila je eksperimentalnu farmu.
The company is a popular brand.	Kompanija je popularan brend.
There were three jewels on the ring.	Na prstenu su bila tri dragulja.
It calls for caution and patience.	Poziva na oprez i strpljenje.
After hours of giving birth, he was sick.	Nakon sati porođaja, bio je bolan.
This route passes through the city center.	Ova trasa prolazi kroz centar grada.
Take a week to study.	Odvojite nedelju dana za učenje.
This sport is popular among young people.	Ovaj sport je popularan među mladima.
Please keep the divider between our bedrooms.	Molimo zadržite razdjelnik između naših spavaćih soba.
She inhaled quickly a few times, then exhaled.	Nekoliko puta je brzo udahnula, a zatim izdahnula.
Comedy Club is slowly becoming a popular place.	Comedy Club polako postaje popularno mjesto.
The whole situation was disgusting.	Cijela situacija je bila odvratna.
There are signs of life in the outer regions.	Postoje znakovi života u vanjskim regijama.
Pour in warm milk.	Ulijte toplo mlijeko.
John's piercing blue eyes were unforgettable.	Džonove prodorne plave oči bile su nezaboravne.
The baker got five apples.	Pekar je dobio pet jabuka.
A police officer is standing under a red traffic light.	Policajac stoji ispod crvenog semafora.
They built houses for accustomed animals.	Izgradili su kuće za naviknute životinje.
Here, unfortunately, is such a sad situation.	Ovdje je, nažalost, tako tužna situacija.
This cat has green eyes.	Ova mačka ima zelene oči.
The path leads through a picturesque landscape.	Put vodi kroz slikoviti krajolik.
We need to solve the problem.	Moramo riješiti problem.
The old town became the center of political unrest.	Stari grad je postao centar političkih nemira.
Parents of children love ice cream.	Roditelji djece obožavaju sladoled.
A police officer arrested a violent stranger.	Policajac je uhapsio nasilnog stranca.
He believes in free enterprise.	On veruje u slobodno preduzetništvo.
His works are now kept in the university library.	Njegovi radovi se sada čuvaju u univerzitetskoj biblioteci.
He sought advice from an old mentor.	Tražio je savjet od starog mentora.
She hurried out the door.	Žustro je izišla kroz vrata.
Some believe that this is the most beautiful castle in the world.	Neki veruju da je ovo najlepši zamak na svetu.
The steel is cut into small pieces.	Čelik je izrezan na male komade.
Love for his parents brought him here, he said.	Ljubav prema roditeljima dovela ga je ovamo, rekao je.
Men have authority over women.	Muškarci imaju autoritet nad ženama.
The milk is condensed.	Mlijeko je kondenzovano.
The impact of these taxes cannot be overestimated.	Uticaj ovih poreza ne može se precijeniti.
The villagers were expelled from their homes.	Seljani su protjerani iz svojih domova.
Sushi is eaten by many young people.	Sushi jedu mnogi mladi ljudi.
The human population is likely to triple in this century.	Ljudska populacija će se vjerovatno utrostručiti u ovom vijeku.
Many trees have been uprooted.	Mnoga stabla su iščupana.
Everyone knew they had no chance of winning.	Svi su znali da nemaju šanse za pobjedu.
Break the eggs in a bowl.	Razbijte jaja u činiju.
Repatriation programs have been slow.	Programi repatrijacije su bili spori.
The brakes are defective.	Kočnice su neispravne.
Fill the middle sherpa with water.	Napunite srednju šerpu vodom.
It is usually obtained as a by-product.	Obično se dobija kao nusproizvod.
The surgeon's hands were still as he removed her tonsils.	Hirurgove ruke su bile mirne dok joj je vadio krajnike.
Questions she couldn't answer.	Pitanja na koja nije mogla da odgovori.
The window was open.	Prozor je bio otvoren.
He'll go again tomorrow.	Sutra će ići još jednom.
Historically, women have not been allowed to vote.	Istorijski gledano, ženama nije bilo dozvoljeno da glasaju.
The cultivation of these fields will pollute our water supply.	Obrada ovih polja će zagaditi naše vodosnabdijevanje.
A hill that is not steep.	Brdo koje nije strmo.
He emerged calmly from the thunderous waters.	Izronio je spokojno iz gromoglasnih voda.
Countless solutions have been proposed.	Predloženo je bezbroj rješenja.
The control group received a placebo.	Kontrolna grupa je dobila placebo.
Sugar can be used to sweeten coffee.	Šećer se može koristiti za zaslađivanje kafe.
Every soldier must carry a rifle.	Svaki vojnik mora nositi pušku.
Abandoned by the monarch, the road became neglected.	Ostavljen od monarha, put je postao zapušten.
The task of cleaning the house fell on her.	Zadatak čišćenja kuće pao je na nju.
The mountain rose in front of them.	Planina se uzdizala pred njima.
The fish swam lazily.	Riba je lijeno plivala.
The cloth is sold at a local bank.	Krpa se prodaje u lokalnoj banci.
This region is known for its dramatic mountains.	Ova regija je poznata po svojim dramatičnim planinama.
Tom is sick.	Tom je bolestan.
She crossed her arms, staring at the piece of paper.	Prekrižila je ruke, zureći u komad papira.
Turbulent clouds moved lazily across the cloudy morning sky	Uzburkani oblaci lijeno su se kretali po mutnom jutarnjem nebu
Most people relied on public transportation.	Većina ljudi se oslanjala na javni prevoz.
Another dog went missing today.	Danas je nestao još jedan pas.
You will feel relaxed here.	Ovdje ćete se osjećati opušteno.
More and more people are deciding to start their own business.	Sve više ljudi odlučuje da pokrene sopstveni biznis.
The news was greeted with anger.	Vijest je dočekana s ljutnjom.
The party won't be ready for another five hours.	Ćurka neće biti spremna još pet sati.
The orchestra started playing.	Orkestar je počeo da svira.
We enjoyed many homemade delicacies.	Uživali smo u brojnim domaćim delicijama.
The station smelled of grease and gasoline.	Stanica je mirisala na mast i benzin.
Routine interviews are a waste of time.	Rutinski intervjui su gubljenje vremena.
We saw them laughing.	Videli smo ih kako se smeju.
The region has suffered severely from drought.	Region je teško patio od suše.
He was carrying a basket of packages on his head.	Na glavi je nosio korpu sa paketima.
Old people outlive their children.	Stari ljudi nadživljavaju svoju djecu.
He sticks to himself, rarely commenting.	Drži se do sebe, retko šta komentariše.
Fairy tales have entertained people for centuries.	Bajke su zabavljale ljude vekovima.
The manager calls me from the meeting room.	Menadžer me zove iz sobe za sastanke.
Computer hardware can be delicate.	Računarski hardver može biti delikatan.
Their daily life is not easy.	Njihov svakodnevni život nije lak.
Soldiers had to walk miles carrying heavy loads.	Vojnici su morali hodati kilometrima noseći teške terete.
He bought a new hat.	Kupio je novi šešir.
Rescuers dug the rubble in hopes of finding survivors.	Spasioci su kopali ruševine u nadi da će pronaći preživjele.
Fill in the field, please.	Popunite polje, molim.
The classics have been translated into our language.	Klasici su prevedeni na naš jezik.
Investors refused to support the project.	Investitori su odbili da podrže ovaj projekat.
He fell into the sea.	Pao je u more.
The government is in disarray.	Vlada je bačena u nered.
The perpetrator should have been punished.	Počinitelj je trebao biti kažnjen.
She hugged the child tightly.	Čvrsto je zagrlila dijete.
Penalties were usually harsh.	Kazne su obično bile oštre.
We saw many beautiful buildings on the street.	Na ulici smo vidjeli mnogo lijepih zgrada.
We should not hide secrets from each other.	Ne treba da krijemo tajne jedni od drugih.
The young girl's dance was graceful.	Ples mlade djevojke bio je graciozan.
The prince met his son's teacher.	Princ je sreo učiteljicu svog sina.
She watched her weeping daughter give birth.	Gledala je kako se njena uplakana ćerka rađa.
Sadler published the ranking list of winning teams	Sadler je objavio rang listu pobjedničkih timova
Some dogs enjoy eating their own feces.	Neki psi uživaju da jedu sopstveni izmet.
Candles create beautiful light.	Svijeće stvaraju prekrasno svjetlo.
The use of computers, he said, empowered workers.	Upotreba kompjutera je, kako je rekao, osnažila radnike.
He'll be back soon.	Uskoro će se vratiti.
The chameleon waves its tongue to tease its prey.	Kameleon maše jezikom da zadirkuje svoj plijen.
Many scholars have studied the language.	Mnogi naučnici su proučavali jezik.
He needs to hear the truth.	On treba da čuje istinu.
Valery’s portrait faithfully depicts her gentle nature.	Portret Valery vjerno oslikava njenu nježnu prirodu.
Why is she so unhappy?	Zašto je tako nesretna?
Our ancestors were farmers, not fishermen.	Naši preci su bili zemljoradnici, a ne ribari.
She explained the procedure to him.	Objasnila mu je proceduru.
He bore the blame.	On je snosio krivicu.
Drink and be happy! 	Pijte i budite veseli!
because we're dying tomorrow.	jer sutra umiremo.
One snowflake fell on my forehead.	Jedna pahulja mi je pala na čelo.
You can't stay here!	Ne možeš ostati ovdje!
She decided to go down to the water.	Odlučila je da siđe do vode.
The priest ordered his helpers to kneel.	Sveštenik je svojim pomagačima naredio da kleknu.
Small, irregular pieces of coral are common.	Česti su mali, nepravilni komadi koralja.
The landlord expects a full monthly rent.	Stanodavac očekuje punu mjesečnu najamninu.
The patron of the competition was a local newspaper.	Pokrovitelj takmičenja bio je lokalni list.
Answer all the questions.	Odgovorite na sva pitanja.
He stared intently at his feet.	Napeto je zurio u svoja stopala.
Citizens flocked to the classroom.	Građani su hrlili u razred.
He tried again, but without success.	Pokušao je ponovo, ali bezuspešno.
I paused to admire him.	Zastao sam da mu se divim.
The politician sees the trouble ahead.	Političar vidi nevolje pred sobom.
All loyal samurai had to join the army.	Svi lojalni samuraji su morali da se pridruže vojsci.
Factory managers now plan to hold a meeting.	Menadžeri fabrike sada planiraju da održe sastanak.
The birds fly in the desired direction.	Ptice lete u željenom smjeru.
Such states have a hard time surviving.	Takve države teško preživljavaju.
She was getting paler.	Postajala je sve bljeđa.
The government is working to improve living conditions.	Vlada nastoji da poboljša uslove života.
The young researchers were still unknown.	Mladi istraživači su još uvijek bili nepoznati.
The scientists worked very hard.	Naučnici su radili veoma naporno.
The car was shrouded in darkness.	Auto je bio obavijen mrakom.
A sudden noise startled the cat.	Iznenadna buka je preplašila mačku.
Most garden snails reproduce asexually.	Većina vrtnih puževa razmnožava se aseksualno.
We agreed to defend both villages.	Dogovorili smo se da branimo oba sela.
The corn field is outside the farm's boundary fence.	Polje kukuruza je izvan granične ograde farme.
What are the benefits?	Koje su prednosti?
A tangle of metal pipes protruded from the main chamber.	Iz glavne komore virila je splet metalnih cijevi.
The house they bought was old but beautiful.	Kuća koju su kupili bila je stara, ali lijepa.
Many public buildings collapsed after years of neglect.	Mnoge javne zgrade su se srušile nakon godina zanemarivanja.
She was exposed to countless humiliations.	Bila je izložena bezbrojnim poniženjima.
The actor was great in his white tuxedo!	Glumac je bio sjajan u svom belom smokingu!
She preferred lighter than two sandwiches.	Više je volela lakši od dva sendviča.
A pebble was thrown into the water, causing ripples.	U vodu je bačen kamenčić koji je izazvao mreškanje.
She couldn't understand why he was angry.	Nije mogla razumjeti zašto je ljut.
Now close your eyes and concentrate on breathing.	Sada zatvorite oči i koncentrišite se na disanje.
The medicine seems to help him fall asleep.	Čini se da mu lijek pomaže da zaspi.
Cement in water weakens concrete.	Cement u vodi slabi beton.
The explosion was heard for miles around.	Eksplozija se čula kilometrima uokolo.
This farm is known for its luxurious vegetables.	Ova farma je poznata po svom luksuznom povrću.
We use words in dialogue, often to order others.	Koristimo riječi u dijalogu, često da naređujemo drugima.
Education is mandatory in this area.	U ovoj oblasti obrazovanje je obavezno.
Overlay text over image.	Preklapanje teksta preko slike.
The family moved out of town.	Porodica se odselila iz grada.
Visit us once a month.	Posjetite nas jednom mjesečno.
He learned a lot from his father.	Mnogo je naučio od svog oca.
The main cause of this catastrophe was poor planning.	Osnovni uzrok ove katastrofe bilo je loše planiranje.
Scientists use special instruments to read brain waves.	Naučnici koriste posebne instrumente za očitavanje moždanih valova.
The snake hid among the bushes.	Zmija se sakrila među žbunje.
The electricity was slowly returning.	Struja se polako vraćala.
The jazz band sat on stage and played their instruments.	Džez bend je sjedio na sceni i svirao svoje instrumente.
Reduce the temperature.	Smanjite temperaturu.
In two hours the city was in ruins.	Za dva sata grad je bio u ruševinama.
The alarm went off at six in the morning.	Alarm se oglasio u šest ujutro.
He takes off his glasses.	Skida naočare.
Tomorrow they will bury the graves of infants.	Sutra će pokopati grobove dojenčadi.
I urged him not to lose hope.	Pozvao sam ga da ne gubi nadu.
Look, we're almost done!	Gledajte, skoro smo gotovi!
Commercial fishing is popular here.	Ovdje je popularan komercijalni ribolov.
The dress was stunning.	Haljina je bila zapanjujuća.
His breath smelled of garlic.	Dah mu je mirisao na beli luk.
Special types of shells abound on this beach.	Na ovoj plaži obiluju posebne vrste školjki.
Your argument is illogical.	Vaš argument je nelogičan.
What is the subject of consideration?	Šta je predmet razmatranja?
They took the plates outside and washed them.	Iznijeli su tanjire napolje i oprali ih.
The doorbell rang and a young woman entered.	Zazvonilo je na vratima i ušla je mlada žena.
They should be brown enough.	Trebali bi biti dovoljno smeđi.
There is an urgent need for more government funding.	Postoji hitna potreba za više vladinog finansiranja.
There is a clear division in the audience.	Postoji jasna podjela u publici.
They were lucky to succeed in this endeavor.	Imali su sreću da su uspjeli u ovom poduhvatu.
Rubbing the cream into your dog's fur is so ineffective.	Trljanje kreme u krzno vašeg psa je tako neefikasno.
Here the shops close early.	Ovdje se radnje zatvaraju rano.
The senator is likely to win the next election.	Senator će vjerovatno pobijediti na sljedećim izborima.
We should eat a balanced diet.	Trebali bismo jesti uravnoteženu ishranu.
The university team won.	Tim sa univerziteta je pobijedio.
Trade connects the two countries.	Trgovina povezuje dvije zemlje.
Leaders did not listen.	Lideri nisu slušali.
The banker refused to give them a loan, they revealed.	Bankar je odbio da im da kredit, otkrili su.
He was tried and convicted.	Suđeno mu je i osuđen je.
Water turns from liquid into gas.	Voda se iz tečnosti pretvara u gas.
A wide selection of coats gives customers	Širok izbor kaputa daje kupcima
Inflation is widespread in this economy.	Inflacija je u ovoj ekonomiji rasprostranjena.
People were much more cynical at the time.	Ljudi su u to vreme bili mnogo ciničniji.
There are several roads in the village.	U selu se ukršta nekoliko puteva.
Please show announcement.	Molimo pokažite najavu.
They exchanged glances and laughed.	Razmijenili su poglede i smijali se.
We have to go on a diet.	Moramo na dijetu.
The two departments merged to form a new company.	Dva odjela su se spojila i formirala novu kompaniju.
Try again.	Pokušaj ponovo.
A complex set of agreements regulates the country's overseas relations.	Složen skup sporazuma reguliše prekomorske odnose zemlje.
The king is proud and arrogant.	Kralj je ponosan i arogantan.
After a quick wash, the room smelled of freshness.	Nakon brzog pranja, soba je mirisala na svježinu.
People on the street do not take the police seriously.	Ljudi na ulici ne shvataju za ozbiljno policiju.
Millions of dollars have been spent on painting the walls.	Milioni dolara potrošeni su na krečenje zidova.
Couldn't they have thought of another way?	Zar nisu mogli smisliti neki drugi način?
Ask us if you want to buy.	Pitajte nas da li želite da kupite.
There were two ounces of whiskey in the bottle.	U boci je bilo dvije unce viskija.
How lonely it is to be just nobody.	Kako je usamljeno biti samo niko.
The company's finances were not in good shape.	Finansije kompanije nisu bile u dobrom stanju.
I need money.	Treba mi novac.
Maybe his students were scared?	Možda su se njegovi učenici uplašili?
It is easy to explain what is happening.	Lako je objasniti šta se dešava.
Different jobs enable employment.	Različiti poslovi omogućavaju zapošljavanje.
Last year, many urban centers witnessed violent conflicts.	Prošle godine su mnogi urbani centri bili svjedoci nasilnih sukoba.
The dove returned to the water.	Grlica se vratila u vodu.
She explained her goals.	Objasnila je svoje ciljeve.
Its inhabitants are well guarded.	Njegovi stanovnici su dobro čuvani.
He drank milk, an expression of goodwill.	Popio je mlijeko, izraz dobre volje.
During school days, they had fun together in the park.	Tokom školskih dana zajedno su se zabavljali u parku.
Someone must have punctured the tire.	Mora da je neko probušio gumu.
I feel very itchy.	Osećam jako svrab.
Noble heroes are killed by evil goblins.	Plemeniti heroji su ubijeni od strane zlih goblina.
The baby needs a bottle every three hours.	Bebi je potrebna flašica svaka tri sata.
They managed to reach the top.	Uspjeli su doći do vrha.
The people rose up against the dictator.	Narod je ustao protiv diktatora.
The disease can be contracted by eating undercooked meat.	Bolest se može zaraziti jedenjem nedovoljno pečenog mesa.
The bride and groom had previously met at a party.	Mlada i mladoženja su se prethodno upoznali na zabavi.
There were several small white scars on the man's neck.	Na vratu muškarca bilo je nekoliko malih bijelih ožiljaka.
The government issued a statement yesterday.	Vlada je juče objavila saopštenje.
Bus routes are vital.	Autobuske rute su od vitalnog značaja.
Mumps is a common childhood disease.	Zauške su uobičajena dječja bolest.
Rich heritage, but no other resources.	Bogato naslijeđe, ali nema drugih resursa.
Let's start a business.	Pokrenimo posao.
The city prospered thanks to the efforts of the villagers.	Grad je napredovao zahvaljujući trudu seljana.
We're leaving for the airport soon.	Uskoro krećemo na aerodrom.
Slice the carrot.	Narežite šargarepu.
The terrain was harsh and mountainous.	Teren je bio surov i planinski.
This sad news was followed by a solemn break.	Nakon ove tužne vijesti uslijedila je svečana pauza.
The noise was almost unbearable.	Buka je bila gotovo nepodnošljiva.
His comments were transmitted by several reputable sources.	Njegove komentare prenijelo je nekoliko uglednih izvora.
We want to play football.	Želimo da igramo fudbal.
A music festival was held yesterday.	Juče je održan muzički festival.
Let's go swimming.	Idemo na kupanje.
Settlements are expanding in all directions.	Naselja se šire u svim pravcima.
We use white vinegar to clean the sink.	Koristimo bijelo sirće za čišćenje sudopera.
Identify the key characteristics of the beverage circuit.	Identifikujte ključne karakteristike kola napitaka.
Looking up, he smiled sadly.	Podigavši ​​pogled, tužno se nasmiješio.
The lights went out in a burst.	Svjetla su se ugasila u prasku.
He could really hit the highs.	Zaista je mogao pogoditi visoke tonove.
The moon was hidden behind the clouds.	Mjesec je bio sakriven iza oblaka.
The professor's wife left after his affair was revealed.	Profesorova supruga je otišla nakon što je otkrivena njegova afera.
As a result, most people simply ignore them.	Kao rezultat toga, većina ljudi ih jednostavno ignorira.
The cat used its paw to push the water.	Mačka je koristila svoju šapu da gurne vodu.
Study questions often focus on the interpretation of literary texts.	Studijska pitanja se često fokusiraju na tumačenje književnih tekstova.
It was a fascinating story.	Bila je to fascinantna priča.
No ruler controls this country.	Nijedan vladar ne kontroliše ovu zemlju.
Children learn by memorizing concepts.	Djeca uče pamteći pojmove.
Sales data show that this company is constantly doing well.	Podaci o prodaji pokazuju da ova kompanija konstantno dobro posluje.
The movies in this cinema are horrible.	Filmovi u ovom bioskopu su užasni.
We almost ran out of energy.	Skoro smo ostali bez energije.
The committee will need some time to consider.	Komitetu će trebati neko vrijeme za razmatranje.
The environment is bad.	Okolina je loša.
They make people aware of their rights.	Oni osvještavaju ljude o svojim pravima.
The villagers did not have time for such activities.	Seljani nisu imali vremena za takve aktivnosti.
The threat of war hangs over many nations.	Prijetnja ratom visi nad mnogim narodima.
The total number of vehicles is low.	Ukupan broj vozila je nizak.
Punishments are harsh but necessary.	Kazne su oštre, ali neophodne.
There is a road across the river.	Preko rijeke je put.
They built a runway in the wild.	Izgradili su pistu u divljini.
"Democracy" is a form of government.	"Demokratija" je oblik vladavine.
Thailand is known for its local cuisine.	Tajland je poznat po svojoj lokalnoj kuhinji.
Some regions are richer than others.	Neki regioni su bogatiji od drugih.
She likes it, but she doesn't show her affection easily.	Sviđa joj se, ali ne pokazuje lako svoju naklonost.
The curtains lifted slightly as he entered the apartment.	Zavjese su se lagano podignule kada je ušao u stan.
Her new dress was so beautiful.	Njena nova haljina je bila tako lepa.
The reduction in fish stocks is due to overfishing.	Smanjenje ribljeg fonda je posljedica prekomjernog izlova.
What projects did he work on?	Na kakvim je projektima radio?
These prayers are vital to the healing of the sick.	Ove molitve su od vitalnog značaja za iscjeljenje bolesnika.
John's behavior infuriates me from time to time.	Johnovo ponašanje me povremeno razbjesni.
Earthquakes can damage buildings, bridges and power lines.	Zemljotresi mogu oštetiti zgrade, mostove i dalekovode.
Older people prefer to read printed material.	Stari ljudi više vole da čitaju štampani materijal.
The opposition would like to discuss this issue.	Opozicija bi željela da raspravlja o ovom pitanju.
Summarize.	Sumiraj.
There are conflicting theories about the origin of life.	Postoje suprotstavljene teorije o porijeklu života.
Police searched all the bags.	Policija je pretražila sve torbe.
A job that fills you with disgust.	Posao koji vas ispunjava gađenjem.
The violator of the law was arrested.	Prekršilac zakona je uhapšen.
They don't have enough money to buy a house.	Nemaju dovoljno novca da kupe kuću.
The little ant rushed through the crack.	Mali mrav je projurio kroz pukotinu.
The suggestion that she was disloyal was rejected.	Sugestija da je bila nelojalna je odbačena.
She climbed carefully from stone to stone.	Pažljivo se penjala od kamena do kamena.
They killed him!	Ubili su ga!
This war lasted too long.	Ovaj rat je predugo trajao.
The traffic is terrible.	Saobraćaj je užasan.
The catastrophe is gradually being remedied.	Katastrofa se postepeno sanira.
It is imperative that we solve our problems.	Imperativ je da riješimo naše probleme.
The committee recommended that citizens recycle more.	Komitet je preporučio građanima da više recikliraju.
Snakes are found among almost all animals.	Zmije se nalaze među gotovo svim životinjama.
This week's participants will study the signals, plus military tactics.	Polaznici ove sedmice će proučavati signale, plus vojnu taktiku.
Disappointment soon turned to happiness.	Razočaranje se ubrzo promijenilo u sreću.
He hesitated, but finally spoke.	Oklevao je, ali je konačno progovorio.
The wine was delicious, with a bouquet that fits.	Vino je bilo ukusno, sa buketom koji se uklapa.
Experts at the zoo believe this bird is extinct.	Stručnjaci u zoološkom vrtu vjeruju da je ova ptica izumrla.
The legal team spent a lot of time preparing.	Pravni tim je dosta vremena proveo u pripremama.
She kicked the ball into the goal.	Ona je šutnula loptu u gol.
The painting was exhibited in a small museum.	Slika je bila izložena u malom muzeju.
This stellar system is similar to the solar system.	Ovaj zvjezdani sistem je sličan Sunčevom sistemu.
The hearth sank quickly.	Ognjište je brzo potonuo.
We notice holes in the pavement.	Uočavamo rupe na kolovozu.
You need a large frying pan and plenty of oil.	Potreban vam je veliki tiganj i dosta ulja.
Most of the surveyed individuals owned a computer in their household.	Većina ispitanih pojedinaca posedovala je računar u svom domaćinstvu.
Not everyone seems to have accepted this truth.	Čini se da nisu svi prihvatili ovu istinu.
The attacker was introduced	Napadaču je predstavljeno
There are still too many trees in this forest.	Još uvijek ima previše drveća u ovoj šumi.
The company has just launched a new product.	Kompanija je upravo lansirala novi proizvod.
The right approach is to do both.	Pravi pristup je da se uradi oboje.
It's true.	To je tačno.
Life is short, so you have to make the most of the day.	Život je kratak, pa morate iskoristiti dan.
The war broke out seriously.	Rat je izbio ozbiljno.
Many types of fruits and vegetables should be tasted.	Treba kušati mnoge vrste voća i povrća.
A large explosion shook the building.	Velika eksplozija potresla je zgradu.
You can't lock me up.	Ne možeš me zatvoriti.
The cabin smelled of smoke.	Kabina je mirisala na dim.
Finally, determine what you want to see.	Na kraju odredite šta želite vidjeti.
The huge mountain clearly stood on the horizon.	Ogromna planina jasno je stajala na liniji horizonta.
After a long journey, we finally arrived at our destination.	Nakon dugog putovanja, konačno smo stigli na odredište.
When classes continue, all tests will be taken.	Kada se nastava nastavi, polagat će se svi testovi.
The forecaster was sure of the rain.	Prognostičar je bio siguran u kišu.
The prisoner struggled to free himself from his ropes.	Zatvorenik se borio da se oslobodi svojih užadi.
She drove him away quickly.	Brzo ga je otjerala.
You can give her a book.	Možete joj pokloniti knjigu.
The impact of poverty on nutrition was examined.	Ispitan je uticaj siromaštva na ishranu.
A country that imposes strict restrictions on visitors.	Zemlja koja nameće stroga ograničenja za posjetioce.
According to many experts, anyone could do it.	Prema mišljenju mnogih stručnjaka, svako bi to mogao učiniti.
You will need to add two teaspoons of vanilla extract first.	Prvo ćete morati dodati dvije kašičice ekstrakta vanile.
When does the train leave?	Kada polazi voz?
The factory has an accident once a week.	Fabrika ima nesreću jednom nedeljno.
The size of the population is declining.	Veličina populacije se smanjuje.
He discussed the problem of rising prices.	Razgovarao je o problemu rasta cijena.
He craves his neighbor's polished wooden bowl.	Poželi uglačanu drvenu zdjelu svog susjeda.
Stop talking now!	Prestani sad da pričaš!
Cattle grazed on the grassy hills.	Stoka je pasla po travnatim brdima.
People usually fall into three or four categories.	Ljudi se obično svrstavaju u tri ili četiri kategorije.
This discovery could revolutionize computing.	Ovo otkriće moglo bi revolucionirati računarstvo.
Your hair needs deep treatment.	Vašoj kosi je potreban dubinski tretman.
Ships pass through the canal.	Brodovi prolaze kroz kanal.
He insists on working with his father.	Inzistira da radi sa svojim ocem.
Increase your price.	Povećajte svoju cijenu.
Shed tears without wiping them.	Prolijte suze a da ih ne obrišete.
He picked up his property and left.	Pokupio je svoju imovinu i otišao.
He sued the pharmacist for negligence.	Tužio je farmaceuta zbog nemara.
Respect for the dead was shown.	Iskazano je poštovanje prema mrtvima.
They poured champagne into glasses.	Sipali su šampanjac u čaše.
Local legend has it that the snake goddess lives here.	Lokalno predanje kaže da ovdje živi boginja zmija.
The human body contains many different organs.	Ljudsko tijelo sadrži mnogo različitih organa.
Do not allow the ice cream to melt.	Ne dozvolite da se sladoled otopi.
Rare goods, now more common.	Rijetka roba, sada češća.
Signposts stood at every intersection.	Putokazi su stajali na svakoj raskrsnici.
The government has abolished state subsidies.	Vlada je ukinula državne subvencije.
The settlement becomes noisy at night.	Naselje postaje bučno noću.
Students were to be taught.	Učenike je trebalo podučavati.
This is the end.	Ovo je kraj.
There are clear differences between these two mountain ranges nearby.	U blizini su jasne razlike između ova dva planinska lanca.
The addition of sugar makes the cookie tastier.	Dodatak šećera čini kolačić ukusnijim.
In the days of heavy rain the river was flooded.	U danima jake kiše rijeka je bila poplavljena.
These people are migrant workers.	Ovi ljudi su radnici migranti.
Conventional water heaters usually have an electric drive.	Konvencionalni bojleri obično imaju električni pogon.
The body of the suspect was soon discovered.	Ubrzo je otkriven leš osumnjičenog.
The fridge was full.	Frižider je bio pun.
This restaurant serves a variety of food.	Ovaj restoran služi raznovrsnu hranu.
The chicken is roasted to perfection.	Piletina je pečena do savršenstva.
But gas was leaking.	Ali plin je curio.
Her skirt is patterned with green and white stripes.	Na suknji joj je šara na zeleno-bijele pruge.
The needle on the analog clock moved over the dial.	Igla na analognom satu pomerila se preko brojčanika.
Solid white substance, probably fat.	Tvrda bela supstanca, verovatno mast.
A lot has changed in my life.	Mnogo toga se promijenilo u mom životu.
Turning into an animal is his ultimate aspiration.	Pretvoriti se u životinju njegova je krajnja težnja.
Experts stand around and look bored.	Stručnjaci stoje okolo i izgledaju dosadno.
Pieces of wood floated in the stagnant pond.	Komadi drveta plutali su u ustajalom ribnjaku.
This sentence contains eight words.	Ova rečenica sadrži osam riječi.
Dosage of the drug is a critical factor.	Doziranje lijeka je kritičan faktor.
The local food had a characteristic taste.	Lokalna hrana imala je karakterističan ukus.
The young man smiled, but did not answer.	Mladić se nasmiješio, ali nije odgovorio.
There are four seasons in a year.	U godini postoje četiri godišnja doba.
Synonyms are words that mean the same thing.	Sinonimi su riječi koje znače istu stvar.
His father doesn't like the nickname.	Njegovom ocu se ne sviđa nadimak.
Fill the sherpa with water.	Napunite šerpu vodom.
This change will significantly improve road safety.	Ova promjena će značajno poboljšati sigurnost na putu.
Her scalp shuddered as she looked in the mirror.	Naježilo joj se tjeme kada se pogledala u ogledalo.
The oven is full of crab cakes.	Peć je prepuna kolača od rakova.
There is also a veterinary clinic near the farm.	U blizini farme nalazi se i veterinarska ambulanta.
Others asked more personal questions.	Drugi su postavljali ličnija pitanja.
Farmers in the region depend on variable rainfall.	Poljoprivrednici u regionu zavise od promenljivih padavina.
The horse rose and then jumped.	Konj se uzdigao i onda skočio.
No one is allowed to approach that dam.	Niko ne smije prići toj brani.
She complained that her muscles ached.	Žalila se da je bole mišići.
The locals consider this plant sacred.	Mještani ovu biljku smatraju svetom.
The information must be analyzed.	Informacije se moraju analizirati.
Children are expected to memorize songs.	Od djece se očekuje da napamet uče pjesme.
She was holding a book in her hands.	U rukama je držala knjigu.
His circle closed.	Krug mu se zatvorio.
She inspected the menu carefully.	Pažljivo je pregledala jelovnik.
A thick fog hung over the swampy land.	Gusta magla nadvila se nad močvarno zemljište.
Two identical twins are raised in separate homes.	Dva jednojajčana blizanca odgajaju se u odvojenim domovima.
It is uncertain what will happen to them.	Neizvjesno je šta će biti s njima.
He deals in diamonds and precious stones.	Bavi se dijamantima i dragim kamenjem.
The look scared her.	Izgled ju je uplašio.
The boat is made of wood.	Brod je napravljen od drveta.
The stars are bright in the night sky.	Zvijezde su sjajne na noćnom nebu.
There are many lakes in this region.	U ovom regionu ima mnogo jezera.
John thought Scorpio was pretty cute.	Džon je smatrao da je škorpion prilično sladak.
It would be unrealistic to expect prices to rise.	Bilo bi nerealno očekivati ​​rast cijena.
Cell structure is a complex combination of organelles.	Struktura ćelije je složena kombinacija organela.
So, all the issues are considered.	Dakle, sva pitanja su razmotrena.
Somewhere in this crowd he was also a murderer.	Negdje u ovoj gomili bio je i ubica.
Attitudes have changed and now they are in their favor.	Stavovi su se okrenuli i sada im idu u prilog.
We enjoyed the beautiful weather all year round.	Uživali smo u lijepom vremenu cijele godine.
We conducted an experiment on animals.	Proveli smo eksperiment na životinjama.
The color of this plant is dark green.	Boja ove biljke je tamnozelena.
The message comes from an unknown source.	Poruka dolazi iz nepoznatog izvora.
Many workers opposed the new law.	Novom zakonu protivili su se mnogi radnici.
The influence of politicians sometimes creates problems.	Uticaj političara ponekad stvara probleme.
It's too dark to even read the fine print.	Previše je mračno da bi se čak i pročitala sitna slova.
The cannon fired, sending horses and riders into the air.	Top je pucao, odašiljajući konja i jahače u zrak.
The young man hid behind his mother.	Mladić se sakrio iza majke.
The river changed course a few years ago.	Rijeka je promijenila tok prije nekoliko godina.
Here you will find all kinds of birds.	Ovdje ćete naći sve vrste ptica.
The beggar wants money.	Prosjak želi novac.
Swarms of flies attach to the skin.	Rojevi muva se vežu za kožu.
She died of cancer yesterday.	Umrla je juče od raka.
The tattered herd wandered aimlessly in the rain.	Otrcano krdo besciljno je lutalo po kiši.
He asked her.	Zamolio ju je.
The crowd gathered there regularly.	Gomila se tamo redovno okupljala.
Mandela is a hero here.	Mandela je ovde heroj.
The pistachios were very tasty.	Pistaći su bili veoma ukusni.
The barometer showed signs of low pressure.	Barometar je pokazivao znakove niskog pritiska.
It is much cheaper than we expected!	Mnogo je jeftinije nego što smo očekivali!
They discovered this when they reviewed the photos.	To su otkrili kada su pregledali fotografije.
The water evaporates, forming a cloud.	Voda isparava, formirajući oblak.
Let's celebrate tonight!	Proslavimo večeras!
I'm seeing someone tonight.	Vidim se s nekim veceras.
A creepy sound awakened her tender dreams.	Jeziv zvuk probudio je njene nježne snove.
Restaurants provided large quantities of food.	Restorani su davali velike količine hrane.
It was a clear, fresh morning.	Bilo je vedro, svježe jutro.
Long, white clouds hovered lazily in the skies.	Dugi, bijeli oblaci lijeno su lebdjeli nebesima.
It is not easy to earn a living.	Nije lako zaraditi za život.
The lecturer finished his work earlier.	Predavač je ranije završio rad.
He fell to his knees with a groan.	Pao je na koljena uz stenjanje.
Every day a block of ice melts.	Svaki dan se topi blok leda.
There was a characteristic smell.	Postojao je karakterističan miris.
We stayed at the hotel last night.	Sinoć smo odsjeli u hotelu.
The smoke from the raging forest fire was clearly visible.	Jasno se vidio dim od pobješnjelog šumskog požara.
Their house is in a remote village.	Njihova kuća je u zabačenom selu.
The machine is noisy.	Mašina je bučna.
He seemed too cool, too detached.	Djelovao je previše kul, previše odvojen.
A statute was raised in their honor.	U njihovu čast podignut je statut.
I'm losing my temper.	Gubim živce.
The fish in this dish is lightly smoked.	Riba u ovom jelu je lagano dimljena.
An individual is looking for a job.	Pojedinac traži posao.
During this period, various art forms emerged.	U ovom periodu nastaju različite umjetničke forme.
Relatives of the patients took blood samples for analysis.	Rođaci pacijenata uzeli su uzorke krvi na analizu.
The bridge is dangerous for navigation.	Most je opasan za plovidbu.
All in all, the author seems to be in favor of equality.	Sve u svemu, čini se da se autor zalaže za jednakost.
He said he needed time to think.	Rekao je da mu treba vremena da razmisli.
He consulted with doctors from several fields.	Konsultovao se sa lekarima iz više oblasti.
He saw an opening in the thick bushes.	Ugledao je otvor u gustom grmlju.
A coat like this costs a fortune!	Ovakav kaput košta čitavo bogatstvo!
Her fingers curled into her palms.	Prsti su joj se uvili u dlanove.
Water is an element of life.	Voda je element života.
The restaurant served homemade food.	Restoran je služio domaću hranu.
This color represents happiness.	Ova boja predstavlja sreću.
This is a restart service.	Ovo je usluga ponovnog pokretanja.
Joe sought advice from political leaders.	Joe je tražio savjet od političkih lidera.
His poetry was appreciated.	Njegova poezija je bila cijenjena.
He was a missionary for several years.	Bio je misionar nekoliko godina.
The works of art reflect a century-old culture.	Umjetnička djela odražavaju stoljetnu kulturu.
He has problems meeting deadlines.	Ima problema da ispoštuje rokove.
Do not do that!	Ne radi to!
How much work would you do?	Koliko posla biste radili?
She shifted uncomfortably in her seat.	Nelagodno se promeškoljila na svom sjedištu.
He won the grand prize.	Osvojio je glavnu nagradu.
However, the route of the parade was changed at the last minute.	Međutim, ruta parade je u posljednjem trenutku promijenjena.
He stared at me for some reason.	Zurio je u mene iz nekog razloga.
Emission laws are strict here.	Zakoni o emisiji su ovdje strogi.
The documents indicated a conspiracy.	Dokumenti su ukazivali na zavjeru.
People usually eat only bread.	Ljudi obično jedu samo hleb.
The plate is broken.	Ploča je razbijena.
That movie is rubbish.	Taj film je smeće.
She always has something to say about politics.	Ona uvek ima nešto da kaže o politici.
I have to end the connection.	Moram prekinuti vezu.
School is important.	Škola je važna.
Education at home is a very controversial topic.	Obrazovanje kod kuće je veoma kontroverzna tema.
More precise results can be achieved by scientific methods.	Precizniji rezultati se mogu postići naučnim metodom.
He wrote about this kingdom many years ago.	Pisao je o ovom kraljevstvu prije mnogo godina.
A member of the press is allowed one question.	Članu štampe je dozvoljeno jedno pitanje.
Activate the monitor and turn on the music.	Aktivirajte monitor i uključite muziku.
His hands were bare.	Ruke su bile gole.
But you can’t raise him on your own.	Ali ne možete ga sami odgajati.
This essay has three main parts.	Ovaj esej ima tri glavna dijela.
Who Discovered Oxygen?	Ko je otkrio kiseonik?
We should change our ways before it’s too late.	Trebali bismo promijeniti naše načine prije nego što bude prekasno.
As a result, the boxes had to be lined.	Kao rezultat toga, kutije su morale biti podstavljene.
The poor and desperate waited for hours.	Siromašni i očajni čekali su satima.
I baked a cake for her birthday.	Ispekla sam tortu za njen rođendan.
Snow covered the fields.	Snijeg je prekrivao polja.
Wake up early!	Probuditi rano!
Tom is a big boy.	Tom je veliki dečko.
Many people in this city are angry at the mayor.	Mnogi ljudi u ovom gradu su ljuti na gradonačelnika.
A modest girl invited you to a dance.	Skromna djevojka te je pozvala na ples.
The icon indicates section termination.	Ikona označava prekid sekcije.
Penguins live here.	Ovdje žive pingvini.
The machine is brilliant but complicated.	Mašina je briljantna ali komplikovana.
The book is so old that it is falling apart.	Knjiga je toliko stara da se raspada.
Despite the difficulties, the refugees survived.	Uprkos poteškoćama, izbjeglice su izdržale.
They collect taxes in every country.	Oni prikupljaju poreze u svakoj zemlji.
The fire quickly spread through the city.	Vatra se brzo proširila gradom.
The population is expanding rapidly.	Stanovništvo se brzo širi.
A national spirit emerged from the conflict.	Iz sukoba se pojavio nacionalni duh.
Only happy people eat lightly.	Samo sretni ljudi jedu lagano.
Cooking requires precision and attention.	Kuvanje zahtijeva preciznost i pažnju.
Her dress was the latest fashion.	Njena haljina je bila posljednja moda.
He was deaf to their words.	Bio je gluv na njihove riječi.
They arrested me.	Uhapsili su me.
The implication is that she is incompetent.	Implikacija je da je nesposobna.
Readers searched the district.	Čitači su pretresli okrug.
Most miners are men.	Većina rudara su muškarci.
The clock gave a deep, melodic bong.	Sat je dao dubok, melodičan bong.
The bride's mother walked down the aisle.	Majka mladenke je prošetala niz prolaz.
She broke all kinds of rules.	Kršila je svakakva pravila.
People assume it's healthy.	Ljudi pretpostavljaju da je zdravo.
First, you need to add an encouraging dose of cinnamon.	Prvo, moraćete da dodate ohrabrujuću dozu cimeta.
The bridge is completely damaged.	Most je potpuno oštećen.
They are investigating historical crimes.	Oni istražuju istorijske zločine.
Halve the lime.	Prepolovite limetu.
First mix the baking soda and water.	Prvo pomiješajte sodu bikarbonu i vodu.
Their exchange of letters continued.	Njihova razmjena pisama je nastavljena.
The wolf crept quietly toward the bison.	Vuk se tiho šuljao prema bizonu.
The expression on his face was a study of frustration.	Izraz njegovog lica bio je proučavanje frustracije.
The government boasts that the unemployment rate has fallen.	Vlada se hvali da je stopa nezaposlenosti pala.
He didn't really know what he was doing.	Nije baš znao šta radi.
The leaves began to wither.	Lišće je počelo venuti.
Several meetings were held.	Održano je nekoliko sastanaka.
I burned my leg today.	Danas sam opekao nogu.
On weekends we stay up late.	Vikendom ostajemo budni do kasno.
We have no change.	Nemamo kusur.
A group of men entered the church.	Grupa muškaraca je ušla u crkvu.
This child is lost in the desert.	Ovo dijete je izgubljeno u pustinji.
She was born into a wealthy family.	Rođena je u bogatoj porodici.
Well, the main difference is that you can't hurt yourself.	Pa, glavna razlika je u tome što se ne možete oštetiti.
The dentist determined that the patient's teeth were perfectly clean.	Stomatolog je utvrdio da su zubi pacijenta savršeno čisti.
There is little evidence of most ancient cultures.	Malo je dokaza o većini drevnih kultura.
The city is full of towers.	Grad je pun kula.
The glow of dawn spread through the valley.	Sjaj zore širio se dolinom.
His voice was quiet and firm.	Glas mu je bio tih i čvrst.
It was unusually quiet.	Bilo je neobično tiho.
Provides supplies to humans and other animals.	Pruža opskrbu ljudima i drugim životinjama.
The cause of the fire was difficult to determine,	Uzrok požara bilo je teško utvrditi,
The wind blew through the desert, causing the sand to swirl.	Vjetar je šibao kroz pustinju, uzrokujući kovitlanje pijeska.
Yeast should be mixed with water.	Kvasac treba pomiješati sa vodom.
She decided to postpone her plans for the morning.	Odlučila je da odloži svoje planove za jutro.
He conquered the fertilizer market.	Savladao je tržište đubriva.
You're late.	Kasniš.
Dark clouds floated across the pink sky.	Tamni oblaci plutali su ružičastim nebom.
The onset of depression stopped.	Napad depresije je prestao.
The summer was hot and dry.	Ljeto je bilo vruće i suho.
Do you remember when we visited this park?	Sjećate li se kada smo posjetili ovaj park?
I didn't recognize the man.	Nisam prepoznao čovjeka.
The statistics were harsh.	Statistika je bila surova.
The execution of the prisoners will be postponed.	Pogubljenje zatvorenika će biti odloženo.
The commander ordered his troops into battle.	Komandant je naredio svojim trupama u borbu.
This restaurant serves great food.	Ovaj restoran služi odličnu hranu.
A large amount of rain fell this year.	Ove godine je pala velika količina kiše.
Old women carrying babies or grandchildren are a common sight.	Stare žene koje nose bebe ili unuke su čest prizor.
When you do that, your job is half done.	Kada to uradite, vaš posao je napola gotov.
This orange is delicious.	Ova narandža je ukusna.
A private collector was looking at the picture.	Privatni kolekcionar je gledao sliku.
The solders cancel their code.	Lemci poništavaju svoju šifru.
Now we need to peel the potatoes.	Sada treba da ogulimo krompir.
Rapid changes led to riots.	Brze promjene dovele su do nereda.
He was injured in a car accident, but recovered.	Povrijeđen je u saobraćajnoj nesreći, ali se oporavio.
Trains are the fastest way to travel.	Vozovi su najbrži način putovanja.
You know some things aren’t for sale, right?	Znate da neke stvari nisu na prodaju, zar ne?
Our garden is beautiful in spring.	Naša bašta je prelepa u proleće.
Stoves, refrigerators and water boilers contain this metal.	Peći, frižideri i kotlovi za vodu sadrže ovaj metal.
The policeman climbed over the ruins, looking for survivors.	Policajac se popeo preko ruševina, tražeći preživjele.
She spoke in a quiet, emotional voice.	Govorila je tihim, emotivnim glasom.
Wide Avenue has many shops and offices.	Široka avenija ima mnogo prodavnica i kancelarija.
Earth's water will evaporate in the next few decades.	Zemljina voda će ispariti u narednih nekoliko decenija.
Wear gloves to avoid burns.	Nosite rukavice kako biste izbjegli opekotine.
Nobody loves her, she is completely unpopular.	Niko je ne voli, potpuno je nepopularna.
Birds equipped with seekers were released into the interior of the country.	Ptice opremljene tragačima puštene su u unutrašnjost zemlje.
Keep this glass of water on the nightstand.	Ovu čašu vode držite na noćnom ormariću.
He has a certain charm and wit.	Ima određeni šarm i duhovitost.
The room is small but comfortable.	Soba je mala, ali udobna.
The painting enjoyed world fame.	Slika je uživala svetsku slavu.
Wear warm clothes.	Obucite toplu odeću.
This man was killed by her own brother.	Ovog čovjeka je ubio njen rođeni brat.
The quarterback threw the ball down the field.	Kvoterbek je sjurio loptu niz teren.
We had to walk a few miles to get there.	Morali smo pješačiti nekoliko milja da stignemo tamo.
The guests began to celebrate the goals.	Gosti su počeli slaviti golove.
The engineers themselves are confused.	Sami inženjeri su zbunjeni.
She wants a divorce.	Ona želi razvod.
I refuse his offer to pay me more.	Odbijam njegovu ponudu da mi plati više.
Please check that the form is complete.	Molimo provjerite je li obrazac u potpunosti popunjen.
I would like to rest.	Voleo bih da se odmorim.
The specimen was small but full of charm.	Primerak je bio mali, ali pun šarma.
You have failed to control your anger.	Niste uspeli da kontrolišete svoj bes.
It was already dark.	Već je bio mrak.
As it happened, there was a fire in the region.	Kako se to desilo, došlo je do požara u regionu.
Let's fix the wall.	Hajde da popravimo zid.
He spilled wine on the table.	Prolio je vino po stolu.
It rained constantly all day.	Stalna kiša je padala cijeli dan.
There are many more hybrid cars these days.	Ovih dana postoji mnogo više hibridnih automobila.
The bee drank nectar with about ten flowers.	Pčela je pila nektar sa desetak cvetova.
The knight's friends gathered to save him.	Vitezovi prijatelji su se okupili da ga spasu.
The ocean has weak waves and strong winds.	Okean ima slabe talase i jak vjetar.
The lady smiled, enjoying the show.	Dama se nasmiješila, uživajući u predstavi.
When a student makes a mistake, it is natural to correct it.	Kada učenik griješi, prirodno je ispraviti ga.
There used to be farms here.	Nekada su ovdje bile farme.
As a child, he was very shy.	Kao dete je bio veoma stidljiv.
The main symptom is pain.	Glavni simptom je bol.
The population of the village is growing.	Stanovništvo sela raste.
The tower reached the sky.	Kula je dopirala do neba.
He bought the ticket in cash.	Kupio je kartu u gotovini.
The boy is standing on the stairs.	Dječak stoji na stepenicama.
He pushed open the door and entered.	Gurnuo je vrata i ušao.
Iron is usually produced by melting ore and limestone.	Gvožđe se obično proizvodi topljenjem rude i krečnjaka.
That night everyone slept soundly.	Te noći su svi čvrsto spavali.
Henry has a wonderful sense of humor.	Henry ima divan smisao za humor.
We need to protect this forest from thugs.	Moramo zaštititi ovu šumu od nasilnika.
Your average citizen, therefore, has never tasted caviar.	Vaš prosječan građanin, dakle, nikada nije probao kavijar.
The vegetables were delicious.	Povrće je bilo ukusno.
We have a few hours until dinner, he said.	Imamo nekoliko sati do večere, rekao je.
The antidote for snake bites is at hand.	Protuotrov za ugriz zmije je pri ruci.
More cars will be parked overnight along the road.	Više automobila parkiraće se preko noći uz cestu.
The thief escaped the law.	Lopov je izbegao zakon.
The sour taste of the drink made her wince.	Kiseli okus pića natjerao ju je da se trgne.
Led by a group of local farmers, the crops flourished.	Predvođeni grupom lokalnih farmera, usjevi su procvjetali.
The seagulls rushed down, whimpering loudly.	Galebovi su sjurili dole, glasno cvileći.
This is an impressive site.	Ovo je impresivna stranica.
So he returned to live with his mother.	Tako se vratio da živi sa svojom majkom.
They thought their daughter's death was an accident.	Smatrali su da je smrt njihove kćeri bila nesreća.
Your answer is incorrect.	Vaš odgovor nije tačan.
We must stop always blaming the government.	Moramo prestati uvijek kriviti vladu.
Stir the butter into the flour mixture.	Umiješajte puter u smjesu brašna.
We enjoyed pleasant walks together.	Uživali smo u prijatnim zajedničkim šetnjama.
Cross out words that don't make sense.	Precrtajte riječi koje nemaju smisla.
A solid piece of metal is both conductive and insulating.	Čvrsti komad metala je i provodljiv i izolirajući.
The literacy rate in this country is very low.	Stopa pismenosti u ovoj zemlji je veoma niska.
The birds chirped loudly in the morning.	Ptice su ujutro glasno cvrkutale.
The expedition began to make plans.	Ekspedicija je počela da pravi planove.
The speaker's tone was soothing.	Ton govornika je bio smirujući.
The children dived into the water.	Djeca su ronila u vodu.
The scent of soap fills the bathroom with a wonderful perfume.	Miris sapuna ispunjava kupatilo predivnim parfemom.
One day you will understand.	Jednog dana ćeš shvatiti.
Coffee grows well in this region.	Kafa dobro raste u ovoj regiji.
Katarina started composing the song.	Katarina je počela da komponuje pesmu.
A narrow valley stretches between the two hills.	Između dva brda proteže se uska dolina.
She lit a cigarette.	Zapalila je cigaretu.
A river flows through the park.	Kroz park protiče rijeka.
The world record was broken five years ago.	Svjetski rekord oboren je prije pet godina.
He was told he could no longer travel by plane.	Rečeno mu je da više ne može putovati avionom.
People are skeptical when government figures disagree.	Ljudi su skeptični kada se vladine ličnosti ne slažu.
The bowl rattled as the man paced.	Zdjela je zveckala dok je čovjek koračao.
The customer will notice a reduction in performance.	Kupac će primijetiti smanjenje performansi.
Sprinkle chopped walnuts over the cake.	Po kolaču posipajte seckane orahe.
Tourists enter the temple.	Turisti ulaze u hram.
Icebergs flew past the bow of the ship in the midnight sun.	Ledeni bregovi su letjeli pored pramca broda na ponoćnom suncu.
She asked for the money back.	Tražila je novac nazad.
But the other girl's gaze caught his attention.	Ali pogled druge djevojke privukao je njegovu pažnju.
Several officers are responsible for overseeing the construction project.	Nekoliko službenika je odgovorno za nadgledanje projekta izgradnje.
After watching the sunset, the boy went home.	Nakon što je gledao zalazak sunca, dječak je otišao kući.
The challenges facing the health service are enormous.	Izazovi sa kojima se suočava zdravstvena služba su ogromni.
Here is a map to help you.	Evo mape koja će vam pomoći.
They lost their final match, thus losing the tournament as well.	Izgubili su svoju finalnu utakmicu, čime su izgubili i turnir.
Today, we rarely see them in public.	Danas ih rijetko viđamo u javnosti.
Scientists often study animal behavior.	Naučnici često proučavaju ponašanje životinja.
This area is known for its tourism.	Ovo područje je poznato po svom turizmu.
These plants need a lot of sunlight.	Ovim biljkama je potrebno puno sunčeve svjetlosti.
They decided to remove the bell from his tower.	Odlučili su da uklone zvono sa njegovog tornja.
The baby cried in a desperate way.	Beba je plakala na očajnički način.
She was worried about making new friends.	Bila je zabrinuta zbog upoznavanja novih prijatelja.
They returned from school at noon.	Vratili su se iz škole u podne.
Many people live in this area.	Mnogo ljudi živi na ovom području.
If possible, your father should be present at the interview.	Ako je moguće, vaš otac bi trebao biti prisutan na razgovoru.
They never forget to show their gratitude.	Nikada ne zaboravljaju da pokažu svoju zahvalnost.
Weaknesses and advantages of different leadership styles.	Slabosti i prednosti različitih stilova vođenja.
The salon will beautify your hair.	Salon će vam uljepšati kosu.
I can't stand that smell anymore.	Ne mogu više podnijeti taj miris.
Creating a line chart	Izrada linijskog grafikona
This really didn't work at all.	Ovo zaista uopšte nije išlo.
The parade was a great success.	Parada je bila veliki uspjeh.
We stared at the stars.	Zagledali smo se u zvijezde.
Smoke from burning forests fills the air.	Dim iz zapaljenih šuma ispunjava vazduh.
We believe that success should be rewarded.	Smatramo da uspjeh treba nagraditi.
Is government necessary?	Da li je vlada neophodna?
An invalid program would cause the computer to crash.	Nevažeći program bi doveo do pada računara.
A man was reading a newspaper on the sidewalk.	Na trotoaru je čovjek čitao novine.
The line between right and wrong is not always clear.	Granica između ispravnog i pogrešnog nije uvijek jasna.
The skinny old man sat quietly by the lake.	Mršav starac mirno je sjedio pored jezera.
They were advised to take precautions.	Savjetovano im je da preduzmu mjere opreza.
Agriculture is still the main occupation in the region.	Poljoprivreda je i dalje glavno zanimanje u regionu.
Language is a form of communication.	Jezik je oblik komunikacije.
This hazardous waste must be disposed of somewhere.	Ovaj opasni otpad se mora negdje odložiti.
The body is constantly changing.	Tijelo se stalno mijenja.
The decision to close the school was made hastily.	Odluka o zatvaranju škole donesena je na brzinu.
A fierce storm broke out.	Izbila je žestoka oluja.
Heat this oil until it smokes.	Zagrijte ovo ulje dok se ne dimi.
The explosion destroyed a department store.	U eksploziji je uništena robna kuća.
The researcher gathered his equipment.	Istraživač je skupio svoju opremu.
Half of that oil is exported	Polovina te nafte se izvozi
Negative emotions can be detrimental to your health.	Negativne emocije mogu biti štetne po vaše zdravlje.
Journalists testified at the investigation.	Na istrazi su svjedočili novinari.
The ship docked at dawn.	Brod je pristao u zoru.
The planets are small, also known as dwarf planets.	Planete su male, poznate i kao patuljaste planete.
The new wave of immigration is largely to blame for that.	Za to je u velikoj meri kriv novi talas imigracije.
The convention is controversial.	Konvencija je sporna.
During this period, there was a continuous line of rulers.	Tokom ovog perioda vladala je neprekidna linija vladara.
They stared at the cliffs.	Zagledali su se u litice.
The director has a large open office in the factory.	Direktor ima veliku otvorenu kancelariju u fabrici.
This year's competition was fierce.	Ovogodišnja konkurencija je bila žestoka.
Wasn't that funny!	Zar to nije bilo smiješno!
Scientists believed the evidence certainly showed that	Naučnici su vjerovali da dokazi to sigurno pokazuju
The minister used to be a monk.	Ministar je ranije bio monah.
The cloud cleared.	Oblak se razjasnio.
The news of his illness was visibly disturbing.	Vijest o svojoj bolesti bila je vidno uznemirena.
It's enough for Henry to be married.	Henriju je dosta da bude oženjen.
The squat chimneys of the factory burped with smoke.	Čučavi dimnjaci fabrike podrigivali su dim.
Hate is at the root of all conflict.	Mržnja je u osnovi svih sukoba.
The doorbell rings several times before the children answer.	Zvono na vratima zvoni nekoliko puta prije nego što djeca odgovore.
The guests agreed to meet at the cinema after dinner.	Gosti su se dogovorili da se nakon večere nađu u bioskopu.
The mayor held a press conference at City Hall.	Gradonačelnik je održao konferenciju za novinare u Gradskoj vijećnici.
Her black hair was gathered in a long ponytail.	Njena crna kosa bila je skupljena u dugi rep.
She smiled with relief.	Nasmiješila se s olakšanjem.
The minister promises to expel foreigners.	Ministar obećava da će protjerati strance.
Please stop making so much noise!	Molim vas prestanite praviti toliku buku!
Mark felt his temperature rise.	Mark je osjetio kako mu temperatura raste.
One shot was heard.	Čuo se jedan pucanj.
You can serve three cups of tea for six people.	Možete poslužiti tri šolje čaja za šest osoba.
I was surprised at how quickly he recovered.	Bio sam iznenađen koliko se brzo oporavio.
The lights flickered from time to time.	Svjetla su s vremena na vrijeme treperila.
Her reputation precedes her.	Njena reputacija joj prethodi.
Animals	Životinja
The director was key in creating the organization.	Direktor je bio ključan u stvaranju organizacije.
The gorilla has a broad chest.	Gorila ima široka prsa.
The lion was dancing.	Lav je plesao.
I love being with my friends.	Volim biti sa svojim prijateljima.
Some citizens consider the bank selfish.	Neki građani smatraju da je banka sebična.
The family went after us.	Porodica je krenula iza nas.
Some people feel paralyzed by decisions.	Neki ljudi se osjećaju paralizirani odlukama.
Some men enjoy hunting.	Neki muškarci uživaju u lovu.
He instructed his officers to patrol the area.	On je svojim policajcima dao instrukcije da patroliraju tim područjem.
These points indicate an increase in prices.	Ove tačke ukazuju na povećanje cijena.
The puppy squirmed under a tall pine tree.	Štene se zgrčilo ispod visokog bora.
A strong storm can uproot trees.	Snažna oluja može počupati drveće.
However, environmental problems may arise.	Međutim, mogu se pojaviti ekološki problemi.
The museum is free for all visitors.	Muzej je besplatan za sve posetioce.
Researchers at the bank are trying to calculate prices.	Istraživači u banci pokušavaju izračunati cijene.
See you later.	Vidimo se kasnije.
We were horrified when we saw a big truck outside.	Bili smo užasnuti kada smo vidjeli veliki kamion napolju.
Predicting the future is very difficult.	Predviđanje budućnosti je veoma teško.
Some residents complained that they were being ignored.	Neki stanovnici su se žalili da ih ignorišu.
This continent is huge.	Ovaj kontinent je ogroman.
This is the end of the second lesson.	Ovo je kraj druge lekcije.
Step lightly on this path.	Zakoračite lagano na ovu stazu.
The arena is full.	Arena je prepuna.
The shoulder was dislocated.	Rame je bilo iščašeno.
Divide the dough in half.	Podijelite tijesto na pola.
He says it is both sensual and frugal.	Kaže da je i senzualno i štedljivo.
The victims are homeless.	Žrtve su beskućnici.
The mixture of salt and chocolate makes a wonderful dessert.	Mješavina soli i čokolade čini prekrasan desert.
It passes through many deserts	Prolazi mnoge pustinje
She moved in mysterious ways.	Kretala se na misteriozne načine.
Use a pulse oximeter to measure it.	Koristite pulsni oksimetar da ga izmjerite.
The crime rate has fallen sharply in recent years.	Stopa kriminala je naglo pala posljednjih godina.
There, steel girders stretched along the sides of the skyscrapers.	Tamo su se čelični nosači protezali uz strane nebodera.
The rebels attacked government supporters.	Pobunjenici su napali pristalice vlade.
The small village has now progressed.	Malo selo je sada napredovalo.
There has always been tension between rich and poor.	Uvek je postojala napetost između bogatih i siromašnih.
The desktop computer replaced the typewriter.	Stoni računar je zamijenio pisaću mašinu.
I visited their camp.	Posjetio sam njihov kamp.
The coalition failed to take power.	Koalicija nije uspjela da preuzme vlast.
I found money on the floor.	Našao sam novac na podu.
The newlyweds were lying and staring at the ceiling.	Novopečeni par je ležao i gledao u plafon.
Encouraging lies is the way authority controls people.	Podsticanje laži je način na koji autoritet kontroliše ljude.
His teeth were usually clean.	Zubi su mu obično bili čisti.
However, it did not happen.	Međutim, to se nije dogodilo.
The flowers are purple and white.	Cvjetovi su ljubičasti i bijeli.
We want to eat without scruples.	Želimo da jedemo bez skrupula.
Researchers continue to develop new types of batteries.	Istraživači nastavljaju da razvijaju nove tipove baterija.
The houses of the villagers were scattered on the land.	Kuće seljana bile su razbacane po zemljištu.
A larger population means greater economic growth.	Veća populacija znači veći ekonomski rast.
She looked at him carefully.	Pažljivo ga je pogledala.
Mint aroma is used in this drink.	U ovom napitku se koristi aroma mente.
The holiday season has finally arrived.	Sezona praznika je konačno stigla.
The dance started at midnight	Ples je počeo u ponoć
Give us a few weeks to investigate your question.	Dajte nam nekoliko sedmica da istražimo vaše pitanje.
Although he left the door unlocked, no one entered.	Iako je ostavio otključana vrata, niko nije ušao.
They took part in the operation.	Oni su učestvovali u operaciji.
One of the magazines had a guide to remote places.	Jedan od časopisa imao je vodič za udaljena mjesta.
The lawn caught fire.	Travnjak se zapalio.
The bride is standing next to her husband.	Mlada stoji pored muža.
Is this your car?	Je li ovo tvoj auto?
The horizon line is a web of roofs.	Linija horizonta je splet krovova.
Many manufacturers have been accused of cowardice because they left so quickly.	Mnogi su proizvođače optužili za kukavičluk jer su tako brzo otišli.
The house looks beautiful.	Kuća izgleda predivno.
The pudding was significantly thicker than regular pudding.	Puding je bio znatno gušći od običnog pudinga.
Nature flared up as the meeting began.	Narav je rasplamsao kako je sastanak počeo.
Chemicals were discovered in the creek.	Hemikalije su otkrivene u potoku.
My cat loves small pieces of dog food.	Moja mačka voli male komadiće pseće hrane.
The president regularly appears in public with dark glasses.	Predsjednik se redovno pojavljuje u javnosti sa tamnim naočalama.
He always follows the rules.	Uvek se pridržava pravila.
The mirror is a reflection of the image.	Ogledalo je odraz slike.
One older woman was pleased with the young man's attention.	Jedna starija žena bila je zadovoljna pažnjom mladića.
Sunday is usually considered a day of worship.	Nedjelja se obično smatra bogoslužnim danom.
Parliament also found that some companies had deliberately reduced wages.	Parlament je također utvrdio da su neke kompanije namjerno smanjile plate.
He plans to study medicine.	Planira da studira medicinu.
My car needed repair.	Moj auto je trebao popravku.
Many believe that art has healing powers.	Mnogi vjeruju da umjetnost ima iscjeljujuću moć.
The government's proposal was very controversial.	Vladin prijedlog bio je vrlo kontroverzan.
His hair was the color of platinum.	Kosa mu je bila boje platine.
There is evidence that nutrient levels are important.	Postoje dokazi da su nivoi nutrijenata važni.
Mary is sweet and kind.	Mary je slatka i ljubazna.
The company sent him to management school.	Kompanija ga je poslala u školu menadžmenta.
Do you have something you want to talk about?	Imaš li nešto o čemu želiš razgovarati?
It is widely believed that he was killed.	Rašireno je vjerovanje da je ubijen.
We have seen an increase in violent crime in recent years.	Vidjeli smo porast nasilnog kriminala posljednjih godina.
He had a short, thick stick.	Imao je kratki, debeli štap.
Stones and earth were falling.	Kamenje i zemlja su padali.
Children imitate what their parents say.	Djeca oponašaju ono što njihovi roditelji govore.
He didn't like going to the dentist.	Nije volio ići kod zubara.
She carefully removed the dishes from the hot oven.	Pažljivo je izvadila posuđe iz vruće pećnice.
He had a difficult week.	Imao je tešku sedmicu.
The algorithm finds all the solutions.	Algoritam pronalazi sva rješenja.
The colony relied on food imports.	Kolonija se oslanjala na uvoz hrane.
It just hangs there, motionless, in the misty fog.	Samo visi tamo, nepomično, u maglovitoj magli.
Most authorities agree that many monuments have been repaired.	Većina vlasti se slaže da su mnogi spomenici popravljeni.
The ants climbed a tree.	Mravi su se popeli na drvo.
They plan to throw waste in the river.	Planiraju da otpad bace u rijeku.
I am too embarrassed to face my former colleagues.	Previše mi je neugodno suočiti se sa svojim bivšim kolegama.
Fill the milk container to the top.	Napunite posudu za mleko do vrha.
Let the dog run across the lawn.	Pustite psa da trči travnjakom.
Armadillo is abundant, but is rarely seen.	Armadilosa ima u izobilju, ali se rijetko viđa.
One glass of beer, please.	Jednu čašu piva, molim.
Friday was their last day of rest.	Petak je bio njihov posljednji dan odmora.
This type of activity is usually not allowed.	Takva vrsta aktivnosti obično nije dozvoljena.
The blues is especially loud.	Bluz je posebno glasan.
Don't go out with him.	Nemoj izlaziti s njim.
We'll be here for another week.	Bićemo ovde još nedelju dana.
The priest's assistant poured a large glass of wine.	Sveštenički pomoćnik je natočio veliku čašu vina.
He set up cameras around the office.	Postavio je kamere po kancelariji.
Many years later, after her death, her will was read.	Mnogo godina kasnije, nakon njene smrti, pročitan je njen testament.
Many homes use solar panels.	Mnogi domovi koriste solarne panele.
His sudden change of personality was confusing.	Njegova iznenadna promjena ličnosti bila je zbunjujuća.
Volunteer armies rushed to the scene.	Vojske dobrovoljaca požurile su na lice mesta.
A mountain river flowed nearby.	U blizini je tekla planinska rijeka.
Metaphors abound in songs.	Metafore obiluju pesmama.
The man's face was distorted with rage.	Čovjekovo lice bilo je izobličeno od bijesa.
There's a big bottle in my locker.	U mom ormariću je velika boca.
They built this park on a floodplain.	Sagradili su ovaj park na poplavnoj ravnici.
Sesame seeds are rich in calcium.	Sjemenke susama su bogate kalcijumom.
They ate their meal, pouring beer over it.	Pojeli su svoj obrok, zalivši ga pivom.
The robbers entered the arena with firearms.	Razbojnici su ušli u arenu sa vatrenim oružjem.
The soldier released the dove.	Vojnik je pustio golubicu.
His slow gait made the others laugh at first.	Njegov spor hod isprva je nasmijao ostale.
Her face was smooth as silk.	Lice joj je bilo glatko kao svila.
Salt would be more valuable than gold.	Sol bi bila vrednija od zlata.
Living objects became more and more abstract.	Živi objekti su postajali sve apstraktniji.
Without her, his soul would be empty.	Bez nje bi mu duša bila prazna.
I woke up with a jerk.	Probudio sam se s trzajem.
He was holding a child.	Držao je dijete.
The judges hearing the case were divided in their judgments.	Sudije koje su raspravljale u predmetu bile su podijeljene u svojim presudama.
The animal lay starving to death.	Životinja je ležala mrtva od gladi.
The technician is at the door.	Tehničar je na vratima.
He rushed in his sneakers.	Projurio je u svojim tenisicama.
The book covers all known languages.	Knjiga obuhvata sve poznate jezike.
He left the door open and went outside.	Ostavio je otvorena vrata i izašao napolje.
She had to take a short break from work.	Morala je da napravi kratku pauzu od posla.
It was very cold in the cave.	U pećini je bilo veoma hladno.
The agent spoke in a slightly loud voice.	Agent je govorio pomalo visokim glasom.
They would save themselves so much grief.	Toliko bi tuge uštedjeli sebi.
The health care system is free here.	Zdravstveni sistem je ovde besplatan.
Some songs have a simple melody that is repetitive.	Neke pjesme imaju jednostavnu melodiju koja se ponavlja.
We have to study hard these days.	Ovih dana moramo vrijedno učiti.
The dough was too wet.	Testo je bilo premokro.
He spent his childhood in foster care.	Djetinjstvo je proveo u hraniteljstvu.
Most cars are powered by two wheels.	Većinu automobila pokreću dva točka.
They have relied on bread for centuries.	Vekovima su se oslanjali na hleb.
She stared into the darkness, searching for understanding.	Gledala je u tamu, tražeći razumijevanje.
It is illegal to throw waste into a dam.	Protuzakonito je bacati otpad u branu.
University buildings have been expanded and improved.	Zgrade univerziteta su proširene i poboljšane.
She didn't notice anything unusual.	Nije primetila ništa neobično.
The ground was covered with slippery ice.	Tlo je bilo prekriveno klizavim ledom.
Craft is any clumsy and awkward job.	Zanat je svaki nespretan i nezgodan posao.
The raven settled on the branches again.	Gavran se ponovo nastanio na grani.
The online booking system is defective.	Sistem online rezervacija je neispravan.
You will love this chapter.	Svidjet će vam se ovo poglavlje.
The bird perched on a branch.	Ptica je sjela na granu.
The female characters were strong and determined.	Ženski likovi su bili snažni i odlučni.
Pour warm milk into a bowl.	Toplo mleko sipajte u činiju.
Therefore, we put our backs on it.	Stoga, stavljamo leđa tome.
The salesman tried to persuade her to buy a bicycle.	Prodavač ju je pokušao nagovoriti da kupi bicikl.
The nation's leading theologians have met to discuss the issue.	Vodeći teolozi nacije sastali su se da razmotre ovo pitanje.
She donated her flower.	Poklonila je svoj cvijet.
Chiron is the jewel of our solar system.	Hiron je dragulj našeg solarnog sistema.
The bartender laughed.	Barmen se nasmijao.
Can you paint our walls?	Možete li nam ofarbati zidove?
She leaned over the edge of the balcony,	Nagnula se preko ivice balkona,
The man was shot in the chest.	Čovjek je upucan u grudi.
This was a traditionally inhabited area.	Ovo je bilo tradicionalno naseljeno područje.
The children insist on wearing white sneakers.	Djeca insistiraju da nose bijele tenisice.
Some workers live on site, while others travel to work.	Neki radnici žive na lokaciji, dok drugi putuju na posao.
The gentleman bowed deeply.	Gospodin se duboko naklonio.
A conflict over land rights has erupted in the city.	U gradu je izbio sukob oko prava na zemljište.
The caller did not specify which day.	Pozivalac nije naveo koji dan.
Blood stuck to my shirt, go inside.	Krv mi se zalijepila za košulju, produći unutra.
She walked into a restaurant known for its good cuisine.	Ušla je u restoran poznat po dobroj kuhinji.
His mind emptied, nothing made sense.	Um mu se ispraznio, ništa nije imalo smisla.
Fortresses are a symbol of ancient culture.	Tvrđave su simbol drevne kulture.
New research shows that the wolf's diet has changed.	Novo istraživanje pokazuje da se prehrana vuka promijenila.
The baked potatoes were delicious.	Pečeni krompir je bio ukusan.
The feeling of awe was palpable.	Osjećaj strahopoštovanja bio je opipljiv.
For this reason, we value students' opinions.	Iz tog razloga cijenimo mišljenje učenika.
Drivers pass through the toll plaza before entering the city.	Vozači prolaze kroz naplatnu rampu prije ulaska u grad.
He ordered herbal tea, with the addition of sugar.	Naručio je biljni čaj, uz dodatak šećera.
Exercise is good training.	Vježba je dobar trening.
Leaving his bag at home, he set off.	Ostavivši torbu kod kuće, krenuo je.
The president has been accused of meddling in the election.	Predsjednik je optužen za miješanje u izbore.
Check the application log again.	Ponovo provjerite evidenciju aplikacije.
He raised his hand.	Podigao je ruku.
The customs agent was tied hand and foot.	Carinski agent je bio vezan po rukama i nogama.
She preferred to eat sweets than fruits.	Više je volela da jede slatkiše nego voće.
A distant thunder rumbled ominously.	Daleka grmljavina zloslutno je tutnjala.
That is his final work.	To je njegov završni rad.
Heavy snowfall is common here.	Obilne snježne padavine su ovdje uobičajene.
The plumber unplugged the drain.	Vodoinstalater je odčepio odvod.
The accident happened across from my house.	Nesreća se dogodila preko puta moje kuće.
She was slender, slender, and slender.	Bila je vitka, vitka i vitke građe.
Thousands of people work in low-wage workshops.	Hiljade ljudi radi u radionicama za malu platu.
Be sure to bring water with you.	Vodu obavezno ponesite sa sobom.
Is it wrong to be worried?	Da li je pogrešno biti zabrinut?
It was far enough to walk.	Bilo je dovoljno daleko za hodanje.
Judges met to award prizes to the best students.	Sudije su se sastale kako bi dodijelile nagrade najboljim učenicima.
Men can donate sperm voluntarily.	Muškarci mogu dobrovoljno donirati spermu.
My candle burned out a long time ago.	Moja svijeća je davno izgorjela.
The cat snatched the milk from the plate.	Mačka je maznula mlijeko iz tanjira.
Excavating truth from fiction	Iskopavanje istine iz fikcije
State social programs were inadequate.	Državni socijalni programi bili su neadekvatni.
Talent for the written word is rare.	Talenat za pisanu riječ je rijedak.
A red maple leaf swayed in the autumn wind.	Crveni javorov list ljuljao se na jesenjem vjetru.
Is it safe to swim in the river?	Da li je bezbedno plivati ​​u reci?
He was lying next to his dying brother.	Ležao je pored svog brata na samrti.
The pungent smell of burning oil permeated the entire kitchen.	Oštar miris zapaljenog ulja prožimao je cijelu kuhinju.
The dragon slept restlessly.	Zmaj je nemirno spavao.
Human rights groups have criticized the government's actions.	Grupe za ljudska prava kritizirale su postupke vlade.
Powered by electricity, these vessels glide along the water.	Napajani električnom energijom, ova plovila klize duž vode.
After the snow melted, the grass became tall and strong.	Nakon što se snijeg otopio, trave su postale visoke i jake.
Cold and warm running water.	Hladna i topla tekuća voda.
I'm done deciding.	Završio sam sa odlučivanjem.
Why is he upset?	Zašto je uznemiren?
The sun is at its lowest point in the sky.	Sunce je u najnižoj tački na nebu.
A royal delegation will arrive soon.	Uskoro će stići kraljevska delegacija.
The owner of the factory fired his workers.	Vlasnik fabrike je otpustio svoje radnike.
Parents compare their children's school reports.	Roditelji upoređuju školske izvještaje svoje djece.
The ship rocked in the rough sea.	Brod se ljuljao u uzburkanom moru.
This era has experienced tremendous advances in transportation and communications	Ovo doba je doživjelo ogroman napredak u transportu i komunikacijama
Scientists have discovered that the new plant grows locally.	Naučnici su otkrili da nova biljka raste lokalno.
What are the three most important events in your life?	Koja su tri najvažnija događaja u vašem životu?
The wind howled down the chimney all night.	Cijelu noć vjetar je zavijao niz dimnjak.
This old woman is known as an artist.	Ova starica je poznata kao umjetnica.
A posh woman holding an umbrella.	Otmjena žena koja drži kišobran.
They found two dead sparrows next to a moving car.	Pronašli su dva mrtva vrapca pored automobila u pokretu.
Do not flush the toilet unless absolutely necessary.	Nemojte puštati vodu u toaletu osim ako nije apsolutno neophodno.
The initial resistance of the country to the invaders fell.	Početni otpor zemlje osvajačima je pao.
The enemy attacked without warning.	Neprijatelj je napao bez upozorenja.
The song was written with an iambic pentameter.	Pesma je napisana jambskim pentametrom.
Honey is a valuable commodity.	Med je vrijedna roba.
The streets were flooded with partisans.	Ulice su bile preplavljene partijanerima.
No word is adequate to express our gratitude.	Nijedna riječ nije adekvatna da izrazimo našu zahvalnost.
She gently pushed the child aside.	Nežno je gurnula dijete u stranu.
Our child is learning to play the violin.	Naše dijete uči da svira violinu.
His songs were very popular.	Njegove pesme su bile veoma popularne.
He resolved the situation very diplomatically.	Situaciju je riješio vrlo diplomatski.
A lover of poetry, he lives in a big house.	Ljubitelj poezije, živi u velikoj kući.
Science fiction is becoming increasingly popular around the world.	Naučna fantastika postaje sve popularnija širom svijeta.
You're such a pig!	Ti si takva svinja!
The gap between rich and poor is widening.	Jaz između bogatih i siromašnih se širi.
The highway is often congested.	Autoput je često zakrčen.
He has the potential to do great things.	Ima potencijal da uradi velike stvari.
The cyclist felt his heart pound.	Biciklista je osetio kako mu srce lupa.
Huge golf course for the people of this city.	Ogroman golf teren za ljude ovog grada.
Christmas is celebrated all over the world.	Božić se slavi u cijelom svijetu.
She studied microbiology in college.	Studirala je mikrobiologiju na fakultetu.
The pastor's sermon was discouraging.	Pastorova propovijed je bila obeshrabrujuća.
Many have criticized the law.	Mnogi su kritikovali zakon.
Who put this bamboo in my soup?	Ko je stavio ovaj bambus u moju supu?
I can't hold my breath that long.	Ne mogu da zadržim dah toliko dugo.
Carbon dioxide levels are reduced.	Nivo ugljičnog dioksida je smanjen.
We will have no more accidents.	Nećemo više imati nesreće.
Children do not have the same nervous system as adults.	Djeca nemaju isti nervni sistem kao odrasli.
For a time, birds lived in the nest.	Jedno vrijeme su ptice živjele u gnijezdu.
Industrial conglomerates are notorious polluters.	Industrijski konglomerati su ozloglašeni zagađivači.
The plant is watered.	Biljka se zalijeva.
She slowly crossed her right arm across her chest.	Polako je prebacila desnu ruku preko grudi.
That will make a big difference, the report concludes.	To će napraviti veliku razliku, zaključuje se u izvještaju.
The officer said they did not have time to investigate.	Policajac je rekao da nisu imali vremena za istragu.
The girl was overwhelmed with shyness.	Djevojčicu je obuzela stidljivost.
This region attracts a large number of tourists.	Ova regija privlači veliki broj turista.
Then she gently parted the petals.	Zatim je nježno odvojila latice.
Several herds of wild bison roam the landscape.	Nekoliko krda divljih bizona luta krajolikom.
The shower had hot water.	Tuš je imao toplu vodu.
Stains of paint were applied to the canvas.	Mrlje boje su nanesene na platno.
His car belonged to a local university.	Njegov auto pripadao je lokalnom univerzitetu.
He had to fight with his children.	Morao se boriti sa svojom djecom.
The diversity of life is hereby declared an endangered species.	Raznolikost života ovim je proglašena ugroženom vrstom.
All children should be taught the alphabet.	Sva djeca trebaju biti učena abecedi.
Threats from invading armies.	Pretnje od invazijskih vojski.
It's so cold outside!	Napolju je tako hladno!
We celebrated the victory after the match.	Slavili smo pobjedu nakon meča.
A magical place, surrounded by wild beauty.	Čarobno mjesto, okruženo divljom ljepotom.
Alcohol can have a bad effect on your health.	Alkohol može loše uticati na vaše zdravlje.
Today he is busy, busy, busy.	Danas je zauzet, zauzet, zauzet.
It's easy to beat a baby.	Lako je pobediti bebu.
Their relationship is more intimate than most.	Njihova veza je intimnija od većine.
How many people in this village are unemployed?	Koliko je ljudi u ovom selu nezaposleno?
Who will take care of his mother?	Ko će paziti na njegovu majku?
They plan to start a company.	Planiraju da osnuju kompaniju.
The report, in fact, states that this must stop.	U izvještaju je, u stvari, navedeno da se to mora zaustaviti.
The water reached the pig's neck.	Voda je stigla do svinjskog vrata.
These seven families left the village.	Ovih sedam porodica je napustilo selo.
No one has ever repaired this engine.	Niko nikada nije remontovao ovaj motor.
His failure was important in the development of science.	Njegov neuspjeh je bio važan u razvoju nauke.
Justice delayed justice is denied.	Pravda odgođena je pravda uskraćena.
They did not think of cruelty to animals.	Nisu razmišljali o okrutnosti prema životinjama.
The verses were often short.	Stihovi su često bili kratki.
There is nowhere to hide.	Nema se gdje sakriti.
We had to carry water from the river.	Morali smo nositi vodu iz rijeke.
Eggs, butter and sugar are well mixed.	Jaja, puter i šećer su dobro izmiksani.
Brush your teeth regularly.	Redovno čistite zube koncem.
The author has an objective view on this topic.	Autor ima objektivan stav o ovoj temi.
As a result, the brand has achieved tremendous success.	Kao rezultat toga, brend je postigao ogroman uspjeh.
Always a prankster, his jokes got boring and tired.	Uvijek šaljivdžija, njegove šale su postale dosadne i umorne.
She was lost in thought.	Bila je izgubljena u mislima.
Many women avoided him because of his sexual preferences.	Mnoge žene su ga izbjegavale zbog njegovih seksualnih preferencija.
She decided it was	Odlučila je da jeste
Sodium is important for cell growth.	Natrijum je važan za rast ćelija.
This must be the work of a talented amateur.	Ovo mora da je delo nadarenog amatera.
The noise caused some concern.	Buka je izazvala određenu zabrinutost.
She dropped the brush.	Ispustila je četkicu.
She was thrilled when she found the prize in the box.	Bila je oduševljena kada je pronašla nagradu u kutiji.
Snow is applied across the valley.	Snijeg se nanosi po dolini.
Can you recommend a banking institution?	Možete li preporučiti bankarsku instituciju?
He watched her with adoration.	Gledao ju je sa obožavanjem.
The green river flowed slowly through the arid desert.	Zelena rijeka je polako tekla kroz sušnu pustinju.
Our hobbies include different types of sports.	Naši hobiji uključuju različite vrste sportova.
The human body has an immune system.	Ljudsko tijelo ima imuni sistem.
This is the first case of its kind.	Ovo je prvi slučaj te vrste.
A man was killed while touching an electric fence.	Muškarac je ubijen dok je dodirnuo električnu ogradu.
The pianist's hands do not get tired.	Ruke pijaniste se ne umaraju.
The bird population has dropped dramatically.	Populacija ptica je dramatično opala.
All packages should arrive by the end of the month.	Svi paketi bi trebali stići do kraja mjeseca.
The priest declared them husband and wife.	Sveštenik ih je proglasio mužem i ženom.
These rituals are rituals for a reason.	Ovi rituali su rituali s razlogom.
It is a well-established wisdom that education is essential.	Uvriježena je mudrost da je obrazovanje od suštinskog značaja.
Many people supported this plan.	Mnogi ljudi su podržali ovaj plan.
This canyon cuts through solid rock.	Ovaj kanjon seče čvrstu stijenu.
The ship was wrecked in a storm.	Brod je nastradao u oluji.
The road leading to the city was at least passable.	Put koji vodi do grada bio je barem prohodan.
The mountaineers had excellent eyesight.	Planinari su imali odličan vid.
The ship sailed slowly into port.	Brod je polako uplovio u luku.
Our task was to do all this work.	Naš zadatak je bio da obavimo sav ovaj posao.
This trunk is big.	Ovaj gepek je veliki.
The ironing process removes wrinkles from the fabric.	Proces peglanja uklanja bore sa tkanine.
The commission consists of ten members.	Komisija se sastoji od deset članova.
They struggle to stay afloat.	Oni se bore da se održe na površini.
Piano, small sofa, armchair and lamp.	Klavir, mala sofa, fotelja i lampa.
Farmers tore their clothes to mourn their losses.	Farmeri su cepali svoju odeću da oplakuju svoje gubitke.
The economy class was full.	Ekonomski razred je bio pun.
The unexpected death of his wife left him with emotional scars.	Neočekivana smrt njegove supruge ostavila ga je emocionalnim ožiljcima.
Evidence suggests that obesity is associated with depression.	Dokazi sugeriraju da je gojaznost povezana s depresijom.
Many dogs died during the tsunami.	Mnogi psi su umrli tokom cunamija.
There were complaints that the new system was inefficient.	Bilo je pritužbi da je novi sistem neefikasan.
She lives here with her husband and two children.	Ovdje živi sa mužem i dvoje djece.
That's how it goes.	Tako to ide.
It takes a range of products and services.	Potreban je niz proizvoda i usluga.
They were destined to be together.	Bilo im je suđeno da budu zajedno.
Terrestrial plants absorb water and inorganic nutrients from the soil.	Kopnene biljke upijaju vodu i anorganske hranljive materije iz tla.
The store carefully compared the bananas.	Prodavnica je pažljivo uporedila banane.
That agreement was null and void.	Taj sporazum je bio ništav.
You're right.	Upravu si.
The painting hangs in the museum.	Slika visi u muzeju.
The villagers pay homage to the maple leaf.	Seljani odaju počast javorovom listu.
He was sent to a school for stubborn children.	Poslan je u školu za svojeglavu djecu.
You have many responsibilities, my dear.	Imaš mnogo obaveza, draga moja.
She sniffed the air carefully.	Pažljivo je njušila vazduh.
Scientists confirm this in a new study.	Naučnici to potvrđuju u novoj studiji.
The uninterrupted flow of vehicles was constantly flowing down the road.	Neprekidan tok vozila je neprestano tekao niz cestu.
The erosion process begins when water moves over a rock	Proces erozije počinje kada se voda kreće preko stijene
Scientists have also discovered the healing properties of modest dandelion.	Naučnici su također otkrili ljekovita svojstva skromnog maslačka.
The voices grew louder, more anxious.	Glasovi su postali glasniji, uznemireniji.
Police are taking measures to combat crime.	Policija preduzima mjere na suzbijanju kriminala.
The pipe was closed after the gas leak.	Cijev je zatvorena nakon curenja plina.
Many deaths are related to air pollution.	Mnogi smrtni slučajevi su povezani sa zagađenjem vazduha.
He changed jobs often, never got anywhere.	Često je mijenjao poslove, nikad nigdje nije stigao.
It’s small, but it’s a clean, healthy place to live.	Malo je, ali je čisto, zdravo mjesto za život.
However, politicians did not appreciate the criticism.	Međutim, političari nisu cijenili kritike.
She had thick skin.	Imala je debelu kožu.
All its major cities are located along the coast.	Svi njeni veći gradovi nalaze se duž obale.
The local population relies on the rice industry for a living.	Lokalno stanovništvo se oslanja na industriju riže za život.
The old woman eats and drinks every day.	Starica se hrani i pije svaki dan.
The blurry video went viral.	Mutan video postao je viralan.
The medicine was bitter in taste.	Lijek je bio gorak na okus.
Serve the soup immediately.	Poslužite supu odmah.
Recognizing how shameful his actions were.	Prepoznajući koliko su njegovi postupci bili sramotni.
The roads are cracked and uneven, but passable.	Putevi su popucali i neravni, ali prohodni.
Don't look at them, please.	Ne gledajte ih, molim vas.
These minerals are essential for life.	Ovi minerali su neophodni za život.
The traffic through the intersection went smoothly.	Saobraćaj se kroz raskrsnicu odvijao nesmetano.
Mnemosyne was the goddess of memory.	Mnemozina je bila boginja pamćenja.
The unemployment rate rose last year.	Stopa nezaposlenosti je porasla prošle godine.
Racial prejudices also exist.	Rasne predrasude takođe postoje.
The taste of the soup is mild.	Okus supe je blag.
This species is now endangered.	Ova vrsta je sada ugrožena.
The bridge collapsed, killing about 50 people.	Most se srušio, a poginulo je pedesetak ljudi.
Women are underrepresented at the bottom of the chain.	Žene su nedovoljno zastupljene na dnu lanca.
The puppy was returned healthy and healthy, without scratches.	Štene je vraćeno zdravo i zdravo, bez ogrebotine.
They were under heavy fire.	Bili su pod jakom vatrom.
His money took its toll.	Njegov novac je uzeo danak.
Boys and girls are encouraged to learn a musical instrument.	Dečaci i devojčice se podstiču da nauče muzički instrument.
Terror soon spread from village to village.	Teror se ubrzo proširio od sela do sela.
To the south were forests, clean and cold.	Na jugu su bile šume, čiste i hladne.
Poor me!	Jadni ja!
As he spoke, the monument collapsed.	Dok je govorio, spomenik se srušio.
He received a call from a friend and roommate.	Dobio je poziv od prijatelja i cimera.
He enjoys the fight, but only under his conditions.	Uživa u borbi, ali samo pod njegovim uslovima.
Commercial fishing is the most lucrative.	Komercijalni ribolov je najunosniji.
His speech was held on a stage decorated with flags.	Njegov govor je održan na bini ukrašenoj zastavama.
The water from the stream was dark and muddy.	Voda iz potoka bila je tamna i mutna.
Locals built houses in the valleys.	Mještani su gradili kuće u dolinama.
I'll only spend a hundred dollars.	Potrošiću samo sto dolara.
The search for the perpetrators began.	Počela je potraga za počiniocima.
The wall prevented the wind from taking away the papers.	Zid je spriječio vjetar da odnese papire.
Your company will be penalized if it does not comply.	Vaša kompanija će biti kažnjena ako se ne pridržava.
A long white line marked the road.	Duga bela linija označavala je cestu.
Sudden rainstorms turn dirt and sand into mud.	Iznenadne kišne oluje pretvaraju prljavštinu i pijesak u blato.
I want to change my hairstyle.	Želim promijeniti frizuru.
The treatment success rate is high.	Stopa uspješnosti liječenja je visoka.
Artists used natural pigments in addition to colors.	Umjetnici su koristili prirodne pigmente osim boja.
The author rewrote his memoirs.	Autor je ponovo napisao svoje memoare.
The cook was looking forward to her day off.	Kuharica se radovala svom slobodnom danu.
It didn't take long for the fire to spread.	Nije trebalo dugo da se vatra proširi.
You can serve tables for money.	Možete poslužiti stolove za novac.
He endured it over the winter.	Izdržao ga je preko zime.
Jewelry is also used as an emergency shelter.	Nakit se također koristi kao sklonište za hitne slučajeve.
The Indonesian parliament has been dissolved.	Indonezijski parlament je raspušten.
What a magnificent tree!	Kakvo veličanstveno drvo!
The warriors set out in formation.	Ratnici su krenuli u formaciju.
That bridge is very old.	Taj most je veoma star.
That's why.	Upravo zato.
Tofurkey is a very popular alternative to turkey.	Tofurkey je vrlo popularna alternativa puretini.
Most plants put sugars in every cell.	Većina biljaka stavlja šećere u svaku ćeliju.
The council decided not to introduce a meat tax.	Vijeće je odlučilo da se ne uvede porez na meso.
The fire destroyed the library.	Požar je uništio biblioteku.
His album was in high demand.	Njegov album je bio veoma tražen.
The survey required respondents to answer questions.	Anketa je zahtijevala od ispitanika da odgovore na pitanja.
Humans should stay away from these animals.	Ljudi bi se trebali kloniti ove životinje.
The sun was out for hours.	Sunce je bilo napolju satima.
We spent the whole time reading.	Cijelo vrijeme smo proveli čitajući.
My eating habits are unhealthy.	Moje prehrambene navike su nezdrave.
These kids will learn a lot of new ideas.	Ova djeca će naučiti mnogo novih ideja.
The director has a keen eye for detail.	Reditelj ima oštro oko za detalje.
Many ancient cities were built in water.	Mnogi drevni gradovi izgrađeni su u vodi.
The little child looked up, blinking through the sun.	Malo dijete je podiglo pogled, žmirkajući kroz sunce.
Poet, painter, composer.	Pjesnik, slikar, kompozitor.
She fought her fear.	Borila se protiv svog straha.
This book covers all aspects of society.	Ova knjiga pokriva sve aspekte društva.
Stone is a hard material.	Kamen je tvrd materijal.
Leave the bones and fat to cool.	Ostavite kosti i mast da se ohlade.
There are also a number of private schools.	Postoje i brojne privatne škole.
Prison conditions are deplorable.	Uslovi u zatvoru su žalosni.
The cattle stampede was terrifying.	Stampedo stoke bio je zastrašujući.
Not only is this institution prestigious, but it is also high	Ne samo da je ova institucija prestižna, već je i visoko
The cows graze peacefully in the field.	Krave mirno pasu u polju.
This evaluation is based on the system of parts.	Ovo ocjenjivanje je po sistemu časti.
Moreover, such a measure would harm the country's poor.	Štaviše, takva mjera bi naštetila siromašnima u zemlji.
Prepare your card.	Pripremite svoju karticu.
Pollution is on the rise.	Zagađenje je u stalnom porastu.
A group of young people tried to remove the tree.	Grupa mladih pokušala je ukloniti drvo.
Sunsets cause the sky to glow red.	Zalasci sunca uzrokuju da nebo bukti crveno.
The death of her nephew struck her deeply.	Smrt njenog nećaka ju je duboko pogodila.
Follow each student individually.	Pratite svakog učenika posebno.
Explain in simple words what this means.	Objasnite jednostavnim riječima šta ovo znači.
The princess's nanny took care of her.	Princezina dadilja se brinula o njoj.
How often do you visit this restaurant?	Koliko često posjećujete ovaj restoran?
Workers sing and dance in the square!	Radnici pjevaju i igraju na trgu!
The box contained an invaluable family heirloom.	Kutija je sadržavala neprocjenjivo porodično naslijeđe.
It is easy to store and rich in protein.	Lako se skladišti i bogato je proteinima.
They swore revenge.	Zakleli su se na osvetu.
She was waiting at the bus stop.	Čekala je na autobuskoj stanici.
Only a few were built in the next hundred years.	Samo nekoliko je izgrađeno u narednih sto godina.
There is a market nearby.	U blizini je postavljena pijaca.
A few years ago, they were considered odd.	Prije nekoliko godina, smatrali su se neobičnostima.
The cursor appeared in the lower right corner of the screen.	Kursor se pojavio u donjem desnom uglu ekrana.
Yields have dropped significantly.	Prinosi su se značajno smanjili.
I recently had an argument with a colleague at work.	Nedavno sam se posvađao sa kolegom na poslu.
When the man finished his speech, no one answered.	Kada je čovjek završio s govorom, niko nije odgovorio.
We provide a canteen for all staff.	Za svo osoblje obezbjeđujemo kantinu.
They paid a hefty sum for the house.	Platili su pozamašnu svotu za kuću.
Contact with groundwater must be limited.	Kontakt sa podzemnom vodom mora biti ograničen.
A stranger entered a small village.	U malo selo je ušao stranac.
She grew up in poverty.	Odrasla je u siromaštvu.
Do you need a ride?	Treba li ti prijevoz?
I postponed my trip.	Odgodio sam svoje putovanje.
She insisted she had done nothing wrong.	Insistirala je da nije uradila ništa loše.
These dry weather crops require constant irrigation.	Ovi usjevi suvog vremena zahtijevaju stalno navodnjavanje.
The slow pace of the camel was driving me crazy.	Spori tempo kamila je izluđivao.
This is a detached building.	Ovo je samostojeća zgrada.
I have a lot of work to do today.	Imam mnogo posla danas.
He filled his backpack with groceries.	Napunio je svoj ranac namirnicama.
Proud nation, brave people.	Ponosna nacija, hrabar narod.
His plan takes into account local conditions.	Njegov plan uzima u obzir lokalne uslove.
The bucket contained several kilograms of mud.	Kanta je sadržavala nekoliko kilograma blata.
Development took place at a gallop.	Razvoj se odvijao u galopu.
The atmosphere was completely electric.	Atmosfera je bila potpuno električna.
They spoke in their mother tongue.	Govorili su na svom maternjem jeziku.
Mercury vapor lamps are no longer used.	Svjetiljke sa živinom parom se više ne koriste.
The drowning man was discovered by cleaners.	Davljenika su otkrili čistači.
The mother of these children went on vacation.	Majka ove djece otišla je na odmor.
Too busy to pretend to be interested.	Previše zauzet da bi glumio interesovanje.
The mountain is home to many animals.	Planina je dom brojnih životinja.
He looked back at the others.	Osvrnuo se na ostale.
The farmer wanted to install an irrigation system.	Poljoprivrednik je želio da instalira sistem za navodnjavanje.
Good universities will attract the best students and professionals	Dobri univerziteti će privući najbolje studente i profesionalce
Whales play a key role in regulating the environment.	Kitovi igraju ključnu ulogu u regulisanju životne sredine.
The environment is in crisis.	Životna sredina je u krizi.
Her father is a wealthy businessman.	Njen otac je bogat biznismen.
You forgot the umbrella.	Zaboravili ste kišobran.
He lowered his rifle.	Spustio je pušku.
The simple solution was to demolish the building.	Jednostavno rješenje bilo je rušenje zgrade.
Do not receive money from a person you do not know.	Ne primajte novac od osobe koju ne poznajete.
Fortunately, no one was injured.	Na sreću, niko nije povređen.
The prime minister was forced to resign.	Premijer je bio primoran da podnese ostavku.
Rooting.	Puštanje korena.
I sobbed	jecao sam
Traveling used to be a mystery.	Putovanja su nekada bila misterija.
He made some suggestions.	Dao je neke prijedloge.
Where are the local elders?	Gdje su lokalni starci?
The sun was shining.	Sunce je zasjalo.
Let me show you a nice selection of dresses.	Dozvolite mi da vam pokažem lijep izbor haljina.
Bake the cake on low heat.	Kolač pecite na niskoj temperaturi.
Police allegedly extorted money from the driver.	Policija je navodno iznuđivala novac od vozača.
My father's face was pale and sick.	Lice mog oca bilo je blijedo i bolesno.
This text is intended for native speakers.	Ovaj tekst je namijenjen izvornim govornicima.
The rise and fall of empires cannot be explained.	Uspon i pad imperija se ne mogu objasniti.
You can use different weights to taste.	Možete koristiti različite težine prema ukusu.
He got off the train.	Izašao je iz voza.
The results were not significant.	Rezultati nisu bili značajni.
How unexpected!	Kako neočekivano!
He left at dusk.	U sumrak je otišao.
The singer was drenched in cold sweat.	Pjevačicu je oblio hladan znoj.
The food was cooked on an open fire.	Hrana je bila kuvana na otvorenoj vatri.
Weeds grow in his garden.	U njegovoj bašti raste korov.
He gets up at five o'clock every morning.	Svakog jutra ustaje u pet sati.
Only an expensive brand can.	Samo skupa marka može.
Luka has not yet recovered.	Luka se još nije oporavila.
They passed a small church, which welcomed all visitors.	Prošli su pored male crkve, koja je dočekala sve posjetioce.
Bugs play a vital role in the natural cycle of nature.	Bube igraju vitalnu ulogu u prirodnom ciklusu prirode.
The crabs fell into the crack.	Rakovi su pali u pukotinu.
Launch into space, please.	Lansirajte u svemir, molim.
So the police have to act.	Dakle, policija mora djelovati.
Subjective verbs agree in person and number.	Subjektni glagoli se slažu u licu i broju.
The king granted amnesty to the rebel army.	Kralj je dao amnestiju pobunjeničkoj vojsci.
Some people rely on their mobile phones to access the internet.	Neki ljudi se oslanjaju na svoje mobilne telefone za pristup internetu.
Salt water has the characteristics of being very corrosive.	Slana voda ima karakteristike da je veoma korozivna.
Her constant cheerful chatter irritated the bouncer.	Njeno stalno vedro brbljanje iritiralo je izbacivača.
Therefore, do not criticize others.	Stoga, ne kritikujte druge.
This lake is not very deep.	Ovo jezero nije mnogo duboko.
This generation will experience more wars.	Ova generacija će doživjeti još ratova.
The trees are tall and densely populated.	Drveće je visoko i gusto naseljeno.
The city is a popular tourist destination.	Grad je popularno turističko mjesto.
The highway seemed endless.	Autoput je izgledao beskrajan.
The others assumed he was a doctor.	Ostali su pretpostavljali da je doktor.
Today's language reflects the turbulent history of the region.	Današnji jezik odražava burnu istoriju regiona.
They were tired of such a long walk.	Bili su umorni od tako dugog hodanja.
The waiter approached the gate to greet him.	Konobar je prišao kapiji da ga pozdravi.
She reached for the biscuit.	Posegnula je za keksom.
The teacher covered my desk with black paint.	Učiteljica je prekrila moj sto crnom bojom.
It was evident that she was bored.	Bilo je evidentno da joj je dosadno.
Strains carried by tourists.	Sojevi koje nose turisti.
She is the most successful weightlifter at this year’s Games.	Ona je najuspješnija dizačica tegova na ovogodišnjim igrama.
The baby was screaming hysterically.	Beba je histerično vrištala.
Agricultural workers are at risk of heat stroke.	Poljoprivredni radnici su u opasnosti od toplotnog udara.
Our food supplies were dwindling rapidly.	Naše zalihe hrane su se brzo smanjivale.
These trees are tall.	Ova stabla su visoka.
The demand for cars is relentless.	Potražnja za automobilima je nemilosrdna.
The progress of society is sustained by hard work.	Napredak društva održava se teškim radom.
The army shelled the city.	Vojska je granatirala grad.
Some plants need very fertile soil.	Nekim biljkama je potrebno vrlo plodno tlo.
With the ceremony, she accepted a glass of red wine.	Uz ceremoniju je prihvatila čašu crnog vina.
What food does your family eat?	Koju hranu jede vaša porodica?
Do not ask!	Ne pitaj!
They plan to get married soon.	Planiraju da se venčaju uskoro.
Male and female are identical except for the genitals.	Mužjak i ženka su identični osim genitalija.
I'll put it here.	Staviću ga ovde.
Children who eat an unhealthy diet are at risk of deteriorating health.	Djeca koja se hrane nezdravom ishranom rizikuju pogoršanje zdravlja.
To improve performance, the university has introduced additional training.	Kako bi poboljšao učinak, univerzitet je uveo dodatnu obuku.
That poor horse, his poor legs!	Taj jadni konj, njegove jadne noge!
She brought shopping to the town square.	Donijela je kupovinu na gradski trg.
He took a deep breath, enjoying the aroma.	Duboko je udahnuo, uživajući u aromi.
He saw her immediately.	Odmah ju je vidio.
The prince's quest for knowledge never stops	Prinčeva potraga za znanjem nikada ne prestaje
One hears silence.	Čovek čuje tišinu.
Each team member brought special skills and expertise.	Svaki član tima je donio posebne vještine i stručnost.
Like many big cities, it suffers from air pollution.	Kao i mnogi veliki gradovi, pati od zagađenja vazduha.
Journalists must abandon their old habits.	Novinari moraju napustiti svoje stare navike.
She sent flowers to her friend.	Poslala je cveće svojoj prijateljici.
Keep in mind that all pets must be on a leash.	Imajte na umu da svi kućni ljubimci moraju biti na povocu.
I bought this camera last night.	Kupio sam ovu kameru juče uveče.
Her skin glowed with health.	Koža joj je blistala od zdravlja.
He fixed them on the spot.	Popravio ih je na mjestu.
Her phone rang and she reluctantly answered.	Zazvonio joj je telefon i ona se nevoljko javila.
Those in charge of public transport need to ensure safety.	Oni koji su zaduženi za javni prevoz trebaju osigurati sigurnost.
Your employer fires you.	Vaš poslodavac vas otpušta.
Arugula is marshmallow glued to a stick.	Rukola je bijeli sljez zalijepljen na štap.
If you walk down this alley, you will find a dog.	Ako prođete ovom uličicom, naći ćete psa.
She was breathing hard, waving her arms back and forth.	Teško je disala, mašući rukama naprijed-nazad.
Contemporary literature is increasingly criticizing traditional culture.	Savremena književnost sve više kritikuje tradicionalnu kulturu.
She's thinking of settling down.	Razmišlja da se skrasi.
He woke up early the next morning.	Sljedećeg jutra se probudio rano.
They come to the museum and enter.	Dolaze u muzej i ulaze.
And so they quietly went to their homes.	I tako su tiho otišli svojim kućama.
They predicted that flowers would bloom there in the spring.	Predviđali su da će na proleće tamo cvetati cveće.
Some types of cheese are eaten with crackers.	Neke vrste sira jedu se sa krekerima.
Another group developed an alternative approach.	Druga grupa je razvila alternativni pristup.
The industry uses a variety of chemicals.	Industrija koristi razne hemikalije.
It's like the rain of oblivion.	To je kao padavina zaborava.
The container shone with reflected light.	Kontejner je svetlucao reflektovanom svetlošću.
She walked quickly across the empty space.	Brzo je hodala preko praznog prostranstva.
She is rich.	Ona je bogata.
The captain headed north.	Kapetan se orijentisao na sever.
Water forms many cycles.	Voda formira mnoge cikluse.
The keys would be hidden somewhere.	Ključevi bi bili negdje sakriveni.
They offer mortgage deals.	Nude hipotekarne poslove.
Are these finalists?	Jesu li ovo finalisti?
The drug did not work.	Lijek nije djelovao.
A severe drought destroyed the crop.	Ozbiljna suša uništila je usev.
He categorically stated that he was not guilty.	On je kategorički izjavio da nije kriv.
Fill the kettle with water.	Napunite čajnik vodom.
He also studied art.	Studirao je i umjetnost.
The first girl's eyes are green.	Oči prve djevojke su zelene.
A gust of wind blew away the leaves.	Nalet vjetra razletio je lišće.
The thief got away with only a few coins.	Lopov se izvukao sa samo nekoliko novčića.
These taxes help pay for new roads.	Ovi porezi pomažu u plaćanju novih puteva.
He covered her face with his hands.	Pokrio joj je lice rukama.
Brown hyenas sometimes attack and eat zebras, wildebeest or antelope.	Smeđe hijene ponekad napadaju i jedu zebre, gnu ili antilope.
The new project is making significant progress.	Novi projekat značajno napreduje.
A simple plan has been devised.	Smišljen je jednostavan plan.
This noble bird feeds mainly on small fish.	Ova plemenita ptica hrani se uglavnom sitnom ribom.
The shell serves to absorb sound.	Školjka služi za apsorpciju zvuka.
I'll give you an answer tomorrow.	Sutra ću ti dati odgovor.
Oil reserves are now depleted.	Rezerve nafte su sada iscrpljene.
This region has rich, fertile soil.	Ovaj region ima bogato, plodno tlo.
It was a beautiful song.	Bila je to prelepa pesma.
He arrives on the first bus every morning.	Svako jutro stiže na prvi autobus.
Her silence was eloquent.	Njeno ćutanje je bilo elokventno.
He avoided difficult questions.	Izbjegavao je teška pitanja.
Their combined production.	Njihova kombinovana proizvodnja.
He focused on his future career in science.	Usmjerio se na buduću karijeru u nauci.
The rainbow shone brightly in the sky.	Duga je jasno sijala na nebu.
Bad weather affected the business.	Loše vrijeme je uticalo na poslovanje.
The contrast is sharp.	Kontrast je oštar.
Uranium is the preferred fuel for nuclear reactors.	Uran je preferirano gorivo za nuklearne reaktore.
There was a lot of talk behind my back.	Mnogo se pričalo iza mojih leđa.
It was found by computer experts.	Pronašli su ga kompjuterski stručnjaci.
This variable should be random.	Ova varijabla bi trebala biti nasumična.
The king conquered new territory and returned home.	Kralj je osvojio novu teritoriju i vratio se kući.
The plane crash was the worst disaster in the history of aviation.	Avionska nesreća je bila najgora katastrofa u istoriji vazduhoplovstva.
He offered the other side a deal.	Ponudio je drugoj strani dogovor.
Prison is not a deterrent to crime.	Zatvor nije sredstvo odvraćanja od kriminala.
I will build a house by the sea.	Sagradit ću kuću na obali mora.
It was cold in the theater.	U pozorištu je bilo hladno.
Put on gloves before you start working with that bone.	Stavite rukavice prije nego počnete raditi s tom kosti.
The image is enhanced by adding more red.	Slika je poboljšana dodavanjem više crvene boje.
This campaign should end soon.	Ova kampanja bi se uskoro trebala završiti.
The vet gave the dog an injection.	Veterinar je psu dao injekciju.
Sooner rather than later, we must wage a war against poverty.	Prije nego kasnije, moramo voditi rat protiv siromaštva.
She filled the bucket with water, but dropped the seam.	Napunila je kantu vodom, ali je ispustila šav.
Although he was weak, he managed to save the child.	Iako je bio slab, uspio je spasiti dijete.
The elderly person is tall and tough.	Starija osoba je visoka i žilava.
He showed an exceptional ability to improvise.	Pokazao je izuzetnu sposobnost improvizacije.
Not a bad way to start a friendship.	Nije loš način da započnete prijateljstvo.
Expect an official letter when you return.	Očekujte zvanično pismo kada se vratite.
The railway bridge collapsed during rush hour.	Željeznički most se srušio tokom špica.
Frightened, she threw the letter in the bin.	Uplašeno je bacila pismo u kantu.
Report all complaints to the competent authorities.	Prijavite sve pritužbe nadležnim organima.
A carefully formulated question is critical for publication.	Za objavljivanje je kritično pažljivo formulirano pitanje.
We went down the river.	Sišli smo niz rijeku.
You won't be able to see him again.	Nećeš ga moći više vidjeti.
In winter the wind blows from the north.	Zimi vjetar duva sa sjevera.
She was wearing a white cotton dress.	Nosila je bijelu pamučnu haljinu.
These settlements are considered top real estate.	Ova naselja se smatraju vrhunskim nekretninama.
Where there used to be trees, now buildings are neglected.	Tamo gdje je nekada bilo drveća, sada su zapuštene zgrade.
The shoemaker left the village.	Obućar je napustio selo.
Some people believed that there were ghosts in the mountains.	Neki ljudi su vjerovali da u planinama postoje duhovi.
But she was too young to remember.	Ali bila je premlada da bi se sećala.
Today, gas is used instead of electricity for cooking.	Danas se za kuhanje umjesto struje koristi plin.
He wanted to break the record.	Hteo je da ispravi rekord.
The company's profit has increased.	Povećana je dobit preduzeća.
He had a taste for good wine.	Imao je ukus za dobro vino.
According to official statistics, crime is declining.	Prema zvaničnim statistikama, kriminal se smanjuje.
This will take months, even years.	To će trajati mjesecima, čak i godinama.
Cleaning the bathroom is your responsibility.	Čišćenje kupatila je vaša odgovornost.
She ironed her socks with military precision.	Čarape je peglala vojničkom preciznošću.
The dark living conditions in the country shocked him.	Mračni životni uslovi u zemlji su ga šokirali.
Perform these actions in the order described.	Izvršite ove radnje opisanim redoslijedom.
If found guilty	Ako se proglasi krivim
The fire spread quickly.	Vatra se brzo proširila.
Our education system has serious flaws.	Naš obrazovni sistem ima ozbiljne greške.
I made sure the beer was chilled.	Pobrinuo sam se da je pivo ohlađeno.
That's the end of the story.	To je kraj priče.
The coach was often late.	Trener je često kasnio.
This elephant is huge.	Ovaj slon je ogroman.
There a dark snake slid across the sand.	Tamo je tamna zmija klizila po pijesku.
I think our president is too young for that job.	Mislim da je naš predsjednik premlad za taj posao.
A classroom or lecture room can be noisy.	Učionica ili predavaonica može biti bučna.
The audience at the picnic was getting restless.	Publika na pikniku postajala je nemirna.
Crops were destroyed and cattle killed.	Usjevi su uništeni, a stoka ubijena.
We have recently suffered a series of devastating earthquakes.	Nedavno smo pretrpjeli niz razornih zemljotresa.
His followers were deeply religious people.	Njegovi sljedbenici bili su duboko religiozni ljudi.
The trees swayed in the sharp, hot wind.	Drveće se ljuljalo na oštrom, vrućem vjetru.
To cross the street, she crossed the street.	Da bi prešla ulicu, prešla je ulicu.
The garden is probably a mess.	Vrt je vjerovatno u neredu.
The twins are almost identical except for their hair.	Blizanci su skoro identični osim po kosi.
Some members of the audience showed their disapproval	Neki članovi publike su pokazali svoje neodobravanje
She fled the village after an argument with her husband.	Pobjegla je iz sela nakon svađe sa mužem.
His eyebrows rose in surprise.	Obrve su mu se podigle od iznenađenja.
Much of the work is difficult and less fulfilling.	Veliki dio posla je težak i manje ispunjava.
That is, if you suffer from migraines.	Odnosno, ako patite od migrene.
Children are growing so fast these days.	Deca ovih dana tako brzo rastu.
The bakery has a small capacity for expansion.	Pekara ima mali kapacitet za proširenje.
Many important inventions were pioneered during this period.	Mnogi važni izumi su bili pioniri tokom ovog perioda.
Snow covered the world with a white blanket.	Snijeg je prekrio svijet bijelim pokrivačem.
She intends to steal personal documents.	Ona namerava da ukrade lična dokumenta.
Wherever you go, an unlimited number of events will happen.	Gde god da krenete, desiće se neograničen broj događaja.
He started sweating.	Počeo je da se znoji.
You are white as a ghost!	Bijela si kao duh!
Students often drink excessively.	Studenti često piju prekomjerno.
The vomiting started in the middle of the night.	Povraćanje je počelo usred noći.
This is going nowhere.	Ovo ne vodi nikuda.
The researcher will submit his proposal for approval.	Istraživač će podnijeti svoj prijedlog na odobrenje.
Try to explain the process in simple words.	Pokušajte objasniti proces jednostavnim riječima.
Leftover wine had to be thrown away.	Ostaci vina morali su se baciti.
This combination of factors has resulted in an increase in waste.	Ova kombinacija faktora rezultirala je povećanjem otpada.
The young man bought a few steaks.	Mladić je kupio nekoliko odrezaka.
The order was constantly increasing.	Red se stalno povećavao.
This letter describes their different uses for saws.	Ovo pismo opisuje njihovu različitu upotrebu za testere.
The growth rate here is slow.	Stopa rasta ovdje je spora.
She was tied to my chest.	Bila je vezana za moja grudi.
The flag flutters above the building.	Zastava se vijori iznad zgrade.
This family newspaper was named after the emperor himself.	Ove porodične novine dobile su ime po samom caru.
The tallest trees rose high above them.	Najviša stabla su se uzdizala visoko iznad njih.
Some stories are made up.	Neke priče su izmišljene.
The city is located on a plain between two rivers.	Grad se nalazi na ravnici između dvije rijeke.
He reveals himself to her.	On joj se otkriva.
He answered quickly, he knew the answer.	Brzo je odgovorio, znao je odgovor.
The task of washing can be arduous.	Zadatak pranja može biti naporan.
A blacksmith creates his goods using fire.	Kovač stvara svoju robu koristeći vatru.
This official is credited with many reforms.	Ovaj zvaničnik je zaslužan za mnoge reforme.
That is wonderful news.	To su divne vijesti.
Heavy rain began to fall.	Počela je da pada jaka kiša.
This year's harvest is dark.	Ovogodišnja berba je mračna.
Kathir, the older gentleman wants to fly.	Kathir, stariji gospodin želi letjeti.
The manager believes he will be a great supervisor.	Menadžer vjeruje da će biti odličan supervizor.
The air is thick with toxic fumes.	Vazduh je gust od otrovnih isparenja.
There was a sudden silence in the room.	U prostoriji je odjednom zavladala tišina.
These structures include highways, bridges, tunnels and railways.	Ove strukture uključuju autoputeve, mostove, tunele i željeznice.
The tender skin of ripe peaches will split easily.	Nježna kožica zrelih breskvi lako će se rascijepiti.
Don't throw away your trash!	Ne bacajte svoje smeće!
Both the young man and the woman are crying.	I mladić i žena plaču.
It is best to avoid repetitive tasks.	Najbolje je izbjegavati obavljanje zadataka koji se ponavljaju.
Our library is the second largest in the country.	Naša biblioteka je druga po veličini u zemlji.
Kiyoshi drank coffee for two hours.	Kijoši je dva sata ispijao kafu.
The tip of the nose is always cold.	Vrh nosa je uvijek hladan.
Our world is full of wonders.	Naš svijet je ispunjen čudima.
Roads are one of the most commonly used forms of transportation.	Putevi su jedan od najčešće korištenih oblika transporta.
I learned about her life story through newspaper reports.	Saznao sam o njenoj životnoj priči preko novinskih izvještaja.
When the land was flooded, a lake was formed.	Kada je zemljište bilo poplavljeno, nastalo je jezero.
I guess your story is quite true.	Pretpostavljam da je tvoja priča sasvim istinita.
The cleaner uses a caustic solution.	Čistač koristi kaustičnu otopinu.
The birds fluttered above the pond.	Ptice su se meškole iznad bare.
Five blind men touched the elephant.	Pet slepaca je dodirnulo slona.
The mosquito buzzed angrily at him.	Komarac je ljutito zujao na njega.
Tony’s parents were not commercially available.	Tonyjevi roditelji nisu bili komercijalno dostupni.
The two spies were wary.	Dva špijuna su bila oprezna.
They gathered at the summer camp.	Okupili su se u letnjem kampu.
Canoes for transport are still regularly used in this village.	U ovom selu se i dalje redovno koriste kanui za transport.
The birds were not willing to soar into the sky.	Ptice nisu bile voljne da se podignu u nebo.
what are they up to	šta oni smjeraju?
The workers were fired, which caused many difficulties.	Radnici su otpušteni, što je izazvalo mnogo poteškoća.
The fair was full of tourists last weekend.	Sajam je proteklog vikenda bio prepun turista.
She was intrigued by the situation.	Bila je zaintrigirana situacijom.
The bells rang solemnly.	Zvona su zvonila svečano.
The young man rented a room in the village.	Mladić je iznajmio sobu na selu.
The mermaid unwound the ribbons from her tail.	Sirena je odmotala vrpce sa svog repa.
These toys are not only fun, but also educational	Ove igračke nisu samo zabavne, već i edukativne
Butterflies are such wonderful creatures!	Leptiri su tako divna stvorenja!
A ghost walk often appears in film and literature.	Šetnja duhova često se pojavljuje u filmu i književnosti.
The villagers were sure that their crop was poisoned.	Seljani su bili sigurni da im je usev zatrovan.
The pond is muddy.	Ribnjak je mutan.
Step up!	Zakorači!
Appropriate precautions should be taken.	Potrebno je poduzeti odgovarajuće mjere opreza.
The findings of his research are controversial.	Nalazi njegovih istraživanja su kontroverzni.
Impressive paintings adorned the baroque church.	Impresivne slike krasile su baroknu crkvu.
A shrewd politician, he was also brave.	Pronicljiv političar, bio je i hrabar.
There are light movements from one second to another.	Postoje lagani pokreti iz jedne sekunde u drugu.
A white dog runs down the street.	Bijeli pas trči niz ulicu.
The apartment was very bright.	Stan je bio jako osvijetljen.
We survived on a stale bread diet.	Preživjeli smo na dijeti od bajatog kruha.
Although it is a crime here, it is tolerated.	Iako je to ovdje zločin, to se toleriše.
He walked around the village, looking for a job.	Hodao je po selu, tražeći posao.
He looked for a spoon in the cupboard.	Tražio je kašiku po ormariću.
The film won many awards.	Film je osvojio mnoge nagrade.
Greyhound speed is competitive with horse speed.	Brzina hrta je konkurentna brzini konja.
People of different backgrounds tend to eat different foods.	Ljudi različitog porekla imaju tendenciju da jedu različitu hranu.
Look carefully.	Pogledaj pažljivo.
The candidate hoped to succeed.	Kandidat se nadao da će uspjeti.
Secrets were shared by candlelight.	Tajne su se dijelile uz svjetlost svijeća.
He was also an adviser to several ministers in the Government.	Bio je i savjetnik nekoliko ministara u Vladi.
There was a momentary pause.	Uslijedila je trenutna pauza.
The storm cut off electricity in most of the city.	Oluja je prekinula struju u većem delu grada.
These kitchen chairs are falling apart.	Ove kuhinjske stolice se raspadaju.
He turned his head slowly toward the window.	Polako je okrenuo glavu prema prozoru.
She decided to take a risk.	Odlučila je da rizikuje.
An iron rod is pushed through the plug.	Gvozdena šipka se gura kroz čep.
Now he wants to make a movie.	Sada želi da snimi film.
You know nothing about culture, so shut up!	Ne znate ništa o kulturi, zato začepite!
The old man was looking forward to his meal.	Starac se radovao svom obroku.
There are several types of fruits and vegetables.	Postoji nekoliko vrsta voća i povrća.
It has such a great plot.	Ima tako sjajan zaplet.
Cars seem to fly down every day.	Čini se da automobili lete svaki dan dolje.
Integrated circuits are used in billions and billions of products.	Integrirana kola se koriste u milijardama i milijardama proizvoda.
Their ship sank.	Njihov brod je potonuo.
The grip of the rebels in the capital is weak.	Stisak pobunjenika na prestonici je slab.
The sculpture is a symbol of the city's wealth.	Skulptura je simbol gradskog bogatstva.
The medicine has a bitter taste.	Lijek ima gorak ukus.
Laser printer prints invoices.	Laserski štampač štampa fakture.
The scientists published their findings in a professional journal.	Naučnici su svoje nalaze objavili u stručnom časopisu.
Social inequality is huge in highly developed countries.	Socijalna nejednakost je ogromna u visoko razvijenim zemljama.
Do not use it without adult supervision.	Nemojte ga koristiti bez nadzora odrasle osobe.
The market was booming with excitement.	Tržište je bujalo od uzbuđenja.
The name of the sanatorium means "mountain air".	Ime sanatorijuma znači "planinski vazduh".
The horses are moving fast.	Konji se brzo kreću.
Sales fell.	Prodaja je pala.
Coat the salmon with egg wash water.	Premažite lososa vodom za pranje jaja.
The baseball diamond occupies the center of the park.	Bejzbol dijamant zauzima centar parka.
Russian bears can often be seen playing on this street.	Ruski medvedi se često mogu videti kako se igraju na ovoj ulici.
After just a few seconds, the kiss was over.	Nakon samo nekoliko sekundi, poljubac je bio gotov.
Waste of water is wrong.	Rasipanje vode je pogrešno.
Time was running out.	Vremena je nedostajalo.
Don't walk.	Nemoj da hodaš.
Plans are being made for months.	Planovi se rade mjesecima.
Some people prefer bottled milk.	Neki ljudi više vole flaširano mleko.
You hear an explosion, followed by a hiss.	Čujete eksploziju, praćeno šištanjem.
Many children do not go to school.	Mnoga djeca ne idu u školu.
The young man frowned.	Mladić se namrštio.
The wounded man was rushed to hospital.	Ranjeni muškarac je hitno prevezen u bolnicu.
They lost precious time.	Izgubili su dragocjeno vrijeme.
The fictional detective ran to the shelter.	Izmišljeni detektiv je potrčao u zaklon.
Some students skipped class.	Neki učenici su preskakali čas.
He noticed that his eyebrows were much darker than his hair.	Primijetio je da su mu obrve mnogo tamnije od kose.
He set an ultimatum.	Postavio je ultimatum.
People flocked to the hills during the summer weekends.	Ljudi su hrlili u brda tokom ljetnih vikenda.
Try it before it breaks down.	Probajte prije nego što se pokvari.
Let's eat here tonight.	Hajde da jedemo ovde večeras.
My aunt loves to cook.	Moja tetka voli da kuva.
Workers have a hard time earning a living.	Radnici teško zarađuju za život.
The atmosphere cooled from the heat.	Atmosfera se ohladila od vrućine.
These actions must be repeated.	Ove radnje se moraju ponoviti.
He showed his audience a collection of medals.	Svojoj publici je pokazao kolekciju medalja.
Thoughts came up.	Misli su se pojavile.
The king invited the generals to his court.	Kralj je pozvao generale na svoj dvor.
The room is cooled by air conditioning.	Prostorija se hladi klima uređajem.
Several students were absent.	Nekoliko učenika je bilo odsutno.
She is attracted to and fascinated by many things.	Privlače je i fasciniraju je mnoge stvari.
His works were inherited by his family.	Njegova djela naslijedila je njegova porodica.
No one noticed the secret cat.	Niko nije primetio tajnu mačku.
Eat everything on your plate.	Jedite sve što vam je na tanjiru.
This man believes that his "science" is a fact.	Ovaj čovjek vjeruje da je njegova "nauka" činjenica.
It was thunder at night.	Noću je bila grmljavina.
The weather forecast is wrong.	Vremenska prognoza je kriva.
Boil the stock.	Zakuhajte temeljac.
The fruit ripens late in the season.	Plod sazrijeva kasno u sezoni.
The group was founded resolutely.	Grupa je osnovana odlučno.
Each child sang one verse.	Svako dijete je otpjevalo po jedan stih.
The curtain rises and we see the stage.	Zavjesa se podiže i vidimo pozornicu.
The company did not warn us.	Kompanija nas nije upozorila.
Raw brown sugar has just been mined.	Sirovi smeđi šećer je tek iskopan.
The newspaper article is accompanied by photographs.	Novinski članak je popraćen fotografijama.
The report identified widespread corruption in education.	Izvještaj je utvrdio raširenu korupciju u obrazovanju.
There is a lake nearby.	U blizini je jezero.
He will forever be remembered for his great achievements.	Zauvijek će biti zapamćen po svojim velikim dostignućima.
Liquids become solvents at lower temperatures.	Tečnosti postaju rastvarači na nižoj temperaturi.
The sister has a nature.	Sestra ima narav.
Put the butter in the sherpa to melt.	Stavite puter u šerpu da se otopi.
Our car can be seen anywhere.	Naš auto se može vidjeti bilo gdje.
He made a crooked face.	Napravio je iskrivljeno lice.
He was strong in spirit.	Bio je jak duhom.
The house overlooks the harbor.	Kuća gleda na luku.
She divided her inheritance into equal parts between her four sons.	Svoje nasljedstvo podijelila je na jednake dijelove između svoja četiri sina.
The factory produced subway cars.	Fabrika je proizvodila vagone metroa.
His suit was dark, sharp and perfect.	Njegovo odijelo bilo je tamno, oštro i savršeno.
Under pressure, it gave the best results.	Pod pritiskom je davala najbolje rezultate.
He claimed to be a well-known political figure.	Tvrdio je da je poznata politička ličnost.
It is possible that people used it.	Moguće je da su ga ljudi koristili.
Do not bathe babies at this age.	Nemojte kupati bebe u ovom uzrastu.
The fire spread quickly.	Vatra se brzo širila.
The multiverse consists of an infinite number of universes.	Multiverzum se sastoji od beskonačnog broja univerzuma.
This country enjoys cheap and plentiful electricity.	Ova zemlja uživa jeftinu i obilnu struju.
The jet turned out to be much firmer than expected.	Ispostavilo se da je mlaznjak mnogo čvršći nego što se očekivalo.
We have to be very careful with money.	Moramo biti veoma oprezni sa novcem.
She accepted it as a good sign.	Ona je to prihvatila kao dobar znak.
It was easy to recognize his voice.	Bilo je lako prepoznati njegov glas.
She bought a bottle of wine.	Kupila je bocu vina.
The slaves are freed.	Robovi su oslobođeni.
After death, the soul continues its journey.	Nakon smrti, duša nastavlja putovanje.
The leopard is waiting.	Leopard čeka.
They approached with trepidation.	Prilazili su sa strepnjom.
Love must be earned.	Ljubav se mora zaslužiti.
War was inevitable after the fall of a corrupt government.	Rat je bio neizbježan nakon pada korumpirane vlade.
Which direction do you plan to travel?	U kom pravcu planirate putovati?
The city sewerage system has also been improved.	Unaprijeđena je i gradska kanalizacija.
The presence of oxygen is necessary for life.	Prisustvo kiseonika je neophodno za život.
Unexploded bombs cover the ground on which they fell.	Neeksplodirane bombe zasipaju zemlju na koju su pale.
We have never discovered how memory works.	Nikada nismo otkrili na koji način funkcionira pamćenje.
The sea is covered with foam.	More je zatrpano pjenom.
Along the shore the trees raised their hands.	Duž obale drveće je podiglo ruke.
I need to make a quick phone call.	Moram da obavim brzi telefonski poziv.
The party met in the main tent.	Zabava se sastala u glavnom šatoru.
Dolphins move gracefully through the water.	Delfini se graciozno kreću kroz vodu.
Noise pollution is a problem in this city.	Zagađenje bukom je problem u ovom gradu.
The economy is shrinking.	Ekonomija se smanjuje.
Seven women were stranded on the island.	Sedam žena nasukano je na ostrvu.
Who will win this year?	Ko će pobijediti ove godine?
You have to tear the cards carefully.	Morate pažljivo pocepati karte.
Arbitrary rules rarely produce good laws.	Samovoljna pravila rijetko proizvode dobre zakone.
The king forgot to give the princess a birthday present.	Kralj je zaboravio dati princezi rođendanski poklon.
The researcher is responsible for discovering scientific truths.	Istraživač je odgovoran za otkrivanje naučnih istina.
The eastern plains were mostly flat and covered with sand.	Istočne ravnice bile su uglavnom ravne i prekrivene pijeskom.
His house is close by, on the opposite hill.	Njegova kuća je blizu, na suprotnom brdu.
We want to help those who do not have homes.	Želimo da pomognemo onima koji nemaju domove.
He used his leather gloves to distribute the jelly evenly.	Koristio je svoje kožne rukavice da ravnomjerno rasporedi žele.
It was discovered in the thirteenth century.	Otkriven je u trinaestom veku.
He is quite surprised by this attack on democracy.	On je prilično iznenađen ovim napadom na demokratiju.
Politicians say the decision was made due to public pressure.	Političari kažu da je odluka donesena zbog pritiska javnosti.
Their villages lie in a valley surrounded by forest.	Njihova sela leže u dolini okruženoj šumom.
Grant interviews will be firm and honest.	Intervjui za grant će biti čvrsti i iskreni.
The wet weather lasted for several days.	Vlažno vrijeme trajalo je nekoliko dana.
Komagatake Volcano is an active volcano.	Vulkan Komagatake je aktivni vulkan.
The elephant was released from the cage.	Slon je oslobođen iz kaveza.
A wonderful collection of folk tales, fables and fairy tales.	Čudesna zbirka narodnih priča, basni i bajki.
Her long blonde hair was tied up today.	Njena duga plava kosa bila je vezana danas.
I had to quit my job.	Morao sam da napustim posao.
Countries are trying to maintain peace through negotiations.	Zemlje nastoje održati mir pregovorima.
Participants should wear comfortable clothes.	Učesnici treba da nose udobnu odjeću.
There were thousands of people at the concert.	Na koncertu je bilo na hiljade ljudi.
Some companies were reluctant to comply.	Neke kompanije nisu bile voljne da se povinuju.
This time it will take us far.	Ovaj put će nas odvesti daleko.
This house is very expensive.	Ova kuća je veoma skupa.
An exhibition on space exploration was held last year.	Prošle godine održana je izložba o istraživanju svemira.
The village remained stable, despite political upheavals.	Selo je ostalo stabilno, bez obzira na političke potrese.
Children learn to trust their parents.	Djeca se uče da vjeruju svojim roditeljima.
Suppressing this passion is often difficult.	Suzbijanje ove strasti često je teško.
Many women died after giving birth.	Mnoge žene su umrle nakon porođaja.
It is full of libraries, museums and monuments.	Prepuna je biblioteka, muzeja i spomenika.
This is still the best encyclopedia on the market.	Ovo je i dalje najbolja enciklopedija na tržištu.
Cook for five minutes.	Nepropusno kuvajte pet minuta.
The food was left in the fridge overnight.	Hrana je ostavljena u frižideru preko noći.
The capacitor temporarily stores energy.	Kondenzator privremeno pohranjuje energiju.
Have a nice afternoon, sir.	Lepo vam popodne, gospodine.
His patience and determination hold him back.	Njegovo strpljenje i odlučnost ga sputavaju.
Crossroads for hikers in this area.	Raskrsnica za planinare u ovim krajevima.
The cake is covered with a rich cream-colored glaze.	Kolač je prekriven bogatim glazurom krem ​​boje.
Be careful, here.	Budite oprezni, ovdje.
The flight was two hours late.	Let je kasnio dva sata.
The book received a prestigious literary award.	Knjiga je dobila prestižnu književnu nagradu.
Please remind me.	Molim te podsjeti me.
Fingers peered at the edge of the bus.	Prsti su virili na rub autobusa.
Our class won the swimming championship.	Naš razred je osvojio prvenstvo u plivanju.
He broke up.	On je raskinuo.
I will never forget our wedding day.	Nikada neću zaboraviti dan našeg venčanja.
This comb is made of resin.	Ovaj češalj je napravljen od smole.
Your relatives will want to attend your wedding.	Vaši rođaci će htjeti prisustvovati vašem vjenčanju.
The water pollution was horrible.	Zagađenje vode bilo je užasno.
Insomnia is common nowadays.	Nesanica je uobičajena u današnje vrijeme.
The girl called the number on her mobile phone.	Devojka je pozvala broj na svom mobilnom telefonu.
Here's why this won't last.	Evo zašto ovo neće potrajati.
Don't throw garbage on the beach!	Ne bacajte smeće na plaži!
Religious land is owned by religious institutions.	Vjersko zemljište je u vlasništvu vjerskih institucija.
He sighed, then turned up the stairs.	Uzdahnuo je, a zatim se okrenuo prema stepenicama.
He kept looking at his watch.	Stalno je gledao na sat.
Writing is an expression of imagination.	Pisanje je izraz mašte.
The country's economy is growing rapidly.	Ekonomija zemlje brzo raste.
This will take much longer.	To će potrajati mnogo duže.
He decided to take a walk.	Odlučio je da prošeta.
Finally, he will establish an education program.	Konačno, on će uspostaviti program obrazovanja.
The stand here was not stable.	Stalak ovdje nije bio stabilan.
The stadium was shrouded in fog.	Stadion je bio obavijen maglom.
Mapping each other's movements.	Preslikavanje međusobnih pokreta.
The horned owl was bigger than the falcon.	Rogata sova bila je veća od sokola.
A train cannot run on water.	Voz ne može voziti po vodi.
The man stared at her in horror.	Čovek je zurio u nju užasnuto.
A census was conducted to determine the population.	Urađen je popis kako bi se utvrdio broj stanovnika.
Set aside more money for primary education.	Odvojite više novca za osnovno obrazovanje.
She decided to take a long walk.	Odlučila je na dugu šetnju.
I preferred my older car.	Više sam volio svoj stariji auto.
Some bakers refused to obey.	Neki pekari su odbili da se povinuju.
The bike path is now full of runners.	Biciklistička staza je sada prepuna trkača.
You can feel a mixture of both joy and sorrow.	Možete osjetiti mješavinu i radosti i tuge.
The appliance runs on electricity, of course.	Aparat radi na struju, naravno.
However, sugar tastes best from sugar cane.	Međutim, šećer ima najbolji ukus iz šećerne trske.
They occupied the rebel camp.	Zauzeli su pobunjenički logor.
The children refused.	Djeca su to odbila.
Many peasants live in houses on stilts.	Mnogi seljaci žive u kućama na stubovima.
He grew up on a farm.	Odrastao je na farmi.
One brave individual moved forward and opposed the soldiers.	Jedan hrabar pojedinac je krenuo naprijed i suprotstavio se vojnicima.
They put too much salt water in the rice.	Stavili su previše slane vode u pirinač.
She seemed confused.	Delovala je zbunjeno.
He proudly wore his retirement hat.	S ponosom je nosio svoju kapu za penzionisanje.
I bought this board at a garage sale.	Kupio sam ovu ploču na garažnoj rasprodaji.
Various types of wood are used in construction.	U građevinarstvu se koriste razne vrste drveta.
The seal was in good condition.	Pečat je bio u dobrom stanju.
Exercise for an hour in the morning.	Ujutro vježba sat vremena.
He jumped into the air waving his arms.	Poskočio je u zrak mašući rukama.
He is now running for governor.	Sada se kandiduje za guvernera.
She climbed the highest branch.	Popela se na najvišu granu.
The oven in the store can be very hot.	Pećnica u trgovini može biti vrlo vruća.
Fuel combustion releases greenhouse gas emissions.	Sagorijevanje goriva oslobađa emisije stakleničkih plinova.
The effect on the students was noticeable.	Efekat na studente je bio primetan.
He was convinced that the heat treatment had succeeded.	Uvjerio se da je toplinska obrada uspjela.
He preferred to watch old movies.	Više je volio gledati stare filmove.
I want to play, but there is no one around	Želim da igram, ali nema nikoga u blizini
She admired the sunflowers, unaware of their significance.	Divila se suncokretima, nesvjesna njihovog značaja.
The dishes look brand new.	Posuđe izgleda potpuno novo.
His pride is his downfall!	Njegov ponos je njegova propast!
Hairpins slid down the back of her neck.	Ukosnice su joj se spuštale niz stražnji dio vrata.
People continued to arrive from all over the region.	Ljudi su nastavili da pristižu iz cijelog regiona.
The future of this company is uncertain.	Budućnost ove kompanije je neizvjesna.
Such large trees block sunlight.	Tako velika drveća blokiraju sunčevu svjetlost.
This bag is full of garbage.	Ova torba je puna smeća.
The lights were off.	Svjetla su bila ugašena.
Food is scarce there now.	Hrana je tamo sada oskudna.
The young man saw his chance and used it.	Mladić je uvideo svoju šansu i iskoristio je.
He will surely win.	Sigurno će pobijediti.
Weak, small life forms are sometimes called microbes.	Slabi, mali oblici života ponekad se nazivaju mikrobima.
The mountains serve as a backdrop.	Planine služe kao pozadina.
The ship was going at full speed.	Brod je išao punom brzinom.
They were gloomy people.	Bili su sumorni ljudi.
Their success cannot be measured.	Njihov uspjeh se ne može mjeriti.
Is it moral to eat animals?	Da li je moralno jesti životinje?
Ninjas have exceptional reflexes.	Nindže imaju izuzetne reflekse.
The village is rich in rice fields and tea fields.	Selo je bogato pirinčanim poljima i poljima čaja.
Don't drink so much!	Ne pij toliko!
The king gave food, shelter and clothing to his citizens.	Kralj je davao hranu, sklonište i odjeću svojim građanima.
Books, comics and music.	Knjige, stripovi i muzika.
The wind whistled through the trees.	Vjetar je fijukao kroz drveće.
As the centuries passed, so did the lost legends.	Kako su vekovi prolazili, tako su prolazile i izgubljene legende.
Airport authorities are appealing to passengers.	Aerodromske vlasti apeluju na putnike.
Stay in bed, you lazy one.	Ostani u krevetu, ti lenjo.
Choose a background sheet that you like.	Odaberite list pozadine koji vam se sviđa.
The port is used to dock hundreds of merchant ships.	Luka se koristi za pristajanje stotina trgovačkih brodova.
The children enjoyed playing with the cat.	Djeca su uživala u igri sa mačkom.
The musicians played for an hour.	Muzičari su svirali sat vremena.
Experimental animals were sacrificed.	Eksperimentalne životinje su žrtvovane.
Our conversations here have been very productive.	Naši razgovori ovdje su bili vrlo produktivni.
Mortgage rates have plummeted.	Hipotekarne stope su naglo pale.
The swamp contains grass and sedges.	Močvara sadrži travu i šaš.
What a rich man he is!	Kakav je on bogat čovek!
The roof of the restaurant is painted red.	Krov restorana je ofarban u crveno.
He is able to withstand enormous pressures.	Sposoban je da izdrži ogromne pritiske.
The cities in this area were famous for their poetry.	Gradovi u ovom kraju bili su poznati po svojoj poeziji.
She passed her exams brilliantly.	Ispite je položila sjajno.
Most birds do not have the ability to produce sound.	Većina ptica nema sposobnost da proizvode zvuk.
Mix a little salt into the flour.	Pomiješajte malo soli u brašno.
So you ran out of antibiotics.	Dakle, ostali ste bez antibiotika.
His shaggy eyebrows met in the middle.	Njegove čupave obrve spojile su se na sredini.
Walking to the market, a few miles away.	Pješačenje do pijace, udaljenost od nekoliko milja.
The painter arrived before dawn to prepare.	Slikar je stigao prije zore da se pripremi.
This is very rare.	Ovo je veoma retko.
It can receive visitors.	Može da prima posetioce.
The escort dog barked.	Pas u pratnji je zalajao.
Construction has been halted indefinitely.	Izgradnja je zaustavljena na neodređeno vrijeme.
She poured water into the trough.	Sipala je vodu u korito.
The rainforest is gone.	Prašuma je nestala.
Every home has its chickens.	Svaki dom ima svoje kokoši.
Can you add sugar, please?	Možete li dodati šećer, molim?
A long whip unknowingly jumped into the air.	Dugačak bič je nesvjesno skočio u zrak.
You can’t succeed without hard work.	Ne možete uspjeti bez napornog rada.
The meal was cold when he arrived.	Obrok je bio hladan kad je stigao.
The sun sets and darkness begins to descend.	Sunce zalazi i mrak počinje da se spušta.
I left the house at seven o'clock.	Izašao sam iz kuće u sedam sati.
The exhibition will last only two weeks.	Izložba će trajati samo dvije sedmice.
Now you need to take this medicine.	Sada morate uzeti ovaj lijek.
The stone tiles flickered.	Kamene pločice su zatreperile.
He dropped the end of the rope.	Ispustio je kraj užeta.
Torture and murder are crimes under international law.	Mučenje i ubistvo su zločini prema međunarodnom pravu.
He plays the lute.	On svira lutnju.
My father intended to study literature at the university.	Otac je nameravao da studira književnost na univerzitetu.
It estimates the value of each document assigned.	On procjenjuje vrijednost svakog dodijeljenog dokumenta.
Parliament has given the government the power to tax.	Parlament je vladi dao ovlasti da oporezuje.
As the years go by, cellulose becomes less common.	Kako godine prolaze, celuloza postaje sve manje uobičajena.
Use the star catalog to navigate the stars.	Koristite katalog zvijezda za navigaciju po zvijezdama.
Try to relax.	Pokušajte da se opustite.
A crowd gathered in the square.	Na trgu se okupila gomila.
The child hurried to the door.	Dijete je brzo krenulo prema vratima.
The bucket was full of water.	Kanta je bila puna vode.
They used the latest technology.	Koristili su najnoviju tehnologiju.
The birds began to chatter.	Ptice su počele da brbljaju.
Due to pollution, many birds no longer visit the city.	Zbog zagađenja, mnoge ptice više ne posjećuju grad.
But what about our heritage?	Ali šta je s našim naslijeđem?
It remains to be seen whether such violations will continue.	Ostalo je da se vidi da li će se ovakvi prekršaji nastaviti.
Find the ultimate proof of positivity.	Pronađite konačni dokaz pozitivnosti.
Ashcroft explained watching pornography as a sin.	Ashcroft je posmatranje pornografije objasnio kao grijeh.
A message of thanks was sent.	Poslana je poruka zahvale.
Bubbles hissed and burst.	Mjehurići su šištali i pucali.
I was trapped in the cold.	Bio sam zarobljen na hladnoći.
The dog was constantly scratching at the back door.	Pas je stalno grebao po stražnjim vratima.
The outlines of the metropolis are changing rapidly.	Obrisi metropole se brzo mijenjaju.
At six o'clock we released the children.	U šest sati oslobodili smo djecu.
The mountain is covered with snow all year round.	Planina je prekrivena snijegom tokom cijele godine.
The expert reviewed his income and expenses.	Vještak je pregledao njegove prihode i rashode.
The combat camera was not effective.	Borbena kamera nije bila efikasna.
Please provide us with your precise requirements.	Molimo da nam dostavite svoje precizne zahtjeve.
Our characteristics were written by leading scientists.	Naše karakteristike su napisali vodeći naučnici.
The plane could transport people, but also cargo.	Avion je mogao da prevozi i ljude, ali i teret.
They had a lot in common.	Imali su mnogo toga zajedničkog.
Shall we walk along the river?	Hoćemo li prošetati uz rijeku?
The journalist sniffed the air.	Novinar je nanjušio vazduh.
The experiment was conducted for several years.	Eksperiment je vođen nekoliko godina.
A baseball bat is used to hit the ball.	Za udaranje lopte koristi se bejzbol palica.
Their shoes were great.	Cipele su im bile sjajne.
We decided not to involve the police.	Odlučili smo da ne uključujemo policiju.
The mountain is a symbol of ideals.	Planina je simbol ideala.
What you see is red herring.	Ono što vidite je crvena haringa.
Grandfather and grandson sat by the lake.	Uz jezero su sjedili djed i unuk.
The characters gave emotional speeches.	Likovi su držali emotivne govore.
We believe that people are more important than profit.	Vjerujemo da su ljudi važniji od profita.
This is the best suggestion we have had.	Ovo je najbolji prijedlog koji smo imali.
Most developing countries are experiencing a financial crisis.	Većina zemalja u razvoju doživljava finansijsku krizu.
Jalopy broke down half the hill.	Jalopy se pokvario na pola brda.
The pearl may one day be worth a small fortune.	Biser će možda jednog dana vrijediti malo bogatstvo.
The fishermen set their nets in the usual place.	Ribari su postavili svoje mreže na uobičajeno mjesto.
Many people live in the village.	U selu živi mnogo ljudi.
The mortality rate is high.	Stopa smrtnosti je visoka.
He scratched his head, not knowing what to do.	Počešao se po glavi, ne znajući šta da radi.
Instead of rocking, she sings softly.	Umesto da se ljulja, ona tiho peva.
Avoid frustrating, dishonest people.	Izbjegavajte frustrirajuće, nepoštene ljude.
These plants belong to moist habitats.	Ove biljke pripadaju vlažnim staništima.
Avocados are extremely nutritious.	Avokado je izuzetno hranljiv.
Some children find the number thirteen unlucky.	Neka djeca smatraju da je broj trinaest nesretan.
Some suggested he resign.	Neki su mu predložili da podnese ostavku.
Please pay your membership fee.	Molimo vas da platite svoju članarinu.
They had a boom in business.	Imali su procvat poslovanja.
We laughed at his jokes.	Smijali smo se njegovim šalama.
Algae reacted slowly to changes in the environment.	Alge su sporo reagovale na promene u okruženju.
A conspiracy to overthrow the government.	Zavera za rušenje vlade.
Patience and perseverance are the key to success.	Strpljenje i upornost su ključ uspjeha.
The rain finally stopped.	Kiša je konačno prestala.
Domain names have spread all over the world.	Imena domena su se širila po cijelom svijetu.
The influx of migrants reduces aridity.	Priliv migranata smanjuje aridnost.
Warning signs have been shown to be insufficient.	Pokazalo se da su znakovi upozorenja nedovoljni.
His advice is not worth much.	Njegov savet ne vredi mnogo.
The value of the shares rose.	Vrijednost dionica je porasla.
Iron is a metal that is easy to process.	Gvožđe je metal koji se lako obrađuje.
Throw out the rotten apples.	Izbacite pokvarene jabuke.
Tweezers and cotton wool were used to remove the thorn.	Za vađenje trna korištene su pinceta i vata.
He clenched his jaw, ready to fight back.	Stisnuo je vilicu, spreman da uzvrati udarac.
Volunteer Seeker	Tragač za volontiranjem
Although this practice is widespread, it is not to be admired.	Iako je ova praksa široko rasprostranjena, nije joj se diviti.
The population in this village is smaller.	Stanovništvo je u ovom selu manje.
Like everyone else, he lived near the coast.	Kao i svi ostali, živio je blizu obale.
It has been a year since the event.	Prošlo je godinu dana od događaja.
The poor child seems to be starving.	Jadno dijete izgleda kao da umire od gladi.
We broke the hard bark of the permafrost.	Slomili smo tvrdu koru permafrosta.
That bridge is badly damaged.	Taj most je jako oštećen.
Every city has its own band.	Svaki grad ima svoj bend.
A map of the world hung on the wall.	Karta svijeta visila je na zidu.
This factory produces a lot of goods.	Ova fabrika proizvodi mnogo robe.
One of his poems has almost seventeen verses.	Jedna od njegovih pjesama ima skoro sedamnaest stihova.
A crowd of people rushes forward.	Gomila ljudi juriša naprijed.
Facebook is the world's largest social networking website.	Facebook je najveća svjetska web stranica za društveno umrežavanje.
Scientists have developed new innovative techniques.	Naučnici su razvili nove inovativne tehnike.
His main problem was that he was a bad leader.	Njegov glavni problem je bio što je bio loš vođa.
The past few weeks have been difficult for her.	Proteklih nekoliko sedmica bilo joj je teško.
All these rebels were persecuted and slaughtered.	Svi ti pobunjenici su progonjeni i poklani.
She checked the old map.	Provjerila je staru kartu.
The life of farmers in this region is difficult.	Život poljoprivrednika u ovom regionu je težak.
You will need two pieces of fresh coconut first.	Prvo će vam trebati dva komada svježeg kokosa.
The white cat jumped the fence	Bijela mačka je preskočila ogradu
The hunter eventually found a deer.	Lovac je na kraju pronašao jelena.
Several neighbors ran to help her.	Nekoliko komšija je pritrčalo da joj pomogne.
Pour the flour into a bowl.	U zdjelu sipajte brašno.
It leads to the alienation of labor.	Dovodi do otuđenja rada.
Adding these spices makes the dish really delicious.	Dodavanje ovih začina čini jelo zaista ukusnim.
Frosty was a curious goat.	Frosty je bio radoznala koza.
The constant beating was hard on the workers.	Stalno udaranje teško je palo radnicima.
The prisoner crept to the cell door.	Zatvorenik je odšuljao do vrata ćelije.
He invited her to his bedroom.	Pozvao ju je u svoju spavaću sobu.
Direct access works well.	Direktan pristup dobro funkcionira.
One came with a very precise set of measurements.	Jedan je došao s vrlo preciznim setom mjerenja.
He stood out among the students as a pain.	Isticao se među studentima kao bol.
Many roads and rivers are flooded.	Mnogi putevi i rijeke su potopljene.
She mistaken him for a cop!	Zamijenila ga je sa policajcem!
When the sun set, the cold breathed.	Kada je sunce zašlo, udahnula je hladnoća.
The guard is placed directly in front of the door.	Stražar je postavljen direktno ispred vrata.
Over the years, technology has changed our lives.	Tokom godina, tehnologija je promijenila naše živote.
His hands were big and rough.	Ruke su mu bile velike i grube.
You should have guessed.	Trebao si pogoditi.
Some scientists are convinced that global warming is a hoax.	Neki naučnici su uvjereni da je globalno zagrijavanje obmana.
It tightened in my throat.	Steglo me u grlu.
The rabbit ran quickly across the meadow, furred.	Zec je brzo potrčao preko livade, načičkanog krzna.
It was a mighty forest, stretching for miles.	Bila je to moćna šuma, koja se protezala miljama.
These shoes are easy to wash.	Ove cipele se lako peru.
Some species are capable of eating almost anything.	Neke vrste su sposobne da jedu gotovo sve.
Wild pigs eat their neighbor's flowers in the garden.	Divlje prasice u bašti jedu komšijino cvijeće.
She leads a very public life.	Ona vodi veoma javni život.
The band is brilliant as stars.	Bend je briljantan kao zvijezde.
The king's deputy was here?	Kraljev zamenik je bio ovde?
She loves and laughs like a young girl.	Ona voli i smeje se kao mlada devojka.
Potato peels are edible.	Kore krompira su jestive.
The enemy rained death on the invaders.	Neprijatelj je pljuštao smrt na osvajače.
Under certain conditions, a paradox arises.	Pod određenim uslovima nastaje paradoks.
He has good hearing for listening.	Ima dobar sluh za slušanje.
You couldn't do that.	Ne bi mogao to da uradiš.
The weather forecast is for high temperatures.	Vremenska prognoza je za visoke temperature.
The seeker climbs the tower, listening to the call.	Tragač se penje na toranj, osluškujući poziv.
The security guards rattled the keys.	Zaštitari su zveckali ključevima.
She had to be taken back to her chambers.	Morala je biti odvedena nazad u njene odaje.
Trees with solid trees will grow from the seeds.	Iz sjemena će izrasti drveće sa čvrstim stablima.
The teenager ran away as soon as the bell rang.	Tinejdžer je pobjegao čim je zazvonilo.
City residents always believe they will be safe.	Stanovnici grada uvijek vjeruju da će biti sigurni.
If we turn back the clock, we will all be vegetarians.	Ako vratimo sat unazad, svi ćemo biti vegetarijanci.
The force of the collision was enormous.	Sila sudara je bila ogromna.
Nine out of ten people in this village have bicycles.	Devet od deset ljudi u ovom selu ima bicikle.
The idea of ​​insects evolving is controversial.	Ideja da se insekti razvijaju je kontroverzna.
A sly smile crossed his face.	Licem mu je prešao lukav osmijeh.
The room is flooded.	Soba je poplavljena.
In this small village, people are a superstitious group.	U ovom malom selu ljudi su sujeverna grupa.
He stopped in the middle of the trail.	Zaustavio se nasred staze.
There is little consensus on the best diet.	Malo je konsenzusa o najboljoj ishrani.
The ocean is the largest body of water in the world.	Okean je najveće vodeno tijelo na svijetu.
The millionaire was generous with his money.	Milioner je bio velikodušan sa svojim novcem.
Apply my fingers to the oil paint.	Nanesite moje prste na uljanu boju.
He'll have to give you that coat.	Moraće da ti da taj kaput.
Many museums offer free admission.	Mnogi muzeji nude besplatan ulaz.
His throat was dry, but he kept going.	Grlo mu je bilo isušeno, ali je nastavio.
Such pumps have a profound impact on the environment.	Takve pumpe imaju dubok uticaj na životnu sredinu.
He pointed.	On je pokazao.
Why is it difficult to open a jar?	Zašto je teško otvoriti teglu?
The caravan set off at dawn.	Karavan je krenuo u zoru.
The chef struggled to establish a restaurant.	Kuvar se borio da uspostavi restoran.
The boy stuck his finger in the hole.	Dječak je zabio prst u rupu.
She was intrigued by their strange customs.	Zaintrigirali su je njihovi čudni običaji.
He is supported by rich donors.	Podržavaju ga bogati donatori.
A robber broke into his house.	Razbojnik je provalio u njegovu kuću.
The fish swam quickly through the water.	Riba je brzo plivala kroz vodu.
Some species threaten the local wildlife population.	Neke vrste prijete lokalnoj populaciji divljači.
The sharpest scientific minds have advanced these ideas.	Najoštriji naučni umovi su unapredili ove ideje.
Forests cover two-thirds of the country.	Šume pokrivaju dvije trećine zemlje.
Some industry analysts estimate it will increase.	Neki analitičari industrije procjenjuju da će se povećati.
The dentist is standing in front of the toilet.	Zubar stoji ispred toaleta.
The scientist spoke at length about the nature of truth.	Naučnik je opširno govorio o prirodi istine.
The senator spoke to reporters.	Senator je razgovarao sa novinarima.
The principal educated his students well.	Direktor je dobro obrazovao svoje učenike.
These statements were confirmed by witnesses.	Ove iskaze su potvrdili svjedoci.
Try to curb your behavior.	Pokušajte obuzdati svoje ponašanje.
As time went on, his business expanded.	Kako je vrijeme prolazilo, njegov posao se širio.
The dial moved slowly, but we couldn't hear the beats.	Brojčanik se polako pomicao, ali nismo mogli čuti otkucaje.
We have censored this information.	Ovu informaciju smo cenzurisali.
There are two important cities in this country.	U ovoj zemlji se nalaze dva važna grada.
This card does not contain vowels.	Ova kartica ne sadrži samoglasnike.
The flood control dam is a wound in the eye.	Brana za kontrolu poplava je rana na oku.
This could also help you.	Ovo bi vam također moglo pomoći.
Most believe that a person's diet determines his mental state.	Većina vjeruje da ishrana osobe određuje njeno mentalno stanje.
Global warming will result in coastal floods.	Globalno zagrijavanje će rezultirati obalnim poplavama.
Stop the car!	Zaustavi auto!
His goal was to build bridges of understanding.	Njegov cilj je bio da izgradi mostove razumevanja.
The rag hit the wall.	Krpa je udarila u zid.
Politicians have borne the brunt of this campaign.	Političarke su podnijele najveći teret ove kampanje.
Their behavior was based on their beliefs.	Njihovo ponašanje je bilo zasnovano na njihovim uvjerenjima.
Arrange the following adjectives in sequence.	Rasporedite sljedeće prideve u nizu.
Wool coats are warmer.	Kaputi od vune su topliji.
The horse galloped, but the rider remained unharmed.	Konj je jurnuo, ali jahač je ostao neozlijeđen.
They establish governments.	Oni uspostavljaju vlade.
The victory was celebrated with dancing and music.	Pobjeda je proslavljena uz ples i muziku.
The main problem lies in income distribution.	Glavni problem leži u raspodjeli prihoda.
The young man writes letters.	Mladić piše pisma.
The local industry supports the local economy.	Lokalna industrija podržava lokalnu ekonomiju.
The vegetable market was booming.	Tržište povrća je cvjetalo.
The consequences of air pollution are devastating.	Posljedice zagađenja zraka su razorne.
The bus stops near my house.	Autobus staje u blizini moje kuće.
The transept and choir are decorated with frescoes.	Transept i kor su ukrašeni freskama.
The wood is both tall and slender.	Drvo je i visoko i vitko.
The bell rang and the surrounding crowd stirred.	Zazvonilo je zvono i okolna gomila se uskomešala.
Such schemes have great potential for abuse.	Takve šeme imaju veliki potencijal za zloupotrebu.
I struggled to keep my composure.	Borila sam se da zadržim prisebnost.
Several protesters were arrested.	Nekoliko demonstranata je uhapšeno.
Such data are invaluable.	Takvi podaci su neprocjenjivi.
The judges found all the accused guilty.	Sudije su proglasile sve optužene krivima.
The truck was badly damaged.	Kamion je teško oštećen.
Do you want to follow a low fat diet?	Želite li slijediti dijetu s niskim udjelom masti?
This university is known for excellence in education.	Ovaj univerzitet je poznat po izvrsnosti u obrazovanju.
She ate a delicious chocolate pie.	Pojela je ukusnu čokoladnu pitu.
Paul got up quickly.	Paul žurno ustane.
Since it was found so quickly, the danger is small.	Pošto je pronađen tako brzo, opasnost je mala.
The village has a public park.	Selo ima javni park.
Excuse me?	Pardon?
The palace was decorated with gold.	Palata je bila ukrašena zlatom.
When the meeting was over, he got up again.	Kada je sastanak završen, ponovo je ustao.
Choose your best plants and bring them here.	Odaberite svoje najbolje biljke i donesite ih ovdje.
This approach needs to be re-asphalted.	Ovaj prilaz je potrebno ponovo asfaltirati.
They became good friends.	Postali su dobri prijatelji.
The captain proves to be an ineffective leader.	Kapiten se dokazuje kao neefikasan vođa.
The trend continues this quarter as well.	Trend se nastavlja i u ovom kvartalu.
Protesters refused to leave the property.	Demonstranti su odbili da napuste imanje.
Some people say that years bring wisdom.	Neki ljudi kažu da godine donose mudrost.
So we gathered here today.	Tako smo se danas okupili ovdje.
Lentils went with the asparagus.	Uz šparoge je išla sočiva.
This dish is reserved for love potions.	Ova posuda je rezervisana za ljubavne napitke.
The smell of the forest was irresistible.	Miris šume bio je neodoljiv.
Most of these rodents are larger than rats.	Većina ovih glodara je veća od štakora.
An interesting thing happened.	Desila se zanimljiva stvar.
It is made of wood.	Izrađen je od drveta.
The dancers performed a touching performance.	Plesači su izveli dirljiv nastup.
This meeting was a turning point.	Ovaj sastanak je bio prekretnica.
This country is mostly desert.	Ova zemlja je uglavnom pustinja.
The stars twinkled brightly in the dark night sky.	Zvijezde su blistavo svjetlucale na tamnom noćnom nebu.
He was overwhelmed with happiness.	Obuzeo ga je osećaj sreće.
She is a postgraduate student.	Studentica je postdiplomskih studija.
She is often asked about breakfast.	Često je pita za doručak.
He stared at the gold coin in the shiny box.	Zagledao se u zlatnik u sjajnoj kutiji.
The harsh political atmosphere affected business.	Oštra politička atmosfera uticala je na poslovanje.
The prisoner was taken out of the courtroom.	Zatvorenik je izveden iz sudnice.
Come on, have some.	Hajde, uzmi malo.
These are the people you have to watch out for.	Ovo su ljudi na koje morate paziti.
This tree has a thick bark.	Ovo drvo ima debelu koru.
Objects opposed movement.	Objekti su se suprotstavljali kretanju.
The perfume is extra sweet.	Parfem je ekstra sladak.
A reliable system is essential for successful business.	Pouzdan sistem je neophodan za uspešno poslovanje.
She worked hard to raise her children.	Naporno je radila da podigne svoju djecu.
Professors say the trend is worrying.	Profesori tvrde da je trend zabrinjavajući.
He fell into the water.	Pao je u vodu.
Write a summary of this book.	Napišite sažetak ove knjige.
First impressions are always important.	Prvi utisci su uvek važni.
Every nation contains all the people of the world.	Svaka nacija sadrži sve ljude svijeta.
Quails are slaughtered in the spring.	Prepelice su klane u proleće.
Slice and wash the cucumber.	Narežite i operite krastavac.
What an interesting world!	Kako je to zanimljiv svijet!
The player is a dangerous retreat.	Igrač je opasan povlačenje.
We need to protect the environment.	Moramo zaštititi životnu sredinu.
The soldiers talked about a long, fierce battle.	Vojnici su pričali o dugoj, oštroj borbi.
When it was over, everyone cheered.	Kad je bilo gotovo, svi su se navijali.
The book is about a cruel king.	Knjiga govori o okrutnom kralju.
He seemed to accept their fate.	Činilo se da prihvata njihovu sudbinu.
Please remove noise and interference.	Molimo uklonite buku i ometanja.
Financial forecasters predict a recession.	Finansijski prognostičari predviđaju recesiju.
He touched something in the wall.	Dodirnuo je nešto u zidu.
This caused a trend of revival.	To je izazvalo trend ponovnog oživljavanja.
Most women here have one or two children.	Većina žena ovdje ima jedno ili dvoje djece.
The sun was shining brightly on a beautiful summer day.	Sunce je sjajno sijalo u prekrasnom ljetnom danu.
The girl's blood was cold.	Krv djevojčice je bila hladna.
Watch out!	Pazi!
Patients suffered minor injuries.	Pacijenti su zadobili lakše povrede.
A steady wind was blowing.	Duvao je stalan vjetar.
The sun's heat was intense.	Sunčeva vrućina bila je intenzivna.
There are plenty of flowers in the region.	Cvijeća u regiji ima u izobilju.
This cave is sacred to the locals.	Ova pećina je sveta za lokalno stanovništvo.
The party is over, my friends.	Zabava je gotova, prijatelji moji.
The answer can be easily deduced from the text.	Odgovor se može lako zaključiti iz teksta.
There were several problems along the way.	Bilo je nekoliko problema na tom putu.
It was considered not to age.	Smatralo se da ne stari.
Wear only a bikini on the beach!	Nosite samo bikini na plaži!
He seemed a little nervous.	Delovao je pomalo nervozno.
The dog ran lazily down the street.	Pas je lijeno trčao niz ulicu.
The old lady takes off her salad.	Stara dama skida svoju salatu.
Watching television is an addiction of our time.	Gledanje televizije je ovisnost našeg vremena.
To make a living, you have to take risks.	Da biste zaradili za život, morate riskirati.
The storm continued during the morning.	Bura se nastavila tokom jutra.
He shrugged and ran roughly toward her.	Slegnuo je ramenima i grubo potrčao prema njoj.
Clouds floated lazily across the cloudy afternoon sky	Oblaci su lijeno plutali po mutnom popodnevnom nebu
Neither has money.	Ni jedan ni drugi nemaju novca.
The novel ends when the parents die.	Roman se završava kada roditelji umru.
This project is being carried out according to a precise plan.	Ovaj projekat se izvodi prema preciznom planu.
He was granted temporary custody of the children.	Odobreno mu je privremeno starateljstvo nad djecom.
His grandfather often talked about his fate.	Njegov djed je često pričao o svojoj sudbini.
Her red hair had a parting in the middle.	Njena crvena kosa imala je razdjeljak na sredini.
I am married to a woman of good heart.	Oženjen sam ženom dobrog srca.
Therefore, he painted the ceiling blue.	Stoga je plafon ofarbao u plavo.
I ordered two extra large pizzas.	Naručio sam dvije ekstra velike pice.
The bond strengthened their bond.	Veza je ojačala njihovu vezu.
She cried as she received the message.	Plakala je dok je primala poruku.
He arrived late for the party.	Stigao je kasno na zabavu.
The teacher confronted the man.	Učiteljica se suočila s muškarcem.
Winters are very cold in this region.	U ovom regionu zime su veoma hladne.
She looked back and smiled nervously.	Osvrnula se i nervozno se nasmiješila.
My bag was heavy and my feet ached.	Torba mi je bila teška i boljela su me stopala.
The children were eager to meet their new families.	Djeca su bila nestrpljiva da upoznaju svoje nove porodice.
The water in the glass of beer looks clear as crystal.	Voda u čaši piva izgleda bistra kao kristal.
This cafe is very central.	Ovaj kafić je veoma centralan.
Watch the tiger carefully.	Pažljivo posmatrajte tigra.
This medicine will cure your headaches.	Ovaj lijek će izliječiti vaše glavobolje.
Belts are an integral part of a man's dress.	Kaiševi su sastavni dio muške haljine.
Plastics of all kinds pollute our environment.	Plastika svih vrsta zagađuje našu okolinu.
Health workers work around the clock.	Zdravstveni službenici rade danonoćno.
The silence was broken by a huge explosion.	Tišinu je narušila ogromna eksplozija.
We must plan our future diligently.	Moramo marljivo planirati svoju budućnost.
Use ketchup with brown sauce.	Koristite kečap sa smeđim sosom.
The sculptor was proud of his achievement.	Skulptor je bio ponosan na svoje postignuće.
An electric train passed through the tunnel.	Električni voz je prošao kroz tunel.
The icy rain came down without warning.	Ledena kiša se spustila bez upozorenja.
Troops were forced to retreat across the border.	Trupe su bile prisiljene da se povuku preko granice.
He is too poor to hire a lawyer.	Previše je siromašan da bi unajmio advokata.
Finally, the teacher raised her hand, signaling silence.	Konačno, učiteljica je podigla ruku, signalizirajući tišinu.
Soften the onion in salted boiling water.	Luk omekšati u posoljenoj kipućoj vodi.
The choir emphasized the polyphonic tissue of sound.	Hor je istkao polifono tkivo zvuka.
He tried to cultivate feelings of compassion.	Pokušavao je da neguje osećanja saosećanja.
This village used to stand on the edge of civilization.	Nekada je ovo selo stajalo na rubu civilizacije.
I offered to take him away, but he refused.	Ponudio sam da ga odvezem, ali je on odbio.
The implication is that she was unjustifiably influenced.	Implikacija je da je bila neopravdano pod utjecajem.
Many things were unbearable to her.	Mnoge stvari su joj bile nepodnošljive.
Many tried to save them, but no one succeeded.	Mnogi su pokušali da ih spasu, ali niko nije uspeo.
The fertile valley has many hot springs.	Plodna dolina ima mnogo toplih izvora.
The elevator stopped working.	Lift je prestao da radi.
Within hours, a chemical fire broke out.	Za nekoliko sati izbio je hemijski požar.
The barbarians occupied the city.	Varvari su zauzeli grad.
It looked like it was carved out of teak.	Izgledala je kao isklesana od tikovine.
Muslims believe that cow's milk is impure.	Muslimani smatraju da je kravlje mlijeko nečisto.
The girl's family was visited by a television reporter.	Porodicu djevojke posjetio je televizijski reporter.
Seventeen people were killed.	Sedamnaest ljudi je ubijeno.
He shot her a deadly look.	Dobacio je smrtonosni pogled na nju.
The state government is developing the tourism industry.	Državna vlada razvija turističku industriju.
Manufacturers risk wasting millions of dollars.	Proizvođači rizikuju da protrate milione dolara.
Our relationship began to change.	Naš odnos je počeo da se menja.
He prefers his porridge warm.	Više voli svoju kašu toplu.
I do not understand this claim.	Ne razumijem ovu tvrdnju.
Good thing it's over, she thought.	Baš dobro da je gotovo, pomislila je.
The dark blue dress was knee-length.	Tamnoplava haljina bila je dužine do koljena.
She washed the plates with detergent.	Tanjire je oprala deterdžentom.
Mass production makes his houses affordable.	Masovna proizvodnja čini njegove kuće pristupačnima.
Many security rules are missing.	Nedostaju mnoga sigurnosna pravila.
The man knew nothing.	Čovjek ništa nije znao.
He is an ultramarathoner.	On je ultramaratonac.
She had two failed marriages.	Imala je dva propala braka.
The traffic policeman waved the truck to a stop.	Saobraćajni policajac je mahnuo kamionu da se zaustavi.
It is dangerous to underestimate your enemy.	Opasno je potcijeniti svog neprijatelja.
Pouring tea into a cup, she sipped greedily.	Sipajući čaj u šolju, pohlepno je pijuckala.
The partners have decided not to start work this year.	Partneri su odlučili da ove godine ne započnu posao.
Sewage is not good for rivers.	Kanalizacija nije dobra za rijeke.
The hills here are steep.	Brda su ovdje strma.
An annual fair is held here every year.	Ovdje se svake godine održava godišnji sajam.
It is important that you work well.	Važno je da dobro radite.
In these modern times, however, superstition is in decline.	U ovim modernim vremenima, međutim, praznovjerje je u opadanju.
The thief is at large.	Lopov je na slobodi.
The family doctor was kind and gentle.	Porodični ljekar je bio ljubazan i nježan.
He was sentenced to five years in prison.	Osuđen je na pet godina zatvora.
Police are often accused of corruption.	Policija je često optužena za korupciju.
The boss criticized his worker.	Šef je kritikovao svog radnika.
Mares have evolved to lead plains full of tall grass.	Kobile su evoluirale da vode ravnice pune visoke trave.
The right location is easy to find on campus.	Odgovarajuću lokaciju je lako pronaći u kampusu.
Can you give me instructions?	Možete li mi dati upute?
The graph shows the number of visitors per year.	Grafikon prikazuje broj posjetilaca godišnje.
These wild dogs are not particularly dangerous.	Ovi divlji psi nisu posebno opasni.
The bill was adopted into law.	Predlog zakona je usvojen u zakon.
There is no point in using outdated technology.	Nema smisla koristiti zastarjelu tehnologiju.
A pack of wolves hunted here.	Čopor vukova je ovdje lovio.
He insisted that the allegations were true.	On je insistirao da su tvrdnje tačne.
The school made a mistake on the final exam.	Škola je napravila grešku na završnom ispitu.
This material is easily scratched.	Ovaj materijal se lako ogrebe.
He crossed the road.	Prešao je cestu.
A shower of sparks, followed by a loud bang.	Pljusak iskri, praćen jakim praskom.
He invited her to smoke.	Pozvao ju je da popuši.
She raised her hand, trembling.	Podigla je ruku, drhtavo.
He looked exhausted, his eyes hollow.	Izgledao je iscrpljeno, šupljih očiju.
Citizens were stunned by the killings.	Građani su bili zapanjeni ubistvima.
Citizens were also supplied with water during the drought.	Građani su se snabdijevali vodom i za vrijeme suše.
Which of the following is an adjective?	Šta je od navedenog pridjev?
He stuck his fingers in his ears.	Zabio je prste u uši.
He refused to take part in the fight.	Odbio je da učestvuje u borbi.
The tide turned when the girl arrived.	Plima se okrenula kada je djevojka stigla.
The state will need doctors in the coming years as well.	Državi će i u narednim godinama biti potrebni ljekari.
To look at him was to see God.	Pogledati ga značilo je nazreti boga.
A group of fast food restaurants.	Grupa restorana brze hrane.
The platform is held in place by metal clamps.	Platforma se drži metalnim stezaljkama.
He is stuck with bureaucracy.	Zaglavio je birokratijom.
Creepers began to meander along the sides of brick buildings.	Puzavci su počeli da se vijugaju uz strane zgrada od cigle.
He must feel very calm.	Mora da se oseća veoma mirno.
They were waiting for the train.	Čekali su voz.
These techniques are widely used in many developing countries.	Ove tehnike se široko koriste u mnogim zemljama u razvoju.
It was rumored to be carefully hidden among flat meadows.	Pričalo se da je pažljivo sakriven među ravnim livadama.
In your free time, read detective novels.	U slobodno vrijeme čitajte detektivske romane.
The pilgrim walked slowly through the village.	Hodočasnik je polako prošao kroz selo.
The hand is killing me.	Ruka me ubija.
Oh, get over it!	Oh, prebolite se!
Each of these rivers flows into the sea.	Svaka od ovih rijeka se ulijeva u more.
Her shirt was torn.	Košulja joj je bila poderana.
Many people die from injuries caused by vehicles.	Mnogi ljudi umiru od povreda nanesenih vozilima.
The foreign minister condemned the action.	Ministar vanjskih poslova osudio je akciju.
The bomb exploded, but fortunately no one was injured.	Bomba je eksplodirala, ali na sreću nije bilo povrijeđenih.
That sounds scary!	To zvuči strašno!
He opened the kitchen window.	Otvorio je kuhinjski prozor.
Water crystals formed inside the ice cube.	Unutar kocke leda formirani su kristali vode.
The burns were deep.	Opekotine su bile duboke.
He is a vegetarian.	On je vegetarijanac.
He was hanged from his gallows.	Obješen je sa svojih vješala.
The surgeon made a small incision.	Hirurg je napravio mali rez.
A master's degree is required.	Potreban je magistarski stepen.
Her face was as pale as a ghost.	Lice joj je bilo blijedo kao duh.
The proposed law was attacked by the media.	Predloženi zakon je bio napadnut od strane medija.
There are a lot of fireworks on the black market.	Na crnom tržištu ima mnogo vatrometa.
The students were seduced by their teachers.	Učenici su bili zavedeni od strane svojih nastavnika.
They are less affected by the devastation of war.	Oni su manje pogođeni ratnim razaranjima.
Every regiment fought fiercely.	Svaki puk se žestoko borio.
He was arrested on charges of corruption.	Uhapšen je pod optužbom za korupciju.
The reports, however, are unconvincing.	Izvještaji su, međutim, neuvjerljivi.
Edict of the closed factory.	Ediktom zatvorene fabrike.
The vase fell to the floor!	Vaza je pala na pod!
The moral standard in the film industry is terrible.	Moralni standard u filmskoj industriji je užasan.
I don't have money now.	Sada nemam novca.
After ten minutes of running, the runner crashed.	Nakon deset minuta trčanja, trkač se srušio.
People should be treated fairly and justly.	Prema ljudima treba postupati pošteno i pravedno.
So, in general, they were happy.	Dakle, generalno, bili su sretni.
He took off his hat and bowed deeply.	Skinuo je šešir i duboko se naklonio.
Those guys in suits are bad news.	Ti momci u odijelima su loša vijest.
The singer had a sore throat.	Pevač je imao upalu grla.
The young man has to earn his own money.	Mladić mora sam zarađivati.
Regional leaders fought over the disputed territory.	Regionalni lideri su se borili oko sporne teritorije.
Although this is a big city, it looks almost deserted.	Iako je ovo veliki grad, izgleda gotovo napušten.
Store food in an airtight container.	Čuvajte namirnice u hermetički zatvorenoj posudi.
They are admired as research traditions.	Oni se dive kao istraživačke tradicije.
The villagers praised the boy's wisdom.	Seljani su hvalili dječakovu mudrost.
The generals always felt safe in the capital.	Generali su se uvijek osjećali sigurno u glavnom gradu.
She refused to believe it.	Odbila je da veruje u to.
The bird was flying low across the field.	Ptica je letela nisko preko polja.
Delegates from the five regions sat together.	Delegati iz pet regiona sjedili su zajedno.
Apron tied around the waist.	Pregača vezana oko struka.
They have been collecting stamps for years.	Skupljali su marke godinama.
His behavior irritated the neighbors.	Njegovo ponašanje iznerviralo je komšije.
The teacher regularly reminds me to be punctual.	Nastavnik me redovno podseća da budem tačan.
The robber fled with the authorities in a hot chase.	Pljačkaš je pobjegao s vlastima u vrućoj potjeri.
Click here to select a language.	Pritisnite ovdje da odaberete jezik.
He was outwitted at every step of the negotiations.	U pregovorima je na svakom koraku bio nadmudren.
The boats were full of passengers.	Čamci su bili puni putnika.
But the nuclear bomb is much more powerful.	Ali nuklearna bomba je mnogo moćnija.
She ran over an injured man.	Pregazila je povređenog čoveka.
Please wait for the computer to finish.	Molimo sačekajte da se računar završi.
Environmental degradation threatens ocean health.	Ekološka degradacija ugrožava zdravlje okeana.
He called his gang of thugs to arms.	Pozvao je svoju bandu nasilnika na oružje.
Musicians were an important source of entertainment.	Muzičari su bili važan izvor zabave.
What you need to do is get to work.	Ono što treba da uradite je da se bacite na posao.
You're late, boss!	Kasniš, šefe!
He asked his partner what to bring.	Pitao je partnera šta da donese.
Use a fork to cut the cake.	Koristite viljušku da izrežite tortu.
Dawn broke in the east.	Na istoku je svanula zora.
Some ancient sites have been deliberately excluded.	Neka antička nalazišta su namjerno isključena.
The position is unpaid.	Pozicija je neplaćena.
Dust accumulated in the room.	Prašina se nakupila u prostoriji.
The glacier was part of the glacier.	Glečer je bio dio glečera.
In theory, companies should have obeyed the new laws.	U teoriji, preduzeća su trebala da poštuju nove zakone.
She hugged him tightly.	Ona ga snažno zagrli.
Electric cars use electricity more efficiently.	Električni automobili efikasnije koriste električnu energiju.
However, he deeply respected that dream.	Međutim, on je duboko poštovao taj san.
That woman drove us crazy!	Ta žena nas je izludila!
She received full custody of her children.	Dobila je puno starateljstvo nad svojom djecom.
The search for the perpetrator continues.	Potraga za počiniocem se nastavlja.
These students were selected at random.	Ovi učenici su odabrani nasumično.
This city is known for its beauty.	Ovaj grad je poznat po svojoj ljepoti.
It is located in the northern part of the city.	Nalazi se u sjevernom dijelu grada.
The sun will finally rise again tomorrow morning.	Sunce će konačno ponovo izaći sutra ujutro.
The news provoked a sharp reaction.	Vijest je izazvala oštru reakciju.
So what can you say?	Dakle, šta možete reći?
Like every member of the expedition.	Kao i svaki član ekspedicije.
I'm on sick leave.	Ja sam na bolovanju.
She left a message that was decently impersonal.	Ostavila je poruku koja je bila pristojno bezlična.
His beliefs never wavered in the face of adversity.	Njegova uvjerenja se nikada nisu pokolebala pred nedaćama.
The canals irrigate melon and cucumber fields.	Kanali navodnjavaju polja dinja i krastavaca.
The water will be very warm.	Voda će biti veoma topla.
He committed suicide in his prison cell.	On je izvršio samoubistvo u svojoj zatvorskoj ćeliji.
New books have appeared this year.	Ove godine su se pojavile nove knjige.
What we are really looking for here is quality, not quantity.	Ono što ovdje zaista tražimo je kvalitet, a ne kvantitet.
Give me that.	Daj mi to.
Widely used in the past.	Široko korišten u prošlosti.
Tie up your camel.	Zaveži svoju kamilu.
Children can count to ten.	Djeca znaju brojati do deset.
Patients had difficulty breathing.	Pacijenti su imali poteškoća s disanjem.
Many children have never seen the light before.	Mnoga deca nikada ranije nisu videla svetlost.
We will need to prune the plants.	Trebat ćemo podrezati biljke.
I waited.	Čekao sam.
This topic occupies an important position.	Ova tema zauzima važnu poziciju.
Rose water is most often used to flavor pastries.	Ružina voda se najčešće koristi za aromatiziranje peciva.
She was impressed by his sudden attack.	Bila je impresionirana njegovim iznenadnim napadom.
Our organization is dedicated to child protection.	Naša organizacija posvećena je zaštiti djece.
Chess game.	Partija šaha.
This type of chocolate is very expensive.	Ova vrsta čokolade je veoma skupa.
The baby was calmed by the posture.	Bebu je umirilo držanje.
The soup is strained.	Supa se procijedi.
She expected to see someone familiar here.	Očekivala je da će ovdje vidjeti nekog poznatog.
As winter approached, the child remained in the house.	Kako se približavala zima, dijete je ostalo u kući.
We need new paths.	Potrebni su nam novi putevi.
He made two suggestions.	Iznio je dva prijedloga.
The puppy is playful.	Štene je razigrano.
These days, fewer and fewer people are involved in such sports.	Ovih dana se sve manje ljudi bavi takvim sportovima.
They were ornaments without practical use.	Bili su to ukrasi bez praktične upotrebe.
It's easy to get lost here.	Lako se izgubiti ovdje.
They have an amazing ability to disappear.	Imaju nevjerovatnu sposobnost da nestanu.
He collapsed on his desk.	Srušio se na svoj sto.
All members of the Council were invited to this session.	Na ovoj sednici su pozvani svi članovi Vijeća.
The professor told him about the experiment.	Profesor mu je ispričao o eksperimentu.
The plankton ecosystem is a source of food for humans.	Ekosistem planktona je izvor hrane za ljude.
Time passes slowly when we are sick.	Vrijeme sporo prolazi kada smo bolesni.
The boy slid across the icy road.	Dječak je skliznuo preko zaleđenog puta.
He remained there, motionless, until the light faded.	Ostao je tamo, nepomičan, sve dok svetlost nije izbledela.
This road is an important part of our economy.	Ovaj put je važan dio naše privrede.
It was obvious that the station was not working.	Bilo je očito da stanica ne radi.
Parliament unanimously passed the law.	Parlament je jednoglasno usvojio zakon.
There are things that money can't even buy.	Postoje stvari koje se čak ni novcem ne mogu kupiti.
The hydrologist claimed that the accumulation was caused by sludge.	Hidrolog je tvrdio da se akumulacija nanosi muljem.
He deserved the highest praise.	Zasluzio je najvise pohvale.
The deep blue sea shines in the light.	Duboko plavo more blista na svjetlosti.
His interests included everything from science to art.	Njegova interesovanja su obuhvatala sve, od nauke do umetnosti.
Travel is an important part of her life.	Putovanja su važan dio njenog života.
She gathered around her injured husband.	Okupila se oko svog povređenog muža.
They were never the same again.	Nikada više nisu bili isti.
Water use is top recycling.	Korištenje vode je vrhunsko recikliranje.
The ocean is a mass of salt water.	Okean je masa slane vode.
People in this region enjoy excellent health care.	Ljudi u ovom regionu uživaju u odličnoj zdravstvenoj zaštiti.
We will still have to show proof of identity.	I dalje ćemo morati pokazati dokaz identiteta.
These fish were small but meaty and moist.	Ove ribe su bile male, ali mesne i vlažne.
She does not want to take any blame.	Ona ne želi da preuzme nikakvu krivicu.
This shirt is so beautiful!	Ova košulja je tako lijepa!
He motioned for her to sit down.	Pokazao joj je da sjedne.
The job of a teacher is stressful.	Posao nastavnika je stresan.
I use six measures of sugar per cup of coffee.	Koristim šest merica šećera po šoljici kafe.
She poured milk into a bowl of cereal.	Sipala je mleko u činiju sa žitaricama.
Inhaling slowly and deeply, he inhaled a pungent odor.	Udišući polako i duboko, udahnuo je oštar miris.
He lives not far from campus.	Živi nedaleko od kampusa.
A cold wind was blowing through the meadow.	Kroz livadu je duvao hladan vjetar.
Dictation is an important part of your teaching.	Diktat je važan dio vašeg podučavanja.
He had to increase his business.	Morao je povećati svoj posao.
It took up a lot of space.	Zauzeo je mnogo prostora.
The car was forcibly swept left and right.	Automobil je nasilno pometen lijevo i desno.
It can even start a fire.	Može čak i da počne požar.
I have a severe peanut allergy.	Imam tešku alergiju na kikiriki.
Expect a lot of travel.	Očekujte puno putovanja.
She launched a series of reforms.	Ona je pokrenula niz reformi.
Failure is inevitable.	Neuspjeh je neizbježan.
This soup will cool down quickly.	Ova supa će se brzo ohladiti.
Some children will consider this an adventure.	Neka djeca će ovo smatrati avanturom.
The connecting rod broke in half.	Klipnjača je pukla na pola.
She didn't pay attention to him.	Nije obraćala pažnju na njega.
There is only one farm nearby.	U blizini se nalazi samo jedna farma.
Capital controls remain largely theoretical.	Kontrole kapitala ostaju uglavnom teoretske.
The liquid should be warm now.	Tečnost bi sada trebala biti topla.
Who will win the game?	Ko će pobijediti u igri?
A radio is built into every car.	Radio je ugrađen u svaki automobil.
A cemetery with hundreds of graves.	Groblje sa stotinama grobova.
Tourists looked at the ancient ruins.	Turisti su gledali u drevne ruševine.
She stared at him in amazement.	Začuđeno je zurila u njega.
Monument to the victims of the war.	Spomenik žrtvama rata.
Teachers organized a competition in the field of science for children.	Nastavnici su organizovali takmičenje iz oblasti nauke za decu.
This language has no words for it.	Ovaj jezik nema riječi za to.
Take the car today.	Uzmi auto danas.
The machines were developed for use in mines.	Mašine su razvijene za upotrebu u rudnicima.
Workers were required to attend meetings.	Radnici su bili obavezni da prisustvuju sastancima.
The zoo is home to a large number of mammals.	Zoološki vrt je dom velikog broja sisara.
Their design is simple.	Njihov dizajn je jednostavan.
It would be hard to say.	Bilo bi teško reći.
The clatter of hooves was deafening.	Zveket kopita bio je zaglušujući.
The causes of heart disease are still a mystery.	Uzroci srčanih bolesti i dalje su misterija.
Honey is a precious commodity.	Med je dragocjena roba.
Diversification through companies.	Diverzifikacija kroz kompanije.
Several volunteer firefighters were killed.	Poginulo je nekoliko dobrovoljnih vatrogasaca.
A sleepless night will do wonders for nationalism.	Prospavana noć će učiniti čuda za nacionalizam.
A new grant is given each year.	Svake godine je davan novi grant.
Whenever you drive, fasten your seat belt.	Kad god vozite, vežite pojas.
The balance of power is likely to change here.	Ovdje će se vjerovatno promijeniti odnos snaga.
We should take care of our planet.	Trebalo bi da brinemo o našoj planeti.
The herd gathered in front of the herdsman.	Stado se skupilo ispred stočara.
The child is rewarded upon completion of his task.	Dijete je nagrađeno po završetku svog zadatka.
She apologized a lot for her behavior.	Puno se izvinila za svoje ponašanje.
The journalist refused to be intimidated.	Novinar je odbio da se zastraši.
Do not touch the iron!	Ne dirajte peglu!
In some countries, possession of a weapon is a criminal offense.	U nekim zemljama posjedovanje oružja je krivično djelo.
A new moon appeared over the village, shining like silver.	Mlad mjesec se pojavio nad selom, blistajući poput srebra.
Faced with difficult financial problems, the company closed.	Suočena sa teškim finansijskim problemima, kompanija se zatvorila.
Her hair was gently curled and curled into rings.	Kosa joj je bila nježno zavitlana i uvijena u kolutove.
A festival was held here.	Ovdje je održan festival.
There have been attempts to demolish the government building.	Bilo je pokušaja rušenja zgrade vlade.
The director called on the citizens to be careful.	Direktor je pozvao građane da budu oprezni.
Industry and trade have suffered.	Industrija i trgovina su stradali.
A lot of water leaks through the soil.	Mnogo vode curi kroz tlo.
He ordered rice for dinner.	Naručio je pirinač za večeru.
The bride and groom kissed numerous guests.	Mlada i mladoženja su izljubili brojne goste.
He thought little about the future.	Malo je razmišljao o budućnosti.
The city is reincarnated into slam.	Grad je reinkarniran u slam.
The ambassador praised the president's leadership.	Ambasador je pohvalio predsjednikovo vodstvo.
This road is closed.	Ovaj put je zatvoren.
It's the district court building.	To je zgrada okružnog suda.
He looked at me impatiently.	Pogledao me je s nestrpljenjem.
We cooked rice, rice, rice.	Kuvali smo pirinač, pirinač, pirinač.
The mouse ran across the floor.	Miš je jurio po podu.
The shooting of the film took several days.	Snimanje filma trajalo je nekoliko dana.
The punishment was completely undeserved.	Kazna je bila potpuno nezaslužena.
The headache intensified.	Glavobolja se pojačala.
Some animals produce milk for their young.	Neke životinje proizvode mlijeko za svoje mlade.
The landscape was streaked with their smiling faces.	Pejzaž je bio prošaran njihovim nasmijanim licima.
He sat still with her arms folded in his lap.	Sjedio je mirno s njenim rukama sklopljenim u krilu.
The cops have to arrest the thief.	Policajci moraju uhapsiti lopova.
Scientists consider this unusual event to be climate change.	Naučnici ovaj neobičan događaj smatraju klimatskim promjenama.
The bus takes too long to arrive.	Autobusu treba predugo da stigne.
Today's children spend less time outdoors.	Današnja djeca provode manje vremena na otvorenom.
Three more strains of flu have been detected.	Otkrivena su još tri soja gripa.
A wooden bowl was in the kitchen.	Drvena zdjela bila je u kuhinji.
Some teenagers are educated in private schools.	Neki tinejdžeri se obrazuju u privatnim školama.
This is not a cheap solution.	Ovo nije jeftino rješenje.
Please bring the baby.	Molim vas dovedite bebu.
This forest is practically untouched.	Ova šuma je praktično netaknuta.
This explains why some languages ​​date back thousands of years.	Ovo objašnjava zašto neki jezici datiraju hiljadama godina unazad.
The number of cars per capita is on the rise.	Broj automobila po glavi stanovnika je u porastu.
He knows her secret.	On zna njenu tajnu.
The forecast predicted that it would rain all day.	Prognoza je predviđala da će kiša padati cijeli dan.
The audience applauded politely.	Publika je pristojno pljeskala.
Open the door.	Otvori vrata.
The young man left home that day.	Mladić je tog dana otišao od kuće.
This sentence has no punctuation.	Ova rečenica nema interpunkciju.
I can't open the lock.	Ne mogu da otvorim bravu.
I am very interested in agriculture.	Veoma sam zainteresovan za poljoprivredu.
Prepare a little melted chocolate.	Pripremite malo otopljene čokolade.
She hadn't seen him in years.	Nije ga vidjela godinama.
It was getting dark.	Padao je mrak.
He dipped his hand into a bucket of water.	Umočio je ruku u kantu vode.
They will pass these tests.	Proći će ove testove.
Add a cup of milk to the mixture.	U smjesu dodajte šolju mlijeka.
China is the main recipient of foreign aid.	Kina je glavni primalac strane pomoći.
Farmers grow barley, wheat and rice.	Poljoprivrednici uzgajaju ječam, pšenicu i pirinač.
I went for a walk in the morning.	Ujutro sam izašao u šetnju.
Women in these conditions have few rights.	Žene u ovim uslovima imaju malo prava.
A tree branch grazed her skirt.	Grana drveta okrznula joj je suknju.
Their new energy plan seemed to be curbing their emissions.	Činilo se da njihov novi energetski plan obuzdava njihove emisije.
He enjoys a good reputation.	Uživa dobru reputaciju.
Thin, cracking, mixed with ice.	Tanak, pucajući, pomešan sa ledom.
The river flows quickly through a rocky gorge.	Rijeka brzo teče kroz stenovitu klisuru.
Termites pass through the forest.	Termiti prolaze kroz šumu.
The open market was bustling with life.	Otvoreno tržište vrvjelo je životom.
The passage was narrow and difficult to navigate.	Prolaz je bio uzak i težak za navigaciju.
The young man attended classes regularly.	Mladić je redovno pohađao nastavu.
They hurried down the stairs.	Požurili su niz stepenice.
Small amounts of water prevent dehydration.	Male količine vode sprečavaju dehidraciju.
The villagers celebrated, singing and dancing.	Seljani su slavili, pjevajući i igrajući.
Explain the method you used.	Objasnite metodu koju ste koristili.
We should fight for justice.	Trebalo bi da se borimo za pravdu.
This tour offers a more exclusive experience.	Ova tura nudi ekskluzivnije iskustvo.
The baby was upset when the nurse put her down.	Beba je bila uznemirena kada ju je medicinska sestra spustila.
Baking soda helps remove stains.	Soda bikarbona pomaže u uklanjanju mrlja.
Here's your ticket.	Evo tvoje karte.
The logistics department is recording a steady decline here.	Odjel logistike ovdje bilježi stalan pad.
There, students were denied freedom of expression.	Tamo je studentima uskraćena sloboda izražavanja.
The children moved away from the village.	Djeca su se odselila sa sela.
The towers dominate the horizon.	Kule dominiraju horizontom.
The farmer's son had to earn a living.	Farmerov sin morao je zaraditi za svoju egzistenciju.
The water level in the lake is dangerously low.	Nivo vode u jezeru je opasno nizak.
We banged on the glass asking for help.	Lupali smo po staklu tražeći pomoć.
Many authors write sagas based on history.	Mnogi autori pišu sage, zasnovane na istoriji.
He says.	On kaže.
The summer heat consumes energy.	Ljetne vrućine troše energiju.
She was beautiful.	Bila je prelepa.
That was rejected.	To je odbijeno.
Two snack areas are served.	Poslužuju se dva prostora za grickalice.
I came into possession of his passport.	Došao sam u posjed njegovog pasoša.
The ants were big and hairy.	Mravi su bili veliki i dlakavi.
Boil the milk.	Zakuhajte mlijeko.
The seriously injured man was rushed to hospital.	Teško povrijeđeni muškarac hitno je prevezen u bolnicu.
In an era of economic uncertainty, taxes have risen.	U eri ekonomske neizvjesnosti, porezi su povećani.
All citizens need a driver's license.	Svim građanima potrebna je vozačka dozvola.
Warmly wrapped and blissfully hovering in a warm sea bath.	Toplo umotano i blaženo lebdelo u toploj morskoj kupki.
The journalist was overjoyed when he found out about the new avenue.	Novinar je bio presrećan kada je saznao za novu aveniju.
This book was the only copy.	Ova knjiga je bila jedini primjerak.
The water gushed into the canal.	Voda je šiknula u kanal.
The presence of sewage in the park worries dog owners.	Prisustvo kanalizacije u parku zabrinjava vlasnike pasa.
All schools are closed, as in previous years.	Sve škole su zatvorene, kao i prethodne godine.
It is considered exciting.	Smatra se uzbudljivim.
So it becomes clear that she lacks skills.	Dakle, postaje jasno da joj nedostaju vještine.
This papyrus is hanging.	Ovaj papirus se mota.
The trade balance is in deficit.	Trgovinski bilans je u deficitu.
The plane approached the runway.	Avion se približio pisti.
The passengers stood kindly in line, obeying the steward's orders.	Putnici su ljubazno stajali u redu, poslušni naredbama stjuarda.
So you want to make the world a better place?	Dakle, želite da učinite svijet boljim mjestom?
It was advisable to check their credentials.	Bilo je preporučljivo provjeriti njihove akreditive.
Some animals always carry their babies in a bag.	Neke životinje uvijek nose svoje bebe u torbi.
The soldier reached for his rifle.	Vojnik je posegnuo za puškom.
She poured milk over the fruit salad.	Mlijekom je prelila voćnu salatu.
He woke up, shouted and vomited.	Probudio se, povikao i povratio.
Phone calls were made to family and friends.	Upućeni su telefonski pozivi porodici i prijateljima.
They expected unexpected income from the plan.	Očekivali su neočekivani prihod od plana.
Choose by tossing coins.	Birajte bacanjem novčića.
We are just children.	Mi smo samo deca.
The evil emperor was overthrown by a dragon.	Zlog cara je zbacio zmaj.
Azrael took his soul.	Azrael mu je uzeo dušu.
Everyone was dancing in a circle, everyone was touching the same partner.	Svi su plesali u krugu, svi su dodirivali istog partnera.
Their marriage was a lie.	Njihov brak je bio laž.
A huge explosion shook the house.	Ogromna eksplozija potresla je kuću.
Review the evaluation criteria.	Ponovo razmotrite kriterijume evaluacije.
It's late at night.	Već je kasno u noć.
They are sending an important message.	Oni šalju važnu poruku.
Many cities in this region have been whitewashed.	Mnogi gradovi u ovoj regiji su pobijeljeni.
Two survivors killed the tiger.	Dvojica preživjelih ubili su tigra.
Writing about the past, what first came to my mind?	Pišući o prošlosti, šta mi je prvo palo na pamet?
The fish was caught by a local fisherman.	Ribu je ulovio lokalni ribar.
The man acted like a fool.	Čovjek se ponašao kao glupan.
Most visitors travel to this country by plane.	Većina posjetilaca putuje u ovu zemlju avionom.
Nemo stares at the ground.	Nemo zure u zemlju.
On board you have supplies and shelter.	Na brodu imate opskrbu i zaklon.
These corals are made from calcium carbonate.	Ovi koralji su napravljeni od kalcijum karbonata.
It's hot in here.	Vruće je ovdje.
She stopped working immediately.	Odmah je prestala da radi.
There was hardly a ripple in the quiet lake.	U tihom jezeru jedva da je bilo mreškanja.
I was enchanted by the beautiful scenery.	Bio sam očaran prekrasnim krajolikom.
Siblings usually like the same kind of music.	Braća i sestre obično vole istu vrstu muzike.
Look at the picture.	Pogledaj sliku.
I agree with the position.	Slažem se sa stavom.
Why don't you try another one?	Zašto ne probaš drugu?
Always be suspicious of strangers.	Uvijek budite sumnjičavi prema strancima.
The animals were treated with care.	Sa životinjama se pažljivo postupalo.
The wind picked up.	Vjetar se pojačao.
The roast was burnt.	Pečenje je izgorelo.
Sandstorms reduce visibility.	Pešne oluje smanjuju vidljivost.
He runs a family farm.	On vodi porodičnu farmu.
She put her hand on her temples.	Stavila je ruku na sljepoočnice.
The road will be blocked for a week.	Put će biti blokiran nedelju dana.
I was shocked by what she wrote about me.	Bio sam šokiran onim što je napisala o meni.
It was a great match.	Bila je to odlična utakmica.
A flood of people entered the stadium.	Poplava ljudi ulazila je na stadion.
His dog barked at a potential intruder.	Njegov pas je lajao na potencijalnog uljeza.
The refugees were exhausted.	Izbjeglice su bile iscrpljene.
The boundaries are porous.	Granice su porozne.
Several tourists were injured in the accident.	U nesreći je povrijeđeno nekoliko turista.
I have a cold.	Prehlađen sam.
After the storm, everything was covered with mud.	Nakon nevremena sve je bilo prekriveno blatom.
The plant has bright green, broad leaves and white flowers.	Biljka ima sjajno zelene, široke listove i bijele cvjetove.
The burden of proof lies with the prosecutor.	Teret dokazivanja leži na tužiocu.
The boy asked the mother where the babies were coming from.	Dječak je pitao majku odakle dolaze bebe.
The shelf is full of pastries.	Polica je prepuna peciva.
They don't like each other, they say.	Ne vole se, kažu.
Some families are so poor that they can't afford vegetables.	Neke porodice su toliko siromašne da si ne mogu priuštiti povrće.
The criminal was brought before a judge.	Zločinac je izveden pred sudiju.
He closed his eyes and took a deep breath.	Zatvorio je oči i duboko udahnuo.
Wealthy families buy land here.	Bogate porodice ovde kupuju zemlju.
What price do they charge?	Koju cijenu naplaćuju?
There are many ways to describe a room.	Postoji mnogo načina da se opiše prostorija.
The perimeter fence borders the high hills.	Perimetarska ograda graniči sa visokim brdima.
Rinse the bath with warm water.	Pustite kadu tople vode.
The bride was surrounded by her loved ones.	Mlada je bila okružena svojim najmilijima.
The church is the seat of the archbishop.	Crkva je sjedište nadbiskupa.
They baked steak on the beach.	Na plaži su pekli odrezak.
The meeting will have part of the minutes.	Sastanak će imati dio zapisnika.
I hope he survives!	Nadam se da će preživeti!
The sea was rough, and the ship was halved.	More je bilo nemirno, a brod se prepolovio.
Sweat dripped down his neck as the bullet rushed past him.	Znoj mu je curio niz vrat dok je metak projurio pored njega.
It's exhausting	To je iscrpljujuće
Bird populations continue to decline.	Populacije ptica nastavljaju da opadaju.
She is wearing a captain's uniform.	Ona nosi uniformu kapetana.
The number of tourists visiting us has halved.	Broj turista koji nas posjećuju se prepolovio.
There are five park benches on site.	Na lokaciji se nalazi pet parkovskih klupa.
The ship collided with another on the bow.	Brod se sudario sa drugim na pramcu.
This artist is considered one of the greatest.	Ovaj umjetnik se smatra jednim od najvećih.
The grass was surprisingly green.	Trava je bila iznenađujuće zelena.
It was a pleasure to run into you.	Bilo je zadovoljstvo naletjeti na tebe.
The rain started to fall heavily.	Kiša je počela jako da pada.
She bought ten bars of chocolate.	Kupila je deset pločica čokolade.
This village is famous for its annual dragon festival.	Ovo selo je poznato po godišnjem festivalu zmajeva.
This building would burn to the ground in seconds.	Ova zgrada bi izgorjela do temelja za nekoliko sekundi.
He spent the whole morning looking for the car keys.	Proveo je cijelo jutro tražeći ključeve od auta.
He earns his living as a truck driver.	Za život zarađuje kao vozač kamiona.
They seemed to be completely alone as they crossed.	Činilo se da su, dok su prelazili, potpuno sami.
The author's life, although influential, was shameful.	Autorov život, iako uticajan, bio je sraman.
She was in a terrible mood that day.	Tog dana bila je užasno raspoložena.
I'm really impressed.	Zaista sam impresioniran.
He jumped into a hole in his shorts.	Skočio je u rupu u šortsu.
It was the largest nuclear power plant in the world.	Bila je to najveća nuklearna elektrana na svijetu.
The sphere rotates very slowly.	Sfera se rotira veoma sporo.
Many stars twinkled in the sky.	Mnogo je zvijezda svjetlucalo na nebu.
System crashes lead to a loss of revenue.	Padovi sistema dovode do gubitka prihoda.
Women make up almost half of all human workers.	Žene predstavljaju skoro polovinu svih ljudskih radnika.
The song describes a woman's frustration.	Pesma opisuje frustraciju žene.
The career of a politician went well.	Karijera političara je išla dobro.
Lumps of earth flew into the air.	Grudice zemlje poletele su u vazduh.
Many countries have tried to develop a space program.	Mnoge zemlje su pokušale da razviju svemirski program.
Street lighting dulls most people's eyesight.	Ulična rasvjeta većini ljudi otupljuje vid.
Many groups almost completely ignored the visitors.	Mnoge grupe su gotovo potpuno ignorirale posjetitelje.
The water was freezing.	Voda se smrzavala.
The traffic was extremely heavy.	Saobraćaj je bio izuzetno gust.
To tell you the truth, it's a little weird.	Iskreno da vam kažem, malo je čudna.
They called on the government to deport them.	Pozivali su vladu da ih deportuje.
The statue is broken.	Statua je slomljena.
This is made from local berries.	Ovo je napravljeno od lokalnog bobičastog voća.
All antibiotics are synthesized from natural substances.	Svi antibiotici se sintetiziraju iz prirodnih supstanci.
Concert at the bar.	Koncert u baru.
It was his first time seeing a tree up close.	Bio je to njegov prvi put da vidi drvo izbliza.
The thief was detained at the police station.	Lopov je bio zatvoren u policijskoj stanici.
He invited them all to a feast with him.	Sve ih je pozvao na gozbu s njim.
Then make a ball of the mixture.	Zatim od smjese napravite kuglicu.
Research has shown that there are fewer insects in the area.	Istraživanja su pokazala da ima manje insekata u okolini.
Agriculture remains the main occupation in this region.	Poljoprivreda ostaje glavno zanimanje u ovom regionu.
The city walls are made of stone.	Zidine grada su od kamena.
The highest position is given to the longest word.	Najveća pozicija se daje najdužoj riječi.
They shed their fur in the spring.	U proleće bacaju svoje krzno.
You always have to tell the truth.	Uvek morate govoriti istinu.
How deep does this canyon go?	Koliko duboko ide ovaj kanjon?
Glass was invented and used by people.	Staklo su izmislili i koriste ljudi.
The evil queen had a snake as her family.	Zla kraljica imala je zmiju kao familiju.
The cat was nervous as she approached the door.	Mačka je bila nervozna dok se približavala vratima.
India will soon be a world leader in technology.	Indija će uskoro biti lider u svijetu u tehnologiji.
Newspapers are full of reports of cheating on exams.	Novine su pune izvještaja o varanju na ispitima.
When they came out, they could not enter again.	Kada su izašli, nisu mogli ponovo ući.
That changed the look of the neighborhood.	To je promijenilo izgled susjedstva.
The hinterland has some of the most dangerous roads in the world.	Zaleđe ima neke od najopasnijih puteva na svijetu.
The thief had had the same coat for years.	Lopov je godinama imao isti kaput.
Mixed rhetoric encouraged students and led to unrest.	Mješovita retorika ohrabrila je studente i dovela do nemira.
Maybe because you're young, you think things will change.	Možda zato što si mlad, misliš da će se stvari promijeniti.
Does this tolerate water?	Da li ovo podnosi vodu?
They couldn't track him down.	Nisu mogli da mu uđu u trag.
They eagerly awaited the birth of their second child.	S nestrpljenjem su očekivali rođenje drugog djeteta.
Drinking directly from the tap is considered healthier.	Pijenje direktno iz slavine smatra se zdravijim.
It is much darker in the countryside.	Na selu je mnogo mračnije.
Salt water is extremely dangerous.	Slana voda je izuzetno opasna.
Long dresses and capes were worn in the Middle Ages.	Duge haljine i pelerine su se nosile u srednjem vijeku.
She was angry at her mother's comments.	Bila je ljuta na majčine komentare.
She is very fat.	Ona je veoma debela.
The charity held a meeting on malaria.	Dobrotvorna organizacija je održala sastanak o malariji.
This region was the focus of protests.	Ovaj region je bio žarište protesta.
The guest is obviously desperate to visit the doctor.	Gost očito očajnički želi posjetiti doktora.
They are committed to reducing global poverty.	Oni su posvećeni smanjenju globalnog siromaštva.
Unfortunately, we were unable to locate the missing woman.	Nažalost, nismo uspjeli locirati nestalu ženu.
He had a questioning mind.	Imao je ispitivački um.
People should respect it all their lives.	Ljudi treba da poštuju ceo život.
Our doctors will give recommendations on your care.	Naši ljekari će dati preporuke o vašoj njezi.
She waited nervously for the doctor's report.	Nervozno je čekala nalaz ljekara.
The village has progressed since the cultivation of cotton.	Selo je napredovalo od uzgoja pamuka.
Men can no longer depend on their physical strength.	Muškarci više ne mogu ovisiti o svojoj fizičkoj snazi.
I hope the storm won't damage the roof.	Nadam se da oluja neće oštetiti krov.
He is an accountant	On je računovođa
That store has beautiful dresses.	Ta prodavnica ima divne haljine.
The prime minister refused to change policy.	Premijer je odbio da promeni politiku.
Politicians have been looking for ways to express their concerns.	Političari su tražili načine da izraze svoju zabrinutost.
Today's gossip about celebrities is often questionable.	Današnji tračevi o slavnim ličnostima često su upitni.
The window was open to the crack.	Prozor je bio otvoren do pukotine.
The children jumped along the road, singing.	Djeca su skakala uz cestu, pjevajući.
A cloud of dust obscured her view of the road.	Oblak prašine zaklonio joj je pogled na cestu.
A hat with pheasant feathers looks fantastic.	Šešir sa fazanovim perjem izgleda fantastično.
The professor was very critical of my new work.	Profesor je bio veoma kritičan prema mom novom radu.
The cat is curled up in front of the fireplace.	Mačka je sklupčana ispred kamina.
Chemicals will react in oxygen.	Hemikalije će reagovati u kiseoniku.
The child's eyes gleamed with excitement.	Oči djeteta blistale su od uzbuđenja.
The country's airports are constantly under threat.	Zračne luke u zemlji su stalno ugrožene.
Home schooling is illegal in this region.	U ovoj regiji je ilegalno školovanje kod kuće.
The sea was calm and quiet.	More je bilo mirno i tiho.
The pigeon snatched it from her hands	Golub joj je istrgnuo iz ruku
The man was annoyed that the meeting was stalled.	Čovjek je bio iznerviran što je sastanak bio u zastoju.
The witness is lying.	Svedok laže.
The plumber glued the broken pipe.	Vodoinstalater je zalijepio slomljenu cijev.
The villagers are angry about the pollution.	Seljani su ljuti zbog zagađenja.
It served only food that was safe to consume.	Služio je samo hranu koja je bila sigurna za konzumiranje.
The song is filled with many metaphors.	Pesma je ispunjena mnogim metaforama.
Hot weather favors insect life.	Vruće vrijeme pogoduje životu insekata.
The boy sang loudly.	Dječak je glasno zapevao.
A traditional farmer is a dwarf of a modern farmer.	Tradicionalni farmer je patuljak od modernog farmera.
It should be remembered that the brain is a muscle.	Treba zapamtiti da je mozak mišić.
He seemed sleepy.	Delovao je pospano.
Crime rates are falling across the country.	Stope kriminala opadaju u cijeloj zemlji.
The manager was desperate for solutions.	Menadžer je očajnički tražio rješenja.
The flag is used to attract attention.	Zastava se koristi za privlačenje pažnje.
Millions of children around the world go to bed hungry every night.	Milioni djece širom svijeta odlaze na spavanje gladni svake noći.
The deck formed quickly.	Špil se brzo stvorio.
Flying insects provide most of the pollination in the ecosystem.	Leteći insekti daju većinu oprašivanja u ekosistemu.
We stood at the window.	Stajali smo na prozoru.
The farmer planted seed crops.	Poljoprivrednik je sadio usjeve iz sjemena.
The woman's breath in the room was nasty.	Dah žene u prostoriji bio je gadan.
I'll show you how to do it.	Pokazat ću vam kako to učiniti.
She jumped into her arms.	Skočila joj je u zagrljaj.
He lifted his leg and struck hard.	Podigao je nogu i snažno udario.
This program has been widely criticized.	Ovaj program je bio naširoko kritiziran.
Our teacher believes that there is a great future in computers.	Naš nastavnik vjeruje da postoji velika budućnost u kompjuterima.
Glass recycling is not environmentally friendly.	Recikliranje stakla nije ekološki prihvatljivo.
Don't put a heavy box in there!	Ne stavljajte tešku kutiju tamo!
That was a mistake, the man said.	To je bila greška, rekao je čovjek.
Some citizens consider carnival a waste of time.	Neki građani smatraju da je karneval gubljenje vremena.
I need three gallons of milk.	Treba mi tri galona mlijeka.
Therefore, no county will ever consider banning fireworks.	Stoga nijedna županija nikada neće razmotriti zabranu vatrometa.
In this case, we should not refuse such help.	U ovom slučaju ne bismo trebali odbiti takvu pomoć.
The professor taught "advanced chemistry".	Profesor je predavao "naprednu hemiju".
Fresh water is a valuable natural resource.	Slatka voda je dragocjen prirodni resurs.
The older gentleman frowned.	Stariji gospodin se namrštio.
Mix scrambled eggs with flour.	Umućena jaja pomešati sa brašnom.
On the yacht, the young woman laughed happily.	Na jahti, mlada žena se veselo smijala.
John was shot by a traditional killer blower.	John je upucan tradicionalnim puhačem ubojice.
That is the only possible explanation.	To je jedino moguće objašnjenje.
That's certainly not a good idea.	To svakako nije dobra ideja.
The dictator's private train was stopped at the next station.	Diktatorov privatni voz zaustavljen je na sledećoj stanici.
In the middle of this room is a chessboard.	Na sredini ove sobe stoji šahovska tabla.
Her illness continued to improve.	Njena bolest se nastavila popravljati.
City Hall was evacuated during the panic.	Gradska vijećnica je evakuisana tokom panike.
Closures must be made of solid metal.	Zatvarači moraju biti izrađeni od čvrstog metala.
This resort was once a royal home.	Ovo odmaralište je nekada bilo kraljevski dom.
She has a talent for argumentation.	Ona ima talenat za argumentaciju.
They always have a gift for you when you visit it.	Uvek imaju poklon za vas kada ga posetite.
The flat place was covered with grass and flowers.	Ravno mjesto je bilo prekriveno travom i cvijećem.
Many trees have been planted to prevent desertification.	Mnogo drveća je zasađeno kako bi se spriječilo dezertifikacija.
It happened to all of us.	Svima nam se to desilo.
The topics of the book have been researched in detail.	Teme knjige su detaljno istražene.
The creature quickly crept into the building.	Stvorenje se brzo uvuklo u zgradu.
The thorny bush stood like a guard at the gate.	Bodljikavi grm stajao je kao stražar na kapiji.
The leader tried to discredit the opposition.	Lider je pokušao da diskredituje opoziciju.
Then they put too much sugar in the mixture.	Zatim su u smjesu stavili previše šećera.
I'm tired of swimming in the river.	Dosta mi je kupanja u rijeci.
The ferry capsized, drowning everyone on board.	Trajekt se prevrnuo, utopivši sve na brodu.
However, their plan is not popular with many people.	Međutim, njihov plan nije popularan kod mnogih ljudi.
Many artists paint in oil.	Mnogi umjetnici slikaju u ulju.
After the concert, people returned to the city.	Nakon koncerta, ljudi su se vratili prema gradu.
The leader admitted to writing the report.	Vođa je priznao da je napisao izvještaj.
Be sure to roll it up.	Obavezno ga namotajte.
The theme of the play was religious.	Tema predstave bila je religiozna.
He marched in procession to the sound of drums.	Marširao je u povorci uz zvuke bubnjeva.
A group of archaeologists inspected the ruins.	Grupa arheologa je pregledala ruševine.
We'll be there in a minute.	Bićemo tamo začas.
Children are born without stress.	Djeca se rađaju bez stresa.
He swam ashore, weakened and exhausted.	Isplivao je na obalu, oslabljen i iscrpljen.
This car is very reliable.	Ovaj auto je veoma pouzdan.
The ban was introduced to protect the environment.	Zabrana je uvedena radi zaštite životne sredine.
India has the third largest population in the world.	Indija ima treću najveću populaciju na svijetu.
Before it is your turn to speak, you must seek permission.	Prije nego dođete na red da govorite, morate tražiti dozvolu.
The basket was noisy with birds and insects.	Korpa je bila bučna od ptica i insekata.
Landslides are common on the slopes of volcanoes.	Klizišta su česta na obroncima vulkana.
The playwright creates a character that does not exist.	Dramaturg stvara lik koji ne postoji.
The title of this article is incorrect.	Naslov ovog članka je pogrešan.
What is the price of a new car?	Koja je cijena novog automobila?
The constitution has been amended several times.	Ustav je više puta mijenjan.
He instinctively slammed his fist on the button.	Instinktivno je udario šakom po dugmetu.
Adjust the belt.	Ponovo namjestite pojas.
A pack of wolves attacked a herd of buffalo.	Čopor vukova napao je krdo bizona.
You have eye strain.	Imate naprezanje očiju.
Some fur traders blamed wolves.	Neki trgovci krznom krivili su vukove.
A few minutes later, they sank into the water.	Nekoliko minuta kasnije, potonuli su u vodu.
After visiting several other locations, he decided on this job.	Nakon što je posjetio nekoliko drugih lokacija, odlučio se za ovaj posao.
She stared at him in confusion.	Zbunjeno je zurila u njega.
Every year earthquakes cause enormous material damage.	Svake godine zemljotresi uzrokuju ogromnu materijalnu štetu.
She sat, staring blindly in front of her.	Sedela je, slepo gledajući ispred sebe.
The dragon lives in a cave far to the north.	Zmaj živi u pećini daleko na sjeveru.
Insurgents often cut off telephone lines.	Pobunjenici često prekidaju telefonske linije.
He'll be here in a minute.	Doći će za minut.
The gym is equipped with modern exercise equipment.	Teretana je opremljena savremenim spravama za vežbanje.
He left the room without a word of explanation.	Izašao je iz sobe bez riječi objašnjenja.
He pulled out a wallet and pulled out some bills.	Izvukao je novčanik i izvukao neke novčanice.
The river is the blue ribbon of this city.	Rijeka je plava vrpca ovog grada.
He showed his palms and smiled.	Pokazao je dlanove i nasmiješio se.
This has been difficult for farmers lately.	Poljoprivrednicima je to u posljednje vrijeme bilo teško.
She hugged her doll tightly.	Čvrsto je zagrlila svoju lutku.
His heart and mind were at his disposal.	Njegovo srce i um bili su mu na raspolaganju.
He asked more questions.	Postavio je još pitanja.
This was obvious from their actions.	To je bilo očigledno po njihovim postupcima.
The razor only shaves men's hair.	Brijač brije samo mušku kosu.
The number of visitors increased every year.	Broj posjetilaca se povećavao svake godine.
Encouraged, the man told his story.	Podstaknut, čovjek je ispričao svoju priču.
The airport looked shabby.	Aerodrom je izgledao otrcano.
See the plane land on a nearby runway.	Vidi kako avion slijeće na obližnju pistu.
A fat man with a walrus mustache.	Debeljuškasti muškarac sa brkovima morža.
I was stunned by the news.	Bio sam zapanjen vijestima.
The lake used to be famous for fishing.	Nekada je jezero bilo poznato po pecanju.
His mind suddenly lit up.	Njegov um se iznenada osvetlio.
This ticket is valid for one ride.	Ova karta vrijedi za jednu vožnju.
He left the office early to buy some groceries.	Rano je napustio kancelariju da kupi neke namirnice.
That's how it starts.	Tako počinje.
The dough from the car is sticky.	Testo od automobila je lepljivo.
Cars cause pollution.	Automobili uzrokuju zagađenje.
Every family hopes to have a son.	Svaka porodica se nada da će dobiti sina.
The computer will not start.	Računar se neće pokrenuti.
China's environmental policy needs to be improved.	Kineska politika zaštite životne sredine treba poboljšati.
Despite living abroad, she remained sober.	Uprkos tome što je živjela u inostranstvu, i dalje je zadržala prisebnost.
The lights dim occasionally and then turn on.	Svjetla se povremeno prigušuju, a zatim se pale.
The auditory cortex plays a role in converting sound into speech.	Slušni korteks igra ulogu u pretvaranju zvuka u govor.
Wetlands are a paradise for flora and fauna.	Močvare su raj za floru i faunu.
Please give me back those five coins you stole.	Molim te vrati mi onih pet novčića koje si ukrao.
They usually lived there.	Obično su tamo živjeli.
They invited us to dinner.	Pozvali su nas na večeru.
People have long recognized air pollution as a health hazard.	Ljudi su odavno prepoznali zagađenje zraka kao opasnost po zdravlje.
Camel's milk is very nutritious.	Devino mleko je veoma hranljivo.
People stood firmly together.	Ljudi su stajali čvrsto zajedno.
Those unfortunate students clashed with the intervention police.	Oni nesretni studenti sukobili su se sa interventnom policijom.
He claimed that his civil rights had been violated.	Tvrdio je da su povrijedili njegova građanska prava.
Spraying liquids on agricultural land to reduce erosion.	Prskanje tečnosti na poljoprivredno zemljište radi smanjenja erozije.
He sings in the shower.	On peva pod tušem.
Keep food away from sunlight.	Čuvajte hranu dalje od sunčeve svjetlosti.
They went to the garden to sit in silence.	Otišli su u baštu da sjede u tišini.
Many refugees are not available for interviews.	Mnoge izbjeglice nisu dostupne za intervjue.
Cheese is a nutritious source of protein.	Sir je hranljiv izvor proteina.
He is rarely seen outside.	Retko je viđen napolju.
The boy stared at the distant horizon.	Dječak je zurio u daleki horizont.
She nodded resolutely.	Odlučno je klimnula glavom.
The sky shone brightly as she dragged.	Nebo je sjajno sijalo dok je vukla.
We want an end to child labor and slavery.	Želimo okončanje dječjeg rada i ropstva.
Scientists say it is not possible to survive there.	Naučnici kažu da tamo nije moguće preživjeti.
The dog was lucky to escape unharmed.	Pas je imao sreću da pobjegne neozlijeđen.
Noise pollution is a major nuisance.	Zagađenje bukom predstavlja veliku smetnju.
The flying carpet is a kind of magic carpet.	Leteći tepih je vrsta magičnog tepiha.
These cities need development.	Tim gradovima je potreban razvoj.
His car experienced better days.	Njegov auto je doživio bolje dane.
Lately, young people have been resisting the older generations.	U posljednje vrijeme mladi odolijevaju starijim generacijama.
She was scared.	Bila je uplašena.
Some organizations have to abide by the rules.	Neke organizacije se moraju pridržavati pravila.
The soldier ordered dozens of people to the floor.	Vojnik je naredio desetinama ljudi na pod.
Uncollected luggage cannot be picked up.	Nepreuzeti prtljag se ne može preuzeti.
He reached for his glass.	Posegnuo je za čašom.
The law forbids women from wearing short skirts or pants.	Zakon zabranjuje ženama da nose kratke suknje ili pantalone.
Oil wells have been closed for decommissioning.	Naftne bušotine su zatvorene radi stavljanja van pogona.
Rows of neatly trimmed tulips lined the path.	Redovi uredno ošišanih tulipana nizali su se stazom.
Shanghai Gate to the east.	Šangajska kapija na istoku.
Museums in each city are different.	Muzeji u svakom gradu su različiti.
A new model of tablet computer is coming out.	Izlazi novi model tablet računara.
He has no choice in the matter.	On nema izbora po tom pitanju.
Cars are too slow.	Automobili su prespori.
Neither could compete with the competition.	Ni jedno ni drugo nije moglo da se takmiči sa konkurencijom.
In the early days, several languages ​​were spoken.	U prvim danima govorilo se nekoliko jezika.
The safety of decay is scientifically measurable.	Sigurnost propadanja je naučno merljiva.
Do not use soap that contains fragrant oils.	Nemojte koristiti sapun koji sadrži mirisna ulja.
Don't let anyone see this video.	Ne dozvolite nikome da vidi ovaj video.
The flowers look very fragile.	Cvijeće izgleda vrlo krhko.
The same goes for bad land.	Isto važi i za loše zemljište.
The balloon was slowly rising, rising higher and higher.	Balon se polako dizao, dizao se sve više i više.
Those smart guys hacked accounts.	Ti pametnjakovi su hakovali račune.
The villagers shouted.	Seljaci su klicali.
Heavy loads require a wider bridge.	Za teška opterećenja potreban je širi most.
In this region, certain tribes still practice cannibalism.	U ovoj regiji, određena plemena još uvijek prakticiraju kanibalizam.
Long columns of cars slowed down traffic until they crawled.	Dugi koloni automobila usporavali su saobraćaj do puzanja.
This space is considered to be observed.	Smatra se da se posmatra ovaj prostor.
Oils are used in the processing of most food products.	Ulja se koriste u preradi većine prehrambenih proizvoda.
Zeba reacts to his neighbors.	Zeba reaguje na svoje komšije.
It is difficult to live in this city.	Teško je živeti u ovom gradu.
You have no chance of winning that debate.	Nemate šanse da dobijete tu raspravu.
She threw herself on the bed.	Bacila se na krevet.
Living on the moon would be incredibly boring.	Živjeti na Mjesecu bilo bi nevjerovatno dosadno.
Time to die!	Vrijeme za smrt!
He refused to answer any questions.	Odbio je da odgovara na bilo kakva pitanja.
The project was abandoned because it was considered too risky.	Od projekta se odustalo jer se smatralo previše rizičnim.
Some visitors still stay in the city.	Neki posjetioci i dalje ostaju u gradu.
Officials have denied any crime.	Zvaničnici su negirali bilo kakvo krivično djelo.
Hot springs can be found in some locations.	Topli izvori se mogu naći na nekim lokacijama.
Little birds and squirrels jumped around.	Male ptice i vjeverice skakale su okolo.
A series of severe rainstorms led to floods.	Serija jakih kišnih nevremena dovela je do poplava.
In my country, all buildings eventually burn to the ground.	U mojoj zemlji sve zgrade na kraju izgore do temelja.
The fruit is ripe, come here.	Voće je zrelo, dođi ovamo.
The books described his exploits in detail.	Knjige su detaljno opisivale njegove podvige.
The teenagers landed on the roof of the building.	Tinejdžeri su sleteli na krov zgrade.
They broke into the property.	Upali su u imanje.
People here reportedly have access to electricity and clean water.	Ljudi ovdje navodno imaju pristup struji i čistoj vodi.
Magic torments everyone.	Magija muči sve.
The white stone told the story here.	Bijeli kamen je ispričao priču ovdje.
Throw it in the trash.	Bacite ga u korpu za otpatke.
The work is arduous but necessary.	Posao je naporan, ali neophodan.
And the website helped a lot.	I web stranica je puno pomogla.
Put the stick in the lemon.	Stavite štapić u limun.
I'll put these flowers in the water.	Staviću ovo cveće u vodu.
Many students today rely on financial aid.	Mnogi studenti danas se oslanjaju na finansijsku pomoć.
Do not use your mobile phone while driving.	Nemojte koristiti svoj mobilni telefon tokom vožnje.
Selling vegetables is actually a healthy business.	Prodaja povrća je zapravo zdrav posao.
He spent decades collecting insects.	Proveo je decenije sakupljajući insekte.
Transmit the facts accurately.	Prenesite činjenice tačno.
Pollution levels are rising rapidly.	Nivoi zagađenja brzo rastu.
But a surprising number of children remain illiterate.	Ali iznenađujući broj djece ostaje nepismen.
A mountain stream meandered through the park.	Kroz park je vijugao planinski potok.
Scientists are trying to predict earthquakes.	Naučnici pokušavaju da predvide zemljotrese.
Poor people cannot afford expensive vitamins.	Siromašni ljudi ne mogu priuštiti skupe vitamine.
A palm leaf basket drew rainwater for cooking and drinking.	Korpa od palminog lista crpila je kišnicu za kuhanje i piće.
Their lawyer explained that they always pay the loans on time.	Njihov advokat je objasnio da kredite uvijek plaćaju na vrijeme.
Sentence structure is an important element in writing.	Struktura rečenice je važan element u pisanju.
There is a lot of misinformation about religious issues.	Postoji mnogo dezinformacija o vjerskim pitanjima.
The law prohibits explosions in public places.	Zakon zabranjuje eksplozije na javnim mestima.
The coach ordered the players to shoot the ball.	Trener je naredio igračima da šutiraju loptu.
A flexible travel schedule is needed.	Neophodan je fleksibilan raspored putovanja.
The snake bounced.	Zmija je odskočila.
Emeralds are rare.	Smaragdi su rijetki.
My mother collects them.	Moja majka ih skuplja.
The crane takes care of abandoned animals.	Dizalica brine o napuštenim životinjama.
Cut the lettuce into small pieces.	Zelenu salatu narežite na male komadiće.
Staring out the window, he experienced a terrible sense of sinking.	Zureći kroz prozor, doživio je užasan osjećaj potonuća.
There was an atmosphere of doom at the rally.	Na skupu je vladala atmosfera propasti.
Did you know that you can buy train tickets online?	Jeste li znali da možete kupiti karte za vlak online?
It sounded weird like crying.	Zvučalo je čudno kao plač.
Only a small part of the population emigrated.	Samo mali dio stanovništva je emigrirao.
The city's population is approaching one million.	Stanovništvo grada se približava milionu.
All races agreed to negotiate peace.	Sve rase su se složile da pregovaraju o miru.
The study tried to measure	Studija je pokušala da izmeri
The criminal was found hiding under the bed.	Zločinac je pronađen kako se skriva ispod kreveta.
Farmers who want to be certified as organic must pay fees.	Poljoprivrednici koji žele da budu certificirani kao organski moraju platiti naknade.
Economists' projections show that growth will continue.	Projekcije ekonomista pokazuju da će se rast nastaviti.
When it comes to food, children will need a lot of protein.	Što se tiče hrane, djeci će biti potrebno dosta proteina.
The priest quoted the scriptures.	Sveštenik je naveo svete spise.
The target customers are students, parents and writers.	Ciljani kupci su učenici, roditelji i pisci.
Follow the hours to get an accurate estimate.	Pratite sate kako biste dobili tačnu procjenu.
Mistaking data can be expensive.	Pogrešiti podatke može biti skupo.
We live in a pretty small house.	Živimo u prilično maloj kući.
The principal asked the children to do their homework.	Direktor je zamolio djecu da urade domaći zadatak.
They were unwilling to build new bridges.	Nisu bili voljni graditi nove mostove.
The beaches in the region attract many tourists every year.	Plaže u regionu svake godine privlače mnoge turiste.
He spent most of his time researching.	Svoje vrijeme provodio je uglavnom u istraživanju.
The world is not fair.	Svijet nije pravedan.
Men are generally stronger.	Muškarci su generalno jači.
Their behavior is far from professional.	Njihovo ponašanje je daleko od profesionalnog.
Constant pressure turned the clay into ceramics.	Stalni pritisak pretvorio je glinu u keramiku.
He was riding a bicycle.	Vozio se na biciklu.
My cold got worse in wet weather.	Moja prehlada se pogoršavala po vlažnom vremenu.
The leader said he would not resign.	Lider je rekao da neće podnijeti ostavku.
She screamed for help.	Vrištala je za pomoć.
They are no longer afraid of me.	Više me se ne boje.
The synagogue was spared by the attacking soldiers.	Sinagoga je bila pošteđena od strane napadačkih vojnika.
She practiced yoga every morning at dawn.	Vježbala je jogu svako jutro u zoru.
This apple is delicious!	Ova jabuka je ukusna!
No decision has been made.	Odluka nije donesena.
What more could it be?	Šta bi više moglo biti?
Hundreds of solutions have been proposed.	Predloženo je na stotine rješenja.
It took a long time for the police to arrive.	Trebalo je dosta vremena da policija stigne.
They planted rice near the canal.	Zasadili su pirinač u blizini kanala.
The pitcher threw the ball into the center of the field.	Bacač je bacio loptu u centar terena.
This is the weather forecast for next week.	Ovo je vremenska prognoza za narednu sedmicu.
A lot of quarrels came into the world because of that	Mnogo je svađa došlo u svijet zbog toga
So the angry old man made a bed out of sticks.	Tako je ljuti starac napravio krevet od štapa.
He was confused by the answers that kept coming.	Bio je zbunjen odgovorima koji su neprestano pristizali.
The mind spins in magical ways.	Um se vrti na magične načine.
The virus also attacks the brain.	Virus takođe napada mozak.
Visit an ambulance for a person in need of an ambulance.	Posjetite hitnu pomoć za osobu kojoj je potrebna hitna pomoć.
This is a test!	Ovo je test!
The neighboring land lay bare.	Susedno zemljište je ležalo golo.
I'll walk the valley alone.	Prošetaću sam dolinom.
She insisted they were artists.	Insistirala je da su umjetnici.
Time is passing.	Vrijeme prolazi.
The meeting room was full of tense faces.	Sala za sastanke bila je puna napetih lica.
The football player scored two goals in the last match.	Fudbaler je u prošlom meču postigao dva gola.
The phone rings and someone answers.	Telefon zvoni, a neko se javlja.
The old man sat in front of his hut and fed his goats.	Starac je sjedio ispred svoje kolibe i hranio svoje koze.
Stay away from this animal.	Držite se dalje od ove životinje.
Hellish machines attacked from three different sides.	Paklene mašine su napale sa tri različite strane.
The old man repented.	Starac se pokajao.
Give me your best.	Daj mi sve od sebe.
A city built on seven hills.	Grad izgrađen na sedam brežuljaka.
No one expected such beautiful weather.	Niko nije očekivao ovako lepo vreme.
They were starving.	Umirali su od gladi.
A distant cousin married a cousin.	Daleki rođak se oženio rođakom.
Society was increasingly dependent on communication technologies.	Društvo je sve više zavisilo od komunikacijskih tehnologija.
The weather is so hot.	Vrijeme je tako vruće.
A strong stench wafted from the trunk.	Iz prtljažnika je dopirao jak smrad.
They moved to a quiet area.	Preselili su se u miran kraj.
Long brown hair framed her face.	Duga smeđa kosa uokvirila joj je lice.
The beech tree does not lose its leaves every year.	Stablo bukve ne gubi listove svake godine.
Government officials condemned the protest.	Vladini zvaničnici osudili su protest.
A horse is a horse, of course.	Konj je konj, naravno.
The fourth nerve controls our heartbeat.	Četvrti nerv kontroliše naše otkucaje srca.
And everything turned white.	I sve je postalo belo.
Therefore, knowledge of the geography of the region is vital.	Stoga je od vitalnog značaja poznavanje geografije regiona.
Marinate the chicken in soy sauce.	Marinirajte piletinu u soja sosu.
It is almost impossible to live without water.	Gotovo je nemoguće živjeti bez vode.
The moon is waning.	Mjesec opada.
You will work here for eight years.	Radit ćeš ovdje osam godina.
Expect more fog in the coming days.	U narednim danima očekujte više magle.
He refused to answer the question.	Odbio je da odgovori na pitanje.
Turn right.	Okrenite se desno.
Sea lions and sea otters are marine mammals.	Morski lavovi i morske vidre su morski sisari.
Prepare the dough for baking.	Pripremite tijesto za pečenje.
Some people oppose nuclear energy.	Neki ljudi se protive nuklearnoj energiji.
Predictive modeling requires many samples.	Prediktivno modeliranje zahtijeva mnogo uzoraka.
The desert has an unusual climate.	Pustinja ima neobičnu klimu.
John left the car in the garage.	John je ostavio auto u garaži.
His speech was sarcastic.	Njegov govor je bio sarkastičan.
She just finished cooking dinner.	Upravo je završila sa kuvanjem večere.
These books contain stories about lions.	Ove knjige sadrže priče o lavovima.
Supporting parents is not an easy task.	Podrška roditeljima nije lak zadatak.
Sales remain healthy.	Prodaja ostaje zdrava.
Let's hope he finally wakes up.	Nadajmo se da će se konačno probuditi.
I manage retail facilities.	Ja upravljam maloprodajnim objektima.
Few tourists visit this region.	Malo turista posjećuje ovu regiju.
The problems were caused by heavy traffic.	Problemi su nastali zbog gustog saobraćaja.
The prisoner is on trial for murder.	Zatvoreniku se sudi za ubistvo.
The rainfall in this era was great.	Padavine u ovoj eri su bile velike.
A tornado hit his city yesterday.	Tornado je jučer zahvatio njegov grad.
Elaborated rituals surround the victim.	Razrađeni rituali okružuju žrtvu.
She sells yogurt made from her own sheep's milk.	Ona prodaje jogurt napravljen od sopstvenog ovčijeg mleka.
When was the last time you were on the beach?	Kada ste zadnji put bili na plaži?
I was horrified and convulsed with horror.	Bila sam užasnuta i zgrčena od užasa.
The horn is an instrument that warns people of danger.	Klaxon je instrument koji upozorava ljude na opasnost.
The service is slow.	Usluga je spora.
His gaze finally stayed on her and she blushed.	Pogled mu je konačno ostao na njoj i ona je pocrvenela.
You just have to wipe it gently.	Samo ga morate nežno obrisati.
The soldier could not hide his satisfaction.	Vojnik nije mogao sakriti svoje zadovoljstvo.
Only ten people attended the speech.	Tom govoru prisustvovalo je samo deset ljudi.
The creature's teeth were as sharp as a razor.	Zubi stvorenja bili su oštri kao žilet.
The cat chased the mouse across the tiled floor.	Mačka je jurila miša po popločanom podu.
Put it on your desk.	Stavi je na svoj sto.
She helped him to the bathroom.	Pomogla mu je do toaleta.
She was a cake scout.	Bila je izviđač za kolače.
Metal bells sound just as loud as church bells.	Metalna zvona zvuče jednako glasno kao crkvena zvona.
He informed you twice.	Obavijestio vas je dva puta.
The price was surprisingly low.	Cijena je bila iznenađujuće niska.
About thirty percent of the desert on the planet contains salt.	Oko trideset posto pustinja na planeti sadrži sol.
The sun sets at six o'clock at this time of year.	Sunce zalazi u šest sati u ovo doba godine.
This farmer is valued for his business spirit.	Ovaj farmer je cijenjen zbog svog poslovnog duha.
The defendants were acquitted.	Optuženi su oslobođeni optužbi.
I hope to see you soon.	Nadam se da ću te uskoro vidjeti.
The first rockets were invented here.	Ovdje su izmišljene prve rakete.
The sea is calm today.	More je danas mirno.
They are unhappy about the conflict in their country.	Nesretni su zbog sukoba u njihovoj zemlji.
Only water should go in that bottle.	Samo voda treba da ide u tu flašu.
A house with a bad reputation worked in this settlement.	U ovom naselju je radila kuća na lošem glasu.
The streets were deserted now.	Ulice su sada bile puste.
The house is very bright.	Kuća je jako osvijetljena.
Scientists disagree about global warming.	Naučnici se ne slažu oko globalnog zagrijavanja.
Some of the natural rock shapes are incredibly beautiful.	Neki od prirodnih oblika stijena su nevjerovatno lijepi.
Her breath smelled of cigarette smoke.	Dah joj je zaudarao na dim cigarete.
The strike halted the car industry.	Štrajk je zaustavio automobilsku industriju.
Everyone knows that.	Svi to znaju.
He would give me his ticket.	Dao bi mi svoju kartu.
The market was growing hungry.	Tržište je gladno raslo.
People often wonder if their pets feel pain.	Ljudi se često pitaju da li njihovi ljubimci osjećaju bol.
She patiently left the baker alone.	Strpljivo je ostavila pekara samog.
Blue skies and sunshine compensated for the low temperature.	Plavo nebo i sunce kompenzirali su nisku temperaturu.
This country is rich in minerals.	Ova zemlja je bogata mineralima.
His stench often made her nauseous.	Njegov smrad joj je često izazivao mučninu.
The method is convenient.	Metoda je zgodna.
By the next century, most industries will be computerized.	Do sljedećeg stoljeća većina industrija će biti kompjuterizirana.
The poet referred to nature, love and emotions.	Pesnik se osvrnuo na prirodu, ljubav i emocije.
They live near the airport.	Žive blizu aerodroma.
The phone rings and rings and rings.	Telefon zvoni i zvoni i zvoni.
There are big differences between the species.	Postoje velike razlike između vrsta.
Hug her.	Zagrli je.
All this speaks of potentially catastrophic global warming	Sve ovo govori o potencijalno katastrofalnom globalnom zatopljenju
She will give birth to a gastrula.	Rodiće gastrulu.
The farmer received the award for best milk.	Farmer je dobio nagradu za najbolje mlijeko.
It is one of the oldest birds.	Jedna je od najstarijih ptica.
This shoemaker makes great shoes.	Ovaj postolar pravi odlične cipele.
The bell rang loudly in my ear.	Zvono mi je glasno zazvonilo u uhu.
Music was constantly played at weddings.	Na svadbama se stalno puštala muzika.
The speaker criticized those who refuse to respect the law.	Govornik je kritikovao one koji odbijaju da poštuju zakon.
Her gaze was measured as she met his gaze.	Pogled joj je bio odmjeren dok se susrela s njegovim pogledom.
She built this city brick by brick.	Gradila je ovaj grad ciglu po ciglu.
The landscape is dominated by forests.	Pejzažom dominiraju šume.
Railways stretched across the horizon.	Preko horizonta su se protezale željezničke pruge.
These hills also support a number of endangered species.	Ova brda također podržavaju brojne ugrožene vrste.
There are no trains in this area.	U ovom području ne saobraćaju vozovi.
Despite their age, they were firm and healthy.	Unatoč godinama, bili su čvrsti i zdravi.
The baby panda is called a cub.	Beba pande se zove mladunče.
The bridge collapsed under load.	Most se srušio pod teretom.
Place the sliced ​​vegetables on a baking sheet.	Na lim za pečenje položite isečeno povrće.
There were a total of ten skaters.	Bilo je ukupno deset klizača.
They used sword and spear weapons.	Koristili su oružje od mačeva i kopalja.
The means of subsistence in rural communities are uncertain.	Sredstva za život u ruralnim zajednicama su neizvjesna.
Take care of your children.	Čuvajte svoju djecu.
Some puppies live in the wild.	Neki štenci žive u divljini.
The medicine cured his diseases.	Lijek je izliječio njegove bolesti.
The forecast indicates thunder.	Prognoza ukazuje na grmljavinu.
Steven's license was allegedly suspended.	Stevenu je navodno suspendovana licenca.
From now on, you will donate blood regularly.	Od sada ćete redovno davati krv.
Now the city is mostly deserted.	Sada je grad uglavnom pust.
That adjustment is small.	To prilagođavanje je malo.
His father built the house with his own hands.	Njegov otac je sagradio kuću vlastitim rukama.
Some even threatened to protest.	Neki su čak zaprijetili protestom.
Temperatures are rising icy.	Temperature ledeno rastu.
The cows refused to get up.	Krave su odbijale ustati.
No one but the young survived the flood.	Niko osim mladih nije preživio poplavu.
Most elephants have black skin.	Većina slonova ima crnu kožu.
His pain was unbearable.	Njegov bol je bio nepodnošljiv.
Refrigerators are an integral part of everyday life.	Frižideri su sastavni dio svakodnevnog života.
One part of the building is dedicated to art.	Jedan dio zgrade je posvećen umjetnosti.
Farmers can grow most types of vegetables.	Poljoprivrednici mogu uzgajati većinu vrsta povrća.
The stadium is an architectural monument.	Stadion je arhitektonski spomenik.
Her mother encouraged her to play the piano.	Njena majka je podsticala njeno sviranje klavira.
Other forms of foundation include concrete, brick walls and tiles.	Ostali oblici temelja uključuju beton, zidove od cigle i pločice.
A gun was found in the glove compartment.	U pretincu za rukavice pronađen je pištolj.
Many of his ideas are controversial.	Mnoge njegove ideje su kontroverzne.
Thus language was an aid in education.	Tako je jezik bio pomoć u obrazovanju.
She worked hard all her life.	Naporno je radila ceo život.
We argued about the meaning of life.	Svađali smo se oko smisla života.
Keep a few things in mind.	Imajte na umu nekoliko stvari.
So says an old proverb.	Tako kaže stara poslovica.
Most locals travel by ferry.	Većina lokalnog stanovništva putuje trajektom.
It was important to keep her indoors.	Bilo je bitno držati je u zatvorenom prostoru.
She never loved this teacher.	Nikada nije volela ovu učiteljicu.
But some may not like it.	Ali nekima se to možda neće svidjeti.
You will need half a cup of baking soda first.	Prvo će vam trebati pola šolje sode bikarbone.
Now all families contribute with their work.	Sada sve porodice doprinose svojim radom.
It is constantly growing.	Stalno raste.
I'll bring dinner for everyone.	Doneću večeru za sve.
Collect garbage from the streets before you go out.	Sakupite smeće sa ulica pre nego što izađete.
The vultures stirred anxiously.	Lešinari su se uznemireno promeškoljili.
The heat was overwhelming.	Vrućina je bila nadmoćna.
The community declared the temple holy	Zajednica je proglasila hram svetim
The buildings collapsed.	Zgrade su propale.
The cat's fur was smooth and shiny.	Mačje krzno je bilo glatko i sjajno.
Like us, these animals have families and history.	Kao i mi, ove životinje imaju porodice i istoriju.
Critics have complained that the opera lacks authenticity.	Kritičari su se žalili da operi nedostaje autentičnost.
The fields were handed over to the weeds.	Polja su predata korovu.
I just got back from a trip.	Upravo sam se vratio sa putovanja.
The city is best known for its fine marble.	Grad je najpoznatiji po svom finom mermeru.
Enraged hell soon engulfed the nightclub.	Pobesneli pakao je ubrzo progutao noćni klub.
For thousands of years, this area was covered with desert.	Hiljadama godina unazad ovo područje je bilo prekriveno pustinjom.
He frantically pressed the buttons on the remote.	Mahnito je pritiskao dugmad na daljinskom.
The miller has many stones to grind.	Mlinar ima mnogo kamenja za mlevenje.
Other states also ban the sale of tobacco products.	Druge države također zabranjuju prodaju duhanskih proizvoda.
Scientists around the world agree.	Naučnici širom svijeta se slažu.
The graph is linear.	Grafikon je linearan.
The house stands in the dark.	Kuća stoji u mraku.
They met at a local restaurant.	Upoznali su se u lokalnom restoranu.
The next stop is the museum.	Sljedeća stanica je muzej.
Wizards have long been considered evil.	Čarobnjaci su dugo bili smatrani zlima.
You should read the newspaper.	Trebao bi čitati novine.
My parents are worried about me.	Moji roditelji su zabrinuti za mene.
The lamb was laid on the ground in the shade.	Jagnje je položeno na zemlju u hladu.
The snake was scared.	Plašila se zmija.
It will eventually become your home.	To će na kraju postati vaš dom.
Can you explain why people are angry?	Možete li objasniti zašto se ljudi ljute?
The handle fits snugly in the car.	Ručka čvrsto pristaje u automobil.
The whole building has been renovated.	Cijela zgrada je obnovljena.
Accidents have resulted in dozens of deaths.	Nesreće su rezultirale desetinama smrtnih slučajeva.
Television was on.	Televizija je bila uključena.
We have reliable friends who will help us in trouble.	Imamo pouzdane prijatelje koji će nam pomoći u nevolji.
He was known for his enlightened attitude.	Bio je poznat po svom prosvijećenom stavu.
Don't leave me.	Ne odlazi od mene.
Fish caught.	Riba koja je ulovljena.
Many countries have anti-slavery laws.	Mnoge zemlje imaju zakone protiv ropstva.
The flu epidemic was a devastating event.	Epidemija gripa bila je poražavajući događaj.
Be sure to avoid pollution by smoking!	Obavezno izbjegavajte zagađenje pušenjem!
The animals went where they wanted.	Životinje su išle kuda su htele.
Snakes are bred in captivity.	Zmije se uzgajaju u zatočeništvu.
The lights dimmed.	Svjetla su se prigušila.
He is embroiled in a scandal.	Uvučen je u skandal.
Strong planting left the soil with nutrients.	Jaka sadnja ostavila je tlo sa hranljivim materijama.
She smiled broadly.	Široko se nasmiješila.
He got angry again.	Ponovo se naljutio.
Suddenly he starts singing.	Odjednom počinje da peva.
A speeding car hit a pedestrian.	Automobil koji je jurio udario je pješaka.
The teacher is standing in front of the class.	Nastavnik stoji ispred razreda.
He was a big drunk.	Bio je veliki pijanac.
Love and young people broke up.	Ljubav i mladi ljudi su se razišli.
The locals were very pleased with the harvest.	Mještani su bili veoma zadovoljni žetvom.
Weren't there curtains in the kitchen?	Zar nije bilo zavjesa u kuhinji?
The mountain is shady and cold.	Planina je hladovina i hladna.
The next day, a strange visitor arrived in the village.	Sledećeg dana u selo je stigao čudan posetilac.
Put more sugar in the tea.	Stavite više šećera u čaj.
The bartender poured two glasses of whiskey.	Barmen je natočio dvije čaše viskija.
Using any technology requires a certain way of thinking.	Korištenje bilo koje tehnologije zahtijeva određeni način razmišljanja.
We have another appointment in an hour.	Imamo još jedan termin za sat vremena.
We are creatures of habit.	Mi smo stvorenja navike.
The stars shone brightly in the sharp night air.	Zvezde su sjajno sijale u oštrom noćnom vazduhu.
A noble idea.	Plemenita ideja.
Have patience, the expedition will arrive soon.	Imajte strpljenja, ekspedicija će uskoro stići.
It is either a dream or an imaginary world.	To je ili san ili imaginarni svijet.
We pack lunch into our little backpack.	Spakujemo ručak u naš mali ruksak.
Teachers did not find much sympathy from parents.	Nastavnici nisu naišli na malo saosjećanja kod roditelja.
Neighbors reported her missing.	Komšije su prijavile njen nestanak.
It took him at least twenty dollars.	Trebalo mu je najmanje dvadeset dolara.
Very quiet place to study.	Vrlo mirno mjesto za učenje.
Under the blue sky, the sun shines.	Ispod plavog neba, sunce sija.
I saw a figure running across the road.	Vidio sam figuru kako trči preko ceste.
In modern times there are still several buildings from that period.	U moderno doba još uvijek postoji nekoliko zgrada iz tog perioda.
Sickness and poverty are common.	Bolesti i siromaštvo su uobičajeni.
The apple fell and broke.	Jabuka je pala i razbila se.
The disappearance is confirmed when the bodies were not found.	Nestanak se potvrđuje kada tijela nisu pronađena.
Writers will then use it to make a living.	Pisci će to onda iskoristiti da zarade za život.
Do not allow children to play near the road.	Ne dozvolite djeci da se igraju u blizini ceste.
Breast cancer is small, but our patient is weak.	Rak dojke je mali, ali naša pacijentica je slaba.
The air was weak and flickering.	Zraka je bila slaba i treperila je.
He rushed to the burning house to save his nephew.	Pojurio je u zapaljenu kuću da spasi svog nećaka.
Women are no longer seen in aprons.	Žene se više ne viđaju u keceljama.
A process called degassification has taken place.	Dogodio se proces koji se zove degasifikacija.
The harvest this year is weak.	Žetve su ove godine slabe.
The seasons have changed.	Godišnja doba su se promijenila.
Don't talk to them!	Ne razgovarajte s njima!
He drank a cup of tea.	Popio je šoljicu čaja.
Complete removal of bridges.	Potpuno uklanjanje mostova.
Quantity connects the average value with one value.	Količina povezuje prosječnu vrijednost sa jednom vrijednošću.
An ancient cemetery was discovered nearby.	U blizini je otkriveno drevno groblje.
The shoe store sells high school diplomas.	Prodavnica obuće prodaje diplome srednje škole.
These animals have exceptional characteristics.	Ove životinje imaju izuzetne karakteristike.
The patient was recovering from surgery.	Pacijent se oporavljao od operacije.
The army was ready to cross the border.	Vojska je bila spremna da pređe granicu.
They have been grown for centuries.	Uzgajaju se vekovima.
Barriers have been set up along the border.	Postavljene su barijere duž granice.
She was very happy with her life.	Bila je veoma zadovoljna svojim životom.
All citizens have the right to education.	Svi građani imaju pravo na obrazovanje.
Prominent features of this wall are elaborate carvings.	Istaknute karakteristike ovog zida su razrađene rezbarije.
My girlfriend is beautiful.	Moja devojka je prelepa.
I am a very good person.	Ja sam jako dobra osoba.
The sentence contains numbers.	Rečenica sadrži brojeve.
Her long hair brushed her legs.	Duga kosa okrznula joj je noge.
He was walking in the middle of the street.	Hodao je sredinom ulice.
Take off your clothes and wrap yourself in a blanket.	Skinite odjeću i umotajte se u ćebe.
Rehabilitation was impossible.	Rehabilitacija je bila nemoguća.
It is imperative that we create efficient transport systems.	Imperativ je da stvorimo efikasne transportne sisteme.
My son is away from me.	Moj sin je podalje od mene.
The testimonies of health experts were varied.	Svjedočenja zdravstvenih stručnjaka su bila raznolika.
I feel responsible for my family.	Osećam odgovornost prema svojoj porodici.
The school became an alma mater.	Škola je postala alma mater.
It's an awkward situation.	To je nezgodna situacija.
They hurried, afraid of discovery.	Požurili su, plašeći se otkrića.
The air flowed from the fan, creating a breeze.	Vazduh je strujao iz ventilatora, stvarajući povetarac.
The statue is intended for removal.	Kip je predviđen za uklanjanje.
There are lakes, rivers and fields.	Postoje jezera, rijeke i polja.
We should try to understand her point of view.	Trebalo bi da pokušamo da razumemo njenu tačku gledišta.
Residents complain that the city is noisy.	Stanovnici se žale da je grad bučan.
Those who climbed the hill were rewarded with spectacular views.	Oni koji su se popeli na brdo bili su nagrađeni spektakularnim pogledom.
Then she entered the building.	Zatim je ušla u zgradu.
Others thought he had betrayed them.	Drugi su pak smatrali da ih je izdao.
Bees pollinate a third of all food crops.	Pčele oprašuju trećinu svih prehrambenih kultura.
Officials have not yet revealed who the attacker is.	Zvaničnici još nisu otkrili ko je napadač.
Birds flock to the area.	Ptice su hrle u to područje.
The son of the late king was appointed heir to the throne.	Sin pokojnog kralja imenovan je za prestolonaslednika.
The presence of the missionaries upset the natives.	Prisustvo misionara uznemirilo je domoroce.
Write a brief summary of the meeting.	Napišite kratak sažetak sastanka.
The bag is bulging.	Torba je ispupčena.
You don't have to ask.	Ne morate pitati.
They visit the theater	Posjećuju pozorište
Write a report on current events.	Napišite izvještaj o aktuelnim dešavanjima.
Hops, from which beer is made, are abundant in this area.	Hmelj, od kojeg se pravi pivo, ima u izobilju na ovim prostorima.
There is little progress on this project.	Malo je napretka o ovom projektu.
That is a much larger number.	To je mnogo veći broj.
In the distance they heard a sharp shot.	U daljini su čuli oštar pucanj.
Nothing can stop me!	Ništa me ne može zaustaviti!
Birds that were regularly observed died during the experiment.	Ptice koje su redovno posmatrane uginule su tokom eksperimenta.
He didn't want us to worry.	Nije želio da brinemo.
Modest accommodation was available.	Skroman smještaj je bio dostupan.
The outcome suggested that unemployment inflicts suffering.	Ishod je sugerirao da nezaposlenost nanosi patnju.
Some have even built posh fences and gardens.	Neki su čak izgradili otmjene ograde i vrtove.
He didn't stand a chance at this point.	U ovom trenutku nije imao šanse.
It is facing east.	Okrenut je na istok.
A collector of rare books, he learned many languages.	Kolekcionar rijetkih knjiga, naučio je mnoge jezike.
Radiographs	Radiografije
The coach was impressed with the attitude of the players.	Trener je bio impresioniran stavom igrača.
What if there was no money?	Šta ako ne bi postojao novac?
The technology is not fully mature.	Tehnologija nije u potpunosti zrela.
Instructions on how to make a meat smoker.	Upute kako napraviti pušač za meso.
The animal population is declining globally.	Populacija životinja se smanjuje na globalnom nivou.
Their views differ sharply.	Njihovi stavovi se oštro razlikuju.
Action is often faster than thought.	Akcija je često brža od misli.
The rich have the right type of gene.	Bogati imaju pravi tip gena.
Get those jobs done quickly.	Brzo obavite te poslove.
She's seen it a thousand times.	Vidjela je to hiljadu puta.
Her hair was stacked down the back of her head.	Kosa joj je naslagana niz potiljak.
I can't take it anymore.	Neću to više izdržati.
Phosphorescent algae shone on the surface of the lake.	Fosforescentne alge sijale su na površini jezera.
Why do people dye their hair blue?	Zašto ljudi farbaju kosu u plavo?
He traveled across the country on a long journey.	Putovao je širom zemlje na dugo putovanje.
And not only that, there were high fees.	I ne samo to, bile su visoke naknade.
The soap leaves a film of grease on my hands.	Sapun ostavlja film masnoće na mojim rukama.
The bread was the last piece left in the fridge.	Hleb je bio poslednji preostali komad u frižideru.
Water condenses into clouds.	Voda se kondenzuje u oblake.
Inject three drops into each eye.	Ubrizgajte tri kapi u svako oko.
A major plane crash happened yesterday.	Juče se dogodila velika avionska nesreća.
This farm produces milk, fruits and vegetables.	Ova farma proizvodi mlijeko, voće i povrće.
Authorities are moving slowly.	Vlasti se polako kreću.
The plant usually matures in five years.	Biljka obično sazrijeva za pet godina.
Small animals live under the rocks.	Male životinje žive ispod kamenja.
No significant side effects have been reported.	Nisu zabilježene značajne nuspojave.
You should avoid bringing electronic devices into the reactor.	Trebali biste izbjegavati unošenje elektronskih uređaja u reaktor.
The trees swayed in the cold breeze.	Drveće se ljuljalo na hladnom povjetarcu.
She hasn't returned home yet.	Još se nije vratila kući.
When did she leave home?	Kada je otišla od kuće?
This part of the boat is reserved for children.	Ovaj dio broda rezerviran je za djecu.
If you have access to the menu, give me a call.	Ako imate pristup meni, pozovite me.
Many plants and animals are rare here.	Mnoge biljke i životinje su ovdje rijetke.
He stepped on it.	Zgazio je nogom.
He ran downstairs.	Trčao je dole.
This is the last question.	Ovo je posljednje pitanje.
Visitors got out of their cars amazed.	Posjetioci su izlazili iz svojih automobila zadivljeni.
The chair was too big for her little body.	Stolica je bila prevelika za njeno malo tijelo.
These chambers can be locked from the inside.	Ove komore se mogu zaključati iznutra.
From the horns were strings of lights.	Od rogova su bili nizovi svjetala.
Three villagers were killed by a poisonous plant.	Troje seljana je ubijeno od otrovne biljke.
Soldiers fired behind the houses.	Vojnici su pucali iza kuća.
The lion finally appeared, roaring incredibly.	Lav se konačno pojavio, nevjerovatno ričući.
She gently removed the bandage, revealing a large, painful wound.	Nežno je uklonila zavoj, otkrivajući veliku, bolnu ranu.
Close the windows!	Zatvori prozore!
This auction is exciting and dangerous.	Ova aukcija je uzbudljiva i opasna.
A huge crowd of soldiers stood in their ranks	Ogromna gomila vojnika stajala je u njihovim redovima
Don't yell at me!	Ne viči na mene!
His wife and children went to the village.	Njegova žena i djeca su otišli u selo.
The words of the holy man were filled with religious zeal.	Riječi svetog čovjeka bile su ispunjene vjerskim žarom.
The kind waitress served the leftovers of our meal.	Ljubazna konobarica je poslužila ostatke našeg obroka.
Elegant home, but disastrous.	Elegantan dom, ali poguban.
He picked up an old newspaper and read the first sentences.	Uzeo je stare novine i pročitao prve rečenice.
The weather forecast last night was good.	Vremenska prognoza sinoć je bila dobra.
The possibilities for political activism are numerous.	Mogućnosti za politički aktivizam su brojne.
We suggest you clean this room.	Predlažemo da očistite ovu prostoriju.
Air quality is poor in some cities.	Kvalitet zraka je loš u nekim gradovima.
He stroked the cat gently.	Nežno je pomilovao mačku.
Coffee and tea are served for breakfast.	Za doručak se poslužuju kafa i čaj.
I need at least three tomatoes.	Trebaće mi najmanje tri paradajza.
Today we will visit one winery.	Danas ćemo posjetiti jednu vinariju.
It took so long to cross the isthmus.	Toliko je vremena trebalo da se pređe preko prevlake.
This new form of media gives people new freedom.	Ovaj novi oblik medija ljudima daje novu slobodu.
Puzzles were a popular pastime for many girls.	Zagonetke su bile popularna zabava za mnoge djevojke.
The mathematician was dissatisfied with his salary.	Matematičar je bio nezadovoljan svojom platom.
Some felt the contracts were corrupt.	Neki su smatrali da su ugovori korumpirani.
So she started laughing again.	Pa se opet počela smijati.
The lovers themselves remained in the shadows.	I sami ljubavnici ostali su u senci.
Each of them received one banknote.	Svako od njih je dobio po jednu novčanicu.
Where do migratory birds spend their winters?	Gdje ptice selice provode zime?
He is in prison today.	Danas se nalazi u zatvoru.
Usually the state supplies water.	Obično država opskrbljuje vodom.
The government has no plan.	Vlada nema plan.
The lifeboat capsized as it sank.	Čamac za spašavanje se prevrnuo dok se spuštao.
The issue was raised during the debate on health care.	Pitanje je pokrenuto tokom debate o zdravstvenoj zaštiti.
Let's eat, my old friend.	Hajde da jedemo, moj stari prijatelju.
This is the latest fashion.	Ovo je najnovija moda.
Heat a skillet over medium heat.	Zagrejte tiganj na srednju vatru.
This stream flows through the village.	Ovaj potok teče kroz selo.
Choose the right dress to wear tonight.	Odaberite pravu haljinu koju ćete nositi večeras.
He was repairing broken machinery.	Popravljao je pokvarenu mašineriju.
The government has introduced new taxes.	Vlada je uvela nove poreze.
The bottles fit well together.	Boce dobro pristaju jedna uz drugu.
She was granted asylum, she applied for a job.	Dobila je azil, aplicirala je za posao.
There were many letters from her darling in it.	U njemu je bilo mnogo pisama od njenog dragog.
The equipment was top notch.	Oprema je bila vrhunska.
This landscape evokes so many strong emotions.	Ovaj pejzaž izaziva toliko snažnih emocija.
His artwork was on display.	Njegovo umjetničko djelo je bilo izloženo.
Certain types of vegetables are good for you.	Određene vrste povrća su dobre za vas.
Put the chicken in the sherpa.	Stavite piletinu u šerpu.
They won the championship last season.	Prošle sezone su osvojili prvenstvo.
He just washed his hands.	On je samo prao ruke.
The water was cold.	Voda je bila hladna.
Freedom of speech is sometimes abused.	Sloboda govora se ponekad zloupotrebljava.
I'm glad you managed to finish your work.	Drago mi je da si uspeo da završiš svoje poslove.
Food must be thoroughly cooked.	Hrana mora biti temeljno kuvana.
We worked together to achieve our goal.	Zajedno smo radili na ostvarenju našeg cilja.
The schools are surprisingly good.	Škole su iznenađujuće dobre.
Those with a blood disorder can go blind.	Oni sa poremećajem krvi mogu oslijepiti.
John often wore a hat.	Džon je često nosio šešir.
Poets have failed to notice this criticism.	Pesnici su propustili da primete ovu kritiku.
The size of a pearl is determined by its size.	Veličina bisera je određena njegovom veličinom.
The cake was delicious, although it lacked spices.	Kolač je bio ukusan, iako mu je nedostajalo začina.
She was obviously expecting this question.	Očigledno je očekivala ovo pitanje.
The look of the autumn leaves was beautiful.	Izgled jesenjeg lišća bio je prelijep.
After the discussion, they opted for bananas.	Nakon diskusije, odlučili su se za banane.
It was always a pleasure to see my older brother.	Uvijek je bilo zadovoljstvo vidjeti mog starijeg brata.
I got a letter from her.	Dobio sam pismo od nje.
He hopes to hire new talent in the company.	Nada se da će zaposliti nove talente u firmi.
The beach is a popular destination for tourists.	Plaža je popularna destinacija za turiste.
The city website shows the tram line.	Gradska web stranica prikazuje tramvajsku liniju.
Some things are easy to get.	Neke stvari se lako dobijaju.
The lawyer procrastinated and avoided questions.	Advokat je odugovlačio i izbjegavao pitanja.
Without warning, she began to cry.	Bez upozorenja je počela da plače.
The astronaut suit is not bulletproof.	Astronautsko odijelo nije otporno na metke.
Grace looked up to see her mother at the door.	Grace je podigla pogled, ugledavši majku na vratima.
He slept until noon.	Spavao je do podneva.
He said for sure.	Rekao je sigurno.
The water smelled.	Voda je zaudarala.
Long ago, when mountains were formed.	Davno, kada su se formirale planine.
The singer was deeply in love.	Pevačica je bila duboko zaljubljena.
The couch was warm and comfortable.	Kauč ​​je bio topao i udoban.
The poet was a prominent figure.	Pesnik je bio istaknuta ličnost.
Pulling the fins brought the fish inside.	Povlačenje peraja dovelo je ribu unutra.
The flowers looked shabby and pale.	Cvijeće je izgledalo otrcano i blijedo.
This city is full of tourists.	Ovaj grad je pun turista.
Light rain fell most of the morning.	Slaba kiša padala je veći dio jutra.
The crowd gasped in horror.	Gomila je dahtala od užasa.
My father often goes for long walks.	Moj otac često ide u duge šetnje.
The animals in the yard are fascinating creatures.	Životinje u dvorištu su fascinantna stvorenja.
He has a strong opinion on immigration.	Ima čvrsto mišljenje o imigraciji.
The beautiful woman smiled warmly at him.	Lijepa žena mu se srdačno nasmiješila.
Glue was used to glue the buttons to the garment.	Za lijepljenje dugmadi na odjevni predmet korišteno je ljepilo.
The young man was wearing glasses.	Mladić je nosio naočare.
The smoke of the fire hovered lightly in the breeze.	Dim vatre lagano je lebdio na povjetarcu.
This document is proof of our deeds.	Ovaj dokument je dokaz naših djela.
He stopped abruptly and turned to the speaker.	Naglo je stao i okrenuo se prema govorniku.
Usually the best stories are those with children.	Obično su najbolje priče one sa djecom.
The Prime Minister called for calm.	Premijer je pozvao na smirenost.
The government claims there is an increase in crime.	Vlada tvrdi da postoji porast kriminala.
These chimneys should be cleaned regularly.	Ove dimnjake treba redovno čistiti.
You can smell the ocean.	Možeš da osetiš miris okeana.
She looked at the piece of paper again.	Ponovo je pogledala komad papira.
All rivers must flow from the ocean.	Sve rijeke moraju teći iz okeana.
The second path leads to the ruins.	Druga staza vodi do ruševina.
Reserved for future publication.	Rezervisano za buduće objavljivanje.
Farmers use fertilizer to fertilize the soil.	Poljoprivrednici koriste đubrivo za đubrenje tla.
She said nothing.	Nije rekla ništa.
His friends were amazed that the house was still standing.	Njegovi prijatelji su bili začuđeni što kuća još stoji.
The stock market is volatile.	Berza je nestabilna.
Rain is falling from the clouds.	Kiša pada iz oblaka.
The city was highlighted in the mass media.	Grad je bio istaknut u masovnim medijima.
Railways cross the river.	Željezničke pruge prelaze rijeku.
They were covered with slats on the sides.	Sa strane su bile obložene letvicama.
Three peacocks passed.	Prošla su tri pauna.
Society expects adults to be responsible.	Društvo očekuje da odrasli budu odgovorni.
Most people leave early in the morning.	Većina ljudi odlazi rano ujutro.
We found this room quite comfortable.	Ovu sobu smo smatrali prilično udobnom.
If you eat too much fat, your blood pressure drops.	Ako jedete previše masti, vaš krvni pritisak pada.
The force is considerable.	Sila je znatna.
Two women in the only restaurant in town joined forces.	Dvije žene u jedinom restoranu u gradu udružile su snage.
The presidential party has gained control of the legislature.	Predsjednička stranka osvojila je kontrolu nad zakonodavnim tijelom.
Very few tourists visit this region.	Vrlo malo turista posjećuje ovu regiju.
Some species grow faster than others.	Neke vrste rastu brže od drugih.
Pioneer Medical Institute	Pionirski medicinski institut
He read to the children every night.	Svake večeri čitao je djeci.
The officer stopped the chasing car.	Policajac je zaustavio jureći automobil.
The company's lines are drawn in the sand.	Linije kompanije su ucrtane u pijesku.
The stars twinkled in the direction of the telescope.	Zvijezde su treperile u pravcu teleskopa.
Stock market trading has risen dramatically.	Trgovanje na berzi je dramatično poraslo.
We found no convincing evidence.	Nismo pronašli uvjerljive dokaze.
A symbol of our respect for those killed.	Simbol našeg poštovanja prema ubijenima.
The ferry crosses the river.	Trajekt prelazi rijeku.
I see my father's hand in this.	Vidim očevu ruku u ovome.
She started her career as a singer.	Karijeru je započela kao pjevačica.
She sang loudly.	Pevala je glasno.
Here are instructions for baking cakes.	Evo uputstva za pečenje kolača.
It hurt a lot!	To je mnogo boljelo!
She used a spoon with a handle.	Koristila je kašiku sa drškom.
Use your favorite cooking pot.	Koristite svoj omiljeni lonac za kuvanje.
Capitalism and democracy offer us a mixed legacy.	Kapitalizam i demokratija nam nude mješovito nasljeđe.
He drove for hours, never reaching his destination.	Vozio je satima, nikad nije stigao na odredište.
Demand for livestock products has decreased significantly.	Potražnja za stočnim proizvodima je značajno smanjena.
A can of paint cost fifteen dollars.	Limenka boje koštala je petnaest dolara.
This is me!	Ovo sam ja!
The profits were so impressive that the city's economy grew.	Dobici su bili toliko impresivni da je privreda grada porasla.
Life here meant progress and prosperity.	Život je ovdje značio napredak i prosperitet.
He laughed and drank coffee.	Nasmejao se i popio kafu.
The family of judges has lived in the city for generations.	Sudijska porodica je generacijama živjela u gradu.
Some people wear feather blankets.	Neki ljudi nose pokrivače od perja.
The peace that followed the war seemed fragile.	Mir koji je uslijedio nakon rata djelovao je krhko.
The boss just doesn't listen.	Šef jednostavno ne sluša.
The soup looked homemade.	Supa je izgledala domaće.
The ancient language was written from right to left.	Drevni jezik je pisan s desna na lijevo.
He is here to answer all our questions.	On je tu da odgovori na sva naša pitanja.
The car's engine stopped abruptly.	Motor automobila se iznenada zaustavio.
He believes change takes time.	On vjeruje da je za promjenu potrebno vrijeme.
The ice was melting faster than she thought.	Led se topio brže nego što je mislila.
The statue is gone again!	Statua je ponovo nestala!
The legacy of war is widespread poverty.	Naslijeđe rata je široko rasprostranjeno siromaštvo.
They fell to their knees.	Pali su ničice.
The Prime Minister forbade anyone to talk about the war.	Premijer je zabranio bilo kome da priča o ratu.
A strong snowstorm hit the region.	Jaka snježna oluja zahvatila je region.
She was the only girl on the team.	Bila je jedina djevojka u timu.
The tunnel provides easy access to the mountain.	Tunel omogućava lak pristup planini.
The ground was dry.	Zemlja je bila suva.
The lake was a beautiful sight.	Jezero je bilo predivan prizor.
The temperature gauge showed that the car's engine was overheating.	Merač temperature pokazao je da se motor automobila pregreva.
When the murder charge was dropped, the accused was released.	Kada je optužba za ubistvo odbačena, optuženi je izašao na slobodu.
He begged them to have mercy on her.	Molio ih je da joj se smiluju.
This building contains offices, shops and restaurants.	Ova zgrada sadrži urede, trgovine i restorane.
The week will be good for many.	Sedmica će mnogima biti dobra.
She came back from school late.	Kasno se vratila iz škole.
She ran through the rain.	Trčala je kroz kišu.
He walked briskly down the busy street.	Hodao je žustro niz prometnu ulicu.
After a second, the move was rewarded.	Nakon sekunde, potez je nagrađen.
He drew attention to his work.	Skrenuo je pažnju na svoj rad.
His mother shone with pride.	Njegova majka je sijala od ponosa.
These lines mark the boundary.	Ove linije označavaju granicu.
Parents should also be taught about nutrition.	I roditelje treba poučiti o ishrani.
So how do we travel? '	Dakle, kako ćemo putovati?'
Her actions are curious.	Njeni postupci su radoznali.
The cake was cold.	Kolač je bio hladan.
This river used to have drinking water.	Ova rijeka je nekada imala pitku vodu.
He was always so skinny.	Uvek je bio tako mršav.
Some experiences have to be endured.	Neka iskustva se moraju izdržati.
Newspaper reports were full of uncertainty.	Novinski izvještaji bili su puni neizvjesnosti.
Having just broken the record, she paused.	Pošto je upravo oborila rekord, zastala je.
Definitions are on the right.	Definicije su na desnoj strani.
After a long debate, they voted to increase the number of employees.	Nakon duge rasprave, izglasali su povećanje zaposlenih.
The courts declared the law unconstitutional.	Sudovi su proglasili zakon neustavnim.
The fearless explorer traveled far.	Neustrašivi istraživač putovao je nadaleko.
The waiter immediately brought food.	Konobar je odmah doneo hranu.
He has a thin, angular face and a prickly complexion.	Mršav je, uglato lice, bodljikavog tena.
Snow often falls in mountainous areas.	Snijeg često pada u planinskim područjima.
Some clothes are made of plants.	Neka odjeća je napravljena od biljaka.
Many believers choose to follow traditional religious customs.	Mnogi vjernici odlučuju slijediti tradicionalne vjerske običaje.
Sprinkle the pan with oil.	Tiganj poprskati uljem.
The cows seemed to have trouble climbing the shore.	Činilo se da krave imaju problema da se popnu na obalu.
The chemical process will eventually destroy the planet.	Hemijski proces će na kraju uništiti planetu.
Her behavior is becoming more and more bizarre.	Njeno ponašanje postaje sve bizarnije.
He muttered.	Izmutio je riječi.
We must respect the rights of pedestrians.	Moramo poštovati prava pješaka.
Cold beer on a hot day.	Hladno pivo po vrućem danu.
The dough must be thin.	Testo mora biti tanko.
Exercise promotes good health.	Vježbanje promovira dobro zdravlje.
The old man stared blankly into space.	Starac je nemo gledao u svemir.
This will cause problems in the supply chain.	To će uzrokovati probleme u lancu snabdijevanja.
Nicotine affects the heart and lungs.	Nikotin utiče na srce i pluća.
Life's hard work paid off.	Životni naporan rad se isplatio.
The fish is delicious in taco sauce.	Riba je ukusna u taco sosu.
Proponents of the war called him noble.	Pristalice rata nazivale su ga plemenitim.
The international community must provide food aid.	Međunarodna zajednica mora pružiti pomoć u hrani.
He smiled broadly.	Široko se osmehnuo.
We discovered this cave with modern technology.	Ovu pećinu smo otkrili modernom tehnologijom.
Of course, not everyone can be an astronaut.	Naravno, ne može svako biti astronaut.
The job involves a lot of travel.	Posao uključuje dosta putovanja.
He was unemployed for a year.	Godinu dana je bio nezaposlen.
Examine the evidence objectively.	Objektivno ispitajte dokaze.
The slopes froze from the snow in the morning.	Padine su se ujutru zaledile od snijega.
They are completely excluded from fast food restaurants.	Potpuno su isključeni od restorana brze hrane.
Where does this lead?	Gdje ovo vodi?
This salad is made with fresh mushrooms.	Ova salata se pravi sa svežim pečurkama.
Clean the tub thoroughly with a sponge.	Očistite kadu temeljno sunđerom.
Sailors and explorers come to the port in search of adventure.	Mornari i istraživači dolaze u luku u potrazi za avanturom.
The yellow petals of the daffodil open gracefully.	Žute latice narcisa graciozno se otvaraju.
Many professional teams are housed here.	Ovdje su smješteni mnogi profesionalni timovi.
I'll be back in six months.	Vratiću se za šest meseci.
The field of wildflowers was breathtaking.	Polje poljskog cvijeća je oduzimalo dah.
They were crossing the desert.	Prelazili su pustinju.
This timetable has changed.	Ovaj red vožnje je promijenjen.
Socrates was known for his ethical views.	Sokrat je bio poznat po svojim etičkim stavovima.
Chemical spill, car accident, animal attack.	Izlivanje hemikalije, saobraćajna nesreća, napad životinje.
Many still remember these horrific events.	Mnogi se još uvijek sjećaju tih užasnih događaja.
Here the work team reduces the risk of forest fires.	Ovdje radna ekipa smanjuje opasnost od šumskih požara.
The girl hurried to get on the train.	Djevojka je požurila da stigne na voz.
The gerbil population is decimated.	Populacija gerbila je desetkovana.
The country is fertile, but uncivilized.	Zemlja je plodna, ali necivilizovana.
Nature was rich in forest creation.	Priroda je bila bogata stvaranjem šuma.
A map of the city hangs on the wall.	Mapa grada visi na zidu.
Rising temperatures will further damage plant life.	Rastuće temperature dodatno će oštetiti život biljaka.
Clearly and simply, equality is what we fight for.	Jasno i jednostavno, jednakost je ono za šta se borimo.
It is a story in every village.	To je priča u svakom selu.
There was no one else in the club.	U klubu nije bilo nikog drugog.
The boy turned the wheel.	Dječak je okrenuo točak.
Tybalt struck with such force that he killed him.	Tybalt je udario takvom snagom da ga je ubio.
He put the key in the lock.	Ubacio je ključ u bravu.
He was alone when the plane exploded.	Bio je sam kada je avion eksplodirao.
Rosemary was on her way home after a long walk.	Rosemary je bila na putu kući nakon duge šetnje.
what should be done	šta treba učiniti?
This novel offers a unique perspective.	Ovaj roman nudi jedinstvenu perspektivu.
The priest began the ceremony.	Sveštenik je započeo ceremoniju.
She was obviously in pain.	Očigledno je bolovala.
Then spread the mixture in an even layer.	Zatim smjesu rasporedite u ravnomjeran sloj.
So, women shave or wax their pubic hair.	Dakle, žene briju, ili depiliraju svoje stidne dlake.
Modesty prevents me from discovering my origins.	Skromnost me sprečava da otkrijem svoje poreklo.
The chef made a heavenly cream.	Šef deserta napravio je rajsku kremu.
He was tired after a hard day at work.	Bio je umoran nakon napornog dana na poslu.
From this we conclude that the machine worked.	Iz toga zaključujemo da je mašina radila.
The forest grew darker.	Šuma je postajala još mračnija.
His presence in our city has greatly decreased.	Njegovo prisustvo se u našem gradu jako smanjilo.
He apologized for being late.	Izvinio se što je kasnio.
The documentary is over.	Dokumentarac je završio.
The desire is for unity.	Želja je za jedinstvom.
He was obviously in trouble.	Očigledno je bio u nevolji.
Her dress flowed to her hips.	Haljina joj je tekla do bokova.
Reading this post was more like work.	Čitanje ovog posta više je ličilo na posao.
Pay attention!	Obrati pažnju!
He gathered all his strength.	Pribrao je svu svoju snagu.
He is ill in socially awkward situations.	Loše mu je u socijalno nezgodnim situacijama.
This cannot be done in one generation.	To se ne može uraditi u jednoj generaciji.
It is a time of great excitement.	Vrijeme je velikog uzbuđenja.
Redness to remove stains.	Crvenilo za uklanjanje mrlje.
Bamboo grows in abundance in this region.	Bambus raste u izobilju u ovoj regiji.
Students will communicate on their mobile phones.	Učenici će komunicirati na svojim mobilnim telefonima.
They came here to earn new and better jobs.	Došli su ovdje da zarade nove i bolje poslove.
It was raining hard after the hurricane.	Padala je jaka kiša nakon uragana.
Complex numbers are combinations of numbers and imaginary numbers.	Kompleksni brojevi su kombinacije brojeva i imaginarnih brojeva.
Two men in polished white uniforms took the stage.	Dva muškarca u uglačanim bijelim uniformama izašla su na binu.
Police finally arrested the thief.	Policija je konačno uhapsila lopova.
In warm places, people prefer swimming pools to beaches.	Na toplim mjestima ljudi više vole bazene nego plaže.
The robber jumped over the wall.	Pljačkaš je preskočio zid.
Throw away waste paper.	Bacite otpadni papir.
We are divided into factions.	Dijelimo se u frakcije.
Company values ​​must be friendly, fair and honest.	Vrijednosti kompanije moraju biti prijateljske, poštene i poštene.
The soldiers then surrendered.	Vojnici su se tada predali.
Maybe being a farmer is too hard?	Možda je biti poljoprivrednik preteško?
The officer advanced, pistol raised.	Policajac je napredovao, podignut pištolj.
Population size is unknown.	Veličina populacije nije poznata.
Some people have a relationship of love and hate towards social media.	Neki ljudi imaju odnos ljubavi i mržnje prema društvenim mrežama.
What is the meaning of love?	Šta je smisao ljubavi?
His nose itches.	Nos ga svrbi.
This often seems inconvenient.	Ovo često izgleda nezgodno.
The court is counting on you.	Sud računa na vas.
The players are in great shape.	Igrači su u sjajnoj formi.
Her main concern was her family.	Njena glavna briga bila je njena porodica.
He washed the dishes after dinner.	Poslije večere je oprao suđe.
A handful of cotton wool is placed in the sink.	Šaka vate se stavlja u sudoper.
Some flowers cause allergic reactions.	Neki cvjetovi izazivaju alergijske reakcije.
She hates to be noisy.	Ona mrzi da bude bučna.
Phones are very useful for doing business.	Telefoni su veoma korisni za obavljanje poslova.
Use a sugar blender.	Upotrijebite blender za mljevenje šećera.
The thief did not regret what he did.	Lopov se nije kajao za ono što je uradio.
He leaned against the stone.	Oslonio se na kamen.
Move!	Pomakni se!
The city has one airport and several parks.	Grad ima jedan aerodrom i nekoliko parkova.
All passengers are required to comply with traffic rules.	Svi putnici su dužni da se pridržavaju saobraćajnih pravila.
Job candidates must pass a police background check.	Kandidati za posao moraju podnijeti policijsku provjeru prošlosti.
He fiddled with some of the buttons on his remote control.	Prstio je neke od dugmića na svom daljinskom upravljaču.
She offered to shake my hand.	Ponudila mi se da se rukuje.
They were in love with the idea of ​​marriage.	Bili su zaljubljeni u ideju braka.
He walked out of the store, forgetting his umbrella.	Izašao je iz radnje, zaboravivši kišobran.
Mosquitoes are attracted to light.	Komarce privlači svjetlost.
The child was slowly getting used to the new school.	Dijete se polako navikavalo na novu školu.
Soak the club in water overnight.	Potopite klub u vodu preko noći.
Buildings are usually white.	Zgrade su obično bijele boje.
The Senate adopted the bill unanimously.	Senat je prijedlog zakona usvojio jednoglasno.
Use these stones to build a path.	Koristite ovo kamenje da izgradite stazu.
Her body was trapped in the car.	Njeno tijelo je bilo zarobljeno u autu.
A teacher can create a wonderful learning environment.	Učitelj može stvoriti divno okruženje za učenje.
She has lived through many tragedies in her life.	Proživjela je mnoge tragedije u svom životu.
The teacher insisted that each student clean the classroom.	Učiteljica je insistirala da svaki učenik očisti učionicu.
Banana bread looked good.	Hleb od banane je izgledao dobro.
Education is mandatory here.	Ovdje je obrazovanje obavezno.
The cat was lying next to a pile of hay.	Mačka je ležala pored gomile sijena.
The teacher leads the discussion about the text.	Nastavnik vodi diskusiju o tekstu.
Greener houses use less water.	Zelenije kuće troše manje vode.
Such was the depth of his frustration.	Tolika je bila dubina njegove frustracije.
By nightfall, the bombing had stopped.	Do noći, bombardovanje je prestalo.
Soon the rabbit, exhausted by the morning run, fell asleep.	Ubrzo je zec, iscrpljen jutarnjim trčanjem, zaspao.
The chemical composition was unknown.	Hemijski sastav je bio nepoznat.
They have a very long nose and a pointed face.	Imaju veoma dug nos i šiljasto lice.
The streets are full of broken glass.	Ulice su prepune razbijenog stakla.
The tomb was empty.	Grob je bio prazan.
Indeed, this would be quite logical.	Zaista, ovo bi bilo sasvim logično.
That apartment looks very comfortable.	Taj stan izgleda veoma udobno.
The house is more than just an apartment.	Kuća je više od pukog stana.
The nurse convinced me that there was a free bed.	Sestra me je uvjerila da postoji slobodan krevet.
Pour the flour into a bowl.	Sipajte brašno u činiju.
He wrote many beautiful stories.	Napisao je mnogo lepih priča.
Dodo was a big bird that didn't fly.	Dodo je bila velika ptica koja ne leti.
Many religions are trying to answer this question.	Mnoge religije pokušavaju odgovoriti na ovo pitanje.
Understandably, that would be true.	Razumljivo je da bi to bila istina.
Peaks can be seen on the horizon.	Na horizontu se vide vrhovi.
As the temperature drops, ice cream sales grow.	Kako temperatura pada, prodaja sladoleda raste.
In a fantastic feat of strength.	U fantastičnom podvigu snage.
Do not use shampoos that contain silicon.	Nemojte koristiti šampone koji sadrže silicijum.
He often works from nine to five.	Često radi od devet do pet.
This novel describes the right choice.	Ovaj roman opisuje pravi izbor.
They are asking for a public apology.	Traže javno izvinjenje.
Public transport is extremely reliable.	Javni prevoz je izuzetno pouzdan.
Ownership is difficult to confirm in these cases.	Vlasništvo je teško potvrditi u ovim slučajevima.
We hit tents at night.	Udaramo šatore noću.
He was hanged for the murder of an old man.	Obješen je zbog ubistva starca.
Pay attention to how the different foods are arranged on the plate.	Obratite pažnju na to kako su različite namirnice raspoređene na tanjiru.
Her dog followed closely.	Njen pas je pomno pratio.
An increasing number of people are unemployed.	Sve veći broj ljudi je nezaposlen.
The meaning of the phrase should be stated separately.	Značenja fraza treba navesti zasebno.
He withdrew his criticism.	On je povukao svoju kritiku.
They play an important role in the economy.	Oni igraju važnu ulogu u ekonomiji.
These nations are world leaders in technological progress.	Ove nacije su svjetski lideri u tehnološkom napretku.
The doctor called the patient to rest.	Lekar je pozvao pacijenta da se odmori.
He discovered his calling early in life.	Svoj poziv je otkrio rano u životu.
This stranger's clothes were lost in the storm.	Odjeća ovog stranca je izgubljena u oluji.
My confusion was extinguished by some confusion.	Moju konfuziju je ugasila neka konfuzija.
The gynecologist stated that my pregnancy was over.	Ginekolog je konstatovao da je moja trudnoća završena.
The city was just flat.	Grad je bio samo ravan.
Make sure all ingredients are at room temperature.	Uvjerite se da su svi sastojci na sobnoj temperaturi.
The coach will mark each player.	Trener će označiti svakog igrača.
The hamburger was juicy and tasty.	Hamburger je bio sočan i ukusan.
The cows are as fat as ever.	Krave su debele kao i uvek.
Did you hear anything about him?	Jeste li čuli nešto o njemu?
Slice the tomatoes thinly.	Narežite paradajz tanko.
The fruits of all plants contain sugar.	Plodovi svih biljaka sadrže šećer.
Jonathan continued to put the plan into action.	Jonathan je nastavio provoditi plan u djelo.
The population of this city is expected to double soon.	Očekuje se da će se broj stanovnika ovog grada uskoro udvostručiti.
You don't want to give your baby cold milk.	Ne želite da bebi dajete hladno mleko.
Shall we go tonight?	Hoćemo li večeras krenuti?
The young woman was in tears during the investigation.	Mlada žena je bila uplakana tokom istrage.
The traffic light turned green.	Semafor je upalio zeleno.
The mountain is covered with greenery.	Planina je prekrivena zelenilom.
Every year this temple is visited by a considerable number of tourists.	Svake godine ovaj hram posjeti priličan broj turista.
Corrections are based on census data.	Ispravke su bazirane na podacima iz popisa.
The researchers found nothing.	Istraživači nisu našli ništa.
The wooden box gave way and spilled the seeds.	Drvena kutija je popustila i prosula sjeme.
Small amounts of oil are found in the soil.	Male količine ulja se nalaze u zemljištu.
Rarely, bears become dragons.	Retko, medvedi postaju zmajevi.
We laughed when we watched the movie.	Smijali smo se kada smo gledali film.
A broken bottle was found under a tree.	Slomljena boca pronađena je ispod drveta.
A forensic investigation is underway.	Forenzička istraga je u toku.
First, eat raw.	Prvo, jedite sirovo.
Suddenly she stood up.	Odjednom je ustala.
She bought some exotic spices that attracted her.	Kupila je neke egzotične začine koji su je privukli.
He filed his nails as he stared at the full moon.	Turpijao je nokte dok je gledao u pun mjesec.
The result was unexpected.	Rezultat je bio neočekivan.
This pizzeria is known for its delicious pizzas.	Ova picerija je poznata po svojim ukusnim pizzama.
Sunlight falls on many flowers.	Sunčeva svjetlost pada na mnogo cvijeća.
He resents the constant pressure of his parents.	Zamjerava stalni pritisak svojih roditelja.
Road transport can be extremely dangerous	Drumski transport može biti izuzetno opasan
The horse rose in terror.	Konj se uzdigao od užasa.
He reportedly planned for the next three days.	Navodno je planirao za naredna tri dana.
Subjects were randomized.	Subjekti su randomizirani.
The event took place behind closed doors.	Događaj se odvijao iza zatvorenih vrata.
The chocolate was rich and creamy.	Čokolada je bila bogata i kremasta.
The package arrived by helicopter.	Paket je stigao helikopterom.
All of these statements seem unlikely to me.	Sve ove izjave mi se čine malo vjerojatnim.
The delicate scent of jasmine came from the garden.	Delikatni miris jasmina je dopirao iz bašte.
The threat of militant violence has always been present.	Prijetnja militantnog nasilja uvijek je bila prisutna.
Resuscitation instructions.	Upute za reanimaciju.
In some cases, you may encounter a hostile reception.	U nekim slučajevima možete naići na neprijateljski prijem.
Her skin was rough.	Njena koža je bila gruba.
He explained each decision in detail.	Detaljno je objasnio svaku odluku.
When we entered the forest, it was cold and foggy.	Kad smo ušli u šumu, bilo je hladno i maglovito.
When it got dark, she lit a candle.	Kad je pao mrak, zapalila je svijeću.
Salt, pepper, olive oil and our famous vegetables.	Sol, biber, maslinovo ulje i naše poznato povrće.
The pipes are quiet at night.	Cijevi su tihi u noći.
He often works on weekends.	Često radi vikendom.
They are later than the victims in the hospital.	Oni su kasnije od žrtava u bolnici.
The mismatch is endemic.	Neusklađenost je endemska.
Entertainment is the primary need.	Zabava je primarna potreba.
The politician talked about soap production.	Političar je govorio o proizvodnji sapuna.
We finally agreed on a compromise.	Konačno smo se dogovorili oko kompromisa.
Now he was thinking about fishing instead.	Sada je umjesto toga razmišljao o pecanju.
A black and white cat was sitting in the sun.	Na suncu je sjedila crno-bijela mačka.
He gained confidence.	Stekao je samopouzdanje.
She moved around the company with laziness.	Kretala se po kompaniji s lijenošću.
Family can be very important to a person.	Porodica može biti veoma važna za osobu.
The railway passes through several counties.	Željeznica prolazi kroz nekoliko županija.
These measures have proved controversial.	Ove mjere su se pokazale kontroverznim.
The expert consultant had a passionate discussion.	Stručni konsultant je strastveno raspravljao.
The wind began to howl angrily.	Vjetar je počeo ljutito zavijati.
The problem of climate change is real.	Problem klimatskih promjena je realan.
The children took a picture.	Djeca su slikala sliku.
Spread butter thinly over the dough.	Po tijestu tanko premažite puter.
Some farmers grow corn and rice, as well as vegetables.	Neki farmeri uzgajaju kukuruz i pirinač, kao i povrće.
I discovered that my friend was lying.	Otkrio sam da moj prijatelj laže.
The trade balance is still in deficit.	Trgovinski bilans je i dalje u deficitu.
My friends are cool.	Moji drugari su cool.
There should be a reward for honesty.	Trebalo bi da postoji nagrada za poštenje.
Carefully look for bird nests in the trees.	Pažljivo potražite ptičja gnijezda na drveću.
It was only natural that she doubted him.	Sasvim je prirodno da je sumnjala u njega.
Legislators seem reluctant to implement reform.	Čini se da zakonodavci oklijevaju da provedu reformu.
Matching socks is a daily task.	Usklađivanje čarapa je svakodnevni zadatak.
John shivered with rage.	John se tresao od bijesa.
We enjoyed a delicious meal at the restaurant.	Uživali smo u ukusnom obroku u restoranu.
These sentences describe the smell of rain.	Ove rečenice opisuju miris kiše.
She needs a new coat.	Treba joj novi kaput.
Once a village turned against a criminal.	Jednom se jedno selo okrenulo protiv kriminalca.
Scorpio has a poisonous tail.	Škorpion ima otrovni rep.
As you wish, she said.	Kako hoćeš, rekla je.
Cows stink badly.	Krave loše smrde.
This city is known for its classical music.	Ovaj grad je poznat po svojoj klasičnoj muzici.
Stir occasionally.	Povremeno promiješajte.
These breeds are gentle.	Ove pasmine su nježne.
She gasped in surprise when she recognized him.	Iznenađeno je dahnula kad ga je prepoznala.
The lining makes the suit fit better.	Podstava čini da odijelo bolje pristaje.
A famous painter lives in this city.	U ovom gradu živi poznati slikar.
A young scientist examines the results.	Mladi naučnik ispituje rezultate.
His wife and children greeted him warmly.	Supruga i djeca su ga srdačno pozdravili.
In the spring the grass grows here.	U proljeće ovdje trava raste.
The president scolded the hurried journalists.	Predsjednik je izgrdio užurbane novinare.
Theobald scribbled a message.	Theobald je naškrabao poruku.
Maybe it's a miracle.	Možda je čudo.
There is talk of a military coup.	Priča se o vojnom udaru.
Scientists are investigating a brain scan.	Naučnici istražuju skeniranje mozga.
The eruption was acidic.	Erupcija je bila kisela.
A short and simple example.	Kratak i jednostavan primjer.
His mouth was full of honey.	Usta su mu bila puna meda.
Students, regardless of nationality, should study.	Studenti, bez obzira na nacionalnost, treba da uče.
He is a good man.	On je dobar čovek.
We have far less energy than nature requires.	Imamo daleko manje energije nego što priroda zahtijeva.
There was a slight bulge visible.	Vidljivo je bilo blago ispupčenje.
The ritual was performed to appease the gods.	Ritual se izvodio kako bi se umilostivili bogovi.
They took the bride along the aisle.	Odnijeli su mladu uz prolaz.
The scientist is seen here in this legendary photograph.	Naučnik se ovdje vidi na ovoj legendarnoj fotografiji.
The soldiers are accused of robbery.	Vojnici su optuženi za pljačku.
History should teach us a lesson.	Istorija bi nas trebala naučiti lekciju.
They read about scary beasts in an ancient book.	Čitali su o strašnim zvijerima u drevnoj knjizi.
Get out.	Izađi napolje.
Fortunately, the rain stopped.	Na sreću, kiša je prestala.
All the cakes were stolen.	Svi kolači su ukradeni.
We must obey the laws of this country.	Moramo poštovati zakone ove zemlje.
The danger is psychological.	Opasnost je psihološka.
What an interesting article!	Kako zanimljiv članak!
She put the bag on the chair.	Stavila je torbu na stolicu.
The rich scent of lilies wafted through the open window.	Kroz otvoren prozor dopirao je bogat miris ljiljana.
The old man paused.	Starac zastade.
The books lie on a rusty metal floor.	Knjige leže na zarđalom metalnom podu.
A clever fox deceives stupid animals.	Pametna lisica prevari glupe životinje.
Signs of war are all around us.	Znakovi rata su svuda oko nas.
Four young men were busy eating cakes.	Četiri mladića bila su zauzeta jelom kolača.
Buildings are inevitably hyperdense.	Zgrade su neizbežno hiperguste.
They were always in conflict with each other.	Uvek su bili u sukobu jedni s drugima.
Their music filled the air.	Njihova muzika je ispunila vazduh.
We enjoyed the stories that brought us magical worlds.	Uživali smo u pričama koje su nam donijele magične svjetove.
This is scandalous.	Ovo je skandalozno.
His pants are torn and his gambling is tangled.	Njegove pantalone su poderane, a kockanje mu se koprca.
I think there are a few more survivors.	Mislim da ima još nekoliko preživjelih.
The ruined White House is abandoned.	Ruinirana bijela kuća je napuštena.
She was pleased with the result.	Bila je zadovoljna rezultatom.
The wildebeest broke through the fence.	Gnu su probili ogradu.
It was a cruel joke.	Bila je to okrutna šala.
It is kept in shape by daily gymnastics.	Održava se u formi svakodnevnom gimnastikom.
The smart boy found the answer.	Pametni dečak je pronašao odgovor.
The typhoon was so powerful that it destroyed entire cities.	Tajfun je bio toliko snažan da je uništio čitave gradove.
He does not want to destroy the examiners.	On ne želi da uništi ispitivače.
Viruses and bacteria can cause serious illness.	Virusi i bakterije mogu uzrokovati teške bolesti.
Tear off the lettuce leaves.	Natrgajte listove zelene salate.
The children were excited to see their mother.	Djeca su bila uzbuđena što vide svoju majku.
The municipality can boast of being top notch.	Opština se može pohvaliti da je vrhunska.
Last year was cold.	Prošla godina je bila hladna.
The forests are covered with snow.	Šume su prekrivene snijegom.
The dog jumped to his feet.	Pas je skočio na noge.
When the road began to lean down.	Kada je put počeo da se naginje prema dole.
This is a beautiful dress.	Ovo je prelepa haljina.
The birds eventually become unable to fly.	Ptice na kraju postaju nesposobne da lete.
These figures indicate the largest amount.	Ove brojke ukazuju na najveći iznos.
Running along that embankment is dangerous.	Trčanje duž tog nasipa je opasno.
He was wet with sweat.	Bio je mokar od znoja.
The environment is heavily polluted by the river.	Životna sredina je jako zagađena rijekom.
They stared at the vast expanse of ocean in front of them.	Gledali su u ogromno prostranstvo okeana pred sobom.
This spider is poisonous.	Ovaj pauk je otrovan.
They have a constant supply of water.	Imaju stalnu opskrbu vodom.
The soldiers stormed the village.	Vojnici su upali u selo.
There were two points.	Bila su dva poena.
He drew his bow and fired an arrow.	Navukao je luk i ispalio strijelu.
The buildings are two or three storeys high.	Zgrade su visoke na dva ili tri sprata.
A century ago, scientists dared to suggest the unthinkable.	Pre jednog veka, naučnici su se usudili da sugerišu nezamislivo.
These days, few men wear hats.	Ovih dana malo muškaraca nosi šešire.
He was born in a small village.	Rođen je u malom selu.
The young man stares at the sun.	Mladić upire pogled u sunce.
Wherever he went, everyone stood and greeted him.	Gdje god je išao, svi su stajali i pozdravljali ga.
Several of these women are doctors.	Nekoliko od ovih žena su doktori.
We are looking forward to another child.	Radujemo se još jednom djetetu.
The prince decorated the salad with pine nuts.	Princ je salatu ukrasio pinjolima.
The beach was full of tourists.	Plaža je bila prepuna turista.
Male and female students play sports.	Učenici i učenice se bave sportom.
We keep chickens in the yard.	Držimo kokoši u dvorištu.
I was suddenly overwhelmed by a sense of foreboding.	Obuzeo me iznenada osjećaj slutnje.
Your money should be refunded.	Vaš novac bi trebao biti vraćen.
That person is laughing.	Ta osoba se smeje.
Try not to get distracted.	Pokušajte da se ne ometate.
Why do people believe in that woman like that?	Zašto ljudi tako veruju u tu ženu?
Akbar's son is a soldier.	Akbarov sin je vojnik.
There is no water on the lake.	Na jezeru nema vode.
A solution must be made.	Mora se napraviti rješenje.
He showed no emotion when he heard the news.	Nije pokazao nikakve emocije kada je čuo vijest.
Undertaking several large projects at once is difficult.	Preduzimanje nekoliko velikih projekata odjednom je teško.
The patient visited this doctor with symptoms of depression.	Pacijent je posjetio ovog doktora sa simptomima depresije.
The bag was heavy.	Torba je bila teška.
He entered the room quietly.	Tiho je ušao u sobu.
The behavior of these people is strange.	Čudno je ponašanje tih ljudi.
Gold is found in the veins and as a lump.	Zlato se nalazi u venama i kao grumen.
He then reconsidered his plan.	Nakon toga je preispitao svoj plan.
In hot weather, chocolate melts very quickly.	Po toplom vremenu, čokolada se vrlo brzo topi.
Water engineers face a difficult choice.	Inženjeri vode se suočavaju sa teškim izborom.
Try not to add too much water.	Pokušajte da ne dodajete previše vode.
The matter is urgent.	Stvar je hitna.
All the students in this class are exceptional.	Svi učenici ovog razreda su izuzetni.
She was wearing a warm red dress.	Nosila je toplu crvenu haljinu.
The smell of spilled milk still hung in the air.	Miris prolivenog mlijeka i dalje je visio u zraku.
The growing popularity of gambling is a cause for concern.	Povećana popularnost kockanja je razlog za zabrinutost.
She cheated on him, and they both knew it.	Prevarila ga je, i oboje su to znali.
The manager is very strict.	Menadžer je veoma strog.
This classic contains six stories.	Ovaj klasik sadrži šest priča.
The country has undergone dramatic changes.	Zemlja je prošla kroz dramatične promjene.
He ignored her for a moment.	Na trenutak ju je ignorisao.
She hugged him.	Zagrlila ga je.
Neighbors said the cat was apparently ill.	Komšije su izjavile da je mačka očigledno bila loše.
The houses were filled with antiques and framed shells.	Kuće su bile ispunjene antikvitetima i uokvirenim školjkama.
Spend evenings in the city listening to classical music.	Provedite veče u gradu slušajući klasičnu muziku.
This economy benefits from peace and stability.	Ova ekonomija ima koristi od mira i stabilnosti.
He hasn't complained about anything since.	Od tada se nije žalio ni na šta.
Eggs and legs are consumed.	Jaja i nogice se konzumiraju.
He has a volunteer spirit.	Ima dobrovoljački duh.
You must follow the instructions carefully.	Morate pažljivo pratiti uputstva.
Many people do not trust commandos.	Mnogi ljudi ne vjeruju komandosima.
He was unable to answer.	Nije bio u stanju da odgovori.
The production process is expensive.	Proces proizvodnje je skup.
Grabbing the doorknob, the door opened.	Uhvativši kvaku, vrata su se otvorila.
Many people here sleep on the sidewalks.	Mnogi ljudi ovdje spavaju na trotoarima.
He spoke slowly, his words vague.	Govorio je polako, dok su mu riječi bile nejasne.
Fishing is a way of life in this area.	Ribolov je način života na ovim prostorima.
Look at that picture again, will you?	Pogledaj ponovo tu sliku, hoćeš li?
Many who prefer chocolate cake prefer a bitter taste.	Mnogi koji vole čokoladnu tortu više vole gorak ukus.
Many believe that this lake is bottomless.	Mnogi veruju da je ovo jezero bez dna.
These masks were used to repel bacteria.	Ove maske su korištene za odbijanje bakterija.
The oil lamp was the only light.	Uljna lampa je bila jedino svjetlo.
We are trying to reduce the carbon footprint.	Pokušavamo smanjiti ugljični otisak.
The wind was blowing and her hair was shaking.	Vjetar je duvao i kosa je drhtala.
Artists use glass to create beautiful works of art.	Umjetnici koriste staklo za stvaranje prekrasnih umjetničkih djela.
The young man's parents died in a car accident.	Mladićevi roditelji poginuli su u saobraćajnoj nesreći.
The forest is teeming with life!	Šuma vrvi od života!
He was hungry, thirsty and scared.	Bio je gladan, žedan i uplašen.
Move slowly and make sure you are safe.	Krećite se polako i uvjerite se da ste sigurni.
The order in which he was disbanded.	Red u kojem je bio je raspušten.
The remains of three bodies were found.	Pronađeni su ostaci tri tijela.
The speech was interrupted by interruptions.	Govor je bio isprekidan prekidima.
The computer on your desktop is new.	Računar na radnom stolu je nov.
The poetry of that month was very beautiful.	Poezija tog mjeseca bila je veoma lijepa.
Wilson's life began to fall apart.	Wilsonov život je počeo da se raspada.
So he put the loggers at his disposal.	Tako je stavio drvosječe na raspolaganje.
Some birds migrate with the help of stars.	Neke ptice migriraju uz pomoć zvijezda.
The conditions in the camp were primitive.	Uslovi u logoru su bili primitivni.
This country needs efficient transport, he says.	Ovoj zemlji je potreban efikasan transport, kaže on.
He opened the newspaper.	Otvorio je novine.
Five years have passed since his ordination.	Prošlo je pet godina od njegovog rukopoloženja.
Participate in voluntary conservation work.	Učestvujte u dobrovoljnim konzervatorskim radovima.
She had to be drugged.	Morala je biti drogirana.
Many villagers still do not have electricity.	Mnogi seljani još uvijek nemaju struju.
Trained personnel are deployed to foreign missions.	Obučeno osoblje je raspoređeno u inostrane misije.
We hope that this expedition will encourage tourism.	Nadamo se da će ova ekspedicija podstaći turizam.
This fish is delicious.	Ova riba je ukusna.
Significant renovation works were included.	Bilo je uključenih značajnih radova na renoviranju.
I have a lot of books.	Imam puno knjiga.
The encyclopedia is on the shelves again.	Enciklopedija je ponovo na polici.
The animal had been dead for some time.	Životinja je već neko vrijeme bila mrtva.
But that's a good idea.	Ali to je dobra ideja.
The hunters lined up.	Lovci su se poređali u red.
All yeast breads rise because of rising.	Svi hljebovi s kvascem se dižu zbog dizanja.
So clean, so crunchy, so fresh.	Tako čist, tako hrskav, tako svjež.
Do you have creative ideas?	Imate li kreativne ideje?
What cannot be assumed must be proven.	Ono što se ne može pretpostaviti mora biti dokazano.
Salt will help contaminate the well.	Sol će pomoći u kontaminaciji bunara.
I didn't want to leave.	Nisam htela da odem.
Animal consumption is growing.	Potrošnja životinja raste.
The ghosts appeared suddenly.	Duhovi su se pojavili iznenada.
She folded the fabric carefully.	Pažljivo je presavijala tkaninu.
We arrived at our destination.	Stigli smo na naše odredište.
He was trying to save face.	Pokušavao je da sačuva obraz.
The two opposing forces fought fiercely.	Dve suprotstavljene snage su se žestoko borile.
Too bad.	Baš šteta.
The president was reportedly happy.	Izvještava se da je predsjednik bio srećan.
Due to inflation, prices have skyrocketed.	Zbog inflacije cijene su skočile u nebo.
You have to go to school every day.	Moraš ići u školu svaki dan.
It is common to sort stones by hand.	Uobičajeno je da se kamenje sortira ručno.
Scientists have recently discovered evidence of ancient civilization.	Naučnici su nedavno otkrili dokaze o drevnoj civilizaciji.
The light wool sweater is long and warm.	Lagani vuneni džemper je dugačak i topao.
The tourist group eagerly climbed the hill.	Turistička grupa se željno penjala na brdo.
Suddenly some animals appeared.	Odjednom su se pojavile neke životinje.
Researchers have developed a new technique.	Istraživači su razvili novu tehniku.
The speaker was eloquent.	Govornik je bio elokventan.
Listen to their conversation.	Slušajte njihov razgovor.
The wounded soldiers were lying on the grass.	Ranjeni vojnici ležali su na travi.
The poor old man was almost broken.	Jadni starac je bio skoro slomljen.
We gathered to celebrate the New Year.	Okupili smo se na proslavi Nove godine.
You are mature for your age.	Vi ste zreli za svoje godine.
His father packed him into a space camp.	Otac ga je spakovao u svemirski kamp.
The caste is not visible to the naked eye.	Kasta nije vidljiva golim okom.
The older one looked calmly at the younger one.	Stariji je mirno gledao u mlađeg.
Another mistake that beginners often make, he said.	Još jedna greška koju često prave početnici, rekao je.
This villa has a rich history.	Ova vila ima bogatu istoriju.
Pretend it's a river.	Pretvarajte se da je rijeka.
The problem is that we do not have enough water.	Problem je što nemamo dovoljno vode.
Simply and simply, the mayor must spread goodwill.	Jednostavno i jednostavno, gradonačelnik mora širiti dobru volju.
Some research shows that meat is unhealthy.	Neka istraživanja pokazuju da je meso nezdravo.
Iron reacts with oxygen in the air to form rust.	Gvožđe reaguje sa kiseonikom u vazduhu i formira rđu.
These songs reflect his concern for the infidelity of his beloved.	Ove pjesme odražavaju njegovu zabrinutost zbog nevjere svoje voljene.
The book contains both facts and fiction.	Knjiga sadrži i činjenice i fikciju.
The young man's girlfriend is very attractive.	Mladićeva devojka je veoma privlačna.
The diver dived into the open sea.	Ronilac je zaronio u otvoreno more.
She called on the authorities to destroy them completely.	Pozvala je vlasti da ih potpuno unište.
The sun burned his skin.	Sunce mu je opeklo kožu.
He denied the charge.	On je negirao optužbu.
The government plans to build a new international airport.	Vlada planira izgradnju novog međunarodnog aerodroma.
Each man tied a rope around his waist.	Svaki muškarac vezivao je konopac za struk.
He closes his eyes and takes a deep breath.	Zatvara oči i duboko diše.
The structure collapsed.	Struktura se srušila.
Roads are paved in many locations.	Putevi su asfaltirani na mnogim lokacijama.
Prison has no useful purpose.	Zatvor nema nikakvu korisnu svrhu.
She took care of him.	Brinula se za njega.
Everyone was watching today's match.	Svi su gledali današnju utakmicu.
The sentences were short.	Rečenice su bile kratke.
Someone had to put the blame.	Neko je morao da svali krivicu.
It was the peak of summer.	Bio je vrhunac ljeta.
Peasants grew crops on small plots of land.	Seljaci su uzgajali usjeve na malim parcelama zemlje.
We must greet the immigrants.	Moramo pozdraviti imigrante.
This house is in a "quiet" part of town.	Ova kuća je u "mirnom" dijelu grada.
The purchase price of cereals has risen dramatically.	Otkupna cijena žitarica je dramatično porasla.
The surveys were conducted in a controlled environment.	Ankete su sprovedene u kontrolisanom okruženju.
This domain represents all entities that have been removed.	Ova domena predstavlja sve entitete koji su uklonjeni.
This planet is inhospitable to life, it lacks many elements.	Ova planeta je negostoljubiva za život, nedostaje joj mnogo elemenata.
Heavy rain is falling in this region.	U ovom regionu pada jaka kiša.
Grandma's hen was laying eggs in the kitchen.	Bakina kokoš je nosila jaja u kuhinji.
If you have any difficulties, just give us a call.	Ako imate bilo kakvih poteškoća, samo nas pozovite.
Unlike old novels, modern novels are not didactic.	Za razliku od starih romana, moderni romani nisu didaktički.
We had an argument while we were driving.	Svađali smo se dok smo se vozili.
Make sure no one is following you.	Pobrinite se da vas niko ne prati.
The country needed better roads.	Zemlji su bili potrebni bolji putevi.
It's fun to go to the beach.	Zabavno je ići na plažu.
On the other hand, he enjoys painting.	S druge strane, uživa u slikanju.
The police keep the peace.	Policija održava mir.
Iron and steel are widely used	Gvožđe i čelik se široko koriste
The ribbon tied the bow.	Traka je vezala mašnu.
The destruction of houses continues.	Uništavanje kuća se nastavlja.
Build several embankments to block the flow of the river.	Izgradite nekoliko nasipa da blokirate tok rijeke.
The nurse brought the doctor a drink.	Sestra je doktoru donela piće.
They were reluctant to deliver their locations to their employers.	Nisu bili voljni da svoje lokacije isporuče svojim poslodavcima.
The plane crashed.	Avion se srušio.
This calf will no doubt become very valuable.	Ovo tele će bez sumnje postati veoma vrijedno.
Division helps us to easily compare two sets of data.	Podjela nam pomaže da lako uporedimo dva skupa podataka.
Authorities have promised to find a solution.	Nadležni su obećali da će pronaći rješenje.
Justice must be mitigated by mercy.	Pravda mora biti ublažena milosrđem.
The prospects for an incurable disease are daunting.	Izgledi za neizlječivom bolešću su zastrašujući.
I promise we'll be back.	Obećavam ti da ćemo se vratiti.
The patient suffered a concussion during exercise.	Pacijent je zadobio potres mozga tokom vježbe.
The cow grazed happily.	Krava je veselo pasla.
There was a lack of water.	Vode je nedostajalo.
Many people travel to the city every day.	Mnogi ljudi svakodnevno putuju do grada.
He has a passion for collecting butterflies.	Ima strast prema sakupljanju leptira.
The streets were full of activity.	Ulice su bile pune vreve aktivnosti.
I reported the incident to the car company.	Incident sam prijavio automobilskoj kompaniji.
The family was getting richer.	Porodica je postajala sve bogatija.
They often enjoyed playing chess.	Često su uživali u igranju šaha.
This can be a difficult act of balancing.	Ovo može biti težak čin balansiranja.
The cathedral dates from the fifteenth century.	Katedrala datira iz petnaestog veka.
Forest fires can cause serious damage.	Šumski požari mogu uzrokovati ozbiljnu štetu.
Some colleges require standardized test scores for admission.	Neki fakulteti zahtijevaju standardizirane rezultate testova za prijem.
The glass is broken.	Staklo je razbijeno.
Lunch is traditionally served at noon.	Ručak se tradicionalno služi u podne.
He spoke without looking up.	Govorio je ne podižući pogled.
Our staff will help you design your dream room.	Naše osoblje će vam pomoći da dizajnirate sobu iz snova.
She lay down on the piled carpet.	Legla je na nagomilani tepih.
She was excited to practice acupuncture.	Bila je uzbuđena što je praktikovala akupunkturu.
Watch out people, here's the bus!	Pazite ljudi, evo autobusa!
The student marked his work with a red pencil.	Učenik je svoj rad označio crvenom olovkom.
Orangutans are an endangered species.	Orangutani su ugrožena vrsta.
Over thirty thousand people live in the city.	U gradu živi preko trideset hiljada ljudi.
He suddenly realized he was late.	Odjednom je shvatio da je zakasnio.
She peered into the cold water.	Zavirila je u hladnu vodu.
Have your next birthday on your birthday.	Imajte svoj sljedeći rođendan na svoj rođendan.
A few months later, he died.	Nekoliko mjeseci kasnije, umro je.
The worker lied.	Radnik je lagao.
He put his hand on my shoulder.	Položio je ruku na moje rame.
Logically, alternatives can be subtracted from each other.	Logično, alternative se mogu oduzimati jedna od druge.
The shed is built of wood, brick and plaster.	Šupa je građena od drveta, cigle i gipsa.
Do you know where the moon goes at night?	Znate li gdje mjesec ide noću?
Feminists have created a new political movement.	Feministkinje su stvorile novi politički pokret.
The danger is gone for now.	Opasnost je za sada nestala.
He looked at me strangely.	Gledao me je čudno.
Drought remains a real concern.	Suša i dalje predstavlja stvarnu zabrinutost.
The apple was ripe.	Jabuka je bila zrela.
The language they speak is harsh.	Jezik koji govore je grub.
He crossed the creek, laughing.	Preskočio je potok, smijući se.
A memorial service was held.	Održan je pomen.
No one answered his call.	Niko nije odgovorio na njegov poziv.
This island nation is blessed with natural beauty.	Ova otočka država je blagoslovljena prirodnim ljepotama.
The soldiers will arrive at eight.	Vojnici će stići u osam.
If this drop in income continued, we would fight.	Ako bi se ovaj pad prihoda nastavio, borili bismo se.
Artificial soil chemistry encourages the rapid growth of young plants.	Umjetna hemija tla potiče brz rast mladih biljaka.
It was considered impossible.	Smatralo se da je to nemoguće.
She got tired easily.	Lako se umorila.
The snowstorm stopped by nightfall.	Snježna oluja je prestala do noći.
This market was a magnet for customers.	Ova pijaca je bila magnet za kupce.
When people die, they go to heaven.	Kada ljudi umru, oni idu u raj.
The thief took advantage of the confusion.	Lopov je iskoristio zabunu.
He is braver than he seems.	Hrabriji je nego što izgleda.
Her dark hair was streaked with gray.	Njena tamna kosa bila je prošarana sedom.
Oranges grow in warm climates.	Narandže rastu u toplim podnebljima.
Some babies are born prematurely.	Neke bebe su rođene prerano.
This unfamiliar feeling was vaguely disturbing.	Ovaj nepoznati osjećaj bio je neodređeno uznemirujući.
I had to learn to use a computer.	Morao sam da naučim da koristim kompjuter.
Her hands were warm next to his.	Njene ruke su bile tople uz njegove.
So when the king saw the pictures, he was flattered.	Dakle, kada je kralj vidio slike, bio je polaskan.
Such rituals symbolize life.	Takvi rituali simboliziraju život.
The more you drive, the higher the risk of an accident.	Što više vozite, to je veći rizik od nezgode.
Do not rediscover the earth.	Ne otkrivajte zemlju iznova.
Some roofs wore strange ornaments, like a swastika.	Neki krovovi nosili su čudne ukrase, poput svastike.
She doesn't remember him anymore.	Ona ga se više ne seća.
All people possess a mixture of all these qualities.	Svi ljudi posjeduju mješavinu svih ovih kvaliteta.
Wow, did you see how long that snake was?	Vau, jesi li vidio koliko je duga bila ta zmija?
The relative difficulty of the tasks can be determined using pictures.	Relativna težina zadataka može se odrediti pomoću slika.
The middle and index fingers are close to each other.	Srednji i kažiprst su blizu jedan drugom.
It's hot as fire.	Vruće je kao vatra.
Both are strong antioxidants.	Oba su jaki antioksidansi.
The mob dispersed when police arrived on the scene.	Rulja se razišla kada je policija stigla na lice mesta.
Read the recipe carefully and prepare the dish.	Pažljivo pročitajte recept i pripremite jelo.
This medicine only works for a limited number of people.	Ovaj lijek djeluje samo na ograničen broj ljudi.
Tourists flock to many historical and cultural sites in the region.	Turisti hrle na mnoga istorijska i kulturna mesta u regionu.
A source of energy similar to a nuclear power plant.	Izvor energije sličan nuklearnoj elektrani.
She stroked his wet cheek.	Milovala ga je po vlažnom obrazu.
The cat hissed and the dog barked.	Mačka je siktala, a pas je lajao.
The mess was cleared in a short time.	Nered je očišćen za kratko vrijeme.
Solving a problem requires effort.	Rješavanje problema zahtijeva napor.
Fortunately, he will survive.	Uz sreću, preživeće.
My grandfather was on the board of the company.	Moj djed je bio u upravnom vijeću kompanije.
Police took hundreds of protesters.	Policija je odvela stotine demonstranata.
Flawless execution.	Besprekorna izvedba.
She stared at him with her dark eyes, fearless.	Uprla ga je svojim tamnim očima, bez straha.
He was faced with a dilemma.	Bio je pred dilemom.
Fill the bowl with fresh water.	Napunite posudu svježom vodom.
I forbade her to go.	Zabranio sam joj da ide.
Sunlight streamed in through the window.	Kroz prozor je ulazila sunčeva svjetlost.
Your costume is not suitable for the event.	Vaš kostim nije prikladan za događaj.
The narrative examines the power imbalance.	Narativ ispituje neravnotežu moći.
Three people were killed by a shark.	Troje ljudi je ubila ajkula.
The film is adapted from these novels.	Film je adaptiran prema ovim romanima.
I don't want to leave my flock.	Ne želim da napustim svoje stado.
Merchants and artisans began to be established.	Počeli su se osnivati ​​trgovci i zanatlije.
Their sound is haunting.	Njihov zvuk je proganjajući.
University students gather in this yard.	Studenti na univerzitetu se okupljaju u ovom dvorištu.
This will clear your mind.	Ovo će vam razbistriti um.
He often goes shopping with friends.	Često ide u kupovinu sa prijateljima.
Most companies have explored new investment opportunities.	Većina kompanija je istražila nove mogućnosti ulaganja.
He loved to fish on the lake.	Voleo je da peca na jezeru.
An enemy aircraft bombed the building last night.	Neprijateljska letelica je sinoć bombardovala zgradu.
You want to have control over your emotions.	Željeli biste imati kontrolu nad svojim emocijama.
They refused to cooperate.	Odbili su saradnju.
Has the president not spoken out yet?	Zar se predsjednik još nije oglasio?
These machines require frequent maintenance.	Ove mašine zahtevaju često održavanje.
The floor needed to be swept.	Pod je trebalo pomesti.
It is necessary to start early and finish on time.	Potrebno je početi rano i završiti na vrijeme.
Both guards glared at them.	Oba stražara su ih ljutito pogledala.
The following steps will help you map your essay.	Sljedeći koraci će vam pomoći da mapirate esej.
He often loses his job.	Često gubi posao.
This apple is rotten.	Ova jabuka je pokvarena.
The new route will reduce travel time.	Nova ruta će smanjiti vrijeme putovanja.
What is this country like?	Kakva je ova zemlja?
The animals and plants in this forest are diverse.	Životinje i biljke u ovoj šumi su raznolike.
We have little information about the health of migrant workers.	Imamo slabe informacije o zdravlju radnika migranata.
They swung their bats.	Zamahnuli su palicama.
I was strangely worried.	Bila sam čudno zabrinuta.
Economic development could be easier	Ekonomski razvoj bi mogao biti lakši
The waterways of the wells in the arid regions are drying up.	Vodeni putevi bunara u sušnim krajevima presušuju.
Researchers conducted an exhaustive search for footprints.	Istraživači su izvršili iscrpnu potragu za otiscima stopala.
This country has a huge supply of minerals.	Ova zemlja ima ogromnu zalihu minerala.
Vintage fountain pens are quite expensive.	Vintage naliv-pera su prilično skupa.
Be careful not to drop them.	Pazite da ih ne ispustite.
Get to the second base without touching the ball.	Dođite do druge baze bez dodirivanja lopte.
He bought a microphone and speakers.	Kupio je mikrofon i zvučnike.
Because the company was not eager for publicity yet.	Jer kompanija još nije bila željna publiciteta.
In the evening, children danced in the street.	Uveče su djeca plesala na ulici.
Air pollution by burning fossil fuels is widespread.	Zagađivanje vazduha sagorevanjem fosilnih goriva je široko rasprostranjeno.
The dentist drilled a soft spot.	Zubar je izbušio meku tačku.
Methods of storage and preparation may affect taste.	Načini skladištenja i pripreme mogu uticati na ukus.
He will find out soon.	On će to uskoro otkriti.
The forests of this country are in great danger.	Šume ove zemlje su u velikoj opasnosti.
Each magazine contains one blank page.	Svaki časopis sadrži jednu praznu stranicu.
Sheive is a word that means the amount of snow.	Sheive je riječ koja znači količinu snijega.
Choose the right wines for the wedding reception.	Odaberite odgovarajuća vina za svadbeni prijem.
The alarm rang.	Budilnik se oglasio.
He eats his sister's tomato.	On jede sestrin paradajz.
Silk clothes were expensive.	Odjeća od svile bila je skupa.
He is currently in the kitchen cooking a meal.	Trenutno je u kuhinji i kuva obrok.
The bridge is more than five centuries old.	Most je star više od pet vekova.
Talk for an hour.	Pričaj sat vremena.
The villagers lived in poverty and misery.	Seljani su živjeli u siromaštvu i bijedi.
The meeting of the commission is scheduled for tomorrow.	Sastanak komisije zakazan je za sutra.
Technology has led to the discovery of many important products.	Tehnika je dovela do otkrića mnogih važnih proizvoda.
Their eyes were hungry and restless,	Oči su im bile gladne i nemirne,
The smooth wood of the chair legs was so white.	Glatko drvo nogu stolice bilo je tako bijelo.
Filling the swamp with greenery.	Punjenje močvare zelenilom.
The kids were thrilled with their new toy.	Djeca su bila oduševljena svojom novom igračkom.
Why is no one helping us?	Zašto nam niko ne pomaže?
After tasting the strudel, he declared it delicious.	Nakon što je probao štrudlu, proglasio je ukusnom.
Quickly wipe the sandy dirt off the table.	Brzo obrišite pješčanu prljavštinu sa stola.
Take care of sharp edges.	Vodite računa o oštrim ivicama.
One of the towers collapsed.	Jedna od kula se srušila.
The books in this library are old.	Knjige u ovoj biblioteci su stare.
Some tips are good, while some are not so good.	Neki savjeti su dobri, dok neki nisu tako dobri.
Then a giant and a man walked past them.	Onda su pored njih prošetali džin i čovek.
The cold snap caused record snowfall.	Zahlađenje je izazvalo rekordne snježne padavine.
Insect populations are declining in areas where pesticides are used.	Populacije insekata opadaju u područjima gdje se koriste pesticidi.
The most likely outcome was that my client would lose.	Najvjerovatniji ishod je bio da će moj klijent izgubiti.
Some of the products are difficult to clean.	Neki od proizvoda se teško čiste.
A shadow of a black man passed in front of the car.	Ispred auta prošla je senka crnca.
No one has come to this position so far.	Niko do sada nije došao na ovu poziciju.
Water is pumped from the ground by machines.	Voda se pumpa iz zemlje mašinama.
This material will not burn.	Ovaj materijal neće izgorjeti.
The sun is milky white.	Sunce je mlečno belo.
These creatures have traditionally been considered to exist.	Tradicionalno se smatralo da ova stvorenja postoje.
The dog jumped into the car.	Pas je uskočio u auto.
Five elephants live in the forest.	U šumi živi pet slonova.
If possible, raise your right arm.	Ako je moguće, podignite desnu ruku.
Third, we poured melted butter into boiling water.	Treće, otopljeni puter smo sipali u kipuću vodu.
The drug works slowly.	Lijek djeluje sporo.
I'm studying to be a doctor.	Učim za doktora.
Another new recruit was wounded, this time during combat training.	Još jedan novi regrut je ranjen, ovoga puta tokom borbene obuke.
Is it free to attend?	Je li besplatno prisustvovati?
Smooth transition of power	Glatka tranzicija moći
So he plays the lute every night.	Tako da svako veče svira lutnju.
A lush green field and a lush mountain.	Raskošno zeleno polje i raskošna planina.
She was raped by classmates.	Silovali su je kolege iz razreda.
Women were not allowed to wear trousers.	Ženama nije bilo dozvoljeno da nose pantalone.
The cat meowed looking for her treat.	Mačka je mjauknula tražeći svoju poslasticu.
When do you expect to return?	Kada očekuješ da se vratiš?
A crowd of mourners gathered in front of the church.	Ispred crkve se okupila gomila ožalošćenih.
He refused to take responsibility for the loss.	Odbio je da preuzme odgovornost za gubitak.
Workers seem to leave their tasks unfinished.	Čini se da radnici ostavljaju svoje zadatke nedovršene.
Search a crowded room.	Pretražite prepunu sobu.
The waves rolled in the shallows.	Talasi su se kotrljali u plićaku.
The outcome will depend on inflation.	Ishod će zavisiti od inflacije.
She poured a glass of milk.	Sipala je čašu mlijeka.
It all affects his taste.	Sve to utiče na njegov ukus.
Be sure to turn off the oven.	Obavezno isključite pećnicu.
The store sells the latest electronic devices at reasonable prices.	Prodavnica prodaje najnovije elektronske uređaje po razumnim cijenama.
Work as a team to achieve goals.	Radite kao tim na postizanju ciljeva.
They made love in the tall grass.	Vodili su ljubav u visokoj travi.
Drilling took place day and night.	Bušenje se odvijalo danju i noću.
Which one did you choose?	Koju ste odabrali?
I had a terrible summer.	Imao sam užasno ljeto.
When the doctor told him the news, he cried.	Kada mu je doktor saopštio vest, zaplakao je.
The unfortunate man was killed by his jealous wife.	Nesrećnog čoveka ubila je njegova ljubomorna supruga.
You prefer high mountains to beaches.	Više volite visoke planine nego plaže.
The Oriole is a bird of beautiful color.	Oriole je ptica predivne boje.
The cancer was inoperable.	Rak je bio neoperabilan.
Gold is less precious today than diamonds.	Zlato je danas manje dragocjeno od dijamanata.
The scientist did not go to university.	Naučnik nije išao na univerzitet.
I haven't had a cold in years.	Nisam bio prehlađen godinama.
This group of politicians is known for their corruption.	Ova grupa političara poznata je po svojoj korupciji.
The sundial stared directly at her.	Sunčani sat zurio je direktno u nju.
A worker lays bricks.	Radnik postavlja cigle.
She was very worried.	Bila je veoma zabrinuta.
Clouds of smoke lazily trailed across the hazy morning sky.	Oblaci dima lijeno su se vukli po mutnom jutarnjem nebu.
Are these universities comparable?	Da li su ovi univerziteti uporedivi?
So you decided to get married, huh?	Dakle, odlučili ste se vjenčati, ha?
The old woman squinted.	Starica je zaškiljila.
Please relax me and eat your vegetables.	Molim te, opusti me i pojedi svoje povrće.
You didn't pay me what you owe me!	Nisi mi platio ono što duguješ!
She will never stand by my side.	Ona nikada neće stati na moju stranu.
Since fresh fruit is expensive, many do not buy it.	Pošto je sveže voće skupo, mnogi ga ne kupuju.
The mayor ran for office again this year.	Gradonačelnik se i ove godine kandidirao za tu funkciju.
A thin crust of clouds hid the moon.	Tanka kora oblaka sakrila je mjesec.
The cold cream soothed my inflamed limbs.	Hladna krema je smirila moje zapaljene udove.
This is a documentary about the homeless.	Ovo je dokumentarac o beskućnicima.
Tropical rainforests are diverse habitats	Tropske kišne šume su raznolika staništa
Everyone has to wear masks.	Svi moraju da nose maske.
A kind of shell was used to store the liquid.	Za skladištenje tečnosti koristila se neka vrsta školjke.
The ruins of the castle were scattered far and wide.	Ruševine dvorca bile su razbacane nadaleko.
Warm winds of late spring.	Topli vjetrovi kasnog proljeća.
They concluded that they had no chance.	Zaključili su da nemaju šanse.
He was in jail for espionage.	Bio je u zatvoru zbog špijunaže.
Managers and owners have endured more stress than other workers.	Menadžeri i vlasnici su podnijeli veći stres od ostalih radnika.
They landed at the foot of the building.	Sleteli su u podnožje zgrade.
Everyone there knew him.	Svi su ga tamo poznavali.
He will receive guests tonight.	Večeras će primati goste.
The main gardener replaced the tomato plant.	Glavni baštovan je zamenio biljku paradajza.
The crisis began with a new fiscal policy.	Kriza je počela novom fiskalnom politikom.
A puppy is the cutest thing you’ve ever seen.	Štene je najslađa stvar koju ste ikada vidjeli.
The words still echo in undiminished rage.	Riječi i dalje odzvanjaju u nesmanjenom bijesu.
It is a testimony of his faith.	To je svedočanstvo njegove vere.
The sentence uses an adverb and a conjunction.	Rečenica koristi prilog i veznik.
The little dog whimpered softly.	Mali pas je tiho cvilio.
Unfortunately, sweat trickled down her slender arms.	Nažalost, znoj je curio niz njene vitke ruke.
She soon fell asleep.	Ubrzo je zaspala.
The dog sniffed the strange box.	Pas je nanjušio čudnu kutiju.
The detective explained how the accident happened.	Detektiv je objasnio kako je došlo do nesreće.
According to her, this new method is better than all the others.	Prema njenim riječima, ovaj novi metod je bolji od svih ostalih.
That church was turned into a cinema.	Ta crkva je pretvorena u bioskop.
We don't understand the notes.	Ne razumijemo bilješke.
This new company will need access to railways.	Ovom novom preduzeću biće potreban pristup željezničkim prugama.
However, the car ran out of fuel.	Međutim, automobilu je ponestalo goriva.
A new law will be introduced next month.	Sljedećeg mjeseca biće uveden novi zakon.
We slowly consumed the cake.	Polako smo konzumirali tortu.
The rain subsided only after use.	Kiša je popustila tek nakon upotrebe.
Some fields contain only weeds while others are arable.	Neke njive sadrže samo korov dok su druge obradive.
He had piercing eyes.	Imao je prodorne oči.
Her devotion to her faith was unquestionable.	Njena privrženost svojoj vjeri bila je neupitna.
Libraries lacked books in his daughter's mother tongue.	Biblioteci su nedostajale knjige na maternjem jeziku njegove ćerke.
The cabinets were made of solid mahogany, with an inserted pattern.	Ormari su bili od punog mahagonija, sa umetnutim uzorkom.
The progress of civilization is impossible without electricity.	Napredak civilizacije je nemoguć bez struje.
The millionaire was known for his generosity.	Milioner je bio poznat po svojoj velikodušnosti.
Earthquakes are rare here.	Zemljotresi su ovdje rijetki.
Carefully smell the leeks.	Pažljivo pomirišite praziluk.
She has lived in a big city all her life.	Cijeli život je živjela u velikom gradu.
A quiet corner by the window would be wonderful.	Miran kutak pored prozora bio bi divan.
Starbucks is considered an industry leader.	Starbucks se smatra liderom u industriji.
Most successful businesses are innovative.	Većina uspješnih preduzeća je inovativna.
Please wait for the next announcement.	Molimo pričekajte za sljedeću najavu.
A country's economy depends on healthy forests, rivers and lakes.	Ekonomija jedne zemlje zavisi od zdravih šuma, rijeka i jezera.
There were few advance warnings about the crisis.	Bilo je malo unaprijed upozorenja o krizi.
The family is used to such behavior.	Porodica je navikla na takvo ponašanje.
The seal is a symbol of power.	Pečat je simbol moći.
Some languages ​​are mostly oral.	Neki jezici su uglavnom usmeni.
Wear flat, comfortable shoes.	Nosite ravne, udobne cipele.
Essays of the final exam are submitted.	Dostavljaju se eseji završnog ispita.
Each scene is acted out with zeal and richness.	Svaka scena je odglumljena sa žarom i bogatstvom.
He had a delicate, almost feminine look.	Imao je delikatan, gotovo ženstven izgled.
Some trains had sleeping cars.	Neki vozovi su imali vagone za spavanje.
Holidays bring together young people.	Praznici okupljaju mlade.
English is spoken in many parts of the world.	Engleski jezici se govore u mnogim dijelovima svijeta.
Test the haggis to make sure it tastes right	Testirajte haggis kako biste bili sigurni da je okus ispravan
The stars are bright and the moon is full tonight.	Zvezde su sjajne i mesec je pun večeras.
The lamp head is detachable.	Glava lampe je odvojiva.
Chocolate can be eaten alone or with milk.	Čokolada se može jesti samostalno ili sa mlekom.
The first condition was to hire the best surgeon.	Prvi uslov je bio da se zaposli najbolji hirurg.
We went to visit a friend.	Otišli smo u posjetu prijatelju.
His eyes went down to her slender thighs.	Oči su mu se spustile do njenih vitkih bedara.
A controversial novel is banned.	Kontroverzni roman je zabranjen.
Milk is used for tea, coffee and cereals.	Mlijeko se koristi za čaj, kafu i žitarice.
A cute dog was sitting in front of my window.	Slatki pas je sjedio ispred mog prozora.
The young man was sweating profusely.	Mladić se jako znojio.
Cows are the most common type of livestock.	Krave su najčešća vrsta stoke.
His glasses hung from a rope around his neck.	Naočare su mu visjele sa užeta oko vrata.
He remained loyal to his government.	I dalje je ostao odan svojoj vladi.
The bear growled, showing its teeth.	Medvjed je zarežao, pokazujući zube.
These images were purchased at random.	Ove slike su kupljene nasumično.
Jones, a novelist, wrote this third book.	Jones, romanopisac, napisao je ovu treću knjigu.
He became very angry.	Postao je veoma ljut.
The job requires a certain skill	Posao zahtijeva određenu vještinu
The man hit the child.	Čovjek je udario dijete.
The date of construction of this temple is unknown.	Datum izgradnje ovog hrama nije poznat.
He decided to take her word for it.	Odlučio je da joj vjeruje na riječ.
Some electrical wires carry dangerous currents.	Neke električne žice nose opasne struje.
People with moderate learning abilities will benefit from this.	Ljudi sa umjerenim sposobnostima učenja će imati koristi od ovoga.
She still wears old style clothes.	Još uvijek nosi odjeću starog stila.
This government is completely corrupt.	Ova vlast je potpuno korumpirana.
The traditional healer helped the llamas complete their ritual.	Tradicionalni iscjelitelj pomogao je lamama da završe svoj ritual.
So you don't care what's going on in the world?	Dakle, nije te briga šta se dešava u svetu?
The fish jumped out of the water.	Riba je iskočila iz vode.
We good people work hard.	Mi dobri ljudi naporno radimo.
He studied at the faculty for seven years.	Studira na fakultetu sedam godina.
Put that hand away!	Skloni tu ruku!
Do everything in your power to overcome difficulties.	Učinite sve što je u vašoj moći da prevaziđete teškoće.
The population of Nigeria is now predominantly young.	Stanovništvo Nigerije je sada pretežno mlado.
A new species of salmon is on the market.	Na tržištu je nova vrsta lososa.
The renovation will allow more people to attend the events.	Renoviranje će omogućiti većem broju ljudi da prisustvuje događajima.
The book has many symbols, but each is important.	Knjiga ima mnogo simbola, ali svaki je bitan.
Does a child see like this?	Vidi li dijete ovako?
He bit into his apple.	Zagrizao je u svoju jabuku.
It looked like it might be raining.	Izgledalo je kao da možda pada kiša.
They insisted that the city had too many rules.	Insistirali su da grad ima previše pravila.
Catching on to other people’s weaknesses.	Hvatanje na slabosti drugih ljudi.
Her pale face was streaked with tears.	Njeno blijedo lice bilo je prošarano suzama.
She cooked a room of noodles with ham.	Skuvala je soba rezance sa šunkom.
She crushed the candies.	Ona je zgnječila bombone.
The boat rocked lightly up and down on the waves.	Čamac se lagano ljuljao gore-dolje na valovima.
The image is certified.	Slika je ovjerena.
Heating is off.	Grijanje je isključeno.
She herself was deeply confused.	I sama je bila duboko zbunjena.
The country's foreign policy is characterized by ambiguity.	Spoljnu politiku zemlje karakteriše dvosmislenost.
The chemist will weigh the medicine very carefully.	Hemičar će vrlo pažljivo odmjeriti lijek.
He said they were fully aware.	Rekao je da su bili potpuno svjesni.
This is a community of hatred.	Ovo je zajednica mržnje.
The water was black and muddy.	Voda je bila crna i mutna.
All the windows were tightly closed.	Svi prozori su bili čvrsto zatvoreni.
She decided to buy a red car.	Odlučila je da kupi crveni auto.
The truck needs to be refueled.	Kamion treba napuniti gorivom.
A modernly dressed young man entered the hall.	U salu je ušao moderno odeven mladić.
Competitors do their best to win.	Takmičari daju sve od sebe da pobede.
Most days snails shine.	Većinu dana puževi sijaju.
Fortunately, the words escaped.	Srećom, riječi su pobjegle.
The money was folded against her stomach.	Novac je bio presavijen uz njen stomak.
Mountaineers believe that the conditions here are extremely dangerous.	Planinari smatraju da su uslovi ovde izuzetno opasni.
Sometimes he just stops talking.	Ponekad jednostavno prestane da priča.
The robbery took place in an isolated area.	Pljačka se dogodila u izolovanom području.
Well done.	Dobro urađeno.
Fewer and fewer travelers visit this country every year.	Sve manje putnika posjećuje ovu zemlju svake godine.
The teacher left the classroom.	Učiteljica je izašla iz učionice.
This paper cable television in many countries.	Ovaj papir kablovske televizije u mnogim zemljama.
The combination of talents helps to create better results.	Kombinacija talenata pomaže u stvaranju boljih rezultata.
She folded her clothes carefully.	Pažljivo je presavijala odjeću.
She drank a long juice.	Popila je dugi sok.
The numbers on the dial are black.	Brojevi na brojčaniku su crni.
Some community members were unhappy with the decision.	Neki članovi zajednice bili su nezadovoljni odlukom.
Dawn was gray and cloudy.	Zora je bila siva i mutna.
It is a mismatch.	To je neusklađenost.
The crowd swelled into the street.	Gomila je nabujala na ulicu.
The inhabitants of that city experienced a civil war.	Stanovnici tog grada su proživjeli građanski rat.
He took his newspaper to a coffee shop.	Odnio je svoje novine u kafić.
He spends hours perfecting his photographs.	Sate provodi usavršavajući svoje fotografije.
I saw him in the hallway several times.	Više puta sam ga vidio u hodniku.
Lives were saved in the shooting demonstrations.	U demonstracijama pucnjave spašeni su životi.
Ice strikes easily hit the train.	Ledeni udari lako su udarili voz.
The president is considered weak.	Predsjednik se smatra slabim.
The house is built of brick.	Kuća je građena od cigle.
The nurse brought a syringe and a thermometer.	Sestra je donijela špric i termometar.
The poor woman will die of starvation.	Jadna žena će umrijeti od gladi.
We have a significant number of public buildings.	Imamo značajan broj javnih objekata.
She became indignant after seeing the horrific scenes.	Postala je ogorčena nakon što je vidjela užasne prizore.
He sank slowly into the water.	Polako je potonuo u vodu.
They eat mostly vegetables and rice.	Jedu uglavnom povrće i pirinač.
The girl's parents were very rich.	Roditelji djevojke bili su veoma bogati.
She enjoyed cooking.	Uživala je u kuhanju.
The journalist thought about it for a moment.	Novinar je na trenutak razmišljao o tome.
He looked anxiously at his watch.	Zabrinuto je pogledao na sat.
Pollution threatens the future of coral reefs.	Zagađenje ugrožava budućnost koraljnih grebena.
So he was a banshee after all.	Dakle, on je ipak bio banshee.
The dog is not allowed inside.	Pas nije dozvoljen unutra.
The mountains here form part of the Alps.	Planine ovdje čine dio Alpa.
His gloveless hands were stained with soot.	Njegove ruke bez rukavica bile su umrljane čađom.
Ammunition should be stored carefully.	Municiju treba pažljivo čuvati.
There were few housewives in the cities at that time.	Domaćica je tada bilo malo u gradovima.
His parents were poor but honest.	Njegovi roditelji su bili siromašni, ali pošteni.
The tourist was arrested for filming stars without permission.	Turista je uhapšen jer je bez dozvole snimao zvijezde.
This topic is too difficult.	Ova tema je preteška.
The ancient walls were painted burgundy.	Drevni zidovi bili su obojeni bordo.
Her pain is palpable.	Njen bol je opipljiv.
They bring her food.	Nose joj hranu.
Many tourists are attracted by its picturesque beauty.	Mnoge turiste privlači njegova slikovita ljepota.
It spilled over the edge of the balcony.	Prelio se preko ivice balkona.
The breakthrough comes after years of research.	Proboj dolazi nakon narednih godina istraživanja.
Reminiscent of a bear, has short legs.	Podsjeća na medvjeda, ima kratke noge.
The trees looked unnaturally tall.	Drveće je izgledalo kao neprirodno visoko.
Or, alternatively, seconds.	Ili, alternativno, sekunde.
Be very careful.	Budite veoma oprezni.
The courtroom was surrounded by a colonnade.	Sudnicu je okruživala kolonada.
Some countries need powerful weapons to protect themselves.	Nekim zemljama je potrebno moćno oružje da se zaštite.
He spends hours on the sports field.	Sate provodi na sportskom terenu.
He drank two glasses of rose wine.	Popio je dvije čaše ružičastog vina.
She hurried to the room.	Pojurila je prema sobi.
On a hot summer day, ice cream is extremely popular.	Po vrućem ljetnom danu sladoled je izuzetno popularan.
Cars are so fast, you can see them going.	Automobili su tako brzi, možete ih vidjeti kako idu.
Over time, they developed a completely new language and culture.	Vremenom su razvili potpuno novi jezik i kulturu.
We hear a lot about women's right to vote.	Mnogo slušamo o pravom glasa žena.
Their business was very successful.	Njihovo poslovanje je bilo veoma uspešno.
Earlier this week, the global economy received a boost.	Ranije ove sedmice, globalna ekonomija je dobila poticaj.
The passengers stared at her.	Putnici su zurili u nju.
In the south, the weather can change drastically.	Na jugu se vrijeme može drastično promijeniti.
The program angered many.	Program je naljutio mnoge.
While her mother watched in silence, she brushed her teeth.	Dok je njena majka nemo posmatrala, oprala je zube.
These symbols are usually used by developers.	Ove simbole obično koriste programeri.
The condition requires medical attention.	Stanje zahtijeva medicinsku pomoć.
Kos sang as he sat in the meadow.	Kos je pevao dok je sedeo na livadi.
You will get nowhere if you stop learning.	Nigdje nećete stići ako prestanete učiti.
The relentless march of war continued.	Neumoljivi marš rata se nastavio.
Their only son was killed defending his village.	Njihov jedini sin je ubijen braneći svoje selo.
He bought cutlery.	Kupio je pribor za jelo.
They continued to discuss the problem.	Nastavili su da razgovaraju o problemu.
Demand for this product remained stable.	Potražnja za ovim proizvodom je ostala stabilna.
He was lying on his deathbed, a purple stain spreading across his chest.	Ležao je na samrti, a ljubičasta mrlja mu se širila po grudima.
She was slender, with dark hair and wide, dark eyes.	Bila je vitka, tamne kose i širokih, tamnih očiju.
The walls of the tomb were decorated with murals.	Zidovi grobnice bili su ukrašeni muralima.
Thousands of people gathered in the mall.	Hiljade ljudi okupilo se u tržnom centru.
The crime rate is rising.	Stopa kriminala raste.
In time, the leaves merged.	Vremenom su se listovi spojili.
This city is the capital of the state.	Ovaj grad je glavni grad države.
The moon stood high and calm.	Mjesec je stajao visoko i spokojan.
Bacteria and parasites are among the causes of some diseases.	Bakterije i paraziti su među uzročnicima nekih bolesti.
We can't let this happen, not now.	Ne možemo dozvoliti da se ovo desi, ne sada.
Put the bread on the baking tray.	Stavite hljeb na tepsiju.
Scientists have discovered that cannabis acts as a painkiller.	Naučnici su otkrili da kanabis djeluje kao lijek protiv bolova.
Authorities initially ignored the scientists' concerns.	Vlasti su u početku ignorisale zabrinutost naučnika.
The boy was dreaming.	Dječak je sanjao.
Pigs have always considered the night dangerous.	Svinje su oduvek smatrale da je noć opasna.
It was on the news.	Bilo je na vijestima.
Walking on the stems above the water.	Hodanje po stabljikama iznad vode.
The heaters worked overtime and the room soon warmed up.	Grejalice su radile prekovremeno i soba se ubrzo zagrejala.
Doctors attempted an emergency tracheotomy.	Ljekari su pokušali hitnu traheotomiju.
How is that possible?	Kako je to moguće?
Mandarins are usually eaten in winter.	Mandarine se obično jedu zimi.
Preparations began at dawn.	Pripreme su počele u zoru.
My father kept us under strict control.	Otac nas je držao pod strogom kontrolom.
The cave was unknown to him.	Pećina mu je bila nepoznata.
People traveled from the region and visited.	Ljudi su putovali iz regiona i posećivali.
They often went the same way home.	Često su išli istim putem do kuće.
She was holding a cup of freshly brewed coffee.	Držala je šoljicu sveže skuvane kafe.
Dangerous insects were killed by pesticides.	Opasne insekte ubili su pesticidi.
She felt sick at the sight of the blood.	Pozlilo joj je pri pogledu na krv.
Divide the dough into two parts.	Podijelite tijesto na dva dijela.
Coal can be used to produce electricity.	Ugalj se može koristiti za proizvodnju električne energije.
Plastic bag applied by the river.	Plastična vrećica nanesena rijekom.
Someone lit a lantern at the entrance	Neko je upalio fenjer u ulazu
The life of an entrepreneur is not easy.	Život preduzetnika nije lak.
Heat the cream with water from the boiler.	Zagrijte kremu sa vodom iz kotla.
More evidence needs to be gathered.	Potrebno je prikupiti više dokaza.
Take a sip of rum when you get back.	Popijte gutljaj ruma kada se vratite.
She promised to sing that night.	Obećala je da će pevati te noći.
The community should eat a balanced diet.	Zajednica treba da jede uravnoteženu ishranu.
This trip is an extraordinary achievement.	Ovo putovanje je izuzetno dostignuće.
That is exactly the mechanism we want.	To je upravo mehanizam koji želimo.
Penny for your thoughts!	Peni za tvoje misli!
The children threw stones at the police officers.	Djeca su gađala policajce kamenjem.
Magnet is another name for a piece of metal.	Magnet je drugo ime za komad metala.
People traveled on foot or on horseback.	Ljudi su putovali pješice ili na konjima.
Compensated teachers receive a better salary.	Kompenzirani nastavnici primaju bolju platu.
The lions are endangered.	Lavovi su ugroženi.
The outcome was uncertain.	Ishod je bio neizvjestan.
The snake slid through the woods.	Zmija je klizila kroz šumu.
He insisted he was not guilty.	Insistirao je da nije kriv.
Passive policies continue to leave the sector behind.	Pasivne politike i dalje ostavljaju sektor unatrag.
The meeting ended with the shouting of slogans.	Sastanak je završio uzvikivanjem slogana.
They stayed in a rough little hotel.	Odsjeli su u grubom malom hotelu.
He gritted his teeth, refusing to cry.	Stisnuo je zube, odbijajući da zaplače.
The wall was covered with murals depicting the war.	Zid je bio prekriven muralima koji prikazuju rat.
The lessons went well.	Lekcije su protekle dobro.
They are a very intelligent species.	Vrlo su inteligentna vrsta.
You have a stubborn line.	Imaš tvrdoglavu crtu.
She was too shy to talk.	Bila je previše stidljiva da priča.
The mango she bought was very ripe.	Mango koje je kupila bio je veoma zreo.
The wings are brown at the top and black at the bottom.	Krila su na vrhu smeđa, a ispod crna.
The researcher claims that he	Istraživač tvrdi da on
Have you ever worked with this machine?	Da li ste ikada radili sa ovom mašinom?
Let's test the hypothesis.	Hajde da testiramo hipotezu.
The cat ran away.	Mačka je pobjegla.
Then they started behaving violently.	Tada su počeli da se ponašaju nasilno.
Planes full of soldiers rushed to defend the city.	Avioni puni vojnika pohrlili su da brane grad.
A physiotherapist is an expert in treating back pain.	Fizioterapeut je stručnjak za liječenje bolova u leđima.
Children who commit murder are imprisoned for life.	Djeca koja počine ubistvo doživotno se zatvaraju.
Saturday vigils are held every night of the week.	Subotnja bdijenja se održavaju svake noći u sedmici.
So he quit his job and started selling his body.	Tako je napustio posao i počeo prodavati svoje tijelo.
I have a pile of papers on the table.	Imam gomilu papira na stolu.
Meanwhile, authorities have set up guards around the building.	U međuvremenu, vlasti su postavile straže oko zgrade.
Kidneys store waste material.	Bubrezi skladište otpadni materijal.
Many villagers gave up agriculture.	Mnogi seljani su odustali od poljoprivrede.
He was pretty busy.	Bio je prilično zauzet.
Put the shovel down and run!	Spusti lopatu i trči!
They wished they could ignore the letter.	Željeli su da mogu ignorirati pismo.
The edges of the lake were littered with garbage.	Rubovi jezera bili su zatrpani smećem.
The snake stole quickly.	Zmija se brzo ukrala.
When fired, the gun produces a muffled bang.	Kada se ispali, pištolj proizvodi prigušeni prasak.
The storm continued to rage all night.	Oluja je nastavila da bjesni cijelu noć.
The airline was fined for not providing the service.	Aviokompanija je kažnjena zbog neobavljanja usluge.
They restored this beautiful old cathedral.	Obnovili su ovu prelijepu staru katedralu.
So, we will need another strand of silk thread.	Dakle, trebat će nam još jedan pramen svilenog konca.
The pot is full of cold water.	Lonac je pun hladne vode.
Critics point out that the study is flawed.	Kritičari ističu da je studija manjkava.
The man opened the door wide for me.	Čovjek mi je širom otvorio vrata.
The lake relaxes after so much winter snow.	Jezero se opušta nakon toliko zimskog snijega.
A strange man entered the cafe.	Čudan čovjek je ušao u kafić.
He sealed the envelope.	Zapečatio je kovertu.
The older woman struggles to climb the mountain.	Starija žena se s mukom penje na planinu.
Head to the hills!	Krenite u brda!
A fierce battle began.	Počela je žestoka bitka.
You made such a mess!	Napravili ste takav nered!
Comfortable cottage, with rooms for ten.	Komforna vikendica, sa sobama za desetoro.
It is important that we use our words wisely.	Važno je da svoje riječi koristimo mudro.
These people were involved in a fierce civil war.	Taj narod je bio uključen u žestok građanski rat.
They prefer a bigger hall.	Preferiraju veću salu.
He fidgeted nervously and looked away.	Nervozno se vrpoljio i skrenuo pogled.
Last winter was unusually warm.	Prošla zima je bila neobično topla.
He greeted her politely.	Uljudno ju je pozdravio.
Love me, love me, love me.	Voli me, voli me, voli me.
He ran quickly into the thicket.	Brzo je otrčao u gustiš.
The law passed with ease.	Zakon je prošao sa lakoćom.
It was hard to miss her in the crowd.	Bilo ju je teško promašiti u gomili.
The young man took them into the woods.	Mladić ih je poveo u šumu.
The poor often cannot afford quality medical care.	Siromašni često ne mogu priuštiti kvalitetnu medicinsku negu.
After leaving the hospital, he became seriously ill.	Nakon izlaska iz bolnice teško se razbolio.
The servant will not open the door for you.	Sluga ti neće otvoriti vrata.
The execution lacked ritual formality.	Pogubljenju je nedostajala ritualna formalnost.
There is almost no arable land in the area.	Na tom području gotovo da i nema obradivog zemljišta.
Pour the milk into a bowl.	Sipajte mlijeko u činiju.
The surgeon professionally removed the tumor.	Hirurg je stručno uklonio tumor.
The temperature here is moderate, so we don’t use heating.	Temperatura je ovdje umjerena, tako da ne koristimo grijanje.
Her clothes were tailored.	Njena odeća je bila skrojena.
She struggled to maintain the facade of her peace.	Borila se da održi fasadu svog mira.
The drug worked, but it has serious side effects.	Lijek je djelovao, ali ima ozbiljne nuspojave.
One class of internal combustion engine relies on powdered metal.	Jedna klasa motora sa unutrašnjim sagorevanjem oslanja se na metal u prahu.
The skin is pink and covered with white spots.	Koža je ružičasta i prekrivena bijelim mrljama.
Brave, determined and extroverted, she is known for her opinions.	Hrabra, odlučna i ekstrovertna, poznata je po svojim mišljenjima.
The common spirit was rare in the city.	Zajednički duh je bio rijedak u gradu.
Implement strict animal protection measures.	Provesti stroge mjere za zaštitu životinja.
We seem to have a lot in common.	Čini se da imamo mnogo toga zajedničkog.
The hem of his robe was frayed and dirty.	Rub njegovog ogrtača bio je pohaban i prljav.
Moody’s ratings reflect the government’s success in refinancing public bonds.	Moody'sovi rejtingi odražavaju uspjeh vlade u refinansiranju javnih obveznica.
I'm mad at you.	Ljut sam na tebe.
The criminal will appear in court.	Zločinac će se pojaviti pred sudom.
He who is guilty will never escape punishment, she was sure.	Onaj koji je kriv nikada neće izbjeći kaznu, bila je sigurna.
The doctor offered encouragement.	Doktor je ponudio ohrabrenje.
They do not want others to be acquainted with their secrets.	Ne žele da drugi budu upoznati sa njihovim tajnama.
Few animals are able to survive the winter here.	Malo je životinja u stanju da preživi zimu ovde.
This factory is polluted by a nearby paper mill.	Ova fabrika je zagađena obližnjom fabrikom papira.
Thousands of people suffer from depression every year.	Hiljade ljudi svake godine pati od depresije.
The results were analyzed manually.	Rezultati su analizirani ručno.
These are my promises.	Ovo su moja obećanja.
The science fair was held at the school.	Sajam nauke je održan u školi.
The area was covered with sand.	Područje je bilo prekriveno pijeskom.
A thick wallet and a plump, happy face.	Debeo novčanik i punačko, sretno lice.
The park is a favorite place for local joggers.	Park je omiljeno mjesto za lokalne džogere.
Firefighting is illegal here.	Paljenje vatre je ovde nezakonito.
The suspect's hands were shaking.	Ruke osumnjičenog su se tresle.
His skin was pale and smooth.	Koža mu je bila blijeda i glatka.
It was reported that the companies removed the refundable deposits.	Prijavljeno je da su preduzeća uklonila povratne depozite.
The pretty girl made a kiss.	Lijepa djevojka je uputila poljubac.
No sense in rushing.	Nema smisla žuriti.
He tried unsuccessfully to comfort her.	Bezuspješno je pokušavao da je utješi.
This is the second such incident in two months.	Ovo je drugi takav incident u dva mjeseca.
No attempt could surpass the original.	Nijedan pokušaj nije mogao nadmašiti original.
He shot two birds with one arrow.	Upucao je dvije ptice jednom strijelom.
A scientist is testing the effectiveness of a new antibiotic.	Naučnik testira efikasnost novog antibiotika.
Genetically modified crops offer exciting alternatives.	Genetski modificirani usjevi nude uzbudljive alternative.
The construction team worked late into the night.	Građevinska ekipa je radila do kasno u noć.
The party stressed the need for reconciliation.	Stranka je istakla potrebu pomirenja.
The questions were widely used.	Pitanja su bila široko korištena.
Sunlight streamed through the leaves	Sunčeva svjetlost se probijala kroz lišće
Fluent in several languages.	Tečno govori nekoliko jezika.
The ants made a walking path over the carpets.	Mravi su napravili pješačku stazu preko ćilima.
He waited in front of the restaurant.	Čekao je ispred restorana.
Doctors say his recovery is a miracle.	Doktori kažu da je njegov oporavak čudo.
There was hardly room to walk through the crowded hallway.	Jedva je bilo mjesta za hodanje prepunim hodnikom.
A man caught a boy stealing candy.	Muškarac je uhvatio dječaka kako krade slatkiše.
Pure liquid is incompressible.	Čista tečnost je nestišljiva.
The highway is dangerous at night.	Autoput je opasan noću.
He spent the day at the museum.	Proveo je dan u muzeju.
Detectives searched the house for evidence.	Detektivi su pretražili kuću u potrazi za dokazima.
She had beautiful brown eyes.	Imala je prelepe smeđe oči.
That politician ruined his reputation.	Taj političar mu je uništio reputaciju.
We have concluded that our company has a wonderful future.	Zaključili smo da naša kompanija ima divnu budućnost.
The door opens and closes.	Otvaraju se i zatvaraju vrata.
He noticed a bulge under the blanket.	Primetio je izbočinu ispod ćebeta.
Knowledge is not always useful or desirable.	Znanje nije uvijek korisno ili poželjno.
The old woman carefully poured the boiling liquid into the cup.	Starica je pažljivo sipala ključalu tečnost u šolju.
They have already won all these championships.	Oni su već osvojili sva ova prvenstva.
Some insects can fly, while others cannot.	Neki insekti mogu letjeti, dok drugi ne mogu.
The ship was anchored at sea until a decision was made.	Brod je bio usidren na moru dok nije donesena odluka.
Put the dried green beans in a bowl.	Stavite sušeni zeleni pasulj u činiju.
Can you put that book away?	Možete li skloniti tu knjigu?
All children should try to develop self-discipline.	Sva djeca treba da pokušaju razviti samodisciplinu.
She left that place ten thousand years ago.	Napustila je to mjesto prije deset hiljada godina.
Bill assumed that his new husband was a millionaire.	Bill je pretpostavio da je njegov novi muž milioner.
You work as if you have a dream come true.	Radite kao da ste ostvareni san.
He was cheeky under his charm.	Bio je drzak ispod svog šarma.
We managed to repair the car without any problems.	Auto smo uspjeli popraviti bez ikakvih problema.
A longing smile wrinkled her lips.	Čežnjiv osmijeh naborao joj je usne.
Add the eggs to the bowl.	Dodajte jaja u činiju.
Sometimes the best form of exercise is playing sports.	Ponekad je najbolji oblik vježbanja bavljenje sportom.
It's good to be good.	Dobro je biti dobar.
Sit back and relax.	Sedi i opusti se.
It rained for more than a week.	Kiša je padala više od nedelju dana.
He reached out his right hand and waved.	Ispružio je desnu ruku i mahnuo.
An exploratory well will now be drilled.	Sada će biti izbušena istražna bušotina.
Apple trees are often grown on slopes.	Stabla jabuke se često uzgajaju na obroncima.
This city was occupied exclusively by whites.	Ovaj grad su okupirali isključivo bijelci.
The government now employs more people with disabilities.	Vlada sada zapošljava više invalida.
The tower is built of stone.	Kula je građena od kamena.
Her eyes were hidden behind dark glasses.	Oči su joj bile skrivene iza tamnih naočara.
Birds are singing in front of my window.	Ptice pjevaju ispred mog prozora.
Diplomacy has failed.	Diplomatija je propala.
These books present the latest research results.	Ove knjige predstavljaju najnovije rezultate istraživanja.
The locals built huge wooden boats.	Mještani su gradili ogromne drvene brodove.
He is the leader of a new political party.	On je lider nove političke stranke.
He rubbed his face hard.	Snažno je protrljao lice.
Those who fail to study cannot graduate.	Oni koji padnu na studiju ne mogu diplomirati.
The speeding car veered off the road.	Automobil koji je jurio skrenuo je sa puta.
The husband bows to the wife.	Muž se priklanja ženi.
This country relies heavily on its banking sector.	Ova zemlja se u velikoj mjeri oslanja na svoj bankarski sektor.
The birds sang happily.	Ptice su radosno pjevale.
Use dried beans, not fresh.	Koristite sušeni pasulj, ne svjež.
The clock showed the correct time.	Sat je pokazao tačno vreme.
The children did not clean their room well.	Djeca nisu dobro pospremila svoju sobu.
About half of that city was destroyed.	Otprilike polovina tog grada je uništena.
Many modern cities lie close to wild areas.	Mnogi moderni gradovi leže u blizini divljih područja.
Exotic flowers reminded me of spring in the park.	Egzotično cvijeće podsjetilo me na proljeće u parku.
Birds were a common occurrence in ancient cities.	Ptice su bile uobičajena pojava u drevnim gradovima.
Scientists work with fake blood.	Naučnici rade sa lažnom krvlju.
The crime rate rose last year	Stopa kriminala je porasla prošle godine
The soldiers called out to each other.	Vojnici su dozivali jedni druge.
Her students adored her.	Njeni studenti su je obožavali.
If you drink this, you're dead.	Ako popiješ ovo, mrtav si.
You are welcome here.	Ovdje ste dobrodošli.
It was windy and humid.	Bilo je vjetrovito i vlažno.
Several trees grow along the path.	Uz stazu raste nekoliko stabala.
Forget skis, try skates this year.	Zaboravite skije, probajte klizaljke ove godine.
Her legs ached after hours of walking.	Noge su je boljele nakon sati hodanja.
It is prepared from sheep meat.	Priprema se od mesa ovce.
We attended a meeting of liberal activists.	Prisustvovali smo sastanku liberalnih aktivista.
The quarrel breaks many lifelong friendships.	Svađa prekida mnoga doživotna prijateljstva.
The old woman was afraid of snakes.	Starica se bojala zmije.
Choose an exercise that makes you sweat.	Odaberite vježbu od koje se znojite.
The peace treaty gives us security.	Mirovni ugovor nam pruža sigurnost.
Special skills are required for safe cooking.	Za sigurno kuhanje potrebne su posebne vještine.
From the right seat he saw her watching closely.	Sa desnog sjedišta vidio ju je kako pomno posmatra.
The book had a strange effect on me.	Knjiga je na mene imala čudan efekat.
She was breathing hard.	Teško je disala.
Garbage was collected daily.	Smeće se sakupljalo svakodnevno.
The works will last until next year.	Radovi će trajati do sljedeće godine.
Collect soil samples before leaving.	Prikupite uzorke tla prije odlaska.
Immigrants spread across the country.	Imigranti su se širili širom zemlje.
The patient is awake.	Pacijent je budan.
The stones were rounded.	Kamenje je bilo zaobljeno.
Many people were eager to participate.	Mnogi ljudi su bili željni učešća.
When you have all the ingredients, mix them well.	Kada imate sve sastojke, dobro ih promiješajte.
She was advised to avoid stressful activities.	Savjetovano joj je da izbjegava stresne aktivnosti.
So it was agreed that you would take his position.	Dakle, dogovoreno je da vi preuzmete njegovu poziciju.
The boys are used to summer temperatures.	Dječaci su navikli na ljetne temperature.
His reports show that he spent very little on clothes.	Njegovi izvještaji pokazuju da je trošio vrlo malo na odjeću.
I do my best to support local charities.	Dajem sve od sebe da podržim lokalne dobrotvorne organizacije.
This theory has been criticized.	Ova teorija je kritikovana.
The roads were often muddy and slippery during the rainy season.	Putevi su često bili blatnjavi i klizavi tokom kišne sezone.
He was wearing black jeans and a black cotton shirt.	Nosio je crne farmerke i crnu pamučnu košulju.
I have three cups here.	Imam tri šolje ovde.
This computer has tremendous power.	Ovaj računar ima ogromnu snagu.
These books are worth reading.	Ove knjige vredi pročitati.
The woman smiled shyly.	Žena se stidljivo smiješila.
She quickly removed the paper from his mouth.	Brzo je skinula papir s njegovih usta.
The poet was imprisoned for heresy.	Pesnik je bio zatvoren zbog jeresi.
They live in a deep forest.	Žive u dubokoj šumi.
The boss said everything was fine.	Šef je rekao da je sve u redu.
This time is now over.	Ovaj put je sada završen.
Those people need to be deported.	Te ljude treba deportovati.
Water can become ice at lower temperatures.	Voda može postati led na nižoj temperaturi.
Learning a foreign language is hard work.	Učenje stranog jezika je težak posao.
One of the names of the victims is hidden	Jedno od imena žrtve je sakriveno
Traffic connections are developing rapidly on the continent.	Na kontinentu se brzo razvijaju saobraćajne veze.
Awards are given in recognition of computer achievements.	Nagrade se dodeljuju kao priznanje za dostignuća računara.
Good posture is important, although it is not necessary.	Dobro držanje je važno iako nije neophodno.
He lived near the university.	Živeo je u blizini univerziteta.
There are very few, if any, true mystics left.	Ostalo je vrlo malo, ako ih ima, istinskih mistika.
Raymond closed the window.	Raymond je zatvorio prozor.
The best soup ever!	Najbolja supa ikad!
His flute playing sounded for a moment	Njegovo sviranje flaute zvučalo je na trenutak
The season is over.	Sezona je gotova.
His bright blue eyes shone.	Njegove blistave plave oči su zasjale.
He noticed her balance and elegance.	Primetio je njenu ravnotežu i eleganciju.
The ocean was calm.	Okean je bio miran.
The prime minister of the nation was severely criticized.	Premijer nacije bio je žestoko kritikovan.
Goats and sheep grazed peacefully.	Koze i ovce su mirno pasle.
Cigarette ads are banned in many countries.	Oglasi za cigarete zabranjeni su u mnogim zemljama.
Increased carbon dioxide encourages global warming	Povećani ugljični dioksid podstiče globalno zagrijavanje
The class studied the human body.	Čas je proučavao ljudsko tijelo.
Rome has a long history.	Rim ima dugu istoriju.
Ben's parents disapproved of his long hair.	Benovi roditelji nisu odobravali njegovu dugu kosu.
The notes were printed on thick paper.	Bilješke su štampane na debelom papiru.
Please pour water into the drain.	Molimo izlijte vodu u odvod.
Garbage is often thrown into the sewers.	Smeće se često baca u kanalizaciju.
She ate an apple.	Pojela je jabuku.
Smoke billowed from the fire.	Iz vatri je kuljao dim.
One moment, please!	Trenutak, molim!
She never forgave himself for his death.	Nikad sebi nije oprostila njegovu smrt.
There was a banquet that night.	Te večeri je bio banket.
An apple a day keeps the doctor away.	Jabuka dnevno drži liječnika daleko.
Some people say that this animal loves sweet things.	Neki ljudi kažu da ova životinja voli slatke stvari.
An engineer was sent to solve the problem.	Inženjer je poslat da riješi problem.
A platoon of Marines marched quietly.	Vod marinaca je tiho marširao.
Climate change is threatening international trade.	Promjene klime ugrožavaju međunarodnu trgovinu.
The town square was covered with a layer of dust.	Gradski trg bio je prekriven slojem prašine.
Pay special attention to the instructions when preparing this recipe.	Obratite posebnu pažnju na upute kada pripremate ovaj recept.
The refugee family was eager to start a new life.	Izbjeglička porodica bila je željna da započne novi život.
The pictures are medium in size.	Slike su srednje veličine.
The ingredients can be mixed in a large bowl.	Sastojci se mogu pomiješati u velikoj posudi.
The zoo keeper was hit by a lion.	Čuvara zoološkog vrta udario je lav.
The bird was flying high above the trees.	Ptica je letela visoko iznad drveća.
The assessment has little meaning without evidence.	Procjena ima malo značenja bez dokaza.
He disappeared in the winter fog.	Nestao je u zimskoj magli.
The insect population is growing every year.	Populacija insekata raste svake godine.
There was a strong storm that night.	Te noći je bila jaka oluja.
One man came to town and stole my bike.	Jedan čovjek je došao u grad i ukrao moj bicikl.
The heat was so unbearable that the children could not breathe.	Vrućina je bila toliko nepodnošljiva da djeca nisu mogla disati.
You have to clean the potatoes first.	Prvo morate očistiti krompir.
He's dead, so he can't come out.	Mrtav je, tako da ne može izaći.
I hate cats.	Mrzim mačke.
He turned the page.	Okrenuo je stranicu.
We don't care.	Ne zanima nas.
The number of motor vehicles will increase dramatically.	Broj motornih vozila će se dramatično povećati.
The coach was an hour late.	Trener je zakasnio sat vremena.
His compositions are often marked by dramatic pauses.	Njegove kompozicije često su obilježene dramatičnim pauzama.
Soap is produced by adding a base of fat.	Sapun se proizvodi dodavanjem lužine masti.
Floating clouds of steam are visible.	Vidljivi su lebdeći oblaci pare.
Eggs are often found in stone pools.	Jaja se često nalaze u kamenim bazenima.
The team won the match.	Tim je dobio utakmicu.
More effort should be devoted to mental health.	Više truda treba posvetiti mentalnom zdravlju.
Some charities offer grants for people with disabilities.	Neke dobrotvorne organizacije nude grantove za osobe sa invaliditetom.
Smoke billowed slightly from a nearby chimney.	Iz obližnjeg dimnjaka lagano se vijugao dim.
That woman is very beautiful.	Ta žena je veoma lepa.
He spends the weekend there.	Tamo provodi vikend.
Take off your shoes before entering this house.	Skinite cipele prije ulaska u ovu kuću.
The walls were decorated with intricate paintings.	Zidovi su bili ukrašeni složenim slikama.
This country needs efficient transport.	Ovoj zemlji je potreban efikasan transport.
That word was later adopted by linguists.	Tu riječ su kasnije usvojili lingvisti.
The phone rang again.	Telefon je ponovo zazvonio.
The savior rode into the city.	Spasitelj je ujahao u grad.
This task should be performed by experts.	Ovaj zadatak bi trebali obaviti stručnjaci.
Precipitation here is quite unpredictable.	Padavine su ovdje prilično nepredvidive.
He decided to go skiing this winter.	Odlučio je da ode na skijanje ove zime.
Can you believe she betrayed us?	Možete li vjerovati da nas je izdala?
Many protesters took to the streets.	Mnoštvo demonstranata izašlo je na ulice.
He was afraid of flying.	Plašio se letenja.
Pour the sauce over the chicken.	Prelijte sos preko piletine.
It was partly cloudy.	Bilo je djelomično oblačno.
He was the last to see his mother.	On je posljednji vidio svoju majku.
He grabbed her arm, rocking her in a circle.	Uhvatio ju je za ruku, ljuljajući je u krug.
My children have always loved animals.	Moja deca su oduvek volela životinje.
The politician was talked to quietly.	S političarem je tiho razgovarano.
Workforce problems must be solved.	Problemi radne snage moraju biti riješeni.
They spied on them.	Špijunirali su ih.
The sun was warming and he was warming up for a while.	Sunce je grijalo i on se neko vrijeme grijao.
You must protect our planet, it is precious.	Morate zaštititi našu planetu, dragocjena je.
A prominent educator, she is credited with many reforms.	Istaknuta prosvjetiteljica, zaslužna je za mnoge reforme.
The new traffic regulations came into force immediately.	Novi saobraćajni propisi su odmah stupili na snagu.
The former president had immunity from prosecution.	Bivši predsjednik imao je imunitet od krivičnog gonjenja.
The landscape was breathtaking.	Pejzaž je oduzimao dah.
Equal parts of comfort and style.	Jednaki dijelovi udobnosti i stila.
Scientists could not find a genetic basis for the disease.	Naučnici nisu mogli pronaći genetsku osnovu za bolest.
The computer program crashed as she typed formulas.	Kompjuterski program se srušio dok je kucala formule.
His reason for visiting was business.	Njegov razlog posjete bio je poslovni.
Television documentaries are broadcast every day.	Televizijski dokumentarni filmovi se emituju svaki dan.
She jumped off the bed slowly.	Lagano je skočila s kreveta.
The jurors quarreled long into the evening.	Porotnici su se svađali dugo do večeri.
The call of a coward could be heard far away.	Daleko se čuo zov kukavice.
Build this house on a solid foundation.	Izgradite ovu kuću na čvrstom temelju.
The manager accepted their complaints very badly.	Menadžer je vrlo loše prihvatio njihove žalbe.
Is anyone hurt?	Da li je neko povređen?
In rural areas, people cut down trees for firewood.	U ruralnim područjima ljudi seku drveće za ogrev.
The coat is quite expensive.	Kaput je prilično skup.
They cover all the rooms.	Pokrivaju sve sobe.
The dress was ruined by the rain.	Haljinu je pokvarila kiša.
Society needs a code of morals.	Društvu je potreban kodeks morala.
The thieves fled across the snow field.	Lopovi su pobjegli preko snježnog polja.
Looks like you're in a hurry.	Izgleda da ste u žurbi.
The chairman is standing to the left.	Predsjedavajući stoji lijevo.
The desert is dotted with strange wood.	Pustinja je prošarana čudnim drvetom.
It was a horrible place.	Bilo je to užasno mjesto.
We respect your decision.	Poštujemo vašu odluku.
To clear your mind, meditate.	Da razbistrite svoj um, meditirajte.
It was a party at a local club.	Bila je zabava u lokalnom klubu.
If you add too much sugar, the resulting water becomes cloudy.	Ako dodate previše šećera, dobijena voda postaje mutna.
Try removing labels from photos.	Pokušajte ukloniti etikete sa fotografija.
Each side is in conflict.	Svaka je strana u sukobu.
The local population has been displaced.	Lokalno stanovništvo je raseljeno.
Rumors are swirling.	Glasine se kovitlaju.
Soldiers searched every hut in the village.	Vojnici su pretražili svaku kolibu u selu.
A package of pamphlets was attached to each rider.	Pored svakog jahača bio je zakačen paket pamfleta.
They used other forms of transport.	Koristili su druge oblike transporta.
We failed to figure out what went wrong.	Nismo uspjeli shvatiti šta je pošlo po zlu.
In the end, the policeman tried a different approach.	Na kraju je policajac pokušao drugačiji pristup.
Thank you for being here, you will need these waders.	Hvala vam što ste ovdje, trebat će vam te waders.
So many of our forests remain intact.	Dakle, mnoge naše šume ostaju netaknute.
The room was filled with his scent, sour and bitter.	Soba je bila ispunjena njegovim mirisom, kiselim i gorkim.
To make sure the eel's skin didn't crack.	Da bi bili sigurni da jeguljina koža nije popucala.
The poison will knock you unconscious.	Otrov će vas onesvijestiti.
Then I settled down to read.	Onda sam se smjestio da čitam.
The illiterate man looked at me suspiciously.	Nepismeni čovek me sumnjičavo pogledao.
Our city does not have access to public transport.	Naš grad nema pristup javnom prevozu.
Our government is spending billions of dollars on this project.	Naša vlada troši milijarde dolara na ovaj projekat.
The strange creature was impervious to pain.	Čudno stvorenje bilo je nepropusno za bol.
We need to stop the pollution.	Moramo zaustaviti zagađenje.
Ayushi smiled, biting her lip	Ajuši se nasmešila, grizući se za usnu
Of course, let me try.	Naravno, daj da probam.
She was afraid to be left alone.	Plašila se da ostane sama.
The young mother wiped a sly smile from her face.	Mlada majka je obrisala lukavi osmeh sa lica.
Her family members are proud of her achievements.	Članovi njene porodice su ponosni na njena dostignuća.
The king was determined to eradicate piracy.	Kralj je bio odlučan da iskorijeni piratstvo.
The storm continued relentlessly.	Oluja se nemilosrdno nastavljala.
The dictionary defines manners as polite behavior.	Rečnik definiše manire kao pristojno ponašanje.
There is a story about this bridge.	Postoji priča o ovom mostu.
Write clearly throughout the text.	Pišite jasno kroz cijeli tekst.
The meeting did not seem to be very fruitful.	Činilo se da sastanak nije bio baš plodan.
The water disappears when it boils.	Voda nestaje kada se prokuha.
It can happen, but few women experience it.	Može se desiti, ali malo žena to doživljava.
Many restaurants have vegetarian options.	Mnogi restorani imaju vegetarijanske opcije.
Iron burns in oxygen.	Gvožđe gori u kiseoniku.
Hoy en ademas les students are quedaron dormidos.	Hoy en ademas les estudiantes se quedaron dormidos.
The government provides subsidized fertilizers to farmers.	Vlada daje poljoprivrednicima subvencionirana gnojiva.
She was awakened by the pungent smell of burning.	Probudio ju je oštar miris paljevine.
The sentence will be decided by the courts.	O kazni će odlučivati ​​sudovi.
He begged her to stay.	Molio ju je da ostane.
The tortured husband finally snapped.	Napaćeni muž je konačno puknuo.
The climate of the region is very variable.	Klimatologija regiona je veoma varijabilna.
Locals say a geologist was consulted last year.	Mještani kažu da je prošle godine konsultovan geolog.
She laid the picnic blanket on the floor.	Položila je ćebe za piknik na tlo.
What he taught is still included in modern engineering lectures.	Ono što je predavao i dalje je uključeno u predavanja modernog inženjerstva.
He made cars to see if they were safe.	On je napravio automobile da vidi da li su bezbedni.
Waist-high flower stalks are gathered around the tree.	Cvjetne stabljike visoke do struka skupljene su oko stabla.
They tried to scare him.	Pokušali su da ga uplaše.
It is the duty of soldiers to protect the public.	Dužnost vojnika je da štiti javnost.
Newspapers were banned here.	Novine su ovdje bile zabranjene.
Immigration rules have been eased.	Pravila o imigraciji su bila olaksana.
Products include cosmetics, perfumes and hair care.	Proizvodi uključuju kozmetiku, parfeme i njegu kose.
They fought hard.	Teško su se borili.
Prediction is a shock to most people.	Predviđanje je šok za većinu ljudi.
This script may not be shared or modified without permission.	Ova skripta se ne smije dijeliti ili mijenjati bez dozvole.
I do not remember any such incident.	Ne sećam se nijednog takvog incidenta.
Sentences that express a point of view.	Rečenice koje izražavaju stanovište.
We examined the plot in detail.	Detaljno smo ispitali zaplet.
The stone is carved with delicate details.	Kamen je isklesan sa delikatnim detaljima.
The rain was like hell.	Kiša je bila poput pakla.
When he entered the room, all eyes were on him.	Kada je ušao u sobu, sve su oči bile uprte u njega.
The oranges were wet and slippery.	Narandže su bile mokre i klizave.
More pictures means more experience.	Više slika znači više iskustva.
After years of fighting, everyone was at peace.	Nakon godina borbe, svima je bio mir.
The meeting was attended by many people.	Sastanku je prisustvovalo mnogo ljudi.
Her hair flowed in long waves.	Kosa joj je tekla u dugim talasima.
The mountain was shrouded in fog.	Planina je bila obavijena maglom.
This hill is still covered with snow.	Ovo brdo je još prekriveno snijegom.
Water may be necessary for survival.	Voda je možda neophodna za preživljavanje.
The remarks were greeted with angry shouts.	Primjedbe su dočekane ljutitim povicima.
No wonder the book was so popular.	Nije ni čudo što je knjiga bila toliko popularna.
The child was delighted with the project.	Dijete je bilo oduševljeno projektom.
It is known for its iron and steel industry.	Poznat je po industriji željeza i čelika.
He lit a cigarette.	Zapalio je cigaretu.
The farm was full of mud.	Farma je bila puna blata.
The meeting will mark a turning point.	Sastanak će označiti prekretnicu.
The old lady sadly passed by the old village house.	Starija gospođa je tužno prošla pored stare seoske kuće.
A signature is required on this card.	Potpis je potreban na ovoj kartici.
Lack of formal rules.	Nedostatak formalnih pravila.
Who doesn’t paint pictures these days?	Ko ne slika slike ovih dana?
She decided to get into politics.	Odlučila je da uđe u politiku.
She is a childhood friend.	Ona je drugarica iz detinjstva.
The village was getting richer and richer.	Selo je postajalo sve bogatije i bogatije.
Her happiness has greatly improved.	Njena sreća je znatno poboljšana.
This lake stretches for one square mile.	Ovo jezero se prostire na jednu kvadratnu milju.
This building was built last year.	Ova građevina je izgrađena prošle godine.
Police arrested an accomplice of the suspect.	Policija je uhapsila saučesnika osumnjičenog.
The poster reminds drivers to share the road.	Plakat podsjeća vozače da dijele cestu.
In order for a painting to sell, it must be in good condition.	Da bi se slika prodala, mora biti u dobrom stanju.
The director was a respected woman.	Direktorica je bila cijenjena žena.
The meeting was full of angry farmers.	Sastanak je bio prepun ljutitih farmera.
The political situation is terrible.	Politička situacija je strašna.
The country's leader sent a personal telegram.	Lider zemlje poslao je lični telegram.
He pushed his weight around the ring.	Gurao je svoju težinu oko ringa.
The wind was screaming through the trees.	Vjetar je vrištao kroz drveće.
He carried a bucket full of mud over the fence.	Prebacio je kantu punu blata preko ograde.
We have to deal with those who copy from the textbook.	Moramo se obračunati sa onima koji prepisuju iz udžbenika.
She can eat the whole cake herself.	Može sama pojesti cijelu tortu.
I'm drowning in debt.	Davim se u dugovima.
Nothing upset him.	Ništa ga nije uznemirilo.
I hope that night will not be too noisy.	Nadam se da ta noć neće biti previše bučna.
I got three tips.	Dobio sam tri savjeta.
Most houses have a small yard.	Većina kuća ima malo dvorište.
The diary is gone.	Dnevnik je nestao.
He is good at painting landscapes.	Dobar je u slikanju pejzaža.
He often visited the local library.	Često je posjećivao lokalnu biblioteku.
Apply the cream liberally on the face.	Kremu obilno nanesite na lice.
The planet is completely inhabited by women.	Planetu u potpunosti naseljavaju žene.
The seas have warmed over the past fifty years.	Mora su se zagrijala u proteklih pedeset godina.
The iron rusted in the damp earth.	Gvožđe je zarđalo u vlažnoj zemlji.
He passed away without even being recognized.	Preminuo je a da mu nisu ni priznali.
It is necessary for protection against invasion.	Neophodan je za zaštitu od strane invazije.
Grammar book.	Knjiga gramatike.
The roads are in a terrible state.	Putevi su u užasnom stanju.
The juice was sweet.	Sok je bio sladak.
The alarm was almost deafening.	Uzbuna je bila gotovo zaglušujuća.
The lotus bulb is a symbol of power.	Lukovica lotosa je simbol moći.
A stranger stole her purse.	Stranac joj je ukrao torbicu.
First you need to add two cups of water.	Prvo morate dodati dvije šolje vode.
She slammed the garden gate.	Zalupila je baštensku kapiju.
He pulled her close.	Privukao ju je blizu.
He collects old coins from his hobby.	Iz hobija sakuplja stare novčiće.
She soon forgot about the mistake.	Ubrzo je zaboravila na grešku.
No one is really happy to live in the city.	Niko nije zaista sretan što živi u gradu.
We need fresh, clean water.	Potrebna nam je svježa, čista voda.
The report provided convincing evidence	Izvještaj je pružio uvjerljive dokaze
After a while, the cat returned home.	Nakon nekog vremena, mačka se vratila kući.
They have been farming here for generations.	Oni se ovdje bave poljoprivredom generacijama.
Theriogenology is a scientific study of reproduction.	Teriogenologija je naučna studija o reprodukciji.
There were mirrors everywhere.	Posvuda su bila ogledala.
The heat became intense.	Vrućina je postala intenzivna.
The cat hissed angrily.	Mačka je ljutito prosiktala.
She paused in front of the mirror, wincing.	Zastala je ispred ogledala, lecnuvši se.
It takes six eggs every day.	Svaki dan je potrebno šest jaja.
Even an obedient child will say what he thinks.	Čak će i poslušno dijete reći šta misli.
She was lying alone in bed.	Ležala je sama u krevetu.
All living beings depend on organic matter.	Sva živa bića zavise od organske materije.
This includes thousands of letters.	Ovo uključuje hiljade pisama.
Standing at the top of the mountain, he looked down at a village.	Stojeći na vrhu planine, gledao je dole na jedno selo.
The hair on his neck stiffened.	Dlake na vratu su mu se ukočile.
Can you open the window, please?	Možete li otvoriti prozor, molim?
People flocked to see a large exhibition of dinosaurs.	Ljudi su hrlili da vide veliku izložbu dinosaurusa.
He handed his friend a bottle of water.	Pružio je svom prijatelju flašu vode.
This method is effective in teaching beginners.	Ova metoda je efikasna u podučavanju početnika.
A river flows from the lake.	Iz jezera teče rijeka.
I'm from a big city.	Ja sam iz velikog grada.
The beloved city was festively decorated for the holiday.	Voljeni grad bio je praznično okićen za praznik.
It only took a few minutes.	Trajalo je samo nekoliko minuta.
Have you ever written a novel?	Jeste li ikada napisali roman?
The assessment is not final.	Procjena nije konačna.
There is a large screen in the yard.	U dvorištu je postavljen veliki ekran.
The performance of aerophilists was well received.	Nastup aerofilista je dobro primljen.
You will need this many potatoes in quarters.	Za četvrtine trebaće vam ovoliko krompira.
Discard the crusts, but leave the pebbles in the salad.	Kore bacite, ali ostavite kamenčiće u salati.
They rode out into the city, eager to taste the local cuisine.	Odjahali su u grad, željni kušanja lokalne kuhinje.
There are rows of barrels in the basement.	U podrumu stoje redovi buradi.
They are also quite isolated.	Takođe su prilično izolovani.
We have to be very careful in this area.	Moramo biti veoma oprezni u ovom kraju.
Watch out.	Pazite.
That girl is so cute!	Ta devojka je tako slatka!
Dead silence reigns in the room.	Mrtva tišina zavlada prostorijom.
He was frightened by the sound.	Uplašio ga je zvuk.
Gene therapy for cancer promises a lot.	Genska terapija za rak obećava mnogo.
George stood up to greet his guests.	George je ustao da pozdravi svoje goste.
His arm was broken in several places.	Ruka mu je slomljena na više mjesta.
She introduces herself with a smile.	Ona se predstavlja sa osmehom.
They walked for more than an hour.	Hodali su više od sat vremena.
Many people today are struggling with serious debts.	Mnogi ljudi se danas bore sa ozbiljnim dugovima.
This is evidence of climate change-related phenomena.	Ovo je dokaz pojava vezanih za klimatske promjene.
We train our horses before a long journey.	Mi treniramo naše konje prije dugog putovanja.
The ship left, swaying lazily.	Brod je otišao, lenjo se ljuljajući.
The view from the top of the building is amazing.	Pogled sa vrha zgrade je neverovatan.
This line extends north of the city.	Ova linija seže sjeverno od grada.
There was a "historical consensus".	Postojao je "istorijski konsenzus".
Encapsulate large amounts of food.	Kapsulirajte velike količine hrane.
This secret is surrounded by a veil of secrecy.	Ovu tajnu okružuje veo tajne.
Companies in the region have each other as their main customers.	Kompanije u regionu imaju jedna drugu kao svoje glavne kupce.
The engine was running loud as it started.	Motor je glasno radio dok je krenuo.
The dough was sticky and my hands were dirty.	Tijesto je bilo ljepljivo, a ruke su mi bile prljave.
This bar is known for its warm, friendly ambience.	Ovaj bar je poznat po toplom, prijateljskom ambijentu.
The children were dirty but otherwise healthy.	Djeca su bila prljava, ali inače zdrava.
She deftly wrapped the ratatouille in a tortilla.	Vješto je umotala ratatouille u tortilju.
Exhausted, I felt exhausted.	Od iscrpljenosti sam se osjećao iscrpljeno.
Pour a little flour into the mixture.	Sipajte malo brašna u smesu.
All necessary equipment is provided.	Osigurana je sva potrebna oprema.
They grew pumpkins.	Uzgajali su bundeve.
Check back in a few hours for more details.	Provjerite ponovo za nekoliko sati za više detalja.
All students in the class wrote their essays.	Svi učenici u razredu napisali su svoje eseje.
The ant is a tiny creature.	Mrav je sićušno stvorenje.
Half of my grade is from that poor teacher.	Pola moje ocjene je od onog jadnog učitelja.
She looked so healthy!	Izgledala je tako zdravo!
A smile crept into my stern expression.	Osmeh mi se uvukao u strogi izraz lica.
I hope the film focuses on the characters.	Nadam se da će se film fokusirati na likove.
Finely chop the vegetables.	Povrće sitno iseckati.
Education is vital.	Obrazovanje je od vitalnog značaja.
It has a dark path.	Ima tamnu put.
He has been on chemotherapy for many years.	Dugi niz godina je na hemoterapiji.
The believer believes that the universe was created.	Vjernik vjeruje da je svemir stvoren.
Both the editor and the local prime minister declined to comment.	I urednik i lokalni premijer odbili su komentar.
Almost everything is visible after the solar eclipse.	Gotovo sve nakon pomračenja Sunca je vidljivo.
Water molecules dissolve in alcohol.	Molekuli vode se rastvaraju u alkoholu.
The weight increased as she got older.	Težina se povećavala kako je starila.
This month's issue contained eleven songs.	Ovomjesečni broj sadržao je jedanaest pjesama.
Careless handling will cause many problems.	Nepažljivo rukovanje će uzrokovati mnoge probleme.
The prime minister's apparent acceptance of defeat was disappointing.	Premijerovo očigledno prihvatanje poraza bilo je razočaravajuće.
The new president took office eight years ago	Novi predsjednik je preuzeo dužnost prije osam godina
He swallowed the beans in a few seconds.	Grah je progutao za nekoliko sekundi.
The man was suffering from amnesia.	Muškarac je patio od amnezije.
The architect created many new ideas for the building.	Arhitekta je stvorio mnoge nove ideje za zgradu.
She lives nearby.	Ona živi u blizini.
Which choice among these is yours?	Koji izbor među ovim je vaš?
Farmers always plant more corn than they need.	Poljoprivrednici uvijek sade više kukuruza nego što im je potrebno.
The happy man laughed.	Sretan čovjek se nasmijao.
What happened to him?	Šta je bilo s njim?
As children, we said we had a lot in common.	Kao deca smo govorili da imamo mnogo toga zajedničkog.
Throw away the shells.	Bacite ljuske.
The chicken is done.	Piletina je gotova.
Assimilation will be difficult.	Asimilacija će biti teška.
The city is an important center of industry.	Grad je važan centar industrije.
It's much faster than driving.	To je mnogo brže od vožnje.
I clapped my hands.	Pljesnula sam rukama.
She bought items at the supermarket.	Kupila je artikle u supermarketu.
This soup tastes wonderful.	Ova supa ima divan ukus.
The butter must soften in warm water.	Maslac mora omekšati u toploj vodi.
The wind sighed through the trees.	Vjetar je uzdahnuo kroz drveće.
Some houses are heated by coal stoves.	Neke kuće se griju na peći na ugalj.
In addition to fame, his goal was fame.	Pored slave, cilj mu je bila i slava.
The glass is a transparent container for storing liquids.	Čaša je prozirna posuda za čuvanje tečnosti.
The nearby port has a regular ferry line.	Obližnja luka ima redovnu trajektnu liniju.
The singer had a wonderful voice.	Pevačica je imala divan glas.
Do everything you can to protect the animals.	Učinite sve što možete da zaštitite životinje.
The result of this affair is that people are angry.	Rezultat ove afere je da su ljudi ljuti.
It was a quiet, dark occasion.	Bila je to tiha, mračna prilika.
The weather forecast was very accurate.	Vremenska prognoza je bila veoma tačna.
But the teacher is more interested.	Ali nastavnik je više zainteresovan.
The feathers of the bird are brown with white and black wings.	Perje ptice je smeđe sa bijelim i crnim krilima.
When you bought some goods, you wrote your name.	Kada ste kupili neku robu, napisali ste svoje ime.
Zoo breeding programs are controversial.	Programi uzgoja zoološkog vrta su kontroverzni.
Farmers rely on the river for their water supplies.	Poljoprivrednici se oslanjaju na rijeku za svoje zalihe vode.
Bookish-looking, with a hooded cloak.	Knjižastog izgleda, sa ogrtačem s kapuljačom.
That tree grows more and more every year.	To drvo svake godine raste sve više.
The question is controversial.	Pitanje je kontroverzno.
Regional governments are unable to cope with rising house prices.	Regionalne vlade nisu u stanju da se nose sa rastućim cijenama kuća.
You have to divide them into separate groups.	Morate ih razdvojiti u posebne grupe.
He is good at solving problems.	Dobar je u rješavanju problema.
The young goat was stubborn.	Mlada koza je bila svojeglava.
The trees were so close that we could hear the birds singing.	Drveće je bilo toliko blizu da smo mogli čuti pjev ptica.
The river is crystal clear.	Rijeka je kristalno čista.
She is not afraid to say what she thinks.	Ona se ne plaši da kaže šta misli.
People are called to save water.	Ljudi su pozvani da štede vodu.
As she got a little older, she became more open.	Kako je malo starila, postajala je otvorenija.
It looked like a picture.	To je izgledalo kao slika.
This temple is more than a thousand years old.	Ovaj hram je star više od hiljadu godina.
This transmission system must be carefully designed.	Ovaj sistem prenosa mora biti pažljivo osmišljen.
Touch the tree.	Dodirnite drvo.
They smelled strongly of paint	One su jako mirisale na boju
This city has experienced significant growth in recent years.	Ovaj grad je doživio značajan rast posljednjih godina.
Always do homework before bed.	Uvijek radi domaći prije spavanja.
She carefully removed the wand from his mouth.	Pažljivo je izvadila štapić iz njegovih usta.
He took care of it very carefully.	Brinuo se o tome vrlo pažljivo.
We need a fight plan!	Treba nam plan borbe!
He looked out the open window.	Pogledao je kroz otvoren prozor.
A new hotel is opening this year.	Ove godine se otvara novi hotel.
However, there are a number of disadvantages.	Međutim, postoji niz nedostataka.
He entered his house.	Ušao je u svoju kuću.
The glow of the fire was felt for miles.	Sjaj vatre osjećao se miljama.
The baby fell out of the cradle.	Beba je ispala iz kolevke.
These forms of entertainment are becoming increasingly popular.	Ovi oblici zabave su sve popularniji.
They mostly gather in front of local bars.	Uglavnom se okupljaju ispred lokalnih barova.
She took a pen and began to take notes.	Uzela je olovku i počela da beleži.
He cut down a tree with a machete.	Mačetom je posjekao drvo.
The government has ordered short films to be banned.	Vlada je naredila da se kratki filmovi zabrane.
Trees can save us.	Drveće nas može spasiti.
Fruit bats feed mainly on fruit and nectar.	Voćni šišmiši se hrane uglavnom voćem i nektarom.
Breeders have successfully trained wild animals as attack dogs.	Uzgajivači su uspješno obučili divlje životinje kao pse napadače.
His boundless enthusiasm spread to everyone he met.	Njegov bezgranični entuzijazam širio se na svakoga koga je sreo.
This news is shocking.	Ova vijest je šokantna.
Although deer are an endangered species.	Iako su jeleni ugrožena vrsta.
The sandstorm threatened to blur her vision.	Peščana oluja je pretila da joj zamagli vid.
The suspension bridge began to sway.	Viseći most se počeo ljuljati.
His stepfather fought in the war.	Njegov očuh se borio u ratu.
Avoid mixing flour too much.	Izbjegavajte previše miješanja brašna.
She is believed to be alive.	Vjeruje se da je živa.
Hunters quickly killed the deer.	Lovci su brzo ubili jelena.
They fled north.	Pobjegli su na sjever.
I felt ten times stronger.	Osjećao sam se deset puta jačim.
Hope is something that keeps you going.	Nada je nešto što te drži.
There was no shortage of volunteers that day.	Tog dana nije nedostajalo volontera.
The village is located between the town and the hill.	Selo se nalazi između grada i brda.
It was snowing outside this morning.	Napolju je jutros padao sneg.
Make up for it with your personality.	Nadoknadite to vašom ličnošću.
The astrologer predicted that she would have a happy marriage.	Astrolog je predvideo da će ona imati srećan brak.
There is some evidence to show that people naturally feel sad.	Postoje neki dokazi koji pokazuju da ljudi prirodno osjećaju tugu.
The ticket saleswoman knew her voice meant business.	Prodavačica karata znala je da njen glas znači posao.
The judges drank red wine, ate juicy steak, bathed.	Sudije su pile crno vino, jele sočan odrezak, kupale se.
So she turned on her heel and left the room.	Zato se okrenula na peti i izašla iz sobe.
We will now consider the motion of the wave.	Sada ćemo razmotriti kretanje talasa.
Her account is frozen.	Njen račun je zamrznut.
Put the olives and onions in the food processor.	Maslinu i luk stavite u procesor za hranu.
His statements were not immediately accepted.	Njegove izjave nisu odmah prihvaćene.
The filling should be gooey and sticky.	Fil treba da bude gnjecav i lepljiv.
Please stay where you are.	Molim vas ostanite gdje jeste.
You will first cut the bread into several pieces.	Prvo ćete isjeći hljeb na nekoliko komada.
Pollution causes health problems for many people.	Zagađenje uzrokuje zdravstvene probleme mnogim ljudima.
The beautiful air was thick with moisture.	Lep vazduh bio je gust od vlage.
After the storm we had clear weather.	Nakon nevremena imali smo vedro vrijeme.
The village is surrounded by greenery.	Selo je okruženo zelenilom.
Two teenagers were playing chess.	Dva tinejdžera su igrala šah.
Jobs abroad are open to everyone.	Poslovi u inostranstvu su otvoreni za sve.
It will be important to have a capable leader.	Bit će bitno da imamo sposobnog lidera.
Her dark eyes were wide and round.	Njene tamne oči bile su široke i okrugle.
The tractor crossed the bridge.	Traktor je prešao preko mosta.
Fertilizer harms the environment.	Umjetno gnojivo nanosi štetu okolišu.
He was not at school today.	Danas nije bio u školi.
Too bad he couldn't come.	Šteta što nije mogao doći.
Residents soon had to have a choice.	Stanovnici su uskoro morali imati izbor.
We arrived in town in less than an hour.	U grad smo stigli nešto manje od sat vremena.
Is the cream thinner than butter?	Da li je krema tanja od putera?
The walls were almost four feet thick.	Zidovi su bili debeli skoro četiri stope.
The dictator was ruthless.	Diktator je bio nemilosrdan.
He is a fraud.	On je prevarant.
That story is not true.	Ta priča nije tačna.
Unexpectedly, he discovered that he was bleeding from his nose.	Neočekivano, otkrio je da mu krvari iz nosa.
The hurricane hit the city and caused major floods.	Uragan je pogodio grad i izazvao velike poplave.
Spread the mixture over the crust.	Smesu rasporedite preko kora.
Good crying is good for you, the doctor said.	Dobar plač je dobar za vas, rekao je doktor.
All attempts at reconciliation failed.	Svi pokušaji pomirenja su propali.
The product contains little or no gluten.	Proizvod sadrži malo ili nimalo glutena.
I cringe at the sight of that car.	Jezim se od pogleda na taj auto.
City residents rely on public transportation.	Stanovnici grada oslanjaju se na javni prevoz.
This year's perspective is bleak for farmers.	Ovogodišnja perspektiva je sumorna za poljoprivrednike.
The temptation turned out to be worse than he expected.	Iskušenje se pokazalo gore nego što je očekivao.
I would like to buy a CD.	Htio bih kupiti kompakt disk.
The cat sat on top of the rock and watched.	Mačka je sjedila na vrhu stijene i promatrala.
The life of the poor is hard.	Život siromaha je težak.
The enemy is at the door!	Neprijatelj je pred vratima!
Interesting, but best in small doses.	Zanimljivo, ali najbolje u malim dozama.
The recording consists only of sound.	Snimak se sastoji samo od zvuka.
She took a deep breath before speaking.	Duboko je udahnula prije nego što je progovorila.
We need to make a list of what we need.	Moramo da napravimo listu šta nam treba.
The blind child seemed frightened.	Slijepo dijete djelovalo je uplašeno.
It was raining when the farmer returned home.	Padala je kiša kada se farmer vratio kući.
The "coral" castle powerfully clings to the rocky cape.	Dvorac "koralja" moćno se drži kamenitog rta.
Add a cup of flour to the mixture.	U smjesu dodajte šolju brašna.
Falling prices have made this fruit popular here.	Pad cijena učinio je ovo voće popularnim ovdje.
Our child is now in a very striking age.	Naše dijete je sada u vrlo upečatljivom dobu.
He said he has no political affiliation.	Rekao je da nema političko opredjeljenje.
He heard, but did not understand.	Čuo je, ali nije shvatio.
They win the lottery.	Oni zarađuju na lutriji.
The flag flutters in the wind.	Zastava se mlitavo vije na vjetru.
Turn on the light.	Upali svjetlo.
He reached the end of the road.	Stigao je do kraja puta.
He stood quite still, somehow hypnotic.	Stajao je sasvim mirno, nekako hipnotički.
He stroked his thinning gray hair.	Pomilovao je svoju prorijeđenu sijedu kosu.
This book claims that women live longer than men.	Ova knjiga tvrdi da žene žive duže od muškaraca.
She was unable to cope with her colleagues.	Nije bila u stanju da se nosi sa svojim kolegama.
The streets were often congested with traffic.	Ulice su često bile zagušene saobraćajem.
Then smash large stones into rubble.	Zatim razbijte veliko kamenje u ruševine.
He decided to sprint across the field.	Odlučio je da sprinta preko terena.
The sugar must dissolve.	Šećer se mora otopiti.
She stared at the tall, handsome man.	Zagledala se u visokog, zgodnog muškarca.
More and more entrepreneurs and venture capital began to arrive.	Počelo je da dolazi sve više preduzetnika i rizičnog kapitala.
They look very much like people.	Veoma liče na ljude.
Has this happened before?	Da li se ovo dešavalo ranije?
The judge tried to calm the crowd.	Sudija je pokušao da smiri masu.
The snail sniffed the twigs suspiciously.	Puž je sumnjičavo njušio grančice.
You cannot change the past.	Ne možete promijeniti prošlost.
She collapsed into his arms.	Srušila mu se u naručje.
Police set up a checkpoint.	Policija je postavila kontrolni punkt.
Answer the question.	Odgovorite na pitanje.
Smoke rose through them.	Kroz njih se dizao dim.
The storm was approaching.	Oluja se približavala.
They finally sat down in the adjoining booth.	Konačno su sjeli u susjedni separe.
In a word, fear.	Jednom rečju, strah.
He likes to play chess with his neighbors.	Voli da igra šah sa komšijama.
The Council considers his duty very serious.	Vijeće smatra njegovu dužnost vrlo ozbiljnom.
They were pleased with the results of their efforts.	Bili su zadovoljni rezultatima svojih nastojanja.
Loneliness is one of the greatest dangers of our time.	Usamljenost je jedna od najvećih opasnosti našeg vremena.
The system failed.	Sistem nije uspio.
You can take a loan from a bank.	Možete uzeti kredit od banke.
Most of the land is dry.	Većina zemljišta je sušna.
Move fast and fast!	Krećite se brzo i brzo!
War is never right.	Rat nikad nije u redu.
Researchers have found that it was caused by bacteria.	Istraživači su otkrili da su ga uzrokovale bakterije.
The man's eyes went from angry to grateful.	Čovjekove su oči postale od ljute do zahvalne.
This city is riddled with crime.	Ovaj grad je prožet kriminalom.
Guests at the dinner were constantly arriving all afternoon.	Gosti na večeri stalno su pristizali cijelo poslijepodne.
The pot began to boil.	Lonac je počeo da ključa.
Stability and diversity are the hallmarks of this political system.	Stabilnost i raznolikost su obilježje ovog političkog sistema.
It only takes a few days to deliver your mail.	Potrebno je samo nekoliko dana za isporuku vaše pošte.
The politician went bankrupt.	Političar je bankrotirao.
The tourism industry is the main employer in the region.	Turistička industrija je glavni poslodavac u regiji.
Thousands of small villages have been wiped out.	Hiljade malih sela je zbrisano.
The time of birth of the calf is marked on the map.	Vrijeme rođenja teleta je označeno na karti.
The mixture is thick.	Smjesa je gusta.
She laughed, kindly.	Nasmijala se, ljubazno.
Airlines fly this route twice a day.	Aviokompanije lete na ovoj ruti dva puta dnevno.
My teeth are perfect, he said.	Moji zubi su savršeni, rekao je.
They have significant oil reserves.	Imaju značajne rezerve nafte.
The bird lay dead in the grass.	Ptica je ležala mrtva u travi.
The young man was driving through the city.	Mladić se vozio kroz grad.
Strictly speaking, brown eggs are richer than white eggs.	Strogo govoreći, smeđa jaja su bogatija od bijelih jaja.
Water is important, but not as important as food.	Voda je važna, ali ne toliko važna kao hrana.
He smoked, of course.	Pušio je, naravno.
He worked with my father.	Radio je sa mojim ocem.
Consumers will have to buy electricity if they want electricity.	Potrošači će morati da kupuju struju ako žele struju.
The villagers live from imitation rice.	Seljani žive od imitacije pirinča.
The disease is like leprosy.	Bolest je poput gube.
The Archduke's announcement was greeted with sympathy.	Nadvojvodina objava dočekana je sa simpatijama.
It is heartbreaking to watch these old people die like this.	Srceparajuće je gledati ove stare ljude kako umiru ovako.
He did not hear the report.	Nije čuo izvještaj.
However, their treatment is not without controversy.	Međutim, njihov tretman nije bez kontroverzi.
This text is full of examples.	Ovaj tekst je pun primjera.
Let's not give in to his threats.	Nemojmo pokleknuti pred njegovim pretnjama.
It is a candidate running for president.	To je kandidat koji se kandiduje za predsednika.
The face of the statue was hidden by a mask.	Lice statue bilo je sakriveno maskom.
The princess joined the war effort, risking her life.	Princeza se pridružila ratnim naporima, rizikujući svoj život.
The reading was held outside in a grassy area.	Čitanje je održano napolju na travnatom prostoru.
The meat was raw.	Meso je bilo sirovo.
Organize the material by type.	Organizirajte materijal prema vrsti.
We keep talking about money.	Neprestano pričamo o novcu.
You may need to make some adjustments.	Možda ćete morati napraviti neke prilagodbe.
Churches still stand, but their owners have disappeared.	Crkve i dalje stoje, ali njihovi vlasnici su nestali.
Schools have been closed due to riots.	Škole su zatvorene zbog nereda.
You can't imagine how complicated it was.	Ne možete zamisliti koliko je to bilo komplikovano.
The accident happened yesterday afternoon.	Nesreća se dogodila juče poslije podne.
A sudden gust of wind.	Iznenadni nalet vjetra.
She declined to comment at the meeting.	Na sastanku je odbila da komentariše.
Fires were rising high above this village.	Vatre su se dizale visoko iznad ovog sela.
A scholar is hard at work.	Učenjak je naporan na poslu.
She served as a spy.	Služila je kao špijun.
Negotiations lasted two years.	Pregovori su trajali dvije godine.
She tripped on a rock and fell to the ground.	Spotaknula se o kamen i pala na zemlju.
The passengers were pushed onto the train platform.	Putnici su gurnuti na peron voza.
If we catch him, we'll tear him apart.	Ako ga uhvatimo, pocijepaćemo ga.
Spring is a magnificent time of year.	Proljeće je veličanstveno godišnje doba.
Tourist sights are extremely beautiful.	Turističke znamenitosti su izuzetno lepe.
When both feet are on the ground, you feel safe.	Kada su obje noge na tlu, osjećate se sigurno.
Clutter is the only problem in this kitchen.	Nered je jedini problem u ovoj kuhinji.
The music was too loud.	Muzika je bila preglasna.
A rifle lay on the grass nearby.	U blizini je na travi ležala puška.
Change your clothes, quick.	Presvuci se, brzo.
The Christmas dinner tasted extremely mild.	Božićna večera imala je izuzetno blag ukus.
When fleeing danger, people often save water.	Kada bježe od opasnosti, ljudi često spašavaju vodu.
A certain amount of sadness is necessary.	Određena količina tuge je neophodna.
The red car cuts through the traffic effortlessly.	Crveni auto seče kroz saobraćaj bez napora.
Police eventually arrived on the scene.	Policija je na kraju stigla na lice mesta.
You will need some salt first.	Prvo će vam trebati malo soli.
Her dark, curly beard hid her fierce eyes.	Njena tamna, kovrdžava brada skrivala je njene žestoke oči.
The sample taken from the sea was full of protists.	Uzorak uzet iz mora bio je pun protista.
He wastes too much time playing video games.	Gubi previše vremena igrajući video igrice.
The federal government runs educational programs.	Federalna vlada vodi obrazovne programe.
The plant uses only renewable energy.	Postrojenje koristi samo obnovljivu energiju.
A strong wind gently spread their scent towards them.	Jak vjetar je nježno širio njihov miris prema njima.
These shoes are made of rubber soles and therefore are	Ove cipele su napravljene od gumenog potplata i stoga su
Subsidized public transport is easily accessible.	Subvencionisani javni prevoz je lako dostupan.
A friendship agreement has been signed between the two countries.	Potpisan je ugovor o prijateljstvu između dvije zemlje.
You better go now.	Bolje da odeš sada.
The spirit of an outstretched hand.	Duh ispružene ruke.
The wind seemed to subside suddenly.	Činilo se da je vjetar iznenada utihnuo.
I decontaminated the infected area.	Dekontaminirao sam zaraženo područje.
The fish migrated to colder waters over the summer.	Riba je preko ljeta migrirala u hladnije vode.
He spoke slowly, thoughtfully.	Govorio je polako, promišljeno.
The bird walks through the shallows.	Ptica gazi kroz plićak.
By doing this, you will remove hair from your drain.	Čineći to, uklonit ćete dlake iz svog odvoda.
The baby slept peacefully in the stroller.	Beba je mirno spavala u kolicima.
This structure was struck by lightning.	Ovu strukturu je udario grom.
It was a great day to live!	Bio je to sjajan dan za život!
The quake occurred without warning.	Zemljotres se dogodio bez upozorenja.
Cookies are a favorite dessert.	Kolačići su omiljeni desert.
The witch tried to do so, but failed.	Vještica je pokušala činiti, ali nije uspjela.
Spring is very beautiful at this time of year.	Proleće je veoma lepo u ovo doba godine.
The shape of this mountain is very interesting.	Oblik ove planine je veoma interesantan.
Research shows that people's attitudes towards climate change differ dramatically.	Istraživanja pokazuju da se stavovi ljudi prema klimatskim promjenama dramatično razlikuju.
She put me on the phone.	Dala me je na telefon.
This was a particularly competent worker.	Ovo je bio posebno kompetentan radnik.
These enthusiastic sellers are known as promoters.	Ovi entuzijastični prodavci poznati su kao promoteri.
On cloudy days, the sky is gray.	U oblačnim danima, nebo je sivo.
These guys have a bright future ahead of them.	Pred ovim momcima je svetla budućnost.
The shop was modestly furnished.	Radnja je bila skromno namještena.
Sleep well, children.	Lepo spavajte djeco.
I have two teenage children.	Imam dvoje dece tinejdžera.
There has always been a friendly welcome here.	Ovdje je uvijek bio prijateljski doček.
The gray-haired old fisherman threw the rope again.	Prosjedi stari ribar ponovo je bacio uže.
The market is almost deserted at this time.	Pijaca je skoro pusta u ovo doba.
The fleet plunged into deep water.	Flota se otisnula u duboke vode.
You should double the diameter of the pipe.	Trebali biste udvostručiti prečnik cijevi.
Smoking will no longer be allowed in the future.	Pušenje ubuduće više neće biti dozvoljeno.
When these crops are irrigated, they will be very productive.	Kada se ovi usevi navodnjavaju, biće veoma produktivni.
They took the corn to the mill.	Odnijeli su kukuruz u mlin.
It is dry and warm.	Suvo je i toplo.
The feast lasted four days.	Gozba je trajala četiri dana.
The coachman raised his whip.	Kočijaš je podigao bič.
This music often makes me cry.	Ova muzika me često rasplače.
The planet's arc is shrinking.	Luk planete se smanjuje.
The government should limit this development.	Vlada treba da ograniči ovaj razvoj događaja.
The controversial mayor resigned in disgrace.	Kontroverzni gradonačelnik je sramotno podneo ostavku.
During the ride, the landscape gradually changed.	Tokom vožnje pejzaž se postepeno menjao.
We can make it between us.	Možemo se snaći između nas.
The poet read a novel.	Pesnik je čitao roman.
It abounds in various amulets.	Obiluje raznim amajlijama.
There was an unmistakable hint of melancholy in his voice.	U glasu mu se osjećao nepogrešiv prizvuk melanholije.
It all comes down to this.	Na ovo se sve svodi.
The sudden noise startled her.	Iznenadna buka ju je zaprepastila.
The dancers circled closely.	Plesači su kružili usko.
He heard a bang in the distance.	Čuo je udarac u daljini.
He opened the brown envelope and scanned the draft contract.	Otvorio je smeđu kovertu i skenirao nacrt ugovora.
Dangerous predator.	Opasan grabežljivac.
Their years are about the same.	Njihove godine su otprilike iste.
The son returned and told his mother everything he had done.	Sin se vratio i ispričao majci sve što je uradio.
Violent crimes were uncommon here.	Nasilni zločini su ovdje bili neuobičajeni.
An old, harmless crow built a nest in the cage.	U kavezu je gnijezdo sagradio stari, bezopasni vrančić.
This girl is prone to panic attacks.	Ova djevojka je sklona napadima panike.
Alternative solutions were discussed.	Razgovaralo se o alternativnim rješenjima.
Our students are asking for higher salaries.	Naši studenti traže veće plate.
An ancient weapon, dating back thousands of years.	Drevno oružje, koje datira hiljadama godina unazad.
The sun shone through the leaves of the trees.	Sunce je sijalo kroz lišće drveća.
Why is chess so popular?	Zašto je šah toliko popularan?
I love the smell of fresh coffee.	Volim miris sveže kafe.
Most oil tankers are made of steel.	Većina tankera za naftu je napravljena od čelika.
The young couple took a walk along the promenade.	Mladi par je prošetao šetalištem.
People often turn to anger or frustration.	Ljudi se često okreću ljutnji ili frustraciji.
Only those who keep the balance of nature will prosper.	Samo oni koji čuvaju ravnotežu prirode će napredovati.
I like this?	Volim ovo?
Candles on the cake.	Svijeće na torti.
Despite the cold weather, a fur coat was helpful.	Uprkos hladnom vremenu, krzneni kaput je bio od pomoći.
The old professor was known for his teaching skills.	Stari profesor bio je poznat po svojim nastavničkim sposobnostima.
A group of protesters took to the streets.	Grupa demonstranata izašla je na ulice.
Without computers, people would not be able to write programs.	Bez kompjutera, ljudi ne bi mogli pisati programe.
You will survive, but you must keep moving.	Preživjet ćete, ali morate nastaviti da se krećete.
Explaining all this would take too long.	Objašnjavanje svega ovoga trajalo bi predugo.
It is unclear whether nuclear weapons are ultimately useful or dangerous.	Nejasno je da li je nuklearno oružje u konačnici korisno ili opasno.
The plane took off carrying its precious cargo.	Avion je poleteo noseći svoj dragoceni teret.
The design of the cable allows it to be adjusted.	Dizajn kabla omogućava njegovo podešavanje.
The captain sighs heavily and then knocks on the wall.	Kapetan teško uzdahne i onda kuca u zid.
Small bone fragments were found.	Pronađeni su mali fragmenti kostiju.
The scientist discovered that the speech centers are silent.	Naučnik je otkrio da su govorni centri tihi.
The population is growing rapidly and space is becoming scarce.	Stanovništvo brzo raste, a prostor postaje sve oskudan.
The storm seemed probable.	Oluja je izgledala vjerovatno.
A jet of water hit the floor.	Mlaz vode udario je o pod.
The journalist published the story on the front page.	Novinar je objavio priču na naslovnoj strani.
The proposed municipal budget is under consideration.	Predloženi budžet opštine je u razmatranju.
They look like typical late adolescents.	Izgledaju kao tipični kasni adolescenti.
Her mouth was full of delicious food.	Usta su joj bila puna ukusne hrane.
He showed no emotion when his mother fell dead.	Nije pokazao nikakve emocije kada mu je majka pala mrtva.
They are supported by volunteers.	Podržavaju ih volonteri.
In many countries, people are used to war.	U mnogim zemljama ljudi su navikli na rat.
Use shampoo on wet hair.	Koristite šampon na mokru kosu.
A thick, gloomy fog covered the village.	Gusta, tmurna magla prekrila je selo.
Historians have concluded that he was a traitor.	Istoričari su zaključili da je bio izdajnik.
A trip to the market is an exciting experience.	Izlet na pijacu je uzbudljivo iskustvo.
The owner repaired the broken window, and everyone cheered.	Vlasnik je popravio razbijeni prozor, a svi su klicali.
It is written in precise language.	Napisano je preciznim jezikom.
She spent years studying traditional medicine.	Provela je godine učeći tradicionalnu medicinu.
The queen questioned him with a few sharp questions.	Kraljica ga je ispitivala sa nekoliko oštrih pitanja.
Go to the village, there the village, the hut.	Idite u selo, tamo selo, kolibu.
Honestly, no one expected this to happen.	Iskreno govoreći, niko nije očekivao da će se ovo dogoditi.
So she started climbing the stairs.	Tako je počela da se penje stepenicama.
She fell in love with him at first sight.	Zaljubila se u njega na prvi pogled.
Suppose you capture someone's face.	Pretpostavimo da snimite nečije lice.
Dry the tears.	Osušite suze.
His fingers trembled.	Prsti su mu drhtali.
Cite all sources used in your research work.	Citirajte sve izvore korištene u vašem istraživačkom radu.
It is widely believed that marijuana can cause brain damage.	Rašireno je mišljenje da marihuana može uzrokovati oštećenje mozga.
The doctor is an invaluable member of this team.	Doktor je neprocjenjiv član ovog tima.
When the wind blows, we hear the rustling of leaves.	Kad duva vjetar, čujemo šuštanje lišća.
Add extra leaves to the mixture.	U smjesu dodajte dodatne listove.
He bought a printer a few days ago.	Kupio je štampač prije nekoliko dana.
She suggested we arrange an office.	Predložila je da uredimo kancelariju.
The rainbows were firm, white, and transparent.	Duge su bile čvrste, bijele i prozirne.
Plants use energy captured by sunlight.	Biljke koriste energiju zarobljenu sunčevom svjetlošću.
Knowledge grows and changes over time.	Znanje raste i mijenja se s vremenom.
Colors are off.	Boje su isključene.
Trust me on the word, this sauce is good.	Vjerujte mi na riječ, ovaj sos je dobar.
The brothers had a plan for their farm.	Braća su imala plan za svoju farmu.
The buses will be suspended for this many weeks.	Autobusi će biti obustavljeni za ovoliko sedmica.
Wait until the ice is firm enough to slide!	Sačekajte dok led ne bude dovoljno čvrst za klizanje!
Our lives, she says, cannot be improved if we remain silent.	Naši životi, kaže ona, ne mogu se poboljšati ako šutimo.
Some people believed that these dominant ideologies were equally significant.	Neki ljudi su vjerovali da su ove dominantne ideologije podjednako značajne.
The exam covers general and specialized material.	Ispit obuhvata opšte i specijalizovano gradivo.
Go upstairs if you want to lie down.	Idi gore ako želiš da legneš.
Listen carefully to what she says.	Slušajte pažljivo šta ona govori.
He finally answered.	Konačno je odgovorio.
Stairs lead to the main hall.	Stepenice vode do glavne sale.
The state has a growing system of social protection.	Država ima rastući sistem socijalne zaštite.
This means less carbon is released into the air.	To znači da se manje ugljika izbacuje u zrak.
The young 'aunt' led me to the bathroom.	Mlada 'teta' me je vodila prema kupatilu.
He is colorful and enthusiastic.	Šaren je i entuzijastičan.
Healthcare workers have spread across the country.	Zdravstveni radnici raširili su se širom zemlje.
Most gardens offer fresh vegetables.	Većina vrtova nudi svježe povrće.
This path has two main purposes.	Ovaj put ima dvije glavne svrhe.
Hummingbird	Kolibar
There is an opera house in this square.	Na ovom trgu se nalazi opera.
She did the shopping.	Ona je obavila kupovinu.
This house is locked and covered with ivy.	Ova kuća je zaključana i prekrivena bršljanom.
He was eager to leave.	Bio je nestrpljiv da ode.
We are poorer than we should be.	Siromašniji smo nego što bi trebali biti.
This is a famous poet.	Ovo je poznati pesnik.
The house had many narrow windows.	Kuća je imala mnogo uskih prozora.
They play cricket in the streets.	Igraju kriket na ulicama.
The tower is built of concrete.	Toranj je izgrađen od betona.
Water vapor condenses and forms clouds.	Vodena para se kondenzuje i formira oblake.
The international community has condemned the attack.	Međunarodna zajednica je osudila napad.
She was slender and fit.	Bila je vitka i fit.
There was tremendous pressure on the writer.	Postojao je ogroman pritisak na pisca.
These unusual birds looked completely simple.	Ove neobične ptice izgledale su potpuno jednostavno.
He spent a small fortune on books.	Potrošio je malo bogatstvo na knjige.
That night, a strong winter storm raged.	Te noći je besnela jaka zimska oluja.
This was to be another predictable success.	Ovo je trebao biti još jedan predvidljivi uspjeh.
She swallowed her fears.	Progutala je svoje strahove.
Some animals grow into huge ones.	Neke životinje narastu u ogromne.
She folded her arms in prayer.	Sklopila je ruke u molitvi.
The days are long and warm.	Dani su dugi i topli.
Rhetorical questions confused him.	Retorička pitanja su ga zbunila.
Bring a brush!	Donesi četku!
He has a nice belt on his kimono.	Ima lijep pojas na svom kimonu.
Chop the ginger.	Nasjeckajte đumbir.
My teeth started to ache.	Počeli su da me bole zubi.
Discard burnt seeds.	Odbacite spaljene sjemenke.
They were overjoyed at his success.	Bili su presrećni zbog njegovog uspjeha.
His heavy rains helped him become prosperous.	Njegove obilne padavine pomogle su mu da postane prosperitetna.
The room was full of people.	Soba je bila puna ljudi.
He spread an extra blanket on her lap.	Prostro joj je dodatno ćebe na krilo.
Lack of effective leadership is a widespread problem.	Nedostatak efikasnog vodstva je široko rasprostranjen problem.
The land is divided into plots for agriculture.	Zemljište je podijeljeno na parcele za poljoprivredu.
It was dark outside.	Vani je bio mrak.
Life is divided into separate sections.	Život je podijeljen u odvojene odjeljke.
This map shows where people traveled.	Ova mapa pokazuje gdje su ljudi putovali.
The commission, however, could not reach any conclusion.	Komisija, međutim, nije mogla donijeti bilo kakav zaključak.
The standard of dress may vary from place to place.	Standard odijevanja može varirati od mjesta do mjesta.
They closed their eyes for a moment.	Zatvorili su poglede na trenutak.
What to do when he is hungry?	Šta treba učiniti kada je gladan?
Then why did you decide to end your life?	Zašto ste onda odlučili da okončate svoj život?
Samples were sent for analysis.	Uzorci su poslati na analizu.
Farmers in the region suffer from drought every year.	Poljoprivrednici u regionu svake godine pate od suše.
The merchant was not inside.	Trgovac nije bio unutra.
This city is famous for its numerous colonial buildings.	Ovaj grad je poznat po brojnim kolonijalnim zgradama.
Press the switch marked "stove".	Pritisnite prekidač sa oznakom "šporet".
Our company's policies prohibit discrimination.	Politike naše kompanije zabranjuju diskriminaciju.
Jeans are machine washable.	Farmerke se peru u mašini.
Nowhere else would you find such a good match.	Nigdje drugdje ne biste našli tako dobar spoj.
Generally speaking, there are two types of empires.	Uopšteno govoreći, postoje dvije vrste imperija.
I spent the whole morning making this cake.	Celo jutro sam provela praveći ovu tortu.
She sat on the couch, eating popcorn and watching.	Sjedila je na kauču, jela kokice i gledala.
Mom lost her temper again.	Mama je opet izgubila živce.
Engraving on stone is a very old technique.	Graviranje na kamenu je veoma stara tehnika.
She was wearing blue silk pants.	Nosila je plave svilene pantalone.
I certainly see that you are intelligent.	Ja sigurno vidim da si inteligentan.
The population of this country grew rapidly.	Stanovništvo ove zemlje brzo je raslo.
He bought a dozen eggs.	Kupio je desetak jaja.
The birth of a son brought him great joy.	Rođenje sina mu je pružilo ogromnu radost.
Book prices vary greatly.	Cijene knjiga uvelike variraju.
Bulldozers were used to level the terrain.	Buldožeri su korišteni za izravnavanje terena.
It was a clear day.	Bio je vedar vedar dan.
The waves carried her to the sea.	Talasi su je odnijeli na more.
Genetic studies show that the disease is hereditary.	Genetske studije pokazuju da je bolest nasljedna.
Ten minutes later, they moved on.	Deset minuta kasnije, krenuli su dalje.
The volcano is now late, scientists say.	Vulkan sada kasni, kažu naučnici.
The harvest that year was plentiful.	Žetva je te godine bila obilna.
It helps to eliminate psychological prejudices.	Pomaže u uklanjanju psiholoških predrasuda.
The team wrote this message.	Tim je napisao ovu poruku.
Each child was asked to draw a detailed picture.	Svako dijete je zamoljeno da nacrta detaljnu sliku.
See how his words are imbued with sarcasm?	Vidite kako su njegove riječi prožete sarkazmom?
The ferry service has improved in recent years.	Trajektna usluga je poboljšana posljednjih godina.
Their bullets did not break through.	Njihovi meci nisu probili.
Wealth must be managed wisely.	Bogatstvom se mora mudro upravljati.
A great crisis is developing.	Velika kriza se razvija.
A sudden cough scares the dog.	Iznenadni kašalj preplaši psa.
Individual evidence is strong.	Individualni dokazi su jaki.
You should warn him to slow down.	Trebao bi ga upozoriti da uspori.
Call it sick.	Nazovi to bolesnim.
She worked until lunch.	Radila je do ručka.
How do you spell "potatoes"?	Kako spelujete "krompir"?
The fire was quickly extinguished.	Požar je brzo ugašen.
Critics of the president do not like his policy.	Kritičarima predsjednika se ne sviđa njegova politika.
The flames licked the air hungry.	Plamen je gladno lizao vazduh.
Do you remember the stories he told?	Sjećate li se priča koje je pričao?
We must continue to study breakwaters.	Moramo nastaviti proučavati lukobrane.
The landslide buried the entire mountain.	Klizište je zatrpalo čitavu planinu.
Her healing was miraculous.	Njeno izlečenje je bilo čudesno.
The paint peeled off a lot.	Boja se jako ljuštila.
Woody, fresh and spicy aromas filled her nose.	Drvene, svježe i začinske arome ispunile su joj nos.
We ran out of toilet paper.	Nestalo nam je toalet papira.
The older couple disappeared into the dusty distance.	Stariji par je nestao u prašnjavoj daljini.
We locked the door and called our chef.	Zaključali smo vrata i pozvali našeg kuhara.
She wore dark woolen pants and a tailored white blouse.	Nosila je tamne vunene pantalone i skrojenu bijelu bluzu.
Irish is widely spoken in this country.	U ovoj zemlji se široko govori irski.
The players are used to winning.	Igrači su navikli na pobjede.
Stories we tell about our lives	Priče koje pričamo o našim životima
The economy has been revitalized by tourism.	Privredu je revitalizirao turizam.
This is my favorite restaurant.	Ovo je moj omiljeni restoran.
A shared area located on the beach that takes your breath away.	Zajednička zona koja se nalazi na plaži koja oduzima dah.
Everyone will live in peace.	Svi će živjeti u miru.
He got up and headed for the gate.	Ustao je i krenuo prema kapiji.
Thousands of people belong to the cannibal tribe.	Hiljade ljudi pripadaju plemenu kanibala.
He worked for many hours.	Radio je mnogo sati.
Firefighters pulled the girl out of the wreck.	Vatrogasci su devojčicu izvukli iz olupine.
A simple solution has been discovered.	Otkriveno je jednostavno rješenje.
We need to change the way we treat the elderly.	Moramo promijeniti način na koji se ophodimo prema starijima.
Roads through the canyon have become safer.	Putevi kroz kanjon postali su sigurniji.
Traditionally, a beloved family member wears a coffin.	Tradicionalno, voljeni član porodice oblači kovčeg.
My old pants are very tired.	Moje stare pantalone su jako umorne.
The walls are antique.	Zidovi su starinski.
Do not leave the engine running.	Ne ostavljajte motor da radi.
The hospitality of the local population was warm and friendly.	Gostoprimstvo lokalnog stanovništva bilo je toplo i prijateljsko.
The creature seemed to sense that we were in danger.	Činilo se da je stvorenje osjetilo da smo u opasnosti.
He refused to be under the influence of political pressure.	Odbio je da bude pod uticajem političkog pritiska.
He deftly performed the capoeira movement.	Spretno je izveo pokret kapuere.
The truck driver was well aware of the danger.	Vozač kamiona je bio itekako svjestan opasnosti.
It is not yet known who the blacksmith's apprentice was.	Još nije poznato ko je bio kovačev šegrt.
Decisions were continuously discussed during the meeting.	Tokom sastanka se kontinuirano raspravljalo o odlukama.
It was getting warmer, and many animals died.	Postajalo je sve toplije, a mnoge životinje su uginule.
Service employees provide a large part of high quality customer service.	Zaposleni u servisu pružaju veliki dio visokokvalitetnih usluga korisnicima.
I stand in the shade.	Stojim u hladu.
That beautiful girl is my neighbor's daughter.	Ta prelijepa djevojka je ćerka mog komšije.
Many children suffer from this disease.	Mnoga djeca pate od ove bolesti.
He can easily become a billionaire.	Lako može postati milijarder.
A variety of fresh, seasonal vegetables are recommended.	Preporučuje se raznovrsno svježe, sezonsko povrće.
Electricity use will expand significantly in the future.	Upotreba električne energije će se značajno proširiti u budućnosti.
He made a delicious pasta for dinner.	Za večeru je napravio ukusnu pastu.
He showed great courage.	Pokazao je ogromnu hrabrost.
Put some sugar in the tea.	Stavite malo šećera u čaj.
The factory belongs to him.	Fabrika pripada njemu.
They burst out laughing.	Prasnuli su u smijeh.
After passing the test, he returned home.	Nakon što je položio test, vratio se kući.
The commercial atmosphere here is quite colorful.	Komercijalna atmosfera ovdje je prilično šarena.
He finally showed up after two hours.	Konačno se pojavio nakon dva sata.
He struggles to make a living.	Bori se da zaradi za život.
He was a thin, muscular man.	Bio je mršav, mišićav čovjek.
The fire burned most of the village.	Vatra je izgorjela veći dio sela.
Thorough cleaning of the kitchen took hours.	Temeljno čišćenje kuhinje trajalo je satima.
The work turned out to be extremely difficult.	Pokazalo se da je posao izuzetno težak.
The paper requires a lot of paperwork.	Za posao je potrebna velika papirologija.
The car veered off course.	Auto je skrenuo s puta.
The ducklings stumbled awkwardly into the reeds.	Pačići su se nespretno gegali u trsku.
A white dove flew over the city.	Bijela golubica je preletjela grad.
A new restaurant is open across the street.	Novi restoran je otvoren preko puta.
She ignored my questions and asked her own.	Ignorirala je moja pitanja i postavila svoja.
Smell is a guide to the mind.	Miris je vodič za um.
Mix the sauce and seasoning with the chicken.	Pomiješajte sos i začin sa piletinom.
The brothers enjoyed a special relationship.	Braća su uživala u posebnom odnosu.
Cut the potatoes.	Isecite krompir.
Terraced houses are easily heated.	Kuće u nizu se lako griju.
She had a similar experience at school.	Imala je slično iskustvo u školi.
This cheese is not suitable for vegetarians.	Ovaj sir nije pogodan za vegetarijance.
The restaurant employee felt exploited.	Zaposlenik restorana osjećao se iskorištavano.
Follow me tomorrow night.	Prati me sutra uveče.
Military schools learn about leadership.	Vojne škole uče o liderstvu.
She had to reconcile her accounts with the new company.	Morala je uskladiti svoje račune s novom kompanijom.
The government said this would be the last increase.	Vlada je saopštila da će ovo biti posljednje povećanje.
It was difficult to get currency.	Teško je bilo doći do valute.
Neighbors described him as a peaceful man.	Komšije su ga opisali kao miroljubivog čovjeka.
Grease the butter carefully.	Pažljivo namažite puter.
Many families saved on water.	Mnoge porodice su štedile na vodi.
Art is an element of almost all human cultures.	Umjetnost je element gotovo svih ljudskih kultura.
Children are warned to stay close to their parents.	Djeca su upozorena da ostanu blizu svojih roditelja.
Many translators were concerned about face-to-face translations.	Mnogi prevodioci su bili zabrinuti oko prevoda licem u lice.
As the pressure continued to rise, the water boiled.	Kako je pritisak nastavio da raste, voda je ključala.
Your computer is not working properly.	Vaš računar ne radi kako treba.
There was a clear roar of the wind.	Jasno se čuo huk vjetra.
The search for the treasure was unsuccessful.	Potraga za blagom bila je bezuspešna.
Finally, the role of the mass media cannot be overestimated.	Konačno, uloga masovnih medija ne može se precijeniti.
She spent her millions on charity and good deeds.	Potrošila je svoje milione na dobrotvorne svrhe i dobra djela.
Significant results have been reported.	Prijavljeni su značajni rezultati.
The city is known for its excellent food.	Grad je poznat po odličnoj hrani.
The man is unmistakably kind.	Čovjek je nepogrešivo ljubazan.
The air grew colder.	Vazduh je postao hladniji.
The robber's request for cash was denied.	Razbojnikov zahtjev za gotovinom je odbijen.
The prince died a natural death.	Princ je umro prirodnom smrću.
He ordered everyone in the tent to shut up.	Naredio je svima u šatoru da ćute.
Let's go to dinner.	Idemo na večeru.
I prefer tulips to lilies.	Više volim tulipane nego ljiljane.
This area has a dry climate.	Ovo područje ima suvu klimu.
Rejoice!	Radujte se!
Forest fires are common here in summer.	Šumski požari su ovdje česti ljeti.
People made a pilgrimage there.	Ljudi su tamo hodočastili.
They have a reputation for being unreliable.	Imaju reputaciju da su nepouzdani.
The patient was getting weaker.	Pacijent je postajao sve slabiji.
Such beliefs project a superstitious view.	Takva vjerovanja projektuju sujevjerno gledište.
We are proud to be part of this community.	Ponosni smo što smo dio ove zajednice.
He was wearing blue pants and a big blue shirt.	Nosio je plave pantalone i veliku plavu košulju.
Towers could be seen through the thick fog.	Kroz gustu maglu su se vidjele kule.
The birds chirped merrily.	Ptice su veselo cvrkutale.
Many consider rail service to be slow.	Mnogi smatraju da je željeznička usluga spora.
Technical assistance was reluctantly offered.	Tehnička pomoć je nevoljko ponuđena.
A tunnel is being built under the river.	Ispod rijeke se gradi tunel.
The parade lasted more than three hours.	Parada je trajala više od tri sata.
The relationship between black and white students is bad.	Odnos crnih i bijelih učenika je loš.
I was sympathetic, at least to some extent.	Bio sam saosećajan, barem donekle.
Cattle and sheep cannot survive alone on the grass.	Goveda i ovce ne mogu preživjeti sami na travi.
Initially, he followed the paths of migratory birds.	U početku je pratio puteve ptica selica.
The inventor of the phone was a woman.	Pronalazač telefona bila je žena.
He exploded with rage.	Eksplodirao je od bijesa.
Raw goat's milk is thick and creamy.	Sirovo kozje mlijeko je gusto i kremasto.
Spread the millet evenly over the vegetables.	Proso ravnomerno rasporedite po povrću.
This is the only way to our community.	Ovo je jedini put u našu zajednicu.
The aria is modulated from mole to major to minor.	Arija se modulira od mola preko dura do mola.
A plant with small, green leaves.	Biljka sa malim, zelenim listovima.
What is the main force of gravity?	Koja je glavna sila gravitacije?
Falling helmets can save lives.	Padajuće kacige mogu spasiti živote.
I have visited many countries.	Posjetio sam mnoge zemlje.
I invited him to dinner tonight.	Pozvao sam ga večeras na večeru.
Her skin was cracked, her face thin.	Koža joj je bila ispucala, lice mršavo.
This included redesigning the income tax system.	Ovo je uključivalo preuređenje sistema poreza na dohodak.
Their wish was to grow old together.	Želja im je bila da ostare zajedno.
This historic building now houses a museum.	U ovoj istorijskoj zgradi sada se nalazi muzej.
This disease can cause abnormal blood clotting.	Ova bolest može uzrokovati abnormalno zgrušavanje krvi.
Delivery took an hour.	Dostava je trajala sat vremena.
It is worth attending the course.	Vrijedi pohađati kurs.
The leader said he would order an immediate withdrawal.	Vođa je rekla da će narediti hitno povlačenje.
The mayor refused to pay the ransom.	Gradonačelnik je odbio da plati otkupninu.
Unfortunately, scanners do not work so well on shiny surfaces.	Nažalost, skeneri ne rade tako dobro na sjajnim površinama.
Allen becomes quieter as the train journey progresses.	Alen postaje tiši kako putovanje vlakom napreduje.
She stood there ironing her clothes.	Stajala je tamo i peglala svoju odeću.
The door closed behind her.	Vrata su se zatvorila za njom.
Broken, drops of chocolate ran down her chin.	Razbijena, kapljice čokolade tekle su joj niz bradu.
Vegetation makes the transition between zones.	Vegetacija čini prijelaz između zona.
Turn off the stove and pull out the plug.	Isključite štednjak i izvucite utikač.
He arrived under cover of darkness.	Stigao je pod okriljem mraka.
I was thinking now.	Sad sam razmišljao.
Too sleepy to answer, she closed the book.	Previše pospana da bi odgovorila, zatvorila je knjigu.
The curriculum was extensive, but most were familiar.	Nastavni plan i program je bio obiman, ali većina je bila poznata.
Ship masts and sails are often raised and lowered.	Brodski jarboli i jedra često se podižu i spuštaju.
A number of civilian buildings were destroyed.	Uništen je veći broj civilnih objekata.
Their sauce was delicious.	Njihov umak je bio ukusan.
His gaze turned inward.	Pogled mu se okrenuo prema unutra.
The museum is worth a visit.	Muzej vrijedi posjetiti.
They could not find any evidence.	Nisu mogli pronaći nikakve dokaze.
Her music career began at a very young age.	Njena muzička karijera počela je kao veoma mlada.
Police are building a wall to protect people.	Policija gradi zid da zaštiti ljude.
A diligent and talented student, her progress was rapid.	Marljiva i nadarena učenica, njen napredak je bio brz.
They must be thousands of feet below.	Mora se nalaze hiljadama stopa ispod.
The bride's hair was covered with flowers.	Kosa mladenke bila je prekrivena cvijećem.
She did not argue, but kept silent.	Nije se svađala, već je ćutala.
Then pour the cream over the chocolate.	Zatim kremu prelijte preko čokolade.
The fight against the disease continues.	Borba protiv bolesti se nastavlja.
Minced turkey is often used in burgers.	Mljevena ćuretina se često koristi u hamburgerima.
It is believed that all the family members were killed.	Vjeruje se da su svi ukućani ubijeni.
There was a dead mouse in the soup.	U supi je bio mrtav miš.
She hurried to the exit.	Požurila je prema izlazu.
She says she's busy.	Kaže da je zauzeta.
Henry suffers from obesity.	Henry pati od gojaznosti.
It also produces good amounts of corn and rice.	Takođe proizvodi dobre količine kukuruza i pirinča.
In addition to haircuts, barbershops also cut their beards.	Osim šišanja, berbernice šišaju i bradu.
The fans were silenced and the audience calm.	Navijači su bili utišani, a publika mirna.
He was chosen to use his skills in diplomacy.	Izabran je da koristi svoje vještine u diplomatiji.
The study used heart rate monitors to measure volunteer emotions.	Studija je koristila monitore otkucaja srca za mjerenje emocija volontera.
These houses are beautiful.	Ove kuće su predivne.
He feels lonely.	Oseća se usamljeno.
Today marks a significant milestone in human development.	Današnji dan označava značajnu prekretnicu u ljudskom razvoju.
The river is usually polluted.	Rijeka je obično zagađena.
These countries have diplomatic relations.	Ove zemlje imaju diplomatske odnose.
It was a cloudy, cold morning.	Bilo je oblačno, hladno jutro.
Hipparchus' discovery of a new star caused great excitement.	Hiparhovo otkriće nove zvezde izazvalo je veliko uzbuđenje.
Bakers usually add work to their days.	Pekari obično dodaju posao svojim danima.
The lecture was hard to follow.	Predavanje je bilo teško pratiti.
Rumors have persisted for years.	Glasine su opstajale godinama.
This region is known for its ancient ruins.	Ovaj region je poznat po svojim drevnim ruševinama.
Simply put, individuals are more ethical.	Jednostavno, pojedinci su etičniji.
Most of the victims were women and children.	Većina žrtava bile su žene i djeca.
The oil began to leak.	Ulje je počelo da curi.
Pumpkins are yellow and orange vegetables.	Bundeve su žuto i narandžasto povrće.
He scribbled a note and taped it to the board.	Nažvrljao je bilješku i zalijepio je na ploču.
Take everything out of the oven.	Sve izvadite iz rerne.
If fiber has accumulated between the blades, clean it.	Ako se između oštrica nakupilo vlakno, očistite ga.
Fresh ideas were generated from this collaboration.	Svježe ideje su generirane iz ove suradnje.
The quake shook the suburbs.	Zemljotres je potresao predgrađe.
The presenter identified seven trends.	Voditelj je identifikovao sedam trendova.
The circus came to town last night.	Cirkus je sinoć došao u grad.
He and his dog traveled together.	On i njegov pas su putovali zajedno.
This has shown that man's view of the world is important.	To je pokazalo da je čovjekov pogled na svijet bitan.
The article was interesting and informative.	Članak je bio zanimljiv i informativan.
Whales are rarely seen in the region.	Retko se vide kitovi u regionu.
It became obvious that they were lost.	Postalo je očigledno da su izgubljeni.
The glass tube glows red hot.	Staklena cijev sija crveno vruće.
Who will save the poor girl?	Ko će spasiti jadnu djevojku?
Locals have begun to question the safety of mineral water.	Mještani su počeli dovoditi u pitanje sigurnost mineralne vode.
A broken oboe remained on the steps of the church.	Na stepenicama crkve ostala je slomljena oboa.
The statue looks out of the horizon.	Statua gleda van horizonta.
Don't take life too seriously, kids.	Ne shvatajte život previše ozbiljno, djeco.
That table has been removed.	Taj sto je uklonjen.
You can finish painting later.	Slikanje možete završiti kasnije.
Singing is her favorite hobby.	Pevanje je njen omiljeni hobi.
Do not do anything that might be considered immoral.	Ne činite ništa što bi se moglo smatrati nemoralnim.
At one time he was a large exporter of coal.	Jedno vrijeme je bio veliki izvoznik uglja.
The Prime Minister angrily slammed down the phone.	Premijer je ljutito zalupio slušalicu.
A terrible storm raged outside the city.	Strašna oluja bjesnila je izvan grada.
The rabbit family is intelligent.	Porodica zečeva je inteligentna.
She is only five years old, so she is already wearing adult shoes.	Tek joj je pet godina, tako da već nosi cipele za odrasle.
Taxi drivers are notorious for being overweight here.	Taksisti su ovdje ozloglašeni po prekomjernoj težini.
A thick fog descended over the village.	Nad selom se spustila gusta magla.
Carbon dating is a technique used by archaeologists.	Datiranje ugljenikom je tehnika koju koriste arheolozi.
Party members are mostly underground.	Članovi stranke su uglavnom pod zemljom.
This encyclopedia provides information on almost everything.	Ova enciklopedija pruža informacije o gotovo svemu.
Measure the height from the floor.	Izmjerite visinu od poda.
Don't steal!	Ne kradi!
This school is known for the quality of its students.	Ova škola je poznata po kvalitetu svojih učenika.
Insurance companies sign policies.	Osiguravajuća društva potpisuju polise.
The road was blocked by police.	Cestu je blokirala policija.
Did you come here for work or pleasure?	Jeste li došli ovdje zbog posla ili iz zadovoljstva?
Exam questions were often offensive.	Ispitna pitanja su često bila uvredljiva.
The intelligence of monkeys is often disputed.	Inteligencija majmuna je često sporna.
They accused each other of cheating.	Optužili su jedni druge za varanje.
Thousands of candles were lit.	Zapaljene su hiljade svijeća.
He stared across the vast desert space, waiting.	Gledao je preko ogromnog pustinjskog prostora, čekajući.
He has a passion for driving fast cars.	Ima strast za vožnju brzih automobila.
The army deploys troops to strategic points.	Vojska raspoređuje trupe na strateške tačke.
He was desperately trying to spell his name.	Očajnički je pokušavao da nažvrlja svoje ime.
Many scientists firmly believe that the Earth is round.	Mnogi naučnici čvrsto vjeruju da je Zemlja okrugla.
Put half of its weight in sugar.	Dajte polovinu njegove težine u šećeru.
The water will become very gaseous after cooling.	Voda će postati vrlo gasovita nakon hlađenja.
The boat was swallowing food supplies.	Čamac je gutao zalihe hrane.
Stem cells are collected around the eye.	Matične ćelije su sakupljene oko oka.
We certainly have too much crime.	Svakako imamo previše kriminala.
They moved to a smaller house.	Preselili su se u manju kuću.
This type of cheese is made from cow's milk.	Ova vrsta sira se pravi od kravljeg mleka.
She called her daughter.	Pozvala je svoju kćer.
The soil in this area is rich and fertile.	Tlo na ovom području je bogato i plodno.
She pours another glass of wine.	Ona sipa još jednu čašu vina.
My parents were too busy to see me.	Moji roditelji su bili previše zauzeti da bi me vidjeli.
Their demands have been met, almost completely.	Njihovi zahtjevi su ispunjeni, gotovo u potpunosti.
Mary was grateful for his support.	Meri je bila zahvalna na njegovoj podršci.
She also broke the vase.	Razbila je i vazu.
On the outskirts of the city was an old warehouse.	Na rubu grada nalazilo se staro skladište.
The girl was slender and with dark hair and eyes.	Djevojka je bila vitka i tamne kose i očiju.
At this point I am questionable.	U ovom trenutku sam upitan.
His actions were completely unexpected.	Njegovi postupci bili su potpuno neočekivani.
The golden sun hung lazily above the horizon.	Zlatno sunce lijeno je visilo iznad horizonta.
She had such a convincing way that even he cried.	Imala je tako uvjerljiv način da je čak i on zaplakao.
Count the number of stars in the night sky	Izbroji broj zvijezda na noćnom nebu
The computer did not recognize this format.	Računar nije prepoznao ovaj format.
The ants quickly carried the cup to the hole.	Mravi brzo odnesu šolju do rupe.
He collected firewood for the teacher.	Skupljao je ogrevno drvo za učitelja.
Factory workers were on strike.	Radnici fabrike su bili u štrajku.
He dominated the chessboard.	Dominirao je na šahovskoj tabli.
A man from the neighborhood smokes a lot.	Čovjek iz susjedstva jako puši.
This industry employs thousands of workers.	Ova industrija zapošljava hiljade radnika.
Science makes great use of mathematics.	Nauka uveliko koristi matematiku.
Bees are buzzing around the flowers in a hurry.	Pčele užurbano zuje oko cvjetova.
The neighborhood is flooded with gunfire.	Komšiluk je preplavljen prepucavanjem.
They are on the side of the losers.	Oni su na strani gubitnika.
His child grows up in a foreign country.	Njegovo dijete odrasta u stranoj zemlji.
The pressure continued to rise.	Pritisak je nastavio rasti.
One of the reasons for this decline is the expansion of cities.	Jedan od razloga za ovaj pad je širenje gradova.
He will be in prison for ten years.	U zatvoru će biti deset godina.
Pooja was surprised to see her colleagues.	Pooja je bila iznenađena kada je vidjela svoje kolege.
May cause intense diarrhea.	Može izazvati intenzivnu dijareju.
The hit novel is about interplanetary warfare.	Hit roman govori o međuplanetarnom ratu.
The poem alludes to man's search for meaning.	Pesma aludira na čovekovu potragu za smislom.
Their village is very quiet.	Njihovo selo je veoma mirno.
The room smelled clean.	Soba je mirisala na čisto.
His car was on fire.	Auto mu je gorio.
The city did not survive the plague.	Grad nije preživio kugu.
The density is low.	Gustina je mala.
Eating large portions can shorten your life.	Jedenje u velikim porcijama može vam skratiti život.
The average rainfall is about one meter per year.	Prosječna količina padavina je oko jedan metar godišnje.
He missed the first train, caught the next.	Propustio je prvi voz, uhvatio sledeći.
He got behind the wheel.	Sjeo je za volan.
Copper, silver and zinc were extracted from the mine.	Bakar, srebro i cink vađeni su iz rudnika.
It then split into two parts, with one turn to the right.	Zatim se podijelio na dva dijela, sa jednim skretanjem udesno.
Incomplete records are set aside.	Nepotpuna evidencija ostavljena je po strani.
The monkey jumped through the trees.	Majmun je skakao kroz drveće.
He owns huge amounts of books.	Posjeduje ogromne količine knjiga.
The sword is made of cold iron.	Mač je napravljen od hladnog gvožđa.
The beautician was unhappy with our hair.	Kozmetičarka je bila nezadovoljna našom kosom.
Parliament passed the bill.	Parlament je usvojio nacrt zakona.
You have no right.	Nemate pravo.
Carol is employed in various jobs.	Carol je zaposlena na raznim poslovima.
I saw her talking to a man today.	Video sam je kako razgovara sa muškarcem danas.
Be careful not to break the jar.	Pazite da ne razbijete teglu.
Iron bar	Gvozdena šipka
He had a few open questions to deal with.	Imao je nekoliko otvorenih pitanja sa kojima se trebao pozabaviti.
Open the window and let the wind in.	Otvorite prozor i pustite vjetar unutra.
The vase stood by the fireplace.	Vaza je stajala na kaminu.
The rich get richer and the poor get poorer.	Bogati postaju sve bogatiji, a siromašni sve siromašniji.
These regions are known for weaving.	Ove regije su poznate po tkanju.
At the market a woman keeps a live chicken.	Na pijaci žena drži živo pile.
She sang a song that everyone knew.	Pevala je pesmu koju su svi znali.
Police have investigated the mysterious disappearance.	Policija je istražila misteriozni nestanak.
The birds were singing in the trees.	Ptice su pevale na drveću.
We used a knife to open the seal.	Za otvaranje pečata koristili smo nož.
No, not that one.	Ne, ne taj.
Then he ran his hand over his smooth, dark chin.	Zatim je rukom prešao preko svoje glatke, tamne brade.
One wrong move, and you could lose your hand.	Jedan pogrešan potez, i možete izgubiti ruku.
This region of the country is known for its fruit.	Ovaj region zemlje poznat je po svom voću.
The new house is painted both inside and out.	Nova kuća je okrečena i iznutra i izvana.
Our team has a broken record.	Naš tim ima poraženi rekord.
She peeled the orange and spread it on the tablecloth.	Ogulila je naranču i raširila je po stolnjaku.
Re-use the aluminum lining.	Ponovo koristite aluminijumsku oblogu.
They arrived home exhausted.	Kući su stigli iscrpljeni.
Her job requires her to travel a lot.	Njen posao zahteva da mnogo putuje.
Introduced into a new era.	Uvedeno u novu eru.
My roommate is trying to clean the house.	Moj cimer pokušava očistiti kuću.
Water is vital for all types of life.	Voda je vitalna za sve vrste života.
The ship's crew took over the ship.	Posada broda je preuzela brod.
The student erected a rough wooden booth.	Student je podigao grubu drvenu separeu.
This city is known for its historical architecture.	Ovaj grad je poznat po svojoj istorijskoj arhitekturi.
There are several tourist locations in this area.	Na ovom području ima nekoliko turističkih lokacija.
The worn-out face, however, showed animation.	Istrošeno lice je ipak pokazivalo animaciju.
Chile was once involved in the war around this lake.	Čile je jednom bio uključen u rat oko ovog jezera.
He spoke hesitantly, carefully.	Govorio je oklevajući, pažljivo.
In a group effort, they dug a trench.	U grupnom naporu iskopali su rov.
Food stamps are not accepted here.	Ovdje se ne prihvaćaju bonovi za hranu.
Sweet herring salad on rye bread.	Slatka salata od haringe na raženom hlebu.
Life in the city costs a lot.	Mnogo košta život u gradu.
He was wearing a mask.	Nosio je masku.
The president sought to promote peace.	Predsjednik je nastojao promovirati mir.
The men were hiding.	Muškarci su se skrivali.
Only if mistakes are discovered can they be corrected.	Samo ako se otkriju greške mogu se ispraviti.
The bird flew to the peanut shell.	Ptica je doletjela do ljuski kikirikija.
Regular checkups are important.	Redovni pregledi su važni.
India's population is growing rapidly.	Stanovništvo Indije brzo raste.
He puts on a red shirt in the morning.	Ujutro oblači crvenu košulju.
The rising sun colored the sky pinkish pink.	Izlazeće sunce obojilo je nebo ružičasto ružičasto.
The forecast dictates clear skies.	Prognoza nalaže vedro nebo.
People have always used the seasons to direct their activities.	Ljudi su oduvijek koristili godišnja doba da usmjeravaju svoje aktivnosti.
They said it was raining too much.	Rekli su da je previše kiše.
These cigarettes are harmful to your health.	Ove cigarete su štetne za vaše zdravlje.
She decided to apply for a job.	Odlučila je da se prijavi za posao.
Limited efforts have been made to preserve the turtle.	Uloženi su ograničeni napori da se kornjača očuva.
The expert believes that it is a matter of time.	Stručnjak smatra da je to pitanje vremena.
The entrance smells of garbage.	Ulaz miriše na smeće.
The leader was unequivocal in his criticism.	Vođa je bio nedvosmislen u svojoj kritici.
The garden is a beautiful landscape.	Vrt je prekrasan krajolik.
The young people danced merrily.	Mladi su veselo plesali.
I do not oppose this issue.	Ne protivim se ovom pitanju.
Researchers are trying to predict global warming.	Istraživači pokušavaju da predvide globalno zagrevanje.
The woman rubbed her temples in frustration.	Žena je frustrirano protrljala sljepoočnice.
Let's keep these letters.	Zadržimo ova pisma.
At the same time, they did not make progress.	Istovremeno, nisu napredovali.
He sank down on the couch.	Svalio se na kauč.
She knelt on her knees, digging the ground.	Klečala je na kolenima, okopavajući zemljište.
He pulled the meat out of the bone.	Izvukao je meso iz kosti.
He stared intently at the bird, with its bright colors.	Pomno je zurio u pticu, sa njenim jarkim bojama.
The idea of ​​a supernatural being is appealing.	Ideja natprirodnog bića je privlačna.
Peel a banana and grate it.	Ogulite banane i stavite meso u činiju.
We want the barrier back.	Želimo barijeru nazad.
The introduction included listening to the recording.	Uvod je uključivao slušanje snimka.
Babies would be raised by other family members.	Bebe bi podizali drugi članovi porodice.
Many leaders opposed the merger.	Spajanju su se protivili mnogi lideri.
Chop the garlic with kitchen scissors.	Isjeckajte bijeli luk kuhinjskim makazama.
The branches of a tree spread into the sky.	Grane drveta se šire u nebo.
Casemaeus	Casemaeus
Will this year's harvest be adequate?	Hoće li žetva ove godine biti adekvatna?
Also, there is probably more rain this year.	Takođe, ove godine je vjerovatno više kiše.
The villagers sowed wheat to make flour.	Seljani su sejali pšenicu da bi napravili brašno.
He didn't know what she said.	Nije znao šta je rekla.
The store smiled bitterly.	Prodavnica se gorko nasmešila.
In the jungle he met many disgusting creatures.	U džungli je sreo mnoga odvratna stvorenja.
You cannot be a farmer without a great harvest.	Ne možete biti farmer bez velike žetve.
Leaflets were handed out asking people to change their lifestyle.	Dijeljeni su leci u kojima se ljudi mole da promijene svoj način života.
The city was rebuilt from the ground up.	Grad je obnovljen iz temelja.
A balanced diet is vital for keeping fit.	Uravnotežena prehrana je od vitalnog značaja za održavanje forme.
The baker filled the bucket with flour.	Pekar je napunio kantu brašnom.
This material is suitable for these purposes.	Ovaj materijal je pogodan za ove svrhe.
To expend energy, people convert it into heat.	Da bi potrošili energiju, ljudi je pretvaraju u toplinu.
Crop poisoning will create famine.	Trovanje usjeva će stvoriti glad.
The departing words of the old sage.	Odlazeće riječi starog mudraca.
He used a microscope to examine the insects.	Koristio je mikroskop da pregleda insekte.
The desert sand is white and hot.	Pustinjski pijesak je bijel i vruć.
A thick fog envelops the room.	Gusta magla obavija prostoriju.
The birds chirped loudly in the trees.	Ptice su bučno cvrkutale na drveću.
You will learn a lot from our studies.	Mnogo ćete naučiti iz naših studija.
Gradually she became aware that she was awake.	Postepeno je postala svjesna da je budna.
Most mammals do not have wings.	Većina sisara nema krila.
This cafe offers a wide range of flavors.	Ovaj kafić nudi raznoliku ponudu ukusa.
Their future looked bleak.	Budućnost im je izgledala mračno.
Butter is made from milk.	Maslac se pravi od mleka.
We're a little tired.	Malo smo umorni.
Some cephalopods possess octopuses.	Neki glavonošci posjeduju hobotnice.
The robot walked forward mad with rage.	Robot je hodao naprijed pomahnitao od bijesa.
The bakery smelled wonderful.	Pekara je divno mirisala.
Some of them specialize in porcelain.	Neki od njih su specijalizovani za porcelan.
She ignited their passions with their primitive paintings.	Njihovim primitivnim slikama rasplamsala je njihove strasti.
Josef listened to his wife.	Josef je slušao svoju ženu.
The mode of transport was rapidly improving.	Način transporta se ubrzano poboljšavao.
Injecting chemicals into embryos is a controversial procedure.	Ubrizgavanje hemikalija u embrione je kontroverzna procedura.
Dry the meat with a cloth.	Osušite meso krpom.
The lawns are disappearing fast.	Travnjaci brzo nestaju.
Farmers complain that prices are falling.	Poljoprivrednici se žale da cijene padaju.
The installation of the girder collapsed.	Srušila se instalacija nosača.
The factory was closed due to financial difficulties.	Fabrika je zatvorena zbog finansijskih poteškoća.
The mathematical skills of many students have improved significantly.	Matematičke vještine mnogih učenika su se značajno poboljšale.
Firefighters have been working to put out the blaze for months.	Vatrogasci su mjesecima radili na gašenju požara.
Use only clean utensils.	Koristite samo čist pribor.
She studies hard, although tests are not her strong suit.	Vredno uči, iako joj testovi nisu jača strana.
The brown dog shuddered.	Smeđi pas se stresao.
The trees have become less healthy.	Drveće je postalo manje zdravo.
The snake was large and poisonous.	Zmija je bila velika i otrovna.
He gets along well with other students.	Dobro se slaže sa ostalim studentima.
I'm clean!	Ja sam čist!
Sometimes they walk on the beach.	Ponekad se prošetaju po plaži.
Time is a major obstacle to prosperity.	Vrijeme je glavna prepreka prosperitetu.
One afternoon he caught her hiding.	Jednog popodneva uhvatio ju je kako se krije.
The lower body contains the large intestine.	Donji dio tijela sadrži debelo crijevo.
She fiddled with her wallet, her mouth clenched in anxiety.	Petljala je po novčaniku, stisnutih usta od tjeskobe.
The poor need a lawyer.	Siromašnima je potreban advokat.
Sorry, we don't have you on our list.	Žao nam je, nemamo vas na našoj listi.
Big trees rise above your head.	Veliko drveće se uzdiže iznad glave.
The king's duties gradually diminished as the king's illness progressed.	Kraljevske dužnosti su se postepeno smanjivale kako je kraljeva bolest napredovala.
The rain eventually subsided.	Kiša je na kraju popustila.
Scientists have studied the anatomy of the animal.	Naučnici su proučavali anatomiju životinje.
He dropped a twig and accidentally hit a bird.	Ispustio je grančicu i slučajno udario pticu.
Oil production will continue to decline.	Proizvodnja nafte će nastaviti da opada.
The sound of tearing paper broke the silence.	Zvuk cepanja papira prekinuo je tišinu.
She is a novelist, but also a research psychologist.	Ona je romanopisac, ali i istraživački psiholog.
The elephant playfully kicked the goat.	Slon je zaigrano šutnuo kozu.
Volcanic activity causes earthquakes	Vulkanska aktivnost izaziva zemljotrese
Millions of dollars were stolen from the bank.	Milioni dolara su ukradeni iz banke.
He behaved very strangely, sometimes even violently.	Ponašao se vrlo čudno, ponekad čak i nasilno.
The brilliant sunrise shone a crimson glow across the landscape	Briljantan izlazak sunca zasijao je grimizni sjaj preko pejzaža
Scientists have discovered life on other planets.	Naučnici su otkrili život na drugim planetama.
Crushing of material into fine particles.	Usitnjavanje materijala u fine čestice.
Children might be able to help change this situation.	Djeca bi možda mogla pomoći da se ova situacija promijeni.
She neglected her family.	Zanemarila je svoju porodicu.
He makes a living by selling old postcards online.	Zarađuje za život prodajom starih razglednica na internetu.
The neon lights shone brightly through the fog.	Neonska svjetla su sjajno sijala kroz maglu.
Don't forget to clean the gutters.	Ne zaboravite očistiti oluke.
She took a sip of her coffee and sighed.	Otpila je gutljaj kafe i uzdahnula.
Many factories located in the region provide employment.	Mnoge fabrike koje se nalaze u regionu pružaju zaposlenje.
Please go this way.	Molim te idi ovuda.
All but one drowned.	Svi osim jednog su se udavili.
The sight was horrible.	Prizor je bio užasan.
It was hard to tell, but his eyes softened.	Bilo je teško reći, ali oči su mu se smekšale.
The incident shook the world of sports to the core.	Incident je do srži potresao svijet sporta.
Children tend to be sensitive to noise.	Djeca imaju tendenciju da budu osjetljiva na buku.
These clothes itch.	Ova odjeća svrbi.
He became thinner as he walked.	Postao je mršaviji dok je hodao.
Cut large pieces of meat into smaller pieces.	Velike komade mesa narežite na manje komade.
It is high time we did something.	Krajnje je vrijeme da nešto učinimo.
The journey took months.	Putovanje je trajalo mjesecima.
She was almost bald.	Bila je skoro ćelava.
Then, just as suddenly, he collapsed forward.	Zatim se, isto tako iznenada, srušio naprijed.
Water scientists monitor this level on a daily basis.	Naučnici za vodu svakodnevno prate ovaj nivo.
The poor man was not in a position to refuse.	Jadnik nije bio u poziciji da odbije.
I'm sleeping with my girlfriend.	Spavam sa svojom devojkom.
The youngest princess is not long behind this world.	Najmlađa princeza nije dugo za ovim svijetom.
It is becoming increasingly difficult for farmers to grow crops.	Seljacima je sve teže uzgajati usjeve.
Beware of pickpockets in a way that others can warn of snakes.	Čuvajte se džeparoša na način na koji drugi mogu upozoriti na zmije.
The killers were not caught.	Ubice nisu uhvaćene.
Spring was slowly melting the ice and snow.	Proljeće je polako topilo led i snijeg.
I prefer to spend my money on experiences.	Više volim da trošim svoj novac na iskustva.
Her smile betrayed nothing.	Njen osmeh ništa nije odavao.
Sharpen your hoe!	Naoštrite svoju motiku!
The crowd began to kick.	Gomila je počela da udara nogama.
Schools help strengthen social attitudes.	Škole pomažu u jačanju društvenih stavova.
The students filled the gym.	Učenici su ispunili fiskulturnu salu.
The army was ordered to withdraw at noon.	Vojsci je naređeno da se povuče u podne.
He can't take it anymore.	Ne može više da podnese.
Many students have already chosen their courses.	Mnogi studenti su već odabrali svoje kurseve.
Mango, banana and butter were his favorite foods.	Mango, banana i puter bili su mu omiljena hrana.
People today are suspicious of strangers.	Ljudi su danas sumnjičavi prema strancima.
People were forced to leave their homes.	Ljudi su bili prisiljeni da napuste svoje kuće.
They woke up, uncertainly, wondering what had happened.	Probudili su se, nesigurno, pitajući se šta se dogodilo.
The bread is warm.	Hleb je topao.
The animals quickly told the crowd what had happened.	Životinje su brzo ispričale gomili šta se dogodilo.
Computer models are as good as their input.	Kompjuterski modeli su dobri onoliko koliko su dobri njihovi ulazni podaci.
The branches of tall trees can be seen from the window.	Sa prozora se vide grane visokog drveća.
We do not offer a refund.	Ne nudimo povrat novca.
He built his personal empire by buying bankrupt companies.	Izgradio je svoje lično carstvo kupovinom kompanija u stečaju.
Doctors have warned that smoking causes cancer.	Ljekari su upozorili da pušenje uzrokuje rak.
The roar of a lion can be heard for miles.	Lavlja rika se može čuti kilometrima.
This joke was so funny that our audience laughed.	Ova šala je bila tako smiješna da se naša publika nasmijala.
One particular day the business was just booming.	Jednog određenog dana posao je samo cvjetao.
The street was quiet.	Ulica je bila tiha.
So he hit the kid.	Pa je udario dijete.
The waterway cut through the landscape.	Plovni put je presekao krajolik.
This is the building you need.	Ovo je zgrada koja vam treba.
He walked slowly, looking at the ground.	Hodao je polako, gledajući u zemlju.
It was solid	Bilo je čvrsto
But a bestseller book!	Ali bestseler knjiga!
The cat dived into the pond.	Mačka je zaronila u ribnjak.
She made him stand in the corner.	Natjerala ga je da stane u ćošak.
One must speak with authority and conviction that it would be true.	Mora se govoriti s autoritetom i uvjerenjem da bi bilo istinito.
This case is significant.	Ovaj slučaj je značajan.
A dozen workers worked hard on this task.	Desetak radnika se trudio na ovom zadatku.
He watched the gas meter keep falling.	Gledao je kako mjerač plina neprestano pada.
He waved his fist angrily.	Ljutito je mahnuo šakom.
The chef brings them from the kitchen.	Kuvar ih donosi iz kuhinje.
He paid a high price for his protest.	Za svoj protest platio je visoku cijenu.
The government has set up a grievance commission.	Vlada je osnovala komisiju za rješavanje žalbi.
This behavior was unacceptable.	Ovo ponašanje je bilo neprihvatljivo.
The rapid change shocked many people.	Brza promjena šokirala je mnoge ljude.
It is completely wrong to steal.	Potpuno je pogrešno krasti.
The book can take you to another world.	Knjiga vas može prevesti u drugi svet.
Phone calls rained down.	Telefonski pozivi su pljuštali.
Witnesses protested his innocence.	Svjedoci su protestirali zbog njegove nevinosti.
Prepare the marinade.	Pripremite marinadu.
The charge will be murder.	Optužba će biti ubistvo.
The detective must carefully examine and handle the evidence.	Detektiv mora pažljivo ispitati i postupati s dokazima.
He worked six days a week.	Radio je šest dana u sedmici.
Declining bird numbers are a global phenomenon.	Smanjenje broja ptica je globalni fenomen.
Humanity is built in the image of the gods.	Čovječanstvo je izgrađeno po ugledu na bogove.
Many crystals form in deposits of pure salt.	Mnogi kristali nastaju u naslagama čiste soli.
Crystals grow on water.	Kristali rastu na vodi.
Her rich father promised to build a temple.	Njen bogati otac je obećao da će izgraditi hram.
The miners cleaned the ruins from the coal seams.	Rudari su čistili ruševine sa ugljenih slojeva.
Cut the onion into small cubes.	Luk narežite na sitne kockice.
The scent of wildflowers is intoxicating.	Miris divljeg cvijeta je opojan.
We worked mostly as students.	Najviše smo radili kao studenti.
The fig tree was full of fruit.	Smokva je bila krcata plodovima.
Venomous snakes originate from the region.	Otrovne zmije su porijeklom iz regije.
The threat was taken seriously by the international community.	Prijetnju je međunarodna zajednica shvatila ozbiljno.
Pollution has reduced the visibility of stars.	Zagađenje je smanjilo vidljivost zvijezda.
April is one of the driest months here.	April je ovde jedan od najsušnijih meseci.
The holidays begin in the spring.	Praznici počinju u proljeće.
The cops cleaned the streets from the demonstrators.	Policajci su očistili ulice od demonstranata.
She would often read the fine print in contracts.	Često bi čitala sitna slova u ugovorima.
Mathematics is the study of structure.	Matematika je proučavanje strukture.
Take a moment to relax.	Odvojite trenutak da se opustite.
They were in a fierce quarrel.	Bili su u žestokoj svađi.
The waters rose.	Vode su se podigle.
Only three of the four survived the trip.	Samo troje od četiri preživjelo je putovanje.
The sleeping child woke up.	Usnulo dijete se probudilo.
Melt the butter in a pan over medium heat.	Otopite puter u šerpi na srednje jakoj vatri.
He admitted he was wrong.	Priznao je da je pogrešio.
The company was plagued by problems.	Preduzeće su mučili problemi.
Roll the pancake batter over the apple slices.	Prevucite tijesto za palačinke preko kriški jabuke.
A village set along the banks of a river.	Selo postavljeno uz obale rijeke.
Every effort should be made to preserve endangered animals.	Trebalo bi učiniti sve da se očuvaju ugrožene životinje.
The two rivers meet just a few miles away.	Dvije rijeke se spajaju samo nekoliko kilometara dalje.
It grows constantly on sandy and loamy soils.	Stalno raste na pjeskovitim i ilovastim zemljištima.
After the flood, the country was inhabited by giants.	Nakon poplave, zemlja je bila naseljena divovima.
Ah, my wonderful love.	Ah, moja divna ljubavi.
The following year, six more people died from the disease.	Sljedeće godine je od te bolesti umrlo još šest osoba.
An aging nation with a crumbling infrastructure.	Stareća nacija sa infrastrukturom koja se raspada.
They live in a small hut behind the monastery.	Žive u maloj kolibi iza manastira.
If the clay is overloaded, the objects will be weaker.	Ako je glina preopterećena, predmeti će biti slabiji.
Women around the world are marching at feminist rallies.	Žene širom svijeta marširaju na feminističkim skupovima.
Now you have to face it.	Sada se morate suočiti s njim.
We often listen to the radio at night.	Noću često slušamo radio.
This country boasts interesting wildlife.	Ova zemlja se može pohvaliti zanimljivim divljim životinjama.
Tourists prefer tree and bush camps.	Turisti preferiraju kampove na drveću i žbunju.
The scourge of the modern age.	Pošast modernog doba.
As a result, difficulties arose.	Kao rezultat toga, nastale su poteškoće.
The president first denied the allegations.	Predsjednik je prvo negirao optužbe.
There was great interest in the air.	Bilo je veliko interesovanje za vazduh.
We have a wonderful holiday season.	Imamo divnu prazničnu sezonu.
Gabriel has learned to control his emotions.	Gabrijel je naučio da savlada svoje emocije.
Fortunately, the friendship grew.	Srećom, prijateljstvo je raslo.
Occasionally there was a period of drought.	Povremeno je uslijedio period suše.
Climate change was originally believed to occur naturally.	Prvobitno se vjerovalo da se klimatske promjene događaju prirodno.
A country that possesses great natural resources.	Država koja posjeduje velika prirodna bogatstva.
Roads in the country are heavily eroded.	Putevi u zemlji su jako erodirani.
Entertainment became popular in the twentieth century.	Razonoda je postala popularna u dvadesetom veku.
The interview is for the position of tour guide.	Intervju je za poziciju turističkog vodiča.
Many question the wisdom of his policies.	Mnogi dovode u pitanje mudrost njegove politike.
Our region has an astonishing reputation for crime.	Naš kraj ima zapanjujuću reputaciju kriminala.
Many oceans are extremely shallow.	Mnogi okeani su izuzetno plitki.
The stars in this image are not real satellites.	Zvijezde na ovoj slici nisu stvarni sateliti.
Don’t confuse me with someone who isn’t here right now.	Nemojte me brkati sa nekim ko trenutno nije ovdje.
The black market trader met my eyes.	Trgovca na crnom tržištu susrele su se s mojim očima.
Cammarano says he would cooperate fully.	Cammarano kaže da bi u potpunosti sarađivao.
Citizens demonstrated in large numbers.	Građani su demonstrirali u velikom broju.
A slight buzz filled the air.	Lagano zujanje ispunilo je vazduh.
Both seek equality for women.	I jedni i drugi traže jednakost za žene.
We can do it, they said.	Mi to možemo, rekli su.
She will be a great mother.	Biće sjajna majka.
The windshield of the car cracked.	Prednje staklo na autu je napuklo.
The roots of this plant are poisonous.	Korijenje ove biljke je otrovno.
Johnny frowned.	Džoni se namrštio.
The winter storm intensified the freezing.	Zimsko nevrijeme je pojačalo smrzavanje.
His original plan was thwarted by hunger.	Njegov prvobitni plan je osujetila glad.
He talked about music and literature.	Govorio je o muzici i književnosti.
The image represents a local landmark.	Slika predstavlja lokalnu znamenitost.
She visited the shrine only once.	Posjetila je svetište samo jednom.
When politicians face pressure, they are often dishonest.	Kada se političari suočavaju sa pritiskom, često su nepošteni.
A room full of people laughed out loud.	Prostorija puna ljudi se grohotom nasmijala.
They began to descend into the core of the planet	Počeli su spuštanje u jezgro planete
But why does the dog howl?	Ali zašto pas zavija?
Children can learn to write letters.	Djeca mogu naučiti pisati slova.
The beavers blocked the stream.	Dabrovi su pregradili potok.
The walls are decorated with beautiful murals.	Zidovi su ukrašeni prekrasnim muralima.
Driving at night should be prohibited.	Vožnja noću treba biti zabranjena.
A scandal erupted when he took a bribe.	Skandal je izbio kada je uzeo mito.
The idea of ​​eating insects is repulsive to me.	Ideja o jedenju insekata mi je odbojna.
To capture the essence of this fleeting moment.	Da uhvatim suštinu ovog prolaznog trenutka.
She bit her lip as she pricked her toe.	Ugrizla se za usnu dok je ubola nožni prst.
The rain was icy.	Kiša je bila ledena.
She stroked her hair gently.	Nežno je milovala kosu.
The tips of her fingers were mottled by the sun.	Vrhovi njenih prstiju bili su pjegavi od sunca.
He does not pay attention to national borders.	On ne obraća pažnju na nacionalne granice.
Checkpoints are common here.	Kontrolni punktovi su ovdje uobičajena pojava.
She wants to watch a movie.	Ona želi da gleda film.
She read the contract carefully before signing.	Pažljivo je pročitala ugovor prije potpisivanja.
We agreed to meet for a drink.	Dogovorili smo se da se nađemo na piću.
Only rich men can afford to participate in this sport.	Samo bogati muškarci mogu sebi priuštiti učešće u ovom sportu.
The candies are about the same size as the peas.	Bomboni su otprilike iste veličine kao grašak.
Nothing was dared, nothing was gained.	Ništa se nije usuđivalo, ništa nije dobilo.
My dog ​​often disappears.	Moj pas često nestane.
I poured him a glass of apple juice.	Sipao sam mu čašu soka od jabuke.
Of course, there was no answer.	Naravno, nije bilo odgovora.
Your college roommate will be among your friends tonight.	Među tvojim prijateljima večeras će biti i tvoj cimer sa fakulteta.
Travel companies were eager to solidify.	Turističke kompanije su bile željne da se učvrste.
The man was tall and thin.	Čovjek je bio visok i mršav.
Here is a strong hero.	Evo snažnog heroja.
The ravine was deep in the summer.	Jaruga je ljeti bila duboka.
Women are forbidden to vote.	Ženama je zabranjeno da glasaju.
Delays are common.	Česta su kašnjenja.
Test all your code thoroughly.	Testirajte sav svoj kod temeljno.
Hang to dry.	Objesite da se osuši.
The chemist claimed that he could give people eternal youth.	Hemičar je tvrdio da može ljudima dati vječnu mladost.
The soldier was shot.	Vojnik je streljan.
Many tear gas bombs were fired.	Ispaljene su mnoge bombe suzavca.
These fats are essential for the human body.	Ove masti su neophodne za ljudski organizam.
Safety is paramount.	Sigurnost je od najveće važnosti.
I have written ten novels, all of which have been well received.	Napisao sam deset romana, svi su dobro primljeni.
Strengthening its walls against potential invasion.	Učvršćivanje svojih zidova protiv potencijalne invazije.
They wandered through the ancient forest.	Lutali su kroz drevnu šumu.
Stand firm in front of the opposition.	Čvrsto stajati pred opozicijom.
His speech followed the world closely.	Njegov govor je pomno pratio svijet.
This breakfast cereal is full of sweet goodness.	Ova žitarica za doručak je puna slatke dobrote.
Eight pounds of rice weighs eight pounds.	Osam funti pirinča teži osam funti.
The days are getting shorter.	Dani su sve kraći.
The building was magnificent.	Zgrada je bila veličanstvena.
Each bird is in a different flock.	Svaka ptica se nalazi u drugom jatu.
Down with tyranny!	Dole tiraniju!
Boil two sticks of butter.	Zakuhajte dva štapića putera.
The top of the mountain often resists erosion.	Vrh planine se često odupire eroziji.
Someone help me!	Neka mi neko pomogne!
It could be worse!	Moglo bi biti gore!
The full moon shines brightly in the sky.	Pun mjesec sjajno svjetluca na nebu.
It was painful, but necessary.	Bilo je bolno, ali neophodno.
The symptoms mimic the symptoms of a heart attack.	Simptomi oponašaju simptome srčanog udara.
Only one of the candidates is qualified.	Samo jedan od kandidata je kvalifikovan.
The truck rolled off the sidewalk.	Kamion se otkotrljao sa pločnika.
He has beautiful eyes.	Ima prelepe oči.
There was a lot of violence in the first days.	U prvim danima bilo je mnogo nasilja.
He sprinkled the apple with grape juice.	Jabuku je poprskao sokom od grožđa.
Buy the food marked below.	Kupujte hranu koja je označena dolje.
Two major car manufacturers helped create the model.	Dva velika proizvođača automobila pomogla su u stvaranju modela.
Explosions were heard throughout the city.	Širom grada čule su se eksplozije.
Society should take care of the elderly.	Društvo treba da brine o starima.
Pipango cried out in pain.	Pipango je povikao od bola.
The birds chirped happily in the sun.	Ptičice su veselo cvrkutale na suncu.
Workers wore protective hats when they went underground.	Radnici su nosili zaštitne kape kada su odlazili u podzemlje.
Police officers arrived with a search warrant.	Policajci su stigli sa nalogom za pretres.
Raise public awareness.	Podići svijest javnosti.
These cities have a proud literary tradition.	Ovi gradovi imaju ponosnu književnu tradiciju.
It took him years to learn formal language.	Bile su mu potrebne godine da nauči formalni jezik.
Most children need two liters of calcium a day.	Većina djece treba dva litra kalcijuma dnevno.
Make sure the egg is at room temperature.	Uvjerite se da je jaje na sobnoj temperaturi.
Evergreen wood provided a welcome shade.	Zimzeleno drvo pružalo je dobrodošlu hladovinu.
Universal language is connected in some way.	Univerzalni jezik je na neki način povezan.
Do you want something to drink?	Hoćete li nešto da popijete?
He wants to open his own noodle shop.	Želi da otvori sopstvenu prodavnicu rezanaca.
The smell of burning was sharp in the hot, stuffy air.	Miris paljevine bio je oštar na vrelom, zagušljivom vazduhu.
Get off the train at the next station.	Izađite iz voza na sledećoj stanici.
Gasoline was sitting in the lobby in puddles.	Benzin je sjedio na predvorju u lokvama.
He was known as a great administrator.	Bio je poznat kao veliki administrator.
Her fingers trembled as she inserted the key.	Prsti su joj drhtali dok je ubacivala ključ.
A little boy looked out of the bushes.	Iz grmlja je pogledao mali dječak.
That sky looks like a hunch, doesn't it?	To nebo izgleda kao slutnja, zar ne?
The gloomy mood improved.	Turobno raspoloženje se popravilo.
He did not notice the two men watching him.	Nije primijetio dvojicu muškaraca koji su ga posmatrali.
But there is no one at street level.	Ali nema nikoga na nivou ulice.
The amount of salt should be small.	Količina soli treba da bude mala.
The relief effort will take a long time.	Napor za olakšanje će potrajati dugo.
The sergeant led his army.	Narednik je vodio svoju vojsku.
Once a desert, now an oasis of greenery.	Nekada pustinja, sada oaza zelenila.
Fill in the blanks.	Popuni praznine.
Publish your life as a gospel to help those in need.	Objavite svoj život kao evanđelje pomoći potrebitima.
The professor listed the subjects he studied.	Profesor je nabrojao predmete koje je studirao.
A bottle of whiskey costs about two hundred dollars.	Boca viskija košta oko dvije stotine dolara.
Only three of the original prisoners were released.	Samo trojica prvobitnih zatvorenika su oslobođena.
I woke up early and set off.	Probudio sam se rano i krenuo.
The flower withered and died.	Cvijet je uvenuo i uginuo.
He ate a number of chocolates.	Pojeo je brojne čokolade.
I opened the book on a randomly selected page.	Otvorio sam knjigu na slučajno odabranoj stranici.
The streets are dark and empty.	Ulice su mračne i prazne.
The musical tempo remains fixed throughout the song.	Muzički tempo ostaje fiksiran kroz cijelu pjesmu.
The bones of the corpses are covered and preserved in salt.	Kosti leševa su prekrivene i konzervirane u soli.
The church bought the land from a private owner.	Crkva je otkupila zemljište od privatnog vlasnika.
However, it is important to prepare for the unexpected.	Ipak, važno je pripremiti se za neočekivano.
The chemicals are in the chimney.	Hemikalije su u dimnjaku.
She bakes delicious apple pies that she makes from scratch.	Ona peče ukusne pite od jabuka koje pravi od nule.
The drink has a refreshing lemon flavor.	Piće ima osvježavajući okus limuna.
In front of her lay a bowl of red jelly.	Pred njom je ležala činija crvenog želea.
The expert says that the building is historically significant.	Stručnjak kaže da je zgrada istorijski značajna.
We need to celebrate the birth of a child.	Moramo proslaviti rođenje djeteta.
Their latest action was to impose new taxes on companies.	Njihova posljednja akcija bila je nametanje novih poreza kompanijama.
This city has no access to the sea.	Ovaj grad nema izlaz na more.
He was allegedly held in custody.	Navodno je držan u pritvoru.
Call me if you need anything.	Pozovi me ako ti nešto zatreba.
The funeral was attended by several hundred people.	Sahrani je prisustvovalo nekoliko stotina ljudi.
Physical activity can contribute to cancer prevention.	Fizička aktivnost može doprinijeti prevenciji raka.
This particular route passes through the city.	Ova konkretna ruta prolazi kroz grad.
This monument was facing east.	Ovaj spomenik je bio okrenut prema istoku.
She knew from long experience that this style counts.	Iz dugog iskustva znala je da se taj stil računa.
There are huge opportunities for digital marketing.	Postoje ogromne mogućnosti za digitalni marketing.
The revolution took power after three months of strikes.	Revolucija je preuzela vlast nakon tri mjeseca štrajkova.
The rains flooded parts of the city.	Kiše su poplavile delove grada.
Civil servants must be held accountable.	Državni službenici moraju biti odgovorni.
He was not eager to test his mental powers.	Nije bio nestrpljiv da testira svoje mentalne moći.
The cascade is a downward flow.	Kaskada je silazni tok.
The chicken must be marinated.	Piletina mora biti marinirana.
The battle will prevent his daughter from going to school.	Bitka će spriječiti njegovu ćerku da ide u školu.
The change will be implemented soon.	Promjena će uskoro biti implementirana.
The story continues across the country.	Priča se nastavlja širom zemlje.
The increase in wealth was not evenly distributed.	Porast bogatstva nije bio ravnomjerno raspoređen.
Mango grows well in this region.	Mango dobro uspeva u ovoj regiji.
The first place was the circus.	Prvo mjesto je bio cirkus.
How many toilets do you have in your household?	Koliko toaleta imate u svom domaćinstvu?
The factory is located near the railway.	Fabrika se nalazi u blizini železničke pruge.
The inhabitants of the small village built a boat.	Stanovnici malog sela sagradili su čamac.
Gambling is illegal here.	Kockanje je ovdje ilegalno.
The driver was confused by the damage.	Vozač je bio zbunjen štetom.
To name just a few.	Da navedemo samo neke.
The baby was sick.	Beba je bila bolesna.
The depths of the ocean are an unfathomable mystery.	Dubine okeana su nesaglediva misterija.
He immediately fell to his knees.	Odmah je pao na koljena.
This is not a place to settle.	Ovo nije mjesto na kojem se može nastaniti.
The colors of the autumn leaves were bright.	Boje jesenjeg lišća bile su jarke.
The price for this delicious dish is very reasonable.	Cijena za ovo ukusno jelo je vrlo razumna.
Fishermen have a small fleet of boats.	Ribari imaju malu flotu čamaca.
Rivers and lakes retain water during the winter.	Rijeke i jezera zadržavaju vodu tokom zime.
The Bureau of Statistics recently revised the figures.	Zavod za statistiku je nedavno revidirao brojke.
Search engines have emerged to meet the needs.	Pretraživači su se pojavili da zadovolje potrebe.
Threats to the country have intensified.	Pretnje po zemlju su se pojačale.
They drove north to the top.	Vozili su se na sjever do vrha.
The police were surprised by his courage.	Policija je bila iznenađena njegovom hrabrošću.
The stone was far from the city.	Kameni kamen je bio daleko od grada.
She's the one lighting the candle.	Ona je ta koja pali svijeću.
Arithmetic is too complicated.	Aritmetika je previše komplikovana.
The lights are on, but no one is home.	Svjetla su upaljena, ali nema nikoga kod kuće.
Iron and steel are common building materials.	Gvožđe i čelik su uobičajeni građevinski materijali.
The gentleman weighed the tea carefully.	Gospodin je pažljivo odmjerio čaj.
It was a terrible temptation.	Bilo je to strašno iskušenje.
The street was closed.	Ulica je bila zatvorena.
I was supposed to be on the night shift.	Trebao sam biti u noćnoj smjeni.
He recognized enemy leaders.	Prepoznao je neprijateljske vođe.
The flood destroyed parts of agricultural land.	Poplava je uništila delove poljoprivrednog zemljišta.
He knows the area well.	On dobro poznaje tu oblast.
An uninterrupted stream of pilgrims flooded the sanctuary.	Neprekidan tok hodočasnika preplavio je svetilište.
Tourist-friendly, but xenophobic outside	Prijateljski prema turistima, ali ksenofobični prema van
This is fresh meat.	Ovo je sveže meso.
He put a hundred francs on the table.	Stavio je sto franaka na sto.
An ancient python wrapped in leaves.	Drevni piton umotan u lišće.
We have enough honey to make one kilogram of mead.	Imamo dovoljno meda da napravimo jedan kilogram medovine.
Residents of the city protested against this announcement.	Stanovnici grada protestovali su zbog ove objave.
They have been dating for two years.	Zabavljaju se dvije godine.
The grandson, he said, would choose his wife himself.	Unuk će, rekao je, sam izabrati svoju ženu.
The highest mountain rises above the treetops.	Najviša planina uzdiže se nad krošnjama drveća.
All the animals in the forest have names.	Sve životinje u šumi imaju imena.
The numbers are undeniable.	Brojke su neosporne.
Biology is the science of living organisms.	Biologija je nauka o živim organizmima.
The young man was distraught.	Mladić je bio izbezumljen.
Ultraviolet rays can be harmful to certain animals.	Ultraljubičasti zraci mogu biti štetni za određene životinje.
All authorized personnel will enter the building.	U zgradu će ući svo ovlašteno osoblje.
The telescope is now on the roof.	Teleskop je sada na krovu.
The deer jumped up and ran away.	Jelen je skočio i pobjegao.
The atmosphere is polluted and the trees are burned.	Atmosfera je zagađena i drveće je spaljeno.
The kids are angry these days.	Djeca su ljuta ovih dana.
The castle is often a symbol of medieval power.	Dvorac je često simbol srednjovjekovne moći.
The toads jumped on the grass.	Krastače su skakutale po travi.
Plants grow every year.	Biljke rastu svake godine.
The leader was popular among all his citizens.	Vođa je bio popularan među svim svojim građanima.
The bus is full.	Autobus je prepun.
These pills will calm your nerves.	Ove tablete će smiriti vaše živce.
In this region, sheep outnumber humans.	U ovoj regiji, ovce su brojnije od ljudi.
Not all companies provide comprehensive health care.	Ne pružaju sve kompanije sveobuhvatnu zdravstvenu zaštitu.
Carefully remove the skin.	Pažljivo skinite kožu.
The country has become a desert.	Zemlja je postala pustinja.
She raised her hands above her head in surrender.	Podigla je ruke iznad glave u znak predaje.
Thousands of tourists flock to this city every year.	Hiljade turista pohrli u ovaj grad svake godine.
He swam the best he could.	Plivao je najbolje što je mogao.
Of course, investing too much time can be dangerous.	Naravno, ulaganje previše vremena može biti opasno.
Implement the necessary reforms.	Sprovesti neophodne reforme.
I plan to change jobs.	Planiram promijeniti posao.
She talks about ostrich feathers in her hat.	Ona govori o nojevom perju u njenom šeširu.
The new highway has relieved some of the traffic in this area.	Novi autoput je rasteretio dio saobraćaja u ovoj oblasti.
Drunk drivers pose a danger to other drivers.	Pijani vozači predstavljaju opasnost za druge vozače.
I'm here for the third time.	Treći put sam ovdje.
Their new neighbors were quite friendly and kind.	Njihove nove komšije su bile prilično prijateljske i ljubazne.
The professor was so excited about his discovery.	Profesor je bio toliko uzbuđen zbog svog otkrića.
Industrial development will harm the local environment.	Industrijski razvoj će naštetiti lokalnom okolišu.
There are many ancient lapidaries.	Postoji mnogo antičkih lapidarija.
She is collecting signatures for a new goal.	Ona prikuplja potpise za novi cilj.
The dog was chasing the sheep, driving them crazy.	Pas je jurio ovce, izluđivao ih.
They are not necessarily easy to love.	Nije ih nužno lako voljeti.
A flock of birds passed over them.	Jato ptica je prošlo iznad njih.
Like the railroads.	Kao i željeznice.
Watch the video.	Pogledajte video.
You have a unique grace, an unspeakable glow.	Imate jedinstvenu gracioznost, neizreciv sjaj.
It was raining, freezing and miserable.	Padala je kiša, smrzavanje i jadno.
The man seems depressed.	Čini se da je čovjek depresivan.
She was beautiful, with her long, dark hair.	Bila je prelijepa, sa svojom dugom, tamnom kosom.
The level of success was average.	Nivo uspjeha je bio prosječan.
The director of the company retired last year.	Direktor kompanije otišao je u penziju prošle godine.
I will be honest with you.	Biću iskren prema vama.
When it gets hot, the water becomes less dense.	Kada postane vruća, voda postaje manje gusta.
The cockroach raced across the floor.	Žohar je jurio po podu.
Shingles are painful.	Šindre su bolne.
Describe the type of plastic.	Opišite vrstu plastike.
Potassium is an essential mineral, important for good health.	Kalijum je esencijalni mineral, važan za dobro zdravlje.
She was surprised to hear that.	Bila je iznenađena kad je to čula.
This title is controversial.	Ovaj naslov je kontroverzan.
A fatal collision is the result of a mechanical failure.	Smrtonosni sudar je rezultat mehaničkog kvara.
Then you need two cups of granulated sugar.	Zatim su vam potrebne dvije šolje granuliranog šećera.
Many move away in search of a higher salary.	Mnogi se odsele u potrazi za većom platom.
I counted nine eggs out of cardboard.	Odbrojao sam devet jaja iz kartona.
The civil rights movement has given hope to many.	Pokret za građanska prava dao je nadu mnogima.
Helium is a noble gas, non-reactive and odorless.	Helijum je plemeniti gas, nereaktivan i bez mirisa.
I spent the whole summer working hard at my house.	Proveo sam cijelo ljeto naporno radeći na svojoj kući.
I have to kiss my wife goodbye.	Moram da poljubim svoju ženu za rastanak.
Sadness is an emotion of loss.	Tuga je emocija gubitka.
The most pointed finger was sambo.	Najviše uperen prst je bio sambo.
Water is pumped to irrigate the field	Voda se pumpa za navodnjavanje polja
The milk should be heated.	Mlijeko treba zagrijati.
Large patches of crude oil are slowly leaking from the coast.	Velike mrlje sirove nafte polako cure s obale.
That's why most people turn to books.	Zbog toga se većina ljudi okreće knjigama.
He preferred to keep his private life private.	Svoj privatni život radije je držao privatnim.
He gave me money.	Dao mi je novac.
It was finally destroyed by fire.	Konačno je uništen požarom.
We expect a period of continued deflation.	Očekujemo period nastavka deflacije.
Some countries ban the death penalty.	Neke zemlje zabranjuju smrtnu kaznu.
Try to escape the smoke.	Pokušaj da pobegne od dima.
Sometimes in the afternoon we drive to the mountain lake.	Poneko popodne vozimo se do planinskog jezera.
The alpha male is dominant.	Alfa mužjak je dominantan.
The mountain vistas stretched to the horizon.	Planinski vidici su se protezali do horizonta.
I'll get a basin of water.	Doneću lavor vode.
Poultry production in this region is increasing rapidly.	Proizvodnja peradi u ovoj regiji se ubrzano povećava.
Citizens are indifferent.	Građani su ravnodušni.
He comes from a rich family.	Potiče iz bogate porodice.
In one sense, he was right.	U jednom smislu, bio je u pravu.
The dogs ran to the sound of the bell.	Psi su dotrčali na zvuk zvona.
She greeted everyone kindly.	Sve je ljubazno pozdravila.
The dispute over the territory turned into a war.	Spor oko teritorije je prerastao u rat.
The secretary did her job with excessive haste.	Sekretarica je obavila svoj zadatak s pretjeranom žurbom.
The politician suddenly became a different person.	Političar je odjednom postao druga osoba.
It was a custom at the time.	To je bio običaj u to vrijeme.
The kidnapper escaped with the football team.	Kidnaper je pobegao sa fudbalskom ekipom.
Birds, plants and people all rely on water to survive.	Ptice, biljke i ljudi svi se oslanjaju na vodu da bi preživjeli.
Ethnic and cultural groups have taken advantage of the crisis.	Etničke i kulturne grupe iskoristile su krizu.
The people are cheering and waving flags.	Narod navija i maše zastavama.
Transportation costs increase as the distance increases.	Troškovi transporta rastu kako udaljenost raste.
This desk will be my new desk.	Ovaj sto će biti moj novi radni sto.
The whole world was angry.	Cijeli svijet je bio ljut.
As we ate breakfast, the house began to shake.	Dok smo doručkovali, kuća je počela da se trese.
Every year many tourists come here.	Svake godine ovdje dolazi mnogo turista.
The drug works only if taken after a meal.	Lijek djeluje samo ako se uzima nakon jela.
Recent research has produced exciting opportunities.	Nedavna istraživanja su proizvela uzbudljive mogućnosti.
His deep, loud voice filled the empty lecture hall.	Njegov duboki, gromki glas ispunio je praznu salu za predavanja.
The logging industry has caused great damage to the environment.	Industrija sječe je nanijela veliku štetu okolišu.
Pour a little milk into the mixture and mix well.	Sipajte malo mlijeka u smjesu i dobro promiješajte.
She reached out and took my hand.	Ispružila je ruku i uhvatila me za ruku.
Integrate our communities.	Integrirajte naše zajednice.
Authorities banned free movement.	Vlasti su zabranile slobodno kretanje.
The wind died down.	Vjetar je utihnuo.
Tiny drops of water landed on the green leaves.	Sitne kapi vode sletjele su na zeleno lišće.
The train was two hours late!	Vlak je kasnio dva sata!
The machine processes the corn, giving it a smooth texture.	Mašina obrađuje kukuruz, dajući mu glatku teksturu.
The streets of our city are congested with traffic.	Ulice našeg grada su zakrčene saobraćajem.
She asked the question as she rubbed her eyes.	Postavila je pitanje dok je trljala oči.
It is best to play it safe.	Najbolje je igrati na sigurno.
Rows of heavy, ornate chairs filled the restaurant.	Redovi teških, ukrašenih stolica ispunili su restoran.
It hurts to watch.	Bolno je gledati.
You will also need two cups of cornmeal.	Takođe će vam trebati dve šolje kukuruznog brašna.
People blamed global warming for the major floods.	Ljudi su za velike poplave krivili globalno zagrijavanje.
The family loved the picnic there.	Porodica je voljela tamo piknik.
Are you conservative?	Jeste li konzervativni?
A woman gave birth to a boy.	Žena je rodila dječaka.
She accepted a thin cup of water.	Prihvatila je tanku šolju vode.
She asked her son for money.	Tražila je od sina novac.
This is a new way of cooking potatoes.	Ovo je novi način kuhanja krompira.
Select the text you want to highlight.	Odaberite tekst koji želite istaknuti.
Some believe that these activities have contributed to the country's decline.	Neki smatraju da su ove aktivnosti doprinijele propadanju zemlje.
She licked her lips impatiently.	Nestrpljivo je obliznula usne.
Hundreds of businesses have closed.	Stotine preduzeća je zatvoreno.
A white man was arrested.	Uhapšen je bijelac.
Teenagers look emancipated, like young people.	Tinejdžeri izgledaju emancipovano, poput mladih ljudi.
The earth's processes of wear and erosion were relatively slow.	Zemljini procesi trošenja i erozije bili su relativno spori.
Just then a spotted owl flew in, its claws spread.	Upravo tada je pegava sova uletjela, raširenih kandži.
The newspaper is run by his good friend.	Novine vodi njegov dobar prijatelj.
The National Assembly serves as the government.	Narodna skupština služi kao vlada.
Why are we breathing?	Zašto dišemo?
Finally, the dishes are cleared.	Konačno, posuđe se raščisti.
The cathedral was a beautiful sight.	Katedrala je bila predivan prizor.
We are without electricity in the dark.	Bez struje smo u mraku.
Experts do not know the cause of the disease.	Stručnjaci ne znaju šta je uzrok bolesti.
It was difficult to adapt to the unusual environment.	Bilo je teško prilagoditi se neobičnom okruženju.
The company uses five different programming languages.	Kompanija koristi pet različitih programskih jezika.
Prepare the music as well.	Pripremite i muziku.
Water hardness depends on calcium and magnesium.	Tvrdoća vode zavisi od kalcijuma i magnezijuma.
Like hybrid cars.	Kao i hibridni automobili.
Having a car in this location was a nuisance.	Imati auto na ovoj lokaciji bila je smetnja.
The train was moving slowly toward the station.	Voz se polako kretao prema stanici.
Climbing the mountain was difficult.	Penjanje na planinu je bilo teško.
The rapids were too fast for devices of this type.	Brzaci su bili prebrzi za uređaje ove vrste.
They chose two boats for the trip.	Za putovanje su odabrali dva čamca.
The country was dotted with small villages.	Zemlja je bila prošarana malim selima.
John saw the police restraining the man.	John je vidio kako policija sputava čovjeka.
The autobahn has short entrance ramps.	Autobahn ima kratke ulazne rampe.
A huge crowd of people watched him leave.	Ogromna gomila ljudi ga je gledala kako odlazi.
Foxglove is an effective treatment for heart failure.	Foxglove je efikasan tretman za srčanu insuficijenciju.
The young man was disgusted with himself.	Mladić je bio zgrožen samim sobom.
The elephant growled happily.	Slon je radosno progunđao.
He was carrying a bucket of water.	Nosio je kantu vode.
Serve this soup immediately after cooking.	Ovu supu poslužite odmah nakon kuvanja.
How can artificial intelligence be improved?	Kako se može poboljšati umjetna inteligencija?
You are obviously an astute observer.	Vi ste očigledno pronicljiv posmatrač.
The shattered windshield interrupted her vision.	Razbijeno vjetrobransko staklo joj je prekinulo vid.
The cream should be whipped until large bubbles appear.	Kremu treba umutiti dok se ne pojave veliki mehurići.
The students were stolen from a residential school.	Učenici su ukradeni iz stambene škole.
She vividly remembers that day.	Ona se živo sjeća tog dana.
We called him and our problems were solved.	Pozvali smo ga i naši problemi su riješeni.
There are strict rules governing the sale of alcohol.	Postoje stroga pravila koja regulišu prodaju alkohola.
The crime was committed by foreigners.	Zločin su počinili stranci.
Such a discussion was forbidden.	Takva diskusija je bila zabranjena.
They are very rich in the city.	U gradu su veoma bogati.
She let him kiss her once.	Dopustila mu je da je jednom poljubi.
I lit candles and took the tray outside.	Zapalio sam svijeće i iznio poslužavnik napolje.
She heated the water and then bathed her daughter.	Zagrijala je vodu, a zatim okupala kćer.
You can continue if you want.	Možete nastaviti, ako želite.
He crouched down and took the flower.	Čučnuo je i uzeo cvijet.
A dirty little beggar appeared.	Pojavio se prljavi mali prosjak.
The crutches were discarded.	Štake su bile odbačene.
The fire engulfed this house.	Vatra je zahvatila ovu kuću.
The city is booming today.	Grad danas cvjeta.
They received their salaries and paid their bills.	Primili su svoje plate i platili račune.
To my great surprise, they were there.	Na moje veliko iznenađenje, bili su tamo.
One of the four fishing villages was destroyed.	Jedno od četiri ribarska sela je uništeno.
Some of the boys snuck into another apartment.	Neki od dječaka su se ušuljali u drugi stan.
The house has a traditional look.	Kuća je tradicionalnog izgleda.
The weevils ate the bread.	Žižci su pojeli kruh.
The number of passengers is increasing every year.	Broj putnika se povećava svake godine.
Bring the water to a boil, then reduce the heat.	Pustite vodu da proključa, a zatim smanjite vatru.
It was raining lightly at night.	U noći je padala mala kiša.
Porridge will not keep you awake at night.	Kaša vas neće držati budnim noću.
The town square was small but lively.	Gradski trg je bio mali, ali živahan.
The day was sunny and clear.	Dan je bio sunčan i vedar.
The dictation was deleted from the board.	Diktat je obrisan sa table.
She wore a gleaming white evening gown.	Nosila je blistavu bijelu večernju haljinu.
The forest is getting smaller.	Šume je sve manje.
The queen uses this image for decoration.	Ovu sliku kraljica koristi za dekoraciju.
Some employees say their positions are too stressful.	Neki zaposleni kažu da su njihove pozicije previše stresne.
In a legal context, regulations must be respected.	U pravnom kontekstu, propisi se moraju poštovati.
Identify keywords.	Identifikujte ključne riječi.
The feathers of the tree shone brightly in the morning sun.	Perje drveta je sjajno sijalo na jutarnjem suncu.
We are bombarded with a constant barrage of commercials.	Bombardirani smo neprestanim salvom reklama.
Marcus was waiting for the bus.	Marcus je čekao autobus.
The products were in a special offer.	Proizvodi su bili u posebnoj ponudi.
The tribe was threatened with extinction.	Plemenu je prijetilo izumiranje.
Some are classified as wind, others as miasms.	Neki su klasifikovani kao vjetar, drugi kao mijazmi.
Sorcery used to be common in these parts.	Čarobnjaštvo je nekada bilo uobičajeno u ovim krajevima.
Although the trees have not been cleared, they have been significantly reduced.	Iako drveće nije zbrisano, značajno je smanjeno.
The clock struck noon.	Sat je otkucao podne.
The area is a great place for agriculture.	Područje je odlično mjesto za poljoprivredu.
Reinforced concrete is widely used in construction.	Armirani beton se široko koristi u građevinarstvu.
Put the key in your pocket.	Stavi ključ u džep.
This region is known for its landscapes.	Ova regija je poznata po svojim pejzažima.
Peter's face suddenly turned pale.	Peterovo lice odjednom je problijedjelo.
More importantly, inflation was a problem.	Što je još važnije, inflacija je bila problem.
They, they say, go unnoticed.	Oni, kažu, prolaze nezapaženo.
You will see a waterfall.	Vidjet ćete vodopad.
But the fruit bowls were empty.	Ali posude za voće bile su prazne.
She watched him leave.	Gledala ga je kako odlazi.
The disease is spreading too fast to be controlled.	Bolest se širi prebrzo da bi se mogla kontrolirati.
There was a certain amount of tension.	Postojala je određena doza napetosti.
We would like to know more about your visit.	Željeli bismo saznati više o vašoj posjeti.
The government subsidizes many industries such as the dairy industry.	Vlada subvencionira mnoge industrije kao što je mliječna industrija.
Children often commit suicide.	Djeca često vrše samoubistvo.
When the priest declared the temple holy,	Kada je sveštenik proglasio hram svetim,
The road to success is rocky.	Put do uspeha je kamenit.
The money will be used to buy medical equipment.	Novac će biti iskorišten za kupovinu medicinske opreme.
To prepare for tomorrow, we should go to bed early.	Da bismo se pripremili za sutra, trebalo bi da legnemo rano.
Don't you like them?	Zar ti se ne sviđaju?
She stared into the distance, lifeless eyes.	Gledala je u daljinu, beživotnih očiju.
The student section has greatly contributed to the poor performance of the school.	Učenička sekcija je u velikoj mjeri doprinijela lošem uspjehu škole.
This theme park is a popular destination.	Ovaj tematski park je popularna destinacija.
We have decided not to drag this matter through the parliament.	Odlučili smo da ovu stvar ne provlačimo kroz parlament.
A great workers' revolution.	Sjajna radnička revolucija.
His gaze was on the ceiling.	Pogled mu je bio uperen u plafon.
Pure gold is rare.	Čisto zlato je rijetko.
Slightly sweetened tea is a popular drink.	Blago zaslađeni čaj je popularno piće.
Inflating his mountain breasts.	Nadimajući svoja planinska grudi.
Remains of some pottery were found here.	Ovdje su pronađeni ostaci neke keramike.
The luggage rack and handle protrude from the vehicle.	Polica za prtljag i ručka vire iz vozila.
Although both devices are valuable, the two are not identical.	Iako su oba uređaja vrijedna, ova dva nisu identična.
She rummaged through the bookshelves.	Preturala je po policama s knjigama.
The old house stands on top of a hill.	Stara kuća stoji na vrhu brda.
My hands are cracking and bleeding.	Ruke mi pucaju i krvare.
He was wary of dog attacks.	Bio je oprezan prema napadima pasa.
His task was dangerous and difficult.	Njegov zadatak je bio opasan i težak.
He poured the milk into the pot.	Sipao je mlijeko u lonac.
Blind people can sometimes drive cars.	Slijepi ljudi ponekad mogu voziti automobile.
One photo was in black and white.	Jedna fotografija je bila crno-bijela.
The scales suddenly broke.	Vaga je odjednom pokvarila.
His facial expressions were easy to read.	Njegovi izrazi lica bili su laki za čitanje.
We measured the words people say.	Izmjerili smo riječi koje ljudi govore.
He heard the sound of a distant waterfall.	Čuo je šum dalekog vodopada.
The price of wool is expected to rise again.	Očekuje se da će cijena vune ponovo porasti.
They are mostly kept in zoos.	Uglavnom se drže u zoološkim vrtovima.
This caused panic among the citizens.	To je izazvalo paniku među građanima.
He poured her a generous glass of red wine.	Natočio joj je velikodušnu čašu crnog vina.
A series of lights danced up and down.	Niz svjetala je plesao gore-dolje.
It was written beautifully and the story interesting.	Napisano je bilo lijepo, a priča zanimljiva.
Put the potatoes in a shallow pan.	Stavite krompir u plitku tepsiju.
There was a stream nearby.	U blizini je bio potok.
She threw her shoe against the wall.	Bacila je cipelu na zid.
The fat cat curled up in my basket.	Debela mačka se sklupčala u mojoj korpi.
The oil industry is dominated by several major players.	U naftnoj industriji dominira nekoliko velikih igrača.
A collective agreement needs to be reached.	Potrebno je postići kolektivni ugovor.
The men changed into green uniforms last year.	Muškarci su se prošle godine presvukli u zelene uniforme.
A brief overview was provided.	Dostavljen je kratak pregled.
It rained lightly most of the summer.	Kiša je slaba padala veći dio ljeta.
There is a huge amount of space available.	Na raspolaganju je ogromna količina prostora.
She sat up, staring at the waves.	Sjela je, zureći u valove.
The vet gave the family a lot of advice.	Veterinar je porodici dao mnogo savjeta.
The cruiser docked and the passengers disembarked.	Kruzer je pristao, a putnici su se iskrcavali.
The effects of particle pollution are more visible at high altitudes.	Efekti zagađenja česticama su vidljiviji na velikim visinama.
Everyone was silent, enchanted.	Svi su ćutali, očarani.
What they discovered was surprising even to them.	Ono što su otkrili bilo je iznenađujuće čak i za njih.
Spoon the vegetables over with a slotted spoon.	Rupavom kašikom prebacite povrće.
People make dangerous decisions every day that endanger their health.	Ljudi svakodnevno donose opasne odluke koje ugrožavaju njihovo zdravlje.
Almost every fifth family is hungry in the summer.	Skoro svaka peta porodica ljeti ogladni.
She wiped her eyes and immediately burst into tears again.	Obrisala je oči i odmah ponovo briznula u plač.
The boss had a reputation as a ruthless employer.	Šef je imao reputaciju nemilosrdnog poslodavca.
All federal land is public property.	Sva federalna zemljišta su javna svojina.
Cover the cheese.	Pokrijte sir.
These are bitter arguments.	Ovo su gorki argumenti.
Measure the olive oil that turns into a liquid.	Izmjerite maslinovo ulje koje se pretvara u tekućinu.
The presence of natural gas is significant.	Prisustvo prirodnog gasa je značajno.
It is mostly found on car radiators.	Najviše se nalazi na radijatorima automobila.
She tried to continue the conversation.	Potrudila se da nastavi razgovor.
The emphasis is on local culture.	Naglasak je stavljen na lokalnu kulturu.
The only known survivors of that war.	Jedini poznati preživjeli iz tog rata.
A thunderstorm destroyed the crops.	Oluja sa grmljavinom uništila je useve.
Two girls are in a brown house.	Dvije djevojke su u smeđoj kući.
The young man was ashamed.	Mladić je bio posramljen.
The soldiers returned to the village much happier.	Vojnici su se vratili u selo mnogo srećniji.
She refused to believe it.	Odbila je da veruje u to.
He stared at the giant war machine.	Zagledao se u džinovsku ratnu mašinu.
The kids are in school, you know.	Djeca su u školi, znate.
He resigned in protest.	Podnio je ostavku u znak protesta.
The storm suddenly began to intensify.	Oluja je odjednom počela da se pojačava.
Staphylococcal infection can be fatal.	Infekcija stafilokokom može biti smrtonosna.
Working late has its advantages.	Rad do kasno ima svoje prednosti.
There are still not enough nuclear weapons.	Još uvijek nema dovoljno nuklearnog oružja.
There will also be some rope walkers in the circus.	U cirkusu će biti i neki hodači po konopcu.
The politician was known for his contempt for the enemy.	Političar je bio poznat po svom preziru prema neprijatelju.
The study of crime is an integral part of modern societies.	Proučavanje kriminala je sastavni dio modernih društava.
Children of that age are curious by nature.	Djeca tog uzrasta su po prirodi radoznala.
She interrupted when she was forced to leave.	Prekinula je kada je bila primorana da ode.
The city was protected by high stone walls.	Grad je bio zaštićen visokim kamenim zidinama.
The trees muffled the voices of the wind.	Drveće je utišalo glasove vjetra.
The coach told her she was a great player.	Trener joj je rekao da je odlična igračica.
When he received the bill, he began to feel uncomfortable.	Kada je primio račun, počeo je da se oseća nelagodno.
Mountain goats can be seen climbing rocky hills.	Planinske koze se vide kako se penju po kamenitim brdima.
Both families live at the same address.	Obje porodice žive na istoj adresi.
He went on a parachute to cheer up his wife.	Otišao je na padobranstvo da razveseli svoju ženu.
She was alone in the cemetery.	Bila je sama na groblju.
The competition will start at noon, we were told.	Takmičenje će početi u podne, rečeno nam je.
She went for bread.	Otišla je po hljeb.
They wanted to return to their home.	Htjeli su da se vrate svojoj kući.
A working group has been appointed to investigate the incident.	Imenovana je radna grupa koja će istražiti incident.
But few people are aware.	Ali malo ljudi je svjesno.
Some neighborhoods are a haven for troubled gamblers.	Neki kvartovi su utočište problematičnih kockara.
The princess was very tired.	Princeza je bila veoma umorna.
Big corporations made huge profits.	Velike korporacije ostvarile su ogromne profite.
The crime rate is frightening.	Stopa kriminala je zastrašujuća.
The cost pays off.	Trošak se isplati.
Are you a homeowner or a bank owner?	Da li ste vi vlasnik kuće ili banka?
Soft action should be applied here.	Ovde treba primeniti meku akciju.
Why do cows suffer?	Zašto krave muču?
She shook her head contemptuously.	Prezirno je zabacila glavu.
The mermaid causes great fear in sailors.	Sirena izaziva veliki strah kod mornara.
This city is known for its architecture.	Ovaj grad je poznat po svojoj arhitekturi.
What is the problem?	Sta je problem?
He was furious at himself for losing his composure.	Bio je bijesan na sebe jer je izgubio hladnokrvnost.
Bad conditions led to riots.	Loši uslovi doveli su do nereda.
He avoided eye contact.	Izbjegavao je kontakt očima.
We ran as fast as we could.	Trčali smo najbrže što smo mogli.
The new car is popular among city drivers.	Novi automobil je popularan među gradskim vozačima.
My grandfather works in public health.	Moj deda radi u državnom zdravstvu.
The farmer's horse began to draw loudly.	Farmerov konj je počeo glasno risati.
She had an incredible ability to distinguish truth from lies.	Imala je nevjerovatnu sposobnost da razlikuje istinu od laži.
The professor complained that her assessment was extremely subjective.	Profesorka se požalila da je njena ocjena krajnje subjektivna.
The device remembers all web pages visited by the user.	Uređaj pamti sve web stranice koje je korisnik posjetio.
Individuals and nations must unite.	Pojedinci i nacije se moraju udružiti.
Open the windows when the heat becomes oppressive.	Otvorite prozore kada vrućina postane opresivna.
The music was getting louder and faster.	Muzika je postajala sve glasnija i brža.
The poet was deeply impressed by her beauty.	Pesnik je bio duboko impresioniran njenom lepotom.
The napkins are folded and neatly stacked.	Salvete su presavijene i uredno složene.
This area is known for its fruits.	Ovaj kraj je poznat po svojim plodovima.
The city was plagued by constant fighting.	Grad su mučile stalne borbe.
The water was cloudy and not safe to drink.	Voda je bila mutna i nije bila bezbedna za piće.
Lung cancer treatment methods are constantly changing.	Metode liječenja raka pluća se stalno mijenjaju.
Young children are curious creatures.	Mala djeca su radoznala stvorenja.
You knocked down the vase in a hurry.	U žurbi si srušio vazu.
The newspaper lay in the middle of the table	Novine su ležale na sredini stola
A ray of tension hovered over the room.	Nad prostorijom se nadvio zrak napetosti.
Clean the strainer.	Očistite cjedilo.
You have to make bencocate.	Morate napraviti bencocate.
She is afraid of flying.	Ona se boji letenja.
Teachers should not be concerned about test errors.	Nastavnici ne bi trebali biti zabrinuti zbog grešaka u testu.
She received a monetary reward for her services.	Za njene usluge dobija novčanu nagradu.
He took the train to town.	Otišao je vozom do grada.
He has a strange name.	Ima čudno ime.
The beaver family lived in the cottage.	Porodica dabrova živjela je u kućici.
To write a song, you have to have a good imagination.	Da biste napisali pesmu, morate imati dobru maštu.
Flour and water are used in the baking process.	U procesu pečenja koriste se brašno i voda.
They designed a fuel cell from silicon and carbon.	Dizajnirali su gorivu ćeliju od silicijuma i ugljenika.
This country was covered with jungle a long time ago.	Davno je ova zemlja bila prekrivena džunglom.
We had to rely on their reports.	Morali smo se osloniti na njihove izvještaje.
The committee finally agreed to send a delegation.	Komitet je konačno pristao da pošalje delegaciju.
The brave young man refused to obey	Hrabri mladić je odbio da se pokori
That's fantastic.	To je fantastično.
Late frost can kill corn.	Kasni mraz može ubiti kukuruz.
Detectives found numerous clues.	Detektivi su pronašli brojne tragove.
The chefs served breakfast.	Kuvari su poslužili doručak.
So much food is thrown away this way.	Toliko se hrane baca na ovaj način.
You can dispose of your trash here.	Ovdje možete odložiti svoje smeće.
I think you're missing the point.	Mislim da promašuješ poentu.
All her property is frozen.	Sva njena imovina je zamrznuta.
Be very careful not to hurt anyone.	Budite veoma oprezni da nikome ne povrijedite.
It took almost a year to restore the building.	Za restauraciju zgrade bilo je potrebno skoro godinu dana.
The man made his way through the crowd.	Čovjek se probijao kroz gomilu.
Eat tiramisu, please!	Jelo tiramisua, molim!
Do you like living in this small village?	Volite li živjeti u ovom malom selu?
The central town square was very crowded.	Na centralnom gradskom trgu bila je velika gužva.
Salt is crucial for animals.	Sol je ključna za životinje.
The room was dark and dusty.	Soba je bila mračna i prašnjava.
He took the boy under his wing.	Uzeo je dječaka pod svoje.
They hooked the wire to a power source.	Zakačili su žicu na izvor struje.
The policeman woke up from his sleep.	Policajac se probudio iz sna.
The smells of cooking attracted him.	Mirisi kuvanja su ga privlačili.
The goal of international diplomacy is peace.	Cilj međunarodne diplomatije je mir.
He suggested we rent a hotel room.	Predložio je da iznajmimo sobu u hotelu.
Most apple trees self-pollinate.	Većina stabala jabuke se samooprašuje.
So she started crying.	Tako je počela da plače.
Noise was heard throughout the village.	Buka se čula po cijelom selu.
Winter clothes should be pink.	Zimska odeća treba da bude roze boje.
A piece of metal pierced the skin.	Komad metala probio je kožu.
The autumn landscape is spectacular.	Jesenji pejzaž je spektakularan.
The manuscript was written in haste.	Rukopis je napisan na brzinu.
More people have died from this disease.	Više ljudi je umrlo od ove bolesti.
The knight rescued the princess from the tower.	Vitez je izbavio princezu iz kule.
The planet orbits a yellow star.	Planeta kruži oko zvijezde žute boje.
Just rub salt into the meat.	Samo utrljajte sol u meso.
The soldier then pulled out a gun	Vojnik je tada izvadio pištolj
The jungle was full of animals, birds and plants.	Džungla je bila puna životinja, ptica i biljaka.
The houses in their neighborhood look shabby.	Kuće u njihovom susjedstvu izgledaju otrcano.
He was delighted with the news.	Obradovala ga je vijest.
Vodka, beer and whiskey are alcoholic beverages.	Vodka, pivo i viski su alkoholna pića.
Soon the streets will be full of bleating sheep.	Uskoro će ulice biti prepune ovaca koje bleje.
Try dividing the lettuce into medium-sized pieces.	Pokušajte podijeliti zelenu salatu na komade srednje veličine.
It added a little lemon zest for extra flavor.	Malo je dodalo limunovu koricu za dodatni ukus.
He was trying to commit suicide.	Pokušavao je da izvrši samoubistvo.
The place became her refuge.	Mjesto je postalo njeno utočište.
The dictator determined that all citizens must wear these hats.	Diktator je odredio da svi građani moraju nositi ove kape.
The picture will hang in this room from now on.	Slika će od sada visiti u ovoj prostoriji.
Unkind people tend to treat others badly.	Neljubazni ljudi imaju tendenciju da se loše ponašaju prema drugima.
The leaves on the tree turned yellow.	Lišće na drvetu je požutjelo.
Lead should be reduced.	Olovo treba smanjiti.
He gathered many experts to write this report.	On je okupio mnoge stručnjake da napišu ovaj izvještaj.
Stairs led to two small doors.	Stepenice su vodile do dvoja malih vrata.
More and more refugees were arriving every minute.	Svakog minuta je stizalo sve više izbjeglica.
The number of migrants is growing.	Broj migranata raste.
Earthquakes cause significant damage.	Zemljotresi uzrokuju znatnu štetu.
Shaving blades are sold almost everywhere.	Oštrice za brijanje se prodaju skoro svuda.
We have developed a green policy.	Razvili smo zelenu politiku.
The mayor was known for changing positions frequently.	Gradonačelnik je bio poznat po tome što je često mijenjao položaje.
Cutlery is densely packed in a box.	Pribor za jelo je gusto upakovan u kutiju.
There was a loud knock on the wooden door.	Začulo se glasno kucanje na drvena vrata.
Someone put a bird in her hat.	Neko joj je stavio pticu u šešir.
The cows were happy to gnaw on the green grass.	Krave su rado grizle zelenu travu.
The black car quietly landed next to a row of houses.	Crni automobil mirno je predeo pored niza kuća.
People here have to leave their old homes.	Ljudi ovdje moraju napustiti svoje stare domove.
Eat everything on your plate.	Jedite sve što vam je na tanjiru.
The city was slow.	Grad je bio spor.
Some of our candidates had difficulty taking the test.	Neki od naših kandidata imali su poteškoća sa ispunjavanjem testa.
There are people who want to talk to him.	Ima ljudi koji žele da razgovaraju sa njim.
All in all, the atmosphere was tense.	Sve u svemu, atmosfera je bila napeta.
The text itself fascinates.	Sam tekst očarava.
Today, increasing congestion is caused by private vehicles.	Danas sve veće gužve uzrokuju privatna vozila.
He wanted to get rid of it as soon as possible.	Hteo je da se oslobodi što je pre moguće.
Some species become extinct because of humans.	Neke vrste izumiru zbog ljudi.
Heat the soup until lightly steamed.	Pojačajte juhu do laganog kuhanja na pari.
The army expects to take the stronghold of the opposition.	Vojska očekuje da će zauzeti uporište opozicije.
Elephants are strong, large animals.	Slonovi su jake, velike životinje.
The government will be established at the county seat.	Vlada će biti uspostavljena u sjedištu županije.
Some cities are full of statues and monuments.	Neki gradovi su prepuni statua i spomenika.
Leave the light on.	Ostavite upaljeno svjetlo.
The president's staff said he was unavailable.	Predsjednikovo osoblje je saopštilo da je nedostupan.
The money was deposited in the account.	Novac je deponovan na račun.
He threw me against the wall.	Bacio me je u zid.
Companies bought more modern equipment.	Preduzeća su kupovala moderniju opremu.
Wages were higher in the private sector.	Plate su bile veće u privatnom sektoru.
It's hard to know what to believe.	Teško je znati u šta vjerovati.
The mountain is a popular tourist destination.	Planina je popularna turistička destinacija.
We folded the blankets and carefully placed them on the pile.	Presavili smo ćebad i pažljivo ih stavili na gomilu.
His popularity spread beyond the holy halls.	Njegova popularnost se širila i izvan svetih dvorana.
Time for fun!	Vrijeme za zabavu!
She was eager to go.	Bila je nestrpljiva da ide.
The group held a public meeting.	Grupa je održala javni sastanak.
What a mother such a daughter.	Kakva majka takva kćerka.
You need two cups of brown sugar.	Potrebne su vam dve šolje smeđeg šećera.
Some plants cannot grow well in cold climates.	Neke biljke ne mogu dobro rasti u hladnoj klimi.
Many roads lead to the top of the temple.	Mnogi putevi vode do vrha hrama.
He suffered from trench feet during the war.	U ratu je patio od rovovskog stopala.
Life expectancy has been declining over the years.	Očekivano trajanje života opadalo je tokom godina.
The sentence contains three idioms.	Rečenica sadrži tri idioma.
My hobby is cockfighting.	Moj hobi su borbe pijetlova.
Please eat quietly.	Molim te jedi tiho.
White pigeons cannot fly.	Bijeli golubovi ne mogu letjeti.
The surgeon pulled out a bullet.	Hirurg je izvukao metak.
The little spider moves slowly towards the wall.	Mali pauk se polako kreće prema zidu.
These are my socks.	Ovo su moje čarape.
The landscape is dotted with oil rigs.	Pejzaž je prošaran naftnim platformama.
He swallowed his cocktail.	Progutao je svoj koktel.
The procedure is repeated with another meringue.	Postupak se ponavlja sa drugom meringom.
He's just pretending to be my friend.	On se samo pretvara da mi je prijatelj.
Get off me!	Skidaj se sa mene!
The ocean is a large body of salt water.	Okean je veliko tijelo slane vode.
They ate a special curry for the celebration.	Za slavlje su jeli poseban kari.
He seemed to be going through a lot of trouble.	Činilo se da je prošao kroz velike muke.
Fish and poultry also live on the farm.	Riba i živina također žive na imanju.
The children laughed heartily.	Djeca su se od srca nasmijala.
The interview was held in the living room.	Intervju je održan u dnevnoj sobi.
The child took out a coin from the middle.	Dijete je izvadilo novčić iz sredine.
Ah, on the other hand.	Ah, s druge strane.
The senator must keep his election promises.	Senator mora održati svoja izborna obećanja.
This valley is an ancient waterway.	Ova dolina je drevni plovni put.
Watch your tongue!	Pazite na jezik!
This new law is unfair.	Ovaj novi zakon je nepravedan.
The coach waited until the boy returned.	Trener je čekao dok se dječak ne vrati.
The factory was destroyed by arson.	Fabrika je uništena paljevinom.
They used to sit, but not anymore.	Prije su sjedili, ali više ne.
The trail along the river bank was popular with joggers.	Staza uz obalu rijeke bila je popularna među džogerima.
Our course is fascinating.	Naš kurs je fascinantan.
The junta organized a special show for tourists.	Hunta je organizovala specijalnu predstavu za turiste.
The leaves are falling from the trees.	Lišće pada sa drveća.
I have to choose	Moram da biram
They had to work together.	Morali su da rade zajedno.
The fire brigade is on alert.	Vatrogasna brigada je alarmirana.
In return, each family received a new water pump.	Kao nadoknadu, svaka porodica je dobila novu pumpu za vodu.
Their duties included guarding the chief's belongings.	Njihove dužnosti uključivale su čuvanje poglavnikovih stvari.
She has her hands full.	Ona ima pune ruke posla.
So much money flies every day.	Toliko novca odleti svaki dan.
The witch's right hand dried instantly.	Vještičina desna ruka se istog trena osušila.
They arrived at the festival area.	Stigli su na festivalsko područje.
A layer of chocolate was applied to the cake.	Na pogaču je nanesen sloj čokolade.
It's a very exciting idea.	To je vrlo uzbudljiva ideja.
The alternative school is struggling to survive.	Alternativna škola se bori da opstane.
The animals are still roaming freely.	Životinje i dalje slobodno lutaju.
Many students fail exams.	Mnogi učenici padaju na ispitima.
He sounded determined.	Zvučao je odlučno.
Speak loud and clear.	Govorite glasno i jasno.
Someone threw up on the carpet.	Neko je povratio na tepih.
The cottage was modest but comfortable.	Kućica je bila skromna, ali udobna.
This used to be a peaceful village.	Ovo je nekada bilo mirno selo.
We need at least two gallons of vinegar.	Trebaće nam najmanje dva galona sirćeta.
The young man climbed the ladder.	Mladić se popeo uz merdevine.
This is a difficult book.	Ovo je teška knjiga.
The money was stolen by her husband.	Novac je ukrao njen muž.
There was a wall around the field.	Oko terena je bio zid.
Don't play with your toys at the table.	Ne igrajte se sa svojim igračkama za stolom.
Meet my family's boyfriend.	Upoznaj dečka mojoj porodici.
The unemployment situation was mostly unreported.	Situacija nezaposlenosti je uglavnom bila neprijavljena.
People traveled to the villages in search of land.	Ljudi su putovali selima u potrazi za zemljom.
He proved to be a great player.	Pokazao se kao veliki igrač.
She ate a peach.	Pojela je breskvu.
The appeal was rejected.	Žalba je odbijena.
Birds fly over a field of corn.	Ptice lete iznad polja kukuruza.
He found the courage to speak up.	Našao je hrabrosti da progovori.
That simple pleasure is now a thing of the past.	To jednostavno zadovoljstvo je sada prošlost.
She decided to sell some of her paintings.	Odlučila je da proda neke od svojih slika.
The children were really happy to see their mother.	Djeca su bila zaista srećna što vide svoju majku.
The butcher skillfully cut the cow's leg.	Mesar je vešto isekao kravu nogu.
The wise old woman consulted the talisman.	Mudra starica je konsultovala talisman.
So pour in a sieve.	Sipajte, dakle, sito.
It is perfect for mixing in a crowd.	Savršen je za mešanje u gomili.
This comment led to a nationwide debate.	Ovaj komentar je doveo do rasprave širom zemlje.
Some suggest that we need to improve water management.	Neki sugeriraju da moramo poboljšati upravljanje vodama.
She understood the hint and ran away.	Ona je shvatila nagoveštaj i pobegla.
He turned down the sound on the radio.	Utišao je zvuk na radiju.
My student is on the honorary list again.	Moj učenik je ponovo u počasnoj listi.
All the workers were very critical of the system.	Svi radnici su bili veoma kritični prema sistemu.
A mixture of sugar and milk.	Mešavina šećera i mleka.
A feeling of compassion awoke in me.	U meni se probudilo osećanje saosećanja.
They quarreled over her angry outburst.	Posvađali su se zbog njenog ljutitog ispada.
She added vinegar to the sink.	Dodala je sirće u sudoper.
For each compound, consider the sum of the products	Za svako jedinjenje razmotrite zbir proizvoda
The pregnant woman was approaching the due date.	Trudnica se bližila terminu porođaja.
A colorless liquid leaked from the bottle.	Bezbojna tečnost je iscurila iz boce.
It’s amazing how quiet it is here.	Iznenađujuće je kako je ovdje tiho.
The invalid was camouflaged with tall grass.	Invalid je bio kamufliran visokom travom.
The tea was bitter and strong, but he liked it.	Čaj je bio gorak i jak, ali mu se dopao.
Her hair was piled on her head.	Kosa joj je bila nagomilana na glavi.
It continues to progress, but it is progressing slowly.	Nastavlja da napreduje, ali sporo napreduje.
Parking is horrible in this neighborhood.	Parking je užasan u ovom naselju.
Judges examine the witness.	Sudije ispituju svjedoka.
They actually are.	Oni zapravo jesu.
The cubes can be made of ivory.	Kockice se mogu napraviti od slonovače.
A swirling fog obscured his view.	Uskovitlana magla zaklanjala mu je pogled.
The project remains stalled.	Projekat ostaje u zastoju.
Men envy him for the reputation he has gained.	Na ugledu koji je stekao muškarci mu zavide.
Some farms produce milk for city people.	Neke farme proizvode mlijeko za gradske ljude.
The windows were heavily shielded.	Prozori su bili jako zaklonjeni.
The difference between right and wrong.	Razlika između ispravnog i pogrešnog.
Identifying different species of birds is a difficult task.	Prepoznavanje različitih vrsta ptica je težak zadatak.
It's easy to ruin a picture.	Lako je upropastiti sliku.
It’s time to reverse the trend.	Vrijeme je da preokrenete trend.
A dam was built here last year.	Prošle godine je ovdje izgrađena brana.
He was known for his poetry.	Bio je poznat po svojoj poeziji.
There will also be a film dedicated to his life.	Biće i film posvećen njegovom životu.
Finally divide the mixture and design it.	Na kraju podijelite smjesu i dizajnirajte je.
There doesn’t seem to be any point in even starting.	Čini se da nema smisla čak ni početi.
I left before something bad could happen.	Otišao sam prije nego što se nešto loše moglo dogoditi.
The circular route around the lake is impossible by car.	Kružna ruta oko jezera je nemoguća automobilom.
Victorians believed that artists had a great impact on society.	Viktorijanci su vjerovali da umjetnici imaju veliki utjecaj na društvo.
I will apply for the job.	Ja ću se prijaviti za posao.
No one else helped much.	Niko drugi nije mnogo pomogao.
The fish population has dropped drastically.	Riblja populacija je drastično opala.
Women's hair is her crown.	Ženska kosa je njena kruna.
The fish was really nibbling on the bait.	Riba je zaista grickala mamac.
The landscape changes from day to night.	Pejzaž se mijenja iz dana u noć.
The arrogant boy was not accepted on the beach.	Bahatog dečaka nisu prihvatili na plaži.
The guards were busy every day.	Stražari su bili zauzeti svaki dan.
She accidentally dropped her eggs.	Slučajno je ispustila jaja.
All the sheep have been sheared.	Sve ovce su ošišane.
Police formed a cordon around the building.	Policajci su formirali kordon oko zgrade.
If you want to join our activity, please let me know.	Ako se želite pridružiti našoj aktivnosti, molimo vas da me obavijestite.
The factory burned to the ground.	Fabrika je izgorela do temelja.
For younger children it is best to prepare the dough.	Za mlađu djecu najbolje je pripremiti tijesto.
She soon got an answer to his question.	Ubrzo je dobila odgovor na njegovo pitanje.
The president supports tax reform.	Predsjednik države podržava poresku reformu.
A group of natives live in the region.	U regiji živi grupa starosjedilaca.
The country is an inhospitable place.	Zemlja je negostoljubivo mjesto.
This was supposed to be the last challenge.	Ovo je trebao biti posljednji izazov.
A paradise for bird lovers.	Raj za ljubitelje ptica.
There is now an urgent need to protect the environment.	Sada postoji hitna potreba za zaštitom životne sredine.
The wounded bird fluttered its wings.	Ranjena ptica je slabo zamahnula krilima.
Military strike planes are currently on standby.	Vojni udarni avioni su trenutno u pripravnosti.
Salt stimulates the body to release water.	Sol podstiče tijelo na oslobađanje vode.
She cried as the blood gushed.	Zaplakala je dok je krv šiknula.
These are beautiful flowers.	Ovo je divno cvijeće.
Although this is a large hotel, it is quiet.	Iako je ovo veliki hotel, miran je.
The amount will eventually be refunded with interest.	Iznos će na kraju biti vraćen sa kamatama.
Politicians have promised a new law.	Političari su obećali novi zakon.
Social mobility is low in developed countries.	Socijalna mobilnost je niska u razvijenim zemljama.
His head dropped and his body shook.	Glava mu je klonula, a tijelo mu se treslo.
The trees were covered with a thick blanket of snow.	Drveće je bilo prekriveno debelim snježnim pokrivačem.
Forced to withdraw, the army regrouped.	Primorana da se povuče, vojska se pregrupisala.
Those on bikes can be unpredictable.	Oni na biciklima mogu biti nepredvidivi.
The damage from the water on this house is considerable.	Šteta od vode na ovoj kući je znatna.
Greetings from our family to you.	Srdačan pozdrav od naše porodice Vašoj.
Her father says she has too many opinions.	Njen otac kaže da ima previše mišljenja.
The cabin was eventually crowded.	Kabina na kraju bila je krcata ljudima.
Account blocked.	Račun je blokiran.
Use some of our fruit.	Poslužite se nekim našim voćem.
A swarm of bees hovered noisily over the clover flowers.	Roj pčela bučno je lebdio iznad cvjetova djeteline.
More people visited the shrine.	Više ljudi je posjetilo svetilište.
In her long absence, the tension was visible in their relationship.	U njenom dužem odsustvu, napetost je bila vidljiva u njihovoj vezi.
His letters reveal a great interest in philosophy.	Njegova pisma otkrivaju veliko interesovanje za filozofiju.
Send us feedback on our coverage.	Pošaljite nam povratne informacije o našoj pokrivenosti.
The government is strongly promoting fast food.	Vlada snažno promoviše brzu hranu.
Wage inequality was high.	Nejednakost plata je bila velika.
This region is a hotbed of political activism.	Ovaj region je leglo političkog aktivizma.
The cities in this region were famous for their poets	Gradovi u ovoj regiji bili su poznati po svojim pjesnicima
This restaurant usually only accepts cash.	Ovaj restoran obično prima samo gotovinu.
You must be going the wrong way.	Sigurno ideš na pogrešan način.
Water after heating becomes ice.	Voda nakon zagrijavanja postaje led.
Her faint smile crossed her face.	Njen slabašni osmeh preleti joj licem.
The church at the top was known for its ancient legends.	Crkva na vrhu je bila poznata po svojim drevnim legendama.
These caves contain a lot of history.	Ove pećine sadrže mnogo istorije.
This discovery forced the government to redistribute revenues.	Ovo otkriće natjeralo je vladu da preraspodijeli prihode.
The moral dilemma is a situation full of difficulties.	Moralna dilema je situacija prepuna poteškoća.
Attendees had free admission.	Prisutni su imali besplatan ulaz.
It started to rain.	Počela je kiša.
Some professions require employees to work in a team.	Neke profesije zahtijevaju da zaposleni rade u timu.
He died of a broken heart.	Umro je od slomljenog srca.
The angry customer was escorted.	Ljuta mušterija je ispraćena.
This route is notoriously dangerous.	Ova ruta je notorno opasna.
He tore off part of the sheets.	Otkinuo je dio čaršava.
They were sitting in the waiting room.	Sjedili su u čekaonici.
Now they have a new statue in that park.	Sada imaju novu statuu u tom parku.
The manager thought that the quality of our beer was unacceptable.	Menadžer je smatrao da je kvalitet našeg piva neprihvatljiv.
Workers are responsible for most of the pollution.	Za većinu zagađenja odgovorni su radnici.
Oh, she's great.	Oh, ona je sjajna.
The electrician prepared the electricity for the new computer.	Električar je pripremio struju za novi računar.
The brakes are not used at all in this model.	Kočnice se uopšte ne koriste u ovom modelu.
The government responded to the complaints.	Vlada je odgovorila na žalbe.
Working in an area you love can be very enjoyable.	Rad u oblasti koju volite može biti veoma ugodan.
Widespread poverty pervades this country.	Široko rasprostranjeno siromaštvo obuzima ovu zemlju.
He intends to do it every day.	Namjerava to raditi svaki dan.
Statistics do not contain errors.	Statistika ne sadrži greške.
It's so cold, the shed is icy.	Tako je hladno, šupa je ledena.
He will have to learn more.	Moraće više da uči.
Water can be treated to remove impurities.	Voda se može tretirati kako bi se uklonile nečistoće.
Its origin is unknown.	Njegovo porijeklo je nepoznato.
If he wants, he can escape.	Ako želi, može pobjeći.
The priest declared the temple holy.	Sveštenik je proglasio hram svetim.
The bear hibernates during the winter.	Medvjed hibernira tokom zime.
Families began to shrink.	Porodice su počele da se smanjuju.
The horse was not deep in the wild.	Konj nije bio duboko u divljini.
I watched this sport on television.	Gledao sam ovaj sport na televiziji.
Vegetables are planted in the garden.	Povrće je posađeno u bašti.
Researchers measured anxiety.	Istraživači su mjerili anksioznost.
The flood affected the village.	Poplava je zahvatila selo.
A determined expression crossed his face.	Odlučan izraz mu je prešao licem.
The animals mourned their dead.	Životinje su oplakivale svoje mrtve.
Hundreds of people gathered yesterday.	Juče se okupilo na stotine ljudi.
The politician started talking.	Političar je počeo da govori.
Police said the men were guilty of theft.	Policija je saopštila da su muškarci krivi za krađu.
These shoes are the best.	Ove cipele su najbolje.
The trees are dotted with the landscape here,	Drveće je prošarano pejzažom ovdje,
Many homes have telephone lines.	Mnoge kuće imaju telefonske linije.
The new houses in the row needed repairs.	Nove kuće u nizu su bile potrebne popravke.
The experiment found that plants absorb green light.	Eksperiment je otkrio da biljke upijaju zeleno svjetlo.
Use the oven, my dear.	Iskoristi pećnicu, draga moja.
Police did not suspect a violation.	Policija nije sumnjala u prekršaj.
The woman carefully counted five coins.	Žena je pažljivo odbrojala pet novčića.
The beautiful young governess often visited the children.	Lijepa mlada guvernanta je često posjećivala djecu.
The sign was discriminatory.	Znak je bio diskriminatorski.
Sounds like telling a story.	Zvuči kao da priča priču.
The birds migrated south to colder climates during the winter.	Ptice su migrirale na jug u hladnije podneblje tokom zime.
It is known that special forces operate there.	Poznato je da tamo djeluju specijalne snage.
There was a lot of material in the warehouse.	U magacinu je bilo dosta materijala.
Mom is the right word, for now.	Mama je prava riječ, za sada.
We offer special discounts for those with families.	Za one sa porodicama nudimo posebne popuste.
Mary's smile was warm.	Marijin osmeh je bio topao.
He took her inside.	Odnio ju je unutra.
There is no bridge here, just a broken fence.	Ovdje nema mosta, samo srušena ograda.
Honey is often mixed with milk.	Med se često meša sa mlekom.
Who can you trust these days?	Kome možete vjerovati ovih dana?
Passwords are encrypted using a password file.	Lozinke se šifriraju pomoću datoteke lozinke.
He was questioned by security for four hours.	Četiri sata ga je ispitivalo obezbjeđenje.
Coconut is a great source of water.	Kokos je odličan izvor vode.
An earthquake happened here.	Ovdje se dogodio zemljotres.
Recent changes in tax systems have created uncertainty.	Nedavne promjene u poreskim sistemima stvorile su neizvjesnost.
Take this medicine twice a day.	Uzmite ovaj lijek dva puta dnevno.
Full grades.	Pune ocjene.
The roll should be cut with scissors.	Rolat treba rezati makazama.
The older gentleman rang the bell again.	Stariji gospodin ponovo pritisne zvono.
The song caused a great sensation.	Pjesma je izazvala veliku senzaciju.
We will take care of the children together.	Zajedno ćemo se pobrinuti za djecu.
Forecasters advise that people wear protection against jellyfish stings.	Prognostičari savjetuju da ljudi nose zaštitu od uboda meduze.
Only the smartest students are allowed to attend this subject.	Samo najpametnijim učenicima je dozvoljeno da pohađaju ovaj predmet.
I haven't seen your entire resume yet.	Još nisam vidio tvoj cijeli životopis.
Several engines then propelled the ships.	Više motora je tada pokretalo brodove.
She walked slowly, through the majestic woods.	Hodala je polako, kroz veličanstvene šume.
Mary was a beautiful young woman.	Mary je bila lijepa mlada žena.
They carved their names on a tree trunk.	Uklesali su svoja imena na stablo drveta.
Speaking in public is natural for me.	Govoriti u javnosti je prirodno za mene.
How many of us got to each other?	Koliko nas je stiglo jedno do drugog?
The wound needs to heal.	Rana treba da zacijeli.
The fire brigade quickly put out the fire.	Vatrogasna ekipa brzo je ugasila požar.
The rabbit enjoyed stealing carrots from the farmer's garden.	Zec je uživao u krađi šargarepe iz farmerove bašte.
The motto of the city is dignitat imperii, "to magnify the king".	Moto grada je dignitat imperii, "uveličati kralja".
We'll do it next week.	Uradićemo to sledeće nedelje.
Don't make me take you back to jail!	Ne tjeraj me da te vratim u zatvor!
Their works were dismembered.	Njihovi radovi su bili raskomadani.
The raven offers a bloody feast for the greedy crow.	Gavran nudi krvavu gozbu za pohlepnu vranu.
The pale lines were barely visible to the naked eye.	Blijede linije bile su jedva vidljive golim okom.
We need to distance ourselves from this reckless mayor.	Moramo se distancirati od ovog nepromišljenog gradonačelnika.
The house was renovated after the fire.	Kuća je obnovljena nakon požara.
So, by definition, this is complete control.	Dakle, po definiciji se radi o potpunoj kontroli.
The judges listened carefully to their arguments.	Sudije su pažljivo slušale njihove argumente.
The boy did not play football until high school.	Dječak nije igrao fudbal do srednje škole.
My cousin has dark brown eyes.	Moj rođak ima tamno smeđe oči.
A thin cloud hovered lazily across the hazy morning sky.	Mršavi oblak lijeno je lebdio po mutnom jutarnjem nebu.
I got my period this morning.	Jutros sam dobila menstruaciju.
One species of monkey lives in this zoo.	U ovom zoološkom vrtu živi jedna vrsta majmuna.
Instruct him to look after his brother.	Dajte mu uputstva da pazi na svog brata.
The street is quiet and very clean.	Ulica je mirna i vrlo čista.
Ambulance workers provided food and water to the survivors.	Radnici Hitne pomoći su preživjelima prosljeđivali hranu i vodu.
Many have tried to trace his origins.	Mnogi su pokušali da uđu u trag njegovom porijeklu.
The fountain is the central part of the square.	Fontana je središnji dio trga.
You can’t escape the need to make a living.	Ne možete pobjeći od potrebe da se zarađuje za život.
Carmel calls this a shadow at five o'clock.	Karmel ovo naziva senkom u pet sati.
After that they drove for days.	Nakon toga su se vozili danima.
Their children were educated in public schools.	Njihova djeca su se školovala u državnim školama.
Nothing more than a woman.	Ništa više od žena.
The whale dived, then took to the air.	Kit je zaronio, a zatim izašao na zrak.
The manufacturer has announced that it will suspend production.	Proizvođač je najavio da će obustaviti proizvodnju.
The people of the tribe ground corn by hand.	Narod plemena je mleo kukuruz ručno.
The bison used to roam the earth freely.	Bizon je nekada slobodno lutao zemljom.
Those trees are old and need to be pruned.	Ta stabla su stara i treba ih orezati.
Children exposed to lead may have behavioral problems.	Djeca izložena olovu mogu imati problema u ponašanju.
You won't understand until you're older.	Shvatićeš tek kada budeš stariji.
She is worried about pollution.	Ona je zabrinuta zbog zagađenja.
The work was repeated over and over again.	Rad se ponavljao iznova i iznova.
Jenny bought two new dresses for her wedding.	Jenny je kupila dvije nove haljine za svoje vjenčanje.
It plays no role in this process.	Ne igra nikakvu ulogu u ovom procesu.
The nurse explained the procedure to the patient.	Medicinska sestra je pacijentu objasnila proceduru.
Soil samples were analyzed for different minerals.	Uzorci tla su analizirani na različite minerale.
Water after freezing becomes ice.	Voda nakon smrzavanja postaje led.
Even the greatest empires eventually disappear.	Čak i najveća carstva na kraju nestaju.
He works at the computer all day.	Po ceo dan radi za kompjuterom.
This poetry was cherished throughout the kingdom.	Ova poezija je bila negovana u celom kraljevstvu.
Old fossils were excavated during a large excavation project.	Stari fosili su iskopani tokom velikog projekta iskopavanja.
Plants and animals are usually less represented in drier areas.	Biljke i životinje su obično manje zastupljene u sušnijim područjima.
Such behavior is unacceptable.	Takvo ponašanje je neprihvatljivo.
She apologized a lot.	Puno se izvinila.
It was a small, traditional village.	Bilo je to malo, tradicionalno selo.
Unemployed men will be sent to work.	Nezaposleni muškarci biće upućeni na posao.
It was a beautiful spring day.	Bio je to divan prolećni dan.
A walk through the crops was a demonstration for farm workers.	Šetnja usevima je organizovana demonstracija za radnike na farmi.
They offered to return the money with interest.	Ponudili su da vrate novac sa kamatama.
The charges against her were dropped.	Optužbe protiv nje su odbačene.
The age at which you grow up affects your adult attitude.	Dob u kojem ste odrasli utiče na vaš stav odraslih.
She thought the water was disgusting.	Smatrala je da je voda odvratna.
We support freedom of speech, don't we?	Podržavamo slobodu govora, zar ne?
Every year more than a hundred species become extinct.	Svake godine više od stotinu vrsta izumre.
The robber did not take anything of value, but he frightened everyone.	Razbojnik nije uzeo ništa vrijedno, ali je sve uplašio.
Dense clouds hover over the darkening horizon.	Gusti oblaci se nadvijaju nad sve tamnijim horizontom.
The children were so happy to receive his help.	Djeca su bila tako srećna što su dobila njegovu pomoć.
The captain of the football team has been suspended.	Kapiten fudbalske reprezentacije je suspendovan.
He rolled on the floor, laughing and laughing.	Valjao se po podu, smijući se i smijući.
Old traditions are firmly in place in this city.	Stare tradicije su čvrsto u ovom gradu.
Millions of tourists visit every year.	Milioni turista posjećuju svake godine.
He waited for an answer, but did not receive it.	Čekao je odgovor, ali ga nije dobio.
It's finally dry here!	Ovdje je konačno suvo!
The criminal jumped on bail and hid.	Zločinac je preskočio kauciju i sakrio se.
Is this a public or private school?	Je li ovo javna ili privatna škola?
The project is being implemented on a large scale.	Projekat se sprovodi u velikom obimu.
He was two years younger than his twin sister.	Bio je dvije godine mlađi od svoje sestre bliznakinje.
The results mean nothing.	Rezultati ništa ne znače.
This tree is reddish in color.	Ovo drvo je crvenkaste boje.
The country has problems with both water pollution and sewage.	Zemlja ima problema i sa zagađenjem vode i sa kanalizacijom.
Lovers plan to get married when the baby is born.	Ljubavnici planiraju da se venčaju kada se beba rodi.
Fifteen years have passed since their marriage.	Petnaest godina je prošlo od njihovog braka.
Death can be beautiful.	Smrt može biti lepa.
Sort the letters, holding the ones that are similar together.	Razvrstajte slova, držeći ona koja su slična zajedno.
Dust storms are common.	Prašnjave oluje su česte.
These rheumatic arms were made of brass.	Ove reumatične ruke bile su od mesinga.
She read impatiently, and yet she continued her career in law.	Nestrpljivo je čitala, a ipak je nastavila karijeru u pravu.
Add three more cups of water.	Dodajte još tri šolje vode.
The edges of the wood were charred in places.	Rubovi drveta su na mjestima bili ugljenisani.
The orphan boy was hungry and alone.	Dječak siroče bio je gladan i sam.
The specialist visited a student at the university.	Specijalista je posjetio studenta na univerzitetu.
A wild dog attacked a woman.	Divlji pas je napao ženu.
This country needs efficient transport, he says.	Ovoj zemlji je potreban efikasan transport, kaže on.,
The trees seemed threatening.	Drveće je djelovalo prijeteće.
The peasant never got rich.	Seljak se nikada nije obogatio.
All mobile phones must be switched off during the lecture.	Svi mobilni telefoni moraju biti isključeni tokom predavanja.
The explosion was a complete surprise.	Eksplozija je bila potpuno iznenađenje.
One of the elements, sulfur, is poisonous.	Jedan od elemenata, sumpor, je otrovan.
The teacher introduced us to the real test.	Učiteljica nam je predstavila pravi test.
People were talked about as sheep or cattle.	O ljudima se govorilo kao o ovcama ili govedima.
They may not understand the situation.	Možda ne razumiju situaciju.
Admission is free, but donations are welcome.	Ulaz je besplatan, ali su donacije dobrodošle.
The lawyer claims they are witnesses	Advokat tvrdi da su svjedoci
The weather in this part of the world varies greatly.	Vrijeme u ovom dijelu svijeta uvelike varira.
They do research that makes a difference.	Oni vrše istraživanja koja prave razliku.
Move, guys, get out of the way.	Pomaknite se, momci, sklonite se s puta.
Pollution is the biggest threat to our planet.	Zagađenje je najveća prijetnja našoj planeti.
I'm interested in the topic.	Tema me zanima.
Moisture in rice fields evaporates quickly.	Vlaga u pirinčanim poljima brzo isparava.
Forests cover one third of the land.	Šume pokrivaju jednu trećinu zemljišta.
He changed his mind at the last moment.	U poslednjem trenutku se predomislio.
This is a deadly form of diabetes.	Ovo je smrtonosni oblik dijabetesa.
The glass remained unbroken.	Staklo je ostalo nerazbijeno.
He greedily sipped from the kebab.	Pohlepno je srknuo iz ćevapa.
Most cities have both public and private transportation available.	Većina gradova ima na raspolaganju i javni i privatni prevoz.
He scribbled pieces of code and threw them away.	Nažvrljao je dijelove koda i bacio ih.
The workers were led by their supervisor.	Radnike je predvodio njihov nadzornik.
The miners dug deep into the ground.	Rudari su kopali duboko u zemlju.
He was beside her for a moment.	U trenutku je bio pored nje.
The teacher announced that there will be no homework today.	Nastavnik je najavio da danas neće biti zadati domaći.
Uncertainly located on a branch.	Nesigurno smješten na grani.
Place the cursor over this box.	Postavite pokazivač iznad ovog okvira.
He complains of stomach pains.	Žali se na bolove u stomaku.
The young man is a teenager.	Mladić je tinejdžer.
She felt stressed.	Osjećala se pod stresom.
The roads here are notoriously dangerous.	Putevi su ovdje notorno opasni.
Frequent travelers need their own suitcase.	Česti putnici trebaju svoj vlastiti kofer.
The proposal was rejected.	Prijedlog je odbijen.
The humidity was high and the air steamy.	Vlažnost je bila visoka, a zrak sparan.
Leaving the city at night was extremely dangerous.	Napuštanje grada noću bilo je izuzetno opasno.
A person can jump quite a distance if properly prepared.	Osoba može skočiti na priličnu udaljenost ako je pravilno pripremljena.
They marched calmly into the city.	Mirno su umarširali u grad.
She baked marshmallow on a stick.	Pekla je marshmallow na štapiću.
His house stood on a hill.	Njegova je kuća stajala na brdu.
We gave him permission.	Dali smo mu dozvolu.
Adding water warms the drink.	Dodavanje vode zagrijava piće.
We want a government that works for the people.	Želimo vladu koja radi za ljude.
He was in jail for stealing a car.	Bio je u zatvoru zbog krađe automobila.
The sneeze scared the cat.	Kijanje je preplašilo mačku.
The plan has been put on hold.	Plan je stavljen na čekanje.
Making several corrections to the text.	Unošenje nekoliko ispravki u tekst.
The room is newly renovated.	Soba je novouređena.
The situation has worsened since yesterday.	Situacija se pogoršala od juče.
Lower, thicker grass is ideal for lawn sports.	Niža, deblja trava idealna je za sportove na travnjaku.
Turn the pancake over and bake for a few seconds.	Okrenite palačinku i pecite nekoliko sekundi.
Inflation is a serious problem for central banks.	Inflacija je ozbiljan problem za centralne banke.
He listened carefully.	Pažljivo je slušao.
To protect your health, you should avoid certain foods.	Da biste zaštitili svoje zdravlje, treba izbjegavati određene namirnice.
Most authorities frown on open warfare.	Većina vlasti se mršti na otvoreno ratovanje.
She thought her criticism was just common sense.	Smatrala je da je njena kritika samo zdrav razum.
Take some free time away from work.	Odvojite malo slobodnog vremena od posla.
The power is off.	Struja je isključena.
He tried the cream.	Probao je kremu.
Police are trying to establish a clear chain of command.	Policija pokušava da uspostavi jasan lanac komandovanja.
It was a terrible shock to her.	Bio je to užasan šok za nju.
Many species of birds nest in the forest.	U šumi se gnijezde mnoge vrste ptica.
Their homes were modest but comfortable.	Njihovi domovi su bili skromni, ali udobni.
More energy efficient than traditional light bulbs.	Energetski efikasnije od tradicionalnih sijalica.
The birds are talking to each other.	Ptice razgovaraju jedna s drugom.
Also, keep in mind that articles are not always needed.	Također, imajte na umu da članci nisu uvijek potrebni.
The ship sank in a storm.	Brod je potonuo u oluji.
This city is rich in culture and history.	Ovaj grad je bogat kulturom i istorijom.
We will study the effects of stress.	Proučavaćemo efekte stresa.
Which countries are represented here?	Koje su zemlje ovdje zastupljene?
Please do not pollute the river!	Molim vas, nemojte zagađivati ​​rijeku!
This discovery opens new avenues of research.	Ovo otkriće otvara nove puteve istraživanja.
We could use someone with his abilities.	Mogli bismo koristiti nekoga sa njegovim sposobnostima.
This country is plagued by all sorts of problems.	Ovu zemlju muče svakakvi problemi.
The photographs of the exhibition are striking.	Fotografije izložbe su upečatljive.
Listen to expert advice.	Poslušajte savjete stručnjaka.
The soldiers fought bravely to keep the city.	Vojnici su se hrabro borili da zadrže grad.
But it won't spoil her mood.	Ali to joj neće pokvariti raspoloženje.
All tests were negative.	Svi testovi su bili negativni.
Keep your color supple using linseed oil or turpentine.	Održavajte svoju boju gipkom koristeći laneno ulje ili terpentin.
The invaders took control of the city.	Osvajači su preuzeli kontrolu nad gradom.
Who said the book is not relevant?	Ko je rekao da knjiga nije relevantna?
The owner refused to reduce his rent.	Vlasnik je odbio da mu smanji stanarinu.
There are three pounds in a pound.	U funti su tri funte.
He is credited with starting the construction boom.	On je zaslužan za početak građevinskog buma.
He brought the woman back.	Vratio je ženu.
It was hard for her to concentrate.	Bilo joj je teško da se koncentriše.
I voluntarily agree to the vaccination.	Dobrovoljno pristajem na vakcinaciju.
A trade war is looming.	Trgovinski rat se nazire.
He approached her cautiously.	Prišao joj je oprezno.
This country needs to be tamed.	Ovu zemlju treba ukrotiti.
The clerk made an official record of the sale.	Službenik je napravio službeni zapisnik o prodaji.
It is necessary to learn how to communicate.	Neophodno je naučiti kako komunicirati.
The prophecy says that the end of the world will come today.	Proročanstvo kaže da će danas doći kraj svijeta.
We hate this novel.	Mrzimo ovaj roman.
The technician was an expert in robotics.	Tehničar je bio stručnjak za robotiku.
She was very confident in her abilities.	Bila je veoma sigurna u svoje sposobnosti.
The runner won the race.	Trkač je pobedio u trci.
He left the village early the next morning.	Napustio je selo rano sljedećeg jutra.
Only some fish live in underground rivers.	Samo neke ribe žive u podzemnim rijekama.
The animals were given a wide bed.	Životinje su dobile široki ležaj.
One of the company's workers was robbed.	Jedan od radnika kompanije je opljačkan.
The pungent smell of onions permeated the kitchen.	Oštar miris luka prožimao je kuhinju.
The storm left unrest among the population.	Nevreme je ostavilo nemir kod stanovništva.
Rivers used to turn into swamps.	Rijeke su se nekada pretvarale u močvare.
We successfully defeated the pest.	Uspješno smo pobijedili štetočina.
It was an exciting match.	Bio je to uzbudljiv meč.
The gate is locked.	Kapija je zaključana.
Daniel was at the head of the team.	Daniel je bio na čelu tima.
The last few years have been relatively stable.	Posljednjih nekoliko godina bilo je relativno stabilno.
The need for attractive, efficient and affordable transportation.	Potreba za atraktivnim, efikasnim i pristupačnim prevozom.
The gas can condense into a liquid at low temperatures.	Plin se može kondenzovati u tečnost na niskim temperaturama.
His speech seemed to go well.	Činilo se da je njegov govor dobro prošao.
Don't annoy the old man!	Ne nerviraj starca!
Turn off the water.	Isključite vodu.
The warm autumn sun was mild on her face.	Toplo jesenje sunce blago joj je bilo na licu.
The capricious king insulted every member of the royal family.	Hiroviti kralj je uvrijedio svakog člana kraljevske porodice.
Incidents of violence almost always increase during the holy month.	Incidenti nasilja gotovo uvijek rastu tokom svetog mjeseca.
The train had to stop at her station.	Voz je morao stati na njenoj stanici.
What does a sentence do?	Šta rečenica radi?
He really enjoyed the walk.	Zaista je uživao u šetnji.
You ate too many pies!	Pojeo si previše pita!
The Enlightenment considered his social philosophies appealing.	Doba prosvjetiteljstva smatralo je da su njegove društvene filozofije privlačne.
Most people were upset.	Većina ljudi je bila uznemirena.
On weekends, the city is practically deserted.	Vikendom je grad praktično pust.
The trees don't grow very tall here.	Drveće ovde ne raste mnogo visoko.
The wood was slippery.	Drvo je bilo klizavo.
Most are self-corrupt.	Većina je samopokvarena.
The rudimentary tools they used to dig tin were raw.	Rudimentarni alat koji su koristili za kopanje kalaja bio je sirov.
The robber had a reputation for being cruel.	Pljačkaš je imao reputaciju okrutnog.
Accident caused by driver negligence.	Nesreća izazvana nepažnjom vozača.
The wheat in the fields was completely dry.	Pšenica na poljima se potpuno osušila.
Copper is not used by many animals.	Bakar ne koriste mnoge životinje.
I want to thank all of you here tonight	Želim da se zahvalim svima vama ovde večeras
The government can exercise some measure of price control.	Vlada može vršiti određenu mjeru kontrole nad cijenama.
This form of transport is obsolete.	Taj oblik transporta je zastario.
Banana is the fourth most consumed fruit in the world.	Banana je četvrto voće na svijetu koje se najčešće konzumira.
Gradually the shouts died down.	Postepeno su povici utihnuli.
The need for hard work is universal.	Potreba za napornim radom je univerzalna.
The mountain forms a dramatic backdrop to the city.	Planina čini dramatičnu pozadinu grada.
If you are sleep deprived, you will not function properly.	Ako ste neispavani, nećete funkcionisati kako treba.
Building, built of granite, new.	Zgrada, građena od granita, nova.
Even before they finished, they were served a hot meal.	Čak i prije nego što su završili, poslužen im je topli obrok.
Team members are required to sign a commitment.	Članovi tima su dužni da potpišu obavezu.
Partitions serve a similar purpose.	Pregrade služe sličnoj svrsi.
Uncompromising social activist.	Beskompromisni društveni aktivista.
A large percentage of the population lives in rural areas.	Veliki procenat stanovništva živi u ruralnim područjima.
These problems will have to be solved now or never.	Ovi problemi će se morati rješavati sada ili nikad.
Smoking increases the risk of developing cancer.	Pušenje povećava rizik od razvoja raka.
The election went well.	Izbori su dobro prošli.
He reached across the table to shake hands with his visitor.	Posegnuo je preko stola da se rukuje sa svojim posetiocem.
The study involved using a brain scan to monitor reactions.	Studija je uključivala korištenje skeniranja mozga za praćenje reakcija.
Their university was known for its art.	Njihov univerzitet je bio poznat po umjetnosti.
The constellation is also known as the tired dog.	Sazviježđe je poznato i kao umorni pas.
He impressed the public with his skill.	Svojim umijećem zadivio je javnost.
We used a metal detector to find valuable artifacts.	Koristili smo detektor metala za pronalaženje vrijednih artefakata.
Cockroaches are usually found in sinks and drains.	Žohari se obično nalaze u sudoperima i odvodima.
This grape is delicious.	Ovo grožđe je ukusno.
There is no free lunch.	Ne postoji besplatan ručak.
She covered her eyes with her palms.	Pokrila je oči dlanovima.
We can draw metaphors from science, from religion, from literature.	Metafore možemo crpiti iz nauke, iz religije, iz književnosti.
The town and the village are still connected by road.	Grad i selo i dalje su povezani cestom.
The leader's voice thundered through the canyon.	Vođin glas je zagrmio kanjonom.
He lived in an apartment on the outskirts of the city.	Živio je u stanu na periferiji grada.
The circus traveled from city to city.	Cirkus je putovao od grada do grada.
The stars are close to the moon.	Zvezde su blizu meseca.
At the entrance to the palace, the guards checked everyone's personal documents.	Na ulazu u palatu, stražari su svima provjerili lična dokumenta.
The financial result was better than expected.	Finansijski rezultat je bio bolji od očekivanog.
A cold wind tossed her hair around her face.	Hladan vjetar joj je zabacio kosu oko lica.
He contracted the flu this week.	Ove sedmice je obolio od gripa.
The reading was exceptional.	Čitanje je bilo izuzetno.
The price of meat has risen.	Cijena mesa je porasla.
The young man knelt to receive the blessing.	Mladić je kleknuo da primi blagoslov.
I was amazed at the depth of his silence.	Zapanjila me dubina njegove tišine.
His lawyer said he was rigged.	Njegov advokat je rekao da mu je namješteno.
Burn the remains.	Spalite ostatke.
The plants in this garden are mostly indigenous species.	Biljke u ovoj bašti su uglavnom autohtone vrste.
Researchers tried to measure grief.	Istraživači su pokušali da izmjere tugu.
Dinner will be ready in just a few minutes.	Večera će biti gotova za samo nekoliko minuta.
There is a consensus that this approach is not possible.	Postignut je konsenzus da ovaj pristup nije moguć.
There are many ghost stories there.	Tamo ima mnogo priča o duhovima.
In five years, computers will be widespread.	Za pet godina, kompjuteri će biti široko rasprostranjeni.
The car door slammed shut.	Vrata auta su se zatvorila sa treskom.
He used a machine to control his troops.	Koristio je mašinu da kontroliše svoje trupe.
The full effects of climate change are not yet known.	Puni efekti klimatskih promjena još nisu poznati.
It was time for bed.	Bilo je vrijeme za spavanje.
The horse was trained and cared for by her parents.	Konja su dresirali i čuvali njeni roditelji.
Take care of yourself.	Čuvaj se.
The moon shone calmly in the dark sky.	Mjesec je spokojno sijao na mračnom nebu.
All children must learn to read and write.	Sva djeca moraju naučiti čitati i pisati.
People are looking for them, hoping to learn various skills.	Ljudi ih traže, nadajući se da će naučiti razne vještine.
The fish was caught in nets.	Riba je ulovljena u mreže.
They make the best trains in the world.	Oni prave najbolje vozove na svetu.
The cook beat the ingredients in the grinder.	Kuvar je tukao sastojke u mužaru.
The ocean is polluted with waste.	Okean je zagađen otpadom.
The forest is facing the threat of deforestation.	Šuma je suočena s prijetnjom krčenja šuma.
Spray the detergent in a glass.	Poprskajte deterdžent u čašu.
Corporate policy was to strive for justice.	Korporativna politika je bila da teži pravednosti.
This person has dual citizenship.	Ova osoba ima dvojno državljanstvo.
She lay down on the couch and fell asleep.	Legla je na kauč i zaspala.
It is very difficult to enter a prestigious school.	U prestižnu školu je veoma teško ući.
Bees suck honey from flowers.	Pčele sišu med sa cveća.
No one heard him, and no one cared.	Niko ga nije čuo, i nikoga nije bilo briga.
The next day he went to the office.	Sledećeg dana je otišao u kancelariju.
Neighboring villages have signed an economic pact.	Susedna sela su sklopila ekonomski pakt.
It's a bird, it's a plane, no, it's a bird!	To je ptica, to je avion, ne, to je ptica!
Airplanes can travel at very high speeds.	Avioni mogu putovati veoma velikim brzinama.
The ship broke through the water.	Brod je probio vodu.
His skin was pale	Koža mu je bila blijeda
The grass in front was mowed.	Trava ispred je bila pokošena.
Other houses have changed a bit.	Druge kuće su se malo promijenile.
The release arrangement was fair.	Aranžman za oslobađanje bio je pošten.
These days people no longer travel on horses and carriages.	Ovih dana ljudi više ne putuju konjima i zapregama.
What should I do?	Sta da uradim?
Use two knives for efficient cutting.	Za efikasno sečenje koristite dva noža.
Most early computers had a front panel.	Većina ranih računara imala je prednju ploču.
A new generation of entrepreneurs is emerging	Pojavljuje se nova generacija preduzetnika
Your passport is behind you.	Vaš pasoš je iza vas.
This cannon fired a grenade through the city.	Ovaj top je ispalio granatu kroz grad.
More people walked to work that year.	Više ljudi je te godine pješačilo na posao.
Your advice is greatly appreciated.	Vaš savjet je vrlo cijenjen.
Orangutans rarely harm their species.	Orangutani rijetko štete svojoj vrsti.
None of the children were seriously injured.	Niko od djece nije teže povrijeđen.
This device is multifunctional.	Ovaj uređaj je višenamenski.
She sold steaks to a butcher.	Prodala je odreske mesaru.
The age difference is less than ten years.	Razlika u godinama je manja od deset godina.
Melbourne is famous for its restaurants.	Melburn je poznat po svojim restoranima.
This time it passes by a dense forest.	Ovaj put prolazi pored guste šume.
The wheels were made of wood.	Točkovi su bili od drveta.
Eventually the weather broke down and the ships sailed again.	Konačno se vrijeme pokvarilo i brodovi su ponovo zaplovili.
There are three reasons why people practice yoga.	Tri su razloga zašto se ljudi bave jogom.
A wooden bench marks the spot where it crashed.	Drvena klupa označava mjesto gdje se srušio.
Books were very rare at the time.	U to vrijeme knjige su bile vrlo rijetke.
Courts are a burden on taxpayers.	Sudovi su teret poreskim obveznicima.
Make sure all the sausages are evenly browned.	Uvjerite se da su sve kobasice ravnomjerno zapečene.
Electronic billboards take their place from paper ads.	Elektronski bilbordi preuzimaju mjesto od papirnih oglasa.
We must protect this park from any damage.	Moramo zaštititi ovaj park od bilo kakve štete.
Kelly poured tea.	Kelly je sipala čaj.
A sudden change in temperature led her to collapse.	Iznenadna promjena temperature dovela ju je do kolapsa.
He won a well-deserved medal.	Osvojio je zasluženu medalju.
Two girls are walking uphill.	Dvije djevojke šetaju uzbrdo.
That castle is sacred.	Taj zamak je svetinja.
Please give me bread.	Molim te daj mi kruh.
The politician did nothing to alleviate her fears.	Političarka nije učinila ništa da ublaži njene strahove.
The developer said they hate the old building.	Programer je rekao da mrze staru zgradu.
Organize your data.	Organizirajte podatke.
Mosquitoes bit me several times throughout the night.	Komarci su me grizli više puta tokom cijele noći.
Some businesses were worried about losing money.	Neki biznisi su se brinuli da će izgubiti novac.
The interview lasted three hours.	Intervju je trajao tri sata.
She opened a survival guide.	Otvorila je vodič za preživljavanje.
Research has shown that some crimes can be prevented.	Istraživanja su pokazala da se neki zločini mogu spriječiti.
We'll see him this year.	Videćemo ga ove godine.
She ran along the river bank.	Trčala je obalom rijeke.
The business center of this city is the city center.	Poslovni centar ovog grada je centar grada.
He walked quietly up the stairs.	Pošao je tiho uz stepenice.
This city was once a popular tourist destination.	Ovaj grad je nekada bio popularno turističko mjesto.
Many countries have been affected by this pandemic.	Mnoge zemlje su pogođene ovom pandemijom.
Choose the option with the right grammar.	Odaberite opciju s pravom gramatikom.
Fullerenes have a worrying impact on the environment.	Fulereni imaju zabrinjavajući uticaj na životnu sredinu.
She was determined not to cry.	Bila je odlučna da ne plače.
Tom was embarrassed.	Tom je bio posramljen.
The horse fell to the ground.	Konj je pao na zemlju.
The response to the crisis will be significantly different.	Odgovor na krizu bit će znatno drugačiji.
The kids jumped around.	Djeca su skakala okolo.
Cutting pork by hand is hard work.	Ručno rezanje svinjetine je težak posao.
The newly purchased building is painted red brick.	Novokupljeni objekat je ofarban u cigle crveno.
Women are advised to use sunscreen.	Ženama je savjetovano da koriste kremu za sunčanje.
The constitution prohibits torture.	Ustav zabranjuje torturu.
The saleswoman winked in agreement.	Prodavačica je namignula u znak slaganja.
Sleep is essential for survival.	San je neophodan za preživljavanje.
Prevents injuries, such as injuries.	Sprječava ozljede, kao što su ozljede.
The government declined to release more details.	Vlada je odbila da objavi više detalja.
He put a bandage on his forehead.	Stavio je zavoj na čelo.
A silent consensus emerged.	Pojavio se tihi konsenzus.
The city council imposed a tax on soft drinks.	Gradsko vijeće je nametnulo porez na bezalkoholna pića.
He has a lot of books in his bedroom.	Ima mnogo knjiga u svojoj spavaćoj sobi.
In addition to boats, they also built canoes.	Osim čamaca, gradili su i kanue.
Her new, simple dress gleamed in the late afternoon sun.	Njena nova, jednostavna haljina svjetlucala je na kasnopopodnevnom suncu.
It's a narrow, winding road.	To je uzak, krivudavi put.
European bankers are exerting their influence.	Evropski bankari vrše svoj uticaj.
Cleaning began soon after.	Čišćenje je počelo ubrzo nakon toga.
Shanghai is famous for its huge skyscrapers.	Šangaj je poznat po svojim ogromnim neboderima.
The new minister is committed to improving the well-being of the people.	Novi ministar se obavezao da će poboljšati dobrobit ljudi.
We no longer hold religious ceremonies.	Više ne održavamo vjerske ceremonije.
Add two teaspoons of oil to the sherpa.	U šerpu dodajte dve kašičice ulja.
Studies have shown an association between stress and illness.	Studije su pokazale povezanost između stresa i bolesti.
Time spent with family is precious.	Vrijeme provedeno sa porodicom je dragocjeno.
This was not easy.	Ovo nije bilo lako.
Make sure your sleeves are rolled up, then tie them tight.	Uvjerite se da su vam rukavi zavrnuti, a zatim ih čvrsto zavežite.
Music is an element of most human culture.	Muzika je element većine ljudske kulture.
The waves are huge.	Talasi su ogromni.
The main city road was full of vendors.	Glavna gradska saobraćajnica bila je prepuna prodavaca.
The head of this state is known to be cruel.	Poznato je da je šef ove države okrutan.
His beloved wife died after a long illness.	Njegova voljena supruga umrla je nakon duge bolesti.
Marriage is a challenge for marriage.	Brak je izazov za brak.
This novel is very complex.	Ovaj roman je veoma složen.
Explain how you think the character would feel.	Objasnite kako mislite da bi se lik osjećao.
That was part of the speech.	To je bio dio govora.
The shadow of the aqueduct reached down the hill.	Sjena akvadukta sezala je niz brdo.
Reducing consumption is unfair.	Smanjenje potrošnje je nepravedno.
The air was unusually fertile.	Vazduh je bio neobično plodan.
She recently graduated from college.	Nedavno je diplomirala na fakultetu.
The parking lot was full.	Parking je bio pun.
The streets are narrow and poorly lit, which attracts thieves.	Ulice su uske i loše osvijetljene, što privlači lopove.
The line was probably too long.	Red je vjerovatno bio predugačak.
All participants voted for the proposal.	Svi učesnici su glasali za prijedlog.
There was a loud bang.	Čuo se glasan tresak.
Most buildings have central heating.	Većina zgrada ima centralno grijanje.
She deftly avoided questions.	Vješto je izbjegavala pitanja.
Large elephant ears are sensitive enough to hear.	Velike slonove uši su dovoljno osjetljive da čuju.
His sister saw him sitting on the table.	Sestra ga je vidjela kako sjedi na stolu.
Tango depicts the mood and spirit of people.	Tango oslikava raspoloženje i duh ljudi.
Fans of Shakespeare will be delighted by the beauty of his verses.	Ljubitelji Šekspira oduševit će se ljepotom njegovih stihova.
He complained about poor food quality.	Žalio se na loš kvalitet hrane.
Tough words are uttered too relaxed these days.	Čvrste riječi se ovih dana izgovaraju previše opušteno.
Mix all ingredients well.	Sve sastojke dobro izmiješajte.
The locals consider this tomb sacred.	Mještani ovu grobnicu smatraju svetom.
They worked hard in the garden.	Naporno su radili u bašti.
A boat glides along the river.	Uz rijeku klizi čamac.
Let me describe it in more detail.	Dozvolite mi da to detaljnije opišem.
The disease remains a major public health problem.	Bolest ostaje veliki javnozdravstveni problem.
Arm yourself with a pen and notebook.	Naoružajte se olovkom i notesom.
The job made him unhappy.	Posao ga je činio nesretnim.
The hunter was chasing the rabbit.	Lovac je jurio zeca.
He rarely visits the zoo.	Vrlo rijetko posjećuje zoološki vrt.
He is brutally honest.	On je brutalno iskren.
Our paper was published in a journal.	Naš rad je objavljen u časopisu.
Something was moving down.	Nešto se kretalo dole.
The company logo was designed by a talented graphic designer.	Logo kompanije dizajnirao je talentovani grafički dizajner.
New roads connect the city with suburbs.	Novi putevi povezuju grad sa prigradskim naseljima.
He looked anxiously at his watch.	Zabrinuto je pogledao na sat.
He turned the wheel.	Okrenuo je točak.
Then he started reciting the song.	Zatim je počeo da recituje pesmu.
He studied last night.	Uči sinoć.
Dark clouds and rain hid the moon.	Tamni oblaci i kiša sakrili su mjesec.
Remember those dark days?	Sjećate se onih mračnih dana?
The gas is odorless, colorless and tasteless.	Gas je bez mirisa, boje i ukusa.
Ten children?	Desetoro dece?
Why does he always blush when he says that?	Zašto uvek pocrveni kada to kaže?
His zeal for diplomacy has cooled dramatically.	Njegov žar za diplomatiju se dramatično ohladio.
The whole country needs bridges.	Cijeloj zemlji trebaju mostovi.
She appeared in a television guide to the area.	Pojavila se u televizijskom vodiču za to područje.
This song explores the beauty of the natural environment.	Ova pjesma istražuje ljepotu prirodnog okruženja.
Global warming is not a new phenomenon.	Globalno zagrijavanje nije nova pojava.
It was hard for her to understand me.	Bilo joj je teško da me razume.
They represent several tribes.	Oni predstavljaju nekoliko plemena.
Her operation was a complete success.	Njena operacija je bila pun pogodak.
The tribunal imposed restrictions on him.	Tribunal mu je postavio ograničenja.
After dissolution, the crystals are regenerated.	Nakon rastvaranja kristali se regenerišu.
The red dress hung loosely on her small frame.	Crvena haljina je opušteno visila na njenom malom okviru.
The army advanced across the plain.	Vojska je napredovala preko ravnice.
During mating, the male was usually larger and stronger.	Prilikom parenja mužjak je obično bio veći i jači.
She is zealous for her job.	Ona je revnosna za svoj posao.
They led tumultuous, often vulgar celebrations.	Vodili su burne, često vulgarne proslave.
It was a horrible movie.	Bio je to užasan film.
Oxygen is an element.	Kiseonik je element.
Don't cross the street.	Ne prelazi ulicu.
Tell me when you're done.	Reci mi kad završiš.
The plane crashed in the desert.	Avion se srušio u pustinji.
He was attacked by masked gunmen.	Napali su ga maskirani naoružani ljudi.
A team of forensic analysts spent hours investigating the scene.	Tim forenzičkih analitičara proveo je sate ispitujući mjesto događaja.
His dreams were interrupted by a ringing phone.	Njegove snove prekinuo je telefon koji je zazvonio.
He pushed his chair aside.	Odgurnuo je stolicu u stranu.
She stared at him, confused.	Zurila je u njega, zbunjena.
Your doctor will be able to advise you.	Vaš ljekar će Vas moći posavjetovati.
The film was received with great enthusiasm.	Film je primljen sa velikim entuzijazmom.
This ship is like a city.	Ovaj brod je kao grad.
An accurate map was necessary for sailing on the river.	Za plovidbu rijekom bila je neophodna tačna karta.
A sense of uneasiness flowed through the house.	Kućom je prostrujao osjećaj nelagode.
There is a long line in front of the bank.	Dugačak je red ispred banke.
This requires considerable ingenuity.	Za to je potrebna znatna domišljatost.
Science has advanced a lot in medicine.	Nauka je mnogo napredovala u medicini.
The thick bark protects the trunk from the weather.	Debela kora štiti deblo od vremenskih prilika.
The salad contains wheat.	Salata sadrži pšenicu.
Police are looking for the killer.	Policija traga za ubicom.
The injured woman has bruises on her face.	Povrijeđena žena ima modrice po licu.
Developers must take into account the local climate.	Programeri moraju uzeti u obzir lokalnu klimu.
The audience was moved by his exciting speech.	Publika je bila dirnuta njegovim uzbudljivim govorom.
A waterfall descends down the rock.	Niz stijenu se spušta vodopad.
Denatured alcohol?	Denaturirani alkohol?
The virus attacks the body.	Virus napada tijelo.
A bottle of mineral water would also come.	Došla bi i flaša mineralne vode.
Join me for dinner in an hour.	Pridruži mi se na večeri za sat vremena.
Now is not the best time to grow oranges.	Sada nije najbolje vrijeme za uzgoj narandže.
The monarch's army spread throughout the country.	Vojska monarha se proširila širom zemlje.
It is difficult to understand such concepts, even for scientists.	Teško je razumjeti takve koncepte, čak i naučnicima.
The child is afraid of dogs.	Dijete se plaši pasa.
She wears expensive clothes and jewelry.	Nosi skupu odjeću i nakit.
Life is impossible without oil.	Bez nafte život je nemoguć.
His servants discovered this the next day.	Njegove sluge su to otkrile sljedećeg dana.
They were caught in a terrible accident.	Uhvatila ih je strašna nesreća.
Water is the main source of life.	Voda je glavni izvor života.
The Queen has begun the pattern of annual appearances.	Kraljica je započela obrazac godišnjih pojavljivanja.
The walls were decorated with beautiful frescoes.	Zidovi su bili ukrašeni prekrasnim freskama.
The bedroom has a ceiling fan.	Spavaća soba ima stropni ventilator.
Ladies wear black.	Dame nose crno.
Another argument.	Još jedan argument.
The next day it had the biggest sale so far.	Sutradan je imala najveću prodaju do sada.
The generally accepted principle is assumed to be true.	Općeprihvaćeni princip se pretpostavlja istinitim.
If you have to spit, go west.	Ako morate da pljunete, idite na zapad.
The walls of the castle are carved from granite.	Zidovi dvorca su isklesani od granita.
His gaze was unwavering, though his sweat was dripping.	Pogled mu je bio nepokolebljiv, iako mu je obrlo curilo znoj.
Milk is a nutritious drink.	Mlijeko je hranljivo piće.
He felt a hint of affection.	Osjetio je tračak naklonosti.
Their eyes are green, just like hers.	Oči su im zelene, baš kao i njene.
He appeared in court a few days after his arrest.	On se pojavio na sudu nekoliko dana nakon hapšenja.
Did you enjoy the meal?	Jeste li uživali u obroku?
The most important step for regular exercise.	Najvažniji korak za redovno vježbanje.
The projectile can only fly for a short time.	Projektil može letjeti samo kratko vrijeme.
No one enjoys being sweaty and smelly.	Niko ne uživa biti znojan i smrdljiv.
We also see a few stories each year about crimes against wildlife.	Također vidimo nekoliko priča svake godine o zločinima protiv divljih životinja.
The graduating class of educators was unusually large this year.	Diplomski razred vaspitača je ove godine bio neobično veliki.
The couple headed into the jungle.	Par je krenuo u džunglu.
The grass was lush and green beneath the fragrant trees.	Trava je bila bujna i zelena ispod mirisnog drveća.
The revolution will be broadcast on television.	Revolucija će se prenositi na televiziji.
Although the criticism was widespread, few listened.	Iako su kritike bile raširene, malo ko ih je poslušao.
The computer is a wonderful device.	Računar je divan uređaj.
This city is known for its unique architecture.	Ovaj grad je poznat po svojoj jedinstvenoj arhitekturi.
The university campus is quite spacious.	Univerzitetski kampus je prilično prostran.
The book was well received by the public.	Knjiga je naišla na dobar prijem u javnosti.
These towels are clean.	Ovi ručnici su čisti.
One and a half cups of brown sugar.	Jedna i po šolja smeđeg šećera.
There is something wrong with my computer.	Nešto nije u redu sa mojim računarom.
Opposition to the bill was strong.	Protivljenje prijedlogu zakona bilo je snažno.
A fine mist hung over the fields.	Nad poljima se nadvila fina magla.
This nation is founded on the freedoms of all people.	Ova nacija je utemeljena na slobodama svih ljudi.
The coach praised their efforts.	Trener je pohvalio njihov trud.
Species have been eliminated	Vrste su eliminirane
The trees completely shed their leaves.	Drveće je potpuno bacilo lišće.
But still, they look at each other carefully.	Ali ipak, oprezno se gledaju.
The judge is relentless in prosecuting minor offenses.	Sudac je neumoljiv u procesuiranju manjih prekršaja.
Some animals migrate in response to the changing seasons.	Neke životinje migriraju kao odgovor na promjenu godišnjih doba.
There are many different ways to distinguish living things.	Postoji mnogo različitih načina za razlikovanje živih bića.
They put him in a coffin.	Položili su ga u kovčeg.
How will he recover from this?	Kako će se oporaviti od ovoga?
We are old friends.	Mi smo stari drugari.
Each country needs to develop its own economy.	Svaka zemlja treba da razvija sopstvenu ekonomiju.
The boys chatted in the street.	Dječaci su čavrljali po ulici.
Sit in a chair by the fireplace.	Smjestite se u stolicu pored kamina.
History is famously cyclical.	Istorija je čuvena ciklična.
Smoking causes lung disease.	Pušenje uzrokuje bolest pluća.
Potassium is a mineral found in many foods.	Kalijum je mineral koji se nalazi u mnogim namirnicama.
These works gained her great fame and fame.	Ovi radovi su joj stekli veliku slavu i slavu.
This room is currently used by a tenant.	Ovu sobu trenutno koristi stanar.
Do not spray detergent!	Ne prskajte deterdžent!
It will take some time before the water recedes.	Proći će neko vrijeme prije nego što se voda povuče.
All you have to do is listen.	Sve što treba da uradite je da slušate.
The development is modern and elegant.	Razvoj je moderan i elegantan.
The country's economy is largely dependent on aid.	Ekonomija zemlje u velikoj meri zavisi od strane pomoći.
The lizard ran away.	Gušter je odjurio.
Knowing many languages ​​can be a challenge.	Poznavanje mnogo jezika može biti izazov.
A skilled man can make many useful objects.	Vješt čovjek može napraviti mnogo korisnih predmeta.
One hundred and fifty meters in diameter.	Sto pedeset metara u prečniku.
The structure of the building seemed unstable.	Činilo se da je struktura zgrade nestabilna.
The rider boasted of his skill to the audience.	Jahač se hvalio svojim umijećem publici.
The brush slid smoothly across the table surface.	Kist je glatko klizio po površini stola.
Few citizens are ready to fight.	Malo građana je spremno da se bori.
The ocean was restless and noisy.	Okean je bio nemiran i bučan.
Many people still go to the circus.	Mnogi ljudi i dalje idu u cirkus.
Those who have cancer often die quickly.	Oni koji imaju rak često brzo umiru.
The settler settlers formed a village.	Doseljenici kolonista formirali su selo.
Although the traffic was slow, the drivers were driving fast.	Iako je saobraćaj usporen, vozači su vozili žustro.
That dusty old radio is no longer working properly.	Taj prašnjavi stari radio više ne radi kako treba.
Usually new airlines try to implement their innovative plans.	Obično nove avio kompanije pokušavaju implementirati svoje inovativne planove.
The bird was trapped in the car.	Ptica je zarobljena u autu.
Her heart warmed for the first time.	Njeno srce je prvi put zagrejalo.
Animals are an important form of wealth.	Životinje predstavljaju važan oblik bogatstva.
It took exactly three hours to reach the river.	Trebalo je tačno tri sata da se dođe do rijeke.
She took his bottle and sniffed the contents.	Uzela mu je bocu i ponjušila sadržaj.
Many birds migrate to warmer areas in winter.	Mnoge ptice zimi migriraju u toplija područja.
The inhabitants received them.	Stanovnici su ih primili.
This sofa has pillows that are comfortable.	Ova sofa ima jastuke koji su udobni.
The price of chocolate is high these days.	Cijena čokolade je ovih dana visoka.
A person really needs to understand complicated concepts.	Osoba treba zaista razumjeti komplikovane pojmove.
The commission met last year.	Komisija se sastala prošle godine.
Such agreements included "difficulty" clauses.	Takvi ugovori su uključivali klauzule o "teškoćama".
The traffic department did not provide any statistics.	Odeljenje saobraćaja nije dalo nikakvu statistiku.
Tourists explored this strange city.	Turisti su istraživali ovaj čudni grad.
The song celebrates the beauty of nature.	Pjesma slavi ljepotu prirode.
Experts believe the city could experience major floods,	Stručnjaci vjeruju da bi grad mogle doživjeti velike poplave,
After the battle, the warriors burned the bodies.	Nakon bitke, ratnici su spalili tijela.
He left a piece of paper on the table.	Ostavio je papirić na stolu.
She stopped walking.	Prestala je hodati.
Don't argue with me!	Ne raspravljaj se sa mnom!
He pumped a gentle kiss on her forehead.	Napumpao joj je nježan poljubac na čelo.
The survivors endured the cold weather.	Preživjeli su izdržali hladno vrijeme.
He was carrying a backpack on his shoulders.	Nosio je ranac na ramenima.
The exercises were violent.	Vježbe su bile nasilne.
Most sailboats take a week to cross the ocean.	Većini jedrilica treba sedmica da pređu okean.
The shut down state hospital was a prototype for many.	Ugašena državna bolnica mnogima je bila prototip.
Breathe deeply and slowly through your nose.	Dišite duboko i polako kroz nos.
Therefore	Stoga
Without her, he would be completely empty.	Bez nje bi bio potpuno prazan.
From month to month the quantity grew.	Iz mjeseca u mjesec količina je rasla.
At first she refused help.	U početku je odbila pomoć.
Firefighters smashed a window and rescued the woman.	Vatrogasci su razbili prozor i spasili ženu.
Don’t tell anyone the plot of the movie.	Ne pričajte nikome zaplet filma.
Lack of enough oxygen can turn you purple!	Nedostatak dovoljno kiseonika može vas pretvoriti u ljubičastu boju!
They are children	Djeca su
They paid me to do it.	Platili su mi da to uradim.
Helen's face hardened at the mention of his name.	Helenino lice se otvrdnulo na spomen njegovog imena.
The farm was abandoned after the agricultural crisis.	Farma je napuštena nakon poljoprivredne krize.
He slipped on the icy road.	Okliznuo se na zaleđenom putu.
They require an improved revenue distribution system.	Oni zahtijevaju poboljšani sistem raspodjele prihoda.
I don't have time for this right now.	Nemam vremena za ovo sada.
This room can comfortably accommodate thirty people.	Ova soba može udobno da primi trideset osoba.
Cities in this region	Gradovi u ovoj regiji
The latest proposal is a tax increase.	Najnoviji prijedlog je povećanje poreza.
The girl learned that kings have only one wife.	Djevojka je saznala da kraljevi imaju samo jednu ženu.
Closes caused by floods were common.	Zatvaranja uzrokovana poplavama bila su uobičajena.
A metal needle pierced a hole in the fabric.	Metalna igla je probila rupu u tkanini.
The house has two bathrooms.	Kuća ima dva kupatila.
His voice trembled with fear.	Glas je zadrhtao od straha.
Make sure children have healthy snacks.	Pobrinite se da djeca imaju zdrave užine.
Obese cats need more food.	Debele mačke trebaju više hrane.
She showed me some cracked clay pots.	Pokazala mi je malo izlupane glinene posude.
Distribution is uneven across the country.	Distribucija je neravnomjerna u cijeloj zemlji.
The architect was studied by an elderly couple.	Arhitekta je proučavao stariji par.
The wagon rumbled on the uneven ground.	Vagon je tutnjao po neravnom terenu.
I stared at him in disbelief.	Zurio sam u njega u neverici.
This should be reported to the police.	Ovo bi trebalo prijaviti policiji.
Go to my window and help me.	Idi do mog prozora i pomozi mi.
The cats chirped a mournful song.	Mačke su cvrkutale žalobnu pjesmu.
The political climate is changing.	Politička klima se mijenja.
Recovering natural resources will be a challenge.	Povraćaj prirodnih resursa će biti izazov.
This is because the markets were closed that day.	To je zbog toga što su pijace tog dana bile zatvorene.
First, let's make a salad.	Prvo, napravimo salatu.
We kept the ice in the fridge.	Led smo čuvali u frižideru.
The doctor gave me injections every week.	Doktor mi je davao injekcije svake sedmice.
In old age she became a loner.	U starosti je postala samotnica.
He formed a band with friends.	Sa prijateljima je osnovao bend.
We boarded the boat to board the boat.	Ukrcali smo se na čamac da se ukrcamo na čamac.
Deer meat is quite popular.	Jelenino meso je prilično popularno.
Many marriage ads make bold promises.	Mnogi bračni oglasi daju hrabra obećanja.
She ordered the waiter to bring her some water.	Naredila je konobaru da joj donese malo vode.
In silence, they started beating the patient on the head.	U tišini su počeli da tuku pacijenta po glavi.
He tested the strength of the material.	Testirao je čvrstoću materijala.
Many people in the country voted for the candidate	Mnogi ljudi u zemlji glasali su za kandidata
We headed for the plane, loaded with luggage.	Krenuli smo prema avionu, natovareni prtljagom.
You can get one free can of soda every day.	Možete dobiti jednu gratis limenku sode svaki dan.
The boxer was finally disqualified.	Bokser je konačno diskvalifikovan.
Spiders leave the web.	Pauci napuštaju mrežu.
Most children like to test their memory this way.	Većina djece voli testirati svoje pamćenje na ovaj način.
Drought would destroy them.	Suša bi ih uništila.
The works have been going on for some time.	Radovi traju već neko vrijeme.
The senator has a reputation for speaking out.	Senator ima reputaciju da govori svoje mišljenje.
He was known as a brilliant professor.	Bio je poznat kao briljantan profesor.
The house is in perfect condition.	Kuća je u savršenom stanju.
They clung to the hope that they might escape.	Držali su se nade da bi mogli pobjeći.
She will sell her car, losing much of her profits.	Ona će prodati svoj auto, izgubivši veliki dio profita.
The beds are low and firm, with no folding legs.	Kreveti su niski i čvrsti, bez preklopnih nogu.
A musical is more disciplined than a play.	Mjuzikl je disciplinovaniji od predstave.
Politicians did not pay attention.	Političari nisu obraćali pažnju.
All ingredients must be well mixed.	Svi sastojci moraju biti dobro promešani.
The iron plate was cold.	Gvozdena ploča je bila hladna.
The armies of both countries have been fighting for years.	Vojske obe zemlje se bore godinama.
The ant was terrified by the chirping of the crickets.	Mrav je bio preplašen cvrkutom cvrčka.
The girl chuckled shyly.	Djevojka se stidljivo zakikota.
A lone campfire burned across the ocean.	Preko okeana gorjela je usamljena logorska vatra.
Some people prefer black.	Neki ljudi više vole crnu boju.
There was a storm that night.	Te noći je bilo nevrijeme.
First add two tablespoons of butter.	Prvo dodajte dvije kašike putera.
Eggs and cream are used as everyday ingredients.	Jaja i kajmak se koriste kao svakodnevni sastojci.
She loves chocolate, she loves caviar.	Ona voli čokoladu, voli kavijar.
After only a short time	Nakon samo kratkog vremena
Four lights marked the crossroads.	Četiri svjetla su označavala raskrsnicu.
Democracy is essential in modern society.	Demokratija je neophodna u modernom društvu.
So that her people can continue to support their needs.	Tako da njeni ljudi mogu nastaviti da podržavaju njihove potrebe.
Only the oldest child achieves this goal.	Samo najstarije dijete postiže ovaj cilj.
Rain is forecast for the afternoon.	Za popodne se prognozira kiša.
Politicians everywhere are hoping for his election.	Političari posvuda se nadaju njegovom izboru.
They drink tea from small cups.	Čaj piju iz malih šoljica.
The phone rings.	Telefon zvoni.
We hope that seismic signs announce less tragedies.	Nadamo se da seizmički znaci najavljuju manje tragedije.
Our house overlooks the river.	Naša kuća gleda na rijeku.
You will need three cups of flour.	Trebaće vam tri šolje brašna.
He drank too much and then drove home.	Previše je popio i onda se odvezao kući.
The bed creaked.	Krevet je škripao.
The professor warned the students about that.	Profesor je na to upozorio studente.
Her house is filled with beautiful flowers	Njena kuća je ispunjena prekrasnim cvijećem
This pipeline should be insulated.	Ovaj cevovod treba da bude izolovan.
The sewer was dirty and smelled bad.	Kanalizacija je bila prljava i jako je smrdila.
She glanced at the sheet of paper.	Bacila je pogled na list papira.
He gently pushed the baby towards his wife.	Nežno je gurnuo bebu prema svojoj ženi.
This holiday is celebrated all over the country.	Ovaj praznik se obilježava u cijeloj zemlji.
The dirt was washed from the window.	Prljavština je oprana sa prozora.
The reason is physiological.	Razlog je fiziološki.
The tea was cold and sweet.	Čaj je bio hladan i sladak.
There are two kinds of love.	Postoje dvije vrste ljubavi.
They managed to see most of the parks.	Uspjeli su vidjeti većinu parkova.
Don't be a parasite.	Ne budi parazit.
If you can read this, it's not too narrow.	Ako možete ovo pročitati, nije previše usko.
He went through a terrible ordeal.	Prošao je kroz strašno iskušenje.
Henry's sister lives nearby.	Henryjeva sestra živi u blizini.
The values ​​of the soldiers reflected the values ​​of the nation.	Vrijednosti vojnika odražavale su vrijednosti nacije.
The school was within walking distance of his house.	Škola je bila na pješačkoj udaljenosti od njegove kuće.
Sector at the top of the slope	Sektor na vrhu padine
It's cold today, isn't it?	Danas je hladno, zar ne?
Kayaking was canceled when it was raining.	Vožnja kajakom je otkazana kada je padala kiša.
Turn off the phone.	Isključite telefon.
You seem full of struggle.	Činite se puni borbe.
Most of the keys are rectangular in shape.	Većina ključeva je pravokutnog oblika.
Brilliance is a common feature of comedies.	Briljantnost je uobičajena karakteristika komedija.
We can perceive time only from our own subjective experience	Vrijeme možemo percipirati samo iz vlastitog subjektivnog iskustva
After the great battle, the winner is generous.	Nakon velike bitke, pobjednik je velikodušan.
The rich soil belongs to the agricultural community.	Bogato tlo pripada zemljoradničkoj zajednici.
His neighbor upstairs had a big dog.	Njegov komšija sa sprata imao je velikog psa.
She doesn't like to wear her hair loose.	Ona ne voli da nosi raspuštenu kosu.
Be kind and treat people with respect.	Budite ljubazni i tretirajte ljude s poštovanjem.
The twins are not identical.	Blizanci nisu identični.
Her hair turned gray overnight.	Kosa joj je posijedila preko noći.
As time went on, we noticed that his skills were improving.	Kako je vrijeme prolazilo, primijetili smo da se njegove vještine popravljaju.
Elephants have large ear caps that they raise when they are upset.	Slonovi imaju velike ušne poklopce koje podižu kada su uznemireni.
I have noticed that many teenage girls become insecure.	Primetila sam da mnoge tinejdžerke postaju nesigurne.
It is forbidden to damage the ancient temple.	Zabranjeno je oštetiti drevni hram.
It is advisable to use buses instead of cars.	Poželjno je koristiti autobuse umjesto automobila.
A martial arts expert attacked without warning.	Stručnjak za borilačke vještine napao je bez upozorenja.
The titles were examined.	Naslovi su ispitani.
The women in this city are very kind.	Žene u ovom gradu su veoma ljubazne.
Steep cliffs show unusual characteristics.	Strme litice pokazuju neobične karakteristike.
The rain washed the windows.	Kiša je prala prozore.
Our computers can record your activities.	Naši računari mogu evidentirati vaše aktivnosti.
There was a hospital on the mountain.	Na planini je bila bolnica.
Water acts as a solvent.	Voda djeluje kao rastvarač.
She identified herself when she saw her.	Identificirala se kada ju je vidjela.
He always carried an umbrella in bad weather.	Uvijek je nosio kišobran po lošem vremenu.
A glass of lime juice relieves the heat.	Čaša soka od limete oslobađa od vrućine.
She went down the hall.	Otišla je niz hodnik.
He organized a rally against corruption.	Organizovao je skup protiv korupcije.
You need to acquire some of the skills he possesses.	Morate steći neke od vještina koje posjeduje.
My friend's father died last week.	Otac mog prijatelja je umro prošle sedmice.
Look at this picture.	Pogledaj ovu sliku.
The mixture of minerals in this lake is unusual.	Mešavina minerala u ovom jezeru je neobična.
Conditions are deteriorating due to pollution.	Uslovi se pogoršavaju zbog zagađenja.
Citizens opposed the idea.	Građani su se protivili toj ideji.
Mother and daughter enjoyed it.	Majka i ćerka su uživale.
People in this region have gained a reputation for making beer.	Ljudi u ovoj regiji stekli su reputaciju po pravljenju piva.
The children began to cry in horror.	Djeca su počela plakati od užasa.
It was used to make minced meat or sausages.	Od njega se pravilo mleveno meso ili kobasice.
Freeze the lumps of fat and sprinkle them with flour.	Zamrznite grudvice masti i pospite ih brašnom.
When they are older, girls like to wear hairpins.	Kada su starije, djevojčice vole da nose šnale.
Is life worth living?	Da li je život vrijedan življenja?
And so another week passed.	I tako je prošla još jedna sedmica.
The painting avoided damage without difficulty.	Slika je bez poteškoća izbjegla oštećenja.
Some people feel uncomfortable about what is happening.	Neki ljudi se osećaju nelagodno zbog onoga što se dešava.
This dog looks like a dachshund.	Ovaj pas izgleda kao jazavčar.
He added some coffee to his tea.	Dodao je malo kafe u svoj čaj.
Watch carefully how the process unfolds.	Pažljivo pogledajte kako se proces odvija.
The houses are wooden, with metal roofs.	Kuće su drvene, sa metalnim krovovima.
Screams of pain were heard under the door.	Ispod vrata začuli su se krici bola.
Like blood alcohol, water flows easily through these small channels.	Poput alkohola u krvi, voda lako teče kroz ove male kanale.
Let's try to clear the swamp.	Hajde da probamo da očistimo močvaru.
They did not believe his version of events.	Nisu vjerovali njegovoj verziji događaja.
The protesters were outraged.	Demonstranti su bili ogorčeni.
James arrived early and drove straight to the airport.	James je stigao rano i odvezao se pravo na aerodrom.
And therefore, he sees himself around in the mirror	I stoga, oko sebe vidi u ogledalu
A simple experiment could help us understand that.	Jednostavan eksperiment bi nam mogao pomoći da to shvatimo.
The tea was strong and sweet.	Čaj je bio jak i sladak.
Turn right and turn left.	Krenite pravo i skrenite lijevo.
Up in the tower a small robot was buzzing and spinning.	Gore u tornju maleni robot je zujao i okretao se.
Several peacocks wandered among the observers.	Nekoliko paunova lutalo je među posmatračima.
Fortunately, the school band was not needed that day.	Srećom, školski bend tog dana nije bio potreban.
Tight grip on the steering wheel.	Čvrsto prianjanje na volanu.
Honey is a sweet food made by bees.	Med je slatka hrana koju prave pčele.
After the war, new production methods were used.	Nakon rata korištene su nove metode proizvodnje.
It will be very difficult to solve.	Biće to veoma teško rešiti.
In the future, cars will probably run on electricity.	U budućnosti će automobili vjerovatno raditi na struju.
This church has a rich history.	Ova crkva ima bogatu istoriju.
Legend has it that he will be a great leader.	Legenda je prorekla da će on biti veliki vođa.
Full of pathos and atmosphere.	Pun patetike i atmosfere.
The climate here is extremely dry in summer.	Ovdje je ljeti izuzetno suva klima.
The young teacher was very young.	Mladi učitelj je bio veoma mlad.
The flying carpet can be used for time travel.	Leteći tepih se može koristiti za putovanje kroz vrijeme.
Escape is not always possible.	Bjekstvo nije uvijek moguće.
It was a desperate attempt.	Bio je to očajnički pokušaj.
The existence of parallel universes cannot be proven.	Ne može se dokazati postojanje paralelnih univerzuma.
Please give me a hint as to how to proceed.	Molim vas dajte mi nagovještaj kako dalje.
She cleaned the kitchen.	Očistila je kuhinju.
Ambiguity is bad for communication.	Dvosmislenost je loša za komunikaciju.
The road was blocked due to an accident.	Put je blokiran zbog nesreće.
Sheep's wool is solid.	Ovčja vuna je čvrsta.
The work was performed on stage.	Djelo je izvršeno na pozornici.
She was abducted by armed robbers.	Oteli su je naoružani pljačkaši.
Neighbors had a lot of land.	Komšije su imale puno zemlje.
The guards dispersed the crowd.	Čuvari su rastjerali gomilu.
I was overwhelmed last week.	Bio sam preopterećen prošle sedmice.
Bring some cloth to cover the wounded shoulder.	Ponesite malo tkanine da pokrijete ranjeno rame.
It has become a favorite means of travel.	Postalo je omiljeno sredstvo putovanja.
The population was extremely diverse.	Stanovništvo je bilo izuzetno raznoliko.
Use a heating stove.	Koristite peć za grijanje.
The stories in this pamphlet reminded me of my childhood.	Priče u ovom pamfletu podsjetile su me na moje djetinjstvo.
The consequences of that negligence were terrible.	Posljedice tog nemara bile su strašne.
She was carrying a child in her arms.	Nosila je dijete na rukama.
She went straight to the point.	Prešla je pravo na stvar.
The demolished masonry was covered with green moss.	Porušeno zidanje bilo je prekriveno zelenom mahovinom.
The drug lord was imprisoned, but escaped the next day.	Narko-bos je bio zatvoren, ali je pobjegao sljedećeg dana.
Many local people came to attend the fair.	Mnogi lokalni ljudi došli su da prisustvuju sajmu.
If a girl looks younger, she's not your sister.	Ako djevojka izgleda mlađe, nije tvoja sestra.
If you detect early signs of the disease, seek treatment.	Ako otkrijete rane znakove bolesti potražite liječenje.
However, "it's a very good product," he says.	Međutim, "to je vrlo dobar proizvod", kaže on.
The grooves of the plate are worn out.	Žljebovi ploče su istrošeni.
None of his friends lent him money.	Niko od njegovih prijatelja mu nije posudio novac.
He took a room in the house.	Uzeo je sobu u kući.
The water from the fountain is an urban adventure.	Voda sa fontane predstavlja gradsku avanturu.
Dogs are mostly sociable.	Psi su uglavnom druželjubivi.
The city collapsed in ruins.	Grad se urušio u ruševinama.
If you have any problems, contact us.	Ako imate bilo kakvih problema, kontaktirajte nas.
Humanitarian aid is urgently needed here.	Humanitarna pomoć je ovdje prijeko potrebna.
We found the body in the woods.	Pronašli smo tijelo u šumi.
A period of heavy rain flooded the city.	Period jake kiše preplavio je grad.
In my time we had no electricity.	U moje vrijeme nismo imali struje.
The professor is reluctant to discuss it.	Profesor nerado raspravlja o tome.
The eggs are oval	Jaja su ovalna
The employee was driving a small car.	Zaposlenik je vozio mali automobil.
Poets and writers consider honesty essential to art.	Pjesnici i pisci smatraju iskrenost bitnom za umjetnost.
I'll be back.	Vraćam se.
Dolphins sleep with one eye open.	Delfini spavaju sa jednim otvorenim okom.
People are still reading novels.	Ljudi i dalje čitaju romane.
Now fewer and fewer people attend this church.	Sada sve manje ljudi posjećuje ovu crkvu.
The area is popular for its vineyards and orchards.	Područje je popularno po svojim vinogradima i voćnjacima.
The enemy army surrounded them.	Neprijateljska vojska ih je opkolila.
The recipe calls for zester, a heavy sherpa.	Recept zahteva zester, tešku šerpu.
Your father will be expecting us at home soon.	Tvoj otac će nas uskoro očekivati ​​kući.
The walls of the clay house are painted white.	Zidovi kuće od gline su ofarbani u bijelo.
Thick, white smoke could be seen for miles.	Gusti, bijeli dim se vidio kilometrima.
A series of explosions shook the entire city.	Serija eksplozija potresla je cijeli grad.
Although he was upset, he was calm.	Iako je bio uznemiren, bio je miran.
Across the city, flood waters flooded the city.	Širom grada, poplavne vode su preplavile grad.
A group of women was bitten by a snake.	Grupu žena ujela je zmija.
News of the deal spread quickly.	Vijest o dogovoru brzo se proširila.
The prime minister will visit regional schools later today.	Premijer će kasnije danas posjetiti područne škole.
People here are rarely in a hurry.	Ljudi ovdje rijetko žure.
George worked as a carpenter for years.	George je godinama radio kao stolar.
We need to loosen the rules a little.	Moramo malo popustiti pravila.
He treated the poor kindly.	Prema siromašnima se ponašao ljubazno.
Some coaches are tougher on players than others.	Neki treneri su stroži prema igračima od drugih.
Large areas of forest were destroyed.	Uništene su velike površine šuma.
The sea froze hard.	More se čvrsto smrzlo.
The glass shattered into small pieces.	Staklo se razbilo u male komadiće.
The leopard pounced on the antelope and tore it apart.	Leopard je nasrnuo na antilopu i razderao je.
People gathered around the president as he addressed the nation.	Ljudi su se okupljali oko predsjednika dok se obraćao naciji.
We need to drain the swamp.	Moramo isušiti močvaru.
Additional analyzes are needed.	Potrebne su dodatne analize.
A bunch of beautiful women attended his wedding.	Gomila lijepih žena prisustvovala je njegovom vjenčanju.
We were quite surprised.	Bili smo prilično iznenađeni.
The greatest player of all time.	Najveći igrač svih vremena.
She poured a glass of wine.	Natočila je čašu vina.
That dog looks very different.	Taj pas izgleda veoma drugačije.
Neighbors lent him money.	Komšije su mu pozajmile novac.
Pour boiling water over the semolina.	Krupicu prelijte kipućom vodom.
Modern trains run on electricity.	Moderni vozovi voze na struju.
Cancer is good at swimming.	Rak je dobar u plivanju.
He is known for his contributions as a medical scientist.	Poznat je po svojim doprinosima kao medicinski naučnik.
How can people protect themselves from earthquakes?	Kako se ljudi mogu zaštititi od zemljotresa?
This part of the garden is overgrown.	Ovaj dio vrta je zarastao.
That trick didn't work, did it?	Taj trik nije upalio, zar ne?
Purple mushroom adorns the base of this tree.	Ljubičasta gljiva krasi podnožje ovog drveta.
She was educated in an elite school.	Obrazovala se u elitnoj školi.
The book is almost unreadable.	Knjiga je skoro nečitljiva.
The soldiers ran.	Vojnici su utrčali.
They can barely communicate.	Jedva mogu da komuniciraju.
Coal is mined and crushed locally.	Ugalj se kopa i drobi lokalno.
He packed his things quickly.	Brzo je spakovao svoje stvari.
He did it out of a sense of duty.	Učinio je to iz osjećaja dužnosti.
The disease continues to devastate local villages.	Bolest nastavlja da pustoši ovdašnja sela.
Wake up early, exercise and pray.	Probudi se rano, vježbaj i moli se.
His picture is on display here, in the corner.	Njegova slika je izložena ovdje, u uglu.
We ran around the field.	Trčali smo po terenu.
The shops were closed for the holidays.	Prodavnice su bile zatvorene za praznike.
The writer asked a question.	Pisac je postavio pitanje.
Enrich the content with new material.	Obogatite sadržaj novim materijalom.
He seemed relieved to hear the news.	Činilo se da mu je laknulo kada je čuo vijest.
They said it would cause bodily harm.	Rekli su da bi to prouzrokovalo telesne povrede.
These steel arches rise high into the sky.	Ovi čelični lukovi uzdižu se visoko u nebo.
Here she waits.	Evo ona čeka.
A decision needs to be made before the damage becomes irreparable.	Odluku treba donijeti prije nego što šteta postane nepopravljiva.
He stared at me, his eyes cold.	Zurio je u mene, hladnih očiju.
They drove home slowly, stopping often.	Kući su se vozili polako, često se zaustavljajući.
What is wrong with the above argument?	Šta nije u redu sa gornjim argumentom?
The rains were heavy that year.	Kiše su bile obilne te godine.
Water is a compound.	Voda je spoj.
Hungry children will steal food from cracks in the walls.	Izgladnjela djeca će krasti hranu iz pukotina u zidovima.
What color is the wall?	Koje je boje zid?
Magicians call their trick a miracle.	Mađioničari svoj trik nazivaju čudom.
The demand for apartments is never waning.	Potražnja za stanovima nikada ne jenjava.
The dissident radio station has been silenced.	Disidentska radio stanica je ućutkana.
You forgot your photo.	Zaboravili ste svoju fotografiju.
The vortex swallowed the entire ship.	Vrtlog je progutao cijeli brod.
This church is big compared to the one across the city.	Ova crkva je velika u poređenju sa onom preko grada.
An argument ensued.	Uslijedila je svađa.
A student who needs help will be greatly missed.	Učenik kojem je potrebna pomoć će jako nedostajati.
Far from the terrible past of the city.	Daleko od užasne prošlosti grada.
The policeman was in civilian clothes.	Policajac je bio u civilu.
It was a little difficult for me to follow her explanations.	Bilo mi je malo teško pratiti njena objašnjenja.
The witch muttered spells.	Vještica je promrmljala čini.
The defeated economy gave impetus to the industry.	Poražena ekonomija dala je poticaj industriji.
The streets of this settlement have recently been repaired	Ulice ovog naselja su nedavno popravljene
The customs officer will check your documents.	Carinik će provjeriti vaše dokumente.
Reye's syndrome is most common in infants.	Reyeov sindrom je najčešći kod dojenčadi.
They are key to a healthy immune system.	Oni su ključni za zdrav imuni sistem.
But other students can't remember that at all.	Ali drugi učenici se toga uopće ne mogu sjetiti.
He took a slow, deep breath, enjoying the view.	Udahnuo je polako i duboko, uživajući u pogledu.
The rains are falling harder this year than usual.	Kiše ove godine padaju jače nego inače.
These investments have proven to be very successful.	Ove investicije su se pokazale veoma uspješnim.
The sick were sprinkled with holy water.	Svetom vodicom se kropili bolesnici.
Water becomes cloudy when certain solutes are added.	Voda postaje mutna kada se dodaju određene otopljene tvari.
The building was originally planned as a shopping center.	Zgrada je prvobitno bila planirana kao trgovački centar.
The poet wrote vivid daily dreams.	Pesnik je napisao živopisne dnevne snove.
They also suggest ways to combat the problem.	Oni također predlažu načine za borbu protiv problema.
A new school is being built in the village.	U selu se gradi nova škola.
The pages of the report were splattered with blood.	Stranice izvještaja bile su poprskane krvlju.
It smells great here!	Sjajno miriše ovdje!
They drew the seabed with shells and oysters.	Nacrtali su morsko dno školjkama i kamenicama.
The thrill of hunting is hard to resist.	Uzbuđenju lova teško je odoljeti.
Who would benefit from the new agreement?	Ko bi imao koristi od novog sporazuma?
Elephants and humans rarely produce offspring.	Slonovi i ljudi rijetko daju potomstvo.
The students were furious at the teacher’s behavior.	Učenici su bili bijesni zbog ponašanja nastavnika.
Look for another story.	Potražite drugu priču.
Forks are an instrument for digging.	Vile su instrument za kopanje.
His fist clenched into a hard ball.	Njegova šaka se stegnula u tvrdu loptu.
They stole bags from a number of passengers.	Određenom broju putnika oteli su torbe.
Personal calls must be made from the office.	Lični pozivi se moraju obaviti iz kancelarije.
The monarch was fiercely loyal to his people.	Monarh je bio žestoko odan svom narodu.
The mayor called on local entrepreneurs to invest.	Gradonačelnik je pozvao lokalne poduzetnike da investiraju.
The national anthem was sung.	Pevala se državna himna.
Some bird species migrate thousands of miles each year.	Neke vrste ptica migriraju hiljadama milja svake godine.
Computers are widely used in business today.	Računari se danas široko koriste u poslovanju.
Did she receive an award for her work?	Da li je dobila nagradu za svoj rad?
The cookie dough should be a little sticky.	Testo za kolačiće treba da bude malo lepljivo.
Babies are born without teeth.	Bebe se rađaju bez zuba.
After a while the fire went out in the embers.	Nakon nekog vremena vatra se ugasila u žar.
I was always curious about it.	Uvek sam bio radoznao oko toga.
If you are late, drive very slowly.	Ako kasnite, vozite automobil veoma sporo.
They greeted him warmly.	Srdačno su ga pozdravili.
Products are available everywhere.	Proizvodi su dostupni svuda.
He was suffering from heart disease.	Bolovao je od srčanih bolesti.
This product is in high demand.	Taj proizvod je veoma tražen.
The drone hovered over the city.	Dron je lebdio iznad grada.
The ferry was shaken by a strong wind.	Trajekt je potresao jak vjetar.
Trees absorb carbon dioxide which is released into the atmosphere.	Drveće upija ugljični dioksid koji dospijeva u atmosferu.
Sign up for class.	Prijavite se za čas.
You will have to wait two more days.	Moraćete da sačekate još dva dana.
The monument commemorates the victorious battle.	Spomenik obilježava pobjedničku bitku.
Mild weather was a constant feature of life.	Blaga vrijeme je bila stalna karakteristika života.
I made a mistake, but that is the past.	Napravio sam grešku, ali to je prošlost.
My friend lost a lot of weight.	Moj prijatelj je jako smršavio.
A new law has been adopted.	Usvojen je novi zakon.
The nest is a home built by birds.	Gnijezdo je dom koji su izgradile ptice.
He smashed the scarecrow to pieces.	Razbio je strašilo u komadiće.
Not sure what you're doing?	Niste baš sigurni šta radite?
Much of the literature was incomprehensible.	Velik dio literature bio je neshvatljiv.
Graffiti has appeared in almost every park.	Grafiti su se pojavili u gotovo svakom parku.
They are currently training puppies.	Trenutno treniraju štene.
Two children were taken away by their parents.	Dvoje djece je odvelo roditelje.
It was difficult to prevent the formation of ice crystals.	Bilo je teško spriječiti stvaranje kristala leda.
Water can become a gas after heating.	Voda može postati plin nakon zagrijavanja.
Information is fed into the neural network.	Informacije se ubacuju u neuronsku mrežu.
Never underestimate the human psyche.	Nikada ne podcjenjujte ljudsku psihu.
This city has undergone significant changes.	Ovaj grad je doživio značajne promjene.
The car lacked front bumpers.	Automobilu su nedostajali prednji branici.
The river turned sharply and left the city.	Rijeka je naglo skrenula i napustila grad.
His anger increased.	Njegov bijes se povećao.
Smoking is bad for your health.	Pušenje je loše za vaše zdravlje.
Tell us what you know about this situation.	Recite nam šta znate o ovoj situaciji.
Many young doctors leave the profession within a few years.	Mnogi mladi ljekari napuštaju profesiju u roku od nekoliko godina.
The project was abandoned.	Projekat je napušten.
The soldiers fell on the outlaws, and they fled.	Vojnici su pali na odmetnike, a oni su pobjegli.
The caller demanded to talk to the mayor.	Pozivalac je zahtevao da razgovara sa gradonačelnikom.
She was the first to learn of his death.	Ona je prva saznala za njegovu smrt.
Did you want him to stay?	Jeste li htjeli da ostane?
Everything in the village was quiet.	U selu je sve bilo tiho.
The event provoked a lot of discussions.	Događaj je izazvao mnogo diskusija.
Water vapor is not visible to the human eye.	Vodena para nije vidljiva ljudskom oku.
The book won the main literary award.	Knjiga je dobila glavnu književnu nagradu.
Keep large animals out of your garden.	Držite velike životinje van svog vrta.
As night fell, the wind outside grew stronger.	Kako je padala noć, vjetar je napolju postajao sve jači.
In other words, the stars give the seasons of the galaxy.	Drugim riječima, zvijezde daju godišnja doba galaksije.
Cast iron was used for many windows.	Za mnoge prozore korišteno je lijevano željezo.
Man, this time is awful!	Čovječe, ovo vrijeme je užasno!
The lioness moved silently forward.	Lavica je nečujno krenula naprijed.
This game is appropriately named.	Ova igra je prikladno nazvana.
The economist prefers to buy only one model.	Ekonomista radije kupuje samo jedan model.
The expanse of golden sand stretched to the horizon.	Prostranstvo zlatnog peska pružalo se do horizonta.
We found no evidence of bad play.	Nismo pronašli nikakve dokaze loše igre.
Listen to cicadas singing.	Slušajte pjevanje cikada.
The queen fought desperately to save her kingdom.	Kraljica se očajnički borila da spasi svoje kraljevstvo.
I have to be mentally sharp.	Moram da budem mentalno oštar.
The peasants are heavily armed.	Težaci su teško naoružani.
Better health for all!	Bolje zdravlje za sve!
He had to use the toilet.	Morao je da koristi toalet.
The test group was examined twice.	Ispitna grupa je dva puta ispitana.
I judge smoke well.	Ja dobro procjenjujem dim.
Organ transplants can be risky.	Transplantacije organa mogu biti rizične.
The man returned across the yard to his car.	Čovjek se vratio preko dvorišta do svog auta.
Some countries ban the export of waste.	Neke zemlje zabranjuju izvoz otpada.
The spill released toxic fumes into the air.	Izlivanje je ispustilo otrovne pare u zrak.
He ordered more coffee.	Naručio je još kafe.
I connected the computer to the cable modem.	Računar sam spojio na kablovski modem.
The young goat kicks wildly.	Mlada koza divlje udara nogama.
The military has thrown support behind the president.	Vojska je bacila podršku iza predsjednika.
He bought two loaves of bread that morning.	Tog jutra je kupio dve vekne hleba.
Is this the first hospital you’ve ever worked at?	Je li ovo prva bolnica u kojoj ste ikada radili?
I took all the instructions for making wax.	Uzeo sam sve upute za proizvodnju voska.
The priest and priestess were responsible for that.	Za to su bili odgovorni sveštenik i sveštenica.
The military can use helicopters to reach remote locations.	Vojska može koristiti helikoptere da stigne do udaljenih mjesta.
Terry confirmed their suspicions	Terry je potvrdio njihove sumnje
The room is in the shape of a rectangle.	Prostorija je u obliku pravougaonika.
They counted the votes and announced the result.	Prebrojali su glasove i objavili rezultat.
They sang together.	Zajedno su pjevali.
I need a dozen eggs.	Treba mi desetak jaja.
May he rest in peace.	Neka počiva u miru.
There are many hills in this part of the world.	U ovom dijelu svijeta ima mnogo brda.
She was wearing a long red dress.	Nosila je dugu crvenu haljinu.
This was a huge opportunity for me.	Ovo je bila ogromna prilika za mene.
He numbered the shipments.	Numerirao je pošiljke.
These prices are shocking!	Ove cijene su šokantne!
The shed is falling apart.	Šupa se raspada.
The length of each competition was approximately three minutes.	Dužina svakog takmičenja je bila otprilike tri minuta.
These fossil shells were found millions of years ago.	Ove fosilne školjke pronađene su prije više miliona godina.
She is a very sweet girl.	Ona je veoma slatka devojka.
She died, so her son picked up her personal belongings.	Ona je umrla, pa je njen sin pokupio njene lične stvari.
The brakes are applied separately for each wheel.	Kočnice se primenjuju zasebno za svaki točak.
Their influences and loyalty have changed.	Njihovi uticaji i lojalnost su se menjali.
Salt is rarely used in natural conditions.	Sol se rijetko koristi u prirodnim uvjetima.
Discuss your plans a few days in advance.	Razgovarajte o svojim planovima nekoliko dana unaprijed.
He accepted the rose and kissed it passionately.	Prihvatio je ružu i strastveno je poljubio.
Unfortunately, he never got the job.	Nažalost, nikada nije dobio posao.
Can you tell me how to get to the station?	Možete li mi reći kako da dođem do stanice?
She didn't say a word for a while.	Neko vrijeme nije progovorila ni riječ.
I have problems with my digital music.	Imam problema sa svojom digitalnom muzikom.
He finally experienced many of the joys of fatherhood.	Konačno je iskusio mnoge radosti očinstva.
The shaman's long white dress fluttered in the breeze.	Šamanova duga bijela haljina šibala se na povjetarcu.
This church has stood for centuries.	Ova crkva stoji vekovima.
The problem is not corruption, but government secrecy.	Problem nije korupcija, već tajnost vlade.
In all his years, he had never seen a moose.	Za sve svoje godine, nikada nije vidio losa.
It's pretty hot today.	Danas je prilično vruće.
I'll write the story.	Ja ću napisati priču.
Hair of this shade is rare.	Kosa ove nijanse je rijetka.
The battleship exploded on the dock.	Bojni brod je eksplodirao na doku.
Why don't you wash the floor?	Zašto ne opereš pod?
It was comparable to those surrounding his property.	Bilo je uporedivo sa onima koji su okruživali njegovu imovinu.
There was dust everywhere.	Posvuda je bilo prašine.
One observer suggested that the group had one purpose.	Jedan posmatrač je sugerisao da je grupa imala jednu svrhu.
The detachment arrived too late to find the criminal.	Odred je stigao prekasno da pronađe zločinca.
He says it is not easy to raise a child alone.	Kaže da nije lako odgajati dijete sam.
The government is to blame for this sad situation.	Vlada je kriva za ovu tužnu situaciju.
Camilla lowered her head carelessly.	Kamila je nehajno spustila glavu.
The accident occurred when the truck lost control.	Nesreća je nastala kada je kamion izgubio kontrolu.
The bird fell to its death.	Ptica je pala u smrt.
Their twins were happily splashing in the pool.	Njihove bliznakinje radosno su pljuskale u bazenu.
What if it wasn't tomorrow?	Šta ako ne bi bilo sutra?
The tea was delicious this cool evening.	Čaj je bio ukusan ove prohladne večeri.
This great country began as a collection of colonies.	Ova velika zemlja počela je kao skup kolonija.
The flowers smelled of air.	Cveće je mirisalo vazduh.
This time it goes through the woods.	Ovaj put prolazi kroz šume.
The salesman greeted us and then left.	Dočekao nas je prodavač, a zatim otišao.
He often refers to classical writers.	Često se poziva na klasične pisce.
The martyr was killed in the flames.	Šehid je stradao u plamenu.
Come in and sit down.	Uđite i sedite.
The giants roamed the wilderness.	Divovi su lutali u divljini.
This is to promote a healthy diet.	Ovo je za promicanje zdrave prehrane.
A human skeleton was found lying on the porch.	Ljudski kostur je pronađen kako leži na trijemu.
You need to take special precautions when eating seafood.	Morate poduzeti posebne mjere opreza kada jedete morske plodove.
Here is an obelisk and a lamp.	Ovdje se nalazi obelisk i svjetiljka.
They produce most of the world's oil.	Oni proizvode većinu svjetske nafte.
Can you pick me up at the train station?	Možeš li me pokupiti na željezničkoj stanici?
He offered a lot of evidence.	Ponudio je mnogo dokaza.
The couch was old and worn, but comfortable.	Kauč ​​je bio star i pohaban, ali udoban.
Music is an element of almost all human cultures.	Muzika je element gotovo svih ljudskih kultura.
He received a prison sentence.	Dobio je zatvorsku kaznu.
He threatened to leave her if she disobeyed him.	Prijetio je da će je ostaviti ako ga ne posluša.
The ninth century marked the beginning of a new era.	Deveti vijek je označio početak nove ere.
She knelt by the bed and touched her daughter's cheek.	Kleknula je pored kreveta i dodirnula ćerkin obraz.
Demand for mobile phones has exploded in recent years.	Potražnja za mobilnim telefonima je eksplodirala posljednjih godina.
Please down.	Molim vas, dolje.
As they walk, they stand firmly on their feet.	Dok hodaju, čvrsto stoje na nogama.
The baby laughed, waving her arms excitedly.	Beba se nasmijala, uzbuđeno mašući rukama.
Water is needed to grow crops.	Voda je potrebna za uzgoj usjeva.
Spend some time at your desk.	Provedite malo vremena za svojim stolom.
The rich man stared at his tax bill.	Bogataš je zurio u svoj porezni račun.
Violent crime is a serious problem here.	Nasilni kriminal je ovdje ozbiljan problem.
We need to make our business prosper.	Moramo da dovedemo do procvata našeg poslovanja.
The cost of extensive travel is too high.	Troškovi opsežnog putovanja su previsoki.
The girls went home singing.	Djevojke su otišle kući pjevajući.
The centenary celebration was colorful.	Proslava stogodišnjice bila je šarena.
For neutralization, denial or damping.	Za neutralizaciju, negiranje ili prigušivanje.
The author left traces for the reader to understand.	Autor je ostavio tragove čitaocu da shvati.
He swallowed hard and stood still.	Teško je progutao i stajao mirno.
I'm tired.	Umoran sam.
Tourists often drive in open jeeps.	Turisti se često voze u otvorenim džipovima.
Some children like to build intricate sand castles.	Neka djeca vole graditi zamršene dvorce od pijeska.
So he decided to take his own life.	Stoga je odlučio da sebi oduzme život.
Her cold voice startled him.	Njen hladni glas ga je zaprepastio.
The substance was expensive.	Supstanca je bila skupa.
But before you go, let me tell you something.	Ali prije nego odete, dozvolite mi da vam kažem nešto.
He stole a money box from his bedroom.	Ukrao je kutiju za novac iz svoje spavaće sobe.
Friday meals were eaten in silence.	Obroci u petak su se jeli u tišini.
The brothers sometimes went on long trips.	Braća su ponekad odlazila na duge izlete.
People thought the city might be rebuilt.	Ljudi su mislili da bi se grad možda mogao obnoviti.
Do we all agree?	Da li se svi slažemo?
Soon the hive is empty.	Ubrzo je košnica prazna.
He will meet with the dean tomorrow.	Sutra će se sastati sa dekanom.
The roof was leaking over the weekend.	Krov je prokišnjavao tokom vikenda.
The crime is spiraling out of control.	Zločin izmiče kontroli.
They know each other from high school.	Poznaju se iz srednje škole.
People often ignore warning signs.	Ljudi često ignorišu znakove upozorenja.
That was embarrassing.	To je bilo sramotno.
He left quietly.	Otišao je tiho.
The volcano erupted, sending large boulders that thundered down the mountain slope.	Vulkan je eruptirao, šaljući velike gromade koje su grmile niz padinu planine.
Some women choose to cover up their gray hair.	Neke žene odlučuju prikriti svoju sijedu kosu.
Just as our Prime Minister warned.	Baš kao što je naš premijer upozorio.
Son of a Mason, he studied law.	Sin masona, studirao je pravo.
She works hard to ensure her success.	Ona naporno radi kako bi osigurala svoj uspjeh.
I leave nothing to chance, sir.	Ništa ne prepuštam slučaju, gospodine.
Several witnesses watched the attack.	Nekoliko svjedoka je posmatralo napad.
Problems in education in this area are very serious.	Problemi u obrazovanju u ovoj oblasti su veoma ozbiljni.
Someone lied to her.	Neko ju je lagao.
The moment passed.	Trenutak je prošao.
Pleasant and confident, the speaker was a model of success.	Ugodan i samouvjeren, govornik je bio uzor uspjeha.
Daily diet of blueberries and broccoli.	Dnevna ishrana od borovnica i brokule.
His blood type is different from yours.	Njegova krvna grupa je drugačija od vaše.
The fox remained hidden in the woods.	Lisica je ostala skrivena u šumi.
Something menacing crept across the horizon.	Nešto se prijeteće šuljalo preko horizonta.
They got married in an ancient church.	Vjenčali su se u drevnoj crkvi.
Uranium forms compounds with oxygen.	Uranijum stvara jedinjenja sa kiseonikom.
The weather was getting colder.	Vrijeme je postajalo sve hladnije.
News from our two cities.	Vijesti iz naša dva grada.
The bartender and the woman quarreled fiercely.	Barmen i žena su se žestoko posvađali.
Pharaohs mummified their bodies after death.	Faraoni su mumificirali svoja tijela nakon smrti.
The two thugs soon became scarce.	Dvojica bitangi ubrzo su se oskudila.
Elements such as carbon and oxygen make up our bodies.	Elementi kao što su ugljenik i kiseonik čine naša tela.
The young man smiled and looked away.	Mladić se nasmiješio i skrenuo pogled.
She sighed for a long time.	Dugo je uzdahnula.
The inhabitant of the mountain surrenders his village man to his wisdom.	Stanovnik planine predaje svojoj mudrosti seoskog čovjeka.
He stared into the fire, his eyes wide.	Zurio je u vatru, udaljenih očiju.
The second day of the fair was a bit calmer.	Drugi dan sajma bio je nešto mirniji.
Their food consisted mainly of rice.	Njihova hrana se sastojala uglavnom od pirinča.
He approached with a dose of quiet confidence.	Prišao je s dozom tihog samopouzdanja.
Our science does not have to be like that.	Naša nauka ne mora biti takva.
I live in the city now.	Sada živim u gradu.
He begged the villagers to leave him alone.	Molio je seljane da ga ostave na miru.
The smoke is now clearly visible from the lookout.	Dim se sada jasno vidi sa vidikovca.
The cat rolled over.	Mačka se prevrnula.
Blow your nose, please.	Ispuhni nos, molim te.
Dallas Airport is one of the busiest in the world.	Aerodrom u Dalasu jedan je od najprometnijih na svijetu.
The warden finally released him after decades.	Upravnik zatvora ga je konačno pustio na slobodu nakon decenija.
These bills need to be paid.	Ove račune treba platiti.
Her expression darkened.	Izraz lica joj je potamnio.
People still live from hunger.	Ljudi i dalje žive od gladi.
Our politicians are corrupt.	Naši političari su korumpirani.
One summer she went camping with her friends.	Jednog ljeta otišla je na kampovanje sa svojim prijateljima.
Although some will have objections.	Iako će neki imati prigovore.
This trail leads to the mountains.	Ova staza vodi u planine.
It must be here somewhere.	Mora da je ovde negde.
He belongs to a wealthy family.	Pripada imućnoj porodici.
The flavors of tea and biscuits are very similar.	Okusi čaja i keksa su vrlo slični.
Earth's ravines are the scars of erosion.	Zemljine jaruge su ožiljci erozije.
The pilot deliberately crashed the plane into the mountains.	Pilot je namjerno srušio avion u planinu.
Council after the local referendum.	Vijeće nakon lokalnog referenduma.
The old woman was dressed in black.	Starica je bila obučena u crno.
Some foods contain natural sugars.	Neka hrana sadrži prirodne šećere.
Who gives the flight?	Ko daje letenje?
Fathers spend too much time at work today.	Očevi danas provode previše vremena na poslu.
It's a long line for tickets.	Dugačak je red za karte.
A new technique was invented.	Izmišljena je nova tehnika.
So what can you do to help the environment?	Dakle, šta možete učiniti da pomognete životnoj sredini?
Traveling by land is slower but more reliable.	Putovanje kopnom je sporije, ali pouzdanije.
School children will bring a gift to the teacher.	Školska djeca će učitelju donijeti poklon.
The edge of the blanket was worn.	Rub ćebeta je bio izlizan.
My honest advice will be useless.	Moj iskreni savjet će biti beskorisni.
This law was created to protect citizens.	Ovaj zakon je stvoren da zaštiti građane.
A healer can easily tell what is wrong with someone.	Iscjelitelj može lako reći šta nije u redu s nekim.
We saw a sea of ​​people.	Videli smo more ljudi.
Don't eat at that table.	Ne jedi za tim stolom.
He refused, but he did so with resignation.	On je to odbio, ali je to učinio sa rezignacijom.
She was waiting for her date.	Čekala je svoj spoj.
Computers have taught people to think and question.	Kompjuteri su naučili ljude da razmišljaju i ispituju.
Farmers don't like it.	Poljoprivrednicima se to ne sviđa.
Squeeze lemon juice into butter.	Iscijedite limunov sok u puter.
Generations of city dwellers have suffered from hunger.	Generacije stanovnika grada trpele su glad.
Did you dye your hair again?	Jesi li opet ofarbala kosu?
He divided his property into equal parts.	Svoju imovinu podijelio je na jednake dijelove.
The thief ran as fast as he could.	Lopov je potrčao najbrže što je mogao.
The following year he introduced two new vegetables.	Sljedeće godine uveo je dva nova povrća.
Some are attracted by symbols.	Neke privlače simboli.
Several uninhabited islands are surrounded by poisonous reefs.	Nekoliko nenaseljenih ostrva okruženo je otrovnim grebenima.
One window was broken.	Jedan prozor je razbijen.
As he watched, the panther descended the hill.	Dok je posmatrao, panter se spustio sa brda.
Her eyes were closed.	Oči su joj bile zatvorene.
What's the difference?	Kakva je to razlika?
We must protect our environment for future generations.	Moramo zaštititi našu okolinu za buduće generacije.
The passengers went back and forth, to their seats.	Putnici su išli tamo-amo, na svoja mjesta.
She was holding a branch of a cherry blossom.	Držala je granu trešnjinog cvijeta.
Water is the source of life.	Voda je izvor života.
He consumed huge amounts of alcohol.	Konzumirao je ogromne količine alkohola.
The mad scientist wandered the lab, muttering to himself.	Ludi naučnik je lutao laboratorijom, mrmljajući sebi u bradu.
Heat the liquid.	Zagrijte tečnost.
He is a top match for our team.	On je vrhunski meč za naš tim.
When he died, he left no heir.	Kada je umro, nije ostavio nasljednika.
A group of rain-covered clouds raced across the sky.	Grupa oblaka prekrivenih kišom jurila je nebom.
The head of the organization was fearful and respected.	Šef organizacije je bio strahovan i poštovan.
Please raise your right hand to	Molimo podignite desnu ruku na
His story was complicated, but it had a certain logic.	Njegova priča je bila komplikovana, ali je imala određenu logiku.
Read the history book.	Pročitajte knjigu istorije.
Aspirin will help clear the nose.	Aspirin će pomoći da se pročisti nos.
My location is unique.	Moja lokacija je jedinstvena.
Their obsession grew daily.	Njihova opsesija je svakodnevno rasla.
The leading scientist worked on the project for years.	Vodeći naučnik je godinama radio na projektu.
The rapid growth of new bird species was not sustainable.	Brzi rast novih vrsta ptica nije bio održiv.
She arrived at school early, carrying a brown paper bag.	U školu je stigla rano, noseći smeđu papirnu kesu.
They warned the children to stay away from the fence.	Upozorili su djecu da se udalje od ograde.
Businesses have been fined for non-compliance.	Preduzeća su kažnjena zbog nepoštivanja propisa.
The procession ended in tragedy.	Povorka je završila tragedijom.
The biggest waves occurred at the end of autumn.	Najveći talasi nastali su krajem jeseni.
The health system of this country saves many lives every year.	Zdravstveni sistem ove zemlje svake godine spašava mnoge živote.
The milkman sells milk door to door.	Mljekar prodaje mlijeko od vrata do vrata.
We try to take advantage of our fears and anxieties.	Pokušavamo da iskoristimo naše strahove i tjeskobe.
Four medals hung on the wall of his study.	Na zidu njegove radne sobe bile su okačene četiri medalje.
The stone fell from the top of the hill.	Kamen je pao sa vrha brda.
Satiety is an important factor in weight loss.	Sitost je važan faktor u gubitku težine.
The landscape was harsh and harsh.	Pejzaž je bio surov i surov.
They read the newspapers and watched television.	Čitali su novine i gledali televiziju.
Parents can enroll their children in classes.	Roditelji mogu upisati svoju djecu na nastavu.
Wealthy tourists are attracted by naturally heated waters.	Bogate turiste privlače prirodno zagrijane vode.
The steamer sank in the stormy sea.	Parobrod je potonuo u uzburkanom moru.
He treated the wounded until they recovered.	Liječio je ranjene dok se nisu oporavili.
We all have to stay together tonight.	Večeras moramo svi ostati zajedno.
He was bald as an egg.	Bio je ćelav kao jaje.
There are several ways to justify this number.	Postoji nekoliko načina da se opravda taj broj.
The ship hit a large rock.	Brod je udario u veliki kamen.
The team played well, managed to win.	Ekipa je odigrala dobro, uspjela je izvući pobjedu.
Drop by drop they leaked into the cauldron.	Kap po kap su curile u kazan.
There is no exit to the valley.	Nema izlaza u dolinu.
She sat down without saying anything.	Sjela je ne govoreći ništa.
I want to take a walk.	Želim da prošetam.
This is a fast train.	Ovo je brzi voz.
We can't wait.	Jedva čekamo.
Except for the texts, all subjects are elective.	Osim tekstova, svi predmeti su izborni.
Some children refuse to go to school.	Neka djeca odbijaju da idu u školu.
The sensor had five distinct advantages.	Senzor je imao pet izrazitih prednosti.
We visited all the main locations.	Posjetili smo sve glavne lokacije.
The hermit searched the plains for food.	Pustinjak je tražio hranu po ravnicama.
Why do people gather here so early?	Zašto se ljudi okupljaju ovdje tako rano?
Damage to cell walls leads to cell lysis.	Oštećenje ćelijskih zidova dovodi do lize ćelije.
It's pretty hard, isn't it?	Prilično je teško, zar ne?
Her skin was as pale as snow.	Koža joj je bila bleda kao sneg.
The quay was crowded with visitors.	Kej je bio krcat posjetiteljima.
Water helps lubricate the wheels of the industry.	Voda pomaže podmazati kotače industrije.
He eventually died of congestive heart failure.	Na kraju je umro od kongestivnog zatajenja srca.
Most residents enjoy a high standard of living.	Većina stanovnika uživa visok životni standard.
The vegetation is mostly made of fallen verde trees.	Vegetacija je pretežno od drveta palo verde.
The wheel rotates around the axis.	Točak se okreće oko osovine.
The factory closed abruptly, leaving many people without jobs.	Fabrika se naglo zatvorila, zbog čega su mnogi ljudi ostali bez posla.
The music of the singer hovered across the plain.	Muzika pevača je lebdela ravnicom.
He closed his eyes and leaned back.	Zatvorio je oči i zavalio se.
Pollen fever is caused by pine pollen.	Peludnu groznicu izaziva polen borova.
The stresses of modern urban life increase the level of anxiety.	Stresovi modernog urbanog života povećavaju nivo anksioznosti.
Most warlords consider themselves patriots.	Većina vođa rata sebe smatra patriotama.
Being overweight is not a problem.	Prekomjerna težina nije problem.
This river flows west into the ocean.	Ova rijeka teče na zapad u okean.
The coast was unusually landscaped.	Obala je bila neobično uređena.
The shady road was lined with trees.	Sjenovita cesta bila je obrubljena drvećem.
Shuffle the cards.	Promiješaj karte.
There was a general sense of fear among the teachers.	Među nastavnicima je vladao opći osjećaj straha.
Protesters marched through the streets.	Demonstranti su marširali ulicama.
The politician enjoyed popularity with his constituents.	Političar je uživao popularnost kod svojih birača.
Her cold gaze met mine.	Njen hladni pogled je sreo moj.
They walked happily through the park.	Zadovoljno su šetali parkom.
The emphasis is hard to understand.	Naglasak je teško razumjeti.
The kids are excited!	Djeca su uzbuđena!
Drinking this liquid increases the risk of infection.	Pijenje ove tečnosti povećava rizik od infekcije.
We had a few meetings.	Imali smo nekoliko sastanaka.
We couldn't find the item you were looking for.	Nismo pronašli artikl koji ste tražili.
When spring comes, everything turns green.	Kada dođe proljeće, sve postaje zeleno.
She took a long breath.	Dugo je udahnula.
Every week a new series of slave labor arrived.	Svake sedmice je pristizala nova serija robovskog rada.
The golfer was wearing a red jacket.	Igrač golfa je nosio crvenu jaknu.
His ferocity began to anger him.	Njegova žestina je počela da ga ljuti.
All that could be heard was the singing of birds.	Čuo se samo pjev ptica.
His bald pate glistened in the headlights.	Njegova ćelava pašteta blistala je na svjetlima iznad glave.
The monsoon season is over.	Sezona monsuna je gotova.
Humor is often expressed through sarcasm.	Humor se često izražava kroz sarkazam.
The twentieth century was the century of technology.	Dvadeseti vek je bio vek tehnologije.
The furniture was randomly arranged.	Namještaj je bio nasumično raspoređen.
The tiger population has plummeted over the past decade.	Populacija tigrova naglo je opala u protekloj deceniji.
Their research proved to be promising.	Njihovo istraživanje pokazalo se obećavajućim.
Noisy final party.	Bučna završna zabava.
At this rate, we will run out of food.	Ovim tempom, ponestaćemo bez hrane.
She held the baby in her arms.	Držala je bebu u naručju.
Always assume that your enemy has friends in high positions.	Uvijek pretpostavite da vaš neprijatelj ima prijatelje na visokim pozicijama.
This is not a pleasant experience.	Ovo nije prijatno iskustvo.
The sun was shining brightly.	Sunce je sjajno sijalo.
They carried the news in moderation.	Prenijeli su vijesti umjereno.
Every home should have one.	Svaki dom bi trebao imati jedan.
Forest fires are common during the summer.	Šumski požari su česti tokom ljeta.
The broken key is stuck in the lock.	Slomljen ključ je zaglavljen u bravi.
The city hosts several prominent festivals.	Grad je domaćin nekoliko istaknutih festivala.
The baby was crying.	Beba je plakala.
That's enough, sister.	Dosta je, sestro.
Two soldiers were killed before the soldiers fled.	Dva vojnika su ubijena prije nego što su vojnici pobjegli.
They serve cheese over crackers.	Poslužuju sir preko krekera.
On her toes, she crept toward the kitchen.	Na prstima je kradomice krenula prema kuhinji.
At first glance, this looks like an inferior product.	Na prvi pogled ovo izgleda kao inferioran proizvod.
His eyes narrowed as he stared at his men.	Oči su mu bile sužene dok je zurio u svoje ljude.
Then write the person's name in the diary.	Zatim upišite ime osobe u dnevnik.
His efforts never ceased to amaze her.	Njegovi napori nikada nisu prestali da je zadivljuju.
One doctor said that alcohol is harmful.	Jedan doktor je rekao da je alkohol štetan.
Together they formed an alliance that lasted almost a century.	Zajedno su formirali savez koji je trajao skoro jedan vek.
Irregular bone in cat leg.	Nepravilna kost u mačjoj nozi.
After they drove away, we returned to our seats.	Nakon što su se odvezli, vratili smo se na svoja mjesta.
The base of the tower is a cultural center.	Baza kule čini kulturni centar.
She tossed coins.	Ona je bacila novčiće.
The spider's web lay scattered on the ground.	Paukova mreža ležala je razbacana po zemlji.
The castle stands on its own hill, a crumbling ruin.	Dvorac stoji na svom brdu, ruševina koja se raspada.
They are known for their leadership.	Poznati su po svom vodstvu.
He is very kind.	On je veoma ljubazan.
The steel series is properly mixed.	Serija čelika je pravilno izmiješana.
Does anyone have a key?	Ima li neko ključ?
The wedding will be the most expensive.	Vjenčanje će biti najskuplje.
This woman seems to have quite a sense of humor.	Čini se da ova žena ima popriličan smisao za humor.
The pies are delicious.	Pite su ukusne.
They prefer carbonated soft drinks.	Preferiraju gazirana bezalkoholna pića.
She stood up and smiled warmly at him.	Ustala je i srdačno mu se nasmiješila.
I am aware that there are risks.	Svjestan sam da postoje rizici.
A legal document of undeniable importance.	Pravni dokument neosporne važnosti.
The poet stood up.	Pesnik je ustao.
Such warnings are usually ignored.	Takva upozorenja se obično zanemaruju.
The sign indicates that the lake is not suitable for visiting.	Oznaka označava da jezero nije pogodno za posjetu.
The bride and groom performed a traditional dance.	Mlada i mladoženja izveli su tradicionalni ples.
Her paintings proudly hang on the walls.	Njene slike ponosno vise na zidovima.
Fasten your seat belt when driving.	Vežite pojas kada vozite.
The paintings and sculptures are stunning.	Slike i skulpture su zadivljujuće.
He followed the nurse to the office.	Slijedio je medicinsku sestru u kancelariju.
Many residents fled to the cities in search of better opportunities.	Mnogi stanovnici pobjegli su u gradove u potrazi za boljim prilikama.
The poor people were overjoyed.	Jadni ljudi su bili presrećni.
Beautiful city located between two mountains.	Predivan grad smješten između dvije planine.
We will explore in the future.	U budućnosti ćemo istraživati.
There was a large police presence.	Bilo je veliko prisustvo policije.
At the hearing, the man did not respond.	Na saslušanju, muškarac nije odgovorio.
He promised to keep his mouth shut.	Obećao je da će držati jezik za zubima.
The journey became a torturous temptation.	Putovanje je postalo mučno iskušenje.
The bus will take the next turn.	Autobus će doći do sljedećeg skretanja.
Prices are rising sharply.	Cijene naglo rastu.
Some research has linked meat consumption to heart disease.	Neka istraživanja povezuju konzumaciju mesa sa srčanim oboljenjima.
The health center is run by volunteers.	Dom zdravlja vode volonteri.
The kilogram remained intact.	Kilogram je ostao netaknut.
After the flood, this area became a wasteland.	Nakon poplave, ovo područje je postalo pustoš.
They decided not to reveal his plan.	Odlučili su da ne otkriju njegov plan.
Several books were set on fire.	Nekoliko knjiga je bilo zapaljeno.
The pastry investigation sparked a revolution.	Istraga o pecivima izazvala je revoluciju.
The gas was so thick you could barely breathe.	Gas je bio tako gust da ste jedva mogli disati.
Avatar is moving too slow in this game.	Avatar se kreće presporo u ovoj igrici.
There is growing pressure for a peace agreement.	Raste pritisak za mirovni sporazum.
The heat of the sun dries up rivers, lakes and ponds.	Sunčeva toplota isušuje rijeke, jezera i bare.
Air pollution causes worsening of asthma.	Zagađenje zraka uzrokuje pogoršanje astme.
He will read chemistry in college.	Na fakultetu će čitati hemiju.
This river is diverted by a long bridge.	Ova rijeka je skrenuta dugim mostom.
They found it impossible to continue working.	Utvrdili su da je nemoguće nastaviti rad.
The resort was popular with visitors.	Turističko naselje je bilo popularno među posjetiteljima.
That day the teacher punished everyone.	Tog dana učiteljica je sve kaznila.
The question required the subtraction of three numbers.	Pitanje je zahtijevalo oduzimanje tri broja.
An hour's walk takes us back to the farm.	Sat vremena hoda nas vraća na farmu.
This vacuum cleaner uses electricity.	Ovaj usisivač koristi električnu energiju.
Include a few tablespoons of caramel.	Uključite nekoliko kašika karamela.
Most cities have a good hospital.	Većina gradova ima dobru bolnicu.
Visitors come mainly during the festival.	Posetioci dolaze uglavnom tokom festivala.
The priests introduced their procession to the cathedral.	Sveštenici su uveli svoju procesiju u katedralu.
The tourism sector is growing rapidly.	Turistički sektor brzo raste.
Some workers could not stand the heat.	Neki radnici nisu mogli podnijeti vrućinu.
There was little celebration on the tenth day.	Deseti dan je bilo malo slavlja.
The database server crashed once again.	Server baze podataka se još jednom srušio.
A neighbor helped the older woman with the purchase.	Komšinica je starijoj ženi pomogla oko kupovine.
The dollar bill fluttered into the bush.	Dolarska novčanica odleprša u grm.
Children do not inherit geography from one parent.	Djeca ne nasljeđuju geografiju od jednog roditelja.
The dish was served in a round, empty dish.	Jelo je servirano u okruglom, praznom sudu.
We employ only experts with at least a master's degree.	Zapošljavamo samo stručnjake sa najmanje diplomom magistra.
Soldiers shouted and gestured with weapons.	Vojnici su vikali i gestikulirali oružjem.
She didn't remember doing anything special.	Nije se sjećala da je radila nešto posebno.
Theirs was a dangerous journey.	Njihovo je bilo opasno putovanje.
The band members soon left.	Članovi benda su ubrzo otišli.
They often correct their mistakes.	Često ispravljaju svoje greške.
Hundreds of visitors descend on the mountain every year.	Svake godine na planinu se spuštaju stotine posetilaca.
I'm pretty sure it was you.	Prilično sam siguran da si to bio ti.
Many large whales die each year.	Mnogo velikih kitova ugine svake godine.
Farmers sell their products on the market every day.	Poljoprivrednici svakodnevno prodaju proizvode na pijacama.
Her brother had a strange accent.	Njen brat je imao čudan naglasak.
Alex assembles the gun from the parts he found.	Alex sastavlja pištolj od dijelova koje je pronašao.
She became more and more suspicious.	Postajala je sve sumnjičavija.
It was a charter to the royal court.	Bila je to povelja kraljevom dvoru.
The treaty meant that the countries would be at peace.	Ugovor je značio da će zemlje biti u miru.
They sell these kites in markets across the country.	Oni prodaju ove zmajeve na tržištima širom zemlje.
The scientist turned this humble animal into another creature.	Naučnik je ovu skromnu životinju pretvorio u još jedno stvorenje.
The damage was devastating.	Šteta je bila razorna.
Alice is a fan of pina colada.	Alice je ljubitelj pina colade.
The birds are noisy above their heads.	Ptice su bučne iznad glave.
Waters rich in potassium and chloride are crucial for plants.	Vode bogate kalijumom i hloridima su ključne za biljke.
Nature helps us survive.	Priroda nam pomaže da preživimo.
The shape of her face was delicate and refined.	Oblik njenog lica bio je delikatan i prefinjen.
There is public opposition to the plan.	Postoji protivljenje javnosti tom planu.
It is safe to assume that you are right.	Sigurno je pretpostaviti da ste u pravu.
The princess stretched out on her soft bed.	Princeza se ispružila na svom mekom krevetu.
Her enormous wealth attracted many suitors.	Njeno ogromno bogatstvo privuklo je mnoge udvarače.
For security reasons, he will have to stay in this room.	Iz sigurnosnih razloga, morat će ostati u ovoj sobi.
The problem of immigration has recently begun to attract attention.	Problem imigracije je nedavno počeo da privlači pažnju.
The witness identified the white man as the killer.	Svedok je identifikovao belca kao ubicu.
The bride's father is the school principal.	Otac mladenke je direktor škole.
We are taught not to trust our neighbors.	Naučeni smo da ne vjerujemo komšijama.
We need to walk more.	Moramo više hodati.
A strange sound came from somewhere in the house.	Čudan zvuk je dopirao odnekud iz kuće.
The globe is spherical in shape.	Globus je sfernog oblika.
He often wears his heavy clothes.	Često nosi svoju tešku odjeću.
Her handwriting is bad.	Njen rukopis je loš.
Scientists have called for increased government funding.	Naučnici su pozvali na povećanje vladinog finansiranja.
The company will continue to invest in research and development.	Kompanija će nastaviti da ulaže u istraživanje i razvoj.
I didn't ask you to!	Nisam ti to tražio!
Take off your shoes before entering the room.	Skinite cipele prije ulaska u sobu.
He reached for his cup.	Posegnuo je za šoljicom.
Life is not as simple as it used to be.	Život nije tako jednostavan kao što je bio.
They brought a sick child to the hospital.	Dovezli su bolesno dijete u bolnicu.
This lotion smells good enough to eat.	Ovaj losion miriše dovoljno za jelo.
We barely had an hour to catch the sunset.	Imali smo jedva sat vremena da uhvatimo zalazak sunca.
This research tried to measure the grief of the crowd.	Ovo istraživanje pokušalo je izmjeriti tugu gomile.
The doctor carefully examined the patient.	Doktor je pažljivo pregledao pacijenta.
If you are lucky, say so.	Ako ste sretni, recite to.
The moth fluttered beside the lantern.	Moljac je vijorio pored fenjera.
Basket filled with ripe red strawberries.	Korpa ispunjena zrelim crvenim jagodama.
The lake is shrinking at an alarming rate.	Jezero se smanjuje alarmantnom brzinom.
They climbed over the wall without difficulty.	Bez poteškoća su se popeli preko zida.
The politician made several derogatory comments against his opponents.	Političar je dao nekoliko pogrdnih komentara na račun svojih protivnika.
David is going to college soon.	David uskoro odlazi na koledž.
This area is full of crime.	Ovaj kraj je pun kriminala.
The services were interrupted several times by hackers	Službe su nekoliko puta prekidali hekleri
You should read widely, if possible, every day.	Trebalo bi da čitate naširoko, ako je moguće, svaki dan.
He bravely helped save the dog.	Hrabro je pomogao da se spasi pas.
Share and arrange your space.	Podijelite i uredite svoj prostor.
She struggled with tears, asking for help.	Borila se sa suzama, tražeći pomoć.
Apparently a delegation of lawyers was involved in the case.	Očigledno je delegacija advokata uključena u slučaj.
The dial rotates clockwise.	Brojčanik se okreće u smjeru kazaljke na satu.
Hide the knives in the closet.	Sakrij noževe u ormar.
This judge presides over the local district court.	Ovaj sudija predsjedava lokalnim okružnim sudom.
The fish jumped and splashed.	Riba je skakala i prskala.
Her artistic sense was acute.	Njen umjetnički smisao bio je akutan.
The bus rushed and cut off several vehicles.	Autobus je jurio i odsjekao nekoliko vozila.
That was all he needed.	To je bilo sve što mu je trebalo.
He was expelled from many local schools.	Bio je izbačen iz mnogih lokalnih škola.
The ministry received letters from angry citizens.	Ministarstvo je zaprimilo pisma ljutih građana.
His head ached like never before.	Glava ga je boljela kao nikad prije.
Location, location, location.	Lokacija, lokacija, lokacija.
If the cauliflower freezes and thaws, the texture becomes mushy.	Ako se karfiol zamrzne i odmrzne, tekstura postaje kašasta.
She left the house in silence and closed the door	U tišini je izašla iz kuće i zatvorila vrata
A policeman came to arrest the criminal.	Policajac je došao da uhapsi kriminalca.
The map shows the objects marked for demolition.	Na karti su prikazani objekti označeni za rušenje.
Further studies are planned.	Planiraju se dalje studije.
A figure emerged from the fog.	Iz magle se pojavio lik.
Animal populations would decline dramatically this century.	Populacije životinja bi se dramatično smanjile ovog veka.
He tried, but he couldn't understand.	Pokušao je, ali nije mogao razumjeti.
Other arteries reach far into the brain.	Druge arterije sežu daleko u mozak.
The supermarket supplies most households in the city.	Supermarket snabdeva većinu domaćinstava u gradu.
The yellow path seems to stretch to infinity.	Žuti put kao da se proteže u beskonačnost.
Some students are skeptical of their teachers' political views	Neki učenici su sumnjičavi prema političkim stavovima svojih nastavnika
The family could hardly afford food.	Porodica je jedva mogla da priušti hranu.
This festival suited our friend the most.	Ovaj festival je najviše odgovarao našem prijatelju.
His question was buried deep in his heart.	Njegovo pitanje bilo je zakopano duboko u njegovom srcu.
The coffee is delicious, isn't it?	Kafa je ukusna, zar ne?
I can't survive without light.	Ne mogu preživjeti bez svjetlosti.
What were you doing last night?	Šta si radio sinoć?
The revolution was a popular uprising with peaceful demonstrations.	Revolucija je bila narodni ustanak s mirnim demonstracijama.
Very large stones are hard to find.	Veoma veliko kamenje je teško pronaći.
Whenever she comes, she is heartbreakingly beautiful.	Kad god dođe, srceparajuće je lijepa.
Satisfied, she sat down again, folding her arms.	Zadovoljna, ponovo je sela, sklopivši ruke.
The foundations of the principles have been laid.	Postavljeni su temelji principa.
City leaders are encouraging residents to adhere to health guidelines.	Gradski čelnici ohrabruju stanovnike da se pridržavaju zdravstvenih smjernica.
The soldier added fuel to the fire.	Ulje na vatru je dolio vojnik.
They were stolen by thieves who escaped.	Ukrali su ih lopovi koji su pobjegli.
Farmers have suffered heavy losses this year.	Poljoprivrednici su ove godine pretrpjeli velike gubitke.
Visit our stand at the upcoming fair.	Posjetite naš štand na predstojećem sajmu.
They passed the synagogue.	Prošli su pored sinagoge.
Newer apartments usually have more modern facilities.	Noviji stanovi obično imaju modernije sadržaje.
They worked on it for months.	Radili su na tome mjesecima.
The deadly flood affected vast areas of the earth.	Smrtonosna poplava zahvatila je ogromne površine zemlje.
The local circus is a beautiful place.	Lokalni cirkus je lijepo mjesto.
The child grabbed the railing and climbed the stairs.	Dijete se uhvatilo za ogradu i popelo se uz stepenice.
My bathrobe is now all crumpled.	Moj kućni ogrtač je sada sav izgužvan.
Zeal for education is inherent in educated people.	Revnost za obrazovanjem svojstvena je obrazovanim ljudima.
A delicious aroma filled the dining room.	Ukusna aroma ispunila je trpezariju.
The teacher frowned.	Učitelj je namrštio obrvu.
The journalist quietly left his job.	Novinar je tiho napustio posao.
The wounded man's wound was infected.	Rana ranjenika bila je inficirana.
The villi in the intestines allow the absorption of nutrients.	Resice u crijevima omogućavaju apsorpciju hranjivih tvari.
Because love was so deeply ingrained in her character.	Jer ljubav je bila tako duboko usađena u njen karakter.
These are worrying trends.	Ovo su zabrinjavajući trendovi.
Keep this note hidden in your shoe.	Držite ovu bilješku skrivenu u svojoj cipeli.
There are thousands of species of insects.	Postoje hiljade vrsta insekata.
He started writing.	Počeo je pisati.
White socks and shoes were used.	Korištene su bijele čarape i cipele.
The robber was angry with the police.	Pljačkaš je bio ljut na policiju.
He filled the basin with water.	Napunio je lavor vodom.
This century will experience a further decline in bird populations.	Ovo stoljeće će doživjeti daljnji pad populacija ptica.
Tourists admire the culture of this city.	Turisti se dive kulturi ovog grada.
Basically, identify the worst case.	U osnovi, identificirajte najgori slučaj.
The cougar attacked and fled.	Puma je napala i pobjegla.
They fought relentlessly for victory.	Nemilosrdno su se borili za pobjedu.
Children need to build their strength.	Djeca treba da izgrade svoju snagu.
There was a huge market for car insurance.	Postojalo je ogromno tržište za osiguranje automobila.
Many skilled and experienced craftsmen were employed here.	Ovdje su se zaposlili mnogi vješti i iskusni zanatlije.
The building has a capacity to accommodate thirty thousand spectators.	Zgrada ima kapacitet da primi trideset hiljada gledalaca.
The school had almost no students.	Škola skoro da nije imala učenika.
There were large empty areas in the park.	U parku su bile velike prazne površine.
Poets have long described such feelings.	Pjesnici su odavno opisali takva osjećanja.
For a while, the two of them stared at each other.	Neko vrijeme su njih dvoje zurili jedno u drugo.
She was annoyed, but she didn't let her anger show.	Bila je iznervirana, ali nije dozvolila da se njen bijes pokaže.
In essence, heavy objects fall faster than lighter ones.	U suštini, teški predmeti padaju brže od lakših.
Matches are lit by hitting steel wool.	Šibice se pale udaranjem o čeličnu vunu.
He landed awkwardly and was thrown back a few feet.	Nespretno je sletio i odbačen nekoliko stopa unazad.
He set fire to a nearby roof.	Zapalio je obližnji krov.
They broke the silence and looked at each other.	Prekinuli su ćutanje i pogledali se.
The fortune teller predicted the current climate.	Gatara je predvidjela trenutnu klimu.
He doesn't know how to sit down.	Ne zna kako da sedne.
Imagine a society without a government.	Zamislite društvo bez vlade.
Several forgeries were arrested.	Uhapšeno je više falsifikata.
The kitten was malnourished and dehydrated.	Mačić je bio neuhranjen i dehidriran.
They widely use renewable materials.	Široko koriste obnovljive materijale.
Economic factors also have a fundamental impact on the social aspect.	Ekonomski faktori takođe imaju fundamentalni uticaj na društveni aspekt.
The items were confiscated.	Predmeti su oduzeti.
The government intends to curb tax evasion.	Vlada namjerava suzbiti utaju poreza.
The abandoned house stood high in the moonlight.	Napuštena kuća stajala je visoko na mjesečini.
Some of the stories were pretty weird.	Neke od priča su bile prilično čudne.
This type of lizard is very adaptable.	Ta vrsta guštera je vrlo prilagodljiva.
She used needles and thread to make beautiful things.	Koristila je igle i konac za izradu lijepih stvari.
The pillars will withstand the tent.	Stupovi će izdržati šator.
The company has taken strong measures to avoid further contamination.	Kompanija je poduzela snažne mjere kako bi izbjegla daljnju kontaminaciju.
The desert was slowly returning to the land.	Pustinja je polako vraćala zemlju.
The two countries were at peace.	Dvije zemlje su bile u miru.
Two boys played along the creek for hours.	Dva dječaka su se satima igrala duž potoka.
Moving from group to group, shaking hands and chatting.	Prelazak iz grupe u grupu, rukovanje i ćaskanje.
This city was destroyed in a fire.	Ovaj grad je uništen u požaru.
Separate the meat from the bones.	Odvojite meso od kostiju.
To be included, flags must meet certain criteria.	Da bi bile uključene, zastave moraju ispunjavati određene kriterije.
There were still many unopened factories.	Bilo je još mnogo neotvorenih fabrika.
But they were not particularly interested in modern art.	Ali nisu bili posebno zainteresovani za modernu umetnost.
Automatically change this sentence in the past tense.	Automatski promijeni ovu rečenicu u prošlo vrijeme.
The thief was arrested by the police.	Lopova je uhapsila policija.
These animals are endangered.	Ove životinje su ugrožene.
She wasn't sure what to do next.	Nije bila sigurna šta dalje.
The famine spread around the world.	Glad se proširila širom svijeta.
A guide to basic grammar for everyday writing.	Vodič za osnovnu gramatiku za svakodnevno pisanje.
The city was once the seat of government.	Grad je nekada bio sjedište vlade.
Frowning, she looked at her mother.	Mršteći se, pogledala je majku.
As a boy, he enjoyed looking at the stars.	Kao dečak, uživao je da gleda u zvezde.
A cow in a field.	Krava u polju.
Small pieces of rock flew off the ship.	Mali komadići kamenja odletjeli su s broda.
This material is used to repel insects.	Ovaj materijal se koristi za odbijanje insekata.
The stars twinkled faintly in the cold night air.	Zvijezde su slabo svjetlucale u hladnom noćnom zraku.
So the drivers here are not so impatient.	Dakle, vozači ovdje nisu toliko nestrpljivi.
He's acting weird today.	Danas se čudno ponaša.
The heat added an unpleasant taste to the drink.	Vrućina je dodala neprijatan ukus piću.
You're in love with her, aren't you?	Zaljubljen si u nju, zar ne?
We took a detour through the streets.	Išli smo zaobilaznim putem kroz ulice.
Let's turn green because of oxygen.	Pozelenimo zbog kiseonika.
Take a teaspoon of granulated sugar,	Uzmite kašičicu granuliranog šećera,
The mind is warm and humid.	Umu je toplo i vlažno.
A swarm of bees crawled along the branch.	Roj pčela puzao je uz granu.
Wrongly estimating the depth of the water, she fell inside.	Pogrešno procijenivši dubinu vode, pala je unutra.
The fruits have a core and rind.	Plodovi imaju jezgro i koru.
Birds have been migrating for centuries.	Ptice se sele vekovima.
Most thieves are young and not very smart.	Većina lopova su mladi i ne baš pametni.
I apologized for my mistake.	Izvinio sam se za svoju grešku.
The woman smiled.	Žena se nasmiješila.
She dropped the spoon.	Ispustila je kašiku.
The country's infrastructure is poorly maintained.	Infrastruktura zemlje je loše održavana.
Frogs are amphibians.	Žabe su vodozemska bića.
A light fog hid the surroundings of the temple.	Lagana magla sakrila je okolinu hrama.
Drive faster if you want to get there faster.	Vozite brže ako želite da stignete brže.
He descends into the valley.	On se spušta u dolinu.
The mission also serves as an important trading point.	Misija takođe služi kao važna trgovačka tačka.
It sounded like a shot.	Zvučalo je kao pucanj.
The Smiths also publish books.	Smitovi takođe objavljuju knjige.
Does his house have a pool?	Ima li njegova kuća bazen?
It was leaking from the faucet.	Iz slavine je curilo.
The clerk is an accountant.	Službenik je računovođa.
They spoke angrily about discrimination.	Oni su ljutito govorili o diskriminaciji.
It encloses the whole city with a wall.	Zidom ograđuje cijeli grad.
They are trying to relieve our pain with drugs.	Pokušavaju da nam ublaže bol drogama.
The princess's dresses shone in the sun.	Princezine haljine blistale su na suncu.
It was difficult for them at first.	U početku im je bilo teško.
A librarian who studies old manuscripts.	Bibliotekar koji proučava stare rukopise.
The picture shows the castle.	Na slici je dvorac.
Some children were bored and tired.	Neka djeca su bila dosadna i umorna.
The tram screamed as it turned the corner.	Tramvaj je vrištao dok je skretao iza ugla.
The manager invites us to work harder.	Menadžer nas poziva da radimo više.
A series of three notes play continuously	Niz od tri note sviraju neprekidno
He tried his weapon carefully.	Pažljivo je isprobao oružje.
Soot was trapped in the engine's combustion chamber.	Čađ je bila zarobljena u komori za sagorevanje motora.
She wrote the book, hoping people would enjoy her recipes.	Napisala je knjigu, nadajući se da će ljudi uživati ​​u njenim receptima.
A scientist specializing in human memory,	Naučnik čija je specijalnost ljudsko pamćenje,
The effect of this geological phenomenon is devastating	Učinak ovog geološkog fenomena je poražavajući
He dried himself with a handkerchief.	Osušio se maramicom.
That white thing is chicken!	Ta bela stvar je piletina!
Some parents claim that their children walk in their sleep.	Neki roditelji tvrde da njihova djeca hodaju u snu.
You need three cups of flour.	Trebaju vam tri šolje brašna.
They will often make offers at the lowest prices.	Često će sklapati ponude po najnižim cijenama.
Both the ship and the shipyard were quickly repaired.	I brod i brodogradilište su brzo popravljeni.
Stir the mixture constantly.	Neprekidno miješajte smjesu.
She worked tirelessly to bring about change.	Neumorno je radila na donošenju promjena.
He should go to jail.	Trebao bi u zatvor.
The exhibition focuses on rural culture.	Izložba se fokusira na ruralnu kulturu.
He blocked my way.	Prepriječio mi je put.
He led her to the door.	Odveo ju je do vrata.
Finally free!	Konačno slobodan!
The long, arduous journey continued until sunset.	Dug, naporan put se nastavio do zalaska sunca.
He removed the needle and thread from the fabric.	Uklonio je iglu i konac sa tkanine.
This was a tragic day for the country.	Ovo je bio tragičan dan za zemlju.
The interpretation of photographic images in a digital context is complex.	Interpretacija fotografskih slika u digitalnom kontekstu je složena.
That is wrong.	To je pogrešno.
His cousin was driving the family car.	Njegov rođak je vozio porodični automobil.
When all the food was gone, we had nothing left.	Kad je sva hrana nestala, ništa nam nije ostalo.
The cat scratched the couch.	Mačka je ogrebala kauč.
She drove to the supermarket parking lot.	Dovezla se do parkinga supermarketa.
He wants to retire in a couple of years.	Želi da se penzioniše za par godina.
Most chefs have stocks of canned tomatoes.	Većina kuvara ima zalihe paradajza u konzervi.
The forces of change are at work in the country.	Snage promjena djeluju u zemlji.
The metal shattered on impact.	Metal se razbio pri udaru.
The terrorists managed to escape by boat.	Teroristi su uspjeli pobjeći čamcem.
The violets made a wonderful display.	Ljubičice su napravile divan prikaz.
Church officials defended their purchase.	Crkveni zvaničnici su branili njihovu kupovinu.
More trees are cut down each year.	Svake godine je posječeno više stabala.
Have you ever seen an elephant?	Jeste li ikada vidjeli slona?
He felt sick.	Osjećao se bolesno.
His face turned to a wide smile.	Lice mu je prešlo u širok osmeh.
The rooms here are dark and polluted.	Ovde su sobe mračne i zagađene.
Kabbalah of other traffickers.	Kabala drugih trgovaca ljudima.
He often tends to be forgetful.	Često ima tendenciju da bude zaboravan.
What do you think of the house?	Šta mislite o kući?
The country is a major manufacturer of electrical appliances.	Zemlja je veliki proizvođač električnih uređaja.
Contemporary history is written by historians.	Savremenu istoriju pišu istoričari.
The preacher raved about sin.	Propovjednik je buncao o grijehu.
She felt she loved them deeply.	Osjećala je da ih duboko voli.
Characterize the relationship between particles and waves.	Okarakterizirati odnos između čestica i valova.
She took a deep breath.	Duboko je udahnula.
Celery has a bitter taste.	Celer je gorkog ukusa.
You should respect your elders more.	Trebalo bi više poštovati svoje starije.
The new office building has solar heating.	Nova poslovna zgrada ima solarno grijanje.
The monarch's court is debated and debated.	O monarhovom dvoru se raspravlja i raspravlja.
Her eyes were blurred.	Oči su joj bile zamagljene.
The streets were now crowded with people.	Ulice su sada vrvjele od ljudi.
The story begins here, albeit indirectly.	Priča počinje ovdje, iako indirektno.
The professor wanted to know my side of the story.	Profesor je želeo da zna moju stranu priče.
We are concerned about the ethical implications of this approach.	Zabrinuti smo zbog etičkih implikacija ovog pristupa.
This man won the competition.	Ovaj čovek je pobedio na takmičenju.
Leaving the lights on consumes too much electricity.	Ostavljanje upaljenih svjetala troši previše električne energije.
That is why we need to take the necessary precautions.	Zato treba da preduzmemo neophodne mere predostrožnosti.
This was supposed to be a pretty simple job.	Ovo je trebao biti prilično jednostavan posao.
The government said it was not aware of the incident.	Vlada je saopštila da nije upoznata sa incidentom.
Can you repeat the last sentence?	Možete li ponoviti posljednju rečenicu?
The anteater has sharp hearing.	Mravojed ima oštar sluh.
Emacs stands for Extensible Text Editor.	Emacs je skraćenica za proširivi uređivač teksta.
Much of the scientific research is funded by governments.	Velik dio naučnih istraživanja finansiraju vlade.
There were many bad things in the experience.	Bilo je mnogo loših stvari u iskustvu.
The tiger jumped over the water.	Tigar je skočio preko vode.
The tenant terminated the lease without paying the rent.	Zakupac je raskinuo zakup bez plaćanja zakupnine.
Some buildings are bigger than others.	Neke zgrade su više od drugih.
Cucumber grows underground.	Krastavac raste pod zemljom.
New laws have come into force.	Na snagu su stupili novi zakoni.
There are no means to protect yourself.	Nema sredstava da se zaštiti.
You can train yourself to enjoy.	Možete se istrenirati da uživate.
I ate a meal prepared by my son.	Jeo sam obrok koji je moj sin pripremio.
The story in the city was about a new restaurant.	Priča se u gradu ticala novog restorana.
She yells at her guys while they sleep.	Zavija na svoje momke dok spavaju.
The old woman was kind and gentle.	Starica je bila ljubazna i nežna.
Ocean currents and unusual ocean temperatures	Okeanske struje i neobične temperature okeana
They were often involved in disputes.	Često su bili uključeni u sporove.
The room was filled with books, maps and drawings.	Soba je bila ispunjena knjigama, mapama i crtežima.
He has been interested in chemistry since childhood.	Od djetinjstva ga je zanimala hemija.
So, is history constructed or can it be found?	Dakle, da li je istorija konstruisana ili se može naći?
The killer cut the victim's neck.	Žrtvi je ubica prerezao vrat.
The secretary's desk is to the right of the president.	Sekretarski sto je desno od predsjednika.
We don't trust him anymore.	Više mu ne vjerujemo.
The country has become warmer in recent years.	Zemlja je postala sve toplija posljednjih godina.
They climbed the narrow stairs to the third floor.	Popeli su se uskim stepenicama na treći sprat.
The lawyer's argument is completely incorrect.	Argumentacija advokata je potpuno netačna.
In order to cover their tracks, they apparently falsified the evidence.	Kako bi prikrili svoje tragove, očigledno su lažirali dokaze.
You need a little brown sugar for that.	Za to vam treba malo smeđeg šećera.
The Surrey Council is planning further road improvements.	Vijeće Surreya planira još poboljšanja puteva.
How much would it cost to get there?	Koliko bi koštalo da stignete tamo?
The court was full of lawyers.	Sud je bio prepun advokata.
The man who was there hurried.	Čovjek koji je bio tamo je požurio.
The paint peels off the wall.	Boja se ljušti sa zida.
It’s time to start your journey.	Vrijeme je da započne svoje putovanje.
In the end, she decided not to wait.	Na kraju je odlučila da ne čeka.
People rarely change jobs during their lifetime.	Ljudi rijetko mijenjaju posao tokom svog života.
Many women never get to college.	Mnoge žene nikada ne stižu do fakulteta.
A delicate stream of flowers fell on our heads.	Na naše glave pao je delikatan mlaz cveća.
Enhance your reputation by nurturing relationships.	Unaprijedite svoju reputaciju negovanjem veza.
Hallelujah! 	Aleluja!
that's great news!	to su odlične vijesti!
When the rains finally fell, the farmers rejoiced.	Kada su kiše konačno pale, farmeri su se radovali.
The language barrier is bridging.	Jezička barijera je premostiva.
The bread was sweet and sticky.	Hleb je bio sladak i lepljiv.
Make sure your sentences are grammatically correct	Uvjerite se da su vaše rečenice gramatički tačne
Water fish, along with other aquatic creatures, eat them.	Vode ribe, zajedno s drugim vodenim bićima, jedu ih.
Homeopathic remedy made from this plant.	Homeopatski lijek napravljen od ove biljke.
The guide spoke softly.	Vodič je tiho govorio.
With this unique talent, the star became a pianist.	Sa ovim jedinstvenim talentom, zvijezda je postala pijanista.
The parents were thrilled.	Roditelji su bili oduševljeni.
There is currently no virus test.	Trenutno ne postoji test na virus.
I can't protect this young self from everything.	Ne mogu da zaštitim ovu mladu sebe od svega.
The train hit a parked car.	Voz je udario u parkirani automobil.
The flower has now outgrown.	Cvijet je sada prerastao.
Their son was killed.	Njihov sin je ubijen.
The net has proven ineffective in preventing peregrine nesting.	Mreža se pokazala neefikasnom u sprečavanju gniježđenja peregrina.
Don't throw money in the mail.	Ne bacajte novac poštom na račune.
The minister overthrew the king.	Ministar je zbacio kralja.
A gas bubble floats in a liquid.	Mjehur plina pliva u tekućini.
The lawyer also ensured that the law was respected.	Advokat je takođe obezbedio poštovanje zakona.
Discard conventional wisdom.	Odbacite konvencionalnu mudrost.
Fashion varies from place to place.	Moda se razlikuje od mjesta do mjesta.
I go to work every day.	Svaki dan hodam na posao.
These are things that cannot be eaten.	Ovo su stvari koje se ne mogu jesti.
At the fall sale, the shelves were full of customers.	Na jesenjoj rasprodaji, police su bile prepune kupaca.
She refused and left the room.	Ona je to odbila i izašla iz sobe.
Their diet is mostly fresh fruits and vegetables.	Njihova ishrana je uglavnom sveže voće i povrće.
Many people are not born.	Mnogi ljudi nisu rođeni.
I couldn't remember the name.	Nisam mogao da se setim imena.
If the sun is shining here, feed the ducks.	Ako ovdje sija sunce, nahranite patke.
This country produced huge quantities of wheat.	Ova zemlja je proizvodila ogromne količine pšenice.
The volcano is predicted to erupt in a few hours.	Predviđa se da će vulkan eruptirati za nekoliko sati.
Choose your favorite flavor.	Odaberite svoj omiljeni ukus.
Violence against women is a serious problem in this area.	Nasilje nad ženama je ozbiljan problem u ovoj oblasti.
Pack a picnic lunch for a day out.	Za jednodnevni izlazak spakujte ručak za piknik.
The food chain begins with plants.	Lanac ishrane počinje biljkama.
First, the store ran out of soap.	Prvo, prodavnica je ostala bez sapuna.
The voice is soft but strong.	Glas je blag, ali jak.
The house is secluded.	Kuća je na osami.
The countries voted overwhelmingly against the agreement.	Zemlje su velikom većinom glasale protiv sporazuma.
Although they are ugly, they are mostly harmless.	Iako su ružne, uglavnom su bezopasne.
The weather is getting more extreme.	Vrijeme postaje sve ekstremnije.
Some of the butter spilled on the pan.	Dio putera se prosuo po tiganju.
The journalist noticed a disturbing trend.	Novinar je uočio uznemirujući trend.
The young lady came from a large northern city.	Mlada dama je došla iz velikog sjevernog grada.
A “hot” favorite is a sure thing.	"Vrući" favorit je sigurna stvar.
What modern lifestyle would you choose?	Koji moderni stil života biste odabrali?
Limit the time in front of the screen to one hour a day.	Ograničite vrijeme ispred ekrana na jedan sat dnevno.
A narrow hallway connects the bedrooms.	Uski hodnik povezuje spavaće sobe.
The blue cotton shirt was perfect for summer.	Plava pamučna košulja bila je savršena za ljeto.
Some singers wrote their own lyrics.	Neki pjevači su sami napisali svoje tekstove.
The time series is a graphical description of the data.	Vremenska serija je grafički opis podataka.
Investigators found him without any problems.	Istražitelji su ga bez problema pronašli.
Many people own a wide selection of pets.	Mnogi ljudi posjeduju bogat izbor kućnih ljubimaca.
She muttered a quiet song to herself, further relaxing.	Promrmljala je tihu pjesmu za sebe, dodatno se opuštajući.
My neighbor has a particularly bad temper.	Moj komšija ima posebno lošu narav.
She was too afraid to speak.	Previše se bojala da progovori.
She appeared on television later that day.	Kasnije tog dana pojavila se na televiziji.
A dark blue night came.	Nastupila je tamnoplava noć.
We are looking forward to the commission's decision.	Sa nestrpljenjem čekamo odluku komisije.
The fabric was unusual.	Tkanina je bila neobična.
Then look between the third and fourth ribs.	Zatim pogledajte između trećeg i četvrtog rebra.
Low temperatures kill most people.	Niske temperature ubijaju većinu ljudi.
The bridge was destroyed and traffic was interrupted.	Porušen je most, a saobraćaj je prekinut.
But such pessimism was unfounded.	Ali takav pesimizam je bio neosnovan.
He went back to bed, pleased.	Vratio se u krevet, zadovoljan.
The men were successful.	Muškarci su bili uspješni.
She collected the knives and placed them on the table.	Sakupila je noževe i stavila ih na sto.
That question about the president was asked by a journalist.	To pitanje o predsjedniku postavio je novinar.
The economy will gradually recover this year.	Ekonomija će se ove godine postepeno oporaviti.
At that time many peasants were in debt.	U to vrijeme mnogi seljaci su bili u dugovima.
Many foreign nationals were killed.	Mnogi poginuli su strani državljani.
A quark has no electric charge.	Kvark nema električni naboj.
I opted for a car instead.	Odlučio sam se umjesto toga za auto.
It stops in three days.	Prestaje za tri dana.
Sometimes this involved brutal violence.	Ponekad je to uključivalo grubo nasilje.
Cubert knew about	Cubert je znao za
One theory is that it refers to pluviometry.	Jedna teorija je da se odnosi na pluviometriju.
They visited another village.	Posjetili su drugo selo.
The student was mediocre.	Učenik je bio osrednji.
The van accelerated quickly.	Kombi je brzo ubrzao.
Violent crime rates are rising significantly.	Stope nasilnog kriminala su u značajnom porastu.
The river divides the city into two parts.	Rijeka dijeli grad na dva dijela.
The princess is said to have incredible beauty.	Za princezu se kaže da ima neverovatnu lepotu.
Shiver gripped your bones.	Jeza ti je zahvatila kosti.
He climbed the ladder.	Popeo se uz merdevine.
They agreed to provide only humanitarian aid.	Pristali su da pružaju samo humanitarnu pomoć.
The robbers, dressed in balaclavas, broke into his house.	Pljačkaši, obučeni u balaklave, upali su u njegovu kuću.
Makes your skin glow.	Čini vašu kožu sjajnom.
Place a few cups of rice next to the bowl.	Stavite nekoliko šoljica pirinča pored činije.
She swept the crumbs off the table.	Pomela je mrvice sa stola.
They crave attention.	Oni žude za pažnjom.
That is why we must protect our planet.	Zato moramo zaštititi našu planetu.
He is very proud of his new car.	Veoma je ponosan na svoj novi auto.
Their views are not imaginative or original.	Njihovi stavovi nisu maštoviti ili originalni.
The call was encouraging.	Poziv je bio ohrabrujući.
She bathed thoughtfully, thinking about her destiny.	Kupala se zamišljeno, razmišljajući o svojoj sudbini.
Friends tell each other everything.	Prijatelji jedni drugima sve govore.
They are old, but wise.	Stari su, ali mudri.
The mornings are cool, the evenings mild.	Jutra su prohladna, večeri blage.
We will have to greet the ambassador.	Moraćemo da pozdravimo ambasadora.
Put the chicken in a pan.	Stavite piletinu u tepsiju.
Rain or sun, it will open tomorrow.	Kiša ili sunce, sutra će se otvoriti.
They financed the resistance.	Oni su finansirali otpor.
At this point in the story, we saw the sky.	U ovoj tački priče, vidjeli smo nebo.
James praised the new system.	James je pohvalio novi sistem.
She was cold.	Bilo joj je hladno.
To clear her conscience, she decided to confess.	Da bi očistila svoju savest, odlučila je da prizna.
All citizens go to the polls to vote.	Svi građani izlaze na birališta da glasaju.
I shouldn't have eaten so much last night.	Nisam trebao toliko jesti sinoć.
They started chanting.	Počeli su da skandiraju.
There is significantly more annual rainfall in the lowlands.	U nizinama ima znatno više godišnjih padavina.
The Prime Minister's promise has yet to be fulfilled.	Premijerovo obećanje tek treba da se ispuni.
Violent crime has increased.	Nasilni kriminal je povećan.
She couldn't decide what to do.	Nije mogla odlučiti šta da radi.
Scientists have noticed that the clouds increase dramatically during a thunderstorm.	Naučnici su primetili da se oblaci dramatično povećavaju tokom oluje sa grmljavinom.
The line is drawn around the church.	Linija je povučena oko crkve.
We had to refill the tank twice during our trip.	Morali smo dopuniti rezervoar dva puta tokom našeg putovanja.
Some reviewers have described this film as slow.	Neki recenzenti opisali su ovaj film kao spor.
Keep it in the fridge.	Držite ga u frižideru.
The ingredients of the cheese are listed on its label.	Sastojci sira su navedeni u njegovoj etiketi.
His offer of a hand was rejected.	Njegova ponuda ruke je odbijena.
The glossy floor reflected crystal chandeliers.	Sjajni pod odražavao je kristalne lustere.
Doctors were given the authority to prescribe medication.	Ljekari su dobili ovlaštenje da prepisuju lijekove.
The wind rustled the papers on her desk.	Vjetar je šuštao po papirima na njenom stolu.
Then you will want to peel the avocado.	Zatim ćete htjeti oguliti avokado.
This dress is so expensive!	Ova haljina je tako skupa!
He will be sent to prison.	Biće poslat u zatvor.
Most actions require unanimous consent.	Većina radnji zahtijeva jednoglasnu saglasnost.
I'm worried about my sanity.	Zabrinut sam za svoj razum.
The workers exchanged harsh words.	Radnici su razmijenili oštre riječi.
Now water interacts strongly with the substance.	Sada voda snažno stupa u interakciju sa supstancom.
It is quite easy to hike to the waterfall.	To je prilično lako planinarenje do vodopada.
The townspeople love their art.	Stanovnici grada vole njihovu umjetnost.
Change the way you do things.	Promijenite način na koji radite stvari.
Other industries also developed rapidly.	I druge industrije su se brzo razvijale.
All the animals in the barn seemed satisfied.	Činilo se da su sve životinje u štali zadovoljne.
Many areas do not have safe water infrastructure.	Mnoga područja nemaju infrastrukturu za sigurnu vodu.
The tower has a crown of golden spikes.	Kula ima krunu od zlatnih šiljaka.
John carved his family tree.	John je isklesao svoje porodično stablo.
The technique used is called spectrophotometry.	Tehnika koja se koristi naziva se spektrofotometrija.
Longing for adventure, she headed for the stars.	Žudeći za avanturom, krenula je prema zvijezdama.
We recommend the following movies.	Preporučujemo sljedeće filmove.
You don't have to worry.	Ne morate da brinete.
Serving as a nurse was my only choice.	Služiti kao medicinska sestra bio je moj jedini izbor.
The culprit cut right in front of the victim.	Krivac je posekao pravo ispred žrtve.
The atmosphere is calm.	Atmosfera je mirna.
The scribe recorded the word received.	Pisar je zabilježio primljenu riječ.
The artist draws carefully, carefully planing the wood.	Umjetnik pažljivo crta, pažljivo blanjajući drvo.
The painter was released from prison.	Slikar je pušten iz zatvora.
There is a lot of water left.	Ostalo je dosta vode.
The guide was annoyed.	Vodič je bio iznerviran.
We need more houses in this town.	Treba nam više kuća u ovom gradu.
Sociological analysis of these changes.	Sociološka analiza ovih promjena.
The exhibition was held in cooperation with the museum.	Izložba je održana u saradnji sa muzejom.
She sipped her tea, sighing heavily.	Pijuckala je čaj, teško uzdahnuvši.
Shakespeare's plays were full of intrigue.	Šekspirove drame bile su pune intriga.
Practice makes perfection, they told him.	Praksa čini savršenstvo, rekli su mu.
Low-fat creamy yogurt makes this a great breakfast.	Kremasti jogurt sa malo masti čini ovo odličnim doručkom.
Let the students enter the classroom.	Pustite učenike da uđu u učionicu.
Jim injured his back while playing football.	Džim je povredio leđa igrajući fudbal.
She developed an interest in astronomy.	Razvila je interesovanje za astronomiju.
The criminal worked in secret	Kriminalac je radio u tajnosti
Many companies have discovered oil here.	Mnoge kompanije su ovdje otkrile naftu.
Mosaic art is an artistic medium,	Mozaička umjetnost je umjetnički medij,
She wears brown suede shoes.	Nosi smeđe cipele od antilop.
A hidden camera secretly recorded their every moment.	Skrivena kamera je tajno snimala svaki njihov trenutak.
There is a golf course in the park.	U parku se nalazi teren za golf.
Steel is a vital part of the construction industry.	Čelik je vitalni dio građevinske industrije.
We have beer in glass bottles.	Imamo pivo u staklenim flašama.
This catalog includes stereos, cassette players, radios and turntables.	Ovaj katalog uključuje stereo uređaje, kasetofone, radio uređaje i gramofone.
The menu was handed over to the general.	Izbornik je predat generalu.
The number of attacks is increasing.	Broj napada napada se povećava.
Conservative policies have helped the country overcome the economic crisis.	Konzervativna politika pomogla je zemlji da prebrodi ekonomsku krizu.
My dream is to see democracy flourish here.	Moj san je da vidim kako demokratija cveta ovde.
Her body was found in a shallow pool.	Njeno tijelo pronađeno je u plitkom bazenu.
On the map, the small river was easily overlooked.	Na karti se mala rijeka lako previdjela.
Samuel's movements were actually quite deliberate.	Samuelovi pokreti su zapravo bili prilično namjerni.
He takes coffee cream and sugar.	Uzima vrhnje za kafu i šećer.
Please make sure you give the gift of life.	Molimo vas da se pobrinete da date dar života.
Archaeological sites date back to the Middle Ages.	Arheološka nalazišta datiraju iz srednjeg vijeka.
These are examples of more complex systems.	Ovo su primjeri složenijih sistema.
She understands the danger, but the section of fear.	Ona shvaća opasnost, ali odsjek straha.
Fear haunts the village.	Strah opsjeda selo.
Her cheerful presence is always welcome.	Njeno veselo prisustvo je uvek dobrodošlo.
Who is the enemy?	Ko je neprijatelj?
The accident shocked her deeply.	Nesreća ju je duboko šokirala.
She could barely smile.	Jedva je uspjela da se osmehne.
An obvious statistical pattern has emerged.	Pojavio se očigledan statistički obrazac.
The police arrested her.	Policija ju je privela.
Many citizens cannot pay taxes.	Mnogi građani ne mogu platiti porez.
The fire spread quickly.	Požar se brzo širio.
This exhibition is the last in our series.	Ova izložba je posljednja u našem nizu.
A gust of wind rattled the windows.	Nalet vjetra zveckao je prozorima.
The killer smiled at me as he pulled the trigger.	Ubica mi se nasmiješio dok je povlačio obarač.
Butterflies fed on flower nectar.	Leptiri su se hranili nektarom cvijeća.
The ship's captain received medals for bravery.	Kapetan broda dobio je medalje za hrabrost.
Opposition to the proposed store is growing.	Protivljenje predloženoj prodavnici raste.
Water is the most abundant substance on earth.	Voda je najzastupljenija supstanca na zemlji.
They also emphasize the importance of healthy forests.	Također, ističu važnost zdravih šuma.
He's tired of living with him.	Dosta mu je da živim s njim.
Past, present and future are connected by causality.	Prošlost, sadašnjost i budućnost povezani su kauzalnošću.
The area used to be a dense forest.	Nekada je okolina bila gusta šuma.
We were served delicious dishes and wines.	Poslužili su nas ukusna jela i vina.
Wood darkens with use.	Drvo potamni upotrebom.
Before hiring a contractor, we need to do background checks.	Prije angažiranja izvođača, moramo izvršiti provjere prošlosti.
I am very satisfied.	Veoma sam zadovoljan.
The prices are reasonable.	Cijene su razumne.
There are two types of air conditioners.	Postoje dvije vrste klima uređaja.
They grow both sweet and hot peppers.	Uzgajaju i slatke i ljute paprike.
Another eagle emerges from the nest.	Drugi orao izlazi iz gnijezda.
Speech transcription does not use punctuation.	Transkripcija govora ne koristi interpunkciju.
The city was deserted except for volunteers.	Grad je bio pust osim dobrovoljaca.
A small canvas bag contained coins and banknotes.	Mala platnena torba sadržavala je novčiće i novčanice.
The farmer was praised for his invention.	Farmer je bio hvaljen zbog svog izuma.
Eva suddenly felt guilty.	Eva se odjednom osjeti krivom.
The tragic event shook the community.	Tragični događaj potresao je zajednicu.
The grip was tight.	Stisak je bio čvrst.
This file contains half the characters.	Ova datoteka sadrži upola manje znakova.
He stood up impatiently.	Nestrpljivo je ustao.
Warning, radiation levels can be dangerous.	Upozorenje, nivoi radijacije mogu biti opasni.
He tried hard to hide his anger.	Jako se trudio da sakrije ljutnju.
Write a list of things you want to do.	Napišite listu stvari koje želite da radite.
He spent his trip abroad exploring ancient ruins.	Svoje putovanje u inostranstvo proveo je istražujući drevne ruševine.
These cookies are very crunchy.	Ovi keksi su veoma hrskavi.
Earth is visited by spacecraft from other planets.	Zemlju posjećuju svemirske letjelice sa drugih planeta.
This is the largest art museum in this province.	Ovo je najveći muzej umjetnosti u ovoj pokrajini.
Burdock is a wild little plant.	Čičak je divlja mala biljka.
A little boy, dressed in rags, stood beside them.	Mali dječak, obučen u krpe, stajao je pored njih.
Other mammals do not undergo metamorphosis.	Ostali sisari ne prolaze kroz metamorfozu.
The electricity will soon be gone.	Struja će uskoro nestati.
People have been making pilgrimages to this place for centuries.	Ljudi su hodočastili na ovo mjesto vekovima.
Soldering wire to board.	Lemljenje žice na ploču.
The manager expressed anger at the server.	Menadžer je izrazio ljutnju na servera.
The minister was deeply disturbed.	Ministar je bio duboko uznemiren.
She made her way through the trees.	Probijala se kroz drveće.
The substance is unstable.	Supstanca je nestabilna.
Please provide your full name.	Molimo navedite svoje puno ime.
He noticed something strange about the teacher.	Primijetio je nešto čudno kod učitelja.
He likes to gossip with friends.	Voli da ogovara sa prijateljima.
The man clenched his fist in anger.	Čovjek je stisnuo šaku od bijesa.
He was an expert on his subject.	Bio je stručnjak za svoju temu.
Please add salt.	Molim vas, dodajte so.
It was hard to ignore what she saw.	Bilo je teško zanemariti ono što je vidjela.
The landscape here is breathtaking.	Krajolik ovdje oduzima dah.
The land has been cultivated for centuries.	Zemlja se obrađivala vekovima.
The product range is designed keeping in mind local tastes.	Asortiman proizvoda osmišljen je imajući na umu lokalne ukuse.
Guilt gnawed at him from within.	Krivica ga je grizla iznutra.
His house was in constant disarray.	Njegova kuća je bila u stalnom neredu.
The knight's horse was white.	Viteški konj je bio bijel.
The thieves also escaped with jewelry.	Lopovi su takođe pobegli sa nakitom.
What a shame!	Kakva šteta!
The company owned shares of Winter.	Kompanija je posjedovala dionice Zima.
A sense of excitement and anticipation filled the air.	Osjećaj uzbuđenja i iščekivanja ispunio je zrak.
This is beautiful, isn't it?	Ovo je prelepo, zar ne?
It was dirty, crowded and completely uncomfortable.	Bilo je prljavo, gužva i potpuno neprijatno.
An armed assailant opened fire.	Naoružani napadač je otvorio vatru.
He was quick on his feet.	Bio je brz na nogama.
The eagle took control of the bird.	Orao je preuzeo kontrolu nad pticom.
We're going to have to break through this rock.	Moraćemo da probijemo ovu stenu.
He lives by the river.	Živi pored reke.
Their sentences were reduced to one year in prison.	Kazne su im smanjene na godinu dana zatvora.
This museum is worth a visit.	Ovaj muzej vrijedi posjetiti.
Farmers' families depend on a good harvest to survive.	Porodice farmera zavise od dobre žetve da bi preživele.
Their grammar is bad.	Gramatika im je loša.
Lazy afternoons are her strong point.	Lijena popodneva su njena jača strana.
You can't leave.	Ne možeš otići.
Despite the damage to his property, he still felt happy.	Uprkos šteti na svojoj imovini, ipak se osjećao sretnim.
Agriculture and tourism are alive and well.	Poljoprivreda i turizam su živi i zdravi.
She tried not to get her dress wet.	Potrudila se da ne smoči haljinu.
The place is teeming with tourists.	Mjesto vrvi od turista.
The monument is located near the square.	Spomenik se nalazi u blizini trga.
Red blood cells carry oxygen to the cells.	Crvena krvna zrnca prenose kiseonik do ćelija.
A group of scientists recently returned from an expedition.	Grupa naučnika nedavno se vratila sa ekspedicije.
The colonists were very skilled in agriculture.	Kolonisti su bili vrlo vješti u poljoprivredi.
The only victim that day was this tree.	Jedina žrtva tog dana bilo je ovo drvo.
Quiet place to rest.	Mirno mjesto za odmor.
Before it closed, it was a popular museum.	Prije nego što je zatvoren, bio je popularan muzej.
We all had jobs.	Svi smo imali poslove.
Smooth the surface of the dough with a rolling pin.	Oklagijom zagladiti površinu tijesta.
He lives alone.	Živi sam.
We look forward to meeting him.	Radujemo se susretu s njim.
Do they sell food here?	Prodaju li ovdje hranu?
Watch out for intermittent traffic lights in front.	Pazite na isprekidane semafore ispred.
These materials are often found underground.	Ovi materijali se često nalaze ispod zemlje.
This inn is located in the oldest building in the region.	Ta gostionica se nalazi u najstarijoj zgradi u regionu.
The miners started laughing and joking.	Rudari su počeli da se smeju i šale.
He died from ingestion of swordfish toxins.	Umro je od unošenja toksina sabljarke.
Internal heating has a dramatic effect on temperate regions.	Unutrašnje grijanje ima dramatičan učinak na umjerene regije.
The traffic was crowded.	Saobraćaj je bio krcat.
He failed spectacularly on the test.	Na testu je pao spektakularno.
Man is the only animal that cooks his food.	Čovek je jedina životinja koja kuva svoju hranu.
Several policemen armed with rifles remained outside.	Napolju je ostalo nekoliko policajaca naoružanih puškama.
The village is famous for its ceramics.	Selo je poznato po keramici.
Drivers drive left.	Vozači voze lijevo.
The faint sun never penetrated this room.	Slabo sunce nikada nije prodrlo u ovu prostoriju.
Many schools have banned this sweet drink.	Mnoge škole su zabranile ovo slatko piće.
He saw them in the distance rushing towards him.	Vidio ih je u daljini kako jure prema njemu.
The rock creaked underfoot.	Stijena je škripala pod nogama.
In a long line, the children played happily.	U dugom redu, djeca su se veselo igrala.
Even moderate exercise can deplete your muscles.	Čak i umjerena vježba može iscrpiti vaše mišiće.
A huge skyscraper besieges the river.	Ogroman neboder opsjeda rijeku.
Few children from the village attend college.	Malo djece sa sela pohađa fakultet.
He is a very ugly person.	On je veoma ružna osoba.
The kingdom went to war.	Kraljevstvo je upalo u rat.
I'm going to drink orange juice before we eat.	Idem da popijem sok od narandže pre nego što jedemo.
The king's three sons fought constantly.	Tri kraljeva sina su se stalno borila.
The thieves were looking for money and jewelry.	Lopovi su tražili novac i nakit.
She cooked dinner last night.	Sinoć je skuvala večeru.
Take care of your eyes.	Čuvajte svoje oči.
Their old house has been renovated.	Njihova stara kuća je obnovljena.
If the temperature is high, reduce the cooking time.	Ako je temperatura visoka, smanjite vrijeme kuhanja.
Clay felt sponges absorb moisture and protect the skin.	Glineni filcani sunđeri upijaju vlagu i štite kožu.
Two neighbors in the next building.	Dva komšija u susjednoj zgradi.
Solar panels will soon be installed in skyscrapers.	Solarni paneli će uskoro biti ugrađeni u nebodere.
Despite her generous income, she remained frugal.	Uprkos izdašnim prihodima, ostala je štedljiva.
The pipe was too short.	Cijev je bila prekratka.
The poor man had to fight all his life.	Jadnik je morao da se bori ceo život.
A thick fog envelops the village.	Gusta magla obavija selo.
The sight of a beautiful woman always cheers me up.	Pogled na lijepu ženu uvijek me razveseli.
This project is funded by private money.	Ovaj projekat je finansiran privatnim novcem.
Throwing it away would be stupid.	Baciti ga bilo bi glupo.
Most people consider him an intellectual giant.	Većina ljudi ga smatra intelektualnim divom.
The plant has been successfully cultivated.	Biljka je uspješno uzgajana.
His gaze seemed unfocused.	Pogled mu se činio nefokusiranim.
It should be here in two days.	Trebalo bi doći za dva dana.
An actor has been hired for the role.	Za ulogu je angažovan glumac.
Negotiations failed yesterday.	Pregovori su juče propali.
He was promoted to a position of greater responsibility.	Unaprijeđen je na poziciju veće odgovornosti.
Build small, cheap houses.	Gradite male, jeftine kuće.
Have you heard of this new restaurant?	Jeste li čuli za taj novi restoran?
The approach is invaluable.	Pristup je neprocjenjiv.
The remains were taken to hospital.	Posmrtni ostaci su odvezeni u bolnicu.
Click on the 'find' box.	Kliknite na okvir 'pronađi'.
The quakes affected most of the province.	Potresi su pogodili veći dio pokrajine.
Governments need to keep this in mind.	Vlade moraju imati na umu ovo.
Defending a winged creature is a strange experience.	Braniti krilato stvorenje je čudno iskustvo.
Experts agree that this condition is contagious.	Stručnjaci se slažu da je ovo stanje zarazno.
My grandmother always pickles her vegetables.	Moja baka uvijek kiseli svoje povrće.
The officers crept into the crowd.	Policajci su se uvukli u masu.
After a rainy day, the soil is muddy.	Nakon kišnog dana, tlo je blatnjavo.
The young man whistled a tune as he played.	Mladić je zviždao melodiju dok je svirao.
To ensure equality, wages should be adjusted accordingly.	Kako bi se osigurala jednakost, plate bi se trebale prilagoditi u skladu s tim.
His studio is discreetly tucked away.	Njegov studio je diskretno ušuškan.
She stopped adopting the boy.	Prestala je da usvoji dječaka.
The squirrel is a rodent.	Vjeverica je glodar.
The strike quickly spread across the country.	Štrajk se brzo proširio širom zemlje.
In the last moments, my father asked for forgiveness.	U posljednjim trenucima, moj otac je tražio oproštaj.
The numbers come into focus.	Brojke dolaze u fokus.
Two opposing armies were preparing for battle.	Dvije suprotstavljene vojske spremale su se za bitku.
We walked along a quiet road.	Šetali smo mirnom cestom.
The sun is high.	Sunce je na visini.
However, the risk remains.	Međutim, rizik ostaje.
She has just returned from a stressful business trip.	Upravo se vratila sa stresnog poslovnog putovanja.
My dog ​​kept me company throughout my childhood.	Moj pas mi je pravio društvo cijelo vrijeme mog djetinjstva.
Convenience comes from automation.	Pogodnost dolazi iz automatizacije.
Although snow is rare here, there is one mountain range.	Iako je snijeg rijedak ovdje, postoji jedan planinski lanac.
They grow rapidly to a height of fifteen feet.	Brzo rastu do visine od petnaest stopa.
Their burning fields attracted clouds of smoke.	Njihova goruća polja privlačila su oblake dima.
He cried bitterly.	Gorko je plakao.
The cook rolled out the dough.	Kuvarica je razvukla testo.
In general, the literacy rate is low.	Općenito, stopa pismenosti je niska.
Does this soup taste good?	Da li je ova supa dobrog ukusa?
The horse galloped wildly over the finish line.	Konj je divlje galopirao preko ciljne linije.
The astronomer estimated that he was orbiting another star.	Astronom je procijenio da je kružio oko druge zvijezde.
Engineers added more stability to the tower.	Inženjeri su tornju dodali veću stabilnost.
The oven is a warm, dark place.	Rerna je toplo, tamno mesto.
Journalists called on the government to make changes.	Novinari su pozvali vladu da uvede promjene.
The stars shone brightly over the forest.	Zvezde su sjajno sijale nad šumom.
The guard stopped the intruder by shooting him down.	Stražar je zaustavio uljeza tako što ga je oborio.
Replace T-shirts every week.	Zamijenite majice svake sedmice.
Tall palm trees line the seashore.	Visoke palme nižu se uz morsku obalu.
Don't try to move anything.	Ne pokušavajte ništa pomjeriti.
The bag arrived two days later.	Torba je stigla dva dana kasnije.
Jesus was a carpenter by profession.	Isus je po zanimanju bio stolar.
Next to the house there is a chapel.	Uz kuću se nalazi i kapelica.
Many trees caught fire.	Mnoga stabla su se zapalila.
The combination gave great results.	Kombinacija je dala sjajne rezultate.
Seawater flows into rivers and the sea.	Morska voda teče u rijeke i more.
A flu pandemic is currently spreading.	Trenutno se širi pandemija gripa.
Children are encouraged to read fairy tales.	Djeca se podstiču na čitanje bajki.
Having so few children is a tragedy.	Imati tako malo djece je tragedija.
I read the book in one gulp.	Pročitao sam knjigu u jednom gutljaju.
We studied history, geography and economics.	Učili smo istoriju, geografiju i ekonomiju.
Many children visit the park regularly.	Mnoga djeca redovno posjećuju park.
It opened into a series of courtyards.	Otvarala se u niz dvorišta.
The clerk made a change for some customers.	Službenik je napravio promjenu za neke kupce.
Nothing is impossible if you try hard enough.	Ništa nije nemoguće ako se dovoljno trudiš.
Tears streamed down her cheeks.	Suze su joj tekle niz obraze.
Slowly, for sure, business conditions improved.	Polako, sigurno, uslovi poslovanja su se popravljali.
A piece of leather was caught in the machinery.	Komad kože je uhvaćen u mašineriju.
Give it one more time.	Daj još jednom.
I made fresh cookies this morning.	Jutros sam napravila sveže kolačiće.
This city is famous for its temples.	Ovaj grad je poznat po svojim hramovima.
The vast plain was covered with snow.	Ogromna ravnica bila je prekrivena snijegom.
It's time to act.	Vrijeme je za djelovanje.
Divide the spinach leaves between two bowls.	Podijelite listove spanaća između dvije posude.
When they heard this news, people cheered enthusiastically.	Kada su čuli ovu vijest, ljudi su oduševljeno navijali.
They sell burgers and hot dogs.	Prodaju hamburgere i hot-dogove.
Funding conditions are quite difficult.	Uslovi finansiranja su prilično teški.
He almost fell off his chair.	Skoro je pao sa stolice.
The basilica has lavish ornamentation.	Bazilika ima raskošnu ornamentaciju.
Every autumn, when the leaves fall, it covers the ground.	Svake jeseni, kada lišće opadne, prekrije zemlju.
It was obvious that the police were setting them up.	Bilo je očigledno da im policija namešta.
Watching him closely, she realized that his eyes were green.	Pomno ga posmatrajući, shvatila je da su mu oči zelene.
The drought hit everyone there.	Suša je pogodila sve tamo.
The newlyweds were thrilled.	Novopečeni par je bio oduševljen.
Please make sure the prize goes to the red team.	Molimo, pobrinite se da nagrada ide crvenom timu.
Pay attention to the protocol.	Obratite pažnju na protokol.
He took bread, coffee and vegetables.	Uzeo je hleb, kafu i povrće.
A yellow thought briefly occurred to her.	Rumena misao nakratko joj je pala na pamet.
The newcomers quickly adapted to city life.	Pridošlice su se brzo prilagodile gradskom životu.
Many believe that these ruins are haunted.	Mnogi vjeruju da su ove ruševine uklete.
The net worth of billionaires has risen significantly.	Neto vrijednost milijardera značajno je porasla.
The harvest has accumulated significant debt.	Žetva je nagomilala značajan dug.
This could explain why this village does not have a school.	To bi moglo objasniti zašto ovo selo nema škole.
The famine followed a great fall in crops.	Glad je uslijedila nakon velikog pada usjeva.
But the young liberals thought differently.	Ali mladi liberali su mislili drugačije.
This well is needed to deliver water to that village.	Ovaj bunar je potreban za dopremanje vode u to selo.
We are running out of workers.	Ponestaje nam radnika.
We have deep water until spring.	Imamo do proljeća duboku vodu.
Most people believe that he lives abroad.	Većina ljudi vjeruje da on živi u inostranstvu.
If they open you, then open it.	Ako vas otvaraju, onda ga otvorite.
Remove the pot from the heat.	Skinite lonac sa vatre.
As the saying goes, necessity is the mother of invention.	Kako se kaže, nužnost je majka izuma.
This cake is delicious.	Ova torta je ukusna.
Excited about the results.	Uzbuđen zbog rezultata.
Compose a sentence using the words in the box.	Sastavite rečenicu koristeći riječi u okviru.
This is widely considered her hometown.	Ovo se naširoko smatra njenim rodnim gradom.
Not long after, they heard gunshots.	Nedugo kasnije čuli su pucnje.
She was too kind to say that.	Bila je previše ljubazna da bi to rekla.
He often slept in the afternoon	Često je spavao popodne
English remains the primary language in higher education.	Engleski ostaje primarni jezik u visokom obrazovanju.
What city is this?	Koji je ovo grad?
Drink coffee, otherwise you will yawn all day.	Popijte kafu, inače ćete zevati po ceo dan.
Most of the offices were empty.	Većina kancelarija je bila prazna.
It was rumored that he used to be an actor.	Pričalo se da je nekada bio glumac.
Their daily production is constantly growing.	Njihova dnevna proizvodnja stalno raste.
He called his son.	Pozvao je sina.
The city was surrounded by several mountains.	Grad je bio okružen sa nekoliko planina.
Prepare and serve the tortillas.	Pripremite i poslužite tortilje.
We need to stop this dangerous trend.	Moramo zaustaviti ovaj opasan trend.
This wind was so strong.	Ovaj vjetar je bio tako jak.
Cities are often located along rivers.	Gradovi se često nalaze pored rijeka.
All the mixture must be well combined.	Sva smjesa se mora dobro sjediniti.
The heat wave led to stronger and colder temperaments.	Toplotni talas je doveo do jakih i hladnijih temperamenta.
They grow crops all year round.	Uzgajaju usjeve tokom cijele godine.
Neither illusions nor fantasies are reality.	Ni iluzije ni fantazije nisu stvarnost.
Dylan's friends studied him closely.	Dylanovi prijatelji su ga pomno proučavali.
This well was dug by hand.	Ovaj bunar je iskopan ručno.
A brief summary of historical events.	Kratak sažetak istorijskih događaja.
One document moved slowly over her eyesight.	Jedan dokument se polako kretao preko njenog vida.
I made dinner for you.	Pripremio sam veceru za tebe.
In dollar bills they are worth a hundred.	U dolarskim novčanicama one vrijede stotinu.
For hundreds of years, these prisoners were chained together.	Stotinama godina ovi zatvorenici su bili okovani zajedno.
A mysterious disease has plagued her for weeks.	Misteriozna bolest je muči nedeljama.
Counting involves adding numbers.	Brojanje uključuje zbrajanje brojeva.
The one that was	Ona, koja je bila
The view is spectacular.	Pogled je spektakularan.
The opponent is physically impressive to say the least.	Protivnik je u najmanju ruku fizički impozantan.
The wise man smiled.	Mudar se osmehnuo.
The cases were first analyzed by experts.	Predmeti su prvo analizirali stručnjaci.
Combine ingredients well.	Dobro sjedinite sastojke.
I am very impatient.	Veoma sam nestrpljiv.
The chips have large black spots on them.	Čipovi imaju velike crne mrlje na sebi.
Charges are piling up for the accused.	Optužbe se gomilaju za optuženog.
Information about the department can be found here.	Informacije o odjelu potražite ovdje.
He was invited to speak at the convention.	Pozvan je da govori na konvenciji.
Use clean cotton pads to apply the cleaning poufs.	Upotrijebite čiste jastučiće vate da nanesete pufove za čišćenje.
The beetle population is declining.	Populacija buba se smanjuje.
The crowded room smelled of smoke.	Prepuna prostorija je mirisala na dim.
These plants are resistant.	Ove biljke su otporne.
The problem cannot be solved quickly.	Problem se ne može brzo riješiti.
Better to stay home than go to that horrible party.	Bolje ostati kod kuće nego otići na onu užasnu zabavu.
The spectrum ranges from blue to orange.	Spektar se kreće od plavih do narandžastih.
This district became famous for the rain.	Ovaj okrug je postao poznat po kiši.
Replace the carrot with fresh thyme.	Zamijenite šargarepu svježim timijanom.
Women are prohibited from participating in combat roles.	Ženama je zabranjeno da učestvuju u borbenim ulogama.
Everyone seemed to know each other.	Činilo se da se svi poznaju.
The doctrine was passed on orally from teacher to student.	Doktrina se usmeno prenosila sa nastavnika na učenika.
They watched the sunrise, admiring him.	Gledali su izlazak sunca, diveći mu se.
No one dared answer him.	Niko se nije usudio da mu odgovori.
They had no choice.	Više nisu imali izbora.
When the doctor entered the room, he left quickly.	Kada je doktor ušao u sobu, brzo je otišao.
He drank his tea and got up to leave.	Popio je čaj i ustao da ode.
The head of security was replaced yesterday.	Šef obezbeđenja smenjen je juče.
The waters were terribly cold.	Vode su bile strašno hladne.
The priest also blessed the field.	Sveštenik je takođe blagoslovio teren.
Turn off the oven.	Isključite rernu.
She kneaded a large lump of dough.	Zamijesila je veliku grudu tijesta.
The victims of the landslide were buried alive.	Žrtve klizišta žive su zatrpane.
They met under a tree.	Upoznali su se ispod drveta.
He called for a vote.	Pozvao je na glasanje.
It is everywhere, in the water, in the air.	Svuda je, u vodi, u vazduhu.
The thief escaped, but was quickly caught.	Lopov je pobjegao, ali je brzo uhvaćen.
It is believed that ancient people made sandstone here.	Smatra se da su drevni ljudi ovdje pravili pješčenjak.
The horse was grazing alone.	Konj je bio na paši samostalno.
My pillow is bumpy.	Jastuk mi je kvrgav.
So the man started fooling around.	Dakle, čovjek je počeo da se glupira.
We tried to stop them from stealing our electricity.	Pokušali smo ih spriječiti da nam ukradu struju.
Officials remind people to be careful.	Zvaničnici podsjećaju ljude da budu na oprezu.
Some termites burrow into the forest, causing great damage.	Neki termiti se zarivaju u šumu, uzrokujući veliku štetu.
The ground was covered with rich black matter.	Tlo je bilo prekriveno bogatom crnom materijom.
Can you add salt and pepper?	Možete li dodati so i biber?
They were told to stop stealing.	Rečeno im je da prestanu da kradu.
The camera was controlled by remote control.	Kamerom se upravljalo daljinskim upravljačem.
Never describe cooking as a job.	Nikada ne opisujte kuvanje kao posao.
None of us have ever done that.	Niko od nas to nikada nije uradio.
Achieving this goal requires difficult decisions.	Postizanje tog cilja zahtijeva teške odluke.
The composition of some meteorites is basically the composition of granite.	Sastav nekih meteorita je u osnovi sastav granita.
Unfortunately, we ran out of time.	Nažalost, ponestalo nam je vremena.
The child is sunburned.	Dijete je opečeno od sunca.
The streets were dirty and smelled of sewage.	Ulice su bile prljave i mirisale na kanalizaciju.
She was confused by their avoidant responses.	Bila je zbunjena njihovim izbjegavajućim odgovorima.
People enjoyed the festival.	Ljudi su uživali u festivalu.
After a short time, they succeeded.	Nakon kratkog vremena, uspjeli su.
Her fingers gripped the doorknob tightly.	Njeni prsti su čvrsto uhvatili kvaku na vratima.
You should never hesitate to ask for help.	Nikada ne biste trebali oklijevati da tražite pomoć.
The accident happened because the brakes failed.	Nesreća se dogodila jer su otkazale kočnice.
However, a few of them listened carefully.	Nekoliko ih je, međutim, pažljivo slušalo.
The paste was scraped from the container.	Pasta je sastrugana sa kontejnera.
He managed to look casual.	Uspio je da izgleda ležerno.
He threw himself into his work.	Bacio se na svoj posao.
Bright colors are the result of natural pigments.	Sjajne boje su rezultat prirodnih pigmenata.
She held a knife with a silver blade.	Držala je nož sa srebrnom oštricom.
If you open this door, you will be shot!	Ako otvorite ova vrata, bićete upucani!
These flowers are an excellent source of oxygen.	Ovo cvijeće je odličan izvor kisika.
Businesses on the banks of the river are doomed.	Preduzeća na obalama rijeke su osuđena na propast.
Over time, most species became extinct.	Vremenom je većina vrsta izumrla.
Don't walk on the grass!	Ne hodajte po travi!
And the finished product is more cost effective.	I gotov proizvod je isplativiji.
She went into the bathroom.	Ušla je u kupatilo.
What were his exact words?	Koje su bile njegove tačne riječi?
Sensei was unwilling to accept defeat.	Sensej nije bio voljan da prihvati poraz.
The mint is in the shape of a wreath.	Kovnica je u obliku vijenca.
The sincerity of the old man's speech was refreshing.	Iskrenost starčevog govora bila je osvežavajuća.
The city promotes tourism.	Grad promovira turizam.
This book smelled old.	Ova knjiga je mirisala na staro.
Gas costs must be reduced.	Troškovi plina se moraju smanjiti.
The movement became very popular.	Pokret je postao veoma popularan.
Drought has destroyed livestock populations.	Suša je uništila populaciju stoke.
The sun will quickly dry the wet paint.	Sunce će brzo osušiti mokru boju.
The outbreak of forest fires was successful this week.	Izbijanje šumskih požara je ove sedmice pošlo za rukom.
The job was published in a newspaper.	Posao je objavljen u novinama.
The ceiling is textured with intricate frescoes.	Strop je teksturiran sa složenim freskama.
The palace is described as an imperial splendor.	Palata je opisana kao carskog sjaja.
They cost nothing, he said.	Ne koštaju ništa, rekao je.
To recall the president, the vice president must approve it.	Za opoziv predsjednika potpredsjednik mora to odobriti.
In times of crisis, the world is uniting.	U vremenima krize, svijet se ujedinjuje.
Coating film on new films is known as “coating”.	Premazivanje filma na novim filmovima poznato je kao "premazivanje".
It was easy to track the progress of the car.	Bilo je lako pratiti napredak automobila.
Make sure there is room for cabbage.	Uvjerite se da ima mjesta za kupus.
The poor boy left school to help his family.	Jadni dječak je napustio školu kako bi pomogao svojoj porodici.
A heavier body would also come.	Došlo bi i teže tijelo.
Pull the lever on the machine.	Povucite ručicu na mašini.
Relaxing day at the beach.	Opuštajući dan na plaži.
Is that really allowed?	Da li je to zaista dozvoljeno?
The sun was beating relentlessly on the parched earth.	Sunce je nemilosrdno udaralo o isušenu zemlju.
The sentence ends with a full stop.	Rečenica se završava tačkom.
Numerous factors prevented her from attending.	Brojni faktori su je spriječili da prisustvuje.
Conifers lose needles every winter.	Četinari svake zime gube iglice.
But she couldn't see anything.	Ali nije mogla ništa da vidi.
On the lake, geese roamed carelessly along the shore,	Na jezeru su se guske bezbrižno gegale po obali,
There are good schools in poorer areas.	U siromašnijim krajevima postoje dobre škole.
The office is closed due to renovations.	Ured je zatvoren zbog renoviranja.
There is a significant correlation between these two variables.	Između ove dvije varijable postoji značajna korelacija.
Flight, therefore, was the most important mode of transportation.	Let je, dakle, bio najvažniji način transporta.
The cook cuts the potatoes into thin strips.	Kuvar nareže krompir na tanke trakice.
Some scientists believe that the panda is a vulnerable species.	Neki naučnici smatraju da je panda ranjiva vrsta.
The rural atmosphere was filled with a breath of excitement.	Seoska atmosfera bila je ispunjena dahom uzbuđenja.
Bookshelves line the hallway wall.	Police za knjige nizaju se uz zid hodnika.
This faucet is operated by a button.	Ovom slavinom se upravlja pomoću dugmeta.
The logs sank to the bottom of the river.	Trupci su potonuli na dno rijeke.
A cunning plan to help the poor.	Lukav plan za pomoć siromašnima.
Make sure it is smooth.	Uverite se da je glatko.
Present yourself as educated.	Predstavite se kao obrazovani.
The game of chess reflects the thousand-year history of civilization.	Igra šaha odražava hiljadugodišnju istoriju civilizacije.
Some fish hibernate in river rocks.	Neke ribe hiberniraju u riječnim stijenama.
These trees were planted by the villagers.	Ova stabla su posadili seljani.
Increasing tides can flood city roads.	Sve veće plime mogu poplaviti gradske puteve.
He envied her beauty.	Zavidio joj je na ljepoti.
I brushed my teeth and went to bed.	Oprao sam zube i otišao u krevet.
The collapse of the industry has led to widespread unemployment.	Kolaps industrije doveo je do široko rasprostranjene nezaposlenosti.
In modern society, gender roles are blurred.	U savremenom društvu rodne uloge su zamagljene.
I doubted he knew all about it.	Sumnjao sam da je znao sve o tome.
The applicants were ignored.	Podnosioci predstavke su ignorisani.
Butterflies were starving.	Leptiri su umirali od gladi.
You two will be in the same class at school.	Vas dvoje ćete biti u istom razredu u školi.
He left at the first opportunity.	Otišao je prvom prilikom.
The agreement was signed by two countries.	Ugovor su potpisale dvije zemlje.
They refused to go.	Odbili su da idu.
How long does it take to climb a mountain?	Koliko je vremena potrebno za penjanje na planinu?
The plan is good, but ineffective.	Plan je dobar, ali neefikasan.
That voice is familiar.	Taj glas je poznat.
Feed the birds several times a day.	Hraniti ptice nekoliko puta dnevno.
She was called home early.	Rano je pozvana kući.
The power industry will arrive by plane.	Elektroprivreda će stići avionom.
Thick, yellow snails slid lazily out of the drain.	Debeli, žuti puževi lijeno su klizili iz odvoda.
The king had absolute power.	Kralj je imao apsolutnu vlast.
The waiter shrugged as he poured coffee.	Konobar je slegnuo ramenima dok je točio kafu.
Students are often given verbal warnings.	Učenicima se često daju usmena upozorenja.
So what are we waiting for ?!	Pa šta čekamo?!
Very little conversation was needed.	Bilo je potrebno vrlo malo razgovora.
Several ships were lost without a trace.	Nekoliko brodova je izgubljeno bez traga.
This nice guy is coming, buying my boat.	Dolazi ovaj fin momak, kupuje moj brod.
These began to appear.	Ove su se počele pojavljivati.
Welcome.	Dobrodošli.
A neighbor told us about her husband.	Komšinica nam je pričala o svom mužu.
The government has promised to repay our debt.	Vlada je obećala da će nam vratiti dug.
The cashier laughed, saying "here you are!"	Blagajnica se nasmijala, rekavši "eto ti!"
The two soldiers limped toward each other.	Dva vojnika su šepala jedan prema drugom.
The wood was dry and hard.	Drvo je bilo suho i tvrdo.
The tribe consists of nomadic camel riders.	Pleme se sastoji od nomadskih jahača kamila.
A very soft, warm hand stroked his arm.	Veoma meka, topla ruka ga je pomilovala po ruci.
People often lack money.	Ljudima često nedostaje novca.
The recruits will undergo a medical examination upon arrival.	Regruti će po dolasku obaviti ljekarski pregled.
The escaped prisoners are returning to their homes.	Odbjegli zatvorenici se vraćaju svojim kućama.
She got a job as a secretary.	Zaposlila se kao sekretarica.
The cone fell to the floor.	Konus je pao na pod.
Round, smooth and small, like design ideas.	Okrugla, glatka i mala, poput dizajnerskih ideja.
The monks recited verses.	Monasi su recitovali stihove.
I regularly climb mountains.	Redovno se penjem na planine.
This novel contains some dark themes.	Ovaj roman sadrži neke mračne teme.
There should be more laws to prevent uncontrolled pollution.	Trebalo bi postojati više zakona koji bi spriječili nekontrolisano zagađenje.
They used statues as building material.	Koristili su kipove kao građevinski materijal.
His life was full of adventures.	Njegov život je bio pun avantura.
It is so expensive that few can afford to go.	Toliko je skupo da malo ko može priuštiti da ide.
Carcass movements often occur during the full moon.	Kretanja trupa se često dešavaju tokom punog mjeseca.
He held her hand gently.	Nežno ju je držao za ruku.
You can sleep here as much as you want.	Ovdje možete spavati koliko god želite.
They drank wine, laughing out loud.	Pili su vino, grohotom se smijući.
The editor hurried out of the room.	Urednik je žurno izašao iz sobe.
She climbed to the very top of the slide.	Popela se na sam vrh tobogana.
Her son, a brother, was a pilot.	Njen sin, brat, bio je pilot.
Imagine that a friend was killed.	Zamislite da je prijatelj ubijen.
Some have hairy bodies.	Neki imaju dlakava tijela.
This dish is so rich and creamy that it is amazing.	Ovo jelo je tako bogato i kremasto, da je nevjerovatno.
He tore the napkin in half.	Pocepao je salvetu na pola.
You can also salt the tomatoes.	Možete i posoliti paradajz.
The delegation left the chambers.	Delegacija je napustila odaje.
When it rains, we get wet.	Kad pada kiša, pokisnemo.
Some people still think he is a hero.	Neki ljudi i dalje misle da je heroj.
Before the war the village was prosperous.	Prije rata selo je bilo prosperitetno.
Novelists have used this technique for a long time.	Romanopisci su dugo koristili ovu tehniku.
The detective tried to drag the culprit.	Detektiv je pokušao da uvuče krivca.
The universe is an extremely hostile environment for living organisms.	Svemir je izuzetno neprijateljsko okruženje za žive organizme.
Of course, some people may still be writing.	Naravno, neki ljudi možda i dalje pišu.
He is an extremely smart man.	On je izuzetno pametan čovek.
Each student must have different specific hours.	Svaki student mora imati različite određene sate.
The police were engaged in large numbers.	Policija je bila angažovana u velikom broju.
Traditionally, women were not allowed to vote.	Tradicionalno, ženama nije bilo dozvoljeno da glasaju.
Landscape painting.	Slika pejzaže.
Some vegetarians think that eating meat is wrong.	Neki vegetarijanci misle da je jesti meso pogrešno.
The earliest known civilizations date back several thousand years.	Najranije poznate civilizacije datiraju prije nekoliko hiljada godina.
The landscape is extremely beautiful.	Krajolik je izuzetno lijep.
It had a fragile structure, but its constitution was solid.	Imala je krhku građu, ali je njena konstitucija bila čvrsta.
Everyone believes that she has an extraordinary power of clairvoyance.	Svi vjeruju da ona ima izuzetnu moć vidovitosti.
The bright sun broke through the clouds.	Jarko sunce probijalo je oblake.
The business was largely a subcontractor.	Posao je u velikoj mjeri bio podizvođač.
The winter sun is starting to cool.	Zimsko sunce počinje da se hladi.
Dark clouds seem to be approaching.	Čini se da se približavaju tamni oblaci.
The castles are filled with secret passages worth mentioning.	Dvorci su ispunjeni tajnim prolazima vrijednim spomena.
We want the grass to be cut short.	Želimo da trava bude kratko pokošena.
It is the "gateway" to the kingdom.	To je "kapija" u kraljevstvo.
She is excited about her upcoming trip.	Uzbuđena je zbog svog predstojećeg putovanja.
This time I will order pizza.	Ovaj put ću naručiti pice.
The acrobats jumped over the stage and hung	Akrobati su preskočili binu i visili
This is the story of a fierce widow.	Ovo je priča o žestokoj udovici.
That decision probably hurt his pride.	Ta odluka je vjerovatno povrijedila njegov ponos.
They bought him a horse.	Kupili su mu konja.
Children are our future.	Djeca su naša budućnost.
No bus was crowded.	Nijedan autobus nije bio prepun.
Salvation seems distant.	Čini se da je spas udaljen.
She was looking forward to the next course.	Radovala se sljedećem kursu.
Lavender fields stun the senses.	Polja lavande omamljuju čula.
Avoid this employer.	Izbjegavajte ovog poslodavca.
We ended up there all afternoon.	Tamo smo završili čitavo popodne.
Reduce losses.	Smanjite gubitke.
Note that the adjective precedes the noun.	Imajte na umu da pridjev stoji ispred imenice.
Political views are divided on the issue.	Politički stavovi su podijeljeni po tom pitanju.
That plan is reversed.	Taj plan je obrnut.
So the boards were left unused.	Tako da su daske ostale neiskorištene.
He raised his eyebrows.	Podigao je obrve.
A white kitten was sitting on his shoulder.	Bijelo mače mu je sjedilo na ramenu.
He walked back uncertainly, then turned to run.	Nesigurno je hodao unazad, a zatim se okrenuo da potrči.
I cooked one tortilla, so it split in two.	Skuvala sam jednu tortilju, pa je podijelila na dva.
She dreamed of reuniting with her husband.	Sanjala je da se ponovo spoji sa svojim mužem.
The old villa has many secrets.	Stara vila ima mnogo tajni.
She stared at the ground, biting her lower lip.	Zurila je u tlo, grizući donju usnu.
The goal is to survive a decade.	Cilj je preživjeti deceniju.
Canines are the most popular pets.	Očnjaci su najpopularniji kućni ljubimci.
Locals have been complaining for years.	Mještani se godinama žale.
It acts like a sponge.	Deluje kao sunđer.
He carefully applied the ointment to his face.	Pažljivo je nanio mast na lice.
We must respect them as teachers.	Moramo ih poštovati kao učitelje.
Golden Age.	Zlatno doba.
The man was jailed for killing a pedestrian.	Muškarac je zatvoren zbog ubistva pješaka.
Did you spit in his eye?	Jesi li mu pljunuo u oko?
As it was, he was replaced by another teacher.	Kako je bilo, zamijenio ga je drugi učitelj.
Her mouth was red with the drink.	Usta su joj bila crvena od pića.
He rode a racing bike.	Vozio je trkački bicikl.
He was proud of his legacy.	Bio je ponosan na svoje naslijeđe.
This debate will be long, protracted and heated.	Ova debata će biti duga, razvučena i burna.
Anne is worried about the task.	Anne je zabrinuta zbog zadatka.
Pressed together, they raised their hands in celebration.	Pritisnuti jedno uz drugo, podigli su ruke u slavlju.
Her face blurred slightly.	Lice joj se lagano zamutilo.
The idea was absurd.	Ideja je bila apsurdna.
The period was marked by cheap goods and private property.	Period je obilježen jeftinom robom i privatnim vlasništvom.
Guinea pigs have a reputation for being very smart animals.	Zamorci imaju reputaciju veoma pametnih životinja.
The last refuge of people who want a better society.	Posljednje utočište ljudi koji žele bolje društvo.
If he has no money, he can't pay.	Ako nema novca, ne može platiti.
She fled in horror.	Užasnuta je pobjegla.
I feel safe in a crowded city.	Osjećam se sigurno u prepunom gradu.
The family frowned in his wild ways.	Porodica se mrštila na njegove divlje načine.
She ate bread and cheese.	Pojela je kruh i sir.
The children left school.	Djeca su krenula iz škole.
Grandma doesn't think much about chicken dishes.	Baka ne misli mnogo o jelima od piletine.
The class was led by a young girl.	Čas je vodila jedna mlada djevojka.
There is a green box next to the wall.	Uz zid je zelena kutija.
The bells rang.	Zvona su zazvonila.
Some women can recognize it, but there is no advantage in age.	Neke žene mogu prepoznati, ali nema prednosti u godinama.
The drug acts quickly.	Lijek brzo djeluje.
A dog was barking in the distance.	U daljini je zalajao pas.
The enemy attacked us last night.	Neprijatelj nas je sinoć napao.
He will visit me in a year.	Posetiće me za godinu dana.
Changes in temperature change the behavior of physics.	Promjene u temperaturi mijenjaju ponašanje fizike.
They were slaves who, being without means, collected taxes.	Oni su bili robovi koji su, budući da su bili bez sredstava, naplaćivali porez.
The two plan to start a joint business.	Njih dvoje planiraju započeti zajednički posao.
We long for autumn.	Čeznemo za jesen.
The head of state was very ill.	Šef države je bio veoma bolestan.
He asked for a cup of tea.	Zatražio je šolju čaja.
All visitors must check in at reception.	Svi posjetioci moraju se prijaviti na recepciji.
Are you sure you want to search the web?	Da li zaista želite da pretražujete mrežu?
Butterflies are insects that can fly.	Leptiri su insekti koji mogu letjeti.
The land is owned by a wealthy individual.	Zemljište je u vlasništvu bogatog pojedinca.
The winners secured their victory with ruthlessness.	Pobjednici su svoju pobjedu osigurali bezobzirnošću.
This city has almost three million inhabitants.	Ovaj grad ima skoro tri miliona stanovnika.
She laughs out loud at her own jokes.	Ona se glasno smeje sopstvenim šalama.
The soldiers easily climbed the steep cliffs.	Vojnici su se lako penjali po strmim liticama.
Hurry up, otherwise you'll be late for work!	Požurite, inače ćete zakasniti na posao!
Her highest authority is the emperor.	Njen najviši autoritet je car.
The biggest victims were the elderly.	Najveće žrtve su bile starije osobe.
The wind blew the curtains.	Vjetar je oduvao zavjese.
An ancient statue was discovered behind the wall.	Iza zida otkrivena je drevna statua.
They planned to leave the next morning.	Planirali su otići sljedećeg jutra.
I would stop calling her a criminal.	Prestao bih da je nazovem kriminalcem.
The architect determined that the client's needs were met.	Arhitekta je utvrdila da su potrebe klijenta zadovoljene.
The ozone layer helps filter out harmful ultraviolet radiation.	Ozonski omotač pomaže u filtriranju štetnog ultraljubičastog zračenja.
They will remain rich regardless of international trends.	Oni će ostati bogati bez obzira na međunarodne trendove.
Many birds feed on insects that live on grasslands.	Mnoge ptice se hrane insektima koji žive na travnjacima.
He doesn't want to come back.	Ne želi da se vrati.
Those people chose him.	Ti ljudi su ga izabrali.
The animals fled in panic.	Životinje su pobjegle u panici.
These leading companies produce strong, durable and lightweight materials.	Ove vodeće kompanije proizvode jake, izdržljive i lagane materijale.
I think that's enough.	Mislim da je to sasvim dovoljno.
Scientists are studying the problem.	Naučnici proučavaju problem.
She closed the book gently.	Nežno je zatvorila knjigu.
This year crop production is low.	Ove godine proizvodnja usjeva je niska.
They grew and destroyed quickly, disappearing without a trace.	Brzo su rasle i uništavale se, nestajale bez traga.
When he arrived, the place was a wreck.	Kada je stigao, mjesto je bilo olupina.
The kids juggled the ball.	Djeca su žonglirala loptom.
The boy could barely restrain himself from crying.	Dječak se jedva suzdržavao da ne zaplače.
That bird was black and white.	Ta ptica je bila crno-bijela.
He lives alone.	Živi usamljeno.
Many confectioners are proud of their art.	Mnogi slastičari se ponose svojom umjetnošću.
Try something new.	Probajte nešto novo.
The left bank of the country has hills and valleys.	Lijeva obala zemlje ima brda i doline.
The man is gone.	Čovek je nestao.
A lot of carbon dioxide is released into the atmosphere.	Puno ugljičnog dioksida se oslobađa u atmosferu.
They enriched themselves by selling silk, rice and other goods.	Obogatili su se prodajom svile, pirinča i druge robe.
Stop now, child!	Stani sad, dijete!
He is reported to have fallen out of grace.	Izvještava se da je pao iz milosti.
The cat stretched out on the neighbor's porch.	Mačka se ispružila na komšijinom tremu.
The rich introduce their cattle to these lawns.	Bogati uvode svoju stoku na ove travnjake.
The assistant captain was demoted due to incompetence.	Pomoćnik kapitena je degradiran zbog nesposobnosti.
This perfume does not last long.	Ovaj parfem ne traje dugo.
To go bravely where no one has gone before,	Da hrabro idem tamo gde niko do sada nije išao,
At the gate they asked to see their tickets.	Na kapiji su tražili da vide svoje karte.
Try to be energetic in your efforts to succeed.	Pokušajte da budete energični u nastojanju da uspijete.
The drive to the airport was described as "chaotic".	Vožnja do aerodroma opisana je kao "haotična".
The inauguration will be a historic event.	Inauguracija će biti istorijski događaj.
The building consists of several residential units.	Zgrada se sastoji od nekoliko stambenih jedinica.
She went to sleep and watched a movie.	Otišla je na spavanje i pogledala film.
Will you tell me what's going on?	Hoćeš li mi otkriti šta se dešava?
He is an intelligent man.	On je inteligentan čovjek.
The tour visited several interesting sights.	Obilazak je posjetio nekoliko zanimljivih znamenitosti.
Drop is a word sometimes used in photography.	Drop je riječ koja se ponekad koristi u fotografiji.
She wore a beautiful blue dress.	Nosila je divnu plavu haljinu.
He is from the northern area.	On je iz sjevernog područja.
The letter from the bank states the situation.	U pismu banke je navedeno stanje.
The disease spreads rapidly.	Bolest se brzo širi.
She became another victim of pollution.	Postala je još jedna žrtva zagađenja.
I chose the wrong course.	Izabrao sam pogrešan kurs.
The climate here can be described as tropical.	Klima se ovdje može opisati kao tropska.
Caregivers require a certain set of skills.	Njegovatelji zahtijevaju određeni skup vještina.
Avoid looking him straight in the eye.	Izbjegavajte da ga gledate direktno u oči.
She wrapped the animals in blankets.	Zamotala je životinje u ćebe.
His report confirmed the worst suspicions.	Njegov izvještaj je potvrdio najgore sumnje.
I don't eat meat.	Ne jedem meso.
A change of government can bring many changes.	Promjena vlasti može donijeti mnoge promjene.
You need to evaluate the evidence.	Morate procijeniti dokaze.
Society tends to ignore the homeless.	Društvo ima tendenciju da ignoriše beskućnike.
He immediately turned away from the window.	Odmah se okrenuo od prozora.
He makes black and white films.	Snima crno-bele filmove.
He then swallowed the pill in one gulp.	Zatim je progutao pilulu u jednom gutljaju.
There was little money, so they stole what they needed.	Novca je bilo malo, pa su krali šta im je trebalo.
Test your hypothesis with a control group.	Testirajte svoju hipotezu sa kontrolnom grupom.
She called the police for help	Pozvala je policiju u pomoć
Get something to eat if you are not feeling well.	Uzmite nešto za jelo ako se ne osjećate dobro.
Tibet uses its money, the renminbi, as its currency.	Tibet koristi svoj novac, renminbi, kao svoju valutu.
Every kitchen needs a freezer.	Svaka kuhinja treba zamrzivač.
The country is known for agriculture and textiles.	Zemlja je poznata po poljoprivredi i tekstilu.
He died of a heart attack.	Umro je od srčanog udara.
Many countries celebrate their origins on this day.	Mnoge zemlje slave svoje porijeklo na ovaj dan.
They ran over the finish line.	Trčali su preko ciljne linije.
The politician made another false claim.	Političar je iznio još jednu lažnu tvrdnju.
Many people believe that he is a wizard.	Mnogi ljudi vjeruju da je on čarobnjak.
The message was short.	Poruka je bila kratka.
These drugs had no effect.	Ovi lijekovi nisu imali efekta.
The show was central.	Predstava je bila osrednja.
We use our imagination to create stories.	Koristimo svoju maštu da stvaramo priče.
Everyone was amazed by his fantastic performance.	Svi su bili zadivljeni njegovom fantastičnom izvedbom.
Their main opponents are the governor and the former mayor.	Njihovi glavni protivnici su guverner i bivši gradonačelnik.
The crowded platform is chaotic.	Prepuna platforma je haotična.
Track your shows and find ways to reduce them.	Pratite svoje emisije i pronađite načine da ih smanjite.
He looked in her purse.	Pogledao je u njenu torbicu.
The riot continued throughout the night.	Nered se nastavio tokom cijele noći.
We must respect our environment.	Moramo poštovati našu okolinu.
Write each number as the sum of its digits.	Zapišite svaki broj kao zbir njegovih cifara.
The inspection determined that it was a long piece of metal.	Pregledom je utvrđeno da se radi o dugačkom komadu metala.
The farmer carefully watered the crops.	Farmer je pažljivo zalijevao usjeve.
Scientists estimate that humans are causing global warming.	Naučnici procjenjuju da ljudi uzrokuju globalno zagrijavanje.
They suspected that the woman's husband had bribed the doctor.	Sumnjali su da je suprug žene podmitio doktora.
The mixture is very thick.	Smjesa je vrlo gusta.
This cup is too small.	Ova šolja je premala.
Beware of the deceiver, whose goal is to deceive you.	Čuvajte se prevaranata, čiji je cilj da vas prevare.
In our country, medicines are expensive.	U našoj zemlji lijekovi su skupi.
The artist's music evoked mixed feelings.	Umetnikova muzika je izazvala pomešana osećanja.
No woman liked the secret police.	Nijedna žena nije voljela tajnu policiju.
You have to learn to accept the situation as it is.	Morate naučiti prihvatiti situaciju onakvu kakva jeste.
He triumphantly presented the data.	On je trijumfalno iznio podatke.
Water vapor is invisible and colorless.	Vodena para je nevidljiva i bezbojna.
There will be exercises tomorrow.	Sutra će biti vježbe.
Almost no one came to the concert.	Gotovo niko nije došao na koncert.
Politicians blame the poor.	Političari optužuju siromašne.
These used to be railway bridges.	To su nekada bili željeznički mostovi.
When he went to college, he had little money.	Kada je išao na fakultet, imao je malo novca.
The sun was shining brightly in the sky.	Sunce je sjajno sijalo na nebu.
This number certainly cannot be accurate.	Ovaj broj svakako ne može biti tačan.
She took a deep, deliberate breath.	Duboko je, namerno udahnula.
The mountain is covered with snow most of the year.	Planina je prekrivena snijegom veći dio godine.
He changes jobs every few years.	Svakih nekoliko godina mijenja posao.
I am determined to make a change.	Odlučan sam da napravim promjenu.
I'm exhausted from driving so far.	Iscrpljen sam od dosadašnje vožnje.
I'm not happy about the situation.	Nisam sretan zbog situacije.
The household will be rich this year.	Domaćinstvo će ove godine biti bogato.
The forest is a place of mystery and beauty.	Šuma je mjesto misterije i ljepote.
The silence was really creepy.	Tišina je bila zaista jeziva.
They make a living from hunting and gathering.	Žive od lova i sakupljanja.
You shouldn't sing in front of strangers.	Ne bi trebalo da pevaš pred strancima.
The scientist was upset about the threat.	Naučnik je bio uznemiren zbog pretnji.
You want money for a "rainy day", don't you?	Želiš novac za "kišni dan", zar ne?
The effect of sugar on longevity is not yet known.	Uticaj šećera na dugovječnost još nije poznat.
The government has announced its intentions.	Vlada je objavila svoje namjere.
However, many local women avoid work.	Ipak, mnoge lokalne žene izbjegavaju posao.
There was a hidden threat in his voice.	U njegovom glasu osjećala se prikrivena prijetnja.
People are fleeing the country en masse.	Ljudi masovno bježe iz zemlje.
Try to answer as completely as possible.	Pokušajte odgovoriti što potpunije.
Most residents of large cities use public transportation.	Većina stanovnika velikih gradova koristi se javnim prevozom.
The manager will ensure that everyone does their job.	Menadžer će osigurati da svako radi svoj posao.
Therefore, we consider privacy a human right.	Stoga privatnost smatramo ljudskim pravom.
Some sources question the accuracy of the study.	Neki izvori dovode u sumnju tačnost studije.
The city has many tall buildings.	Grad ima mnogo visokih zgrada.
Nobody pays attention, he told himself.	Niko ne obraća pažnju, rekao je sebi.
The coffee is very strong.	Kafa je veoma jaka.
My employer increased my salary.	Moj poslodavac mi je povećao platu.
The stock price rose sharply.	Cijena dionica je naglo porasla.
Any form of protest is prohibited.	Svaki oblik protesta je zabranjen.
People who fish do it to relax.	Ljudi koji pecaju to rade kako bi se opustili.
Drive slowly and be patient.	Vozite polako i budite strpljivi.
Country leaders are working to increase tourism.	Lideri zemalja nastoje povećati turizam.
Trees are also a good source of wood for carpentry.	Drveće je takođe dobar izvor drveta za stolariju.
The idol is packed in glass.	Idol je upakovan u staklo.
She was sure the reporters wanted the villain.	Bila je sigurna da novinari žele negativca.
Their effort paid off.	Njihov trud se isplatio.
The brothers were dressed in gray clothes.	Braća su bila obučena u sivu odjeću.
The loss of this landmark threatened to destabilize the village.	Gubitak ovog orijentira prijetio je destabilizaciji sela.
Some animals migrate.	Neke životinje migriraju.
Pollution is a big problem in this region.	Zagađenje je veliki problem u ovoj regiji.
The destroyed train was carrying hundreds of passengers.	Uništeni voz prevozio je stotine putnika.
Your chances of success are limited.	Vaše šanse za uspjeh su ograničene.
The pots will be permanently painted white.	Lonci će biti trajno ofarbani u bijelo.
Despite the objections, she was reluctant to spend the money.	Uprkos prigovorima, novac je nerado potrošila.
Companies and countries have more needs for water treatment chemicals.	Kompanije i zemlje imaju više potrebe za hemikalijama za prečišćavanje vode.
Dark, rich colors, with intricate details.	Tamne, bogate boje, sa zamršenim detaljima.
Stop feeling sorry for yourself!	Prestani sažaljevati sebe!
We thought education was the best way forward.	Smatrali smo da je obrazovanje najbolji put naprijed.
They fought as loudly as they could.	Borili su se što su glasnije mogli.
The herd trampled the deep river waters.	Krdo je gazilo dubokim riječnim vodama.
It is used for steaming food.	Koristi se za kuhanje hrane na pari.
This year's graduates will not apply to the faculty.	Ovogodišnji maturanti se neće prijavljivati ​​na fakultet.
The thief was swept away by flood water.	Lopova je odnela poplavna voda.
The earth is a mysterious place.	Zemlja je misteriozno mesto.
The water was clear as glass.	Voda je bila bistra kao staklo.
He paused, looking uncertain.	Zastao je, izgledajući nesigurno.
The customer did not leave his phone number.	Kupac nije ostavio svoj broj telefona.
I can't bear to watch it.	Ne mogu da podnesem da to gledam.
They are made of leather.	Napravljene su od kože.
A bizarre creature that people rarely see.	Bizarno stvorenje koje ljudi rijetko viđaju.
A blind girl carries a stick.	Slepa devojka nosi štap.
It was hard to keep calm in such a situation, she knew.	Bilo je teško zadržati smirenost u takvoj situaciji, znala je.
Humans are a major cause of global warming.	Ljudi su glavni uzrok globalnog zagrijavanja.
He kicked his way through the wet grass.	Probijao se nogom kroz mokru travu.
God forbid he loses his eye.	Ne daj Bože da izgubi oko.
When it gets tough, it gets tough.	Kada postane teško, teško kreće.
The village has become quite prosperous.	Selo je postalo prilično prosperitetno.
Fuel was poured into the tanks.	Gorivo je sipano u rezervoare.
Bird populations will decline further in this century.	Populacije ptica će se dodatno smanjivati ​​u ovom veku.
Study after study confirms this connection.	Studije za studijom potvrđuju ovu vezu.
Her stories are long, but true.	Njene priče su dugačke, ali istinite.
Where the hell is he?	Gdje je, dovraga?
The workers' rights organization was critical of the system.	Organizacija za radnička prava bila je kritična prema sistemu.
He carried a bucket of water on his shoulder.	Na ramenu je nosio kantu vode.
The politician was praised for his commitment to children's rights.	Političar je pohvaljen zbog svoje posvećenosti pravima djece.
This accident could have cost lives.	Ova nesreća je mogla koštati živote.
She was determined to succeed.	Bila je odlučna da uspije.
Unfortunately, this walk is not suitable for small children.	Nažalost, ova šetnja nije pogodna za malu djecu.
Most modern fences have a single metal bar on top.	Većina modernih ograda ima jednu metalnu šipku na vrhu.
The weather forecast predicted strong winds.	Vremenska prognoza predviđala je jak vjetar.
The rain was falling lightly and the sun was shining brightly.	Kiša je blago padala, a sunce je sjajno sijalo.
A careful eye can spot crocodiles in the distance.	Pažljivo oko može uočiti krokodila na daljinu.
The dismissal of her brother cost her her job.	Otpuštanje njenog brata koštalo ju je posla.
Dinner is served.	Večera je servirana.
Speech is her greatest weapon.	Govor je njeno najveće oružje.
On the opposite shore, birds are hard to see.	Na suprotnoj obali ptice se teško vide.
The stranger's hand rested briefly on my shoulder.	Ruka stranca je nakratko legla na moje rame.
This river is longer than any other in this province.	Ova rijeka je duža od bilo koje druge u ovoj pokrajini.
Residents began to divide into special groups.	Stanovnici su se počeli dijeliti u posebne grupe.
Later slaves were more in tune with their environment.	Kasniji robovi su bili više usklađeni sa svojom okolinom.
She looked at us strangely.	Ona nas je čudno pogledala.
He did his best to ignore the pain.	Dao je sve od sebe da ignoriše bol.
Water is essential for good health.	Voda je neophodna za dobro zdravlje.
The aliens were mostly nonviolent.	Vanzemaljci su uglavnom bili nenasilni.
Programming aims to understand the straight line.	Programiranje ima za cilj razumijevanje prave linije.
There is nothing wrong with this scent.	Nema ništa loše u ovom mirisu.
That man was lucky she didn't find him.	Taj čovjek je imao sreće što ga nije otkrila.
The chemical was used to make artificial sweeteners.	Hemikalija je korištena za proizvodnju umjetnih zaslađivača.
Many jobs will be redundant.	Mnogi poslovi će biti tehnološki višak.
Have you thought about what you are going to say?	Jeste li razmišljali o tome šta ćete reći?
Sweets are on your list of favorite foods.	Slatkiši su na vašoj listi omiljenih namirnica.
He always buys milk at a nearby cafe.	Uvijek kupuje mlijeko u obližnjem kafiću.
A police officer visited the bank.	Policajac je posjetio banku.
The heart is clearly visible.	Srce je jasno vidljivo.
She lay with her head in his lap.	Ležala je sa glavom u njegovom krilu.
I looked at them and shook my head.	Pogledao sam ih i odmahnuo glavom.
Her nose wrinkled from the smell.	Od mirisa joj se nos naborao.
The family drove over the mountains.	Porodica je vozila preko planina.
I don't have to read many books.	Ne moram da čitam mnogo knjiga.
Some extremely dangerous plants also produce edible fruit.	Neke izuzetno opasne biljke daju i jestivo voće.
He replaced the bath cap and then sniffed the water.	Zamijenio je čep za kupanje i potom pomirisao vodu.
This was a difficult decision.	Ovo je bila teška odluka.
He suddenly realized he was hungry.	Odjednom je shvatio da je gladan.
Start by thinking about how you will deal with the problem.	Počnite tako što ćete razmisliti kako ćete se nositi s problemom.
All is well that ends well.	Sve je dobro što se dobro završi.
Humans are more inclined to be more humane towards animals.	Ljudi su skloniji da budu humaniji prema životinjama.
His breath came in intermittent panting.	Dah mu je dolazio u isprekidanim dahtanjima.
It's just amazing.	To je jednostavno nevjerovatno.
Animals evolve under the pressure of natural selection.	Životinje evoluiraju pod pritiskom prirodne selekcije.
Throw away empty seed shells.	Bacite prazne ljuske od sjemenki.
This is undoubtedly a new way of thinking.	To je nesumnjivo nov način razmišljanja.
The suspect was taken away by a police patrol car.	Osumnjičeni je odvezen policijskim patrolnim automobilom.
People living near agricultural areas are particularly at risk.	Ljudi koji žive u blizini poljoprivrednih površina posebno su ugroženi.
The disease has genes among its causes.	Bolest ima gene među svojim uzrocima.
He had to deal with a series of crises.	Morao je da se nosi sa nizom kriza.
There is no point in despair.	Nema svrhe padati u očaj.
It is a beautiful planet.	To je predivna planeta.
He drank his juice directly.	Direktno je pio svoj sok.
The fugitive helps his family by working illegally.	Bjegunac pomaže svojoj porodici radeći na crno.
Make sure everything is complete.	Provjerite je li sve kompletno.
The kettle is placed on the ground.	Čajnik je postavljen na tlo.
The ship quickly sank and disappeared below	Brod je brzo potonuo i nestao ispod
The accused is charged with negligent murder.	Optuženi je optužen za ubistvo iz nehata.
The mountain is covered with dense jungle vegetation.	Planina je prekrivena gustom džunglinom vegetacijom.
Excavations have uncovered three artifacts.	Iskopavanjima su otkrivena tri artefakta.
Can you recommend a restaurant?	Možete li preporučiti neki restoran?
Thousands of people attended the festival.	Festivalu je prisustvovalo na hiljade ljudi.
This is the last remaining temple dedicated to this goddess.	Ovo je posljednji preostali hram posvećen ovoj boginji.
First, add the cheese sauce to your noodles.	Prvo dodajte sos od sira u svoje rezance.
A crowd of visitors gathered around the statue.	Oko statue se okupila gomila posetilaca.
Use three forks and a knife.	Koristite tri viljuške i nož.
She prayed quietly.	Molila se tiho.
He was out of breath.	Ostao je bez daha.
It was all under the snow.	Sve je bilo pod snijegom.
Then and there they decided it.	Tada i tamo su to odlučili.
His friend lent him some money.	Njegov prijatelj mu je pozajmio nešto novca.
She watched the dolphins jump happily in the waves.	Gledala je delfine kako veselo poskakuju u talasima.
Then pour the remaining flour into a mixing bowl.	Zatim sipajte preostalo brašno u posudu za mešanje.
My cat is sleeping.	Moja mačka spava.
The lurk was a songbird nesting in the bushes.	Vreba je bila ptica pjevica koja se gnijezdila u grmlju.
A strong wind blew the sand across the desert.	Jak vjetar je raznio pijesak po pustinji.
There the trees were taller and stronger.	Tamo je drveće bilo više i jače.
Almost every day a dog would run at a boy.	Skoro svaki dan pas bi jurnuo na dječaka.
He was surprisingly young.	Bio je iznenađujuće mlad.
They say rain is inevitable.	Kažu da je kiša neminovna.
The boats are stuck in the harbor.	Čamci su zaglavljeni u luci.
Carrots can also be used to make carrot cakes.	Šargarepa se može koristiti i za pripremu kolača od šargarepe.
There was a small crowd in front of the station.	Ispred stanice je bila mala gužva.
Play the song on the piano.	Pusti pjesmu na klaviru.
The emphasis will be on quality, not quantity.	Naglasak će biti na kvaliteti, a ne na kvantitetu.
This house has a beautiful garden.	Ova kuća ima prekrasan vrt.
His long, skinny body lay sprawled across the bed.	Njegovo dugačko, mršavo tijelo ležalo je izvaljeno preko kreveta.
Each kilogram of rice costs three dollars.	Svaki kilogram pirinča košta tri dolara.
Our army is not ready to fight an alien attack.	Naša vojska nije spremna za borbu protiv vanzemaljskog napada.
The stage performance is open to the public.	Scenski nastup je otvoren za javnost.
The lights flickered.	Svjetla su treperila.
The chef sniffed carefully, then tasted the sauce.	Kuvar je pažljivo njušio, a zatim probao sos.
He is much shorter than his son.	Dosta je niži od svog sina.
The wind was very strong.	Vjetar je bio veoma jak.
A large group of students entered the hall.	U salu je ušla velika grupa učenika.
The wreckage from the recent collision has been removed.	Olupine od nedavnog sudara su uklonjene.
Lightly sprinkle water over the flour.	Laganom pospite vodu po brašnu.
As he enters the room, he knows something is wrong.	Dok ulazi u sobu, zna da nešto nije u redu.
He rolled a cigarette.	Zamotao je cigaretu.
The subjects of the empire were highly taxed.	Podanici carstva bili su visoko oporezovani.
The total area of ​​the city increased by fifty hectares.	Ukupna površina grada porasla je za pedeset hektara.
Enjoy fresh fish, but leave the poisonous algae!	Uživajte u svježoj ribi, ali ostavite otrovne alge!
The coach ordered his players to play harder.	Trener je naredio svojim igračima da igraju jače.
He rubbed his eyes trying to ward off fatigue.	Protrljao je oči pokušavajući odagnati umor.
The fake button seems to be floating in the air.	Lažno dugme kao da lebdi u vazduhu.
In this situation, we had to make a difficult decision.	U ovoj situaciji morali smo donijeti tešku odluku.
Writing a computer program is simple enough.	Pisanje kompjuterskog programa je dovoljno jednostavno.
She, who saw the dog, said nothing.	Ona, koja je vidjela psa, nije ništa rekla.
Many electronic devices run on batteries.	Mnogi elektronski uređaji rade na baterije.
The tension was palpable.	Napetost je bila opipljiva.
I really didn't want to go.	Zaista nisam htela da idem.
The bed was light blue.	Krevet je bio svijetloplav.
It was an average, inconspicuous house.	Bila je to prosječna, neupadljiva kuća.
Just four months later, he was dead.	Samo četiri mjeseca kasnije, bio je mrtav.
A swarm of flies circled overhead.	Roj muva kružio je iznad glave.
It's a little too much salt.	Malo je previše soli.
They are the largest cities in the world.	Oni su najveći gradovi na svijetu.
She fell asleep on the sofa.	Zaspala je na sofi.
It should change this behavior.	Ona bi trebalo da promeni ovo ponašanje.
The price of fish has jumped.	Cijena ribe je skočila.
At the foot of the mountain, waterfalls descend into the valley.	U podnožju planine, vodopadi se spuštaju u dolinu.
Poverty is widespread here.	Siromaštvo je ovdje rašireno.
I take a glass and drink from it.	Uzimam čašu i pijem iz nje.
Eventually the trio was driven away by an angry mob.	Na kraju je trojac otjerala bijesna rulja.
Houses burn easily in strong winds.	Kuće lako gore na jakom vjetru.
She drank too much tea, so she fell asleep.	Popila je previše čaja, pa je zaspala.
She buttoned her shirt.	Zakopčala je košulju.
In the early days, a lot of people wore these shoes.	U ranim danima, dosta ljudi je nosilo ove cipele.
Now, let's get started.	Sada, počnimo.
She is very elegant.	Veoma je elegantna.
My children grow up every year.	Moja djeca rastu svake godine.
The church was built a hundred years ago.	Crkva je sagrađena prije sto godina.
Have you found the mistake yet?	Jeste li već pronašli grešku?
The conqueror plunged his sword through the peasant's chest.	Zavojevač je zario svoj mač kroz seljakova prsa.
Language has become a means of communication.	Jezik je postao sredstvo komunikacije.
Obviously we can see how that happened.	Očigledno možemo vidjeti kako se to dogodilo.
The floor was strewn with gravel.	Pod je bio posut šljunkom.
I prefer to travel at night.	Više volim da putujem noću.
Rheumatic fever is relatively common in children.	Reumatska groznica je relativno česta kod djece.
Do not turn on electrical equipment during a storm.	Ne uključujte električnu opremu tokom oluje.
The desert has very few trees.	Pustinja ima vrlo malo drveća.
She asked, showing great interest.	Pitala je pokazujući veliko interesovanje.
She told us she knew nothing.	Rekla nam je da ništa nije znala.
This will not necessarily be a pleasant holiday.	Ovo neće nužno biti ugodan odmor.
We need to dress well for the event.	Moramo se dobro obući za događaj.
They stood in front of the tree, stunned.	Stajali su pred stablom, zapanjeni.
And he killed his opponent.	I ubio je svog protivnika.
They woke up the next day feeling rested.	Sutradan su se probudili osjećajući se odmorno.
The ban was opposed by the majority of residents.	Zabrani se protivila većina stanovnika.
Snow covers the forest floor.	Snijeg prekriva šumsko tlo.
Police forces are rarely unarmed.	Policijske snage su rijetko bez oružja.
The tornado passed through a city that had no idea.	Tornado je prošao kroz grad koji ništa nije slutio.
We opened a bottle of red wine.	Otvorili smo bocu crnog vina.
Each car travels at a different speed.	Svaki automobil putuje različitom brzinom.
All in all, another restaurant has opened.	Sve u svemu, otvoren je drugi restoran.
The lowest story of justice and equality.	Najniža priča o pravdi i jednakosti.
Elephant tusks were a common commercial item.	Kljove slonova bile su uobičajeni trgovački predmet.
The prince's ruler died without offspring.	Prinčev vladar je umro bez potomstva.
Olive oil was of the highest quality.	Maslinovo ulje je bilo najvišeg kvaliteta.
The sonata was characterized by a slow tempo.	Sonatu je karakterizirao spor tempo.
Do not underestimate the risks of impaired driving.	Ne podcjenjujte rizike ometene vožnje.
The forest returns to its green glow.	Šuma se vraća svom zelenom sjaju.
She was always bursting with energy.	Uvijek je prštala od energije.
The regiment was known for its discipline.	Puk je bio poznat po disciplini.
I strongly oppose these attempts.	Snažno se protivim ovim pokušajima.
The rich rent rooms in their homes.	Bogati iznajmljuju sobe u svojim domovima.
The birds sang merrily in the trees.	Ptice su veselo pevale na drveću.
The moon shone brightly in the sky.	Mjesec je sjajno sijao na nebu.
The law system has become a necessity.	Sistem zakona je postao neophodnost.
As fuel cell cars become more popular, production will increase.	Kako automobili na gorive ćelije postaju sve popularniji, proizvodnja će se povećati.
Something unexpected happened.	Desilo se nešto neočekivano.
Despite the mayor's promises, the pollution continues.	Uprkos obećanjima gradonačelnika, zagađenje se nastavlja.
The storm subsided.	Oluja se stišala.
She took the handkerchiefs out of the kitchen.	Iznijela je maramice iz kuhinje.
Other cities suffered major floods.	Ostali gradovi pretrpjeli su velike poplave.
She looked sad, looking out the window.	Delovala je tužno, gledajući kroz prozor.
These lands were home to many tribes.	Ove zemlje su bile dom mnogih plemena.
The cash was quietly handed over.	Gotovina je tiho predata.
The storm threw and turned the open sea.	Oluja je bacila i okrenula otvoreno more.
Five people were killed.	Pet osoba je ubijeno.
Recently, people have started driving more.	Nedavno su ljudi počeli više da voze.
I invited you to my house.	Pozvao sam te u svoju kuću.
The children were soaked in blood.	Djeca su bila natopljena krvlju.
Pleasure travel is a luxury that few can afford.	Putovanja iz zadovoljstva su luksuz koji si malo ko može priuštiti.
A light breeze blew through the square.	Lagani povjetarac duvao je trgom.
This will improve working conditions.	To će poboljšati uslove rada.
My parents gave me good names.	Roditelji su mi dali dobra imena.
We need tea first.	Prvo nam treba čaj.
The sound of the piano filled the salon.	Zvuk klavira ispunio je salon.
More and more people are buying this cake.	Sve više ljudi kupuje ovu tortu.
More and more information about our city.	Sve više informacija o našem gradu.
A lot of trucks make deliveries here.	Ovdje dosta kamiona vrši dostavu.
He finally returned to his house.	Konačno se vratio u svoju kuću.
The one who stole the money was never caught.	Onaj ko je ukrao novac nikada nije uhvaćen.
Agriculture is the backbone of our local economy.	Poljoprivreda je okosnica naše lokalne ekonomije.
Follow the same routine every day.	Svaki dan slijedi istu rutinu.
The stones crunched under the horse's feet.	Kamenje je krckalo pod nogama konja.
Many strongly opposed the merger.	Spajanju su se mnogi oštro protivili.
The technician unscrewed the board before fixing the problem.	Tehničar je odvrnuo ploču pre nego što je otklonio problem.
Some farmers still use their hair to mow their fields.	Neki farmeri još uvijek koriste kose za košenje svojih polja.
You will need to change your priorities and priorities.	Morat ćete promijeniti svoje prioritete i prioritete.
A politician believes in justice for all.	Političar vjeruje u pravdu za sve.
The current electoral system is unfair.	Sadašnji izborni sistem je nepravedan.
I'm jealous that you have such a big garden.	Ljubomorna sam što imaš tako veliku baštu.
The bandage is placed in second place.	Zavoj se stavlja na drugo mjesto.
The country is known for its delicious food.	Zemlja je poznata po svojoj ukusnoj hrani.
The sniper crept quietly through the trees.	Snajperist se tiho šuljao među drveće.
The territory south of here is densely populated.	Teritorija južno odavde je gusto naseljena.
His speech was spiced with obscenities.	Njegov govor je bio začinjen opscenostima.
Fatigue seventy chops.	Umor sedamdeset kotleta.
Fill the pan with water.	Napunite tepsiju vodom.
Don’t do this because it can be dangerous.	Nemojte to raditi jer to može biti opasno.
The girl was silent for a moment.	Djevojčica je na trenutak ćutala.
The deal was declared a "disaster".	Dogovor je proglašen "katastrofom".
The wind from the southeast produced a rainstorm.	Vjetar s jugoistoka proizveo je kišnu oluju.
The finest, rarest perfumes are stored in these bottles.	U ovim bočicama čuvaju se najfiniji, najrjeđi parfemi.
The skeleton was almost intact.	Kostur je bio skoro netaknut.
She is prone to mood swings.	Sklona je promenama raspoloženja.
Packages are sorted seasonally.	Paketi su poređani sezonski.
He was a popular politician hated by conservatives.	Bio je popularan političar kojeg su mrzeli konzervativci.
Always try to keep the boat level.	Pokušajte uvijek držati čamac u ravnini.
Because they were just kicking me out of my job!	Jer su me samo izbacivali iz mog posla!
What you did was very kind.	Ono što si uradio je bilo veoma ljubazno.
He is our most prominent student.	On je naš najistaknutiji učenik.
A horse is an animal with great strength.	Konjski konj je životinja sa ogromnom snagom.
Loneliness and desolation of exile.	Usamljenost i pustoš egzila.
We are ready to give our word.	Spremni smo dati svoju riječ.
The shoemaker works slowly and precisely.	Obućar radi sporo i precizno.
The film shows him playing tennis.	Film ga prikazuje kako igra tenis.
A record number of visitors came to the museum.	U muzej je došao rekordan broj posjetilaca.
This traditional drink is made from sand.	Ovo tradicionalno piće se pravi od peska.
The diagram shows the problem.	Dijagram pokazuje problem.
He saw many of the same buildings today.	Danas je vidio mnoge iste zgrade.
Children enjoy cycling to school.	Djeca uživaju u vožnji biciklom do škole.
In a few hours he turned into a monkey.	Za nekoliko sati pretvorio se u majmuna.
Her hairstyle is chic.	Njena frizura je šik.
After breakfast, she washed the dishes.	Nakon doručka, oprala je suđe.
The singing of birds filled the air.	Pjev ptica ispunila je zrak.
They use a broom to sweep the floor.	Oni koriste metlu da pometu pod.
The bike rides smoothly.	Bicikl se vozi glatko.
The sailors got thirsty and cast lots.	Mornari su ožednjeli i bacili su ždrijeb.
All traffic was suspended for an hour.	Sav saobraćaj je bio obustavljen na sat vremena.
Many crops are sown every year.	Svake godine se seje mnogo useva.
The real culprits are not punished.	Pravi krivci nisu kažnjeni.
There are crops that thrive during the winter.	Postoje usevi koji uspevaju tokom zime.
The cavalry was at the gates of the capital.	Konjica se nalazila na kapiji glavnog grada.
Only three companies produce electronic computers.	Samo tri kompanije proizvode elektronske računare.
The answer is simple.	Odgovor je jednostavan.
The lawyer pointed angrily at the witness.	Advokat je ljutito pokazao na svjedoka.
She stopped talking as soon as she saw me.	Prestala je govoriti čim me je ugledala.
The troops moved forward.	Trupe su krenule napred.
She denied it.	Ona je to poricala.
They were barely qualified.	Jedva su bili kvalifikovani.
The window, a cutout in the wall, opens into the room.	Prozor, izrez u zidu, otvara se u prostoriju.
Horses race around the track.	Konji se trkaju oko staze.
She wore clothes that were a few sizes too big.	Nosila je odjeću koja je bila nekoliko veličina prevelika.
A green lawn bordered the hut.	Zeleni travnjak omeđivao je kolibu.
The two sides met in a spirit of compromise.	Dvije strane susrele su se u duhu kompromisa.
Experience to date suggests that prices will rise.	Dosadašnja iskustva govore da će cijene rasti.
Today will be my last day.	Danas će ovo biti moj posljednji dan.
The fast river is known as a place for fishing.	Brza rijeka je poznata kao mjesto za ribolov.
Safe sex involves the use of condoms.	Bezbedan seks podrazumeva upotrebu kondoma.
He stated that he was going on a long journey.	Izjavio je da ide na dugo putovanje.
They successfully defeated their enemies.	Uspješno su pobijedili svoje neprijatelje.
A good plan requires careful thinking.	Dobar plan zahteva pažljivo razmišljanje.
The boy was only ten years old.	Dječak je imao samo deset godina.
The landscape is now dotted with low buildings.	Pejzaž je sada prošaran niskim zgradama.
If it was clearer, we would see more.	Da je bilo jasnije, vidjeli bismo više.
All the locals need is clean water.	Sve što je potrebno mještanima je čista voda.
Few of us can do without a car.	Malo nas može bez automobila.
Only he smiles.	Samo se on smiješi.
Green, green grass at home!	Zelena, zelena trava doma!
My father is studying for an exam.	Moj otac uči za ispit.
I'll be back tomorrow at ten.	Vraćam se sutra u deset.
The roads leading to the capital have been cleared.	Putevi koji vode do glavnog grada su očišćeni.
There are trillions of stars in the sky.	Na nebu ima triliona zvijezda.
The cow is clean.	Krava je čista.
Don't get hurt.	Nemojte se povrijediti.
I was not surprised.	Nisam bio iznenađen.
To become an expert, you have to practice!	Da biste postali stručnjak, morate vježbati!
The river is longer than the sea.	Rijeka je duža od mora.
Move away from the door if this door is open.	Odmaknite se od vrata ako su ova vrata otvorena.
White lies are harmless.	Bijele laži su bezopasne.
Tomato turns into tomato sauce.	Paradajz se pretvara u paradajz sos.
You will be grateful for your efforts later.	Kasnije ćete biti zahvalni na vašem trudu.
The novelist's works were bestsellers.	Romanopisčeva djela su bila bestseleri.
Rank the top five songs on the billboard charts.	Rankirajte prvih pet pjesama na bilbord ljestvicama.
She refused to answer the question.	Ona je odbila da odgovori na pitanje.
Every year, citizens enjoy one of the world's largest carnivals.	Svake godine građani uživaju u jednom od najvećih svjetskih karnevala.
There was pork and pickles on the table.	Na stolu su bili svinjetina i kiseli krastavci.
Her life would change forever.	Njen život bi se zauvek promenio.
At this point the rain subsided.	U ovom trenutku kiša je popustila.
The man spat on the floor.	Čovjek je pljunuo na pod.
I can easily convince myself.	Lako se uvjeravam.
I left out my favorite part.	Izostavio sam svoj omiljeni dio.
The bus driver simply failed to run over them.	Vozač autobusa je jednostavno propustio da ih pregazi.
As winter grows, so does the demand for fuel.	Kako zima raste, raste i potražnja za gorivom.
He could no longer deny the desire of his heart.	Više nije mogao poreći želju svog srca.
We have to run in formation.	Moramo trčati u formaciji.
We received threats from that call.	Dobili smo prijetnje od tog poziva.
She was first in her class.	Bila je prva u svom razredu.
They will need a new guard.	Trebaće im novi čuvar.
The divergence was clearly visible.	Divergencija je bila jasno vidljiva.
Elegant, aerodynamic car.	Elegantan, aerodinamičan automobil.
I suggest you stay in bed all day.	Predlažem da ostaneš u krevetu cijeli dan.
Our teachers encouraged us to visit them.	Naši učitelji su nas ohrabrili da ih posjetimo.
Rickshaws are decorated with wreaths of flowers.	Rikše su ukrašene vijencima cvijeća.
The open box contained only some old clothes.	Otvorena kutija sadržavala je samo nešto stare odjeće.
Mix cereals with sugar.	Pomiješajte žitarice sa šećerom.
Each gold coin is worth ten pence.	Svaki zlatnik vrijedi deset penija.
The fog partially obstructed my vision.	Magla mi je djelimično ometala vid.
We must never repeat this study.	Nikada ne smijemo ponoviti ovu studiju.
The tree leans to the right.	Drvo se naginje udesno.
The prophet preached relentlessly.	Prorok je nemilosrdno propovijedao.
Carefully unwrap the ham.	Pažljivo odmotajte šunku.
The abolition of slavery remains a matter of our time.	Ukidanje ropstva ostaje pitanje našeg vremena.
A mother teaches her two young children to sew.	Majka uči svoje dvoje male djece da šiju.
She glanced at him briefly.	Kratko ga je pogledala.
Organized crime groups have reached all levels of society.	Grupe organiziranog kriminala dosegle su sve nivoe društva.
Police cordoned off the area.	Policija je ogradila područje.
A gift given with love.	Poklon dat s ljubavlju.
The small village is surrounded by farms.	Malo selo je okruženo farmama.
Firefighters arrived minutes later.	Vatrogasci su stigli nekoliko minuta kasnije.
She plans to use a sieve to hold them.	Ona planira koristiti sito da ih drži.
The yard floods every time it rains.	Dvorište poplavi svaki put kada pada kiša.
Water spilled over the edge	Voda se prelila preko ivice
The convoy headed for the city.	Konvoj je krenuo prema gradu.
They traveled through the village together.	Zajedno su putovali kroz selo.
After weeks of fighting, his army finally won the battle.	Nakon sedmica borbi, njegova vojska je konačno dobila bitku.
The organizers organized a trip to arbitration.	Organizatori su organizovali odlazak na arbitražu.
Rust is a common problem in old houses.	Rđa je čest problem u starim kućama.
The provincial governor then met with the main families.	Pokrajinski guverner se tada sastao sa glavnim porodicama.
Their findings, sustainability experts say, are worrying.	Njihovi nalazi, kažu stručnjaci za održivost, su zabrinjavajući.
And you can start becoming an archaeologist.	I vi možete početi da postanete arheolog.
Handcuffs are common in this region.	Lisice su česte u ovoj regiji.
My computer was recently infected with a virus.	Moj računar je nedavno zaražen virusom.
A shiver ran down his spine.	Jeza mu je prošla niz kičmu.
Inscriptions covered most of the walls.	Natpisi su pokrivali većinu zidova.
Bacteria include germ line and somatic cells.	Bakterije uključuju zametnu liniju i somatske ćelije.
He seems to know little about the situation.	Čini se da malo zna o situaciji.
Today's problems must be faced.	Sa današnjim problemima se mora suočiti.
The soldiers were ordered from the battlefield.	Vojnicima je naređeno sa bojnog polja.
The students sat quietly and watched the priest.	Školarci su mirno sjedili i posmatrali sveštenika.
The farmer's son tried the wood.	Farmerov sin je probao drvo.
The explosion was felt miles away.	Eksplozija se osjetila miljama daleko.
He checked his watch.	Provjerio je svoj ručni sat.
Now more and more people are running out of electricity.	Sada sve više ljudi nedostaje struje.
She frowned angrily.	Ljutito se namrštila.
Heavy rain slowed their progress.	Jaka kiša usporila je njihov napredak.
Summer and winter, day and night.	Ljeto i zima, dan i noć.
Even the construction of highways in the country has been stopped.	Čak je i izgradnja autoputeva u zemlji zaustavljena.
Many houses were destroyed in the fire.	Mnoge kuće su uništene u požaru.
The fraud has been exposed.	Prevara je razotkrivena.
This store has affordable prices.	Ova prodavnica ima pristupačne cene.
All life forms had to evolve from an ancestor.	Svi oblici života morali su evoluirati od pretka.
War has been the dominant force in this area for centuries.	Rat je vekovima bio dominantna sila na ovim prostorima.
Many villages there still live in extreme poverty.	Mnoga tamošnja sela i dalje žive u krajnjem siromaštvu.
River pollution is a serious problem.	Zagađenje rijeka je ozbiljan problem.
Some religions teach that the dead live after death.	Neke religije uče da mrtvi žive i nakon smrti.
The fenced gardens were reserved for royal families.	Ograđene bašte bile su rezervisane za kraljevske porodice.
Their equipment is bad.	Njihova oprema je loša.
The miners went on strike.	Rudari su štrajkovali.
They painted the house red and white.	Obojili su kuću u crveno-bijelo.
Hire a stonemason.	Zaposliti klesara.
The accident made headlines.	Nesreća je dospela na naslovne strane.
The nationalist committee that funded the poster went bankrupt.	Nacionalistički komitet koji je finansirao taj plakat je bankrotirao.
The bartender helped him.	Barmen mu je pomogao.
The landscapes reflected in the windows are beautiful.	Pejzaži koji se ogledaju na prozorima su prekrasni.
The setting sun cast a pink glow on the city.	Sunce koje je zalazilo bacilo je ružičasti sjaj na grad.
The disease was unknown to them.	Bolest im je bila nepoznata.
Throwing garbage is offensive!	Bacanje smeća je uvredljivo!
This supermarket offers a large selection of goods.	Ovaj supermarket nudi veliki izbor robe.
Some organizations refused to apply for the event.	Neke organizacije su odbile da se prijave za događaj.
Experts from the water treatment center diagnosed the problem.	Stručnjaci centra za tretman vode su dijagnosticirali problem.
They poured sugar into a bowl.	Sipali su šećer u činiju.
A potential source of energy that does not emit pollution.	Potencijalni izvor energije koji ne emituje zagađenje.
The flag fluttered from a solid flagpole.	Zastava je vijorila sa čvrste bandere.
Our study examined overall food intake patterns.	Naša studija je ispitala sveukupne obrasce unosa hrane.
The cat is not interested in ice cream.	Mačku ne zanima sladoled.
Her skin glowed with health.	Koža joj je blistala od zdravlja.
You won't see many of them now.	Sada ih nećete vidjeti mnogo.
Sometimes it's just a waste of time.	Ponekad je to samo gubljenje vremena.
It rained for three days in a row.	Kiša je padala tri dana uzastopno.
Thank God the rain stopped.	Hvala Bogu da je kiša prestala.
The stocky man kept his promise.	Zdepast muškarac je ispunio svoje obećanje.
Raw materials are transported by truck.	Sirovine se prevoze kamionima.
Children were taught learning skills.	Djecu su podučavali vještinama učenja.
The publication is highly appreciated.	Publikacija je veoma cijenjena.
The baby slept soundly in the crib.	Beba je čvrsto spavala u krevetiću.
As the old woman sat alone in the yard,	Dok je starica sedela sama u dvorištu,
Her brown eyes held his, it seemed, for hours.	Njene smeđe oči držale su njegove, kako se činilo, satima.
The rebels were armed to the teeth.	Pobunjenici su bili naoružani do zuba.
Vegetable oils have a short shelf life.	Biljna ulja imaju kratak rok trajanja.
They met an unknown man.	Upoznali su nepoznatog muškarca.
Soap bubbles float upward.	Mjehurići sapunice plutaju prema gore.
She hated these unkind words.	Mrzela je ove neljubazne reči.
He began to feel sad.	Počeo je da ga obuzima tuga.
Representative democracy is politically stable.	Predstavnička demokratija je politički stabilna.
The ocean is teeming with life.	Okean vrvi od života.
The floor in the room needs to be cleaned.	Pod u prostoriji je potrebno očistiti.
His gaze was on the young woman.	Pogled mu je bio uperen u mladu ženu.
Twilight fades at dawn here early.	Sumrak blijedi u zoru ovdje rano.
Her hair is on curlers.	Kosa joj je na uvijačima.
The doctor examines the water bottle.	Doktor pregleda bocu s vodom.
Relax, she said.	Opusti se, rekla je.
Wait patiently for the results.	Strpljivo čekajte rezultate.
They built a network of canals.	Izgradili su mrežu kanala.
Take the test now, he told her.	Uradi test sada, rekao joj je.
These ancient sculptures are in a terrible state.	Ove drevne skulpture su u užasnom stanju.
The biologist claimed that human beings do the same.	Biolog je tvrdio da to čine i ljudska bića.
Women are forced to wear long dresses.	Žene su prisiljene da nose duge haljine.
These temples are not considered sacred.	Ovi hramovi se ne smatraju svetim.
No need to worry about them.	Nema potrebe da brinete o njima.
We traveled through peaceful nature.	Putovali smo kroz mirnu prirodu.
Dark clouds leave the city.	Tamni oblaci napuštaju grad.
Many more ships will be needed.	Biće potrebno mnogo više brodova.
Others were scattered here and there in the park.	Drugi su bili razbacani tu i tamo po parku.
Global warming is an ongoing disaster.	Globalno zagrijavanje je katastrofa koja je u toku.
For delivery, transfer or shipment.	Za isporuku, prenošenje ili otpremu.
It is much better to stay at home than to risk getting lost.	Mnogo je bolje ostati kod kuće nego rizikovati da se izgubite.
The general consensus is that his ideas are unheard of.	Opšti konsenzus je da su njegove ideje nečuvene.
A museum was built on the former site.	Na nekadašnjem mestu izgrađen je muzej.
Children are allowed to play outside.	Djeci je dozvoljeno da se igraju napolju.
There was a wild storm last night.	Sinoć je bilo divlje oluje.
Such a short greeting says nothing about their relationship.	Ovako kratak pozdrav ne govori ništa o njihovoj vezi.
The atmosphere in the room was more tense.	Atmosfera u prostoriji bila je napetija.
Every nation in this union has troubled times.	Svaka nacija u ovoj uniji ima problematična vremena.
The notebook containing the song was stolen.	Sveska u kojoj se nalazila pjesma je ukradena.
Do you know of any improvements in this neighborhood?	Znate li za neka poboljšanja u ovom naselju?
They had a little patience with the neighbor.	Imali su malo strpljenja sa komšijom.
A crowd gathered, many carrying umbrellas.	Okupila se gomila, mnogi su nosili kišobrane.
The mammoth's tusk was incredibly well preserved.	Kljova mamuta bila je neverovatno dobro očuvana.
The soldier's dog remained calm.	Vojnički pas je ostao miran.
But where does this leave the company?	Ali gdje ovo ostavlja kompaniju?
He saw his own mistakes reflected in her eyes.	Vidio je svoje vlastite greške koje se odražavaju u njenim očima.
The army must strengthen its armored division.	Vojska mora ojačati svoju oklopnu diviziju.
It is almost impossible to deal with people.	Gotovo je nemoguće nositi se s ljudima.
That first kiss changed everything.	Taj prvi poljubac je sve promenio.
The target moved even further.	Meta se pomerila još više.
He failed at that.	U tome nije uspio.
They spread and spread throughout the village.	Proširili su se i raširili po selu.
This is the story of my life.	Ovo je priča mog života.
The plant needs a lot of water to survive.	Biljka treba puno vode da bi preživjela.
Sticky rice is a popular breakfast food in this area.	Ljepljiva riža je popularna hrana za doručak u ovoj oblasti.
These measures were aimed at improving life.	Ove mjere su imale za cilj da poboljšaju život.
Try mixing a little flour and water.	Pokušajte pomiješati malo brašna i vode.
Dogs can be trained to attack criminals.	Psi se mogu dresirati da napadaju kriminalce.
A pump was used to collect the oil.	Za sakupljanje ulja korištena je pumpa.
They rely on the salary provided to them.	Oslanjaju se na platu koja im je obezbeđena.
They were forced to rejoin	Natjerani su da se ponovo pridruže
They arrived home after dark.	Stigli su kući nakon mraka.
Animals do not prefer cruelty.	Životinje ne preferiraju okrutnost.
The captain's cabin was built above the water.	Kapetanova kabina je izgrađena iznad vode.
The prices here are very reasonable.	Cijene ovdje su vrlo razumne.
His expression was unfathomable.	Njegov izraz lica bio je nedokučiv.
Given the Scout's bias towards traditional values,	S obzirom na pristrasnost skauta prema tradicionalnim vrijednostima,
Their gazes suddenly met.	Pogledi su im se iznenada sreli.
When her charity work began, she could barely read.	Kada je počeo njen dobrotvorni rad, jedva je znala da čita.
The house has two floors.	Kuća ima dvije etaže.
There are countless stories about each animal.	Postoji bezbroj priča o svakoj životinji.
He rushed forward in a rage.	Pojurio je naprijed u bijesu.
The professor spoke sitting at the table.	Profesor je govorio sjedeći za stolom.
She filled out the forms which she then signed.	Popunila je formulare koje je potom potpisala.
She imagined herself as the chief's daughter.	Zamišljala je sebe kao poglavnikovu kćer.
The jungle is dark.	Džungla je mračna.
That guy can drink, man.	Taj tip može da pije, čoveče.
The farmer's eyes are narrow.	Farmerove oči su uske.
Protect the nation's forests.	Zaštitite šume nacije.
This medicine is safe.	Ovaj lijek je siguran.
The white van was slowly circling the street.	Bijeli kombi je polako kružio ulicom.
Many hobbies are dangerous.	Mnogi hobiji su opasni.
They denied all rumors of misdeeds.	Oni su negirali sve glasine o nedjelima.
He is alleged to have been killed.	Tvrdi se da je ubijen.
The lake is salty.	Jezero je zaslanjeno.
The appellant gave a good explanation of his case.	Žalilac je dobro obrazložio svoj slučaj.
The museum collection is extensively cataloged.	Muzejska zbirka je opsežno katalogizirana.
Parts of the city were completely destroyed.	Dijelovi grada su potpuno uništeni.
She took a step forward and gasped.	Napravila je korak naprijed i dahnula.
The plastic bag floated limply across the lake.	Plastična vreća je mlitavo plutala jezerom.
The smell of chicken soup permeated the house.	Miris pileće supe prožimao je kuću.
Sheep have been domesticated for a long time.	Ovce su davno pripitomljene.
Scientists have long sought the psychological effects of smoking.	Naučnici su dugo tražili psihološke efekte pušenja.
The flowers should be well dried after rinsing.	Cveće treba dobro da se osuši nakon ispiranja.
These days they are considered rare.	Ovih dana se smatraju retkim.
We need to act quickly to help these people.	Moramo brzo djelovati kako bismo pomogli ovim ljudima.
This city was devastated by floods.	Ovaj grad je razoren poplavama.
Criticism of the new government was widespread.	Kritike nove vlasti bile su široko rasprostranjene.
The earthquake was so strong that it rejected him.	Zemljotres je bio toliko snažan da ga je odbacio.
Seven authors are listed for each story.	Za svaku priču navedeno je sedam autora.
The opposition tried to discredit the government.	Opozicija je pokušala da diskredituje vlast.
She leaned against the railing and watched the sea.	Naslonila se na ogradu i promatrala more.
Alice turned.	Alice se okrenula.
The potatoes are delicious.	Krompiri su ukusni.
Ancient boundary marker.	Drevni granični marker.
Commercial walls must be protected from fire.	Trgovački zidovi moraju biti zaštićeni od požara.
They began to flood the city.	Počeli su da preplavljuju grad.
My opinion is that this approach is wrong.	Moje mišljenje je da je ovaj pristup pogrešan.
Cereal prices are falling.	Cijene žitarica padaju.
This year, the harsh winter killed many animals.	Ove godine surova zima je usmrtila mnoge životinje.
She really hates people.	Ona zaista mrzi ljude.
We're going to the barbecue tonight.	Večeras idemo na roštilj.
The locals cheered wildly at the news of their chief's death.	Mještani su divlje navijali na vijest o smrti svog poglavice.
The living room is equipped with antiques.	Dnevna soba je opremljena antikvitetima.
Six employees were on sick leave today.	Šest zaposlenih danas je bilo na bolovanju.
He invited her to his family home.	Pozvao ju je u svoju porodičnu kuću.
Summary.	Sažetak.
It's like we're surrounded by enemies.	Kao da smo okruženi neprijateljima.
The season is now coming to an end.	Sezona se sada bliži kraju.
She bathed under a fountain of cold water.	Kupala se ispod fontane hladne vode.
The manager decided to fire him.	Menadžer je odlučio da ga otpusti.
My husband was snoring.	Moj muž je hrkao.
They are still searching for the treasure.	Oni i dalje tragaju za blagom.
The cemetery is somewhat overgrown, but well maintained.	Groblje je nešto obraslo, ali dobro održavano.
This website offers practical help.	Ova web stranica nudi praktičnu pomoć.
The dishes were as colorful as a flower.	Posuđe je bilo šareno kao cvijet.
Fill a glass with cold water.	Napunite čašu hladnom vodom.
Flowers were blooming everywhere.	Svugdje je cvjetalo cvijeće.
Earthquakes are caused by tectonic movements.	Zemljotresi su uzrokovani tektonskim pokretima.
He loved the peaceful splendor of the villa.	Volio je mirnu raskoš vile.
Today's weather forecast predicts cloudy skies in the city.	Današnja vremenska prognoza predviđa oblačno nebo u gradu.
Too many citizens voted false.	Previše građana je glasalo lažno.
The young woman took a taxi to work.	Mlada žena je išla taksijem na posao.
Good lighting helps you learn.	Dobro osvjetljenje pomaže vam u učenju.
The inhabitants of the city proudly showed their patriotism.	Stanovnici grada su ponosno pokazali svoj patriotizam.
In this city, art has declined since my childhood.	U ovom gradu umjetnost je opala od mog djetinjstva.
The traffic is densest in the morning and afternoon.	Saobraćaj je najgušći u jutarnjim i popodnevnim satima.
Your statement is false.	Vaša izjava je lažna.
The soldier was killed near the front line.	Vojnik je poginuo blizu linije fronta.
The doctor warned him.	Ljekar ga je upozorio.
Local organizations want to reduce traffic pollution.	Lokalne organizacije žele smanjiti zagađenje od saobraćaja.
She runs the ranch.	Ona vodi ranč.
The poet avoided public roads.	Pesnik je izbegavao javne puteve.
Remove the papaya seeds.	Uklonite sjemenke iz papaje.
The commission is expected to meet again today.	Očekuje se da će se komisija ponovo sastati danas.
We're going to need a big serving spoon.	Trebaće nam velika kašika za serviranje.
He lost the flow of thought.	Izgubio je tok misli.
The protagonist of the story reveals her struggles.	Protagonistica priče otkriva svoje borbe.
Open the hot water tap.	Otvorite slavinu za toplu vodu.
Shame on them all!	Sramota, svi oni!
If you don't sweep the floor, he'll be fired.	Ako ne pomete pod, biće otpušten.
The architect developed a special type of roof.	Arhitekta je razvio poseban tip krova.
The hood was pulled over his head.	Kapuljača mu je navučena preko glave.
When it dries, it stays firm.	Kada se osuši, ostaje čvrst.
The mountain contains precious minerals.	Planina sadrži dragocene minerale.
This medical procedure is not common at all.	Ova medicinska procedura uopšte nije uobičajena.
Please write your name clearly.	Molimo zapišite svoje ime jasno.
The mother managed to escape.	Majka je uspjela pobjeći.
Here we want to give examples.	Ovdje želimo dati primjere.
He plays chess very well.	Odlično igra šah.
Shiny ornaments were raised above her head.	Iznad njene glave bili su podignuti sjajni ukrasi.
One student complained that the coffee stinks.	Jedan student se požalio da kafa smrdi.
Ingredients can be customized to taste.	Sastojci se mogu prilagoditi ukusu.
A strong wind is blowing from the south.	Duva jak vetar sa juga.
The letters look like the ones you learn in school.	Slova izgledaju kao ona koja učite u školi.
I baked two loaves of bread.	Ispekla sam dve vekne hleba.
A sharp tingling is often felt here.	Ovdje se često osjeća oštar štipanje.
Dude, that was great!	Čovječe, to je bilo sjajno!
How can this be considered acceptable at all?	Kako se ovo uopšte može smatrati prihvatljivim?
This restaurant is excellent for vegetarian cuisine.	Ovaj restoran je odličan u vegetarijanskoj kuhinji.
The cliff collapsed.	Litica se srušila.
That child there is interested in painting.	Ono tamo dete je zainteresovano za slikanje.
It was important to have a clear plan.	Bilo je bitno imati jasan plan.
Municipal government is unpopular.	Opštinska vlast je nepopularna.
The sky was dark and the crowd quiet.	Nebo je bilo mračno, a gomila tiha.
He stirred the leftovers in the pot.	Promiješao je ostatke u loncu.
Sea creatures are common near this island.	Morska bića su uobičajena u blizini ovog ostrva.
The boss gave the man a roast.	Šef je dao čovjeku pečenje.
Books have been removed from the shelves.	Knjige su uklonjene sa polica.
Doctors have discovered dangerous conditions in many hospitals.	Ljekari su otkrili opasna stanja u mnogim bolnicama.
Mix most of the sugar with the egg yolks.	Najveći dio šećera izmiksajte sa žumancima.
The senior detective confused the trail.	Stariji detektiv je zbunio trag.
Patients complain of tremor and muscle cramps.	Oboljeli se žale na tremor i grčeve mišića.
There was a big man in front.	Ispred je bio krupan čovjek.
Cover tightly.	Čvrsto pokrijte.
Add the sugar gradually, stirring constantly.	Šećer dodajte postepeno, stalno mešajući.
Such facilities are in high demand.	Ovakvi objekti su veoma traženi.
The insect crept through the dark cave.	Insekt se uvukao kroz mračnu pećinu.
I arrived on time!	Stigao sam na vrijeme!
They enjoyed an evening of relaxing conversation.	Uživali su u večeri opuštajućeg razgovora.
Most of the roads have been recently paved.	Većina puteva je nedavno asfaltirana.
The children were playing in the yard.	Djeca su se igrala u dvorištu.
It is not known exactly why.	Ne zna se tačno zašto.
A source of cold water.	Izvor hladne vode.
These are the most popular menu items.	Ovo su najpopularnije stavke na meniju.
I just finished the pasta!	Upravo sam završio testeninu!
Several new stores have been opened in this area.	Otvoreno je nekoliko novih radnji u ovoj oblasti.
Vendors came to sell their wares.	Prodavci su dolazili da prodaju svoju robu.
The rocket exploded on the surface of the moon.	Raketa je eksplodirala na površini mjeseca.
Watery soup, tasty but filling.	Vodenasta supa, ukusna ali zasitna.
Some workers had to dig a road.	Neki radnici su morali da iskopaju kolovoz.
The rehearsal is a kind of choir exercise.	Proba je svojevrsna vježba za hor.
He grabbed his coat and headed for the door.	Zgrabio je kaput i krenuo prema vratima.
An endless series of mountains surrounds the lake.	Beskrajni niz planina okružuje jezero.
The children were threatened with deportation.	Djeci je prijetilo protjerivanjem.
The whole city has been declared a protected natural area.	Cijeli grad je proglašen zaštićenim prirodnim područjem.
The young man was only eighteen.	Mladić je imao samo osamnaest godina.
He said he had the flu.	Rekao je da ima grip.
First, we need to eliminate all mosquitoes.	Prvo, moramo eliminirati sve komarce.
The children were sick with measles.	Djeca su bila bolesna od morbila.
Each stem, about a meter high, had flowers	Svaka stabljika, visoka oko metar, imala je cvjetove
Add a little water to the mixture.	Dodajte malo vode u smjesu.
Directors declined to comment.	Direktori su odbili da komentarišu.
He wrote on small pieces of colored paper.	Pisao je na malim komadićima papira u boji.
We put together benches in our classroom.	Sastavili smo klupe u našoj učionici.
This thesaurus contains hundreds of synonyms.	Ovaj tezaurus sadrži stotine sinonima.
Experts warn that any future war will be equally destructive.	Stručnjaci upozoravaju da će svaki budući rat biti jednako destruktivan.
Some people say you're what you eat,	Neki ljudi kažu da si ono što jedeš,
Police threw him in jail.	Policija ga je bacila u zatvor.
She wished she could read her mind.	Željela je da može čitati njene misli.
Peel an apple first.	Prvo ogulite jabuku.
The accused disappeared after the trial.	Optuženi je nestao nakon suđenja.
He often drinks beer.	Često pije pivo.
Some teenagers apparently tried to break into the house.	Neki tinejdžeri su očigledno pokušali da provale u kuću.
Her eyes shone with delight.	Oči su joj sijale od oduševljenja.
He enjoyed fishing.	Uživao je u pecanju.
The device is a personal assistant.	Uređaj je lični asistent.
Several cars pass this side road.	Ovim sporednim putem prolazi nekoliko automobila.
Microscopic examination of small organisms.	Mikroskopsko istraživanje sitnih organizama.
We invented the wheel using wood.	Izmislili smo točak koristeći drvo.
Many foreign visitors come to enjoy its beaches.	Mnogi strani posjetioci dolaze da uživaju na njegovim plažama.
They claimed the cause of the fire was intentional.	Tvrdili su da je uzrok požara bio namjeran.
The mine is still in operation.	Rudnik je i dalje u funkciji.
The tailor's daughter was visiting the palace.	Krojačeva ćerka je bila u poseti palati.
They climbed a tree and grabbed walnuts.	Popeli su se na drvo i zgrabili orahe.
The sugar is extracted from sugar cane.	Šećer se ekstrahuje iz šećerne trske.
This house is built of traditional materials.	Ova kuća je izgrađena od tradicionalnih materijala.
This cathedral is Gothic in style.	Ova katedrala je gotičkog stila.
While the young survived poorly, the old perished.	Dok su mladi slabo preživljavali, stari su stradali.
He looked up at the sky.	Pogledao je u nebo.
The bell rings just as you retreat.	Zvono zazvoni baš kad se povučete.
As expected, the electricity bill arrived this morning.	Očekivano, račun za struju je stigao jutros.
The virus attacks the brain.	Virus napada mozak.
He was part of the whale rescue movement.	Bio je dio pokreta za spašavanje kitova.
He opens the package and takes out the biscuits.	Otvara paket i vadi kekse.
Families that are employed practice frugality.	Porodice koje su zaposlene prakticiraju štedljivost.
The flood happened five years ago.	Poplava se dogodila prije pet godina.
Running through the fog, he stumbled and fell.	Trčeći kroz maglu, spotakao se i pao.
We will no longer tolerate such behavior.	Takvo ponašanje više nećemo tolerisati.
Every child is vaccinated annually.	Svako dijete se vakciniše godišnje.
Linguists often disagree about the origin of language.	Lingvisti se često ne slažu oko porijekla jezika.
Her body became limp on the table.	Njeno tijelo je postalo mlohavo na stolu.
The army is waging war.	Vojska vodi rat.
Our people have a history of peaceful cooperation.	Naš narod ima istoriju miroljubive saradnje.
A decent cake could be made according to this recipe.	Po tom receptu bi se mogla napraviti pristojna torta.
Special offer	Posebna ponuda
They are in constant flow.	Oni su u stalnom toku.
The best feature is the warm climate.	Najbolja karakteristika je topla klima.
The crossing was blocked.	Prijelaz je bio blokiran.
Scientists have examined his remains.	Naučnici su pregledali njegove ostatke.
A swarm of bees hovered near the sunflower field.	Roj pčela lebdio je u blizini polja suncokreta.
These machines have been used for centuries.	Ove mašine se koriste vekovima.
He was riding a tricycle.	Vozio je tricikl.
There are many paths in the jungle.	Postoji mnogo puteva u džunglu.
The gramophone produced a song, a melody, a silly melody.	Gramofon je proizveo pjesmu, melodiju, šašavu melodiju.
His car is very fast.	Njegov auto je veoma brz.
I was at the cinema last night.	Sinoć sam bio u bioskopu.
Bring your suitcase and fill the tank with gas.	Ponesite svoj kofer i napunite rezervoar gasom.
The sidewalk was laid a few years ago.	Pločnik je postavljen prije nekoliko godina.
He wanted to walk slowly.	Htio je da hoda polako.
Female and male reproductive organs	Ženski i muški reproduktivni organi
This is due to the expansion of our domestic market.	To je zbog širenja našeg domaćeg tržišta.
How the tongue moves in her tiny mouth!	Kako se jezik kreće u njenim sićušnim ustima!
After the holidays we travel to every city.	Nakon praznika putujemo u svaki grad.
So what were you doing that night?	Pa šta si radio te noći?
He was completely exhausted.	Bio je potpuno iscrpljen.
The regional mafia is now competing for territory.	Regionalna mafija se sada takmiči za teritoriju.
This woman also got an ax head.	Ova žena je dobila i glavu sjekire.
Society is a relentless force for change.	Društvo je nemilosrdna snaga za promjene.
The last two were members of the medical staff.	Posljednja dvojica su bili članovi medicinskog osoblja.
The shovel is driven into the sand.	Lopata se zabija u pijesak.
Unfortunately, we don’t have time for an easy walk.	Nažalost, nemamo vremena za laganu šetnju.
The elephants were very angry.	Slonovi su bili veoma ljuti.
Life is such an interesting experiment.	Život je tako zanimljiv eksperiment.
He heard footsteps.	Čuo je korake.
The settlement is concluded.	Nagodba je zaključena.
An atlas is a collection of maps.	Atlas je zbirka karata.
They sailed the horizon in search of opportunities.	Zaplovili su horizontom u potrazi za prilikama.
In winter, the animals hibernate to prevent freezing.	Zimi životinje hiberniraju kako bi spriječile smrzavanje.
More and more people are moving to coastal cities.	Sve više ljudi seli se u primorske gradove.
He looked tired.	Izgledao je umorno.
The news doesn't calm me down.	Vijesti me ne umiruju.
Modern technology has made life much easier.	Moderna tehnologija je učinila život mnogo lakšim.
The landscape was rich in ancient ruins and natural beauty.	Pejzaž je bio bogat drevnim ruševinama i prirodnim ljepotama.
Advertising break.	Reklamna pauza.
An opportunity to meet some interesting people.	Prilika da upoznate neke zanimljive ljude.
You will soon learn to spell his name correctly.	Uskoro ćete naučiti pravilno pisati njegovo ime.
How much longer should this experiment last?	Koliko još treba da traje ovaj eksperiment?
She is proud of her multicultural family.	Ponosna je na svoju multikulturalnu porodicu.
This condition is a sign of a heart attack.	Ovo stanje je znak srčanog udara.
Over time, pollution will degrade this river.	S vremenom će zagađenje degradirati ovu rijeku.
The red feathers of the cardinal are clearly visible.	Jasno je vidljivo crveno perje kardinala.
They built themselves a crystal platform.	Izgradili su sebi platformu od kristala.
Crops are affected by drought.	Usjevi su pogođeni sušom.
A letter arrived by plane.	Avionom stiglo pismo.
The machines worked at astonishing speeds.	Mašine su radile zapanjujućom brzinom.
The library was closed for three days.	Biblioteka je bila zatvorena tri dana.
He was upset when his car was stolen.	Bio je uznemiren kada su mu ukrali auto.
The emergence of the company has caused a lot of controversy.	Pojava kompanije izazvala je mnogo kontroverzi.
Einstein was highly respected by the scientific community.	Ajnštajna je naučna zajednica veoma poštovala.
How does the vice president feel about this?	Kako se potpredsjednik osjeća povodom ovoga?
Efforts are being made to introduce new teaching methods.	Ulažu se napori da se uvedu nove nastavne metode.
They revealed their love for each other.	Otkrili su svoju ljubav jedno prema drugom.
Principals prefer new students to experienced teachers.	Direktori preferiraju nove učenike nego iskusne nastavnike.
Summer has ended the drought.	Ljeto je okončalo sušu.
He begged her not to leave.	Molio ju je da ne odlazi.
It was suspected that he was behind the explosion.	Sumnjalo se da on stoji iza eksplozije.
He can run faster than you.	Može da trči brže od tebe.
Popular among the masses, the leader commands significant respect.	Popularni među masama vođa izaziva značajno poštovanje.
It was late afternoon.	Bilo je kasno popodne.
The yacht was painted blue with white stripes.	Jahta je bila ofarbana u plavo sa bijelim prugama.
All her hopes and desires were based on illusion.	Sve njene nade i želje bile su zasnovane na iluziji.
There were a lot more people there than usual.	Tamo je bilo mnogo više ljudi nego inače.
But then he realized he had made a mistake.	Ali tada je shvatio da je napravio grešku.
He smiled weakly at his mother.	Slabo se nasmiješio majci.
Above the fireplace hangs a portrait of the princess.	Nad kaminom visi princezin portret.
They fell for it with enthusiasm.	Pali su na to sa oduševljenjem.
Always watch out for pickpockets.	Uvijek pazite na džeparoše.
She went for a walk by the sea.	Otišla je u šetnju uz obalu mora.
Young children at school are often teased.	Malu djecu u školi često zadirkuju.
There is an empty building on the corner.	Na uglu je prazna zgrada.
Everyone was praised for their beauty.	Svi su bili hvaljeni zbog svoje ljepote.
The fire quickly spread to nearby buildings.	Vatra se brzo proširila na obližnje objekte.
She had a nice smile on her face.	Imala je lijep osmijeh na licu.
The landscape began to change.	Pejzaž je počeo da se menja.
The summer air was hot and humid.	Letnji vazduh je bio vruć i vlažan.
He put the tray back in the kitchen.	Vratio je poslužavnik u kuhinju.
I asked the butcher for a pound of pork chops.	Tražio sam od mesara funtu svinjskih kotleta.
The ice shattered.	Led se raskomadao.
The membrane regained its elasticity after heating.	Membrana je povratila svoju elastičnost nakon zagrijavanja.
The computer is in working condition.	Kompjuter je u radnom stanju.
Many families are tormented by family disagreements.	Mnoge porodice muče porodične nesuglasice.
The mountains are very muscular.	Planine su veoma mišićave.
Her ideas were often unconventional.	Njene ideje su često bile nekonvencionalne.
Obviously, we can't count on this person at all.	Očigledno, na ovu osobu uopće ne možemo računati.
I can't talk about it.	Ne mogu o tome.
These desserts were delicious.	Ovi deserti su bili ukusni.
Kavaaqua is safely tucked away in the corner.	Kavaaqua je sigurno sklonjena u ugao.
His book describes a vision of the country.	Njegova knjiga opisuje viziju zemlje.
Was the situation really that desperate?	Je li situacija zaista bila tako očajna?
The fish is grilled and served with lemon.	Riba je pečena na roštilju i servirana sa limunom.
Barcode scanners are the primary means of inventory control	Barkod skeneri su primarno sredstvo za kontrolu zaliha
The lawsuit was eventually dismissed.	Tužba je na kraju odbačena.
I thought you said you wanted to help.	Mislio sam da si rekao da želiš pomoći.
After applying the solution, cover well with a towel.	Nakon nanošenja rastvora, dobro se pokrijte peškirom.
A period of rain followed.	Uslijedio je period kiše.
We look back at the closet.	Vraćamo pogled na ormar.
The house is clean and tidy.	Kuća je čista i uredna.
They returned to the camp.	Vratili su se u logor.
Her ability as a fighter is unmatched.	Njena sposobnost borca ​​je bez premca.
Mass demonstrations were held to protest the closure.	Održane su masovne demonstracije u znak protesta zbog zatvaranja.
They had a hard time negotiating, but they were less satisfied.	Teško su pregovarali, ali su se zadovoljili manje.
Current techniques are used to extract minerals from the earth.	Trenutne tehnike se koriste za vađenje minerala iz zemlje.
Agates liked these stories.	Agati su se dopale ove priče.
This girl got seriously ill.	Ova djevojka se ozbiljno razboljela.
The caravan was ambushed by robbers.	Karavan je upao u zasedu od strane razbojnika.
Many live on a few dollars a day.	Mnogi žive od nekoliko dolara dnevno.
He set out on a journey around the world.	Krenuo je na put oko svijeta.
Laughter is often the best medicine.	Često je smeh najbolji lek.
The location was carefully chosen.	Lokacija je pažljivo odabrana.
Instead of going north, they might go west.	Umjesto da idu na sjever, možda idu na zapad.
That would actually be pretty easy.	To bi zapravo bilo prilično lako.
He supervised the construction of numerous facilities.	Nadzirao je izgradnju brojnih objekata.
Joel, who was sixteen, wanted to fight.	Joel, koji je imao šesnaest godina, želio se boriti.
Lily keeps biting her friend.	Lily stalno ujeda svoju prijateljicu.
Snakes are a symbol of evil.	Zmije su simbol zla.
He usually goes to the store on the weekends.	Vikendom obično ide u trgovinu.
His scientific fields were psychology, psychiatry and neurology.	Njegove naučne oblasti bile su psihologija, psihijatrija i neurologija.
I was bitten by a dog on my left lower leg.	Ugrizao me pas za lijevu potkoljenicu.
A fence has been set up around the perimeter of the building.	Po obodu zgrade postavljena je ograda.
They recited poetry in the moonlight.	Recitovali su poeziju na mjesečini.
You're such a good boy.	Ti si tako dobar dečko.
Where the hell is she?	Gdje je ona pobogu?
Don't ring if someone doesn't open the door.	Nemojte zvoniti ako neko ne otvori vrata.
Take peeled bananas and grind them in a mortar.	Uzmite oguljene banane i sameljite ih u mužaru.
They were quite emotional.	Bili su prilično emotivni.
The white walls of the stucco house have been carefully painted.	Bijeli zidovi kuće od štukature su pažljivo okrečeni.
Lottery money finances basic research.	Novac lutrije finansira osnovna istraživanja.
A cup of tea can help calm a child’s nerves.	Šolja čaja može pomoći u smirivanju djetetovih živaca.
The strategy works, but there can be pitfalls.	Strategija funkcionira, ali može biti zamki.
The snake is a symbol of wisdom.	Zmija je simbol mudrosti.
The eclipse was obscured by thick clouds.	Pomračenje je bilo zaklonjeno debelim naoblakom.
The property and families of the elderly were neglected.	Imovina i porodice staraca bili su zapušteni.
We held our breath.	Zadržali smo dah.
A popular activity for tourists in this region.	Popularna aktivnost za turiste u ovoj regiji.
Isn't this a clear example of his greed?	Nije li ovo jasan primjer njegove pohlepe?
A group of disobedient people rebelled here.	Grupa neposlušnih ljudi se pobunila ovdje.
The wedding was great.	Vjenčanje je bilo odlično.
During hibernation, the heart of the hibernating animal stops beating.	Tokom hibernacije, srce životinje u hibernaciji prestaje da kuca.
But there were also disappointments.	Ali bilo je i razočarenja.
Passionate, patriotic speech.	Strastven, patriotski govor.
Criticisms of the new law were widespread.	Kritike novog zakona bile su široko rasprostranjene.
They got into trouble for stealing from the government.	Upali su u nevolje zbog krađe od vlade.
Shall we take pictures tonight?	Hoćemo li večeras na slike?
The workers threatened to strike.	Radnici su prijetili štrajkom.
The old woman drank a cup of tea.	Starica je popila čašu čaja.
The traffic light was red.	Na semaforu je bilo crveno.
See something on the black window.	Vidi nešto na crnom prozoru.
The coast is lined with coconut palms.	Obala je obrubljena kokosovim palmama.
Strattera helps increase concentration.	Strattera pomaže u povećanju koncentracije.
He wears glasses, so they have to fight.	Nosi naočare, pa su dužni da se bore.
James is burning with anticipation.	James gori od iščekivanja.
The mother watched cartoons while the baby dozed off.	Majka je gledala crtane filmove dok je beba drijemala.
The content of the chemical solution began to swell strongly.	Sadržaj hemijskog rastvora počeo je snažno da bubri.
The jet of steam was white, hot and loud.	Mlaz para bio je bijel, vruć i glasan.
The cook promised.	Kuvar je obećavao.
The other cabinet is falling apart.	Drugi kabinet se raspada.
Her grandmother often noticed that.	Njena baka je to često primećivala.
There is music in almost all aspects of culture.	Postoji muzika u gotovo svim aspektima kulture.
Text not found.	Tekst nije pronađen.
Although on the same level as everyone else,	Iako su na istom nivou kao i svi ostali,
That book put me to sleep.	Ta knjiga me je uspavala.
Another day dawned in this dusty city.	Osvanuo je još jedan dan u ovom prašnjavom gradu.
She jumped forward and grabbed her purse.	Skočila je naprijed i zgrabila torbicu.
They considered her a trusted friend.	Smatrali su je prijateljicom od poverenja.
Hundreds of people were killed.	Stotine ljudi je ubijeno.
The lone wolf is persecuted, but survives.	Vuk samotnjak je progonjen, ali preživi.
That looks just fine.	To izgleda sasvim u redu.
This cheese is delicious!	Ovaj sir je ukusan!
The global economy is healthy.	Globalna ekonomija je zdrava.
The operation went very well.	Operacija je prošla veoma dobro.
These ideas are not consistent.	Ove ideje nisu konzistentne.
So I was amazed at the answer.	Stoga sam bio zadivljen odgovorom.
Unlike lead, copper is used safely every day.	Za razliku od olova, bakar se bezbedno koristi svaki dan.
We'll leave you to wash up.	Ostavićemo vas da se operete.
The wealth of this kingdom was based on gold.	Bogatstvo ovog carstva zasnivalo se na zlatu.
Wood burns quickly when exposed to air.	Drvo brzo gori kada je izloženo vazduhu.
The butter is soft and creamy.	Maslac je mekan i kremast.
Some dinosaur species are designed to eat vegetation.	Neke vrste dinosaurusa su dizajnirane da jedu vegetaciju.
It's hot in here during the day.	Ovdje je vruće, tokom dana.
Sentence less than two years in prison.	Kazna manja od dvije godine zatvora.
The woman cried softly.	Žena je tiho plakala.
I'll stay home tonight and cook dinner.	Ostat ću kod kuće večeras i kuhati večeru.
Most of the poisoned populations are women.	Većina otrovanih populacija su žene.
It came in very handy.	Mnogo mu je dobro došlo.
The warlord burned the village to the ground.	Ratni vođa je spalio selo do temelja.
The ship sailed into port, its sails rising.	Brod je uplovio u luku, jedra su mu se uzdizala.
He ate healthy, practiced yoga regularly.	Hranio se zdravo, redovno praktikovao jogu.
The woman was put on trial.	Žena je stavljena na suđenje.
Laughter is a good medicine.	Smeh je dobar lek.
She was dressed in her best clothes.	Bila je obučena u svoju najbolju odjeću.
The handle is loose.	Drška je labava.
Her usual expression was wrinkled and pinched.	Njen uobičajeni izraz lica bio je zgužvan i uštipnut.
A commission has been formed to investigate the problem.	Komisija je formirana da istraži problem.
Some people advise not to use salt in cooking.	Neki ljudi savjetuju da ne koristite sol u kuhanju.
The farmer drained the well.	Farmer je isušio bunar.
This activity includes sorting and categorizing objects.	Ova aktivnost uključuje sortiranje i kategorizaciju objekata.
Because of that, entire forests were lost.	Zbog toga su izgubljene čitave šume.
The resurrection was initiated by the new pope.	Vaskrsenje je potaknuo novi papa.
The forest is dense and visibility is poor.	Šuma je gusta, a vidljivost je loša.
Remove all seeds from the fruit.	Uklonite sve sjemenke iz voća.
Precious metals like silver and gold are rare.	Plemeniti metali poput srebra i zlata su rijetki.
She was a tiny, fragile woman.	Bila je sićušna, krhka žena.
Be careful!	Budi pazljiv!
Various instruments are used for this purpose.	U tu svrhu koriste se različiti instrumenti.
They hoped to sell them more expensively.	Nadali su se da će ih prodati skuplje.
The hero won this victory from a large quota.	Junak je ovu pobedu izvojevao iz velike kvote.
The farmer's land was dry and the crops were ruined.	Zemlja farmera bila je suva, a usevi su propali.
Inheritance taxes will only discourage people from saving.	Porezi na nasljedstvo samo će obeshrabriti ljude da štede.
Several species have completely disappeared.	Nekoliko vrsta je potpuno nestalo.
Researchers encourage people to carefully consider their decisions.	Istraživači potiču ljude da pažljivo razmotre svoje odluke.
There was a tall tree at the edge of the lawn.	Na rubu travnjaka bilo je visoko drvo.
The head nurse talked quietly with the doctors.	Glavna sestra je tiho razgovarala sa doktorima.
The design is subtle but recognizable.	Dizajn je suptilan, ali prepoznatljiv.
They continued to walk for years.	Nastavili su hodati godinama.
The volcano erupted with astonishing force.	Vulkan je eruptirao sa zapanjujućom silinom.
The trade dispute was resolved amicably.	Trgovinski spor je riješen mirnim putem.
Scientists have found an important fossil in these rocks.	Naučnici su pronašli važan fosil u ovim stijenama.
The wires are wound together to form a cable.	Žice su namotane zajedno da formiraju kabl.
I recently came across one.	Nedavno sam naišao na jednu.
Fish develop from eggs into mature adults.	Ribe se iz jaja razvijaju u zrele odrasle jedinke.
Study the schedule carefully.	Pažljivo proučite raspored.
She came out of the dark basement.	Izašla je iz mračnog podruma.
You should not play this music too loud.	Ovu muziku ne biste trebali puštati preglasno.
Her lower lip quivered.	Donja usna joj je zadrhtala.
The concert was especially enjoyed by many children.	Na koncertu su posebno uživala mnoga djeca.
Another study shows that calcium can improve bone health.	Druga studija pokazuje da kalcijum može poboljšati zdravlje kostiju.
The traveler had a luxury apartment.	Putnik je imao luksuzni apartman.
Local skaters, however, say the ice is thin.	Lokalni klizači, međutim, kažu da je led tanak.
The quake made things worse.	Potres je pogoršao stvari.
A herd of elephants roams the plains.	Krdo slonova luta ravnicama.
She was too far from family.	Previše je bila daleko od porodice.
This party has a friendly welcoming atmosphere.	Ova zabava ima prijateljsku atmosferu dobrodošlice.
They appear throughout the song, allowing for a general sense of cohesiveness.	Pojavljuju se u cijeloj pjesmi, omogućavajući opći osjećaj kohezivnosti.
Children start school at the age of seven.	Djeca kreću u školu sa sedam godina.
He was returned to affection.	Vraćen je u naklonost.
Roasted coffee beans are ground into a fine powder.	Pržena zrna kafe su mljevena u fini prah.
The butcher is only interested in selling meat.	Mesar je zainteresovan samo za prodaju mesa.
I understood, of course, very little.	Razumeo sam, naravno, vrlo malo.
The flowers were arranged by an amateur florist.	Cvijeće je aranžirao cvjećar amater.
His arrogant behavior angered the union boss.	Njegovo arogantno ponašanje razljutilo je šefa sindikata.
The old man was silent for a moment.	Starac je kratko zaćutao.
State statisticians collect data on workers' salaries.	Državni statističari prikupljaju podatke o platama radnika.
Identify the most important role of the manager.	Identifikujte najvažniju ulogu menadžera.
The Minister spoke about peace and reconciliation.	Ministar je govorio o miru i pomirenju.
The deer bounced gracefully.	Jelen je graciozno odskočio.
An ancient tradition that many support.	Drevna tradicija koju mnogi podržavaju.
The monks could not understand why the monk was behaving strangely.	Monasi nisu mogli da shvate zašto se monah čudno ponaša.
The merchant charged them ten dollars.	Trgovac im je naplatio desetinu dolara.
The capital has more than a million inhabitants.	Glavni grad ima više od milion stanovnika.
Mom is not feeling well today.	Mama se danas ne osjeća dobro.
Water usually evaporates very quickly.	Voda obično vrlo brzo isparava.
He left the office early.	Rano je napustio kancelariju.
Some children are constantly hungry.	Neka djeca su stalno gladna.
The other side.	Druga strana.
Let's check your progress.	Provjerimo tvoj napredak.
The children were armed with knives.	Djeca su bila naoružana noževima.
The birth of a child was a joyous occasion.	Rođenje djeteta je bila radosna prilika.
The factory was turned into a battlefield.	Fabrika je pretvorena u bojno polje.
Elections will be held early next year.	Početkom iduće godine biće održani izbori.
he wondered.	pitao se.
The mother turned contemptuously.	Majka se prezrivo okrenu.
My friend drank too much red wine.	Moj prijatelj je popio previše crnog vina.
Nicotine is a substance that causes strong addiction.	Nikotin je supstanca koja izaziva jaku zavisnost.
The bank offers services to the general public.	Banka nudi usluge široj javnosti.
The result has been published in many scientific journals.	Rezultat je objavljen u mnogim naučnim časopisima.
His deafness was obvious.	Njegova gluvoća je bila očigledna.
He arrived in the country seven years before her.	U zemlju je stigao sedam godina prije nje.
The study compared them to other animals.	Studija ih je upoređivala s drugim životinjama.
He hoped to raise funds to start a business.	Nadao se da će prikupiti sredstva za pokretanje posla.
She tossed a bowl of noodles across the room.	Bacila je zdjelu rezanaca preko sobe.
Electrolytes promote hydration by hydrating themselves.	Elektroliti pospješuju hidrataciju tako što se sami hidratiziraju.
Mice chase around the dark corners of the room.	Miševi ganjaju po mračnim uglovima sobe.
The artist began working on a series of paintings.	Umjetnik je počeo raditi na seriji slika.
We cooked a big turkey feast.	Skuhali smo veliku ćurku gozbu.
New cars have lights that indicate safety.	Novi automobili imaju svjetla koja ukazuju na sigurnost.
The mashed vegetables should be smooth.	Pasirano povrće treba da bude glatko.
The government hopes to end the drought here.	Vlada se nada da će ovdje prekinuti sušu.
Most people would not buy this stock.	Većina ljudi ne bi kupila ovu dionicu.
Computers are an integral part of our lives.	Računari su sastavni dio naših života.
Organize your most important documents here.	Ovdje organizirajte svoje najvažnije dokumente.
Several ministers and officials have been fired.	Nekoliko ministara i zvaničnika je smijenjeno.
The wedding was spectacular.	Vjenčanje je bilo spektakularno.
An ecologist sued the city.	Ekologa je tužila grad.
She helped the poor.	Pomagala je siromašnima.
The size of the rainbow depends on humidity.	Veličina duge zavisi od vlažnosti.
She cried out in despair.	Povikala je od očaja.
A black dog can swim.	Crni pas zna plivati.
The villagers produce their own pottery.	Stanovnici sela proizvode svoju keramiku.
He appeared, blinking, as if waking from a dream.	Pojavio se, trepćući, kao da se budi iz sna.
To plant tomatoes and basil, run the seeds indoors.	Da biste posadili paradajz i bosiljak, pokrenite sjeme u zatvorenom prostoru.
His request was denied.	Njegov zahtjev je odbijen.
He hit home run in the first inning.	Pogodio je home run u prvoj izmjeni.
They have healthy ideas, but terribly dark colors.	Imaju zdrave ideje, ali užasno tamne boje.
The primate population is already declining.	Populacija primata je već u opadanju.
She served me tea, which was perfect.	Poslužila me je čajem, koji je bio savršen.
The youngest turns thirteen this spring.	Najmlađi ovog proljeća puni trinaest godina.
Take a two-week break and you'll be fine.	Uzmite dve nedelje pauze i bićete dobro.
They extradited the man to another country.	Izručili su čovjeka drugoj zemlji.
The kidnappers threatened to kill the hostages.	Otmičari su prijetili da će ubiti taoce.
Many animals have been captured for scientific research.	Mnoge životinje su uhvaćene radi naučnih istraživanja.
He is impatient, sometimes rude and careless.	Nestrpljiv je, ponekad grub i nemaran.
The main tourist attraction of this city are zoos.	Glavna turistička atrakcija ovog grada su zoološki vrtovi.
He wants to know why.	Zahteva da zna zašto.
The poor little starling is a celebrity.	Jadni mali čvorak je slavna ličnost.
Many workers were laid off when the factory closed.	Mnogi radnici su otpušteni kada je fabrika zatvorena.
This can prove difficult.	To se može pokazati teškim.
Old, dirty apartment buildings.	Stare, prljave stambene zgrade.
The cost of health care is too high for many.	Troškovi zdravstvene zaštite za mnoge su previsoki.
This city can best be described as comfortable.	Ovaj grad se najbolje može opisati kao lagodan.
The sand beneath his feet was rough, perfect for walking.	Pijesak pod njegovim nogama bio je hrapav, savršen za hodanje.
Many types of weapons were exhibited next.	Sljedeće su bile izložene mnoge vrste oružja.
The waiter was great.	Konobar je bio sjajan.
A loud boom shattered the air.	Glasan bum razbio je zrak.
When he returned, he told her everything.	Kada se vratio, ispričao joj je sve.
We need to give children more freedom.	Moramo dati djeci više slobode.
Happier times have come again.	Ponovo su došla srećnija vremena.
She gathered in a hot bath, getting ready for bed.	Okupila se u vrućoj kupki, pripremajući se za spavanje.
Keeping the studio clean is part of the artist’s job.	Održavanje čistoće ateljea dio je umjetnikovog posla.
What are these animals blabbering on about?	Šta te životinje brbljaju?
He got bored and started fooling around.	Dosadilo mu je i počeo je da se glupira.
They met for tea in a cafe.	Našli su se na čaju u kafiću.
The government recognizes the importance of education.	Vlada prepoznaje važnost obrazovanja.
Precipitation varies dramatically from year to year.	Padavine dramatično variraju iz godine u godinu.
He promised to call me last night.	Sinoć mi je obećao da će me nazvati.
Sharp winds dragged my clothes.	Oštri vjetrovi vukli su mi odjeću.
He prepared for bed, feeling anxious.	Pripremio se za krevet, osjećajući se tjeskobno.
After the harvest, a feast is held.	Poslije žetve se održava gozba.
He scoffed at the suggestion.	Rugao se tom prijedlogu.
The sun was shining brightly.	Sunce je sjajno zasijalo.
You can make delicious roasts from commercial poultry.	Od komercijalne živine možete napraviti ukusna pečenja.
I'll explain later.	Objasniću ti kasnije.
Vegetables grow quickly in the spring.	Povrće brzo raste u proleće.
The company sells its goods online.	Firma prodaje svoju robu putem interneta.
The tide of thought was reversed.	Plima mišljenja se preokrenula.
Protesters gathered in large numbers.	Demonstranti su se okupili u velikom broju.
Seeds should be sown in the spring.	Sjeme treba posijati u proljeće.
The snake crawled forward.	Zmija je puzala naprijed.
She gave birth to a baby without incident.	Porodila je bebu bez incidenata.
You should wear gloves when doing this.	Trebalo bi da nosite rukavice kada to radite.
A dead bird was lying on the edge of the window.	Mrtva ptica ležala je na ivici prozora.
The scientist has a new technique for detecting cancer.	Naučnik ima novu tehniku ​​za otkrivanje raka.
It is a delicate balance of nature.	To je delikatna ravnoteža prirode.
The restoration of the old aqueduct will require huge funds.	Za obnovu starog akvadukta bit će potrebna ogromna sredstva.
Prices are rising fast.	Cijene brzo rastu.
We supplied materials for various development projects.	Dobavljali smo materijale za razne razvojne projekte.
We reviewed the issues together.	Zajedno smo pregledali pitanja.
What's wrong with making a few concessions?	Šta je loše u tome da napravite nekoliko ustupaka?
The father could not refuse to help the stranger in need.	Otac nije mogao odbiti da pomogne strancu u nevolji.
It's nice to get out of the house.	Lijepo je izaći iz kuće.
Do you know when the meeting will take place?	Znate li kada će se sastanak održati?
Tennis was boring after she lost.	Tenis je bio dosadan nakon što je izgubila.
Fatty foods make you fat.	Masna hrana vas ugoji.
This senator's eagle nose is well known.	Orlov nos ovog senatora je dobro poznat.
A handful of men knelt in prayer.	Šačica muškaraca je kleknula u molitvi.
Their cautious optimism is failing.	Njihov oprezni optimizam propada.
It is important that there is a balance in all things.	Bitno je da postoji ravnoteža u svim stvarima.
I made up my mind, the man says.	Odlučio sam se, kaže čovjek.
We should go to bed early.	Trebali bismo rano u krevet.
Your teeth hurt when you are exposed to cold air.	Bole vas zubi kada ste izloženi hladnom vazduhu.
She doesn't respect her boss.	Ona ne poštuje svog šefa.
The computer is now activated.	Računar je sada aktiviran.
These countries used to be one.	Ove zemlje su nekada bile jedna.
I have to buy new shoes.	Moram da kupim nove cipele.
The prime minister has been recalled from parliament.	Premijer je opozvan u parlamentu.
You better not go out at night.	Bolje da ne izlazite noću.
The clinic treats people across the region.	U klinici se leče ljudi širom regiona.
Pushing orders means action.	Potisak naređenja znači akciju.
The king convened an emergency meeting.	Kralj je sazvao hitan sastanak.
The shirt the students are wearing.	Košulja koju učenici nose.
The lecturer talked about the greenhouse effect.	Predavač je govorio o efektu staklene bašte.
The government has imposed heavy taxes on billionaires.	Vlada je nametnula velike poreze milijarderima.
Her memory failed her.	Pamćenje joj je iznevjerilo.
The fish is fried and tastes like paradise.	Riba je pržena i ima ukus raja.
He opened his mouth wide and the yawn broke away.	Širom je otvorio usta i zevanje mu se otrglo.
Cities in this region were known for their music.	Gradovi u ovoj regiji bili su poznati po svojoj muzici.
Existing apartments are spare, but functional.	Postojeći stanovi su rezervni, ali funkcionalni.
He went crazy, grabbed his head and screamed.	Poludio je, hvatao se za glavu i vrištao.
Reduce your weight and blood pressure with a healthy diet.	Smanjite svoju težinu i krvni pritisak zdravom ishranom.
Sleep in a quiet, dark room.	Spavajte u tihoj, mračnoj sobi.
Use the recipe from his book.	Koristite recept iz njegove knjige.
We're thinking about leaving.	Razmišljamo o odlasku.
The troops relied on teamwork and their individual skills.	Trupe su se oslanjale na timski rad i svoje individualne vještine.
You have to watch what you eat.	Morate paziti šta jedete.
Pine needles are falling everywhere.	Borove iglice padaju posvuda.
He saw flashes in the sky.	Video je bljeskove na nebu.
Her cheeks turned pink.	Obrazi su joj postali ružičasti.
Each type of mushroom advises the correct growing conditions.	Svaka vrsta gljiva savjetuje ispravne uslove za uzgoj.
His tone became defensive.	Njegov ton je postao odbrambeni.
Energy experts agree.	Stručnjaci za energetiku se slažu.
Boil a large pot of water.	Zakuhajte veliku šerpu vode.
He said absolutely nothing.	Nije rekao apsolutno ništa.
The context showed no grammatical errors.	Kontekst nije pokazao gramatičke greške.
The poor man accepted and went for the apples.	Jadnik je prihvatio i otišao po jabuke.
Our previous novel by this author was exciting.	Naš prethodni roman ovog autora bio je uzbudljiv.
She likes to live alone.	Ona voli da živi sama.
Waterfalls also help residents build small farms.	Vodopadi također pomažu stanovnicima izgradnjom malog seoskog gospodarstva.
Use your common sense.	Koristite svoj zdrav razum.
The minister called on the people to resist.	Ministar je pozvao ljude na otpor.
A highway winds through this region.	Kroz ovu regiju vijuga autoput.
Japanese spacecraft flew with the help of their larger counterparts.	Japanske svemirske letjelice vozile su se uz pomoć svojih većih kolega.
The check was no longer valid at this bank.	Ček više nije važio u ovoj banci.
We need to make sure we are well prepared.	Moramo osigurati da smo dobro pripremljeni.
News about this event.	Vijesti o ovom događaju.
Sports fields are poorly equipped.	Sportski tereni su loše opremljeni.
The train gradually increased its speed.	Vlak je postepeno povećavao brzinu.
Walking to work is a healthier alternative to driving.	Pješačenje do posla je zdravija alternativa vožnji.
He joined the army at the age of eighteen.	U vojsku je otišao sa osamnaest godina.
Unfortunately, the water survived.	Nažalost, voda je preživjela.
These houses look wonderful.	Ove kuće izgledaju divno.
Negotiations have now failed.	Pregovori su sada propali.
Jewelry here is traditional, suitable for festivals.	Nakit je ovdje tradicionalan, prikladan za festivale.
The old woman was helpless.	Starica je bila bespomoćna.
Then he saw it.	Onda je to video.
The deer walked away scared.	Jelen je odšetao uplašen.
He travels a lot and is always gone.	Puno putuje i uvek ga nema.
The merry party spread quickly.	Vesela zabava se brzo proširila.
The cats were very playful.	Mačke su bile veoma razigrane.
The librarian was a little outraged by this information.	Bibliotekarka je bila pomalo ogorčena zbog ove informacije.
Large amounts of metal consumed in the war.	Velike količine metala potrošene u ratu.
This is generally acceptable.	Ovo je općenito prihvatljivo.
Shiny gold ornaments reflected the setting sun.	Sjajni zlatni ukrasi odražavali su zalazeće sunce.
The old barn began to crumble.	Stara štala je počela da se ruši.
Trains are far faster and more practical than airplanes.	Vozovi su daleko brži i praktičniji od aviona.
Thousands were killed in the ensuing war.	Hiljade je pobijeno u ratu koji je uslijedio.
The sword struck the stone hard.	Mač je snažno udario o kamen.
The waitress delivered a pot of coffee that was rising.	Konobarica je isporučila lonac kafe koji se diže.
She was very crying.	Bila je veoma uplakana.
Many travelers look for this place every year.	Mnogi putnici traže ovo mjesto svake godine.
Many soldiers took refuge in the temple.	Mnogi vojnici su se sklonili u hram.
She almost tripped over an overturned chair.	Skoro se spotaknula o prevrnutu stolicu.
He wore her engagement ring.	Nosio je njen verenički prsten.
A wild animal broke into the house.	Divlja životinja je upala u kuću.
All in all, we will miss the show.	Sve u svemu, propustit ćemo predstavu.
The royal white stallion rose to his hind legs.	Kraljevski bijeli pastuh uzdigao se na stražnje noge.
This must be a	Ovo mora biti a
The coup was a stunning success.	Državni udar je bio zapanjujuće uspjeh.
The tractor broke down.	Traktor se pokvario.
A gentle breeze blew lightly through the garden.	Blagi povjetarac je lagano duvao po vrtu.
The fire was extinguished by firefighters.	Požar su ugasili vatrogasci.
He encouraged them to move forward.	Podsticao ih je da krenu naprijed.
They made millions from every transaction.	Zarađivali su milione od svake transakcije.
Water does not behave like water.	Voda se ne ponaša kao voda.
There are plenty of corners and holes.	Kutkova i rupina ima na pretek.
Take the time to plan your menu.	Odvojite vrijeme da isplanirate svoj meni.
Black smoke rose into the cool sky.	Crni dim se dizao u prohladno nebo.
Soybeans, carrots and lettuce are popular crops in this area.	Soja, šargarepa i zelena salata su popularne kulture na ovim prostorima.
Come on now, tell us your story.	Hajde sada, ispričaj nam svoju priču.
Their relationship remained platonic.	Njihova veza je ostala platonska.
Roads connect towns and villages.	Putevi povezuju gradove i sela.
All fruits and vegetables are low in fat.	Svo voće i povrće sadrži malo masti.
She stood up, stretching.	Ustala je, protežući se.
He spent another day sleeping.	Proveo je još jedan dan spavajući.
The smell of daisies is intoxicating.	Miris tratinčica je opojan.
The program is intended to help the family.	Program je namijenjen pomoći porodici.
The damn tune was playing all over the castle.	Prokleta melodija svirala je po cijelom zamku.
Tomorrow we celebrate our holy day.	Sutra slavimo naš sveti dan.
A crowd of onlookers stared.	Gomila posmatrača je zurila.
He cried a lot.	Mnogo je plakao.
She pulled some money out of her purse.	Povukla je nešto novca iz svoje torbice.
He crept into the office.	Uvukao se u kabinet.
Her driver is nice enough.	Njen vozač je dovoljno fin.
Soldiers shared valuable resources.	Vojnici su podijelili dragocjene resurse.
Many people here had little medical knowledge.	Mnogi ljudi ovdje su imali malo medicinskog znanja.
The city remained largely undamaged.	Grad je ostao uglavnom neoštećen.
There was a knock on her front door.	Pokucalo je na njena ulazna vrata.
A scientist, he dedicated his life to understanding the universe.	Naučnik, posvetio je svoj život razumevanju univerzuma.
Her hair was in disarray.	Kosa joj je bila u rasulu.
The unusual harvest was due to the unusual weather.	Neobična žetva nastala je zbog neobičnog vremena.
Do not allow to cool.	Ne dozvoli da se ohladi.
Water is a liquid, but ice is a solid.	Voda je tečnost, ali led je čvrsta materija.
This slum is notorious for crime.	Ovaj sirotinjski kvart je poznat po kriminalu.
A heavy downpour followed.	Usledio je jak pljusak.
Look behind the curtain.	Pogledaj iza zavese.
The painter has a keen eye for detail.	Slikar ima oštro oko za detalje.
I decided not to join the new team.	Odlučio sam da se ne pridružim novom timu.
Household items are as cheap as garbage.	Kućni predmeti su jeftini kao i smeće.
Later, the glorious empire fell apart.	Kasnije se slavno carstvo raspalo.
You will encounter obstacles.	Naići ćete na prepreke.
Elephant fur is thick and luxurious.	Krzno slona je gusto i luksuzno.
She was swimming in the ocean.	Kupala se u okeanu.
The definition of postmodernism varies.	Definicija postmodernizma varira.
Smith knows everything there is to know about cars.	Smith zna sve što se može znati o automobilima.
The commission is now meeting.	Komisija se sada sastaje.
The winning horse had a white, fluttering mane.	Pobjednički konj imao je bijelu, lepršavu grivu.
A large number of witnesses testified against him.	Protiv njega je svjedočio veliki broj svjedoka.
Tell me your craziest nightmare.	Reci mi svoju najluđu noćnu moru.
Walk that path and you will come to a fork.	Hodajte tim putem i doći ćete do račvanja.
Half the required amount of sugar was left for tomorrow.	Pola potrebne količine šećera ostavljeno je za sutra.
So she decided to steal the jewels.	Zato je odlučila da ukrade dragulje.
A strong wind knocked down several trees.	Jak vjetar oborio je nekoliko stabala.
The riots were fueled by bad weather.	Neredi su bili podstaknuti lošim vremenskim prilikama.
The female cardinal has bright red feathers.	Ženka kardinala ima jarko crveno perje.
The men just stood there, silent.	Muškarci su samo stajali, ćuteći.
Speak politely.	Govori pristojno.
Act now, until it's too late!	Delujte sada, dok ne bude prekasno!
The child held his zither.	Dijete je držalo svoju citru.
Find firewood.	Nađi drva za vatru.
The officer wanted to warn us.	Policajac nas je htio upozoriti.
The palace is surrounded by a magnificent park.	Palata je okružena veličanstvenim parkom.
He raised his glass to his lips and drank.	Podigao je čašu do usana i ispio je.
Finally the baker broke down.	Konačno se pekar slomio.
Clarissa is unusually quiet.	Clarissa je neobično tiha.
Therefore, these measures will raise the company to greater heights.	Stoga će ove mjere podići kompaniju na veće visine.
The cashier took the customer's money.	Blagajnik je uzeo novac mušterije.
A pesticide is a substance used to kill insects.	Pesticid je supstanca koja se koristi za ubijanje insekata.
He was arrested unexpectedly.	Uhapšen je neočekivano.
This is a concept that is very difficult to understand.	Ovo je koncept koji je veoma teško shvatiti.
Designed for use with acrylic paints.	Dizajniran za upotrebu sa akrilnim bojama.
There is great disagreement among historians.	Među istoričarima postoji velika neslaganja.
If you have a problem, just ask, he said.	Ako imate problem, samo pitajte, rekao je.
Many sports enthusiasts agree.	Mnogi sportski entuzijasti se slažu.
So we have something in common.	Dakle, imamo nešto zajedničko.
The scent of lavender filled her bedroom.	Miris lavande ispunio je njenu spavaću sobu.
Early childhood education is key to intellectual development.	Obrazovanje u ranom djetinjstvu je ključno za intelektualni razvoj.
Since so, why didn't he say that?	Budući da je tako, zašto on to nije rekao?
Some animals are sexually mature at birth.	Neke životinje su spolno zrele po rođenju.
The nation's economy stands at a crossroads.	Ekonomija nacije stoji na raskrsnici.
You're coming, aren't you?	Doći ćeš, zar ne?
Some car workers earn very high salaries.	Neki automobilski radnici zarađuju veoma visoke plate.
Being late again was not good for reputation.	Ponovo kasniti nije bilo dobro za reputaciju.
One bottle of water contains seventeen ounces of water.	Jedna boca vode sadrži sedamnaest unci vode.
Identify the forest by leaf shape, size and color.	Identificirajte šumu po obliku listova, veličini i boji.
A strong breeze ruffled the leaves.	Jak povjetarac mrsio je lišće.
This event caused a storm of protests.	Ovaj događaj izazvao je buru protesta.
The older woman cried with happiness.	Starija žena je plakala od sreće.
Anger embittered his soul.	Ljutnja mu je ogorčila dušu.
The dogs started barking.	Psi su počeli da laju.
A load of boulders was thrown into the river.	Tovar kamenih gromada bačen je u rijeku.
Employees do not have the right to vote on working hours.	Zaposleni nemaju pravo glasa o radnom vremenu.
Rates of gun violence have fallen this decade.	Stope nasilja nad oružjem su pale ove decenije.
He stood in line.	Stajao je u redu.
John couldn't remember the accident.	Džon se nije mogao sjetiti nesreće.
A monkey is a type of monkey.	Majmun je vrsta majmuna.
Your temperature is now normal.	Vaša temperatura je sada normalna.
There seems to be no solution in sight.	Čini se da rješenja nema na vidiku.
He decided to go to this part of the forest.	Odlučio je otići u ovaj dio šume.
The fish is delicious!	Ribe su ukusne!
Strikes are endemic in many countries.	Štrajkovi su endemski u mnogim zemljama.
He carefully applied the ointment to his injured arm.	Pažljivo je nanio mast na ozlijeđenu ruku.
The young woman's eyes flashed with delight.	Oči mlade žene bljesnule su od oduševljenja.
That cinema always has a queue to enter.	Taj bioskop uvek ima red za ulazak.
Life expectancy varies greatly from region to region.	Očekivano trajanje života uvelike varira od regije do regije.
More competitive institutions are quite common.	Više konkurentnih institucija je prilično uobičajeno.
Money, money, money!	Novac, novac, novac!
The lakes are covered with ice in winter.	Jezera su zimi prekrivena ledom.
With the rise of radio, music has changed.	Sa usponom radija, muzika se promenila.
So you have to find a place to live.	Dakle, morate naći mjesto za život.
Several types of installations are no longer in use.	Nekoliko vrsta instalacija više nije u upotrebi.
Temperatures are expected to rise.	Očekuje se porast temperatura.
The glass is brittle.	Staklo je lomljivo.
Researchers believe they have found the cause.	Istraživači vjeruju da su pronašli uzrok.
The forests were cut down.	Šume su sečele.
The clouds were thick and black.	Oblaci su bili gusti i crni.
She left without a word.	Otišla je bez riječi.
This city is famous for its colorful festivals.	Ovaj grad je poznat po svojim živopisnim festivalima.
You have to be patient.	Morate biti strpljivi.
The car would have a blue license plate.	Auto bi imao plavu registarsku tablicu.
Her teeth end up in a bowl of porridge.	Njeni zubi završavaju u činiji kaše.
The frogs croaked softly in the swamp.	Žabe su tiho graktale u močvari.
None of the kids like broccoli.	Nijedno od djece ne voli brokoli.
The church built libraries.	Crkva je gradila biblioteke.
To my intense anger, the driver insists on singing!	Na moju intenzivnu ljutnju, vozač insistira na pevanju!
The yogurt was sour.	Jogurt je bio kiseo.
She stepped away from him.	Odmaknula se od njega.
Many people here have suffered economic hardship.	Mnogi ljudi ovdje su pretrpjeli ekonomske poteškoće.
Increase your monthly contribution.	Povećajte svoj mjesečni doprinos.
Most of the natives here do not eat meat.	Većina domorodaca ovdje ne jede meso.
This is pure sugar, not cane sugar.	Ovo je čisti šećer, a ne šećer od trske.
Dima knew the answer.	Dima je znao odgovor.
The meeting lasted exactly ten minutes.	Sastanak je trajao tačno deset minuta.
The statue is of an angel.	Kip je anđela.
The railways contributed to the industrial revolution.	Željeznice su doprinijele industrijskoj revoluciji.
Then pour the mixture into glasses.	Zatim smjesu sipajte u čaše.
The company is known throughout the country.	Firma je poznata u cijeloj zemlji.
Be careful with overcooking.	Budite oprezni sa prekuhavanje.
No one knew that film terrorism was real.	Niko nije znao da je filmski terorizam stvaran.
The elephant trumpeted loudly.	Slon je glasno trubio.
The boy was crying.	Dječak je plakao.
I'm carrying a bag full of items.	Nosim torbu punu predmeta.
The dean was optimistic when he spoke about future enrollments.	Dekan je bio optimističan kada je govorio o budućim upisima.
Mansfield covered the region with a network of roads.	Mansfield je pokrivao regiju mrežom puteva.
Most bridges are of this type.	Većina mostova je ovog tipa.
She heard a creak behind her back.	Čula je škripu iza leđa.
He looked at her with contempt.	Pogledao joj je prezir.
That kid is arguing with his girlfriends.	To dijete se svađa sa drugaricama.
Virgil was a great writer.	Virgil je bio veliki pisac.
Their trucks are bright red.	Njihovi kamioni su sjajno crveni.
The two of them are originally from different villages.	Njih dvoje su porijeklom iz različitih sela.
The houses are facing east, so they are in the morning sun.	Kuće su okrenute ka istoku, tako da su na jutarnjem suncu.
Take just one cup of sugar.	Uzmite samo jednu šolju šećera.
Moral damage stems from change.	Moralna šteta proizlazi iz promjene.
We are so taught.	Tako smo naučeni.
He handed the flowers to the old man.	Uručio je cvijeće starcu.
This country never went to war.	Ova zemlja nikada nije ušla u rat.
He ate an apple.	Pojeo je jabuku.
The rich get richer while the poor get poorer.	Bogati postaju bogatiji dok siromašni postaju siromašniji.
Ralph found himself in solitary confinement.	Ralph se našao u samici.
The painting is a masterpiece.	Slika je remek djelo.
Our son is an architect	Naš sin je arhitekta
People in this region speak a dialect.	Ljudi u ovoj regiji govore dijalektom.
Her indignation subsided.	Njena ogorčenost je splasnula.
The examiner intentionally uses double negatives.	Ispitivač namjerno koristi dvostruke negative.
The food is far from delicious.	Hrana je daleko od ukusne.
It has a huge impact on the minds of the public.	Ima ogroman uticaj na um javnosti.
He apologized for his outburst.	Izvinio se zbog svog ispada.
Now you have to pour the pieces of chocolate into the cream.	Sada morate sipati komadiće čokolade u kremu.
The men argued for hours.	Muškarci su raspravljali satima.
The accident was caused by faulty brakes	Nesreću su izazvale neispravne kočnice
The election was marred by allegations of fraud.	Izbori su bili poremećeni optužbama za prevaru.
The toilet block is located by the river.	Toalet blok se nalazi pored rijeke.
That girl was standing on the seashore.	Ta djevojka je stajala na obali mora.
Let this humanitarian action begin!	Neka ova humanitarna akcija počne!
The suspect was seen driving a stolen car.	Osumnjičeni je viđen kako vozi ukradeni automobil.
The policeman ordered them to keep walking.	Policajac im je naredio da nastave hodati.
She was a gangster, a movie star and a thief.	Bila je gangster, filmska zvijezda i kradljivac.
First, let's make a conference.	Prvo, napravimo konferenciju.
Four ghosts besiege the castle.	Četiri duha opsjedaju zamak.
Many incidents go unpunished.	Mnogi incidenti ostaju nekažnjeni.
She was an elegant woman in her forties.	Bila je elegantna žena u četrdesetim godinama.
He trained hard again.	Opet je naporno trenirao.
There was a small shop near their camp.	U blizini njihovog kampa bila je mala trgovina.
The pastor was halfway to the door.	Pastor je bio na pola puta do vrata.
The doctor asked her a series of questions.	Doktor joj je postavio niz pitanja.
She felt overwhelmed and quickly looked away.	Osjećala se preplavljenom i brzo je skrenula pogled.
Riding a train is a relaxing way to travel.	Vožnja vozom je opuštajući način putovanja.
The particles move back and forth between the fluid and solid states.	Čestice se kreću naprijed-nazad između fluidnog i čvrstog stanja.
Now she added three cups of water.	Sada je dodala tri šolje vode.
The movement forced him to flee.	Pokret ga je natjerao da pobjegne.
These hands are transparent.	Ove ruke su prozirne.
The instrument was borrowed last month.	Instrument je pozajmljen prošlog mjeseca.
The truth always comes out in the end.	Istina uvijek na kraju izađe na vidjelo.
This restaurant serves delicious food.	Ovaj restoran služi ukusnu hranu.
The team has an important game this weekend.	Tim ima važnu utakmicu ovog vikenda.
Test the candles before lighting them.	Testirajte svijeće prije nego što ih upalite.
He dedicated his life to public service.	Svoj život je posvetio javnoj službi.
The smoke smells like burning rubber.	Dim miriše na zapaljenu gumu.
The conversation was quite interesting.	Razgovor je bio prilično zanimljiv.
They went to the zoo together.	Zajedno su išli u zoološki vrt.
He learned of his expulsion.	Saznao je za njegovo protjerivanje.
This half for readers.	Ova polovina za čitaoce.
Every house you own has some value.	Svaka kuća koju posjedujete ima neku vrijednost.
It was inserted like a plug into her skull.	Bio je ugrađen kao čep u njenu lobanju.
This region has huge mineral resources, but few large industries.	Ova regija ima ogromne mineralne resurse, ali malo velikih industrija.
I was tired from the long drive.	Bio sam umoran od duge vožnje.
It had a rich history and an equally long future.	Imala je bogatu istoriju i jednako dugu budućnost.
Refine, clean and shine.	Rafinirajte, očistite i zablistajte.
Each competitor was allowed to take their partner.	Svakom takmičaru je bilo dozvoljeno da povede svog partnera.
There was, of course, a catch.	Postojala je, naravno, kvaka.
Very little is known about this species.	Vrlo malo se zna o ovoj vrsti.
Curiosity kept her glued to the screen.	Radoznalost ju je držala zalijepljenom za ekran.
I was pleased with my new headgear.	Bio sam zadovoljan svojim novim pokrivalom za glavu.
We need to improve our understanding of technology.	Moramo poboljšati naše razumijevanje tehnologije.
The trumpet sounded a call to arms.	Truba je oglasila poziv na oružje.
There has been progress in computer chips.	Došlo je do napretka u kompjuterskim čipovima.
The dogs dragged her away.	Psi su je odvukli.
We need to pick less raspberries.	Moramo da beremo manje malina.
So travel broadens the horizons.	Tako i putovanja šire vidike.
This route is not popular among drivers.	Ova ruta nije popularna među vozačima.
This bookshelf is full of books.	Ova polica za knjige je puna knjiga.
Quaternary cliffs and ravines are visible nearby.	U blizini su vidljive kvartarne litice i jaruge.
The prophet hopes that peace will prevail.	Prorok se nada da će mir prevladati.
Help yourself.	Pomozi sebi.
Ice cream is sold here.	Ovdje se prodaje sladoled.
The Druids believed that the seven hills had magical powers.	Druidi su vjerovali da sedam brda ima magične moći.
Scientists believe that smoke from the fire affects air quality.	Naučnici vjeruju da dim iz požara utiče na kvalitet zraka.
The store quickly replaced the broken serving dish.	Prodavnica je brzo zamijenila pokvarenu posudu za posluživanje.
You have two pieces of information.	Imate dvije informacije.
First, let's get the ingredients.	Prvo, nabavimo sastojke.
The third option is to dye your hair black.	Treća opcija je farbanje kose u crno.
Go back to these times, if you can.	Vratite se na ova vremena, ako možete.
She believes global trade is detrimental to world peace.	Ona vjeruje da je globalna trgovina štetna za svjetski mir.
The patient's pain was intense.	Bol pacijenta je bio intenzivan.
He failed to cross the finish line.	Nije uspio preći ciljnu liniju.
The guard was removed from the gate.	Stražar je uklonjen sa kapije.
Six men and two women are chosen at random.	Šest muškaraca i dvije žene biraju se nasumično.
Add a few drops of strawberry extract to the cream.	Dodajte nekoliko kapi ekstrakta jagode u kremu.
It can only be reached by a small road.	Do njega se može doći samo malom cestom.
The earthquake caused great damage.	Zemljotres je izazvao veliku štetu.
The glass breaks and pieces of glass shatter.	Staklo se lomi i komadi stakla se raspršuju.
The exhibition received positive reviews.	Izložba je dobila pozitivne kritike.
However, there is very little evidence.	Međutim, postoji vrlo malo dokaza.
The earthquake left her family homeless.	Zbog zemljotresa je njena porodica ostala bez krova nad glavom.
They don't want to tolerate their bad behavior anymore,	Ne žele više da tolerišu njihovo loše ponašanje,
He crashed on the bridge.	Srušio se na most.
Do not list all punctuation marks in the table.	Nemojte navoditi sve znakove interpunkcije u tabeli.
The singer needs a good accompanist.	Pevačici je potreban dobar korepetitor.
Three glasses of red wine.	Tri čaše crnog vina.
Some diseases are contagious.	Neke bolesti su zarazne.
The fruit is hand-picked from the trees.	Voće je ručno brano sa drveća.
These stores need a new coat of paint.	Ovim prodavnicama je potreban novi sloj boje.
May you live a thousand years.	Neka živiš hiljadu godina.
She put the lid on the pot.	Stavila je poklopac na lonac.
This area has a mild climate.	Ovo područje ima blagu klimu.
It will take two hours to complete.	Biće potrebno dva sata da se završi.
Have you ever tried durian?	Jeste li ikada probali durian?
The street, flooded with neon lights and chatter,	Ulica, preplavljena neonskim svjetlima i brbljanjem,
We met at various nightclubs.	Upoznali smo se u raznim noćnim klubovima.
He knew it was time to go.	Znao je da je vrijeme da ide.
Don’t forget to book time to write.	Ne zaboravite rezervirati vrijeme za pisanje.
This old tree has witnessed many great events.	Ovo staro drvo svjedočilo je mnogim velikim događajima.
This dish includes eggs, noodles and vegetables.	Ovo jelo uključuje jaja, rezance i povrće.
Collect fertilizer in a bucket.	Sakupite đubrivo u kantu.
The world's oceans are in trouble.	Svjetski okeani su u nevolji.
The opportunity was especially exciting.	Mogućnost je bila posebno uzbudljiva.
Singing relaxes her and helps her fall asleep.	Pjevanje je opušta i pomaže joj da zaspi.
The courtiers support the old king, but their words are empty.	Dvorjani podržavaju starog kralja, ali njihove riječi su prazne.
He seemed to feel her discomfort.	Činilo se da je osjetio njenu nelagodu.
The museum collection is small but good.	Muzejska zbirka je mala, ali dobra.
I worked hard all day.	Vredno sam radio ceo dan.
His calm demeanor instilled confidence in everyone.	Njegovo mirno držanje ulivalo je povjerenje svima.
The young man admitted that he was scared.	Mladić je priznao da je bio uplašen.
The queen and the knight are in love.	Kraljica i vitez su zaljubljeni.
Can you describe those qualities?	Možete li opisati te kvalitete?
The villagers struggled to make ends meet.	Seljani su se mučili da sastave kraj s krajem.
There is thick smog in the city.	U gradu je gust smog.
The walls of this cathedral are decorated with fine mosaics.	Zidovi ove katedrale ukrašeni su finim mozaicima.
Again, we have to disagree.	Opet, moramo se ne složiti.
The match was long, but the tension was great.	Utakmica je bila duga, ali napetost je bila velika.
Make patterns in felt with a felt-tip pen.	Napravite šare u filcu flomasterom.
She took her place when the ceremony began.	Zauzela je svoje mjesto kada je ceremonija počela.
The piece is worn out.	Komad je istrošen.
We always marched in step.	Uvek smo marširali u korak.
The bishop devised a cunning plan to inflate the numbers.	Biskup je smislio lukav plan da naduva brojke.
At these temperatures, oxygen quickly disappears from the water.	Na ovim temperaturama kiseonik brzo nestaje iz vode.
Wine is red wine.	Vino je crno vino.
The federation had nothing to do with it.	Federacija nije imala s čime poslovati.
Many nations saw this as a not-too-covert threat.	Mnogi narodi su to vidjeli kao ne previše prikrivenu prijetnju.
I remember playing hide and seek as a child.	Sjećam se da sam se kao dijete igrao žmurke.
Thieves broke into many houses that night.	Lopovi su te noći provalili u mnoge kuće.
He fears pollution will cause health problems.	Boji se da će zagađenje uzrokovati zdravstvene probleme.
What is his attitude towards you?	Kakav je njegov odnos prema vama?
Alcohol fumes spread through the cabin.	Isparenja alkohola su se širila kabinom.
These sausages are stuffed with beef, pork and veal.	Ove kobasice su punjene govedinom, svinjetinom i teletinom.
The food has arrived, hot.	Hrana je stigla, vruća.
Tell me more about that book.	Reci mi više o toj knjizi.
Don’t forget to bring duct tape.	Ne zaboravite ponijeti ljepljivu traku.
Her dress was modest.	Haljina joj je bila skromna.
The city maintains a huge network of pipes.	Grad održava ogromnu mrežu cijevi.
She thought it was dirty.	Mislila je da je prljavo.
The President showed his commitment to human rights.	Predsjednik je pokazao privrženost ljudskim pravima.
The sweet smell came from the kitchen.	Sladak je miris dopirao iz kuhinje.
The fire broke out during the night.	Požar je izbio tokom noći.
The heavy downpour lasted for hours.	Jak pljusak trajao je satima.
A passion for politics can swallow your life.	Strast za politikom može progutati vaš život.
He held out his hand tremblingly.	Drhtavo je ispružio ruku.
Three million people live in this city.	Tri miliona ljudi živi u ovom gradu.
He always gave problems to my friends.	Uvek je zadavao probleme mojim prijateljima.
Young people left en masse.	Mladi su masovno odlazili.
That phone of yours is not good.	Taj tvoj telefon nije dobar.
Opposition to the law was widespread.	Protivljenje zakonu bilo je široko rasprostranjeno.
The tourist board can answer all your inquiries.	Turistička zajednica može odgovoriti na sve Vaše upite.
Dogs have a keen sense of smell.	Psi imaju oštar njuh.
Two thousand years of dust have accumulated in this area.	Dvije hiljade godina prašine se nakupilo na ovom području.
In the old days he often visited the library.	U stara vremena često je posjećivao biblioteku.
He does nothing, he struggles with everyday life.	Ne radi ništa, bori se sa svakodnevnim životom.
The museum is small but quite interesting.	Muzej je mali, ali prilično zanimljiv.
Several generations of these seeds have sprouted.	Niklo je nekoliko generacija ovih sjemenki.
He was a voracious reader.	Bio je proždrljiv čitalac.
Not too bright, but reliable.	Nije previše bistar, ali je pouzdan.
One child’s policy was a disaster.	Politika jednog djeteta bila je katastrofa.
The boy is standing on the stairs.	Dječak stoji na stepenicama.
The coast is breathtaking.	Obala oduzima dah.
The church is right next to the fountain.	Crkva je odmah pored fontane.
Wild dogs roamed the streets.	Ulicama su lutali divlji psi.
Take the kids to the park.	Odvedite djecu u park.
Simon led the dog inside.	Simon je uveo psa unutra.
Quality sleep is key to good health.	Kvalitet sna je ključan za dobro zdravlje.
Francis gave valuable advice to his advisers.	Francis je svojim savjetnicima davao vrijedne savjete.
These statues are set high on a hill.	Ove statue su postavljene visoko na brdu.
He worked as a fashion model.	Radio je kao modni model.
A barrel of pork would cost ten dollars.	Bure svinjetine koštalo bi deset dolara.
He traveled everywhere in a domestic rocket.	Svuda je putovao u domaćoj raketi.
Investigators were unable to reach the wanted man.	Istražitelji nisu uspjeli doći do traženog muškarca.
She forgot to turn off her cell phone charger.	Zaboravila je da isključi punjač za mobilni telefon.
The eyes of the world are turned to the Olympics.	Oči svijeta okrenute su Olimpijskim igrama.
Delicious aroma filled the apartment.	Ukusna aroma ispunila je stan.
He surprised the robber.	Iznenadio je pljačkaša.
The toilet is in the corner.	Toalet je u uglu.
For them, water scarcity was a serious problem.	Za njih je nestašica vode predstavljala ozbiljan problem.
He was obviously from the royal line.	Očigledno je bio iz kraljevske loze.
Unfortunately, few people have taken this advice seriously.	Nažalost, malo ljudi je ozbiljno shvatilo ovaj savjet.
If he fails to do so, he will be fired.	Ako to ne učini, biće otpušten.
There were a lot of cars in the parking lot.	Na parkingu je bilo dosta automobila.
Suggestions for improvement are always welcome.	Prijedlozi za poboljšanje su uvijek dobrodošli.
The lawn is quite large.	Travnjak je prilično velik.
The shy girl was afraid to enter the fortress.	Stidljiva djevojka se bojala ući u tvrđavu.
These protests are unjustified.	Ovi protesti su neopravdani.
While traveling you can see many unforgettable scenes.	Putujući možete vidjeti mnogo nezaboravnih prizora.
His mother couldn't believe what he said.	Njegova majka nije mogla vjerovati šta je rekao.
You can wear silk socks and underwear.	Možete nositi svilene čarape i donji veš.
The family had breakfast in the dining room.	Porodica je doručkovala u trpezariji.
You need to clean that floor.	Morate očistiti taj pod.
First we need to thaw the goat cheese.	Prvo treba da odmrznemo kozji sir.
They marched for peace.	Oni su marširali za mir.
There is a certain arrogance in the aristocracy.	U aristokratiji postoji određena arogancija.
Avoid talking with your mouth full.	Izbjegavajte razgovor sa punim ustima.
How to divide the text into sentences?	Kako podijeliti tekst na rečenice?
Significant changes have taken place in the last few decades.	U posljednjih nekoliko decenija dogodile su se značajne promjene.
An amazing story about how she saved a child.	Nevjerovatna priča o tome kako je spasila dijete.
I have no choice in this matter.	Nemam izbora po ovom pitanju.
This workshop aims to reduce emissions.	Ova radionica ima za cilj smanjenje emisija.
Plants need a lot of light to grow.	Biljci je potrebno puno svjetla za rast.
He sent a letter to the courier service.	Poslao je pismo kurirskom službom.
What do the slashes mean to you?	Šta vam znače kosi crti?
This exercise program was developed by a physiologist.	Ovaj program vježbanja razvio je fiziolog.
Their silence was eerie, but magnificent.	Njihova tišina bila je sablasna, ali veličanstvena.
Too much attention is paid to local developments.	Previše je pažnje posvećeno lokalnim razvojima.
Many city residents have been evacuated here.	Mnogi stanovnici grada su evakuisani ovdje.
Look carefully at the signposts while driving.	Tokom vožnje pažljivo pogledajte putokaze.
His backpack was covered in stickers.	Njegov ranac je bio prekriven naljepnicama.
The thieves broke into a neighbor's house.	Lopovi su provalili u komšijinu kuću.
The area near the city is sparsely populated.	Područje u blizini grada je slabo naseljeno.
The youth center was threatened with closure.	Omladinskom centru prijetilo je zatvaranje.
He visits us every year.	On nas posjećuje svake godine.
She promised to be solemn.	Obećala je da će biti svečana.
She stopped smoking.	Prestala je pušiti.
There is a slight chill in the air.	U zraku se osjeća lagana hladnoća.
He gathered a small group of followers.	Okupio je malu grupu sljedbenika.
We will build a new city library here.	Ovdje ćemo izgraditi novu gradsku biblioteku.
We tried to reach a compromise.	Pokušali smo da postignemo kompromis.
She suffered a terrible fall.	Doživjela je užasan pad.
Hearing his soft tones, we fainted.	Čuvši njegove blage tonove, onesvijestili smo se.
The industries of this country are primarily located in the south.	Industrije ove zemlje prvenstveno su locirane na jugu.
He possessed several unusual attributes.	Posjedovao je nekoliko neobičnih atributa.
Expressive art represents a cultural perspective.	Ekspresivna umjetnost predstavlja kulturnu perspektivu.
Every woman has the right to marry whenever she wants.	Svaka žena ima pravo da se uda za koga želi.
The doctor confirmed his suspicions.	Doktor je potvrdio njegove sumnje.
The politician stood up angrily.	Političar je ljutito ustao.
Assigned to work among the prisoners, he was forced to compromise.	Dodijeljen da radi među zatvorenicima, bio je prisiljen na kompromis.
The faces of all the students are drawn.	Nacrtana su lica svih učenika.
Tensions are high on these streets.	Tenzije su visoke na ovim ulicama.
I have some unfinished business.	Imam neke nedovršene poslove.
We say, therefore, that the battle is won.	Kažemo, dakle, da je bitka dobijena.
The city is known for its wide open spaces.	Grad je poznat po svojim širokim otvorenim prostorima.
He lured the animals closer with a lamb chop.	Životinje je namamio bliže janjećim kotletom.
The smell is sharp.	Miris je oštar.
Indonesian foreign policy is exclusively reactive.	Indonezijska vanjska politika je isključivo reaktivna.
Stuck in traffic again.	Opet zaglavljen u saobraćaju.
Cooking involves heating the food until it is done.	Kuvanje uključuje zagrijavanje hrane dok ne postane gotova.
Neither effort nor skill will help you.	Ni trud ni vještina vam neće pomoći.
Some members resented the plan, saying it was unrealistic.	Neki članovi su zamjerili plan, rekavši da je nerealan.
The center will be open soon.	Navedeni centar će uskoro biti otvoren.
The cuffs of his dark suit were perfectly hemmed.	Manžete njegovog tamnog odijela bile su savršeno porubljene.
There was no room for error.	Nije bilo mjesta greškama.
The base of the tower is modeled on a medieval castle.	Osnova kule oblikovana je po uzoru na srednjovjekovni zamak.
Once a year, lions migrate to the rainforest.	Jednom godišnje lavovi migriraju u prašumu.
They finally managed to hit the target.	Konačno su uspjeli pogoditi metu.
Exercise every day.	Vježbajte svaki dan.
Owen tried to understand himself.	Owen je pokušao da se razumije.
The snake slipped, out of sight.	Zmija je kliznula, nestala iz vidokruga.
Some political scientists claim that "politics" does not exist.	Neki politikolozi tvrde da "politika" ne postoji.
A small number of visitors are allowed in the museum.	U muzej je dozvoljen mali broj posetilaca.
They are an endangered species.	One su ugrožena vrsta.
Success, however, is far from assured.	Uspjeh je, međutim, daleko od osiguranog.
The army used tanks for transport.	Vojska je za transport koristila tenkove.
Many new drugs are being researched every year.	Svake godine se istražuje mnogo novih lijekova.
There will be a long line for tickets.	Biće dugi red za karte.
A delegation from the village addressed the government.	Vladi se obratila delegacija iz sela.
Some people find this unethical.	Neki ljudi to smatraju neetičkim.
To the king's astonishment, the prince embraced a different faith.	Na kraljevo zaprepaštenje, princ je prihvatio drugačiju vjeru.
The Sultan must be made of fresh official permission.	Sultana mora biti napravljena iz svježe službene dozvole.
The mountain is characterized by an intense green color.	Planina se odlikuje intenzivnom zelenom bojom.
He lent me money, but did not give me interest.	Pozajmio mi je novac, ali mi nije dao kamatu.
His coat was covered in dust.	Kaput mu je bio prekriven prašinom.
The storm brought heavy rains and devastating winds.	Oluja je donela obilne kiše razorne vetrove.
The scientist put the test tube in the freezer.	Naučnik je stavio epruvetu u zamrzivač.
Our city got a television reception a few years ago.	Naš grad je prije nekoliko godina dobio televizijski prijem.
This sinkhole is very dangerous.	Ova vrtača je veoma opasna.
There is no evidence to prove that this is true.	Nema dokaza koji bi dokazali da je to istina.
Ants collect sugar.	Mravi skupljaju šećer.
Oil is processed from crude oil.	Nafta se prerađuje od sirove nafte.
They whispered softly to each other.	Tiho su šaputali jedno drugom.
He made his job easier by delegating tasks.	Olakšao je svoj posao delegiranjem zadataka.
The church served as a worship service.	Crkva je služila službu za bogosluženjem.
The eyes behind her sunglasses were clear and moist.	Oči iza njenih sunčanih naočala bile su bistre i vlažne.
Terrorist attacks were considered an act of war.	Teroristički napadi su smatrani ratnim činom.
The castle was built of stone.	Dvorac je sagrađen od kamena.
They do not need large amounts of water.	Ne trebaju im velike količine vode.
The brave woman was treated to a sumptuous meal.	Hrabru ženu počastili su raskošnim obrokom.
The pelvis is the junction of the bones.	Zdjelica je spoj kostiju.
The medical profession requires excellence.	Medicinska profesija zahtijeva izvrsnost.
The royal household was known for demanding excessive taxes.	Kraljevsko domaćinstvo bilo je poznato po tome što je tražilo prevelike poreze.
Her writing is devoid of emotion.	Njeno pisanje je lišeno emocija.
The boys were fishing from the river bank.	Dječaci su pecali sa obale rijeke.
In some countries, smoking is banned in public.	U nekim zemljama pušenje je zabranjeno u javnosti.
What is the recipe for apple pie?	Koji je recept za pitu od jabuka?
The earth's crust is thin in some places, like here.	Zemljina kora je na nekim mjestima tanka, kao ovdje.
What is your address?	Koja je Vaša adresa?
He said he would visit him again next week.	Rekao je da će ga ponovo posjetiti sljedeće sedmice.
Galactic empires have risen and fallen many times.	Galaktička carstva su se više puta dizala i padala.
The gift was appropriate.	Poklon je bio prikladan.
Ali's family grows millet and wheat.	Alijeva porodica uzgaja proso i pšenicu.
There are many uses for ginger.	Postoji mnogo upotreba za đumbir.
The general is a capable leader.	General je sposoban vođa.
A fisherman discovered oysters on the shore.	Ribar je otkrio kamenice na obali.
He is special in the way he eats his food.	Poseban je u pogledu načina na koji jede svoju hranu.
We ran into bad traffic.	Uleteli smo u loš saobraćaj.
He will turn thirty next year.	Iduće godine će napuniti trideset godina.
We have yet to do that.	To tek treba da uradimo.
Ancient customs are an important part of culture.	Antički običaji su važan dio kulture.
I ate breakfast.	Pojeo sam doručak.
The stallion was pulling a wooden cart.	Pastuh je vukao drvena kolica.
The bus brakes squeaked loudly.	Kočnice autobusa su glasno škripale.
He had wild hair.	Imao je divlju kosu.
The serenity was disturbed only by the birdsong.	Spokoj je narušio samo pjev ptica.
She slowly took off her clothes.	Polako je skinula svoju odjeću.
She proved to be very manipulative.	Pokazala se veoma manipulativnom.
Then he turned.	Zatim se okrenuo.
He is tall and slender.	On je visok i vitak.
The audience cheered.	Publika je navijala.
Eggs should be at room temperature.	Jaja treba da budu sobne temperature.
The grapes tasted wonderful.	Grožđe je bilo divnog ukusa.
A group of robbers stole our things.	Grupa razbojnika je ukrala naše stvari.
The figure skater fell into a tangle, spraining her wrist.	Umetnička klizačica je pala u zapletu, uganuvši zglob.
The scenery was beautiful.	Krajolik je bio divan.
Our pool is half full.	Naš bazen je do pola pun.
A servant was waiting nearby.	Sluga je čekao u blizini.
This conversation made no sense.	Ovaj razgovor nije imao nikakvog smisla.
The humpback frog looks like a lizard.	Grbava žaba liči na guštera.
The soup did not reach the goal.	Supa nije dostigla cilj.
Several people were injured in the airstrike.	Nekoliko ljudi je ranjeno u vazdušnom napadu.
Science goes further, its progress is seemingly relentless.	Nauka ide dalje, njen napredak je naizgled neumoljiv.
His speech was magnetic.	Njegov govor je bio magnetičan.
It is metal, not wood.	To je metal, a ne drvo.
When two trains collide, it often happens.	Kada se dva voza sudare, to se često dešava.
Study the subject thoroughly.	Proučite temu temeljno.
Each comfortable tea was different from the other.	Svaki udoban čaj se razlikovao od drugog.
Call him.	Pozovi ga.
Urban poor around the world.	Urbana sirotinja širom svijeta.
She stumbled on the stairs.	Spotaknula se na stepenicama.
The sun is bright.	Sunce je sjajno.
Several women approached him, giggling.	Nekoliko žena mu priđe, kikoće se.
A prickly feeling filled his nostrils.	Bodljikavi osjećaj ispuni mu nozdrve.
This village is famous for its vegetables.	Ovo selo je poznato po povrću.
Mother and uncle were unemployed.	Majka i ujak su bili nezaposleni.
The cows milked every morning.	Krave su se muzle svako jutro.
The referendum is in two years.	Referendum je za dvije godine.
My deepest condolences on the loss of your father.	Moje najdublje saučešće zbog gubitka tvog oca.
There are many problems to be solved here.	Ovdje postoje mnogi problemi koje treba riješiti.
This will change the course of history.	Ovo će promijeniti tok istorije.
An earthquake occurred recently.	Nedavno se dogodio zemljotres.
The wind is blowing very hard today.	Vjetar danas jako jako duva.
Today she met a new neighbor.	Danas je upoznala novog komšiju.
Mergers will create opportunities for stronger employment.	Spajanje će stvoriti prilike za jače zapošljavanje.
When will he arrive?	Kada će stići?
As well as the material in the sections below.	Kao i materijal u odeljcima ispod.
Their house burned down last night.	Sinoć im je izgorjela kuća.
The forest was lush and green.	Šuma je bila bujna i zelena.
When winter comes, snow covers icy roads.	Kada dođe zima, snijeg prekriva zaleđene puteve.
The analysis of that work led to important results.	Analiza tog rada dovela je do važnih rezultata.
He wrapped her in his arms.	Umotao ju je u svoj zagrljaj.
Government officials rejected.	Vladini zvaničnici su odbacivali.
This was the best meal we ever ate.	Ovo je bio najbolji obrok koji smo ikada jeli.
He brought her back to check in after thirty minutes.	Vratio ju je da se prijavi nakon trideset minuta.
No one made eye contact.	Niko nije uspostavio kontakt očima.
She toasted the prime minister.	Nazdravila je premijeru.
Although it was initially denied, it was eventually attributed.	Iako je u početku negiran, na kraju je pripisan.
The brown bear was not afraid of man.	Mrki medvjed se nije plašio čovjeka.
He looked into the distance.	Pogledao je u daljinu.
He approached the director of the bank.	Prišao je direktoru banke.
The wind was quite strong that day.	Vjetar je tog dana bio prilično jak.
We were thrilled with the sheer scale of the project.	Bili smo oduševljeni golim razmjerom projekta.
The financial industry employs a large number of people.	Finansijska industrija zapošljava veliki broj ljudi.
Light a fire under the pot.	Zapalite vatru ispod lonca.
Cleopatra was the most beautiful woman in the world.	Kleopatra je bila najljepša žena na svijetu.
They show the highest level of stress.	Oni pokazuju najviši nivo stresa.
We need to reduce car use.	Moramo smanjiti upotrebu automobila.
They think alliances are the key to survival.	Oni misle da su savezi ključ opstanka.
The beaches here are full of tourists every summer.	Ovdašnje plaže su svakog ljeta prepune turista.
This country is increasingly relying on natural gas.	Ova zemlja se sve više oslanja na prirodni gas.
She tried to paddle against the wind.	Pokušala je veslati protiv vjetra.
As a test, some doctors did a little experiment.	Kao test, neki doktori su napravili mali eksperiment.
Hop wasn't convinced.	Hop nije bio uvjeren.
He can't do without gunpowder.	Ne može bez baruta.
The first mosquitoes of the season swarmed.	Prvi komarci u sezoni su se rojili.
Some of her poems were addressed directly to the king.	Neke od njenih pjesama bile su upućene direktno kralju.
A blood clot formed in his leg.	U nozi mu se stvorio krvni ugrušak.
To appreciate flowers, it helps to look at it.	Da biste cijenili cvijeće, pomaže ga gledati.
I am thirsty.	Žedan sam.
I have a new aspiration.	Imam novu aspiraciju.
The water was cold.	Voda je bila hladna.
Twenty thieves were arrested.	Dvadeset lopova je uhapšeno.
I stopped by the post office.	Svratio sam do pošte.
The computer appeared quickly.	Računar se brzo pojavio.
Her dress was blown away by the wind.	Haljina joj je oduvala vjetar.
Wild animals killed in traps and other clever methods	Divlje životinje ubijene u zamkama i drugim pametnim metodama
So you just see it, you never know.	Dakle, to se samo vidi, nikad se ne zna.
Research has shown that there are many benefits.	Istraživanja su pokazala da ima mnogo prednosti.
The young men then fled.	Mladići su potom pobjegli.
Water vendors sold soft drinks and cigarettes to passengers.	Prodavci vode prodavali su bezalkoholna pića i cigarete putnicima.
I join a mountaineering club.	Pridružujem se planinarskom klubu.
The only option was to lock the door and leave.	Jedina opcija je bila zaključati vrata i otići.
Local	Lokalni
The level of pollution in this area is dangerously high.	Nivo zagađenja na ovom području je opasno visok.
Young people today no longer use landlines.	Mladi danas više ne koriste fiksne telefone.
The elephant danced awkwardly, its hooves rattling.	Slon je nespretno plesao, kopita su mu zveckala.
They appealed to the city utility service.	Podnijeli su žalbu gradskoj komunalnoj službi.
The children drew with chalk on the asphalt.	Djeca su crtala kredom po asfaltu.
The environment is always sunny and warm.	Okruženje je uvijek sunčano i toplo.
He smokes three packs of cigarettes a day.	Puši tri kutije cigareta dnevno.
She gave up her job of babysitting.	Odustala je od posla da čuva djecu.
The poor were often forced to steal.	Siromašni su često bili primorani da kradu.
These are all true statements.	Sve su ovo istinite izjave.
The container is almost full.	Kontejner je skoro pun.
We watched the wooden buildings disappear in flames.	Gledali smo kako drvene zgrade nestaju u plamenu.
The state only helps the elderly.	Država pomaže samo starima.
Some courtship rituals include cakes and bread.	Neki rituali udvaranja uključuju kolače i kruh.
A weakened statute of limitations will encourage police misconduct.	Oslabljeni rok zastare će podstaći nedolično ponašanje policije.
The dictionary is used for referencing and spelling.	Rječnik se koristi za referenciranje i pravopis.
He blamed her for ruining the harvest.	Krivio ju je što je uništila žetvu.
In life, the worst case scenario is more likely to happen.	U životu je veća vjerovatnoća da će se desiti najgori scenariji.
The order of events here is unclear.	Redoslijed događaja ovdje je nejasan.
Bees love delicious nectar.	Pčele obožavaju ukusan nektar.
The word means "to contain."	Riječ znači "sadržati".
This theme park serves families.	Ovaj tematski park služi porodicama.
Money is a source of social conflict.	Novac je izvor društvenih sukoba.
This is not a complete list.	To nije potpuna lista.
Fred always wears a safety pin on his lapel.	Fred uvijek nosi sigurnosnu iglu na reveru.
Young boys are twice as likely to be convicted.	Mladi dječaci imaju dvostruko veće šanse da budu osuđeni.
We will proceed discreetly.	Nastavit ćemo diskretno.
The scientist hit the table with his fist.	Naučnik je udario pesnicom po stolu.
The income from these oil fields is significant.	Prihod od ovih naftnih polja je značajan.
Lawyers claimed the search warrant was invalid.	Advokati su tvrdili da je nalog za pretres nevažeći.
She took the time to choose a dress.	Odvojila je vrijeme birajući haljinu.
The tribe often behaved aggressively towards their neighbors.	Pleme se često ponašalo agresivno prema svojim susjedima.
She sprayed cold water on her face and neck.	Lice i vrat je poprskala hladnom vodom.
The new code of ethics remains in force.	Novi etički kodeks ostaje na snazi.
The duke really angered the seigner.	Vojvoda je zaista naljutio seignera.
All students learn to sing.	Svi učenici se uče da pevaju.
Make sure the spices are finely ground.	Uverite se da su začini fino mleveni.
It is speculated who will replace him.	Nagađa se ko će ga zamijeniti.
Parts of the city were cut off by fire.	Dijelovi grada su odsječeni vatrom.
Learn to appreciate nature.	Naučite cijeniti prirodu.
Undoubtedly, it is possible that this is so.	Nesumnjivo je moguće da je to tako.
Put the lid on the dish.	Stavite poklopac na posudu.
He fired and missed.	Opalio je i promašio.
Adding salt will make the itching worse.	Dodavanje soli će uzrokovati pogoršanje svraba.
The man is warned not to smoke.	Muškarac se upozorava da ne puši.
Ordinary weed in the plain.	Običan korov u ravnici.
Water fluoresces strongly under ultraviolet light.	Voda snažno fluorescira pod ultraljubičastim svjetlom.
The boy bought honey from a farmer.	Dječak je kupio med od farmera.
The poll is flawed and biased.	Anketa je manjkava i pristrasna.
Crowds of customers were pushing.	Gomile kupaca su se gurale.
She couldn't believe it.	Nije mogla vjerovati.
Her passionate interest in politics was noticed by almost everyone.	Njeno strastveno zanimanje za politiku primijetili su gotovo svi.
Alcohol is prohibited on school premises.	Alkohol je zabranjen u prostorijama škole.
The horse galloped.	Konj je galopirao.
Store the cubes in bags in the refrigerator.	Čuvajte kocke u kesicama u frižideru.
Make sure the cakes cool first.	Vodite računa da se kolači prvo ohlade.
We'll leave as soon as he wakes up.	Otići ćemo čim se probudi.
It is important to reduce deforestation.	Bitno je da smanjimo krčenje šuma.
Visitors flocked to the archeological site.	Posjetioci su hrlili na arheološko nalazište.
The noise of the crowd was deafening.	Buka gomile bila je zaglušujuća.
Church bells rang at midnight.	Crkvena zvona su zvonila u ponoć.
We have to get back to town.	Moramo se vratiti u grad.
They made love all night.	Vodili su ljubav cijelu noć.
The prince was dressed in dark black.	Princ je bio obučen u mračno crno.
He watched his friends leave.	Gledao je kako mu prijatelji odlaze.
Frogs croak in ponds with lilies.	Žabe grakću u jezercima s ljiljanima.
The film is modern, witty and aesthetically pleasing.	Film je moderan, duhovit i estetski ugodan.
The safari guide looked at the monkey.	Safari vodič je pogledao majmuna.
Kumquat is a citrus fruit.	Kumkvat je citrusno voće.
In the end, everyone was found and arrested.	Na kraju su svi pronađeni i uhapšeni.
Citizens complain about the lack of work.	Građani se žale na nedostatak posla.
It quickly became clear that men and women are different.	Brzo je postalo jasno da su muškarci i žene različiti.
Fasten your seat belt at all times.	Vežite pojas u svakom trenutku.
Researchers believe we face greater dangers.	Istraživači vjeruju da su pred nama veće opasnosti.
Where could she go?	Gdje bi mogla otići?
The roof creaked with protest moans.	Krov je škripao od protestnog stenjanja.
Ancient city, located on the island.	Drevni grad, smješten na ostrvu.
Satellites record solar data.	Sateliti snimaju solarne podatke.
Persuasion is used in legal arguments.	Uvjeravanje se koristi u pravnim argumentima.
The smell of cooking wafted into the room.	U prostoriju su dopirali mirisi kuhanja.
Some of them were ball players.	Neki od njih su bili igrači lopte.
Of course, some teachers are great in this profession.	Naravno, neki nastavnici se odlično snalaze u ovoj profesiji.
The manager's job is well done.	Posao menadžera je dobro obavljen.
These birds are almost all white.	Ove ptice su skoro sve bele.
Some storekeepers complained that it was difficult to keep employees.	Neki skladištari su se žalili da je teško zadržati zaposlene.
Candles fluttered in the dark.	Svijeće su vijorile u mraku.
Coal is abundant in this region.	Uglja u ovom regionu ima u izobilju.
Blurred by fog, the mountains loomed in anticipation.	Zastrte maglom, planine su se nazirale u čekanju.
Nothing is known for sure.	Ništa se pouzdano ne zna.
The suspects were released on bail this afternoon.	Osumnjičeni su danas popodne pušteni uz kauciju.
First, we need some milk.	Prvo, treba nam malo mlijeka.
The city was teeming with people.	Grad je vrvio od ljudi.
What you described is fascinating.	Ono što si opisao je fascinantno.
The substances used are cocaine and heroin.	Korišćene supstance su kokain i heroin.
The city council voted unanimously.	Gradsko vijeće je izglasalo jednoglasnu odluku.
The diagram is incredibly difficult to follow.	Dijagram je neverovatno teško pratiti.
A new residential building is being built in this area.	Nova stambena zgrada se gradi u ovoj oblasti.
What the hell are you doing?	Šta zaboga radiš?
Ink is rich in iron.	Tinta je bogata gvožđem.
Special units for the arrest of terrorists have been formed.	Formirane su specijalne jedinice za hapšenje terorista.
She gradually realized that something was wrong.	Postepeno je shvatila da nešto nije u redu.
Use reading glasses if necessary.	Koristite naočare za čitanje ako je potrebno.
The stench of burning meat is painful.	Smrad zapaljenog mesa je mučan.
He studied carefully and then spoke.	Pažljivo je proučavao, a zatim progovorio.
Let's move the table away from the wall.	Odmaknimo sto od zida.
Many forests have now been cleared.	Mnoge šume su sada iskrčene.
The wheels creaked loudly.	Točkovi su glasno škripali.
He has been trying to persuade me for years.	Godinama me pokušava nagovoriti.
The elephant's letter is stretched the entire length.	Pismo slona je razvučeno cijelom dužinom.
It is forbidden for breaking the rules.	Zabranjena je zbog kršenja pravila.
His behavior can seem very confusing.	Njegovo ponašanje može izgledati veoma zbunjujuće.
Hot mineral water, please.	Toplu mineralnu vodu, molim.
It is necessary to have honest government.	Potrebno je imati poštenu vlast.
Ships roam the seas.	Brodovi lutaju preko mora.
The army is a visible sign of our strength.	Vojska je vidljiv znak naše snage.
She flexed her fingers, stretching her back.	Savijala je prste, istegnuvši leđa.
The secretary refused to admit that he had made a mistake.	Sekretar je odbio da prizna da je napravio grešku.
The debate on ‘global warming’ continues.	Debata o 'globalnom zatopljenju' se nastavlja.
Chang was born into the media spotlight.	Chang je rođen u centru pažnje medija.
The Marines returned home safely.	Marinci su se bezbedno vratili kući.
Many discarded clothes are burned or buried in a landfill.	Mnoga odbačena odjeća se spaljuje ili zakopava na deponiji.
All successful marriages depend on the love and respect of two people.	Svi uspješni brakovi zavise od ljubavi i poštovanja dvoje ljudi.
Which house will be ours this afternoon?	Koja će kuća biti naša danas popodne?
A blanket of fog crept through the fields.	Pokrivač magle šuljao se po poljima.
Such roads really improve transport efficiency.	Takvi putevi zaista poboljšavaju efikasnost transporta.
Distortion of justice is wrong.	Izopačenje pravda je pogrešno.
Much has changed since the fall of communism.	Mnogo toga se promijenilo otkako je ovdje pao komunizam.
My uncle went for a long walk.	Moj ujak je otišao u dugu šetnju.
The clearest sky is like a calm lake.	Najčistije nebo je poput mirnog jezera.
Spent a few minutes playing the video	Proveo nekoliko minuta puštajući video
A meeting was convened to discuss these issues.	Sazvan je sastanak kako bi se razgovaralo o ovim pitanjima.
An artist who sketches a landscape.	Umjetnik koji skicira pejzaž.
Salt was added to their food.	U hranu im je dodavana so.
The fisherwoman will cook the fish for you.	Ribarica će skuvati ribu za vas.
They used earth, sand and other basic materials.	Koristili su zemlju, pijesak i druge osnovne materijale.
The cities were fortified and the citizens gathered.	Gradovi su bili utvrđeni, a građani su se okupili.
Why does the queen carry an egg on her head?	Zašto kraljica nosi jaje na glavi?
The company will audit its branches.	Kompanija će izvršiti reviziju svojih filijala.
The bands overlap each other, so merging them will not work.	Opsezi se međusobno preklapaju, tako da njihovo spajanje neće raditi.
How people meet and fall in love remains a mystery.	Kako se ljudi upoznaju i zaljubljuju ostaje zagonetka.
The soldiers did well to be absent.	Vojnici su dobro uradili što su bili odsutni.
A great storm rejected her.	Velika oluja ju je odbacila.
They continue to explore the origins of life.	Oni nastavljaju istraživati ​​porijeklo života.
Knowledge grows if everyone shares it.	Znanje raste ako ga svi dijele.
The whole town was silent.	Ceo grad je ćutao.
He has a good memory, which will come in handy.	Ima dobro pamćenje, što će mu dobro doći.
An older woman engraves in wood.	Starija žena gravira u drvo.
It is generally accepted that education is important.	Općenito je prihvaćeno da je obrazovanje važno.
Here dogs take on the role of pets.	Ovdje psi preuzimaju ulogu kućnih ljubimaca.
She went to the table.	Ona ode do stola.
He entered a dark cave.	Ušao je u mračnu pećinu.
The building aroused awe.	Zgrada je izazvala strahopoštovanje.
That wouldn't break your budget.	To ne bi narušilo vaš budžet.
The storm came.	Došla je oluja.
Judging by the names, they are brothers.	Sudeći po imenima, oni su braća.
The wide rivers were teeming with fish.	Široke rijeke vrvjele su ribom.
Creative gift.	Kreativni poklon.
The river is large and is fed from many sources.	Rijeka je velika i napaja se iz mnogih izvora.
He no longer believes he was a sinner.	Više ne vjeruje da je bio grešnik.
We'll be gone in a minute.	Otići ćemo za trenutak.
He refused to join the Communist Party.	Odbio je da se pridruži komunističkoj partiji.
The inspector recovered the stolen diamonds.	Inspektor je povratio ukradene dijamante.
Small birds are more colorful than large birds.	Male ptice su šarenije od velikih ptica.
She had already heard the bad news.	Već je čula loše vijesti.
Sometimes something unexpected happens.	Ponekad se desi nešto neočekivano.
Accordingly, the leaders drafted a peace agreement.	Shodno tome, lideri su sastavili mirovni sporazum.
He needs a visa to work in your host country.	Potrebna mu je viza za rad u vašoj zemlji domaćina.
She was completely stunned.	Bila je potpuno zapanjena.
They had to line up.	Morali su da stanu u red.
Peace of mind is worth the price.	Duševni mir je vrijedan cijene.
Her friend seemed distraught.	Njena prijateljica je delovala izbezumljeno.
It was made by a company specializing in baking supplies.	Napravila ga je kompanija specijalizirana za potrepštine za pečenje.
Food crops should be protected from birds.	Prehrambene usjeve treba zaštititi od ptica.
When two liquids combine, their density decreases.	Kada se dvije tekućine spoje, njihova gustoća se smanjuje.
Measure the liquid with a cup.	Izmjerite tečnost šoljicom.
Take butter or oil in a pan.	Uzmite puter ili ulje u šerpu.
This is the only way to town.	Ovo je jedini put do grada.
The drug dealer advertises his goods.	Prodavac lijekova reklamira svoju robu.
Grilled fish is best served with lemon.	Riba sa roštilja najbolje se servira sa limunom.
The elderly couple entered and traveled to the suburbs.	Stariji par je ušao i otputovao u predgrađe.
We need to make the road safer for children.	Moramo učiniti put sigurnijim za djecu.
You will have to wait a few more minutes.	Morat ćete pričekati još nekoliko minuta.
He was involved in a number of dubious deals.	Bio je umiješan u niz sumnjivih poslova.
The room is dark, with a dusty atmosphere.	Soba je mračna, sa prašnjavom atmosferom.
Be careful or your feet will get wet.	Budite oprezni ili će vam se noge pokvasiti.
What about sitting?	Šta je sa sedenjem?
The table is light but firm.	Stol je lagan, ali čvrst.
All the trees are dead near the road.	Sva stabla su mrtva blizu puta.
The soldiers humiliated the prisoners.	Vojnici su ponižavali zarobljenike.
The brave prince brought home his dying father.	Hrabri princ je vratio kući svog umirućeg oca.
He parked the car in front of the church.	Parkirao je auto ispred crkve.
We need to reduce inequality.	Moramo smanjiti nejednakost.
They are resting in the countryside.	Odmaraju se na selu.
Pick up the broken branches.	Pokupite polomljene grane.
The mayor assigns special tasks to staff.	Gradonačelnik dodjeljuje posebne zadatke osoblju.
Use any of these names.	Koristite bilo koje od ovih imena.
Violent clashes were a daily occurrence in the village.	Nasilni sukobi bili su svakodnevna pojava u selu.
The proofreader reads the text carefully to notice typos.	Lektor pažljivo čita tekst kako bi uočio greške u kucanju.
The marbles are polished.	Mermeri su polirani.
Vegetables add flavor.	Povrće dodaje ukus.
Strange things can happen when someone is bored.	Čudne stvari se mogu dogoditi kada je nekome dosadno.
A parade was held in honor of the victims.	Održana je parada u čast žrtvama.
They are used to a dry climate.	Navikli su na sušnu klimu.
After failing the exam, he dropped out of school.	Pošto je pao na ispitu, napustio je školu.
Join us in the fight against global corruption.	Pridružite nam se u borbi protiv globalne korupcije.
The older man had an outstanding career.	Stariji čovjek je imao izuzetnu karijeru.
He is really polite and friendly	Zaista je pristojan i prijateljski nastrojen
They suspected a violation.	Sumnjali su na prekršaj.
Whisk the egg whites until they become solid snow.	Umutiti bjelanca dok ne postanu čvrsti snijeg.
He shows deep devotion.	Pokazuje duboku odanost.
Let's get this over with!	Hajde da završimo sa ovim!
We have to do it now.	Moramo to uraditi sada.
Chemistry is the greatest science, she says.	Hemija je najveća nauka, kaže ona.
Responsible women have chosen new candidates.	Odgovorne žene su izabrale nove kandidate.
The young traveler sat fascinated by the story.	Mladi putnik je sjedio zanesen pričom.
He could not believe that his own son had betrayed him.	Nije mogao vjerovati da ga je vlastiti sin izdao.
Then add three cups of barley flour.	Zatim dodajte tri šolje ječmenog brašna.
There were two remarkable things about the new exhibition.	Postojale su dvije izvanredne stvari u vezi s novom izložbom.
The sudden delay in railway traffic caused chaos.	Iznenadni zastoj u željezničkom saobraćaju izazvao je haos.
The whole world is a stage.	Ceo svet je pozornica.
The judge was calm and authoritative in his decision.	Sudija je bio staložen i autoritativan u svojoj odluci.
The monarchy is used in these roles.	U tim ulogama se koristi monarhija.
The property is in poor condition.	Nekretnina je u lošem stanju.
He looked closely at the little dog.	Pomno je pogledao malog psa.
Cut the bread into slices.	Narežite hljeb na kriške.
Let him tell you the story of his life.	Neka vam ispriča priču o svom životu.
And his slave fell silent.	I njegov rob je ućutao.
A businessman's friend told him that everything would be fine.	Biznismenov prijatelj mu je rekao da će sve biti u redu.
We need to change attitudes to reduce crime.	Moramo promijeniti stavove kako bismo smanjili kriminal.
This text was written in the past tense.	Ovaj tekst je napisan u prošlom vremenu.
This is a woman who works hard.	Ovo je žena koja naporno radi.
Cats hunt mice, mice hunt cats.	Mačke love miševe, miševi love mačke.
The government has promised to provide assistance.	Vlada je obećala da će pružiti pomoć.
The storm occurred without warning.	Oluja je nastala bez upozorenja.
They escorted us to the study in horror.	Otpratili su nas do radne sobe sa užasom.
The tweet caused controversy.	Tvit je izazvao kontroverzu.
He did not know that there was a state fair nearby.	Nije znao da se u blizini nalazi državni sajam.
A fierce battle ensued.	Uslijedila je žestoka bitka.
Old plants gave way to young trees.	Stare biljke ustupile su mjesto mladim stablima.
Fortunately, no one was injured.	Srećom, niko nije povređen.
This restaurant is known for its atmosphere.	Ovaj restoran je poznat po svojoj atmosferi.
The odds are bleak.	Izgledi su teški.
Some goods have stable prices.	Neke robe imaju stabilne cijene.
Visitors will descend from the mountain by cable car.	Posjetioci će se sa planine spuštati žičarom.
The monk muttered something under his breath.	Monah je nešto promrmljao ispod glasa.
In this race, the results were tied.	U ovoj trci rezultati su bili izjednačeni.
The road is extremely dusty and in a terrible state.	Put je izuzetno prašnjav i u užasnom stanju.
The wind is blowing hard today.	Vjetar danas jako duva.
You can hardly blame them for that.	Teško da ih možete kriviti za to.
The punishment was a heart attack.	Kazna je bila srčani udar.
We had nothing to do with it.	Nismo imali ništa s tim.
The houses were well burned.	Kuće su bile dobro spaljene.
The package was in transit for several days.	Paket je bio u tranzitu nekoliko dana.
The boss was so furious that she screamed at everyone.	Šefica je bila toliko bijesna da je vrištala na sve.
As the soldiers approached the house, the lights went out.	Kako su se vojnici približili kući, svjetla su se ugasila.
The cake was sticky.	Torta je bila ljepljiva.
Definition of "extramarital marriage"	Definicija "vanbračnog braka"
The public almost ignored the news.	Javnost je skoro ignorisala vest.
I'm getting pretty bored with this conversation	Postajem prilično dosadan sa ovim razgovorom
Some uncertainty lingered in his expression.	Neka nesigurnost se zadržala u njegovom izrazu lica.
She threw it away.	Bacila ga je.
Noise pollution is a big problem in urban areas.	Zagađenje bukom je veliki problem u urbanim sredinama.
She wore it.	Ona ga je nosila.
Upcoming events are listed in these calendars.	Predstojeći događaji su navedeni u ovim kalendarima.
They drilled a hole in the middle of each cake.	Probušili su rupu u sredini svake torte.
Many people do not recognize their bias.	Mnogi ljudi ne prepoznaju svoju pristrasnost.
We have more freedom now.	Sada imamo veću slobodu.
Animals that drink water love berries.	Životinje koje piju vodu vole bobičasto voće.
The elected mayor is taking office today.	Izabrani gradonačelnik danas stupa na dužnost.
Building a house is a challenge for most people.	Izgradnja kuće je izazov za većinu ljudi.
The government should therefore accept responsibility for the problem.	Vlada bi stoga trebala prihvatiti odgovornost za problem.
We tread through the mud every day.	Svaki dan gazimo kroz mulj.
The concentration of sulfur dioxide is rising	Koncentracija sumpor-dioksida raste
Linguists asked the elderly wards to share their memories.	Lingvisti su zamolili starije štićenike da ispričaju svoja sjećanja.
The hills are shrouded in fog.	Brda su obavijena maglom.
Visitors are not allowed.	Posjetitelji nisu dozvoljeni.
Computer writing is still in its infancy.	Pisanje pomoću kompjutera je još uvijek u povojima.
They were such awful neighbors!	Bili su tako grozni komšije!
Great floods have caused great damage in the past.	Velike poplave su u prošlosti uzrokovale veliku štetu.
Bear attacks on humans are rare but deadly.	Napadi medvjeda na ljude su rijetki, ali smrtonosni.
Very little money will be spent on the palace.	Vrlo malo novca će biti potrošeno na palatu.
He later recovered and returned home.	Kasnije se oporavio i vratio kući.
The woman was thin and her face was wrinkled.	Žena je bila mršava i lice joj je bilo naborano.
The team is working very hard.	Tim radi veoma naporno.
The dog pulled the leash, barking furiously.	Pas je vukao povodac, bijesno lajući.
Read the following text.	Pročitajte sljedeći tekst.
Australia is one of the world's oldest civilizations.	Australija je jedna od najstarijih svjetskih civilizacija.
The bear was hiding in the bush when the hunters arrived.	Medvjed se krio u žbunju kada su lovci stigli.
People flock to this cafe in the summer.	Ljudi hrle u ovaj kafić ljeti.
The director raised his own firecracker.	Direktora je dizao vlastiti petard.
Then she continued as she boarded the train.	Zatim je nastavila dok je ulazila u voz.
Only ten people appeared at the meeting.	Na sastanku se pojavilo samo deset ljudi.
So they go to the dentist's office.	Pa odlaze u zubarsku ordinaciju.
The cleaner gets rid of dirt.	Čistač se oslobađa prljavštine.
This will give us more material to analyze.	Ovo će nam dati više materijala za analizu.
Draw your sword and attack.	Izvucite mač i napadnite.
We planned the trip for a month.	Mjesec dana smo planirali putovanje.
A watch is the key to an efficient household.	Sat je ključ za efikasno domaćinstvo.
The school uniform must be changed every month.	Školska uniforma se mora mijenjati svakog mjeseca.
Ability to perform and understand mathematics.	Sposobnost izvođenja i razumijevanja matematike.
The steady beat of the drum echoed through the noise.	Ujednačen udarac bubnja odjekivao je cijelom šumom.
She longed to have enough money for fresh fruit.	Čeznula je da ima dovoljno novca za svježe voće.
A woman commits adultery.	Žena čini preljubu.
He failed to get dinner.	Nije uspio dobiti večeru.
A terrible accident was narrowly avoided.	Strašna nesreća je za dlaku izbjegnuta.
Mathematics is a challenging subject.	Matematika je izazovan predmet.
Cooking has gone too far.	Kuvanje je otišlo predaleko.
A wave of nausea passed through her.	Prošao ju je talas mučnine.
The order of the method is important.	Redoslijed metode je važan.
The laws of the land must be obeyed.	Zakoni zemlje se moraju poštovati.
If we put all this together, we get a tower.	Ako sve ovo spojimo, dobićemo toranj.
Rising crime rates are the result of widespread poverty.	Rastuća stopa kriminala rezultat je široko rasprostranjenog siromaštva.
The scarf is made of silk.	Šal je izrađen od svile.
She had never heard anyone say this before.	Nikada ranije nije čula da neko ovo kaže.
He put on his jacket and brushed his teeth.	Obukao je jaknu i oprao zube.
The wrinkled dwarf sniffed loudly.	Naborani patuljak je glasno šmrcnuo.
The workers worked hard.	Radnici su se trudili.
In the region near the city, you will find high mountains.	U regiji u blizini grada, naći ćete visoke planine.
They just wanted to live in peace.	Htjeli su samo živjeti u miru.
The friars once resided in a nearby monastery.	Fratri su nekada boravili u obližnjem samostanu.
He heard the doctor speak.	Čuo je kako doktor govori.
They fled after warning shots were fired.	Pobjegli su nakon ispaljenih hitaca upozorenja.
He was really worried.	Bio je zaista zabrinut.
Simply holding this instrument will calm you down and calm you down.	Jednostavno držanje ovog instrumenta umiriće vas i umiriti.
The forecast for this month shows rain.	Prognoza za ovaj mjesec pokazuje kišu.
I recommend drinking less coffee.	Preporučujem da pijete manje kafe.
People fear that protesters could attack.	Ljudi strahuju da bi demonstranti mogli napasti.
What movie are you going to watch tonight?	Koji film ćete gledati večeras?
Perry felt himself getting hot.	Perry je osjetio kako postaje vruć.
They won the grand prize and the audience went wild.	Osvojili su glavnu nagradu i publika je podivljala.
Wine is pleasant for warming the palate.	Vino je ugodno za zagrijavanje nepca.
Take two ounces of flour from the bowl.	Uzmite dvije unce brašna iz posude.
Failure would mean disaster.	Neuspjeh bi značio katastrofu.
Countries that do not develop clean energy are quickly stupid.	Zemlje koje ne razvijaju čistu energiju brzo su glupe.
Few of us have a grandfather.	Malo nas ima dedu.
The floor was strewn with coins and jewels.	Pod je bio posut novčićima i draguljima.
Cycling can help prevent heart disease.	Vožnja bicikla može pomoći u prevenciji srčanih bolesti.
The older couple was sitting by the window.	Stariji par je sjedio blizu prozora.
The country's coastal regions are prone to flooding.	Obalni regioni zemlje su podložni poplavama.
Is that a bird?	Je li to ptica?
The disease has taken millions of lives.	Bolest je odnijela milione života.
Tokens will be able to be used with the card.	Tokeni će se moći iskoristiti karticom.
This company sells ice cream.	Ova kompanija prodaje sladoled.
The politician retired the next day.	Političar je sutradan penzionisan.
Butterflies have large wings that flutter.	Leptiri imaju velika krila koja mašu.
Not far from here is a memorial shrine.	Nedaleko odavde nalazi se spomen-svetište.
The two men discussed news politics.	Dvojica muškaraca razgovarali su o politici vijesti.
But she said they didn't.	Ali ona je rekla da nisu.
The boy sitting next to her was quiet and shy.	Dječak koji je sjedio pored nje bio je tih i stidljiv.
She said she found a wallet.	Rekla je da je našla novčanik.
That store sells agricultural equipment.	Ta radnja prodaje poljoprivrednu opremu.
This region is known for its rocky terrain.	Ovaj region je poznat po svom kamenitom terenu.
After the accident, he never recovered.	Nakon nesreće, nikada se nije oporavio.
The next day the city woke up in a horrible stench.	Sljedećeg dana grad se probudio u užasnom smradu.
Water is essential for life.	Voda je neophodna za život.
Seagulls circled and raced overhead.	Galebovi su kružili i jurili iznad glave.
The scent of perfume filled the room.	Miris parfema ispunio je sobu.
Please tell me exactly what you said.	Molim vas recite mi šta ste tačno rekli.
I transcribed it word for word.	Prepisao sam to od riječi do riječi.
We now know of fourteen dimensions in the universe.	Sada znamo za četrnaest dimenzija u svemiru.
The audience applauded lustfully.	Publika je pohotno aplaudirala.
Sugar can cause diabetes.	Šećer može izazvati dijabetes.
The passage is very long, so take a shortcut.	Prolaz je veoma dug, pa idite prečicom.
I noticed an almost complete absence of natural resources.	Uočio sam skoro potpuno odsustvo prirodnih resursa.
The game is fun for all ages.	Igra je zabavna za sve uzraste.
Like most animals, humans find hibernation inconvenient.	Kao i većina životinja, ljudi smatraju da je hibernacija nezgodna.
Do not disregard safety guidelines.	Nemojte zanemariti sigurnosne smjernice.
His tired eyes looked up.	Njegove umorne oči su podigle pogled.
It rained a little during the night.	Malo kiše je padalo tokom noći.
The newspaper published the details of his flight.	Novine su objavile detalje njegovog leta.
How can you make butter?	Kako možete napraviti puter?
Teaching math is a challenge, not an easy one.	Nastava matematike je izazov, a nije lak.
The government will subsidize students.	Vlada će subvencionirati studente.
The guest wandered off.	Gost je odlutao.
The birds chirped loudly.	Ptice su glasno cvrkutale.
We eat, drink, and sometimes even talk.	Jedemo, pijemo, a ponekad čak i razgovaramo.
I'm too busy to follow you today.	Prezauzeta sam da bih vas danas pratila.
It is a medicine of bitter taste.	Lijek je gorkog okusa.
The lights in the room were dim.	Svjetla u prostoriji bila su prigušena.
The breeze was fresh.	Povjetarac je bio svjež.
The goal of this organization is to protect the environment.	Cilj ove organizacije je zaštita životne sredine.
He has a wonderful idea, he says.	Ima divnu ideju, kaže.
A savage murder was committed in an abandoned house.	U napuštenoj kući počinjeno je divljačko ubistvo.
His uncle gave him good advice.	Njegov ujak mu je dao dobar savjet.
I use my computer every day.	Koristim svoj kompjuter svaki dan.
Add paprika, please.	Dodajte papriku, molim.
It was clear that the ceasefire had failed.	Bilo je jasno da prekid vatre nije uspio.
The wine spoiled.	Vino se pokvarilo.
Scientists disagree on this issue.	Naučnici se ne slažu po ovom pitanju.
The water is warm.	Voda je topla.
New year, new life for us.	Nova godina, novi život za nas.
Oil is a very volatile commodity.	Nafta je vrlo nestabilna roba.
She poured him coffee and he drank gratefully.	Sipala mu je kafu i on je zahvalno pio.
We packed our things carefully.	Pažljivo smo spakovali svoje stvari.
This artist often works in various media.	Ovaj umjetnik često radi u raznim medijima.
I will postpone my vacation until the weather clears up.	Odgodit ću svoj odmor dok se vrijeme ne razvedri.
He later told them his theory.	Kasnije im je ispričao svoju teoriju.
Jobs in these industries were scarce.	Radna mjesta u ovim industrijama su bila rijetka.
The city stretches across the plains.	Grad se prostire po ravnici.
The rooms have extremely different needs.	Sobe imaju izrazito različite potrebe.
Pollution is a big problem here.	Zagađenje je ovdje veliki problem.
Carefully inspect the contours of the wall.	Pažljivo pregledajte obrise zida.
Older people visit local health centers.	Starije osobe posjećuju lokalne domove zdravlja.
I am in charge of supervising the men.	Ja sam zadužen za nadgledanje muškaraca.
Heat causes the plastic to melt.	Toplina uzrokuje topljenje plastike.
She was talked about in the city.	O njoj se pričalo u gradu.
The law office was closed that day.	Advokatska kancelarija je tog dana bila zatvorena.
The microscope was very simple.	Mikroskop je bio vrlo jednostavan.
No doubt he was filled with remorse.	Bez sumnje, bio je ispunjen kajanjem.
One of the things she is interested in is yoga.	Jedna od stvari koje je zanima je joga.
Her clothes looked like rags.	Njena odeća je izgledala kao krpe.
I counted the money carefully.	Pažljivo sam prebrojao novac.
She did not pay attention to her family's disapproval.	Nije obraćala pažnju na neodobravanje svoje porodice.
Everyone should know their political rights.	Svako treba da zna svoja politička prava.
Try making pizza sauce without garlic.	Pokušajte da napravite sos za pizzu bez belog luka.
The sink was full of dishes.	Sudoper je bio prepun posuđa.
The villagers were angry.	Seljani su bili ljuti.
The water was clear and cold.	Voda je bila bistra i hladna.
They made their way slowly along the path.	Polako su se probijali stazom.
She put the silver coins under her pillow.	Stavila je srebrne novčiće ispod jastuka.
The hamster was still restless.	Hrčak je i dalje bio nemiran.
Thousands of wildebeest crossed the river.	Hiljade gnuova prešlo je reku.
This symbol remains a mystery.	Ovaj simbol ostaje misterija.
We didn't talk for decades until last night.	Do sinoć nismo razgovarali decenijama.
People have exceptional intelligence.	Ljudi imaju izuzetnu inteligenciju.
The collapse destroyed the nation.	Kolaps je uništio naciju.
She changed her mind at the last moment.	U poslednjem trenutku se predomislila.
The young couple got married.	Mladi par se vjenčao.
The environment will remain fragile in the foreseeable future.	Životna sredina će ostati krhka u doglednoj budućnosti.
He studied hard, but in the end he failed.	Vredno je učio, ali na kraju nije uspio.
There are factories on the outskirts of the city.	Na periferiji grada se nalaze fabrike.
The breakwaters are firing.	Lukobrani pucaju.
The audience was thrilled.	Publika je bila oduševljena.
One interesting thing about llamas is that they murmur.	Jedna interesantna stvar kod ljama je da mrmljaju.
Correct your facts.	Ispravite svoje činjenice.
He faced a huge monster.	Suočio se s ogromnim čudovištem.
We were reminded of the transient nature of time.	Podsjetili smo se na prolaznu prirodu vremena.
It's okay to be kind sometimes.	U redu je ponekad biti ljubazan.
Forests used to stretch uninterruptedly in the south and west.	Na jugu i zapadu nekada su se neprekinuto prostirale šume.
She closed her eyes, moaning softly.	Zatvorila je oči, tiho stenjajući.
The spell took effect immediately.	Čarolija je odmah stupila na snagu.
The soil in this desert is fertile.	Tlo u ovoj pustinji je plodno.
They avoided drugs.	Izbjegavali su drogu.
Many high schools require uniforms.	Mnoge srednje škole zahtijevaju uniforme.
A drain pipe clogged and sewage flooded the basement.	Začepila se odvodna cijev, a kanalizacija je poplavila podrum.
We can apply to join the program.	Možemo se prijaviti za uključivanje u program.
He insisted that there was an error in the result.	Insistirao je da je došlo do greške u rezultatu.
That is indescribable.	To je neopisivo.
You do not come to this country until you have learned the local language.	Ne dolazite u ovu zemlju prije nego naučite lokalni jezik.
The city was razed to the ground.	Grad je bio sravnjen sa zemljom.
The sheep's wool was bleached from the sun.	Ovčja vuna bila je izbijeljena od sunca.
The dream currently seems like a distant memory.	San se trenutno čini kao daleka uspomena.
There has never been such poverty and hunger.	Nikada nije bilo ovakvog siromaštva i gladi.
Saturn’s rings look pale in this image.	Saturnovi prstenovi izgledaju blijedo na ovoj slici.
Watching bird competitions can be a noisy thing.	Gledanje takmičenja ptica može biti bučna stvar.
Helping others is part of human nature.	Pomaganje drugima dio je ljudske prirode.
The poet paused, as if listening to something.	Pesnik zastade, kao da nešto osluškuje.
The bride wore a white dress.	Mlada je nosila bijelu haljinu.
The "cutting" process follows	Slijedi proces "rezanja"
We must learn to live together in peace.	Moramo naučiti da živimo zajedno u miru.
The longing continued long after the feast was over.	Žudnja se nastavila dugo nakon završetka gozbe.
This primordial dance symbolizes strength.	Ovaj iskonski ples simbolizuje snagu.
It was a very good book.	Bila je to jako dobra knjiga.
When the wolf kills the sheep, he smells the meat.	Kad vuk ubije ovcu, osjeti miris mesa.
No one could stop him.	Niko ga nije mogao zaustaviti.
A neighbor offered her a glass of water.	Komšija ju je ponudila čašom vode.
She topped the chocolate mixture with cream.	Prelila je čokoladnu smjesu kremom.
Speed ​​kills.	Brzina ubija.
The children went to the zoo.	Djeca su išla u zoološki vrt.
Want to try a roast suckling pig?	Želite li probati pečenog odojka?
The police will ask some questions.	Policija će postavljati neka pitanja.
She was struck by lightning.	Pogodila ju je grom.
It turned out that the eel was sweating from the heat.	Ispostavilo se da se od vrućine jegulja znoji.
Butter and eggs were not kept in the refrigerator.	Maslac i jaja nisu držani u frižideru.
Ed's father was a high school teacher.	Edov otac je bio profesor u srednjoj školi.
The opera will be performed at the Opera House.	Opera će biti izvedena u Operskoj kući.
The main gardener said that the gardens are productive every year.	Glavni baštovan je rekao da su bašte produktivne svake godine.
She gave birth to a boy.	Rodila je dječaka.
This city has a reputation for being a place to enjoy.	Ovaj grad ima reputaciju mesta za uživanje.
As soon as your application arrives,	Čim stigne vaša prijavnica,
The genocide is well documented in official history books.	Genocid je dobro dokumentovan u zvaničnim istorijskim knjigama.
The rebellion calmed the country.	Pobuna je smirila zemlju.
Please open the window for me.	Molim te otvori mi prozor.
The king is generous to his subjects.	Kralj je velikodušan prema svojim podanicima.
Three men spotted a large bird nearby.	Trojica muškaraca uočila su veliku pticu u blizini.
A terrible noise woke everyone up.	Užasna buka sve je probudila.
Seekers in the forest are looking for edible plants.	Tragači u šumi traže jestive biljke.
She felt movement behind her.	Osjetila je kretanje iza sebe.
He improvised by tapping his foot.	Improvizirao je lupkajući nogom.
The living room was empty of furniture.	Dnevni boravak je bio prazan od namještaja.
The sun is shining today.	Sunce danas sija.
An animal that builds a nest on trees.	Životinja koja gradi gnijezdo na drveću.
The desert is expanding.	Pustinja se širi.
I have never been arrested for any crime.	Nikada nisam bio uhapšen za bilo kakav zločin.
Apple trees are planted in orchards.	Stabla jabuke su zasađena u voćnjacima.
The sand was soft under their feet.	Pijesak je bio mekan pod njihovim nogama.
The children learned the local language at school.	Djeca su u školi učila lokalni jezik.
He ate three fried eggs and two slices of bacon.	Pojeo je tri pečena jaja i dvije kriške slanine.
The nautilus shell is sculpted with extreme precision.	Školjka nautilusa je izvajana sa izuzetnom preciznošću.
How to try to find out?	Kako pokušati saznati?
I bought fruit, but no chocolate.	Kupio sam voće, ali nema čokolade.
Researchers have been studying mental disorders for years.	Istraživači godinama proučavaju mentalne poremećaje.
We have to stop now.	Moramo sada stati.
Property would be a source of income.	Imanje bi predstavljalo izvor prihoda.
Data were collected by a trained interviewer.	Podatke je prikupio obučeni anketar.
She believes she can prove it.	Ona vjeruje da to može dokazati.
Do this now!	Uradi ovo sada!
We learned this skill at university.	Ovu vještinu smo učili na univerzitetu.
The door was a little open.	Vrata su bila malo otvorena.
Their eyes are red.	Oči su im crvene.
They chose their words carefully.	Pažljivo su birali riječi.
The profits from this justice system are huge.	Profit od ovog pravosudnog sistema je ogroman.
Life in the little hut was idyllic.	Život u maloj kolibi bio je idiličan.
The car drives very fast.	Auto vozi veoma brzo.
They are often caused by earthquakes.	Oni su često uzrokovani zemljotresima.
Take this poison and drink it.	Uzmi ovaj otrov i popij ga.
Dark green bushes surrounded the house.	Tamnozeleno grmlje je okruživalo kuću.
Here handmade has a high price.	Ovdje ručni rad ima visoku cijenu.
Playing golf is very relaxing.	Igranje golfa je veoma opuštajuće.
His injuries were severe.	Njegove povrede su bile teške.
The words are written in beautiful calligraphy.	Riječi su ispisane prekrasnom kaligrafijom.
Every word resounded clearly.	Svaka riječ je odzvanjala jasno.
Gary used butter.	Gary je koristio puter.
The sound made the man jump.	Zvuk je natjerao čovjeka da poskoči.
Since the enactment of restrictive laws, tourism has failed.	Od donošenja restriktivnih zakona, turizam je propao.
The unexpectedly long wait was frustrating.	Neočekivano dugo čekanje je bilo frustrirajuće.
We flipped through the notebooks.	Prelistavali smo sveske.
This city has something to be proud of.	Ovaj grad ima čime da se ponosi.
He bought a ticket at the kiosk.	Kupio je kartu na kiosku.
The army is preparing for war.	Vojska se sprema za rat.
It was declared forbidden to civilians.	Proglašeno je zabranjenim za civile.
The new president declared the country's independence.	Novi predsjednik proglasio je nezavisnost zemlje.
This road is dangerous at night.	Ovaj put je opasan noću.
Critics condemn him as "unprofessional".	Kritičari ga osuđuju kao "neprofesionalni".
Lightly brush the stains with soap.	Lagano očetkajte mrlje sapunicom.
Drastic steps must be taken to combat pollution.	Moraju se preduzeti drastični koraci kako bi se suzbilo zagađenje.
However, students can see this in the curriculum.	Međutim, studenti to mogu vidjeti u nastavnom planu i programu.
Scientists believe that dark matter does exist.	Naučnici vjeruju da tamna materija zaista postoji.
Directors are often reluctant to criticize their players.	Direktori često nerado kritikuju svoje igrače.
At first, many people here were hostile to the newcomers.	U početku su mnogi ljudi ovdje bili neprijateljski raspoloženi prema pridošlicama.
There was a strike last year.	Prošle godine je bio štrajk.
A hearty portion of shrimp complemented the dish.	Obilna porcija škampa upotpunila je jelo.
Apples are red, yellow or green.	Jabuke su crvene, žute ili zelene boje.
There are many different types of minorities in this country.	U ovoj zemlji postoji mnogo različitih vrsta manjina.
He climbed the ladder and started painting my house.	Popeo se na merdevine i počeo da farba moju kuću.
The king received the title for his brave deeds	Kralj je dobio titulu za svoja hrabra dela
The cat's mustache twitched.	Mačji brkovi su se trznuli.
Warehouse is an essential part of the production process.	Skladište je bitan dio proizvodnog procesa.
There is a nice silence here now.	Ovde je sada lepa tišina.
He was blessed with many talents.	Bio je blagoslovljen mnogim talentima.
They were told to keep quiet.	Rečeno im je da ćute.
Young people think differently.	Mladi misle drugačije.
His gift arrived late, but it was not wasted.	Njegov poklon je stigao kasno, ali nije bio protraćen.
They flew through the air like little birds.	Letele su kroz vazduh kao male ptice.
This city has a strong agricultural base.	Ovaj grad ima jaku poljoprivrednu bazu.
His parents accused his wife of infidelity.	Njegovi roditelji optužili su njegovu suprugu za neverstvo.
But their reception was exacerbated by his departure.	Ali njihov prijem se pogoršao njegovim odlaskom.
The fruit was ripe and fresh.	Plod je bio zreo i svjež.
She was never sociable.	Nikad nije bila druželjubiva.
The soldier lay wounded next to her.	Vojnik je ležao ranjen pored nje.
The floods created a catastrophe.	Poplave su stvorile katastrofu.
Friedman supports economic liberalism free trade, free trade	Friedman podržava ekonomski liberalizam slobodnu trgovinu, slobodnu
The sea is divided by a narrow strait.	More je podijeljeno uskim tjesnacem.
The chemical process is used in many industries.	Hemijski proces se koristi u mnogim industrijama.
The slope is a bit steep.	Padina je malo strma.
Only men can have an official ID card.	Službenu ličnu kartu mogu posjedovati samo muškarci.
Our father was the director of the bank.	Naš otac je bio direktor banke.
It was an unfavorable sign.	To je bio nepovoljan znak.
This is the date when the scandal was discovered.	Ovo je datum kada je skandal otkriven.
Use scissors to cut each slice of bread.	Koristite makaze da izrežite svaku krišku hleba.
He was the type of person who took the risk.	Bio je tip osobe koja je rizikovala.
These tricks will help you become a master chef!	Ovi trikovi će vam pomoći da postanete majstor kuhara!
Eyebrows in the mirror, overflowing eyes.	Obrve u ogledalu, prelive oči.
They agreed and headed home.	Složili su se i krenuli kući.
The children were elated in the back of the room.	Djeca su bila razdragana u stražnjem dijelu sobe.
He caressed the stone in a way of caressing.	Milovao je kamen na neki način milovanja.
She trained to be a firefighter.	Školovala se za vatrogasca.
We must dispose of waste properly.	Otpad moramo pravilno zbrinuti.
The virus has spread through the community, destroying the economy.	Virus se proširio kroz zajednicu, razarajući ekonomiju.
A diligent study was made to locate him.	Napravljena je marljiva studija da se on locira.
She soon developed an interest in science.	Ubrzo je razvila interesovanje za nauku.
My friend enjoys playing chess.	Moj prijatelj uživa u igranju šaha.
Remove the three cores from the piston.	Uklonite tri jezgra iz klipa.
Do you see the hair?	Vidiš li dlake?
Scientific theory is just speculation.	Naučna teorija je samo nagađanje.
It is touched by salt and black pepper.	Dodiruju ga sol i crni biber.
Finally, a food truck appeared on the horizon.	Konačno, kamion s hranom se pojavio na horizontu.
This table needs good scrubbing.	Ovom stolu je potrebno dobro ribanje.
The brakes groaned and the car stopped.	Kočnice su zastenjale i auto se zaustavio.
Some scientists believe that these labels were intended.	Neki naučnici vjeruju da su ove oznake bile namijenjene.
A computer cannot beat a man in chess.	Kompjuter ne može pobediti čoveka u šahu.
He was less successful as a novelist.	Bio je manje uspješan kao romanopisac.
The tentacle wrapped around the body.	Pipak je obavio tijelo.
God's creatures need our prayers.	Božja stvorenja trebaju naše molitve.
The chase took place in the countryside.	Potjera se odvijala na selu.
He was old enough to have experienced war.	Bio je dovoljno star da je doživio rat.
The mother was sleeping in bed when her daughter came home.	Majka je spavala u krevetu kada je njena ćerka došla kući.
Get out of the house.	Izađi iz kuće.
Many birds were deliberately released.	Mnoge ptice su namjerno puštene na slobodu.
The task was to paint the gray walls.	Zadatak je bio obojiti sive zidove.
He was also tall, blond and slender.	Takođe je bio visok, plav i vitak.
We looked at many houses and finally chose this one.	Pogledali smo mnoge kuće i konačno odabrali ovu.
Only two people were killed in the conflict.	U sukobu su poginule samo dvije osobe.
There were rumors that the government would improve the roads.	Bilo je glasina da će vlada poboljšati puteve.
It's snowing hard.	Snijeg jako pada.
His breath whitened into the cold air.	Dah mu je bjelio u hladan vazduh.
The barber cut my hair neatly around my ears.	Brijač mi je uredno ošišao kosu oko ušiju.
Most insects are harmless.	Većina insekata je bezopasna.
This community is tribal.	Ova zajednica je plemenska.
The oil in fish and poultry makes them greasy.	Ulje u ribi i peradi čini ih masnim.
A fool and his money break up easily.	Budala i njegov novac se lako rastaju.
A fish is not a fish but a mollusk.	Riba nije riba već mekušac.
The drunk driver strayed onto the highway.	Pijani vozač je zalutao na autoput.
Anna's picture was a view of the village.	Annina slika predstavljala je pogled na selo.
Boys like to eat burgers.	Dečaci vole da jedu hamburgere.
Many protesters were arrested.	Mnogi demonstranti su uhapšeni.
They use rich tones that emphasize musical motifs	Koriste bogate tonove koji ističu muzičke motive
It is a real pleasure to walk on this sidewalk.	Pravo je zadovoljstvo hodati ovim trotoarom.
She wished she had brought more money with her.	Poželjela je da je sa sobom ponijela još novca.
My car is parked there.	Moj auto je parkiran tamo.
We need to get information from reliable sources.	Moramo dobiti informacije iz pouzdanih izvora.
The car is noisy.	Auto je bučan.
She received a telegram from her sister yesterday.	Jučer je dobila telegram od svoje sestre.
A series of interviews followed.	Uslijedio je niz intervjua.
The author's writing is especially vivid.	Posebno je živopisno pisanje autora.
None of them are employed.	Nijedan od njih nije zaposlen.
Those who continued to eat were obese.	Oni koji su nastavili da jedu bili su debeli.
Allow the meat to cool.	Ostavite da se meso ohladi.
The guards tried to push the crowd away with batons.	Stražari su pokušali da odgurnu gomilu palicama.
We import a lot from this country.	Mnogo toga uvozimo iz ove zemlje.
The boy is separated from his mother.	Dječak je odvojen od majke.
The walls are decorated with battle scenes.	Zidovi su ukrašeni scenama bitaka.
Protesters carried signs condemning the price increase.	Demonstranti su nosili natpise koji su osudili povećanje cijena.
The meeting was controversial.	Sastanak je bio sporan.
His audience was fascinated by his performance.	Njegova publika je bila fascinirana njegovim nastupom.
The river was famous for its fish.	Rijeka je bila poznata po ribi.
Put the salt in the pot.	Stavite so u lonac.
The population in this area is often affected by floods.	Stanovništvo na ovom području često je pogođeno poplavama.
The young man took off his shoes.	Mladić je izuo cipele.
Change your habit of wearing straps.	Promijenite svoju naviku nošenja traka.
The check was handwritten.	Ček je ispisan rukom.
Lighted cigarettes can cause harmful fumes.	Zapaljene cigarete mogu uzrokovati štetne pare.
The death penalty can be interpreted in different ways.	Smrtna kazna se može tumačiti na različite načine.
The painting was originally covered in green.	Slika je prvobitno bila prekrivena zelenom bojom.
Some devices in her phone are missing.	Neki uređaji u njenom telefonu su nestali.
Primitive tribes still exist in these parts.	U ovim krajevima još uvijek postoje primitivna plemena.
The left shoe was glued to the ground.	Lijeva cipela bila je zalijepljena za tlo.
Churches were burned and destroyed.	Crkve su spaljene i uništene.
She noticed movement on the stairs.	Primijetila je kretanje na stepenicama.
Some animals hibernate during the winter.	Neke životinje hiberniraju tokom zime.
People need three square meals a day.	Ljudima su potrebna tri kvadratna obroka dnevno.
Away from the road, wooden huts stand in green plantations.	Podalje od puta, drvene kolibe stoje u zelenim plantažama.
This village is famous for its handicrafts.	Ovo selo je poznato po svojim rukotvorinama.
The script is easy to read even on your own.	Scenario je lako čitati čak i sami.
The warning sounded at exactly eight o'clock.	Upozorenje se oglasi tačno u osam sati.
The nation is praised for its high standards of education.	Nacija je hvaljena zbog svojih visokih standarda obrazovanja.
Empowered women are more likely to have healthy children.	Osnažene žene imaju veću vjerovatnoću da imaju zdravu djecu.
Resist the temptation to indulge in greed.	Oduprite se iskušenju da se prepustite pohlepi.
She can operate the pump herself.	Ona može sama da upravlja pumpom.
A family member hurried to help.	Član porodice je požurio da pomogne.
They told lies to deceive people.	Govorili su laži da bi prevarili ljude.
The old woman fell and went to the hospital.	Starica je pala i otišla u bolnicu.
But it does not block or absorb light.	Ali ne blokira i ne upija svjetlost.
In which direction is the temple?	U kom pravcu je hram?
I have a new costume idea!	Imam novu ideju za kostim!
The terrain was difficult.	Teren je bio težak.
Asked how he was, he shrugged.	Upitan kako je, slegnuo je ramenima.
School children have to clean their rooms.	Školska djeca moraju čistiti svoje sobe.
The floor was covered in dirt.	Pod je bio prekriven prljavštinom.
Biological organisms become extinct over time.	Biološki organizmi vremenom izumiru.
The earth revolves around the sun.	Zemlja se okreće oko Sunca.
He was offered a cup.	Ponuđena mu je šolja.
The pieces fit well.	Komadi se dobro uklapaju.
Identify parts of the nervous system.	Identifikujte delove nervnog sistema.
His interview was described as boring.	Njegov intervju je opisan kao dosadan.
The fruit boasts of being colorful, sweet and juicy.	Plod se hvali da je šaren, sladak i sočan.
Six people were injured in the attack.	U napadu je ranjeno šest osoba.
Rainwater collects in puddles.	Kišnica se skuplja u lokvama.
A pilot is a person who flies airplanes.	Pilot je osoba koja upravlja avionima.
The young woman asked her why she was there.	Mlada žena ju je pitala zašto je tamo.
The air was thick with buzzing.	Vazduh je bio gust od zujanja.
The drama is based on a true story.	Drama je zasnovana na istinitoj priči.
A butterfly hovered among the flowers in the garden.	Leptir je lebdio između cvijeća u vrtu.
They understand the dilemma.	Oni razumiju dilemu.
Use a funnel to pour the mixture into the bottle.	Koristite lijevak da sipate smjesu u bocu.
She wished she was somewhere else.	Željela je da je negdje drugdje.
The roof is made of tiles.	Krov je od crijepa.
The coast is often interspersed with islands.	Obala je često isprekidana ostrvima.
He kindly accepted his defeat.	On je ljubazno prihvatio svoj poraz.
He was the victim of an accident.	Bio je žrtva nesreće.
He will turn twenty next year.	Sledeće godine će napuniti dvadeset godina.
She disturbed him with her questions.	Uznemirila ga je svojim pitanjima.
She spoke in a soft voice.	Govorila je blagim glasom.
The government supports cities engaged in development.	Vlada podržava gradove koji se bave razvojem.
Many roads have been rebuilt.	Mnogi putevi su obnovljeni.
He was shocked by what he saw.	Bio je šokiran onim što je vidio.
Technology is rapidly improving.	Tehnologija se ubrzano poboljšava.
Take a bowl and a spoon.	Uzmi činiju i kašiku.
He often speaks loudly about political matters.	Često glasno govori o političkim stvarima.
Keep away from heavy pollution.	Držite dalje od teškog zagađenja.
He said he would learn to wear it.	Rekao je da će naučiti da se nosi.
Her home has a documented history of flood damage.	Njen dom ima dokumentovanu istoriju štete od poplava.
Glittering mirages dance on the edge of the desert.	Na ivici pustinje plešu svjetlucave fatamorgane.
Public transportation is very expensive.	Javni prevoz je veoma skup.
The spirit of our nation is broken.	Duh naše nacije je slomljen.
Complete the sentence with the word "with".	Dopunite rečenicu riječju "sa".
Most new houses have central heating.	Većina novih kuća ima centralno grijanje.
He looked into the distant hills.	Pogledao je u daleka brda.
Some organizations believe he cheated.	Neke organizacije smatraju da je varao.
The ferry stopped regularly during the day.	Trajekt se redovno zaustavljao tokom dana.
The village remained stable, despite political upheavals.	Selo je ostalo stabilno, bez obzira na političke potrese.
He was known as a respected and beloved teacher.	Bio je poznat kao poštovan i voljen učitelj.
Put the pan in boiling water.	Stavite pleh u kipuću vodu.
She cried bitterly.	Gorko je plakala.
Its inhabitants are descended from people from the forest.	Njegovi stanovnici vode porijeklo od ljudi iz šume.
It is considered an honorable profession.	Smatra se časnom profesijom.
The children sprayed themselves with water.	Djeca su se poprskala vodom.
The soil is loamy and heavy.	Tlo je ilovasto i teško.
The angry mob sought justice.	Ljuta rulja je tražila pravdu.
She is so honest that she always chooses to tell the truth.	Ona je tako iskrena da uvek bira da kaže istinu.
She felt a tingle of nervous excitement.	Osjetila je nervozu nervoznog uzbuđenja.
Some kittens are domesticated, while others are wild.	Neki mačići su pripitomljeni, dok su drugi divlji.
That sign indicates something there.	Taj znak ukazuje na nešto tamo.
After the excitement around the wedding, she was exhausted.	Nakon uzbuđenja oko vjenčanja, bila je iscrpljena.
He was dressed in expensive, fancy clothes.	Bio je obučen u skupu, otmjenu odjeću.
The machines turned off the lights in the living room.	Mašine su isključile svjetla u dnevnoj sobi.
It was hard to understand what that meant.	Bilo je teško razumjeti šta to znači.
Alcoholic beverages are not sold on the school property.	Na školskom imanju se ne prodaju alkoholna pića.
Can you give me more money?	Možete li mi dati još novca?
The joy of having good friends is indescribable.	Radost imati dobre prijatelje ne može se opisati.
He never failed any exams.	Nikada nije pao ni na jednom ispitu.
This record has sold more than a million copies.	Ova ploča je prodata u više od milion primjeraka.
Lack of sanitary facilities is a common health concern.	Nedostatak sanitarnih objekata uobičajena je zdravstvena briga.
They made their sweetest pictures.	Napravili su svoje najslađe slike.
Grave robbers robbed this cemetery.	Pljačkaši grobova su opljačkali ovo groblje.
The field was covered with thick, dark grass.	Polje je bilo prekriveno gustom, tamnom travom.
Thousands of people were prevented from attending the concert.	Na hiljade ljudi je bilo sprečeno da prisustvuje koncertu.
The trophy was stolen from the museum.	Trofej je ukraden iz muzeja.
He would be a handsome man.	Bio bi zgodan muškarac.
This tragedy deeply shocked the nation.	Ova tragedija je duboko šokirala naciju.
The ancient Byzantine temple was destroyed a long time ago.	Drevni vizantijski hram je odavno uništen.
This is my new bike.	To je moj novi bicikl.
Churches were built by early settlers.	Crkve su gradili rani doseljenici.
He grabbed the vase and slammed it against the floor.	Zgrabio je vazu i tresnuo je o pod.
A thin layer of frost covered the windows.	Tanak sloj mraza prekrio je prozore.
This forest needs to be protected from burglars.	Ovu šumu treba zaštititi od provalnika.
So, sprinkle the flour with salt.	Dakle, brašno pospite solju.
Collectively, they tackled this problem.	Kolektivno su se uhvatili u koštac s ovim problemom.
Who's first?	Ko je prvi?
Spiky, green shrubs are often planted as a border.	Šiljasti, zeleni grmovi često se sade kao bordura.
There are many attractions for tourists.	Ima mnogo atrakcija za turiste.
This temple has a distinctive architectural style.	Ovaj hram ima prepoznatljiv arhitektonski stil.
The book was so bad that some people hated it.	Knjiga je bila toliko loša da su je neki ljudi mrzeli.
Because of our children, we have to do it.	Zbog naše djece, moramo to učiniti.
A sting saves nine in time.	Ubod u vremenu štedi devet.
The fox was spotted that evening.	Lisica je uočena te večeri.
She looks for her keys in her purse.	Ona traži svoje ključeve u torbici.
They unfolded his chair.	Rasklopili su mu stolicu.
High quality cosmetics can cost a lot of money.	Visokokvalitetna kozmetika može koštati mnogo novca.
The man escaped from the police.	Muškarac je pobegao od policije.
Our studies have revealed the existence of certain diseases.	Naše studije su otkrile postojanje određenih bolesti.
The poet writes about love.	Pesnik piše o ljubavi.
He always tries to impress others.	Uvek pokušava da impresionira druge.
Their skillful hands can make chairs or stools.	Njihove vješte ruke mogu napraviti stolice ili stolice.
This room is completely bare.	Ova soba je potpuno ogoljena.
Every day of this ceremony is a day of life.	Svaki dan ove ceremonije je dan života.
They soon finished lunch.	Ubrzo su završili sa ručkom.
Each account in the database contains several fields.	Svaki nalog u bazi podataka sadrži nekoliko polja.
His voice was of wise quality.	Njegov glas je imao promućuran kvalitet.
She had a feeling of sinking.	Imala je osećaj potonuća.
They slowly succumbed to the cruelty of the night.	Polako su podlegli surovosti noći.
The wall was covered with various photographs and posters.	Zid je bio prekriven raznim fotografijama i posterima.
The administration resisted the move.	Administracija se opirala tom potezu.
Teams of volunteers started cleaning up the waste.	Timovi volontera počeli su sa čišćenjem otpada.
It looked like he was waiting for something.	Izgledalo je kao da je nešto čekao.
Don’t forget to put yourself in your place.	Ne zaboravite da se stavite na svoje mjesto.
He arrived after everyone left.	Stigao je nakon što su svi otišli.
She wiped a stray tear from her cheek.	Obrisala je zalutalu suzu sa obraza.
The killer took a deadly crossbow and fired it.	Ubica je uzeo smrtonosni samostrel i ispalio ga.
He licked the sticky saliva from his knife.	Polizao je ljepljivu pljuvačku sa svog noža.
Cement and gravel are building materials.	Cement i šljunak su građevinski materijali.
We started anxiously waiting for the report.	Počeli smo sa strepnjom čekajući izveštaj.
The city now has three supermarkets.	Grad sada ima tri supermarketa.
We enjoyed the dinner immensely.	Neizmjerno smo uživali u večeri.
He smoothed his mustache.	Zagladio je brkove.
The chef outlined his plans for the menu.	Šef kuhinje je iznio svoje planove za jelovnik.
The sunlight shone on the water.	Sunčeva svetlost je blistala na vodi.
She believes they are following her.	Ona vjeruje da je prate.
She sipped her coffee, sighing heavily.	Otpila je kafu, teško uzdahnuvši.
Its main value is fun.	Njegova glavna vrijednost je zabava.
He was surprised when his mother kissed him.	Bio je iznenađen kada ga je majka poljubila.
People came to the capital from all over the country.	Ljudi su dolazili u glavni grad iz cijele zemlje.
The house was full of people.	Kuća je bila puna ljudi.
Their wide tables are full of paper.	Njihovi široki stolovi prepuni su papira.
Digital books can now be created locally.	Digitalne knjige sada se mogu kreirati lokalno.
The owl flew silently out of the darkness.	Sova je nečujno izletjela iz mraka.
Magnetic storms cause solar flares.	Magnetne oluje izazivaju sunčeve baklje.
Nixon was known as a strong leader.	Nixon je bio poznat kao snažan vođa.
The lecture on ornithology was boring.	Predavanje o ornitologiji je bilo dosadno.
There were four lanes from bumper to bumper.	Četiri saobraćajne trake su bile od branika do branika.
Sailing races can be seen from here.	Odavde se mogu vidjeti jedriličarske utrke.
Everyone ate soup.	Supu su jeli svi.
John believed he was entitled to special considerations.	John je vjerovao da ima pravo na posebna razmatranja.
Some analysts estimate that the economy will grow this year.	Neki analitičari procjenjuju da će privreda ove godine rasti.
Diorama showed a stuntman on a helicopter.	Diorama je prikazivala kaskadera na helikopteru.
The dictatorship became a battlefield for rival gangs.	Diktatura je postala bojno polje za rivalske bande.
They talked about dreams and hopes.	Govorili su o snovima i nadama.
For many, their journey ends there.	Za mnoge se njihova putovanja tu završavaju.
This building is large and impressive.	Ova zgrada je velika i impresivna.
Cars and trucks are not allowed on the park trail.	Automobili i kamioni nisu dozvoljeni na stazi parka.
We almost ran out of water.	Skoro smo ostali bez vode.
Speaking directly is always best.	Direktno govoriti je uvijek najbolje.
A scientist develops a theory.	Naučnik razvija teoriju.
The coffee tasted bitter.	Kafa je imala gorak ukus.
Some families have almost gotten rich since the opening.	Neke porodice su se skoro obogatile od otvaranja.
After a few months, they returned home.	Nakon par mjeseci vratili su se kući.
Factories emit high levels of pollution.	Fabrike emituju visok nivo zagađenja.
I hope to work in a beauty salon.	Nadam se da ću raditi u kozmetičkom salonu.
There was no rain in the regions this year.	Ove godine u regionima nije bilo kiše.
Some artists refuse to exhibit their art in museums.	Neki umjetnici odbijaju da izlažu svoju umjetnost u muzejima.
Sometimes a mistake could be the best thing.	Ponekad bi greška mogla biti najbolja stvar.
She read the old newspaper.	Čitala je stare novine.
We did an experiment in the office.	Proveli smo eksperiment u kancelariji.
The dagger announced his strength and courage.	Bodež je objavio njegovu snagu i hrabrost.
Her sister was a talented athlete.	Njena sestra je bila talentovani sportista.
The journalist started sending messages to the photographer.	Novinar je počeo slati poruke fotografu.
This is a school case of tunnel vision.	Ovo je školski slučaj tunelske vizije.
Neighbors, meanwhile, waited anxiously.	Komšije su u međuvremenu čekale zabrinuto.
That kid is crying.	Taj klinac plače.
The law prohibits smoking in transport vehicles.	Zakon zabranjuje pušenje u transportnim vozilima.
I believe in this explanation.	Vjerujem u ovo objašnjenje.
Don't leave him unattended!	Ne ostavljajte ga bez nadzora!
Shouts rose from the crowd.	Iz gomile su se digli uzvici.
The store stood, impatiently waiting for someone.	Prodavnica je stajala, nestrpljivo čekajući nekoga.
They won't have to go far.	Neće morati da idu daleko.
Thousands of babies are born in the world every day.	Hiljade beba se svakodnevno rađaju u svijetu.
Winter sports are popular in this region.	Zimski sportovi su popularni u ovoj regiji.
The survival of elephants is endangered.	Opstanak slonova je ugrožen.
This person is not entitled to hospital benefits.	Ova osoba nema pravo na bolničke beneficije.
He expressed a strong desire to travel.	Izrazio je snažnu želju da putuje.
Fill in the table.	Popunite tabelu.
She stretched out her most beautiful smile.	Ispružila je svoj najljepši osmijeh.
The fish was killed by pollution.	Riba je ubijena zagađenjem.
A sudden collision woke me up.	Iznenadni sudar me probudio.
The statue stands in front of the front door.	Kip stoji ispred ulaznih vrata.
Terrible crimes are often committed by sick people.	Užasne zločine često počine bolesni ljudi.
The couple followed the instructions to the letter.	Par je slijedio upute do slova.
Over time, their numbers gradually decrease.	S vremenom se njihov broj postepeno smanjuje.
I think this is the right path.	Mislim da je ovo pravi put.
what smell is that	kakav je to miris?
Some products are simply too expensive.	Neki proizvodi su jednostavno preskupi.
It is possible, but it is not easy.	Može se, ali nije lako.
The soil here is rich and fertile.	Ovdje je tlo bogato i plodno.
It is known that the king treated his subjects rudely.	Poznato je da se kralj grubo ponašao prema svojim podanicima.
This salad is great.	Ova salata je odlična.
Oracle tables can be manipulated with just a few keystrokes.	Oracle tabelama se može manipulirati sa samo nekoliko pritisaka na tipku.
The region remains a "no law" zone.	Region ostaje zona "bez zakona".
The house was isolated.	Kuća je bila izolovana.
Doctors prescribed rest tablets to the patient.	Lekari su bolesniku prepisali tablete za odmor.
The country's leaders have declared a state of emergency.	Lideri zemlje proglasili su vanredno stanje.
They played in the ocean waves.	Igrali su se u okeanskim talasima.
The Japanese are interested in calligraphy.	Japanci su zainteresovani za kaligrafiju.
A sharp needle is used to weave the lace.	Za tkanje čipke koristi se oštra igla.
The bike is fast and cheap to handle.	Bicikl je brz i jeftin za rukovanje.
Be careful not to crush the meat.	Pazite da ne zgnječite meso.
Politicians made promises that they later broke.	Političari su davali obećanja koja su kasnije prekršila.
The windows were tinted to prevent the heat.	Prozori su bili zatamnjeni kako bi se spriječila vrućina.
Some progress has been made in the coal mine.	Postignut je određeni napredak u rudniku uglja.
The first language was learned at birth.	Prvi jezik se učio pri rođenju.
Neighbors are appalled by the tragedy.	Komšije su zaprepaštene tragedijom.
Clean your plate.	Očisti svoj tanjir.
Complete tasks one by one.	Izvršite zadatke jedan po jedan.
In his opinion, the problem must be solved.	Po njegovom mišljenju, problem se mora riješiti.
Winds swirl east at the equator.	Vjetrovi kovitlaju na istok na ekvatoru.
Watermelon, cucumber and cherry tomato are delicious.	Lubenica, krastavac i cherry paradajz su ukusni.
Police have been criticized for their response.	Policija je kritikovana zbog svog odgovora.
She wondered how difficult the action would be.	Pitala se koliko će ta akcija biti teška.
The girl fell asleep in her mother's womb.	Djevojčica je zaspala u majčinoj utrobi.
A mediator was later appointed.	Kasnije je imenovan posrednik.
The children were desperate for the moon.	Djeca su bila očajna za mjesecom.
Slowly boil the water in the pot.	Polako prokuhajte vodu u šerpi.
Give me butter, please.	Dodaj mi puter, molim te.
Endrodenous trees are evergreen.	Endrodenozno drveće je zimzeleno.
After eating, they talked until late at night.	Nakon jela, razgovarali su do kasno u noć.
This car is worth more than your previous one.	Ovaj auto vrijedi više od vašeg prethodnog.
Bathe it with cold water.	Okupajte je hladnom vodom.
A powerful opponent.	Moćan protivnik.
They began to disappear into the trees.	Počeli su da nestaju u drveću.
He hit wildly, punching the judge.	Divlje je udario, zadavši udarac sudiji.
There was an awkward pause.	Uslijedila je neugodna pauza.
There was a deadly silence throughout the room.	Po sobi je zavladala smrtonosna tišina.
His position allows him to have significant power.	Njegova pozicija mu omogućava da ima značajnu moć.
Their behavior has caused some speculation.	Njihovo ponašanje izazvalo je neke spekulacije.
His frightened face stared at me.	Njegovo preplašeno lice je zurilo u mene.
The unloader operator was tired.	Operater istovarivača je bio umoran.
Cook the beans, drain and chop.	Pasulj skuvajte, ocijedite i nasjeckajte.
A ruby ​​ring gleamed on her finger.	Na prstu joj je blistao prsten s rubinom.
She befriended a young homeless man.	Sprijateljila se sa mladim beskućnikom.
The tourist tried to hire a guide.	Turista je pokušao da unajmi vodiča.
Her anger turned to hatred.	Njen bijes se pretvorio u mržnju.
She refused to eat anything else.	Odbila je da jede bilo šta drugo.
You need to clean up after your pets.	Morate počistiti za svojim kućnim ljubimcima.
He believed that church work was rewarded.	Smatrao je da se crkveni rad nagrađuje.
They planned to present a new model of the company.	Planirali su da izlože novi model kompanije.
Varnishing wood will prevent it from rotting.	Lakiranjem drveta spriječit ćete njegovo truljenje.
The sanctuary has been renovated several times.	Svetište je više puta obnavljano.
The soldiers fought fiercely to prevent the rebels from advancing.	Vojnici su se žestoko borili da spriječe pobunjenike da napreduju.
No one has heard of him since.	Od tada se niko nije čuo za njega.
A friend met us at the station.	Prijatelj nas je dočekao na stanici.
The poor see few opportunities in this city.	Siromašni vide malo mogućnosti u ovom gradu.
Represent the object by displaying the proportions on the scale.	Predstavite objekt tako što ćete prikazati proporcije na skali.
The broker refused to extend his trade.	Broker je odbio da produži svoju trgovinu.
Start from the beginning.	Počnite od početka.
The mountainous area provides many square miles for hunting and fishing	Planinsko područje pruža mnogo kvadratnih milja za lov i ribolov
Soon two more left.	Ubrzo su otišla još dvojica.
Therein lies the fundamental difference.	Tu leži fundamentalna razlika.
There are no women in this small village.	U ovom malom selu nema žena.
Poets wrote and drew pictures of heroic deeds.	Pjesnici su pisali i crtali slike herojskih djela.
The community sang anthems.	Zajednica je pjevala himne.
She called her aunt for help.	Pozvala je tetku u pomoć.
A debate erupted, not about her proposal.	Izbila je debata, ne o njenom prijedlogu.
After this heavy rain the river overflowed its banks.	Nakon ove jake kiše rijeka se izlila iz korita.
Fill the baking tray with pastry.	Napunite pleh pecivom.
The plants are mechanized in modern factories.	Postrojenja su mehanizovana u savremenim fabrikama.
People everywhere are in a hurry to do their shopping.	Ljudi posvuda žure da obave kupovinu.
He led an active life.	Vodio je aktivan život.
It all depends on perseverance.	Sve zavisi od istrajnosti.
The irrigation scheme was successful.	Šema navodnjavanja je bila uspješna.
The hot sun shone on him.	Vruće sunce ga je obasjalo.
This island is shrouded in thick fog.	Ovo ostrvo je obavijeno gustom maglom.
Many walls of their buildings are decorated with works of art.	Mnogi zidovi njihovih zgrada ukrašeni su umjetničkim djelima.
Peacock feathers are bright.	Perje pauna je svijetlo.
The horses were still grazing.	Konji su još uvijek pasli.
The steak was good, but the sauce was more than awful.	Odrezak je bio dobar, ali umak je bio više nego užasan.
The statute is inapplicable in our case.	Statut je neprimjenjiv u našem slučaju.
When she saw the accident, she almost fainted.	Kada je vidjela nesreću, zamalo se onesvijestila.
The villagers chose their king.	Seljani su izabrali svog kralja.
The sixth sense is divine.	Šesto čulo je božansko.
The path of logic is straight and narrow.	Put logike je ravan i uzak.
But every source of clean water is valued.	Ali svaki izvor čiste vode je cijenjen.
It will be much easier for you to learn.	Biće vam mnogo lakše učiti.
He had a passion for travel.	Imao je strast prema putovanjima.
Conrad was an energetic man.	Conrad je bio energičan čovjek.
This just can't be right.	Ovo jednostavno ne može biti u redu.
The wreath was decorated with dried leaves.	Vijenac je bio ukrašen osušenim lišćem.
She was overjoyed when she received the award.	Bila je presretna kada je dobila nagradu.
Billions of dollars are at stake.	Milijarde dolara su u igri.
Evolutionists believe that their theory is scientifically indisputable.	Evolucionisti vjeruju da je njihova teorija naučno nepobitna.
Sometimes he has trouble reading in the dark.	Ponekad ima problema sa čitanjem u mraku.
The old woman was too tired to cook.	Starica je bila preumorna za kuhanje.
The demonstrations shook the political establishment.	Demonstracije su potresle politički establišment.
The two brothers have very different personalities.	Dva brata imaju veoma različite ličnosti.
The lighthouse has been a favorite for tourists for many years.	Svjetionik je višegodišnji favorit za turiste.
The painting has not been restored yet.	Slika još nije restaurirana.
Pilots carefully control the sky.	Piloti pažljivo upravljaju nebom.
The small nation is known for its bullfights.	Mala nacija je poznata po svojim borbama s bikovima.
The inscription said that the road was closed.	Na natpisu je pisalo da je put zatvoren.
Produces a breed of dog.	Proizvodi rasu pasa.
A period of decline followed.	Usledio je period propadanja.
An icy wind was howling outside.	Napolju je zavijao ledeni vetar.
You have to show respect for the elderly.	Morate pokazati poštovanje prema starijima.
Children learn as much as their parents.	Djeca uče onoliko koliko i njihovi roditelji.
There's a lot of work to do!	Ima puno posla!
Corporate culture has influenced every aspect of life.	Korporativna kultura je uticala na svaki aspekt života.
The first phase of the project is new offices.	Prva faza projekta su nove kancelarije.
All poets are invited to submit their manuscripts.	Pozivaju se svi pjesnici da dostave svoje rukopise.
He persuaded people to follow him.	Nagovarao je ljude da ga slijede.
The politician often turned to his wife for support.	Političar se često obraćao svojoj supruzi za podršku.
What a magnificent winter day this was!	Kakav je ovo bio veličanstven zimski dan!
Her father died when she was only two years old.	Otac joj je umro kada je imala samo dvije godine.
Soap made from animal fats works.	Sapun napravljen od životinjskih masti djeluje.
The left front tire is not flat.	Lijeva prednja guma nije poravnata.
The fields were covered with low hills.	Polja su bila prekrivena niskim brdima.
Their products are often transported by water.	Njihovi proizvodi se često transportuju vodom.
There was an incident in which some people were killed.	Desio se incident u kojem su poginule neke osobe.
But she was too tired to continue.	Ali bila je preumorna da nastavi.
Leading cyclist in this race.	Vodeći biciklista u ovoj trci.
The treated areas were protected by high mud walls.	Obrađene površine bile su zaštićene visokim zidovima od blata.
The guards fired into the air.	Stražari su pucali u zrak.
There is a table of construction workers.	Postoji tabela građevinskih radnika.
The government will have to take the necessary measures.	Vlada će morati poduzeti potrebne mjere.
Take some railway stocks and hold them to maturity.	Uzmite neke dionice željeznice i držite ih do dospijeća.
The sleek sports car has skidded.	Elegantni sportski automobil je proklizao.
The waterfall broke through the dam.	Vodopad je probio branu.
Add milk and sugar.	Dodajte mlijeko i šećer.
His deep voice echoed through the field.	Njegov duboki glas je odjeknuo poljem.
The government is calling for the abolition of the death penalty.	Vlada traži ukidanje smrtne kazne.
The girl's cornea was damaged by strong light.	Djevojčici je oštećena rožnjača od jakog svjetla.
The world has always been at war with itself.	Svijet je oduvijek bio u ratu sam sa sobom.
The dry leaves rustled.	Suho lišće je šuštalo.
A diet rich in fruits and vegetables is healthier.	Ishrana bogata voćem i povrćem je zdravija.
Now no one wants to subdue women.	Sada niko ne želi da potčini žene.
The snowy mountains rose above them,	Snežne planine su se uzdizale iznad njih,
There is no doubt that his romance made them famous.	Nema sumnje da ih je njegova romansa proslavila.
The sailor looks into the distance.	Mornar gleda u daljinu.
Scientists are researching ways to reduce emissions.	Naučnici istražuju načine za smanjenje emisija.
Company policies may vary from country to country.	Politike kompanije mogu se razlikovati od države do države.
The architect said the building was healthy.	Arhitekta je rekao da je zgrada zdrava.
The ringtone plays a short melody.	Ton zvona pušta kratku melodiju.
The rich man will never give up his luxurious lifestyle.	Bogataš nikada neće odustati od svog luksuznog načina života.
As in many other countries,	Kao iu mnogim drugim zemljama,
Built in a pyramidal shape, it dominates the landscape.	Izgrađen u piramidalnom obliku, dominira krajolikom.
I've always loved this song.	Uvek sam voleo ovu pesmu.
Company policy prohibits discrimination based on race.	Politika kompanije zabranjuje diskriminaciju na osnovu rase.
The creator of this mural remains unknown.	Tvorac ovog murala ostaje nepoznat.
He was still holding the gun.	Još je držao pištolj.
Since graduating, he has been working as a consultant.	Od završetka fakulteta radi kao konsultant.
The pantry has a large selection of drinks.	Ostava ima veliki izbor pića.
The soldiers looked out the open window.	Vojnici su gledali kroz otvoren prozor.
The goat's hair was rubberized.	Kozja dlaka je bila gumirana.
What do you prefer, coffee or tea?	Šta više volite, kafu ili čaj?
Heat a skillet over high heat.	Zagrejte tiganj na jakoj vatri.
A steamy breeze blew the curtains in a slow dance.	Sparni povjetarac pomešao je zavjese u sporom plesu.
Her father's predictions came true.	Predviđanja njenog oca su se obistinila.
Still, constant discomfort.	Ipak, stalna nelagodnost.
Sixty of us gathered on this wet winter day.	Nas šezdeset se okupilo ovog vlažnog zimskog dana.
Stephen was very busy.	Stephen je bio veoma zauzet.
After a few days they arrived in the valley.	Nakon nekoliko dana stigli su u dolinu.
The water becomes cloudy in hot weather.	Voda postaje mutna po vrućem vremenu.
They were walking down the street.	Išli su ulicom.
Powder paint is most often used in cosmetics.	Boja u prahu se najčešće koristi u kozmetici.
The karaoke machine was something that gave him great pride.	Karaoke mašina je bila nešto što mu je dalo veliki ponos.
It's a long way home.	Dug je put kući.
The village head decided to make some improvements.	Seoski poglavar je odlučio da napravi neka poboljšanja.
Earlier that month, a solar eclipse was visible.	Ranije tog mjeseca bilo je vidljivo pomračenje Sunca.
The jazz singer's recognizable vocals are unmistakable.	Nepogrešiv je prepoznatljiv vokal džez pjevačice.
They protested against the war.	Protestirali su protiv rata.
You can make a pizza with a substitute crust.	Možete napraviti pizzu sa zamjenskom korom.
This test is extremely difficult.	Ovaj test je izuzetno težak.
He saw her pale body bend and kiss his hand.	Vidio je kako se njeno blijedo tijelo savijalo i ljubilo mu ruku.
The amusement park is the perfect place for fun.	Zabavni park je savršeno mjesto za zabavu.
She would always finish her homework.	Uvek bi završila domaći zadatak.
Newspaper reports were inaccurate.	Novinski izvještaji bili su netačni.
He is very upset by the news.	Veoma je uznemiren vestima.
The video satisfies my intellectual curiosity.	Video zadovoljava moju intelektualnu radoznalost.
It was no longer possible to hide her tears.	Više nije bilo moguće sakriti njene suze.
This area of ​​the country is densely forested.	Ovo područje zemlje je gusto pošumljeno.
The accident was caused by a careless driver.	Nesreću je izazvao neoprezni vozač.
She looked longingly at the emerald pendant.	Sa čežnjom je pogledala smaragdni privezak.
Gonorrhea is caused by bacteria.	Gonoreju uzrokuje bakterija.
Suddenly, the electricity in the house stopped working.	Odjednom je u kući prestala da radi struja.
That antique is an antique!	Taj antikvitet je antikvitet!
This type of mechanism is most commonly used in vehicles.	Ova vrsta mehanizma se najčešće koristi u vozilima.
One has to eat to live.	Čovek mora da jede da bi živeo.
Her experience in dealing with newcomers gives her an advantage.	Njeno iskustvo u ophođenju sa pridošlicama daje joj prednost.
The king is crowned with a state sword.	Kralj je okrunjen državnim mačem.
The cottage consists of two rooms.	Vikendica se sastoji od dvije sobe.
Already added answers?	Već ste dodali odgovore?
Daughters were sought after and given to relatives.	Kćerke su tražene i poklanjane rođacima.
Banksy stencils are regularly seen on the walls of buildings.	Banksy šablone se redovno viđaju na zidovima zgrada.
Consumption is out of control.	Potrošnja je van kontrole.
A year has passed since the tornado destroyed this city.	Godinu dana je prošlo otkako je tornado uništio ovaj grad.
The two ships met and caught the ropes.	Dva broda su se susrela i uhvatila užad.
The group of tourists was the greatest treasure of the owners.	Grupa turista bila je najveće blago vlasnika.
Teachers must constantly adapt their teaching methods.	Nastavnici moraju stalno prilagođavati svoje nastavne metode.
Thousands of buildings were destroyed.	Hiljade zgrada je uništeno.
The witch gave the woman a potion.	Vještica je ženi dala napitak.
She pressed the doorbell impatiently.	Nestrpljivo je pritisnula zvono na vratima.
Her mother was kind.	Njena majka je bila ljubazna.
He packed the cargo tightly.	Teret je čvrsto spakovao.
The faces of those around her were dark.	Lica onih oko nje bila su mračna.
I'm not free, she thought.	Nisam slobodna, pomislila je.
Milk has traditionally been considered cooling.	Mlijeko se tradicionalno smatralo hlađenjem.
It grew rapidly and became highly developed.	Brzo je rasla i postala visoko razvijena.
The hail was the size of quail eggs.	Tuča je bila veličine prepeličjih jaja.
Various seedlings and shrubs decorate the yard.	Raznovrsne sadnice i grmlje ukrašavaju dvorište.
The birds are chirping happily.	Ptice veselo cvrkuću.
What should you not do?	Šta ne bi trebalo da radiš?
The patriarch could not resist not showing up.	Patrijarh nije mogao odoljeti da se ne pokaže.
It's exciting	Uzbudljivo je
There is never any ambiguity.	Nikada nema nejasnoća.
Put fire on wood under water.	Stavite vatru na drva ispod vode.
They did not want to accept his apology.	Nisu hteli prihvatiti njegovo izvinjenje.
An ecosystem can be defined as a biotic community.	Ekosistem se može definisati kao biotička zajednica.
Of course, the smell quickly spread into the air.	Naravno, miris se brzo proširio u vazduh.
Some violations of the law are punishable by death.	Neka kršenja zakona kažnjavaju se smrću.
It was raining at night, clearing the darkness.	Kiša je padala u noći, razvedravajući mrak.
He climbed into bed with a smile on his face.	Popeo se u krevet sa osmehom na licu.
The money goes to charity.	Novac ide u dobrotvorne svrhe.
Police are trying to find the killer.	Policija pokušava da pronađe ubicu.
The clerk handed them his handkerchief.	Službenik im je dodao svoju maramicu.
A lot of cool stuff has been signed.	Mnogo kul stvari je potpisano.
The madness lasted for days.	Ludilo je trajalo danima.
The farmer shared food for his horse with the thirsty child.	Farmer je sa žednim detetom podelio hranu za svog konja.
The tanker capsized in the rough seas.	Tanker se prevrnuo na uzburkanom moru.
The education of children in the country seems bleak.	Obrazovanje djece u zemlji izgleda sumorno.
Then add two cups of flour.	Zatim dodajte dve šolje brašna.
Life was given to man so that he could live.	Život je dat čovjeku da bi mogao živjeti.
A nervous smile appeared on her face.	Na licu joj se pojavio nervozan osmijeh.
Why are the other boys in the hive always happy?	Zašto su ostali dječaci u košnici uvijek sretni?
A striking vehicle could be seen in the distance.	U daljini se moglo vidjeti markantno vozilo.
A pump for pumping water was often used.	Često se koristila pumpa za crpljenje vode.
Gas is a natural liquid substance.	Gas je prirodna tečna supstanca.
This closet is full of chickens.	Ovaj orman je pun kokošaka.
Maybe death bells for livestock.	Možda smrtna zvona za stočarstvo.
Use olive oil.	Koristite maslinovo ulje.
The picture was surreal.	Slika je bila nadrealna.
That number is simple.	Taj broj je prost.
There is no shortage of goods in the city.	U gradu nema manjka robe.
The morning sun warms my skin.	Jutarnje sunce grije mi kožu.
They gathered for a meeting.	Okupili su se na sastanku.
He felt danger and peace at the same time.	Osjećao je opasnost i mir u isto vrijeme.
Many homeowners feel pressured by high property taxes.	Mnogi vlasnici kuća osjećaju se pritisnuti visokim porezima na imovinu.
We danced under the moonlight.	Plesali smo pod mjesečinom.
Numerous changes in the network have improved usage.	Brojne promjene u mreži poboljšale su korištenje.
The Queen has presided over the courts for many years.	Kraljica je predsjedala sudovima dugi niz godina.
Otters swam merrily down the river, searching for food.	Vidre su veselo plivale rijekom, tražeći hranu.
The wild bush dog is a lone hunter.	Pas divljeg grma je usamljeni lovac.
This fruit is rich in nutrients.	Ovo voće je bogato hranljivim materijama.
Caring faces frowned at me.	Brižna lica su se namrštila prema meni.
Do not clean teak wood with bleach.	Ne čistite drvo od tikovine izbjeljivačem.
My mother sprinkled the meat with salt.	Moja majka je posula meso solju.
Without rain, crops shrivel in the sun.	Bez kiše, usjevi se smežuraju na suncu.
Chutney with apples and peanuts.	Čatni sa jabukama i kikirikijem.
The woman lives with her only daughter and son.	Žena živi sa kćerkom i sinom jedincem.
The poet's real masterpiece was the poetry she wrote about.	Pjesničino pravo remek-djelo bila je poezija po kojoj je pisala.
In addition to benefits, jobs offered workers a fair wage.	Uz beneficije, poslovi su radnicima nudili poštenu platu.
His grandfather thought he was only nine years old.	Njegov djed je mislio da ima samo devet godina.
Last month I forgot to pay my insurance bill.	Prošlog mjeseca sam zaboravio platiti račun za osiguranje.
The ant colony has a queen.	Kolonija mrava ima maticu.
Your advisor suggests a practical way forward.	Vaš savjetnik predlaže praktičan put naprijed.
Some people think that meditation can help depression.	Neki misle da meditacija može pomoći depresiji.
She was treated with the utmost respect.	Prema njoj su se odnosili sa najvećim poštovanjem.
The boy stared out the car window.	Dječak je zurio kroz prozor auta.
Butler carefully took the package from his master.	Batler je pažljivo uzeo paket od svog gospodara.
The small town is located at the end of this route.	Mali grad se nalazi na kraju ove rute.
She peered more carefully into the car.	Zavirila je pažljivije u auto.
Such an examination is inappropriate.	Takvo ispitivanje je neprikladno.
He seems to be buying time.	Čini se da kupuje vrijeme.
Serve with fresh berries	Poslužite sa svježim bobičastim voćem
Who is the greatest inventor of all time?	Ko je najveći pronalazač svih vremena?
A number of older men applied.	Određeni broj starijih muškaraca se prijavio.
Seven months of the year he eats only berries.	Sedam mjeseci u godini jede samo bobice.
The egg trembled in the depths of its shell.	Jaje je podrhtavalo u dubini svoje ljuske.
The taste for chocolate seems to exist in families.	Čini se da ukus za čokoladu postoji u porodicama.
Reinforced concrete was used to build most of the skyscrapers.	Za izgradnju većine nebodera korišten je armirani beton.
Some of the buildings have been abandoned.	Neke od zgrada su napuštene.
The dancer opened her scarf and lifted her skirt.	Plesačica je otvorila šal i podigla suknju.
The fog was thick, so he pulled on his cloak.	Magla je bila gusta, pa je navukao svoj ogrtač.
Government officials declined to comment.	Vladini zvaničnici su odbili komentar.
The region has suffered greatly from devastating earthquakes.	Region je mnogo patio od razornih zemljotresa.
Delays are expected.	Očekuju se kašnjenja.
Computers are also weapons.	Kompjuteri su takođe oružje.
Make sure you use the right measures.	Osigurajte da koristite ispravne mjere.
Yellow and red dots hung in the air.	Žute i crvene tačke visile su u vazduhu.
Have you ever tried this pudding?	Jeste li ikada probali ovaj puding?
The man's behavior was reckless.	Čovjekovo ponašanje je bilo nepromišljeno.
A jagged scar was visible on his arm.	Na ruci mu je bio vidljiv nazubljen ožiljak.
He behaved very strangely during the trial.	Ponašao se veoma čudno tokom suđenja.
Ten thousand dollar jackpot, isn't that wonderful?	Džekpot od deset hiljada dolara, nije li to divno?
The camel is a highly valued animal.	Kamila je veoma cijenjena životinja.
Ceiling	Plafon
This recipe requires a few cups.	Za ovaj recept je potrebno nekoliko šoljica.
She was welcome on my sofa.	Dobrodoljla je na moju sofu.
A wolf in sheep's clothing.	Vuk u ovčijoj koži.
The birds were flying low in the smoky sky.	Ptice su letele nisko na zadimljenom nebu.
He stared at me with small little eyes.	Zurio je u mene malim malim očima.
He realized that he had not fully considered the consequences.	Shvatio je da nije u potpunosti razmislio o posljedicama.
The surgeon performs the operations.	Hirurg izvodi operacije.
That way, he said.	Na taj način, rekao je.
My bike is still in store.	Moj bicikl je još uvijek u radnji.
Plans called for the construction of a completely new road.	Planovi su predviđali izgradnju potpuno nove ceste.
Thunder is rolling on the ground.	Grmljavina se kotrlja zemljom.
The moon was like an empty eye.	Mjesec je bio kao prazno oko.
Someone ordered her to turn around.	Neko joj je naredio da se okrene.
Her smile faded.	Njen osmeh je nestao.
You'll need eight ounces of butter.	Trebaće vam osam unci putera.
The clerk knew that buying food in bulk was cheaper.	Službenik je znao da je kupovina hrane na veliko jeftinija.
The dam was built to provide a hydroelectric plant.	Brana je izgrađena da bi obezbijedila hidroelektranu.
Even young children quickly learned these skills.	Čak su i mala djeca brzo naučila ove vještine.
The march passed peacefully.	Marš je protekao mirno.
The poet was said to possess magical powers.	Za pjesnika se govorilo da posjeduje magične moći.
Pour in the cream.	Ulijte kremu.
He disguised himself.	On se maskirao.
The immediate threat came from another place.	Neposredna prijetnja je došla s drugog mjesta.
Does this have anything to do with college?	Ima li ovo veze sa fakultetom?
The fly buzzed loudly.	Muva je glasno zujala.
The population of the city was predominantly middle class.	U gradu je stanovništvo bilo pretežno srednje klase.
The cloth is nicely ironed.	Krpa je lijepo ispeglana.
Most big cities have public libraries.	Većina velikih gradova ima javne biblioteke.
The perfume is slightly floral.	Parfem je blago cvjetni.
I walked out of the restaurant.	Izašao sam iz restorana.
He left his sandals by the bed.	Ostavio je sandale pored kreveta.
Your party has helped increase support.	Vaša stranka je pomogla da se poveća podrška.
The sea was calm.	More je bilo mirno.
We enjoyed our meal immensely.	Neizmjerno smo uživali u našem obroku.
He threw the ball over the fence.	Bacio je loptu preko ograde.
The animals looked obedient.	Životinje su izgledale poslušne.
Organic plants grow around you.	Oko vas rastu organske biljke.
Journalists were invited to attend the meeting.	Novinari su pozvani da prisustvuju sastanku.
The temperature was reasonable during the day,	Temperatura je bila razumna tokom dana,
This is not true!	To nije istina!
The prince clenched his jaw, looking at the boy reluctantly.	Princ je stisnuo vilicu, gledajući dječaka s nesklonošću.
The youth of this community celebrate this holiday.	Mladi ove zajednice slave ovaj praznik.
The frogs in this pond are thriving.	Žabe u ovom ribnjaku napreduju.
Studies have shown that air quality is deteriorating.	Studije su pokazale da se kvalitet vazduha pogoršava.
Many schools offer environmental study programs.	Mnoge škole nude programe studija životne sredine.
Spring brings showers to the hills.	Proljeće donosi pljuskove na brda.
Information is now available with the click of a button.	Informacije su sada dostupne jednim klikom na dugme.
Two years have passed since that night.	Od te noći su prošle dvije godine.
Many people suffer from this skin disease.	Mnogi ljudi pate od ove kožne bolesti.
Many despise him.	Mnogi ga preziru.
He seemed to be in a trance.	Činilo se da je u transu.
The speech went well.	Govor je prošao dobro.
East of the city was a geological fault.	Istočno od grada nalazio se geološki rasjed.
The rain from the previous day left the ground wet.	Kiša od prethodnog dana ostavila je zemlju vlažnom.
She scratched her temples.	Počešala se po sljepoočnicama.
We should all be bedridden.	Svi bismo trebali biti prikovani za krevet.
That is possible.	To je moguće.
Capricorn stands on its hind legs.	Jarac stoji na zadnjim nogama.
The game will start soon.	Igra će uskoro početi.
Workers are demanding higher wages.	Radnici traže veće plate.
Roads are riddled with holes.	Putevi su izrešetani rupama.
These guys are from the village.	Ovi momci su sa sela.
These battles took thousands of lives.	Ove bitke su odnijele hiljade života.
We drink wine or fruit juice.	Pijemo vino ili voćni sok.
Grammar is important, but accuracy and clarity are more important.	Gramatika je važna, ali tačnost i jasnoća su važnije.
We want to return to nature.	Želimo da se vratimo prirodi.
He answered all my questions.	Odgovorio je na sva moja pitanja.
The businessman used a photocopier to duplicate documents.	Biznismen je koristio fotokopirnu mašinu za umnožavanje dokumenata.
Smoking causes cancer.	Pušenje uzrokuje rak.
Lure the fish with bait.	Ribu namamite mamcem.
The company expects to make a loss this quarter.	Kompanija očekuje da će u ovom kvartalu ostvariti gubitak.
Last year was a challenging time for the country.	Prošla godina je bila izazovno vrijeme za zemlju.
Add two eggs.	Dodajte dva jaja.
Leung was hit by a car.	Leunga je udario auto.
They will need at least three of these plants.	Trebat će im najmanje tri od ovih biljaka.
The two armies met in a great battle.	Dvije vojske susrele su se u velikoj bici.
The results depended on who took what.	Rezultati su zavisili od toga ko je šta uzimao.
An agreement was reached on the purchase of land.	Postignut je dogovor o kupovini zemljišta.
The visitor was greeted by a smiling companion.	Posetioca je dočekao nasmejani pratilac.
The groundwater aquifer can dry out completely.	Podzemni vodonosnik može potpuno presušiti.
An appeal can make life difficult.	Žalba može otežati život.
He had to start over in college.	Morao je početi ispočetka na koledžu.
Two neighboring countries are challenging ownership of the river.	Dvije susjedne zemlje osporavaju vlasništvo nad rijekom.
Many people were angry about it.	Mnogi ljudi su bili ljuti zbog toga.
She lived a very protected life.	Živjela je vrlo zaštićenim životom.
He frowned in disgust.	S gađenjem je skupio lice.
A road bridge stretches across the canyon.	Preko kanjona se proteže drumski most.
The walls are made of reinforced concrete.	Zidovi su izrađeni od armiranog betona.
The locals have lived here for centuries.	Mještani ovdje žive vekovima.
Many team members agreed with the idea.	Mnogi članovi tima su se složili s tom idejom.
As the rust spreads, the materials become weaker.	Kako se rđa širi, materijali postaju slabiji.
Beets, beets and radishes are common crops.	Cvekla, repa i rotkvice su uobičajene kulture.
The government is facing harsh criticism.	Vlada se suočava sa oštrim kritikama.
The snail crawls slowly along the sidewalk.	Puž polako puzi po trotoaru.
Never make an ally of your greatest enemy.	Nikada ne pravite saveznika od svog najvećeg neprijatelja.
You shouldn't have run away like that.	Nisi trebao tako pobjeći.
A river flows through the region.	Kroz regiju protiče rijeka.
The astronauts began their walk on the moon.	Astronauti su započeli svoj hod po Mjesecu.
This water filter is dangerous.	Ovaj filter za vodu je opasan.
The company plans to close the factory.	Kompanija planira da zatvori fabriku.
As we were returning, a fierce storm began.	Dok smo se vraćali, počela je žestoka bura.
Without any formal program, women learn to sew.	Bez ikakvog formalnog programa, žene uče da šiju.
Her blonde hair ran down her back.	Plava kosa joj se spuštala niz leđa.
He was inspired by this artistic presentation.	Bio je inspirisan ovom umjetničkom prezentacijom.
Recent research shows that there is no improvement in crime.	Nedavna istraživanja pokazuju da nema poboljšanja u kriminalu.
Will you need a towel or extra blankets?	Hoće li vam trebati ručnik ili dodatno ćebe?
The dragon roared and smashed the windshield.	Zmaj je zaurlao i razbio vjetrobran.
How did you learn so much?	Kako ste naučili toliko toga?
The leaves sing along to the birdsong.	Lišće peva uz pjev ptica.
The spectators were delighted with the game.	Gledaoci su bili oduševljeni igrom.
Be careful with the seller.	Budite oprezni prema prodavcu.
Paparazzi focus their cameras on celebrities.	Paparazzi fokusiraju svoje kamere na poznate ličnosti.
Local leaders opposed the plan as over-ambitious.	Lokalni lideri usprotivili su se planu kao preambicioznom.
His weeping mother hugged him to her chest.	Njegova uplakana majka stisnula ga je uz grudi.
More people are needed to build skyscrapers.	Za izgradnju nebodera potrebno je više ljudi.
The plant is very sensitive to climate.	Biljka je veoma osetljiva na klimu.
He was pretty bored.	Bilo mu je prilično dosadno.
The caves were rich in wildlife.	Pećine su bile bogate životinjskim svijetom.
Do not allow the air in the room to become too hot.	Ne dozvolite da se vazduh u prostoriji previše zagreje.
Spend the summer at summer camp.	Provedite ljeto u ljetnom kampu.
The thief tried to escape with the slave.	Lopov je pokušao da pobegne sa robom.
Knowing other people’s intelligence can hurt you.	Poznavanje inteligencije drugih ljudi može vam naštetiti.
To separate the egg whites from the yolks, whisk them.	Da biste odvojili bjelanjke od žumanaca, umutite ih.
They are extremely happy to have found each other.	Izuzetno su sretni što su pronašli jedno drugo.
Children need encouragement to learn.	Djeci je potreban podsticaj da uče.
The robbers quickly fired at their weapons.	Pljačkaši su brzo pucali u svoje oružje.
The researcher found this place fascinating.	Istraživač je ovo mjesto smatrao fascinantnim.
She packed her bag.	Spakovala je torbu.
I still remember her smiling face.	Još se sećam njenog nasmejanog lica.
If you want to be successful, you have to work hard.	Ako želite da budete uspješni, morate naporno raditi.
An old man sitting nearby shifted his legs.	Jedan starac koji je sjedio u blizini promeškoljio se nogama.
He is always completely honest.	On je uvek potpuno iskren.
Growing in rainforests, figs reach enormous sizes.	Rastući u prašumama, smokve postižu ogromne veličine.
It is widely used in clothing, especially in winter.	Široko se koristi u odjeći, posebno zimi.
Peer evaluation plays an important role in this system.	Vršnjačka evaluacija ima važnu ulogu u ovom sistemu.
This canal leads the water north.	Ovaj kanal vodi vodu na sjever.
Without sufficient financial resources, the school cannot	Bez dovoljno finansijskih sredstava, škola ne može
Heavy rain temporarily halted construction.	Jaka kiša je privremeno zaustavila gradnju.
The poor widow was quietly sewing in her cottage.	Siromašna udovica je tiho šila u svojoj kućici.
The drawbridge was a combination of wood and steel.	Pokretni most je bio kombinacija drveta i čelika.
Kids love to build from dice.	Djeca vole graditi od kockica.
The shoes by the door were hers.	Cipele pored vrata bile su njene.
Mountains surround the valley.	Planine okružuju dolinu.
The lights came on.	Upalila su se svjetla.
She blew her nose.	Ispuhala je nos.
He met his teacher yesterday.	Juče je sreo svog učitelja.
I hid around the corner and watched.	Sakrio sam se iza ugla i posmatrao.
The bees were busy collecting nectar from the flowers.	Pčele su bile zauzete sakupljanjem nektara sa cvijeća.
They blame the government for reluctance.	Za nerad okrivljuju vladu.
The most valuable commodity in the world is information.	Najvrednija roba na svetu je informacija.
The Farmer's Market is a gathering place.	Farmerska pijaca je mjesto okupljanja.
The man got wet because he forgot his umbrella.	Čovjek se smočio jer je zaboravio kišobran.
They started laughing.	Počeli su da se smeju.
This primacy characterizes his calling.	Ovaj primat karakterizira njegov poziv.
The flower must smell nice.	Cvijet mora lijepo mirisati.
The police scanner did not want to adjust.	Policijski skener nije htio da se podesi.
The temperature started to rise again.	Temperatura je ponovo počela da raste.
My car is currently in the shop.	Moj auto je trenutno u radnji.
We buried the words in the sand.	Zakopali smo riječi u pijesak.
Thelander and other leaders encourage community building.	Thelander i drugi lideri potiču izgradnju zajednice.
Then gradually pour the milk.	Zatim postepeno sipajte mleko.
He must be crazy!	Mora da je poludeo!
He felt an icy blow on his cheek.	Osjetio je ledeni udar na obrazu.
Work on the bridge begins at this point.	Na ovom mjestu počinju radovi na mostu.
It tends to constantly spray perfume.	Ima tendenciju da stalno prska parfem.
The city is dedicated to those who live nearby.	Grad je posvećen onima koji žive u blizini.
He sang and played guitar.	Pevao je i svirao gitaru.
The leader condemned his opponent as a "corrupt" reactionary.	Vođa je svog protivnika osudio kao "korumpiranog" reakcionara.
Watercolor painting.	Slika vodenim bojama.
Too many people drink too much.	Previše ljudi pije previše.
My message is too long.	Moja poruka je predugačka.
He is a renowned surgeon.	On je renomirani hirurg.
The manuscript was burned at the stake.	Rukopis je spaljen na lomači.
Whisk the egg mixture with a hand whisk.	Ručnom metlicom umutite smesu od jaja.
I never forget the face.	Nikad ne zaboravljam lice.
The professor was pleased with my performance.	Profesor je bio zadovoljan mojim nastupom.
They stood and watched the storm clouds rise.	Stajali su i gledali kako se olujni oblaci nadvijaju.
Some multinational companies are moving here this year.	Neke multinacionalne kompanije se sele ovdje ove godine.
A catastrophic storm was approaching the coast.	Katastrofalna oluja se približavala obali.
Trees dominate the landscape in this region.	Drveće dominira pejzažom u ovoj regiji.
When it snows, the roads are deserted.	Kad padne snijeg, putevi su pusti.
The Jaguar was sitting in a tree.	Jaguar je sjedio na drvetu.
It was no longer possible to kill them.	Više ih nije bilo moguće ubiti.
His rivals hope his business will fail.	Njegovi rivali se nadaju da će njegov posao propasti.
As he spoke, witnesses heard the church bell.	Kada je govorio, svjedoci su čuli crkveno zvono.
The situation made him leave.	Situacija ga je natjerala da ode.
He was chopping wood in the icy winter cold.	Cepao je drva u ledenoj zimskoj hladnoći.
He graduated as the best in his class.	Diplomirao je kao najbolji u svojoj klasi.
The scene was eerily silent.	Scena je bila sablasno tiha.
He showed me an essay.	Pokazao mi je esej.
Every year, many birds migrate thousands of miles.	Svake godine mnoge ptice migriraju hiljadama milja.
I absolutely liked the movie.	Apsolutno mi se svidio film.
There is a village nearby.	U blizini se nalazi selo.
Like a daisy, but blue.	Kao tratinčica, ali plava.
A large ship transports people from one island to another.	Veliki brod prevozi ljude sa jednog ostrva na drugo.
A pale dawn emerged.	Izronila je bleda zora.
Researchers have challenged their definition of a healthy diet.	Istraživači su osporili njihovu definiciju zdrave prehrane.
Imports increased in the second half of the year.	Uvoz je povećan u drugoj polovini godine.
The train arrived on time.	Voz je stigao na vrijeme.
There was silence over the court.	Nad sudom je zavladala tišina.
This is their fifth child.	Ovo im je peto dijete.
Is it possible to produce improved crops?	Da li je moguće proizvesti poboljšane usjeve?
Monkeys roam the park freely.	Majmuni slobodno lutaju parkom.
Did something happen?	Da li se nešto desilo?
Let's see how good you are!	Da vidimo koliko ste dobri!
India's future lies in cities.	Budućnost Indije leži u gradovima.
I wonder if this coin is fake.	Pitam se da li je ovaj novčić lažan.
He didn't shave today.	Danas se nije obrijao.
After the earthquake, they helped each other.	Nakon zemljotresa, pomagali su jedni drugima.
The task assigned to him was tedious but satisfying.	Zadatak koji mu je dodijeljen bio je dosadan, ali zadovoljavajući.
Water was collected from the lake and bottled for sale.	Voda je sakupljena iz jezera i flaširana za prodaju.
Sand cars and trucks raced under the dark sky.	Pod tamnim nebom jurili su automobili s pijeskom i kamioni.
The young man approached the abandoned house cautiously.	Mladić je oprezno prilazio napuštenoj kući.
They live almost without contact with the outside world.	Žive gotovo bez kontakta sa vanjskim svijetom.
As deforestation continued, wildlife became rare.	Kako se krčenje šuma nastavilo, divlje životinje su postale rijetke.
This also reduces the workload.	Ovo takođe smanjuje opterećenje posla.
They recorded a date for a radio appearance.	Snimili su datum za nastup na radiju.
The fight continues here.	Borba se ovdje nastavlja.
The captain instructed the crew to raise the anchor.	Kapetan je uputio posadu da podigne sidro.
All the birds came out the window until sunset.	Sve ptice su izašle kroz prozor do zalaska sunca.
He served his military service.	Odslužio je vojni rok.
We explored the surrounding region.	Istražili smo okolni region.
It produces high quality works.	On proizvodi visokokvalitetne radove.
Understanding music is difficult, even for people who play it.	Razumevanje muzike je teško, čak i za ljude koji je sviraju.
That part of the field is plowed.	Taj dio njive je izoran.
The garden that morning was full of birdsong.	Bašta je tog jutra bila puna ptičjeg pjeva.
A futuristic car is powered by electricity.	Futuristički automobil pokreće struja.
When the temperature drops, the leaves fall from the trees.	Kada temperatura padne, lišće opada sa drveća.
The result of this project will be good.	Rezultat ovog projekta će biti dobar.
He recently bought a new computer.	Nedavno je kupio novi kompjuter.
Smoke began to rise from the chimney.	Dim se počeo dizati iz dimnjaka.
We all slept soundly that night.	Svi smo čvrsto spavali te noći.
Mice were fed several times a day.	Miševi su hranjeni nekoliko puta dnevno.
The company made a big hit in profit.	Kompanija je ostvarila veliki udarac u profitu.
Fixed phrases are called idioms.	Fiksne fraze se nazivaju idiomi.
He's going to the gate.	On ide prema kapiji.
The break lasted several hours.	Pauza je trajala nekoliko sati.
It is no longer fashionable to wear a hat.	Više nije moderno nositi šešir.
There was a wedding in the church.	U crkvi je bilo vjenčanje.
A person's speech contains both cognitive and conative elements.	Govor osobe sadrži i kognitivne i konativne elemente.
With so many students, the school had a difficult time.	Sa toliko učenika, škola je imala težak period.
I predict that violent crime will continue to grow.	Predviđam da će nasilni kriminal nastaviti da raste.
He obviously had no intention of telling me the truth.	Očigledno nije imao namjeru da mi kaže istinu.
The composer was cruel to his dogs.	Kompozitor je bio okrutan prema svojim psima.
The glacier is retreating due to global climate change.	Glečer se povlači zbog globalnih klimatskih promjena.
Children were interviewed separately from their parents.	Djeca su intervjuisana odvojeno od roditelja.
Strange he went home.	Čudan je otišao kući.
It can be expected that all types of respiratory diseases will increase.	Može se očekivati ​​da će se sve vrste respiratornih bolesti povećati.
He has to study now.	Mora da sada uči.
Bread, milk, juice, apples.	Hleb, mleko, sok, jabuke.
Thousands of visitors pass by every day.	Hiljade posetilaca prođe svaki dan.
Their hands rose and fell slightly together.	Ruke su im se lagano dizale i spuštale zajedno.
I've never been so bored.	Nikad mi nije bilo toliko dosadno.
You should get on the bus.	Trebao bi ući u autobus.
Power lines and their poles passed through the city.	Kroz grad su prolazili električni vodovi i njihovi stubovi.
The cave was dark.	Pećina je bila mračna.
He was raising money for the local fire department.	Skupljao je novac za lokalnu vatrogasnu jedinicu.
Place the pan on the burner.	Stavite posudu na gorionik.
All the workers in the factory earned their living.	Svi radnici u fabrici zarađivali su za život.
Socrates taught our students for many years, before retiring.	Sokrat je podučavao naše studente dugi niz godina, prije nego što je otišao u penziju.
I wonder if he will like my new hairstyle.	Pitam se hoće li mu se svidjeti moja nova frizura.
They were transported to the hospital by ambulance.	Oni su kolima Hitne pomoći prevezeni u bolnicu.
The government's decision was tantamount to a guilty plea.	Odluka vlade bila je ravna priznanju krivice.
The ice blocks are heavy.	Ledeni blokovi su teški.
A multitude of symmetries have been discovered.	Otkriveno je mnoštvo simetrija.
The train rolled through the dark tunnels.	Voz se kotrljao kroz mračne tunele.
This movement was repeated by others.	Taj pokret su ponovili i drugi.
The orchestra played beautiful music.	Orkestar je svirao prelijepu muziku.
She attended a private school.	Pohađala je privatnu školu.
Water becomes ice when it freezes.	Voda postaje led kada se smrzne.
Come closer, then wind up.	Priđi bliže, a onda namotaj.
He didn't pay attention to her.	Nije obraćao pažnju na nju.
It was a struggle, but she managed to break free.	Bila je to borba, ali se uspjela osloboditi.
The ship's captain ordered a restart.	Kapetan broda je naredio ponovno pokretanje.
A scribbled message on the fridge.	Nažvrljana poruka na frižideru.
No species of plant or animal can live in isolation.	Nijedna vrsta biljke ili životinje ne može živjeti u izolaciji.
These vegetable dishes are delicious.	Ova jela od povrća su ukusna.
He stared at her, not knowing what to say.	Zurio je u nju, ne znajući šta da kaže.
Thousands of children in poverty do not have books.	Hiljade djece u siromaštvu nemaju knjige.
These bacteria multiply at high temperatures.	Ove bakterije se razmnožavaju na visokim temperaturama.
This city has a lot to offer tourists.	Ovaj grad ima mnogo toga da ponudi turistima.
My toes hurt.	Bole me nožni prsti.
He finally got up.	Konačno je ustao.
His ensemble became a powerful force in music.	Njegov ansambl je postajao moćna sila u muzici.
The Stoic hero remained calm.	Stoički heroj je ostao miran.
The natives were sophisticated, sophisticated.	Domoroci su bili sofisticirani, sofisticirani.
The strongest and largest muscles are on the thighs.	Najjači i najveći mišići su na natkoljenicama.
Don't let yourself get distracted.	Ne dozvolite sebi da vas omesti.
This museum has many interesting exhibits.	Ovaj muzej ima mnogo zanimljivih eksponata.
No money for golf.	Nema para za golf.
The fish got used to these waters.	Ribe su se navikle na ove vode.
I hope to get to university.	Nadam se da ću stići do univerziteta.
No public transportation.	Nema javnog prevoza.
Fine rain fell in rings from the ocean.	Fina kiša padala je u prstenovima sa okeana.
Mozzarella cheese is a soft cheese.	Mocarela sir je meki sir.
The other men burst out laughing.	Ostali muškarci su prasnuli u smeh.
He refused to receive medical help.	Odbio je da dobije medicinsku pomoć.
I love watching her cleavage.	Volim da gledam njen dekolte.
The canoe was lifted into the boat.	Kanu je podignut u čamac.
It takes time to get used to the city.	Treba vremena da se navikneš na grad.
The minister was released from prison yesterday.	Ministar je juče pušten iz zatvora.
My uncle gave me a sweater for my birthday.	Ujak mi je poklonio džemper za rođendan.
The priest performed the rite.	Sveštenik je obavio obred.
The landscape looked beautiful after the storm subsided.	Pejzaž je izgledao prelepo nakon što je oluja popustila.
They were cold, so they ate hot soup.	Bilo im je hladno, pa su pojeli toplu supu.
The mountaineer has been transferred to another planet.	Planinara je prebačena na drugu planetu.
People don't risk much financially.	Ljudi ne rizikuju mnogo finansijski.
Who issued this order?	Ko je izdao ovo naređenje?
The twins were playing in the park with friends.	Blizanci su se igrali u parku sa prijateljima.
Such an outcome is unlikely.	Takav ishod je malo verovatan.
Houses always keep their doors open.	Kuće uvijek drže svoja vrata otvorena.
We raise pigs and chickens on a small farm.	Uzgajamo svinje i piliće na maloj farmi.
We were not allowed to use any exclamation marks.	Nije nam bilo dozvoljeno da koristimo nikakve znake uzvika.
Really wild fun, everyone enjoyed it.	Zaista divlja zabava, svi su uživali.
Theme park, zoo, water park, zoo.	Tematski park, zoološki vrt, vodeni park, zoološki vrt.
Plastic is widely used in modern clothing.	Plastika se široko koristi u modernoj odjeći.
A famous musician once wrote a song here.	Poznati muzičar je jednom ovde napisao pesmu.
A study of birds and bees.	Studija ptica i pčela.
The body was riddled with bullet holes.	Tijelo je bilo izrešetano rupama od metaka.
The court confiscated a large sum of money.	Sud je oduzeo veliku sumu novca.
Too much of that remained unsaid.	Previše toga je ostalo neizrečeno.
A beggar can only hope for good news.	Prosjak se može samo nadati dobrim vijestima.
The poet was a failed soldier.	Pesnik je bio propali vojnik.
He just moved in.	Upravo se uselio.
Investigators are considering the case.	Istražitelji razmatraju slučaj.
They took cover.	Uhvatili su se u zaklon.
This football jersey is of excellent quality.	Ovaj fudbalski dres je odličnog kvaliteta.
However, estimates vary widely.	Međutim, procjene se uvelike razlikuju.
The accident happened a week ago.	Nesreća se dogodila prije nedelju dana.
Don’t worry, you’ll get a raise next year.	Ne brinite, sljedeće godine ćete dobiti povišicu.
As a precaution, the traffic lights were changed.	Iz predostrožnosti su promijenjeni semafori.
Study the diagram on the next page.	Proučite dijagram na sljedećoj stranici.
When she cried, the children stopped playing.	Kada je zaplakala, djeca su prestala da se igraju.
The search for the missing girl has just begun.	Potraga za nestalom djevojkom tek je počela.
The walk to the house was only a few steps away.	Šetnja do kuće bila je još samo nekoliko koraka.
Bridge over the river.	Most preko rijeke.
The woman who bought us the tickets spoke in muted tones.	Žena koja nam je kupila karte govorila je prigušenim tonovima.
Researchers are finding great promise in stem cells.	Istraživači pronalaze veliko obećanje u matičnim ćelijama.
The water was delicious!	Voda je bila ukusna!
That dog is sleeping.	Taj pas spava.
He reports that a leak is underway.	On javlja da je curenje u toku.
He is employed as an accountant	Zaposlen je kao računovođa
She managed to sell her cakes.	Uspjela je prodati svoje kolače.
The villagers refused to move.	Seljani su odbili da se presele.
Her husband spotted a mouse.	Njen muž je ugledao miša.
Canaries are now considered endangered.	Kanarinci se sada smatraju ugroženim.
Each word was chosen by an expert.	Svaku riječ odabrao je stručnjak.
How are you doing then?	Kako se onda snalaziš?
She reached into her lipstick bag.	Posegnula je u torbicu za ružem.
Water shortages are constant in this region.	Nestašice vode su konstantne u ovoj regiji.
The Queen's Palace was practically a fortress.	Kraljičina palata je praktično bila tvrđava.
There was a lot of evidence to believe this.	Bilo je mnogo dokaza da se veruje u ovo.
A small number of customers remained.	Ostao je mali broj kupaca.
He opened the canoes.	On je otvorio kanue.
There was a map of the world on the board.	Na tabli je bila karta svijeta.
His sister owns the family jewels.	Njegova sestra posjeduje porodične dragulje.
I stood alone in the rain waiting for my bus.	Stajala sam sama na kiši i čekala svoj autobus.
Revisions to the original contract were made.	Izvršene su revizije prvobitnog ugovora.
His back was bent, his chest raised.	Leđa su mu bila savijena, grudi podignute.
For democracy to function effectively, it needs accountability.	Da bi demokratija funkcionisala efikasno, potrebna joj je odgovornost.
A savage in a local tribe is suspected of murder.	Divljak u lokalnom plemenu osumnjičen je za ubistvo.
All it takes is one small grain of sand.	Sve što je potrebno je jedno malo zrno pijeska.
A raid of thefts has gripped the city.	Nalet krađa zahvatio je grad.
The ice bags used in this experiment are sterile.	Vrećice leda koje se koriste u ovom eksperimentu su sterilne.
The nearby highway was used for trade.	Obližnji autoput je bio u funkciji trgovine.
The page must turn.	Stranica se mora okrenuti.
Their experiments have shown promising results.	Njihovi eksperimenti su pokazali obećavajuće rezultate.
Enjoying work is essential for happiness.	Uživanje u radu je neophodno za sreću.
She saw a turtle swimming in the sea.	Vidjela je kornjaču kako pliva u moru.
Farmers in the area refuse to sell her crops.	Farmeri u okolini odbijaju da prodaju njene useve.
A woman who quarreled with neighbors.	Žena koja se posvađala sa komšijama.
They offered him a job on the spot.	Ponudili su mu posao na licu mjesta.
Types of work need to be considered here.	Ovdje treba razmisliti o vrstama poslova.
They are great cooks.	Odlični su kuvari.
Today, few visitors come to this area.	Danas malo posjetilaca dolazi u ovo područje.
The young woman was astonishingly beautiful.	Mlada žena je bila zapanjujuće lijepa.
To her amazement, he stammered and blushed.	Na njeno čuđenje, zamucao je i pocrveneo.
The prime minister's policy remains unsatisfactory to the electorate.	Premijerova politika i dalje ne zadovoljava biračko tijelo.
We followed him out of whim.	Iz hira smo ga pratili.
Her laughter lasted long into the night.	Njen smeh se preneo dugo u noć.
When it rains, the roads are covered with mud.	Kada pada kiša, putevi su prekriveni blatom.
It has a lot to do with destiny.	Ima mnogo veze sa sudbinom.
Please note the deadline at the end of this page.	Molimo obratite pažnju na rok na kraju ove stranice.
The air was almost unbearable.	Vazduh je bio gotovo nepodnošljiv.
It is customary to gather in the temple.	Običaj je okupljanje u hramu.
He found the day cloudy.	Otkrio je da je dan bio mutan.
Elephants were often used in ancient wars.	Slonovi su se često koristili u drevnim ratovima.
When the glass emptied, someone refilled it.	Kada se čaša ispraznila, neko ju je ponovo napunio.
Analyze test results.	Analizirajte rezultate testa.
The surface temperature is low.	Temperatura površine je niska.
Tired passengers stared longingly at their warm beds.	Umorni putnici su čeznutljivo gledali u svoje tople krevete.
Thousands of pilgrims attended the ceremony.	Na hiljade hodočasnika prisustvovalo je ceremoniji.
We are responsible for respecting the law.	Odgovorni smo za poštovanje zakona.
He preferred sweet fruits to vegetables.	Više je volio slatko voće nego povrće.
The gas station clerk was not helpful.	Službenik benzinske pumpe nije bio od pomoći.
Pump up full of adrenaline.	Pumpajte se punim adrenalina.
That presentation helped my business.	Ta prezentacija je pomogla mom poslovanju.
The earthquake caused strong aftershocks.	Zemljotres je izazvao snažne naknadne potrese.
The prize is a white guitar.	Nagrada je bijela gitara.
She noticed that the house was on fire.	Primijetila je da kuća gori.
It is forbidden to leave the country.	Zabranjeno je napuštanje zemlje.
Life can be boring sometimes.	Život ponekad zna biti dosadan.
The new building was built using advanced techniques.	Nova zgrada izgrađena je naprednim tehnikama.
The seagull sat on the pylon.	Galeb je sjeo na pilon.
The boy was carrying a basket of eggs.	Dečak je nosio korpu sa jajima.
This country needs highly efficient transport.	Ovoj zemlji je potreban visoko efikasan transport.
Various magazines are available for rent.	Različiti časopisi su dostupni za iznajmljivanje.
The carpenter was fascinated by her beauty.	Stolar je bio fasciniran njenom lepotom.
I need you to help me make a computer program.	Trebaš mi da mi pomogneš da napravim kompjuterski program.
Early in the morning the department store windows were full.	Rano ujutro izlozi robnih kuća bili su prepuni.
He took part in the debate.	Učestvovao je u debati.
The knife they used was dirty.	Nož koji su koristili bio je prljav.
The frost ate the tree.	Mraz je pojeo drvo.
The musicians bowed deeply.	Muzičari su se duboko naklonili.
How many people died because of it?	Koliko je ljudi umrlo zbog toga?
When he painted, he was very neat.	Kada je slikao, bio je veoma uredan.
The water is very quiet	Voda je vrlo tiha
This food tastes better than last time.	Ova hrana ima bolji ukus nego prošli put.
An ominous smile spread across his face.	Licem mu se raširio zlokoban osmijeh.
There was a burst of laughter.	Začuo se prasak smijeha.
Spider carefully crafted an intricate escape plan.	Pauk je pažljivo izradio zamršen plan bijega.
Students study this at the university.	Studenti ovo studiraju na univerzitetu.
The climate of this region is continental.	Klima ovog regiona je kontinentalna.
Make friends with everyone who is kind to you.	Sprijateljite se sa svima koji su ljubazni prema vama.
These buildings are now being renovated.	Ove zgrade se sada renoviraju.
Many of the poor resort to crime.	Mnogi od siromašnih pribjegavaju kriminalu.
The man's face was tattooed with elaborate markings.	Čovjekovo lice je bilo istetovirano s razrađenim oznakama.
Folding the blanket is easy.	Preklapanje ćebe je jednostavno.
Cook for six minutes, then remove the tea.	Kuhajte šest minuta, a zatim uklonite čaj.
Try it together, they say.	Pokušajte to zajedno, kažu.
The restaurant has a full menu.	Restoran ima pun meni.
He packed a small suitcase instead.	Umjesto toga spakovao je mali kofer.
Landslides have given the country new life.	Klizišta su zemlji dala novi život.
He will soon have to locate his camp.	Uskoro će morati locirati svoj logor.
The inspection lasted longer than expected.	Inspekcija je trajala duže od očekivanog.
He eats cheese every day.	Svaki dan jede sir.
The ground is fully lit tonight.	Zemlja je večeras potpuno osvijetljena.
A team of builders is renovating the village today.	Tim građevinara danas obnavlja selo.
Our rainforests are disappearing forever.	Naše prašume nestaju zauvijek.
The high priest ordered his servants to wait.	Prvosveštenik je naredio svojim slugama da čekaju.
She poured the liquid that was boiling into the cup.	Sipala je tečnost koja je vrela u šolju.
I often use the toilet.	Često koristim toalet.
The action was slowly returning to the city.	Akcija se sporo vraćala u grad.
It's a group of animals.	To je grupa životinja.
The effects of estrogen are similar to those of testosterone.	Efekti estrogena su slični onima kod testosterona.
The technique is controversial.	Tehnika je kontroverzna.
Every decision has unintended consequences.	Svaka odluka ima neželjene posljedice.
The chemist prepared the solution.	Hemičar je pripremio rastvor.
They laughed heartily.	Od srca su se smijali.
An evening shower is expected.	Predviđa se večernji pljusak.
There were thousands of birds around the lake.	Oko jezera je bilo na hiljade ptica.
The islands were shaped into mountains and valleys.	Ostrva su bila oblikovana u planine i doline.
Most families in this area work in agriculture.	Većina porodica u ovoj oblasti radi u poljoprivredi.
These four areas are connected.	Ova četiri područja su povezana.
Kids love to bend metal over their mouths.	Djeca vole savijati metal preko usta.
It is not easy to speak well.	Nije baš lako govoriti dobro.
This region is located within the country.	Ova regija se nalazi unutar zemlje.
Make sure you attend more meetings.	Potrudite se da prisustvujete više sastanaka.
The prime minister is expected to be questioned.	Očekuje se da će premijer biti saslušan.
The number of birds has dropped drastically.	Broj ptica je drastično opao.
The fish ate the shrimp.	Riba je pojela kozice.
The hospital received an unexpected number of patients.	Bolnica je primila neočekivani broj pacijenata.
The cookie buyer does not like raisins.	Kupac kolačića ne voli grožđice.
We were unable to find relevant documents.	Nismo uspjeli pronaći relevantne dokumente.
You can do it fast.	Možeš brzo.
The young man's voice trembled with anxiety.	Mladićev glas je drhtao od strepnje.
The pianist played a gentle melody.	Pijanista je odsvirao nežnu melodiju.
Be careful not to dilute it.	Vodite računa da ga ne razblažite.
So, go ahead.	Dakle, samo napred.
The narrator describes himself as a "normal ordinary guy".	Narator sebe opisuje kao "normalnog običnog momka".
Simon assures us that animals want freedom.	Simon nas uvjerava da životinje žele slobodu.
Traditionally, women often had lower incomes.	Tradicionalno, žene su često imale niža primanja.
The airlines tried to limit the damage.	Aviokompanije su pokušale da ograniče nastalu štetu.
At one end of the room is a fireplace.	Na jednom kraju prostorije je kamin.
Imagine yourself as a boy.	Zamislite sebe kao dječaka.
The look shows that no one is satisfied here.	Pogledom se vidi da ovde niko nije zadovoljan.
This country must import all its oil.	Ova zemlja mora uvoziti svu svoju naftu.
Her mouth twisted into a smile.	Usta su joj se izvila u osmijeh.
They announced a competition.	Raspisali su konkurs.
Her face was expressionless.	Lice joj je bilo bezizražajno.
An old gardener stood near the grave.	Blizu groba je stajao stari baštovan.
The military has made great strides in widening the road.	Vojska je napravila veliki napredak u proširenju puta.
Huge bees buzz around the linden tree.	Ogromne pčele zuje oko lipe.
This monument remembers an astronomer who calculated the shape of the Earth.	Ovaj spomenik seća se astronoma koji je izračunao oblik Zemlje.
I'm sick of this noise.	Muka mi je od ove buke.
Dreams are an important part of life.	Snovi su važan dio života.
But she didn't listen.	Ali nije slušala.
Pour rose water into a small bowl.	Sipajte ružinu vodu u malu činiju.
It rains all year round.	Kiša pada tokom cijele godine.
You can invite everyone you know.	Možete pozvati sve koje poznajete.
We made Spanish furniture from indigenous wood.	Izrađivali smo španski namještaj od autohtonog drveta.
Mix the two ingredients in an amount of glass.	Pomiješajte dva sastojka u količini od stakla.
He wrote about centrifuges in a book of help.	Pisao je o centrifugama u knjizi pomoći.
The meadow was wet and slippery.	Livada je bila mokra i klizava.
Stanley walked fast, almost running.	Stanley je hodao brzo, gotovo trčeći.
Dogs, cats, horses and oxen were used to transport the goods.	Za transport robe korišteni su psi, mačke, konji i volovi.
There were dozens of cars on the road.	Na putu je bilo na desetine automobila.
Many are wondering if this was a fake election.	Mnogi se pitaju jesu li ovo bili lažni izbori.
Spray the paint into the desired color.	Naprašite boju u željenu boju.
This resonated with the nihilists.	Ovo je odjeknulo kod nihilista.
All teachers and students love this school.	Svi nastavnici i učenici vole ovu školu.
Heat is sometimes used to shrink fabric.	Toplota se ponekad koristi za skupljanje tkanine.
Sprinkle the breadcrumbs over the chicken.	Pospite prezle preko piletine.
This led to a series of economic depressions.	To je dovelo do niza ekonomske depresije.
Charity starts at home.	Dobročinstvo počinje kod kuće.
The king's country prospered.	Kraljeva zemlja je napredovala.
She sat down next to the old man.	Sjela je pored starca.
If you drive carefully, you will get home.	Ako vozite pažljivo, stići ćete kući.
An incidental remark can easily spark a heated debate.	Usputna primjedba može lako pokrenuti žestoku raspravu.
The dream was shattered.	San je bio razbijen.
There are a lot of stray cats in the neighborhood.	U susjedstvu ima dosta mačaka lutalica.
Usually other important elements are found in graves.	Obično su ostali važni elementi pronađeni u grobovima.
The cliff is collapsing.	Litica se ruši.
This steel pipe takes water from the fountain.	Ova čelična cijev vodi vodu iz fontane.
Plans to build the pool are under way.	U toku su planovi za izgradnju bazena.
A dull flame burns a dull mind.	Tupi plamen pali tupi um.
She said she ate two pieces of bread.	Rekla je da je pojela dva komada hljeba.
She's so nasty!	Ona je tako gadna!
The stone formed on the slopes of the mountain when the lava cooled.	Kamen se formirao na padini planine kada se lava ohladila.
The trail was slippery so beware.	Staza je bila klizava pa se čuvajte.
He had a stable build.	Imao je stabilnu građu.
The cathedral is located on the island.	Katedrala se nalazi na ostrvu.
It was not long before the farm progressed.	Nije prošlo dugo pre nego što je farma napredovala.
These crops do not taste good.	Ti usevi nemaju dobar ukus.
The photograph captured his intense passion and concentration.	Fotografija je zabilježila njegovu intenzivnu strast i koncentraciju.
Some parts of the region have become almost barren.	Neki dijelovi regije postali su gotovo neplodni.
The song is very inspiring.	Pesma je veoma inspirativna.
We cannot access your bank account.	Ne možemo pristupiti vašem bankovnom računu.
The military has regained control of the situation.	Vojska je povratila kontrolu nad situacijom.
Each trail has trees, some in the shade.	Svaka staza ima drveće, neka u hladu.
Many species of lizards have specialized shells.	Mnoge vrste guštera imaju specijalizirane ljuske.
The hurricane grew stronger quickly.	Uragan je brzo jačao.
Quiet rural town.	Miran seoski grad.
It was so dark, almost pitch dark.	Bilo je tako mračno, gotovo mrkli mrak.
As the days went by, he became more and more discouraged.	Kako su dani prolazili, postajao je sve malodušniji.
Watch out for each other.	Pazite jedno na drugo.
Water was scarce in this drained area.	Voda je bila oskudna u ovom isušenom kraju.
On solid ground, the carriage is extremely powerful.	Na čvrstom tlu, kočija je izuzetno moćna.
The solar system is very popular and widely observed.	Sunčev sistem je veoma voljen i široko posmatran.
That company operates across the country.	Ta kompanija posluje širom zemlje.
Professional risk being a pilot.	Profesionalni rizik biti pilot.
The temptation to put everything in one bag was great.	Iskušenje da se sve stavi u jednu vreću je bilo veliko.
But there is one thing everyone needs to know.	Ali postoji jedna stvar koju svi moraju znati.
They stole our cycle.	Ukrali su naš ciklus.
Carefully fold the cloth.	Pažljivo preklopite krpu.
Genitals used as a basis for sexual performance.	Korištene genitalije kao osnova seksualne izvedbe.
This constant craving eventually requires medication.	Ova stalna žudnja na kraju zahtijeva lijekove.
The cake was ready in thirty minutes.	Kolač je bio gotov za trideset minuta.
Look at these disgusting sneakers!	Pogledajte ove odvratne patike!
They disagreed.	Oni se nisu složili.
The cityscape witnessed the madness of construction.	Gradski pejzaž je bio svjedok građevinskog ludila.
Bent over, she carefully poured in a small stream of water	Sagnuta, pažljivo je ulila mali mlaz vode
This country is known for its natural beauty.	Ova zemlja je poznata po svojim prirodnim ljepotama.
India has a fast growing population.	Indija ima brzo rastuće stanovništvo.
This question is easy to answer.	Na ovo pitanje je lako odgovoriti.
She has spoken harshly ever since.	Od tada je oštro progovorila.
I need stamps.	Trebaju mi ​​markice.
Llamas and alpacas are fine.	Lame i alpake su u redu.
Guards were stationed throughout the building.	Čuvari su bili postavljeni u cijeloj zgradi.
Unused by people, abandoned buildings decay and die.	Neiskorišćene od strane ljudi, napuštene zgrade propadaju i umiru.
Robots and computers are now almost ubiquitous.	Roboti i kompjuteri su sada gotovo sveprisutni.
The company did not declare a dividend for the year.	Kompanija nije objavila dividendu za godinu.
He hasn't arrived yet.	Još nije stigao.
She had to go to the doctor as a child.	Morala je ići kod doktora kao dijete.
In a few years, the pig industry will be obsolete.	Za nekoliko godina, svinjska industrija će biti zastarjela.
The police were able to maintain order.	Policija je bila u stanju da održava red.
There are fewer cyclists in this part of the city.	U ovom dijelu grada ima manje biciklista.
He knew he would be safe.	Znao je da će biti siguran.
There are a lot of taxis here	Ovdje ima dosta taksija
The professor usually walks to work.	Profesor obično pješači na posao.
The algorithm worked successfully.	Algoritam je uspješno radio.
Let's go.	Pođimo.
He gently opened the window, calling for the night wind.	Nežno je otvorio prozor, pozivajući na noćni vetar.
The bear is an animal that lives in the forest.	Medvjed je životinja koja živi u šumi.
Edison didn't invent the light bulb.	Edison nije izmislio sijalicu.
The crisis will further reduce its popularity.	Kriza će dodatno umanjiti njenu popularnost.
A fleet of aircraft has been added to the national airline.	Nacionalnoj aviokompaniji je dodana flota aviona.
The Minister was known for his honesty.	Ministar je bio poznat po svom poštenju.
The notion that all men are innately good has been simplified.	Pojam da su svi muškarci urođeno dobri je pojednostavljen.
That was all he said.	To je bilo sve što je rekao.
Does this sentence have a subject?	Da li ova rečenica ima subjekt?
The facade of the luxury hotel is badly damaged.	Fasada luksuznog hotela je teško oštećena.
The forest was green and lush.	Šuma je bila zelena i bujna.
They are still suffering from the effects of the war.	Još uvijek pate od posljedica rata.
The artist began to paint.	Umjetnik je počeo da slika.
It changed drastically within a week.	U roku od nedelju dana drastično se promenio.
The concert was very long so people left early.	Koncert je bio veoma dug pa su ljudi otišli rano.
The world is in big trouble.	Svijet je u velikoj nevolji.
The story of the sad donkey saddened everyone.	Priča o tužnom magarcu sve je rastužila.
The hull is solid.	Trup broda je čvrst.
Shells, stones and wood shavings were on the floor.	Školjke, kamenje i strugotine od drveta bili su po podu.
Americans deserve health systems that meet their needs.	Amerikanci zaslužuju zdravstvene sisteme koji zadovoljavaju njihove potrebe.
We decided to publish the book ourselves.	Odlučili smo da sami objavimo knjigu.
People are afraid for their safety.	Ljudi se boje za svoju sigurnost.
Imagine yourself where you want to be.	Zamislite sebe gde želite da budete.
The witch's yard is overgrown with weeds.	Veštičje dvorište je zaraslo u korov.
The landscape varies from here to there.	Pejzaž varira od ovdje do tamo.
The conquest was significant.	Osvajanje je bilo značajno.
His head appeared on his shoulders.	Glava mu se pojavila na ramenima.
She walked like a panther.	Hodala je kao panter.
Some of the items in this store are on sale.	Neki od artikala u ovoj radnji su na sniženju.
The notebook and pencil were scattered on the ground.	Sveska i olovka bili su razbacani po zemlji.
One emperor had many servants and soldiers.	Jedan car je imao mnogo slugu i vojnika.
Coal is mined in this region.	Ugalj se kopa u ovoj regiji.
Make sure the bread rises properly.	Pobrinite se da se kruh pravilno diže.
How do you make sure that doesn't happen?	Kako ćete osigurati da se to ne dogodi?
The troops set off with heavy hearts.	Trupe su krenule teška srca.
Many children have died today.	Mnogo djece je umrlo danas.
The journey was long and tiring.	Putovanje je bilo dugo i zamorno.
She expressed her gratitude to him.	Izrazila mu je svoju zahvalnost.
Let it be so.	Neka bude tako.
He is ready for everyday work.	Spreman je za svakodnevni rad.
The dog started barking.	Pas je počeo da laje.
A group of young people were playing surf.	Grupa mladih ljudi se igrala u surfu.
The blinding lights dimmed and then went out.	Zasljepljujuća svjetla su se prigušila, a zatim ugasila.
He has a large scar on his face.	Ima veliki ožiljak na licu.
The spokesman stressed the need for peace.	Portparol je naglasio potrebu za mirom.
She bent down and examined the skin closely.	Sagnula se i pomno pregledala kožu.
The great cathedral, which triumphantly rises from the plain.	Velika katedrala, koja se trijumfalno uzdiže iz ravnice.
Everything changes, nothing changes and nothing remains.	Sve se menja, ništa se ne menja i ništa ne ostaje.
They were known as beggars.	Bili su poznati kao prosjaci.
There are a limited number of elementary particles.	Postoji ograničen broj elementarnih čestica.
The boy discovered he had lost his umbrella.	Dječak je otkrio da je izgubio kišobran.
Due to bad weather, the roof collapsed.	Zbog lošeg vremena došlo je do urušavanja krova.
Lightning struck a high electric pole.	Munja je udarila u visoki električni stub.
She helped herself to a piece of cherry pie.	Pomagala je sebi parčetom pite od višanja.
The soldier's story was full of details.	Vojnikova priča bila je puna detalja.
I'm just leaving.	Upravo idem.
This algorithm is much faster than the previous one.	Ovaj algoritam je mnogo brži od prethodnog.
He turned his attention to the computer.	Skrenuo je pažnju na kompjuter.
The baby was asleep.	Beba je spavala.
A gentle breeze stirred the falling leaves.	Nežan povjetarac je uskomešao opadajuće lišće.
The abandoned church still stands.	Napuštena crkva i dalje stoji.
One of our sources states that she can confirm that.	Jedan od naših izvora navodi da ona to može potvrditi.
Turn off the radio or you will disturb your neighbors.	Isključite radio ili ćete ometati komšije.
The porous rock filters the water as it passes.	Porozna stijena filtrira vodu dok prolazi.
The pyramids are the oldest architectural structures in the world.	Piramide su najstarije arhitektonske građevine na svijetu.
Local people rarely come here.	Lokalni ljudi rijetko dolaze ovdje.
Turn right onto a street light.	Skrenite desno na ulično svjetlo.
Family members are allowed to stay until morning.	Članovima porodice je dozvoljeno da ostanu do jutra.
Farmers have prepared buckets of their annual crop.	Poljoprivrednici su pripremili kante svog godišnjeg roda.
She was quite clear about what needed to be done.	Bila je sasvim jasna šta treba da se uradi.
They used to grow goats and potatoes.	Nekada su uzgajali koze i krompir.
The explosion destroyed a good part of the factory.	Eksplozija je uništila dobar dio fabrike.
The pastor's sermon was boring and unnecessary.	Pastorova propovijed bila je dosadna i nepotrebna.
This was loaded into memory very quickly.	Ovo se vrlo brzo učitalo u memoriju.
These two elements, combined, create something new.	Ova dva elementa, spojena, stvaraju nešto novo.
The horizon of the city was intertwined with scaffolding.	Obzor grada bio je isprepleten skelama.
This road leads to the coast.	Ovaj put vodi do obale.
The monarch is served by a loyal army.	Monarha služi lojalna vojska.
It has no right to pollute.	Nema prava da zagađuje.
Church elders have a difficult task.	Crkvene starješine imaju težak zadatak.
A stranger approached the village young man.	Seoskom mladiću je prišao stranac.
She was known for her fierce temperament.	Bila je poznata po svom žestokom temperamentu.
The boss asked you to watch a movie.	Šef te je zamolio da pogledaš film.
The president called for a debate.	Predsjednik je pozvao na debatu.
His determination made him successful in life.	Njegova odlučnost učinila ga je uspješnim u životu.
The shelves groaned under the weight of books.	Police su stenjale pod teretom knjiga.
He usually makes coffee for his family.	Obično kuva kafu za svoju porodicu.
He knew it was sacred.	Znao je da je to sveto.
The vase boasts fine workmanship.	Vaza se može pohvaliti finom izradom.
There has been no rain here for four months.	Ovdje nema kiše četiri mjeseca.
The Earth's atmosphere protects us from harmful radiation.	Zemljina atmosfera nas štiti od štetnog zračenja.
Every year, a large number of trees suffer fire damage.	Svake godine veliki broj stabala pretrpi štetu od požara.
A calm outside, a raging storm inside.	Spolja miran, iznutra bijesna oluja.
The new law affects everyone.	Novi zakon utiče na sve.
If you think about it, sugar is not good for you.	Ako razmislite o tome, šećer nije dobar za vas.
Fearing his past, he lied.	Plašeći se svoje prošlosti, lagao je.
Benin appears as a sovereign state on the world map.	Benin se pojavljuje kao suverena država na mapi svijeta.
The stick and the ball symbolize day and night.	Palica i lopta simboliziraju dan i noć.
The kettle whistled.	Čajnik je zviždao.
Suddenly a waitress appeared.	Odjednom se pojavila konobarica.
Migrant workers face discrimination in many countries.	Radnici migranti suočavaju se s diskriminacijom u mnogim zemljama.
The zoo is home to many exotic creatures.	Zoološki vrt je dom mnogih egzotičnih stvorenja.
The battery in my car is several years old.	Akumulator u mom autu je star nekoliko godina.
During her presentation, she spoke about the reasons for her success.	Tokom svog izlaganja govorila je o razlozima svog uspjeha.
The nurse offered support when she knew she was needed.	Medicinska sestra je ponudila podršku kada je znala da je potrebna.
Plato believed that Taocratic rule was the ideal solution.	Platon je vjerovao da je taokratska vladavina idealno rješenje.
Our phones won't work here.	Naši telefoni neće raditi ovdje.
This river must be crossed to reach the waterfall.	Ovu rijeku se mora preći da bi se došlo do vodopada.
Some of the students were tired and overworked.	Neki od učenika su bili umorni i prezaposleni.
She may be clumsy, but she’s never boring.	Možda je nespretna, ali nikad nije dosadna.
My cousin has a beautiful garden.	Moj rođak ima divnu baštu.
He found himself climbing the stairs.	Zatekao je sebe kako se penje uz stepenice.
Frank was confused by the strange behavior.	Frank je bio zbunjen čudnim ponašanjem.
In the midst of the anger, there were tears.	Usred ljutnje, bilo je suza.
The eggs were scrambled eggs.	Jaja su bila kajgana.
As cars rumbled past him, he stopped on the road.	Dok su automobili tutnjali pored njega, stao je na cestu.
Each component has a specific task.	Svaki sastavni dio ima određeni zadatak.
Do your best to impress them.	Dajte sve od sebe da ih impresionirate.
Not wanting to waste time, she cooked dinner.	Ne želeći da gubi vreme, skuvala je večeru.
The results support the existing theory.	Rezultati podupiru postojeću teoriju.
The air outside is fresh and clean.	Vazduh napolju je svež i čist.
These houses are known for their extravagance.	Ove kuće su poznate po svojoj ekstravaganciji.
The nose is a great gateway to smell.	Nos je odlična kapija za miris.
The booth looked clean.	Separe je izgledao čisto.
It looks pretty old.	Izgleda prilično staro.
Measure the flour as well as the salt.	Izmjerite brašno, kao i sol.
She promised to resign.	Obećala je da će dati ostavku.
The economy has deteriorated greatly.	Ekonomija se jako pogoršala.
There are endless trails along the river banks.	Postoje beskrajne staze duž obala rijeka.
Still, he is a good businessman.	Ipak, on je dobar biznismen.
Scientists are working on cloning techniques.	Naučnici rade na tehnikama kloniranja.
The use of music in advertising is growing.	Upotreba muzike u oglašavanju je sve veća.
Careful now.	Pažljivo sada.
The golden sun was slowly sinking into the horizon.	Zlatno sunce polako je tonulo u horizont.
The climate is notoriously unpredictable.	Klima je notorno nepredvidljiva.
The pot of boiling water kept simmering for hours.	Lonac kipuće vode je držao da se krčka satima.
The crimson sunset shone, its majestic colors caressing the sky.	Grimizni zalazak sunca sijao je, njegove veličanstvene boje milovale su nebo.
John walked briskly, looking neither right nor left.	John je hodao žustro, ne gledajući ni desno ni lijevo.
Boxes of large black beetles blocked the road.	Kutije velikih crnih buba blokirale su put.
The purchase was unprofitable.	Kupovina je bila neisplativa.
I'm sorry.	Zao mi je.
The head of the company refused to expand the factory.	Šef kompanije je odbio da proširi fabriku.
She wore a delicate gold necklace.	Nosila je delikatnu zlatnu ogrlicu.
Health insurers refused to pay.	Zdravstveni osiguranici su odbili da isplate.
Animals and plants adapt quickly to changing conditions.	Životinje i biljke se brzo prilagođavaju promjenjivim uvjetima.
The cottage was surrounded by dense forest.	Vikendica je bila okružena gustom šumom.
It is impenetrable as a jungle.	Neprobojna je kao džungla.
The noise produced by the machine had its advantages.	Buka koju proizvodi mašina imala je svoje prednosti.
What a bizarre question!	Kakvo bizarno pitanje!
This dish will taste much better if you use mayonnaise.	Ovo jelo će biti mnogo boljeg ukusa ako koristite majonez.
The harvest is ready.	Žetva je spremna.
That thing looks ridiculous.	Ta stvar smiješno izgleda.
Coat the chicken with ground paprika.	Premažite piletinu mljevenom paprikom.
Amazon promotes increased use of drones.	Amazon promoviše povećanu upotrebu dronova.
Hurry, he said.	Požuri, rekao je.
The camel's head peered through the fold of the tent.	Glava kamile provirila je kroz preklop šatora.
He auditioned for several candidates.	Bio je na audiciji za nekoliko kandidata.
Sherry is a fortified wine.	Šeri je ojačano vino.
Truck borrowed from local newspaper promotion.	Kamion pozajmljen od promocije lokalnih novina.
Birds make incredible migrations every year.	Ptice vrše neverovatne migracije svake godine.
The clinic's water supply was poisoned.	Vodovod klinike je bio zatrovan.
Migration is a way of life for us.	Migracije su za nas način života.
I made every sacrifice for this company.	Dao sam svaku žrtvu za ovu kompaniju.
City roads are congested.	Gradske saobraćajnice su zakrčene.
Investigators declined to comment on the case.	Istražitelji su odbili da komentarišu slučaj.
Rescue operations are underway.	Spasilačke akcije su u toku.
No bullets were fired.	Nije ispaljen nijedan metak.
People found this stressful and disturbing.	Ljudi su ovo smatrali stresnim i uznemirujućim.
Ask someone to translate for you.	Zamolite nekoga da vam prevede.
Try to turn it off.	Pokušajte to isključiti.
He fought to earn a living after the war.	Borio se da zaradi za život nakon završetka rata.
He is afraid of the plague.	Strahuje se od kuge.
This is a list of books to read.	Ovo je lista knjiga za čitanje.
A cloud of dust obscured the view.	Oblak prašine zaklonio je pogled.
Add a little orange juice.	Dodajte malo soka od pomorandže.
If only she had listened more carefully!	Da je bar pažljivije slušala!
As evening approached, it was time to leave.	Kako se bližilo veče, došlo je vrijeme za polazak.
A small package was delivered to the door.	Mali paket je dostavljen do vrata.
Armies gather around each other in times of crisis.	Vojske se okupljaju jedna oko druge u vremenima krize.
They have lived along this river for several generations.	Živeli su pored ove reke nekoliko generacija.
This part of the city is considered dangerous.	Ovaj dio grada se smatra opasnim.
The streets were empty and dark.	Ulice su bile prazne i mračne.
This tradition dates back centuries.	Ova tradicija datira vekovima unazad.
Street vendors often sell them in bags.	Ulični prodavci ih često prodaju u vrećama.
The lightning was white.	Munja je bila bijela.
Candles emit light when lit.	Svijeće emituju svjetlost kada se pale.
A healthy vegetarian diet provides all the necessary nutrients.	Zdrava vegetarijanska ishrana obezbeđuje sve neophodne hranljive materije.
Strain the vegetables through a strainer.	Procedite povrće kroz cjediljku.
The road was blocked by piles of rubbish.	Put je bio blokiran gomilama otpada.
Do the same with everyone's names.	Uradite isto sa svačijim imenima.
The deer bounced into the bush.	Jelen je odskočio u šikaru.
The young man broke his leg.	Mladić je slomio nogu.
This disease continues to take its toll.	Ova bolest i dalje uzima žrtve.
Topology is a structure.	Topologija je struktura.
This is a pleasant town with strange cottages.	Ovo je prijatan gradić sa čudnim vikendicama.
They stopped immediately.	Odmah su stali.
Will you be quiet?	Hoćeš li biti tih?
The other car is parked in the back.	Drugi auto je parkiran pozadi.
The last example is the rural district.	Posljednji primjer je ruralni okrug.
Do you think it's funny to make fun of people?	Mislite li da je smiješno ismijavati ljude?
The streets of this port city are full of people.	Ulice ovog lučkog grada vrve su od ljudi.
Hairspray smells good.	Lak za kosu dobro miriše.
Parliament unanimously passed the law.	Parlament je jednoglasno usvojio zakon.
She handed him a cup of chilled lemonade.	Pružila mu je šolju ohlađene limunade.
Some animals have a voice.	Neke životinje imaju glas.
This ancient fortress was defended by wild animals.	Ovu drevnu tvrđavu branile su divlje životinje.
We use highways and toll roads.	Koristimo autoputeve i ceste sa naplatom putarine.
The family lived on the estate.	Porodica je živjela na imanju.
He looked up from his newspaper and smiled.	Podigao je pogled sa svojih novina i nasmiješio se.
The reason lies in genetics.	Razlog leži u genetici.
Don't throw away sugar.	Ne bacajte šećer.
You must select one of the books.	Morate odabrati jednu od knjiga.
She took a bite of the cucumber.	Zagrizla je krastavac.
The mountain was declared sacred.	Planina je bila proglašena svetom.
The percussive cymbals made a soothing sound.	Udarne činele stvorile su umirujući zvuk.
The old woman shared her candies with the girl.	Starica je svoje bombone podijelila s djevojčicom.
You turned the wrong way.	Skrenuli ste u krivi ugao.
He rubbed the black dust off his hands.	Otrljao je crnu prašinu sa svojih ruku.
Do not park in a public car park.	Ne parkirajte na javnom parkingu.
This does not mean that the problems will be solved.	To ne znači da će problemi biti riješeni.
Only three sheep grazed on the pasture.	Na pašnjaku su pasle samo tri ovce.
A series of bells hung between the stations.	Između stanica visio je niz zvona.
He headed down the trail, but came back.	Krenuo je niz stazu, ali se vratio.
Trade barriers will be destroyed.	Trgovinske barijere će biti uništene.
Flying is harder than driving, but it is not impossible.	Letenje je teže od vožnje, ali nije nemoguće.
Drought is getting worse.	Suša se pogoršava.
There were riots all over the city.	Bilo je nereda širom grada.
There is a salt mine in this region.	U ovoj regiji nalazi se rudnik soli.
Gulls are a protected species.	Galebovi su zaštićena vrsta.
Eventually his loneliness drove him home.	Na kraju ga je njegova usamljenost otjerala kući.
This road leads to the city center.	Ovaj put vodi do centra grada.
The apple is sweet.	Jabuka je slatka.
Rattan is a natural material used for sitting.	Rattan je prirodni materijal koji se koristi za sjedenje.
We plan to invest in the renewable energy market.	Planiramo investirati u tržište obnovljive energije.
Authorities are currently monitoring the increased level of pollution.	Vlasti trenutno prate povećan nivo zagađenja.
The old woman is very angry.	Starica je veoma ljuta.
The cottage has been illegally renovated.	Vikendica je bespravno preuređena.
He weighed the waste paper and cardboard.	Izvagao je otpadni papir i karton.
People on bicycles make little noise.	Ljudi na biciklima prave malo buke.
He knocked on the door and entered.	Pokucao je na vrata i ušao.
This method is far more effective than other traditional methods.	Ova metoda je daleko efikasnija od ostalih tradicionalnih metoda.
The blinds were drawn to obscure the sun.	Sjenila su povučena kako bi zaklonili sunce.
Can you tell me what time it is?	Možete li mi reći koliko je sati?
Both are strong candidates in the finals.	Obojica su jaki kandidati u finalu.
The puzzle is abandoned again	Slagalica je ponovo napuštena
He preached loudly and vigorously to his congregation.	On je glasno i energično propovijedao svojoj skupštini.
The thief pulled the dagger.	Lopov je povukao bodež.
He desperately wants to marry that girl.	On očajnički želi da se oženi tom devojkom.
Insects play a vital role in the ecosystem.	Insekti igraju vitalnu ulogu u ekosistemu.
Unfortunately, in our country, that behavior is simply not tolerated.	Nažalost, kod nas se to ponašanje jednostavno ne toleriše.
Their movements were sudden.	Pokreti su im bili nagli.
The task before them was difficult.	Zadatak koji je pred njima bio je težak.
The princess must be a complete mystery.	Princeza mora biti potpuna misterija.
The two teams clashed fiercely.	Dva tima su se žestoko sukobila.
She thinks this idea is good.	Ona smatra da je ova ideja dobra.
The absence of light meant they were blind.	Odsustvo svjetlosti značilo je da su slijepi.
They worked hard on their new farm.	Vredno su radili na svojoj novoj farmi.
Some people are born to travel.	Neki ljudi su rođeni da putuju.
Hot soup makes most people feel warm.	Vruća supa čini da se većina ljudi osjeća toplim.
Salmonella is still the leading cause of food poisoning.	Salmonela je i dalje vodeći uzrok trovanja hranom.
Each math task had two steps.	Svaki matematički zadatak imao je dva koraka.
A mountain range can be seen in the background.	U pozadini se vidi planinski lanac.
This proposal has provoked much opposition.	Ovaj prijedlog izazvao je mnogo protivljenja.
My country is changing fast.	Moja zemlja se brzo mijenja.
They wash their own, keep their rooms clean.	Sami peru svoje, održavaju svoje sobe čistim.
The hot air will create clouds.	Vrući vazduh će stvoriti oblake.
Not surprisingly, opinions differ.	Nije iznenađujuće da se mišljenja razlikuju.
He spoke for an hour.	Govorio je sat vremena.
They discussed his next moves.	Razgovarali su o njegovim sljedećim potezima.
A brave woman, she loved her family very much.	Hrabra žena, jako je voljela svoju porodicu.
The local market was closed early.	Lokalna pijaca zatvorena je rano.
Here is a list of my favorite channels.	Evo liste mojih omiljenih kanala.
This is a top research group.	Ovo je vrhunska istraživačka grupa.
As they edited their work, they realized the similarities.	Dok su uređivali svoj rad, shvatili su sličnosti.
Neighbors are upset by its latest renovation.	Komšije su uznemirene njenim najnovijim renoviranjem.
Clouds of dust swelled from the desert.	Oblaci prašine napuhali su se iz pustinje.
Desperate for information.	Očajnički traži informacije.
She was a jewel worthy of preservation.	Bila je dragulj vrijedan čuvanja.
Use a screwdriver to loosen the screw.	Upotrijebite odvijač da olabavite vijak.
He always greets you warmly.	Uvek te toplo pozdravlja.
The fragment was discovered when the earthquake shook the country.	Fragment je otkriven kada je zemljotres uznemirio zemlju.
The paved yard needed to be scrubbed well.	Popločano dvorište je trebalo dobro ribati.
Peasants in the countryside often suffer from hunger.	Seljaci na selu često pate od gladi.
Imagine being asked to join a club.	Zamislite da vas zamole da se pridružite klubu.
The forest was quiet for many minutes.	Šuma je bila tiha mnogo minuta.
This plant passes between the living and the dead.	Ova biljka prelazi između živih i mrtvih.
They eat to survive.	Oni jedu za preživljavanje.
When the company reached the edge of the forest,	Kada je družina stigla do ruba šume,
Please don't throw trash here.	Molim vas ne bacajte smeće ovde.
She's a spy.	Ona je špijun.
It is advisable to go to bed early.	Poželjno je ići rano u krevet.
Only a fool would be caught in the open!	Samo bi budala bila uhvaćena na otvorenom!
Terry took a sip of beer, swallowed, then burped loudly.	Terry je uzeo gutljaj piva, progutao, a zatim glasno podrignuo.
Some books are meant to make you laugh.	Neke knjige imaju za cilj da vas nasmeju.
Lots of small birds were hovering around the feeder.	Puno malih ptica je mlataralo oko hranilišta.
Too much schooling is likely to result in an unhappy child.	Previše školovanja vjerovatno će rezultirati nesretnim djetetom.
No student could pass the math exam.	Nijedan učenik nije mogao da položi ispit iz matematike.
A clean city attracts tourists.	Čist grad privlači turiste.
So a wise man built a wall.	Pa je mudar čovek sagradio zid.
Yellow was used to highlight the statue.	Za isticanje statue korištena je žuta boja.
They accused the man of murder.	Optužili su čovjeka za ubistvo.
Anamnesis is the process of remembering past events.	Anamneza je proces pamćenja prošlih događaja.
He seems to be waiting for someone.	Čini se da čeka nekoga.
The rice was sticky and delicious.	Pirinač je bio ljepljiv i ukusan.
They shouted at the burglars to escape.	Vikali su na provalnike da pobjegnu.
The temperature was pleasant.	Temperatura je bila prijatna.
This is done with magnesium.	Ovo se radi sa magnezijumom.
The culprit has been identified.	Krivac je otkriven.
The baby whimpered, whimpered, whimpered.	Beba je cvilila, cvilila, cvilila.
In my way of thinking, her theory is wrong.	Po mom načinu razmišljanja, njena teorija je pogrešna.
They ordered another beer.	Naručili su još jedno pivo.
It is important to recycle organic matter.	Bitno je da recikliramo organsku materiju.
Better players have often broken this rule.	Bolji igrači su nerijetko prekršili ovo pravilo.
Coconut tree, which is usually found in the tropics, produces coconut.	Kokosovo drvo, koje se obično nalazi u tropima, proizvodi kokos.
The city was rich in surface waters.	Grad je bio bogat površinskim vodama.
Nobody knows what will happen.	Niko ne zna šta će se dogoditi.
Temperatures in the warmest parts of the world are rising.	Temperature u najtoplijim dijelovima svijeta rastu.
After giving her lecture, she was invited to lunch.	Nakon što je održala svoje predavanje, pozvana je na ručak.
Although spiders have venom, bites are extremely rare.	Iako pauci imaju otrov, ugrizi su izuzetno rijetki.
Please discuss this issue with your colleagues.	Molimo razgovarajte o ovom pitanju sa svojim kolegama.
Within a few hours, he was reunited with his family.	U roku od nekoliko sati ponovo se ujedinio sa svojom porodicom.
I took off my hat, nervously.	Skinuo sam šešir, nervozno.
Many local people worked in factories.	Mnogi lokalni ljudi su radili u fabrikama.
Many people believe that dinosaurs are extinct.	Mnogi ljudi vjeruju da su dinosaurusi izumrli.
An electric fire started interrupting the circuits.	Električni požar je počeo da prekida strujne krugove.
Now, Dad, you're going to be a doctor!	Sada, tata, ti ćeš biti doktor!
The butcher left the room, shaken with confusion.	Mesar je napustio prostoriju, potresen od zbunjenosti.
It took him nine days, not eight.	Trebalo mu je devet dana, a ne osam.
The islands are surrounded by coral reefs.	Ostrva su okružena koralnim grebenima.
Unfortunately, the plan failed.	Nažalost, plan je bio neuspješan.
She tried to commit suicide again and again.	Iznova i iznova pokušavala je samoubistvo.
Public schools are sometimes considered inferior to private schools.	Državne škole se ponekad smatraju inferiornijim u odnosu na privatne škole.
She was closely involved in both things.	Bila je blisko uključena u obje stvari.
This was originally a mountain shelter.	Ovo je prvobitno bilo planinsko sklonište.
The city was best known for its tunnels.	Grad je bio najpoznatiji po svojim tunelima.
They filled the jar with sequins.	Napunili su teglu šljokicama.
This country has more cars than any other.	Ova zemlja ima više automobila od bilo koje druge.
There is a local legend about magic bells.	Postoji lokalna legenda o čarobnim zvonima.
Make a small well and dig from there.	Napravite mali bunar i kopajte odatle.
Then take her somewhere.	Onda je odvedi negde.
Moreover, natural disasters are becoming more common.	Štaviše, prirodne katastrofe postaju sve češće.
She was angry.	Bila je ljuta.
A measles rash broke out.	Izbio je osip od morbila.
Fish stocks have declined in recent years.	Riblji fondovi su opali posljednjih godina.
I couldn't find your name on the list.	Nisam mogao da nađem tvoje ime na listi.
People should not try to tame themselves.	Ljudi ne treba da pokušavaju da se pripitomljavaju.
Make sure the river is not polluted.	Osigurajte da rijeka nije zagađena.
The man approached the wounded man.	Čovjek je prišao ranjenom čovjeku.
He was sure it was safe.	Bio je siguran da je to bezbedno.
Flavor of mandarin rose in soup.	Okus ruže mandarine u supi.
A certain person often carries a gun.	Određena osoba često nosi pištolj.
Private citizens are forbidden to go ashore in this city.	Privatnim građanima je zabranjen izlazak na obalu u ovom gradu.
Write on the board what you said in class.	Napišite na tabli šta ste rekli na času.
The food here was delicious.	Hrana je ovdje bila ukusna.
Nyssa giggled.	Nyssa se zahihotala.
Try to get through obstacles.	Pokušajte proći kroz prepreke.
Violent gang thugs pick up every man	Nasilnici etničkih bandi pokupe svakog čovjeka
The weather conditions were bad.	Vremenski uslovi su bili loši.
The nation's economy is in ruins.	Ekonomija nacije je u rasulu.
His colleagues considered him a boring worker.	Njegove kolege su ga smatrale dosadnim radnikom.
He studies diligently and works hard.	Uči marljivo i naporno radi.
She stares at her daughter	Ona bulji u ćerku
The telephone is an indispensable tool of invention.	Telefon je nezamjenjiv alat izuma.
The policeman warned the driver about his	Policajac je upozorio vozača na njegovo
He gestured wildly, frowning.	Divlje je gestikulirao, namrštenog lica.
People sat on their porches and watched the world go by.	Ljudi su sjedili na svojim verandama i gledali kako svijet prolazi.
Her heart ached, but she said nothing.	Srce ju je boljelo, ali nije rekla ništa.
He walked through the door and entered the office.	Prošetao je kroz vrata i ušao u kancelariju.
She was absent for several months, he said.	Bila je odsutna nekoliko mjeseci, rekao je.
You have to maintain perfect control over the knife.	Morate održavati savršenu kontrolu nad nožem.
Our whole system holds pure mathematics.	Čitav naš sistem drži čista matematika.
All the old furniture is rotten.	Sav stari namještaj je trunuo.
He gave her his business card and left.	Dao joj je svoju vizit kartu i otišao.
The taste of candy stayed in my mouth.	Okus slatkiša mi je ostao u ustima.
His gestures betrayed his gloom.	Njegovi gestovi su odavali njegovu sumornost.
The country is vulnerable to the devastation of climate change.	Zemlja je ranjiva na razaranja klimatskih promjena.
This time she found herself alone in the room.	Ovaj put se našla sama u sobi.
The boy plays the guitar every night.	Dječak svira gitaru svako veče.
The inclusion of children in the survey was assessed as scandalous.	Uključivanje djece u anketu ocijenjeno je skandaloznim.
We must prevent the spread of this disease.	Moramo spriječiti širenje ove bolesti.
She pulled a handkerchief from her pocket.	Izvukla je maramicu iz džepa.
The forest is dense and dotted with oaks.	Šuma je gusta i prošarana hrastovima.
People on foot have an advantage	Ljudi pješice imaju prednost
The war is not over yet.	Rat još nije gotov.
The walls of this temple are made of gray stone.	Zidovi ovog hrama su od sivog kamena.
She considered herself an independent woman.	Sebe je smatrala nezavisnom ženom.
This is a modern device.	Ovo je moderan uređaj.
Some drove long distances to the island.	Neki su se vozili na velike udaljenosti do ostrva.
The villagers have a saying, "direct love affair".	Seljani imaju izreku, "direktna ljubavna veza".
We decided to study the earthquakes this month.	Odlučili smo da proučavamo zemljotrese ovog mjeseca.
A small mistake cannot be corrected.	Mala greška se ne može popraviti.
Moses said that there are twelve laws.	Mojsije je rekao da postoji dvanaest zakona.
The minute hand of this clock moves by twelve hours.	Minutna kazaljka ovog sata pomera se za dvanaest sati.
The picture was in the bunker.	Slika je bila u bunkeru.
We'll be eating late tonight.	Večeras ćemo jesti na kasnoj večeri.
In the old days, trains still ran this route.	U starim danima, vozovi su još uvijek vozili ovom rutom.
Bad breath spread throughout the space.	Gadan zadah se širio čitavim prostorom.
The chances of dying in a plane crash are slim.	Šanse za smrt u avionskoj nesreći su male.
The young man walked away.	Mladić se udaljio.
He was a qualified anesthesiologist, but he started smoking a lot.	Bio je kvalifikovani anesteziolog, ali je počeo da puno puši.
These hills dominate the landscape.	Ova brda dominiraju krajolikom.
Without their knowledge, the bus slowed to a halt.	Bez njihovog znanja, autobus je usporavao do zaustavljanja.
The animals adapted to the dry season.	Životinje su se prilagodile sušnoj sezoni.
Place the vegetables on a baking sheet.	Stavite povrće na tepsiju.
Although the sun is plentiful, this area is sparsely populated.	Iako je sunca u izobilju, ovo područje je slabo naseljeno.
The ship was gliding on azure waters.	Brod je klizio po azurnim vodama.
She took her time, choosing her steps wisely.	Uzela je vremena, mudro birajući korake.
The villagers watched quietly.	Seljani su tiho posmatrali.
The church bell rings in the cemetery.	Na groblju zvoni crkveno zvono.
Collect empty jars in the basket.	Sakupite prazne tegle u korpu.
She felt the man look at her stealthily.	Osjetila je kako je muškarac kradom pogleda.
Global climate change is serious.	Globalne klimatske promjene su ozbiljne.
This one belongs to my brother.	Ovaj pripada mom bratu.
Board games were in the closet.	Društvene igre su bile u ormaru.
These industries depend on the import of raw materials.	Ove industrije zavise od uvoza sirovina.
Not everyone thought the news was weird.	Nisu svi mislili da su vijesti čudne.
The stiff slinky made the children scream.	Ukočeni slinky je natjerao djecu da vrište.
She falls in love with him.	Ona se zaljubljuje u njega.
The flower has pink stripes on brown petals.	Cvijet ima ružičaste pruge na smeđim laticama.
Makeup looks beautiful.	Šminka se da izgleda lepo.
The shape of her palm looked familiar.	Oblik njenog dlana izgledao je poznato.
New machines make some jobs obsolete.	Nove mašine neke poslove čine zastarjelim.
The fog made visibility very limited.	Magla je učinila vidljivost veoma ograničenom.
Keep them in sight at all times.	Držite ih na vidiku u svakom trenutku.
Why do you think she got angry?	Šta mislite zašto se naljutila?
This is a diary of everyday observations about life.	Ovo je dnevnik svakodnevnih zapažanja o životu.
We can build roads if we are forced to.	Možemo graditi puteve ako smo primorani.
This chicken is delicious.	Ova piletina je ukusna.
Their findings shed some light on this issue.	Njihovi nalazi bacaju malo svjetla na ovo pitanje.
It was difficult to criticize any aspect of the show.	Bilo je teško kritikovati bilo koji aspekt emisije.
This expression is an informal way to say goodbye.	Ovaj izraz je neformalan način da se kaže zbogom.
Let there be light.	Neka bude svjetlost.
Switch off the engine when parking.	Isključite motor kada parkirate.
Raw meat is actually safer to eat than cooked meat.	Sirovo meso je zapravo sigurnije za jelo od kuhanog mesa.
She clenched her fists in frustration.	Stisnula je šake od frustracije.
Listen to a simple melody.	Slušajte jednostavnu melodiju.
Her eyes were red and tearful.	Oči su joj bile crvene i uplakane.
Given the evidence	S obzirom na dokaze
Locals fear for their lives.	Mještani strahuju za svoje živote.
The raven's eyes shone red.	Gavranove oči zasijale su crveno.
The shop is very quiet.	Radnja je veoma tiha.
She looked over her shoulder.	Pogledala je preko ramena.
Fourth, the dish had to be “risotto”.	Četvrto, jelo je moralo biti "rižoto".
They insist they were not wrong.	Insistiraju da nisu pogriješili.
It was a big event, with fancy dresses and fireworks.	Bio je to veliki događaj, sa otmjenim haljinama i vatrometom.
The helicopter landed on the heliport.	Helikopter je sletio na heliodrom.
Do not remove this label from your clothing.	Ne skidajte ovu etiketu sa svoje odjeće.
They say this is sacred.	Kažu da je ovo svetinja.
Today is warm and peaceful.	Danas je toplo i mirno.
A little cotton grows there.	Tu raste malo pamuka.
The western border was bordered by high mountains.	Zapadna granica bila je obrubljena visokim planinama.
That is inevitable.	To je neizbežno.
She takes her tea very seriously.	Ona svoj čaj shvata veoma ozbiljno.
Break the eggs into separate bowls.	Razbijte jaja u zasebne činije.
After two hours of getting drunk, he lost control.	Nakon dva sata opijanja izgubio je kontrolu.
Cows and horses are the biggest animals.	Krava i konj su najveće životinje.
A fingernail pierced his skin.	Nokat mu je probio kožu.
We need some sugar first.	Prvo nam treba malo šećera.
Your anger makes me hurt inside.	Tvoja ljutnja me čini boli iznutra.
She works for them as a nanny.	Radi za njih kao dadilja.
Find another restaurant.	Nađi drugi restoran.
The party was like a rock concert.	Žurka je bila kao rok koncert.
The constant rain in summer makes life miserable.	Neprestana kiša ljeti zagorčava život.
I have to take care of my wives.	Moram se pobrinuti za svoje žene.
A small shy fish in a muddy pond	Mala stidljiva riba u mutnom ribnjaku
The streets are congested.	Ulice su zakrčene saobraćajem.
She has not had more success since she wrote.	Od kada piše, nije imala više uspeha.
The bread gets thicker and thicker.	Hleb postaje sve deblji i deblji.
We need to respect all people.	Treba da poštujemo sve ljude.
The architects took into account the slope of the terrain.	Arhitekti su uzeli u obzir nagib terena.
People who have super powers are considered celebrities.	Ljudi koji poseduju super moći smatraju se slavnim ličnostima.
You can’t just walk in a waltz and say those things!	Ne možete samo da uđete u valcer i kažete te stvari!
He visited his girlfriend.	Posjetio je svoju djevojku.
His smile widened.	Njegov osmeh je postao još širi.
We danced for hours	Satima smo plesali
The gemstone comes in many colors.	Dragoceni kamen dolazi u mnogim bojama.
The racetrack was flooded with greedy spectators.	Trkačku stazu preplavili su pohlepni gledaoci.
They were very angry.	Bili su jako ljuti.
There was a book on meditation on her nightstand.	Na njenom noćnom ormariću bila je knjiga o meditaciji.
The cake cost three cents.	Pogača je koštala tri centa.
The fishing industry has been damaged by drought.	Ribarska industrija je oštećena sušom.
This is a railway bridge over the river.	Ovo je željeznički most preko rijeke.
The red carpet was stretched and the ceremony began.	Crveni tepih je razvučen i ceremonija je počela.
Mass psychology is a powerful weapon.	Masovna psihologija je moćno oružje.
The invading army left here.	Odavde je otišla invazijska vojska.
The Director has harmonized his duties as Director.	Direktor je uskladio svoje dužnosti direktora.
They were arguing over the bill.	Svađali su se oko računa.
Alex was listening to music and thinking about his beloved.	Aleks je slušao muziku i razmišljao o svojoj voljenoj.
Some evidence suggests an improvement in crime rates.	Neki dokazi ukazuju na poboljšanje u stopama kriminala.
He also shared delegates' concerns about global warming.	On je također podijelio zabrinutost delegata zbog globalnog zagrijavanja.
A piece of cloth woven of cotton.	Komad tkanine tkane od pamuka.
The senator is lobbying to increase funding for cancer treatment.	Senator lobira za povećanje sredstava za liječenje raka.
The delicate scent of jasmine filled the air.	Delikatni miris jasmina ispunio je vazduh.
Numerous artifacts have been found at the site.	Na lokalitetu su pronađeni brojni artefakti.
Many critics question his administration.	Mnogi kritičari dovode u pitanje njegovu administraciju.
What a pleasant smell!	Kakav prijatan miris!
The birds easily caught the bait.	Ptice su lako uhvatile mamac.
It is difficult to avoid anger.	Teško je izbjeći ljutnju.
The accident left this area devastated.	Udes je ostavio ovo područje devastirano.
He lives alone in a small house.	Živi sam u maloj kućici.
After five centuries, the city finally progressed.	Nakon pet vekova, grad je konačno napredovao.
I have to refrain from talking about you.	Moram da se uzdržim od govora o tebi.
The certificate is awarded only to students with excellent grades.	Certifikat se dodjeljuje samo učenicima sa odličnim ocjenama.
He wore a white feather in his hat.	U kapu je nosio bijelo pero.
Since there were few phones, the letters were more reliable.	Pošto je bilo malo telefona, pisma su bila pouzdanija.
This work is valuable to scientists.	Ovaj rad je vrijedan naučnicima.
Awareness of the sad working conditions is growing.	Raste svijest o žalosnim uslovima rada.
The mysterious stranger began to foretell.	Tajanstveni stranac je počeo da gata.
The priest's voice was heard through the chanting.	Kroz pojanje se čuo sveštenikov glas.
I am currently reading a good book.	Trenutno čitam dobru knjigu.
Can you read someone’s thoughts by looking them in the eye?	Možete li čitati nečije misli gledajući im u oči?
The sounds of the sea fill his ears.	Zvukovi mora mu pune uši.
She despised such imaginative ideas.	Prezirala je takve maštovite ideje.
Bring us a spare, please.	Donesite nam rezervni dio, molim.
The books were immediately returned to the library.	Knjige su odmah vraćene u biblioteku.
She patted them gently.	Nežno ih je potapšala.
Be careful not to overcook the pasta.	Pazite da ne prekuvate testeninu.
A group of researchers is visiting.	Grupa istraživača je u posjeti.
These chemicals were deadly, deadly.	Ove hemikalije su bile smrtonosne, smrtonosne.
Violent crime rates have fallen.	Stope nasilnog kriminala su pale.
The apple was juicy but sour.	Jabuka je bila sočna, ali kiselkasta.
I will take all the credit!	Preuzeću sve zasluge!
She keeps her composure.	Ona zadržava prisebnost.
The recent verdict came as a surprise.	Nedavna presuda je bila iznenađenje.
Danger lurks in the undergrowth.	Opasnost vreba u šipražju.
Our country has rich reserves of minerals.	Naša zemlja ima bogate rezerve minerala.
The air, which is vital for life, was in short supply.	Vazduh, koji je od vitalnog značaja za život, bio je u nedostatku.
The castle was surrounded.	Dvorac je bio opkoljen.
Musical instruments can be made of wood, metal or stone.	Muzički instrumenti mogu biti izrađeni od drveta, metala ili kamena.
The moon was slowly rising above the horizon.	Mjesec se polako dizao iznad horizonta.
Each village is run by a mayor.	Svakim selom upravlja gradonačelnik.
We all died in the end.	Svi smo na kraju umrli.
His gaze was steady	Pogled mu je bio stabilan
He was always kind and patient during the day.	Tokom dana je uvijek bio ljubazan i strpljiv.
The idea of ​​transporting goods along the canal goes back centuries.	Ideja o transportu robe duž kanala seže vekovima u prošlost.
The villagers became suspicious of the two foreigners.	Seljani su postali sumnjičavi prema dvojici stranaca.
The theory suggests that there are five stages of courtship.	Teorija sugerira da postoji pet faza udvaranja.
There are still a few ticks that need to be singled out.	Ostaje još nekoliko krpelja koje treba izdvojiti.
A city of about two million people.	Grad od oko dva miliona ljudi.
That experiment failed, so the scientists tried a different approach.	Taj eksperiment nije uspio, pa su naučnici pokušali drugačiji pristup.
The king was powerful.	Kralj je bio moćan.
She has a perfect, clean complexion.	Ima savršen, čist ten.
This agreement has been in force for fifty years.	Ovaj ugovor je na snazi ​​već pedeset godina.
Nathan couldn't see, but he was terribly angry.	Nathan nije mogao vidjeti, ali je bio u strašnom bijesu.
A soft string of piano notes hovered around her.	Meki niz klavirskih nota lelujao je oko nje.
The mineral industry employs relatively few workers.	Industrija minerala zapošljava relativno malo radnika.
He told me to stay calm.	Rekao mi je da ostanem miran.
This small mountain tribe feeds on a primitive diet.	Ovo malo planinsko pleme se hrani primitivnom ishranom.
Look for a colorless clear liquid.	Potražite bezbojnu bistru tečnost.
The waitress smiled cautiously at the stranger.	Konobarica se oprezno nasmiješila strancu.
The complaints were dismissed.	Pritužbe su odbačene.
She repeated this twice.	Ponovila je ovo dva puta.
He tried to explain his theory.	Pokušao je da objasni svoju teoriju.
The county flower is violet.	Županijski cvijet je ljubičica.
Please write the date at the top.	Molimo napišite datum na vrhu.
He paused for a moment, thinking about his feelings.	Zastao je na trenutak, razmišljajući o svojim osjećajima.
They conspired to cover up the fraud.	Urotili su se da prikriju prevaru.
The plane is taking off more and more.	Avion se diže sve više i više.
I hope the chances will be in my favor.	Nadam se da će šanse biti u moju korist.
Meat produces a large proportion of fat.	Meso proizvodi veliki udio masti.
Each candy has a wrapper and a bow.	Svaki slatkiš ima omot i mašnu.
The new bridge crosses the river.	Novi most prelazi rijeku.
She took his breath away.	Oduzela mu je dah.
The death toll continued to rise.	Broj mrtvih je nastavio da raste.
Bees collected nectar from wild flowers.	Pčele su sakupljale nektar sa divljeg cvijeća.
The system has been extended to the whole country.	Sistem je proširen na cijelu zemlju.
A worrying story that is usually told.	Zabrinjavajuća priča koja se obično priča.
There are no guards to monitor the entrance to the complex.	Nema stražara koji bi nadgledali ulaz u kompleks.
He was unwilling to admit defeat.	Nije bio voljan da prizna poraz.
The family in his area was robbed by robbers.	Porodicu u njegovom kraju opljačkali su razbojnici.
This law was passed very slowly.	Ovaj zakon je donošen veoma sporo.
Illness forced him to retire.	Bolest ga je primorala da se povuče.
His voice was supposed to enchant many.	Njegov glas je trebao očarati mnoge.
Then cut the tuna with a knife.	Zatim nožem izrežite tunjevinu.
There are plenty of ancient relics in this region.	U ovom regionu postoji obilje drevnih relikvija.
There has been no news for some time.	Već neko vrijeme nije bilo vijesti.
At least thirty men were killed.	Najmanje trideset muškaraca je ubijeno.
Such an image would require money.	Takva slika bi zahtijevala novac.
However, the notion of a complete dictionary	Međutim, pojam kompletnog rječnika
John was also a kind man.	Džon je takođe bio ljubazan čovek.
They should have taken my advice.	Trebali su poslušati moj savjet.
People may feel very upset about no news.	Ljudi se mogu osjećati jako uznemireni zbog nikakvih vijesti.
This attack is sanctioned by law.	Ovaj napad je sankcionisan zakonom.
He has a very musical language.	Ima veoma muzički jezik.
Compare these sentences.	Uporedite ove rečenice.
The cash register is used to register the sale.	Za registraciju prodaje koristi se kasa.
I have a son like him	Imam sina poput njega
Forests cover almost a quarter of the planet.	Šume pokrivaju skoro četvrtinu planete.
Many families cannot afford sports equipment.	Mnoge porodice ne mogu priuštiti sportsku opremu.
The murder was a shock to the city.	Ubistvo je bilo šok za grad.
They also considered several other murder cases.	Razmotrili su i nekoliko drugih slučajeva ubistva.
Wolves are hungry for fresh meat.	Vukovi su gladni svježeg mesa.
The windmill was destroyed by lightning.	Vjetrenjaču je uništio grom.
The fog was a mist over the lake.	Magla je bila izmaglica nad jezerom.
He thinks they should continue to teach them.	Smatra da bi trebalo da ih nastave podučavati.
Put on your coat and go!	Obuci kaput i odlazi!
Weapons systems on ships are designed to achieve various missions.	Sistemi oružja na brodovima dizajnirani su za postizanje različitih misija.
She swam the river back and forth.	Preplivala je rijeku i nazad.
We need to make sure our drinking water is not polluted.	Moramo osigurati da naša voda za piće nije zagađena.
The rule, which has now been repealed, has made gun ownership illegal.	Pravilo, koje je sada ukinuto, učinilo je vlasništvo oružja nezakonitim.
She was obviously annoyed.	Očigledno je bila iznervirana.
Police carefully questioned witnesses.	Policija je pažljivo ispitivala svedoke.
Why did you promise to help?	Zašto ste obećali da ćete pomoći?
Opinions are more diverse today.	Mišljenja su danas raznovrsnija.
Many animal species have signs of potential danger.	Mnoge životinjske vrste imaju znakove koji pokazuju potencijalnu opasnost.
She suddenly realized how shallow her life was.	Odjednom je shvatila koliko je njen život plitak.
He stood up without a word.	Ustao je bez riječi.
In time, the wind brought rain.	Vremenom je vetar doneo kišu.
Even the brave man cried out for help that day.	Čak je i hrabri čovjek tog dana vapio za pomoć.
The tables were decorated with vases of flowers.	Stolovi su bili ukrašeni vazama sa cvijećem.
He kept looking at me.	Neprekidno me je gledao.
She left after her husband died.	Otišla je nakon što joj je muž umro.
For the sake of his family, he joined an engineering firm.	Radi porodice, pridružio se inženjerskoj firmi.
Quiet local weather made the trip more enjoyable.	Mirno lokalno vrijeme učinilo je putovanje ugodnijim.
Asked his favorite dish, the boy smiled.	Upitao svoje omiljeno jelo, dječak se nasmiješio.
Many do not have access to clean drinking water.	Mnogi nemaju pristup čistoj vodi za piće.
People in this village suffer from a lack of sanitary conditions.	Ljudi u ovom selu pate od nedostatka sanitarnih uslova.
They lived in an upstairs apartment.	Živjeli su u stanu na spratu.
People should understand that smoking causes cancer.	Ljudi bi trebali shvatiti da pušenje uzrokuje rak.
There is not enough water here.	Ovde nema dovoljno vode.
The branches of the tree sank.	Grane drveta su uronile.
The vase stands on the table.	Vaza stoji na stolu.
He claims that people do not understand each other.	Tvrdi da se ljudi ne razumiju.
Some developers are actually very good with computers.	Neki programeri su zapravo veoma dobri sa računarima.
Where do you work?	Gdje radiš?
Please try to avoid turning right.	Molimo pokušajte izbjeći skretanje desno.
His small, thin body seemed weakened.	Njegovo malo, mršavo tijelo djelovalo je oslabljeno.
How many injustices does a person have to do to correct his soul?	Koliko nepravdi čovek mora da uradi da bi ispravio svoju dušu?
We have access to the best research available.	Imamo pristup najboljim dostupnim istraživanjima.
These are modern boots.	Ovo su moderne čizme.
That was a topic dear to most parents.	To je bila tema draga većini roditelja.
This word is written in capital letters.	Ova riječ je napisana velikim slovom.
I got it from somewhere.	Dobio sam ga odnekud.
The people of this village are known for their patience.	Ljudi iz ovog sela su poznati po svom strpljenju.
The bird performed a complex mating ritual.	Ptica je izvela složen ritual parenja.
The ship's captain provided first aid.	Kapetan broda je pružio prvu pomoć.
The soup is made of cheap powder.	Supa je napravljena od jeftinog praha.
The surface of the ocean is almost cloudless most days.	Površina okeana većinu dana je gotovo bez oblaka.
But fear not, he is really dead!	Ali ne bojte se, on je stvarno mrtav!
Lightning struck.	Munja se srušila.
We talked extensively about the political situation.	Opširno smo razgovarali o političkoj situaciji.
He looked at her, feeling in disbelief.	Pogledao ju je, osećajući nevericu.
He decorated the walls with colorful posters.	Zidove je krasio niz šarenih postera.
The blockade flooded the hospital's sewage system.	Blokada je preplavila kanalizacioni sistem bolnice.
Our friends live behind those hills.	Naši prijatelji žive iza tih brda.
The emergency light came on.	Upalilo se svjetlo za hitne slučajeve.
Without trees nothing can survive.	Bez drveća ništa ne može preživjeti.
Local leaders said the property was abandoned.	Lokalni lideri su izjavili da je imovina napuštena.
This tree reveals its age.	Ovo drvo odaje svoju starost.
Do you want it now?	Želiš li to sada?
He talks to you about his findings.	On s vama razgovara o svojim nalazima.
The walls of the building reflected the gloomy sky.	Zidovi zgrade odražavali su turobno nebo.
First, gather everything you need.	Prvo sakupite sve što vam treba.
Art was so primitive.	Umjetnost je bila tako primitivna.
He put the gold in his pocket and left the room.	Stavio je zlato u džep i izašao iz sobe.
Her belt is around her hips.	Pojas joj je oko kukova.
The director gave great credit to his staff.	Direktor je odao velike zasluge svom osoblju.
The committee found his task truly daunting.	Komitet je smatrao da je njegov zadatak zaista zastrašujući.
Millions of other stars are thought to have planets.	Smatra se da milioni drugih zvijezda imaju planete.
A river of blood trickled through their door.	Reka krvi curila je kroz njihova vrata.
One of the students was injured.	Jedan od učenika je povrijeđen.
Good job!	Dobar posao!
Legislation to combat car pollution has been adopted.	Usvojeno je zakonodavstvo za suzbijanje zagađenja iz automobila.
He imagined hearing his mother's voice.	Zamislio je da čuje majčin glas.
I invite him to dinner.	Pozivam ga na večeru.
A fine mist swirled around them.	Fina magla se kovitlala oko njih.
Fear is just one of the reasons among many.	Strah je samo jedan od razloga među mnogima.
In winter, the trees lose their leaves.	Zimi, drveće je izgubilo lišće.
He hired a dozen nannies to take care of his children.	Unajmio je desetak dadilja da brinu o njegovoj djeci.
The summer heat is stifling.	Ljetne vrućine su zagušljive.
The key is to save energy.	Ključno je da štedimo energiju.
My interview is guaranteed.	Intervju mi ​​je zagarantovan.
She suspects that her husband cheated on her.	Sumnja da ju je muž varao.
This region has a terrible reputation.	Ovaj region ima užasnu reputaciju.
Protesters gathered in front of the prison.	Demonstranti su se okupili ispred zatvora.
The priest smiled benevolently.	Sveštenik se blagonaklono nasmešio.
He stole my watch, endangering my privacy.	Ukrao mi je sat, ugrozivši moju privatnost.
I have to send the book by mail.	Moram poslati knjigu poštom.
The countdown has barely begun.	Odbrojavanje je jedva počelo.
In order to gather information, it is necessary to examine people.	Da bi se prikupile informacije, potrebno je ispitati ljude.
He walked fearlessly into the jungle.	Neustrašivo je ušetao u džunglu.
He tended to make life difficult for those around him.	Imao je tendenciju da otežava život onima oko sebe.
Make the first turn.	Napravite prvo skretanje.
The little black kitten meowed sympathetically.	Mali crni mačić je sažaljivo mjaukao.
New regulations have been formulated to reduce traffic congestion.	Formulisani su novi propisi kako bi se smanjile gužve u saobraćaju.
One woman was seen writing angrily.	Jedna žena je viđena kako bijesno piše.
The servers bowed kindly.	Poslužitelji su se ljubazno naklonili.
Adopt a vegetarian diet.	Usvojite vegetarijansku ishranu.
The voice was quiet but firm.	Glas je bio tih, ali čvrst.
An insulating tank is the solution to many troubles.	Izolacijski rezervoar je rješenje za mnoge nevolje.
Many consider this hotel a disappointment.	Mnogi smatraju da je ovaj hotel razočaranje.
The chicken was roasted in her oven.	Piletina je bila pečena u njenoj rerni.
How do you pronounce that name?	Kako se izgovara to ime?
They ate slowly, enjoying the peace and quiet.	Polako su jeli, uživajući u miru i tišini.
The audience erupted in cheers.	Publika je izbila klicanje.
Make sure all the ingredients are in the kitchen.	Proverite da li su svi sastojci u kuhinji.
This vehicle weighs heavily.	Ovo vozilo je teško tonu.
Plaster was used to cover the cracks.	Za prekrivanje pukotina korištena je žbuka.
He wrapped a towel around his waist.	Umotao je peškir oko struka.
They have a chicken coop.	Imaju kokošinjac.
The legs of the chair break easily.	Noge stolice lako pucaju.
Add orange juice to the cake mix.	Dodajte sok od pomorandže u smesu za torte.
He rolled up his sleeve and rolled up the newspaper.	Zasukao je rukav i smotao novine.
A couple of seats are still open in the cinema.	Par sedišta je još uvek otvoreno u bioskopu.
We need to eat more vegetables.	Moramo jesti više povrća.
The bell rings loudly.	Zvono zvoni glasno.
She got out of the car.	Sišla je iz auta.
You can't leave town before nightfall.	Ne možete napustiti grad prije noći.
They proposed to increase the budget for education.	Predložili su da se poveća budžet za obrazovanje.
Those with dementia are confused and disoriented.	Oni koji imaju demenciju su zbunjeni i dezorijentisani.
Planning and carrying out an invasion could take months.	Planiranje i izvođenje invazije mogli bi potrajati mjesecima.
Local farmers grow grain and barley in the area.	Lokalni poljoprivrednici uzgajaju žito i ječam na ovom području.
I have to try something new.	Moram probati nešto novo.
The trail shone in the moonlight.	Staza je blistala na mjesečini.
He finally saw his chance.	Konačno je uvideo svoju šansu.
Never put a knife in the fire!	Nikad ne stavljajte nož u vatru!
Demand for salmon has grown steadily.	Potražnja za lososom je stalno rasla.
They set up a cross there.	Tamo su postavili krst.
The queen gained a reputation as an intelligent ruler.	Kraljica je stekla reputaciju inteligentne vladarke.
Their hands were covered in tattoos.	Ruke su im bile prekrivene tetovažama.
The city has ancient roots.	Grad ima drevne korijene.
The nights were cold.	Noći su bile hladne.
She received him with great respect.	Primila ga je sa velikim poštovanjem.
The stars shone, half hidden by thin clouds.	Zvijezde su blistale, napola skrivene tankim oblacima.
She was attractive.	Bila je privlačna.
Her body was covered in bruises.	Telo joj je bilo prekriveno modricama.
The village church was damaged during the earthquake.	Seoska crkva je oštećena tokom zemljotresa.
After the airstrike most people were very shaken.	Nakon zračnog napada većina ljudi je bila jako potresena.
This church was built a long time ago.	Ova crkva je napravljena davno.
They composed music.	Komponovali su muziku.
The water in this river is very cold.	Voda u ovoj reci je veoma hladna.
The woman sat modestly on the floor.	Žena je skromno sjedila na podu.
We should be more aware of potential problems.	Trebali bismo biti svjesniji potencijalnih problema.
The cook's assistant is a drunk.	Kuharov pomoćnik je pijanac.
The change has led to an exponential improvement.	Promena je dovela do eksponencijalnog poboljšanja.
The cat was famous in the neighborhood.	Mačka je bila poznata u komšiluku.
The bird was otherwise shy.	Ptica je inače bila stidljiva.
The faces of the thieves were not visible.	Lica lopova nisu bila vidljiva.
His handwriting was written next to mine.	Njegov rukopis je bio zapisan pored mog.
The radio is currently playing soft music.	Radio trenutno pušta tihu muziku.
In recent years, the incidence rate has risen sharply.	Posljednjih godina stopa oboljevanja je naglo porasla.
The detective glanced at the top of his boot.	Detektiv je bacio pogled na vrh svoje čizme.
Many people now speak two or more languages.	Mnogi ljudi sada govore dva ili više jezika.
Magnificently, the mountain rose above us.	Veličanstveno, planina se uzdizala iznad nas.
It has a kind of magic.	Ima neku vrstu magije.
This requires some recovery time.	To zahtijeva određeno vrijeme oporavka.
The judge issued an arrest warrant for his client.	Sudija je izdao nalog za hapšenje njegovog klijenta.
Children are introduced to phonics at an early age.	Djeca se u ranoj dobi upoznaju sa fonikom.
We filled the glass with tea.	Dopunili smo čašu cavom.
We called him at work, but he wasn't there.	Zvali smo ga na posao, ali nije bio tamo.
We have a good view of the river.	Imamo dobar pogled na rijeku.
She is not a spoiled child.	Ona nije razmaženo dete.
The factory was broken into.	U fabriku je provaljeno.
The dog pounced on the bear.	Pas je nasrnuo na medvjeda.
Sleepy, she rubbed her eyes.	Pospana, protrljala je oči.
This walk has many ducks and swans.	Ova šetnja ima mnogo pataka i labudova.
The priest led the choir.	Sveštenik je vodio hor.
The flight was delayed for hours.	Let je kasnio satima.
Ceremonial music was played.	Svirala je ceremonijalna muzika.
They agreed that they did not agree on that issue.	Složili su se da se po tom pitanju ne slažu.
A subcontractor is a worker.	Podizvođač je radnik.
The robbers carried out the robbery in a short time.	Razbojnici su u kratkom roku izveli pljačku.
Such measures would satisfy the majority of voters.	Takve mjere bi zadovoljile većinu birača.
Move, angry voices shouted.	Pomerite se, ljutiti glasovi su povikali.
The government is considering measures to reduce pollution.	Vlada razmatra mjere za smanjenje zagađenja.
The balance needs to be adjusted daily.	Balans je potrebno svakodnevno prilagođavati.
She drank a glass of water.	Popila je čašu vode.
Roadside restaurant run by husband and wife.	Restoran pored puta, koji vode muž i žena.
Plant where it will thrive.	Sadite tamo gde će napredovati.
Earlier in the day, she saw herself in the mirror.	Ranije tog dana vidjela je sebe u ogledalu.
Uh, no offense.	Uh, bez uvrede.
All class members finished reading the novel.	Svi članovi razreda završili su čitanje romana.
Geographers have discovered that the first settlers were pastoralists.	Geografi su otkrili da su prvi doseljenici bili stočari.
Well, "no one" would be right.	Pa, "niko" bi bilo tačno.
The spring breeze was refreshing.	Prolećni povetarac je bio osvežavajući.
Thieves steal gold jewelry with alarming frequency.	Lopovi kradu zlatni nakit sa alarmantnom učestalošću.
Consider sleeping in a hammock.	Razmislite o spavanju u visećoj mreži.
Be sure to use a sharp knife.	Budite sigurni da koristite oštar nož.
She fell asleep peacefully.	Zaspala je mirno.
She asked for an adjournment.	Zatražila je odgodu.
She drank lemonade and complimented.	Popila je limunadu i uputila komplimente.
That marble statue looks so elegant.	Ta mramorna statua izgleda tako elegantno.
It can help you sleep better.	Može vam pomoći da se bolje naspavate.
History is full of examples of progress.	Istorija je puna primjera napretka.
The company was bought by a larger company.	Kompaniju je kupila veća firma.
This book is illegibly small.	Ova knjiga je nečitko mala.
The monkey slid down the pole.	Majmun je skliznuo niz motku.
The program is successful.	Program je uspješan.
She set the table and lit candles for dinner.	Postavila je sto i zapalila svijeće za večeru.
He ate a delicious meal with pleasure.	S užitkom je jeo ukusno jelo.
The cake batter is too soft.	Testo za tortu je premekano.
I'm glad you're back, sir.	Drago mi je što ste se vratili, gospodine.
The study revealed an interesting fact.	Studija je otkrila zanimljivu činjenicu.
The result is that we have completely different opinions.	Rezultat je da imamo potpuno različita mišljenja.
The journalist slipped on the wet sidewalk.	Novinarka je proklizala na mokrom trotoaru.
The key is to have the right person for the right job.	Ključno je imati pravu osobu za pravi posao.
She could barely feel his arms around her.	Jedva je osjetila njegove ruke oko sebe.
The snow began to melt.	Snijeg je počeo da se topi.
Irrelevant information must be discarded.	Nevažne informacije se moraju odbaciti.
Although our population is increasing, our mortality rate is low.	Iako se naša populacija povećava, naša stopa smrtnosti je niska.
The sky lit up a deep orange color.	Nebo je zapalilo duboku narandžastu boju.
He shouldn't have eaten those greasy chips.	Nije trebalo da jede taj masni čips.
Four to six million people die of malaria each year.	Četiri do šest miliona ljudi godišnje umre od malarije.
At the bottom of the building, three floors below.	U dnu zgrade, tri sprata niže.
Don't dwell on the past.	Ne zadržavajte se na prošlosti.
She glanced briefly at the portrait of her mother.	Kratko je pogledala portret svoje majke.
The storm scattered the boat's passengers.	Oluja je raspršila putnike čamca.
We all want to see the triumph of the girls.	Svi želimo da vidimo trijumf devojaka.
The march lasted a little less than three hours.	Marš je trajao nešto manje od tri sata.
We have to pay for food.	Moramo platiti hranu.
The dice are used to roll the dice.	Kocka se koristi za bacanje kockica.
They imposed rules and regulations.	Nametnuli su pravila i propise.
The passengers in the express train were late.	Putnici u ekspresnom vozu su kasnili.
The rain started to fall lightly.	Kiša je počela lagano da pada.
Those who worked on the machines wore gas masks.	Oni koji su radili na mašinama nosili su gas maske.
He sipped my coffee, sighing heavily.	Otpio je moju kafu, teško uzdahnuvši.
The prime minister attacked his opponents.	Premijer je napao svoje protivnike.
The house is blue.	Kuća je plava.
This theorem, as has been said, is already well known.	Ova teorema je, kako je rečeno, već dobro poznata.
Projects like this will help protect the environment.	Projekti poput ovog pomoći će u zaštiti okoliša.
Poor diet leads to many diseases.	Loša ishrana dovodi do mnogih bolesti.
To eat, wolves subdue their prey.	Da bi jeli, vukovi pokoravaju svoj plijen.
It is wise to have a backup plan.	Pametno je imati rezervni plan.
The astronaut needs special skills to fly in space.	Astronautu su potrebne posebne vještine za let u svemiru.
The tusks of elephants are long.	Kljove slonova su dugačke.
You will not regret it.	Nećete žaliti.
He will show up tomorrow.	On će se pojaviti sutra.
They floated through the water.	Lebdjeli su kroz vodu.
The banking crisis is inextricably linked to the economic crisis.	Bankarska kriza je neraskidivo povezana sa ekonomskom krizom.
Some jobs emphasize accuracy.	Neki poslovi naglašavaju tačnost.
Don't talk to me like that.	Ne razgovaraj sa mnom tako.
After the market closed, we had fun long into the night.	Nakon zatvaranja pijace, zabavljali smo se dugo u noć.
There were a few words between two old friends.	Bilo je nekoliko riječi između dva stara prijatelja.
On one level, it was an intellectually appealing proposition.	Na jednom nivou, to je bio intelektualno privlačan prijedlog.
Bear's claws are dripping blood.	Medvjeđe kandže kaplje krv.
The prime minister addressed parliament.	Premijer se obratio parlamentu.
Folding the fabric, she carefully placed it in the drawer.	Presavivši tkaninu, pažljivo je stavila u fioku.
Shooting several cheetahs is illegal.	Odstrel nekoliko geparda je nezakonit.
Individuals in this situation need urgent help.	Pojedinci u ovoj situaciji trebaju hitnu pomoć.
We buy milk every day.	Svaki dan kupujemo mlijeko.
He covered great distances.	Prešao je velike udaljenosti.
Farmers here grow optimal varieties of rice.	Poljoprivrednici ovdje uzgajaju optimalne sorte pirinča.
The commission consists of ten members.	Komisija se sastoji od deset članova.
They expected her to fail.	Očekivali su njen neuspjeh.
Monkeys climb trees because they are good at balancing.	Majmuni se penju na drveće jer su dobri u balansiranju.
The kangaroo ran aground on a high sand dune.	Kengur se nasukao na visokoj peščanoj dini.
I'm scared, and he's laughing.	Ja se plašim, a on se smeje.
Use a large mixing bowl.	Koristite veliku zdjelu za miješanje.
The global economy is suffering from slow growth.	Globalna ekonomija pati od sporog rasta.
Trees sway in the breeze.	Drveće se njiše na povjetarcu.
Finders guards.	Finders čuvari.
She tossed her hair over her shoulder.	Ona baci kosu preko ramena.
A better tip is to eat less fat.	Bolji savjet je da jedete manje masti.
They wanted to have an affair with a teacher.	Htjeli su da imaju aferu sa učiteljicom.
He had a long beard and piercing, dark eyes.	Imao je dugu bradu i prodorne, tamne oči.
The little caravan struggled to break through the wind.	Mali karavan se borio da se probije protiv vjetra.
This city is known for its love of culture.	Ovaj grad je poznat po svojoj ljubavi prema kulturi.
He was quiet and silent.	Bio je tih i ćutljiv.
The student demonstrated advanced mathematics.	Učenik je demonstrirao naprednu matematiku.
The soldier managed to catch his attackers.	Vojnik je uspio uhvatiti svoje napadače.
You can take this test in any order.	Ovaj test možete polagati bilo kojim redoslijedom.
The door creaked as he entered the office.	Vrata su zaškripala kada je ušao u kancelariju.
After she said that, she burst into tears.	Nakon što je to rekla, briznula je u plač.
Infants were often buried in earthenware.	Dojenčad su često sahranjivana u zemljanom posuđu.
Steamed dumplings stuffed with meat and vegetables.	Knedle na pari punjene mesom i povrćem.
He enjoys reading poetry.	Uživa u čitanju poezije.
You entered this room from the hallway.	U ovu prostoriju ste ušli iz hodnika.
After she sat down, she ate quickly.	Nakon što je sjela, brzo je jela.
For the king!	Za kralja!
Their number is already declining.	Njihov broj već opada.
Today there are thousands of universities and technical colleges.	Danas postoje hiljade univerziteta i tehničkih koledža.
The factory produces only goods of inferior quality.	Fabrika proizvodi samo robu lošijeg kvaliteta.
The thief was arrested a week later.	Lopov je uhapšen nedelju dana kasnije.
Her voice was low and low.	Glas joj je bio tih i tih.
You can swim across the river.	Možete plivati ​​preko rijeke.
Many children learn to read.	Mnoga djeca uče da čitaju.
Artists work for very little money,	Umjetnici rade za vrlo malo novca,
His brown eyes were closed.	Njegove smeđe oči bile su zatvorene.
Not everyone is dissatisfied with not finding a job.	Nisu svi nezadovoljni zbog nenalaženja posla.
In addition, it becomes easier to look around.	Uz to, postaje lakše gledati okolo.
It is less democratic than an elected government.	Manje je demokratska od izabrane vlade.
There was a loud bang.	Začuo se glasan prasak.
The detective took a statement from the suspect.	Detektiv je uzeo izjavu od osumnjičenog.
The court announced a prison sentence.	Sud je najavio zatvorsku kaznu.
Revolving doors do not leak.	Okretna vrata ne propuštaju.
He was a little boy, but quiet.	Bio je mali dječak, ali tih.
The mountain is densely forested.	Planina je gusto pošumljena.
Every week we share a space with five or six strangers.	Svake sedmice dijelimo prostor sa pet ili šest stranaca.
This "union" is like a whirlwind.	Ovaj "sindikat" je sličan vrtlogu.
The baby was crying in her crib.	Beba je plakala u svom krevetiću.
A rich and expensive lifestyle can become frustrating and pointless.	Bogat i skup način života može postati razočaravajući i besmislen.
A blue pear was thrown at me.	Na mene je bačena plava kruška.
This art gallery is known for its modern artwork.	Ova umjetnička galerija poznata je po svojim modernim umjetničkim djelima.
After all, ignorance always looks better than wisdom.	Na kraju krajeva, neznanje uvijek izgleda bolje od mudrosti.
Police are on alert, after last night's attempted robbery.	Policija je u pripravnosti, nakon sinoćnjeg pokušaja pljačke.
He was expected to show up at any moment.	Očekivalo se da će se pojaviti svakog trenutka.
She entered the room carrying a box of chocolates.	Ušla je u sobu noseći kutiju čokolade.
The foundations of the building were unstable.	Temelji zgrade bili su nestabilni.
The girl looked bored.	Djevojčica je izgledala dosadno.
She often laughed to herself every morning.	Svako jutro se često smejala samoj sebi.
He is thrilled to have finished the job.	Oduševljen je što je završio posao.
All sentences are	Sve rečenice su
The coach spoke sharply.	Trener je govorio oštro.
Thick fog often plagues this settlement.	Gusta magla često muči ovo naselje.
Students are not welcome.	Studenti nisu dobrodošli.
The company made a big profit on its investments.	Kompanija je ostvarila veliki profit na svojim ulaganjima.
Apples are delicious, crunchy and sweet.	Jabuke su ukusne, hrskave i slatke.
The soldier was exhausted after his stay.	Vojnik je bio iscrpljen nakon svog boravka.
Half of all businesses fail after three years.	Polovina svih poslova propadne nakon tri godine.
Some dancers are considered masters.	Neki plesači se smatraju majstorima.
A lady of noble blood.	Dama plemenite krvi.
We can always try again.	Uvijek možemo pokušati ponovo.
The medicine will help with your fever.	Lijek će pomoći kod vaše groznice.
Put some cold water in a bowl.	Stavite malo hladne vode u činiju.
Many people here own weapons, legally and illegally.	Mnogi ljudi ovdje posjeduju oružje, legalno i ilegalno.
The presence of a particular nutrient forms a substance.	Prisutnost određene hranjive tvari formira supstancu.
They swore that their sexual community would be unique.	Zakleli su se da će njihova seksualna zajednica biti jedinstvena.
The band played well together.	Bend je dobro svirao zajedno.
He slowly opened his coat and showed his bulging muscles.	Polako je otvorio kaput i pokazao svoje ispupčene mišiće.
The biologist cracks through the dry leaves.	Biolog krcka kroz suvo lišće.
That spring, everything seemed so far away.	Tog proleća sve se činilo tako daleko.
The houses were demolished.	Kuće su srušene.
Otis decided to sign up	Otis se odlučio prijaviti
Sports fans have always been delighted with their team.	Ljubitelji sporta su oduvijek bili oduševljeni svojim timom.
They spent the first night there.	Tu su proveli prvu noć.
This is a picture of your new home.	Ovo je slika vaše nove kuće.
She was sitting on the porch.	Sjedila je na tremu.
The curtain was a lighter shade of blue.	Zavjesa je bila svjetlije nijanse plave.
The herd grazed contentedly by the river.	Krdo je zadovoljno paslo kraj rijeke.
The site boasts dozens of illustrations.	Stranica se može pohvaliti desetinama ilustracija.
You need a marker, a blue marker and a pencil.	Potreban vam je marker, plavi marker i olovka.
Girl, why didn't you wake me up earlier?	Devojko, zašto me nisi ranije probudila?
There are only two choices.	Postoje samo dva izbora.
In nice weather, tourists rush to the beach.	Za lijepog vremena turisti hrle na plažu.
He was respected for his passion for food.	Bio je poštovan zbog svoje strasti prema hrani.
Medical science cannot answer that question.	Na to pitanje medicinska nauka ne može odgovoriti.
This is one of the most successful books ever written.	Ovo je jedna od najuspješnijih knjiga ikada napisanih.
He was not disturbed by the passage of time.	Nije ga uznemiravao protok vremena.
The concert was really great.	Koncert je bio zaista odličan.
The owner of the factory gave work to many workers.	Vlasnik fabrike je dao posao mnogim radnicima.
So many comments!	Toliko komentara!
The elephant wandered slowly through the woods.	Slon je polako lutao kroz šumu.
The monastery has been here since the eleventh century.	Manastir je ovde od jedanaestog veka.
They revolve around, throwing millions of tiny threads into space.	Okreću se okolo, bacajući milione sićušnih niti u svemir.
To decide who will be appointed governor	Da se odluči ko će biti imenovan za guvernera
The following year, a new president was elected.	Sljedeće godine izabran je novi predsjednik.
I am familiar with the topic of Earth science.	Upoznat sam sa temom nauke o Zemlji.
I straighten my hair when it's messy.	Sređujem kosu kada je neuredna.
Autumn is a kind of weather.	Jesen je vrsta vremena.
I have an idea.	Imam ideju.
This is the way quarrels happen.	Ovo je način na koji se svađa dešava.
The elderly artist drank tea from a porcelain cup.	Ostarjeli umjetnik pio je čaj iz porculanske šolje.
The road to the coast was arduous.	Put do obale bio je naporan.
It is important to hurry outside to help.	Važno je da požurimo van da pomognemo.
Are you planning to stay a few days?	Planirate li ostati nekoliko dana?
As he passed, a neighbor saw him naked.	Dok je prolazio, komšija ga je video golog.
They were held against their will in the camp.	Držani su protiv svoje volje u logoru.
His steady manner refuted his inner turmoil.	Njegov staložen način pobijao je njegov unutrašnji nemir.
In the end, we decided on alternative transportation.	Na kraju smo se odlučili za alternativni prevoz.
His jacket was torn and his shirt was dirty.	Jakna mu je bila poderana, a košulja prljava.
We suffered extreme hunger during the war.	Trpjeli smo ekstremnu glad tokom rata.
I have read this several times.	Pročitao sam ovo nekoliko puta.
The bear is wild, so don’t provoke him.	Medvjed je divlji, pa nemojte ga provocirati.
Oil is the primary fuel for motor vehicles.	Nafta je primarno gorivo za motorna vozila.
A jet of water fills the room.	Mlaz vode ispunjava prostoriju.
The museum will be closed over the weekend in a clay crusher.	Muzej će biti zatvoren tokom vikenda u drobilici gline.
Traffic congestion in big cities is a serious problem.	Zagušenja u saobraćaju u velikim gradovima predstavljaju ozbiljan problem.
The original structure was demolished several years ago.	Originalna struktura je srušena prije nekoliko godina.
Close the edges by inverting the layer of dough.	Zatvorite ivice tako što ćete preokrenuti sloj tijesta.
Slice each vegetable.	Narežite svako povrće.
He took her in his arms.	Uzeo ju je u naručje.
His tanned hands were folded.	Njegove preplanule ruke bile su sklopljene.
The door opens automatically.	Vrata se otvaraju automatski.
Bill likes to run in the rain.	Bill voli trčati po kiši.
A variable that tells how old a person is.	Varijabla koja govori koliko osoba ima godina.
There is a war going on between nations.	Među narodima se vodi rat.
One does not dare to mention the elephant in the room.	Čovjek se ne usuđuje spomenuti slona u sobi.
Scientists now believe that this continent was first inhabited.	Naučnici sada vjeruju da je ovaj kontinent prvi bio naseljen.
He is a passionate cricket fan.	On je strastveni obožavatelj kriketa.
Humidity is high.	Vlažnost je visoka.
The baby died at birth.	Beba je umrla pri rođenju.
It was a dramatic transformation.	Bila je to dramatična transformacija.
I spilled hot chocolate on my pants.	Prolio sam vruću čokoladu na pantalone.
The child asked with a hint of innocence.	Dijete je upitalo s prizvukom nevinosti.
His face was calm.	Njegovo lice je bilo mirno.
The journalist approached the car with a camera in his hand.	Novinar je prišao automobilu sa kamerom u ruci.
So where are you from?	Pa odakle si?
There stood the Twin Towers.	Tu su stajale kule bliznakinje.
Factories in big cities pollute the air.	Fabrike u velikim gradovima zagađuju vazduh.
His statements were utterly absurd.	Njegove izjave su bile krajnje apsurdne.
Imagine a task that computers can't do yet.	Zamislite zadatak koji računari još ne mogu da urade.
The pharaohs were great builders.	Faraoni su bili veliki graditelji.
They weighed the anchor and headed for the open sea.	Izvagali su sidro i krenuli prema otvorenom moru.
The absence of a live link is tolerable.	Odsustvo linka uživo je tolerantno.
He supports his family by working as a taxi driver.	Porodicu izdržava radeći kao taksista.
High heels are necessary to complete this outfit.	Visoke potpetice su neophodne za kompletiranje ovog outfita.
That money is hard to come by.	Do tog novca je teško doći.
He will probably win this match.	Vjerovatno će pobijediti u ovoj utakmici.
He plays many roles in life.	Zauzima mnoge uloge u životu.
The officer responded to the complaint.	Policajac je odgovorio na pritužbu.
The factory received many orders for specialized parts.	Fabrika je dobila mnogo narudžbi za specijalizovane delove.
We must avoid insults.	Moramo izbjeći uvrede.
I'm going to the gym.	Idem u teretanu.
The man had red, rosy cheeks and a warm smile.	Čovjek je imao crvene, rumene obraze i topao osmijeh.
If the story is true, the virgin will be saved.	Ako je priča istinita, djeva će biti sačuvana.
The crime rate is constantly declining.	Stopa kriminala u stalnom opadanju.
Scattered clouds darkened that little bit of sun.	Raštrkani oblaci zamračili su ono malo sunca.
She cleared her throat and took a sip of water.	Pročistila je grlo i popila gutljaj vode.
When police arrived, the man was arrested.	Kada je policija stigla, muškarac je uhapšen.
They all spoke the same language.	Svi su govorili istim jezikom.
A rare yellow bird flew across the river.	Rijetka žuta ptica preletjela je rijeku.
The tyrant limited their power.	Tiranin je ograničio njihovu moć.
The heat subsided as the evening wore on.	Vrućina je popuštala kako se veče uvlačilo.
If possible, spray in the morning.	Ako je moguće, prskajte ujutru.
He stayed home all day.	Ostao je kod kuće cijeli dan.
Two boys came here on a motorbike.	Dva dječaka su došla ovamo motorom.
Sand dunes do not cover the desert landscape.	Peščane dine ne prekrivaju pustinjski pejzaž.
Happiness and security are our main goals.	Sreća i sigurnost su naši glavni ciljevi.
The fish pilot follows the shark whales.	Riba pilot prati kitove ajkule.
I decided to cook shrimp.	Odlučio sam da skuvam škampe.
Others follow the “three cups of tea” theory.	Drugi slijede teoriju "tri šolje čaja".
The doctor commented that his lifespan had been extended.	Doktor je prokomentarisao da mu se produžio životni vijek.
Several birds were seen flying above them.	Nekoliko ptica je viđeno kako lete iznad njih.
He scanned the crowd in search of his wife.	Skenirao je gomilu u potrazi za svojom ženom.
The seller will only accept invoices.	Prodavac će prihvatiti samo račune.
Bus number four has just arrived.	Autobus broj četiri je upravo stigao.
He had a sore throat for days.	Danima je imao upalu grla.
Lemon juice is essential.	Limunov sok je neophodan.
It was an interesting concept.	Bio je to zanimljiv koncept.
Eating good, nutritious foods will benefit your health.	Jedenje dobre, hranljive hrane će biti od koristi za vaše zdravlje.
The electricity remained off, but the radio was on.	Struja je ostala isključena, ali radio je radio.
Large companies must ensure chemical safety.	Velika preduzeća moraju osigurati hemijsku sigurnost.
The factory pollutes the river.	Fabrika zagađuje rijeku.
Some of the parks are natural, while others are gardens.	Neki od parkova su prirodni, dok su drugi vrtovi.
While she waited in line, she opened her jacket.	Dok je čekala u redu, otvorila je jaknu.
They swallowed food quickly, hungry.	Progutali su hranu brzo, gladno.
He wanted to be rich.	Želeo je da bude bogat.
She tried to lift her heavy backpack.	Pokušala je da podigne svoj teški ranac.
The fire was burning low in the fireplace.	Vatra je gorjela nisko u kaminu.
The hood fell from his eyebrows.	Kapulja mu je pala s obrva.
The bat flew towards the house.	Šišmiš je poleteo prema kući.
This village is far from the nearest town.	Ovo selo je daleko od najbližeg grada.
This season, the country is hot due to the great heat.	Ove sezone, zemlja je vrela zbog velikih vrućina.
The land is located on a large river delta.	Zemljište se nalazi na velikoj delti rijeke.
The book looks like a precious antique.	Knjiga izgleda kao dragocena antikviteta.
She grows sugar cane and rice.	Ona uzgaja šećernu trsku i pirinač.
Enemy forces fire from firearms.	Neprijateljske snage pucaju iz vatrenog oružja.
The zipper is stuck.	Patentni zatvarač se zaglavio.
He wore a very expensive watch.	Nosio je veoma skup sat.
The beaches were deserted.	Plaže su bile puste.
Despite its name, this museum is not really ancient.	Uprkos svom imenu, ovaj muzej zapravo nije drevni.
The crushing of the body at the concert was unbearable.	Zgnječenje tijela na koncertu bilo je nepodnošljivo.
Move carefully so as not to damage the walls.	Krećite se pažljivo kako ne biste oštetili zidove.
The star is visible to the naked eye.	Zvezda je vidljiva golim okom.
Australia relied heavily on coal and coal exploitation.	Australija se snažno oslanjala na ugalj i eksploataciju uglja.
It was impossible to decide.	Bilo je nemoguće odlučiti se.
Some drugs are given directly into the bloodstream	Neki lijekovi se daju direktno u krvotok
He argued that people can cure themselves of disease.	Tvrdio je da ljudi mogu sami sebe izliječiti od bolesti.
The painter flew out of the studio.	Slikar je izletio iz ateljea.
With age, muscles weaken.	S godinama mišići slabe.
Gangs of thieves roamed the streets.	Bande lopova lutale su ulicama.
The armies had to agree to a ceasefire.	Vojske su morale pristati na prekid vatre.
Why is the sky blue?	Zašto je nebo plavo?
This report provides an analysis of the situation.	Ovaj izvještaj daje analizu situacije.
Desperate to escape, she ran into the woods.	Očajnički želeći da pobegne, otrčala je u šumu.
Add one tablespoon of linseed oil.	Dodajte jednu kašiku lanenog ulja.
The leaves were slowly falling as the rain began	Lišće je polako padalo dok je kiša počela
Hundreds of radioactive substances have been released into the atmosphere.	Stotine radioaktivnih supstanci ispuštene su u atmosferu.
Oil prices jumped last year after the attack.	Cijene nafte su prošle godine skočile nakon napada.
He wouldn't say a word.	Ne bi rekao ni reč.
The galaxy changes every day.	Galaksija se mijenja svaki dan.
The water was dark blue.	Voda je bila tamno plava.
I was making a living looking for weird jobs.	Zarađivao sam za život tražeći čudne poslove.
The naked body of the statue is covered with bumps in the shape of blisters.	Golo tijelo statue prekriveno je kvrgama u obliku plikova.
Many travelers visit this place every year.	Mnogi putnici posjećuju to mjesto svake godine.
The blasts shook the city throughout the night.	Eksplozije su potresle grad tokom cijele noći.
Logan berries were plentiful this year.	Logan bobica je ove godine bilo u izobilju.
Because the population grew steadily after the war.	Zato što je populacija stabilno rasla nakon rata.
Birds chirped in the trees.	Ptice su cvrkutale na drveću.
Various animals live in this area.	U tom području obitavaju različite životinje.
Advertising is a form of cultural expression.	Oglašavanje je oblik kulturnog izražavanja.
A politician is always suspected of corruption.	Političar je uvijek osumnjičen za korupciju.
The curtain parted and revealed a sunny beach.	Zavjesa se razmaknula i otkrila sunčanu plažu.
We offer tailor-made business solutions.	Nudimo poslovna rješenja po mjeri.
It also caused a decline in the morale of the population.	To je također izazvalo pad morala stanovništva.
The percentage of males varies greatly among different animals.	Procenat mužjaka uveliko varira među različitim životinjama.
Here is a chart showing trends in foreign aid.	Evo grafikona koji pokazuje trendove u stranoj pomoći.
The pianist stared at the crowd.	Pijanista je zurio u gomilu.
The store sells a large selection of magazines.	Prodavnica prodaje veliki izbor časopisa.
Lemon juice is a good remedy for inflammation.	Limunov sok je dobar lijek za upale.
He was amazed at how quickly she sprinted.	Bio je zaprepašten koliko je brzo sprintala.
He'll probably write a letter sometime this week.	Verovatno će napisati pismo negde ove nedelje.
The quake shook a small village.	Potres je potresao malo selo.
They are entitled to health insurance.	Imaju pravo na zdravstveno osiguranje.
This was a distant memory now.	Ovo je sada bila daleka uspomena.
Use pliers to cut these wires.	Upotrijebite kliješta da izrežite ove žice.
The ice was slowly melting.	Led se polako topio.
Someone stole the gold coins.	Neko je ukrao zlatnike.
He was the size of a small bear.	Bio je veličine malog medvjeda.
The hills are rounded in the distance.	Brda su zaobljena u daljini.
They ordered sparkling water of her choice of flavors.	Naručili su gaziranu vodu po njenom izboru okusa.
The exclusive decision will benefit both parties.	Ekskluzivna odluka će koristiti objema stranama.
The headquarters is in this room.	Sjedište je u ovoj prostoriji.
Test vegetables for freshness.	Testirajte povrće na svježinu.
As technology advances, our lives will be easier.	Kako tehnologija bude napredovala, naši životi će biti lakši.
Society is becoming more and more interconnected.	Društvo postaje sve više međusobno povezano.
Instructions are posted on the boards.	Uputstva su postavljena na tablama.
Then she fanned a large purple fan.	Zatim se lepezala velikom ljubičastom lepezom.
You can tell if the two figures are significantly inconsistent.	Možete reći da li su dvije brojke značajno neusklađene.
We should not poison the air.	Ne bi trebalo da trujemo vazduh.
The sun shone through the clouds illuminating the lavender	Sunce se probijalo kroz oblake obasjavajući lavandu
The cat is very intelligent.	Mačka je veoma inteligentna.
Even the sparrows came early.	Čak su i vrapci rano došli.
Sand dunes rise abruptly from the lagoon.	Peščane dine naglo se uzdižu iz lagune.
Blind since childhood, he led a very normal, active life.	Slijep od djetinjstva, vodio je vrlo normalan, aktivan život.
Sprinkle it with cinnamon.	Pospite ga cimetom.
Cakes are traditionally eaten on birthdays.	Kolači se tradicionalno jedu na rođendane.
Inadequate educational opportunities.	Neadekvatne obrazovne mogućnosti.
The man is tall and muscular.	Muškarac je visok i mišićav.
The disagreement was bitter.	Neslaganje je bilo gorko.
He waved her away.	Odbacio ju je mahanjem.
Press the snooze button.	Pritisnite dugme za odgodu.
A prisoner who returns the sentence to prison.	Zatvorenik koji vraća kaznu u zatvor.
Make sure all the potatoes are peeled.	Uvjerite se da su svi krompiri oguljeni.
These clothes absorb sweat.	Ova odjeća upija znoj.
Soap is a fatty compound found in every cell.	Sapun je masno jedinjenje koje se nalazi u svakoj ćeliji.
His life was refined leisure.	Njegov život je bio profinjen dokolica.
He dreams of becoming the best football player in the world.	Sanja da postane najbolji fudbaler na svetu.
Spices and herbs are blended into an exceptional aroma.	Začini i začinsko bilje pomiješani su u izuzetnu aromu.
He limped over polio.	Šepao je zbog dječje paralize.
Slowly move your fingers.	Polako pomičite prste.
The young people had to organize the holiday themselves.	Mladi su morali sami da organizuju praznik.
The usual signatures have been abandoned.	Uobičajeni potpisi su napušteni.
They were partners for a while.	Neko vrijeme su bili partneri.
British culture has long included a love of poetry.	Britanska kultura dugo je uključivala ljubav prema poeziji.
This was the event of the year.	Ovo je bio događaj godine.
This road will probably be repaired soon.	Ovaj put će vjerovatno uskoro biti popravljen.
Is there anyone who can, please?	Ima li neko ko može, molim vas?
The mushroom has exceptional nutritional value.	Gljiva ima izuzetnu nutritivnu vrijednost.
The object on the floor is made of metal.	Predmet na podu je od metala.
In other countries, people often grow vegetables in their gardens.	U drugim zemljama ljudi često uzgajaju povrće u svojim baštama.
The study examined the effects of exercise on diabetes.	Studija je ispitala efekte vježbanja na dijabetes.
The young man carefully polished his shoes.	Mladić je pažljivo ulaštio cipele.
He looked across the table with a smile.	Pogledao je preko stola sa osmehom.
The chocolate cake is delicious.	Čokoladna torta je ukusna.
A glittering rainbow covered the horizon.	Svetlucava duga prekrivala je horizont.
We were deeply affected by the loss.	Bili smo duboko pogođeni gubitkom.
The room is dark.	Soba je mračna.
It is possible to get good interest rates on home loans.	Moguće je dobiti dobre kamate na stambene kredite.
A bullet was fired into the crowd.	U masu je ispaljen metak.
We decided to have the wedding at home.	Odlučili smo vjenčanje održati kod kuće.
Many companies were damaged in the floods.	U poplavama su oštećena mnoga preduzeća.
Her red briefcase shone in the sun.	Njena crvena aktovka blistala je na suncu.
She placed the bag on the seat next to her.	Stavila je torbu na sjedište pored sebe.
I couldn't open my suitcase.	Nisam uspeo da otvorim svoj kofer.
He can't read or write.	Ne zna čitati ni pisati.
You usually lose a lot of hair after giving birth.	Obično gubite dosta kose nakon porođaja.
Several children were killed in the attack.	Nekoliko djece je poginulo u napadu.
That man seems to have spiraled out of control.	Čini se da je taj čovjek izmakao kontroli.
The cat smiles.	Mačka se smiješi.
We went to a costume party.	Išli smo na kostimiranu zabavu.
They held hands and walked slowly.	Držali su se za ruke i polako hodali.
The paint was easily scraped off when he tried to remove it.	Boja se lako strugala kada je pokušao da je ukloni.
Then we had breakfast, which was very filling.	Zatim smo doručkovali, koji je bio veoma zasitan.
The constant noise drove her crazy.	Stalna buka ju je izluđivala.
Thus was born the spirit of rebellion.	Tako se rodio duh pobune.
Acts speak louder than words to this guy.	Djela govore više od riječi ovom tipu.
Critics call the play banal.	Kritičari ovu predstavu nazivaju banalnom.
The spaceships have been completed as planned.	Svemirski brodovi su završeni prema planu.
The avalanche blocked the road for several weeks.	Lavina je blokirala put nekoliko sedmica.
Break the old fishing net.	Pokidajte staru ribarsku mrežu.
Many endangered animal species live in this area today.	Na ovom području danas žive mnoge ugrožene životinjske vrste.
He talks about nothing but himself.	On ne govori ni o čemu osim o sebi.
In the land of ice and endless nights.	U zemlji leda i beskrajne noći.
Brontosaurus is an extinct prehistoric animal.	Brontosaurus je izumrla praistorijska životinja.
The president must compile a report.	Predsjednik mora sastaviti izvještaj.
That dog is pure evil.	Taj pas je čisto zlo.
I'm not sure at this point.	Nisam siguran u ovom trenutku.
The policeman followed him.	Policajac ga je pratio.
The result was confusion and chaos.	Rezultat je bio konfuzija i haos.
Many birds live on the island's treetops.	Mnoge ptice žive na ostrvskim krošnjama drveća.
He was granted temporary accommodation.	Dodijeljen mu je privremeni smještaj.
As a rule, men live longer than women.	Muškarci po pravilu žive duže od žena.
See you next week.	Vidimo se sljedeće sedmice.
The hen was pecking at the ground.	Kokoš je kljucala zemlju.
He is a wise and thoughtful person.	On je mudra i promišljena osoba.
An engine is a machine that creates movement.	Motor je mašina koja stvara kretanje.
My director unjustly punished me.	Moj direktor me je nepravedno kaznio.
Tears streamed down her cheeks.	Suze su joj curile niz obraze.
The cook began to prepare dinner.	Kuvar je počeo da sprema večeru.
I feel sick.	Osjećam se bolesno.
The monk frowned, driving his nails into the table.	Monah se namrštio, zabijajući nokte o sto.
They had already gone to the train station.	Već su otišli na željezničku stanicu.
In his opinion, the death penalty is cruel and barbaric.	Prema njegovom mišljenju, smrtna kazna je surova i varvarska.
Drinking glass after glass of water is not healthy.	Piti čašu za čašom vode nije zdravo.
The poet's eyes were in a small circular opening.	Oči pjesnika bile su u malom kružnom otvoru.
The animal was resting in the sun.	Životinja se odmarala na suncu.
If no contradiction is found, the statement is correct.	Ako se ne pronađe kontradikcija, izjava je tačna.
The bedroom would be a refuge for him.	Spavaća soba bi za njega bila utočište mira.
Put an ice cube in a glass.	Stavite kocku leda u čašu.
The children were most likely injured.	Djeca su najvjerovatnije bila povrijeđena.
We paid a small fortune.	Platili smo malo bogatstvo.
The janitor said the lake would freeze tonight.	Domar je rekao da će se jezero večeras zalediti.
The opposition is organizing the masses.	Opozicija organizuje mase.
He wants to claim his wealth.	On želi da zatraži svoje bogatstvo.
Bring her here soon.	Dovedite je ovamo, i to uskoro.
Herds of cattle chewed the wolf.	Krda goveda su žvakala vuku.
Poet, artist and polyglot.	Pesnik, umetnik i poliglota.
Many beasts are sentenced to death.	Mnoge zveri su osuđene na smrt.
Many places cannot cope with such toxic pollution.	Mnoga mjesta ne mogu se nositi s takvim otrovnim zagađenjem.
He had to be stopped.	Morao je biti zaustavljen.
The boy went home alone.	Dječak je otišao kući sam.
We are an immigrant nation.	Mi smo nacija imigranata.
Now everything is in ruins.	Sada je sve u ruševinama.
The taxi driver glanced in the rearview mirror.	Taksista je bacio pogled u retrovizor.
This area is known for its beauty.	Ovaj kraj je poznat po svojoj ljepoti.
The station is not supplied with water.	Stanica nije isporučena vodom.
The wind changed abruptly, a hurricane was blowing.	Vjetar se naglo promijenio, duvao je uragan.
Sometimes you can see the snow floating on the lake.	Ponekad se može vidjeti snijeg kako pluta na jezeru.
He is involved in a wide range of charities.	Uključuje se u širok spektar dobrotvornih organizacija.
His cheeks were flushed.	Obrazi su mu bili rumeni.
Intestinal parasites are a common problem in developing countries.	Crijevni paraziti su čest problem u zemljama u razvoju.
Our bots traveled through a narrow passage.	Naši botovi su putovali kroz uski prolaz.
Today, people have easy access to information.	Danas ljudi imaju lak pristup informacijama.
The boss's "good health" has been confirmed.	Šefovo "dobro zdravlje" je potvrđeno.
The two sides have begun negotiations.	Dvije strane su započele pregovore.
At the end of the street a local pub h.	Na kraju ulice lokalna pivnica h.
The professor was spotted leaving the classroom.	Profesor je uočen kako izlazi iz predavaonice.
A monthly magazine and daily newspaper are available.	Na raspolaganju su mjesečni časopis i dnevne novine.
The mood was festive.	Raspoloženje je bilo praznično.
They collected garbage bags and recycled everything they could.	Skupljali su vreće smeća i reciklirali sve što su mogli.
The position of women has improved significantly.	Položaj žena se značajno popravio.
Move the carriage forward slightly.	Lagano pomjerite kočiju naprijed.
A cheeky man sang a song from a popular musical.	Drski čovjek otpjevao je pjesmu iz popularnog mjuzikla.
More money was spent on bridges than on schools.	Više novca je potrošeno na mostove nego na škole.
I hesitated to sign the contract.	Oklevao sam da potpišem ugovor.
He volunteered to go to the city where we lived.	Dobrovoljno se javio da ode u grad u kojem smo živjeli.
Cricket is a popular sport around the world.	Kriket je popularan sport širom svijeta.
His brothers travel a lot, playing jazz in distant cities	Njegova braća mnogo putuju, svirajući džez u udaljenim gradovima
When exactly did he arrive?	Kada je tačno stigao?
She carried her son carefully.	Pažljivo je nosila sina.
Many things concern us.	Mnoge stvari nas se tiču.
But officials insist they are making steady progress.	Ali zvaničnici insistiraju na tome da ostvaruju stalan napredak.
Leah was embarrassed to talk to a foreign woman.	Leah je bilo neprijatno razgovarati sa stranom ženom.
Snails are the bravest animals.	Puževi su najhrabrije životinje.
Instead of a wall, the gate had gates.	Umjesto zida, kapija je imala kapije.
Demonstrate an understanding of local customs.	Pokažite razumijevanje lokalnih običaja.
The computer battery is almost empty.	Baterija računara je skoro prazna.
The uniforms were old and worn.	Uniforme su bile stare i pohabane.
The city is popular with tourists.	Grad je popularan među turistima.
The railway and bus network are extremely reliable.	Željeznička i autobuska mreža su izuzetno pouzdane.
Be careful, otherwise you could twist your joints!	Oprezno, inače biste mogli uganuti zglobove!
She missed one call.	Propustila je jedan poziv.
He celebrated his first birthday.	Proslavio je svoj prvi rođendan.
What is a person's typical body temperature?	Koja je tipična tjelesna temperatura osobe?
The glass slipped from his hand.	Čaša mu je iskliznula iz ruke.
I'm going to spend the evening with my daughter.	Provešću veče sa svojom ćerkom.
She joined her parents and big brothers at the table.	Pridružila se roditeljima i velikoj braći za stolom.
A type of food used in the ancient north.	Vrsta hrane koja se koristila na drevnom sjeveru.
She closed her eyes and lay down.	Zatvorila je oči i legla.
A period of harsh weather conditions is expected.	Očekuje se period oštrih vremenskih uslova.
The event was well attended.	Događaj je bio dobro posjećen.
Her tone betrayed her frustration.	Njen ton je odavao njenu frustraciju.
Whole grains are a good source of fiber.	Integralne žitarice su dobar izvor vlakana.
The forest was full of wild animals and unusual plants.	Šuma je bila puna divljih životinja i neobičnih biljaka.
In other words, thank you for your help.	Drugim riječima, hvala vam na pomoći.
The scientist carefully adjusted the dial.	Naučnik je pažljivo podesio brojčanik.
Chris reads a book in an armchair.	Chris čita knjigu u fotelji.
His face was flushed with anger.	Lice mu je bilo zajapureno od ljutnje.
Pollen is a powdered substance produced by plants.	Polen je praškasta tvar koju proizvode biljke.
The factory hired a new worker.	Fabrika je zaposlila novog radnika.
He faced a dilemma.	Suočio se s dilemom.
There is no waste in this hotel.	U ovom hotelu nema otpada.
Have your parents sign your online contract.	Neka vaši roditelji potpišu vaš onlajn ugovor.
The poor are the victims of the system.	Siromašni su žrtve sistema.
A large crowd gathered at the train station.	Na željezničkoj stanici okupila se velika gomila.
The workers have finished their work.	Radnici su završili svoj posao.
In addition, the pathologist performs autopsies.	Osim toga, patolog obavlja obdukcije.
Without wheat, there would be no bread.	Bez pšenice ne bi bilo ni hleba.
I watched her, delighted.	Gledao sam je, oduševljen.
The behavior of chimpanzees is confusing.	Ponašanje šimpanze je zbunjujuće.
He is a former dancer.	On je bivši plesač.
The factory emits harmful fumes.	Fabrika izbacuje štetna isparenja.
The man is thin.	Čovek je mršav.
You can learn more about cultures in books.	Više o kulturama možete naučiti u knjigama.
He closed the windows.	Zatvorio je prozore.
Put the soil in the bucket.	Stavite zemlju u kantu.
This city is famous for its indigo coloring.	Taj grad je poznat po bojanju indiga.
This region is known for its unique cuisine.	Ova regija je poznata po svojoj jedinstvenoj kuhinji.
For generations, this village has been known for its wine.	Generacijama je ovo selo bilo poznato po vinu.
According to, there is no civil war.	Prema , nema građanskog rata.
Don't forget to wear sunscreen.	Ne zaboravite da nosite kremu za sunčanje.
The giant panda is endangered in its natural habitat.	Džinovska panda je ugrožena u svom prirodnom staništu.
His wife is in the hospital again.	Žena mu je ponovo u bolnici.
He was powerless to save himself.	Bio je nemoćan da se spasi.
She turned to the tired-eyed woman.	Okrenula se ženi umornih očiju.
She made millions of dollars from work.	Zaradila je milione dolara od posla.
They answered all the questions very honestly.	Na sva pitanja su odgovorili veoma iskreno.
The forest on the hillside has been preserved for all to enjoy.	Šuma na obronku planine bila je očuvana da svi mogu uživati.
The children prayed to their parents.	Djeca su se molila roditeljima.
The girl was wearing a blue dress.	Djevojka je nosila plavu haljinu.
Water was scarce in that arid land.	Voda je bila oskudna u toj sušnoj zemlji.
As it got colder, it started to freeze.	Kako je postajalo hladnije, počelo je da se smrzava.
Forecasts predict heavy rain.	Prognoze predviđaju jaku kišu.
The stone was formed by the evaporation of seawater.	Kamena so nastala je isparavanjem morske vode.
It's wonderful!	Divno je!
Turn it carefully.	Pažljivo ga okrenite.
A frown of her laughter reached him.	Mreškanje od njenog smijeha doprlo je do njega.
First you need two cups of brown sugar.	Prvo su vam potrebne dvije šolje smeđeg šećera.
They are not controlled at all.	Uopšte se ne kontrolišu.
There was no point in standing there in the rain.	Nije bilo svrhe stajati tamo na kiši.
Some historians have questioned the authenticity of the papyrus.	Neki istoričari su dovodili u pitanje autentičnost papirusa.
Simon, a store associate.	Simon, saradnik u prodavnici.
The final results will be discussed later.	Konačni rezultati će biti razmotreni kasnije.
So what do you think?	Pa šta misliš?
Trucks on the road suffer.	Kamioni na putu trpe.
The brothers were careless and broke their parents' vases.	Braća su bila neoprezna i razbila su vaze svojih roditelja.
With rapid modernization, the city is expanding.	Uz brzu modernizaciju, grad se širi.
There is no regular flight today.	Danas nema redovnog leta.
The bushes provided excellent shelter.	Grmlje je pružalo odličan zaklon.
Her grandfather was a prominent figure in the events.	Njen djed je bio istaknuto mjesto u događajima.
Sprinkle with a little pepper and salt.	Pospite sa malo bibera i soli.
A volcano can explode without warning.	Vulkan može eksplodirati bez upozorenja.
She ordered her servant to stop.	Naredila je svom slugi da stane.
Stop the bus at that traffic light?	Zaustaviti autobus na tom semaforu?
The fight was short and terrible.	Borba je bila kratka i strašna.
He stabbed his enemy.	Ubo je svog neprijatelja.
You should eat a balanced diet.	Trebali biste jesti uravnoteženu prehranu.
The consequences of not interrupting were terrible.	Posljedice ne prekidanja bile su strašne.
You need special equipment to play golf.	Za igranje golfa potrebna vam je posebna oprema.
Drive slowly.	Vozite polako.
A week later she gave birth to a healthy boy.	Sedmicu kasnije rodila je zdravog dječaka.
The Imam was willing to help us.	Imam je bio voljan da nam pomogne.
The navies are racing up and down this location.	Mornarice se utrkuju gore-dolje po ovoj lokaciji.
There are cures for almost every disease.	Za gotovo svaku bolest postoje lijekovi.
Outside temperature is fine.	Vanjska temperatura je u redu.
She is known for her honesty.	Poznata je po svojoj iskrenosti.
The squirrel sat perfectly still until the morning rain fell.	Vjeverica je sjedila potpuno mirno sve dok nije pala jutarnja kiša.
The High Secret may want to avoid the topic altogether.	Visoka tajna možda želi u potpunosti izbjeći temu.
Fill a cup with water.	Napunite šolju vodom.
The new website will be launched today.	Nova web stranica bit će puštena u rad danas.
Despite a brief diplomatic incident, the situation has been resolved.	Uprkos kratkom diplomatskom incidentu, situacija je riješena.
He turned away from his friend.	Okrenuo se od svog prijatelja.
So she ate salami and cheese.	Tako je pojela salamu i sir.
Now the singer hopes to propose to her girlfriend.	Sada se pevačica nada da će zaprositi svoju devojku.
He left prison no wiser.	Nije ništa mudriji napustio zatvor.
The man stumbled and fell to the ground.	Čovjek se spotaknuo i pao na zemlju.
She found five pence and two coins on the ground.	Našla je pet penija i dva novčića na zemlji.
Salts and minerals are abundant.	Soli i minerali se nalaze u izobilju.
He shoved things in the drawer.	Gurnuo je stvari u fioku.
The interaction between these two phenomena is complicated.	Interakcija između ova dva fenomena je komplikovana.
But he went too far.	Ali otišao je predaleko.
Who sings that song?	Ko peva tu pesmu?
The food was sweet and greasy.	Hrana je bila slatka i masna.
I invite you to stay for lunch.	Pozivam vas da ostanete na ručku.
You don't need elbow grease.	Ne treba vam mast za laktove.
The chatter subsided.	Brbljanje se stišalo.
The butcher shop is across the street from the station.	Mesnica je preko puta stanice.
He works in a government office.	Radi u vladinom uredu.
The hawk rushed down, grabbed the prey.	Jastreb je sjurio dole, zgrabio plijen.
The farmers were accustomed to the diligence of the soldiers.	Poljoprivrednici su bili navikli na marljivost vojnika.
First of all, this proposal is simply bad.	Prije svega, ovaj prijedlog je jednostavno loš.
The young woman spoke loudly.	Mlada žena je glasno govorila.
Oil is a vital source of energy.	Ulje je vitalni izvor energije.
The shrimp were delicious.	Kozice su bile ukusne.
Stabbed in the back during a fight	Uboden u leđa tokom tuče
He claims to be visited by invisible people.	Tvrdi da ga posjećuju nevidljivi ljudi.
The networks of veins return blood to your heart.	Mreže vena vraćaju krv u vaše srce.
Guards were stationed along its entire perimeter.	Čuvari su bili postavljeni duž cijelog njegovog perimetra.
The marble floor was covered in dust.	Mramorni pod bio je prekriven prašinom.
The meat was hard, but the boy ate it anyway.	Meso je bilo tvrdo, ali dječak ga je ipak pojeo.
Water evaporates and turns into steam.	Voda isparava i pretvara se u paru.
Pray for divine guidance.	Molite se za božansko vodstvo.
She ate a bowl of rice.	Pojela je činiju pirinča.
Do you realize how many bottle caps there are?	Shvaćate li koliko čepova za boce postoji?
The professor or trainee must go through a training period.	Profesor ili pripravnik mora proći period obuke.
My uncle runs a cattle ranch.	Moj ujak vodi ranč za stoku.
A group of heavily armed men broke into the bank.	Grupa teško naoružanih muškaraca upala je u banku.
They discovered a new species of lizard.	Otkrili su novu vrstu guštera.
The challenges we face may be greater than you think.	Izazovi sa kojima se suočavamo mogu biti veći nego što mislite.
Move your first finger to the left.	Pomjerite prvi prst ulijevo.
Animals are fed a varied diet on a daily basis.	Životinje se svakodnevno hrane raznolikom prehranom.
Place the pastry in the middle of the bowl.	Postavite pecivo na sredinu posude.
The silence lasted only a minute.	Tišina je trajala samo minut.
Many parents ask their children to read books.	Mnogi roditelji traže od svoje djece da čitaju knjige.
The mountains are all the same.	Planine su sve iste.
Did you finish arithmetic?	Jeste li završili aritmetiku?
The mountains rise abruptly from the plain.	Planine se naglo uzdižu iz ravnice.
Law enforcement officers are trying to locate the criminals.	Službenici za provođenje zakona pokušavaju locirati kriminalce.
He sat down near the edge of the crater.	Sjeo je blizu ruba kratera.
These communities depend on trade with the outside world.	Ove zajednice zavise od trgovine sa spoljnim svetom.
A domestic cat is called a pet.	Domaća mačka se zove kućni ljubimac.
The story has come to an end.	Priči je došao kraj.
He hit her with a baseball bat.	Udario ju je bejzbol palicom.
He worked on all but one of these tasks,	Radio je na svim ovim zadacima osim jednog,
He collapsed into the crowd.	Srušio se u gomilu.
After releasing the button, the sign is reversed.	Nakon otpuštanja dugmeta, znak se preokreće.
How can anyone be sure of that?	Kako neko može biti siguran u to?
Sodium is a soft metal of silver color.	Natrijum je mekani metal srebrne boje.
People can get great investment advice from economic magazines.	Iz ekonomskih časopisa ljudi mogu dobiti sjajne savjete za investiranje.
The cat licked her paw as she looked away.	Mačka je lizala šapu dok je gledala dalje.
The strike lasted a month.	Štrajk je trajao mjesec dana.
If you could read my mind, you would understand me.	Kad biste mi mogli čitati misli, razumjeli biste me.
This is a very attractive view.	Ovo je vrlo atraktivan pogled.
I rushed out of the classroom.	Izjurio sam iz učionice.
Security forces jumped in to restore order.	Sigurnosne snage su uskočile kako bi uspostavile red.
At first, those memories confused him.	U početku su ga ta sjećanja zbunila.
Our bond has grown stronger.	Naša veza je postala jača.
I'm sure of this.	Siguran sam u ovo.
He remembered the old battle.	Prisjetio se stare bitke.
You'll be better off asking a question.	Biće vam bolje ako postavite pitanje.
The rooms look empty.	Prostorije izgledaju prazno.
We recycle waste products for use by others	Recikliramo otpadne proizvode za upotrebu od strane drugih
The professor applied the concept to his field of expertise.	Profesor je primenio koncept na svoju oblast stručnosti.
These figures are absolutely incorrect.	Ove brojke su apsolutno netačne.
Flowers and fruits represent love.	Cveće i voće predstavljaju ljubav.
This house was originally a shed for garden equipment.	Ova kuća je prvobitno bila šupa za baštensku opremu.
I will not fight you.	Neću se boriti protiv tebe.
There is a small stain on the sofa.	Na sofi je mala mrlja.
The water was icy.	Voda je bila ledena.
The Romans did not have a wall around their city.	Rimljani nisu imali zid oko svog grada.
The city was surrounded by fields.	Grad je bio okružen poljima.
He tried to swallow the medicine.	Pokušao je da proguta lijek.
Jane put her hand on her stomach.	Jane je položila ruku na stomak.
Drought and unusually cold weather damaged some crops.	Suša i neobično hladno vrijeme oštetili su neke usjeve.
It was raining hard this morning.	Jutros je padala jaka kiša.
who did this	ko je ovo uradio?
She performs rituals at special times.	Ona izvodi rituale u posebnim vremenima.
The baby squirmed in its mother's arms.	Beba se migoljila u majčinom naručju.
This is not empty fun.	Ovo nije prazna zabava.
The bridge collapsed without warning.	Most se srušio bez upozorenja.
The raven's black feathers fit well with the rock background.	Gavranovo crno perje dobro se uklapa sa pozadinom stijena.
The city looked like a city of the dead.	Grad je ličio na grad mrtvih.
The lawyer crossed his legs.	Advokat je prekrstio noge.
The union opposed the law.	Sindikat se protivio zakonu.
Many houses were completely destroyed.	Mnoge kuće bile su potpuno uništene.
Gravity is an invisible force.	Gravitacija je nevidljiva sila.
The blueberry pancakes were great.	Palačinke sa borovnicama su bile odlične.
The population of the city is rapidly aging.	Stanovništvo grada ubrzano stari.
This is the biggest capacity car we've ever made.	Ovo je automobil najvećeg kapaciteta koji smo napravili.
Everyone must protect the environment of the country.	Svi moraju čuvati životnu sredinu zemlje.
Prisons are full of criminals.	Zatvori su prepuni kriminalaca.
The drowned man was transported to the hospital.	Utopljenik je prevezen u bolnicu.
He wore the same clothes every day.	Nosio je istu odjeću svaki dan.
Sunlight and wind did not bother them.	Sunčeva svjetlost i vjetar im nisu smetali.
They worked all night.	Radili su cijelu noć.
Biscuits are a staple food in most households.	Keksi su osnovna namirnica u većini domaćinstava.
She painted her neck.	Naslikala je vrat.
Be careful not to damage the sample.	Pazite da ne oštetite uzorak.
The city was famous for its textile production.	Grad je bio poznat po proizvodnji tekstila.
Should we stop by the supermarket on the way back?	Da svratimo do supermarketa na povratku?
She ordered a salad and coffee.	Naručila je salatu i kafu.
A century after the invention of the printing press.	Stoljeće nakon pronalaska štamparije.
A shelter for nuclear precipitation was built in this plant.	U ovom postrojenju izgrađeno je sklonište za nuklearne padavine.
A heavy downpour drowned everything.	Jak pljusak je sve potopio.
Here we have to plant trees in adequate numbers.	Ovdje moramo posaditi drveće u adekvatnom broju.
Have you lost your appetite?	Jeste li izgubili apetit?
The peasant plowed the land carefully.	Seljak je pažljivo orao zemlju.
This man is strong but out of shape.	Ovaj čovjek je jak, ali nije u formi.
This material is great.	Ovaj materijal je sjajan.
A mixture of carrots and red cabbage.	Mešavina šargarepe i crvenog kupusa.
An antique lamp stood on the mantelpiece.	Na kaminu je stajala starinska lampa.
Put the potatoes in a pot of water.	Stavite krompir u lonac sa vodom.
The shamanic song provided protection.	Šamanska pjesma je pružala zaštitu.
Seal the letters with wax.	Zapečatite slova voskom.
I'd like to take the traffic jam.	Voleo bih da uzmem saobraćajnu gužvu.
She smiled shyly.	Stidljivo se nasmiješila.
The land is mountainous.	Zemlja je planinska.
When a woman became a professional, it was rare.	Kada je žena postala profesionalac, to je bilo rijetko.
Try to solve the problem.	Pokušaj rješavanja problema.
They are allowed limited freedom of speech.	Dozvoljena im je ograničena sloboda govora.
The cause of the fire is unknown.	Uzrok požara nije poznat.
We are entertained by books with good stories.	Zabavljaju nas knjige sa dobrim pričama.
The villa was surrounded by a large fence.	Vilu je okruživala velika ograda.
High rails are not much polluted.	Visoke pruge nisu mnogo zagađene.
The soldier desperately tried to get in touch with the outpost.	Vojnik je očajnički pokušao da stupi u kontakt sa ispostavom.
The results of the operation were not satisfactory.	Rezultati operacije nisu bili zadovoljavajući.
I didn't intend to cause so many problems.	Nisam imao nameru da pravim tolike probleme.
Cars, buses and planes have all gone astray.	Automobili, autobusi i avioni su svi zalutali.
I'm too old for such nonsense.	Prestar sam za takve gluposti.
When looked at closely, the objects looked realistic.	Kada se pogleda izbliza, objekti su izgledali realistični.
The region is a dry tropical zone.	Region je sušna tropska zona.
He was acquitted.	Oslobođen je optužbi.
The jungle surrounding the city was bustling with life.	Džungla koja okružuje grad vrvila je životom.
His smile still haunts her.	Njegov osmeh je još uvek proganja.
Announcements are made through speakers.	Najave se vrše preko zvučnika.
We had to drastically change our plans.	Morali smo drastično promijeniti naše planove.
If there is no one, just leave a message.	Ako nema nikoga, samo ostavite poruku.
The dealer was acquitted.	Diler je oslobođen krivice.
Stealing steel is a serious problem.	Krađa čelika je ozbiljan problem.
She will manage the finances.	Ona će upravljati finansijama.
He showed great courage during the battle.	Tokom bitke pokazao je veliku hrabrost.
The young girls in my class are very bright.	Mlade devojke u mom razredu su veoma bistre.
Temples are places of worship.	Hramovi su bogomolje.
Prepare the fruit by peeling it and cutting it into cubes.	Voće pripremite tako što ćete ga oguliti i narezati na kockice.
People started standing in line for more bread.	Ljudi su počeli stajati u redu za još kruha.
A cow eats grass in a meadow.	Krava jede travu na livadi.
By sifting the flour, all large pieces of grain are removed.	Prosijavanjem brašna uklanjaju se svi veliki komadi zrna.
Good health is greatly affected by adequate sleep.	Na dobro zdravlje u velikoj meri utiče adekvatan san.
I interviewed several people in a gypsy camp.	Intervjuisao sam nekoliko ljudi u ciganskom kampu.
Her interests are studying local oral literature.	Njena interesovanja su proučavanje lokalne usmene književnosti.
Consequently, social and moral obligations are minimal.	I shodno tome, društvene i moralne obaveze su minimalne.
A picture hangs on the wall.	Na zidu visi slika.
The older woman pulled her scarf around herself.	Starija žena je navukla svoj šal oko sebe.
Many changes have taken place since the revolution.	Od revolucije su se dogodile mnoge promjene.
Public education is compulsory.	Javno obrazovanje je obavezno.
That map was incorrect.	Ta karta je bila netačna.
The mixture turned black.	Smjesa je postala crna.
The young man smiled gently at this remark.	Mladić se nježno nasmiješio na ovu primjedbu.
He is currently stretching his legs.	Trenutno proteže noge.
Scientists warn that one should not rely too much on machines.	Naučnici upozoravaju da se ne treba previše oslanjati na mašine.
The principle is set out in the guide for idiots.	Princip je izložen u vodiču za idiote.
One of the fastest growing areas.	Jedno od najbrže rastućih područja.
He really enjoys talking to other people.	Zaista uživa u razgovoru sa drugim ljudima.
The lid was sticky.	Poklopac je bio ljepljiv.
He was once a shoemaker.	Bio jednom postolar.
The child's questions were answered patiently.	Na djetetova pitanja se strpljivo odgovaralo.
Smoking can contribute to the development of cancer.	Pušenje može doprinijeti razvoju raka.
The gene has caused widespread concern in the community.	Gen je izazvao široku zabrinutost u zajednici.
Bids for payment were rejected.	Ponude za plaćanje su odbijene.
Choose two ripe tomatoes.	Odaberite dva zrela paradajza.
Or you have a lot of rain.	Ili imate dosta kiše.
He did not expect much sympathy.	Nije očekivao mnogo saosećanja.
Sprinkle with plain white sugar for the final touch.	Za završni dodir pospite običnim bijelim šećerom.
A visit of several hours was required.	Bila je potrebna poseta od nekoliko sati.
As children grow, their need for independence grows.	Kako djeca rastu, njihova potreba za samostalnošću raste.
He studied diligently, so he passed the exam easily.	Marljivo je učio, tako da je lako položio ispit.
They didn't move all day.	Nisu se pomjerili cijeli dan.
There were red and gold ornaments everywhere.	Svuda su bili crveni i zlatni ukrasi.
The streets are empty.	Ulice su prazne.
Only two or three people appeared at the party.	Na zabavi su se pojavile samo dvije-troje ljudi.
The door opened.	Vrata su se otvorila.
The woman was unrecognizable.	Žena je bila neprepoznatljiva.
He showed his superior intelligence.	Pokazao je svoju superiornu inteligenciju.
It has a refined taste.	Poseduje prefinjen ukus.
He can recite whole books.	Može da recituje cele knjige.
A farmer grows corn for a living.	Poljoprivrednik uzgaja kukuruz za život.
Powder used to whiten toothpaste.	Prašak koji se koristi za izbjeljivanje paste za zube.
There’s no easy way, is there?	Ne postoji lak način, zar ne?
Tribes and cultures survive in these remote areas.	Plemena i kulture opstaju u ovim udaljenim područjima.
A state funeral was held for her.	Njoj je održana državna sahrana.
The bedroom is on the first floor.	Spavaća soba je na prvom spratu.
There are five candidates for the position.	Za poziciju je pet kandidata.
Higher mortality among adolescents.	Veća smrtnost među adolescentima.
But that will not happen.	Ali to se neće dogoditi.
It smells like food.	Miriše na hranu.
She felt depressed.	Osjećala se depresivno.
Our house was destroyed in a fire.	Naša kuća je uništena u požaru.
The army completes the census.	Vojska završava prebrojavanje stanovništva.
If art imitates life, life is like art.	Ako umjetnost oponaša život, život liči na umjetnost.
Put prunes, apples and almonds in the sherpa.	U šerpu stavite suhe šljive, jabuke i bademe.
That creature was very cute.	To stvorenje je bilo jako slatko.
The temperature will continue to rise throughout the summer.	Temperatura će nastaviti rasti tokom cijelog ljeta.
The older woman lived alone.	Starija žena je živela sama.
The new park looks beautiful.	Novi park izgleda lepo.
Buy coffee.	Kupi kafu.
The government is trying to control pollution.	Vlada pokušava da kontroliše zagađenje.
Type twelve, it's fifteen by midnight.	Ukucaj dvanaest, petnaest je do ponoći.
The car has a driver and a conductor.	Vagon ima vozača i konduktera.
He smoked a cigarette and sighed wearily.	Popušio je cigaretu i umorno uzdahnuo.
Several layers of stone supported the road.	Nekoliko slojeva kamena podupiralo je cestu.
A ticket is required for all buildings	Ulaznica je potrebna za sve zgrade
The wheels rolled on the polished floor.	Kotačići su se kotrljali po ulaštenom podu.
A librarian makes life easier for many students.	Bibliotekar olakšava život mnogim studentima.
Drivers in many countries own their own vehicles.	Vozači u mnogim zemljama posjeduju svoja vozila.
Is this a bad person?	Je li ovo loša osoba?
That man was cruel.	Taj čovjek je bio okrutan.
She paced the living room vigorously.	Energično je koračala po dnevnoj sobi.
The highways are lined with a lot of forest.	Autoputevi su obrubljeni mnogo šuma.
Peach trees bear the best fruit.	Drveće breskve daje najbolje plodove.
Leaders have prepared to elect a new boss.	Lideri su se pripremili da izaberu novog šefa.
Have a beer, please.	Popijte jedno pivo, molim.
We sang hymns in honor of the royal family.	Pevali smo himne u slavu kraljevske porodice.
The treasure was buried many years ago.	Blago je zakopano prije mnogo godina.
The road is broken.	Put je pokvaren.
The fish is fresh and delicious.	Riba je svježa i ukusna.
Salt is an obvious addition to this vegetable	Sol je očigledan dodatak ovom povrću
The mare struggled to carry the foal.	Kobila se borila da ponese ždrebe.
Three feet is three feet.	Tri stope su tri stope.
Try to avoid sunburn while you are here.	Pokušajte da izbegnete opekotine od sunca dok ste ovde.
He surrounded himself with an atmosphere of gloom.	Okružio se atmosferom sumornosti.
We need a new addition to my running game.	Trebamo novi dodatak mojoj igri trčanja.
The volcano erupted and covered the hemisphere.	Vulkan je eruptirao i prekrio hemisferu.
Look at those rippled muscles.	Pogledaj te mišiće koji se mreškaju.
New steps have been taken to ensure better protection.	Poduzeti su novi koraci kako bi se osigurala bolja zaštita.
Some animals emit pheromones.	Neke životinje emituju feromone.
A sudden gust of wind brought ashes into the cabin.	Iznenadni nalet vjetra unio je pepeo u kabinu.
Employees receive salaries at the end of the week.	Zaposleni primaju plate na kraju sedmice.
It was not a tax.	To nije bio porez.
We certainly shouldn’t live like this in the dark.	Sigurno ne bi trebali ovako živjeti u mraku.
The coffee was very strong and dark.	Kafa je bila veoma jaka i tamna.
The Pope has the power to approve annulment.	Papa ima moć da odobri poništenje.
Why didn't you wash the car?	Zašto nisi oprao auto?
They committed it and shot him.	Počinili su ga i upucali ga.
He often learns, but does not really understand.	Često uči, ali ne razumije baš.
The vertical angle is opposite the right angle.	Okomit ugao je naspram pravog ugla.
Teaching here is usually difficult.	Nastava ovdje obično bude teška.
Every time it rained, they would come home.	Svaki put kada je padala kiša, vraćali su se kući.
He walked resolutely.	Hodao je odlučno.
My knife is blunt.	Moj nož je tup.
So where do we go from here?	Dakle, kuda ćemo ići odavde?
The human immune system is complex.	Ljudski imuni sistem je složen.
The attempt failed.	Pokušaj nije uspio.
The risk of radiation is minimal.	Opasnost od zračenja je minimalna.
It was hard for her to tell right from wrong.	Bilo joj je teško razlikovati dobro od pogrešnog.
The lama kept up with them.	Lama je držao korak s njima.
Seven million cars were withdrawn last year.	Prošle godine je povučeno sedam miliona automobila.
An old man bowed to them.	Jedan starac im se naklonio.
Scrape the seeds in a bowl.	Ostružite sjemenke u činiju.
The colors are well balanced.	Boje su dobro izbalansirane.
This medicine contains pure algae.	Ovaj lijek sadrži čiste alge.
I prefer to take a shower in the morning.	Više volim da se istuširam ujutro.
The girls sat quietly all afternoon.	Djevojke su mirno sjedile cijelo popodne.
So they did what he said.	Dakle, uradili su ono što je rekao.
Good advice is to maintain a healthy body.	Dobar je savjet da održite zdravo tijelo.
This is a world problem.	To je svjetski problem.
All forms of life are forms of life.	Svi oblici života su oblici života.
The hunters planned a hunting trip	Lovci su planirali lovački pohod
Pollution is a serious problem.	Zagađenje je ozbiljan problem.
This law further restricts freedom of expression.	Ovaj zakon dalje ograničava slobodu izražavanja.
Businesses reported a sharp drop in profits.	Preduzeća su prijavila nagli pad profita.
It's still a muddy trail.	Još uvijek je blatnjava staza.
Teachers want schools to offer three languages.	Nastavnici žele da škole nude tri jezika.
He was wearing a white coat.	Nosio je bijeli kaput.
I turned on the light and the TV.	Upalio sam svjetlo i televizor.
The minister kept the crowd in ecstasy.	Ministar je držao masu u zanosu.
The carpenter's chisel was sharp and precise.	Stolarsko dleto bilo je oštro i precizno.
The entrepreneur received an offer he could not refuse.	Preduzetnik je dobio ponudu koju nije mogao odbiti.
The flood of refugees has subsided since then.	Poplava izbjeglica je od tada jenjala.
I'm going straight to the factory.	Idem pravo u fabriku.
The villain has been unmasked.	Zlikovac je demaskiran.
She has to prove that her marriage is not a lie.	Mora dokazati da njen brak nije laž.
Money adds up fast!	Novac se brzo zbraja!
The chunky old building began to sway.	Zdepasta stara zgrada počela se ljuljati.
There are many historic buildings in the region.	U regionu se nalazi mnogo istorijskih građevina.
Your face looks red.	Tvoje lice izgleda crveno.
The accident happened on the way.	Nesreća se dogodila na putu.
Some girls develop earlier, others later.	Neke djevojčice se razviju ranije, druge kasnije.
He held his breath as he ran.	Zastajao je dah dok je trčao.
The animals gradually returned to their natural habitat.	Životinje su se postepeno vratile u svoje prirodno stanište.
The cyclone also caused major floods.	Ciklon je također izazvao velike poplave.
We will have to iron and iron and iron more.	Moraćemo da peglamo i peglamo i još peglamo.
The rich will prosper, the poor will suffer.	Bogati će napredovati, siromašni će patiti.
The soldier's face shone with sweat.	Vojnikovo lice je blistalo od znoja.
A fresh breeze blows from the sea.	S mora puše svjež povjetarac.
The pilot managed to land the plane safely.	Pilot je uspio bezbjedno spustiti avion.
The Sphinx was revered by the ancient pharaohs.	Sfingu su poštovali drevni faraoni.
Instead, it was a flaw in his eyes.	Umjesto toga, to je bila mana u njegovim očima.
He was struck by lightning several times.	Više puta je bio pogođen gromom.
The policeman walked slowly down the street.	Policajac je polako hodao ulicom.
Although he is small, he is very strong.	Iako je mali, veoma je jak.
He can sing sutras with perfect pronunciation.	On može pjevati sutre sa savršenim izgovorom.
More research is needed.	Potrebno je više istraživanja.
One hundred meters below the surface of the ocean.	Sto metara ispod površine okeana.
New management methods are needed to improve productivity.	Za poboljšanje produktivnosti potrebne su nove metode u upravljanju.
Music is an expression of human emotions.	Muzika je izraz ljudskih emocija.
You should get some of this cake.	Trebalo bi da dobijete malo ove torte.
The lighthouse keeper is the new character in the novel.	Svjetioničar je novi lik u romanu.
At this point, it is too early to tell.	U ovom trenutku, prerano je reći.
The sidewalk is concrete.	Trotoar je betonski.
Product prices do not always reflect their real value.	Cijene proizvoda ne odražavaju uvijek njihovu stvarnu vrijednost.
This is such a good book.	Ovo je tako dobra knjiga.
The person who stole the money was never found.	Osoba koja je ukrala novac nikada nije pronađena.
The catastrophe was accompanied by famine.	Katastrofu je pratila glad.
Many communities were destroyed.	Mnoge zajednice su uništene.
In the distance she heard a frantic barking.	U daljini je čula mahnito lajanje.
The forest fire was finally extinguished.	Šumski požar je konačno ugašen.
Most passengers have never flown a plane.	Većina putnika se nikada nije vozila avionom.
Is this planet inhabited?	Da li je ova planeta naseljena?
She is known for her understanding of complex problems.	Poznata je po svom razumijevanju složenih problema.
The province is often the scene of protests.	Pokrajina je često poprište protesta.
This region has large amounts of precipitation.	Ova regija ima velike količine padavina.
Some cows don’t look too healthy.	Neke krave ne izgledaju previše zdravo.
Make sure the ice cream is firm enough.	Uvjerite se da je sladoled dovoljno čvrst.
When organic farming began, larger, more efficient farms sprang up.	Kada je počela organska poljoprivreda, nicale su veće, efikasnije farme.
He is unable to remember his past.	Nije u stanju da se seti svoje prošlosti.
The house was built on a slope.	Kuća je izgrađena na padini.
I will leave my sister in your care.	Ostaviću svoju sestru na tvoju brigu.
We cycled through narrow alleys.	Biciklirali smo kroz uske uličice.
This means that some dinosaurs had feathers.	To znači da su neki dinosaurusi imali perje.
These books are no longer in vogue.	Ove knjige više nisu u modi.
You need three cups of brown sugar.	Trebaju vam tri šolje smeđeg šećera.
He took a deep breath, then dived inside.	Duboko je udahnuo, a zatim zaronio unutra.
Our team took third place in yesterday's games.	Naš tim je na jučerašnjim utakmicama zauzeo treće mjesto.
It was a terrible shock.	Bio je to užasan šok.
The young man adored her.	Mladić ju je obožavao.
A fire truck sped by.	Projurio je vatrogasni kamion.
Even if you can't speak eloquently, you still speak.	Čak i ako ne možete govoriti elokventno, govorite svejedno.
The organization is seeking funding for additional research.	Organizacija traži sredstva za dodatna istraživanja.
We walked miles of the park.	Prolazili smo miljama parka.
Recipients of such checks often withdrew them.	Primaoci takvih čekova često su ih povlačili.
The seeds are buried in the ground.	Sjeme je zakopano u zemlju.
She washed her hands well, then began to prepare lunch.	Dobro je oprala ruke, a zatim počela pripremati ručak.
The car shuddered and swerved as it braked.	Auto je zadrhtao i skrenuo dok je kočio.
Three figures are gone.	Tri figure su otišle.
It focuses on the constant growth of the tourism industry.	Fokusira se na stalni rast turističke industrije.
My pet ate everything in sight.	Moj ljubimac je pojeo sve što mu je bilo na vidiku.
Loss of energy is anathema to the ecologist.	Gubitak energije je anatema za ekologa.
When dawn broke, people on the streets rushed to work.	Kada je svanulo, ljudi na ulicama su požurili na posao.
The problems facing the labor movement are well documented.	Problemi sa kojima se suočava radnički pokret dobro su dokumentovani.
Although statistics do not show, this is related	Iako statistika ne pokazuje, ovo je povezano
I would love to visit their museum someday.	Voleo bih nekad da posetim njihov muzej.
The dry, crunchy cookie was a pleasant snack.	Suvi, hrskavi kolačić bio je ugodan zalogaj.
It was widely considered unethical.	Široko se smatralo neetičkim.
He told her secrets.	Rekao joj je tajne.
Nation, state or community.	Nacija, država ili zajednica.
It would take much longer.	Trebalo bi mnogo duže.
Sabrina worked on the mural.	Sabrina je radila na muralu.
Your wedding night will be an unforgettable night.	Noć vašeg vjenčanja bit će nezaboravna noć.
The goal is for everyone to drive less.	Cilj je da svi manje voze.
As you can see, rabbits bite.	Kao što vidite, zečevi se grizu.
She jumped out of her seat.	Ona je skočila sa sjedišta.
If they had just changed their minds, everything would have been fine.	Da su se samo predomislili, sve bi bilo u redu.
Her long blonde hair swayed gently in the gentle breeze.	Njena duga plava kosa nježno se njihala na blagom povjetarcu.
The fire was like a blazing sun.	Vatra je bila kao užareno sunce.
Have we paid due attention to his advice?	Jesmo li posvetili dužnu pažnju njegovim savjetima?
We painted the room green.	Obojili smo sobu u zeleno.
The mountaineer climber considered himself an expert.	Planinarski penjač sebe je smatrao stručnjakom.
A child is born every second.	Dijete se rađa svake sekunde.
He often fills out his expense reports.	Često ispunjava svoje izvještaje o troškovima.
This looks good to me.	Ovo mi izgleda dobro.
Her expression was illegible.	Izraz lica joj je bio nečitljiv.
To make things faster, she worked.	Da bi stvari bile brže, radila je.
An enraged crowd began to break the windows.	Razjarena gomila počela je da razbija prozore.
After eating, the boy entered.	Nakon što je jeo, dječak je ušao.
His imagination played on him.	Njegova mašta ga je poigrala.
He walked between the tables to shake hands.	Prošao je između stolova da se rukuje.
The two goats standing in front of him immediately ran away.	Dve koze koje su stajale ispred njega odmah su odjurile.
Solberg spoke about events in the near future.	Solberg je govorio o događajima u bliskoj budućnosti.
Use a cooker to chop the vegetables.	Za sjeckanje povrća koristite kuhač.
Police asked passers-by for witnesses.	Policija je od prolaznika tražila svjedoke.
He resisted the urge to force her	Odupirao se porivu da je natjera
He dipped his teeth into the bacon.	Zario je zube u slaninu.
This road is full of activities throughout the day.	Ovaj put je pun aktivnosti tokom cijelog dana.
She used her military contacts to buy two assault rifles.	Koristila je svoje vojne kontakte da kupi dvije jurišne puške.
The walls here are made of marble.	Zidovi su ovdje od mramora.
Do not hesitate to come to us for help.	Ne ustručavajte se doći kod nas za pomoć.
The danger of chemical weapons has increased.	Povećala se opasnost od hemijskog oružja.
The robber was well trained to have committed the crime.	Pljačkaš je bio dobro obučen da je počinio zločin.
These people have come a long way.	Ovi ljudi su prešli dug put.
So the centromere has become a legal issue.	Dakle, centromera je postala pravno pitanje.
State government officials, meanwhile, have not commented.	Zvaničnici državne vlade, u međuvremenu, nisu komentarisali.
Grapes could be used to make wine.	Grožđe se moglo koristiti za pravljenje vina.
The water is warm, so feel free to jump in.	Voda je topla, pa slobodno uskočite.
The capital is a lively city full of activities.	Glavni grad je živahan grad pun aktivnosti.
You will feel at home here.	Ovdje ćete se osjećati kao kod kuće.
Rainy weather made fishing difficult.	Kišno vrijeme otežavalo je pecanje.
It is described as one of the main business services.	Opisana je kao jedna od glavnih poslovnih usluga.
The party was in the usual place.	Zabava je bila na uobičajenom mjestu.
Most doctors recommend surgery only in extreme cases.	Većina liječnika preporučuje operaciju samo u ekstremnim slučajevima.
Some claimed the building had become too tall.	Neki su tvrdili da je zgrada postala previsoka.
This medicine will help you feel better.	Ovaj lijek će Vam pomoći da se osjećate bolje.
The walls of the room were covered with sketches.	Zidovi sobe bili su prekriveni skicama.
She remembered her grandfather as a little girl.	Prisjetila se svog djeda kao djevojčice.
Illogical, illogical.	Nelogično, nelogično.
I was overwhelmed by a huge, warm feeling.	Obuzeo me ogroman, topao osjećaj.
These facts are important.	Ove činjenice su važne.
I don't know what happened to his pride.	Ne znam šta se desilo sa njegovim ponosom.
Many visitors are attracted by this scene.	Mnogi posjetitelji su privučeni ovim prizorom.
This is getting stupid.	Ovo postaje glupo.
In those times, people worked harder and used more materials.	U tim vremenima ljudi su radili više i koristili više materijala.
The monks went through a ritual purification.	Monasi su prošli kroz ritualno pročišćenje.
She shifted restlessly from one leg to the other.	Nemirno je prešla s jedne noge na drugu.
We work in a clean environment.	Radimo na čistom okolišu.
He was cold.	Bilo mu je hladno.
The hot weather in the valley in summer becomes uncomfortable.	Vruće vrijeme u dolini ljeti postaje neugodno.
The two became close friends.	Njih dvoje su postali bliski prijatelji.
Some data are collected in surveys.	Neki podaci se prikupljaju u anketama.
Coffee and chocolate are the best.	Kafa i čokolada su najbolje.
He is so handsome, so charming.	Tako je zgodan, tako šarmantan.
This word has many meanings.	Ova riječ ima mnogo značenja.
He said he needed her help.	Rekao je da mu je potrebna njena pomoć.
A flat-brimmed hat is a fashion term.	Šešir s ravnim obodom je modni izraz.
Plastic is very cheap.	Plastika je veoma jeftina.
Some buildings collapsed during the earthquake.	Neke zgrade su se srušile tokom zemljotresa.
This reduces the side effects of the treatment.	Ovo smanjuje nuspojave liječenja.
The Okuka River creates a pleasant stone garden.	Okuka rijeke stvara ugodan kameni vrt.
You need to cook in a light oven.	Morate kuhati u laganoj pećnici.
Putting bandanas over his nostrils, he fell into the waves.	Stavivši bandane preko nozdrva, pao je u talase.
The birds sang merrily.	Ptice su veselo pjevale.
The children were in church for this celebration.	Djeca su bila u crkvi za ovu proslavu.
First, make a bed by nailing wooden slats.	Prvo napravite krevet tako što ćete zakucati drvene letvice.
A cat bird howled at the tree.	Mačka ptica zacvilila je na drvetu.
The detective asked if his son was home.	Detektiv je pitao da li je sin bio kod kuće.
He covered his eyes with his hand.	Pokrio je oči rukom.
Protesters returned to the streets today.	Demonstranti su se danas vratili na ulicu.
The grass is as tall as a man.	Trava je visoka koliko i čovek.
Some birds migrate long distances.	Neke ptice migriraju na velike udaljenosti.
The older woman lives alone.	Starija žena živi sama.
Our anniversary is approaching.	Bliži nam se godišnjica.
Small seeds must be sprinkled on the soil.	Sitno sjeme se mora posuti po zemljištu.
After five years we were finally invited to a party.	Nakon pet godina konačno smo pozvani na zabavu.
A fire broke out in the theater.	U pozorištu je izbio požar.
This novel has a complex plot.	Ovaj roman ima složenu radnju.
Write, not print.	Pišite, a ne štampajte.
Several villagers were sick of the fumes.	Nekoliko seljana je bilo mučno od isparenja.
Performance testing was ongoing.	Testiranje performansi je bilo u toku.
Their attitudes were an insult to decency.	Njihovi stavovi bili su uvreda pristojnosti.
Sara cleared her throat.	Sara je pročistila grlo.
This picture doesn't look like you.	Ova slika ne liči na tebe.
The slopes are dotted with chestnut trees.	Obronci su prošarani stablima kestena.
Proposal for a comprehensive reform of the tax system.	Prijedlog sveobuhvatne reforme poreskog sistema.
The barking of dogs could be heard in the distance.	U daljini se čuo lavež pasa.
She yawned, muffling a yawn.	Zinula je, prigušivši zijevanje.
There was a constant influx of visitors.	Postojao je neprekidan priliv posetilaca.
She felt the curtains caress her face.	Osjetila je kako joj zavjese miluju lice.
His car is a red convertible.	Njegov auto je crveni kabriolet.
Aren't you forgetting something?	Zar ne zaboravljaš nešto?
The doctors worked frantically to save his life.	Doktori su mahnito radili da mu spasu život.
This legal case was resolved out of court.	Taj pravni slučaj je riješen vansudskim putem.
This is an ideal climate for growing grapes.	Ovo je idealna klima za uzgoj grožđa.
The soils of this area were rich in minerals.	Tla ovog područja bila su bogata mineralima.
The drawer was full of hard candy.	Ladica je bila puna tvrdih bombona.
The peninsula was known for agriculture.	Poluostrvo je bilo poznato po poljoprivredi.
The stone is carved with exceptional details.	Kamen je isklesan sa izuzetnim detaljima.
Occasionally fungi appear in the swamp.	Povremeno se u močvari pojavljuju gljive.
A large crowd gathered to watch the procession.	Okupila se velika gomila da posmatra procesiju.
We hugged in passion.	Zagrlili smo se u strasti.
Some common myths hover around about death.	Neki uobičajeni mitovi lebde okolo o smrti.
The glass was thick.	Staklo je bilo debelo.
It is open all year round.	Otvoren je tokom cijele godine.
The baby is crying.	Beba plače.
It was very cloudy, but the rain stopped.	Bilo je jako naoblačenje, ali je kiša prestala.
She was an artist who painted portraits.	Bila je umjetnica koja je slikala portrete.
Old ladies often wear cardigans.	Stare dame često nose kardigane.
This man is known for his greed.	Ovaj čovjek je poznat po svojoj pohlepi.
I plan to grow food here and weave cloth.	Planiram ovdje uzgajati hranu i tkati sukno.
His speech was short with details.	Njegov govor je bio kratak sa detaljima.
Their largest representative group consists of nine elements.	Njihova najveća reprezentativna grupa sastoji se od devet elemenata.
Turkeys must be fed every hour.	Ćuri se moraju hraniti svakih sat vremena.
His family also moved into a small house.	Njegova porodica se također uselila u malu kuću.
Her words hung in the air.	Njene riječi su visjele u zraku.
The bridge is washed.	Most je ispran.
He zoomed in on the hippos.	Zumirao je nilsko konje.
Their enemies were all around them.	Njihovi neprijatelji su bili svuda oko njih.
Since then, the high level of trust has been restored.	Od tada je vraćen visoki nivo povjerenja.
Women suffer disproportionately in wars.	Žene nesrazmjerno pate u ratovima.
You must have seen a picture of him in the paper recently.	Sigurno ste nedavno vidjeli njegovu sliku u novinama.
There are several types of sand.	Postoji nekoliko vrsta pijeska.
The worm wreaked havoc on the walnut tree.	Crv je napravio pustoš sa stablom oraha.
I deeply regret this.	Duboko žalim zbog ovoga.
Tomato?	Paradajz?
Despite its beauty, this beach was deserted.	Uprkos svojoj lepoti, ova plaža je bila pusta.
Police are on guard.	Policija čuva stražu.
A warm breeze spread the air.	Topao povjetarac je širio zrak.
Her car must be at least five years old.	Njen auto mora biti star najmanje pet godina.
The cockroach raced across the floor.	Žohar je jurio po podu.
Too much television can be detrimental to health.	Previše televizije može biti štetno po zdravlje.
The words 'course' and 'size', however, have identical meanings.	Reči 'kurs' i 'veličina', međutim, imaju identična značenja.
Americans prefer knitting to crocheting.	Amerikanci preferiraju pletenje nego heklanje.
She is wearing her new ring.	Ona nosi svoj novi prsten.
Nations are increasingly competing to sell weapons to each other.	Nacije se sve više takmiče da prodaju oružje jedna drugoj.
After seven months, the court granted him a divorce.	Nakon sedam mjeseci, sud mu je odobrio razvod.
Many in the crowd were dissatisfied.	Mnogi u gomili su bili nezadovoljni.
The world's population is growing rapidly.	Svjetska populacija brzo raste.
The basketball team won.	Košarkaški tim je pobedio .
He stopped and bowed hard.	Zaustavilo se i teško se naklonilo.
Since then, we have witnessed explosive growth.	Od tada smo svjedoci eksplozivnog rasta.
They decided to prosecute him.	Odlučili su da ga krivično gone.
The question remains open.	Ostaje otvoreno pitanje.
His eyesight was poor.	Vid mu je bio slab.
The dairy farm is moving to a new location.	Farma mlijeka seli se na novu lokaciju.
The village chief led an expedition across the ocean.	Seoski poglavica je vodio ekspediciju preko okeana.
Farmers will be seriously angry.	Farmeri će se ozbiljno naljutiti.
I'll meet you at the coffee shop.	Naći ćemo se u kafiću.
Concrete and steel are the main materials used in construction.	Beton i čelik su glavni materijali koji se koriste u građevinarstvu.
The president is upset about losing his life.	Predsjednik je uznemiren zbog gubitka života.
The water rises and falls, causing floods.	Voda se diže i spušta, uzrokujući poplave.
The other curtains were torn and covered in dust.	Ostale zavjese su bile pocijepane i prekrivene prašinom.
The city itself has few resources.	Sam grad ima malo resursa.
The rebels gathered for a secret meeting.	Pobunjenici su se okupili na tajnom sastanku.
Scientists have claimed that his genome is very similar to ours.	Naučnici su tvrdili da njegov genom veoma liči na naš.
Samuel was scared.	Samuel se uplašio.
Pork, lamb, beef and chicken are all types of meat.	Svinjetina, jagnjetina, govedina i piletina su sve vrste mesa.
As part of history, this building cannot be destroyed.	Kao dio istorije, ovaj objekat ne može biti uništen.
The curtains are too heavy for our windows.	Zavjese su preteške za naše prozore.
Once large, now demolished, twin towers.	Nekada velike, sada srušene, kule bliznakinje.
The queen has absolute power.	Kraljica ima apsolutnu moć.
The gathering erupted into a pandemonium.	Okupljanje je izbilo u pandemoniju.
She could smell his cologne.	Osjećala je miris njegove kolonjske vode.
Divide them into two parts.	Podijelite ih na dva dijela.
That woman is an inspiration.	Ta žena je inspiracija.
They often camp overnight.	Često kampuju preko noći.
There was a tight barbed wire around the fence.	Oko ograde je bila napeta bodljikava žica.
Data is collected from wireless devices.	Podaci se prikupljaju sa bežičnih uređaja.
Candlesticks were placed on the tables.	Na stolovima su bili postavljeni svijećnjaci.
Don't take more than	Ne uzimajte više od
There was great confusion in the messy classroom.	U neurednoj učionici vladala je velika konfuzija.
The huge landscape took my breath away.	Ogroman pejzaž mi je oduzeo dah.
Leave the bread to rise overnight.	Ostavite da se hleb diže preko noći.
The summit was not attended by the heads of state.	Samitu nisu prisustvovali šefovi država.
The pastor addresses the church.	Pastor se obraća crkvi.
Dirty laundry should be washed separately.	Prljav veš treba prati odvojeno.
The cult of personality permeates the political landscape.	Kult ličnosti prožima politički pejzaž.
He lost consciousness after taking the drug.	Nakon uzimanja droge izgubio je svijest.
People in cities are increasingly concerned about food safety.	Ljudi u gradovima su sve više zabrinuti za sigurnost hrane.
Upon his return, he walked down the street.	Po povratku je prošetao ulicom.
Garbage is scattered all over the village.	Smeće je razbacano po cijelom selu.
The house is now a museum.	Kuća je sada muzej.
He had curves in all the right places.	Imao je obline na svim pravim mjestima.
Think about your ancestors, family, culture and language.	Razmislite o svojim precima, porodici, kulturi i jeziku.
A train rumbled in the distance.	U daljini je tutnjao voz.
We won all the matches, which was a great relief.	Dobili smo sve utakmice, što je bilo veliko olakšanje.
People usually hate rude people.	Ljudi obično mrze nepristojne ljude.
Lamb wool is soft and delicate.	Jagnjeća vuna je mekana i delikatna.
Now, let's take a look.	Sada, hajde da pogledamo.
Employment opportunities were limited.	Mogućnosti zapošljavanja su bile ograničene.
The nose grows with age.	Nos raste sa godinama.
The rocks shone in the sun.	Stene su blistale na suncu.
A glass sheet was placed over the exposed wound.	Preko izložene rane stavljen je stakleni list.
Groundwater in the region has been destroyed by pollution.	Podzemne vode u regionu uništene su zagađenjem.
How many parties have you had so far?	Koliko ste žurki imali do sada?
Fruits, vegetables and grains are grown locally.	Voće, povrće i žitarice uzgajano je lokalno.
The series was extremely successful.	Serija je bila izuzetno uspješna.
This family is very poor.	Ova porodica je veoma siromašna.
Silence grew in the forest full of birds and beasts.	Tišina je rasla u šumi punoj ptica i zvijeri.
If the dog is sick, take him to the vet.	Ako je pas bolestan, odvedite ga veterinaru.
The mayor refused to be interviewed.	Gradonačelnik je odbio da bude intervjuisan.
The satellite star is starting to fade.	Satelit zvijezda počinje da blijedi.
She has no knowledge of culture.	Ona nema nikakvo znanje o kulturi.
Erosion threatens the coast.	Erozija ugrožava obalu.
Can you think of any other synonyms?	Možete li se sjetiti još nekih sinonima?
The king got involved in a financial scandal.	Car se upleo u finansijski skandal.
The monastery is located on top of a wooded hill.	Manastir se nalazi na vrhu šumovitog brda.
Because radiation is harmful.	Jer zračenje je štetno.
Cognitive psychology studies the mind and mental processes.	Kognitivna psihologija proučava um i mentalne procese.
Use a spatula to stir the mixture.	Koristite lopaticu da promešate smesu.
A dangerous storm hit the area.	Opasna oluja zahvatila je područje.
After breakfast, we went down to the river.	Nakon doručka, spustili smo se do rijeke.
His office was overcrowded and made of reused cardboard.	Njegova kancelarija bila je pretrpana i napravljena od ponovno korišćenog kartona.
I'm not buying it!	Ja to ne kupujem!
And if she got too close, it could kill her.	A ako se previše približi, to bi je moglo ubiti.
The guests sat around a large round table.	Gosti su sjedili oko velikog okruglog stola.
I touched her gently.	Nežno sam je dodirnuo.
The woman greeted us kindly.	Žena nas je ljubazno dočekala.
The award was presented by the Prime Minister.	Nagradu je uručio premijer.
It was rumored that the girl was fast asleep.	Pričalo se da je djevojčica duboko spavala.
The coach left the school children at their destination.	Trener je ostavio školsku djecu na njihovom odredištu.
The president is a man of the people.	Predsjednik je čovjek iz naroda.
Exhausted, she threw herself on the bed.	Iscrpljena se bacila na krevet.
Everywhere people ate or drank.	Svuda su ljudi jeli ili pili.
Fish floated everywhere.	Riba je plutala posvuda.
The reunion was a beautiful day.	Ponovno okupljanje je bio lijep dan.
Today, many species are endangered.	Danas su mnoge vrste ugrožene.
Fish were scarce that year.	Riba je te godine bila oskudna.
Women are also men.	Žene su takođe muškarci.
The boy shivered in disgust.	Dječak je zadrhtao od gađenja.
She shook her head bitterly again.	Opet je ogorčeno odmahnula glavom.
In the beginning, all families had the same surname.	U početku su sve porodice imale isto prezime.
Before taking this action, we carefully evaluated the alternatives.	Prije poduzimanja ove akcije, pažljivo smo procijenili alternative.
The dance was wonderful.	Ples je bio divan.
He looked around frowning.	Pogledao je oko sebe mršteći se.
The beaches are full of souvenir shops.	Plaže su prepune prodavnica koje prodaju suvenire.
Before the war, this country was modern.	Prije rata ova zemlja je bila moderna.
Turn the steak halfway between the freezer and the refrigerator.	Okrenite odrezak na pola puta između zamrzivača i frižidera.
Roses need a lot of sun.	Ruže trebaju puno sunca.
The species merged due to geographical pressures.	Vrste su se spojile zbog geografskih pritisaka.
Water is a source of contamination.	Voda je izvor kontaminacije.
Don't be overwhelmed by fears.	Nemojte da vas muče strahovi.
This fortress has existed for a millennium.	Ova tvrđava postoji već milenijum.
He took careful measures.	Pažljivo je uzeo mjere.
Set the wood aside, please.	Ostavite drva sa strane, molim.
This part of the road is known for accidents.	Ovaj dio puta poznat je po nesrećama.
The mosquito is still buzzing.	Komarac i dalje zuji.
She guarded her garden.	Čuvala je svoju baštu.
I picked a ripe plum and ate it.	Ubrao sam zrelu šljivu i pojeo je.
The stores would be closed by now.	Prodavnice bi do sada bile zatvorene.
The letter was signed by the governor.	Pismo je potpisao guverner.
The grapes are red inside.	Grožđe je crveno iznutra.
This is a book about painting.	Ovo je knjiga o slikarstvu.
The helicopter landed.	Helikopter je sleteo.
Most poets are born or come from this area.	Većina pjesnika je rođena ili dolazi sa ovih prostora.
Russian teams are plagued by inconsistencies.	Ruske timove muče nedosljednosti.
The truck threw wood into the shed.	Kamion je bacio drva u šupu.
One afternoon, we were walking to the cliffs.	Jednog popodneva, pješačili smo do litica.
Is that you? 	Jesi li to ti?
the doctor asked.	upitao je doktor.
The sea was calm, the sky blue.	More je bilo mirno, nebo plavo.
It is estimated that over ten million people died.	Procjenjuje se da je umrlo preko deset miliona ljudi.
The Prime Minister ordered an investigation.	Premijer je naredio istragu.
Sara claimed that the community supported the idea.	Sara je tvrdila da je zajednica podržala tu ideju.
We are completely dependent on foreign oil.	Potpuno smo ovisni o stranoj nafti.
She said a trade agreement would be signed soon.	Ona je rekla da će uskoro biti potpisan trgovinski sporazum.
The character's actions were based on sincere affection.	Postupci lika bili su zasnovani na iskrenoj naklonosti.
New drugs have been developed.	Razvijeni su novi lijekovi.
The soup is ready.	Supa je gotova.
Add soy sauce to taste.	Dodajte so i soja sos po ukusu.
A minority of people can accurately predict future events.	Manjina ljudi može tačno predvideti buduće događaje.
The knife is sharp.	Nož je oštar.
The scarf is white.	Šal je bijel.
It makes us think differently.	To nas tjera da razmišljamo drugačije.
The picture is perfectly "hotter" than last year.	Slika je savršeno "vrelija" od prošlogodišnje.
Ripe fruits show a yellow color.	Zreli plodovi pokazuju žutu boju.
Do not waste food.	Ne rasipajte hranu.
She praised him, saying that he did a good job.	Pohvalila ga je rekavši da je uradio dobar posao.
They set strict goals.	Postavili su stroge ciljeve.
The team was short for one player.	Tim je bio kratak za jednog igrača.
I want to play football.	Želim da igram fudbal.
Drivers are crowding around the bus.	Vozači se gomilaju oko autobusa.
They insisted on a completely private conversation.	Insistirali su na potpuno privatnom razgovoru.
He waved his limp hand.	Mahnuo je mlitavom rukom.
Most cases remain unreported.	Većina slučajeva ostaje neprijavljena.
They gathered near the hospital.	Okupili su se u blizini bolnice.
My head hurt.	Glava me je boljela.
Grandma made the best food.	Baka je napravila najbolju hranu.
Wild tribes live mostly nomadic lives.	Divlja plemena žive uglavnom nomadskim životom.
This retired artist recently discovered a series of paintings.	Ovaj povučeni umjetnik nedavno je otkrio seriju slika.
What he thought was treasure was garbage.	Ono što je mislio da je blago bilo je smeće.
Water is important for life.	Voda je važna za život.
The policeman used violence.	Policajac je upotrebio nasilje.
She thought about her next move.	Razmišljala je o svom sljedećem potezu.
She waved her hands.	Odmahnula je rukama.
Implementing a new government policy takes time.	Implementacija nove vladine politike zahtijeva vrijeme.
You need two cups of granulated sugar.	Potrebne su vam dvije šolje granuliranog šećera.
Populations in the region are diverse.	Populacije u regionu su raznolike.
The lioness paced back and forth, wounded and alone.	Lavica je koračala naprijed-nazad, ranjena i sama.
His demeanor was aggressive, anger in his voice suppressed.	Njegovo držanje bilo je agresivno, u glasu je bio potisnut bijes.
My head throbbed with pain.	Glava mi je pulsirala od bolova.
The horses hit him in the ribs.	Konji su ga udarali u rebra.
He met an old friend while they were traveling.	Upoznao je starog prijatelja dok su putovali.
Elegant newborns were born.	Porađala se elegantna novorođenčad.
The soldiers declared victory.	Vojnici su proglasili pobedu.
The vastness of the space is simply stunning.	Ogromnost prostora je jednostavno zapanjujuća.
We believe in science and technology.	Vjerujemo u nauku i tehnologiju.
Try to weave something beautiful.	Pokušajte isplesti nešto lijepo.
This dog is the size of a wolf.	Ovaj pas je veličine vuka.
Select three items to make a list of ten.	Odaberite tri stavke da biste napravili listu od deset.
My father was surprised that he was so weak.	Otac je bio iznenađen što je bio tako slab.
Furious, like an animal cornered.	Besan, kao životinja saterana u ćošak.
You will regret not joining.	Požalit ćete ako se ne pridružite.
The murky green water shone like jade.	Mutno zelena voda sijala je poput žada.
The initial idea of ​​the designer was unrealistic.	Početna ideja dizajnera bila je nerealna.
The painter created through landscapes.	Slikar je stvorio niz pejzaža.
However, the plan went wrong.	Međutim, plan je pošao po zlu.
Repeat the exercise several times.	Ponovite vježbu nekoliko puta.
The research was conducted last year.	Istraživanje je sprovedeno tokom prošle godine.
Customers sometimes complain about our prices.	Kupci se ponekad žale na naše cijene.
Every crime has its price.	Svaki zločin ima svoju cijenu.
Today's weather forecast announces rain.	Današnja vremenska prognoza najavljuje kišu.
She was known for her beauty.	Bila je poznata po svojoj lepoti.
We will need at least two of these plants.	Trebat će nam barem dvije od ovih biljaka.
My brother drinks water when he is hungry.	Moj brat pije vodu kada je gladan.
Many countries had rulers who were absolute monarchs.	Mnoge zemlje su imale vladare koji su bili apsolutni monarsi.
The journey went smoothly.	Putovanje je proteklo glatko.
Demand for alternative energy sources is growing.	Potražnja za alternativnim izvorima energije je sve veća.
Today’s lazy Westerners can’t imagine life in the old days.	Današnji lijeni zapadnjaci ne mogu zamisliti život u stara vremena.
They are building houses along risky cliffs by the road.	Oni grade kuće uz rizične litice pored puta.
They firmly believed in freedom of speech.	Oni su čvrsto vjerovali u slobodu govora.
The government has promised to increase funding for the city.	Vlada je obećala da će povećati sredstva za ovaj grad.
How many bananas did the farmer grow last week?	Koliko je banana farmer uzgojio prošle sedmice?
The bus was crowded, so they were forced to stop.	Autobus je bio krcat, pa su bili primorani da stanu.
The government is reportedly reluctant to approve the bill.	Vlada navodno oklijeva da odobri prijedlog zakona.
Wealthy businessmen support the government.	Bogati biznismeni podržavaju vladu.
The fish doesn’t have to hold back next time.	Riba se sljedeći put ne mora suzdržavati.
The bus did not have air conditioning.	Autobus nije imao klimu.
The crowd left in silence.	Gomila je otišla u tišini.
The kingdom’s strategy for economic growth is wrong.	Strategija kraljevstva za ekonomski rast je pogrešna.
It has some positive aspects.	Ima neke pozitivne aspekte.
So he ran as fast as he could.	Tako je trčao što je brže mogao.
The clerk took fifteen, didn't he?	Službenik je uzeo petnaest, zar ne?
What he thinks is not in our interests.	Ono što on misli nije u skladu sa našim interesima.
It will take some time to get there.	Trebat će neko vrijeme da stignemo tamo.
Otherwise, there is little reason to pray.	Inače, malo je razloga za molitvu.
The choice was made and the difficult journey began.	Izbor je napravljen i teško putovanje je počelo.
Sometimes in life we ​​meet people who touch our souls.	Ponekad u životu sretnemo ljude koji nam dotaknu dušu.
His speech was spiced with swear words.	Njegov govor je bio začinjen psovkama.
He has black hair, brown eyes and dark skin.	Ima crnu kosu, smeđe oči i tamnu kožu.
He politely tilted his hat.	Učtivo je nakrivio šešir.
He didn't want to see it.	On to nije želio vidjeti.
The railroad uses steel rails.	Pruga koristi čelične šine.
Heat is needed for cooking.	Za kuvanje je potrebna toplina.
Authorities demanded they work together.	Vlasti su zahtijevale da rade zajedno.
The party's presidential candidate received a nomination.	Predsjednički kandidat stranke dobio je nominaciju.
Six new planets have been discovered.	Otkriveno je šest novih planeta.
She studied architecture in college.	Studirala je arhitekturu na koledžu.
See notes, in the text.	Vidi napomene, u tekstu.
There used to be a lamppost in front of my house.	Nekada je ispred moje kuće bio stub za lampu.
Pour the mixture into a greased cake pan.	Sipajte smesu u podmazan kalup za torte.
Try to remember your password.	Pokušajte zapamtiti svoju lozinku.
The news that a family member had passed away was sudden.	Vijest da je član porodice preminuo bila je iznenadna.
The mango tree bore abundant fruit.	Drvo manga je dalo obilne plodove.
They seem willing to pay for everything.	Čini se da su spremni platiti sve.
He was fired last month.	Otpušten je prošlog mjeseca.
Some organizations remain skeptical of the report.	Neke organizacije su i dalje skeptične prema izvještaju.
The family was happy to visit the beach every few years.	Porodica je rado posjećivala plažu svakih nekoliko godina.
The river is a relatively clean source of water.	Rijeka je relativno čist izvor vode.
Some of my fondest memories are from my childhood.	Neka od mojih najljepših uspomena su iz djetinjstva.
Pierre's mother was sick in bed.	Pjerova majka je bila bolesna u krevetu.
They left when the hotel was full.	Otišli su kad je hotel bio pun.
The local population collected a small part of the money raised.	Lokalno stanovništvo prikupilo je mali dio prikupljenog novca.
This is a legitimate business.	Ovo je legitiman posao.
The wood had an unusual odor.	Drvo je imalo neobičan miris.
The water is treated with chemicals and left to stand overnight.	Voda se tretira hemikalijama i ostavi da odstoji preko noći.
Tom melted into the shadows and slipped away.	Tom se stopio u senke i izmakao.
Not all titles are suitable for children.	Nisu svi naslovi prikladni za djecu.
This is a table.	Ovo je sto.
Thank you for your help!	Hvala na pomoći!
All the windows are broken.	Svi prozori su polomljeni.
The difference between these two branches has become blurred.	Razlika između ove dvije grane postala je zamagljena.
The guests groaned in disgust at this unusual idea.	Gosti su zastenjali s gađenjem zbog ove neobične ideje.
The choir sang during the ceremony.	Tokom ceremonije pjevao je hor.
A shot rang out.	Odjeknuo je pucanj.
She arranged her things neatly.	Svoje stvari je uredno posložila.
The landlord occupies the upper floors.	Iznajmljivač zauzima gornje etaže.
The professor's lectures were long.	Profesorova predavanja su bila duga.
All geckos have long tails.	Svi gekoni imaju duge repove.
Many fire extinguishers are mounted on the wall.	Mnogi aparati za gašenje požara postavljeni su na zid.
The ground was black and sticky.	Zemlja je bila crna i ljepljiva.
Children need a lot of sleep.	Djeci je potrebno puno sna.
The signs are there to be seen.	Znakovi su tu da se vide.
Prescribing this drug is controversial.	Propisivanje ovog lijeka je kontroverzno.
My kids adore her.	Moja deca je obožavaju.
Is she asleep or awake?	Spava li ili je budna?
He soon became the most popular candidate.	Ubrzo je postao najpopularniji kandidat.
The party has decided to appoint a new party leader.	Stranka je odlučila da imenuje novog lidera stranke.
Honesty is the foundation of all good relationships.	Iskrenost je temelj svih dobrih odnosa.
The closet was quite bare.	Ormar je bio prilično ogoljen.
Go.	Idemo.
She often cooked for health.	Često je kuvala za zdravlje.
Increasingly, squatters were occupying trees.	Sve više, skvoteri su zauzimali drveće.
Many large masses of rocks are slowly forming naturally.	Mnoge velike mase stijena polako se prirodno formiraju.
Never underestimate your enemy.	Nikada ne podcjenjujte svog neprijatelja.
She stumbled on the stairs.	Spotaknula se na stepenicama.
The old man's hand shook.	Starcu se tresla ruka.
The temperature will drop by almost half a degree.	Temperatura će pasti za skoro pola stepena.
He keeps his nature under control well.	Svoju narav dobro drži pod kontrolom.
The primary goal of the law is to promote peace.	Primarni cilj zakona je promicanje mira.
Lord, protect me from my wife.	Gospode, zaštiti me od moje žene.
The farmer prayed throughout the drought.	Farmer se molio tokom cijele suše.
The board was shiny from the moisture.	Ploča je bila sjajna od vlage.
The scientist tried to explain how teleportation works.	Naučnik se trudio da objasni kako teleportacija funkcioniše.
The housewife weighs the fish to determine the price.	Domaćica vaga ribu kako bi odredila cijenu.
They gave up after a few days.	Odustali su nakon nekoliko dana.
From ancient times they collected and harvested their products.	Od davnina su sakupljali i ubirali svoje proizvode.
Open the steam door and stir in the tomatoes.	Otvorite vrata pare i promiješajte paradajz.
They had common interests.	Imali su zajedničke interese.
The walls of this, the oldest city cathedral, are white.	Zidovi ove, najstarije gradske katedrale, su bijeli.
A vessel with dangerous liquid was thrown into space.	Plovilo sa opasnom tečnošću odbačeno je u svemir.
His book contains no illustrations.	Njegova knjiga ne sadrži ilustracije.
The wagon had a heavy load.	Vagon je imao težak teret.
After a few minutes of rest, he continued on his way.	Nakon nekoliko minuta odmora, nastavio je put.
The man noticed her entering and blushed.	Čovek je primetio njen ulazak i pocrveneo.
Every four years, every adult returns to vote.	Svake četiri godine, svaka odrasla osoba se vraća da glasa.
He ripped the page from his notebook.	Otrgnuo je stranicu iz svoje bilježnice.
Many have lost hope of finding the boy.	Mnogi su izgubili nadu da će pronaći dječaka.
I don't need a big dictionary.	Ne treba mi veliki rečnik.
It helped that he understood the job.	Pomoglo mu je to što je razumio posao.
The study yielded some interesting results.	Studija je dala neke zanimljive rezultate.
The tall building dominated the landscape.	Visoka zgrada dominirala je krajolikom.
More than ten people were seen gathered.	Viđeno je više od deset ljudi okupljenih.
More explosions were reported.	Zabilježeno je još eksplozija.
According to legend, the peach is a symbol of immortality.	Prema legendi, breskva je simbol besmrtnosti.
In recent decades, accidents at nuclear power plants have begun to grow.	Posljednjih decenija, nesreće u nuklearnim elektranama su počele rasti.
In that case we have to separate the fraction.	U tom slučaju moramo razdvojiti razlomak.
I can usually count on him.	Obično se mogu osloniti na njega.
The sugar content spreads rapidly throughout the container.	Sadržaj šećera se brzo širi po posudi.
Deep, animal growl.	Duboko, životinjsko režanje.
Was this article helpful?	Je li ovaj članak bio koristan?
She was eager to leave.	Bila je nestrpljiva da ode.
She barely noticed an infection that could be serious.	Jedva je primijetila infekciju koja bi mogla biti ozbiljna.
He studied the room carefully.	Pažljivo je proučio sobu.
You have to work harder.	Moraš se više truditi.
That is how the air was filled with the fresh smell of cut grass.	Tako je vazduh ispunio svež miris pokošene trave.
Fire bricks contain fireclay.	Vatrogasne opeke sadrže šamotnu glinu.
The plan calls for the closure of all stores.	Plan predviđa zatvaranje svih prodavnica.
She swayed gently as she danced.	Nježno se ljuljala dok je plesala.
Putin is largely in the world of politics.	Putin je u velikoj meri u svetu politike.
The beautiful feathers of the bird were the reason for her expulsion.	Prelijepo perje ptice bilo je razlog za njeno protjerivanje.
This man is kind.	Ovaj čovjek je ljubazan.
The insect flew quickly from bush to bush.	Insekt je brzo letio od grma do grma.
He stressed the importance of education.	Istakao je važnost obrazovanja.
The young man followed her silently.	Mladić ju je ćutke pratio.
He has a good reputation in the city.	Ima dobru reputaciju u gradu.
The boy made a dog house.	Dječak je napravio kućicu za pse.
The robber threatened the victim with a knife.	Razbojnik je žrtvi prijetio nožem.
There are reports of riots.	Ima izvještaja o nemirima.
You will meet more people.	Upoznaćete više ljudi.
The writer internalized the trauma of the far north.	Pisac je internalizovao traumu dalekog severa.
He dropped the spark on the floor.	Ispustio je šporku na pod.
Place the strawberries in a shallow bowl.	Stavite jagode u plitku posudu.
People believe this false rumor about the president.	Ljudi vjeruju u ovu lažnu glasinu o predsjedniku.
The varnish is transparent and thin.	Lak je proziran i tanak.
So far, the girls have played twice.	Do sada su djevojke igrale dva puta.
This area is known for literary quarrels.	Ovaj kraj je poznat po književnim svađama.
She wanted to be a doctor like her father.	Htela je da bude doktor kao njen otac.
Absolutely no alcohol is allowed in your classrooms.	Apsolutno nikakav alkohol nije dozvoljen u vašim učionicama.
The population of this village is decreasing every year.	Stanovništvo ovog sela se svake godine smanjuje.
You may need to use a spoon.	Možda ćete morati da koristite kašiku.
She seemed to calm down after a while.	Činilo se da se smirila nakon nekog vremena.
If the shells are sensitive, use them for baking.	Ako su ljuske osjetljive, koristite ih za pečenje.
Global warming will produce wetter conditions.	Globalno zagrijavanje će proizvesti vlažnije uslove.
Some prisoners have been subjected to particularly harsh treatment.	Neki zatvorenici su podvrgnuti posebno oštrom režimu.
Farmers refuse to accept the company's offer.	Poljoprivrednici odbijaju da prihvate ponudu kompanije.
The once feeble river is now quite busy.	Nekada malaksala rijeka sada je prilično prometna.
The villagers are skilled at extracting salt.	Seljani su vešti u vađenju soli.
People would often stand and paint the scene.	Ljudi bi često stajali i slikali prizor.
Reduce the heat and cook the meat a little more.	Smanjite vatru i kuhajte meso još malo.
Many festivals are held in this village every year.	U ovom selu se svake godine održavaju mnoge svetkovine.
The journey was easy and eventless.	Putovanje je bilo lagano i bez događaja.
The bad smell hovered in the alley.	Loš miris je lebdio uličicom.
It was time to end the stalemate.	Bilo je vrijeme da se završi zastoj.
His presence does not seem to have anything to do with any crime.	Čini se da njegovo prisustvo nema nikakve veze ni sa kakvim zločinom.
It's a complicated question.	To je komplikovano pitanje.
I'm relieved you found a job.	Laknulo mi je što si našao posao.
This is my closest city.	Ovo mi je najbliži grad.
This is indisputable.	Ovo je neosporno.
in the darkness of the night,	u tami noći,
Practice does not make it perfect.	Praksa ne čini savršenim.
The frequency of drowning is constantly increasing.	Učestalost utapanja je u stalnom porastu.
He opened the window and threw out a cigarette.	Otvorio je prozor i izbacio cigaretu.
This region is known for its rich agricultural land.	Ovaj region je poznat po bogatom poljoprivrednom zemljištu.
Using less energy will reduce our carbon footprint.	Korištenje manje energije smanjit će naš ugljični otisak.
Their cries pierced the night.	Njihovi krici su probili noć.
Egg yolks are the part we eat.	Žumance jajeta je deo koji jedemo.
He was wearing a plaid shirt.	Nosio je kariranu košulju.
An unpleasant odor erupted.	Izbio je neprijatan miris.
Even when there are contractions, the subject is unique.	Čak i kada postoje kontrakcije, subjekt je jedinstven.
The children rummaged through the boxes.	Djeca su preturala po kutijama.
A sunny day followed.	Uslijedio je sunčan dan.
They paid with coins.	Plaćali su novčićima.
We drink cow's milk.	Pijemo mleko od krava.
The team refused to play, so the match was canceled.	Tim je odbio da igra, pa je utakmica otkazana.
You must clean all the beds first.	Prvo morate očistiti sve krevete.
There should be plaster on the arm.	Na ruci bi trebao biti gips.
She is very protective of her children.	Vrlo je zaštitnički nastrojena prema svojoj djeci.
Measurements cannot be explained in smaller units.	Mjerenja se ne mogu objasniti manjim jedinicama.
The Commission has carefully considered this issue.	Komisija je pažljivo razmotrila ovo pitanje.
I will never forget the look on his face.	Nikada neću zaboraviti izraz njegovog lica.
I have to get a tooth extracted.	Moram da izvadim zub.
He was completely unprepared for this.	Bio je potpuno nespreman za ovo.
The debate was fierce.	Rasprava je bila žestoka.
The books are densely packed.	Knjige su gusto spakovane.
It was an ordinary cup, completely without a handle.	Bila je to obična šolja, potpuno bez drške.
The little ship crashed into the reef,	Mali brod se srušio u greben,
The huts are made of mud.	Kolibe su napravljene od blata.
Iron is needed in the creation of all modern weapons.	Gvožđe je potrebno u stvaranju svih modernih oružja.
In the days ahead, we will discover more.	U danima koji su pred nama, otkrit ćemo više.
The stench was unbearable.	Smrad je bio nepodnošljiv.
How things have changed!	Kako su se stvari promijenile!
Pour the milk through a sieve.	Mlijeko sipajte kroz sito.
I put the cake on the table.	Stavila sam tortu na stočić.
The roof tile was homemade.	Crep na krovu bio je domaće izrade.
The government must take responsibility for these crimes.	Vlada mora preuzeti odgovornost za ove zločine.
Chemical changes can lead to cancer.	Hemijske promjene mogu dovesti do raka.
A market vendor is selling fish in the picture above.	Trgovac na pijaci prodaje ribu na gornjoj slici.
They are reported to be rich.	Prijavljeno je da su bogati.
Now we turn to our local hero.	Sada se okrećemo našem lokalnom heroju.
A fire broke out in the mall yesterday.	Jučer je izbio požar u tržnom centru.
The fog tightened.	Magla se navukla.
He recently resigned.	Nedavno je podneo ostavku.
A country singer performs on stage.	Na sceni nastupa kantri pjevač.
Here is the king's letter.	Evo kraljevog pisma.
He grabbed a shovel and started digging.	Zgrabio je lopatu i počeo kopati.
When the new factory opened, many workers were hired.	Kada je nova fabrika otvorena, primljeno je mnogo radnika.
What were they talking about?	O čemu su razgovarali?
The minister's speech was full of irony.	Govor ministra bio je prožet ironijom.
It turned out to be a wise decision.	Pokazalo se da je to bila mudra odluka.
He won the election convincingly.	Na izborima je pobijedio ubedljivo.
These countries are bitterly divided.	Ove zemlje su gorko podijeljene.
A few years ago, there were frequent terrorist attacks.	Prije nekoliko godina bili su česti teroristički napadi.
They visit relatives.	Posjećuju rodbinu.
He snapped his fingers.	Pucnuo je prstima.
How much will it cost?	Koliko će to koštati?
Poor two dollars.	Jadna dva dolara.
A statue was erected in his honor.	U njegovu čast je podignuta statua.
The moon looks very different from the earth.	Mjesec izgleda veoma različito od Zemlje.
Many good films focus on the protagonist's struggle.	Mnogi dobri filmovi se fokusiraju na borbu protagonista.
As time went on, people forgot about the past.	Kako je vrijeme prolazilo, ljudi su zaboravili prošlost.
His gaze was always unwavering.	Njegov pogled je uvek bio nepokolebljiv.
Lack of oxygen can lead to coma and death.	Nedostatak kiseonika može dovesti do kome i smrti.
Go inside, sit down and tell us what happened.	Uđi unutra, sedi i reci nam šta se dogodilo.
She could barely open her eyes.	Jedva je mogla otvoriti oči.
He was a sergeant in the tank division.	Bio je narednik u tenkovskoj diviziji.
The country is indebted.	Zemlja se zadužila.
Mungos ran across the road.	Mungos je pretrčao cestu.
So the old man called his son.	Tako je starac pozvao svog sina.
Drive safely.	Vozite bezbedno.
The entrance was guarded by six soldiers.	Ulaz je čuvalo šest vojnika.
No answer!	Nema odgovora!
They suggested different courses of action.	Predlagali su različite pravce djelovanja.
This equipment is relatively new.	Ova oprema je relativno nova.
That factory does everything.	Ta fabrika pravi sve.
Mow the lawn early tomorrow morning.	Pokosite travnjak sutra rano ujutro.
The robber escaped with funds from the cash register.	Pljačkaš je pobjegao sredstvima iz kase.
The museum is a collection of important artifacts.	Muzej je skup važnih artefakata.
This city was once the center of an important civilization.	Ovaj grad je nekada bio centar važne civilizacije.
They left their shopping basket.	Ostavili su svoju korpu za kupovinu.
The army surrounded the city.	Vojska je opkolila grad.
The salt is dissolved in water.	Sol je rastvorena u vodi.
It is widely appreciated that the fruit is nutritious.	Široko je cijenjeno da je voće hranljivo.
The policeman was driving the traffic.	Policajac je upravljao saobraćajem.
She took the chicken out of the oven.	Izvadila je pile iz rerne.
I was delighted with your performance.	Oduševio me tvoj nastup.
Vegetables were a welcome sight.	Povrće je bilo dobrodošao prizor.
You can put the berries in the freezer overnight.	Bobice možete staviti u zamrzivač preko noći.
The twenty-dollar bill was small.	Novčanica od dvadeset dolara bila je mala.
It is very likely that you will find a lot of good deals.	Vrlo je vjerovatno da ćete naći dosta povoljnih ponuda.
The bartender’s advice is wise.	Savjet barmena je mudar.
The cat was still on the tree.	Mačka je još bila na drvetu.
The hero's companions were astonished by his unexpected appearance.	Herojevi pratioci bili su zaprepašteni njegovom neočekivanom pojavom.
The city is more powerful than its dictator.	Grad je moćniji od svog diktatora.
She finally inhaled.	Konačno je udahnula.
She had always dreamed of traveling.	Oduvijek je sanjala o putovanju.
The medicine itches	Lijek svrbi
More people now have access to computers.	Više ljudi sada ima pristup računarima.
The water is clear today.	Voda je danas bistra.
The race was straight and fast.	Trka se odvija ravno i brzo.
He slept badly last night.	Sinoć je loše spavao.
Who wrote this manifesto?	Ko je napisao ovaj manifest?
We exchanged letters from abroad.	Razmijenili smo pisma iz inostranstva.
The living room was cozy.	Dnevna soba je bila ugodna.
He was very hostile to the plan.	Bio je veoma neprijateljski raspoložen prema planu.
Unfortunately, it is very difficult to be a vegetarian here.	Nažalost, ovdje je vrlo teško biti vegetarijanac.
This experience left a deep impression on me.	Ovo iskustvo je ostavilo dubok utisak na mene.
They whipped them until their backs were raw.	Bičevali su ih dok im leđa nisu bila sirova.
A man in dark clothes ran towards the building.	Čovjek u tamnoj odjeći potrčao je prema zgradi.
Skiing is a very difficult sport.	Skijanje je veoma težak sport.
We need more money.	Treba nam više novca.
What do you wear for swimming?	Šta nosiš za plivanje?
Is it perfect?	Je li savršeno?
Business loses money every month.	Biznis gubi novac svaki mjesec.
She must have taken the money.	Mora da je uzela novac.
Gray birds sat on the ledge of the window.	Sive ptice su sedile na izbočini prozora.
The offense deserved a stutter.	Prekršaj je zaslužio mucanje.
It appears that the report will be made public.	Čini se da će izvještaj biti objavljen u javnosti.
The hotel room was clean and modern.	Hotelska soba je bila čista i moderna.
My salary is, of course, inadequate for our needs.	Moja plata je, naravno, neadekvatna za naše potrebe.
Impact of travel on human health.	Uticaj putovanja na zdravlje ljudi.
Many people park their cars improperly.	Mnogi ljudi parkiraju svoje automobile nepropisno.
Education is perceived as the best means of development.	Obrazovanje se doživljava kao najbolje sredstvo za razvoj.
Carefully smooth the chocolate over the top of the cake.	Pažljivo zagladite čokoladu po vrhu torte.
This restored the old shine to the house.	Time je kući vraćen stari sjaj.
Local children can play happily here.	Lokalna djeca se ovdje mogu veselo igrati.
Lucy picked an apple.	Lucy je odabrala jabuku.
Families that ate more whole grains had lower cholesterol.	Porodice koje su jele više integralnih žitarica imale su niži holesterol.
The cutlery was blunt.	Pribor za jelo je bio tup.
First, the bananas must be peeled.	Prvo, banane se moraju oguliti.
They emerge from the water wet.	Izranjaju iz vode mokri.
The cook poured water into a cup.	Kuvar je sipao vodu u šolju.
The main goal of the game is to store numbers.	Glavni cilj igre je pohranjivanje cifara.
An entrepreneur does his job from the office.	Preduzetnik obavlja svoj posao iz kancelarije.
Automatically detects reading errors.	Automatski detektuje greške u čitanju.
He called the model "fair."	Model je nazvao "fer".
It is true what they say about autumn.	Istina je šta kažu o jeseni.
Bacteria cause many diseases that affect humans.	Bakterije uzrokuju mnoge bolesti koje pogađaju ljude.
Kant completely opposed the war.	Kant se potpuno protivio ratu.
Mice are fascinated by food.	Miševi su fascinirani hranom.
The company was ready for rapid growth.	Kompanija je bila spremna za brzi rast.
To describe something clearly, use words whose meaning is obvious	Da biste nešto jasno opisali, koristite riječi čije je značenje očigledno
The need to get the job done is burning.	Potreba da se završi posao je goruća.
A single mother who struggled took pity.	Samohrana majka koja se borila se sažalila.
The serenity of the forest was interrupted only by the singing of birds.	Šumski spokoj prekidao je samo pjev ptica.
The weather forecast was bad.	Vremenska prognoza je bila loša.
Every musician will tell you that.	Svaki muzičar će vam to reći.
The rocket launch is planned to continue.	Planirano je da se lansiranje raketa nastavi.
The crisis has hit the country very hard.	Kriza je veoma teško pogodila zemlju.
Melting can be used on a variety of materials.	Taljenje se može koristiti na raznim materijalima.
When the war ended, the citizens were overjoyed.	Kada je rat završio, građani su bili presretni.
This lamp requires three wicks.	Ova lampa zahtijeva tri fitilja.
They are so tall!	Tako su visoki!
The ferry was late.	Trajekt je kasnio.
Seeing him meant loving him.	Vidjeti ga je značilo voljeti ga.
He was bitten by a venomous snake.	Ujela ga je zmija otrovnica.
The rocket veered off course.	Raketa je skrenula sa kursa.
I bought a soft, spongy cake.	Kupila sam mekanu, spužvastu tortu.
Stereo devices as a symbol were very important.	Stereo uređaji kao simbol bili su veoma važni.
He studied politics at university.	Studirao je politiku na univerzitetu.
Rescuers faced a difficult battle.	Spasioci su se suočili sa teškom bitkom.
The animals found here are in danger of extinction.	Životinje koje se ovdje nalaze su u opasnosti od izumiranja.
Insert the fork into the turkey.	Umetnite viljušku u ćurku.
They watched the soldiers from their hiding place.	Iz svog skrovišta posmatrali su vojnike.
Your father is back?	Tvoj otac se vratio?
The stability of our planet has been threatened.	Stabilnost naše planete je bila ugrožena.
Once more important than money.	Jednom važnije od novca.
The adventure novel was exciting and touching.	Avanturistički roman bio je uzbudljiv i dirljiv.
Many couples choose civil ceremonies.	Mnogi parovi biraju civilne ceremonije.
That man tried to steal my wallet!	Taj čovjek je pokušao ukrasti moj novčanik!
Local volunteers joined the barbarians to prevent his advance.	Lokalni dobrovoljci pridružili su se varvarima kako bi spriječili njegovo napredovanje.
The patient was not allowed to leave the room.	Pacijentu nije bilo dozvoljeno da napusti sobu.
Several other factors affect economic growth.	Nekoliko drugih faktora utiče na ekonomski rast.
Some neighbors say he eats alone.	Neki komšije kažu da jede sam.
My homework was needed today.	Moj domaći zadatak je trebao danas.
Did you travel well?	Jeste li dobro putovali?
The city is famous for its lace.	Grad je poznat po čipki.
The line between humans and machines is becoming increasingly blurred.	Granica između ljudi i mašina je sve nejasnija.
Rats, cockroaches and mice have been seen everywhere.	Pacovi, žohari i miševi su viđeni posvuda.
People lined the streets, cheering wildly.	Ljudi su se nizali ulicama, divlje navijajući.
This report was forwarded to all employees.	Ovaj izvještaj je proslijeđen svim zaposlenima.
But this is not exactly what we had in mind.	Ali ovo nije baš ono što smo imali na umu.
Enough time has passed.	Prošlo je dovoljno vremena.
Remember to water the plants every day.	Ne zaboravite zalijevati biljke svaki dan.
The conditions were terrible.	Uslovi su bili užasni.
The robot failed to complete its task.	Robot nije uspio da izvrši svoj zadatak.
Her new dress hugged every curve of her body.	Njena nova haljina grlila je svaku oblinu njenog tela.
We study climate change.	Proučavamo klimatske promjene.
A humble rule ensures my peace.	Skromno pravilo osigurava moj mir.
The militia ambushed the villagers.	Milicija je postavila zasedu seljanima.
Fresh fruit costs less than ripe fruit.	Svježe voće košta manje od zrelog voća.
Several human factors affect the environment.	Nekoliko ljudskih faktora utiče na životnu sredinu.
The median depends on an order that is different.	Medijan zavisi od redosleda koji je drugačiji.
Make your house as comfortable as possible.	Učinite svoju kuću što udobnijom.
He used to eat meat.	Navikao je da jede meso.
He has been able to communicate with her ever since.	Od tada je mogao komunicirati s njom.
The players stood close to the goal.	Igrači su stajali blizu gola.
Construction will begin next month.	Izgradnja će početi sljedećeg mjeseca.
She nestled next to him, folding his arms.	Ugnijezdila se uz njega, sklopivši mu ruke.
Cruelty to animals is shocking.	Okrutnost prema životinjama je šokantna.
This is my son, the woman said.	Ovo je moj sin, rekla je žena.
Smugglers regularly cross the border.	Krijumčari se redovno provlače preko granice.
The plan was condemned as too much division.	Plan je osuđen kao previše podjela.
Wine can help you sleep better.	Vino vam može pomoći da bolje spavate.
The cliff stretched for miles to the horizon.	Litica se protezala miljama do horizonta.
I felt the young woman angry at me.	Osjetio sam da je mlada žena ljuta na mene.
The effect of alcohol on young brains.	Utjecaj alkohola na mlade mozgove.
We must take into account the historical context.	Moramo uzeti u obzir istorijski kontekst.
People were diligent.	Ljudi su bili marljivi.
Putting her bag down on a chair, she sat down.	Odloživši torbu na stolicu, sjela je.
The man could speak seven languages ​​fluently.	Čovjek je mogao tečno govoriti sedam jezika.
The politician inherited his wealth from his grandfather.	Političar je svoje bogatstvo naslijedio od svog djeda.
The operation began shortly after breakfast.	Operacija je počela ubrzo nakon doručka.
Bury your head in the sand.	Zakopati glavu u pesak.
The dream is established in folklore.	San je utvrđen u folkloru.
Drinking water should be boiled before use.	Vodu za piće treba prokuvati pre upotrebe.
The mosque is located on the site of an earlier temple.	Džamija se nalazi na mjestu ranijeg hrama.
Paint the fence, then whitewash it.	Obojite ogradu, a zatim je zabijelite.
The company suffered a serious failure.	Kompanija je pretrpjela ozbiljan neuspjeh.
Many urban libraries are now free for residents.	Mnoge urbane biblioteke sada su besplatne za stanovnike.
Our government is committed to creating new jobs.	Naša vlada je posvećena otvaranju novih radnih mjesta.
Infinite expanse of concrete.	Beskrajno prostranstvo betona.
They split into teams.	Podijelili su se u timove.
The living have a high salary.	Živi imaju visoku platu.
The village was isolated by the surrounding mountains.	Selo je bilo izolovano okolnim planinama.
He described his perception of the universe	Opisao je svoju percepciju univerzuma
The baby's cry filled the air.	Bebin plač je ispunio vazduh.
I hope you do not mind.	Nadam se da ti ne smeta.
My uncle is very strict.	Moj ujak je veoma strog.
The death of the family cat was a great loss.	Smrt porodične mačke bila je veliki gubitak.
The country needs efficient transportation, he says.	Zemlji je potreban efikasan transport, kaže on.
Everyone felt uncomfortable, and a few burst into tears.	Svi su se osjećali neugodno, a nekolicina je briznula u plač.
Scientists have managed to cure a deadly disease.	Naučnici su uspjeli izliječiti smrtonosnu bolest.
Heavy rains filled the tank.	Obilne kiše napunile su rezervoar.
The pizza is pretty good here.	Pizza je ovdje prilično dobra.
The flight was long.	Let je bio dug.
A family glassblower opens a shop in our city	Porodični staklopuhač otvara radnju u našem gradu
She was aware of the young man's feelings.	Bila je svjesna mladićevih osjećaja.
Part by part, she unscrewed the lid.	Dio po dio, odvrnula je poklopac.
They can cause great damage.	Mogu uzrokovati veliku štetu.
In some places, many still consider women inferior.	Na nekim mjestima, mnogi još uvijek smatraju žene inferiornim.
The liver is the largest organ in the body.	Jetra je najveći organ u tijelu.
Their conceptions of the ideal society are very different.	Njihove koncepcije idealnog društva su veoma različite.
Additional studies have revealed several possible causes of stress among teenagers.	Dodatne studije otkrile su više mogućih uzroka stresa među tinejdžerima.
She ironed.	Peglala je.
Monitor employee treatment.	Pratiti tretman zaposlenih.
We need a better understanding of human psychology.	Treba nam bolje razumijevanje ljudske psihologije.
Every woman must know how to sew.	Svaka žena mora da zna da šije.
Millions of people marched in protest.	Milion ljudi je marširalo u znak protesta.
He has a lot in common with his sister.	Ima mnogo toga zajedničkog sa svojom sestrom.
We caught up with him yesterday.	Sustigli smo ga juče.
But making ice cream is hard work.	Ali pravljenje sladoleda je težak posao.
The girl cried.	Djevojčica se rasplakala.
The manager was dissatisfied.	Menadžer je bio nezadovoljan.
Tom shows his strength as an inventor.	Tom pokazuje svoju snagu kao pronalazača.
The Prime Minister declared a state of emergency.	Premijer je proglasio vanredno stanje.
I was fascinated by her beauty.	Očarala me njena lepota.
Vienna is the capital of the country.	Beč je glavni grad zemlje.
The horses were chained.	Konji su bili sputani lancima.
Black smoke rose into the pale, gray sky.	Crni dim se dizao u blijedo, sivo nebo.
The cell phone rang loudly.	Mobitel je glasno zazvonio.
Please stop that noise.	Molim te prestani tu buku.
His uncle runs a taxi business.	Njegov ujak vodi taksi posao.
The processor is running too slow.	Procesor radi presporo.
Oil could peak later this century.	Nafta bi mogla dostići vrhunac kasnije ovog veka.
The feeling of inadequacy continued to torment him.	Osjećaj neadekvatnosti nastavio je da ga muči.
Not a step closer to the Forbidden Palace.	Ni korak bliže zabranjenoj palati.
Innovation is important in a traditional field such as banking.	Inovacija je važna u tradicionalnom polju kao što je bankarstvo.
The store was more than that.	Dućan je bio nešto više od toga.
No one else was in sight.	Niko drugi nije bio na vidiku.
Each faction nurtures its own plan.	Svaka frakcija njeguje svoj vlastiti plan.
Exquisitely carved and intricately painted ceiling.	Sjajno izrezbaren i zamršeno oslikan strop.
He knew what had to be done.	Znao je šta mora da se uradi.
It has been declared an endangered species.	Proglašena je kao ugrožena vrsta.
Explore new paths in life.	Istražite nove puteve u životu.
I need to see my sister.	Moram da vidim sestru.
They are also used as medicine.	Koriste se i kao lijek.
Everyone chose a different color.	Svako je izabrao drugu boju.
The city had an intact reputation.	Grad je imao netaknutu reputaciju.
Water creates waves.	Voda stvara talase.
She was stung by a bee.	Ubola ju je pčela.
Her soft white skin was flushed.	Njena meka bijela koža bila je zacrvenjela.
The soldier feared that surrender was a better option.	Vojnik se plašio da je predaja bolja opcija.
It is better to keep business facilities clean and tidy.	Bolje je održavati poslovne objekte čistim i urednim.
The scientist arrived early and started working.	Naučnik je stigao rano i počeo sa radom.
The weather forecast said there would be snow.	Vremenska prognoza je rekla da će biti snijega.
She feeds the dog every night.	Ona hrani psa svako veče.
He spent more than an hour arranging himself on the sofa.	Proveo je više od jednog sata uređujući se na sofi.
The march is planned to last several days.	Planirano je da marš traje nekoliko dana.
The team was fluent in several languages.	Tim je tečno govorio nekoliko jezika.
The cafes are flooded with customers.	Kafići su preplavljeni kupcima.
The weak were often highly taxed.	Slabi su često bili visoko oporezovani.
The employee you spoke to is educated.	Zaposlenik sa kojim ste razgovarali je obrazovan.
The smell of coffee wafted from here.	Odavde se osjeti miris kafe.
Some of these species are threatened with extinction.	Neke od ovih vrsta su pod prijetnjom izumiranja.
Cut the apple into small pieces.	Jabuku narežite na male komadiće.
Give this medicine every fifteen minutes.	Ovaj lijek dajte svakih petnaest minuta.
Her dog bit her neck.	Njen pas ju je ugrizao za vrat.
A typical example of a bipedal terrestrial mammal	Tipičan primjer dvonožnog kopnenog sisara
Why did they dig up an ancient tomb?	Zašto su iskopali drevnu grobnicu?
Now I'm going back to bed.	Sada se vraćam u krevet.
People turned to look at the girl.	Ljudi su se okretali da pogledaju djevojku.
Make sure that the salt does not fall on the hot ceramics.	Pazite da sol ne padne na vruću keramiku.
Some psychologists claim that anger is an essential emotion.	Neki psiholozi tvrde da je ljutnja suštinska emocija.
The two companies have agreed to cooperate.	Dvije kompanije dogovorile su saradnju.
Our country is poor, but getting richer every year.	Naša zemlja je siromašna, ali svake godine sve bogatija.
Enjoy the wonderful health benefits of carrots.	Uživajte u divnim zdravstvenim prednostima šargarepe.
The snake is sleeping.	Zmija spava.
I pretty much enjoyed the fun.	Prilično sam uživao u zabavi.
Great efforts have been made to protect the environment.	Uloženi su veliki napori u zaštitu životne sredine.
The Minister delivered a sermon on the effects of pollution.	Ministar je održao propovijed o efektima zagađenja.
This policy will have serious consequences.	Ova politika će imati ozbiljne posljedice.
The pastor greeted everyone with warmth and kindness.	Župnik je sve dočekao s toplinom i ljubaznošću.
Sand dunes are visible for miles across the desert landscape.	Peščane dine su vidljive kilometrima širom pustinjskog pejzaža.
Lama gave his student a cup of tea.	Lama je svom učeniku dao šolju čaja.
Scenes, smells and sounds enliven our senses.	Prizori, mirisi i zvuci oživljavaju naša čula.
Prepare the vegetables by cutting them into cubes.	Povrće pripremite tako što ćete ga iseckati na kockice.
I have lived in this village all my life.	Ceo život živim u ovom selu.
Others were liberated by armed groups.	Druge su oslobodile naoružane grupe.
Before his tragic death, he was a scholar.	Prije svoje tragične smrti, bio je učenjak.
Enemy troops withdrew without a fight.	Neprijateljske trupe su se povukle bez borbe.
The fridge is consuming.	Frižider se troši.
She took four steps back.	Napravila je četiri koraka unazad.
Spring is the season that is most conducive to growth.	Proljeće je godišnje doba koje najviše pogoduje rastu.
Some jobs require more experience than others.	Neki poslovi zahtijevaju više iskustva od drugih.
The pipeline is designed to carry drinking water.	Cjevovod je dizajniran da prenosi vodu za piće.
The cat is under the table.	Mačka je ispod stola.
Don't you think we should go?	Zar ne misliš da treba da idemo?
She was driving in the wrong direction.	Vozila je u pogrešnom smjeru.
Seemingly repressed, the children were silent.	Naizgled potisnuta, djeca su šutjela.
The ballet will take place tomorrow night at the Opera.	Balet se održava sutra uveče u Operi.
Mother and son were walking along the shore.	Majka i sin šetali su obalom.
The remains of this ancient city are world famous.	Ostaci ovog drevnog grada su svjetski poznati.
The snow leopard is classified as an endangered species.	Snježni leopard je klasifikovan kao ugrožena vrsta.
The storm raged outside.	Oluja je bijesno bjesnila napolju.
The fire engulfed the entire restaurant.	Vatra je zahvatila ceo restoran.
He finally conceded defeat.	Konačno je priznao poraz.
The Ministry of Health has introduced a sales tax of ten percent.	Ministarstvo zdravlja uvelo je porez na promet od deset posto.
The music is muffled and distorted by the blanket.	Muzika je prigušena i izobličena ćebetom.
She was attacked by a grizzly bear.	Napao ju je grizli.
A rough cost survey was conducted.	Održana je anketa grubih troškova.
It would be good to finish this tomorrow.	Bilo bi dobro da ovo završimo sutra.
Partly because there were few books.	Djelomično zato što je bilo malo knjiga.
The volcano erupted several times, scattering ashes over the city.	Vulkan je više puta eruptirao, raznosivši pepeo nad gradom.
The caste system was important during this period.	Kastinski sistem je bio važan u ovom periodu.
The medieval conquest of terror did not survive.	Srednjovjekovna osvajačka vladavina terora nije preživjela.
He discovered a faint odor of sulfur in the tunnel.	Otkrio je slab miris sumpora u tunelu.
The actors were photographed for magazines.	Glumci su fotografisani za časopise.
The monkey jumped, then crashed.	Majmun je skočio, a onda se srušio.
It was a mistake that was made.	Bila je to greška koja je napravljena.
That building on the horizon was a law office.	Ta zgrada na horizontu je bila advokatska kancelarija.
The thread was invisible in the dim light.	Konac je bio nevidljiv pri slabom svjetlu.
The reception was very nice.	Prijem je bio vrlo lijep.
He led a successful double life.	Vodio je uspješan dvostruki život.
Serve this soup hot.	Ovu supu poslužite vruću.
Heather joined the military six months ago.	Heather se pridružila vojsci prije šest mjeseci.
The taxi was stopped by the police.	Taksi je zaustavila policija.
Simon won't have to mow the lawn.	Simon neće morati kositi travnjak.
This is an important law.	Ovo je važan zakon.
This is a small, comfortable restaurant.	Ovo je mali, udoban restoran.
The pool was covered with a plastic lid.	Bazen je bio prekriven plastičnim poklopcem.
But nothing has been done with his departure.	Ali njegovim odlaskom ništa nije urađeno.
Cooking is an art, but also a necessity.	Kuvanje je umjetnost, ali i potreba.
Research shows that people prefer clear, uncomplicated language.	Istraživanja pokazuju da ljudi više vole jasan, nekompliciran jezik.
This scientific lesson began as an experiment.	Ova naučna lekcija počela je kao eksperiment.
Joseph was sold to bakers.	Joseph je prodan pekarima.
We better give up on that project.	Bolje da odustanemo od tog projekta.
Thousands came out to celebrate the victory.	Hiljade je izašlo da proslavi pobjedu.
He lived exactly halfway between the village and the city.	Živio je tačno na pola puta između sela i grada.
There was no sign of surprise on his face.	Na njegovom licu nije bilo ni traga iznenađenja.
He complained of a headache.	Žalio se na glavobolju.
They observed the behavior of their teacher.	Posmatrali su ponašanje svog učitelja.
More people suffer from diabetes than from asthma.	Više ljudi pati od dijabetesa nego od astme.
Part of the wool is quite altered.	Dio vune je prilično izmjenjen.
The balance of power changed depending on the business relationship.	Odnos snaga se mijenjao ovisno o poslovnim odnosima.
The mourners gathered at the funeral.	Ožalošćeni su se okupili na sahrani.
Mark the rich man by the size of his property.	Označite bogataša po veličini njegove imovine.
However, later, after winning the race, they started arguing.	Međutim, kasnije, nakon pobjede u trci, počeli su se svađati.
Chasing a large lizard, the monkey stumbles and falls.	Goneći velikog guštera, majmun se spotakne i padne.
He liked him immensely.	Neizmjerno mu se dopao.
Your father wanted to build his own house?	Vaš otac je hteo da izgradi sopstvenu kuću?
I didn't really like it.	Nije mi se to jako svidjelo.
The exam was difficult.	Ispit je bio težak.
That has left many people without a job.	To je mnoge ljude ostavilo bez posla.
The crickets chirped loudly.	Cvrčci su cvrkutali glasno.
We must help the police in every way possible.	Moramo pomoći policiji na svaki mogući način.
Slight tremors can be felt all over the body.	Lagano drhtanje može se osjetiti po cijelom tijelu.
A little common sense goes a long way.	Malo zdravog razuma ide daleko.
After that year, she became less active.	Nakon te godine postala je manje aktivna.
Care should be taken when painting below the waist.	Treba biti oprezan kada se slika ispod struka.
A decision needs to be made.	Treba donijeti odluku.
The magician pulled the rabbit by the ear.	Mađioničar je povukao zeca za uvo.
A small island with white sandy beaches.	Malo ostrvo sa belim peščanim plažama.
August marks the end of the rainy season.	Avgust označava kraj kišne sezone.
We need a strong government.	Potrebna nam je jaka vlada.
All the inhabitants of the district had to leave.	Svi stanovnici okruga morali su da odu.
The policy of the newspaper is to emphasize positive stories.	Politika novina je da naglašava pozitivne priče.
The slow, steady pace allowed us to finish quickly.	Spor, ujednačen tempo omogućio nam je da brzo završimo.
Many transport systems have been destroyed.	Mnogi transportni sistemi su uništeni.
He secured a scholarship to a leading university.	Osigurao je stipendiju na vodećem univerzitetu.
She brought cheese and bread to the farm.	Donijela je sir i kruh na farmu.
Make things easier for yourself.	Olakšajte sebi stvari.
She marveled at the miracle.	Začudila se čudu.
He showed the film to his colleagues.	Film je pokazao svojim kolegama.
The frog jumped away from us.	Žaba je odskočila od nas.
Earthquakes are quite common here.	Zemljotresi su ovdje prilično česti.
A traditional symbol that means happiness.	Tradicionalni simbol koji znači sreću.
He was preparing to make a deal.	Spremao se da sklopi dogovor.
I watched a great show last night.	Sinoć sam gledao odličnu predstavu.
Once upon a time, a long time ago, the region was covered with jungle.	Nekada, davno, region je bio prekriven džunglom.
She was sure he was going to die.	Bila je sigurna da će umrijeti.
The frightened passengers ran out of the bus.	Uplašeni putnici su istrčali iz autobusa.
The examiner posed the student with a real problem to solve.	Ispitivač je studentu postavio pravi problem za rješavanje.
The choir sang a deep basso profundo.	Hor je otpjevao duboki baso profundo.
The old vampire watched them through the window and laughed.	Stari vampir ih je posmatrao kroz prozor i nasmijao se.
The heroes bravely fought against a common enemy.	Heroji su se hrabro borili protiv zajedničkog neprijatelja.
Water became gas after heating.	Voda je nakon zagrevanja postala gas.
Only violence can gain political power.	Samo nasiljem se može steći politička moć.
The minister was deeply disturbed.	Ministar je bio duboko uznemiren.
Neighborhood is the center of activity.	Susjedstvo je središte aktivnosti.
The ice was washed down the river.	Led je ispran niz rijeku.
The trip will take three months.	Putovanje će trajati tri mjeseca.
Some cities are unique, with exceptional architecture.	Neki gradovi su jedinstveni, sa izuzetnom arhitekturom.
Many newspapers carried his editorials.	Mnoge su novine prenijele njegove uvodnike.
Few diplomats believe economic sanctions will succeed.	Malo diplomata vjeruje da će ekonomske sankcije uspjeti.
There were no spectators at the finish line.	Na cilju nije bilo gledalaca.
The house was for sale.	Kuća je bila na prodaju.
This month, air pollution was worse than ever.	Ovog mjeseca, zagađenje zraka bilo je gore nego ikad.
The man's remarkable feat increased his popularity.	Čovjekov izuzetan podvig povećao je njegovu popularnost.
The two creatures looked at each other curiously.	Dva stvorenja su se radoznalo pogledala.
One of the soldiers grabbed her and held her tight.	Jedan od vojnika ju je zgrabio i čvrsto držao.
He stared at the sun, his eyes wide.	Gledao je u sunce, očiju udaljenih.
Deforestation in the area has been extensive.	Krčenje šuma na tom području bilo je opsežno.
One velum sheet.	Jedan čaršaf od veluma.
Power outages are common.	Nestanak struje je uobičajen.
The little white cat sits happily in my lap.	Mala bijela mačka sretno sjedi u mom krilu.
The delegation was sent by the central government.	Delegaciju je poslala centralna vlada.
They need to be washed well.	Moraju se dobro oprati.
The message was successfully decoded.	Poruka je uspješno dekodirana.
Visit the market this morning.	Posjetite pijacu jutros.
They captured many slaves.	Zarobili su mnoge robove.
Prepare beurre blanc sauce.	Pripremite beurre blanc sos.
Try a slice of lemon with salt.	Probajte krišku limuna sa solju.
The place is known for its beautiful sights.	Mjesto je poznato po prekrasnim znamenitostima.
Oil and grease should be used sparingly in the kitchen.	U kuhinji treba štedljivo koristiti ulje i mast.
The nose is the most important organ in the body.	Nos je najvažniji organ u tijelu.
He came home and found the house empty.	Došao je kući i našao da je kuća prazna.
War, conquest and destruction followed.	Uslijedili su rat, osvajanja i razaranja.
Athletes are finely polished machine-like creatures.	Sportisti su fino izbrušena stvorenja nalik mašinama.
Nine out of ten students take vitamins daily.	Devet od deset studenata uzima vitamine dnevno.
The results were disappointing.	Rezultati su bili razočaravajući.
The heron knelt under the bridge, waiting for prey.	Čaplja je klecala ispod mosta, čekajući plijen.
Relax.	Odmori se.
The violence began at dawn.	Nasilje je počelo u zoru.
They sold pottery and trifles.	Prodavali su grnčariju i sitnice.
Never leave food in the microwave unattended.	Nikada ne ostavljajte hranu u mikrotalasnoj pećnici bez nadzora.
Frozen fruit is sold in supermarkets.	Smrznuto voće se prodaje u samoposluzi.
The poor girl could barely stand the abuse.	Jadna djevojka je jedva podnosila zlostavljanje.
There was a shed full of dead animals.	Tu je bila šupa puna mrtvih životinja.
The mother died of pneumonia.	Majka je umrla od upale pluća.
He doesn't like sweet food.	Ne voli slatku hranu.
He intended to change the government dramatically.	Namjeravao je dramatično promijeniti vladu.
The president retains final power.	Predsjednik zadržava konačnu vlast.
A waiter appeared at the bar.	U baru se pojavio konobar.
Schools are trying to address the problem.	Škole pokušavaju da se pozabave problemom.
It is necessary to have a clear plan.	Neophodno je imati jasan plan.
The tram was late that day.	Tog dana tramvaj je kasnio.
She attacked the problem from several angles.	Ona je napala problem iz više uglova.
He was no longer a suspect.	Više nije bio osumnjičen.
Where do you think the child might be?	Šta mislite gdje bi dijete moglo biti?
I do not know what to do.	Ne znam šta da radim.
The surgeon rubbed his hands thoroughly.	Hirurg mu je temeljito izribao ruke.
She didn't have any makeup.	Nije imala nikakvu šminku.
It is used in the construction of bridges and buildings.	Koristi se u izgradnji mostova i zgrada.
Music boxes became popular in the nineteenth century.	Muzičke kutije postale su popularne u devetnaestom veku.
The criminals escaped from prison.	Zločinci su pobjegli iz zatvora.
The killer, armed with a large knife, approached.	Ubica je, naoružan velikim nožem, prišao.
The geese flew overhead, trumpeting loudly.	Guske su letjele iznad glave, glasno trubeći.
He lives near the beach.	Živi blizu plaže.
Protesters held banners and shouted swear words.	Demonstranti su držali transparente i uzvikivali psovke.
The priest blessed me!	Sveštenik me blagoslovio!
She was collecting.	Skupljala je.
The extent of the damage is heavy.	Obim štete je težak.
He is a natural athlete.	On je prirodni sportista.
He announced that he would dedicate his life to this task.	Najavio je da će posvetiti svoj život ovom zadatku.
The strap ensures that this shirt stays in place.	Kaiš osigurava da ova košulja ostane na mjestu.
We have the advantage of retrospectives.	Imamo prednost retrospektiva.
The story soon unfolds.	Priča se uskoro razvija.
They have a bar that serves a variety of drinks.	Imaju bar koji služi razna pića.
She received a letter on behalf of the company.	Dobila je pismo u ime kompanije.
Increased salt consumption increases blood pressure.	Povećana konzumacija soli povećava krvni pritisak.
The photographer took several photos.	Fotograf je napravio nekoliko fotografija.
There he was lured by the charm of the forest.	Tamo ga je mamio šarm šume.
These structures have very large windows.	Ove strukture imaju veoma velike prozore.
There are over two thousand islands in this region.	U ovoj regiji ima preko dvije hiljade ostrva.
It's hard for him to sleep.	Teško mu je spavati.
This lake is poisoned by industrial waste.	Ovo jezero je zatrovano industrijskim otpadom.
The fear grew until he could no longer control it.	Strah je rastao sve dok ga više nije mogao obuzdati.
New technologies and facilities are helping.	Nove tehnologije i objekti pomažu.
Add butter, please.	Dodajte puter, molim.
A dictator is a bully.	Diktator je nasilnik.
They were fascinated by sex, often watching the birds closely.	Bili su fascinirani seksom, često pomno posmatrajući ptice.
He likes dill pickles.	Voli kisele krastavce od kopra.
Their job is to tell us how to vote.	Njihov posao je da nam kažu kako da glasamo.
The applicant was initially rejected.	Podnosilac predstavke je prvobitno odbijen.
The son of the monarch became the ruler of the state.	Sin monarha postao je vladar države.
Some nations sell their surpluses to other countries.	Neke nacije prodaju svoje viškove drugim zemljama.
The first building was the second warehouse	Prvi objekat je bilo drugo skladište
It is often necessary to turn off the water.	Često je potrebno isključiti vodu.
The forces of nature are miraculous.	Sile prirode su čudesne.
Twelve students served that day.	Tog dana je služila dvanaest učenika.
The days are getting warmer.	Dani su sve topliji.
Their success is largely due to economic reforms.	Njihov uspjeh je u velikoj mjeri zaslužan za ekonomske reforme.
Medical examination can be used to diagnose diseases.	Medicinski pregled se može koristiti za dijagnosticiranje bolesti.
Try the chicken soup.	Probajte pileću supu.
Two cups of brown sugar were spilled on the floor.	Dvije šolje smeđeg šećera su prosute po podu.
The woman pulled some honey out of the jar.	Žena je izvukla malo meda iz tegle.
So, what's your excuse this time?	Pa, koji je tvoj izgovor ovog puta?
Gross productivity has been steadily rising over the centuries.	Bruto produktivnost je u stalnom porastu tokom jednog veka.
They opened a bank account last year.	Prošle godine su otvorili račun u banci.
They went to the park.	Išli su u park.
Some airlines do better than others.	Neke avio kompanije prolaze bolje od drugih.
Leave the windows slightly open.	Ostavite prozore blago otvorene.
The calf was the product of her mating.	Tele je bilo proizvod njenog parenja.
Waves crashed around him.	Talasi su se srušili oko njega.
However, increased automation is expected to mitigate its impact.	Međutim, očekuje se da će povećana automatizacija ublažiti njen uticaj.
But his plea was in vain.	Ali njegova molba je bila uzaludna.
She played tennis every day.	Igrala je tenis svaki dan.
These elections were full of fraud.	Ovi izbori su bili puni prijevara.
Several specimens of his jewelry have been preserved.	Sačuvalo se nekoliko primjeraka njegovog nakita.
Everest has long been a sacred place.	Everest je dugo bio sveto mjesto.
They determined whether sulfuric acid has acidic properties.	Utvrdili su da li sumporna kiselina ima kisela svojstva.
So the wise old woman counted three coins.	Tako je mudra starica izbrojala tri novčića.
He slammed the gate.	Zalupio je kapiju.
This morning the sea was calm.	Jutros je more bilo mirno.
They made no effort to acquire new supplies.	Nisu se trudili da nabave nove zalihe.
Before dawn, the early risers clean the city.	Prije zore, ranoranioci čiste grad.
Many brands offer their products at low prices.	Mnogi brendovi nude svoje proizvode po niskim cijenama.
She screamed in horror.	Ona je vrisnula od užasa.
Our organization collects donations.	Naša organizacija prikuplja donacije.
The noise level at street festivals is high.	Nivo buke na uličnim festivalima je visok.
Philosophical idealists believed that all norms were universal.	Filozofski idealisti su vjerovali da su sve norme univerzalne.
The business was forced to move to a remote village.	Biznis je bio primoran da se preseli u neko udaljeno selo.
Many people here lost their lives during the famine.	Mnogi ljudi su ovdje izgubili živote tokom gladi.
Striking feathers.	Upečatljivo perje.
She gave the woman a handkerchief to dry her tears.	Dala je ženi maramicu da joj osuši suze.
He has high expectations of his subordinates.	Ima velika očekivanja od svojih podređenih.
Historical documents reveal that the pyramids were built by slaves.	Istorijski dokumenti otkrivaju da su piramide sagradili robovi.
Their accent cannot be easily understood by foreigners.	Njihov naglasak stranci ne mogu lako razumjeti.
Architectural design uses familiar materials.	Arhitektonski dizajn koristi poznate materijale.
Very little is known about it.	O tome se vrlo malo zna.
The brave soldier won two medals for bravery.	Hrabri vojnik je osvojio dvije medalje za hrabrost.
He is completely unpopular.	On je potpuno neomiljen.
The number of hotels has grown rapidly in recent years.	Broj hotela je naglo rastao posljednjih godina.
We never prune shrubs.	Nikada ne podrezujemo grmlje.
Fortunately, the cat remained unharmed.	Na sreću, mačka je ostala neozlijeđena.
It is the first invention that uses power efficiently.	To je prvi izum koji efikasno koristi snagu.
As part of a major environmental disaster.	Kao dio veće ekološke katastrofe.
The form must be completed in triplicate.	Obrazac mora biti popunjen u tri primjerka.
The forecast dictated icy rain.	Prognoza je nalagala ledenu kišu.
What little they earned they saved.	Ono malo što su zaradili uštedjeli su.
A strange and ominous sound came from the residence.	Čudan i zlokoban zvuk dopirao je iz rezidencije.
I am especially interested in this post.	Posebno me zanima ovaj post.
Police arrived an hour ago.	Policija je stigla prije sat vremena.
The parish was built on a slope.	Župa je podignuta na padini.
These people have many children.	Ovi ljudi imaju mnogo djece.
She watched the horizon in silence.	U tišini je posmatrala horizont.
He heard his name spoken.	Čuo je izgovoreno njegovo ime.
The young man said he loved her.	Mladić je rekao da je voli.
Recent fires have darkened the sky.	Nedavni požari zamračili su nebo.
The dispute between the two companies lasted for a decade.	Spor između dve kompanije trajao je deceniju.
He wears an expressionless face.	Nosi bezizražajno lice.
One of my students recently received a scholarship.	Jedan od mojih učenika je nedavno dobio stipendiju.
The presentation was refreshingly honest.	Prezentacija je bila osvježavajuće iskrena.
You better get ready if you go.	Bolje da se pripremiš ako ideš.
She wore clothes that concealed her figure.	Nosila je odjeću koja je prikrivala njenu figuru.
The cat screamed as she fell.	Mačka je vrisnula dok je pala.
The priest began to pray.	Sveštenik je počeo da se moli.
Garbage bags were scattered all over the yard.	Vreće za smeće bile su razbacane po celom dvorištu.
All models are wrong, some are useful.	Svi modeli su pogrešni, neki su korisni.
The shaman instructs them to observe the moon.	Šaman ih upućuje da promatraju mjesec.
The lion paced back and forth, roaring.	Lav je koračao naprijed-nazad, ričući.
The typed words slowly came out of the machine.	Otkucane riječi polako su izlazile iz mašine.
She remembers how well she cooked.	Tako dobro se seća kako je kuvala.
Wash the vegetables, then slice them.	Operite povrće, a zatim ga narežite.
There were dozens of chairs lined up.	Bilo je na desetine stolica poređanih u niz.
It used to belong to my grandfather.	Nekada je pripadao mom dedi.
She refused to move.	Odbila je da se pomeri.
The committee met in a special session.	Odbor se okupio na posebnoj sjednici.
Many young entrepreneurs attend conferences regularly.	Mnogi mladi preduzetnici redovno prisustvuju konferencijama.
The director decided to reduce the number of employees.	Direktor je odlučio smanjiti broj zaposlenih.
They require law and order.	Oni zahtijevaju osiguranje reda i zakona.
Missed opportunity.	Propuštena prilika.
I will consult with my financial advisors.	Konsultovaću se sa svojim finansijskim savetnicima.
Consume something small.	Konzumirajte nešto malo.
Line a baking sheet with baking paper.	Pleh obložiti papirom za pečenje.
He cursed when the boat sank.	Opsovao je kada se čamac potopio.
It's a very small room.	To je veoma mala soba.
Complaining about the rain is useless.	Žaliti se na kišu je beskorisno.
He scored eighty on a math test.	Na testu iz matematike postigao je osamdeset.
The military believes in the latest weapons systems.	Vojska veruje u najnovije sisteme naoružanja.
The bones were broken into pieces and then discarded.	Kosti su razbijene u komade, a zatim odbačene.
The project is not over yet.	Projekat još nije završen.
The government did not intervene.	Vlada nije intervenisala.
The Imam offended the man because of his initial thought.	Imam je uvrijedio čovjeka zbog njegove početne misli.
No one answered.	Niko nije odgovarao.
You just broke world records.	Upravo si oborio svetske rekorde.
Parliament has been dissolved.	Parlament je raspušten.
Walk slowly or you will stumble.	Hodajte polako ili ćete se spotaknuti.
Yes, we need to develop sustainable energy sources.	Da, moramo razvijati održive izvore energije.
The city was bursting with vitality.	Grad je prštao od vitalnosti.
I was expecting	Očekivao sam
Would you like a cup of tea?	Hoćete li za šoljicu čaja?
All the birds migrated to warmer regions.	Sve ptice su migrirale u toplije krajeve.
This novel follows the lives of the main characters.	Ovaj roman prati živote glavnih likova.
They accepted the rank of lieutenant.	Prihvatili su čin poručnika.
You get an elbow.	Dobiješ lakat.
They supported and hoped for each other.	Jedno drugom su pružili podršku i nadu.
The team's performance has greatly improved.	Učinak tima je veoma poboljšan.
I feel depressed.	Osećam se depresivno.
There was no time to lose.	Nije bilo vremena za gubljenje.
The city is very dangerous, especially for women and children.	Grad je veoma opasan, posebno za žene i djecu.
Most people have some computer skills.	Većina ljudi ima neke sposobnosti sa kompjuterima.
A magician can guess the date of your death.	Mađioničar može pogoditi datum vaše smrti.
Those sandals belong to the man we're chasing.	Te sandale pripadaju čovjeku kojeg jurimo.
The nature of the leader was unstable.	Narav vođe je bio nestabilan.
Such cities are the centers of human culture.	Takvi gradovi su središta ljudske kulture.
This settlement is experiencing an increase in crime.	Ovo naselje doživljava porast kriminala.
Intellectuals are the future.	Intelektualci su budućnost.
I ate fish almost every day.	Jeo sam ribu skoro svaki dan.
Ice melts quickly when exposed to heat.	Led se brzo topi kada je izložen toploti.
The music from the television was muted.	Muzika s televizije je bila utišana.
There is a lake nearby.	U blizini se nalazi jezero.
The judge's lips twisted into a crooked smile.	Sudijine usne su se iskrivile u iskrivljeni osmeh.
He was arrested shortly afterwards.	Ubrzo nakon toga je uhapšen.
They would struggle to find their way to the water.	Mučili bi se da nađu put do vode.
He exclaimed happily, jumping up and down.	On je radosno uzviknuo, skačući gore-dolje.
Significant economic growth is expected in the coming years.	Očekuje se značajan privredni rast u narednim godinama.
We studied our common interests.	Proučavali smo naše zajedničke interese.
Stored rainwater will be used for irrigation.	Spremljena kišnica će se koristiti za navodnjavanje.
There were a few things in his little bag,	U njegovoj maloj torbi je bilo malo stvari,
Avoid the arrogance that you think you are right.	Izbjegnite aroganciju da mislite da ste u pravu.
The caterers and event organizers are not well paid.	Ugostitelji i organizatori događaja nisu dobro plaćeni.
Domestic animals have intelligence similar to humans.	Domaće životinje imaju inteligenciju sličnu ljudskoj.
The crime rate here is extremely low.	Stopa kriminala ovdje je izuzetno niska.
The commission will meet tomorrow.	Komisija će se sastati sutra.
The location was ideal for shipbuilding.	Lokacija je bila idealna za brodogradnju.
Bring a bag of flour to the table.	Donesite vrećicu brašna na sto.
Reaching the shore, he began to tread on the shore.	Stigavši ​​do obale, počeo je gaziti na obalu.
They talked about time.	Razgovarali su o vremenu.
She soon raised her head and stared into the distance.	Ubrzo je podigla glavu i zagledala se u daljinu.
People for and against the idea fought fiercely.	Ljudi za i protiv ideje su se žestoko borili.
Watch out for the puppy!	Pazi na štene!
This building is still under construction	Ova zgrada je još u izgradnji
The climate is changing fast.	Klima se brzo mijenja.
About half of the world's scientists are men.	Otprilike polovina naučnika u svetu su muškarci.
The tour received good reviews.	Obilazak dobija dobre kritike.
Then, one evening while we were all sitting around the fire,	Onda, jedne večeri dok smo svi sjedili oko vatre,
The snake writhed eagerly.	Zmija se željno previjala.
The former king was a famous coward.	Bivši kralj je bio poznata kukavica.
Some people do not bathe regularly.	Neki ljudi se ne kupaju redovno.
Many modern cities have large parks.	Mnogi moderni gradovi imaju velike parkove.
Add the pieces of chocolate, then mix well.	Ubacite komadiće čokolade, a zatim dobro promiješajte.
Various birds inhabit the region.	Različite ptice obitavaju u regiji.
In this region spring and summer are very short.	U ovoj regiji proljeće i ljeto su vrlo kratki.
The thief tried to escape, but was arrested.	Lopov je pokušao da pobegne, ali je uhapšen.
She arrived in white gloves.	Stigla je u bijelim rukavicama.
A warm welcome, sir.	Srdačna dobrodošlica, gospodine.
He is quite shy and reserved.	Prilično je stidljiv i rezervisan.
She ate two raw chicken legs.	Pojela je dva sirova pileća buta.
He was sitting alone at a party.	Sedeo je sam na zabavi.
A good worker is never lazy.	Dobar radnik nikada nije lijen.
To get support, we need better education.	Da bismo dobili podršku, potrebno nam je bolje obrazovanje.
Her solemn manner did not deceive anyone.	Njen svečani način nije nikoga zavarao.
The bonus is hers to keep.	Bonus je njen da zadrži.
Good job and good profit.	Dobar posao i dobar profit.
This tribe practiced human sacrifice many centuries ago.	Ovo pleme je praktikovalo ljudske žrtve pre mnogo vekova.
The country suffered catastrophic floods last year.	Zemlja je prošle godine pretrpjela katastrofalne poplave.
Evidence says they were joking.	Dokazi govore da su se šalili.
Everyone in the village was invited to attend the meeting.	Svi u selu su pozvani da prisustvuju sastanku.
Stewardesses constantly monitor the needs of passengers.	Stjuardese stalno prate potrebe putnika.
Cats usually eat soft, fresh meat.	Mačke obično jedu meko, svježe meso.
Heavy snow threatened to close the highway.	Veliki snijeg je prijetio zatvaranjem autoputa.
But opportunities for promotion are rare.	Ali prilike za promociju su rijetke.
They won't come except her.	Oni neće doći, osim nje.
She always wandered aimlessly through the city.	Uvek je besciljno lutala gradom.
Now, more than ever, we need to protect the environment.	Sada, više nego ikad, moramo zaštititi životnu sredinu.
People must heed these warnings!	Ljudi moraju poslušati ova upozorenja!
The village is a "small settlement".	Selo je "malo naselje".
She did not want to use public transport.	Nije htela da koristi javni prevoz.
A mechanic can repair the alternator.	Mehaničar može popraviti alternator.
The falcon spread its wings, preparing to take off.	Soko raširi krila, spremajući se da poleti.
Don't drink too much coffee.	Nemojte piti previše kafe.
Make sure the pressure stays constant.	Pazite da pritisak ostane konstantan.
The essence of the story is good.	Suština priče je dobra.
The welcome for immigrants is horrible.	Doček za imigrante je užasan.
The civilization that flourished here was ancient.	Civilizacija koja je ovdje cvjetala bila je drevna.
Satisfied, she poured boiling water into a mug.	Zadovoljna je sipala kipuću vodu u kriglu.
A pending order will be shipped today.	Narudžba na čekanju će biti poslana danas.
The material for carpets and rugs is made of many materials.	Materijal za tepihe i prostirke izrađuje se od mnogih materijala.
We checked in and unpacked our luggage.	Prijavili smo se i raspakovali prtljag.
The government restrained the protesters.	Vlada je obuzdala demonstrante.
The coral was covered with thick moss.	Koral je bio prekriven gustom mahovinom.
Each contestant was asked to write about a topic.	Svaki takmičar je zamoljen da napiše o nekoj temi.
Maintains a website of inspirational stories.	Održava web stranicu inspirativnih priča.
The highway runs along the perimeter of the park.	Autoput prolazi po obodu parka.
I'm too busy to go.	Previše sam zauzet da idem.
The untrained routine went very well.	Neuvježbana rutina je prošla vrlo dobro.
The music was loud.	Muzika je bila glasna.
Three times five is fifteen.	Tri puta pet je petnaest.
She turned and jumped.	Okrenula se i skočila.
The broken lamp flickered for several hours.	Slomljena lampa je treperila nekoliko sati.
The soup is delicious.	Supa je ukusna.
Here is a recipe for pumpkin pie.	Evo recepta za pitu od bundeve.
People will forget what happened here today.	Ljudi će zaboraviti šta se danas dogodilo ovdje.
After getting drunk, he fell asleep.	Napivši se, zaspao je.
Hunting is made more difficult by stormy weather.	Lov otežava olujno vrijeme.
Pollution is a global problem today.	Zagađenje je danas svjetski problem.
Ammunition, fuel and rubber were transported from factories in the region.	Municija, gorivo i guma transportovani su iz fabrika u regionu.
MPs were elected.	Izabrani su narodni predstavnici.
He has a cleft on his chin.	Ima rascjep na bradi.
The squirrel skilfully sails through the trees.	Vjeverica vješto plovi kroz drveće.
Her opinion of the project is sharply divided.	Njeno mišljenje o projektu oštro je podijeljeno.
Every year a large number of young people come there.	Svake godine tamo dolazi veliki broj mladih ljudi.
He slipped on the wet rocks.	Okliznuo se na mokrom kamenju.
The development of the new machine is almost complete.	Razvoj nove mašine je skoro završen.
The stones pebbled the surface of the lake.	Kamenje je šljunčalo površinu jezera.
Help him feel better!	Pomozite mu da se osjeća bolje!
Humid air affected the color.	Vlažan vazduh je uticao na boju.
This behavior is strange, even serious.	Ovo ponašanje je čudno, čak ozbiljno.
These cities are known for their art.	Ovi gradovi su poznati po svojoj umjetnosti.
The stress of modern life makes many people exhausted.	Stres modernog života mnoge ljude čini iscrpljenima.
To be or not to be.	Biti ili ne biti.
Stop blabbering on!	Prestani da brbljaš!
The rice fields stretch as far as the eye can see.	Pirinčana polja se protežu dokle oko seže.
The fine was written by the court.	Novčanu kaznu je napisao sud.
There has been an intense debate since the last election.	Od prošlih izbora vodila se intenzivna debata.
They will never win this competition.	Oni nikada neće pobediti na ovom takmičenju.
Our codes of ethics prohibit such behavior.	Naši etički kodeksi zabranjuju takvo ponašanje.
The door opened cautiously.	Vrata su se oprezno otvorila.
He is charged with war crimes.	Optužen je za ratne zločine.
That was the biggest surprise.	To je bilo najveće iznenađenje.
This room was surprisingly spacious.	Ova soba je bila iznenađujuće prostrana.
He obviously knew the meaning of what was involved.	Očigledno je znao značenje uključenog.
They will prepare the cake.	Oni će pripremiti tortu.
The zookeeper visits regularly.	Čuvar zoološkog vrta redovno posećuje.
He was sentenced to death for murder.	Osuđen je na smrt zbog ubistva.
From the plains to the mountains.	Od ravnica do planina.
The quality of the material should be checked.	Treba provjeriti kvalitetu materijala.
The accident caused serious injuries.	Nesreća je izazvala teže povrede.
The beaches are almost empty.	Plaže su gotovo prazne.
The captain went through the open door.	Kapetan je prošao kroz otvorena vrata.
Quality, good taste and practicality.	Kvalitet, dobar ukus i praktičnost.
A group of protesters gathered in front of the building.	Grupa demonstranata okupila se ispred zgrade.
In this case, the speaker gives advice.	U ovom slučaju govornik daje savjet.
The sailor needed a strong stomach.	Mornar je trebao jak stomak.
The employment rate is high in this region.	Stopa zaposlenosti je visoka u ovom regionu.
Three stamps were issued to commemorate the event.	U spomen na taj događaj izdate su tri marke.
Our team is ten times bigger than your opponent.	Naš tim je deset puta veći od vašeg protivnika.
He ran through thick weeds and bushes.	Trčao je kroz gusti korov i šiblje.
While this is not a popular entertainment trick, it works.	Iako ovo nije popularan trik za zabavu, funkcionira.
I'm tired of his arrogance.	Dosta mi je njegove arogancije.
It's so cold.	Tako je hladno.
They have serious historical monuments.	Imaju ozbiljne istorijske spomenike.
Older people need a lot of calcium in their diet.	Starijim osobama je potrebno dosta kalcijuma u svojoj ishrani.
Her complaint is not baseless.	Njena pritužba nije bez osnova.
We ran out of food, water and medicine.	Ponestalo nam je hrane, vode i lijekova.
The witches cast spells on the king.	Vještice su bacile čini na kralja.
The works were completed according to the budget.	Radovi su završeni prema budžetu.
You need to use nails for peeling.	Za peelin morate koristiti nokte.
Some places have courts.	Neka mjesta imaju sudove.
He tried to hide even the slightest act of defiance.	Pokušao je da sakrije i najmanji čin prkosa.
Oma is lonely.	Oma je usamljena.
What this person said made no sense.	Ono što je ova osoba rekla nije imalo nikakvog smisla.
At least twenty people drowned in the region.	Najmanje dvadesetak ljudi se udavilo u ovoj regiji.
This is the only store open at the moment.	Ovo je jedina radnja otvorena u ovom trenutku.
Bees swarm around the hive.	Pčele se roje oko košnice.
Civic leaders favored large-scale development.	Građanski lideri su favorizovali razvoj velikih razmera.
A tall building was under construction.	U izgradnji je bila visoka zgrada.
For many, it has become a mantra of frustration.	Za mnoge je to postala mantra frustracije.
The owl fell from the sky.	Sova je pala s neba.
A city ruled by evil.	Grad kojim vlada zlo.
My grandmother was a great cook.	Moja baka je bila odlična kuharica.
A plumber arrived to quickly fix the pipe.	Stigao je vodoinstalater da brzo popravi cijev.
He walks down the narrow path towards the cathedral.	Hoda uskom stazom prema katedrali.
Local government shows more concern for foreigners.	Lokalna vlast pokazuje više brige za strance.
Come on, you can swim too.	Hajde, i ti znaš plivati.
There was a sharp thud.	Začuo se oštar zvuk udarca.
Troops on the front line receive constant training and equipment.	Trupe na liniji fronta dobijaju stalnu obuku i opremu.
The volume is described as thick.	Volumen je opisan kao debeo.
The car slipped behind a sharp bend.	Automobil je proklizao iza oštrog zavoja.
The leopard he jumped on was obtained with ease.	Leopard na kojeg je skočio bio je dobijen s lakoćom.
The room is facing west.	Soba je okrenuta prema zapadu.
Local vineyards offer free tastings.	Lokalni vinogradi nude besplatne degustacije.
I just wanted to see his face.	Samo sam htjela vidjeti njegovo lice.
Her comments raise some interesting points.	Njeni komentari pokreću neke interesantne tačke.
Children should not watch television without supervision.	Djeca ne bi trebala gledati televiziju bez nadzora.
There they lived an idyllic life.	Tamo su živjeli idiličnim životom.
Pour a little sugar into the cups.	Sipajte malo šećera u čaše.
Many voters decided to stay at home.	Mnogi birači su odlučili da ostanu kod kuće.
A tiger was spotted nearby.	U blizini je uočen tigar.
A fake chin slid behind his ears.	Lažna brada mu je skliznula iza ušiju.
There is a gate at the end of the road.	Na kraju puta je kapija.
Tickets are frozen for four months each year.	Karte se zamrzavaju na četiri mjeseca svake godine.
This church is old.	Ova crkva je stara.
He doesn't like to be called "low."	Ne voli da ga zovu "nizak".
Violent crime has risen sharply in recent years.	Nasilni kriminal je naglo porastao posljednjih godina.
The company will pay a bonus to all its employees.	Kompanija će isplatiti bonus svim svojim radnicima.
American tourists are busy photographing landscapes.	Američki turisti su zauzeti fotografisanjem pejzaža.
He spread his arms, greeting the stranger.	Raširio je ruke, pozdravljajući stranca.
Wild orchids grow in these parts.	U ovim krajevima rastu divlje orhideje.
Biodiversity is being lost	Biodiverzitet se gubi
He had a completely different role in mind for me.	Imao je na umu sasvim drugačiju ulogu za mene.
The hunter jumped into the sea.	Lovac je skočio u more.
He glanced at the portrait of his father.	Bacio je pogled na portret svog oca.
The owner of the apartment was impossible.	Vlasnik stambenog stana bio je nemoguć.
A plane tree stood high in the center of town.	Stablo platana stajalo je visoko u centru grada.
Royal families differ significantly in size.	Kraljevske porodice se značajno razlikuju po veličini.
Anyone who meets these basic requirements is encouraged to apply.	Svako ko ispunjava ove osnovne uslove se ohrabruje da se prijavi.
Hydroplants require large amounts of water.	Hidrobiljke zahtijevaju velike količine vode.
The smart man sensed danger.	Pametan čovek je osetio opasnost.
What is your favorite type of music?	Koja je tvoja omiljena vrsta muzike?
The forest was quiet, except for the sound of birds.	Šuma je bila tiha, osim zvuka ptica.
Then they chose the most appropriate path.	Zatim su izabrali najprikladniji put.
The house looked old and dilapidated	Kuća je djelovala staro i zapušteno
There's a bench, if you want to sit.	Tu je klupa, ako želiš sjediti.
She owes her gratitude for the effort.	Dug joj je zahvalnosti za trud.
In the banking sector, the increased use of computers is fruitful.	U bankarskom sektoru, povećana upotreba računara je plodonosna.
At first she spoke slowly, but soon recovered.	U početku je govorila polako, ali se ubrzo sabrala.
They wanted another prime minister.	Htjeli su drugog premijera.
First of all, cut the eraser.	Prije svega, odrežite gumicu.
The soldiers dug a trench.	Vojnici su iskopali rov.
However, only one political party supported him.	Ipak, samo jedna politička partija ga je podržala.
The locals look at this monument as a very sacred place.	Mještani gledaju na ovaj spomenik kao na veoma sveto mjesto.
A large multinational corporation earns millions of dollars.	Velika multinacionalna korporacija zarađuje milione dolara.
She suggested we leave town.	Predložila je da napustimo grad.
Overloaded hospital	Preopterećena bolnica
Larger cities attract migrants from rural areas.	Veći gradovi privlače migrante iz ruralnih područja.
Rodents are opportunistic creatures.	Glodari su oportunistička stvorenja.
It all sounds like science fiction.	Sve to zvuči kao naučna fantastika.
It is clear why so many people rely on cars.	Jasno je zašto se toliko ljudi oslanja na automobile.
This war has been going on for years.	Ovaj rat traje godinama.
Ordinary people finally have access to information.	Obični ljudi konačno imaju pristup informacijama.
Soldiers looted the building.	Vojnici su opljačkali zgradu.
She worried him.	Brinula ga je.
Every country needs reliable electricity.	Svaka država treba pouzdanu električnu energiju.
The wheat crop this weekend was horrible this year.	Rod pšenice ovog vikenda je ove godine bio užasan.
They have accumulated capital over many years.	Oni su akumulirali kapital tokom mnogo godina.
There were only three people sitting in the cafe.	U kafiću su sjedile samo tri osobe.
This newspaper reports that a young teenager has been arrested.	Ove novine javljaju da je uhapšen mladi tinejdžer.
Even in this dusty old village there is a school.	Čak iu ovom prašnjavom starom selu postoji škola.
Hotels are not closed to tourists.	Hoteli nisu zatvoreni za turiste.
Suddenly she started singing.	Odjednom je počela da peva.
I hope we are not all doomed to death.	Nadam se da nismo svi osuđeni na smrt.
The building leads to a spacious yard.	Iz zgrade se izlazi na prostrano dvorište.
This cave contains stalagmite.	Ova pećina sadrži stalagmit.
Jean was the youngest person on the board.	Jean je bio najmlađa osoba u odboru.
Pour a few drops of brandy over the chocolate mixture.	Prelijte nekoliko kapi rakije preko čokoladne smjese.
The boat is now in the water.	Čamac je sada u vodi.
The shower was freezing!	Tuš se smrzavao!
There is a craft fair on the main square.	Na glavnom trgu je sajam zanata.
Although the answer was not simple, it was gold for public relations.	Iako odgovor nije bio jednostavan, bio je to zlato za odnose s javnošću.
The royal family donated money to the local park.	Kraljevska porodica donirala je novac lokalnom parku.
She was looking for a cable car.	Tražila je žičaru.
Trees lose their leaves in autumn.	Drveće gube lišće u jesen.
Photographers make great efforts to capture the perfect shot.	Fotografi ulažu velike napore da snime savršen snimak.
Many of these forests are inaccessible.	Mnoge od ovih šuma su nepristupačne.
Their second son married that girl.	Njihov drugi sin je oženio tu djevojku.
Time stood still, then reversed.	Vrijeme je stalo, a onda se obrnulo.
The health clinic was left without medication.	Zdravstvena ambulanta je ostala bez lijekova.
I'm tired.	Umoran sam.
The enemy killed a large number of our people.	Neprijatelj je ubio veliki broj naših ljudi.
Rub the butter into the flour with your fingertips.	Vrhovima prstiju utrljajte puter u brašno.
I visited many historical sites.	Obišao sam mnoge istorijske znamenitosti.
Choose all the vegetables that look good.	Odaberite sve povrće koje izgleda dobro.
I have gained a solid reputation in my field.	Stekao sam solidnu reputaciju u svom polju.
Take my hand!	Uzmi moju ruku!
The water was coming from a pipe on the right.	Voda je dolazila iz cijevi s desne strane.
She is a very gold digger.	Ona je veoma kopačica zlata.
It tasted like snot.	Imao je ukus šmrlja.
Carefully toss the salad,	Pažljivo bacite salatu,
The song is really harder than it sounds.	Pesma je zaista teža nego što zvuči.
Don't forget about a balanced diet.	Ne zaboravite na uravnoteženu ishranu.
Like flowers, she shone for him.	Kao i cvijeće, blistala je za njega.
He ignored her as he hurried toward the gate.	Ignorirao ju je dok je žurno gazio prema kapiji.
I need your advice.	Treba mi tvoj savjet.
Our society needs to value the elderly more.	Naše društvo treba više cijeniti starije.
A lot of money is made in this business.	U ovom poslu se zaradi mnogo novca.
Muslims will dominate the world for centuries to come.	Muslimani će dominirati svijetom u narednim stoljećima.
Words are simple, but they are not easy to say.	Riječi su jednostavne, ali ih nije lako izgovoriti.
Plant trees, shrubs and flowers around your home.	Posadite drveće, grmlje i cvijeće oko svog doma.
Seasonal vegetables began to appear on the market.	Na tržištu se počelo pojavljivati ​​sezonsko povrće.
It is becoming increasingly difficult to find time to learn.	Sve je teže naći vremena za učenje.
The dentist filled the hole with cotton.	Zubar je rupu ispunio pamukom.
His hypnotic voice delighted her.	Njegov hipnotički glas ju je oduševio.
The jury convicted the robber of first-degree murder.	Porota je osudila pljačkaša za prvostepeno ubistvo.
The needle is inserted slowly.	Igla je polako ubačena.
The elders objected to the noise.	Stariji su se protivili buci.
In rural areas, the island enjoys universal respect.	U ruralnim područjima, ostrvo uživa univerzalno poštovanje.
It has three layers.	Ima tri sloja.
He is unhappy.	On je nesretan.
A royal decree was issued banning criticism of the government.	Izdan je kraljevski dekret kojim se zabranjuje kritika vlade.
Do you know anyone who has had a stroke?	Poznajete li nekoga ko je imao moždani udar?
What kind of wickedness is this?	Kakva je ovo opakost?
They spend their days reviewing old documents.	Dane provode pregledavajući stare dokumente.
This copy is a little out of focus.	Ova kopija je malo van fokusa.
Some argue that the move was unconstitutional.	Neki tvrde da je ovaj potez bio neustavan.
The room is lit by one lamp.	Soba je osvijetljena jednom lampom.
Peel a squash, grate it and squeeze the juice.	Izvadite koricu iz dve limete.
They used special machines to make the tiles.	Za izradu pločica koristili su posebne mašine.
As the weather gets warmer, the bugs will hatch.	Kako vrijeme bude toplije, bube će se izleći.
A number of people were killed in the riots.	Određeni broj ljudi je ubijen u neredima.
Some are even ravens.	Neki su čak i gavranovi.
They all crawled into the cave.	Svi su se tijesno uvukli u pećinu.
The factory produces furnaces.	Fabrika proizvodi peći.
The stars in the background looked blurry.	Zvijezde u pozadini izgledale su mutno.
She was the first to step on this beach.	Ona je prva kročila na ovu plažu.
He was sixth in line for the throne.	Bio je šesti u redu za tron.
The number of enrolled years is constantly declining.	Broj upisanih godina stalno opada.
He cares for the wounds of the wounded.	Njeguje za rane ranjenika.
An underground kingdom, a huge, underground cave.	Podzemno kraljevstvo, ogromna, podzemna pećina.
The farmer cautiously reached for his gun.	Farmer je oprezno posegnuo za svojim pištoljem.
The spell was cast by witches.	Čaroliju su bacile vještice.
Try to reduce the number of freedoms you take.	Pokušajte smanjiti broj sloboda koje uzimate.
He seemed indignant.	Vidjelo se da je ogorčen.
I need new tires.	Trebaju mi ​​nove gume.
People have different ideas about what happiness is.	Ljudi imaju različite ideje o tome šta je sreća.
Water can be extracted using a bamboo tube.	Voda se može izvući pomoću bambusove cijevi.
The two men walked hand in hand down the street.	Dvojica muškaraca išla su ruku pod ruku niz ulicu.
There was no consensus.	Nije bilo konsenzusa.
These founders sold their shares.	Ovi osnivači su prodali svoje dionice.
The director was furious.	Direktor je bio bijesan.
This restaurant is good, but the food is quite expensive.	Ovaj restoran je dobar, ali je hrana prilično skupa.
The plague struck the city.	Kuga je zahvatila grad.
They found a robber treasure.	Našli su razbojničko blago.
There has been significant gender segregation in the world of work.	Postojala je značajna rodna segregacija u svijetu rada.
The light came on.	Upalilo se svjetlo.
He is known to own several cars.	Poznato je da posjeduje nekoliko automobila.
Authorities cordoned it off.	Vlasti su ga ogradile.
She withdrew from her position and left the company.	Povukla se sa svoje pozicije i napustila kompaniju.
Slowly, patiently, he formed the clay in his hands.	Polako, strpljivo, formirao je glinu u svojim rukama.
He was a small, thin man.	Bio je mali, mršav čovjek.
I forgot to call you.	Zaboravila sam te nazvati.
Parallel bars are the most characteristic feature of a running race.	Paralelne šipke su najkarakterističnija karakteristika trke u trčanju.
Mary's mother does not object to her young sister getting married.	Maryina majka se ne protivi da se njena mlada sestra uda.
The hum of the air conditioner enveloped the room.	Zujanje klima uređaja obavijalo je prostoriju.
She brought him binoculars.	Donijela mu je dvogled.
The trees rose to the sky.	Drveće se dizalo do neba.
Reduce heat and simmer for ten minutes.	Smanjite vatru i dinstajte desetak minuta.
The mayor's brother has been charged with embezzlement.	Gradonačelnikov brat optužen je za pronevjeru.
No anti-drug laws have been passed.	Nisu doneseni zakoni protiv upotrebe droga.
My job was to clean the rooms.	Moj posao je bio da čistim sobe.
With training we can develop our creativity.	Uz obuku možemo razviti svoju kreativnost.
All factories are closed.	Sve fabrike su zatvorene.
I would also like to see a cricket field.	Voleo bih da vidim i teren za kriket.
He is an aggressive opponent.	On je agresivan protivnik.
Prince has a beautiful wine cellar.	Princ ima prekrasan vinski podrum.
The chicken was ignored.	Pile je ignorisano.
Birds chirped on the tree.	Ptice su cvrkutale na drvetu.
We are very happy to be safe.	Veoma smo sretni što smo bezbedni.
Oh, it was magnificent!	Oh, bilo je veličanstveno!
Artificial lighting existed in the ancient world.	Veštačko osvetljenje je postojalo u antičkom svetu.
He calculated quickly in his head.	Brzo je proračunao u svojoj glavi.
The planet will spiral into itself.	Planeta će se spiralno uvući u sebe.
Flying insects pollinate a wide range of plants.	Leteći insekti oprašuju širok spektar biljaka.
Medals should now be worn freely around the neck.	Medalje bi sada trebalo slobodno da se nose oko vrata.
The farmer sometimes relies on a donkey to transport.	Farmer se ponekad oslanja na magarca za transport.
The lights flickered constantly on the otherwise dark window.	Svjetla su stalno treperila na inače mračnom prozoru.
The country was known for its censorship system.	Zemlja je bila poznata po sistemu cenzure.
The door is made of wood.	Vrata su izrađena od drveta.
We are determined to win.	Odlučni smo da pobijedimo.
The end will be a public show.	Kraj će biti javna emisija.
Intense heat scorched the parched earth.	Intenzivna vrućina ispekla je isušenu zemlju.
Children in this country have to go to school.	Djeca u ovoj zemlji moraju ići u školu.
History recognizes him as one of the greatest composers.	Istorija ga prepoznaje kao jednog od najvećih kompozitora.
He prefers to be visited by his grandchildren.	Više voli da ga posjećuju unuci.
She lived in the countryside.	Živjela je na selu.
The tiger nervously paces back and forth.	Tigar nervozno korača naprijed-nazad.
Doctors stated that her condition was critical.	Ljekari su konstatovali da je njeno stanje kritično.
The national story was broadcast across the country.	Nacionalna priča je emitovana širom zemlje.
She was completely taken aback by his anger.	Bila je potpuno zatečena njegovim bijesom.
They can take breaks whenever they want.	Mogu da prave pauze kad god žele.
He showed up when least expected.	Pojavio se kada se najmanje očekivalo.
Rumor has it that the king was killed.	Proširila se glasina da je kralj ubijen.
We had adequate food supplies.	Imali smo adekvatne zalihe hrane.
His grandfather's illness was unpredictable.	Bolest njegovog djeda bila je nepredvidiva.
Find a place to run the experiment.	Pronađite mjesto za izvođenje eksperimenta.
This city was ruled by a despot.	Ovim gradom je vladao despot.
People considered such species to be pests.	Ljudi su takve vrste smatrali štetočinama.
He played the fiddle.	Svirao je gusle.
They were deeply in love.	Bili su duboko zaljubljeni.
The paper factory emits a lot of air pollution.	Fabrika papira ispušta mnogo zagađenja vazduha.
Put the potatoes in the sherpa.	Stavite krompir u šerpu.
The village is rich in wild animals.	Selo je bogato divljim životinjama.
My uncle's car is far away.	Auto mog ujaka je daleko.
The file contains only the displayed text.	Datoteka sadrži samo prikazani tekst.
She has a strong personality.	Ona ima jaku ličnost.
Used for making soup or gravy.	Koristi se za pravljenje supe ili sosa.
The planet needs peace, he said.	Planeti je potreban mir, rekao je.
Always remove the empty bottle box.	Uvijek uklonite praznu kutiju za flaše.
The monarch ruled for many years.	Monarh je vladao dugi niz godina.
People must take responsibility for their actions.	Ljudi moraju preuzeti odgovornost za svoje postupke.
The destruction of wild animals is an environmental problem.	Uništavanje divljih životinja je ekološki problem.
The book was shared by many people.	Knjigu je podijelilo mnogo ljudi.
The crisis has discouraged all but the foolish.	Kriza je obeshrabrila sve osim onih bezumnih.
There is less water than is generally believed.	Vode je manje nego što se općenito vjeruje.
The bread was delicious.	Hleb je bio ukusan.
She started crying again.	Ponovo je počela da plače.
Every sports stadium has a fountain.	Svaki sportski stadion ima česmu.
Rising oil prices have many, many wave effects.	Rastuća cijena nafte ima mnogo, mnogo talasnih efekata.
She crossed her arms as she spoke.	Prekrstila je ruke dok je govorila.
Untouched coral reef	Netaknuti koralni greben
We won the election by a majority of two.	Pobijedili smo na izborima većinom od dva.
It is irresponsible of him to throw money away.	Neodgovorno je od njega da baca novac.
Landslides have buried several small villages.	Klizišta su zatrpala nekoliko malih sela.
The water evaporated quickly in the hot sun.	Voda je brzo isparila na vrelom suncu.
Show how paper is made.	Pokažite kako se pravi papir.
The dogs seemed to sense that something was happening.	Psi kao da su osetili da se nešto dešava.
The storm raged for three days.	Oluja je bjesnila tri dana.
The waiter opened the door of the gloomy, gray cell.	Poslužitelj je otvorio vrata sumorne, sive ćelije.
This city is changing for the better.	Ovaj grad se mijenja na bolje.
He pleaded guilty to aggravated assault.	Izjasnio se krivim za teški napad.
Members of the human race must cooperate.	Pripadnici ljudske rase moraju sarađivati.
Make sure all ingredients are well mixed.	Uvjerite se da su svi sastojci dobro izmiješani.
The statue was dark and lifeless.	Statua je bila mračna i beživotna.
The apartment building was renovated last year.	Stambena zgrada je renovirana prošle godine.
Eels can travel thousands of miles in the ocean.	Jegulje mogu putovati hiljadama milja u okeanu.
Halal food is forbidden.	Halal hrana je zabranjena.
If you feel steadfast, you will never break the ice.	Ako se osjećate nepokolebljivo, nikada nećete probiti led.
He was forced to go to the hospital.	Bio je primoran da ode u bolnicu.
His stories of youth made everyone laugh.	Njegove priče o mladosti su sve nasmijale.
They started laughing at us.	Počeli su da nam se smeju.
There was a lot of disagreement.	Bilo je dosta neslaganja.
I'm fixing our family house.	Popravljam našu porodičnu kuću.
The tropical forest is disappearing at an alarming rate.	Tropska šuma se gubi alarmantnom brzinom.
He moved slowly around the room.	Polako se kretao po sobi.
Don’t forget to use the thread after that!	Ne zaboravite upotrijebiti konac nakon toga!
The player went for the ball.	Igrač je krenuo po loptu.
The beach is fascinating in all seasons.	Plaža je fascinantna u svako godišnje doba.
He loved spending hours at the computer.	Voleo je da provodi sate za kompjuterom.
Cats are independent beings.	Mačke su nezavisna bića.
The law allows exceptions for family members.	Zakon dozvoljava izuzetke za članove porodice.
Our city was notorious for heavy pollution.	Naš grad je bio na glasu po jakom zagađenju.
He came in flocks, swirling, up and on.	Dolazio je u jatima, kovitlajući se, gore i dalje.
The bladder burst when the bladder refused to burst.	Mjehur je pukao kada je mjehur odbio da pukne.
The baby started crying.	Beba je počela da plače.
The egg whites are well beaten.	Bjelanjci su dobro umućeni.
I am two hundred years old.	Imam dvesta godina.
The dispute was resolved in court.	Spor je riješen na sudu.
Statistics seem to support their claim.	Čini se da statistika podržava njihovu tvrdnju.
Smoking has long been linked to health problems.	Pušenje je dugo bilo povezano sa zdravstvenim problemima.
Their relationship is on stone.	Njihova veza je na kamenu.
Pears and apples grow on trees.	Kruške i jabuke rastu na drveću.
He doubled the recipe, which gave twice as many cookies.	Udvostručio recept, što je dalo duplo više kolačića.
Some older colleagues were ready to speak.	Neke starije kolege su bile spremne da progovore.
Here is a map of the city.	Evo mape grada.
A cup of hot water was poured into the teapot.	U čajnik je sipana šolja vrele vode.
It was a disappointing result.	Bio je to razočaravajući rezultat.
Several endangered species have become extinct.	Nekoliko ugroženih vrsta je izumrlo.
The stars are hard to see.	Zvijezde je teško vidjeti.
A group of large buildings.	Grupa velikih zgrada.
The referendum supported the government's policy.	Referendum je podržao politiku vlade.
Board members were arrogant and ruthless.	Članovi odbora su bili arogantni i nemilosrdni.
The poet's poems anticipate the current situation.	Pjesme pjesnikinje anticipiraju trenutno stanje.
The city has many medieval buildings.	Grad ima mnogo srednjovjekovnih građevina.
Care should be taken when cutting branches.	Prilikom rezanja grana treba biti oprezan.
Throw away the unwanted corn husk.	Bacite neželjenu kukuruznu ljusku.
Rain falls mostly in the form of rain.	Kiša pada uglavnom u obliku kiše.
She seemed tense.	Delovala je napeto.
There is little hope like this.	Ovako je malo nade.
This furniture store has a great reputation.	Ova prodavnica namještaja ima odličnu reputaciju.
The dog followed in the footsteps of its owner.	Pas je krenuo stopama svog vlasnika.
Prisoners were often subjected to torture and degrading treatment.	Zatvorenici su često bili podvrgnuti mučenju i ponižavajućem postupanju.
This is the original site of the old market.	Ovo je originalno mjesto stare pijace.
The moon hung low in the summer sky.	Mjesec je visio nisko na ljetnom nebu.
This year’s harvests are booming.	Ove godine žetve su u procvatu.
I'm dying, he groaned.	Umirem, zastenjao je.
The store quietly addressed the customer.	Prodavnica se tiho obratila mušteriji.
Animal populations are expected to decline in this century.	Očekuje se da će populacija životinja opasti u ovom stoljeću.
The rain fell lightly on the experts as they took notes.	Kiša je lagano padala na stručnjake dok su pisali bilješke.
There is no one there.	Tamo nema nikoga.
The land was fertile, thanks to a temperate, humid climate.	Zemlja je bila plodna, zahvaljujući umjerenoj, vlažnoj klimi.
She always struggled to finish her homework.	Uvijek se borila da završi domaći zadatak.
Proponents say artificial materials are more effective than natural ones.	Vještački materijali su, kažu zagovornici, efikasniji od prirodnih.
Sport helps young people learn moral lessons.	Sport pomaže mladim ljudima naučiti moralne lekcije.
Police found two missing vehicles.	Policija je pronašla dva nestala vozila.
The vase was decorated with beautiful, graceful horses with wings.	Vaza je bila ukrašena prekrasnim, gracioznim konjima s krilima.
Tame tigers are found in zoos.	Pitomi tigrovi se nalaze u zoološkim vrtovima.
Prices will rise.	Cijene će rasti.
Fortunately, the mayor prevented me from submitting further plans.	Srećom, gradonačelnik me je spriječio da dostavim dalje planove.
The winter subsided.	Zima se stišala.
Signing up online only takes a few minutes.	Prijavljivanje na mreži traje samo nekoliko minuta.
The study tried to measure sadness.	Studija je pokušala da izmeri tugu.
The price of gold remains volatile.	Cijena zlata ostaje promjenjiva.
Some cultures have a practice against this.	Neke kulture imaju praksu protiv toga.
She also made plans for their trip.	Pravila je i planove za njihovo putovanje.
A chain attached to his leg guarded the watch.	Lanac pričvršćen za njegovu nogu čuvao je sat.
We can do our best.	Možemo dati sve od sebe.
Wasp biting is not recommended.	Ne preporučuje se ujedanje ose.
The soldiers of the nation are respected.	Vojnici nacije su poštovani.
The mayor had to make several important decisions.	Gradonačelnik je morao donijeti nekoliko važnih odluka.
He was shot in the leg.	Pogođen je u nogu.
My car broke down.	Auto mi se pokvario.
Fasten your seat belt, please.	Vežite pojas, molim.
The bullet pierced her shoulder.	Metak joj je probio rame.
This year, more people died in traffic accidents.	Ove godine je više ljudi poginulo u saobraćajnim nesrećama.
The animals were carefully counted.	Životinje su pažljivo prebrojane.
On the hill above the hamlet is an ancient castle.	Na brdu iznad zaseoka nalazi se drevni dvorac.
There was nothing left for the poor widow.	Jadnoj udovici nije ostalo ništa.
The manufacturers of baby formulas have promised to provide better labels.	Proizvođači formula za bebe obećali su da će obezbediti bolje etikete.
If you are weak, maybe you should stop.	Ako ste slabi, možda biste trebali prestati.
Attached is a letter.	U prilogu je pismo.
I believe that technology can improve society.	Vjerujem da tehnologija može unaprijediti društvo.
The farm produces olives, oranges and wheat.	Farma proizvodi masline, pomorandže i pšenicu.
Here we need a new bridge over the river.	Ovdje nam treba novi most preko rijeke.
Mute the ultrasonic frequencies.	Utišajte ultrazvučne frekvencije.
The new law will come into force next year.	Novi zakon će početi da se primenjuje sledeće godine.
The stone looked vaguely familiar.	Kamen je izgledao nejasno poznato.
This man will win the election.	Ovaj čovjek će pobijediti na izborima.
She started crying again.	Ponovo je počela da plače.
Many people travel to the capital every year.	Mnogo ljudi svake godine putuje u glavni grad.
Fog filled the valley.	Magla je ispunila dolinu.
He sprayed water in her face.	Prskao joj je vodu u lice.
The abandoned restaurant is known as a ghost house.	Napušteni restoran poznat je kao kuća duhova.
The gates in the cemetery were closed.	Kapije na groblju su bile zatvorene.
Castle surrounded by a moat.	Dvorac okružen jarkom.
I was taken aback by their insensitivity.	Bio sam zatečen njihovom bezosjećajnošću.
He made the same mistake several times.	Više puta je pravio istu grešku.
Sales dropped dramatically after the launch of the new packaging.	Prodaja je dramatično pala nakon lansiranja novog pakovanja.
I read a hundred books last month!	Pročitao sam stotinu knjiga prošlog mjeseca!
It has become a landmark.	Postalo je orijentir.
The astronauts had fun with their meals.	Astronauti su se pozabavili svojim obrocima.
The green laser blinded everyone.	Zeleni laser je sve zaslijepio.
These wonders of evolution are truly amazing.	Ova čuda evolucije su zaista nevjerovatna.
A daughter was born in this family.	U ovoj porodici je rođena ćerka.
The garden contains various types of plants.	Vrt sadrži razne vrste bilja.
The local council organizes a garden festival.	Lokalno vijeće organizira festival u bašti.
I felt something was wrong.	Osetio sam da nešto nije u redu.
This salt is not suitable for cooking.	Ova so nije pogodna za kuvanje.
The wedding was followed by a reception.	Nakon vjenčanja uslijedio je prijem.
She always played the violin so fast.	Uvek je tako brzo svirala violinu.
The soldiers were to arrive in three large trucks.	Vojnici su trebali stići u tri velika kamiona.
Are you angry about last night?	Jeste li ljuti zbog sinoć?
Mothers with low education had larger families, the study showed.	Majke sa niskim obrazovanjem imale su veće porodice, pokazala je studija.
This city is known for its historical attractions.	Ovaj grad je poznat po svojim istorijskim atrakcijama.
The halls were lined with exhibits from the world of nature.	Dvorane su bile obložene eksponatima iz svijeta prirode.
The clock is ticking loudly in an otherwise quiet room.	Sat glasno otkucava u inače tihoj prostoriji.
This is a clear violation of the laws of physics.	To je jasno kršenje zakona fizike.
It is difficult to take measures against crime.	Teški preduzimaju mere protiv kriminala.
They brought the carriage first.	Kočiju su prvi dovezli.
The government has not been able to protect its voters from dirt.	Vlada nije bila u stanju da zaštiti svoje birače od prljavštine.
The leaves on the trees turned yellow.	Lišće na drveću je požutjelo.
The paint on the walls was peeling.	Boja na zidovima se ljuštila.
Royal elephants were used to transport the royal chariot.	Kraljevski slonovi su korišteni za prijevoz kraljevske kočije.
The literature confirms this repetition overtime	Literatura potvrđuje to ponavljanje prekovremeno
She threw a handful of rice into the fire.	Bacila je šaku pirinča u vatru.
We all know that it is absolutely necessary to recycle.	Svi znamo da je apsolutno neophodno reciklirati.
Because she did not obey the order, she was arrested.	Pošto nije ispoštovala naređenje, uhapšena je.
The next car leaves.	Sljedeći auto odlazi.
He tried to help the child.	Pokušao je pomoći djetetu.
Drummer, singer and guitarist.	Bubnjar, pjevač i gitarista.
The streets used to be crowded with people.	Ulice su nekada bile vreve od ljudi.
He was an illiterate man.	Bio je nepismen čovjek.
Most rural communities rely on burning firewood for cooking.	Većina ruralnih zajednica se oslanja na sagorevanje ogrevnog drveta za kuvanje.
She was not allowed to enter the castle.	Nije joj bilo dozvoljeno da uđe u dvorac.
Many people believe that ancient people were led by gods.	Mnogi ljudi vjeruju da su drevne ljude vodili bogovi.
We can afford more than our own productions.	Možemo sebi priuštiti više od vlastitih inscenacija.
Various vegetables give color to the dish.	Razno povrće daje boju jelu.
This road is very uneven.	Ovaj put je veoma neravan.
In doing this research, we interviewed people.	Radeći ovo istraživanje, intervjuisali smo ljude.
It didn't seem to matter what she said.	Činilo se da nije važno šta je rekla.
This forest is teeming with life.	Ova šuma vrvi od života.
A house across the street for sale.	Prodaje se kuća preko puta.
He promised to do his best.	Obećao je da će dati sve od sebe.
The coffee cooled and stood up.	Kafa se ohladila i ustajala.
The house was ugly gray, with peeling paint.	Kuća je bila ružno siva, sa oljuštenom bojom.
Classes continued.	Nastava je nastavljena.
The seeds don’t always come packaged.	Sjemenke ne dolaze uvijek zapakovane.
The soldiers were defeated in battle.	Vojnici su poraženi u borbi.
I have to tell you a secret.	Moram ti odati tajnu.
Collective action was needed.	Bila je potrebna kolektivna akcija.
Tell me more about this city.	Reci mi više o ovom gradu.
Cattle are easily frightened.	Goveda se lako uplaše.
Some areas are prone to flooding.	Neka područja su podložna poplavama.
The two sides approached.	Dvije strane su se približavale.
This exercise will help you develop strong abdominal muscles.	Ova vježba će vam pomoći da razvijete jake trbušne mišiće.
He pushes tired employees to their limits.	On gura umorne zaposlene do njihovih granica.
To the east, behind the ravine, lay a dense forest.	Na istoku, iza jaruge, ležala je gusta šuma.
There used to be a boat here.	Ovdje je nekada bio čamac.
Technical unemployment is only the highest category of unemployment.	Tehnička nezaposlenost je samo najviša kategorija nezaposlenosti.
The population is growing at a staggering rate.	Stanovništvo raste zapanjujućom brzinom.
She usually wears dark pants.	Obično nosi tamne pantalone.
The professor asked me to give a speech.	Profesor me je zamolio da održim govor.
My smile is an indicator of my happiness.	Moj osmeh je pokazatelj moje sreće.
Last year's figures were shocking.	Prošlogodišnji podaci bili su šokantni.
This candy is too sweet for me.	Ovaj slatkiš mi je presladak.
Finally, the state went against the rebels.	Konačno, država je krenula protiv pobunjenika.
He is good at making pots.	Dobar je u pravljenju lonaca.
City workers are taking active measures to minimize its impact.	Gradski radnici poduzimaju aktivne mjere kako bi minimizirali njegov uticaj.
The multinational company provides water for the people.	Multinacionalna kompanija obezbjeđuje vodu za ljude.
The bridge collapsed under their weight.	Most se srušio pod njihovom težinom.
Walk slowly up the hill.	Hodajte polako uz brdo.
He was low due to illness.	Bio je nizak zbog bolesti.
He raced through the streets, the exhaust pipe howling.	Jurio je ulicama, a izduvna cijev je urlala.
Having a child is a miracle.	Roditi dijete je čudo.
Invented several centuries ago, they are still used in today's electronics.	Izmišljeni prije nekoliko stoljeća, oni se još uvijek koriste u današnjoj elektronici.
Be careful when crossing the road.	Budite oprezni kada prelazite cestu.
He ate the leftovers, not wanting to waste them.	Pojeo je ostatke, ne želeći da ih rasipa.
They wave several times as the vehicle passes.	Mašu više puta dok vozilo prolazi.
Scientists prefer blue to green.	Naučnici više vole plavo nego zeleno.
There are many shopping bags.	Ima mnogo torbi za kupovinu.
One tablespoon of honey does not taste as much as honey.	Jedna kašika meda nema mnogo ukusa kao med.
The sea here is beautiful for swimming.	More je ovdje predivno za kupanje.
She received a stern warning from the inspector general.	Ona je dobila oštro upozorenje od strane glavnog inspektora.
I need you to solve this problem for me.	Trebaš mi da mi riješiš ovaj problem.
These flashlights created a stunningly bright light.	Ove baterijske lampe stvarale su zapanjujuće jako svjetlo.
The trees stood close together.	Drveće je stajalo blizu jedno drugom.
The flower is small, pale and fragrant.	Cvijet je mali, blijed i mirisan.
Temperatures are rising, the oceans are warming.	Temperature rastu, okeani se zagrijavaju.
The refracted image forms a bright halo around the lighting.	Prelomljena slika formira svijetli oreol oko osvjetljenja.
Teachers insist that discipline in the classroom is vital.	Nastavnici insistiraju da je disciplina u učionici od vitalnog značaja.
Unfortunately, you seem to have worked too fast.	Nažalost, izgleda da ste radili prebrzo.
Don't worry, he'll change his mind later.	Ne brini, kasnije će se predomisliti.
The necklace is worn by men.	Ogrlicu nose muškarci.
Drink eight glasses of water a day.	Pijte osam čaša vode dnevno.
We were close enough to see their breath.	Bili smo dovoljno blizu da vidimo njihov dah.
This subject is difficult to teach.	Ovaj predmet je teško predavati.
I see two elephants there.	Vidim dva slona tamo.
He played the piano for me.	Svirao mi je klavir.
Most of his inventions are inspired by nature.	Većina njegovih izuma inspirirana je prirodom.
The prime minister called himself a "cautious optimist".	Premijer se proglasio "opreznim optimistom".
The roads were dusty and full of potholes.	Putevi su bili prašnjavi i puni rupa.
She was extremely busy.	Bila je izuzetno zauzeta.
Sometimes people have a hard time believing someone's point of view.	Ponekad ljudi imaju poteškoća da poveruju u nečije gledište.
There was a violent attack.	Došlo je do nasilnog napada.
She took the album from her hands.	Uzela je album iz svojih ruku.
This profession offers great job satisfaction.	Ova profesija nudi veliko zadovoljstvo poslom.
Lucifer is a fallen angel, doomed to eternal suffering.	Lucifer je pali anđeo, osuđen na vječnu patnju.
Six years of civil war are finally over.	Šest godina građanskog rata konačno je okončano.
Isolated by the plains, he is considered an outcast.	Izoliran ravničarskim područjem, smatra se izopćenikom.
The factory produces harmful fumes.	Fabrika proizvodi štetna isparenja.
The flowers are relaxed.	Cvijeće je opušteno.
But she strongly disagreed.	Ali ona se oštro nije složila.
The growing need for skilled workers has led to rising prices.	Rastuća potreba za kvalificiranim radnicima dovela je do povećanja cijena.
The tunnel was found decades later.	Tunel je pronađen decenijama kasnije.
Many manufacturers prefer this method.	Mnogi proizvođači preferiraju ovu metodu.
He lives with his uncle and aunt.	Živi sa ujakom i tetkom.
The new rulers introduced harsh laws.	Novi vladari uveli su oštre zakone.
The ship was attacked by pirates.	Brod su napali pirati.
Forest fires are an annual problem.	Šumski požari su godišnji problem.
Put the dish in the sink.	Stavite posudu u sudoper.
Mice are not afraid of cats.	Miševi se ne boje mačaka.
The crow croaked loudly.	Vrana je glasno graknula.
I argue that he should not be sent to prison.	Ja tvrdim da ga ne treba slati u zatvor.
The story was too much for her.	Priče je bilo previše za nju.
Ancient kings were considered gods.	Drevni kraljevi su smatrani bogovima.
My grandmother is very upset.	Moja baka je jako uznemirena.
The actors looked at each other.	Glumci su se pogledali.
He kept the treasure by the mountain.	Čuvao je blago kraj planine.
A large building was built near the waterfall.	U blizini vodopada izgrađena je velika zgrada.
Without the need to introduce himself, he entered the room.	Bez potrebe za predstavljanjem, ušao je u sobu.
Use a temperature test block.	Koristite blok za testiranje temperature.
Tourists say they have seen many strange things here.	Turisti navode da su ovdje vidjeli mnogo čudnih stvari.
The ancient city was built of limestone.	Drevni grad je izgrađen od krečnjaka.
They say butter tastes better.	Kažu da je puter boljeg ukusa.
He remembers how he felt, his hands clasped, swollen	Sjeća se kako se osjećao, stisnute, natečene ruke
Walk to the top of the hill.	Hodajte do vrha brda.
The top is bathed in rich golden sunlight.	Vrh je okupan bogatom zlatnom sunčevom svjetlošću.
A set of large stone formations.	Skup velikih kamenih formacija.
This is how the magnificent castle stood.	Ovako je stajao veličanstveni zamak.
There was a terrible downpour.	Pao je užasan pljusak.
At first he did not expect to be accepted.	U početku nije očekivao da će biti prihvaćen.
I worked on this project for many years.	Radio sam dugi niz godina na ovom projektu.
At birth, the child was black.	Na rođenju, dijete je bilo crno.
To bring slices of citrus fruit to the table.	Da donese kriške citrusnog voća na sto.
The jar contains seven kilograms of sugar.	Tegla sadrži sedam kilograma šećera.
The event went exactly as we said it would.	Događaj se odigrao baš kako smo i rekli da će biti.
I don't redecorate furniture.	Ne preuređujem namještaj.
Count two cups of brown sugar.	Odbrojite dvije šolje smeđeg šećera.
Leave my luxury hotel, but why bother?	Napusti moj luksuzni hotel, ali zašto se mučiti?
I like your writing.	Sviđa mi se tvoje pisanje.
Their cars are in desperate need of repair.	Njihovim automobilima je očajnički potrebna popravka.
The couple followed the coast to the south.	Par je pratio obalu prema jugu.
The nation suffers from chronic scarcity.	Nacija pati od hronične nestašice.
Break the eggs in a bowl.	Razbijte jaja u činiju.
The bill increases the price of gasoline.	Račun povećava cijenu benzina.
When he realized he had been discovered, he fled.	Kada je shvatio da je otkriven, pobegao je.
He gave a speech confidently.	Održao je govor samouvjereno.
We'll come up with an experiment later.	Eksperiment ćemo osmisliti kasnije.
He tried the soup.	Probao je supu.
Find out which books she read.	Saznajte koje knjige je pročitala.
The older man reached for his seat.	Stariji čovjek je dogurao do svog sjedišta.
Doll girls were scattered on the bed.	Po krevetu su bile razbacane djevojčice lutke.
Give a description of this story.	Dajte opis ovoj priči.
Their bodies are radically different.	Njihova tijela su radikalno različita.
We ended up staying at a hotel.	Na kraju smo odsjeli u hotelu.
The unexpected result caused many prejudices.	Neočekivani rezultat izazvao je mnoge predrasude.
He was an eloquent speaker.	Bio je elokventan govornik.
Teeth needed cleaning.	Zubi su trebali čišćenje.
The plan is being reconsidered.	Plan se ponovo razmatra.
Weightless physics rarely has a chance to explore the world.	Fizika bez težine rijetko ima priliku istražiti svijet.
She picked up the dirty dishes from the sink.	Pokupila je prljavo suđe iz lavaboa.
He was sure he could pass the exam.	Bio je siguran da može položiti ispit.
He worked so hard!	Tako je naporno radio!
The presidential palace was built on a ridge.	Predsednička palata podignuta je na grebenu.
He clenched his fist.	Stisnuo je šaku.
The south is a group of islands ruled by the sultan.	Jugan je grupa ostrva kojom vlada sultan.
The poet has a lyrical gift.	Pesnik ima lirski dar.
She is so smart.	Ona je tako pametna.
You often have to choose between one job and another.	Često morate birati između jednog i drugog posla.
Instead, let the wood burn slowly.	Umjesto toga, neka se drvo sagorijeva polako.
Turn the knob slightly.	Lagano okrenite dugme.
The soldiers received meals.	Vojnici su dobijali obroke.
The secretary of this association is very busy.	Sekretar ovog udruženja je veoma zauzet.
They consider their right to emigrate basic.	Svoje pravo na emigraciju smatraju osnovnim.
A police officer said there was an outbreak of the disease.	Policajac je rekao da je došlo do izbijanja bolesti.
Stocks were quickly depleted.	Zalihe su se brzo iscrpile.
The differences are much smaller than we thought.	Razlike su mnogo manje nego što smo mislili.
The procession continued down the center of the street.	Povorka je nastavila niz centar ulice.
He touched the smooth wood of the table.	Dodirnuo je glatko drvo stola.
He was finally home!	Konačno je bio kod kuće!
Kyle's father forbade him from owning a car.	Kajlov otac mu je zabranio posjedovanje automobila.
I'm sick of seeing my face.	Muka mi je da vidim svoje lice.
Cigarettes will soon be banned in restaurants.	Cigarete će uskoro biti zabranjene u restoranima.
There is a large insect in this verse.	U ovom stihu se nalazi veliki insekt.
Our system of government is based on compromise.	Naš sistem vlasti je zasnovan na kompromisu.
If you close your eyes, the whole world disappears.	Ako zatvoriš oči, ceo svet nestaje.
Most historians believe that this decision was unreasonable.	Većina istoričara smatra da je ova odluka bila nerazumna.
She refused to listen.	Odbila je da sluša.
Blockade of the writer is very common.	Blokada pisca je vrlo česta.
I prefer goulash soup.	Više volim supu od gulaša.
Nature does not offer rewards for those who cheat.	Priroda ne nudi nagrade za one koji varaju.
It was warm under our feet.	Pod našim nogama je bio topao.
In his novel, the author tells a story.	U svom romanu autor priča priču.
Grandparents traditionally teach their grandchildren to spin.	Djedovi tradicionalno uče svoje unuke da vrte.
One group headed north and the other headed south.	Jedna grupa je krenula na sjever, a druga na jug.
Many more factories will be built in the future.	U budućnosti će biti izgrađeno još mnogo fabrika.
I discussed ethical issues with him.	S njim sam raspravljao o etičkim pitanjima.
Red soils are common in these regions.	Crvena tla su uobičajena u ovim regijama.
The bus was full of passengers.	Autobus je bio pun putnika.
Tower to see the magic of the sunset from above.	Toranj da vidite magiju zalaska sunca odozgo.
He expressed her desire for service.	Izrazio je njenu želju za uslugom.
Several cars enter the city every day.	Svaki dan u grad uđe nekoliko automobila.
She touched his shoulder as they hugged.	Dodirnula mu je rame dok su se zagrlili.
Strong storms surrounded the region.	Jake oluje su okruživale region.
There was a queue at the center to buy tickets.	U centru je bio red za kupovinu karata.
The hunting party found traces and followed them.	Lovačka družina je pronašla tragove i pratila ih.
Water must not touch the metal.	Voda ne smije dodirivati ​​metal.
He looked down at his pocket watch.	Spustio je pogled na svoj džepni sat.
The detective looked at the note again.	Detektiv je ponovo pogledao bilješku.
They conceded defeat.	Priznali su poraz.
Many countries use the euro as their currency.	Mnoge zemlje koriste euro kao svoju valutu.
The floor was strewn with broken glass.	Pod je bio posut razbijenim staklom.
We blame our parents for our misfortunes.	Za naše nesreće krivimo roditelje.
The landslide swept away the river.	Klizište je odnijelo rijeku.
Students in this context are students in school.	Učenici u ovom kontekstu su učenici u školi.
The scientist knew several languages.	Naučnik je znao nekoliko jezika.
A crust of dried blood covers the stump.	Kora sasušene krvi prekriva panj.
Cows are happily tormented, grazing on a lush meadow.	Krave veselo muču, pasu na bujnoj livadi.
She looked away shyly.	Stidljivo je skrenula pogled.
He tried hard to speak, but his mouth went dry.	Jako se trudio da progovori, ali su mu se usta osušila.
I usually water my rose bushes at night.	Obično zalijevam svoje grmove ruža noću.
Her younger brother was a genius.	Njen mlađi brat je bio genije.
Several local businessmen complained bitterly.	Nekoliko lokalnih biznismena gorko se žalilo.
This car was stolen, but the police did not notice it.	Ovaj automobil je ukraden, ali policija to nije primijetila.
Sugarcane is grown on many tropical islands.	Šećerna trska se uzgaja na mnogim tropskim ostrvima.
Figures do not include the unemployed.	Brojke ne uključuju nezaposlene.
And now it's his turn to stick?	I sada je njegov red na palicu?
She raised her eyebrows, showing surprise.	Podigla je obrve, pokazujući iznenađenje.
It was time to go.	Bilo je vrijeme da idemo.
The two laughed as he drove calmly along the main road.	Dvojica su se smijala dok je mirno vozio glavnim putem.
Electronic headphones are especially useful for musicians.	Elektronske slušalice su posebno korisne za muzičare.
The ear is an organ of hearing.	Uho je organ sluha.
He's not planning to go anywhere.	Ne planira nigdje ići.
Processed meat is now considered a threat to public health.	Prerađeno meso se danas smatra prijetnjom za javno zdravlje.
There is nothing better than a good night's sleep.	Nema ništa bolje od dobrog sna.
I placed my hands gently on his shoulders.	Nežno sam položila ruke na njegova ramena.
They planted bulbs in a nearby garden.	Zasadili su lukovice u obližnjoj bašti.
The train was very crowded.	U vozu je bila velika gužva.
The quake caused numerous aftershocks.	Potres je izazvao brojne naknadne potrese.
He repeated his actions.	Ponovio je svoje postupke.
The building was a huge structure.	Zgrada je bila ogromna građevina.
A piece of cake.	Komad torte.
The cannon flew towards the bush.	Top je poleteo prema hrastu.
The sea is a place for many stories.	More je mjesto za mnoge priče.
Her house was very expensive.	Njena kuća je bila veoma skupa.
The party had a great shortage of staff.	Stranka je imala veliki nedostatak osoblja.
The mail arrived late that day.	Pošta je tog dana stigla kasno.
Was it really necessary to open the door?	Je li zaista bilo potrebno otvoriti vrata?
The beach stretched for miles.	Plaža se protezala kilometrima.
The soil was sandy, so they could not grow good crops.	Tlo je bilo peskovito, tako da nisu mogli da uzgajaju dobre useve.
Fish live in these waters.	Ribe žive u ovim vodama.
The commander saw the enemy approaching.	Komandant je video kako se neprijatelj približava.
When the project was finished, my manager congratulated me.	Kada je projekat završen, moj menadžer mi je čestitao.
Now it's just a memory.	Sada je to samo uspomena.
Despite warnings of danger, she endured the climb.	Uprkos upozorenjima na opasnost, izdržala je uspon.
The mountain is covered with snow.	Planina je prekrivena snijegom.
The manuscript was found in the archives.	Rukopis je pronađen u arhivi.
Fewer people choose to live in small, rural towns.	Manje ljudi odlučuje da živi u malim, ruralnim gradovima.
He jumped out of bed, startling everyone.	Skočio je iz kreveta, zaprepastivši sve.
Our village has about fifty households.	Naše selo broji pedesetak domaćinstava.
So she decided to hear his advice.	Stoga je odlučila čuti njegov savjet.
The locals organized a protest rally.	Meštani su organizovali protestni skup.
The water rose quickly, covering the road.	Voda se brzo podigla, prekrivši cestu.
There are plenty of places to buy books.	Ima dosta mjesta za kupovinu knjiga.
She felt herself blush.	Osjetila je kako se crvenila.
The statesman gave an eloquent speech.	Državnik je održao elokventan govor.
The projectile flew just a few feet from my face.	Projektil je odletio samo nekoliko stopa od mog lica.
The company closed all its branches.	Firma je zatvorila sve svoje filijale.
Herbal tea is becoming increasingly popular.	Biljni čaj je sve popularniji.
These caves contain thousands of dinosaur fossils.	Ove pećine sadrže hiljade fosila dinosaurusa.
He is strict but fair.	On je strog, ali pravedan.
He jumped to his feet and began to applaud.	Skočio je na noge i počeo da aplaudira.
The fields were empty for miles.	Polja su bila prazna kilometrima.
He rested mostly in silence, his head in his hands.	Uglavnom je odmarao u tišini, s glavom u rukama.
The shepherd watched his flock with worried eyes.	Pastir je zabrinutim očima posmatrao svoje stado.
Many homes have three TVs.	Mnoge kuće imaju tri televizora.
Look at the clock.	Pogledaj na sat.
The cut reopened.	Rez se ponovo otvorio.
A seriously ill patient must see a doctor immediately.	Teški bolesnik mora hitno posjetiti ljekara.
The forests were dense with vines and shrubs.	Šume su bile guste lozom i šibljem.
He invited them into his living room.	Pozvao ih je u svoju dnevnu sobu.
Test yourself by pausing the video.	Testirajte se pauziranjem videa.
Skeptics have argued that the study was wrong.	Skeptici su tvrdili da je studija pogrešna.
His announcement led to the dissolution of the armed forces.	Njegova najava dovela je do raspuštanja oružanih snaga.
The llama calls us to help him.	Lama nas poziva da mu pomognemo.
Someone with a degree will get the job.	Posao će dobiti neko sa diplomom.
The flowers are in bloom.	Cvijeće je u cvatu.
Several taxi drivers did not accept my ticket.	Nekoliko taksista nije prihvatilo moju kartu.
These villagers could not communicate with foreigners.	Ovi seljani nisu mogli da komuniciraju sa strancima.
The producers never expected the film to be so popular.	Producenti nikada nisu očekivali da će film biti toliko popularan.
The compact car is elegant and sporty.	Kompaktni automobil je elegantan i sportski.
Answering my question, the clerk smiled.	Odgovarajući na moj upit, službenik se nasmiješio.
She took a bite of the cookie.	Zagrizla je kolačić.
The house was too hot for life since the fire.	Od požara je kuća bila pretopla za život.
Law and order cannot be effectively enforced on the streets without law.	Red i zakon se ne mogu efikasno sprovoditi na ulicama bez zakona.
The war on drugs is doomed.	Rat protiv droge je osuđen na propast.
A few feet above his head, the breeze blew the treetops.	Nekoliko stopa iznad glave, povetarac je pomešao krošnje drveća.
She did not know that hunting there was illegal.	Nije znala da je tamo lov bio nezakonit.
He ordered a bottle of white wine.	Naručio je bocu bijelog vina.
The carriage sped up as it approached City Hall.	Kočija je ubrzala dok se približavala gradskoj vijećnici.
A beautiful summer day	Predivan letnji dan
The bomb was detonated with a timer.	Bomba je detonirana pomoću tajmera.
Freedom is not free.	Sloboda nije besplatna.
The clock rings eleven.	Sat zvoni jedanaest.
The tide is gone.	Plima je nestala.
He thinks of nothing but work.	Ne misli ni na šta osim na posao.
She insisted on continuing the experiment.	Inzistirala je na nastavku eksperimenta.
She considers him a fool.	Ona ga smatra za budalu.
In the workshop, they assured me that my brakes had been repaired.	U radionici su me uvjerili da su mi kočnice popravljene.
The city is extremely clean.	Grad je izuzetno čist.
Workers take turns cooking lunch.	Radnici naizmjence kuhaju ručak.
She arrived earlier than usual.	Stigla je ranije nego inače.
My bike was stolen.	Moj bicikl je ukraden.
She paid quite a bit for his services.	Prilično je platila njegove usluge.
This hotel can often accommodate people in a hurry.	Ovaj hotel često može primiti ljude u žurbi.
You look pretty upset.	Izgledaš prilično uznemireno.
Anyone who disagrees is forbidden to speak.	Svima koji se ne slažu zabranjeno je da govore.
Gives new, sharp sounds from the soundboard.	Daje nove, oštre zvukove sa zvučne ploče.
I often see people reading as they walk.	Često vidim ljude kako čitaju dok hodaju.
He achieved public acceptance.	Postigao je javno prihvatanje.
The increase in capacity and speed is dramatic.	Povećanje kapaciteta i brzine je dramatično.
Assemble the pie with a spatula.	Sastavite pitu špatulom.
Who were these people?	Ko su bili ti ljudi?
He covered his face with a towel.	Pokrio je lice peškirom.
Keep in mind pictures of smiling children.	Imajte na umu slike nasmejane dece.
The goats needed salt, but they didn't have it.	Kozama je bila potrebna sol, a nisu je imale.
He struggled to get up as they tied him up.	Borio se da ustane dok su ga vezali.
Heavy rains shook the city.	Obilne kiše su potresle grad.
He sipped lemonade.	Pijuckao je limunadu.
The building was damaged in the earthquake.	Zgrada je oštećena u zemljotresu.
Even astronomers have to solve problems to improve their knowledge.	Čak i astronomi moraju rješavati probleme kako bi unaprijedili znanje.
He had no intention of being offended.	Nije imao nameru da se uvredi.
Then why are we lying?	Zašto onda lažemo?
Only he can save this country.	Samo on može spasiti ovu zemlju.
Stay away from my room! 	Kloni se moje sobe!
shouted the boy.	viknuo je dječak.
In the Middle Ages, people believed that the Earth was flat.	U srednjem vijeku ljudi su vjerovali da je Zemlja ravna.
I am expected to finish all the work by the end of the day.	Očekuje se da završim sve poslove do kraja dana.
She found herself alone in the house.	Otkrila je da je sama u kući.
Suddenly her eyelids dropped.	Odjednom su joj se kapci spustili.
She was reported to have divorced her husband last year.	Prijavljeno je da se prošle godine razvela od muža.
A glass in the kitchen is indispensable.	Čaša u kuhinji je neizostavna.
Overcrowding is a serious problem here, as it is everywhere.	Prenaseljenost je ovde ozbiljan problem, kao i svuda.
Smoke rises from the chimney.	Dim se diže iz dimnjaka.
Who lives in that house over there?	Ko živi u onoj kući tamo?
All pretty bombastic.	Sve prilično bombastično.
The census showed that his assessment was correct.	Popis je pokazao da je njegova procjena tačna.
The soldiers cheered wildly.	Vojnici su divlje navijali.
He was very active in public life.	Bio je veoma aktivan u javnom životu.
The clock struck midnight.	Sat je otkucao ponoć.
Some populations have been relocated to reserves.	Neke populacije su preseljene u rezervate.
This year's harvest was expected to be rich.	Očekivalo se da će ovogodišnja žetva biti bogata.
The substance is thickened.	Supstanca je zgusnuta.
When the energy of light is absorbed, it becomes heat.	Kada se energija svjetlosti apsorbira, ona postaje toplina.
He kissed her gently on the forehead.	Nežno ju je poljubio u čelo.
He scored a fantastic goal.	Postigao je fantastičan gol.
Their car was towed away by police.	Njihov automobil je odvukla policija.
This is stupid, you know.	Ovo je glupo, znaš.
Sudden, strong gusts of wind rumbled through the trees.	Iznenadni, snažni naleti vjetra protutnjali su kroz drveće.
The courts obviously have a conflict of interest.	Sudovi očigledno imaju sukob interesa.
The celebration lasted for several days.	Proslava je trajala nekoliko dana.
Shorts need to be washed.	Šorts je potrebno oprati.
Beef and pork are common menu items.	Govedina i svinjetina su uobičajene stavke na meniju.
It is difficult to determine the exact cause of this problem.	Teško je odrediti tačan uzrok ovog problema.
A cheeky nose was never her long suit.	Drski nos nikada nije bio njeno dugo odijelo.
He dreamed of living in adventure.	Sanjao je o životu u avanturi.
There was only one bullet left in the gun.	U pištolju je ostao samo jedan metak.
Some of the creatures are quite large.	Neka od stvorenja su prilično velika.
When traveling, prepare for unpredictable weather.	Kada putujete, pripremite se za nepredvidivo vrijeme.
He eats a lot of fruits and vegetables.	Jede mnogo voća i povrća.
The company produced high quality products.	Kompanija je proizvodila proizvode visokog kvaliteta.
His movements were slow and thoughtful.	Pokreti su mu bili spori i promišljeni.
The ship hit a rock.	Brod je udario u kamen.
The band approached the microphone.	Bend je prišao mikrofonu.
His explanation was outside the left field.	Njegovo objašnjenje je bilo van lijevog polja.
Many tenants regretted that there were no more similar events.	Mnogi stanari su požalili što sličnih događaja nije bilo više.
Police officers patrolled the streets.	Policajci su patrolirali ulicama.
He stood near the door.	Stajao je blizu vrata.
Coal is an excellent source of energy.	Ugalj je odličan izvor energije.
She crossed her arms with a sigh.	Prekrižila je ruke sa uzdahom.
Many new species have been discovered in mountain forests.	Mnoge nove vrste su otkrivene u planinskim šumama.
Prepare the planting mixture.	Pripremite smjesu za sadnju.
In recent years, the city has enjoyed prosperity.	Poslednjih godina grad je uživao u prosperitetu.
This spring is the season for planting seeds.	Ovo proljeće je sezona za sadnju sjemena.
He wrapped his scarf around his head.	Zamotao je svoj šal oko glave.
The two candidates spend a lot of time debating.	Dvojica kandidata provode dosta vremena u debati.
Eat me!	Pojedi me!
So after the earthquake, the tsunamis were huge.	Dakle, nakon zemljotresa, cunamiji su bili ogromni.
The instructor took care of the old dog.	Instruktor je sredio starog psa.
We have to use our birds to survive.	Moramo iskoristiti naše ptice za opstanak.
Electric cars are on their way to becoming popular	Automobili na električni pogon su na putu da postanu popularni
The ceremony exudes majesty.	Ceremonija odiše veličanstvenošću.
Some nights we hear them moaning and crying.	Neke noći čujemo ih kako stenju i plaču.
They worked hard in the community to build a new life.	U zajednici su naporno radili na izgradnji novog života.
Joyce’s novel contains many inversions.	Joyceov roman sadrži mnogo inverzija.
This company supports the local economy.	Ova kompanija podržava lokalnu ekonomiju.
Shall we go to the cinema?	Hoćemo li u bioskop?
The store told one boy that the store was closed.	Prodavnica je rekla jednom dječaku da je radnja zatvorena.
She was therefore reprimanded.	Zbog toga joj je izrečena opomena.
The border was often crossed.	Granica se često prelazila.
So they created new columns in the table.	Tako su kreirali nove kolone u tabeli.
The international community has gathered behind peace.	Međunarodna zajednica se okupila iza mira.
The team includes several scientists.	Tim uključuje nekoliko naučnika.
There was a big explosion, followed by another.	Došlo je do velike eksplozije, praćene drugom.
What you think is true.	Ono što mislite je istina.
Light shines all over the room.	Svetlost sija po celoj prostoriji.
It's stuck.	Zapelo je.
A group of children played loudly, full of energy.	Grupa djece se igrala glasno, puna energije.
The government met urgently to discuss the issue.	Vlada se hitno sastala kako bi razgovarala o tom pitanju.
She is a prolific liar.	Ona je plodan lažov.
Farmers are paid for the milk produced.	Farmeri su plaćeni za proizvedeno mlijeko.
The main rivals of the Cement Factory are overseas companies.	Glavni rivali Fabrike cementa su prekomorske kompanije.
The meteorite crashed into the sea.	Meteorit se srušio u more.
Some archeological sites are incredibly well preserved.	Neki arheološki lokaliteti su nevjerovatno dobro očuvani.
During school holidays, children like to play video games.	Za vrijeme školskih raspusta djeca vole da igraju video igrice.
But the building remained intact.	Ali zgrada je ostala netaknuta.
The disease has spread through the poor community.	Bolest se proširila kroz siromašnu zajednicu.
But her stories do not always end happily.	Ali njene priče se ne završavaju uvek srećno.
Some scientists believe that dinosaurs survived long enough	Neki naučnici vjeruju da su dinosaurusi preživjeli dovoljno dugo
The typhoon's journey was south.	Put tajfuna bio je prema jugu.
The name means "boring".	Ime znači "dosadno".
I saw a strong river bearable to the sea.	Vidio sam jaku rijeku koja podnošljivo teče prema moru.
Your suggestions are fine.	Vaši prijedlozi su u redu.
A loud crowd gathered to greet the visiting dignitary.	Glasna gomila okupila se da pozdravi gostujućeg dostojanstvenika.
The richest people in the world live in imposing villas.	Najbogatiji ljudi na svijetu žive u impozantnim vilama.
Citizens demanded greater protection for their city.	Građani su tražili veću zaštitu za svoj grad.
Error messages use plain text as an important element.	Poruke o greškama koriste običan tekst kao važan element.
There is still plenty of time.	Ima još dosta vremena.
The soldier paced nervously.	Vojnik je nervozno koračao.
She never took the time to apply makeup.	Nikada nije odvojila vrijeme da nanese šminku.
Pour a little jam into the jar.	Sipajte malo džema u teglu.
Make sure the vegetables are soaked.	Uverite se da je povrće natopljeno.
Banana trees bear these fruits.	Drveće banana rađa ove plodove.
Four hundred years ago, the emperor discovered it.	Prije četiri stotine godina, car ga je otkrio.
This music will move your legs.	Ova muzika će vam pokrenuti noge.
He stepped on the brake several times.	Više puta je nagazio kočnicu.
The government has decided to build another bypass.	Vlada je odlučila da izgradi drugu obilaznicu.
The mother cat encouraged her kittens.	Mačka majka je ohrabrila svoje mačiće.
The queen spoke in her sleep.	Kraljica je govorila u snu.
Prefrontal cortex	Prefrontalni korteks
The thieves pulled out their guns.	Lopovi su izvukli pištolje.
Alaska is one of the least populated countries in the world.	Aljaska je jedna od najmanje naseljenih zemalja na svijetu.
The police want to protect us.	Policija želi da nas zaštiti.
He fondly remembered his violin.	Rado se sjećao svoje violine.
She coughed a few times	Nakašljala se nekoliko puta
The brown cat jumped out of the bag.	Smeđa mačka je iskočila iz vreća.
The priest demanded that the saint be respected.	Sveštenik je tražio da se svetinja poštuje.
Do not translate word for word.	Nemojte prevoditi riječ po riječ.
He helped the old woman cross the street.	Pomogao je starici da pređe ulicu.
This window opens onto a balcony.	Ovaj prozor se otvara na balkon.
When he felt tired, he sat down.	Kada je osjetio umor, sjeo je.
Oscar was left speechless.	Oscar je ostao bez teksta.
The trees formed a dry canopy overhead.	Drveće je formiralo suhu krošnju iznad glave.
The place smells of dust.	Mjesto miriše na prašinu.
The event was held in a cave.	Manifestacija je održana u pećini.
This is the first king we have seen.	Ovo je prvi kralj kojeg smo vidjeli.
Flower festivals are popular these days.	Ovih dana popularni su festivali cvijeća.
Maureen passed the ball to another girl.	Maureen je dodala loptu drugoj djevojci.
The rain lasted for several days without interruption.	Kiša je trajala nekoliko dana bez prekida.
He refused to cook.	Odbio je da kuva.
This region is known for its oranges.	Ova regija je poznata po svojim narandžama.
He is the only boy in the room.	On je jedini dječak u sobi.
She split the granite for another hour.	Još sat vremena cijepala je granit.
A busy city with numerous shopping malls.	Užurban grad sa brojnim trgovačkim centrima.
Protesters attacked police with stones.	Demonstranti su kamenicama napali policiju.
The culprit escaped before he was caught.	Krivac je pobegao pre nego što je uhvaćen.
I can't stand it!	Ne mogu da je podnesem!
Having a credit card has its advantages.	Posjedovanje kreditne kartice ima svoje prednosti.
Once a man was extremely strong.	Jednom je čovjek bio izuzetno snažan.
Divide the mayonnaise evenly over the bread.	Majonez ravnomjerno podijelite na kruh.
I have a driver's license.	Imam vozačku dozvolu.
Poor neighborhood, littered with garbage.	Siromašan kraj, zatrpan smećem.
Pollution should be avoided at all costs.	Trebalo bi izbjeći zagađenje po svaku cijenu.
The tone was serious but relaxed and confident.	Ton je bio ozbiljan, ali opušten i samouvjeren.
That water will burn if you heat it.	Ta voda će izgorjeti ako je zagrijete.
The cup is delicate but firm.	Šolja je delikatna, ali čvrsta.
The walls are stone.	Zidovi su kameni.
Adults can grow them in pots.	Odrasli ih mogu uzgajati u saksijama.
This is not surprising.	Ovo nije iznenađujuće.
He defended the principle.	On je branio princip.
This country is known for its arid desert climate.	Ova zemlja je poznata po svojoj sušnoj pustinjskoj klimi.
We see fewer tigers in the wild than before.	Vidimo manje tigrova u divljini nego prije.
There was a large vegetable garden nearby.	U blizini je bio veliki povrtnjak.
Her dog refuses to enter the house.	Njen pas odbija ući u kuću.
They rest at noon.	Odmaraju se u podne.
The scientist studied how parasites multiply.	Naučnik je proučavao kako se paraziti razmnožavaju.
The grass refused to grow on this sandy soil.	Trava je odbijala da raste na ovom peskovitom tlu.
The chef is known for his baklava.	Kuvar je poznat po svojoj baklavi.
Indeed, most modern constructions use concrete and steel.	Zaista, većina modernih konstrukcija koristi beton i čelik.
Nail it, then fasten.	Zakucajte ga, a zatim pričvrstite.
Well, let's fix this.	Pa, hajde da ovo sredimo.
Young people are angry, but most do not complain.	Mladi su ljuti, ali većina se ne buni.
After a long walk, he was very tired.	Nakon duge šetnje, bio je veoma umoran.
Many families have been looking for our houses to rent.	Mnoge porodice su tražile naše kuće za iznajmljivanje.
She dived into the water.	Zaronila je u vodu.
The company was founded several decades ago.	Kompanija je osnovana pre nekoliko decenija.
Steady growth in exports in recent years.	Stalni rast izvoza posljednjih godina.
However, it was at the beginning of the season.	Međutim, bilo je to na početku sezone.
The boxer headed for the man.	Bokser je krenuo prema čovjeku.
The fence has no gaps	Ograda nema praznina
The fish were panting on the floor of the aquarium.	Ribe su dahtale na podu akvarijuma.
Maybe they've taken over the whole city by now.	Možda su do sada zauzeli cijeli grad.
The cook shouted.	Kuvar je vikao.
The fuel in the tank was getting very turbulent.	Gorivo u rezervoaru je postajalo veoma uzburkano.
The author claimed that his novel was written quickly.	Autor je tvrdio da je njegov roman napisan brzo.
Pick them up from the whole room.	Pokupite ih iz cijele sobe.
Build relationships of trust and respect for each other.	Izgradite odnose povjerenja i poštovanja jedni prema drugima.
If your number is up, you're dead.	Ako je tvoj broj gore, mrtav si.
Languages ​​are constantly evolving.	Jezici se neprestano razvijaju.
Rice contains a lot of calories.	Pirinač sadrži mnogo kalorija.
They argued loudly as they went out into the street.	Bučno su se svađali dok su izlazili na ulicu.
He invited her to dinner and she gladly accepted.	Pozvao ju je na večeru i ona je rado prihvatila.
Visitors hurried to the main road.	Posjetioci su požurili na glavni put.
He kissed me gently on the lips.	Nežno me je poljubio u usne.
It is clear that something is wrong here.	Jasno je da tu nešto nije u redu.
We should allow our pride to rust.	Trebali bismo dozvoliti da naš ponos zarđa.
The monkeys fell off the branches.	Majmuni su pali s grana.
Reduce the amount of sugar in the coffee.	Smanjite količinu šećera u kafi.
The horse could not move a muscle.	Konj nije mogao pomaknuti ni mišić.
She relaxed in her beach lounger.	Opustila se u svojoj ležaljci za plažu.
Round the steaks and squeeze out the moisture.	Zaokružite odreske i istisnite vlagu.
Which is not!	Što nije!
She was so thrilled!	Bila je tako oduševljena!
Include the necklace in the wash.	Uključite ogrlicu u pranje.
Some species survive in very difficult conditions.	Neke vrste preživljavaju u veoma teškim uslovima.
He was glad to resign.	Bilo mu je drago što je dao otkaz.
The rock resembled a cage, with the upper half removed.	Stena je podsećala na kavez, sa uklonjenom gornjom polovinom.
It's faster than flying.	Brže je od letenja.
A close relative was run over by a truck.	Bliskog rođaka je pregazio kamion.
The early morning sailing was enjoyable.	Rano jutarnje jedrenje bilo je ugodno.
She came out of the bathroom.	Izašla je iz kupatila.
The thieves found out about our plans.	Lopovi su saznali o našim planovima.
The lead actor won an academy award for his role.	Glavni glumac osvojio je nagradu akademije za svoju ulogu.
The tree is full of beautiful birds.	Drvo je puno prekrasnih ptica.
The island has several churches.	Ostrvo ima nekoliko crkava.
Look at a couple of rabbits.	Pogledaj par zečeva.
The open door invited her inside.	Otvorena vrata pozvala su je unutra.
Many bridges were destroyed.	Mnogi mostovi su uništeni.
He spent the whole night writing his work.	Proveo je cijelu noć pišući svoj rad.
That guy is an eccentric.	Taj momak je ekscentrik.
The price of rice has dropped.	Cijena pirinča je pala.
Here are some things that seem strange to me.	Evo nekih stvari koje mi se čine čudnim.
One taxi picked up another taxi.	Jedan taksi je pokupio drugi taksi.
It was my first sewing machine!	To je bila moja prva šivaća mašina!
The project aims to promote renewable energy.	Projekat ima za cilj promociju obnovljive energije.
We buy additional stock at a local store.	Dodatne zalihe kupujemo u lokalnoj trgovini.
His daily car journey is noisy.	Njegovo svakodnevno putovanje automobilom je bučno.
The gods cannot look at sin.	Bogovi ne mogu gledati na grijeh.
He denied attacking her.	On je negirao da ju je napao.
It is illegal to transgress.	Protivzakonito je prestupiti.
This story has interested readers around the world.	Ova priča zainteresovala je čitaoce širom sveta.
In rural areas, most towns and villages had cafes.	U ruralnim područjima većina gradova i sela je imala kafane.
Complaints were raised about the addition of the eleventh floor.	Prigovori su izneseni zbog dogradnje jedanaestog sprata.
I will study very diligently.	Učit ću veoma vrijedno.
The government is expected to cut taxes this year.	Očekuje se da će vlada ove godine smanjiti poreze.
Warm water is poured into a porous sponge.	Topla voda se sipa u porozni sunđer.
I urge them to abandon such destructive activities.	Pozivam ih da napuste takve destruktivne aktivnosti.
Five countries have agreed to co-operate on the new resource.	Pet država dogovorilo je saradnju na novom resursu.
The pilgrims broke the record.	Hodočasnici su oborili rekord.
She bought herself a new home.	Kupila je sebi novi dom.
They were found three days after the escape.	Pronađeni su tri dana nakon bijega.
In the sixteenth century, many individuals were executed.	U šesnaestom veku mnogi pojedinci su pogubljeni.
This paper measures almost three meters by five meters.	Ovaj papir mjeri skoro tri metra sa pet metara.
A police officer searched the man's briefcase and wallet.	Policajac je pretražio aktovku i novčanik muškarca.
Several kitchen utensils have been cleaned.	Nekoliko kuhinjskih pribora je očišćeno.
Research shows that this is incorrect.	Istraživanja pokazuju da je to netačno.
He was in a hurry.	Bio je u žurbi.
The literacy rate is much lower than in developed countries.	Stopa pismenosti je veoma niža nego u razvijenim zemljama.
Very warm conditions naturally occur in this area.	U ovoj oblasti prirodno se javljaju veoma topli uslovi.
He stared out the window, watching the clouds pass overhead.	Zurio je kroz prozor, gledajući kako oblaci prolaze iznad glave.
The clerk was shocked.	Službenik je bio šokiran.
The corners of the room were dusty.	Uglovi sobe bili su prašnjavi.
He worked tirelessly, giving his best.	Neumorno je radio, davao sve od sebe.
The finished building was a turning point for the city.	Završena zgrada bila je prekretnica za grad.
Authorities plan to block the newsstand.	Vlasti planiraju blokirati novinski kiosk.
The goats bleated for food.	Koze su blejale za hranu.
If your family is rich, you have a few problems.	Ako je vaša porodica bogata, imate malo problema.
He pointed his index finger at the boy.	Uperio je kažiprst u dječaka.
The reaction of the crowd was so irresistible.	Reakcija gomile je bila tako neodoljiva.
She walked resolutely.	Hodala je odlučno.
Taxes should be levied to prevent pollution.	Poreze treba naplatiti kako bi se spriječilo zagađenje.
Weather conditions usually vary from one location to another.	Vremenski uvjeti obično variraju od jedne lokacije do druge.
The ant bed made it difficult to find the entrance.	Krevet za mrave otežavao je pronalaženje ulaza.
Allow the pie to cool before slicing.	Pustite da se pita ohladi prije nego što je narežete.
Throw the water in the bucket, please.	Bacite vodu u kantu, molim.
She needed a driver's license, a passport and a visa.	Trebali su joj vozačka dozvola, pasoš i viza.
It flowed slowly down, the water was far above the depth of the swim.	Lagano je tekla dolje, voda je bila daleko iznad dubine plivanja.
The bottle was bullet-shaped.	Boca je bila u obliku metka.
But, of course, he had to leave.	Ali, naravno, morao je da ode.
The brave new team defeated the defending champion!	Hrabri novi tim je savladao branioca titule!
Take orange juice without changing its color.	Uzmite sok od pomorandže, bez promjene njegove boje.
The lakes are full of fish.	Jezera su puna ribe.
The mayor is now acting irresponsibly.	Gradonačelnik se sada ponaša neodgovorno.
The wood began to smoke.	Drvo je počelo da se dimi.
So you asked the maid to go to the woods?	Dakle, zamolili ste sluškinju da ode u šumu?
Pollution is a growing problem in many capitals.	Zagađenje je sve veći problem u mnogim prestonicama.
He protested against the pollution.	On se bunio protiv zagađenja.
It is planned to build more facilities for visitors here.	Planirano je da se ovde izgradi više objekata za posetioce.
Enumerates a string.	Nabraja niz.
They were later bought by a company.	Kasnije ih je otkupila jedna kompanija.
The most important thing was to keep writing.	Najvažnije je bilo nastaviti pisati.
They were proud of their police administration.	Bili su ponosni na svoju policijsku upravu.
The works lasted for two weeks.	Radovi su trajali dvije sedmice.
I'm reading an interesting book.	Čitam zanimljivu knjigu.
She was addicted to painkillers after the accident.	Navukla se na tablete protiv bolova nakon nesreće.
The law stipulates that all cyclists must wear helmets.	Zakon propisuje da svi biciklisti moraju nositi kacige.
She hit the right note.	Pogodila je pravu notu.
This is a cat.	Ovo je mačka.
These fossils have been found in limestone quarries in the region.	Ovi fosili su pronađeni u kamenolomima krečnjaka u regionu.
Persons arrested in that round of arrests have been released.	Osobe koje su uhapšene u tom krugu hapšenja su puštene.
Good morning!	Dobro jutro!
The syrup can be poured into a glass.	Sirup se može sipati u čašu.
The first collection of records was a big hit.	Prva kolekcija ploča bila je veliki hit.
Beauty is an elusive ideal.	Ljepota je neuhvatljiv ideal.
The small theater welcomes all visitors.	Malo pozorište dočekuje sve posetioce.
Pour the drink into a glass.	Sipajte piće u čašu.
She jumped up and down enthusiastically.	Oduševljeno je poskakivala gore-dolje.
They were people who would fight dirty.	Bili su to ljudi koji bi se borili prljavo.
I'm jealous of your fame.	Ljubomoran sam na tvoju slavu.
It is unlikely that a small number of old people will change.	Malo je vjerovatno da će se mali broj starih ljudi promijeniti.
Her mother worried she would lose her job.	Njena majka se brinula da će izgubiti posao.
John was frightened when he saw the snake.	Džon se uplašio kada je ugledao zmiju.
She conceded defeat.	Priznala je poraz.
The chemist made hot coffee.	Hemičar je napravio toplu kafu.
The transaction would be tax free.	Transakcija bi bila oslobođena poreza.
Start by using plenty of warm water.	Započnite korištenjem puno tople vode.
John is looking for the keys in his pockets.	Džon traži ključeve u džepovima.
The lava flow makes the area unsafe.	Tok lave čini područje nesigurnim.
Combining work and pleasure can be fun.	Kombinovanje posla i zadovoljstva može biti zabavno.
The region is known for its large number of students.	Region je poznat po velikom broju studenata.
The fool made a serious mistake.	Budala je napravila ozbiljnu grešku.
She speaks three languages.	Ona govori tri jezika.
They drank brewed coffee in a cafe next to the road.	Pili su skuvanu kafu u kafiću pored puta.
It happened a long time ago.	Desilo se davno.
The bus station froze.	Autobuska stanica se smrzla.
The child was suffering from pneumonia.	Dijete je bolovalo od upale pluća.
The song seemed more sentimental than witty.	Pjesma je djelovala više sentimentalno nego duhovito.
His foot slipped on the wet sidewalk.	Noga mu je okliznula po mokrom pločniku.
It was raining in torrents, flooding the streets.	Kiša je padala u bujicama, preplavljujući ulice.
The Saharan moonlight illuminated the lands of the desert.	Saharska mjesečina obasjavala je zemlje pustinje.
Take a picture of me before you go.	Slikaj me prije nego odeš.
It’s refreshing, it’s crunchy.	Osvježavajuće je, hrskavo je.
The dragon flew quickly towards its destination.	Zmaj je brzo poletio prema svom odredištu.
The robots had the ability to feel pain.	Roboti su imali sposobnost da osete bol.
After kneading, pass the potatoes through a strainer.	Nakon gnječenja, krompir provucite kroz cjedilo.
He was kept in solitary confinement for several days.	Nekoliko dana je držan u samici.
The river is so polluted.	Rijeka je tako zagađena.
The steam lifted the fog.	Para je podigla maglu.
His family would take care of him.	Njegova porodica bi brinula o njemu.
He looked away angrily.	Iznervirano je odvratio pogled.
He was a talented architect, respected around the world.	Bio je talentovan arhitekta, cenjen širom sveta.
He was smart enough to get out of trouble.	Bio je dovoljno pametan da se izvuče iz nevolje.
Military stronghold	Vojno uporište
Homo sapiens is the species closest to chimpanzees.	Homo sapiens je vrsta koja je najbliža šimpanzama.
Bring notebooks and pens with you.	Ponesite sveske i olovke sa sobom.
That incident remained alive in my memory.	Taj incident mi je ostao živ u sjećanju.
An army of wild elephants then crossed the road.	Vojska divljih slonova je tada prešla cestu.
The action did not meet with government approval.	Akcija nije naišla na odobravanje od strane vlade.
I want to paint my room.	Želim da okrečim svoju sobu.
This is because the plot is quite flat.	To je zato što je parcela prilično ravna.
Do cars pollute more than motorcycles?	Zagađuju li automobili više od motocikala?
Enjoy every bite.	Uživaj svaki zalogaj.
Farmers suffered severe hail, locust disease.	Poljoprivrednici su pretrpjeli jaku tuču, bolest skakavaca.
What is the value of the property?	Kolika je vrijednost imovine?
The workers made a wooden raft.	Radnici su napravili drveni splav.
More or less the same in public transport.	Manje-više isto i u javnom prevozu.
Their home is in the countryside.	Njihov dom je na selu.
People in this region have been traumatized by the disaster.	Ljudi u ovoj regiji su traumatizirani katastrofom.
He is very angry at small mistakes.	Veoma se ljuti na sitne greške.
Gradually, a new concept took hold.	Postepeno je novi koncept zavladao.
A shy little mouse rushed from tree to tree.	Sramežljivi mali miš jurio je s drveta na drvo.
Pick up the fallen branches.	Pokupite otpalo granje.
One example is the greenhouse effect.	Jedan primjer je efekat staklene bašte.
Discover the mystery of this labyrinth.	Otkrijte misteriju ovog lavirinta.
There is no doubt that this agreement is useful.	Nema sumnje da je ovaj sporazum koristan.
Peel a squash, grate it and squeeze the juice.	Očistite povrće pre nego što ga kuvate.
Here's a guy who looks like you.	Ovde je dečko koji liči na tebe.
Hieroglyphs, pyramids, ancient statues and temples	Hijeroglifi, piramide, drevni kipovi i hramovi
The damaged pipeline was repaired in a short time.	Oštećeni cjevovod je popravljen u kratkom roku.
Migrations are destroying the local population.	Migracije razaraju lokalno stanovništvo.
Do you feel now?	Da li se sada osećate?
The soldier, wounded, staggered across the street.	Vojnik je, ranjen, teturao preko ulice.
Sharp crack!	Oštra pukotina!
China's population is rapidly aging.	Stanovništvo Kine ubrzano stari.
The temple was at the top of the list of tourist locations.	Hram je bio na vrhu liste turističkih lokacija.
She offered us more cookies.	Ponudila nam je još kolačića.
Move as gently as possible.	Što je više moguće, pomjerajte se nježno.
Until then, things would go according to plan.	Do tada bi stvari išle po planu.
House dust consists of small particles.	Kućna prašina se sastoji od sitnih čestica.
I'm not thrilled with swimming.	Nisam oduševljen plivanjem.
The elder of this village is no longer with us.	Starešina ovog sela više nije sa nama.
He hated his weak personality.	Mrzio je svoju slabu ličnost.
Meeting new people is enjoyable.	Upoznavanje novih ljudi je prijatno.
Pack as much as you can.	Spakuj što više možeš.
Farmers need to grow more food in the future.	Poljoprivrednici moraju uzgajati više hrane u budućnosti.
Now add the chopped pecans.	Sada dodajte nasjeckane pecane.
I rested after a long walk.	Odmarao sam se nakon duge šetnje.
Many scientists attribute this phenomenon to global warming.	Mnogi naučnici ovu pojavu pripisuju globalnom zagrijavanju.
She loses patience with him.	Ona gubi strpljenje s njim.
The program relies heavily on volunteers.	Program se u velikoj mjeri oslanja na volontere.
At the beginning, it was a small group of demonstrators.	U početku je to bila mala grupa demonstranata.
Hi guys, where are you?	Zdravo momci, gde ste?
She cried with relief.	Plakala je od olakšanja.
Following his instructions, they interrogated the prisoners.	Postupajući po njegovim uputstvima, pristupili su ispitivanju zatvorenika.
His eyes are blue.	Oči su mu plave.
She could have killed him with just one blow.	Mogla ga je ubiti samo jednim udarcem.
The forest is an integral part of the ecosystem.	Šuma je sastavni dio ekosistema.
Climbing the hill was hard work.	Penjanje na brdo je bio težak posao.
Early planes were modeled after birds.	Rani avioni su napravljeni po uzoru na ptice.
In short, one should try to learn to relax.	Ukratko, treba pokušati naučiti opustiti se.
He is always kind to everyone he meets.	Uvek je ljubazan prema svima koje sretne.
The streets were deserted again.	Ponovo su ulice bile puste.
The stream was clotted with blood.	Potok je bio zgrušan krvlju.
A condition in which the body cannot function normally.	Stanje u kojem tijelo ne može normalno funkcionirati.
Using excess color, she experimented with abstracts.	Koristeći višak boje, eksperimentirala je sa apstraktima.
She was not upset by the attack.	Nije bila uznemirena napadom.
During testing, the outputs are marked with a diamond shape.	Prilikom testiranja, izlazi su označeni dijamantskim oblikom.
Peel an onion and set aside.	Ogulite luk i ostavite sa strane.
That structure collapsed after the earthquake.	Ta se konstrukcija srušila nakon zemljotresa.
All books must be in good condition.	Sve knjige moraju biti u dobrom stanju.
The funeral was held the next day.	Sahrana je obavljena sljedećeg dana.
Remove the two pages from the brochure.	Izvadite dvije stranice iz brošure.
She was forced to go on a long journey.	Bila je primorana da ode na dugo putovanje.
Abortion is legal in many countries.	Abortus je legalan u mnogim zemljama.
The country imports fruit, but rejects bananas.	Zemlja uvozi voće, ali odbija banane.
This is a small country.	Ovo je mala zemlja.
The wind spread the flames.	Vjetar je širio plamen.
The sheriff arrested this man.	Šerif je uhapsio ovog čovjeka.
Whisk the cake batter.	Umutiti tijesto za tortu.
One of their teachers is very strict.	Jedan od njihovih nastavnika je veoma strog.
Some children are not allowed to attend.	Neka djeca ne smiju prisustvovati.
This faithful dog will follow his master everywhere.	Ovaj vjerni pas pratit će svog gospodara svuda.
The villagers demanded higher salaries.	Seljani su tražili veće plate.
Advocating the overthrow of a democratically elected government is illegal.	Zagovaranje rušenja demokratski izabrane vlade je nezakonito.
It is not an easy feat to get people to cooperate.	Nije lak podvig navesti ljude na saradnju.
A visit to the museum was a very beloved family trip.	Posjet muzeju bio je veoma voljen porodični izlet.
Neighbors watched it curiously.	Komšije su to posmatrale radoznalo.
The average person can distinguish right and wrong.	Prosječan čovjek može razlikovati ispravno i pogrešno.
It has been raining more than usual for several years.	Nekoliko godina pada kiša više nego inače.
Silent abstinence is better than nothing.	Tiha apstinencija je bolja nego ništa.
Our company supplies nuclear reactors.	Naša kompanija isporučuje nuklearne reaktore.
Trains run on special tracks.	Vozovi voze posebnim prugama.
They got a party invitation.	Dobili su poziv za zabavu.
Cooking is a pleasant hobby.	Kuvanje je ugodan hobi.
Remove the lid from the pan.	Skinite poklopac sa tiganja.
The boss showed gratitude for the work of our team.	Šef je pokazao zahvalnost za trud našeg tima.
Children will be asked to write an essay for homework.	Od djece će se tražiti da napišu esej za domaći zadatak.
Sociopaths lack empathy.	Sociopatima nedostaje empatija.
The loss of skills is catastrophic.	Gubitak vještina je katastrofalan.
There was a dull murmur above him.	Iznad se začuo tupi žamor.
Geography of cultural studies.	Geografija kulturnih studija.
Talk about your plans for this weekend.	Govori o svojim planovima za ovaj vikend.
I'll call you later, he told his wife.	Nazvat ću te kasnije, rekao je svojoj ženi.
He enjoys the environment of beautiful things.	Uživa u okruženju lijepih stvari.
Buyers piled up in the shopping district.	Kupci su se nagomilali u trgovačkoj četvrti.
It is necessary to establish eye contact.	Neophodno je uspostaviti kontakt očima.
I hope you are doing great.	Nadam se da ti ide odlično.
His combination was flawless.	Njegova kombinacija je bila besprijekorna.
Birds migrating south are often attacked by storms.	Ptice koje migriraju na jug često su napadnute olujama.
An abnormal amount of germs was found in the subway.	U metrou je pronađena nenormalna količina klica.
We saw a dinosaur skeleton.	Videli smo kostur dinosaurusa.
The river is known for its abundance of fish.	Rijeka je poznata po obilju ribe.
See how your space is organized.	Pogledajte kako je vaš prostor organiziran.
He ignored her warning.	Ignorirao je njeno upozorenje.
He had to hurry with the meal.	Morao je da požuri sa obrokom.
He cooked his famous stew, stirring it regularly.	Skuvao je svoj čuveni gulaš, redovno ga mešajući.
Antiseptic wipes are used to prevent infection.	Antiseptičke maramice se koriste za sprječavanje infekcije.
A year ago, they were trying to solve this.	Prije godinu dana pokušavali su riješiti ovo.
The canoe is made of glass.	Kanu je napravljen od stakla.
They chose cafes to meet their friends.	Odabrali su kafiće za upoznavanje svojih prijatelja.
They tend to spend our money.	Oni imaju tendenciju da troše naš novac.
Authorities have tried to cover up the pollution from the city.	Vlasti su pokušale da prikriju zagađenje od grada.
That there is no desire for endoscopic biopsy.	Da nema želje za endoskopskom biopsijom.
They have long noses.	Imaju duge nosove.
Cut the onion with a knife.	Nožem izrežite luk.
The government of this kingdom organized uprisings.	Vlada ovog kraljevstva je organizovala ustanke.
Use milk sparingly in baking recipes.	Mlijeko koristite štedljivo u receptima za pečenje.
A cloud of dust advanced toward us.	Oblak prašine napredovao je prema nama.
The subway swelled.	Metro je nabreknuo.
The car is a terribly dangerous invention.	Automobil je užasno opasan izum.
The revolution was followed by changes in government.	Sa revolucijom su uslijedile promjene u vlasti.
Multiple sclerosis is an autoimmune disorder.	Multipla skleroza je autoimuni poremećaj.
It was obvious that she was thinking deeply.	Bilo je očigledno da je duboko razmišljala.
The pigeon fed its young with lard.	Golub je svoje mlade hranio svinjskom mašću.
However, many social scientists doubt that the story is apocryphal.	Međutim, mnogi društveni naučnici sumnjaju da je priča apokrifna.
She wore a long red silk dress.	Nosila je dugu crvenu svilenu haljinu.
She drank a cup of hot tea.	Popila je šolju toplog čaja.
The industrial base is limited by manpower.	Industrijska baza je ograničena radnom snagom.
The "remote village" is miles out of nowhere.	"Udaljeno selo" je miljama niotkuda.
Send a package by plane?	Poslati paket avionom?
Have you decided where you will go this year?	Jeste li odlučili gdje ćete ići ove godine?
A frying pan hung above the fire.	Nad vatru je okačen tiganj.
He showed all the photos.	Pokazao je sve fotografije.
They were determined to find the answers.	Bili su odlučni da pronađu odgovore.
No, she didn't stay here.	Ne, nije ostala ovdje.
The children loved to play in the dust.	Djeca su se voljela igrati u prašini.
They lived just outside the city.	Živjeli su odmah izvan grada.
It's a matter of politics.	To je stvar politike.
She swam fast and confident.	Plivala je brzo i samouvjereno.
A strong storm devastated the coastal city.	Snažno nevrijeme opustošilo je primorski grad.
The song of the Kosovars was so loud and persistent.	Pjesma kosova bila je tako glasna i uporna.
This machine emits sparks.	Ova mašina izbacuje varnice.
She brought her lunch in a large wicker basket	Donijela je svoj ručak u velikoj pletenoj korpi
Wash the strawberries in plenty of cold water.	Operite jagode u dosta hladne vode.
The worker refused to strike the clock.	Radnik je odbio da udari na sat.
There is little evidence.	Malo je dokaza.
What does "same-sex marriage" mean?	Šta znači "istopolni brak"?
When the producer came back from lunch,	Kada se producent vratio sa ručka,
Nothing could be further from the truth.	Ništa ne može biti dalje od istine.
They bake bread in clay ovens.	Peku hljeb u glinenim pećima.
Doctors believe that there is a genetic component to this condition.	Doktori vjeruju da postoji genetska komponenta ovog stanja.
We washed the tiles and rubbed the tub.	Oprali smo pločice i izribali kadu.
The priest performed the ceremony.	Sveštenik je obavio ceremoniju.
The train ride was incredibly smooth.	Vožnja vozom je bila neverovatno glatka.
The fight was fiercely violent.	Tuča je bila žestoko nasilna.
This method is often used to fertilize boxwood hedges.	Ova metoda se često koristi za gnojenje živice od šimšira.
First, you will need a pot in which to cook the beets.	Prvo, trebat će vam posuda u kojoj ćete kuhati cveklu.
The prisoner should be taken to prison.	Zatvorenika treba odvesti u zatvor.
The baseball coach offers a variety of workouts.	Bejzbol trener nudi razne treninge.
He rarely sought advice.	Retko je tražio savet.
Making friends and fitting in was part of his upbringing.	Sticanje prijatelja i uklapanje je bilo dio njegovog odrastanja.
Mammals are classified according to their habitats.	Sisavci su klasifikovani prema njihovim staništima.
A child is born with full teeth.	Dijete se rađa sa punim zubima.
The royal hunt took place in the neighboring kingdom.	Kraljevski lov se odvijao u susjednom kraljevstvu.
The rainy season has created fertile conditions.	Kišna sezona stvorila je plodne uslove.
I have to keep this for the police.	Ovo moram držati za policiju.
Farmers were awakened by a loud bang.	Farmere je probudio jak prasak.
The bird will poop from time to time.	Ptica će s vremena na vrijeme kakiti.
But in this school, Orthodoxy is mostly respected.	Ali u ovoj školi se uglavnom poštuje pravoslavlje.
He drove his motorcycle to the airport.	Odvezao se motorom do aerodroma.
The young woman smiles shyly.	Mlada žena se stidljivo smiješi.
In the end, they gave up the fruitless task.	Na kraju su odustali od besplodnog zadatka.
She ran across the field.	Pretrčala je teren.
My boss decided to postpone the meeting.	Moj šef je odlučio da odloži sastanak.
The killer escaped into the reeds.	Ubica je pobegao u trsku.
A herd of buffalo stumbled across the high plain.	Krdo bizona teturalo je preko visoke ravnice.
Her hair was braided in six strands.	Kosa joj je bila ispletena u šest pramenova.
In air combat, planes are more or less equal.	U zračnoj borbi, avioni su manje-više jednaki.
Unemployed persons must register with the employment office.	Nezaposlena lica moraju se prijaviti na biro za zapošljavanje.
Chickens need twenty to thirty hours of lying down.	Piletini je potrebno dvadeset do trideset sati ležanja.
Pull out the drawer.	Izvucite fioku.
The volcano spews lava in all directions.	Vulkan izbacuje lavu na sve strane.
He refused to admit the problem.	Odbio je da prizna problem.
The graphite contained swear words.	Grafit je sadržavao psovke.
They worked hard to change the world.	Naporno su radili da promijene svijet.
The farmers retaliated.	Farmeri su uzvratili udarac.
They are stationed in the building.	Stacionirani su u zgradi.
The chemist added magnesium to the solution.	Hemičar je rastvoru dodao magnezijum.
She looked at her boyfriend.	Pogledala je svog dečka.
The wall is black.	Zid je crn.
A ban has been introduced.	Uvedena je zabrana.
The lion attacked the zebra.	Lav je napao zebru.
He lay motionless, as if dead.	Ležao je nepomično, kao mrtav.
Thousands of books have been published this year.	Ove godine je objavljeno na hiljade knjiga.
He let go of his beard for the first time.	Prvi put je pustio bradu.
But this story seems to have gone too far.	Ali čini se da je ova priča otišla predaleko.
We share many similarities.	Dijelimo mnogo sličnosti.
Harmful winds and heavy rain caused great damage.	Štetni vjetrovi i jaka kiša izazvali su veliku štetu.
Enter the room.	Uđite u sobu.
According to the poll, you were treated badly.	Prema anketi, prema vama se loše postupalo.
The farmer kept rabbits for meat.	Farmer je držao zečeve za meso.
The book sank to the bottom of the creek.	Knjiga je potonula na dno potoka.
All materials are tested before use.	Svi materijali su testirani prije upotrebe.
His footsteps were as light as a feather.	Koraci su mu bili lagani kao pero.
The dogs did not bark.	Psi nisu lajali.
The melting pot gave people a more diverse culture.	Lonac za topljenje dao je ljudima raznovrsniju kulturu.
The grass was still wet from the previous rain.	Trava je još bila mokra od ranije kiše.
The village is famous for its apple orchards.	Selo je poznato po voćnjacima jabuka.
Make an odd number of holes.	Napravite neparan broj rupa.
The more things change, the more they stay the same.	Što se više stvari mijenjaju, više ostaju iste.
Your breath smells a little weird.	Tvoj dah miriše pomalo čudno.
The economic crisis has been exacerbated by spiraling inflation.	Ekonomsku krizu pogoršala je spiralna inflacija.
The application deadline was fast approaching.	Rok za prijavu brzo se približavao.
The world is full of beautiful women.	Svijet je pun lijepih žena.
The flight finally took off shortly after three.	Let je konačno poleteo ubrzo posle tri.
Most women avoid walking alone at night.	Većina žena izbjegava hodanje same noću.
For centuries, this park has been a refuge for birds.	Vekovima je ovaj park bio utočište za ptice.
The government opposed the plan to build this.	Vlada se protivila planu da se ovo izgradi.
The poet spent two years in prison.	Pesnik je proveo dve godine u zatvoru.
Draw a rectangle on the board.	Nacrtajte pravougaonik na tabli.
Space tourism is a rapidly evolving industry.	Svemirski turizam je industrija koja se brzo razvija.
The hawk is circling above us, circling, circling.	Jastreb kruži iznad nas, kruži, kruži.
The water rippled as the barge pulled away.	Voda se mreškala dok se teglenica udaljila.
The new law was supposed to declare gambling illegal.	Novi zakon je trebao proglasiti kockanje nezakonitim.
Serve hot in paper cups.	Služi se vruće u papirnim čašama.
The age of renewal has begun.	Počelo je doba obnove.
The fox escaped during the hunt.	Lisica je pobjegla tokom lova.
He didn't know what to say.	Nije znao šta da kaže.
He crossed the entire route by train.	Cijelu rutu je prešao vozom.
He was in cahoots with her the whole time.	Sve vrijeme je bio u dosluhu s njom.
The event was attended by several business women.	Događaju je prisustvovalo nekoliko poslovnih žena.
He called us not to lose heart.	Pozvao nas je da ne klonemo duhom.
Honestly, we don't see anything wrong with this picture.	Iskreno, ne vidimo ništa loše u ovoj slici.
There were at least twenty black birds in the garden.	U bašti je bilo najmanje dvadeset crnih ptica.
He went to the window and peered out.	Prišao je prozoru i provirio van.
Some people lived in tents.	Neki ljudi su živjeli u šatorima.
Many nations have erected statues of this man.	Mnogi narodi su podigli statue ovom čovjeku.
Several workers come to the construction site regularly.	Nekoliko radnika redovno dolazi na gradilište.
A slight earthquake passed through the building.	Lagana potresa prošla je kroz zgradu.
Wild horses live in the mountains.	Divlji konji žive u planinama.
He worked on an experiment on nuclear decay.	Radio je na eksperimentu o nuklearnom raspadu.
Some foods have a very high sugar content.	Neke namirnice imaju veoma visok sadržaj šećera.
The young man was eager to please.	Mladić je bio nestrpljiv da ugodi.
Someone else was in the room.	Još neko je bio u prostoriji.
He aimed his rifle at the woman.	Uperio je pušku u ženu.
Books are our friends.	Knjige su naši prijatelji.
We generally elect our political leaders.	Mi generalno biramo naše političke lidere.
Today we have the technology to travel to space.	Danas imamo tehnologiju za putovanje u svemir.
The vineyards yielded abundant crops.	Vinogradi su davali obilne usjeve.
Bacteria are living organisms.	Bakterije su živi organizmi.
Drinks are often served in small glasses.	Pića se često serviraju u malim čašama.
Redesigned photos can make people look thinner.	Preuređene fotografije mogu učiniti da ljudi izgledaju mršaviji.
If you have to travel by car, be very careful.	Ako morate putovati automobilom, budite veoma oprezni.
A lot of people were affected.	Pogođeno je dosta ljudi.
Indigenous islanders have virtually no contact with the mainland.	Domorodački otočani praktički nemaju kontakt s kopnom.
Now use baking soda.	Sada koristite sodu bikarbonu.
He is wounded.	On je ranjen.
More electric shocks have been reported this year than ever before.	Ove godine prijavljeno je više strujnih udara nego ikada.
Green flag.	Zelena zastava.
Stone tools were replaced by bronze and later by iron.	Kameno oruđe zamijenjeno je bronzom, a kasnije i željezom.
Emancipation Day is celebrated every year.	Dan emancipacije obilježava se svake godine.
The company hopes to eliminate its reliance on fossil fuels.	Kompanija se nada da će eliminisati svoje oslanjanje na fosilna goriva.
The linguist studied grammatical gender.	Lingvist je proučavao gramatički rod.
The environmental consequences are obvious.	Očigledne su ekološke posljedice.
The painting was exhibited with high accolades.	Slika je bila izložena uz visoka priznanja.
The government can subsidize their electricity bills.	Vlada može subvencionirati njihove račune za struju.
The report shows that the average life expectancy has increased.	Izvještaj pokazuje da je prosječni životni vijek povećan.
He often played the piano.	Često je svirao klavir.
While writing a marker repeating her name.	Dok piše marker ponavljajući njeno ime.
The snow began to melt.	Snijeg je počeo da se topi.
They need a large and unstable database.	Potrebna im je velika i nestabilna baza podataka.
We raised three boys, no girls.	Odgojili smo tri dječaka, nijednu djevojčicu.
He began to walk away.	Počeo je da se udaljava.
Authorities are planning a big celebration.	Vlasti planiraju veliku proslavu.
Their country is cold.	Njihova zemlja je hladna.
General	Generale
Turn your right hand into the first recess.	Okrenite desnom rukom u prvu udubinu.
If you're late, you're late.	Ako kasniš, zakasniš.
It has long been known that tea can suppress tension.	Odavno je poznato da čaj može suzbiti napetost.
The man with the glasses enters the room.	Čovek sa naočarima uđe u sobu.
She picked up her purse and left the store.	Uzela je torbicu i izašla iz radnje.
No one noticed the two minesweepers slipping through.	Niko nije primijetio da se dva minecraftera provlače.
He looked at me suspiciously.	Pogledalo me je sumnjičavo.
Other students did not notice.	Ostali studenti nisu primijetili.
There is almost nothing that can be done.	Gotovo da se ništa ne može učiniti.
I tried not to pay attention to him.	Trudila sam se da ne obraćam pažnju na njega.
Higher education is increasingly valued.	Visoko obrazovanje se sve više cijeni.
Not many psychologists or psychiatrists have challenged this theory.	Nije mnogo psihologa ili psihijatara osporilo ovu teoriju.
The island consists of fertile lowlands.	Ostrvo se sastoji od plodnih nizina.
The country's economy is in ruins.	Ekonomija zemlje je u ruševinama.
About ten years later, they reunited.	Desetak godina kasnije, ponovo su se ujedinili.
Tears streamed down the old man's cheeks.	Suze su potekle niz starčeve obraze.
The police must investigate this crime in detail.	Policija mora detaljno istražiti ovaj zločin.
They want to do things for themselves.	Žele da rade stvari za sebe.
She succeeded in one jump.	Uspjela je u jednom skoku.
Most of the country's borders are bordered by mountains	Većina granica zemlje omeđena je planinama
She poured sugar into the tea.	Sipala je šećer u čaj.
Some fish species migrate long distances.	Neke vrste riba migriraju na velike udaljenosti.
Today, the ancient city is a successful tourist destination.	Drevni grad je danas uspješna turistička destinacija.
I got unexpected money.	Dobio sam neočekivani novac.
Will you come and walk with me through the woods?	Hoćeš li doći i prošetati sa mnom šumom?
The ruler demanded that foreigners pay taxes.	Vladar je tražio da stranci plaćaju porez.
The museum was built by a benefactor.	Muzej je sagradio dobrotvor.
We sailed the river.	Jedrili smo rijekom.
He was hostile to all strangers.	Bio je neprijateljski raspoložen prema svim strancima.
The fat soldier was in good spirits.	Debeli vojnik je bio dobre volje.
They multiplied rapidly until the population became too large.	Brzo su se množili sve dok populacija nije postala prevelika.
The sun was shining brightly as the poet walked home.	Sunce je sjajno sijalo dok je pesnik išao kući.
More importantly, we invite you to vote.	Još važnije, pozivamo vas da glasate.
Garbage has been piling up for too long.	Smeće se predugo gomila.
Under the grass, the ground is hot.	Ispod trave, zemlja je vruća.
He crossed the road in a yellow raincoat.	U žutoj kabanici prešao je cestu.
The splash of the semiconductor rose like steam.	Prskanje poluprovodnika podiglo se poput pare.
Gas food is popular among teenagers.	Gasna hrana je popularna među tinejdžerima.
Pay your bill at the booking counter.	Platite svoj račun na šalteru za rezervacije.
They planned to pollute the city's drinking water.	Planirali su da zagade gradsku vodu za piće.
I doubted you.	Sumnjao sam u tebe.
His wife tried to hide her joy.	Njegova žena je pokušala da sakrije svoju radost.
He himself was confused by the situation.	I sam je bio zbunjen situacijom.
The delay is still unacceptable.	Kašnjenje je i dalje neprihvatljivo.
She asked her daughter to peel a carrot.	Zamolila je ćerku da oguli šargarepu.
Slow down when you reach the hill.	Usporite kada stignete do brda.
The new editor is in charge of the newspaper.	Novi urednik je zadužen za novine.
Many trees are cut down every year.	Svake godine se poseče mnogo stabala.
We need to use less water.	Moramo koristiti manje vode.
The creature is a earthworm.	Stvorenje je kišna glista.
Where treatment is most needed.	Gdje je liječenje najpotrebnije.
The coffee was quite thick.	Kafa je bila prilično gusta.
Please add salt.	Molim te dodaj so.
His untimely death came as a shock to many.	Njegova prerana smrt bila je šok za mnoge.
The government is pessimistic about the future.	Vlada je pesimistična po pitanju budućnosti.
The boats were silhouettes at sunset.	Čamci su bili silueti na zalasku sunca.
This is my favorite time of year.	Ovo je moje omiljeno doba godine.
He managed to hide his anger.	Uspio je prikriti ljutnju.
I'm going to leave.	Idem da odem.
She has since recovered from depression.	Od tada se oporavila od depresije.
The speaker was smuggled out of the village.	Govornik je prokrijumčaren iz sela.
The fool no longer boasted of his wealth.	Budala se više nije hvalila svojim bogatstvom.
Squirrels run along the park paths.	Vjeverice jure po parkovskim stazama.
He is considered mentally unstable.	Smatra se da je psihički nestabilan.
These are all proven ways to cook rice.	Ovo su sve provjereni načini kuhanja pirinča.
The killer was spotted near the cemetery last night.	Ubica je sinoć primećen u blizini groblja.
Our department has accumulated significant wealth.	Naš odjel je akumulirao značajno bogatstvo.
Hundreds of students came out.	Stotine studenata izašlo je na skup.
He rejected that option.	On je odbacio tu opciju.
It was covered in mud from head to toe.	Bio je prekriven blatom od glave do pete.
Some melodies contain only one note.	Neke melodije sadrže samo jednu notu.
An important part of language learning.	Važan dio učenja jezika.
In rare cases, kidney stones can cause problems.	U rijetkim slučajevima kamen u bubregu može uzrokovati probleme.
Drought has made life difficult for many farmers.	Suša je otežala život mnogim poljoprivrednicima.
He finds it difficult to accept criticism.	Teško prihvata kritiku.
This extra money comes in handy.	Ovaj dodatni novac dobro dođe.
There is a shortage of skilled workers.	Kvalificiranih radnika nedostaje.
Answer your questions about whiskey.	Odgovorite na vaša pitanja o viskiju.
The rebels demanded the release of political prisoners.	Pobunjenici su tražili oslobađanje političkih zatvorenika.
Her smile seemed forced.	Njen osmeh je delovao usiljeno.
My sister goes to the pool every day.	Moja sestra ide na bazen svaki dan.
Carefully remove the decoration.	Pažljivo uklonite ukras.
The river is marked as a border.	Rijeka je označena kao granica.
Insects are the main source of food for human beings.	Insekti su glavni izvor hrane za ljudska bića.
Adding sugar to tea gives it a sweet taste.	Dodavanje šećera u čaj daje mu sladak ukus.
The world is getting warmer.	Svijet postaje topliji.
The hills here rise steeply to one side.	Brda se ovdje strmo uzdižu u jednu stranu.
It is common knowledge that elephants shed tears.	Opšte je poznato da će slonovi liti suze.
He studied biology in college.	Studirao je biologiju na koledžu.
Unconventional energy sources are becoming increasingly popular.	Nekonvencionalni izvori energije postaju sve popularniji.
Microsoft had its first computer almost fifty years ago.	Microsoft je imao svoj prvi računar prije skoro pedeset godina.
Usually the generator must be powered by diesel.	Obično se generator mora napajati dizelom.
Pregnant women were given emergency medical care.	Trudnici je hitno pružena medicinska pomoć.
Their new shelter was stuffy when it rained.	Njihovo novo sklonište bilo je zagušljivo kada je padala kiša.
Like most children, my nephew was curious about animals.	Kao i većina djece, moj nećak je bio znatiželjan o životinjama.
The injured woman was rushed to hospital.	Povrijeđena žena je hitno prevezena u bolnicu.
She spoke little, so he spoke more.	Ona je malo govorila, pa je on govorio više.
This region is known around the world for its cuisine.	Ova regija je poznata širom svijeta po svojoj kuhinji.
Elephants used to roam this land freely.	Slonovi su nekada slobodno lutali ovom zemljom.
The austere castle protrudes abandoned from the rocky outcrop.	Strogi zamak napušteno strši iz stenovite stijene.
She chopped vegetables without a shred of noise.	Seckala je povrće bez trunke buke.
Frederick was happily married.	Frederick je bio sretno oženjen.
Religion is essentially a cultural phenomenon.	Religija je u suštini kulturni fenomen.
The sister was gentle and patient.	Sestra je bila nežna i strpljiva.
He walked around the room, making the children laugh.	Šetao je po prostoriji, nasmijavajući djecu.
The period was marked by major changes.	Period je obilježen velikim promjenama.
Her phone started ringing.	Njen telefon je počeo da zvoni.
A handful of monkeys sat on the beach.	Šačica majmuna sjedila je na plaži.
The commission met to make proposals.	Komisija se sastala kako bi dala prijedloge.
They are unable to resist temptation.	Nisu u stanju da se odupru iskušenju.
Threatening, the vampire watched the villagers flee.	Prijeteći, vampir je gledao kako seljani bježe.
The cemetery is deserted.	Groblje je pusto.
We are sensitive to the suffering of others.	Osetljivi smo na patnju drugih.
Lions are known for their grace.	Lavovi su poznati po svojoj gracioznosti.
The poet wrote this anthem many centuries ago.	Pesnik je ovu himnu napisao pre mnogo vekova.
Sugar and sweeteners cause tooth decay.	Šećer i zaslađivači uzrokuju karijes.
A detailed investigation did not reveal that there was no crime.	Detaljna istraga nije otkrila da nije bilo krivičnog djela.
Such movements are often discussed in terms of symmetry.	O takvim kretanjima se često govori u smislu simetrije.
The factory was closed due to repairs	Fabrika je zatvorena zbog popravke
Her eyes lit up when she saw the cake.	Oči su joj zasjale kada je ugledala tortu.
The psychologist began to analyze the data.	Psiholog je počeo da analizira podatke.
A series of accidents led to the tragedy.	Niz nesreća doveo je do tragedije.
This restaurant serves a rich breakfast.	Ovaj restoran poslužuje obilan doručak.
She shrugged.	Slegnula je ramenima.
Scarf or hoodie do not fit!	Šal ili kapuljača ne odgovaraju!
In the empty parking lot, thieves picked up his pockets.	Na pustom parkingu lopovi su mu pokupili džepove.
Buying is hard work.	Kupovina je težak posao.
Their plan included a pet tax.	Njihov plan je uključivao porez na kućne ljubimce.
She sprinkled a little salt in the soup.	Posipala je malo soli u supu.
She was known for her sense of style.	Bila je poznata po svom osjećaju za stil.
But you are not allowed to rearrange my furniture.	Ali nije vam dozvoljeno da preuređujete moj nameštaj.
A little later, the train arrived.	Nešto kasnije stigao je i voz.
Their clothes look awkward.	Odjeća im nespretno stoji.
The airborne virus causes the common cold.	Virus koji se prenosi zrakom uzrokuje prehladu.
In recent years, loggers have cut down many trees.	Proteklih godina drvosječe su posjekli mnogo stabala.
The pen was empty, missing two legs.	Olovka je bila prazna, nedostajale su joj dvije noge.
A big feast was prepared.	Priređena je velika gozba.
This ancient stone is magnificent.	Ovaj drevni kamen je veličanstven.
Dragons are mythical creatures.	Zmajevi su mitska bića.
The man stopped reading and inhaled.	Čovek je prestao da čita da udahne.
Always rush when crossing the road.	Uvijek žurite kada prelazite cestu.
The otter was fast in its movements.	Vidra je bila brza u svojim pokretima.
Beer is made from hops.	Pivo se pravi od hmelja.
There is good fishing on the pier.	Na pristaništu je dobar ribolov.
A model is someone who behaves in a certain way.	Model je neko ko se ponaša na određeni način.
The wind was howling outside.	Napolju je zavijao vetar.
She calls this her daughter.	Ona ovo zove svojom ćerkom.
Use paper towels when cleaning.	Prilikom čišćenja koristite papirne ubruse.
She wasn't sure what she was looking at.	Nije bila sigurna u šta gleda.
What is true?	Šta je tačno?
The guard refused to believe his story.	Čuvar je odbio da veruje u njegovu priču.
It will be closed.	Biće zatvoren.
Sparrows chirp in front of my window.	Vrapci cvrkuću ispred mog prozora.
It is up to the king to protect the interests of the country.	Na kralju je da štiti interese zemlje.
Five hundred people marched down the street.	Pet stotina ljudi marširalo je ulicom.
The water level in the river has dropped drastically.	Nivo vode u rijeci je drastično opao.
Unlike fossil fuels, nuclear energy offers no alternative	Za razliku od fosilnih goriva, nuklearna energija ne nudi alternativu
The wolf is a shy animal.	Vuk je stidljiva životinja.
There was a generous reward on offer.	U ponudi je bila izdašna nagrada.
The government is firmly holding oil supplies.	Vlada čvrsto drži zalihe nafte.
Soot and dust swirled in the warm breeze.	Čađ i prašina kovitlali su se na toplom povjetarcu.
But most people don't think history matters.	Ali većina ljudi smatra da istorija nije važna.
Now, let's practice spelling.	Sada, hajde da vežbamo pravopis.
Food allergies and intolerances can be tested.	Alergije i intolerancije na hranu mogu se testirati.
Each state has its own national flag.	Svaka država ima svoju nacionalnu zastavu.
And rivers contain garbage.	I rijeke sadrže smeće.
Go to the store and buy more food.	Idite u prodavnicu i kupite još hrane.
Trapped in a maze of corruption.	Zarobljeni u lavirintu korupcije.
Our government is committed to helping those in need.	Naša vlada je posvećena pomoći onima kojima je potrebna.
The owner was unwilling to let her go.	Vlasnik je nije bio voljan da je pusti.
She gave her place to the old lady.	Ustupila je svoje mjesto staroj gospođi.
The hero saves the princess.	Heroj spašava princezu.
You must keep all plants away from direct sunlight.	Sve biljke morate držati podalje od direktne sunčeve svjetlosti.
The walls were old and dilapidated.	Zidovi su bili stari i trošni.
The minister denied having any involvement in the scandal.	Ministar je negirao da je imao udjela u skandalu.
I tensed those muscles well.	Dobro sam napeo te mišiće.
His face was covered with stubble.	Lice je bilo prekriveno strnjikom.
The cottage was stacked up to the roof with firewood.	Vikendica je do krova bila naslagana drvima za ogrjev.
He took the time to talk to his students.	Odvojio je vremena da razgovara sa svojim studentima.
Many women find this fashion vulgar.	Mnoge žene ovu modu smatraju vulgarnom.
Repairs sports cars.	Popravlja sportske automobile.
With calm conviction he asked more questions about the painting.	Sa smirenim uvjerenjem postavio je još pitanja o slici.
Chocolate pudding was his favorite dessert.	Čokoladni puding je bio njegov omiljeni desert.
This dish contains wontons.	Ovo jelo sadrži vontone.
Quotes about art are timeless.	Citati o umjetnosti su bezvremenski.
One group believes that some sexual interactions are morally wrong.	Jedna grupa vjeruje da su neke seksualne interakcije moralno pogrešne.
Chimpanzees are considered our closest relatives.	Šimpanze se smatraju našim najbližim rođacima.
The captain ordered his soldiers to surround the castle.	Kapetan je naredio svojim vojnicima da opkole zamak.
Yoon's neighbors were alarmed.	Yoonove komšije su se uzbunile.
The atmosphere was electric as the band started playing.	Atmosfera je bila električna dok je bend počeo da svira.
This proverb embodies the dilemma the old woman faces.	Ova poslovica oličava dilemu sa kojom se starica suočava.
Use a fork to remove the mixture from the pan.	Koristite viljušku da uklonite smjesu iz tiganja.
Some novels make extensive use of symbolism.	Neki romani uveliko koriste simboliku.
The rest of the world suffers.	Ostatak svijeta pati.
She rubbed her temples.	Protrljala je sljepoočnice.
That car belongs to my uncle.	Taj auto pripada mom ujaku.
A kind dog licks my hand.	Ljubazni pas mi liže ruku.
Pages of text are printed on one page.	Stranice teksta su štampane na jednoj strani.
With disgust, we ignored her call.	S gnušanjem, ignorisali smo njen poziv.
The dramatic moment was fast approaching.	Dramatični trenutak se brzo približavao.
Doctors gave him three months to live.	Lekari su mu dali tri meseca života.
She looked pale and sick.	Izgledala je blijeda i bolesna.
Fruit is a great source of energy.	Voće je odličan izvor energije.
Their fingers were firmly joined.	Prsti su im bili čvrsto spojeni.
He landed at the meeting place like a hammer.	Spustio se na mjesto sastanka poput čekića.
Hold on to this rope.	Drži se za ovo uže.
He signed the contract, smiling softly at his new boss.	Potpisao je ugovor, tiho se smiješeći svom novom šefu.
Seven counties	Sedam okruga
Let's ask her.	Hajde da je pitamo.
Those are familiar words, but what do they really mean?	To su poznate riječi, ali šta zapravo znače?
The mountains are visible for miles.	Planine se vide kilometrima.
This farm produces eggs primarily for nearby towns.	Ova farma proizvodi jaja prvenstveno za obližnje gradove.
Police are on high alert.	Policija je u pojačanoj pripravnosti.
By the time she got home, it was already dark.	Kad je stigla kući, već je bio mrak.
My interview was scheduled for next week.	Moj intervju je bio zakazan za sledeću nedelju.
The city was evacuated just before sunset.	Grad je evakuisan neposredno pred zalazak sunca.
The building is being repainted.	Zgrada je u prefarbanju.
Those words will soon become obsolete.	Te riječi će uskoro postati zastarjele.
Annual precipitation is moderate.	Godišnje padavine su umjerene.
Suddenly, electricity was restored in the city.	Odjednom je u gradu vraćena struja.
The princess was afraid of the snake.	Princeza se plašila zmija.
Everyone has access to clean water.	Svi imaju pristup čistoj vodi.
Jane visited her dentist.	Jane je posjetila svog zubara.
The dawn was spectacular.	Svitanje je bilo spektakularno.
Farmers in this sector were grateful.	Poljoprivrednici u ovom sektoru su bili zahvalni.
Not all physicists adhere to the standard model.	Ne pridržavaju se svi fizičari standardnog modela.
They descended the stairs very carefully.	Vrlo pažljivo su silazili niz stepenice.
Many wealthy people live there.	Tamo živi mnogo imućnih ljudi.
She realized she was lost.	Shvatila je da se izgubila.
The priest blessed the rings in the church.	Sveštenik je blagoslovio prstenje u crkvi.
And she was present around him.	I ona je bila prisutna oko njega.
Farmers here usually sell insecticides.	Poljoprivrednici ovdje obično prodaju insekticide.
On the second day, everyone ate campers.	Drugog dana su svi pojeli kampere.
The island is poor, but rich in resources.	Ostrvo je siromašno, ali je bogato resursima.
This dish is rich in iron, calcium and vitamins.	Ovo jelo je bogato gvožđem, kalcijumom i vitaminima.
Construction is more complex in rural areas.	Izgradnja je složenija u ruralnim područjima.
He will now question the judge.	Sada će ispitati sudiju.
They advocated for human rights.	Zalagali su se za ljudska prava.
Children learn better when they are able to move.	Djeca bolje uče kada su u mogućnosti da se kreću.
A mineral collector works in this hot country.	Sakupljač minerala radi u ovoj vrućoj zemlji.
He was angry about the concert.	Bio je ljut zbog koncerta.
The artists spoke in a quiet silence of respect.	Umjetnici su razgovarali u tihoj tišini pune poštovanja.
The birds sing louder during the mating season.	Ptice pevaju glasnije tokom sezone parenja.
We saw ice crystals clinging to the glass.	Videli smo kristale leda kako se drže za staklo.
The village has been hit hard by climate change.	Selo je snažno pogođeno klimatskim promjenama.
Most of the country is covered with forest.	Veći dio zemlje je prekriven šumom.
Understanding muscle cell function.	Razumijevanje funkcije mišićne ćelije.
She is the youngest member of the house.	Ona je najmlađi član kuće.
Jade pendants are great.	Privjesci od žada su izvrsni.
These rabbits were soft and white.	Ovi zečevi su bili mekani i bijeli.
The goldsmith soon took advantage and robbed us.	Zlatar je ubrzo iskoristio prednost i opljačkao nas.
The music was pretty loud.	Muzika je bila prilično glasna.
What a beautiful dawn!	Kako je lijepa zora!
Small children in the village.	Mala djeca u selu.
This means that checks will not be issued.	To znači da se čekovi neće izdavati.
That mountain is visible for miles around.	Ta planina je vidljiva kilometrima uokolo.
The food is plentiful and healthy.	Hrana je obilna i zdrava.
She stared at him, suddenly uncomfortable.	Zurila je u njega, odjednom se osjećajući nelagodno.
To improve the quality of life, they should facilitate recycling.	Kako bi poboljšali kvalitetu života, trebali bi olakšati recikliranje.
The senator's office said the senator was unavailable.	Ured senatora je rekao da je senator nedostupan.
The future mother lay still.	Buduća majka je mirno ležala.
The actress reveals her pregnancy.	Glumica otkriva svoju trudnoću.
It was the voice of prophecy.	Bio je to glas proročišta.
The city has long been known for its glass industry.	Grad je dugo bio poznat po svojoj staklarskoj industriji.
The blinds were closed in this dim room.	Roletne su bile zatvorene u ovoj polumračnoj prostoriji.
Historians want to learn more.	Istoričari žele da nauče više.
The leader gave a speech.	Vođa je održao govor.
They showed little interest in politics.	Pokazali su malo interesovanja za politiku.
Her friends were looking for other excuses.	Njeni prijatelji su tražili druge izgovore.
Try to weigh the pros and cons.	Pokušajte odmjeriti prednosti i nedostatke.
Have you met her yet?	Jeste li je već upoznali?
An argument broke out over unequal treatment.	Izbila je svađa zbog nejednakog tretmana.
The dish is prepared by stewing vegetables.	Jelo se priprema dinstanjem povrća.
We will gather more information about this problem.	Sakupićemo više informacija o ovom problemu.
He will never agree!	Nikad se neće složiti!
These bills will be sent along with my next paycheck.	Ovi računi će biti poslati uz moju sljedeću plaću.
He liked animals, especially birds.	Sviđale su mu se životinje, posebno ptice.
Choose a piece of fruit from each of these trees.	Odaberite po komad voća sa svakog od ovih stabala.
She is always so happy.	Ona je uvek tako srećna.
A crowd of people gathered in the street, cheering.	Gomila ljudi se okupila na ulici, navijajući.
The pilot immediately gave up the attempt.	Pilot je odmah odustao od pokušaja.
The boy-girl relationship was satisfactory.	Odnos dječaka i djevojčica je bio zadovoljavajući.
This business has benefited from recent changes in government policy.	Ovaj posao je imao koristi od nedavnih promjena u vladinoj politici.
Carl was a troubled boy.	Carl je bio problematičan dječak.
Central fact in the structure of a country.	Centralna činjenica u strukturi jedne zemlje.
She drank every night.	Pila se svake noći.
Prices have risen sharply since the war.	Cijene su naglo porasle od rata.
Sausage and bacon are important sources of protein.	Kobasica i slanina su važan izvor proteina.
Scattered clouds scattered the light	Raštrkani oblaci raspršili su svjetlost
It was a hard winter.	Bila je teška zima.
The agreement was ratified yesterday.	Sporazum je ratifikovan juče.
Greed is the root of all evil.	Pohlepa je koren svakog zla.
You have been given an extraordinary opportunity.	Pružena vam je izvanredna prilika.
Her friend was peeking into the garden.	Njena prijateljica je virila u baštu.
In this state, the penalties for theft are harsh.	U ovoj državi, kazne za krađu su oštre.
The bridge is made of wood.	Most je napravljen od drveta.
The cross, which is here, is the object of worship.	Krst, koji se nalazi ovdje, je predmet obožavanja.
Associates say the party is based on trust.	Saradnici kažu da je ova stranka zasnovana na povjerenju.
She made him tea.	Skuvala mu je čaj.
Many children threw snowballs at snowmen.	Mnoga djeca su gađala snježaka snježnim grudvama.
He showed his courage by crossing the river.	Svoju hrabrost pokazao je preplivavši rijeku.
The actors practiced their replicas endlessly.	Glumci su beskrajno uvježbavali svoje replike.
The robber chased his victim.	Pljačkaš je jurio svoju žrtvu.
Dead bodies were everywhere.	Mrtva tijela su bila posvuda.
We entered this space.	U ovaj prostor smo ušli.
I enjoyed getting to know you better.	Uživao sam što sam te bolje upoznao.
Family ties, friendship, love and work do not mix.	Porodične veze, prijateljstvo, ljubav i posao se ne miješaju.
This theory has become the basis of modern sociology.	Ova teorija je postala osnova moderne sociologije.
She seemed to have a hint of melancholy.	Činilo se da je imala prizvuk melanholije.
Sandstorms are common in these arid regions.	Pješčane oluje su uobičajene u ovim sušnim krajevima.
Citizens gathered in the village square.	Građani su se okupili na seoskom trgu.
She felt sympathy for his plight.	Osjećala je saosjećanje za njegovu nevolju.
I dreamed of a strange blue sky.	Sanjao sam čudno plavo nebo.
If you dedicate yourself to this task, you will succeed.	Ako se posvetite ovom zadatku, uspjet ćete.
Maybe he's just trying to please everyone.	Možda samo pokušava ugoditi svima.
A young woman accused him of assault.	Mlada žena ga je optužila za napad.
Specialist in obstetrics and gynecology.	Specijalista akušerstva i ginekologije.
Dessert tastes great.	Desert ima odličan ukus.
This city used to be bigger.	Ovaj grad je nekada bio veći.
The interview lasted an hour.	Intervju je trajao sat vremena.
The guide refused, not intending to leave the cave.	Vodič je to odbio, ne namjeravajući napustiti pećinu.
This year is a good wheat harvest.	Ove godine je dobra žetva pšenice.
She pulled back the curtains.	Povukla je zavese.
We ate a hearty meal.	Pojeli smo obilan obrok.
The leader was accompanied by bodyguards.	Vođu su pratili telohranitelji.
Accompanied by her teenage daughter, she went to	U pratnji kćerke tinejdžerke otišla je u
The future of the company looks bright.	Budućnost kompanije izgleda svijetla.
It evokes feelings of love.	Izaziva osjećaje ljubavi.
There was a whistle to leave.	Začuo se zvižduk da ode.
They played, inspected plants and hunted.	Igrali su se, pregledavali biljke i lovili.
The father was amazed at his son's success.	Otac je bio zadivljen uspehom svog sina.
A five-star hotel is being built here.	Ovdje se gradi hotel sa pet zvjezdica.
The garden of the house is full of exotic plants and trees.	Vrt kuće je pun egzotičnog bilja i drveća.
During the dark winter months, animals must find water.	Tokom mračnih zimskih mjeseci, životinje moraju pronaći vodu.
His words left no impression on her.	Njegove riječi nisu ostavile nikakav utisak na nju.
Kids do things like this all the time.	Deca stalno rade ovakve stvari.
The request was forwarded to the commission.	Zahtjev je proslijeđen komisiji.
Search everywhere to find the missing key.	Pretražujte svuda da pronađete ključ koji nedostaje.
His behavior provoked gullibility.	Njegovo ponašanje je izazivalo lakovjernost.
The dictator ruled through the fear of his soldiers.	Diktator je vladao kroz strah svojih vojnika.
Some species of cephalopods are known as octopuses.	Neke vrste glavonožaca poznate su kao hobotnice.
The idea of ​​democracy spread quickly.	Ideja demokratije se brzo proširila.
Every year more and more hotels are built.	Svake godine se gradi sve više hotela.
She has a rudimentary knowledge of science.	Ona ima rudimentarno znanje o nauci.
The fishermen found themselves alone.	Ribari su se našli sami.
It's time to move on to the next unit.	Vrijeme je da pređemo na sljedeću jedinicu.
He folded his desk in the trunk.	Složio je svoj radni sto u prtljažnik.
The enemy launched missiles from its territory.	Neprijatelj je sa svoje teritorije lansirao projektile.
There was silence in the village.	U selu je vladala tišina.
The old man received his guests with bowed heads.	Starac je svoje goste primio pognute glave.
The couple has a lively, affectionate relationship.	Par ima živu, privrženu vezu.
Many grants are available.	Dostupni su mnogi grantovi.
I completely understand that.	Ja to potpuno razumijem.
Their purpose is traffic control.	Njihova svrha je kontrola saobraćaja.
The canal supplied water to both the city and agricultural land.	Kanal je opskrbljivao vodom i grad i poljoprivredno zemljište.
Allow to cool.	Ostavite da se ohladi.
The police are looking for that man.	Za tim čovekom policija traga.
Some authors have written poems in rhyming quatrains.	Neki autori su pisali pesme u rimovanim katrenima.
Some clans were led by powerful leaders.	Neke klanove su vodili moćni vođe.
The old woman guessed.	Starica je slutila.
Police are searching for the missing girl.	Policija traga za nestalom devojkom.
Plants have long flower stalks.	Biljke imaju duge cvjetne stabljike.
Thousands died during the war.	Hiljade ljudi je poginulo tokom rata.
The wall was incredibly high.	Zid je bio neverovatno visok.
Fearing the consequences, he left quickly.	U strahu od posljedica, brzo je otišao.
It was a big mistake.	Bila je to velika greška.
He lit a cigarette and took a deep breath.	Zapalio je cigaretu i duboko povukao.
She is beautiful, but also cold.	Lepa je, ali i hladna.
The market is saturated with cheap shoes.	Tržište je zasićeno jeftinim cipelama.
Dawn comes slowly and quietly.	Zora dolazi polako i tiho.
It has nothing to do with difficulties!	Nema veze sa poteškoćama!
He choked on his past failures.	Zagušio se prisjećajući se svojih prošlih neuspjeha.
The parrot whimpered incessantly.	Papagaj je neprestano cvilio.
It is not safe to drive over this bridge.	Preko ovog mosta nije sigurno voziti.
The walls were full of paintings.	Zidovi su bili prepuni slika.
There were great lakes, valleys and mountains.	Postojala su velika jezera, doline i planine.
Squirrels can hibernate.	Vjeverice mogu hibernirati.
After testing, some machines return to the network.	Nakon testiranja, neke mašine se vraćaju na mrežu.
Open your mind and think of the good of others.	Otvorite svoj um i mislite na dobro drugih.
The mining company is responsible for the pollution.	Rudarska kompanija je odgovorna za zagađenje.
Reforms have led to economic growth.	Reforme su dovele do ekonomskog rasta.
It teaches us more about ourselves.	Uči nas više o sebi.
I tried to reason with her.	Pokušao sam da je urazumim.
The young girl lived in a village near the lake.	Mlada djevojka je živjela na selu blizu jezera.
He painted vivid scenes from his childhood.	Slikao je živopisne scene iz svog djetinjstva.
Countries tend to develop one language.	Zemlje imaju tendenciju da razvijaju jedan jezik.
Some shadows lengthened.	Neke senke su se produžavale.
Church bells began to ring.	Crkvena zvona su počela da zvone.
Heavy rain immediately began.	Odmah je počela jaka kiša.
The rain lasted all day.	Kiša je trajala cijeli dan.
They expected much more.	Očekivali su mnogo više.
This city is the host of many temples.	Ovaj grad je domaćin brojnih hramova.
Yellow dust polluted the atmosphere.	Žuta prašina zagadila je atmosferu.
The king was furious at his ministers.	Kralj je bio bijesan na svoje ministre.
I had to clean my room.	Morao sam počistiti svoju sobu.
During the drought, farmers suffer immensely.	Tokom suše, farmeri neizmerno trpe.
She glanced at him.	Bacila je pogled na njega.
Who lives next door?	Ko živi u susjedstvu?
To make a cappuccino, you must first make an espresso.	Da biste napravili cappuccino, prvo morate napraviti espresso.
Judging by my dress, you must be my mom.	Sudeći po mojoj haljini, ti mora da si moja mama.
The historian said that the following seems clear.	Istoričar je rekao da se sledeće čini jasnim.
The president rewarded his soldiers.	Predsjednik je nagradio svoje vojnike.
The people will not spare him.	Narod ga neće poštedjeti.
The hipster sat across from the man in the suit.	Hipster je sjeo preko puta čovjeka u odijelu.
A strong wind developed the snow into vortices.	Jak vjetar je razvio snijeg u vrtloge.
The use of chemical fertilizers has encouraged rapid population growth.	Upotreba hemijskih đubriva podstakla je brz rast populacije.
These countries have signed the agreement.	Ove zemlje su potpisale sporazum.
Shining gems are on display in the shop.	U radnji su izloženi blistavi dragulji.
A rough trail leads up a steep hill.	Gruba staza vodi uz strmo brdo.
We will return to the city.	Vratićemo se u grad.
He does not drink, smoke or swear.	Ne pije, ne puši i ne psuje.
The students believed her every word.	Đaci su vjerovali svakoj njenoj riječi.
Finish them to your liking.	Završite ih po svom ukusu.
The police reacted quickly on the spot.	Policija je brzo reagovala na lice mesta.
It was his third meeting today.	Bio je to njegov treći sastanak danas.
We build roads, power plants and concrete houses.	Gradimo puteve, elektrane i kuće od betona.
The cat buried itself among the leaves.	Mačka se zakopala među lišće.
The sea ice is disappearing at an alarming rate.	Morski led nestaje alarmantnom brzinom.
She began to get angry.	Počela je da se ljuti.
A cold wind blows seagrass.	Hladan vjetar duva morske trave.
One slot needs to be reserved.	Potrebno je rezervisati jedan slot.
She recently gave birth to her first child.	Nedavno je rodila svoje prvo dijete.
They looked at the board.	Pogledali su tablu.
Her hair shone in the sun.	Kosa joj je blistala na suncu.
The company should make plans to accommodate outgoing employees.	Kompanija bi trebalo da napravi planove za smeštaj zaposlenih koji odlaze.
Tap water contains dissolved salts.	Voda iz slavine sadrži otopljene soli.
Our daily lives are getting crazier.	Naš svakodnevni život postaje sve ludiji.
They are good at sports.	Dobri su u sportu.
He prepared a traditional breakfast.	Pripremio je tradicionalni doručak.
What does he see now?	Šta sada vidi?
Our presence here is required.	Naše prisustvo ovdje je traženo.
Her sentence was short but clear.	Njena rečenica je bila kratka, ali jasna.
The ayatollahs were suspicious of us.	Ajatolasi su bili sumnjičavi prema nama.
She lowered her skirt.	Spustila je suknju.
Many restaurants are closed during the court break.	Za vrijeme sudskog odmora mnogi restorani su zatvoreni.
Remove all unnecessary material from the paper.	Uklonite sav nepotreban materijal sa papira.
She is always coming up with new things.	Ona uvek smišlja nove stvari.
They just moved into a new house.	Upravo su se preselili u novu kuću.
The egg is surprisingly large for one so small.	Jaje je iznenađujuće veliko za jedno tako malo.
He kissed the girl passionately.	Strastveno je poljubio djevojku.
It's in the maps.	To je u kartama.
It is formed from the minds and hearts of many.	Ona je formirana iz umova i srca mnogih.
It was a stormy weekend.	Bio je to buran vikend.
For this particular sample, the proportion of men was higher.	Za taj konkretan uzorak, udio muškaraca je bio veći.
Hearts beat thousands of times a minute.	Srca kucaju hiljade puta u minuti.
Water vapor is an important greenhouse gas.	Vodena para je važan gas staklene bašte.
Farmers' worries increased during the season.	Brige farmera su se povećavale tokom sezone.
The process is quite long, but it must be done.	Proces je prilično dug, ali se mora obaviti.
The small shop sells a variety of colorful ties.	Mala radnja prodaje razne šarene kravate.
Grinning, the old woman stepped forward.	Nacerivši se, starica je istupila naprijed.
Can three or four years be spent solving that puzzle?	Može li se tri ili četiri godine potrošiti na rješavanje te zagonetke?
Portions of food should be equal.	Porcije hrane treba da budu jednake.
The author wrote this book as a novel.	Autor je ovu knjigu napisao kao roman.
He was a man of great taste in restaurants.	Bio je čovjek sa odličnim ukusom u restoranima.
The queen ruled the country for many years.	Kraljica je vladala zemljom dugi niz godina.
My uncle was alive then.	Moj ujak je tada bio živ.
His grandmother did not want to pay bail.	Baka mu nije htjela platiti kauciju.
Your fingers will numb for a moment.	Prsti će vam za trenutak utrnuti.
She cultivates deep resentment.	Ona gaji duboku ogorčenost.
An obese politician is rarely seen without his secretary.	Gojazni političar rijetko je viđen bez svoje sekretarice.
The store manager seemed tired and frustrated.	Menadžer radnje djelovao je umorno i frustrirano.
She sold tickets for a huge profit.	Prodala je karte za ogroman profit.
The promise of spring peaks in the distance.	Obećanje prolećnih vrhunaca u daljini.
Turn off the light when you're done.	Isključite svjetlo kada završite.
What a horrible thought.	Kakva užasna pomisao.
I bought a cheap umbrella today.	Danas sam kupio jeftin kišobran.
You have to wash the dishes.	Morate oprati sudove.
We want to protect our children.	Želimo zaštititi našu djecu.
The semiconductor device industry was huge at the time.	Industrija poluvodičkih uređaja tada je bila ogromna.
His dogs followed him happily.	Njegovi psi su ga radosno pratili.
This was considered a cardinal sin.	To se smatralo kardinalnim grijehom.
He ran a small shop.	Upravljao je malom radnjom.
The book deals with the tragic life of the author.	Knjiga se bavi tragičnim životom autora.
The man who insulted me is now dead.	Čovjek koji me je uvrijedio je sada mrtav.
He lived in a small village, miles from anywhere.	Živio je u malom selu, miljama od bilo kojeg mjesta.
Connect the shoes with wire.	Povežite cipele žicom.
He stared at his brother in disbelief.	U neverici je zurio u brata.
Beer and wine are often produced locally.	Pivo i vino se često proizvode lokalno.
She smiled wrongly once more.	Još jednom se krivo nasmiješila.
He used his chin to brush.	Koristio je svoju bradu za četku.
He spent a fortune to equip his nightclubs in style.	Potrošio je bogatstvo da opremi svoje noćne klubove u stilu.
The rocks were smooth and rounded, protruding sharply upwards.	Stene su bile glatke i zaobljene, stršile su oštro prema gore.
But his presence was unknown to me.	Ali njegovo prisustvo mi je bilo nepoznato.
The dough should be quite soft now.	Testo bi sada trebalo da bude prilično mekano.
I slammed the door in his face.	Zalupila sam mu vrata pred licem.
Don’t spend too much expensive wine.	Nemojte potrošiti previše skupog vina.
She carried our food carefully.	Pažljivo je nosila naše jelo.
It is no coincidence that he survived.	Nije slučajno što je preživio.
This area was famous for weaving and pottery.	Ovaj kraj je bio poznat po tkanju i grnčarstvu.
Seagulls circle lazily overhead.	Galebovi lijeno kruže iznad glave.
The sky is blue.	Nebo je plavo.
He has ten little fingers and toes.	Ima deset malih prstiju na rukama i nogama.
They chased gray wolves with eager gunners.	Progonili su sive vukove sa željnim topnicima.
The machines were known for their reliability.	Mašine su bile poznate po svojoj pouzdanosti.
For people like him, travel is an everyday thing.	Za ljude poput njega putovanja su svakodnevna stvar.
Their lips met in a passionate embrace.	Usne su im se srele u strasnom zagrljaju.
Pure matter does not conduct electricity.	Čista tvar ne provodi električnu struju.
Rim shot!	Rim shot!
They hugged as they spoke.	Zagrlili su se dok su govorili.
The dimmed lights flicker faintly.	Prigušena svjetla slabo trepere.
The waiter filled his cup with water.	Konobar je napunio svoju šolju vodom.
A tall skyscraper towered over the city.	Visoki neboder se nadvio iznad grada.
Her pen hovered over the paper.	Olovka joj je lebdjela iznad papira.
I have seen people with successful careers married to poor housewives.	Viđao sam ljude sa uspješnim karijerama u braku sa jadnim domaćicama.
They stood out in all aspects of life.	Isticali su se u svim aspektima života.
It is a perennial plant.	To je višegodišnja biljka.
This politician speaks eloquently.	Ovaj političar elokventno govori.
To survive, mice must eat.	Da bi preživjeli, miševi moraju jesti.
All countries should adopt this policy.	Sve zemlje treba da usvoje ovu politiku.
He reached for the knife, ready to stab me.	Posegnuo je za nožem, spreman da me ubode.
I hope you succeed.	Nadam se da ćeš uspjeti.
Does your grandmother ever go to the hairdresser?	Da li tvoja baka ikada ide kod frizera?
The main sources of income for the farm were tobacco and cotton.	Glavni izvori prihoda farme bili su duhan i pamuk.
The closet sat quietly in the corner of the room.	Ormar je tiho sjedio u kutu sobe.
Team spirit, team spirit.	Timski duh, timski duh.
Ahmed is the captain of the football team.	Ahmed je kapiten fudbalske reprezentacije.
Salt is essential in the fight against anemia.	Sol je neophodna u borbi protiv anemije.
The flower is a symbol of love.	Cvijet je simbol ljubavi.
It evaporated like a wet beep.	Ispario je kao vlažna piska.
She had a special gleam in her eyes.	Imala je poseban sjaj u očima.
A potter training workshop has been established.	Osnovana je radionica za obuku grnčara.
Listen to the advice of compassion, my son.	Poslušaj savete saosećanja, sine moj.
She must have gotten over her grief.	Sigurno je preboljela svoju tugu.
Some animals go out at night.	Neke životinje izlaze noću.
Instead of thick porridge, we ate rice grains.	Umjesto guste kaše, jeli smo zrna pirinča.
The water is wet and the cold drink refreshes us.	Voda je mokra, a hladno piće nas osvježava.
The village is bright and cheerful.	Selo je vedro i veselo.
She looked at him with cold eyes.	Pogledala ga je hladnih očiju.
The cleaner was a hardened deceiver, and he cheated unheard of.	Čistač je bio okoreli varalica, i varao je nečuveno.
He was shocked by this news.	Bio je šokiran ovom viješću.
The church building is being repaired.	Zgrada crkve se popravlja.
Volcanoes are visible from space.	Vulkani su vidljivi iz svemira.
That's not your method at all.	To uopšte nije vaš metod.
She carefully scattered the white sand.	Pažljivo je rasula bijeli pijesak.
The cat jumped on the counter.	Mačka je skočila na pult.
They decided to get married on their twentieth anniversary.	Odlučili su da se venčaju na svoju dvadesetu godišnjicu.
We held hands as we crossed the river.	Držali smo se za ruke dok smo prelazili reku.
The cricket chirped loudly in the bush.	Cvrčak je glasno cvrkutao u žbunju.
The summer holidays are long.	Ljetni praznici su dugi.
Food for thought.	Hrana za razmisljanje.
His spirit was in harmony with nature.	Njegov duh je bio usklađen sa prirodom.
This radio is designed to last.	Ovaj radio je dizajniran da traje.
They proudly display their silverware.	Ponosno izlažu svoje srebrno posuđe.
Improve quality.	Poboljšajte kvalitet.
Many birds migrate long distances.	Mnoge ptice migriraju na velike udaljenosti.
The doll fell off the puppet stage.	Lutka je pala sa lutkarske scene.
There are many products and services on offer.	U ponudi su mnogi proizvodi i usluge.
My cat plays songs on his instrument.	Moja mačka svira pjesme na svom instrumentu.
To catch the thief, police hired Detective Maverick.	Da bi uhvatili lopova, policajci su unajmili detektiva maverick.
The bureau holds regular forums for residents.	Biro održava redovne forume za stanovnike.
Throw the water down the drain.	Bacite vodu u odvod.
They were infested with fleas.	Bile su zaražene buvama.
His name will live in disgrace.	Njegovo ime će živjeti u sramoti.
The delegation marched from the palace to the parliament.	Delegacija je marširala od palate do parlamenta.
A long tail is a great advantage in dog fighting.	Dugačak rep je velika prednost u psećoj borbi.
Some are dried in the sun.	Neki su sušeni na suncu.
He was soon trained by team members.	Ubrzo su ga članovi tima obučavali.
Most erosion is caused by floods.	Većina erozije je uzrokovana poplavama.
The seat is full.	Sjedalo je popunjeno.
A small number of houses remained standing.	Mali broj kuća je ostao stajati.
We prepared to visit their village.	Pripremili smo se da posjetimo njihovo selo.
Doctors will now be able to see the damage.	Lekari će sada moći da vide štetu.
The older man lost his sight quickly.	Stariji muškarac je brzo gubio vid.
Winter kept me locked up in the house.	Zimsko vrijeme me držalo zatvorenog u kući.
You have to dress warmly.	Morate se toplo obući.
He hated the idea of ​​a new policy.	Mrzeo je ideju nove politike.
The driver refused to continue the journey.	Mašinovođa je odbio da nastavi putovanje.
The invention of the printing press changed the world.	Pronalazak štamparske mašine promenio je svet.
The followers of their leader are loyal.	Sljedbenici njihovog vođe su odani.
If you go now, you can catch the last train.	Ako krenete sada, možete uhvatiti zadnji voz.
A network of vines supported his hat.	Mreža vinove loze podupirala je njegov šešir.
It was black and rectangular.	Bila je crna i pravougaona.
The captain ordered the crew to get up.	Kapetan je naredio posadi da ustane.
There was a slight cloud cover.	Nastajao je lagani naoblačenje.
The hot sun lit up.	Vruće sunce je zapalilo.
The medicine only relieved the pain a little.	Lijek je samo malo ublažio bol.
The small cabin was solid and in excellent condition.	Mala kabina je bila čvrsta i u odličnom stanju.
The goal of this project is to provide clean water.	Cilj ovog projekta je obezbjeđivanje čiste vode.
She chooses between a number of styles.	Ona bira između niza stilova.
Water evaporates at high speed.	Voda isparava velikom brzinom.
He has a long way to go.	Mora da putuje dug put.
My aunt is a kind of secret specialist.	Moja tetka je vrsta specijalista za tajine.
During the Crusades, a large number of crusaders were killed.	Tokom krstaških ratova, veliki broj krstaša je pobijen.
Oil companies have been drilling oil in the area every summer.	Naftne kompanije su svakog ljeta bušile naftu na ovom području.
A unique collection of children's literature.	Jedinstvena zbirka dječije književnosti.
That angered the pig.	To je naljutilo svinju.
The beauty lay in the trees.	Ljepota je ležala u drveću.
He laughed nervously, then changed his tone.	Nervozno se nasmijao, a zatim promijenio ton.
My uncle took care of my protection.	Moj ujak je sredio moju zaštitu.
Crops were developed from seeds collected from other countries.	Usjevi su razvijeni iz sjemena sakupljenog iz drugih zemalja.
Thousands of volunteers worked to dig the cave.	Hiljade dobrovoljaca radilo je na iskopavanju pećine.
Most customers and employees were in their offices.	Većina kupaca i zaposlenih bila je u svojim uredima.
The landslide blocked the road, causing heavy traffic jams.	Odron je blokirao cestu, što je izazvalo velike gužve u saobraćaju.
The crow waited roughly again, and its black feathers swelled.	Vrana je ponovo grubo zacakala, a njeno crno perje se napuhnulo.
The cat rubbed against my leg, spinning.	Mačka se trljala o moju nogu, predeći.
The chicken dish is very filling, but very spicy.	Jelo od piletine je veoma zasitno, ali veoma začinjeno.
These trees were a hundred feet high.	Ova stabla su bila visoka sto stopa.
Some believed that this waste was caused by oil drilling.	Neki su vjerovali da je ovaj otpad uzrokovan bušenjem nafte.
She cast a cautious eye on the officer.	Bacila je oprezno oko na policajca.
Termites seem to make the biggest cut.	Čini se da termiti prave najveći rez.
The young man admitted that he drank.	Mladić je priznao da je pio.
After the earthquake, the victims numbered in the hundreds.	Nakon zemljotresa, žrtve su se brojale na stotine.
Men straighten fallen trees.	Muškarci ravnaju srušeno drveće.
The shepherd barked at the stranger.	Ovčar je zalajao na stranca.
Many children become malnourished.	Mnoga djeca postaju pothranjena.
Do you travel by plane often?	Putujete li često avionom?
Everyone comes here to find a job.	Svi dolaze ovamo da nađu posao.
His methods have been criticized by many.	Njegove metode su mnogi kritizirali.
The hungry traveler was greeted with open arms.	Gladni putnik dočekan je raširenih ruku.
Many interesting questions remain unanswered.	Mnoga zanimljiva pitanja ostaju bez odgovora.
We swam in the lake every day.	Kupali smo se u jezeru svaki dan.
The boundaries of the physical world are unknown.	Granice fizičkog svijeta su nepoznate.
Can you recommend a good lawyer?	Možete li preporučiti dobrog advokata?
First, boil the apples for three minutes.	Prvo prokuvajte jabuke tri minuta.
A popular sports cafe, although popular with tourists.	Popularan sportski kafić, iako popularan među turistima.
Impermeable forest cover.	Nepropusni šumski pokrivač.
The chances of being a successful professional dancer are slim.	Šanse da budete uspješan profesionalni plesač su male.
The weather forecast for tomorrow is especially good.	Vremenska prognoza za sutra je posebno dobra.
This renovation was long overdue.	Ovo renoviranje je odavno zakasnilo.
The team adapted to his leadership style.	Tim se prilagodio njegovom stilu vođenja.
She wore thick glasses and black lipstick.	Nosila je debele naočare i crni karmin.
The museum had an impressive collection of ancient weapons.	Muzej je imao impresivnu zbirku drevnog oružja.
I've always loved swimming.	Uvek sam voleo da plivam.
The father and son were furious when they heard this.	Otac i sin su bili bijesni kad su to čuli.
He defended the late emperor.	Branio je pokojnog cara.
Many people living in cities have realized that air	Mnogi ljudi koji žive u gradovima su shvatili taj vazduh
Snow was falling softly on the autumn plains.	Snijeg je tiho padao po jesenjim ravnicama.
The sounds of voices, laughter and singing were heard	Čuli su se zvuci glasova, smijeha i pjevanja
When we returned home, the family was waiting for us.	Kada smo se vratili kući, porodica nas je čekala.
This family was impoverished.	Ova porodica je bila osiromašena.
They don't seem to have made much progress.	Čini se da nisu mnogo napredovali.
It was often a sweet, fragrant scent.	Često je bio sladak, mirisan miris.
The house caught fire.	Kuća se zapalila.
Recycling helps reduce waste.	Recikliranje pomaže u smanjenju otpada.
Her new shoes made her quite chic.	Njene nove cipele učinile su je prilično šik.
He painted the walls a dazzling cream color.	Obojio je zidove u zasljepljujuću krem ​​boju.
We need a reliable workforce.	Potrebna nam je pouzdana radna snaga.
The state legislature approved the measure.	Državna zakonodavna tijela odobrila su tu mjeru.
His head was in my hand.	Njegova glava je bila u mojoj ruci.
The search for immortality is universal.	Potraga za besmrtnošću je univerzalna.
She found the pen she dropped.	Pronašla je olovku koju je ispustila.
She hoped the conference would be interesting.	Nadala se da će konferencija biti zanimljiva.
She was wearing a short skirt.	Nosila je kratku suknju.
The girl was watching from the tree.	Djevojčica je gledala sa drveta.
The tribe had little property.	Pleme je imalo malo posjeda.
Donations on his behalf can be given to charity.	Donacije u njegovo ime mogu se dati u dobrotvorne svrhe.
It became obvious that he had cancer.	Postalo je očigledno da ima rak.
If you eat meat, don't forget to use a condom.	Ako jedete meso, ne zaboravite da koristite kondom.
The colonists tried to impose their will on the natives.	Kolonisti su pokušavali nametnuti svoju volju domorocima.
Water vapor is amplified here by the addition of hydrogen.	Vodena para se ovdje pojačava dodatkom vodonika.
He never said what he planned to do.	Nikada nije rekao šta planira da uradi.
The markets are well stocked with fresh food.	Pijace su dobro opskrbljene svježom hranom.
They added more soap to the bucket.	Dodali su još sapuna u kantu.
There are some situations where magic helps.	Postoje neke situacije u kojima magija pomaže.
Every vegetable is carefully nurtured.	Svako povrće je pažljivo negovano.
Getting on the train, he headed for the seat.	Ušavši u voz, krenuo je prema sjedištu.
The guests were impressed with my cleaning skills.	Gosti su bili impresionirani mojim umijećem čišćenja.
A concrete building rises from this highway.	Sa ovog autoputa izdiže se betonska zgrada.
Cut the meat into small pieces.	Meso narežite na sitne komade.
We went to a restaurant for dinner.	Otišli smo u restoran na večeru.
The formal dress for the guests is a black tie.	Svečana haljina za goste je crna kravata.
The egg was badly broken.	Jaje je bilo jako razbijeno.
A bacterial culture can produce millions of units.	Kultura bakterija može proizvesti milione jedinica.
The crown was crumpled and wrinkled.	Kruna je bila smežurana i naborana.
She peered out cautiously, her heart pounding.	Oprezno je virila van, a srce joj je lupalo.
All people deserve equal access to clean water.	Svi ljudi zaslužuju jednak pristup čistoj vodi.
Researchers surveyed local residents.	Istraživači su anketirali lokalne stanovnike.
These shoes need to be polished.	Ove cipele treba polirati.
Poor families go to bed hungry.	Siromašne porodice idu na spavanje gladne.
The picture was hung above the fireplace.	Slika je bila okačena iznad kamina.
Refugees in concentration camps.	Izbjeglice u koncentracionim logorima.
They tend to favor the future.	Oni imaju tendenciju da favorizuju buduće vreme.
Five minutes to safety.	Pet minuta do sigurnosti.
Cheese, butter and milk should be firm.	Sir, puter i mleko treba da budu čvrsti.
These songs are mostly written about nature.	Ovo su pjesme uglavnom napisane o prirodi.
The book contains autobiographical details.	Knjiga sadrži autobiografske detalje.
You can't touch my scarf.	Ne smiješ dirati moj šal.
Flowers grow faster than grass.	Cvijeće raste brže od trave.
The tropics are home to many plants, animals and birds.	Tropi su dom mnogih biljaka, životinja i ptica.
The robber fled by merging with the crowd.	Pljačkaš je pobjegao stopeći se s gomilom.
The scar is barely visible.	Ožiljak je jedva vidljiv.
Ship capacities have been modernized.	Modernizirani su brodski kapaciteti.
His new hat is cheap and chic.	Njegov novi šešir je jeftin i šik.
The young woman was lying on a stretcher, unconscious.	Mlada žena je ležala na nosilima, bez svijesti.
He expressed his opinions openly.	Otvoreno je iznio svoja mišljenja.
The lion squirmed, trying to avoid losing his grip.	Lav se izmigoljio, pokušavajući da izbjegne gubitak stisaka.
There are a few more puddles left in the village.	U selu je ostalo još nekoliko lokva.
A young girl is playing with her dress.	Mlada djevojka se igra sa svojom haljinom.
International delegates gathered at	Međunarodni delegati okupili su se na
When it rains, the dog runs inside.	Kad pada kiša, pas trči unutra.
He rests next to the holy well.	Počiva pored svetog bunara.
Living in big cities is expensive.	Stanovanje u velikim gradovima je skupo.
However, the train was late.	Međutim, voz je kasnio.
These apples are delicious.	Ove jabuke su ukusne.
The opening finally provided a welcome relief.	Otvaranje je konačno pružilo dobrodošlo olakšanje.
Simple arithmetic was enough to solve the puzzle.	Za rješavanje zagonetke bila je dovoljna jednostavna aritmetika.
The snake hissed.	Zmija je prosiktala.
Milk is taken from the cow by physical pressure.	Mlijeko se uzima od krave fizičkim pritiskom.
The team won the battle.	Tim je dobio bitku.
He returned during lunch.	Vratio se za vreme ručka.
She knows a lot about physics and math.	Ona zna mnogo o fizici i matematici.
Have you written any poetry?	Jeste li napisali neku poeziju?
The actor runs his hand through his hair.	Glumac provlači ruku kroz kosu.
In practice, that means having a big party.	U praksi, to znači priređivanje velike zabave.
We are against the use of child labor.	Mi smo protiv upotrebe dečijeg rada.
They actually took a step in the right direction.	Oni su zapravo napravili korak u pravom smjeru.
A smaller crowd still watched the match.	Manja gomila ljudi je i dalje gledala utakmicu.
Their opinions are worthless.	Njihova mišljenja su bezvrijedna.
Can you check my facts?	Možete li provjeriti moje činjenice?
Artists use charcoal to prepare their canvases.	Umjetnici koriste ugljen za pripremu svojih platna.
Politicians paraded in front of the media.	Političari su prodefilovali pred medijima.
The soldiers returned fire.	Vojnici su uzvratili vatru.
Replace the lid, then place it in the refrigerator.	Vratite poklopac, a zatim ga stavite u frižider.
He was alone on the edge.	Bio je sam na ivici.
That room is big enough to accommodate a family.	Ta soba je dovoljno velika da smjesti porodicu.
Ancient builders built their walls without plaster.	Drevni graditelji zidali su svoje zidove bez maltera.
The song roared from the speakers.	Pjesma je urlala iz zvučnika.
We only initially thought he liked movies.	Samo smo u početku mislili da voli filmove.
The right hemisphere is dedicated to choosing the right path.	Desna hemisfera posvećena je izboru pravog puta.
The taxi driver left them in the library.	Taksista ih je ostavio u biblioteci.
The number of companies in the manufacturing industry has declined.	Broj firmi u prerađivačkoj industriji je opao.
These two dogs are playing.	Ova dva psa se igraju.
Scientists have tried to determine whether the vaccines work.	Naučnici su pokušali da utvrde da li vakcine deluju.
Many public officials are corrupt.	Mnogi javni funkcioneri su korumpirani.
These sentences, which have the same meaning, are grammatically different.	Ove rečenice, koje imaju isto značenje, gramatički su različite.
The homeless fought each other to survive.	Beskućnici su se međusobno borili za preživljavanje.
The ship collided with a cargo ship.	Brod se sudario sa teretnim brodom.
These problems have caused concern among many people	Ovi problemi su izazvali zabrinutost mnogih ljudi
So, next week we have two exams.	Dakle, sljedeće sedmice imamo dva ispita.
Protesters marched peacefully down the street.	Demonstranti su mirno marširali ulicom.
Take it easy with the egg.	Polako sa jajetom.
He is angry because he refused to listen.	Ljut je jer je odbio da sluša.
The fire brigade quickly put out the fire.	Vatrogasna jedinica brzo je ugasila požar.
We all live longer than ever before.	Svi živimo duže nego ikada prije.
She knocked once, then opened the door.	Pokucala je jednom, a zatim otvorila vrata.
Panagopoulos is too busy to read.	Panagopoulos je previše zauzet da bi čitao.
These creatures live deep in the ocean.	Ova stvorenja žive duboko u okeanu.
Traffic conditions are currently poor.	Saobraćajni uslovi su trenutno loši.
The dry season was extremely harsh.	Sušna sezona je bila izuzetno oštra.
The price is even lower than the national average.	Cijena je čak niža od nacionalnog prosjeka.
Scientists are carefully considering the question of power.	Naučnici pomno razmatraju pitanje moći.
She calls me and asks me to go.	Ona me zove i traži da idem.
The mountaineer came to light a candle.	Planinar je došao da zapali svijeću.
Surprisingly, honesty is rare in our country.	Začudo, iskrenost je retka u našoj zemlji.
The young man dropped his weapon.	Mladić je ispustio oružje.
These two languages ​​have thousands of words in common.	Ova dva jezika imaju hiljade zajedničkih riječi.
A herd of elephants was crossing the street.	Krdo slonova je prelazilo ulicu.
It was a difficult decision.	Bila je to teška odluka.
That means his wife is not intimidated.	To znači da njegova žena nije zastrašena.
The professor calculated the ratio of reactants and products.	Profesor je izračunao odnos reaktanata i proizvoda.
As she walked, her mind raced.	Dok je hodala, um joj je jurio.
Some farmers rely on independent agriculture.	Neki farmeri se oslanjaju na samostalnu poljoprivredu.
After eating, they rested quietly for a while.	Nakon jela, neko vrijeme su se tiho odmarali.
Everyone is counting on her.	Svi računaju na nju.
Whimpering, she reminded him of his promise.	Cvileći ga je podsjetila na njegovo obećanje.
Wonderful animals, originated from dinosaurs.	Čudesne životinje, nastale su od dinosaurusa.
Can you summarize?	Možete li rezimirati?
She won a gold medal.	Osvojila je zlatnu medalju.
The tribe is of mixed blood.	Pleme je miješane krvi.
Some foods contain high levels of cholesterol.	Neke namirnice sadrže visok nivo holesterola.
A cold fog hung insidiously on the trees.	Hladna magla visila je podmuklo na drveću.
Sprinkle the spices over the chicken.	Pospite začine preko piletine.
We have visited this village many times.	Posjetili smo ovo selo mnogo puta.
Remove all traces of fat from the steak.	Uklonite sve tragove masnoće sa odreska.
A sudden gust of wind hit the sea.	Iznenadni nalet vjetra zahvatio je more.
The campaign is currently underway.	Trenutno je u toku kampanja.
This alternative, however, is controversial.	Ova alternativa je, međutim, kontroverzna.
He has a strong tendency to procrastinate.	Ima jaku tendenciju da odugovlači.
The two of them agreed to disagree.	Njih dvoje su se složili da se ne slažu.
Elihu was unsure of the proposal.	Elihu nije bio siguran u prijedlog.
Sunshine.	Sunshine.
We still don't know what we're going to do on vacation.	Još ne znamo šta ćemo na odmoru.
The cave was swallowed by water.	Pećinu je progutala voda.
The belt is too long.	Remen je predugačak.
She spoke slowly and thoughtfully.	Govorila je polako i promišljeno.
There was a wide range of wildlife in the landscape.	U krajoliku je postojao širok spektar divljih životinja.
Stir.	Promešaj.
Long scarves are also worn.	Nose se i dugi šalovi.
The mud trapped the slippers.	Blato je zarobilo papuče.
He was worried about his younger siblings.	Bio je zabrinut za svoju mlađu braću i sestre.
Dawn was painted pink.	Zora je bila obojena ružičastom bojom.
The midwife examined the baby carefully.	Babica je pažljivo pregledala bebu.
We could take a walk on the beach.	Mogli bismo prošetati plažom.
Which animal has the largest testicles?	Koja životinja ima najveće testise?
He should eat something before he goes to the dance.	Trebao bi nešto pojesti prije nego ode na ples.
He finally lost that important deal.	Konačno je izgubio taj važan dogovor.
The project was six months late.	Projekat je kasnio šest mjeseci.
You need to eliminate poverty, inequality and discrimination.	Morate eliminirati siromaštvo, nejednakost i diskriminaciju.
He threw his hat in the dust.	Bacio je šešir u prašinu.
The chest was inlaid with pure gold.	Škrinja je bila umetnuta čistim zlatom.
Parliamentary clubs last for days and are very controversial.	Poslanički klubovi traju danima i veoma su sporni.
The hotel was too expensive.	Hotel je bio preskup.
Idiom means "making friends with strangers".	Idiom znači "stvarati prijatelje sa strancima".
Locating a cafeteria during rush hour can be difficult.	Lociranje kafeterije tokom špica može biti teško.
Fortunately, the water was not contaminated with poison.	Na sreću, voda nije bila kontaminirana otrovom.
The face of an outlaw appeared on the screen.	Na ekranu se pojavilo lice odmetnika.
The bears crept silently into the woods.	Medvjedi su se nečujno ušuljali u šumu.
The group needs to act fast.	Grupa treba brzo da deluje.
He stayed up all night.	Ostao je budan cijelu noć.
Musicians, actors and dancers often appeared in public.	Muzičari, glumci i plesači često su se pojavljivali u javnosti.
Our fisherman buys his fish from the river.	Naš ribar kupuje svoju ribu iz rijeke.
Scientists walk on thin ice when they publish their works.	Naučnici hodaju po tankom ledu kada objavljuju svoje radove.
Each of these items is cheap, uniform and replaceable.	Svaki od ovih artikala je jeftin, ujednačen i zamjenjiv.
Lemon juice can prevent scurvy.	Limunov sok može spriječiti skorbut.
The birds built their homes for the summer.	Ptice su gradile svoje domove za ljeto.
He spoke in a low voice, almost respectfully.	Govorio je tihim glasom, gotovo s poštovanjem.
As you can see, her explanation is unclear.	Kao što vidite, njeno objašnjenje je nejasno.
The stranger's visit was pleasant.	Poseta stranca bila je prijatna.
We believed that war was bad for ordinary people.	Vjerovali smo da je rat loš za obične ljude.
She loved him more than anyone else in the world.	Volela ga je više od bilo koga drugog na svetu.
The strangest thing happened yesterday.	Najčudnija stvar se desila juče.
Two months until the wedding.	Dva meseca do venčanja.
They were drenched in sweat.	Bili su obliveni znojem.
The house was clean.	Kuća je bila čista.
Ubiquitous corruption has deeply eroded the moral fabric of the nation.	Sveprisutna korupcija duboko je nagrizla moralno tkivo nacije.
The vote was unexpectedly even.	Glasanje je bilo neočekivano izjednačeno.
They sang in the church choir whose voices fit in wonderfully.	Pevali su u crkvenom horu čiji su se glasovi divno uklopili.
This table has been in my family for generations.	Ovaj sto je u mojoj porodici generacijama.
Snow covered the ground.	Snijeg je prekrio zemlju.
A precious gift from her father.	Dragoceni poklon od njenog oca.
He wanted a lot of things.	Poželio je mnogo stvari.
Painted in vivid colors, the room is cheerful.	Oslikana u živim bojama, soba je vesela.
I memorized the song by heart.	Pamtio sam pjesmu napamet.
He was a picture of good health,	Bio je slika dobrog zdravlja,
The stars shone faintly in the gentle wind.	Zvijezde su slabo blistale na blagom vjetru.
Light the stove and boil the water.	Upalite šporet i prokuhajte vodu.
Ian will keep your promises.	Ian će te držati obećanja.
This part or equipment no longer works.	Ovaj dio ili oprema više ne funkcioniraju.
The farmer was greedy and deceived.	Farmer je bio pohlepan i prevaren.
A problem of this kind could destroy a country's economy	Problem ove vrste mogao bi uništiti ekonomiju jedne zemlje
She served in the army for two years.	Dve godine je služila vojsku.
Make three equal piles of sugar, flour and cocoa.	Napravite tri jednake hrpe za šećer, brašno i kakao.
Locals believe the visitor is a ghost.	Mještani vjeruju da je posjetitelj duh.
The old man carefully set down his heavy bag.	Starac je pažljivo odložio tešku torbu.
The farmer decided to sell his tractor.	Farmer je odlučio da proda svoj traktor.
Smile when you speak.	Nasmejte se kada govorite.
Two-thirds of the species are likely to be destroyed.	Dvije trećine vrsta vjerovatno će biti uništene.
The stonecutter carved the figures into the rock.	Kamenorezac je uklesao figure u stijenu.
They need better security measures.	Potrebne su im bolje sigurnosne mjere.
His vocabulary was limited.	Njegov vokabular je bio ograničen.
The flood took away the whole family.	Poplava je odnijela cijelu porodicu.
He pushed her against her door.	Gurnuo ju je uz njena vrata.
A professor of philosophy, he was an alumnus of the school.	Profesor filozofije, bio je alumnus škole.
Apples, pears and grapes are grown near the village.	U blizini sela uzgajaju se jabuke, kruške i grožđe.
Evidence of his work was brought to the city.	Dokazi o njegovom radu doneseni su u grad.
She laughed.	Ona se nasmijala.
All cities have smokehouses.	Svi gradovi imaju pušnice.
It's a small organ.	To je mali organ.
This experiment is worth performing.	Ovaj eksperiment je vrijedan izvođenja.
He smeared lipstick on his lips.	Namazao je usne ružem.
He forcibly opened the door.	Nasilno je otvorio vrata.
The old man had been exhausted for years.	Starac je bio iscrpljen godinama.
I will defend your honor.	Ja ću braniti tvoju čast.
The law protects us from abuse.	Zakon nas štiti od zloupotrebe.
Enough flour! 	Dosta brašna!
said the teacher.	rekao je učitelj.
A simple solution, but effective.	Jednostavno rješenje, ali efikasno.
The husbands were reported to be violent and unfaithful.	Prijavljeno je da su muževi bili nasilni i nevjerni.
Gunmen crashed into his limousine.	Naoružani ljudi su upali u njegovu limuzinu.
Chinese villagers usually grow rice.	Kineski seljani obično uzgajaju pirinač.
They used our photo, but did not ask permission.	Koristili su našu fotografiju, ali nisu tražili dozvolu.
We should not pollute the river.	Ne bi trebalo da zagađujemo reku.
New buildings are being erected all over the old town.	Nove zgrade se podižu po cijelom starom gradu.
She put two cups of tea on the table.	Stavila je dvije šolje čaja na sto.
Deer were a great source of food.	Jeleni su bili odličan izvor hrane.
The test is difficult.	Test je težak.
Large families abound in poor districts.	U siromašnim okruzima obiluju velike porodice.
The steel plant was punished for violating environmental regulations.	Čeličana je kažnjena zbog kršenja ekoloških propisa.
The tube contained gel, but no perfume.	Tuba je sadržavala gel, ali bez parfema.
Their efforts saved many children.	Njihovim zalaganjem spaseno je mnogo djece.
She pointed a finger at him.	Uprla je prstom u njega.
This tutorial will help you improve your skills.	Ovaj udžbenik će vam pomoći da poboljšate svoje vještine.
This machine can print four pages per minute.	Ova mašina može da štampa četiri stranice u minuti.
The Constitutional Court convicted him.	Ustavni sud ga je osudio.
The last family meal.	Posljednji porodični obrok.
His jeans hung loose	Traperice su mu labavo visile
He sipped a glass of freshly squeezed juice.	Otpio je čašu svježe iscijeđenog soka.
He burst into tears.	Briznuo je u plač.
Hearing the question, he looked up.	Čuvši pitanje, podigao je pogled.
His youngest child	Njegovo najmlađe dete
The people showed their dissatisfaction.	Narod je pokazao svoje nezadovoljstvo.
The president's popularity is declining every year.	Predsjednikova popularnost opada svake godine.
There was a huge explosion.	Došlo je do ogromne eksplozije.
You will soon feel the effects of hunger.	Uskoro ćete osjetiti posljedice gladi.
Death is a pity for humanity.	Smrt je šteta za čovečanstvo.
We will remove this thorny bush first.	Prvo ćemo ukloniti ovaj trnovit grm.
The chef claimed that this restaurant would be guaranteed to satisfy.	Šef kuhinje je tvrdio da će ovaj restoran garantovano zadovoljiti.
Her eyes were small.	Oči su joj bile male.
But he failed to achieve the desired results.	Ali nije uspio postići željene rezultate.
A decade of silence followed.	Usledila je decenija ćutanja.
A price war broke out among traders.	Među trgovcima je izbio rat cijenama.
Her mother made a folding bed.	Njena majka je nameštala složen krevet.
They started playing tennis.	Počeli su da igraju tenis.
A large number of people were waiting at the station.	Na stanici je čekao veliki broj ljudi.
As technological and economic development spread, the post office remained important.	Kako se širio tehnološki i ekonomski razvoj, pošte su ostale važne.
As an independent agent, you are your own boss.	Kao nezavisni agent, vi ste sami sebi šef.
All subsections are separated from the main structure.	Sve pododjeljke su odvojene od glavne strukture.
The wife was rich and the mother poor.	Žena je bila bogata, a majka siromašna.
Optimists encouraged the report	Optimisti su ohrabrili izvještaj
The storm raged in all directions.	Oluja je bjesnila na sve strane.
Cancer information is publicly available.	Informacije o raku su javno dostupne.
This house has plenty of guest rooms.	Ova kuća ima dosta soba za goste.
This book is about the history of religion.	Ova knjiga govori o istoriji religije.
These shoes are so uncomfortable.	Ove cipele su tako neudobne.
The soldiers stared at me.	Vojnici su zurili u mene.
The boy tripped and fell, scratching his knee.	Dječak se spotaknuo i pao, ogrebavši koleno.
A local priest declared the temple sacred	Lokalni sveštenik proglasio je hram svetim
This city is proud of its history.	Ovaj grad je ponosan na svoju istoriju.
Report all known leaks to the competent authorities.	Sva poznata curenja prijavite nadležnim organima.
It was a sunny but warm day.	Bio je sunčan, ali topao dan.
This is usually called simply the third sector.	Ovo se obično naziva jednostavno treći sektor.
One of the teachers drew rectangles on the board.	Jedan od nastavnika je nacrtao pravougaonike na tabli.
But it was hard to find a good parking spot.	Ali bilo je teško pronaći dobro parking mjesto.
Her eyes gleamed with tears.	Oči su joj blistale od suza.
The quality of education has significantly improved.	Kvalitet obrazovanja je značajno poboljšan.
The song is hidden in an old box.	Pesma je skrivena u starom sanduku.
Most laptops have disk drives.	Većina laptopa ima disk drajvove.
In the fifth or sixth attempt he succeeded.	U petom ili šestom pokušaju je uspio.
Environmental activists are outraged by the proposal.	Aktivisti za zaštitu okoliša ogorčeni su ovim prijedlogom.
The stones will erode faster during heavy rain.	Kamenje će brže erodirati tokom jake kiše.
He went home, ready to go to sleep.	Otišao je kući, spreman da ode na spavanje.
They looked at him in surprise.	Pogledali su ga iznenađeno.
The factory lay empty and silent.	Fabrika je ležala prazna i tiha.
The cat recovered with pleasure.	Mačka je predela od zadovoljstva.
They met one day, at a restaurant.	Upoznali su se jednog dana, u restoranu.
Two glasses of whiskey are enough to scare everyone.	Dvije čašice viskija dovoljne su da prepadnu svakoga.
Cold weather creates the potential for frostbite.	Hladno vrijeme stvara potencijal za promrzline.
The house had many rooms.	Kuća je imala mnogo soba.
The government has adopted new laws on computers.	Vlada je usvojila nove zakone o kompjuterima.
The lawyer accepted the case.	Advokat je prihvatio slučaj.
She told a story that took three days.	Ispričala je priču za koju je trebalo tri dana.
I'm looking to buy a house.	Tražim kupovinu kuće.
Our approach to education is wrong.	Naš pristup obrazovanju je pogrešan.
Weather forecasters have announced a blizzard for tonight.	Sinoptičari su za večeras najavili mećavu.
The early rays of the sun bounced off the snowy fields.	Rani sunčevi zraci odbijali su se od snježnih polja.
Solomon was a just king.	Solomon je bio pravedan kralj.
The aging process begins immediately after birth.	Proces starenja počinje odmah nakon rođenja.
Their prices have risen sharply over the years.	Njihove cijene su tokom godina naglo porasle.
A servant took her mistress to her room.	Sluga je odveo njenu gospodaricu u njenu sobu.
My fingers itched as it happened.	Prsti su me svrbili dok se to dešavalo.
He entered the villa.	Ušao je u vilu.
He then worked as a lawyer.	Zatim je radio kao advokat.
Residents were deeply affected by the disaster.	Stanovnici su bili duboko pogođeni nesrećom.
This house has a swimming pool.	Ova kuća ima bazen.
She ate the last slice of bread.	Pojela je posljednju krišku hljeba.
Is it normal to feel depressed today?	Da li je normalno da se danas osećate depresivno?
Today there are fewer and fewer poetry writers.	Danas je sve manje pisaca poezije.
Dirty water splashed the shore.	Prljava voda zapljuskivala je obalu.
Whales migrate long distances.	Kitovi migriraju na velike udaljenosti.
A flash of lightning illuminates the night sky.	Bljesak munje obasja noćno nebo.
Everyone on their own.	Svako na svoje.
We were enchanted by the beauty of the moon.	Očarala nas je ljepota mjeseca.
Tom washed his jeans, carefully drying each leg in turn.	Tom je oprao farmerke, pažljivo osušivši svaku nogu redom.
They have left their mark on the emerging world.	Ostavili su svoj trag u svetu u nastajanju.
My face was burnt, painful to the touch.	Lice mi je bilo opečeno, bolno na dodir.
Both my grandfathers died when we were very young.	Oba moja djeda su umrla kada smo bili vrlo mladi.
The oil caught fire and the flames engulfed the house.	Ulje se zapalilo, a plamen je zahvatio kuću.
Solid construction that supports a heavy top.	Čvrsta konstrukcija koja podržava težak vrh.
That house is for sale.	Ta kuća je na prodaju.
Sentences must begin with the word "who".	Rečenice moraju početi riječju "ko".
A string of pearls is around her neck.	Niz bisera joj je oko vrata.
A fire broke out on the dry leaves.	Na suvom lišću je izbio požar.
The government has announced a reduction in spending on education.	Vlada je najavila smanjenje potrošnje na obrazovanje.
The windows of the house shone in the darkness.	Prozori kuće sijali su u mraku.
Terrorism is a big problem for governments.	Terorizam je veliki problem za vlade.
She felt her life slip away.	Osjetila je kako joj život izmiče.
He accepted a cup of tea.	Prihvatio je šolju čaja.
The union leader blamed corruption for the crisis.	Lider sindikata je za krizu okrivio korupciju.
The set contains five toys, three of which are marked.	Set sadrži pet igračaka od kojih su tri označene.
He stammered and began to panic.	Zamucao je i počeo paničariti.
The cars didn't go fast.	Automobili nisu išli brzo.
He eats large amounts of pie.	Jede velike količine pita.
His position is at odds with most political analysts.	Njegov stav je u suprotnosti sa većinom političkih analitičara.
Sea salt, pepper and ginger always add crust.	Morska so, biber i đumbir uvek dodaju koricu.
This tree has grown strongly.	Ovo drvo je snažno poraslo.
The stone altar rested on three stone legs.	Kameni oltar počivao je na tri kamene noge.
This spelling produces the right pronunciation.	Ovaj pravopis proizvodi pravi izgovor.
Side effects of this drug include headaches.	Nuspojave ovog lijeka uključuju glavobolje.
The prime minister has pledged to deliver clean water.	Premijer se obavezao da će isporučiti čistu vodu.
This is the worst holiday in history.	Ovo je najgori praznik u istoriji.
We went there for a party, it was exciting.	Išli smo tamo na zabavu, bilo je uzbudljivo.
Sprinkle a little flour on the cutting board.	Posipa malo brašna po dasci za sečenje.
People in this area use the state language.	Ljudi na ovim prostorima koriste državnički jezik.
Computer networks were inadequate.	Računarske mreže su bile neadekvatne.
I was awakened by a crying baby.	Probudila me beba koja plače.
The castle has large stone blocks.	Dvorac ima velike kamene blokove.
Although his neighbors approved of the job,	Iako su njegove komšije odobravale posao,
The mechanic politely but firmly refused.	Mehaničar je ljubazno ali odlučno odbio.
Make soup in advance.	Napravite supu unapred.
Some residents of the region oppose nuclear energy.	Neki stanovnici ovog regiona se protive nuklearnoj energiji.
They came out as winners after a tough fight.	Izašli su kao pobjednici nakon teške borbe.
Low price to pay, especially when it comes to.	Mala cijena koju treba platiti, posebno kada ste u pitanju.
A small child, dressed in a purple dress.	Malo dijete, odjeveno u ljubičastu haljinu.
The fox jumped over the lazy dog.	Lisica je preskočila lijenog psa.
This country was hospitable to early settlers.	Ova zemlja je bila gostoljubiva za rane naseljenike.
Megan spilled the beans, spilled the beans.	Megan je prosula pasulj, prolila pasulj.
The company has experienced rapid growth.	Kompanija je doživjela brzi rast.
The golden domes shone in the sun.	Zlatne kupole blistale su na suncu.
That night the temperature dropped below zero.	Te noći temperatura je pala ispod nule.
They allow air circulation and insulate buildings.	Oni omogućavaju cirkulaciju zraka i izoliraju zgrade.
The car is on the way.	Auto je na putu.
It has many practical applications.	Ima mnogo praktičnih primjena.
This search is a bit frivolous.	Ova potraga je pomalo neozbiljna.
The house was near a stream.	Kuća se nalazila u blizini potoka.
They destroyed the economy and ecology of the region.	Uništili su ekonomiju i ekologiju regiona.
She hates red.	Ona mrzi crvenu boju.
They were exhausted.	Bili su iscrpljeni.
Blood tests were done.	Urađene su krvne pretrage.
He drives his children to school.	On svoju djecu vozi u školu.
The unemployment rate has dropped dramatically in recent years.	Stopa nezaposlenosti je dramatično pala posljednjih godina.
It's easier said than done.	Lakše je reći nego uraditi.
The irregular surface of this hill makes it dangerous.	Nepravilna površina ovog brda ga čini opasnim.
The country is divided into five regions.	Država je podijeljena na pet regija.
Everyone at the market knew me.	Na pijaci su me svi poznavali.
Gradual steps can eliminate the problem.	Postepeni koraci mogu ukloniti problem.
The clerk in the store paid more attention to the expensive goods.	Službenik u prodavnici je više pazio na skupu robu.
So this is what an overdose of natural gas looks like.	Dakle, ovako izgleda predoziranje prirodnim gasom.
Before noon the streets were quiet.	Prije podneva su ulice bile mirne.
Try to write while speaking.	Pokušajte da pišete dok govorite.
The meeting was unorganized.	Sastanak je bio neorganizovan.
Anarchists dropped a bomb on a restaurant.	Anarhisti su bacili bombu u restoran.
Autumn colors are deciduous trees.	Boje jeseni boje listopadno drveće.
This blade was sharp enough to cut metal.	Ova oštrica je bila dovoljno oštra da seče metal.
The canals carry large amounts of water.	Kanali nose velike količine vode.
Go on.	Nastavi.
Older people are using more and more services.	Starije osobe koriste sve više usluga.
Philip threw his coat on a nearby chair.	Filip je bacio kaput na obližnju stolicu.
The head of state often credited the improvements.	Šef države je često pripisivao zasluge za poboljšanja.
The willows swayed lightly in the spring breeze.	Vrbe su se lagano ljuljale na proljetnom povjetarcu.
The streets were crowded with people rushing to the office.	Ulice su bile krcate ljudima koji su žurili u kancelariju.
Add two more cups of flour and stir.	Dodajte još dve šolje brašna i promešajte.
Iodine is essential for the proper functioning of the thyroid gland.	Jod je neophodan za pravilnu funkciju štitne žlijezde.
A greedy peasant will reap more grain.	Pohlepni seljak će požnjeti više žita.
The city border is surrounded by a stone wall.	Granica grada je ograđena kamenim zidom.
Her husband was greedy.	Njen muž je bio pohlepan.
Click the play button to see if it will work.	Kliknite na dugme za reprodukciju da vidite da li će raditi.
This historic church is a celebrated landmark.	Ova istorijska crkva je proslavljena znamenitost.
In order for these measures to be implemented.	Kako bi se ove mjere mogle provesti.
All profits will be reinvested in the company.	Sva dobit će biti reinvestirana u kompaniju.
It was built as the main gate.	Podignut je kao glavna kapija.
She was dressed in silver spandex.	Bila je obučena u srebrni spandeks.
The poet admired her beauty.	Pesnik se divio njenoj lepoti.
Many construction companies prefer to hire women.	Mnoge građevinske kompanije radije zapošljavaju žene.
Until recently, this city was a port.	Ovaj grad je donedavno bio luka.
Try to walk slower.	Pokušajte hodati sporije.
Her hands were cold and she shivered.	Ruke su joj bile hladne i zadrhtala je.
She headed for the house, slowly.	Krenula je prema kući, polako.
Other countries should follow suit.	Ostale zemlje bi trebale slijediti primjer.
These machines can fly at low altitudes.	Ove mašine mogu da lete na maloj visini.
He entered the kitchen calmly.	Mirno je ušao u kuhinju.
We had a few wiring problems.	Imali smo nekoliko problema sa ožičenjem.
The king's subjects lived in constant fear of his wrath.	Kraljevi podanici živjeli su u stalnom strahu od njegovog gnjeva.
The merchant carefully packed all the fragile items.	Trgovac je pažljivo spakovao sve lomljive predmete.
All happy families are alike.	Sve srećne porodice su slične.
The stench hung in the air.	Smrad je visio u vazduhu.
He looked at her in disgust.	Pogledao ju je s gnušanjem.
Instead, write your homework by hand.	Umjesto toga, ručno napišite domaći zadatak.
That child broke his arm.	To dijete je slomilo ruku.
Parents should talk to their children about it.	Roditelji bi trebali razgovarati sa svojom djecom o tome.
He promised to one day destroy the evil king.	Obećao se da će jednog dana uništiti zlog kralja.
The water in the well is very cold.	Voda u bunaru je veoma hladna.
The ceasefire has significantly reduced violence.	Primirje je značajno smanjilo nasilje.
Observers heard a faint noise.	Posmatrači su čuli slabu buku.
The trees grew without protection.	Drveće je raslo bez zaštite.
Pictures of biblical scenes hang in many temples.	Slike biblijskih scena vise u mnogim hramovima.
The police are reacting.	Policija reaguje.
His role in the football team was a comeback.	Njegova uloga u fudbalskom timu bila je povratak.
Some houses are made of mud bricks.	Neke kuće su napravljene od cigle od blata.
The rain ruined our sorry excuse for closing.	Kiša je uništila naš žao izgovor za zatvaranje.
Animals must drink water.	Životinje moraju piti vodu.
And with a little persuasion, the cow withdrew.	I uz malo nagovaranja, krava se povukla.
A shark can stay underwater for hours.	Morski pas može ostati pod vodom satima.
Never forget where you came from.	Nikad ne zaboravi odakle si došao.
The restoration of the buildings was done efficiently.	Restauracija objekata obavljena je efikasno.
He wrapped his arms around her waist.	Obmotao je ruke oko njenog struka.
The sand here is warmed by the sun.	Pijesak ovdje grije sunce.
The leaves crunched one by one.	Listovi su hrskali jedno po jedno.
If cancer is not treated, death is inevitable.	Ako se rak ne liječi, smrt je neizbježna.
Many were dissatisfied with the plans.	Mnogi su bili nezadovoljni planovima.
The company has expressed its intention to expand its business.	Kompanija je izrazila namjeru da proširi svoje poslovanje.
The wind blew banners, forcing them to flutter.	Vjetar je vitlao transparente, tjerajući ih da se lepršaju.
You will not kill.	Nećeš ubiti.
They splashed on the water.	Prskali su po vodi.
She sat, breastfeeding a ball of discarded wool.	Sjedila je, dojeći klupko odbačene vune.
A dog with outstretched nostrils stood beside them.	Pas s raširenim nozdrvama stajao je pored njih.
He used the residual heat to heat the water.	Koristio je zaostalu toplinu da zagrije vodu.
The men polluted the water supply.	Muškarci su zagadili vodovod.
He enjoys diving.	Uživa u ronjenju.
Jones is two years younger than me.	Jones je dvije godine mlađi od mene.
Various materials are used to make cooking utensils.	Za izradu posuda za kuhanje koriste se razni materijali.
Some animals eat buds.	Neke životinje jedu pupoljke.
The other part of the crowd cheered.	Drugi dio gomile je navijao.
Temperatures are expected to fall steadily until winter.	Očekuje se da će temperature stabilno padati do zime.
The color of gold is somewhere between yellow and orange.	Boja zlata je negde između žute i narandžaste.
She looks innocent enough.	Izgleda dovoljno nevino.
Money and status change.	Novac i status se mijenjaju.
His attention wandered to the letter he was reading.	Njegova pažnja je odlutala na pismo koje je čitao.
Iron is heavy, so you will have to lift it.	Gvožđe je teško, pa ćete ga morati podići.
Alien air pierced the hull of the ship.	U trup broda probio je vanzemaljski zrak.
The new governor decorated his capital with exotic plants.	Novi guverner je ukrasio svoj glavni grad egzotičnim biljkama.
After the bar, the party moved to a smaller nightclub.	Nakon šanka, zabava se preselila u manji noćni klub.
He let the door close behind him.	Pustio je da se za njim zatvore vrata.
A wise man does not try to reinvent the wheel.	Mudar čovjek ne pokušava ponovo izmisliti točak.
The newspaper columnist boldly claimed this to be true.	Novinski kolumnista je hrabro tvrdio da je to istina.
The manager of the office had to receive the visitors in person.	Menadžer kancelarije morao je lično da prima posetioce.
He had a mischievous smile.	Imao je nestašan osmijeh.
They commented on their new wardrobe.	Komentirali su svoju novu garderobu.
The interviewer listened carefully to the applicant's statements.	Anketar je pažljivo slušao izjave podnosioca predstavke.
The earth is a chemical laboratory.	Zemlja je hemijska laboratorija.
Teenagers and young adults are especially vulnerable.	Tinejdžeri i mladi odrasli su posebno ranjivi.
He looks at the clock ticking softly.	Gleda na sat koji tiho otkucava.
She persuaded her mother to accompany her to the concert.	Nagovorila je majku da je prati na koncertu.
We can sleep when we get home.	Možemo spavati kad stignemo kući.
These floor mats come in several styles.	Ove podne prostirke dolaze u nekoliko stilova.
The hot sun beat the crowd mercilessly.	Vruće sunce nemilosrdno je tuklo gomilu.
Many strongly oppose the idea.	Mnogi se oštro protive toj ideji.
We eagerly awaited the outcome of the election.	Sa nestrpljenjem smo iščekivali ishod izbora.
The iron bar rose into the air.	Gvozdena šipka se podigla u vazduh.
Watch the animation carefully.	Pažljivo gledajte animaciju.
Sixty years ago, shark attacks were rare.	Prije šezdeset godina napadi ajkula bili su rijetki.
The bad news arrived last month.	Loše vijesti stigle su prošlog mjeseca.
He produced that thing there.	Tamo je proizveo tu stvar.
The choice is trivial and obvious.	Izbor je trivijalan i očigledan.
The tornado passed through the city.	Tornado je prošao kroz grad.
Reduction of harmful effects of pollution.	Smanjenje štetnih efekata zagađenja.
The insurance salesman was kind.	Prodavac osiguranja je bio ljubazan.
My hands went numb.	Ruke su mi utrnule.
People on the diamond are tormented by stomach problems.	Ljudi na dijamantu su mučeni stomačnim problemima.
The club organizes a humanitarian action.	Klub organizira humanitarnu akciju.
The beach clapped lightly along the shore.	Plaža je lagano pljeskala obalom.
The horse is trained for racing.	Konj je obučen za trke.
They are waiting for him.	Čekaju ga.
The farmer needs protection from floods and droughts.	Poljoprivredniku je potrebna zaštita od poplava i suše.
They dare to call an ambulance for free.	Usuđuju se besplatno pozvati hitnu pomoć.
The villagers were left to starve in the wasteland.	Seljani su bili ostavljeni da gladuju u pustoši.
These mountaineers will certainly not be harmed.	Ovim planinarima sigurno neće doći do zla.
Pack the brown sugar in a glass jar.	Smeđi šećer spakujte u staklenu teglu.
The old man fished lazily on the shore.	Starac je lijeno pecao na obali.
This ancient shell is a proof of a long-forgotten civilization.	Ova drevna školjka je dokaz davno zaboravljene civilizacije.
The meeting was mostly solemn, with prayers.	Sastanak je uglavnom bio svečan, uz molitve.
Two-thirds of the world’s cargo now travels by plane.	Dvije trećine svjetskog tereta sada putuje avionom.
The fall in prices was encouraged by further negotiations.	Pad cijena podstaknut je daljim pregovorima.
The group will support an increase in school funding.	Grupa će podržati povećanje finansiranja škola.
The translation team used more than thirty languages.	Prevodilački tim je koristio više od trideset jezika.
Radio towers provide a vital communication system.	Radio tornjevi obezbeđuju vitalni komunikacioni sistem.
He is very kind to children.	Veoma je ljubazan prema deci.
He could not find a job due to a criminal record.	Zbog kriminalnog dosijea nije mogao da nađe posao.
Several thousand languages ​​are still spoken on the planet.	Na planeti se još uvijek govori nekoliko hiljada jezika.
All his visitors left, smiling.	Svi njegovi posjetioci su otišli, nasmijani.
You know what they say about men.	Znate šta kažu o muškarcima.
You should develop a positive outlook on life.	Trebali biste razviti pozitivan pogled na život.
Paint the walls white.	Obojite zidove u bijelo.
There is only a small crack in the ice.	Postoji samo mala pukotina u ledu.
He says he doesn't remember how he felt.	Kaže da se ne sjeća kako se osjeća.
They were rescued by a farmer in the aisle.	Spasio ih je farmer u prolazu.
Lack of capital has been an obstacle for many companies.	Nedostatak kapitala bio je prepreka za mnoge kompanije.
He climbed a coconut tree to pick fruit.	Popeo se na kokosovo drvo da ubere plodove.
Go down to the caves to reach the hidden temple.	Spustite se u pećine, kako biste došli do skrivenog hrama.
The solution is heated.	Rastvor se zagreva.
Today, few people know about these events.	Danas retko ko zna za ove događaje.
He is a great believer in democracy.	To je veliki vjernik u demokratiju.
You have to help me.	Moraš mi pomoći.
He was tormented by a throbbing headache.	Mučila ga je pulsirajuća glavobolja.
We visited each other in a friendly way.	Prijateljski smo posjetili jedno drugo.
The roads are crowded, especially in rush hour.	Na putevima su gužve, posebno u špicu.
A police chief has issued an alert across the country.	Šef policije je proglasio uzbunu širom zemlje.
As he waited, he looked out the small window.	Dok je čekao, pogledao je kroz mali prozorčić.
She had a horrified look on her face.	Imala je užasnut izraz lica.
Consider the pros and cons of a cat.	Razmotrite prednosti i nedostatke mačke.
They were afraid of being exposed.	Plašili su se razotkrivanja.
The crew must wear latex gloves.	Posada mora nositi rukavice od lateksa.
The desert sand was fine and pale.	Pustinjski pijesak je bio fin i bled.
His strong body shook uncontrollably.	Njegovo snažno tijelo se nekontrolirano treslo.
The film will have a wide appeal.	Film će imati široku privlačnost.
A loud crash shattered the air.	Glasan tresak je razbio vazduh.
The reader is invited to read carefully.	Čitalac se poziva da pažljivo čita.
They found numerous rocks and rock fragments.	Pronašli su brojno kamenje i krhotine stijena.
It crosses the divider and becomes a necklace.	Prelazi razdjelnik i postaje ogrlica.
Can you peel a banana properly?	Možete li pravilno oguliti bananu?
His business flourished, and he built a new warehouse.	Posao mu je procvjetao, a on je napravio novo skladište.
Do you drink a lot of water?	Da li pijete puno vode?
The judge considered that she had a valid request.	Sudija je smatrala da ona ima valjan zahtjev.
Garments come in a variety of styles.	Odjevni predmeti dolaze u raznim stilovima.
The clock was accurate.	Sat je bio tačan.
Children should respect their parents.	Djeca treba da poštuju svoje roditelje.
The server confirmed that it was really her.	Poslužitelj je potvrdio da je to zaista ona.
He got involved in his own limbs.	Upleo se u sopstvene udove.
This is a very practical book.	Ovo je veoma praktična knjiga.
His friend dyed his hair black.	Njegov prijatelj mu je ofarbao kosu u crno.
Leave children growing up outside to play.	Ostavite djecu koja rastu napolju da se igraju.
The laboratory was busy centrifuging blood tubes.	Laboratorija je bila zauzeta centrifugiranjem epruveta krvi.
There is a bucket in the kitchen.	U kuhinji je kanta.
The river is deep.	Rijeka je duboka.
This country is blessed with natural beauty.	Ova zemlja je blagoslovljena prirodnim ljepotama.
There was not even a remnant of mud.	Nije bilo čak ni ostataka mulja.
He wears round glasses.	Nosi okrugle naočare.
He has an encyclopedic knowledge of literature.	Posjeduje enciklopedijsko poznavanje književnosti.
She waved goodbye as she walked out the door.	Mahnula je na pozdrav dok je izlazila kroz vrata.
She was badly burned and was hospitalized for weeks.	Bila je teško opečena i nedeljama je bila hospitalizovana.
Be careful not to scratch the carved design.	Pazite da ne ogrebete rezbareni dizajn.
The terrorists blew up several cars.	Teroristi su digli u vazduh nekoliko automobila.
Put a third cup of brown sugar in a small bowl.	Stavite treću šolju smeđeg šećera u malu činiju.
Sprinkle the spice over the cream cheese.	Pospite začin preko krem ​​sira.
She had dinner with him.	Večerala je s njim.
Watch this space tomorrow.	Gledajte ovaj prostor sutra.
He had his way with her.	Imao je svoj način s njom.
Don't take unnecessary risks.	Ne preuzimajte nepotrebne rizike.
I feel like an actor in a play.	Osećam se kao glumac u predstavi.
There is a picturesque park nearby.	U blizini se nalazi slikoviti park.
She looked at him and her face lit up.	Pogledala ga je i lice joj se ozarilo.
The quake caused great damage to the city.	Potres je nanio veliku štetu gradu.
The chamber lacks heating.	U komori nedostaje grijanje.
However, their professional abilities are questionable.	Međutim, njihove profesionalne sposobnosti su upitne.
The wire is connected to the leg bone.	Žica je povezana sa kosti noge.
Other major industries in the country include coal, wood and oil.	Ostale glavne industrije u zemlji uključuju ugalj, drvo i naftu.
Trains travel along tracks placed over rails.	Vozovi putuju duž pruga postavljenih preko šina.
A heavy curtain of clouds obscured the rising sun.	Teška zavjesa oblaka zaklanjala je izlazeće sunce.
Some birds migrate in the fall.	Neke ptice migriraju u jesen.
The cars started honking.	Automobili su počeli da trube.
From time immemorial, such gestures have signified obedience.	Od pamtivijeka, takvi su gestovi označavali pokornost.
They drank a few glasses of sparkling wine.	Popili su nekoliko čaša pjenušavog vina.
Nature conservationists are trying to reverse the trend.	Zaštitnici prirode pokušavaju da preokrenu trend.
There were armed police everywhere.	Svuda je bila naoružana policija.
The sea was calm, calm.	More je bilo mirno, mirno.
He has a healthy appetite.	Ima zdrav apetit.
There are such examples in many cultures.	Takvih primjera ima u mnogim kulturama.
The company's shares are doing badly.	Dionice kompanije loše posluju.
The whole world is a stage.	Cijeli svijet je pozornica.
Households in rural areas can reduce energy consumption.	Domaćinstva u ruralnim područjima mogu smanjiti potrošnju energije.
She stared at me	Zurila je u mene
Solid and solid earth.	Čvrsta i čvrsta zemlja.
The scientist told reporters about his findings.	Naučnik je izvijestio novinare o svojim nalazima.
The duke asked many questions.	Vojvoda je postavljao mnoga pitanja.
The approach adopted by many monarchs eventually proved ineffective	Pristup koji su usvojili mnogi monarsi na kraju se pokazao neefikasnim
The amount is three times the original price.	Iznos je tri puta veći od prvobitne cijene.
The director of tourism was interested in preserving the environment.	Direktor turizma je bio zainteresovan za očuvanje životne sredine.
It takes a lot of ingenuity to solve this problem.	Za rješavanje ovog problema potrebna je velika domišljatost.
She can't walk because her leg is broken.	Ne može hodati jer joj je noga slomljena.
He will soon reach the top of the trail.	Uskoro će stići do vrha staze.
How to drive safely on foggy evenings.	Kako bezbedno voziti po maglovitim večerima.
That was the only question she forgot to ask.	To je bilo jedino pitanje koje je zaboravila postaviti.
His growing reputation led to a hunt for his head.	Rastuća reputacija dovela je do lova na njegovu glavu.
He glanced at the floor and licked his lips.	Bacio je pogled na pod i obliznuo usne.
His talent takes him far.	Njegov talenat ga vodi daleko.
The mountains rise abruptly from the plain.	Planine se naglo uzdižu iz ravnice.
The horse snorted, temporarily halting the ceremony.	Konj je frknuo, čime je ceremonija privremeno zaustavljena.
They wanted to weave a story.	Htjeli su da istkaju priču.
This is where all the great symphonies came from.	Tu su nastale sve velike simfonije.
The man was struck by electricity while using a hair dryer.	Čovjeka je udarila struja dok je koristio fen.
There is evidence of deforestation.	Postoje dokazi o krčenju šuma.
Wood was used to build the house.	Drvo je korišteno za izgradnju kuće.
He was shivering from the cold.	Drhtao je od hladnoće.
Submit questions manually.	Pošaljite pitanja ručno.
Farmers claim to be putting their lives at stake.	Poljoprivrednici tvrde da stavljaju svoje živote na kocku.
They worked hard to improve themselves.	Naporno su radili na poboljšanju sebe.
They waited, but no one came.	Čekali su, ali niko nije došao.
The young man stared out the window.	Mladić je zurio kroz prozor.
Subtropical temperatures usually prevailed.	Obično su prevladavale suptropske temperature.
Claudia thinks that singing is hard work.	Klaudija smatra da je pevanje težak posao.
She moaned softly.	Tiho je zastenjala.
I intend to go to university.	Namjeravam da idem na univerzitet.
The plague kills millions every year.	Kuga ubija milione svake godine.
She took his hand.	Uzela ga je za ruku.
Cats and dogs usually get along well.	Mačke i psi obično se dobro slažu.
Education is suitable for people of all social classes.	Obrazovanje je prikladno za ljude svih društvenih klasa.
The city university is located by the lake.	Gradski univerzitet se nalazi uz jezero.
We had already finished lunch when the bus arrived.	Već smo završili ručak kada je došao autobus.
They gave us individual names.	Dali su nam pojedinačna imena.
His beard was neatly trimmed.	Brada je bila uredno podšišana.
The moon was bright white.	Mjesec je bio blistavo bijeli.
She stared out the window.	Zurila je kroz prozor.
The refugees are housed in makeshift huts.	Izbjeglice su smještene u improvizovanim kolibama.
Storm clouds gathered ominously over the hills.	Olujni oblaci su se zlokobno skupili nad brdima.
He was a solid citizen.	Bio je solidan građanin.
The prince visited the castle.	Princ je posjetio dvorac.
Their family was poor but happy.	Njihova porodica je bila siromašna, ali vesela.
The nearest gas station is ten miles away.	Najbliža benzinska pumpa je udaljena deset milja.
The rooms are very comfortable and cleanly furnished.	Sobe su vrlo udobne i čisto namještene.
She shamelessly invites you out.	Ona te besramno poziva da izađemo.
She enjoyed fishing with her father.	Uživala je u pecanju sa svojim ocem.
She spent a lot of time watering the flowers.	Provela je dosta vremena zalivajući cvijeće.
People a little older traveled a little further.	Ljudi malo stariji su putovali malo dalje.
This region contains several important archeological sites.	Ova regija sadrži nekoliko važnih arheoloških lokaliteta.
Nobody hears.	Niko ne čuje.
We took a closer look at those fairy lights.	Pogledali smo izbliza ta vilinska svjetla.
The flower smelled of earth.	Cvijet je mirisao na zemlju.
The consistency of the salt never varies.	Konzistencija soli nikada ne varira.
The old woman began to cry.	Starica je počela da plače.
Journalists asked for an interview with the president.	Novinari su tražili intervju sa predsjednikom.
The leaves on that tree turn orange.	Lišće na tom drvetu postaje narandžasto.
His strange behavior confused his friends.	Njegovo čudno ponašanje zbunilo je njegove prijatelje.
She planned it well.	Dobro je to isplanirala.
The roof of the barn was leaking heavily.	Krov štale je jako prokišnjavao.
People are running through the village.	Ljudi jure kroz selo.
His legs were shaking terribly.	Noge su mu se užasno tresle.
He is accused of using unethical methods.	Optužen je za korištenje neetičkih metoda.
They took advantage of our ignorance.	Iskoristili su naše neznanje.
It was mandatory for students to wear school uniforms.	Bilo je obavezno da učenici nose školske uniforme.
It rained continuously for six weeks.	Kiše su padale neprekidno šest sedmica.
The sentence is life imprisonment.	Izrečena kazna je doživotni zatvor.
Engineers must carry out research before building a railway.	Inženjeri moraju izvršiti istraživanja prije izgradnje željeznice.
Fish is an important part of a healthy diet.	Riba je važan dio zdrave prehrane.
Will they be good?	Hoće li biti dobri?
A starless night is filled with twinkling lights.	Noć bez zvijezda ispunjena je svjetlucavim svjetlima.
The drama was shown just before dusk.	Drama je prikazana neposredno pred sumrak.
Finally something good is happening!	Konačno se nešto dobro dešava!
Richer countries will invest in renewable energy sources.	Bogatije zemlje će ulagati u obnovljive izvore energije.
The boy started the mower.	Dječak je pokrenuo kosilicu.
I'm a failure, she told herself.	Ja sam promašaj, rekla je sebi.
She, unaware of the danger, said nothing.	Ona, koja nije bila svjesna opasnosti, nije ništa rekla.
The woman spoke.	Žena je progovorila.
A flawless complexion is always in style.	Besprijekoran ten je uvijek u stilu.
The wood that is cut is used to produce charcoal.	Drvo koje se isječe koristi se za proizvodnju drvenog uglja.
The threesomes shared a single bed.	Trojke su dijelile krevet za jednu osobu.
The baby's face shone with joy.	Bebino lice je blistalo od radosti.
It must be very hot there.	Mora da je veoma vruće tamo.
Both are essential elements in biology.	Oba su neophodni elementi u biologiji.
He stared intently at the lonely candle, unable to move.	Napeto je zurio u usamljenu svijeću, nesposoban da se pomakne.
Honeycombs!	Saće!
The children were so happy that they did not cry.	Djeca su bila toliko sretna da nisu plakala.
Residents greatly appreciate tourism in this area.	Stanovnici jako cijene turizam u ovoj oblasti.
An eagle circled above me.	Orao je kružio iznad mene.
Place a kitchen towel underneath.	Ispod stavite kuhinjsku krpu.
I would like to conduct this survey for my thesis.	Želio bih provesti ovu anketu za svoju tezu.
He grinned broadly, revealing a gold tooth.	Široko se nacerio, otkrivajući zlatni zub.
The fortifications, built of wood and stone, were demolished.	Utvrđenja, građena od drveta i kamena, su srušena.
The era of globalization has left workers vulnerable.	Era globalizacije ostavila je radnike ranjivim.
The earth is slowly turning.	Zemlja se polako okreće.
The geyser erupts at regular intervals.	Gejzir eruptira u redovnim intervalima.
We do not all agree with that attitude!	Ne slažemo se svi sa tim stavom!
The restaurant was near the lake.	Restoran je bio blizu jezera.
These theories are incompatible.	Ove teorije su nespojive.
She thought of nothing but revenge.	Nije mislila ni na šta osim na osvetu.
The old woman led the caravan across the desert.	Starica je vodila karavan preko pustinje.
After drinking too much wine, he staggered to his feet.	Pošto je popio previše vina, zateturao je na noge.
The philosopher explained that reality is shaped by human perception.	Filozof je objasnio da je stvarnost oblikovana ljudskom percepcijom.
Red, green and white was their standard.	Crvena, zelena i bijela bila je njihov standard.
The home of a government official is in a beautiful area.	Dom vladinog službenika je u lijepom kraju.
The robber was quickly arrested.	Pljačkaš je brzo uhapšen.
No thanks!	Ne hvala!
I love curry.	Volim kari.
They are not objective.	Nisu objektivni.
Most insurance policies cover caravan accidents.	Većina polisa osiguranja pokriva nezgode s kamp-prikolicama.
We have reports and photos of various kinds.	Imamo izvještaje i fotografije raznih vrsta.
The egg cards were blank,	Karte od jaja su bile prazne,
Small things can have a huge impact.	Male stvari mogu imati ogroman uticaj.
Do not pull out the plug so quickly!	Nemojte tako brzo izvlačiti utikač!
The plants in the greenhouse began to grow faster.	Biljke u stakleniku počele su brže rasti.
Instead of acting bravely, we prefer to play it safe.	Umjesto da djelujemo hrabro, radije igramo na sigurno.
The bag is packed and ready to go.	Torba je spakovana i spremna za polazak.
After the storm passed, the sun shone brightly.	Nakon što je oluja prošla, sunce je jako zasjalo.
The ground was hard, uneven and dusty.	Tlo je bilo tvrdo, neravno i prašnjavo.
The indigenous inhabitants of the nation were almost wiped out.	Autohtoni stanovnici nacije bili su gotovo zbrisani.
She smoked a cigarette hungry.	Gladno je popušila cigaretu.
Success alone does not make people happy.	Uspjeh sam po sebi ne čini ljude sretnima.
Great emphasis on work.	Veliki naglasak na poslu.
It won't take you long to get to your apartment.	Neće vam trebati dugo da stignete do vašeg stana.
Your cash register must be empty by now.	Vaša kasa mora biti prazna do sada.
Until people work on it.	Sve dok ljudi ne rade na tome.
For them, this is the happiest time of the year.	Za njih je ovo najsretnije doba godine.
The criminals are being tried in court.	Zločincima se sudi u sudnici.
We've never been here before.	Nikad prije nismo bili ovdje.
He sang a very sad song.	Otpevao je veoma tužnu pesmu.
The court annulled the trial.	Sud je proglasio poništeno suđenje.
The ship left at nine o'clock.	Brod je krenuo u devet sati.
We rely on the sun for most of our energy.	Oslanjamo se na sunce za većinu naše energije.
The paint was peeling off the walls.	Boja se ljuštila sa zidova.
The sailors on the ship were on edge.	Mornari na brodu bili su na ivici.
The author lives in the area.	Autor živi u okolini.
The young bricklayer measured and marked the route.	Mladi zidar je izmjerio i označio rutu.
The current government has been overthrown.	Aktuelna vlada je srušena.
The shooters are eager to play the match!	Strijelci su željni da igraju utakmicu!
It shows its most powerful firepower.	Pokazuje svoju najmoćniju vatrenu moć.
Here is the report, upon request.	Evo izvještaja, prema zahtjevu.
She sat incessantly, staring at the wall.	Neprekidno je sjedila, zureći u zid.
My car was damaged in an accident.	Moj auto je oštećen u nesreći.
As the years go by, many inventions become obsolete.	Kako godine prolaze, mnogi izumi postaju zastarjeli.
The meeting place has been arranged.	Uređeno je mjesto sastanka.
The ring slipped from her finger.	Prsten joj je skliznuo s prsta.
The woman stood in front of the mirror.	Žena je stala ispred ogledala.
Several jurisdictions have refused to comply.	Nekoliko jurisdikcija je odbilo da se povinuje.
Here, too, tourist attractions are numerous.	I ovdje su turističke znamenitosti brojne.
The village does not turn on the lights at night.	Selo noću ne pali svjetla.
The old man ran his hand over the crab shell.	Starac je prešao rukom preko rakove ljuske.
The traveler was afraid of getting some disease.	Putnik se bojao da ne dobije neku bolest.
The heir to the throne ate very little.	Prestolonaslednik je jeo vrlo malo.
This chapel is new.	Ova kapela je nova.
Instead, the mayor was greeted by a hostile mob.	Umjesto toga, gradonačelnika je dočekala neprijateljska gomila.
Apples are easy to apply.	Jabuke se lako nanose.
The speaker stressed the need for peace.	Govornik je naglasio potrebu za mirom.
The ropes tightened and the whale jumped.	Konopci su se zategli, a kit je skočio.
Altrich saved the world from nuclear destruction.	Altrich je spasio svijet od nuklearnog uništenja.
Pug fell asleep in his seat.	Mops je zaspao na svom sjedištu.
Oil companies have profited enormously.	Naftne kompanije su profitirale enormno.
Fifty years ago this place was a desert.	Prije pedeset godina ovo mjesto je bilo pustinja.
Remove a few strands of hair from the head.	Skinite nekoliko pramenova kose sa glave.
The treatment of the animals was shameful.	Postupanje prema životinjama bilo je sramotno.
She told him the password.	Rekla mu je lozinku.
Don't raise your voice.	Ne diži ton.
The brand ambassador was neither a lawyer nor a doctor.	Ambasador brenda nije bio ni advokat ni doktor.
The nation's economy is growing.	Ekonomija nacije raste.
It was the craziest feast he had ever seen.	Bila je to najluđa gozba koju je ikada vidio.
The main cause of death was illness.	Glavni uzrok smrti bila je bolest.
The visitors who stayed at the hotel had a great view.	Posetioci koji su boravili u hotelu imali su odličan pogled.
I just found out that my aunt is seriously ill.	Upravo sam saznao da mi je tetka teško bolesna.
The thief fled while the sirens sounded.	Lopov je pobegao dok su se oglasile sirene.
He was in a strange mood.	Bio je čudno raspoložen.
It is illegal to refuse to sell alcohol to minors.	Protivzakonito je odbiti prodaju alkohola maloljetnicima.
He folded his arms tightly.	Čvrsto je sklopio ruke.
The drawing is on display at a local gallery.	Crtež je na izložbi u lokalnoj galeriji.
The local government failed to repair the sewer.	Lokalna vlast nije uspjela popraviti kanalizaciju.
The student was very good at this school.	Učenik je bio veoma dobar u ovoj školi.
The thief and the police had a shooting.	Lopov i policija su imali pucnjavu.
Most people would have to buy a car.	Većina ljudi bi morala kupiti automobil.
The young prince considered the girl beautiful.	Mladi princ je djevojku smatrao lijepom.
Increasing tourism will enable employment of the local population.	Povećanje turizma omogućit će zapošljavanje lokalnog stanovništva.
They lived off the land.	Živjeli su od zemlje.
Authorities agreed to reopen the mine.	Vlasti su se složile da ponovo otvore rudnik.
He didn't know what to do with the groceries.	Nije znao šta da radi sa namirnicama.
Many species of ducks are in danger of extinction.	Mnoge vrste pataka su u opasnosti od izumiranja.
So he died for this?	Dakle, za ovo je umro?
The mathematician had many discussions with the university.	Matematičar je imao mnogo rasprava sa univerzitetom.
The girl hated their school.	Djevojčica je mrzela njihovu školu.
Pay attention to each step.	Obratite pažnju na svaki korak.
Both of my parents were painters.	Oba moja roditelja su bili slikari.
The man's intention was clear.	Čovjekova namjera je bila jasna.
It was a very slow process.	To je bio veoma spor proces.
The light lifted the fish to the surface.	Svjetlost je podigla ribu na površinu.
I read a book about the secrets of the universe.	Pročitao sam knjigu o tajnama univerzuma.
What is left of our precious forests.	Šta je ostalo od naših dragocenih šuma.
With one bite, the child swallowed the whole cake.	Jednim zalogajem dijete je progutalo svu tortu.
The horse galloped along the side of the grassy hill.	Konj je jurnuo uz stranu travnatog brda.
The number of tourists has dropped in recent years.	Broj turista je opao posljednjih godina.
They smashed the pillars with axes.	Razbijali su stubove sjekirama.
Although surrounded by water, the island fell into drought.	Iako okruženo vodom, ostrvo je palo u sušu.
The villagers celebrated the victory.	Seljani su slavili pobedu.
The doctor performed a medical examination.	Lekar je obavio lekarski pregled.
He filled my glass with diluted red wine.	Napunio mi je čašu razblaženim crnim vinom.
You can only imagine what it feels like.	Možete samo zamisliti kakav je to osjećaj.
They buy a lot of fruit.	Kupuju puno voća.
He expressed gratitude to his superior.	Izrazio je zahvalnost svom pretpostavljenom.
I buried her face in my chest.	Zario sam njeno lice u svoja grudi.
She googled her school’s website before leaving.	Proguglala je web stranicu svoje škole prije odlaska.
The child watched in silence.	Dijete je šutke posmatralo.
The army eventually disintegrated.	Vojska se na kraju raspala.
I can’t wait to read that book.	Jedva čekam da pročitam tu knjigu.
Sometimes she talked about her husband.	Ponekad je pričala o svom mužu.
The city has two parks.	Grad ima dva parka.
He is a professional elephant trainer.	Stručni je trener slonova.
A group of graduate students collected data.	Grupa diplomiranih studenata prikupila je podatke.
Dude, can you leave some firkins?	Druže, možeš li ostaviti malo firkinsa?
The king's army defeated the enemy soldiers.	Kraljeva vojska je porazila neprijateljske vojnike.
They were three squares of the same size.	Bila su to po tri kvadrata jednake veličine.
Health officials struggled to contain the epidemic.	Zdravstveni službenici su se borili da obuzdaju epidemiju.
And she was in a good mood.	I ona je bila dobro raspoložena.
They promised a return to the good old days.	Obećali su povratak u dobra stara vremena.
If you add them last, the sauce will thicken.	Ako ih dodate posljednje, umak će se zgusnuti.
The water evaporated in the heat.	Voda je isparila na vrućini.
Is this book suitable for children?	Da li je ova knjiga prikladna za djecu?
He toured the nation, talking to elected officials.	Obišao je naciju, razgovarajući sa izabranim zvaničnicima.
When it rains, the river flows muddy.	Kada pada kiša, rijeka teče mutna.
He slid off the seat.	Skliznuo je sa sjedišta.
Building houses was relatively easy.	Gradnja kuća bila je relativno laka.
They have become quite popular.	Postali su prilično popularni.
Tom poured two glasses of bourbon.	Tom je sipao dvije čaše burbona.
This country needed a new national capital.	Ovoj zemlji je bila potrebna nova nacionalna prestonica.
The scientist invited them to sit at the laboratory table.	Naučnik ih je pozvao da sednu za laboratorijski sto.
White stays white longer than other colors.	Bijela ostaje bijela duže od ostalih boja.
The thought brought her down to earth.	Ta pomisao ju je spustila na zemlju.
There was a village school nearby.	U blizini je bila seoska škola.
Myrtles grow in abundance in this region.	Mirte rastu u izobilju u ovoj regiji.
I am sure there is a logical explanation.	Siguran sam da postoji logično objašnjenje.
About half of the cows will die this winter.	Otprilike polovina krava će uginuti ove zime.
Fires were raised in honor of the dead.	Vatre su podignute u čast mrtvima.
Pi is a symbol of mathematical infinity.	Pi je simbol matematičke beskonačnosti.
The concert was a success.	Koncert je bio uspješan.
He was angry for months after that.	Bio je ljut mjesecima nakon toga.
The society organized a series of activities.	Društvo je organizovalo niz aktivnosti.
The old woman had seen this many times.	Starica je ovo vidjela mnogo puta.
The engine of this vehicle has problems.	Motor ovog vozila ima problema.
The land has been cleared, plants grown in the new garden.	Zemljište je očišćeno, biljke uzgojene u novom vrtu.
Some citizens have been undermined by their supervisors.	Neki građani su podrivani od strane svojih nadzornika.
There were warnings about drinking this water.	Postojala su upozorenja o pijenju ove vode.
Crossing his fingers, he crossed the room.	Ukrštajući prste, prešao je sobu.
Behind my house is a cemetery.	Iza moje kuće je groblje.
We only need to get in here if you're invited.	Ovdje moramo ući samo ako ste pozvani.
Some people say that eating eggs is bad for you.	Neki ljudi kažu da je jedenje jaja loše za vas.
He has an upset stomach.	Ima uznemiren želudac.
Many cows are slaughtered to get food.	Mnoge krave su zaklane da bi se dobile hrane.
Water becomes gas after heating.	Voda nakon zagrijavanja postaje plin.
He began to scribble some notes.	Počeo je da šara neke bilješke.
Because we all stumble in many ways.	Jer svi se spotičemo na mnogo načina.
Scientists have discovered a new dinosaur.	Naučnici su otkrili novog dinosaurusa.
The food lacked texture.	Hrani je nedostajala tekstura.
Children from several schools gathered there.	Tu su se okupila djeca iz nekoliko škola.
He seems to be reading my mind.	Čini se da mi čita misli.
The team worked hard.	Tim je vrijedno radio.
I see a beautiful rainbow in the sky.	Vidim prelepu dugu na nebu.
Some animals are cold-blooded.	Neke životinje su hladnokrvne.
The flight is full.	Let je prepun.
The television rattled loudly.	Televizija je glasno treštala.
This city is small and sleepy, almost deserted at night.	Ovaj grad je mali i pospan, noću skoro pust.
How soon the tea will be ready!	Kako će brzo čaj biti gotov!
Mike was devastated when his wife left him.	Mike je bio shrvan kada ga je žena napustila.
Crime is growing rapidly.	Zločin ubrzano raste.
Protesters stood silent.	Demonstranti su stajali ćutke.
One good question deserves another good question.	Jedno dobro pitanje zaslužuje još jedno dobro pitanje.
The octopus had a bag full of glittering shells.	Hobotnica je imala vreću punu svjetlucavih školjki.
He was swallowed by a crowd.	Progutala ga je gomila.
The river meandered, flowing between its high banks.	Rijeka je krivudala, tekla između svojih visokih obala.
Drink milk and you can watch your bones grow.	Pijte mlijeko i možete gledati kako vam kosti rastu.
Water lilies floating on a quiet pond.	Lokvači koji plutaju na mirnom ribnjaku.
So she turned to a kinder person for help.	Zato se za pomoć obratila ljubaznijoj osobi.
White elephant statues are part of the decoration.	Statue bijelih slonova dio su dekoracije.
It is widely believed that he is guilty.	Rašireno je mišljenje da je on kriv.
In this household, every child has the right to liberty.	U ovom domaćinstvu svako dijete ima pravo na slobodu.
Broken glass gleamed in the afternoon sun.	Slomljeno staklo blistalo je na popodnevnom suncu.
This country needs efficient transport.	Ovoj zemlji je potreban efikasan transport.
There are many magnificent villas in that street.	U toj ulici nalaze se mnoge veličanstvene vila.
The thief whistled.	Lopov se odao zviždanjem.
Even small children were happy.	Čak su i mala djeca bila sretna.
Other animals cannot live forever.	Druge životinje ne mogu živjeti vječno.
That monk started meditating early that morning.	Taj monah je rano tog jutra počeo meditirati.
First class travelers get more benefits.	Putnici koji putuju prvom klasom dobijaju više pogodnosti.
A jury of his peers found him guilty.	Porota njegovih vršnjaka proglasila ga je krivim.
Then he suddenly fell silent.	Zatim je odjednom utihnuo.
The steak was great.	Odrezak je bio odličan.
It was originally built as a palace.	Prvobitno je sagrađena kao palata.
Some believed he was right.	Neki su vjerovali da je u pravu.
I can crack the net out of my hands.	Mogu ispucati mrežu iz ruku.
He killed himself.	Ubio se.
They often have to travel long distances to find work.	Često moraju putovati na velike udaljenosti da bi pronašli posao.
Insulate the roof before winter.	Izolirajte krov prije zime.
Mix the ingredients.	Pomiješajte sastojke.
He grabbed a notebook from his bag.	Zgrabio je svesku iz torbe.
The fish is caught in fishing nets.	Riba se hvata u ribarske mreže.
They were struck by lightning.	Pogodio ih je grom.
This scared her.	Ovo ju je uplašilo.
A friend gave him three dollars.	Prijatelj mu je dao tri dolara.
We agreed to organize a picnic in the park.	Dogovorili smo se da organizujemo piknik u parku.
A temporary measure has been taken to preserve the building.	Preduzeta je privremena mjera za očuvanje objekta.
He bowed to the king with respect.	Naklonio se kralju s poštovanjem.
Visitors to the house will surely be enchanted.	Posjetioci kuće sigurno će biti očarani.
The invoice states that the sale is final.	Na računu stoji da je prodaja konačna.
I didn't want her lies anymore.	Nisam želio više njenih laži.
The bearded man stared across the empty street.	Bradati je zurio preko prazne ulice.
The drugs were smuggled into the country.	Lijekovi su krijumčareni u zemlju.
They heard the baby crying in the distance.	Čuli su bebu kako plače u daljini.
Tell me, says the poet, what you are.	Reci mi, kaže pesnik, šta si.
Zoo keepers maintain hiking trails through the park	Čuvari zoološkog vrta održavaju pješačke staze kroz park
These statistics are misleading.	Ove statistike su obmanjujuće.
The farmer did not dare argue.	Farmer se nije usudio raspravljati.
Their brains can sense time.	Njihov mozak može osjetiti vrijeme.
The leaves have not turned green this year.	Listovi ove godine nisu pozelenili.
And the sky was painted red.	I nebo je bilo obojeno crvenom bojom.
She is a passionate football fan.	Ona je strastveni ljubitelj fudbala.
Suddenly she hurried to hide.	Odjednom je požurila da se sakri.
I tore up the letter.	Pocepao sam pismo.
He won the race easily.	Lako je osvojio trku.
Unlike other steelmakers, they are socially responsible.	Za razliku od drugih čeličana, one su društveno odgovorne.
Many cities still have festivals and other celebrations.	Mnogi gradovi još uvijek imaju festivale i druge proslave.
Water is impure because it contains salt.	Voda je nečista jer sadrži sol.
The family had to move out of their apartment.	Porodica je morala da se iseli iz svog stana.
Some citizens strongly oppose these measures.	Neki građani se oštro protive ovim mjerama.
Our destinations were numerous and diverse.	Naše destinacije su bile brojne i raznolike.
It is necessary to train tennis regularly.	Neophodno je redovno trenirati tenis.
The emperor rewarded her for her deeds.	Car ju je nagradio za njena dela.
The speaker talked about scientific research.	Govornik je razgovarao o naučnim istraživanjima.
The homeless opposed his plan.	Beskućnici su se usprotivili njegovom planu.
Many houses were destroyed in the fire.	Mnoge kuće su stradale u požaru.
They were on their way to making a decision.	Bili su na putu donošenja odluke.
This is not entirely true.	Ovo nije sasvim tačno.
Many years later, they are able to remember.	Mnogo godina kasnije, oni su u stanju da se prisete.
She kissed me.	Poljubila me je.
Speech is the fastest means of communication.	Govor je najbrže sredstvo komunikacije.
This toothpaste will help keep his breath fresh.	Ova pasta za zube će mu pomoći da mu dah ostane svjež.
This amount will be enough.	Ovaj iznos će biti dovoljan.
Wet weather contributed to the spread of the disease.	Vlažno vrijeme doprinijelo je širenju bolesti.
The soldier's eyes widened in horror.	Vojnikove se oči rašire od užasa.
Her red dress matched the red hat perfectly.	Njena crvena haljina savršeno se slagala sa crvenim šeširom.
You're not doing very well today.	Ne ide ti baš najbolje danas.
The playground is fenced on all sides.	Igralište je ograđeno sa svih strana.
The fire melted the wax.	Vatra je otopila vosak.
There is always some hidden plan behind this plan.	Uvek postoji neki skriveni plan iza ovog plana.
The rivalry was unhealthy in many ways.	Rivalstvo je u mnogo čemu bilo nezdravo.
She has tried on numerous clothing combinations with success.	Isprobala je brojne odjevne kombinacije s uspjehom.
The wind was so strong that it was almost a hurricane.	Vjetar je bio toliko jak da je bio skoro uragan.
Jack set the tray down on the table.	Jack je spustio poslužavnik na sto.
She spoke softly but firmly.	Govorila je nježno, ali odlučno.
A small number of species are prone to extinction.	Mali broj vrsta je sklon izumiranju.
The speech clashed with rumors circulating.	Govor se sukobio sa glasinama koje su kružile.
A school for handicapped children has been opened in the settlement.	U naselju je otvorena škola za hendikepiranu djecu.
He discussed the problem of corruption.	On je razgovarao o problemu korupcije.
He recognized me immediately.	Odmah me je prepoznao.
Be sure to take this medicine regularly.	Obavezno uzimajte ovaj lijek redovno.
These sounds were important in arranging libraries.	Ovi zvuci bili su važni u uređenju biblioteka.
It often rains here during the summer.	Ovdje često pada kiša tokom ljeta.
They passed a law that requires seat belts.	Donijeli su zakon koji obavezuje sigurnosne pojaseve.
They are trying to protect nature.	Pokušavaju zaštititi prirodu.
Sweet eggplant in olive oil and garlic.	Slatki patlidžan u maslinovom ulju i belom luku.
Beware of evil spirits.	Čuvajte se zlih duhova.
These commandments are the basic foundation of morality.	Ove zapovesti su osnovna osnova morala.
There is a church in every village.	U svakom selu postoji crkva.
For a short time part of the floor was under water.	Nakratko je dio poda bio pod vodom.
The waves crashed on the shore with a thunderous roar.	Talasi su se obrušili na obalu uz gromoglasnu graju.
A wave of excitement radiated from the students.	Talas uzbuđenja zračio je iz učenika.
A snail's trail led into the cave.	U pećinu je vodio pužev trag.
He called his friend who was sitting alone.	Pozvao je svog prijatelja koji je sjedio sam.
The trees were planted before the war.	Drveće je bilo zasađeno prije rata.
The capital has a rich history.	Glavni grad ima bogatu istoriju.
This region is famous for its vineyards.	Ova regija je poznata po svojim vinogradima.
Scherbatsky continued his monologue without interruption.	Scherbatsky je nastavio svoj monolog bez prekida.
She has no street credibility.	Ona nema ulični kredibilitet.
Hippos are the heaviest land animals in the world.	Hipopotami su najteže kopnene životinje na svijetu.
The heat of the stove warms my hands.	Vrućina peći mi grije ruke.
Today we have high humidity.	Danas imamo visoku vlažnost.
The seller sells fruit by the roadside.	Prodavac prodaje voće pored puta.
Strong storms hit the coast.	Jake oluje pogodile su obalu.
The blade bounced off the hard surface.	Oštrica je odskočila o tvrdu površinu.
Thousands of documents have been submitted to the court.	Hiljade dokumenata dostavljeno je sudu.
The tiger is endangered.	Tigar je ugrožen.
Her sudden arrival stunned me.	Njen iznenadni dolazak me je zaprepastio.
Unmanaged queues have piled up.	Nagomilani su redovi kojima se ne može upravljati.
He became a father.	Postao je otac.
The cold, muddy water barely shone.	Hladna, mutna voda jedva da je blistala.
His expression was stern.	Njegov izraz lica bio je strog.
The brave man stood before the executioner, waiting to die.	Hrabri čovek je stajao pred dželatom, čekajući da umre.
They taught us about the new faith.	Učili su nas o novoj vjeri.
The student laid his books on the table.	Učenik je položio svoje knjige na sto.
The politician apologized profusely.	Političar se obilato izvinio.
There was a loud knock on the door.	Začulo se glasno kucanje na vratima.
This farmer works in the field.	Ovaj farmer radi u polju.
It was an old car.	Bio je to stari auto.
Retard walked slowly down the narrow path.	Retard je polako hodao uskom stazom.
One day the wood became scarce.	Jednog dana drva je postalo malo.
Many farmers live in this area.	Mnogi poljoprivrednici žive na ovom području.
The staff of the organization is more qualified than ever.	Osoblje organizacije je kvalifikovanije nego ikad.
They drank a lot of coffee.	Popili su puno kafe.
The infamous prison was closed.	Zloglasni zatvor bio je zatvoren.
The prosecution claimed that the man was guilty of what he was charged with.	Tužilaštvo je tvrdilo da je muškarac kriv za ono što mu se stavlja na teret.
It's crowded outside.	Napolju je gužva.
The fish swim idly back and forth, barely moving.	Ribe besposleno plivaju naprijed-natrag, jedva se krećući.
The whispering was barely audible.	Dozivanje šapatom bilo je jedva čujno.
She was only allowed out during the day.	Izlazak joj je bio dozvoljen samo danju.
Some detectives have questioned my honesty and integrity.	Neki detektivi su doveli u pitanje moju iskrenost i integritet.
Data are collected and analyzed using computers.	Podaci se prikupljaju i analiziraju pomoću kompjutera.
Parliament is limited in what it can do.	Parlament je ograničen u onome što može učiniti.
Their eyes closed.	Oči su im se sklopile.
He rebelled against his father.	Pobunio se protiv svog oca.
I tried to give a sign, but the man didn't notice.	Pokušao sam dati znak, ali čovjek to nije primijetio.
In later years, her health began to decline.	U kasnijim godinama njeno zdravlje je počelo postepeno da opada.
My dear wife, forgive me for a moment.	Draga moja supruga, oprosti mi na trenutak.
He refused to work with us as a team.	Odbio je da radi sa nama kao tim.
She launched an attack.	Ona je bacila napad.
The streets were almost deserted.	Ulice su bile skoro puste.
There was little she could do.	Malo je toga mogla učiniti.
The alien ship made a low passage overhead.	Brod vanzemaljaca napravio je nizak prolaz iznad glave.
Rising crime rates are worrying.	Zabrinjavajuće su rastuće stope kriminala.
The weather forecast called for more rain.	Vremenska prognoza nalagala je još kiše.
The army trains at least once a week.	Vojska trenira najmanje jednom sedmično.
Love is not always blind.	Ljubav nije uvek slepa.
The heat is unbearable in this apartment.	Vrućina je nepodnošljiva u ovom stanu.
The school placed great emphasis on mathematics, science and language.	Škola je stavljala veliki naglasak na matematiku, prirodne nauke i jezik.
He had talked to them about writing the previous afternoon.	Prethodno popodne razgovarao je s njima o pisanju.
It is difficult for farmers these days.	Poljoprivrednicima je ovih dana teško.
I predict an icy winter this year.	Predviđam ledenu zimu ove godine.
Some younger children were afraid of the dark.	Neka mlađa djeca su se bojala mraka.
He headed for the dolmen.	Krenuo je prema dolmenu.
Police said they were looking for witnesses.	Policija je saopštila da traga za svjedocima.
Numerous reports on children's mental health have been presented.	Predstavljeni su brojni izvještaji o mentalnom zdravlju djece.
Finally, we need a box of milk.	Konačno, treba nam kutija mlijeka.
It was common to eat together.	Bilo je uobičajeno jesti zajedno.
The prisoner will be released on bail.	Zatvorenik će biti pušten uz kauciju.
Forests reduce your carbon footprint.	Šume smanjuju vaš ugljični otisak.
Newspapers are boiling with scandal.	Novine kipte od skandala.
Voters will choose the candidates of their choice tomorrow.	Birači će sutra birati kandidate po svom izboru.
But these are big deals.	Ali ovo su veliki poslovi.
He has the greatest confidence in his abilities.	Ima najveće povjerenje u svoje sposobnosti.
I clicked on the artist name for more information.	Kliknuo sam na ime umjetnika za više informacija.
You can try to put on a coat.	Možete pokušati da obučete kaput.
The snow hung heavy	Snijeg je visio jako
It was cold this morning.	Jutros je bilo hladno.
He never talks to reporters.	Nikad ne razgovara sa novinarima.
Don't waste time playing online.	Ne gubite vrijeme na igranje na mreži.
The king built a large church.	Kralj je sagradio veliku crkvu.
He cooked them dinner and then cleaned the kitchen.	Skuvao im je večeru, a zatim je očistio kuhinju.
A short statement was issued by the Mayor's Office.	Kratko saopštenje oglasio se iz Ureda gradonačelnika.
She was sick with the flu.	Bila je bolesna od gripe.
Don't worry, everything is fine.	Ne brini, sve je u redu.
He took a deep breath.	Duboko je udahnuo.
Provide a solid background for his ideas.	Obezbedite solidnu pozadinu za njegove ideje.
This requires action.	Ovo zahtijeva akciju.
My uncle was looking for a more suitable job.	Moj ujak je tražio prikladniji posao.
They prayed for mercy.	Molili su za milost.
A lion's roar can be heard in the park.	U parku se čuje lavlja rika.
Their opinions on politics differed.	Njihova mišljenja o politici su se razišla.
His marriage made him happy	Njegov brak ga je usrećio
Animals are far superior to humans.	Životinje su znatno nadmašene ljudima.
The gentle voice of the librarian broke the atmosphere of fun.	Blagi glas bibliotekara razbijao je atmosferu zabave.
Empty your weapons in the face of the enemy.	Ispraznite svoje oružje u lice neprijatelja.
The canals dumped toxic waste into the ocean.	Kanali su bacali otrovni otpad u okean.
The fire was soon extinguished.	Požar je ubrzo ugašen.
At dusk, fireflies illuminate the beech.	U sumrak, krijesnice osvjetljavaju bukvu.
You will need sugar, yeast, water and flour first.	Prvo će vam trebati šećer, kvasac, voda i brašno.
His parents died before he was born.	Roditelji su mu umrli prije nego što se rodio.
The government has decided to keep bone marrow transplant technology a secret.	Vlada je odlučila zadržati tehnologiju transplantacije koštane srži u tajnosti.
The earth was teeming with life.	Zemlja je vrvjela od života.
I'll write what you need.	Napisaću šta ti treba.
Please provide detailed contact information.	Molimo da dostavite detaljne kontakt informacije.
The picture showed the war.	Slika je prikazivala rat.
He told his son to buy more rice.	Rekao je svom sinu da kupi još pirinča.
The paper was known for reporting on current events.	List je bio poznat po izvještavanju o aktuelnim događajima.
The plane was flying northeast.	Avion je leteo na severoistok.
Help her learn, help her grow.	Pomozite joj da uči, pomozi joj da raste.
He was guarded by a battalion of soldiers.	Čuvao ga je bataljon vojnika.
But the treacherous sign was not hard to find.	Ali izdajnički znak nije bilo teško pronaći.
He started writing at a tender age.	Počeo je pisati u nježnim godinama.
There is great poverty in this area.	U ovoj oblasti vlada veliko siromaštvo.
The price of goods fell sharply.	Cijena robe je naglo pala.
Some peasants became quite rich.	Neki seljaci su se prilično obogatili.
Postmodern theory is an influential movement.	Postmoderna teorija je uticajan pokret.
You will need six tablespoons of flour.	Trebaće vam šest kašika brašna.
They went to the door together.	Zajedno su otišli do vrata.
Some people eat fish for breakfast.	Neki ljudi jedu ribu za doručak.
Recruitment will begin next month.	Regrutacija će početi sljedećeg mjeseca.
Scorpio is nocturnal and comes out at night.	Škorpion je noćni i izlazi noću.
Some animals have to migrate to find food.	Neke životinje moraju migrirati da bi pronašle hranu.
The water was sweet.	Voda je bila slatka.
He sank to his shins, crawling away.	Potonuo je na potkoljenice, otpužući.
My aunt makes the best apple strudel in the world.	Moja tetka pravi najbolju štrudlu od jabuka na svijetu.
Your application has been rejected.	Vaša prijava je odbijena.
Coal used to be the main export product from this area.	Ugalj je nekada bio glavni izvozni proizvod sa ovih prostora.
Undeclared employers were severely punished.	Poslodavci rada na crno su strogo kažnjavani.
Their flag shows the colors red, white and blue.	Njihova zastava prikazuje boje crvene, bijele i plave.
Today the climate was harsh.	Danas je klima bila oštra.
The atmosphere in that room was stuffy.	Atmosfera u toj prostoriji bila je zagušljiva.
Lions are the kings of the savannah.	Lavovi su kraljevi savane.
The mountain suddenly erupted, sending stones in all directions.	Planina je iznenada eruptirala, šaljući kamenje na sve strane.
The rebels began a fierce battle.	Pobunjenici su započeli žestoku bitku.
We prayed around and waited.	Molili smo se okolo i čekali.
Margarine is cheaper than butter.	Margarin je jeftiniji od putera.
She recommended a few foods to try.	Preporučila je nekoliko namirnica koje treba probati.
The barn is a building used for storing hay.	Štala je zgrada koja služi za skladištenje sijena.
He established himself as a business leader.	Afirmirao se kao poslovni lider.
Suddenly gunfire was heard.	Iznenada se začula puščana paljba.
My family was very poor.	Moja porodica je bila veoma siromašna.
The locals hoped this river would be safe.	Mještani su se nadali da će ova rijeka biti sigurna.
This work is an exceptional collection.	Ovaj rad predstavlja izuzetnu kolekciju.
Prevents high blood pressure.	Sprečava visok krvni pritisak.
He lived there for several years.	Tamo je živio nekoliko godina.
No it's not.	Ne, nije.
Identify hormone-producing glands.	Identificirajte žlijezde koje proizvode hormone.
There is a steady stream of tourists.	Tuda prolazi stalan tok turista.
The criminals wanted to flee the country.	Zločinci su hteli da pobegnu iz zemlje.
New technologies have improved automation in agriculture.	Nove tehnologije su poboljšale automatizaciju u poljoprivredi.
This move is somewhat of a turning point.	Ovaj potez je donekle prekretnica.
In the eighth inning, the home team beat.	U osmoj izmjeni domaći su tukli.
The samples were tested for radioactivity.	Uzorci su testirani na radioaktivnost.
The robber's long coat fluttered in the wind.	Pljačkašev dugi kaput lepršao je na vjetru.
Alcohol has already diminished his perceptual consciousness.	Alkohol je već umanjio njegovu percepcijsku svijest.
The tiger escaped from the zoo, fortunately he did not kill anyone.	Tigar je pobegao iz zoološkog vrta, na sreću nikog nije ubio.
Most of the patient's tongue was removed.	Pacijentu je uklonjen veći dio jezika.
When is a bird a bird?	Kada je ptica ptica?
The villa is located on a large estate.	Vila se nalazi na velikom imanju.
Some people say it’s funny, but many love it.	Neki ljudi kažu da je to smiješno, ali mnogi je vole.
The region has an abundance of natural resources.	Region ima obilje prirodnih resursa.
The village is known for its carpentry.	Selo je poznato po stolariji.
A combination of impeccable design and clumsy performance.	Spoj besprijekornog plana i nespretne izvedbe.
The coat is warm.	Kaput je topao.
Quinine is naturally found in cinchona bark.	Kinin se prirodno nalazi u kori cinhone.
The rock was moved by work teams.	Stenu su pomerale radne ekipe.
Her upper lip twisted in mockery.	Gornja usna joj se iskrivila u podsmeh.
Add the eggs one by one.	Dodajte jaja jedno po jedno.
It was closed after the child's body was found.	Ona je zatvorena nakon što je pronađeno tijelo djeteta.
Try to use your hands as little as possible.	Pokušajte što manje koristiti ruke.
The two of us would love to travel together.	Nas dvoje bismo rado putovali zajedno.
A plague of locusts ravaged the village.	Pošast skakavaca poharala je selo.
They broke the applause.	Probili su aplauz.
Goods were goods were goods.	Roba je bila roba je bila roba.
The leader was surrounded by bodyguards.	Vođa je bio okružen telohraniteljima.
It's a swamp now.	To je sada močvara.
The flowers grow on a tall, slender stalk.	Cvjetovi rastu na visokoj, tankoj stabljici.
Measures have been taken to combat air pollution.	Preduzete su mjere za suzbijanje zagađenja zraka.
It seems that the relatives decided to help.	Čini se da su rođaci odlučili pomoći.
Will the theme park be a great success?	Hoće li tematski park biti veliki uspjeh?
Watch the meter, no one likes sudden bills.	Pazi na brojilo, niko ne voli iznenadne račune.
Study the regulations carefully.	Pažljivo proučite propise.
Avoid street lamps at night.	Izbjegavajte ulične svjetiljke noću.
No trace of her body was found.	Nije pronađen nijedan trag njenog tijela.
He could no longer understand what had just happened.	Više nije mogao da shvati šta se upravo dogodilo.
If the government fails to contain the problem,	Ako vlada ne uspije da obuzda problem,
Forests are the lungs of our planet.	Šume su pluća naše planete.
He later renounced violence.	Kasnije se odrekao nasilja.
The sage sniffed the ground to find a clue.	Mudrac je nanjušio zemlju da pronađe trag.
Heavy rain prevented me from meeting a friend.	Jaka kiša me je spriječila da upoznam prijatelja.
It is a long tradition.	To je dugogodišnja tradicija.
The country was safe.	Zemlja je bila sigurna.
Scientists recognize three different periods.	Naučnici prepoznaju tri različita perioda.
She complained that she was tired.	Žalila se da je umorna.
The prospects are still bleak.	Izgledi su i dalje sumorni.
I live in a lonely hut surrounded by woods.	Živim u usamljenoj kolibi okruženoj šumom.
She sang a popular pop song.	Pevala je popularnu pop pesmu.
The mule collapsed.	Mazga se srušila.
They are known for their poetry, and also for their tea.	Poznati su po svojoj poeziji, a takođe i po svom čaju.
The markets were closed today, but shops were opening.	Pijace su danas bile zatvorene, ali su se radnje otvarale.
The country's education system tends to lag behind.	Obrazovni sistem zemlje ima tendenciju da zaostaje.
The boy told his mother his day.	Dječak je svojoj majci ispričao svoj dan.
Slowly the blue butterfly fluttered to the ground.	Polako je plavi leptir zalepršao na zemlju.
The child began to cry loudly.	Dijete je počelo glasno plakati.
She heated some milk in the microwave.	Zagrijala je malo mlijeka u mikrovalnoj.
She looked at the spelling and then at me.	Pogledala je pravopis, a zatim i mene.
Cities spend significant amounts of money on unnecessary waste collection.	Gradovi troše značajne količine novca na nepotrebno sakupljanje otpada.
In some countries, people spit on the street.	U nekim zemljama ljudi pljuju na ulici.
The water was sold out in an hour.	Voda je rasprodata za sat vremena.
Many envied the abundance of bread.	Na obilju hleba mnogi su zavideli.
Her hair ran down her back.	Kosa joj se spuštala niz leđa.
Rice grains fell on the table.	Zrna pirinča su pala na sto.
Suddenly we heard a shout in the distance.	Odjednom smo u daljini čuli viku.
The girl is very beautiful.	Devojka je veoma lepa.
Young birds emerge from their nests.	Mlade ptice izlijeću iz gnijezda.
Everyone in the room looked quite confused.	Svi u prostoriji su izgledali prilično zbunjeni.
She was known for being a writer.	Bila je poznata po tome što je bila pisac.
The police were called.	Pozvana je policija.
Value chains are key to a company’s success.	Lanci vrijednosti su ključni za uspjeh kompanije.
When water heats up, it expands.	Kada se voda zagrije, ona se širi.
The weather is often unpredictable.	Vrijeme je često nepredvidivo.
The city was full of customers.	Grad je bio prepun kupaca.
Elders say previous governments have made many mistakes.	Stariji kažu da su prethodne vlade napravile mnogo grešaka.
They prefer apples and oranges to bananas and grapes.	Više vole jabuke i narandže nego banane i grožđe.
We'll investigate.	Mi ćemo to ispitati.
Expect some delays.	Očekujte neka kašnjenja.
They are soiled with mud.	Zaprljani su blatom.
European colonization began there.	Tamo je počela evropska kolonizacija.
Nothing seemed to have changed.	Činilo se da se ništa nije promijenilo.
Frozen food should be thawed and cooked.	Zamrznutu hranu treba odmrznuti i skuvati.
Here are the questions and answers.	Evo pitanja i odgovora.
The mayor did not react to the accusations.	Gradonačelnik nije reagovao na optužbe.
Roth simply wants to pass the exams.	Roth jednostavno želi da položi ispite.
The land is almost equally divided between the mountains	Zemlja je gotovo podjednako podijeljena između planina
Many lives were saved by emergency medical services.	Mnogi životi su spašeni hitnom medicinskom pomoći.
They questioned him closely.	Pomno su ga ispitivali.
What adventures the day can bring!	Kakve avanture može donijeti dan!
The cake smelled delicious.	Torta je ukusno mirisala.
He gradually recovered from the trauma.	Postepeno se oporavio od traume.
Is time travel possible?	Da li je putovanje kroz vrijeme moguće?
He had a good sense of business, but he listened poorly.	Imao je dobar smisao za posao, ali je slabo slušao.
The smell of this fish is intoxicating.	Miris ove ribe je opojan.
This antonym means "empty".	Ovaj antonim znači "prazan".
The hydrant needs electricity to work.	Hidrantu je potrebna struja za rad.
They fought hard and often.	Borili su se jako i često.
A city as friendly as it is beautiful.	Grad prijateljski koliko je lijep.
The fridge is pretty full.	Frižider je prilično pun.
The trick is in choosing the right time.	Trik je u pravilnom odabiru vremena.
They blindly plowed on, unaware of the danger.	Slijepo su zaorali dalje, nesvjesni opasnosti.
Viewers generally don't like the movie villain.	Gledaoci generalno ne vole filmskog negativca.
The emperor greeted the groom.	Car je pozdravio mladoženju.
In fact, electric guitars are derived from acoustic guitars.	U stvari, električne gitare su izvedene iz akustičnih gitara.
He described a recent vacation.	Opisao je nedavni odmor.
The grain was not difficult to harvest.	Žito nije bilo teško za žetvu.
You need to consider the circumstances of each person.	Morate uzeti u obzir okolnosti svake osobe.
Everyone wants to be rich.	Svi žele da budu bogati.
There's a tooth inside.	Unutra je zub.
Malaria is endemic to the region.	Malarija je endemska za regiju.
He checks his cell phone every five minutes.	Svakih pet minuta provjerava mobilni telefon.
The travel agent was quick, kind and educated.	Turistički agent je bio brz, ljubazan i obrazovan.
Overcrowding is a serious problem around the world.	Prenaseljenost je ozbiljan problem širom svijeta.
The robot shows emotions.	Robot pokazuje emocije.
His violin was often quite sad.	Njegova violina je često bila prilično žalosna.
Police have failed to reduce crime.	Policija nije uspjela smanjiti kriminal.
The sweetness of the soup will make you drool.	Slatkoća supe će vam natjerati da se sline.
Most cat eyes are green.	Većina mačjih očiju su zelene.
You have to be very quiet when watching TV.	Morate biti veoma tihi kada gledate televiziju.
The horse is completely blind.	Konj je potpuno slijep.
Surfers flock to this beach all year round.	Surferi hrle na ovu plažu tokom cijele godine.
The train station employs many new workers.	Željeznička stanica zapošljava mnogo novih radnika.
Environmental pollutants are the main source of pollution in the city.	Zagađivači životne sredine su glavni izvor zagađenja grada.
The upward trend in prices continues.	Trend rasta cijena se nastavlja.
People in rural areas rely on this market.	Ljudi u ruralnim područjima se oslanjaju na ovo tržište.
Farmers' protests continue unhindered.	Protesti farmera se nastavljaju nesmetano.
This city has banned the sale of alcohol.	Ovaj grad je zabranio prodaju alkohola.
Waiter, get me another plate of fish.	Konobar, donesi mi još jedan tanjir ribe.
He is tall, dark and extremely handsome.	Visok je, taman i izuzetno zgodan.
The invention was widely successful.	Izum je bio široko uspješan.
It is as soft as cotton.	Mek je kao pamuk.
Buttermilk is a good drink.	Mlaćenica je dobar napitak.
People use solar energy to heat their homes.	Ljudi koriste solarnu energiju za grijanje svojih domova.
You really have to refuel often.	Zaista morate često puniti gorivo.
The family moved to a new house.	Porodica se preselila u novu kuću.
The mascot met with a warm welcome.	Maskota je naišla na topao prijem.
Old people are now lying in a coma, connected to medical equipment.	Stari ljudi sada leže u komi, priključeni na medicinsku opremu.
The weather was too insidious to fly that day.	Vrijeme je bilo previše podmuklo da bi se letjelo tog dana.
The snow piled up thick as a cake.	Snijeg se nagomilao gust poput kolača.
The query indicates poor teacher management.	Upit ukazuje na loše upravljanje nastavnika.
She loves her morning tea with two sugars.	Ona voli svoj jutarnji čaj crni sa dva šećera.
Starbucks really benefits from a loyal customer base.	Starbucks zaista ima koristi od baze lojalnih kupaca.
He is accused of corruption.	Optužen je za korupciju.
Add orange peel to each fruit.	Svakom voću dodajte koru narandže.
Mars has a high rate of accidents.	Mars ima visoku stopu saobraćajnih nesreća.
The needle of the syringe penetrated the flesh.	Igla šprica je prodrla u meso.
He stabbed the man in the heart.	Zabio je bodež čovjeku u srce.
Not a good movie.	Nije dobar film.
The crimes continued without control.	Zločini su nastavljeni bez kontrole.
We often see a lot of wild animals here.	Ovdje često vidimo mnogo divljih životinja.
The scientist demonstrated a device for photosynthesis.	Naučnik je demonstrirao uređaj za fotosintezu.
The car had low mileage.	Auto je imao slabu kilometražu.
Government contracts are given to companies that pay bribes.	Državni ugovori daju se kompanijama koje plaćaju mito.
Police arrested eight people today.	Policija je danas uhapsila osam osoba.
After a five-day trip, they reached the mountain.	Nakon petodnevnog putovanja, stigli su do planine.
Some footballers train for a few hours every day.	Neki fudbaleri treniraju po nekoliko sati svakog dana.
However, they are both great drivers.	Međutim, oboje su odlični vozači.
They finally made everyone cry.	Konačno su sve isplakali.
The storm caused great damage.	Oluja je izazvala veliku štetu.
Aluminum nitrate causes many accidents every year.	Aluminijum nitrat svake godine uzrokuje mnoge nesreće.
The teacher punished the class.	Učiteljica je kaznila razred.
Write the answer in the space provided.	Odgovor upišite u predviđeno mjesto.
There was silence, and the audience waited.	Zavladala je tišina, a publika je čekala.
The king welcomed us.	Kralj nas je dočekao.
The trend was accompanied by continued growth in life expectancy.	Trend je pratio nastavak rasta očekivanog životnog vijeka.
The judge entered the courtroom with a dose of confidence.	Sudija je ušao u sudnicu sa dozom povjerenja.
They share their salaries with fifteen people.	Svoje plate dijele na petnaest ljudi.
Carcinogenic compounds are responsible for these types of cancer.	Kancerogeni spojevi su odgovorni za ove vrste raka.
The streets were paved with cobblestones.	Ulice su bile popločane kaldrmom.
Ghosts are summoned and prayed.	Duhovi se prizivaju i mole.
The number of fish has fallen sharply in recent decades.	Broj ribe je naglo opao posljednjih decenija.
The forecast dictated rain.	Prognoza je nalagala kišu.
Dark clouds were on the horizon.	Tamni oblaci su bili na horizontu.
The young creatures left the nest.	Mlada stvorenja su napustila gnijezdo.
Sometimes life is so boring.	Ponekad je život tako dosadan.
She was wearing a hemp skirt.	Nosila je suknju od konoplje.
That athlete had an unusual gait.	Taj sportista je imao neobičan hod.
The seller of used books is very honest.	Prodavac polovnih knjiga je veoma pošten.
They stood nearby.	Stajali su u neposrednoj blizini.
The soldier is called a hero.	Vojnik je nazvan heroj.
In general, but not always, wild animals are very shy.	Općenito, ali ne uvijek, divlje životinje su vrlo stidljive.
The temperature rose steadily during the winter months	Temperatura je stalno rasla tokom zimskih mjeseci
Space characteristics	Karakteristike prostora
He is wearing a striped shirt.	Nosi prugastu košulju.
You will be amazed by the new views!	Bićete zapanjeni novim pogledima!
He showed interest.	Pokazao je interesovanje.
Julie doesn't need to be disturbed now.	Julie sada ne treba uznemiravati.
The program was interesting.	Program je bio zanimljiv.
This article revises the previous ones.	Ovaj članak revidira prethodne.
Salmon is a staple food in this region.	U ovoj regiji losos je osnovna hrana.
His sister, thinking she was asleep, ate.	Njegova sestra, misleći da spava, je pojela.
All further advancements are prohibited.	Sva daljnja napredovanja su zabranjena.
The coach made a few mistakes.	Trener je napravio nekoliko grešaka.
Maybe they were punished for their sins, she thought.	Možda su kažnjeni za svoje grijehe, pomislila je.
The ritual will be celebrated at dusk.	Ritual će se slaviti u sumrak.
The children looked excited.	Djeca su izgledala uzbuđeno.
The whole island is flooded.	Cijelo ostrvo je potopljeno.
The guy there is doing a backflip.	Tip tamo radi backflip.
Please drop this.	Molim te baci ovo.
The chef arrived late for our reservation.	Kuvar je kasno stigao na našu rezervaciju.
The ship sailed to an unknown destination.	Brod je otplovio na nepoznato odredište.
He has a son, a daughter and a good friend.	Ima sina, ćerku i dobrog prijatelja.
The young man got up from his chair.	Mladić je ustao sa stolice.
The spell is cast using three magical ingredients.	Čarolija je bačena upotrebom tri magična sastojka.
All wines contain alcohol.	Sva vina sadrže alkohol.
The song was written as part of a longer text.	Pesma je napisana kao deo dužeg teksta.
The villagers sympathized with the suffering of the immigrants.	Seljani su saosećali sa patnjom imigranata.
You are so cold that your teeth could freeze!	Tako ti je hladno da bi ti se zubi mogli smrznuti!
He equipped his small car with umbrellas.	Svoj mali automobil opremio je suncobranima.
Food is scarce here.	Hrana je ovdje oskudna.
He fell asleep while reading.	Zaspao je kada je čitao.
Many sons die young, under tragic circumstances.	Mnogi sinovi umiru mladi, pod tragičnim okolnostima.
Spectators shouted his name as he entered the arena.	Gledaoci su uzvikivali njegovo ime dok je ulazio u arenu.
They offered nothing in return.	Ništa nisu nudili zauzvrat.
When there is little water, we consume it.	Kad je malo vode, trošimo je.
The lawyer argued the case before a higher court.	Advokat je argumentovao slučaj pred višim sudom.
Exercise is nothing serious.	Vježba nije ništa ozbiljno.
This government regularly encourages tourism.	Ova vlada redovno podstiče turizam.
A forensic examination can identify a person's fingerprint.	Forenzički pregled može identificirati otisak prsta osobe.
The apples are ripe, so buy some.	Jabuke su zrele, pa kupite malo.
Crush a little black pepper.	Izmrvite malo crnog bibera.
She is known for her resourcefulness.	Poznata je po svojoj snalažljivosti.
The fox is carrying a mobile phone.	Lisica nosi mobilni telefon.
This man has colorful tattoos.	Ovaj čovjek ima šarene tetovaže.
The singer rang those little bells.	Pevačica je zvonila na ta mala zvona.
The word “immigration” has many origins.	Riječ "imigracija" ima mnogo porijekla.
He was already tired of this boring conversation.	Već mu je dosadio ovaj dosadan razgovor.
These windows were really dirty.	Ovi prozori su bili stvarno prljavi.
This city is known for its literature.	Ovaj grad je poznat po svojoj književnosti.
I don't like their behavior.	Njihovo ponašanje mi se ne sviđa.
Patrick often rode his bike to town.	Patrick se često vozio biciklom do grada.
The young queen had just begun her reign.	Mlada kraljica je tek počela svoju vladavinu.
The beast was wild.	Zvijer je bila divlja.
I have blues.	Imam blues.
Did you wear any special clothes?	Jeste li nosili neku posebnu odjeću?
The government said the plan would be announced soon.	Vlada je rekla da će plan biti objavljen uskoro.
She swallowed a bitter pill.	Progutala je gorku pilulu.
Strong heat will dry out the soil.	Jaka vrućina će isušiti tlo.
There should be clear guidelines to prevent fraud.	Trebalo bi da postoje jasne smjernice za sprječavanje prijevara.
It's a pretty useless skill.	To je prilično beskorisna vještina.
However, we now believe this is a mistake.	Međutim, sada vjerujemo da je to greška.
He pleaded guilty.	Priznao je krivicu.
The humidity was low.	Vlažnost je bila niska.
That sentence seems kind of weird.	Ta rečenica deluje nekako čudno.
His arrogance finally caught up with him.	Njegova arogancija ga je konačno uhvatila.
Volunteers formed a human chain.	Volonteri su formirali ljudski lanac.
The wind howled across the eastern plains.	Vjetar je zavijao po istočnim ravnicama.
He screamed out loud.	Vrištao je iz sveg glasa.
The previous rule was repealed.	Prethodno pravilo je ukinuto.
I don't think she cares what we think.	Mislim da je nije briga šta mi mislimo.
The soldiers withdrew quickly.	Vojnici su se brzo povukli.
They have been working on this problem for years.	Oni godinama rade na ovom problemu.
Mother, please open this door.	Majko, molim te otvori ova vrata.
We gathered on the floor to watch the fireworks.	Okupili smo se na parketu da gledamo vatromet.
The stream murmured merrily.	Potok je veselo žuborio.
It's been a few weeks.	Prošlo je nekoliko sedmica.
I have been growing vegetables in my garden for years.	Godinama uzgajam povrće u svojoj bašti.
There are sufficient food supplies in the country.	U zemlji postoje dovoljne zalihe hrane.
Scientists are not yet quite sure how consciousness is formed.	Naučnici još nisu sasvim sigurni kako nastaje svijest.
The passenger waited in the cold darkness.	Putnik je čekao u hladnoj tami.
The pace was fast.	Tempo je bio brz.
A collection of complaints about the author's works.	Zbirka pritužbi na autorova djela.
This restaurant offers cheap meals.	Ovaj restoran nudi jeftine obroke.
Rejected by the military leader.	Zbačen od strane vojskovođe.
They have a beautiful garden.	Imaju prekrasan vrt.
Halvorson points out.	ističe Halvorson.
A pack of cheeky, rebellious teenagers	Čopor drskih, buntovnih tinejdžera
Try to be accurate.	Potrudite se da budete tačni.
Hail is not like snow.	Tuča nije kao snijeg.
Nets were used to catch fish.	Mreže su korištene za hvatanje ribe.
His car was decorated with sharp pictures.	Njegov auto je bio ukrašen oštrim slikama.
You will need a large pot.	Trebat će vam veliki lonac.
He looked around.	Pogledao je okolo.
All classes must comply with regulations.	Svi razredi se moraju pridržavati propisa.
The government considered the project unnecessary.	Vlada je smatrala da je projekat nepotreban.
The servant left the room.	Sluga je napustio sobu.
The floor was covered with plastic wrap.	Pod je bio prekriven plastičnom folijom.
Three people died in the accident.	U nesreći su poginule tri osobe.
The pulp is dissolved in warm water.	Pulpa se rastvara u toploj vodi.
They tend to resist change.	Imaju tendenciju da se opiru promjenama.
It smells very good.	Vrlo dobro miriše.
The banker was surprised when he received the news.	Bankar je bio iznenađen kada je primio vijest.
His problems were numerous and varied.	Njegovi problemi su bili brojni i raznoliki.
The farms here suffer the most.	Ovdašnje farme najviše pate.
I was attacked by a robber.	Napao me je pljačkaš.
The change in height at a given distance is constant.	Promjena visine na datoj udaljenosti je konstantna.
The queen was ill, but finally recovered.	Kraljica je bila bolesna, ali se konačno oporavila.
Salt is a very useful substance.	Sol je veoma korisna supstanca.
A portrait of the queen hangs in the dining room.	Portret kraljice visi u trpezariji.
Some organic farmers smoke the corpses of dead cattle.	Neki organski farmeri puše leševe uginule stoke.
Governments must protect children in schools.	Vlade moraju zaštititi djecu u školama.
Drops of sweat formed on his upper lip.	Na gornjoj usni stvorile su mu se kapljice znoja.
Earthquakes are very common in this region.	Zemljotresi su veoma česti u ovoj regiji.
The bear stood still, watching his kingdom.	Medvjed je mirno stajao, promatrajući svoje kraljevstvo.
Politically, this country is divided into four regions.	Politički, ova država je podijeljena na četiri regije.
We must ensure that children are properly vaccinated.	Moramo osigurati da djeca budu pravilno vakcinisana.
Press down firmly.	Čvrsto pritisnite dole.
If you unroll the bread, it will dry out.	Ako odmotate hljeb, on će se osušiti.
You will need a liter of milk first.	Prvo će vam trebati litar mlijeka.
Autumn products are the best.	Jesenji proizvodi su najbolji.
It took some time to get to this point.	Trebalo je neko vrijeme da se dođe do ove tačke.
They listened to the woman speak.	Slušali su ženu kako govori.
The wood was compact, flat and quite tall.	Drvo je bilo kompaktno, ravno i prilično visoko.
Luke took the harp and began to play.	Luke je uzeo harfu i počeo da svira.
Add a pinch of salt to the tomato juice.	U sok od paradajza dodajte prstohvat soli.
A huge army surrounded the village.	Ogromna vojska je opkolila selo.
They have been friends since childhood.	Bili su prijatelji od detinjstva.
There are obstacles to overcome.	Postoje prepreke koje treba savladati.
Hundreds of letters arrived from happy mothers.	Stiglo je na stotine pisama od radosnih majki.
Make with a flat, wide blade.	Napravite sa ravnim, širokim sečivom.
Thousands of people flocked to see the scenes.	Hiljade ljudi pohrlilo je da vidi prizore.
We need to rebuild the city's infrastructure.	Moramo obnoviti gradsku infrastrukturu.
The young man still seemed a little shocked.	Mladić je i dalje djelovao pomalo šokirano.
It's all over.	Sve je završio.
The old man rode into sight.	Starac je dojahao u vidiku.
He took a sip of tea, enjoying the bitter taste.	Otpio je gutljaj čaja, uživajući u gorkom ukusu.
Any questions?	Ima li pitanja?
Many salt marshes are a key feature of the landscape.	Mnoge slane močvare su ključna karakteristika krajolika.
Both contestants have fond memories.	Obje takmičarke imaju lijepa sjećanja.
Her tie was loose.	Kravata joj je bila olabavljena.
Meetings like this are relatively rare.	Ovakvi sastanci su relativno rijetki.
They were silent and avoided eye contact.	Ćutali su i izbegavali kontakt očima.
People are leaving the capital en masse.	Ljudi masovno napuštaju glavni grad.
A friend, a book lover, helped her learn.	U učenju joj je pomagao prijatelj, ljubitelj knjiga.
Soon the clock struck midnight.	Ubrzo je sat otkucao ponoć.
They discovered a secret passage.	Otkrili su tajni prolaz.
These shoes cost a fortune!	Ove cipele koštaju bogatstvo!
The delegation was informed that certain conditions would apply.	Delegacija je obaviještena da će se primjenjivati ​​određeni uslovi.
It actually tastes pretty good.	Zapravo je prilično dobrog ukusa.
The border was quiet.	Granica je bila tiha.
The pieces fit neatly.	Komadi se uredno uklapaju.
They left the building and went to their car.	Napustili su zgradu i otišli do svog automobila.
A tree grows on this tree.	Na ovom drvetu raste drvo.
The woman said she would lead the administration.	Žena je rekla da će ona voditi administraciju.
Detectives claimed it was an accident.	Detektivi su tvrdili da je u pitanju nesrećan slučaj.
Many students attend college at this university.	Mnogi studenti pohađaju koledž na ovom univerzitetu.
Say hello to the old man who lives in that house.	Pozdravi starca koji živi u toj kući.
There were no products on the stand.	Na štandu nije bilo proizvoda.
Workers were busy repairing the broken window.	Radnici su bili zauzeti popravkom razbijenog prozora.
Lightning struck the tree.	U drvo je udario grom.
Tornadoes, or cyclones, are rotating air cells	Tornado, ili cikloni, su ćelije vazduha koje rotiraju
The infant is fed heifer milk.	Odojče je hranjeno mlijekom junice.
The teacher told the students that life is precious.	Učiteljica je učenicima rekla da je život dragocen.
Make sure the cakes have risen.	Proverite da li su kolači narasli.
They organized a parade for civil servants.	Organizovali su defile za državne službenike.
The assessment was correct.	Procjena je bila tačna.
Companies are charged arbitrary fees.	Preduzećima se naplaćuju proizvoljne naknade.
Evil as evil can be defined as unjust deeds.	Zlo kao zlo možemo definirati kao nepravedna djela.
I look good because of the new hairstyle.	Zbog nove frizure izgledam dobro.
A black cloud hangs ominously.	Crni oblak zlokobno visi.
A dozen fields surrounding the city lie in the desert.	Desetak polja koja okružuju grad leže u pustinji.
Now the two actions are competing for custom.	Sada se dvije radnje nadmeću za običaj.
The surrounding forest was lush and green.	Okolna šuma bila je bujna i zelena.
Signposts usually contain directions.	Putokazi obično sadrže upute.
A new law would make life easier for journalists.	Novi zakon bi olakšao život novinarima.
The company is diversifying its customer base.	Kompanija diverzificira svoju bazu kupaca.
This is not wise, he said.	Ovo obrnuto nije mudro, rekao je.
There were a lot of people.	Bilo je puno ljudi.
The cat moaned indignantly.	Mačka je uvrijeđeno zaječala.
Elections were won easily.	Izbori su dobijeni lako.
Do you have experience in administration?	Imate li iskustva u administraciji?
Such actions are strictly prohibited.	Takve radnje su strogo zabranjene.
In cold weather, candles must be lit in populated areas.	Po hladnom vremenu, svijeće se moraju paliti u naseljenim prostorijama.
The soldiers defended their kingdom with their lives.	Vojnici su svojim životima branili svoje kraljevstvo.
He volunteers at this homeless shelter.	On volontira u ovom skloništu za beskućnike.
Faced with a dilemma, the player emerged as the winner.	Suočen sa dilemom, igrač je izašao kao pobjednik.
A shiver ran through her spine.	Jeza joj je prošla kroz kičmu.
There is a lot of foreign exchange.	Ima dosta deviza.
We later learned that the cat was injured.	Kasnije smo saznali da je mačka povrijeđena.
The plant stands in splendor,	Biljka stoji u sjaju,
It's a bad place, full of criminals.	To je loš kraj, pun kriminalaca.
This road is closed to traffic.	Ovaj put je zatvoren za saobraćaj.
Parts of the political regime remained unchanged.	Dijelovi političkog režima ostali su nepromijenjeni.
We must abide by the laws of the land.	Moramo se pridržavati zakona zemlje.
The igloos are surrounded by layers of ice and snow.	Iglui su ograđeni slojevima leda i snijega.
The expert lived next door.	Stručnjak je živio u susjednoj kući.
The police report needs to be completed.	Policijski izvještaj treba da bude kompletiran.
Most of the villages had access to water supply.	Većina sela je imala pristup vodovodu.
This discovery is very important.	Ovo otkriće je veoma važno.
The thermometer is stuck in an upright position.	Termometar je zaglavljen u uspravnom položaju.
Don't forget to turn on the gas.	Ne zaboravite da upalite gas.
She was overjoyed at the news.	Bila je presretna zbog vijesti.
The farmer inspected the corn plants.	Poljoprivrednik je pregledao biljke kukuruza.
He often tries to achieve his goals by deception.	Često pokušava da postigne svoje ciljeve prevarom.
Relax in the warm sun for a while.	Opustite se na toplom suncu neko vrijeme.
Most libraries now provide access to electronic resources.	Većina biblioteka sada omogućava pristup elektronskim izvorima.
Wash the vegetables first.	Prvo operite povrće.
Their work was fast.	Njihov posao je bio brz.
And this one is very edible.	I ovaj je veoma jestiv.
There was a storm outside.	Napolju je besnela oluja.
He lives in the city.	Živi u gradu.
We need more research in this area.	Trebamo više istraživanja u ovoj oblasti.
Travel soon became expensive.	Putovanja su ubrzo postala skupa.
The monastery provided shelter for the homeless.	Manastir je pružao sklonište za beskućnike.
He longed to meet the great poet.	Čeznuo je da upozna velikog pjesnika.
A strip of rain soaked the parched earth.	Traka kiše natopila je isušenu zemlju.
Having studied hard, she passed her exams.	Pošto je vrijedno učila, položila je ispite.
Her speech was messy and confused.	Govor joj je bio neuredan i zbunjen.
When drinking water, avoid swallowing when running local water.	Kada pijete vodu, izbjegavajte gutanje kada teče lokalna voda.
The intensity of the pain varies from person to person.	Intenzitet bola varira od osobe do osobe.
We want to confidently step into the future.	Želimo samouvjereno koračati u budućnost.
She teaches us to cook.	Ona nas uči da kuvamo.
A complex organism consisting of the head, chest and abdomen	Složen organizam koji se sastoji od glave, grudnog koša i trbuha
So don't even bother to ask!	Zato se nemojte ni truditi da pitate!
She became the president's commissioner.	Postala je predsjednikov povjerenik.
Some believe he is still alive.	Neki veruju da je još uvek živ.
The soldiers fought fiercely, refusing to surrender.	Vojnici su se žestoko borili, odbijajući da se predaju.
He attracted some media attention.	Privukao je određenu pažnju medija.
These organisms live inside the volcano.	Ovi organizmi žive unutar vulkana.
The memory began to betray him.	Pamćenje je počelo da ga iznevjerava.
Aerobic exercise is suggested instead of running.	Aerobne vježbe su predložene umjesto trčanja.
We lack diligence.	Nedostaje nam marljivosti.
I have problems with concentration when there are a lot of problems.	Imam problema sa koncentracijom kada ima mnogo smetnji.
The city was an important trading center.	Grad je bio važno trgovačko središte.
The peasants starved after a failed harvest.	Seljaci su gladovali nakon neuspjele žetve.
Before the days of digital counting technology.	Prije dana digitalne tehnologije brojanja.
None of the candidates won a majority.	Nijedan od kandidata nije dobio većinu.
A few hours the next day, the attack began.	Nekoliko sati sljedećeg dana, počeo je napad.
The children were told that gin existed.	Djeci je rečeno da džini postoje.
Please bring in fresh tomatoes.	Molimo unesite svježi paradajz.
Books pile up.	Knjige se gomilaju.
Mix the dry ingredients with a whisk.	Pjenjačom pomiješajte suhe sastojke.
It is not safe to walk around the city at night.	Nije bezbedno za šetnju gradom noću.
Grass, bushes and trees surround his small hut.	Trava, grmlje i drveće okružuju njegovu malu kolibu.
Research has important implications.	Istraživanje ima važne implikacije.
Leading a group of performers, he toured across the country.	Predvodeći grupu izvođača, gostovao je širom zemlje.
We organized a meeting.	Organizovali smo sastanak.
Just wish me luck.	Samo mi poželi sreću.
Maintaining appearance is key.	Održavanje izgleda je ključno.
Remembering the past is important.	Sjećanje na prošlost je važno.
He was an excellent student in high school.	Bio je odličan učenik u srednjoj školi.
The team has a chance to win the title.	Tim ima šansu da osvoji titulu prvaka.
When it rains it pours.	Kad pada kiša lije.
The newspaper could not reveal more details.	Novine nisu mogle otkriti više detalja.
Her hat trembled in the wind.	Šešir joj je podrhtavao na vjetru.
He really wanted to take the opportunity.	Zaista je želio da iskoristi priliku.
The storm could not be predicted with certainty.	Oluja se nije mogla sa sigurnošću predvidjeti.
This seems to be a convenient way to proceed.	Čini se da je ovo prikladan način da se nastavi.
Polling stations were obsessed with voters.	Biračka mjesta su bila opsjednuta biračima.
If the car is moving slowly, stop the bus.	Ako se auto kreće sporo, zaustavite autobus.
It takes some time to bloom.	Potrebno je neko vrijeme da procvjeta.
This painting is a work of art.	Ova slika je umjetničko djelo.
I bought a new car today.	Danas sam kupio novi auto.
The frosty conditions today will open tomorrow.	Mrazni uslovi danas će se otvoriti sutra.
His arms were crossed and his jaw set.	Ruke su mu bile prekrižene, a vilica postavljena.
It was an intriguing experience.	Bilo je to intrigantno iskustvo.
We do not yet understand the implications of this discovery.	Još ne razumijemo implikacije ovog otkrića.
Our river is polluted with industrial waste.	Naša rijeka je zagađena industrijskim otpadom.
How did he get this job?	Kako je dobio ovaj posao?
Other snakes feed on insects, such as cockroaches.	Druge zmije se hrane insektima, kao što su žohari.
Blue dominates the sky.	Plava dominira nebom.
Cereals are made from cereals of local origin.	Žitarice su napravljene od žitarica lokalnog porekla.
New research provides valuable advice.	Novo istraživanje daje vrijedne savjete.
The hearing consisted mainly of testimony.	Saslušanje se uglavnom sastojalo od svjedočenja.
The toaster failed to jump out.	Toster nije uspio iskočiti.
He recorded the whole discussion on his mobile phone.	Mobilnim telefonom snimio je cijelu diskusiju.
The drama will be performed by students.	Dramu će izvesti učenici.
Intrinsic motivation is necessary for education to take place.	Intrinzična motivacija je neophodna da bi se obrazovanje odvijalo.
These improvements are the result of increased demand.	Ova poboljšanja su rezultat povećane potražnje.
The humid air lay heavy on the dirt track.	Vlažan vazduh ležao je težak na zemljanoj stazi.
He would spend the weekend at the beach.	Proveo bi vikend na plaži.
Blueberries are a popular fruit.	Borovnice su popularno voće.
Have fun while you can.	Zabavi se dok možeš.
The peaches were ripe and ready for harvest.	Breskve su bile zrele i spremne za berbu.
Subatomic decay has many different effects.	Subatomski raspad ima mnogo različitih efekata.
He carefully unhooked it.	Oprezno ga je otkačio s kuke.
We're leaving in an hour.	Krećemo za sat vremena.
Pour water, then jump out by hand.	Sipajte vodu, a zatim iskočite rukom.
He was wearing a white shirt and gray pants.	Nosio je bijelu košulju i sive pantalone.
He made every effort to win.	Uložio je sve napore da pobedi.
Try to ensure that babies are not fed.	Pokušajte osigurati da bebe ne budu prehranjene.
The queen escaped from her prison cell.	Kraljica je pobjegla iz svoje zatvorske ćelije.
Black raven with bright blue eyes.	Crni gavran sa jarko plavim očima.
You can find the printable version below.	Verziju teksta za štampanje možete pronaći u nastavku.
More butter is needed.	Potrebno je više putera.
Tell the driver to get off the station.	Recite vozaču da ode sa stanice.
When you travel, you can’t carry everything.	Kada putujete, ne možete ponijeti sve.
He is very sociable.	Veoma je društven.
The agent received this money.	Agent je primio ovaj novac.
The primate stands on two legs, waving his arms.	Primat stoji dvonožno, zamahujući rukama.
China has built the tallest bridge in the world.	Kina je izgradila najviši most na svijetu.
How hard it is for a writer!	Kako je teško piscu!
Some people will never forget the sacrifice she made.	Neki ljudi nikada neće zaboraviti žrtvu koju je podnijela.
Caring for a dog was relatively easy.	Briga o psu bila je relativno laka.
The summer was unusually humid and gloomy.	Ljeto je bilo neobično vlažno i tmurno.
Her head was pounding.	U glavi joj je lupalo.
It turned out that this village was ravaged by rodents.	Ispostavilo se da je ovo selo haralo glodarima.
Tom is looking for a new job.	Tom traži novi posao.
The landscape was beautiful.	Pejzaž je bio divan.
Make sure the box is tightly closed.	Provjerite je li kutija dobro zatvorena.
The government approved this action.	Vlada je odobrila ovu akciju.
This makes a great contribution to our food supply.	To daje veliki doprinos našoj opskrbi hranom.
It is good to remember our history.	Dobro je prisjetiti se naše istorije.
All good things must come to an end.	Svim dobrim stvarima mora doći kraj.
It crumbles to dust.	On se raspada u prah.
There is no such thing as a "homeless person".	Ne postoji takva stvar kao "beskućnik".
Our drinking water is contaminated with heavy metals.	Naša voda za piće je kontaminirana teškim metalima.
A nerve is any tissue that transmits an electrical impulse.	Nerv je svako tkivo koje prenosi električni impuls.
The groom tried to control his emotions.	Mladoženja se trudio da obuzda svoje emocije.
He only served chocolate.	Služio je samo čokoladu.
He rode his bicycle past the camera.	Prošao je biciklom pored kamere.
Slowly add baking soda and flour.	Polako dodajte sodu bikarbonu i brašno.
He will study for a master’s degree next year.	Sljedeće godine će studirati za magisterij.
He climbed over several fallen trees and headed forward.	Popeo se preko nekoliko srušenih stabala i krenuo naprijed.
He struggled to repair a broken wing.	Borio se da popravi slomljeno krilo.
He praised them.	Pohvalio ih je.
It is dark and cloudy.	Tamno je i mutno.
He wants to explain something to you.	Želi nešto da ti objasni.
The ice is then peeled from the fruit.	Led se zatim oljušti sa voća.
He was executed for crimes he did not commit.	Pogubljen je za zločine koje nije počinio.
The cooking process is essentially the opposite of cooking pasta.	Proces kuhanja je u suštini obrnut od kuhanja tjestenine.
There are various examples of wearable art on board.	Na brodu su razni primjeri nosive umjetnosti.
We ran to the class teacher.	Potrčali smo do šefa razreda.
Decide carefully.	Pažljivo odlučite.
What, if anything, is wrong?	Šta, ako išta, nije u redu?
The ceiling was covered with a distant galaxy.	Strop je bio prekriven udaljenom galaksijom.
They put the pastry between two cookies.	Stavili su pecivo između dva kolačića.
The conflict broke out at midnight.	Sukob je izbio u ponoć.
The seller offered groceries cheap.	Prodavac je ponudio namirnice jeftino.
The moon hung low in the sky.	Mjesec je visio nisko na nebu.
It rarely rains in this desert.	U ovoj pustinji rijetko pada kiša.
Note that this calculation is incorrect.	Imajte na umu da ovaj proračun nije tačan.
She couldn't reach the phone, so she called the operator.	Nije mogla doći do telefona, pa je pozvala operatera.
Unfortunately, he was late for the party.	Nažalost, zakasnio je na zabavu.
Declare war on terrorists.	Objavite rat teroristima.
The pilot makes several air phone calls a day.	Pilot obavi nekoliko vazdušnih telefonskih poziva dnevno.
The ancient temple has a stone pillar in the middle.	Drevni hram ima kameni stub u sredini.
Our village is known for growing tea.	Naše selo je poznato po uzgoju čaja.
The forest was thick with fog.	Šuma je bila gusta od magle.
Beware of counterfeit money.	Čuvajte se lažnog novca.
The country's genetic resources are severely depleted.	Genetski resursi zemlje su jako iscrpljeni.
Eat plenty of nutritious food.	Jedite dosta hranljive hrane.
Unfortunately, none of us can help.	Nažalost, niko od nas ne može pomoći.
The senator gave an exciting speech.	Senator je održao uzbudljiv govor.
The outbreak of war frightened many people.	Izbijanje rata uplašilo je mnoge ljude.
The pack of jackals still reminds hunters of wild animals.	Čopor šakala još uvijek podsjeća lovce na divlje životinje.
Systems in advanced spacecraft usually undergo rigorous testing.	Sistemi u naprednim svemirskim letjelicama obično prolaze rigorozno testiranje.
When making a cake, mix wet and dry ingredients.	Prilikom pravljenja torte pomešati mokre i suve sastojke.
Many different animals have created societies.	Mnoge različite životinje stvorile su društva.
She came to the convocation in her most royal dress.	Na saziv je došla u svojoj najkraljevskijoj haljini.
A giant willow overshadows the house beautifully.	Divovska vrba lijepo zasjenjuje kuću.
He is known to fire his staff members.	Poznato je da otpušta svoje članove osoblja.
Some farmers sell junk or surplus produce.	Neki farmeri prodaju neželjene ili viškove proizvoda.
Cinderella was engaged to the prince.	Pepeljuga je bila zaručena za princa.
The biscuit tastes much better.	Biskvit ima mnogo bolji ukus.
Eventually you will need two cups of brown sugar.	Na kraju će vam trebati dvije šolje smeđeg šećera.
The duke took the princess to a secret room.	Vojvoda je odveo princezu u tajnu sobu.
Without water there is no life.	Bez vode nema života.
A river flows through the city center.	Kroz centar grada protiče rijeka.
Ancestor worship plays a central role here.	Obožavanje predaka ovdje igra centralnu ulogu.
The show was full of activity.	Prikaz je bio pun aktivnosti.
All houses have postal addresses.	Sve kuće imaju poštanske adrese.
Before the flood we lived in the village.	Prije poplave živjeli smo u selu.
He is good at solving math problems.	Dobar je u rješavanju matematičkih zadataka.
The chances are pretty good.	Šanse su prilično dobre.
It is a colorful brown color.	To je šarena smeđa boja.
My strength is returning.	Moja snaga se vraća.
The researchers found it promising.	Istraživači su se proglasili obećavajućim.
The population of this village was declining.	Stanovništvo ovog sela se smanjivalo.
From year to year it did not rain in this desert.	Iz godine u godinu nije pala kiša u ovoj pustinji.
Come here to see you.	Dođi ovamo da te pogledam.
You must respect my mother's wishes.	Morate poštovati želje moje majke.
These villages are known for their natural beauty.	Ova sela su poznata po svojim prirodnim ljepotama.
The city had something for everyone's taste.	Grad je imao ponešto za svačiji ukus.
The priest decided to perform some rituals.	Sveštenik je odlučio da izvrši neke obrede.
The world's oceans are facing a growing environmental crisis.	Svjetski okeani se suočavaju sa rastućom ekološkom krizom.
The plane landed smoothly on the frozen asphalt.	Avion je glatko sleteo na zaleđeni asfalt.
What if someone tells you you're under arrest?	Šta ako vam neko kaže da ste uhapšeni?
The weather has gotten a lot worse today.	Vrijeme se danas dosta pogoršalo.
The city needs a good transport system.	Gradu je potreban dobar transportni sistem.
Newspapers, magazines and books provide information on current events.	Novine, časopisi i knjige pružaju informacije o aktuelnim događajima.
Her friends were irresponsible and unreliable.	Njeni prijatelji su bili neodgovorni i nepouzdani.
Five times more men than women died.	Umrlo je pet puta više muškaraca nego žena.
The pines were thick and tall.	Borovi su bili debeli i visoki.
He ran his hands through his hair.	Prošao je rukama kroz kosu.
He stole her purse.	Ukrao joj je torbicu.
This man is easy to influence.	Na ovog čoveka je lako uticati.
Brain connections are refined and improved after birth.	Moždane veze se rafiniraju i poboljšavaju nakon rođenja.
Living in big cities, most children play computer games.	Živeći u velikim gradovima, većina djece igra kompjuterske igrice.
An investigation has been launched.	Pokrenuta je istraga.
Biologists now know a lot about animal behavior.	Biolozi sada znaju mnogo o ponašanju životinja.
All children love toys.	Sva djeca vole igračke.
He is no longer allowed to travel abroad.	Više mu nije dozvoljeno da putuje u inostranstvo.
Add a pinch of salt and sugar.	Dodajte prstohvat soli i šećera.
The woods were filled with birdsong.	Šume su bile ispunjene pjevom ptica.
The pavement under our feet was made of porous concrete.	Pločnik ispod naših nogu bio je od poroznog betona.
Dark chocolate with milk is delicious.	Tamna čokolada sa mlekom je ukusna.
The puppy was very malnourished.	Štene je bilo veoma pothranjeno.
The news reported large food supplies.	Vijesti su izvijestile o velikim zalihama hrane.
The flu has killed thousands of children this year.	Grip je ove godine ubio hiljade djece.
Burn the trash.	Spali smeće.
How is it possible that they are so deceived?	Kako je moguće da budu toliko prevareni?
Men have begun to develop addiction disorders.	Muškarci su počeli da razvijaju poremećaje zavisnosti.
Sprinkle the cake with hot butter.	Poprskajte tortu vrelim puterom.
My father is my inspiration.	Moj otac je moja inspiracija.
It is a question of adaptability.	To je pitanje prilagodljivosti.
The woman looked at me confused.	Žena me je zbunjeno pogledala.
She sat down in a crumpled crowd.	Sjela je u zgužvanu gomilu.
She brought her equation and set it before her.	Donijela je svoju jednačinu i postavila je pred nju.
Cayman's lithe shape was perfect for his natural environment.	Kajmanov gipki oblik bio je savršen za njegovo prirodno okruženje.
It was terribly boring.	Bilo je užasno dosadno.
How long can you go without water?	Koliko dugo možete bez vode?
The era of great government has come to an end.	Era velike vlade je došla do kraja.
Your verdict is the death penalty by hanging.	Vaša presuda je smrtna kazna vješanjem.
It is said to contain beauties.	Kaže se da sadrži ljepote.
He kept his promise.	On je ispunio svoje obećanje.
The goods arrived yesterday.	Roba je stigla jučer.
He read voraciously.	Proždrljivo je čitao.
Tian ordered both dishes.	Tian je naručio oba jela.
He likes to write haiku.	Voli pisati haikue.
We got lost on the highway.	Izgubili smo se na autoputu.
The train was late.	Vlak je kasnio.
New methods for rescuing endangered animals are proposed.	Predlažu se nove metode za spašavanje ugroženih životinja.
The radio turned off.	Radio se isključio.
The young man leaned across the table toward her.	Mladić se nagnuo preko stola prema njoj.
She had never seen so many stars before.	Nikada ranije nije videla toliko zvezda.
A spokesman declined to discuss the issue.	Portparol je odbio da razgovara o ovom pitanju.
After a heated debate, the decision was unanimous.	Nakon burne rasprave, odluka je bila jednoglasna.
The device analyzes delicious food.	Uređaj analizira ukusnu hranu.
Six months later, he died.	Šest mjeseci kasnije, umro je.
Take your cake and eat it.	Uzmi svoju tortu i pojedi je.
Don't lick furniture!	Ne ližite namještaj!
He was busy with the final arrangements.	Bio je zauzet konačnim dogovorima.
The tower soared into the sky, dominating the outline.	Kula se vinula u nebo, dominirajući obrisom.
The test batch was left overnight.	Partija testa je ostavljena preko noći.
Many cities in the region are prosperous.	Mnogi gradovi u regionu su prosperitetni.
Many women cover their hair in public.	Mnoge žene pokrivaju kosu u javnosti.
Plants and animals need water to survive.	Biljke i životinje trebaju vodu da prežive.
The firefighter will wear a uniform.	Vatrogasac će nositi uniformu.
The power is turned on and off.	Napajanje se uključuje i isključuje.
She went out on the porch.	Izašla je na trem.
Yield per morning decreases every year.	Prinos po jutru opada svake godine.
The ballot was sealed and placed in an envelope.	Glasački listić je zapečaćen i stavljen u kovertu.
Fever is your body's reaction to an infection.	Groznica je reakcija vašeg tijela na infekciju.
Many companies have poor records of compliance with the law.	Mnoga preduzeća imaju lošu evidenciju u poštovanju zakona.
The worker overthrew the old ruler.	Radnik je zbacio starog vladara.
Police blame environmentalists for the fire.	Policija za požar okrivljuje ekologe.
He mastered the technique of learning mathematics.	Savladao je tehniku ​​učenja matematike.
As you can see, this is a big house.	Kao što vidite, ovo je velika kuća.
The professor has been taking notes on his patients for decades.	Profesor je decenijama vodio bilješke o svojim pacijentima.
The economy is in good shape.	Ekonomija je u dobrom stanju.
It is dark and lonely in the cave at night.	Noću je u pećini mračno i usamljeno.
Warm milk lowers blood pressure.	Toplo mleko snižava krvni pritisak.
They shook hands.	Rukovali su se.
He asked me about my hobbies.	Pitao me o mojim hobijima.
These problems are caused by a rise in temperature.	Ovi problemi nastaju zbog porasta temperature.
She came to see me today.	Došla je da me vidi danas.
It seemed reasonable for her to take up her position again.	Činilo se razumnim da ona ponovo preuzme svoju poziciju.
Hundreds of thousands of people came to watch the king's procession.	Stotinu hiljada ljudi došlo je da gleda kraljevu povorku.
The fish jumped out of the water.	Riba je skočila iz vode.
Some nurses try to save every patient they can.	Neke medicinske sestre pokušavaju spasiti svakog pacijenta kojeg mogu.
This ensures a more stable structure.	Time se osigurava stabilnija struktura.
No matter how hard she tried, she didn't succeed.	Koliko god se trudila, nije uspjela.
Parents must play an active role in the education of their children.	Roditelji moraju imati aktivnu ulogu u obrazovanju svoje djece.
He finished his meal and dealt with the dishes.	Završio je obrok i pozabavio se posuđem.
After good work, our lives became miserable.	Nakon dobrog rada, naši životi su postali jadni.
Calculate revenue.	Izračunajte prihode.
Aristocrats wore extravagant clothes.	Aristokrate su nosile ekstravagantnu odjeću.
People buy books on topics that interest them.	Ljudi kupuju knjige o temama koje ih zanimaju.
Their journey was exhausting.	Njihovo putovanje je bilo naporno.
There are many hiking trails in this area.	Na ovom području postoji mnogo planinarskih staza.
Wheat is imported from abroad.	Pšenica se uvozi iz inostranstva.
This experiment was conducted with fruit flies.	Ovaj eksperiment je proveden sa voćnim mušicama.
The car stopped abruptly.	Auto se naglo zaustavio.
Dogs are man's best friend.	Psi su čovjekov najbolji prijatelj.
Some groups have boycotted the mall over environmental concerns.	Neke grupe su bojkotirale trgovački centar zbog ekoloških briga.
He has a lot of work to do.	Ima puno posla.
An army of locals surrounded the palace.	Vojska lokalnog stanovništva opkolila je palatu.
Three cars collided near the bridge.	U blizini mosta sudarila su se tri automobila.
She sobs sadly.	Ona žalosno jeca.
When we finally arrived, our group was exhausted.	Kada smo konačno stigli, naša grupa je bila iscrpljena.
He mentioned the loneliness of death.	Spomenuo je samoću smrti.
He was so intoxicated that he could not speak.	Bio je toliko opijen da nije mogao govoriti.
The revolution has helped thousands.	Revolucija je pomogla hiljadama.
You will need to add the mango slices to the salad first.	Prvo ćete u salatu morati dodati kriške manga.
Some trees shed their leaves.	Neka stabla su bacila lišće.
The cow jumped over the moon	Krava je skočila preko mjeseca
He felt her teasing him.	Osjetio je da ga ona zadirkuje.
Using an abacus is faster than using a calculator.	Korištenje abakusa je brže od korištenja kalkulatora.
He examined the small object carefully for a few minutes.	Nekoliko minuta je pažljivo ispitivao mali predmet.
This house is so popular.	Ova kuća je tako popularna.
The train took us only halfway.	Voz nas je odvezao samo na pola puta.
Well, that's none of my business.	Pa, to se mene ne tiče.
The cook stands there and mixes the soup.	Kuvar stoji tamo i miješa supu.
The leader consulted with his advisers.	Vođa se konsultovao sa svojim savetnicima.
She ate the whole box.	Pojela je cijelu kutiju.
The stench of rotten fish was irresistible.	Smrad trule ribe bio je neodoljiv.
The girl, dressed in a long orange dress, smiled shyly.	Djevojka, obučena u dugu narandžastu haljinu, stidljivo se nasmiješila.
They listened to the news on the radio.	Slušali su vijesti na radiju.
Dog owners in the city are never without worries.	Vlasnici pasa u gradu nikada nisu bez brige.
John was very tired and went to bed early.	Džon je bio veoma umoran i rano je otišao u krevet.
Pour water on the dust.	Sipajte vodu na prašinu.
There was an acute shortage of water.	Postojala je akutna nestašica vode.
The house was modest in size.	Kuća je bila skromne veličine.
She apologized and left the room.	Ispričala se i izašla iz sobe.
The source of his food was basic.	Izvor njegove hrane bio je osnovni.
Essay writing is often a frustrating task.	Pisanje eseja često je frustrirajući zadatak.
This city used to experience frequent floods.	Ovaj grad je nekada doživljavao česte poplave.
He was violent towards his wife and children.	Bio je nasilan prema svojoj ženi i djeci.
He was deported without trial.	Deportovan je bez suđenja.
Industrial companies have an environmental responsibility.	Industrijske kompanije imaju odgovornost prema životnoj sredini.
Police charged the man with theft.	Policija je muškarca optužila za krađu.
Look at the icon, the famous pangram.	Pogledajte ikonu, poznati pangram.
For good personal hygiene, wash your hands thoroughly.	Za dobru ličnu higijenu, dobro operite ruke.
He met her.	Upoznao ju je.
The leaves were white and crispy.	Listovi su bili bijeli i hrskavi.
Not paid enough.	Nije dovoljno plaćena.
Artists were asked to make a work of art.	Umjetnici su zamoljeni da naprave umjetničko djelo.
He was a tall man.	Bio je visok čovek.
It could be a snail.	Mogao bi biti puž.
What can we do about this?	Šta možemo učiniti povodom ovoga?
His gaze was steady.	Pogled mu je bio postojan.
Cultural relics, such as paintings and statues, were found.	Pronađene su kulturne relikvije, poput slika i statua.
Everyone who saw it was taken aback.	Svako ko je to video bio je zatečen.
Suppressing rebellion is lawlessness.	Suzbijanje pobune je bezakonje.
Smoking is prohibited in all enclosed public and workplaces.	Pušenje je zabranjeno na svim zatvorenim javnim i radnim mjestima.
We guard against this by treating patients carefully.	Čuvamo se od toga pažljivim postupanjem prema pacijentima.
Johann received a degree in civil engineering.	Johann je dobio diplomu građevinarstva.
The river merges with another.	Rijeka se spaja s drugom.
The otter would return to its reflections.	Vidra bi se vratila svojim odrazima.
In the rain, the leaves were lush and green.	Pod kišom, lišće je bilo bujno i zeleno.
The cricket player was knocked down by some terrible bowlers.	Igrača kriketa su srušili neki strašni kuglaši.
He's starting to recover.	Počinje da se oporavlja.
Quick, put on your coat!	Brzo, obuci kaput!
This building has elegant pillars.	Ova zgrada ima elegantne stupove.
It was a clear night, with no clouds in sight.	Bila je vedra noć, bez oblaka na vidiku.
The mixture burst and foamed.	Smjesa je probušila i zapjenila se.
He prepared eggs for himself and his mother.	Pripremao je jaja za sebe i svoju majku.
Small amounts of iron are found in the rocks.	Male količine gvožđa nalaze se u stenama.
Pour the swollen rice into the wok.	Nabubreni pirinač sipajte u vok.
After reading the instructions, the light bulb came on.	Nakon čitanja uputstava, upalila se sijalica.
Doctors said it was a minor sprain.	Doktori su rekli da se radi o manjem uganuću.
The hills are slightly undulating.	Brda su blago valovita.
Juan watched the nurse in silence.	Huan je ćutke posmatrao medicinsku sestru.
Many communities have suffered from poverty.	Mnoge zajednice su patile od siromaštva.
Pieces of silk sparkle.	Komadići svile svjetlucaju.
She looked out the closed window.	Gledala je kroz zatvoreni prozor.
They moved to the city.	Preselili su se u grad.
The ship is approaching the shore.	Brod se približava obali.
This form of communication is effective.	Ovaj oblik komunikacije je efikasan.
She sat down in her favorite chair.	Sjela je u svoju omiljenu stolicu.
Quantum dots are injected between the insulation layers.	Kvantne tačke se ubrizgavaju između izolacionih slojeva.
Law enforcement is fragmented and localized.	Sprovođenje zakona je fragmentirano i lokalizirano.
This can be frustrating when conducting research.	To može biti frustrirajuće kada provodite istraživanje.
This disease is caused by a parasite.	Ovu bolest uzrokuje parazit.
The scientist is satisfied with the result.	Naučnik je zadovoljan rezultatom.
Demand more speed, more power, never get tired	Zahtevajte veću brzinu, više snage, nikada se ne umarajte
Global warming is leading to rising sea levels.	Globalno zagrijavanje dovodi do porasta nivoa mora.
The holiday will be a break across the country.	Praznik će biti pauze širom zemlje.
The animals seemed to sense that something terrible was happening.	Činilo se da su životinje osjetile da se nešto strašno dešava.
The number of workers has grown steadily throughout the century.	Broj radnika je stalno rastao tokom čitavog veka.
She paused and looked out the window.	Zastala je i pogledala kroz prozor.
The shops were closed.	Prodavnice su bile zatvorene.
My grandfather worked as a mill in heavy industry.	Moj djed je radio kao mlin u teškoj industriji.
There are a lot of skulls here.	Lobanja ima puno ovdje.
That number has remained largely unchanged.	Taj broj je uglavnom ostao nepromijenjen.
Many animals inhabit this forest.	Mnoge životinje naseljavaju ovu šumu.
It will constantly characterize me as a nervous wreck.	Stalno će me karakterizirati kao nervoznu olupinu.
Drop the cup.	Baci šolju.
The road to the city was long, but pleasant.	Put do grada je bio dug, ali prijatan.
The instantaneous drop in concentration saw the ball take off	Trenutačni pad koncentracije vidio je da je lopta poletjela
The government guarantees universal health care.	Vlada garantuje univerzalnu zdravstvenu zaštitu.
Second, you will need one cup of brown sugar.	Drugo, trebat će vam jedna šolja smeđeg šećera.
Send text messages instead of phone calls.	Šaljite tekstualne poruke umjesto telefonskih poziva.
Feed the starving children.	Nahrani izgladnjelu djecu.
Factories help meet the needs of this nation.	Fabrike pomažu u zadovoljavanju potreba ove nacije.
We can no longer ignore this problem.	Ne možemo više da ignorišemo ovaj problem.
It was slightly built.	Bio je blago građen.
It would be nice to rest.	Bilo bi lijepo odmoriti se.
The room was dimly lit.	Soba je bila nejasno osvijetljena.
Meaty, juicy pieces of meat.	Mesnati, sočni komadi mesa.
The drought destroyed local livestock.	Suša je uništila lokalni stočni fond.
They will need luck to survive.	Trebat će im sreća da prežive.
Mixing concrete and gravel is standard practice.	Mešanje betona i šljunka je standardna praksa.
These peaks are steep and dangerous to climb.	Ti vrhovi su strmi i opasni za penjanje.
She gasped as the water rushed over her head.	Dahnula je dok joj je voda jurila preko glave.
That was always impossible.	To je uvijek bilo nemoguće.
Fear flooded his mind.	Strah mu je preplavio um.
The ground was flat and slow.	Zemljište je bilo ravno i sporo.
The baby is breastfeeding her doll.	Beba doji svoju lutku.
This place has never been flooded for centuries.	Ovo mjesto nikada vekovima nije bilo poplavljeno.
Then he opened the package and took out the coconut.	Zatim je otvorio pakovanje i izvadio kokos.
A sharp, pungent odor wafted from the chamber.	Oštar, oštar miris dopirao je iz komore.
The parliamentary body failed to pass the law.	Parlamentarno tijelo nije uspjelo usvojiti zakon.
It was a storm.	Bila je oluja.
Some of the toys lasted for hours.	Neke od igračaka su trajale satima.
There is usually room for everyone.	Obično ima mjesta za sve.
The young man moved his hand under his chin.	Mladić je pomaknuo ruku ispod brade.
The lion roared defiantly at the man.	Lav je prkosno zaurlao na čovjeka.
She has been completely inactive lately.	U posljednje vrijeme je potpuno neaktivna.
Most men believe in gender equality.	Većina muškaraca vjeruje u rodnu ravnopravnost.
Consider each of these questions carefully.	Pažljivo razmotrite svako od ovih pitanja.
He danced faster and faster.	Plesao je sve brže i brže.
The ships slid smoothly.	Brodovi su glatko klizili.
The dogs did not like this unfamiliar smell.	Psi nisu voljeli ovaj nepoznati miris.
Let them live in interesting times and extraordinary places.	Neka živite u zanimljivim vremenima i izvanrednim mjestima.
He's not completely stupid.	On nije sasvim glup.
The second child was born during the winter.	Drugo dijete je rođeno tokom zime.
She stole some clothes on the way home.	Ukrala je nešto odjeće na putu kući.
My neighbor likes to cut down these trees.	Moj komšija voli da seče ovo drveće.
A lone camel walked across the desert.	Usamljena kamila je hodala po pustinji.
He looks around with the slightest obedience.	Uz najmanju pokornost gleda oko sebe.
Some people complain that the beaches are crowded.	Neki ljudi se žale da su plaže pretrpane.
The effectiveness of this method remains unproven.	Efikasnost ove metode ostaje nedokazana.
This is a difficult question.	Ovo je teško pitanje.
Slip a wet cloth over your shoulder.	Prevucite mokru krpu preko ramena.
Similar events across the west.	Slični događaji širom zapada.
She was flipping through a magazine, sipping coffee.	Prelistavala je časopis, pijuckajući kafu.
Most of the hem this season is about two inches long.	Većina poruba ove sezone duga je oko dva inča.
Small wild forest cats live here.	Ovdje žive male divlje šumske mačke.
Place them next to each other.	Postavite ih jednu pored druge.
A surprise awaits them.	Čeka ih iznenađenje.
He tends to wither under criticism.	Sklon je da vene pod kritikom.
The rich were frightened, and the poor were indignant.	Bogati su se uplašili, a siromašni ogorčeni.
The gold coin shone in the lamplight.	Zlatnik je blistao na svjetlu lampe.
Pollen grains are tiny dust particles.	Polenova zrnca su sitne čestice prašine.
Everyone in the crowd started clapping.	Svi u gomili su počeli da plješću.
The devil always says no.	Đavo uvek kaže ne.
He seemed to know everyone.	Činilo se da poznaje svakoga.
The stonemasons smoothed the edges of the brick.	Klesari su zagladili ivice cigle.
Some traditional dances are performed to entertain the gods.	Neki tradicionalni plesovi se izvode kako bi zabavili bogove.
The change in public opinion led to his resignation.	Promjena javnog mnijenja dovela je do njegove ostavke.
He is looking forward to his concert.	Raduje se svom koncertu.
In the distance we saw a forest covered with snow.	U daljini smo vidjeli šumu prekrivenu snijegom.
She took off her coat and hat.	Skinula je kaput i šešir.
Assortment of pies, cakes, pastries and bread.	Asortiman pita, kolača, peciva i hleba.
Helping people is his primary motivation in life.	Pomaganje ljudima je njegova primarna motivacija u životu.
Fresh water is valuable in most conditions.	Slatka voda je vrijedna u većini uslova.
The girl screamed and her eyes were full of tears.	Djevojka je vrisnula, a oči su joj bile pune suza.
The roofs are peeling.	Strehe se ljušte.
Children in that country learn several languages.	Djeca u toj zemlji uče nekoliko jezika.
Near the recreation center there is a health and sports club.	U blizini rekreacijskog centra nalazi se zdravstveni i sportski klub.
A happy day begins with a smile.	Srećan dan počinje sa osmehom.
We used latex last year.	Prošle godine smo koristili lateks.
To warm up, a fire was lit.	Da bi se zagrijali, ložena je vatra.
The shaman stirred the potion.	Šaman je promešao napitak.
I was late for school.	Zakasnio sam u školu.
The purchase price includes delivery.	Kupoprodajna cijena uključuje dostavu.
This park is popular among families.	Ovaj park je popularan među porodicama.
A fast wind was blowing through the canyon.	Kroz kanjon je duvao brz vjetar.
He put on black shoes and a jacket.	Obuo je crne cipele i sako.
These chemicals are very toxic.	Ove hemikalije su veoma toksične.
It is held during the previous year.	Održava se tokom prethodne godine.
The specialty of her music is her improvisations.	Posebnost njene muzike su njene improvizacije.
In her first prison exercise, she made a chair.	U svojoj prvoj zatvorskoj vježbi napravila je stolicu.
This mission was successful.	Ova misija je bila uspješna.
The parents separated many years ago.	Roditelji su se razdvojili prije mnogo godina.
Save the plastic wrap.	Sačuvajte plastičnu foliju.
Ants have six legs.	Mravi imaju šest nogu.
Two prominent theologians were arguing.	Svađala su se dva istaknuta teologa.
When night falls, we watch television.	Kad padne noć, gledamo televiziju.
Women become mothers by the very act of birth.	Žene postaju majke samim činom rođenja.
He recounts what happened.	On prepričava šta se dogodilo.
The wall is dark, rusty red.	Zid je tamno, zarđalo crven.
The warriors fought bravely, but they escaped victory.	Ratnici su se hrabro borili, ali im je pobjeda izmakla.
The performance on this exam was mediocre.	Učinak na ovom ispitu bio je osrednji.
That technician asked many questions.	Taj tehničar je postavio mnoga pitanja.
Fish are swimming, birds are flying, trees are growing.	Ribe plivaju, ptice lete, drveće raste.
I'm starting to see the truth.	Počinjem da uviđam istinu.
Some safety tests were not completely reliable.	Neki sigurnosni testovi nisu bili potpuno pouzdani.
A forest of tall buildings.	Šuma visokih zgrada.
He met his future wife at a writing workshop.	Svoju buduću suprugu upoznao je na radionici pisanja.
This legend is slowly disappearing.	Ova legenda polako nestaje.
The whole thing smelled like fish.	Cijela stvar je mirisala na ribu.
The dove wore a twig in its beak.	Golubica je nosila grančicu u kljunu.
Two dancers were merrily spinning around the stage.	Dve plesačice su se veselo vrtele oko bine.
Those who behave too much like children are often hated.	Oni koji se previše ponašaju kao djeca često su omraženi.
Water pollution is becoming an increasingly serious problem.	Zagađenje vode postaje sve ozbiljniji problem.
Flowers are ubiquitous here, but not always attractive.	Cvijeće je ovdje sveprisutno, ali nije uvijek privlačno.
They often go fishing together.	Često idu zajedno u pecanje.
He is angrier when he is angry.	Ljutnije je kad je ljuto.
First, we need to cut the spaghetti packets.	Prvo, trebamo izrezati pakete špageta.
He claimed that the government machine had infected his mind.	Tvrdio je da mu je vladina mašina zarazila um.
The roads have been cleared of snow.	Putevi su očišćeni od snijega.
They turned their tails and ran.	Okrenuli su rep i potrčali.
The young warrior was a fearless, resourceful man.	Mladi ratnik je bio neustrašiv, snalažljiv čovjek.
He clapped his hands.	Pljesnuo je rukama.
The harvest this year has been good.	Žetva je ove godine bila dobra.
Give freedom a chance!	Dajte šansu slobodi!
We ran out of hot water.	Nestalo nam je tople vode.
His work is dirty and exhausting.	Njegov rad je prljav i iscrpljujući.
He was awarded the Order of Honor for Courage.	Dobio je orden časti za hrabrost.
The coast is intact.	Obala je netaknuta.
After the battle, the soldiers found the artifacts.	Nakon bitke, vojnici su pronašli artefakte.
The glasses are thick but not heavy.	Naočare su debele ali nisu teške.
Additional workers are employed.	Zaposleni su dodatni radnici.
This jacket belongs to the man in the corner.	Ova jakna pripada čoveku u uglu.
I can't understand this.	Nisam u stanju da ovo razumem.
Rare vegetation remained.	Ostala je rijetka vegetacija.
He put another coin in the donation box.	Ubacio je još jedan novčić u kutiju za donacije.
The weather can change at any time.	Vrijeme se može promijeniti u bilo koje vrijeme.
It didn't look good to me.	Nije mi izgledao dobro.
Dress just a few hundred dollars.	Haljina samo nekoliko stotina dolara.
The man fled in fear.	Čovjek je pobjegao od straha.
Breaking through the traffic, he finally got home.	Probijajući se kroz saobraćaj, konačno je stigao kući.
The cat meows loudly.	Mačka glasno mjauče.
The forest fire was extinguished in the early morning hours.	Šumski požar je ugašen u ranim jutarnjim satima.
I couldn't watch anymore.	Nisam mogao više da gledam.
The forest is mixed deciduous.	Šuma je mješovita listopadna.
Only a foolish man would risk his honor in this way.	Samo bi budalasti čovek rizikovao svoju čast na ovaj način.
The gun had a sublime finish.	Pištolj je imao uzvišenu završnu obradu.
There are far fewer poor people now.	Sada je mnogo manje siromašnih.
The nurse listened to the baby's heartbeat.	Medicinska sestra je slušala otkucaje bebinog srca.
The thief fled with much of his wealth.	Lopov je pobegao sa velikim delom svog bogatstva.
The goods were bought cheaply.	Roba je kupljena jeftino.
He walks limping.	Hoda šepajući.
Pollution caused by industrialization is a growing concern.	Zagađenje uzrokovano industrijalizacijom je sve veća zabrinutost.
Malaria has ravaged the region.	Malarija je poharala region.
The program is a growing success.	Program ima sve veći uspjeh.
They came in one boat, heavily armed.	Došli su jednim čamcem, teško naoružani.
He is no longer an active member of the party.	Više nije aktivan član stranke.
The river water started the first machines.	Riječna voda pokretala je prve mašine.
There are no sandy beaches here.	Ovdje nema pješčanih plaža.
I do my best to practice.	Dajem sve od sebe da vežbam.
The human brain is an organ located in the skull.	Ljudski mozak je organ koji se nalazi u lubanji.
The fabricators of global governance have been left without opportunities.	Fabrikatori globalnog upravljanja ostali su bez mogućnosti.
The climate here is suitable for growing rice.	Ovdje je klima pogodna za uzgoj pirinča.
We worked in shifts.	Radili smo u smjenama.
Whisk the egg whites into a stiff batter.	Umutiti bjelanca u čvrst snijeg.
The young woman is pale and thin.	Mlada žena je blijeda i mršava.
You can’t always rely on instructions from strangers.	Ne možete se uvijek osloniti na upute od stranaca.
A large crowd gathered outside.	Napolju se okupila velika gomila.
He remembered that vividly.	Toga se živo sjećao.
He jumped out of bed, holding a baseball bat.	Skočio je iz kreveta, držeći bejzbol palicu.
Not all of these figures can be confirmed.	Ne mogu se sve ove brojke potvrditi.
I ravaged the village and liberated my troops.	Opustošio sam selo i oslobodio svoje trupe.
Rain is forecast for the next few days.	Za narednih nekoliko dana se prognozira kiša.
And people can live in water.	I ljudi mogu da žive u vodi.
The photo was taken at noon.	Fotografija je snimljena u podne.
Measurements on this production line must be accurate!	Mjerenja na ovoj proizvodnoj liniji moraju biti tačna!
The snake slipped into a crack under the rock.	Zmija je skliznula u pukotinu ispod stijene.
Curiosity is fueled by his ardent desire to know.	Radoznalost je podstaknuta njegovom žarkom željom da zna.
She carefully 'read' the article.	Pažljivo je 'pročitala' članak.
Take two aspirins after meals.	Uzmite dva aspirina nakon jela.
It was slow that day.	Taj dan je to bilo sporo.
A hot pan and a wooden spoon are needed.	Potrebni su vrući tiganj i drvena kašika.
The number of available copies is unlimited.	Broj dostupnih primjeraka je neograničen.
They looked at each other in silence.	Gledali su se ćutke.
News reports reveal that the politician had numerous residences.	Novinski izvještaji otkrivaju da je političar imao brojne rezidencije.
You can plant them in the garden.	Možete ih posaditi u bašti.
A group of volunteers cataloged the artifacts.	Grupa volontera je katalogizirala artefakte.
Measurements must be made before purchasing carpets.	Prije kupovine tepiha potrebno je izvršiti mjerenja.
The ship broke the berth and strayed helplessly.	Brod je pokvario vez i bespomoćno zalutao.
The clock is ten minutes slow.	Sat je deset minuta spor.
Almost any music can be shared online for free.	Gotovo svaka muzika se može besplatno dijeliti na mreži.
Sift flour with a sieve.	Uz pomoć sita prosijati brašno.
I left my phone in the cab.	Ostavio sam telefon u taksiju.
Many people travel abroad on vacation.	Mnogi ljudi putuju u inostranstvo na odmor.
When it gets dark, make sure you have a flashlight.	Kada padne mrak, provjerite da li imate svjetiljku.
The teacher asked for an explanation.	Učiteljica je tražila objašnjenje.
Two skeletons were found along the coast.	Uz obalu su pronađena dva kostura.
I think three children is enough.	Mislim da je troje djece dovoljno.
The chances of being robbed are highest late at night.	Šanse da budete opljačkani su najveće kasno u noć.
The factory is now operating efficiently.	Fabrika sada radi efikasno.
On a clear day like this, the view is spectacular.	Po vedrom danu kao što je ovaj, pogled je spektakularan.
Did you avoid me?	Da li si me izbegavao?
Studies have shown that reading can reduce stress.	Studija je pokazala da čitanje može smanjiti stres.
There are many things that make you sad.	Mnogo je stvari koje vas rastužuju.
The cougar stood very still.	Puma je stajala veoma mirno.
Some believe the epidemic may have been imported.	Neki vjeruju da je epidemija možda uvezena.
Rings of thick, low clouds covered the sky.	Prstenovi gustih, niskih oblaka prekrili su nebo.
Instead, they relied on natural healing methods	Umjesto toga, oslanjali su se na prirodne metode liječenja
He was stunned.	Bio je zapanjen.
The writer reminded the readers that food is important.	Pisac je podsjetio čitaoce da je hrana važna.
This patient suffers from a sudden onset of fever.	Ovaj pacijent pati od iznenadne pojave groznice.
He was buried in an unknown desert.	Sahranili su ga u nepoznatoj pustinji.
The miracle will almost certainly change the course of history.	Čudo će gotovo sigurno promijeniti tok istorije.
Walking up the stairs, she paused at the top.	Hodajući uz stepenice, zastala je na vrhu.
Put the tea leaves in the teapot.	Stavite listove čaja u čajnik.
That's a fair question.	To je fer pitanje.
He often leaves his son.	Često napušta sina.
He seems to have very little energy.	Čini se da ima vrlo malo energije.
They had just met, but they were deeply in love.	Tek su se upoznali, ali su bili duboko zaljubljeni.
It is possible that the elephants were domesticated for riding.	Moguće je da su slonovi pripitomljeni za jahanje.
The paths converged on the shore.	Staze su se slagale na obalu.
He always listened to sad music.	Uvek je slušao tužnu muziku.
The new policy ensured fair treatment of all citizens.	Nova politika je osigurala fer tretman svih građana.
We have developed a taste for travel.	Razvili smo ukus za putovanja.
These potatoes are delicious.	Ovi krompiri su ukusni.
The news shocked the local community.	Vijest je šokirala lokalnu zajednicu.
We need efficient transport, he says.	Potreban nam je efikasan transport, kaže on.
Coal is extracted from the ground in large open pits.	Ugalj se vadi iz zemlje u velikim otvorenim kopovima.
They do a lot of hard work.	Oni rade mnogo teškog posla.
A friend is in trouble.	Prijatelj je u nevolji.
Her face was pale.	Lice joj je bilo blijedo.
Her throat was constricted and she couldn't catch her breath.	Grlo joj je bilo stegnuto i nije mogla doći do daha.
Financial chiefs have warned that prices will rise.	Finansijski šefovi upozorili su da će cijene rasti.
The drilling was very successful.	Bušenje je bilo vrlo uspješno.
The streets around the hospital were congested with traffic.	Ulice oko bolnice bile su zagušene saobraćajem.
Put two cups of cold water in the sherpa.	U šerpu stavite dve šolje hladne vode.
Science fiction and science fiction are very popular genres.	Naučna fantastika i fantastika su veoma popularni žanrovi.
After its invention, the printing press became widespread.	Nakon njegovog pronalaska, štamparska mašina je postala široko rasprostranjena.
She was not overwhelmed by emotions.	Nisu je savladale emocije.
She painted the walls of the house white.	Obojila je zidove kuće u bijelo.
Each pair of rats passed a series of tests.	Svaki par pacova prošao je niz testova.
Police arrested the suspect.	Policija je uhapsila osumnjičenog.
Tools such as thermometers are used.	Koriste se alati kao što su termometri.
The classroom was warm.	Učionica je bila topla.
The weaker ones felt obliged to rely on the government.	Slabiji su se osjećali obaveznim da se oslone na vladu.
The boys are shaved bald.	Dječaci su obrijani na ćelavo.
The largest communal system runs in the area around the city.	Najveći komunalni sistem prolazi u pojasu oko grada.
He studied the mischievous smile.	Proučavao je nestašni osmijeh.
They painted their house white.	Obojili su svoju kuću u bijelo.
Rainwater is the most basic form of urban water supply.	Kišnica je najosnovniji oblik gradskog vodosnabdijevanja.
Seeds have been planted.	Zasađeno je sjeme.
The second time, he was a devoted son.	Drugi put, bio je predan sin.
Some men like other men.	Neki muškarci vole druge muškarce.
Students were reprimanded for skipping classes.	Učenicima je izrečena opomena zbog preskakanja nastave.
They did not make a decision.	Nisu donijeli odluku.
Rivers irrigate the land.	Rijeke navodnjavaju zemlju.
The rich man made a generous donation.	Bogataš je dao velikodušnu donaciju.
Such rocks are formed when the lava gradually cools.	Takve stijene nastaju kada se lava postepeno hladi.
Give man power over the earth.	Dajte čovjeku vlast nad zemljom.
The drain pipe was completely clogged.	Odvodna cijev je bila potpuno začepljena.
This national park was established to protect rare wildlife.	Ovaj nacionalni park osnovan je radi zaštite rijetkih divljih životinja.
I bought chicken with brown rice for dinner.	Kupio sam piletinu sa smeđim pirinčem za večeru.
The workers folded their hands in prayer.	Radnici su sklopili ruke u molitvi.
The foot stopped the city.	Stopalo je zaustavilo grad.
Don't lie, no matter how smart you are.	Ne laži, koliko god da si pametan.
The rebels pelted the police with stones.	Pobunjenici su gađali policiju kamenicama.
The redhead sings sweetly above our heads.	Crvenilac slatko pjeva iznad naših glava.
Our city needs another cinema.	Naš grad treba još jedan bioskop.
He poured tea.	Sipao je čaj.
For many, he is an awkward character.	Za mnoge, on je neugodan lik.
There is only one problem.	Postoji samo jedan problem.
Scientists have identified thousands of genes.	Naučnici su identifikovali hiljade gena.
Her heart ached for her children.	Srce ju je boljelo za svojom djecom.
I have to spread this idea.	Moram da širim ovu ideju.
The impact of global warming is alarming.	Uticaj globalnog zagrijavanja je alarmantan.
Government tax laws are unfair.	Vladini porezni zakoni su nepravedni.
Many ancient cultures worshiped the sun.	Mnoge drevne kulture su obožavale sunce.
It only takes a moment.	Potreban je samo trenutak.
She just wandered around.	Jednostavno je lutala okolo.
The paving slabs are old and cracked.	Ploče za popločavanje su stare i popucale.
Most families have only one TV.	Većina porodica ima samo jedan televizor.
People talk about weather, sports and places.	Ljudi pričaju o vremenu, sportu i mjestima.
They jointly formed a legal team.	Oni su zajednički formirali pravni tim.
The firing squad shot the prisoner.	Streljački vod je upucao zarobljenika.
The prosecution claimed that he committed the murder.	Tužilaštvo je tvrdilo da je počinio ubistvo.
A picture of the sea hangs on the wall.	Na zidu visi slika mora.
You see, finally, we have a little rain!	Vidite, konačno, imamo malo kiše!
Dry heat was rising from the sidewalk.	Sa pločnika se dizala suha vrućina.
He covered his ears.	Pokrio je uši.
But intellectual property protection remains weak.	Ali zaštita intelektualnog vlasništva je i dalje slaba.
Toothbrushes should be rinsed after each use.	Četkice za zube treba isprati nakon svake upotrebe.
A flock of birds was seen flying above them.	Jato ptica je viđeno kako leti iznad njih.
The streets were eerily quiet.	Ulice su bile sablasno tihe.
She bought cheap pens at a local store.	Kupila je jeftine olovke u lokalnoj radnji.
The operation went well.	Operacija je prošla dobro.
The audience roared in approval.	Publika je urlala u znak odobravanja.
He tried in vain to tell the truth.	Uzalud je pokušavao da kaže istinu.
John is grateful for your kindness.	John je zahvalan na vašoj ljubaznosti.
I love to read.	Volim čitati.
Terrified, he fled the classroom.	Prestravljen je pobjegao iz učionice.
Cautious steps followed.	Iza nje su prošli oprezni koraci.
The list of participants was kept secret.	Spisak učesnika je držan u tajnosti.
The flour was twice the weight of the water.	Brašno je bilo dvostruko veće od težine vode.
He rushed forward, his sword gleaming.	Jurnuo je naprijed, a mač mu je blistao.
I didn't think anything about it.	Nisam mislio ništa o tome.
Strictly speaking, this card game is gambling.	Strogo govoreći, ova igra karata je kockanje.
Many people do not know how to speak their mother tongue.	Mnogi ljudi ne znaju da govore maternji jezik.
Will you come with me?	Hoćeš li sa mnom?
Mountains rose before us.	Pred nama su se dizale planine.
Ice forms on the surface of most water bodies.	Led se formira na površini većine vodenih tijela.
It slipped down my throat.	Provukao mi se u grlo.
The film used advanced visual effects.	Film je koristio napredne vizuelne efekte.
Clouds began to form in the afternoon sky.	Na popodnevnom nebu su se počeli stvarati oblaci.
During the Industrial Revolution, big cities were created.	Tokom industrijske revolucije stvoreni su veliki gradovi.
She thought about it and made a decision.	Razmislila je o tome i donela odluku.
The first row is fruit.	Prvi red je voće.
How fast can you leave?	Koliko brzo možeš otići?
I try to learn to calm my thoughts.	Pokušavam da naučim da smirim svoje misli.
The piano is tuned to the perfect pitch.	Klavir je podešen na savršenu visinu tona.
They found solace in their company.	Utjehu su našli u međusobnom društvu.
Maintaining law and order was an essential task.	Održavanje reda i zakona bio je suštinski zadatak.
The whistle broke the silence.	Zvižduk je probio tišinu.
She made dinner early in the evening.	Spremila je večeru rano uveče.
The number of trams decreased as the population increased.	Tramvaj se smanjivao u broju kako se stanovništvo povećava.
Earth is a planet.	Zemlja je planeta.
Add cheese and crackers, please.	Dodajte sir i krekere, molim.
Most young people are suspicious of politicians.	Većina mladih je sumnjičava prema političarima.
Most patients suffer from chronic pain.	Većina pacijenata pati od kronične boli.
We sang songs together.	Zajedno smo pjevali pjesme.
Where are we going today?	Gde da idemo danas?
The storm was surprising.	Oluja je bila iznenađujuća.
Bamboo is the strongest material.	Bambus je najjači materijal.
In the chemistry class, the temperature of the water sample was measured.	Na času hemije mjerila se temperatura uzorka vode.
The trees are surrounded by yellow flowers.	Drveće je obavijeno žutim cvjetovima.
He turned pale and blushed.	Problijedio je i pocrvenio.
So again, go ahead and win!	Pa opet, idi naprijed i pobijedi!
The refugee fled to another country.	Izbjeglica je pobjegla u drugu zemlju.
The new restaurant is next to the tram station.	Novi restoran je pored tramvajske stanice.
Her daughter is a professional dancer.	Njena ćerka je stručna plesačica.
Bulldozers leveled an abandoned building.	Buldožeri su sravnili napuštenu zgradu.
The journalist asked about the king's health.	Novinar je pitao za kraljevo zdravlje.
The picture was taken in March.	Slika je snimljena u martu.
The president's son fell ill.	Predsjednikov sin se razbolio.
The entries in the register are chronological.	Upisi u registar su hronološki.
Can you describe the scene to me?	Možete li mi opisati scenu?
This year's presidential election was unexpectedly close.	Ove godine predsjednički izbori bili su neočekivano blizu.
Help me with my suitcase, please.	Pomozite mi sa mojim koferom, molim.
Nobody likes to be told what to do.	Niko ne voli da mu se govori šta da radi.
Police arrested the boy.	Policija je privela dječaka.
She packed her suitcase.	Spakovala je svoj kofer.
The sun was already shining brightly.	Sunce je već sjajno sijalo.
It tastes almost sweet.	Ima skoro sladak ukus.
The singer grew up in a repressive regime.	Pevačica je odrasla u represivnom režimu.
He was on his way.	Išao je putem.
It would not be easy to cross that river.	Ne bi bilo lako preći tu rijeku.
Potatoes were prepared several times during cooking.	Krompir se pripremao nekoliko puta tokom kuvanja.
He tried to speak, but his throat went dry.	Pokušao je da progovori, ali mu se grlo osušilo.
You can’t make a cake without eggs.	Ne možete napraviti tortu bez jaja.
There are not enough hospital resources.	Nema dovoljno bolničkih resursa.
He gave her an autograph in this photo.	On je za nju dao autogram na ovoj fotografiji.
The economy has failed!	Ekonomija je propala!
Notice how this sentence follows the grammatical pattern.	Obratite pažnju na to kako ova rečenica prati gramatički obrazac.
The ball flew through the air.	Lopta je letjela kroz zrak.
He died in a mountaineering accident.	Poginuo je u planinarskoj nesreći.
The street was crowded.	Ulica je bila krcata.
Critics say it disrupts the delicate ecosystem.	Kritičari kažu da to narušava delikatni ekosistem.
Nostalgia began.	Počela je nostalgija.
All that remained was a charred shell.	Ostala je samo ugljenisana školjka.
He does yoga every morning.	Svako jutro radi jogu.
They informed us that we were in quarantine.	Obavijestili su nas da smo u karantinu.
We turned off the engine.	Ugasili smo motor.
The relationship between men and women is distorted.	Odnos muškaraca i žena je iskrivljen.
A fire broke out.	Izbio je požar.
It is best to leave the leftovers to cool well.	Najbolje je ostaviti da se ostaci dobro ohlade.
We can paint it with wallpaper paste.	Možemo ga obojiti pastom za tapete.
He is my best friend.	On je moj najbolji prijatelj.
A ballpoint pen was found.	Pronađena je hemijska olovka.
It was obvious that she was still sad.	Bilo je očigledno da je i dalje tužna.
I went to high school with a bad reputation.	Išao sam u srednju školu sa lošom reputacijom.
The cream will start to form small bubbles.	Krema će početi praviti male mehuriće.
This museum commemorates our death.	Ovaj muzej obilježava našu smrt.
He studied hard and therefore passed the exams.	Vredno je učio i stoga je položio ispite.
She looks so calm.	Izgleda tako spokojno.
The bride arrived at the temple.	Mlada je stigla u hram.
He believed in a democratic form of government.	Vjerovao je u demokratski oblik vlasti.
Use your skill, he said.	Iskoristi svoju vještinu, rekao je.
The student slowly raised his hand.	Učenik je polako podigao ruku.
Divide all the vegetables in half.	Sve povrće podelite na pola.
Even artificial sweeteners have chemical properties.	Čak i vještački zaslađivači imaju hemijska svojstva.
Every year a lot of people get sick.	Svake godine se mnogo ljudi razboli.
Marketing issues were numerous and varied.	Marketinška pitanja su bila brojna i raznolika.
In the Middle Ages, people believed that witches possessed magical powers.	U srednjem vijeku ljudi su vjerovali da vještice posjeduju magične moći.
Her dark shaded eyes hinted at a mystery.	Njene tamno zasjenjene oči nagovještavale su misteriju.
He drove slowly.	Vozio je polako.
She looked at him, her eyes gleaming with anticipation.	Pogledala ga je, očiju blistavih od očekivanja.
The sweet country air was soothing.	Sladak seoski vazduh bio je umirujući.
He curled up under her warm fur.	Sklupčao se ispod njenog toplog krzna.
Lighting illuminates our surroundings.	Rasvjeta osvjetljava našu okolinu.
We saw many ghosts wandering the streets.	Vidjeli smo brojne duhove kako lutaju ulicama.
We walk to school every day.	Svaki dan hodamo do škole.
The predator was cornered by a man.	Predatora je čovjek satjerao u ćošak.
What do you suspect of a thief?	Šta sumnjate na lopova?
We were deeply moved by the sight.	Bili smo duboko dirnuti prizorom.
His tone was unmistakable.	Njegov ton je bio nepogrešiv.
She waved to the clerk.	Mahnula je službeniku.
Handle carefully.	Pažljivo rukujte.
It produced a horrible stench.	Proizvodio je užasan smrad.
Don’t enter unless you want food.	Ne ulazite osim ako ne želite hranu.
They are especially attracted to certain types of music.	Posebno ih privlače određene vrste muzike.
She quoted selected passages.	Citirala je odabrane odlomke.
A thief stole money from a safe.	Lopov ukrao novac iz sefa.
The hurricane struck without warning.	Uragan je udario bez upozorenja.
He fought bravely, but was killed.	Borio se hrabro, ali je poginuo.
The water from the tank was cloudy.	Voda iz rezervoara je bila mutna.
Continuous rain will erode these embankments.	Kontinuirana kiša će erodirati ove nasipe.
Children need discipline from an early age.	Djeci je potrebna disciplina od malih nogu.
Let me know how much you need.	Javi mi koliko ti treba.
The thieves arrived in the middle of the night.	Lopovi su stigli usred noći.
The event covered the veil of secrecy.	Događaj je obavio veo tajne.
She was worried about the neighbor's dog.	Bila je zabrinuta za komšijskog psa.
Is that really true, as some claim?	Da li je to zaista istina, kako neki tvrde?
Smile when you greet them.	Nasmejte se kada ih pozdravljate.
This is the process by which new languages ​​are created.	Ovo je proces kojim se stvaraju novi jezici.
And so we ventured.	I tako smo se odvažili.
He performed the ceremony.	On je obavio ceremoniju.
The prisoners were tortured.	Zatvorenici su bili mučeni.
Many women were involved in the protest movement.	Mnoge žene bile su uključene u protestni pokret.
Tears streamed down my cheeks.	Suze su mi tekle niz obraze.
The stadium is near my house.	Stadion se nalazi blizu moje kuće.
The special policeman quickly returned to his car.	Specijalni policajac se brzo vratio svom autu.
There is a quarrel about that.	Postoji svađa oko toga.
The night was cold.	Noć je bila hladna.
But can you really believe these things?	Ali možete li zaista vjerovati ovim stvarima?
It was an interesting mix of spectators.	Bila je zanimljiva mješavina gledalaca.
Just a year ago.	Prije samo godinu dana.
Celebrations were held to celebrate the victory.	Održane su svečanosti povodom proslave pobjede.
He ate kiwi fruit slowly.	Polako je jeo voće kivija.
It is a debt we cannot pay.	To je dug koji ne možemo da platimo.
The population is rapidly aging	Stanovništvo ubrzano stari
Authorities are to blame for last week's floods.	Vlasti krive za prošlosedmične bujne poplave.
The crops grown in this valley were diverse.	Usjevi koji se uzgajaju u ovoj dolini bili su raznoliki.
The village here is unexplored.	Selo je ovdje neistraženo.
The car passed slowly.	Prošao je polako automobil.
Why do birds fly?	Zašto ptice lete?
We wouldn't walk any further.	Ne bismo hodali dalje.
A warm bath leaves a feeling of refreshment.	Topla kupka ostavlja osjećaj osvježenja.
She demonstrates a few words.	Ona demonstrira nekoliko riječi.
She had a difficult childhood.	Imala je teško djetinjstvo.
New technologies and strategies are needed.	Potrebne su nove tehnologije i strategije.
The scanner had nice, big keys.	Skener je imao lijepe, velike ključeve.
A number of men gathered near the main gate.	Jedan broj muškaraca se okupio blizu glavne kapije.
Those who do not respect the law do so at great risk.	Oni koji ne poštuju zakon, to rade pod velikim rizikom.
The dress was vulgar, but the flowers were exquisite.	Haljina je bila vulgarna, ali cvijeće prefino.
The paint is very cheap.	Boja je vrlo jeftina.
This certificate documents your successful completion of this course.	Ovaj sertifikat dokumentuje vaš uspješan završetak ovog kursa.
Pour oil over the chicken.	Piletinu prelijte uljem.
Anya, are you still awake?	Anya, jesi li još budna?
The whole area was engulfed in smoke.	Cijelo područje je bilo zahvaćeno dimom.
Every year, tourists flock to the beach.	Svake godine uz plažu se nižu turisti.
Some argue that joining this group is below him.	Neki tvrde da je pridruživanje ovoj grupi ispod njega.
She showed her skill by fixing watches.	Svoju vještinu pokazala je popravljajući satove.
Beets have a variety of uses.	Repa ima razne namjene.
Thousands of civilians died during the conflict.	Hiljade civila je stradalo tokom sukoba.
Some organizations register addresses in foreign tax havens.	Neke organizacije registruju adrese u inostranim poreskim rajevima.
The groceries are in cardboard boxes waiting to be delivered.	Namirnice stoje u kartonskim kutijama i čekaju da budu isporučene.
Water shortages are growing across the country.	Nestašice vode rastu širom zemlje.
Ordering is more common than ever.	Naručivanje je uobičajenije nego ikad.
The painting hung on the wall for many years.	Slika je visila na zidu dugi niz godina.
Emotions worked against his efforts.	Emocije su radile protiv njegovih napora.
They were out of work, out of money and hungry.	Bili su bez posla, bez novca i gladni.
So they simply melted the chocolate over boiling water.	Tako su jednostavno otopili čokoladu iznad kipuće vode.
His stories were so much fun.	Njegove priče su bile tako zabavne.
Strawberry plants look healthy, but the soil looks bad.	Biljke jagode izgledaju zdravo, ali tlo izgleda loše.
As it was, he tiptoed past his brother's door.	Kako je bilo, na prstima je prošao pored bratovih vrata.
Attempts failed.	Pokušaji su propali.
It started to rain.	Počele su kiše.
A moderately injured child was taken to a nearby hospital.	Umjereno povrijeđeno dijete prebačeno je u obližnju bolnicu.
The victims of the plague were said to have shunned the city.	Govorilo se da su se žrtve kuge klonile grada.
No wind rustled the leaves.	Nijedan vjetar nije šuštao lišćem.
He refused to talk about it.	Odbio je da priča o tome.
A condition in which a person experiences lasting sadness.	Stanje u kojem osoba doživljava trajnu tugu.
Tears rolled down his face.	Suze su mu se kotrljale niz lice.
Few people politicize their religious beliefs.	Malo ljudi politizira svoja vjerska uvjerenja.
Many people are affected by the floods.	Mnogi ljudi su pogođeni poplavama.
The award was generous.	Nagrada je bila velikodušna.
Internet banking is convenient, but not without risk.	Internet bankarstvo je zgodno, ali nije bez rizika.
Survivors take the best care at home.	Preživjeli se najbolje brinu kod kuće.
The thieves tried to escape by boat.	Lopovi su pokušali da pobegnu čamcem.
Police questioned several witnesses.	Policija je ispitala nekoliko svjedoka.
Scientists now believe that viruses can cause disease.	Naučnici sada vjeruju da virusi mogu uzrokovati bolesti.
The students were very gentle.	Učenici su bili veoma nežni.
He looked surprised.	Izgledao je iznenađeno.
Ocean currents affect the weather.	Okeanske struje utiču na vremenske prilike.
Better a poor horse than no horse at all.	Bolje nakon nesreće nego nikad.
Several members of our group worked on this aspect.	Nekoliko članova naše grupe radilo je na ovom aspektu.
Today everyone needs a car!	Danas svima treba auto!
This agreement will create a buffer zone between the warring nations.	Ovaj ugovor će stvoriti tampon zonu između zaraćenih naroda.
The wind began to howl and a storm approached	Vjetar je počeo da zavija i približila se oluja
Grandma warned him not to go there.	Baka ga je upozorila da ne ide tamo.
God is omnipresent, omniscient and omnipotent.	Bog je sveprisutan, sveznajući i svemoguć.
Beauty is in the eye of the beholder, he said.	Ljepota je u oku posmatrača, rekao je.
The woman expressed joy at the news.	Žena je izrazila radost zbog vijesti.
Unfortunately, many farmers could not afford seeds.	Nažalost, mnogi farmeri nisu mogli priuštiti sjeme.
Japan has a developed industrial economy.	Japan ima razvijenu industrijsku ekonomiju.
What you will need to get started is a hammer.	Ono što će vam trebati za početak je čekić.
The deer jumped quickly through the woods.	Jelen je brzo skočio kroz šumu.
Several new artists emerged to dominate the scene.	Pojavilo se nekoliko novih umjetnika koji su dominirali scenom.
Our friend told us you sold your computer.	Naš prijatelj nam je rekao da ste prodali svoj kompjuter.
He was known for his generosity.	Bio je poznat po svojoj velikodušnosti.
Return train tickets were expensive.	Povratne karte za voz bile su skupe.
Mary woke up with severe pain in her leg.	Meri se probudila sa jakim bolom u nozi.
The horizontal bar indicates the height of the plant.	Horizontalna traka označava visinu biljke.
This car is too powerful.	Ovaj auto je previše moćan.
Because the Earth revolves around the Sun,	Zato što se Zemlja okreće oko Sunca,
The locals refused to talk to us.	Mještani su odbili razgovarati s nama.
He was a notorious thief.	Bio je ozloglašeni lopov.
Remember that every sin is forgiven.	Zapamtite da je svaki grijeh oprošten.
Again, his smile was sweet.	Iznova, njegov osmeh je bio sladak.
The wise man took two carrots.	Mudar čovjek uze dvije šargarepe.
It was devastatingly hot.	Bilo je razorno vruće.
These machines serve a number of useful purposes.	Ove mašine služe za brojne korisne svrhe.
This was a role he enjoyed.	Ovo je bila uloga u kojoj je uživao.
These elements combine to form carbonic acid.	Ovi elementi se kombinuju i formiraju ugljičnu kiselinu.
For years, farmers have been locked into this system.	Godinama su farmeri bili zaključani u ovom sistemu.
I work in a bakery.	Radim u pekari.
The villagers were warned not to enter the river.	Seljani su upozoreni da ne ulaze u rijeku.
The monkey's fur is shiny black.	Krzno majmuna je sjajno crno.
Open the lid and place the ingredients.	Otvorite poklopac i stavite sastojke.
He rose slowly from his seat.	Polako je ustao sa svog sjedišta.
The driver sped away.	Vozač je odjurio.
The minister's speech was interrupted by a shout of protest.	Govor ministra prekinut je povikom protesta.
There are stricter restrictions along the way.	Na putu su stroža ograničenja.
Even deaf people can read a book.	Čak i gluvi ljudi mogu čitati knjigu.
People migrate to more developed countries to find work.	Ljudi migriraju u razvijenije zemlje da nađu posao.
He told us everything he did that day.	Ispričao nam je sve što je uradio tog dana.
It was not difficult for him to express himself.	Nije mu bilo teško da se izrazi.
He thwarted the king's death attempt.	On je osujetio pokušaj kraljeve smrti.
The literacy rate in this area is low.	Stopa pismenosti u ovoj oblasti je niska.
The researchers followed all the rules to the letter.	Istraživači su slijedili sva pravila do slova.
He was very happy to hear the news.	Bio je veoma sretan kada je čuo vijest.
Formalities at customs lasted half an hour.	Formalnosti na carini trajale su pola sata.
The war resulted in a great loss of life.	Rat je rezultirao velikim gubitkom života.
She was offered a glass of wine.	Ponuđena joj je čaša vina.
She couldn't stand the smell.	Nije mogla podnijeti miris.
The growing company needs to expand.	Rastuća kompanija treba da se širi.
She set the laptop on the dining room table.	Postavila je laptop na stol u trpezariji.
Hills and mountains form the natural boundary.	Brda i planine čine prirodnu granicu.
The offensive line burst.	Ofanzivna linija je rasprsnula.
The agreement provided a framework for co-operation.	Ugovor je dao okvir za saradnju.
A huge plant filled the sky.	Ogromna biljka ispunila je nebo.
She is a cunning business woman.	Ona je lukava poslovna žena.
He stood there staring into space.	Stajao je tamo i zurio u prazno.
It's not snowing here anymore.	Ovdje više ne pada snijeg.
The walls were built to protect the city.	Zidine su podignute da zaštite grad.
The leaves on the tree turned red.	Lišće na drvetu je postalo crveno.
Classroom conversations are a source of anxiety for many teachers.	Razgovori u učionici su izvor anksioznosti za mnoge nastavnike.
Don't expect such rudeness to happen again.	Ne očekujte da će se takav bezobrazluk ponoviti.
The engine came to life.	Motor je oživio.
It tastes like salted cucumber.	Ima ukus slanog krastavca.
The expected arrival of spring has been delayed.	Očekivani dolazak proljeća je odugovlačio.
He spoke openly but effectively.	Govorio je otvoreno, ali efektno.
We couldn't find a place.	Nismo mogli naći mjesto.
They don't deny it anymore.	Više ne poriču.
All the stories are interesting.	Sve priče su zanimljive.
Still, they celebrated it.	Ipak su to proslavili.
The children protested against the tired parents.	Djeca su protestovala protiv umornih roditelja.
Strictly speaking, they were not very intellectual.	Strogo govoreći, nisu bili baš intelektualni.
He drove away.	On se odvezao.
We insist he leave immediately.	Insistiramo da odmah ode.
Some animals enjoy the sun.	Neke životinje uživaju u suncu.
Surface water is dwindling.	Površinske vode je sve manje.
Then you will need a cup of sugar.	Zatim će vam trebati šolja šećera.
Birds and other animals often feed on grass.	Ptice i druge životinje se često hrane travom.
He invited me home to meet his family and friends.	Pozvao me kući da upoznam njegovu porodicu i prijatelje.
The world's most famous architect designed this building.	Najpoznatiji svjetski arhitekta projektovao je ovu zgradu.
This year's harvest will be good.	Ovogodišnja žetva će biti dobra.
Few people enjoyed the company of others.	Malo ljudi je uživalo u društvu drugih.
She is addicted to sugar.	Ovisna je o šećeru.
She shifted nervously in her seat.	Nervozno se promeškoljila na svom sjedištu.
Which migratory bird lives in this region?	Koja ptica selica živi u ovoj regiji?
The number of uninsured decreased last year.	Broj neosiguranih se smanjio prošle godine.
He spoke in muffled tones.	Govorio je prigušenim tonovima.
This world is inhabited by billions of people.	Ovaj svijet je naseljen milijardama ljudi.
His expression softened.	Njegov izraz lica se smekšao.
These residents were expelled from their homes.	Ovi stanovnici su protjerani iz svojih domova.
She was tired of her responsibilities.	Dosadile su joj obaveze.
The mistress came dressed for dinner.	Gospodarica je došla obučena na večeru.
Ever since modern football began, it has been played.	Od kada je moderni fudbal počeo, igra se.
Give me your phone.	Daj mi svoj telefon.
New cheap suits were sold as surplus goods.	Nova jeftina odijela prodavana su kao višak robe.
The aerosols floated slowly upward.	Aerosoli su polako lebdjeli prema gore.
This city is on the wrong track,	Ovaj grad se našao na pogrešnom putu,
Arrows pointed his route.	Strelice su pokazivale njegovu rutu.
The students enjoyed the excursion.	Učenici su uživali u ekskurziji.
Horse meat tastes good.	Konjsko meso je dobrog ukusa.
Please bring me some cold soap.	Molim te donesi mi hladni sapun.
They washed the dishes.	Prali su sudove.
The mistake is on the management.	Greška je na menadžmentu.
Give the four legs a chance.	Dajte četiri noge šansu.
Fishing is reported to be declining.	Izvještava se da je ribolov u opadanju.
Tribesmen and farmers grow cotton.	Saplemenici i farmeri uzgajaju pamuk.
The accident happened on the outskirts of the city.	Nesreća se dogodila na periferiji grada.
She angrily threw the typewriter out the window.	Ona je ljutito bacila pisaću mašinu kroz prozor.
Gonzales brought a lot of groceries.	Gonzales je donio mnogo namirnica.
He ignored the warning.	Ignorirao je upozorenje.
The film explores the issue of domestic terror.	Taj film istražuje pitanje domaćeg terora.
Are you hungry?	Jesi li gladan?
National boundaries are effective barriers to species movement.	Nacionalne granice su efektivne barijere za kretanje vrsta.
Jerusalem is an ancient city.	Jerusalim je drevni grad.
The cable cars are exciting for both adults and children.	Žičare su uzbudljive i za odrasle i za djecu.
In the evening, one man was wounded by an arrow.	U večernjim satima, jedan čovjek je ranjen strijelom.
The performance was successful.	Nastup je bio uspješan.
He prefers to live in the city.	Više voli da živi u gradu.
The butter quickly melted into the hot tea.	Maslac se brzo otopio u vrućem čaju.
The acts of theft continue to grow.	Djela krađe nastavljaju rasti.
The fruits were ripe and juicy.	Plodovi su bili zreli i sočni.
We were told the police were on their way.	Rečeno nam je da je policija na putu.
There has been a steady decline in the local population.	Došlo je do stalnog opadanja lokalnog stanovništva.
The two gods really wanted to sacrifice themselves.	Dva boga su zaista željela da se žrtvuju.
These experiments were performed by car manufacturers.	Ove eksperimente izveli su proizvođači automobila.
Air pollution is a big problem here.	Zagađenje zraka ovdje je veliki problem.
The furnace has been repaired.	Peć je popravljena.
The mother plants sprouted slowly at first.	Matične biljke su isprva polako nicale.
Their population remains stable.	Njihova populacija ostaje stabilna.
He gets up early every day.	Svaki dan rano ustaje.
The rain was falling lightly to be replaced by hail.	Kiša je blago padala, da bi je zamenila tuča.
Happiness is not in material things.	Sreća se ne nalazi u materijalnim stvarima.
Can you help me with the homework?	Možete li mi pomoći s domaćim?
Tears streamed down the old man's wrinkled cheeks.	Suze su tekle niz starčeve naborane obraze.
The thief was spotted and then arrested.	Lopov je uočen, a potom i uhapšen.
The smiling waiter brought them fresh tea.	Nasmejani konobar im je doneo svež čaj.
Relatively exclusive club.	Relativno ekskluzivan klub.
The captain was well known on board.	Kapetan je bio dobro poznat na brodu.
The faucet is leaking.	Slavina curi.
Let's go to the movies.	Idemo u bioskop.
The princess gave the prince a necklace.	Princeza je princu poklonila ogrlicu.
He tried to remember exactly when the stain appeared.	Pokušao je da se seti tačno kada se mrlja pojavila.
Some species now survive only in zoos.	Neke vrste sada opstaju samo u zoološkim vrtovima.
Be as quiet as possible.	Budite što tiši.
Very few of them know what that expression means.	Vrlo malo njih zna šta taj izraz znači.
When she started talking, people listened carefully.	Kada je počela da govori, ljudi su pažljivo slušali.
Many students do not follow these rules.	Veliki broj učenika ne poštuje ova pravila.
The logs are kept in the barn.	Trupci se čuvaju u štali.
The storm damaged houses along the entire bay.	Nevrijeme je nanijelo štetu na kućama duž cijele uvale.
Rockets are used to launch satellites.	Rakete se koriste za lansiranje satelita.
This country was named after the capital.	Ova država je dobila ime po glavnom gradu.
To help this child, call me.	Da pomognete ovom djetetu, pozovite me.
The construction project was announced with great fanfare.	Projekat izgradnje je najavljen uz veliku pompu.
The fruit was sweet, so he ate it.	Voće je bilo slatko, pa ga je pojeo.
The high price of electricity affects many companies.	Visoka cijena električne energije pogađa mnoga poduzeća.
Nature is beautiful in this river.	Priroda je predivna u ovoj rijeci.
An unmanned aerial vehicle is unmanned.	Letelica bez pilota je bespilotna.
The voice was strong and clear.	Glas je bio jak i jasan.
Certain websites encourage users to write hate speech.	Određene web stranice podstiču korisnike da pišu govor mržnje.
One morning, the pigs were driven away.	Jednog jutra, svinje su otjerane.
That may not be true!	To ne može biti tačno!
The metal tube was twisted into a spiral.	Metalna cijev bila je uvijena u spiralu.
Did that sound good?	Je li to zvučalo dobro?
Favorite destination for tourists.	Omiljena destinacija za turiste.
They were given fresh food and water.	Dobili su svježu hranu i vodu.
She looked at the audience.	Pogledala je u publiku.
The singer did not show up.	Pevačica se nije pojavila.
He listened thoughtfully.	Slušao je zamišljeno.
Hundreds of people gathered in front of the building.	Stotine ljudi okupilo se ispred zgrade.
The gang leader was silent.	Vođa bande je šutio.
They rigged the election.	Namestili su izbore.
Cash is paid for the services rendered.	Za izvršene usluge plaća se gotovina.
It refers to cycling tourism.	Odnosi se na biciklistički turizam.
Pollution has damaged our environment.	Zagađenje je oštetilo našu okolinu.
The cops are terribly numerous.	Policajci su zastrašujuće brojčani.
Why aren't you coming?	Zašto ne dolaziš?
The prisoner was released from further punishment.	Zatvorenik je oslobođen daljeg kažnjavanja.
Now all we have is time, money and space.	Sada sve što imamo je vrijeme, novac i prostor.
Bill, please.	Račun, molim.
The rectangle is painted blue	Pravougaonik je obojen plavom bojom
Baby's cries were heard everywhere.	Svuda se čuo bebin plač.
The girl is standing holding a guitar.	Djevojka stoji držeći gitaru.
Make an appointment, please.	Zakažite termin, molim.
Silicon is found in the rocky soil of this desert.	Silicijum se nalazi u kamenitom tlu ove pustinje.
The pencil is made of graphite.	Olovka je napravljena od grafita.
He was finally fed up with the noise.	Konačno se zasitio buke.
Make sure the meat is evenly browned.	Pobrinite se da meso bude ravnomjerno smeđe.
Global warming is widely debated.	O globalnom zagrijavanju se široko raspravlja.
A sudden gust of wind blew the door open.	Iznenadni nalet vjetra raznese vrata.
It is well documented that the grapes are sweet.	Dobro je dokumentovano da je grožđe slatko.
The animal's mother was nearby.	Majka životinje bila je u blizini.
The noise suddenly stopped.	Buka je iznenada prestala.
The floor mats are on the floor.	Podne prostirke su na podu.
The servant pushed him aside, obviously in a bad mood.	Sluga ga je odgurnuo u stranu, očigledno lošeg raspoloženja.
She blushed.	Ona pocrveni.
Do not open car windows.	Ne otvarajte prozore automobila.
I rubbed my eyes, blinking hard.	Protrljao sam oči, jako trepćući.
The invoice is handwritten.	Faktura je pisana rukom.
A company representative came to visit him.	U posjetu mu je došao predstavnik kompanije.
Much has been written about this poet.	O ovom pesniku je mnogo pisano.
Priests wear a veil when they pray.	Sveštenici nose veo kada se mole.
Work begins before sunrise and ends at sunset.	Radovi počinju prije izlaska sunca i završavaju se zalaskom sunca.
He pointed to the pile of laundry.	Pokazao je prema gomili rublja.
Frosty days are often followed by warm ones.	Mrazne dane često prate topli.
Many reserve seats for older passengers and passengers with disabilities.	Mnogi rezervišu sedišta za starije putnike i putnike sa invaliditetom.
Slowly the procession meandered through the narrow streets.	Polako je povorka vijugala kroz uske ulice.
The book describes ways to reduce stress.	Knjiga opisuje načine da smanjite stres.
The smartwatch is for people who need constant reminders.	Pametni sat je za ljude kojima su potrebni stalni podsjetnici.
And the baby started crying.	I beba je počela da plače.
He is the only doctor in this field.	On je jedini doktor u ovoj oblasti.
The range of colors in rainbow colors requires explanation.	Raspon boja u duginim bojama traži objašnjenje.
But when the house fell silent, they whispered.	Ali, kada je kuća utihnula, šaputali su.
Can additional staff cope with customer requirements?	Može li dodatno osoblje izaći na kraj sa zahtjevima kupaca?
You should turn off the engine.	Trebao bi ugasiti motor.
Here are some suggestions to help you learn.	Evo nekoliko prijedloga koji će vam pomoći da naučite.
The creature writhed, trying to escape.	Stvorenje se izvijalo, pokušavajući pobjeći.
The computer stores all this information.	Računar pohranjuje sve ove informacije.
Here's another star!	Evo još jedne zvezde!
The laws that apply to drunk driving are very strict.	Zakoni koji se odnose na vožnju u pijanom stanju su veoma strogi.
Her cries for help were ignored for five minutes.	Njeni vapaji za pomoć su ignorisani pet minuta.
Hot coffee spilled on his desk.	Vruća kafa prolila se po njegovom stolu.
A series of low bells rang.	Začuo se niz tihih zvona.
His company went out of business.	Njegova kompanija se ugasila.
India is the second most populous country in the world.	Indija je druga po broju stanovnika zemlja na svijetu.
They insist that the gene was made by engineering.	Insistiraju da je gen napravljen inženjeringom.
A large number of animals will be in captivity.	Veliki broj životinja će biti u zatočeništvu.
In this cave we have discovered many ancient human remains.	U ovoj pećini smo otkrili mnoge drevne ljudske ostatke.
Such issues have no solution.	Takva pitanja nemaju rješenja.
Several people died from their injuries.	Nekoliko ljudi je preminulo od zadobijenih povreda.
A forest fire was burning.	Gorio je šumski požar.
He dug in self-pity.	Kopao je u samosažaljenju.
He is a deeply religious man.	On je duboko religiozan čovjek.
Much has been written about the theory of evolution.	O teoriji evolucije je već mnogo napisano.
Most cities have libraries.	Većina gradova ima biblioteke.
The leaves on the tree were pink.	Listovi na drvetu bili su ružičasti.
Grabbing the book in her hand, she looked.	Zgrabivši knjigu u ruci, pogledala je.
I can't do military discipline right now.	Ne mogu da se bavim vojnom disciplinom trenutno.
The joke was cruel, and some didn’t laugh.	Šala je bila okrutna, a neki se nisu smijali.
Clothes must be dried in sunlight.	Odjeća se mora sušiti na sunčevoj svjetlosti.
The blow was brilliant.	Udarac je bio blještav.
The hills were alive with the sound of music.	Brda su bila živa od zvuka muzike.
The journalist interviewed many people before writing her report.	Novinarka je intervjuisala mnoge ljude prije nego što je napisala svoj izvještaj.
The temple was destroyed by the invaders.	Hram su uništili osvajači.
As cranes fly above them, a tired worker unloads a truck.	Dok dizalice lete iznad njih, umorni radnik istovara kamion.
The hut in the woods was isolated.	Koliba u šumi bila je izolovana.
A woman is a single mother.	Žena je samohrana majka.
You still have to exercise every day.	I dalje morate vježbati svaki dan.
Astronauts discovered water.	Astronauti su otkrivali vodu.
Jacob's caps grow on the seabed.	Jakobove kapice rastu na morskom dnu.
She took three bites of pizza.	Uzela je tri zalogaja pice.
He listens to music while working in the kitchen.	Sluša muziku dok radi u kuhinji.
The overall plot of the film is based on truths, facts and legends.	Ukupna radnja filma zasniva se na istini, činjenicama i legendi.
The phone rings, but no one answers.	Telefon zvoni, ali se niko ne javlja.
Do not fill the pot with garbage!	Nemojte puniti lonac smećem!
After lighting, the candles become hot.	Nakon paljenja, svijeće postaju vruće.
He was soon completely exhausted.	Ubrzo je bio potpuno iscrpljen.
In the Middle Ages, people believed in evil spirits.	U srednjem vijeku ljudi su vjerovali u zle duhove.
He dreamed of adventure.	Sanjao je o avanturi.
Both women and men were victims.	I žene i muškarci su bili žrtve.
The climate in this region is relatively arid.	Klima u ovoj regiji je relativno sušna.
He sat down and started talking to his friend.	Sjeo je i počeo razgovarati sa svojim prijateljem.
The faces of the soldiers were illuminated by a short lighthouse.	Lica vojnika bila su obasjana kratkim svetionikom.
The right path was narrow and winding.	Pravi put je bio uzak i krivudav.
My search for spiritual enlightenment continues.	Moja potraga za duhovnim prosvetljenjem se nastavlja.
A rush of excitement passed through her body.	Nalet uzbuđenja prošao je njenim tijelom.
A tropical paradise, with lush green vegetation.	Tropski raj, sa bujnom zelenom vegetacijom.
As part of his plan.	Kao dio njegovog plana.
The dough should be rolled out very thin.	Testo treba da se razvalja veoma tanko.
You will need a large bowl of brown sugar first.	Prvo će vam trebati velika posuda smeđeg šećera.
His ideas were considered radical.	Njegove ideje su smatrane radikalnim.
Traffic slowed as the road narrowed.	Saobraćaj se usporavao kako se put sužavao.
The weather was unusually warm for a few days.	Nekoliko dana je bilo neobično toplo vrijeme.
Divide the lens between the dishes.	Podijelite sočivo između posuda.
The robot uses artificial intelligence.	Robot koristi umjetnu inteligenciju.
They are a marvel of engineering.	Oni su čudo inženjerstva.
He pretended to be sick to avoid work.	Pretvarao se da je bolestan kako bi izbjegao posao.
The weather was warm all night.	Vrijeme je bilo toplo tokom cijele noći.
Market research tells us which products sell best.	Istraživanje tržišta nam govori koji se proizvodi najbolje prodaju.
The old world order has been shattered.	Stari svjetski poredak je razbijen.
It's a nasty habit.	To je gadna navika.
The edges of this fabric turn yellow.	Rubovi te tkanine postaju žuti.
He studied the faces in the crowd.	Proučavao je lica u gomili.
Aromatic oil is obtained from the bark of the tree.	Aromatično ulje se dobija iz kore drveta.
Raw data should be carefully checked before publication.	Prije objavljivanja, neobrađene podatke treba pažljivo provjeriti.
The children drew the curtains and settled in to watch.	Djeca su navukla zavjese i smjestila se da gledaju.
There were three in a row.	Bila su tri u nizu.
The condom is thin, rubbery and curved.	Kondom je tanak, gumen i zakrivljen.
The meeting lasted ten minutes.	Sastanak je trajao deset minuta.
Cats are sometimes trained to hunt birds.	Mačke se ponekad obučavaju da love ptice.
Surprise can be seen in the woman's eyes.	U ženinim očima se vidi iznenađenje.
The soldiers waited nervously.	Vojnici su nervozno čekali.
This was the day when everything changed.	Ovo je bio dan kada se sve promijenilo.
Young seals belong to a special breed.	Mlade foke pripadaju posebnoj rasi.
The attacker chased after the flying ball.	Napadač je jurio za letećom loptom.
Hundreds of factories meet the needs of the country.	Stotine fabrika zadovoljavaju potrebe zemlje.
Sugarcane fields can be found in many tropical countries.	Polja šećerne trske mogu se naći u mnogim tropskim zemljama.
He's too old to work.	Prestar je da bi radio.
He stepped into the puddle and wet his pants.	Zakoračio je u lokvicu i smočio pantalone.
The question must be answered somehow, he continued.	Na pitanje se nekako mora odgovoriti, nastavio je.
Steam travel is almost obsolete.	Putovanje parom je gotovo zastarjelo.
The front door opened.	Ulazna vrata su se otvorila.
She said this, and I decided.	Ona je ovo izgovorila, i ja sam se odlučio.
You are not allowed to wear revealing clothes on the beach.	Na plaži ne smijete nositi odijeću koja otkriva.
The library contains such rare texts.	Biblioteka sadrži tako rijetke tekstove.
They swam for miles on that horrible day.	Plivali su miljama tog užasnog dana.
The detective tried to stay calm.	Detektiv je pokušao da ostane pribran.
Scientists will soon be able to clone human embryos.	Naučnici će uskoro moći da kloniraju ljudske embrije.
Their lives were destroyed by the earthquake.	Njihove živote uništio je zemljotres.
The lake is shallow, clear water.	Jezero je plitka, bistra voda.
Many countries have illegal mining activities.	Mnoge zemlje imaju ilegalne rudarske aktivnosti.
A series of blades protruded from the device.	Iz uređaja je virio niz oštrica.
I will visit the house tomorrow.	Sutra ću posjetiti kuću.
Some believe he is a communist spy.	Neki vjeruju da je on komunistički špijun.
His earnings gradually increased.	Njegova zarada se postepeno povećavala.
The workers were lined up, waiting for instructions.	Radnici su bili postrojeni, čekajući uputstva.
After the holidays, he resumed work a little late.	Nakon godišnjeg odmora nastavio je sa poslom nešto kasno.
They came across many dangerous animals.	Naišli su na mnoge opasne životinje.
I'm too busy to sit here.	Previše sam zauzet da bih sjedio ovdje.
The hammer is very useful for driving nails.	Čekić je vrlo koristan za zabijanje eksera.
People need sleep to live.	Ljudima je potreban san da bi živeli.
The reports state that this is a criminal offense.	U izvještajima se navodi da se radi o krivičnom djelu.
The river snakes through the desert.	Rijeka se zmija kroz pustinju.
Coal is used to produce steel.	Ugljen se koristi za proizvodnju čelika.
She called the police, but it was too late.	Pozvala je policiju, ali bilo je prekasno.
I'm still talking to myself.	I dalje pričam sam sa sobom.
A narrow passage to the river is open.	Do rijeke je otvoren uski prolaz.
The water will evaporate in the heat.	Voda će ispariti na vrućini.
The land was fertile due to heavy rainfall.	Zemlja je bila plodna zbog velikih padavina.
Nobody likes to be tied down.	Niko ne voli da bude vezan.
She had an aura of power.	Imala je auru moći.
They opened their umbrellas for the storm.	Otvorili su svoje kišobrane za oluju.
It is doubtful that technology will ever become widespread.	Sumnjivo je da će tehnologija ikada postati široko rasprostranjena.
I saw you talking to that man.	Video sam da razgovaraš sa tim čovekom.
It must be washed before going to bed.	Prije spavanja mora se oprati.
His free time is hard to come by.	Slobodno vrijeme mu je teško ostvariti.
Many traders predict a mild winter.	Mnogi trgovci predviđaju blagu zimu.
Overall, holding business meetings abroad was not embarrassing.	U cjelini, održavanje poslovnih sastanaka u inostranstvu nije bilo neugodno.
They packed some groceries in a cardboard box.	Spakovali su neke namirnice u kartonsku kutiju.
There was nothing, really.	Nije bilo ništa, zaista.
The eagle circled above his head.	Orao je kružio iznad glave.
The rally was attended by thousands of workers.	Skupu je prisustvovalo na hiljade radnika.
The country is facing an unprecedented economic crisis.	Zemlja se suočava sa ekonomskom krizom bez presedana.
A look at the models reveals the range.	Pogled na modele otkriva asortiman.
The southern ocean is huge.	Južni okean je ogroman.
Perfectly red, the rose is a brilliant flower.	Savršeno crvena, ruža je briljantan cvijet.
Babirusa is a little pig.	Babirusa je mala svinja.
Many abandoned buildings stand lonely and abandoned.	Mnoge napuštene zgrade stoje usamljene i napuštene.
The mind acts as a filter between the outside world.	Um djeluje kao filter između vanjskog svijeta.
Boys and girls of all ages ran around.	Okolo su trčali dječaci i djevojčice svih uzrasta.
He stared at the menu list.	Zurio je u listu menija.
Water is a chemical substance.	Voda je hemijska supstanca.
See the world in a different light.	Pogledajte svijet u drugačijem svjetlu.
People in this area are proud of their city.	Ljudi na ovim prostorima su ponosni na svoj grad.
In recent years, sales of organic food have risen sharply.	Poslednjih godina, prodaja organske hrane je naglo porasla.
The blonde girl sat meekly in the corner.	Plavokosa djevojka je krotko sjedila u uglu.
She reached for her purse	Posegnula je za torbicom
Construction workers are repairing the bridge.	Građevinski radnici popravljaju most.
But at that moment, a speeding car rushed towards them.	Ali, u tom trenutku, jureći automobil je pojurio prema njima.
Both methods work equally well.	Obje metode funkcionišu podjednako dobro.
A series of flowers grew in the meadow.	Na livadi je rastao niz cvijeća.
The monks were silent as they watched the sunset.	Monasi su ćutali dok su posmatrali zalazak sunca.
The port is busy with activities.	Pristanište je zauzeto aktivnostima.
Evil spirits are to blame for that.	Za to su krivi zli duhovi.
This is where the epic journey begins, the backbone of the journey	Ovdje počinje epsko putovanje, oslonac puta
The moon is sinking behind heavy gray clouds.	Mjesec tone iza teških sivih oblaka.
Her parents forbade her to attend the dance.	Roditelji su joj zabranili da prisustvuje plesu.
Hundreds of troops have been deployed to the region.	Stotine vojnika raspoređeno je u regiju.
He grabbed an object that was falling.	Uhvatio je predmet koji je padao.
He retains a certain ambiguity.	On zadržava određenu dvosmislenost.
The post office delivers letters to the local population.	Pošta dostavlja pisma lokalnom stanovništvu.
Under the shaded tree, the lovers kissed secretly.	Pod osenčenim drvetom, ljubavnici su se krišom poljubili.
His short life was destined for tragedy.	Njegov kratak život bio je predodređen za tragediju.
Doctors must treat the patient immediately.	Lekari moraju odmah da leče pacijenta.
Once a volcano spewed poison on this lake.	Jednom je vulkan izbacio otrov na ovo jezero.
The storm destroyed most of the city.	Oluja je uništila veći dio grada.
These cities need modern traffic infrastructure.	Ovim gradovima je potrebna moderna saobraćajna infrastruktura.
Jack stood up.	Jack je ustao.
He led them to the top of a snowy hill.	Odveo ih je do vrha snježnog brda.
Protection is not enough here.	Zaštita ovdje nije dovoljna.
Trees serve many purposes.	Drveće služi mnogim svrhama.
Three to five cups of green tea a day.	Tri do pet šoljica zelenog čaja dnevno.
The river gradually narrowed into a canyon.	Rijeka se postepeno sužavala u kanjon.
It is dangerous to go through the jungle alone.	Opasno je proći kroz džunglu sam.
Bread should rise overnight.	Hleb treba da naraste preko noći.
She pushed her mother aside.	Odgurnula je majku u stranu.
He wasn't happy, but he didn't say anything.	Nije bio sretan, ali nije rekao ništa.
The earth is very dark.	Zemlja je veoma mračna.
My phone was stolen.	Moj telefon je ukraden.
These decorations are original.	Ovi ukrasi su originalni.
The numbers on the map don't match anything!	Brojevi na karti ne odgovaraju ničemu!
The policeman was very kind.	Policajac je bio veoma ljubazan.
Callen is an honest man.	Callen je pošten čovjek.
For dinner we ate steamed fish.	Za večeru smo jeli ribu kuhanu na pari.
The Europeans conquered it.	Evropljani su ga osvojili.
Six days are made special because they are holy.	Šest dana je učinjeno posebnim jer su sveti.
She seemed confused, as if her memory was hazy.	Djelovala je zbunjeno, kao da joj je sjećanje maglovito.
This time it is lined with trees on both sides.	Ovaj put je sa obje strane obrubljen drvećem.
Those beads are beautiful.	Te perle su predivne.
And that was a false rumor.	I to je bila lažna glasina.
Now it's your turn to serve.	Sada je vaš red da servirate.
He was protected by a former school student.	Zaštitio ga je bivši učenik škole.
The leader avoided giving a clear answer.	Vođa je izbegao da da jasan odgovor.
Their own children often struggle to understand.	Njihova vlastita djeca često se bore da razumiju.
Border guards, however, were there to prevent illegal entry.	Graničari su, međutim, bili tu da spriječe ilegalan ulazak.
Are we connected?	Jesmo li povezani?
As a judge, he is very fair.	Kao sudija, veoma je fer.
His unstable nature provokes frequent quarrels.	Njegova nestabilna narav izaziva česte svađe.
Rinse the banana quickly.	Bananu brzo isperite.
They never lock their doors.	Nikada ne zaključavaju svoja vrata.
Find me at my computer more often.	Češće me pronađite za mojim računarom.
Aarvark eats only termites.	Aarvark jede samo termite.
The unions were bitter opponents.	Sindikati su bili ogorčeni protivnici.
The cream will thicken after a few minutes.	Krema će se zgusnuti nakon nekoliko minuta.
People in this culture prefer small families.	Ljudi u ovoj kulturi preferiraju male porodice.
Children were on every corner.	Djeca su bila na svakom ćošku.
He looked angry.	Izgledao je ljutito.
You can get lost in all that traffic.	Možete se izgubiti u svom tom saobraćaju.
The authors of the concert include an orchestra and a soloist.	Autori koncerta uključuju orkestar i solistu.
Rome is an immensely old city.	Rim je neizmjerno star grad.
He hates that thought.	Mrzi tu pomisao.
This new way of thinking has proven to be expensive.	Ovaj novi način razmišljanja se pokazao skupim.
What would you like to see?	Šta biste željeli vidjeti?
The village is dotted with ancient farms.	Selo je prošarano drevnim farmama.
It takes three cups of brown sugar.	Potrebne su tri šolje smeđeg šećera.
He handed over his research report to his professor.	Svoj izvještaj o istraživanju predao je svom profesoru.
This behavior is considered inappropriate.	Ovo ponašanje se smatra neprikladnim.
The trees in this part are covered with leaves.	Drveće u ovom dijelu je prekriveno lišćem.
He left a little anger on the table.	Ostavio je malo ljutnje na stolu.
The plastic box is filled with sweets.	Plastična kutija je punjena slatkišima.
He finally wrote the book he was working on.	Konačno je napisao knjigu na kojoj je radio.
She met her new boyfriend.	Upoznala je svog novog dečka.
Her orange blouse was in perfect contrast to her fiery hair.	Njena narandžasta bluza bila je u savršenom kontrastu sa njenom vatrenom kosom.
It came into his life unexpectedly.	To je neočekivano ušlo u njegov život.
The pond collapsed due to neglect.	Ribnjak je propao zbog zapuštenosti.
Want to talk about your studies?	Želite razgovarati o svojim studijama?
Her system responds to external stimuli.	Njen sistem reaguje na vanjske podražaje.
The young woman is alone again.	Mlada žena je ponovo sama.
The event was presented by a television announcer.	Događaj je predstavio televizijski spiker.
These harsh words burned like a whip.	Ove oštre riječi su pekle kao bič.
It rains all year round.	Kiša pada tokom cijele godine.
Public transport is provided by buses, trains and taxis.	Javni prevoz je obezbeđen autobusima, vozovima i taksijima.
Use a knife and fork.	Koristite nož i viljušku.
The building is currently being painted.	Zgrada je trenutno u fazi farbanja.
Crying, she wrapped her arms around his neck.	Uplakana, obavila je njegove ruke oko vrata.
The fabric should show signs of wear.	Tkanina treba da pokazuje znakove habanja.
Her father's land bordered her on two sides.	Zemlja njenog oca graničila je sa njom sa dve strane.
The closet was full.	Ormar je bio pun.
This region is known for its wilderness.	Ova regija je poznata po svojoj divljini.
His words sounded as if they had been raised from somewhere.	Njegove riječi su zvučale kao da su odnekud podignute.
Too far for most modern travelers.	Previše udaljeno za većinu modernih putnika.
The number grew.	Broj je rastao.
Hold your breath, breathe slowly and deeply.	Zadržite dah, dišite polako i duboko.
The ancient city was full to the brim.	Drevni grad bio je prepun do vrha.
I can't take this anymore.	Ne mogu više da trpim ovo.
You have two eggs in the basket.	Imate dva jaja u korpi.
Camembert cheese was wrapped in wax paper.	Camembert sir je bio umotan u voštani papir.
It's on a woman's watch.	Na ženskom je ručnom satu.
His clothes were expensive, but worn and tattered.	Odjeća mu je bila skupa, ali izlizana i odrpana.
Is he proud of his child?	Da li je ponosan na svoje dijete?
The price usually varies depending on the warehouse.	Cijena obično varira u zavisnosti od skladišta.
Pressure groups protested the ban.	Grupe za pritisak protestovale su zbog zabrane.
The salt marsh is gradually disappearing.	Slana močvara postepeno nestaje.
The painted statue of a woman fascinated me.	Oslikana statua žene me je očarala.
Water is the source from which all life springs.	Voda je izvor iz kojeg izvire sav život.
She carefully calculated how many days it would take.	Pažljivo je izračunala koliko će dana biti potrebno.
Her condition is critical.	Njeno stanje je kritično.
She snuck up on me in the moonlight.	Prišuljala mi se na mjesečini.
Interesting buildings dominate the horizon.	Zanimljiva zdanja dominiraju horizontom.
Clinics lack basic equipment.	Klinikama nedostaje osnovna oprema.
Potatoes are not as good as sliced ​​onions.	Krompir nije tako dobar kao narezani luk.
The decree was repealed, giving women new legal rights.	Dekret je poništen, dajući ženama nova zakonska prava.
It is a quiet valley that is slowly buried under the sand.	To je mirna dolina koja se polako zatrpava pod pijeskom.
She grabbed the keys and threw him in the corner.	Zgrabila je ključeve i bacila ga u ugao.
We spend most of our time at home.	Najviše vremena provodimo kod kuće.
The industry is strictly regulated.	Industrija je strogo regulirana.
The storm came out of nowhere.	Oluja je došla niotkuda.
Their plane spun in the air.	Njihov avion se okrenuo u vazduhu.
Water flows from the tap.	Voda teče iz slavine.
The village decided to establish new schools there.	Selo je odlučilo da tu osnuje nove škole.
This restaurant is famous for its cuisine.	Ovaj restoran je poznat po svojoj kuhinji.
With globalization, changes in technology and trade, the world	Sa globalizacijom, promjenama u tehnologiji i trgovini, svijet
She lay stretched out, motionless.	Ležala je ispružena, nepomična.
He insisted that he had nothing to hide.	Insistirao je da nema šta da krije.
The cottage is surrounded by apple trees.	Vikendica je okružena stablima jabuka.
My uncle is very drunk	Moj ujak jako alkoholisan
The products were of the highest quality.	Proizvodi su bili najvišeg kvaliteta.
The desert is dangerous.	Pustinja je opasna.
Heavy clouds gathered over the capital.	Teški oblaci skupili su se iznad glavnog grada.
Bear hugs are best.	Medvjeđi zagrljaji su najbolji.
She started rubbing the cloth against her forehead.	Počela je da trlja tkaninu o čelo.
The criminal was searched in seven countries.	Za kriminalcem se tragalo u sedam zemalja.
The cat was playing with a ball of yarn.	Mačka se igrala klupkom pređe.
Two cups of chopped pecans.	Dve šoljice seckanih pekan pekana.
The flowers are arranged in attractive vases.	Cvijeće je raspoređeno u atraktivne vaze.
A fire broke out.	Izbio je požar.
The Earth's atmosphere is shrinking.	Zemljina atmosfera se smanjuje.
How can we improve services and reduce traffic congestion?	Kako možemo poboljšati usluge i smanjiti prometne gužve?
The river flows to the east.	Rijeka teče prema istoku.
Butterscotch candies are best stored in the refrigerator.	Butterscotch bombone najbolje je čuvati u frižideru.
Plagiarism is a serious problem in many cultures.	Plagijat je ozbiljan problem u mnogim kulturama.
The squirrel grabbed the nuts and ran away.	Vjeverica je zgrabila orahe i pobjegla.
He wrote a book about his work.	Napisao je knjigu o svom radu.
The sun shone brightly in the cloudless sky.	Sunce je sjajno sijalo na nebu bez oblaka.
Agriculture is important for the state.	Poljoprivreda je važna za državu.
It is straight through the points.	Prava je niz tačaka.
Our village is peaceful.	Naše selo je mirno.
He had something to say about this.	Imao je nešto da kaže za ovo.
The brakes stop working when wet.	Kočnice prestaju da rade kada su mokre.
Did we eat everything?	Jesmo li sve pojeli?
The house was too big and too expensive.	Kuća je bila prevelika i preskupa.
The lion roared, shaking the branches with his strength.	Lav je rikao, tresući grane svojom snagom.
You have to get to the airport on time.	Morate stići na aerodrom na vrijeme.
Say hello to me, not with a kiss, but with a lie.	Pozdravi me, ne poljupcem, nego lažom.
Marie wrote to him several times and received no response.	Marie mu je pisala nekoliko puta i nije dobila odgovor.
They left after promising to return.	Odatle su otišli nakon što je obećao da će se vratiti.
It was raining during lunch, and there were several delays.	Tokom ručka je padala kiša, a bilo je i nekoliko kašnjenja.
Our ancestors worked without electricity.	Naši preci su radili bez struje.
In this scene we see a samurai defending his master.	U ovoj sceni vidimo samuraja koji brani svog gospodara.
Try to get a good night's sleep.	Pokušajte se dobro naspavati.
She held the baby in her arms	Držala je bebu u naručju
So, is chicken cheaper to buy than to cook?	Dakle, piletinu je jeftinije kupiti nego kuhati?
The harvest festival is coming soon.	Uskoro dolazi praznik žetve.
After only five minutes the water boils.	Nakon samo pet minuta voda proključa.
Hit by an arrow, she screamed in pain.	Pogođena strijelom, vrisnula je od bola.
Two sticks can be inserted into this hole.	U ovu rupu se mogu ubaciti dva štapića.
Use margarine instead of butter.	Umjesto putera koristite margarin.
He used to present himself as a police officer.	Ranije se predstavljao kao policajac.
We can obtain an estimate of the size of the population from census data.	Procjenu veličine stanovništva možemo dobiti iz popisnih podataka.
There are, of course, no easy answers.	Nema, naravno, lakih odgovora.
The simply furnished living room was separate for breakfast.	Jednostavno namještena dnevna soba bila je odvojena za doručak.
So, what are you going to do tonight?	Pa, šta ćeš raditi večeras?
They were locked in a small cell.	Bili su zatvoreni u malu ćeliju.
She is a very independent woman.	Ona je veoma nezavisna žena.
Don't change the goal, change our methods!	Ne mijenjajte cilj, promijenite naše metode!
No one could explain why this happened.	Niko nije mogao objasniti zašto se to dogodilo.
The design needs to be improved.	Dizajn treba poboljšati.
The fireplace is set, but there is no fire.	Ognjište je postavljeno, ali nema vatre.
She closed the door slowly.	Polako je zatvorila vrata.
A fleet of wagons entered the city.	Flota vagona ušla je u grad.
She did not answer his neighbor's questions.	Nije odgovarala na pitanja njegovog komšije.
Having traveled the world, he finally returned home.	Proputovavši svijet, konačno se vratio kući.
In any case, the doctors were not willing to operate.	U svakom slučaju, doktori nisu bili voljni da operišu.
We made a deal.	Dogovorili smo se.
Passengers can consume ice cream only after boarding the train.	Putnici mogu da konzumiraju sladoled tek nakon ulaska u voz.
The politician was criticized for his behavior.	Političar je kritikovan zbog svog ponašanja.
After the lecture, everyone asked questions.	Nakon predavanja svi su postavljali pitanja.
She never met a stranger, he said.	Nikada nije upoznala stranca, rekao je.
Some children left school early today.	Neka djeca su danas rano napustila školu.
The storm took away all the garbage.	Nevrijeme je odnijelo svo smeće.
The badger dug furiously.	Jazavac je bijesno kopao.
The truck was stopped by police.	Kamion je zaustavila policija.
Water bottles are available.	Dostupne su boce vode.
The ancient city was built on a steep hill.	Drevni grad je sagrađen na strmom brdu.
An hour of driving took us out of town.	Sat vremena vožnje nas je odvelo van grada.
She paused for a moment, then continued.	Nakratko je zastala, a zatim nastavila.
These vegetables are bought from farmers.	Ovo povrće se kupuje od farmera.
Immigration authorities are strict.	Imigracione vlasti su stroge.
It started to rain.	Kiša je počela da pada.
Discard spoiled apples.	Odbacite pokvarene jabuke.
She lay on the table, perfectly still.	Ležala je na stolu, savršeno mirna.
Oil companies accused of polluting the environment	Naftne kompanije optužene za zagađivanje životne sredine
Police reported a sharp rise in crime.	Policija je prijavila nagli porast zločina.
A documentary about successful youth.	Dokumentarac o uspješnoj mladosti.
Many believe that history was written by winners.	Mnogi veruju da su istoriju pisali pobednici.
He was afraid he might lose his mind.	Plašio se da bi mogao izgubiti bitku pameti.
Strange, isn't it?	Čudno, zar ne?
The suspect was in sight.	Osumnjičeni se skrivao na vidiku.
Take away your trash when you're done, please.	Odnesite svoje smeće kada završite, molim vas.
A new hospital was built last year.	Prošle godine je izgrađena nova bolnica.
I wonder what he needs so much?	Pitam se šta mu toliko treba?
Shave your beard and trim your mustache.	Obrijte bradu i podrežite brkove.
That song is one of my father’s favorites.	Ta pjesma je jedna od omiljenih mog oca.
The woman left the glass intact on the kitchen table.	Žena je ostavila čašu netaknutu na kuhinjskom stolu.
That danger is dangerous.	Ta opasnost je opasna.
The rain was so heavy that visibility was poor.	Kiša je bila toliko jaka da je vidljivost bila loša.
She runs her own business.	Ona sama vodi svoje poslove.
The trees provided a natural canopy.	Drveće je pružalo prirodnu krošnju.
The villagers came out after several hours of quarreling.	Seljani su izašli nakon višesatne svađe.
The vehicle is complete.	Vozilo je kompletirano.
Convinced that they were wasting their time, they began to leave.	Uvjereni da gube vrijeme, počeli su odlaziti.
The roll call ended quickly.	Prozivka je završena brzo.
The corn crop is where it should be.	Urod kukuruza je tamo gde treba da bude.
A security officer saw the thieves enter the store.	Službenik obezbjeđenja vidio je lopove kako ulaze u radnju.
He chewed carefully.	Pažljivo je žvakao.
She quit her job and went upstairs.	Napustila je posao i otišla gore.
Her hands trembled.	Ruke su joj drhtale.
I started reading, but my thoughts wandered.	Počeo sam da čitam, ali misli su mi odlutale.
The statistics presented are misleading.	Prikazani statistički podaci su obmanjujući.
Has anyone seen her?	Da li ju je neko video?
She tried again, but failed.	Pokušala je još jednom, ali nije uspjela.
The company now offers a wider choice.	Kompanija sada nudi širi izbor.
Azrael needed new shoes before he could get out.	Azraelu su bile potrebne nove cipele prije nego što je mogao izaći.
The butter will tighten a little more.	Maslac će se još malo stegnuti.
He also talked about how to defend against attacks.	Takođe je razgovarao o tome kako se braniti od napada.
Start the dishwasher through the discharge and filling cycle.	Pokrenite mašinu za pranje sudova kroz ciklus pražnjenja i punjenja.
We must continue to show our technological strength.	Moramo nastaviti da pokazujemo našu tehnološku snagu.
It was bigger than most and nicely packaged.	Bio je veći od većine i lijepo upakovan.
It was a warm, humid day.	Bio je topao, vlažan dan.
There used to be forests between the hills and the sea.	Nekada su bile šume između brda i mora.
He was old and bearded, with a crooked nose.	Bio je star i bradat, iskrivljenog nosa.
The soldiers are moving fast.	Vojnici se brzo kreću.
These chocolates will melt if heated.	Ove čokolade će se otopiti ako se zagrije.
The last glaciers melted.	Posljednji glečeri se otopili.
The players of both teams wore the same uniforms.	Igrači oba tima nosili su iste uniforme.
I was sexually assaulted by two men.	Seksualno su me napali dva muškarca.
The old woman frowned when she saw three strangers approaching.	Starica se namrštila kada je ugledala tri stranca kako se približavaju.
Offer a generous welcome.	Ponudite velikodušnu dobrodošlicu.
He smiles broadly, revealing bright white teeth.	Široko se smiješi, otkrivajući blistavo bijele zube.
Not long after, she arrived.	Nedugo kasnije stigla je.
He slammed his fist on the table.	Udario je šakom o sto.
The sheep was heavy.	Ovca je bila teška.
More and more women are getting involved in international trade.	Sve više žena se uključuje u međunarodnu trgovinu.
The harvester collects rice from the field.	Kombajn sakuplja pirinač sa polja.
Mothers give birth to more babies than ever before.	Majke rađaju više beba nego ikada ranije.
The sacred text speaks of the four holy rivers.	Sveti tekst govori o četiri svete rijeke.
She often visited the museum.	Često je posjećivala muzej.
Stir the mixture well with a long whisk.	Dugom mutilicom dobro promiješajte smjesu.
Packed curdled milk in individual containers.	Upakovano podsireno mlijeko u pojedinačne posude.
When finished, wash and dry the lemon.	Kada završite, operite i osušite limun.
Trains must be clean.	Vozovi moraju biti čisti.
It was important that voters went out to vote.	Bilo je važno da su birači izašli da glasaju.
They are worried about their future.	Oni su zabrinuti za svoju budućnost.
The snow began to fall constantly.	Snijeg je počeo stalno padati.
Geothermal energy produces energy without emitting greenhouse gases.	Geotermalna energija proizvodi energiju bez emisije stakleničkih plinova.
But please turn off all cell phones.	Ali molimo da isključite sve mobilne telefone.
It was on the move.	Bilo je u pokretu.
That's weird.	To je čudno.
He comes to the violin every day.	Svaki dan dolazi na violinu.
The heifer was easy to manage.	Sa junicom je bilo lako upravljati.
Too much hope is encouraged to enter politics.	Previše nada je podstaknuto da uđe u politiku.
The rooster greeted the dawn with his crow.	Pijetao je zoru dočekao svojom vranom.
They walked down the alley, looking left and right.	Išli su uličicom, gledajući lijevo-desno.
A strong wind made the apartment building sway.	Jak vjetar natjerao je stambenu zgradu da se ljulja.
Do you like this fabric?	Da li vam se sviđa ova tkanina?
The soldier fell into the ditch.	Vojnik je pao u rov.
Since they did not register, their vote was invalid.	Pošto se nisu registrovali, njihov glas je bio nevažeći.
An over-indebted country is facing problems in repaying loans.	Prezadužena zemlja suočava se sa problemima u otplati kredita.
All groups are unique and different.	Sve grupe su jedinstvene i različite.
The man carefully sliced ​​the apples to make the pie.	Čovjek je pažljivo narezao jabuke da bi napravio pitu.
Students are guaranteed the right to express themselves.	Studentima je zagarantovano pravo na izražavanje.
The three of them were lucky to be alive.	Njih trojica su imali sreće što su živi.
Gather your courage!	Sakupite svoju hrabrost!
Old buildings are gradually disappearing from the landscape.	Stare zgrade postepeno nestaju iz pejzaža.
These actions will lead to dramatic changes.	Ove akcije će dovesti do dramatičnih promjena.
I'll cook at home, she said.	Kuvaću kod kuće, rekla je.
This is the basic law of science.	Ovo je osnovni zakon nauke.
The sample is not representative of the population.	Uzorak nije reprezentativan za populaciju.
The villagers were delighted.	Seljani su bili oduševljeni.
A chemical process called oxidation was used.	Korišten je kemijski proces zvan oksidacija.
He decided to pursue a career in sports medicine.	Odlučio se za karijeru sportske medicine.
Put the milk in the fridge.	Stavite mleko u frižider.
He was overwhelmed with emotions.	Preplavile su ga emocije.
Wild boar is delicious on the grill.	Divlja svinja je ukusna na roštilju.
The overseers exchanged glances.	Nadglednici su razmijenili poglede.
Rain boots or boots are traditionally worn.	Tradicionalno se nose čizme za kišu ili čizme.
He was in trouble.	Bio je u nevolji.
The clock struck.	Sat je otkucao.
Full moons look small and bright.	Puni mjeseci izgledaju mali i svijetli.
The shadows were long.	Sjene su bile duge.
Great floods are expected next year.	Naredne godine se očekuju velike poplave.
The boy slid down the stairs.	Dječak je skliznuo niz stepenice.
The fish is delicious.	Riba je ukusna.
There are seven main rivers in this region.	U ovoj regiji postoji sedam glavnih rijeka.
The screw loosened.	Olabavio se vijak.
This court has jurisdiction over all criminal cases.	Ovaj sud je nadležan za sve krivične predmete.
His rage was palpable!	Njegov bes je bio opipljiv!
Finally, a smile.	Konačno, osmeh.
The two met a few days ago.	Njih dvoje su se upoznali prije nekoliko dana.
There was too much sugar in the coffee.	U kafi je bilo previše šećera.
We took our luggage and left the hotel.	Uzeli smo prtljag i napustili hotel.
This device can work underwater.	Ovaj uređaj može raditi pod vodom.
There's something wrong.	Nešto nije u redu.
There's a factory down the road.	Tamo je fabrika niz cestu.
Look, that hill over there.	Vidi, ono brdo tamo.
He passed through his mouth like a fish.	Prošao je ustima kao riba.
The prince bought a horse.	Princ je kupio konja.
The children's coach took the children on a trip.	Dječji trener je poveo djecu na izlet.
He turned the pedals angrily, and the tires creaked along the road.	Besno je okretao pedale, a gume su škripale duž puta.
The hill was surrounded by massive walls.	Brdo je bilo opasano masivnim zidovima.
Describe "stuttering" using vocabulary or phrases.	Opišite "mucanje" koristeći vokabular ili fraze.
Marijuana is increasingly being grown at home as well.	Marihuana se sve više uzgaja i kod kuće.
Ride your bike to the village market.	Vozite se biciklom do seoske pijace.
The appointment of generals was extremely popular.	Imenovanje generala bilo je izuzetno popularno.
We move slowly into a space filled with light.	Polako se krećemo u prostor ispunjen svjetlom.
The process of industrialization has made farms unprofitable.	Proces industrijalizacije učinio je farme nerentabilnim.
The fat man had a huge appetite.	Debeli je imao ogroman apetit.
Fresh succulents gave a pleasant rustic touch.	Svježi sukulenti dali su ugodan rustikalni dodir.
The explosion caused great damage to the school.	Eksplozija je izazvala veliku štetu na školi.
Don't kill me.	Nemoj me ubiti.
I was told that there is an animal shelter in this building.	Rečeno mi je da se u ovoj zgradi nalazi utočište za životinje.
Great raising hands and clapping.	Sjajan dizanje ruku i pljeskanje.
The defeated captains sailed ashore.	Kapetani su poraženi otplovili na kopno.
The trees seem to have stunted somehow.	Drveće izgleda nekako zakržljalo.
Otters are grazing.	Vidre su paše.
The region is experiencing summer storms.	Region doživljava letnje oluje.
Dominoes show the supremacy of domino theory.	Domine pokazuju supremaciju teorije domina.
She screamed sharply.	Prodorno je vrisnula.
The star is a hot, shining ball of gas.	Zvezda je vrela, svetleća lopta gasa.
The moderate temperature allows for pleasant hiking.	Umjerena temperatura omogućava ugodno planinarenje.
He can't turn off that phone.	Ne može da isključi taj telefon.
You can add food coloring if you want.	Možete dodati prehrambene boje ako želite.
His smile was distorted.	Osmeh mu je bio iskrivljen.
It passes from mouth to mouth.	Prelazi od usta do usta.
Smog rose.	Smog se podigao.
This city attracts visitors from all over the world.	Ovaj grad privlači posjetitelje iz cijelog svijeta.
Babies lose their baby teeth quickly.	Bebe brzo izgube mliječne zube.
These papers are great.	Ovi papiri su odlični.
A gift for the baby.	Poklon za bebu.
The streets are deserted now.	Ulice su sada puste.
Then he got angry.	Onda se naljutio.
Police discovered a number of stolen cars.	Policija je otkrila brojne ukradene automobile.
The fish swam upstream.	Ribe su plivale uzvodno.
My father worked all his life.	Moj otac je radio ceo život.
Bombing daily advertisements.	Bombardovanje dnevnim reklamama.
The floral arrangement looked great on the table.	Cvjetni aranžman je odlično izgledao na stolu.
She wore the warmest clothes.	Obukla je najtopliju odeću.
He usually gives two lectures every day.	Obično drži dva predavanja svaki dan.
A monk blesses the relics of the past.	Monah blagosilja relikvije prošlosti.
Her conspicuous absence has caused much speculation.	Njeno upadljivo odsustvo izazvalo je mnogo spekulacija.
The school allows young children to come to school.	Škola dozvoljava maloj djeci da dolaze u školu.
The deadline was today, so we started.	Rok je bio danas, pa smo počeli.
When the invasion of the country takes place, refugees gather in cities.	Kada se izvrši invazija na zemlju, izbjeglice se okupljaju u gradovima.
The counter is almost empty.	Brojilo je skoro prazno.
He inspected the crowd.	Pregledao je gomilu.
A visit to the library is mandatory.	Poseta biblioteci je obavezna.
The sun rose high above the mountain.	Sunce je izašlo visoko iznad planine.
Another long day in the mountains.	Još jedan dug dan u planinama.
She studies unusual human psychology.	Ona proučava neobične ljudske psihologije.
Most of her neighbors were farmers.	Većina njenih komšija bili su farmeri.
Connect fire hydrants to basements, as well as any fire station.	Povežite protivpožarne hidrante sa podrumima, kao i svakim vatrogasnim domom.
A ship sank in the harbor.	U luci je potonuo brod.
It was thunder.	Bila je grmljavina.
The lake, once frozen, is now a expanding delta.	Jezero, nekada zaleđeno, sada je delta koja se širi.
Crispy, juicy pineapple is refreshing.	Hrskavi, sočni ananas osvježava.
We have a big family.	Imamo veliku porodicu.
Products must be collected before the arrival of passenger trains.	Proizvodi se moraju prikupiti prije dolaska putničkih vozova.
Our scouts found an abandoned underground shelter.	Naši izviđači su pronašli napušteno podzemno sklonište.
The frog was sitting sunbathing on the asphalt.	Žaba je sjedila sunčajući se na asfaltu.
Gadgets have been used in almost every home.	Gadgeti su se koristili u skoro svakom domu.
He transported materials from one place to another.	Prevozio je materijale s jednog mjesta na drugo.
A disproportionately high proportion of violent crimes affects women.	Nesrazmjerno visok udio nasilnih zločina pogađa žene.
He scratches his head.	Češe se po glavi.
Contrary to popular belief, cigarettes are bad for your health.	Suprotno popularnom mišljenju, cigarete su loše za vaše zdravlje.
She cheated on the cards.	Varala je na kartama.
Intense heat prevented progress.	Intenzivna vrućina je spriječila napredak.
Many investors have gotten rich on this scheme.	Mnogi investitori su se obogatili na ovoj šemi.
Thus every little step has progressed the human race.	Tako je svaki mali korak napredovao ljudski rod.
The streets are deserted now.	Ulice su sada puste.
The announcement was the first good news in a few days.	Najava je bila prva dobra vijest u nekoliko dana.
What shape will your house have?	Kakav će oblik imati vaša kuća?
They are wonderful!	Oni su divni!
Make sure the pan is covered during cooking.	Uverite se da je tiganj pokrivena tokom kuvanja.
Citizens are asking for help from the army.	Građani traže pomoć od vojske.
His remarks met with shocked silence.	Njegove primjedbe naišle su na šokiranu tišinu.
Tea is a delicious beverage.	Čaj je ukusan napitak.
The meeting was followed by a heated discussion.	Nakon sastanka uslijedila je burna diskusija.
The sheep grazed peacefully in the field.	Ovce su mirno pasle u polju.
I poured lemon over the mixture.	Smjesu sam prelila limunom.
The gym was completed on time.	Sportska dvorana je završena na vrijeme.
The soldier survived, but his leg was severely broken.	Vojnik je ostao živ, ali mu je noga bila teško slomljena.
I ordered you a hot drink.	Naručio sam ti topli napitak.
Conflicts in this region are frequent.	Sukobi u ovoj regiji su česti.
The land would lie dormant for three to four years.	Zemljište bi ležalo u ugaru tri do četiri godine.
During their ascent, both climbers showed incredible endurance.	Tokom svog uspona, oba penjača su pokazala nevjerovatnu izdržljivost.
Compose your sentence using only nouns.	Sastavite svoju rečenicu koristeći samo imenice.
The tailor created a beautiful, elaborate dress.	Krojač je kreirao prekrasnu, razrađenu haljinu.
The lyrics talk about heartache.	Tekstovi govore o bolu u srcu.
The ambient noise made her nervous.	Ambijentalna buka učinila ju je nervoznom.
David loved animals.	David je volio životinje.
The duke owned many castles.	Vojvoda je posjedovao mnogo dvoraca.
The medicine worked quickly.	Lijek je djelovao brzo.
The supermarket was full of bacteria.	Supermarket je bio pun bakterija.
Even very young children can recognize people's faces.	Čak i vrlo mala djeca mogu prepoznati lica ljudi.
She set the law.	Ona je postavila zakon.
Cars travel at several miles per hour.	Automobili putuju brzinom od nekoliko milja na sat.
Paint some leaves green, others red.	Neke listove obojite zelenom, druge crvenom bojom.
She ripped the wrapping paper from the box.	Otrgnula je papir za umotavanje sa kutije.
Her footsteps were silent on the iron steps.	Koraci su joj bili tihi na gvozdenim stepenicama.
She believes time is a construct.	Ona vjeruje da je vrijeme konstrukt.
The extravagant fun was a huge success.	Ekstravagantna zabava postigla je ogroman uspjeh.
How do we distinguish courage from stupidity?	Kako razlikujemo hrabrost od gluposti?
When someone makes a mistake, he immediately repents.	Kada neko pogreši, odmah se pokaje.
When the army left, the government fled the island.	Kada je vojska otišla, vlada je pobjegla sa ostrva.
It lacks winter light and air.	Nedostaje zimskog svjetla i zraka.
The government at the time ignored their concerns.	Tadašnja vlada je zanemarila njihovu zabrinutost.
I watched him closely.	Pomno sam ga posmatrao.
The walls were made of wood.	Zidovi su bili od drveta.
We had a steady influx of tourists visiting this area.	Imali smo stalan priliv turista koji posjećuju ovo područje.
Her friends admired her beauty.	Njeni prijatelji su se divili njenoj lepoti.
I took a taxi to town.	Uzeo sam taksi u grad.
The engineer explained the problem to the workers.	Inženjer je radnicima objasnio problem.
He bent down and picked up the fallen toy.	Sagnuo se i podigao palu igračku.
Students are encouraged to use computers.	Učenici se podstiču da koriste računare.
It is breaking through the business ladder.	Probija se na poslovnoj ljestvici.
Thirty percent of households heat their homes with wood.	Trideset posto domaćinstava grije svoje domove na drva.
And lots of fresh air.	I puno svježeg zraka.
The owner of Dingle's pub was furious.	Vlasnik Dingle-ovog paba bio je bijesan.
His lecture lasted more than an hour.	Njegovo predavanje je trajalo više od sat vremena.
Peace and tranquility are rare here.	Mir i spokoj ovdje su rijetki.
He will feel ashamed.	Osjetiće se posramljeno.
Her house was clean, brightly lit and tastefully furnished.	Njena kuća je bila čista, svetlo osvetljena i ukusno nameštena.
Babies learn to walk soon after birth.	Djeca uče hodati ubrzo nakon rođenja.
Should we be worried?	Trebamo li biti zabrinuti?
This plant does not grow well in the cold.	Ova biljka ne raste dobro na hladnoći.
In the harsh cold of winter, some people wear sweaters.	Po oštroj hladnoći zime, neki ljudi nose džempere.
The yellow flowers bloomed in abundance.	Žuti cvetovi su cvetali u obilju.
Weather permitting, the hike will begin.	Ako vremenske prilike dozvole, pješačenje će početi.
She lives alone in a big house.	Živi sama u velikoj kući.
Reconstruction is slow.	Rekonstrukcija teče sporo.
They worked hard to fulfill the company's orders.	Naporno su radili kako bi ispunili narudžbe kompanije.
I went swimming, it was very relaxing.	Otišao sam na plivanje, bilo je vrlo opuštajuće.
As part of the new initiative, many jobs have been cut.	Kao dio nove inicijative, ukinuli su mnoga radna mjesta.
She pulled her luggage out of the car.	Izvukla je prtljag iz auta.
The street lamp gave off a little light.	Ulična lampa je davala malo svjetla.
They need to understand how to read the future.	Moraju razumjeti kako čitati budućnost.
I promise I will never lie to you again.	Obećavam da te više nikada neću lagati.
The chef was known for his fine cooking.	Kuvar je bio poznat po svom finom kuvanju.
There were five candidates for the vacancy.	Za upražnjeno mjesto bilo je pet kandidata.
She was reluctant to buy a photo.	Nerado je kupila fotografiju.
Dogs always come home at night.	Psi se uvek vraćaju kući noću.
I'm allergic to his cologne.	Alergična sam na njegovu kolonjsku vodu.
They were very careful to prevent an attack.	Veoma su pazili da spriječe napad.
These shoes worked well for the first two months.	Ove cipele su dobro radile prva dva mjeseca.
They enjoyed the show.	Uživali su u predstavi.
Add the flour to a large mixing bowl.	Dodajte brašno u veliku zdjelu za miješanje.
No one has claimed responsibility for the attack.	Niko nije preuzeo odgovornost za napad.
This region is known for its pristine beaches.	Ova regija je poznata po svojim netaknutim plažama.
The sick population provides some relief.	Bolesno stanovništvo pruža određeno olakšanje.
Put the brush under the tap.	Stavite četku ispod slavine.
Funds flowed from this country.	Iz ove zemlje su poticali tokovi sredstava.
The older woman pushed open the door.	Starija žena je gurnula vrata.
They don't get much sunlight these days.	Ovih dana ne dobijaju mnogo sunčeve svetlosti.
A nasty smell hangs over the village square.	Gadan miris visi nad seoskim trgom.
The matter is worth further consideration.	Stvar je vrijedna daljeg razmatranja.
The fox stuck his tongue in the hunter's trap.	Lisica se zaplela jezikom u lovčevu zamku.
It is rich in minerals.	Bogata je mineralima.
They included large payments.	Oni su uključivali velika plaćanja.
Lee wanted to "settle down" with a lawyer.	Lee je želio da se "skrasi" sa advokatom.
The room smelled of fear.	Soba je mirisala na strah.
Oil can be used more sparingly than butter.	Ulje se može koristiti štedljivije nego puter.
Therefore, it is important to check this often.	Stoga je važno ovo često provjeravati.
The government has decided.	Vlada je odlučila.
There’s a “funeral” job in the neighborhood.	U susjedstvu je "pogrebni" posao.
Some consumers were outraged by such practices.	Neki potrošači su bili ogorčeni zbog takvih praksi.
It is a matter of principle.	To je stvar principa.
These boots are made for walking.	Ove čizme su napravljene za hodanje.
I drag myself to the gym, again.	Odvlačim se u teretanu, opet.
The forest meadow is a beautiful sight.	Šumska livada je predivan prizor.
Damage to the ship is severe.	Oštećenje na brodu je teško.
Sulfuric acid is harmful to the human body.	Sumporna kiselina je štetna za ljudski organizam.
He eats too many bananas.	Jede previše banana.
A police officer is investigating the attack.	Policijski službenik istražuje napad.
This phenomenon was widely reported by the media.	O ovoj pojavi naširoko su izvještavali mediji.
The seal hunted the seals.	Tuljan je lovio foke.
Salted fish is a delicacy in some countries.	Slana riba je u nekim zemljama poslastica.
She has won five medals and several honorary titles.	Dobitnica je pet medalja i nekoliko počasnih titula.
Living standards and life expectancy have risen.	Životni standard i očekivani životni vijek su porasli.
The gift arrived by boat.	Poklon je stigao brodom.
The teacher reminded the class of geothermal energy.	Učiteljica je podsjetila razred na geotermalnu energiju.
The amount of land in the kingdom was sufficient.	Količina zemlje u kraljevstvu bila je dovoljna.
Attempts like this are unlikely to succeed.	Ovakvi pokušaji vjerovatno neće uspjeti.
Political manifestos rarely tell the truth.	Politički manifesti rijetko govore istinu.
A beautiful young woman with long brown hair.	Lijepa mlada žena sa dugom smeđom kosom.
They sharpened each other with knives.	Noževima su jedan drugog oštrili.
He spent his youth studying archeology.	Mladost je proveo studirajući arheologiju.
The earthquake caused huge tides.	Zemljotres je izazvao ogromne plime.
Sailors usually ate fish.	Mornari su obično jeli ribu.
It rains during the monsoon season.	Kiša pada tokom sezone monsuna.
The apple is beautiful.	Jabuka je prelepa.
I took this photo for you.	Snimio sam ovu fotografiju za tebe.
A shoemaker made shoes for everyone in the village.	Obućar je pravio cipele za sve u selu.
This army used his engineering skills effectively.	Ova vojska je efikasno koristila njegove inžinjerijske vještine.
He urged people to avoid polluting the river.	Pozvao je ljude da izbjegavaju zagađivanje rijeke.
The farmer limped slightly.	Farmer lagano šepa.
Mosquitoes transmit deadly diseases.	Komarci prenose smrtonosne bolesti.
He writes to me twice a week.	Piše mi dva puta sedmično.
They say the machine is very precise.	Kažu da je mašina vrlo precizna.
This year they legalized the breeding of roosters.	Ove godine su legalizirali uzgoj pijetlova.
Electricity consumption is growing.	Potrošnja električne energije raste.
That politician is respected by the majority of voters.	Tog političara poštuje većina birača.
It’s an outstanding paper weight.	To je izvanredan uteg za papir.
The artist sketched the landscape.	Umjetnik je skicirao pejzaž.
As we age, our skin becomes thinner and thinner.	Kako starimo, naša koža postaje sve tanja i tanja.
Inflammation is a common cause of headaches.	Upala je čest uzrok glavobolje.
Find a symbol, please.	Nađite simbol, molim.
Children's shoes should be light and easy to walk.	Dječije cipele trebaju biti lagane i lake za hodanje.
Some factories are expanding to other regions.	Neke fabrike se šire u druge regione.
She carefully tied her hair back.	Pažljivo je vezala kosu unazad.
The lumps were too heavy to lift.	Grudve su bile preteške za podizanje.
The country was a rare commodity at the border.	Zemlja je bila retka roba na granici.
The elephants are led by the chief.	Slonove predvodi poglavica.
The consequences of the conflict were complete chaos.	Posledice sukoba su bile potpuni haos.
In sports, goalkeepers have the hardest job.	U sportu golmani imaju najteži posao.
He was very pleased to be able to speak.	Bio je veoma zadovoljan što je uspio progovoriti.
The distance is a straight line drawn between the elements.	Udaljenost je ravna linija povučena između elemenata.
The tree was covered with leaves.	Stablo je bilo prekriveno lišćem.
Most whale species are solitary whales.	Većina vrsta kitova su kitovi usamljeni.
The bike hit a wall.	Bicikl je udario u zid.
The farmer will be interested in this report.	Poljoprivrednik će biti zainteresiran za ovaj izvještaj.
The rebels attacked at dawn.	Pobunjenici su napali u zoru.
The ship floated slowly in the bay.	Brod je lagano plutao u zalivu.
The owners of the factory were dissatisfied with the threatened strike.	Vlasnici fabrike su bili nezadovoljni zbog štrajka koji se prijetio.
Please keep doors and windows closed.	Molimo vas da vrata i prozore budu zatvoreni.
The sheep grazed peacefully in the fields.	Ovce su mirno pasle po poljima.
I like to play the piano.	Volim da sviram klavir.
More articles, more articles.	Više članaka, više članaka.
He was transferred but transferred to the same city.	Premješten je, ali prebačen u isti grad.
A sudden scream made him jump.	Iznenadni vrisak ga je natjerao da skoči.
An experienced worker knows this job very well.	Iskusni radnik odlično poznaje ovaj posao.
The connection between molecules and things.	Povezanost između molekula i stvari.
He has a sharp mind.	Ima oštar um.
They planned to move soon.	Planirali su da se uskoro presele.
She dismissed it.	Ona je to odbacila.
Several theories have been proposed to explain this.	Predloženo je više teorija da se to objasni.
The attack claimed many lives.	Napad je odnio mnogo žrtava.
There is a great need to reduce child mortality rates around the world.	Postoji velika potreba za smanjenjem stope smrtnosti djece širom svijeta.
The soldier's beard was full and shaggy.	Vojnikova brada je bila puna i čupava.
Most children will not lie all the time.	Većina djece neće stalno lagati.
His shining eyes gleamed merrily.	Njegove blistave oči veselo su blistale.
There was a downpour of rain.	Pao je pljusak kiše.
They experience the lowest tide during the winter.	Najnižu oseku dožive tokom zime.
Eliot was a prolific writer.	Eliot je bio plodan pisac.
The boy sells chewing gum to a stranger.	Dječak prodaje žvaku strancu.
The spokesman claimed that they were following the rules.	Portparol je tvrdio da se pridržavaju pravila.
Peace is the main goal of any government policy.	Mir je glavni cilj svake vladine politike.
Aesthetics provide a variety of services.	Estetičari pružaju razne usluge.
The speakers were clear but quiet.	Zvučnici su bili jasni, ali tiho.
They never set out to conquer the world.	Nikada nisu krenuli u osvajanje svijeta.
I don't feel better from the medicine.	Od lijeka se ne osjećam bolje.
The box contained several small items.	Kutija je sadržavala nekoliko malih predmeta.
The newly discovered species has excited scientists.	Novootkrivena vrsta uzbudila je naučnike.
We cannot allow alcohol to become part of the curriculum.	Ne možemo dozvoliti da alkohol postane dio nastavnog plana i programa.
Because he was so rich, he was lost to them.	Pošto je bio tako bogat, bio je izgubljen za njih.
We didn't even have training.	Nismo ni imali obuku.
Spices such as cinnamon and cloves	Začini kao što su cimet i karanfilić
The trees were magnificent and ancient.	Drveće je bilo veličanstveno i drevno.
Jane was counting on her inheritance.	Jane je računala na svoje nasljedstvo.
The joy was palpable.	Radost je bila opipljiva.
Very reliable source.	Veoma pouzdan izvor.
She blushed as she talked about her feelings.	Pocrvenjela je dok je pričala o svojim osjećajima.
I heard the crack of gunfire.	Čuo sam pucketanje pucnjave.
Why do people live in big cities?	Zašto ljudi žive u velikim gradovima?
Her recent behavior left me in awe.	Njeno nedavno ponašanje ostavilo me je u čudu.
It's too quiet, very, very quiet.	Previše je tiho, vrlo, vrlo tiho.
It rained for several days.	Kiša je padala nekoliko dana.
A prime minister who really cares about his people.	Premijer koji zaista brine o svom narodu.
He knew his arrival would upset her.	Znao je da će je njegov dolazak uznemiriti.
She had to hurry.	Morala je da požuri.
The ground was covered with ice.	Zemlja je bila prekrivena ledom.
That child is drawing my attention.	To dijete mi skreće pažnju.
Fans can be found in most gyms.	Navijači se mogu naći u većini teretana.
They filled the tank and headed home.	Napunili su rezervoar i krenuli kući.
Someone dropped this wallet.	Neko je ispustio ovaj novčanik.
Even the youngest children help build a bed.	Čak i najmanja djeca pomažu u izgradnji kreveta.
Let's take this historic opportunity.	Iskoristimo ovu istorijsku priliku.
Don't touch that wall!	Ne diraj taj zid!
She sat for a moment.	Sedela je na trenutak.
The plastic bucket is black and green.	Plastična kanta je crno-zelena.
This ship sank in a storm.	Ovaj brod je potonuo u oluji.
I will write to them if that is the case.	Pisaću im ako je to slučaj.
Be careful not to leave food in the hallway.	Pazite da hranu ne ostavljate u hodniku.
Many students hate writing essays.	Mnogi studenti mrze pisanje eseja.
He has lived in this city all his life.	U ovom gradu živi cijeli život.
He dreamed he could fly.	Sanjao je da može da leti.
In a few years, it will be a ghost town.	Za nekoliko godina, to će biti grad duhova.
Carefully pour the mixture into shallow bowls.	Pažljivo sipajte smjesu u plitke posude.
The airport is easily accessible by train.	Do aerodroma je lako doći vozom.
The sidewalks began to crumble.	Trotoari su počeli da se ruše.
Other parameters will be examined in future reports.	U budućim izvještajima će se ispitati i drugi parametri.
English will be the official language of the school.	Engleski će biti službeni jezik škole.
However, some couples do both.	Međutim, neki parovi rade oboje.
The boss will ask you about the progress of your project.	Šef će vas pitati o napretku vašeg projekta.
This hormone regulates the work of the heart.	Ovaj hormon reguliše rad srca.
The forest is getting smaller every year.	Šume je svake godine sve manje.
He washes it with booze.	On to ispere cugom.
The high cost of living drives some people.	Visoki troškovi života tjeraju neke ljude.
The priest blessed the mysterious scrolls.	Sveštenik je blagoslovio tajanstvene svitke.
Detectives spoke with the suspect for several hours.	Detektivi su sa osumnjičenim razgovarali nekoliko sati.
To escape, the settlers walked through uneven mountains.	Da bi pobjegli, doseljenici su hodali kroz neravne planine.
He left a message that he would be back soon.	Ostavio je poruku da će se uskoro vratiti.
We need to eat less animal fat.	Moramo jesti manje životinjskih masti.
His photographs are hung on display.	Njegove fotografije su okačene na izložbi.
The bond between mother and child is very strong.	Veza između majke i djeteta je veoma jaka.
That is the life of a dog.	To je život psa.
After the collapse of communism, the economy improved.	Nakon sloma komunizma, ekonomija se poboljšala.
Carefully measure the anchovies.	Pažljivo izmjerite inćune.
They responded quickly.	Brzo su odgovorili.
The tide was strong.	Plima je tekla snažno.
One should be kind at all times.	Treba biti ljubazan u svakom trenutku.
It was the height of the boom.	Bila je to visina buma.
His life hung in the balance.	Njegov život je visio o koncu.
The fish jumped out of the water.	Riba je iskočila iz vode.
In the morning the women gathered water.	Ujutro su žene skupile vodu.
The woman was evacuated and transferred to a local hospital.	Žena je evakuisana i prebačena u lokalnu bolnicu.
A lawyer is discussing his case today.	Advokat danas raspravlja o svom slučaju.
The man could hardly help but notice her.	Čovjek je jedva mogao a da je ne primijeti.
The terrorists blew up the bus.	Teroristi su digli u vazduh autobus.
Look at the pictures on the wall.	Pogledajte slike na zidu.
Two small boats sank in the spring.	Dva mala čamca potonula su u proljeće.
Low water levels have led to major droughts.	Nizak nivo vode doveo je do velikih suša.
Each of them had special advantages.	Svaki od njih je imao posebne prednosti.
Her husband's hands are tied to company policy.	Ruke njenog muža su vezane politikom kompanije.
In the distance, someone laughed.	U daljini se neko nasmijao.
This kit includes all the tools needed to make a robot.	Ovaj komplet uključuje sve alate potrebne za izradu robota.
The new president will soon appoint a new government.	Novi predsjednik će uskoro imenovati novu vladu.
She climbed the stairs slowly.	Polako se penjala uz stepenice.
Some say that this elephant is our national treasure.	Neki kažu da je ovaj slon naše nacionalno blago.
Salting the streets is not a good idea.	Soljenje ulica nije dobra ideja.
He sang beautifully, and his sweet voice echoed.	Lepo je pevao, a njegov slatki glas je odzvanjao.
Gromka escaped.	Gromka je pobjegla.
You must destroy the vampire's nest.	Morate uništiti gnijezdo vampira.
The president's speech provoked loud applause.	Predsjednikov govor izazvao je glasan aplauz.
When my father died, he came to us.	Kada je moj otac umro, došao je kod nas.
She cut the peppers into small cubes.	Narezala je paprike na sitne kockice.
People across the country were raising money for the purpose.	Ljudi širom zemlje prikupljali su novac za tu svrhu.
I had to make a painful decision.	Morao sam prihvatiti bolnu odluku.
The fields were dry and brown.	Polja su bila isušena i smeđa.
His embrace was warm and full of love.	Njegov zagrljaj je bio topao i pun ljubavi.
In winter, the houses were clean and tidy.	Zimi su kuće bile čiste i uredno održavane.
He finally drove off into the sunset.	Konačno se odvezao u zalazak sunca.
She drowned out her grief at the party.	Svoje tuge je udavila na zabavi.
The sea will be forced to change its nature.	More će biti prisiljeno promijeniti svoju prirodu.
Fortunately, the transition went smoothly.	Srećom, tranzicija je prošla bez problema.
Some courtrooms are full of raucous spectators.	Neke sudnice su pune razularenih gledalaca.
The smell of alcohol wafted from the salon.	Iz salona je dopirao miris alkohola.
The government has declared war on drug trafficking.	Vlada je objavila rat trgovini drogom.
Country officials said he was not endangered.	Zvaničnici zemlje izjavili su da on nije ugrožen.
Iraq has the highest incidence of cholera in the world.	Irak ima najveću učestalost kolere na svijetu.
You need to impress on your colleagues the importance of cooperation.	Morate svojim kolegama utisnuti važnost saradnje.
She enjoyed her job so much.	Toliko je uživala u svom poslu.
Lavender smells like paradise.	Lavanda miriše na raj.
You can cross the river by ferry or tunnel.	Reku možete preći trajektom ili tunelom.
The chickens escaped.	Kokoške su pobjegle.
Tourists gathered in the palace.	Turisti su se okupili u palati.
The counselor looked up from the file.	Savjetnik je podigao pogled s dosijea.
The party was super fun.	Zabava je bila super zabavna.
The new seasonal collection features glamorous dresses.	Nova sezonska kolekcija sadrži glamurozne haljine.
If the wind blows upwards, it will rise.	Ako vjetar duva naviše, on će se podići.
He finally put the puzzle together.	Konačno je sastavio slagalicu.
Scientists are working hard on this problem.	Naučnici vredno rade na ovom problemu.
How can they make us believe their lies?	Kako nas mogu natjerati da vjerujemo njihovim lažima?
Elizabeth learned to pedal at an early age.	Elizabeth je naučila da pedalira u ranoj mladosti.
He was sounded by his performance.	Ozvučio ga je njegov nastup.
An anteater lives here.	Ovdje živi mravojed.
I'll be back in an hour.	Vraćam se za sat vremena.
He rushed through the house, opening his shutters.	Projurio je kroz kuću, otvorivši kapke.
But we will, in the years to come.	Ali hoćemo, u godinama koje dolaze.
Ash and mud seemed to cover everything.	Činilo se da pepeo i blato pokrivaju sve.
The squirrel fed on seeds.	Vjeverica se hranila sjemenkama.
Hudson cautiously stepped inside, expecting to feel the draft.	Hadson je oprezno ušao unutra, očekujući da osjeti promaju.
Put the mud on a tray.	Stavite blato na poslužavnik.
It is a picture of a terrible event.	Slika je užasnog događaja.
He described the scene as a movie.	Scenu je opisao kao film.
Immature fish cannot live long.	Nezrele ribe ne mogu dugo živjeti.
An indictment was filed yesterday.	Jučer je podignuta optužnica.
Warn them of the dangers of smoking.	Upozorite ih na opasnosti pušenja.
For the film, thanks to the screenwriter, director and actors.	Za film, hvala scenaristi, reditelju i glumcima.
Joy is a popular pastime.	Veselje je popularna zabava.
He was dressed in a green shirt.	Bio je obučen u zelenu košulju.
They serve them to distinguished visitors.	Služe ih uglednim posjetiocima.
Existential threats are very real.	Egzistencijalne prijetnje su vrlo stvarne.
My uncle is a farmer.	Moj ujak je farmer.
The body should not lean upright.	Tijelo se ne smije osloniti uspravno.
Bacterial colonies were found.	Pronađene su kolonije bakterija.
Students often make the gap between high school and college.	Učenici često prave razmak između srednje škole i fakulteta.
Moses grew up and became a successful leader.	Mojsije je odrastao i postao uspješan vođa.
The sight of the white cliffs was awe-inspiring.	Pogled na bijele litice izazivao je strahopoštovanje.
Give me coffee!	Daj mi kafu!
One poor ant almost drowned in soapy water.	Jedan jadni mrav se umalo utopio u vodi sa sapunom.
The hotel has been thoroughly renovated.	Hotel su temeljito renovirali.
I don't normally do that.	Ja to inače ne radim.
She whispered this in his ear.	Prošaptala mu je ovo na uho.
About half of our starch is made from corn.	Otprilike polovina našeg škroba je napravljena od kukuruza.
Police caught the kidnappers.	Policija je uhvatila otmičare.
She stared in the mirror	Zagledala se u ogledalo
He was joined by teammates.	Pridružili su mu se i saigrači.
The old woman frowned, her face contorted with disgust.	Starica se namrštila, a lice joj se iskrivilo od gađenja.
Cleaned, the house looked like new.	Očišćeno, kuća je izgledala kao nova.
The fall in steel prices has dampened enthusiasm.	Pad cijena čelika prigušio je entuzijazam.
This city is becoming cleaner and safer.	Ovaj grad postaje sve čistiji i sigurniji.
He leaves for work at ten o'clock.	U deset sati kreće na posao.
She's wearing a shorter robe.	Nosi kraći ogrtač.
He sought guidance from his astrologer.	Tražio je vodstvo od svog astrologa.
Look at the sky!	Pogledaj u nebo!
The highway passes through a rolling village.	Autoput prolazi kroz valovito selo.
Their mysterious appearance was considered a sign.	Njihov misteriozni izgled smatran je predznakom.
She did not like local customs.	Nije voljela lokalne običaje.
Their main concern was time.	Njihova glavna briga bilo je vrijeme.
The duke was known for his great wealth.	Vojvoda je bio poznat po svom velikom bogatstvu.
Here, life is cheap now.	Evo, život je sada jeftin.
The ship sailed under the scorching sun.	Brod je zaplovio pod žarkim suncem.
It is not always easy to get to the hotel.	Nije uvijek lako doći do hotela.
She returned the phone to the owner.	Vratila je telefon vlasniku.
Since the last war, several families have lost their homes.	Od posljednjeg rata, nekoliko porodica je izgubilo svoj dom.
Rich dessert made with oranges.	Bogat desert napravljen sa narandžama.
We conducted too many experiments and did not get clear results.	Proveli smo previše eksperimenata i nismo dobili jasne rezultate.
But Cancer’s debut performance was a hit.	Ali rakova debitantska izvedba bila je hit.
In the end, she put together the necessary materials.	Na kraju je sastavila potrebne materijale.
Even as a small child, she was special.	Čak i kao malo dete, bila je posebna.
The body of the animal is striped or spotted.	Tijelo životinje je prugasto ili pjegavo.
Clouds of dust hovered behind the truck.	Iza kamiona su se nadvijali oblaci prašine.
Shake the soup vigorously.	Snažno protresite supu.
A group of artists traveled to the city.	Grupa umjetnika otputovala je u grad.
This city is not the safest place to live.	Ovaj grad nije najsigurnije mjesto za život.
Music therapy has been used successfully to reduce stress.	Muzička terapija se uspješno koristi za smanjenje stresa.
The roast chicken was great.	Pečena piletina je bila odlična.
The train journey takes an hour.	Putovanje vozom traje sat vremena.
The issue of independence has often been discussed.	O pitanju nezavisnosti se često raspravljalo.
In order to regain their independence, the islanders must return their capital.	Da bi povratili svoju nezavisnost, ostrvljani moraju vratiti svoj kapital.
Agriculture is the leading industry in the country.	Poljoprivreda je vodeća industrija u zemlji.
My father's cousin is with her.	Rođak mog oca je kod nje.
There were many names on the list.	Na listi je bilo mnogo imena.
It was obvious that her parents did not like him.	Bilo je očigledno da ga njeni roditelji ne vole.
Mild snowfall created an idyllic sight.	Blaga snježna padavina stvorila je idiličan prizor.
His heart was unwavering, he could never forget her.	Srce mu je bilo nepokolebljivo, nikad je nije mogao zaboraviti.
Leaders sympathized with the working situation.	Vođe su saosećale sa radničkom situacijom.
The fish will rot.	Riba će istrunuti.
Bread will become just like coal.	Hleb će postati taman kao ugalj.
Their name is synonymous with modern architecture.	Njihovo ime je sinonim za modernu arhitekturu.
I enjoy reading novels.	Uživam čitajući romane.
She really knows how to drive.	Ona zaista zna da vozi.
The bear's path was blocked by a fallen tree.	Put medvjeda zapriječilo je srušeno drvo.
International tachograph records.	Međunarodni tahografski zapisi.
The crowd grew smaller as they moved toward the gardens	Gomila je postajala sve manja kako se kretala prema baštama
Their door was unlocked.	Njihova vrata su bila otključana.
Magnificent, dazzling city	Veličanstven, blistav grad
The farmer watered the plants with salt water.	Farmer je polio biljke slanom vodom.
The knights, it seems, did not fare any better.	Ni vitezovi, izgleda, nisu prošli ništa bolje.
Xi started knocking.	Xi je počeo da kuca.
The voices rose defiantly.	Glasovi su se prkosno podigli.
The future looks uncertain.	Budućnost izgleda neizvjesno.
Our plan worked.	Naš plan je uspio.
The government needs to do something about it.	Vlada mora nešto učiniti po tom pitanju.
To recover, he rested in a cave.	Da bi se oporavio, odmarao se u pećini.
Privileged people can enjoy a higher standard of living.	Privilegovani ljudi mogu uživati ​​u višem životnom standardu.
I have always looked forward to this day.	Uvek sam se radovao ovom danu.
Mathematical researchers have made significant discoveries.	Istraživači matematike napravili su značajna otkrića.
Commemorations are held here throughout the year.	Komemoracije se ovdje održavaju tokom cijele godine.
There are many places that still need attention.	Mnogo je mjesta na koja još uvijek treba obratiti pažnju.
One third of the lake has dried up.	Jedna trećina jezera je presušila.
A politician feels he can achieve anything.	Političar osjeća da može sve postići.
Contractors built asphalt roads.	Izvođači su gradili puteve od asfalta.
It was raining heavily in the afternoon.	Popodne je padala jaka kiša.
Make bread.	Napravite hleb.
Night is falling	Noć se spušta
You must never give up.	Nikada ne smijete pokleknuti.
She was under a lot of stress.	Bila je pod velikim stresom.
The tree swayed slightly in the wind.	Drvo se lagano ljuljalo na vjetru.
Asina's marketing program has never taken off.	Tržišni asinine program nikada nije uzeo maha.
How many times have you asked that question?	Koliko puta ste postavili to pitanje?
The farmer is sorry for the wheat from his fields.	Seljak je žao pšenicu sa svojih polja.
The plan was widely challenged.	Plan je bio naširoko osporavan.
You can try.	Možete probati.
They missed the true meaning of her comments.	Pravo značenje njenih komentara im je promaklo.
So my blood sugar level was high.	Dakle, moj nivo šećera je bio visok.
They dug a trench around the Labrador puppy.	Iskopali su rov oko šteneta labradora.
The soldiers advanced along the main street.	Vojnici su napredovali glavnom ulicom.
The barn was full of hay.	Štala je bila puna sijena.
The room is very bright and has no window.	Soba je veoma svetla i nema prozor.
Those imprisoned there could never escape.	Oni koji su tamo bili zatvoreni nikada nisu mogli pobjeći.
It's time to fill the propane tank.	Vrijeme je da napunite rezervoar za propan.
The professor spoke extensively about the science of linguistics	Profesor je opširno govorio o nauci lingvistike
Numerous festivals are celebrated in this country.	U ovoj zemlji se obilježavaju brojni festivali.
Some plants give one harvest a year.	Neke biljke daju jednu žetvu godišnje.
The floods were unpredictable.	Poplave su bile nepredvidive.
The clouds were illuminated like lightning.	Oblaci su bili obasjani kao munja.
Church bells rang softly seven times.	Crkvena zvona su lagano zvonila sedam puta.
These snakes have no venom.	Ove zmije nemaju otrov.
The company owed many millions in arrears of taxes.	Kompanija je dugovala mnogo miliona zaostalih poreza.
The star passes overhead.	Zvezda prolazi iznad glave.
She was very little obsessed with numbers.	Bila je vrlo malo opsjednuta brojevima.
Give each guest a napkin.	Dajte svakom gostu salvetu.
The temperature that day was a little above zero.	Temperatura tog dana bila je malo iznad nule.
There are also adults.	Tu su i odrasli.
You have to be there at seven.	Morate biti tamo u sedam.
The terrain is typical for this country.	Teren je tipičan za ovu zemlju.
The numbers are sharp.	Brojke su oštre.
The drink is a mixture of wine and spices.	Piće je mješavina vina i začina.
Dusty winds blow endlessly across the desert.	Prašnjavi vjetrovi beskrajno duvaju po pustinji.
The sauce will not help this dish.	Umak neće pomoći ovom jelu.
She waved goodbye as she left.	Mahnula je na pozdrav dok je odlazila.
The life forms on this planet are quite poisonous.	Životni oblici na ovoj planeti su prilično otrovni.
The pen you are applying for is not for me.	Olovka za koju se prijavljujete nije za mene.
Life here is not easy.	Život ovdje nije lak.
She cried.	Ona je plakala.
A tractor trailer crossed the river.	Traktorska prikolica prešla je rijeku.
This is a study of fear.	Ovo je studija straha.
I do not regret it.	Ne kajem se.
Most of the city's residents were unemployed.	Većina stanovnika grada bila je besposlena.
The earthquake destroyed most of the city.	Zemljotres je uništio veći dio grada.
Try any flavor.	Probajte bilo koji ukus.
Water leaked through the sieve.	Voda je iscurila kroz sito.
This level of air pollution is unacceptable.	Ovakav nivo zagađenja vazduha je neprihvatljiv.
Manufacturing companies often invest in new technology.	Firme koje se bave proizvodnjom često ulažu u novu tehnologiju.
This usually ends badly.	Ovo se obično loše završi.
Life in the mountains is very difficult.	Život u planinama je veoma težak.
Her favorite color is red.	Njena omiljena boja je crvena.
These mountains are home to rare animals.	Ove planine su dom retkih životinja.
All the trees in the area have been cut down.	Sva stabla u okolini su posječena.
The next meeting will be held next month.	Sljedeći sastanak će se održati sljedećeg mjeseca.
He dissolved the sugar in the water.	Rastvorio je šećer u vodi.
Most people prefer to live near the coast.	Većina ljudi radije živi blizu obale.
They only eat animal protein.	Jedu samo životinjske proteine.
Experience encouraged him.	Iskustvo ga je ohrabrilo.
Animals in the forest formed in the crowd.	Životinje u šumi formirale su se u gužvi.
You can use vegetables as a substitute for meat.	Povrće možete koristiti kao zamenu za meso.
The Coast Guard rescued all survivors.	Obalska straža je spasila sve preživjele.
He has not been able to fight since she died.	Otkako je umrla, on nije bio u stanju da se izbori.
What is your favorite season?	Koja je tvoja omiljena sezona?
The blood dripping from his arm was tender.	Krv koja mu je curila iz ruke bila je nježna.
The volleyball team will train in the sports center.	Odbojkaška reprezentacija će trenirati u sportskom centru.
It wasn't her fault.	Ona nije bila kriva.
Unfortunately, he was injured in the attack.	Nažalost, u napadu je povrijeđen.
Beware of the man who clears the way to the right.	Čuvajte se čovjeka koji briše put udesno.
The river flowed along a winding mountain road.	Rijeka je tekla pored krivudavog planinskog puta.
Write this down.	Zapiši ovo.
She promised a month.	Obećala je mesec.
That country is known for its progressive laws.	Ta zemlja je poznata po svojim progresivnim zakonima.
A bold statement, but little evidence to support it.	Hrabra izjava, ali malo dokaza koji bi to potkrijepili.
There are very strict laws against child labor.	Postoje veoma strogi zakoni protiv dečijeg rada.
The supermarket sells a wide selection of goods.	U supermarketu se prodaje širok izbor robe.
Our population is growing at an alarmingly high rate.	Naša populacija raste alarmantno visokom stopom.
He made futile attempts to prove his point.	Učinio je uzaludne pokušaje da dokaže svoju tačku.
This must be corrected.	Ovo se mora ispraviti.
There must be a better way!	Mora postojati bolji način!
Most wildflowers love the sun.	Većina poljskog cvijeća voli sunce.
The ruler created an army of slaves.	Vladar je stvorio vojsku robova.
Today is your birthday.	Danas je tvoj rođendan.
Last summer they rented a cottage by the lake.	Prošlog ljeta su iznajmili kućicu pored jezera.
Get up from your desk and walk around.	Ustanite od svog stola i prošetajte okolo.
The raft was taken ashore.	Splav je odnesen na obalu.
The rebels left parliament, accompanied by an enthusiastic audience.	Pobunjenici su napustili parlament, praćeni oduševljenom publikom.
Coal is the most important resource in the region.	Ugalj je najvažniji resurs u regionu.
The animals here were kind and gentle.	Životinje su ovdje bile ljubazne i nježne.
The research group published its report.	Istraživačka grupa objavila je svoj izvještaj.
The chickens were slaughtered in their village.	Pilići su zaklani u svom selu.
He returned home from work, wet and muddy.	Vratio se kući s posla, mokar i blatnjav.
She took center stage.	Ona je zauzela centralno mesto.
If you have a credit card, order.	Ako imate kreditnu karticu, naručite.
The sandstone is amazing in its color.	Peščanik je neverovatan po svojoj boji.
World peace remains unattainable.	Svjetski mir ostaje nedostižan.
He rubbed his nose slowly.	Polako je protrljao nos.
The behavior of the children was exemplary.	Ponašanje djece je bilo primjerno.
There is not much bread left.	Nije ostalo mnogo hleba.
The mountains are covered with ice.	Planine su prekrivene ledom.
He went into the kitchen and stood by the window.	Ušao je u kuhinju i stao blizu prozora.
History shows that life begins in the ocean.	Istorija pokazuje da život počinje u okeanu.
He sneezed loudly.	Glasno je kihnuo.
Scientists tested bacterial transporters	Naučnici su testirali transportere bakterija
Building a country hut is not an easy task.	Izgradnja seoske kolibe nije lak zadatak.
Hundreds of cases against her were dismissed.	Stotine slučajeva protiv nje je odbačeno.
However, the outlook is brighter for the manufacturing sector.	Međutim, izgledi su svetliji za proizvodni sektor.
Rearrange the blocks to spell "words".	Preuredite blokove tako da speluju "riječi".
It was an area that used to be prosperous.	Bila je to oblast koja je nekada bila prosperitetna.
That cannot be said with absolute certainty.	To se ne može reći sa apsolutnom sigurnošću.
I'm sorry my family is so small.	Žao mi je što je moja porodica tako mala.
She gathered the children.	Okupila je djecu.
The floors were strewn with dust and dirt.	Podovi su bili posuti prašinom i prljavštinom.
Susan ran the house.	Susan je vodila kuću.
We baked a cake and ate.	Ispekli smo tortu i pojeli.
Trolls live in caves.	Trolovi žive u pećinama.
Lance swallowed hard, stepping back.	Lance je teško progutao, odmaknuvši se.
He was surprised by her thoughtfulness.	Bio je iznenađen njenom zamišljenošću.
Chaos reigned in the city.	U gradu je vladao haos.
Death hangs over all these people.	Smrt visi nad svim ovim ljudima.
A railway runs parallel to the river.	Paralelno sa rijekom prolazi željeznička pruga.
Domino is a group activity.	Domino je grupna aktivnost.
A thunderous rumble filled the air.	Gromoglasna tutnjava ispunila je zrak.
Corn husks are bleached with lime.	Kukuruzne ljuske su izbijeljene krečom.
Make a strong foundation from chicken bones.	Napravite krepki temeljac od pilećih kostiju.
She doesn't trust strangers.	Ona ne veruje strancima.
Your test results were positive for a rare condition.	Vaši rezultati testa su bili pozitivni za rijetko stanje.
Music is an integral part of almost all human cultures.	Muzika je sastavni dio gotovo svih ljudskih kultura.
Her broken body lay on the cold stone floor.	Njeno slomljeno tijelo ležalo je na hladnom kamenom podu.
Their speech was slurred.	Njihov govor je bio nejasan.
The statement was ambiguous.	Izjava je bila dvosmisleno sročena.
The color faded and disintegrated.	Boja je klonula i raspadala se.
Some studies suggest an increase of three hundred percent.	Neke studije sugeriraju povećanje od tri stotine posto.
This house is on a large plot.	Ova kuća je na velikoj parceli.
When he died, he left everything to his family.	Kada je umro, sve je ostavio porodici.
This cafe had hot and cold food.	Ovaj kafić je imao toplu i hladnu hranu.
He decided to dye his hair blue.	Odlučio je da ofarba kosu u plavo.
The outlines of the metropolis are changing rapidly.	Obrisi metropole se brzo mijenjaju.
He found her there, sitting on the sand.	Našao ju je tamo, kako sjedi na pijesku.
The local population was employed during the construction.	Lokalno stanovništvo je bilo zaposleno tokom izgradnje.
They will overlap.	Oni će se preklapati.
The city has over six million inhabitants.	Grad ima preko šest miliona stanovnika.
They met here.	Ovdje su se upoznali.
The walk was not too difficult.	Šetnja nije bila preteška.
Every week I bring texts to classes.	Svake sedmice donosim tekstove na časove.
Patients with severe disabilities are often treated with medication.	Pacijenti sa teškim invaliditetom često se leče lekovima.
The birth rate has dropped drastically.	Stopa nataliteta je drastično opala.
He gets angry when other people notice.	Ljuti se kada drugi ljudi primete.
Other companies evaluated the proposal very favorably.	Ostala preduzeća su vrlo povoljno ocijenila prijedlog.
The typhoon hit the city, destroying many of its buildings.	Tajfun je pogodio grad, uništivši mnoge njegove zgrade.
The air was sharp with the smell of blood.	Vazduh je bio oštar od mirisa krvi.
The scattered clouds are painted pink.	Raštrkani oblaci su obojeni ružičastom bojom.
He pulled his head out of the bucket, bursting.	Izvukao je glavu iz kante, prštajući.
We all grumble, we think.	Svi gunđamo, mislimo.
The museum is closed due to renovations.	Muzej je zatvoren zbog preuređenja.
Be careful not to wake your baby.	Vodite računa da ne probudite svoju bebu.
Most grandparents are calm and loving.	Većina baka i djedova su mirni i puni ljubavi.
He was carrying a blue suitcase.	Nosio je plavi kofer.
We wash clothes this way, not that way.	Odjeću peremo ovako, ne onako.
He stared into the distance.	Zagledao se u daljinu.
George borrowed a neighbor's shovel.	George je posudio komšijinu lopatu.
The sun bleached his hair too soon.	Sunce mu je prerano izbijelilo kosu.
A sense of anger grew among the community.	Među zajednicom je rastao osjećaj bijesa.
Look here.	Pogledati ovdje.
A large percentage of people live in poverty.	Veliki procenat ljudi živi u siromaštvu.
Well, she went with her husband.	Pa, otišla je sa svojim mužem.
This building is simply not in accordance with the rules.	Ova zgrada jednostavno nije u skladu sa pravilima.
Feathers of various colors are fun to collect.	Perje raznih boja je zabavno sakupljati.
Like suitcases, boxes must be properly marked.	Kao i koferi, kutije moraju biti propisno označene.
They switched from one book sale to another.	Prelazili su s jedne na drugu prodaju knjiga.
Someone tried to set this house on fire.	Neko je pokušao da zapali ovu kuću.
So we decided to expand the system.	Stoga smo odlučili da proširimo sistem.
The policeman refused to take the money.	Policajac je odbio da uzme novac.
You should tell her the truth, no matter what.	Trebao bi joj reći istinu, bez obzira na sve.
Few achieve such a feat.	Malo ko postiže takav podvig.
Four men, blown away by an angry crowd,	Četiri muškarca, ispuhani od ljute gomile,
The state prosecutor recently spoke about corruption.	Državni tužilac je nedavno govorio o korupciji.
Expect stormy weather this weekend.	Očekujte olujno vrijeme ovog vikenda.
These dishes require special care.	Ta jela zahtijevaju posebnu njegu.
She dropped the cocoa and leaned forward.	Spustila je kakao i nagnula se naprijed.
They stated their intentions on national television.	Svoje namjere su izjavili na nacionalnoj televiziji.
Birds play an important role in plant nutrition.	Ptice igraju važnu ulogu u ishrani biljaka.
I immediately checked the oil level.	Odmah sam provjerio nivo ulja.
He initiated numerous independent developments.	Pokrenuo je brojne nezavisne razvoje.
The team played well in the first half.	Ekipa je odigrala dobro u prvom poluvremenu.
The newly elected government focused on economic liberalization.	Novoizabrana vlada se fokusirala na ekonomsku liberalizaciju.
The population of this species will only continue to decline.	Populacija ove vrste samo će se dalje smanjivati.
But experts have warned.	Ali stručnjaci su upozorili.
Scientists are worried about his terrible crimes.	Naučnici su zabrinuti zbog njegovih strašnih zločina.
Nobody loves her.	Niko je ne voli.
Here they designed the first car.	Ovdje su dizajnirali prvi automobil.
So many passengers drowned that rescuers could not fight.	Toliko se putnika udavilo da spasioci nisu mogli da se izbore.
All the trees are dead nearby	Sva stabla su mrtva u blizini
He reached into his pocket for a change.	Posegnuo je u džep tražeći kusur.
Also, lack of food will lead to even greater conflict.	Takođe, nedostatak hrane će dovesti do još većeg sukoba.
The man carefully cuts the pineapple.	Čovjek pažljivo reže ananas.
We need to get an older partner.	Moramo nabaviti starijeg partnera.
The book was of excellent quality.	Knjiga je bila odličnog kvaliteta.
The ceremony was attended by no more than twenty people.	Svečanosti je prisustvovalo ne više od dvadeset ljudi.
Students are required to wear uniforms at school.	Učenici su obavezni da nose uniforme u školi.
There has been a constant exodus over the years	Tokom godina postojao je stalni egzodus
His opinion of the city was low.	Njegovo mišljenje o gradu je bilo nisko.
The satellite orbits above the ground.	Satelit kruži iznad zemlje.
Although the data was collected anonymously,	Iako su podaci prikupljeni anonimno,
One needs to eat well to be healthy.	Čovek treba da se dobro hrani da bi bio zdrav.
The baby swung the baby's legs.	Beba je zamahnula dječjim nogama.
The truck was completely destroyed.	Kamion je potpuno uništen.
Drop by drop, her tears were falling.	Kap po kap, njene suze su padale.
All members of the tribe look the same.	Svi pripadnici plemena izgledaju isto.
We have no time to lose.	Nemamo vremena za gubljenje.
This woman is the youngest of five children.	Ova žena je najmlađa od petoro djece.
This is the end of your shift.	Ovo je kraj tvoje smjene.
He opened a bakery.	Otvorio je pekaru.
Then we will have to draw water into the well.	Zatim ćemo morati da izvučemo vodu u bunar.
Try to imitate the movements of his dance.	Pokušajte oponašati pokrete njegovog plesa.
Colorful bundles adorn the city.	Šarene strnadke krase grad.
The pomp and circumstances marked the victory.	Pompa i okolnosti obilježile su pobjedu.
Read this article and understand it.	Pročitajte ovaj članak i shvatite ga.
Ugly black stains are painted on the roof.	Na krovu su naslikane ružne crne mrlje.
Reminiscent of a cherry tree in bloom.	Podsjeća na drvo trešnje u cvatu.
Turn down the radio, it's too noisy!	Utišajte radio, previše je bučno!
The rod is rusty and bent in shape.	Štap je zarđao i savijen u obliku.
I have to apologize for the lack of anticipation.	Moram da se izvinim zbog nedostatka predviđanja.
Its roots are spread all over the world.	Njegovi korijeni su rašireni po cijelom svijetu.
The virus causes most colds.	Virus uzrokuje većinu prehlada.
The rate of deforestation has increased in recent decades.	Stopa krčenja šuma je porasla posljednjih decenija.
There must be a better way to do this.	Mora postojati bolji način da se ovo uradi.
He was overwhelmed by a flood of emotions.	Preplavila ga je poplava emocija.
It was raining, followed by thunder and lightning.	Pljuštalo je, praćeno grmljavinom i munjama.
They failed to stop the dictator from staying in power.	Nisu uspjeli da zaustave diktatora da ostane na vlasti.
She drank from a glass.	Pila je iz čaše.
The cyclist passed several cars on the road with ease.	Biciklista je s lakoćom prošao pored nekoliko automobila na putu.
The children were relocated to live with their parents.	Djeca su premještena da žive kod roditelja.
He needed money.	Trebao mu je novac.
Female birds build a nest.	Ženke ptica grade gnijezdo.
He grows vegetables in his garden.	U svojoj bašti uzgaja povrće.
The identity of the killer remains unknown.	Identitet ubice ostaje nepoznat.
Weren't there cars on the road?	Zar nije bilo automobila na putu?
A dead body was found in a nearby forest.	U obližnjoj šumi pronađeno je mrtvo tijelo.
Later, the storm intensified with huge lightning.	Kasnije se oluja pojačala ogromnim munjama.
The children had to play outside.	Djeca su se morala igrati napolju.
Tribes living nearby do not have access to clean water.	Plemena koja žive u blizini nemaju pristup čistoj vodi.
The cat carefully raised one paw to pluck the flower.	Mačka je pažljivo podigla jednu šapu da strgne cvijet.
The roots absorb water and nutrients from the soil.	Korijeni upijaju vodu i hranjive tvari iz tla.
A fire broke out in the factory.	U fabrici je izbio požar.
Not everything is free, you know.	Nije sve besplatno, znate.
Get a uniform and a weapon for the soldier.	Uzmi uniformu i oružje za vojnika.
Young children usually do not like tomatoes.	Mala djeca obično ne vole paradajz.
His comments were heavily interspersed with sarcasm.	Njegovi komentari bili su jako prošarani sarkazmom.
Many international airlines fly to this airport.	Mnoge međunarodne avio kompanije lete na ovaj aerodrom.
The ship left port.	Brod je napustio luku.
Authorities did not tell the whole story.	Vlasti nisu ispričale cijelu priču.
She noticed a dot on her dress.	Primijetila je točku na svojoj haljini.
Check your spelling carefully!	Pažljivo provjerite pravopis!
These silver coins are old.	Ovi srebrnjaci su stari.
The planet is facing increasing hunger as food supplies dwindle.	Planeta se suočava sa sve većom glađu kako se zalihe hrane smanjuju.
People drag their feet as they walk.	Ljudi vuku noge dok hodaju.
Our solar system contains four planets.	Naš solarni sistem sadrži četiri planete.
The story was a myth.	Priča je bila mit.
They are mostly in the dark of night.	Uglavnom se nalaze u mraku noći.
This shop offers rentals to all locals.	Ova trgovina nudi iznajmljivanje svim lokalnim stanovnicima.
The older woman nodded.	Starija žena klimnu glavom.
An ordinary white man saw the king as a patriot.	Obični bijeli čovjek je vidio kralja kao patriotu.
People are getting richer.	Ljudi postaju sve bogatiji.
The baby was lying on its back.	Beba je ležala na leđima.
The budget is clearly set out in the minutes of the meeting.	Budžet je jasno određen u zapisniku sa sastanka.
These will be traditional children’s jobs.	To će biti tradicionalni dječji poslovi.
Forecasters are announcing heavy rain for tomorrow.	Prognostičari za sutra najavljuju jaku kišu.
A modest amount, but better than nothing.	Skroman iznos, ali bolje nego ništa.
This beach is famous for its water sports.	Ova plaža je poznata po vodenim sportovima.
His age is a definite advantage.	Njegove godine su definitivna prednost.
They built their base in the area of ​​low hills.	Svoju bazu su izgradili na području niskih brda.
The letters belonged to the dead queen.	Pisma su pripadala mrtvoj kraljici.
Many workers have never encountered such a severe drought.	Mnogi radnici nikada nisu naišli na ovako jaku sušu.
Some experts believe that the gods did not send a flood.	Neki stručnjaci vjeruju da bogovi nisu poslali potop.
They decided to go on vacation next year.	Odlučili su da idu na odmor iduće godine.
He was injured in a car accident.	Povrijeđen je u saobraćajnoj nesreći.
These are the avenues and streets of the city.	Ovo su avenije i ulice grada.
He refused to say anything.	Odbio je bilo šta da kaže.
Bees are one of the most important pollinators of flowers.	Pčele su jedan od najvažnijih oprašivača cvijeća.
It will rain tomorrow.	Sutra će padati kiša.
A friend helped her pack her bags.	Prijateljica joj je pomogla da spakuje kofere.
He studied for exams and worked hard.	Učio je za ispite i vredno radio.
He hid from the dragon under some trees.	Sakrio se od zmaja ispod nekog drveća.
Look carefully at the flower.	Pažljivo pogledajte cvijet.
This region has attracted people from all over the world.	Ova regija je privlačila ljude iz cijelog svijeta.
A group of monkeys live in a tree.	Grupa majmuna živi na drvetu.
The promenades in the museum have been erected.	Šetališta u muzeju su podignuta.
At least eight people were killed in the crash.	U nesreći je poginulo najmanje osam osoba.
A city of green greenery surrounded by a swamp.	Grad zelenog zelenila okružen močvarom.
The industry declined with the advent of television.	Industrija je opala sa pojavom televizije.
The forerunner of space travel.	Preteča svemirskih putovanja.
He spoke at length about his early life.	Opširno je govorio o svom ranom životu.
She informed her readers that they were watching two opposing groups.	Ona je obavestila svoje čitaoce da su gledale dve suprotstavljene grupe.
I saw an old woman in the distance.	U daljini sam vidio staricu.
Let's see if you can recognize these emotional signs.	Da vidimo možete li prepoznati ove emocionalne znakove.
Polar bears are strictly carnivores.	Polarni medvjedi su strogo mesožderi.
The officer received the information in unfathomable silence.	Službenik je informaciju primio u nedokučivoj tišini.
Nguyen was a real hero.	Nguyen je bio pravi heroj.
The journey seems very long.	Putovanje se čini veoma dugim.
The cook broke off the last piece of fish.	Kuvar je odlomio zadnji komad ribe.
Every year he took his family skiing for a week.	Svake godine vodio je porodicu na skijanje nedelju dana.
This gold ring belonged to the woman's mother.	Ovaj zlatni prsten pripadao je ženinoj majci.
Darkness overcame him.	Obuze ga tama.
The sharp pain blinded him for a moment.	Oštar bol na trenutak ga je zaslijepio.
The water evaporates to lower its temperature.	Voda isparava kako bi snizila svoju temperaturu.
He had two keys, one red and one blue.	Imao je dva ključa, jedan crveni i jedan plavi.
You will discover many other interesting things.	Otkrit ćete mnoge druge zanimljive stvari.
He watched the baby carefully.	Oprezno je posmatrao bebu.
Come to light.	Dođi na svjetlo.
The surgeon operates on the patient.	Hirurg operiše pacijenta.
Don't go home at night.	Ne idi kući noću.
Find out how much money you can save.	Saznajte koliko novca možete uštedjeti.
These paintings were painted by an anonymous artist.	Ove slike je naslikao anonimni umjetnik.
He talked to his mother, delighted.	Razgovarao sa svojom majkom, oduševljen.
We know very little about him.	Znamo vrlo malo o njemu.
The king hailed these explorers as heroes.	Kralj je ove istraživače pozdravio kao heroje.
These goods are imported into this country.	Ova roba se uvozi u ovu zemlju.
She threw the bouquet to another man.	Bacila je buket drugom muškarcu.
Lazy clouds moved slowly across the blue skies.	Lijeni oblaci su se polako kretali po plavim nebesima.
Geographers seem quite sure they have the answer.	Geografi izgledaju sasvim sigurni da imaju odgovor.
There was so much food to eat!	Bilo je toliko hrane za jelo!
She was totally bored.	Bilo joj je totalno dosadno.
The paper states that electricity shortages are great.	List navodi da su nestašice struje velike.
The sisters were constantly arguing.	Sestre su se neprestano svađale.
He encouraged her again.	Opet ju je ohrabrio.
The man wiggled his fingers.	Čovjek je mrdao prstima.
They were looking for a bigger piece of cake.	Tražili su veći komad torte.
To keep warm, we burn wood in our homes.	Da bismo se zagrijali, ložimo drva u našim domovima.
Please take off your shoes when you enter their house.	Molimo skinite cipele kada ulazite u njihovu kuću.
He could never afford such a luxury.	Nikada si nije mogao priuštiti takav luksuz.
Peel a mango first.	Prvo ogulite mango.
Glowing lights.	Užarena svetla.
She had to look at her notes.	Morala je da pogleda svoje beleške.
This process is known as ‘fermentation’.	Ovaj proces je poznat kao 'fermentacija'.
The musician's skills were unparalleled.	Muzičareve vještine su bile bez premca.
The temperature began to rise sharply.	Temperatura je počela naglo da raste.
Don’t overuse your power of speech.	Nemojte pretjerano koristiti svoju moć govora.
Lilies are grown in this region.	U ovoj regiji se uzgajaju ljiljani.
The mountains rise above the desert landscape.	Planine se uzdižu iznad pustinjskog pejzaža.
A team of workers lays the foundations.	Tim radnika postavlja temelje.
They add that the accident could have been avoided.	Dodaju da se nesreća mogla izbjeći.
How long has this company been operating?	Koliko dugo ova kompanija posluje?
This time it's a nightmare to drive.	Ovaj put je noćna mora za vožnju.
Life is too short to be unhappy.	Život je prekratak da bismo bili nesrećni.
The moon looks like a crescent moon.	Mjesec izgleda kao polumjesec.
The horizon was dotted with small islands.	Horizont je bio prošaran malim ostrvima.
This highway is usually very busy.	Ovaj autoput je obično veoma prometan.
I'm running out of resources.	Nedostaje mi resursa.
The bucket has a crack.	Kanta ima pukotinu.
Helicobacter pylori are bacteria found in the stomach.	Helicobacter pylori su bakterije koje se nalaze u želucu.
He travels all over the world.	Putuje po cijelom svijetu.
The enemy did not plan any more serious attack on us.	Neprijatelj nije planirao nikakav ozbiljniji napad na nas.
The inspector accused her of misconduct.	Inspektor ju je optužio za nedolično ponašanje.
For example, they adore those chocolates.	Na primjer, obožavaju te čokoladice.
She scanned the room quickly.	Brzo je pregledala sobu.
She baked a cake for his family.	Ispekla je tortu za njegovu porodicu.
Nobody liked the way the famous singer dressed.	Nikome se nije svidelo kako se slavna pevačica oblači.
The first toad appeared overnight.	Prva žabokrečina pojavila se preko noći.
The speech of the Prime Minister caused great excitement.	Govor premijera izazvao je veliko uzbuđenje.
This tower collapsed a thousand years ago.	Ova kula je propala hiljadu godina.
We need to learn more about the human body.	Moramo naučiti više o ljudskom tijelu.
The village is a collection of farms.	Selo je skup farmi.
These rooms are reserved for our most distinguished guests.	Ove sobe su rezervirane za naše najuglednije goste.
I wish penguins could fly.	Voleo bih da pingvini mogu da lete.
The speaker tried to hide his impatience.	Govornik je pokušao prikriti nestrpljenje.
That party includes some great girls.	Ta zabava uključuje neke sjajne djevojke.
The next day it rained.	Sljedećeg dana su padale kiše.
Respect the king.	Poštuj kralja.
He dragged a piece of stone on his back.	Dovukao je komad kamena na leđa.
Some ants filter food while filtering liquids.	Neki mravi filtriraju hranu dok filtriraju tečnosti.
The mountains hide many secrets.	Planine kriju mnoge tajne.
The company's shares were previously included in the index.	Dionice firme su ranije bile uključene u indeks.
He had a very independent mind.	Imao je veoma nezavisan um.
People thought that this temple was holy.	Ljudi su mislili da je ovaj hram svet.
Rest is a good time to relax.	Odmor je dobro vrijeme za opuštanje.
She replied that she was considering a divorce from him.	Ona je odgovorila da razmišlja o razvodu od njega.
The dilemma faced by the country's leaders was obvious.	Dilema s kojom su se suočavali čelnici zemlje bila je očigledna.
Investors should proceed with extreme caution.	Investitori bi trebali nastaviti s krajnjim oprezom.
Be careful not to spill water.	Pazite da ne prolijete vodu.
The baby lay and slept.	Beba je ležala i spavala.
The child joined the gang.	Dijete je upalo u bandu.
An opposition spokesman issued a press release.	Portparol opozicije dao je saopštenje za medije.
When the royal chariot stopped, the king came out.	Kada se kraljevska kočija zaustavila, kralj je izašao.
He condemned the press for being "slanderous" or evil.	On je osudio štampu da je "klevetnička" ili zlobna.
Both have pledged to rid the country of corruption.	Obojica su se obavezala da oslobode zemlju od korupcije.
Potatoes are harvested from flammable plants.	Krompir se bere od biljaka otpornih na plamenjaču.
But the job requires at least three years of study.	Ali posao zahtijeva najmanje tri godine studija.
Most migrants are young and free.	Većina migranata su mladi i slobodni.
She tapped her fingers impatiently.	Nestrpljivo je lupkala prstima.
He was told not to wear his hat inside.	Rečeno mu je da ne nosi svoj šešir unutra.
Simply follow the steps below.	Jednostavno izvršite dolje navedene korake.
Politicians discuss immigration.	Političari raspravljaju o imigraciji.
Thunder passed through the city.	Gradom je prošla grmljavina.
He called for patience.	Pozvao je na strpljenje.
One diver was swept away by a strong current.	Jednog ronioca je odnijela jaka struja.
The sea is as salty as the ocean.	More je slano kao okean.
The City Hall is a magnificent building.	Gradska vijećnica je veličanstvena zgrada.
Remove the ice from the pan.	Uklonite led iz tiganja.
The girl had blue eyes and blonde hair.	Djevojka je imala plave oči i plavu kosu.
He carefully lowered the scissors.	Pažljivo je spustio makaze.
There is no place to sit.	Nema gdje sjesti.
The moon was clearly visible in this night sky.	Mjesec je bio jasno vidljiv na ovom noćnom nebu.
The text contains five main parts.	Tekst sadrži pet glavnih dijelova.
He gave me a sheet of paper.	Dao mi je list papira.
The ants made a nest in the grass.	Mravi su napravili gnijezdo u travi.
She wears her hair braided and stiff.	Kosu nosi upletenu u pletenicu i ukočenu.
She asked him to cross the street.	Zamolila ga je da pređe ulicu.
We all have to carry our crosses.	Svi moramo nositi svoje krstove.
She drank another glass of juice.	Otpila je još jednu čašu soka.
The oppressed and the underprivileged rose up against their regime.	Potlačeni i neprivilegovani ustali su protiv svog režima.
My aunt works in his office.	Moja tetka radi u njegovoj kancelariji.
The storms created waves up to ten meters high.	Oluje su stvorile talase visoke i do deset metara.
The citizens were proud of this historic building.	Građani su bili ponosni na ovu istorijsku građevinu.
Fruit flies have a short lifespan.	Voćne mušice imaju kratak životni vek.
Economics is the study of how society allocates resources.	Ekonomija je studija o tome kako društvo raspoređuje resurse.
After a while, the man nervously pulled out a coin.	Nakon nekog trenutka, čovjek je nervozno izvadio novčić.
Last year's crop failed due to drought.	Prošlogodišnji rod je propao zbog suše.
Beautiful buildings full of horizons.	Prekrasne zgrade pune horizonta.
In a few months, your cubs will hatch.	Za nekoliko mjeseci izleći će se vaši mladunci.
The young man quickly rowed the boat towards the shore.	Mladić je brzo veslao čamac prema obali.
The general described his actions in detail.	General je detaljno opisao svoje postupke.
This metal is corrosion resistant.	Ovaj metal je otporan na koroziju.
There were high tensions in the city.	U gradu su bile visoke tenzije.
Stir in cookies.	Promiješajte kolačiće.
Only the first three elements are easy to detect.	Samo prva tri elementa je lako otkriti.
The air in the room smelled of grain and moisture.	Vazduh u prostoriji je mirisao na žito i vlagu.
Colonies were established around the world.	Kolonije su osnovane širom svijeta.
Mother and daughter cried together.	Majka i ćerka su plakale zajedno.
Many people here dream of a career in the city.	Mnogi ljudi ovdje sanjaju o karijeri u gradu.
The noise of distant explosions drove us inside.	Buka udaljenih eksplozija odvezla nas je unutra.
The house is next to that apartment.	Kuća je u susjedstvu tog stana.
Researchers have reported an "obesity epidemic".	Istraživači su prijavili "epidemiju gojaznosti".
The fox sat on the stone and moaned softly.	Lisica je sjedila na kamenu i tiho stenjala.
She was a beautiful girl.	Bila je prelepa devojka.
Red, hot and intensely talented.	Crveni, vrući i intenzivno talentovani.
Cottage near the lake.	Vikendica pored jezera.
The dispute ended in violence.	Spor je završio nasiljem.
They believe that each interview should be conducted by only one expert.	Smatraju da svaki intervju treba voditi samo jedan stručnjak.
Some locals fared better than others.	Neki lokalni stanovnici prošli su bolje od drugih.
At first we thought it would fail.	U početku smo mislili da neće uspjeti.
Our house stands alone.	Naša kuća stoji sama.
Energy levels will continue to rise in this century.	Nivo energije će nastaviti da raste u ovom veku.
She languished in prison.	Ona je čamila u zatvoru.
The outcome was concluded in advance.	Ishod je bio unaprijed zaključen.
A blue car is parked outside.	Napolju je parkiran plavi auto.
The museum's glass collection is well known.	Muzejska zbirka stakla je poznata.
The crane leaned on his nose to move.	Ždral se oslanjao na svoj nos da bi se kretao.
I tiptoed to the bathroom, shivering.	Na prstima sam otišao do kupatila, drhteći.
This condition is known as clinical depression.	Ovo stanje je poznato kao klinička depresija.
The weather became unusually warm that year.	Vrijeme je te godine postalo neobično toplo.
The boys chased the chickens around the yard.	Dječaci su jurili kokoške po dvorištu.
Your skin has a soft texture.	Vaša koža ima mekanu teksturu.
The fence is fenced with grass.	Ograda je ograđena travnatim terenom.
Fresh water is missing.	Nedostaje svježa voda.
The fire brigade quickly came to the rescue.	Vatrogasna ekipa je brzo stigla u pomoć.
He often consulted with his advisor.	Često se savjetovao sa svojim savjetnikom.
Some ancient beliefs are still popular.	Neka drevna vjerovanja su još uvijek popularna.
She filled their cups with ice.	Napunila im je šolje ledom.
It is generally accepted that smoking is bad for your health.	Općenito je prihvaćeno da je pušenje loše za zdravlje.
This sentence has five words.	Ova rečenica ima pet riječi.
The crops were sown a long time ago.	Usjevi su davno posijani.
Her story stunned him.	Njena priča ga je zapanjila.
Today's football is far from yesterday's.	Današnji fudbal je daleko od jučerašnje.
The chambers were stacked three in height in a narrow room.	Komore su bile naslagane tri u visinu u uskoj prostoriji.
They called him "meek."	Zvali su ga "krotkim".
A valley filled with breathtaking beauty.	Dolina ispunjena ljepotom koja oduzima dah.
The site was home to a large number of old buildings.	Lokalitet je bio dom velikog broja starih zgrada.
The waiter was very helpful.	Konobar je bio od velike pomoći.
This meal will leave you wishing for more.	Ovaj obrok će vas ostaviti da poželite još.
His statement was refuted by other experts.	Njegovu izjavu opovrgli su drugi stručnjaci.
A helicopter was lifted from above.	Odozgo je podignut helikopter.
How to cook a goose?	Kako se kuva guska?
You can earn more from this company.	Od ove kompanije možete zaraditi više.
He invested a few more hours in his new job.	Uložio je još nekoliko sati na svoj novi posao.
Some computers can run sequences in parallel.	Neki računari mogu izvoditi sekvence paralelno.
A group of women stood nearby.	Grupa žena stajala je u blizini.
The harvest was gathered by the children.	Žetvu su sakupljala djeca.
The trees cast a streak of shade over the ragged grass.	Drveće je bacalo prošaranu hladovinu preko raščupane trave.
The air smelled of marijuana.	U vazduhu se osećao miris marihuane.
You can't train a tiger to scare you.	Ne možete dresirati tigra da vas se plaši.
Electric current conducts heat.	Električna struja provodi toplinu.
Good day?	Dobar dan?
These creatures are considered pests.	Ova bića se smatraju štetočinama.
His friend watched closely, ready to help when needed.	Njegov prijatelj je pomno posmatrao, spreman da pomogne kada zatreba.
The moon was round, not white.	Mjesec je bio okrugao, a ne bijel.
But the great raven stood firm.	Ali veliki gavran je stajao čvrsto.
A large number of students took the exam.	Na ispit se pojavio veliki broj studenata.
The storm raged.	Oluja je bjesnila.
There was a church on this hill.	Na ovom brdu je bila crkva.
You can't take a cake and eat it.	Ne možete uzeti tortu i pojesti je.
So why did the boy do that?	Pa zašto je dječak to uradio?
The tables were packed.	Stolovi su bili krcati.
Fill the container with water.	Napunite posudu vodom.
He ordered his servant to clean the carpet.	Naložio je svom slugi da očisti tepih.
He noticed that there was not much grass.	Primetio je da nema mnogo trave.
Kids can play their marimba in the band.	Djeca mogu svirati svoju marimbu u bendu.
The health of the river is rapidly deteriorating.	Zdravlje rijeke se ubrzano pogoršava.
The whole sky was extremely clear.	Čitavo nebo je bilo izuzetno čisto.
The antique shop was not much to look at.	Antikvarnica nije bila mnogo za pogledati.
Our favorite is the wine shop next door.	Naš favorit je vinoteka pored.
We hope that the students will remember us.	Nadamo se da ćemo nas učenici pamtiti.
This advice is suitable for most people.	Ovaj savjet je pogodan za većinu ljudi.
Police are looking for thieves.	Policija traga za lopovima.
His remarkable memory of poetry was noticed by many.	Njegovo izuzetno sjećanje na poeziju zapažali su mnogi.
Use tweezers to pick up smaller pieces of dirt.	Upotrijebite pincete da pokupite manje komadiće prljavštine.
Maria couldn't answer.	Maria se nije mogla javiti.
The road was deserted, except for the occasional car.	Put je bio pust, osim povremenog auta.
Walking to a nearby village should be avoided.	Treba izbjegavati hodanje do obližnjeg sela.
Ghulaam was a famous warrior.	Ghulaam je bio poznati ratnik.
Racing horses are bred for these purposes.	Trkački konji se uzgajaju u ove svrhe.
The employees went to the soup kitchen for lunch.	Zaposleni su otišli u narodnu kuhinju na ručak.
You can watch the complete song here.	Kompletnu pjesmu možete pogledati ovdje.
Fear runs through his veins.	Strah mu teče venama.
The police warned us to stay out of the way.	Policija nas je upozorila da se klonimo puteva.
The rugged terrain of the mountain was a natural prison.	Krševit teren planine činio je prirodni zatvor.
After the failure, both men were unemployed.	Nakon neuspjeha, oba muškarca su bila nezaposlena.
Plots, plans and reports were formed.	Formirani su zapleti, planovi i izvještaji.
After his mother died, he moved to another city.	Nakon što mu je majka umrla, preselio se u drugi grad.
He expressed regret over his decision.	Izrazio je žaljenje zbog svoje odluke.
Can you remember what day it was?	Možete li se sjetiti koji je dan?
Silver, a precious metal, comes from ores.	Srebro, plemeniti metal, dolazi iz ruda.
She walked slowly toward the church.	Polako je krenula prema crkvi.
The beetle can only fly a short distance.	Buba može letjeti samo na kratkoj udaljenosti.
The Prime Minister was silent.	Premijer je šutio.
Things are really heating up.	Stvari se zaista zahuktavaju.
The priest loudly expressed his disapproval.	Sveštenik je glasno izrazio svoje neodobravanje.
These baskets are woven by hand.	Ove korpe su pletene ručno.
Phonetic letters are used to convert words into sounds.	Fonetska pisma se koriste za pretvaranje riječi u zvukove.
Nitric oxide is a powerful greenhouse gas.	Dušikov oksid je moćan gas staklene bašte.
The bartender reached for the bottle.	Barmen je posegnuo za flašom.
We have little time to prepare properly.	Imamo malo vremena da se pravilno pripremimo.
The factory produced glass, majolica and porcelain.	Fabrika je proizvodila staklo, majoliku i porcelan.
Dry for seven days, then break the skin.	Sušite sedam dana, a zatim razbijte kožu.
She paid no attention to her younger sister.	Nije obraćala pažnju na svoju mlađu sestru.
Modern cities contain many roads.	Moderni gradovi sadrže mnogo puteva.
How to avoid conflict?	Kako izbjeći konflikt?
She tasted a tomato.	Okusila je paradajz.
The dance was fast and fierce.	Ples je bio brz i žestok.
Remove the grass from the lawn.	Uklonite travu sa travnjaka.
He shaved the stubble.	Obrijao je strnište.
The streets are long and winding.	Ulice su duge i krivudave.
The chart compared unemployment rates over time.	Grafikon je uporedio stope nezaposlenosti tokom vremena.
He was the winner.	On je bio pobednik.
Corrupt politicians only care about themselves.	Korumpirani političari brinu samo o sebi.
Tom sees a pigeon eating a street light.	Tom vidi goluba kako jede ulično svjetlo.
As the months went by, the story changed.	Kako su mjeseci prolazili, priča se mijenjala.
He lit a fire with a stick.	Zapalio je vatru štapom.
Per capita income has remained largely the same for decades.	Dohodak po glavi stanovnika ostao je uglavnom isti decenijama.
Oxygen is essential for life.	Kiseonik je neophodan za održavanje života.
The company invests heavily in research and development.	Kompanija mnogo ulaže u istraživanje i razvoj.
The villa was magnificent.	Vila je bila veličanstvena.
Most homeowners live in big cities.	Većina vlasnika kuća živi u velikim gradovima.
I always forget something.	Uvijek nešto zaboravim.
Cold winds blew through the open widow.	Kroz otvorenu udovicu duvali su hladni vjetrovi.
Too early he remembered the quote she had uttered.	Prerano se sjetio citata koji je izgovorila.
As parents, we need to offer our children guidance and direction.	Kao roditelji, moramo ponuditi našoj djeci smjernice i smjernice.
A nervous man was escorted.	Nervoznog čovjeka su otpratili.
The small town is known for its beautiful water lilies.	Mali gradić je poznat po svojim prekrasnim lokvanjima.
They waited nervously at the airport.	Na aerodromu su čekali nervozno.
Excursions are organized for students.	Za učenike su organizovani izleti.
The horse stood up.	Konj je ustao.
The poor girl stared at him helplessly.	Jadna djevojka ga je bespomoćno gledala.
A new program was launched a few years ago.	Prije nekoliko godina pokrenut je novi program.
Police are witnesses against the suspect.	Policija je svjedoci protiv osumnjičenog.
One actress attracted me with her lively performance.	Jedna glumica me privukla svojim živahnim nastupom.
Ophthalmologists also prescribe readers.	Očni ljekari prepisuju i čitače.
The elections were held legally.	Izbori su obavljeni legalno.
These were probably chosen at random.	Ovi su vjerovatno odabrani nasumično.
This morning's weather was quite favorable.	Jutrošnje vrijeme je bilo prilično povoljno.
People gathered in the streets.	Ljudi su se okupljali na ulicama.
Most of the animals were already hibernating.	Većina životinja je već bila hibernirala.
Really useful for small loans.	Zaista korisno za male kredite.
The deadly disease has promised to leave many childless.	Smrtonosna bolest obećala je da će mnoge ostaviti bez djece.
There is nothing more natural than fear.	Ne postoji ništa prirodnije od straha.
The farmer lowered the basket.	Farmer je spustio korpu.
The busiest stores attracted the biggest crowds.	Najprometnije prodavnice su privlačile najveće gužve.
The disease is transmitted from person to person.	Bolest se prenosi sa osobe na osobu.
I covered my eyes.	Pokrio sam oči.
Small steel strings supported the violin's neck.	Male čelične žice podržavale su vrat violine.
This book is very thin.	Ova knjiga je veoma tanka.
The report is complete, but there are errors.	Izvještaj je kompletan, ali ima grešaka.
He blamed the poor economic climate for the collapse.	Za kolaps je okrivio lošu ekonomsku klimu.
This man has a dubious aura.	Ovaj čovjek ima sumnjivu auru.
The city council has allocated funds for the project.	Gradsko vijeće je izdvojilo sredstva za projekat.
He has a high opinion of himself.	Ima visoko mišljenje o sebi.
Four people died in the accident.	U nesreći su poginule četiri osobe.
Such remarks met with skepticism.	Takve su primjedbe naišle na skepticizam.
They managed to make an extraordinary deal.	Uspjeli su sklopiti izvanredan dogovor.
He declined to comment.	On je odbio da komentariše.
Every day the test is the same.	Svaki dan test je isti.
High school students, enter the door on the left.	Srednjoškolci, uđite na vrata s lijeve strane.
Many indigenous species are endangered.	Mnoge autohtone vrste su ugrožene.
Take a sip of water before meals.	Uzmite gutljaj vode prije obroka.
The garden by the river is full of flowers.	Vrt pored rijeke obiluje cvijećem.
One in six girls said the men brutally raped her.	Jedna od šest djevojaka izjavila je da su je muškarci brutalno silovali.
The jury could not reach a verdict.	Porota nije mogla donijeti presudu.
These were some of the songs she knew.	Ovo su bile neke od pjesama koje je znala.
Unexpectedly, they fell in love.	Neočekivano, zaljubili su se.
The ceremony was attended by several relatives.	Ceremoniji je prisustvovalo nekoliko rođaka.
The newly produced silk was soft to the touch.	Novoproizvedena svila bila je mekana na dodir.
She stabbed cabbage and carrots several times.	Više puta je ubola kupus i šargarepu.
The fog was getting thicker.	Magla je postajala sve gušća.
She has passions sometimes.	Ona ponekad ima strasti.
The police were severely beaten.	Policija je jako pretučena.
The population of this country is growing dramatically.	Broj stanovnika ove zemlje dramatično raste.
The penalty for failure here is severe.	Kazna za neuspjeh je ovdje stroga.
Patching fissures in space-time tissue.	Krpanje rascjepa u tkivu prostor-vremena.
Geothermal energy heats water.	Geotermalna energija zagrijava vodu.
The cat scratched at the window.	Mačka je grebala po prozoru.
The power grid collapsed.	Električna mreža se urušila.
This flight will be delayed by half an hour.	Ovaj let će biti odgođen pola sata.
Potatoes are grown on an industrial scale.	Krompir se uzgaja u industrijskim razmjerima.
Use educational technology.	Koristite obrazovnu tehnologiju.
Soon the water reached full volume.	Ubrzo je voda dostigla punu zapreminu.
He worked hard all morning.	Naporno je radio celo jutro.
The children were starving, as always.	Djeca su gladovala, kao i uvijek.
One day she walked into a bookstore.	Jednog je dana ušla u knjižaru.
She added two bags of artificial sweetener.	Dodala je dvije vrećice vještačkog zaslađivača.
The tide was high.	Plima je bila velika.
He put his watermark on the letters he sent by mail.	Stavio je svoj vodeni žig na pisma koja je slao poštom.
They drank coffee and ate donuts.	Pili su kafu i jeli krofne.
There were several complaints.	Bilo je više pritužbi.
The city was under blockade.	Grad je bio pod blokadom.
Okay, you need to eat right.	Dobro, morate jesti pravilno.
The court hearings are not open to the public.	Sudske rasprave nisu otvorene za javnost.
Her gestures were graceful.	Njeni gestovi su bili graciozni.
His training is over.	Njegova obuka je završena.
The clouds crossed the sun.	Oblaci su prešli preko sunca.
He began to fall asleep, but woke up again.	Počeo je da zaspi, ali se ponovo probudio.
Put the chicken in a deeper pan.	Stavite piletinu u dublju tepsiju.
Her heart was beating faster than usual.	Srce joj je kucalo brže nego inače.
Another form of punishment is persecution.	Drugi oblik kazne je progon.
There will be some competition.	Biće neka konkurencija.
He likes to play the flute.	Voli da svira flautu.
I was given a difficult task.	Dobio sam težak zadatak.
He groups the characters into constellations.	On grupiše likove u sazvežđa.
Different locations were considered for the facility.	Za objekat su razmatrane različite lokacije.
This will have serious consequences.	To će imati ozbiljne posljedice.
The saint was a gentle man.	Svetac je bio blag čovjek.
The proposal can be rejected in.	Prijedlog može biti odbijen u .
He made up his mind to clean up.	Na umu je napravio da počisti.
The film is, honest and balanced, concluded	Film je, pošten i uravnotežen, zaključen
He studied animal cognition.	Proučavao je životinjsku spoznaju.
She asked if it would be warm tomorrow.	Pitala je da li će sutra biti toplo.
She swam a lot.	Mnogo je plivala.
Searchers found the boy sleeping in the woods.	Tragači su pronašli dječaka kako spava u šumi.
Lightning struck the building.	U zgradu je udario grom.
The village priest declared the temple holy.	Seoski sveštenik proglasio je hram svetim.
The students laughed.	Učenici su se nasmijali.
For my family, all lovers must be persecuted.	Za moju porodicu, svi ljubavnici moraju biti gonjeni.
They drove through the thick fog.	Vozili su se kroz gustu maglu.
The power went out early.	Struja je rano nestala.
The protesters easily outdid the army.	Demonstranti su lako nadmašili vojsku.
She wasn't wearing makeup.	Nije bila našminkana.
She lost her temper when the dog scratched her leg.	Izgubila je živce kada ju je pas ogrebao po nozi.
"S" is not pronounced.	"S" se ne izgovara.
The children ran down the hall in front of their classroom.	Djeca su trčala hodnikom ispred svoje učionice.
The musicians received a standing ovation.	Muzičari su dobili ovacije.
He was very angry.	Bio je veoma ljut.
The suspects killed a police officer.	Osumnjičeni su ubili policajca.
Mathematics is the study of quantities.	Matematika je proučavanje količina.
It is rapidly approaching its expiration date.	Ubrzano mu se bliži rok trajanja.
We'll have to come back here with shovels and carts.	Moraćemo da se vratimo ovamo sa lopatama i kolicima.
The empty field was a sad sight.	Prazno polje bilo je tužan prizor.
She loved her face very mature.	Volela je svoje ličije veoma zrele.
Simple looking but hard to emulate.	Jednostavnog izgleda, ali teško oponašati.
Interestingly, a ligament of soft foam lined her mouth.	Zanimljivo, ligament meke pjene obložio joj je usta.
The soldiers were told to face the enemy.	Vojnicima je rečeno da se suoče s neprijateljem.
Today we had a delicious homemade soup for lunch.	Danas smo za ručak imali ukusnu domaću supu.
The spacecraft was captured by its rocket.	Svemirska letjelica je zarobljena svojom raketom.
Customs officers seized the telescope.	Carinici su zaplijenili teleskop.
It was a bit of a disrespect to be there.	Bilo je pomalo nepoštovanje biti tamo.
There was silence in the room.	U prostoriji je vladala tišina.
The more trees, the better.	Što više drveća, to bolje.
Put the ice cream in the freezer.	Stavite sladoled u zamrzivač.
Cities are a good place to find a job.	Gradovi su dobro mjesto za pronalaženje posla.
The baby tossed and turned, whimpering occasionally.	Beba se bacala i okretala, povremeno cvileći.
Ancient myth explains this name.	Drevni mit objašnjava ovo ime.
The study's findings remain controversial.	Nalazi studije su i dalje kontroverzni.
The curfew came into force at midnight.	U ponoć je stupio na snagu policijski čas.
Many scientists believe this to be true.	Mnogi naučnici vjeruju da je to istina.
Tourism is an advanced industry here.	Turizam je ovdje napredna industrija.
Pour boiling water into a cup.	U šolju sipajte kipuću vodu.
Carefully cut.	Pažljivo isecite.
The crowd slowly dispersed.	Gomila se polako razišla.
Look for x in numbers, not letters.	Tražite x u brojevima, a ne slovima.
They were all forms of military planes.	Svi su to bili oblici vojnih aviona.
What do you call those big trucks?	Kako zovete te velike kamione?
He shielded his eyes from the glare of the sun.	Zaklonio je oči od blještavila sunca.
The girl turned to her prosecutors.	Djevojka se okrenula prema svojim tužiteljima.
His wife was crying.	Njegova žena je plakala.
Press releases are often used to influence public opinion.	Saopštenja za javnost se često koriste za uticaj na javno mnijenje.
She nodded.	Ona klimne glavom.
I will not buy a new car.	Neću kupiti novi auto.
We expect higher economic growth in the next few years.	Očekujemo veći privredni rast u narednih nekoliko godina.
Discuss any unresolved issues with the supervisor.	Razgovarajte o svim neriješenim problemima sa supervizorom.
The water that flows through the vascular system of the plant helps it to grow.	Voda koja teče kroz vaskularni sistem biljke pomaže joj da raste.
I live to study psychology.	Živim za studij psihologije.
No one has visited this island for centuries.	Ovo ostrvo niko nije posetio vekovima.
This news stunned him.	Ova vijest ga je zaprepastila.
Mechanical experiments are the simplest type of scientific test.	Mehanički eksperimenti su najjednostavniji tip naučnog testa.
The shellfish soup was great.	Juha od školjki je bila odlična.
Critics have criticized this model.	Kritičari su kritikovali ovaj model.
The two old friends reunited after many years.	Dva stara prijatelja ponovo su se spojila nakon mnogo godina.
Take care to adjust your schedule.	Vodite računa o prilagođavanju vašeg rasporeda.
Everyone in this village is afraid of him.	Svi u ovom selu ga se boje.
Their ideas clash and disagreement prevails.	Njihove ideje se sukobljavaju i prevladava neslaganje.
Use another cup to pick it up.	Upotrijebi drugu šolju da ga pokupi.
Lazy philistines,	Lijeni filisterci,
As much as she tries, the failure rate is huge.	Koliko se trudi, stopa neuspjeha je ogromna.
The author has written novels and novels.	Autor je pisao romane i romane.
The guests were awkward, quiet.	Gosti su bili neugodni, tihi.
Terrible day, suffocating, full of quiet sun and air.	Grozan dan, zagušljiv, pun tihog sunca i vazduha.
They fed their family, guarded the house and raised the children.	Hranili su svoju porodicu, čuvali kuću i odgajali djecu.
Think about your work.	Razmislite o svom radu.
She stared at the atlas, wondering where everyone was.	Zagledala se u atlas, pitajući se gdje su svi.
It was full of public life.	Bio je pun javnog života.
We have enough food supplies for three months.	Imamo dovoljne zalihe hrane za tri mjeseca.
The Duma's decision was unexpected.	Odluka Dume bila je neočekivana.
The young girl was wiped out by illness.	Mladu djevojku je izbrisala bolest.
That would be bad for morale.	To bi bilo loše za moral.
She hugged the baby tightly.	Čvrsto je zagrlila bebu.
They are traveling north.	Putuju na sjever.
As the kitten talked, the bird responded.	Dok je mače pričalo, ptica je odgovorila.
The comic is funny, but also sad.	Strip je smiješan, ali i tužan.
He is accused of planning a terrorist attack.	Optužen je za planiranje terorističkog napada.
There is, in its simplicity, a mystery.	Tu je, u svojoj jednostavnosti, misterija.
I know what is right and true.	Znam šta je ispravno i istinito.
Nobody wanted to read the novel.	Roman niko nije hteo da pročita.
The blast damaged homes across the city.	Ova eksplozija oštetila je kuće širom grada.
But his opponents say the plan will cause chaos.	Ali njegovi protivnici kažu da će plan izazvati haos.
The young man's mood changes every day.	Mladićevo raspoloženje se svakodnevno mijenja.
Under torture, she sometimes revealed some painful truths.	Pod torturom je ponekad otkrivala neke bolne istine.
My grandfather said the apartments were built on land.	Moj djed je rekao da su stanovi izgrađeni na zemljištu.
Most plants prefer the sun.	Većina biljaka preferira sunce.
This trail can be used for hiking.	Ova staza se može koristiti za planinarenje.
Chemistry is not my specialty.	Hemija nije moja specijalnost.
The consequences of failure are terrible.	Posljedice neuspjeha su strašne.
Did you remember the meat?	Jeste li se setili mesa?
Always remember your password.	Uvijek zapamtite svoju lozinku.
It is so popular that tickets sell out quickly.	Toliko je popularan da se karte brzo rasprodaju.
Let's get the car back and take the bus.	Vratimo auto i uzmimo autobus.
Global warming is to blame.	Krivo je globalno zagrijavanje.
The church is a medieval building.	Crkva je srednjovjekovna građevina.
The evidence is vast.	Dokazi su ogromni.
Political agenda of the second term.	Politička agenda drugog mandata.
Library of materials and techniques.	Biblioteka materijala i tehnika.
Please lower the blinds so they don't see you.	Molimo spustite roletne da vas ne vide.
She hugged her puppy next to her.	Zagrlila je svoje štene uz sebe.
According to the study, sleep duration is important.	Prema studiji, trajanje sna je važno.
The dictator was known for his cruelty.	Diktator je bio poznat po svojoj okrutnosti.
She trusts him when she says she loves him.	Ona mu vjeruje kada kaže da ga voli.
The yolks were almost firm.	Žumanca su bila skoro čvrsta.
In addition, the venture is fraught with risk.	Osim toga, poduhvat je prepun rizika.
They will eat it!	Oni će je pojesti!
This library is huge.	Ova biblioteka je ogromna.
The banker eventually returned the money.	Bankar je na kraju vratio novac.
Professors are respected everywhere.	Profesora svuda poštuju.
Fara found a box of matches on the floor.	Fara je na podu pronašla kutiju šibica.
She was knitting an Afghan for her baby.	Plela je afganistanac za svoju bebu.
People don't always understand me.	Ljudi me ne razumiju uvijek.
The rope is tight.	Konopac je zategnut.
She was full of confidence once.	Jednom je bila puna samopouzdanja.
Apply the dressing regularly.	Redovno nanosite oblog.
All the fish were dead.	Sve ribe su bile mrtve.
The computer took control of everything.	Kompjuter je preuzeo kontrolu nad svime.
It's an old saying, a proverb.	To je stara izreka, poslovica.
The helicopter crashed through the air, out of control.	Helikopter se strmoglavio kroz vazduh, van kontrole.
Enjoy the tea before it cools down.	Uživajte u čaju pre nego što se ohladi.
Licking the whip, the pony galloped off.	Liznuvši bič, poni je poletio na galopu.
These sunsets can be amazing.	Ovi zalasci sunca mogu biti neverovatni.
Its wide range of restaurants makes it a culinary hotspot.	Njegova široka lepeza restorana čini ga kulinarskim hotspotom.
Scientists have discovered that it is falling apart.	Naučnici su otkrili da se raspada.
Stay within ten miles of your destination.	Ostanite unutar deset milja od svog odredišta.
Apples were especially in demand.	Posebno je velika potražnja bila za jabukama.
Water is distributed to households on request.	Voda se distribuira domaćinstvima na zahtjev.
Their role is even more important now.	Njihova je uloga sada još važnija.
The army general believed that wars were the result of overpopulation.	Armijski general je vjerovao da su ratovi posljedica prenaseljenosti.
The scientist, determined to solve the mystery, continued his research.	Naučnik, odlučan da riješi misteriju, nastavio je svoje istraživanje.
The shorter the sock, the colder it is.	Što je nogavica kraća, to je hladnija.
The huge abyss behind him was alive and strange.	Ogromni ponor iza njega bio je živ i čudan.
The calculation took a few seconds.	Proračun je trajao nekoliko sekundi.
My grandfather buried the silver in the sand.	Moj djed je zakopao srebrninu u pijesak.
The killer was never found.	Ubica nikada nije pronađen.
The number of people who want to leave is clear.	Jasan je broj ljudi koji žele da odu.
A wooden horse stood in the corner,	Drveni konj je stajao u uglu,
The political situation was becoming increasingly fragile.	Politička situacija je postajala sve krhkija.
Do this again and they could kill you!	Uradite ovo ponovo i mogli bi vas ubiti!
This border is closed!	Ova granica je zatvorena!
The interviewer asked disqualified questions.	Anketar je postavljao diskvalifikovana pitanja.
The factory produces dirty wastewater.	Fabrika proizvodi prljavu otpadnu vodu.
This area has long been covered with water.	Davno je ovo područje bilo prekriveno vodom.
The star shone brightly in the night.	Zvezda je sjajno sijala u noći.
Investigators quickly went to the scene.	Istražitelji su brzo izašli na lice mjesta.
There is a lush tropical rainforest on this island.	Na ovom ostrvu se nalazi bujna tropska prašuma.
New pollution control laws are needed.	Potrebni su novi zakoni za kontrolu zagađenja.
Such characteristics have long made it a popular tourist attraction.	Takve karakteristike su ga dugo činile popularnom turističkom atrakcijom.
She killed the banker.	Ona je ubila bankara.
The status of the mission is uncertain at this time.	Status misije je u ovom trenutku neizvjestan.
The fences were lined with barbed wire.	Ograde su bile obložene bodljikavom žicom.
His car got stuck in the mud.	Auto mu je zaglavio u blatu.
The operator told us we had no reception.	Operaterka nam je rekla da nemamo recepciju.
He lives alone in a big house on the lake.	Živi sam u velikoj kući na jezeru.
The director called an emergency meeting.	Direktor je sazvao hitan sastanak.
The vet shaved the dog's hair.	Veterinar je obrijao psu dlaku.
But, as a smart lawyer, he avoided that responsibility.	Ali, kao pametan advokat, izbegao je tu odgovornost.
The smell of lemon was not unpleasant.	Miris limuna nije bio neprijatan.
Does the tea look cloudy?	Da li čaj izgleda mutno?
During the testing, he achieved exceptional results.	Tokom testiranja postigao je izuzetne rezultate.
Do not take off your gloves!	Ne skidajte rukavice!
The coach was full of players.	Trener je bio pun igrača.
People here know what is expected of them.	Ljudi ovdje znaju šta se od njih očekuje.
Women who remain widows usually receive pensions.	Žene koje su ostale udovice obično primaju penzije.
He backed away, and his comment was obviously distasteful to her.	Odmaknuo se, a njegov komentar joj je očigledno bio neukusan.
Alice yawned again.	Alice je ponovo zijevnula.
The field tests were disappointing.	Terenski testovi su bili razočaravajući.
Be sure to plant a tree away from our house.	Obavezno posadite drvo dalje od naše kuće.
The results of this survey were inconclusive.	Rezultati ove ankete bili su neuvjerljivi.
The periphery of the circle is quite different.	Periferija kruga je sasvim drugačija.
At dawn the chief's son awoke.	U zoru se probudio sin poglavice.
The afternoon sun shone on them relentlessly.	Popodnevno sunce ih je nemilosrdno obasjalo.
Hearts melt with the singing of birds.	Srca se tope uz pjev ptica.
But do you know?	Ali, znate li?
He finally pounced on her.	Konačno je nasrnuo na nju.
Francis, however, was only fourteen years old.	Franjo je, međutim, imao samo četrnaest godina.
You see, there is a new sanctuary.	Vidite, tu je novo svetilište.
So the shoes were bought.	Tako da su cipele kupljene.
Many new species have yet to be discovered.	Mnoge nove vrste tek treba otkriti.
The hinges on the barn door creaked.	Šarke na vratima štale su zaškripale.
This important building is famous.	Ova važna građevina je poznata.
It is certain that most children would find them boring.	Sigurno je da bi većina djece smatrala da su dosadni.
The dish on the table was decorated with strawberries.	Jelo na stolu bilo je ukrašeno jagodama.
Ancient peoples retained early forms of religion.	Drevni narodi su zadržali rane oblike religije.
The man and woman stared at the phone.	Muškarac i žena su zurili u telefon.
Its popularity is constantly growing.	Njegova popularnost stalno raste.
Burn the trash!	Spali smeće!
Every year millions of tourists visit this city.	Svake godine milioni turista posjete ovaj grad.
The country has experienced a very cold winter.	Zemlja je doživjela veoma hladnu zimu.
That creature needs money!	To stvorenje treba novac!
It is important to look for symptoms of high blood pressure.	Važno je tražiti simptome visokog krvnog pritiska.
He spent six hours waiting for the bus.	Proveo je šest sati čekajući autobus.
He was eager to swim.	Bio je željan plivanja.
They climbed the stairs to the lookout.	Popeli su se stepenicama do vidikovca.
He later died of his wounds.	Kasnije je preminuo od zadobijenih rana.
There was little movement in the camp.	U logoru je bilo malo kretanja.
However, the plans were never realized.	Međutim, planovi nikada nisu realizovani.
They wanted to apply to college.	Htjeli su da se prijave na fakultet.
The poor woman wept bitterly.	Jadna žena je gorko plakala.
Farmers in the region depend on the weather.	Poljoprivrednici u regionu ovise o vremenskim prilikama.
The wall was strengthened after the earthquake.	Zid je nakon potresa ojačan.
The government is trying to revise the banking sector.	Vlada pokušava da revidira bankarski sektor.
His army soon dispersed the rebel forces.	Njegova vojska je ubrzo raspršila pobunjeničke snage.
It was a simple, clear task.	Bio je to jednostavan, jasan zadatak.
Is the judge impartial?	Da li je sudija nepristrasan?
They meet twice a year to celebrate their graduation.	Sastaju se dva puta godišnje kako bi proslavili svoju maturu.
She drank a cup of coffee and stood up.	Popila je šoljicu kafe i ustala.
The professor examined his card carefully.	Profesor je pažljivo pregledao svoju karticu.
The Arctic and Antarctic Circles are mostly barren.	Arktički i antarktički krug su uglavnom neplodni.
Socialism is a social and economic theory.	Socijalizam je društvena i ekonomska teorija.
She enjoyed spending time in the mountains.	Uživala je provoditi vrijeme u planinama.
Officials say the clinic has never turned anyone down.	Zvaničnici tvrde da klinika nikada nikoga nije odbila.
Some people refuse to travel by plane.	Neki ljudi odbijaju da putuju avionom.
People are encouraged to improve their mind through exercise.	Ljudi se ohrabruju da poboljšaju svoj um kroz vježbu.
The queen was very angry.	Kraljica je bila veoma ljuta.
The competition is fierce among leading financial institutions.	Konkurencija je velika među vodećim finansijskim institucijama.
Attach the clasps to the pencil.	Pričvrstite kopče na olovku.
A deep sense of sadness overcame me.	Obuzeo me dubok osećaj tuge.
The report calls for an urgent international response.	U izvještaju se poziva na hitan međunarodni odgovor.
The church was razed to the ground.	Crkva je sravnjena sa zemljom.
More space on television is dedicated to art than sports.	Više prostora na televiziji je posvećeno umjetnosti nego sportu.
Police stormed the hideout.	Policija je upala u skrovište.
She'll wake you up early tomorrow.	Ona će te sutra rano probuditi.
Economist teaches at the university.	Ekonomista predaje na univerzitetu.
The church is surrounded by a beautiful garden.	Crkva je okružena prekrasnim vrtom.
This coffee is great.	Ova kafa je odlična.
She was extremely rich.	Bila je izuzetno bogata.
The gypsies played games together.	Cigani su igrali igre zajedno.
We need to solve a serious problem.	Moramo riješiti ozbiljan problem.
She looked unhappy.	Izgledala je nezadovoljno.
It was hard to overtake the police car.	Bilo je teško prestići policijski auto.
The risks of hiking are notoriously high here.	Rizici od planinarenja su ovdje notorno visoki.
He raised his fist, hit the table.	Podigao je pesnicu, udario po stolu.
A recent report showed that unemployment has risen significantly.	Nedavni izvještaj je pokazao da je nezaposlenost značajno porasla.
This river is prized for its natural beauty.	Ova rijeka je cijenjena zbog svoje prirodne ljepote.
This plant produces tiny flowers.	Ta biljka proizvodi sićušne cvjetove.
His face was radiant.	Lice mu je bilo blistavo.
Nobody moves his statue, because the local people are superstitious.	Njegov kip niko ne pomera, jer su lokalni ljudi sujeverni.
This gem has great value.	Ovaj dragulj ima veliku vrijednost.
Turn left at the next intersection.	Skrenite lijevo na sljedećoj raskrsnici.
His guardian forbade him to fight.	Njegov staratelj mu je zabranio borbu.
They went to save the child.	Otišli su da spasu dete.
All grammar rules have been applied.	Primijenjena su sva pravila gramatike.
I was deprived of food.	Bio sam lišen hrane.
She stood alone in a green field.	Stajala je sama u zelenom polju.
Readers expressed themselves eloquently.	Čitaoci su se elokventno izrazili.
Tomorrow will be our last day here.	Sutra će nam biti posljednji dan ovdje.
The forest cover in this area was wide.	Šumski pokrivač na ovom području je bio širok.
Study the previous chapters of the book.	Proučite prethodna poglavlja knjige.
The manager was in a good mood today.	Menadžer je danas bio dobro raspoložen.
The shop is located between the market and the church.	Radnja se nalazi između pijace i crkve.
Her gaze was warm and steady.	Pogled joj je bio topao i postojan.
His glass was empty.	Njegova čaša je bila prazna.
This is a tragic story.	Ovo je tragična priča.
The curse and gloom surrounding his films permeated the media.	Prokletstvo i sumor u vezi njegovih filmova prožimali su medije.
Many have tried to abolish the tax system.	Mnogi su pokušali da ukinu poreski sistem.
Write down your impressions.	Zapišite svoje utiske.
She arrived that night with her lover.	Te noći je stigla sa svojim ljubavnikom.
The boy listened intently, holding his breath.	Dječak je pažljivo slušao, zadržavajući dah.
So the poor thing was kicked out.	Tako je jadnik bio izbačen.
The water was dark and smelled of sulfur.	Voda je bila tamna i mirisala je na sumpor.
Advertisements reach her wherever she goes.	Reklame joj stižu svuda gdje stigne.
I rarely eat fast food.	Retko jedem brzu hranu.
Some people believe that ancient art has improved our lives.	Neki ljudi vjeruju da je drevna umjetnost poboljšala naše živote.
Do not make sudden movements, soldiers have been warned.	Ne pravite nagle pokrete, upozoreni su vojnici.
You can leave at any time if you are dissatisfied.	Možete otići u bilo koje vrijeme ako ste nezadovoljni.
The ship was towed ashore.	Brod je dovučen na obalu.
We just drink lemonade.	Samo pijemo limunadu.
The acting prime minister resigned yesterday.	Vršilac dužnosti premijera je juče podnio ostavku.
The older poet loves academic debate.	Stariji pjesnik voli akademsku debatu.
These problems were encountered on a routine basis.	Ovi problemi su nailazili na rutinskoj osnovi.
She was always in a hurry.	Uvijek je bila u žurbi.
It was obvious that there were no bananas in the shop.	Bilo je očigledno da u radnji nema banana.
She was completely confused.	Bila je potpuno zbunjena.
Taman cuisine is simple and delicious.	Tamanška kuhinja je jednostavna i ukusna.
The bullet hit a police officer's leg.	Metak je pogodio nogu policajca.
We need laws to regulate pollution.	Potrebni su nam zakoni da regulišemo zagađenje.
Servants tried to stop her from leaving.	Poslužitelji su je pokušali spriječiti da ode.
The court system makes divorce difficult.	Sudski sistem otežava razvod.
The temple is a place of prayer and fasting.	Hram je mjesto molitve i posta.
She failed her driving test.	Pala je na vozačkom ispitu.
The degree of pain is proportional to the injury.	Stepen bola je proporcionalan povredi.
They shared a common dream of lasting peace.	Dijelili su zajednički san o trajnom miru.
The staff initially could not understand the problem.	Osoblje u početku nije moglo razumjeti problem.
Weeds grow between the stones.	Između kamenja raste korov.
The portrait is painted with watercolors.	Portret je naslikan akvarelima.
She watched the sparrow chirp its little heart.	Promatrala je vrapca kako cvrkuće svoje maleno srce.
How can you be so stupid?	Kako možeš biti tako glup?
Please select a form.	Molimo odaberite obrazac.
Pieces of fruit are often eaten after meals.	Komadići voća se često jedu nakon jela.
When the river grew, it filled the city.	Kada je reka narasla, ispunila je grad.
The doorbell rang loudly.	Zvono na vratima je glasno zvonilo.
The former owners have been charged with theft.	Bivši vlasnici optuženi su za krađu.
No one could see her wounds.	Niko nije mogao da vidi njene rane.
Painted dishes have amazing details.	Oslikane posude imaju neverovatne detalje.
The cyclist was hit by a truck.	Biciklistu je udario kamion.
There is no cure for the virus.	Ne postoji lijek za virus.
Slowly but surely, your dream will come true.	Polako ali sigurno, vaš san će se ostvariti.
The opposition has accused the government of corruption.	Opozicija je optužila vladu za korupciju.
Employees protest the building's neglect.	Zaposleni protestiraju zbog zapuštenosti zgrade.
He fixed the napkin on the table.	Popravio je salvetu na stolu.
The troops came out of the camp.	Trupe su izašle iz logora.
Thorny branches hide the nest.	Trnovite grane skrivaju gnijezdo.
They need to be supported by their families.	Trebaju ih izdržavati njihove porodice.
The documentary reveals many aspects of life in the economy.	Dokumentarac otkriva mnoge aspekte života u privredi.
The butter was rancid, but otherwise it was fine.	Maslac je bio užegao, ali inače je bio u redu.
Food is fuel for the body.	Hrana je gorivo za tijelo.
We see several layers in space.	Vidimo nekoliko slojeva u prostoru.
He hit the wall with a hammer.	Udario je čekićem u zid.
She reached out and finished the sentence.	Protegnula se i završila rečenicu.
They blocked activists from entering the city center.	Blokirali su aktiviste da uđu u centar grada.
Disadvantages of democracy	Nedostaci demokratije
The responsibility for the damage in the world lies with man.	Odgovornost za štetu u svijetu leži na čovjeku.
Use a clean cloth to rub the stain.	Koristite čistu krpu da istrljate mrlju.
This kind of quality vacation is often not provided	Ovakav kvalitetan odmor se često ne pruža
Poor people have no choice.	Jadni ljudi nemaju izbora.
Some worms are parasites.	Neki crvi su paraziti.
The depths of the ocean are a mystery to researchers.	Dubine okeana su misterija za istraživače.
However, most have only vague memories.	Međutim, većina ima samo nejasna sjećanja.
It has a very original structure.	Ima vrlo originalnu strukturu.
Some experts believe that dinosaurs were intelligent animals.	Neki stručnjaci vjeruju da su dinosauri bili inteligentne životinje.
The woman listened to her friend's story.	Žena je slušala priču svoje prijateljice.
Ducks ducks nested.	Patke patke su se gnijezdile.
The fan blows into the room.	Ventilator duva u prostoriju.
The storm blinded my eyes.	Oluja mi zaslijepi oči.
The program has adopted a sharp new policy.	Program je usvojio oštru novu politiku.
We spent two nights at a house in the jungle.	Proveli smo dvije noći u kući u džungli.
Its cocoon hangs on a tree branch.	Njegova čahura visi o granu drveta.
We should eat vegetables, at least for health reasons.	Trebalo bi da jedemo povrće, makar samo iz zdravstvenih razloga.
Some people have planted apple trees on their farms.	Neki ljudi su posadili stabla jabuke na svojim farmama.
Bulgogs eat every day.	Svaki dan jede bulgogi.
The devil's daughter is a rebel against her very being.	Đavolja ćerka je buntovnik protiv samog svog bića.
That's where my sister met her.	Tu ju je moja sestra upoznala.
The city was relatively quiet.	Grad je bio relativno miran.
Hunger is part of the human condition.	Glad je dio ljudskog stanja.
A sailing race was held yesterday.	Jučer je održana jedriličarska utrka.
He wouldn't help you.	On ti ne bi pomogao.
A cold breeze blew through the window.	Kroz prozor je dopirao hladan povjetarac.
He just couldn't win against her.	Protiv nje jednostavno nije mogao pobijediti.
Television programs are sometimes informative.	Televizijski programi su ponekad informativni.
Federal police have arrested five bloggers.	Federalna policija uhapsila je pet blogera.
The city experienced famine and life grew	Grad je doživio glad, a život je rastao
He regularly plays recitals and concerts.	Redovno svira recitale i koncerte.
Galina found the moon fascinating.	Galina je smatrala da je mjesec fascinantan.
This city is famous for its museums.	Ovaj grad je poznat po svojim muzejima.
You need to provide the basic requirements.	Morate obezbijediti osnovne zahtjeve.
This detergent washes dishes well.	Ovaj deterdžent dobro pere suđe.
Peering out the dark window, he looked for her.	Zavirivši u mračni prozor, potražio ju je.
She could hardly believe what he had told her.	Jedva je mogla vjerovati šta joj je rekao.
She carefully placed the package on the table.	Pažljivo je stavila paket na sto.
The vote was by a large majority in favor of the resolution.	Glasanje je prošlo velikom većinom u korist rezolucije.
Certain monkeys live in groups.	Određeni majmuni žive u grupama.
He opposed the argument with defamatory remarks.	On je suprotstavio argument klevetničkim primedbama.
The boy's cry woke his mother.	Dječakova vika probudila je njegovu majku.
We must preserve its natural resources.	Moramo očuvati njegove prirodne resurse.
The stars twinkled in the sky like diamonds.	Zvijezde su svjetlucale na nebu poput dijamanata.
Write the word on the page.	Napišite riječ na stranici.
Finally add the pieces of chocolate.	Na kraju dodajte komadiće čokolade.
The champion was delighted.	Šampion je bio oduševljen.
It was difficult for him to concentrate on the task.	Bilo mu je teško da se koncentriše na zadatak.
She couldn't get rid of the fatigue.	Nije uspjela da se riješi umora.
Science brings people both miracles and horrors.	Nauka ljudima donosi i čuda i užase.
The worse, the better the view.	Što je gore, to je bolji pogled.
This template uses what is called an "opener".	Ovaj šablon koristi ono što se zove "otvarač".
The country's economy depends on agriculture.	Ekonomija zemlje zavisi od poljoprivrede.
The country's economic system was collapsing.	Ekonomski sistem zemlje je bio u kolapsu.
The fast brown fox jumps over the lazy dog.	Brza smeđa lisica preskače lijenog psa.
She sat in the classroom, her eyebrows furrowed with concentration.	Sjedila je u učionici, naboranih obrva od koncentracije.
The article highlighted the problems affecting families.	Članak je istakao probleme koji pogađaju porodice.
He flew home, heartbeat.	Odletio je kući, otkucaji srca.
Fishing boats came out in large numbers.	Ribarski brodovi su izlazili u velikom broju.
Certain diseases are associated with stress.	Određene bolesti su povezane sa stresom.
Fate is not kind.	Sudbina nije ljubazna.
Find the simple factors of this integer.	Nađi proste faktore ovog cijelog broja.
The government is working to solve the problem.	Vlada nastoji da riješi problem.
Workers' health deteriorated rapidly.	Zdravlje radnika se brzo pogoršalo.
Many of their music tracks have become classics.	Mnoge njihove muzičke numere postale su klasike.
The negotiations proved successful.	Pregovori su se pokazali uspješnim.
Fools rush to where angels are afraid to tread.	Budale hrle tamo gde se anđeli boje da gaze.
The men were humane, unlike his father.	Muškarci su bili humani, za razliku od njegovog oca.
He is a completely non-religious person.	On je potpuno nereligiozna osoba.
There is no crime here.	Ovdje nema kriminala.
Bird populations in tropical forests are declining rapidly.	Populacije ptica u tropskim šumama brzo opadaju.
Why is everyone talking so fast?	Zašto svi govore tako brzo?
No need to call a doctor.	Nema potrebe zvati ljekara.
People rush to see the spectacle.	Ljudi hrle da vide spektakl.
We welcome you with towels and refreshing drinks.	Dočekujemo vas sa peškirima i osvežavajućim pićem.
The cause of the accident is still a mystery.	Uzrok nesreće je još uvijek misterija.
The chief inspected the classroom.	Načelnik je pregledao učionicu.
Add another cup of flour.	Dodajte još jednu šolju brašna.
I was embarrassed by my ignorance.	Bilo mi je neugodno zbog svog neznanja.
The fish swims against the current.	Riba pliva protiv struje.
Gasoline is pumped into cars through a hose.	Benzin se u automobile pumpa kroz crevo.
The director's office, yes.	Ured direktora, jeste.
Sentences should be punctuation and grammatically correct.	Rečenice trebaju biti interpunkcijske i gramatički ispravne.
This is not a good time to visit.	Ovo nije dobro vrijeme za posjetu.
This wine is delicious.	Ovo vino je ukusno.
Onderzoek naar de oorsprong van het vertaleren.	Onderzoek naar de oorsprong van het vertaleren.
Global temperatures are gradually rising.	Globalne temperature postepeno rastu.
He spent his whole life in the village.	Ceo život je proveo u selu.
Hurry up kids, or we'll be late for school!	Požurite djeco, inače ćemo zakasniti u školu!
Some women develop pretty bad habits, you see.	Neke žene razviju prilično loše navike, vidite.
Recycle your boxes and newspapers.	Reciklirajte svoje kutije i novine.
The hostess served me tea.	Domaćica me poslužila čajem.
He has written several books.	Napisao je nekoliko knjiga.
The sick child was lucky.	Bolesno dijete je imalo sreće.
The forecast dictates sunny skies.	Prognoza nalaže sunčano nebo.
Olivia carries a lantern.	Olivia nosi fenjer.
This physicist has worked in this field for years.	Ovaj fizičar je godinama radio u ovoj oblasti.
She carefully demonstrated how to knit a braid.	Pomno je demonstrirala kako se plete pletenica.
Australia is one of the richest countries in the world.	Australija je jedna od najbogatijih zemalja svijeta.
He enjoyed working there.	Uživao je radeći tamo.
They provide many services to the community.	Obavljaju mnoge usluge za zajednicu.
Pollution from vehicle emissions has dramatically reduced air quality,	Zagađenje emisijom iz vozila dramatično je smanjivalo kvalitet zraka,
Is this the path we have traveled before?	Je li ovo put kojim smo prije putovali?
The industry has fallen significantly.	Industrija je značajno pala.
Are you optimistic about the future?	Jeste li optimistični u pogledu budućnosti?
She was lying on her blanket, staring at the stars.	Ležala je na svom ćebetu, zureći u zvezde.
We organized a series of lectures.	Organizovali smo seriju predavanja.
Very little is known about their habits.	Vrlo malo se zna o njihovim navikama.
Our gazes met briefly, then turned quickly.	Pogledi su nam se nakratko sreli, a zatim brzo skrenuli.
She held my hands tightly.	Čvrsto me je držala za ruke.
A picture hung on the wall.	Slika je visila na zidu.
The villagers had never heard of this war.	Seljani nikada nisu čuli za ovaj rat.
They are even known to kill and eat small mammals.	Čak je poznato da ubijaju i jedu male sisare.
During this festival, people celebrate their wedding.	Tokom ovog festivala ljudi slave svoje vjenčanje.
Be careful!	Budite oprezni!
The lion is the king of the jungle.	Lav je kralj džungle.
The king returned from exile to take the throne.	Kralj se vratio iz izgnanstva da bi preuzeo prijestolje.
Insects are widespread in tropical regions.	Insekti su rasprostranjeni u tropskim regijama.
Carefully place the small fish in a larger bowl.	Pažljivo stavite malu ribu u veću zdjelu.
A considerable number of doctors work for the clinic.	Za kliniku radi priličan broj doktora.
Parliament is fighting for the protection of human rights.	Parlament se bori za zaštitu ljudskih prava.
His efforts attracted widespread attention.	Njegovi napori izazvali su široku pažnju.
In larger cities, commuters use public transportation.	U većim gradovima, putnici na posao koriste javni prevoz.
A draft letter has been prepared.	Pripremljen je nacrt pisma.
It is known that the villagers are friendly.	Poznato je da su meštani sela druželjubivi.
What led you to write this book?	Šta vas je navelo da napišete ovu knjigu?
He traveled for the price of a used book.	Putovao je po cijeni rabljene knjige.
That’s what drives things.	To je ono što pokreće stvari.
People crave justice and stability.	Ljudi žude za pravednošću i stabilnošću.
We need to discuss the details before the meeting.	Moramo razgovarati o detaljima prije sastanka.
Crystal clear water glistened in the sunlight.	Kristalno čista voda blistala je na sunčevoj svjetlosti.
The pink shell lay in the sand.	Ružičasta školjka ležala je u pijesku.
Dave grabbed the bag from under the seat.	Dave je zgrabio torbu ispod sjedala.
You will need half a cup of warm water to begin with.	Za početak će vam trebati pola šolje tople vode.
They have two dogs, a cat and a bird.	Imaju dva psa, mačku i pticu.
She is a very efficient worker.	Ona je veoma efikasan radnik.
We'll be back!	Vratit ćemo se!
Centuries later, the dream remains unfulfilled.	Vekovima kasnije, san ostaje neostvaren.
Most visitors arrive by plane.	Većina posetilaca stiže avionom.
He grabbed a pencil and began to draw.	Zgrabio je olovku i počeo da crta.
Four out of five adults are not completely healthy.	Četiri od pet odraslih osoba nisu potpuno zdrave.
The lover raised his eyebrows.	Ljubavnik je podigao obrve.
You'll drive for five hours.	Vozićeš se pet sati.
She tapped her nervous fingers on the console.	Nervoznim prstima kucnula je po konzoli.
This methodology is widely used to conduct surveys.	Ova metodologija se široko koristi za provođenje anketa.
A light came on somewhere in the building.	Upalilo se svjetlo negdje u zgradi.
Adding water to coffee makes it a drink, of course.	Dodavanje vode kafi čini je pićem, naravno.
Bring your umbrella.	Ponesite svoj kišobran.
Local officials blamed government officials.	Lokalni zvaničnici krivili su vladine zvaničnike.
We must support the reforms of the new mayor.	Moramo podržati reforme novog gradonačelnika.
There is a bus stop around the corner.	Iza ugla je autobuska stanica.
The most common method of cement production is incineration.	Najčešći način proizvodnje cementa je spaljivanje.
Upset by the scandal.	Uznemiriti se skandalom.
The man leaned back in his chair and laughed.	Čovjek se zavalio u stolicu i nasmijao.
Several gardens, squares and bridges lie along the banks of this river.	Nekoliko vrtova, trgova i mostova leže duž obala ove rijeke.
The king was helpless because people were massacred.	Kralj je bio bespomoćan jer su ljudi masakrirani.
Quick, gather food and get in the car.	Brzo, skupi hranu i popni se u vagon.
I'm starting to chat.	Počinjem da brbljam.
The country needs efficient transport.	Zemlji je potreban efikasan transport.
The poll shows that the public is more concerned.	Anketa pokazuje da je javnost više zabrinuta.
He is considered to have had a happy childhood.	Smatra se da je imao srećno detinjstvo.
Trains can be used to transport goods and people	Vozovi se mogu koristiti za prevoz robe i ljudi
The house is badly damaged.	Kuća je teško oštećena.
Citizens love their mayor.	Građani vole svog gradonačelnika.
Stir the mixture with a spoon.	Kašikom promiješajte smjesu.
They have proven to be patrons of the arts.	Dokazali su se kao pokrovitelji umjetnosti.
These whales are endangered.	Ovi kitovi su ugroženi.
Heavy trucks were not allowed in the city center.	Teški kamioni nisu bili dozvoljeni u centru grada.
The house was built a few years ago.	Kuća je izgrađena prije nekoliko godina.
People struggled in the vineyards.	Ljudi su se mučili u vinogradima.
The government commissioned a report.	Vlada je naručila izvještaj.
The cat is impatient.	Mačka je nestrpljiva.
The cat went through the grass.	Mačka je prošla kroz travu.
Work without prejudice.	Radite bez predrasuda.
Consult your dictionary before testing.	Prije testiranja konsultujte svoj rječnik.
Boat mooring.	Privezište za čamce.
Their cult images are imprinted in our memories.	Njihove kultne slike su utisnute u naša sjećanja.
Our country's economy is growing by leaps and bounds.	Ekonomija naše zemlje raste skokovima i granicama.
The house is surrounded by trees.	Kuća je okružena drvećem.
The promise of cheap and rich proteins.	Obećanje jeftinih i bogatih proteina.
The air force closed the island.	Zračne snage su zatvorile ostrvo.
The air was hot and stuffy.	Vazduh je bio vruć i zagušljiv.
Saturday is the busiest day of the week.	Subota je najprometniji dan u sedmici.
The defeated army gathers for questioning.	Poražena vojska se okuplja za ispitivanje.
The tunnel passes under some parks.	Tunel prolazi ispod nekih parkova.
Write your name on the line.	Napišite svoje ime na liniji.
It's a beautiful day.	Lijep je dan.
Indicators and controls are easy to use.	Indikatori i kontrole su jednostavni za upotrebu.
Bend the ruler, then read the measurement.	Savijte ravnalo, a zatim očitajte mjerenje.
This farm produces strong, healthy livestock.	Ova farma proizvodi jaku, zdravu stoku.
They are expensive, but worth the money.	Skupe su, ali vrijede svog novca.
She looked at her watch and stood up.	Pogledala je na sat i ustala.
The international community must do more to protect civilians.	Međunarodna zajednica mora učiniti više da zaštiti civile.
This will be used to organize annual general meetings.	Ovo će se koristiti za organizovanje godišnjih generalnih sastanaka.
Excessive use of pesticides harms crops and forests.	Prekomjerna upotreba pesticida šteti usjevima i šumama.
A week ago, no one had heard of him.	Pre nedelju dana niko nije čuo za njega.
The coach sat on the side.	Trener je sjedio sa strane.
This train is always on time.	Ovaj voz je uvek na vreme.
Crime is a big problem here.	Kriminal je ovdje veliki problem.
The can shone brightly.	Limenka je sjajno sijala.
The cat slept curled up.	Mačka je spavala sklupčana.
Remember that appointing politicians is political.	Zapamtite da je imenovanje političara političko.
It took about an hour to cross the wetland.	Trebalo je oko sat vremena da se pređe močvarno područje.
I dug up my stepmother's old guitar.	Iskopao sam staru gitaru svoje maćehe.
There is only one place left to explore.	Ostalo je samo jedno mjesto za istraživanje.
He stared blankly out the window.	Prazno je zurio kroz prozor.
An investigation has been launched.	Pokrenuta je istraga.
She volunteered to paint the school inscription.	Dobrovoljno je oslikala školski natpis.
The expedition used dog sleds and snowshoes.	Ekspedicija je koristila pseće sanke i krplje.
In dreams, anything is possible.	U snovima je sve moguće.
Follow these instructions.	Slijedite ova uputstva.
She came home late.	Došla je kasno kući.
Before you move on, consider the problem.	Prije nego što krenete dalje, razmotrite problem.
Hazelnuts are mostly grown in these areas.	U ovim krajevima se najviše uzgajaju lješnjaci.
Traditionally, people have done this.	Tradicionalno, ljudi su to radili.
Her art combines innovation and tradition.	Njena umjetnost spaja inovativnost i tradiciju.
Some machines are not suitable for home use.	Neke mašine nisu prikladne za upotrebu u kućama.
A thousand pounds can't.	Hiljadu funti ne može.
The action evoked a sense of relief.	Akcija je dočarala osjećaj olakšanja.
He refused to answer the question.	Odbio je da odgovori na pitanje.
The coffee was well brewed.	Kafa je bila dobro skuvana.
That's it! 	To je to!
she cried.	plakala je.
He doesn't see things well.	Ne vidi stvari dobro.
The butterfly is fragile, so it should be handled carefully.	Leptir je krhak, pa se njime treba pažljivo rukovati.
The whitish petals of the orchid seem to tremble.	Čini se da bjelkaste latice orhideje drhte.
All they wanted was to make a profit.	Sve što su želeli je da ostvare profit.
He was on tour with his rock band.	Bio je na turneji sa svojim rok bendom.
There was a deafening bang.	Čuo se zaglušujući prasak.
Panting, she was thrown to the ground.	Uz dahtanje, bačena je na zemlju.
The spaceship has successfully landed on its alien planet.	Svemirski brod je uspješno sletio na svoju vanzemaljsku planetu.
All these topics did not arouse much interest.	Sve ove teme nisu izazvale veliko interesovanje.
She washed and peeled the potatoes.	Oprala je i ogulila krompir.
Public transportation in some countries is unreliable.	Javni prevoz u nekim zemljama je nepouzdan.
Our country is generous to others.	Naša zemlja je velikodušna prema drugima.
Power plants burn fossil fuels such as coal and wood.	Elektrane sagorevaju fosilna goriva kao što su ugalj i drvo.
Proven path to success is patience.	Dokazani put do uspjeha je strpljenje.
The plant tends to grow more when fed.	Biljka ima tendenciju da raste više kada se hrani.
The geese stopped trumpeting.	Guske su prestale da trube.
This restaurant is famous for its lentil soup.	Ovaj restoran je poznat po svojoj supi od sočiva.
The Prime Minister shook hands with the President.	Premijer se rukovao s predsjednikom.
The ambition of humanity is to build living space.	Ambicija čovječanstva je izgradnja životnog prostora.
A sharp knife ensures a clean cut.	Oštar nož osigurava čist rez.
The process of cloud formation.	Proces formiranja oblaka.
She decided he was her friend.	Odlučila je da joj je on prijatelj.
Collectors are forced to distinguish the authentic from the false.	Kolekcionari su primorani da razlikuju autentično od lažnog.
The treaty has been ratified by each member government.	Ugovor je ratificirala svaka vlada članica.
The shopping center is important.	Važan je trgovački centar.
Medieval town, surrounded by water on three sides.	Srednjovjekovni grad, okružen vodom sa tri strane.
The Navy can dock with a submarine anywhere.	Mornarica može pristati s podmornicom bilo gdje.
Our society is unequal.	Naše društvo je neravnopravno.
She and her brother have always lived separately.	Ona i njen brat su oduvek živeli odvojeno.
All text in this book should be in black.	Sav tekst u ovoj knjizi treba da bude crnom bojom.
The products of the competition are getting better.	Proizvodi konkurencije postaju sve bolji.
The fridge was full of vegetables.	Frižider je bio pun povrća.
The city's social protection system is failing.	Gradski sistem socijalne zaštite propada.
Modern engineering uses complex formulas.	Moderni inženjering koristi složene formule.
They had experience in handling wild animals.	Imali su iskustvo u rukovanju divljim životinjama.
Return the mixer to the cabinet.	Vratite mikser u ormar.
They burst out laughing.	Prasnuli su u smeh.
Your article talks about importance.	Vaš članak govori o važnosti .
The proposal, which results in lower taxes, has been improved.	Unaprijeđen je prijedlog koji rezultira manjim porezima.
The bear fled into the wild.	Medved je pobegao u divljinu.
This is flat land.	Ovo je ravna zemlja.
He sewed and called around the date.	Opšivao je i zvao se oko datuma.
Each child was asked to collect a coin every day.	Svako dijete je zamoljeno da prikupi novčić svaki dan.
Many wealthy merchants got space here.	Mnogi bogati trgovci su ovdje dobili prostor.
Voting will be close anyway.	Glasanje će biti blizu u svakom slučaju.
The government is trying to rectify the situation.	Vlada pokušava da popravi situaciju.
The storm was fierce, flooding the underground cave.	Oluja je bila žestoka, poplavila je podzemnu pećinu.
They founded their own company.	Osnovali su svoju kompaniju.
That boy was late this afternoon.	Taj dječak je zakasnio danas popodne.
There, workers receive significantly higher salaries.	Tamo radnici primaju znatno veće plate.
Use a spatula to mix the cake mixture.	Upotrijebite lopaticu za miješanje smjese za torte.
The mountaineers advanced along a steep hill.	Planinari su napredovali uz strmo brdo.
The monkey swung from a tree branch.	Majmun je zamahnuo s grane drveta.
He lived in poverty and I died.	Živio je u siromaštvu i umro sam.
He relied on money from her mother.	Oslanjao se na novac od njene majke.
Push the cart.	Gurnite kolica.
The prisoner continued to talk.	Zatvorenik je nastavio da priča.
Climb quickly up the chain, then jump.	Popnite se brzo uz lanac, a zatim skočite.
He suffered mental pain after witnessing the accident.	Pretrpio je psihičke bolove nakon što je bio svjedok nesreće.
He almost always smiles.	Gotovo se uvijek smiješi.
The emperor began a magnificent painting.	Car je započeo veličanstvenu sliku.
The roads are windy and narrow.	Putevi su vjetroviti i uski.
Keep your eyes on the road.	Držite oči na cesti.
All of these health factors interact with each other.	Svi ovi zdravstveni faktori su u interakciji jedni s drugima.
She picked up a book and began reading.	Uzela je knjigu i počela da čita.
When her body was found, her spine was broken.	Kada je njeno tijelo pronađeno, kičma joj je bila slomljena.
As rice cooks, water evaporates.	Kako se pirinač kuva, voda isparava.
He looked at her in surprise.	Pogledao ju je iznenađeno.
Soon the first train arrived at the scene.	Ubrzo je na mjesto događaja stigao i prvi voz.
Schools are under construction near the hospital.	U blizini bolnice je u izgradnji škola.
Loud music penetrates the ears and pierces the mind.	Glasna muzika prodire u uši i probija um.
Travel agencies are a dying species.	Putničke agencije su vrsta koja umire.
All attempts to deceive your government will fail.	Svi pokušaji da se prevari vaša vlada će propasti.
She carefully cut the strings around the bear.	Pažljivo je rasjekla konce oko medvjeda.
The infection was observed locally.	Infekcija je uočena lokalno.
Let's not talk about it.	Hajde da ne pričamo o tome.
The girl walks through the city park.	Djevojka šeta gradskim parkom.
I ran my hand over my smooth, soft hair.	Prešao sam rukom preko svoje glatke, meke kose.
Give me another drink.	Dodaj mi još jedno piće.
Use the handle carefully.	Pažljivo koristite ručku.
The revolution will transform society.	Revolucija će transformisati društvo.
This business was founded by the owner's father.	Ovaj posao je osnovao otac vlasnika.
She was detained by police.	Ona je zadržana od strane policije.
He started trying to sell his paintings.	Počeo je da pokušava da proda svoje slike.
There is a magical quality to wisteria.	Postoji magična kvaliteta glicinije.
The mountain stream formed a hotbed.	Planinski potok je formirao žarište.
It is a program designed to improve the quality of life.	To je program osmišljen da poboljša kvalitet života.
The statue depicts a man holding a knife.	Statua prikazuje čovjeka koji drži nož.
The shop is full of beautiful dresses.	Radnja je puna lepih haljina.
I turned off the night light.	Ugasio sam noćnu lampu.
Their faces are dominated by large, fluttering ears.	Njihovim licima dominiraju velike, lepršave uši.
The government plans to increase taxes.	Vlada planira povećanje poreza.
The mountains rose sharply on three sides.	Planine su se naglo dizale sa tri strane.
The school did not have enough instruments.	Škola nije imala dovoljno instrumenata.
One third of the world's workers earned less.	Trećina radnika u svijetu zarađivala je manje.
She looked at her watch and frowned.	Pogledala je na ručni sat i namrštila se.
He hugged her around her.	Zagrlio ju je oko nje.
They reached the bus station.	Stigli su do autobuske stanice.
It is not a joke.	Nije šala.
Drinking this soup will help me feel better.	Ispijanje ove supe će mi pomoći da se osjećam bolje.
Finding it is hopeless.	Pronalaženje je beznadežno.
This cafe is worth a visit.	Ovaj kafić vrijedi posjetiti.
Let's stay home.	Ostanimo doma.
Let's compare medical systems.	Hajde da uporedimo medicinske sisteme.
I have my own private library.	Imam svoju privatnu biblioteku.
Some roots are not ripe enough to eat.	Neki korijeni nisu dovoljno zreli za jelo.
Clouds floated lazily on the dark morning	Oblaci su lijeno plutali po mračnom jutru
The offices were in a beige brick building.	Uredi su bili u zgradi od bež cigle.
The rain was so heavy that the cars could not drive.	Kiša je bila toliko jaka da automobili nisu mogli voziti.
The flood devastated the small town.	Poplava je opustošila mali grad.
The old building caught fire.	Zapalila se stara zgrada.
The accident caused a traffic jam that blocked the main road.	Nesreća je izazvala zastoj u saobraćaju koji je blokirao magistralni put.
If education is just the acquisition of knowledge, then why bother?	Ako je obrazovanje samo sticanje znanja, čemu se onda mučiti?
Notice how the light comes from only one direction.	Obratite pažnju na to kako svjetlost dolazi samo iz jednog smjera.
This is a turbulent region with frequent earthquakes.	Ovo je turbulentna regija sa čestim zemljotresima.
Suddenly he hit the table with his ruler.	Odjednom je udario svojim lenjirom o sto.
He held his breath, horrified by the news.	Zastao je dah, užasnut vestima.
The minister is behind the incident.	Iza incidenta stoji ministar.
The nurse quickly arrived to take care of the injured man.	Medicinska sestra je brzo stigla da zbrine povređenog čoveka.
Luke's pain was quickly healed.	Lukeov bol je brzo izliječen.
Students have to vote somewhere.	Studenti moraju negdje glasati.
The shipwreck broke out on the shore of an abandoned island.	Brodolomac je izbio na obalu napuštenog ostrva.
The road passed between dense forests and wheat fields.	Put je prolazio između gustih šuma i žitnih polja.
The small hut was surrounded by fields of corn.	Mala koliba je bila okružena poljima kukuruza.
Colors are primary, not secondary.	Boje su primarne, a ne sekundarne.
The technology that arrived was a boon in many ways.	Tehnologija koja je stigla bila je blagodat na mnogo načina.
The killer dog was pleased to lie in the sun.	Pas ubica je bio zadovoljan što leži na suncu.
Workers went on strike for the minimum wage.	Radnici su štrajkovali za minimalnu platu.
The professor went ahead and answered.	Profesor je otišao naprijed i odgovorio.
Oxygen has been an essential part of life on our planet.	Kiseonik je bio suštinski deo života na našoj planeti.
They entered a nature reserve.	Ušli su u rezervat prirode.
Half full, the jug stood on the table,	Napola napunjen, vrč je stajao na stolu,
I spent hours combing hundreds of pictures.	Proveo sam sate prečešljavajući stotine slika.
His arrival was eagerly awaited.	Njegov dolazak se željno očekivao.
On a cold autumn evening.	U hladno jesenje veče.
The trumpets sounded, signaling the beginning of the parade.	Trube su zaorile, signalizirajući početak parade.
The waiter proudly recited the specialties for the day.	Konobar je ponosno recitovao specijalitete za taj dan.
The conversation was a little tense.	Razgovor je bio malo napet.
The printer requires loads of paper.	Štampač zahteva hrpe papira.
Play with other children.	Igrajte se s drugom djecom.
Instead of going inside, he ran out into the street.	Umjesto da uđe unutra, istrčao je na ulicu.
They saved the victims.	Spasili su žrtve.
Unfortunately, attempts to establish police on the streets were in vain.	Nažalost, pokušaji da se policija uspostavi na ulicama bili su uzaludni.
Employees work slowly.	Zaposleni rade sporo.
The storm drove us to a hut in the woods.	Oluja nas je otjerala u kolibu u šumi.
Regular radio contact was established.	Ostvaren je redovan radio kontakt.
The fields were covered with light snow dust.	Polja su bila prekrivena laganom snježnom prašinom.
My first car was stolen.	Moj prvi auto je ukraden.
I would like to update my resume.	Želio bih ažurirati svoj životopis.
Turn it off!	Ugasi ga!
Thomas was intrigued by her intelligence.	Tomasa je zaintrigirala njena inteligencija.
The lawyer appealed the decision.	Advokat se žalio na odluku.
We need a country that can resist harassment.	Potrebna nam je zemlja koja može da se suprotstavi maltretiranju.
I work closely with my mom.	Blisko sarađujem sa svojom mamom.
These people are robbing you of the blind.	Ovi ljudi te opljačkaju slijepim.
Robots are common on factory assembly lines.	Roboti su uobičajeni na fabričkim montažnim linijama.
In time, the drug disappeared.	Vremenom je lek nestao.
Prejudices have been present since ancient times.	Predrasude su prisutne od davnina.
He was tried in court.	Suđeno mu je na sudu.
Her knees were firmly joined.	Koljena su joj bila čvrsto spojena.
Her fears are unfounded.	Njeni strahovi su neosnovani.
I would like to buy a house.	Htio bih kupiti kuću.
You're out of luck.	Nema te sreće.
The young shepherd frowned.	Mladi pastir namršti čelo.
This failure can lead to widespread dissatisfaction.	Ovaj neuspjeh može dovesti do široko rasprostranjenog nezadovoljstva.
This machine can print, copy and fax documents.	Ovaj uređaj može štampati, kopirati i faksirati dokumente.
Talented musicians received a warm welcome.	Talentovani muzičari su dočekali toplu dobrodošlicu.
The mother sat on the bed and watched her adult child.	Majka je sjedila na krevetu i gledala svoje odraslo dijete.
Many looked down on this profession.	Mnogi su na ovu profesiju gledali s visoka.
Customize your car to your needs.	Prilagodite svoj automobil svojim potrebama.
The public sector is a major contributor to economic growth.	Javni sektor je glavni faktor koji doprinosi ekonomskom rastu.
Leave a few chocolate bars on a plate.	Ostavite nekoliko listića čokolade na tanjir.
The land is arid, with scarce vegetation and scarce rainfall.	Zemljište je aridno, sa oskudnom vegetacijom i oskudnim padavinama.
Stretched out in front of us.	Ispružena ispred nas.
An extensive study has been conducted.	Sprovedena je opsežna studija.
The cathedral is located on an island in the river.	Katedrala se nalazi na ostrvu u reci.
A scream pierced the quiet morning air.	Krik je probio tihi jutarnji vazduh.
Serve as an appetizer.	Poslužite kao predjelo za jelo.
We must support universal health care.	Moramo podržati univerzalnu zdravstvenu zaštitu.
Many even believe that the entire political system is corrupt.	Mnogi čak smatraju da je čitav politički sistem korumpiran.
What you are looking at is a storage battery.	Ono što gledate je baterija za skladištenje.
The wheel of the moving car fell off.	Točak automobila u pokretu je otpao.
The people are watching calmly.	Narod gleda mirno.
The money raised is intended for the poor.	Prikupljeni novac namijenjen je siromašnima.
The council unanimously supported the mayor.	Vijeće je jednoglasno podržalo gradonačelnika.
The source says that this energy sector is profitable.	Izvor kaže da je ovaj energetski sektor profitabilan.
The supplier claims that the comparison is unfair.	Dobavljač tvrdi da je poređenje nepravedno.
At least one fruit a day should be used.	Treba koristiti najmanje jedno voće dnevno.
It's a big building.	To je velika zgrada.
The waves crash against the rocks.	Talasi se razbijaju o stijene.
The boards stand upright.	Daske stoje uspravno.
The flowers finally began to open.	Cvjetovi su konačno počeli da se otvaraju.
I can't believe he escaped.	Ne mogu da verujem da je pobegao.
She spoke quickly, trying to keep up with him.	Govorila je brzo, pokušavajući da održi korak s njim.
The gleam in his eyes gave way to a frown.	Sjaj u njegovim očima ustupio je mjesto mrštenju.
Only banks and politicians benefit from high interest rates.	Od visokih kamata profitiraju samo banke i političari.
She raised her child on her own.	Ona je sama odgajala svoje dete.
The timer showed ten minutes.	Tajmer je pokazao deset minuta.
She's very smart, you know.	Ona je veoma pametna, znaš.
The river is blue due to decaying leaves.	Rijeka je plava zbog propadanja lišća.
Consult books if necessary.	Konsultujte knjige ako je potrebno.
The monument is a memorial to those who fell in battle.	Spomenik je uspomena na one koji su pali u borbi.
Many are curious who she was.	Mnogi su znatiželjni ko je ona bila.
Food is more expensive here than elsewhere.	Hrana je ovdje skuplja nego drugdje.
The fog was slowly dissolving.	Magla se polako razvodila.
These antibiotics have no side effects.	Ovi antibiotici nemaju neželjenih efekata.
The mother had an argument with a neighbor.	Majka se posvađala sa komšijom.
The impact of globalization on cultural heritage.	Uticaj globalizacije na kulturnu baštinu.
The cat ate rat food.	Mačka je pojela hranu pacova.
They were stopped by fierce resistance.	Zaustavljeni su žestokim otporom.
They embarked on a dangerous mission.	Krenuli su u opasnu misiju.
The young woman wept softly.	Mlada žena je tiho plakala.
Nuclear weapons could prove useful in future conflicts.	Nuklearno oružje moglo bi se pokazati korisnim u budućim sukobima.
Check the dictionary, if they have one.	Pregledajte rječnik, ako ga imaju.
Show me the bat cave!	Pokaži mi pećinu slepih miševa!
Many different species inhabit the region.	Mnogo različitih vrsta naseljava region.
Banks are also expanding.	Banke se takođe šire.
She looked at the doctor.	Pogledala je doktora.
Police officers are stationed here.	Ovdje su stacionirani policajci.
One day the wind blew away her song.	Jednog dana vjetar mu je odnio njenu pjesmu.
Did you hear that?	Jeste li čuli to?
He spent decades trying to answer this question.	Proveo je decenije pokušavajući da odgovori na ovo pitanje.
A broken spring provides a peaceful environment.	Slomljena opruga pruža mirno okruženje.
Log in or register to comment.	Prijavite se ili registrirajte za komentar.
The red dwarf is a cold star.	Crveni patuljak je hladna zvijezda.
Lack of sunlight can cause depression.	Nedostatak sunčeve svjetlosti može uzrokovati depresiju.
He has to be more aggressive.	Mora da bude agresivniji.
He managed to walk all the way.	Uspio je prepješačiti cijeli put.
The snow on the hills looked absolutely stunning.	Snijeg na brdima izgledao je apsolutno zadivljujuće.
Pour in the cream, stirring constantly.	Ulijte kremu uz stalno mešanje.
Your dog's health will affect his coat.	Zdravlje vašeg psa će se odraziti na njegovu dlaku.
She refused to crumple the paper.	Odbila je da zgužva papir.
He was angry with himself.	Bio je ljut na sebe.
The buildings are mostly two storeys high.	Zgrade su uglavnom visoke na dva sprata.
The cloudy wind carried the smell of the sea.	Oblačan vjetar nosio je miris mora.
All these young soldiers are elite.	Svi ovi mladi vojnici su elitni.
Watch what you eat.	Pazite šta jedete.
Every community needs some kind of law enforcement.	Svaka zajednica treba neku vrstu provođenja zakona.
The best place to collect shells is the beach.	Najbolje mjesto za sakupljanje školjki je plaža.
The government has granted many loans.	Vlada je dodijelila mnoge kredite.
Passengers are then transported by bus for further travel.	Putnici se zatim prevoze autobusom za dalje putovanje.
Farmers cautiously greet part of the grain.	Poljoprivrednici oprezno pozdravljaju dio žitarica.
Riots are growing across the country.	Širom zemlje rastu nemiri.
The rose blooms all year round.	Ruža cvjeta cijele godine.
This grammar is advanced.	Ova gramatika je napredna.
Forecasters said a storm was coming.	Prognostičari su saopštili da dolazi nevreme.
He is often in despair over his rebellious children.	Često je u očaju zbog svoje buntovne djece.
You must take this medicine with food.	Ovaj lijek morate uzimati s hranom.
He received a suspended sentence.	Dobio je uslovnu kaznu.
The floor is covered with sawdust.	Pod je prekriven piljevinom.
Break your good habits or develop new ones.	Prekinite svoje dobre navike ili razvijte nove.
The rock was easily ten stories high.	Stijena je lako bila visoka deset katova.
I listen carefully to everything he says.	Pažljivo slušam sve što kaže.
We want clean air.	Želimo čist vazduh.
It was very dark in the cave.	U pećini je bilo veoma mračno.
Organic materials are used for the production of fertilizers.	Za proizvodnju gnojiva koriste se organski materijali.
She felt threatened by the possibility.	Osjećala se ugroženom zbog mogućnosti.
He sold his property and moved to another city.	Prodao je svoju imovinu i preselio se u drugi grad.
I write their names on my hand.	Pišem njihova imena na svojoj ruci.
The presenter is wearing make-up.	Voditeljica je našminkana.
Gold is pretty little now.	Zlato je sada prilično malo.
Clear words showed how the job is done.	Jasne riječi su pokazale kako se posao radi.
Is anyone there?	Ima li nekoga tamo?
She served tuna sandwiches.	Poslužila je sendviče od tunjevine.
Water from the pool helped reduce soil erosion.	Voda iz bazena pomogla je u smanjenju erozije tla.
He rolled his eyes in contempt.	Zakolutao je očima od prezira.
The study compared the results for patients who received different treatments.	Studija je upoređivala rezultate za pacijente koji su primali različite tretmane.
Dark clouds are gathering	Tamni oblaci se skupljaju
That bridge is nearby.	Taj most je u blizini.
She sipped her green tea, sighing softly.	Pijuckala je zeleni čaj, nežno uzdahnuvši.
The factory stopped production.	Fabrika je obustavila proizvodnju.
That question is too broad.	To pitanje je preširoko.
This restaurant is famous for its cuisine.	Taj restoran je poznat po svojoj kuhinji.
The leaves danced in the sunlight.	Listovi su plesali na sunčevoj svjetlosti.
Mountains tower over the plains.	Planine se nadvijaju nad ravnicama.
His friend absorbed all the facts.	Njegov prijatelj je upio sve činjenice.
Six is ​​a prime number.	Šest je prost broj.
The bakery was then closed.	Pekara je tada bila zatvorena.
He drove her to the store.	Odvezao ju je do prodavnice.
He insists the economy is booming.	On insistira na tome da je ekonomija u procvatu.
She ran her fingers over the wooden flute.	Prstima je lulala po drvenoj flauti.
There they picked up a young woman who was hitchhiking.	Tamo su pokupili mladu ženu koja je stopirala.
The hotel maid tidied up the room.	Hotelska sobarica je pospremila sobu.
The animal was big and fierce.	Životinja je bila velika i žestoka.
The screws were not installed correctly.	Vijci nisu bili pravilno postavljeni.
Reducing meat intake helps save the planet.	Smanjenje unosa mesa pomaže u spašavanju planete.
Go and empty the bottle.	Idi i isprazni bocu.
They were so engrossed that they did not hear the car.	Bili su toliko zadubljeni da nisu čuli auto.
The Commission is taking a break.	Komisija pravi pauzu.
Then he will teach us everything you need to know.	Onda će nas naučiti svemu što treba da znate.
The mercury decline indicator showed that the temperature was slowly rising.	Indikator opadanja žive pokazivao je da temperatura polako raste.
You really shouldn't do that.	Zaista to ne bi trebao raditi.
The charity promotes the work of women writers.	Dobrotvorna organizacija promoviše rad književnica.
They called the police, but the thief escaped.	Pozvali su policiju, ali je lopov pobjegao.
I turned the corner, and he was nowhere in sight.	Skrenuo sam iza ugla, a njega nije bilo nigdje na vidiku.
My cousin is getting married.	Moj rođak se udaje.
Then the soldiers ran.	Zatim su vojnici utrčali.
He stored his groceries in the back of his truck.	Svoje je namirnice spremio u zadnji dio svog kamioneta.
The infrastructure in this region is ancient.	Infrastruktura u ovoj regiji je drevna.
There seems to be little hope for early rain.	Čini se malo nade za ranu kišu.
The meal was a real feast for the king.	Obrok je bio prava gozba za kralja.
Businesses across the area have been hit hard.	Preduzeća širom ovog područja su bila teško pogođena.
A combination of factors led to its closure.	Kombinacija faktora dovela je do njegovog zatvaranja.
This is a good version of that movie.	Ovo je dobra verzija tog filma.
Creatures can feel each other.	Stvorenja mogu da osete jedno drugo.
He placed it carefully on top.	Pažljivo ga je položio na vrh.
Don’t trust people who betray you.	Nemojte vjerovati ljudima koji vas izdaju.
He was still reading.	I dalje je čitao.
The liquid expands when heated.	Tečnost se širi pri zagrevanju.
English is spoken in many countries.	Engleski se govori u mnogim zemljama.
Chemistry between couples can be analyzed.	Može se analizirati hemija između parova.
Many of their buildings were destroyed.	Mnoge njihove zgrade su uništene.
The distance between the stations is four minutes.	Udaljenost između stanica je četiri minute.
It is difficult to administer justice.	Sprovođenje pravde je teško.
She raised a good crop of wheat.	Podigla je dobar rod pšenice.
He is much taller than me.	On je mnogo viši od mene.
After low temperatures, we will have mild weather.	Nakon niskih temperatura, imat ćemo blago vrijeme.
Legal experts say the laws are unfair.	Pravni stručnjaci kažu da su zakoni nepravedni.
He usually washes his clothes in river water.	Obično pere svoju odjeću u riječnoj vodi.
The pharmacist constantly complains about the smell.	Farmaceut se stalno žali na miris.
All blood tests were negative.	Svi testovi krvi bili su negativni.
We had to postpone the meeting.	Morali smo da odgodimo sastanak.
His dream is to become a writer.	Njegov san je da postane pisac.
She spent her early life as an assistant librarian.	Rani životni vijek provela je kao asistentica bibliotekara.
What she hid in her pocket proved useless.	Ono što je sakrila u džep pokazalo se beskorisnim.
The last remains of the canal have also been filled.	Popunjeni su i posljednji ostaci kanala.
When the music stopped, she opened her eyes.	Kada je muzika prestala, otvorila je oči.
The fool brought only one weapon.	Budala je donela samo jedno oružje.
She concentrated on her work.	Koncentrisala se na svoj posao.
Using too much sugar is bad.	Upotreba previše šećera je loša.
But what if the air was rising?	Ali šta ako je vazduh ustajao?
The organization has plans to reorganize.	Organizacija ima planove za reorganizaciju.
The glasses helped to blind the flashing lights.	Naočare su pomogle da se zaslepe trepćuća svetla.
He jumped off the platform.	Skočio je sa platforme.
A motorized wheelchair can carry four people at a time.	Motorizovana kolica mogu prevoziti četiri osobe istovremeno.
Both the parent and the child left in tears.	I roditelj i dijete su otišli u suzama.
Temperature records reflect climate change.	Rekordi temperature odražavaju klimatske promjene.
The creatures were so bloated that they could barely move.	Stvorenja su bila toliko naduvana da su se jedva kretala.
Green pepper is a favorite ingredient in many dishes.	Zelena paprika je omiljeni sastojak mnogih jela.
A sports stadium is being built nearby.	U blizini se gradi sportski stadion.
Simply, his effort paid off.	Jednostavno, njegov trud se isplatio.
Local stores are still closing early.	Lokalne prodavnice se i dalje zatvaraju rano.
One study showed that wearing red improves health.	Jedno istraživanje je pokazalo da nošenje crvene boje poboljšava zdravlje.
The ruins of the explosion flooded the street.	Ruševine od eksplozije zasule su ulicu.
Winters are cold, but summers can be unbearably hot.	Zime su hladne, ali ljeta mogu biti nepodnošljivo vruća.
She looked indignant.	Izgledala je ogorčeno.
The sea air was refreshing, but the cold was intense.	Morski vazduh je bio osvežavajući, ali hladnoća je bila intenzivna.
The long tail of the monkey helps maintain balance.	Dugačak rep majmuna pomaže u održavanju ravnoteže.
The meat in this soup is very soft.	Meso u ovoj supi je veoma mekano.
A group of militia attacked the city.	Grupa milicije je napala grad.
The whole community was severely affected.	Cijela zajednica je bila ozbiljno pogođena.
Uncontrolled anger can kill you, it can shake you	Nekontrolisani bijes može da vas ubije, može vas potresti
She reads books and magazines.	Ona čita knjige i časopise.
The poet was overwhelmed by depression.	Pesnika je obuzela depresija.
Accordingly, the school was closed.	Shodno tome, škola je zatvorena.
Elephants have big ears.	Slonovi imaju velike uši.
Naughty renters choose to ignore security measures.	Nevaljali iznajmljivači odlučuju ignorirati sigurnosne mjere.
I took her to the dance.	Odveo sam je na ples.
The abbot was not worried about their request for money.	Iguman nije bio zabrinut za njihov zahtjev za novcem.
She took care of her baby.	Čuvala je svoju bebu.
This is the real story.	Ovo je prava priča.
The song is deceptively simple.	Pesma je varljivo jednostavna.
He wants impartial treatment according to the law.	On želi nepristrasan tretman prema zakonu.
Women's breasts depend on hormones.	Ženske grudi zavise od hormona.
The economy is in crisis.	Ekonomija je u krizi.
Victory was his least concern.	Pobjeda je bila njegova najmanja briga.
The bellows work by pushing air through the pipes.	Mehovi rade tako što guraju vazduh kroz cevi.
The train was a disaster.	Voz je bio katastrofa.
There was a light on in the tower.	U tornju je bilo upaljeno svjetlo.
Science is a topic that has always interested him.	Nauka je tema koja ga je oduvijek zanimala.
Stores do not sell foreign goods.	Prodavnice ne prodaju stranu robu.
The average temperature is expected to rise over several years.	Očekuje se porast prosječne temperature tokom nekoliko godina.
As the planet's population grows, so will the demand for resources.	Kako populacija planete raste, tako će biti i potražnja za resursima.
He failed to catch the ball.	Nije uspio dohvatiti loptu.
The old woman cried softly.	Starica je tiho zaplakala.
You have to go.	Moraš ići.
The smell of decay is almost irresistible.	Miris propadanja je gotovo neodoljiv.
This island used to be a volcano.	Ovo ostrvo je nekada bilo vulkan.
The sun bounced off the surface of the ocean.	Sunce se odbija od površine okeana.
Finally add the oil and continue to mix.	Na kraju dodajte ulje i nastavite miksati.
Eleven men were hanged throughout the city.	Jedanaest muškaraca je obješeno širom grada.
All those things conspired to terrorize him	Sve te stvari su se urotile da ga terorišu
He forgave them immediately.	Odmah im je oprostio.
Modern technology has contributed a lot to improving living conditions.	Moderna tehnologija je mnogo doprinijela poboljšanju uslova života.
Protests are banned.	Protesti su zabranjeni.
The speakeasy is popular with students from the surrounding area.	The speakeasy je popularan među studentima iz okoline.
The desert is a desolate place.	Pustinja je pusto mjesto.
Playing sports is good for health.	Bavljenje sportom je dobro za zdravlje.
Next to the church is a shrine.	Pored crkve nalazi se svetište.
Money is running out fast, we are not able to afford dinner.	Novac brzo ponestaje, nismo u mogućnosti da priuštimo večeru.
No evidence of a violation was found.	Nisu pronađeni dokazi o prekršaju.
She began to cry softly.	Počela je tiho da plače.
This is a mistake.	Ovo je greška.
They were never friendly with each other.	Nikada nisu bili prijateljski nastrojeni jedno prema drugom.
The cat suddenly ran into the dark hallway.	Mačka je iznenada otrčala u mračni hodnik.
He lifted the suitcase over his shoulder.	Podigao je kofer na rame.
She planted a rose here ten years ago.	Ovdje je posadila ružu prije deset godina.
He was a firm but honest teacher.	Bio je čvrst, ali pošten učitelj.
Usually a tea cup contains one ounce.	Obično šolja za čaj sadrži jednu uncu.
That is why she is forbidden to teach.	Zbog toga joj je zabranjeno da predaje.
I put my books in my backpack.	Stavio sam svoje knjige u ranac.
He actively participates in politics.	Aktivno učestvuje u politici.
The electric eel is rarely seen in the wild.	Električna jegulja se rijetko viđa u divljini.
Bait flies into traps with jam.	Pekmezom namamite muhe u zamke.
This girl is extremely curious.	Ova devojka je izuzetno radoznala.
The young prince hurried to the tower.	Mladi princ požuri u kulu.
They won.	Oni su pobedili.
The walls were full of family photos.	Zidovi su bili prepuni porodičnih fotografija.
The display demonstrates the latest linguistic technology.	Displej demonstrira najnoviju lingvističku tehnologiju.
She sang ghost songs with her friends.	Sa prijateljima je pevala duhovite pesme.
She got out of the car, carrying a large suitcase.	Izašla je iz auta, noseći veliki kofer.
My whole life flashed before my eyes.	Cijeli život mi je bljesnuo pred očima.
He keeps forgetting things.	Stalno zaboravlja stvari.
These stupid rules of conduct have given us a headache	Ova glupa pravila o držanju su nas zaboljela u glavi
Children usually wear them for special occasions.	Djeca ih obično nose za posebne prilike.
The waitress called to hurry.	Konobarica je pozvala da požuri.
The question is controversial.	Pitanje je kontroverzno.
He lay in silence, not moving a muscle.	Ležao je ćutke, ne pomerajući ni mišić.
The pilot went to visit friends.	Pilot je krenuo u posjet prijateljima.
No one really knows when the first cities appeared.	Niko zapravo ne zna kada su se prvi gradovi pojavili.
He was rejected again.	Ponovo je odbijen.
No one objects to this idea.	Niko ne prigovara ovoj ideji.
Tom returned an hour later.	Tom se vratio sat kasnije.
There was no other soul in sight.	Nije bilo druge duše na vidiku.
We need cheese first.	Prvo nam treba sir.
The countdown will be televised.	Odbrojavanje će se prenositi na televiziji.
Many cities had poor infrastructure.	Mnogi gradovi su imali lošu infrastrukturu.
The birth rate in the country is falling.	Stopa rađanja u zemlji opada.
Specialists determined that the death was probably an accident.	Specijalisti su utvrdili da je smrt vjerovatno bila nesretan slučaj.
There seems to have been a relapse.	Čini se da je došlo do recidiva.
We looked at all the birds.	Pogledali smo sve ptice.
The task of sorting wheat from chaff.	Zadatak sortiranja pšenice od kukolja.
A new student is starting school.	Novi učenik kreće u školu.
New public toilets have been built with great care.	Novi javni toaleti su građeni sa velikom pažnjom.
The underground parking lot is almost full.	Podzemni parking je skoro pun.
Violent crimes are not uncommon in the poorest districts.	Nasilni zločini nisu neuobičajeni u najsiromašnijim okruzima.
I returned books on bibliography.	Vratio sam knjige o bibliografiji.
She is the only woman in his class.	To je jedina žena u njegovom razredu.
This project will require more attention to detail.	Ovaj projekat će zahtijevati više pažnje na detalje.
A polar bear was spotted on the shore.	Na obali je uočen polarni medvjed.
Converts to the new faith were persecuted by established churches.	Obraćenike na novu vjeru progonile su ustanovljene crkve.
The flock quickly ran into the hills.	Jato je brzo otrčalo u brda.
He accused the police of corruption.	Optužio je policiju za korupciju.
This news represents a setback for humanity.	Ova vijest predstavlja nazadak za čovječanstvo.
Read the last few pages of the newspaper.	Pročitajte nekoliko zadnjih stranica novina.
If you want a good job, be kind.	Ako želite dobar posao, budite ljubazni.
The location was characterized by dusty streets.	Lokaciju su karakterizirale prašnjave ulice.
You're losing your hair.	Gubiš kosu.
The trail follows the river.	Staza prati rijeku.
The repeal of the law on universal health care provoked a protest.	Ukidanje zakona o univerzalnoj zdravstvenoj zaštiti izazvalo je protest.
Newspapers interview people of different professions.	Novine intervjuišu ljude različitih profesija.
They got nice presents.	Dobili su lijepe poklone.
Endemic poverty has taken away the country's future.	Endemsko siromaštvo je ovoj zemlji oduzelo budućnost.
Rarely did anyone answer the call.	Na poziv se retko ko javio.
Nature gives us everything we need.	Priroda nam pruža sve što nam je potrebno.
They expected him to disappear through the door.	Očekivali su da će nestati kroz vrata.
Now, however, that artist has passed away.	Sada je, međutim, taj umjetnik preminuo.
This house is located in a hamlet near a big city.	Ova kuća se nalazi u zaseoku u blizini velikog grada.
Some of the most important minerals on earth.	Neki su najvažniji minerali na zemlji.
The wall was carved out of bullets and grenades.	Zid je bio izrezan od metka i granate.
This rose is beautifully arranged.	Ova ruža je predivno aranžirana.
The reasons for the absence of rain were unclear.	Razlozi izostanka kiše bili su nejasni.
The cup shattered on the floor.	Šalica se razbila o pod.
We'll get around today.	Danas ćemo zaobići.
A cloud of dust rose into the air.	Oblak prašine se podigao u vazduh.
She leaned forward, her hands on the table.	Nagnula se naprijed, s rukama na stolu.
Recycle as much as you can.	Reciklirajte koliko god možete.
The audience was small and applauded loudly.	Publika je bila mala i burno je aplaudirala.
The city would vote for or against the proposal.	Grad bi glasao za ili protiv prijedloga.
We are aware that people regret the impurity of life.	Svjesni smo da ljudi žale zbog nečistoće života.
He spends most of his time looking through telescopes.	Najviše vremena provodi gledajući kroz teleskope.
Well, that's all for today.	Pa, to je sve za danas.
The horse was suffering from bent legs.	Konj je patio od povijenih nogu.
The new owners were relieved when the tenants moved out.	Novi vlasnici su odahnuli kada su se stanari iselili.
Lift each cover and turn the page.	Podignite svaki poklopac i okrenite stranicu.
The airport is located far from the city center.	Aerodrom se nalazi daleko od centra grada.
He collected some preliminary data.	Prikupio je neke preliminarne podatke.
The call of a coward in the spring is charming.	Zov kukavice u proljeće je šarmantan.
The wind gets stronger at night.	Vjetar jača noću.
How did you get the idea?	Kako ste dobili ideju?
They make instruments, including accordions, guitars and pianos.	Izrađuju instrumente, uključujući harmonike, gitare i klavire.
Trying to measure it is a scientific challenge.	Pokušaj da se to izmjeri je naučni izazov.
Smile at her lovingly, even if she looks incompetent.	Osmehnite joj se pun ljubavi, čak i ako izgleda nesposobna.
They have a flat concrete roof.	Imaju ravan betonski krov.
Do you have a plan in mind?	Imate li plan na umu?
Only time passed too fast.	Samo vrijeme teklo je prebrzo.
We were looking for the necessary equipment.	Tražili smo potrebnu opremu.
Allow to settle for a few minutes.	Ostavite da se slegne nekoliko minuta.
It is normal for a parent to worry.	Normalno je da roditelj brine.
You've never told this story to anyone before.	Nikad nikome prije nisi ispričao ovu priču.
The number of birds in the forest is decreasing.	Broj ptica u šumi se smanjuje.
We need to confirm her credentials.	Moramo da potvrdimo njene akreditive.
They returned to the palace after the journey.	Vratili su se u palatu nakon putovanja.
This is an unusual claim.	Ovo je neobična tvrdnja.
They were older men and their faces were wrinkled.	Bili su to stariji muškarci i lica su im bila naborana.
She hasn't made eye contact with me yet.	Još nije uspostavila kontakt očima sa mnom.
The lower classes are marginalized.	Niži razredi su marginalizovani.
At night the city was lively and wonderful.	Noću je grad bio živahan i čudesan.
She waved to her friend before passing him.	Mahnula je svom prijatelju prije nego što je prošla pored njega.
Days and nights gradually merge into each other.	Dani i noći postepeno se stapaju jedni u druge.
The crime rate has risen.	Stopa kriminala je porasla.
So he went in search of a quiet corner.	Zato je otišao u potragu za mirnim kutkom.
We cried when we heard the bad news.	Plakali smo kada smo čuli loše vijesti.
He looked flushed.	Izgledao je zajapureno.
A lot of literature deals with death, love, family and war.	Mnogo literature se bavi smrću, ljubavlju, porodicom i ratom.
You will be able to notice the delay.	Moći ćete primijetiti kašnjenje.
She wore a white scarf slung over her shoulder.	Nosila je bijeli šal prebačen preko ramena.
All our cakes are freshly baked.	Sve naše torte su sveže pečene.
Soon every face will be shaved or painted.	Uskoro će svako lice biti obrijano ili ofarbano.
Pleasant to the eye, it certainly is.	Ugodan za oko, svakako jeste.
There is an old gnarled tree in his yard.	U njegovom dvorištu je staro kvrgavo drvo.
They lived in a house with seven rooms.	Živjeli su u kući sa sedam soba.
Consuming too much alcohol can be harmful to your health.	Konzumiranje previše alkohola može biti štetno po vaše zdravlje.
They headed for the city.	Krenuli su u grad.
They shouted angrily at us as we retreated.	Ljutito su vikali na nas dok smo se povlačili.
The dwarf kingdom lies underground.	Carstvo patuljaka leži ispod zemlje.
He didn't like it right away.	Odmah mu se nije svidio.
The kitten is trying to catch his tail.	Mačić pokušava uhvatiti svoj rep.
She used her bag as a pillow.	Koristila je svoju torbu kao jastuk.
The car is new.	Auto je nov.
Critics praise the work of this artist.	Kritičari hvale rad ovog umjetnika.
The train almost arrived when the accident happened.	Voz je skoro stigao kada se dogodila nesreća.
Birds fly to the treetops.	Ptičice lete do krošnje drveta.
Insects have a solid shell.	Insekti imaju čvrstu školjku.
The Ferris wheel carried us across the quiet city.	Ferris točak nas je nosio preko tihog grada.
The growth of the city has caused great damage to the environment.	Rast grada je prouzrokovao veliku štetu po životnu sredinu.
These foods are specially designed to be used sparingly.	Ove namirnice su posebno dizajnirane da se koriste štedljivo.
The elf was slightly larger than his human friends.	Vilenjak je bio nešto veći od svojih ljudskih prijatelja.
Many city centers have been evacuated.	Mnoga centra grada su evakuisana.
Maybe he was a little naive.	Možda je bio malo naivan.
They planted vines.	Sadili su vinovu lozu.
Gloomy, windy beaches dominate this coast.	Tmurne, vjetrovite plaže dominiraju ovom obalom.
It is implicit to be human.	Implicitno je biti čovjek.
The locals blame these greedy businessmen.	Lokalno stanovništvo krivi ove pohlepne biznismene.
There has been a significant increase in crime this year.	Ove godine zabilježen je značajan porast kriminala.
The milkman delivers the milk in the morning.	Mljekar isporučuje mlijeko ujutro.
Unimaginable changes have taken place.	Dogodile su se nezamislive promjene.
Often all pickups are white.	Često su svi pickupi bijeli.
The salesman spread the cloth on the ground.	Prodavac je raširio krpu po zemlji.
The governor has vowed to tackle corruption.	Guverner je obećao da će se pozabaviti korupcijom.
Everyone thought he would never come back.	Svi su mislili da se nikada neće vratiti.
Cars can't pass here until the bridge is repaired.	Ovdje ne mogu proći automobili dok se most ne popravi.
She went to the piano and sat down.	Prišla je klaviru i sjela.
We protect birds.	Štitimo ptice.
It is extremely humid here.	Ovdje je izuzetno vlažno.
Potatoes are one of the most popular vegetables.	Krompir je jedno od najpopularnijih povrća.
However, the company disputed the rebels' claim.	Međutim, kompanija je osporila tvrdnju pobunjenika.
The young man was confused.	Mladić je bio zbunjen.
Steam the milk.	Uparite mlijeko.
In many countries, women enjoy equal rights.	U mnogim zemljama žene uživaju jednaka prava.
The command worked like an amulet.	Komanda je radila kao amajlija.
Journalists arrived at the hotel.	Novinari su stigli u hotel.
Several bridges were taken away.	Nekoliko mostova je odneseno.
You may scoff, but there is a tradition here.	Možete se rugati, ali ovdje postoji tradicija.
A lot of kids these days are doing gymnastics.	Mnogo djece ovih dana se bavi gimnastikom.
Ants live in colonies and use pheromones to communicate.	Mravi žive u kolonijama i koriste feromone za komunikaciju.
They approached a small, neatly landscaped garden.	Približili su se maloj, uredno uređenoj bašti.
The street sees tens of thousands of pedestrians every day.	Ulica svakodnevno vidi desetine hiljada pješaka.
The doctor tore off the bandage.	Doktor je strgao zavoj.
She moved to the side to let others pass her.	Pomaknula se u stranu kako bi pustila druge da je prođu.
Show me your immigration form.	Pokaži mi svoj imigracioni obrazac.
Suddenly the door slammed open.	Odjednom su se vrata otvorila sa treskom.
The toaster hissed and cracked.	Toster je zašištao i pukao.
A talented amateur, his musicianship amazed even experienced musicians.	Talentovani amater, njegovo muziciranje je zadivilo čak i iskusne muzičare.
Clouds of rain moved lazily around the scene.	Oblaci kiše lijeno su se kretali po prizoru.
Some birds migrate south to escape the cold.	Neke ptice migriraju na jug kako bi pobjegle od hladnoće.
The clothes were clean and bright.	Odjeća je bila čista i svijetla.
Desperate people used to travel the roads.	Putevima su nekada putovali očajni ljudi.
Many restaurants in the tourist district close early.	Mnogi restorani u turističkoj četvrti zatvaraju se rano.
This candy crunched when you bit it.	Ovaj slatkiš je hrskao kada ste ga zagrizli.
The church was crowded.	Crkva je bila krcata.
He tripped on a rock and fell.	Spotaknuo se o kamen i pao.
The stairs down the mountain were steep.	Stepenice niz planinu bile su strme.
The levels of air pollution in this city exceed safe levels.	Nivoi zagađenja vazduha u ovom gradu premašuju bezbedne nivoe.
Who will look after our children?	Ko će čuvati našu djecu?
A product upgrade has been made.	Napravljena je nadogradnja proizvoda.
They usually leave the office in the evening.	Obično napuštaju ured u večernjim satima.
He smiled softly at her.	Nježno joj se nasmiješio.
She just knew we were in traffic.	Samo je znala da smo upali u saobraćaj.
People eventually stopped beating their children.	Ljudi su na kraju prestali da tuku svoju djecu.
The river dried up.	Rijeka je presušila.
He told a joke that made everyone laugh.	Ispričao je vic koji je sve nasmijao.
Thousands of roses grow in my garden.	Hiljade ruža raste u mojoj bašti.
The kingdom was rough.	Kraljevstvo je bilo grubo.
Her nose was swollen and bleeding.	Nos joj je bio natečen i krvario.
He tried not to panic.	Trudio se da ne paniči.
We need to eat more potatoes.	Moramo jesti više krompira.
The queen herself chose who to execute.	Kraljica je sama birala koga treba pogubiti.
Network providers are increasingly promoting video.	Mrežni provajderi sve više promovišu video.
They drove for miles.	Vozili su se miljama.
Many farmers have moved to the city.	Mnogi farmeri su se preselili u grad.
Large amounts of land have been cleared for agriculture.	Velike količine zemlje su iskrčene za poljoprivredu.
Space travel is dangerous.	Putovanje u svemir je opasno.
The foot of the mountain descends.	Podnožje planine spušta se prema dolje.
For convenience, they divide the steel industry into three parts.	Radi praktičnosti dijele industriju čelika na tri dijela.
The correct answer is b.	Tačan odgovor je b.
Her muscles were strong and slender.	Mišići su joj bili snažni i vitki.
She saved the family from the burning house.	Ona je spasila porodicu iz zapaljene kuće.
I'll pay you ten bucks.	Platiću ti deset dolara.
This sentence refers to this point.	Ova rečenica se odnosi na ovu tačku.
A group of tourists got lost in the woods.	Grupa turista se izgubila u šumi.
Two big and scary cats met at dawn	Dvije velike i strašne mačke srele su se u zoru
Electric cars are becoming increasingly popular.	Električni automobili postaju sve popularniji.
This week we learned about foreign cultures.	Ove sedmice smo učili o stranim kulturama.
Do you believe they are right?	Vjerujete li da su u pravu?
They see hospitals as a place of medicine.	Oni vide bolnice kao mjesto medicine.
Seeds that fall to the ground and grow.	Sjeme koje pada u zemlju i raste.
Everyone who ever lived died.	Svi koji su ikada živeli su umrli.
I warned him not to buy that house!	Upozorio sam ga da ne kupuje tu kuću!
Hearing the scream, the woman ran out.	Začuvši vrisak, žena je istrčala.
Her reflection met mine in the mirror.	Njen odraz je sreo moj u ogledalu.
He made good money repairing home appliances.	Dobro je zarađivao popravljajući kućne aparate.
Ancient texts lament how the world is changing rapidly.	Drevni tekstovi žale kako se svijet brzo mijenja.
The television signal has not yet arrived here.	Televizijski signal još nije stigao ovdje.
The procurement department concludes contracts with local factories.	Odeljenje nabavke sklapa ugovore sa lokalnim fabrikama.
Most of us have a certain level of nervousness.	Većina nas ima određeni nivo nervoze.
A book on politics.	Knjiga o politici.
Others joined the black voices.	Crnim glasovima pridružili su se i drugi.
Fortunately, there are many volunteer organizations.	Na sreću, postoji mnogo volonterskih organizacija.
A piece of paper flew away.	Parče papira je odletjelo.
The village is inhabited by former nomadic people.	Selo je naseljeno nekadašnjim nomadskim narodom.
She opened the envelope carefully.	Pažljivo je otvorila kovertu.
She arrived early to finish her work.	Stigla je rano da završi svoje poslove.
They walked through the park.	Prošetali su parkom.
Scientists use petri dishes to study bacterial cultures.	Naučnici koriste petrijeve zdjelice za proučavanje bakterijskih kultura.
This settlement is notorious for its crimes.	Ovo naselje je ozloglašeno po svojim zločinima.
The young man's eyes were dark but kind.	Mladićeve oči bile su tamne, ali ljubazne.
Your dentist will examine your teeth.	Stomatolog će pregledati vaše zube.
Well done!	Dobro urađeno!
One night she had a vision of her mother.	Jedne noći imala je viziju svoje majke.
Karra believed in reincarnation.	Karra je vjerovala u reinkarnaciju.
If the neighbors complain, you can put up a fence.	Ako se komšije žale, možete postaviti ogradu.
There was a subtle error in the software.	Postojala je suptilna greška u softveru.
The miners work underground for two weeks.	Rudari rade pod zemljom po dvije sedmice.
Ice crystals formed on the glass.	Na staklu su se formirali kristali leda.
History of sports.	Istorija sporta.
We tossed a coin to decide, head or tail.	Bacili smo novčić da odlučimo, glava ili rep.
The picture was very pale.	Slika je jako blijedila.
Our efforts have been hampered by a lack of resources.	Naše napore je ometao nedostatak sredstava.
Electricity generation, transport and electronics.	Proizvodnja električne energije, transport i elektronika.
He was wearing a blue sweatshirt and blue jeans.	Nosio je plavu duksericu i plave farmerke.
Then, and only then, did the stranger reveal his identity.	Tada, i tek tada, stranac je otkrio svoj identitet.
The phone rang in thought.	Telefon je zazvonio zadubljen u misli.
She looked at me in despair.	Gledala je u mene s očajem.
The taxi stopped in front of the office building.	Taksi se zaustavio ispred poslovne zgrade.
Younger officials must try to solve the problem.	Mlađi zvaničnici moraju pokušati riješiti problem.
Little research has been done on this topic.	Malo je istraživanja obavljeno na ovu temu.
He offered to make coffee for our party.	Ponudio se da skuva kafu za našu zabavu.
Some societies make extensive use of stone tools.	Neka društva uveliko koriste kameno oruđe.
Devils lurk in the woods at night.	Đavoli noću vrebaju u šumama.
One afternoon at four o'clock he stopped reading.	Jednog popodneva u četiri sata prestao je da čita.
Some species will almost certainly disappear.	Neke vrste će gotovo sigurno nestati.
He headed for the east coast.	Krenuo je prema istočnoj obali.
A mother mourns her dead child.	Majka oplakuje svoje mrtvo dete.
Shakespeare oversaw supply chain management.	Shakespeare je pratio upravljanje lancem nabavke.
Write a kind message.	Napišite ljubaznu poruku.
The eagles circled around the canary	Orlovi su kružili oko kanarinca
There must be some logical explanation.	Mora postojati neko logično objašnjenje.
Millions of smart meters will be installed soon.	Milioni pametnih brojila će uskoro biti postavljeni.
The prince and princess were married at a grand ceremony.	Princ i princeza vjenčali su se na velikoj ceremoniji.
The Queen has established a network of spies.	Kraljica je uspostavila mrežu špijuna.
This was the perfect opportunity.	Ovo je bila savršena prilika.
My favorite food is warm flakes.	Moja omiljena hrana su tople pahuljice.
Luke has pale skin.	Luke ima blijedu kožu.
The wedding date has been set.	Određen je datum vjenčanja.
This country used to be barren.	Ova zemlja je nekada bila neplodna.
It is doubtful that he will succeed.	Sumnjivo je da će uspeti.
Lots of oranges	Mnoštvo narandži
Some animals can vocalize.	Neke životinje mogu vokalizirati.
Police forces at both airports are efficient.	Policijske snage na oba aerodroma su efikasne.
There were no signs to say that.	Nije bilo postavljenih znakova koji to govore.
The young man had a bright future.	Mladić je imao svijetlu budućnost.
The rabbit ran their way.	Zec im je pretrčao put.
The Conservative Party won the election.	Na izborima je pobijedila konzervativna stranka.
I'm hungry!	Gladan sam!
The soldiers were in hot pursuit.	Vojnici su bili u vrućoj potjeri.
It can lift two tons of cement.	Može da podigne dve tone cementa.
It was given to her as a gift.	Dato joj je na poklon.
His work was highly praised by critics.	Njegov rad je bio visoko cijenjen od strane kritičara.
The answer to that question is painful.	Odgovor na to pitanje je bolan.
Agriculture is the most difficult profession in the world.	Poljoprivreda je najteža profesija na svijetu.
The baby was crying	Beba je plakala
This road needs repair.	Ovoj cesti je potrebna popravka.
A person must be extremely smart, in our minds.	Osoba mora biti izuzetno pametna, u našim mislima.
Similar measures are being taken by many other countries.	Slične mjere poduzimaju i mnoge druge zemlje.
The climate in this region is ideal for growing oranges.	Klima u ovoj regiji je idealna za uzgoj narandži.
These houses are very popular among young people.	Ove kuće su veoma popularne među mladima.
This is due to rising living costs.	Za to je kriv rastući troškovi života.
Construction activity has increased in the region.	U regionu je povećana građevinska aktivnost.
Before using a particular formula, we should check the values.	Prije upotrebe određene formule, trebali bismo provjeriti vrijednosti.
The soup began to boil.	Supa je počela da ključa.
Trees are an indicator of climate change.	Drveće je pokazatelj klimatskih promjena.
Our ruler is a tyrant.	Naš vladar je tiranin.
Their offices are public.	Njihove kancelarije su javne.
She was supposed to give birth.	Trebalo je da se porodi.
This is the deadline.	Ovo je krajnji rok.
It is best to assume that everyone is innocent.	Najbolje je pretpostaviti da su svi nevini.
If you are lazy, you will never be successful.	Ako ste lijeni, nikada nećete biti uspješni.
A homeless man in rags threw himself at a stranger.	Beskućnik u krpama se bacio na stranca.
He proposed to her at the time.	U to vrijeme ju je zaprosio.
The foreman ordered a halt to production.	Predradnik je naredio zaustavljanje proizvodnje.
She couldn't understand.	Nije mogla razumjeti.
The house needed painting.	Kući je bilo potrebno farbanje.
Pick up the cereal and put it in the cupboard.	Pokupite žitarice i stavite ih u ormar.
The villagers did the same.	Seljani su učinili isto.
Soldiers have been deployed to protect the dam.	Za zaštitu brana su postavljeni vojnici.
This trademark is known around the world.	Ovaj zaštitni znak poznat je širom svijeta.
He drove straight into the ditch.	Odvezao se autom pravo u jarak.
There were shops and restaurants in the mall.	U trgovačkom centru su se nalazile trgovine i restorani.
We must learn to unite.	Moramo naučiti da se udružimo.
It is better to spend some time earlier.	Bolje je provesti malo vremena ranije.
As construction progressed, the location became quite noisy.	Kako je gradnja odmicala, lokacija je postala prilično bučna.
Some insects emit odors.	Neki insekti emituju mirise.
Cold water gushed from his intestines.	Iz crijeva je šikljala hladna voda.
It was clear he was shocked.	Bilo je jasno da je bio šokiran.
Farmer's hens lay many eggs.	Farmerove kokoške nose mnogo jaja.
The torn paper fell to the ground.	Pocepan papir pao je na zemlju.
They live in poverty.	Žive u siromaštvu.
Shane sets the pipe.	Shane postavlja cijev.
She decided not to attend.	Odlučila je da ne prisustvuje.
Land and facilities in this region are very valuable.	Zemljište i objekti u ovoj regiji su veoma vrijedni.
They stole some diamonds.	Ukrali su neke dijamante.
The bird is on a tree in front of our school.	Ptica je na drvetu ispred naše škole.
A gentle wind was blowing from the sea.	S mora je duvao blagi vjetar.
The zoo keepers were disappointed.	Čuvari zoološkog vrta su bili razočarani.
Coral pupae float along the surface of the water.	Kukulice koralja plutaju duž površine vode.
The gym was packed.	Sportska dvorana je bila krcata.
All students in the class must receive the same grade	Svi učenici u razredu moraju dobiti istu ocjenu
We wanted them to prosper.	Željeli smo da prosperiraju.
It is generally believed that humans evolved from apes.	Općenito se vjeruje da su ljudi evoluirali od majmuna.
The farmers were mostly indifferent.	Farmeri su bili uglavnom ravnodušni.
With a little warning, lightning struck.	Uz malo upozorenja, udario je grom.
She walked to the door.	Prišla je vratima.
The pigs are tied up in a shed.	Svinje su vezane u šupi.
The mall was built in one day.	Tržni centar je izgrađen za jedan dan.
Juveniles commit many crimes.	Maloljetnici čine mnoga krivična djela.
This guitar is not tuned.	Ova gitara nije podešena.
Water freezes in ice when it is cold enough.	Voda se smrzava u led kada je dovoljno hladna.
The computer has detected a malfunction.	Računar je otkrio kvar.
I plenty of cheap food.	Ja obilje jeftine hrane.
Dense coastal fog is notoriously deceptive.	Gusta obalna magla je notorno varljiva.
The heat continued throughout the day.	Vrućina se nastavila tokom cijelog dana.
He kicked the wet grass, leaving a muddy footprint.	Šutirao je mokru travu, ostavljajući blatnjav otisak stopala.
The wheels are well lubricated.	Točkovi su dobro podmazani.
He was locked up in solitary confinement.	Zatvorili su ga u samicu.
What do we do with this?	Šta da radimo od ovoga?
A little knowledge is a dangerous thing.	Malo znanja je opasna stvar.
The vulture continued to search for the bleeding victim.	Lešinar je nastavio da traga za žrtvom koja je krvarila.
The lights came on.	Upalila su svjetla.
We drew the curtains and played music.	Navukli smo zavese i pustili muziku.
Fruit next week is cheaper.	Voće sledeće nedelje je jeftinije.
My aunt ran up to me.	Tetka je dotrčala do mene.
Corinth was a maritime city.	Korint je bio pomorski grad.
So let's look at today's weather forecast.	Pa pogledajmo današnju vremensku prognozu.
Many citizens are dissatisfied with the economy.	Mnogi građani su nezadovoljni ekonomijom.
These issues need to be addressed.	Ova pitanja moraju biti riješena.
This video reportedly shows an autopsy of the aliens.	Ovaj video navodno prikazuje autopsiju vanzemaljaca.
Don't react too quickly.	Ne reaguj prebrzo.
Mary was not entirely surprised.	Mary nije bila potpuno iznenađena.
The group's goal was to reduce trade imbalances.	Cilj grupe je bio smanjenje trgovinske neravnoteže.
Claiming this, he left the house.	Tvrdivši to, napustio je kuću.
A distant memory, a ghost from the past.	Daleka uspomena, duh iz prošlosti.
Earthquakes often occur in this area.	U ovom području se često dešavaju zemljotresi.
Many described her as "the most beautiful".	Mnogi su je opisali kao "najljepšu".
No animal can live without water.	Nijedna životinja ne može živjeti bez vode.
The ball was thrown into the lake.	Lopta je bačena u jezero.
He advocated for the prosecution of those responsible.	Založio se za krivično gonjenje odgovornih.
Having a beard does not diminish a man's intelligence.	Imati bradu ne umanjuje inteligenciju muškarca.
The atmosphere contains various gases.	Atmosfera sadrži razne gasove.
The white man asked the brunette for directions.	Bijelac je pitao crnku za put.
Steaming is the best way to cook potatoes.	Kuvanje na pari je najbolji način za kuvanje krompira.
He was often verbally abusive.	Često je bio verbalno uvredljiv.
He put the coins in his pocket.	Stavio je novčiće u džep.
Spiders weave a web of white silk.	Pauci pletu mrežu od bijele svile.
Nuclear reactors pose a safety risk.	Nuklearni reaktori predstavljaju sigurnosni rizik.
The search is urgent as always.	Potraga je hitna kao i uvijek.
Some regulations were too strict.	Neki propisi su bili prestrogi.
Some people like to drink coffee in the morning.	Neki vole da piju kafu ujutru.
Now it's a really scary spectacle!	Sada je to zaista zastrašujući spektakl!
The philosopher proposed a mathematical formula for happiness.	Filozof je predložio matematičku formulu za sreću.
The swimmer jumped forward.	Plivač je skočio naprijed.
The city is a dangerous place at night.	Grad je opasno mesto noću.
Most of the students at our school come from wealthy families.	Većina učenika naše škole dolazi iz bogatih porodica.
Keep these vegetables out of the reach of children.	Držite ovo povrće van domašaja djece.
The period of intense heat was followed by heavy rain.	Period intenzivne vrućine pratila je jaka kiša.
A huge amount of garbage pollutes this city park.	Ogromna količina smeća zagađuje ovaj gradski park.
The cattle attacked the grain.	Stoka je napala žito.
The vicar never regained consciousness.	Vikar se nikada nije osvijestio.
Children are the future of tomorrow.	Djeca su budućnost sutrašnjice.
After she was fired, she sued her former employer.	Nakon što je dobila otkaz, tužila je bivšeg poslodavca.
She could never gain enough weight to give birth.	Nikada se nije mogla udebljati dovoljno da se porodi.
A family of storks settled nearby.	U blizini se smjestila porodica roda.
The royal family will dine separately.	Kraljevska porodica će večerati odvojeno.
Are you sure this is the correct address?	Jeste li sigurni da je ovo tačna adresa?
Galileo's ideas were controversial.	Galilejeve ideje bile su kontroverzne.
This cake turned out pretty well.	Ova torta je ispala prilično dobro.
She fed the baby.	Nahranila je bebu.
Select the admission process specified in the prospectus.	Odaberite proces prijema naveden u prospektu.
Many tourists visit this location.	Mnogi turisti posjećuju ovu lokaciju.
Some women still wear the hijab.	Neke žene još uvijek nose hidžab.
They have been married for eleven years.	U braku su jedanaest godina.
They are happy because they won.	Oni su sretni jer su pobijedili.
The car was speeding.	Auto je jurio.
Here, however, few people make their homes.	Ovdje, međutim, mali broj ljudi pravi svoje domove.
Why not write about the role of music?	Zašto ne pisati o ulozi muzike?
Soldiers surrounded him.	Vojnici su ga opkolili.
Explosive cotton is known to cause fires.	Poznato je da eksplozivni pamuk izaziva požare.
I agree with the police.	Slazem se sa policijom.
The rain greened the rice fields.	Kiša je zazelenila pirinčana polja.
Most industries in this region are family owned.	Većina industrija u ovom regionu je u porodičnom vlasništvu.
Flammable bombs were thrown at the village.	Na selo su bačene zapaljive bombe.
Landfill is a big problem.	Deponija je veliki problem.
Portions are heavy here right now.	Ovdje su porcije trenutno teske.
Pollution levels will remain abnormally high.	Nivoi zagađenja će ostati nenormalno visoki.
The deer bounced back.	Jelen je odskočio.
Large plastic blocks fill this channel.	Veliki plastični blokovi ispunjavaju ovaj kanal.
Birds eat these berries.	Ptice jedu ove bobice.
The flavors blended quite harmoniously.	Okusi su se prilično skladno uklopili.
The room was large, with lots of equipment and facilities.	Soba je bila velika, sa puno opreme i opreme.
She will have a baby soon.	Uskoro će dobiti dijete.
The mention of this artist offended many.	Pominjanje ovog umjetnika mnoge je uvrijedilo.
They narrowed in our mouths at the thought of fresh bacon sandwiches.	Suzile su nam se na usta pri pomisli na sendviče sa svježom slaninom.
The coffee was delicious.	Kafa je bila ukusna.
People are gathering here for a peaceful protest.	Ljudi se okupljaju ovdje na mirnom protestu.
Any of my grandmothers could probably give me a recipe.	Bilo koja od mojih baka bi mi vjerovatno mogla dati recept.
He enjoyed perverted fantasies.	Uživao je u perverznim fantazijama.
The difference between physical and moral virtues is clear.	Razlika između fizičkih i moralnih vrlina je jasna.
He had many offers from all over the world.	Imao je mnogo ponuda iz cijelog svijeta.
She abruptly stopped playing the piano.	Naglo je prestala da svira klavir.
You will need a teaspoon, two eggs and whipped cream.	Trebaće vam kašičica, dva jaja i šlag.
They kept away from the stranger.	Držali su se podalje od stranca.
Mutual assistance was important for survival.	Međusobna pomoć je bila važna za opstanak.
Some believe that banks are causing economic problems.	Neki vjeruju da banke uzrokuju ekonomske probleme.
Without warning, the bandits started firing.	Bez upozorenja, banditi su počeli da pucaju.
A group of dolphins swam.	Grupa delfina je proplivala.
Some customers were dissatisfied with the service.	Neki kupci su bili nezadovoljni uslugom.
Global temperatures have dropped drastically in recent years.	Globalne temperature drastično su pale posljednjih godina.
Their house was riddled with cracks.	Njihova kuća bila je izrešetana pukotinama.
Society lives by myths.	Društvo živi od mitova.
Clouds hovered lazily across the hazy morning sky.	Oblaci su lijeno lebdeli po mutnom jutarnjem nebu.
A third party was consulted.	Konsultirana je treća strana.
Then she made a meal for us.	Zatim je napravila obrok za nas.
The train whistled.	Začuo se zvižduk voza.
The road took us to an ancient village.	Put nas je odveo u drevno selo.
Gardening is my favorite hobby.	Vrtlarstvo je moj omiljeni hobi.
Then they switched to men.	Zatim su prešli na muškarce.
Some cities had poor infrastructure	Neki gradovi su imali lošu infrastrukturu
Hunting for signs of life.	Lov na znakove života.
Drainage must also be a problem.	Odvodnja također mora biti problem.
The unwanted child quickly discovered her absence.	Neželjeno dijete je brzo otkrilo njeno odsustvo.
He turned his chair toward the window.	Okrenuo je stolicu prema prozoru.
Most of the visitors are from abroad.	Velik dio posjetilaca je iz inostranstva.
Many students complain about their teachers.	Mnogi učenici gunđaju na svoje nastavnike.
He takes his responsibility seriously.	Svoju odgovornost shvata ozbiljno.
They burned books, papers and records.	Spaljivali su knjige, papire i zapise.
Several bridges and monuments were destroyed.	Nekoliko mostova i spomenika je uništeno.
These active volcanoes are close to populated areas.	Ovi aktivni vulkani su u blizini naseljenih područja.
She apologized and sat down.	Izvinila se i sjela.
This temple stands on a fertile plain.	Ovaj hram stoji na plodnoj ravnici.
The farmer planted spring wheat.	Poljoprivrednik je zasadio jaru pšenicu.
Every day he stopped by the old man's apartment.	Svaki dan je svraćao u stan starih.
Light pollution means that the night sky is no longer dark.	Svjetlosno zagađenje znači da noćno nebo više nije tamno.
There was a storm in this area last night.	Sinoć je na ovom području bilo nevrijeme.
Beat eggs and sugar.	Umutite jaja i šećer.
I am worried about the upcoming elections.	Zabrinut sam za predstojeće izbore.
People's minds insisted on change.	Umovi ljudi su insistirali na promjenama.
Birds lay eggs in their claws.	Ptice polažu jaja u kandžama.
He was invited to submit a report.	Pozvan je da podnese izvještaj.
We need to preserve our natural heritage.	Moramo sačuvati naše prirodno naslijeđe.
Their problems often stem from consuming too much alcohol.	Njihovi problemi često proizlaze iz konzumiranja previše alkohola.
Carpet, she claims, can better absorb sound.	Tepih, tvrdi ona, može bolje da apsorbuje zvuk.
The mountain cast its shadow on the field.	Planina je bacila svoju sjenu na polje.
Then he remembered.	Onda se sjetio.
The band played music that delighted the audience.	Bend je svirao muziku koja je oduševila publiku.
I have a lot of money.	Imam puno novca.
Today, most eggs contain artificial color.	Danas većina jaja sadrži umjetnu boju.
These kittens belong to our neighbors.	Ovi mačići pripadaju našim komšijama.
Many residents support the riots.	Mnogi stanovnici podržavaju nerede.
But time has passed, and history continues.	Ali vrijeme je prošlo, a istorija se nastavlja.
Not yet.	Ne još.
The professor put a small box on the table.	Profesor je stavio malu kutiju na sto.
The newspapers were full of photos of the destruction.	Novine su bile pune fotografija razaranja.
She hired several workers to help complete the work.	Unajmila je nekoliko radnika da pomognu u završetku posla.
The city was buzzing with activity.	Grad je brujao od aktivnosti.
Those changes included a referendum,	Te promjene su uključivale referendum,
I felt a sting of pain in my heart.	Osjetio sam ubod bola u srcu.
The cow will be dinner.	Krava će biti večera.
It continued to grow, year after year.	Nastavio je da raste, iz godine u godinu.
The goals were clear and achievable.	Ciljevi su bili jasni i ostvarivi.
Detectives followed the blood trail.	Detektivi su pratili trag krvi.
My teacher has big, round glasses.	Moj učitelj ima velike, okrugle naočare.
More precipitation is expected tonight.	Noćas se očekuje više padavina.
He is well known in the scientific community.	Poznat je u naučnoj zajednici.
The rainy season ended a few weeks later.	Kišna sezona je završila nekoliko sedmica kasnije.
We need an efficient transport system.	Potreban nam je efikasan transportni sistem.
Consequence of global warming.	Posledica globalnog zagrevanja.
This vine blooms only in spring.	Ova loza cvjeta samo u proljeće.
This area has a great diversity of natural vegetation.	Ovo područje ima veliku raznolikost prirodne vegetacije.
The missiles hit the sleeping village	Projektili su pogodili selo koje spava
The zoo is separated from the city by a river.	Zoološki vrt je od grada odvojen rijekom.
The walls were covered with frescoes.	Zidovi su bili prekriveni freskama.
Some believe that certain animals have a soul.	Neki vjeruju da određene životinje imaju dušu.
The guide then points to several animals.	Vodič zatim ukazuje na nekoliko životinja.
I noticed his pale smile.	Primetila sam njegov bledi osmeh.
Many countries have scheduled elections.	Mnoge zemlje su zakazale izbore.
You can research prices online.	Možete istražiti cijene na internetu.
The city was significantly damaged during the bombing.	Grad je znatno oštećen tokom bombardovanja.
A six-hour break was given for lunch.	Za ručak je data pauza od šest sati.
Remove the packaging.	Uklonite pakovanje.
The government's drug records are well known.	Vladina evidencija o drogi je dobro poznata.
Most rivers flow to the east.	Većina rijeka teče prema istoku.
In a recent study, blood pressure was linked to ethnicity.	U nedavnoj studiji, krvni pritisak je bio povezan s etničkom pripadnošću.
The winds shifted.	Vjetrovi su se pomjerili.
The budget committee is now meeting.	Sada se sastaje odbor za budžet.
Her chances of surviving are slim.	Njene šanse da preživi su male.
It is becoming increasingly rare to find bikes with a trailer.	Sve je rjeđe pronaći bicikle sa prikolicom.
At dawn the crow's wings shake.	U zoru se trese vrana krila.
The birds were chirping.	Ptice su cvrkutale.
Local emphasis was common in this area.	Lokalni naglasak bio je uobičajen u ovom kraju.
Visitors arrive in crowds.	Posjetioci pristižu u gomilama.
A neighbor reported that someone was in the shed.	Komšija je prijavila da je neko bio u šupi.
Wash the dishes in the sink.	Peri sudove u sudoperu.
I have a theory about that, the lawyer said.	Imam teoriju o tome, rekao je advokat.
My roommates painted the walls.	Moji cimeri su ofarbali zidove.
The amount in the bucket was increasing rapidly.	Količina u kanti se brzo povećavala.
Two parallel rivers pass through the city.	Kroz grad prolaze dvije paralelne rijeke.
The magician's assistant, whose identity remains a secret.	Mađioničarev pomoćnik, čiji identitet ostaje tajna.
The match ended in a draw.	Utakmica je završena neriješeno.
I'll darken it a little.	Malo ću ga potamniti.
She has been living abroad for years.	Ona godinama živi u inostranstvu.
Alliances have been formed to counter this threat.	Formirani su savezi kako bi se suprotstavili ovoj prijetnji.
An untamed tiger lurks a deer.	Neukroćeni tigar vreba jelena.
The item reportedly gives magical powers.	Predmet navodno daje magične moći.
A mixture of white and green tea, with mint.	Mješavina bijelog i zelenog čaja, sa mentom.
Silence.	Tišina.
Prices have not shown such a decline lately.	Cijene u posljednje vrijeme ne pokazuju toliki pad.
The city is sandwiched between the river and the plain.	Grad je stisnut između rijeke i ravnice.
The social interaction after the conversation was pleasant.	Društvena interakcija nakon razgovora bila je prijatna.
The bomb was so powerful that it tore the house apart.	Bomba je bila toliko moćna da je rasparčala kuću.
The boss told us that we are studying hard this semester.	Šef nam je rekao da ovog semestra vrijedno učimo.
The event was notable.	Događaj je bio zapažen.
This river is divided into several canals.	Ova rijeka je podijeljena na više kanala.
I couldn't control her.	Nisam mogao da je kontrolišem.
Carefully remove the honey from the honeycomb.	Pažljivo izvucite med iz saća.
The animals are disappearing at an alarming rate.	Životinje nestaju alarmantnom brzinom.
Some farmers look down on the data farm.	Neki farmeri gledaju sa prezirom na farmu podataka.
She pushed open the door.	Gurnula je vrata.
The forecast predicts rain.	Prognoza predviđa kišu.
There was an outbreak of the disease.	Došlo je do izbijanja bolesti.
Tea and coffee are popular alcoholic beverages.	Čaj i kafa su popularna alkoholna pića.
That's all she wrote!	To je sve što je napisala!
Use gauze to strain the liquid.	Koristite gazu da procijedite tečnost.
The new law will take effect next month.	Novi zakon će stupiti na snagu sljedećeg mjeseca.
I have been fishing in these waters for three decades.	Pecao sam u ovim vodama tri decenije.
A river flows through the city.	Kroz grad teče rijeka.
Smoke billowed into the storm.	Dim se nadvio u oluju.
The sun has set.	Sunce je zašlo.
Copy the numbers to the internal test paper.	Kopirajte brojeve u interni ispitni papir.
She enjoyed visiting her grandmother.	Uživala je u posjeti svojoj baki.
This knife is very sharp.	Ovaj nož je veoma oštar.
That's the problem, the inspector said.	Tu je problem, rekao je inspektor.
Greece won.	Grčka je pobedila.
He worked hard all his life.	Ceo život je naporno radio.
His honesty is not always appreciated.	Njegova iskrenost nije uvijek cijenjena.
Some writers used pseudonyms.	Neki pisci su koristili pseudonime.
The army was looking for fugitives.	Vojska je bila u potrazi za bjeguncima.
He listened to the angelic choir.	Slušao je anđeoski hor.
This car was intended for use at the airport.	Ovaj automobil je bio namijenjen za korištenje na aerodromu.
The streets of the city were dotted with architectural clutter.	Ulice grada bile su prošarane zbrkom arhitekture.
The rock concert was interrupted by a loud explosion.	Rok koncert prekinula je jaka eksplozija.
He ironed his shirt.	Ispeglao je košulju.
Today, the orbits of several asteroids have been plotted.	Danas su ucrtane orbite nekoliko asteroida.
Forests cover only a small part of the region.	Šume pokrivaju samo mali dio regije.
The nation claimed the vast expanses of land.	Nacija je polagala pravo na ogromne površine zemlje.
Prohibition of alcohol is also popular.	Popularna je i zabrana alkohola.
The Minister of Human Resources resigned yesterday.	Ministar ljudskih resursa juče je podnio ostavku.
Crocodiles rarely swim far from shore.	Krokodili rijetko plivaju daleko od obale.
He likes to use bright colors.	Voli da koristi jarke boje.
A man with a black cap stood on the platform.	Na peronu je stajao čovjek s crnom kapom.
Hold the hair with one hand.	Držite kosu jednom rukom.
The banking sector of this economy is strictly regulated.	Bankarski sektor ove privrede je strogo regulisan.
He was taken out of the water unconscious.	Izvađen je iz vode bez svijesti.
Set up your tent next to the highway.	Podigni svoj šator pored autoputa.
The new man seemed indifferent to everyone else.	Novi čovjek je djelovao ravnodušno prema svima ostalima.
Doctors and nurses encouraged patients to get out of bed.	Doktori i medicinske sestre su ohrabrivali pacijente da ustanu iz kreveta.
Obstructing the posted signs is a punishable offense.	Ometanje postavljenih znakova je kažnjiv prekršaj.
He was badly cracked.	Bio je gadno napuknut.
The artificial lake is beautiful.	Veštačko jezero je prelepo.
His right arm was cut off at the waist.	Desna ruka je bila odsječena u struku.
They first began their speeches by paying homage to the dead.	Svoje govore prvo su započeli odavanjem počasti mrtvima.
Her imagination took off.	Njena mašta je poletela.
I'm not thrilled with the idea at all.	Uopšte nisam oduševljen tom idejom.
Each language has many dialects.	Svaki jezik ima mnogo dijalekata.
They put a few restrictions on advertising.	Oni stavljaju nekoliko ograničenja na oglašavanje.
The sheriff ordered his group to arrest the outlaw.	Šerif je naredio svojoj grupi da uhapsi odmetnika.
I met a lot of people at that party.	Upoznao sam mnogo ljudi na toj zabavi.
Her revised self is different.	Njeno revidirano ja je drugačije.
To my relief, it soon stopped raining.	Na moje olakšanje, ubrzo je prestala padati kiša.
This lake was frozen last winter.	Ovo jezero je bilo zaleđeno prošle zime.
The greatest pleasure in life comes from helping others.	Najveće zadovoljstvo u životu dolazi od pomaganja drugima.
Signs warned the area was closed.	Znakovi su upozoravali da je područje zatvoreno.
Some snakes have venomous bites.	Neke zmije imaju otrovne ugrize.
The jar can be refilled with water.	Tegla se može dopuniti vodom.
But life angered him.	Ali život ga je naljutio.
The young girl who sang was talented.	Mlada devojka koja je pevala bila je talentovana.
Science fiction movies are full of alien invasions.	Naučnofantastični filmovi puni su invazija vanzemaljaca.
Visiting a friend's house is always pleasant.	Posjeta kući prijatelja uvijek je ugodna.
Tides are mediated by the Moon.	Plima i oseka su posredovani Mjesecom.
The saw easily cuts through wood.	Testera lako seče kroz drvo.
You can pedal for miles on your bike.	Možete pedalirati kilometrima na biciklu.
Plans have fallen through.	Planovi su pali.
We hope they will cooperate.	Nadamo se da će sarađivati.
Education is the foundation of a nation's success.	Obrazovanje čini temelj uspjeha jedne nacije.
Tom, who was waiting for her patiently,	Tom, koji ju je strpljivo čekao,
Formerly inhabited for three millennia.	Ranije naseljen tri milenijuma.
You will often hear criticism of both.	Često ćete čuti kritike upućene obojici.
Rose cake.	Kolač ruža.
Both men and women began to lose their hair.	I muškarci i žene počeli su gubiti kosu.
He showed the boy how to survive in the wild.	On je dječaku pokazao kako da preživi u divljini.
The charity could not meet its funding needs.	Dobrotvorna organizacija nije mogla zadovoljiti svoje potrebe za finansiranjem.
The ups and downs of his life were well documented.	Usponi i padovi njegovog života bili su dobro dokumentovani.
He said a lot of that was true.	Rekao je da je mnogo toga istina.
She would go home to her parents every weekend.	Svakog vikenda bi išla kući roditeljima.
We think it is better to avoid temptation.	Mislimo da je bolje izbjeći iskušavanje sudbine.
He refuses to have breakfast.	Odbija da doručkuje.
The older woman helped the younger one.	Starija žena je pomogla mlađoj.
The children were told what happened much later.	Djeci su rekli šta se dogodilo tek mnogo kasnije.
One of us won in the end.	Jedan od nas je na kraju pobedio.
We tried to cross the river at night.	Pokušavali smo da pređemo reku noću.
The multiracial composition is obviously in the minority.	Višerasni sastav je očigledno u manjini.
Some fish can breathe air.	Neke ribe mogu udisati zrak.
The coach treated the younger players rudely.	Trener se grubo ophodio prema mlađim igračima.
Both rich and poor lived on this island.	Na ovom ostrvu živeli su i bogati i siromašni.
I'm going to get a new bike.	Idem po novi bicikl.
You did your best.	Dao si sve od sebe.
Rest is needed here.	Ovdje je potreban odmor.
He remained trembling with pain.	Ostao je da se lecnuo od bola.
Academic performance tends to decline with age.	Akademski učinak ima tendenciju opadanja s godinama.
The poor are the victims of this unjustly harsh treatment.	Siromašni su žrtve ovog nepravedno oštrog postupanja.
This is a great wine.	Ovo je odlično vino.
Shakespeare wrote all his plays.	Shakespeare je napisao sve svoje drame.
These prehistoric ruins are of great historical significance.	Ove praistorijske ruševine su od velikog istorijskog značaja.
A bruise began to form.	Počela je da se stvara modrica.
The quietest, gentlest dog.	Najtiši, najnježniji pas.
The shops are empty.	Prodavnice su puste.
He turned slowly, his eyes fixed on her face.	Polako se okrenuo, očiju uprtih u njeno lice.
The lion pounces on its prey.	Lav nasrće na svoj plijen.
Anxious parents visit her every week.	Uznemireni roditelji je posjećuju svake sedmice.
My farm is located here, in the mountains.	Moja farma se nalazi ovdje, u planinama.
The coach traveled at a steady pace.	Trener je putovao ujednačenim tempom.
The forest was covered with thick fog.	Šuma je bila prekrivena gustom maglom.
Occasionally cattle would go out into the open.	Povremeno bi stoka izlazila na otvoreno.
I will not reveal my sources.	Neću otkriti svoje izvore.
There were several trees on the small island.	Na malom ostrvu bilo je nekoliko stabala.
Be careful, experts have warned.	Budite oprezni, upozorili su stručnjaci.
Once the soil dries, it can absorb water again.	Nakon što se tlo osuši, može ponovo apsorbirati vodu.
We should bury the body immediately.	Trebali bismo odmah zakopati tijelo.
She opens the door and looks shocked.	Ona otvara vrata i izgleda šokirano.
Did you attend religious services regularly?	Jeste li redovno pohađali vjerske službe?
His limping was noticeable even from a distance.	Njegovo šepanje bilo je primjetno čak i iz daljine.
The chef will welcome your guests upon arrival.	Kuvar će dočekati Vaše goste po dolasku.
Leaving is easy.	Odlazak je lak.
Her head was pinned to the wall.	Glava joj je bila pričvršćena na zid.
John will write with both hands.	John će pisati objema rukama.
The girl nibbled on a thread of lemongrass.	Djevojčica je grickala nit limunske trave.
A huge crowd gathered to watch the event.	Ogromna masa okupila se da pogleda događaj.
That book was boring.	Ta knjiga je bila dosadna.
You're not proud of yourself, are you?	Niste ponosni na sebe, zar ne?
There has been little progress in improving eyesight.	Malo je napretka u poboljšanju vida.
Today, more and more people are being treated for depression.	Danas se sve više ljudi liječi od depresije.
The jury's verdict was a surprise.	Presuda porote bila je iznenađenje.
Our planet is not unique.	Naša planeta nije jedinstvena.
The accident was caused by a drunk driver.	Nesreću je skrivio pijani vozač.
Long, long ago, the Earth was flat.	Davno, davno, Zemlja je bila ravna.
His neighbor's mother helped him.	Pomogla mu je komšinica majka.
I heard the news with mixed emotions.	Vest sam čuo sa pomešanim emocijama.
Many scientists believe this is possible.	Mnogi naučnici vjeruju da je to moguće.
These words are conventionally used in this way.	Ove riječi se konvencionalno koriste na ovaj način.
Because of her tanned skin, I doubt her sincerity.	Zbog njene preplanule kože sumnjam u njenu iskrenost.
The wine was unusual.	Vino je bilo neobično.
Recent reforms have helped stem the tide of crime.	Nedavne reforme pomogle su da se zaustavi talas kriminala.
The fiercest of the lions attacked the lion tamer.	Najžešći od lavova napao je krotitelja lavova.
Compare that with the increase observed in men.	Uporedite to sa povećanjem uočeno je kod muškaraca.
There are dozens of hiking trails in the region.	U regiji postoji na desetine planinarskih staza.
Marching through the deserted streets, military boots echoed loudly.	Marširajući pustim ulicama, vojničke čizme su glasno odjekivale.
Our conversation ended amicably.	Naš razgovor se završio prijateljski.
The pasture was overgrown with wild flowers.	Pašnjak je bio zarastao u divlje cvijeće.
Her wrist was bleeding.	Zglob joj je krvario.
She greeted me with her bright smile.	Pozdravila me je svojim blistavim osmijehom.
God knows, people have all kinds of ideas.	Bog zna, ljudi imaju svakakve ideje.
The corners of his mouth turned down.	Uglovi njegovih usta okrenuli su se prema dolje.
Joyce’s novel is considered by critics to be his masterpiece.	Joyceov roman kritičari smatraju njegovim remek-djelom.
The support of the international community is crucial.	Podrška međunarodne zajednice je ključna.
He spends much of his time researching.	Velik dio svog vremena provodi u istraživanju.
The ship was divided into two parts.	Brod se podijelio na dva dijela.
The mayor's promise has not been fulfilled.	Gradonačelnikovo obećanje nije ispunjeno.
You will need to represent the company.	Morat ćete zastupati kompaniju.
An eclectic group of treasure hunters is currently occupying the building.	Eklektična grupa lovaca na blago trenutno zauzima zgradu.
The wisdom of proverbs is not easy to acquire.	Mudrost poslovica nije lako steći.
The concert was successful above all expectations.	Koncert je bio uspješan iznad svih očekivanja.
Groups of women dressed in white raised their fists.	Grupe žena obučenih u bijelo podigle su šake.
The gym was full of eager students.	Teretana je bila prepuna željnih učenika.
This should not be done.	Ovo ne bi trebalo da se radi.
Emergency services responded quickly.	Hitne službe su brzo reagovale.
The soldiers' weapons were confiscated.	Vojnicima je oduzeto oružje.
She poured milk into a cup and stirred it.	Sipala je mleko u šolju i promešala je.
There was no power, but the generator was working again.	Nestalo je struje, ali je generator ponovo radio.
Don’t forget to take off your shoes before entering.	Ne zaboravite da skinete cipele prije ulaska.
He whimpered loudly.	Zacvilio je glasno.
Finely chop or chop the vegetables.	Povrće sitno iseckati ili iseckati.
The bird flew away nicely when it was raining.	Ptica je zgodno odletjela kada je padala kiša.
He studies the evolution of language.	Proučava evoluciju jezika.
We received the news that the patrol was postponed again.	Dobili smo vest da je patrola ponovo odložena.
They live in a village not far from the city.	Žive na selu nedaleko od grada.
A ban on the sale of blood has been introduced.	Uvedena je zabrana prodaje krvi.
He was ready to try this again.	Bio je spreman da ovo pokuša ponovo.
There is no reason to smoke here.	Ovdje nema razloga za pušenje.
A young girl jumps a rope.	Mlada djevojka skače uže.
Put the peppercorns in a bowl.	Stavite biber u zrnu u činiju.
The compiler usually needs less computing time.	Kompajleru obično treba manje vremena za računanje.
Every man seems to have a price.	Čini se da svaki čovjek ima cijenu.
The streets are quite narrow.	Ulice su prilično uske.
The hotel was crowded.	Hotel je bio prepun.
The creature's gaze was on the mouse.	Pogled stvorenja bio je uperen u miša.
Not far from the sea.	Nedaleko od mora.
The wind was coming from the west.	Vjetar je dopirao sa zapada.
Storm clouds hovered over the mountains.	Olujni oblaci su se nadvijali nad planinama.
The seller of bottled water has arrived.	Prodavac flaširane vode je stigao.
She carefully filled out the application form.	Pažljivo je ispunila obrazac za prijavu.
The sailor was spared when other crew members were killed.	Mornar je pošteđen kada su poginuli ostali članovi posade.
The water was cloudy and smelled of sulfur.	Voda je bila mutna i mirisala je na sumpor.
Was that a reasonable compromise?	Da li je to bio razuman kompromis?
The spider would also die.	Pauk bi takođe uginuo.
The prince promised to support her through her treatment.	Princ je obećao da će je podržati kroz njeno liječenje.
Buyers were looking for a cheap price, not quality.	Kupci su tražili jeftinu cijenu, a ne kvalitet.
The headlights came on again.	Gornja svjetla su se ponovo upalila.
There is only a little left.	Ostalo je samo malo.
They are known for their exceptional tapestries.	Poznati su po svojim izuzetnim tapiserijama.
She remained silent, looking with illegible eyes.	Ostala je tiha, gledajući nečitljivim očima.
Health regulations are quite strict.	Zdravstveni propisi su prilično strogi.
The concrete formations in the canyon are amazing.	Betonske formacije u kanjonu su neverovatne.
One point is hard to maneuver.	Jednim točkom je teško manevrisati.
She found some useful facts.	Pronašla je nekoliko korisnih činjenica.
I ruled out going abroad for study.	Isključio sam odlazak u inostranstvo zbog studija.
He asked me for money.	Tražio mi je novac.
The President gave a short speech.	Predsjednik je održao kratak govor.
The jury and the judge considered carefully.	Porota i sudija su pažljivo razmatrali.
The vessel was wrecked by a storm.	Plovilo je razbilo nevrijeme.
The prince is a handsome man.	Princ je zgodan muškarac.
The temperature rose sharply in the afternoon.	Temperatura je naglo porasla popodne.
They were invited to a national conference of medical experts.	Pozvani su na nacionalnu konferenciju medicinskih stručnjaka.
The prospect was so terrifying that she left immediately.	Izgledi su bili toliko zastrašujući da je odmah otišla.
The property is located by the sea.	Nekretnina se nalazi uz samo more.
It is doubtful whether the decision will be challenged.	Sumnjivo je da li će odluka biti pobijana.
He tried to regulate traffic.	Pokušao je da reguliše saobraćaj.
Instinct tells us what we really want.	Instikt nam govori šta zaista želimo.
When are we expected to arrive?	Kada se očekuje da stignemo?
Why don't people recycle anymore?	Zašto ljudi više ne recikliraju?
As the protests escalated, the showdown intensified.	Kako su protesti eskalirali, obračun je bio intenziviran.
They can even eat their relatives.	Oni čak mogu pojesti i svoje rođake.
The government is taking measures to combat pollution.	Vlada poduzima mjere za suzbijanje zagađenja.
Before he was arrested, the thief stole ten thousand dollars.	Prije nego što je uhapšen, lopov je ukrao deset hiljada dolara.
My uncle has to sell his truck.	Moj ujak mora da proda svoj kamion.
Their farm is known for its delicious apples.	Njihova farma poznata je po ukusnim jabukama.
Prisoners include rapists, murderers, kidnappers and murderers.	Među zatvorenicima u zatvoru su silovatelji, ubice, kidnaperi i ubice.
He pushed the piano.	Gurnuo je klavir.
The fields were lush and green.	Polja su bila bujna i zelena.
The cargo was hauled by a locomotive hauling steel wagons.	Teret je vukla lokomotiva koja je vukla čelične vagone.
His smart plan failed.	Njegov pametni plan je propao.
Police soon arrived on the scene.	Policija je ubrzo stigla na lice mesta.
The table knife was on the table.	Stoni nož je bio na stolu.
This dish arrived with the territory.	Ovo jelo je stiglo sa teritorijem.
Her hair hangs in long, shiny waves.	Kosa joj visi u dugim, sjajnim talasima.
So, start by eliminating any task that, if completed, can	Dakle, počnite tako što ćete eliminirati svaki zadatak koji, ako se završi, može
They got married at the registry office.	Vjenčali su se u matičnom uredu.
A small community of wild bears roams nearby.	U blizini luta mala zajednica divljih medvjeda.
How many astronauts walked on the moon?	Koliko je astronauta hodalo po Mesecu?
The poor now have to rely on private charities to help.	Siromašni se sada moraju osloniti na privatne dobrotvorne organizacije za pomoć.
She divorced her husband and married a richer man.	Razvela se od muža i udala za bogatijeg čovjeka.
We can learn a lot from tradition.	Iz tradicije možemo mnogo naučiti.
Gooseberries grow well in tropical climates.	Ogrozda dobro rastu u tropskim klimatskim uslovima.
The walls of the hotel looked unusually bare.	Zidovi hotela izgledali su neobično goli.
We need to reduce the amount of meat we eat.	Moramo smanjiti količinu mesa koju jedemo.
Scientists instructed the children to put away their toys.	Naučnici su uputili djecu da odlože svoje igračke.
Each player then approached the net.	Svaki igrač se zatim približavao mreži.
Foundation trustees should routinely supervise beneficiaries.	Poverenici fondacije treba da rutinski vrše nadzor nad korisnicima.
He hit the stone with a stick.	Udarao je štapom po kamenu.
Most experienced hikers know how to take a knife with them.	Većina iskusnih planinara zna sa sobom ponijeti nož.
He showed me his stamp collection.	Pokazao mi je svoju kolekciju maraka.
She realized she was crying.	Shvatila je da je plakala.
The sea is crystal clear.	More je kristalno čisto.
The opinions of others are irrelevant.	Mišljenja drugih su nebitna.
Their grandparents come to visit for the holidays.	Njihovi baka i djed dolaze u posjetu za praznike.
The tyrants were overthrown, but chaos ensued.	Tirani su svrgnuti, ali je nastao haos.
Several students dropped out this year.	Nekoliko studenata je odustalo ove godine.
Concerned families gathered along the way.	Uz put su se okupile zabrinute porodice.
I have to go now, the baby is crying.	Moram ići sada, beba plače.
Drain the lentils so that they are not too salty.	Ocijedite sočivo kako ne bi bilo previše slano.
She ate in silence.	Jela je u tišini.
Parks around the city are arranged for the holidays.	Parkovi širom grada uređeni su za praznike.
This is an unusually quiet house.	Ovo je neobično mirna kuća.
The center of this city is a busy business district.	Centar ovog grada je prometna poslovna četvrt.
Vegetable and seed oils are used in cooking.	U kulinarstvu se koriste biljna i sjemenska ulja.
The theories are built on insights gained from fieldwork.	Teorije su izgrađene na uvidima stečenim iz rada na terenu.
This man is a war criminal.	Ovaj čovjek je ratni zločinac.
The autumn leaves were a beautiful sight.	Jesensko lišće je bilo prekrasan prizor.
He wrote a humorous account of her visit.	Napisao je duhovit prikaz njene posjete.
The novels he read were exciting.	Romani koje je čitao bili su uzbudljivi.
These days, several reprints of books for older children are coming out.	Ovih dana izlazi nekoliko reprinta knjiga za stariju djecu.
The moon shone brightly in the night.	Mjesec je sjajno sijao u noći.
A book of six essays.	Knjiga od šest eseja.
Environmentalists and conservationists will prove our point.	Ekolozi i zaštitari prirode će dokazati našu poentu.
You won't sleep much tonight.	Nećeš puno spavati večeras.
They are very different in many respects.	Oni su veoma različiti u mnogim aspektima.
His car ran out of fuel.	Njegov auto je ostao bez goriva.
Recommendations	Preporuke
This man is a socialist.	Ovaj čovjek je socijalista.
The girl could die.	Djevojčica bi mogla i umrijeti.
He was an intriguing and mysterious man.	Bio je intrigantan i misteriozan čovek.
A cortisone injection saved the donkey.	Injekcija kortizona spasila je magarca.
She drew her sword and prepared to throw herself at him.	Izvukla je mač i pripremila se da se baci na njega.
The coach entered by the gate.	Trener je ušao pored kapija.
A wide range of factors	Širok spektar faktora
The point is, birds are really smart.	Poenta je da su ptice zaista pametne.
With great effort, he got away with it.	Uz veliki napor, izvukao se.
The dress was old-fashioned, no one wore it today.	Haljina je bila staromodna, danas je niko nije nosio.
The picture of the daffodil on the wallpaper is beautiful.	Slika narcisa na tapetu je predivna.
We rode from dawn to dusk.	Jahali smo od zore do sumraka.
The transfer is temporary.	Transfer je privremen.
Do you mean eggs that are omelets?	Mislite li na jaja koja su omlet?
When the moon is full, we can't sleep.	Kad je pun mjesec, ne možemo spavati.
The palace was surrounded by an impenetrable wall.	Palata je bila opasana neprobojnim zidom.
The captain sliced ​​a tomato with a knife.	Kapetan je nožem narezao paradajz.
Meanwhile, the cavalry chased the enemy into the plain.	U međuvremenu, konjica je progonila neprijatelja u ravnicu.
Preparations will be overseen by the Prime Minister.	Pripreme će nadgledati premijer.
She put three cups on the table, sweetened with honey.	Stavila je tri šoljice na sto, zašećerene medom.
The eclipse that followed was an example of an eclipse.	Pomračenje koje je uslijedilo bilo je primjer pomračenja.
Are you familiar with the plans?	Jeste li upoznati sa planovima?
The organ played lively waltzes.	Orgulje su svirale živahne valcere.
His touches were light and loving.	Njegovi dodiri su bili lagani i puni ljubavi.
She closed the door and locked it.	Zatvorila je vrata i zaključala ih.
Mangroves are a unique habitat.	Mangrove su jedinstveno stanište.
She was overwhelmed by happy memories.	Prenela su je srećna sećanja.
The glittering golden water looked beautiful.	Svetlucava zlatna voda izgledala je prelepo.
The warehouse across the street is a monument to the past.	Skladište preko puta je spomenik prošlosti.
The Blue Heron hunts for food in this river.	Plava čaplja lovi hranu u ovoj rijeci.
The earth is round.	Zemlja je okrugla.
I enjoy playing chess with my brother.	Uživam u igranju šaha sa bratom.
The surface was smooth as glass.	Površina je bila glatka poput stakla.
A tropical cyclone has wreaked havoc in a neighboring city.	Tropski ciklon izazvao je pustoš u susjednom gradu.
The Germans attached great value to the craft.	Nemci su pridavali veliku vrednost zanatstvu.
Then he threw them in the trash.	Onda ih je bacio u smeće.
His ideas are widespread but controversial.	Njegove ideje su široko rasprostranjene, ali kontroverzne.
Thousands of people have disappeared in the city.	Hiljade ljudi je nestalo u gradu.
Sometimes it hurts to watch.	Ponekad je bolno gledati.
She shredded the paper in the bucket.	Isjeckala je papir u kantu.
Nominalize verbs of perception.	Nominalizirajte glagole percepcije.
I'll get some dirt, just in case.	Doneću malo prljavštine, za svaki slučaj.
You must prepare in advance for the test.	Za test se morate unaprijed pripremiti.
Many believe it is a sacred hill.	Mnogi vjeruju da je to sveto brdo.
The officer noticed the strange behavior of the two men.	Pozornik je primijetio čudno ponašanje dvojice muškaraca.
He turned his horse.	Okrenuo je konja.
Four hours by plane.	Četiri sata avionom.
He opened his mouth to speak and paused.	Otvorio je usta da progovori i zastao.
The capital was under siege.	Glavni grad je bio pod opsadom.
If it weren't for his warm smile, we would never have talked.	Da nije njegovog toplog osmeha, nikada ne bismo razgovarali.
He kissed his wife tenderly.	Nežno je poljubio svoju ženu.
The captain called on the crew to do their best.	Kapetan je pozvao posadu da daju sve od sebe.
Human beings need food, water and shelter to survive.	Ljudskim bićima su potrebna hrana, voda i sklonište da bi preživjeli.
The whirlpool of warm air was intoxicating.	Kovitlac toplog vazduha bio je opojan.
He drank water from a stream.	Pio je vodu iz potoka.
This group has not yet met.	Ova grupa se još nije sastala.
The price of this ticket is very low.	Cijena ove karte je veoma niska.
The sheep returned later that day, wet and exhausted.	Ovce su se vratile kasnije tog dana, mokre i iscrpljene.
They were afraid of making a mistake.	Plašili su se da ne pogreše.
The highway included eight lanes.	Autoput je obuhvatao osam traka.
The virus is believed to have come from migratory birds.	Vjeruje se da je virus došao od ptica selica.
Climate change has led to several changes in the environment.	Klimatske promjene dovele su do nekoliko promjena u životnoj sredini.
I rolled my kayak ashore.	Otkotrljao sam kajak na obalu.
Her pale skin stood out in the mud.	Njena bleda koža isticala se na blatu.
The moose were trapped in the swamp.	Losovi su bili zarobljeni u močvari.
One of the keys to success is perseverance.	Jedan od ključeva uspjeha je upornost.
Scientists are studying vehicle emissions.	Naučnici proučavaju emisije iz vozila.
He worked hard, but never made much money.	Naporno je radio, ali nikada nije zaradio mnogo novca.
Determined poets managed to translate many poems.	Odlučni pjesnici uspjeli su prevesti mnoge pjesme.
Try adding a little sugar or cinnamon.	Pokušajte dodati malo šećera ili cimeta.
The doctor advised me to exercise.	Doktor mi je savjetovao da vježbam.
The prospects for this airline look bleak.	Izgledi za ovu avio-kompaniju izgledaju sumorni.
The two-year-old couple was excited.	Dvorasni par je bio uzbuđen.
The exam was a test of his knowledge of physics.	Ispit je bio provera njegovog znanja iz fizike.
Some refuse to run in the election.	Neki odbijaju da učestvuju na izborima.
Pictures showing his first visit is no more.	Slike prikazuju njegovu prvu posjetu više nije.
They will demand much higher salaries.	Oni će zahtijevati mnogo veće plate.
She went to the mirror first and combed her hair.	Prvo je prišla ogledalu i očešljala kosu.
Tribal elders are debating the issue.	Plemenske starješine raspravljaju o tom pitanju.
We were aware of the danger.	Bili smo svjesni opasnosti.
Pour the milk over the cereal.	Prelijte mlijeko preko žitarica.
They say the castle is haunted.	Kažu da je zamak uklet.
The most impressive was the small chandelier.	Najimpresivniji je bio mali luster.
Artistic ruins and traces of ancient civilization.	Umjetničke ruševine i tragovi drevne civilizacije.
Our report states the relevant facts.	Naš izvještaj navodi relevantne činjenice.
He lived a deprived life.	Živeo je uskraćenim životom.
The study tried to quantify the level of sadness.	Studija je pokušala da kvantifikuje nivo tuge.
It was raining hard that night.	Te noći je padala jaka kiša.
Some clouds can be seen moving quickly across the sky.	Neki oblaci se mogu vidjeti kako se brzo kreću nebom.
Bumblebees can fly a thousand miles without rest.	Bumbari mogu preletjeti hiljadu milja bez odmora.
The dose must be carefully weighed.	Doza se mora pažljivo odmeriti.
The princess brought legendary wealth and prosperity to this country.	Princeza je ovoj zemlji donijela legendarno bogatstvo i prosperitet.
His clothes were torn and he was not wearing shoes.	Odjeća mu je bila pocijepana i nije nosio cipele.
Cats and dogs, as well as humans, have evolved.	Mačke i psi, kao i ljudi, evoluirali su.
I am honored to be invited.	Čast mi je biti pozvan.
This old house is haunted!	Ova stara kuća je ukleta!
That table is made of wood.	Taj sto je napravljen od drveta.
The golden coach traveled too fast.	Zlatni trener je putovao prebrzo.
One village here offers cooking classes for tourists.	Jedno selo ovdje nudi tečajeve kuhanja za turiste.
The killer soaked his hands in the victim's blood.	Ubica je natopio ruke krvlju žrtve.
They protested against the use of pesticides.	Protestirali su protiv upotrebe pesticida.
She married her boyfriend.	Oženio se sa svojim dečkom.
She taught her daughter the oath.	Učila je svoju kćer zakletvi.
There was a lack of communication at the conference.	Na konferenciji je nedostajala komunikacija.
Other factors increase the risk.	Drugi faktori povećavaju rizik.
His books are piled on one shelf.	Njegove knjige su nagurane na jednoj polici.
Dreams are constructed by the brain.	Snove konstruiše mozak.
The army was gathered in the town square.	Vojska je bila okupljena na gradskom trgu.
He will fight an unknown language.	Boriće se sa nepoznatim jezikom.
Some countries have vast natural resources.	Neke zemlje posjeduju ogromne prirodne resurse.
Black ice can be deadly on the winter road.	Crni led može biti smrtonosan na zimskom putu.
The fish swam lazily to and fro.	Ribe su lijeno plivale tamo-amo.
When you want to serve hot, heat the food slowly.	Kada želite da poslužite vruće, polako zagrevajte hranu.
The cat walked lazily along the edge of the pond.	Mačka je lijeno prošetala kraj ivice jezerca.
My mother keeps telling me not to go out.	Majka mi stalno govori da ne izlazim.
The railway will soon reach this city.	Željeznica će uskoro stići do ovog grada.
Yawning roughly, he left the room.	Grubo zijevajući, izašao je iz sobe.
He persuaded me to participate.	On me je nagovorio da učestvujem.
She hesitated to move more.	Oklevala je da se više preseli.
She was imprisoned because she spoke out against the new regime.	Ona je zatvorena jer je govorila protiv novog režima.
The store clerk refused to return the money.	Službenik prodavnice je odbio da vrati novac.
Some people fled on foot.	Neki ljudi su bježali pješice.
He rocked back and forth in his seat.	Ljuljao se naprijed-nazad na svom sjedištu.
She waited patiently, talking to the other women.	Strpljivo je čekala, razgovarajući s drugim ženama.
This factory was a leader in that regard.	Ova fabrika je bila lider u tom pogledu.
There is no risk of this happening.	Rizik da se ovo desi ne postoji.
Most tourists do not visit this country.	Većina turista ne posjećuje ovu zemlju.
Cooking is her hobby.	Kuvanje joj je hobi.
There was mud on his pants.	Na pantalonama mu je bilo blata.
The test is a multiple choice.	Test je višestruki izbor.
Yellow color gives a warm glow to this room.	Žuta boja daje topli sjaj ovoj prostoriji.
They wore orange dresses to mark their status.	Nosili su narandžaste haljine kako bi označili svoj status.
Asked if she was ready for the meeting, she answered "not yet".	Na pitanje da li je spremna za sastanak, odgovorila je "još ne".
It is known that octopuses are squeezed into very narrow spaces.	Poznato je da se hobotnice stisnu u vrlo uske prostore.
Some teachers have openly questioned the president's policies.	Neki nastavnici su otvoreno doveli u pitanje predsjednikovu politiku.
The pensioner passed away after being hit by a car.	Penzioner je preminuo nakon što ga je udario automobil.
The soldiers immediately turned their attention to her.	Vojnici su odmah skrenuli pažnju na nju.
Our meals never last longer than a week.	Naši obroci nikad ne traju duže od nedelju dana.
The houses were surrounded by gardens filled with fragrant flowers.	Kuće su bile okružene baštama ispunjenim mirisnim cvijećem.
He greeted her with a hug.	Dočekao ju je zagrljajem.
It is necessary to add two tablespoons of chili powder.	Potrebno je dodati dvije supene kašike čilija u prahu.
Those countries have decided to impose economic sanctions.	Te su zemlje odlučile da uvedu ekonomske sankcije.
Uninhabited villages brought an eerie silence.	Nenaseljena sela navukla su jezivu tišinu.
Rarely do business people achieve lasting success.	Rijetko kada poslovni ljudi postižu trajni uspjeh.
The community began to sing hymns.	Zajednica je počela pjevati hvalospjeve.
Mix flour, vegetable oil, baking powder and salt.	Pomiješajte brašno, biljno ulje, prašak za pecivo i sol.
Polyunsaturated fats are reduced when heated.	Polinezasićene masti se smanjuju kada se zagrijavaju.
Copper is used in electrical installations.	Bakar se koristi u električnim instalacijama.
There is no time to waste, says the man.	Nema vremena za gubljenje, kaže čovek.
Even the happiest parents have sad days.	Čak i najsrećniji roditelji imaju tužne dane.
His name was not on the passenger list.	Njegovo ime nije bilo na listi putnika.
The flower is a symbol of femininity.	Cvijet je simbol ženstvenosti.
There is a huge need for nurses across the country.	Širom zemlje postoji ogromna potreba za medicinskim sestrama.
Language has no written form, literature is oral.	Jezik nema pisani oblik, književnost je usmena.
A northern light appears in the night sky.	Na noćnom nebu se pojavljuje sjeverno svjetlo.
The psychologist said she was extremely depressed.	Psiholog je rekao da je bila izuzetno depresivna.
Ambitious plans for next year have been made.	Izrađeni su ambiciozni planovi za narednu godinu.
After a few drinks, some people become violent.	Nakon nekoliko pića, neki ljudi postaju nasilni.
She made tea in the kitchen.	Kuhala je čaj u kuhinji.
She won't admit it, but she's gained weight.	Neće priznati, ali se ugojila.
The task was done on time.	Zadatak je obavljen u roku.
Most people walked north.	Većina ljudi je hodala na sjever.
When a person is close to death, the siesta ends.	Kada je osoba blizu smrti, sijesta se završava.
She will endure.	Ona će izdržati.
Condensation has formed inside the container.	Unutar kontejnera se pojavila kondenzacija.
Some scientists claim that the number of alligators is decreasing.	Neki naučnici tvrde da se broj aligatora smanjuje.
Paul was appalled by his fiancée's behavior.	Paul je bio zgrožen ponašanjem svoje vjerenice.
His head seemed to be bent from concentration.	Činilo se da mu je glava pognuta od koncentracije.
Many decisions are made on our behalf.	Mnoge odluke se donose u naše ime.
It is now forbidden to mow these lawns.	Sada je zabranjeno kositi ove travnate površine.
The man's eyes shone.	Čovjekove oči su sijale.
Eat breakfast before it cools down.	Pojedite doručak prije nego što se ohladi.
His information was inaccurate at best.	Njegove informacije su u najboljem slučaju bile netačne.
I have to use your shower.	Moram da koristim tvoj tuš.
Plants need the sun for photosynthesis.	Biljkama je potrebno sunce za fotosintezu.
The train left before we arrived.	Voz je otišao prije nego što smo stigli.
She lived around the corner from her former best friend.	Živjela je iza ugla od svoje bivše najbolje prijateljice.
His green eyes were piercing.	Njegove zelene oči bile su prodorne.
Meanwhile, the tourist season has been gloomy.	U međuvremenu, turistička sezona je bila sumorna.
Smoking causes lung infections and contributes to heart disease.	Pušenje uzrokuje infekcije pluća i doprinosi srčanim oboljenjima.
This medicine was considered tasteless.	Ovaj lijek se smatrao neukusnim.
She was wearing a white dress.	Nosila je bijelu haljinu.
He already had two daughters at the time.	U to vrijeme je već imao dvije kćerke.
His attempts to compose the song were in vain.	Njegovi pokušaji da komponuje pesmu bili su uzaludni.
They collected soil samples for analysis.	Prikupili su uzorke tla za analizu.
The gun is missing.	Pištolj nedostaje.
They discovered a lost treasure.	Otkrili su izgubljeno blago.
Vacuum cleaner for algae.	Specijalista za čišćenje algi usisivačem.
It's not just a cold breeze.	Nije samo hladan povetarac.
Arixit became famous.	Arixit je postao poznat.
Can't you even stab me?	Zar ne možeš ni nož da me ne zabode?
Insert the plug into an electrical outlet.	Utaknite utikač u električnu utičnicu.
She wore a long, blue silk skirt.	Nosila je dugu, plavu svilenu suknju.
It was a hot, sticky, wet day.	Bio je to vruć, ljepljiv, vlažan dan.
The temperature dropped sharply.	Temperatura je naglo pala.
The bird is thought to be extinct.	Smatra se da je ptica izumrla.
Mary's dreams became clearer.	Marijini snovi su postali jasniji.
She reached the mailbox.	Stigla je do poštanskog sandučeta.
After a quick shower, he felt refreshed.	Nakon brzog tuširanja, osjećao se osvježeno.
The shell is cute.	Ljuska je slatka.
It is important to start climate change early.	Važno je rano početi sa klimatskim promjenama.
It was an oil boom city.	Bio je to grad naftnog buma.
This is a typical time of year for rain.	Ovo je tipično doba godine za kišu.
The soldier's solo was strongly emotional.	Vojnikov solo bio je snažno emotivan.
Keep your data safe at all times.	Čuvajte podatke bezbednim u svakom trenutku.
Her backpack was heavy.	Njen ranac je bio težak.
Huge cemetery, surrounded by an undesirable wall.	Ogromno groblje, okruženo nepoželjnim zidom.
This substance causes cancer many times.	Ova supstanca više puta izaziva rak.
It will start soon.	Uskoro će početi.
This is a complex issue.	To je kompleksno pitanje.
The architect wanted a new type of building.	Arhitekta je želeo novu vrstu zgrade.
A capricious teenager decided on a whim.	Hiroviti tinejdžer odlučio se na hir.
Employees were delighted with the salary increase.	Zaposleni su bili oduševljeni povećanjem plata.
Mixed with spam.	Pomešano sa neželjenom poštom.
Several steps led to the top.	Više stepenica vodilo je do vrha.
This requires enormous effort.	Ovo zahtijeva ogroman trud.
Her face shone.	Lice joj je blistalo.
She walked through the woods on a quiet morning.	Prošetala je šumom tihog jutra.
Products from this country are now sold worldwide.	Proizvodi iz ove zemlje sada se prodaju širom svijeta.
She decided to clean the sidewalks.	Odlučila je da očisti trotoare.
We need more details about the plans.	Treba nam više detalja o planovima.
We need a new place.	Treba nam novo mjesto.
Several people left their fields uncovered.	Nekoliko ljudi je ostavilo svoja polja nepokrivena.
No man was pleased with the decision.	Nijedan muškarac nije bio zadovoljan odlukom.
He was playing with his toys nearby.	Igrao se sa svojim igračkama u blizini.
When the plane landed, we landed safely.	Kada je avion sletio bezbedno smo se iskrcali.
Yesterday the weather was quite pleasant.	Juče je vrijeme bilo prilično ugodno.
The children sleep soundly.	Djeca čvrsto spavaju.
The sand along the beach was white and fine.	Pijesak duž plaže bio je bijel i fin.
She was fired.	Otpuštena je.
They claimed that it harmed mental health.	Tvrdili su da to šteti mentalnom zdravlju.
The house was heated by heating oil.	Kuća se grijala na lož ulje.
The lions roared loudly.	Lavovi su glasno rikali.
Water cuts through the stone.	Voda seče kroz kamen.
The ransom was paid, but the hostage was not returned.	Otkupnina je plaćena, ali talac nije vraćen.
It is certain that our cities will fare better.	Sigurno je da će naši gradovi proći bolje.
He felt a torrent of panic.	Osjetio je bujicu panike.
The king's advisers feared that his kingdom would be attacked.	Kraljevi savjetnici bojali su se da će njegovo kraljevstvo biti napadnuto.
The woman stared at me, her eyes devoid of emotion.	Žena je zurila u mene, očiju lišenih emocija.
Men are men.	Muškarci su muškarci.
Scientists are working hard to understand autism.	Naučnici ulažu napore da razumiju autizam.
The museum has been empty for years.	Muzej je godinama prazan.
Many preferred rooms with shared toilets.	Mnogi su preferirali sobe sa zajedničkim toaletima.
This day began with blessed silence.	Ovaj dan je počeo blagoslovenom tišinom.
Give me a spoon, please.	Dodaj mi kašiku, molim.
Research has shown that pollution is increasing.	Istraživanja su pokazala da se zagađenje povećava.
Loot stocks were declining rapidly.	Zalihe plijena su se brzo smanjivale.
Science has recently refuted such beliefs.	Nauka je nedavno opovrgla takva vjerovanja.
He made a great contribution to history.	Dao je veliki doprinos istoriji.
The person answering the phone is kind.	Osoba koja se javlja na telefon je ljubazna.
Wet snow melted in the sun.	Mokar snijeg se topio na suncu.
Winds were rising from the south bringing warm tropical air.	Vjetrovi su se dizali sa juga donoseći topao tropski zrak.
They sent a representative to compete.	Poslali su predstavnika da se takmiči.
A pair of scissors will cut the fabric.	Par makaza će rezati tkaninu.
The procurement department is considering the purchase	Odeljenje nabavke razmatra kupovinu
My mother cooks hard.	Moja majka teško kuva.
The external iliac artery is palpable via the pubic symphysis.	Vanjska ilijačna arterija je palpabilna preko pubične simfize.
We had a horrible experience last summer.	Imali smo užasno iskustvo prošlog ljeta.
Many brave soldiers were killed.	Mnogi hrabri vojnici su poginuli.
Then sprinkle pieces of butter over the apples.	Zatim pospite komadiće putera preko jabuka.
He scanned the street scene.	Pregledao je uličnu scenu.
Workers are doing well this way.	Radnici dobro prolaze ovim putem.
When the smoke disappears, we will gather on the roof again.	Kada se dim nestane, ponovo ćemo se okupiti na krovu.
A blind man must have a dog by his side.	Slijep čovjek mora imati psa pored sebe.
The house stands below high snow peaks.	Kuća stoji ispod visokih snježnih vrhova.
Everything is allowed under the banner of tolerance.	Sve je dozvoljeno pod zastavom tolerancije.
He will be here tomorrow.	On će biti ovdje sutra.
Her voice was like a dagger piercing his ears.	Glas joj je bio poput bodeža koji mu je probio uši.
This restaurant is known for serving spicy food.	Taj restoran je poznat po serviranju začinjene hrane.
The first man had red cheeks.	Prvi čovjek je imao crvene obraze.
Most of the rivers in this district are polluted.	Većina rijeka u ovom okrugu je zagađena.
The small village stood theirs, deserted and deserted.	Malo selo stajalo je njihovo, napušteno i napušteno.
He was a passionate hunter and a productive farmer.	Bio je strastveni lovac i produktivan farmer.
The emergency lights quickly became very bold.	Svjetla za hitne slučajeve brzo su postala vrlo hrabra.
Detectives searched several houses.	Detektivi su pretražili nekoliko kuća.
Stay calm!	Ostanite mirni!
The loan is secured on our farm.	Kredit je osiguran na našoj farmi.
Saying such words leads to ruin.	Izgovaranje ovakvih riječi vodi u propast.
Billions of years ago, life itself began.	Prije više milijardi godina počeo je sam život.
An ambitious man whose greed knew no bounds.	Ambiciozan čovjek čija pohlepa nije imala granice.
The notes sounded sweet to her ears.	Bilješke su joj zvučale slatko za uši.
It was impossible to cross the raging river.	Pobesnelu reku bilo je nemoguće preći.
He is accused of accepting bribes.	Optužen je za primanje mita.
She was engaged in poetry.	Bavila se poezijom.
However, they soon conclude that something is wrong.	Međutim, ubrzo zaključuju da nešto nije u redu.
Birds nest on dead trees.	Ptice gnijezde na mrtvim stablima.
The moon became round and pale.	Mesec je postao okrugao i bled.
The sky opened, and the flood fell on the house.	Nebo se otvorilo, i potop je pao na kuću.
The manager insisted on collecting the bills.	Menadžer je insistirao na naplati računa.
If you build a house without restrictions,	Ako gradite kuću bez ograničenja,
Electricity supply is inadequate in many parts of this country.	Snabdijevanje električnom energijom je neadekvatno u mnogim dijelovima ove zemlje.
That fuel is too expensive.	To gorivo je preskupo.
Introduce yourself.	Predstavi se.
They looked at each other with love.	Gledali su jedno u drugo s ljubavlju.
Hell broke out.	Nastao je pakao.
Politics, however, has not improved.	Politika se ipak nije poboljšala.
This is the only way to get to your destination.	Ovo je jedini način da dođete do svog odredišta.
Teamwork is essential to our success.	Timski rad je neophodan za naš uspjeh.
Delicious cakes!	Delicious cakes!
What projects have you worked on with students today?	Koje ste projekte danas radili sa studentima?
But now even old friends avoid him.	Ali sada ga izbjegavaju čak i stari prijatelji.
A small state that is sandwiched between larger political entities.	Mala država koja je stisnuta između većih političkih subjekata.
As he walked, he met a beautiful woman.	Dok je hodao, sreo je prelijepu ženu.
But others had different ideas.	Ali drugi su imali drugačije ideje.
It is extremely important for people to recycle.	Za ljude je izuzetno važno da recikliraju.
The tower was destroyed.	Kula je uništena.
They stayed at work because of their illnesses.	Oni su zbog svojih bolesti ostali na poslu.
The pond tends to dry out during the summer.	Ribnjak ima tendenciju da presuši tokom ljeta.
The children were excited when their parents returned home.	Djeca su bila uzbuđena kada su se njihovi roditelji vratili kući.
According to linguistic theory, the word ‘mother’ is ambiguous.	Prema lingvističkoj teoriji, riječ 'majka' je višeznačna.
The players will start warming up for about twenty minutes.	Igrači će početi sa zagrijavanjem dvadesetak minuta.
Consider your environment before printing.	Razmotrite svoje okruženje prije štampanja.
They travel many miles every day to hear the teachings of the dharma.	Svakog dana putuju mnogo milja da čuju učenja dharme.
The new administration is currently making plans for drastic cuts.	Nova administracija trenutno pravi planove za drastične rezove.
He was dressed as a hunter.	Bio je obučen kao lovac.
One man once wrote me a letter.	Jedan čovjek mi je jednom napisao pismo.
Which one of you ate the chocolate cake?	Ko je od vas jeo čokoladnu tortu?
Please put notes of indebtedness in this envelope.	Molimo da u ovu kovertu stavite note zaduženja.
This is a real tragedy.	Ovo je prava tragedija.
We are waiting for guests for dinner.	Čekamo goste na večeri.
There may be a fire inside the engine.	Unutar motora može doći do požara.
We admire your courage.	Divimo se vašoj hrabrosti.
Herringbone stuck in her throat.	Riblja kost joj je zastala u grlu.
The oil is formed from dead plants and animals.	Ulje se formira iz mrtvih biljaka i životinja.
Water is an excellent solvent.	Voda je odličan rastvarač.
He played the piano brilliantly.	Briljantno je svirao klavir.
Today's harvest was plentiful.	Današnja žetva je bila obilna.
Judges are paid for their services to society.	Sudije su plaćene za svoje usluge društvu.
Young people living in rural areas.	Mladi ljudi koji žive u ruralnim područjima.
The price of eggs has risen significantly this year.	Cijena jaja je ove godine značajno porasla.
Grouping is an important property.	Grupiranje je važno svojstvo.
Jim is a good student, they tell me.	Jim je dobar učenik, kažu mi.
I think the program you wrote is correct.	Mislim da je program koji si napisao tačan.
People grow many crops in this region.	Ljudi uzgajaju mnoge usjeve u ovoj regiji.
The butter becomes yellowish.	Maslac postaje žućkast.
The new model is an improvement over its predecessor.	Novi model je napredak u odnosu na svog prethodnika.
Words are usually used to denote terms.	Riječi se obično koriste za označavanje pojmova.
Many industries in this region are closed.	Mnoge industrije u ovoj regiji su zatvorene.
Researchers will make efforts to collect more data.	Istraživači će uložiti napore da prikupe više podataka.
He will have a journey so far.	Imaće putovanje tako daleko.
The girls nodded.	Djevojke su klimnule glavama.
The streets were lined with tents.	Ulice su bile obrubljene šatorima.
The magnet pushes the nail into the board.	Magnet gura ekser u dasku.
The farmer's son didn't have much to do on the farm.	Farmerov sin nije imao mnogo posla na farmi.
The lover is the biggest fan of her lover.	Ljubavnik je najveći obožavatelj njenog ljubavnika.
Industry is a major contributor to greenhouse gas emissions.	Industrija je glavni faktor koji doprinosi emisiji gasova staklene bašte.
The cat jumped out of the locker.	Mačka je iskočila iz ormarića.
They are not as rich as some people believe.	Oni nisu tako bogati kao što neki ljudi veruju.
There were several gunshots, then silence.	Začulo se nekoliko pucnjeva, a potom tišina.
It is unlikely that guests will show up.	Malo je vjerovatno da će se gosti pojaviti.
She polished the pie in two full bites.	Pitu je izglancala u dva puna zalogaja.
Authorities sent troops.	Vlasti su poslale vojsku.
He ate ham and eggs for breakfast.	Za doručak je jeo šunku i jaja.
The prophet was a man of promise.	Prorok je bio čovjek koji je obećavao.
The boar is falling.	Vepar je u padu.
He drove away, a strawberry stain still on his overalls.	Odvezao se, mrlja od jagode i dalje na njegovom kombinezonu.
The wording is clear.	Formulacija je jasna.
In parallel, the climate has changed significantly.	Paralelno s tim, klima se značajno promijenila.
She heard your voice earlier tonight.	Čula je tvoj glas ranije večeras.
One recent study suggests that the domestic cat population	Jedna nedavna studija sugerira da populacija domaćih mačaka
Borrowed money is very expensive.	Pozajmljeni novac je veoma skup.
Some songs have positive messages, he says.	Neke pjesme imaju pozitivne poruke, kaže.
He was helpless as he watched the tiger sneak up.	Bio je nemoćan dok je gledao tigra kako šulja.
The nurse took a blood sample.	Medicinska sestra je uzela uzorak krvi.
What do you think helps?	Šta mislite šta pomaže?
White or brown horse?	Bijeli ili smeđi konj?
Three people entered this room.	Tri osobe su ušle u ovu prostoriju.
It was still dark at dawn.	U zoru je još bio mrak.
This village was destroyed.	Ovo selo je srušeno.
The merry man sat down in his place in the farmhouse.	Veseli čovjek je sjeo na svoje mjesto u seoskoj kući.
The cat could smell the rat at some distance.	Mačka je mogla namirisati štakora na nekoj udaljenosti.
The soldiers were ordered to attack.	Vojnicima je naređeno da napadnu.
The company grew rapidly.	Kompanija je brzo rasla.
The killers are lurking in the shadows.	Ubice vrebaju u senci.
Numerous boats moored on the banks of the river.	Brojni čamci privezani na obalama rijeke.
Cholesterol and fats are the leading causes of heart disease.	Holesterol i masti su glavni uzročnici srčanih bolesti.
She loved listening to classical music.	Volela je da sluša klasičnu muziku.
The castle fell amid fireworks and cheers.	Zamak je pao usred vatrometa i klicanja.
His attempts to hide were futile.	Njegovi pokušaji da se sakrije bili su beskorisni.
Flowers in various rich shades of red bloomed everywhere.	Cvijeće u raznim bogatim nijansama crvene je cvalo posvuda.
There were no crates.	Nije bilo sanduka.
The streets are narrow and hilly.	Ulice su uske i brdovite.
It may be hard to find.	Možda će biti teško pronaći.
The cows will take an unexpected path.	Krave će krenuti neočekivanim putem.
You ethanol these days from corn.	Ti etanol ovih dana iz kukuruza.
The number of productions has been reduced this year.	Broj proizvodnje je smanjen ove godine.
Some scientists insist that the germ theory is incorrect.	Neki naučnici insistiraju da je teorija o klicama netačna.
The smell was powerful.	Miris je bio moćan.
Ten new residential buildings are planned.	Planirano je deset novih stambenih zgrada.
Horatio stepped away from the table.	Horatio se odmaknuo od stola.
Window washers paint the windows.	Perači prozora farbaju prozore.
Our disc jockey plays the songs you are looking for every night.	Naš disk džokej svake večeri pušta pjesme koje tražite.
This is pretty short.	Ovo je prilično kratko.
The real estate market in America has collapsed.	Tržište nekretnina u Americi je stradalo.
We can't spend more than our budget this year.	Ne možemo potrošiti više od našeg budžeta ove godine.
During the day the temperature rises.	Tokom dana temperatura raste.
Just an arrow.	Samo strela.
Workers built a new solid stone bridge.	Radnici su izgradili novi most od punog kamena.
The elephant is a national emergency.	Slon je nacionalna vanredna situacija.
Researchers at the time were postdocs.	Istraživači su u to vrijeme bili postdocs.
The promotion policy has been revised.	Revidirana je politika promocije.
They put out the fire with water.	Vatru su ugasili vodom.
They will "wake up dead" in just a few hours.	Oni će se "probuditi mrtvi" za samo nekoliko sati.
An elegant car sped silently past.	Elegantni automobil je nečujno projurio pored.
She was excited to visit the aquarium.	Bila je uzbuđena što je posjetila akvarijum.
His brown hair grew in tufts.	Smeđa kosa mu je rasla u čupercima.
My hometown is often portrayed as a place of violence.	Moj rodni grad se često prikazuje kao mjesto nasilja.
Her hair was especially long.	Kosa joj je bila posebno duga.
Take a good look around.	Dobro pogledajte okolo.
I shivered from the cold.	Zadrhtala sam od hladnoće.
The military people are to promote obedience.	Vojnički narod je da promoviše poslušnost.
Joe dies and goes to heaven.	Joe umire i odlazi u raj.
A large amount of salt is needed.	Potrebna je velika količina soli.
They sipped plain white wine.	Pijuckali su jednostavno bijelo vino.
He was told he knew everything.	Rečeno mu je da zna sve.
Daniel was kicked out of school.	Daniel je izbačen iz škole.
The man was driven underground.	Čovjek je otjeran u podzemlje.
Some animals can swim hundreds of miles.	Neke životinje mogu plivati ​​stotine milja.
It was about a mile long.	Bio je dugačak oko jedan kilometar.
The water is polluted now.	Voda je sada zagađena.
To survive, you need physical endurance.	Da biste preživjeli, potrebna vam je fizička izdržljivost.
He was tied up and his mouth was stuffy.	Bio je vezan i zapušen usta.
Her life was tragically interrupted.	Njen život je tragično prekinut.
In this city, people are kind and friendly.	U ovom gradu ljudi su ljubazni i druželjubivi.
One use of beeswax is in the production of candles.	Jedna upotreba pčelinjeg voska je u proizvodnji svijeća.
Learn to say no.	Naučite reći ne.
A neighbor told her she was going home soon.	Komšija joj je rekla da uskoro ide kući.
The government has persistently denied the allegations.	Vlada je uporno poricala te optužbe.
This hole needs more plaster.	Ovoj rupi je potrebno više maltera.
The magician stunned the audience.	Mađioničar je zapanjio publiku.
A capsule swallowed by an astronaut.	Kapsula koju proguta astronaut.
The hero then leaves.	Heroj tada odlazi.
The meeting passed in a hurry.	Sastanak je prošao užurbano.
Voting is a vote to announce.	Glasanje je glas za objavu.
In the next room, behind the door.	U susjednoj prostoriji, iza vrata.
A selection of books to read was chosen.	Izabran je izbor knjiga za čitanje.
They say he behaved with restraint.	Kažu da se ponašao uzdržano.
He seemed to be running away.	Činilo se da će pobjeći.
The confused audience was stunned by the big logician.	Zbunjena publika bila je zapanjena krupnim logičarem.
This is her advice.	Ovo je njen savet.
She is accused of squandering taxpayers' money.	Optužena je za rasipanje novca poreskih obveznika.
She admired her new friend's knitting.	Divila se pletenju svoje nove prijateljice.
Only children should not play in traffic.	Samo deca ne bi trebalo da se igraju u saobraćaju.
Babies' gums show signs of wear and tear.	Desni bebe pokazuju znakove istrošenosti.
The tiger is a dangerous beast.	Tigar je opasna zvijer.
They failed to agree on certain issues.	Nisu uspjeli da se dogovore oko određenih pitanja.
The champion swimmer swam to victory.	Prvak plivača doplivao je do pobjede.
The gentleman wore a dark fedora	Gospodin je nosio tamnu fedoru
He explained why he did it.	Objasnio je zašto je to uradio.
The door was closed.	Vrata su bila zatvorena.
For these ancient instruments, modern rhythms are striking.	Za ove drevne instrumente moderni ritmovi su upečatljivi.
Fisheries are an important industry in this region.	Ribarstvo je važna industrija u ovoj regiji.
The books bore his signature.	Knjige su nosile njegov potpis.
The tools are placed in a tray.	Alati se stavljaju u tacnu.
Most workers are employed part-time.	Većina radnika je zaposlena na pola radnog vremena.
He put his cup of coffee on the table.	Stavio je svoju šoljicu kafe na sto.
The interpreter's interpretation was impeccable.	Tumačenje prevodioca bilo je besprekorno.
Traders would gather here at the weekly market.	Trgovci bi se okupljali ovdje na sedmičnoj pijaci.
The ear of the potato tuber is underground.	Uho gomolja krompira je ispod zemlje.
Everyone wants innovative jobs.	Svi žele inovativne poslove.
Enrica has three children.	Enrica ima troje djece.
As time goes on, the trees lose their leaves.	Kako vrijeme prolazi, drveće gubi lišće.
Let's try again.	Pokušajmo ponovo.
A gentle autumn breeze hovered over the yard.	Blagi jesenji povjetarac lebdio je po dvorištu.
They looted the village, killing a villager.	Opljačkali su selo, pri čemu su ubili jednog seljanina.
A sumptuous meal awaited them.	Čekao ih je raskošan obrok.
Real face, she suggested he leave.	Pravog lica, predložila mu je da ode.
At that time, scientists were studying ancient history.	U to vrijeme naučnici su proučavali antičku istoriju.
The children were walking around the playground.	Djeca su šetala po igralištu.
After several unsuccessful attempts, he died.	Nakon nekoliko neuspješnih pokušaja, umro je.
They live in a remote village.	Žive u zabačenom selu.
He gathered his things together.	Skupljao je svoje stvari zajedno.
Many factors together make the challenge daunting.	Mnogi faktori zajedno čine izazov zastrašujućim.
They will have to build another power plant.	Moraće da izgrade još jednu elektranu.
Please do not try to visit the palace.	Molimo vas da ne pokušavate posjetiti palaču.
Farmers organically grew vegetables.	Poljoprivrednici su organski uzgajali povrće.
Refugees often flee violence.	Izbjeglice često bježe od nasilja.
Although the process is slow, it is undoubtedly effective.	Iako je proces spor, nesumnjivo je efikasan.
The canopy of the forest was shrouded in fog.	Krošnje šume bile su obavijene maglom.
Determining the species is difficult.	Određivanje vrste je teško.
Many species are extinct.	Mnoge vrste izumiru.
They had the task of cleaning up the mess.	Imali su zadatak da očiste nered.
The tower was built to protect the city.	Kula je izgrađena da zaštiti grad.
The new software has been completely redesigned.	Novi softver je potpuno prerađen.
Don't touch!	Ne dirajte!
The resistance movement is broken.	Pokret otpora je slomljen.
That building is the seat of government.	Ta zgrada je sjedište vlade.
The mountain is the center of pilgrimage.	Planina je centar hodočašća.
The storm cleared quickly.	Oluja se brzo razjasnila.
World leaders have met to discuss the issue.	Svjetski lideri su se sastali da razgovaraju o ovom pitanju.
As his heartbeat disappeared, he went back to sleep.	Pošto je lupanje srca nestalo, vratio se na spavanje.
The wand should be light but not too light.	Štapić bi trebao biti lagan, ali ne previše lagan.
Fires are nothing new.	Požari nisu ništa novo.
Raw chicken is not safe to eat.	Sirova piletina nije bezbedna za jelo.
They met in a cafe.	Upoznali su se u kafiću.
You are now ready to play.	Sada ste spremni za igru.
He wears a suit to work.	Na posao nosi odelo.
Steak and kidney pie with peas.	Odrezak i pita s bubrezima sa graškom.
They protect our park from crime.	Oni štite naš park od kriminala.
Before her death, her mother was rich.	Pre smrti, njena majka je bila bogata.
Please clarify your remark.	Molimo pojasnite svoju primjedbu.
Soon there were more and more such messages.	Ubrzo je bilo sve više takvih poruka.
No one will be able to break the code!	Niko neće moći da provali šifru!
The young man cried bitterly.	Mladić je gorko plakao.
Children are often kidnapped.	Djeca su često kidnapovana.
The citizen welcomed the new initiative of the government.	Građanin je pozdravio novu inicijativu vlade.
The crowd roared in approval.	Gomila je urlala s odobravanjem.
Whatever it takes, we'll make it!	Šta god treba, uspećemo!
He noticed nothing unusual about the young woman.	Nije primijetio ništa neobično na mladoj ženi.
They drove through the thick fog.	Vozili su se kroz gustu maglu.
So they tried to collect it.	Pa su pokušali da ga sakupe.
The young man looks relaxed and happy.	Mladić izgleda opušteno i sretno.
Several other countries are investing resources in space exploration.	Nekoliko drugih zemalja ulaže resurse u istraživanje svemira.
This happens when two matches are hit at the same time.	Ovo se događa kada se dvije šibice udare istovremeno.
The bank reminded customers to be careful.	Banka je podsjetila klijente da budu oprezni.
The villager sharpened his knife.	Seljanin je naoštrio nož.
They sat together waiting for her lunch.	Sjeli su zajedno da čekaju njen ručak.
This vehicle is also equipped with some new safety devices.	Ovo vozilo je opremljeno i nekim novim sigurnosnim uređajima.
Too much sugar is bad for children.	Previše šećera je loše za djecu.
We had enough time to finish the hotel job.	Imali smo dovoljno vremena da završimo hotelski posao.
The fire engulfed the city center.	Požar je zahvatio centar grada.
We decided to hire a nanny to babysit.	Odlučili smo unajmiti dadilju da čuva djecu.
He was convinced the boy was innocent.	Bio je uvjeren da je dječak nevin.
The king's subjects were obliged to pray to them.	Kraljevi podanici bili su obavezni da im se mole.
Please show me the way to the station.	Molim te pokaži mi put do stanice.
The gas tank has a hole.	Rezervoar za plin ima rupu.
First you need white and green peppercorns.	Prvo su vam potrebni bijeli i zeleni biber u zrnu.
He doesn't seem to be sure of himself.	Čini se da nije siguran u sebe.
Cigarettes contain nicotine.	Cigarete sadrže nikotin.
She gave me herbal tea.	Dala mi je biljni čaj.
You have to remember your name.	Morate zapamtiti svoje ime.
In winter, extra layers of clothing are needed.	Zimi su potrebni dodatni slojevi odjeće.
These problems began after the conflict.	Ovi problemi su počeli nakon sukoba.
He cut the fruit into slices.	Narezao je voće na kriške.
This is your room, sir.	Ovo je vaša soba, gospodine.
Large amounts of protein can be assimilated at once.	Velike količine proteina mogu se asimilirati odjednom.
Boost the climate.	Pojačajte klimu.
That arrangement is unusual.	Taj aranžman je neobičan.
Some religious sects promote celibacy.	Neke vjerske sekte promovišu celibat.
Reduce the amount of salt in the soup.	Smanjite količinu soli u supi.
Buildings are collapsing after years of neglect.	Zgrade se ruše nakon godina zanemarivanja.
I will always remember the look on his mother's face.	Uvek ću pamtiti izraz lica njegove majke.
They held to the belief that the Earth was flat.	Držali su se vjerovanja da je Zemlja ravna.
The continuation of this work cannot be allowed.	Ne može se dozvoliti nastavak ovog rada.
The fire went out by itself.	Požar se sam ugasio.
The alternative, he says, would be disastrous.	Alternativa bi, kaže, bila pogubna.
He reached across the table to take her hand.	Posegnuo je preko stola da je uhvati za ruku.
He spent three hours playing tennis.	Proveo je tri sata igrajući tenis.
It can be easily crushed.	Može se lako zgnječiti.
Such inequality can negatively affect academic performance.	Takva nejednakost može negativno uticati na akademski učinak.
Pollution is a major threat to this environment.	Zagađenje je velika prijetnja ovoj životnoj sredini.
He has a shy, withdrawn way.	Ima stidljiv, povučen način.
Most tomatoes come from this region.	Većina paradajza dolazi iz ove regije.
Workers fought for seats in the countryside.	Radnici su se borili za mjesta na selu.
Scientists believe they have no hope.	Naučnici vjeruju da nemaju nade.
Tiger stripes are reminiscent of leopard stripes.	Tigrove pruge podsjećaju na pruge leoparda.
Exercise several times a week.	Vježbajte nekoliko puta sedmično.
The smell of sweet apples filled the air.	Miris slatkih jabuka ispunio je vazduh.
The iron rose from this old rock.	Gvožđe se podiglo iz ove stare stene.
Our two children were born just two months apart.	Naše dvoje djece rođeno je u razmaku od samo dva mjeseca.
The cave system is a favorite place of hikers.	Pećinski sistem je omiljeno mjesto planinara.
The dishwasher is broken.	Mašina za pranje sudova je pokvarena.
I count one, two, three bricks.	Brojim jednu, dvije, tri cigle.
Consumers do not benefit from this sale.	Potrošači nemaju nikakve koristi od ove prodaje.
Lobby spaces are open.	Otvoreni su prostori u predvorju.
The scene looked like a bizarre nightmare.	Scena je izgledala kao bizarna noćna mora.
The ensuing conflict lasted fifteen months.	Sukob koji je uslijedio trajao je petnaest mjeseci.
The pond, now drained, was eerily quiet.	Ribnjak, sada presušen, bio je sablasno tih.
When it comes out, the tube releases a fine spray.	Kada izađe, cijev ispušta fini sprej.
Raspberries are usually harvested during the summer.	Maline se obično beru tokom ljeta.
The note is carefully printed on quality paper.	Bilješka je pažljivo odštampana na kvalitetnom papiru.
Cards must not lie on the table.	Karte ne smiju ležati na stolu.
The church was struck by lightning.	Crkvu je udario grom.
The farmers were widely to blame.	Poljoprivrednici su bili naširoko krivi.
They are not immune to criticism.	Nisu imuni na kritike.
They refused to accept defeat.	Odbili su da prihvate poraz.
The team has enough players for four lines.	Tim ima dovoljno igrača za četiri linije.
Few regions on earth have such a diverse and varied terrain.	Malo regija na zemlji ima tako raznolik i raznolik teren.
She told you exactly what to do.	Rekla ti je tačno šta treba da uradi.
The government is interfering a little in this industry.	Vlada se malo miješa u ovu industriju.
Time collapsed at that moment.	Vrijeme se u tom trenutku srušilo.
His description was very detailed.	Njegov opis je bio vrlo detaljan.
He came yesterday.	Došao je juče.
These unknown places are known as respondents.	Ova nepoznata mjesta poznata su kao ispitanici.
It was raining in torrents.	Kiša je padala u bujicama.
This city is famous for its ancient ruins and temples.	Ovaj grad je poznat po svojim drevnim ruševinama i hramovima.
Some people thrive in warm weather.	Neki ljudi uspevaju po toplom vremenu.
They paid great attention to their surroundings.	Obratili su veliku pažnju na svoju okolinu.
It calms hunger.	Smiruje glad.
The cattle began to run wild.	Stoka je počela da divlja.
The boat floated aimlessly in the sea.	Čamac je besciljno plutao u moru.
Public marches will be held soon.	Uskoro će se održati javni marševi.
You can determine which elements are most common.	Možete utvrditi koji se elementi najčešće javljaju.
The peasant did not intend to challenge his authority.	Seljak nije imao nameru da ospori svoj autoritet.
Some politicians believe that corruption is justified.	Neki političari smatraju da je korupcija opravdana.
Only one doctor was on duty at the clinic.	Na klinici je dežurao samo jedan doktor.
Plant the seeds carefully, for best results.	Sadite sjeme pažljivo, za najbolje rezultate.
He refused to obey his parents.	Odbio je da posluša roditelje.
The children were leaning against the wall.	Djeca su bila naslonjena na zid.
It rained heavily during the storm.	Padala je jaka kiša tokom nevremena.
The plot of this novel takes place in one period.	Radnja ovog romana odvija se u jednom periodu.
Changing the branches of a family tree is simple.	Promena grana porodičnog stabla je jednostavna.
We put together a set of tools.	Sastavili smo komplet alata.
We'll have to speed up.	Moraćemo da ubrzamo.
This forest is rich in wild animals.	Ova šuma obiluje divljim životinjama.
This rock is slippery when wet.	Ova stijena je klizava kada je mokra.
Your task is to count the years on the tree.	Vaš zadatak je da prebrojite godove na drvetu.
Some of the damage was insignificant.	Neke od šteta su bile beznačajne.
The penguin uses its wings to swim.	Pingvin koristi svoja krila da pliva.
A tea seller approached us	Prišao nam je prodavac čaja
The red rose is the most popular flower.	Crvena ruža je najpopularniji cvijet.
He stared angrily at the book.	Ljutito je zurio u knjigu.
Life here seemed idyllic.	Život je ovdje izgledao idilično.
A foreign journalist described the girl as fascinated.	Strani novinar je djevojku opisao kao opčinjenu.
The climate is very changeable, both daily and seasonal.	Klima je veoma promjenjiva, i dnevna i sezonska.
That is the sad state of affairs.	To je tužno stanje stvari.
In summer it gradually cools down.	Ljeti se postepeno hladi.
Several prominent figures insist on challenging conventional theories.	Nekoliko istaknutih ličnosti insistira na osporavanju konvencionalnih teorija.
He finished the journey.	Završio je putovanje.
People in this village make money from tourism.	Ljudi u ovom selu zarađuju od turizma.
The forest is dense and lush.	Šuma je gusta i bujna.
The village was covered with snow.	Selo je bilo prekriveno snijegom.
Everyone must abide by these laws.	Svi se moraju pridržavati ovih zakona.
This region is known for its basket.	Ova regija je poznata po svojoj košarici.
The river is divided into two branches.	Rijeka se dijeli na dva kraka.
Stop the news now.	Odmah zaustavite vijesti.
The hidden logic of that sutra is fascinating.	Skrivena logika te sutre je fascinantna.
We should have turned.	Trebali smo skrenuti.
He took out an unlit cigarette behind his ear.	Izvadio je nezapaljenu cigaretu iza uha.
He takes his groceries home.	Svoje namirnice nosi kući.
These topics will be covered in this book.	Ove teme će biti obrađene u ovoj knjizi.
Are you sure you want to do this?	Jeste li sigurni da to želite učiniti?
The heat is stifling.	Vrućina je zagušljiva.
We spent several hours talking.	Proveli smo nekoliko sati razgovarajući.
The picture looked very old.	Slika je izgledala veoma staro.
Plastic is extremely diverse.	Plastika je izuzetno raznovrsna.
Our last year’s vacation was so incredibly boring.	Naš prošlogodišnji odmor bio je tako nevjerovatno dosadan.
Her new computer has fewer buttons.	Njen novi kompjuter ima manje dugmadi.
This punishment is unjust.	Ova kazna je nepravedna.
Before she entered the voting booth, she prayed.	Prije nego što je ušla u glasačku kabinu, pomolila se.
They keep their money in the safe.	Svoj novac drže u sefu.
Her dress was adorned with lace.	Haljina joj je bila ukrašena čipkom.
The smell of mold was irresistible.	Miris plijesni je bio neodoljiv.
She boiled water in the evening.	Uveče je prokuvala vodu.
The road is crowded with trucks.	Cesta je krcata kamionima.
People are planning a protest for tomorrow.	Narod planira protest za sutra.
She drove home slowly.	Polako se vozila kući.
What he witnessed made him realize his helplessness.	Ono čemu je bio svjedok natjeralo ga je da shvati svoju nemoć.
The park was named after an important person.	Park je dobio ime u čast važne ličnosti.
He played very simply.	Igrao je vrlo jednostavno.
Just imagine.	Samo zamisli.
We have a dozen books.	Imamo desetak knjiga.
After the concert, they talked for a while.	Nakon koncerta su još neko vrijeme razgovarali.
The saddle horn is wider than the candle.	Rog sedla je širi od svijeće.
The amount of butter in the cake is significantly increased.	Količina putera u kolaču je značajno povećana.
She went over her head.	Ušla je preko glave.
The fish looks very fresh.	Riba izgleda vrlo svježe.
The philosopher intrigued the listeners with his new ideas.	Filozof je zaintrigirao slušaoce svojim novim idejama.
This plant is sacred to the locals.	Ova biljka je sveta za lokalno stanovništvo.
I think the country can succeed in the coming years.	Mislim da zemlja može uspjeti u narednim godinama.
Mother snapped her fingers.	Majka je pucnula prstima.
Rich and poor live in very different environments.	Bogati i siromašni žive u veoma različitim okruženjima.
Obstacles, temporary authorities.	Prepreke, privremene na vlasti.
The beautiful colors of the orchid began to fade.	Prekrasne boje orhideje počele su blijediti.
The men went down to the mine.	Muškarci su sišli u rudnik.
She gave individual notes to her close friends.	Svojim bliskim prijateljima davala je pojedinačne bilješke.
The mayor noticed an alarm on the office computer.	Gradonačelnik je primijetio alarm na kancelarijskom računaru.
A sad story of their passing through the woods.	Tužna priča o njihovom prolasku kroz šumu.
He read the e-mail quickly.	Brzo je pročitao mejl.
They practiced dance first.	Prvo su uvježbali ples.
Poverty and unemployment are endemic in the region.	Siromaštvo i nezaposlenost su endemski u regionu.
The passage was shrouded in darkness.	Prolaz je bio obavijen mrakom.
The flower looks like a trumpet.	Cvijet izgleda kao truba.
A cloud of dust spread behind the truck.	Oblak prašine se širio iza kamiona.
To my delight, the barber looked exactly the same.	Na moje oduševljeno iznenađenje, berberin je izgledao potpuno isto.
Emily often cleaned the house herself.	Emily je često sama čistila kuću.
I worked for my supervisor.	Radio sam za svog supervizora.
Our guest is on the dance floor.	Naš gost je na plesnom podiju.
This party is going great!	Ova zabava ide odlično!
Penalties for robbery and assault are harsh.	Kazne za pljačku i napad su oštre.
In this old world, many people are deprived of food.	U ovom starom svijetu, mnogi ljudi su uskraćeni za hranu.
They learned to make their own shelters.	Naučili su da prave svoja skloništa.
Put the sponges in a blender.	Ubacite sunđere u blender.
This museum has thousands of fascinating artifacts.	Ovaj muzej ima hiljade fascinantnih artefakata.
These complaints were written a long time ago.	Ove žalbe su pisane davno.
We should all take a more active role.	Svi bismo trebali preuzeti aktivniju ulogu.
The sun was shining brightly overhead.	Sunce je sjajno sijalo iznad glave.
Everyone in the village was over seventy years old.	Svi u selu su imali preko sedamdeset godina.
The movement is ongoing.	Pokret je u toku.
Shake a martini cocktail.	Promućkajte martini koktel.
The lighthouse serves as a warning to ships.	Svjetionik služi kao upozorenje brodovima.
Clean the mushrooms with a damp cloth.	Pečurke očistite vlažnom krpom.
Some melodies last for ten centuries.	Neke melodije traju deset vekova.
She was wrong.	Bila je u krivu.
He looked pale and exhausted.	Izgledao je blijedo i iscrpljeno.
This year, these areas should expect a lot of visitors.	Ove godine ove oblasti treba da očekuju mnogo posetilaca.
Lacking some basic understanding of the world, he left.	U nedostatku nekog osnovnog razumijevanja svijeta, otišao je.
Prices have been rising steadily in recent years.	Cijene su u stalnom porastu posljednjih godina.
The region is burdened with violence.	Region je opterećen nasiljem.
The birds took off, whining.	Ptice su poletjele, cvileći.
Butter has no taste.	Maslac nema ukus.
The cat and his dog were walking in the garden.	Mačka i njegov pas šetali su vrtom.
The baby slept soundly in his crib.	Beba je čvrsto spavala u svom krevetiću.
In large urban areas, development and construction are constant.	U velikim urbanim sredinama razvoj i izgradnja su konstantni.
Isolate key words like "the".	Izolirajte glavne riječi kao što je "the".
There are hundreds of caves on this mountain.	Na ovoj planini postoje stotine pećina.
The company declined to comment on the allegations.	Kompanija je odbila da komentariše ove navode.
The children were injured due to reckless play.	Djeca su povrijeđena usljed nepromišljene igre.
We suggested installing solar panels on the roof.	Predložili smo postavljanje solarnih panela na krov.
He was amused by the reaction.	Zabavila ga je reakcija.
That attitude is still being promoted today.	Taj stav se i danas promoviše.
My eyes were blinded by the glistening water.	Oči su mi bile zaslijepljene blistavom vodom.
Be gentle with delicate fabric.	Budite nežni sa delikatnom tkaninom.
They brought back smart home technology.	Vratili su tehnologiju pametnog doma.
Take it to her.	Odnesi joj.
Engineers require some academic qualifications.	Inženjeri zahtijevaju neke akademske kvalifikacije.
Butter spreads easily.	Maslac se lako razmazuje.
On a bare slope, a lone pine stands magnificently.	Na goloj padini, usamljeni bor veličanstveno stoji.
Today, all her meals are eaten cold.	Danas se svi njeni obroci jedu hladni.
Her main concern was her grandchildren.	Njena glavna briga bila je njena unučad.
Turn on the road.	Zavoj na putu.
Piston structure.	Struktura klipa.
Yet, despite these limitations, public attitudes have changed.	Ipak, uprkos ovim ograničenjima, stavovi javnosti su se promijenili.
She arrives passing quickly through the sky.	Ona stiže prolazeći brzo kroz nebo.
He longed for the day he would marry her.	Čeznuo je za danom kada će je oženiti.
The uniforms were in accordance with military specifications.	Uniforme su bile u skladu sa vojnim specifikacijama.
Seeing their clothes, the guards rushed away.	Ugledavši njihovu odjeću, stražari su odjurili.
Product manufacturers often use this equipment.	Proizvođači proizvoda često koriste ovu opremu.
You should see a doctor as soon as possible	Trebali biste posjetiti ljekara što je prije moguće
The zookeeper is watching over him.	Čuvar zoološkog vrta pazi na njega.
Is it a crime to be poor?	Da li je zločin biti siromašan?
The old man bent down to examine his footprints.	Starac se sagnuo da pregleda otiske stopala.
The plains stretched for miles and miles.	Ravnice su se protezale miljama i miljama.
Fortunately, we didn't lose anything.	Srećom, nismo baš ništa izgubili.
He went in the door, closing it behind him.	Ušao je na vrata, zatvorivši ih za sobom.
Pour milk over the pudding.	Puding prelijte mlijekom.
The big carp was slowly swimming towards the waterfall.	Veliki šaran je polako plivao prema vodopadu.
This structure had positions for judges.	Ova struktura je imala pozicije za sudije.
The car was left on the street.	Automobil je ostavljen na ulici.
The sun rises early in the fall.	Sunce izlazi rano u jesen.
This region is famous for its monuments.	Ovaj region je poznat po svojim spomenicima.
The church was the center of religious life.	Crkva je bila centar vjerskog života.
The villagers were eager for hospital services.	Stanovnici sela bili su željni bolničkih usluga.
Many new migrants do not speak the language well.	Mnogi novi migranti ne govore dobro jezik.
Don't lose your gift!	Ne gubite svoj poklon!
With modern technology, almost anything can be asked.	Uz modernu tehnologiju, može se pitati gotovo sve.
The houses in the village are all ugly.	Kuće u selu su sve ružne.
Most of her body is buried alive!	Većina njenog tijela je živa zakopana!
The watch is small and portable.	Sat je mali i prenosiv.
All these houses have blue roofs.	Sve ove kuće imaju plave krovove.
Homeless people crowded the city streets.	Beskućnici su se gomilali na ulicama grada.
His thin, dark hair was cut short.	Njegova tanka, tamna kosa bila je kratko ošišana.
These costs are mainly due to labor costs.	Ovi troškovi su uglavnom posljedica troškova rada.
The door opened and a gentle breeze blew through them.	Vrata su se otvorila i blagi povjetarac je dunuo kroz njih.
Birds have been expelled from their natural habitats.	Ptice su protjerane iz njihovih prirodnih staništa.
Enemy soldiers threw several grenades.	Neprijateljski vojnici su bacili nekoliko granata.
Here are some helpful recipes.	Evo nekoliko korisnih recepata.
Come as fast as you can!	Dođite što brže možete!
The operating facility will start operating next month.	Operativni objekat će početi sa radom sledećeg meseca.
He claims he was not involved in any illegal activities.	On tvrdi da nije bio umiješan u nezakonite radnje.
Cities have a large number of skyscrapers.	Gradovi imaju veliki broj nebodera.
A tall businessman was walking down the road.	Visoki biznismen koračao je niz cestu.
A stone away from the church.	Udaljen kamen od crkve.
Help the workers clean up the wreck.	Pomozite radnicima da očiste olupinu.
The poor boy had very little food.	Jadni dječak je imao vrlo malo hrane.
Accustomed to the sun, plants cannot grow so easily indoors.	Naviknute na sunce, biljke ne mogu tako lako rasti u zatvorenom prostoru.
The two stars were visible just above the horizon.	Dve zvezde bile su vidljive neposredno iznad horizonta.
She was standing on the shore of the lake.	Stajala je na obali jezera.
Her friend entered the room.	Njena prijateljica je ušla u sobu.
We will not discuss it again.	Nećemo ponovo raspravljati o tome.
A work of art can be worth millions of dollars.	Umetničko delo može vredeti više miliona dolara.
Bad international relations.	Loši međunarodni odnosi.
Deadlines are important in the business world.	Rokovi su važni u poslovnom svijetu.
It is a pleasant walk down the hill.	Ugodna je šetnja i niz brdo.
Jumps include a guard salute and a split.	Skokovi uključuju stražarski pozdrav i split.
Fraudsters are imprisoned.	Prevaranti su zatvoreni.
The young woman had many fans but few friends.	Mlada žena je imala mnogo obožavatelja, ali malo prijatelja.
His remarks were in stark contrast to those he made yesterday.	Njegove primjedbe bile su u potpunoj suprotnosti s onima koje je iznio juče.
A fierce war ensued.	Uslijedio je žestoki rat.
Such spending has led to significant controversy.	Takva potrošnja dovela je do značajnih kontroverzi.
Do not fill the oven.	Nemojte puniti pećnicu.
What a surprise!	Kakvo iznenađenje!
He jumped into the dark water.	Skočio je u mračnu vodu.
Pizza can be eaten hot or cold.	Pica se može jesti topla ili hladna.
What we need to do now is organize commissions.	Ono što sada treba da uradimo je da organizujemo komisije.
He opened his briefcase and began looking for his cards.	Otvorio je aktovku i počeo tražiti svoje kartice.
He gave her the book.	Dao joj je knjigu.
Many streams dry up in summer.	Mnogi potoci ljeti presuše.
The play attracted a large audience.	Predstava je privukla veliku publiku.
This boy noisily entered his room.	Ovaj dječak je bučno ušao u svoju sobu.
The promised bonuses never arrive.	Obećani bonusi nikada ne stižu.
With a little practice you can achieve perfection.	Uz malo vježbe možete postići savršenstvo.
The waiter brought a few bottles of water.	Konobar je doneo nekoliko flaša vode.
The nuclear reaction produces large amounts of energy.	Nuklearna reakcija proizvodi velike količine energije.
The rain calmed my tired soul.	Kiša je smirila moju umornu dušu.
They looked so weird and harmless.	Izgledali su tako čudno i bezopasno.
I don't like this painter.	Ne sviđa mi se ovaj slikar.
The flames began to spread rapidly.	Plamen se počeo brzo širiti.
So he decided to build a swimming pool.	Stoga je odlučio da izgradi bazen.
Face to face, it was better.	Licem u lice, bilo je bolje.
Put the lid on the sherpa.	Stavite poklopac na šerpu.
The artists painted the painting on canvas.	Umjetnici su sliku snimili na platno.
He entered the room slowly, with dignity.	Polako je ušao u sobu, sa dostojanstvom.
Some bacteria are pathogenic.	Neke bakterije su patogene.
This is my favorite bracelet.	Ovo je moja omiljena narukvica.
They lost everything but dignity.	Izgubili su sve osim dostojanstva.
Evaluate the color to leave an accurate impression.	Procijenite boju kako biste ostavili tačan utisak.
The otter swam to the water's edge.	Vidra je doplivala do ivice vode.
The soup was thick and sweet.	Supa je bila gusta i slatka.
Her demeanor is royal.	Njeno držanje je kraljevsko.
Poor people were selling food on the streets.	Siromašni ljudi su prodavali hranu na ulicama.
He was obsessed with his identity.	Bio je opsjednut svojim identitetom.
Misconceptions about the wonders of science are common.	Zablude o čudima nauke su uobičajene.
The swamp reed stood like a snake.	Močvarna trska je stajala kao zmije.
The accident happened on a busy city road.	Nesreća se dogodila na prometnoj gradskoj saobraćajnici.
These machines use electricity to operate.	Ove mašine koriste električnu energiju za rad.
She couldn't think of anything to say.	Nije mogla smisliti ništa da kaže.
We must not be late for school.	Ne smijemo kasniti u školu.
The young girl burst into tears.	Mlada djevojka je briznula u plač.
The soil is extremely rich and sandy.	Tlo je izuzetno bogato i peskovito.
I doubt he's guilty.	Sumnjam da je on kriv.
Many prisoners are mentally ill.	Mnogi zatvorenici su psihički bolesni.
The plane was quickly diverted to a military base.	Avion je brzo preusmjeren u vojnu bazu.
So it’s easy to see that one cent	Tako da je lako vidjeti taj jedan cent
The inspector inspected the paste carefully.	Inspektor je pažljivo pregledao pastu.
He pleaded guilty to bank robbery.	On se izjasnio krivim za pljačku banke.
The council rejected further study.	Vijeće je odbilo dalju studiju.
She wore her hair in braids, which fell around her waist.	Kosu je nosila u pletenicama, koja joj je padala oko struka.
The fish sniffed the air, tasted the river.	Riba je njušila vazduh, kušala reku.
I would like to see more visitors and tourists.	Voleo bih da vidim više posetilaca i turista.
She looked pale, with dark circles under her eyes.	Izgledala je blijedo, s tamnim krugovima ispod očiju.
Sales closed at a record high.	Prodaja je zatvorena na rekordnom nivou.
These old designs are not as reliable as they used to be.	Ovi stari dizajni nisu tako pouzdani kao što su nekada bili.
Existing laws must be enforced.	Postojeći zakoni se moraju provoditi.
Caramel sauce, made from brown sugar, will spice up any dish.	Karamel sos, napravljen od smeđeg šećera, začiniće svako jelo.
Sargent was a respected member of the community.	Sargent je bio cijenjen član zajednice.
Population growth has skyrocketed.	Rast stanovništva je naglo skočio.
Bastinade is made from apples.	Bastinade se prave od jabuka.
The top values ​​of the property have left many.	Vrhunske vrijednosti imovine napustile su mnoge.
The Minister replied that the Government must take measures.	Ministar je odgovorio da Vlada mora da preduzme mere.
Witnesses were transported by van.	Svjedoci su prevezeni kombijem.
A wide range of animals migrate each year.	Svake godine migrira širok spektar životinja.
That is why they are called roots.	Zbog toga se nazivaju korijenima.
When the terminals are working properly, they will be updated.	Kada terminali ispravno funkcionišu, oni će se ažurirati.
It is the largest city in the country.	To je najveći grad u zemlji.
A dazzling aurora borealis illuminated the sky.	Zasljepljujuća aurora borealis obasjala je nebo.
The customers were appalled.	Mušterije su bile zgrožene.
The company brought in another manager.	Kompanija je dovela još jednog menadžera.
She leaned her ear against the hole in the wall.	Prislonila je uvo na rupu u zidu.
You have to take it with milk.	Morate ga uzeti sa mlekom.
Let the fire burn.	Pustite da vatra izgori.
A crowd of men gathered in front of the hospital.	Ispred bolnice se okupila gomila muškaraca.
Diamonds are no longer used in jewelry production.	Dijamanti se više ne koriste u proizvodnji nakita.
Pharaoh's curse was lifted.	Prokletstvo faraona je skinuto.
The teacher gave a lecture on slavery.	Učitelj je održao predavanje o ropstvu.
This has a small kitchen, dining room and living room.	Ovo ima malu kuhinju, trpezariju i dnevni boravak.
The land is irrigated with water from the river.	Zemljište se navodnjava vodom iz rijeke.
The queen had to spend more time with her children.	Kraljica je morala da provodi više vremena sa svojom djecom.
A certain hairstyle has been criticized as unfashionable	Određena frizura kritikovana je kao nemodna
Various crimes were committed.	Počinjeni su razni zločini.
Many artists traveled to the capital to audition.	Mnogi umjetnici su putovali u glavni grad na audiciju.
She went looking for him.	Krenula je da ga traži.
Last night this area was hit by a big storm.	Sinoć je ovo područje pogodilo veliko nevrijeme.
Many ancient castles are still in use today.	Mnogi drevni dvorci su i danas u upotrebi.
Our conversation about movies became animated.	Naš razgovor o filmovima postao je animiran.
The cashier is accused of stealing public money.	Blagajnik je optužen za krađu javnog novca.
He went wrong with the interviewer.	Pošao je na pogrešnu nogu sa intervjuerom.
Long hair gives it a modern look.	Duga kosa mu daje moderan izgled.
The hardcover book lay open on the table.	Knjiga u tvrdom povezu ležala je otvorena na stolu.
His hair was wild, as was his beard.	Kosa mu je bila divlja, kao i brada.
Houses and roads have somewhat improved their situation.	Kuće i putevi donekle su poboljšali njihovu situaciju.
We noticed a liter of engine oil on the floor.	Primijetili smo litru motornog ulja na podu.
They will expect that from me.	Oni će to očekivati ​​od mene.
Geese flew in noisy flocks.	Guske su letjele u bučnim jatima.
She wrinkled her nose.	Naborala je nos.
Even this monument was built by slaves.	Čak su i ovaj spomenik izgradili robovi.
He stared at the person nearby	Zurio je u osobu u blizini
After cooking, the potatoes are very soft.	Nakon kuvanja, krompir je veoma mekan.
I was sick at home countless times that year.	Bio sam bolestan kod kuće bezbroj puta te godine.
Saliva mixes with salt cells in the mouth	Pljuvačka se miješa sa slanim stanicama u ustima
Swollen birds rose above the trees.	Nabujale ptice su se dizale iznad drveća.
Sit back, relax and read on.	Zavalite se, opustite se i čitajte dalje.
He began to tell the truth.	Počeo je da iznosi istinu.
I enjoyed walking in the park, painting flowers.	Uživao sam u šetnji po parku, slikanju cvijeća.
Oil and water mix easily.	Ulje i voda se lako miješaju.
In the meantime, your group will head to town.	U međuvremenu, vaša grupa će krenuti u grad.
Until recently, most people lived in the countryside.	Do nedavno je većina ljudi živjela na selu.
The most common form of entertainment is watching television.	Najčešći oblik zabave je gledanje televizije.
We may hire fewer workers this year.	Možda ćemo ove godine zaposliti manje radnika.
I watched her closely, looking for any signs of discomfort.	Pažljivo sam je promatrao u potrazi za bilo kakvim znakovima nelagode.
People in some villages did well without electricity.	Ljudi su se u nekim selima dobro snašli bez struje.
A writer writes a lot of letters.	Pisac piše mnogo pisama.
If you have a question about a verb, ask here.	Ako imate pitanje o glagolu, pitajte ovdje.
Don't forget to call the doctor.	Ne zaboravite da pozovete doktora.
Her skirt was short, cheeky style.	Njena suknja je bila kratkog, drskog stila.
You can see the docks from my house.	Možete vidjeti dokove iz moje kuće.
The fire quickly took hold.	Vatra je brzo zavladala.
It seems to be a thirty mile long way to cross on foot.	Čini se da je tridesetak milja dug put za prelazak pješice.
The prince married a princess of a small kingdom.	Princ se oženio princezom malog kraljevstva.
She's too old for a job like this.	Prestara je za ovakav posao.
The girl was in the garden.	Djevojka je bila u bašti.
Slowly, using the mirrors, she managed to reach him.	Polako, koristeći ogledala, uspjela je doći do njega.
This theory explains many historical facts.	Ova teorija objašnjava mnoge istorijske činjenice.
The word paradox has several meanings.	Riječ paradoks ima nekoliko značenja.
He brought some soup.	Donio je malo supe.
He became very interested in archeology.	Postao je veoma zainteresovan za arheologiju.
Jack took his boat out to sea.	Jack je izveo svoj čamac na more.
Some people like to gamble.	Neki ljudi vole da se kockaju.
The following week, the roads were flooded.	Sledeće nedelje putevi su bili poplavljeni.
These clothes have been in the family for three generations.	Ova odjeća je u porodici već tri generacije.
Nature provides abundant supplies of limestone.	Priroda pruža obilne zalihe krečnjaka.
The city grew around the train station.	Grad je rastao oko željezničke stanice.
He was found demolished in an alley.	Pronađen je srušen u jednoj uličici.
She tied her hair with a crimson ribbon.	Kosu je zavezala grimiznom vrpcom.
The walls of the building were dilapidated.	Zidovi zgrade su bili oronuli.
Spread sandwich jam between the two pieces of bread.	Između dva komada hleba namažite džem u sendviču.
The Emperor's Palace was exceptional in its design.	Careva palata bila je izuzetna po svom dizajnu.
He reckons he'll be there in half an hour.	Računa da će tamo stići za pola sata.
Guests at the restaurants adore them.	Gosti u restoranima ih obožavaju.
The ant colony became large, and the queen soon grew tired.	Kolonija mrava je postala velika, a kraljica se ubrzo umorila.
Be very careful when going through this phase.	Budite veoma oprezni pri prelasku ove faze.
I want to live in the countryside.	Želim da živim na selu.
Some claimed he could help me.	Neki su tvrdili da mi može pomoći.
I think they are planning an attack.	Mislim da planiraju napad.
Bears have become dragons that haunt our nightmares.	Medvjedi su postali zmajevi koji su proganjali naše noćne more.
No one responded to her letter.	Niko nije odgovorio na njeno pismo.
What you saw was a dream.	Ono što ste videli je bio san.
The salesman was quiet, kind and punctual.	Prodavač je bio tih, ljubazan i tačan.
She sat cross-legged in the lotus position.	Sjedila je prekrštenih nogu u položaju lotosa.
The dogs rejected any pretense of calm.	Psi su odbacili svako pretvaranje smirenosti.
After a few minutes he stopped.	Nakon nekoliko minuta je stao.
This passage will be out of use soon.	Ovaj prolaz će uskoro biti van upotrebe.
This arid land was once inhabited by wild animals.	Na ovoj sušnoj zemlji nekada je živjela divlja životinja.
He is said to have been the eldest brother.	Priča se da je bio najstariji brat.
The cat bed is made of wicker.	Mačji krevet je napravljen od pruća.
Storm clouds are gathering over this land.	Olujni oblaci se skupljaju nad ovom zemljom.
He seemed to be enjoying his newfound freedom.	Činilo se da uživa u novostečenoj slobodi.
This river is dangerously polluted.	Ova rijeka je opasno zagađena.
The government was worried about inflation.	Vlada je bila zabrinuta zbog inflacije.
That looked pretty good.	To je izgledalo prilično dobro.
No animals or people were harmed in the process.	Nijedna životinja ili ljudi nisu oštećeni u procesu.
One big city is surrounded by another big city.	Jedan veliki grad je okružen drugim velikim gradom.
He gently withdrew his hand.	Nežno je odmaknuo ruku.
Communism failed because it deprived people of their freedom.	Komunizam je propao jer je lišio ljude slobode.
Tiny creatures are so small that they are almost invisible.	Sićušna stvorenja su toliko mala da su gotovo nevidljiva.
The stories told in this book are ancient.	Priče ispričane u ovoj knjizi su drevne.
The budget will provide significant relief.	Budžet će obezbijediti značajno olakšanje.
What has been buried for centuries has been discovered.	Otkriveno je ono što je vekovima bilo zakopano.
Someone started shouting insults.	Neko je počeo da viče uvrede.
He could not visit all the places.	Nije mogao posjetiti sva mjesta.
The hard work paid off in the end.	Težak rad se rudaru na kraju isplatio.
The painting has been much debated.	O slici se mnogo raspravljalo.
The partners made false allegations of corruption.	Partneri su iznijeli lažne navode o korupciji.
The moon was in full swing.	Mjesec je bio u svom punom obimu.
Don't be meticulous.	Ne budi pedantan.
He is such a good man.	On je tako dobar čovjek.
The top layer of soil in the fertile region is very rich.	Gornji sloj tla u plodnoj regiji je veoma bogat.
The thieves looked through their pockets and fled.	Lopovi su pogledali kroz džep i pobjegli.
The waiters are notoriously rude.	Konobari su notorno nepristojni.
The drivers of these cars are working hard.	Vozači ovih automobila vredno rade.
Soldiers are fighting, in open battles, to control the region.	Vojnici se bore, u otvorenim bitkama, da kontrolišu region.
She fights her demons.	Ona se bori sa svojim demonima.
This discussion is going nowhere.	Ova diskusija ne vodi nikuda.
Her hair was messy.	Kosa joj je bila neuredna.
Try not to inhale gas.	Pokušajte da ne udišete gas.
Ducks swim behind the canoe.	Patke plivaju iza kanua.
How much money do you have?	Koliko novca imate?
We had to pass by many food stalls.	Morali smo proći pored mnogih štandova s ​​hranom.
He sees no solution.	On ne vidi rešenje.
Both churches have amassed a considerable collection.	Obje crkve su sakupile popriličnu zbirku.
The younger woman was scared of this man.	Mlađa žena se uplašila ovog muškarca.
The quarrel between the two brothers is historic.	Svađa između dva brata je istorijska.
This bottle of wine belongs to my friend.	Ova boca vina pripada mom prijatelju.
Most major cities in the region are polluted.	Većina većih gradova u regionu je zagađena.
Her hair ran down her waist in graceful waves.	Kosa joj se u gracioznim talasima spuštala do struka.
The search was detailed, but no incriminating evidence was found.	Pretres je bio detaljan, ali nisu pronađeni inkriminirajući dokazi.
Red is the standard color for stop signs.	Crvena je standardna boja znakova za zaustavljanje.
He sought support from his colleagues.	Tražio je podršku od svojih kolega.
This coffee has a slightly bitter taste.	Ova kafa ima malo gorak ukus.
The aliens landed in a deactivated hydroelectric plant.	Vanzemaljci su sletjeli u deaktiviranu hidroelektranu.
Salt water contains significant amounts of salt	Slana voda sadrži značajne količine soli
Thieves stole my bike.	Lopovi su mi ukrali bicikl.
The share of females is much higher.	Udio ženki je mnogo veći.
Note that verbs accompany subjects.	Obratite pažnju da glagoli prate subjekte.
Text message forwarded.	Tekstualna poruka je proslijeđena.
These narrow streets are congested with cars.	Ove uske uličice su zakrčene automobilima.
I want everything, please.	Želim sve, molim te.
Upon careful observation, the hawk was discovered.	Pažljivim posmatranjem, jastreb je otkriven.
The plan was unanimously adopted.	Plan je jednoglasno usvojen.
His character was essentially honest.	Njegov lik je bio u suštini iskren.
I guess this microphone is not working properly.	Pretpostavljam da ovaj mikrofon ne radi kako treba.
The reaction mixture was allowed to cool naturally.	Reakciona smeša se ostavi da se prirodno ohladi.
Protesters erected barricades around government buildings.	Demonstranti su podigli barikade oko vladinih zgrada.
Water splashed on his face.	Voda mu je poprskala lice.
Some birds are seasonal migrants.	Neke ptice su sezonske selice.
The horse and rider staggered uncertainly on the narrow bridge.	Konj i jahač nesigurno su teturali na uskom mostu.
Walter, a teenager, has a pacemaker.	Walter, tinejdžer, ima pejsmejker.
The parents quarreled and the children cried.	Roditelji su se posvađali, a djeca su plakala.
There are many types of reeds.	Postoji mnogo vrsta trske.
Bananas were exported abroad.	Banane su se izvozile u inostranstvo.
Our city has a wonderful public library.	Naš grad ima divnu javnu biblioteku.
She was speechless.	Zanijemila je.
Last year's harvest gave an incentive to farmers.	Prošlogodišnja berba dala je poticaj poljoprivrednicima.
She wore shabby clothes and sad eyes.	Nosila je otrcanu odjeću i tužne oči.
The old man sits quietly in the yard.	Starac mirno sjedi u dvorištu.
His servant is skilled in needles.	Njegov sluga je vješt u iglama.
He continued to work for others.	Nastavio je da radi za druge.
It was an exciting time.	Bilo je to uzbudljivo vrijeme.
Only a few people visit this museum.	Samo nekoliko ljudi posjećuje ovaj muzej.
The wolf watched his prey hungry	Vuk je gladno promatrao svoj plijen
The thief moved quickly through the trees.	Lopov se brzo kretao kroz drveće.
Most of the new office buildings are constructed of reinforced concrete.	Većina novih poslovnih zgrada izgrađena je od armiranog betona.
It is known that women in this community are kind.	Poznato je da su žene u ovoj zajednici ljubazne.
Wedding is a formal thing.	Vjenčanje je formalna stvar.
He could have been bigger, but the left side was stronger.	Mogao je i veći, ali lijeva strana je bila jača.
She raised the bowl to her lips.	Podigla je činiju do usana.
She fell in love with a young man.	Zaljubila se u mladića.
She decided to sleep for an hour.	Odlučila je da odspava sat vremena.
Lions and tigers are the dominant predators.	Lavovi i tigrovi su dominantni grabežljivci.
Still, make sure they are cooked.	Ipak, uvjerite se da su kuhani.
It was hard to find money this year.	Ove godine je bilo teško pronaći novac.
They always say they are innocent.	Uvek kažu da su nevini.
Real sugar cane, not raw sugar!	Prava šećerna trska, a ne sirovi šećer!
Hot springs improve the local tourism industry.	Topli izvori poboljšavaju lokalnu turističku industriju.
The horse whimpered nervously	Konj je nervozno cvilio
The whole city was illuminated by bright lights.	Čitav grad je bio obasjan blještavim svjetlima.
They discovered a bag of gold dust.	Otkrili su vreću zlatne prašine.
He arrived in time to hear the duke's speech.	Stigao je na vrijeme da čuje vojvodov govor.
Many farmers oppose the restoration of wetland habitats.	Mnogi farmeri se protive obnovi močvarnih staništa.
Thousands of pieces of glass were broken.	Staklo je razbijeno na hiljade komada.
Tennis clubs are a common place to hang out with neighbors.	Teniski klubovi su uobičajeno mjesto za viđanje sa susjedima.
The old woman said they had come to redeem themselves.	Starica je rekla da su došli da se iskupe.
Dozens of people appeared at the concert.	Desetine ljudi su se pojavile na koncertu.
Turn the chicken skin down.	Okrenite pileću kožu nadole.
They seemed to expect to see us.	Činilo se da su očekivali da nas vide.
The local population is outraged by this decision.	Lokalno stanovništvo ogorčeno je ovom odlukom.
He will pay the price for his misdeeds.	On će platiti cijenu za svoja nedjela.
The queue for the general reception was very long.	Red za opšti prijem bio je veoma dug.
The author's novel depicts life in this troubled area.	Autorov roman prikazuje život u ovom nemirnom kraju.
The young man left school to become a photographer.	Mladić je napustio školu da bi postao fotograf.
He went straight to the hospital.	Otišao je pravo u bolnicu.
He shoved his hands into his pockets.	Gurnuo je ruke u džepove.
Emotional intelligence seems to be closely linked to creativity.	Čini se da je emocionalna inteligencija usko povezana s kreativnošću.
Tea and coffee are served there.	Tamo služe čaj i kafu.
These new buildings will make the city more livable.	Ove nove zgrade učinit će grad ugodnijim za život.
Poultry is a staple food in most diets.	Perad je osnovna namirnica većine dijeta.
Marble is polished with machine and hand tools.	Mermer se polira mašinskim i ručnim alatima.
There is an urgent need for scientists to develop vaccines.	Postoji hitna potreba da naučnici razviju vakcine.
The land is mostly used for grazing.	Zemljište se pretežno koristi za ispašu.
It's just a theory.	To je samo teorija.
This is very important.	Ovo je veoma važno.
It claimed that the evidence had not been established.	Tvrdilo je da dokazi nisu utvrđeni.
It will take a few weeks to fix that hole.	Biće potrebno nekoliko sedmica da se ta rupa popravi.
The village was three miles away.	Selo je bilo udaljeno tri milje.
Copper plates are polished.	Bakarne ploče su polirane.
Remember how good it was.	Setite se koliko je bilo dobro.
Nobody likes to think about their death,	Niko ne voli da razmišlja o svojoj smrti,
He was afraid he would be imprisoned.	Bojao se da će biti zatvoren.
To tickle your brain, read poetry.	Da biste zagolicali mozak, čitajte poeziju.
The wooden structures were burned by raiders.	Drvene konstrukcije su spalili jurišnici.
Dairy products have the highest content of nutrients.	Mliječni proizvodi imaju najveći sadržaj hranjivih tvari.
Many passengers pass through this airport.	Mnogi putnici prolaze kroz ovaj aerodrom.
We wonder if they would ever leave.	Pitamo se da li bi ikada otišli.
This is a good place to raise livestock.	Ovo je dobro mjesto za uzgoj stoke.
Occasionally residents receive warnings.	Povremeno stanovnici dobijaju upozorenja.
Despite the negative publicity, the politician was re-elected to his position	Uprkos negativnom publicitetu, političar je ponovo izabran na svoju funkciju
Make good use of your camera.	Dobro iskoristite svoju kameru.
He is sitting on a concrete pillar	Na betonskom stubu sedi pli
Potato beetles are common pests.	Krompirove zlatice su česte štetočine.
Church bells are ringing all over the country.	Crkvena zvona zvone po cijeloj zemlji.
And return the dough to the refrigerator.	I vratite testo u frižider.
Plants and trees are important food sources.	Biljke i drveće su važni izvori hrane.
The shadow of the arch stretched across the road.	Sjena luka protezala se preko puta.
Given the deplorable state of recent history,	S obzirom na žalosno stanje novije istorije,
The fracture was complex.	Prijelom je bio složen.
The crosses are placed along a large green field.	Krstovi su postavljeni uz veliko zeleno polje.
The soldiers forced their way through the crowd.	Vojnici su se silom probijali kroz gomilu.
They ran past the building, chasing the ball.	Protrčali su pored zgrade, jureći za loptom.
She said she understood.	Rekla je da razumije.
The greatest talent of the chef was to make delicious dishes,	Najveći talenat kuvara bio je da pravi ukusna jela,
Their faces were pale.	Lica su im bila bleda.
Fedora would make him funny.	Fedora bi ga učinila smiješnim.
A few birthdays in the summer months.	Nekoliko rođendana u ljetnim mjesecima.
She couldn't take it anymore.	Više nije mogla izdržati.
A daunting task, but definitely worth the time.	Zastrašujući zadatak, ali definitivno vrijedan vremena.
He longed to turn the clock back.	Čeznuo je da vrati sat unatrag.
It was more than a century before people realized that.	Prošlo je više od jednog veka pre nego što su ljudi to shvatili.
Make sure the butter is rancid.	Provjerite puter da li je užegao.
The judge raised her whistle and blew sharply.	Sudija je podigla njen zvižduk i oštro odsvirala.
The company wants to build a huge skyscraper.	Kompanija želi da izgradi ogroman neboder.
You should now see a few rows of numbers.	Sada biste trebali vidjeti nekoliko redova brojeva.
Millions of people flock to this city every year.	Milioni ljudi pohrle u ovaj grad svake godine.
Two young men approached us.	Prišla su nam dva mladića.
The fish are spawning right now!	Ribe se mrijeste upravo sada!
They landed in the field.	Sleteli su u polje.
You should be ashamed!	Trebalo bi da se stidite!
The conservation movement was a new phenomenon.	Pokret za očuvanje bio je nova pojava.
Sean steered the vehicle down the interstate.	Sean je usmjerio vozilo niz međudržavni put.
The asteroid belt contains millions of small bodies.	Pojas asteroida sadrži milione malih tijela.
First, pour the butter into the bowl.	Prvo sipajte puter u činiju.
These were her neighbors in the neighborhood.	To su bile njene komšije iz susjedstva.
Don't bother him.	Ne gnjavi ga.
I agreed to it, but it is difficult to implement.	Pristao sam na to, ali to je teško provedivo.
Add butter and eggs.	Dodajte puter i jaja.
The street lights came on slowly.	Polako se upalila ulična rasvjeta.
Heavy rain, combined with heat, caused torrential floods.	Obilna kiša, u kombinaciji sa vrućinom, izazvala je bujične poplave.
They provide an invaluable service.	Pružaju neprocjenjivu uslugu.
The young prince has strong ties to the clergy.	Mladi princ ima jake veze sa sveštenstvom.
She secretly admired my beauty.	Potajno se divila mojoj lepoti.
You have no valid point.	Nemate valjanu poentu.
Scientists are finding strong evidence of erosion.	Naučnici pronalaze jake dokaze erozije.
You can enter as often as you like.	Možete ulaziti koliko god često želite.
Finally, the pirates are defeated.	Konačno, pirati su poraženi.
The opposition party waged a bitterly divided campaign.	Opoziciona stranka vodila je ogorčeno podijeljenu kampanju.
Run your tongue along the inside of your mouth.	Pređite jezikom duž unutrašnje strane usta.
The poor are starving.	Siromašni umiru od gladi.
The machine continued, methodically shredding documents.	Mašina je nastavila, metodično usitnjavajući dokumente.
The traitor was discovered by his foolish brother.	Izdajnika je otkrio njegov budalasti brat.
The land can be studied by satellite.	Zemljište se može proučavati pomoću satelita.
A team of astronomers reports their findings.	Tim astronoma izvještava o svojim nalazima.
She replied that she was interested in history.	Ona je odgovorila da je zanima istorija.
Tragedies for the disenfranchised are common.	Tragedije za obespravljene su česte.
The clouds will clear soon.	Oblaci će se uskoro razvedriti.
This trunk is used for storing clothes.	Ovaj prtljažnik se koristi za skladištenje odjeće.
The soldiers spent the night in a cold, wet trench.	Vojnici su noć proveli u hladnom, mokrom rovu.
The outlook for many farmers this year is bleak.	Izgledi su za mnoge poljoprivrednike ove godine sumorni.
Almost all companies in the region were busy.	Gotovo sve kompanije u regionu bile su zauzete.
Lower taxes increase consumer confidence.	Niži porezi povećavaju povjerenje potrošača.
There is a certain beauty in pure mathematics.	Postoji određena lepota u čistoj matematici.
The vibrations of the helicopter blades were loud.	Vibracije lopatica helikoptera bile su glasne.
Air pollution endangers human health.	Zagađenje zraka ugrožava zdravlje ljudi.
The scanner has changed the habits and lives of millions of people.	Skener je promijenio navike i živote miliona ljudi.
This is the man you met yesterday.	To je čovjek kojeg ste jučer sreli.
Two players scored two points.	Dva igrača su osvojila dva boda.
Higher education is entering a golden age.	Visoko obrazovanje ulazi u zlatno doba.
The era of growth is over.	Era rasta je završena.
The soil in this region is almost devoid of quality.	Tlo u ovoj regiji je gotovo bez kvaliteta.
The protesters were furious.	Demonstranti su bili bijesni.
He changed direction.	Promijenio je smjer.
Exposed to air.	Izložen vazduhu.
The nearby forest offered enough wood.	Obližnja šuma nudila je dovoljno drva.
Some parts of the city suffered serious damage.	Neki dijelovi grada pretrpjeli su ozbiljna oštećenja.
Under these conditions, the rocket will land in the ocean.	Pod ovim uslovima, raketa će sletjeti u okean.
There is a nuclear waste storage facility on that mountain.	Na toj planini nalazi se skladište nuklearnog otpada.
I think we'll both get what we need.	Mislim da ćemo oboje dobiti ono što nam treba.
Her chair was leaning against the table.	Njena stolica bila je naslonjena na stol.
The doctor was pleased with the result.	Doktor je bio zadovoljan rezultatom.
In the past, many foreigners came here on vacation.	U prošlosti su mnogi stranci dolazili ovdje na odmor.
She did her homework, though it wasn’t fun.	Napravila je domaći, iako to nije bilo zabavno.
Visions turn into nightmares.	Vizije se pretvaraju u noćne more.
The adventures began as soon as she returned home.	Avanture su počele čim se vratila kući.
The small village was located near the stream.	Malo selo se nalazilo u blizini potoka.
Illness is an occupational risk.	Razboljevanje je profesionalni rizik.
The boy raised his eyebrows.	Dječak je podigao obrve.
Breathe deeply and slowly.	Dišite duboko i polako.
The average household has two cars.	Prosječno domaćinstvo ima dva automobila.
Compare the color of this brick with that brick.	Uporedite boju ove cigle sa tom ciglom.
It is true that sumo wrestlers are great.	Istina je da su sumo rvači veliki.
For he will command his angels against you,	Jer on će svojim anđelima zapovjediti o tebi,
Her behavior became more than usual.	Njeno ponašanje je postalo više nego inače.
He points an accusing finger at you.	Upire optužujući prst u tebe.
It took up to two months to resolve some of the complaints.	Za rješavanje nekih pritužbi bilo je potrebno i do dva mjeseca.
Allow the meat to cool before slicing.	Pustite da se meso ohladi prije nego što ga narežete.
The wind can cut you off in the desert.	Vjetar vam može presjeći put u pustinji.
The auto industry was a pioneer in the use of steel.	Auto industrija je bila pionir u upotrebi čelika.
Rodents are disgusting.	Glodari su odvratni.
She supported him through the thick and skinny.	Podržavala ga je kroz gusto i mršavo.
Do you like my calm voice?	Sviđa ti se moj miran glas?
Where would you like to meet?	Gdje biste se željeli naći?
The air moves from high to low pressure.	Vazduh se kreće od visokog ka niskom pritisku.
Several supermarket chains have promised to reform their trade policy.	Nekoliko lanaca supermarketa obećalo je reformu svoje trgovinske politike.
Dan adopted two children.	Dan je usvojio dvoje djece.
He blamed his wife for the problems.	Za probleme je okrivio svoju suprugu.
People are secreting more than they should.	Ljudi luče više nego što bi trebalo.
They danced around the room, celebrating.	Plesali su po sobi, slaveći.
As you can imagine, he is extremely popular.	Kao što možete zamisliti, on je izuzetno popularan.
Critics generally agreed that its performance was poor.	Kritičari su se generalno složili da je njegov učinak bio loš.
Water is needed for food to grow.	Voda je potrebna da bi hrana rasla.
Close the tap, please!	Zatvorite slavinu, molim!
The soldier was blinded by the sun.	Vojnik je bio zaslijepljen suncem.
Heavy rains created the lake.	Obilne kiše stvorile su jezero.
Pale clouds lazily lazily across the murky morning sky.	Blijedi oblaci su lijeno lenjili po mutnom jutarnjem nebu.
The monks who guarded the temple refused.	Monasi koji su čuvali hram su odbili.
The asphalt road is now being repaired and repaired.	Asfaltni put se sada popravlja i popravlja.
I'm going to sleep, the girl thought.	Idem da spavam, pomislila je devojka.
The reef is home to many species of marine life.	Greben je dom mnogih vrsta morskog života.
Many artists refused to make even small donations.	Mnogi umjetnici su odbili da daju čak i male donacije.
Last year was very hot and dry.	Prošla godina je bila veoma topla i suva.
This will help the scum to rest.	To će pomoći ološu da se odmori.
The fraudster was stunned by the success.	Prevarant je bio zapanjen uspjehom.
A neophyte is a beginner in any field.	Neofit je početnik u bilo kojoj oblasti.
The doctor injected her with serum.	Doktor joj je ubrizgao serum.
These people were from another planet.	Ovi ljudi su bili sa druge planete.
The prince was quickly caught by a detective.	Princa je brzo uhvatio detektiv.
Check out my instagram.	Pogledaj moj instagram.
She never did.	Ona to nikad nije.
The Emperor was annoyed.	Car se iznervirao.
The factory employs five hundred people.	Fabrika zapošljava pet stotina ljudi.
The hypothesis is simple, but difficult to prove.	Hipoteza je jednostavna, ali je teško dokazati.
Most of these species are now endangered.	Većina ovih vrsta je sada ugrožena.
His dirty clothes were piled up, thin on him.	Njegova prljava odjeća bila je nagomilana, tanka na sebi.
He led the attack, following the enemy.	On je predvodio napad, prateći neprijatelja.
The fisherman caught him in the net.	Ribar ga je uhvatio u mrežu.
The rush of support for this candidate was unexpected.	Nalet podrške ovom kandidatu bio je neočekivan.
He won the race.	Pobijedio je u trci.
People with these traits could be great scientists.	Ljudi sa tim osobinama mogli bi biti odlični naučnici.
I can barely go to the movies.	Jedva idem u bioskop.
It soon turned out that the informant was a fraud.	Ubrzo se pokazalo da je doušnik varalica.
He closes his eyes and thinks.	Zatvara oči i razmišlja.
It will be difficult to completely restore this landmark.	Biće teško u potpunosti obnoviti ovaj orijentir.
He was soon free.	Ubrzo je bio slobodan.
They discovered the remains of an ancient city.	Otkrili su ostatke drevnog grada.
Comments and questions are invited.	Komentari i pitanja su pozvani.
Is this shocking to you?	Da li vam je ovo šokantno?
This time it was raining.	Ovaj put je isprao kišama.
The fruit seller watched his goods disappear.	Prodavac voća je gledao kako njegova roba nestaje.
He never showed any sign that she existed.	Nikada nije pokazao nikakav znak da ona postoji.
The main candidate called on voters to focus on local issues.	Glavni kandidat pozvao je birače da se fokusiraju na lokalna pitanja.
Buses are such a nuisance.	Autobusi su takva smetnja.
The cubs are too cute to handle.	Mladunci su preslatki za rukovanje.
Piercing screams echoed in the air.	Prodorni vriskovi su odjeknuli u vazduhu.
The pilot is trained to dive fast.	Pilot je obučen da brzo roni.
They say he was on the front line.	Kažu da je bio na prvoj liniji fronta.
The sharp pain upset her.	Oštar bol ju je uznemirio.
In this stream you can catch trout and panfish.	U ovom potoku možete loviti pastrmke i panfish.
Diplomats spoke about the upcoming air strike.	Diplomate su govorile o predstojećem vazdušnom napadu.
He was a handsome man.	Bio je zgodan muškarac.
How will the country recover from its economic downturn?	Kako će se zemlja oporaviti od svog ekonomskog pada?
Along the way we had to walk on uneven terrain.	Usput smo morali hodati po neravnom terenu.
She peered into a deep, dark hole.	Zavirila je u duboku, tamnu rupu.
No one can deny the enormous effectiveness of treating children.	Niko ne može poreći ogromnu efikasnost liječenja djece.
They entrusted the care of my sister to me.	Brigu o mojoj sestri su povjerili meni.
The church has three types of liturgy.	Crkva ima tri vrste liturgije.
Try to make something special for the couple.	Pokušajte napraviti nešto posebno za par.
The modern house is very comfortable.	Moderna kuća je vrlo udobna.
Such devices have improved the quality of life for all.	Ovakvi uređaji su poboljšali kvalitet života za sve.
The sofa was old and soft.	Sofa je bila stara i meka.
Each house has its own well.	Svaka kuća ima svoj bunar.
Come to the aid of those in need.	Dođite u pomoć onima kojima je potrebna.
The soldiers lined up.	Vojnici su stali u red.
Rain was forecast in the weather forecast.	Kiša je bila predviđena u vremenskoj prognozi.
These countries have great athletes.	Ove zemlje imaju odlične sportiste.
You won't see anything strange in her, really.	Nećete videti ništa čudno kod nje, zaista.
The turbine rotates even when the power is off.	Turbina se okreće čak i kada je struja isključena.
Most of the children in the area attend primary school.	Većina djece u okruženju pohađa osnovnu školu.
We keep daily diaries.	Vodimo dnevne dnevnike.
The researchers found that there was no correlation.	Istraživači su otkrili da ne postoji korelacija.
Computer chips are found in almost every device.	Računalni čipovi se nalaze u gotovo svakom uređaju.
The family left the city because they were persecuted.	Porodica je napustila taj grad jer su bili proganjani.
The driver is obliged to perform regular tests.	Vozač je obavezan da obavlja redovne testove.
The narrator talks about his sad childhood.	Narator govori o svom tužnom djetinjstvu.
The chairman spoke for an hour.	Predsjedavajući je govorio sat vremena.
The truck stopped abruptly.	Kamion se iznenada zaustavio.
No additional information is available.	Dodatne informacije nisu dostupne.
He married her a few days after he met her.	Oženio ju je nekoliko dana nakon što ju je upoznao.
The most common reactions included shock and anger.	Najčešće reakcije uključivale su šok i bijes.
Irish politicians have proven to be corrupt and greedy.	Irski političari su se pokazali kao korumpirani i pohlepni.
The stranger arrived alone, dressed in torn rags.	Stranac je stigao sam, obučen u pocepane krpe.
He has won numerous awards for his speeches.	Osvojio je brojne nagrade za svoje govore.
Hundreds of temples can be found there.	Tu se može naći stotine hramova.
Critics have challenged the theory.	Kritičari su osporili teoriju.
The conference has become an annual event.	Konferencija je postala godišnji događaj.
He bought her a present.	Kupio joj je poklon.
She watched carefully as the cake was baked in the oven.	Pažljivo je posmatrala dok se kolač peče u rerni.
The exchange rate fluctuated significantly during the crisis.	Kurs je značajno oscilirao tokom krize.
Take five dollars from the cash register.	Uzmi pet dolara iz kase.
The cat is curled up in a basket.	Mačka je sklupčana u korpi.
He tried to comfort her.	Pokušao je da je utješi.
He held up a poster with one hand.	Jednom rukom je podigao plakat.
The scene is depressing.	Scena je depresivna.
He returned the gun to his hiding place.	Vratio je pištolj u njegovo skrovište.
That college is cheap.	Taj fakultet je jeftin.
The original highway now serves as a side road.	Originalni autoput sada služi kao sporedna cesta.
He always has a smile on his face.	Uvek ima osmeh na licu.
She was waiting for me in front of the restaurant.	Čekala me ispred restorana.
He forgot everything about her.	Sve je zaboravio na nju.
The glass is half full.	Čaša je do pola puna.
The village is picturesque.	Selo je živopisno.
We hired a pickpocket to steal surveillance camera footage.	Angažovali smo džeparoša da ukrade snimke nadzornih kamera.
Not a day went by that she hadn't heard of him.	Nije prošao dan a da nije čula za njega.
Those books are too heavy to carry.	Te knjige su preteške za nošenje.
Squid, thank you for being so delicious.	Lignje, hvala što su tako ukusne.
Archery was popular in the Middle Ages.	Streličarstvo je bilo popularno u srednjem vijeku.
Fraudsters are determined to get money in any way.	Prevaranti su odlučni da dođu do novca na bilo koji način.
The milk is anchored and the cheese is separated.	Mlijeko se usidri i sir se odvoji.
The boy laughed enthusiastically.	Dječak se oduševljeno nasmijao.
The buildings are incomplete.	Zgrade su nekompletne.
These nurses were not trained.	Ove medicinske sestre nisu bile obučene.
The origin of human language is still a mystery.	Poreklo ljudskog jezika je još uvek misterija.
They also have important nutritional value.	Takođe imaju važnu prehrambenu vrijednost.
They put together a spaceship.	Sastavili su svemirski brod.
I have to write a song.	Moram da napišem pesmu.
The air was thick with moisture.	Vazduh je bio gust od vlage.
The strength of this narrow country lies in its pottery skills.	Snaga ove uske zemlje leži u njenim vještinama u grnčarstvu.
The castle is of great value to every country.	Dvorac je od velike vrijednosti za svaku zemlju.
Frightened by the crowd, she turned to leave.	Uplašena gužve, okrenula se da ode.
The man was arrested for hitting a police officer.	Muškarac je uhapšen jer je udario policajca.
The ship was equipped with the latest navigation devices.	Brod je bio opremljen najnovijim navigacijskim uređajima.
There was an intense debate about what should be done.	Vodila se intenzivna debata o tome šta bi trebalo učiniti.
It is early evening, and it is still light outside.	Rano je veče, a napolju je još svetlo.
The farmer was not happy with the rate.	Farmer nije bio zadovoljan stopom.
An elderly man was sitting nearby, reading a newspaper.	U blizini je sjedio stariji čovjek i čitao novine.
His gaze stopped on the river below.	Pogled mu se zaustavio na rijeci ispod.
The hike was obviously difficult.	Pješačenje je očigledno bilo teško.
The factory recycled all its waste.	Fabrika je reciklirala sav svoj otpad.
Weather conditions in this area are unpredictable.	Vremenske prilike u ovoj oblasti su nepredvidive.
Some cities can hardly afford to maintain a single street.	Neki gradovi jedva sebi mogu priuštiti održavanje jedne ulice.
She ordered three plates of spaghetti with meat sauce.	Naručila je tri tanjira špageta sa mesnim sosom.
Exploded rice has become widespread among the poor.	Eksplodirana riža je postala rasprostranjena među siromašnima.
The sharp cold eats away at their bones.	Oštra hladnoća izjeda im kosti.
I'll take the heavier one.	Ja ću uzeti onaj teži.
Troops fired at the armed enemy.	Trupe su pucale na naoružanog neprijatelja.
The bird circled overhead, shouting.	Ptica je kružila iznad glave, vičući.
The children waited patiently.	Djeca su strpljivo čekala.
Many regions are affected.	Mnogi regioni su pogođeni.
Flat, open ground.	Ravna, otvorena zemlja.
When a passenger misses his train, he must book again.	Kada putnik propusti svoj voz, mora ponovo rezervirati.
A radium dial peeked out of the fireplace.	Brojčanik od radijuma virio je iz kamina.
The current government came to power thanks to the support of the people.	Sadašnja vlada je došla na vlast zahvaljujući podršci naroda.
In addition to this job, he works as a freelancer.	Osim ovog posla, radi kao freelancer.
The heroine ignores men.	Heroina ignoriše muškarce.
The goat ran to the trees.	Koza je otrčala na drveće.
The state park is nearby.	U blizini je državni park.
Her customers and friends were shocked.	Njene mušterije i prijatelji bili su šokirani.
This king did not show much energy.	Ovaj kralj nije pokazao mnogo energije.
We entered through the front door.	Ušli smo kroz ulazna vrata.
A calm blush spilled over her face.	Mirno rumenilo joj je prelilo lice.
Clouds are a symbol of optimism.	Oblaci su simbol optimizma.
Most roads in this country consist of two lanes.	Većina puteva u ovoj zemlji sastoji se od dvije trake.
They found him in the trunk of the car.	Našli su ga u prtljažniku automobila.
Walking long distances is difficult for the human body.	Hodanje na velike udaljenosti je teško za ljudsko tijelo.
Went out in the afternoon to enjoy the sun.	Izašao popodne da uživam na suncu.
Excessive use of oil has damaged our environment.	Prekomjerna upotreba nafte oštetila je našu okolinu.
His anxiety was overwhelming.	Njegova anksioznost je bila neodoljiva.
You can't do that.	Ne smiješ to raditi.
She reported the case to the police.	Ona je slučaj prijavila policiji.
There is considerable deception in political life.	U političkom životu postoji znatna obmana.
For now, let's say "not necessarily".	Za sada, recimo "ne nužno".
No, that was a bad idea.	Ne, to je bila loša ideja.
Raw meat is often eaten raw.	Sirovo meso se često jede sirovo.
The solar wind removes ions	Sunčev vetar uklanja jone
The youth was furious against the politicians.	Omladina je bjesnila protiv političara.
The GP will be here for a while.	Doktor opće prakse će biti ovdje još neko vrijeme.
The cows mooed softly.	Krave su tiho mukale.
It's raining hard here.	Ovdje pada velika kiša.
There was no news from the company.	Nije bilo vesti iz kompanije.
He was warned of the danger.	Upozoren je na opasnost.
These books are necessary for entrance exams.	Ove knjige su neophodne za prijemne ispite.
Two billion of us will live in these cities.	Dvije milijarde nas će živjeti u ovim gradovima.
The teapot had a narrow neck.	Čajnik je imao uski grlić.
His story is about the freedom we have.	Njegova priča govori o slobodi koju imamo.
Wood that has fallen to the ground will be used	Koristit će se drvo koje je palo na zemlju
He waved goodbye.	Mahnuo je na pozdrav.
Researchers would like to unravel the mystery.	Istraživači bi željeli da razotkriju misteriju.
He had a habit of lying.	Imao je naviku da laže.
Two nations are at war.	Dva naroda su u ratu.
His younger brother was lucky to escape unscathed.	Njegov mlađi brat je imao sreću da je pobjegao neozlijeđen.
When you are criticized, always stay calm.	Kada vas kritikuju, uvijek ostanite mirni.
He was probably trying to read the road map.	Vjerovatno je pokušavao pročitati mapu puta.
The son failed the exam.	Sin je pao na ispitu.
Turning his head, he focused on the sound.	Okrećući glavu, fokusirao se na zvuk.
The solid piece was silent.	Čvrsti komad je ćutao.
A product of extreme human suffering, it is a masterpiece.	Proizvod ekstremne ljudske patnje, to je remek-djelo.
A sales certificate is a contract of transfer of ownership.	Kupoprodajni list je ugovor o prijenosu vlasništva.
Women are starving.	Žene gladuju.
The pupils of his eyes hurried around.	Zjenice njegovih očiju užurbano su jurile uokolo.
The parade lasted longer than expected.	Parada je trajala duže od očekivanog.
Animals are the jewels of this park.	Životinje su dragulji ovog parka.
He was very popular among his colleagues.	Bio je veoma popularan među svojim kolegama.
He became the secretary of the house.	Postao je sekretar kuće.
The city was a labyrinth of narrow streets.	Grad je bio lavirint uskih uličica.
Jay was a talented singer and dancer.	Džej je bio talentovan pevač i plesač.
The kitten wandered into the house.	Mačić je zalutao u kuću.
He paused and briefly lost his memory.	Zastao je i nakratko izgubio pamćenje.
The water became muddy from the mud.	Voda je postala mutna od mulja.
They found no trace of her.	Nisu našli nikakav trag od nje.
Please keep our secret.	Molimo čuvajte našu tajnu.
Dozens of mice raced around the kitchen, squeaking happily.	Nekoliko desetina miševa jurilo je po kuhinji, veselo škripeći.
The bill will be charged one day.	Račun će stići na naplatu jednog dana.
First you need to remove all the stems and threads.	Prvo morate ukloniti sve stabljike i konce.
A fierce stripe flowed through the dark clouds.	Žestoka pruga prostrujala je kroz tamne oblake.
It filed a counter-proposal	Podnijelo je protuprijedlog
Babies gnash their teeth and gnash their teeth.	Bebi izbijaju zubi i izbijaju zubi.
The child was afraid of the dark.	Dijete se plašilo mraka.
She was wrapped in a white sheet.	Bila je umotana u beli čaršav.
His true identity remained a secret.	Njegov pravi identitet je ostao tajna.
It would be useful to visit the zoo.	Bilo bi korisno posjetiti zoološki vrt.
Nobody blinked here.	Niko ovde nije ni trepnuo.
The speeches were full of hope.	Govori su bili puni nade.
The waters rose and flooded the fields.	Vode su se podigle i poplavile polja.
A proposal for setting up traffic lights was given.	Dat je prijedlog za postavljanje semafora.
The rescue team quickly arrived on the scene.	Spasilačka ekipa je brzo stigla na lice mesta.
He saw her in the distance and said goodbye.	Ugledao ju je u daljini i pozdravio se.
She sought fame and fortune in the marriage market.	Tražila je slavu i bogatstvo na bračnom tržištu.
Terrified, she woke up and screamed.	Prestravljena, probudila se i vrisnula.
He loved animals.	Zavolio je životinje.
The actor, as it turned out, was a spy.	Glumac je, kako se ispostavilo, bio špijun.
Some cheese should be eaten at room temperature.	Malo sira treba jesti na sobnoj temperaturi.
Nice to meet you!	Drago mi je da smo se upoznali!
Dubai is rich in industrial development and industry.	Dubai je bogat industrijskim razvojem i industrijom.
The verdict was made in advance.	Presuda je bila unaprijed donesena.
Do you have relevant questions?	Imate li relevantnih pitanja?
But the judges dropped that as well.	Ali sudije su i to izbacile.
You have to be patient and persistent.	Morate biti strpljivi i uporni.
He raised his martini halfway to his lips.	Podigao je martini na pola puta do usana.
They are trying to reach the desert.	Pokušavaju doći do pustinje.
The demand for meaningful employment continues to grow.	Potražnja za smislenim zapošljavanjem i dalje raste.
Most buses in our city are unreliable.	Većina autobusa u našem gradu je nepouzdana.
The view was stunning.	Pogled je bio zapanjujući.
No sign of infection was found.	Nije pronađen nikakav znak infekcije.
It's hard for her to write by hand.	Teško joj je pisati rukom.
An exhibition was held on the occasion of the anniversary.	Povodom godišnjice održana je izložba.
The politician tried to hide his deep depression.	Političar je pokušao da sakrije svoju duboku depresiju.
Most modern conveniences are useless without electricity.	Većina modernih pogodnosti je beskorisna bez struje.
First mix the sweeteners with the cream.	Prvo pomiješajte zaslađivače sa kremom.
She never refused you anything.	Ona ti nikad ništa ne odbija.
Not every child feels safe at school.	Ne osjeća se svako dijete sigurno u školi.
Wonderful brushes are made from the wings of a seabird.	Od krila morske ptice prave se divni kistovi.
Glass breaks easily.	Staklo se lako lomi.
Like sunflower plants, amaranths need pollination.	Poput biljaka suncokreta, amarantima je potrebno oprašivanje.
He was elected president of the league.	Izabran je za predsjednika lige.
There were no angry voices.	Nije bilo ljutitih glasova.
Let the dog sleep next to him.	Neka pas spava pored sebe.
He desperately kicked the ball, but it fell to safety.	Očajnički je šutirao loptu, ali je ona pala na sigurno.
The dictionary was loaded with a fist.	Rječnik je bio nabijen u šaku.
She always loved the news at five o'clock.	Uvijek je voljela vijesti u pet sati.
A senior police officer questioned all passengers.	Viši policajac ispitao je sve putnike.
I didn't do anything wrong.	Nisam uradio ništa loše.
Rice cooked in milk tastes better.	Pirinač kuvan u mleku ima bolji ukus.
The submarine often surfaced.	Podmornica je često izranjala.
Back then, life here was easier.	Tada je život ovdje bio lakši.
Sometimes a month can pass without rain.	Ponekad može proći i mjesec bez kiše.
The explosion of the conflict forced a huge migration.	Eksplozija sukoba primorala je ogromnu migraciju.
You have to be careful while driving on the streets.	Morate biti oprezni dok se vozite po ulici.
He wanted to say something, but changed his mind.	Hteo je nešto da kaže, ali se predomislio.
Reading is an enjoyable activity.	Čitanje je ugodna aktivnost.
Many soldiers suffered hardships during the war.	Mnogi vojnici su pretrpjeli teškoće tokom rata.
The two sides could not agree on a compromise.	Dve strane nisu mogle da se dogovore oko kompromisa.
The waterfall descends down a stone gorge.	Vodopad se spušta niz kameni klanac.
Fallen trees are blocking the road.	Palo drveće blokira put.
In the noisy office, she was often in doubt.	U bučnoj kancelariji često je bila u nedoumici.
He could see rabbits running in the field.	Mogao je vidjeti zečeve kako trče u polju.
He chatted happily with them.	On je radosno ćaskao s njima.
The photo was taken from a helicopter.	Fotografija je snimljena iz helikoptera.
Life has improved significantly in the last decade.	Život se značajno poboljšao u poslednjoj deceniji.
Rainbows are seen on the ground.	Duge su viđene na zemlji.
He pulled out a large cup of tea.	Izvukao je veliku čašu čaja.
Victory parades were followed by stormy celebrations.	Parade pobjede propraćene su burnim slavljem.
One morning, the dog woke them up with its barking.	Jednog jutra, pas ih je probudio svojim lavežom.
He pressed a button and the door opened.	Pritisnuo je dugme i otvorila su se vrata.
The boss apologized profusely.	Šef se obilato izvinio.
Few have ever tried to climb it.	Malo ko je ikada pokušao da se popne na njega.
The child was in a terrible state.	Dijete je bilo u užasnom stanju.
They expected him to celebrate his marriage.	Očekivali su da će proslaviti svoj brak.
It often happens in the fall.	Često se dešava u jesen.
She gave birth to triplets.	Rodila je trojke.
It was greed.	To je bila pohlepa.
Several unfortunate events ruined the end of the concert.	Nekoliko nemilih događaja pokvarilo je završetak koncerta.
The man's features obscured his dark glasses.	Čovjekove crte lica zaklanjale su njegove tamne naočale.
Gold rush has attracted many people to the area.	Zlatna groznica privukla je mnoge ljude u ovo područje.
Try to avoid wasting food.	Pokušajte izbjeći rasipanje hrane.
It is important to block all interference.	Bitno je blokirati sve smetnje.
Cut the rose face.	Presijecite ružino lice.
The moon is much larger than the sun.	Mjesec je mnogo veći od sunca.
He worked with wood every day.	Svaki dan je radio sa drvetom.
They see twice as much from looking at the reflections.	Oni vide dvostruko od gledanja u odraze.
As a boy, he was always bullied.	Kao dječak, uvijek je bio maltretiran.
His voice was hoarse this morning.	Glas mu je jutros bio promukao.
For an early riser, he is extremely lazy.	Za ranoranioca, on je izuzetno lijen.
He pointed at her with a wide smile.	Pokazao je na nju širokim osmijehom.
The old woman had the last task.	Starica je imala posljednji zadatak.
The tunnel will be equipped with lighting.	Tunel će biti opremljen rasvjetom.
Steps have been taken to improve access for people with disabilities.	Preduzeti su koraci za poboljšanje pristupa za osobe sa invaliditetom.
There are bushes and grass by the river.	Uz rijeku ima grmlja i trave.
This area is known for its rich culinary tradition.	Ovaj kraj je poznat po bogatoj kulinarskoj tradiciji.
The city government plans to build a new high school.	Gradska uprava planira izgradnju nove srednje škole.
The candle flame flickers.	Plamen svijeće treperi.
Further research into this alleged link is needed.	Potrebno je dalje istraživanje ove navodne veze.
The teacher insisted that his students improve their concentration.	Učitelj je insistirao da njegovi učenici poboljšaju koncentraciju.
I think kids need a lot more guidance these days.	Mislim da je djeci ovih dana potrebno mnogo više usmjeravanja.
He sorted and marked things in her backpack.	On je sortirao i označio stvari u njenom rancu.
His jaw gaped at this beastly act.	Vilica mu se razjapila od ovog zverskog čina.
I won't let you escape.	Neću te pustiti da pobjegneš.
The authorities have decided on this course of action.	Nadležni su se opredelili za ovaj pravac delovanja.
All he had left was an empty bottle.	Ostala mu je samo prazna boca.
We may find a fossil layer from that period.	Možda ćemo pronaći fosilni sloj iz tog perioda.
The children ran up and down the street.	Djeca su trčala gore-dolje ulicom.
The valley is green.	Dolina je zelena.
He will have to show two books of photographs.	Morat će pokazati dvije knjige fotografija.
The government needs to investigate.	Vlada treba da istraži.
John started protesting, but his father shot him.	Džon je počeo da protestuje, ali ga je otac upucao.
He left her a gift on the doorstep.	Ostavio joj je poklon na kućnom pragu.
Four different nature reserves surround the city.	Četiri različita rezervata prirode okružuju grad.
People used skates on ponds and lakes.	Ljudi su koristili klizaljke na barama i jezerima.
The wind surprised our camp.	Vjetar je iznenadio naš kamp.
The mountains occasionally hide treasure.	Planine povremeno kriju blago.
Traffic is a problem in this area.	Saobraćaj je problem u ovoj oblasti.
No one should be left behind.	Niko ne bi trebao biti ostavljen.
The view from here is great.	Pogled je odavde odličan.
The colors of the leaves were vivid green.	Boje listova bile su živozelene.
The most important elements for life are the usual things.	Najvažniji elementi za život su uobičajene stvari.
This is a magic marker.	Ovo je magični marker.
I was walking down the path.	Išao sam stazom.
The incident happened just before noon.	Incident se dogodio nešto prije podne.
His long reports are notoriously dry.	Njegovi dugački izvještaji su notorno suhi.
Add the dry ingredients and slowly stir in the two eggs.	Dodajte suve sastojke i polako umiješajte dva jaja.
Assemble the puzzle.	Složite slagalicu.
He has been going downhill since the war.	Od rata stalno ide nizbrdo.
It soon became a famous landmark.	Ubrzo je postala poznata znamenitost.
The young man passes over his arm.	Mladež prolazi preko njegove ruke.
Turn down the music!	Utišajte muziku!
She was worried about his withdrawal	Bila je zabrinuta zbog njegovog povlačenja
Like a clock, the train arrived on time.	Kao sat, voz je stigao na vrijeme.
Many islands remained under water.	Mnoga ostrva su ostala pod vodom.
She handled the knife skillfully.	Ona je vešto baratala nožem.
Ethnic cleansing was unprecedented in its scale.	Etničko čišćenje bilo je bez presedana po svojim razmjerima.
She had no desire to learn.	Nije imala želju da uči.
No more questions!	Nema više pitanja!
The doctors advised me to stop smoking.	Lekari su mi savetovali da prestanem da pušim.
Clear, sunny day.	Vedar, sunčan dan.
The endangered animal was rescued from the cage.	Ugrožena životinja je spašena iz kaveza.
The water from the well was much cleaner.	Voda iz bunara je bila mnogo čistija.
He cursed the calf.	Prokleo je tele.
The climate is constantly changing.	Klima se stalno mijenja.
The members of the delegation tried to maintain their reputation.	Članovi delegacije nastojali su da održe svoj ugled.
A gentle breeze ruffled the leaves above his head.	Blagi povjetarac mrsio je lišće iznad glave.
They resisted all efforts to remove them.	Oni su se opirali svim nastojanjima da ih uklone.
The orchard is full of fragrant flowers.	Voćnjak je pun mirisnog cvijeća.
Johnson hopes the business will continue.	Johnson se nada da će posao nastaviti.
The leaders of both countries exchanged views on global issues.	Lideri obje zemlje razmijenili su mišljenja o globalnim pitanjima.
I think my friend's new corporation will be quite promising.	Mislim da će vam nova korporacija mog prijatelja biti prilično obećavajuća.
This city has a temperate, maritime climate.	Ovaj grad ima umjerenu, pomorsku klimu.
The plague destroyed the human population.	Kuga je uništila ljudsku populaciju.
The nature of his crime has yet to be determined.	Priroda njegovog zločina tek treba da bude utvrđena.
People around the world are preparing for the celebration.	Ljudi širom svijeta se pripremaju za proslavu.
The distraught driver fled to the police station.	Izbezumljeni vozač pobegao je u policijsku stanicu.
A strong sea breeze cooled the summer heat.	Snažan morski povetarac rashladio je ljetnu vrućinu.
Fortunately, no damage was done.	Srećom, šteta nije pričinjena.
She broke a piece of toast with her fingers.	Prstima je odlomila komad tosta.
Don't just stand there, do something!	Nemojte samo stajati, uradite nešto!
Pollution, deforestation and climate change are significant issues here.	Zagađenje, krčenje šuma i klimatske promjene su značajna pitanja ovdje.
I arrived just in time to get on the last train.	Stigao sam taman na vrijeme da stignem na posljednji voz.
Congress is divided on the issue.	Kongres je podijeljen po tom pitanju.
You must be of legal age to vote.	Da biste glasali, morate biti punoljetan.
The girl wandered aimlessly around the room.	Djevojčica je besciljno lutala po sobi.
He chewed thoughtfully on his chewed, buttery pastry for breakfast.	Zamišljeno je žvakao svoje žvakano, puterasto pecivo za doručak.
These friends were inseparable.	Ovi prijatelji su bili nerazdvojni.
Feasts and festivals are important aspects of nature.	Gozbe i festivali su važni aspekti prirode.
He saw a wreath on the door.	Vidio je vijenac na vratima.
It amazes the mind.	Zapanjuje um.
The speech ended shortly after noon.	Govor je završio nešto poslije podneva.
Deepen the taste by adding a little vanilla.	Produbite ukus dodavanjem malo vanile.
The skin should be soft and supple.	Koža treba da bude mekana i gipka.
The boy smiled broadly, clapped his hands.	Dječak se široko nasmiješio, pljesnuo rukama.
The cat was sitting on the window sill.	Mačka je sjedila na prozorskoj dasci.
Farmers grow wheat, corn and rice.	Poljoprivrednici uzgajaju pšenicu, kukuruz i pirinač.
She decided to go to bed.	Odlučila je da ode u krevet.
Her homeland was attacked by pirates.	Njenu domovinu su napali gusari.
They never changed their minds.	Nikada nisu promijenili svoje mišljenje.
Here is a photo of some theatrical scenography.	Evo fotografije neke pozorišne scenografije.
She turned against her friend.	Okrenula se protiv drugarice.
What she really wanted was to sleep.	Ono što je zaista želela je da spava.
He took off his pants.	Skinuo je pantalone.
She sat quietly, sipping her coffee.	Sedela je tiho, pijuckajući kafu.
That helped save millions of pounds in taxes.	To je pomoglo da se uštede milioni funti poreza.
He is at least ten years younger than his wife.	On je najmanje deset godina mlađi od svoje supruge.
A very controversial figure.	Veoma kontroverzna figura.
He is very rich.	On je veoma bogat.
Most airplanes are made of aluminum.	Većina aviona je napravljena od aluminijuma.
Be sure to refill the sink afterwards.	Obavezno napunite sudoper nakon toga.
I washed my feet.	Oprao sam noge.
Bacteria break down starch.	Bakterije razgrađuju škrob.
The coach was experienced, which resulted in very good results.	Trener je bio iskusan, što je rezultiralo vrlo dobrim rezultatima.
The importance of agriculture is unknown to most people.	Značaj poljoprivrede je nepoznat većini ljudi.
Apples are blooming.	Jabuke cvjetaju.
The road was narrow and winding.	Put je bio uzak i krivudav.
The orchestra played well.	Orkestar je dobro svirao.
These stupid rules of conduct have given us a headache.	Ova glupa pravila o držanju su nas zaboljela u glavi.
New cuts will have to be made.	Moraće se napraviti novi rezovi.
Please don't speak so loud while we're on the phone.	Molim vas ne govorite tako glasno dok smo na telefonu.
Last month was their son’s birthday.	Prošlog mjeseca je bio rođendan njihovog sina.
This time it goes all the way from here to there.	Ovaj put seže skroz odavde do tamo.
The weather was unusually cold.	Vrijeme je bilo neobično hladno.
Leaders of both sides are trying to reach an agreement.	Lideri obe strane pokušavaju da postignu dogovor.
Which of the following sentences has no negation?	Koja od sljedećih rečenica nema negaciju?
It is never too late to learn.	Nikad nije kasno za učenje.
This species is found in many parts of the world.	Ova vrsta se nalazi u mnogim dijelovima svijeta.
Watercolor painting is given a distinctly impressionistic style	Slikanje akvarelom daje se izrazito impresionističkom stilu
The advisory offices were on the ground floor.	Savjetničke kancelarije bile su u prizemlju.
The poor baby cried uncontrollably.	Jadna beba je nekontrolisano plakala.
The study is trying to	Studija pokušava da
The palace was surrounded by a high wall.	Palata je bila opasana visokim zidom.
Don’t settle for just dreaming of changing the world.	Nemojte se zadovoljiti samo sanjanjem o promjeni svijeta.
Prepare enough adulthood ceremonies each year.	Svake godine pripremite dovoljno ceremonija punoljetstva.
His gaze was on hers.	Njegov pogled je bio uperen u njen.
Rice is a staple food in most countries.	Pirinač je osnovna namirnica u većini zemalja.
She cried a little.	Malo je zaplakala.
He wore elegant clothes.	Nosio je elegantnu odjeću.
Several villagers were maimed when the bus collided.	Nekoliko seljana je osakaćeno kada se autobus sudario.
Some of these ancient containers are very beautiful.	Neki od ovih drevnih kontejnera su veoma lepi.
People have strong social instincts.	Ljudi imaju jake društvene instinkte.
We have a duty to protect our environment.	Dužni smo da čuvamo našu životnu sredinu.
Basically, it is a form of suicide.	U osnovi, to je oblik samoubistva.
He was lying on a bench with his legs hanging down.	Ležao je na klupi obješenih nogu.
She has to make her own decisions.	Ona mora sama donositi odluke.
He looked very different.	Izgledao je veoma drugačije.
The cats, he said, were abandoned.	Mačke su, kako je rekao, napuštene.
We saw the car drive slowly down the road.	Vidjeli smo auto kako polako vozi niz cestu.
The horse was chasing an antelope.	Konj je jurio antilopu.
When this starts, you can fight back.	Kada ovo počne, možete uzvratiti.
The buildings in this street are very old.	Zgrade u ovoj ulici su veoma stare.
He finally noticed the hole.	Konačno je primijetio rupu.
If you continue to exercise, you will improve.	Ako nastavite da vežbate, poboljšaćete se.
I can still smell that horrible stench!	Još uvijek osjećam taj užasan smrad!
They were obsessed with the latest technology.	Bili su opsjednuti najnovijom tehnologijom.
Lightweight packaging is essential when traveling on uneven terrain.	Lagano pakovanje je neophodno kada putujete po neravnom terenu.
The future of the city is not promising.	Budućnost grada nije obećavajuća.
He jumped into the air.	Skočio je u zrak.
A large crowd gathered at the funeral.	Na sahrani se okupila velika masa.
Their notes provided the basis for further research.	Njihove beleške dale su osnovu za dalja istraživanja.
The award tempted him, but he had no money.	Nagrada ga je dovela u iskušenje, ali nije imao novca.
But nothing.	Ali ništa.
After a long work, she enjoyed tennis.	Nakon dugog rada, uživala je u tenisu.
The child seems uninterested in this conversation.	Dijete izgleda nezainteresovano za ovaj razgovor.
Jim always carried a kitchen knife with him.	Jim je uvijek sa sobom nosio kuhinjski nož.
The capabilities of the robot far exceed the expectations of its creators.	Mogućnosti robota daleko prevazilaze očekivanja njenih kreatora.
It is high time we addressed this "social problem".	Krajnje je vrijeme da se pozabavimo ovim "društvenim problemom",
Investors are nervous about the stock market.	Investitori su nervozni zbog berze.
The mood was gloomy at the unveiling ceremony.	Raspoloženje je bilo sumorno na ceremoniji otkrivanja.
The forecast predicts heavy rain.	Prognoza predviđa jaku kišu.
The quarrel was completely meaningless.	Svađanje je bilo potpuno besmisleno.
The girl's face turned pale white.	Djevojčino lice je postalo blijedo bijelo.
The manager gave a short speech.	Menadžer je održao kratak govor.
Three people were found dead in the water.	Tri osobe su pronađene mrtve u vodi.
Now, let's decorate.	Sada, hajde da ukrasimo.
Cigarette ads are flooding the city streets.	Oglasi za cigarete zatrpaju gradske ulice.
Ethnic tensions are ripe in the region.	Etničke tenzije su zrele u regionu.
Exhausted, she lay down on the ground.	Iscrpljena, legla je na zemlju.
Many visitors come to enjoy its unique character.	Mnogi posjetioci dolaze da uživaju u njegovom jedinstvenom karakteru.
There is nothing like a little fresh air.	Nema ništa kao malo svježeg zraka.
The spa uses mineral water.	Banja koristi mineralnu vodu.
That is very problematic.	To je veoma problematično.
The item was used improperly.	Predmet je nepropisno korišten.
The store sells everything from chocolate to rice.	U prodavnici se prodaje sve, od čokolade do pirinča.
As a boy he worked very hard at school.	Kao dječak je veoma vrijedno radio u školi.
More than half of the country is covered by desert.	Više od polovine zemlje prekriva pustinja.
His boots looked crooked.	Čizme su mu izgledale iskrivljene.
This test is too difficult.	Ovaj test je pretežak.
I dream of my own life.	Sanjam o svom vlastitom životu.
He has been working hard the past few days.	Naporno je radio proteklih dana.
One third of the world is water.	Trećina svijeta je voda.
There was a lot to celebrate.	Bilo je mnogo toga za slaviti.
She offered to take her father to the hospital.	Ponudila se da odveze oca u bolnicu.
The vision of our party was an open and democratic society.	Vizija naše stranke bila je otvoreno i demokratsko društvo.
The general consensus was that these items were rare collectibles.	Opći konsenzus je bio da su ovi predmeti rijetki kolekcionarski predmeti.
Put the salt in the sherpa.	Stavite so u šerpu.
Here are some nice examples!	Ovdje ćete naći nekoliko lijepih primjera!
I couldn't figure out why someone would steal a car.	Nisam uspeo da shvatim zašto bi neko ukrao auto.
Very early spring, while the birds were gathering for migration.	Vrlo rano proljeće, dok su se ptice skupljale za seobu.
The politician is accused of accepting bribes.	Političar je optužen za primanje mita.
This iguana has a mild temperament.	Ova iguana ima blag temperament.
Dinner was organized in honor of the guests.	Večera je organizovana u čast gostiju.
My brother has big dreams.	Moj brat ima velike snove.
A set of rooms is available to guests.	Gostima je na raspolaganju komplet soba.
Sometimes it works well.	Ponekad dobro funkcionira.
Many countries suffer from poverty diseases.	Mnoge zemlje pate od bolesti siromaštva.
He looked at his watch.	Pogledao je na sat.
A decade has passed since the end of the war.	Prošla je decenija od završetka rata.
The local animal shelter receives many injured animals each year.	Lokalno sklonište za životinje svake godine primi mnogo ozlijeđenih životinja.
The car squealed and stopped.	Auto se zacvilio i zaustavio se.
In the book, the reader finds out who the main character is	U knjizi čitalac saznaje ko je glavni junak
A film about his life has just come out.	Upravo je izašao film o njegovom životu.
Dogs are domesticated animals.	Psi su pripitomljene životinje.
Expiration dates are printed on certain food products.	Na određenim prehrambenim proizvodima otisnuti su rokovi trajanja.
The weather forecast is cold and dry weather.	Vremenska prognoza je hladno i suho vrijeme.
Spreading waste on the streets is a crime.	Razmetanje otpada na ulicama je krivično djelo.
A randomized controlled trial is.	Nasumično kontrolisano ispitivanje je.
We are just friends.	Mi smo samo prijatelji.
They posed for pictures.	Pozirali su za slike.
Remove this bread from the oven to cool.	Izvadite ovaj hleb iz rerne da se ohladi.
He continued to open the door.	Nastavio je da otvara vrata.
Transparent foil was essential for safety.	Prozirna folija bila je neophodna za sigurnost.
He dreamed of owning his own farm.	Sanjao je o posjedovanju vlastite farme.
Because they are on summer vacation.	Jer su na letnjem odmoru.
The cat scratched the door.	Mačka je ogrebala vrata.
The journalists were furious.	Novinari su bili bijesni.
Soldiers should show courage and skill.	Vojnici bi morali pokazati hrabrost i vještinu.
She has always been involved in politics.	Uvijek se bavila politikom.
The coffee was hot.	Kafa je bila vruća.
High levels of pollution kill wild animals.	Visok nivo zagađenja ubija divlje životinje.
The main building has been warned.	Glavna zgrada je upozorena.
The floor is extremely cold.	Pod je izuzetno hladan.
We should eat less or go on a diet.	Trebalo bi da jedemo manje ili da idemo na dijetu.
The paint was peeling from the house.	Farba se ljuštila sa kuće.
The city has changed forever.	Grad je zauvek promenjen.
The stone pierces the surface of the sea.	Kamen probija površinu mora.
She was driving over furious rapids.	Vozila je preko besnih brzaka.
Their way of life has deteriorated dramatically in recent years.	Njihov način života se dramatično pogoršao posljednjih godina.
These mountains were beautiful.	Ove planine su bile prelepe.
She was sitting by the window, staring calmly at the snow.	Sedela je pored prozora, mirno gledajući u sneg.
The sign on the outside reads 'no wandering'.	Znak izvana glasi 'zabranjeno lutanja'.
He usually writes in the afternoon.	Obično piše popodne.
Several new cases of polio have recently been reported.	Nedavno je prijavljeno nekoliko novih slučajeva dječje paralize.
He followed their every move.	Pratio je svaki njihov pokret.
This building used to be an old train station.	Ova zgrada je nekada bila stara željeznička stanica.
They rejected the communities of color.	Odbijali su se na zajednice boja.
Heavy clouds began to rise.	Teški oblaci su počeli da se nadvijaju.
The mountain slopes are steep.	Planinske padine su strme.
As the royal party approached, the crowd began to roar.	Kako se kraljevska zabava približavala, gomila je počela urlati.
The mechanistic language of science can obscure our limitations.	Mehanistički jezik nauke može prikriti naša ograničenja.
Be sure to lock the door when you leave.	Obavezno zaključajte vrata kada odlazite.
I could smell her hair.	Mogao sam namirisati njenu kosu.
Cultural practices vary from country to country.	Kulturne prakse se razlikuju od zemlje do zemlje.
Several people protested against his visit.	Više ljudi protestiralo je protiv njegove posjete.
She stroked the cat's head.	Pomilovala je mačku po glavi.
The building must be demolished within two years.	Zgrada mora biti srušena u roku od dvije godine.
This is the fastest car ever made.	Ovo je najbrži automobil ikada napravljen.
The army broke up the rebel forces.	Vojska je slomila pobunjeničke snage.
Icebergs floated in the distant ocean.	Ledeni bregovi su plutali u dalekom okeanu.
List the names in alphabetical order.	Navedite imena po abecednom redu.
All the usual suspects were present on the spot.	Svi uobičajeni osumnjičeni bili su prisutni na licu mjesta.
Tar is described as a "corrupt businessman".	Katranom je označen kao "korumpirani biznismen".
At that moment the queen howled.	U tom trenutku kraljica je zavijala.
The soldier prepares for battle without any hesitation.	Vojnik se priprema za bitku bez ikakvog oklijevanja.
What were we talking about?	O čemu smo pričali?
Swimming is a powerful sport.	Plivanje je snažan sport.
A salt stream of water flowed through the sandy valley.	Kroz pješčanu dolinu tekao je slani mlaz vode.
This girl swims like a fish.	Ova devojka pliva kao riba.
The local community has come together to help refugees.	Lokalna zajednica se udružila kako bi pomogla izbjeglicama.
The snow melted from the roof of the house.	Snijeg se otopio sa krova kuće.
The deposits formed in the valley between the mountains.	Naslage su nastale u dolini između planina.
A curious neighbor saw the couple kissing and ran home.	Radoznali komšija vidio je par kako se ljube i otrčao kući.
Steel is one of the most useful metals.	Čelik je jedan od najkorisnijih metala.
Green tea is delicious and refreshing.	Zeleni čaj je ukusan i osvježavajući.
You have a few minutes.	Imate par minuta.
She let out a loud sigh.	Ispustila je glasan uzdah.
The forest was shrouded in thick fog.	Šuma je bila obavijena gustom maglom.
People here are preparing for earthquakes.	Ljudi se ovdje pripremaju za zemljotrese.
These goals must be achieved at all costs.	Ovi ciljevi se moraju postići po svaku cijenu.
An old friend returned to town after many years.	Stari prijatelj se vratio u grad nakon mnogo godina.
If they are men and women, they are probably married.	Ako su muškarci i žene, vjerovatno su u braku.
The professor asks questions to our students.	Profesor postavlja pitanja našim studentima.
I shook the box anxiously, wondering what was inside.	Uznemireno sam protresla kutiju, pitajući se šta je unutra.
The attacker fired several shots.	Napadač je više puta pucao.
To be a good coach, you have to be patient.	Da biste bili dobar trener, morate biti strpljivi.
A bowl of cracked ice is freezing.	Zdjela s napuknutim ledom je mrzljiva.
The Party of Politicians won the most votes.	Stranka političara osvojila je najviše glasova.
Is it made of wood?	Da li je napravljen od drveta?
Terrorized, they hid in their holes.	Terorisani, sakrili su se u svoje rupe.
This character was known for his sharp tongue.	Ovaj lik je bio poznat po svom oštrom jeziku.
He sat down and began to write.	Sjeo je i počeo pisati.
He was gifted with a sharp mind.	Bio je nadaren oštrim umom.
Write a letter to your cousin.	Napiši pismo svom rođaku.
A black fox lurks through the bushes.	Crna lisica vreba kroz grmlje.
The beach is beautiful.	Plaža je predivna.
I need money fast.	Treba mi novac brzo.
He took a bowl of soup to his companions.	Odnio je činiju supe svojim pratiocima.
These glasses are not exactly wine glasses.	Ove čaše nisu baš čaše za vino.
Grandma patted him on the back.	Baka ga je potapšala po leđima.
Derek liked his neighbors.	Dereku su se svidjeli njegovi susjedi.
He stared at her.	Zurio je u nju.
I planted flowers in my garden.	Zasadio sam cveće u svojoj bašti.
The aim of the author was to examine the psychology of violence.	Cilj autora bio je da ispita psihologiju nasilja.
The horizon could be seen far away.	Daleko se mogao vidjeti horizont.
Each state has its share of criminals.	Svaka država ima svoj dio kriminalaca.
Crocodiles are the largest reptiles in this river system.	Krokodili su najveći reptili u ovom rečnom sistemu.
Instead, the results are pretty mixed.	Umjesto toga, rezultati su prilično mješoviti.
Put the noodles in a colander and set aside.	Stavite rezance u cjedilo i ostavite sa strane.
We hope that a peace agreement will be reached.	Nadamo se da će mirovni sporazum biti postignut.
Abatao, the southern region, consists of deserts and rainforests.	Abatao, južni region, sastoji se od pustinja i kišnih šuma.
By most measures, he had a great career.	Po većini mjera, imao je sjajnu karijeru.
Rest and drink some water.	Odmorite se i popijte malo vode.
She once loved playing chess with her old friends.	Jednom je voljela da igra šah sa svojim starim prijateljima.
Scientists have created a map of ocean pollution.	Naučnici su napravili mapu zagađenja okeana.
The bell rings at nine o'clock.	Zvono zvoni u devet sati.
Only one thing is missing.	Samo jedna stvar nedostaje.
The chicken feathers were removed.	Piletinu je uklonjeno perje.
A message arrived at the hotel today.	Danas je stigla poruka hotelu.
Injection of drugs is common.	Ubrizgavanje droga je uobičajeno.
There was a market nearby.	U blizini je bila pijaca.
A cup without a handle stood on a volcanic rock.	Šolja bez ručke stajala je na vulkanskom kamenu.
As compensation, the government has built many new roads.	Kao kompenzaciju, vlada je izgradila mnogo novih puteva.
But this passage leads us into insidious waters.	Ali ovaj odlomak nas vodi u podmukle vode.
A journalist is on site and can inform you.	Novinar je na licu mjesta i može vas obavijestiti.
I can swim underwater for hours.	Mogu plivati ​​pod vodom satima.
He did his job skillfully.	Vješto je obavio svoj zadatak.
Poor children have to sleep hungry.	Jadna djeca moraju spavati gladna.
Respect the boundaries of the forest.	Poštujte granice šume.
Lighting fixtures in winters in the north of the state are usually harsh.	Rasvjetna tijela u zimama na sjeveru države obično su oštra.
Trees in cities and along highways line the streets.	Drveće u gradovima i duž autoputeva nižu se na ulicama.
The badger is a mammal.	Jazavac je sisar.
Some books are more expensive than others.	Neke knjige su skuplje od drugih.
It's been a whole year.	Prošla je čitava godina.
The villagers do not have proper drinking water.	Seljani nemaju ispravnu vodu za piće.
Use only fresh ingredients.	Koristite samo svježe sastojke.
Roads and bridges are often built without strict planning.	Ceste i mostovi su često građeni bez strogog planiranja.
This customer likes to say nasty things.	Ova mušterija voli da kaže gadne stvari.
You must select the correct number.	Morate odabrati tačan broj.
She held me in the crease of her arm.	Držala me je u pregibu svoje ruke.
People started to gather, some of them laughing.	Ljudi su se počeli okupljati, neki od njih su se smijali.
What has this got to do with horses?	Kakve ovo veze ima sa konjima?
Consumers should look for organic products.	Potrošači bi trebali tražiti organske proizvode.
A group of boys ran.	Grupa dječaka je protrčala.
He decided to tell the truth.	Odlučio je da kaže istinu.
There was a play in the garden.	U bašti je bila predstava.
It was raining too hard to drive.	Padala je prejaka kiša za vožnju.
Many animals migrate to survive.	Mnoge životinje migriraju da bi preživjele.
Larger elephants are known to be aggressive.	Poznato je da su veći slonovi agresivni.
He raised his hands.	Podigao je ruke.
He shuffled the cards in his hand.	Promiješao je karte u ruci.
Even these would break, floating	Čak bi se i ovi pokvarili, plutajući
A chemical reaction releases a large amount of energy.	Hemijska reakcija oslobađa veliku količinu energije.
Children often start learning musical instruments at an early age.	Djeca često počinju da uče muzičke instrumente u ranoj dobi.
It is important to emphasize this point.	Važno je naglasiti ovu tačku.
Drinking water does not pose a significant health risk.	Voda za piće ne predstavlja značajan rizik po zdravlje.
We traveled many days to the village.	Putovali smo mnogo dana do sela.
It will strike soon.	Uskoro će udariti.
The project is expected to start next year.	Početak projekta se očekuje sljedeće godine.
We agreed to see each other the next evening.	Dogovorili smo se da se vidimo sljedeće večeri.
The team's results will improve drastically.	Rezultati tima će se drastično poboljšati.
Three children were sitting on the front porch.	Troje djece sjedilo je na prednjem trijemu.
She examined and explained to him.	Pregledala je i objasnila mu.
I can't remember what we did that day.	Ne mogu se više sjetiti šta smo radili tog dana.
Read the plans carefully to ensure quality construction.	Pažljivo pročitajte planove kako biste osigurali kvalitetnu gradnju.
It is forbidden to consume alcoholic beverages.	Zabranjeno je konzumiranje alkoholnih pića.
Predictions were unclear about what would happen next.	Predviđanja su bila nejasna šta će se dalje dogoditi.
She opened the kitchen door and looked outside.	Otvorila je kuhinjska vrata i pogledala van.
He denies the allegations.	On negira optužbe.
I really didn't like this man.	Zaista mi se nije svidio ovaj čovjek.
The snake slid toward the girl.	Zmija je klizila prema djevojčici.
In other words, we can no longer consider it voluntary.	Drugim riječima, to više ne možemo smatrati dobrovoljnim.
A difficult construction project.	Težak građevinski projekat.
She encouraged students to play sports.	Podsticala je učenike da se bave sportom.
This way you will encounter all kinds of problems.	Tako ćete naići na sve vrste problema.
Even the best drainage systems can ruin your work.	Čak i najbolji drenažni sistemi mogu pokvariti rad.
She hugged and kissed her eight-year-old daughter.	Zagrlila je i poljubila svoju osmogodišnju kćer.
So the old woman apologized to the boy.	Tako se starica izvinila dječaku.
You have to look for a wise old woman.	Morate potražiti mudru staricu.
Invited to a meeting, she sat down.	Pozvana na sastanak, sjela je.
Almost all marine life is in danger.	Gotovo sav morski život je u opasnosti.
He also emphasizes the advantages of teamwork.	Ističe i prednosti timskog rada.
Blooming plants heralded the end of winter.	Procvjetale biljke najavile su kraj zime.
Take a sip from your throat.	Uzmi gutljaj iz grlića.
This is a common belief among scientists.	To je uobičajeno uvjerenje među naučnicima.
He searched in vain, finding nothing.	Uzalud je tražio, ne nalazeći ništa.
The guard dog watched the pack of dogs.	Pas čuvar je posmatrao čopor pasa.
I bought some groceries yesterday.	Jučer sam kupio neke namirnice.
Even a small stream can manage to produce electricity.	Čak i mali potok može uspjeti proizvesti električnu energiju.
The cavalry galloped recklessly forward.	Konjica je bezobzirno galopirala naprijed.
Her salary was punished.	Njena plata je kažnjena.
So when the tufts wear out, it’s time for a change.	Dakle, kada se čuperci istroše, vrijeme je za promjenu.
Originally a fortress, now a tourist attraction.	Prvobitno tvrđava, sada turistička atrakcija.
There is something wrong with the kitchen.	Nešto nije u redu sa kuhinjom.
A tall building was being built across the street.	Preko puta ulice se gradila visoka zgrada.
The speed of the cart is regulated.	Brzina kolica je regulisana.
She was bitten by a neighbor's dog.	Ugrizao ju je komšijin pas.
She complained about the noise.	Žalila se na buku.
The crystallization process is a common industrial process.	Proces kristalizacije je uobičajen industrijski proces.
He poured himself another drink.	Natočio je sebi još jedno piće.
They haven't fired from the edge of the box yet.	Još nisu pucali sa ivice kutije.
They boosted his strength, but the performance remained disappointing.	Pojačali su njegovu snagu, ali performanse su ostale razočaravajuće.
They were arrested after shooting a police officer.	Oni su uhapšeni nakon što su pucali u policajca.
I'll wait for you outside.	Čekaću te napolju.
Winners will probably get a nice basket of fruit.	Pobjednici će vjerovatno dobiti lijepu korpu voća.
The painting is an abstract landscape.	Slika je apstraktni pejzaž.
A politician must present his plans to the public.	Političar svoje planove mora predstaviti javnosti.
This time he is in a terrible state.	Ovaj put je u užasnom stanju.
This leads to a reduction in the number of bees.	To dovodi do smanjenja broja pčela.
These students will become more productive at work.	Ovi polaznici će postati produktivniji na poslu.
Nodlon is a flourishing hive of activity	Nodlon je rascvjetana košnica aktivnosti
After sixty minutes of training, he was exhausted.	Nakon šezdeset minuta vježbanja, bio je iscrpljen.
That encouraged her to finish her education.	To ju je podstaklo da završi svoje obrazovanje.
Drivers are required to carry insurance.	Vozači su u obavezi da nose osiguranje.
A wave of horror crossed the room.	Talas užasa prešao je prostorijom.
The first meeting will be for the purpose of voting.	Prvi sastanak će biti u svrhu glasanja.
The disease is caused by bacteria.	Bolest je uzrokovana bakterijama.
Costs are lower for wholesale buyers.	Troškovi su niži za kupce koji kupuju na veliko.
He became completely swallowed.	Postao je potpuno progutan.
They returned to the old house where he was born.	Vratili su se u staru kuću u kojoj je rođen.
Several dozen children were rescued.	Nekoliko desetina djece je spašeno.
The city line is dotted with skyscrapers.	Linija grada je prošarana neboderima.
This year, my salary was reduced as well.	I ove godine mi je plata smanjena.
Use warm water to dissolve the sugar.	Koristite toplu vodu da otopite šećer.
When we lived here, the trees were huge.	Kad smo živjeli ovdje, drveće je bilo ogromno.
The government has taken steps to reduce breaches of public order.	Vlada je poduzela korake za smanjenje kršenja javnog reda i mira.
Even a little patience can gradually become fatal.	Čak i mala strpljenja mogu postepeno postati fatalna.
The wood was soft but strong.	Drvo je bilo meko, ali jako.
Use the cup to check.	Koristite šolju da proverite.
This television program has cult followers.	Ovaj televizijski program ima kultne sljedbenike.
He suspected the trap, but he entered anyway.	Sumnjao je na zamku, ali je ipak ušao.
Gold is rare.	Zlato je rijetko.
An angry woman stood above her husband.	Ljuta žena je stajala iznad svog muža.
The two rooms look pretty much the same.	Dvije sobe izgledaju prilično isto.
The attendant muttered something into the phone.	Dežurni je nešto promrmljao u telefon.
The worker lowered the bucket again.	Radnik je ponovo spustio kantu.
The contestants took part in nice tips.	Takmičari su učestvovali u zgodnim namigovima.
Temperature affects tea.	Temperatura utiče na čaj.
You must complete this section before proceeding.	Morate popuniti ovaj odjeljak prije nego što nastavite.
Scientists would present their findings.	Naučnici bi predstavili svoja otkrića.
The brutal dictator was overthrown by the rebel army.	Brutalnog diktatora zbacila je pobunjenička vojska.
He laughed out loud, twice.	Nasmijao se naglas, dvaput.
Reddish, mixed with gray mist.	Crvenkast, pomiješan sa sivom izmaglicom.
There is a block of rituals on the table.	Na stolu se nalazi blok obreda.
The traveler enjoyed a summer song of cicadas.	Putnik je uživao u ljetnoj pjesmi cikada.
She looked out the window.	Pogledala je kroz prozor.
It is an important part of their culture.	To je važan dio njihove kulture.
He seems to be against that idea.	Izgleda da je protiv te ideje.
Men are like children.	Muškarci su kao djeca.
I'll make you a sandwich.	Napraviću ti sendvič.
So why bother with this?	Pa, zašto se truditi sa ovim?
She ordered a cup of coffee.	Naručila je šoljicu kafe.
Only one mosquito was found.	Pronađen je samo jedan komarac.
The seat is surprisingly comfortable.	Sedište je iznenađujuće udobno.
Those countries enjoyed relative peace.	Te zemlje su uživale relativan mir.
The injured were taken to hospital.	Povrijeđeni su prebačeni u bolnicu.
Politics dominates our society.	Politika dominira našim društvom.
We quickened our pace.	Ubrzali smo korak.
She informed the officer that she was the victim.	Obavijestila je policajca da je ona žrtva.
The air in the desert is very hot and dry.	U pustinji je vazduh veoma vruć i suv.
He was rescued by rescuers.	Spasili su ga spasioci.
This is the only international airport in the region.	Ovo je jedini međunarodni aerodrom u regionu.
It was a cloudy day.	Bio je oblačan dan.
The priest blessed the bride and groom.	Sveštenik je blagoslovio svatove.
She is appreciated for her literary skills.	Cijenjena je zbog svojih književnih vještina.
The teachers decided to start their vacation today.	Nastavnici su odlučili da njihov godišnji odmor počne danas.
He felt grateful to me.	Osjećao me je zahvalnost.
Mix all ingredients.	Pomiješajte sve sastojke.
The carriage stopped on the rails.	Kočija je stala na šinama.
The penalty for violating curfew was severe.	Kazna za kršenje policijskog časa bila je stroga.
The company sold its property at a loss.	Kompanija je prodala svoje nekretnine sa gubitkom.
Flood waters are often a danger to ships and boats.	Poplavne vode često predstavljaju opasnost za brodove i čamce.
He beat her mercilessly.	Nemilosrdno ju je tukao.
The young man smiled generously.	Mladić se velikodušno nasmiješio.
He climbs the stairs to his office.	Penje se stepenicama do svoje kancelarije.
There is enough to share.	Ima dovoljno za dijeljenje.
He hugged the baby.	Zagrlio je bebu.
Why were you at that cemetery?	Zašto ste bili na tom groblju?
The merchant's wife baked a cake.	Trgovačeva žena je ispekla tortu.
There is something wrong with his computer.	Nešto nije u redu sa njegovim kompjuterom.
The air was thick with dust.	Vazduh je bio gust od prašine.
The income went to the city's poor.	Prihod je išao gradskoj sirotinji.
If possible, cook the chicken alive.	Po mogućstvu je piletinu kuhati živu.
The palace looked rather strange.	Palata je izgledala prilično čudno.
One of the largest temples in the city.	Jedan od najvećih hramova u gradu.
Sunglasses and sweater ready, she set off.	Naočare za sunce i džemper spremni, krenula je.
His interests are far from sheep.	Njegovi interesi su daleko od ovaca.
Many say the consequences of pollution are irreversible.	Mnogi kažu da su posljedice zagađenja nepovratne.
He set off with fifty dollars.	Na put je krenuo sa pedeset dolara.
These explorers sailed west.	Ovi istraživači su plovili prema zapadu.
Keep car windows closed.	Držite prozore automobila zatvorenim.
The older woman was old and weak.	Starija žena je bila stara i slabašna.
Smoking is a serious health risk.	Pušenje je ozbiljan zdravstveni rizik.
The warm shower washed away the sweat.	Topli tuš je isprao znoj.
Steam engines use coal to produce mechanical power.	Parne mašine koriste ugalj za proizvodnju mehaničke snage.
The eyes of this frog are light green.	Oči ove žabe su svijetlozelene.
A number of useful tools have been discovered in the excavations.	U iskopinama je otkriven niz korisnih alata.
The villagers were horrified by the changes.	Seljani su bili užasnuti promjenama.
However, the general public is not convinced.	Međutim, šira javnost nije u to uvjerena.
He lives in a nice house.	Živi u lijepoj kući.
A black flag fluttered over this village.	Nad ovim selom vijorila se crna zastava.
Her husband was killed in the action.	Njen muž je poginuo u akciji.
She is eighteen years old.	Ona ima osamnaest godina.
He can't swim.	Ne zna plivati.
No one was allowed to leave the island.	Nikome nije bilo dozvoljeno da napusti ostrvo.
Communities have been destroyed.	Zajednice su uništene.
Failure to do so can lead to depletion of natural resources.	Nedjelovanje može dovesti do iscrpljivanja prirodnih resursa.
She wore a simple white dress.	Nosila je jednostavnu bijelu haljinu.
He was accused of being a smuggler.	Optužili su ga da je švercer.
Police have threatened to question the chairman of the board.	Policija je zaprijetila da će saslušati predsjednika odbora.
Do not write on this paper.	Nemojte pisati na ovom papiru.
This combination works well.	Ova kombinacija dobro funkcionira.
Such changes are likely to continue.	Takve promjene će se vjerovatno nastaviti.
The prisoners were taken to the meeting place.	Zarobljenici su odvedeni na mjesto sastanka.
Did you really travel?	Jeste li zaista putovali?
What food is served in this restaurant?	Koja se hrana služi u ovom restoranu?
The merchant barely looked at his watch.	Trgovac je jedva pogledao na sat.
The floods are, of course, the worst.	Poplave su, naravno, najgore.
The lake is a shallow depression in the plain.	Jezero je plitko udubljenje u ravnici.
The barrel was filled with delicious wine.	Bure je bilo ispunjeno ukusnim vinom.
A truck was racing down our country roads.	Kamion je jurio našim seoskim putevima.
They landed on the plaza.	Sleteli su na placu.
This was great for toast.	Ovo je bilo odlično za tost.
Coat closet, umbrella stand.	Ormar za kapute, stalak za kišobran.
The traffic was so heavy that it became difficult to cross.	Saobraćaj je bio toliko gust da je postalo teško preći.
She tilted her head and frowned.	Nagnula je glavu i namrštila se.
In recent years, his research has focused on physiology.	Posljednjih godina njegova istraživanja su se fokusirala na fiziologiju.
How is a cake made?	Kako se pravi kolač?
It was hard to extract meaning from his words.	Bilo je teško izvući značenje iz njegovih riječi.
Ralph tossed the water bottle as hard as he could.	Ralph je bacio bocu s vodom što je jače mogao.
The bearded man looked at his watch.	Bradati muškarac pogleda na sat.
Her smile faded.	Njen osmeh je nestao.
We will solve the problem immediately.	Odmah ćemo riješiti problem.
I made this dish with my own hands.	Ovo jelo sam napravila vlastitim rukama.
We urgently need to develop energy alternatives.	Hitno moramo razviti energetske alternative.
A cult with a dark and violent history.	Kult sa mračnom i nasilnom istorijom.
Local doctors have taken a more active role.	Lokalni ljekari su preuzeli aktivniju ulogu.
The peak of the monsoon season is over.	Vrhunac sezone monsuna je prošao.
They shouted angrily at the politician.	Ljutito su vikali na političara.
This herd of cows is extremely obedient.	Ovo stado krava je izuzetno poslušno.
These instructions can be considered confusing, the teacher said.	Ova uputstva mogu se smatrati zbunjujućim, rekao je učitelj.
His outburst was greeted with stony silence.	Njegov ispad dočekan je kamenom tišinom.
The bride was left breathless with excitement.	Mlada je ostala bez daha od uzbuđenja.
Bend down and touch your toes.	Sagnite se i dodirnite nožne prste.
Stone, paper, scissors is child's play.	Kamen, papir, makaze je dječja igra.
She was wearing a formal dress.	Nosila je svečanu haljinu.
Some argue that progress is not possible without peace.	Neki tvrde da napredak nije moguć bez mira.
The castle was haunted.	Dvorac je bio uklet.
As well as	Kao i
The museum is worth a visit.	Muzej je vrijedan posjete.
Just then, her eyes returned to her head.	Upravo tada, oči su joj se vratile u glavu.
He wanted life to be fair.	Želeo je da život bude pošten.
He wasn't sure he understood.	Nije bio siguran da je razumio.
Vendors refuse to clean their stores.	Prodavači odbijaju da čiste svoje prodavnice.
This tree is full of edible fruit.	Ovo drvo je puno jestivog voća.
He raised the rifle to his shoulder.	Podigao je pušku na rame.
are you okay now	jesi li dobro sada?
The accident took the life of the driver.	Nesreća je odnijela život vozača.
Party leaders carefully control their members.	Lideri stranke pažljivo kontrolišu svoje članove.
He looked into the distance, as if in a dream.	Gledao je u daljinu, kao u sanjarenju.
The city was known for its literature.	Grad je bio poznat po svojoj književnosti.
The company's profit fell as a result of these attacks.	Profit kompanije je opao kao rezultat ovih napada.
When he arrived, he was greeted by a young girl.	Kada je stigao, dočekala ga je mlada djevojka.
Is her accent weird to you?	Da li vam je njen naglasak čudan?
She shifted her chair.	Pomaknula je stolicu.
She was appalled by the behavior of her colleagues.	Bila je zgrožena ponašanjem svojih kolega.
Studies have linked mental stress to declining levels of happiness.	Studije su povezale mentalni stres sa opadanjem nivoa sreće.
I let the dog roam freely.	Pustio sam psa da slobodno luta.
Many women apply for this job.	Mnoge žene konkurišu za ovaj posao.
Ants do not spin silk.	Mravi ne predu svilu.
She checked the calendar.	Provjerila je kalendar.
How will the drought affect the people of this region?	Kako će suša uticati na ljude u ovoj regiji?
The banker is near the train station.	Bankar je u blizini željezničke stanice.
The commission rejected the bill.	Komisija je odbacila prijedlog zakona.
Police arrested a man, a beggar and a thief.	Policija je uhapsila muškarca, prosjaka i lopova.
The lights went out and everything became pitch dark.	Svjetla su se ugasila i sve je postalo mrkli mrak.
He woke up with a jerk.	Probudio se s trzajem.
Public transport ads spread fear.	Oglasi u javnom prevozu šire strah.
The baby was injured in a car accident yesterday.	Beba je juče povrijeđena u saobraćajnoj nesreći.
His handwriting proved prophetic.	Njegov rukopis se pokazao proročkim.
The king's soldiers marched into the city.	Kraljevi vojnici su umarširali u grad.
Further research is needed to confirm these theories.	Potrebna su dalja istraživanja kako bi se potvrdile ove teorije.
The beaches are beautiful.	Plaže su predivne.
She raised her hand to him to stop.	Podigla je ruku na njega da se zaustavi.
All children attend music lessons.	Sva djeca pohađaju časove muzike.
To eat radish, you have to peel its skin.	Da biste jeli rotkvu, morate joj oguliti kožu.
He blew into the pipe.	Puhnuo je u lulu.
The road to the city winds through dramatic mountains.	Put do grada vijuga kroz dramatične planine.
He sipped my coffee.	Pijuckao je moju kafu.
Are you happy with the food?	Jeste li zadovoljni hranom?
He is the only person who will understand me.	On je jedina osoba koja će me razumjeti.
Don't be careful.	Ne biti pažljiv.
She called him a fool.	Nazvala ga je budalom.
Promotions and prizes are compiled in a handy folder.	Promocije i nagrade sastavljene su u zgodnom folderu.
Pollution destroys local crops.	Zagađenje uništava lokalne usjeve.
A month ago there was an attack on the house.	Prije mjesec dana došlo je do napada na kuću.
A strange story captured people's imagination.	Čudna priča zaokupila je maštu ljudi.
Add chicken, ginger, star anise, soy sauce	Stavite piletinu, đumbir, zvezdasti anis, soja sos
It hurts to hear.	Boli me čuti.
Large and spacious, with high ceilings and atrium.	Velika i prostrana, sa visokim plafonima i atrijumom.
Dragons are always angry at this time of year.	Zmajevi su uvek ljuti u ovo doba godine.
The dumbest guy in the class.	Najgluplji dečko u razredu.
That was bad news for the student.	To je bila loša vijest za studenta.
The use of this substance is prohibited.	Upotreba ove supstance je zabranjena.
Park the car carefully.	Pažljivo parkirajte automobil.
Tourists listen carefully to the guide's conversation.	Turisti pažljivo slušaju razgovor vodiča.
The river creates a beautiful scene!	Rijeka stvara prekrasan prizor!
He was very interested in stones and minerals.	Bio je jako zainteresovan za kamenje i minerale.
Their skin was blue.	Koža im je bila plava.
Voters looked at her with suspicion.	Birači su je gledali sa sumnjom.
Don't call him a liar.	Ne zovi ga lažovom.
The leader hoped to drop the charges against her.	Vođa se nadao da će odbaciti optužbe protiv nje.
He spent hours digging with a spoon.	Proveo je sate kopajući kašikom.
Divide into four.	Podijelite na četiri.
A thick fog lifted and revealed a bright moon.	Gusta magla se podigla i otkrila sjajan mjesec.
The conversation was bitter.	Razgovor je bio gorak.
The flood caused chaos everywhere.	Poplava je izazvala haos posvuda.
Of the three judges, one favored the accused.	Od trojice sudija, jedan je favorizovao optuženog.
The attractiveness of the city is great.	Privlačnost grada je velika.
Reduce heat to low.	Smanjite vatru na nisku.
Meaningless violence is as old as civilization itself.	Besmisleno nasilje staro je koliko i sama civilizacija.
Scarab beetle.	Buba skarabej.
Lennon's dream of world peace has not come true.	Lenonov san o svetskom miru nije ostvaren.
Dust swirled around our feet.	Prašina se kovitlala oko naših nogu.
He is appreciated for his calming effect.	Cenjen je zbog svog smirujućeg uticaja.
With dinner we ordered wine and enjoyed.	Uz večeru smo naručili vino i uživali.
The captain ordered his men to make a plan.	Kapetan je naredio svojim ljudima da naprave plan.
We returned to the city with high hopes.	Vratili smo se u grad sa velikim nadama.
The government is trying to control the press.	Vlada pokušava da kontroliše štampu.
Someone is knocking on the door.	Neko kuca na vrata.
The train station is usually crowded.	Na željezničkoj stanici je obično gužva.
Politicians have promised to address the issue.	Političari su obećali da će se pozabaviti ovim pitanjem.
Activities in this area could threaten its fragile ecosystem.	Aktivnosti u ovoj oblasti mogu ugroziti njen krhki ekosistem.
Wolves have never been seen here before.	Nikada prije ovdje vukovi nisu viđeni.
When the door creaked, the child jumped.	Kada su vrata zaškripala, dijete je skočilo.
What's your favourite color?	Koja je tvoja omiljena boja?
Each team has fifteen players.	Svaki tim ima petnaest igrača.
Prestigious higher education institution.	Prestižna visokoškolska ustanova.
All your friends will be there.	Svi će tvoji prijatelji biti tamo.
She didn't ask for my opinion.	Nije pitala za moje mišljenje.
This school will be your destination in the foreseeable future.	Ova škola će biti vaše odredište u dogledno vrijeme.
The behavior of the delegates was not polite.	Ponašanje delegata nije bilo pristojno.
The family of the rich has been rich for centuries.	Porodica bogataša bila je bogata vekovima.
It rained all night.	Kiša je padala tokom cijele noći.
Laughter echoed through the room.	Smijeh je odjeknuo prostorijom.
Animals roam the savannah.	Životinje lutaju savanom.
The wolf growled.	Vuk je zarežao.
There was a lot of confusion about this year's data.	Bilo je dosta zabune oko ovogodišnjih podataka.
Politicians have been accused of trying to buy votes.	Političari su optuženi za pokušaj kupovine glasova.
Haven't you seen the signpost?	Zar niste vidjeli putokaz?
The proof of this theorem is actually quite simple.	Dokaz ove teoreme je zapravo prilično jednostavan.
A new conference center opened.	Otvoren novi konferencijski centar.
New immigrants often have trouble finding work.	Novi imigranti često imaju problema da nađu posao.
The horse rose to its hind legs.	Konj se digao na zadnje noge.
Everything comes to an end.	Svemu dođe kraj.
She helps the poor.	Ona pomaže siromašnima.
Fever is a disease caused by lack of water.	Groznica je bolest uzrokovana nedostatkom vode.
He could not breathe without an oxygen bottle.	Nije mogao da diše bez boce sa kiseonikom.
You don't have to write a computer program.	Ne morate pisati kompjuterski program.
They like to bet on horse races.	Vole da se klade na konjske trke.
Let us starve the fanatics of military power.	Umorimo od gladi fanatike vojne moći.
Housing costs are rising rapidly.	Troškovi stanovanja brzo rastu.
Small houses can be accommodated in small spaces.	U malim prostorima mogu se smjestiti male kuće.
I grow corn, corn and even more corn.	Uzgajam kukuruz, kukuruz i još više kukuruza.
Kids are crazy about basketball.	Djeca su luda za košarkom.
Some people believe that social mobility is impossible.	Neki ljudi vjeruju da je socijalna mobilnost nemoguća.
The competition was fierce, with hundreds of entries.	Konkurencija je bila velika, sa stotinama prijava.
The committee voted unanimously in favor of the proposal.	Odbor je jednoglasno glasao za prijedlog.
Today it is inscribed in myths and legends.	Danas je upisan u mitove i legende.
Let nature go its course.	Pustite prirodu da ide svojim tokom.
Equipment will be checked before purchase.	Oprema će biti provjerena prije kupovine.
We cook rice and serve chicken.	Skuvamo pirinač i serviramo piletinu.
We will do that as soon as the meeting starts.	To ćemo učiniti čim sastanak počne.
There were four visitors last week.	Prošle sedmice bila su četiri posjetitelja.
The overall unemployment rate fell last year.	Ukupna stopa nezaposlenosti smanjena je prošle godine.
When the rains do not fall, crop yields are reduced.	Kada kiše ne padnu, prinosi usjeva su smanjeni.
They returned to her house.	Vratili su se do njene kuće.
Although the researchers suggested a possible association, the results were inconclusive.	Iako su istraživači sugerirali moguću povezanost, rezultati su bili neuvjerljivi.
Generous pension	Velikodušna penzija
Some were successful, while others failed.	Neki su bili uspješni, dok drugi nisu uspjeli.
The fans shouted.	Navijači su uzvikivali.
Militants often gathered here.	Militanti su se često okupljali ovdje.
Become a farmer.	Postanite farmer.
Comics are often a moral lesson.	Stripovi često predstavljaju moralnu lekciju.
You can apply for a job online.	Svoju prijavu za posao možete podnijeti online.
The king has a special brush made especially for painting.	Kralj ima posebnu četku napravljenu posebno za slikanje.
You'll be in line soon.	Uskoro ćeš doći na red.
Until a few years ago this was a small village.	Do prije nekoliko godina ovo je bilo malo selo.
Only authorized vehicles are allowed to park here.	Ovdje je dozvoljeno parkiranje samo ovlaštenim vozilima.
He vowed to dedicate his life to modeling.	Zakleo se da će njen život posvetiti modeliranju.
This experiment was performed in laboratory conditions.	Ovaj eksperiment je izveden u laboratorijskim uslovima.
As a result, paper profits.	Kao rezultat, papir profitira.
She was overcome by weeks of constant fear.	Bila je savladana sedmicama stalnog straha.
We appreciate the sacrifices made by our ancestors.	Cijenimo žrtve koje su podnijeli naši preci.
Both are correct.	Oba su tačna.
A gentle breeze blew through his hair.	Blagi povjetarac mu je prošao kroz kosu.
She is strong.	Jake je građe.
He was looking at a distant mountain.	Gledao je u neku daleku planinu.
Such a place is in my price range.	Takvo mjesto je u mom cenovnom rangu.
Unfortunately, the opera is no longer performed.	Nažalost, opera se više ne izvodi.
Ask questions to test your understanding.	Postavljajte pitanja da provjerite svoje razumijevanje.
The peasant continued to cultivate the land.	Seljak je nastavio da obrađuje zemlju.
The door opened.	Vrata su se otvorila.
Police said there were no witnesses.	Policija je saopštila da nema svedoka.
Stretch the length of the string between two points.	Razvucite dužinu niza između dvije tačke.
He suffered a heart attack.	Doživeo je srčani udar.
Listen to his song.	Poslušajte njegovu pjesmu.
The protesters eventually left.	Demonstranti su na kraju otišli.
We beat these teams ten to one.	Pobijedili smo ove timove deset prema jedan.
The crime scene is sealed.	Mjesto zločina je zapečaćeno.
The substance is a vital component of the human body.	Supstanca je vitalna komponenta ljudskog tijela.
We shivered from the cold.	Drhtali smo od hladnoće.
If you reduce the building, you will need less iron.	Ako smanjite zgradu, trebat će vam manje željeza.
Adhere to the speed limit at all times!	Pridržavajte se ograničenja brzine u svakom trenutku!
The trip was pure torture.	Putovanje je bilo čisto mučenje.
Try these for size.	Isprobajte ove za veličinu.
Wine is made from fermented grape juice.	Vino se pravi od fermentisanog soka od grožđa.
The temperature was more reasonable.	Temperatura je bila razumnija.
The engine was noisy.	Motor je bio bučan.
We will all be there.	Svi ćemo biti tamo.
It ran out of fuel.	Ostalo je bez goriva.
Fill the kettle with water.	Napunite čajnik vodom.
He spent a lot of money on car repairs.	Potrošio je mnogo novca na popravku automobila.
Gradually, the man's face began to change.	Postepeno, čovekovo lice je počelo da se menja.
Attach the spikes to the skis.	Pričvrstite šiljke na skije.
The ants quickly carried the sugar back to their nest.	Mravi su brzo odnijeli šećer natrag u svoje gnijezdo.
The locomotive is painted green.	Lokomotiva je ofarbana u zeleno.
After that he sat down and started reading.	Nakon toga je sjeo i počeo čitati.
These mixed images were then subjected to some complex vaccines.	Ove pomiješane slike su zatim podvrgnute nekim složenim vakcinama.
The water evaporates and rises.	Voda isparava i diže se.
Most of the others refused to talk to journalists.	Većina preostalih odbija da razgovara sa novinarima.
Jael didn't help with the dishes.	Jael nije pomagala oko posuđa.
Leaders in this country are often elected by popular vote.	Lideri u ovoj zemlji se često biraju putem narodnog glasanja.
A greedy pig who thinks only of himself.	Pohlepna svinja koja misli samo na sebe.
Wednesday is market day.	Srijeda je pazarni dan.
The doorbell rang loudly.	Zvono na vratima je glasno zazvonilo.
So do we need more water?	Pa da li nam treba više vode?
Only about twenty of his students showed up.	Pojavilo se samo dvadesetak njegovih učenika.
The lion lies on the plains.	Lav leži na ravnici.
They are victims of their own success.	Oni su žrtve sopstvenog uspeha.
Our teacher always emphasizes the importance of hard work.	Naš učitelj uvijek ističe važnost vrijednog rada.
Doctors do hard work.	Doktori rade težak posao.
Do not try to apply to the skin.	Nemojte se truditi da nanesete na kožu.
The floor creaked.	Pod je škripao.
The environment is desolate and inhospitable.	Okolina je pusta i negostoljubiva.
The forest is rich in trees.	Šuma je bogata drvećem.
This time he decided to write.	Ovaj put je odlučio da piše.
These pulleys can be used to lift very heavy things.	Ove remenice se mogu koristiti za podizanje veoma teških stvari.
The tomato was greenish in color.	Paradajz je bio zelenkaste boje.
The two snakes were connected in a knot with the help of a length.	Dve zmije bile su spojene u čvor uz pomoć dužine.
The villagers opposed the plan.	Seljani su se protivili tom planu.
A crowd gathered at the live demonstrations.	Okupila se gomila na demonstracijama uživo.
He dropped the beans back into the bowl.	Spustio je pasulj nazad u zdjelu.
The food was delicious.	Jelo je bilo ukusno.
Record complaints.	Zabilježite žalbe.
Her office was an oasis of peace.	Njen ured je bio oaza mira.
But the villagers want this gate closed.	Ali seljani žele da se ova kapija zatvori.
The flocks moved through the warm desert air.	Jata su se kretala toplim pustinjskim vazduhom.
This woman wants you to give up on your dreams.	Ova žena želi da odustanete od svojih snova.
The desert provides few resources.	Pustinja pruža malo resursa.
There were more than two hundred people at the concert.	Na koncertu je bilo više od dvije stotine ljudi.
John approached the grass.	Džon se približi travi.
He cast in his favorite chair.	Ljevao je u svojoj omiljenoj stolici.
Warnings ignored.	Upozorenja su ignorisana.
She was holding a pipe that made a melodic sound.	Držala je lulu koja je ispuštala melodičan zvuk.
The gearbox started to slip a little.	Menjač je počeo malo da proklizava.
Several questions are asked about his significant wealth.	Postavlja se nekoliko pitanja o njegovom značajnom bogatstvu.
Extensive scientific research has been conducted.	Izvršeno je opsežno naučno istraživanje.
Voters approved the agreement.	Birači su odobrili sporazum.
She wore a face full of makeup.	Nosila je lice puno šminke.
She was surprised to see how big the pearl was.	Sa iznenađenjem je primijetila koliko je biser velik.
Shake a little from time to time.	Malo protresite s vremena na vrijeme.
The star with the remaining mass is red.	Zvijezda sa preostalom masom je crvene boje.
We went upstairs and looked at the lake.	Otišli smo gore i pogledali jezero.
Behave best.	Ponašajte se najbolje.
As a group, the three of them have low self-esteem.	Kao grupa, njih troje imaju nisko samopoštovanje.
The boy immersed himself in his studies.	Dječak je utonuo u svoje studije.
A wave of nationalism swept the country.	Talas nacionalizma zahvatio je zemlju.
This temple is over a thousand years old.	Ovaj hram je star preko hiljadu godina.
He contracted dysentery after drinking contaminated water.	Dobio je dizenteriju nakon što je popio zagađenu vodu.
The cannon explodes as the soldiers advance.	Top eksplodira dok vojnici napreduju.
The quality of this stew is questionable.	Kvaliteta ovog gulaša je upitna.
The meeting had to be postponed.	Sastanak je morao biti pomjeren.
One of the worst floods in history took place here	Ovdje se dogodila jedna od najgorih poplava u istoriji
You have to be careful not to spill them.	Morate paziti da ih ne prolijete.
The test was performed three times for accuracy reasons.	Test je rađen tri puta iz razloga tačnosti.
The teacher presented a list of possible careers.	Nastavnik je predstavio listu mogućih karijera.
Birds chirp loudly in the trees.	Ptice glasno cvrkuću na drveću.
She was deeply upset.	Bila je duboko uznemirena.
It was hit by a typhoon that brought strong winds.	Udarao je tajfun koji je doneo snažne vetrove.
He suffered a serious injury.	Zadobio je tešku povredu.
The apple was in the kitchen garden.	Jabuka je bila u kuhinjskom vrtu.
Regardless of the weather, the sun will shine.	Neovisno o vremenskim prilikama, sunce će sjati.
The mayor sharply warned the citizens not to burn garbage.	Gradonačelnik je oštro upozorio građane da ne pale smeće.
The national airline has a monthly subscription.	Nacionalna aviokompanija ima mjesečnu pretplatu.
He brought me another cup of tea.	Donio mi je još jednu šoljicu čaja.
Orange juice is delicious.	Sok od narandže je ukusan.
The news brightened her day.	Vijesti su joj uljepšale dan.
This city will change forever.	Ovaj grad će se zauvijek promijeniti.
Times were hard in those days.	Vremena su bila teška tih dana.
To avoid injury, wear eye protection.	Kako biste izbjegli ozljede, nosite zaštitu za oči.
A great meal starved him again.	Odličan obrok ga je ponovo ogladnio.
Slowly chew his food and stir it well before swallowing.	Polako žvačite njegovu hranu i dobro je promiješajte prije gutanja.
But they are also beginning to understand the threat.	Ali i oni počinju da shvataju pretnju.
They decided to fight.	Odlučili su da se bore.
The fool cut himself by shaving.	Budala se posekla brijanjem.
Breathing becomes easier during exercise.	Disanje postaje lakše tokom vježbanja.
Try to put yourself in her place.	Pokušajte da se stavite na njeno mesto.
Oil is an extremely versatile substance.	Ulje je izuzetno svestrana supstanca.
We knew he would get up again.	Znali smo da će ponovo ustati.
The girl braided the doll's hair into braids	Djevojčica je isplela kosu lutke u pletenice
Special forces have been formed to protect key installations.	Formirane su posebne snage za zaštitu ključnih instalacija.
He reached a difficult deal.	Postigao je tešku pogodbu.
Must be supervised while cleaning the bathroom.	Mora biti pod nadzorom dok čisti kupatilo.
In the east, the sun began to rise.	Na istoku je sunce počelo da izlazi.
Most houses are heated by central heating.	Većina kuća se grije na centralno grijanje.
A quick response is necessary.	Brz odgovor je neophodan.
Writers of historical fiction often make many mistakes.	Pisci istorijske fikcije često prave mnoge greške.
The majority voted against changing the law.	Većina je glasala protiv izmjene zakona.
A burst of laughter spread across the room.	Mreškanje smijeha proširilo se prostorijom.
The floods devastated much of the agricultural land.	Poplava je opustošila veći dio poljoprivrednog zemljišta.
When the clouds disperse, it should become warmer.	Kada se oblaci rasprše, trebalo bi da postane toplije.
The egg was raw.	Jaje je bilo sirovo.
The rivalry between the city's football teams is intense.	Rivalstvo između gradskih fudbalskih timova je intenzivno.
Some animals migrate to stay alive.	Neke životinje migriraju da bi ostale žive.
It is good for flavoring food.	Dobar je za aromatiziranje hrane.
All registered companies must have liability insurance.	Sve registrovane kompanije moraju imati osiguranje od odgovornosti.
After the hiccups, he recovered.	Nakon štucanja, oporavio se.
The accident was witnessed by many people.	Nesreći je svjedočilo mnoštvo ljudi.
Designs will have dramatic effects on society.	Dizajni će imati dramatične efekte na društvo.
The goal was to improve the public's attitude towards the company.	Cilj je bio poboljšati raspoloženje javnosti prema kompaniji.
I have a good relationship with my parents.	Sa roditeljima sam u dobrim odnosima.
Several other houses were looted.	Opljačkano je i nekoliko drugih kuća.
The photo looks like us!	Fotografija liči na nas!
Employees receive relatively low salaries.	Zaposleni dobijaju relativno niske plate.
There is a break.	Slijedi pauza.
This mural depicts the glory of the nation.	Ovaj mural prikazuje slavu nacije.
The crown is made of gold.	Kruna je izrađena od zlata.
This gemstone is red wine.	Ovo drago kamenje je crno vino.
Come to my barbecue party!	Dođi na moju zabavu sa roštiljem!
The ship was sent to investigate a naval battle.	Brod je poslan da istraži pomorsku bitku.
He often stares out the window.	Često zuri kroz prozor.
Scientists hope to start working here next year.	Naučnici se nadaju da će ovdje početi raditi sljedeće godine.
Bathe in warm water once a week.	Kupajte se u toploj vodi jednom sedmično.
He turned to the guards.	Okrenuo se stražarima.
This city is known for its delicious food.	Ovaj grad je poznat po svojoj ukusnoj hrani.
Journalists were asked to give their opinion.	Novinari su zamoljeni da daju svoje mišljenje.
He acted on the order of the court, instead of violating it.	On je postupio po nalogu suda, umjesto da ga prekršio.
A fox ran through the tall grass.	Kroz visoku travu protrčala je lisica.
He studied writing carefully.	Pažljivo je proučavao pisanje.
It is a matter of seconds before the tornado strikes.	Pitanje je sekundi prije nego što udari tornado.
The crops were ready for harvest.	Usjevi su bili spremni za žetvu.
The tournament became very popular.	Turnir je postao veoma popularan.
She completed the task quickly.	Brzo je završila zadatak.
This monument was erected by the inhabitants of the city.	Ovaj spomenik podigli su stanovnici grada.
Not until all his limbs could begin to move.	Ne dok svi njegovi udovi nisu mogli početi da se kreću.
I'm glad you finally agreed to come.	Drago mi je da si konačno pristao da dođeš.
The wolf chewed thoughtfully, then swallowed.	Vuk je zamišljeno žvakao, a zatim progutao.
The stream gurgled in a hurry as it flowed down the mountain.	Potok je užurbano žuborio dok je tekao niz planinu.
We have to face the truth.	Moramo se suočiti sa istinom.
This shrine is said to contain sacred relics.	Za ovo svetište se kaže da sadrži svete relikvije.
Several volunteer programs offered assistance.	Nekoliko volonterskih programa ponudilo je pomoć.
She knew many ancient religious texts by heart.	Znala je napamet mnoge drevne vjerske tekstove.
He dreamed that his home was flooded.	Sanjao je da mu je dom poplavljen.
I remember laughing on his shoulder.	Sjećam se kako sam mu se smijao na ramenu.
Many species of birds migrate across continents.	Mnoge vrste ptica migriraju preko kontinenata.
They told me to hurry up and take the train.	Rekli su mi da požurim i da idem vozom.
She had a lot of success in cooking.	Imala je mnogo uspeha u kuvanju.
Many scientists believe that climate change has damaged coral reefs.	Mnogi naučnici vjeruju da su klimatske promjene oštetile koralne grebene.
I'm more likely to talk to women than to him.	Vjerovatnije ću razgovarati sa ženama nego s njim.
It was the dawn of the thirteenth century.	Bila je zora trinaestog veka.
Don't you think we need this?	Zar ne mislite da nam ovo treba?
Most respondents ate meat at least once a month.	Većina anketiranih jela meso barem jednom mjesečno.
The brave captain took off and landed several times.	Hrabri kapetan je nekoliko puta poleteo i sleteo.
These words are completely meaningless.	Ove riječi su potpuno besmislene.
Every child or adult carried a bag.	Svako dijete ili odrasla osoba nosilo je torbu.
An interpreter was needed for the event.	Za događaj je bio potreban prevodilac.
The expertise of the scientists was in numbers.	Stručnost naučnika bila je u brojkama.
The fly crawled out, still alive.	Muva je ispuzala, još živa.
They wouldn't believe his story.	Ne bi vjerovali u njegovu priču.
Her two sons were paper mills and produced paper for her.	Njena dva sina su bili papirnici i proizvodili papir za nju.
He blamed the company for the slow decline.	Okrivio je kompaniju za spori pad.
A hole in the wall protected people from the heat.	Rupa u zidu štitila je ljude od vrućine.
The dialogue of this scene is sharp.	Dijalog ove scene je oštar.
Some planes have seats that turn into beds.	Neki avioni imaju sjedišta koja se pretvaraju u krevete.
The rich thought it was unfair.	Bogati su mislili da je to nepravedno.
He visited many places.	Posjetio je mnoga mjesta.
The city is continuously striving to improve mass transportation.	Grad kontinuirano nastoji poboljšati masovni prijevoz.
Weaving is a popular form of embroidery.	Tkanje je popularan oblik vezenja.
The steak was soft and tasty.	Odrezak je bio mekan i ukusan.
The house consumes less electricity than a light bulb.	Kuća troši manje struje od sijalice.
The soldiers put out their torches.	Vojnici su ugasili svoje baklje.
The wind calmed down, but the waves were still threatening.	Vjetar se smirio, ali su valovi i dalje prijetili.
My hobby is collecting coins.	Moj hobi je skupljanje novčića.
You can drink monkey blood.	Možeš piti majmunsku krv.
The wait paid off.	Čekanje se isplatilo.
The groundwater of this city is rapidly declining.	Podzemne vode ovog grada brzo opadaju.
The automotive industry had to adapt.	Automobilska industrija se morala prilagoditi.
The baby was crying for milk.	Beba je plakala za mlijekom.
A soup bowl is located next to the tea cup.	Zdjela za supu se nalazi pored šolje za čaj.
The population is growing, breakfasts have become more diverse.	Populacija raste, doručci su postali raznovrsniji.
After years of work, he was finally ready to retire.	Nakon godina rada, konačno je bio spreman za penziju.
The exams will take place next month.	Ispiti će se održati narednog mjeseca.
He shouted for help.	Vikao je upomoć.
Ore of uranium, lead and tin.	Ruda uranijuma, olova i kalaja.
The smell was horrible.	Miris je bio užasan.
They reached the top of the hill where they could see for miles.	Stigli su do vrha brda gdje su mogli vidjeti kilometrima.
He cut the cake with a sharp knife.	Tortu je prerezao oštrim nožem.
They took the horse to the water.	Odveli su konja do vode.
Sensei smiled at the child.	Sensei se nasmiješio djetetu.
The old woman could not understand the behavior of the stranger.	Starica nije mogla da shvati ponašanje stranca.
The farewells were tearful and protracted.	Oproštaji su bili uplakani i dugotrajni.
The wise old man stared at the stars.	Mudar starac je gledao u zvezde.
She promised to return early in the morning.	Obećala je da će se vratiti rano ujutro.
Their cars are too fast!	Njihovi automobili su prebrzi!
Farmers should adopt new types of crops.	Poljoprivrednici bi trebali usvojiti nove vrste usjeva.
Was the harvest successful?	Je li berba bila uspješna?
It turned out to be too hard.	Pokazalo se previše teško.
The court restored women's rights.	Sud je vratio ženska prava.
The injured child ran to the ambulance.	Povrijeđeno dijete otrčalo je u hitnu pomoć.
He moved closer, quickening his breath.	Prišao je bliže, ubrzavajući dah.
True, scientists are still debating evolution.	Istina, naučnici još uvijek raspravljaju o evoluciji.
He is the leader of the opposition party.	On je lider opozicione stranke.
Here is a factory, school and hospital.	Ovdje se nalazi fabrika, škola i bolnica.
The surgeon pulled the bullet from his shoulder.	Hirurg mu je izvadio metak s ramena.
For many years, factories dumped such waste into the river.	Dugi niz godina, fabrike su takav otpad ispuštale u reku.
As a union, they set an example.	Kao sindikat dali su primjer.
The researcher estimated that he had three more weeks	Istraživač je procijenio da ima još tri sedmice
Many workers lost their jobs.	Mnogi radnici su ostali bez posla.
Store in a cool and dry place.	Čuvati na hladnom i suvom mestu.
A large body of water near the equator.	Veliko vodeno tijelo u blizini ekvatora.
The black sheet was decorated with white daisies.	Crni čaršav bio je ukrašen bijelim tratinčicama.
The fish rolled onto its side.	Riba se prevrnula na bok.
From year to year they celebrate symbolic values.	Iz godine u godinu slave simbolične vrijednosti.
Some historians believe that she was actually the ruler's nephew.	Neki istoričari veruju da je ona zapravo bila vladareva nećaka.
When they discovered the gold, they rejoiced.	Otkrivši zlato, obradovali su se.
It proudly promotes economic growth.	Ponosno promoviše ekonomski rast.
The president's commissioner was fired this week.	Predsjednikov povjerenik je smijenjen ove sedmice.
He divided the marbles by weight and counted them.	Podijelio je klikere po težini i prebrojao.
His mother accepted.	Njegova majka je prihvatila.
These assumptions could prove correct.	Ove pretpostavke bi se mogle pokazati tačnima.
Her angular face surprised him.	Njeno uglato lice ga je iznenadilo.
The mayor is often in conflict with the residents of the city.	Gradonačelnik je često u sukobu sa stanovnicima grada.
The breeze was mild.	Povjetarac je bio blag.
This bedroom has pink wallpaper.	Ova spavaća soba ima roze tapete.
A mysterious disease continues to plague them.	Tajanstvena bolest ih i dalje muči.
The relationship between these two groups is complex.	Odnos između ove dvije grupe je složen.
Several new workers abruptly resigned.	Nekoliko novih radnika naglo je dalo otkaz.
Farmers were responsible for the decline.	Poljoprivrednici su bili odgovorni za pad.
A second later, the glass shattered.	Sekundu kasnije, razbijeno staklo.
I have three cats.	Imam tri mačke.
Not much is known about her private life.	O njenom privatnom životu se ne zna mnogo više.
The smoke kept me awake all night.	Dim me držao budnim cijelu noć.
Her health has drastically improved.	Zdravlje joj se drastično poboljšalo.
Modern cities are burdened with noise pollution.	Moderni gradovi su opterećeni zagađenjem bukom.
Children stand in the street as the rabbi passes.	Djeca stoje na ulici dok rabin prolazi.
Many companies specialize in the production of luxury items.	Mnoge kompanije su specijalizovane za proizvodnju luksuznih predmeta.
The empire was divided into two parts.	Carstvo je bilo podijeljeno na dva dijela.
Two million views a day.	Dva miliona pregleda dnevno.
For best results, sentences should be of different lengths.	Za najbolje rezultate, rečenice bi trebale biti različite dužine.
The cat was quiet and calm.	Mačka je bila tiha i mirna.
Every spring, farmers plant wheat.	Svakog proljeća farmeri sade pšenicu.
They use neural networks to investigate this hypothesis.	Oni koriste neuronske mreže da istraže ovu hipotezu.
The poor suffered the most from hunger and disease.	Siromašni su najviše patili od gladi i bolesti.
She was asleep, her head resting on a pillow.	Spavala je, s glavom naslonjenom na jastuk.
A terrible fire destroyed several buildings.	Užasan požar uništio je nekoliko objekata.
He managed to calm the agitated crowd.	Uspio je smiriti uznemirenu masu.
This incident has been reported.	Ovaj incident je prijavljen.
Can you give a little more detail?	Možete li malo detaljnije?
Her skin is pale with worry.	Koža joj je bleda od brige.
She was small and beautiful, with long black hair.	Bila je mala i lepa, sa dugom crnom kosom.
Each country has its own identity, culture and food.	Svaka zemlja ima svoj identitet, kulturu i hranu.
Soft lights illuminated the fragrant scent of flowers.	Meka svjetla obasjavala su mirisni miris cvijeća.
Instruments could be heard all over the city.	Instrumenti su se mogli čuti po cijelom gradu.
A hole was found in the garage wall.	Pronađena je rupa u zidu garaže.
You need to encourage people who need help.	Morate ohrabriti ljude kojima je potrebna pomoć.
The captain quickly conveyed his message to the bridge crew.	Kapetan je brzo prenio svoju poruku posadi mosta.
The picture shows the rocky shores set in the cloudy sky.	Slika prikazuje kamenite obale postavljene na oblačnom nebu.
Roads and sidewalks usually lie parallel to the shore.	Putevi i trotoari obično leže paralelno sa obalom.
Many of our young people lack education.	Mnogim našim mladima nedostaje obrazovanje.
We must not endanger the environment.	Ne smijemo ugrožavati životnu sredinu.
Her eyes reflected horror.	Oči su joj odražavale užasnutost.
The boys revealed themselves flashing their dark lines.	Dječaci su se otkrili bljeskajući svojim tamnim linijama.
Select a word, then enter it in the dialog box.	Odaberite riječ, a zatim je unesite u okvir za dijalog.
Many players committed an offense in this match.	Mnogi igrači su napravili prekršaj u ovoj utakmici.
So he never told us anything.	Dakle, nikada nam ništa nije rekao.
Nutrients will help a child's health.	Hranljivi sastojci će pomoći zdravlju djeteta.
She put her hands down.	Spustila je ruke.
Farmers could bear the burden of this economic downturn.	Poljoprivrednici bi mogli podnijeti teret ovog ekonomskog pada.
He likes to play the piano.	Voli da svira klavir.
This is an interesting book.	Ovo je zanimljiva knjiga.
I will not be part of such a small scam.	Neću biti dio tako male prijevare.
Of the three ingredients, sugar is the most important.	Od tri sastojka, šećer je najvažniji.
Please don't shake the can.	Molim te ne tresi konzervu.
The boat was on the ocean.	Čamac je bio na okeanu.
It was a toast to her success.	Bila je to zdravica za njen uspjeh.
Heavy snow was falling on the night of the ball.	Padao je jak snijeg u noći bala.
My wife did everything.	Moja žena je sve napravila.
Full glass tablet boxes.	Pune kutije za tablete staklom.
Several organizations were very critical of the proposals.	Nekoliko organizacija bilo je vrlo kritično prema prijedlozima.
Big entries and departures are all that matters to him.	Veliki ulasci i odlasci su mu sve što je bitno.
There are many good reasons to become a vegetarian.	Postoji mnogo dobrih razloga da postanete vegetarijanac.
You will only get rich working for the bosses.	Samo ćete se obogatiti radeći za šefove.
He was a simple man with simple pleasures.	Bio je jednostavan čovjek sa jednostavnim zadovoljstvima.
So few companies have been punished.	Tako je malo kompanija kažnjeno.
She inhaled and dived.	Udahnula je i zaronila.
We need more workers in the construction industry.	Treba nam više radnika u građevinskoj industriji.
Pollution is one of the most serious environmental problems.	Zagađenje je jedan od najtežih ekoloških problema.
My car's engine stalled,	Motor mog auta se blokirao,
Scientists are on the verge of publishing a great discovery.	Naučnici su na ivici da objave veliko otkriće.
The job requires technical expertise.	Posao zahtijeva tehničku stručnost.
The voice spread quickly, followed by a moan.	Glas se brzo proširio, praćen zapomaganjem.
Steal.	Ukradi.
All our houses were wooden.	Sve naše kuće bile su drvene.
The bride's face shone with excitement.	Nevestino lice je blistalo od uzbuđenja.
Local cultures are threatened by global warming, the government warned.	Lokalne kulture su ugrožene globalnim zagrevanjem, upozorila je vlada.
I notice you're reading.	Primećujem da čitaš.
The husband, who was absent, returned home at night.	Muž, koji je bio odsutan, vratio se kući noću.
Are you sick	Jesi li bolestan?
The man took a dramatic pose.	Čovjek je zauzeo dramatičnu pozu.
Manufacturers in the country produce beautiful furniture.	Proizvođači u zemlji proizvode prekrasan namještaj.
A loud explosion of dry leaves was heard.	Začula se jaka eksplozija suvog lišća.
The mountains cast a great shadow.	Planine su bacale veliku senku.
The boss became so frustrated.	Šef je postao tako frustriran.
Overall, the economy is still slow.	Sve u svemu, ekonomija je i dalje spora.
The room is sparsely furnished.	Soba je oskudno namještena.
Fresh fish is served daily at the hotel’s restaurant.	U hotelskom restoranu svaki dan se služi svježa riba.
Due to the dispute over the country, war broke out.	Zbog spora oko zemlje izbio je rat.
The young man paused, staring at the sky.	Mladić je zastao, gledajući u nebo.
The virus is highly contagious.	Virus je veoma zarazan.
The conversation took a serious turn.	Razgovor je dobio ozbiljan preokret.
It was a rare and unusual opportunity.	Bila je to rijetka i neobična prilika.
He needed rain to water his crops.	Trebala mu je kiša da zalije svoje usjeve.
The afternoon sun was beating.	Popodnevno sunce je tuklo.
Don't be so foolish as to trust him.	Ne budi toliko budala da mu veruješ.
I enjoyed watching you play the violin.	Uživao sam gledajući te kako sviraš violinu.
Read the last paragraph carefully.	Pažljivo pročitajte zadnji pasus.
They were told to stay calm in case people screamed.	Rečeno im je da ostanu mirni u slučaju da ljudi vrište.
This child is not my daughter.	Ovo dijete nije moja ćerka.
The couple graduated the same day.	Par je diplomirao istog dana.
He pointed at me three times and insulted me.	Tri puta je pokazao na mene i uvredio me.
He was really absent that day.	Taj dan je zaista bio odsutan.
The operation lasted for hours.	Operacija je trajala satima.
The doctor asked the patient many questions.	Lekar je pacijentu postavio mnoga pitanja.
The word processor must work properly.	Program za obradu teksta mora ispravno raditi.
Individuals performed the experiment.	Pojedinci su izveli eksperiment.
In addition to the above, there are other sources of oil.	Osim navedenih, postoje i drugi izvori nafte.
Migrants are blamed for the decline of the fishing industry.	Migranti su okrivljeni za opadanje ribarske industrije.
She remembered the horrible things he had done.	Prisjetila se užasnih stvari koje je učinio.
These reforms mean that youth unemployment is rising.	Ove reforme znače da se nezaposlenost među mladima povećava.
Suppose you read a newspaper.	Pretpostavimo da čitate novine.
You can look out the window.	Možeš gledati kroz prozor.
It is best to use delicate bamboo shoots.	Najbolje je koristiti nježne izdanke bambusa.
The villagers will soon run out of water.	Seljani će uskoro ostati bez vode.
The telekinetic child has shown his power.	Telekinetičko dijete pokazalo je svoju moć.
Books and articles are sometimes written about her work.	O njenom radu ponekad se pišu knjige i članci.
You need two cups of brown sugar to start.	Za početak su vam potrebne dvije šolje smeđeg šećera.
Some workers claim to have been exploited.	Neki radnici tvrde da su bili eksploatisani.
He has a wonderful tenor voice.	Ima divan tenor glas.
She met her former classmates and teachers.	Upoznala je svoje bivše kolege iz razreda i nastavnike.
After enormous difficulties, he finally found a job.	Nakon ogromnih teškoća, na kraju je našao posao.
The crisis was soon followed by another.	Krizu je ubrzo pratila još jedna.
After his release, the prisoner was found by a police officer.	Nakon puštanja na slobodu, zarobljenika je pronašao policajac.
The sun soon disappeared.	Sunce je ubrzo nestalo.
The shark is, in fact, a fish.	Ajkula je, u stvari, riba.
Experts agree that most people have six senses.	Stručnjaci se slažu da većina ljudi ima šest čula.
He has taken steps to ensure privacy in many situations.	Poduzeo je mjere kako bi osigurao privatnost u mnogim situacijama.
Water is a liquid that is usually transparent.	Voda je tečnost koja je obično providna.
A local man fought bravely on the battlefield.	Lokalni čovjek se hrabro borio na bojnom polju.
The guest room has two double beds.	Gostinjska soba ima dva bračna kreveta.
Water from springs is very dangerous.	Voda iz izvora je veoma opasna.
The final draft will be completed tonight.	Konačni nacrt će biti završen večeras.
Use a hammer and nails to fix the wall.	Koristite čekić i eksere da popravite zid.
I hope you have a pleasant journey.	Nadam se da ćete imati ugodan put.
People live on the Karooa lawns.	Ljudi žive na travnjacima Karooa.
The peasant plowed the field.	Seljak je orao njivu.
I like to rest after a hard day.	Volim da se odmorim nakon napornog dana.
These debates were broadcast live.	Ove debate su prenošene uživo.
The nation was shaken by tragedy.	Naciju je potresla tragedija.
It should be completely smooth now.	Sada bi trebalo da bude potpuno glatko.
The white stripes of the skunk gleamed in the sunlight.	Bijele pruge tvora bljesnule su na sunčevoj svjetlosti.
This resolution clearly violates federal law.	Ova rezolucija očigledno krši savezni zakon.
Her eyes widened.	Oči su joj se zaokružile.
Plants are an important source of food and medicine.	Biljke su važan izvor hrane i lijekova.
The lawyer suggested that a hearing be held.	Advokat je predložio da se održi ročište.
This little car is too heavy for me.	Ovaj mali auto je pretežak za mene.
Clouds lazy lazy lazy across the morning sky.	Oblaci lenjo lenjo lenjo po jutarnjem nebu.
That generous offer was rejected.	Ta velikodušna ponuda je odbijena.
This plant is useful in many ways.	Ova biljka je korisna na mnogo načina.
He hasn't been seen in a long time.	Nije viđen dugo vremena.
Is this the hacker you want? 	Je li ovo hoker kojeg želite?
he asked.	pitao.
Was he a superhero or an ordinary mortal?	Da li je bio super heroj ili običan smrtnik?
A plan can be devised.	Plan se može osmisliti.
Drinking cold water was just a dream.	Piti hladnu vodu bio je samo san.
The voice is hoarse.	Glas je hrapavog tona.
Swarms of bees fly from flower to flower.	Rojevi pčela lete s cvijeta na cvijet.
The younger man sat down.	Mlađi muškarac je sjeo.
Martha lives with her aunt.	Martha živi sa svojom tetkom.
The previous government made a number of changes.	Prethodna vlast je napravila niz promjena.
Memories of her father flooded her mind.	Sećanja na oca su joj preplavila um.
All verbs have the present tense.	Svi glagoli imaju oblik sadašnjeg vremena.
The blind man stood and stared at the horizon.	Slijepac je stajao i gledao u horizont.
Things seemed to work well in the end.	Činilo se da su stvari na kraju dobro funkcionirale.
Egypt is a land of contrasts and contradictions.	Egipat je zemlja kontrasta i kontradikcija.
The mother-of-pearl shell caught the light.	Sedefasta školjka uhvatila je svjetlost.
We consumed them in one gulp.	Konzumirali smo ih u jednom gutljaju.
She made a movement with her hand.	Napravila je pokret rukom.
The new railway lines will allow goods to move quickly.	Nove željezničke linije omogućit će brzo kretanje robe.
To chop vegetables into small pieces.	Za isjeckanje povrća na sitne komade.
He agreed to go.	Pristao je da ide.
The new store is next to the old one.	Nova radnja je pored stare.
He picked up a fallen flower.	Podigao je otpao cvijet.
The final stage is filling per ton.	Završna faza je punjenje po toni.
I'll have a glass of apple juice.	Popit ću čašu soka od jabuke.
The investor was attracted by the story of growth.	Investitora je privukla priča o rastu.
The wanderer wandered into the village.	Lutalica je zalutala u selo.
The village was looted, looted and set on fire.	Selo je opljačkano, opljačkano i zapaljeno.
Quality education should be available to all children.	Kvalitetno obrazovanje treba da bude dostupno svoj djeci.
Mostly rainy, the region can be very green.	Uglavnom kišovito, regija može biti veoma zelena.
The statement below is confirmed.	Donja izjava je potvrđena.
The Prime Minister apologized for his arrogant behavior.	Premijer se izvinio zbog svog bahatog ponašanja.
He uses iron wire to assemble the shelter.	Za sastavljanje skloništa koristi željeznu žicu.
Several members of the church were ill today.	Nekoliko članova crkve danas je bilo bolesno.
Developed crime rates are common in many developing countries.	Razvijeni nivoi kriminala uobičajeni su u mnogim zemljama u razvoju.
It happens every day.	To se dešava svakodnevno.
She was always kind and kind.	Uvek je bila ljubazna i ljubazna.
The yellow light flooded.	Žuto svjetlo je preplavilo.
But mosquitoes were everywhere.	Ali komarci su bili posvuda.
The farmer blew his pipe.	Farmer je puhnuo u lulu.
There has been no progress in treatment.	Nije bilo napretka u liječenju.
Remove the look of the salad.	Uklonite izgled salate.
A stall on the street would serve cheap fish.	Tezga na ulici služila bi jeftinu ribu.
It would be too busy for a picnic.	Bilo bi previše zauzeto za piknik.
For example, they advocate that language	Na primjer, oni se zalažu za taj jezik
A stinky odor wafted from the alley.	Iz uličice je dopirao smrdljivi miris.
They swirled into the sea.	Uskovitlali su se u more.
Song and dance are part of many ancient cultures.	Pjesma i ples dio su mnogih drevnih kultura.
A small fire broke out in a nearby building.	U obližnjoj zgradi izbio je manji požar.
Rarely was the condition fatal.	Rijetko je stanje bilo fatalno.
Native speakers are valuable for language learning.	Izvorni govornici su vrijedni za učenje jezika.
When her star exploded, the galaxy was unprepared.	Kada je njena zvijezda eksplodirala, galaksija je bila nespremna.
The problem was caused by government action.	Problem je izazvao akciju vlade.
I have naturally dry skin and hair.	Imam prirodno suvu kožu i kosu.
They sing and dance around the fire.	Oni pjevaju i plešu oko vatre.
The doctor advised him to exercise more.	Doktor mu je savjetovao da više vježba.
I fell asleep with the TV on.	Zaspao sam sa upaljenim televizorom.
His cousin easily passed the exam.	Ispit je lako dobio njegov rođak.
The railway connects the cities.	Željeznica povezuje gradove.
The lecture was boring.	Predavanje je bilo dosadno.
The maple was full of flowers.	Javor je bio prepun cvjetova.
The fire was burning fiercely.	Vatra je žestoko gorjela.
The employment manager promised that the place would not be paved.	Menadžer za zapošljavanje obećao je da mjesto neće biti asfaltirano.
She headed for the living room.	Krenula je prema dnevnoj sobi.
The crew made a brave rescue attempt.	Posada je napravila hrabar pokušaj spašavanja.
There was a strong smell of fish in the harbor.	U luci se osjećao jak miris ribe.
The professor asked the students to return the paper.	Profesor je tražio da studenti vrate papir.
Unshaven and unshaven, the man looked rather disheveled.	Neobrijan i neotuširan, čovjek je djelovao prilično raščupano.
The world certainly has problems.	Svijet svakako ima problema.
A plan has been formulated.	Formuliran je plan.
Everyone is waiting for you	Svi te očekuju
The state has a complex system of natural resources.	Država ima složen sistem prirodnih resursa.
The sky was dark black, despite the dark moon.	Nebo je bilo mrklo crno, uprkos tamnom mjesecu.
When the snow quickly sublimes from the surface of the earth,	Kada snijeg brzo sublimira sa površine zemlje,
There is no point in arguing with her about it.	Nema svrhe raspravljati se s njom oko toga.
We need to remember the past.	Moramo se sjetiti prošlosti.
The city is known for its pottery.	Grad je poznat po svojoj grnčariji.
The winds howled across the plains.	Vjetrovi su zavijali po ravnicama.
This is one of the basic questions of today's science.	To je jedno od osnovnih pitanja današnje nauke.
My egg boiled.	Moje jaje je prokuhalo.
Time travel shows little possibilities.	Putovanje kroz vrijeme pokazuje male mogućnosti.
Reforms, if passed, could bankrupt the city.	Reforme, ako budu usvojene, mogle bi bankrotirati grad.
The working day is over.	Radni dan je gotov.
The death penalty was used once, but not often.	Smrtna kazna je korišćena jednom, ali ne često.
The humid air came to life from swarms of butterflies.	Vlažan vazduh je oživeo od rojeva leptira.
Life expectancy is rising worldwide.	Očekivano trajanje života raste širom svijeta.
This is an endangered species.	Ovo je ugrožena vrsta.
Einstein's theory of special relativity predicted this phenomenon.	Ajnštajnova teorija specijalne relativnosti je predvidela ovaj fenomen.
I take little care of my health.	Malo pazim na svoje zdravlje.
A shorter version of the story.	Kraća verzija priče.
Think of the children.	Pomislite na djecu.
They met at an exhibition.	Upoznali su se na izložbi.
Music made us forget our troubles.	Muzika nas je natjerala da zaboravimo na naše nevolje.
A light breeze hovered over her face.	Lagani povjetarac lebdio joj je licem.
Farmers are trying to grow crops in difficult conditions.	Poljoprivrednici pokušavaju uzgajati usjeve u teškim uslovima.
Every year we host a hundred new engineers.	Svake godine ugostimo stotinu novih inženjera.
The wizard was anemic.	Čarobnjak je bio anemičan.
It was raining lightly.	Padala je lagana kiša.
I can't communicate with computers.	Ne mogu da komuniciram sa kompjuterima.
Don't forget to read the book.	Ne zaboravite da pročitate knjigu.
She defines potatoes as vegetables.	Ona definiše krompir kao povrće.
This behavior is supported by the top.	Ovakvo ponašanje podržava vrh.
I declare him the winner!	Proglašavam ga pobednikom!
She carefully unwrapped the porcelain cup.	Pažljivo je odmotala porculansku šolju.
In winter the mornings are cool.	Zimi su jutra prohladna.
She stretched out her tired limbs.	Ispružila je svoje umorne udove.
They greeted each of his passengers.	Pozdravili su svakog od njegovih putnika.
Mercy comes from the goodness of men.	Milosrđe proizilazi iz dobrote ljudi.
Rivers are often polluted.	Rijeke su često zagađene.
Smoking is strictly forbidden in this shop.	Pušenje je strogo zabranjeno u ovoj radnji.
Sweat dripped down his neck.	Znoj mu je curio niz vrat.
The soldiers under his command were quick and ruthless.	Vojnici pod njegovom komandom bili su brzi i nemilosrdni.
But that doesn't stop me from growing vegetables.	Ali to me ne sprečava da uzgajam povrće.
Use clean, lukewarm water.	Koristite čistu, mlaku vodu.
The birds took off, chirping happily.	Ptice su poletele, veselo cvrkućući.
Drivers are poorly paid.	Vozači su slabo plaćeni.
Many offices use small dragon figurines.	Mnoge kancelarije koriste niz malih figurica zmajeva.
Many invading armies live off the land.	Mnoge invazione vojske žive od zemlje.
The government has promised to release all political prisoners.	Vlada je obećala da će osloboditi sve političke zatvorenike.
The campers pitched their tents in a quiet field.	Kamperi su razapeli svoje šatore u mirnom polju.
He slowed, looking around nervously.	Usporio je, nervozno gledajući oko sebe.
The warriors brandished their swords.	Ratnici su mahali mačevima.
I would like to build something permanent and worth the effort.	Voleo bih da izgradim nešto trajno i vredno truda.
A huge explosion shook the neighborhood.	Ogromna eksplozija potresla je komšiluk.
The company has its offices in this house.	Kompanija ima svoje kancelarije u ovoj kući.
The complexity of the topic made him nervous.	Složenost teme učinila ga je nervoznim.
Temperatures have dropped sharply this week.	Temperature su ove sedmice naglo pale.
We saw wild animals as we approached the entrance.	Vidjeli smo divlje životinje dok smo se približavali ulazu.
The bombing was strongly condemned.	Bombardovanje je najoštrije osuđeno.
They analyzed the damage.	Analizirali su štetu.
The food is too salty.	Jelo je previše slano.
Bread and milk are good sources of protein.	Hleb i mleko su dobri izvori proteina.
Show me that!	Pokaži mi to!
Shake the bottle vigorously.	Snažno protresite bocu.
The figures are still unaudited.	Brojke su još uvijek nerevidirane.
I had to study hard.	Morao sam vredno učiti.
He slept on a straw mattress.	Spavao na madracu od slame.
The cargo ship sank in a strong storm.	Teretni brod je potonuo u snažnoj oluji.
A piece of chocolate cake for me, please.	Parče čokoladne torte za mene, molim.
Some people think the Earth is flat.	Neki ljudi misle da je Zemlja ravna.
They captured a leopard in a pit.	Zarobili su leoparda u jami.
The thief is hiding in the bushes.	Lopov se krije u grmlju.
All languages ​​come from one root.	Svi jezici potiču iz jednog korijena.
The vase is as old as our marriage.	Vaza je stara koliko i naš brak.
His work with the unfortunates is widely known.	Njegov rad sa nesretnicima je nadaleko poznat.
When the sun went down, the rays turned everything into gold.	Kada je sunce zašlo, zraci su sve pretvorili u zlato.
The drug has proven to be very effective against the flu.	Lijek se pokazao vrlo djelotvornim protiv gripa.
Some jobs require a unique set of skills.	Neki poslovi zahtijevaju jedinstven skup vještina.
He hoped to gain more power.	Nadao se da će dobiti više moći.
Historical documents were in poor condition.	Istorijski dokumenti su bili u lošem stanju.
Here, it is forbidden.	Evo, to je zabranjeno.
The young man loves her eagerly.	Mladić je željno voli.
The singer's elderly father shook hands with his son.	Pevačev ostareli otac rukovao se sa sinom.
Please pass me that knife.	Molim te dodaj mi taj nož.
Looking for land to buy?	Tražite zemljište za kupovinu?
A few years ago, a skateboarder visited this area.	Prije nekoliko godina, skejtborder je posjetio ovo područje.
It is well known that air pollution causes lung problems.	Dobro je poznato da zagađenje zraka uzrokuje probleme s plućima.
The berries are also rich in fiber.	Bobice su takođe bogate vlaknima.
The train thunders through the dark night.	Vlak grmi kroz mračnu noć.
Tomato vines are susceptible to flamingos.	Vinova loza paradajza je podložna plamenjači.
This is the right time to buy a home.	Ovo je pravo vrijeme za kupovinu kuće.
One hundred and two people died here.	Ovdje je poginulo sto dvije osobe.
He refused to talk to me.	Odbio je da razgovara sa mnom.
Dozens of people were broken as the crowd rushed forward.	Desetine ljudi su bile slomljene dok je gomila jurila naprijed.
What will happen to my little son?	Šta će biti s mojim malim sinom?
Favorite with ladies.	Omiljeni kod dama.
Researchers continue to study the origins of life.	Istraživači nastavljaju proučavati porijeklo života.
The young man stared resolutely at the river.	Mladić je odlučno zurio u rijeku.
It is everyone’s responsibility to stop global warming, he said.	Svačija je odgovornost zaustaviti globalno zagrijavanje, rekao je.
You can do it here.	To možete učiniti ovdje.
How do you make a sparrow?	Kako se pravi vrabac?
The scientist used new equipment and the experiments were successful.	Naučnik je koristio novu opremu i eksperimenti su bili uspješni.
Such allusions are subtle and intriguing.	Ovakve aluzije su suptilne i intrigantne.
Some animals are endangered.	Neke životinje su ugrožene.
You need another egg.	Treba ti još jedno jaje.
Who will you meet tonight?	Koga ćeš sresti večeras?
The factory is in complete disrepair.	Fabrika je u potpunom rasulu.
The lioness entered the enclosure.	Lavica je ušla u ograđeni prostor.
The use of marijuana is prohibited.	Zabranjena je upotreba marihuane.
He is accused of stealing money.	Optužen je za krađu novca.
Trees provide oxygen and absorb harmful carbon dioxide.	Drveće obezbjeđuje kiseonik i apsorbuje štetni ugljen-dioksid.
The security guard peered through the glass.	Zaštitar je provirio kroz staklo.
Science depends on axioms, or assumptions, to continue.	Nauka zavisi od aksioma, ili pretpostavki, da bi nastavila.
The robber entered the room.	Pljačkaš je ušao u sobu.
Clear glass is one of the most fragile materials.	Prozirno staklo je jedan od krhkijih materijala.
There are few women who have managed to climb these obstacles.	Malo je žena koje su uspjele da se popnu na ove prepreke.
More seafood is available these days.	Ovih dana dostupno je više morskih plodova.
The bumblebee is a flying insect.	Bumbar je leteći insekt.
We swallowed ice from the roof.	Gutali smo led sa krova.
This is no ordinary insect, he says.	Ovo nije običan insekt, kaže on.
Some politicians believe that appearance is most important.	Neki političari vjeruju da je vanjski izgled najvažniji.
Some children suffer from eczema.	Neka djeca pate od ekcema.
Worship the holy gods.	Poklonite se svetim bogovima.
This soup is not too spicy.	Ova supa nije previše ljuta.
These letters were riddled with spelling mistakes.	Ova slova su bila prožeta pravopisnim greškama.
They named their child after his grandfather.	Svoje dijete su nazvali po njegovom djedu.
The roads here are narrow and the traffic is slow.	Putevi su ovdje uski, a saobraćaj je spor.
Sounds like a circus.	Zvuči kao cirkus.
Do not use chemicals that can bleach your hair.	Nemojte koristiti hemikalije koje mogu izbijeliti kosu.
The narrator shook his head.	Narator je odmahnuo glavom.
She was very nervous before the event.	Prije događaja bila je veoma nervozna.
The International Court of Justice has banned the use of nuclear weapons.	Međunarodni sud zabranio je upotrebu nuklearnog oružja.
Therefore, we need a fiscal crisis.	Stoga nam je potrebna fiskalna kriza.
Vaccinations are necessary for everyone.	Vakcinacije su neophodne za sve.
It was raining outside.	Napolju je padala kiša.
Construction of a boundary wall is out of the question.	Izgradnja graničnog zida ne dolazi u obzir.
Your hair is beautiful!	Kosa ti je predivna!
Long lines formed in front of the building.	Dugi redovi su se formirali ispred zgrade.
Strong winds raged through the curtains.	Jaki vjetrovi bijesno su razuli zavjese.
This sentence has a non-grammatical construction.	Ova rečenica ima negramatičku konstrukciju.
How then can we influence low-income families?	Kako onda možemo uticati na porodice sa niskim prihodima?
They expected him to win the match.	Očekivali su da će dobiti meč.
An opposition leader has been accused of corruption.	Lider opozicije optužen je za korupciju.
The character was adept at scaling walls.	Lik je bio vješt u skaliranju zidova.
She took a bite of the casserole.	Zagrizla je tepsiju.
No one is sure what went wrong.	Niko nije siguran šta je pošlo po zlu.
He stole someone else's property.	Ukrao tuđu imovinu.
Favorite cat was found dead in the garage.	Omiljena mačka pronađena je mrtva u garaži.
They are too old to understand.	Previše su stari da bi razumeli.
The president's announcement followed with a few warnings.	Predsjednikovo saopštenje uslijedilo je uz malo upozorenja.
New cars weigh less than older cars.	Novi automobili teže manje od starijih automobila.
I'll show you a map of the city tonight.	Večeras ću ti pokazati kartu grada.
The gathering was organized by a local farmer.	Skup je organizovao lokalni poljoprivrednik.
Until they gain fame.	Dok ne steknu slavu.
Three people are collecting garbage on this island.	Troje ljudi skuplja smeće na ovom ostrvu.
In some countries it is the law.	U nekim zemljama je to zakon.
Get away from the fire!	Skloni se od vatre!
People usually think that way.	Ljudi o tome obično razmišljaju na taj način.
The road is now wide and smooth.	Put je sada širok i gladak.
Her father was scared, but her mother was furious.	Njen otac se plašio, ali majka je bila bijesna.
Most people think that a vegetarian diet is healthy.	Većina ljudi misli da je vegetarijanska ishrana zdrava.
The price of bread is very expensive.	Cena hleba je veoma skupa.
Margaret was quite tall for her age.	Margaret je bila prilično visoka za svoje godine.
This bridge is under construction.	Ovaj most je u izgradnji.
The scheme provoked widespread protests.	Šema je izazvala široke proteste.
There is a train museum in the center of the city.	U centru grada je muzej vozova.
The storm lasted an hour.	Oluja je trajala sat vremena.
He should not have left those documents behind.	Nije trebao ostaviti ta dokumenta iza sebe.
When are we leaving? 	Kada krećemo?
she asked.	ona je pitala.
Sam is often busy running his own bakery.	Sam je često zauzet vođenjem svoje pekare.
The wedding ring fell to the floor.	Vjenčani prsten je pao na pod.
He was very conscientious.	Bio je veoma savjestan.
The walls are extremely thick.	Zidovi su izuzetno debeli.
The bike leans over the curb.	Bicikl se naginje preko ivičnjaka.
He was thinking of fleeing the country.	Razmišljao je o bijegu iz zemlje.
But its use is limited.	Ali njegova upotreba je ograničena.
Many farmers complain about unfair treatment by the government.	Mnogi farmeri se žale na nepravedan tretman od strane vlade.
The holiday was very pleasant	Odmor je bio veoma ugodan
The city is known for its theater.	Grad je poznat po svom pozorištu.
Authorities are increasingly frustrated.	Vlasti su sve više frustrirane.
This phrase sometimes means "west."	Ova fraza ponekad znači "zapad".
Each family had two cars.	Svaka porodica je imala po dva automobila.
Some are altruistic, while others take advantage of others.	Neki su altruistični, dok drugi iskorištavaju druge.
The agreement was published without his consent.	Dogovor je objavljen bez njegovog pristanka.
The plate was empty.	Tanjir je bio prazan.
The sea shone under the azul.	More je blistalo pod azulom.
He slammed the door angrily.	Ljutito je zalupio vratima.
He stood up first, then casually withdrew his hand.	Prvo je ustao, a onda je ležerno povukao ruku.
Humans have not domesticated cattle until relatively recently.	Ljudi nisu pripitomili stoku sve do relativno nedavno.
He endured the hot summer sun.	Izdržao je žarko ljetno sunce.
Everyone is aware of the dangers of nuclear radiation.	Svi su svjesni opasnosti od nuklearnog zračenja.
Crops were destroyed.	Usjevi su uništeni.
Pick up candles on the way.	Pokupite sveće na putu.
He has a thin mustache.	Ima tanke brkove.
Impulsive by nature, he constantly creates trouble.	Impulsivan po prirodi, stalno stvara nevolje.
Squirrels are found in all regions of the northern hemisphere.	Vjeverice se nalaze u svim regijama sjeverne hemisfere.
Her hands shook, but she waved at him.	Ruke su joj se tresle, ali mu je mahnula.
This district was famous for its wines.	Ovaj okrug je bio poznat po svojim vinima.
The director relented under public pressure.	Direktor je popustio pod pritiskom javnosti.
The explosion lit up the sky.	Eksplozija je obasjala nebo.
Water is used for drinking, washing and preparing food.	Voda se koristi za piće, pranje i pripremu hrane.
Those houses are very cheap.	Te kuće su veoma jeftine.
He withdrew his hand.	Povukao je ruku.
That made him bark as much as he was worth.	To ga je natjeralo da laje koliko je vrijedio.
She ordered everyone to leave.	Naredila je svima da odu.
I have reached the limit of my possibilities.	Došao sam do granice svojih mogućnosti.
Most people are lucky enough to avoid an epidemic of rickets.	Većina ljudi ima sreću da izbjegne epidemiju rahitisa.
The biologist explained the theory of abiogenesis.	Biolog je objasnio teoriju abiogeneze.
The work is not recorded.	Djelo nije evidentirano.
He lives with shame and disgust.	Živi sa stidom i gnušanjem.
The rational mind is a limited mind.	Racionalni um je ograničen um.
As a result, the country failed to join the league.	Kao rezultat toga, zemlja nije uspjela da se pridruži ligi.
This will take about two months.	To će trajati oko dva mjeseca.
Police have arrested the suspected killer.	Policija je uhapsila osumnjičenog ubicu.
The trees in this forest use energy efficiently.	Drveće u ovoj šumi efikasno koristi energiju.
The company eventually went bankrupt.	Kompanija je na kraju otišla u stečaj.
Many parts of the body are particularly sensitive.	Mnogi dijelovi tijela su posebno osjetljivi.
The young couple met and got married in the city.	Mladi par se upoznao i vjenčao u gradu.
These resources are increasingly scarce.	Ovi resursi su sve oskudniji.
We erected a stone building to mark their departure.	Podigli smo kamenu zgradu da obilježimo njihov odlazak.
Sandstorms are more common on windy plains.	Pešne oluje su češće na vjetrovitim ravnicama.
Do your best to stay calm and move on.	Dajte sve od sebe da ostanete mirni i nastavite.
The tiger is an animal that is difficult to catch.	Tigar je životinja koju je teško uhvatiti.
Similarly, they claim, separate, and yet one.	Slično, tvrde, odvojeni, a ipak jedno.
Economic figures are not encouraging.	Ekonomske brojke nisu ohrabrujuće.
Everyone who attended the lecture brought a notebook and a pen.	Svi koji su prisustvovali predavanju su ponijeli svesku i olovku.
The price of soybeans has fallen, leaving farmers without jobs.	Cijena soje je pala, zbog čega su poljoprivrednici ostali bez posla.
The government has learned little from this affair.	Vlada je malo naučila iz ove afere.
It is obtained from castor oil.	Dobija se od ricinusovog ulja.
It affects everyone.	To utiče na sve.
He describes himself as a simple poet.	Za sebe kaže da je jednostavan pesnik.
The family, who were struggling to make ends meet, asked for help.	Porodica, koja se borila da sastavi kraj s krajem, zatražila je pomoć.
Mice will survive.	Miševi će preživjeti.
She longed to be reunited with her brother.	Čeznula je da se ponovo spoji sa svojim bratom.
The relationship between parents and children.	Odnos roditelja i djece.
A band played on the dance floor.	Na plesnom podiju svirao je bend.
These are tall sailboats.	Ovo su visoke jedrilice.
They are approximately identical in height.	Oni su otprilike identične visine.
Their goal was to invite students to the auditorium.	Njihov cilj je bio da dozovu učenike u slušaonicu.
Baby bottles are colorful, often with cartoon characters.	Bočice za bebe su šarene, često sa likovima iz crtanih filmova.
Technological advances have already reduced traffic accidents.	Tehnološki napredak je već smanjio saobraćajne nesreće.
A structure that represents a range of numbers.	Struktura koja predstavlja raspon brojeva.
The contract signed between both parties is binding.	Ugovor potpisan između obje strane je obavezujući.
I refuse to pay you one penny more.	Odbijam da ti platim jedan peni više.
The party is tomorrow.	Žurka je sutra.
Restrain him lightly.	Lagano ga obuzdajte.
For the public, the official responsibilities of this man meant	Za javnost su službene odgovornosti ovog čovjeka značile
It was an aristocratic title.	To je bila aristokratska titula.
The shelf is crooked.	Polica je iskrivljena.
This region has huge oil reserves.	Ova regija ima ogromne rezerve nafte.
We should make an exception for our child.	Trebali bismo napraviti izuzetak za naše dijete.
Take the car to a mechanic.	Odvezite auto mehaničaru.
Life in the city is very expensive.	Život u gradu je veoma skup.
A fierce battle raged in the streets.	Na ulicama je besnela žestoka bitka.
The most famous inhabitant of the zoo is the orangutan.	Najpoznatiji stanovnik zoološkog vrta je orangutan.
Because they are the only survivors.	Jer su oni jedini preživjeli.
The ground is more sloping than	Zemlja je više nagnuta nego
Their generals are experiencing a crisis of confidence.	Njihovi generali doživljavaju krizu povjerenja.
She listened carefully to the teacher.	Pažljivo je slušala učiteljicu.
She draws obscenities on the walls of her bedroom.	Ona crta opscenosti na zidovima svoje spavaće sobe.
He is an educated person.	On je obrazovana osoba.
Their ship had a great captain.	Njihov brod je imao sjajnog kapetana.
The setting sun casts a fiery glow on the desert.	Sunce na zalasku baca vatreni sjaj na pustinju.
Intense debate was on the minds of journalists.	Intenzivna debata je bila na umu novinara.
Here's where we'll meet him.	Evo gde ćemo ga sresti.
You should not smoke in this room.	Ne bi trebalo da pušite u ovoj prostoriji.
Many species become extinct due to human activities.	Mnoge vrste izumiru zbog ljudskih aktivnosti.
He likes me.	Sviđam mu se.
They can fly!	Oni mogu da lete!
They will travel to the rainforest.	Oni će otputovati u kišnu šumu.
This area is plagued by raids.	Ovu oblast muči nalet pljački.
Sailing is much easier than swimming.	Jedrenje je mnogo lakše od plivanja.
There are many orchards in this area.	U ovom kraju ima mnogo voćnjaka.
Tomorrow will be sunny but cool.	Sutra će biti sunčano, ali prohladno.
We first met at a party at his house.	Prvi put smo se sreli na zabavi u njegovoj kući.
He wrote his entry in a neat, legible hand.	Napisao je svoj unos urednom, čitljivom rukom.
Diligent study arouses curiosity.	Marljivo proučavanje budi radoznalost.
Pure water is bottled.	Čista voda je flaširana.
Throw away the packaging, please.	Bacite ambalažu, molim.
Children have a soft spot in their hearts towards animals.	Djeca imaju meku tačku u svojim srcima prema životinjama.
After he arrived, he danced for a long time.	Nakon što je stigao, dugo je plesao.
About a hundred people were waiting to enter.	Stotinjak ljudi je čekalo da uđu.
The prisoner was convicted of murder.	Zatvorenik je osuđen za ubistvo.
Recent polls suggest widespread public support for his proposal.	Nedavne ankete ukazuju na široku podršku javnosti njegovom prijedlogu.
The indigenous population of this country is growing.	Autohtono stanovništvo ove zemlje raste.
I talked to a friend on the phone.	Razgovarao sam sa prijateljem telefonom.
These stories would otherwise be completely unknown.	Ove priče bi inače bile potpuno nepoznate.
A lot of fresh water fell from the sky.	S neba je palo dosta svježe vode.
He wears a captain's uniform.	Nosi kapetansku uniformu.
Soldiers stand around their leader.	Vojnici stoje oko svog vođe.
Rising temperatures are already creating problems.	Rastuće temperature već stvaraju probleme.
Cities in this region were	Gradovi u ovoj regiji bili su
Exam results will be available next week.	Rezultati ispita bit će dostupni sljedeće sedmice.
Everyone in the neighborhood voted for him.	Svi komšiluk je glasao za njega.
The temple was built in honor of the local god.	Hram je izgrađen u čast lokalnog boga.
In the south, the mountains are high, jagged and prohibitive.	Na jugu su planine visoke, nazubljene i zabranjujuće.
It's more effort than worth it.	To je više truda nego što vredi.
Peel a squash, grate it and squeeze the juice.	Prvo ogulite mali krompir.
Some were as wild as the wind.	Neki su bili divlji kao vjetar.
Some soldiers fought bravely against the invaders.	Neki vojnici su se hrabro borili protiv osvajača.
Those who ate bread did not die.	Oni koji su jeli hleb nisu umrli.
During the mating season, females lay eggs in animal dung.	Tokom sezone parenja, ženke polažu jaja u životinjsku balegu.
The gods were angry with their people.	Bogovi su bili ljuti na svoj narod.
He often sends children to bed early.	Često djecu šalje u krevet rano.
He lost his arm in the war.	U ratu je izgubio ruku.
Heavy snowfall made driving difficult.	Obilne snježne padavine otežale su vožnju.
I'm not interested in her.	Ona me ne zanima.
The king clapped his hands.	Kralj je pljesnuo rukama.
She works hard, day and night.	Ona naporno radi, danju i noću.
He slowly climbs the stone steps on his toes.	Na prstima se polako penje kamenim stepenicama.
I'll wait at the train station.	Čekaću na železničkoj stanici.
Large yellow butterflies flew across the grass.	Veliki žuti leptiri leteli su po travi.
The skin turns red after exposure to sunlight.	Koža postaje crvena nakon izlaganja sunčevoj svjetlosti.
A small town is best avoided, they say.	Mali grad je najbolje izbjegavati, kažu.
I suffered a minor defeat today.	Danas sam doživio manji poraz.
Scientists disagree about the origin of the universe.	Naučnici se ne slažu oko porijekla svemira.
Even a casual glance will reveal that he is angry.	Čak će i usputan pogled otkriti da je ljut.
A sharp stone cuts through the ice.	Oštar kamen seče kroz led.
Their main export is rice.	Njihov glavni izvoz je pirinač.
The oral exam lasts only an hour.	Usmeni ispit traje samo sat vremena.
The country's leaders have tried to create cultural unity.	Lideri zemlje pokušali su da stvore kulturno jedinstvo.
The house was dark and quiet.	Kuća je bila mračna i mirna.
This disease is endemic in this area.	Ova bolest je endemska u ovom području.
The plays are starring a popular movie star.	U predstavama glumi popularna filmska zvijezda.
The judge ordered the man to pay a fine.	Sudija je naložio muškarcu da plati novčanu kaznu.
He knew the citizens well.	Dobro je poznavao građane.
Water vapor is ejected from the volcano.	Vodena para se izbacuje iz vulkana.
Today's most important decision is career choice.	Današnja najvažnija odluka je izbor karijere.
A handful of peanuts costs a dollar.	Šaka kikirikija košta jedan dolar.
Past generations have grown grain fields.	Prošle generacije uzgajale su polja za žito.
He wiped the wet grass from his chin.	Obrisao je mokru travu s brade.
The rains have arrived on duty.	Kiše su stigle na dužnost.
Every day the report shows rising food prices.	Svaki dan izvještaj pokazuje rast cijena hrane.
They packed their things and left.	Spakovali su svoje stvari i otišli.
Forests are the perfect place to camp.	Šume su savršeno mjesto za kampiranje.
The challenge is huge.	Izazov je ogroman.
There is no evidence that the lock is unauthorized.	Nema dokaza da je brava neovlaštena.
He ate half the chicken, watering it with cola.	Pojeo je pola piletine, zalivši je kolu.
His task was difficult.	Njegov zadatak je bio težak.
Enthusiasm for this project has waned.	Entuzijazam za ovaj projekat je splasnuo.
Cinnamon powder is sometimes added to baked goods.	Cimet u prahu ponekad se dodaje pečenim proizvodima.
In addition to agriculture, the local population is engaged in cattle breeding.	Pored poljoprivrede, lokalno stanovništvo se bavi uzgojem goveda.
The floorboards creaked as he climbed the stairs.	Podne daske su škripale dok se penjao stepenicama.
Many games are available, including chess.	Dostupne su mnoge igre, uključujući šah.
The difficult living conditions of the immigrants led to a violent revolution.	Teški životni uslovi doseljenika doveli su do nasilne revolucije.
All the people looked confused.	Svi su ljudi izgledali zbunjeni.
She looked out the window, lost in thought.	Gledala je kroz prozor, izgubljena u mislima.
He prefers to read his book in the afternoon.	Svoju knjigu radije čita popodne.
They arrived too late to attend.	Stigli su prekasno da bi prisustvovali.
I put the linguine in a pot of boiling water.	Lingvinu sam stavio u lonac sa kipućom vodom.
Some philosophers claim that love is the most good.	Neki filozofi tvrde da je ljubav najviše dobro.
The phone call was answered.	Na telefonski poziv je odgovoreno.
The retired mechanic wanted to continue working.	Penzionisani mehaničar je želeo da nastavi da radi.
I was trying to make tea.	Pokušavao sam da pripremim čaj.
It was somewhere near the city.	Bilo je to negdje blizu grada.
I would rather read three books about travel.	Radije bih pročitao tri knjige o putovanju.
She looked at the distant hills.	Pogledala je u daleka brda.
It's a short book, really.	To je kratka knjiga, zaista.
Let's not worry about being late.	Nemojmo brinuti da ćemo zakasniti.
This will make it impossible to continue.	Ovo će onemogućiti nastavak.
Bread is a staple food.	Hleb je osnovna namirnica.
The atmosphere is conducive to learning.	Atmosfera je pogodna za učenje.
His immature madness is extremely embarrassing.	Njegove nezrele ludosti su krajnje neugodne.
The ship was halved.	Brod se prepolovio.
A quiet, distant voice	Tihi, udaljeni glas
We visited the museum of our city.	Pregledali smo muzej našeg grada.
Cheer for your classmates!	Navijajte za svoje drugove iz razreda!
We have pizza for dinner.	Imamo pizzu za večeru.
Slave, she dreamed of freedom.	Robinja, sanjala je o slobodi.
He rose majestically from the forest.	Veličanstveno se uzdizao iz šume.
A group of nurses stopped by today.	Danas je svratila grupa medicinskih sestara.
Stop talking.	Prestani pričati.
This suggests that she was hiding something.	To sugerira da je nešto skrivala.
First you have to add half a cup of milk.	Prvo morate dodati pola šolje mleka.
He had several residences.	Imao je nekoliko rezidencija.
This process can be described by an equation.	Ovaj proces se može opisati jednadžbom.
I'm working late tonight.	Radim do kasno večeras.
She paused, unsure.	Zastala je, nesigurno.
There is a lot of carbon dioxide in the atmosphere	U atmosferi ima puno ugljičnog dioksida
We passed the 'no throwing' sign.	Prošli smo pored znaka 'zabranjeno bacanje'.
The slope turns sharply to the right.	Padina naglo skreće udesno.
So would the marketing appeal of the march.	Tako bi bila i marketinška privlačnost marša.
Grain grows fast.	Žito brzo raste.
The music was soothing.	Muzika je bila umirujuća.
This region is known for its high quality wine.	Ova regija je poznata po visokokvalitetnom vinu.
The train left the station at dusk.	Voz je napustio stanicu u sumrak.
Speech is difficult.	Govor je težak.
I tried goat cheese, thinking it was quite mild.	Probao sam kozji sir, smatrajući da je prilično blag.
She jumped to her feet in shock.	Preneražena je skočila na noge.
The fact is that pollution is a serious problem.	Činjenica je da je zagađenje ozbiljan problem.
He stepped forward and gently returned it.	Iskoračio je i nježno je vratio.
This apple is full of vitamins.	Ova jabuka je puna vitamina.
Still, the golden eagle remains unrivaled.	Ipak, zlatni orao ostaje bez premca.
Do you want to watch some art?	Da li želite da gledate neku umetnost?
Someone or something that covers the space covers it.	Neko ili nešto što pokriva prostor pokriva ga.
Place a strainer over the pan.	Preko tepsije stavite cjedilo.
We take full responsibility for all errors.	Preuzimamo punu odgovornost za sve greške.
They are very little involved in the family.	Vrlo su malo uključeni u porodicu.
She always wears the same clothes and hairstyle.	Uvijek nosi istu odjeću i frizuru.
A new assistant will follow me.	Novi asistent će me pratiti.
The government has banned all use of firearms in hunting.	Vlada je zabranila svaku upotrebu vatrenog oružja u lovu.
Add a teaspoon of cinnamon.	Dodajte kašičicu cimeta.
Try to please everyone and you will not please anyone.	Pokušajte da ugodite svima i nikome nećete ugoditi.
The car collided with a bus.	Automobil se sudario sa autobusom.
The sky was clear.	Nebo je bilo vedro.
The region was known for its late autumn sunsets.	Region je bio poznat po kasnim jesenjim zalascima sunca.
After I got rich, my friend retired.	Pošto sam se obogatio, moj prijatelj je otišao u penziju.
Authorities were most concerned.	Vlasti su bile najviše zabrinute.
The ground has reached a new height.	Tlo je dostiglo novu visinu.
The Queen and King have separate bedrooms.	Kraljica i kralj imaju odvojene spavaće sobe.
It was the most perfect summer ever.	Bilo je to najsavršenije ljeto ikada.
It's time for afternoon tea.	Vreme je za popodnevni čaj.
The border is the scene of frequent quarrels.	Granica je poprište čestih svađa.
Death is not the end.	Smrt nije kraj.
Aspergillus produces antibiotics.	Vrsta aspergillus proizvodi antibiotike.
The pirates boarded the cargo ship.	Pirati su se ukrcali na teretni brod.
My family came from abroad.	Moja porodica je došla iz inostranstva.
The lights began to flicker, then went out completely.	Svjetla su počela da trepere, a zatim se potpuno ugasila.
There are four buttons on the left.	Na lijevoj strani su četiri dugmeta.
The scandal was news on the front page.	Skandal je bio vijest na naslovnoj strani.
Many animals mate for life.	Mnoge životinje se pare doživotno.
Detectives questioned his alibi.	Detektivi su saslušali njegov alibi.
The road map is carefully planned.	Plan puta je pažljivo planiran.
This method facilitates recycling.	Ova metoda olakšava recikliranje.
Who is your favorite writer?	Ko je tvoj omiljeni pisac?
The cubs immediately start howling.	Mladunci odmah počinju da urlaju.
The company built a new factory.	Kompanija je izgradila novu fabriku.
He is educated, not afraid of details.	Obrazovan je, a ne uplašen detaljima.
Only a small fraction of the paintings survived.	Samo mali dio slika je preživio.
There are few countries that are as unjust as this one.	Malo je zemalja koje su tako nepravedne kao ova.
She lives in this new suburb.	Ona živi u ovom novom predgrađu.
The juice is mixed with the flour to make a dough.	Sok se pomiješa sa brašnom da se dobije tijesto.
All the villagers have recently benefited from the water project.	Svi seljani su nedavno imali koristi od projekta vode.
The branches of the trees swayed gently in the gentle wind.	Grane drveća blago su se ljuljale na blagom vjetru.
Pilgrims used to use forest paths.	Šumskim stazama nekada su se koristili hodočasnici.
A chemical process called electrolysis causes steel to bend.	Hemijski proces koji se naziva elektroliza uzrokuje savijanje čelika.
An elegant sports car roared through a crowded street.	Elegantni sportski automobil protutnjao je prepunom ulicom.
The oven is not too hot.	Pećnica nije prevruća.
The matron held the children in their place.	Matrona je držala djecu na njihovom mjestu.
The papers are scattered.	Papiri su razbacani.
The birds then flew away.	Ptice su tada odletjele.
Experimental treatment, which has long been rejected, has now proved effective.	Eksperimentalni tretman, koji je dugo odbačen, sada se pokazao efikasnim.
We have to fight the rumors.	Moramo se boriti protiv glasina.
One of them will ascend the throne.	Jedan od njih će se popeti na tron.
A loud explosion disturbed the serenity of the day.	Glasna eksplozija narušila je spokoj dana.
Excessive use of the sun can lead to sunburn.	Pretjerana upotreba sunca može dovesti do opekotina od sunca.
Few of them knew much about running a restaurant.	Malo njih je znalo mnogo o vođenju restorana.
It smells like burning.	Miriše na paljevinu.
The bars prevented the solid metal bar from bending.	Šipke su spriječile da se čvrsta metalna šipka savije.
The number of murders is growing every year.	Svake godine broj ubistava raste.
Kids love to play games.	Djeca vole da se igraju igrica.
I hope you will forgive me.	Nadam se da ćeš mi oprostiti.
I doubt the caller is from a foreign power.	Sumnjam da je pozivalac iz strane sile.
Authorities hope to control the epidemic.	Vlasti se nadaju da će kontrolisati epidemiju.
All the lions were saved.	Svi lavovi su spašeni.
This condition produces toxins in the body.	Ovo stanje proizvodi toksine u tijelu.
Communities rely on their local priests.	Zajednice se oslanjaju na svoje lokalne sveštenike.
How many goats and sheep do you have?	Koliko koza i ovaca imate?
It was agreed that he would get the job.	Dogovoreno je da on dobije posao.
The factory is closed.	Fabrika je zatvorena.
The Pope anointed this man to lead the church.	Papa je pomazao ovog čovjeka da vodi crkvu.
It was raining that day when we got back from dinner.	Tog dana je padala kiša kada smo se vratili sa večere.
Schools were closed for a week.	Škole su bile zatvorene nedelju dana.
The locals cultivate tender feelings for these trees.	Lokalno stanovništvo gaji nježna osjećanja prema ovim stablima.
Homeless families live in tents in the square.	Porodice beskućnika žive u šatorima na trgu.
I want you to take responsibility for the job.	Želim da preuzmete odgovornost za posao.
The forests of this area are preserved.	Šume ovog područja su očuvane.
This was an enlightening experience.	Ovo je bilo prosvjetljujuće iskustvo.
If the system is closed, it produces noise.	Ako je sistem zatvoren, proizvodi buku.
The cops arrived and soon everything was quiet.	Stigli su policajci i ubrzo je sve utihnulo.
What's the name of the school?	Kako se zove škola?
The patient turned dramatically pale after diagnosis.	Pacijentkinja je dramatično preblijedila nakon postavljanja dijagnoze.
It took effort to get to the top.	Bio je potreban napor da se dođe do vrha.
The crime rate has dropped drastically.	Stopa kriminala je drastično opala.
It gives an idea of ​​the difficulty of the task.	On daje predstavu o težini zadatka.
The cat growled loudly.	Mačka je glasno predela.
The professor was very passionate about his job.	Profesor je bio veoma strastven za svoj posao.
The city sank into chaos.	Grad je utonuo u haos.
The dictionary should be on the top shelf.	Rječnik bi trebao biti na gornjoj polici.
He spends a lot of time writing computer programs.	Provodi dosta vremena pišući kompjuterske programe.
Too much sugar is bad for your teeth.	Previše šećera je loše za zube.
Deep under the sea are huge amounts of radioactive substances.	Duboko pod morem nalaze se ogromne količine radioaktivnih supstanci.
The robber fled the scene naked.	Razbojnik je pobegao sa mesta zločina gol.
No, not that.	Ne, ne to.
I sprinkled some milk in the coffee.	U kafu sam poprskala malo mlijeka.
Your father's disappearance remains a mystery.	Nestanak tvog oca ostaje misterija.
Police have not yet confirmed the identity of the suspect.	Policija još nije potvrdila identitet osumnjičenog.
If the thief is caught, he will be punished.	Ako lopov bude uhvaćen, biće kažnjen.
He landed awkwardly and broke his arm.	Nespretno je sletio i slomio ruku.
Some matches are too long.	Neke šibice su predugačke.
She cried when the procession passed.	Plakala je kada je povorka prošla.
The province is known for the production of exotic flowers.	Pokrajina je poznata po proizvodnji egzotičnog cvijeća.
Jane has blonde hair.	Jane ima plavu kosu.
The trade winds blew up the clouds and left.	Pasati su raznijeli oblake i otišli.
We need to explore worlds beyond ours.	Moramo istraživati ​​svjetove izvan našeg.
This man was the key to building this city.	Ovaj čovjek je bio ključ za izgradnju ovog grada.
Enzymes must be added to the reactor	Enzimi se moraju dodati u reaktor
Dry, parched soil looks greener.	Suva, sasušena zemlja izgleda zelenije.
Gold is most commonly used in jewelry.	Zlato se najčešće koristi u nakitu.
No children were injured.	Nijedno dijete nije ozlijeđeno.
The ritual began with hand washing.	Ritual je započeo pranjem ruku.
Yesterday the roses were in full bloom.	Juče su ruže bile u punom cvatu.
He died shortly after his arrest.	Umro je ubrzo nakon privođenja.
Each time he presents himself as a different character.	Svaki put se predstavlja kao drugačiji lik.
The photographer posted production photos.	Fotograf je objavio produkcijske fotografije.
The illuminator drew lightly on the lamp.	Iluminator je lagano crtao po lampi.
He collected many insects, rode them and analyzed their genitals.	Sakupio je mnoge insekte, zajahao ih i analizirao njihove genitalije.
Across the horizon, the purple sky begins to glow.	Preko horizonta, ljubičasto nebo počinje da svetli.
A discerning businessman will constantly change business plans.	Pronicljiv biznismen stalno će mijenjati poslovne planove.
They said they would continue to travel.	Rekli su da će nastaviti da putuju.
One or the other appeared on the doorstep.	Jedan ili drugi se pojavio na pragu.
The next day, the police arrested two of the three men.	Policija je sutradan uhapsila dvojicu od trojice muškaraca.
Tea is free of contaminants.	Čaj je bez zagađivača.
The ball snapped when it hit the ground.	Lopta je pukla kada je udarila o tlo.
He set up a shooting range in his house.	U svojoj kući postavio je streljanu.
These solutions will not be enough.	Ova rješenja neće biti dovoljna.
My computer froze.	Računar mi se smrznuo.
That measure should become law next week.	Ta mjera bi trebala postati zakon sljedeće sedmice.
The auroral display is a magical sight.	Auroralni prikaz je magičan prizor.
Mathematically gifted child, noisy and talkative,	Matematički nadareno dete, bučno i pričljivo,
An increasing number of immigrants are threatening domestic culture.	Sve veći broj imigranata ugrožava domaću kulturu.
According to legend, it only took seven years.	Prema legendi, za to je trebalo samo sedam godina.
They took their rifles and headed for the woods.	Uzeli su puške i krenuli u šumu.
The job requires a great sense of precision.	Posao zahteva veliki osećaj za preciznost.
We should always be careful.	Uvek treba da budemo oprezni.
The bright sun hung overhead.	Jarko sunce visilo je iznad glave.
While at school, she received good grades.	Dok je bila u školi, dobijala je dobre ocene.
At the time, this was considered revolutionary.	U to vrijeme, ovo se smatralo revolucionarnim.
There are some places you shouldn’t go alone at night.	Postoje neka mjesta na koja ne biste trebali ići sami noću.
Put the chopped peanuts in a blender.	Seckani kikiriki stavite u blender.
There are often leaks on the roof.	Često ima curenja na krovu.
They got married very young.	Vjenčali su se vrlo mladi.
He sleeps longer than he eats.	Spava duže nego što jede.
It was a perfect summer day.	Bio je to savršen ljetni dan.
They lived in one of those big houses.	Živjeli su u jednoj od tih velikih kuća.
Everything turned red.	Sve je postalo crveno.
These new developments have important implications.	Ovi novi razvoji imaju važne implikacije.
Lunch was served in thirty minutes.	Ručak je poslužen za trideset minuta.
The tired old man walked past them.	Izmoreni starac prošetao je pored njih.
Our most popular tourist attraction is the cathedral.	Naša najpopularnija turistička atrakcija je katedrala.
He came across an old woman.	Naišao je na staricu.
She winced as the electric saw cut through her arm.	Trznula se kada joj je električna pila prorezala ruku.
The song is about falling in love and falling out of love.	Pesma govori o zaljubljivanju i odljubljivanju.
The road in front of us was strewn with stones.	Put ispred nas je bio posut kamenjem.
Remember, don’t touch that hot stove!	Zapamtite, ne dirajte tu vruću peć!
The horse shook his head.	Konj je zabacio glavu.
Thousands highlighted the plastered walls and tiled floor.	Hiljade su isticale malterisane zidove i popločan pod.
The city has a proud history.	Grad ima ponosnu istoriju.
It is important to try to preserve it.	Važno je pokušati ga sačuvati.
Nine years have passed since the accident.	Prošlo je devet godina od nesreće.
This man is awakened by an electric alarm clock.	Ovog čovjeka budi električni budilnik.
He studies restaurants in the neighborhood.	Proučava restorane u susjedstvu.
The glass on the table was warm.	Staklo na stolu bilo je toplo.
The building contains dental offices.	Zgrada sadrži stomatološke ordinacije.
There was also a strike of the workers of that factory.	Došlo je i do štrajka radnika te fabrike.
The dog being held by the child jerked abruptly.	Pas kojeg je dijete držalo naglo se trgnuo.
The eldest daughter is married.	Najstarija kćerka je udata.
The quote promotes peace and understanding.	Citat promoviše mir i razumijevanje.
Schools should continue to teach traditional action plans.	Škole treba da nastave sa podučavanjem tradicionalnih planova akcije.
Children often go without shoes, especially in summer.	Djeca često idu bez obuće, posebno ljeti.
Man wants to live forever.	Čovek želi da živi večno.
His office overlooked the fairy castle.	Njegov ured gledao je na vilinski zamak.
Our second project will be a bedroom window.	Naš drugi projekat će biti prozor u spavaćoj sobi.
All plants are green.	Sve biljke su zelene.
Now lambs are a national symbol.	Sada su jagnje nacionalni simbol.
Opponents accepted the offer.	Protivnici su prihvatili ponudu.
Most of these statues gathered dust in the warehouse.	Većina ovih statua skupila je prašinu u skladištu.
They called on their governments to take action.	Oni su pozvali svoje vlade da preduzmu akciju.
His speech was postponed due to a technical malfunction.	Njegov govor je odgođen zbog tehničkog kvara.
Limited space prevents us from talking about it.	Ograničen prostor nas sprečava da o tome razgovaramo.
Stay calm.	Ostanite mirni.
The mountain can be seen from miles away.	Planina se može vidjeti sa milja.
Soak the soil well.	Dobro natopite tlo.
Scientists are especially interested in coral reefs.	Naučnike posebno zanimaju koralni grebeni.
This store sells a variety of products.	Ova prodavnica prodaje razne proizvode.
This is a very common problem.	Ovo je vrlo čest problem.
This job requires a strong personal commitment.	Ovaj posao zahteva snažnu ličnu posvećenost.
The work was difficult and required a lot of hands.	Posao je bio težak i zahtijevao je mnogo ruku.
Please do not write anything on the board.	Nemojte ništa pisati na tabli, molim vas.
Take, for example, chicken.	Uzmite, na primjer, piletinu.
Unicorns are rarely seen.	Jednorogi se rijetko vide.
The water glistened in the morning dew.	Voda je svjetlucala na jutarnjoj rosi.
Allen loves to play chess.	Alen voli da igra šah.
Capitalist nations produce large amounts of pollution.	Kapitalističke nacije proizvode velike količine zagađenja.
However, he was quite modestly dressed.	Međutim, bio je prilično skromno odjeven.
Propensity to procrastinate, thus minimizing your productivity.	Sklonost odgađanju, na taj način minimizirajte svoju produktivnost.
First, he bursts into the kitchen looking for food and water.	Prvo, upali u kuhinju tražeći hranu i vodu.
The throne was intended for the usurper.	Prijesto je bio namijenjen uzurpatoru.
Many birds migrate in winter.	Mnoge ptice migriraju zimi.
The cute little bird has a black face.	Slatka mala ptica ima crno lice.
Their dialect is the same.	Njihov dijalekt je isti.
The officer saw a black limousine.	Policajac je vidio crnu limuzinu.
The creature is said to possess mystical powers.	Za stvorenje se kaže da posjeduje mistične moći.
A scientist has discovered an enzyme that is alive.	Naučnik je otkrio enzim koji je živ.
The flower garden was well-kept.	Cvjetnjak je bio dobro njegovan.
Heat and moisture would turn to steam and escape.	Toplina i vlaga bi se pretvorile u paru i pobjegle.
Cut a square of butter out of the block.	Izrežite kvadrat putera iz bloka.
Please do your best to write the answers.	Molimo vas da se potrudite da napišete odgovore.
So, he was questioned by the police.	Dakle, saslušan je u policiji.
In some cultures, women make wine from grapes.	U nekim kulturama žene prave vino od grožđa.
She sat on the porch and watched the sunset.	Sjedila je na trijemu i gledala zalazak sunca.
Fuel shortages are causing a sharp rise in prices.	Nestašice goriva uzrokuju nagli rast cijena.
Add the vegetables to the boy.	Dodajte povrće dječaku.
He sharpened his pencil carefully.	Pažljivo je naoštrio olovku.
He smiled sideways at her.	Nasmiješio joj se postrance.
They have already lost the war.	Već su izgubili rat.
She decided to hide her sin.	Odlučila je da sakrije svoj grijeh.
They found a letter at the bottom of the package.	Našli su pismo na dnu paketa.
These cells are unusable.	Ove ćelije su neupotrebljive.
Stay as far away from wild animals as possible.	Držite se što dalje od divljih životinja.
He had five sons.	Imao je pet sinova.
According to the cook, this cake is a big hit.	Prema rečima kuvarice, ova torta je veliki hit.
Finished or almost finished, the housewives followed their chores.	Završene ili skoro gotove, domaćice su pratile svoje poslove.
I was invited to a gala dinner tomorrow.	Pozvan sam na svečanu večeru sutra.
Time spent on social media is always a waste of time.	Vrijeme provedeno na društvenim mrežama je uvijek izgubljeno vrijeme.
His head was bald.	Glava mu je bila ćelava.
Bright autumn leaves were falling from the trees.	Jarko jesenje lišće padalo je sa drveća.
Her eyelids were swollen with tears.	Kapci su joj bili natečeni od plača.
He was by no means a rich man.	On ni na koji način nije bio bogat čovjek.
The city has provided hundreds of free street lamps.	Grad je obezbijedio stotine besplatnih uličnih svjetiljki.
The coastal region is known for its rich spices.	Primorski region je poznat po svojim bogatim začinima.
Her story was sad.	Njena priča je bila tužna.
Wolves are fierce predators.	Vukovi su žestoki grabežljivci.
Uranium is primarily used to produce nuclear energy.	Uran se prvenstveno koristi za proizvodnju nuklearne energije.
His training will lead us into battle.	Njegovo treniranje će nas dovesti u borbu.
My ears cracked right away.	Odmah su mi napukle uši.
This route is safer and faster.	Ova ruta je sigurnija i brža.
The captain ordered the crew to cut the rope.	Kapetan je naredio posadi da preseče uže.
His house was decorated with an abundance of flowers.	Njegova kuća bila je ukrašena obiljem cvijeća.
He is incapable of making new friends.	Nesposoban je za sklapanje novih prijatelja.
They fly high.	Oni lete visoko.
The party leader has resigned.	Lider stranke je podnio ostavku.
The landscape is littered with garbage.	Pejzaž je zatrpan smećem.
Failure to comply may result in fines.	Nepridržavanje propisa može rezultirati novčanim kaznama.
He took over the enlargement project last year.	Prošle godine je preuzeo projekat proširenja.
It is higher than any mountain.	Viša je od bilo koje planine.
She approached him, eager for a drink.	Prišla mu je, željna pića.
Be careful, you could fall.	Budite oprezni, mogli biste pasti.
Fewer people visit this	Manje ljudi ovo posjećuje
Some words have variable spelling.	Neke riječi imaju promjenjivi pravopis.
The storm swept away the mice.	Oluja je odnijela miševe.
Little by little, some flowers began to bloom.	Malo po malo počelo je cvjetati poneko cvijeće.
The water here is extremely polluted.	Voda je ovdje izuzetno zagađena.
Reducing police protection will increase the crime rate.	Smanjenje policijske zaštite će povećati stopu kriminala.
Summer is the best time to camp.	Ljeto je najbolje vrijeme za kampovanje.
There was a loud explosion.	Čula se jaka eksplozija.
The number of tourists is increasing.	Broj turista se povećava.
Standing under the arch, he waited patiently.	Stojeći ispod luka, strpljivo je čekao.
In the last few weeks, many people have had rubella.	Tokom posljednjih nekoliko sedmica, mnogi ljudi imaju rubeolu.
The city has been rebuilt.	Grad je obnovljen.
His mouth opened.	Usta su mu se otvorila.
Stocks fell sharply this morning.	Zalihe su jutros naglo pale.
Their parents often notice how upset she is.	Njihovi roditelji često primjećuju koliko je uznemirena.
The company has large warehouses where goods are carefully stored.	Preduzeće ima velika skladišta u kojima se roba pažljivo skladišti.
The watch is silver in color with blue leather straps.	Sat je srebrne boje sa plavim kožnim remenima.
He fell into debt.	Zapao je u dugove.
The maid was pregnant.	Sobarica je bila trudna.
Disrupt each other's work.	Ometajte jedni druge u radu.
Prepare the marinade to soften the meat.	Pripremite marinadu da meso omekša.
This process was repeated throughout the race.	Ovaj proces se ponavljao tokom cijele trke.
Study hard and you will get a good job.	Uči vrijedno i dobićeš dobar posao.
He cried a river of tears.	Isplakao je reku suza.
Most young people play video games.	Većina mladih igra video igrice.
She sighed heavily and looked around helplessly.	Teško je uzdahnula i bespomoćno se osvrnula oko sebe.
We need to ensure fair wages for workers.	Moramo osigurati poštene plate za radnike.
We are ready to get married in four years.	Za četiri godine spremni smo da se venčamo.
The renewable energy project is nearing completion.	Projekat obnovljive energije je pri kraju.
These berries are good, aren't they?	Ove bobice su dobre, zar ne?
After graduating, she returned home.	Nakon što je dobila diplomu, vratila se kući.
Several schools were established last year.	Prošle godine je osnovano nekoliko škola.
The price rose sharply.	Cijena je naglo porasla.
She was rushed to the hospital, where he was pronounced dead.	Ona je hitno prevezena u bolnicu, gdje je on konstatovan mrtvim.
The leaves turn yellow in autumn.	Listovi žute u jesen.
Scientists are studying wild animals in natural habitats.	Naučnici proučavaju divlje životinje u prirodnim staništima.
The soldiers fought bravely, but were eventually defeated.	Vojnici su se hrabro borili, ali su na kraju poraženi.
The journalist asked a few questions.	Novinar je postavio nekoliko pitanja.
The submarine sank to the bottom of the sea.	Podmornica je potonula na dno mora.
The politician called for a return to the old.	Političar je pozvao na povratak na staro.
Leave this here, please.	Pustite ovo ovdje, molim.
Crops are edible.	Usjevi su jestivi.
The Duke was generous with his gifts.	Vojvoda je bio velikodušan sa svojim darovima.
Mountainous terrain makes travel difficult.	Planinski teren otežava putovanje.
Are you sure this is the right path?	Jeste li sigurni da je ovo pravi put?
This village was ravaged by war.	Ovo selo je opustošeno ratom.
Some teachers discourage the use of calculators in teaching.	Neki nastavnici obeshrabruju upotrebu kalkulatora u nastavi.
The whale broke the water.	Kit je probio vodu.
This medicine will cause diarrhea.	Ovaj lijek će izazvati dijareju.
The rich and the poor live here together.	Ovde žive zajedno bogati i siromašni.
The city is dedicated to the search for knowledge.	Grad je posvećen traganju za znanjem.
This city was the capital until modern times.	Ovaj grad je bio glavni grad sve do modernog doba.
The new headquarters building looked impressive.	Nova zgrada sjedišta izgledala je impresivno.
Clean up the debris.	Očistite ostatke.
Stories like this were not uncommon.	Ovakve priče nisu bile neuobičajene.
Their marriage was a marriage of convenience.	Njihov brak je bio brak iz koristi.
In life, we sometimes make bad decisions.	U životu ponekad donosimo loše odluke.
I would like a yard with flowers.	Voleo bih dvorište sa cvećem.
Keep the knife straight.	Držite nož ravno.
An ecosystem is a complex network of food for interacting organisms.	Ekosistem je složena mreža ishrane organizama koji djeluju u interakciji.
Data mining enables companies to collect, organize and analyze information.	Data mining omogućava preduzećima da prikupljaju, organizuju i analiziraju informacije.
This region is known as the land of crabs.	Ova regija je poznata kao zemlja rakova.
Snakes fall from trees.	Zmije padaju sa drveća.
The horse was petted while they fed him.	Konja su mazili dok su ga hranili.
She promised to listen to his political speeches more often.	Obećala je da će češće slušati njegove političke govore.
The line stretches down the slope.	Linija se proteže niz padinu.
Symptoms usually include chest pain.	Simptomi obično uključuju bol u grudima.
Beware of pickpockets on the street.	Čuvajte se džeparoša na ulici.
Algae polluted the water.	Alge su zagađivale vodu.
The house stood in that place for several thousand years.	Kuća je na tom mjestu stajala nekoliko hiljada godina.
And the rich pay taxes, of course.	I bogati plaćaju poreze, naravno.
The church withstood numerous earthquakes.	Crkva je izdržala brojne potrese.
The bells are ringing.	Zvončići oglašavaju sat.
Everyone was hungry and tired.	Svi su bili gladni i umorni.
A group of children played in the fountain.	Grupa djece se igrala u fontani.
We spent the night in a cheap hotel.	Prenoćili smo u jeftinom hotelu.
Mix the water with the egg whites.	Pomiješajte vodu sa bjelanjcima.
She was walking on a cold beach.	Šetala je hladnom plažom.
He is accused of assault.	Optužen je za napad.
Australia is a huge country.	Australija je ogromna država.
The speed at which technology is evolving has been staggering.	Brzina kojom se tehnologija razvija bila je zapanjujuća.
Single children are becoming more common.	Samohrana djeca su sve češća.
He tried vegetables.	Probao je povrće.
The wise old woman told the story to the children.	Mudra starica ispričala je priču djeci.
There was a terrible noise coming from the house.	Iz kuće je dolazila strašna buka.
They were looking for a city.	Tražili su grad.
Let's feel something fishy.	Osjetimo nešto riblje.
Sulfur is toxic in large quantities.	Sumpor je toksičan u velikim količinama.
The children in this village are very poor.	Djeca u ovom selu su veoma siromašna.
Her hands shook uncontrollably.	Ruke su joj se nekontrolirano tresle.
Some cultures are distinctly patriarchal, while others advocate for gender equality.	Neke kulture su izrazito patrijarhalne, dok druge zagovaraju rodnu ravnopravnost.
The aviary contains a wide selection of birds.	Volijera sadrži širok izbor ptica.
The bag weighed several pounds.	Torba je bila teška nekoliko kilograma.
Arrange the vegetables in a vase.	Posložite povrće u vazu.
She's in a hurry.	Ona žuri.
He's getting old.	On stari.
The girl drove the dog to the herd.	Djevojčica je tjerala psa na stado.
The zoo was closed during the day.	Zoološki vrt je bio zatvoren tokom dana.
Read me your book again!	Pročitaj mi ponovo svoju knjigu!
Copper sulphate is used to produce copper sulphate solutions.	Bakar sulfat se koristi za proizvodnju rastvora bakar sulfata.
The man throws his wallet on the table.	Čovjek baca novčanik na sto.
The distance is about thirty miles from here to there.	Udaljenost je oko trideset milja odavde do tamo.
The ship, meanwhile, landed without any problems.	Brod je u međuvremenu pristao bez problema.
She left her purse on the table.	Ostavila je svoju torbicu na stolu.
What a boring holiday destination!	Kako dosadna destinacija za odmor!
The prince ordered that his daughter be treated with respect.	Princ je naredio da se prema njegovoj kćeri postupa s poštovanjem.
It's dark now.	Sada je mrak.
Some women wore veils, others in colorful fabrics.	Neke su žene nosile velove, druge u šarenim tkaninama.
Trees produce wood, fruit and nuts	Drveće daje drvo, voće i orašaste plodove
But the king himself was defeated by the army.	Ali i sam kralj je bio poražen od vojske.
The procedures we use are questionable.	Procedure koje koristimo su upitne.
Please take another picture of that field.	Molimo snimite još jednu sliku tog polja.
The students looked disappointed that this was not a joke.	Učenici su izgledali razočarano što ovo nije šala.
Mosquitoes transmit malaria.	Komarci prenose malariju.
Please open the window, it's terribly stuffy.	Molim vas otvorite prozor, strašno je zagušljivo.
However, the company did not rule out selling the company.	Međutim, kompanija nije isključila prodaju kompanije.
She spoke softly as she stood by the window.	Govorila je tiho dok je stajala pored prozora.
Remove names	Uklonite imena
The house was for sale.	Kuća je bila na prodaju.
She refused to have fun.	Odbila je da se zabavlja.
We need to practice road cycling.	Moramo vježbati biciklizam na cestama.
Dhow sailed into port.	Dhow je uplovio u luku.
Every year fewer and fewer people visit this church	Svake godine sve manje ljudi posjećuje ovu crkvu
Thousands of protesters marched through the streets	Hiljade demonstranata marširali su ulicama
A reasonable man will keep quiet about it.	Razuman čovek će o tome ćutati.
A lawsuit was filed.	Podnesena je tužba.
The clouds are white.	Oblaci su bijele boje.
It is illegal to break windows or destroy transport services.	Protivzakonito je razbijanje prozora ili uništavanje transportnih usluga.
It is now planned that the project will start next year.	Sada je planirano da projekat počne iduće godine.
Toss the shrimp in a saucepan over medium heat.	Bacite škampe u lonac na srednjoj vatri.
In the middle of the forest is a gold mine.	Usred šume je rudnik zlata.
We have to escape!	Moramo pobjeći!
The cancer pushed him aside.	Rak je gurnuo u stranu.
The store is known for its gourmet sandwiches.	Prodavnica je poznata po svojim gurmanskim sendvičima.
The barricades were dismantled.	Barikade su demontirane.
He hesitated noticeably.	Primjetno je oklevao.
Such earthquakes are rare here.	Ovakvi zemljotresi su ovdje rijetki.
The commission will examine the issues and make recommendations.	Komisija će ispitati pitanja i dati preporuke.
The amount of radiation emitted by this device is dangerous.	Količina zračenja koju emituje ovaj uređaj je opasna.
Your songs are very inspiring!	Vaše pesme su veoma inspirativne!
A microscope is a type of microscope.	Mikroskop je vrsta mikroskopa.
These simple characters bring good luck.	Ovi jednostavni likovi donose sreću.
The skulls are protected by law.	Lobanje su zaštićene zakonom.
Why did he have to come?	Zašto je morao doći?
Is she talking about me? 	Da li ona govori o meni?
thought the little one.	pomisli mališan.
Police are telling people to stay out of the way.	Policija poručuje ljudima da se klone puteva.
As the wind grew stronger, so did the rain.	Kako je vjetar jačao, tako je jačala i kiša.
In winter, people wear heavy clothes.	Zimi ljudi nose tešku odeću.
Exhaust reservoirs are dams.	Brane su rezervoari iscrpljivanja.
The sand was hot to the touch.	Pijesak je bio vruć na dodir.
The funeral was held the next day.	Sljedećeg dana održana je sahrana.
The coach instructed us to join him.	Trener nas je uputio da mu se pridružimo.
I agree with this view, although others disagree.	Slažem se sa ovim stavom, iako se drugi ne slažu.
Tax must be paid.	Porez se mora platiti.
Storm clouds hovered over the mountain, obscuring the view.	Olujni oblaci su se nadvili nad planinu, zaklanjajući izgled.
There was complete silence.	Vladala je potpuna tišina.
Molecular biology is a growing field.	Molekularna biologija je rastuća oblast.
He had blue eyes and auburn hair.	Imao je plave oči i kestenjastu kosu.
The farmer worked for a salary per piece.	Farmer je radio za platu po komadu.
She paused, running her fingers over the note.	Zastala je, prstima prstima po noti.
Orangutans, gorillas and chimpanzees are all monkeys.	Orangutani, gorile i čimpanze su svi majmuni.
Mix the fudge ingredients.	Pomiješajte sastojke za fudge.
She listened carefully.	Pažljivo je slušala.
The coachman is kind to the horses.	Kočijaš je ljubazan prema konjima.
His speech was loud and passionate.	Njegov govor je bio glasan i strastven.
We never thought about leaving school, he said.	Nikada nismo razmišljali o napuštanju škole, rekao je.
He stared at her, jealous.	Zurio je u nju, ljubomorno.
He was dressed from head to toe in expensive clothes.	Bio je odjeven od glave do pete u skupu odjeću.
They must learn to keep their promises.	Moraju naučiti da održe obećanja.
The vegetation in this region is very short.	U ovoj regiji vegetacija je vrlo kratka.
Experts estimate that he will fully recover.	Stručnjaci procjenjuju da će se on potpuno oporaviti.
The moon was bright and silver.	Mjesec je bio sjajan i srebrn.
The earthquake destroyed part of the city.	Zemljotres je uništio dio grada.
For a penny, for a pound.	Za peni, za funtu.
He was the most famous poet of our city.	Bio je najslavniji pesnik našeg grada.
These jackets are warm and comfortable.	Ove jakne su tople i udobne.
The curriculum has been revised in recent years	Nastavni plan i program je revidiran u posljednjih nekoliko godina
The rolls need to be covered with breadcrumbs.	Kiflice je potrebno pokriti prezlom.
Companies were the main employers.	Preduzeća su bila glavni poslodavci.
A new poll shows that people are dissatisfied with the president.	Nova anketa pokazuje da su ljudi nezadovoljni predsjednikom.
The family lives in a strict stone house.	Porodica živi u strogoj kući od kamena.
Both adults and children were delighted with the dancers' performance.	Nastupom plesača bili su oduševljeni i odrasli i djeca.
The wallet was found in the dust.	Novčanik je pronađen u prašini.
Newspapers need to be fresh, witty, intelligent	Novinama su potrebni svježi, duhoviti, inteligentni
It was patched up by the villagers.	Zakrpili su ga seljani.
The natural environment is another important factor in human life.	Prirodno okruženje je još jedan važan faktor u ljudskom životu.
Catching bugs is fun.	Hvatanje buba je zabavno.
The bird feels the pains of hunger rising in her belly.	Ptica osjeća bolove gladi kako se dižu u njenom trbuhu.
This is usually a muddy river.	Ovo je obično mutna rijeka.
When governments run out of money, war can break out.	Kada vladama ponestane novca, može doći do rata.
She remembered the first time she tried chocolate.	Sjećala se kada je prvi put probala čokoladu.
Make a small slit with a knife.	Napravite mali prorez nožem.
The ants followed the scent trail to the food.	Mravi su pratili mirisni trag do hrane.
Authorities could not hide their grief.	Vlasti nisu mogle sakriti tugu.
The window was sticky from condensation.	Prozor je bio ljepljiv od kondenzacije.
She surveyed the mountains.	Pregledala je planine.
Fear, anxiety and shock accompanied the accident.	Strah, tjeskoba i šok pratili su nesreću.
No one has ever been accused of this crime.	Za ovaj zločin niko nikada nije optužen.
Governments control this industry.	Vlade kontrolišu ovu industriju.
The buildings here are badly damaged.	Zgrade su ovdje teško oštećene.
The anesthetic is given by injection.	Anestetik se daje injekcijom.
Here, a third of the population is unemployed.	Ovdje je trećina stanovništva nezaposlena.
A tabletop dishwasher would be more practical.	Stolna mašina za pranje sudova bi bila praktičnija.
An amelioration project boom is underway.	U toku je bum projekata melioracije.
She went on a very long walk.	Prošla je jednu veoma dugu šetnju.
Move the boxes carefully.	Pažljivo pomerajte kutije.
Small earthquakes are happening in many parts of this region.	Mali potresi se dešavaju u mnogim dijelovima ove regije.
Well, let's go.	Pa, hajde da odemo.
Trees are planted near the lake.	Drveće je zasađeno u blizini jezera.
If educated people do not comply with this regulation,	Ako se obrazovani ljudi ne pridržavaju ovog propisa,
The poet's reputation rests mainly on his third volume.	Pesnikov ugled počiva uglavnom na njegovom trećem tomu.
This is probably a centipede.	Ovo je vjerovatno stonoga.
Some roads suffered from structural weaknesses.	Neki putevi su patili od strukturalnih slabosti.
Family members can study family tree records.	Članovi porodice mogu proučavati zapise o porodičnom stablu.
People often exaggerate the virtues of their pets.	Ljudi često preuveličavaju vrline svojih ljubimaca.
Recently, people have started using smaller forks.	Nedavno su ljudi počeli koristiti manje viljuške.
He bought a small plot.	Kupio je malu parcelu.
The ringing of the phone brought another meeting.	Zvonjenje telefona donijelo je još jedan sastanak.
Most of the children were fascinated by the stories of pirates.	Većina djece bila je fascinirana pričama o gusarima.
Rumors circulated about Gypsies in the surrounding hills.	Kružile su glasine o Ciganima u okolnim brdima.
The curtains fluttered lightly in the breeze.	Zavese su lagano vijorile na povetarcu.
All wild animals are endangered species.	Sve divlje životinje su ugrožene vrste.
Mark the dots and add all the numbers.	Označite tačke i saberite sve brojeve.
It started on your left.	Počeo je sa vaše lijeve strane.
Many blocks away, he lit a cigarette.	Mnogo blokova dalje, zapalio je cigaretu.
The radio's weather forecast predicted rain.	Vremenska prognoza radija predviđala je kišu.
Put your ear to the door.	Prisloni uvo na vrata.
However, accidents still happen.	Ipak, nesreće se i dalje dešavaju.
Many old people live alone.	Mnogi stari ljudi žive sami.
The dog barks "wow".	Pas laje "vau".
They managed to catch three fish.	Uspjeli su uloviti tri ribe.
We were thrilled to hear the news.	Bili smo oduševljeni čuti vijest.
The victim was a journalist in the newspaper.	Žrtva je bila novinarka u novinama.
Roses are one of the flowers that blooms.	Ruže su jedno od cvijeća koje cvjeta.
Heavy rain fell on dry land.	Jaka kiša padala je na sušno zemljište.
His lecture was so brilliant that the audience applauded enthusiastically.	Njegovo predavanje je bilo toliko briljantno da je publika oduševljeno aplaudirala.
It's cold, he said, shivering.	Hladno je, rekao je dršćući.
The statue stood at the corner of the roundabout.	Kip je stajao na uglu kružnog toka.
The country has a wealth of natural resources.	Zemlja ima bogatstvo prirodnih resursa.
This city has large port capacities	Ovaj grad ima velike lučke kapacitete
Purity is next to piety.	Čistoća je pored bogobojaznosti.
She had a wild long braid.	Imala je divlju dugu pletenicu.
He smiled confidently.	On se samouvereno nasmešio.
Farmers often suffer from problems caused by difficult weather conditions.	Poljoprivrednici često pate od problema uzrokovanih teškim vremenskim prilikama.
Wine is a popular drink here.	Vino je ovdje popularno piće.
Many modern cities have become septic tanks of crime.	Mnogi moderni gradovi postali su septičke jame kriminala.
He ate it quickly.	Brzo ga je pojeo.
Her neighbor never seemed to talk to her.	Činilo se da njen komšija nikada nije razgovarao s njom.
I threw lumps of concrete on the table.	Bacio sam grude betona na sto.
The church offers free communion to visitors.	Crkva nudi besplatno pričešće posjetiocima.
Dessert mainly consists of sweet, creamy pudding.	Desert se uglavnom sastoji od slatkog, kremastog pudinga.
He was an extravagant man.	Bio je ekstravagantan čovjek.
The core of every religion is its sacred text.	Srž svake religije je njen sveti tekst.
She spent weeks training for this marathon.	Provela je sedmice trenirajući za ovaj maraton.
He jumped to his feet.	Skočio je na noge.
The seeker can attain enlightenment through meditation.	Tragalac može postići prosvjetljenje kroz meditaciju.
Each knight must carry two horses.	Svaki vitez mora nositi dva konja.
Many wildflowers grow wild here.	Ovdje divlje raste mnogo poljskog cvijeća.
Stand up straight!	Uspravi se!
The quake caused landslides.	Zemljotres je izazvao klizišta.
Soldiers pushed their way through the gate	Vojnici su se progurali kroz kapiju
Some families cannot afford to heat their homes.	Neke porodice ne mogu priuštiti grijanje svojih domova.
The saddles proved ineffective.	Sedla su se pokazala kao neefikasna.
We could have escaped, but we didn't.	Mogli smo pobjeći, ali nismo.
You need to use more water in the mixture.	Morate koristiti više vode u smjesi.
Make sure that	Osigurajte da
The ground looks yellow in the fall.	Zemlja u jesen izgleda žuta.
She often rejected her patients.	Često je odbacila svoje pacijente.
Merchants and traders travel throughout the region.	Trgovci i trgovci putuju po cijelom regionu.
The commission voted in favor of the proposal.	Komisija je glasala za prijedlog.
Thousands of people attended the event.	Hiljade ljudi je prisustvovalo ovom događaju.
Those schoolchildren are crazy, aren't they?	Ti školarci su buncani, zar ne?
The hotel was unusually busy that particular day.	Tog konkretnog dana hotel je bio neobično zauzet.
Many doctors have criticized this recipe.	Mnogi doktori su kritizirali ovaj recept.
He fell on his ass!	Pao je na guzicu!
The river flowed fast.	Rijeka je brzo tekla.
A century ago, it flourished.	Pre jednog veka, cvetao je.
The early morning sun shone through the window.	Rano jutarnje sunce sijalo je kroz prozor.
Arbitration bodies existed only in mature civilizations.	Arbitražni organi su postojali samo u zrelim civilizacijama.
Suddenly he felt a sharp pain in his thigh.	Odjednom je osjetio oštar bol u butini.
The museum was closed after the violence.	Muzej je zatvoren nakon nasilja.
Medicine is an important part of the medical system.	Medicina je važan dio medicinskog sistema.
Four men stood on the corner of the street.	Četiri muškarca su stajala na uglu ulice.
The patient asked for a glass of lemonade.	Bolesnik je tražio čašu limunade.
He floats lazily in the ocean.	Lijeno pluta okeanom.
The store was known for its high prices.	Radnja je bila poznata po visokim cijenama.
Even small towns have public swimming pools.	Čak i mali gradovi imaju javne bazene.
Food rationing continues to this day.	Racioniranje hrane se nastavlja do danas.
She paid their debts.	Platila je njihove dugove.
The snake rolled to the floor.	Zmija se namotala na pod.
A rich country is a country in peace.	Bogata zemlja je zemlja u miru.
The bees swarmed over the pink flowers.	Pčele su se rojile preko ružičastih cvetova.
The atmosphere is dense.	Atmosfera je gusta.
He said he wanted to become a famous writer.	Rekao je da želi da postane poznati pisac.
My wife smoked a pipe, looking thoughtful.	Moja žena je pušila lulu, izgledajući zamišljeno.
The answer is no, so forget it.	Odgovor je 'ne', pa zaboravi na to.
The visitor was horrified by the horrors of war.	Posjetilac je bio zgrožen ratnim užasima.
The store kindly addressed everyone.	Prodavnica se svima ljubazno obratila.
Doctors often limit the use of salt.	Lekari često ograničavaju upotrebu soli.
Here is my business card.	Evo moje vizit karte.
It's too big to fit in there.	Prevelika je da stane tamo.
Consider this problem carefully.	Pažljivo razmotrite ovaj problem.
This hospital was recommended to me by several doctors.	Ovu bolnicu mi je preporučilo nekoliko doktora.
Missouri is considered a midwestern state.	Missouri se smatra srednjozapadnom državom.
She instructed me to turn left.	Uputila me je da skrenem lijevo.
He felt the experiment had value.	Smatrao je da eksperiment ima vrijednost.
Separate the fish and reheat the pumpkin.	Odvojite ribu i ponovo zagrijte bundevu.
The population is constantly declining.	Stanovništvo se stalno smanjuje.
The medical staff will talk to the patient later today.	Medicinsko osoblje obaviće razgovor sa pacijentom kasnije danas.
This exercise is harder than it looks.	Ova vježba je teža nego što izgleda.
He held his breath, full of anticipation.	Zadržao je dah, pun iščekivanja.
The recipe for pizza is very simple.	Recept za pizzu je veoma jednostavan.
The kitten, dazed by the blow, whimpered.	Mačić je, ošamućen od udarca, cvilio.
Some species of algae thrive in this climate.	Neke vrste algi uspijevaju u ovoj klimi.
It is very difficult to travel this route.	Veoma je teško putovati ovom rutom.
She was an inch wide to give birth.	Bila je inča široka do porođaja.
Blood cells carry oxygen through the body.	Krvne ćelije prenose kiseonik kroz tijelo.
The horse galloped slowly.	Konj je polako odgalopirao.
Take the oatmeal in a bowl.	Uzmite zobene pahuljice u činiju.
Voting will take place tomorrow.	Glasanja će se održati sutra.
The castle was used as a state prison.	Dvorac je korišten kao državni zatvor.
Financial difficulties have plagued many companies in recent years.	Finansijske poteškoće su mučile mnoge kompanije posljednjih godina.
He walked through the woods in his sleep.	Šetao je šumom u snu.
She sold eight bottles of perfume.	Prodala je osam boca parfema.
My friend had enough money this time.	Moj prijatelj je ovaj put imao dovoljno novca.
The professor will bring a calculator tomorrow.	Profesor će sutra donijeti kalkulator.
Things are put in place.	Stvari su stavljene na svoje mjesto.
Collectors value this quality the most.	Ovu kvalitetu kolekcionari najviše cijene.
A police officer found the girl wandering.	Policajac je pronašao djevojku kako luta.
He complained about high prices.	Žalio se na visoke cijene.
Economists say the economy is well balanced.	Ekonomisti kažu da je ekonomija dobro izbalansirana.
The man spoke slowly, with dignity	Čovjek je govorio polako, dostojanstveno
Many women wore traditional tribal clothing, often white.	Mnoge žene su nosile tradicionalnu plemensku odeću, često belu.
The moon will be full again tomorrow.	Mesec će sutra ponovo biti pun.
A neighbor heard him crying for help.	Komšija je čula kako vapi za pomoć.
This request is extremely illogical.	Ovaj zahtjev je krajnje nelogičan.
The Prime Minister has repeatedly stressed the need for world peace.	Premijer je više puta isticao potrebu za mirom u svijetu.
Please carefully separate the eggs before cooking.	Molimo pažljivo odvojite jaja prije kuhanja.
Fishing must be very bad in this terrible weather.	Ribolov mora biti jako loš po ovom užasnom vremenu.
The audience was silent.	Publika je ćutala.
The fallen statue lay abandoned.	Pali kip je ležao napušten.
Heavy machinery is used to extract oil from the swamp.	Za vađenje nafte iz močvara koriste se teške mašinerije.
Keep in mind that this is a course for advanced students.	Imajte na umu da je kurs za napredne polaznike.
She is extremely sociable.	Izuzetno je druželjubiva.
He received an honorary diploma for his work.	Za svoj rad dobio je počasnu diplomu.
The train left the station.	Voz je izašao sa stanice.
To calculate the average for a data set.	Za izračunavanje prosjeka za skup podataka.
The population grew rapidly due to improved health care.	Populacija je brzo rasla zbog poboljšane zdravstvene zaštite.
The house was in progress.	Kuća je bila u toku.
The examination lasted a full four hours.	Pregled je trajao puna četiri sata.
She drank her glass, then smiled.	Ispila je čašu, a zatim se nasmiješila.
So he set off.	Tako je krenuo na put.
Since when are trees afraid of people?	Od kada se drveće plaši ljudi?
It would take an expert eye, he said.	Trebalo bi stručno oko, rekao je.
The castle was a ruin after the earthquake.	Dvorac je bio ruševina nakon zemljotresa.
It is imperative to improve working conditions.	Imperativ je poboljšati uslove rada.
Keep your shiny boots smooth.	Neka vaše sjajne čizme budu uglađene.
Seconds passed in eerie silence.	Sekunde su prolazile u jezivoj tišini.
The latch flew across the room.	Zasun je poleteo preko sobe.
The bandage resisted the stinking wound, but was useless.	Zavoj je odolijevao smrdljivoj rani, ali je bio beskorisan.
The gynecologist and the patient talked about her medical history.	Ginekolog i pacijentkinja su razgovarali o njenoj istoriji bolesti.
Sort the sentences according to their importance.	Razvrstajte rečenice prema njihovoj važnosti.
Arcs of light stretched toward the sky.	Lukovi svjetlosti pružali su se prema nebu.
She wore her best dress.	Nosila je svoju najbolju haljinu.
A potential danger lurks beneath this frozen lake.	Potencijalna opasnost vreba ispod ovog zaleđenog jezera.
A strong earthquake hit the bay area.	Snažan potres pogodio je područje zaljeva.
When the building is finished, the workers will move in.	Kada zgrada bude završena, radnici će se useliti.
I packed my bags and moved to the shore.	Spakovao sam kofere i odselio se na obalu.
He was imprisoned in the infamous prison.	Bio je zatvoren u ozloglašenom zatvoru.
The printed report was deposited by mail.	Štampani izvještaj je deponovan poštom.
There are so many interesting people out there.	Ima toliko zanimljivih ljudi tamo.
They met at the station.	Upoznali su se na stanici.
Lack of land has led to a housing crisis.	Nedostatak zemlje doveo je do stambene krize.
Songs are usually sung in a group.	Pjesme se obično pjevaju u grupi.
Apply a thin layer of paint on the wood.	Nanesite tanak sloj boje na drvo.
Farmers use rainwater.	Poljoprivrednici koriste kišnicu.
She was excited by the performance.	Bila je uzbuđena nastupom.
He straightened his tie, looked up, and smiled.	Popravio je kravatu, podigao pogled i nasmiješio se.
Did she really give it away?	Da li ga je zaista dala?
Two boys were walking around the neighborhood.	Dva dečaka su šetala po komšiluku.
The country will soon face a shortage of educated workers.	Zemlja će se uskoro suočiti s nedostatkom obrazovanih radnika.
See a doctor for an examination.	Posjetite ljekara na pregled.
He wiped his eyebrow, tightening it.	Obrisao je obrvu, zategnuvši je.
The network of highways, bridges and tunnels is wide.	Mreža autoputeva, mostova i tunela je široka.
This tree was planted a century ago.	Ovo drvo je zasađeno pre jednog veka.
They married and had seven children.	Vjenčali su se i imali sedmoro djece.
when do we eat	kada jedemo?
More people witnessed the event than people thought.	Više ljudi je svjedočilo događaju nego što su ljudi mislili.
He should be punished for his bad behavior.	Trebalo bi da bude kažnjen za svoje loše ponašanje.
The sentence is ambiguous.	Rečenica je dvosmislena.
Distant hills could be seen on the horizon.	Na horizontu su se nazirala daleka brda.
He did not answer the call.	Nije se odazvao pozivu.
The fruit was sweet.	Voće je bilo slatko.
The air was thick with fear.	Vazduh je bio gust od straha.
Their testimonies confirmed each other's stories.	Njihovi iskazi su potvrdili međusobne priče.
He is quite energetic in his behavior.	Prilično je energičan u svom ponašanju.
The house looks smaller from the outside.	Kuća izvana izgleda manje.
The nurse injected penicillin into the monkey's arm.	Medicinska sestra je majmunu ubrizgala penicilin u ruku.
The walls gleamed with light.	Zidovi su blistali od svjetla.
Critics say the bill is too broad.	Kritičari kažu da je prijedlog zakona preširok.
Why don't you play games instead?	Zašto umjesto toga ne igrate igrice?
The conversion took place over a period of many years.	Konverzija se odvijala u periodu od mnogo godina.
Most of the information in this book is now out of date.	Većina informacija u ovoj knjizi je sada zastarjela.
He has already dealt with such challenging situations.	Već se nosio sa takvim izazovnim situacijama.
Her grandchildren were protective around her.	Njeni unuci su se zaštitnički držali oko nje.
The new book is welcome to all poetry lovers.	Nova knjiga je dobrodošla svim ljubiteljima poezije.
What you do at work will appear in the report.	Ono što radite na poslu će se pojaviti u izvještaju.
The terrible flood is followed by a year of hardship.	Nakon strašne poplave slijedi godina teškoća.
All the children loved that creature.	Sva djeca su voljela to stvorenje.
Soldiers took part in both conflicts.	U oba sukoba su učestvovali vojnici.
Jam full of culture, this museum has a rich collection.	Pekmez prepun kulture, ovaj muzej ima bogatu kolekciju.
The proposal would lead to damage to natural resources.	Prijedlog bi doveo do oštećenja prirodnih dobara.
Water is an important source of life.	Voda je važan izvor života.
He puts away groceries.	On odlaže namirnice.
He was literally thrown off the stage.	Doslovno je odbačen sa bine.
Private businesses have thrived.	Privatni biznisi su napredovali.
Many believe that students accept bribes.	Mnogi vjeruju da studenti primaju mito.
Some countries have introduced strict energy bans.	Neke zemlje su uvele stroge energetske zabrane.
He enjoyed watching movies.	Uživao je gledajući filmove.
There are some examples of periodic occurrences.	Postoje neki primjeri periodičnih pojava.
My hat is in the ring.	Moj šešir je u ringu.
Water condenses and forms clouds.	Voda se kondenzuje i formira oblake.
The sky was clear blue.	Nebo je bilo čisto plavo.
The painting shows a delicate, filigree pattern.	Slika prikazuje delikatan, filigranski uzorak.
Science, mathematics, engineering merge in aviation technology.	Nauka, matematika, inženjerstvo spajaju se u vazduhoplovnoj tehnologiji.
The visitor was traveling by train.	Posjetilac je putovao vozom.
Why do people come here every year?	Zašto ljudi dolaze ovamo svake godine?
She chose to play the violin.	Odabrala je da svira violinu.
The population of the species is constantly declining.	Populacija vrsta stalno opada.
It is decreasing every year.	Svake godine se smanjuje.
He suffers from depression.	On pati od depresije.
Garbage in the alley.	Smeće u uličici.
I just finished my homework.	Upravo sam završio domaći.
Some eggs from this area are prized for their taste.	Neka jaja sa ovog područja cijenjena su zbog svog okusa.
It is not easy to use electricity efficiently.	Nije lako efikasno koristiti električnu energiju.
The soldiers arrived at the beach.	Vojnici su stigli na plažu.
The clouds parted and a gentle breeze caressed his face.	Oblaci su se razišli i blagi povjetarac milovao mu je lice.
A dragon can fly at lightning speed.	Zmaj može letjeti brzinom munje.
His jacket was white.	Jakna mu je bila bijela.
The easel is old, the canvas is a little distorted.	Štafelaj je star, platno je malo iskrivljeno.
The prime minister has vowed to fight corruption.	Premijer je obećao da će se boriti protiv korupcije.
Traditionally spicy dish was a specialty of this region.	Tradicionalno začinjeno jelo bilo je specijalitet ovog kraja.
Neither early nor late.	Ni rano ni kasno.
The directory is in alphabetical order.	Imenik je po abecednom redu.
A bird's song filled the room.	Ptičji pjev ispunio je prostoriju.
Remember, stay calm in dangerous situations.	Zapamtite, u opasnim situacijama ostanite mirni.
They refuse to cooperate.	Odbija saradnju.
Demand for this product was high.	Potražnja za ovim proizvodom bila je velika.
This castle was the seat of the king.	Ovaj dvorac je bio sjedište kralja.
All its devices are connected to the satellite network.	Svi njeni uređaji povezani su na satelitsku mrežu.
The composer inserted this section of the oboe.	Kompozitor je ubacio ovu dionicu oboe.
He threw the milk jug into the cup.	Bacio je vrč za mleko u šolju.
We need to build a price model.	Moramo izgraditi model cijena.
The orchards were ablaze with color.	Voćnjaci su plamtjeli od boja.
He was the last nominee.	On je bio posljednji imenovani kandidat.
The car's engine shut down.	Motor auta se ugasio.
It attracts more and more visitors every year.	Svake godine privlači sve više posetilaca.
Cycles of the planet are believed to exist for calculation.	Vjeruje se da ciklusi planete postoje za izračunavanje.
Everyone is recovering from hunger.	Svi se oporavljaju od gladi.
My head is clear again.	Glava mi je opet bistra.
The manager dismissed my concern.	Menadžer je odbacio moju zabrinutost.
This often involves giving up on the topic.	Ovo često uključuje odustajanje od teme.
This district has some of the most beautiful landscapes.	Ovaj okrug ima neke od najljepših pejzaža.
He seemed completely preoccupied with his task.	Činilo se da je potpuno zaokupljen svojim zadatkom.
The family is extremely proud of this tree.	Porodica je izuzetno ponosna na ovo drvo.
Proximity to other cities is an advantage.	Blizina grada drugim gradovima je prednost.
Many human rights treaties are problematic.	Mnogi ugovori o ljudskim pravima su problematični.
We arrived at the restaurant at six o'clock.	U restoran smo stigli u šest sati.
Discover your destiny through meditation.	Otkrijte svoju sudbinu kroz meditaciju.
The machine has an engine, which makes it noisy.	Mašina ima motor, što je čini bučnom.
The Internet is commonly used to share information.	Internet se obično koristi za razmjenu informacija.
Police dogs sniffed as we walked down the street.	Policijski psi su njušili dok smo hodali ulicom.
He threw away the last piece of bread.	Bacio je zadnji komad hljeba.
Their thoughts raged.	Njihove misli su divljale.
The whole building is on fire.	Cijela zgrada je u plamenu.
Many ideological currents complicate the political composition of the country.	Mnoštvo ideoloških struja komplikuje politički sastav zemlje.
Do you often have headaches?	Da li često imate glavobolje?
Keep learning, my child.	Nastavi da učiš, dete moje.
He ripped the page out of the diary.	Istrgao je stranicu iz dnevnika.
The main goal is reconciliation.	Osnovni cilj je pomirenje.
This spring has been unusually warm.	Ovo proljeće je bilo neobično toplo.
The government's announcement was unexpected.	Najava vlade bila je neočekivana.
The study was performed in an experiment.	Studija je izvedena u eksperimentu.
The polar bear is the largest land animal.	Polarni medvjed je najveća kopnena životinja.
He gasped as he swam across the river.	Dahtao je dok je plivao preko rijeke.
I couldn’t afford a new car.	Nisam mogao priuštiti novi auto.
He claims that he does not have the authority to decide on anything.	Tvrdi da nema ovlasti da o bilo čemu odlučuje.
They are putting the finishing touches on the new stadium.	Oni stavljaju završne radove na novi stadion.
Arcus maximus is a tiny butterfly.	Arcus maximus je sićušni leptir.
He spoke in a soft tone.	Govorio je blagim tonom.
The closet is naked.	Ormar je gol.
Fathers and mothers talk to each other online.	Očevi i majke razgovaraju jedni s drugima na internetu.
The contractor makes plans for the building.	Izvođač izrađuje planove za zgradu.
The doctor pierced the wall.	Doktor je probušio zid.
She sought solace from a friend.	Utjehu je potražila kod prijatelja.
Mass vaccination programs are necessary.	Programi masovne vakcinacije su neophodni.
The man went to his house.	Čovjek je otišao svojoj kući.
Similarly, many lobbyists are working to delay or prevent reforms.	Slično tome, mnogi lobisti rade na odlaganju ili sprečavanju reformi.
She was locked in the courtroom.	Bila je zaključana u sudnici.
He put away all the food.	Odložio je svu hranu.
She planted the seeds in the ground.	Ona je posadila seme u zemlju.
He studied biology at university.	Studirao je biologiju na univerzitetu.
The engineer insisted on "no problem".	Inženjer je insistirao na "nema problema".
The street was crowded with fans.	Ulica je bila krcata navijačima.
City workers wore brown overalls.	Gradski radnici su nosili smeđe kombinezone.
The children were locked out of the house.	Djeca su bila zaključana iz kuće.
There was no choice but for the woman to cook.	Nije bilo druge nego da žena kuha.
We can only guess what will happen next.	Možemo samo nagađati šta će se dalje dogoditi.
Significant advances have been made in biology in recent years.	Posljednjih godina u biologiji je postignut značajan napredak.
Plans to widen the road are being discussed.	Razgovara se o planovima za proširenje puta.
Make sure the spinach leaves are not introduced.	Proverite da lišće spanaća nije uvelo.
Such mutations can be harmful.	Takve mutacije mogu biti štetne.
Work on the site has finally begun	Radovi na lokaciji su konačno počeli
Their new colleague was in the process of training them.	Njihov novi kolega je bio u procesu njihove obuke.
He was completely surprised.	Bio je potpuno iznenađen.
But it all paid off, the detective thought.	Ali sve se isplatilo, pomisli detektiv.
You will need a small dell for the snow.	Za snijeg će vam trebati mali dell.
There is nothing for me here.	Ovde nema ništa za mene.
Add another, then whisk.	Dodajte još jednu, pa umutite.
We deal with complex customization.	Bavimo se složenim prilagođavanjem.
He was spoken of as a "narrator."	O njemu su govorili kao o "pripovjedaču".
The finishing touches are made in the picture.	Završni dodiri su napravljeni na slici.
The shoes were weird.	Cipele su bile čudne.
We stopped at a fork.	Zaustavili smo se na račvanju.
They saved the lives of countless people.	Spasili su živote nebrojenih ljudi.
Many factors affect the size of a black hole.	Mnogi faktori utiču na veličinu crne rupe.
You can be bitten by a snake or a reptile.	Može vas ugristi zmija ili reptil.
A glass wall separates guests from the restaurant.	Stakleni zid odvaja goste od restorana.
Tears of sadness ran down her cheeks.	Suze tuge tekle su joj niz obraze.
The swim was short but fun!	Plivanje je bilo kratko, ali zabavno!
Today, women make up half of the workforce.	Danas žene čine polovinu radne snage.
The workers worked like that for hours.	Radnici su tako radili satima.
Computer games, magazines and books were also popular.	Popularne su bile i kompjuterske igrice, časopisi i knjige.
This approach is likely to cause a stalemate.	Ovaj pristup će vjerovatno uzrokovati ćorsokak.
If the window is broken, it must be replaced.	Ako je prozor razbijen, mora se zamijeniti.
Certain animal species become extinct from time to time.	Određene životinjske vrste s vremena na vrijeme izumiru.
Calm down and be less influenced by public opinion!	Smirite se i budite manje pod uticajem javnog mnjenja!
Move faster and you will burn!	Krećite se brže i izgorjet ćete!
Many criminals profit from this trade.	Mnogi kriminalci profitiraju od ove trgovine.
There are two major political parties.	Postoje dvije velike političke stranke.
As the temperature dropped, a layer of ice formed.	Kako je temperatura padala, formirao se sloj leda.
Its scent is paradise.	Njegov miris je raj.
The gender gap in the country is narrowing.	Rodni jaz u zemlji se smanjuje.
Her story has been published in several magazines.	Njena priča je objavljena u nekoliko časopisa.
We'll have that conversation later.	Taj razgovor ćemo imati kasnije.
Social activity increased during the party.	Društvena aktivnost je porasla tokom zabave.
The speaker stood firmly in his place.	Govornik je čvrsto stajao na svom mjestu.
Cow muu.	Krave muu.
The baby drank milk.	Beba je pila mlijeko.
Robocop has now become a cyborg cyborg.	Robocop je sada postao kiborg kiborg.
No sense of humor.	Nema smisla za humor.
His head is pounding.	U glavi mu lupa.
The province was known for its lawlessness.	Pokrajina je bila poznata po svom bezakonju.
I didn't give you permission to go.	Nisam ti dao dozvolu da ideš.
Politicians have often been criticized for lying to the public.	Političari su često kritizirani da lažu javnost.
The sewer was in poor condition.	Kanalizacija je bila u lošem stanju.
Water changes its shape when it freezes.	Voda mijenja svoj oblik kada se smrzne.
The engineer blamed the government for the project's failure.	Inženjer je okrivio vladu za neuspjeh projekta.
The shock of the encounter was severe.	Šok od susreta bio je težak.
The circus came to town last month.	Cirkus je došao u grad prošlog mjeseca.
There was growing anger among the population.	Postojao je rastući bijes među stanovništvom.
The restaurants were honest about what they were doing.	Restorani su bili pošteni u pogledu onoga što rade.
Life is uncertain.	Život je neizvjestan.
They found the body lying in the grass.	Pronašli su tijelo kako leži u travi.
However, that almost never happens.	Međutim, to se gotovo nikada ne dešava.
The fish move quickly in the depths.	Riba se brzo kreće u dubini.
He is an intelligent kid, with a strong mind.	On je inteligentan klinac, sa jakim umom.
The storm of dust has now subsided.	Oluja prašine je sada splasnula.
The cost of living is higher than in other regions.	Troškovi života su veći nego u drugim regijama.
Are there many beaches here?	Ima li ovdje mnogo plaža?
The thieves broke in and stole the family's savings.	Lopovi su provalili i ukrali porodičnu ušteđevinu.
This building is used for speeches and concerts.	Ova zgrada se koristi za govore i koncerte.
Most of the villagers here rely on agriculture.	Većina seljana ovdje se oslanja na poljoprivredu.
The lion roared at the children.	Lav je riknuo na djecu.
Artists affect people’s lives in countless ways.	Umjetnici utiču na živote ljudi na bezbroj načina.
This route went well.	Ova ruta je dobro prošla.
Each family received a small gift	Svaka porodica je dobila mali poklon
He stole a lever.	Ukrao je polugu.
I'll take care of your pets for a week.	Čuvaću tvoje ljubimce nedelju dana.
She gave practical training to her medical students.	Svojim studentima medicine održala je praktičnu obuku.
A black car raced down the street.	Crni auto je jurio niz ulicu.
You have to play fair and by the rules.	Morate igrati pošteno i po pravilima.
Many men followed the affairs of the land.	Mnogi muškarci su pratili poslove na zemlji.
Critics described his play as banal.	Kritičari su njegovu igru ​​ocenili kao banalnu.
They had fun for many years.	Zabavljali su se mnogo godina.
The office has an open, informal atmosphere.	Kancelarija ima otvorenu, neformalnu atmosferu.
The stadium was packed to the brim.	Stadion je bio krcat do grla.
She dreams of being a model.	Sanja da bude model.
Mary and my sister live here.	Meri i moja sestra žive ovde.
This lady is visiting your hometown.	Ova dama je u posjeti vašem rodnom gradu.
The peace lasted only a few months.	Mir je trajao samo nekoliko mjeseci.
Write a letter on the company's memorandum.	Napišite pismo na memorandumu kompanije.
He spent a lot of time protecting his crops from birds.	Proveo je mnogo vremena štiteći svoje usjeve od ptica.
He immediately harassed her.	Odmah ju je maltretirao.
You should defend your principles.	Trebali biste braniti svoje principe.
Friends and family attended his funeral.	Prijatelji i porodica prisustvovali su njegovoj sahrani.
Violence was used as a way to resolve disputes.	Nasilje je korišteno kao način rješavanja sporova.
They hear footsteps in the hallway.	Čuju korake u hodniku.
February is the coldest month.	Februar je najhladniji mjesec.
The ashes are scattered in the wind.	Pepeo je razbacan po vetru.
Children will be vaccinated on schedule.	Djeca će se vakcinisati po rasporedu.
His eyes were deeply set.	Oči su bile duboko usađene.
After jumping over the fence, the mountain lion froze.	Nakon što je preskočio ogradu, planinski lav se ukočio.
It was an exciting time to live.	Bilo je to uzbudljivo vrijeme za život.
They climbed the river and crossed the bridge.	Popeli su se na rijeku i prešli most.
We added boiling water to the milk.	Mlijeku smo dodali kipuću vodu.
So he turned pale.	Pa je problijedio.
There was a strong smell of burning.	Osjetio se jak miris paljevine.
He prefers to live alone.	Više voli da živi sam.
The steak tasted bloody.	Odrezak je imao krvavi okus.
They must have stayed at a hotel.	Mora da su odsjeli u hotelu.
You all look so tired.	Svi izgledate tako umorno.
Let's see what's in your desk.	Da vidimo šta je u tvom stolu.
This is a familiar scene to you.	Vama je ovo poznat prizor.
He noticed the awkward symmetry of their faces.	Primijetio je nezgrapnu simetriju njihovih lica.
She reached out and touched his cheek.	Ispružila je ruku i dodirnula mu obraz.
Find an empty milk box.	Pronađite praznu kutiju od mlijeka.
There are three main elements in iron and steel.	U gvožđu i čeliku postoje tri glavna elementa.
Pollution remains a serious problem.	Zagađenje ostaje ozbiljan problem.
The scale is measured in centimeters.	Skala se mjeri u centimetrima.
He stepped slightly on his shins.	Blago je iskoračio na potkoljenice.
You lost water last year, didn't you?	Prošle godine ste izgubili vodu, zar ne?
Velvet curls fell over his broad shoulders.	Baršunaste kovrče padale su mu preko širokih ramena.
There is a hospital nearby.	U blizini se nalazi bolnica.
Wet leaves shone in the sun.	Mokro lišće je blistalo na suncu.
Wear warm jackets.	Nose tople jakne.
Given the crisis, there was little room for improvement.	S obzirom na krizu, bilo je malo prostora za poboljšanje.
At the beginning of the story, everything looks normal.	Na početku priče sve izgleda normalno.
We wanted to talk about our strategy.	Htjeli smo razgovarati o našoj strategiji.
Her hands were covered with silver bracelets.	Ruke su joj bile prekrivene srebrnim narukvicama.
But where do they go when they go?	Ali kuda idu kada odu?
Did you wear gloves?	Jeste li nosili rukavice?
So he turned to the young woman.	Zato se okrenuo mladoj ženi.
China has the most universities in the world.	Kina ima najviše univerziteta na svijetu.
I'll help you set up a table in the garden.	Pomoći ću ti da postaviš sto u bašti.
Water takes on different properties depending on its temperature.	Voda poprima različita svojstva u zavisnosti od njene temperature.
Doctors warned that several children would die.	Ljekari su upozorili da će nekoliko djece umrijeti.
These "video games" are harmful.	Ove "video igrice" su štetne.
Place the baking tray outside to wash.	Postavite pleh napolje da se pere.
The animal moaned sadly.	Životinja je tužno zamoukala.
Management gave each employee a raise.	Uprava je svakom zaposleniku dala povišicu.
The participants were delighted.	Učesnici su bili oduševljeni.
There are still people who are not touched by electricity.	Još uvijek ima ljudi koje struja ne dira.
He didn't like coffee, even though he liked the smell.	Nije volio kafu, iako je volio miris.
The soft rain blurred his face.	Meka kiša mu je zamaglila lice.
The meal consisted of many different foods.	Obrok se sastojao od mnogo različitih namirnica.
Her brother was in the Air Force.	Njen brat je bio u vazduhoplovstvu.
These are the symptoms of dementia.	Ovo su simptomi demencije.
Throw away this garbage.	Baci ovo smeće.
He investigated the cause.	Istražio je uzrok.
When she heard the news, she ran to her mother.	Kada je čula vijest, otrčala je do majke.
Residents, along with tourists, flooded the beaches.	Stanovnici, zajedno sa turistima, poplavili su plaže.
The teenager was on vacation with friends.	Tinejdžer je bio na odmoru sa prijateljima.
Education in this country is universal.	Obrazovanje u ovoj zemlji je univerzalno.
Women and men had equal rights.	Žena i muškarac imali su jednaka prava.
Three cabinets, each with a small opening on the side.	Tri ormarića, svaki sa malim otvorom sa strane.
Historically, his religion has been popular with religious people.	Istorijski gledano, njegova religija je bila popularna među religioznim ljudima.
They all looked old.	Svi su izgledali staro.
The city separated itself from its rural surroundings.	Grad se odvojio od svog ruralnog okruženja.
The politician was killed by a sniper.	Političara je ubio snajperista.
Knowledge of this language is dying out.	Znanje ovog jezika izumire.
Translators have problems today.	Prevodioci danas imaju problema.
Leaves on which water evaporates.	Listovi na kojima voda isparava.
Clean the upholstery first.	Prvo očistite presvlake.
It cannot be completely eradicated.	Ne može se potpuno iskorijeniti.
The pear blossomed.	Kruška je procvjetala.
The sun is warm, the crops are growing well.	Sunce je toplo, usevi dobro rastu.
The history teacher was almost done.	Nastavnik istorije je bio skoro gotov.
After the storm, we called in a demolition team.	Nakon nevremena pozvali smo tim za rušenje.
Gary was desperate for love.	Gary je bio očajan za ljubavlju.
It was deserted, except for the soldier and his dog.	Bilo je pusto, osim vojnika i njegovog psa.
He will do nothing less than miraculous.	Ništa manje od čudesnog neće učiniti.
Unlike most snakes, this snake eats insects.	Za razliku od većine zmija, ova zmija jede insekte.
This house has six bedrooms.	Ova kuća ima šest spavaćih soba.
Wash the peaches, then cut each into two pieces.	Operite breskve, pa svaku narežite na dva dela.
The referee whistled a pause.	Sudija je zviždaljkom pauzirao igru.
We lived across the street from a coffee shop.	Živjeli smo preko puta kafića.
Many foods are white.	Mnoge namirnice su bijele.
Complicated process, but worth it.	Komplikovan proces, ali vrijedan toga.
If you continue this behavior, you will be suspended.	Ako nastavite sa ovim ponašanjem, bit ćete suspendirani.
Most books have current topics.	Većina knjiga ima aktuelne teme.
The seamstress wants us to meet at five o'clock.	Krojačica želi da se nađemo u pet sati.
The soldiers shouted and threw themselves forward.	Vojnici su viknuli i bacili se naprijed.
The pattern seemed to repeat itself endlessly.	Činilo se da se obrazac beskrajno ponavlja.
If you go to a festival, bring your violin.	Ako idete na festival, ponesite svoju violinu.
The room smelled of mold.	Soba je imala miris po pljesni.
Farmers here have to cultivate the land.	Poljoprivrednici ovdje moraju obrađivati ​​zemlju.
A ruthless dictator.	Nemilosrdni diktator.
Many experts consider her a visionary.	Mnogi stručnjaci je smatraju vizionarkom.
None of the proposals met with general approval.	Nijedan od prijedloga ne nailazi na opšte odobravanje.
Who is the penalty for treason?	Ko je kazna za izdaju?
Green causes allergies.	Zelena izaziva alergije.
The barracks across the road were evacuated yesterday.	Jučer je evakuisana kasarna niz cestu.
The owner built the property on a new location.	Vlasnik je izgradio nekretninu na novoj lokaciji.
The earth is the birthplace of all life.	Zemlja je rodno mjesto cijelog života.
The trees in the baldai forest are dying.	Drveće u baldai šumi umire.
Many complained about the pigeons.	Mnogi su se žalili na golubove.
She glanced at her husband.	Bacila je pogled na svog muža.
Sometimes assumptions can be dangerous.	Ponekad pretpostavke mogu biti opasne.
Make sure the potatoes are peeled.	Uvjerite se da je krompir oguljen.
This city grew rapidly in population.	Ovaj grad je brzo rastao u broju stanovnika.
These measurements were simple.	Ova mjerenja su bila jednostavna.
This bridge crosses a mountain range.	Ovaj most prelazi planinski lanac.
He made up an excuse to keep me out.	Izmislio je izgovor da me zadrži van.
The engineer claimed he was drunk.	Inženjer je tvrdio da je bio pijan.
Plants need light, air and water.	Biljke trebaju svjetlost, zrak i vodu.
Is country music popular in your country?	Da li je kantri muzika popularna u vašoj zemlji?
Sprays are tested by volunteers.	Sprejeve testiraju volonteri.
My cat likes to drink milk.	Moja mačka voli da pije mleko.
Glossary of terms	Pojmovnik pojmova
When it arrives, prepare the paper.	Kada stigne, pripremite papir.
The trees tilt and sway in the hot, dry wind.	Drveće se naginje i klone na vrućem, suhom vjetru.
Hair is softer than nails.	Kosa je mekša od noktiju.
The horse turned to the side.	Konj se okrenuo na stranu.
He spends his free time reading in his favorite hammock.	Slobodno vrijeme provodi čitajući u svojoj omiljenoj visećoj mreži.
This fruit is sweet.	Ovo voće je slatko.
We saw a sign for the station in front.	Videli smo znak za stanicu ispred.
A movie with an actress.	Film sa glumicom.
He felt safe here.	Ovdje se osjećao sigurno.
Despite their incredible speed, these creatures are peaceful.	Uprkos njihovoj neverovatnoj brzini, ova stvorenja su miroljubiva.
The doctor asked many questions.	Doktor je postavio mnoga pitanja.
This is our last warning.	Ovo je naše posljednje upozorenje.
The soldiers stood facing each other with their weapons.	Vojnici su stajali sučelice sa svojim oružjem.
Trichocereus pachanoi	Trichocereus pachanoi
The professor taught the group how to make sashimi.	Profesor je podučavao grupu kako se pravi sashimi.
They always stood shoulder to shoulder.	Uvek su stajali rame uz rame.
This shield is dark gray.	Ovaj štit je tamno sive boje.
Fewer and fewer tourists visit this park every year.	Sve manje turista posjećuje ovaj park svake godine.
Their lives will never be the same.	Njihovi životi nikada neće biti isti.
Tamerlane was obsessed with jihad.	Tamerlan je bio zaluđen džihadom.
Among the guests were singers, dancers and communist leaders.	Među gostima su bili pjevači, plesači i komunistički lideri.
A storm with rain cleared the air and cooled the night	Oluja sa kišom razbistrila je vazduh i ohladila noć
The director decided to shoot it.	Reditelj je odlučio da ga snimi.
First, let's examine the test.	Prvo, hajde da ispitamo test.
They all returned to the shelter.	Svi su se vratili u sklonište.
Pour the mixture into molds.	Sipajte smjesu u kalupe.
The fishermen were throwing strong currents	Ribara su bacale jake struje
All residents will be invited to the event.	Svi stanovnici će biti pozvani na događaj.
The singer enchanted the audience with his music.	Pevač je svojom muzikom očarao publiku.
Higher values ​​indicate greater optimism.	Više vrijednosti ukazuju na veći optimizam.
Although planted, these crops are constantly dying.	Iako zasađene, ovi usjevi neprestano umiru.
A knight stood at the door, ready for battle.	Na vratima je stajao vitez, spreman za bitku.
A walking stick is a walking stick.	Štap je štap za hodanje.
Scientistsano from which they originate.	Scientistsano iz kojeg potiču.
Local leaders have asked authorities to intervene.	Lokalni lideri su zatražili od vlasti da intervenišu.
The sale includes everything in stock.	Rasprodaja uključuje sve na zalihama.
The king was very much loved by his subjects.	Kralja su veoma voleli podanici.
Many famous people lived and worked here.	Ovdje su živjeli i radili mnogi poznati ljudi.
Hearing this, the man sighed.	Čuvši ovo, čovjek je uzdahnuo.
He thought we were friends.	Mislio je da smo prijatelji.
Technology could change the world.	Tehnologija bi mogla promijeniti svijet.
Conditions for late night workers will be improved this year.	Uslovi za radnike koji rade kasno u noć biće poboljšani ove godine.
The enemy army was approaching.	Neprijateljska vojska se približavala.
While the robber escaped, he tore the ticket.	Dok je pljačkaš pobegao, pocepao je kartu.
Collects rare butterflies.	Sakuplja rijetke leptire.
The melodic sound of her laughter filled the air.	Melodičan zvuk njenog smeha ispunio je vazduh.
Their family was involved in an accident.	Njihovu porodicu zadesila je nesreća.
A promising young athlete.	Mladi sportista koji obećava.
The larger eel was about two meters long.	Veća jegulja bila je duga oko dva metra.
The company refused to move.	Kompanija je odbila da se preseli.
They are here to discuss the problem.	Oni su ovdje da razgovaraju o problemu.
The more you pay, the more access you have.	Što više plaćate, imate više pristupa.
Their presence means that something will eat them up in the end.	Njihovo prisustvo znači da će ih nešto na kraju pojesti.
The waves cast an eerie glow on the beach.	Talasi bacaju jezivi sjaj na plažu.
The ruined house looked dilapidated.	Ruinirana kuća je izgledala oronulo.
He renounced his debt.	On se odrekao svog duga.
How is this different from the conga line?	Po čemu se ovo razlikuje od konga linije?
What is the significance of this?	Koji je značaj ovoga?
Absolutely!	Apsolutno!
Well, the joke is on you.	Pa, šala je na tebi.
Don't worry, just answer in observation.	Ne brinite, samo odgovorite u zapažanju.
He bought a few eggs.	Kupio je nekoliko jaja.
Trees live for at least hundreds of years.	Drveće živi najmanje stotinama godina.
The equipment is subject to failures.	Oprema je podložna kvarovima.
I prefer milk	Više volim mleko
They formed a new government.	Uspostavili su novu vladu.
The flames tore the flesh from the bones.	Plamen je otkinuo meso sa kostiju.
Scientists developed a theory that later proved to be correct.	Naučnici su razvili teoriju koja se kasnije pokazala tačnom.
My diet is very healthy.	Moja ishrana je veoma zdrava.
As a new player, he is radiant with attention.	Kao novi igrač, obasjan je pažnjom.
The city council has made plans to improve local infrastructure.	Gradsko vijeće je napravilo planove za poboljšanje lokalne infrastrukture.
The boss didn't want to hear about it.	Šef nije htio čuti za to.
To put a little salt in the loaf.	Za stavite malo soli u veknu.
The manager is responsible for allocating resources.	Menadžer je odgovoran za raspodjelu resursa.
The use of low radioactive material in food is common.	Upotreba niskog radioaktivnog materijala u hrani je uobičajena.
This dish is easy to make, even for beginners.	Ovo jelo je lako napraviti, čak i za početnike.
We need strawberries first.	Prvo nam trebaju jagode.
Poachers, he said, pose a threat to wildlife.	Krivolovci, kako je rekao, predstavljaju prijetnju divljim životinjama.
Knowledge gained through experience cannot be proven.	Znanje stečeno iskustvom ne može se dokazati.
There was a strong stench in the air.	U vazduhu se osećao snažan smrad.
Coal and oil have provided energy for more than a century.	Ugalj i nafta su davali energiju više od jednog veka.
The water tower was a lonely lonely building.	Vodotoranj je bio usamljena usamljena građevina.
These plants prefer warm areas with heavy rain.	Ove biljke preferiraju topla područja sa obilnom kišom.
Officers took the body to the morgue.	Policajci su tijelo odveli u mrtvačnicu.
You seem to spend most of your daily life alone.	Čini se da većinu svog svakodnevnog života provodite sami.
They planted an apple tree in their backyard.	Zasadili su stablo jabuke u svom dvorištu.
There are two high voltage wires across the bridge.	Preko mosta su dvije visokonaponske žice.
The most important things in the book are its main points.	Najvažnije stvari u knjizi su njene glavne tačke.
Some roads were rocky and difficult to navigate.	Neki putevi su bili kameniti i teški za navigaciju.
At night she lies alone on her bed.	Noću leži sama na svom krevetu.
The government has lost control of the situation.	Vlada je izgubila kontrolu nad situacijom.
The company’s stock price fell on the news.	Cijena dionica kompanije je pala na vijestima.
She missed him so much.	Tako joj je nedostajao.
Everyone uses solar energy.	Svi koriste solarnu energiju.
That symbol is the seal of the kingdom.	Taj simbol je pečat kraljevstva.
The sound of rushing water filled my ears.	Zvuk vode koja juri ispunio mi je uši.
He stared at his hands.	Zurio je u svoje ruke.
The judges handed down their verdict.	Sudije su izrekle svoju presudu.
The woman dyed her hair red.	Žena je ofarbala kosu u crveno.
This statue represents the founder of the city.	Ova statua predstavlja osnivača grada.
The solar industry is expanding rapidly.	Industrija solarne energije se brzo širi.
A large animal was spotted.	Uočena je velika životinja.
The students shouted as he entered the room.	Učenici su klicali kada je ušao u sobu.
The storm delayed my return.	Oluja je odgodila moj povratak.
Many artisans lost their jobs when the factory closed.	Mnogi zanatlije su ostali bez posla kada je fabrika zatvorena.
Put the book on the shelf.	Stavi knjigu na policu.
The fog had receded almost completely.	Magla se gotovo potpuno povukla.
An airy atmosphere is essential for life.	Atmosfera koja prozračna je neophodna za život.
His throat was dry.	Grlo mu je bilo suho.
Heavy rain causes large floods.	Jak pljusak uzrokuje velike poplave.
He pushed her against the wall.	Gurnuo ju je uza zid.
The peaches were so small and bitter.	Breskve su bile tako male i gorke.
He lives far to the north.	Živi daleko na sjeveru.
Can you tell me when the last bus leaves?	Možete li mi reći kada polazi zadnji autobus?
Physicists are investigating the implications of this work.	Fizičari istražuju implikacije ovog rada.
But the fun is over now.	Ali zabava je sada gotova.
Catholic missionaries founded the city.	Katolički misionari su osnovali grad.
The ant was walking.	Mrav je hodao.
Her throat hurts.	Grlo joj je bolno.
John expresses himself surprisingly well.	Džon se iznenađujuće dobro izražava.
The author shows a great understanding of animal behavior.	Autor pokazuje veliko razumijevanje ponašanja životinja.
His mechanic's job is to adjust the machines.	Posao njegovog mehaničara je podešavanje mašina.
Researchers were unable to measure grief.	Istraživači nisu uspjeli izmjeriti tugu.
The national team performed poorly.	Reprezentacija je nastupila loše.
Glass bottles are much lighter and safer than metal cans.	Staklene flaše su mnogo lakše i sigurnije od metalnih limenki.
He was dressed in dark clothes and had a hood.	Bio je obučen u tamnu odjeću i imao je kapuljaču.
Consumer help phone number.	Broj telefona za pomoć potrošačima.
My dears, be strong!	Dragi moji, budite jaki!
I left in a hurry.	Otišao sam u žurbi.
Their story is meaningless.	Njihova priča je besmislena.
Let's have fun.	Idemo da se zabavimo.
My friend was hungry.	Moj prijatelj je bio gladan.
Cities in this region have a reputation for their poetry.	Gradovi u ovoj regiji imaju reputaciju po svojoj poeziji.
Deep snow often hinders travel.	Duboki snijeg često sprječava putovanje.
The match was very demanding.	Utakmica je bila veoma zahtjevna.
This room is warm.	Ova soba je topla.
Measure the flour and prepare a soft dough.	Mera brašna i pripremite mekano testo.
The shadow was cast so wide that the stars disappeared.	Senka je bila bačena tako široko da su zvezde nestale.
How is glue made?	Kako se pravi ljepilo?
What he did next was shocking.	Ono što je sledeće uradio bilo je šokantno.
Is it pleasant in the valleys?	Da li je prijatno u dolinama?
Once you get used to it, you hardly even notice it.	Jednom kada se naviknete, gotovo da to i ne primjećujete.
He spoke slowly.	Govorio je polako.
The exhibition will last for two weeks.	Izložba će trajati dvije sedmice.
Imagine a world without gasoline.	Zamislite svijet bez benzina.
Migration was not well received.	Migracija nije bila dobro primljena.
Everyone else is sliding on the ice.	Svi ostali kližu po ledu.
She leaned against the railing.	Naslonila se na ogradu.
The gardens welcomed a break from the bustling city.	Vrtovi su pružili dobrodošlicu odmoru od užurbanog grada.
Many patients prefer to stay in a mental hospital.	Mnogi pacijenti radije ostaju u mentalnoj bolnici.
He was elevated to the rank of general.	Uzdignut je u čin generala.
It snowed on the mountain.	Pao je snijeg na planini.
Removing multiple layers of onions revealed a lot of dirt.	Uklanjanje više slojeva luka otkrilo je mnogo prljavštine.
Their country is poor and underdeveloped.	Njihova zemlja je siromašna i nerazvijena.
He talked to the woman, but there was no answer.	Razgovarao je sa ženom, ali nije bilo odgovora.
The trees in this forest are tall.	Drveće u ovoj šumi je visoko.
The wind was blowing against his back.	Vjetar mu je šibao o leđa.
Include only the most important details.	Uključite samo najvažnije detalje.
Sports facilities are becoming increasingly popular.	Sportski objekti postaju sve popularniji.
This scheme will significantly reduce pollution.	Ova šema će značajno smanjiti zagađenje.
There are many endangered animal species.	Postoje mnoge životinjske vrste koje izumiru.
Although quite expensive, these dresses have gone out of fashion.	Iako prilično skupe, ove haljine su izašle iz mode.
Sometimes used as a light.	Ponekad se koristi kao svjetlo.
She encouraged him to write his own story.	Podsticala ga je da napiše sopstvenu priču.
The landscape here is incredibly beautiful.	Pejzaž ovde je neverovatno lep.
Sometimes the milk thickens naturally, even without milking.	Ponekad se mleko prirodno zgusne, čak i bez mućenja.
This is a story that children will love.	Ovo je priča koja će se svidjeti djeci.
The woman was wearing a red dress.	Žena je nosila crvenu haljinu.
The surgeon performed the operation with ease.	Hirurg je sa lakoćom izveo operaciju.
The eagle grabbed the rabbit with its sharp beak.	Orao je svojim oštrim kljunom zgrabio zeca.
The tourist guide pointed out the interesting things.	Turistički vodič je ukazao na zanimljivosti.
It is forbidden to build a house on this land.	Na ovom zemljištu je zabranjena gradnja kuće.
You wouldn’t believe how sophisticated some of these devices are.	Ne biste vjerovali koliko su neki od ovih uređaja sofisticirani.
Always press this patch firmly.	Uvijek čvrsto pritisnite ovaj flaster.
Parts of the monument are being torn down.	Dijelovi spomenika se ruše.
Links to linked sites.	Veze vode na povezane stranice.
The power of fission is a source of energy.	Snaga fisije je izvor energije.
The board voted for the salary increase.	Odbor je sam sebi izglasao povećanje plata.
Often, economic failure can be followed by poor leadership.	Često se ekonomski neuspjeh može pratiti zbog lošeg vodstva.
The hawk of eagle eyes circled above.	Jastreb orlovih očiju kružio je iznad.
The lake is deep.	Jezero je duboko.
It will be painful.	To će biti bolno.
Banners hung on either side of the altar.	Sa obe strane oltara visili su transparenti.
The hot air is rising, so be careful where you stand.	Vrući vazduh se diže, pa pazite gde stojite.
Are there any cat lovers?	Ima li ljubitelja mačaka?
There are many different types of music.	Postoji mnogo različitih vrsta muzike.
All food here is vegetarian.	Sva hrana je ovdje vegetarijanska.
His technique, in my opinion, was unique.	Njegova tehnika je, po mom mišljenju, bila jedinstvena.
Boiling water is safer to use than cold water.	Kipuća voda je sigurnija za korištenje od hladne vode.
Their food was rich in carbohydrates.	Hrana im je bila bogata ugljenim hidratima.
The bride needs a sari, jewelry and the groom.	Mladoj treba sari, nakit i mladoženja.
He was evil.	Bio je zao.
New legislation negatively affects their quality of life.	Nova zakonska regulativa negativno utiče na kvalitet njihovog života.
The lawyer's report contained many condemning details.	Izvještaj advokata sadržavao je mnoge osuđujuće detalje.
Think about your red rose now.	Razmislite sada o svojoj crvenoj ruži.
The politician was aware of the scandal.	Političar je bio svjestan skandala.
She was also a woman of the world.	Ona je takođe bila svetska žena.
The researchers presented the hypothesis at the conference.	Istraživači su iznijeli hipotezu na konferenciji.
Heavy rains have caused flooding in many parts of the city.	Obilna kiša izazvala je poplave u mnogim dijelovima grada.
Their analyzes and interpretations were completely distorted.	Njihove analize i interpretacije su bile potpuno iskrivljene.
The train rattled when it stopped.	Voz je zazveckao kada se zaustavio.
Experience is the best teacher.	Iskustvo je najbolji učitelj.
My sister takes care of our mother.	Moja sestra brine o našoj majci.
He has no close friends to talk about.	On nema bliskih prijatelja o kojima bi pričao.
This investigation is a top secret.	Ova istraga je stroga tajna.
She disappeared into the deep green forest.	Nestala je u dubokoj zelenoj šumi.
I have to take a taxi to the convention center.	Moram uzeti taksi do kongresnog centra.
Daniel said he was suffering from anxiety.	Daniel je rekao da je patio od anksioznosti.
The shrewd politician won the masses.	Pronicljivi političar osvojio je mase.
We thought we lost you.	Mislili smo da smo te izgubili.
I will not agree to your terms.	Neću pristati na tvoje uslove.
His face lit up.	Lice mu se ozarilo.
The apple looks a little green.	Jabuka izgleda malo zelena.
When people spoke, his voice was loud and strong.	Kada su ljudi progovorili, njegov glas je bio glasan i jak.
I stared at her in amazement.	Zadivljeno sam zurio u nju.
The sun slid beyond the misty horizon.	Sunce je skliznulo iza maglovitog horizonta.
Newspapers, magazines and similar periodicals rarely contain serious criticism.	Novine, časopisi i slična periodika rijetko sadrže ozbiljne kritike.
The use of adhesives is on the rise worldwide.	Upotreba ljepila je u porastu u cijelom svijetu.
Light rain hit the window glass.	Slaba kiša udarala je o prozorsko staklo.
Students often live at the university and then go somewhere else.	Studenti često žive na univerzitetu, a zatim odlaze negdje drugdje.
Many eagles gather in this area.	Mnogi orlovi se okupljaju na ovom području.
The moon was half full.	Mjesec je bio napola pun.
Tropical forests are important because they provide oxygen.	Tropske šume su važne jer daju kiseonik.
The young couple promised their love.	Mladi par obećao je svoju ljubav.
They fell to the ground.	Pali su na zemlju.
Elizabeth was not particularly religious.	Elizabeta nije bila posebno religiozna.
Each mouse click is accompanied by an audible signal.	Svaki klik mišem prati zvučni signal.
She advised him to see a doctor.	Savjetovala mu je da posjeti ljekara.
I prefer tea to coffee.	Više volim čaj nego kafu.
Throw the tomatoes in the pot!	Bacite paradajz u lonac!
Public transport should be a top priority.	Javni prevoz bi trebao biti glavni prioritet.
He didn't know the girl had betrayed him.	Nije znao da ga je djevojka izdala.
He told us many stories from his youth.	Ispričao nam je mnoge priče iz svoje mladosti.
The only qualifications needed are enthusiasm and self-confidence.	Jedine potrebne kvalifikacije su entuzijazam i samopouzdanje.
It was life as usual.	Bio je to život kao i obično.
Their jurisdiction covers the entire state.	Njihova jurisdikcija pokriva cijelu državu.
He could not find a job after college.	Nije mogao da nađe posao nakon fakulteta.
The work is in poor condition	Les travaux manquaient en terre cuite
These relics were stolen and smuggled from the country.	Ove relikvije su ukradene i prokrijumčarene iz zemlje.
He barely raises his voice.	Jedva podiže ton.
The field can never be beautiful.	Polje nikada ne može biti lijepo.
Every year less rain falls in the mountains.	Svake godine u planinama padne manje kiše.
Heat the water to boiling point.	Zagrijte vodu do tačke ključanja.
The starting line contains one or two adjectives.	Početni red sadrži jedan ili dva pridjeva.
A simple dinner did its trick.	Jednostavna večera je učinila svoj trik.
Vegetarians will not eat meat or fish products.	Vegetarijanci neće jesti mesne ili riblje proizvode.
Farmers should plant fast-growing crops.	Poljoprivrednici bi trebali saditi usjeve koji brzo rastu.
Governments and companies rarely make accurate predictions.	Vlade i kompanije rijetko ostvaruju tačna predviđanja.
Parents entrust their children to maids.	Roditelji svoju djecu povjeravaju sobaricama.
Have you ever traveled by train?	Jeste li ikada putovali vozom?
Remove the yellow crust.	Uklonite žutu koru.
Nobody wants to pay higher taxes.	Niko ne želi da plaća veće poreze.
The animals were hunted for their skin.	Životinje su lovljene zbog njihove kože.
It was an unusual experiment.	Bio je to neobičan eksperiment.
The body was covered with a blanket.	Leš je bio prekriven ćebetom.
I made notes about my massage every day.	Svaki dan sam pravio beleške o svojoj masaži.
She lost her family in the war.	Izgubila je porodicu u ratu.
The farmer fed the chickens corn.	Farmer je kokoške hranio kukuruzom.
Swimming in rivers is forbidden.	Zabranjeno je kupanje u rijekama.
Stop harvesting from the forest.	Prestanite sa žetvom iz šume.
The tribe has hunted this land for centuries.	Pleme je lovilo ovu zemlju vekovima.
Numerical information that is expressed in words is called words.	Numeričke informacije koje se izražavaju riječima nazivaju se riječima.
I have to do this.	Moram ovo da uradim.
Apple trees do not appear in this climate.	Stabla jabuka se ne pojavljuju u ovoj klimi.
The courts refused to hear the case.	Sudovi su odbili da saslušaju slučaj.
There is no reason to be nervous.	Nema razloga da budete nervozni.
Practical issues were resolved very efficiently.	Praktična pitanja su rješavana vrlo efikasno.
She was going too fast.	Išla je prebrzo.
It comes from a sea creature.	Dolazi od morskog bića.
He was exhausted because he ran two marathons.	Bio je iscrpljen jer je istrčao dva maratona.
He often violated traffic rules.	Često je kršio saobraćajna pravila.
Look at those poor kids.	Pogledaj tu jadnu djecu.
Nothing will really make the difficulty go away.	Ništa zaista neće učiniti da poteškoća nestane.
He was thrown into the air.	Bio je bačen u zrak.
His dream came true.	Njegov san se ostvario.
The black veil hid her features.	Crni veo je sakrio njene crte lica.
People soon got used to city life.	Ljudi su se ubrzo navikli na gradski život.
They decided to imitate the herd.	Odlučili su da imitiraju stado.
Circus acrobat in flight.	Cirkuski akrobat u letu.
A fine mist hovered over the scream.	Fina izmaglica lebdjela je preko vrištine.
Many ideas in modern physics call into question our prejudices.	Mnoge ideje u savremenoj fizici dovode u pitanje naša predrasuda.
Although this monument was built a long time ago, it still stands.	Iako je ovaj spomenik izgrađen davno, on još uvijek stoji.
The court refused to dismiss the charges.	Sud je odbio da odbaci optužbe.
She felt angry and sad.	Osjećala se ljutito i tužno.
She has won several accolades.	Osvojila je nekoliko priznanja.
He would like to travel abroad.	Želio bi da otputuje u inostranstvo.
The soldiers did not set out to conquer.	Vojnici nisu krenuli u osvajanje.
He was known for making wise decisions.	Bio je poznat po donošenju mudrih odluka.
The man jumped two meters into the air!	Čovek je skočio dva metra u vazduh!
Two ripe bananas lay on the counter.	Na pultu su ležale dvije zrele banane.
This was supposed to be a fun evening.	Ovo je trebalo da bude zabavno veče.
Clouds hovered over the desert.	Oblaci su se nadvili nad pustinju.
The timid squirrel ran noisily.	Plaha vjeverica bučno odjuri.
People who live further inland are often happy.	Ljudi koji žive dalje u unutrašnjosti često su sretni.
Her sister ran to greet him.	Njena sestra je pritrčala da ga pozdravi.
The brothers and sisters were very close.	Braća i sestre su bili veoma bliski.
Climbing this mountain requires endurance.	Penjanje na ovu planinu zahtijeva izdržljivost.
He had a serious hangover.	Imao je ozbiljan mamurluk.
A bright moon shone through the clouds.	Sjajan mjesec sijao je kroz oblake.
The strainer will strain the pasta water.	Cjedila će procijediti vodu za tjesteninu.
He commented in a scathing tone.	Prokomentirao je zajedljivim tonom.
Viruses could spread quickly through shared equipment.	Virusi bi se mogli brzo širiti putem zajedničke opreme.
Health has become a priority for many rich people.	Zdravlje je postalo prioritet za mnoge bogate.
I'll return the money.	Vratit ću novac.
Psychology is the scientific study of the mind.	Psihologija je naučna studija uma.
The area was almost completely undeveloped at the time.	Područje je u to vrijeme bilo gotovo potpuno nerazvijeno.
What happens after death?	Šta se dešava nakon smrti?
Doctors are rapidly developing a vaccine.	Doktori ubrzano razvijaju vakcinu.
He took a sip of water.	Otpio je gutljaj vode.
The days get shorter and colder in winter.	Dani postaju kraći i hladniji zimi.
As the days went by, her voice grew louder.	Kako su dani prolazili, njen glas je postajao sve jači.
Don't forget to season the meat beforehand!	Ne zaboravite prethodno začiniti meso!
He illustrates poetry with drawings.	Poeziju ilustruje crtežima.
Put some sugar on the apple.	Stavite malo šećera na jabuku.
People have lost confidence in the government.	Ljudi su izgubili povjerenje u vladu.
She realized she was dying.	Shvatila je da umire.
The armies went out on the field, lined up in perfect formation.	Vojske su izašle na teren, postrojene u savršenoj formaciji.
Should one pray aloud in church?	Treba li se moliti naglas u crkvi?
The king sought silence.	Kralj je tražio tišinu.
There was an alarm in the courtroom.	U sudnici je bila uzbuna.
The king called his favorite adviser for advice.	Kralj je pozvao svog omiljenog savjetnika za savjet.
The voice was so quiet it was barely audible.	Glas je bio tako tih da se jedva čuo.
The contractors claim that they did a great job.	Izvođači radova tvrde da su uradili odličan posao.
Firefighters did not allow anyone to approach the truck.	Vatrogasci nikome nisu dozvolili da priđe kamionu.
Fill the container with water.	Napunite posudu vodom.
He raised his hands to the sky and cried.	Podigao je ruke prema nebu i zaplakao.
Never, under any hands or feet, do not surrender.	Nikada, ni pod kojim rukama ni nogom, nemoj da se predamo.
The old woman was known for celebrating her birthdays.	Starica je bila poznata po tome što je slavila svoje rođendane.
Equally important is the country that gives them food.	Jednako je važna i zemlja koja im daje hranu.
The painter later admitted that he did it.	Slikar je kasnije priznao da je to uradio.
She carefully poured the mixture into the mold.	Pažljivo je sipala smjesu u kalup.
We need political reform, as a first step.	Potrebna nam je politička reforma, kao prvi korak.
The mayor signed an executive order.	Gradonačelnik je potpisao izvršnu naredbu.
He watched them carefully and frowned.	Pažljivo ih je posmatrao i namrštio se.
The girl had trouble sleeping that night.	Djevojčici je te noći bio problematičan san.
Young people like to visit castles.	Mladi vole posjećivati ​​dvorce.
The child lay motionless by the side of the road.	Dijete je nepomično ležalo pored puta.
Foreign exchange markets are deregulated.	Devizna tržišta su deregulisana.
He recalled the incident when his mother died.	Prisjetio se incidenta kada mu je umrla majka.
The couple celebrated the anniversary.	Par je proslavio godišnjicu.
The clinic was emptied because the patients escaped.	Klinika je ispražnjena jer su pacijenti pobjegli.
The man, the woman and the child, all responded to the attacking army.	Muškarac, žena i dijete, svi su odgovorili na napadnu vojsku.
I met her last night at a restaurant.	Upoznao sam je sinoć u restoranu.
The street was littered with ruins.	Ulica je bila zatrpana ruševinama.
Throw the cloth in the fire.	Bacite krpu u vatru.
They always laughed.	Uvek su se smejali.
America is a melting pot.	Amerika je lonac za topljenje.
She suffered from high blood pressure.	Patila je od visokog krvnog pritiska.
Her success in her new job was widely recognized.	Njen uspjeh na novom poslu bio je široko priznat.
She nodded subtly, showing the horse moving.	Ona je suptilno kimnula, pokazujući da se konj kreće.
More wood was needed for the fire.	Za vatru je bilo potrebno više drva.
Glass is used as a building material.	Staklo se koristi kao građevinski materijal.
We'll meet in the upstairs office.	Naći ćemo se u kancelariji na spratu.
Mercury was thought to be poisonous.	Smatralo se da je živa otrovna.
She expected the salary to be generous.	Očekivala je da će plaća biti velikodušna.
The big dog is brown.	Veliki pas je braon.
According to our tradition.	Prema našoj tradiciji.
The villagers stole from the sanctuary.	Seljani su krali iz svetilišta.
Ladies in delicate silk dresses passed.	Prošle su dame u nježnim svilenim haljinama.
This village is quite small.	Ovo selo je prilično malo.
The rival politician made an unexpected move.	Suparnički političar napravio je neočekivan potez.
Their job is to protect people.	Njihov posao je da štite ljude.
When the opportunity arose, she took it.	Kada se ukazala prilika, ona ju je iskoristila.
They celebrated the anniversary with flowers and champagne.	Godišnjicu su proslavili cvijećem i šampanjcem.
We will use more flour than sugar.	Koristićemo više brašna nego šećera.
They wisely reversed their decision.	Mudro su poništili svoju odluku.
She loves to play with dolls and stuffed animals.	Obožava se igrati sa lutkama i plišanim životinjama.
He has high hopes for the future.	On polaže velike nade u budućnost.
Writing is important, isn't it?	Pisanje je važno, zar ne?
Their ambience was sublime.	Njihov ambijent je bio uzvišen.
Horizon unites with itself.	Horizon se udružuje sam sa sobom.
Scientists have cloned sheep.	Naučnici su klonirali ovce.
My little nephew is really making my life better.	Moj mali nećak mi zaista uljepšava život.
This little pig lived in a thatched house.	Ova mala svinja živjela je u kući od slame.
Bombs exploded around her.	Oko nje su eksplodirale bombe.
The villagers call this region a "land of beauty".	Seljani ovu regiju nazivaju "zemljom ljepote".
The dance will be performed by an ethnic tribe.	Ples će izvesti etničko pleme.
I'll make you cotton shirts.	Napraviću ti pamučne košulje.
The inhabitants are mostly conservative people.	Stanovnici su uglavnom konzervativni ljudi.
So he took the girl to his house.	Pa je odveo djevojku svojoj kući.
We must ensure that this operation succeeds.	Moramo osigurati da ova operacija uspije.
The statue was covered in dust.	Kip je bio prekriven prašinom.
The hole was dug by hand with shovels and picks.	Rupa je iskopana ručno lopatama i pijucima.
The children relied on the kindness of strangers.	Djeca su se oslanjala na ljubaznost stranaca.
States should resolve their differences through diplomacy	Države bi svoje nesuglasice trebale riješiti diplomatskim putem
The houses were small and dilapidated.	Kuće su bile male i oronule.
The local population was decimated by the plague.	Lokalno stanovništvo je desetkovano kugom.
We offered to help the family.	Ponudili smo da pomognemo porodici.
This plant blooms in summer.	Ova biljka cvjeta ljeti.
Destroying the environment will harm future generations.	Uništavanje životne sredine će naštetiti budućim generacijama.
I used very weak tea.	Koristila sam veoma slab čaj.
As an example, several issues can be considered.	Kao primjer, može se razmotriti nekoliko pitanja.
This guy was under the spell of some magic.	Ovaj tip je bio pod čarolijom neke magije.
The elephant walked wearily through the woods.	Slon je umorno hodao kroz šumu.
Potatoes are an important source of carbohydrates.	Krompir je važan izvor ugljikohidrata.
The festival usually lasts three days.	Festival obično traje tri dana.
When a child was a child his parents often quarreled.	Kada je dijete bilo dijete njegovi roditelji su se često svađali.
Unfortunately, her dream never came true.	Nažalost, njen san se nikada nije ostvario.
The leader of the community was elected without opposition.	Vođa zajednice je izabran bez protivljenja.
Two men have been charged with the murder of a local official.	Dvojica muškaraca optužena su za ubistvo lokalnog zvaničnika.
Turn on your music player and let's dance.	Uključite svoj muzički plejer i hajde da plešemo.
What impressed me was the silence.	Ono što me je impresioniralo je tišina.
The master did not want to give his favor.	Gospodar nije htio dati svoju naklonost.
How much will the meal cost?	Koliko će koštati obrok?
Their teenage sons were silent.	Njihovi sinovi tinejdžeri su ćutali.
She decided to send a message to her relatives.	Odlučila je da pošalje poruku svojoj rodbini.
The government has launched a new plan to combat crime.	Vlada je pokrenula novi plan za suzbijanje kriminala.
The deposit is refunded when you return the car.	Depozit se vraća kada vratite auto.
He therefore considered the discussion to be justified.	Stoga je smatrao da je rasprava opravdana.
The rowing boat passed.	Prošao je čamac na vesla.
The children were thrilled when they received the big gift.	Djeca su bila oduševljena kada su dobila veliki poklon.
This machine is rarely used, these days.	Ova mašina se retko koristi, ovih dana.
Watch what men say, but watch what they do.	Pazite šta muškarci govore, ali pazite šta rade.
I would also like to learn more about programming.	Takođe bih voleo da naučim više o programiranju.
Do not enter the room unless asked to do so.	Nemojte ulaziti u prostoriju osim ako vas to ne zamoli.
Meanwhile, scientists have been left speechless.	U međuvremenu, naučnici su ostali bez teksta.
You are lazy.	Ti si lijen.
The trial judge ruled in favor of the prosecutor.	Sudski sudija je presudio u korist tužioca.
This poem is written in rhyming couplet.	Ova pjesma je napisana u rimovanim dvostihovima.
She took out the burning chips with her bare hands.	Izvadila je zapaljeni iver golim rukama.
Rice fields and tea plantations fill the valley.	Pirinčana polja i plantaže čaja pune su dolinu.
How important is friendship?	Koliko je važno prijateljstvo?
How can we ensure that this does not happen again?	Kako možemo osigurati da se ovo više ne ponovi?
I followed him down the stairs.	Pratio sam ga niz stepenice.
He started running.	Počeo je da trči.
He was once addicted to computer games.	Jednom je bio ovisan o kompjuterskim igricama.
Each line of computer code is called a routine.	Svaki red kompjuterskog koda naziva se rutina.
The animals got scared.	Životinje su se uplašile.
The cave is filled with delicate stalactites.	Pećina je ispunjena delikatnim stalaktitima.
General dictionary consultation was obtained.	Pribavljeno je generalno savjetovanje rječnika.
The boat was slowly descending down the river.	Čamac se polako spuštao niz rijeku.
In this way, the foundations of knowledge are built.	Na taj način se grade temelji znanja.
For some, it is a symbol of peaceful resistance.	Za neke je ona simbol mirnog otpora.
The fish ate the worms.	Riba je pojela crve.
Chemicals can cause skin burns, rashes and / or cancer.	Hemikalije mogu uzrokovati opekotine kože, osip i/ili rak.
Demand for milk is growing rapidly.	Potražnja za mlijekom brzo raste.
Life was hard when he was young.	Život je bio težak kad je bio mlad.
The oil is also used in the production of plastics.	Ulje se također koristi u proizvodnji plastike.
First of all, let’s locate the roots.	Prije svega, hajde da lociramo korijene.
However, in the past few decades, education has been achieved.	Međutim, u proteklih nekoliko decenija obrazovanje je postignuto.
Only intelligent people understand the meaning of life.	Samo inteligentni ljudi razumiju smisao života.
There is a radio telescope in the tower.	U tornju se nalazi radio teleskop.
Soldiers fired tear gas at protesters.	Vojnici su ispalili suzavac na demonstrante.
So they put the thing alone.	Tako da su stavili stvar na miru.
This is often a problem in adolescents.	Ovo je često problem kod adolescenata.
Some experts believe that this is the beginning of the trend.	Neki stručnjaci smatraju da je ovo početak trenda.
Board game for two players.	Društvena igra za dva igrača.
When they ate a hearty lunch, they went to bed.	Kada su pojeli obilan ručak, otišli su na spavanje.
Her lectures were viewed with skepticism.	Njena predavanja su posmatrana sa skepticizmom.
From one perspective, she was just a child.	Iz jedne perspektive, bila je samo dijete.
He could activate his hidden temporal powers.	Mogao bi aktivirati svoje skrivene temporalne moći.
In our time, it is difficult to come to wisdom.	U naše vrijeme je teško doći do mudrosti.
He has seven older brothers.	Ima sedam starije braće.
But they did not expect it to act so quickly.	Ali nisu očekivali da će djelovati tako brzo.
The bird landed on a mossy branch.	Ptica je sletela na mahovinu granu.
Two water sources are polluted.	Dva izvora vode su zagađena.
He made a few loud remarks and the audience scoffed.	Dao je nekoliko glasnih primjedbi, a publika se rugala.
The greedy crowd asked him to come inside.	Pohlepna gomila je tražila da uđe unutra.
This brave act brought her a medal.	Ovaj hrabar čin donio joj je medalju.
Many students were dissatisfied with the proposed reforms.	Mnogi studenti su bili nezadovoljni predloženim reformama.
The city was full of people with cash.	Grad je bio pun ljudi s gotovinom.
A police spokesman declined to comment.	Portparol policije je odbio da komentariše.
Old and introduced.	Staro i uvelo.
We would like to thank you for your support.	Željeli bismo vam zahvaliti na podršci.
The Queen has complete confidence in his leadership.	Kraljica ima potpuno povjerenje u njegovo vodstvo.
How is the economy?	Kako stoji privreda?
Write a song about something even more boring than overcrowding.	Napišite pjesmu o nečemu još dosadnijem od prenaseljenosti.
He hates getting out of the house.	Mrzi da izlazi iz kuće.
This was an act of war.	Ovo je bio čin rata.
Your hat is waterproof, but you will need an umbrella.	Vaš šešir je vodootporan, ali će vam trebati kišobran.
The younger brother is quieter and more restrained.	Mlađi brat je tiši i suzdržaniji.
The winds were constantly blowing from the sea.	Vjetrovi su stalno duvali s mora.
A nail sticks out of the wall.	Iz zida viri ekser.
My head started to ache.	Počela me boljeti glava.
Keeps the table clean.	Održava čist sto.
The misfortune of the people is driven by inequality.	Nesreću naroda pokreće nejednakost.
All tribes speak the same language.	Sva plemena govore istim jezikom.
Try hanging laundry on a rope to dry.	Pokušajte okačiti veš na konop da se osuši.
She fainted from that scene.	Ona se onesvijestila od tog prizora.
The success of this endeavor is questionable.	Uspjeh ovog poduhvata je upitan.
The instructor was dressed in white.	Instruktor je bio odjeven u bijelo.
They couldn't track him down.	Nisu mogli da mu uđu u trag.
The airport is within walking distance of the city center.	Aerodrom je na pješačkoj udaljenosti od centra grada.
He was shot several times.	Više puta je upucan.
So he was busy.	Tako da je bio zauzet.
The passage lasted several hours.	Prolaz je trajao nekoliko sati.
The children soon returned to their game.	Djeca su se ubrzo vratila svojoj igri.
Another boy was standing nearby.	Još jedan dječak je stajao u blizini.
How much did you pay for the ticket?	Koliko ste platili kartu?
The divorce rate is rising rapidly.	Stopa razvoda brzo raste.
The man went to a nearby market.	Čovjek je otišao do obližnje pijace.
Poor health and lack of education are big problems here.	Loše zdravlje i nedostatak obrazovanja ovdje su veliki problemi.
All workers will be paid for life.	Svi radnici će biti isplaćeni za život.
The farmer reluctantly agreed to leave.	Farmer je nevoljko pristao da ode.
There was only one horse in town.	U gradu je bio samo jedan konj.
He brought me his manuscript.	Donio mi je svoj rukopis.
So do it next time.	Dakle, uradi to sledeći put.
A person's social status is determined by his or her wealth.	Društveni status osobe određen je njenim bogatstvom.
Census results are expected soon.	Uskoro se očekuju rezultati popisa.
This island has rich resources, including oil.	Ovo ostrvo ima bogate resurse, uključujući naftu.
The water was unusually cold.	Voda je bila neobično hladna.
Butterscotch cake is a classic dessert.	Butterscotch torta je klasičan desert.
He died of heart disease.	Umro je od srčane bolesti.
After several weeks of pronouncing, no progress has been made.	Nakon nekoliko sedmica izgovaranja, napredak nije postignut.
He was involved in archery for some time.	Neko vrijeme se bavio streljaštvom.
Pour lemon juice into a jug.	Sipajte limunov sok u bokal.
The servant went to serve his master.	Sluga je otišao da služi gospodaru.
Pour the dough into the oven.	Sipajte testo u rernu.
This place is visited by tourists.	Ovo mjesto posjećuju turisti.
He shouted at them.	Vikao je na njih.
These tests are important.	Ovi testovi su važni.
The flowers in this garden are really beautiful.	Cveće u ovoj bašti je zaista prelepo.
The holiday was originally celebrated by servants.	Praznik su prvobitno slavili sluge.
Tourists enjoy traveling here, all year round.	Turisti uživaju u putovanju ovamo, tokom cijele godine.
She did the dishes in the sink.	Prala je suđe u sudoperu.
The line is moving at a fast pace.	Linija se kreće brzim tempom.
She washed her hands in the sink.	Prala je ruke u lavabou.
People too often try to avoid change out of fear.	Ljudi prečesto pokušavaju izbjeći promjenu iz straha.
He rubbed his temples.	Protrljao je sljepoočnice.
I worry about my future.	Brinem za svoju budućnost.
Plants are in danger of dying out.	Biljke su u opasnosti od odumiranja.
The plague spread rapidly through the country.	Kuga se brzo širila zemljom.
The house is still under construction.	Kuća je još u izgradnji.
His performance in the arena was masterful.	Njegov nastup u areni bio je maestralan.
I was invited for tea.	Pozvan sam na čaj.
The mood of despair permeates the music.	Raspoloženje očaja prožima muziku.
There is no consolation!	Nema tu utehe!
They said the building needed to be renovated.	Rekli su da zgradu treba renovirati.
One day they got the flu.	Jednog dana su oboljeli od gripe.
This trail leads to a waterfall.	Ova staza vodi do vodopada.
I thanked him for his kindness.	Zahvalio sam mu na ljubaznosti.
The floor was covered with pine needles.	Pod je bio prekriven borovim iglicama.
So he works hard.	Dakle, naporno radi.
The meeting was short.	Sastanak je bio kratak.
Soldiers were sent to the border.	Vojnici su poslani na granicu.
Our library system	Naš bibliotečki sistem
We opened fire on them.	Otvorili smo vatru na njih.
The president was visiting the city.	Predsjednik je bio u posjeti gradu.
Almost everyone was drunk.	Skoro svi su bili pijani.
The young man's idea was good.	Mladićeva ideja je bila dobra.
The culture of the city is characterized by a lack of individualism.	Kulturu grada karakteriše nedostatak individualizma.
The winds blew my hair over my eyes.	Vjetrovi su mi raznijeli kosu preko očiju.
She told me she had spent three months in the hospital.	Rekla mi je da je provela tri mjeseca u bolnici.
She avoided looking at him.	Izbjegavala je da ga pogleda.
The wind was blowing outside.	Napolju je puhao vjetar.
The fog lifted the day we left.	Magla se digla onog dana kad smo otišli.
The robber held them at gunpoint.	Pljačkaš ih je držao na nišanu.
The woman will not leave her home village for marriage.	Žena neće napustiti rodno selo radi udaje.
Make sure all words are uppercase.	Provjerite jesu li sve riječi velika slova.
He posed in a stupid costume.	Pozirao je u glupom kostimu.
Some of her friends teased her.	Neki njeni prijatelji su je zadirkivali.
He wants to impress his colleagues.	Želi da impresionira svoje kolege.
Upstairs the children's room was dark and quiet.	Na katu je dječja soba bila mračna i tiha.
She refused to cooperate.	Odbila je saradnju.
Bread is good, but vegetables are cold.	Hleb je dobar, ali povrće hladno.
Skip them.	Preskočite so.
Bears are used to living in these forests.	Medvjedi su navikli da žive u ovim šumama.
After decades of economic stagnation, analysts predict a reversal.	Nakon decenija ekonomske stagnacije, analitičari predviđaju preokret.
The air smelled of damp forest.	Vazduh je mirisao na vlažnu šumu.
He expected to walk on the moon one day.	Očekivao je da će jednog dana hodati po Mjesecu.
There were three oranges in my basket.	U mojoj korpi su bile tri narandže.
The new mother lay in bed, exhausted.	Nova majka je ležala u krevetu, iscrpljena.
The bus is full, but we are waiting for more passengers.	Autobus je pun, ali čekamo još putnika.
She was loyal to her family.	Bila je odana porodici.
As the years went by, my eyes turned yellow.	Kako su godine prolazile, moje oči su postale žute.
The last mile is always the hardest.	Poslednja milja je uvek najteža.
Chimpanzees and bonobos are our closest relatives.	Šimpanze i bonobi su naši najbliži rođaci.
Do not leave fingerprints on the glasses.	Ne ostavljajte otiske prstiju na naočarima.
Some religious sects believe in reincarnation.	Neke vjerske sekte vjeruju u reinkarnaciju.
The factory supplies raw materials to many industries.	Fabrika snabdeva sirovinama mnoge industrije.
The clothing industry will be severely reduced.	Odjevna industrija će biti ozbiljno smanjena.
His verdict was overturned on appeal.	Njegova presuda je poništena u žalbenom postupku.
The punishment was harsh.	Kazna je bila oštra.
The cathedral bells rang for the last time.	Zvona katedrale zazvonila su posljednji put.
He was fully awake, dizzy with fear.	Bio je potpuno budan, vrtoglav od straha.
Life has become very difficult for us.	Život nam je postao veoma težak.
She tossed the rag into the sink.	Bacila je krpu u lavor.
When we die, our bodies are cremated.	Kada umremo, naša tijela se kremiraju.
There are various types of stone here.	Ovdje se nalaze razne vrste kamena.
The government's response to the coup was swift.	Reakcija vlade na državni udar bila je brza.
The project was more than a dream.	Projekat je bio nešto više od sna.
The army is an organized social group.	Vojska je organizovana društvena grupa.
Scientists have tried to better understand this phenomenon.	Naučnici su pokušali bolje razumjeti ovaj fenomen.
The milk should have a uniform, dense texture.	Mlijeko treba da ima jednoličnu, gustu teksturu.
The villagers regularly cleaned their houses.	Seljani su redovno čistili svoje kuće.
Birds, sheep and cattle grazed on the hillside.	Ptice, ovce i goveda su pasle na padini brda.
Iron is often turned into steel.	Gvožđe se često pretvara u čelik.
The government has introduced environmental regulations.	Vlada je uvela ekološke propise.
It didn't matter, of course, he thought.	Nije, naravno, važno, pomislio je.
A fire was burning in the hearth.	U ognjištu je gorjela vatra.
The executive did not discuss his decision.	Izvršni nisu raspravljali o njegovoj odluci.
The book collector cannot be trusted.	Sakupljaču knjiga se ne može vjerovati.
He has been in this office ever since.	Od tada je u ovoj kancelariji.
As he heads for the gate, he meets a woman.	Dok je krenuo prema kapiji, susreće ženu.
The nation has the strongest industrial sector in the world.	Nacija ima najjači industrijski sektor na svijetu.
We also brought a wok.	Ponijeli smo i wok.
They announced their intention to fight.	Najavili su svoju namjeru da se bore.
He continues to help the needy in his community.	On nastavlja da pomaže potrebitima u svojoj zajednici.
Her trunk swayed lightly in the breeze.	Njeno deblo se lagano njihalo na povetarcu.
Masons built a brick wall around his house.	Zidari su izgradili zid od cigle oko njegove kuće.
The volcano erupted ten minutes ago.	Vulkan je eruptirao prije deset minuta.
Investigators are trying to put together a complete picture.	Istražitelji pokušavaju da sastave potpunu sliku.
The cake was inedible.	Kolač je bio nejestiv.
The dancers on stage revolved in rhythmic patterns.	Plesači na bini su se vrtjeli u ritmičkim obrascima.
The system crashed during the presentation	Sistem se srušio tokom prezentacije
I understand that my father passed away.	Razumijem da mi je otac preminuo.
She collected flowers every spring.	Svakog proleća je skupljala cveće.
However, this is not the case.	Međutim, to nije slučaj.
The cat sat on the window sill.	Mačka je sjela na prozorsku dasku.
He hit a cockroach.	Udario je žohara.
He made the most money in the firm.	Zarađivao je najviše novca u firmi.
It is an instrument used in music.	To je instrument koji se koristi u muzici.
They tried to change the facts to suit their views.	Pokušali su promijeniti činjenice kako bi odgovarale njihovim stavovima.
They derived an equation from that.	Iz toga su izveli jednačinu.
The farms were deserted.	Farme su bile puste.
Standard insulation measures such as double glazing will help.	Standardne mjere izolacije kao što je dvostruko staklo će pomoći.
This part of the city is polluted.	Ovaj dio grada je zagađen.
The master called the apprentices to him.	Majstor je pozvao šegrte k sebi.
The drought was devastating.	Suša je bila razorna.
This is the worst possible situation.	To je najgora moguća situacija.
Newspapers are a means of disseminating information.	Novine su sredstvo za širenje informacija.
They all failed in their quest for happiness.	Svi su propali u potrazi za srećom.
Our car breaks down whenever we need it most.	Auto nam se pokvari kad god nam je najpotrebnije.
Pour the contents of the bag into the sherpa.	Sipajte sadržaj vrećice u šerpu.
Both are true.	I jedno i drugo je tačno.
Harvested grain is stored in large silos.	Požnjeveno zrno se skladišti u velikim silosima.
The next paragraph describes an old legend.	Sljedeći paragraf opisuje staru legendu.
If money is not an issue,	Ako novac nije problem,
Watermelon peels were dumped in landfills.	Kore od lubenice su se bacale na deponije.
The rich wear colorful clothes.	Bogati nose šarenu odjeću.
The innkeeper greeted her warmly.	Gostioničar ju je srdačno pozdravio.
Fine powder is produced in the process.	U procesu se proizvodi fini prah.
The baseball player swung towards the ball.	Igrač bejzbola zamahnuo je prema lopti.
The water was muddy.	Voda je bila mutna.
My grandparents moved to the city from the countryside.	Moji djed i baka su se doselili u grad sa sela.
I felt he was lying.	Osetio sam da laže.
Costumed performers are accompanied by an orchestra.	Kostimirane izvođače prati orkestar.
This country has a serious problem with racism.	Ova zemlja ima ozbiljan problem sa rasizmom.
The windmill does not turn.	Vjetrenjača se ne okreće.
The border was divided into several small regions.	Granica je bila podijeljena na nekoliko malih regija.
A sad end to an otherwise happy day.	Tužan završetak inače radosnog dana.
He left work early.	Rano je napustio posao.
Birds seek shelter in the woods.	Ptice traže zaklon u šumama.
No one showed up at the docks.	Niko se nije pojavio na dokovima.
A spokesman declined to comment.	Portparol je odbio da komentariše.
We will have to act quickly to repay the debt.	Morat ćemo brzo djelovati da vratimo dug.
She still thought it was his fault.	I dalje je mislila da je on kriv.
Scientists continue to discover new species.	Naučnici nastavljaju da otkrivaju nove vrste.
Stored food as well as inn was a rarity.	Spremljena hrana kao i gostionica bila je rijetkost.
The windows were boarded up.	Prozori su bili zabijeni daskama.
Algae blooms can be seen growing in the lake.	Cvjetanje algi se može vidjeti kako raste u jezeru.
Significant work remains to be done.	Ostaje da se uradi značajan posao.
These reports will greatly improve our governance.	Ovi izvještaji će uvelike poboljšati naše upravljanje.
Horses are often employed in logging.	Konji se često zapošljavaju u poslovima sječe drva.
This proposal interrupted the debate.	Ovaj prijedlog je prekinuo raspravu.
He reached the farm quickly.	Brzo je stigao do farme.
Intertidal zones offer a rich diversity of life.	Međuplimne zone nude bogatu raznolikost života.
The divided loyalty of soldiers often led to their downfall.	Podijeljena lojalnost vojnika često je dovodila do njihovog pada.
Creativity is often dismissed as an elite reserve.	Kreativnost se često odbacuje kao rezerva elite.
Researchers say deforestation is exacerbated by global warming.	Istraživači kažu da krčenje šuma pogoršava klimatsko zagrijavanje.
What advice could he give at all?	Koji savjet bi on uopće mogao dati?
Fruit is added to breakfast cereals.	Voće se dodaje žitaricama za doručak.
She wondered where her husband was.	Pitala se gdje joj je muž.
Her favorite song was played on the radio.	Njena omiljena pjesma puštala se na radiju.
There seems to be no end to such violence.	Čini se da takvom nasilju nema kraja.
The road passes through the city.	Put prolazi kroz grad.
The goods consist of a boy's football uniform.	Roba se sastoji od dječačke fudbalske uniforme.
Everyone despised him for his cowardice.	Svi su ga prezirali zbog njegovog kukavičluka.
The government continued its relentless search for peace.	Vlada je nastavila svoju nemilosrdnu potragu za mirom.
How can something so rich be so poor?	Kako nešto tako bogato može biti tako siromašno?
Those who believe in reincarnation have nothing to fear.	Oni koji vjeruju u reinkarnaciju nemaju čega da se boje.
The boy stretched out on the grass.	Dječak se ispruži na travi.
The demolition of the old house was messy.	Rušenje stare kuće bilo je neuredno.
Ketchup, mustard, relish and chili peppers.	Kečap, senf, relish i čili papričica.
The peasants work hard.	Seljaci vredno rade.
Light snow began to fall.	Počeo je da pada slab snijeg.
She packed her bags and went home.	Spakovala je kofere i otišla kući.
I treated him very well and he did not resist.	Ponašao sam se jako dobro prema njemu i nije se opirao.
The answer is always the same.	Odgovor je uvijek isti.
But others say it is a natural biological function.	Ali drugi kažu da je to prirodna biološka funkcija.
The volcano erupts.	Vulkan eruptira.
The key can only be used once.	Ključ se može koristiti samo jednom.
It is a talent that few possess.	To je talenat koji malo ko posjeduje.
To calculate the circumference of a rectangle, extend the pages.	Da biste izračunali obim pravokutnika, produžite stranice.
She was worried about rising sea levels.	Brinula se zbog porasta nivoa mora.
The speaker announced that the sun was setting.	Govornik je objavio da sunce zalazi.
The government will vigorously pursue its policy.	Vlada će energično provoditi svoju politiku.
He entered the building, watching the room with sharp eyes.	Ušao je u zgradu, oštrim očima promatrajući prostoriju.
After he recovered, he fully recovered.	Nakon što se oporavio, potpuno se oporavio.
Both buffalo and bull are domestic animals.	I bivol i bik su domaće životinje.
The waiter should leave this menu on the table.	Konobar treba da ostavi ovaj meni na stolu.
The bar code has been scanned.	Bar kod je skeniran.
You don't have a fun personality.	Nemate zabavnu ličnost.
He was the head of the clan for years.	Godinama je bio poglavica klana.
The children were treated for shock.	Djeca su liječena od šoka.
He was the one who cut the intricate vine.	On je bio taj koji je sjekao zamršenu lozu.
They arrived home exhausted but happy.	Kući su stigli iscrpljeni, ali sretni.
The coffee was hot and bitter.	Kafa je bila vruća i gorka.
Most ocean fish are caught with nets.	Većina okeanskih riba hvata se pomoću mreža.
You can also use two forks.	Možete koristiti i dvije viljuške.
This machine can cut steel quickly and accurately.	Ova mašina može brzo i precizno rezati čelik.
The castor oil plant gives very low yields.	Biljka ricinusovog ulja daje vrlo male prinose.
The social studies program culminates with a final exam.	Program društvenih studija kulminira završnim ispitom.
There is a hive of activities in the basement.	U podrumu postoji košnica aktivnosti.
Recent sales have been lively.	Nedavna prodaja je bila živahna.
She stared at him, horrified.	Zurila je u njega, užasnuta.
Window cleaning.	Čišćenje prozora.
The heating bill is coming soon.	Račun za grijanje stiže uskoro.
The city, damaged by the civil war, was rebuilt.	Grad, oštećen građanskim ratom, obnovljen je.
Water is ubiquitous.	Voda je sveprisutna.
He resigned in disgrace.	Sramotno je dao ostavku.
The car was not very frugal.	Auto nije bio baš štedljiv.
The graph shows the increase in demand for energy drinks.	Grafikon pokazuje povećanje potražnje za energetskim pićima.
Her efforts have been hampered by a lack of funding.	Njeni napori su bili ometeni nedostatkom finansijskih sredstava.
The coins are shaped like the heads of brothers.	Novčići su oblikovani kao glave braće.
Unicorns can be seen in some parts of this region.	U nekim dijelovima ove regije mogu se vidjeti jednorozi.
The nature of the rules is unclear.	Priroda pravila je nejasna.
A man who does not abide by social rules is punished.	Čovjek koji se ne pridržava društvenih pravila je kažnjen.
The army plans to build more barracks.	Vojska planira da izgradi još kasarni.
Cream of thick texture.	Krema guste teksture.
They built their log cabin from trees.	Sagradili su svoju brvnaru od drveća.
The intention behind it was noble.	Namjera iza toga bila je plemenita.
The teenager pushed the papers under the door.	Tinejdžer je gurnuo papire ispod vrata.
Employees were fired without prior notice.	Zaposleni su otpušteni bez prethodne najave.
The soldiers stood in formation.	Vojnici su stajali u formaciji.
Don't annoy him.	Ne nerviraj ga.
The price is expected to rise sharply.	Očekuje se da će cijena naglo porasti.
Uncertainty continues to grow.	Neizvjesnost nastavlja rasti.
Each language has its own script.	Svaki jezik ima svoje pismo.
She sighed sadly for a long time.	Dugo je, žalosno uzdahnula.
Is it possible to cool the atmosphere with chemicals?	Da li je moguće rashladiti atmosferu hemikalijama?
He emerged, his face covered in gold.	Izronio je, lica prekrivenog zlatnom bojom.
The moon was bright, though cold.	Mesec je bio svetao, iako hladan.
The value of the property has dropped dramatically.	Vrijednost imovine je dramatično pala.
She was tired.	Bila je umorna.
Time flows faster as you age.	Vrijeme teče brže kako starite.
He was too harsh in his criticism.	Bio je preoštar u svojoj kritici.
The priest was deeply shocked when he saw the poster	Sveštenik je bio duboko šokiran kada je ugledao poster
It’s a form of light entertainment.	To je oblik lagane zabave.
As more people learned about diabetes, more research was undertaken.	Kako je sve više ljudi saznalo o dijabetesu, poduzeto je više istraživanja.
The legendary warrior was a skilled swordsman.	Legendarni ratnik bio je vješt mačevalac.
He tried to soften his remarks.	Pokušao je da ublaži svoje primjedbe.
Unfortunately, her sons were older.	Nažalost, njeni sinovi su bili stariji.
Her heart was pounding.	Srce joj je lupalo.
Some sources of iron are better than others.	Neki izvori gvožđa su bolji od drugih.
We could not find any trace of the thieves.	Nismo mogli da nađemo nikakav trag lopovima.
Tadpoles have developed legs, homeobox genes and spines.	Punoglavci su razvili noge, homeobox gene i kičme.
The timetable then specifies the train time.	Red vožnje zatim navodi vrijeme vozova.
These officials did not receive their salaries.	Ovi službenici nisu primili svoje plate.
He gave her a light kiss.	Dobacio joj je lagani poljubac.
Several students were fine.	Nekoliko učenika je bilo dobro.
They divided the land among themselves.	Podijelili su zemlju među sobom.
Over the next few decades, the city quadrupled.	Tokom narednih nekoliko decenija, grad se učetverostručio.
She finally arrived at her destination	Konačno je stigla na odredište
There are more and more violent crimes every year.	Svake godine sve je veći broj nasilnih zločina.
The hook of the crowd drowned out the speakers.	Huk gomile je zaglušio zvučnike.
Some women claim that eunuchs can increase sexual pleasure.	Neke žene tvrde da evnusi mogu povećati seksualno zadovoljstvo.
The story is based on a true story.	Priča je zasnovana na istinitoj priči.
A bridge was built over the lagoon.	Preko lagune je izgrađen most.
Life was so hard sometimes.	Život je ponekad bio tako težak.
This was not like home.	Ovo nije bilo kao kod kuće.
The air temperature was in the seventies.	Temperatura vazduha bila je sedamdesetih godina.
This liquid can be toxic.	Ova tečnost može biti toksična.
The traffic in this city is proud.	Saobraćaj u ovom gradu je ponosan.
These compounds are very toxic to fish.	Ovi spojevi su vrlo toksični za ribe.
This trail leads into the valley.	Ova staza vodi u dolinu.
The apple tastes great.	Jabuka ima odličan ukus.
He appeals to citizens of all faiths.	Apeluje na građane svih vjera.
Although surrounded by water, the island has no natural harbor.	Iako je okruženo vodom, ostrvo nema prirodnu luku.
Minors are considered weak and undesirable.	Maloljetnici se smatraju slabim i nepoželjnim.
She will look for him tomorrow.	Ona će ga tražiti sutra.
A special language was invented for that.	Za to je izmišljen poseban jezik.
This sentence is my analysis of the situation.	Ova rečenica je moja analiza situacije.
They fell quickly and steadily.	Padali su brzo i postojano.
Hurricanes can devastate coastal areas.	Uragani mogu opustošiti obalna područja.
This book is really interesting.	Ova knjiga je zaista zanimljiva.
Throwing garbage in the trash is frowning.	Bacanje smeća u smeće je mršteno.
The village was in a remote valley.	Selo je bilo u zabačenoj dolini.
The blast devastated the area.	Eksplozija je opustošila područje.
Police fatally shot at the crowd.	Policija je smrtno pucala u masu.
The flowers bloomed.	Cveće je procvetalo.
Cities condemn air pollution, but some factories ignore it.	Gradovi osuđuju zagađenje vazduha, ali neke fabrike to ignorišu.
Cheese was especially popular.	Sir je bio posebno popularan.
We have a picnic this weekend.	Ovog vikenda imamo piknik.
The church bell rings.	Crkveno zvono zvoni.
Baby's cry filled the room.	Bebin plač ispunio je sobu.
John arrived late for the meeting.	John je kasno stigao na sastanak.
He laughs at his own jokes.	On se smeje sopstvenim šalama.
The landscape is full of hills and mountains.	Pejzaž je pun brda i planina.
Prehistoric billabong.	Praistorijski billabong.
I don't trust her.	Ne vjerujem joj.
James leaned back to approach the growling dog.	Džejms se podigao unatrag na približavanje psa koji je zarežao.
We talked often, but we also quarreled from time to time.	Često smo razgovarali, ali povremeno smo se i svađali.
His face was streaked with sweat.	Lice mu je bilo išarano znojem.
Anger made him bold.	Ljutnja ga je učinila smelim.
The population is expected to increase this year.	Očekuje se da će broj stanovnika porasti ove godine.
The language was barely developed.	Jezik jedva da je bio razvijen.
They build their huts out of straw.	Svoje kolibe grade od slame.
She took the pliers out of her purse.	Izvadila je kliješta iz svoje torbice.
It was a pretty easy number to work out.	Bio je to prilično lak broj za razradu.
The teacher believed he was betraying his students.	Učitelj je vjerovao da iznevjerava svoje učenike.
The locals have been living in fear for some time.	Lokalno stanovništvo već neko vrijeme živi u strahu.
The cook ran into the kitchen.	Kuvar je utrčao u kuhinju.
This train does not have a dining car.	Ovaj voz nema vagon-restoran.
Did the man just call?	Da li je čovjek upravo zvao?
The merchant wanted to talk to his son.	Trgovac je želeo da popriča sa svojim sinom.
I hate to hear this sound.	Mrzim čuti ovaj zvuk.
The newspaper industry is dying.	Novinska industrija umire.
Roger was dissatisfied with his salary.	Roger je bio nezadovoljan svojom platom.
Device used to measure vibration.	Uređaj koji se koristi za mjerenje vibracija.
The biggest storm ever recorded hit this area.	Najveća ikada zabilježena oluja zahvatila je ovo područje.
The afternoons are colder than the morning.	Poslijepodne su hladnije od jutra.
The library also has a number of technical manuals.	Biblioteka također ima niz tehničkih priručnika.
There seemed to be little evidence of her recent illness.	Činilo se da ima malo dokaza o njenoj nedavnoj bolesti.
He dropped his wallet and trampled on it.	Ispustio je novčanik i zgazio ga.
Life and death are determined.	Život i smrt su određeni.
Farmers have started protesting against the pollution.	Poljoprivrednici su počeli da protestuju zbog zagađenja.
He spends hours a day at the computer.	Provodi sate dnevno za kompjuterom.
Several statues of saints are placed in the church.	U crkvi je postavljeno nekoliko kipova svetaca.
A senior police officer called on the working group to conduct an investigation.	Viši policijski službenik pozvao je radnu grupu da izvrši istragu.
The Sultan's palace was built of red sandstone.	Sultanova palača je izgrađena od crvenog pješčenjaka.
The patient was under sedation and given general anesthesia.	Pacijent je pod sedativima i dat mu je opću anesteziju.
Most children enjoy sports.	Većina djece uživa u sportu.
Frank was familiar with the terrain.	Frank je bio upoznat sa terenom.
Do not allow the cake to cool.	Ne dozvolite da se torta ohladi.
Sara took a big step toward the hut.	Sara je napravila veliki korak prema kolibi.
The conflict will eventually escalate into a bigger conflict.	Sukob će na kraju eskalirati u veći sukob.
My hands were sticky.	Ruke su mi bile ljepljive.
Some scientists claim that global warming is a myth.	Neki naučnici tvrde da je globalno zagrijavanje mit.
Many advocates say it would save many lives.	Mnogi zagovornici tvrde da bi to spasilo mnoge živote.
I recognize him by his cold, calm demeanor.	Prepoznajem ga po njegovom hladnom, smirenom držanju.
It's more convenient for me to go shopping.	Meni je zgodnije da idem u kupovinu.
The head is crushed.	Glava je smrskana.
The bartenders were busy serving customers.	Barmeni su bili zauzeti služenjem mušterija.
Marriage becomes more important at this stage of life.	Brak postaje važniji u ovoj fazi života.
Increased demand for plastic bags.	Povećana potražnja za plastičnim vrećicama.
Counselors were invited for tea.	Savjetnici su bili pozvani na čaj.
Why don't we ask for your help?	Zašto ne zatražimo vašu pomoć?
You must take off your shoes before entering this room!	Morate skinuti cipele prije ulaska u ovu prostoriju!
The tractor was moving slowly.	Traktor se polako kretao.
His exhibition was visited by almost two million people.	Njegovu izložbu posjetilo je skoro dva miliona ljudi.
The stream is full of endangered fish species.	Potok je pun ugroženih vrsta riba.
And finally, our football team won.	I, konačno, naš fudbalski tim je pobijedio.
Numerous very imaginative works were created here.	Ovdje su nastala brojna vrlo maštovita djela.
Their own efforts have made little progress.	Njihovi vlastiti napori su imali mali napredak.
Jeremy explained.	Jeremy je objasnio.
My parents were taken away.	Moji roditelji su odvedeni.
He voted to leave the community.	On je glasao za napuštanje zajednice.
Soldiers marched in formation.	Vojnici su marširali u formaciji.
These are young people looking for meaning.	To su mladi ljudi koji traže smisao.
The artwork is hung on the wall.	Umjetnička djela su okačena na zid.
His head was bare.	Glava mu je bila gola.
This film was visually stunning.	Ovaj film je bio vizuelno zapanjujući.
The clouds are low and dark.	Oblaci su niski i tamni.
She walked slowly, holding her long sari.	Hodala je polako, držeći svoj dugi sari.
She didn't know where to put her clothes.	Nije znala gdje da stavi odjeću.
The army took control of the entire province.	Vojska je preuzela kontrolu nad cijelom pokrajinom.
You need a knife and fork.	Trebaju vam nož i viljuška.
Experts have suggested clearer guidelines.	Stručnjaci su predložili da se daju jasnije smjernice.
Flattery is highlighted here.	Laskanje je ovde istaknuto.
The mill stopped working.	Mlin je prestao sa radom.
The process involves exposing the pulp to oxygen.	Proces uključuje izlaganje pulpe kisiku.
Toxic waste threatens both water supply and food safety.	Toksični otpad ugrožava i vodosnabdijevanje i sigurnost hrane.
I will stop, he said.	Prestaću, rekao je.
The newly planted forests looked like green carpets.	Novozasađene šume izgledale su kao zeleni tepisi.
The invention changed humanity forever.	Izum je zauvek promenio čovečanstvo.
What do you mean by this paragraph?	Šta mislite pod ovim paragrafom?
Among those who endured was a young woman.	Među onima koji su izdržali bila je i mlada žena.
A cloud of smoke billowed from the factory.	Oblak dima se izvalio iz fabrike.
Never drink or drive!	Nikad ne pijte i ne vozite!
Wash the apples.	Operite jabuke.
Dinner is near.	Večera je blizu.
This case was dismissed.	Ovaj slučaj je odbačen.
She stroked the cat's gray fur.	Pogladila je mačje sivo krzno.
He had a calm expression on his face.	Imao je miran izraz lica.
Onions are essential for many dishes.	Luk je neophodan za mnoga jela.
She suffers from numerous ailments.	Ona pati od brojnih tegoba.
Do not allow them to wear hats indoors.	Ne dozvolite im da nose šešire u zatvorenom prostoru.
These laws equally protect all citizens.	Ovi zakoni jednako štite sve građane.
When he died, he was very old.	Kada je umro, bio je veoma star.
Crossing the village this way, they passed many open fields.	Prelazeći selo ovim putem, prošli su mnoga otvorena polja.
Chicken and dumplings are a favorite dish here.	Piletina i knedle ovdje su omiljeno jelo.
The sky was clear and blue.	Nebo je bilo čisto i plavo.
The smell was disgusting.	Miris je bio odvratan.
Her new love interest gave her an engagement ring.	Njeno novo ljubavno interesovanje poklonilo joj je verenički prsten.
It was supposed to be a short trip.	To je trebalo da bude kratko putovanje.
Hideko was convinced she would find her son.	Hideko je bila uvjerena da će pronaći svog sina.
The magnificent citadel stands firmly on a rocky hill.	Veličanstvena citadela čvrsto stoji na stjenovitom brdu.
Light bounced off the moonlit waves.	Svetlost se odbija od talasa obasjanih mesečinom.
He shrugged sadly.	Tužno je slegnuo ramenima.
He paid the waiter for his meal.	Platio je konobaru za njegov obrok.
The merchant put away his goods.	Trgovac je odložio svoju robu.
Collect food, fuel, hay and straw.	Prikupite hranu, gorivo, sijeno i slamu.
The children were playing with sand.	Djeca su se igrala pijeskom.
This company has more problems than it thinks.	Ova kompanija ima više problema nego što misli.
Our neighbor from the north.	Naš susjed sa sjevera.
I'm not sure where to start.	Nisam siguran odakle da počnem.
Some cultures consider all dogs to be heroes.	Neke kulture sve pse smatraju herojima.
The days will be brighter.	Dani će biti svjetliji.
The fax machine started buzzing.	Faks mašina je počela da zuji.
Boomer polished his shoes.	Bumer je ulaštio cipele.
The crowd wants justice.	Gomila želi pravdu.
The team will win the tournament.	Tim će osvojiti turnir.
The baby is lying in the corner of the room.	Beba leži u uglu sobe.
A serious young man in search of the truth.	Ozbiljan mladić u potrazi za istinom.
Many royal families have celebrations on their wedding day.	Mnoge kraljevske porodice imaju slavlja na dan svog vjenčanja.
The teacher announced that it would rain tonight.	Učitelj je najavio da će večeras padati kiša.
We hurried to greet our new neighbors.	Požurili smo da pozdravimo naše nove komšije.
He was eaten by tigers.	Pojeli su ga tigrovi.
The police were obliged to disclose this information.	Policija je bila dužna da otkrije ove podatke.
The organization was riddled with corruption.	Organizacija je bila prožeta korupcijom.
A strange ritual is performed before entering the haunted house.	Prije ulaska u ukletu kuću izvodi se čudan ritual.
There was something about her that bothered me.	Bilo je nešto na njoj što mi je smetalo.
He took several deep breaths.	Nekoliko je puta duboko udahnuo.
His whites were bright red.	Bjeloočnice su mu bile jarko crvene.
Chickens are much cleaner than cats.	Kokoške su mnogo čistije od mačaka.
The results were very disappointing.	Rezultati su bili veoma razočaravajući.
Most foods are less fat than unhealthy foods.	Većina hrane manje goji od nezdrave hrane.
My uncle shopped there.	Moj ujak je tamo kupovao.
The danger is escalating.	Opasnost eskalira.
We need to make sure we communicate well.	Moramo biti sigurni da dobro komuniciramo.
Use a spatula to mix the ingredients.	Koristite lopaticu da pomiješate sastojke.
Spontaneous combustion is extremely rare.	Spontano sagorijevanje je izuzetno rijetko.
The city council is concerned about the problem of crime.	Gradsko vijeće je zabrinuto problemom kriminala.
The trip lasted about twenty minutes by car.	Putovanje je trajalo dvadesetak minuta autom.
Look for flood debris if necessary.	Potražite ostatke poplava ako je potrebno.
A group of young girls approached her.	Grupa mladih djevojaka joj je prišla.
Give me some sugar.	Dodaj mi šećer.
Wait to try some of my fruit cake.	Sačekaj da probaš malo moje voćne torte.
If it cools in drops, it becomes a solid.	Ako se ohladi u kapljicama, postaje čvrsta supstanca.
He seems to have got an ulcer.	Čini se da je dobio čir.
A terrible storm devastated the city.	Strašna oluja poharala je grad.
Many famous governments around the world have fallen.	Mnoge poznate vlade širom svijeta su pale.
Calmness poured into him and he felt calm.	Smirenost se ulijevala u njega i osjećao se mirnim.
Most punctuation is unnecessary.	Većina znakova interpunkcije je nepotrebna.
He got up and approached her.	Ustao je i prišao joj.
Statistics are reported every year.	Statistike se izvještavaju svake godine.
He spends a lot on his daughter.	Mnogo troši na svoju kćerkicu.
The hunter rubbed the bump on his forehead	Lovac je protrljao kvržicu na čelu
There was a shocking development.	Dogodio se šokantan razvoj događaja.
The army could not last long.	Vojska se nije mogla dugo izdržati.
Here it is!	Evo ga!
The computer has been working lately.	Kompjuter se u poslednje vreme radi.
Large quantities of gold and diamonds were found there.	Tamo su pronađene velike količine zlata i dijamanata.
Some earthquakes can last only a few seconds.	Neki zemljotresi mogu trajati samo nekoliko sekundi.
It's a rather unusual name.	To je prilično neobično ime.
It takes many steps to make a cake.	Za pravljenje torte potrebno je mnogo koraka.
Investing in clean energy technology was a smart move.	Investicija u tehnologiju čiste energije bila je pametan potez.
Police are combing the area in search of clues.	Policija češlja područje u potrazi za tragovima.
The choice was easy and simple.	Izbor je bio lak i jednostavan.
They bargained about the price.	Cenkali su se oko cene.
He often sacrifices for the community.	Često se žrtvuje za zajednicu.
The man's gaze was steady.	Čovjekov pogled je bio postojan.
My devils, if you have ears and voices to hear.	Moji đavoli, ako imate uši i glasove da čujete.
At the foot of the mountains	U podnožju planina
The statue is the most famous tourist attraction.	Kip je najpoznatija turistička atrakcija.
These newspaper reviews are the most informative	Ove novinske recenzije su najinformativnije
Then he fired one shot.	Zatim je ispalio jedan hitac.
My fingers ached from writing thousands of lines.	Prsti su me boljeli od pisanja hiljada redova.
The monkey got scared.	Majmun se uplašio.
Adults should not drink sugary drinks.	Odrasli ne bi trebali piti slatka pića.
The city, once a major center, is now deserted.	Grad, nekada veliki centar, sada je napušten.
He cut the rope with a knife.	Nožem je presekao konopac.
Many travelers rarely visit this holiest of shrines.	Mnogi putnici rijetko posjećuju ovo najsvetije od svetilišta.
First make a thick roux.	Prvo napravite gusti roux.
Let us know which drinks are included in your plan.	Obavijestite nas koja pića su uključena u vaš plan.
They searched in vain for the missing boys.	Uzalud su tražili nestale dječake.
It's too far to walk.	To je predaleko za hodanje.
Electric bicycles are now a standard form of public transport.	Električni bicikli su sada standardni oblik gradskog prevoza.
The mythical demons tokusatsu demons were covered in mud.	Mitski demoni tokusatsu demoni bili su prekriveni muljom.
People also resort to heavy drinking during their free time.	Ljudi takođe pribegavaju obilnom opijanju tokom svog slobodnog vremena.
Some vehicles are green.	Neka vozila su zelena.
Some schools work only in one shift.	Neke škole rade samo u jednoj smjeni.
Halve the potatoes.	Prepolovite krompir.
Their goal is peaceful.	Njihov cilj je miran.
The taste of green tea is really very pleasant.	Okus zelenog čaja je zaista veoma prijatan.
Gather all your courage.	Sakupite svu svoju hrabrost.
We should have paid attention.	Trebali smo obratiti pažnju.
People climbed the muddy hill.	Ljudi su se popeli na blatnjavo brdo.
Large and imposing, it is raised high above the ground.	Velika i impozantna, podignuta je visoko iznad zemlje.
The heat was oppressive.	Vrućina je bila opresivna.
One instructive example is the evolution of whales.	Jedan poučan primjer je evolucija kitova.
The employee was furious at his boss.	Zaposleni je bio bijesan na svog šefa.
Water is the most abundant compound in the human body.	Voda je najzastupljeniji spoj u ljudskom tijelu.
We need your help.	Trebamo vašu pomoć.
It is important to remember that life is short.	Bitno je zapamtiti da je život kratak.
Glass was broken in one of the surrounding buildings.	U jednoj od okolnih zgrada razbijeno je staklo.
Our boss couldn't come to the meeting.	Naš šef nije mogao doći na sastanak.
The fence should go the entire distance.	Ograda bi trebala proći cijelu udaljenost.
One attacker quickly overpowered him.	Jedan napadač ga je brzo savladao.
The earth revolves around the sun.	Zemlja se okreće oko Sunca.
The prisoner will be tried by a high court.	Zatvoreniku će suditi visoki sud.
He visits his daughter quite often.	Prilično često posjećuje ćerku.
One line in the essay.	Jedan red u eseju.
These people tend to atone for past transgressions.	Ovi ljudi imaju tendenciju da se iskupe za prošle prijestupe.
Its solid, robust shell helps protect against predators.	Njegova čvrsta, robusna školjka pomaže u zaštiti od predatora.
Reconstructing the past is a very tricky thing.	Rekonstrukcija prošlosti je vrlo zeznuta stvar.
Vegetarianism is becoming increasingly popular around the world.	Vegetarijanstvo postaje sve popularnije širom svijeta.
Some believe the new path will bring prosperity.	Neki vjeruju da će novi put donijeti prosperitet.
The tired passenger arrived home late at night.	Umorni putnik stigao je kući kasno uveče.
Antonelli is always sorry for the children who were abandoned.	Antoneli je uvek žao dece koja su bila napuštena.
The company hopes to provide jobs for young people.	Kompanija se nada da će mladima omogućiti posao.
The acid was not easily neutralized.	Kiselina nije bila lako neutralizovana.
Make cheese.	Napravite sir.
They were honest, hardworking and always behaved honestly.	Bili su pošteni, vrijedni i uvijek su se ponašali pošteno.
It's out of fashion now.	Sada nije u modi.
He discovered a miracle around the corner.	Otkrio je čudo iza ugla.
The army commander ordered his troops to continue their march.	Komandant vojske naredio je svojim trupama da nastave svoj marš.
The child climbed from the floor to the mother's lap.	Dijete se popelo sa poda u majčino krilo.
The cat lay curled up in a ball.	Mačka je ležala sklupčana u klupko.
Statistics can be overwhelming.	Statistika može biti neodoljiva.
The car's engine roared.	Zaurlao je motor automobila.
She took the children to the sleigh.	Odvela je djecu do saonica.
The license fee must be paid in advance.	Naknada za licencu se mora platiti unaprijed.
Don't go home until you're ready.	Ne idi kući dok ne bude spremna.
It is clear that the data is unreliable.	Jasno je da su podaci nepouzdani.
He remembered the day he left home.	Sjećao se dana kada je otišao od kuće.
The climate is ideal for growing sports crops.	Klima je idealna za uzgoj sportskih kultura.
There is now very little demand for silk.	Sada postoji vrlo mala potražnja za svilom.
The trees create an enchanting canopy.	Drveće stvara očaravajuću krošnju.
She couldn't recognize him, but his eyes were familiar.	Nije ga mogla prepoznati, ali su mu oči bile poznate.
They live north of town.	Žive sjeverno od grada.
She dropped a piece of cloth into the bucket.	Ispustila je komad tkanine u kantu.
She ate rice with great pleasure.	Pirinač je jela sa velikim uživanjem.
Local farmers must plant crops on fertile soil.	Lokalni farmeri moraju saditi usjeve na plodnom tlu.
Some exotic trees have become very rare.	Neka egzotična stabla su postala vrlo rijetka.
The boss decided to pull the plug.	Šef je odlučio povući utikač.
The legal sector is thriving here.	Pravni sektor ovdje napreduje.
The fish stew had a delicious smoky taste.	Riblji paprikaš je imao ukusan dimljeni ukus.
Contraction time varies.	Vrijeme kontrakcije varira.
How does it affect your daily life?	Kako to utiče na vaš svakodnevni život?
Everyone loves chocolate.	Svi vole čokoladu.
The water shone in the sun.	Voda je blistala na suncu.
The economic situation in the city is difficult.	Ekonomska situacija u gradu je teška.
Algae are often seen covering streams and ponds.	Alge se često viđaju kako prekrivaju potoke i bare.
Can you fix my punctured bike tire?	Možete li popraviti moju probušenu gumu za bicikl?
The newspaper seller was busy selling newspapers.	Prodavač novina bio je zauzet prodajom novina.
This lake is loaded with algae.	Ovo jezero je opterećeno algama.
The difference between urban and rural life.	Razlika između urbanog i ruralnog života.
The room smelled of freshly cut wood.	Soba je mirisala na svježe posječeno drvo.
His shoes are flawless.	Cipele su mu besprekorne.
Bread is made from wheat.	Hleb se pravi od pšenice.
Read a long article.	Pročitajte dugačak članak.
A simple hiking trail winds through the park.	Jednostavna pješačka staza vijuga kroz park.
The fabric caught fire.	Tkanina je zapalila.
The nation needs to continue economic development.	Nacija treba da nastavi sa ekonomskim razvojem.
A scientist recently discovered a new virus.	Naučnik je nedavno otkrio novi virus.
He took great care of his elderly mother.	Veoma se brinuo o svojoj ostareloj majci.
Among the gang leaders were criminals.	Među vođama bande bili su i kriminalci.
The boy threw himself into the lake.	Dječak se bacio u jezero.
Talking about your problems.	Govoreći o svojim problemima.
The answer was immediate.	Odgovor je bio trenutan.
We accept cash or check.	Prihvatamo gotovinu ili ček.
I have always been interested in astronomy.	Oduvijek me zanimala astronomija.
This city is very beautiful.	Ovaj grad je veoma lep.
He spent his fortune on a cruise.	Potrošio je bogatstvo na krstarenje.
She tapped her finger nervously.	Nervozno je kucnula prstom.
Regional Conference of Thought Leaders.	Regionalna konferencija misaonih lidera.
Few expected to win by that margin.	Malo ko je očekivao da će pobijediti s tom razlikom.
Pass with one lighthouse.	Prođite sa jednim farom.
His voice echoed loudly in the quiet room.	Njegov glas je glasno odjeknuo u tihoj prostoriji.
The singer loved to perform in the mountains.	Pevačica je volela da nastupa u planinama.
Water is essential for life.	Voda je neophodna za sav život.
The knight has his helmet painted white.	Vitez ima svoju kacigu ofarbanu u bijelo.
They require the consent and involvement of the local community.	Za njih je potrebna saglasnost i uključenost lokalne zajednice.
A few seconds passed.	Prošlo je nekoliko sekundi.
Hate is a destructive force.	Mržnja je destruktivna sila.
The outcome was negative.	Ishod je bio negativan.
This dog is a big beast.	Ovaj pas je velika zvijer.
He let out a breath of indignation.	Ispustio je dah ogorčenja.
His house was famous for its gardens.	Njegova kuća je bila poznata po baštama.
A strong storm hit the region.	Snažna oluja zahvata region.
Their new law allows for euthanasia.	Njihov novi zakon dozvoljava eutanaziju.
They were attacked by bandits.	Napali su ih razbojnici.
He opened it and offered us fruit.	Otvorio je i ponudio nam voće.
Many medicines used to be obtained from plants.	Mnogi lijekovi su se ranije dobivali iz biljaka.
They stretched out their chests and looked at each other.	Ispružili su grudi i pogledali jedan drugog.
The border between the two countries is disputed.	Granica između dvije zemlje je sporna.
The moon hung low on the horizon.	Mjesec je visio nisko na horizontu.
Just ask the cop, we ate his pizza!	Samo pitajte policajca, pojeli smo njegovu pizzu!
They walked behind heavy, dusty clouds.	Hodali su iza teških, prašnjavih oblaka.
She eats every three hours.	Ona jede svaka tri sata.
The smell of barbecue sauce wafted from the kitchen.	Iz kuhinje je dopirao miris sosa za roštilj.
He stared at her intently.	Napeto je zurio u nju.
This is usually a remote village.	Ovo je obično udaljeno selo.
Turn the two pages of this book together.	Okrenite zajedno dvije stranice ove knjige.
The buttermilk saved her family from starvation.	Mlaćenica je spasila njenu porodicu od gladi.
That beer is too hot.	To pivo je previše toplo.
The helicopter landed at the station.	Helikopter je sleteo na stanicu.
Do your parents know where you are?	Da li tvoji roditelji znaju gdje si?
Why is it like that?	Zašto je to tako?
Let's renegotiate our arrangements.	Hajde da ponovo pregovaramo o našim aranžmanima.
Then paste the other half of the code.	Zatim zalijepite drugu polovinu koda.
The artwork has been exhibited at many exhibitions.	Umjetnički radovi su izlagani na mnogim izložbama.
After that, the relationship remained cordial.	Nakon toga, odnos je ostao srdačan.
When there are problems, we will settle accounts.	Kad bude problema, mi ćemo se obračunati.
Television is a source of entertainment for many people.	Televizija je izvor zabave za mnoge ljude.
This substance is colored blue.	Ova supstanca je obojena u plavo.
The protesters asked the government to do something.	Demonstranti su tražili od vlade da nešto preduzme.
Smartphones have made it much easier for drivers.	Pametni telefoni su mnogo olakšali vozačima.
How hungry you are determines how much you will eat.	Koliko ste gladni određuje koliko ćete jesti.
The danger of frost is predicted for tomorrow.	Za sutra se predviđa opasnost od mraza.
Their products were extremely rare.	Njihovi proizvodi su bili izuzetno rijetki.
She was impatient.	Bila je nestrpljiva.
My city is known for its cuisine.	Moj grad je poznat po svojoj kuhinji.
Man is powerless against natural disaster.	Čovjek je nemoćan protiv prirodne katastrofe.
The man paced nervously back and forth.	Čovjek je nervozno koračao naprijed-natrag.
The developers demanded a reduction in the cost cap.	Programeri su zahtijevali smanjenje gornje granice troškova.
Fresh bread.	Svež hleb.
They counted twenty-one coins.	Izbrojali su dvadeset i jedan novčić.
Police have determined that this is not an accident.	Policija je utvrdila da ovo nije slučajno.
This lamp is powered by electricity.	Ova lampa se napaja električnom energijom.
He was recruited for military service.	Regrutovan je za odsluženje vojnog roka.
It was a real spectacle.	Bio je to pravi spektakl.
Many blondes claim to dye their hair blue.	Mnoge plavuše tvrde da farbaju kosu u plavo.
A light breeze ruffled her dark brown hair.	Lagani povjetarac mrsio joj je tamnosmeđu kosu.
This old train driver got nervous.	Ovaj stari mašinovođa se unervozio.
After the payment was received, the work started immediately.	Nakon što je primljena uplata, posao je počeo odmah.
Look at those clouds!	Pogledaj te oblake!
That year the winter was endless.	Te godine zima je bila beskrajna.
You can purify the water with a filter.	Vodu možete pročistiti pomoću filtera.
Why can't we breathe underwater?	Zašto ne možemo disati pod vodom?
The city stands on a stone ridge.	Grad stoji na kamenom grebenu.
Most states now support family planning programs.	Većina država sada podržava programe planiranja porodice.
India is seen as affirming itself on the world stage.	Indija se vidi kako se afirmira na svjetskoj sceni.
They enjoyed each other's company.	Uživali su u međusobnom društvu.
They danced to electronic music.	Plesali su uz elektronsku muziku.
Three children lived in the house.	U kući je živjelo troje djece.
She ordered them out of the house.	Naredila im je da izađu iz kuće.
She grabbed him from her arms.	Zgrabila ga je iz svojih ruku.
It was a beautiful lake with crystal clear water.	Bilo je prekrasno jezero sa kristalno čistom vodom.
No other book has come closer to describing such a world.	Nijedna druga knjiga nije bila bliže opisu takvog svijeta.
The cherries are stained.	Trešnje su umrljane.
The belt buckles are round.	Kopče pojaseva su okrugle.
Combine practical experience, theory and technical knowledge.	Kombinirati praktično iskustvo, teoriju i tehničko znanje.
The bakery is almost empty.	Pekara je skoro prazna.
Epidemics would rush out of control.	Epidemije bi jurile bez kontrole.
Apartment sales are declining.	Prodaja stanova je u padu.
The whole class laughed.	Cijeli razred se nasmijao.
He missed his own car.	Nedostajao mu je vlastiti auto.
The volcano came to life after several centuries.	Vulkan je oživio nakon nekoliko vekova.
Cream addicts usually buy their dairy products several times a day.	Ovisnici o kremama obično kupuju svoje mliječne proizvode nekoliko puta dnevno.
Take the bowl out of the cupboard.	Uzmi zdjelu iz ormarića.
I find it strange that she spent an hour reading.	Čudno mi je što je provela sat vremena čitajući.
In general, animal predators avoid humans.	Općenito, životinjski predatori izbjegavaju ljude.
In some countries, people raise wild animals for sport.	U nekim zemljama ljudi uzgajaju divlje životinje radi sporta.
I hated that movie.	Mrzeo sam taj film.
She eats every day.	Ona jede svaki dan.
It is the season of tropical storms.	On je sezona tropskih oluja.
They stand like statues, their eyes following her every move.	Stoje poput kipova, njihove oči prate svaki njen pokret.
She added, "but that lamp is badly made."	Dodala je, "ali ta lampa je loše napravljena."
She was forced to move.	Bila je prisiljena da se preseli.
Move to the center of the circle.	Pomaknite se u centar kruga.
She agreed to marry this young man without money.	Pristala je da se uda za ovog mladića bez novca.
The air will become denser as the altitude increases.	Zrak će postati gušći kako se visina povećava.
Whales and seals were noticeably absent.	Primjetno su bili odsutni kitovi i foke.
The unpaired couple flew away together.	Nespareni par je zajedno odleteo.
Workers have increased production rates.	Radnici su povećali stope proizvodnje.
It has a rich history.	Odlikuje se bogatom istorijom.
The politician wanted to take credit for that.	Političar je želio da preuzme zasluge za to.
I'm carrying two suitcases.	Nosim dva kofera.
The scholarship is named after him.	Stipendija je nazvana po njemu.
The moonlight shone softly on the surface of the lake.	Mjesečina je tiho svjetlucala na površini jezera.
Think twice before consuming this food.	Razmislite dvaput prije konzumiranja ove hrane.
This attitude often provokes bloody retaliation.	Taj stav često izaziva krvave odmazde.
The girl nodded slowly and nervously.	Djevojka je polako i nervozno klimnula glavom.
Some scientists believe that global warming can contribute	Neki naučnici vjeruju da globalno zagrijavanje može doprinijeti
In this district we can generally use tap water.	U ovom okrugu općenito možemo koristiti vodu iz slavine.
Our car broke down on a dark highway.	Auto nam se pokvario na mračnom autoputu.
She wandered the gardens, staring at the flowers.	Lutala je baštama, zureći u cveće.
I suffer from stuttering.	Patim od mucanja.
He was not used to speaking in public.	Nije navikao da govori u javnosti.
The mighty fighter was weak.	Moćni borac je bio slab.
She fought very fiercely against the constant noise.	Borila se veoma žestoko u pozadini stalne buke.
Many jobs provided inadequate wages and working conditions.	Mnogi poslovi su pružali neadekvatne plate i uslove rada.
They are so uncivilized that they don't even use accessories.	Toliko su necivilizovani da ne koriste ni pribor.
India's per capita wealth is quite low.	Bogatstvo Indije po glavi stanovnika je prilično nisko.
The underwater world will hold the future of humanity.	Podmorski svijet će zadržati budućnost čovječanstva.
A revolt broke out immediately.	Odmah je izbila pobuna.
Maintain a constant temperature.	Održavajte konstantnu temperaturu.
Our leaders have shown great wisdom.	Naši lideri su pokazali veliku mudrost.
Shortly afterwards, two young men arrived.	Nedugo zatim stigla su dva mladića.
The building was destroyed in a fire.	Zgrada je uništena u požaru.
Newspapers and magazines often use vivid images.	Novine i časopisi često koriste živopisne slike.
Their marriage was happy.	Njihov brak je bio srećan.
Commercial fishing is regulated.	Gospodarski ribolov je reguliran.
For a country to thrive, its economy must be strong.	Da bi zemlja napredovala, njena ekonomija mora biti jaka.
The prince asked her sister to dance.	Princ je zamolio njenu sestru da pleše.
You will save a lot of time.	Uštedjet ćete mnogo vremena.
She gave him her left shoe.	Dala mu je svoju lijevu cipelu.
Hermione asked me about the house elf	Hermiona me je pitala za kućnog vilenjaka
He was being watched.	Bio je posmatran.
Each of them has developed their own style of yoga.	Svaki od njih je razvio svoj stil joge.
It is difficult to control these emotions.	Teško je kontrolisati ove emocije.
A duel to the death.	Dvoboj do smrti.
The fish scales gleamed.	Riblja krljuština je svjetlucala.
Would you like to keep a silkworm as a pet?	Da li biste voljeli zadržati svilenu bubu kao kućnog ljubimca?
A shrinking glacier is an ominous sign.	Glečer koji se smanjuje je zlokobni znak.
Everyone was thrilled with the team’s victory.	Svi su bili oduševljeni pobjedom tima.
Go slow and you will find all the parts.	Idite polako i naći ćete sve dijelove.
They usually sat quietly for most of the class.	Obično su mirno sjedili veći dio razreda.
Still, he sensed something was wrong.	Ipak, osetio je da nešto nije u redu.
The humidity was stifling.	Vlaga je bila zagušljiva.
Firefighters battled the blaze.	Vatrogasci su se borili sa požarom.
You're fired.	Otpušteni ste.
They will defeat the team.	Oni će poraziti tim.
Sugar is added to black tea.	U crni čaj se dodaje šećer.
Using a spoon, he mixed the mixture well.	Koristeći kašiku, dobro je izmešao smesu.
The showers are warm, if not hot.	Tuševi su topli, ako ne i vrući.
This spa is very popular.	Ova banja je veoma popularna.
She kindly accepted the invitation.	Ona je ljubazno prihvatila poziv.
Hours of darkness last forever.	Sati tame se protežu zauvijek.
The valley is teeming with wildlife.	Dolina vrvi divljim životinjama.
She walked through the woods near the castle, tall, proud,	Koračala je kroz šumu kraj dvorca, visoka, ponosna,
Advanced camping equipment no longer fits in the trunk.	Napredna oprema za kampovanje više ne odgovara prtljažniku.
They wanted to buy a new house.	Htjeli su kupiti novu kuću.
There was a silver rabbit from the cartoon in the glass case.	U staklenoj vitrini bio je srebrni zec iz crtanog filma.
He failed in his second attempt.	Nije uspio u svom drugom pokušaju.
The company operates under this name in every country.	Kompanija posluje pod ovim imenom u svakoj zemlji.
The author may be sued for defamation.	Autor može biti tužen za klevetu.
Avoiding eye contact, she meandered out of the room.	Izbjegavajući kontakt očima, vijugala je iz sobe.
Authorities are on the verge of a major shift.	Vlasti su na ivici velikog pomaka.
The queen has many subjects.	Kraljica ima mnogo podanika.
Her leg was outstretched on the floor.	Noga je bila ispružena na podu.
Families with children should have their own bedrooms.	Porodice sa decom treba da imaju svoje spavaće sobe.
John is tall and muscular.	John je visok i mišićav.
Children are curious by nature.	Djeca su po prirodi radoznala.
As it stood there, the lake looked calm.	Dok je tamo stajalo, jezero je izgledalo mirno.
She turned slowly in the warm evening air.	Polako se okretala na toplom večernjem vazduhu.
Cows, sheep and goats produce milk.	Krave, ovce i koze proizvode mlijeko.
She had deep holes in her cheeks when she smiled.	Imala je duboke rupice na obrazima kada se nasmiješila.
A rarity of galaxies in space?	Rijetkost galaksija u svemiru?
Carefully repair the broken window.	Pažljivo popravite razbijeni prozor.
You could have dressed him in rags, he wouldn't care.	Mogao si da ga obučeš u krpe, ne bi ga bilo briga.
The addition of baking soda makes the dough rise.	Dodatak sode bikarbone čini da se tijesto diže.
The trees sway gently in the gentle breeze.	Drveće se lagano njiše na blagom povjetarcu.
Paradise was surprised to discover that it had arrived early.	Raj je bio iznenađen kada je otkrio da je stigao rano.
Residual carbon compounds accumulate in this machine.	Zaostala jedinjenja ugljenika se nakupljaju u ovoj mašini.
He was silent.	On je ćutao.
Fear at sea subsided.	Strah na moru je splasnuo.
The shark was the star of the film.	Ajkula je bila zvijezda filma.
He is definitely the person for the job.	On je definitivno osoba za taj posao.
You will need a green cup.	Trebaće vam zelena šolja.
The protests have subsided for now.	Protesti su za sada utihnuli.
He was in agony.	Bio je u agoniji.
Many plumbers wear blue.	Mnogi vodoinstalateri nose plavo.
His guests would arrive immediately.	Njegovi gosti bi odmah stigli.
Scientists are trying to determine the causes of the epidemic.	Naučnici pokušavaju utvrditi uzroke epidemije.
It was not an easy decision.	To nije bila laka odluka.
We managed to reach the top of the hill.	Uspjeli smo doći do vrha brda.
The government has passed a number of new laws.	Vlada je donijela niz novih zakona.
There is no science without imagination.	Nema nauke bez mašte.
The roof is painted blue.	Krov je ofarban u plavo.
Another critique of modern teaching methods.	Još jedna kritika savremenih nastavnih metoda.
Two boxers fought in the ring.	Dva boksera su se borila u ringu.
Living space in this area is far from satisfactory.	Stambeni prostor u ovoj oblasti je daleko od zadovoljavajućeg.
An old friend joined the gathering.	Stari prijatelj se pridružio okupljanju.
The atmosphere is tense.	Atmosfera je napeta.
Fall asleep while reading this!	Zaspi dok ovo čitate!
The price has been rising steadily for months.	Cijena je mjesecima u stalnom porastu.
Rusty objects rust because they are exposed to the environment.	Zarđali predmeti hrđaju jer su izloženi okolini.
She played the piano and sang very beautifully.	Svirala je klavir i veoma lepo pevala.
The kitchen has white walls and tiled floors.	Kuhinja ima bijele zidove i popločan pod.
The river is frozen.	Rijeka je zaleđena.
A thin veil of clouds hid the sun.	Tanak veo oblaka sakrio je sunce.
She appreciated the time she spent with him.	Cijenila je vrijeme koje je provela s njim.
Many were reportedly killed in the disaster.	Mnogi su navodno poginuli u toj katastrofi.
Those who died during the fighting were buried in the sea.	Oni koji su poginuli tokom borbi pokopani su u moru.
Floods usually hit lowland areas first.	Poplave obično prve pogode nizinska područja.
White grapefruits are available all year round.	Bijeli grejpfruti su dostupni tokom cijele godine.
Pollution reduction policies have been established.	Uspostavljene su politike za smanjenje zagađenja.
She almost ran, but her shoes were holding her.	Skoro je istrčala, ali cipele je drže.
The company's market share is declining.	Tržišni udio kompanije opada.
The sea is one of the primary economic resources.	More je jedan od primarnih ekonomskih resursa.
He doesn't like messy tables.	Ne voli neuredne stolove.
The sea gave a gloomy look.	More je davalo sumorni izgled.
There was an eruption of violence.	Došlo je do erupcije nasilja.
Look, the man is falling.	Vidi, čovjek pada.
The cloud darkened the rain.	Oblak je potamnio kiša.
A motorcycle is the cheapest form of transportation.	Motocikl je najjeftiniji oblik prijevoza.
The industry is facing stiff competition from larger companies.	Industrija se suočava sa oštrom konkurencijom većih kompanija.
He quickly reached the village shrine.	Brzo je stigao do seoskog svetilišta.
She splashed water on her face.	Zapljusnula je lice vodom.
This city has a large population.	Ovaj grad ima veliki broj stanovnika.
She made cookies from scratch.	Pravila je kekse od nule.
Considering the distances involved, traveling by plane seems extremely practical.	Uzimajući u obzir udaljenosti koje su uključene, putovanje avionom se čini izuzetno praktičnim.
I appreciate ritualism.	Cenim ritualizam.
The signs are painted in bright colors.	Znakovi su obojeni jarkim bojama.
The lump of brown sugar was so heavy.	Grudva smeđeg šećera bila je tako teška.
They issued a directive before boarding the ship.	Izdali su direktivu prije ukrcaja na brod.
I remember the good old days.	Sjećam se dobrih starih dana.
There are dozens of brands of bottled water.	Postoje desetine marki flaširane vode.
Family members are currently living abroad.	Članovi porodice trenutno žive u inostranstvu.
The stork is a migratory bird.	Roda je ptica selica.
He stared intently at your feet.	Napeto je zurio u tvoja stopala.
He demands the secrecy of this project.	On zahtijeva tajnost ovog projekta.
We have to help the sick.	Moramo pomoći bolesnima.
After dinner, he went downstairs to his computer.	Nakon večere, otišao je dole do svog kompjutera.
She was still standing.	I dalje je stajala.
The ship moved away from the dock.	Brod se udaljio od pristaništa.
These two sentences use the same words.	Ove dvije rečenice koriste iste riječi.
You need to choose your coach carefully.	Treba pažljivo odabrati trenera.
The wagon was pulling a work horse.	Vagon je vukao radni konj.
She spent the summer volunteering.	Provela je ljeto radeći volonterski.
Through this powerful new microscope you can see small insects.	Kroz ovaj moćni novi mikroskop možete vidjeti male insekte.
The cacophony of hitting cymbals and drums was deafening!	Kakofonija udaranja činela i bubnjeva bila je zaglušujuća!
She served a can of beer.	Ona se posluži limenkom piva.
She has unrealistic expectations of me.	Ona ima nerealna očekivanja od mene.
The father encouraged his son to try something different.	Otac je podsticao sina da pokuša nešto drugačije.
The burger turned out as expected.	Burger je ispao kako se i očekivalo.
The car caught fire by the side of the road.	Automobil se zapalio pored puta.
A man caught stealing must pay for his crime.	Čovjek koji je uhvaćen u krađi mora platiti za svoj zločin.
Drivers must comply with all traffic regulations.	Vozači moraju poštovati sve saobraćajne propise.
They would fill the tank with water.	Napunili bi cisternu vodom.
She was afraid he would turn her down again.	Plašila se da će je ponovo odbiti.
Helen realized how naughty she was.	Helen je shvatila koliko je nevaljala.
The baby could barely keep his eyes open.	Beba je jedva držala oči otvorene.
The highway is one of the busiest in the world.	Autoput je jedan od najprometnijih na svijetu.
They conceal the truth while deceiving others.	Prikrivaju istinu, dok varaju druge.
I was awakened by the deafening noise of the machine.	Probudila me je zaglušujuća buka mašine.
These are the themes that are explored in the novel.	Ovo su teme koje se istražuju u romanu.
Parisians voted overwhelmingly against higher taxes.	Parižani su velikom većinom glasali protiv viših poreza.
Bananas are grown all over the world.	Banane se uzgajaju širom svijeta.
Add the carrot and potato pieces.	Ubacite komadiće šargarepe i krompira.
Happiness is elusive.	Sreća je neuhvatljiva.
A crowd of children gathered around him.	Oko njega se okupila gomila djece.
These topics can lead to some heated debates.	Ove teme mogu dovesti do nekih žestokih debata.
The sun shines through the clouds.	Sunce sija kroz oblake.
Chili peppers are very hot, so be careful.	Čili papričice su veoma ljute, zato budite oprezni.
A true friend understands the needs of others.	Pravi prijatelj razumije potrebe drugih.
The sculpture is of a boy with a flute.	Skulptura je dječaka sa flautom.
Sally looked at the dog.	Sally je pogledala psa.
The trees are so densely intertwined.	Drveće je tako gusto isprepleteno.
He refrained from consuming alcoholic beverages.	Uzdržavao se od konzumiranja alkoholnih pića.
The commission ignored the reports.	Komisija je ignorisala izvještaje.
He had only one request.	Imao je samo jedan zahtjev.
Musical instruments from most continents are represented here.	Ovdje su zastupljeni muzički instrumenti sa većine kontinenata.
Eventually, food supplies ran out of food.	Na kraju su zalihe prehrambenih proizvoda ostale bez hrane.
Some new villages have been built in this area.	Na ovom području izgrađena su neka nova sela.
In the long run, fossil fuels cannot meet our needs.	Dugoročno gledano, fosilna goriva ne mogu zadovoljiti naše potrebe.
The deer, yellowish and graceful, chewed softly.	Jelen, žućkast i graciozan, tiho je žvakao.
The area was mountainous.	Područje je bilo planinsko.
He was admitted to the hospital for observation.	Primljen je u bolnicu na opservaciju.
She decided to try another technique.	Odlučila je da isproba drugu tehniku.
The north and west are facing serious erosion.	Sjever i zapad su suočeni sa ozbiljnom erozijom.
Huge trade winds roam the islands.	Ogromni pasati haraju otocima.
Carefully lift the cover.	Pažljivo podignite poklopac.
Soon they were all gone in the fog.	Ubrzo su svi nestali u magli.
He shouldn't have gone to bed.	Nije trebalo da ide u krevet.
This form must be completed in triplicate.	Ovaj obrazac se mora popuniti u tri primjerka.
She has always felt close to her parents.	Oduvijek se osjećala bliskom sa svojim roditeljima.
The castle was surrounded and captured.	Dvorac je bio opkoljen i zarobljen.
He wore a sad smile.	Nosio je tužan osmijeh.
Roasting corn eased him.	Pečenje kukuruza ga je ublažilo.
He must have a doctorate.	Mora da je doktorirao.
Stir in the jelly.	Promiješajte žele.
Almost everything we eat is fat.	Gotovo sve što jedemo goji se.
As he fled, he narrowly escaped torture.	Dok je bježao, za dlaku je izbjegao mučenje.
Testimonies included audio and video.	Svjedočenja su uključivala i audio i video.
Maybe she could help them too?	Možda bi i ona njima mogla pomoći?
The soldier was sentenced to death.	Vojnik je osuđen na smrt.
All facilities are in good condition.	Svi objekti su u dobrom stanju.
The device exploded.	Uređaj je prštao.
The waitress brings me coffee.	Konobarica mi donosi kafu.
He reached for the doorknob, but hesitated.	Posegnuo je za kvakom na vratima, ali je oklevao.
The wounds will usually heal within three to seven days.	Obično će rane zacijeliti u roku od tri do sedam dana.
I walk every day.	Šetam svaki dan.
Scientists believe it destroyed the ecosystem.	Naučnici vjeruju da je to uništilo ekosistem.
The lions roamed free.	Lavovi su lutali na slobodi.
The artwork will be up for auction next month.	Umjetnička djela će biti na aukciji sljedećeg mjeseca.
Well, let's check it out.	Pa, hajde da to proverimo.
She patted her blonde hair.	Potapšala je svoju plavu kosu.
The dictator came to power by force.	Diktator je došao na vlast silom.
His dad owns a barber shop.	Njegov tata je vlasnik berbernice.
The house was a big yellow building.	Kuća je bila velika žuta zgrada.
Grandma ate soup and a sandwich before bed.	Baka je prije spavanja pojela supu i sendvič.
Swallows are often the victims of attacks.	Lastavice su često žrtve napada.
Each will have its own tent.	Svaki će imati svoj šator.
Many national food supplies are being imported.	Mnoge nacionalne zalihe hrane se uvoze.
The next issue of the magazine will focus on memory.	Sljedeći broj časopisa će se fokusirati na pamćenje.
Soldiers patrolled the village streets day and night.	Vojnici su danonoćno patrolirali seoskim ulicama.
The beauty of this river is enchanting.	Ljepota ove rijeke je očaravajuća.
Fish is rich in protein.	Riba je bogata proteinima.
Excursions can be arranged for a small fee.	Izleti se mogu organizirati uz malu naknadu.
We left in fear.	Otišli smo u strahu.
I want you to be gentle.	Želim da budeš nežna.
Most teams have less than nine players.	Većina timova ima manje od devet igrača.
The kids are certainly busier than us these days.	Djeca su ovih dana sigurno zauzetija od nas.
To her great surprise, she revealed that he was determined.	Na njeno veliko iznenađenje, otkrila je da je odlučan.
The manager shook his head and sighed.	Menadžer je odmahnuo glavom i uzdahnuo.
The most recent readings were the largest in six months.	Najnovija očitavanja bila su najveća u posljednjih šest mjeseci.
The inspector affixed an identification mark to the horse.	Inspektor je zalijepio identifikacionu oznaku na konja.
Her lustful curves echoed across the sheets.	Njene požudne obline odjekivale su po čaršavima.
Examine their different opinions.	Ispitajte njihova različita mišljenja.
Stay connected with your neighbors.	Ostanite povezani sa svojim susjedima.
She took off her shoes and stepped onto the grass.	Izula je cipele i zakoračila na travu.
He is known for her quick temper.	Poznat je po njenoj brzoj ćudi.
The rain prevented them from reaching the city.	Kiša ih je spriječila da stignu do grada.
Autumn can be a truly magnificent time of year.	Jesen može biti zaista veličanstveno godišnje doba.
The lions roared whenever they felt threatened.	Lavovi su urlali kad god bi se osjećali ugroženo.
The company's stock prices will be affected.	Cijene dionica kompanije će biti pogođene.
Hundreds of villagers stranded high in the mountains.	Stotine seljana nasukano je visoko u planinama.
He lied.	Lagao je.
Club soda is a carbonated drink.	Club soda je gazirano piće.
The company ceased operations overnight.	Kompanija je preko noći prestala poslovati.
The rainforest has been shrinking for thousands of years.	Prašuma se smanjuje hiljadama godina.
The inhabitants of this village do not use computers.	Stanovnici ovog sela ne koriste kompjutere.
Max finally decided to learn the piano.	Max je konačno odlučio da nauči klavir.
My brother is on the phone.	Moj brat je na telefonu.
Too many children are raised in poverty.	Previše djece odgaja se u siromaštvu.
Most dogs adapt quickly to their owners.	Većina pasa se brzo prilagođava svojim vlasnicima.
The sea is nearby.	More je u blizini.
On the way, he spotted the hotel he had booked.	Na putu je uočio hotel koji je rezervisao.
It must therefore be assumed that they both used portage.	Stoga se mora pretpostaviti da su obojica koristili portažu.
The rotor motor has a large thrust.	Motor rotora ima veliki potisak.
Hiking shoes are very important when hiking.	Cipele za planinarenje su veoma važne na planinarenju.
The property is surrounded by a wall of pebble blocks.	Nekretninu okružuje zid od šljunčanih blokova.
He does not use a particular product.	On ne koristi određeni proizvod.
The dark temple welcomed the visitors.	Mračan hram je dočekao posetioce.
The dry riverbed cannot be crossed.	Suvo korito rijeke se ne može preći.
Sweepstakes are not as common as they used to be.	Nagradne igre nisu uobičajene kao što su bile.
This research has the potential to develop new drugs.	Ovo istraživanje ima potencijal za razvoj novih lijekova.
The dam created a reservoir.	Brana je stvorila rezervoar.
The excitement quickly disappeared.	Uzbuđenje je brzo nestalo.
You can’t be too careful in the kitchen.	Ne možete biti previše oprezni u kuhinji.
The phrase is often used in conversation.	Fraza se često koristi u razgovoru.
Quick, give me the money.	Brzo, daj novac.
As he talked, a dog approached him.	Dok je pričao, prišao mu je pas.
They were sitting on a rock, overlooking the river.	Sjedili su na stijeni, s pogledom na rijeku.
Each epoch had its own unique characteristics.	Svaka epoha imala je svoje jedinstvene karakteristike.
The street was deserted, the houses dark.	Ulica je bila pusta, kuće mračne.
They reached the bus station.	Stigli su do autobuske stanice.
Food is often tastier at home.	Hrana je često ukusnija kod kuće.
An attitude of gratitude is a habit worth cultivating.	Stav zahvalnosti je navika koju vredi negovati.
This restaurant has received several negative reviews.	Ovaj restoran je dobio nekoliko negativnih kritika.
The fire broke out in the boiler room.	Požar je izbio u kotlarnici.
The baby is circumcised.	Beba je obrezana.
They carefully trimmed the hedge.	Pažljivo su šišali živicu.
Knead the dough with warm hands.	Zamijesite tijesto toplim rukama.
Water circulates in a closed system.	Voda cirkuliše u zatvorenom sistemu.
Her studies included philosophy, literature and ancient languages.	Njene studije su uključivale filozofiju, književnost i drevne jezike.
Softer than water, yet stronger than wood.	Mekši od vode, a ipak jači od drveta.
Rodents are known to transmit deadly diseases.	Poznato je da glodari prenose smrtonosne bolesti.
The sun evaporates water.	Sunce isparava vodu.
We can conclude the sequence of past events.	Možemo zaključiti redosled prošlih događaja.
Children are the most beautiful creatures.	Djeca su najljepša stvorenja.
Further research is focused on determining the cause and effect.	Dalja istraživanja usmjerena su na utvrđivanje uzroka i posljedice.
The struggle was long and difficult.	Borba je bila dugotrajna i teška.
The village contained many streams.	Selo je sadržavalo mnogo potoka.
The deputy mayor is suspected of accepting bribes.	Zamjenik gradonačelnika osumnjičen je za primanje mita.
She apologized for her voice.	Izvinila se zbog svog glasa.
Keep the coins in this box.	Držite novčiće u ovoj kutiji.
The fish population will decline rapidly in the coming years.	Riblja populacija će se brzo smanjivati ​​u narednim godinama.
Try to create a peaceful atmosphere.	Pokušajte stvoriti mirnu atmosferu.
The captain looked upset.	Kapetan je izgledao uznemireno.
Lastly, don’t ignore the weather forecast.	Na kraju, nemojte zanemariti vremensku prognozu.
The sculptures seen as part of this exhibition are abstract.	Skulpture koje se vide kao dio ove izložbe su apstraktne.
As others said, the leaf pattern resembles a butterfly.	Kao što je rekao drugi, uzorak lista podsjeća na leptira.
The animals escaped, but the cats escaped.	Životinje su pobjegle, ali su mačke pobjegle.
More than thirty companies funded the study.	Više od trideset kompanija je finansiralo studiju.
He is sitting at the table.	On sjedi za stolom.
Those responsibilities are mine.	Te odgovornosti su moje.
Raymond is coming to dinner soon.	Raymond uskoro dolazi na večeru.
As they walked, they enjoyed a leisurely pace.	Dok su hodali, uživali su u laganom tempu.
Fortunately, he managed to escape.	Na sreću, uspeo je da pobegne.
A mosquito buzzes in your ear.	Komarac vam zuji u uhu.
There are numerous hiking trails here.	Ovdje postoje brojne pješačke staze.
His money is gone.	Njegov novac je nestao.
Boil water first.	Prvo prokuhajte vodu.
Does this passage make you sad?	Da li vas ovaj odlomak rastužuje?
The baby expired before she arrived at the doctor.	Beba je istekla pre nego što je stigla kod lekara.
These documents have been ignored.	Ovi dokumenti su zanemareni.
The shelf was empty.	Polica je bila prazna.
An attempt to climb the hill was in vain.	Pokušaj da se popne na brdo bio je uzaludan.
The perfume bottle broke.	Bočica parfema se razbila.
Go to the room and sit at the table.	Idi u sobu i sedi za sto.
Two people cannot agree.	Ne mogu se dvije osobe složiti.
As a house key, it unlocks every door.	Kao kućni ključ, otključava svaka vrata.
She walked slowly toward the creek.	Polako je krenula prema potoku.
This reminds me of an anecdote he told.	Ovo me podsjeća na anegdotu koju je pričao.
The ships are too big for the canal.	Brodovi su preveliki za kanal.
A tiny boat crossed the wide ocean.	Sićušni čamac prešao je put preko širokog okeana.
The store is closed.	Radnja je zatvorena.
The success of this plan is difficult to predict.	Uspjeh ovog plana je teško predvidjeti.
Many species of animals are rare here.	Mnoge vrste životinja su ovdje rijetke.
Such use is becoming more common.	Takva upotreba postaje sve češća.
Other scientific research is underway.	U toku su i druga naučna istraživanja.
The snake slid slowly across the floor.	Zmija je polako klizila po podu.
He walked the narrow path.	Išao je uskim putem.
The Japanese are known for being quiet.	Japanci su poznati po tome što su tihi.
Exercise helps to improve your fitness.	Vježbanje pomaže da poboljšate svoju kondiciju.
Genius can be harmful.	Genijalnost može biti štetna.
She waved toward the beach conquered by his troops.	Mahnula je prema plaži koju su osvojile njegove trupe.
His exhausted face was shrouded in smiles.	Njegovo iznemoglo lice bilo je obavijeno osmesima.
Cosmetics are another possible product.	Kozmetika je još jedan mogući proizvod.
The inscription that was recently discovered is remarkable.	Natpis koji je nedavno otkriven je izvanredan.
He quickly chose what he needed.	Brzo je odabrao ono što mu treba.
The politician has been criticized for this kind of policy.	Političar je kritikovan zbog ovakve politike.
My uncle bought a car last year.	Moj ujak je kupio auto prošle godine.
The glass shattered.	Staklo se razbilo.
The koala bear population is declining rapidly.	Populacija medvjeda koala brzo opada.
He was once questioned by the police.	Jednom je bio saslušan u policiji.
We team up with others to achieve this goal.	Udružujemo se s drugima kako bismo postigli ovaj cilj.
Sudden downpours often flood the village.	Iznenadni pljuskovi često preplave selo.
She brushed her teeth just before bed.	Neposredno prije spavanja oprala je zube.
Climate models show that the total thermal power will increase.	Klimatski modeli pokazuju da će se ukupna toplinska snaga povećati.
The director hired new workers.	Direktor je zaposlio nove radnike.
Trying to buy time, the wizard teleported.	Pokušavajući da kupi vrijeme, čarobnjak se teleportirao.
To eat means to live.	Jesti znači živeti.
The match was abruptly stopped.	Utakmica je iznenada prekinuta.
She tries to be kind to animals.	Trudi se da bude ljubazna prema životinjama.
Numerous farming methods are used in agriculture.	U poljoprivredi se koriste brojne metode uzgoja.
By then, the men were exhausted.	Do tada su muškarci bili iscrpljeni.
The wedding ceremony was short but touching.	Ceremonija vjenčanja bila je kratka, ali dirljiva.
Storm clouds gathered, threatening more rain.	Olujni oblaci su se skupili, prijeteći još kiše.
The grass soon began to dry.	Trava se ubrzo počela sušiti.
The redhead strutted across the lawn.	Crvenjak se šepurio preko travnjaka.
The destruction of the forest is worrying.	Uništavanje šume je zabrinjavajuće.
He spent hours looking for lost things.	Proveo je sate tražeći izgubljene stvari.
Each of us has a role to play in policing.	Svako od nas ima svoju ulogu u radu policije.
The country's economy is growing.	Ekonomija zemlje raste.
The diagram shows the elements found in the human body.	Dijagram prikazuje elemente koji se nalaze u ljudskom tijelu.
He put down his dessert and ate an apple instead.	Odložio je svoj desert i umjesto toga pojeo jabuku.
We had to study hard.	Morali smo vredno učiti.
Rain is a limiting factor in plant growth.	Kiša je ograničavajući faktor u rastu biljaka.
She would perform ablution.	Obavljala bi abdest.
He fell off the roof.	Pao je sa krova.
Take out the eggs.	Izvadite jaja.
Their village rolls to distant hills.	Njihovo selo se otkotrlja do dalekih brda.
Then she handed me some bread.	Zatim mi je dodala malo kruha.
The hills rise sharply from the flat plains.	Brda se oštro uzdižu iz ravnih ravnica.
Many companies only hire people with college degrees.	Mnoge kompanije zapošljavaju samo ljude sa fakultetskim diplomama.
When the doctor examined him, she found nothing wrong.	Kada ga je doktor pregledao, nije našla ništa loše.
The number of traffic accidents is on the rise.	Broj saobraćajnih nesreća je u porastu.
This rocket is powered by three engines.	Ovu raketu pokreću tri motora.
A number of students suffer from chronic sleep deprivation.	Jedan broj učenika pati od hroničnog nedostatka sna.
Is it okay to wear these shoes?	Da li je u redu nositi ove cipele?
He fought the tide.	Borio se protiv plime.
Demand in construction is growing.	Potražnja u građevinarstvu raste.
The mosque is in a state of disrepair.	Džamija je u zapuštenom stanju.
The share of criminals is declining rapidly.	Udio kriminalaca se brzo smanjuje.
Life in the city seemed to flow normally.	Činilo se da život u gradu teče uobičajeno.
There is a seal around this jar of olive oil.	Oko ove tegle maslinovog ulja je pečat.
Vampires walk our streets more freely than ever.	Vampiri šetaju našim ulicama slobodnije nego ikad.
The politician founded the party.	Političar je osnovao stranku.
The crowd was furious.	Rulja je bila bijesna.
From time to time, some car squeaks and stops.	S vremena na vrijeme, neki auto se zaškripi i zaustavi.
She is a kind woman full of love.	Ona je ljubazna žena puna ljubavi.
He is only vaguely aware of his abilities.	On je samo nejasno svjestan svojih sposobnosti.
Materials must be joined.	Materijali se moraju spojiti.
The odds are very complex in his favor.	Šanse su jako složene u njegovu korist.
Only a small percentage of students live on campus.	Samo mali procenat studenata živi u kampusu.
A forest full of trees.	Šuma puna drveća.
He was so proud to have won the award.	Bio je tako ponosan da je osvojio nagradu.
She is kind to me.	Ona je ljubazna prema meni.
And she was thinking about work.	I ona je mislila na posao.
The girl was wearing a thin cotton dress.	Djevojka je nosila tanku pamučnu haljinu.
The view from the office window was magnificent.	Pogled sa prozora kancelarije bio je veličanstven.
The State Department of Statistics monitors wealth.	Državno odjeljenje za statistiku prati bogatstvo.
Only two people survived the storm.	Oluju su preživjele samo dvije osobe.
The commission met recently to discuss the issue.	Komisija se nedavno sastala kako bi raspravljala o problemu.
There are plenty of walnuts, grapes and dates here.	Ovdje ima dosta oraha, grožđa i urmi.
Scientists and philosophers and all kinds gather here.	Ovdje se okupljaju naučnici i filozofi i sve vrste.
He is a passionate fisherman.	On je strastveni ribolovac.
A river flows through the valley.	Kroz dolinu teče rijeka.
The moon was bright and bright.	Mjesec je bio svijetao i vedar.
He fell asleep and dreamed.	Zaspao je i sanjao.
Take a look at precipitation charts from the last few years.	Pogledajte grafikone padavina u posljednjih nekoliko godina.
She poured us a cup of tea.	Sipala nam je po čašu čaja.
The collision overturned.	Od sudara se kamion prevrnuo.
The nurse lowered the miniature cell phone into the crib.	Sestra je spustila minijaturni mobilni u krevetac.
Everyone wanted to share their blessings.	Svi su htjeli podijeliti svoje blagoslove.
Then you will need two cups of white sugar.	Zatim će vam trebati dvije šolje bijelog šećera.
Sons and daughters looked out the window	Kroz prozor su gledali sinovi i kćeri
She crouched down and hugged him.	Čučnula je i zagrlila ga.
The dress code of our school was very strict.	Kodeks oblačenja naše škole bio je veoma strog.
Kids love to build sand castles.	Djeca vole graditi dvorce od pijeska.
He carefully rehearses his replicas for each play.	On pažljivo uvježbava svoje replike za svaku predstavu.
The company is in financial difficulties.	Kompanija je u finansijskim poteškoćama.
She will receive the fairest inheritance.	Ona će dobiti najpoštenije nasljedstvo.
He openly told her to stop.	On joj je otvoreno rekao da prestane.
This activity is usually performed in the rain.	Ova aktivnost se obično izvodi po kiši.
His big eyes were bright.	Njegove velike oči bile su sjajne.
If you do not receive what you ordered, return it.	Ako ne dobijete ono što ste naručili, vratite ga.
German troops once occupied these countries.	Nemačke trupe su nekada okupirale ove zemlje.
Heat a skillet over medium heat until heated through.	Zagrejte tiganj na srednjoj vatri dok se ne zagreje.
I play tennis three times a week.	Igram tenis tri puta sedmično.
The rich get richer, the poor get poorer.	Bogati postaju bogatiji, siromašni sve siromašniji.
Then you try to do them over and over again.	Zatim ih pokušavate raditi iznova i iznova.
They made an important discovery.	Došli su do važnog otkrića.
He was too drunk to speak.	Bio je previše pijan da bi govorio.
The girl fell in love with the boy.	Djevojka se zaljubila u dječaka.
Cold weather seems to be the season of rutabage.	Čini se da je hladno vrijeme sezona rutabage.
However, this alternative solution is not so good.	Međutim, ovo alternativno rješenje nije tako dobro.
The region is affected by a plague of fire ants.	Region je zahvaćen kugom vatrenih mrava.
The "discouraged" speaker relies heavily on visual aids.	"Obeshrabreni" govornik se u velikoj meri oslanja na vizuelna pomagala.
Last year, many bought new TVs.	Prošle godine mnogi su kupili nove televizore.
There are serious problems with the country's gas supply.	Postoje ozbiljni problemi sa snabdijevanjem zemlje gasom.
The kidnappers offered neither.	Otmičari nisu ponudili ni jedno ni drugo.
The wars caused a mass famine.	Ratovi su izazvali masovnu glad.
He convincingly claimed that the logic was based on infallible principles.	Uvjerljivo je tvrdio da je logika zasnovana na nepogrešivim principima.
Formal grammar rules do not require this.	Formalna pravila gramatike to ne zahtijevaju.
He was exhausted.	Bio je iscrpljen.
She squinted and shielded her eyes from the afternoon sun.	Zaškiljila je i zaklonila oči od popodnevnog sunca.
And you will often cause confusion.	I često ćete izazvati zabunu.
They saved me by inventing a whole new treatment.	Spasili su me tako što su izmislili potpuno novi tretman.
Most modern cities have subway systems.	Većina modernih gradova ima sisteme metroa.
Long-established rules must be followed.	Moraju se poštovati davno utvrđena pravila.
Two horses were able to pull their carriage.	Dva konja su bila u stanju da vuku svoju kočiju.
They left the car and fled into the rainforest.	Napustili su auto i pobjegli u prašumu.
He was unlucky.	Nije imao sreće.
The kitchen is filled with exotic scents.	Kuhinja je ispunjena egzotičnim mirisima.
They have completed the inventory.	Oni su završili inventar.
Without electricity, life would be miserable.	Bez struje život bi bio jadan.
A strange light filled the cave.	Neobična svjetlost ispunila je pećinu.
A local teacher arrived in the village.	Lokalni učitelj je stigao u selo.
During this week's class, we cover quadratic equations.	Tokom ovosedmičnog časa, pokrivamo kvadratne jednačine.
Maybe, then, the Earth is round after all.	Možda je, dakle, Zemlja ipak okrugla.
The height of the mountain is over three kilometers.	Visina planine je preko tri kilometra.
Can the brain control body movements?	Može li mozak kontrolirati pokrete tijela?
Protesters were driven into the creek.	Demonstranti su otjerani u potok.
The pig overturned the piglet's litter.	Svinja je prevrnula leglo prasića.
Somehow the mucus molds were interesting.	Nekako su bili zanimljivi kalupi za sluzi.
Thorough repairs are needed.	Potrebne su temeljne popravke.
He said he wanted a complete surrender.	Rekao je da želi potpunu predaju.
Whatever the outcome, we will still be there.	Bez obzira na ishod, mi ćemo i dalje biti tu.
Let the anger rise, but don't let it fly!	Neka se ljutnja podigne, ali ne dozvoli da leti!
The fraudster entered and left undetected.	Prevarant je ušao i izašao neotkriven.
The circus is located in a remote location.	Cirkus se nalazi na udaljenoj lokaciji.
The prospects are bleak.	Izgledi su sumorni.
Go upstairs first and turn off the light.	Idite prvo gore i ugasite svjetlo.
The poor know how to handle money.	Siromašni znaju kako da rukuju novcem.
The girl was upset.	Djevojčica se uznemirila.
The first actors wrote their replicas.	Prvi glumci napisali su svoje replike.
She discussed the matter with her aunt.	Razgovarala je o tom pitanju sa svojom tetkom.
Bad weather caused delays.	Loše vrijeme je uzrokovalo kašnjenja.
Your best approach is to hire a gang member.	Vaš najbolji pristup je da zaposlite člana bande.
They asked us to leave very quickly.	Vrlo brzo su nas zamolili da odemo.
He spoke without emotion.	Govorio je bez emocija.
Most spiders are harmless.	Većina pauka je bezopasna.
He inspired others with his courage and optimism.	Svojom hrabrošću i optimizmom inspirisao je druge.
The travel agency is closed.	Turistička agencija je zatvorena.
Have you found a place to live?	Jeste li našli mjesto za život?
Grain traders complain about low prices.	Trgovci žitom se žale na niske cijene.
She invited him to dinner.	Pozvala ga je na večeru.
The killers hung just a few feet away.	Ubice su visile samo nekoliko metara dalje.
Current methods require a high level of processing power.	Sadašnje metode zahtijevaju visok nivo procesorske snage.
The new facilities will help create a vibrant city center.	Novi objekti će pomoći u stvaranju živahnog centra grada.
I'll eat anything.	Poješću bilo šta.
Don’t waste money on expensive wines.	Ne bacajte novac na skupa vina.
Experts say obesity is a universal problem.	Stručnjaci kažu da je gojaznost univerzalni problem.
The pioneer land was well irrigated.	Pionirska zemlja je dobro navodnjavana.
Lush green hills are dotted with bushes.	Bujna zelena brda prošarana je grmljem.
It took many years to build.	Bilo je potrebno mnogo godina za izgradnju.
This animal is commonly known as a hippopotamus.	Ova životinja je obično poznata kao nilski konj.
The nation seems to be going backwards.	Čini se da nacija ide unazad.
Large birds migrate south in winter.	Velike ptice zimi migriraju na jug.
If this does not improve, we will have to consider divorce.	Ako se ovo ne popravi, morat ćemo razmotriti razvod.
There is no need to judge a book by its cover.	Ne treba suditi o knjizi po koricama.
Jason was devastated, he cried for weeks.	Jason je bio shrvan, plakao je nedeljama.
Both lovers felt their hearts pounding.	Obojica ljubavnika su osetila kako im srce lupa.
Thanks to this widespread cult, the bush was less dense.	Zahvaljujući ovom raširenom kultu, grm je bio manje gust.
Some neuroscientists have argued that animal life does not exist.	Neki neuroznanstvenici su tvrdili da životinjski život ne postoji.
Fortunately, no one was injured.	Na sreću, nije bilo povrijeđenih.
The porous rock absorbs water like a sponge.	Porozna stijena upija vodu poput sunđera.
Exceeding the speed limit is illegal.	Prekoračenje ograničenja brzine je nezakonito.
Our street is very quiet.	Naša ulica je veoma mirna.
She tried to summon him, but he paid no attention.	Pokušala ga je prizvati, ali on nije obraćao pažnju.
Iron and nickel are used in the construction of bridges.	Gvožđe i nikl se koriste u izgradnji mostova.
I need your help.	Trebam tvoju pomoć.
The wind suddenly picked me up and carried away my papers.	Vjetar je iznenada podigao i odnio moje papire.
One famous temple was dedicated to a deity,	Jedan poznati hram je bio posvećen božanstvu,
A lot of people pass through this city every day.	Kroz ovaj grad svaki dan prolazi dosta ljudi.
One theory suggests that lichens are fungi that colonize rocks.	Jedna teorija sugerira da su lišajevi gljive koje koloniziraju stijene.
The impact of various pollutants on health is worrying.	Zabrinjavajući je uticaj različitih zagađivača na zdravlje.
Our tomato plants are thriving.	Naše biljke paradajza lijepo napreduju.
They are scattered around the garden.	One su razbacane po vrtu.
Lightning flashed and thunder rumbled.	Munje su bljesnule i gromovi se zasuli.
He was known for his eloquence.	Bio je poznat po svojoj elokvenciji.
The sage wore a long black dress.	Mudrac je nosio dugu crnu haljinu.
The waters of the river connect with the ocean.	Vode rijeke se spajaju sa okeanom.
The only option left for us is to withdraw.	Jedina opcija koja nam je ostala otvorena je da se povučemo.
She spent most of her adult life in refugee camps.	Veći dio svog odraslog života provela je u izbjegličkim kampovima.
The deadline is approaching.	Krajnji rok se bliži.
She was tired and thirsty.	Bila je umorna i žedna.
Many chefs recommend halving the pineapple in length.	Mnogi kuvari preporučuju da ananas prepolovite po dužini.
The radio plays all day.	Radio svira po ceo dan.
The army arrived on motorcycles.	Vojska je stigla na motorima.
I ran out of fuel.	Ostalo mi je bez goriva.
The officer's expression softened.	Policajčev izraz lica se smekšao.
The scooter is very cheap and very useful.	Skuter je vrlo jeftin i vrlo koristan.
The country's trade and industry grew by leaps and bounds.	Trgovina i industrija zemlje rasli su skokovima i granicama.
They plan to build a gym.	Planiraju da izgrade fiskulturnu salu.
The curtain will remain closed.	Zavjesa će ostati zatvorena.
This is a wheel of color.	Ovo je točak boja.
It can raise a lot more than the average person.	Može da podigne mnogo više od prosečne osobe.
The poet had a refined mind and loved nature.	Pesnik je imao istančan um i voleo je prirodu.
He insisted on a salary increase.	Insistirao je na povećanju plate.
A visitor to the museum took a picture.	Posetilac muzeja je snimio sliku.
There will be more construction cranes next year.	Sljedeće godine biće više građevinskih dizalica.
Bodybuilders need protein, iron and calcium in their diet.	Bodibilderima su potrebni proteini, gvožđe i kalcijum u svojoj ishrani.
The reunion ended in divorce within an hour.	Ponovno okupljanje je završilo razvodom u roku od sat vremena.
The princess likes to collect fine porcelain.	Princeza voli da sakuplja fini porculan.
The swan glides calmly	Labud klizi smireno
Case-related information can be investigated.	Informacije koje se odnose na slučaj mogu se ispitati.
In this situation, better communication is needed.	U ovoj situaciji potrebna je bolja komunikacija.
His primary goal in life?	Njegov primarni cilj u životu?
Some cosmetic products can actually damage the skin.	Neki kozmetički proizvodi mogu zaista oštetiti kožu.
Patients must sign informed consent.	Pacijenti moraju potpisati informirani pristanak.
He was happy	Bio je sretan
The soldiers withdrew in scattered columns.	Vojnici su se udaljili u rasutim kolonama.
Hot springs are a famous destination.	Topli izvori su poznata destinacija.
Soon the dragon flew into the air.	Ubrzo je zmaj poleteo u vazduh.
Let's gild ourselves, nothing more.	Pozlatiti se pozlatimo, ništa više.
On the weekends, my family went to the zoo.	Vikendom je moja porodica išla u zoološki vrt.
It was hard, but you will succeed.	Bilo je teško, ali ćete uspjeti.
This remark was generally considered offensive.	Općenito se smatralo da je ova primjedba uvredljiva.
Some protesters threw stones.	Neki demonstranti su bacali kamenje.
The patrol leads the cars through the busy traffic.	Patrola vodi automobile kroz užurbani saobraćaj.
The music sphere is a harmonious composition.	Muzika sfera je harmonična kompozicija.
We drink more water	Pijemo više vode
She listened to music, fascinated by the lyrics.	Slušala je muziku, opčinjena stihovima.
For years, they went fishing every morning.	Godinama su išli u pecanje svako jutro.
Heavily armed militia patrol the streets.	Teško naoružana milicija patrolira ulicama.
She enjoyed the love.	Uživala je u ljubavi.
He bounced on hard ground.	Odskočio je o tvrdo tlo.
Careful, scientific analysis.	Pažljiva, naučna analiza.
The train was wet with dew.	Vlak je bio mokar od rose.
The company specializes in inzeugma.	Kompanija je specijalizovana za inzeugmu.
His army won that battle.	Njegova vojska je pobedila u toj bici.
The causes of the disease are attributed to viruses.	Uzroke bolesti pripisuju virusima.
Scientists are still unsure of the cause.	Naučnici još uvijek nisu sigurni u uzrok.
He was elected three times.	Tri puta su ga birali.
When he got home, he found a woman in bed.	Kada je stigao kući, zatekao je ženu u krevetu.
The poet's brain was discovered to have intense neural networks.	Otkriveno je da pjesnikov mozak ima intenzivne neuronske mreže.
People were beating each other in the streets, talking or buying goods.	Ljudi su se mlatili po ulicama, razgovarali ili kupovali robu.
We sent books to relatives living in other cities.	Poslali smo knjige rođacima koji žive u drugim gradovima.
Pretty big size	Prilično velike veličine
The community is warm and hospitable.	Zajednica je topla i gostoljubiva.
The meat produced has no nutritional value.	Proizvedeno meso nema nutritivnu vrijednost.
She tied her hair with a ribbon.	Kosu je vezala trakom.
Put everything in the oven to bake.	Stavite sve u rernu da se zapeče.
They were afraid of snakes.	Plašili su se zmija.
No one is more passionate about her work.	Niko nije više strastven prema njenom poslu.
The bird flew away with a squeak.	Ptica je odletjela uz škripu.
This city is the birthplace of the famous silk artist.	Ovaj grad je rodno mjesto poznatog umjetnika svile.
The crowd became restless.	Gomila je postajala nemirna.
The villagers in this area have developed a large oak.	Seljani u ovom kraju razvili su veliki hrast.
Alii was the king of the island.	Alii je bio kralj ostrva.
Certain ethnic groups tend to share similar tastes in food.	Određene etničke grupe imaju tendenciju da dijele slične ukuse u hrani.
There are countless contradictory theories.	Obiluje bezbroj kontradiktornih teorija.
The shop looked pretty busy.	Radnja je izgledala prilično zauzeta.
They quickly joined the protest.	Brzo su se pridružili protestu.
The offers submitted by both companies are almost identical.	Ponude koje su dostavile obje kompanije su skoro identične.
The country has tried to establish diplomatic relations.	Zemlja je pokušala da uspostavi diplomatske odnose.
He will have to decide soon.	Moraće uskoro da odluči.
We are reluctant to leave our current workers.	Nerado napuštamo naše sadašnje radnike.
The water was a little too cold.	Voda je bila malo previše hladna.
In the end, you will need two cups of vinegar.	Na kraju će vam trebati dvije šolje sirćeta.
The race was out of curiosity.	Trka je protekla iz radoznalosti.
Some plants attract certain pollinating insects.	Neke biljke privlače određene insekte oprašivače.
The study left many questions unanswered.	Studija je ostavila bez odgovora mnoga pitanja.
The fish lay limply on a marble slab.	Riba je mlitavo ležala na mermernoj ploči.
Camel is a relatively comfortable form of transport.	Kamila je relativno udoban oblik transporta.
Few people visited that church.	Malo je ljudi posjetilo tu crkvu.
The black horse is well trained.	Crni konj je dobro obučen.
The witch's potion made her more beautiful.	Vještičin napitak ju je učinio ljepšom.
The owner searched the house.	Vlasnik je pretražio kuću.
Volunteers are needed to collect garbage.	Za prikupljanje smeća potrebni su volonteri.
The correct name is usually written in capital letters.	Pravilno ime se obično piše velikim slovom.
The lab team will examine them.	Tim iz laboratorije će ih pregledati.
They arrived at a clearing in the woods.	Stigli su na čistinu u šumi.
Sometimes there is nothing left but to disobey the law.	Ponekad ne preostaje ništa drugo nego da ne poštuje zakon.
He rubbed his chin thoughtfully.	Zamišljeno je protrljao bradu.
Without precipitation, crops will die in arid areas.	Bez padavina, usjevi će umrijeti u sušnim područjima.
How can that be?	Kako to može biti?
Scientists have found new evidence.	Naučnici su pronašli nove dokaze.
The rebel offensive provoked fierce fighting.	Ofanziva pobunjenika izazvala je žestoke borbe.
There is only one way.	Ima samo jedan put.
Women have yet to achieve political equality.	Žene tek treba da postignu političku ravnopravnost.
The director was a long-suffering woman.	Direktorica je bila dugotrpljiva žena.
A bloody battle raged throughout the city.	Krvava bitka je bjesnila po cijelom gradu.
A solvent may be added to the mixture.	U smjesu se može dodati rastvarač.
Narrow study.	Uska studija.
It was the coldest night of the winter.	Bila je to najhladnija noć zime.
The young man struggled to catch up.	Mladić se borio da sustigne.
This problem is becoming a serious threat.	Ovaj problem postaje ozbiljna prijetnja.
Just then, a loud scream was heard.	Upravo tada, začuo se glasan vrisak.
We need to do more to train our young people.	Moramo učiniti više da obučimo naše mlade ljude.
The resolution was adopted unanimously.	Rezolucija je jednoglasno usvojena.
His boots sank deep into the mud.	Čizme su mu utonule duboko u blato.
He put the last piece of bread in the bowl.	Spustio je posljednji komad hljeba u činiju.
He likes to play games.	Voli da igra igrice.
How to manage your finances.	Kako upravljati svojim finansijama.
To avoid this problem, you should probably change your hairstyle.	Da biste izbjegli ovaj problem, vjerovatno biste trebali promijeniti frizuru.
The contrast with the gloomy landscape was striking.	Kontrast sa sumornim pejzažom bio je upečatljiv.
The healer showed her to leave.	Iscjelitelj ju je pokazao da ode.
For patients, this is good news.	Za pacijente, ovo je dobra vijest.
One soldier died on the spot.	Jedan vojnik je preminuo na licu mesta.
The only question is, then, how did this happen?	Jedino pitanje je, dakle, kako se to dogodilo?
Farmers can maximize their income through cooperation.	Poljoprivrednici svojom saradnjom mogu maksimizirati svoj prihod.
The football player played due to injury.	Fudbaler je igrao zbog povrede.
The pot should be covered with a lid.	Lonac treba pokriti poklopcem.
The raven croaked loudly.	Gavran je glasno graktao.
Without water there would be no life.	Bez vode ne bi bilo života.
People are buying more things now than before.	Ljudi sada kupuju više stvari nego prije.
Mei came home crying.	Mei je došla kući plačući.
The light of the stars shone on the calm river.	Svjetlost zvijezda blistala je na mirnoj rijeci.
The boss was promoted and no one was satisfied.	Šef je dobio unapređenje i niko nije bio zadovoljan.
This search was doomed to failure from the very beginning.	Ova potraga je od samog početka bila osuđena na neuspjeh.
Many countries have banned smoking in restaurants.	Mnoge zemlje su zabranile pušenje u restoranima.
Research has shown that keeping pets can improve health.	Istraživanja su pokazala da držanje kućnih ljubimaca može poboljšati zdravlje.
He is an experienced engineer.	On je iskusan inžinjer.
Older children were told to stay inside.	Starijoj djeci je rečeno da ostanu unutra.
Aspens are new gold.	Jasike su novo zlato.
Try to calm down.	Pokušajte da se smirite.
She took off her shirt, revealing her smooth skin.	Skinula je košulju, otkrivajući svoju glatku kožu.
It mixes baking soda and lemon juice.	Ona miješa sodu bikarbonu i limunov sok.
Just like that, young man!	Samo tako, mladiću!
Few animals live in the mountains.	Malo životinja živi u planinama.
Ten years ago, this was a quiet coastal town.	Prije deset godina, ovo je bio miran primorski grad.
His options were limited.	Njegove mogućnosti su bile ograničene.
Returning to the kitchen, she began to prepare lunch.	Vrativši se u kuhinju, počela je pripremati ručak.
She took a sip, then shook her head.	Otpila je gutljaj, a zatim odmahnula glavom.
Daventry was strongly fortified with medieval castles.	Daventry je bio snažno utvrđen srednjovjekovnim dvorcima.
He does not live in a hut, but in seven houses.	Ne živi u kolibi, nego u sedam kuća.
This is a person of interest.	Ovo je osoba od interesa.
She is more interested in the question.	Pitanje je više zanima.
What are you doing or planning to do?	Ono što radite ili planirate da uradite je ?
The last track the racehorse must run at maximum speed.	Posljednji staz trkaći konj mora trčati maksimalnom brzinom.
A group of men were drinking around the corner.	Grupa muškaraca je pila iza ugla.
The government's pride in their new dam is useless.	Ponos vlade na njihovu novu branu je neupotrebljiv.
The elephant is a magnificent animal.	Slon je veličanstvena životinja.
He won't be thrilled when he finds out.	Neće biti oduševljen kada sazna.
Forming a close relationship is easy.	Formiranje bliske veze je lako.
A nuclear strike was an indiscriminate act of mass murder.	Nuklearni udar bio je neselektivni čin masovnog ubistva.
She stuck out her tongue.	Isplazila mu je jezik.
Teachers are trained to teach young children.	Nastavnici su obučeni za podučavanje male djece.
The room smells like fish.	Soba miriše na ribu.
She saw a man spilling a tray of drinks.	Ugledala je čovjeka koji je prosuo poslužavnik s pićem.
The favorite marmot predicted longer winters.	Omiljeni mrmot je predvideo duže zime.
They drank pomegranate juice and sang songs.	Pili su sok od nara i pjevali pjesme.
He put the paper in the chopper.	Ubacio je papir u sjeckalicu.
The school was closed to make repairs.	Škola je zatvorena da bi se izvršile popravke.
He watched her walk down the street.	Gledao ju je kako hoda ulicom.
His social status was deteriorating sharply.	Njegov društveni status se naglo pogoršavao.
The money is being invested in the hope that it will increase.	Novac se ulaže u nadi da će se povećati.
He is sixty years old.	Ima šezdeset godina.
Use the information below to answer the question.	Koristite informacije u nastavku da odgovorite na pitanje.
Provide satisfactory documented evidence.	Obezbediti zadovoljavajuće dokumentovane dokaze.
The stimulus repeated itself.	Stimulus se ponavljao.
Next time you break up with your girlfriend,	Sledeći put kada raskineš sa svojom devojkom,
Let’s hope the sun stays out for a while longer.	Nadajmo se da će sunce još neko vrijeme ostati vani.
A farmer raises eggs in a barn.	Farmer uzgaja jaja u štali.
Preparations for this year's festival are already underway.	Pripreme za ovogodišnji festival su već u toku.
The boat sank forty feet from shore.	Čamac je potonuo četrdeset stopa od obale.
They eagerly await her return.	Oni željno očekuju njen povratak.
This is a case of identity theft.	Ovo je slučaj krađe identiteta.
It is possible to reverse the effect of aging.	Moguće je preokrenuti efekat starenja.
Children need to be careful.	Djeca moraju biti oprezna.
He ran quickly across the room.	Brzo je pretrčao sobu.
Grammar books can be difficult to understand.	Knjige o gramatici mogu biti teške za razumijevanje.
Apply the mixture to the fish.	Nanesite smjesu na ribu.
They wrote songs	Pisali su pesme
The militia waved a gray flag.	Milicija je vijorila sivu zastavu.
Farmers are happy this year.	Poljoprivrednici su srećni ove godine.
Whales have excellent eyesight.	Kitovi imaju odličan vid.
After landing, the man quickly left the plane.	Nakon sletanja, muškarac je brzo napustio avion.
Corrupt officials will do their best to steal.	Korumpirani službenici će se potruditi da kradu.
He got up and left the room.	Ustao je i izašao iz sobe.
The hands of an arthritis sufferer are bumpy.	Ruke oboljelog od artritisa su kvrgave.
The dishes are all from my mother.	Posuđe je sve od moje majke.
She used a stone to sharpen the blade.	Koristila je kamen da naoštri oštricu.
Heavy rains caused major floods.	Obilne kiše izazvale su velike poplave.
The debates were the first in more than a decade.	Debate su bile prve u više od jedne decenije.
Chapels are an important feature of the cathedral.	Kapele su važna karakteristika katedrale.
Two young men arrived in the city.	U grad su stigla dva mladića.
Get on your knees.	Padnite na koljena.
He surprised the whole army.	Iznenadio je cijelu vojsku.
I better open the windows.	Bolje da otvorim prozore.
The film crew followed the family for one day.	Filmska ekipa pratila je porodicu na jedan dan.
The importance of reading cannot be overemphasized!	Važnost čitanja ne može se prenaglasiti!
The long and impressive building is of medieval style.	Duga i impresivna zgrada je srednjovjekovnog stila.
Are you afraid of the dark?	Plašite li se mraka?
Rocket engines were similar to those used in airplanes.	Motori rakete bili su slični onima koji se koriste u avionima.
Take a detour if you are in a hurry.	Idite zaobilaznim putem ako ste u žurbi.
Locals suffer a lot during the festival.	Meštani se mnogo muče za vreme festivala.
Help them use the machinery!	Pomozite im da koriste mašineriju!
The invasion was quick and brutal.	Invazija je bila brza i brutalna.
The hotel was full, the notice said.	Hotel je bio pun, stoji u obavijesti.
It will be dipped in an acid barrel.	Biće umočen u bačvu sa kiselinom.
Preferably, stainless steel should be used for storage.	Poželjno, za skladištenje treba koristiti nehrđajući čelik.
Wooden finishing is becoming increasingly popular.	Drvena završna obrada postaje sve popularnija.
Many animals eat grass.	Mnoge životinje jedu travu.
Scientists have announced that water can react with certain substances.	Naučnici su objavili da voda može reagovati sa određenim supstancama.
The streets are full of open sewers.	Ulice su pune otvorene kanalizacije.
The maps provided rudimentary but important information.	Mape su pružale rudimentarne, ali važne informacije.
A dam was built to supply the city with electricity.	Za snabdijevanje grada električnom energijom izgrađena je brana.
Needless to say, she left right away.	Nepotrebno je reći, odmah je otišla.
The book is out of print.	Knjiga je izašla iz štampe.
He and his wife were constantly arguing.	On i njegova žena su se stalno svađali.
Still, the man persevered.	Ipak, čovjek je ustrajao.
The dish was warm and delicious.	Jelo je bilo toplo i ukusno.
Although, at first they didn't believe them.	Mada, u početku im nisu vjerovali.
The school is located in a rural area.	Škola se nalazi u ruralnom području.
Try to understand that love prevails.	Pokušajte da shvatite da ljubav prevladava.
Please fill out this form.	Molimo popunite ovaj formular.
They are waiting for your feedback.	Očekuju vaše povratne informacije.
A moral story of greed and revenge.	Moralna priča o pohlepi i odmazdi.
He invited her to leave.	Pozvao ju je da ode.
A red plant blooms on the face of a cliff.	Crvena biljka cvjeta na licu litice.
This region has heavy rainfall.	Ova regija ima obilne padavine.
The baby was wrapped in blankets to keep warm.	Beba je bila umotana u ćebad kako bi bilo toplo.
What my grandfather said was true.	Ono što je deda rekao je istina.
The countdown has begun.	Odbrojavanje je počelo.
This road leads to the city.	Ovaj put vodi u grad.
The elephants are huge, really huge.	Slonovi su ogromni, zaista ogromni.
Whisk the egg yolks with a whisk.	Pjenjačom razmutite žumanca.
I need to see the manager.	Moram da vidim menadžera.
The whirlwind is a strong wind.	Vihor je silovit vetar.
Proper packaging is necessary for food storage.	Pravilno pakovanje je neophodno za skladištenje hrane.
The girl was impressed with the girl.	Djevojka je bila impresionirana djevojkom.
The lake is poisonous.	Jezero je otrovno.
The delicate aroma of cocoa is felt.	Osjeća se nježna aroma kakaa.
The sum has increased.	Zbroj je porastao.
He climbed to the window and looked outside.	Popeo se do prozora i pogledao van.
The country's unemployment rate remains stubbornly high.	Stopa nezaposlenosti u zemlji ostaje tvrdoglavo visoka.
A strong breeze blew the airport.	Snažan povjetarac zapuhao je aerodrom.
The political scene at this point remains fluid.	Politička scena u ovom trenutku ostaje fluidna.
Homework is unnecessary.	Domaći zadatak je nepotreban.
There is no provision for child care.	Ne postoji odredba za brigu o djeci.
The athlete passed the judge without a word.	Sportista je prošao pored sudije bez reči.
I feel tingling in my right arm.	Osjećam trnce u desnoj ruci.
A medical center is his best option.	Medicinski centar je njegova najbolja opcija.
Did the bus come today?	Je li došao autobus danas?
The alleged killer stared nervously at the courtroom door.	Navodni ubica je nervozno gledao u vrata sudnice.
These plundering dwarves attacked without warning,	Ovi pljačkaški patuljci napali su bez upozorenja,
This food is not very nutritious.	Ova hrana nije baš hranljiva.
He threw the book on the sofa.	Bacio je knjigu na sofu.
Other countries soon introduced similar restrictions.	Druge zemlje su ubrzo uvele slična ograničenja.
The ship appears to be sinking near the boat dock.	Čini se da brod tone u blizini pristaništa za čamce.
He spent weeks compiling all his old test results.	Proveo je sedmice sastavljajući sve svoje stare rezultate testova.
There were no deaths in the accident.	U nesreći nije bilo smrtnih slučajeva.
In most cases, it is a guest at dinner.	U većini slučajeva, to je gost na večeri.
The minister drove home for a cup of tea.	Ministar se odvezao kući na šolju čaja.
The artist criticized capitalism.	Umjetnik je kritikovao kapitalizam.
The group was hampered by poor publicity.	Grupa je bila sputana lošim publicitetom.
Potatoes for growth depends on sunlight.	Krompir za rast zavisi od sunčeve svetlosti.
Check for the presence of a decimal point.	Provjerite prisutnost decimalnog zareza.
They were constantly buying new things.	Stalno su kupovali nove stvari.
The tornado destroyed the region.	Tornado je uništio region.
She looked at him with longing.	Gledala ga je s čežnjom.
A crowd formed at the funeral near the port.	Gomila se stvorila na sahrani kraj pristaništa.
The hill from the valley looked steep and scary.	Brdo je iz doline izgledalo strmo i strašno.
This is necessary for energy sharing.	Ovo je neophodno za podjelu energije.
The community sang hymns that stirred the soul.	Zajednica je pjevala himne koje su uzburkale dušu.
Make sure the bag is completely closed.	Uvjerite se da je vrećica potpuno zatvorena.
Yes, of course, join the group.	Da, naravno, pridruži se grupi.
The stallion whimpered impatiently.	Ždrebec je nestrpljivo cvilio.
Pour the contour into the bottle.	Sipajte konturu u bocu.
A fierce conflict broke out between the two gangs.	Izbio je žestok sukob između dvije bande.
The source of water was an ancient aqueduct.	Izvor vode bio je drevni akvadukt.
Whales damage ships.	Kitovi oštećuju brodove.
Things got out of hand.	Stvari su izmakle kontroli.
The flowers in the village are beautiful.	Cveće u selu je prelepo.
Eight years ago, my husband passed away.	Prije osam godina, moj muž je preminuo.
You are all so stupid.	Svi ste tako glupi.
This botanical elixir is used in medicine.	Ovaj botanički eliksir se koristi u medicini.
Archaeologists are finding a supply of coins.	Arheolozi pronalaze zalihe novčića.
This boat is a popular tourist attraction.	Ovaj brod je popularna turistička atrakcija.
Cut all white fish fillets into larger pieces.	Sve filete bijele ribe narežite na krupnije komade.
All girls should have a good education.	Sve devojke treba da imaju dobro obrazovanje.
It is important to maintain balance.	Važno je da održavamo ravnotežu.
This is a modern place to see and be seen.	Ovo je moderno mjesto za vidjeti i biti viđeno.
Although it was cloudy and cloudy, it was not raining.	Iako je bilo oblačno i oblačno, nije padala kiša.
He always listens carefully.	Uvek pažljivo sluša.
This country is a butterfly nest.	Ova zemlja je leglo leptira.
A terrible collision just happened at an intersection.	Užasan sudar se upravo dogodio na raskrsnici.
The best way is to avoid this.	Najbolji način je da to izbjegnete.
Her eyesight deteriorated.	Vid joj je pokvario.
I don't want to go to this game.	Ne želim da idem na ovu utakmicu.
Compared to other climbs, this was relatively tame.	U poređenju sa ostalim usponima, ovo je bilo relativno pitomo.
Your hair looks so beautiful.	Kosa ti izgleda tako lijepo.
Children and teenagers were shown their rooms.	Djeci i tinejdžerima su pokazane njihove sobe.
Don't tell anyone about the accident.	Ne govori nikome o nesreći.
No one has denied the identity of the hacker.	Niko nije negirao identitet hakera.
Researchers must observe both physiological and emotional responses to pain.	Istraživači moraju promatrati i fiziološke i emocionalne odgovore na bol.
Soft muffins are made from ground bran.	Mafini od mekinja se prave od mlevenih mekinja.
Today is the day we come of age!	Danas je dan kada smo punoljetni!
Boys and girls have different amounts of testosterone.	Dječaci i djevojčice imaju različite količine testosterona.
She dived into the sea.	Zaronila je u more.
Casemaeneithes	Casemaeneithes
This is typical of people who misbehave with others.	To je tipično za ljude koji se loše ponašaju prema drugima.
My uncle travels the world a lot every year.	Moj ujak svake godine mnogo putuje svijetom.
He made a connection with this dog.	On je napravio vezu sa ovim psom.
Observers stayed away, fearing for their own safety.	Promatrači su se držali podalje, u strahu za sopstvenu bezbednost.
She was always kind.	Uvek je bila ljubazna.
The advantage is obvious.	Prednost je očigledna.
Thank you for your help.	Hvala na pomoći.
Thousands of believers gathered to pray.	Hiljade vjernika okupilo se da klanjaju molitve.
The captain issued several warnings before leaving.	Kapetan je izdao nekoliko upozorenja prije isplovljavanja.
The nation is being rebuilt.	Nacija se obnavlja.
The inventor of television also invented the television system.	Pronalazač televizije također je izumio televizijski sistem.
He stared silently at the fireplace.	Nijemo je zurio u kamin.
I'm trying to finish this book.	Pokušavam da završim ovu knjigu.
The pedestrian pretended to be injured.	Pješak je glumio ozljedu.
He drowned in a bursting pipe, unfortunately.	Utopio se u puknućoj cijevi, nažalost.
You are a responsible driver.	Vi ste odgovorni vozač.
The blacksmith used bellows and air.	Kovač je koristio mijeh i zrak.
His hand was as thin as a reed.	Ruka mu je bila tanka kao trska.
The soldiers hid the civilians in a dark corner.	Vojnici su civile sakrili u mračni kutak.
Two birds were sitting on the fence.	Na ogradi su sjedile dvije ptice.
And that paled in comparison.	I to je blijedilo u poređenju.
That guy is incredibly selfish!	Taj dečko je neverovatno sebičan!
Suddenly they left.	Iznenada su otišli.
In emergencies, we expect the arrival of medical assistance.	U hitnim slučajevima očekujemo dolazak medicinske pomoći.
A dog was barking in the distance	U daljini je zalajao pas
Her hair was short and cropped.	Kosa joj je bila kratka i ošišana.
There is nothing interesting about it, he said.	Nema tu ništa zanimljivo, rekao je.
Dream is important.	San je važan.
Could it all have been a hallucination?	Da li je sve to mogla biti halucinacija?
Please wake me up when it's time to go.	Molim te probudi me kad dođe vrijeme da idem.
Some writers have criticized the narrator's diction.	Neki pisci su kritikovali naratorovu dikciju.
A group of harmful plants grows near the school.	U blizini škole raste grupa štetnih biljaka.
Protesters agitated against what they saw.	Demonstranti su agitirali protiv onoga što su vidjeli.
The revolution was global.	Revolucija je bila globalna.
The writing was rather intermittent.	Pisanje je bilo prilično isprekidano.
These countries share a long border.	Ove zemlje dijele dugu granicu.
Conditions were getting worse.	Uslovi su se pogoršavali.
Experiments have shown that the theory is absurd.	Eksperimenti su pokazali da je teorija apsurdna.
Empire is not a thing, but a process.	Imperija nije stvar, već proces.
The fossil reveals the diet of an ancient creature.	Fosil otkriva ishranu drevnog stvorenja.
The man hovered through the wilderness	Čovjek je lebdio kroz divljinu
He, in turn, successfully sued him for defamation.	On ga je, pak, uspješno tužio za klevetu.
It's summer!	Ljeto je!
He passed away shortly after yesterday's conflict.	Preminuo je ubrzo nakon jučerašnjeg sukoba.
The answer is easy.	Odgovor je lak.
They made a strict program of action.	Napravili su strogi program akcije.
They escaped from the sinking ship.	Pobjegli su od broda koji je tonuo.
Things are not as they seem.	Stvari nisu onakve kakve izgledaju.
The priest raised his hands to heaven.	Sveštenik je podigao ruke ka nebu.
The trees seem to sway a little in the wind.	Čini se da se drveće malo njiše na vjetru.
The bell rang three times.	Zvono je zvonilo tri puta.
The warehouse delivers a variety of goods.	Skladište isporučuje raznovrsnu robu.
Scientific projects require a large amount of preparation.	Naučni projekti zahtijevaju veliku količinu priprema.
He was very worried about his performance.	Bio je veoma zabrinut zbog svog nastupa.
The kitten can play with the mouse.	Mačić se može igrati sa mišem.
Natural shades were rare.	Prirodne nijanse bile su rijetke.
The shops were open as usual.	Prodavnice su bile otvorene kao i obično.
Step by step, the police tracked down the killer.	Korak po korak, policija je ušla u trag ubici.
I can write computer programs.	Mogu pisati kompjuterske programe.
She reached for the cauldron.	Posegnula je za kazanom.
Thus, students began to follow the traditional curriculum.	Tako su učenici počeli slijediti tradicionalni nastavni plan i program.
They are an important asset for fishermen.	Oni su važno bogatstvo za ribare.
His speech was widely praised.	Njegov govor je bio nadaleko hvaljen.
We'll take the bus to the station.	Ići ćemo autobusom do stanice.
There were birthdays, some dinners and dances, etc.	Bilo je rođendana, nekih večera i plesova, itd.
In some countries, they develop better mental health.	U nekim zemljama razvijaju bolje mentalno zdravlje.
He is very unpredictable, he is great.	Veoma je nepredvidiv, sjajan je.
I have to learn to be more charitable.	Moram naučiti da budem dobrotvorniji.
Disguise is an important tool in theater.	Prerušavanje je važno oruđe u pozorištu.
The children are eager to leave.	Deca su željna da odu.
The factory was fined for polluting the river.	Fabrika je kažnjena zbog zagađivanja rijeke.
The terrain of the castle is beautiful.	Teren dvorca je prelijep.
Have you ever met someone going through this?	Jeste li ikada sreli nekoga da prolazi kroz ovo?
Land near a lake can be very productive.	Zemljište u blizini jezera može biti vrlo produktivno.
The tiger stalked its intended prey and jumped forward.	Tigar je uhodio svoj namjeravani plijen i skočio naprijed.
Soldiers searched the trench.	Vojnici su pretraživali rov.
She sang as she did her laundry.	Pevušila je dok je slagala veš.
The number of schools is constantly growing.	Broj škola je u stalnom porastu.
He filed for divorce from his wife.	Podnio je zahtjev za razvod od supruge.
The poor barely make a living.	Siromašni jedva da zarađuju za život.
The conflict pitted brother against brother.	Sukob je suprotstavio brata bratu.
The cheese produces a horrible smell.	Sir proizvodi užasan miris.
She enjoyed learning to cook.	Uživala je u učenju kuhanja.
Farmers fear that prices will be further reduced.	Poljoprivrednici strahuju da će cijene biti dalje snižene.
This experimental drug is used to treat several diseases.	Ovaj eksperimentalni lijek koristi se za liječenje nekoliko bolesti.
The nation is involved in recycling.	Nacija se bavi recikliranjem.
Her face was gloomy.	Lice joj je bilo tmurno.
The tide is gone.	Plima je nestala.
One cannot be a gifted singer without hard work.	Ne može se biti nadaren pjevač bez napornog rada.
You must read this book.	Morate pročitati ovu knjigu.
So is the frog that escapes from the pond.	Tako je i žaba koja bježi iz ribnjaka.
The surgeon injected an anesthetic into the patient's bloodstream.	Hirurg je ubrizgao anestetik u pacijentov krvotok.
She returned to the army, leaving her husband behind.	Vratila se u vojsku, ostavivši muža.
She leads several reasons for the blind.	Ona vodi nekoliko razloga za slijepe.
The fire in the factory left them in misery.	Požar u fabrici ih je ostavio u bedi.
Advise us what to do.	Savjetujte nas šta da radimo.
The snow has melted and spring is here to stay.	Snijeg se otopio i proljeće je tu da ostane.
She got up and started dancing.	Ustala je i počela plesati.
The soup had a sour taste.	Supa je imala kiselkast ukus.
The man arrived at the city gates.	Čovek je stigao na gradska vrata.
Leave the driver's seat.	Napustite vozačevo sjedište.
He agreed to leave without telling his family.	Pristao je da ode, a da nije rekao porodici.
A few decided to train as independent grocers.	Nekolicina je odlučila da se obuče kao samostalni trgovci mješovitom robom.
People should avoid speaking in public if they are	Ljudi bi trebali izbjegavati da govore u javnosti ako jesu
The recording of the entire mission is planned.	Planirano je snimanje cijele misije.
The bomb exploded in a bucket.	Bomba je eksplodirala u kanti.
Research shows that animals are social beings.	Istraživanje pokazuje da su životinje društvena bića.
The fall of communism brought new freedoms to the citizens.	Pad komunizma donio je nove slobode građanima.
Young children learned to write.	Mala djeca su učila pisati.
She lay curled up on a pillow.	Ležala je sklupčana na jastuku.
Many scientists say climate change is a real threat.	Mnogi naučnici kažu da klimatske promjene predstavljaju stvarnu prijetnju.
Only two kilometers away is the village.	Samo dva kilometra dalje nalazi se selo.
Anyway, he's my cousin.	U svakom slučaju, on je moj rođak.
That's the real story.	To je prava priča.
They were unpopular with the rich.	Bili su nepopularni kod bogatih.
The man is suspected of being a serial killer.	Muškarac je osumnjičen da je serijski ubica.
As you can see, it got cloudy.	Kao što vidite, naoblačilo se.
The sheriff came to arrest her.	Šerif je došao da je uhapsi.
Customers complained about the crowd.	Kupci su se žalili na gužvu.
It wasn't even noon.	Nije bilo ni podne.
Some have been accepted by shallow promises.	Neki su prihvaćeni plitkim obećanjima.
The attacks were so intense that they destroyed the city.	Napadi su bili toliko intenzivni da su uništili grad.
The leaves on the trees changed color.	Lišće na drveću je promenilo boju.
Water bags are very difficult to open.	Vreće za vodu se veoma teško otvaraju.
This woman's hands were as cold as ice.	Ruke ove žene bile su hladne kao led.
Chronic lack of funds has denied treatment to many patients.	Kronični nedostatak sredstava uskratio je liječenje mnogim pacijentima.
The manager sees a bright future for the company.	Menadžer vidi svijetlu budućnost kompanije.
Students wear uniforms to school.	Učenici nose uniforme u školu.
The window is broken.	Prozor je razbijen.
Local radio stations regularly play classical music.	Lokalne radio stanice redovno prikazuju klasičnu muziku.
A white ibis flew by.	Proletio je bijeli ibis.
She realized it in a few minutes.	Shvatila je to za nekoliko minuta.
He spoke authoritatively.	Govorio je autoritativno.
Apples grow on trees.	Jabuke rastu na drveću.
Desperate to find each other, they ran home.	Očajni da pronađu jedno drugo, potrčali su kući.
Guards patrol the roads to prevent thieves.	Stražari patroliraju putevima kako bi spriječili lopove.
Many scientists now believe that our age is dangerous.	Mnogi naučnici sada vjeruju da je naše doba opasno.
The dictator had no desire to see democracy come to life.	Diktator nije imao želju da vidi kako demokratija zaživi.
Thousands of children died in the camp.	Hiljade djece je umrlo u logoru.
This causes significant water consumption.	To uzrokuje značajno trošenje vode.
She reached for a box of matches on the nightstand.	Posegnula je za kutijom šibica na noćnom ormariću.
You will have a good feast.	Imaćete dobru gozbu.
She is a strict judge.	Ona je strogi sudija.
For several days the villagers slept in their tents.	Nekoliko dana su seljani spavali u svojim šatorima.
This house is one of the first public housing units.	Ova kuća je jedna od prvih javnih stambenih jedinica.
A moth was flying around the small lamp.	Oko male lampice je leteo moljac.
The population was shrinking as people emigrated.	Stanovništvo se smanjivalo kako su ljudi emigrirali.
Most men are prone to rheumatism and arthritis.	Većina muškaraca sklona je reumi i artritisu.
The government brought in additional troops.	Vlada je dovela dodatne trupe.
The villagers were frightened and hid in their huts.	Seljani su uplašeni i sakriveni u svojim kolibama.
The street, almost deserted, was closed.	Ulica, skoro pusta, bila je zatvorena.
The moon shone brightly in the clear night sky.	Mjesec je sjajno sijao na vedrom noćnom nebu.
I hope he will accept my request.	Nadam se da će prihvatiti moj zahtjev.
Wake up, did you hear me?	Probudi se, jesi li me čuo?
She limped slightly.	Lagano je šepala.
Encourage more timid children to participate.	Ohrabrite plašljiviju djecu da učestvuju.
Donate books and toys to children.	Donirajte djeci knjige i igračke.
They listened intently as she spoke.	Pažljivo su slušali dok je govorila.
He has already been seen.	On je već viđen.
Lift the mixing bowl, add the eggs and whisk vigorously.	Podignite posudu za mešanje, dodajte jaja i snažno umutite.
Pour three tablespoons of vegetable oil into the sherpa.	U šerpu sipajte tri kašike biljnog ulja.
It is mainly used for the production of soap.	Uglavnom se koristi za proizvodnju sapuna.
Strawberries are the best now.	Jagode su sada najbolje.
The fish were found just a few hundred meters below.	Ribe su pronađene samo nekoliko stotina metara niže.
The room is tidy as always.	Soba je uredna kao i uvijek.
His suit was quite different from the other grooms.	Njegovo odijelo se dosta razlikovalo od ostalih mladoženja.
These birds breed in the wild.	Ove ptice se razmnožavaju u divljini.
The future is uncertain.	Budućnost je neizvjesna.
The athlete received too much money.	Sportista je dobio preveliku sumu novca.
The complex has been quiet since it opened.	Kompleks je tih otkako je otvoren.
The pilot warns that the conditions are challenging.	Pilot upozorava da su uslovi izazovni.
Some birds migrate south to warmer regions.	Neke ptice migriraju na jug u toplije krajeve.
It will make people smile everywhere.	To će izmamiti osmehe ljudima svuda.
If we are not careful, we will lose the opportunity.	Ako ne budemo oprezni, izgubit ćemo priliku.
She bent down and picked up the stone.	Sagnula se i podigla kamen.
Many people smoked cigarettes in those days.	Mnogi ljudi su pušili cigarete tih dana.
The population mostly lives off the land.	Stanovništvo uglavnom živi od zemlje.
She died in the explosion.	Poginula je u eksploziji.
We clung to this enemy.	Držali smo se protiv ovog neprijatelja.
You have to have a good heart to be a doctor.	Morate imati dobro srce da biste bili doktor.
Fast food is easy to find.	Brzu hranu je lako pronaći.
He spends a lot of time reading historical works.	Mnogo vremena provodi čitajući istorijske radove.
Better wages lead to better working conditions.	Bolja plata dovodi do boljih uslova rada.
The project helped solve some very important problems.	Projekat je pomogao da se reše neki veoma važni problemi.
It was a tense hour.	Bio je napet sat.
His grandparents were too old to take care of him.	Njegovi baka i djed su bili prestari da bi se brinuli o njemu.
The young girl was left alone on the beach.	Mlada djevojka je ostala sama na plaži.
Local villagers yearn for a government representative.	Lokalni seljani žude za predstavnikom vlade.
The cap was brown.	Kapa je bila smeđa.
Scientific opinion is divided.	Naučno mišljenje je podijeljeno.
That is common sense.	To je zdrav razum.
She went to a restaurant.	Otišla je u restoran.
The breasts were heavy.	Grudi su bile teške.
The sign informs passengers that a bomb has been planted.	Znak obavještava putnike da je postavljena bomba.
He had to earn a living.	Morao je zarađivati ​​za život.
This person was a famous botanist.	Ova osoba je bila poznati botaničar.
Looking at her, he was taken aback.	Gledajući u nju, bio je prenet.
Depending on the environment, rain can be sparse or abundant.	Ovisno o okruženju, kiša može biti rijetka ili obilna.
The smell of stale cigarettes hung in the air.	U vazduhu je visio miris ustajalih cigareta.
The weather varied a lot.	Vrijeme je dosta variralo.
There are lighter shades of red.	Postoje svjetlije nijanse crvene.
The orange tree bore delicious fruit.	Drvo narandže dalo je ukusne plodove.
Sources say the president fired his chief of staff.	Izvori navode da je predsjednik smijenio svog šefa kabineta.
The soil is rich in organic carbon.	Tlo je bogato organskim ugljenikom.
Illuminati members meet in secret.	Članovi Iluminata se sastaju u tajnosti.
The story has morals.	Priča ima moral.
Three detainees were tortured, the opposition said.	Trojica zatočenika su mučena, navodi opozicija.
She wore dark glasses.	Nosila je tamne naočare.
Here the cost of living is higher.	Ovdje su troškovi života veći.
The clerk was messy.	Službenik je bio neuredan.
A little coffee spilled on the sides.	Malo kafe se prosulo po stranama.
Some creatures can create their own warmth.	Neka stvorenja mogu stvoriti vlastitu toplinu.
Bring the water to a boil.	Pustite vodu da proključa.
Blood pulsates.	Krv pulsira.
As a result, the treasury was almost empty.	Kao rezultat toga, riznica je bila skoro prazna.
Warmer water should be used first.	Prvo treba koristiti topliju vodu.
The tallest building in the country is being built here.	Ovdje se gradi najviša zgrada u zemlji.
A cold wind was blowing over the mountain.	Hladan vjetar je duvao preko planine.
Autumn shades give way to a brisk winter wind.	Jesenje nijanse ustupaju mjesto žustrom zimskom vjetru.
The body of the reticulated python is enclosed in a reticulated shell.	Tijelo mrežastog pitona zatvoreno je u mrežastu školjku.
We all know about the famous apple.	Svi znamo za čuvenu jabuku.
Science studies matter and energy.	Nauka proučava materiju i energiju.
He was warned many times not to go there.	Mnogo puta je bio upozoren da ne ide tamo.
He ate with pleasure, which is a rarity for a hungry man.	Jeo je sa užitkom koji je retkost kod gladnog čoveka.
The nation is also very dependent on aid.	Nacija je takođe veoma zavisna od strane pomoći.
My cottage is near the river.	Moja vikendica je blizu rijeke.
The local family church is this offer.	Lokalna crkva porodice je ova ponuda.
The waiters brought him cognac.	Konobari su mu donijeli konjak.
When do you want this?	Kada želiš ovo?
It is recommended that pregnant women avoid flying.	Preporuka je da trudnice izbjegavaju letenje.
His pants were covered in mud.	Njegove pantalone bile su prekrivene blatom.
Several more articles have been completed.	Dovršeno je još nekoliko članaka.
There was a shortage of water in a remote community.	Postojala je nestašica vode u udaljenoj zajednici.
The door slammed behind me.	Vrata su se zalupila iza mene.
Dolphin has been on the front page for weeks.	Delfin je nedeljama bio na naslovnoj strani.
Drought conditions continue.	Uslovi suše se nastavljaju.
The tourist resort was designed by a famous architect.	Turističko naselje je projektirao poznati arhitekt.
A heavy downpour forced people to flee to the shelter.	Jak pljusak natjerao je ljude da pobjegnu u zaklon.
This country wants to reduce its deficit.	Ova zemlja želi da smanji svoj deficit.
New technologies are used to make textiles and clothing.	Za izradu tekstila i odjevnih predmeta koriste se nove tehnologije.
Miraculous horror began to move as he staggered forward.	Čudesni užas je počeo da se kreće dok je teturao napred.
She insisted on washing the dishes.	Insistirala je da opere suđe.
Country club tournaments are always exciting.	Turniri u country klubu su uvijek uzbudljivi.
He felt that his destiny was to be the captain of the ship.	Osjećao je da je njegova sudbina bila kapetan broda.
The milkman thundered across the bridge.	Mliječnik je zagrmio preko mosta.
Education is the most important thing in life.	Obrazovanje je najvažnija stvar u životu.
He entered the room in the dark.	U mraku je ušao u sobu.
Opposites attract.	Suprotnosti se privlače.
They lead to the palace twice.	Do palate vode dva puta.
They liked it.	Svidjelo im se.
The girl is playing with a cat.	Djevojčica se igra sa mačkom.
Most men prefer that she stay close to home.	Većina muškaraca preferira da ona ostane blizu kuće.
These little creatures are harmless to humans.	Ova mala stvorenja su bezopasna za ljude.
The prisoner was handcuffed and taken away.	Zatvoreniku su stavljene lisice i odvedene.
Water flows from the tap in several forms.	Voda teče iz slavine u nekoliko oblika.
The strategy will alienate many people.	Strategija će otuđiti mnoge ljude.
Three more companies went bankrupt this week.	Ove sedmice su propale još tri kompanije.
He doesn't like to speak in public.	Ne voli da govori u javnosti.
Kate's eyes met the unbroken steel.	Kateine ​​oči susrele su se s neprekinutim čelikom.
Consider opposing forces.	Uzmite u obzir suprotstavljene sile.
Petty swept his blonde hair from his eyes.	Peti je pomeo svoju plavu kosu s očiju.
He tried to hide his guilt.	Pokušao je da sakrije svoju krivicu.
Fast speed down that hill is dangerous.	Brza brzina niz to brdo je opasno.
Love stories are among the most enduring in literature.	Ljubavne priče su među najtrajnijima u književnosti.
The bed is wide enough for two.	Krevet je dovoljno širok za dvoje.
There were dozens of calicoes in the shop.	U radnji je bilo na desetine calicoesa.
They quarreled and quarreled throughout the evening.	Svađali su se i svađali tokom cele večeri.
The cat is gray.	Mačka je siva.
She stood by the window and looked out.	Stajala je pored prozora i gledala van.
While simmering, cook the rice.	Dok se krčka, skuvajte pirinač.
The big game was broadcast around the world.	Velika utakmica je prenošena širom svijeta.
The enemy was ready to go on the offensive.	Neprijatelj je bio spreman da krene u ofanzivu.
Put the baby in the crib and close the door.	Stavite bebu u krevetac i zatvorite vrata.
Funding was far below demand.	Finansiranje je bilo daleko ispod zahtjeva.
He stared straight ahead.	Zurio je pravo ispred sebe.
The foam subsided.	Pjena je splasnula.
She seems to be ill.	Čini se da je bolesna.
Do not try to remove debris with nail polish.	Ne pokušavajte ukloniti krhotinu lakom za nokte.
Michael says the concert was wonderful.	Michael kaže da je koncert bio divan.
An obscure painter puzzle.	Opskurni slikar zagonetki.
The manufacturers initially agreed to provide compensation.	Proizvođači su se u početku složili da obezbijede kompenzaciju.
They demanded a higher salary.	Tražili su veću platu.
We plant millions of hectares of crops every year.	Svake godine sadimo milione hektara useva.
Take a deep breath and hold for three seconds.	Duboko udahnite i zadržite tri sekunde.
Pumping water from the ground.	Pumpanje vode iz zemlje.
Community research usually shows that most people are unhappy.	Istraživanja zajednice obično pokazuju da je većina ljudi nesretna.
So what's so special about this place?	Dakle, šta je posebno u vezi ovog mjesta?
He felt uncomfortable	Osećao se nelagodno
Satellite images clearly show the location of the ancient city.	Satelitski snimci jasno pokazuju mjesto drevnog grada.
The mover has the task of moving the boxes.	Pokretnik ima zadatak da pomera kutije.
The government has been working for decades.	Vlada radi decenijama.
Shortly after noon, the sky darkened.	Nešto posle podneva, nebo se smračilo.
She warmly welcomed her guests.	Srdačno je dočekala svoje goste.
The man is a foreigner in the country.	Čovjek je stranac u zemlji.
The buildings were not tall, and their layout was simple.	Zgrade nisu bile visoke, a njihov raspored je bio jednostavan.
Very few people suffer from this disease.	Vrlo malo ljudi pati od ove bolesti.
That's why he asked for help.	Zbog toga je zatražio pomoć.
The physics of traveling by bus is simple.	Fizika putovanja autobusom je jednostavna.
Enjoy the ocean breeze.	Uživajte u okeanskom povjetarcu.
Why bother?	Zašto se truditi?
Thousands of visitors come here every year.	Hiljade posjetilaca dolazi ovdje svake godine.
I need some bread to serve these stews.	Treba mi malo kruha da poslužim ove gulaše.
Do you think the robber will return to this street?	Mislite li da će se pljačkaš vratiti u ovu ulicu?
To the east of you is a mountain range.	Istočno od vas je planinski lanac.
She took his hand tightly.	Čvrsto ga je uhvatila za ruku.
Surely he owes a lot to environmental factors?	Sigurno mnogo duguje faktorima okoline?
With a little faith or trust.	Sa malo vere ili poverenja.
The spacecraft was launched without any problems.	Letjelica je lansirana bez problema.
She finally married that rich man.	Konačno se udala za tog bogatog čovjeka.
If you ignore the problem, it will only get worse.	Ako zanemarite problem, on će se samo pogoršati.
When should the king come?	Kada bi kralj trebao doći?
The little boy’s emotional factors are now under control.	Emocionalni faktori malog dječaka su sada pod kontrolom.
My father was out of work for three months.	Otac je bio bez posla tri mjeseca.
The school got very hot because of their decision.	Škola se jako zahuktala zbog njihove odluke.
They went home on a dusty road.	Išli su kući prašnjavim putem.
Many now rely on public transportation to get around the city.	Mnogi se sada oslanjaju na javni prevoz za kretanje gradom.
You have become a burden to the family.	Postali ste teret za porodicu.
The limousine disappeared into the darkness.	Limuzina je nestala u mraku.
Can we take a ride?	Možemo li se provozati?
Always ask permission before you take things.	Uvijek tražite dozvolu prije nego uzmete stvari.
This animal is critically endangered.	Ova životinja je kritično ugrožena.
The instructor described the work in class in detail.	Instruktor je detaljno opisao rad u nastavi.
The students crowded around the teacher, laughing.	Učenici su se nagomilali oko nastavnika, smijući se.
Today, education is more necessary than ever.	Danas je obrazovanje potrebnije nego ikad.
Not long after, the swimmer got up.	Nedugo kasnije, plivač je ustao.
Halal meat is more expensive.	Halal meso je skuplje.
Strictly guarded cemetery.	Strogo čuvano groblje.
Human activities have a devastating effect on the natural world.	Ljudske aktivnosti imaju razorni učinak na svijet prirode.
It is good to love each other.	Dobro je voljeti jedni druge.
In the center of the square stood a traditional temple.	U središtu trga stajao je tradicionalni hram.
He used apples to represent objects.	Koristio je jabuke za predstavljanje objekata.
Family life these days is not that simple.	Porodični život ovih dana nije tako jednostavan.
Place the bread on a baking sheet.	Stavite hljeb na lim za pečenje.
She stretched her back, yawning.	Ispružila je leđa, zijevajući.
Fruit was plentiful.	Voća je bilo u izobilju.
Some see such programming languages ​​as impractical.	Neki vide takve programske jezike kao nepraktične.
Especially long journeys can be difficult times.	Posebno duga putovanja mogu biti teška vremena.
Her body was covered in blood.	Njeno tijelo je bilo prekriveno krvlju.
Most regions have a tropical climate.	Većina regiona ima tropsku klimu.
The love affair has cooled considerably.	Ljubavna veza se znatno ohladila.
The waitress was kind and efficient.	Konobarica je bila ljubazna i efikasna.
A part of his entrails was missing.	Nedostajao je dio njegove iznutrice.
The soldier fled into the woods.	Vojnik je pobegao u šumu.
The tourists were tired and irritable.	Turisti su bili umorni i razdražljivi.
Copper and tin are found in the ores.	Bakar i kositar se nalaze u rudama.
Police were searching for the suspect.	Policajci su tragali za osumnjičenim.
Come to the winery for a late dinner.	Dođite do vinarije na kasnu večeru.
However, some steels have cement properties,	Međutim, neki čelici imaju svojstva cementa,
They collected and located worms.	Sakupili su i locirali crve.
A whirlpool of dust and dirt.	Kovitlac prašine i prljavštine.
Helicopters hovered over the forest, shining a light.	Helikopteri su lebdjeli iznad šume, sijajući svjetlo.
More than one tree was planted there yesterday.	Jučer je tamo zasađeno više od jednog drveta.
Infinitives are not used.	Infinitivi se ne koriste.
We had a lot of traffic accidents last week.	Imali smo dosta saobraćajne nesreće prošle sedmice.
Literally, a foreign woman is called a foreigner.	Doslovno, strana žena se zove strankinja.
A thousand years ago, the city was a thriving metropolis.	Prije hiljadu godina, grad je bio uspješna metropola.
A pile of mail lay on the table.	Gomila pošte ležala je na stolu.
She is no longer able to travel alone.	Više nije u mogućnosti da putuje sama.
The giant tarantula was a nightmare.	Džinovska tarantula bila je stvar noćnih mora.
The room is very hot.	Soba je veoma vruća.
To improve their condition, residents are on strike.	Kako bi poboljšali svoje stanje, stanovnici štrajkuju.
The pilgrimage began at six in the morning.	Hodočašće je počelo u šest ujutro.
Anyone with a degree can do that.	To može učiniti svako ko ima diplomu.
She started writing letters to the president.	Počela je pisati pisma predsjedniku.
She put the cap in the bottle.	Ubacila je čep u bocu.
He fell on the sofa.	Odvalio se na sofu.
Scattered leaves were falling from the trees.	S drveća je padalo razbacano lišće.
She clapped her hands excitedly.	Ushićeno je pljesnula rukama.
The train rattled at the station.	Voz je zveketao u stanicu.
A consensus was reached at the meeting.	Na sastanku je postignut konsenzus.
There is a drought in this area.	Na ovom području vlada suša.
The village has one school.	Selo ima jednu školu.
The doctor prescribed the bottle.	Doktor je prepisao bočicu.
He remembers hearing the pop.	Sjeća se da je čuo pop.
She blamed the poet for her misery.	Ona je krivila pesnika za svoju bedu.
Distilled water is produced by evaporating water.	Destilirana voda se proizvodi isparavanjem vode.
Sailors stranded on a sinking ship went to lifeboats.	Mornari koji su nasukani na brodu koji tone otišli su u čamce za spašavanje.
The garden was overgrown with weeds.	Bašta je bila zarasla u korov.
What he did was both stupid and cowardly.	Ono što je uradio bilo je i glupo i kukavički.
The operation is efficient, but expensive.	Operacija je efikasna, ali skupa.
She eagerly wrote in the book.	Nestrpljivo je pisala u knjigu.
Be careful not to run over the cactus.	Pazite da ne pregazite kaktus.
She paused to admire the view of the river.	Zastala je da se divi pogledu na rijeku.
She thanked everyone, but ignored the host.	Zahvalila se svima, ali je ignorisala domaćina.
Television has been largely replaced by mobile devices.	Televiziju su u velikoj mjeri zamijenili mobilni uređaji.
Phone use is constantly growing every year.	Upotreba telefona stalno raste svake godine.
Friends and neighbors gathered in front of the hospital.	Prijatelji i komšije su se okupili ispred bolnice.
Experts have told policymakers that such changes are essential.	Stručnjaci su rekli kreatorima politike da su takve promjene suštinske.
To make the soup, the ingredients are peeled and ground.	Za pravljenje supe sastojci se ogule i samelju.
Use salt sparingly.	Umjereno koristite sol.
The cops didn't care what they did.	Policajci nisu marili šta rade.
Our teacher is very demanding.	Naš učitelj je veoma zahtjevan.
A peaceful solution has been reached.	Postignuto je mirovno rješenje.
Our conversations showed that the employees are dissatisfied.	Naši razgovori su pokazali da su zaposleni nezadovoljni.
Separate everything before putting in the stew.	Prije stavljanja u gulaš sve razdvojite.
His feet were bare, and his calloused hands worked mechanically.	Stopala su mu bila bosa, a žuljevite ruke radile su mehanički.
A goldsmith can still be found in this area.	Na ovom području se još uvijek može naći zlatar.
I have already explained that to you.	To sam vam već objasnio.
This coat is too thick for me.	Ovaj kaput mi je predebeo.
She was equally successful in weaving and agriculture.	Jednako je bila uspješna u tkanju i poljoprivredi.
Japanese women are often considered a bit eccentric.	Japanke se često smatraju pomalo ekscentričnima.
Nobody in space can hear you screaming.	U svemiru te niko ne čuje kako vrištiš.
The way you present things is vital.	Način na koji prezentirate stvari je od vitalnog značaja.
His shyness in the face of danger was obvious.	Njegova stidljivost pred opasnošću bila je očigledna.
She wiped the sweat from her forehead.	Obrisala je znoj sa čela.
He was more than terrified.	Bio je više nego prestravljen.
Scientists have concluded that nuclear energy is there to stay.	Naučnici su zaključili da je nuklearna energija tu da ostane.
A boat sails across the lake.	Preko jezera plovi čamac.
Traveling by bus was awkward.	Putovanje autobusom je bilo neugodno.
A tiger can be very dangerous if approached carelessly.	Tigar može biti veoma opasan ako mu se nepažljivo približi.
The penalty for non-compliance will be a fine.	Kazna za nepoštivanje će biti novčana kazna.
Neighbors were interested in his life.	Komšije su se zanimale za njegov život.
Police were unable to identify the suspect.	Policija nije uspela da identifikuje osumnjičenog.
She was an important figure in the women's rights movement.	Bila je važna ličnost u pokretu za ženska prava.
The workers worked hard to put the earth in the trucks.	Radnici su naporno ubacivali zemlju u kamione.
She left him a chocolate chip cookie on his pillow.	Ostavila mu je čokoladni kolačić na jastuku.
The doctor checked his pulse.	Doktor je provjerio puls.
There was little work while they waited.	Bilo je malo posla dok su čekali.
The neighbor's dog was furious.	Komšijin pas je pobesneo.
The background image is taken from this film.	Pozadinska slika je preuzeta iz ovog filma.
Poisoning is a much more subtle form of murder.	Trovanje je mnogo suptilniji oblik ubistva.
The explosion damaged four gas stations.	U eksploziji su oštećene četiri benzinske pumpe.
Then stir until you can form a ball.	Zatim miješajte dok ne možete formirati loptu.
Their logo, a black flag without decorations.	Njihov logo, crna zastava bez ukrasa.
This is a huge desert.	Ovo je ogromna pustinja.
No one doubts the foul game.	Niko ne sumnja u faul igru.
One trap is set on a small stream.	Jedna zamka je postavljena na malom potoku.
He looked up expectantly.	Podigao je pogled sa iščekivanjem.
Americans must be vigilant against the threat of terrorism.	Amerikanci moraju biti na oprezu protiv prijetnje terorizma.
The girl is holding a kitten.	Djevojčica drži mače.
You can't lose someone if you don't remember their name.	Ne možete izgubiti nekoga ako se ne sjećate njegovog imena.
You have to speak when you are talked to.	Morate govoriti kada se sa vama razgovara.
People believe that this problem is easy to solve.	Ljudi vjeruju da je ovo problem lako riješiti.
The piece hovered in the air	Komad je lebdio u zraku
There is a telescope on the roof.	Na krovu je teleskop.
We must not allow war to reduce us to animals.	Ne smijemo dopustiti da nas rat svede na životinje.
The government first tried to appease the people.	Vlada je prvo pokušala da umiri narod.
This lake is very polluted.	Ovo jezero je veoma zagađeno.
This dish contains crab, shrimp and eel meat.	Ovo jelo sadrži meso rakova, škampa i jegulje.
The sunset was beautiful.	Zalazak sunca je bio prekrasan.
We scanned the mass with a metal detector.	Skenirali smo masu detektorom metala.
Car manufacturers must implement new safety standards.	Proizvođači automobila moraju implementirati nove sigurnosne standarde.
His heart was pounding like a drum.	Srce mu je tuklo kao bubanj.
A lazy cat was lying on the porch.	Na tremu je ležala lijena mačka.
So go ahead and do your job.	Zato samo naprijed i radi svoj posao.
How does life treat you?	Kako se život odnosi prema tebi?
Mix cornstarch with chicken broth.	Pomiješajte kukuruzni škrob sa pilećim bujonom.
She didn't have enough time to answer all his questions.	Nije imala dovoljno vremena da odgovori na sva njegova pitanja.
The highway is congested with trucks.	Autoput je zakrčen kamionima.
Watching television, the boy was bored.	Gledajući televiziju, dječaku je bilo dosadno.
Please step forward	Molim te istupi
If you don’t prepare, you prepare for failure.	Ako se ne pripremite, pripremate se za neuspjeh.
Political instability is widespread.	Politička nestabilnost je raširena.
The night sky shone brightly with hundreds of fireflies.	Noćno nebo je sjajno obasjalo stotine krijesnica.
Police are investigating reports of inaction.	Policija istražuje prijave o nečinjenju.
We need new textbooks.	Potrebni su nam novi udžbenici.
Today's temperature promises to be warm.	Današnja temperatura obećava da će biti topla.
Courage is by no means a genetic trait.	Hrabrost nikako nije genetska osobina.
The detainees were eventually released after a series of bitter protests.	Zatočenici su na kraju pušteni nakon niza ogorčenih protesta.
The brothers devoted themselves to science.	Braća su se posvetila nauci.
Addicts will make you share their drugs.	Ovisnici će vas natjerati da dijelite njihovu drogu.
Efficiency is a measure of performance.	Efikasnost je mjera učinka.
The guards fired from a pistol into the air.	Gardisti su pucali iz pištolja u vazduh.
He eats only leafy greens.	Jede samo lisnato zelje.
These correspondents report stories around the world.	Ovi dopisnici izvještavaju o pričama širom svijeta.
They are very respected.	Veoma su poštovani.
Curiosity is natural.	Radoznalost je prirodna.
Seaports along the northeast coast were hit by huge waves.	Morske luke duž sjeveroistočne obale udarili su ogromni valovi.
She writhed in his lap,	Izvijala se u njegovom krilu,
The hen, however, kept away from the eggs.	Kokoš se, međutim, držala dalje od jaja.
John's parents paid tuition for him.	Džonovi roditelji su platili školarinu za njega.
This city is famous for its literary festivals.	Ovaj grad je poznat po svojim književnim festivalima.
A deep and terrifying darkness swept over them.	Nad njima se obuzela duboka i zastrašujuća tama.
My cat lay in the sun all day.	Moja mačka je ležala na suncu cijeli dan.
You don’t have to use salt.	Ne morate koristiti sol.
He turned to his son.	Okrenuo se svom sinu.
There is no reason to worry.	Nema razloga za zabrinutost.
We must take into account the welfare of the animal.	Moramo uzeti u obzir dobrobit životinje.
River water is considered safe to drink.	Riječna voda se smatra bezbednom za piće.
There are a few moves of genius.	Ima nekoliko poteza genija.
You have to watch out for the red flags.	Morate paziti na crvene zastavice.
The frozen sandwiches she delivered remained unused.	Smrznuti sendviči koje je dostavila ostali su neiskorišćeni.
This school is for children aged six to eighteen.	Ova škola je za djecu od šest do osamnaest godina.
The animal eats grass.	Životinja jede travu.
Aren't there clean things?	Zar nema čistih stvari?
He opened his mouth to speak, but nothing came out.	Otvorio je usta da progovori, ali ništa nije izašlo.
The manager seems very indignant.	Menadžer deluje veoma ogorčeno.
Some argue that animal testing is cruel.	Neki tvrde da je testiranje na životinjama okrutno.
There is no cure for the disease.	Ne postoji lijek za bolest.
Support the government's efforts to fight hunger.	Podržite napore vlade u borbi protiv gladi.
Mosquitoes enjoyed relishing his blood.	Komarci su uživali u guštanju njegove krvi.
Let’s all remember what we learned in school.	Prisjetimo se svi šta smo naučili u školi.
Add the yeast and sugar to the bowl.	Dodajte kvasac i šećer u činiju.
I have heard that large crocodiles live in the region.	Čuo sam da u regiji žive veliki krokodili.
He needed a break.	Trebao mu je predah.
Sugar dissolves in water.	Šećer se rastvara u vodi.
The outbreak of wars devastated several nations.	Izbijanje ratova opustošilo je nekoliko nacija.
He stopped one afternoon.	Jednog popodneva je zastao.
As we walked out of the restaurant, people were dancing.	Dok smo izlazili iz restorana, ljudi su plesali.
She was open to suggestions.	Bila je otvorena za sugestije.
Can you take another look at this code?	Možete li još jednom pogledati ovaj kod?
I wear two rings every day.	Svaki dan nosim dva prstena.
Press enter to start the game.	Pritisnite enter da započnete igru.
A village priest lived here.	Ovdje je živio seoski sveštenik.
Only iron should be used for hardening steel.	Za kaljenje čelika treba koristiti samo željezo.
He is tall and handsome.	On je visok i zgodan.
The cat whispered briefly on the silverware.	Mačka je nakratko šapila po srebrnom posuđu.
You can ignore the taboos of your company.	Možete zanemariti tabue svog društva.
The dust swirled in the sun.	Prašina se kovitlala na suncu.
I can't say for sure if he really has cancer.	Ne mogu sa sigurnošću reći da li zaista ima rak.
Some common engineering tools were absent here.	Neki uobičajeni inženjerski alati ovdje su bili odsutni.
The respondent had no comment.	Ispitanik nije imao komentar.
To serve, cut the cakes into slices.	Za serviranje kolače narežite na kriške.
They advertise sales.	Oni oglašavaju prodaju.
She set the book down on the side table.	Odložila je knjigu na bočni sto.
The clay will take the shape of a teapot.	Glina će poprimiti oblik čajnika.
As the dose increases, the size of the response increases.	Kako se doza povećava, veličina odgovora se povećava.
Wayfair’s profits jumped this year.	Wayfair-ov profit je ove godine skočio.
A small number travel alone.	Mali broj putuje sam.
They agreed to disagree.	Složili su se da se ne slažu.
Our new bride is planning to adapt to her new classroom.	Naša nova mlada planira se prilagoditi svojoj novoj učionici.
The best fruits in the world.	Najbolje voće na svetu.
I have tolerated this behavior for too long!	Predugo sam tolerisao ovo ponašanje!
The salesman was unmistakably kind.	Prodavač je bio nepogrešivo ljubazan.
I learned not to be outraged.	Naučio sam da ne budem ogorčen.
To prevent accidents, the child was given a helmet.	Kako bi se spriječile nesreće, dijete je dobilo kacigu.
This can often give you an early insight.	Ovo vam često može dati rani uvid.
Give students clear instructions.	Dajte učenicima jasna uputstva.
Most people are against this idea.	Većina ljudi je protiv te ideje.
The team was disorganized.	Tim je bio neorganizovan.
His mustache has grown very little over the years.	Brkovi su mu vrlo malo rasli tokom godina.
One imagines.	Čovek se zamisli.
We must do our duty to protect this world.	Moramo izvršiti našu dužnost u zaštiti ovog svijeta.
My assistant is a better listener.	Moj asistent je bolji slušalac.
She went for a walk.	Otišla je u šetnju.
She has always been very nervous about her meals.	Oduvijek je bila vrlo nervozna oko svojih obroka.
Every soldier was heavily armed.	Svaki vojnik je bio teško naoružan.
Make sure the lettuce is well washed and drained.	Uvjerite se da je zelena salata dobro oprana i ocijeđena.
It is essential for your health.	Neophodan je za vaše zdravlje.
Many children fled during the earthquake.	Mnogo djece je pobjeglo tokom zemljotresa.
He kissed her hand.	Poljubio joj je ruku.
The little moon bathed them in its warm yellow glow.	Mali mjesec okupao ih je svojim toplim žutim sjajem.
Historians now recognize this era of literature.	Istoričari sada prepoznaju ovu eru književnosti.
They were forced to cooperate.	Bili su prisiljeni da sarađuju.
He smoothed the silk scarf over her hair.	Zagladio je svilenu maramu preko njene kose.
Of course, the animals are beautiful too.	Naravno, i životinje su prelepe.
A group of protesters was forcibly shot down.	Grupa demonstranata je nasilno oborena.
She did her best to cheer me up.	Dala je sve od sebe da me oraspoloži.
She broke the eggs, one by one, into a bowl.	Razbila je jaja, jedno po jedno, u činiju.
She opened the window and sighed.	Otvorila je prozor i uzdahnula.
The problem seems to be in the power supply.	Čini se da je problem u napajanju.
Exercise helps strengthen the lungs.	Vježbanje pomaže u jačanju pluća.
Twenty to thirty thousand people attended this event.	Ovom događaju prisustvovalo je dvadeset do trideset hiljada ljudi.
The boat passes, and the boat looks back.	Prolazi čamac, a čamac se osvrće.
The two met and suddenly attacked each other.	Njih dvojica su se sreli i iznenada napali jedan drugog.
Champagne is served to newlyweds.	Šampanjac se služi mladencima.
The plane was damaged by a stone.	Avion je oštećen kamenom.
The plans worked well.	Planovi su dobro funkcionisali.
Thick eyebrows framed her face.	Guste obrve uokvirile su joj lice.
We took out two eggs, plus six ounces of milk.	Izvadili smo dva jaja, plus šest unci mlijeka.
When we are thirsty, we drink water.	Kada smo žedni, pijemo vodu.
We all need to act responsibly.	Svi treba da se ponašamo odgovorno.
This is only a partial list of his misdeeds.	Ovo je samo djelimičan spisak njegovih nedjela.
But you can face this difficulty.	Ali možete se suočiti s ovom teškoćom.
You have to calm down now.	Moraš se sada smiriti.
He inflicted wounds on her.	On joj je zadao rane.
She hopes to find a solution sooner rather than later.	Ona se nada da će pronaći rješenje prije nego kasnije.
You do not see evil, you do not hear evil.	Ne vidite zlo, ne čujete zlo.
When water freezes, it becomes ice.	Kada se voda zamrzne, postaje led.
Children are not allowed in any area	Djeci je zabranjeno prilaziti bilo gdje u blizini
The union leader addressed the gathered.	Sindikalni lider se obratio okupljenima.
Cut the vegetables into thin slices.	Narežite povrće na tanke ploške.
Watch the sunset every night.	Gledajte zalazak sunca svako veče.
They used birds to test for poison	Koristili su ptice za testiranje na otrov
The sirens howled.	Sirene su zavijale.
It is a miracle that they avoided serious injuries.	Pravo je čudo da su izbjegli teške povrede.
The grapes are ripe.	Grožđe je zrelo.
Every bite of food is carefully weighed.	Svaki zalogaj hrane pažljivo je odmjeren.
It is important to handle chemicals carefully.	Bitno je da se hemikalijama rukuje pažljivo.
The cake is traditionally eaten on birthdays.	Torta se tradicionalno jela na rođendanima.
Make sure it has a thick texture.	Uvjerite se da ima gustu teksturu.
The results suggest that baby carriers also help children sleep better.	Rezultati sugeriraju da nosiljke također pomažu djeci da bolje spavaju.
Never ask a man how old he is.	Nikada ne pitajte muškarca koliko ima godina.
They are happy that you are so good with children.	Oni su sretni što si tako dobar sa djecom.
Whenever possible we use natural materials.	Kad god je to moguće koristimo prirodne materijale.
Do not allow the nut butter to touch the sides of the jar.	Ne dozvolite da maslac od orašastih plodova dodiruje stranice tegli.
The conflict escalated into a war.	Sukob je prerastao u rat.
Spray the flowers with a hose on a hot day.	Cvijeće prskajte crijevom po vrućem danu.
Police pointed to increased patrols in schools.	Policija je istakla pojačane patrole u školama.
Everyone loves superheroes.	Svi vole superheroje.
Turn three apples, then stab them on a toothpick.	Okrenite tri jabuke, a zatim ih nabodite na čačkalicu.
They could visit the island by boat.	Ostrvo su mogli posjetiti brodom.
In cold weather, older people open the windows.	Po hladnom vremenu, stariji ljudi otvaraju prozore.
Sleep well!	Lijepo spavaj!
We want to develop close economic ties with your region.	Želimo da razvijamo bliske ekonomske veze sa vašim regionom.
Women need to preserve their dignity	Žene treba da čuvaju svoje dostojanstvo
Did you hear what she said?	Jeste li čuli šta je rekla?
Mix the ingredients together in a bowl.	Pomiješajte sastojke zajedno u posudi.
He spent years as a lumberjack.	Proveo je godine kao drvosječa.
Trains are the best way of domestic transport.	Vozovi su najbolji način unutrašnjeg prevoza.
There was a growing sense of resentment.	Postojao je rastući osjećaj ozlojeđenosti.
The faint sound of surfing reached our ears.	Do naših ušiju dopirao je slab zvuk surfanja.
The power output of modern microchips is enormous.	Izlazna snaga modernih mikročipova je ogromna.
The giraffe is the tallest mammal.	Žirafa je najviši sisar.
He hoped to reconsider his decision.	Nadao se da će preispitati svoju odluku.
We found a car.	Našli smo auto.
Police treat this as a malicious incident.	Policija ovo tretira kao zlonamerni incident.
Her car is on fire!	Njen auto gori!
The team's bus crashed into a tractor.	Autobus ekipe se zabio u traktor.
A thick fog covered the island.	Ostrvo je prekrila gusta magla.
Please put the trash in the bin.	Molimo stavite smeće u kantu.
Can you give me the phone number?	Možete li mi dati broj telefona?
Today, this practice is strictly limited.	Danas je ta praksa strogo ograničena.
You cannot change the past.	Ne možete promijeniti prošlost.
Think about it, the nurse said.	Razmisli malo, rekla je medicinska sestra.
The eagle soared softly toward the sky.	Orao se tiho vinuo prema nebu.
Warren's service was exemplary.	Warrenova usluga je bila uzorna.
The problem is that the mines are now closed.	Problem je što su rudnici sada zatvoreni.
Most of those present were present.	Većina prisutnih je bila prisutna.
That person is best known for playing the guitar.	Ta osoba je najpoznatija po sviranju gitare.
Every woman has the right to choose her husband.	Svaka žena ima pravo da bira svog muža.
In this region, the nights are colder in summer.	U ovoj regiji ljeti su noći hladnije.
Remember the time when you were very young.	Prisjetite se vremena kada ste bili vrlo mladi.
Farmers are flooding the market with cheap vegetables.	Farmeri preplavljuju tržište jeftinim povrćem.
Television shows a scared face.	Televizija pokazuje uplašeno lice.
Only members of the royal family need to apply.	Samo članovi kraljevske porodice se trebaju prijaviti.
He enjoys playing volleyball.	Uživa u igranju odbojke.
The competition was fierce and fierce.	Konkurencija je bila oštra i žestoka.
A few lucky ones toasted with champagne at the end of their honeymoon.	Nekoliko sretnika nazdravljalo je šampanjcem na kraju medenog mjeseca.
I learned that she had recently lost her father.	Saznao sam da je nedavno izgubila oca.
He showered her with extravagant compliments.	Obasuo ju je ekstravagantnim komplimentima.
They needed to raise a large amount of money.	Trebali su prikupiti veliku količinu novca.
Inject the medicine immediately.	Odmah ubrizgajte lijek.
The howling of the wind ceases to be.	Zavijanje vjetra prestaje biti.
Do not read the translation of this poem.	Ne čitajte prijevod ove pjesme.
One day, the trainees arrived at the town square.	Jednog dana, pripravnici su stigli na gradski trg.
The local band played for cheering fans.	Lokalni bend svirao je za razdragane fanove.
He was weak.	Bio je slabić.
The boy was facing forward.	Dječak je bio okrenut naprijed.
The farmer took these melons to market.	Farmer je odnio ove dinje na tržište.
Poor children were often left without shoes during the terrible winters.	Siromašna djeca su često ostajala bez obuće tokom strašnih zima.
People came in pairs, one carrying goods, the other money.	Ljudi su dolazili u parovima, jedan je nosio robu, drugi novac.
The glass vase shattered on the floor.	Staklena vaza se razbila o pod.
She wanted to show off her glamorous new diamond ring.	Željela je da pokaže svoj glamurozni novi dijamantski prsten.
He prefers to walk instead of driving.	Više voli hodati umjesto da vozi.
The party went swimming.	Zabava je otišla na kupanje.
Two musicians were given the opportunity to perform.	Dvojica muzičara su dobila priliku da nastupe.
He does it because he knows it benefits him.	On to radi jer zna da mu to koristi.
One of the animals is a rabbit.	Jedna od životinja je zec.
I need new socks.	Trebaju mi ​​nove čarape.
The trees swayed lightly in the breeze.	Drveće se lagano ljuljalo na povjetarcu.
This paper is the result of a significant study.	Ovaj rad je rezultat jedne značajne studije.
The statue stands above the harbor.	Kip stoji iznad luke.
The British headquarters are in this city.	Britansko sjedište je u ovom gradu.
It was the magic that woke him up.	Bila je to čarolija koja ga je probudila.
There have been conflicting reports of the incident.	Bilo je oprečnih izvještaja o incidentu.
The farmer built a harem of slaves.	Farmer je sagradio harem robinja.
Guided tours are often offered.	Često se nude obilasci sa vodičem.
He climbed the stairs, rattling money.	Popeo se uz stepenice, zveckajući novcem.
A group of mammals is called a herd.	Grupa sisara se zove stado.
The laboratory is well equipped.	Laboratorija je dobro opremljena.
This little kitten was just watching me.	Ovo malo mače me je samo gledalo.
You have to learn to be strong and firm.	Morate naučiti da budete jaki i čvrsti.
Throw the hedgehogs in the bucket!	Bacite ježeve u kantu!
Holidays are a time of celebration.	Praznici su vrijeme slavlja.
They laughed and joked together.	Zajedno su se smijali i šalili.
The big dog stood upright, barking at the sheep.	Veliki pas je stajao uspravno, režući na ovce.
I hope not, because she thinks well.	Nadam se da nije, jer ona misli dobro.
He was very kind.	Bio je veoma ljubazan.
Politicians were under increasing pressure.	Političari su bili pod sve većim pritiskom.
He was drawn here by the sound of music.	Ovamo ga je privukao zvuk muzike.
The baby cried incessantly.	Beba je neprestano plakala.
Turn this into metric measures.	Pretvorite ovo u metričke mjere.
Harriet considers him a dear friend.	Harriet ga smatra dragim prijateljem.
Her resilience impressed all interviewers.	Njena otpornost impresionirala je sve anketare.
An inconsistent report was found.	Pronađen je nedosljedan izvještaj.
Jane was deeply upset.	Jane je bila duboko uznemirena.
I want to be a lawyer.	Želim da budem advokat.
Don't procrastinate, please.	Nemojte se zavlačiti, molim vas.
They were not ready to listen.	Nisu bili spremni da slušaju.
His left hand covered his right.	Lijeva mu je ruka pokrivala desnu.
Her hair fell over her face.	Kosa joj je pala preko lica.
The numbers consist of ten digits.	Brojevi se sastoje od deset cifara.
After two hours, the mission failed.	Nakon dva sata, misija je propala.
He leads the invading forces.	On predvodi invazione snage.
The prisoners were tied to a table.	Zarobljenici su bili vezani za sto.
Often children play with matches.	Često se djeca igraju šibicama.
The teacher plans to discipline him.	Učitelj planira da ga disciplinuje.
Elephants have long been used to tow heavy carts.	Slonovi su se dugo koristili za vuču teških kolica.
A flat surface is best for baking cookies.	Za pečenje kolačića najbolja je ravna površina.
The fine, sandy desert has many picturesque attractions.	Fina, pješčana pustinja ima mnogo slikovitih atrakcija.
This restaurant is one of the best in town.	Ovaj restoran je jedan od najboljih u gradu.
The story has been passed down from generation to generation.	Priča se prenosila s generacije na generaciju.
The peasant will go out and plow the fields.	Seljak će izaći i orati njive.
Travelers took many treasures from this temple.	Putnici su iz ovog hrama odneli mnoga blaga.
People have traditionally had to work hard in their country.	Ljudi su tradicionalno morali naporno raditi u svojoj zemlji.
She is married now.	Sada je udata.
A passerby was upset by his disappearance.	Prolaznik je bio uznemiren njegovim nestankom.
The country's oceans receive more rainfall than all rivers combined.	Okeani zemlje primaju više padavina nego sve rijeke zajedno.
It was raining hard and the meadows were dry.	Padala je jaka kiša, a livade su bile suve.
The rich took advantage of the poor.	Bogati su iskorištavali siromašne.
But it's not just any vase.	Ali to nije bilo kakva vaza.
It consists of several atoms of hydrogen and oxygen.	Sastoji se od nekoliko atoma vodika i kisika.
Birds sing in the garden.	Ptice pevaju u bašti.
He walked slowly to the door, his footsteps ringing.	Polako je prišao vratima, a koraci su mu odzvanjali.
He inspired others to follow in his footsteps.	Inspirisao je druge da krenu njegovim stopama.
Bushel is a unit of measure.	Bušel je jedinica mjere.
Such investigations are vital.	Takve istrage su od vitalnog značaja.
Children here want to follow in their parents' footsteps.	Djeca ovdje žele krenuti stopama svojih roditelja.
Corrosive chemicals set fire to a hole in his clothes.	Nagrizajuće hemikalije su zapalile rupu na njegovoj odeći.
Just make a good soup.	Samo napravi dobru supu.
Congratulations.	Treba vam čestitati.
The first attempt at reconciliation was unsuccessful.	Prvi pokušaj pomirenja bio je neuspješan.
A mixture of stone and clay.	Mešavina kamena i gline.
This varies with the seasons.	Ovo varira s godišnjim dobima.
He was completely averse to their daughter's troubles.	Bio je potpuno nesklon nevolji njihove kćeri.
He hit the ball against the wall.	Udario je loptu u zid.
Her husband is a private detective.	Njen muž je privatni detektiv.
The window was open and a light breeze was blowing.	Prozor je bio otvoren i duvao je lagani povjetarac.
These flowers smell divine!	Ovo cveće božanstveno miriši!
The changes were first noticed by students.	Promjene su prvi uočili studenti.
The fish floated aimlessly around.	Riba je besciljno plutala okolo.
Is this a customer service number?	Je li ovo broj za korisničku službu?
We were thrilled with the amarettis tower.	Bili smo oduševljeni tornjem od amarettisa.
After a hard drive, they arrived home safely.	Nakon teške vožnje, bezbedno su stigli kući.
He waved goodbye as he passed through the gate.	Mahnuo je na pozdrav dok je prolazio kroz kapiju.
I'm exaggerating, obviously.	Preterujem, očigledno.
The Government still has a long way to go.	Pred Vladom je još dug put.
Listening to music relieves stress.	Slušanje muzike oslobađa od stresa.
This section is no longer relevant.	Ovaj odjeljak više nije relevantan.
A syntactically correct sentence must have at least one verb.	Sintaktički ispravna rečenica mora imati najmanje jedan glagol.
They are the foundation of every reasonable society.	Oni su temelj svakog razumnog društva.
Starbucks opens its first store right here.	Starbucks upravo ovdje otvara svoju prvu radnju.
He came straight to himself.	Došao je pravo sebi.
Wedding, birth and baptism.	Vjenčanje, rođenje i krštenje.
He had terrible pain in his knee.	Imao je strašne bolove u kolenu.
The director was a civil servant.	Direktor je bio državni službenik.
The province won an important cricket trophy.	Pokrajina je osvojila važan trofej u kriketu.
Our castle was attacked by an army of dragons.	Naš grad je napala vojska zmajeva.
The population of this country is expected to increase.	Očekuje se da će se stanovništvo ove zemlje povećati.
Take a shower before you sit down to dinner.	Istuširajte se prije nego što sjednete na večeru.
The leader gave permission for the attack.	Vođa je dao dozvolu za napad.
He gained a reputation in journalism.	Stekao je ugled u novinarstvu.
Many local tribes live in harmony with nature.	Mnoga lokalna plemena žive u skladu s prirodom.
The trees are starting to sprout.	Drveće počinje da pupa.
The main road is cut off from the island.	Glavna cesta je odsječena od ostrva.
It was raining lightly.	Padala je slaba kiša.
Can we discover new kinds of life?	Možemo li otkriti nove vrste života?
Do not break eggs in a bowl.	Ne razbijajte jaja u činiju.
She woke up in a gloomy mood.	Probudila se u turobnom raspoloženju.
His fingernails were black and dirty.	Nokti su mu bili crni i prljavi.
He cut the steak into thin slices.	Odrezak je narezao na tanke kriške.
The highway was narrow and windy.	Autoput je bio uzak i vjetrovit.
Police handcuffed the two thieves.	Policajci su dvojici lopova stavili lisice.
She didn't answer right away.	Nije odmah odgovorila.
This composition is easy to follow.	Ovaj sastav je lako pratiti.
The walls are partly covered with wallpaper.	Zidovi su dijelom obloženi tapetama.
She is currently in a particularly difficult position.	Ona je trenutno u posebno teškom položaju.
He seemed eager to begin.	Izgledao je nestrpljiv da počne.
Make sure staff receive appropriate training.	Pobrinite se da osoblje dobije odgovarajuću obuku.
She was shot in the cheek.	Dobila je metak u obraz.
The water mill was an original power tool.	Vodeni mlin je bio originalni električni alat.
This is a small, informal gathering.	Ovo je malo, neformalno okupljanje.
We traveled all over the country by train.	Putovali smo po cijeloj zemlji vozom.
The city has poor drainage.	Grad ima lošu drenažu.
The king asked his son to ride his horse.	Car je zamolio svog sina da uzjaše njegovog konja.
Factory managers complained bitterly.	Rukovodioci fabrike gorko su se žalili.
A quick glance around and the man finds himself alone.	Brzi pogled oko sebe i čovjek se nađe sam.
The government finally passed the law.	Vlada je konačno usvojila zakon.
You can ask your parents if you can have money.	Možete pitati roditelje da li možete imati novca.
This pine was burned by lightning.	Ovaj bor je spalio grom.
His parents are so mad at him.	Njegovi roditelji su tako ljuti na njega.
Balloons were scattered in various places.	Baloni su bili razbacani na raznim mjestima.
Contact me as soon as you can.	Kontaktirajte me čim budete mogli.
The sound of water leaking filled the room.	Zvuk curenja vode ispunio je prostoriju.
The boss seemed in a hurry.	Činilo se da se šefu žuri.
The professor has speaking engagements across the country.	Profesor ima govorničke angažmane širom zemlje.
Nubia has become synonymous with sophistication.	Nubija je postala sinonim za sofisticiranost.
People who resist change are doomed to failure.	Ljudi koji se opiru promjenama osuđeni su na neuspjeh.
To avoid a repeat, security forces patrolled the area.	Kako bi se izbjeglo ponavljanje, sigurnosne snage su patrolirale područjem.
Forested mountain slopes suffocated by fog.	Šumoviti planinski obronci ugušeni maglom.
This can be industry and tourism.	Ovo može biti industrija i turizam.
He could not afford luxuries like newspapers or novels.	Nije si mogao priuštiti luksuz kao što su novine ili romani.
But in reality, we do not know for sure.	Ali u stvarnosti, ne znamo sa sigurnošću.
Please be very careful.	Molim vas budite veoma oprezni.
Carefully mix the egg whites into the egg yolk mixture.	Bjelanjke pažljivo umiješajte u smjesu od žumanaca.
The surgeon found that they had to act quickly.	Hirurg je otkrio da moraju brzo djelovati.
Tree limbs can droop if they lose sap.	Udovi drveta mogu klonuti ako gubi sok.
The cancer has spread to other organs.	Rak se proširio na druge organe.
After marriage, she changed her name.	Nakon udaje, promijenila je ime.
The politician may have known he was being filmed.	Političar je možda znao da ga snimaju.
The company focuses on cement production.	Kompanija se fokusira na proizvodnju cementa.
Raincoats are needed all year round.	Kabanice su potrebne tokom cijele godine.
And do you, my dear lady,	A da li vi, moja blaga damo,
He is a great partner.	On je odličan partner.
This measure especially upset businessmen.	Ova mjera posebno je uznemirila privrednike.
Apples are a rich source of vitamins and antioxidants.	Jabuke su bogat izvor vitamina i antioksidansa.
Two weeks later, the money was still missing.	Dvije sedmice kasnije, novac je još uvijek nedostajao.
The court saw no point in hearing his appeal.	Sud nije vidio smisla da sasluša njegovu žalbu.
The young girl whispered to the boy.	Mlada djevojka šapnula je dječaku.
Murder rates here are staggering.	Stope ubistava ovdje su zapanjujuće.
The two of them blew their horns angrily.	Njih dvoje su ljutito zatrubili.
They did their best to keep quiet.	Dali su sve od sebe da ćute.
During her life, she visited several countries.	Tokom svog života posetila je nekoliko zemalja.
Sponges and corals that live near coral reefs.	Spužve i koralji koji žive u blizini koraljnih grebena.
The wind died down just before dawn.	Vjetar je utihnuo malo prije zore.
Technological development is flourishing,	Tehnološki razvoj cvjeta,
Everyone else was sentenced to death.	Svi ostali su osuđeni na smrt.
The locals were alarmed by the sudden news.	Mještane je uzbunila iznenadna vijest.
She wore a small, comfortable dress.	Nosila je malu, udobnu haljinu.
The moon and stars shone on the night horizon.	Mjesec i zvijezde svjetlucale su na noćnom horizontu.
He polished his glasses.	Uglancao je naočare.
A police bullet killed a man.	Policijski metak je ubio čovjeka.
Visitors are encouraged to visit the area.	Posjetitelji se ohrabruju da posjete područje.
The ancient ruins of Greece are truly spectacular.	Drevne ruševine Grčke su zaista spektakularne.
The village has an unusual spirit of antiquity.	Selo ima neobičan duh antike.
All children need to learn to be kind.	Sva djeca treba da nauče da budu ljubazna.
Roads are the lifeblood of this rural economy.	Putevi su žila kucavica ove ruralne ekonomije.
He never told us about this!	Nikad nam nije rekao za ovo!
The atmosphere is constantly monitored.	Atmosfera se stalno prati.
I enjoy the city every day.	Uživam u gradu svaki dan.
The chef prepared dinner.	Kuvar je pripremio večeru.
The guests arrived for a lavish party.	Gosti su stigli na raskošnu zabavu.
The crime rate is quite low in this region.	Stopa kriminala je prilično niska u ovom regionu.
She cried as she listened to the wind.	Plakala je dok je slušala vjetar.
Life in this city has almost disappeared.	Život u ovom gradu je skoro nestao.
They stayed up late talking.	Ostali su budni do kasno razgovarajući.
Use a knife to cut the chicken.	Koristite nož da isečete piletinu.
Even residents say the water is polluted.	Čak i stanovnici kažu da je voda zagađena.
The room trembled as the walls groaned.	Odaja je zadrhtala dok su zidovi stenjali.
She wants to meet him.	Ona želi da ga upozna.
Defeated politicians were ashamed.	Poraženi političari su se posramili.
He won gold in the hurdles race.	Osvojio je zlato u trci sa preprekama.
Cities in this region were known for their poetry.	Gradovi u ovoj regiji bili su poznati po svojoj poeziji.
The soldiers immediately opened fire.	Vojnici su odmah otvorili vatru.
Always give a certain amount of sweetness to food,	Uvek dajte određenu količinu slatkoće u hrani,
The program produces a map of the brain.	Program proizvodi mapu mozga.
The figure shows the distribution of precipitation around the world.	Slika prikazuje raspodjelu padavina širom svijeta.
They believe that technology weakens society and isolates human beings.	Vjeruju da tehnologija slabi društvo i izoluje ljudska bića.
We are burdened with problems on all sides.	Sa svih strana smo opterećeni problemima.
Get up early to take advantage of the morning light.	Ustanite rano kako biste iskoristili jutarnje svjetlo.
Why light a lamp?	Zašto paliti lampu?
Although measures were needed, most welcomed the steps.	Iako su mjere bile potrebne, većina je pozdravila ove korake.
Admire the view for a few moments.	Divite se pogledu na nekoliko trenutaka.
There are more and more books under the tree every day.	Svakim danom sve je više knjiga ispod drveta.
Strain the berries.	Bobice očistite u cjedilu.
They ordered coffee, cakes, tea or hot chocolate.	Naručili su kafu, pogačice, čaj ili toplu čokoladu.
A bright smile lit up his face.	Blistav osmijeh obasja mu lice.
These days we see birds everywhere.	Ovih dana viđamo ptice svuda.
The canal is surprisingly deep.	Kanal je iznenađujuće dubok.
The bird's feathers are black and shiny.	Perje ptice je crno i sjajno.
Local tribes built their villages on cliffs.	Lokalna plemena su gradila svoja sela na liticama.
The lecture was boring, but the slides were interesting.	Predavanje je bilo dosadno, ali su slajdovi bili zanimljivi.
The fountain is leaking, as a constant reminder of yesterday's rain.	Fontana curi, kao stalni podsjetnik na jučerašnju kišu.
White-collar crimes, such as embezzlement, are much more common.	Zločini bijelih okovratnika, kao što je pronevjera, mnogo su češći.
The thief's face was distorted with hatred.	Lice lopova je bilo iskrivljeno od mržnje.
The sentences in this article are too long.	Rečenice u ovom članku su predugačke.
They couldn't handle the heat.	Nisu mogli da se nose sa vrućinom.
Strange things are happening here.	Ovdje se dešavaju čudne stvari.
There are two eggs in the fridge.	U frižideru se nalaze dva jaja.
Then we left quickly, impatient not to disturb her.	Onda smo brzo otišli, nestrpljivi da je ne uznemiravamo.
His invention changed the world forever.	Njegov izum je zauvijek promijenio svijet.
I opened the door.	Otvorio sam vrata.
Although the garment is warm, it is too restrictive.	Iako je odjevni predmet topao, previše je ograničavajući.
The young woman studied both languages ​​and literature.	Mlada žena je studirala i jezike i književnost.
The thief fled, his head bowed.	Lopov je pobjegao, pognute glave.
The ball didn't bounce well.	Lopta se nije dobro odbila.
So the old mother cooked dinner.	Tako je stara majka skuvala večeru.
He looked at his watch.	Pogledao je na sat.
No mistake.	Nema greške.
They thought the rumors were true.	Mislili su da su glasine istinite.
The garden boasts rare trees from all over the world.	Vrt se može pohvaliti rijetkim drvećem iz cijelog svijeta.
Help was sought from the east.	Pomoć je tražena sa istoka.
The government has decided to create national parks.	Vlada je odlučila da stvori nacionalne parkove.
She wore a simple blue linen dress.	Nosila je jednostavnu haljinu od plavog lana.
Fuel shortages are widespread.	Nestašice goriva su široko rasprostranjene.
He prefers classical music.	Više voli klasičnu muziku.
In his opinion, that tradition should be broken.	Prema njegovom mišljenju, tu tradiciju treba prekinuti.
They diverge twice in the woods.	Dva puta se razilaze u šumi.
She showed off her engagement ring.	Pokazala je verenički prsten.
A good memory is necessary for cooking.	Dobra memorija je neophodna za kuvanje.
Humanity is what makes us human.	Humanost je ono što nas čini ljudima.
Priests preached, faces wrinkled with worry.	Sveštenici su propovedali, lica naborana od brige.
The algebra textbook lay open.	Udžbenik algebre je ležao otvoren.
Sometimes art imitates life.	Ponekad umjetnost imitira život.
The new moon appeared in the sky.	Mladi mjesec se pojavio na nebu.
The snakes were poisonous.	Zmije su bile otrovne.
Unfortunately, he died of a heart attack.	Nažalost, preminuo je od srčanog udara.
Is this the correct grammar?	Da li je ovo ispravna gramatika?
The boss is disappointed with what happened.	Šef je razočaran zbog onoga što se dogodilo.
Some decide to leave their careers.	Neki odlučuju da napuste karijeru.
Many important questions remain unanswered.	Brojna važna pitanja ostaju bez odgovora.
She lifted the lid.	Podigla je poklopac.
After a heated argument, the couple broke up.	Nakon žestoke svađe, par se razišao.
Put a kilo of tomatoes in the food processor.	Kilogram paradajza stavite u procesor za hranu.
He specified that groups are being formed.	On je precizirao da se formiraju grupe.
He swore he always intended to.	Zakleo se da je to oduvek i nameravao.
The car is parked to the right of the house.	Auto je parkiran desno od kuće.
The village was shaken by an earthquake.	Selo je potresao zemljotres.
The stupid king relented before their demands.	Glupi kralj je popustio pred njihovim zahtjevima.
Overcooking vegetables will reduce their nutritional value.	Prekuhanje povrća će smanjiti njegovu nutritivnu vrijednost.
He is a hardworking student.	On je vredan student.
Some birds migrate south in winter.	Neke ptice zimi migriraju na jug.
All human beings have circadian rhythms.	Sva ljudska bića imaju cirkadijalne ritmove.
This group of buildings is in a cluster.	Ova grupa zgrada je u klasteru.
He met a few old friends and then went home.	Upoznao je nekoliko starih prijatelja, a potom otišao kući.
These facts are indisputable.	Ove činjenice su neosporne.
The young couple held hands on the beach.	Mladi par se držao za ruke na plaži.
She accepted a cigarette from her husband.	Prihvatila je cigaretu od svog muža.
My train is late.	Moj voz kasni.
It is usually easy to see where the gamete comes from.	Obično je lako vidjeti odakle dolazi gameta.
The bed was sprinkled with roses.	Krevet je bio posut ružama.
He was obviously shaken by what he said.	Očigledno je bio potresen onim što je rekao.
The ant was carrying a grain of rice.	Mrav je nosio zrno pirinča.
Talk to your teacher if you have difficulty.	Razgovarajte sa svojim učiteljem ako imate poteškoća.
Physics is a branch of science.	Fizika je grana nauke.
He behaved well during the year.	Tokom godina se dobro ponašao.
The young man's plan was bold.	Mladičev plan je bio hrabar.
Please store peanuts in an airtight container.	Molimo čuvajte kikiriki u hermetički zatvorenoj posudi.
You will see that it is a fairly fast car.	Vidjet ćete da je to prilično brz auto.
Two porcupines left their lairs and went into battle.	Dva dikobraza su napustila svoja jazbina i krenula u borbu.
Some people might lose their jobs.	Neki ljudi bi mogli izgubiti posao.
He was a kind man, always ready to help others.	Bio je ljubazan čovjek, uvijek spreman pomoći drugima.
He carelessly jumps through the rye.	On bezbrižno skače kroz raž.
David grew stronger and ate less every day.	David je jačao i svakim danom jeo manje.
The fabric contains wool and can be machine washed.	Tkanina sadrži vunu i može se prati u mašini.
The postman delivered four letters.	Poštar je dostavio četiri pisma.
I wholeheartedly recommend the book!	Od srca preporučujem knjigu!
Your schedule will be dense.	Vaš raspored će biti gust.
The snake slid through the tall weeds.	Zmija je klizila kroz visok korov.
I am familiar with these vehicles.	Upoznat sam sa ovim vozilima.
Prisoners sentenced to death were denied permission to appeal.	Zatvorenicima osuđenim na smrt odbijena je dozvola za žalbu.
A modest cottage in a deep forest.	Skromna vikendica u dubokoj šumi.
The investigation will be led by a judge.	Istragu će voditi sudija.
Such cases are rare.	Takvi slučajevi su rijetki.
The helmsman keeps the rowers in line.	Kormilar drži veslače u liniji.
Accident-related costs are unaccounted for.	Neobračunati su troškovi povezani sa nesrećama.
The carrier must be done by a professional swordsman.	Nosač mora obaviti profesionalni mačevalac.
Beat while the iron is hot.	Udarajte dok je gvožđe vruće.
The train was unusually crowded today.	U vozu je danas bila neuobičajena gužva.
The environment was peaceful.	Okruženje je bilo mirno.
My car just ran over his cat.	Moj auto je upravo pregazio njegovu mačku.
Michael kept a group of wild cats.	Michael je držao grupu divljih mačaka.
This lake is visited by many tourists every summer.	Ovo jezero je svakog ljeta posjećivalo mnogo turista.
I'll give you a few coins.	Daću ti nekoliko novčića.
A strong wind is blowing from the sea.	S mora duva jak vjetar.
This city has experienced widespread bloodshed.	Ovaj grad je doživio rasprostranjeno krvoproliće.
It was hard to say exactly what he meant.	Bilo je teško reći šta tačno misli.
Many companies have closed their doors.	Mnoga preduzeća su zatvorila svoja vrata.
He will leave you no doubt, he said.	Neće vam ostaviti nikakve sumnje, rekao je.
The poor old woman cried and cried.	Jadna starica je plakala i plakala.
Army, supplies and ammunition.	Vojska, zalihe i municija.
Only two privileged people eat here.	Ovdje jedu samo dvije privilegirane osobe.
A mixture of rice, vegetables and meat.	Mešavina pirinča, povrća i mesa.
He doesn't have a dog.	On nema psa.
Some communities lack basic infrastructure.	Nekim zajednicama nedostaje osnovna infrastruktura.
The following instructions give a recipe for flatbread garlic bread.	Sljedeće upute daju recept za somun kruh od bijelog luka.
The wind was quiet, so the ride was easy.	Vjetar je bio tih, pa je vožnja bila laka.
Throw some salt on the snail.	Baci malo soli na puža.
A fire was burning fiercely in one corner.	U jednom uglu je žestoko gorjela vatra.
The snowstorm will pass through the region by noon.	Snježna oluja će proći kroz region do podneva.
The prince had a military education.	Princ je imao vojno obrazovanje.
He explained that miners are entitled to pensions.	On je objasnio da rudari imaju pravo na penzije.
The company offered a unique compensation package.	Kompanija je ponudila jedinstveni kompenzacioni paket.
Tickets were much more expensive, but much nicer.	Karte su bile mnogo skuplje, ali znatno ljepše.
Days after the announcement, the troops withdrew.	Danima nakon objave, trupe su se povukle.
The weather is dull, cloudy and rainy.	Vrijeme je dosadno, oblačno i kišovito.
Examine each document carefully.	Pažljivo pregledajte svaki dokument.
There are no houses like this anywhere else.	Ovakve kuće nema nigdje drugdje.
She kissed the boy.	Poljubila je dječaka.
All women can experience morning sickness.	Sve žene mogu iskusiti jutarnje mučnine.
Heavy rain fell yesterday which caused a flood.	Jučer je padala jaka kiša koja je izazvala poplavu.
We had to stop many ships that day.	Tog dana smo morali da zaustavimo mnoge brodove.
She's obviously in a bad mood.	Očigledno je loše raspoložena.
The deputies voted for this agreement.	Poslanici su izglasali ovaj sporazum.
The climate is temperate.	Klima je umjerena.
Once upon a time, the state was a single entity.	Nekada je država bila jedinstvena cjelina.
Politicians claim that most people want democracy.	Političari tvrde da većina ljudi želi demokratiju.
He barely arrived when their carriage was surrounded.	Jedva je stigao kada je njihova kočija bila opkoljena.
The convention prohibits discrimination against women.	Konvencija zabranjuje diskriminaciju žena.
Those who get up early witness various wild animals.	Oni koji rano ustaju svjedoci raznih divljih životinja.
He remembered his accessory box.	Sjetio se svoje kutije za pribor.
Buy some baklava ingredients.	Kupite neke sastojke za baklavu.
She has a truly extraordinary memory.	Ona ima zaista izvanredno pamćenje.
The hand took off.	Ruka je poletjela.
Proficiently handled.	Proficiently handled.
He desperately wanted to know the truth.	Očajnički je želeo da sazna istinu.
An ancient coin was found.	Pronađen je drevni novčić.
This powerful movement became very popular.	Ovaj snažan pokret postao je veoma popularan.
It turned out that he was very rich.	Ispostavilo se da je bio veoma bogat.
The weapon was proudly displayed.	Oružje je bilo ponosno izloženo.
Thick smoke filled the air.	Gusti dim ispunio je vazduh.
Politicians have been accused of corruption.	Političari su optuženi za korupciju.
The competition was tough.	Konkurencija je bila teška.
Students pay tuition for college education.	Studenti plaćaju školarinu za fakultetsko obrazovanje.
This is intensive agriculture.	Ovo je intenzivna poljoprivreda.
And that was exactly the subject he wanted.	I upravo je to bio predmet koji je želio.
Walking down the road, she came across a rock.	Hodajući putem, naišla je na kamen.
Sand is the main mineral.	Pijesak je glavni mineral.
You are all surrounded.	Svi ste opkoljeni.
He confessed to his crimes.	Priznao je svoje zločine.
What a noble endeavor!	Kakav plemeniti poduhvat!
Troops responded with a bayonet.	Trupe su odgovorile bajonetom.
The zoo has hundreds of mammals and birds.	Zoološki vrt ima stotine sisara i ptica.
The director had a lot on his mind.	Reditelj je imao mnogo toga na umu.
We need to resolve problems between countries peacefully.	Moramo rješavati probleme između zemalja mirnim putem.
I run a shelter for injured wild animals.	Vodim utočište za povređene divlje životinje.
The album was a favorite among fans.	Album je bio omiljen među fanovima.
The ocean floor is steeply sloping.	Okeansko dno se strmo spušta.
Of all the vegetables, tomatoes are the most useful.	Od svega povrća, paradajz je najkorisniji.
Icy winds blew along the frozen water.	Ledeni vjetrovi duvali su duž zaleđene vode.
Scientists are interested in gene regulation.	Naučnici su zainteresovani za regulaciju gena.
The oil was sour.	Ulje je bilo kiselo.
I received numerous complaints about her behavior.	Dobio sam brojne pritužbe na njeno ponašanje.
As proof, she shows a photo of her husband.	Kao dokaz, ona pokazuje fotografiju svog muža.
The continuous increase in taxes is a major concern.	Kontinuirano povećanje poreza predstavlja veliku zabrinutost.
The robbers fled with a large booty.	Razbojnici su pobjegli sa velikim plijenom.
They ate freshly caught trout for dinner.	Večerali su svježe ulovljene pastrmke.
His kidneys began to fail.	Bubrezi su mu počeli otkazivati.
The people in this city are, to say the least, weird.	Ljudi u ovom gradu su, u najmanju ruku, čudni.
The country's sports minister resigned after public outcry.	Ministar sporta zemlje podnio je ostavku nakon negodovanja javnosti.
The boy was obviously upset.	Dječak je bio očigledno uznemiren.
This period is marked by great social changes.	Ovaj period obilježavaju velike društvene promjene.
Salt water splashed dock.	Slana voda zapljuskivala je dok.
Major construction work will begin next month.	Veliki građevinski radovi počeće sledećeg meseca.
The minister called on the nation to take action.	Ministar je pozvao naciju da preduzme akciju.
Water flows from the mountains.	Voda teče iz planina.
The sandwich was delicious.	Sendvič je bio ukusan.
He shrugged nonchalantly.	On je nonšalantno slegnuo ramenima.
This song is full of feelings.	Ova pjesma je prožeta osjećajima.
The mountain air was invigorating.	Planinski vazduh je bio okrepljujući.
In ancient times, almost all cultures worshiped the deity.	U antičko doba, gotovo sve kulture su obožavale božanstvo.
We must show him due respect.	Moramo mu pokazati odgovarajuće poštovanje.
Let the butter boil.	Pustite da proključa puter.
An intelligent designer created human beings.	Inteligentni dizajner stvorio je ljudska bića.
He hated his family to this point.	Mrzeo je svoju porodicu do ove tačke.
Deserts and dry places are vital for human survival.	Pustinje i suha mjesta su vitalni za ljudski opstanak.
Suddenly there was a knock on his door.	Iznenada mu je pokucalo na vrata.
London is a stunning mix of old and new.	London je zapanjujuća mješavina starog i novog.
The city was rebuilt after the avalanche.	Grad je obnovljen nakon lavine.
In the blink of an eye, the snake struck.	U tren oka, zmija je udarila.
The country has become a leading player in world affairs.	Zemlja je postala vodeći igrač u svjetskim poslovima.
Smoking is prohibited in public places.	Pušenje je zabranjeno na javnim mestima.
He is widely known as a master storyteller.	Nadaleko je poznat kao majstor pripovjedača.
He packed his suitcases for the trip.	Spakovao je kofere za put.
The public was suspicious.	Javnost je bila sumnjičava.
He stole some money.	Ukrao je nešto novca.
These chemicals are found in nature.	Ove hemikalije se nalaze u prirodi.
I worked the land for a year.	Godinu dana sam obrađivao zemlju.
The branches are broken from the tree.	Grane su polomljene sa drveta.
She thought she was dead.	Mislila je da je mrtva.
She was so exhausted that she immediately fell asleep.	Bila je toliko iscrpljena da je odmah zaspala.
The captain of the ship ordered the sails to be raised.	Kapetan broda je naredio da se podignu jedra.
The tomb was filled with coins and jewelry.	Grobnica je bila ispunjena novčićima i nakitom.
Learning scientific methods is very complex.	Učenje naučnih metoda je veoma složeno.
His voice is deep.	Glas mu je dubok.
She rebuked him for wasting her money.	Ukorila ga je što je tratio njen novac.
Others argue that such laws undermine democracy.	Drugi tvrde da takvi zakoni potkopavaju demokratiju.
This book contains all the most important dishes.	Ova knjiga sadrži sva najvažnija jela.
The vehicle was only partially submerged.	Vozilo je samo djelimično potopljeno.
An increasing number of households own cars.	Sve veći broj domaćinstava posjeduje automobile.
The box left an indecent mark on my shirt.	Kutija je ostavila nepristojan trag na mojoj košulji.
A complete overview will be given.	Biće dat kompletan pregled.
It is a juxtaposition of the old and the new.	To je jukstapozicija starog i novog.
Further questions were undesirable.	Dalja pitanja su bila nepoželjna.
Who can help me?	Ko mi može pomoći?
The ship was sailing through a tropical rainforest.	Brod je plovio kroz tropsku kišnu šumu.
Laughter filled the square.	Smijeh je ispunio trg.
Provided you wear gloves, sterilizing instruments is easy.	Pod uslovom da nosite rukavice, sterilizacija instrumenata je laka.
The accident was caused by the pilot's negligence.	Nesreću je uzrokovala pilotova nepažnja.
His dissertation was chosen for this year's award.	Njegova disertacija izabrana je za ovogodišnju nagradu.
He cut down an oak tree.	Posjekao je hrast.
They were warmly welcomed and immediately sat down.	Srdačno su ih dočekali i odmah su sjeli.
The cream turned golden yellow after adding molasses.	Krema dobija zlatnožutu boju nakon dodavanja melase.
But critics scoffed, saying the criticism was rigged.	Ali kritičari su se pogrdili, rekavši da su kritike namještene.
We are not competitive.	Nismo konkurentni.
In case of an allergic reaction, a transparent mask is provided.	U slučaju alergijske reakcije obezbeđena je prozirna maska.
A piece of paper was folded in half.	Parče papira je bilo presavijeno na pola.
Tie one leg to the bushes, please!	Vežite jednu nogu za žbunje, molim!
The priest, dressed in his garments, gave his blessing.	Sveštenik, obučen u svoje odežde, dao je svoj blagoslov.
She brought a bowl of salad.	Donijela je činiju salate.
Give them a bright light in their eyes.	Dajte im jarko svjetlo u oči.
Criticism of the government is common these days.	Kritika vlasti je uobičajena ovih dana.
As they approached, they drove spears into the guards.	Kad su se približili, zabili su koplja u stražare.
Pour in the beef stock.	Ulijte goveđi temeljac.
This will completely clear your bong.	Ovo će potpuno očistiti vaš bong.
He axed him a little with his ax.	Malo ga je sjekirio svojom sjekirom.
The sharpest knives are hand forged.	Najoštriji noževi su ručno kovani.
The poor man can't pay the rent.	Jadnik ne može platiti kiriju.
How will you find your way home?	Kako ćeš pronaći put kući?
The funeral was performed in the garden.	Sahrana je obavljena u bašti.
Ben was in jail for stealing.	Ben je bio u zatvoru zbog krađe.
See you later at the party.	Vidimo se kasnije na zabavi.
They escorted her out of the room.	Ispratili su je iz sobe.
You can work alone.	Možete raditi sami.
The boat may be in danger.	Čamac je možda u opasnosti.
Every year this museum is visited by only a few tourists.	Svake godine ovaj muzej posjeti svega nekoliko turista.
Several activists were arrested.	Nekoliko aktivista je uhapšeno.
The highway is now wider.	Autoput je sada širi.
She made her way through a field of daisies.	Probijala se kroz polje tratinčica.
The factory radar was mounted on the roof.	Fabrički radar je bio postavljen na krov.
Ice water burned the skin.	Ledena voda je spalila kožu.
Don't bother with such trivial things now.	Nemojte se sada zamarati takvim trivijalnim stvarima.
Wash the lettuce, then dry it.	Operite zelenu salatu, a zatim je osušite.
She is skilled in martial arts.	Vješta je u borilačkim vještinama.
Cleaning the space under the bed.	Čišćenje prostora ispod kreveta.
The chef made a sumptuous feast.	Šef kuhinje je napravio raskošnu gozbu.
I worked in his office.	Radio sam u njegovoj kancelariji.
The dead will be found soon.	Uskoro će biti pronađeni mrtvi.
Only one person was allowed to leave immediately.	Samo jednoj osobi je bilo dozvoljeno da odmah izađe.
Standing in the back of the room, he roared.	Stojeći u stražnjem dijelu sobe, urlao je.
Other writers have argued for the opposite view.	Drugi pisci su se zalagali za suprotno gledište.
The computer virus caused great damage.	Kompjuterski virus izazvao je veliku štetu.
In addition, volunteers are welcome!	Osim toga, volonteri su dobrodošli!
I plan to give up plastic.	Planiram da odustanem od plastike.
The cunning old woman threw a stone at the bear.	Lukava starica bacila je kamen na medveda.
She did not like to adopt this new technology.	Nije voljela da usvoji ovu novu tehnologiju.
The cows in this settlement escaped from the slaughterhouse.	Krave u ovom naselju su pobjegle iz klaonice.
The question remains.	Ostaje pitanje.
The soldier dug a fox hole with a bayonet.	Vojnik je bajonetom kopao lisičju rupu.
The living room was bright and cheerful.	Dnevna soba je bila svetla i vesela.
The worried group gathered until the storm passed.	Zabrinuta grupa se skupila dok oluja nije prošla.
These mushrooms have a very strong taste.	Ove gljive imaju veoma jak ukus.
The corporation's antipathy to unions is well known.	Antipatija korporacije prema sindikatima je dobro poznata.
The crane has a characteristic call.	Dizalica ima karakterističan poziv.
The fish is meaty and delicious.	Riba je mesnata i ukusna.
The fire is eerily reminiscent of a campfire.	Vatra sablasno podsjeća na logorsku vatru.
Water and oil do not mix.	Voda i ulje se ne miješaju.
The radiologist performed an emergency operation.	Radiolog je izvršio hitnu operaciju.
Better understanding of other cultures.	Bolje razumijevanje drugih kultura.
They arrived first.	Oni su prvi stigli.
There may be a chocolate cake in the freezer.	U zamrzivaču može biti čokoladna torta.
This is a time of great change.	Ovo je doba velikih promjena.
The young lady closed the door behind her.	Mlada dama je zatvorila vrata za sobom.
He died a deserved death.	Umro je zasluženom smrću.
You're not well.	Nisi dobro.
The villagers had little trouble.	Seljani su imali malo problema.
Research on the origin and history of chocolate is ongoing.	Istraživanja o porijeklu i istoriji čokolade su u toku.
The fish were flattened in the water.	Ribe su bile spljoštene u vodi.
The supernova explosively destroyed a nearby star.	Supernova je eksplozivno uništila obližnju zvijezdu.
She will be fine.	Ona će biti dobro.
The witness left the bench.	Svjedok je napustio klupu.
A forest fire destroyed many houses.	Šumski požar uništio je mnoge kuće.
It was hot today.	Danas je bilo vruće.
The children's whispered conversations were inaudible.	Šaputani razgovori djece bili su nečujni.
The trees began to bloom.	Drveće je počelo da cveta.
The report arrived by mail.	Izvještaj je stigao poštom.
She patiently read the shopping list.	Strpljivo je čitala listu za kupovinu.
The elegant building collapsed.	Elegantna zgrada je propala.
Cinderella lost track in the woods.	Pepeljuga je izgubila trag u šumi.
The buildings were dirty and in a state of disrepair.	Zgrade su bile prljave i u zapuštenom stanju.
The soldiers fought bravely, but were captured.	Vojnici su se hrabro borili, ali su bili zarobljeni.
He studied hard, but failed the test.	Vredno je učio, ali je pao na testu.
She tossed the peas into the soup.	Bacila je grašak u supu.
This region is known for its fur.	Ovaj region je poznat po krznu.
They decided to make their own clothes.	Odlučili su da sami prave svoju odjeću.
Some congressional critics also question the president's motives.	Neki kongresni kritičari također dovode u pitanje predsjednikove motive.
Clusters of light appeared above the mountains.	Grozdovi svjetla pojavili su se iznad planina.
Many of us were deeply hurt.	Mnogi među nama su bili duboko povrijeđeni.
Whatever he said sounded convincing.	Šta god da je rekao zvučalo je uverljivo.
They publish newspapers on campus every week.	Svake sedmice izdaju novine u kampusu.
Once she found out, she was given access to the list	Nakon što je to ustanovila, dobila je pristup listi
The facilitator outlined the intentions of the program.	Voditelj je iznio namjere programa.
The boys are playing football in the yard.	Momci igraju fudbal u dvorištu.
Frogs play an important role in many ecosystems.	Žabe igraju važnu ulogu u mnogim ekosistemima.
Even small children can play tennis.	Čak i mala djeca mogu igrati tenis.
The outlook for banks is bleak.	Izgledi za banke su sumorni.
How will you spend it?	Kako ćeš ga potrošiti?
Temperatures here vary greatly.	Temperature ovdje jako variraju.
Areas began to fill with people.	Područja su se počela puniti ljudima.
The local lake is teeming with life.	Lokalno jezero vrvi od života.
She sang with passion.	Pevala je sa strašću.
The fighting donkey finally collapsed on the fence.	Magarac koji se borio konačno se srušio na ogradu.
The bird flew to a nearby tree.	Ptica je odletela na obližnje drvo.
We ordered a plate of pasta and a steak.	Naručili smo tanjir tjestenine i biftek.
Generally speaking, swans have black feathers.	Uopšteno govoreći, labudovi imaju crno perje.
They calculated the travel speed by counting candles.	Izračunali su brzinu putovanja brojeći svijeće.
The wise traveler carries with him all his valuables.	Mudri putnik sa sobom nosi sve svoje dragocenosti.
Insects feed on plant leaves.	Insekti se hrane lišćem biljaka.
In some countries they are considered pests.	U nekim zemljama se smatraju štetočinama.
Some people say the truth is relative.	Neki ljudi kažu da je istina relativna.
There are other ways to drink fluids.	Postoje i drugi načini da se pije tečnost.
In a place where there is little sun, water is precious.	Na mjestu gdje je sunca malo, voda je dragocjena.
The crime rate has risen sharply.	Stopa kriminala je naglo porasla.
Many types of flowers are grown in this area.	Na ovom području uzgajaju se mnoge vrste cvijeća.
This sentence has been removed from the Internet.	Ova rečenica je uklonjena sa interneta.
You will not need money after retirement.	Neće vam trebati novac nakon odlaska u penziju.
He longed for a young woman.	Žudeo je za mladom ženom.
The company made millions.	Kompanija je zaradila milione.
The plan has several drawbacks.	Plan ima nekoliko nedostataka.
You'll need half a liter of milk.	Trebaće ti pola litre mleka.
Shaving is bad for your complexion.	Brijanje je loše za vaš ten.
Mockingbirds raced through the surrounding trees	Ptice rugalice su jurile niz okolno drveće
The barge was unloaded at the docks.	Barža je iskrcana na dokovima.
A persistent pest, currently being considered for extinction.	Uporna štetočina, trenutno se razmatra za istrebljenje.
She was wearing silk pajamas.	Nosila je svilenu pidžamu.
Two thirds of the adult population is employed.	Dvije trećine odraslog stanovništva je zaposleno.
Alas! 	Avaj!
the villain sent his incomparable sword	nevaljalac je poslao svoj neusporedivi mač
Have you ever considered eating more vegetables?	Da li ste ikada razmišljali da jedete više povrća?
Anyone who opposes her will be oppressed.	Svako ko joj se suprotstavi biće potlačen.
The experience gave her a strong knowledge of the law.	Iskustvo joj je dalo snažno poznavanje zakona.
There was an eerie silence as she entered the room.	Zavladala je jeziva tišina kada je ušla u sobu.
The terrain is very dry and flat.	Teren je veoma suv i ravan.
The clouds were a beautiful sight.	Oblaci su bili predivan prizor.
This dress emphasizes your slender figure.	Ova haljina naglašava vašu vitku figuru.
The reasons for this are uncertain.	Razlozi za to su neizvjesni.
The gift was unexpected.	Poklon je bio neočekivan.
Jack saw the smoke coming out of the chimney.	Jack je vidio dim kako izlazi iz dimnjaka.
The people who lived in this small village were devoutly religious.	Ljudi koji su živjeli u ovom malom selu bili su pobožno religiozni.
His blanket became damp from the dew.	Njegovo ćebe je postalo vlažno od rose.
Only a frugal farmer can save enough for the future.	Samo štedljiv farmer može uštedjeti dovoljno za budućnost.
When he arrived, the crowd greeted him.	Kada je stigao, gomila ga je dočekala.
The fire crackled merrily in the dry grass.	Vatra je veselo pucketala u suvoj travi.
Home wiring provides electricity in the house.	Kućno ožičenje osigurava struju u kući.
Cities lie along the course of the river.	Gradovi leže duž toka rijeke.
Some saw the new restaurant as a betrayal.	Neki su novi restoran doživjeli kao izdaju.
The land here is fertile.	Zemlja je ovde plodna.
His father sighed wearily.	Njegov otac je umorno uzdahnuo.
This city used to have a landfill, but people complained.	Ovaj grad je nekada imao deponiju, ali su se ljudi žalili.
The people believe that it was a miracle.	Narod veruje da je to bilo čudo.
They seem to be satisfied with a little.	Čini se da su zadovoljni sa malo.
The dogs guarded the camp.	Psi su čuvali logor.
Few people visit this cemetery.	Malo ljudi posjećuje ovo groblje.
Such reports, however, were only second-hand stories.	Takvi izvještaji, međutim, bili su samo priča iz druge ruke.
The witch was babysitting.	Vještica je čuvala bebu.
Make sure you have enough fuel before leaving.	Pobrinite se da imate dovoljno goriva prije odlaska.
The train reached the station.	Voz je stigao do stanice.
This drug is toxic.	Taj lijek je toksičan.
Theo smiled kindly.	Theo se ljubazno nasmiješio.
She briefly became an actress.	Nakratko je postala glumica.
The snake slid into the grass.	Zmija je skliznula u travu.
Both theories have drawbacks.	Obje teorije imaju nedostatke.
The city greeted him with banners and fireworks.	Grad ga je dočekao transparentima i vatrometom.
We worked on a draft of our strategy.	Radili smo na nacrtu naše strategije.
The smell was sharp.	Miris je bio oštar.
Fictional characters are often called "characters".	Izmišljeni likovi se često nazivaju "likovima".
We'll have to get a helicopter.	Moraćemo da uzmemo helikopter.
The army tried to prevent insurgent attacks.	Vojska je pokušala da spreči napade pobunjenika.
He hated being lied to.	Mrzeo je da ga lažu.
She crumpled a piece of paper in her hand.	Zgnječila je komad papira u ruci.
It could be a trap!	To bi mogla biti zamka!
They behaved very rudely.	Ponašali su se veoma grubo.
Do not use too much salt or oil.	Nemojte koristiti previše soli ili ulja.
I am not familiar with modern art.	Nisam upoznat sa modernom umjetnošću.
The explosion quarantined the city.	Eksplozija je stavila grad u karantin.
It could be said that all countries should eradicate poverty.	Moglo bi se reći da bi sve zemlje trebale iskorijeniti siromaštvo.
This has been fiercely criticized in the film.	U filmu je to žestoko kritizirano.
Wes entered the room with a tray of refreshments.	Wes je ušao u sobu s poslužavnikom osvježenja.
We kept it until morning.	Čuvali smo je do jutra.
Martin believes he is an android.	Martin vjeruje da je android.
Finding the keys becomes a game.	Pronalaženje ključeva postaje igra.
It's too late for that now.	Sad je kasno za to.
He deftly climbed a tree.	Spretno se popeo na drvo.
The family moved to live in the city.	Porodica se preselila da živi u gradu.
The traveler is fluent in the local language.	Putnik tečno govori lokalni jezik.
The letters were surrounded by blue ink.	Slova su bila okružena plavim mastilom.
Driving is not a condition for this story.	Vožnja nije uslov za ovu priču.
The playwright managed to achieve this goal.	Dramaturg je uspeo da postigne ovaj cilj.
Cold air blew in his face.	Hladan vazduh mu je dunuo u lice.
You should smile more.	Trebali bi se više smiješiti.
He has a great passion for interior design.	Ima veliku strast prema dizajnu enterijera.
He dropped his pen and glared at me.	Bacio je olovku i ljutito me pogledao.
He suddenly stopped dead.	Odjednom je stao mrtav.
He recently became the heir to the estate.	Nedavno je postao naslednik imanja.
They would always call each other "brothers."	Uvek bi jedan drugog zvali "brate".
A river flows quickly through this empty plain.	Kroz ovu praznu ravnicu brzo teče rijeka.
The government has failed to improve education standards.	Vlada nije uspjela da poboljša standarde obrazovanja.
Police have repeatedly tried to arrest him.	Policija je više puta pokušavala da ga uhapsi.
This year, more people will die from cardiovascular disease.	Ove godine će više ljudi umrijeti od kardiovaskularnih bolesti.
She often went for a local drink.	Često je odlazila na lokalno pojilo.
The pirate was sailing across a stormy sea.	Gusar je plovio preko olujnog mora.
The children sang shyly	Djeca su stidljivo pjevala
The fishermen were mostly uneducated.	Ribari su uglavnom bili neobrazovani.
The hut was small, but the view was spectacular.	Koliba je bila malena, ali pogled je bio spektakularan.
He enjoys fiddling with electronics.	Uživa u petljanju po elektronici.
Steamboats used to be common on this river.	Nekada su na ovoj rijeci bili uobičajeni parobrodi.
The dragon is a fierce creature, stronger than man.	Zmaj je žestoko stvorenje, jače od čovjeka.
Wash the vegetables, chop them, and then steam them.	Operite povrće, isjeckajte ga, a zatim ga kuhajte na pari.
No one else seems to notice the clouds.	Čini se da niko drugi ne primjećuje oblake.
Salt acts in the iodization of road salt.	Sol djeluje u jodiranju soli za puteve.
They burst with pride.	Prštaju od ponosa.
He remembered every verse.	Pamtio je svaki stih.
The store is closed today.	Radnja je danas zatvorena.
She is very tall for her age.	Veoma je visoka za svoje godine.
The racket made by the insects was deafening.	Reket koji su pravili insekti bio je zaglušujući.
The sidewalk was full of spectators.	Trotoar je bio prepun publike.
The results will show how effective the strategy is.	Rezultati će pokazati koliko je strategija efikasna.
I suggest you get some rest, she says.	Predlažem da se malo odmoriš, kaže ona.
She danced to her favorite songs.	Plesala je uz svoje omiljene pesme.
Wooden furniture is more durable than plastic.	Drveni namještaj je izdržljiviji od plastike.
The undulating fields were filled with golden barley.	Valovita polja bila su ispunjena zlatnim ječmom.
The wheels turned with a soft hum, all of a sudden	Točkovi su se okretali uz tiho zujanje, sve do iznenada
In drastic contrast to his dark skin.	U drastičnom kontrastu s njegovom tamnom kožom.
He washed his face and shaved.	Oprao je lice i obrijao se.
He was still in prison.	Još je bio u zatvoru.
We work constantly	Konstantno radimo
Learn to use these shortcuts.	Naučite koristiti ove prečice.
They were aware of their own limitations.	Bili su svjesni vlastitih ograničenja.
Don't worry too much about your diet.	Ne brinite previše o svojoj ishrani.
London trains are known for frequent breakdowns.	Londonski vozovi poznati su po čestim kvarovima.
These experiments show that caffeine increases alertness.	Ovi eksperimenti pokazuju da kofein povećava budnost.
Stocks skyrocketed.	Dionice su poletele prema nebu.
The conversation was lively and lively.	Razgovor je bio živ i živahan.
The rains have finally arrived.	Kiše su konačno stigle.
The donkey is sociable.	Magarac je društven.
A bunch of beauties stormed into the room.	Gomila ljepotica je uletjela u sobu.
Most of the population now travels by car.	Većina stanovništva sada putuje automobilom.
The circus arrived in the city last weekend.	Cirkus je stigao u grad prošlog vikenda.
The boy loves jelly babies.	Dječak voli žele bebe.
The new pond is drying up!	Novi ribnjak presuši!
The jackal sucks the bone.	Šakal sisa kost.
This is a beautiful temple.	Ovo je prelep hram.
All you have to do is learn how to talk.	Sve što treba da uradite je da naučite kako da pričate.
Gates and walls are common design features.	Kapije i zidovi su uobičajena karakteristika dizajna.
The youngest son inherited most of the estate.	Najmlađi sin je naslijedio većinu imanja.
The lions killed about fifty soldiers.	Lavovi su ubili pedesetak vojnika.
The shooter watched his bolts hit the boar's back.	Strijelac je gledao kako njegovi vijci udaraju u leđa vepra.
Make sure they have access to the playground.	Pobrinite se da imaju pristup igralištu.
Spread two pieces of bread with lard.	Dva komadića kruha namažite svinjskom mašću.
The boy was pushing his bike along the railroad tracks.	Dječak je gurao svoj bicikl duž željezničke pruge.
His heart was pounding.	Srce mu je brzo lupalo.
The changes are numerous, but not drastic.	Promjene su brojne, ali ne i drastične.
The commission met for two hours.	Komisija je zasjedala dva sata.
Why don't you just go back to sleep?	Zašto se jednostavno ne vratiš na spavanje?
So he took the table to the window.	Pa je odnio sto do prozora.
Blue and white are national colors.	Plava i bijela su nacionalne boje.
Make sure they are evenly spaced.	Uvjerite se da su ravnomjerno raspoređeni.
This special village is located here.	Ovo posebno selo se nalazi ovdje.
It is fair to evaluate the results at this stage.	Pošteno je ocijeniti rezultate u ovoj fazi.
In addition to cooking, she also does housework.	Osim kuhanja, obavlja i kućne poslove.
Don't forget to keep a secret.	Ne zaboravite da čuvate tajnu.
My hamster friends don’t usually breed.	Moji prijatelji hrčci se obično ne razmnožavaju.
Everything is limited by a relaxed fence.	Sve je ograničeno opuštenom ogradom.
We also need to improve our energy efficiency.	Takođe moramo poboljšati našu energetsku efikasnost.
There is no rough outline of this paper	Ne postoji grubi nacrt ovog rada
They ran quickly through the grass.	Brzo su potrčali kroz travu.
I'm in trouble here.	Ja sam u nevolji ovdje.
United, people are unstoppable!	Ujedinjeni, ljudi su nezaustavljivi!
The raven watched silently from the corner of the room.	Gavran je nemo posmatrao iz ugla sobe.
It is best not to think too much about this.	Najbolje je da o ovome ne razmišljate previše.
No scientific evidence has been found.	Nisu pronađeni naučni dokazi.
The bird is flying!	Ptica leti!
He returned home, forgotten instructions.	Vratio se kući, zaboravljena uputstva.
A quota system has been set up to help farmers.	Uspostavljen je sistem kvota za pomoć poljoprivrednicima.
Many men leave the countryside for the city.	Mnogi muškarci odlaze sa sela u grad.
Thick stone ceiling.	Plafon od debelog kamena.
This boy is obsessed with collecting insects.	Ovaj dječak je opsjednut sakupljanjem insekata.
Tom had eaten steak many times before.	Tom je jeo biftek mnogo puta ranije.
The leg muscles are strong.	Mišići nogu su snažni.
Theo believes in reincarnation.	Theo vjeruje u reinkarnaciju.
His jokes were not funny.	Njegove šale nisu bile smiješne.
It was as if the plague had reached people.	Bilo je to kao da je kuga stigla na ljude.
The pilot was killed when the plane crashed.	Pilot je poginuo kada se avion srušio.
The politician regretted that he spoke without careful consideration.	Političar je požalio što je govorio bez pažljivog razmatranja.
This is the best way to stew meat.	To je najbolji način za dinstanje mesa.
The tourist looked confused.	Turista je izgledao zbunjeno.
Anger broke out.	Bes je izbio.
Let's get rid of this pest.	Uklonimo ovu štetočinu.
Send her a telegram in the next letter.	Pošalji joj telegram u sledećem pismu.
Do not touch the plants.	Ne dirajte biljke.
Water can turn into steam under pressure.	Voda se pod pritiskom može pretvoriti u paru.
First mix the cornflour and baking powder.	Prvo pomiješajte kukuruzno brašno i prašak za pecivo.
The court made a decision.	Sud je donio odluku.
Everyone in his neighborhood knew him.	Svi u njegovom komšiluku su ga poznavali.
Pull the top end of the loop down.	Povucite gornji kraj petlje prema dolje.
Her most important job was caring for her son.	Njen najvažniji posao bila je briga o sinu.
The trees are leafless at this time of year.	Drveće je bez lišća u ovo doba godine.
The poor are close to hunger.	Siromašni su blizu gladi.
He walked angrily down the street.	Ljutito je hodao ulicom.
Turn off the stove and leave the vegetables to cool.	Isključite šporet i ostavite povrće da se ohladi.
Ask a number of questions about that person.	Postavite brojna pitanja o toj osobi.
The company's profit fell.	Profit kompanije je pao.
Children always get into trouble.	Djeca uvijek upadaju u nevolje.
They ran as fast as they could before crashing.	Trčali su koliko su mogli prije nego što su se srušili.
She wipes the red clay from her hands.	Ona briše crvenu glinu sa svojih ruku.
The scrapers are ground.	Strugalice su izbrušene.
He is determined never to give up.	Odlučan je da nikada ne odustaje.
Her argument was concise and eloquent.	Njen argument je bio sažet i elokventan.
Stay up to date with the latest news.	Budite u toku sa najnovijim vijestima.
She has known him intimately for sixteen years.	Poznaje ga intimno već šesnaest godina.
The university has introduced a new program.	Univerzitet je uveo novi program.
Some people claim that the new law is draconian.	Neki ljudi tvrde da je novi zakon drakonski.
Of the two candidates, one was obviously more popular.	Od dva kandidata, jedan je očigledno bio popularniji.
Hours were the main topic of conversation.	Sati su bili glavna tema razgovora.
As we approached, we could see the wedding party.	Kako smo se približavali, mogli smo vidjeti svadbenu zabavu.
There was one little pancake.	Bila je jedna mala palačinka.
When he was born, his skin was dark.	Kada se rodio, koža mu je bila tamna.
Don't worry, let's go!	Ne brini, idemo!
The watch was made of iron and brass.	Sat je bio napravljen od gvožđa i mesinga.
The box was held by a forklift.	Kutiju je držao viljuškar.
Count your years in dog years.	Računajte svoje godine u psećim godinama.
A carpenter drinks tea from a cup.	Stolar pije čaj iz šoljice.
The children were lined up on the playground.	Djeca su bila postrojena na igralištu.
He lives relatively here, not here.	On živi relativno ovdje, ne ovdje.
I asked my superior for an explanation.	Zamolio sam svog pretpostavljenog za objašnjenje.
He punched her hard in the cheek.	Snažno ju je udario po obrazu.
They finally reached the intended camp.	Konačno su stigli do predviđenog kampa.
He serves customers with his warm smile.	Svojim toplim osmehom služi mušterije.
The mayor opposed the idea.	Gradonačelnik se protivio toj ideji.
Most of the houses in this area are of modest design.	Većina kuća na ovom području je skromnog dizajna.
In that way, he softened the blow.	Na taj način je ublažio udarac.
Detail, detail, detail, detail.	Detalj, detalj, detalj, detalj.
The cosmos is huge.	Kosmos je ogroman.
Satellite imagery is relatively common these days.	Satelitski snimci su relativno česti ovih dana.
We quickly cooked and ate the rabbit.	Na brzinu smo skuvali i pojeli zeca.
They looked up at the high, vaulted ceiling.	Pogledali su prema visokom, zasvođenom stropu.
The graph shows from which direction the wind is coming.	Grafikon pokazuje iz kojeg smjera vjetar dolazi.
Field mice are very small.	Poljski miševi su veoma mali.
Our students are behaving well.	Naši učenici se dobro ponašaju.
The main employers here are pharmaceuticals and biotechnology.	Glavni poslodavci ovdje su farmaceutski proizvodi i biotehnologija.
Passengers migrated to the suburbs in large numbers.	Putnici su migrirali u predgrađa u velikom broju.
The council received a gift from the government.	Vijeće je dobilo poklon od vlade.
These children need a doctor.	Ovoj djeci je potreban ljekar.
The acting governor gave a quick response.	Vršilac dužnosti guvernera dao je brz odgovor.
Rollerblading is fun for kids.	Rolanje su zabavne za djecu.
He lived alone in the woods, a hermit.	Živeo je sam u šumi, pustinjak.
He handed the key to the locksmith.	Predao je ključ bravaru.
Like an addict, he craved more and more.	Poput ovisnika, žudio je za sve više i više.
Be patient!	Budi strpljiv!
He raised his hand and gave the right answer.	Podigao je ruku i dao pravi odgovor.
She was thrilled watching her babies.	Bila je oduševljena gledajući svoje bebe.
The soldiers were courted by city people.	Vojnike su udvarali gradski ljudi.
My income has jumped!	Moj prihod je skočio!
He stormed in, leading his troops.	Uletio je, vodeći svoje trupe.
You will need some olive oil first.	Prvo će vam trebati malo maslinovog ulja.
The real estate market is in free fall.	Tržište nekretnina je u slobodnom padu.
Her paths were unfathomable.	Njeni putevi su bili nedokučivi.
They walked briskly, under the hot sun, towards the bench.	Išli su žustro, pod vrelim suncem, prema klupi.
Many fear that reports of water pollution are accurate.	Mnogi strahuju da su izvještaji o zagađenju vode tačni.
Her body was broken with pain.	Telo joj je bilo izlomljeno od bola.
The soldiers were professional soldiers.	Vojnici su bili profesionalni vojnici.
The job was very stressful.	Posao je bio veoma stresan.
A gust of cold wind blew into the room.	Nalet hladnog vjetra je dunuo u prostoriju.
The celebrated figure is being held by the police.	Proslavljenu figuru drži policija.
Nettle has medicinal purposes.	Kopriva ima medicinske svrhe.
This is not a safe area, so be careful.	Ovo nije baš sigurno područje, zato budite oprezni.
A smile played on her lips.	Osmeh joj je zaigrao na usnama.
He was as fearless as he was cunning.	Bio je neustrašiv koliko i lukav.
I agree that there may be a problem.	Slažem se da može postojati problem.
The lawyer said he was rigged.	Advokat je rekao da mu je namješteno.
Their teacher was a room with paper walls.	Njihov učitelj je bila soba sa papirnim zidovima.
The conflict was resolved peacefully.	Sukob je riješen mirnim putem.
He needed fingerprints.	Trebalo mu je uzeti otiske prstiju.
The government is meeting in an emergency session.	Vlada se sastaje na hitnoj sjednici.
There was a long pause.	Uslijedila je duga pauza.
The snake lay motionless on the ground.	Zmija je nepomično ležala na tlu.
The man was suspicious.	Čovjek se ponašao sumnjičavo.
But who were the lions?	Ali koji su bili lavovi?
He was appointed acting	Imenovan je za v.d.
It is important to clean the knives regularly.	Važno je redovno čistiti noževe.
A dog, a cat and a lizard shared a cage.	Pas, mačka i gušter dijelili su kavez.
The waves hit the shore.	Talasi su udarali o obalu.
Sort each temple by size.	Poredajte svaki hram po veličini.
Some managers felt that they would be given preferential treatment.	Neki menadžeri su smatrali da će im biti dat povlašćeni tretman.
She poured herself a glass of wine.	Natočila je sebi čašu vina.
When the invaders captured the village fortress.	Kada su osvajači zauzeli seosku tvrđavu.
I couldn't stop thinking about her.	Nisam mogao prestati da mislim o njoj.
The family is rich, despite his father's recent divorce.	Porodica je bogata, uprkos očevom nedavnom razvodu.
An ice cream truck passed.	Prošao je kamion sa sladoledom.
The kittens, hungry from running, started eating.	Mačići, gladni od trčanja, počeli su da jedu.
The language reflects folklore origins.	Jezik odražava folklorno porijeklo.
The rich man did not pay his debts.	Bogataš nije platio svoje dugove.
The process of molting a bird removes its old feathers.	Proces linjanja ptice uklanja njeno staro perje.
Newspapers often carry news about the professor.	Novine često prenose vijesti o profesoru.
Pollutants are released into the atmosphere.	Zagađivači se ispuštaju u atmosferu.
They marched in a parade.	Oni su marširali u paradi.
We lost one member.	Izgubili smo jednog člana.
Kaitlin completely rejected the proposal.	Kaitlin je u potpunosti odbacila prijedlog.
They have to go beyond accepting diversity.	Moraju ići dalje od prihvatanja različitosti.
Family members of those on board were notified.	Članovi porodica onih koji su bili na brodu su obaviješteni.
He was popular in high school.	Bio je popularan u gimnaziji.
The clouds disappeared as the plane landed.	Oblaci su nestali kako se avion spuštao.
The crow circled overhead, whimpering.	Vrana je kružila iznad glave, cvileći.
Sandbag bags were used for protection.	Za zaštitu su korištene vreće od vreće s pijeskom.
Teaching philosophy is an important skill.	Podučavanje filozofije je važna vještina.
Each pistol weighed more than fifty pounds.	Svaki pištolj težio je više od pedeset kilograma.
Fresh air is essential for our health.	Svjež zrak je neophodan za naše zdravlje.
A tiny stream of water descended into the pool.	Sićušni mlaz vode spuštao se u bazen.
The commission decided that there would be no more delays.	Komisija je odlučila da više neće biti kašnjenja.
At noon she got up from the table in the cafe.	U podne je ustala od stola u kafiću.
Teachers began to discuss their methods.	Nastavnici su počeli raspravljati o svojim metodama.
Some migrants prefer to travel by sea.	Neki migranti radije putuju morem.
The floor remained dry and intact.	Pod je ostao suh i netaknut.
Asked about problems after the march,	Upitan o problemima nakon marša,
They lit another candle.	Zapalili su još jednu svijeću.
The government has taken steps to rectify the problem.	Vlada je preduzela korake da ispravi problem.
The repair will cost a lot.	Popravka će koštati mnogo.
Try to keep the number of shrimp to a minimum.	Pokušajte svesti broj kozica na minimum.
We were told that four goats died of thirst.	Rečeno nam je da su četiri koze umrle od žeđi.
He uses porcelain plates, cups and saucers every day.	Svaki dan koristi porculanske tanjire, šolje i tanjire.
The bouncer nodded.	Izbacivač je klimnuo glavom.
The climate here is extremely dry.	Klima je ovdje izuzetno sušna.
He enjoyed listening to jazz.	Uživao je slušajući džez.
A fallen tree blocked the road.	Srušeno drvo je blokiralo put.
The next train leaves at seven.	Sljedeći voz polazi u sedam.
He went to find his keys.	Otišao je da nađe svoje ključeve.
This currency is used by a large number of people.	Ovu valutu koristi veliki broj ljudi.
The river is polluted with chemicals.	Rijeka je zagađena hemikalijama.
He is extremely handsome.	Izuzetno je zgodan.
The boy talked non-stop.	Dječak je pričao bez prestanka.
Today is a big day.	Danas je veliki dan.
We can learn many things from fossils.	Iz fosila možemo naučiti mnoge stvari.
He is an extremely decent man.	On je izuzetno pristojan čovek.
The fingers of one hand now rested on her stomach.	Prsti jedne ruke sada su počivali na njenom stomaku.
A decree banning alcohol consumption has been passed.	Donesena je uredba o zabrani konzumacije alkohola.
A chemist invented a water formula.	Hemičar je izmislio formulu za vodu.
There was a war going on.	Tu se vodio rat.
The city has been expanding ever since.	Grad se od tada širio.
A railway passes through this village.	Preko ovog sela prolazi željeznička pruga.
Most people work in agriculture and support the cleaning industry.	Većina ljudi radi u poljoprivredi i podržava industriju čišćenja.
She looked at the flowers in the garden.	Gledala je u cveće u bašti.
Eat healthy foods and stay fit.	Jedite zdravu hranu i ostanite u formi.
He looked at his watch.	Pogledao je na svoj ručni sat.
The soldier pulled a grenade from his belt.	Vojnik je izvukao granatu iz pojasa.
If left unchecked, this can lead to serious unrest.	Ako se ne kontroliše, ovo može dovesti do ozbiljnih nemira.
The new president has vowed to clean up corruption.	Novi predsjednik je obećao da će očistiti korupciju.
There is some smoke.	Ima malo dima.
Many of the original houses were destroyed.	Mnoge prvobitne kuće su uništene.
They stand in front of the theater.	Oni stoje ispred pozorišta.
Continental troops made a brief incursion.	Kontinentalne trupe su napravile kratak upad.
The pool was a perfect ten meters by ten meters.	Bazen je bio savršenih deset metara sa deset metara.
Stop it now!	Prestani odmah!
Mountain roads are always shrouded in fog.	Planinski putevi su uvek obavijeni maglom.
He abdicated from the throne to become a monk.	Abdicirao je sa prestola da bi postao monah.
He was a traffic policeman by profession.	Po zanimanju je bio saobraćajni policajac.
The waves are slowly turning red.	Talasi polako postaju crveni.
The team faced some difficulties.	Tim se suočio sa određenim poteškoćama.
There is not much space on the table.	Nema puno mjesta na stolu.
The disease is contagious.	Bolest je zarazna.
A change in government policy is unlikely.	Promjena vladine politike je malo vjerovatna.
So improvements followed.	Tako su uslijedila poboljšanja.
Two thousand people were injured in the explosion.	U eksploziji je povrijeđeno dvije hiljade ljudi.
Put the sherpa with green onions in the sherpa.	Stavite šerpu sa zelenim lukom u šerpu.
They are at the peak of the toy industry.	Oni su na vrhuncu industrije igračaka.
Don’t use obscene language in the workplace.	Ne koristite nepristojan jezik na radnom mjestu.
Unfortunately, crime is endemic here.	Nažalost, kriminal je ovdje endemski.
The rain was falling without a break.	Kiša je padala bez predaha.
The inventors expected to earn a small fortune.	Pronalazači su očekivali da će zaraditi malo bogatstvo.
She drank beer while waiting for her children.	Pila je pivo dok je čekala svoju djecu.
Farmers in the community show an incomparable degree of cooperation.	Poljoprivrednici u zajednici pokazuju neuporediv stepen saradnje.
Animals are kept in cages.	Životinje se drže u kavezima.
She is my friend on all sides.	Ona je moja prijateljica na sve strane.
Peel an apple.	Ogulite jabuku.
Long live the king!	Živio kralj!
This is where she began her ballet career.	Ovdje je započela svoju baletsku karijeru.
We'll do this.	Uradićemo ovo.
Join us for a drink.	Pridružite nam se na piću.
The ends meet when they come together, forming a cube.	Krajevi se sastaju kada se slože, formirajući kocku.
So what will it take to get to you?	Dakle, šta će biti potrebno da dođete do vas?
His speech had a profound effect on the masses.	Njegov govor je imao dubok uticaj na masu.
We will have to pass a new law to fight against that.	Moraćemo da donesemo novi zakon za borbu protiv toga.
These mushrooms are poisonous.	Ove gljive su otrovne.
The bird watched the woman's approach carefully.	Ptica je oprezno posmatrala ženino približavanje.
The use of the machine has increased significantly.	Upotreba mašine se značajno povećala.
The spaceship landed on the moon.	Svemirski brod je sleteo na Mesec.
Be careful not to damage the furniture.	Pazite da ne oštetite namještaj.
There is no evidence that the planet is getting warmer.	Nema dokaza da planeta postaje toplija.
The locals are usually extremely kind.	Lokalno stanovništvo je obično izuzetno ljubazno.
Frogs live mostly in or near fresh water.	Žabe žive uglavnom u slatkoj vodi ili blizu nje.
I think duck is delicious.	Mislim da je patka ukusna.
No object is found in nature.	Niti jedan predmet se ne nalazi u prirodi.
Transport costs must be controlled.	Troškovi transporta moraju biti pod kontrolom.
This university is the second largest in the country.	Ovaj univerzitet je drugi po veličini u zemlji.
The walls were lined with rough planks.	Zidovi su bili obloženi grubim daskama.
Look for billboards, signs and other advertisements about the exhibition.	Potražite bilborde, znakove i druge reklame o izložbi.
Two men were arguing over politics.	Dva muškarca su se svađala oko politike.
Use chopsticks.	Koristite štapiće za jelo.
Allow the pie to cool before cutting.	Pustite da se pita ohladi prije rezanja.
Two men will cook many meals at this hotel.	Dvojica muškaraca će kuvati mnoga jela u ovom hotelu.
Her only crime was to love the wrong man.	Njen jedini zločin je bio da voli pogrešnog muškarca.
She lost the love of her life.	Izgubila je ljubav svog života.
The building is only three floors high.	Zgrada je visoka samo tri sprata.
A thick fog covered the region.	Gusta magla je obavila region.
Gecko pads have climbing claws.	Jastučići gekona imaju kandže za penjanje.
People here drink a lot of milk.	Ljudi ovdje piju puno mlijeka.
He was walking along the beach, whistling.	Šetao je plažom, zviždući.
Yeast grew faster than bread.	Kvasac je narastao brže od hljeba.
In the eighteenth century, houses on stilts lined the coast.	U osamnaestom veku, kuće na stubovima nizale su se duž obale.
The number of people living in cities is growing rapidly.	Broj ljudi koji žive u gradovima brzo raste.
She slowly looked around the empty house.	Polako je razgledala praznu kuću.
Trees are cut down without thinking.	Drveće se seče bez razmišljanja.
Eggs are easier to read if they are pasty white.	Jaja se lakše čitaju ako su pastozno bela.
Many felt encouraged to pray.	Mnogi su se osjećali potaknutim da se mole.
Publishers compete by offering low prices for popular books.	Izdavači se takmiče nudeći niske cijene za popularne knjige.
A strong wind blew clouds across the sky.	Jak vjetar je raznosio oblake po nebu.
Just as he thought, the dessert was delicious.	Baš kao što je mislio, desert je bio ukusan.
Locals accused the government of poor planning.	Mještani su optužili vladu za loše planiranje.
I am asking for my salary to be increased.	Tražim da mi se poveća plata.
Her lawyer helped her file a lawsuit for a car accident.	Advokat joj je pomogao da podnese tužbu za saobraćajnu nesreću.
He prefers silence to music.	Više voli tišinu od muzike.
She had been bringing him breakfast in bed for months.	Mjesecima mu je donosila doručak u krevet.
With one deep breath, she sends him into the air.	Jednim dubokim udahom, ona ga šalje u zrak.
The constant flow of traffic passed them.	Stalan tok saobraćaja ih je prošao.
She wore stunning red heels.	Nosila je zapanjujuće crvene štikle.
The simple machinery worked well.	Jednostavna mašinerija je dobro radila.
Hiking through those mountains is tiring.	Pješačenje kroz te planine je naporno.
Scientists claim that global warming is largely caused by pollution.	Naučnici tvrde da je globalno zagrijavanje u velikoj mjeri uzrokovano zagađenjem.
The climate here is unpredictable.	Klima je ovdje nepredvidiva.
This statue shows us a terrible warrior.	Ova statua nam pokazuje strašnog ratnika.
Concentrate on the road ahead.	Koncentrišite se na cestu ispred vas.
He ate a hamburger and french fries.	Pojeo je hamburger i pomfrit.
Urban areas have many children.	Urbana područja imaju mnogo djece.
Children bathe in the river.	Djeca se kupaju u rijeci.
The older couple walked slowly, hand in hand.	Stariji par je hodao polako, ruku pod ruku.
Politicians generally promote policies that benefit their electorate.	Političari generalno promovišu politiku koja koristi njihovom biračkom tijelu.
He cleaned his body and hair.	Očistio je svoje tijelo i kosu.
I closely monitor rainfall for my work.	Pomno pratim padavine za svoj posao.
Dishes are served on tin plates.	Jela su servirana na limenim tanjirima.
He was so tired he could barely move.	Bio je toliko umoran da se jedva mogao pomaknuti.
Denim did not predict a tiger attack.	Traper nije predvidio napad tigra.
They outperform book sales four to one.	Oni nadmašuju prodaju knjiga četiri prema jedan.
She found her way through the woods.	Našla je put kroz šumu.
This file was created automatically	Ovaj fajl je automatski kreiran
A young woman was spotted in the neighborhood.	Mlada žena je primećena u komšiluku.
The car was to be destroyed.	Automobil je trebao biti uništen.
Seismologists have investigated earthquake reports.	Seizmolozi su istraživali izvještaje o zemljotresima.
Customs officers often confiscate counterfeit cultural property.	Carinici često konfiskuju krivotvorena kulturna dobra.
A small fight broke out between the two workers.	Izbila je mala tuča između dva radnika.
The toothbrush falls to the floor.	Četkica za zube pada na pod.
When you play sports you become ready.	Kada se bavite sportom postajete spremni.
Anger is an emotion that is mostly experienced by men.	Ljutnja je emocija koju uglavnom doživljavaju muškarci.
You've lived in this city for too long.	Predugo živiš u ovom gradu.
But it was too late to return.	Ali bilo je prekasno za povratak.
Many people believe that industrial waste can negatively affect their health.	Mnogi ljudi vjeruju da industrijski otpad može negativno utjecati na njihovo zdravlje.
New regulations will make her life difficult.	Novi propisi će joj otežati život.
They must protect sacred places and objects.	Moraju štititi sveta mjesta i objekte.
This animal is a small descendant of prehistoric dinosaurs.	Ova životinja je mali potomak praistorijskih dinosaurusa.
Some widgets were broken.	Neki widgeti su bili neispravni.
She had no choice but to resign.	Nije imala drugog izbora osim da podnese ostavku.
A cloudburst is a meteorological phenomenon.	Prolom oblaka je meteorološki fenomen.
Please follow the instructions.	Molimo slijedite upute.
She was silent for a few moments.	Nekoliko trenutaka je šutjela.
Looking for new places to work?	Tražite nova mjesta za rad?
Increase the brightness, more!	Povećajte svjetlinu, više!
Books should always be organized alphabetically.	Knjige treba uvijek organizirati po abecednom redu.
Wedding plans have been made.	Napravljeni su planovi za vjenčanje.
The picture shows his moment of glory.	Slika prikazuje njegov trenutak slave.
You should use an electron microscope to study the plants.	Trebao bi koristiti elektronski mikroskop za proučavanje biljaka.
Although some scientists dispute these findings.	Iako neki naučnici osporavaju ove nalaze.
Every building in his house is important.	Svaki objekat u njegovoj kući je važan.
With constant training, the horse got better and better.	Konstantnim treningom konj je postajao sve bolji.
Cut into a cake.	Seku u tortu.
An earthquake shook the ground beneath them.	Potres zemlje potresao je tlo ispod njih.
The kittens were locked in a cage.	Mačići su bili zaključani u kavezu.
The barber shaved his beard.	Brijač je obrijao bradu.
Wait for the bus or you'll miss it.	Sačekaj autobus ili ćeš ga propustiti.
The natives were forced to hunt and gather.	Domoroci su bili prisiljeni da love i sakupljaju.
The cream looks slightly grainy.	Krema izgleda blago zrnasto.
That recipe book is always on the table.	Ta knjiga recepata je uvek na stolu.
The sergeant was indignant.	Narednik je bio ogorčen.
I was scared.	Bio sam uplašen.
He is always very accurate.	Uvek je veoma tačan.
During the summer, the store closes earlier.	Tokom ljeta radnja se zatvara ranije.
The ink smells nice.	Tinta lijepo miriše.
Many writers have dealt with these topics.	Mnogi pisci su se bavili ovim temama.
Friends encouraged him.	Prijatelji su ga ohrabrivali.
Avoid mixing red and white wines.	Izbjegavajte miješanje crnih i bijelih vina.
The eagle was circling, it never landed.	Orao je kružio, nikad nije sleteo.
They hesitated, then left me.	Oklevali su, a onda su me ostavili.
The teacher should raise the child's natural curiosity.	Učitelj treba da podiže prirodnu radoznalost djeteta.
Many food processors will use additives in these recipes.	Mnogi prerađivači hrane će koristiti aditive u ovim receptima.
The factory produced goods for the foreign market.	Fabrika je proizvodila robu za inostrano tržište.
The acting director was asked to resign.	Od vd direktora je zatraženo da podnese ostavku.
The director banned the word robot from the script.	Režiser je zabranio riječ robot iz scenarija.
We came back with sunburns.	Vratili smo se sa opekotinama od sunca.
They believed that white was the color of grief.	Vjerovali su da je bijela boja žalosti.
The rains have finally stopped.	Kiše su konačno prestale.
The advisory team recommends investing in defense.	Savjetodavni tim preporučuje ulaganje u odbranu.
The study used a psychological questionnaire to measure depression.	Studija je koristila psihološki upitnik za mjerenje depresije.
We failed to achieve our goals.	Nismo uspjeli ostvariti svoje ciljeve.
He pressed the switch.	Stisnuo je prekidač.
Get a haircut.	Ošišaj se.
Furthermore, he claimed that few people are able to predict	Nadalje, on je tvrdio da je malo ljudi sposobno da predvidi
Officials said there was no danger.	Zvaničnici su saopštili da nema opasnosti.
Protesters called for the resignation of the prime minister.	Demonstranti su pozvali na ostavku premijera.
Indeed, the north tower was collapsing.	Zaista, sjeverna kula se rušila.
They were on break.	Bili su na pauzi.
It will pass by the sky.	Proći će pored neba.
The disease has infected fruit trees.	Bolest je zarazila voćke.
After cleaning the room it looked like new.	Nakon čišćenja soba je izgledala kao nova.
Hide the water with stones.	Sakrij vodu kamenjem.
You don't have to rush to do something right away.	Ne morate žuriti da nešto uradite odmah.
See this space for results.	Pogledajte ovaj prostor za rezultate.
Let's go out to dinner tonight.	Izađimo večeras na večeru.
These people are candidates for the highest positions.	Ovi ljudi su kandidati za najviša mjesta.
The streets were deserted except for the occasional pedestrian.	Ulice su bile puste osim povremenog pješaka.
Jade is a symbol of love and fidelity.	Žad je simbol ljubavi i vjernosti.
Cracks in the sunlight peeked through the trees.	Pukotine sunčeve svetlosti virile su kroz drveće.
The photographer was constantly on the alert.	Fotograf je stalno bio na oprezu.
She must keep working.	Ona mora da nastavi da radi.
The first instance judge announced the annulled trial.	Prvostepeni sudija je proglasio poništeno suđenje.
The lamp was too heavy.	Lampa je bila preteška.
We hope to insulate the house by next year.	Nadamo se da ćemo kuću izolirati do sljedeće godine.
Steal from a thief and you will be a thief.	Ukradi od lopova i bićeš lopov.
Many statues and relics have been excavated at the site.	Mnoge statue i relikvije su iskopane na tom mjestu.
We should be careful not to rely too much on computers.	Trebali bismo biti oprezni da se previše oslanjamo na kompjutere.
The company logo was on the back of the men's shirts.	Na poleđini muških košulja nalazio se logo kompanije.
This is by no means a complete archive.	Ovo nikako nije potpuna arhiva.
Rarely does anyone go swimming during the summer months.	Retko ko ide na kupanje tokom letnjih meseci.
He eventually managed to catch up with his classmates.	Na kraju je uspio sustići svoje kolege iz razreda.
A man spends thousands of dollars on clothes every year.	Čovjek svake godine potroši hiljade dolara na odjeću.
He finally added a little cinnamon.	Na kraju je dodao malo cimeta.
Panda is known to be picky.	Panda je poznato da je izbirljiva.
Your opinion is respected here.	Ovdje se poštuje vaše mišljenje.
The roasted chicken was delicious.	Pečena piletina je bila ukusna.
The restaurant serves traditional street food.	Restoran služi uličnu hranu tradicionalne varijante.
There are ten statues in the park.	U parku se nalazi deset statua.
They fed the pigs in the yard.	Hranili su svinje u dvorištu.
The horse overturned and sank to the ground.	Konj se prevrnuo i potonuo na zemlju.
Protesters set off a stink bomb.	Demonstranti su pokrenuli smrdljivu bombu.
The environment was severely impoverished.	Životna sredina je bila ozbiljno osiromašena.
The glacial tundra is a land of barren rocks.	Glacijalna tundra je zemlja neplodnih stijena.
The sun rose magnificently in the east.	Sunce je veličanstveno izašlo na istoku.
The class sank into sleep.	Razred je tonuo u san.
The remains of the ancient city were excavated during excavations.	Ostaci antičkog grada otkopani su tokom iskopavanja.
Most ants are red or black.	Većina mrava su crvene ili crne.
The government is investigating the feasibility of building a highway.	Vlada istražuje izvodljivost izgradnje brze ceste.
A quarter of the elderly are malnourished.	Četvrtina starih je pothranjena.
They considered it a way of life.	Oni su to smatrali načinom života.
Conservation work cannot solve this problem.	Konzervatorski radovi ne mogu riješiti ovaj problem.
A collection of adhesives is on display.	Izložena je kolekcija ljepila.
The gusts of geese flying in the formation were wonderful.	Naleti gusaka koji su letjeli u formaciji bili su prekrasni.
Such structures are unlikely to collapse.	Takve strukture se vjerovatno neće urušiti.
He lost his job because his boss didn't like him.	Ostao je bez posla jer ga šef nije volio.
The verdict was handed down and the jury left the courtroom.	Presuda je izrečena i porota je napustila sudnicu.
This group enjoys having fun.	Ova grupa uživa u provodu.
He insisted on paying.	Insistirao je da plati.
I'm in a band.	Ja sam u bendu.
The history of this country dates back thousands of years.	Istorija ove zemlje seže hiljadama godina unazad.
He took a box of handkerchiefs from the locker.	Uzeo je kutiju maramica iz ormarića.
There were ten of them in total.	Bilo ih je ukupno deset.
The boss increased their salary.	Šef im je povećao platu.
The car pushed to the right.	Auto je gurnuo udesno.
The horse's mouth grows larger from the heat.	Usta konja se povećavaju od vrućine.
The king kept his kingdom peaceful and prosperous.	Kralj je održavao svoje kraljevstvo mirnim i prosperitetnim.
The iron gates of the castle are sealed.	Gvozdena vrata dvorca su zapečaćena.
We drove straight north.	Vozili smo se pravo na sjever.
She entered the room.	Ušla je u sobu.
The child was sitting in his grandmother's lap.	Dijete je sjedilo u krilu svoje bake.
He always wrote beautifully.	Uvek je lepo pisao.
She interrupted him before he could speak.	Prekinula ga je prije nego što je uspio progovoriti.
Their family background was modest.	Njihovo porodično porijeklo je bilo skromno.
The accident changed the course of history.	Nesreća je promijenila tok istorije.
The danger was widespread and affected at least ten villages.	Opasnost je bila široko rasprostranjena i zahvatila je najmanje deset sela.
Tourism is key to their economy.	Turizam je ključan za njihovu ekonomiju.
Both sound reasonable.	I jedno i drugo zvuče razumno.
There was a constant flow of traffic on the streets.	Na ulicama je bio stalni tok saobraćaja.
The bowl of water contained frogs.	Zdjela s vodom sadržavala je žabe.
He didn't know how to get to a new destination.	Nije znao kako da stigne do nove destinacije.
They live in a dark corner of their kitchen.	Žive u mračnom uglu svoje kuhinje.
Glass is made of sand!	Staklo se pravi od peska!
Go to the library to borrow books on local history.	Idite u biblioteku da posudite knjige o lokalnoj istoriji.
Put these flowers in a vase.	Stavite ovo cvijeće u vazu.
She helped coach the boy’s football team.	Pomogla je trenirati dječakov fudbalski tim.
Buy some saffron and mix with boiling water.	Kupite malo šafrana i pomiješajte s kipućom vodom.
He brought a lawyer with him.	Doveo je advokata sa sobom.
Although this job is enjoyable, it is not worth anything.	Iako je ovaj posao prijatan, nije vrijedan ništa.
Public companies have the capacity to produce adequate energy.	Javna preduzeća imaju kapacitet da proizvedu adekvatnu energiju.
This machine is very expensive.	Ova mašina je veoma skupa.
Who are the two people in this photo?	Ko su dvije osobe na ovoj fotografiji?
There is no dispute about my guilt.	Nema spora oko moje krivice.
During this period, men wore wigs.	U tom periodu muškarci su nosili perike.
The villagers were evacuated to camps.	Stanovnici sela su evakuisani u logore.
She scanned the room critically.	Kritičkim je okom pregledala sobu.
She is always worried about others.	Uvijek je zabrinuta za druge.
We enjoyed the taste of aged cheese.	Uživali smo u ukusu odležanog sira.
Please listen carefully.	Molimo vas da pažljivo slušate.
Be extremely careful.	Budite izuzetno oprezni.
Sue is the best.	Sue je najbolja.
This country needs efficient transport, he says,	Ovoj zemlji je potreban efikasan transport, kaže on,
There was a large pile of books at hand.	Pri ruci je bila velika gomila knjiga.
The tropical climate is characterized by warm weather.	Tropsku klimu karakteriše toplo vrijeme.
Doctors tried to save him.	Ljekari su pokušali da ga spasu.
A tear ran down his left cheek.	Suza mu je potekla niz lijevi obraz.
Next week we will celebrate the silver wedding anniversary.	Sljedeće sedmice ćemo proslaviti godišnjicu srebrnog vjenčanja.
There is widespread opposition to the plan.	Postoji široko rasprostranjeno protivljenje planu.
The water was nasty.	Voda je bila gadna.
There would be no buses in that part of the city.	U tom dijelu grada ne bi saobraćali autobusi.
Cotton grows in warm climates.	Pamuk raste u toplim podnebljima.
She cried softly.	Tiho je plakala.
Officials later capitulated.	Zvaničnici su kasnije kapitulirali.
He likes to work outside.	Voli da radi napolju.
He played with his children.	Igrao se sa svojom djecom.
An arrest warrant was issued last week.	Nalog za hapšenje izdat je prošle sedmice.
Her son is six years old.	Njen sin ima šest godina.
This material is often used in the production of electronics.	Ovaj materijal se često koristi u proizvodnji elektronike.
There are rivers and forests nearby.	U blizini je rijeka i šuma.
The merchant was eager to sell his goods.	Trgovac je bio nestrpljiv da proda svoju robu.
Nine people were released prematurely.	Prijevremeno je pušteno devet osoba.
Money spent is money spent.	Potrošeni novac je potrošen novac.
Not all people live and work near the village.	Ne žive i rade svi ljudi u blizini sela.
The flea bit the dog.	Buva je ujela psa.
They fought in vain to stay afloat.	Uzalud su se borili da ostanu na površini.
Make sure you leave in five minutes.	Pobrinite se da krenete za pet minuta.
The inn has a restaurant that serves food all day.	Gostionica ima restoran koji služi hranu cijeli dan.
Liquid soap is used for washing clothes.	Tečni sapun se koristi za pranje odeće.
They loved each other deeply.	Duboko su se voljeli.
The farmer added a dose of fertilizer.	Farmer je dodao dozu đubriva.
This national landmark has been restored.	Ova nacionalna znamenitost je obnovljena.
The mixing was easy.	Miješanje je bilo lagano.
He reportedly had great wealth.	Navodno je imao veliko bogatstvo.
The drivers were just sitting behind the wheel.	Vozači su samo sjedili za volanom.
They pay a very high income tax.	Plaćaju veoma veliki porez na dohodak.
There are hundreds of deaths from this disease each year.	Svake godine postoje stotine smrtnih slučajeva od ove bolesti.
It's windy today.	Danas je vjetrovito.
The man left quietly.	Čovjek je tiho otišao.
The three black dots are clearly visible.	Tri crne tačke su jasno vidljive.
Many facts can be easily found on the Internet.	Na internetu se lako može pronaći mnoštvo činjenica.
At that point, the hearing was adjourned.	U tom trenutku rasprava je prekinuta.
The city's economy is largely supported by agriculture.	Ekonomiju grada u velikoj mjeri podržava poljoprivreda.
She looked at him coldly.	Hladno ga je pogledala.
This sword was forged by a master blacksmith.	Ovaj mač je iskovao majstor kovač.
The grass was green and beautiful.	Trava je bila zelena i lijepa.
Another day, another hour, another minute.	Još jedan dan, još jedan sat, još jedan minut.
An older woman started talking to him.	Jedna starija žena je počela da mu se obraća.
Another conflict occurred yesterday.	Drugi sukob se dogodio juče.
She wants to continue her career.	Ona želi da nastavi svoju karijeru.
The lion was sneaking through the jungle.	Lav se krišom šuljao kroz džunglu.
Her final decision shocked the family.	Njena konačna odluka šokirala je porodicu.
Every morning he besieged his motorcycle.	Svako jutro opsjedao je svoj motocikl.
Check payments are always welcome.	Plaćanja čekom su uvijek dobrodošla.
The scientific part of the discovery was much easier.	Naučni dio otkrića bio je mnogo lakši.
The loneliness was so complete.	Samoća je bila tako potpuna.
You need to make other preparations.	Morate obaviti druge pripreme.
The elephant carefully raised his trunk to feel the wind.	Slon je pažljivo podigao surlu kako bi osjetio vjetar.
The road is a dead end.	Put je ćorsokak.
The yolks and egg whites should be separated first.	Prvo treba razdvojiti žumanca i bjelanjke.
How do couples decide to have children?	Kako se parovi odlučuju da imaju djecu?
My cat happily spun, curled up on a pillow.	Moja mačka je radosno predela, sklupčana na jastuku.
If you try to move forward, you can expect	Ako pokušate ići naprijed, možete očekivati
It only took him a moment to decide.	Trebao mu je samo trenutak da odluči.
Violent storms are common.	Nasilne oluje su uobičajene.
Vegetable juices contain important vitamins and minerals.	Sokovi od povrća sadrže važne vitamine i minerale.
Bad poison can kill you.	Loš otrov može da te ubije.
She tossed her blonde hair over her shoulder.	Zabacila je svoju plavu kosu preko ramena.
Although it was a warm day, the wind was cold.	Iako je bio topao dan, vjetar je bio hladan.
He protected his newly conquered empire from invasion.	Zaštitio je svoje novo osvojeno carstvo od invazije.
He was a perfect gentleman.	Bio je savršen džentlmen.
At first I was shy in revealing my shameful secret.	U početku sam bio stidljiv u otkrivanju svoje sramne tajne.
Plants need sun and water to grow.	Biljke su potrebne sunce i voda za rast.
Try not to burn vegetables.	Pokušajte da ne zagorite povrće.
The tornado destroyed the school.	Tornado je srušio školu.
The prince was stubborn.	Princ je bio svojeglav.
The designer tried to incorporate indigenous ideas.	Dizajner se trudio da ugradi autohtone ideje.
The poor old woman was confused.	Siromašna starica bila je zbunjena.
Do you live in the city or in the countryside?	Živite u gradu ili na selu?
She is not a member of the club.	Ona nije član kluba.
He nodded politely.	Učtivo je klimnuo glavom.
Droughts threaten the region's future.	Suše ugrožavaju budućnost regiona.
She stepped toward him with a huge smile.	Zakoračila je prema njemu sa ogromnim osmehom.
The leaves were small and pale in color.	Listovi su bili mali i blijede boje.
This farm has experienced better days.	Ova farma je doživjela bolje dane.
Cleaning the toy was tedious.	Čišćenje igračke bio je naporan.
There was little she could do to stop insulting him.	Malo je mogla učiniti da ga prestane vrijeđati.
She seemed worried.	Djelovala je zabrinuto.
You should exercise regularly to avoid illness.	Trebali biste redovno vježbati ako želite izbjeći bolest.
The bird was studied by scientists.	Pticu su proučavali naučnici.
Politicians have vowed to fight corruption.	Političari su obećali da će se boriti protiv korupcije.
The farmer made an orchard.	Poljoprivrednik je napravio voćnjak.
A debate has erupted on the issue.	O tom pitanju je izbila debata.
This hiking trail is popular with hikers.	Ova pješačka staza je popularna među izletnicima.
None of the horses escaped.	Nijedan od konja nije pobjegao.
They invented the plane to fly around the world.	Oni su izmislili avion da leti oko sveta.
A light fog flew over the surface of the lake.	Lagana magla je preletela površinu jezera.
Humanity has survived through communication.	Čovječanstvo je opstalo kroz komunikaciju.
I have to write a letter tonight.	Moram da napišem pismo večeras.
During this period of human history, people have reached great heights.	Tokom ovog perioda ljudske istorije, ljudi su postigli velike visine.
Fish swim in a dark pool.	Riba pliva u tamnom bazenu.
She threw them away.	Ona ih je bacila.
New Year's resolutions are often not fulfilled.	Novogodišnje odluke se često ne ispune.
He frowned at my impatience.	Namrštio se na moje nestrpljenje.
He chose a career that suited him.	Odabrao je karijeru koja mu je odgovarala.
I'll help you cook.	Ja ću ti pomoći da kuvaš.
The journey takes eight hours.	Putovanje traje osam sati.
Rivers are an important natural resource.	Rijeke su važan prirodni resurs.
The first step is to freeze the potatoes.	Prvi korak je zamrzavanje krompira.
The animal's habitat turned out to be in danger.	Pokazalo se da je stanište životinje u opasnosti.
Can you lend me some money?	Možete li mi posuditi nešto novca?
You may want to consider some kind of donation.	Možda ćete razmotriti neku vrstu donacije.
Being independent costs a lot.	Biti nezavisan košta mnogo.
A coal pit was dug.	Iskopana je jama za ugalj.
I was playing in the park with a friend.	Igrao sam se u parku sa drugaricom.
The ship floated quietly, waiting for the storm to pass.	Brod je tiho plutao, čekajući da oluja prođe.
A small group of people sat under a tree.	Mala grupa ljudi sjedila je ispod drveta.
Acid rain eats away at the sandstone.	Kisela kiša izjeda pješčanik.
People waged wars over land ownership.	Ljudi su vodili ratove oko posjedovanja zemlje.
The flood of questions began to spread.	Poplava pitanja je počela da se širi.
Iron ore is abundant.	Željezna ruda se nalazi u izobilju.
Small houses line the street.	Male kuće nižu se s obje strane ulice.
Each page was covered in stains.	Svaka stranica bila je prekrivena mrljama.
Iron is an integral part of most metal alloys.	Gvožđe je sastavni deo većine metalnih legura.
He was carrying a shovel, apparently intending to dig a hole.	Nosio je lopatu, očigledno s namjerom da iskopa rupu.
Rivers flow into the sea.	Rijeke se ulivaju u more.
Navy divers remain on site.	Ronioci mornarice ostaju na lokaciji.
A beautiful woman rarely takes the initiative.	Lijepa žena rijetko preuzima inicijativu.
Water becomes ice when it freezes.	Voda postaje led kada se smrzne.
His political opponents often accused him of dishonesty.	Njegovi politički protivnici često su ga optuživali za nepoštenje.
Have you seen her recently?	Jeste li je nedavno vidjeli?
Few people believe more in ghosts.	Malo ljudi više vjeruje u duhove.
The barber called his wife's name.	Berber je nazvao ime svoje žene.
Enter the arena!	Uđite u arenu!
She reached into her pocket and pulled out a handkerchief.	Posegnula je u džep i izvukla maramicu.
We had to give up the game.	Morali smo da odustanemo od utakmice.
Half a mile of highway was submerged.	Pola milje autoputa je potopljeno.
Birds are entities in themselves.	Ptice su entiteti za sebe.
The master turns off the light.	Gospodar gasi svjetlo.
The whole house began to shake.	Cijela kuća je počela da se trese.
A young girl ran away with another man's child.	Mlada djevojka je pobjegla sa djetetom drugog muškarca.
The tribes live near the desert.	Plemena žive pored pustinje.
Open the fridge.	Otvorite frižider.
Journalists criticized the head of state for her lavish lifestyle.	Novinari su kritizirali šeficu države zbog njenog raskošnog načina života.
Please be patient.	Molimo budite strpljivi.
She was ready with her answer.	Bila je spremna sa svojim odgovorom.
The cause is attributed to the earthquake.	Uzrok se pripisuje zemljotresu.
Now the country has a democratically elected leader.	Sada zemlja ima demokratski izabranog lidera.
I can't really tell you the rules.	Ne mogu ti stvarno reći pravila.
Seventeen people were killed when the building collapsed.	Sedamnaest ljudi je poginulo kada se zgrada srušila.
The cat sat on a bench and licked its fur.	Mačka je sjedila na klupi i lizala svoje krzno.
The dress is only suitable for festivals.	Haljina je prikladna samo za festivale.
The sun shines on the treetops that border the park.	Sunce obasjava krošnje drveća koje graniče sa parkom.
Some ruins are already visible.	Neke ruševine su već vidljive.
The country is the most densely populated.	Država je najgušće naseljena.
Someone started playing jazz music.	Neko je počeo da svira džez muziku.
The anvil was heavy.	Nakovanj je bio težak.
The lights began to shine.	Svjetla su počela svijetliti.
Poor people remain poor.	Siromašni ljudi ostaju siromašni.
Visitors toured the village.	Posjetioci su razgledali selo.
We must learn to live together.	Moramo naučiti živjeti zajedno.
The intestines as well as the kidneys contain blood.	Crijeva kao i bubrezi sadrže krv.
Some birds live in colonies.	Neke ptice žive u kolonijama.
There was a large freshwater lake nearby.	U blizini je bilo veliko slatkovodno jezero.
But as we descended, we began to feel the danger.	Ali, kako smo se spuštali, počeli smo da osećamo opasnost.
The party attracted a large audience.	Zabava je privukla veliku publiku.
Her sweater is made of wool.	Njen džemper je od vune.
The dress made her look elegant.	Haljina je učinila da izgleda elegantno.
He jumped to his feet.	Skočio je na noge.
The boss is very strict.	Šef je veoma strog.
We sat together, hugged tightly.	Sjeli smo zajedno, čvrsto zagrljeni.
She sighed a little.	Ona je malo uzdahnula.
The abandoned location was full of garbage.	Napuštena lokacija bila je puna smeća.
Identify the incorrect link.	Identifikujte netačan veznik.
The vision is sublime, but my budget is not.	Vizija je uzvišena, ali moj budžet nije.
There is a lot of history behind us.	Iza nas je mnogo istorije.
The boss was looking for volunteers.	Šef je tražio dobrovoljce.
Some parts of this continent are very fertile.	Neki dijelovi ovog kontinenta su vrlo plodni.
It was still dark, and we would wake up again soon.	Još je bio mrak, a uskoro ćemo se ponovo probuditi.
These prices are still very attractive.	Ove cijene su i dalje vrlo atraktivne.
The rifles roared like thunder.	Puške su urlale poput grmljavine.
Before she turned four, she attracted a crowd.	Prije nego što je napunila četiri godine, privukla je gomilu.
Markets will start operating soon.	Tržišta će uskoro početi sa radom.
Objective information must be treated with caution.	Objektivne informacije moraju se tretirati s oprezom.
She held her breath and dived into the river.	Zadržala je dah i zaronila u rijeku.
An aging poet rarely comes out these days.	Ostarjeli pjesnik ovih dana rijetko izlazi.
Once a holiday haven, now a holy place.	Nekada utočište za odmor, sada sveto mjesto.
He was found holding a copy of the book.	Pronađen je kako drži kopiju knjige.
His actions shocked the world.	Njegovi postupci šokirali su svijet.
The fertile mountains lie to the west.	Plodne planine leže na zapadu.
For emphasis, he slammed his fist on the table.	Radi naglaska, udario je šakom po stolu.
Forests are disappearing fast.	Šume brzo nestaju.
While walking around, they drank plenty of Coca-Cola.	Šetajući obilaskom, pili su obilje koka kole.
She decided to start her new life here.	Odlučila je da ovdje započne svoj novi život.
The pearl necklace has been in my family for years.	Biserna ogrlica je u mojoj porodici godinama.
Her future looked bleak.	Njena budućnost je izgledala mračno.
The condition of the bird is terrible.	Stanje ptice je užasno.
Some people see these messages as an inspiring example.	Neki ljudi vide ove poruke kao inspirativan primjer.
The performances were highly appreciated.	Predstave su bile veoma cijenjene.
You will not be able to recognize the old house.	Nećete moći prepoznati staru kuću.
Go carefully.	Idi oprezno.
The bomb exploded and the building crumpled.	Bomba je eksplodirala i zgrada se zgužvala.
This region has a long history of sport fishing.	Ovaj region ima dugu istoriju sportskog ribolova.
The art of musicians has been passed down between generations.	Umjetnost svirača prenosila se između generacija.
Take this medicine twice a day.	Uzmite ovaj lijek dva puta dnevno.
The door is closed.	Vrata su zatvorena.
Cars get lost on the streets day after day.	Automobili se gube na ulicama dan za danom.
Irrigation canals need to be repaired.	Potrebno je popraviti kanale za navodnjavanje.
Water is used by almost every organism on earth.	Vodu koristi skoro svaki organizam na zemlji.
It has been two weeks since she received the letter.	Prošle su dvije sedmice otkako je primila pismo.
Never give up, she said.	Nikad ne odustaj, rekla je.
You don't have to do anything.	Ne moraš ništa da radiš.
First you have to peel the skin from the eggplant.	Prvo morate oguliti kožu sa patlidžana.
Far from home, my father goes my way.	Daleko od kuće, moj otac ide mojim putem.
Turn them carefully.	Pažljivo ih okrenite.
Many actors have become successful directors.	Mnogi glumci su postali uspješni reditelji.
The eyes of all the men were fixed on her.	Oči svih muškaraca bile su uprte u nju.
The cat meowed nervously and ran away.	Mačka je nervozno mjauknula i pobjegla.
In the late afternoon silence, everything was calm.	U kasnoj popodnevnoj tišini, sve je bilo mirno.
Whose idea was it for me to go to that boring party?	Čija je bila ideja da odem na onu dosadnu zabavu?
She proved that his epithets were incorrect.	Dokazala je da su njegovi epiteti netačni.
The arrests will be made in the next six weeks.	Hapšenja će biti obavljena u narednih šest sedmica.
The verb arrived intransitive.	Glagol stigao je neprelazan.
She knitted two squares a day for a year.	Pletela je dva kvadrata dnevno godinu dana.
After the train left, he left.	Nakon što je voz otišao, on je otišao.
The first manned flight to the moon was aired into space.	Prvi let s ljudskom posadom na Mjesec emitiran je u svemir.
Visitors were not allowed to the convention.	Posjetioci nisu bili dozvoljeni na konvenciju.
Unable to find excuses, she ran away.	Nesposobna da nađe izgovore, odjuri.
After the meeting, he handed his business cards to his colleagues.	Nakon sastanka, kolegama je uručio vizit karte.
The coach rated her for her performance.	Trener ju je ocjenio zbog njenog učinka.
The servants surrounded the old woman.	Sluge su opkolile staricu.
His bicycle was his only means of transportation.	Bicikl mu je bio jedino prevozno sredstvo.
Thousands of protesters marched in protest.	Hiljade demonstranata je marširalo u znak protesta.
Victims of disease and epidemics have died.	Žrtve bolesti i epidemije su umrle.
There used to be a canal here.	Ovdje je nekada bio kanal.
She polished the bronze bowl until it shone.	Polirala je bronzanu zdjelu dok nije zasjala.
The soldiers fought fiercely.	Vojnici su vodili žestoku borbu.
The speaker's voice was loud.	Glas govornika bio je glasan.
Use the hook to catch fish.	Koristite udicu da ulovite ribu.
He is here to chair the meeting.	On je ovde da predsedava sastankom.
These changes affect our ability to understand the planet.	Ove promjene utiču na našu sposobnost da razumijemo planetu.
The strangest sound came from the back of the cave.	Najčudniji zvuk dopirao je iz stražnjeg dijela pećine.
However, people are still not completely satisfied.	Međutim, ljudi još uvijek nisu u potpunosti zadovoljni.
Near the edge of the cliff, the bird flew away.	Blizu ruba litice, ptica je odletjela.
What an amazing animal.	Kakva nevjerovatna životinja.
So if you’re willing, let the song begin.	Dakle, ako ste voljni, neka pjesma počne.
It took the ship almost two weeks to set sail.	Brodu je trebalo skoro dvije sedmice da isplovi.
His reputation as a scholar is highly valued.	Njegova reputacija kao učenjaka je veoma cijenjena.
He struggled to say something coherent.	Borio se da kaže nešto koherentno.
Several hundred more people are being laid off.	Otpušta se još nekoliko stotina ljudi.
But I will help you, if you will help me.	Ali pomoći ću ti, ako ćeš pomoći meni.
Your family's traditions are a source of strength.	Tradicije vaše porodice su izvor snage.
The shots rang out during the night.	Pucnjevi su odjeknuli tokom noći.
The Minister is organizing a humanitarian action this month.	Ministar ovog mjeseca organizuje humanitarnu akciju.
The sleek design also includes intricate curves.	Elegantan dizajn također uključuje složene obline.
She drank coffee with cream and sugar.	Pila je kafu sa vrhnjem i šećerom.
Disparities remain high.	Dispariteti su i dalje veliki.
The local library is poorly maintained.	Lokalna biblioteka je loše održavana.
The delivery man was surprised that someone visited him.	Dostavljač je bio iznenađen što ga je neko posjetio.
The cat's stomach was swollen from food.	Mački stomak je bio natečen od hrane.
The old woman shared her mango with the others.	Starica je podijelila svoje mango sa ostalima.
The only option left was to produce renewable energy.	Jedina preostala opcija bila je proizvodnja obnovljive energije.
I don't know which recipe to try.	Ne znam koji recept da probam.
He disappeared into the fog.	Nestao je u magli.
Most of the roads are unpaved, some muddy.	Većina puteva je neasfaltirana, neki blatnjavi.
I usually drink a lot of coffee.	Ja inače pijem dosta kafe.
Electricity is an essential component of many technological systems.	Električna energija je bitna komponenta mnogih tehnoloških sistema.
Three more hours passed.	Prošla su još tri sata.
Recent reports show that the crime rate is rising.	Nedavni izvještaji pokazuju da je stopa kriminala u porastu.
The thief escaped in a helicopter.	Lopov je pobegao u helikopteru.
The danger was very real.	Opasnost je bila vrlo realna.
This festival, my first, is truly a celebration.	Ovaj festival, moj prvi, zaista je slavlje.
He accused them of disloyalty.	Optužio ih je za nelojalnost.
The historian's eye is sharp.	Oko istoričara je oštro.
Two world wars were fought in this century.	U ovom veku vođena su dva svetska rata.
What is not wanted will be destroyed.	Ono što se ne želi, biće uništeno.
We went there by bus.	Otišli smo tamo autobusom.
The protagonist is ignored.	Protagonista je ignorisan.
This city is famous for its art galleries.	Ovaj grad je poznat po svojim umjetničkim galerijama.
Workers finally received a pay rise last year.	Radnici su prošle godine konačno dobili povećanje plata.
Immerse the bird in boiling water.	Uronite pticu u kipuću vodu.
Before coming to this country he was a teacher.	Prije dolaska u ovu zemlju bio je učitelj.
The elephant's trunk is red.	Slonova surla je crvena.
These organized criminal groups control all trade here.	Ove organizovane kriminalne grupe kontrolišu svu trgovinu ovde.
Cacti have adapted to life in arid environments.	Kaktusi su se prilagodili životu u sušnim sredinama.
Evidence suggests that global warming is real.	Dokazi sugeriraju da je globalno zagrijavanje stvarno.
An era of great political turbulence.	Doba velikih političkih turbulencija.
The second phase of fermentation is malolactic fermentation.	Druga faza fermentacije je malolaktička fermentacija.
Many large corporations are located in this city.	Mnoge velike korporacije nalaze se u ovom gradu.
An amazing exhibition of ancient artifacts was held.	Održala se zadivljujuća izložba drevnih artefakata.
A useful machine requires regular maintenance.	Korisna mašina zahteva redovno održavanje.
She was wearing a red coat.	Nosila je crveni kaput.
My mother found the cat at a local animal shelter.	Moja majka je našla mačku u lokalnom skloništu za životinje.
The mountains behind are covered in snow.	Planine iza su prekrivene snijegom.
The pound depreciated against the dollar.	Funta je depresirala u odnosu na dolar.
We are friends, but we are very different.	Mi smo prijatelji, ali smo veoma različiti.
The floor was hard and uneven to walk on.	Pod je bio tvrd i neravan za hodanje.
Remove the chips.	Izvadite iver.
Passengers complained about the delays.	Putnici su se žalili na kašnjenja.
That paddle was shorter than the other.	To veslo je bilo kraće od drugog.
A handful of petals filled the note.	Pregršt latica zasula je cedulju.
Separate your meat from the bones.	Odvojite svoje meso od kosti.
Ellen cleared her throat.	Ellen je pročistila grlo.
The village had butchers, bakers and candlesticks.	Selo je imalo mesara, pekara i svijećnjaka.
Running, she approached and stumbled.	Trčeći, prišla je i saplela se.
How many species of mammals are there?	Koliko vrsta sisara postoji?
The higher we climbed, the steeper the terrain became.	Što smo se više uspinjali, teren je postajao sve strmiji.
The overseer frowned as she tore through her book of scheduled appointments.	Nadglednica se namrštila dok je cepala svoju knjigu zakazanih sastanaka.
The study tried to measure sadness.	Studija je pokušala izmjeriti tugu.
Raw fish remained unchanged.	Sirova riba je ostala nepromijenjena.
I suggest we try a different approach.	Predlažem da isprobamo drugi pristup.
Ancestors lived here many thousands of years ago.	Preci su ovde živeli pre mnogo hiljada godina.
The young man came to visit the lonely widow.	Mladić je došao u posjetu usamljenoj udovici.
Textbooks must be kept neat and tidy.	Udžbenici se moraju čuvati uredno i uredno.
The package was unusually heavy.	Paket je bio neobično težak.
Workers told him to go find another job.	Radnici su mu rekli da ode da nađe posao na drugom mestu.
Tour operators offer slot trips to this location.	Turoperatori nude slot putovanja na ovu lokaciju.
The stone walls created defensive spaces.	Kameni zidovi stvarali su odbrambene prostore.
Cut out the core.	Izrežite jezgro.
Some dirt sticks to this place.	Izvjesna nečistoća se drži ovog mjesta.
She practically broke through the waiting lists.	Praktično se probila na listi čekanja.
She stressed the importance of physical exercise.	Naglasila je važnost fizičkog vježbanja.
Then you will have to put the eggs in the sherpa.	Zatim ćete morati staviti jaja u šerpu.
The girl was second.	Djevojka je bila druga.
They continued to travel by boat upstream.	Nastavili su putovati čamcem uzvodno.
The boys wanted to stop foreign tourists.	Momci su htjeli spriječiti strane turiste.
His solemn face suddenly brightened.	Njegovo svečano lice se odjednom razvedri.
Most schoolchildren received a school backpack.	Većina školaraca dobija školski ruksak.
It was raining constantly outside.	Napolju je kiša neprestano padala.
You will need twenty sheets of paper.	Trebaće vam dvadeset listova papira.
The seagulls circled lazily overhead.	Galebovi su lijeno kružili iznad glave.
Three punches and you're out!	Tri udarca i ispali ste!
The foreman sent me.	Predradnik me je poslao.
The powder is ground to a powder.	Prašak se melje u prah.
The population of this species has been significantly reduced by hunting.	Populacija ove vrste je znatno smanjena lovom.
The government has promised to help the homeless.	Vlada je obećala da će pomoći beskućnicima.
The countdown begins!	Odbrojavanje počinje!
The wind eased and the rain stopped.	Vjetar je popustio, a kiša je prestala.
Add four cups of milk.	Dodajte četiri šolje mleka.
The centipede crawled on the ground.	Stonoga je puzala po zemlji.
The key is to reduce accidents.	Ključno je smanjiti nesreće.
The crystal was hidden in a pear tree.	Kristal je bio skriven u stablu kruške.
Every action has its consequences.	Svaka akcija ima svoje posledice.
She started writing.	Počela je pisati.
Smoking is prohibited in public buildings.	Zabranjeno je pušenje u javnim zgradama.
It is not true that women engineers have less expense.	Nije tačno da žene inženjeri imaju manje troškova.
This sentence is not grammatical	Ova rečenica nije gramatička
One of the most unusual decorations was a stuffed bird.	Jedan od neobičnijih ukrasa bila je plišana ptica.
You have to adjust your ears to hear the music.	Morate podesiti uši da biste čuli muziku.
If you add starch, your cake will be lighter.	Ako dodate škrob, vaš kolač će biti svjetliji.
Scientists will investigate the source of the gas.	Naučnici će istražiti izvor gasa.
A sharp pain went through her chest.	Oštar bol joj je prošao kroz grudi.
He reached the shore.	Stigao je do obale.
The Dominican Republic is	Dominikanska republika jeste
Police officers began searching the area.	Policajci su počeli da pretražuju okolinu.
The professor gave a lecture to the students.	Profesor je održao predavanje studentima.
They attributed democracy to themselves.	Oni su sebi pripisivali demokratiju.
A sudden gust of wind shook the building.	Iznenadni nalet vjetra potresao je zgradu.
The clinic treats a lot of people.	Klinika liječi mnogo ljudi.
So, rice is always eaten with chopsticks, according to tradition.	Dakle, pirinač se uvek jede štapićima, po tradiciji.
There used to be a vast forest here.	Nekada je ovdje bila prostrana šuma.
The child hungrily pulled the meat.	Dijete je gladno povuklo meso.
They crossed the point of no return.	Prešli su tačku bez povratka.
She heard footsteps behind her.	Čula je korake iza sebe.
Alcohol is the most harmful substance.	Alkohol je najštetnija supstanca.
This city is known for its magnificent architecture.	Ovaj grad je poznat po svojoj veličanstvenoj arhitekturi.
Still, there seemed to be no cause for alarm.	Ipak, činilo se da nema razloga za uzbunu.
Monkeys like to swing on branches.	Majmuni vole da se ljuljaju na granama.
A colossal sour-faced woman arrived.	Stigla je kolosalna žena kiselog lica.
The war is currently underway.	Trenutno je u toku rat.
We worked hard to keep the information secret.	Naporno smo radili na čuvanju informacija u tajnosti.
Her legs, covered in fishing sweaters and blue pants,	Njene noge, prekrivene ribarskim džemperima i plavim pantalonama,
Solid objects do not usually float in water.	Čvrsti predmeti obično ne plutaju u vodi.
Among her many passions was tribal art.	Među njenim brojnim strastima bila je plemenska umjetnost.
A violent quarrel broke out between the families.	Izbila je nasilna svađa između porodica.
Old habits die hard.	Stare navike teško umiru.
Many professors advised him to look for another career.	Mnogi profesori su mu savjetovali da traži drugu karijeru.
Piles of feathers littered the floor and walls.	Gomile perja zasule su pod i zidove.
Discuss the positive and negative aspects of each choice.	Razgovarajte o pozitivnim i negativnim aspektima svakog izbora.
The guardian was safe.	Staratelj je bio siguran.
Evidence shows that they have arrived.	Dokazi pokazuju da su stigli.
Cats are also believed to have nine lives.	Također se vjeruje da mačke imaju devet života.
Families tend to collect food for the winter.	Porodice imaju tendenciju da sakupljaju hranu za zimu.
The floor creaked under his weight.	Pod je škripao pod njegovom težinom.
She hid her nervousness well.	Svoju nervozu je dobro sakrila.
Government officials generally support the measure.	Državni zvaničnici generalno podržavaju tu mjeru.
They found the barn abandoned.	Našli su štalu napuštenu.
A pocket watch is a traditional form of timekeeping.	Džepni sat je tradicionalni oblik mjerenja vremena.
The windows were painted white.	Prozori su bili ofarbani u bijelo.
This vacation will be wonderfully relaxing.	Ovaj odmor će biti predivno opuštajući.
This is the last straw.	Ovo je posljednja kap.
Controversial writer, his novels did not sell well.	Kontroverzni pisac, njegovi romani se nisu dobro prodavali.
We buried him on the family plot.	Sahranili smo ga na porodičnom placu.
The monastery and the cathedral are surrounded by beautiful gardens.	Manastir i katedrala su okruženi predivnim vrtovima.
The sky was thick with clouds.	Nebo je bilo gusto od oblaka.
This island was mostly cut off.	Ovo ostrvo je uglavnom bilo odsječeno.
Wear glasses if it is cloudy.	Nosite naočare ako je oblačno.
The full moon is rising, high in the sky.	Puni mjesec izlazi, visoko na nebu.
The neighborhood is quiet.	Susjedstvo je mirno.
The dormant volcano continued to sleep.	Uspavani vulkan je nastavio da spava.
It is a pity that some people cannot share this opinion.	Šteta je što neki ljudi ne mogu dijeliti ovo mišljenje.
Sheep and goats were brought by shepherds.	Ovce i koze dovozili su pastiri.
The factory was the only source of income.	Fabrika je bila jedini izvor prihoda.
This fan is a little dusty.	Ovaj ventilator je malo prašnjav.
She's so fat she can't get up.	Toliko je debela da ne bi mogla da ustane.
The doctor advised her to stop drinking.	Lekar ju je savetovao da prestane da pije.
You can measure the distance traveled by the train.	Možete izmjeriti udaljenost koju je prešao voz.
Why do people still live in this trap?	Zašto ljudi još uvek žive u ovoj zamci?
Heavy rain was falling like a waterfall.	Jaka kiša je padala kao vodopad.
Nervous city center.	Nervni centar grada.
We have to face reality.	Moramo se suočiti sa stvarnošću.
Identity, geography and economy are intertwined.	Identitet, geografija i ekonomija su isprepleteni.
There used to be a castle in this place.	Nekada je na ovom mjestu postojao dvorac.
The wedding day proved to be the perfect picture.	Dan vjenčanja se pokazao kao savršena slika.
She worked as a doctor for injured soldiers.	Radila je kao ljekar za povrijeđene vojnike.
After a long day, they sat around the fireplace.	Nakon dugog dana, sjeli su oko kamina.
She was wearing a bright green dress.	Nosila je jarko zelenu haljinu.
Many people need him.	Mnogim ljudima je potrebna njega.
In this region, the sunsets were spectacular.	U ovoj regiji, zalasci sunca bili su spektakularni.
Diffuse light entered through the open door.	Kroz otvorena vrata ulazilo je difuzno svjetlo.
A mat of intertwined branches crossed over our heads.	Otirač isprepletenih grana prelazio je preko naših glava.
They promised not to employ children.	Obećali su da neće zapošljavati djecu.
The fire blazed in the hearth.	Vatra je planula u ognjištu.
She is a very good student.	Ona je veoma dobar student.
Accustomed to the warm climate, they enjoyed the sunny afternoon.	Navikli na toplu klimu, uživali su u sunčanom popodnevu.
Put that spoon down!	Spusti tu kašiku!
A flock of giant birds flew over the city.	Jato divovskih ptica preletelo je grad.
The fierce dispute was resolved in court.	Žestoki spor je riješen na sudu.
The bag is full of sugar.	Vreća je puna šećera.
The cat got the fish.	Mačka dobija ribu.
Who can blame farmers for turning to crime.	Ko može kriviti farmere što su se okrenuli kriminalu.
Their suggestions are invaluable to us.	Njihovi prijedlozi su nam od neprocjenjive važnosti.
A dog was barking in the distance.	U daljini je lajao pas.
You can plant chia seeds in your garden.	Možete posaditi chia seme u svojoj bašti.
The use of nuclear energy is causing controversy.	Upotreba nuklearne energije izaziva kontroverze.
He found a job here, but quarreled with his superior.	Ovdje je našao posao, ali se posvađao sa svojim nadređenim.
The boats slid silently across the calm surface.	Čamci su nečujno klizili po mirnoj površini.
She worked incredibly hard to get a degree.	Radila je neverovatno naporno da bi stekla diplomu.
More people visited the palace this day.	Više ljudi posjetilo je palaču ovog dana.
Many heretics were burned at the stake for their heresies.	Mnogi heretici su spaljeni na lomačama zbog svojih jeresi.
He has the right qualifications for the job.	On ima prave kvalifikacije za taj posao.
I feel like you can never eat enough.	Osećam da nikada ne možete jesti dovoljno.
We don't want customers to come to the door.	Ne želimo da mušterije dolaze na vrata.
It's so gloomy on this street.	Tako je tmurno u ovoj ulici.
Please wash your hands before eating.	Molimo, operite ruke prije jela.
He is so dreamy and romantic.	On je tako sanjiv i romantičan.
Next time we travel by air, let's talk about the itinerary.	Sljedeći put kada putujemo vazdušnim brodom, razgovarajmo o itineraru.
He heard someone calling him.	Čuo je da ga neko zove.
The population of this village has been declining for years.	Broj stanovnika ovog sela je godinama opadao.
The radio program was very popular.	Radio program je bio veoma popularan.
She was ready to try this again.	Bila je spremna da ovo pokuša ponovo.
His presence was gentle and dignified.	Njegovo prisustvo je bilo nežno i dostojanstveno.
Reading is one of the basic aspects of modern education.	Čitanje je jedan od osnovnih aspekata modernog obrazovanja.
The crisis has finally convinced the government to take action.	Kriza je konačno uvjerila vladu da preduzme akciju.
First, melt the butter in a pan.	Prvo otopite puter u šerpi.
The sauce needs to be heated very quickly.	Sos je potrebno vrlo brzo zagrijati.
She repeatedly accused us of stealing her money.	Više puta nas je optuživala da smo joj ukrali novac.
Not all the books in the catalog were fiction.	Nisu sve knjige u katalogu bile fikcija.
Score a goal.	Postići gol.
Bird populations will continue to decline.	Populacije ptica će nastaviti da opadaju.
The festival lasts for two weeks.	Festival traje dvije sedmice.
The restaurant remained open even after closing.	Restoran je ostao otvoren i nakon zatvaranja.
It's all about him.	Sve je o njemu.
The analysis did not reveal any traces of blood.	Analiza nije otkrila tragove krvi.
Police clashed with protesters.	Policija se sukobila sa demonstrantima.
Children learn vocabulary in this school.	Djeca uče vokabular u ovoj školi.
He complained of stomach cramps.	Žalio se na grčeve u stomaku.
Scented candles were the only light.	Mirisne svijeće su bile jedino svjetlo.
A comfortable home can make someone very happy.	Udoban dom može učiniti nekoga veoma sretnim.
The government has never been so corrupt.	Nikada vlada nije bila tako korumpirana.
Information systems are now the cornerstone of society.	Informacioni sistemi su sada kamen temeljac društva.
The window was quickly smashed.	Prozor je brzo razbijen.
The bus turned a corner.	Autobus je skrenuo iza ugla.
Light rain descended along the railway tracks.	Slaba kiša se spustila duž željezničkih šina.
The ringtone is really beautiful.	Zvuk zvona je zaista prekrasan.
These newspapers are so popular that they are sold by street vendors.	Ove novine su toliko popularne da ih prodaju ulični prodavci.
The greedy boy stole my lunch money.	Pohlepni dečko mi je ukrao novac za ručak.
People cannot tolerate extreme heat.	Ljudi ne mogu tolerisati ekstremne vrućine.
His parents expected him to get a good job.	Njegovi roditelji su očekivali da će dobiti dobar posao.
Bats can no longer be afraid of the night.	Slepi miševi se više ne mogu plašiti noći.
We have never had such a sad year.	Nikada nismo imali tako tužnu godinu.
The politician was looking for a new job.	Političar je tražio novi posao.
The ship crashed into the rocks.	Brod se srušio na stijene.
It is an evergreen tree.	To je zimzeleno drvo.
A large number of wild animals are endangered.	Ugrožena je velika količina divljih životinja.
The professor agreed to meet with the delegates the next morning.	Profesor je pristao da se sastane sa delegatima sledećeg jutra.
The honey was thick and syrupy.	Med je bio gust i sirupast.
The prime minister then answers questions from journalists.	Zatim premijer odgovara na pitanja novinara.
The jurors found the accused guilty of murder.	Porotnici su optuženog proglasili krivim za ubistvo.
She begged him to spare their lives.	Molila ga je da im poštedi živote.
The young girl was wearing a pink dress.	Mlada djevojka je nosila ružičastu haljinu.
Chop the vegetables with a sharp knife.	Oštrim nožem iseckajte povrće.
The demolition of the old town begins next week.	Sljedeće sedmice počinje rušenje starog grada.
All he does is light a fire.	Sve što radi je da zapali vatru.
There will be riots unless the army arrives soon.	Biće nereda osim ako vojska uskoro ne stigne.
Then she showed him the picture.	Zatim mu je pokazala sliku.
Get off me! 	Skidaj se sa mene!
the boy cried.	dječak je plakao.
The leaden sky was obscured by low, thick, dark clouds.	Olovno nebo zaklanjali su niski, gusti, tamni oblaci.
As the weather heats up, the insect population increases.	Kako se vrijeme zagrijava, populacija insekata se povećava.
The store pulled out her purse and took the money.	Prodavnica je izvukla njenu torbicu i uzela novac.
The vast majority of the suspects fled.	Velika većina osumnjičenih je pobjegla.
Our ancestors used to live here.	Ovdje su nekada živjeli naši preci.
The fisherman's words elicited an angry response.	Ribačeve riječi izazvale su ljutiti odgovor.
Volunteers are needed to help with the work.	Za pomoć u radu potrebni su volonteri.
He stood, leaning against the railing.	Stajao je, naslonjen na ogradu.
She agreed to the proposal.	Ona je pristala na prijedlog.
The hostages were released that day.	Tog dana su taoci oslobođeni.
The conflict remains unresolved.	Konflikt ostaje neriješen.
So try to remove all toxic metals.	Stoga pokušajte ukloniti sve otrovne metale.
Some people compare oranges to apples.	Neki ljudi upoređuju narandže i jabuke.
The old woman ate from her plate.	Starica je jela iz svoje činije.
A red truck suddenly stopped in front of the park.	Crveni kamion se iznenada zaustavio ispred parka.
They hit right away.	Odmah su pogodili.
This child is two years old.	Ovo dijete ima dvije godine.
My classmates go together to watch movies.	Moji drugovi iz razreda idu zajedno da gledaju filmove.
The young man held a cigarette between his lips.	Mladić je držao cigaretu među usnama.
Young sea turtles crawl ashore to breed.	Mlade morske kornjače puze na kopno kako bi se razmnožile.
She raised the ax with incredible strength.	Podigla je sjekiru nevjerovatnom snagom.
Above the film was her body.	Iznad filma je bilo njeno tijelo.
Prices will continue to rise.	Cijene će nastaviti rasti.
The cat lay limp on the sand.	Mačka je mlitava ležala na pijesku.
We only got some money.	Dobili smo samo malo novca.
Police have arrested two people in connection with this crime.	Policija je uhapsila dvije osobe u vezi sa ovim zločinom.
And is the human spirit in harmony with nature?	I da li je ljudski duh usklađen sa prirodom?
Most animals larger than fleas die soon after birth.	Većina životinja većih od buve umire ubrzo nakon rođenja.
Coffee has many uses.	Kafa ima mnogo namjena.
The military has imposed curfews across the country.	Vojska je uvela policijski čas širom zemlje.
The emperor is a wise leader.	Car je mudar vođa.
The course of the river changes every year.	Tok rijeka se mijenja svake godine.
She was wearing leather boots and a leather backpack.	Nosila je kožne čizme i kožni ranac.
They are important for reducing air pollution.	Važni su za smanjenje zagađenja vazduha.
We could feel him grabbing us by the shoulders.	Mogli smo osjetiti kako nas hvata za ramena.
The holidays are the most pleasant in the company of loved ones.	Praznici su najprijatniji u društvu dragih osoba.
Do not leave doors and windows open.	Ne ostavljajte vrata i prozore otvorene.
Once in a lifetime opportunity.	Jednom u životu prilika.
Older trees here bear a lot of fruit.	Starija stabla ovdje daju puno voća.
Pigeons were seen all over the square.	Golubovi su viđeni po cijelom trgu.
He had a great love for his wife and children.	Imao je veliku ljubav prema svojoj ženi i djeci.
Which of the following is true?	Šta je od sledećeg tačno?
The coffee was without a doubt very strong.	Kafa je bez sumnje bila veoma jaka.
There is no reason to be angry.	Nema razloga da se ljutite.
Investigators were unable to find the perpetrators.	Istražitelji nisu uspjeli pronaći počinioce.
Here the advantage is speed.	Ovdje je prednost brzina.
Resolving the crisis will require giving up.	Rješenje krize će zahtijevati odricanje.
The problem is being solved properly.	Problem se rješava kako treba.
When the boat was struck by lightning, it sank.	Kada je čamac udario grom, potonuo je.
The street is lined with shops.	Ulica je oivičena prodavnicama.
He also looked at snippets of news on the subject.	Pogledao je i isječke vijesti o tom pitanju.
The earth is almost half water.	Zemlja je skoro pola vode.
Listen carefully to the instructions.	Pažljivo slušajte uputstva.
Redundant structures will be sold.	Suvišne strukture će biti prodate.
The downturn in the economy has hurt thousands of workers.	Pad u privredi povrijedio je hiljade radnika.
Heavy snowfall has led to flight cancellations.	Obilne snježne padavine dovele su do otkazivanja letova.
They began to build their new home out of wood.	Počeli su da grade svoj novi dom od drveta.
The Polish economy will recover significantly this year.	Poljska ekonomija će se ove godine značajno oporaviti.
The prisoners were put in chains.	Zatvorenici su stavljeni u lance.
A pot is a vessel made of iron.	Lončić je posuda napravljena od željeza.
The graduated cylinder is used as a measuring tool.	Graduirani cilindar se koristi kao mjerni alat.
He wrinkled his nose in disgust.	Naborao je nos s gađenjem.
A group of rebel fighters attacked the village.	Grupa pobunjenih boraca napala je selo.
Hundreds of sailors were killed in the storm.	Stotine mornara je poginulo u oluji.
His siblings were taken aback.	Njegova braća i sestre su bili zatečeni.
Raise people's morale.	Podignite moral ljudi.
It should never be used for gambling.	Nikada se ne smije koristiti za kockanje.
The pig squealed loudly as she tried to escape.	Svinja je glasno zacvilila dok je pokušavala da pobegne.
This is mostly flat land.	Ovo je uglavnom ravna zemlja.
Was it really you?	Jesi li to stvarno bio ti?
Hieroglyphs are carved on the stone.	Na kamenu su uklesani hijeroglifi.
He had a bend in his left wrist.	Imao je zavoj lijevog zgloba.
A rare blend, this lemonade has a subtle flavor.	Rijetka mješavina, ova limunada ima suptilan okus.
I’m glad to see you breathe easier.	Drago mi je što vidim da lakše dišete.
He has to leave us.	Mora da nas napusti.
The film is about organized crime.	Film govori o organizovanom kriminalu.
Many children still wear these clothes.	Mnoga djeca još uvijek nose ovu odjeću.
The company canceled all loans to its employees.	Kompanija je ukinula sve kredite svojim zaposlenima.
These documents were the pinnacle of literary splendor.	Ovi dokumenti su bili vrhunac književnog sjaja.
The central town square was full of people.	Centralni gradski trg bio je prepun ljudi.
She spread butter on the bread.	Namazala je puterom kruh.
The pirates threw everything into the sea.	Pirati su sve bacili u more.
Consuming large amounts of alcohol can seriously affect health.	Konzumiranje velikih količina alkohola može ozbiljno uticati na zdravlje.
He slept in a small shed behind the house.	Spavao je u maloj šupi iza kuće.
Most milk contains antibiotics.	Većina mlijeka sadrži antibiotike.
Computers have revolutionized the way we work.	Kompjuteri su revolucionirali način na koji radimo.
The baby cried out loud.	Beba je glasno plakala.
Strong and efficient, she quickly climbed to the top.	Snažna i efikasna, brzo se popela na vrh.
He and his uncle lived nearby.	On i njegov stric su živjeli u blizini.
All parts of the human skeleton can be regenerated.	Svi dijelovi ljudskog skeleta mogu se regenerirati.
Most plants thrive best in bright light.	Većina biljaka najbolje uspijeva na jakom svjetlu.
He was sitting in the shade of a tree.	Sedeo je u senci drveta.
Coffee is a drink.	Kafa je piće.
A period of silence followed.	Usledio je period tišine.
The table surface is glass.	Površina stola je staklena.
This is my favorite kind of soup.	Ovo je moja omiljena vrsta supe.
Drinking coffee before breakfast can reduce the risk of diabetes.	Ispijanje kafe prije doručka može smanjiti rizik od dijabetesa.
It is important to use the right tools for the job.	Važno je koristiti pravi alat za posao.
A farmer plows a field.	Poljoprivrednik ore njivu.
The midwife tried to control her contractions.	Babica je pokušala da kontroliše svoje kontrakcije.
The mother did not know about her daughter's pregnancy.	Majka nije znala za trudnoću svoje kćeri.
Only a minority supported the affirmative action.	Samo manjina je podržala afirmativnu akciju.
The bridge stretches across the river.	Most se proteže preko rijeke.
Local officials often change jobs.	Lokalni zvaničnici često mijenjaju posao.
Evidence suggests that he cut his own throat.	Dokazi govore da je sebi prerezao grkljan.
It's very hot today.	Danas je veoma vruće.
The old man withstood many storms.	Starac je izdržao mnoge oluje.
We skate near the hedge.	Klizamo se u blizini živice.
He sent telegrams to government officials.	Poslao je niz telegrama vladinim zvaničnicima.
The hot weather put the baby to sleep.	Vruće vrijeme je uspavalo bebu.
This sorcerer was known for his healing powers.	Ovaj vračar bio je poznat po svojim iscjeliteljskim moćima.
Many species of trees survive in deserts.	Mnoge vrste drveća opstaju u pustinjama.
Defense counsel was admitted to the Bar Association.	Branilac je primljen u advokatsku komoru.
Pavlov's experiment involved dogs drooling when the bell rang.	Pavlovljev eksperiment uključivao je pse koji su slineli kada se oglasilo zvono.
They've been talking for an hour.	Pričaju već sat vremena.
Compare the original with the copy.	Uporedite original sa kopijom.
The forests of this country are dominated by conifers.	Šumama ove zemlje dominiraju četinari.
To maintain good health, you should eat a balanced diet.	Da biste održali dobro zdravlje, trebali biste jesti uravnoteženu prehranu.
You should make this delicious stew for your family.	Trebalo bi da napravite ovaj ukusni gulaš za svoju porodicu.
This is one of the least studied species.	Ovo je jedna od najmanje proučavanih vrsta.
When the machine works properly, the pieces fly smoothly.	Kada mašina radi ispravno, komadi lete glatko.
When a tourist asks for directions, he should say "please".	Kada turista pita za pravac, treba da kaže "molim".
The creature carefully trampled the rocky ground.	Stvorenje je pažljivo gazilo kamenito tlo.
The management offered to give them bonuses.	Uprava je ponudila da im da bonuse.
The train arrived on time.	Voz je stigao na vrijeme.
A surprising number of chickens came to greet her.	Iznenađujući broj pilića došao je da je pozdravi.
There is a catch in her voice when he calls her.	Ima kvaka u njenom glasu kada je nazove.
There was a grille on the window.	Na prozoru je bila rešetka.
Animals have bones, birds have feathers, and fish have scales.	Životinje imaju kosti, ptice perje, a ribe krljušti.
The lighthouse illuminated the path of the ships.	Svjetionik je osvjetljavao put brodovima.
Ten percent of humanity is vegetarian.	Deset posto čovječanstva je vegetarijanac.
Accustomed to getting up early, she found herself fully awake.	Navikla na rano ustajanje, našla se potpuno budna.
Most of the bridges in the city are named after rivers.	Većina mostova u gradu nazvana je po rijekama.
His brown eyes gleamed with evil joy.	Njegove smeđe oči blistale su zlobnim veseljem.
The city has become famous for its delicious products.	Grad je postao poznat po svojim ukusnim proizvodima.
Some commentators say the increase is artificial.	Neki komentatori tvrde da je povećanje veštačko.
Her movements were graceful.	Njeni pokreti su bili graciozni.
No one ever considered him a thief.	Niko ga nikada nije smatrao lopovom.
All passengers must have a valid ticket.	Svi putnici moraju imati važeću kartu.
In some families, children share a bed.	U nekim porodicama djeca dijele krevet.
You can rest on the sand if you are tired.	Možete se odmoriti na pijesku ako ste umorni.
Each country has its own style of music.	Svaka zemlja ima svoj stil muzike.
Human rights violations occur in many places	Kršenja ljudskih prava se dešavaju na mnogim mjestima
He was a tall, dark, and handsome man.	Bio je visok, mračan i zgodan muškarac.
It was rediscovered by accident.	Ponovo je otkriven slučajno.
She spread her stiff wings.	Raširila je svoja ukočena krila.
This seems like a good idea, but who will pay?	Ovo izgleda kao dobra ideja, ali ko će platiti?
Why don't you visit me soon?	Zašto me ne posjetiš uskoro?
This incident underscores the need for strict regulations.	Ovaj incident naglašava potrebu za strogim propisima.
The greatest danger associated with earthquakes is a tsunami.	Najveća opasnost povezana sa zemljotresima je cunami.
They won the war.	Dobili su rat.
One of the walls was covered with various memorabilia.	Jedan od zidova bio je prekriven raznim memorabilijama.
This is the best way to make this dish.	Ovo je najbolji način da napravite ovo jelo.
Each entrance leads to a cave.	Svaki ulaz vodi u pećinu.
Twilight began to fill the sky.	Sumrak je počeo ispunjavati nebo.
Let those who know how to dance do it.	Neka to učine oni koji znaju da plešu.
She screamed like a banshee.	Vrištala je kao banshee.
The earth contains huge amounts of water.	Zemlja sadrži ogromne količine vode.
There was a canteen on every corner.	Na svakom uglu je bila kantina.
Rising fish prices have resulted in increased exports.	Rast cijena ribe rezultirao je povećanjem izvoza.
The boy buried his hands in the sand.	Dječak je zakopao ruke u pijesak.
Their studies are full of mistakes.	Njihove studije su prožete greškama.
Much of the information was stored in the mind.	Velik dio informacija bio je pohranjen u umu.
Please ignore the small imperfection.	Molimo zanemarite malu nesavršenost.
Small and agile, but can be fierce when threatened.	Malen i okretan, ali može biti žestok kada je ugrožen.
The locals are angry that they have been forgotten.	Mještani su ljuti što su na njih zaboravljeni.
Electricity was not considered a reality.	Struja se nije smatrala realnošću.
For his part, the man was both surprised and grateful.	Sa svoje strane, čovjek je bio i iznenađen i zahvalan.
Only the most sensitive and sensitive survived.	Preživjeli su samo najosjetljiviji i najosetljiviji.
The prince's entourage approached him.	Prinčeva pratnja mu je prišla.
He held a press conference.	On je održao konferenciju za novinare.
Bailiffs will arrive soon.	Sudski izvršitelji će uskoro stići.
The peasants rebelled on various occasions.	Seljaci su se pobunili u raznim prilikama.
Throw the ball, please.	Baci loptu, molim.
A city known for its beauty.	Grad poznat po svojoj ljepoti.
The lake dries up quickly.	Jezero brzo presuši.
Journalists investigating the crash survived.	Novinari koji su istraživali nesreću ostali su živi.
You have to take action.	Morate poduzeti akciju.
Just give them what they want.	Samo im daj šta žele.
I have fifteen words left to use.	Ostalo mi je još petnaest reči da upotrebim.
People are omnivores, they eat both plants and animals.	Ljudi su svejedi, jedu i biljke i životinje.
I was sure my flight would be delayed,	Bio sam siguran da će moj let biti odložen,
The old woman was greeted by a young girl.	Staricu je dočekala mlada djevojka.
Some people have claimed that the human soul is immortal.	Neki ljudi su tvrdili da je ljudska duša besmrtna.
Your husband made that remark about my work?	Vaš muž je dao tu primjedbu o mom radu?
Our garden is small compared to theirs.	Naša bašta je mala u odnosu na njihovu.
Students often live together in shared houses.	Studenti često žive zajedno u zajedničkim kućama.
The director blocked her attempts to edit the film.	Reditelj je blokirao njene pokušaje da montira film.
This garden has a pleasant, peaceful atmosphere.	Ovaj vrt ima ugodnu, mirnu atmosferu.
Where are they going?	Kuda su krenuli?
She asked the waiter to give her ketchup.	Zamolila je konobara da joj da kečap.
She laughed jokingly.	Nasmijala se šali.
Robots are designed to look like humans.	Roboti su dizajnirani da liče na ljude.
The two of them went down the street.	Njih dvoje su otišli niz ulicu.
The whole world is full of fears.	Ceo svet je pun strahova.
Alice wasn't sure what to say.	Alice nije bila sigurna šta da kaže.
The clutch broke down, the gears slipped, and the engine shut down.	Pokvarilo se kvačilo, zupčanici su proklizali, a motor se ugasio.
He was found guilty.	Proglašen je krivim.
She was sitting alone on a bench in the square.	Sedela je sama na klupi na trgu.
You can produce fire using the friction of two sticks.	Možete proizvesti vatru koristeći trenje dva štapa.
She took off her gloves carefully.	Pažljivo je skinula rukavice.
The mountains rose above the city.	Planine su se uzdizale iznad grada.
Earthenware tiles adorn this elegant room.	Fajansa pločice krase ovu elegantnu sobu.
I already have the money.	Već imam novac.
He submitted the report carefully.	Pažljivo je podnio izvještaj.
It is important to be accurate.	Bitno je biti tačan.
The young man's life went downhill.	Mladičev život krenuo je nizbrdo.
He charges clients per hour.	On naplaćuje klijentima po satu.
The carrot is delicious.	Šargarepa je ukusna.
The village masses were delighted.	Seoske mase bile su oduševljene.
The rising sun provided a little warmth.	Izlazeće sunce pružilo je malo topline.
An icy wind blew across a thin stretch of beach.	Ledeni vjetar šibao je po tankom dijelu plaže.
To our surprise, this lock was locked.	Na naše iznenađenje, ova brava je bila zaključana.
The visitors had a friendly chat.	Posjetioci su prijateljski razgovarali.
And then they helped her.	A onda su joj pomogli.
What is important is to always stay calm.	Ono što je važno jeste da uvek ostanete mirni.
She was a kind woman, always ready to help others.	Bila je ljubazna žena, uvijek spremna pomoći drugima.
The nurse examined the patient and then called the doctor.	Sestra je pregledala pacijenta, a zatim pozvala doktora.
Balance your mobile phone on the included holder.	Balansirajte svoj mobilni telefon na priloženom držaču.
We can all feel the excitement of anticipation.	Svi možemo osjetiti uzbuđenje iščekivanja.
Free coffee was strong.	Besplatna kafa je bila jaka.
Wear gloves all the time until you are done.	Nosite rukavice sve vrijeme dok ne završite.
Today's generation is not familiar with these changes.	Današnja generacija nije upoznata sa ovim promjenama.
Every morning his grandmother made him breakfast.	Svako jutro baka mu je spremala doručak.
She had a picnic in a nearby park.	Imala je piknik u obližnjem parku.
She founded her own chocolate shop.	Osnovala je sopstvenu prodavnicu čokolade.
She enjoyed his strong, masculine gestures.	Uživala je u njegovim snažnim, muževnim gestovima.
A shepherd carries a lamb across the river.	Pastir nosi jagnje preko rijeke.
You made a great start!	Napravili ste odličan početak!
The director was known for the vitality of his films.	Reditelj je bio poznat po vitalnosti svojih filmova.
Most students look forward to the holiday.	Većina učenika se raduje prazniku.
I was no longer surprised to hear the explosions.	Više nisam bio iznenađen što sam čuo eksplozije.
This sentence is not related to the previous one.	Ova rečenica nije povezana sa prethodnom.
You won't miss the deadline, will you?	Nećete propustiti rok, zar ne?
The planets are round.	Planete su okrugle.
Use her best fabric.	Koristite njenu najbolju tkaninu.
Shortages have raised prices for agricultural products.	Nestašice su podigle cijene poljoprivrednih proizvoda.
Many of the richest people began to give generously.	Mnogi od najbogatijih ljudi počeli su velikodušno davati.
Welcome to the library.	Dobrodošli u biblioteku.
The less they talked, the happier they were.	Što su manje pričali, bili su sretniji.
People should adopt environmentally friendly practices.	Ljudi bi trebali usvojiti ekološki prihvatljive prakse.
Rejected by the stench, the workers fled.	Odbijeni smradom, radnici su pobjegli.
Then she heard her being called out.	Tada je čula da je prozivaju.
The plane landed smoothly.	Avion je glatko sleteo.
Children need parental support.	Djeci je potrebna podrška roditelja.
When the game is over, throw it in the trash.	Kada se utakmica završi, bacite je u smeće.
Let's go to town.	Idemo u grad.
A war on corruption could unite the country.	Rat protiv korupcije mogao bi ujediniti zemlju.
The trees shed golden and pink leaves in the fall.	Drveće u jesen baca zlatno i ružičasto lišće.
The stars twinkled in the sky.	Zvijezde su svjetlucale na nebu.
To ensure success, make sure everything is ready.	Kako biste osigurali uspjeh, provjerite je li sve spremno.
Things in the ancient world were quite different.	Stvari u antičkom svijetu bile su sasvim drugačije.
They climbed the dunes to reach the top.	Popeli su se na dine da bi stigli do vrha.
This road has no lanes.	Ova cesta nema trake.
Her brother is dishonest.	Njen brat je nepošten.
Modify this behavior if necessary.	Izmijenite ovo ponašanje, ako je potrebno.
You better throw away less food.	Bolje bacajte manje hrane.
A brave soldier fought many wars.	Hrabri vojnik vodio je mnoge ratove.
A bucket full of water is very heavy.	Kanta puna vode je veoma teška.
The hearings lasted for days.	Saslušanja su trajala danima.
He stole money from his mother.	Ukrao je novac od svoje majke.
Such attacks are a crime in themselves.	Takvi napadi su sami po sebi zločin.
The businessman claims that her policy is bad for business.	Biznismen tvrdi da je njena politika loša za poslovanje.
Most whale species live in the ocean.	Većina vrsta kitova živi u okeanu.
He finished the triathlon once.	Jednom je završio triatlon.
He thinks highly of himself.	On misli visoko o sebi.
Aluminum extraction is an expensive process.	Ekstrakcija aluminijuma je skup proces.
The statistics were damaging.	Statistika je bila štetna.
A team of scientists carefully monitored the development.	Tim naučnika pažljivo je pratio razvoj.
Does this really need to be cut?	Da li ovo zaista treba da se iseče?
Some paints contain toxic chemicals.	Neke boje sadrže otrovne hemikalije.
Coal and oil are the fuel for most of our energy reserves.	Ugalj i nafta predstavljaju gorivo za većinu naših energetskih zaliha.
This text is in the form of a riddle.	Ovaj tekst je u obliku zagonetke.
The villagers worked hard in the fields.	Seljani su vredno radili u polju.
Her shoes and clothes were covered in mud.	Njene cipele i odeća bile su prekrivene blatom.
It is best to keep this in mind.	Najbolje je imati ovo na umu.
Some classes are very boring.	Neki časovi su veoma dosadni.
The population cannot be sustained without outside help.	Stanovništvo se ne može održati bez vanjske pomoći.
Strong, yes.	Snažan, da.
She received a letter that made her cry.	Dobila je pismo koje ju je rasplakalo.
Be careful not to break the furniture.	Pazite da ne razbijete namještaj.
That beggar has an exhausting disease.	Taj prosjak ima iscrpljujuću bolest.
She can't bear to be separated from her family.	Ne može podnijeti da bude odvojena od porodice.
The corrupt doctor only cared about money.	Korumpiranom doktoru je stalo samo do novca.
Police seized the stolen goods.	Policija je oduzela ukradenu robu.
This delicious cake is made with meringue top.	Ova ukusna torta je napravljena sa beze vrhom.
Wherever he goes, he creates controversy.	Gde god da krene, stvara kontroverzu.
This astronaut flew to the moon.	Ovaj astronaut je odleteo na Mesec.
The carpenter smoothed the board.	Stolar je zagladio dasku.
Wash your hands thoroughly after handling pork dung.	Temeljito operite ruke nakon rukovanja svinjskom balegom.
Circus acrobats are famous.	Poznati su cirkuski akrobati.
Pollution causes environmental damage.	Zagađenje uzrokuje ekološku štetu.
A scent wafted from a nearby flower.	Iz obližnjeg cvijeta dopirao je miris.
The composition is her masterpiece.	Kompozicija je njeno remek delo.
My favorite type of song is rok.	Moja omiljena vrsta pesme je rok.
Children are the heart of the family.	Djeca su srce porodice.
The professor's educational philosophy was well known.	Profesorova obrazovna filozofija bila je poznata.
Hostility is fueled by hatred of immigrants.	Neprijateljstvo je podstaknuto mržnjom prema imigrantima.
The river is burdened with pollution.	Rijeka je opterećena zagađenjem.
Silence reigned in the room.	Tišina je zavladala prostorijom.
I won't let that happen to you.	Neću dozvoliti da ti se to dogodi.
With food shortages affecting many parts of the country,	Sa nestašicom hrane koja pogađa mnoge dijelove zemlje,
The bright sun was warm and pleasant.	Jarko sunce je bilo toplo i prijatno.
The climate of that region is unpredictable.	Klima tog regiona je nepredvidiva.
Please give this letter to the postman.	Molimo da ovo pismo date poštaru.
The widow approached the king's throne.	Udovica se približila kraljevom tronu.
She noticed her teacher's words with apprehension.	Sa strepnjom je primijetila riječi svoje učiteljice.
All dogs have four legs.	Svi psi imaju četiri noge.
He is studying to be a doctor.	On uči za doktora.
In the past, this area was a swamp.	U prošlosti je ovo područje bilo močvara.
The pumpkin needs to be put in water.	Bundevu je potrebno staviti u vodu.
A call rang in the distance.	U daljini je zvonio poziv.
The jeans are torn.	Farmerke su pocepane.
The public health system has been privatized.	Javni zdravstveni sistem je privatizovan.
Drink a few cups of tea a day.	Popije se nekoliko šoljica čaja dnevno.
The lost bear has finally been found.	Izgubljeni medvjed je konačno pronađen.
They are often pushed underground due to seasonal floods.	Često su gurnuti u podzemlje zbog sezonskih poplava.
He suffers from severe depression.	On pati od teške depresije.
The army attacked opposition areas.	Vojska je napala opoziciona područja.
She pretended not to notice the robin's song.	Pretvarala se da ne primjećuje crvendaćevu pjesmu.
It offers both peace and excitement.	Nudi i mir i uzbuđenje.
We are located next to the train station.	Nalazimo se pored željezničke stanice.
The ship's crew helped save their passengers.	Posada broda pomogla je spasiti svoje putnike.
Police conducted an investigation, but there was no information.	Policija je izvršila uviđaj, ali nije bilo informacija.
The government must do something soon.	Vlada mora nešto da preduzme uskoro.
The number of transported passengers is constantly growing.	Broj prevezenih putnika stalno raste.
The country enjoys great security.	Zemlja uživa veliku sigurnost.
Peel the vegetables.	Ogulite povrće.
Researchers are growing new crops, using plant tissue culture.	Istraživači uzgajaju nove usjeve, koristeći kulturu biljnog tkiva.
This river was already flowing when it was finished.	Ova rijeka je već tekla kada je završena.
Our phone line is working again.	Naša telefonska linija ponovo radi.
The house burned to the ground.	Kuća je izgorjela do temelja.
It smells nice.	Lijepo miriše.
Friends warned him not to go,	Prijatelji su ga upozorili da ne ide,
The new station opened last month.	Nova stanica otvorena je prošlog mjeseca.
The magnificent city burned to the ground.	Veličanstveni grad je izgorio do temelja.
Two robbers were arrested by the police.	Dvojicu razbojnika je uhapsila policija.
Constantly monitor key parameters.	Stalno pratite ključne parametre.
Do you know the warts on your body?	Poznajete li bradavice na svom tijelu?
The poet wrote about the pain in his heart.	Pesnik je pisao o bolu u svom srcu.
He searched the room for clues.	Pretražio je sobu u potrazi za tragovima.
Butter should be soft but not melted.	Maslac treba da bude mekan, ali da se ne rastopi.
Thousands of people are attracted to the city every year.	Hiljade ljudi privuče grad svake godine.
Dust covered everything.	Prašina je prekrila sve.
Please write clearly.	Molimo pišite jasno.
The badger will dig its hole at night.	Jazavac će iskopati svoju rupu noću.
Country music has played a big role in popular music.	Country muzika je odigrala veliku ulogu u popularnoj muzici.
The presidential election is now only a few days away.	Predsjednički izbori su sada samo nekoliko dana.
The fog hangs heavily over the arch.	Magla se jako nadvija nad lukom.
She gently patted her dog as he passed her.	Nežno je tapšala svog psa dok je prolazio pored nje.
The woman was immediately embarrassed because she had lost her temper.	Žena se odmah posramila jer je izgubila živce.
I have little property.	Imam malo imovine.
His fee was too high.	Njegova naknada je bila previsoka.
A corporation cannot own shares in other companies.	Korporacija ne može posjedovati dionice u drugim kompanijama.
The cathedral is located on a hill surrounded by greenery.	Katedrala se nalazi na brežuljku okružena zelenilom.
The equipment was automatic.	Oprema je bila automatska.
Doctors noticed that the patient's heart rate was irregular.	Ljekari su primijetili da su otkucaji srca pacijenta nepravilni.
The stars seemed to have disappeared into the sky.	Činilo se da su zvijezde nestale na nebu.
Infusions should always be filtered.	Infuzije uvijek treba procijediti.
School teachers are complaining about the increasingly violent nature of students.	Školski nastavnici se žale na sve nasilniju prirodu učenika.
It is necessary to follow the instructions.	Neophodno je da se pridržavate uputstava.
She went to the park with her little dog.	Otišla je u park sa svojim malim psom.
The monkey was stunned.	Majmun se zaprepastio.
The wind was strong, but the sun was warming.	Vjetar je bio jak, ali sunce je grijalo.
This is a common item on the market.	Ovo je uobičajena stavka na tržištu.
Each of them has a separate function.	Svaki od njih ima zasebnu funkciju.
Most businesses today are small.	Većina preduzeća danas su mala.
This is similar to birth.	Ovo je slično rođenju.
We're in trouble.	U nevolji smo.
She carefully picked up the stray hairs from the floor.	Pažljivo je pokupila zalutale dlačice s poda.
The wood is durable and well insulated.	Drvo je izdržljivo i dobro izolira.
He climbed the stairs slowly.	Polako se popeo uz stepenice.
Consequently, there is a high incidence of crime here.	Posljedično, ovdje postoji visoka učestalost kriminala.
So he has the honor of being first.	Tako da ima čast da bude prva.
The precipitation forecast for this weekend is moderate.	Prognoza padavina za ovaj vikend je umjerena.
Several scattered houses were built on this road.	Na ovoj cesti izgrađeno je nekoliko raštrkanih kuća.
Ruby squealed with delight.	Ruby je zacvilila od oduševljenja.
Jane's jeans were in chaos.	Janeine farmerke su bile u haosu.
We wanted to live on the lake.	Htjeli smo živjeti na jezeru.
The wood contained several nails.	Drvo je sadržavalo nekoliko eksera.
Any local plumber can do the work for you.	Svaki lokalni vodoinstalater može obaviti posao umjesto vas.
He walked slowly along the crowded sidewalk.	Polako je hodao po prepunom trotoaru.
The Astrolab became a museum exhibit.	Astrolab je postao muzejski eksponat.
The fish swam freely around the pond.	Ribe su slobodno plivale oko ribnjaka.
Every citizen was encouraged to report.	Svaki građanin je bio podstaknut da prijavi.
The captain arrived thirty minutes ahead of time.	Kapetan je stigao trideset minuta prije vremena.
The lecturer then distributed copies of his textbook.	Predavač je potom podijelio primjerke svog udžbenika.
My ambition is to become a writer.	Moja ambicija je da postanem pisac.
The drink tasted bitter	Piće je bilo gorkog ukusa
He arrived in time for lunch.	Stigao je na vrijeme za ručak.
Everyone in the room watched intently.	Svi u prostoriji su pažljivo posmatrali.
Grandpa sent a postcard from town.	Djed je poslao razglednicu iz grada.
The dialogue between the characters is an integral part of the story.	Dijalog između likova je sastavni dio priče.
The team leader was confident of success.	Vođa tima je bio uvjeren u uspjeh.
A lone shepherd watched her.	Posmatrao ju je usamljeni pastir.
The government watched the situation with concern.	Vlada je zabrinuto posmatrala situaciju.
He was the first man on the moon.	Bio je prvi čovjek na Mjesecu.
We don't have enough butter for the cake.	Nemamo dovoljno putera za tortu.
Every nation must decide its own policy.	Svaka nacija mora odlučiti o svojoj politici.
They are punished for their crimes.	Oni su kažnjeni za svoje zločine.
This is a dangerous situation.	Ovo je opasna situacija.
She says she loves her boyfriend.	Kaže da voli svog dečka.
Many old men at the fish market every morning.	Mnogi starci na ribarnici svako jutro.
He stopped coming to school.	Prestao je da dolazi u školu.
The ancient city suffered great damage.	Drevni grad je pretrpio velika oštećenja.
All apartments were quite attractive, with garden terraces	Svi apartmani su bili prilično atraktivni, s vrtnim terasama
Travel insurance can cost more, but it also pays off.	Putno osiguranje može koštati više, ali se isto tako isplati.
She hugged her new husband tightly.	Čvrsto je zagrlila svog novog muža.
Many parents are worried about the vaccination program.	Mnogi roditelji su zabrinuti zbog programa vakcinacije.
He has been looking for a job for weeks.	Nedeljama traži posao.
A ceremony was held to mark the event.	Upriličena je svečanost povodom obilježavanja događaja.
Despite many claims, there is no evidence of improved health.	Uprkos mnogim tvrdnjama, nema dokaza o poboljšanju zdravlja.
Try to improve your vocabulary this year.	Pokušajte ove godine poboljšati svoj vokabular.
The newspaper reported that a large fire destroyed the forest.	Novine su objavile da je veliki požar uništio šumu.
The tourism industry is booming.	Turistička industrija cvjeta.
I could understand everything.	Sve sam mogao razumjeti.
Cook the noodles in boiling water for two minutes.	Kuvajte rezance u kipućoj vodi dva minuta.
They detonated the bomb with a radio signal.	Detonirali su bombu radio signalom.
Children learn to read quite easily.	Djeca uče čitati prilično lako.
His grandfather was a writer.	Njegov djed je bio književnik.
The electricity grid provides the nation with electricity.	Električna mreža obezbjeđuje naciju struju.
So, it is better to move the crops to another field.	Dakle, bolje je premjestiti usjeve na drugu njivu.
The people live in a simple way.	Narod živi na jednostavan način.
Our house was messy.	Naša kuća je bila neuredna.
Drinking a glass of milk right after that didn’t help.	Ispijanje čaše mlijeka odmah nakon toga nije pomoglo.
The working mother is hardworking.	Radna majka je mukotrpna.
Stepping away, the party turned to the bartender.	Udaljivši se, žurka se obratila barmenu.
She marched directly into the room.	Umarširala je direktno u sobu.
Many animals migrate at this time of year.	Mnoge životinje migriraju u ovo doba godine.
The city is located near the train station.	Grad se nalazi u blizini željezničke stanice.
The mother told her son to stop doing that.	Majka je rekla sinu da prestane s tim.
You seem to have two choices.	Čini se da imate dva izbora.
Gravitational attraction causes liquids to float.	Gravitaciono privlačenje uzrokuje da tečnosti lebde.
They kept their distance, watching the scene.	Držali su se na distanci, posmatrajući scenu.
Steel is, of course, very strong.	Čelik je, naravno, veoma jak.
The peasant woman loved her son very much.	Seljanka je jako voljela svog sina.
The farm was surrounded by high stone walls.	Farma je bila ograđena visokim kamenim zidovima.
The inventor discovered a new form of carbon.	Pronalazač je otkrio novi oblik ugljika.
This medicine will help you heal your wounds.	Ovaj lijek će vam pomoći da zacijelite vaše rane.
Some entrepreneurs took advantage of the situation.	Neki poduzetnici su iskoristili situaciju.
There were many more upheavals.	Bilo je još mnogo preokreta.
The theory of scientists has found wide acceptance.	Teorija naučnika naišla je na široko prihvaćenost.
The young woman called to say she would be late.	Mlada žena je telefonirala da kaže da će zakasniti.
There's a signpost.	Tamo je putokaz.
Several students smoked in class.	Nekoliko učenika je pušilo u nastavi.
You are too rich and too powerful.	Prebogati ste i previše moćni.
The striker accused the government of corruption.	Štrajkač je optužio vladu za korupciju.
The truck stopped in line on time.	Kamion se zaustavio u liniji na vrijeme.
The castle has changed little over the centuries.	Dvorac se kroz vekove malo menjao.
His moment of glory came and went.	Njegov trenutak slave je došao i otišao.
These ingredients will form the basis of our cake.	Ovi sastojci će činiti osnovu naše torte.
Tall pines swayed and creaked in the breeze.	Visoki borovi su se njihali i škripali na povjetarcu.
Official photography is required.	Službena fotografija je obavezna.
The mother removed all the pictures.	Majka je uklonila sve slike.
Feelings can't hurt people.	Osećanja ne mogu povrijediti ljude.
The highway has been widened.	Autoput je proširen.
The skin was stiff and dry, and itching appeared.	Koža je bila ukočena i suva, a pojavio se i svrab.
We thought of ourselves as a good team.	O sebi smo mislili kao o dobrom timu.
Poor soils have reduced crop yields.	Loša tla su smanjila prinos usjeva.
Climate change is causing some animals to migrate.	Klimatske promjene uzrokuju da neke životinje migriraju.
After the earthquake, they repaired houses in the village.	Nakon zemljotresa popravili su kuće u selu.
Porcupines can jump extremely far.	Porcupines mogu skočiti izuzetno daleko.
This story has an important lesson.	Ova priča ima važnu pouku.
This is the seventh temple.	Ovo je sedmi hram.
My bike is too heavy for the handlebars.	Moj bicikl je pretežak za upravljač.
Employees work hard and are well paid.	Zaposleni vrijedno rade i dobro su plaćeni.
Books tell stories.	Knjige pričaju priče.
He looked at me, then looked away.	Pogledao me, a zatim skrenuo pogled.
Senator	Senator
I heard a noise.	Čuo sam buku.
Defeat on the battlefield.	Poraz na bojnom polju.
Use only cast iron pans.	Koristite samo posude od livenog gvožđa.
When it rains, the road surface becomes slippery.	Kada pada kiša, površina puta postaje klizava.
She was dreaming.	Sanjala je.
He stole bread from the closet.	Ukrao je hljeb iz ormara.
About ten people were needed for the job.	Za posao je bilo potrebno desetak ljudi.
There was a definite preliminary agreement.	Postojao je definitivan prethodni dogovor.
There is no limit to the number of hours.	Nema ograničenja u pogledu broja sati.
Vivian's red hair shone in the sun.	Vivijanina crvena kosa blistala je na suncu.
Stalactites grow downwards.	Stalaktiti rastu prema dolje.
The lecturer rarely appeared in class.	Predavač se rijetko pojavljivao na nastavi.
Long and thin knife shape.	Dugačak i tanak oblik noža.
Her dress shone in the sun.	Haljina joj je blistala na suncu.
The class consists of thirty students.	Odeljenje se sastoji od trideset učenika.
Researchers have developed a device for detecting allergic reactions.	Istraživači su razvili uređaj za otkrivanje alergijskih reakcija.
The scheme of electrification of the village has been opened.	Otvorena je šema elektrifikacije sela.
You can't compare apples and oranges!	Ne možete porediti jabuke i narandže!
The blind bard sang his rhymes about unrequited love.	Slijepi bard je pjevao svoje rime o neuzvraćenoj ljubavi.
We have seen moon craters formed by meteor strikes.	Vidjeli smo mjesečeve kratere formirane od udara meteora.
He lit a cigarette and blew out the smoke.	Zapalio je cigaretu i otpuhnuo dim.
Please turn down the music.	Molim vas, utišajte muziku.
Soak the chickpeas overnight.	Namočite slanutak preko noći.
Dolphins are considered by many to be intelligent animals.	Delfine mnogi smatraju inteligentnim životinjama.
I need the information you provided in this letter.	Potrebne su mi informacije koje ste dali u ovom pismu.
Car, meet the bike.	Auto, upoznaj bicikl.
Some factories have switched to natural gas.	Neke fabrike su prešle na prirodni gas.
She went to the store and bought supplies.	Otišla je u radnju i kupila potrepštine.
Crowds gathered on the march.	Gomile su se okupile na maršu.
A river flows through our village.	Kroz naše selo protiče rijeka.
The Queen Beloved is open to the public.	Kraljica voljena je otvorena za javnost.
The roads here are horrible, he says.	Putevi su ovde užasni, kaže on.
He twirled her hair excitedly.	Uzbuđeno joj je vrtio kosu.
The young man heard a noise outside.	Mladić je čuo buku napolju.
The water boiled quickly.	Voda je brzo ključala.
The red strawberries are ripe.	Crvene jagode su zrele.
He was dizzy, unstable on his feet.	Bio je vrtoglav, nestabilan na nogama.
A contradiction arises between his subject and his object.	Kontradikcija se javlja između njegovog subjekta i njegovog objekta.
Women look best in nailed pants.	Žene najbolje izgledaju u prikovanim pantalonama.
The book was written by a famous writer.	Knjigu je napisao poznati pisac.
He suffered a painful, long death.	Pretrpeo je bolnu, dugotrajnu smrt.
Emotions have found expression in literature.	Emocije su našle izraz u književnosti.
They ate leftover spaghetti for breakfast.	Za doručak su jeli ostatke špageta.
The closet is stacked with groceries.	Ormar je naslagan namirnicama.
She emptied the bottle into a bucket of water.	Ispraznila je bocu u kantu vode.
The poor boy seemed quite worried about the news.	Činilo se da je jadni dječak prilično zabrinut zbog vijesti.
Hydrogen is a gaseous element found in water.	Vodonik je plinoviti element koji se nalazi u vodi.
The enemy is long gone now.	Neprijatelj je sada odavno nestao.
Their goal is to find new energy reserves.	Njihov cilj je pronalaženje novih energetskih rezervi.
The people of this area have been miners for centuries.	Ljudi ovog kraja vekovima su rudari.
Her job declined quickly after she lost her son.	Njen posao je brzo opao nakon što je izgubila sina.
It was dark, but it was getting brighter.	Bilo je mračno, ali je postajalo sve svjetlije.
The elephant moved slowly toward the fence.	Slon je polako krenuo prema ogradi.
This area offers stunning views.	Sa ovog područja se pruža zadivljujući pogled.
Protesters marched through the city.	Demonstranti su marširali gradom.
Without investment, there would be no productivity growth.	Bez ulaganja ne bi bilo rasta produktivnosti.
That startling information shocked people everywhere.	Ta zapanjujuća informacija šokirala je ljude posvuda.
Your effort paid off.	Vaš trud se isplatio.
The prime minister has promised reforms.	Premijer je obećao reforme.
We hurried across the bridge.	Požurili smo preko mosta.
She hurried to the bus station.	Požurila je do autobuske stanice.
I think it's very rude of you to make fun of her.	Mislim da je veoma nepristojno od tebe što si joj se rugao.
The holiday was a great success.	Praznik je sjajno uspio.
I can't do this alone.	Ne mogu ovo sam.
Every change will affect every component of the ecosystem.	Svaka promjena će uticati na svaku komponentu ekosistema.
The snake slid toward the river fleeing.	Zmija je klizila prema rijeci bježeći.
The interviewer asked questions to each subject.	Anketar je svakom subjektu postavljao pitanja.
In general, adults eat about three times a day.	Općenito, odrasli jedu otprilike tri puta dnevno.
These chemicals are highly flammable.	Ove hemikalije su veoma zapaljive.
It is important to test your soil.	Važno je da testirate svoje tlo.
Finally, some good news.	Konačno, neke dobre vijesti.
The dish has an unusually rich taste.	Jelo je neobično bogatog ukusa.
She was so upset that she could barely speak.	Bila je toliko uznemirena da je jedva mogla govoriti.
It is common to find flamingos in this area.	U ovom području uobičajeno je pronaći plamence.
It seemed to have a dazzling glow around it.	Činilo se da ima blistav sjaj oko sebe.
But this morning the plants withered in the heat.	Ali jutros su biljke venule na vrućini.
Plug your device into an electrical outlet.	Uključite svoj uređaj u utičnicu.
Build more facilities to accommodate tourists.	Izgraditi više objekata za smještaj turista.
The influence of religion may be waning.	Uticaj religije možda jenjava.
But she was afraid to say anything.	Ali bojala se bilo šta reći.
The slow train soon reached the station.	Spori voz ubrzo je stigao do stanice.
His house is across the street.	Njegova kuća je preko puta.
A pile of leaves lay on the ground.	Na tlu je ležala gomila lišća.
His column is inspired by his experiences as a physician.	Njegova kolumna je inspirisana njegovim iskustvima kao lekara.
This is a place of great beauty.	Ovo je mjesto velike ljepote.
The country needs to invest in advanced research institutions.	Zemlja treba da investira u napredne istraživačke ustanove.
Two days after the murder, police arrested the suspect.	Dva dana nakon ubistva, policija je uhapsila osumnjičenog.
A country full of culture and excitement.	Zemlja puna kulture i uzbuđenja.
This dish is usually served with rice.	Ovo jelo se obično poslužuje sa pirinčem.
As everyone watched him, he held out his hand.	Dok su ga svi gledali, ispružio je ruku.
The leaves are green and arranged in three.	Listovi su zeleni i raspoređeni po tri.
The directive must be repealed.	Direktiva se mora ukinuti.
It is impossible to freeze water.	Nemoguće je zamrznuti vodu.
Suddenly a high shadow fell over him.	Odjednom je visoka senka pala preko njega.
The old woman who ran the shop was kind.	Starica koja je vodila radnju bila je ljubazna.
The fist hit the wall.	Pesnica je udarila o zid.
There are some unusual creatures in nature.	U prirodi postoje neka neobična stvorenja.
The local supermarket sells a wide range of products.	Lokalni supermarket prodaje širok asortiman proizvoda.
Bread is made from flour.	Hleb se pravi od brašna.
The cow had calves for six consecutive years.	Krava je imala telad šest uzastopnih godina.
This design was never used again.	Ovaj dizajn nikada više nije korišten.
The artist set up an atelier in his home.	Umjetnik je postavio atelje u svom domu.
The air is fresh and sharp.	Vazduh je svež i oštar.
For a long time the door was locked.	Dugo vremena su vrata bila zaključana.
Police were called to patrol the park more intensively.	Policija je pozvana da intenzivnije patrolira parkom.
He put his hands on my shoulders.	Stavio je ruke na moja ramena.
The sand is stained with dark red blood.	Pijesak je umrljan krvlju tamnocrvene boje.
Jiro screamed and woke everyone in the house.	Jiro je vrisnuo i probudio sve u kući.
When the doctor arrived, our grandfather was awake.	Kada je doktor stigao, naš deda je bio budan.
They stood for hours.	Stajali su satima.
He jumped to his feet in fright.	Uplašeno je skočio na noge.
I love all kinds of music.	Volim sve vrste muzike.
The plant begins to grow ever larger leaves.	Biljka počinje rasti sve veće listove.
He was standing on the sidewalk waiting for the bus.	Stajao je na trotoaru i čekao autobus.
A giant structure hovered over us.	Džinovska struktura se nadvijala nad nama.
The husband earns a higher salary than the wife.	Muž zarađuje veću platu od žene.
He likes to circle the kitchen.	Voli da kruži po kuhinji.
These places are known for their fresh air.	Ova mjesta su poznata po svježem zraku.
Marine biologists have explored the seabed.	Morski biolozi istraživali su morsko dno.
There are three eggs in this bowl.	U ovoj posudi su tri jaja.
The forks were stained and dusty.	Viljuške su bile zamrljane i prašnjave.
The river flows to the northeast.	Rijeka teče prema sjeveroistoku.
Your eyebrows furrowed with worry.	Obrva ti se nabra od brige.
The program will show some interesting facts.	Program će pokazati neke zanimljive činjenice.
The rest of the class laughed.	Ostatak razreda se smijao.
Three brothers in a row.	Tri brata zaredom.
We ran out of fuel.	Ostalo nam je bez goriva.
As the temperature drops, the cotton fibers become firmer.	Kako temperatura pada, pamučna vlakna postaju čvršća.
The factory is a huge complex.	Fabrika je ogroman kompleks.
The link connects the two cities.	Poveznica povezuje dva grada.
The merchant threw the rotten fruit aside.	Trgovac je bacio pokvareno voće u stranu.
If you have one of these, send it to me.	Ako imate jedan od ovih, pošaljite mi ga.
The armed attacker issued orders to the operatives.	Naoružani napadač je izdavao naređenja operativcima.
In the spice kitchen the spices are ground to a powder.	U začinskoj kuhinji začini su mljeveni u prah.
We both wanted to leave.	Oboje smo hteli da odemo.
This is obviously too ambitious.	Ovo je očigledno previše ambiciozno.
These shoes are too small.	Ove cipele su premale.
The ruling class feared for the future of the empire.	Vladajuća klasa se plašila za budućnost carstva.
Online retail outlets offer you lower prices.	Online maloprodajna mjesta Vam nude niže cijene.
We will gather on the river.	Okupićemo se na reci.
Our society needs to change.	Naše društvo treba da se promeni.
This child will never learn to read or write.	Ovo dijete nikada neće naučiti čitati ili pisati.
They show extraordinary courage.	Pokazuju izuzetnu hrabrost.
The quality of your customer service is questionable.	Kvalitet vaše korisničke usluge je upitan.
His team barely escaped defeat.	Njegov tim je jedva izbjegao poraz.
Numerous novels were written in the nineteenth century.	Brojni romani napisani su u devetnaestom veku.
The national football team lost the matches again.	Domaća fudbalska reprezentacija ponovo je gubila utakmice.
Many countries and many languages ​​are presented on this page.	Mnoge zemlje i mnogi jezici su predstavljeni na ovoj stranici.
Scientists agree that global warming is caused by carbon emissions.	Naučnici se slažu da je globalno zagrijavanje uzrokovano emisijom ugljika.
Permanently reached the newspaper.	Trajno dospeo u novine.
He bought a house in the suburbs.	Kupio je kuću u predgrađu.
People often recklessly break the rules in our society.	Ljudi često bezobzirno krše pravila u našem društvu.
But the new officer was not happy.	Ali novi službenik nije bio sretan.
He still wears a scar on his forehead.	Još uvijek nosi ožiljak na čelu.
We should have a ready list of questions.	Trebalo bi da imamo spreman spisak pitanja.
You can't move this heavy box yourself.	Ne možete sami pomeriti ovu tešku kutiju.
Some people do not like to wear military uniforms.	Neki ljudi ne vole da nose vojne uniforme.
Backwardness is everywhere.	Zaostalost je svuda.
Get him in bed now!	Daj ga u krevet odmah!
He will talk to you about the situation.	On će s vama razgovarati o situaciji.
The growth of the new company is impressive.	Rast nove kompanije je impresivan.
This city is rich in culture.	Ovaj grad je bogat kulturom.
The speedboat was making its way through the turbulent waters.	Brzi brod provlačio se kroz uzburkane vode.
This age is a period of great change.	Ovo doba je period velikih promjena.
The master invited the apprentices	Majstor je pozvao šegrte
Famous watchmaker and goldsmith.	Poznati časovničar i zlatar.
He saw a pole.	Ugledao je motku.
Hurry up!	Požurite!
Careful shaving in the morning is a must.	Pažljivo brijanje ujutro je obavezno.
They are playing.	Igraju se.
Don't let the ice cream melt!	Ne dozvolite da se sladoled otopi!
The food was prepared months earlier.	Hrana je bila pripremljena mesecima ranije.
Scientists have discovered geologically old coins.	Naučnici su otkrili geološki stare novčiće.
He is often the first to volunteer.	Često je prvi koji volontira.
She screamed.	Ona je vrisnula.
Financial assistance is available in many countries.	Finansijska pomoć je dostupna u mnogim zemljama.
Put a lot of sugar in the mixture.	Stavite dosta šećera u smesu.
Or maybe you're doing some interior design,	Ili se možda bavite nekim unutrašnjim uređenjem,
Their crops are plagued by severe storms with hail.	Njihove usjeve muče jake oluje s gradom.
They shared a bottle of whiskey.	Dijelili su bocu viskija.
The car collided with a bus.	Automobil se sudario sa autobusom.
This city is famous for these beautiful gardens.	Ovaj grad je poznat po ovim prekrasnim vrtovima.
This dress is still too short for my legs.	Ova haljina je još uvijek prekratka za moje noge.
He forged the letter.	On je krivotvorio pismo.
Then the disease spread to all neighboring countries.	Tada se bolest proširila na sve susjedne zemlje.
This church is consecrated.	Ova crkva je osveštana.
Similar	Slično
This statue stands alone on the lawn.	Ova statua stoji sama na travnjaku.
These words were usually uttered by a man.	Ove riječi je obično izgovarao muškarac.
Everyone loved the princess.	Princezu su svi voljeli.
The open roof is designed to reduce discomfort.	Otvoreni krov je namijenjen smanjenju nelagode.
Researchers first tried to measure grief.	Istraživači su prvo pokušali da izmjere tugu.
The company wants to strengthen its production capacity.	Kompanija želi da ojača svoje proizvodne kapacitete.
He is extremely rich.	On je izuzetno bogat.
This equipment helps to keep records for the cash registers.	Ova oprema pomaže u vođenju evidencije za blagajne.
This country spends a lot of money on health care.	Ova država troši mnogo novca na zdravstvo.
She cooked the meat slowly over a low heat	Meso je kuvala polako na laganoj vatri
Forests are the "lungs of the earth".	Šume su "pluća zemlje".
The boy carefully arranged the presents.	Dječak je pažljivo slagao poklone.
The army is called upon to establish order.	Vojska je pozvana da uspostavi red.
He's an annoying little brat.	On je iritantno malo derište.
Cleaning is not part of the contract.	Čišćenje nije dio ugovora.
The girl spilled orange juice.	Djevojka je prosula sok od pomorandže.
The editorial was sharper that day.	Uvodnik je tog dana bio oštriji.
We are planning a family trip.	Planiramo porodično putovanje.
Criminals are a major source of political instability.	Kriminalci su glavni izvor političke nestabilnosti.
Their country house is surrounded by a rich garden.	Njihova seoska kuća je okružena bogatim vrtom.
Many politicians are corrupt.	Mnogi političari su korumpirani.
Most jobs are found through personal contacts.	Većina poslova se pronalazi putem ličnih kontakata.
Many writers are under constant pressure to publish.	Mnogi pisci su pod stalnim pritiskom da objavljuju.
The soup was cloudy and tasteless.	Supa je bila mutna i bezukusna.
These stories have been passed down orally from generation to generation.	Ove priče su se prenosile usmeno s generacije na generaciju.
She could say without hesitation that she was lying.	Mogla je bez oklijevanja reći da laže.
The plants got too much water.	Biljke su dobile previše vode.
I have something in my eye.	Imam nešto u oku.
Glaciers are retreating at an alarming rate.	Glečeri se povlače alarmantnom brzinom.
Another pot on the stove.	Još jedan lonac na šporetu.
The new administration made many mistakes.	Nova uprava je napravila mnogo grešaka.
His question was reasonable.	Njegovo pitanje je bilo razumno.
The emptiness in the plains seemed unnatural.	Praznina u ravnicama izgledala je neprirodno.
Our gardener fertilized the lawn yesterday.	Naš baštovan je jučer gnojio travnjak.
The strawberries were warmed in the sun and delicious.	Jagode su bile zagrijane na suncu i ukusne.
Don't waste a drop of oil.	Ne trošite ni kap ulja.
He delivered popcorn to her with a charming smile.	Isporučio joj je kokice uz šarmantan osmijeh.
He ate a whole cake with angel food in one bite.	Pojeo je cijelu tortu s anđeoskom hranom u jednom zalogaju.
Their clothes are very old.	Njihova odeća je veoma stara.
The treasury is empty.	Riznica je prazna.
He was imprisoned after the murder.	Nakon ubistva je bio zatvoren.
There were large gardens outside the house.	Izvan kuće su bile velike bašte.
Don’t forget to put on sunscreen.	Ne zaboravite staviti kremu za sunčanje.
I'll have a glass of milk, please.	Uzeću čašu mleka, molim.
It was the first day of summer.	Bio je prvi dan ljeta.
The goal of the experiment is to reduce pollution.	Cilj eksperimenta je smanjenje zagađenja.
The fields were silent under the winter snow.	Polja su šutjela pod zimskim snijegom.
It was a quiet, instructive place.	Bilo je to mirno, poučno mjesto.
For more information, inquire at reception.	Za više informacija raspitajte se na recepciji.
The missionaries probably saw the natives as wicked savages.	Misionari su vjerovatno na domaće ljude gledali kao na opake divljake.
This is where the rocks formed millions of years ago.	Tu su stijene nastale prije više miliona godina.
The building is abandoned.	Zgrada je napuštena.
In some countries, people speak more than one language.	U nekim zemljama ljudi govore više od jednog jezika.
The price of crude oil fell sharply.	Cijena sirove nafte naglo je pala.
This is what carving mythical beasts is.	To je ono što je rezbarenje mitskih zvijeri.
Stone is the hardest natural element.	Kamen je najteži prirodni element.
The answer contained an error.	Odgovor je sadržavao grešku.
He prefers wooden swords to brooms and daggers.	Više voli drvene mačeve nego metlice i bodeže.
Bathing before dinner is a good idea.	Kupanje prije večere je dobra ideja.
Please take the metro to a remote suburb.	Molimo idite metroom do udaljenog predgrađa.
The killer did not leave witnesses.	Ubica nije ostavio svedoke.
Many homeowners own their own homes.	Mnogi vlasnici kuća posjeduju vlastite kuće.
Trees and flowers are delicate and beautiful.	Drveće i cvijeće su nježni i lijepi.
But it has delicate properties.	Ali ima delikatne osobine.
He looked up and down the street without noticing anyone.	Pogledao je gore-dole ulicu, a da nije primetio nikoga.
Most readers think of the deepest hidden depths.	Većina čitalaca misli na najdublje skrivene dubine.
The express train arrived before the local train.	Ekspresni voz je stigao prije lokalnog voza.
A group of friends sat down to dinner.	Grupa prijatelja je sjela na večeru.
First boil one cup of water.	Prvo prokuhajte jednu šolju vode.
If we work together, we can defeat global terrorism.	Ako radimo zajedno, možemo pobijediti globalni terorizam.
We live in a secular society.	Živimo u sekularnom društvu.
She drew a picture of her father.	Nacrtala je sliku svog oca.
He tried unsuccessfully to open his mouth.	Bezuspješno je pokušao da otvori usta.
Workers climbed the walls with the help of ropes.	Radnici su se penjali na zidove uz pomoć užeta.
Life is cheap here if you are rich.	Život je jeftin ovdje, ako si bogat.
Fortunately, the ambulance arrived quickly.	Srećom, hitna pomoć je brzo stigla.
She went to the park.	Otišla je u park.
She looked beautiful and athletic.	Djelovala je lijepo i atletski.
Some racial differences exist around the world.	Neke rasne razlike postoje širom svijeta.
He was ready for a mistake.	Bio je spreman za grešku.
The window needed to be cleaned.	Prozor je trebao biti očišćen.
The snake escaped with deadly grace.	Zmija je izmakla smrtonosnom milošću.
Then remove the stones from the fruit.	Zatim uklonite koštice iz voća.
He ran while carrying a passenger on his back.	Trčao je dok je na leđima nosio putnika.
A group of young men are walking along the road.	Grupa mladića šeta putem.
Water vapor is invisible.	Vodene pare su nevidljive.
These genes have been passed on.	Ovi geni su prenošeni.
He managed to avoid injury.	Uspeo je da izbegne povredu.
Our enemy resisted our progress.	Naš neprijatelj se opirao našem napredovanju.
Worker in a restaurant minced vegetables.	Radnik u restoranu mljeveno povrće.
Many travelers camped near the river.	Mnogi putnici su kampirali blizu rijeke.
The cows got sick.	Krave su se razbolele.
He was arrested by local police.	Uhapsila ga je lokalna policija.
The traffic was heavy.	Saobraćaj je bio gust.
The star of this show is the creamy sauce.	Zvijezda ove emisije je kremasti sos.
Removing a dead animal can be a delicate process.	Uklanjanje mrtve životinje može biti delikatan proces.
Of course, this is not the only way.	Naravno, ovo nije jedini način.
Some children in this area have never seen the lake.	Neka djeca u ovom kraju nikada nisu vidjela jezero.
The depression only broke after years.	Depresija je pukla tek nakon godina.
The lawyer was visibly upset.	Advokat je bio vidno uznemiren.
And so it is.	I tako je.
Experts fear that this species will soon disappear completely.	Stručnjaci strahuju da će ova vrsta uskoro potpuno nestati.
We read in the local newspaper about the tragedy.	Čitamo u lokalnim novinama o tragediji.
He ran across the field.	Trčao je preko polja.
The clock struck seven times.	Sat je otkucao sedam puta.
There was not enough paper in the house.	Nije bilo dovoljno papira u kući.
American ingenuity is legendary.	Američka domišljatost je legendarna.
They checked their stuff in the tandoor.	Provjerili su svoje stvari u tandooru.
The police are known to be corrupt.	Policija je poznato da je korumpirana.
He was banned from entering the airport.	Zabranjen mu je ulazak na aerodrom.
We'll meet at the train station.	Naći ćemo se na željezničkoj stanici.
Women wash clothes in the river.	Žene peru veš u reci.
The capsule of the medicine is made of gelatin.	Kapsula lijeka je napravljena od želatine.
Authorities continue to deny the existence of heterochromatic mice.	Vlasti i dalje poriču postojanje heterokromatskih miševa.
Most couples feel empty about marriage.	Većina parova se osjeća prazno u vezi braka.
A few years ago we went to a party,	Prije nekoliko godina išli smo na žurku,
And how did they go?	I kako su prošli?
This teaching method is good,	Ova metoda podučavanja je dobra,
The chicken uses its beak to scratch the ground.	Pile koristi kljun da grebe zemlju.
The community was bitterly divided over her choice.	Zajednica je bila ogorčeno podijeljena oko njenog izbora.
It was originally inhabited by nomads.	Prvobitno su ga naseljavali nomadi.
The shelves were full of fruits and vegetables.	Police su bile krcate voćem i povrćem.
The laundry is machine dried.	Veš je mašinski sušen.
Abundant amounts of water leaked from the tank.	Obilne količine vode iscurile su iz rezervoara.
The lecture hall was packed to the brim.	Sala za predavanja bila je krcata do rogova.
She put the cards in the box.	Stavila je karte u kutiju.
An underground river connects two streams.	Podzemna rijeka spaja dva toka.
It is difficult to penetrate the jungle.	U džunglu je teško prodrijeti.
They also ban spitting in public places.	Zabranjuju i pljuvanje na javnim mjestima.
We were afraid to go out at night.	Bojali smo se da izađemo noću.
They often eat apples.	Često jedu jabuke.
From seven to nine he played chess in the hall.	Od sedam do devet igrao je šah u hali.
To reduce greenhouse gas production, we should	Da bismo smanjili proizvodnju stakleničkih plinova, trebali bismo
Floods are common during the rainy season.	Poplave su uobičajene tokom kišne sezone.
The new method relied on statistics.	Nova metoda se oslanjala na statističke podatke.
Employees must wash their cars regularly to prevent rust.	Zaposleni moraju redovno prati svoje automobile kako bi spriječili rđanje.
She had to pay her bill.	Morala je platiti svoj račun.
Eventually the drain was cleaned of sludge and debris.	Na kraju je odvod očišćen od mulja i otpada.
Authorities have declared a state of emergency.	Vlasti su proglasile vanredno stanje.
The kids were noisy in the store.	Djeca su bila bučna u radnji.
Tax cuts cost us more money.	Smanjenje poreza nas košta više novca.
The union agreed to a compromise.	Sindikat je pristao na kompromis.
A natural, healthy source of protein.	Prirodan, zdrav izvor proteina.
The swimmer hesitated to come out.	Kupač je oklevao da izađe.
An argument broke out in the locker room.	Nastala je svađa u svlačionici.
He announced it with a dose of confidence.	On je to objavio sa dozom samopouzdanja.
After that two cups of coffee, two desserts.	Nakon toga dvije šoljice kafe, dva deserta.
The truck crossed the bridge.	Kamion je prešao most.
A hot wind blew over her face.	Vruć vjetar duvao joj je preko lica.
Traces of the animal were visible on the muddy trail.	Tragovi životinje bili su vidljivi na blatnjavom tragu.
A survey was conducted to assess the attitudes of residents.	Urađena je anketa kako bi se procijenili stavovi stanovnika.
The soldiers withdrew from the city.	Vojnici su se povukli iz grada.
It sounds inconsistent, but it’s true.	Zvuči nedosljedno, ali je istina.
The crazy clown started shouting.	Ludi klovn je počeo da viče.
Study of linguistics.	Studij lingvistike.
With limited vocabulary, it is difficult to understand complicated texts.	Sa ograničenim vokabularom, teško je razumjeti komplikovane tekstove.
Make five glasses of the measured juice.	Od izmjerenog soka napravite pet čaša.
He bought a sleeping bag for the trail.	Kupio je vreću za spavanje za stazu.
This region is experiencing monsoon season.	Ova regija doživljava sezonu monsuna.
There are only two main causes of pollution.	Postoje samo dva glavna uzroka zagađenja.
Move the magnet slightly.	Malo pomaknite magnet.
Older people should eat fish twice a week.	Starije osobe treba da jedu ribu dva puta sedmično.
She felt him pull her toward the small door.	Osjetila je kako je vuče prema malim vratima.
He collects stamps from his hobby	Marke skuplja iz hobija
It is necessary to inform the doctor.	Potrebno je obavijestiti ljekara.
They tried to correct this problem.	Pokušali su da se ovaj problem ispravi.
Many missionaries moved to the city.	Mnogi misionari su se preselili u grad.
The kidnappers did not allow the prisoner to report home.	Otmičari nisu dozvolili zatvoreniku da se javi kući.
We talked to friends about her theory.	S prijateljima smo razgovarali o njenoj teoriji.
Governments must issue warnings.	Vlade moraju izdati upozorenja.
They walked through the park at a brisk pace.	Hodali su kroz park brzim korakom.
They love classical music.	Obožavaju klasičnu muziku.
More discerning businessmen invest in business abroad.	Pronicljiviji biznismeni ulažu u poslove u inostranstvu.
Researchers have discovered a hidden temple.	Istraživači su otkrili skriveni hram.
The islands are home to various sea creatures.	Ostrva su dom raznih morskih stvorenja.
The younger generation struggled to pay the bills.	Mlađa generacija se borila da plati račune.
The well-being of the family is of primary importance.	Dobrobit porodice je od primarnog značaja.
The researcher wanted to test his hypothesis.	Istraživač je želio provjeriti svoju hipotezu.
They don't know where they live.	Ne znaju gdje žive.
He keeps a diary.	On vodi dnevnik.
She asked me to water the plants.	Zamolila me je da zalijem biljke.
It was raining hard.	Kiša je jako pljuštala.
He is a former children's entertainer.	On je bivši dečji zabavljač.
Nine people were killed in the accident.	U nesreći je poginulo devet osoba.
In the darkened classroom, the door opened.	U zamračenoj učionici vrata su se otvorila.
He stood still, his dark eyes fixed on me.	Stajao je mirno, njegove tamne oči oštro su uprle u mene.
Students came from all over to attend his lectures.	Studenti su dolazili sa svih strana da prisustvuju njegovim predavanjima.
The act requires the issuance of a permit.	Akt zahtijeva izdavanje dozvole.
Let's lend a helping hand to the elderly.	Pružimo ruku pomoći starima.
The light of the stars shone on the ocean.	Svjetlost zvijezda blistala je na okeanu.
The mountains are surrounded by fog.	Planine su opkoljene maglom.
To prevent fading, oil paintings require special hanging systems.	Da bi se spriječilo blijeđenje, uljane slike zahtijevaju posebne sisteme vješanja.
Once upon a time there lived a king.	Živeo jednom davno jedan kralj.
It is common practice here to greet guests.	Ovdje je uobičajena praksa dočekivanja gostiju.
The suffering of the poor has diminished.	Patnje siromašnih su se smanjile.
Farmers reaped a bountiful harvest.	Farmeri su požnjeli obilnu žetvu.
Because riding a bike requires both hands.	Jer za vožnju bicikla su potrebne obje ruke.
We haven't talked about this in years.	Nismo pričali o ovome mnogo godina.
The location is at the foot of the hill.	Lokacija se nalazi u podnožju brda.
She stared at the stranger in confusion	Zbunjeno je zurila u stranca
After boiling, the water was allowed to cool.	Nakon što prokuva, voda se ostavi da se ohladi.
The birds migrated south over the winter.	Ptice su preko zime migrirale na jug.
The crowd gathered by the side of the road.	Gomila se okupila kraj puta.
Each state collected its own taxes.	Svaka država naplaćivala je svoje poreze.
The door creaked as he opened it.	Vrata su zaškripala kad ih je otvorio.
No one has yet discovered the source of the disease.	Još niko nije otkrio izvor bolesti.
He rarely cleaned a gun.	Retko je čistio pištolj.
The roofs were covered with roofs.	Krovovi su bili pokriveni krovovima.
She cleaned the earwax with tweezers.	Pincetom je očistila ušni vosak.
Although the results were promising, more work was needed.	Iako su rezultati bili obećavajući, bilo je potrebno više rada.
The city is proud of its tradition.	Grad se ponosi svojom tradicijom.
Look at them, but say nothing.	Osvrni se na njih, ali ne govori ništa.
The young man ate firefly honey.	Mladić je jeo med od krijesnice.
They moved.	Selili su se.
Diseases are spreading rapidly in crowded cities.	Bolesti se brzo šire u prepunim gradovima.
The railroad wreck inspired a sad song.	Željeznička olupina inspirirala je tužnu pjesmu.
Its seeds are too poisonous to eat.	Njegovo sjeme je previše otrovno za jelo.
Scientists have begun experimenting with photosynthesis.	Naučnici su počeli eksperimentisati s fotosintezom.
Make a double line using baking soda and vinegar.	Napravite duplu liniju koristeći sodu bikarbonu i sirće.
They had to act quickly if they wanted new supplies.	Morali su brzo djelovati ako su željeli nove zalihe.
Immediately the lights flickered on and off.	Odmah su svjetla zatreperila i ugasila se.
This restaurant has a spectacular view.	Ovaj restoran ima spektakularan pogled.
It'll be good if we take her to the doctor.	Biće dobro ako je odvedemo doktoru.
A beautiful river flowed through the city.	Kroz grad je tekla prekrasna rijeka.
The volcano erupted again, spewing lava.	Vulkan je ponovo eruptirao, izbacujući lavu.
The unfortunate man was beaten to death.	Nesrećni čovek je udaren na smrt.
The lawyer is accused of fraud.	Advokat je optužen za prevaru.
Add more flour.	Stavite još brašna.
The results were quite clear.	Rezultati su bili sasvim jasni.
The first steamer sank.	Potonuo je prvi parobrod.
A baby needs to learn to talk.	Beba treba da nauči da priča.
His skill was enormous.	Njegova vještina je bila ogromna.
Shipments are ready for shipment.	Pošiljke su spremne za otpremu.
We left the parking lot and headed uphill.	Napustili smo parking i krenuli uzbrdicom.
The letters were superficial.	Slova su bila površna.
The last night of the trip was marked by tragedy.	Poslednju noć putovanja obeležila je tragedija.
Finally, you can combine your series into one big series.	Konačno, možete kombinovati svoje serije u jednu veliku seriju.
We can go fishing if you want.	Možemo ići na pecanje ako želite.
She was fired for stealing from the box office.	Otpuštena je zbog krađe sa blagajne.
He was brought to work in the morgue.	Doveden je na posao u mrtvačnicu.
Significant progress has been made in the search for a cure.	Ostvaren je značajan napredak u potrazi za lijekom.
The truck was carrying dozens of passengers.	Kamion je prevozio desetine putnika.
Most of my money goes to food.	Većina mog novca ide na hranu.
A psychologist studied the prisoner parade.	Psiholog je proučavao paradu zatvorenika.
She thinks the country is worth billions.	Ona misli da je zemlja vrijedna milijarde.
The city has become the focus of attention around the world.	Grad je postao fokus pažnje širom svijeta.
Improvements in technology have had different results.	Poboljšanja u tehnologiji su imala različite rezultate.
He lived in a trailer.	Živeo je u prikolici.
Schoolchildren were caught smoking cigarettes.	Školarci su uhvaćeni kako puše cigarete.
She was determined to attend the ceremony.	Bila je odlučna da prisustvuje ceremoniji.
She sat down next to him, sipping chicken soup.	Sjela je pored njega, pijuckajući pileću supu.
Princesses in the prairie.	Princeze u preriji.
The inspector inspected the locomotive.	Inspektor je pregledao lokomotivu.
No one will step into that water.	Niko neće kročiti u tu vodu.
A wonderful mix of old and new sentence structures.	Predivna mješavina starih i novih rečeničnih struktura.
Some houses are buried under the rubble.	Neke kuće su zatrpane pod ruševinama.
The young man leaves his hometown to seek happiness.	Mladić napušta svoj rodni grad da potraži sreću.
His speech carried the conviction of a true leader.	Njegov govor nosio je uvjerenje pravog vođe.
The city is known for its many fine restaurants.	Grad je poznat po brojnim finim restoranima.
That tree has been growing there for a long time.	To drvo tamo već dugo raste.
The creature's eyes are huge and green.	Oči stvorenja su ogromne i zelene.
We arrived at the lake in the afternoon.	Na jezero smo stigli u popodnevnim satima.
The smell irritated his nostrils.	Miris mu je iritirao nozdrve.
Numerous changes have taken place in the village.	U selu su se dogodile brojne promjene.
There was a power outage in the city.	U gradu je došlo do nestanka struje.
Lightning flashed into the thunderous roar.	Munja je bljesnula u gromoglasnu graju.
He pointed out that the plan was not sustainable.	On je istakao da plan nije održiv.
She was lost.	Bila je izgubljena.
She turned and glared at him.	Okrenula se i ljutito ga pogledala.
She wore a coral-colored dress.	Nosila je haljinu od tkanine boje korala.
The floors are heated.	Podovi su grijani.
The method works incredibly well!	Metoda radi nevjerovatno dobro!
The bird is big and beautiful.	Ptica je velika i lepa.
Their salaries have risen significantly.	Njihove plate su značajno porasle.
But they are getting very rich.	Ali postaju veoma bogati.
Further restrictions are placed on chemicals in everyday products.	Dalja ograničenja su postavljena na hemikalije u svakodnevnim proizvodima.
Suddenly the sky darkened.	Odjednom se nebo smračilo.
Police have finally found some evidence incriminating the suspects.	Policija je konačno pronašla neke dokaze koji inkriminišu osumnjičene.
They stop producing models.	Prekidaju proizvodnju modela.
After the storm passed, the sea calmed down.	Nakon što je oluja prošla, more se smirilo.
Hundreds of foreign tourists visit the city.	Stotine stranih turista posjećuju grad.
The company's directors blamed the local vandals.	Direktori kompanije okrivili su lokalne vandale.
Significant events and trends in history often begin with violence.	Značajni događaji i trendovi u istoriji često počinju nasiljem.
Homeless people sleep on benches in the park and under trees.	Beskućnici spavaju na klupama u parku i ispod drveća.
These two mountains are one of the most beautiful sights.	Ove dvije planine su jedna od najljepših znamenitosti.
A distraught man jumped from the second-floor balcony.	Izbezumljeni čovjek je skočio s balkona drugog kata.
People will thrive if they adopt new technologies.	Ljudi će napredovati ako usvoje nove tehnologije.
Some reject such claims.	Neki odbacuju takve tvrdnje.
Please close the door behind you.	Molim vas zatvorite vrata za sobom.
Financial managers asked questions to the speaker.	Finansijski menadžeri su postavljali pitanja govorniku.
I mixed soy sauce with salt.	Pomiješao sam soja sos sa solju.
Forests provide valuable ecosystem services.	Šume pružaju vrijedne usluge ekosistema.
She threw the dark liquid back into the bucket.	Tamnu tečnost je bacila nazad u kantu.
Some varieties of potatoes are twisted or ribbed.	Neke sorte krompira su uvijene ili rebraste.
We have an important task ahead of us.	Pred nama je važan zadatak.
Our school is not nearly as cool as it is.	Naša škola nije ni približno tako kul kao ona.
Drops of water rolled down her face.	Kapljice vode skotrljale su joj se niz lice.
The potion turns people into stone statues.	Napitak pretvara ljude u kamene statue.
The eruption was contained, but the cloud of fear remained.	Izbijanje je obuzdano, ali oblak straha je ostao.
How did you determine which company was the best?	Kako ste utvrdili koja je kompanija najbolja?
The wheels slipped on the grass as she braked.	Točkovi su proklizali na travi dok je kočila.
Our precarious lives rested on hers.	Naši nesigurni životi počivali su na njenom.
A glittering film of light stretched over the lake.	Svetlucavi film svetlosti protezao se iznad jezera.
He raised an eyebrow at his girlfriend.	Podigao je obrvu na svoju djevojku.
They tried in many ways to solve the problem.	Pokušali su na mnogo načina da riješe problem.
Water is essential for all life on Earth.	Voda je neophodna za sav život na Zemlji.
He put his hand on his heart.	Stavio je ruku na srce.
The sheriff caught the flying ball.	Šerif je uhvatio leteću loptu.
She knocked on the glass.	Kucnula je po staklu.
A nurse accompanied the military vehicle.	Medicinska sestra je pratila vojno vozilo.
They will both cook.	Obojica će kuhati.
Michael also got an abbreviation.	Majkl je takođe dobio skraćenicu.
He must have been very hungry.	Mora da je bio jako gladan.
The cheater claimed to be a computer scientist.	Varalica je tvrdila da je kompjuterski naučnik.
The sea was calm under the nightingale's sky.	More je bilo mirno pod slavujevim nebom.
Clean drinking water is essential for every living thing.	Čista voda za piće neophodna je za svako živo biće.
The beautiful lagoon is a hidden treasure	Prekrasna laguna je skriveno blago
There are many cultivated varieties of this plant.	Postoje mnoge kultivisane sorte ove biljke.
He sailed the world three times.	Tri puta je oplovio svijet.
Weil left no written will.	Weil nije ostavio pismenu oporuku.
A hungry lion attacked a zebra.	Gladni lav je napao zebru.
So there are very few tigers left.	Tako da je ostalo vrlo malo tigrova.
As she grabbed the edge of the table, she fell.	Dok se uhvatila za ivicu stola, pala je.
The first appearance is frightening, but it becomes easier.	Prvo pojavljivanje je zastrašujuće, ali postaje lakše.
She realized she was nervous.	Shvatila je da je nervozna.
The shoemaker kneaded the dough and flattened it with his palm.	Obućar je zamijesio tijesto i spljoštio ga dlanom.
Pour the whole jar of jam into the tin.	Celu teglu džema sipajte u pleh.
I feel a little uncomfortable.	Osećam se pomalo neprijatno.
Apparently, production methods have changed little since then.	Očigledno, metode proizvodnje su se od tada malo promijenile.
Orphan is a nutritious grain.	Sirak je hranljiva žitarica.
The vastness of the space is astounding.	Ogromnost prostora je zapanjujuća.
Industrial growth will accelerate in the next few years.	Industrijski rast će se ubrzati u narednih nekoliko godina.
He was punished for destroying public land.	On je kažnjen zbog uništavanja javnog zemljišta.
Her exhibition was well attended.	Njena izložba je bila dobro posjećena.
Life is short, so take your time.	Život je kratak, zato iskoristite vrijeme.
The bushes become loaded with leaves every autumn.	Grmlje svake jeseni postaje opterećeno lišćem.
Pour little by little.	Sipajte malo po malo.
The barbecue smells wonderful, mother!	Roštilj divno miriše, majko!
The petals are sensitive to light.	Latice su osetljive na svetlost.
The toddler climbed into a glass full of water.	Mališan se popeo u čašu punu vode.
Her mood was gloomy.	Njeno raspoloženje je bilo tmurno.
He was in a good mood.	Bio je dobro raspoložen.
This tip does not hold water.	Ovaj savjet ne drži vodu.
The pictures are beautiful and breathtaking.	Slike su prelijepe koje oduzima dah.
He spoke with admiration about his hometown.	Sa divljenjem je govorio o svom rodnom gradu.
The life of a rich young man broke down one night.	Život bogatog mladića slomio se jedne noći.
Children have a short attention span.	Djeca imaju kratak raspon pažnje.
We ask for your help.	Tražimo vašu pomoć.
Achyranthes aspera	Achyranthes aspera
They failed to track down the dog owner.	Nisu uspjeli ući u trag vlasniku psa.
I paid with coins.	Platio sam novčićima.
English is spoken in many parts of the world.	Engleski se govori u mnogim dijelovima svijeta.
Locals inspected the scene.	Lokalno stanovništvo je pregledalo mjesto događaja.
In the last century, women gradually gained additional rights.	U prošlom veku žene su postepeno dobijale dodatna prava.
He was carrying a machete when the animal attacked.	Nosio je mačetu kada je životinja napala.
She looked at her ring.	Pogledala je svoj prstenjak.
The stock market continues to move close to record values.	Berza nastavlja da se kreće blizu rekordnih vrednosti.
You need both statistics and narrative.	Potrebna su vam i statistika i narativ.
They dedicate themselves to scholarships.	Posvećuju se stipendiji.
Extracting oil from such a source is expensive.	Vađenje nafte iz takvog izvora je skupo.
Power lines run through the city streets.	Električni vodovi prolaze gradskim ulicama.
This car is relatively new.	Ovaj auto je relativno nov.
What is the connection between all the murders?	Kakva je veza između svih ubistava?
He received a scholarship for his essay.	Dobio je stipendiju za svoj esej.
He has no close friends.	On nema bliskih prijatelja.
China raises the question.	Kina postavlja pitanje.
Plants tend to grow towards sunlight.	Biljke imaju tendenciju rasta prema sunčevoj svjetlosti.
Your writing must be free of careless mistakes.	Vaše pisanje mora biti bez nemarnih grešaka.
Barry struggled to control his nerves.	Barry se borio da obuzda svoje živce.
He answered all questions clearly and concisely.	Na sva pitanja je odgovarao jasno i koncizno.
You don’t have to look after the house today.	Ne morate paziti na kuću danas.
The remains of the animal were examined.	Pregledani su ostaci životinje.
A small child is eligible for free medical care.	Malo dijete ispunjava uslove za besplatnu medicinsku njegu.
The caller asked to talk to the manager.	Pozivalac je tražio da razgovara sa menadžerom.
Stratification exists in many countries.	Stratifikacija postoji u mnogim zemljama.
She packed a hearty meal for her family.	Spakovala je obilan obrok za svoju porodicu.
The monster growled as it moved among the bushes.	Čudovište je zarežalo dok se kretalo među žbunjem.
Fresh water is a commodity that is becoming more and more precious.	Slatka voda je roba koja postaje sve dragocenija.
The walls waved slightly in the rising wave.	Zidovi su se blago talasali u rastućem talasu.
The sudden shock made us jump.	Iznenadni šok nas je natjerao da poskočimo.
Coal and oil and gas need huge amounts of land.	Uglju i nafti i gasu su potrebne ogromne količine zemlje.
The dome is round.	Kupola je okrugla.
Return unpaid money.	Vratite neplaćeni novac.
They claimed the tests were biased.	Tvrdili su da su testovi pristrasni.
The task began with a letter from the boss.	Zadatak je započeo dopisom šefa.
Police were warned of the explosion.	Policija je upozorena na eksploziju.
Use your imagination to come up with a slogan.	Iskoristite svoju maštu da smislite slogan.
People began to line up in front of the huge station.	Ljudi su se počeli redati ispred ogromne stanice.
In autumn, the leaves are burned for fuel.	U jesen se lišće spaljuje za gorivo.
Following the accusations, the tennis star withdrew from the tournament.	Nakon optužbi, teniska zvijezda se povukla sa turnira.
His reputation has grown beyond the city limits.	Njegova reputacija je narasla izvan granica grada.
She smelled bad all day.	Loše je mirisala cijeli dan.
The garage is a wound in the eye.	Garaža je rana na oku.
He soon stopped and went to work.	Ubrzo je stao i krenuo na posao.
Guests should behave accordingly.	Gosti bi se trebali ponašati u skladu s tim.
The main attraction of this city is the municipal zoo.	Glavna atrakcija ovog grada je opštinski zoološki vrt.
She read the message.	Pročitala je poruku.
Such companies represent a small proportion of large companies.	Takve kompanije predstavljaju mali udio velikih kompanija.
He drew a circle in the dust with his foot.	Nogom je nacrtao krug u prašini.
It took him many years to get over his illness.	Trebalo mu je mnogo godina da preboli svoju bolest.
The bridge was burned.	Most je spaljen.
The birds in our garden are black, white and gray.	Ptice u našoj bašti su crne, bijele i sive.
Instead of flags, we recommend planting trees.	Umjesto zastava preporučujemo sadnju drveća.
An ancient tomb was recently discovered.	Nedavno je otkrivena drevna grobnica.
There was little food left to eat.	Ostalo je malo hrane za jelo.
The pistons make the wheels turn.	Klipovi tjeraju točkove da se okreću.
Cut-out refrigerators were donated.	Izrezani frižideri su donirani.
The population is declining sharply.	Broj stanovnika naglo opada.
The airport offers full board and accommodation.	Aerodrom nudi puni pansion i smještaj.
Even a small amount of blood can cause severe injuries.	Čak i mala količina krvi može uzrokovati teške ozljede.
As people gather, the children will return to the game.	Kako se ljudi okupljaju, djeca će se vratiti u igru.
Firefighters used hoses to put out the fire.	Vatrogasci su upotrijebili crijeva za gašenje požara.
A skeptical look crossed the politician's face.	Licem političara preleti skeptičan pogled.
A swarm of bees covered the window.	Roj pčela prekrio je prozor.
His wish was to travel to distant lands.	Želja mu je bila da putuje u daleke zemlje.
The government of that country continues to loosen its laws.	Vlada te zemlje nastavlja da labavi svoje zakone.
Don't gossip about your father.	Ne ogovaraj svog oca.
The mob turned against their tormentors.	Rulja se okrenula protiv svojih mučitelja.
The climate is slowly changing.	Klima se polako mijenja.
Countries are huge and diverse.	Države su ogromne i raznolike.
You made him better.	Učinio si ga boljim.
He studied sewing techniques.	Studirao je tehnike šivanja.
A scientist has discovered a new species of animal.	Naučnik je otkrio novu vrstu životinje.
His question was unexpected.	Njegovo pitanje je bilo neočekivano.
The hippopotamus emerged into the air.	Hipopotamus je izronio po zrak.
So we, quite comically, marched.	Tako smo, prilično komično, marširali.
Few cars use the railroad.	Malo automobila koristi željeznicu.
In his opinion, nuclear energy is sustainable.	Po njegovom mišljenju, nuklearna energija je održiva.
I will be visiting my family next week.	Iduće sedmice ću posjetiti svoju porodicu.
Several scientists suggest that your grandparents do this.	Nekoliko naučnika predlaže da to rade vaši djed i baka.
The knight drew his sword.	Vitez je izvukao mač.
Academics still disagree about the origin of the language.	Akademici se i dalje ne slažu oko porijekla jezika.
Some people pick flowers.	Neki ljudi beru cveće.
The general was in a good mood.	General je bio dobro raspoložen.
He likes to share his experiences with others.	Svoja iskustva voli dijeliti s drugima.
Sometimes she tapped nervously on the table.	Ponekad je nervozno lupkala po stolu.
In this case, the dream makes a difference.	U ovom slučaju san čini razliku.
They decided to plant corn in the field.	Odlučili su da njivu zasade kukuruzom.
The importance of social forces in childhood.	Značaj društvenih snaga u detinjstvu.
Their relationship is constantly monitored.	Njihov odnos je stalno praćen.
A train is safer than a car.	Voz je sigurniji od automobila.
Many people like to enjoy a cold drink.	Mnogi ljudi vole da uživaju u hladnom piću.
These are all round.	Sve su ovo okrugle.
Their eyes shone like jewels.	Oči su im blistale poput dragulja.
I drew some imaginary lines on paper.	Nacrtao sam neke zamišljene linije na papiru.
Soothe burns.	Umirite opekotine.
When it surfaced, it sank again.	Kada je izronio, ponovo je potonuo.
I decided to trust the latter option.	Odlučio sam vjerovati potonjoj opciji.
Can you give me more details about the medicine?	Možete li mi dati više detalja o lijeku?
Tax is paid on income.	Porez se plaća na prihod.
List four metals that can be found in steel.	Navedite četiri metala koja se mogu naći u čeliku.
These intoxicating clouds negated the sun’s rays.	Ovi opojni oblaci negirali su sunčeve zrake.
He and his wife had a heated argument.	On i njegova supruga burno su se svađali.
The doctor is gone.	Doktor je otišao.
Classified asps raised their heads high.	Klasificirani aspi su visoko uzdignuli glave.
In which country does wheat grow?	U kojoj zemlji raste pšenica?
She lends money to the poor.	Ona pozajmljuje novac siromašnima.
He was very tall and very thin.	Bio je veoma visok i veoma mršav.
The nation has lost its independence.	Nacija je izgubila nezavisnost.
When did the war start?	Kada je počeo rat?
In agriculture, most jobs are seasonal.	U poljoprivredi je većina poslova sezonska.
She quickly filled her mother's cup.	Brzo je napunila majčinu šolju.
The dead body was discovered.	Mrtvo tijelo je otkriveno.
The problem may not be as bad as it seems.	Problem možda i nije tako loš kao što se čini.
The colonists planted rice.	Kolonisti su zasadili pirinač.
We are her successors.	Mi smo njeni naslednici.
An hour later, the woman returned.	Sat kasnije, žena se vratila.
This is an interesting book.	Ovo je zanimljiva knjiga.
They were disturbed by political unrest.	Uznemirili su ih politički nemiri.
The smell of raw meat wafts down the hall.	Miris sirovog mesa širi se hodnikom.
It is urgent to learn to speak the local language.	Hitno je da naučite govoriti lokalni jezik.
They are no longer at a complete loss.	Nisu više u potpunom gubitku.
This advice, they say, can make bookkeeping easier.	Ovaj savjet, kažu, može olakšati knjigovodstvo.
Remember that retail operations are key.	Zapamtite da su maloprodajne operacije ključne.
Dense forest must protect them from the cold.	Gusta šuma ih mora zaštititi od hladnoće.
To conclude, we should embrace green energy.	Da zaključimo, trebali bismo prihvatiti zelenu energiju.
Education officials continue to insist there were no incidents.	Prosvetni zvaničnici i dalje insistiraju da nije bilo incidenata.
He stayed on his feet, despite the mud.	Zadržao se na nogama, uprkos blatu.
We need to look for an alternative energy source.	Moramo tražiti alternativni izvor energije.
The slave trade was banned.	Trgovina robljem je bila zabranjena.
Owls are nocturnal birds.	Sove su noćne ptice.
Each highway is numbered with a special code.	Svaki autoput je numerisan posebnim kodom.
The pendant hangs next to the mirror.	Privezak visi pored ogledala.
A huge clang erupted from the cave.	Iz pećine je izbio ogroman zveket.
The mouth of this cave is deep.	Ušće ove pećine je duboko.
The elderly person should not smoke.	Starija osoba ne bi trebalo da puši.
The roads were covered with thick mud.	Putevi su bili prekriveni gustim blatom.
Alpaca is a domesticated species of llama.	Alpaka je pripitomljena vrsta lame.
Only a few people came today.	Danas je došlo samo nekoliko ljudi.
Various religions call us to correct our “sins”.	Razne religije nas pozivaju da popravimo svoje "grijehe".
Students always play football.	Učenici uvijek igraju fudbal.
What was once lost has been found.	Ono što je nekada bilo izgubljeno, nađeno je.
An armored vehicle set off in pursuit of the robbers.	Oklopno vozilo je krenulo u poteru za pljačkašima.
There was a brief earthquake.	Došlo je do kratkog potresa.
He bowed his head in prayer.	Pognuo je glavu u molitvi.
The pumpkin was sweet and a sweet-red liquid was leaking.	Bundeva je bila slatka i curila je slatko-crvena tečnost.
This forest is full of life.	Ova šuma je puna života.
If you need to travel, use public transportation.	Ako trebate putovati, koristite javni prijevoz.
Production capacity must be increased.	Proizvodni kapacitet se mora povećati.
It's pretty warm, so get a sweater.	Prilično je toplo, pa uzmite džemper.
Back and forth, back and forth, they rode.	Amo-tamo, naprijed-nazad, jahali su.
A cup of tea would be delicious.	Šolja čaja bi bila ukusna.
He tossed the roast lamb salad.	Bacio je pečenu jagnjeću salatu.
The politician demanded that all banks be nationalized.	Političar je tražio da se sve banke nacionalizuju.
It is important to keep the city clean.	Važno je održavati grad čistim.
The sphinx has the head of a pharaoh.	Sfinga ima glavu faraona.
I registered a domain name.	Registrirao sam naziv domene.
His fierce claws attacked the prey.	Njegove žestoke kandže napale su plijen.
The children were lined up in front of the school building.	Djeca su poređana ispred školske zgrade.
The rough path was paved with deep ruts.	Gruba staza bila je popločana dubokim kolotragama.
Basic services will be renewed in a few days.	Osnovne usluge će biti obnovljene za nekoliko dana.
He turned over his cards.	Okrenuo je svoje karte.
She pretended to be ignorant, giggling nervously.	Glumila je neznanje, nervozno se kikotala.
Heart disease is the biggest health problem in the world.	Bolest srca je najveći zdravstveni problem u svijetu.
This city has beautiful parks.	Ovaj grad ima prelepe parkove.
You have already done so much for this city.	Toliko ste već uradili za ovaj grad.
His life was hard.	Njegov život je bio težak.
The song was exciting and made him carefree.	Pjesma je bila uzbudljiva i učinila ga je bezbrižnim.
Researchers use storytelling as a teaching method.	Istraživači koriste pripovijedanje kao nastavnu metodu.
The ceremony has already taken place.	Svečana ceremonija je već održana.
His political campaign was accompanied by a scandal.	Njegovu političku kampanju pratio je skandal.
Don't swim in the river.	Nemojte se kupati u rijeci.
Weeds grow quickly, squeezing out the plants you want.	Korov brzo raste, istiskujući biljke koje želite.
Bubbles of boiling liquid leaked from the pot.	Iz lonca je curila mjehuriće tečnost za vrelo.
He wrote the company's balance sheet.	Napisao je bilans kompanije.
The finished mosaic will decorate the walls of the cathedral.	Gotovi mozaik će ukrasiti zidove katedrale.
She approached the man on her left.	Prišla je čovjeku s lijeve strane.
The sergeant bent down and took the gun.	Narednik se sagnuo i uzeo pištolj.
They were dragged into the garden.	Uvučeni su u baštu.
We were the only survivors.	Bili smo jedini preživjeli.
Harsh words in the inaugural address of the President	Oštre riječi u inauguracijskom obraćanju predsjednika
They enjoy classical music.	Oni uživaju u klasičnoj muzici.
The tomb was made of stone.	Grobnica je bila od kamena.
These cookies look delicious.	Ovi kolačići izgledaju ukusno.
Many artists work anonymously.	Mnogi umjetnici rade anonimno.
Seven is a prime number.	Sedam je prost broj.
The fruit of the eggplant is purple.	Plod patlidžana je ljubičaste boje.
Her active life tied her with too many strings.	Njen aktivan život ju je vezao previše uzica.
I studied hard.	Vredno sam učio.
The singer's eyes shone as he sang.	Pevačeve oči su blistale dok je pevao.
They did not have time to complete their task.	Nisu imali vremena da završe svoj zadatak.
Many books have been published in both languages.	Mnoge knjige su objavljene na oba jezika.
We are grateful for the hospitality you have shown us.	Zahvalni smo na gostoprimstvu koje ste nam ukazali.
The guard dog barked loudly to warn passersby.	Pas čuvar je glasno lajao kako bi upozorio prolaznike.
However, many consider them too harsh.	Ipak, mnogi smatraju da su previše oštri.
Take a walk in the gardens at night.	Prošetajte vrtovima noću.
She pushed him away.	Ona ga je odgurnula.
Fill out the form and send it to us.	Popunite formular i pošaljite nam ga.
Buy some clay and choose between designs.	Kupite malo gline i birajte između dizajna.
Jim tripped on the rug and pulled down the lid.	Jim se spotaknuo o prostirku i spustio poklopac.
Many teams refused to sign the cooperation agreement.	Mnogi timovi su odbili da potpišu sporazum o saradnji.
The incident was reported today.	Incident je prijavljen danas.
Some historians consider him the father of modern medicine.	Neki istoričari ga smatraju ocem moderne medicine.
Clean the ground.	Očistite zemlju.
Research can further increase the understanding of free will.	Istraživanje može dodatno povećati razumijevanje slobodne volje.
Her eyes are brown.	Oči su joj smeđe.
The rope was tied to a spider's web.	Konopac je bio vezan za paukovu mrežu.
First mix the brown sugar, eggs and melted butter.	Prvo pomiješajte smeđi šećer, jaja i otopljeni puter.
He knows that he will need strong arguments to present his argument.	On zna da će mu trebati jaki argumenti da iznese svoj argument.
A warm welcome and make yourself comfortable.	Topla dobrodošlica i raskomotite se.
The period of wandering is called barzak.	Period lutanja se naziva barzak.
After breakfast, she cooked a fresh cup.	Nakon doručka, skuvala je svježu šoljicu.
He would visit another village every summer.	Svakog ljeta bi posjećivao drugo selo.
This computer is expensive but very powerful.	Ovaj kompjuter je skup ali veoma moćan.
Her brother left the bank.	Njen brat je napustio banku.
Today was the day the man was elected president.	Danas je bio dan kada je čovjek izabran za predsjednika.
I think I’m a writer, she says.	Mislim da sam pisac, kaže ona.
The rebels agreed to leave the city.	Pobunjenici su pristali da napuste grad.
Then boil the kettle.	Zatim prokuhajte kotlić.
Insects rarely cause crop problems.	Insekti rijetko uzrokuju probleme usjevima.
The forest glade shone in the early morning light.	Šumski proplanak sijao je u ranom jutarnjem svetlu.
Children are the engine of society.	Djeca su motor društva.
A dark river meanders through the valley.	Tamna rijeka vijuga dolinom.
The weather conditions here are mostly mild.	Vremenski uslovi su ovde uglavnom blagi.
The country was in financial difficulties.	Zemlja je bila u finansijskim poteškoćama.
He produced little or no data.	Proizveo je malo ili nimalo podataka.
Simply put, science is the study of nature.	Jednostavno govoreći, nauka je proučavanje prirode.
The country's population has tripled in one century.	Stanovništvo zemlje se utrostručilo za jedan vijek.
When he arrived, a guard was waiting for him.	Kada je stigao, čekao ga je stražar.
A belt could help check your waist.	Pojas bi mogao pomoći da provjerite svoj struk.
The castle was built for the king.	Dvorac je sagrađen za kralja.
He was only eight years old.	Imao je samo osam godina.
The bridge is pale pink.	Most je blijedo ružičaste boje.
As a result, agricultural production fell sharply.	Kao rezultat toga, poljoprivredna proizvodnja je naglo opala.
Hummingbirds hover in their delicate glory.	Kolibri lebde u svojoj delikatnoj slavi.
Today, only six students came to class.	Danas je na nastavu došlo samo šest učenika.
They found out she had an abortion.	Otkrili su da je pobacila.
The birth rate in this area rose sharply after the revolution.	Natalitet na ovom području naglo je porastao nakon revolucije.
A shiny silver spoon gleamed in the dim light.	Sjajna srebrna kašika blistala je u polumraku.
There used to be other fish in the river.	Nekada je u rijeci bilo i drugih riba.
Whale meat is delicious.	Meso kitova je ukusnog.
The loss of sewage services was a disaster.	Gubitak kanalizacionih usluga bio je katastrofa.
People are encouraged to exercise more.	Ljudi su ohrabreni da više vježbaju.
But if they die, then their family will die.	Ali ako oni umru, onda će umrijeti i njihova porodica.
The mountains dominate the city.	Planine dominiraju gradom.
The ascended ships were named naves.	Uzneseni brodovi su dobili naziv naos.
The summer rains were early this year.	Ljetne kiše su ove godine bile rane.
He moved slowly, catching his reflection in the dresser mirror.	Kretao se polako, hvatajući svoj odraz u ogledalu komode.
The professor repeated the question.	Profesor je ponovio pitanje.
He stared blankly at the old man.	Tupo je gledao u starca.
Tarfia was admitted as interim secretary.	Tarfia je primljena kao privremena sekretarica.
Chicken can be served as a snack.	Piletina se može poslužiti kao užina.
They found that medications did not help with pain.	Otkrili su da lijekovi ne pomažu protiv bolova.
He studied the drafts carefully.	Pažljivo je proučavao nacrte.
However, the data here were incomplete.	Međutim, podaci su ovdje bili nepotpuni.
Poor soil could not withstand much plant life.	Loše tlo nije moglo da izdrži mnogo biljnog života.
The woman snorted in disgust and turned around.	Žena je s gađenjem frknula i okrenula se.
A plumber can locate pipes hidden under the floor.	Vodoinstalater može locirati cijevi skrivene ispod poda.
We have enough for plates.	Imamo dovoljno za tanjire.
Everyone took the Minister's speech seriously.	Ministrov govor su svi shvatili ozbiljno.
When the factory closes, many people lose their jobs.	Kada se fabrika zatvori, mnogi ljudi ostaju bez posla.
The soup began to cool.	Supa se počela hladiti.
Some bosses expect their staff to work long shifts.	Neki šefovi očekuju da njihovo osoblje radi duge smjene.
The weekend was a pleasant time.	Vikend je bio ugodno vrijeme.
Make a paste of baking soda.	Napravite pastu od sode bikarbone.
The company had high expectations.	Kompanija je imala velika očekivanja.
Nurses and doctors treat more patients each year.	Medicinske sestre i doktori liječe više pacijenata svake godine.
The kids were excited to get a puppy.	Djeca su bila uzbuđena što će dobiti štene.
They appeared out of nowhere!	Pojavili su se niotkuda!
She unlocked the door with a key.	Otključala je vrata ključem.
The photo didn't look like me.	Fotografija nije ličila na mene.
She was wearing a green dress.	Nosila je zelenu haljinu.
Rain mixed with sleet falling near the edge of the river.	Kiša pomiješana sa susnježicom koja pada blizu ivice rijeke.
It is important to ensure proper decontamination procedures.	Bitno je osigurati ispravne postupke dekontaminacije.
Community workers will distribute food to the poor.	Radnici u zajednici će dijeliti hranu siromašnima.
The prime minister would take the oath at noon.	Premijer bi položio zakletvu u podne.
The ozone layer protects the earth from harmful ultraviolet radiation.	Ozonski omotač štiti zemlju od štetnog ultraljubičastog zračenja.
In the place where they were stood a large village.	Na mjestu gdje su bili stajalo je veliko selo.
The discovery was made, but remained unrecognized for decades.	Otkriće je napravljeno, ali je decenijama ostalo nepriznato.
He experimented with the use of artificial light.	Eksperimentirao je s korištenjem umjetnog svjetla.
The rioters slammed the gate.	Izgrednici su zabili kapiju.
Everyone knew she loved animals.	Svi su znali da ona voli životinje.
It is easier to kill a moose than a deer.	Lakše je ubiti losa nego jelena.
The bird was named after its song.	Ptica je dobila ime po svojoj pesmi.
The soldiers jealously guarded their stronghold.	Vojnici su ljubomorno čuvali svoje uporište.
The old man was exhausted.	Starac je bio iscrpljen.
Vegetation remains sparse under constant desert sun.	Vegetacija ostaje rijetka pod stalnim pustinjskim suncem.
Vowels are pronounced differently in different languages.	Samoglasnici se različito izgovaraju u različitim jezicima.
The local economy relies mainly on agriculture.	Lokalna ekonomija se uglavnom oslanja na poljoprivredu.
The champion trained at the base.	Šampion je trenirao u bazi.
His actions are very erratic.	Njegove radnje su veoma nestalne.
Mother's heart is broken.	Majčino srce je slomljeno.
He was released from prison.	Oslobođen je iz zatvora.
The organization is very respected.	Organizacija je veoma poštovana.
She is never wrong.	Ona nikada nije u krivu.
The prince is kind to poor people.	Princ je ljubazan prema siromašnim ljudima.
Some argue that online education is the future.	Neki tvrde da je online obrazovanje budućnost.
The winner will be announced soon.	Pobjednik će uskoro biti objavljen.
I rang the doorbell.	Pozvonio sam na vrata.
The rubber plant has thrived in this climate.	Biljka kaučuka je uspjela u ovoj klimi.
Greed and stupidity destroyed the house.	Pohlepa i glupost srušili su kuću.
When he heard the news, he resigned.	Kada je čuo vijesti, dao je ostavku.
We must unite if we are to survive.	Moramo se udružiti ako želimo da preživimo.
Life can be terribly unfair.	Život može biti užasno nepravedan.
We collected water using a barrel and a ladle.	Vodu smo sakupljali pomoću bureta i kutlače.
She hurried out of the room.	Brzo je izašla iz sobe.
He spent two weeks considering the problem.	Proveo je dvije sedmice razmatrajući problem.
You'll know when you're done.	Znaćete kada završite.
The walls of the dungeon were damp with moisture.	Zidovi tamnice bili su vlažni od vlage.
Either tell the truth or shut up.	Ili reci istinu ili ćuti.
The workers in this factory must be careful.	Radnici u ovoj fabrici moraju biti oprezni.
Our teacher was late, which was unusual.	Naš učitelj je kasnio, što je bilo neobično.
The cost of living here is much cheaper.	Troškovi života su ovdje mnogo jeftiniji.
They are waiting for the soldiers.	Oni čekaju vojnike.
This joke was not related to the conversation.	Ova šala nije bila povezana s razgovorom.
The new systems have had a dramatic impact on crime.	Novi sistemi su imali dramatičan uticaj na kriminal.
He loves to learn.	On voli da uči.
He spilled coffee on his pants.	Prolio je kafu po pantalonama.
Which of the following is a disinfectant?	Šta od navedenog je dezinfekciono sredstvo?
The boy's father died ten years ago.	Dječakov otac je umro prije deset godina.
There must be some logical explanation.	Mora postojati neko logično objašnjenje.
Some people hate shopping.	Neki ljudi mrze kupovinu.
Scientists disagree about how old the Earth is.	Naučnici se ne slažu oko toga koliko je Zemlja stara.
Strawberries can be seen in many gardens.	U mnogim baštama se mogu videti jagode.
The Prime Minister is waiting for an answer.	Premijer čeka odgovor.
Running water is leaking from the house.	Iz kuće curi tekuća voda.
She opened the door of her office.	Otvorila je vrata svoje kancelarije.
The woman comes from school.	Žena dolazi iz škole.
He recently received a prestigious award.	Nedavno je dobio prestižnu nagradu.
There are many great books that will delight every reader.	Postoji mnogo sjajnih knjiga koje će oduševiti svakog čitaoca.
The criminal brain is at large.	Zločinački mozak je na slobodi.
They will travel from coast to coast.	Putovaće od obale do obale.
He wore a patterned silk scarf around his neck.	Oko vrata je nosio svileni šal s uzorkom.
The icebergs will soon melt.	Santi leda će se uskoro otopiti.
The guests congratulated him.	Gosti su mu čestitali.
This is simply not true.	Ovo jednostavno nije istina.
Frost on the ground can be harmful to plants.	Mraz na tlu može biti štetan za biljke.
His nephew ran away with all the money.	Njegov nećak je pobegao sa svim novcem.
He confessed to the crime during interrogation.	Pod ispitivanjem je priznao zločin.
The director is satisfied with the reception of the show.	Reditelj je zadovoljan prijemom emisije.
Heat a frying pan, then add the oil.	Zagrejte tiganj, pa dodajte ulje.
Remove rust from the iron.	Uklonite rđu sa pegle.
They are rumored to have a secret affair.	Priča se da imaju tajnu aferu.
The prospects for farmers this year are bleak.	Izgledi farmera za ovu godinu su mračni.
The world's tree population is declining.	Populacija drveća u svijetu opada.
The tourist bus was burping with smoke.	Turistički autobus je podrigivao dim.
Do not throw sticks over the fence.	Ne bacajte palice preko ograde.
Ben started laughing as he spoke.	Ben je počeo da se smeje dok je govorio.
He walks around the house every morning.	Svako jutro se šeta po kući.
I have to feed him.	Moram ga nahraniti.
Police stormed the building.	Policija je upala u zgradu.
Workers installed wiring.	Radnici su postavili ožičenje.
He flips through the pages of his book.	Prelistava stranice svoje knjige.
Listen carefully and do not speak unless you are being told.	Slušajte pažljivo i ne govorite osim ako vam se ne govori.
She walked the stage like a queen.	Ušetala je na scenu kao kraljica.
He switched to an electronic ticket system.	Prešao je na elektronski sistem karata.
She returned to town that night.	Te noći se vratila u grad.
This tall building shines in the sun.	Ova visoka zgrada blista na suncu.
We spent some time at the amusement park	Proveli smo neko vrijeme u zabavnom parku
He saw her, he missed her, he saw her again.	Video ju je, promašio, ponovo ju je video.
Fatigue in office life eventually overwhelms you.	Zamor u kancelarijskom životu na kraju vas zahvati.
The movie starts with a bang.	Film počinje sa praskom.
She bent down and picked up the coins.	Sagnula se i uzela novčiće.
The sentence was read aloud.	Rečenica je pročitana naglas.
A stamp is attached to the letter.	Uz pismo je priložen pečat.
Modern medicine has made great strides.	Moderna medicina je napravila veliki napredak.
Some organic agricultural products have higher nutritional value.	Neki organski poljoprivredni proizvodi imaju veću nutritivnu vrijednost.
To collect fresh water, they often had to dig wells.	Da bi prikupili svježu vodu, često su morali kopati bunare.
Tourists, however, are willing to take risks.	Turisti su, međutim, spremni da rizikuju.
Clouds obscured the sky.	Oblaci su zaklanjali nebo.
You did well.	Dobro si uradio.
His gaze was	Njegov pogled je bio
Maybe they'll send me some sugar!	Možda će mi poslati malo šećera!
The soul of that despot is long gone.	Duša tog despota je odavno otišla.
However, not everyone shares these beliefs.	Međutim, ova uvjerenja ne dijele svi.
He put his hand on his heart.	Stavio je ruku na srce.
He stretched out his body carefully.	Pažljivo je ispružio tijelo.
This is a wonderful opportunity.	Ovo je divna prilika.
It has long been a source of controversy.	Dugo je to bio izvor sporova.
There was little she could do about it.	Malo je mogla učiniti po tom pitanju.
No one spoke.	Niko nije progovorio.
I would faint with a smile on my face.	Pao bih u nesvijest sa osmehom na licu.
The living room is very small.	Dnevni boravak je vrlo mali.
Punctuation marks are used for highlighting.	Znakovi interpunkcije se koriste za isticanje.
They are clearly visible.	Oni su jasno vidljivi.
The company is in decline.	Kompanija je u padu.
It rained incessantly for days.	Kiša je neprestano padala danima.
They will build a new city in the new city.	U novom gradu će izgraditi novi grad.
The draft law was challenged by the Executive Council.	Nacrt zakona osporilo je Izvršno veće.
This is a fine cheese.	Ovo je fini sir.
The pregnant woman went to the doctor.	Trudnica je otišla kod lekara.
Third, you will need one cup of brown sugar.	Treće, trebat će vam jedna šolja smeđeg šećera.
She was in a strange mood all day.	Ceo dan je bila u čudnom raspoloženju.
They choose two straws to put around themselves.	Odaberu dvije slamke koje će staviti oko sebe.
Remittances encouraged reluctance.	Doznake besposlenog novca podstakle su nerad.
Mary ordered a huge order fo.	Mary je naručila ogromnu narudžbu fo.
Pumping water from place to place takes a lot of energy.	Pumpanje vode od mjesta do mjesta oduzima mnogo energije.
At the edge of the river, the rocks are solid.	Na rubu rijeke, stijene su čvrste.
The road is busy today.	Cesta je danas prometna.
Do you expect to die today?	Očekujete li da ćete umreti danas?
He drank chocolate cola.	Pio je čokoladnu kolu.
You will now pass your exams with great success.	Sada ćete svoje ispite položiti sa odličnim uspjehom.
His laughter was contagious.	Njegov smeh je bio zarazan.
Selection of herbs, spices, rice and chicken.	Izbor začinskog bilja, začina, pirinča i piletine.
Everything was covered with a fine layer of ash.	Sve je prekrio fini sloj pepela.
Innovation is currently in vogue among web marketers.	Inovacije su trenutno u modi među web marketerima.
Carefully remove the parsley from the vegetables.	Pažljivo izvadite peršun iz povrća.
Go convince her this is a bad idea.	Idi uvjeri je da je ovo loša ideja.
The numbers were staggering.	Brojke su bile zapanjujuće.
The hosts of the frame have passed these landmarks.	Domaćini okvira prošli su ove orijentire.
The result was a surprise to many.	Rezultat je bio iznenađenje za mnoge.
She leaned against his shoulder.	Naslonila se na njegovo rame.
He was preceded by his wife.	Prethodila mu je njegova supruga.
Interest rates initially rose sharply.	Kamatne stope su u početku naglo porasle.
They celebrated with champagne.	Slavili su šampanjcem.
The students requested a private meeting.	Studenti su tražili privatni sastanak.
They opened a bag of chips and ate them.	Otvorili su vrećicu čipsa i pojeli ih.
The ship sailed.	Brod je isplovio.
The national currency is not well controlled.	Nacionalna valuta nije dobro kontrolisana.
That's how it should be.	Tako bi trebalo da bude.
The snake swims quietly through the deep water.	Zmija tiho pliva kroz duboku vodu.
First, take some milk out of the fridge.	Prvo izvadite malo mleka iz frižidera.
Make a mixture and set aside.	Napravite smesu i ostavite sa strane.
A little money goes a long way.	Malo novca ide daleko.
Elephants belong to the wild.	Slonovi pripadaju divljini.
She asked the man to open the door.	Zamolila je čovjeka da otvori vrata.
The company's shares have risen since then.	Dionice kompanije su od tada porasle.
The boys hurried away, laughing.	Momci su brzo odjurili, smijući se.
Honey is made from nectar.	Med se pravi od nektara.
Police arrested two men last week.	Policajci su prošle sedmice uhapsili dvojicu muškaraca.
Eggs, or bird eggs, are often used as food.	Jaja, ili ptičja jaja, često se koriste kao hrana.
The computer was used for ten years.	Računar je korišćen deset godina.
He wanted to be a teacher one day.	Hteo je da jednog dana bude učitelj.
Regions near the river are inhabited by farmers.	Regije u blizini rijeke naseljene su poljoprivrednicima.
The money will go to the university.	Novac će ići univerzitetu.
These ghosts will not harm us.	Ovi duhovi nam neće nauditi.
His pen slowly scratched at the tablet.	Njegova olovka je polako zagrebala po tabletu.
I was lucky to secure a place.	Imao sam sreću da obezbedim mesto.
Why would she worry? 	Zašto bi se brinula?
she thought.	pomislila je.
The ambulance transported the injured and sick.	Hitna pomoć je prevozila povređene i bolesne.
The population grew rapidly.	Stanovništvo je naglo poraslo.
Authorities have acknowledged that the region is neglected.	Vlasti su priznale da je region zapostavljen.
He has an incredibly good memory.	Ima nevjerovatno dobro pamćenje.
She is sitting in the woods.	Ona sjedi u šumi.
We are all from the same family.	Svi smo iz iste porodice.
The negotiations were long and complicated.	Pregovori su bili dugi i komplikovani.
It is almost two meters long.	Dugačak je skoro dva metra.
My neighbor works as a teacher.	Moj komšija radi kao učiteljica.
Collective ownership is well established.	Kolektivno vlasništvo je dobro uspostavljeno.
My city is divided by a river.	Moj grad je podijeljen rijekom.
The pines swayed lightly in the breeze.	Borovi su se lagano ljuljali na povjetarcu.
He played the harp.	Zaigrao je na harfi.
The rocket crashed and exploded on the ground.	Raketa se srušila i eksplodirala na tlu.
Sometimes we mistake them for instructions.	Ponekad ih zamijenimo za upute.
The people who organize these events are dedicated.	Ljudi koji organizuju ove događaje su posvećeni.
You're such a silly ass.	Ti si tako blesav magarac.
A small fishing boat was anchored at sea.	Mali ribarski čamac bio je usidren na moru.
The villagers still live a simple life.	Seljani i dalje žive jednostavnim životom.
The alley was teeming with people.	Uličica je vrvila od ljudi.
The cleaning dog ate the corpse hungry.	Pas čistač je gladno pojeo lešinu.
This allowed him to travel further and faster.	To mu je omogućilo da putuje dalje i brže.
They took a short break along the way.	Usput su napravili kratku pauzu.
Spread the seeds evenly on the baking tray.	Sjemenke ravnomjerno rasporedite po plehu.
He decided not to show up for many years.	Odlučio je da se ne pokazuje dugi niz godina.
Yet beneath the elegant exterior, she is insecure.	Ipak, ispod elegantne vanjštine, ona je nesigurna.
She got out of bed very slowly.	Ustala je iz kreveta veoma sporo.
We see clearly in the dark.	Jasno vidimo u mraku.
He heard a doorbell.	Čuo je zvono na vratima.
Farmers continue to use portable farming techniques	Poljoprivrednici i dalje koriste tehnike uzgoja koje se prenose
It was pitch dark and cold.	Bio je mrkli mrak i hladno.
Steak was rare.	Odrezak je bio rijedak.
The strange device whistled menacingly.	Čudni uređaj je prijeteći pištao.
The politician embezzled two hundred and fifty thousand dollars.	Političar je pronevjerio dvije stotine pedeset hiljada dolara.
She realized he was serious.	Shvatila je da je ozbiljan.
Severe drought causes the prairie to dry out.	Ozbiljna suša uzrokuje sušenje prerije.
Dependence on foreign countries is not healthy.	Zavisnost od inostranstva nije zdrava.
This is a land of diverse landscapes.	Ovo je zemlja raznolikih pejzaža.
The soldier never sent a signal.	Vojnik nikada nije poslao signal.
The water flowed quickly through the canal.	Voda je brzo tekla kroz kanal.
He petitioned the government asking them to ban the car.	Podnio je peticiju vladi tražeći od njih da zabrane automobil.
The girl thought she was beautiful.	Djevojka je mislila da je lijepa.
The cable goes over the mountain.	Kabl ide preko planine.
When he hung the picture, he noticed some damage.	Kada je okačio sliku, primetio je neka oštećenja.
The mathematician returns to the study of geometry.	Matematičar se vraća proučavanju geometrije.
Rice is often served with chicken.	Pirinač se često servira uz piletinu.
I guess many doctors never see their patients.	Pretpostavljam da mnogi doktori nikada ne primaju svoje pacijente.
Professional athletes are valued around the world.	Profesionalni sportisti su cijenjeni širom svijeta.
The surgeon implanted a skin sample on the dog's paw.	Hirurg je nasadio uzorak kože na pseću šapu.
Place the bread on the rack to cool.	Stavite hljeb na rešetku da se ohladi.
Oil refineries are full of workers.	Rafinerije nafte su prepune radnika.
Stop acting like a savage.	Prestani da se ponašaš kao divljak.
Basalt is a common resource due to its heat resistance.	Bazalt je uobičajen resurs zbog svoje otpornosti na toplinu.
The boxer calmed his breathing.	Bokser je smirio disanje.
A pier was built on the wetland.	Na močvarnom terenu izgrađen je mol.
The temperature was moderate.	Temperatura je bila umjerena.
No one else will come to your aid.	Niko drugi vam neće priskočiti u pomoć.
This is often the case with athletes.	Ovo je često slučaj sa sportistima.
Take my word for it, she's smart.	Verujte mi na reč, ona je pametna.
The mother's name is Mom.	Majka se zove mama.
Natural selection is not the whole story.	Prirodna selekcija nije cela priča.
William was trying to think of his next move.	William je pokušavao smisliti svoj sljedeći potez.
Organizations can be accused of exploiting women.	Organizacije se mogu optužiti za eksploataciju žena.
After the rain, what used to be a dump	Nakon kiše, ono što je nekada bilo smetlište
Can you divide it evenly?	Možete li ga ravnomjerno podijeliti?
He kissed her cheek.	Poljubio ju je u obraz.
However, some economists believe that this issue has worsened.	Međutim, neki ekonomisti smatraju da se ovo pitanje pogoršalo.
We recognize the complexity of this problem	Prepoznajemo složenost ovog problema
The wizard showed his guest to the guest room.	Čarobnjak je svog gosta pokazao u gostinjsku sobu.
She could see the rows of cars from her window.	Sa svog prozora je mogla da vidi redove automobila.
They saw smoke rising from the wreck.	Vidjeli su dim koji se diže iz olupine.
Life expectancy is constantly rising.	Očekivani životni vijek stalno raste.
His ideas were astonishingly original.	Njegove ideje bile su zapanjujuće originalne.
Leave it to me.	Ostavi to meni.
Insert however you want.	Ubacite kako god želite.
The wife took such an attitude.	Supruga je zauzela takav stav.
The strawberries were sweet.	Jagode su bile slatke.
The vice president resigned.	Potpredsjednik je podnio ostavku.
The palace is a real feast for the senses.	Palata je pravi praznik za čula.
They occur after sunrise.	Javljaju se nakon izlaska sunca.
A blood clot can lead to heart attack and stroke.	Krvni ugrušak može dovesti do srčanog i moždanog udara.
The main proposal is a strong view of the future.	Glavni prijedlog je snažan pogled na budućnost.
The promise of new technology has attracted investors.	Obećanje nove tehnologije privuklo je investitore.
The engine started.	Motor se zapalio.
The moon is just when it is night.	Mjesec je taman kada je noć.
We left lunch orders at the counter.	Ostavili smo narudžbe za ručak na šalteru.
We kept coming there.	Stalno smo dolazili tamo.
Life as we know it, we must surely die.	Život kakav poznajemo, sigurno moramo umrijeti.
By the time you return, it will be dark.	Dok se vratiš, biće mrak.
A search was organized to find the missing girl.	Organizovana je potraga za pronalaženjem nestale devojke.
Finally, it's time to say goodbye.	Konačno, vrijeme je za rastanak.
He spat out the words like poison.	Ispljunuo je riječi kao otrov.
The baby's cry sounded pitiful.	Dječiji plač zvučao je sažaljivo.
Tory is still in good shape.	Tory je još uvijek u dobroj formi.
It doesn't matter how complicated this problem may seem.	Nije važno koliko ovaj problem može izgledati komplikovano.
A good doctor is good to all people.	Dobar lekar je dobar prema svim ljudima.
I hired you to feed and water my horses.	Unajmio sam te da nahraniš i napojiš moje konje.
Controversially, they are deployed in the reserve.	Kontroverzno, oni su raspoređeni u rezervni sastav.
Parking has two hundred spaces.	Parking ima dvije stotine mjesta.
She showed teasingly.	Zadirkujuće je pokazala.
The color picture was made by an amateur.	Slika u boji je napravljena od strane amatera.
She is naked, except for two pieces of cloth.	Ona je gola, osim dva komada tkanine.
It's a beautiful flower, isn't it?	Predivan je cvijet, zar ne?
Her favorite subjects were science and languages.	Njeni omiljeni predmeti bili su nauka i jezici.
Washing your muddy shoes would come in handy.	Tvojim blatnjavim cipelama bi dobro došlo pranje.
His father wondered out loud if his son liked school.	Njegov otac se naglas pitao da li njegov sin voli školu.
In this region, the seasons last less than a day.	U ovoj regiji godišnja doba traju manje od jednog dana.
After washing his face, he felt much better.	Nakon umivanja lica, osećao se mnogo bolje.
Protesters were first advised to return to their villages.	Demonstrantima je prvo savjetovano da se vrate u svoja sela.
He stared at her, not understanding.	Zurio je u nju, ne shvatajući.
Many industries use coal to produce electricity.	Mnoge industrije koriste ugalj u proizvodnji električne energije.
One child was killed and another was wounded.	Jedno dijete je ubijeno, a drugo je ranjeno.
This car looks very expensive.	Ovaj auto izgleda veoma skupo.
This is how a peach tree grows.	Ovako raste drvo breskve.
The moon rises above the eastern hills.	Mjesec izlazi iznad istočnih brda.
The noise level kept us from hearing each other.	Nivo buke nas je sprečavao da se čujemo.
Several small boats were anchored beside him.	Nekoliko malih čamaca bilo je usidreno uz njega.
Cosmic microwave background is a type of electromagnetic radiation.	Kosmička mikrotalasna pozadina je vrsta elektromagnetnog zračenja.
After cutting the loaf, place it on the rack.	Nakon što isečete veknu, stavite je na rešetku.
The long walk was invigorating.	Duga šetnja je bila okrepljujuća.
She hurried to greet him.	Pojurila je da ga pozdravi.
Roller skates do not slide on ice.	Roleri ne klize po ledu.
Have the people who served in this unit ever been injured?	Da li su ljudi koji su služili u ovoj jedinici ikada bili povrijeđeni?
I would suggest something to read.	Predložio bih nešto za čitanje.
Our descendants could discover these planets.	Naši potomci bi mogli otkriti ove planete.
Elephants have a special sense of hearing.	Slonovi imaju posebno čulo sluha.
When the factory was launched, employment improved.	Kada je fabrika pokrenuta, zaposlenost se poboljšala.
My music would bring you flowers and laughter.	Moja muzika bi ti donela cveće i smeh.
Fred tapped his fingers nervously on the table.	Fred je nervozno lupkao prstima po stolu.
Twin brothers are inseparable.	Braća blizanci su nerazdvojni.
He was the son of a wealthy merchant.	Bio je sin bogatog trgovca.
Geography is a branch of science that studies the Earth.	Geografija je grana nauke koja proučava Zemlju.
The smell was bad.	Miris je bio loš.
These fields have not been used for years.	Ta polja se godinama ne koriste.
Go to the war room.	Idi u ratnu sobu.
She practiced medicine with him.	Sa njim je praktikovala medicinu.
The sword slit his neck.	Mač je prorezao vrat.
This egg can be eaten raw.	Ovo jaje se može jesti sirovo.
When they saw the storm, they hurried home.	Kada su vidjeli nevrijeme, požurili su kući.
Our behavior is strongly influenced by the people around us.	Na naše ponašanje snažno utiču ljudi oko nas.
Poor resource management has dried up the island.	Loše upravljanje resursima dovelo je do isušivanja ostrva.
He longed to visit his mother.	Čeznuo je da posjeti svoju majku.
The silkworm larva is wrapped in a cocoon.	Ličinka svilene bube umotava se u čahuru.
Strawberries are currently in season.	Jagode su trenutno u sezoni.
The swelling of the river decreased.	Otok rijeke se smanjio.
The trees, tall and strong, overshadow the interesting cemetery.	Drveće, visoko i snažno, zasjenjuje zanimljivo groblje.
They live among the ruins of an ancient civilization.	Žive među ruševinama drevne civilizacije.
Make sure you have the right materials.	Pobrinite se da imate odgovarajuće materijale.
The child's eyes took on a dreamy look.	Oči djeteta poprimile su sanjiv izgled.
The damage from the tornado is estimated at millions of dollars every year.	Svake godine šteta od tornada procjenjuje se na milione dolara.
Thus, reach is created by erosion.	Dakle, dosezi su stvoreni erozijom.
The government needs to improve its transport network.	Vlada treba da poboljša svoju transportnu mrežu.
Call an ambulance immediately!	Odmah pozovite hitnu pomoć!
They served slices of pumpkin pie.	Služili su kriške pite od bundeve.
The use of public funds for election campaigns is illegal.	Korišćenje javnih sredstava za izborne kampanje je nezakonito.
Police were everywhere and watching all the signs.	Policija je bila posvuda i posmatrala sve znakove.
This week's heat wave has exhausted the nerves of many.	Ovonedeljni toplotni talas mnogima je istrošio živce.
She is evil and a liar.	Ona je zla i lažljiva.
She sat on the porch, staring out at the ocean.	Sjedila je na trijemu, zureći u okean.
There have been several accidents, some with fatalities.	Dogodilo se nekoliko nesreća, neke sa smrtnim ishodom.
Very few women currently like it.	Trenutno se dopada vrlo malom broju žena.
They have itching in the spine.	Imaju svrab u kičmi.
The army quelled workers' protests.	Vojska je ugušila proteste radnika.
First, design a rocket.	Prvo, dizajnirajte raketu.
This question concerns literature.	Ovo pitanje se tiče književnosti.
The salmon was smoked for eight hours.	Losos se dimio osam sati.
I have to ask my brother to do it for me.	Moram zamoliti brata da to uradi za mene.
The introductory line of the prologue was brilliant.	Uvodna linija prologa bila je briljantna.
And let's not forget all the hard work they did.	I ne zaboravimo sav naporan posao koji su uradili.
His body was found by mountaineers.	Njegovo tijelo pronašli su planinari.
First, you have to choose.	Prvo, moraćete da izaberete.
According to the book, this flower is a symbol of fidelity.	Prema knjizi, ovaj cvijet je simbol vjernosti.
The climb to the top was very difficult.	Uspon do vrha bio je veoma težak.
The atmosphere is poisoned.	Atmosfera je zatrovana.
The saleswoman hesitated to accept the bag.	Prodavačica je oklevala da prihvati torbu.
She just wanted a momentary break from everything.	Željela je samo trenutni predah od svega.
They will eat almost everything, even insects.	Oni će jesti gotovo sve, čak i insekte.
It was a cold and rainy day in the city.	Bio je hladan i kišan dan u gradu.
The manager can afford to pay adequate salaries.	Menadžer može priuštiti da plaća adekvatne plate.
She often dressed in lipstick and dyed her hair	Često se oblačila u ruževe i farbanje kose
The protester finally collapsed from exhaustion.	Demonstrant se konačno srušio od iscrpljenosti.
It will teach you to steal.	To će te naučiti da kradeš.
Fewer students are admitted to this institution.	U ovu ustanovu se prima manje studenata.
Look at these ruins!	Pogledajte ove ruševine!
The oil burned in the pan.	Ulje je zagorelo u tiganju.
There were abandoned vehicles around the abandoned building.	Oko napuštene zgrade bilo je zapuštenih vozila.
He died three years ago.	Umro je prije tri godine.
Most plants depend on animal pollination.	Većina biljaka zavisi od oprašivanja životinja.
They spent many hours arguing.	Proveli su mnogo sati u svađi.
The children were sprinkled with light rain.	Djecu je poprskala slaba kiša.
The diary must be fair, honest and balanced.	Dnevnik mora biti pošten, pošten i uravnotežen.
The captain decided to count the remaining sailors.	Kapetan je odlučio da prebroji preostale mornare.
You have to collect eggs.	Moraš skupiti jaja.
She was not interested in her surroundings.	Nije se zanimala za svoju okolinu.
He read the psalm.	Pročitao je psalam.
She told everything about her neighbors.	Ispričala je sve o svojim komšijama.
The novel was punished by censorship.	Roman je kažnjen cenzurom.
Sailing techniques are also known for being complex.	Tehnike jedrenja također su poznate po tome što su složene.
There is more plastic in our oceans now than fish.	Više plastike nego ribe sada ima u našim okeanima.
He had a ruddy complexion.	Imao je rumen ten.
The skin is smooth.	Koža je glatka.
He accused the organizers of committing a violation.	Optužio je organizatore da su počinili prekršaj.
Inside the box are safety instructions.	Unutar kutije nalaze se sigurnosne upute.
The director entered his office.	Direktor je ušao u svoju kancelariju.
Qualifications are a minimum requirement.	Kvalifikacije su minimalni uslov.
He admitted to committing the crime.	On je priznao da je počinio zločin.
It is wrong to assume that he will play badly.	Pogrešno je pretpostaviti da će igrati loše.
The villagers built their houses near the spring.	Seljani su svoje kuće sagradili u blizini izvora.
So, what can we say?	Pa, šta možemo reći?
We plan to place it in a museum.	Planiramo smjestiti u muzej.
We'll need some coal first.	Prvo će nam trebati malo uglja.
The government should provide appropriate education for all children.	Vlada treba da obezbijedi odgovarajuće obrazovanje za svu djecu.
Kamon riders are everywhere these days.	Kamon jahači su posvuda ovih dana.
Countless people attended the gathering.	Na tom skupu je prisustvovalo bezbroj ljudi.
They live in cities.	Žive u gradovima.
She got a letter from her old teacher.	Dobila je pismo od svog starog učitelja.
You will need to insert a nail first.	Prvo ćete morati umetnuti ekser.
Rainwater was collected in drinking barrels.	Kišnica se sakupljala u buradima za piće.
He dived deep into the water, swimming hard.	Zaronio je duboko u vodu, teško plivajući.
They wash their hands very often.	Vrlo često peru ruke.
It should be feasible to inspect ex-soldiers.	Trebalo bi biti izvodljivo izvršiti inspekciju bivših vojnika.
Don't grab the past.	Ne grabulji prošlost.
Some buildings have steep stairs.	Neke zgrade imaju strme stepenice.
Quietly speaking	Tiho rečeno
The roller coaster was very scary.	Roller coaster je bio veoma zastrašujući.
Several of his teachers were impressed.	Nekoliko njegovih učitelja je bilo impresionirano.
Many activists have campaigned to build more hospitals.	Mnogi aktivisti su vodili kampanju za izgradnju više bolnica.
The curved lines of the mountains were beautiful.	Zakrivljene linije planina bile su prelepe.
A donation was made to this charity every month.	Svakog mjeseca je davana donacija ovoj dobrotvornoj organizaciji.
Was the water cold?	Je li voda bila hladna?
I sleep with a hot water bottle.	Spavam sa termoforom.
Tears streamed down my face as she spoke.	Suze su mi tekle niz lice dok je govorila.
Her husband is often absent from work.	Njen muž je često odsutan poslom.
Dull pain filled his chest.	Tupa bol ispunila mu je grudi.
Their powers are limited.	Njihova ovlašćenja su ograničena.
The man later escaped from prison and disappeared.	Čovek je kasnije pobegao iz zatvora i nestao.
At dawn the moon hung low in the sky.	U zoru je mjesec visio nisko na nebu.
There was a significant improvement in the child's symptoms.	Došlo je do značajnog poboljšanja simptoma djeteta.
Growing skyscrapers and hotels are transforming the horizon line.	Rastući neboderi i hoteli transformišu liniju horizonta.
The forest contains various trees.	Šuma sadrži razno drveće.
The mineral is prized for its artistic value.	Mineral je cijenjen zbog svoje umjetničke vrijednosti.
The cloud looks like a rabbit.	Oblak izgleda kao zec.
You will need to sweep and dry the church.	Trebat ćete pomesti i osušiti crkvu.
He was wearing a big, floppy hat.	Nosio je veliki, floppy šešir.
Many people still believe they are leftovers	Mnogi ljudi još uvijek vjeruju da su ostaci
The Vikings also grew hemp.	Vikinzi su takođe uzgajali konoplju.
They charged farmers to keep their property.	Naplaćivali su poljoprivrednicima da čuvaju njihovu imovinu.
The football team reached the finals for the first time.	Fudbalska reprezentacija je po prvi put stigla do finala.
The governor's decision was unanimously approved.	Odluka guvernera naišla je na jednoglasno odobravanje.
The author's work has been translated into many languages.	Autorovo djelo je prevedeno na mnoge jezike.
The floods caused great damage in our area.	Poplave su nanijele veliku štetu na našem području.
They argued that the verdicts should be decided independently.	Oni su tvrdili da se presude trebaju rješavati nezavisno.
They compromised.	Kompromitirali su se.
It is necessary to water your crops.	Potrebno je zalijevati vaše usjeve.
She didn't answer.	Nije odgovorila.
This is the right temperature for a happy day.	To je prava temperatura za sretan dan.
Today, many people travel by bicycle or on foot.	Danas mnogi ljudi putuju biciklom ili pješice.
This beautiful country needs efficient transportation.	Ovoj prekrasnoj zemlji potreban je efikasan transport.
He wrote his thesis all night.	Svoju tezu pisao je cijelu noć.
Foreign insects often damage farm crops.	Strani insekti često oštećuju useve farme.
As the water temperature rose, the bacteria multiplied.	Kako je temperatura vode rasla, bakterije su se razmnožavale.
Japan is often cold in winter.	U Japanu je često hladno zimi.
The cat curled up next to him.	Mačka se sklupčala pored njega.
It was a difficult year for the young farmer.	Bila je to teška godina za mladog farmera.
Proteins are organic compounds that contain nitrogen.	Proteini su organska jedinjenja koja sadrže dušik.
Our local products are known throughout the country.	Naši lokalni proizvodi poznati su u cijeloj zemlji.
The bathroom is on the left.	Kupatilo je lijevo.
The cat, once quite tame, is now wild.	Mačka, nekada prilično pitoma, sada je podivljala.
Never take drugs.	Nikada ne uzimajte drogu.
Her drink was slightly frothy.	Piće joj je bilo lagano pjenasto.
The machine has been repaired.	Mašina je popravljena.
The meal was not consumed.	Obrok nije bio konzumiran.
An ancient rock carving depicts a pair of swans.	Drevna rezbarija na stijeni prikazuje par labudova.
That movie is not very good.	Taj film nije baš dobar.
Tulips are among the richest known flowers.	Tulipani su među najbogatijim poznatim cvijećem.
They talked about it briefly, and then they went to sleep.	Kratko su razgovarali o tome, a onda su otišli na spavanje.
Sometimes the family moved.	Ponekad se porodica preseli.
That goods spill on the floor.	Ta roba se prosipa po podu.
Sunlight shines through the clouds.	Sunčeva svjetlost sije kroz oblake.
His remark was as startling as it was unexpected.	Njegova primjedba je bila koliko zapanjujuća, toliko i neočekivana.
This restaurant serves very spicy food.	Ovaj restoran služi veoma začinjenu hranu.
They conducted a thorough investigation.	Oni su izvršili temeljno istraživanje.
You need a kitchen knife to cut this cake.	Za rezanje ove torte potreban vam je kuhinjski nož.
The party was interrupted by fireworks.	Zabava je bila isprekidana vatrometom.
Confusion is everywhere.	Konfuzija je svuda.
The princess was escorted to the apartment for her honeymoon.	Princeza je ispraćena u apartman za medeni mjesec.
The baby's diaper needs to be changed.	Treba promijeniti bebinu pelenu.
Heavy rain fell on the city.	Jaka kiša pala je na grad.
The city is strategically important.	Grad je strateški važan.
The vase was emptied and filled with ice.	Vaza je bila ispražnjena i napunjena ledom.
The trees fluttered in the breeze.	Drveće je mahnulo na povjetarcu.
A restaurant is licensed to operate here.	Ovdje je licenciran restoran za rad.
Too tired to cook, she went to a restaurant.	Preumorna da kuva, otišla je u restoran.
The windows are extremely uneven.	Prozori su krajnje neravni.
You can try to convince some people.	Možete pokušati uvjeriti neke ljude.
The movement gained momentum.	Pokret je dobio zamah.
Protesters met in the central square.	Demonstranti su se sastali na centralnom trgu.
This city is developing into a business center.	Ovaj grad se razvija u poslovni centar.
Many workers suffer from sleepless nights.	Mnogi radnici pate od neprospavanih noći.
He can't decide what to pack.	Ne može odlučiti šta da spakuje.
The bombs exploded indiscriminately.	Bombe su eksplodirale neselektivno.
The audience applauded.	Publika je aplaudirala.
A teenager should lose her preoccupation with boys.	Tinejdžerka bi trebalo da izgubi svoju preokupaciju sa dečacima.
A smoldering battle between nations.	Tinjajuća bitka između nacija.
All religions have an element of ritual.	Sve religije imaju element rituala.
The bells rang musically.	Zvona su muzički zazvonila.
Many camps were set up along the coast.	Mnogi logori su bili postavljeni duž obale.
Of course, it’s weird to see someone my age dancing.	Naravno, neobično je vidjeti nekoga mojih godina kako pleše.
She gently stroked her dog.	Nežno je milovala svog psa.
He voted against the law.	On je glasao protiv zakona.
I am exhausted from working on the project.	Iscrpljen sam od rada na projektu.
They should never have left the project.	Nikada nisu trebali napustiti projekat.
Certain people are allergic to cucumbers.	Određeni ljudi su alergični na krastavce.
Many students attend classes here for free.	Mnogi studenti pohađaju nastavu ovdje besplatno.
When you fill out the forms, return them to us.	Kada popunite formulare, vratite nam ih.
The quality of education in this area has deteriorated.	Kvalitet obrazovanja u ovoj oblasti se pogoršao.
The fins do not move immediately.	Peraje se ne pomeraju odmah.
The citizens were all in mourning.	Građani su svi bili u žalosti.
Make some notes first.	Prvo zapišite neke bilješke.
This moment was captured by a photographer.	Ovaj trenutak je uhvatio fotograf.
The moon was so bright it almost looked white.	Mjesec je bio tako svijetao da je skoro izgledao bijelo.
Fluids come out of the holes in the wall.	Tečnosti izlaze iz rupa u zidu.
Ice becomes liquid water.	Led postaje tečna voda.
Baking soda and cocoa powder are mixed.	Soda bikarbona i kakao prah se pomiješaju.
Every corner of the house was full of books.	Svaki kutak kuće bio je krcat knjigama.
Anarchy ruled this country.	Anarhija je vladala ovom zemljom.
She set the book down on the table.	Odložila je knjigu na sto.
The formula worked.	Formula je uspjela.
The research was conducted in the winter.	Istraživanje je obavljeno u zimskom periodu.
The teenager nodded in agreement.	Tinejdžer je klimnuo u znak slaganja.
Thousands of researchers around the world are investigating the cause.	Hiljade istraživača širom svijeta istražuju uzrok.
The protesters were detained in police custody.	Demonstranti su zadržani u policijskom pritvoru.
The temperature dropped quickly.	Temperatura je brzo padala.
He tried not to stare at her.	Trudio se da ne bulji u nju.
First, the adrenal glands secrete a hormone called cortisol.	Prvo, nadbubrežne žlijezde luče hormon koji se zove kortizol.
Too many people live in crowded city centers.	Previše ljudi živi u prepunim gradskim centrima.
How to clean a microwave oven.	Kako očistiti mikrotalasnu pećnicu.
The one who lost a leg in the war.	Onaj koji je izgubio nogu u ratu.
These bowls are a special kind of glass.	Ove zdjele su posebna vrsta stakla.
It has many uses.	Ima mnogo namjena.
This building is not very tall.	Ova zgrada nije baš visoka.
The president was re-elected.	Predsjednik je ponovo izabran.
She discovered a small pool of blood.	Otkrila je malu lokvicu krvi.
The priest blessed the jewels.	Sveštenik je blagoslovio dragulje.
She watched him closely.	Pomno ga je gledala.
This tablet helps us to calculate the answers quickly.	Ovaj tablet nam pomaže da brzo izračunamo odgovore.
He waited patiently while the others argued.	Strpljivo je čekao dok su se drugi raspravljali.
Such incidents happen almost every day.	Ovakvi incidenti se dešavaju gotovo svakodnevno.
The audience fell silent.	Publika je utihnula.
A smart bomb is used to destroy large areas.	Pametna bomba se koristi za uništavanje velikih površina.
what did we do	šta smo radili?
He was a very quiet man.	Bio je vrlo tih čovjek.
It was clear that something was wrong.	Bilo je jasno da nešto nije u redu.
She visited a tailor shop and bought a new dress.	Posjetila je krojačku radnju i kupila novu haljinu.
The brightness of the stars never ceases to amaze him.	Sjaj zvezda ga ne prestaje da zadivi.
Each crane had a red paper flag.	Svaki kran je imao crvenu papirnatu zastavu.
Oil is a by-product of oil.	Nafta je nusproizvod nafte.
He was smart and ambitious.	Bio je pametan i ambiciozan.
Make good use of your recovery time.	Dobro iskoristite vrijeme oporavka.
Their prospects are bleak.	Njihovi izgledi su sumorni.
The atmosphere was electric.	Atmosfera je bila električna.
In her sixth decade, she is astonishing.	U svojoj šestoj deceniji, ona je zapanjujuća.
The city was lively.	U gradu je bilo živahno.
All the buildings were made of brick.	Sve zgrade su bile od cigle.
The tunnel collapsed, causing severe injuries.	Tunel se urušio i izazvao teške povrede.
Her black hair was cut short.	Njena crna kosa je bila kratko ošišana.
There was silence in the room.	U prostoriji je zavladala tišina.
Using paper instead of plastic would help the environment.	Korištenje papira umjesto plastike pomoglo bi okolišu.
One should not laugh at someone's misfortune.	Ne treba se smijati nečijoj nesreći.
Children in conflict zones are surrounded by daily violence.	Djeca u zonama sukoba su okružena svakodnevnim nasiljem.
The culture of outsiders has had an impact on local traditions.	Kultura autsajdera imala je uticaj na lokalne tradicije.
Unfortunately, he was run over by a drunk driver.	Nažalost, pregazio ga je pijani vozač.
These images exceeded all expectations.	Ove slike su nadmašile sva očekivanja.
The children were overjoyed.	Djeca su bila presretna.
A large sample of voters was interviewed	Intervjuisan je veliki uzorak birača
The cat is known for keeping mice away.	Mačka je poznata po tome što drži miševe podalje.
Scientists have successfully cloned a dog.	Naučnici su uspješno klonirali psa.
You can see the silver glow all over the house.	Možete vidjeti srebrni sjaj po cijeloj kući.
He was sentenced to death.	Osuđen je na smrt.
The details are still being smoothed out.	Detalji se još izglađuju.
Nature is beyond science.	Priroda je izvan nauke.
This is the last straw.	Ovo je poslednja kap.
After much deliberation, he made his decision.	Nakon dugog razmišljanja, doneo je odluku.
He spent hours walking the casino, gambling.	Proveo je sate šetajući kazinom, kockajući se.
Missing!	Ne, dosta je!
The tribe has many ritual dances.	Pleme ima mnogo ritualnih plesova.
The buffalo was rolling in the mud.	Bivol se valjao u blatu.
The military has fought hard to take control of the region.	Vojska se žestoko borila da preuzme kontrolu nad ovim regionom.
The little boy was playing in the sandbox.	Mali dječak se igrao u pješčaniku.
The carpenter carefully measured each piece of wood.	Stolar je pažljivo izmjerio svaki komad drveta.
Be careful not to crush the blueberries.	Pazite da ne zgnječite borovnice.
The pace of life was slower in those days.	Tempo života je tih dana bio sporiji.
He dreamed of becoming an engineer.	Sanjao je da postane inženjer.
Try to live your life without regret.	Pokušajte živjeti svoj život bez žaljenja.
The crime was unthinkable.	Zločin je bio nezamisliv.
The ripe tomato was on sale this week.	Zreli paradajz je bio u prodaji ove sedmice.
There were relatively few deaths.	Bilo je relativno malo smrtnih slučajeva.
She will be collected to drink.	Ona će biti prikupljena da pije.
Such activities harm the environment.	Takve aktivnosti štete životnoj sredini.
A world without pollution is possible.	Svijet bez zagađenja je moguć.
It seemed out of place.	Činilo se da nije na mjestu.
Police caught him stealing.	Policija ga je uhvatila dok je krao.
The judge decided that the prisoner should not	Sudija je odlučio da zatvorenik ne treba
He never got over the loss of his brother.	Nikada nije prebolio gubitak brata.
She set out on a long journey.	Krenula je na dugo putovanje.
He pushed open the door and entered.	Gurnuo je vrata i ušao.
The court carefully reviewed the document.	Sud je pažljivo pregledao dokument.
Turn on the headlights.	Upali farove.
The oceans are, in many cases, contaminated with plastic.	Okeani su, u mnogim slučajevima, zagađeni plastikom.
This machine uses lasers to perform measurements.	Ova mašina koristi lasere za obavljanje mjerenja.
The cat entered the bedroom.	Mačka je ušla u spavaću sobu.
The rate at which graduates find work is declining.	Stopa kojom diplomci pronalaze posao opada.
They spoke quickly and quietly.	Govorili su brzo i tiho.
Palm trees illuminated by the bright afternoon sun.	Palme, obasjane žarkim popodnevnim suncem.
Fog covered the mountains.	Magla je prekrila planine.
Education has become compulsory for all.	Obrazovanje je postalo obavezno za sve.
Parking in the supermarket is limited.	Parking u supermarketu je ograničen.
Shane's boss gave him the job.	Šejnov šef mu je dao posao.
That flower is beautiful.	Taj cvijet je divan.
The streets are barricaded.	Ulice su zabarikadirane.
Its origin is disputed.	Njegovo porijeklo je sporno.
The exterior of the building was designed by a famous architect.	Eksterijer zgrade je projektovao poznati arhitekta.
The crime took place in the underpass.	Zločin se dogodio u podvožnjaku.
The study claims that meat is a harmful food.	Studija tvrdi da je meso štetna hrana.
Many women were found mutilated.	Mnoge žene su pronađene unakažene.
Eggplants will be a great appetizer.	Patlidžani će biti odlično predjelo.
Carefully sharpen it with a steel blade.	Pažljivo ga naoštrite čeličnom oštricom.
And the magnetic force is to blame for this accident.	A magnetna sila je kriva za ovu nesreću.
They planted wheat in the spring.	U proleće su posadili pšenicu.
There was no sign of rain.	Nije bilo ni traga kiši.
The light goes out slightly when the price of bitcoin rises.	Svjetlo se lagano gasi kada cijena bitcoina raste.
The records reveal a period of prosperity.	Zapisi otkrivaju period prosperiteta.
Students have different opinions about their teacher.	Učenici imaju različita mišljenja o svom nastavniku.
Bad things happened to those who were guilty of evil.	Loše stvari su se dešavale onima koji su bili krivi za zlo.
Dams are being built to accommodate water.	Brane se grade za smještaj vode.
She gave him her phone number.	Dala mu je svoj broj telefona.
Retirement is not forever.	Penzionisanje nije zauvijek.
Don't cross the line!	Ne prelazite liniju!
He headed for the door.	Krenuo je prema vratima.
I realized he was an exceptional person.	Shvatio sam da je on izuzetna osoba.
My doctor's visit was very pleasant.	Posjet mog doktora je bio veoma prijatan.
He let the page fall to the floor.	Pustio je stranicu da padne na pod.
The later text is quite different.	Kasniji tekst je sasvim drugačiji.
Rojka was illegally captured and sold.	Rojka je ilegalno zarobljena i prodata.
A spring is a source of water.	Izvor je izvor vode.
The earth, it seemed, was a green mass.	Zemlja je, kako je izgledala, bila zelena masa.
She folded her arms across her chest.	Prekrižila je ruke na grudima.
She winced in pain.	Trznula se od bola.
Ammonia and chlorine from sewage can kill aquatic organisms.	Amonijak i hlor iz kanalizacije mogu ubiti vodene organizme.
Many species of fish can live in the river.	U rijeci mogu živjeti mnoge vrste riba.
They fought guerrilla tactics.	Borili su se gerilskom taktikom.
I collected myself.	Pribrao sam se.
The sun's rays cut through the clouds.	Sunčevi zraci seku kroz oblake.
The tall woman looked up at him.	Visoka žena je podigla pogled prema njemu.
Scientists hope more insects will become extinct.	Naučnici se nadaju da će više insekata izumrijeti.
Many houses have been bought and resold.	Mnoge kuće su kupljene i preprodane.
We had to wait for the bus.	Morali smo čekati autobus.
Look, a crow is trying to steal squirrel nuts!	Vidi, vrana pokušava ukrasti vjeverici orahe!
I will continue with the investigation.	Nastaviću sa istragom.
The car was in good condition.	Auto je bio u dobrom stanju.
The store laughed.	Prodavnica se nasmijala.
Humans are social animals, not lonely beings.	Ljudi su društvene životinje, a ne usamljena bića.
John is my bike.	John je moj bicikl.
Many women have been financially raped.	Mnoge žene su finansijski silovane.
Children are often afraid of strangers at meal times.	Djeca se često boje stranaca u vrijeme obroka.
Grizzly hunters had great skill.	Lovci na grizlije imali su veliku vještinu.
She showed him her camera.	Pokazala mu je svoj fotoaparat.
In some historical periods, women were excluded from society.	U nekim istorijskim periodima žene su bile isključene iz društva.
We respect traditional values ​​very much.	Veoma poštujemo tradicionalne vrijednosti.
The center was full of tourists.	Centar je bio prepun turista.
This article focuses on the role of technology in industry.	Ovaj članak se fokusira na ulogu tehnologije u industriji.
We offer thousands of products in several categories.	Nudimo hiljade proizvoda u nekoliko kategorija.
Management systems vary widely around the world.	Sistemi upravljanja se uvelike razlikuju širom svijeta.
She shivered a little.	Malo je zadrhtala.
We use a new, more effective insecticide.	Koristimo novi, efikasniji insekticid.
This company has not been profitable in recent years.	Ovo preduzeće poslednjih godina nije bilo profitabilno.
The car slid smoothly.	Auto je glatko klizio.
I was too old and weak to climb a mountain.	Bio sam prestar i slab da se popnem na planinu.
On the way home, she came across a car accident.	Na putu kući naišla je na saobraćajnu nesreću.
There is a deep sense of depression here.	Ovdje vlada duboki osjećaj depresije.
The thief fled after stealing a neighbor's purse.	Lopov je pobjegao nakon što je ukrao komšijinu torbicu.
Although considered informal, this market was well organized.	Iako se smatralo neformalnim, ovo tržište je bilo dobro organizovano.
The woman leaned forward, her eyes gleaming with excitement.	Žena se naginjala naprijed, očiju sjajnih od uzbuđenja.
A black hole orbits the center of the galaxy.	Crna rupa kruži oko centra galaksije.
A samovar is a collection of vessels.	Samovar je zbirka posuda.
Evidence says it has been abandoned.	Dokazi govore da je napušteno.
Volcanic eruptions can destroy the city.	Vulkanske erupcije mogu uništiti grad.
Traditionally, parents allow their children to choose a partner.	Tradicionalno, roditelji dozvoljavaju svojoj djeci da biraju partnera.
Cars emit toxic gases into the atmosphere.	Automobili ispuštaju otrovne gasove u atmosferu.
Stone and clay were used to build houses and tools.	Kamen i glina korišteni su za gradnju kuća i alata.
He spoke, his voice echoing through the assembled crowd.	Progovorio je, a njegov glas se pronio kroz okupljenu gomilu.
The first step involves two cups of brown sugar.	Prvi korak uključuje dvije šolje smeđeg šećera.
This is a man who makes great promises.	Ovo je čovjek koji daje velika obećanja.
We will defeat all our enemies.	Pobedićemo sve naše neprijatelje.
Boohoo!	Boohoo!
The doctor advised me to start meditating.	Doktor mi je savjetovao da počnem meditirati.
His daughter asked him to go with her.	Njegova ćerka ga je zamolila da pođe s njom.
The coach targeted a certain group of players.	Trener je ciljao određenu grupu igrača.
Those who were rich donated to the church.	Oni koji su bili bogati darivali su crkvi.
The computer monitor is next to my bed.	Monitor kompjutera je pored mog kreveta.
My grandfather struggled to cross the stage.	Moj deda se mučio da pređe binu.
The city was marked by crime and drug use.	Grad je bio obilježen kriminalom i upotrebom droga.
Be careful not to spill oil.	Pazite da ne prolijete ulje.
She laid her skin on the table.	Položila je kožu na sto.
He ran home proud of himself.	Otrčao je kući ponosan na sebe.
Despite the protests, two bridges were built immediately.	Uprkos protestima, odmah su izgrađena dva mosta.
The wild dog barked furiously.	Divlji pas je bijesno lajao.
I have lived in this city for twenty years.	Živim u ovom gradu dvadeset godina.
Make sure all the salad ingredients are fresh.	Uvjerite se da su svi sastojci za salatu svježi.
His speech was well received by those present.	Njegov govor je bio dobro prihvaćen od strane prisutnih.
The words were vague.	Riječi su bile nejasne.
Pyramids require a powerful workforce.	Piramide zahtijevaju moćnu radnu snagu.
We don't want to be seen.	Ne želimo da nas vide.
Too much paperwork can delay the final payment.	Previše papirologije može odgoditi konačnu isplatu.
They knew it would make the situation worse.	Znali su da će to pogoršati situaciju.
He earns a living as a freelance artist.	Zarađuje za život kao slobodni umjetnik.
The lips may be slightly parted or slightly compressed.	Usne mogu biti blago razdvojene ili blago stisnute.
Police arrested the criminal.	Policija je uhapsila kriminalca.
Squeeze out the lime juice.	Iscijedite sok od limete.
Most early societies had a highly developed social hierarchy.	Većina ranih društava imala je visoko razvijenu društvenu hijerarhiju.
The perfume was subtle and intoxicating.	Parfem je bio suptilan i opojan.
Fully charge the phone before use.	U potpunosti napunite telefon prije korištenja.
Drought threatened crops and livestock in distant lands.	Suša je ugrožavala usjeve i stoku u dalekim zemljama.
They removed her from her position.	Uklonili su je sa položaja.
The veins on his arms stood out.	Vene na njegovim rukama su se isticale.
The horizon is dotted with inflated clouds.	Horizont je prošaran napuhanim oblacima.
We travel to the nearby town by train.	Do obližnjeg grada putujemo vozom.
The cost of such a luxury cannot be justified.	Troškovi takvog luksuza ne mogu se opravdati.
Turn the pages carefully.	Pažljivo okrenite stranice.
Raised by wolves, these animals were fierce and fierce.	Odgajane od vukova, ove životinje su bile žestoke i žestoke.
A part of the highway is paved from this village.	Od ovog sela je popločan deo autoputa.
Make sure the wine is not chilled.	Vodite računa da vino nije ohlađeno.
Traditionally, dahi bhalle is served on a banana leaf.	Tradicionalno, dahi bhalle se servira na listu banane.
I was literally stunned.	Bio sam bukvalno zapanjen.
It is high time we stopped this behavior.	Krajnje je vrijeme da zaustavimo ovo ponašanje.
The nightlife in the city is now safe.	Noćni život u gradu je sada bezbedan.
Of course, technology has made the world a small place.	Naravno, tehnologija je učinila svijet malim mjestom.
The commissions consist of several members.	Komisije se sastoje od više članova.
A meteorologist uses forecasting methods to predict future weather patterns.	Meteorolog koristi metode predviđanja za predviđanje budućih vremenskih obrazaca.
You should not be selfish.	Ne bi trebao biti sebičan.
He suddenly realized that something was wrong.	Odjednom je shvatio da nešto nije u redu.
No candidate won a majority.	Nijedan kandidat nije osvojio većinu.
We're trying to save the forest.	Pokušavamo spasiti šumu.
The entire population of the city was quickly evacuated.	Celokupno stanovništvo grada brzo je evakuisano.
The court released this information at midnight.	Sud je ovu informaciju objavio u ponoć.
This section discusses the causes and consequences of deforestation.	Ovaj dio govori o uzrocima i posljedicama krčenja šuma.
This is the smallest number of people in living memory.	Ovo je najmanji broj ljudi u živom sjećanju.
These people were experienced and well trained.	Ovi ljudi su bili iskusni i dobro obučeni.
So, what have you been doing lately?	Pa, šta si radio u poslednje vreme?
Police found a weapon in his car.	Policija je u njegovom automobilu pronašla oružje.
This city is known for its historical sights.	Ovaj grad je poznat po svojim istorijskim znamenitostima.
Cruelty and oppression were two evils here.	Okrutnost i ugnjetavanje su ovdje bila dva zla.
Although it was a long drive, we finally arrived.	Iako je bila duga vožnja, konačno smo stigli.
The separated infinitive is grammatical.	Razdvojeni infinitiv je negramatičan.
One of the definitions of beauty is a heart full of grace.	Jedna od definicija ljepote je srce puno milosti.
It started to rain lightly.	Počela je da pada slaba kiša.
People from all walks of life work in this area.	Ljudi iz svih sfera života rade na ovom području.
She felt a burning sensation in her stomach.	Osjetila je peckanje u stomaku.
Other fruits appear less frequently.	Ostale voćke se pojavljuju rjeđe.
A small army of volunteers helped clean up the rubble.	Mala vojska dobrovoljaca pomogla je u čišćenju ruševina.
Children are inseparable friends.	Deca su nerazdvojni prijatelji.
The veins are clearly visible.	Vene su jasno vidljive.
To the east is a beautiful old church.	Na istoku je prekrasna stara crkva.
Fragrant jasmine meanders around the brick walls.	Mirisni jasmin vijuga oko zidova od ćerpiča.
Sheep produce more wool in summer.	Ovce proizvode više vune ljeti.
I would swap positions with her.	Zamenio bih pozicije sa njom.
The ship sank through the waves.	Brod je uronio kroz talase.
This event marked the beginning of her great career.	Ovaj događaj označio je početak njene velike karijere.
The lecture was broadcast on the radio.	Predavanje je emitovano na radiju.
There was great confusion.	Nastala je velika konfuzija.
The county hosts the annual dance festival.	Županija je domaćin godišnjeg festivala plesa.
How can product quality be improved?	Kako se može poboljšati kvalitet proizvoda?
This scent helps relieve stress and anxiety.	Ovaj miris pomaže u oslobađanju od stresa i anksioznosti.
What makes these squares similar are their diagonals.	Ono što ove kvadrate čini sličnim su njihove dijagonale.
The meeting lasted all afternoon.	Sastanak je trajao cijelo popodne.
He usually reads the newspaper first thing in the morning.	Obično ujutro prvo pročita novine.
People were injured in a bus crash.	Ljudi su povrijeđeni u sudaru autobusa.
What is the importance of fingerprints?	Koja je važnost otisaka prstiju?
Extreme violence is never justified.	Ekstremno nasilje nikada nije opravdano.
Two hours later, they enjoyed a picnic.	Dva sata kasnije, uživali su u pikniku.
The rebels occupied the city.	Pobunjenici su zauzeli grad.
Don't fly like that anymore.	Nemoj više tako da odletiš.
A strong storm that came ashore destroyed several houses.	Jaka oluja koja je izašla na obalu uništila je nekoliko kuća.
The trees were planted here by prisoners.	Drveće su ovdje posadili zatvorenici.
If you can open that door,	Ako možeš da otvoriš ta vrata,
Profits were widespread, but inflation was rapid.	Dobici su bili široko rasprostranjeni, ali je inflacija bila brza.
He is very short.	On je veoma nizak.
This impressive building was built by some ancient civilization.	Ovu impresivnu građevinu izgradila je neka drevna civilizacija.
Once a thriving seaport, it is now a ghost town.	Nekada uspješna morska luka, sada je grad duhova.
Making toast with cinnamon.	Pravljenje tosta sa cimetom.
He has a strange habit of whistling.	Ima čudnu naviku da zviždi.
The family has a responsibility to maintain their home.	Porodica ima odgovornost da održava svoj dom.
This country was considered an outpost of civilization.	Ova zemlja se smatrala ispostavom civilizacije.
Stir the eyeshadow with your finger.	Prstom umiješajte sjenilo.
The government has not yet committed to the proposals.	Vlada se još nije obavezala na prijedloge.
Bridges were built over reed swamps.	Mostovi su građeni preko močvara od trske.
She heard her sister crying over her grief.	Čula je svoju sestru kako plače zbog svoje jade.
Dove to the lake	Grlica u jezero
And the rules will have to change.	I pravila će se morati promijeniti.
Normally, corn has a sweet taste.	Normalno, kukuruz ima slatkast ukus.
Bomb shelters have been built in almost every house.	Skloništa za bombe izgrađena su u skoro svakoj kući.
Light is an important element in all cultures.	Svetlost je važan element u svim kulturama.
Cutlery was one of the first things he bought.	Pribor za jelo je bio jedna od prvih stvari koje je kupio.
Ralph believed in the importance of education.	Ralph je vjerovao u važnost obrazovanja.
She went outside with the phone in her hand.	Sa telefonom u ruci izašla je napolje.
Her hearing is deteriorating.	Njen sluh se pogoršava.
We're going home soon.	Uskoro idemo kući.
Schools in the country are poorly funded.	Škole u zemlji su slabo finansirane.
They were so desperate that they left home.	Bili su toliko očajni da su otišli od kuće.
A thick fog hung low over the treetops.	Gusta magla visila je nisko iznad krošnja drveća.
To manage their money, many people invest regularly.	Da bi upravljali svojim novcem, mnogi ljudi redovno ulažu.
Official figures show he spent the entire afternoon there.	Službeni podaci pokazuju da je tamo proveo cijelo popodne.
A man covered in mud staggered toward them.	Čovjek prekriven blatom teturao je prema njima.
The robber stole a wallet from the victim's pocket.	Pljačkaš je ukrao novčanik iz džepa žrtve.
The wild beauty of this area is breathtaking.	Divlja ljepota ovog kraja oduzima dah.
Tomato is a large, red, edible fruit.	Paradajz je krupno, crveno, jestivo voće.
She dipped the brush into a white jar.	Umočila je kist u teglu bijele boje.
How are you feeling?	Kako se osjećaš?
The workers were fired.	Radnici su otpušteni.
He immediately set to work, but made little progress.	Odmah je krenuo na posao, ali je malo napredovao.
This song is more than a song.	Ova pjesma je više od pjesme.
Farmers say they are afraid for their children.	Farmeri kažu da se boje za svoju djecu.
Climb back to the ship.	Popnite se nazad na brod.
The trees took root, they took root.	Drveće se ukorijenilo, ukorijenilo se.
Use public transportation if possible.	Koristite javni prevoz ako je moguće.
A crowd of people came.	Prišla je gomila ljudi.
This school feels great love for her.	Ova škola oseća veliku ljubav prema njoj.
Soldiers marched through the city in formation.	Vojnici su u formaciji marširali kroz grad.
It was very cold this morning.	Jutros je bio jak mraz.
He is not ashamed of his actions.	On se ne stidi zbog svojih postupaka.
The reconnaissance ship made a planetary orbit.	Izviđački brod je napravio planetarnu orbitu.
How many kilowatt hours do we use each month?	Koliko kilovat sati koristimo svakog mjeseca?
This man is more prominent than most.	Ovaj čovjek je istaknutiji od većine.
The streets were empty of young men.	Ulice su bile prazne od mladića.
Thousands of refugees from the three countries have sought refuge	Hiljade izbjeglica iz tri zemlje potražile su utočište
They talked extensively about the situation.	Opširno su govorili o situaciji.
The baby looked worried.	Beba je izgledala zabrinuto.
The camel's hump was about the size of a basketball.	Deva je grba bila otprilike veličine košarkaške lopte.
People are allowed to display their flags in front of their houses.	Ljudima je dozvoljeno da istaknu svoje zastave ispred svojih kuća.
Mix all the ingredients and mix well.	Pomiješajte sve sastojke i dobro izmiješajte.
She hugged me.	Zagrlila me je.
Beautiful roses began to bloom in the garden.	U bašti su počele da cvetaju prelepe ruže.
We have to live without it.	Moramo živjeti bez toga.
He looked up at the ceiling.	Pogledao je u plafon.
The job pays extremely well for the student.	Posao se izuzetno dobro plaća za studenta.
The volcano erupted without warning.	Vulkan je eruptirao bez upozorenja.
Remember, what is cooked here stays here.	Ne zaboravite, ono što se ovde kuva, ostaje ovde.
She put the needle in the thread.	Stavila je iglu u konac.
Food can be served hot or cold.	Hrana se može poslužiti toplo ili hladno.
This new structure is almost soundproof.	Ova nova struktura je gotovo zvučno izolirana.
The landslide forced the hermitage to move.	Klizište je nateralo pustinjačku da se pomeri.
He asked for my permission to visit your city	Tražio je moju dozvolu da posjeti vaš grad
It’s so hard for bosses to work.	Za šefove je tako teško raditi.
She was frightened by the dragon.	Uplašio ju je zmaj.
The chamber, we are told, is acoustically perfect.	Komora je, kažu nam, akustički savršena.
I have to find a way to pay for her education.	Moram pronaći način da platim njeno obrazovanje.
The automotive industry is investing huge sums in solar energy.	Automobilska industrija ulaže ogromne sume u solarnu energiju.
There are too few police on street patrols.	Premalo je policije u uličnim patrolama.
The condition of his lungs is critical.	Stanje njegovih pluća je kritično.
He apologized to his companion.	Izvinio se svom saputniku.
He pointed to the plants.	Pokazao je na biljke.
The soldier did well.	Vojnik je dobro obavio preglede.
How stupid of me, she thought.	Kako glupo od mene, pomislila je.
He stares at her	On bulji u nju
Two members of the commission resigned, citing personal reasons.	Dva člana komisije dala su ostavke navodeći lične razloge.
Urban traffic zone.	Prometna urbana zona.
Family businesses are an endangered species.	Porodični biznisi su ugrožena vrsta.
Weave a strong rope.	Ispletite jak konopac.
They feed us by selling souvenirs.	Hrane nas prodajom suvenira.
Pollution is a serious problem here.	Zagađenje je ovdje ozbiljan problem.
The contract does not differentiate between equals and equals.	Ugovor ne pravi razliku između jednakih i jednakih.
The tundra is the northernmost biome on Earth.	Tundra je najsjeverniji biom na Zemlji.
A romantic picnic was held by the sea.	Romantični piknik održan je uz more.
His experience will be useful to you.	Njegovo iskustvo će vam biti od koristi.
An influential politician was found guilty.	Uticajni političar je proglašen krivim.
The plan failed because it ignored the primary problem.	Plan je propao, jer je ignorisao primarni problem.
The festival lacks trained professionals.	Na festivalu nedostaje obučenih stručnjaka.
I was greeted by a choir of birdsong.	Dočekao me hor ptičjeg pjeva.
Never use more or less than the amounts listed.	Nikada nemojte koristiti više ili manje od navedenih količina.
You cannot drive a car without a license.	Ne možete voziti auto bez dozvole.
Since the snow is deep, we have to carry a rope.	Pošto je snijeg dubok, moramo nositi konopac.
He will achieve his ambitions.	On će ostvariti svoje ambicije.
Salt is better than sugar.	So je bolja od šećera.
The harsh light resulted in deep shadows.	Oštra svjetlost je rezultirala dubokim sjenama.
Cereals are an important element of a balanced diet.	Žitarice su važan element uravnotežene prehrane.
After the riots, curfew was introduced.	Nakon nemira uveden je policijski čas.
As the years passed, he died of old age.	Kako su godine prolazile, umro je od starosti.
The lake is near the village.	Jezero je blizu sela.
His wife was a disgrace to both of them.	Njegova žena je bila sramota za oboje.
The mountains are imposing and magnificent.	Planine su impozantne i veličanstvene.
The piazza is lined with cafes and bistros.	Piazza je oivičena kafićima i bistroima.
The police chief resigns.	Šef policije podnosi ostavku.
Tinderboxes were invented in the sixteenth century.	Tinderboxovi su izmišljeni u šesnaestom veku.
Certain rivers are frozen nine months a year	Određene rijeke su zamrznute devet mjeseci u godini
The old woman took out her dentures to clean them.	Starica je izvadila svoje proteze da ih očisti.
The minister demanded that all prices be reduced.	Ministar je tražio da se sve cijene smanje.
Friends love him.	Prijatelji ga vole.
All these plots are a little different.	Sve ove parcele se malo razlikuju.
After years of exile, he returned to this country.	Nakon godina izgnanstva, vratio se u ovu zemlju.
He scraped the mud off his boots.	Ostrugao je mulj sa svojih čizama.
The best defense is a good attack.	Najbolja odbrana je dobar napad.
Interest will be charged daily.	Kamata će se obračunavati dnevno.
A foreign power invaded the country.	Strana sila je izvršila invaziju na zemlju.
To cure the fish, he rubbed it with lemon juice.	Da bi izliječio ribu, natrljao ju je limunovim sokom.
His friend often bragged about how much he earned.	Njegov prijatelj se često hvalio koliko je zaradio.
The architects designed these houses.	Arhitekte su projektovale ove kuće.
The police must investigate these crimes.	Policija mora istražiti ove zločine.
Organizations involved in illegal activities will face punitive measures.	Organizacije uključene u nezakonite aktivnosti suočit će se s kaznenim mjerama.
Life on a barge can be lonely.	Život na barži može biti usamljen.
An essentially shapeless cloud.	Nesuštinski bezobličan oblak.
New research suggests they are “mentally unstable”.	Novo istraživanje sugerira da su "mentalno nestabilni".
There was a lot of discussion on that topic.	Bilo je mnogo diskusije o toj temi.
Use it all at once.	Iskoristite ga odjednom.
Everyone "knows" that brain damage occurs during traumatic events.	Svi "znaju" da do oštećenja mozga dolazi tokom traumatskih događaja.
Many people who live here are very poor.	Mnogi ljudi koji ovde žive su veoma siromašni.
They forgot to take some money.	Zaboravili su uzeti nešto novca.
He wore a white suit and a fedora.	Nosio je bijelo odijelo i fedoru.
The faces of the drowned were everywhere.	Lica utopljenika bila su posvuda.
Two cars collided in a busy street.	Dva automobila sudarila su se u prometnoj ulici.
It seems that a farmer cannot do anything right.	Čini se da farmer ne može učiniti ništa kako treba.
After several days of travel, we arrived at our destination.	Nakon višednevnog putovanja stigli smo na odredište.
He was caught trying to escape.	Uhvaćen je dok je pokušavao da pobegne.
The dog loved to frolic in the water all day.	Pas se volio brčkati u vodi cijeli dan.
The people in this area are poor.	Ljudi u ovom kraju su siromašni.
Tropical speedway.	Tropski spidvej.
The tourist was disappointed and left.	Turista je bio razočaran i otišao je.
Sounds like rain.	Zvuči kao kiša.
We have to go now if we want to get on this train.	Moramo krenuti sada ako želimo da stignemo na ovaj voz.
They always mistaken them for twins.	Uvijek su ih zamijenili za blizance.
Always be kind to all people.	Uvijek budite ljubazni prema svim ljudima.
Most students start classes in the afternoon.	Većina učenika počinje nastavu u popodnevnim satima.
Too much food can lead to weight gain.	Previše hrane može dovesti do debljanja.
Swimming is prohibited.	Plivanje je zabranjeno.
They took off their clothes and went out the door.	Skinuli su odjeću i izašli kroz vrata.
My favorites are mostly muscles.	Moji favoriti su uglavnom mišići.
Only when there is peace can prosperity come.	Samo kada je mir može doći do prosperiteta.
Disconnect power lines from batteries.	Isključite strujne vodove iz baterija.
The sergeant was a doctor of medicine.	Narednik je bio doktor medicine.
Fountains have been made for the beautiful watering of the gardens.	Napravljene su fontane za prelijepo zalijevanje vrtova.
The princess cried while her beloved son was carried.	Princeza je plakala, dok su njenog voljenog sina nosili.
The nation has known the difficulties for generations.	Nacija poznaje teškoće generacijama.
Two specimens fell at the same height.	Dva uzorka su pala na istoj visini.
This conference was attended by delegates from many countries.	Ovoj konferenciji prisustvovali su delegati iz mnogih zemalja.
There was little wind and no ice on the river.	Bilo je malo vjetra, a na rijeci nije bilo leda.
This may indicate that our tests are incorrect.	To može ukazivati ​​na to da su naši testovi pogrešni.
A polished salesman knows when to press.	Uglađen prodavac zna kada treba da pritisne.
Wealthy families lived in large castles.	Bogate porodice su živjele u velikim dvorcima.
The army blocked the country's borders.	Vojska je blokirala granice zemlje.
The toilet floor was wet.	Pod toaleta je bio mokar.
Any creatures that exist on that planet would die quickly.	Bilo koja stvorenja koja postoje na toj planeti brzo bi umrla.
The duke inspected his troops.	Vojvoda je pregledao svoje trupe.
He often eats chicken soup.	Često jede pileću supu.
We have a bad habit of negative thinking.	Imamo lošu naviku negativnog razmišljanja.
I'm not sure he can handle it.	Nisam siguran da to može podnijeti.
He made an unusual request.	Učinio je neobičan zahtjev.
She wrapped her scarf tightly around her chin.	Čvrsto je omotala svoj šal oko brade.
Do not attempt to remove the shell.	Ne pokušavajte ukloniti školjku.
The sea route was too dangerous.	Morski put je bio previše opasan.
They raised money to buy new equipment.	Sakupili su novac za kupovinu nove opreme.
The toilet has been criticized for its smell.	Toalet je kritikovan zbog svog mirisa.
The government narrowly escaped defeat.	Vlada je za dlaku izbjegla poraz.
They enjoy exploring the region.	Oni uživaju u istraživanju regije.
That village is on the other side of the lake.	To selo je s druge strane jezera.
The missing money was returned.	Nestali novac je vraćen.
The prince's visit to the village was eagerly awaited.	Prinčeva poseta selu bila je željno iščekivana.
Driving in winter and rain in summer.	Vožnja zimi i kiša ljeti.
Write your number on a piece of paper.	Napišite svoj broj na komadu papira.
The chicken was cooking.	Piletina se kuvala.
He loved comics, video games and horror.	Volio je stripove, video igrice i horore.
For six minutes the crew did not dare to move.	Šest minuta posada se nije usudila da se pomakne.
The candidate's speeches were boring.	Govori kandidata bili su dosadni.
My boss is very strict.	Moj šef je veoma strog.
The mountain road was covered with snow.	Planinski put je bio prekriven snijegom.
The volcano has been dormant for decades.	Vulkan je decenijama bio uspavan.
She went into the sauna and lowered her eyes.	Ušla je u saunu i spustila oči.
When the Earth's atmosphere cooled, life reappeared.	Kada se Zemljina atmosfera ohladila, život se ponovo pojavio.
He cried softly in the shower.	Tiho je plakao pod tušem.
Art is my passion.	Umetnost je moja strast.
The snake headed into the woods.	Zmija je krenula u šumu.
Outrage grew among the local population.	Ogorčenje je raslo među lokalnim stanovništvom.
A cup of coffee can help you stay awake.	Šoljica kafe može pomoći da ostanete budni.
The bank refused to negotiate.	Banka je odbila da pregovara.
The problem is difficult to solve.	Problem je teško riješiti.
Study these poems carefully.	Pažljivo proučite ove pjesme.
Summer is usually hot here.	Ljeti je ovdje uobičajeno vruće vrijeme.
The architect was highly esteemed.	Arhitekta je bio veoma cijenjen.
The captain was highly respected by the sailors.	Kapetan je bio veoma poštovan od strane mornara.
A new government is formed.	Formira se nova vlada.
Police harassed all illegal immigrants.	Policajci su maltretirali sve ilegalne imigrante.
He was hardly a teenager.	Jedva da je bio tinejdžer.
A top musician performs a piece on clarinet.	Vrhunski muzičar izvodi komad na klarinetu.
He glanced at the group.	Bacio je pogled na grupu.
Adults enjoy a wide range of flavors.	Odrasli ljudi uživaju u velikom rasponu ukusa.
The bells rang.	Zazvonila su zvona.
This city was born out of an accident.	Ovaj grad je rođen iz nesreće.
Remember to seal your letters before you publish them.	Ne zaboravite da zapečatite svoja pisma prije nego što ih objavite.
His contribution to this song was sublime.	Njegov doprinos ovoj pesmi bio je uzvišen.
Constant rain caused erosion.	Stalna kiša izazvala je eroziju.
Rescuers were unable to reach the crash site.	Spasioci nisu uspjeli doći do mjesta katastrofe.
The main character in the story was a horse.	Glavni lik u priči bio je konj.
One wrong move could cause an avalanche.	Jedan pogrešan potez mogao bi izazvati lavinu.
A group of children were playing in front of his house.	Grupa djece se igrala ispred njegove kuće.
When mosquitoes were rare, they were domesticated.	Kada su komarci bili retki, oni su bili pripitomljeni.
I hope you have a pleasant flight.	Nadam se da ćete imati ugodan let.
The sermon was deeply moving.	Propovijed je bila duboko dirljiva.
He is a member of the royal family.	Član je kraljevske porodice.
Many children are looking for an exciting acting career.	Mnoga djeca traže uzbudljivu glumačku karijeru.
She quickly got bored.	Brzo joj je dosadilo.
She wasn't very hungry.	Nije bila mnogo gladna.
I was chosen to play on the basketball team.	Izabran sam da igram u košarkaškom timu.
The child stole apples.	Dijete je kralo jabuke.
This article appeared in a journal.	Ovaj članak se pojavio u časopisu.
He devised an experiment to test his theory.	Osmislio je eksperiment kako bi provjerio svoju teoriju.
The book is beautifully written.	Knjiga je predivno napisana.
The hippopotamus, after spending several weeks in the river, emerged.	Hipopotamus je, nakon što je nekoliko sedmica proveo u rijeci, izronio.
The dancers danced lightly.	Plesači su lagano plesali.
The President addressed the press briefly.	Predsjednik se kratko obratio novinarima.
Many tourists visit the island every year.	Mnogo turista posjećuje ostrvo svake godine.
Her long brown hair pulled lightly behind her.	Njena duga smeđa kosa lagano se vukla iza nje.
The problem is that most of these houses are not occupied.	Problem je što većina ovih kuća nije zauzeta.
The project was launched after several disasters.	Projekat je pokrenut nakon nekoliko katastrofa.
That farm on the edge of town is creepy.	Ta farma na rubu grada je jeziva.
The Prime Minister called on the leaders to work.	Premijer je pozvao lidere da rade.
He put the book down.	Spustio je knjigu.
We faced a wave of protests over that verdict.	Suočili smo se sa talasom protesta zbog te presude.
Everyone's nerves are worn out.	Svima su istrošeni živci.
The gardener inspected the ground.	Baštovan je pregledao tlo.
Tropical banana is an edible fruit.	Tropska banana je jestivo voće.
She taught her children to wash.	Učila je svoju djecu da se peru.
The heat was almost unbearable.	Vrućina je bila gotovo nepodnošljiva.
She looked at the burnt brick wall.	Pogledala je u zid od spaljene cigle.
The politician has never lost his reputation for honesty.	Političar nikada nije izgubio reputaciju poštenja.
Songs are elements of almost all human cultures.	Pjesme su elementi gotovo svih ljudskih kultura.
Do not let water run.	Ne ostavljajte vodu da teče.
In his eloquent speech, he called for world peace.	U elokventnom govoru pozvao je na mir u svijetu.
She put the package on the sofa.	Stavila je paket na sofu.
The boy stole the cats.	Dječak je krao mačke.
The warm days were perfect for visiting the zoo.	Topli dani bili su savršeni za posjet zoološkom vrtu.
His manner indicated that he was serious.	Njegov način je ukazivao da je ozbiljan.
A light breeze rose, bringing with it	Podigao se lagani povjetarac donoseći sa sobom
These cars had extremely flexible suspensions.	Ovi automobili su imali izuzetno gipke suspenzije.
We will get answers to your questions soon.	Uskoro ćemo dobiti odgovore na vaša pitanja.
His actions brought great shame to his family.	Njegovi postupci donijeli su veliku sramotu njegovoj porodici.
He turned to his staff.	Okrenuo se svom štapu.
Half a mile away, in a restaurant.	Pola kilometra dalje, u restoranu.
Is it useful to talk to animals?	Da li je korisno razgovarati sa životinjama?
Policies were about achieving a fairer society.	Politike su se bavile postizanjem pravednijeg društva.
We must not ignore this problem.	Ne smijemo zanemariti ovaj problem.
Her father died in an accident.	Njen otac je poginuo u nesreći.
The effort required great creativity.	Napor je zahtevao veliku kreativnost.
Everybody to the spaceship!	Svi u svemirsku letjelicu!
The cream from the nearby farm is rich and creamy.	Krema sa obližnje farme je bogata i kremasta.
The boy threw a stone at the dog.	Dječak baci kamen na psa.
She wanted to buy a doll for her younger sister.	Htjela je kupiti lutku svojoj mlađoj sestri.
A taxi came for me.	Došao je taksi po mene.
Efforts have been made to find a responsible person.	Uloženi su napori da se pronađe odgovorna osoba.
It was pruned by a trained gardener.	Obrezivao ju je obučeni baštovan.
Some species are taken from the wild.	Neke vrste su uzete iz divljine.
Even people living in poverty need clothes.	Čak i ljudima koji žive u siromaštvu potrebna je odjeća.
The coroner was unwilling to identify the body.	Mrtvozornik nije bio voljan da identifikuje tijelo.
I was madly in love with her.	Bio sam ludo zaljubljen u nju.
It was a famous researcher who discovered it.	Bio je to poznati istraživač koji ga je otkrio.
It calms the natives a little.	To malo umiruje domoroce.
It is a reliable method.	To je pouzdana metoda.
Demonstrations were held at the same time.	Demonstracije su održane u isto vrijeme.
She closed the book and put it away.	Zatvorila je knjigu i odložila je.
The soldiers marched all day.	Vojnici su marširali cijeli dan.
He sighed with relief.	Uzdahnuo je s olakšanjem.
The fabric of her dress rustles.	Tkanina njene haljine šušti.
He never crosses the road without looking.	Nikada ne prelazi cestu bez gledanja.
The letter must be honest and specific.	Pismo mora biti iskreno i konkretno.
The plot was as simple as it was ingenious.	Radnja je bila koliko jednostavna, toliko i genijalna.
New words are being created all the time.	Nove riječi se stvaraju stalno.
The dog growled fiercely.	Pas je žestoko zarežao.
The village boy celebrated his first birthday.	Seoski dječak proslavio je svoj prvi rođendan.
This is your destiny, my dear.	Ovo je tvoja sudbina, draga moja.
The books were bought by his grandfather.	Knjige je kupio njegov djed.
Convincing teenagers to quit smoking is always hard.	Uvjeriti tinejdžere da prestanu pušiti uvijek je teško.
The agricultural cooperative gives jobs to many.	Zemljoradnička zadruga mnogima daje posao.
She is extraordinary.	Ona je izvanredna.
A murmur of disagreement arose from the streets.	Žamor neslaganja nastao je sa ulica.
He found a number of crimes worthy of being punished.	Pronašao je niz zločina vrijednih da budu kažnjeni.
The online encyclopedia contains a list of common house pests.	Internetska enciklopedija sadrži listu uobičajenih kućnih štetočina.
Their ancestors died a long time ago.	Njihovi preci su davno umrli.
Half the language is missing!	Nedostaje pola jezika!
He won't be able to stop worrying.	Neće moći da prestane da brine.
She laid some straw on the floor.	Položila je malo slame na pod.
Leadership skills are required here.	Ovdje su tražene liderske vještine.
A diverse mix of cultures lives here.	Ovdje živi raznolika mješavina kultura.
Dogs feel our emotions.	Psi osećaju naše emocije.
Skyscraper windows show the exuberance of colors.	Prozori nebodera prikazuju bujnost boja.
Propaganda is often extremely subtle.	Propaganda je često izuzetno suptilna.
When it rains, it's harder to hear.	Kada pada kiša, teže je čuti.
The result is inconsistent.	Rezultat je nedosljedan.
Water is a key ingredient in many foods.	Voda je ključni sastojak mnogih prehrambenih proizvoda.
The farmer dug up the carrot crop and harvested it.	Farmer je iskopao usev šargarepe i požnjeo ga.
Spread thinly, the butter would not melt.	Tanko namazati, puter se ne bi otopio.
The depths of the ocean floor are unexplored.	Dubine okeanskog dna su neistražene.
The shape of the needles will vary depending on the fabric.	Oblik igala će se razlikovati ovisno o tkanini.
It was hard for him to keep his composure.	Bilo mu je teško da zadrži smirenost.
I'm sick of waking up early!	Muka mi je od ranog buđenja!
The clutter seems to amplify the feeling of home.	Čini se da nered pojačava osjećaj doma.
He broke the vase.	Razbio je vazu.
Keep to the right, even in heavy traffic.	Držite se desne strane, čak i u gustom saobraćaju.
The quality of degraded buildings is poor.	Kvalitet degradiranih zgrada je loš.
Schizophrenia is present in my family.	Šizofrenija je prisutna u mojoj porodici.
There were tears in the professor's eyes.	Profesorici su bile suze u očima.
I am excited about this book.	Uzbuđen sam zbog ove knjige.
People here live very difficult lives.	Ljudi ovde žive veoma teškim životom.
Some of the old couples, who visit their old places,	Neki od starih parova, koji posećuju svoja stara mesta,
How many beans did you have there?	Koliko ste pasulja imali tamo?
He has a car, but rarely uses it.	Ima auto, ali ga rijetko koristi.
Fish is a delicious dish.	Riba je ukusno jelo.
A modest home has been a stronghold for decades.	Skroman dom je decenijama bio čvrsto sklonište.
The chef cooked a delicious casserole.	Kuvar je skuvao ukusnu tepsiju.
The children were left unattended.	Djeca su ostala bez nadzora.
Plants do not use soil at all.	Biljke uopće ne koriste tlo.
The corset tightened around his waist.	Korzet ga je čvrsto stezao oko struka.
More people will be killed due to rising sea levels.	Više ljudi će biti ubijeno zbog porasta nivoa mora.
All the children had to clean the church.	Sva djeca su morala čistiti crkvu.
She was eight years old when her father left the family.	Imala je osam godina kada joj je otac napustio porodicu.
The oranges were juicy.	Narandže su bile sočne.
It is our duty to protect the environment.	Naša je dužnost da zaštitimo životnu sredinu.
This Statute shall enter into force immediately.	Ovaj statut stupa na snagu odmah.
Many factors can affect the weather.	Mnogi faktori mogu uticati na vremenske uslove.
He measured the height of the wall.	Izmjerio je visinu zida.
I offered to take her home, but she refused.	Ponudio sam je da je odvezem kući, ali je ona odbila.
He later returned with an empty bag.	Kasnije se vratio sa praznom torbom.
War breaks out between the two countries.	Izbija rat između dvije zemlje.
The suspect was questioned and released.	Osumnjičeni je saslušan i pušten.
He doesn't believe anymore.	On više ne veruje.
It’s time to turn off the lights and go to bed!	Vrijeme je da ugasite svjetla i odete u krevet!
He was stunned.	Bio je zapanjen.
Some criminals are sympathetic.	Neki kriminalci su simpatični.
A herd of cattle was in danger of being destroyed.	Stado goveda je bilo u opasnosti da bude uništeno.
The old woman found herself alone.	Starica se našla sama.
He was nervous, but he tried to stay calm.	Bio je nervozan, ali se trudio da ostane miran.
Animals are endangered.	Životinje su ugrožene.
He was holding the baby.	Držao je bebu.
They had peace in his mind.	Imali su mir u njegovim mislima.
Reading is an important skill.	Čitanje je važna vještina.
All the trees were covered with lichen.	Sva stabla su bila prekrivena lišajevima.
This city is famous for its metallurgy.	Taj grad je poznat po metalurgiji.
What is the old woman holding?	Šta starica drži?
Have you perfected this preparation.	Da li ste usavršili ovu pripremu.
She prepared food.	Pripremila je hranu.
These are two restaurants where your favorite dishes are cooked.	Ovo su dva restorana u kojima se kuva vaša omiljena jela.
A boy with a disability is training to be a chef.	Dječak s invaliditetom se školuje za kuhara.
It is interesting that everyone agreed with the plan.	Zanimljivo je to što su se svi složili sa planom.
As he spoke, he let his head fall forward.	Dok je govorio, pustio je glavu da padne napred.
The government has not changed anything.	Vlada ništa nije promijenila.
Her eyes shone with reflected light.	Oči su joj sijale reflektovanom svetlošću.
The condition can be fatal.	Stanje može biti fatalno.
The company's profit disappeared overnight.	Profit kompanije je nestao preko noći.
He dreams of one day becoming a famous novelist.	Sanja da jednog dana postane poznati romanopisac.
The dried-up lake shone in the early morning sun.	Isušeno jezero blistalo je na ranojutarnjem suncu.
Always follow the recipe.	Uvijek slijedite recept.
Most larger cities are served by communal sewage systems.	Većina većih gradova opslužuje se komunalnim kanalizacionim sistemima.
After a minute, they continue.	Nakon minut, nastavljaju.
The writer asks many questions.	Pisac postavlja mnoga pitanja.
They said they were lost.	Rekli su da su se izgubili.
The animals suffered and will be affected by the spill.	Životinje su patile i biće pogođene izlivanjem.
Her fingers moved smoothly on the keyboard.	Njeni prsti su se glatko kretali po tastaturi.
The pig grunted.	Svinja je zagunđala.
People loved her deeply.	Ljudi su je duboko voljeli.
Schools are closed.	Škole su zatvorene.
Their arrival annoyed the cats, who fled to the garage.	Njihov dolazak iznervirao je mačke, koje su pobjegle u garažu.
Millions of people are unemployed.	Milioni ljudi su nezaposleni.
He was told to relax.	Rečeno mu je da se opusti.
The starving government was full of corruption.	Vlada koja je izgladnjela bila je prepuna korupcije.
The region consists of several islands.	Region se sastoji od nekoliko ostrva.
She stared in the mirror.	Zagledala se u ogledalo.
The downpour trapped a passenger in the tunnel.	Pljusak je zarobio putnika u tunelu.
Her brilliance was undeniable.	Njen sjaj je bio neosporan.
Bats are the only mammals that use echolocation.	Šišmiši su jedini sisari koji koriste eholokaciju.
The sea has become polluted with waste.	More je postalo zagađeno otpadom.
The discussion was lively.	Diskusija je bila živa.
The wetlands here used to be known for waterfowl.	Ovdašnje močvare su nekada bile poznate po pticama vodarima.
A call for volunteers has been issued.	Raspisan je poziv za volontere.
Butterflies fluttered in circles.	Leptiri su lepršali u krugovima.
Ships are left at the mercy of the wind.	Brodovi su prepušteni na milost i nemilost vjetru.
The artist is known for his love of colors.	Umjetnik je poznat po svojoj ljubavi prema bojama.
The prime minister was placed under house arrest.	Premijer se stavio u kućni pritvor.
On the left, a witty picture of an animal.	Na lijevoj strani, duhovita slika životinje.
Amelien's perfume followed her across the room.	Amelien parfem pratio ju je preko sobe.
The doctors will do their best to alleviate his pain.	Ljekari će dati sve od sebe da mu ublaže bol.
Police have been charged with brutality.	Policija je optužena za brutalnost.
He pays the tuition.	On plaća školarinu.
The city's primary industry is now finance.	Primarna industrija grada sada su finansije.
This is the largest diamond mine in the world.	Ovo je najveći rudnik dijamanata na svijetu.
This picture hangs on the wall of my study.	Ova slika visi na zidu moje radne sobe.
The train conductor nodded.	Kondukter voza joj je klimnuo glavom.
Yet hope springs forever.	Ipak, nada vječno izvire.
Despite advances in medicine, infectious diseases remain.	Uprkos napretku medicine, zarazne bolesti ostaju.
Many propagandists rely more on emotions than reason.	Mnogi propagandisti se više pozivaju na emocije nego na razum.
You will spend a lot of time there with people.	Tamo ćete provoditi mnogo vremena sa ljudima.
The condition of the car engine can be easily checked.	Stanje motora automobila može se lako provjeriti.
They buried the bodies.	Zakopali su tijela.
You will find the main police station just down the street.	Naći ćete glavnu policijsku stanicu odmah niz ulicu.
The company's share price is constantly falling.	Cijena dionica kompanije je u stalnom padu.
She invited the girls to spend the night.	Pozvala je djevojke da prenoće.
Tom, who had done something terrible, felt guilty.	Tom, koji je učinio nešto strašno, osjećao se krivim.
Her hair color was dark black.	Boja kose joj je bila tamno crna.
She was silent, watching her friend.	Ona je ćutala, posmatrajući svoju prijateljicu.
Authorities have been accused of complicity.	Vlasti su optužene za saučesništvo.
The passenger train service is fast and reliable.	Usluga putničkog voza je brza i pouzdana.
She tied her hair in a messy bun.	Kosu je svezala u neurednu punđu.
The flames engulfed the trailer in less than a minute.	Plamen je zahvatio prikolicu za manje od minute.
A strong breeze blew through the trees.	Snažan povjetarac duvao je kroz drveće.
Hard work and experience are required.	Neophodni su naporan rad i iskustvo.
Dodo is now extinct.	Dodo je sada izumro.
However, she was unhappy.	Međutim, bila je nesretna.
Nevertheless, that did not stop him from expressing his opinion.	Uprkos tome, to ga nije spriječilo da iznese svoje mišljenje.
The documentary focuses on the effects of global warming.	Dokumentarac se fokusira na efekte globalnog zagrijavanja.
The oil companies are to blame for the spill.	Za izlivanje su krive naftne kompanije.
The girl was wearing a red dress.	Djevojka je nosila crvenu haljinu.
She fought a lost battle.	Vodila je izgubljenu bitku.
Teachers and students gathered for the occasion.	Nastavnici i učenici su se okupili za ovu priliku.
Workers need a shorter time to return underground.	Radnicima je potrebno kraće vrijeme da se vrate u podzemlje.
These plants grow in monsoon areas.	Ove biljke rastu u monsunskim područjima.
She served in the army for three months.	Vojsku je služila tri mjeseca.
The workers' village is completely remote.	Radničko selo je potpuno udaljeno.
The colors of this sunset are absolutely stunning.	Boje ovog zalaska sunca su apsolutno zadivljujuće.
These animals have reticulated legs.	Ove životinje imaju mrežaste noge.
A loyal bodyguard, but not a friend.	Odan telohranitelj, ali ne i prijatelj.
They looked tired and worn out.	Izgledali su izmoreno i izlizano.
Some religious sects forbid drinking milk.	Neke vjerske sekte zabranjuju pijenje mlijeka.
Would you expect someone to dispute this statement?	Da li biste očekivali da će neko osporiti ovu izjavu?
What a calming effect words can have on someone's mind.	Kakav smirujući efekat reči mogu imati na nečiji um.
The probe landed safely on the moon.	Sonda je bezbedno sletela na Mesec.
The celebration continues for hours.	Slavlje se nastavlja satima.
Are you these words?	Ti si ove riječi?
The fox stared back.	Lisica je zurila unatrag.
His blue eyes narrowed.	Njegove plave oči su se suzile.
Some vegetables need to be washed in plenty of water.	Neko povrće je potrebno oprati u dosta vode.
The lamp light flickered.	Svjetlo lampe je zatreperilo.
The plants were destroyed by human intervention.	Biljke su stradale zbog ljudske intervencije.
Their plan failed.	Njihov plan nije uspio.
Healthcare in our country is lagging behind,	Zdravstvo u našoj zemlji je zaostalo,
He will survive.	On će preživeti.
This species is very difficult to graft.	Ovu vrstu je veoma teško nakalemiti.
The large basket was filled with water.	Velika korpa je bila napunjena vodom.
Fashion clothes can be found all over the city.	Modna odjeća se može naći po cijelom gradu.
The skirt was the only item of clothing she wore.	Suknja je bila jedini odjevni predmet koji je nosila.
It is truly a beautiful city.	To je zaista prelijep grad.
The Emperor expected her to apologize for insulting him appropriately.	Car je očekivao da se ona izvini što ga je na odgovarajući način uvrijedila.
Nobody told me how to do it.	Niko mi nije rekao kako da to uradim.
He patted her gently on the shoulder.	Nežno ju je potapšao po ramenu.
The runner was improving his time.	Trkač je poboljšavao svoje vrijeme.
The heat wave descended on the city.	Toplotni talas se spustio na grad.
The gas escaped from a broken pipeline.	Gas je pobjegao iz puknutog cjevovoda.
Shocking music attracted emotions.	Potresna muzika privlačila je emocije.
They marched in a military formation.	Marširali su u vojnoj formaciji.
The opportunity was short.	Prilika je bila kratka.
Double the number of meringue egg whites.	Udvostručite broj bjelanaca za beze.
The deadline was fast approaching.	Krajnji rok se brzo približavao.
Consider a canoe trip down the river.	Razmislite o izletu kanuom po rijeci.
You can divide the numbers in step with the symbols.	Možete podijeliti brojeve u korak sa simbolima.
This data is further processed to produce statistics.	Ti podaci se dalje obrađuju kako bi se proizvela statistika.
The car should be serviced every three months.	Auto treba servisirati svaka tri mjeseca.
Dusty, eccentric, irritable.	Prašnjav, ekscentričan, razdražljiv.
They seemed to be flying in the clouds.	Činilo se da lete u oblacima.
A woman's face is a miracle to behold.	Lice žene je čudo za posmatranje.
In fact, no one knows where the word comes from.	U stvari, niko ne zna odakle ta reč potiče.
The moon rose over the sea.	Mjesec je izašao nad morem.
Identify your own values.	Identificirajte vlastite vrijednosti.
The girl's beautiful smiles are rarely seen.	Lijepi osmjesi djevojčice rijetko se viđaju.
There are problems with the roof.	Ima problema sa krovom.
Hurry up with the answer.	Požurite sa odgovorom.
The ticket price scared me a little.	Cijena karte me je malo uplašila.
It was raining wildly.	Padala je kiša divljeg intenziteta.
The debate lasted a long time.	Debate su trajale dugo.
He brought his son.	Doveo je sina.
He waited his turn.	Čekao je svoj red.
The light is gone.	Svjetlina je nestala.
The time spent with his family was precious to him.	Vrijeme provedeno sa svojom porodicom bilo mu je dragocjeno.
However, we must avoid showing any favoritism.	Međutim, moramo izbjegavati iskazivanje bilo kakvog favoriziranja.
Tourism is growing rapidly.	Turizam ubrzano raste.
His behavior is not normal.	Njegovo ponašanje nije normalno.
His statement met with applause.	Njegova izjava naišla je na ovacije.
His meeting gave me two weeks off.	Njegov sastanak mi je dao dvije sedmice slobodnog posla.
Most spouses do not share all their secrets.	Većina supružnika ne dijeli sve svoje tajne.
It takes time to build that trust.	Potrebno je vrijeme da se izgradi to povjerenje.
He knows how to entertain the audience.	On zna kako da zabavi publiku.
Slight slope.	Blagi nagib.
Their ship entered the harbor.	Njihov brod je ušao u luku.
The members of the commission are elected every year.	Članovi komisije biraju se svake godine.
The sea was teeming with big and small creatures.	More je vrvjelo od velikih i malih stvorenja.
He acted as a local guide.	Djelovao je kao lokalni vodič.
Hide all your valuables.	Sakrij sve svoje dragocjenosti.
The thesaurus contains thousands of words.	Tezaurus sadrži hiljade riječi.
Only a few decades ago, the region was a forest.	Prije samo nekoliko decenija, region je bio šuma.
They were both angry and upset.	Obojica su bili ljuti i uznemireni.
Bad weather discouraged her from going on vacation.	Loše vrijeme ju je obeshrabrilo da ode na odmor.
Don't throw rubbish on the street!	Ne bacajte otpad na ulicu!
Add bread and jam to them, please.	Dodajte im kruh i džem, molim.
The prodigal son returned to his arms.	Razmetni sin se vratio u okrilje.
Of course, the state flag was not seen anywhere.	Naravno, državna zastava se nigde nije videla.
The cyclists ran out of fuel.	Biciklisti je ostao bez goriva.
Family savings are invested in the stock market.	Porodična ušteđevina je uložena u berzu.
He retreated to the bathroom.	Povukao se u kupatilo.
You will witness many happy times here.	Ovdje ćete svjedočiti mnogim sretnim vremenima.
First the prince's men slaughtered the oxen.	Prvo su prinčevi ljudi zaklali volove.
The storm almost completely wiped them out.	Oluja ih je skoro potpuno zbrisala.
Students and teachers were gathered around the school.	Učenici i nastavnici su bili okupljeni u krugu škole.
This was no coincidence.	Ovo nije bila slučajnost.
When there is a shortage of food, people suffer.	Kada postoji nedostatak hrane, ljudi pate.
Our country must be open to dialogue.	Naša zemlja mora biti otvorena za dijalog.
The peaches were delicious.	Breskve su bile ukusne.
The landscape is ordinary.	Pejzaž je običan.
Don't let anyone take it.	Ne dozvoli nikome da ga uzme.
The guard pushed the boy into his seat.	Čuvar je gurnuo dječaka na njegovo sjedište.
Who put it there?	Ko ga je tamo stavio?
The dog playfully jumped forward.	Pas je zaigrano skočio naprijed.
He limped quickly.	Brzo je odšepao.
I made some corrections and completed the task.	Napravio sam neke ispravke i završio zadatak.
This research work is currently underway.	Ovaj istraživački rad je trenutno u toku.
Testing took place in several sessions.	Testiranje se odvijalo u nekoliko sesija.
However, we usually have a lot of free time.	Međutim, obično imamo dosta slobodnog vremena.
A river flowed through the city.	Kroz grad je tekla rijeka.
A common question is how much can the text summarize?	Uobičajeno pitanje je koliko tekst može sažeti?
This house needs to be renovated.	Ovu kuću je potrebno renovirati.
Try to understand, my love.	Pokušajte da razumete, ljubavi moja.
He was buried next to his mother.	Sahranjen je pored majke.
This smoke will suffocate us if we stay here.	Ovaj dim će nas ugušiti ako ostanemo ovdje.
The river is polluted, so people bathe in the sea.	Rijeka je zagađena, pa se ljudi kupaju u moru.
The policeman was gallant.	Policajac je bio galantan.
Sometimes they swallow stones to facilitate digestion.	Ponekad gutaju kamenje kako bi olakšali probavu.
This water is cloudy and smells like algae.	Ova voda je mutna i miriše na alge.
Clouds lazily hover over the hazy morning sky.	Oblaci lijeno lebde po mutnom jutarnjem nebu.
The boat rocked in the waves.	Čamac se ljuljao u talasima.
Her destination today was the street.	Njeno odredište danas je bila ulica.
It's hard to fight.	Teško je boriti se.
Many international companies have headquarters in this city.	Mnoge međunarodne kompanije imaju sjedišta u ovom gradu.
In theory, it's free.	U teoriji, to je besplatno.
Paten is the bishop's staff.	Paten je biskupski štap.
But many have changed their minds.	Ali mnogi su se predomislili.
All students are required to attend, even the sick.	Svi učenici su obavezni da prisustvuju, čak i bolesni.
I usually get up early.	Obično ustajem rano.
The fish was streaked with poison.	Riba je bila prošarana otrovom.
She stood up and stretched.	Ustala je i protegla se.
She is picky.	Ona je izbirljiva.
We have all the necessary information.	Imamo sve potrebne informacije.
Use your index finger to remove the gun.	Koristite kažiprst da izvadite pištolj.
So, would you like to go out with me someday?	Pa, da li bi želeo da izađeš sa mnom nekad?
Please select a location other than this one.	Odaberite lokaciju koja nije ova.
The hen laid an egg.	Kokoš je snela jaje.
The cat wants the liver.	Mačka hoće jetru.
She takes care of the children in the orphanage.	Brine se o djeci u sirotištu.
The criminal union openly admits its involvement.	Zločinački sindikat otvoreno priznaje svoju umiješanost.
The men were hiding in the nearby mountains.	Muškarci su se skrivali u obližnjim planinama.
She almost went blind.	Skoro je oslepela.
When they come, they will kill me.	Kad dođu, ubiće me.
Today, many people like to grow their own vegetables.	Danas mnogi ljudi vole da uzgajaju svoje povrće.
He led a rich life.	Vodio je bogat život.
The smell of smoke hovered in the air.	Miris dima lebdio je u zraku.
A loud bang shook the room.	Glasan tresak je potresao prostoriju.
Do not use a blunt knife when cutting onions.	Nemojte koristiti tup nož kada sečete luk.
Journalists were kept at a distance.	Novinari su držani na distanci.
Lack of energy affects all households.	Nedostatak energije pogađa sva domaćinstva.
Eager researcher, eager to learn from every source.	Željan istraživač, željan učenja iz svakog izvora.
The defeat of the general inspired the revolutionaries.	Poraz generala inspirisao je revolucionare.
Observers say chimpanzees communicate by howling, screaming and howling.	Posmatrači kažu da šimpanze komuniciraju urlanjem, vrištanjem i urlanjem.
Open the book first.	Prvo otvorite knjigu.
He proposed to his girlfriend in a nearby field.	Zaprosio je svoju djevojku u obližnjoj njivi.
Medical costs are too high.	Medicinski troškovi su previsoki.
With pardon, the prisoner was released from prison.	Uz pomilovanje, zatvorenik je pušten iz zatvora.
The animal was knocked down with one blow.	Životinja je oborena jednim udarcem.
He suddenly felt uncomfortable.	Odjednom se osećao nelagodno.
Jack hoped to live a long life.	Jack se nadao da će živjeti dug život.
Due to overfishing, we no longer have trout.	Zbog prekomjernog izlova nemamo više pastrmke.
How many of these things are there?	Koliko ima ovih stvari?
This restaurant serves fresh spring rolls.	Ovaj restoran služi svježe proljetne rolnice.
The director has been fired.	Direktor je smijenjen.
He grew up with his father who took him to hockey.	Odrastao sa ocem koji ga je odvezao na hokej.
Living in the tropics can shorten your lifespan.	Život u tropima može skratiti vaš životni vijek.
Her eyes were sapphire.	Oči su joj bile od safira.
Read to your child often.	Često čitajte svom djetetu.
Some fish are carnivores.	Neke ribe su mesožderke.
Temperatures tend to rise in summer.	Temperature imaju tendenciju porasta ljeti.
There is still a lot of forest left.	Ostalo je još mnogo šuma.
Schools in the region have been closed for almost a week.	Škole u ovom regionu bile su zatvorene skoro nedelju dana.
The robber cut off his ear with a knife	Razbojnik je nožem odsjekao uho
Throw the cereal in boiling water.	Bacite žitarice u kipuću vodu.
This city is famous for its ancient temples.	Ovaj grad je poznat po svojim drevnim hramovima.
It was a bad year for cereal crops.	Bila je to loša godina za usjeve žitarica.
He entered the lair and struck the gong.	Ušao je u jazbinu i udario u gong.
This cow can produce milk for a year.	Ova krava može proizvoditi mlijeko godinu dana.
How long have you known her?	Koliko dugo je poznajete?
Everyone around her was excited.	Svi oko nje bili su uzbuđeni.
The leader was arrested.	Vođa je uhapšen.
We will expand our business to other regions.	Svoje poslovanje proširit ćemo i na druge regije.
They arranged for her to marry her brother.	Dogovorili su je da se uda za svog brata.
The prisoner must be released immediately.	Zatvorenik mora biti odmah pušten.
The switch is on the side.	Prekidač je sa strane.
However, over time, their wealth began to decline.	Međutim, vremenom je njihovo bogatstvo počelo da opada.
Both countries sent troops to die on the battlefield.	Obje zemlje poslale su vojnike da ginu na bojnom polju.
This should be done earlier.	Ovo bi trebalo uraditi ranije.
Hurry up, it's almost time to go!	Požurite, skoro je vrijeme da krenete!
His apology was preceded by a humiliating curse.	Njegovom izvinjenju prethodila je ponižavajuća psovka.
Avoid fizzy drinks.	Izbjegavajte gazirana pića.
They lay there undisturbed.	Neometani su ležali tamo.
The plunder of gens regarding the world as a couple.	La plupart des gens regardent le monde comme un pari.
The carpet was thick and juicy.	Tepih je bio debeo i sočan.
We're sending a robot to the crash site.	Šaljemo robota na mjesto pada.
She is usually quite cordial.	Obično je prilično srdačna.
Thousands of tourists visit this area every year.	Hiljade turista posjeti ovu oblast svake godine.
The wall draws a border along the border.	Zid pravi granicu duž granice.
The forest is teeming with life.	Šuma vrvi od života.
The walls were covered with graffiti.	Zidovi su bili prekriveni grafitima.
The dog was locked in the closet.	Pas je bio zaključan u ormaru.
A warning to do so appears in the instructions for use.	Upozorenje da to uradite pojavljuje se u uputstvu za upotrebu.
The process will be expensive.	Proces će biti skup.
The radio faded into statics.	Radio je izblijedio u statici.
The kid collected the fallen leaves.	Klinac je sakupio opalo lišće.
He is accused of unprofessional conduct.	On je optužen za neprofesionalno postupanje.
The candidate filled in the forms.	Kandidat je popunio formulare.
This substance is poisonous.	Ova supstanca je otrovna.
The secret rebellion was stopped.	Tajna pobuna je zaustavljena.
Workers risked their lives on a daily basis.	Radnici su svakodnevno rizikovali svoje živote.
Her hair was long and black.	Kosa joj je bila duga i crna.
I go out to practice every day	Izlazim da vežbam svaki dan
A leopard is lurking a herbivore.	Leopard vreba biljojeda.
Dark clouds began to rumble.	Tamni oblaci su počeli da tutnjaju.
I hated hateful people.	Mrzio sam mrske ljude.
She bought a cup of coffee.	Kupila je šoljicu za kafu.
Don't forget to turn off the light.	Ne zaboravite ugasiti svjetlo.
Take a little white sugar, one teaspoon of cinnamon and stir.	Uzmite malo bijelog šećera, jednu kašičicu cimeta i promiješajte.
He prefers red to green.	Više voli crvenu nego zelenu.
She sewed three buttons on her blouse.	Zašila je tri dugmeta na bluzu.
Many birds migrate from colder regions to warmer climates.	Mnoge ptice migriraju iz hladnijih krajeva u topliju klimu.
A fierce quarrel ensued.	Uslijedila je žestoka svađa.
She is one smart cookie.	Ona je jedan pametan kolačić.
His view of the problem has changed radically.	Njegov pogled na problem se radikalno promijenio.
She and her friends share a love of poetry.	Ona i njeni prijatelji dijele ljubav prema poeziji.
Everyone assumes that no questions are asked.	Svako pretpostavlja da se ne postavljaju nikakva pitanja.
The bicycle was a gift from her younger brother.	Bicikl je bio poklon njenog mlađeg brata.
The plant relies on wind for pollination.	Biljka se za oprašivanje oslanja na vjetar.
Trees are heavier than flowers.	Drveće je teško od cveća.
Fossil scientific research is rarely encouraged.	Naučno istraživanje fosila se rijetko podstiče.
The professor touched her hand gently.	Profesor joj je nježno dodirnuo ruku.
This ceremony is led by a rabbi.	Ovu ceremoniju vodi rabin.
She experienced a sudden rush of guilt.	Doživjela je iznenadni nalet krivice.
Her hair was long and brown.	Kosa joj je bila duga i smeđa.
He ate everything on his plate.	Pojeo je sve što mu je bilo na tanjiru.
An attempt by the rebels to free the slaves failed.	Pokušaj pobunjenika da oslobode robove nije uspio.
The dictator was overthrown by a coup.	Diktator je svrgnut državnim udarom.
A modest group of pioneers founded the city.	Skromna grupa pionira osnovala je grad.
This is an example of his slender writing style.	Ovo je primjer njegovog vitkog stila pisanja.
The government has announced plans to boost tourism.	Vlada je objavila planove za jačanje turizma.
Many countries now rely on oil for their energy needs.	Mnoge zemlje se sada oslanjaju na naftu za svoje energetske potrebe.
Cities depend heavily on them.	Gradovi uveliko zavise od njih.
My aunt made a living as an acupuncturist.	Moja tetka je zarađivala za život kao akupunkturist.
The store was selling newspapers on the street.	Prodavaonica je prodavala novine na ulici.
The meeting ended with everyone voting unanimously.	Sastanak je završen tako što su svi glasali jednoglasno.
Although most children cannot read, this situation is changing.	Iako većina djece ne zna čitati, ova situacija se mijenja.
Both he and his sister know how to swim well.	I on i njegova sestra znaju dobro plivati.
The boy took off his hat.	Dječak je skinuo šešir.
They changed the route a bit.	Malo su promijenili rutu.
He felt a sudden rush of affection for her.	Osjetio je iznenadni nalet naklonosti prema njoj.
She brought a cup and a plate.	Donijela je šolju i tanjir.
Over time, the planting beds disappeared.	Vremenom su kreveti za sadnju nestali.
A few years ago, the government began issuing permits.	Prije nekoliko godina, vlada je počela izdavati dozvole.
The bride is beautiful.	Mlada je prelepa.
The pool is drained.	Bazen je isušen.
She fed him food.	Nahranila ga je hranom.
The teacher is reluctant to resign.	Nastavnik nerado daje ostavku.
Why does the bird sing?	Zašto ptica pjeva?
He was playing when he fell and broke his arm.	Igrao se kada je pao i slomio ruku.
I couldn’t believe that atrophy wasn’t always deadly.	Nisam mogao vjerovati da atrofija nije uvijek smrtonosna.
Beat the eggs well.	Dobro umutite jaja.
Nearby are the ruins of a medieval castle	U blizini su ruševine srednjovjekovnog dvorca
If you get lost, see my assistant.	Ako se izgubiš, vidi mog pomoćnika.
The population is constantly growing.	Broj stanovnika je u stalnom porastu.
You should choose these pants carefully.	Ove pantalone treba da birate pažljivo.
She enjoys watching the way birds fly.	Ona uživa u posmatranju načina na koji ptice lete.
We need to monitor the ozone layer.	Moramo pratiti ozonski omotač.
The battle of the big brothers.	Bitka velike braće.
It was raining when she left the house.	Padala je kiša kada je izašla iz kuće.
It rained all morning.	Kiša je padala cijelo jutro.
The teeth of the fork pierced the master.	Zupci viljuške su proboli gospodara.
The teaching profession needs more support.	Nastavničkoj profesiji je potrebna veća podrška.
He promised to help.	Obećao je da će pomoći.
The preacher was unconventional, even a little eccentric.	Propovjednik je bio nekonvencionalan, čak pomalo ekscentričan.
The houses here are made of mud.	Kuće su ovdje napravljene od blata.
Many other towns and villages were doomed.	Mnogi drugi gradovi i sela bili su osuđeni na propast.
Lily needs to know she can't swim.	Lily mora znati da ne zna plivati.
The warring factions fought for control of the lake.	Zaraćene frakcije borile su se za kontrolu nad jezerom.
Why did you decide to live in a small town?	Zbog čega ste se odlučili da živite u malom gradu?
Every year the rains appear earlier.	Svake godine kiše se pojavljuju ranije.
They can also kill other species of birds.	Oni također mogu ubiti druge vrste ptica.
The agreement was signed by all parties.	Sporazum su potpisale sve strane.
During her visits to the hospital,	Tokom njenih poseta bolnici,
I hired a prostitute the other day.	Unajmio sam prostitutku neki dan.
The donor must “feel good” about them.	Donator se mora "osjećati dobro" u vezi s njima.
The cat was hiding in the bushes.	Mačka se skrivala u grmlju.
The cyclone was huge and strong.	Ciklon je bio ogroman i snažan.
Dark and stormy night.	Mračna i olujna noć.
The lion lifted his heavy body slightly.	Lav je lagano podigao svoje teško tijelo.
They failed miserably in the biology exam.	Jadno su pali na ispitu iz biologije.
Do you know where your glasses are?	Znate li gdje su vam naočare?
No information has been released.	Nikakve informacije nisu objavljene.
The food that people eat has nutritional value.	Hrana koju ljudi jedu ima nutritivnu vrijednost.
The educational level in the country has stagnated.	Obrazovni nivo u zemlji je stagnirao.
As the functions were different, it was given special names.	Kako su funkcije bile različite, dobila je posebna imena.
You need to consciously avoid the trap of complacency.	Morate svjesno izbjegavati zamku samozadovoljstva.
This island also served as a feeding ground.	Ovo ostrvo je služilo i kao hranilište.
Railways used to transport coal across the country.	Željeznice su nekada prevozile ugalj širom zemlje.
Frog cracking can sound pleasant.	Žablje kreketanje može zvučati prijatno.
A rebellious government is a dictatorship.	Pobunjena vlada je diktatura.
Diners folded the dumplings into soup.	Diners je savijao knedle u supu.
Things went great until the flood.	Stvari su išle odlično do poplave.
The weather was unusually warm.	Vrijeme je bilo neobično toplo.
This salt is rich in minerals.	Ova so je bogata mineralima.
The findings seem predictable.	Nalazi se čine predvidljivim.
Don’t wander here or you’ll get in trouble.	Ne lutajte ovdje ili ćete upasti u nevolje.
Farmers were allowed to build their homes.	Poljoprivrednicima je bilo dozvoljeno da grade svoje domove.
In order to attract students, colleges are advertised intensively.	Kako bi privukli studente, fakulteti se intenzivno oglašavaju.
The project will be completed in six months.	Projekat će biti gotov za šest mjeseci.
The sound of water was very loud.	Zvuk vode bio je vrlo glasan.
The army determined that he was alive and well.	Vojska je utvrdila da je živ i zdrav.
My face was burning from the cold wind.	Lice mi je peklo od hladnog vjetra.
The bartender serves drinks.	Barmen služi piće.
The government had no comment.	Vlada nije imala nikakav komentar.
We were unable to click the shutter button.	Nismo bili u mogućnosti da kliknemo na dugme zatvarača.
She inspected the land with great care.	Pregledala je zemljište s velikom pažnjom.
She waited her turn for several hours.	Nekoliko sati je čekala svoj red.
Don't be so hard on yourself.	Ne budi tako strog prema sebi.
I didn’t want my photos to fail.	Nisam želio da moje fotografije propadnu.
Our army has no one to blame but ourselves.	Naša vojska nema nikoga da krivi osim nas samih.
The fridge is filled with beer, juice and juice.	Frižider je napunjen pivom, sokom i sokom.
The bell rang sadly.	Zvono je žalosno zvonilo.
A few years ago, these families made a living from fishing.	Prije nekoliko godina ove porodice su se izdržavale od ribolova.
The Prime Minister suspended the work of the parliament.	Premijer je suspendovao rad parlamenta.
She was calm and gentle.	Bila je mirna i nežna.
You can't do that at home.	Ne možete to napraviti kod kuće.
The minister is an honest man.	Ministar je pošten čovjek.
She was wearing a purple dress.	Nosila je ljubičastu haljinu.
Subsequent investigation showed otherwise	Naknadna istraga pokazala je drugačije
The soldier surprised them with his sudden appearance.	Vojnik ih je iznenadio svojom iznenadnom pojavom.
What kind of car does she drive?	Kakav auto ona vozi?
Any alcohol will serve.	Bilo koji alkohol će poslužiti.
The speaker smiled.	Govornik se nasmiješio.
She ran out of the house.	Ona izjuri iz kuce.
We don't have to go anywhere today.	Danas ne moramo nigde da idemo.
The promise emphasizes "reduced inequality", the students said.	U obećanju se naglašava "smanjena nejednakost", rekli su studenti.
Only when the tide disappears	Samo kada plima nestane
Farmers provide most of the food consumed by this country.	Poljoprivrednici obezbjeđuju većinu hrane koju konzumira ova zemlja.
Natural gas can be more difficult to transport.	Prirodni gas može biti teže transportovati.
Old and young children are especially at risk.	Posebno su ugroženi stari i mala djeca.
All the rulers at that time were pagans.	Svi vladari su tada bili pagani.
The building is under construction.	Zgrada je u izgradnji.
Residents claimed to see lights in the sky.	Stanovnici su tvrdili da vide svjetla na nebu.
The answers arrived quickly.	Odgovori su stizali brzo.
The accident caused great damage and many injured.	Nesreća je izazvala veliku štetu i mnoge povrijeđene.
The air was sharp and cold.	Vazduh je bio oštar i hladan.
Hundreds of kilometers of pipelines permeate the country.	Stotine kilometara cjevovoda prožimaju zemlju.
It's getting late.	Postaje kasno.
Those immoral people do us great harm.	Oni nemoralni ljudi nam nanose veliku štetu.
There is a long waiting list for social housing.	Duga je lista čekanja za socijalno stanovanje.
The robots are programmed to maintain the garden.	Roboti su programirani da održavaju baštu.
The store is famous for its cheese.	Prodavnica je poznata po siru.
This provides good protection for the feet.	Ovo pruža dobru zaštitu za noge.
Every year there is a constant influx of visitors.	Svake godine dolazi stalan priliv posetilaca.
The eagle soared to the river.	Orao se vinuo do rijeke.
My father's illness was discovered.	Bolest mog oca je otkrivena.
Seaports in the region have oil barrels.	Morske luke u regiji imaju naftne bure.
The box is a gift for my brother.	Kutija je poklon za mog brata.
A cold wind was blowing from the valley.	Iz doline je duvao hladan vjetar.
It was hard to breathe.	Bilo je teško disati.
That is an honest mistake.	To je iskrena greška.
Can you bring him here?	Možeš li ga dovesti ovamo?
Another easy way to get started.	Još jedan jednostavan način za početak.
But the problem is worse than ever.	Ali problem je gori nego ikad.
The perfume made the room smell divine.	Parfem je učinio da soba miriše božanstveno.
In ancient times, bamboo was used extensively.	U davna vremena, bambus se intenzivno koristio.
Testicular size is a likely factor.	Veličina testisa je vjerovatni faktor.
Unplug this appliance when not in use.	Isključite ovaj uređaj iz struje kada ga ne koristite.
How they are used in a sentence	Kako se koriste u rečenici
Happiness cannot be bought with money,	Sreća se ne može kupiti novcem,
The manager has a hard job.	Menadžer ima težak posao.
They don't want that, they are lazy.	Oni to ne žele, lijeni su.
The finish of the dress was great.	Završna obrada haljine je bila odlična.
Still, the walkers were grateful for the break.	Ipak, šetači su bili zahvalni na predahu.
If a storm comes, we have no shelter.	Ako dođe oluja, nemamo zaklon.
Older people should not go on difficult journeys.	Starije osobe ne bi trebale ići na teška putovanja.
Her hair is tangled in intricate patterns.	Kosa joj je upletena u složene šare.
The company offers quality products.	Kompanija nudi kvalitetne proizvode.
She enjoyed listening to music.	Uživala je slušajući muziku.
It was rumored that the "experiment" went horribly wrong.	Pričalo se da je "eksperiment" užasno pošao po zlu.
People mostly rely on public transportation.	Ljudi se uglavnom oslanjaju na javni prevoz.
As far as I know, that never happened.	Koliko ja znam, to se nikada nije dogodilo.
The hearing can be summarized as follows.	Saslušanje se može sažeti na sljedeći način.
He likes to eat fruit.	Voli da jede voće.
He thought he saw a squirrel in a tree.	Učinilo mu se da je vidio vjevericu na drvetu.
The wind knows.	Vjetar zna.
The sheep grazed peacefully on the hill.	Ovce su mirno pasle na brdu.
He understands the rules of football.	Razumije pravila fudbala.
Chocolate spread is made from natural ingredients.	Čokoladni namaz je napravljen od prirodnih sastojaka.
Funding is needed for growth.	Za rast je potrebno finansiranje.
The water truck brought in large tanks filled with water.	Kamion za vodu je dovezao velike rezervoare napunjene vodom.
The churchyard is fenced.	Crkveno dvorište je ograđeno ogradom.
The sunset rejuvenated the landscape.	Zalazak sunca podmladio je pejzaž.
His lips were firm and soft.	Usne su mu bile čvrste i meke.
They do not include detailed planning.	Oni ne uključuju detaljno planiranje.
Politicians have been fiercely criticized.	Političari su bili žestoko kritikovani.
People get sick when they are exposed to mold.	Ljudi postaju bolesni kada su izloženi buđi.
Let's also study classical music.	Hajde da učimo i klasičnu muziku.
His car's registration expired.	Njegovom autu je istekla registracija.
The probe crashes from orbit.	Sonda se ruši sa orbite.
Her husband, a journalist, was killed last year.	Njen suprug, novinar, ubijen je prošle godine.
Their eyes are like plates.	Oči su im kao tanjiri.
Workers picket every day.	Radnici piketiraju svaki dan.
The dog ran through the streets.	Pas je trčao ulicama.
Local women wear traditional clothes.	Lokalne žene nose tradicionalnu odjeću.
Together they worked on the renovation of the ship's center.	Zajedno su radili na obnovi brodskog centra.
The renovation project is due to be completed this month.	Projekat renoviranja treba da bude završen ovog meseca.
Power plays a big role in management.	Moć igra veliku ulogu u upravljanju.
Mercury is toxic to humans.	Živa je otrovna za ljude.
Sean raised his head.	Sean je podigao glavu.
So the farmer ate another apple.	Tako je farmer pojeo još jednu jabuku.
The country's main export is coffee.	Glavni izvoz zemlje je kafa.
He lives on the left, over there.	Živi na lijevoj strani, tamo.
How are those eggs cooked?	Kako su kuvana ta jaja?
He often comes to dinners.	Često dolazi na večere.
That old horse can barely keep his feet.	Taj stari konj jedva drži noge.
The sun peeked out of the thick gray mist.	Sunce je virilo iz guste sive magle.
This reporter is new here.	Ovaj reporter je nov ovdje.
We were determined to save our neighbor.	Bili smo odlučni da spasimo komšiju.
The grass remained green.	Trava je ostala zelena.
They bring joy to everyone.	Oni donose radost svima.
The streets were wet and the air humid.	Ulice su bile mokre, a vazduh vlažan.
If you omit information, you conceal it.	Ako izostavite informaciju, prikrivate je.
This region is plagued by drought attacks.	Ovu regiju muče napadi suše.
She drank another cup of coffee.	Popila je drugu šoljicu kafe.
Interior walls and floors should be cleaned quarterly.	Unutrašnje zidove i podove treba čistiti kvartalno.
He did not tolerate rudeness.	Nije tolerisao nepristojnost.
The process took several hours.	Proces je trajao nekoliko sati.
Rats and mice are often pests in buildings.	Pacovi i miševi su često štetočine u zgradama.
They walked slowly.	Išli su polako.
The garden is paved with bare earth.	Okućnica je popločana golom zemljom.
The prisoner escaped moments before the execution.	Zatvorenik je pobjegao nekoliko trenutaka prije pogubljenja.
The fastest form of travel.	Najbrži oblik putovanja.
He favored the Conservatives over the Liberals by a wide margin.	On je favorizovao konzervativce u odnosu na liberale sa velikom razlikom.
He was part of the city’s social scene.	Bio je dio gradske društvene scene.
A group of children gathered around.	Grupa djece se okupila okolo.
The chemist stared at the pile of pills.	Hemičar je zurio u gomilu tableta.
After several years abroad, he returned to his hometown.	Nakon nekoliko godina provedenih u inostranstvu, vratio se u rodni grad.
Flattery won't get you anywhere.	Laskanje vas neće odvesti nikuda.
The kind old woman invited the soldiers to stay.	Ljubazna starica pozvala je vojnike da ostanu.
We want to sign a new distribution agreement.	Želimo da potpišemo novi ugovor o distribuciji.
I've never thought about it before.	Nikada ranije nisam razmišljao o tome.
Writers and actors should be censored.	Pisci i glumci bi trebalo da imaju cenzuru.
Their success largely depends on the weather.	Njihov uspjeh u velikoj mjeri ovisi o vremenskim prilikama.
She took a short break, refreshed and revitalized.	Napravila je kratku pauzu, osvežena i revitalizovana.
The lesson will never be forgotten.	Lekcija se nikada neće zaboraviti.
Many enameled needles are heart-shaped.	Mnoge emajlirane igle su u obliku srca.
He developed the disease last year.	Prošle godine je razvio bolest.
Cement and bricks are used to build the buildings.	Za izgradnju objekata koriste se cement i cigle.
Either the patient will recover or he will not.	Ili će se pacijent oporaviti ili neće.
The students were unaware of the political dispute.	Studenti nisu bili svjesni političkog spora.
The cheerful yellow flowers were a welcome sight!	Veselo žuto cvijeće bilo je dobrodošao prizor!
I dream of a peaceful world.	Sanjam o mirnom svijetu.
As the forest burned, grackles and hawks raced above them.	Dok je šuma gorela, grackles i jastrebovi su jurili iznad njih.
Tom is the tallest boy in his class.	Tom je najviši dječak u svom razredu.
A sharp cold burned her face.	Oštra hladnoća ju je pekla u lice.
The wax moth laid eggs in an unlit candle.	Voštani moljac je položio jaja u neupaljenu svijeću.
Black smoke was coming from the factory chimney.	Iz fabričkog dimnjaka išao je crni dim.
Do not break this jar.	Nemojte razbiti ovu teglu.
Disability provided me with an education.	Invaliditet mi je omogućio obrazovanje.
People who get too little sleep eat more.	Ljudi koji premalo spavaju jedu više.
The flood caused great damage.	Potop je prouzrokovao veliku štetu.
He had no problem understanding the professor's lecture.	Nije imao problema da razume profesorovo predavanje.
Note that these suggestions are not exhaustive.	Imajte na umu da ovi prijedlozi nisu iscrpni.
The water here is largely recycled.	Voda se ovdje u velikoj mjeri reciklira.
The wounded intruder was rescued by passers-by.	Ranjenog uljeza spasili su prolaznici.
A sudden storm turned off the lamp.	Iznenadna oluja je ugasila lampu.
Edward cut his finger as he cleaned the fish.	Edward je posjekao prst dok je čistio ribu.
Use a larger bowl.	Koristite veću zdjelu.
You can take whatever skills you want.	Možete uzeti koje god želite vještine.
This neighborhood is often called the "heart of the city".	Ovaj kvart se često naziva "srcem grada".
Her hopes are dead.	Njene nade su umrle.
The image compensates for their transgression.	Slika nadoknađuje njihov prestup.
Hundreds of volunteers are fighting for shelter places.	Stotine volontera se bore za mjesta u skloništu.
Cities across the country are concerned about this problem.	Gradovi širom zemlje zabrinuti su zbog ovog problema.
This river is fed by underground springs.	Ova rijeka se napaja podzemnim izvorima.
As she waited, she watched her friends.	Dok je čekala, posmatrala je svoje prijatelje.
I advised him to be careful.	Savjetovao sam mu da bude oprezan.
Participants fared worse than those who were silent.	Učesnici su prošli lošije od onih koji su šutjeli.
The average incubation period is about ten days.	Prosječan period inkubacije je oko deset dana.
Do not use pesticides.	Nemojte koristiti pesticide.
They spent the time of the day talking about the weather.	Provodili su doba dana, razgovarajući o vremenu.
The city was recently hit by an epidemic.	Grad je nedavno zahvatila epidemija.
We knocked on all three drums.	Kucnuli smo na sva tri bubnja.
Their permission was denied.	Odbijena im je dozvola.
This city is famous for its poets.	Ovaj grad je poznat po svojim pjesnicima.
The mouse hid in its hole.	Miš se sakri u svoju rupu.
He found a safe passage through enemy territory.	Našao je siguran prolaz kroz neprijateljsku teritoriju.
The cancer has metastasized.	Rak je metastazirao.
The book is growing rapidly in popularity.	Knjiga brzo raste u popularnosti.
They passed several abandoned buildings.	Prošli su pored nekoliko napuštenih zgrada.
Although her enemies ignored her advice, the plan worked.	Iako su njeni neprijatelji ignorisali njen savet, plan je uspeo.
Scientists are examining the dark sky.	Naučnici ispituju tamno nebo.
She thinks her mother is cruel.	Misli da je njena majka okrutna.
I'm sure you're tired, let's go inside.	Siguran sam da si umoran, hajdemo unutra.
We have emptied our supplies and the factories are now closed.	Ispraznili smo zalihe, a fabrike su sada zatvorene.
The children were guided around the exhibition, watching the fish.	Djeca su vođena po izložbi, gledajući ribe.
She tested the candle fire.	Testirala je vatru sa svijećom.
People hunted with spears and clubs.	Ljudi su lovili kopljima i toljagama.
Use fish oil and french fries.	Koristite ulje za prženje ribe i pomfrita.
Deforestation has caused great famine.	Krčenje šuma izazvalo je veliku glad.
The remains are carefully stored.	Ostaci su pažljivo pohranjeni.
More and more people are opting for hair dye.	Sve više ljudi se odlučuje za farbanje kose.
Vandalized property has been repaired.	Vandalizovana imovina je popravljena.
We'll stay here long after sunset.	Ostaćemo ovde do mnogo posle zalaska sunca.
His behavior is changing.	Njegovo ponašanje se mijenja.
Look at the guy over there.	Pogledaj tipa tamo.
He gradually lost his sight.	Postepeno je izgubio vid.
White woman, she keeps her poison for blacks.	Bijela žena, zadržava svoj otrov za crnce.
Which of the following smells best to you?	Šta vam od sljedećeg najbolje miriše?
The doctor advised him to walk regularly.	Lekar mu je savetovao da redovno šeta.
The competition for jobs is fierce.	Konkurencija za poslove je žestoka.
Police are tracking dangerous suspects.	Policija prati opasne osumnjičene.
You don’t know how happy you are, he said.	Ne znate koliko ste sretni, rekao je.
The houses are built on solid wooden pillars.	Kuće su podignute na čvrstim drvenim stubovima.
While education is compulsory, school attendance is not.	Dok je obrazovanje obavezno, pohađanje škole nije.
The accident happened near the city center.	Nesreća se dogodila u blizini centra grada.
Finally a little more rain came.	Konačno je došlo još malo kiše.
It is probably best to enjoy cold in herring.	U haringi je vjerovatno najbolje uživati ​​hladnu.
Several villagers were bitten by venomous snakes.	Nekoliko seljana ugrizle su zmije otrovnice.
The public was shocked by the revelations.	Javnost je bila šokirana otkrićima.
I was afraid of flying.	Plašio sam se letenja.
Trees cannot compete with tall buildings.	Drveće se ne može takmičiti sa visokim zgradama.
Salt, which is mainly sodium chloride,	Sol, koja je uglavnom natrijum hlorid,
The Cold Front was moving through this area.	Hladni front se kretao ovim područjem.
Although she is still young, she is wise.	Iako je još mlada, mudra je.
His failure helped prevent further escalation of the war.	Njegov neuspjeh je pomogao spriječiti dalju eskalaciju rata.
Chemistry is the scientific study of elements.	Hemija je naučno proučavanje elemenata.
Just take an umbrella.	Jednostavno uzmite kišobran.
The Queen was justifiably proud of her sons.	Kraljica je bila opravdano ponosna na svoje sinove.
Soldiers occupied the city.	Vojnici su zauzeli grad.
Later, the merchant's wife gave birth to triplets.	Kasnije je trgovčeva žena rodila trojke.
The new factory was extremely efficient.	Nova fabrika bila je izuzetno efikasna.
Everyone wants a real job.	Svi žele pravi posao.
Many trees have been planted.	Zasađeno je mnogo drveća.
The most important word is often the last.	Najvažnija riječ je često posljednja.
Cotton and textile production began to decline.	Proizvodnja pamuka i tekstila počela je da opada.
The roads there are narrow.	Putevi su tamo uski.
The carts were freaking out, the oxen were back in the barn.	Kola su bila otkačena, volovi su se vratili u štalu.
He was at work at the time of her death.	On je bio na poslu u vrijeme njene smrti.
She stared at the crimson horizon of the sea.	Gledala je u grimizni horizont mora.
The scent of rosemary made the kitchen smell like paradise.	Miris ruzmarina učinio je da kuhinja zamiriše raj.
Gold and silver are most commonly used in jewelry.	Zlato i srebro se najčešće koriste u nakitu.
By the way, he knows how to cook.	Uzgred, zna da kuva.
A lot of bribes have to be paid.	Mnogo mita se mora platiti.
Recent nuclear tests have raised fears again.	Nedavne nuklearne probe ponovo su izazvale strahove.
Some bilingual dictionaries include words that are not real.	Neki dvojezični rječnici uključuju riječi koje nisu stvarne.
The drug should be used only if absolutely necessary.	Lijek se smije koristiti samo ako je apsolutno neophodno.
He uses limited funds to buy an extra car.	Koristi ograničena sredstva za kupovinu dodatnog automobila.
Some foreign leaders have been critical of his plan.	Neki strani lideri bili su kritični prema njegovom planu.
The construction strengthened the embankment.	Konstrukcija je ojačala nasip.
They came from distant cities.	Dolazili su iz udaljenih gradova.
They drive in heavy traffic every day.	Svaki dan voze u gustom saobraćaju.
People would be angry if you didn't take this job seriously.	Ljudi bi bili ljuti da ovaj posao ne shvate ozbiljno.
He worked for forty years.	Radio je četrdeset godina.
A small group of trees has been planted in the park.	U parku je zasađena mala grupa drveća.
Obediently, the pilgrim tried on his clothes.	Poslušno, hodočasnik je isprobao odjeću.
Members of the royal family acquired an indecent amount of wealth.	Članovi kraljevske porodice stekli su nepristojnu količinu bogatstva.
Earthquakes often occur in this region.	U ovoj regiji se često dešavaju potresi.
Prune your roses regularly.	Redovno orezujte svoje ruže.
What is the red symbol next to the building?	Koji je crveni simbol pored zgrade?
This situation has seriously affected our economy.	Ova situacija je ozbiljno uticala na našu ekonomiju.
I can’t resist the urge to keep searching.	Ne mogu odoljeti želji da nastavim s pretraživanjem.
The soldiers' eyes flickered with internal fire.	Oči vojnika zatreperile su unutrašnjom vatrom.
More children are learning to skate from group classes.	Više djece uči klizati iz grupnih časova.
The village settlement was bustling with life.	Naselje sela vrvjelo je životom.
Islam has a dominant position in this religion.	Islam ima dominantnu poziciju u ovoj vjeri.
She opened the window slightly to feel the breeze.	Lagano je otvorila prozor da osjeti povjetarac.
Stalin proved to be an effective leader.	Staljin se pokazao kao efikasan vođa.
Few great poets have written poetry in this language.	Malo je velikih pjesnika pisalo poeziju na ovom jeziku.
Children are dropped out of school prematurely.	Djeca se prijevremeno otpuštaju iz škole.
They left the city at dawn.	Napustili su grad u zoru.
The doctor examined the cuts on your arm.	Doktor vam je pregledao posjekotine na ruci.
The fish population has declined dramatically in recent years.	Populacija ribe je dramatično opala posljednjih godina.
Rust quickly formed on the wheels.	Na točkovima se brzo formirala rđa.
Through thick and thin.	Kroz debelo i tanko.
His body was uncovered and his face unshaven.	Njegovo tijelo je bilo nepokriveno, a lice neobrijano.
She removed the old casserole from the cupboard.	Uklonila je staru tepsiju iz ormarića.
Animal leather and fabric bag.	Torba od životinjske kože i tkanine.
He grinned viciously at her.	Zlobno joj se nacerio.
Hair is lighter or darker, depending on individual constitution.	Kosa je svjetlija ili tamnija, ovisno o individualnoj konstituciji.
Particularly creepy serial killer.	Posebno jeziv serijski ubica.
He did not allow them to join him.	Nije im dozvolio da mu se pridruže.
The construction of roads will undoubtedly increase the deforestation rate.	Izgradnja puteva će nesumnjivo povećati stopu krčenja šuma.
Archaeologists have discovered an ancient temple.	Arheolozi su otkrili drevni hram.
Several people shouted, barely audible in the middle of the noise.	Nekoliko ljudi je povikalo, jedva čujno usred buke.
This interesting story entertained me for hours.	Ova zanimljiva priča me zabavljala satima.
He checked his notebook.	Provjerio je svoju bilježnicu.
Stress at work was constant.	Stres na poslu je bio konstanta.
We replaced our rusty old car with a new one.	Zamijenili smo naš zarđali stari auto novim.
Once you’ve eaten, it’s time for bed.	Kada ste pojeli, vrijeme je za spavanje.
Last month, we ate fried mussels at a seafood restaurant.	Prošlog mjeseca, jeli smo pržene školjke u restoranu s morskim plodovima.
The ball was illuminated by a strong light.	Lopta je bila osvijetljena jakom svjetlošću.
The ant carried things to its nest.	Mrav je nosio stvari u svoje gnijezdo.
An argument broke out in the street.	Na ulici je izbila svađa.
A mythical god or goddess who has and controls the supreme power.	Mitski bog ili boginja koja ima i kontroliše vrhovnu moć.
The Minister ended his sermon with a final appeal.	Ministar je završio svoju propovijed konačnim apelom.
As we got closer, more people left.	Kako smo se približavali, više ljudi je otišlo.
This building will become our home.	Ova zgrada će postati naš dom.
The river is teeming with fish.	Rijeka vrvi od ribe.
The paint dried quickly.	Boja se brzo osušila.
She hated traveling at night.	Mrzela je putovanja noću.
One of the boys slapped his friend.	Jedan od dječaka je ošamario svog prijatelja.
The metal is flexible and can be driven into shape.	Metal je savitljiv i može se zabijati u oblik.
We can only speculate about the meaning of the texts.	O značenju tekstova možemo samo da nagađamo.
We made a great shot.	Napravili smo veliki snimak.
He started painting the house two weeks ago.	Kuću je počeo farbati prije dvije sedmice.
The woman laughed and her eyes gleamed happily.	Žena se nasmijala, a oči su joj veselo blistale.
A scientist has discovered a new chemical element.	Naučnik je otkrio novi hemijski element.
The mosque is located on a street with shops.	Džamija se nalazi na ulici sa prodavnicama.
The latest state budget was adopted unanimously.	Najnoviji državni budžet usvojen je jednoglasno.
The door opens in both directions.	Vrata se otvaraju u oba smjera.
One of the boys tore the paper in half.	Jedan od dječaka je pocijepao papir na pola.
A letter from the bank arrived that day.	Tog dana je stiglo pismo iz banke.
The wrong answer would be wrong.	Pogrešan odgovor bi bio pogrešan.
This crisis could have been avoided.	Ova kriza se mogla izbjeći.
Many planes entered service during the war.	Mnogi avioni su ušli u službu tokom rata.
They weren't very friendly.	Nisu bili baš druželjubivi.
You should straighten the wheels from time to time.	Trebali biste s vremena na vrijeme poravnati točkove.
The locals have little sympathy for this man.	Lokalno stanovništvo ima malo simpatija za ovog čovjeka.
There are frequent traffic accidents here!	Ovdje su česte saobraćajne nesreće!
They refused to accept the election results.	Odbija da prihvati rezultate izbora.
He sent a decent letter.	Poslao je pristojno pismo.
More and more people around the world are calling themselves middle class.	Sve više ljudi širom svijeta sebe naziva srednjom klasom.
This house is in an ideal location.	Ova kuća je na idealnoj lokaciji.
Climbers try to climb to the highest peaks.	Penjači pokušavaju da se popnu na najviše vrhove.
The monk locked himself in the temple.	Monah se zaključao u hram.
Loneliness becomes an epidemic.	Usamljenost postaje epidemija.
You will hardly find anyone who believes in his theories.	Teško ćete pronaći bilo koga ko vjeruje u njegove teorije.
The mayor's office did not comment.	Ured gradonačelnika nije dao komentar.
Your behavior was embarrassing.	Vaše ponašanje je bilo sramotno.
This city has five museums.	Ovaj grad ima pet muzeja.
What were they up to?	Šta su nameravali?
The pool was drained after the death of the owner.	Bazen je isušen nakon smrti vlasnika.
It is useful as a fertilizer.	Koristan je kao gnojivo.
She needs chocolate.	Treba joj čokolada.
The leopard sprawled on the trunk.	Leopard se opružio na deblu.
Find the school identified on the map.	Pronađite školu identificiranu na karti.
The ancient scroll became the basis for an important book.	Drevni svitak postao je osnova za važnu knjigu.
Many species have disappeared from their traditional habitats.	Mnoge vrste su nestale iz svojih tradicionalnih staništa.
The quality is unreliable.	Kvalitet je nepouzdan.
Spring is a great time for hiking.	Proljeće je odlično vrijeme za planinarenje.
Tea and coffee are quickly sold in supermarkets.	Čaj i kafa se brzo prodaju u supermarketima.
A series of jumps left the flames in a chaotic flame.	Serija skokova ostavila je plamen u haotičnom plamenu.
Antelope is much faster.	Antilopa je mnogo brža.
The letter from the bank is typed.	Pismo iz banke je otkucano.
Please note that our search engine is new.	Imajte na umu da je naša tražilica nova.
Batteries are very useful things that power many things.	Baterije su veoma korisne stvari koje napajaju mnoge stvari.
She asked to know what had happened.	Tražila je da zna šta se dogodilo.
The river is filled with standing water.	Rijeka se puni stajaćom vodom.
The mission is extremely dangerous.	Misija je izuzetno opasna.
A careful person will notice the difference.	Pažljiva osoba će primijetiti razliku.
When the gunpowder inside ignites, it will explode.	Kada se barut unutra zapali, eksplodiraće.
We pay tribute to those who contributed.	Odajemo poštovanje onima koji su dali svoj doprinos.
The pounding continued.	Lupanje se nastavilo.
He had a thick gold chain with a medallion.	Imao je debeli zlatni lanac sa medaljonom.
The stories we tell are the stories of our lives.	Priče koje pričamo su priče naših života.
Old trees provide shade.	Staro drveće daje hlad.
The church experienced a drop in membership this quarter.	Crkva je u ovom kvartalu doživjela pad broja članova.
These actions will help stabilize the economy.	Ove akcije će pomoći stabilizaciji ekonomije.
The house was in a beautiful location.	Kuća je bila na prekrasnoj lokaciji.
His friend wished him luck.	Njegov prijatelj mu je poželeo sreću.
He carefully wiped the dust off his clothes.	Pažljivo je obrisao prašinu sa svoje odjeće.
The upper houses and the senate opposed the measure.	Gornji domovi i senat protivili su se toj mjeri.
In contrast, many older relatives are in good health.	Nasuprot tome, mnogi stariji rođaci su dobrog zdravlja.
After the fight, her strength began to return.	Nakon borbe, snaga joj se počela vraćati.
The butter barely melted.	Maslac se jedva otopio.
He uses all the materials he has.	Koristi sve materijale koje ima.
These spots were not visible in previous photographs.	Ove tačke nisu bile vidljive na ranijim fotografijama.
After months spent in rehab, she fully recovered.	Nakon mjeseci provedenih na rehabilitaciji, potpuno se oporavila.
This statement will always be false.	Ova izjava će uvijek biti lažna.
She eats too much junk food.	Ona jede previše nezdrave hrane.
The teacher is a role model.	Učitelj je uzor.
The city has not paid taxes for three years.	Grad ne plaća porez tri godine.
My favorite pastime is shopping.	Omiljena zabava je kupovina.
Smiling, he picked up the phone.	Smiješeći se, podigao je slušalicu.
Fragrant dust hovered lazily toward the star.	Mirisna prašina lijeno je lebdjela prema zvijezdi.
The signal was very clear today.	Signal je danas bio vrlo jasan.
We gathered around a large white tent.	Okupili smo se oko velikog bijelog šatora.
Respondents were asked to complete a questionnaire.	Ispitanici su zamoljeni da popune upitnik.
The dismissal shocked the staff.	Otkaz je šokirao osoblje.
The army concentrated its forces.	Vojska je koncentrisala svoje snage.
He stared at his reflection in the mirror.	Zagledao se u svoj odraz u ogledalu.
The queen tried to hold back her tears.	Kraljica je pokušala da zadrži suze.
Life in this apartment is extremely convenient.	Život u ovom stanu je izuzetno zgodan.
His appearance was gloomy.	Njegov izgled je bio tmuran.
The orchard is hungry.	Voćnjak je gladan.
He had a great talent for playing the piano.	Imao je veliki talenat za sviranje klavira.
The stock market showed large fluctuations.	Berza je pokazala velike fluktuacije.
The furniture factory is located south of the city.	Fabrika namještaja nalazi se južno od grada.
Write a program that produces a table of prime numbers.	Napišite program koji proizvodi tablicu prostih brojeva.
She went to visit her uncle.	Otišla je u posjetu stricu.
The gas tank in the car was empty.	Rezervoar za benzin u autu je bio prazan.
My daughter tore up the checklist.	Moja ćerka je pocepala kontrolnu listu.
The children were taken out of the house.	Djeca su izvedena iz kuće.
Its own light is nothing compared to sunlight.	Njegova vlastita svjetlost nije ništa u poređenju sa sunčevom.
It is necessary to educate the youth of this time.	Neophodno je obrazovati omladinu ovog vremena.
The table is very neat.	Stol je vrlo uredan.
By nightfall, the storm had grown strong.	Do noći, oluja je postala jaka.
The empire collapsed under poor military management.	Carstvo je propalo pod lošim vojnim upravljanjem.
The explosion caused serious damage.	Eksplozija je izazvala ozbiljnu štetu.
She had difficulty interpreting the signs.	Imala je poteškoća u tumačenju znakova.
He felt in love with her at first sight.	Osjećao se zaljubljen u nju na prvi pogled.
Both wines are vintage.	Oba vina su berba.
The sooner the summer vacation starts, the better!	Što prije počne ljetni raspust, to bolje!
You may learn more by watching than by reading.	Možda ćete naučiti više gledajući nego čitajući.
The days are gradually getting warmer.	Dani postepeno postaju topliji.
Original version available.	Dostupna originalna verzija.
The diggers were already looking for gold here.	Kopači su ovde već tražili zlato.
Unusual light flickered on the children's faces.	Neobična svjetlost zaigrala je na dječjim licima.
Researchers found no errors in the release.	Istraživači nisu pronašli greške u izdanju.
The horse was brought to the stable.	Konj je doveden u štalu.
Of course, there are also disadvantages of externalization.	Naravno, postoje i nedostaci eksternalizacije.
She learned early on that she was adapting to change.	Rano je naučila da se prilagođava promjenama.
The newspaper was shut down for several weeks.	Novine su bile ugušene nekoliko sedmica.
We try to protect the environment.	Trudimo se da zaštitimo životnu sredinu.
He chose a smaller, adjoining office.	Odabrao je manju, susjednu kancelariju.
The shop was known for its quality.	Radnja je bila poznata po svom kvalitetu.
He struggles with foreign words.	Bori se sa stranim riječima.
He gradually surfaced in the sunlight.	Postepeno je izronio na sunčevu svetlost.
Spiced with cinnamon and cloves.	Začinjeno cimetom i karanfilićem.
The water in these parts is full of fish.	Voda u ovim krajevima vrvi od ribe.
From a political point of view, that was useful.	Sa političkog stanovišta, to je bilo korisno.
Then follow the simple instructions.	Zatim slijedite jednostavne upute.
He was forced to flee the country.	Bio je primoran da pobegne iz zemlje.
Don't bully these kids!	Nemojte maltretirati ovu djecu!
The product is popular among students and mothers.	Proizvod je popularan među studentima i majkama.
The materials melted in the heat.	Materijali su se topili na ogromnoj vrućini.
The salon was dimly lit.	Salon je bio slabo osvijetljen.
The thief broke into many houses.	Lopov je provaljivao u mnoge kuće.
Thousands of tourists visited the city to celebrate the holiday.	Hiljade turista posjetilo je grad kako bi proslavili praznik.
The trail led to the home of his childhood.	Staza je vodila do doma njegovog djetinjstva.
The culprit was arrested by the police.	Krivca je uhapsila policija.
The smell of cooked fish filled the air.	Miris kuvane ribe ispunio je vazduh.
A strange, sticky substance formed on the tray.	Na poslužavniku se stvorila čudna, ljepljiva tvar.
The governor declared a day of mourning.	Guverner je proglasio dan žalosti.
He had a guilty conscience for lying.	Imao je grižu savjest zbog laganja.
Church attendance is declining.	Posjećenost crkve je sve manja.
There is evidence of ancient life.	Postoje dokazi o drevnom životu.
The priestess raised her hands to heaven.	Sveštenica je podigla ruke ka nebu.
Patrols responded to the alarm.	Patrole su se odazvale na alarm.
The scarf is worn to keep warm.	Marama se nosi da bi se zagrejala.
We know that nothing can change the past.	Znamo da ništa ne može promijeniti prošlost.
She said, "No more pain."	Rekla je, "nema više bola."
The rush of happiness has come to an end.	Naletu sreće došao je kraj.
The new company bought out most of its rivals.	Nova kompanija je otkupila većinu svojih rivala.
The boy was paddling in the water in the shallows.	Dječak je veslao u vodi u plićaku.
He once played for a baseball team.	Jednom je igrao za bejzbol tim.
Artistic techniques include collage and colors.	Umjetničke tehnike uključuju kolaž i boje.
The moon rose above the mountain horizon.	Mjesec je izašao iznad planinskog horizonta.
The arithmetic test was a real piece.	Aritmetički test je bio pravi komad.
She cleaned the dust off her nails.	Očistila je prašinu sa noktiju.
The banker is accused of money laundering.	Bankar je optužen za pranje novca.
Unfortunately, his play was removed from the repertoire.	Nažalost, njegova predstava je skinuta sa repertoara.
Refractory paint used for furnaces.	Vatrostalna boja koja se koristi za peći.
The pace is frenetic, but we are making progress.	Tempo je frenetičan, ali napredujemo.
Bake the vegetables in a preheated oven.	Ispecite povrće u zagrejanoj rerni.
The stone was soft to the touch.	Kamen je bio mekan na dodir.
Liquid oxygen is pale blue in color.	Tečni kiseonik je blijedoplave boje.
The organ sounded lush and smooth.	Orgulje su zvučale bujno i glatko.
The police chief held a short press conference.	Šef policije održao je kratku konferenciju za novinare.
Police questioned everyone present.	Policija je ispitala sve prisutne.
It takes an average of four months to travel there.	U prosjeku bi trebalo četiri mjeseca da se tamo putuje.
International efforts have led to greater gender equality.	Međunarodni napori doveli su do veće rodne ravnopravnosti.
The diet is rich in fruits and vegetables.	Ishrana je bogata voćem i povrćem.
These beautiful birds sing a wonderful song.	Ove prelepe ptice pevaju divnu pesmu.
They are closing the business.	Zatvaraju posao.
The story has a philosophical thread.	Priča ima filozofsku nit.
It is a few miles away.	Udaljen je nekoliko milja.
They are embroiled in a serious dispute.	Oni su upleteni u ozbiljan spor.
The young man was deeply impressed by the musical performance.	Mladić je bio duboko impresioniran muzičkim nastupom.
He wondered what he would do now.	Pitao se šta će sada.
Rich pastures provided enough food and water.	Bogati pašnjaci davali su dovoljno hrane i vode.
He ate quickly.	Brzo je jeo.
The villagers love to sing and dance.	Seljani vole da pevaju i igraju.
Dashi should be thick but not watery.	Dashi treba da bude gust, ali ne vodenast.
After graduating, she became a writer.	Nakon što je diplomirala, postala je pisac.
He claimed he had been wronged.	Tvrdio je da mu je učinjena nepravda.
It was hot, so he decided to take the train.	Bilo je vruće, pa je odlučio da ide vozom.
The river has swelled since the recent heavy rains.	Rijeka je nabujala od nedavnih obilnih kiša.
The captain ordered a course for the island.	Kapetan je naredio kurs za ostrvo.
The company transferred its responsibility to the driver.	Kompanija je svoju odgovornost prenijela na vozača.
First we need to make one cup of brown sugar.	Prvo trebamo napraviti jednu šolju smeđeg šećera.
Can you recite this song?	Možete li recitovati ovu pjesmu?
A city without music?	Grad bez muzike?
Decorative iron has a classic look.	Dekorativno gvožđe ima klasičan izgled.
We went to the casino.	Otišli smo u kazino.
My neighbor grows a large selection of vegetables.	Moj komšija uzgaja veliki izbor povrća.
Please take care of the children.	Molim vas, vodite računa o djeci.
Be sure to use an approximately even number of grains.	Vodite računa da koristite približno paran broj zrna.
The poet claimed that humanity is essentially good.	Pesnik je tvrdio da je čovečanstvo suštinski dobro.
Never chop peas before cooking.	Nikada ne cijepajte grašak prije kuhanja.
The cooking utensils were medium to small.	Posude za kuvanje bile su srednje do male.
The main theme of the ballet was love.	Glavna tema baleta bila je ljubav.
This coat is quite long.	Ovaj kaput ima prilično dugu dužinu.
He fought to become independent.	Borio se da postane nezavisan.
He narrowly escaped death.	Za dlaku je izbegao smrt.
The analogy was clear, concise.	Analogija je bila jasna, sažeta.
Why did you shut off the water supply?	Zašto ste zatvorili dovod vode?
She said she wanted a divorce.	Rekla je da želi razvod.
Society needs educated people.	Društvu su potrebni obrazovani ljudi.
The organizational chart has six levels.	Organizaciona šema ima šest nivoa.
Good health is essential.	Dobro zdravlje je neophodno.
The young man moved with a smooth, sinuous grace.	Mladić se kretao glatkom, vijugavom gracioznošću.
Always so big!	Uvek tako krupan!
Flights were delayed yesterday.	Letovi su odgođeni juče.
Now the white sails are wound.	Sada su bijela jedra navijena.
That may seem true, but it is not.	To može izgledati istina, ali nije.
She held the envelope tightly in her hand.	Čvrsto je držala kovertu u ruci.
The village was in ashes.	Selo je bilo u pepelu.
Dispose of the pellets by placing them in a plastic bucket.	Odložite pelete tako što ćete ih staviti u plastičnu kantu.
The lamp was dimmed.	Lampa je bila prigušena.
The largest industry in the country.	Najveća industrija u zemlji.
The teacher took her class to the museum.	Učiteljica je odvela svoj razred u muzej.
Iron is an element of metal.	Gvožđe je element metala.
The three of us went to the pool.	Nas troje smo otišli do bazena.
The window pane was smashed by a stray bullet.	Prozorsko okno je razbijeno zalutalim metkom.
The reactions of the local population to the technology were different.	Reakcije lokalnog stanovništva na tehnologiju bile su različite.
The plow is irreplaceable to the farmer.	Plug je nezamjenjiv poljoprivredniku.
Children often believe what they hear on television.	Djeca često vjeruju u ono što čuju na televiziji.
The water supply to the factory was cut off.	Fabrici je prekinuta voda.
Most of my friends are married.	Većina mojih prijatelja je udata.
A strange noise came from the machine,	Iz mašine je dopirala čudna buka,
The actress' career was revived by her film success.	Glumičinu karijeru oživeo je njen filmski uspeh.
Luggage piled up near the door.	Prtljaga nagomilana blizu vrata.
Rice and milk can be used alternately in recipes.	Pirinač i mlijeko mogu se koristiti naizmenično u receptima.
Her gaze was direct, though vaguely sad.	Pogled joj je bio direktan, iako nejasno tužan.
Her dress was short, revealing enough legs.	Haljina joj je bila kratka, otkrivala je dovoljno nogu.
The boss runs a tight ship.	Šef vodi tesan brod.
There is little hope that he will stay.	Malo je nade da će ostati.
Commerce connects every corner of the world.	Commerce povezuje svaki kutak svijeta.
A cloud of smoke filled the air.	Oblak dima ispunio je vazduh.
Standards have fallen significantly in recent years.	Standardi su značajno pali u posljednjih nekoliko godina.
We were poor, but we lived happily.	Bili smo siromašni, ali smo živjeli srećni.
Dust and dirt from the road were obstructed.	Ometana je prašina i prljavština sa puta.
The old man took his place among the guests.	Starac je zauzeo svoje mjesto među gostima.
Increase in purchase of increased share price.	Porast u kupovini povećane cijene dionica.
The machine is up.	Mašina je podignuta.
Use fewer words!	Koristite manje riječi!
Einstein's theories influenced modern physics.	Ajnštajnove teorije uticale su na modernu fiziku.
The buses were late due to snow.	Autobusi su kasnili zbog snijega.
Singapore is known around the world for its gardens.	Singapur je poznat širom sveta po svojim baštama.
He made love to her every day.	Vodio je ljubav sa njom svaki dan.
The gas tank was full last night.	Rezervoar za benzin je sinoć bio pun.
Certain problems are expected with this preparation.	Očekuju se određeni problemi sa ovom pripremom.
People need to take care of the country.	Ljudi treba da vode računa o zemlji.
Following the medical and legal team, we need to fix this.	Prateći medicinski i pravni tim, moramo ovo popraviti.
How does it work?	Kako to funkcionira?
It has two churches and plenty of shops.	Ima dvije crkve i dosta dućana.
The government collects taxes.	Vlada prikuplja poreze.
Many people in the city suffered from hunger.	Mnogi ljudi u gradu patili su od gladi.
She was sentenced to three years in prison.	Osuđena je na tri godine zatvora.
The last glacier retreated thousands of years ago.	Poslednji glečer se povukao pre više hiljada godina.
The artists soon established themselves in the city.	Umjetnici su se ubrzo etablirali u gradu.
Strive for perfection.	Težite savršenstvu.
Many people nearby are against it.	Mnogi ljudi u blizini su protiv toga.
Cities across the region are expanding.	Gradovi širom ove regije se šire.
Her dress was elegant and modest at the same time.	Njena haljina bila je istovremeno elegantna i skromna.
Teachers make students memorize long lists of vocabulary words.	Nastavnici tjeraju učenike da pamte dugačke liste riječi iz vokabulara.
I was assigned to my team by my boss.	U moj tim me je dodijelio moj šef.
There is a common element in many fairy tales.	U mnogim bajkama postoji zajednički element.
The explosion threw him against the wall.	Eksplozija ga je bacila uza zid.
The victory of the school was marked by a great blow.	Pobjeda škole obilježena je odličnim udarcem.
They enjoy making music, whether it's singing or drumming.	Oni uživaju u stvaranju muzike, bilo da se radi o pevanju ili bubnjanju.
The madness of the mafia left many injured.	Pomama mafije ostavila je mnoge povrijeđene.
His behavior became increasingly unpredictable.	Njegovo ponašanje postajalo je sve nepredvidljivije.
The ancients believed that the stars were gods.	Stari su verovali da su zvezde bogovi.
This plant should be watered daily.	Ovu biljku treba svakodnevno zalijevati.
Push the door and enter.	Gurnite vrata i uđite.
Many companies closed their doors during the evening.	Mnoge firme su zatvorile svoja vrata tokom večeri.
Sell ​​olive oil cheaply.	Povoljno prodajte maslinovo ulje.
They fear for their safety.	Strahuju za svoju sigurnost.
Some foods do not mix.	Neke se namirnice ne miješaju.
This group of animals is a family.	Ova grupa životinja je porodica.
The queen sits in a state, she looks regal.	Kraljica sjedi u stanju, izgleda kraljevski.
The prime minister encouraged greater international co-operation.	Premijer je ohrabrio veću međunarodnu saradnju.
Of all living things, humans are the most adaptable.	Od svih živih bića, ljudi su najprilagodljiviji.
Honey is often picked from hives.	Med se često bere iz košnica.
Flying cars are just a fantasy.	Leteći automobili su samo fantazija.
This country needs efficient transport.	Ovoj zemlji je potreban efikasan transport.
The tropics received less rainfall each year.	Tropi su svake godine dobijali manje padavina.
She recently retired and started living in the countryside.	Nedavno je otišla u penziju i počela da živi na selu.
The architect designed the building with safety in mind.	Arhitekta je projektovao zgradu imajući na umu sigurnost.
She wore a long, fluttering gold brocade dress.	Nosila je dugu, lepršavu haljinu od zlatnog brokata.
Water contains hydrogen and oxygen.	Voda sadrži vodonik i kiseonik.
Occasionally take a sip of your drink.	Povremeno popijte gutljaj svog pića.
The utility operates a nearby nuclear power plant.	Komunalno preduzeće upravlja nuklearnom elektranom u blizini.
Modern art has, in essence, an irresponsible attitude.	Moderna umjetnost ima, u suštini, neodgovoran stav.
The cliffs are riddled with cracks.	Litice su izrešetane pukotinama.
He was awakened by the sound of a waterfall.	Probudio ga je zvuk vodopada.
To ensure a warm welcome, consider one of these topics.	Kako biste osigurali toplu dobrodošlicu, razmislite o jednoj od ovih tema.
Birds nest on the branches of trees.	Ptice se gnijezde na granama drveća.
A sudden roar of birds overhead.	Iznenadni huk ptica iznad glave.
The gardener removed the last bouquet from the garden.	Baštovan je uklonio poslednji buket iz bašte.
Stores in this city close early.	Prodavnice se u ovom gradu zatvaraju rano.
The animals huddled together in the cold.	Životinje su se stisle jedna uz drugu na hladnoći.
It was a delicate operation.	Bila je to delikatna operacija.
The decision was against the bus driver.	Odluka je bila protiv vozača autobusa.
I kneaded a bunch of cookie dough.	Zamijesila sam hrpu tijesta za kekse.
Love is patient and kind.	Ljubav je strpljiva i ljubazna.
The guests fidgeted in their seats.	Gosti su se vrpoljili na svojim mestima.
There's a stain on the seat of your pants.	Na sjedištu tvojih pantalona je mrlja.
As children, he and his sister enjoyed the research.	Kao djeca, on i njegova sestra uživali su u istraživanju.
Our party covered five kilometers in two hours.	Naša družina je prešla pet kilometara za dva sata.
What her mother said made her feel even worse.	Ono što je njena majka rekla učinilo ju je da se oseća još gore.
The power outage lasted for an hour and a half.	Nestanak struje je trajao sat i po.
Drink some water.	Popij malo vode.
This is an important milestone for women's rights.	Ovo je važna prekretnica za ženska prava.
Winter weather always seems mild to us.	Zimsko vrijeme nam se uvijek čini blagim.
I'll probably have to borrow it from Dad.	Verovatno ću morati da ga pozajmim od tate.
He returned a week after the storm.	Vratio se nedelju dana nakon oluje.
The fire is raging out of control.	Vatra bjesni van kontrole.
The number of fighters was about thirty to three.	Broj boraca je bio otprilike trideset prema tri.
He refused to work with sinners.	Odbio je da radi sa grešnicima.
When the mold was removed, the fish was edible.	Kada je plijesan uklonjena, riba je bila jestiva.
Drugs are a pity for society.	Droga je šteta za društvo.
The situation was eventually resolved peacefully.	Situacija je na kraju riješena mirnim putem.
To win, you have to hit fast.	Da biste pobijedili, morate brzo udarati.
As a result, a reform group was formed.	Kao rezultat toga, formirana je reformska grupa.
The cook added egg yolks.	Kuvar je dodao žumanca.
A brilliant exhibition showcasing his ambitious inventions.	Briljantna izložba koja prikazuje njegove ambiciozne izume.
These cult buildings overlook the famous suspension bridge.	Ove kultne zgrade gledaju na čuveni viseći most.
His hair was messy.	Kosa mu je bila neuredna.
A man in a hat and sweater rushed by.	Projurio je čovjek sa kapom i džemperom.
Seattle is so rainy, constantly.	Sijetl je tako kišno, stalno.
A group of scientists condemned her ideas.	Grupa naučnika osudila je njene ideje.
His thoughts were interrupted by a voice behind him.	Njegove misli prekinuo je glas iza njega.
A visit to the holy temple was quite worthwhile.	Posjeta svetom hramu bila je prilično isplativa.
It is unlikely that they will meet again.	Malo je vjerovatno da će se ponovo sresti.
Build the strongest bridge possible.	Izgradite najjači mogući most.
A new type of street lighting has been introduced.	Uvedena je nova vrsta ulične rasvjete.
And although there was still a lot of work to do,	I iako je bilo još mnogo posla,
The poor are getting poorer and the rich are getting richer.	Siromašni postaju sve siromašniji, a bogati sve bogatiji.
He saw through the crowd, all excited faces.	Video je kroz gomilu, sva uzbuđena lica.
The soup was thick and smooth.	Supa je bila gusta i glatka.
This milk is an excellent source of calcium.	Ovo mlijeko je odličan izvor kalcijuma.
The kitten began to meow loudly.	Mačić je počeo glasno mjaukati.
The declaration was issued after lengthy negotiations.	Deklaracija je izdata nakon dugotrajnih pregovora.
The drunk ran into the road.	Pijanac je naletio na cestu.
Both men and women have a story.	I muškarci i žene imaju priču.
Every day more and more passengers use public transport.	Svaki dan sve više putnika koristi javni prevoz.
The oceans contain more salt water than fresh water.	Okeani sadrže više slane vode nego slatke vode.
Therefore, a more cautious approach is advised.	Stoga se savjetuje oprezniji pristup.
The star could only be seen from space.	Zvijezda je mogla biti vidljiva samo iz svemira.
His clothes were tattered and torn.	Odjeća mu je bila otrcana i pocijepana.
The rite of worship began at dawn.	Obred bogosluženja je počeo u zoru.
Modern style of architecture	Moderan stil arhitekture
Vegetables and spices are available free of charge.	Povrće i začini su besplatno dostupni.
So she sang loudly until the teacher intervened.	Dakle, pjevala je glasno dok se učiteljica nije umiješala.
I felt faint.	Osećao sam se onesvestio.
Either add water or oil.	Ili dodajte vodu ili ulje.
A platoon of soldiers came out of the palace.	Iz palate je izašao vod vojnika.
The public was outraged by the arrests.	Javnost je bila ogorčena hapšenjem.
The cat lay gently and spun in her arms.	Mačka je nežno ležala i prede u njenim rukama.
Push the pillows into the closet in the bedroom.	Gurnite jastuke u ormar u spavaćoj sobi.
The call will be hung this morning.	Poziv će biti obješen jutros.
She carefully applied a layer of powder to her face.	Pažljivo je nanijela sloj pudera na lice.
The law imposes an obligation on landlords to provide heating.	Zakon nameće obavezu stanodavcima da obezbede grejanje.
It was a fascinating and wonderful experience.	Bilo je to fascinantno i predivno iskustvo.
Stop the car before anyone gets hurt.	Zaustavite auto, pre nego što se neko povredi.
Many places prohibit driving without a license.	Mnoga mjesta zabranjuju vožnju bez dozvole.
He angrily threw the bottle on the floor.	Ljutito je bacio bocu na pod.
Today everything is calm.	Danas je sve mirno.
Give him the book now.	Daj mu knjigu odmah.
She let go of the gas.	Pustila je gas.
Few people have visited this temple.	Malo je ljudi posjetilo ovaj hram.
Careful examination of the facts is fine.	Pažljivo ispitivanje činjenica je u redu.
The administrative body made his decision.	Organ uprave je donio njegovu odluku.
Where will the money come from?	Odakle će doći novac?
The smell of coffee wafted from the kitchen.	Iz kuhinje je dopirao miris kafe.
Be sure to wear clean underwear.	Obavezno nosite čisto donje rublje.
The pain of loss burns deep in her heart.	Bol zbog gubitka duboko peče u njenom srcu.
She used her great memories to remember the song.	Iskoristila je svoja izvrsna sjećanja da se prisjeti pjesme.
She poured some milk into her coffee.	Sipala je malo mlijeka u svoju kafu.
Can you show me a map of the city?	Možete li mi pokazati kartu grada?
He slowly scans the room.	Polako skenira sobu.
They organized a protest in the court building.	Organizovali su protest u zgradi suda.
The state decided to transport water by tankers.	Država se odlučila za transport vode cisternama.
There were doubts as to whether they were related.	Postojale su sumnje da li su u srodstvu.
They planned for the wedding to take place three months later.	Planirali su da se vjenčanje održi tri mjeseca kasnije.
The waterfalls are only a short walk away.	Slapovi su udaljeni samo kratku šetnju.
There were a few vacancies, so we grabbed this one.	Bilo je nekoliko slobodnih mjesta, pa smo zgrabili ova.
The moment he enters the room, he feels powerless.	U trenutku kada uđe u sobu, osjeća se nemoćno.
The hyacinth plant was in full bloom.	Biljka zumbula je bila u punom cvatu.
Observers stared at the gruesome scene.	Promatrači su zurili u jezivu scenu.
She speaks loudly so others can hear.	Ona govori glasno, tako da drugi čuju.
He had a deep, loud voice.	Imao je dubok, glasan glas.
Give me an apple, will you?	Dodaj mi jabuku, hoćeš li?
Some angles are sharp.	Neki uglovi su oštri.
The detective called the suspect.	Detektiv je pozvao osumnjičenog.
What is the best way to peel it?	Koji je najbolji način da ga ogulite?
The loan carries only a small interest rate.	Kredit nosi samo malu kamatu.
They need to compare information.	Potreban im je da uporedi informacije.
In big cities, most people own a car.	U velikim gradovima većina ljudi posjeduje automobil.
Go buy chorizo.	Idi kupi čorizo.
A warm wind blew through her hair.	Topao vjetar joj je duvao kroz kosu.
The city serves the international airport.	Grad opslužuje međunarodni aerodrom.
This is good news.	Ovo su dobre vijesti.
Most workers condemned unfair work practices.	Većina radnika je osudila nepoštene radne prakse.
Several important states took part in the conflict.	U sukobu je učestvovalo nekoliko važnih država.
The pressure in his ears was unbearable.	Pritisak u njegovim ušima bio je nepodnošljiv.
He passes the cockroach and continues on his way.	Prolazi žohara i nastavlja svojim putem.
All fragments of the sentence should remain in the source.	Svi fragmenti rečenice trebaju ostati u izvoru.
He erected a stone wall along the river.	Podigao je kameni zid duž rijeke.
The protesters' demands were ignored.	Zahtjevi demonstranata su ignorisani.
Paper documents are rapidly replacing digital ones.	Papirna dokumenta ubrzano zamjenjuju digitalni.
Too many students spent last summer playing video games.	Previše učenika provelo je prošlo ljeto igrajući video igrice.
The Sultan appointed a vizier to oversee the harem.	Sultan je imenovao vezira da nadgleda harem.
The singer kindly accepted the award.	Pevačica je ljubazno prihvatila nagradu.
Make the most delicious soup you can.	Napravite najsupiniju supu koju možete.
My biggest concern right now is to finish this.	Moja najveća briga trenutno je da ovo završim.
The aldehyde was cooled in an ice bath.	Aldehid je ohlađen u ledenom kupatilu.
At least three people were killed.	Najmanje tri osobe su poginule.
Many cars need a day or more before they start!	Mnogim automobilima treba dan ili više prije nego što krenu!
The guide picked up the map, pointing to various places.	Vodič je podigao kartu, pokazujući razna mjesta.
It floats on the surface of the ocean.	Pluta na površini okeana.
Indian classical music has ancient origins.	Indijska klasična muzika ima drevno porijeklo.
The store has a large selection of wines.	Prodavnica ima veliki izbor vina.
The oil is used in almost all industries.	Ulje se koristi u gotovo svim industrijama.
The government has announced plans to build more parks.	Vlada je objavila planove za izgradnju više parkova.
The library has many rare books.	Biblioteka ima mnogo rijetkih knjiga.
Those parents need to be punished.	Te roditelje treba kazniti.
The "water bath" method requires large amounts of water.	Metoda "vodenog kupatila" zahtijeva velike količine vode.
You won't believe it, but he's dead!	Nećete vjerovati, ali on je mrtav!
He remained stubbornly silent.	Ostao je tvrdoglavo ćutao.
Do not dispute the goods except for the lifespan of the item.	Ne osporavajte robu osim za vijek trajanja artikla.
Use a large spoon to mix the mixture.	Upotrijebite veliku žlicu za miješanje mješavine.
The road was riddled with holes.	Put je bio izrešetan rupama.
The occupants of the hut are foreigners.	Stanari u kolibi su stranci.
A type of durum wheat was invented.	Izumljena je vrsta tvrđe pšenice.
One difficult aspect of the project was trail planning.	Jedan težak aspekt projekta bilo je planiranje staza.
He made sure to always wear clean clothes.	Vodio je računa o tome da uvijek nosi čistu odjeću.
Be sure	Budi siguran
The windshield wipers were faulty.	Brisači vjetrobrana su bili neispravni.
The place is freezing.	Mjesto se smrzava.
But we are still grateful.	Ali mi smo svejedno zahvalni.
The trees provided shade from the scorching sun.	Drveće je pružalo hladovinu od žarkog sunca.
With this plan, power is transferred to the districts.	Ovim planom vlast se prenosi na okruge.
Let's meet at the station if you want to go.	Nađimo se na stanici ako želiš da ideš.
I saw her standing in the doorway.	Vidio sam je kako stoji na vratima.
We had to help immigrants.	Morali smo pomoći imigrantima.
The janitor is careful about his duties.	Domar je pažljiv prema svojim dužnostima.
My teeth are stained.	Zubi su mi umrljani.
In this region, women sometimes carry knives.	U ovoj regiji žene ponekad nose noževe.
Image has been modified.	Slika je bila izmijenjena.
They decided that the Earth was round.	Odlučili su da je Zemlja okrugla.
A police officer arrested him.	Policajac ga je uhapsio.
The coach often behaves this way.	Trener se često ponaša na ovaj način.
I could hear the distant sound of music.	Mogao sam čuti daleki zvuk muzike.
You need to make one hole in the roof.	Morate napraviti jednu rupu na krovu.
Meetings are held in the meeting room.	Sastanci se održavaju u sali za sastanke.
He watched the fog rise above the river.	Gledao je maglu kako se diže iznad rijeke.
Rapid climate change has confused these birds.	Brza promjena klime zbunila je ove ptice.
They rowed the boat, almost sank several times.	Veslali su čamac, nekoliko puta zamalo potonuo.
Another ordinary day.	Još jedan običan dan.
Our family is known for their deserts.	Naša porodica je poznata po svojim pustinjama.
The drought seems to be there to stay.	Čini se da je suša tu da ostane.
He was tired, sweaty and hungry.	Bio je umoran, znojan i gladan.
The government has promised consultations.	Vlada je obećala konsultacije.
The carpet was pretty clean.	Tepih je bio prilično čist.
Three friends from college decided that this would be an ideal vacation.	Tri prijatelja sa fakulteta odlučila su da bi ovo bio idealan odmor.
The food in that restaurant was very greasy.	Hrana u tom restoranu je bila veoma masna.
The quarrel was soon resolved.	Svađa je ubrzo riješena.
So many children were dying of malnutrition.	Toliko djece je umiralo od neuhranjenosti.
Summarizing his work, he said that "the test failed".	Rezimirajući svoj rad, rekao je da "test nije uspio".
We faced terrible difficulties.	Suočili smo se sa strašnim teškoćama.
All the other reindeer were white.	Svi ostali irvasi su bili bijeli.
The diver surfaced.	Ronilac je izronio.
Normally it is a word that applies to most people.	Normalno je riječ koja se odnosi na većinu ljudi.
This soil is very eroded.	Ovo tlo je jako erodirano.
Her eyes were filled with sadness.	Oči su joj bile ispunjene tugom.
Very few people believe his story.	Vrlo malo ljudi vjeruje u njegovu priču.
The cat is lying.	Mačka leži.
Watery porridge was eaten for dinner.	Za večeru se jela vodenasta kaša.
She quickly ate her lunch.	Brzo je pojela svoj ručak.
These two topics are rarely discussed together.	Ove dvije teme rijetko se raspravljaju zajedno.
For three days their cries were heard.	Tri dana su se čuli njihovi jauci.
The embankment is decorated with sculptures.	Nasip je ukrašen skulpturama.
Even a madman has his own reasoning.	Čak i ludak ima svoje obrazloženje.
According to some theories, human existence is of planetary origin.	Prema nekim teorijama, ljudsko postojanje je planetarnog porijekla.
These insects cause significant damage to crops.	Ovi insekti nanose znatnu štetu usjevima.
The advice of counselors is always wise.	Savjeti savjetnika uvijek su mudri.
This is stronger than paper, but lighter than cardboard.	Ovo je jače od papira, ali lakše od kartona.
The criminal is severely punished.	Zločinac je strogo kažnjen.
The playwright relied on two sources for his play.	Dramaturg se za svoju dramu oslanjao na dva izvora.
He greeted me warmly.	Srdačno me je pozdravio.
Become skilled at recognizing the importance of time.	Postanite vješti u prepoznavanju važnosti vremena.
The creek slowly diverted into a large pool.	Potok se polako preusmjeravao u veliki bazen.
They intend to install solar panels.	Namjeravaju da ugrade solarne panele.
We need to check the facts.	Moramo provjeriti činjenice.
The corrupt president has run a bad foreign policy.	Korumpirani predsjednik je loše vodio vanjsku politiku.
My cousin is a novelist, he claimed.	Moj rođak je romanopisac, tvrdio je.
The doctor anesthetized the patient.	Lekar je anestezirao pacijenta.
He never leaves the house without a coat.	Nikada ne izlazi iz kuće bez kaputa.
The body reacts to changes in temperature.	Tijelo reaguje na promjene temperature.
They skipped the counter with ease.	S lakoćom su preskočili pult.
The University is currently revising its admission policy.	Univerzitet trenutno revidira svoju politiku prijema.
Plants and animals need water.	Biljke i životinje trebaju vodu.
They arrived in time to see the ship sail.	Stigli su na vrijeme da vide kako brod plovi.
The factory stopped production for a week.	Fabrika je prekinula proizvodnju na nedelju dana.
After charging a fee, they left.	Nakon što su naplatili naknadu, otišli su.
Police reportedly failed to find the culprits.	Policija navodno nije uspjela pronaći krivce.
The song is for my friends.	Pesma je za moje prijatelje.
The conference with business delegates is not over yet.	Konferencija sa poslovnim delegatima još nije završena.
The flower bud gradually expands.	Cvjetni pupoljak se postepeno širi.
The officer started the car.	Policajac je upalio auto.
The land is flat but steeply sloping.	Zemljište je ravno ali strmo nagnuto.
He and the remaining soldiers surrendered.	On i preostali vojnici su se predali.
The cake rose above the bowl.	Torta se podigla iznad posude.
Tomato is too sweet.	Paradajz je preslatki.
These figures were recorded as daily highs.	Ove brojke su zabilježene kao dnevni maksimumi.
A white cat peeks out the window.	Bijela mačka viri kroz prozor.
The goats spoke only one word or too many, at most.	Koze su progovorile samo jednu riječ ili previše, najviše.
The voices grew louder.	Glasovi su postajali sve glasniji.
Pour the mixture of sand and water into a bucket.	Sipajte mješavinu pijeska i vode u kantu.
The report was prepared in secret.	Izvještaj je pripremljen u tajnosti.
So if the ruling family falls, then what?	Pa ako padne vladajuća porodica, šta onda?
The oxygen tank is a product of modern technology.	Rezervoar za kiseonik je proizvod moderne tehnologije.
A quick glance at his face showed his fatigue.	Brzi pogled na njegovo lice pokazao je njegov umor.
Significantly reduced number of passengers use buses.	Značajno smanjen broj putnika koristi autobuse.
The outcome is not so much a surprise.	Ishod nije toliko iznenađenje.
The group continued to establish its own publishing business.	Grupa je nastavila sa osnivanjem sopstvenog izdavačkog posla.
The spectator of the stars stared at the sky.	Gledalac zvijezda je gledao u nebo.
Here we exhibit our baskets.	Ovdje izlažemo naše korpe.
The city was known for its beauty.	Grad je bio poznat po svojoj ljepoti.
The tomb is located below the pyramid.	Grobnica se nalazi ispod piramide.
I almost went back to school.	Skoro da sam se vratio u školu.
I review my exam notes.	Pregledam svoje bilješke za ispit.
I'm going to sleep now.	Idem da spavam sada.
Use the appropriate grammar, please.	Koristite odgovarajuću gramatiku, molim.
So the farmer decided to sow cotton again this year.	Tako je seljak odlučio da i ove godine ponovo zasija pamuk.
Women's hair becomes longer at birth.	Ženska kosa postaje duža pri rođenju.
The elephant is the most intelligent mammal.	Slon je najinteligentniji sisar.
The two men fought fiercely.	Dvojica muškaraca su se žestoko borila.
History and mythology are intertwined.	Istorija i mitologija su isprepleteni.
An advance is refundable.	Dat je avans koji se može vratiti.
A school of fish swims around the reef.	Jato riba pliva oko grebena.
It is clear that fire extinguishers play an important role in your home.	Jasno je da aparati za gašenje požara igraju važnu ulogu u vašem domu.
They submitted their bids by the end of the day.	Svoje ponude su predali do kraja dana.
There was a smell in the air.	U vazduhu se osećao miris.
The government plans to ban these toxic chemicals.	Vlada planira zabraniti ove otrovne hemikalije.
This house was built without any wood.	Ova kuća je izgrađena bez ikakvih drva.
His prediction was correct.	Njegovo predviđanje je bilo tačno.
A fence surrounds her garden.	Ograda okružuje njen vrt.
I need a penny for the machine.	Treba mi peni za mašinu.
The engineer showed a new design.	Inženjer je pokazao novi dizajn.
You should watch the news every day.	Vi biste trebali gledati vijesti svaki dan.
The traitors were sentenced to death.	Izdajnike su osudili na smrt.
Honestly, I never liked this color.	Iskreno, nikada mi se ova boja nije dopala.
The landscape is very beautiful.	Pejzaž je veoma lijep.
Transport has shaped the modern world.	Transport je oblikovao moderni svijet.
The signal changed from green to yellow.	Signal je prešao iz zelene u žutu.
Two cups of sugar go into this cake.	Dvije šolje šećera idu u ovu tortu.
You waited patiently, confident that he would show up.	Strpljivo ste čekali, uvjereni da će se pojaviti.
The service at the bar is fast and friendly.	Usluga u baru je brza i ljubazna.
This species becomes extinct every year.	Ova vrsta izumire svake godine.
Preparatory work is usually performed in the laboratory.	Pripremni radovi se obično izvode u laboratoriji.
She ate porridge every morning.	Svako jutro je jela kašu.
His grandfather told the story.	Njegov djed je prenio priču.
The population of this country is young.	Stanovništvo ove zemlje je mlado.
This girl is showing early signs of premature maturity.	Ova djevojčica pokazuje rane znake prerane zrelosti.
She was first in class.	Bila je prva u klasi.
Try to tread softer, please.	Pokušajte da gazite mekše, molim vas.
He turned the vehicle around.	Okrenuo je vozilo.
This money will be well used.	Ovaj novac će biti dobro iskorišten.
The old man is bent over and bent over.	Starac je pognut i pognut.
Engineering projects are currently underway.	Inženjerski projekti su trenutno u toku.
The weather suddenly became stormy.	Vrijeme je iznenada postalo olujno.
He will not use his feet again.	Neće ponovo koristiti svoje noge.
They quickly escorted him out of the neighborhood.	Brzo su ga ispratili iz susjedstva.
The hymen is a membrane.	Himen je membrana.
They lacked electricity and modern means of communication.	Nedostajali su im struja i moderna sredstva komunikacije.
Cars passing by sprayed her with mud.	Automobili u prolazu poprskali su je blatom.
Possession of a weapon is illegal.	Posjedovanje oružja je nezakonito.
They have an established record of success.	Imaju utvrđenu evidenciju uspjeha.
He went home, wiggling his toes in the grass.	Otišao je kući, vijugajući nožnim prstima u travi.
He added the mixture.	Dodao je mješavinu.
You will soon progress when you have older siblings.	Uskoro ćete napredovati kada budete imali stariju braću i sestre.
Then one day he climbed a mountain.	Onda se jednog dana popeo na planinu.
The knight uses his sources of information.	Vitez koristi svoje izvore informacija.
There was joy in the streets.	Na ulicama je bilo veselja.
The house was old and dark.	Kuća je bila stara i mračna.
The waves were high today, and the small boat capsized.	Talasi su danas bili visoki, a mali čamac se prevrnuo.
These figures show a declining trend.	Ove brojke pokazuju opadajući trend.
Many artists want fame.	Mnogi umjetnici žele slavu.
He had only one leg.	Imao je samo jednu nogu.
Try to take the first step.	Pokušajte napraviti prvi korak.
The students began to gather in the hall.	Učenici su se počeli okupljati u holu.
It must have been a wonderful experience.	Mora da je to bilo divno iskustvo.
He prayed for peace in their homeland.	Molio je za mir u njihovoj domovini.
My uncle made the cake.	Moj ujak je pripremio tortu.
The trumpet is a symbol of the army.	Truba je simbol vojske.
The city is surrounded by mountains.	Grad je okružen planinama.
His speech was messy, incoherent.	Govor mu je bio neuredan, nepovezan.
Marine fossils are often buried in land.	Morski fosili često su zatrpani kopnom.
He suspected the boy was lying.	Sumnjao je da dječak laže.
The house fell on his neighbor's dog.	Kuća je pala na psa njegovog komšije.
As a result, many died.	Kao rezultat toga, mnogi su umrli.
Fresh vegetables are tastier	Sveže povrće je ukusnije
A perverse idea of ​​grafting apples on plums.	Perverzna ideja kalemljenja jabuka na šljive.
They learned more during this study.	Tokom ove studije naučili su više.
He needed a phone in his study to make a call.	Trebao mu je telefon u svojoj radnoj sobi za obavljanje poziva.
It is getting higher every day.	Svakim danom je sve viši.
The journey was very long.	Putovanje je bilo veoma dugo.
The island is surrounded by coral reefs.	Ostrvo je okruženo koralnim grebenima.
The young man was standing in front of the classroom.	Mladić je stajao ispred učionice.
She had been pretty cold to him lately.	Već je bila prilično hladna prema njemu u posljednje vrijeme.
The clerk ushered him into the office.	Službenik ga je uveo u kancelariju.
The thief stole several things from his house.	Lopov je ukrao nekoliko stvari iz njegove kuće.
To the east of the village rose a hill.	Istočno od sela uzdizalo se brdo.
Here small groups of farmers planted rice.	Ovdje su male grupe farmera sadile pirinač.
The scent became even more intense.	Miris je postao još intenzivniji.
It took several years of hard work.	Bilo je potrebno nekoliko godina napornog rada.
Taking care of our environment is a moral obligation.	Briga o našoj životnoj sredini je moralna obaveza.
The result will be announced next month.	Rezultat će biti objavljen sljedećeg mjeseca.
The cherry tree blooms every year.	Drvo trešnje cvjeta svake godine.
Wash the spinach well.	Spanać dobro operite.
It was confusing them all in one day.	Sve ih je zbuniti bilo u jednom danu.
What about a few lime lines?	Šta je sa nekoliko linija limete?
People need to respect each other's different attitudes.	Ljudi treba da poštuju različite stavove jedni drugih.
This dream is significant.	Ovaj san je značajan.
He completely ignored his friend.	Potpuno je ignorisao svog prijatelja.
We recommend that the programs continue.	Preporučujemo da se programi nastave.
The clerk was stunned.	Službenik je bio zapanjen.
Farmers in the area complain of poor yields.	Poljoprivrednici u okolini se žale na slabe prinose.
Children grow up surrounded by love.	Djeca odrastaju okružena ljubavlju.
The ant moved on, busy with his business.	Mrav je krenuo dalje, zauzet svojim poslovima.
Cheetahs are very fast.	Gepardi su veoma brzi.
Any more questions?	Ima li još pitanja?
Most of the men in the room went outside.	Većina muškaraca u prostoriji izašla je napolje.
Our dreams are in limbo.	Naši snovi su u limbu.
The aviary is a pleasant place.	Volijera je ugodno mjesto.
Catching creatures in the wild is illegal.	Hvatanje stvorenja u divljini je nezakonito.
Several delegates criticized her proposal.	Nekoliko delegata je kritiziralo njen prijedlog.
One in ten people is unemployed.	Jedna od deset osoba je nezaposlena.
The band played several popular songs.	Bend je odsvirao nekoliko popularnih pjesama.
His speech contained several inconsistencies.	Njegov govor je sadržavao nekoliko nedosljednosti.
Register your new business today.	Registrujte svoj novi posao već danas.
She quickly ate a sandwich.	Brzo je pojela sendvič.
Each gallery in the city has a special exhibition.	Svaka galerija u gradu ima posebnu izložbu.
It was her wedding day and her dress was beautiful.	Bio je dan njenog vjenčanja, a haljina joj je bila prelijepa.
Our peaceful sleep was disturbed by noisy birds.	Naš miran san ometale su bučne ptice.
She believed he had betrayed her.	Vjerovala je da ju je izdao.
The cat chewed on the power cord.	Mačka je prožvakala električni kabl.
The noise deafened us.	Buka nas je oglušila.
Few tourists visit this temple.	Malo turista posjećuje ovaj hram.
Torrential floods are common in these parts.	Bujične poplave su česte u ovim krajevima.
He was sweating.	Znojio se.
Pour boiling coffee into a cup.	U šolju sipajte kipuću kafu.
He stared at his reflection in the car window.	Zurio je u svoj odraz u prozoru automobila.
Condensed milk is found in many recipes.	Kondenzirano mlijeko se nalazi u mnogim receptima.
It's hard to know if her name was really fake.	Teško je znati da li je njeno ime zaista bilo lažno.
Climate change will change the world's food supply.	Klimatske promjene će promijeniti svjetsku opskrbu hranom.
This area has been inhabited since ancient times.	Ovaj kraj je bio naseljen od davnina.
The poll was conducted after the scandal broke out.	Anketa je sprovedena nakon izbijanja skandala.
One in three people live in poverty.	Jedna od tri osobe živi u siromaštvu.
Participants were eager to compete in the races.	Učesnici su bili nestrpljivi da se takmiče u trkama.
After a long journey, they finally arrived at their destination.	Nakon dugog putovanja, konačno su stigli na odredište.
Research on human nutrition is almost endless.	Istraživanja ljudske prehrane su gotovo beskrajna.
If you don’t know the answer, just say so.	Ako ne znate odgovor, samo recite.
Try the plugin to suit most search engines.	Pokušajte da dodatak odgovara većini pretraživača.
The holiday home was decorated to resemble an undiscovered island.	Kuća za odmor bila je uređena tako da podsjeća na neotkriveno ostrvo.
People are a social species.	Ljudi su društvena vrsta.
She threw herself on a chair, dazed with fatigue.	Bacila se na stolicu, omamljena od umora.
He faced a difficult decision.	Suočio se s teškom odlukom.
The cook cooked the fish and baked it in butter.	Kuvar je skuvao ribu ispekao je na puteru.
They lay in bed thinking about the future.	Ležali su u krevetu i razmišljali o budućnosti.
The lawyer carefully presented the evidence.	Advokat je pažljivo izložio dokaze.
But if it doesn't work, try another doctor.	Ali ako ne radi, pokušajte sa drugim doktorom.
People who live in houses do not care about food.	Ljudi koji žive u kućama ne brinu o hrani.
The rain was pounding on the window.	Kiša je lupkala po prozoru.
The population grew rapidly.	Stanovništvo je brzo raslo.
The behavior of the children was exemplary.	Ponašanje djece je bilo primjerno.
The chicks lay eggs, which are laid in small batches.	Pilići nose jaja, koja se polažu u malim serijama.
Speak clearly and slowly.	Govorite jasno i polako.
They used force.	Koristili su silu.
They started spending their summer vacation in their country villa.	Počeli su da provode letnji odmor u svojoj seoskoj vili.
Please stop talking during the performance.	Molim vas, prestanite da pričate tokom nastupa.
She found the whole process a bit tedious.	Smatrala je da je cijeli proces pomalo dosadan.
He burst into the room.	Uletio je u sobu.
How many oranges did she buy?	Koliko je narandži kupila?
He wants to continue his film career.	On želi da nastavi svoju filmsku karijeru.
Leaders on both sides support this position.	Lideri s obje strane podržavaju ovu poziciju.
Draw a triangle.	Nacrtajte trougao.
At night the temperature drops to zero.	Noću temperatura pada do nule.
You seem to be right.	Čini se da ste u pravu.
The city has many art galleries and museums.	Grad ima mnogo umjetničkih galerija i muzeja.
It would probably rain tonight.	Večeras bi vjerovatno padala kiša.
You don’t have to wear a tie to work.	Ne morate nositi kravatu na posao.
He opened the car door.	Otvorio je vrata auta.
The director refused to discuss the problem.	Direktor je odbio da razgovara o problemu.
The phoenix is ​​a symbol of rebirth.	Feniks je simbol ponovnog rođenja.
A thousand tiny holes of light streamed through the portal.	Hiljadu sićušnih rupica svjetlosti strujalo je kroz portal.
Animals are her primary interest.	Životinje su njen primarni interes.
He coughed violently, rolled over.	Nakašljao se silovito, prevrnuo se.
Many financial institutions.	Mnoštvo finansijskih institucija.
The last time he was here, he was very ill.	Poslednji put kada je bio ovde, bio je veoma bolestan.
The proposal was greeted with applause.	Prijedlog je pozdravljen aplauzom.
The truck hit a ditch.	Kamion je udario u jarak.
She baked a cake for her shop.	Ispekla je tortu za svoju radnju.
Average house prices are on a downward trend.	Prosječne cijene kuća su u opadajućem trendu.
He refused to leave.	Odbio je da ode.
The texture was just slightly grainy.	Tekstura je bila samo blago zrnasta.
Last year was unusually dry.	Prošla godina je bila neobično suva.
Water orbits the Earth in a continuous cycle.	Voda kruži oko Zemlje u neprekidnom ciklusu.
The monks consider this a holy place.	Monasi ovo smatraju svetim mestom.
The muffled centuries of isolation have eaten away at most of the language.	Prigušeni vekovi izolacije nagrizli su veći deo jezika.
Mine was double.	Moj je bio dupli.
Put in too much salt.	Stavite previše soli.
The old man wandered, clicking and rattling.	Starac je tumarao, škljocajući i zveckajući.
For him, reticence was characteristic.	Za njega je bila karakteristična povučenost.
The new system was cumbersome.	Novi sistem je bio glomazan.
There the flowers whispered, petal by petal.	Tu je cvijeće šaputalo, latica po latica.
This is a small market.	Ovo je malo tržište.
The birds were especially noisy in the early morning hours.	Ptice su bile posebno bučne u ranim jutarnjim satima.
She was arrested after the police looked at their surveillance footage.	Ona je uhapšena nakon što je policija pogledala njihov nadzorni snimak.
He is always trying to hide in the classroom.	U učionici se uvijek pokušava sakriti.
Pour butter and sugar into a bowl.	Sipajte puter i šećer u činiju.
Forests have been destroyed in many places.	Šume su na mnogim mjestima uništene.
The factory was closed due to the strike.	Fabrika je zatvorena zbog štrajka.
The dancers performed energetically	Plesači su nastupili energično
Any country can be the subject of terrorism.	Svaka zemlja može biti predmet terorizma.
Some older people are tired and discouraged.	Neki stariji ljudi su umorni i obeshrabreni.
Invest in stocks where possible.	Investirajte u dionice, gdje je to moguće.
It started to rain.	Počela je padati kiša.
The study will try to test this hypothesis.	Studija će pokušati da testira ovu hipotezu.
It all started with the work of one man.	Sve je počelo radom jednog čovjeka.
He slept with one eye all night.	Cijelu noć je spavao s jednim okom.
Brotherhood between siblings is common among siblings.	Suparništvo među braćom i sestrama je uobičajeno među braćom i sestrama.
I despise him.	Prezirem ga.
A scientist does not receive a salary for her work.	Naučnica za svoj rad ne prima platu.
This poem was written by a famous poet.	Ovu pjesmu je napisao poznati pjesnik.
He doesn't say a word about his family's past.	O prošlosti svoje porodice ne govori ni riječi.
Unwillingness to discuss plans.	Nespremnost da se razgovara o planovima.
What led you to become a librarian?	Šta vas je navelo da postanete bibliotekar?
Silky paste, soft beef.	Svilenkasta pasta, mekana govedina.
Her face was contorted with rage.	Lice joj je bilo iskrivljeno od bijesa.
Tears streamed down his face.	Suze su mu tekle niz lice.
It's too hot for me today.	Danas mi je prevruće.
The supermarket has a department that sells pet supplies.	Supermarket ima odjel koji prodaje potrepštine za kućne ljubimce.
Health in the country is improving.	Zdravlje u zemlji se popravlja.
Rainforests are the only habitat of many endangered species.	Prašume predstavljaju jedino stanište mnogih ugroženih vrsta.
Study carefully before answering.	Pažljivo proučite prije nego što odgovorite.
Noise bothers me.	Smeta mi buka.
The zookeeper fed the animals.	Čuvar zoološkog vrta je hranio životinje.
She approached the food machine.	Prišla je mašini za hranu.
The suspects provided only a sample of the manuscript.	Osumnjičeni su dali samo uzorak rukopisa.
All houses had satellite dishes on the roofs.	Sve kuće su imale satelitske antene na krovovima.
She also visited several museums.	Posjetila je i nekoliko muzeja.
My father smiles at life	Moj otac se smiješi životu
Wasps are known for their ferocity.	Ose su poznate po svojoj žestini.
The papers are sealed with the official seal.	Papiri su pečatirani službenim pečatom.
There were six houses to choose from.	Bilo je šest kuća na izbor.
The old woman barely noticed me.	Starica me je jedva primijetila.
I rubbed my hands vigorously.	Protrljao sam ruke žustro.
The march met with protests.	Pohod je naišao na proteste.
He was in prison for six months.	Bio je u zatvoru na šest mjeseci.
Politicians were known for their dishonesty.	Političari su bili poznati po svom nepoštenju.
Many other birds were vocal at the same time.	Mnoge druge ptice bile su vokalne u isto vrijeme.
The hurricane wiped out most of the city.	Uragan je zbrisao veći dio grada.
Red meat or chicken tastes better.	Crveno meso ili piletina imaju bolji ukus.
This passage is remarkable.	Ovaj odlomak je izuzetan.
Ghosts are often invoked to protect people during long journeys.	Duhovi se često prizivaju da zaštite ljude tokom dugih putovanja.
First, cook the potatoes in slightly salted water.	Prvo skuvajte krompir u blago posoljenoj vodi.
I use a blender to make smoothies.	Ja koristim blender za pravljenje smoothieja.
He used a whisk to mix the honey into the paste.	Koristio je metlicu da umiješa med u pastu.
Words are a means of communication.	Riječi su sredstva komunikacije.
It was quiet in the village.	Na selu je bilo tiho.
Children need to put things back in place.	Djeca treba da vrate stvari na svoje mjesto.
The chip produces a staggering amount of energy.	Čip proizvodi zapanjujuću količinu energije.
The holiday season could lead to an increase in crime.	Praznični period bi mogao dovesti do porasta kriminala.
The volcanoes were conical in shape.	Vulkani su bili kupastog oblika.
A path leads to a secluded beach.	Do osamljene plaže vodi staza.
The national park is famous for its ancient ruins.	Nacionalni park je poznat po svojim drevnim ruševinama.
Don't pay attention to what other people are saying.	Ne obraćajte pažnju na ono što drugi ljudi govore.
The government has commissioned a construction project.	Vlada je naručila projekat izgradnje.
They plan to stay here for a few months.	Planiraju ostati ovdje nekoliko mjeseci.
She placed her glass, intact, on the table.	Stavila je svoju čašu, netaknutu, na sto.
Tourists rush to his exhibition.	Turisti hrle na njegovu izložbu.
These are the top buildings in the country.	Ovo su vrhunske zgrade u zemlji.
So many people walk this route every day.	Toliko ljudi svakodnevno prolazi ovom rutom.
Great public support was lacking.	Nedostajala je velika podrška javnosti.
Farmers grow wheat and other grains to feed this city.	Poljoprivrednici uzgajaju pšenicu i druge žitarice da bi prehranili ovaj grad.
She was in her early twenties, with short, dark hair.	Bila je u ranim dvadesetim, kratke, tamne kose.
Express your gratitude to you.	Izrazite vam svoju zahvalnost.
Their path rumbles under the wheels.	Put im tutnji pod točkovima.
She’s not one of my biggest fans.	Ona nije jedan od mojih najvećih obožavatelja.
Many people keep their money in banks.	Mnogi ljudi drže svoj novac u bankama.
The old woman was kind but mysterious.	Starica je bila ljubazna, ali tajanstvena.
I promised to give you his old car.	Obećao sam da ću ti dati njegov stari auto.
Oranges consist of many segments.	Narandže se sastoje od mnogo segmenata.
Tensions eased and the storm passed.	Tenzije su se smanjile i oluja je prošla.
I was confused.	Bio sam zbunjen.
I am a poet.	Ja sam pjesnik.
The manager tried to blame another employee.	Menadžer je pokušao da okrivi drugog zaposlenog.
The doctor was a kind man.	Doktor je bio ljubazan čovjek.
Ten illegal immigrants were arrested near the border.	U blizini granice uhapšeno je deset ilegalnih imigranata.
Identify a school nearby.	Identifikujte školu u blizini.
The oil hit the flames.	Ulje je udarilo u plamen.
She walked past him without looking.	Prošla je pored njega bez pogleda.
Some linguists believe that language evolved once.	Neki lingvisti vjeruju da je jezik evoluirao jednom.
Many doors are locked.	Mnoga vrata su zaključana.
His victory surprised us.	Njegova pobjeda nas je iznenadila.
That's his job.	To mu je posao.
That meteorite was never found.	Taj meteorit nikada nije pronađen.
He was given a warm welcome.	Ukazano mu je na toplu dobrodošlicu.
A severe drought is affecting many countries.	Ozbiljna suša pogađa mnoge zemlje.
Cradle rocking was a favorite pastime of babies.	Ljuljanje kolijevke je bila omiljena zabava dojenčadi.
A trench was dug next to the road.	Iskopan je rov pored puta.
He was finally ready to visit his uncle.	Konačno je bio spreman da posjeti svog strica.
This book contains a collection of essays.	Ova knjiga sadrži zbirku eseja.
Infected animals are wild and have not been studied.	Zaražene životinje su divlje i nisu proučavane.
She poured a glass of juice.	Sipala je čašu soka.
Long threads of vegetative matter entangle the trees.	Dugi niti vegetativne materije zapliću drveće.
Place the dough in the refrigerator to cool.	Stavite testo u frižider da se ohladi.
I'm just saying it is.	Samo kažem da jeste.
The army set up a new camp in the district.	Vojska je osnovala novi logor u okrugu.
He claimed to have had a tragic life.	Tvrdio je da je imao tragičan život.
The team includes members from several countries.	Tim uključuje članove iz više zemalja.
That company has a dubious reputation.	Ta kompanija ima sumnjivu reputaciju.
He stole the canvas and painted the picture himself.	Ukrao je platno i sam naslikao sliku.
The village is located on the banks of the river.	Selo se nalazi na obali reke.
Those affected by the setback must be compensated.	Oni koji su pogođeni nazadovanjem moraju biti nadoknađeni.
I'll read a book too.	Pročitaću i knjigu.
Some commentators consider the family fortune to be excessive.	Neki komentatori smatraju da je porodično bogatstvo pretjerano.
To lose weight, you need to follow your diet carefully.	Da biste smršali, morate pažljivo pratiti svoju prehranu.
Sugar molecules are attracted to water.	Molekule šećera privlače voda.
They generally work well on steep hills.	Uglavnom dobro rade na strmim brdima.
The students performed only the actions that were performed during the spring break.	Učenici su izvodili samo radnje koje su izvođene tokom proljetnog raspusta.
The water is not cold enough.	Voda nije dovoljno hladna.
This water was boiling.	Ova voda je ključala.
I wish it was somewhere else.	Voleo bi da je negde drugde.
The victim was sealed with a kiss.	Žrtva je bila zapečaćena poljupcem.
He yawned and rolled over.	Zijevnuo je i prevrnuo se.
India was famous for its sandalwood trees.	Indija je bila poznata po drveću sandalovine.
He was speechless for a moment.	Na trenutak je ostao bez riječi.
She was alone.	Bila je sama.
I made a lot of mistakes.	Napravio sam mnogo grešaka.
Instead, she encouraged him to try new approaches.	Umjesto toga, ohrabrila ga je da isproba nove pristupe.
The family prepares by gathering at the home of their ancestors.	Porodica se priprema okupljanjem u domu svojih predaka.
It was brilliantly sunny.	Bilo je sjajno sunčano.
Eventually the rat ate the lizard.	Na kraju je pacov pojeo guštera.
As crime grew, so did prison costs.	Kako je rastao kriminal, tako su rasli i zatvorski troškovi.
The goods had to be moved.	Roba je morala biti premještena.
Large areas of this large city are without water.	Velika područja ovog velikog grada su bez vode.
The reaction of the politicians was quick.	Reakcija političara bila je brza.
People started to panic.	Ljudi su počeli paničariti.
The election campaign in their eyes was personal and vicious.	Izborna kampanja u njihovim očima bila je lična i opaka.
Such an attack can have serious consequences.	Takav napad može imati ozbiljne posljedice.
Try lowering the price a bit.	Pokušajte malo sniziti cijenu.
The scientist was younger, the other assistant.	Naučnik je bio mlađi, drugi asistent.
He is studying astronomy.	Studira astronomiju.
A sharp, rotten smell attacked my nostrils.	Oštar, truli miris napao mi je nozdrve.
What you need is hot oil.	Ono što vam treba je vruće ulje.
Two newspapers have recently been established here.	Nedavno su ovdje osnovane dvije novine.
An older man has died.	Preminuo je stariji muškarac.
Fortunately, he is strong.	Na sreću, on je jak.
A funeral procession passed through a quiet street.	Mirnom ulicom prošla je pogrebna povorka.
A light breeze rose, bringing freshness with it.	Podigao se lagani povjetarac donoseći sa sobom svježinu.
The car resembles a shoe box.	Auto podsjeća na kutiju za cipele.
Turn it on.	Uključite ga.
Their lives have changed forever.	Njihovi životi su se zauvek promenili.
They live in a country without electricity.	Žive u zemlji bez struje.
This is a big problem in most households.	Ovo je veliki problem u većini domaćinstava.
Prior to the arrest, the man's property mysteriously disappeared.	Prije hapšenja, čovjekova imovina je misteriozno nestala.
She will choose her husband carefully.	Ona će pažljivo izabrati muža.
A clay vessel is a vessel for liquids.	Glinena posuda je posuda za tečnosti.
The harvest was less than expected.	Žetva je bila manja od očekivane.
The salt was not coated.	Sol nije bila premazana.
The factory was closed for several weeks.	Fabrika je bila zatvorena nekoliko sedmica.
The orange cat spun.	Narandžasta mačka je prednjala.
People became suspicious of each other's motives.	Ljudi su postali sumnjičavi prema motivima jedni drugih.
Two boulders were brought here.	Ovdje su donesene dvije gromade.
The treasury held huge amounts of gold.	Riznica je držala ogromne količine zlata.
Wash vegetables in cold water.	Operite povrće u hladnoj vodi.
Difficulties in using the data stem from inconsistencies.	Poteškoće u korištenju podataka proizlaze iz nedosljednosti.
To study turbulence, we need fluid.	Da bismo proučavali turbulenciju, potrebna nam je tečnost.
The crickets chirped happily in the long grass.	Cvrčci su radosno cvrkutali u dugoj travi.
Payments are still needed.	Uplate su i dalje potrebne.
This is the second part.	Ovo je drugi dio.
Demand for construction materials is also inelastic.	Potražnja za građevinskim materijalom je takođe neelastična.
The process has been recalibrated.	Proces je ponovo kalibriran.
The mistake was entirely her fault.	Greška je bila potpuno njena greška.
The street light flickered in the night.	Ulično svjetlo je treperilo u noći.
The car has folding seats.	Auto ima preklopljena sedišta.
Several stars and clouds burned in the night sky.	Nekoliko zvijezda i oblaka gorjelo je na noćnom nebu.
A new assembly plant will begin this summer.	Nova fabrika za sklapanje počet će ovog ljeta.
The woman was rushed to the hospital by ambulance.	Žena je kolima hitne pomoći hitno prevezena u bolnicu.
Windows	Windows
The dogs have adapted to life in the city.	Psi su se prilagodili životu u gradu.
She put it back on the counter.	Vratila ga je na pult.
All softness is lost.	Sva mekoća je izgubljena.
There are many debates about race.	Postoje mnoge rasprave oko rase.
As the sun rises, people go to work.	Kako sunce izlazi, ljudi idu na posao.
The fire spread quickly during the dry summer.	Vatra se brzo širila tokom sušnog ljeta.
A tired and exhausted voice came from the speakers.	Iz zvučnika se čuo umoran i iscrpljen glas.
He knows he can never win.	Zna da nikada ne može pobijediti.
The goals could not be further away.	Ciljevi nisu mogli biti udaljeniji.
Most of the city was destroyed.	Veći dio grada je uništen.
It is always a pleasure to read your writing.	Uvijek je zadovoljstvo čitati vaše pisanje.
He performed the task with enthusiasm.	Sa entuzijazmom je obavio zadatak.
The tradition of helping the poor continues.	Tradicija pomaganja siromašnima se nastavlja.
It is easy to use.	Jednostavan je za upotrebu.
He felt his whole body burn.	Osjetio je kako mu cijelo tijelo gori.
Their film is praised for its originality.	Njihov film hvaljen je zbog svoje originalnosti.
In a few hours, the storm began to subside.	Za nekoliko sati, oluja je počela da jenjava.
But the message was conveyed clearly.	Ali poruka je prenijeta jasno.
Many unnecessary risks should be avoided.	Treba izbjegavati mnoge nepotrebne rizike.
This is my favorite uncle.	Ovo je moj omiljeni ujak.
He gradually turned his attention to the villa.	Postepeno je skrenuo pažnju na vilu.
He was always with his back to the company.	Uvek je bio okrenut leđima kompaniji.
Several hundred children were sacrificed.	Nekoliko stotina djece je žrtvovano.
He wrote down his observations in detail.	Svoja zapažanja je detaljno zapisao.
Second, you will need about four cups of flour.	Drugo, trebat će vam oko četiri šolje brašna.
He took my briefcase and phone.	Uzeo je moju aktovku i telefon.
The music disappeared in silence.	Muzika je nestala u tišini.
The lion came to the village the night before.	Lav je došao u selo prethodne noći.
Grandpa kept the group fascinated by his storytelling.	Djed je držao grupu očaranim svojim pripovijedanjem.
Those present had dark faces.	Prisutni su imali mračna lica.
The jokes were stale.	Šale su bile ustajale.
We were both a little drunk.	Oboje smo bili malo pijani.
It is a wonderful place to visit.	To je divno mjesto za posjetiti.
Software relies on engineering.	Softver se oslanja na inženjering.
The data show that this is not always the case.	Podaci govore da nije uvijek tako.
The government fired him.	Vlada ga je otjerala s položaja.
His swollen jaw continued to bleed overnight.	Njegova natečena vilica nastavila je krvariti tokom noći.
The company's management strongly opposed this decision.	Rukovodstvo društva se odlučno protivilo ovoj odluci.
The company's primary source of income is energy.	Primarni izvor prihoda kompanije je energija.
They passed a nutrition survey.	Prošli su anketu o ishrani.
Art is truly valued only by those who are cultural.	Umjetnost istinski cijene samo oni koji su kulturni.
It is used as a topical cream for skin infections.	Koristi se kao topikalna krema za kožne infekcije.
The hills were steep and the view was spectacular.	Brda su bila strma, a pogled je bio spektakularan.
I dedicated myself to helping the poor.	Posvetio sam se pomaganju siromašnima.
Her boyfriend had a pale complexion.	Njen dečko je imao blijedi ten.
Some writers simply copy each other.	Neki pisci jednostavno kopiraju jedni druge.
Cover up the crime, cover up the investigation.	Zataškajte zločin, zataškajte istragu.
The carpet was the central stage in this living room.	Tepih je bio centralna pozornica u ovoj dnevnoj sobi.
He is writing a book on medieval history.	Piše knjigu o srednjovekovnoj istoriji.
The hose is full of holes.	Crijevo je puno rupa.
Conservatives are against homosexual marriages.	Konzervativci su protiv homoseksualnih brakova.
The leaves are soft to the touch.	Listovi su mekani na dodir.
Children generally have larger feet.	Djeca uglavnom imaju veća stopala.
Be prepared for surprises.	Budite spremni na iznenađenja.
Plants need water to survive.	Biljkama je potrebna voda da prežive.
She received the most votes in the constituency.	Ona je dobila najviše glasova u izbornoj jedinici.
The village is a quiet place.	Selo je mirno mjesto.
However, this had the opposite effect.	Međutim, ovo je imalo suprotan efekat.
The electricity went out, so the music stopped.	Nestala je struja, pa je muzika prestala.
The girl is bilingual.	Djevojčica je dvojezična.
China is a dynasty.	Kina je dinastija.
This is a developing country.	Ovo je zemlja u razvoju.
The humanitarian organization is appealing for funds to help the victims.	Humanitarna organizacija apeluje na sredstva za pomoć žrtvama.
They multiplied by ten.	Pomnožili su se sa deset.
Beautiful, barren landscape.	Prekrasan, neplodan krajolik.
The ambulance arrived on time.	Hitna pomoć je stigla na vrijeme.
The projectile is clearly marked.	Projektil je jasno označen.
His arguments were convincing, but probably wrong.	Njegovi argumenti su bili uvjerljivi, ali vjerovatno pogrešni.
The distant mountains were shrouded in fog.	Daleke planine bile su prekrivene maglom.
His field was a small plot in a forest clearing.	Njegova njiva bila je mala parcela na šumskoj čistini.
The old woman set up a tea table.	Starica je postavila sto za čaj.
This is the fourth time this week.	Ovo je četvrti put ove sedmice.
Millions of books are published every year.	Svake godine se objavljuju milioni knjiga.
The hyenas tore at the skin.	Hijene su se razderale u kožu.
The students cheered as the team scored.	Učenici su navijali dok je tim postigao pogodak.
The gleam in her eyes contrasted with her age.	Sjaj njenih očiju je bio u suprotnosti sa njenim godinama.
The water subsided	Voda je klonula
Divide the flour into three parts.	Podeliti brašno na tri dela.
The state has strict laws and regulations regarding gambling.	Država ima stroge zakone i propise u vezi sa kockanjem.
Almost a full moon rose above the horizon.	Iznad horizonta je izašao skoro pun mjesec.
The country's constitutional system is democratic.	Ustavni sistem zemlje je demokratski.
The journalist said that he did not consider the handkerchief	Novinar je rekao da nije razmatrao maramicu
Thousands of books are on the shelves of this library.	Hiljade knjiga nižu se na policama ove biblioteke.
Be careful when approaching.	Budite oprezni kada se približavate.
The teacher noticed that the results of the achievement tests were decreasing.	Nastavnik je primijetio da se rezultati testova postignuća smanjuju.
Some facilities in this area will be demolished.	Neki objekti u ovoj oblasti biće srušeni.
The president will attend the ceremony today.	Predsjednik će danas prisustvovati svečanoj ceremoniji.
You have to wash your clothes.	Morate oprati svoju odeću.
Start by pouring salt into a bowl.	Započnite sipanjem soli u posudu.
When they went hunting, they ate their prey raw.	Kada su išli u lov, jeli su plijen sirov.
Many cats kill cats.	Veliki broj kosova ubijaju mačke.
Do you have experience in marketing?	Imate li iskustva u marketingu?
The artist excelled in making portraits.	Umjetnik se istakao u izradi portreta.
What is medical evidence for?	Čemu služe medicinski dokazi?
He gave a speech on solar energy.	Održao je govor o solarnoj energiji.
Can you believe it?	Možeš li vjerovati?
The visitors were surprised.	Posetioci su bili zatečeni.
This can affect how long workers are absent.	To može uticati na to koliko dugo su radnici odsutni.
Chemical fertilizers are used to increase crop yields.	Hemijska gnojiva se koriste za povećanje prinosa usjeva.
They decided to visit the museum.	Odlučili su da posjete muzej.
His wife reported him to the police.	Policiju je prijavila njegova supruga.
All these sentences are connected.	Sve ove rečenice su povezane.
She is too lazy.	Previše je lijena.
Marcelo finally managed to swim across the river.	Marcelo je konačno uspio preplivati ​​rijeku.
The investigation was accelerated.	Istraga je išla ubrzano.
Both reacted sharply against the new taxes.	Obojica su oštro reagovali protiv novih poreza.
The suspects sought to minimize their involvement.	Osumnjičeni su nastojali da minimiziraju svoju umiješanost.
Faith was in decline.	Vjera je bila u padu.
The singer failed to pick up the microphone.	Pevačica nije uspela da uhvati mikrofon.
I am a citizen of the world.	Ja sam građanin svijeta.
Police managed to track down the criminal.	Policija je uspjela ući u trag kriminalcu.
A bird of prey soared high above his head.	Ptica grabljivica vinula se visoko iznad glave.
He stayed up late last night.	Ostao je budan do kasno sinoć.
These facts give a disturbing picture.	Ove činjenice daju uznemirujuću sliku.
According to the census, the population is increasing.	Prema podacima popisa, broj stanovnika se povećava.
Beliefs about a supernatural being are common.	Uobičajena su vjerovanja o natprirodnom biću.
Some people have expressed their concern.	Neki ljudi su izrazili svoju zabrinutost.
The procession of prime ministers rushed by.	Povorka premijera jurila je brzim putem.
The grass in this field was lush and green.	Na ovom polju trava je bila bujna i zelena.
Spaghetti mess!	Nered od špageta!
That bag of flour is still very hot.	Ta vreća brašna je još jako vruća.
Some temples are decorated with sculptures.	Neki hramovi su ukrašeni skulpturama.
The community is debating whether to build a new facility.	U zajednici se raspravlja da li da izgradi novi objekat.
No one could match his throaty bass.	Niko nije mogao da se meri sa njegovim grlenim basom.
The old woman held out her hand to the boy.	Starica je pružila ruku dječaku.
The waters are polluted with industrial waste.	Vode su zaprljane industrijskim otpadom.
For all the people who tried it.	Za sve ljude koji su probali.
Peter tossed the sandwich into the trash can.	Peter je bacio sendvič u kantu za smeće.
Turn on the gas under the pan.	Uključite gas ispod tiganja.
He knew how to use pliers.	Umeo je da koristi klešta.
Water becomes ice when it cools below its normal temperature.	Voda postaje led kada se ohladi ispod svoje normalne temperature.
The golfer's bag was full of expensive equipment.	Torba golfera bila je puna skupe opreme.
In the east, the sun was beginning to set.	Na istoku je sunce počinjalo da zalazi.
You can eat it or compost it.	Možete ga jesti ili kompostirati.
The investigation relied on evidence gathered by the press.	Istraga se oslanjala na dokaze koje je prikupila štampa.
Bad weather has led to widespread disturbances.	Loši vremenski uslovi doveli su do široko rasprostranjenih poremećaja.
Where have we been?	Gdje smo bili?
Five soldiers were killed when their ship sank.	Pet vojnika je poginulo kada je njihov brod potonuo.
A howling wind swirled from the mountains.	Zavijajući vjetar kovitlao se s planina.
She fed him a bowl of soup.	Nahranila ga je činijom supe.
The mother found her daughter's bedroom door locked.	Majka je našla zaključana vrata spavaće sobe svoje kćerke.
Some birds migrate hundreds of miles to visit our shores.	Neke ptice migriraju stotinama milja da bi posjetile naše obale.
Sometimes you just have to go with the flow.	Ponekad jednostavno morate ići sa tokom.
We must beware of dangerous health care costs.	Moramo se čuvati opasnih troškova zdravstvene zaštite.
We were young, still happy with our love.	Bili smo mladi, još uvijek zadovoljni svojom ljubavlju.
He saw a pale woman bending over and kissing his hand.	Video je bledu ženu kako se savija i ljubi mu ruku.
After sunset, people rested on their mats.	Nakon zalaska sunca ljudi su se odmarali na svojim strunjačama.
I admire his courage.	Divim se njegovoj hrabrosti.
Those who do housework should be paid more.	Oni koji rade kućne poslove treba da budu više plaćeni.
They arrived early at the stadium.	Stigli su rano na stadion.
The tender has just been announced.	Tender je upravo bio objavljen.
A few years ago, he was touring my house.	Prije nekoliko godina, on je obilazio moju kuću.
She enjoys swimming.	Uživa u kupanju.
It may help to turn the negative into the positive.	Možda će pomoći u pretvaranju negativnog u pozitivno.
All that remains now is to eat afterwards.	Sve što sada ostaje je da jedemo posle.
Milk bottles have a narrow neck.	Boce za mlijeko imaju uski grlić.
He decided to go back to school.	Odlučio je da se vrati u školu.
Only half of the patients showed improvement.	Samo polovina pacijenata je pokazala poboljšanje.
A festival was held on the occasion of his ninetieth birthday.	Održan je festival povodom njegovog devedesetog rođendana.
The shepherd moved to the corner.	Pastir se preselio u ugao.
A cunning fox stole a chicken.	Lukava lisica je ukrala pile.
The company's record is bad.	Rekord kompanije je loš.
They are looking for a compromise solution.	Oni traže kompromisno rješenje.
It was raining hard.	Padala je jaka kiša.
He uses his old telescope devotedly.	Svoj stari teleskop koristi predano.
There was a great commotion.	Nastao je veliki metež.
A small red vase is placed on the table.	Na sto je postavljena mala crvena vaza.
They hid under the bushes as he watched the house.	Sakrili su se ispod grmlja dok je posmatrao kuću.
A shy smile spread across the boy's face.	Sramežljivi osmeh razlegao se dečakovim licem.
There can be no better time than now.	Ne može biti boljeg vremena nego sada.
He cast an uninterested glance in my direction.	Bacio je nezainteresovan pogled u mom pravcu.
Baby's room is on fire!	Bebina soba gori!
The palace has a garden full of trees.	Palata ima vrt pun drveća.
Every month, one person went to the grocery store.	Svakog mjeseca jedna osoba je odlazila u prodavnicu po namirnice.
It is easy to get lost in the wild.	Lako je zalutati u divljini.
Doctors said the cough was just asthma.	Doktori su rekli da je kašalj samo astma.
The inhabitants of this region speak their dialect.	Stanovnici ove regije govore svojim dijalektom.
They took pictures in front of the plane.	Slikali su se ispred aviona.
She's always arguing with her older sister.	Uvijek se svađa sa starijom sestrom.
Be sure to take all your belongings.	Obavezno uzmite sve svoje stvari.
When men are afraid, they prepare.	Kada se muškarci boje, oni se pripremaju.
The bell rang, signaling it was time to begin.	Zazvonilo je zvono, signalizirajući da je vrijeme za početak.
The sparkling beer was very hot.	Penušavo pivo je bilo veoma vruće.
Their car hit a tree, killing their daughter.	Njihov auto je udario u drvo, usmrtivši njihovu ćerku.
The curtains blew lightly in the breeze.	Zavjese su lagano duvale na povjetarcu.
The crime has been solved.	Zločin je rasvijetljen.
Nobody likes a stinky dog.	Niko ne voli smrdljivog psa.
One blinks, two blinks and all eyes are on me.	Jedan trepće, dva trepta i sve su oči uprte u mene.
The photo was taken in a dark room.	Fotografija je snimljena u mračnoj prostoriji.
A mug of cold beer was refilled.	Vrč hladnog piva je dopunjen.
The army defeated the enemy within a few days.	Vojska je porazila neprijatelja u roku od nekoliko dana.
The balloon slowly rose into the clear, blue sky.	Balon se polako dizao u vedro, plavo nebo.
This decision was not made lightly.	Ova odluka nije donesena olako.
He bit his lip impatiently.	Nestrpljivo se ugrizao za usnu.
What is it like to fly a spaceship?	Kako je letjeti svemirskim brodom?
Good question!	Dobro pitanje!
The wolf was running through the city.	Vuk je jurio kroz grad.
Her discussions are always so lively.	Njene rasprave su uvek tako živahne.
The whistleblower was thrown out.	Uzbunjivač je izbačen.
Try a hamburger and a bag of chips.	Probajte hamburger i vrećicu čipsa.
New technology is always exciting.	Nova tehnologija je uvijek uzbudljiva.
Soft gloves are best for handling sensitive items.	Meke rukavice su najbolje za rukovanje osjetljivim predmetima.
The speaker is considered the worst.	Govornik se smatra najgorim.
Pour the mixture into a cake pan.	Sipajte smesu u kalup za tortu.
He continued to interview several candidates.	Nastavio je da intervjuiše nekoliko kandidata.
Rationing was introduced in an attempt to alleviate hunger.	Racioniranje je uvedeno u pokušaju da se ublaži glad.
Every culture has its own personality.	Svaka kultura ima svoju ličnost.
The newspaper described the accident.	Novine su opisale nesreću.
When water heats up, it evaporates.	Kada se voda zagreje, ona isparava.
She clung to his leg and wouldn't let go.	Priljubila se za njegovu nogu i nije je puštala.
I saw it with my own eyes.	Vidio sam to vlastitim očima.
She took the bull by the horns.	Uzela je bika za rogove.
Only senior management was consulted.	Konsultovan je samo viši menadžment.
The athlete may have trained abroad.	Sportista je možda trenirao u inostranstvu.
You must accept the terms.	Morate prihvatiti uslove.
This factory has a rich history.	Ova fabrika ima bogatu istoriju.
She greeted the passengers warmly.	Srdačno je pozdravila putnike.
Cows drink first.	Krave prve piju.
Fossil research has shown that they are dinosaurs.	Istraživanja fosila su pokazala da se radi o dinosaurusima.
There were significant variations in the results.	Postojale su značajne varijacije u rezultatima.
She gave everyone a big kiss.	Svakome je dala veliki poljubac.
The village is bordered on the east by mountains.	Selo je sa istoka omeđeno planinama.
Dark clouds gathered over the city.	Tamni oblaci su se skupili nad gradom.
The problems started last month.	Problemi su počeli prošlog mjeseca.
Authorities have arrested a suspected thief.	Vlasti su uhapsile osumnjičenog lopova.
The overall atmosphere is very calm.	Ukupna atmosfera je vrlo mirna.
He lives in a remote village.	Živi u udaljenom selu.
I doubt the pigs escaped.	Sumnjam da su svinje pobjegle.
Religious beliefs are an integral part of their culture.	Vjerska uvjerenja su sastavni dio njihove kulture.
They fled in fear.	Pobjegli su u strahu.
Nobody likes the idea of ​​nuclear war.	Niko ne voli ideju nuklearnog rata.
Most domestic workers are ignored.	Većina domaćih radnika se ignoriše.
We have stockpiled in anticipation of the flu season.	Napravili smo zalihe u iščekivanju sezone gripa.
The tailor then measured the fabric.	Krojač je zatim izmjerio tkaninu.
Governments need to control pollution.	Vlade treba da kontrolišu zagađenje.
The baby was born prematurely.	Beba je rođena prerano.
The kids loved playing with their pets.	Djeca su se voljela igrati sa svojim ljubimcima.
The village was divided by a river.	Selo je dijelila rijeka.
Plan to make two series.	Planirajte izradu dvije serije.
Some are believed to be worth millions of dollars.	Za neke se vjeruje da vrijede milione dolara.
So, when will she leave?	Pa, kada će ona otići?
Fire is very dangerous.	Vatra je veoma opasna.
They recently celebrated their tenth anniversary.	Nedavno su proslavili desetu godišnjicu.
Bathing is welcome on these cold winter days.	U ovim hladnim zimskim danima kupanje je dobrodošlo.
The sheep ate hay in the field.	Ovca je jela sijeno u polju.
This city is known for its canals.	Ovaj grad je poznat po svojim kanalima.
Don't cut it so fine.	Nemoj to tako fino rezati.
We have to leave for the conference by eight o'clock.	Moramo krenuti na konferenciju do osam sati.
As she walked through the garden, she noticed a tire.	Dok je šetala vrtom, primetila je gumu.
Women and girls must be prevented from working.	Žene i djevojke moraju biti spriječene da rade.
The wetland is an ecosystem of great diversity.	Močvara je ekosistem velike raznolikosti.
A tall building is under construction.	Visoka zgrada je u izgradnji.
This church occupies a prominent place in the city.	Ova crkva zauzima istaknuto mjesto u gradu.
Researchers are working to create a vaccine.	Istraživači rade na stvaranju vakcine.
The poet finishes his poem.	Pesnik završava svoju pesmu.
He arrived late at the station.	Stigao je kasno na stanicu.
It must be something with the mother.	Mora da je nešto sa majkom.
He arrived home and found his wife happy.	Stigao je kući i zatekao svoju ženu radosnu.
The bag is to the left of the table.	Torba se nalazi lijevo od stola.
Police and soldiers are on the streets.	Policija i vojnici su na ulicama.
The sun shines through the leaves.	Sunce sija kroz lišće.
We grow potatoes here.	Ovdje uzgajamo krompir.
The rat ran across the floor.	Pacov je jurio po podu.
The fisherman watched and waited.	Ribar je gledao i čekao.
The construction area turned into a small town.	Građevinsko područje se pretvorilo u mali grad.
It was also a full moon that day.	Tog dana je bio i pun mjesec.
Two turns, that will be enough.	Dva okreta, to će biti dovoljno.
He made a few notes in his notebook.	Napravio je nekoliko bilješki u svojoj bilježnici.
When she was released from captivity, she headed straight home.	Kada je oslobođena iz zatočeništva, krenula je pravo kući.
You can walk the marathon in less than three hours.	Maraton možete prošetati za nešto manje od tri sata.
The rebels are following a very complex plan of attack.	Pobunjenici slijede veoma složen plan napada.
The government is planning a new subway line.	Vlada planira novu liniju metroa.
But farmers resisted the move.	Ali farmeri su se odupirali tom potezu.
He just can't help her.	On joj jednostavno ne može pomoći.
She had tall, smooth, narrow, black hair.	Bila je visoka, glatke, uske, crne kose.
But what does that mean?	Ali šta to znači?
Coffee used to be considered harmful.	Nekada se smatralo da je kafa štetna.
After that, the little yellow feathers floated lightly down.	Nakon toga, malo žuto perje lagano je plutalo dolje.
The boats will be here soon.	Čamci će uskoro stići.
However, my computer is still behaving strangely.	Međutim, moj računar se i dalje čudno ponaša.
The room is clean and the bed linen is fresh.	Soba je čista, a posteljina svježa.
They walked the narrow cobbled streets.	Išli su uskim kaldrmisanim ulicama.
I have to go to the mall today.	Moram danas u tržni centar.
The investigation continues.	Istraga se nastavlja.
The water was calm and green.	Voda je bila mirna i zelena.
A strong earthquake hit the region.	Snažan zemljotres pogodio je region.
The floor was covered with thick snow.	Pod je bio prekriven gustim snijegom.
I was an ordinary player who indulged in shooters.	Bio sam običan igrač koji se prepustio pucačinama.
Jazz may be back.	Džez se možda vraća.
She did not eat or drink.	Nije jela ni pila.
They took out notebooks and pencils and started scribbling.	Izvadili su sveske i olovke i počeli da žvrljaju.
His courtiers gave him their loyalty.	Njegovi dvorjani su mu dali svoju lojalnost.
Several temples in this place were visited by pilgrims.	Više hramova na ovom mjestu posjetili su hodočasnici.
I collected a salad.	Sakupio sam salatu.
The water in the floods rose to six feet.	Voda u poplavama porasla je na šest stopa.
Where is this temple located?	Gdje se nalazi ovaj hram?
Her interest crystallized as time went on.	Njeno interesovanje se iskristalisalo kako je vreme odmicalo.
The teacher must set a good example.	Učitelj mora dati dobar primjer.
I like to teach.	Volim predavati.
Agriculture was a key industry in the region.	Poljoprivreda je bila ključna industrija u regionu.
The mountain really stands out at night.	Planina se zaista ističe noću.
Believers are persecuted in some countries.	Vjernici su progonjeni u nekim zemljama.
He successfully implemented the plan.	Uspješno je realizovao plan.
Please stop reading here.	Molim vas prestanite čitati ovdje.
A yellow light flickered in the picture.	Na slici je treperila žuta svjetlost.
Go to bed now!	Idi u krevet odmah!
The city was a traffic hub.	Grad je bio prometno čvorište.
We discuss important issues every day.	Svaki dan razgovaramo o važnim pitanjima.
The door slammed open.	Vrata su se otvorila sa iznenadnim treskom.
This neighborhood used to be full of cafes.	Ova četvrt je nekada bila puna kafića.
The family was destroyed.	Porodica je bila uništena.
She was only fifteen.	Imala je samo petnaest godina.
The composer's reputation suffered after his controversial masterpiece.	Reputacija kompozitora je stradala nakon njegovog kontroverznog remek-djela.
In other places, meanwhile, little has happened.	U međuvremenu, na drugim mjestima na selu, malo se toga dešavalo.
Wash your hands often to keep your child from getting sick!	Da se vaše dijete ne "razboli", često perite ruke!
This ruler is thick.	Ovaj lenjir je debeo.
The bard composed a beautiful song.	Bard je komponovao prelepu pesmu.
She talked quietly to the baby.	Tiho je razgovarala s bebom.
Some foods, listed as banned, were associated with good health.	Neke namirnice, navedene kao zabranjene, bile su povezane sa dobrim zdravljem.
I keep a diary for extra money.	Vodim dnevnik za dodatni novac.
The admiral spoke briefly with his men.	Admiral je kratko razgovarao sa svojim ljudima.
There was an economic crisis.	Došlo je do ekonomske krize.
As often happens, he fell into the water.	Kao što se često dešava, pao je u vodu.
Workers work in a factory.	Radnici rade u fabrici.
Plantains are a delicious dish.	Plantaine su ukusno jelo.
The events were well attended.	Događaji su bili dobro posjećeni.
The army has been accused of desertion.	Vojska je optužena za dezertiranje.
He visits the museum every day.	Svaki dan posjećuje muzej.
Thanks for all the fish.	Hvala za svu ribu.
Many of those who remained were traumatized.	Mnogi od onih koji su ostali su traumatizirani.
The thief escaped with the jewels.	Lopov je pobegao sa draguljima.
Students must follow the rules.	Školarci moraju poštovati pravila.
It's been a week.	Prošla je sedmica.
The groups disagreed on how to interpret the survey.	Grupe se nisu slagale o tome kako tumačiti anketu.
The police chief was confused.	Šef policije je bio zbunjen.
This region is known for its geology.	Ova regija je poznata po svojoj geologiji.
The water was blue.	Voda je bila plava.
She prepared a detailed plan.	Pripremila je detaljan plan.
Here he comes.	Evo ga dolazi.
The soldier lit a cigarette.	Vojnik je zapalio cigaretu.
He abruptly resigned, leaving no heir.	Naglo je dao ostavku, ne ostavivši nasljednika.
The bars were closed.	Barovi su bili zatvoreni.
He had a penchant for wearing expensive suits.	Imao je sklonost da nosi skupa odela.
He's just trying to help.	On samo pokušava da pomogne.
He had a very crooked nose.	Imao je veoma kriv nos.
Feed the cat.	Nahrani mačku.
The bell rang.	Zvono je zvonilo.
We'll have to wait until nightfall.	Moraćemo da sačekamo do noći.
Occasionally, air pollution is reduced on special days.	Povremeno je smanjeno zagađenje zraka posebnim danima.
Delegates came to the rally armed	Delegati su na skup došli naoružani
The astronauts were calm.	Astronauti su bili smireni.
Broken windows are still visible.	I dalje se vide razbijeni prozori.
The government provided a list of frequently asked questions.	Vlada je dala listu često postavljanih pitanja.
What's on your nose?	Šta ti je to na nosu?
Christian theology is completely false.	Kršćanska teologija je potpuno lažna.
Some are accustomed to eating only small portions.	Neki su navikli da jedu samo male porcije.
In the early spring, the villagers began to clear new fields.	U rano proleće seljani su počeli da krče nova polja.
The wheels spun wildly on the icy road.	Točkovi su se divlje okretali na zaleđenom putu.
He drove slowly across the alley.	Polako je vozio kroz uličicu.
Age and experience are important factors for success.	Godine i iskustvo su važni faktori za uspjeh.
She looked out the window.	Gledala je u pejzaž kroz prozor.
He was from a family of surgeons.	Bio je iz porodice hirurga.
Those glasses are on my desk.	Te čaše su na mom stolu.
They rode in silence for a while.	Vozili su se neko vrijeme u tišini.
Some scientists have proposed different theories.	Neki naučnici su predložili različite teorije.
The technician could not start the engine.	Tehničar nije mogao pokrenuti motor.
Dark clouds gather overhead.	Tamni oblaci se skupljaju iznad glave.
The neighborhood store is closing.	Susedska prodavnica se zatvara.
His sentences were grammatically very correct.	Njegove rečenice su bile gramatički vrlo ispravne.
An ancient object was found.	Pronađen je drevni predmet.
This city has strong cultural roots.	Ovaj grad ima jake kulturne korijene.
Henry will rule until he is overthrown.	Henry će vladati dok ne bude svrgnut.
He ignored journalistic questions.	Ignorirao je novinarska pitanja.
The policeman left them alone.	Policajac ih je ostavio na miru.
We flew through endless clouds.	Leteli smo kroz beskrajne oblake.
And how much is three times a hundred million?	A koliko je tri puta sto miliona?
Research has shown that stress can be a contributing factor.	Istraživanja su pokazala da stres može biti faktor koji doprinosi.
What an interesting twist of expression!	Kakav zanimljiv obrt izraza!
He cut it into small pieces	Isjekao ju je na male komadiće
It was one of those golden mornings.	Bilo je to jedno od onih zlatnih jutara.
The factory is again late with the delivery of goods.	Fabrika ponovo kasni sa isporukom robe.
Many people first learned to read by playing board games.	Mnogi ljudi su prvo naučili čitati igrajući društvene igre.
The pilot then turned the plane sharply to the right.	Pilot je tada oštro skrenuo avion udesno.
They are confident that he will return soon.	Uvjereni su da će se uskoro vratiti.
The militia turned their weapons on the people.	Milicija je okrenula oružje na ljude.
The plants seem to have benefited from increased rainfall.	Čini se da su biljke imale koristi od povećanih padavina.
This mark in itself indicates the absence of a violation.	Ova oznaka sama po sebi ukazuje na nepostojanje prekršaja.
They stared blankly.	Gledali su u prazno.
The hike was strenuous but worthwhile.	Pješačenje je bilo naporno, ali isplativo.
The body of the animal is striped or spotted	Tijelo životinje je prugasto ili pjegavo
This area is home to hundreds of species.	Ovo područje je dom stotinama vrsta.
Doctors recommended he stay one game.	Ljekari su mu preporučili da odsjedne jednu utakmicu.
The meeting was to begin at nine.	Sastanak je trebao početi u devet.
Try to take it to the next level.	Pokušajte ga podići na sljedeći nivo.
The soldiers looked tired after the battle.	Vojnici su izgledali umorno nakon bitke.
These dryers reduce wrinkles.	Ovi sušači smanjuju bore.
The sea is dangerous.	More je opasno.
Rhubarb was unusually prominent.	Rabarbara je bila neobično istaknuta.
As you can see, her song is full of comparisons.	Kao što vidite, njena pjesma je puna usporedbi.
My mother showed up at the door.	Moja majka se pojavila na vratima.
A monkey colony lives nearby.	U blizini živi kolonija majmuna.
She cried out in surprise.	Povikala je od iznenađenja.
She was greeted by the voice of a stranger.	Dočekao ju je glas stranca.
The bright lights dimmed.	Jaka svjetla su se prigušila.
There are many ways to increase energy efficiency.	Postoji mnogo načina za povećanje energetske efikasnosti.
It was hard to cross that river.	Bilo je teško preći tu rijeku.
This test covers the material that is taught in kindergarten.	Ovaj test pokriva gradivo koje se uči u vrtiću.
Do you still sing in the church choir?	Da li i dalje pevate u crkvenom horu?
The new government often struggled to maintain law and order.	Nova vlada se često borila da održi red i zakon.
Several members of the army read the newspaper.	Nekoliko pripadnika vojske čitalo je novine.
She decided to invest in this new business.	Odlučila je da investira u ovaj novi posao.
There were eight of us in total.	Bilo nas je ukupno osam.
The students were amazed.	Učenici su bili zadivljeni.
They provide people with a beautiful environment.	Oni ljudima pružaju prelijepo okruženje.
The captain decided to destroy the island.	Kapetan je odlučio da uništi ostrvo.
The settings are carefully selected.	Postavke su pažljivo odabrane.
The President sees this opportunity as an opportunity.	Predsjednik tu priliku doživljava kao priliku.
I want you to come with me.	Želim da pođeš sa mnom.
Frank's car ran out of fuel.	Frankov auto je ostao bez goriva.
Stubborn people who resisted reforms are gone.	Tvrdoglavi ljudi koji su se opirali reformama su nestali.
The oak gives acorns every fall.	Hrast daje žir svake jeseni.
It certainly wasn't a picnic.	To svakako nije bio piknik.
She had a vision of her future.	Imala je viziju svoje budućnosti.
He can't swim, so wear a float!	On ne zna plivati, zato nosite plovku!
He was known for telling the truth.	Bio je poznat po tome što je govorio istinu.
Many died of starvation and disease there.	Mnogi su tamo umrli od gladi i bolesti.
Do you see anything funny about this statue?	Vidite li nešto smiješno u vezi sa ovom statuom?
He finally ran to the bedroom.	Konačno je otrčao u spavaću sobu.
She is very secretive about her private life.	Veoma je tajnovita po pitanju svog privatnog života.
It's only ten minutes before he leaves.	Ima samo deset minuta prije odlaska.
The artist painted water lilies.	Umjetnik je naslikao vodene ljiljane.
Families need to lock their doors during the night.	Porodice treba da zaključavaju svoja vrata tokom noći.
The history of civilization is the history of war.	Istorija civilizacije je istorija rata.
Put the eggs in the water while they are cooking.	Ubacite jaja u vodu dok se kuvaju.
The face of the older man was wrinkled with age.	Lice starijeg čoveka bilo je naborano od starosti.
Only three young men finished the race.	Samo tri mladića su završila trku.
The song was sung in the bathtub.	Pesma se pevala u kadi.
The "hello" command takes one argument.	Komanda "hello" uzima jedan argument.
A conservative politician criticized a liberal politician.	Konzervativni političar je kritikovao liberalnog političara.
Although the planet is large, its atmosphere is tiny.	Iako je planeta velika, njena atmosfera je sićušna.
The waves were high.	Talasi su bili visoki.
Tanda visits the market every day.	Tanda svakodnevno posjećuje pijacu.
What you need are three cups of white sugar.	Ono što vam treba su tri šolje belog šećera.
Some species of birds are declining every year.	Neke vrste ptica opadaju svake godine.
On long journeys, travel sickness is common.	Na dugim putovanjima, putna bolest je uobičajena.
She will be extremely proud of her daughter.	Biće izuzetno ponosna na svoju ćerku.
Seniors are excluded from the draft.	Seniori su isključeni sa drafta.
The traditional path of pilgrimage.	Tradicionalni put hodočašća.
The fitness program consists of three parts for each week.	Fitnes program se sastoji od tri dijela za svaku sedmicu.
His hand shook as he lifted the ring.	Ruka mu se tresla dok je podizao prsten.
They talked extensively about politics.	Opširno su razgovarali o politici.
The water from this well has been declared safe to drink.	Voda iz ovog bunara je proglašena bezbednom za piće.
There are many types of fruit.	Postoji mnogo vrsta voća.
A large number of people were injured.	Veliki broj ljudi je povrijeđen.
Although he was tired, he continued on.	Iako je bio umoran, nastavio je dalje.
A soldier burst through the door.	Jedan vojnik je uletio kroz vrata.
None of them went to the park.	Nijedan od njih nije otišao u park.
A larger sign warns of traffic in front of you.	Veći znak upozorava na saobraćaj ispred vas.
Many villagers fell ill from consuming contaminated fish.	Mnogi seljani su se razboleli od konzumiranja kontaminirane ribe.
Workers carry out demolition.	Radnici izvode rušenje.
His parents refused to discuss the incident.	Njegovi roditelji su odbili da razgovaraju o incidentu.
The ground is mostly covered with water.	Zemlja je uglavnom prekrivena vodom.
My father is good at cleaning the house.	Moj otac je dobar u čišćenju kuće.
She tolerated his lies and betrayal.	Tolerisala je njegove laži i izdaju.
Admittedly, these changes are still being debated.	Doduše, o ovim promjenama se još uvijek raspravlja.
The remains of the buildings were destroyed two years ago.	Ostaci zgrada su uništeni prije dvije godine.
Put the ingredients in a blender.	Stavite sastojke u blender.
This woman looks tired.	Ova žena izgleda umorno.
The story is a parable about deception and betrayal.	Priča je parabola o prevari i izdaji.
The prototype was a failure.	Prototip je bio promašaj.
The lights hid his face.	Svjetla su mu sakrila lice.
The expressions on his face are hard to read.	Izraze njegovog lica je teško pročitati.
It is important to keep these germs out.	Važno je držati ove klice van.
He wants to be friends with his older brother.	Želi da bude prijatelj sa svojim starijim bratom.
The lighthouse was built to encourage shipping.	Svjetionik je izgrađen da podstakne brodarstvo.
Plans for the hotel have been finalized.	Planovi za hotel su finalizirani.
Whales don't have teeth.	Kitovi nemaju zube.
The government recently banned kite flying.	Vlada je nedavno zabranila letenje zmajeva.
He was trapped, digging deeper.	Bio je zarobljen, kopao je dublje.
The streets are quiet, except for the sounds of traffic.	Ulice su mirne, osim zvukova saobraćaja.
The salesman silenced the sound, offering a little peace.	Prodavac je utišao zvuk, nudeći malo mira.
You need to consider all sides of the problem.	Morate razmotriti sve strane problema.
A certain amount of salt is needed in the recipe.	U receptu je potrebna određena količina soli.
The indictments included allegations of corruption.	Optužnice su uključivale optužbe za korupciju.
That human actions do not reflect our values.	Da čovjekovi postupci ne odražavaju naše vrijednosti.
Mites feed on dead skin cells.	Grinje se hrane mrtvim ćelijama kože.
Police raided a large drug smuggling ring.	Policija je izvršila raciju u velikom lancu krijumčarenja droge.
He was forced to resign.	Bio je primoran da podnese ostavku.
The area is popular with tourists.	Područje je popularno među turistima.
All but two bottles were successfully reused.	Sve boce osim dvije uspješno su ponovno korištene.
His appointment followed the appointment of his predecessor.	Njegovo imenovanje uslijedilo je nakon imenovanja njegovog prethodnika.
Many farmers still live in the country.	Mnogi farmeri i dalje žive u zemlji.
His gaze was fixed on the icy water.	Pogled mu je bio uperen u ledenu vodu.
Tanners often use chrome to tan their skin.	Kožari često koriste hrom za štavljenje kože.
The temple was moved to another location.	Hram je premješten na drugu lokaciju.
The engine of his car stopped abruptly.	Motor njegovog auta se naglo zaustavio.
A thunderstorm was approaching from the west, stirring up a flat plain.	Oluja sa grmljavinom se približavala sa zapada, uzburkala ravnu ravnicu.
He tied his saddle tightly to the horse's back.	Svoje sedlo je čvrsto vezao za leđa konja.
She was very smart.	Bila je veoma pametna.
Some plants grow in the driest desert.	Neke biljke rastu u najsušoj pustinji.
A bone injury will require surgery.	Povreda kosti će zahtevati operaciju.
He fell on fertile ground.	Pao je na plodnu zemlju.
Local governments are facing serious budget cuts.	Lokalne samouprave se suočavaju sa ozbiljnim rezovima budžeta.
The commander stood in his white uniform.	Komandir je stajao u svojoj bijeloj uniformi.
The fields look green and lush.	Polja izgledaju zelena i bujna.
There don't seem to be any close friends.	Čini se da nema bliskih prijatelja.
She was denied a doctorate because of her gender.	Uskraćena joj je doktorska diploma zbog njenog pola.
My costume was too big.	Kostim mi je bio prevelik.
Pour a little flour into the cream and mix.	U kremu sipajte malo brašna i izmiksajte.
He smiled, and his request went unheard.	Nasmiješio se, a njegov zahtjev je ostao bez ušiju.
Only one person opened this gate.	Ovu kapiju je otvorila samo jedna osoba.
He said nothing.	Nije rekao ništa.
The ingredients for this pie were simple.	Sastojci za ovu pitu bili su jednostavni.
He looked at his watch when it started ringing.	Pogledao je na sat kada je počeo da zvoni.
This is a classic case of confirmation bias.	Ovo je klasičan slučaj pristranosti potvrde.
Lemons are served cold, but room temperature is appropriate.	Limuni se serviraju hladni, ali je prikladna sobna temperatura.
But there is no evidence.	Ali nema dokaza.
This design is considered quite modern.	Ovaj dizajn se smatra prilično modernim.
I comb my cat every day.	Češljam svoju mačku svaki dan.
Most of the defects on the road surface are caused by collisions.	Većina nedostataka na površini puta uzrokovana je sudarima.
She came with a hair of brilliant shine.	Došla je sa kosom briljantnog sjaja.
The farmer moves the plants to different beds.	Poljoprivrednik premešta biljke u različite krevete.
She rejected the boy's progress.	Odbacila je dječakovo napredovanje.
The storm worsened and the ship began to flip.	Oluja se pogoršala i brod se počeo listati.
At the end of the street, they came across a fork.	Na kraju ulice naišli su na račvanje.
She failed to carry her baby.	Nije uspjela nositi svoju bebu.
There is little water in the desert.	U pustinji je malo vode.
The coach stands with his back turned naked.	Trener stoji leđima okrenut golu.
The smell of freshly baked bread was wonderful.	Miris svježe ispečenog kruha bio je predivan.
The flames are still visible.	Plamen je i dalje vidljiv.
A group of students gathered near the temple.	Grupa đaka se okupila u blizini hrama.
She had the same initials as the professor.	Imala je iste inicijale kao i profesor.
Honey is a sweet food.	Med je slatka hrana.
The farmer woke up at dawn.	Farmer se probudio u zoru.
Paramedics cared for the wounded soldiers.	Bolničari su brinuli o ranjenim vojnicima.
He was awarded a medal for his efforts.	Za svoj trud nagrađen je medaljom.
Traveling costs a lot of money these days.	Putovanja koštaju mnogo novca ovih dana.
The train stopped at the station.	Voz je stao na stanicu.
Close by kitchen stove.	Izbliza kuhinjski štednjak.
If you drink too much alcohol, intoxication will occur.	Ako pijete previše alkohola, doći će do intoksikacije.
The old man was unusually skilled.	Starac je bio neobično vješt.
We wanted to mark his progress.	Željeli smo obilježiti njegov napredak.
We need ethics to protect ourselves from tyranny.	Potrebna nam je etika da bismo se zaštitili od tiranije.
She crowned him emperor.	Ona ga je krunisala za cara.
A score of zero indicates perfect memory.	Rezultat nula ukazuje na savršeno pamćenje.
Sun-baked savannah dotted with scattered trees.	Suncem pečena savana prošarana raštrkanim drvećem.
Some people claim that science is a hoax.	Neki ljudi tvrde da je nauka obmana.
You can use these spices when cooking.	Ove začine možete koristiti prilikom kuvanja.
The horizon was calm, clear and unclouded.	Horizont je bio miran, jasan i nezamračen.
Feel free to watch, but don't touch.	Slobodno gledajte, ali ne dirajte.
You are completely surrounded by the enemy.	Potpuno ste okruženi neprijateljem.
Making a living is incredibly stressful.	Zarađivanje za život je nevjerovatno stresno.
Tea plants require appropriate climatic conditions.	Biljke čaja zahtevaju odgovarajuće klimatske uslove.
They lived down in the block.	Živjeli su dolje u bloku.
The demon's face was hidden under a black hood.	Demonovo lice bilo je skriveno ispod crne kapuljače.
They are among the few surviving vessels of that era.	One su među rijetkim preživjelim plovilima tog doba.
The sages offered gold as a tribute.	Mudraci su ponudili zlato kao danak.
The king was a respected monarch, loved by his people.	Kralj je bio poštovan monarh, voljen od svog naroda.
Why are there so few women in politics?	Zašto je tako malo žena u politici?
It was easy to spot that it was a cloudy day.	Bilo je lako uočiti da je bio oblačan dan.
He was executed for murder.	Pogubljen je zbog ubistva.
He was looking for money in his coat pockets.	Tražio je novac u džepovima kaputa.
A large audience cheered at the end of the match.	Velika publika je navijala na kraju utakmice.
We know he loves his job.	Znamo da voli svoj posao.
He complained about the waste of resources.	Požalio se zbog rasipanja resursa.
We can hear the train.	Možemo čuti voz.
A combination of Eastern and Western architecture.	Kombinacija istočnjačke i zapadne arhitekture.
We are used to the sun.	Navikli smo na sunce.
A shoemaker's helper is essentially a puppet.	Pomagač postolara je u suštini lutka.
They came from the west.	Došli su sa zapada.
She watched him kindly.	Ona ga je ljubazno promatrala.
They finally reached the starting gate.	Konačno su stigli do startne kapije.
He fell asleep behind the wheel.	Zaspao je za volanom.
Who controlled the water supply?	Ko je kontrolisao vodosnabdevanje?
She was relieved to learn that he had survived.	Laknulo joj je kada je saznala da je preživio.
A group of deer crossed the road.	Grupa jelena je prešla cestu.
The two warring factions eventually reconciled.	Dvije zaraćene frakcije su se na kraju pomirile.
The accuracy of the weapons was a cause for concern	Tačnost oružja bila je razlog za zabrinutost
She chewed loudly on her juicy piece of meat.	Glasno je žvakala svoj sočni komad mesa.
He beats his girlfriend.	On tuče svoju devojku.
She looked at him.	Ona ga pogleda.
Non-compliance will result in disciplinary action.	Nepoštivanje će rezultirati disciplinskim mjerama.
The hot air is rising.	Vrući vazduh se diže.
The young man invited the girl on a date.	Mladić je pozvao djevojku na spoj.
The mighty river is known for its cataracts.	Moćna rijeka je poznata po svojim kataraktama.
When asked, he said it was a dream.	Kada su ga pitali, rekao je da je to bio san.
She sat down.	Ona je sjela.
This company consistently rewards its shareholders.	Ova kompanija dosljedno nagrađuje svoje dioničare.
The seal's jaws snapped angrily.	Tuljan je ljutito puknuo čeljustima.
The package is now stuck behind the sofa.	Paket je sada zaglavljen iza sofe.
I enjoyed the meal and wished it was more filling.	Uživao sam u obroku i poželio sam da bude zasitniji.
The child's quest for knowledge was extraordinary.	Detetova težnja za znanjem bila je izuzetna.
Cut the card with scissors.	Izrežite karticu makazama.
The cat was playing in the bushes.	Mačka se igrala u grmlju.
The chef took me on a tour of his menu.	Kuvar me je poveo u obilazak svog menija.
The oil industry is the main source of income.	Naftna industrija je glavni izvor prihoda.
Most of the kids at my school get along well.	Većina djece u mojoj školi se dobro slaže.
This tree must be at least a hundred years old.	Ovo drvo mora biti staro najmanje sto godina.
The age of chocolate may be coming to an end.	Doba čokolade možda se bliži kraju.
The train is known for delays.	Voz je poznat po kašnjenjima.
They loved their daughter very much.	Jako su voljeli svoju kćer.
We were a team.	Bili smo tim.
The road separates in a few places.	Put se odvaja na par mjesta.
A sudden change in diet proved fatal.	Nagla promjena ishrane pokazala se fatalnom.
The nerves of the body connect to the spinal cord.	Nervi tijela se povezuju sa kičmenom moždinom.
Last night's movie was boring.	Sinoćni film je bio dosadan.
She looked at the watch on her wrist.	Pogledala je na sat na zapešću.
He grinned and pointed to his watch.	Nacerio se i pokazao na sat.
He still had trouble coping with the loss.	I dalje je imao problema da se nosi sa gubitkom.
An iron bar was inserted into his chest.	Gvozdena šipka mu je umetnuta u grudi.
The temperature was mild all winter.	Temperatura je bila blaga cijelu zimu.
No food, no water, no shade.	Bez hrane, bez vode, bez hlada.
The chandelier hangs gently from the ceiling.	Luster nježno visi sa stropa.
I heard that said	Čuo sam da je to rečeno
She worked for forty years.	Radila je četrdeset godina.
This concert was sold out.	Ovaj koncert je bio rasprodat.
Find ten examples of his most important works.	Pronađite deset primjera njegovih najvažnijih djela.
Rangers took the black bear into the woods.	Rendžeri su odveli crnog medveda u šumu.
The man was crushed by a huge piece of metal.	Čovjeka je zgnječio ogroman komad metala.
They served as an additional source of income.	Služile su kao dodatni izvor prihoda.
The storm clouds were getting darker.	Olujni oblaci su postajali sve tamniji.
The fertile fields maintained the population.	Plodna polja su održavala stanovništvo.
The seed was blown away by the wind.	Sjeme je raznio vjetar.
More apartment buildings are expected soon.	Uskoro se očekuje više stambenih zgrada.
I was angered by his bad nature.	Naljutila me njegova loša narav.
The athletes did not seem to mind the cold.	Činilo se da sportistima nije smetala hladnoća.
No explanation was offered.	Nije ponuđeno nikakvo objašnjenje.
The dominant feature of this place is violence.	Dominantna karakteristika ovog mjesta je nasilje.
The Prime Minister called for the introduction of a state of emergency.	Premijer je pozvao na uvođenje vanrednog stanja.
There were seven horses in the stable outside.	Napolju je bilo u štalu sedam konja.
There are often traces of roses on the ceilings.	Često se na plafonima nalaze tragovi ruža.
Study groups held in libraries.	Studijske grupe koje se održavaju u bibliotekama.
He also shares his father's passion for football.	On dijeli i očevu strast prema fudbalu.
The ship sank, taking with it many of its passengers.	Brod je potonuo, ponevši sa sobom mnoge svoje putnike.
The animals remained silent.	Životinje su ostale tihe.
The lion ate every goat on the farm.	Lav je pojeo svaku kozu na farmi.
Fill the crust with noodles and ricotta.	Napunite koru rezancima i rikotom.
A tiger at the zoo was killed.	Tigar u zoološkom vrtu ubijen je na smrt.
Dressed in white, the groom walked down the aisle.	Odjevena u bijelo, mladoženja je hodala niz prolaz.
China needs to continue to promote trade.	Kina treba da nastavi da promoviše trgovinu.
This book was given to me by a friend.	Ovu knjigu mi je poklonio prijatelj.
This place specializes in cheap but delicious dishes.	Ovo mjesto je specijalizovano za jeftina, ali ukusna jela.
The toy is a great example of archaic art.	Igračka je sjajan primjer arhaične umjetnosti.
Researchers are making progress in understanding the disease.	Istraživači napreduju u razumijevanju bolesti.
The statue represents the spirit of war.	Statua predstavlja duh rata.
Scientists predict a harvest this year.	Naučnici predviđaju žetvu ove godine.
The dairyman's horse was terrified by the noise.	Konj mlekara je bio preplašen bukom.
The inductance of this winding is low.	Induktivnost ovog namotaja je niska.
She was ashamed of her meager earnings.	Sramila se svoje slabe zarade.
She stood in the front door, refusing to leave.	Stajala je na ulaznim vratima, odbijajući da ode.
He was thoughtful.	Bio je zamišljen.
His behavior was bizarre.	Njegovo ponašanje je bilo bizarno.
Rising prices are putting small farmers out of work.	Povećanje cijena dovodi male poljoprivrednike bez posla.
Firefighters were working to put out the blaze.	Vatrogasci su radili na suzbijanju požara.
The boy removed the board.	Dječak je uklonio dasku.
Migrant rights groups described the situation as outrageous.	Grupe za prava migranata opisali su situaciju kao nečuvenu.
The bird flew away, letting out a shrill cry.	Ptica je odletjela, ispustivši reski krik.
Mix raspberries and sugar.	Pomiješajte maline i šećer.
It was after midnight.	Bilo je iza ponoći.
Dangerous ascent along the cliff.	Opasan uspon uz liticu.
Gently chop the spring onions.	Mladi luk nježno isjeckajte.
These walls were blackened.	Ovi zidovi su bili pocrnjeli.
Have our cultural values ​​and traditions changed?	Jesu li se naše kulturne vrijednosti i tradicije promijenile?
It is a sublime pyramid.	To je uzvišena piramida.
The sun shines,	Sunce sija,
He walks slowly with his head bowed.	Polako hoda pognute glave.
The protracted drought has nurtured urban myth.	Dugotrajna suša nahranila je urbani mit.
We worked hard and the result paid off.	Naporno smo radili, a rezultat se isplatio.
Air is drawn in through the nose.	Vazduh se uvlači kroz nos.
Shouldn't you be making some extra money?	Zar ne bi trebalo da zarađujete nešto dodatnog novca?
Animal products are also an important source of protein.	Životinjski proizvodi su takođe važan izvor proteina.
These cuts are superficial.	Ovi rezovi su površni.
The doorman wouldn't let us through.	Vratar nam nije dozvolio da prođemo.
Police were immediately notified of the incident.	Policija je odmah obaviještena o incidentu.
The tank was in short supply.	Tenk je bio pred nestašicom.
Immigrants arrived at the docks.	Imigranti su stigli na dokove.
He has always been very attracted to gambling.	Oduvijek ga je jako privlačilo kockanje.
My marriage was a disaster.	Moj brak je bio katastrofa.
The sun casts strange shadows.	Sunce baca čudne senke.
Their main task is to carry the load.	Njihov glavni zadatak je nošenje tereta.
Shortly before her death, she told her family history.	Nedugo prije smrti, ispričala je svoju porodičnu istoriju.
Add the chili powder to the wok.	U vok ubacite čili u prahu.
The specialist's finding sent him to the diagnostic laboratory.	Nalaz specijaliste ga je poslao u dijagnostičku laboratoriju.
We enjoyed while rehearsing the piece.	Uživali smo dok smo uvježbavali komad.
The opening track of the album was flawless.	Uvodna pjesma albuma bila je besprijekorna.
The sound echoed in the room.	Zvuk je odjeknuo u sobi.
Our marriage was blessed.	Naš brak je bio blagoslovljen.
The air in the village was fresh and clean.	Na selu je vazduh bio svež i čist.
Many doctors sympathize with the plight of their colleagues.	Mnogi ljekari suosjećaju sa nevoljom svojih kolega.
He was always an early child.	Uvek je bio rano dete.
The noise was terrifying.	Buka je bila zastrašujuća.
Many efforts are underway to limit the use of plastic.	U toku su mnogi napori da se ograniči upotreba plastike.
The skiing accident was caused by poor visibility.	Nesreća na skijanju nastala je zbog slabe vidljivosti.
Peas are so delicious, they won't last long.	Grašak je tako ukusan, neće dugo trajati.
There is no sugar in the cupboard!	U ormanu nema šećera!
You will need a lemon first.	Prvo će vam trebati limun.
The royal coat of arms is embroidered on the flags.	Na barjacima je izvezen kraljevski grb.
The economic system relies heavily on free trade and investment.	Ekonomski sistem se u velikoj mjeri oslanja na slobodnu trgovinu i investicije.
Police raids uncovered a network of organized crime.	Policijske racije otkrile su mrežu organizovanog kriminala.
The horns of the goat are horizontal.	Rogovi koze su horizontalni.
She wanted to protect her children at all costs.	Željela je zaštititi svoju djecu po svaku cijenu.
That's why you should always wear sunscreen.	Zato uvek treba da nosite kremu za sunčanje.
This job is impossible to finish on time.	Ovaj posao je nemoguće završiti na vrijeme.
The old woman smiled warmly at her granddaughter.	Starica se srdačno smješkala svojoj unuci.
She was wearing a silk dress.	Nosila je svilenu haljinu.
They found hearts buried in the desert.	Pronašli su srca zakopana u pustinji.
Then the jar was filled with milk.	Zatim je tegla napunjena mlijekom.
Bad weather did not sway the visitors.	Loše vrijeme nije pokolebalo posjetioce.
The warm weather in the country is ideal for growing.	Toplo vrijeme u zemlji je idealno za uzgoj.
Some animals are endangered.	Neke životinje su ugrožene.
She removed the stone.	Uklonila je kamen.
You should avoid wasting water wherever possible.	Trebali biste izbjegavati trošenje vode gdje god je to moguće.
She applied a silk mask to her face.	Na lice je nanijela svilenu masku.
The poet rebuked the young man for wasting his talent.	Pjesnik je prekorio mladića zbog trošenja talenta.
Is this price enough for the building?	Da li je ova cijena dovoljna za zgradu?
The federal government has enormous power.	Savezna vlada ima ogromnu moć.
He prepared us a delicious meal.	Pripremio nam je ukusan obrok.
Some of these deer are endangered.	Neki od ovih jelena su ugroženi.
He finally gave up trying to hear the gossip.	Konačno je odustao od pokušaja da čuje tračeve.
The trees became huge.	Drveće je postalo ogromno.
As the students left the building, thunder broke out.	Dok su učenici napuštali zgradu, izbila je grmljavina.
Famous actress from this country.	Poznata glumica iz ove zemlje.
This was really tasty.	Ovo je bilo zaista ukusno.
What mixes well with water?	Šta se dobro meša sa vodom?
The mountaineer reached the top of the mountain.	Planinar je stigao do vrha planine.
The garden is bordered by a slope.	Vrt je omeđen padinom.
He earns his living by selling shoes.	Za život zarađuje prodajom cipela.
She enrolled her youngest son in karate.	Najmlađeg sina je upisala na karate.
This park has ancient trees.	Ovaj park ima drevna stabla.
The themes of the song are still relevant today.	Teme pjesme su i danas aktuelne.
The behavior of young people is getting worse and worse.	Ponašanje mladih je sve gore i gore.
Use a minimum amount of salt.	Koristite minimalnu količinu soli.
Some of them are trying to justify their actions.	Neki od njih pokušavaju da opravdaju svoje postupke.
Animals and plants cannot be changed into other things.	Životinje i biljke ne mogu se promijeniti u druge stvari.
The boy cut and pierced the bushes.	Dječak je sjekao i probijao šiblje.
The incident happened just a few days ago.	Incident se dogodio prije samo nekoliko dana.
The monks meditated, dressed in black robes.	Monasi su meditirali, obučeni u crne haljine.
Empty cans of soda line the sidewalk.	Prazne limenke sode nižu se uz trotoar.
The power plant releases harmful pollutants into the atmosphere.	Elektrana ispušta štetne zagađivače u atmosferu.
This volcano caused several landslides after the last one	Ovaj vulkan je izazvao nekoliko klizišta nakon posljednjeg
A telephone survey of residents will be conducted.	Biće obavljeno telefonsko anketiranje stanovnika.
The alien creature was small and round.	Vanzemaljsko stvorenje bilo je malo i okruglo.
The quarrel lasted for almost an hour.	Svađa je trajala skoro sat vremena.
He invited his guests to travel on.	Pozvao je svoje goste da putuju dalje.
The teacher clearly explained the lesson.	Nastavnik je jasno objasnio lekciju.
Trees prevent soil erosion.	Drveće sprečava eroziju tla.
Ginger is mixed into the soup.	Đumbir je umešan u supu.
Next to me stood a young man with a blindfold.	Pored mene je stajao mladić sa povezom na oku.
She put her hand on her stomach	Stavila je ruku na trbuh
However, this was done reluctantly.	Međutim, to je učinjeno nevoljko.
Eventually the insects and reptiles disappeared.	Na kraju su insekti i gmizavci nestali.
The class relented.	Razred je popustio.
A ban on the import of old cars has been introduced.	Uvedena je zabrana uvoza starih automobila.
The key was in the lock, ready to move.	Ključ je bio u bravi, spreman za pokret.
Put your hands behind you.	Stavi ruke iza sebe.
They had one meal every day, often millet.	Svaki dan su imali jedan obrok, često proso.
We will deliver our unoccupied room to the landlord.	Našu nenaseljenu sobu isporučićemo stanodavcu.
Our predecessors are believed to have been giants.	Vjeruje se da su naši prethodnici bili divovi.
Salt water flows down this rock.	Slana voda teče niz ovu stijenu.
The smell of the river was slowly coming to an end.	Miris rijeke je lagano dopirao kraj.
The wedding ceremony was intense.	Ceremonija vjenčanja bila je intenzivna.
Each teacher is responsible for their own training.	Svaki nastavnik je odgovoran za svoju obuku.
The trees shed their leaves in the fall.	Drveće u jesen baca lišće.
In the three main time zones in the country	U tri glavne vremenske zone u zemlji
The man strangled his sister in his sleep.	Muškarac je zadavio svoju sestru u snu.
Those were dangerous times.	Bila su to opasna vremena.
First, pour a little water into the bowl.	Prvo sipajte malo vode u činiju.
Decomposes plastic.	Razgrađuje plastiku.
The bird sat on a branch in front.	Ptica je sjela na granu ispred.
High quality stores attract rich customers.	Visokokvalitetne prodavnice privlače bogate kupce.
The item was purchased with a credit card.	Artikal je kupljen kreditnom karticom.
The child buries his hands in the tall grass.	Dijete zakopava ruke u visoku travu.
I lost sight of them in the cloud.	Izgubio sam ih iz vida u oblaku.
One giant sip, and the cup is empty.	Jedno džinovsko gutljaje, i šolja je prazna.
The queen put on her long, ornate hat.	Kraljica je stavila svoj dugi, ukrašeni šešir.
Then the dog started barking.	Tada je pas počeo da laje.
The period of fasting is a common religious rite.	Period posta je uobičajena vjerska obreda.
He hovered helplessly over his desk.	Nemoćno je lebdio nad svojim stolom.
An elderly couple lives nearby, both experienced sailors.	U blizini živi stariji par, oboje iskusni pomorci.
I drew a picture on the board with chalk.	Kredom sam nacrtao sliku na tabli.
So sign out on that form.	Zato se odjavite na tom obrascu.
You will need a tall, narrow container.	Trebat će vam visoka, uska posuda.
We networked three kangaroos.	Umrežili smo tri kengura.
The house is divided into six rooms.	Kuća je podijeljena na šest soba.
The curtains rolled lightly in the breeze.	Zavjese su se lagano navijale na povjetarcu.
If you add water, the stew thickens.	Ako dodate vodu, gulaš se zgusne.
Her mother was aware of her children's mischief.	Njena majka je bila svjesna nestašluka svoje djece.
The ritual began with a call to prayer.	Ritual je započeo pozivom na molitvu.
Ivy climbed to the top of the garden wall.	Bršljan se popeo na vrh vrtnog zida.
A large part of the population feels betrayed.	Veliki dio stanovništva osjeća se izdanim.
She lit a cigarette, coughing loudly.	Zapalila je cigaretu, glasno kašljajući.
He never forgets his wedding anniversary.	Nikada ne zaboravlja godišnjicu braka.
Full sails floated lazily across the calm ocean.	Puna jedra lenjo su plutala po mirnom okeanu.
She saw the act of the snake tamer.	Vidjela je čin krotitelja zmija.
They will have to work seven hours every day.	Moraće da rade sedam sati svakog dana.
Honey is spilled on the ants.	Med je prosut po mravima.
The young man entered the building and quickly descended.	Mladić je ušao u zgradu i brzo se spustio.
Shoot the moon, but you might get a star.	Pucajte na mjesec, ali možda dobijete zvijezdu.
She carefully hid her discomfort.	Pažljivo je skrivala svoju nelagodu.
He collects bugs.	On sakuplja bube.
The stream murmured merrily.	Potok je veselo žuborio.
He climbed the stairs.	Popeo se uz stepenice.
He dreamed, his face calm.	Sanjao je, lice mu je bilo spokojno.
We have nothing to fear.	Nemamo čega da se plašimo.
In such situations, there is usually no winner.	U takvim situacijama obično nema pobjednika.
Religious leaders quarreled briefly.	Vjerske vođe su se kratko posvađale.
She runs a large municipal company.	Ona vodi veliku opštinsku kompaniju.
Yes, it's okay, you don't have to go.	Da, u redu je, ne morate ići.
The timing was correct.	Tajming je bio tačan.
Everyone wants equal pay.	Svi žele jednakost u plaćama.
Two of his poems have been published in this volume.	U ovoj svesci objavljene su dvije njegove pjesme.
Our deepest needs as human beings	Naše najdublje potrebe kao ljudskih bića
The army did not take any visible action.	Vojska nije poduzela nikakve vidljive akcije.
A mysterious force forced them to migrate.	Tajanstvena sila ih je natjerala da migriraju.
The growth of their children has slowed	Rast njihove djece je usporen
The once magnificent cathedral is now in ruins.	Nekada veličanstvena katedrala sada je u ruševinama.
The statue fell.	Statua je pala.
Only small, muscular dogs can run.	Samo mali, mišićavi psi mogu trčati.
She only slept for a few hours last night.	Sinoć je spavala samo nekoliko sati.
Change bulbs regularly.	Redovno menjajte sijalice.
Fairy tales are fictional stories.	Bajke su izmišljene priče.
We had to dig a temporary trench by hand.	Morali smo ručno kopati privremeni rov.
They are known for their picturesque culture.	Poznati su po svojoj živopisnoj kulturi.
The state of the economy is bad.	Stanje privrede je loše.
I tried to get permission, but none was granted.	Pokušao sam dobiti dozvolu, ali nijedna nije odobrena.
The flag hangs limply from a broken pillar.	Zastava mlitavo visi sa slomljenog stuba.
The field stretched into the distance.	Polje se protezalo u daljinu.
I need butter, eggs and baking soda.	Treba mi puter, jaja i soda bikarbona.
Only an idiot would believe that nonsense.	Samo idiot bi povjerovao u tu glupost.
His mother-in-law is visiting relatives.	Njegova svekrva je u posjeti rodbini.
There are many different versions of this story.	Postoji mnogo različitih verzija ove priče.
After spending time abroad, she speaks several languages.	Nakon što je provela vrijeme u inostranstvu, govori nekoliko jezika.
Bake burgers.	Peku hamburgere.
Take a salad bowl first.	Prvo uzmite činiju za salatu.
How can I be so cruel?	Kako mogu biti tako okrutni?
Some describe him as unscrupulous.	Neki ga opisuju kao beskrupuloznog.
These leaves have a bitter taste.	Ovi listovi imaju gorak ukus.
Send her a letter.	Pošalji joj pismo.
The amount of salt is too much.	Količina soli je previše.
It is sometimes used as the aroma of your coffee.	Ponekad se koristi kao aroma vaše kafe.
So they became producers of saltpetre.	Tako su postali proizvođači salitre.
They watched in silence as the lights went out.	Gledali su u tišini kako se svjetla gase.
He took a bite of the cookie.	Zagrizao je kolačić.
He spends hours doing yoga.	Provodi sate radeći jogu.
The star cluster is the closest large galaxy to Earth.	Zvjezdano jato je najbliža velika galaksija Zemlji.
Police arrested several men for causing the riot.	Policija je uhapsila nekoliko muškaraca zbog izazivanja nereda.
A swarm of bees buzzed around.	Okolo je zujao roj pčela.
Poor farmers are suffering hard in this dusty region.	Siromašni farmeri teško pate u ovom prašnjavom regionu.
Plants have a huge impact on the climate.	Biljke imaju ogroman uticaj na klimu.
An accounting error led to a small loan fee.	Računovodstvena greška dovela je do male naknade za kredit.
Traders work in often oppressively hot environments.	Trgovci se trude u često opresivno vrućim okruženjima.
For years she presented herself as a retired teacher.	Godinama se predstavljala kao učiteljica u penziji.
She was present at the meeting.	Ona je bila prisutna na sastanku.
The languages ​​spoken on Earth today are listed below.	Jezici koji se govore na Zemlji danas su navedeni u nastavku.
The pigeon crashed.	Golub se srušio.
He was a pretty rich man.	Bio je prilično bogat čovjek.
The military intelligence network managed to delay the attack.	Vojna obavještajna mreža uspjela je odgoditi napad.
Cat or dog?	Mačka ili pas?
Does your sister have a new boyfriend?	Da li tvoja sestra ima novog decka?
Share this recipe with your family, friends and co-workers.	Podijelite ovaj recept sa svojom porodicom, prijateljima i saradnicima.
The vase burst as the water poured in.	Vaza je pukla dok je voda ulivana.
It won't be long before the city is full.	Neće proći dugo dok se grad ne napuni.
The city became dusty.	Grad je postao prašnjav.
These burns are painful.	Ove opekotine su bolne.
I can't remember the exact statistics.	Ne mogu se sjetiti tačne statistike.
This measure would tighten restrictions on gun ownership.	Ova mjera bi pooštrila ograničenja na posjedovanje oružja.
Exercise is essential for good health.	Vježba je neophodna za dobro zdravlje.
He lives with his wife in a small house.	Živi sa suprugom u maloj kući.
Her brother's face was white as chalk.	Lice njenog brata bilo je belo kao kreda.
Interest rates drastically increase the value of credit cards.	Kamate drastično povećavaju vrijednost kreditnih kartica.
He left the room, slamming the door behind him.	Izašao je iz sobe, zalupivši vrata za sobom.
Her secret was safe with me.	Njena tajna je bila sigurna sa mnom.
A large sheet of water glistened on the polished floor.	Veliki list vode blistao je na uglačanom podu.
Factories pollute the air.	Fabrike zagađuju vazduh.
She dressed in black.	Obukla se u crno.
Tropical regions have a high birth rate.	Tropski regioni imaju visoku stopu nataliteta.
I need to lose some weight.	Moram malo smršati.
The beige sofa looked cozy and comfortable.	Bež sofa je izgledala udobno i udobno.
The prince stood in front of the palace gates praying silently.	Princ je stajao ispred kapija palate moleći se tiho.
We have to leave them by the door.	Moramo ih ostaviti pored vrata.
He raised his hands to demonstrate.	Da bi demonstrirao, podigao je ruke.
He didn't feel well.	Nije se osjećao dobro.
The treatment has not yet been tested.	Liječenje još nije testirano.
Leaders are seen here.	Ovde se vide lideri.
They ordered rice and fish.	Naručili su pirinač i ribu.
She is also the political head of the party.	Ona je i politički šef stranke.
Some young students started sitting together.	Neki mladi studenti su počeli sjediti zajedno.
So the base returns to its place.	Tako se podnožje vraća na svoje mjesto.
I was not willing to blame anyone.	Nisam bio voljan da krivim bilo koga.
One person cannot change the world.	Jedna osoba ne može promijeniti svijet.
The one we saw was metal.	Onaj koji smo vidjeli je metal.
Lovers of sentence structure should appreciate the transitive verb.	Ljubitelji strukture rečenica trebali bi cijeniti prijelazni glagol.
It is essential that people recycle their waste.	Neophodno je da ljudi recikliraju svoj otpad.
Crickets are easily crushed.	Cvrčci se lako zgnječe.
Little has changed after almost five decades.	Malo se toga promijenilo nakon skoro pet decenija.
Exotic flowers shone in the sunlight.	Egzotično cvijeće blistalo je na sunčevoj svjetlosti.
They traveled for many days.	Putovali su mnogo dana.
That closet is littered with garbage!	Taj ormar je zatrpan smećem!
The election was rigged.	Izbori su bili namješteni.
Apply it directly to the wound.	Nanesite ga direktno na ranu.
He waited patiently for it to finish.	Strpljivo je čekao da završi.
This sentence contains four words.	Ova rečenica sadrži četiri riječi.
Not even a large herd had money for a lion.	Čak ni veliko krdo nije bilo para za lava.
The tiger growled fiercely, his big black	Tigar je žestoko zarežao, njegov veliki crn
He was released three years later.	Tri godine kasnije oslobođen je.
Our university is named after a famous novelist.	Naš univerzitet nosi ime slavnog romanopisca.
The dress was obviously dropped from her shoulders.	Haljina je očigledno bila spuštena s ramena.
The trees in the surrounding forest are tall and magnificent.	Drveće u okolnoj šumi je visoko i veličanstveno.
The author claimed that most scientists are cheaters.	Autor je tvrdio da su većina naučnika varalice.
Her handwriting is awful.	Njen rukopis je grozan.
His home will be the headquarters.	Njegov dom će biti sjedište.
My brother saw his name in the visitor register.	Moj brat je vidio svoje ime u registru posjetilaca.
The fish must have been dead for a while.	Mora da je riba mrtva već neko vrijeme.
After many years of diplomacy, they finally reached an agreement.	Nakon mnogo godina diplomatije, konačno su postigli dogovor.
Pay your bills on time.	Plaćajte račune na vrijeme.
He glanced quickly over his shoulder.	Brzo je bacio pogled preko ramena.
The sun came out and lit up the garden.	Sunce je izašlo i obasjalo baštu.
He is old.	On je star.
This stonemason had the skill of creating striking statues.	Ovaj klesar je imao vještinu stvaranja upečatljivih statua.
Some fabrics are flammable.	Neke tkanine su zapaljive.
Corrupt governments regularly steal from the poor.	Korumpirane vlade redovno kradu od siromašnih.
It's nice to see you again.	Lepo je videti te ponovo.
Criminals sometimes use bicycles as escape vehicles.	Kriminalci ponekad koriste bicikle kao vozila za bijeg.
My dog ​​was lying by the door.	Moj pas je ležao pored vrata.
Apart from fish, nothing else was on the menu.	Osim ribe, ništa drugo nije bilo na meniju.
This was a waste of my time.	Ovo je bilo gubljenje mog vremena.
Then we went out to lunch.	Onda smo izašli na ručak.
Here is your tablet.	Evo vašeg tableta.
Scientists once thought that the universe was immutable.	Naučnici su nekada mislili da je univerzum nepromenljiv.
This building is a writers' workshop.	Ova zgrada je radionica pisaca.
He reported his observations to the university.	Svoja zapažanja prijavio je univerzitetu.
She ignored me.	Ignorirala me je.
The garden is ripe for harvest.	Bašta je zrela za žetvu.
She carefully put the eggs in the jar.	Pažljivo je stavila jaja u teglu.
They are as sure as we know.	Oni su sigurni koliko znamo.
These works are poorly written.	Ovi radovi su loše napisani.
She and her two sisters became doctors.	Ona i njene dvije sestre postale su doktorice.
We headed for the fork to the right.	Krenuli smo na račvanje desno.
Globalization is a threat to the environment.	Globalizacija je prijetnja okolišu.
The politician addressed the gathered.	Političar se obratio okupljenima.
Where are those scissors now?	Gdje su sad te makaze?
Such an act is contrary to all common sense.	Takav čin je u suprotnosti sa svakim zdravim razumom.
Many of the celebrants were drunk.	Mnogi slavljenici bili su pijani.
The whipped cream retains its shape.	Šlag zadržava oblik.
The government has approved several dams.	Vlada je odobrila nekoliko brana.
Cigar smoke hung over the trees.	Dim cigare visio je iznad drveća.
The proposal was greeted with a disappointed sigh.	Prijedlog je dočekan razočaranim uzdahom.
The resulting porridge can be pressed into a useful cake.	Dobivena kaša se može utisnuti u korisnu tortu.
He was arrested after his mother called the police.	Uhapšen je nakon što je njegova majka pozvala policiju.
He is quite rich, but he spends his money foolishly.	On je prilično bogat, ali svoj novac troši glupo.
The former prime minister was found guilty of corruption.	Bivši premijer proglašen je krivim za korupciju.
The poor sugar plantation was crumbling.	Siromašna plantaža šećera je propadala.
You need the consent of the miller.	Potrebna vam je saglasnost mlinara.
His hands held the tables firmly.	Ruke su čvrsto držale stolove.
The city council has been meeting regularly for decades.	Gradsko vijeće se redovno sastaje decenijama.
Run fast!	Trči brzo!
The Prime Minister was called because of the crisis.	Premijer je pozvan zbog krize.
Her hair was tangled with leaves and twigs.	Kosa joj je bila zapetljana od lišća i grančica.
My baby needs to sleep.	Moja beba treba da spava.
There is simply not enough disposable income.	Jednostavno nema dovoljno raspoloživog prihoda.
I am horrified to learn that species are becoming extinct.	Užasnut sam saznanjem da vrste izumiru.
Get away before the hurricane arrives.	Sklonite se prije nego stigne uragan.
The soldiers lost all strength.	Vojnici su izgubili svu snagu.
Companies must ensure the safety of their workers.	Kompanije moraju osigurati sigurnost svojih radnika.
The floor was polished wood.	Pod je bio od poliranog drveta.
The clerk patiently explained the ticket purchase procedure.	Službenik je strpljivo objasnio proceduru kupovine karte.
This advice may seem obvious.	Ovaj savjet može izgledati očigledan.
Some of the members of his group appreciated the gift.	Neki od članova njegove grupe su cijenili poklon.
Some researchers believe that space travel is dangerous.	Neki istraživači vjeruju da je putovanje u svemir opasno.
There is no scale for measuring happiness.	Ne postoji skala za merenje sreće.
Journalists uncovered the scandal.	Novinari su otkrili skandal.
The branches blocked the flow of water.	Grane su blokirale protok vode.
Every year more and more children die from this disease.	Svake godine sve više djece umire od ove bolesti.
The colors of the autumn leaves are bright red.	Boje jesenjeg lišća su jarke crvene.
Therefore, this seems to be an authentic text.	Stoga se čini da je ovo autentičan tekst.
She watched him with ardent love.	Gledala ga je sa žarkom ljubavlju.
She lowered her cup.	Spustila je šolju.
She was completely numb with pain.	Bila je potpuno otupjela od bola.
Water will become scarce in many parts of the world.	Voda će postati oskudna u mnogim dijelovima svijeta.
Slowly, each woman pulled out a piece of paper.	Polako je svaka žena izvukla papirić.
My code now works much faster.	Moj kod sada radi mnogo brže.
He belongs to a secret organization.	On pripada tajnoj organizaciji.
An entire generation of children is growing up without wildlife.	Čitava generacija djece odrasta bez divljine.
Belgian chocolates make elegant gifts.	Belgijske čokoladice čine elegantne poklone.
That hill protrudes sharply outwards.	To brdo oštro strši prema van.
The baby cried softly in her crib.	Beba je tiho plakala u svom krevetiću.
The sorcerer believes he has purified his spirit.	Vračar vjeruje da je očistio svoj duh.
The flood ravaged the community.	Poplava je poharala zajednicu.
This comes free with your entrance.	Ovo dolazi besplatno uz vaš ulaz.
They give licenses to many companies.	Oni daju licence mnogim preduzećima.
The neighborhood was getting colder as the winter wore on.	Komšiluk je postajao sve hladniji kako je zima odmicala.
These properties make the city attractive for investment.	Ove nekretnine čine grad atraktivnim za ulaganje.
It is not in your nature to say something nice about others.	Nije u vašoj prirodi da kažete nešto lepo o drugima.
Some were involved in a car accident.	Neki su učestvovali u saobraćajnoj nesreći.
Some royal families have never been legally divorced.	Neke kraljevske porodice nikada nisu bile zakonski razvedene.
She waited twenty minutes.	Čekala je dvadeset minuta.
It terrifies the unknown.	Užasava me nepoznato.
Water is an essential component of life.	Voda je bitna komponenta života.
The county prosecutor declined to prosecute the case.	Županijski tužitelj odbio je procesuirati slučaj.
The silence was eerie.	Tišina je bila jeziva.
Lower the temperature to ensure the perfect jelly.	Smanjite temperaturu kako biste osigurali savršen žele.
She buys almost every night.	Ona kupuje skoro svako veče.
Large organizations have more freedom.	Velike organizacije imaju više slobode.
It comes from a plant.	Dolazi iz biljke.
The ceremony is traditionally performed by women.	Ceremoniju tradicionalno izvode žene.
More trains will be added to the subway system.	Više vozova će biti dodato sistemu metroa.
Many people have written to me about this problem.	Mnogi ljudi su mi pisali o ovom problemu.
This will limit your stress levels.	Ovo će ograničiti vaš nivo stresa.
It was our turn to empty the dishwasher.	Bio je naš red da ispraznimo mašinu za pranje sudova.
Some countries allow private companies to operate normally.	Neke zemlje dozvoljavaju privatnim preduzećima da normalno rade.
But he managed to convince the monarchs.	Ali uspio je uvjeriti monarhe.
She had just arrived in town.	Tek je stigla u grad.
On her trip around the world, she visited seven countries.	Na svom putu oko svijeta posjetila je sedam zemalja.
There is no shortage of volunteers.	Volontera ne nedostaje.
Tom works hard.	Tom naporno radi.
The water in this lake is sweet and delicious.	Voda u ovom jezeru je slatka i ukusna.
He is not allowed retaliation.	Nije mu dozvoljena odmazda.
The audience shouted her name.	Publika je uzvikivala njeno ime.
That man died peacefully in his sleep.	Taj čovjek je umro mirno u snu.
The land is flat and dry.	Zemljište je ravno i sušno.
Research on human aging is still in its infancy.	Istraživanja ljudskog starenja još su u povojima.
Some criminals are advocating for the right not to be punished.	Neki kriminalci se zalažu za pravo da ne budu kažnjeni.
A toaster is a very useful thing.	Toster je vrlo korisna stvar.
The churchyard is quiet.	Crkveno dvorište je mirno.
His uncle moved to the city many years ago.	Njegov ujak se preselio u grad prije mnogo godina.
Four teams competed today.	Danas su se takmičile četiri ekipe.
Here you can see many interesting sights.	Ovdje možete vidjeti mnogo zanimljivih znamenitosti.
We had fun shopping.	Zabavljali smo se u kupovini.
She walked slowly across the room.	Polako je prešla sobu.
No one is safe from violence.	Niko nije siguran od nasilja.
The cup was full of milk.	Šolja je bila puna mleka.
Jackie was so impressed with the young man's physical strength	Jackie je bila toliko zadivljena fizičkom snagom tog mladića
The brutal repression opened an unprecedented period of bloodshed.	Brutalna represija otvorila je period krvoprolića bez presedana.
Soldiers cheer as enemy tanks blow up.	Vojnici navijaju dok neprijateljski tenkovi dižu u vazduh.
The baby's father arrived yesterday afternoon.	Bebin otac je stigao juče popodne.
Spring is the best time for wild flowers.	Proljeće je najbolje vrijeme za divlje cvijeće.
I’ve always had fun when people mispronounce my name.	Uvijek mi je bilo zabavno kada ljudi pogrešno izgovaraju moje ime.
But somehow it didn't seem right.	Ali nekako se nije činilo u redu.
He lifted my chin with his finger.	Prstom mi je podigao bradu.
The climate is warming up faster than anyone expected.	Klima se zagrijava brže nego što je bilo ko predviđa.
His contemptuous smile returned.	Njegov prezrivi osmijeh je uzvratio.
Don't do this again.	Ne radi ovo ponovo.
Racial tensions are deepening.	Rasne tenzije se produbljuju.
Climate change will wreak havoc on agricultural production.	Klimatske promjene će izazvati pustoš u poljoprivrednoj proizvodnji.
That man looks sullen.	Taj čovjek izgleda mrzovoljno.
She reverse the car and drove away slowly.	Ubacila je auto u rikverc i polako se udaljila.
The analyst said that unemployment is a serious problem.	Analitičarka je rekla da je nezaposlenost ozbiljan problem.
He started coughing.	Počeo je da kašlje.
This typical dish has historical origins.	Ovo tipično jelo ima istorijsko porijeklo.
Your answer to that question was pretty simple.	Vaš odgovor na to pitanje bio je prilično jednostavan.
The protagonist makes a rough plan.	Protagonista pravi grubi plan.
These records contain the information you need.	Ovi zapisi sadrže informacije koje su vam potrebne.
This usually means that the object is moving fast.	To obično znači da se objekt brzo kreće.
This tea is delicious.	Ovaj čaj je ukusan.
He scanned the lines of the frame.	Pregledao je linije okvira.
Geneticists have discovered a link between obesity and diabetes.	Genetičari su otkrili vezu između pretilosti i dijabetesa.
Psychologists say listening to music can improve mood.	Psiholozi kažu da slušanje muzike može poboljšati raspoloženje.
I didn't know you were sick.	Nisam znao da si bolestan.
It is more economical to buy a used car.	Ekonomičnije je kupiti polovni automobil.
More talented authors can easily sell a million books.	Talentovaniji autori mogu lako da prodaju milion knjiga.
See if you can smoke your hand.	Vidi možeš li popušiti ruku.
The water here is warm and clear.	Voda je ovdje topla i bistra.
In the modern era, air traffic has become commonplace.	U modernoj eri, avio-saobraćaj je postao uobičajen.
Many governments now require regular immunization of children.	Mnoge vlade sada zahtijevaju redovnu imunizaciju djece.
You have to be quiet in the library.	Morate biti tihi u biblioteci.
A biologist studies animals in their natural habitats.	Biolog proučava životinje u njihovim prirodnim staništima.
They thank us for our help.	Oni zahvaljuju na našoj pomoći.
Paul recently made a startling discovery.	Paul je nedavno došao do zapanjujućeg otkrića.
The leadership received a serious blow.	Rukovodstvo je primilo ozbiljan udarac.
The holiday is a time to socialize with loved ones.	Praznik je vrijeme za druženje sa voljenima.
She will have to grow her hair.	Moraće da joj izraste kosu.
The market report is only a preliminary analysis.	Tržišni izvještaj je samo preliminarna analiza.
Time passed in silence.	Vrijeme je prolazilo u tišini.
The locals are proud of their heritage.	Mještani su ponosni na svoju baštinu.
Every year, more and more new companies look positively at this region.	Svake godine sve više novih kompanija pozitivno gleda na ovu regiju.
Two verses of poetry rhymed.	Dva stiha poezije su se rimovala.
It is necessary to follow all the rules.	Neophodno je poštovati sva pravila.
The young man barely nodded.	Mladić je jedva klimnuo glavom.
Their life duty is to take care of their young.	Njihova životna dužnost je da brinu o svojim mladima.
His house is bigger than ours.	Njegova kuća je veća od naše.
There was no room for negotiation.	Nije bilo prostora za pregovore.
Scientists attached a small computer to that character.	Naučnici su tom liku priključili mali kompjuter.
The king's wrath was horrible to watch.	Kraljev gnev je bio užasan za gledanje.
The shop is open for work.	Radnja je otvorena za rad.
There was a conference on this issue.	Bila je konferencija o ovom pitanju.
The wild grass knelt before the wind.	Divlje trave su se poklekle pred vjetrom.
Resist the temptation to use more force.	Oduprite se iskušenju da primenite više sile.
Annie invited her guest inside.	Annie je pozvala svog gosta unutra.
Each employee submitted a salary form.	Svaki zaposleni je dostavio obrazac za plate.
Travel expenses are expensive.	Putni troškovi su skupi.
I am waiting for your answer.	Čekam vaš odgovor.
Water flowed from the tap.	Voda je tekla iz česme.
An attractive white church can be seen in the distance.	U daljini se vidi atraktivna bijela crkva.
Children are more interested in cheap toys.	Djecu više zanimaju jeftine igračke.
These roads are in a terrible state.	Ovi putevi su u užasnom stanju.
Some tribes still gather wild plants in the mountains.	Neka plemena još uvijek skupljaju divlje biljke u planinama.
Later, another man came to the door.	Kasnije je na vrata došao još jedan muškarac.
Her older brother was very disappointed.	Njen stariji brat je bio veoma razočaran.
He rents a spare room.	Iznajmljuje slobodnu sobu.
It seemed like a great idea at the time.	U to vrijeme izgledalo je kao odlična ideja.
He worked hard to find a new job.	Naporno je radio da pronađe novi posao.
These crops are very nutritious.	Ove kulture su veoma hranljive.
The results show retail contracting.	Rezultati pokazuju ugovaranje maloprodaje.
He jumped up and down, shouting.	Skakao je gore-dolje, vičući.
She had to be restrained three times.	Morala je biti obuzdana tri puta.
The man turned to me and smiled broadly.	Čovjek se okrenuo prema meni i široko se nasmiješio.
Be careful not to injure yourself.	Pazite da se ne ozlijedite.
She entered the room, and he was there.	Ušla je u sobu, a on je bio tamo.
Our school often has equipment failures.	Naša škola često ima kvarove na opremi.
This river is extremely polluted.	Ova rijeka je izuzetno zagađena.
They vary greatly in different regions.	Oni uvelike variraju u različitim regijama.
Don't pile up weapons.	Ne gomilajte oružje.
The defendants have completed this trial.	Optuženi su završili ovo suđenje.
Overcrowding is a problem in most polling stations.	Prenaseljenost je problem na većini biračkih mjesta.
The security, justice and freedom of one nation are	Sigurnost, pravda i sloboda jedne nacije jesu
The feather is a miracle of beauty.	Pero je čudo lepote.
He sips from a cup of green tea.	Pijucka iz šolje zelenog čaja.
The draft consisted of several points.	Nacrt se sastojao od nekoliko tačaka.
The emperor had enormous power.	Car je imao ogromnu moć.
In fact, factors of production are scarce.	U stvari, faktori proizvodnje su oskudni.
During the summer, the days are long and the nights are short.	Tokom ljeta, dani su dugi, a noći kratke.
We were both in the dark, we couldn't see.	Oboje smo bili u mraku, nismo mogli da vidimo.
The action was based on the rule of law.	Akcija je bila zasnovana na vladavini prava.
Shall we have tea?	Da popijemo čaj?
The kids ran around playing ball.	Djeca su trčala naokolo igrajući se loptom.
He pushed open the door and headed down the hall.	Gurnuo je vrata i krenuo u hodnik.
The rocket was constantly increasing.	Raketa se stalno povećavala.
They say they hurt their feelings.	Kažu da su povrijedili svoja osjećanja.
Her thoughts were far away.	Njene misli su bile daleko.
The difficulty of reading this book is made difficult by the translation.	Poteškoću čitanja ove knjige otežava prevod.
There may be many explanations for his behavior.	Možda postoji mnogo objašnjenja za njegovo ponašanje.
The spider's web shone in the moonlight.	Paukova mreža blistala je na mjesečini.
She was the last child of her family.	Bila je posljednje dijete svoje porodice.
The problem is that this garlic tastes ridiculous.	Problem je što je ovaj beli luk smešnog ukusa.
What an ugly hat!	Kakav ružan šešir!
They are one of our oldest enemies.	Oni su jedan od naših najstarijih neprijatelja.
The crowded restaurant was full of activities.	Prepun restoran bio je prepun aktivnosti.
She reads greedily.	Ona halapljivo čita.
The mountains look magnificent in the distance.	Planine izgledaju veličanstveno u daljini.
The joke made him angry.	Šala ga je naljutila.
A room full of cages and cages with live animals.	Soba puna kaveza i kaveza sa živim životinjama.
He suffered many losses.	Pretrpio je mnogo gubitaka.
These grasses will always be green.	Ove trave će uvijek biti zelene.
He stopped by a large metal warehouse.	Navratio je u veliko skladište metala.
The dispute was eventually resolved.	Spor je na kraju riješen.
He sighed heavily.	On teško uzdahne.
The monkey's tail waved back and forth.	Majmunov rep je mahnuo naprijed-natrag.
They worked hard to build that wall.	Naporno su radili na podizanju tog zida.
He should be home by now.	Do sada bi trebao biti kod kuće.
That's an awful lot of people.	To je užasno puno ljudi.
He locked the computer at night.	Zaključao je kompjuter na noć.
So that item was obviously imported.	Dakle, ta stavka je očigledno uvezena.
The narrator chooses the words carefully.	Narator pažljivo bira riječi.
The content of the speech was flammable.	Sadržaj govora je bio zapaljiv.
So he carried another box on his shoulder.	Tako je na ramenu nosio još jednu kutiju.
The prince is sitting under this tree.	Princ sjedi ispod ovog drveta.
The song was played in a band, using synthesizers.	Pjesma je svirana u bendu, koristeći sintisajzere.
Let's give up meat, he suggests.	Odreknimo se mesa, predlaže on.
She was wearing a yellow top with black pants.	Nosila je žuti top sa crnim pantalonama.
I believe you are right.	Vjerujem da si u pravu.
When life gives you pain, change your attitude.	Kada vam život zadaje bol, promenite svoj stav.
All these books and magazines are new!	Sve ove knjige i časopisi su nove!
The wind was strong, freezing them to the bone.	Vjetar je bio jak, smrzavajući ih do kostiju.
She stared up in astonishment.	Začuđeno je zurila uvis.
Will it rain tomorrow?	Hoće li padati kiša sutra?
The outline of the city is dominated by two skyscrapers.	Obrisom grada dominiraju dva nebodera.
Getting there requires planning.	Dolazak tamo zahtijeva planiranje.
Time passed quickly.	Vrijeme je brzo prolazilo.
A creature from space tormented our office.	Stvorenje iz svemira je mučilo našu kancelariju.
It was easy to get the kids ’attention.	Bilo je lako privući pažnju djece.
The market has not recovered from the recent recession.	Tržište se nije oporavilo od nedavne recesije.
Be prepared for some challenges.	Budite spremni za neke izazove.
Dorothy made this entirely with her own hands.	Dorothy je ovo u potpunosti napravila vlastitim rukama.
He was sweating, his face flushed, despite the cold.	Znojio se, lice mu je bilo rumeno, uprkos hladnoći.
He encouraged the development of science and technology.	Podsticao je razvoj nauke i tehnologije.
This sentence contains three errors.	Ova rečenica sadrži tri greške.
The jets soared overhead.	Mlazovi su se vinuli iznad glave.
The prisoner was interrogated by military officers.	Zarobljenika su ispitivali vojni službenici.
The central heating did not work properly.	Centralno grijanje nije radilo kako treba.
Pierre's father died when he was young.	Pjerov otac je umro kada je bio mlad.
A funeral procession passes.	Prolazi pogrebna povorka.
The portable screen is a practical device.	Prijenosni ekran je praktičan uređaj.
It is better to travel by public transport.	Bolje je putovati javnim prevozom.
Unfortunately, he remembers very little of this mathematical instrument.	Nažalost, vrlo malo se sjeća ovog matematičkog instrumenta.
He is worried about global warming.	Zabrinut je zbog globalnog zagrijavanja.
They will love the seafood.	Svidjet će im se morski plodovi.
Ten years is a long wait.	Deset godina je dugo čekanje.
How many dogs are left in the car?	Koliko je pasa ostalo u autu?
You should get up at dawn.	Trebalo bi da ustanete u zoru.
Ads, promotions and spam will be deleted.	Oglasi, promocije i neželjena pošta će biti izbrisani.
Wipe the cream with a knife.	Obrišite kremu nožem.
More and more people are using bicycles.	Sve više ljudi koristi bicikle.
Several of our members now live in that city.	Nekoliko naših članova sada živi u tom gradu.
Such arguments are usually convincing.	Takvi argumenti su obično uvjerljivi.
A feat that has never been achieved before.	Podvig koji nikada ranije nije ostvaren.
The pond was covered with lilies.	Ribnjak je bio prekriven ljiljanima.
In general, cities are safer.	Generalno, gradovi su sigurniji.
He wiped the sweat from his forehead.	Obrisao je znoj sa čela.
The car ride took several hours.	Vožnja automobilom je trajala nekoliko sati.
The wind bent the trees, raising clouds of sand.	Vjetar je savijao drveće, podižući oblačiće pijeska.
White now marks the grave.	Bijela boja sada označava grob.
Reduce tomato consumption.	Smanjite konzumaciju paradajza.
The star's atmosphere is extremely dense.	Zvezdina atmosfera je izuzetno gusta.
The lawyer was upset by the magistrate's verdict.	Advokat je bio uznemiren presudom magistrata.
This delicious vegetable smells wonderful.	Ovo ukusno povrće predivno miriši.
Hogan is made of wood.	Hogan je napravljen od drveta.
I found a cat curled up sleeping on a bench.	Našao sam mačku sklupčanu kako spava na klupi.
The stench rising in the air was offensive.	Smrad koji se dizao u zrak bio je uvredljiv.
Problems in the health sector need to be addressed.	Problemi u zdravstvenom sektoru se moraju rješavati.
She frowned sternly.	Ona se strogo namršti.
The dense forest provided them with food and shelter.	Gusta šuma im je pružala hranu i sklonište.
The child was restless.	Dijete je bilo nemirno.
This city is known for its history of innovation.	Ovaj grad je poznat po svojoj istoriji inovacija.
This truck is full of grain.	Ovaj kamion je pun žita.
The streets are crowded with people.	Ulice vrve od ljudi.
This library is very well run.	Ova biblioteka je veoma dobro vođena.
This paste will close the crack.	Ova pasta će zatvoriti pukotinu.
The leaves were almost ripe.	Listovi su bili skoro zreli.
The Japanese, both at home and abroad, are very careful.	Japanci, kako u zemlji tako iu inostranstvu, veoma su pažljivi.
He smiled mysteriously.	Tajanstveno se nasmiješio.
A solid wall blocked the noise.	Čvrsti zid blokirao je buku.
It is true that all people are mortal.	Istina je da su svi ljudi smrtni.
The government imposes severe penalties on terrorists.	Vlada nameće stroge kazne teroristima.
We have a lot of data.	Imamo gomilu podataka.
Give yourself time to adjust to sudden changes.	Dajte sebi vremena da se prilagodite naglim promjenama.
The prisoner stared at his feet.	Zatvorenik je zurio u svoja stopala.
He lost interest in his job.	Izgubio je interesovanje za svoj posao.
He danced around the room.	Plesao je po sobi.
This diet will improve your health.	Ova dijeta će poboljšati vaše zdravlje.
Planes take off and land from each runway.	Avioni polijeću i slijeću sa svake piste.
Trust among friends is important	Poverenje među prijateljima je važno
It's hard to talk.	Tesko je govoriti.
The cream must have a thick texture.	Krema mora imati gustu teksturu.
All the imperial crowns were destroyed.	Sve su carske krune uništene.
Unfortunately, the experiment failed.	Nažalost, eksperiment nije uspio.
The natives were belligerent.	Domoroci su bili ratoborni.
The big man walked slowly away from the bus.	Krupni muškarac se polako udaljio od autobusa.
He had a reputation as a magistrate.	Bio je na glasu kao sudija za prekršaje.
Some attempts to tackle climate change have failed.	Neki pokušaji suočavanja s klimatskim promjenama su propali.
But that is not true.	Ali to nije istina.
How to make a simple star map	Kako napraviti jednostavnu zvjezdanu kartu
They danced to the beat.	Plesali su u ritmu.
Drop it!	Baci ga!
He was told about the fire.	Rečeno mu je za požar.
But you can learn to invoke it at will.	Ali možete naučiti da ga prizivate po volji.
She froze in her heels and didn't want to move.	Ukočila se u štikle i nije htjela pomaknuti.
The pencil is small, but it is a beautiful color.	Olovka je mala, ali je lijepa boja.
Thank you for satisfying my curiosity about your family.	Hvala vam što ste udovoljili mojoj radoznalosti o vašoj porodici.
He started to stutter.	Počeo je da muca.
And my father is from a small village.	I moj otac je iz malog sela.
I felt a sudden attack of sadness.	Osjetio sam iznenadni napad tuge.
Spraying and drying was a traditional way of storing food.	Prskanje i sušenje je bio tradicionalan način čuvanja namirnica.
But the president was unaware of the protest.	Ali predsjednik nije bio svjestan protesta.
These products contain potentially dangerous chemicals.	Ovi proizvodi sadrže potencijalno opasne hemikalije.
The dragon hissed and spat out the flames.	Zmaj je siknuo i pljunuo plamen.
Small producers are most affected.	Najviše su pogođeni mali proizvođači.
The author is unknown.	Autor je nepoznat.
He denied asking for money.	On je negirao da je tražio novac.
Fish caught in these waters contain toxic levels of mercury.	Riba ulovljena u ovim vodama sadrži toksične nivoe žive.
He stared intently at the boy.	Napeto je zurio u dječaka.
The auditorium was poorly filled.	Gledalište je bilo slabo popunjeno.
The funeral procession took place at a magnificent pace.	Pogrebna povorka se odvijala veličanstvenim tempom.
We will have to choose another line of work.	Moraćemo da izaberemo drugu liniju posla.
Lesson plans can include many methods.	Planovi lekcija mogu uključivati ​​mnoge metode.
My uncles stopped talking and stared at me.	Moji ujaci su prestali da pričaju i zagledali se u mene.
New songs were released today.	Danas su objavljene nove pjesme.
She pulled a heavy suitcase from the van.	Izvukla je težak kofer iz kombija.
The weather was awful all day.	Vrijeme je bilo grozno cijeli dan.
He felt he always knew the answer.	Osjećao je da je oduvijek znao odgovor.
He was looking forward to the football match.	Radovao se fudbalskoj utakmici.
A mixture of precious stones.	Mešavina dragog kamenja.
The flashlight is a useful tool for hikers.	Baterijska lampa je koristan alat za planinare.
But how much was that due to inflation?	Ali koliko je to bilo zbog inflacije?
Nuclear energy is a dangerous source of energy.	Nuklearna energija je opasan izvor energije.
There is nothing wrong with that.	Nema ništa loše u tome.
He opened his mouth wide to yawn.	Širom je otvorio usta da zijevne.
The backlight lit up the photo.	Pozadinsko osvetljenje je osvetlilo fotografiju.
They got a standing ovation.	Dobili su ovacije.
The gravel scattered in all directions.	Šljunak se raspršio na sve strane.
Fruit sellers fought for business.	Prodavci voća su se borili za poslovanje.
They were arrested, but released on bail.	Oni su uhapšeni, ali su pušteni uz kauciju.
These workers are on strike for a better life.	Ovi radnici štrajkuju za bolji život.
Stress can weaken your immune system.	Stres može oslabiti vaš imuni sistem.
The fountain is hidden.	Fontana je skrivena.
They greeted each other on the street.	Pozdravili su se na ulici.
The dog ran away, madly thundering down the trail.	Pas je pobjegao, luđački grmljajući niz stazu.
The elderly should be respected.	Treba poštovati starije.
The pigs went wild.	Svinje su podivljale.
Many people believe in a supreme being.	Mnogi ljudi vjeruju u vrhovno biće.
Scientists have studied your sister.	Naučnici su proučavali vašu sestru.
The dictator is universally hated.	Diktator je univerzalno omražen.
Samsam was surrounded by friends.	Samsam je bio okružen prijateljima.
We believe the fish will not drown.	Vjerujemo da se riba neće udaviti.
Some flowers release their own natural fertilizers.	Neki cvjetovi oslobađaju vlastita prirodna gnojiva.
Why are you always angry?	Zašto si uvek ljut?
Water is a liquid that extinguishes fire.	Voda je tečnost koja gasi vatru.
The content of the book is often reflected in the second volume.	Sadržaj knjige se često ogleda u drugom tomu.
When human societies become too complex, they fail.	Kada ljudska društva postanu previše složena, propadaju.
There were widespread riots.	Bilo je široko rasprostranjenih nereda.
She gave flowers to his mother.	Poklonila je cveće njegovoj majci.
Our small group looks attractively modern.	Naša mala grupa izgleda privlačno moderno.
Be careful not to catch a cold.	Pazite da se ne prehladite.
I have enough fuel for ten more laps.	Imam dovoljno goriva za još deset krugova.
Students gather here for lunch.	Studenti se ovdje okupljaju za vrijeme ručka.
He is responsible for bringing the project to life.	On je odgovoran za udahnuće života projektu.
The end is near.	Bliži se kraj.
Chicken consumes a lot of grains.	Piletina konzumira mnogo žitarica.
Old age is a bitter-sweet blessing.	Starost je gorko-slatki blagoslov.
Herschel was the inventor of infrared technology.	Herschel je bio izumitelj infracrvene tehnologije.
They spent the summer in the countryside.	Letovali su na selu.
Residents pay large amounts of taxes.	Stanovnici plaćaju velike iznose poreza.
The director said yes.	Direktor je rekao da.
Why did he turn down her offer?	Zašto je odbio njenu ponudu?
The wall was expensive to build.	Zid je bio skup za izgradnju.
From this it can be concluded that wheat has many uses.	Iz toga se može zaključiti da pšenica ima mnogo namjena.
The young man stared sadly at his bowl of rice.	Mladić je tužno zurio u svoju činiju pirinča.
She sat happily and nibbled on her cornflakes	Sretno je sjedila i grickala svoje kukuruzne pahuljice
The waterfall is large and impressive.	Vodopad je velik i impresivan.
There were three cars in the parking lot.	Na parkingu su bila tri automobila.
The difficult terrain made the journey difficult.	Težak teren je otežavao putovanje.
A group of rabid dogs gathered.	Grupa bijesnih pasa se okupila.
She likes men in uniform.	Voli muškarce u uniformi.
I never tried to climb that mountain.	Nikada nisam pokušao da se popnem na tu planinu.
Can you single out a little change?	Možete li izdvojiti malo kusur?
The first grenades were used for weapons such as knives and swords.	Prve granate su korištene za oružje poput noževa i mačeva.
The Tigers were graceful and majestic.	Tigrovi su bili graciozni i veličanstveni.
He has a good memory.	Ima dobro pamćenje.
There was a period of silence.	Nastupio je period tišine.
The horse and carriage quickly took us to the theater.	Konj i kočija su nas brzo prevezli do pozorišta.
The fumes were poisonous.	Isparenja su bila otrovna.
Elephants are a great danger to children.	Slonovi su velika opasnost za djecu.
The lights went out again.	Svjetla su se ponovo ugasila.
The clouds began to gather.	Oblaci su se počeli skupljati.
Marriage is a partnership between a man and a woman.	Brak je partnerski odnos muškarca i žene.
He ran sending signals to his friends.	Trčao je slajući signale svojim prijateljima.
His son soon recovered.	Njegov sin se ubrzo oporavio.
The organization spoke out against the proposal.	Organizacija se izjasnila protiv tog prijedloga.
The moon experienced massive crop failures.	Mjesec je doživio masovne neuspjehe usjeva.
The director called a meeting early this morning.	Direktor je sazvao sastanak rano jutros.
Benefits for society include better care for the elderly.	Prednosti za društvo uključuju bolju brigu o starima.
You can rely on free trade.	Možete se osloniti na slobodnu trgovinu.
The stench is unbearable!	Smrad je nepodnošljiv!
He waited a few minutes for the train.	Čekao je nekoliko minuta na voz.
He's your friend.	On je tvoj prijatelj.
He can never lie.	On nikada ne može lagati.
Immigrants flocked to the area.	Doseljenici su hrlili u ovo područje.
Be careful with the iron.	Budite oprezni sa peglom.
We climbed a big hill.	Popeli smo se na veliko brdo.
The mountains are breathtaking.	Planine oduzimaju dah.
In music, silence is just as important as sound.	U muzici je tišina jednako važna kao i zvuk.
The desert is fertile in drought.	Pustinja je plodna u suši.
He sighed deeply, shaking his head.	Duboko je uzdahnuo, odmahujući glavom.
Nurses work in hospitals.	Medicinske sestre rade u bolnicama.
Pour boiling water over the eggs.	Prelijte jaja kipućom vodom.
Foggy weather in the morning is becoming more common.	Maglovito vrijeme ujutro je sve češće.
These people respect her.	Ovi ljudi je poštuju.
The tree was felled, but its stump still stood.	Drvo je bilo oboreno, ali njegov panj je i dalje stajao.
Many foresters work in these forests.	Mnogi šumari rade u ovim šumama.
Wetlands are home to many rare species.	Močvare su dom mnogim rijetkim vrstama.
She gave him a diamond ring.	Dala mu je dijamantski prsten.
It takes about two days to get there.	Do tamo je potrebno oko dva dana.
If it rains, you won't go.	Ako pada kiša, nećeš ići.
Ask questions in class.	Postavljajte pitanja na času.
These pictures show people gathering wood.	Ove slike prikazuju ljude kako skupljaju drva.
Snakes ate snake eggs.	Zmije su jele zmijska jaja.
She bought diamond earrings.	Kupila je dijamantske minđuše.
Light the flame.	Zapalite plamen.
Check the opening hours of the local restaurant.	Provjerite radno vrijeme lokalnog restorana.
Almond trees thrive in the desert.	Drveće badema uspeva u pustinji.
Great magazines are full of advertisements for expensive handbags.	Sjajni časopisi su krcati reklamama za skupe torbice.
We drink tea.	Pijemo čaj.
The lightning phenomenon has been confusing scientists for some time.	Fenomen munje već neko vrijeme zbunjuje naučnike.
Families grow their own fruits and vegetables here.	Porodice ovdje uzgajaju vlastito voće i povrće.
The electric light burns very strongly.	Električno svjetlo gori vrlo jako.
Ricardo embarked on his first voyage.	Ricardo je krenuo na svoje prvo putovanje.
The color of the sky changed quickly.	Boja neba se brzo menjala.
He procrastinated.	On je odugovlačio.
He does not understand how young people can influence the world.	On ne shvata kako mladi ljudi mogu uticati na svet.
The sage was very angry.	Mudrac je bio veoma ljut.
Here are characterized by vast forests.	Ovdje su karakteristična nepregledna šuma.
There will be warnings not to drink too much.	Biće upozorenja da se ne pije previše.
The last winter snows are melting.	Tope se posljednji zimski snijegovi.
The problem is growing the right plants.	Problem je uzgoj odgovarajućih biljaka.
So they eventually gave up.	Tako da su na kraju odustali.
Swamp lampuga	Močvarna lampuga
Discard all doomed products.	Odbacite sve osuđene proizvode.
The skin of the fruit should be yellow when ripe.	Kožica ploda treba da bude žuta kada je zrela.
The moon is now clearly visible.	Mjesec je sada jasno vidljiv.
Chemicals are rarely used in industry.	Hemikalije se rijetko koriste u industriji.
The smell of that fruit was horrible.	Miris tog voća je bio užasan.
The sword is a weapon.	Mač je oružje.
Temperatures dropped below zero last night.	Temperature su sinoć pale ispod nule.
Storm clouds loomed ominously in the distance.	Olujni oblaci su se zloslutno nazirali u daljini.
Thinly slice the potatoes.	Krompir tanko narežite.
You must not eat in this room.	Ne smijete jesti u ovoj prostoriji.
His father always advised him to be punctual.	Otac ga je uvijek savjetovao da bude tačan.
It is necessary for the police to use that.	Neophodno je da policija to koristi.
The athlete was awarded a gold medal.	Sportista je nagrađen zlatnom medaljom.
Body fluid and tissue must be preserved.	Telesna tečnost i tkivo moraju biti očuvani.
Given the weather, the ants consumed most of the candy.	S obzirom na vrijeme, mravi su potrošili većinu slatkiša.
The city is known for its archeological sites.	Grad je poznat po svojim arheološkim nalazištima.
The people in this village are known for their hospitality.	Ljudi u ovom selu su poznati po svom gostoprimstvu.
The fire broke out in the early morning hours.	Požar je izbio u ranim jutarnjim satima.
Part by part, the painting was finished.	Deo po deo, slika je bila završena.
The metal is very hard.	Metal je veoma tvrd.
My brother takes out the trash every week.	Moj brat iznosi smeće svake sedmice.
The harvest was plentiful.	Žetva je bila obilna.
The house overlooks the road.	Kuća gleda na cestu.
This wine tastes very good.	Ovo vino je veoma dobrog ukusa.
These houses are poorly built.	Ove kuće su loše građene.
The ball is lost in the deep woods.	Lopta je izgubljena u dubokoj šumi.
The blind man continued to talk.	Slepac je nastavio da priča.
The glass was broken with a hammer.	Staklo je razbijeno čekićem.
She also poured brandy over the cake.	Kolač je prelila i rakijom.
The prince fell to his knees.	Princ je pao na koljena.
The cliff is hundreds of feet high.	Litica je visoka stotinama stopa.
The use of chemical fertilizers has increased crop yields.	Upotreba hemijskih đubriva povećala je prinose useva.
This sofa is comfortable.	Ova sofa je udobna.
Marie took a long, soothing breath before answering.	Marie je dugo, umirujuće udahnula prije nego što je odgovorila.
He can't open his eyes.	Ne može da otvori oči.
There was a lot of disagreement about the choice of this school.	Bilo je dosta neslaganja oko izbora ove škole.
He stared out the window.	Zurio je kroz prozor.
We need to intensify our efforts to fight unemployment.	Moramo intenzivirati naše napore u borbi protiv nezaposlenosti.
The school is a building where classes are held.	Škola je zgrada u kojoj se izvodi nastava.
Authorities have appointed a commission to investigate the affair.	Vlasti su imenovale komisiju za istragu ove afere.
They wrote down their observations.	Zapisali su svoja zapažanja.
Two boys are playing catch.	Dva dečaka se igraju hvatanja.
The helmet is designed to protect firefighters from molten metal.	Kaciga je dizajnirana da zaštiti vatrogasce od rastopljenog metala.
You have to get off the sidewalk and enter the classroom.	Morate sići sa pločnika i ući u učionicu.
The village is famous for its tea plantation.	Selo je poznato po plantaži čaja.
The triangles coincide.	Trouglovi su podudarni.
This problem is getting worse.	Ovaj problem se pogoršava.
The journalist asked the politician a question.	Novinar je političaru postavio pitanje.
Signs of hesitation indicate hesitation.	Znakovi oklevanja ukazuju na oklevanje.
We all followed the advice of his vaccine advisors.	Svi smo se pridržavali savjeta njegovih savjetnika o vakcini.
In fact, new projects are being created to fight pollution.	U stvari, stvaraju se novi projekti za borbu protiv zagađenja.
Exhausted, the dog curled up in a straw bed.	Pas se, iscrpljen, sklupčao u krevet od slame.
There is a door on the end wall.	Na krajnjem zidu su vrata.
Mother is watching.	Majka gleda.
There is no evidence that he was responsible.	Ne postoje dokazi da je on bio odgovoran.
She was full of audacity.	Bila je puna drskosti.
The elephant is unusually intelligent.	Slon je neobično inteligentan.
Matt won't be coming this weekend.	Matt neće doći ovog vikenda.
Today he traveled the coast.	Danas je putovao obalom.
So we wrote a book about it.	Stoga smo napisali knjigu o tome.
He encouraged the group on tour to explore the area.	Potaknuo je grupu na turneji da istražuje ovo područje.
The old woman did not hesitate.	Starica nije oklevala.
I went back to the beginning.	Vratio sam se na početak.
Do you like music?	Volite li muziku?
Emma looked around the room.	Emma je razgledala sobu.
A lone horse rode across the plain.	Usamljeni konj jahao je ravnicom.
Traditionally, the paintings were exhibited in caves.	Tradicionalno, slike su bile izložene u pećinama.
He staggered to his feet.	Zateturao je na noge.
The coach was surrounded by fans.	Trener je bio okružen navijačima.
This city once had a port.	Ovaj grad je nekada imao luku.
My leg was paralyzed by polio.	Moja noga je bila paralizovana od dečije paralize.
The trees swayed lazily in the gentle breeze.	Drveće se lenjo ljuljalo na blagom povetarcu.
Every organism needs food for life.	Svakom organizmu je potrebna hrana za život.
I don't like the way the decision was made.	Ne sviđa mi se način na koji je doneta odluka.
The work was done to impress the examiners.	Posao je obavljen da impresionira ispitivače.
Women from that area are known for their beauty.	Žene iz tog kraja poznate su po svojoj ljepoti.
In ancient civilizations, agriculture was one of the leading occupations.	U drevnim civilizacijama poljoprivreda je bila jedno od vodećih zanimanja.
Tom is looking for a comfortable pair of shoes.	Tom traži udoban par cipela.
Then his fingers sensually explored her generous mouth.	Zatim su njegovi prsti senzualno istražili njena velikodušna usta.
The polar bear is the main concern of the electorate.	Polarni medvjed je glavna briga biračkog tijela.
You can buy oatmeal at a local store.	Zobeno brašno možete kupiti u lokalnoj trgovini.
Those who live on the island enjoy good medical care.	Oni koji žive na ostrvu uživaju dobru medicinsku negu.
What is needed is to encourage foreign investment.	Ono što je potrebno je podsticanje stranih investicija.
Traffic was suspended due to the accident, as usual.	Saobraćaj je obustavljen zbog nesreće, kao i obično.
The next night it rained heavily.	Druge noći je padala jaka kiša.
Scientists have discovered that bees raised in a laboratory have brains.	Naučnici su otkrili da pčele uzgajane u laboratoriji imaju mozak.
She was forced to stay in the house.	Primorana je da ostane u kući.
Residents of the city live in extraordinary real estate.	Stanovnici grada žive u izvanrednim nekretninama.
The shuttle remained motionless near the station.	Šatl je ostao nepomičan pored stanice.
I've been looking for my boss for three years.	Trazim svog šefa tri godine.
She reached out and touched his shoulder.	Ispružila je ruku i dodirnula mu rame.
The monument marks an important historical event.	Spomenik obilježava važan istorijski događaj.
Some of her neighbors disagreed with her decision.	Neki od njenih komšija se nisu složili sa njenom odlukom.
Vegetation is quickly cleared in this area.	Vegetacija se brzo čisti u ovom području.
For a time he was the object of mad hatred.	Jedno vrijeme je bio predmet lude mržnje.
His fingernails are worn out.	Nokti su mu izlizani.
Everyone in the suburbs has their own car.	Svako u predgrađu ima svoj auto.
They become victims of crime.	Oni postaju žrtve kriminala.
The newspaper also included a short biography.	Novine su uključile i kratku biografiju.
Insisting that he heard nothing, the old man turned.	Insistirajući da ništa nije čuo, starac se okrenuo.
A few more bullets hit him in the chest.	Još nekoliko metaka mu se odbilo o grudi.
Buying gifts from abroad can be tricky.	Kupovina poklona iz inostranstva može biti nezgodna.
Some years were very dry.	Neke godine su bile veoma sušne.
Remember that it is best to wear glasses outside.	Ne zaboravite da je najbolje da naočare nosite vani.
Robots are becoming increasingly important in production.	Roboti postaju sve važniji u proizvodnji.
Ingenious engineers have created an ingenious machine.	Domišljati inženjeri stvorili su genijalnu mašinu.
They have lost faith in economics.	Izgubili su vjeru u ekonomiju.
We managed to maintain our schedule.	Uspjeli smo održati svoj raspored.
They accused the old women of witchcraft.	Optužili su starice za vještičarenje.
Don't wait for me.	Ne čekaj me.
The animal moved noisily on the roof.	Životinja se bučno kretala po krovu.
Police blame drunk drivers for the increase in accidents.	Policija za porast nesreća krivi pijane vozače.
The lice were noticeable after she washed her hair.	Vaške su bile primjetne nakon što je oprala kosu.
We became restless after the change of coach.	Postali smo nemirni nakon smjene trenera.
The city walls are preserved almost intact.	Gradske zidine su očuvane gotovo netaknute.
The woman jumped into the ball.	Žena je skočila u loptu.
The examiner wrote down the answers.	Ispitivač je zapisao odgovore.
He was milky white.	Bio je mlečno bijel.
The average age of these children is eight years.	Prosječna starost ove djece je osam godina.
It was a dark and stormy night.	Bila je mračna i olujna noć.
The parasite has entered a dormant phase.	Parazit je ušao u fazu mirovanja.
Letters often come with strange, strange creatures.	Pisma često stižu sa čudnim, čudnim stvorenjima.
She must have stolen that money.	Mora da je ukrala taj novac.
He visited my village every year.	Posjećivao je moje selo svake godine.
Electronic items were abandoned on the streets.	Elektronski predmeti su napušteni na ulicama.
Parliament is repressive, she said.	Parlament je represivan, rekla je.
You have to cover that wound.	Moraš pokriti tu ranu.
It was snowing hard that night.	Te noći je padao jak snijeg.
The executive knew he had taken a big risk.	Izvršni je znao da je preuzeo veliki rizik.
The moon shone brightly over the city.	Mjesec je sjajno sijao nad gradom.
Meals can be a time to connect families.	Obroci mogu biti vrijeme za povezivanje porodice.
The plumber needed a room of some size.	Vodoinstalateru je bila potrebna soba neke veličine.
The stupid waiter will pass on your plate tray.	Glupi konobar će prenijeti tvoj poslužavnik za tanjire.
The grapes must stand for four days.	Grožđe mora stajati četiri dana.
She sent him a ticket.	Poslala mu je kartu.
He jumps out of the car.	Iskače iz auta.
The sailor mourns his dead friend.	Mornar oplakuje svog mrtvog prijatelja.
Many women today have careers outside the home.	Mnoge žene danas imaju karijeru van kuće.
We need to reduce our environmental footprint.	Moramo smanjiti naš ekološki otisak.
The preacher gave his place to the old woman.	Propovjednik je ustupio svoje mjesto starici.
She is angry and crying.	Ona je ljuta i plače.
That woman is honest.	Ta žena je poštena.
She gave birth to a beautiful girl.	Rodila je divnu devojčicu.
She stayed up after midnight.	Ostala je budna iza ponoći.
More efforts have been made in recent decades.	Posljednjih decenija uloženo je više napora.
That's the blonde guy next to me.	To je plavokosi momak pored mene.
The pot stands proudly and high.	Lonac stoji ponosno i visoko.
This year an ancient city was discovered here.	Ove godine ovdje je otkriven drevni grad.
This country is rich in natural resources.	Ova zemlja je bogata prirodnim resursima.
The flowers looked alive in the hot afternoon sun	Cvijeće je izgledalo živo na žarkom popodnevnom suncu
There was a colorful rug under the window.	Ispod prozora je bio šareni ćilim.
The villagers watched from their homes as the battle unfolded.	Seljani su iz svojih domova gledali kako se bitka odvija.
They all pollute the air and the oceans.	Svi zagađuju vazduh i okeane.
A large hand grabbed his shoulder.	Velika ruka ga je uhvatila za rame.
These shoes look very comfortable to run.	Ove cipele izgledaju veoma udobno za trčanje.
He will never pay a cent!	Nikada neće platiti ni centa!
How to cook pasta al dente	Kako kuvati pastu al dente
No need to waste water.	Ne treba trošiti vodu.
Some employers do not give their employees free time.	Neki poslodavci svojim zaposlenima ne daju slobodno vrijeme.
The revolution of the twentieth century was long and violent.	Revolucija u dvadesetom veku bila je duga i nasilna.
There wasn't much in the garden.	Nije bilo mnogo u bašti.
The commission carefully examined the plans.	Komisija je pažljivo ispitala planove.
The milk turned into yogurt.	Mlijeko se pretvorilo u jogurt.
The tribes had a reputation for fierce warriors.	Plemena su imala reputaciju žestokih ratnika.
The sale raises funds for the school.	Prodajom se prikupljaju sredstva za školu.
The biggest concern regarding shale gas is economic.	Najveća zabrinutost u vezi sa gasom iz škriljaca je ekonomska.
If it rained, she would pull out her umbrella.	Ako je padala kiša, izvukla bi svoj kišobran.
No one would admit to knowing about the incident.	Niko ne bi priznao da ima saznanja o incidentu.
Noise generated by an automatic machine is annoying.	Buka koju stvara automatska mašina je neugodna.
In a little over a week, everything will be destroyed.	Za nešto više od nedelju dana sve će biti uništeno.
He refused to finish his sandwich.	Odbio je da završi svoj sendvič.
The depictions of this battle are remarkably similar.	Prikazi ove bitke su izuzetno slični.
The walls of the room were covered with photographs.	Zidovi sobe bili su prekriveni fotografijama.
The eight of us go to dinner together.	Nas osmoro idemo zajedno na večeru.
Scientists have not discovered any trace of the sea creature.	Naučnici nisu otkrili nikakav trag morskom stvorenju.
The bread was out of the oven.	Hleb je bio van rerne.
A policeman approached him.	Prišao mu je policajac.
China buys pork for a billion dollars.	Kina kupuje svinjetinu za milijardu dolara.
Please don't walk on the grass.	Molim te ne hodaj po travi.
His character is calm, philosophical and serious.	Njegov karakter je miran, filozofski i ozbiljan.
The weather got worse.	Vrijeme se pogoršalo.
Still, he did his best to help her.	Ipak, dao je sve od sebe da joj pomogne.
The ditch was deep and wide.	Jarak je bio dubok i širok.
Problems began to develop.	Problemi su se počeli razvijati.
The expedition lasted three months.	Ekspedicija je trajala tri mjeseca.
Most female students are enrolled in university.	Većina studentica je upisana na univerzitet.
The judge sentenced him to prison.	Sudija ga je osudio na kaznu zatvora.
Many women can neither read nor write.	Mnoge žene ne znaju ni čitati ni pisati.
The children in this city are full of energy.	Djeca u ovom gradu su puna energije.
A stranger wandered the streets.	Stranac je lutao ulicama.
A new trial date has been postponed.	Novi datum suđenja je odgođen.
The church was full of believers.	Crkva je bila prepuna vjernika.
They face an uncertain future.	Suočavaju se s neizvjesnom budućnošću.
He died on the way to the hospital.	Umro je na putu za bolnicu.
Some bankers are against the new law.	Neki bankari su protiv novog zakona.
When we talk about computers, we mean electronic devices.	Kada govorimo o kompjuterima, mislimo na elektronske uređaje.
We have no way of finding out about her condition.	Nemamo načina da saznamo o njenom stanju.
The count was known for his generosity.	Grof je bio poznat po svojoj velikodušnosti.
His grandmother worked when he was young.	Njegova baka je radila kada je bio mlad.
The coming storm will destroy the crops.	Nadolazeća oluja će uništiti usjeve.
Tests can be used to compare outcomes.	Testovi se mogu koristiti za poređenje ishoda.
At the lowest level, you will find the deepest flood.	Na najnižem nivou, naći ćete najdublju poplavu.
Pay attention to your breathing.	Obratite pažnju na svoje disanje.
Other buildings were also damaged.	Oštećeni su i drugi objekti.
Choose relaxing music if you want.	Odaberite opuštajuću muziku, ako želite.
You can't pass that test.	Ne možete proći taj test.
Don't worry about spelling!	Ne brinite o pravopisu!
Alcoholic, stripper, alcoholic, prostitute.	Alkoholičar, striptiz umjetnik, alkoholičar, prostitutka.
They say that smoking causes lung cancer.	Kažu da pušenje uzrokuje rak pluća.
Unfortunately, he resigned.	Nažalost, dao je ostavku.
Chief of Police, we need an ambulance!	Šefe policije, potrebna nam je hitna pomoć!
A shower of rain fell from the gray sky.	Pljusak kiše pao je sa sivog neba.
Marrying in a hurry leads to divorce.	Udavanje u žurbi vodi do razvoda.
These regulations were adopted to protect human health.	Ovi propisi su doneseni radi zaštite zdravlja ljudi.
Catholic bishops from all over the world gathered.	Okupili su se katolički biskupi iz cijelog svijeta.
The universe was created out of nothing.	Univerzum je stvoren ni iz čega.
Some teenagers experiment with drugs.	Neki tinejdžeri eksperimentišu sa drogom.
Most of the rain fell north of the border.	Većina kiše pala je sjeverno od granice.
His behavior became more and more erratic.	Njegovo ponašanje je postajalo sve nestalnije.
The journalist was sent to the gulag.	Novinar je poslat u gulag.
Christianity is the dominant religion here.	Kršćanstvo je ovdje dominantna religija.
She couldn't concentrate on the task.	Nije se mogla koncentrirati na zadatak.
They searched his property and found illegal drugs.	Pretresli su njegovu imovinu i pronašli ilegalnu drogu.
He invited her to his home.	Pozvao ju je u svoj dom.
We have to get everyone home before dark.	Moramo sve vratiti kući prije mraka.
Don't let things lie.	Ne ostavljajte stvari da leže.
This is nothing to laugh about.	Ovo nije čemu smijati.
A coaxial line often gives better results.	Koaksijalna linija često daje bolje rezultate.
There was a tingle in her stomach.	U stomaku joj je krulo.
How can you help wild animals survive?	Kako možete pomoći divljim životinjama da prežive?
The current economic situation is bleak.	Trenutna ekonomska situacija je sumorna.
It was a rare treat.	Bila je to rijetka poslastica.
Grapes are one of the most grown fruits.	Grožđe je jedno od voća koje se najviše uzgajaju.
Few people actually buy and eat the product.	Malo ljudi zapravo kupuje i jede proizvod.
The fountain was mercilessly closed.	Fontana je bila nemilosrdno zatvorena.
The old man looked at his watch and sighed.	Starac je pogledao na sat i uzdahnuo.
They gladly attended the festivities.	Rado su prisustvovali svečanostima.
A contract is a legal contract.	Ugovor je pravni ugovor.
The serum is sympathetic and friendly.	Serum je simpatičan i prijateljski raspoložen.
Some early scientific studies used "rats" to denote humans.	Neke rane naučne studije koriste "pacove" za označavanje ljudi.
The court sentenced the man to four years in prison.	Sud je osudio muškarca na četiri godine zatvora.
The design of the building is unique.	Dizajn zgrade je jedinstven.
Organizations are becoming increasingly important.	Organizacije postaju sve važnije.
All countries have their own flags.	Sve zemlje imaju svoje zastave.
Heat the mixture over medium heat, stirring constantly.	Zagrejte smesu na srednjoj vatri, neprestano mešajući.
Lose extra pounds.	Skinite višak kilograma.
The men were messily dressed, messy hair.	Muškarci su bili neuredno obučeni, neuredna kosa.
They were still satisfied with their work.	I dalje su bili zadovoljni svojim radom.
A piece of cloth torn at the end.	Komad tkanine rastrgan koncem.
She decided to buy it.	Odlučila je da ga kupi.
Read on and tell me what you think.	Pročitajte i recite mi šta mislite.
She weighed a lot.	Imala je veliku težinu.
She sang together.	Pevala je zajedno.
It has been raining for the last three days.	Kiša je padala zadnja tri dana.
The green blur rushed by.	Zeleno zamućenje je projurilo.
She often sent unclean ones.	Često je slala nečiste.
Make sure you keep good records.	Obavezno vodite dobru evidenciju.
A company spokesman denied this claim.	Portparol kompanije je demantovao ovu tvrdnju.
Reputation built on inventiveness.	Reputacija izgrađena na inventivnosti.
She gave him a towel.	Dala mu je peškir.
The clown had his back to the audience.	Klovn je bio okrenut leđima publici.
His left arm was badly burned.	Lijeva ruka je bila teško opečena.
The plum trees were heavier than plums.	Stabla šljiva su bila teška od šljiva.
This region once suffered under a military dictatorship.	Ova regija je nekada patila pod vojnom diktaturom.
Our wonderful daughter has a gift for music.	Naša divna ćerka ima dar za muziku.
The tall young man was grumpy.	Visoki mladić je bio mrzovoljan.
Like they don't have money.	Kao da nemaju novca.
Our president managed to break the world record.	Naš predsjednik uspio je oboriti svjetski rekord.
Their lives were transformed by the discovery of the web.	Njihovi životi su transformisani otkrićem mreže.
We measured happiness by interviewing people.	Merili smo sreću intervjuišući ljude.
His order was obeyed without question.	Njegovo naređenje je ispoštovano bez pitanja.
Our country has been fertile for generations.	Naša zemlja je generacijama bila plodna.
The falcon hunts by hovering, catching prey.	Soko lovi lebdeći, hvatajući plijen.
Blue is a cool color.	Plava je hladna boja.
Come on! 	Hajde!
he said.	on je rekao.
Only a sick loser is chasing victory.	Samo bolni gubitnik juri za pobedom.
He squeezed her hand gently.	Nežno joj je stisnuo ruku.
Sharp rocks are dangerous.	Oštre stijene su opasne.
More students than originally planned will now attend this college.	Više studenata nego što je prvobitno planirano sada će pohađati ovaj koledž.
Wait a minute!	Sačekaj minutu!
These figures illustrate rapid population growth.	Ove brojke ilustruju brzi porast stanovništva.
The spider let out a sharp scream.	Pauk je ispustio reski vrisak.
Life is too short.	Život je prekratak.
This was considered an unusually deceptive act.	Ovo se smatralo neobično varljivom radnjom.
What is the main problem of nuclear energy?	Šta je glavni problem nuklearne energije?
It's all in the culture.	Sve je u kulturi.
People used three modes of transportation.	Ljudi su koristili tri načina transporta.
Replace the lid on the baking tray.	Vratite poklopac na pleh.
She runs a beauty salon.	Ona vodi kozmetički salon.
They become restless if nothing is given to them.	Postaju nemirni ako im se ništa ne daje.
Turn the boat around.	Okreni čamac.
Her body was covered in bruises and cuts.	Tijelo joj je bilo prekriveno modricama i posjekotinama.
After a long debate, they agreed that the plan made sense.	Nakon duge debate, složili su se da plan ima smisla.
The day was windy and clear, but cloudy.	Dan je bio vetar i vedar, ali oblačan.
I pulled back the curtains to keep out the light.	Navukao sam zavese da ne bi svetlo.
In particular, these advances must be protected.	Posebno, ovi napredak moraju biti zaštićeni.
The shirt is dirty.	Košulja je prljava.
The wish will be fulfilled.	Želja će biti ispunjena.
The death penalty has been abolished.	Smrtna kazna je ukinuta.
Many of his inventions are in wide use today.	Mnogi od njegovih izuma danas su u širokoj upotrebi.
Good manners in women are considered important.	Dobri maniri kod žena se smatraju važnim.
The operator worked to remove the obstacles.	Operater je radio na otklanjanju prepreka.
The cave was half filled with water.	Pećina je bila do pola ispunjena vodom.
I won't do it, he swore.	Neću to učiniti, zakleo se.
He was under the care of a hospital.	Bio je pod njegom bolnice.
He oversees the construction of the warehouse.	On nadgleda izgradnju skladišta.
The teacher tested your work, giving you useful feedback.	Nastavnik je testirao vaš rad, dajući vam korisne povratne informacije.
A cow through a fence.	Krava kroz ogradu.
The wood is soft and attractive.	Drvo je mekano i atraktivno.
Writing letters eventually evolved into email.	Pisanje pisama je na kraju evoluiralo u elektronsku poštu.
Wood has been an important export product for many years.	Drvo je dugi niz godina bilo važan izvozni proizvod.
Light a fire first.	Prvo zapalite vatru.
Look, the sun is rising.	Gledaj, sunce izlazi.
Tourism has become popular in the region.	Turizam je postao popularan u regionu.
They could hear the piercing roar of the tornado.	Mogli su čuti prodoran urlik tornada.
The cake was decorated with icing.	Torta je bila ukrašena glazurom.
Stay serious.	Ostanite ozbiljni.
It is always advisable to check the weather forecast.	Uvijek je preporučljivo provjeriti vremensku prognozu.
He is believed to have cheated in numerous competitions.	Smatra se da je varao na brojnim takmičenjima.
Birds love to bathe.	Ptice vole da se kupaju.
The snake was poisonous.	Zmija je bila otrovna.
They made the stretcher carry her down the alley.	Natjerali su nosila da je nose niz uličicu.
Sweet, pungent scent.	Sladak, oštar miris.
He was determined to win.	Bio je odlučan da pobijedi.
Will the birds be able to differentiate themselves?	Hoće li se ptice moći međusobno razlikovati?
The fields rolled endlessly.	Polja su se kotrljala beskrajno.
He put his hand on her.	Stavio je ruku na nju.
She stopped frowning.	Prestala je da mršti nos.
The population in this area continues to decline.	Broj stanovnika u ovoj oblasti nastavlja da opada.
Triumphant music was heard from the speakers.	Iz zvučnika se čula trijumfalna muzika.
The painting is worth several hundred dollars.	Slika je vredna nekoliko stotina dolara.
These eggs must be washed well.	Ova jaja moraju se dobro oprati.
Women are oppressed all over the world.	Žene su potlačene svuda u svijetu.
This city has a great history.	Ovaj grad ima veliku istoriju.
They were captured for three nights and two days.	Bili su zarobljeni tri noći i dva dana.
Her heart was pounding in her ears.	Srce joj je udaralo u ušima.
He offered her a napkin.	Ponudio joj je salvetu.
The oil industry is struggling.	Naftna industrija se bori.
Last week's storm was catastrophic.	Prošlosedmično nevrijeme je bilo katastrofalno.
A new plane can fly long distances.	Novi avion može da leti na velike udaljenosti.
It all depends on the speed of sound.	Sve zavisi od brzine zvuka.
Your doctor will also review your prescription.	Ljekar će također pregledati vaš recept.
Parents explained that young people cannot work.	Roditelji su objasnili da mladi ne mogu da rade.
The ravens circled above their heads, croaking loudly.	Gavranovi su kružili iznad glave, glasno grakćući.
Tourists passed by two monasteries.	Turisti su prolazili pored dva manastira.
The playwright describes the way drugs affect people.	Dramaturg opisuje način na koji droga utiče na ljude.
Wordsworth was deeply sympathetic.	Wordsworth je bio duboko saosjećajan.
The spider occasionally eats some insects.	Pauk povremeno jede neke insekte.
Heads nailed, tails nailed.	Glave zakucane, repovi zakucani.
The older couple crossed the bridge.	Stariji par prešao je most.
Police cordoned off four or five houses.	Policija je ogradila četiri ili pet kuća.
Women were forbidden to drive.	Ženama je bilo zabranjeno da voze.
The other supports his cardboard box with empty cans.	Druga podupire svoju kartonsku kutiju s praznim limenkama.
It was an illegal runway built by smugglers.	Bila je to ilegalna pista koju su izgradili krijumčari.
The spark plugs are heating up.	Svjećice se zagrijavaju.
Of course, we must continue to protect wildlife.	Naravno, moramo nastaviti da štitimo divlje životinje.
Not all is lost, she said.	Nije sve izgubljeno, rekla je.
Thousands roamed the streets, begging for a few coins.	Hiljade su lutale ulicama, moleći za nekoliko novčića.
The word “apocryphal” has confused many people.	Riječ "apokrif" zbunila je mnoge ljude.
The new parliamentary system is designed to counter this threat.	Novi parlamentarni sistem je dizajniran da se suprotstavi ovoj prijetnji.
He just needed to relax.	Samo se trebao opustiti.
Mammoth tusks have been discovered here.	Ovdje su otkrivene kljove mamuta.
The soldiers managed to save them.	Vojnici su stigli da ih spasu.
The fire was quickly extinguished.	Požar je brzo ugašen.
Many fishermen are out of work.	Mnogi ribari su bez posla.
The manager did not allow any protest.	Menadžer nije dozvolio nikakav protest.
Make sure there is some sort of gradient.	Uvjerite se da postoji neka vrsta gradijenta.
You may need to take a sedative while flying.	Kada letite, možda ćete morati da uzmete sedativ.
He is pure in heart.	On je čistog srca.
Many organizations have introduced this scheme.	Mnoge organizacije su uvele ovu šemu.
These stories are so different from reality.	Ove priče su toliko različite od stvarnosti.
It is extremely important to acknowledge them.	Izuzetno je važno priznati ih.
She never tries to understand my point of view.	Ona nikada ne pokušava da razume moju tačku gledišta.
The boss was absent.	Šef je bio odsutan.
Shake the bottle vigorously before serving.	Snažno protresite bocu prije serviranja.
The new highway will stimulate the economy of this area.	Novi autoput će stimulisati privredu ovog područja.
The factory employs too many workers.	Fabrika zapošljava previše radnika.
The metal jumped into sharp relief.	Metal je iskočio u oštar reljef.
The man in the park climbed a snowy mountain.	Čovjek u parki se popeo na snježnu planinu.
It takes the support of most people.	Potrebno je dobiti podršku većine ljudi.
Don't you hate it when someone lies to you?	Zar ne mrziš kad te neko laže?
The miller's dog escaped.	Mlinarev pas je pobegao.
They are portable.	One su prenosive.
Most metro stations are located in the center.	Većina metro stanica nalazi se u centru.
The young man is serving a drink.	Mladić služi piće.
It was a dusty and gloomy journey through the desert.	Bilo je to prašnjavo i turobno putovanje pustinjom.
Recently, some foreigners have moved to the country.	Nedavno su se neki stranci preselili u zemlju.
He pointed an accusing finger.	Pokazao je optužujućim prstom.
Atoms are made up of protons, neutrons and electrons.	Atomi se sastoje od protona, neutrona i elektrona.
We need to think about alternatives to fossil fuels.	Moramo razmišljati o alternativama fosilnim gorivima.
With luck, you will win the lottery.	Uz sreću, dobit ćete na lutriji.
Opinions are divided on this issue.	Po ovom pitanju mišljenja su podijeljena.
These cities are very polluted.	Ovi gradovi su veoma zagađeni.
Jupiter is the largest planet in the solar system.	Jupiter je najveća planeta u Sunčevom sistemu.
He would never do such a thing.	On nikada ne bi uradio tako nešto.
Do your best to control your emotions.	Dajte sve od sebe da kontrolišete svoje emocije.
The brakes on the vehicle failed.	Na vozilu su otkazale kočnice.
Unfortunately, the value of a pearl is not commensurate with its rarity.	Nažalost, vrijednost bisera nije srazmjerna njegovoj rijetkosti.
A metriode is used to measure temperature.	Za mjerenje temperature koristi se metriod.
Plants depend on animals for their pollination.	Biljke za svoje oprašivanje zavise od životinja.
Women must wear the veil in public.	Žene moraju nositi veo u javnosti.
This sentence is in an active voice.	Ova rečenica je aktivnim glasom.
The wise man had sight, and some were blind.	Mudar je imao vid, a neki su bili slepi.
Actinium is a silver metal.	Aktinijum je metal srebrne boje.
The main road is a frenetic hive of activities.	Glavna saobraćajnica je frenetična košnica aktivnosti.
Only a small part of the population is literate.	Samo mali dio stanovništva je pismen.
Pooch is dressed for the house.	Pooch je obučen za kuću.
They had lunch together.	Zajedno su ručali.
After that he left.	Nakon toga je otišao.
We spent the whole day chatting aimlessly.	Proveli smo cijeli dan ćaskajući bez cilja.
The bright sun shone brightly through the clouds.	Jarko sunce je sjajno sijalo kroz oblake.
The salesman showed me the iron bar.	Prodavac mi je pokazao gvozdenu polugu.
Teams began to climb the stairs.	Timovi su počeli da se penju stepenicama.
A guilty plea is scheduled for next week.	Izjašnjavanje o krivici zakazano je za narednu sedmicu.
At certain times of the year the river floods.	U određenim periodima godine rijeka poplavi.
Be picky with the salt you use when cooking.	Budite izbirljivi sa soli koju koristite prilikom kuhanja.
The mayor said urgent drought mitigation is needed in the city.	Gradonačelnik je rekao da je potrebno hitno ublažavanje suše u gradu.
They crashed right into the river.	Srušili su se pravo u rijeku.
After the strike across the country, the work continued.	Nakon štrajka širom zemlje, posao je nastavljen.
She reached into her bag.	Posegnula je u svoju torbu.
She offered a sacrifice to the gods.	Prinijela je žrtvu bogovima.
Detergent works, but also damages the ecosystem.	Deterdžent djeluje, ali i šteti ekosistemu.
I just couldn't.	Jednostavno nisam mogao.
Light reed is used to make furniture.	Lagana trska se koristi za izradu namještaja.
This area is also known for its bread.	Ovaj kraj je poznat i po svom hlebu.
Watch out for holes in the footpath.	Pazite na rupe na pješačkoj stazi.
Farmers should always plant a new crop.	Poljoprivrednici bi uvijek trebali saditi novi usev.
They won't believe you if you don't speak up.	Neće vam vjerovati ako ne progovorite.
The professor returned from jogging.	Profesor se vratio sa džogiranja.
Do not throw rubbish on the ground.	Ne bacajte smeće na zemlju.
It was a cold day and the wind was blowing hard.	Bio je hladan dan, a vjetar je jako duvao.
Most browsers now support this standard.	Većina pretraživača sada podržava ovaj standard.
He was a sweet boy all his life.	Bio je sladak dječak cijelog svog života.
Many people were disappointed.	Mnogi ljudi su bili razočarani.
We ate together, but we didn’t hang out.	Zajedno smo jeli, ali se nismo družili.
Expecting students to arrive on time is unrealistic.	Očekivati ​​da studenti stignu na vrijeme je nerealno.
The rich man's home was not open to the public.	Bogatašev dom nije bio otvoren za javnost.
He has a thick beard.	Ima gustu bradu.
The frozen river looked as beautiful as glass.	Zaleđena rijeka izgledala je lijepo kao staklo.
She used to hate him.	Ranije ga je mrzela.
Ancient society encouraged agriculture.	Drevno društvo je podsticalo poljoprivredu.
The man had light brown hair and gray eyes.	Čovjek je imao svijetlosmeđu kosu i sive oči.
A smoky mist hung over the square.	Nad trgom se nadvijala zadimljena izmaglica.
The city suffered terribly from the floods.	Grad je užasno patio od poplava.
Her hair is flowing.	Kosa joj teče.
Her eyes were big and green.	Oči su joj bile velike i zelene.
Their home collapsed and they fled to the attic.	Njihov dom je upao i oni su pobegli na tavan.
The walls were decorated with intricate works of art.	Zidovi su bili ukrašeni složenim umjetničkim djelima.
Warm and humid weather prevailed.	Preovladavalo je toplo i vlažno vrijeme.
The smoke was thick around the engine.	Dim je bio gust oko motora.
Join us after the conference.	Pridružite nam se nakon konferencije.
She poured oil into the pan and set it on fire.	Sipala je ulje u tiganj i zapalila.
After the ordination, a priest was ordained.	Nakon rukopoloženja, zaređen je sveštenik.
Mass production of consumer goods also had an effect.	Masovna proizvodnja robe široke potrošnje također je imala efekta.
Many of the demonstrators were young people.	Mnogi od demonstranata bili su mladi ljudi.
Greener pastures lie over the mountains.	Zeleniji pašnjaci leže preko planina.
A group of women were walking down the street, chatting softly.	Grupa žena išla je ulicom, tiho ćaskajući.
They quickly ran out of supplies.	Brzo su im ponestajale zalihe.
The calculator has an integrated keyboard.	Kalkulator ima integrisanu tastaturu.
He was very smart.	Bio je veoma pametan.
He always says that.	On to uvek kaže.
They hear questions, they wonder.	Čuju pitanja, pitaju se.
The writing system is based only on consonant symbols.	Sistem pisanja je zasnovan samo na suglasničkim simbolima.
The athlete injured her ankle during the race.	Atletičarka je povredila skočni zglob tokom trke.
He rushed forward at high speed.	Navalio je naprijed velikom brzinom.
They have shown that they can do their job.	Pokazali su da mogu da rade svoj posao.
Her thoughts wandered.	Misli su joj odlutale.
The scent of lavender fills the air.	Miris lavande ispunjava vazduh.
Ground plan and construction of the entire building.	Tlocrt i izgradnja cijelog objekta.
So few have the courage to resist the tide.	Tako malo njih ima hrabrosti da se suprotstavi plimi.
Her teaching method is unconventional.	Njen metod podučavanja je nekonvencionalan.
The deacon led the choir in song.	Đakon je predvodio hor u pesmi.
We found them guarding the house.	Našli smo ih kako čuvaju kuću.
The earth's surface was permeated with rivers and seas.	Zemljina površina bila je prožeta rijekama i morima.
They drove through the night, crossing the river.	Vozili su se kroz noć, prelazeći reku.
The bitterness left over from the divorce almost ruined the friendship.	Preostala gorčina od razvoda skoro je uništila prijateljstvo.
Dust covered people's faces as they walked.	Prašina je prekrivala lica ljudi dok su hodali.
The government plans to build a new airport.	Vlada planira izgradnju novog aerodroma.
Metal bar.	Metalna šipka.
An orderly line was formed in front of the booth.	Ispred separea formirao se uredan red.
Tools can be used to sharpen wood.	Alati se mogu koristiti za oštrenje drveta.
I haven't been told a story.	Nije mi ispričana priča.
The threat came from an unlikely direction.	Prijetnja je došla iz malo vjerovatnog smjera.
The man who was arrested for the murder mentioned the names of two alleged accomplices.	Muškarac koji je uhapšen zbog ubistva naveo je imena dvojice navodnih saučesnika.
Vegetable sellers were annoyed.	Prodavci povrća bili su iznervirani.
Although she seemed calm, she was actually very angry.	Iako je djelovala smireno, u stvari je bila jako ljuta.
Camels have little value as cargo beasts.	Kamile imaju malu vrijednost kao teretne zvijeri.
The brochure lists all the festivals this year.	U brošuri su navedeni svi festivali ove godine.
Get out of here.	Odlazi odavde.
They agreed that the plan was feasible.	Složili su se da je plan izvodljiv.
The bird burned to death.	Ptica je izgorjela do smrti.
The farmer worked for months.	Farmer je radio mjesecima.
Always try to do your best.	Uvijek se trudite dati sve od sebe.
Salt is obtained from sea water or salt pans.	Sol se dobija iz morske vode ili solana.
The soldiers saw a female bear.	Vojnici su vidjeli ženku medvjeda.
She professionally juggled with three balls.	Stručno je žonglirala sa tri loptice.
Thousands of pollution indicators have recorded zero damage to human health.	Hiljade indikatora zagađenja zabilježile su nultu štetu po ljudsko zdravlje.
We can build pyramids.	Možemo da gradimo piramide.
There are two main sides to the problem.	Postoje dvije glavne strane problema.
Its roots did not reach deep into fresh water.	Njegovo korijenje nije sezalo duboko u slatku vodu.
Each frog disguised itself as a different animal.	Svaka žaba se maskirala u drugu životinju.
Each sentence has a special meaning.	Svaka rečenica ima posebno značenje.
To get a good picture, make sure you are away.	Da biste dobili dobru sliku, pobrinite se da ste daleko.
The hungry workers fled.	Gladni radnici su se razbježali.
Sacrifices are needed to achieve enlightenment.	Za postizanje prosvjetljenja potrebne su žrtve.
She says she is lonely and bored.	Kaže da je usamljena i da joj je dosadno.
She loved to fish.	Volela je da peca.
She raised her eyebrows.	Podigla je obrve.
She went to the supermarket to buy apples.	Otišla je u supermarket da kupi jabuke.
He regrets writing the letter.	Žali što je napisao pismo.
Some animals can mimic human speech.	Neke životinje mogu oponašati ljudski govor.
Many fish died.	Mnoge ribe su uginule.
Restrictions on the use of plastic bags have been ignored.	Ograničenja upotrebe plastičnih vrećica su zanemarena.
It doesn't matter what you think of others.	Nije važno šta mislite o drugima.
And so she waited.	I tako je čekala.
Larry is in love.	Larry je zaljubljen.
The president said income inequality is a social disease.	Predsjednik je rekao da je nejednakost u prihodima društvena bolest.
The store explained that returning items can be difficult.	Prodavnica je objasnila da vraćanje predmeta može biti teško.
He was renovating an abandoned industrial building.	Prepravljao je zapuštenu industrijsku zgradu.
Someone cleaned up the mess.	Neko je počistio nered.
I hear it was an extremely traumatic experience!	Čujem da je to bilo izuzetno traumatično iskustvo!
He was used to dealing with angry customers.	Bio je navikao da ima posla sa bijesnim mušterijama.
The smell permeated the office.	Miris je prožimao kancelariju.
The issue of slavery was the center of debate.	Pitanje ropstva bilo je centar debate.
Her throat was badly injured.	Grlo joj je teško povređeno.
The children were confused, scared and angry.	Djeca su bila zbunjena, uplašena i ljuta.
The venom kills the snake quickly.	Otrov guje brzo ubija.
Life in the countryside has become very boring.	Život na selu je postao veoma dosadan.
Investors are eagerly looking for the ‘next big thing’.	Investitori željno traže 'sljedeću veliku stvar'.
So why do we have to learn?	Pa, zašto moramo da učimo?
Her physical characteristics were striking.	Njene fizičke karakteristike su bile upečatljive.
I found a list of rewards for returned cameras.	Našao sam listu nagrada za vraćene kamere.
Unfortunately, a small number of immigrants entered the country legally.	Nažalost, mali broj imigranata je legalno ušao u zemlju.
Pants must be warm and dry.	Pantalone moraju biti tople i suve.
Local newspapers criticized the decision.	Lokalne novine kritikovale su ovu odluku.
We need to preserve the bird habitat.	Moramo sačuvati stanište za ptice.
He ran across the bridge.	Pretrčao je most.
We hear a lot of stories about climate change.	Slušamo mnogo priča o klimatskim promjenama.
Try to refrain from smoking during pregnancy.	Pokušajte da se suzdržite od pušenja tokom trudnoće.
Authorities have been criticized for their actions.	Vlasti su kritikovane zbog svojih postupaka.
She laid eggs three at a time.	Polagala je jaja po tri.
Strong autumn winds were blowing in around the house.	Jaki vjetrovi jeseni duvali su unutra oko kuće.
The family is moving out of the country.	Porodica se seli iz zemlje.
Beauty is everywhere.	Ljepota je svuda.
Their clothes almost touched as they danced.	Njihova se odjeća gotovo dodirnula dok su plesali.
Many rumors were circulating in the household.	Po domaćinstvu su kružile mnoge glasine.
She liked the color pink.	Svidjela joj se ružičasta boja.
The sun was hot as it blazed in the sky.	Sunce je vrelo dok je plamtelo na nebu.
I closed the curtains tightly.	Čvrsto sam zatvorio zavese.
She is capable and eager to accept everything.	Ona je sposobna i željna da prihvati sve.
I am deeply grateful for your help.	Duboko sam zahvalan na vašoj pomoći.
A glass of fresh orange juice is always refreshing.	Čaša svježeg soka od narandže uvijek je osvježavajuća.
The arrow missed the target.	Strela je promašila cilj.
He slowly organized piles of books.	Polako je organizirao hrpe knjiga.
The square looked very dilapidated, neglected	Trg je izgledao veoma oronulo, zapušteno
Stay away from hard work.	Klonite se teškog rada.
Chocolate pieces can be stored in a closed container.	Čokoladni komadići mogu se čuvati u zatvorenoj posudi.
He promised to be more careful in the future.	On je obećao da će ubuduće biti oprezniji.
A typhoon is brewing.	Tajfun se sprema.
Her skin was light and smooth.	Koža joj je bila svetla i glatka.
This small country faces many challenges.	Ova mala zemlja suočava se sa brojnim izazovima.
Provides food for people living near the lake.	Obezbeđuje hranu za ljude koji žive u blizini jezera.
Energy is lost on a large scale.	Energija se gubi u velikim razmjerima.
Please take these flowers to his mother.	Molim te odnesi ovo cveće njegovoj majci.
The nearby mountains are intertwined with trails.	Obližnje planine su isprepletene stazama.
They can often be found near hospitals.	Često se mogu naći u blizini bolnica.
Timing is everything in life.	Tajming je sve u životu.
There were so many parts to this.	Bilo je toliko delova u ovome.
We'll give the boy a free meal.	Daćemo dečaku besplatan obrok.
It was a long walk to our village.	Do našeg sela je bila duga šetnja.
The store clerk desperately asked for the key.	Službenik trgovine je očajnički tražio ključ.
The response to a fight or flight is an automatic reaction.	Odgovor na borbu ili bijeg je automatska reakcija.
The boy's ride didn't scare me.	Dječakova vožnja me nije uplašila.
A small mistake is nothing to be ashamed of.	Mala greška nije ništa zbog čega se treba sramiti.
Seoul is a beautiful city by the sea.	Seul je divan grad uz more.
There is a ceiling above you.	Iznad vas je plafon.
Experts have argued that this does not pose a threat.	Stručnjaci su tvrdili da to ne predstavlja prijetnju.
They washed their hair.	Prali su kosu.
The protesters were aggressive.	Demonstranti su bili agresivni.
His speech was lively.	Njegov govor je bio živahan.
The woman opened her mouth to speak.	Žena je otvorila usta da progovori.
The business has been successful for many years.	Posao je bio uspješan dugi niz godina.
She drank large amounts of coffee.	Popila je velike količine kafe.
Where the hell are you from?	Odakle ti pobogu?
Mix the ingredients until smooth.	Pomiješajte sastojke dok ne postane glatka.
Many animals are hunted for their meat.	Mnoge životinje se love zbog mesa.
She hid in the closet, waiting for the right moment.	Sakrila se u ormar, čekajući pravi trenutak.
She worried that her neighbor would complain.	Brinula se da će se njen susjed požaliti.
They were supposed to meet.	Trebali su se sastati.
These different positions illustrate the discussion.	Ove različite pozicije ilustruju diskusiju.
The thief crept quietly into the room.	Lopov se tiho ušuljao u sobu.
Tom is taller than his sister.	Tom je viši od svoje sestre.
Now you can be free from your old burdens.	Sada možete biti slobodni od svojih starih tereta.
Dilution of pure metal results in tin.	Razrjeđivanje čistog metala rezultira kalajem.
When the mixture has cooled, you will have a fuji tower.	Kada se smjesa ohladi, imat ćete toranj od fudža.
She scanned the tables.	Pregledala je stolove.
That word does not belong to this sentence.	Ta riječ ne pripada ovoj rečenici.
What could be relaxing?	Šta bi moglo biti opuštajuće?
They celebrate by organizing extravagant parties.	Oni slave tako što organizuju ekstravagantne zabave.
The screams of the two women were deafening.	Vriskovi dvije žene bili su zaglušujući.
Otherwise you will be tired.	U suprotnom ćete biti umorni.
Relaxed, she grabbed a pen.	Opuštena, zgrabila je olovku.
The film's budget increases every year.	Svake godine se budžet filma povećava.
She didn't look too scared.	Nije izgledala previše uplašeno.
He was an apprentice to a master stonemason.	Bio je šegrt majstora klesara.
Happiness is a fickle mistress.	Sreća je prevrtljiva ljubavnica.
Here you will find the best shops.	Ovdje ćete pronaći najbolje trgovine.
Light is reflected from water surfaces.	Svetlost se odbija od površine vode.
The entire national park has been declared a nature reserve.	Cijeli nacionalni park proglašen je rezervatom prirode.
Here is an ancient temple.	Ovdje se nalazi drevni hram.
Education is the key to a successful life.	Obrazovanje je ključ uspješnog života.
Precipitation levels are above average.	Nivoi padavina su iznad prosjeka.
The information was stolen from the company's computer.	Informacije su ukradene sa kompjutera kompanije.
This work is inspired by her own experiences.	Ovaj rad je inspirisan njenim sopstvenim iskustvima.
The bumblebee flew from flower to flower.	Bumbar je letio s cvijeta na cvijet.
Jack told a silly joke.	Jack je ispričao blesavi vic.
The results of the survey were encouraging.	Rezultati ankete su bili ohrabrujući.
Don't let hatred grow in your heart.	Ne dozvolite da mržnja raste u vašem srcu.
The most likely outcome is a draw.	Najvjerovatniji ishod je remi.
The earth is doomed to become a dead planet.	Zemlja je osuđena da postane mrtva planeta.
His license was suspended.	Dozvola mu je suspendovana.
A new school is being built in the valley.	U dolini se gradi nova škola.
The companies refused to comply.	Preduzeća su odbila da se povinuju.
He avoided answering questions.	Izbjegavao je odgovaranje na pitanja.
The Prime Minister declared a state of civil disobedience.	Premijer je proglasio stanje građanske neposlušnosti.
The journalist was a respected employee.	Novinar je bio cijenjen zaposlenik.
It is known that a military dictator wears a mask.	Poznato je da vojni diktator nosi masku.
We have the ability to reason and plan.	Imamo sposobnost rasuđivanja i planiranja.
She told her story to her mother and sister.	Svoju je priču ispričala majci i sestri.
Put it down!	Spusti to dole!
Employees spent one day in workshops.	Zaposleni su proveli jedan dan u radionicama.
First, you need to find a good guide.	Prvo, morate pronaći dobar vodič.
The British Navy used to be terrible.	Britanska mornarica je nekada bila strašna.
The manager tried to reason with him.	Menadžer je pokušao da ga urazumi.
An ancient royal tomb has been discovered.	Otkrivena je drevna kraljeva grobnica.
The army refused to cooperate.	Vojska je odbila da sarađuje.
I studied at that college for five years.	Studirao sam na tom fakultetu pet godina.
My parents always treated me like a child.	Moji roditelji su me uvek tretirali kao dete.
I swam in the river as a child.	Plivao sam u rijeci kao dijete.
Translating ancient texts is seldom easy.	Prevođenje drevnih tekstova rijetko je jednostavno.
The roof is leaking.	Krov prokišnjava.
The sentence, of course, was funny.	Rečenica je, naravno, bila smešna.
The man who once owned this apartment is now dead.	Čovjek koji je nekada bio vlasnik ovog stana sada je mrtav.
Many countries have significant mineral reserves.	Mnoge zemlje imaju značajne zalihe minerala.
She was almost eight months pregnant.	Bila je u skoro osmom mesecu trudnoće.
The last few left behind began to appear.	Posljednjih nekoliko zaostalih se počelo pojavljivati.
How the system works.	Kako sistem funkcioniše.
Look at that handsome face!	Pogledaj to zgodno lice!
They are not real.	Oni nisu stvarni.
Her hair is as dark as coal.	Kosa joj je tamna kao ugalj.
It can be produced with chemicals.	Može se proizvoditi hemikalijama.
This is a hearty meal.	Ovo je izdasno jelo.
The inhabitants of the village depended on water wells.	Stanovnici sela su zavisili od bunara za vodu.
The plants bloomed on this fertile soil.	Biljke su cvetale na ovom plodnom tlu.
She hurried into the woods.	Požurila je u šumu.
A choir erupted from the choir.	Iz hora je izbio hor.
Insert a verb or verb phrase in each sentence below.	Umetnite glagol ili glagolsku frazu u svaku rečenicu ispod.
It is a traditional food.	To je tradicionalna hrana.
Recognize your prejudices.	Prepoznajte svoje predrasude.
The leaflet claims that the pollution can be stopped.	U letku se tvrdi da se zagađenje može zaustaviti.
An efficient, modern sanitary system is long overdue.	Efikasan, moderan sanitarni sistem je odavno zakasnio.
It became difficult to breathe.	Postalo je teško disati.
Who will he admire?	Kome će se diviti?
The volcano erupted.	Vulkan je eruptirao.
Mix sugar, spice and vanilla paste.	Pomiješajte šećer, začin i pastu od vanile.
You only need to enter here if you are invited.	Ovdje morate ući samo ako ste pozvani.
Make purposefulness and usefulness a double stone test of your actions.	Učinite svrsishodnost i korisnost dvostrukim kamenom probom svojih akcija.
The lawsuits dragged on for months.	Sudski postupci su se otezali mjesecima.
Can you please add salt?	Možete li, molim vas, dodati so?
Police searched the store today.	Policija je danas izvršila pretres radnje.
Still others say the animals are unable to speak.	Ipak, drugi kažu da životinje nisu sposobne da govore.
His favorite time of day was when the birds sang.	Njegovo omiljeno doba dana bilo je kada su ptice pjevale.
Each house has a telephone line.	Svaka kuća ima telefonsku liniju.
Playing with magnets is a lot of fun.	Igranje magnetima je jako zabavno.
The cheapest way to spread the message is through social media.	Najjeftiniji način širenja poruke su društvene mreže.
After the deadly explosion, a large crater is seen.	Nakon smrtonosne eksplozije, vidi se veliki krater.
The bright green sun was setting in the west.	Jarko zeleno sunce je zalazilo na zapadu.
The previous government made some positive efforts.	Prethodna vlada je učinila neke pozitivne napore.
She untied the horse and let it graze.	Odvezala je konja i pustila ga da pase.
The request was denied.	Zahtjev je odbijen.
It can be difficult to find consensus.	Može biti teško naći konsenzus.
He collapsed into the nearest chair.	Srušio se na najbližu stolicu.
The pregnant deer ate the leaves noisily.	Trudna jelenka je bučno jela lišće.
Candle flames danced in the still air.	Plamen svijeća plesao je u mirnom zraku.
Do not leave wet towels on the floor.	Ne ostavljajte mokre peškire na podu.
The witch was terrified of a rooster crowing.	Vještica je bila preplašena petlovim kukurikom.
This song is a tribute to her death.	Ova pjesma je omaž njenoj smrti.
It takes ten minutes to get there.	Do tamo je potrebno deset minuta hoda.
Many office workers are moving home.	Mnogi kancelarijski radnici se sele kući.
California is the second largest exporter of flowers	Kalifornija je drugi najveći izvoznik cvijeća
We had no electricity.	Nismo imali struje.
The sentence contains at least two articles.	Rečenica sadrži najmanje dva člana.
The boys rushed through the door.	Momci su pojurili kroz vrata.
This is the largest tree in the forest.	Ovo je najveće drvo u šumi.
The thief stole the diamond ring.	Lopov je ukrao dijamantski prsten.
Located near the equator, no major temperature changes.	Smješten blizu ekvatora, nema velikih temperaturnih promjena.
She was wearing beautiful clothes.	Nosila je prelijepu odjeću.
Sutherland left his office one terrible night.	Sutherland je napustio svoju kancelariju jedne užasne noći.
Basics of tourism in every country	Osnove turizma u svakoj zemlji
Until recently,	Donedavno,
Make a simple syrup by dissolving the sugar in water.	Napravite jednostavan sirup tako što ćete šećer otopiti u vodi.
He has been trying to quit smoking for several years.	Već nekoliko godina pokušava da ostavi pušenje.
I'll be back in two days.	Vraćam se za dva dana.
It's raining and the storm is getting stronger.	Pada kiša, a oluja je sve jača.
Get a life, will you!	Dobij život, hoćeš li!
He looked at his reflection in the mirror.	Pogledao je svoj odraz u ogledalu.
The court noticed that the defendant was waving a gun.	Sud je primetio da je okrivljeni mahao pištoljem.
A protective barrier has been set up around the house.	Oko kuće je postavljena zaštitna barijera.
Falling asleep under the stars, they dreamed of a white winter.	Zaspali pod zvijezdama, sanjali su bijelu zimu.
It is heavier than air.	Teži je od vazduha.
Eric is a researcher.	Eric je istraživač.
It is our society in which men make their way.	Naše je društvo u kojem puteve prave muškarci.
We were looking for a solution to the problem.	Tražili smo rješenje problema.
Please read all the information carefully.	Molimo pažljivo proučite sve informacije.
Farmers must ensure that their crops are properly watered.	Poljoprivrednici moraju osigurati da su njihovi usjevi pravilno zaliveni.
The meeting was adjourned.	Sastanak je prekinut.
Fruit juices are a popular beverage.	Voćni sokovi su popularan napitak.
The fresh treat you will need is papaya.	Svježa poslastica koja će vam trebati je papaja.
Apply the mixture on the face.	Nanesite smjesu na lice.
Mass extinction occurred ten million years ago.	Masovno izumiranje dogodilo se prije deset miliona godina.
There should have been no negotiations.	Nije trebalo biti pregovora.
What causes this air pollution?	Šta uzrokuje ovo zagađenje zraka?
They protected their eyes from the sunlight.	Zaštitili su oči od sunčeve svetlosti.
All major sights are within walking distance.	Sve glavne znamenitosti nalaze se na pješačkoj udaljenosti.
The pool is part of the hotel facilities.	Bazen je dio hotelskih sadržaja.
He poured a little water into each jar.	Sipao je malo vode u svaku teglu.
The construction is made of insulating air.	Konstrukcija je izgrađena od izolacionog vazduha.
They kept the train.	Zadržali su voz.
Residents are slowly moving to new villages.	Stanovnici se polako sele u nova sela.
The concrete was mixed and poured.	Beton je izmiješan i izliven.
She asked if she would leave town.	Pitala je hoće li napustiti grad.
Severe weather is a stumbling block.	Oštre vremenske prilike su kamen spoticanja.
The basis of the national economy.	Osnova nacionalne ekonomije.
Do you like a vacation in the sun?	Da li volite odmor na suncu?
You will need to boil the eggs first.	Prvo ćete morati da skuvate jaja.
The shirt was made of thick, rough material.	Košulja je bila od debelog, grubog materijala.
She had an urgent need to urinate.	Imala je hitnu potrebu za mokrenjem.
His voice was hoarse but calm.	Glas mu je bio promukao, ali miran.
Green tea is good for health.	Zeleni čaj je koristan za zdravlje.
We look at this as good or bad, right or wrong.	Na ovo gledamo kao na dobro ili loše, ispravno ili pogrešno.
They contented themselves with melted snow.	Zadovoljili su se otopljenim snijegom.
The president wants to reduce inequality.	Predsjednik želi smanjiti nejednakost.
Unfortunately, he was too old to be adopted.	Nažalost, bio je prestar da bi ga usvojili.
The force of the wind can damage the trees.	Sila vjetra može oštetiti drveće.
Have any of you ever used that program?	Da li je neko od vas ikada koristio taj program?
You should always be careful while driving.	Uvek treba da budete oprezni tokom vožnje.
Most cases are determined by small differences.	Većina slučajeva je određena malim razlikama.
He made her laugh.	Nasmejao ju je.
It rained incessantly all morning.	Kiša je neprestano padala cijelo jutro.
I am confused by the answers we received.	Zbunjen sam odgovorima koje smo dobili.
Children tend to mock their teachers.	Djeca imaju tendenciju da se rugaju svojim učiteljima.
The fisherman caught several fish with his net.	Ribolov je svojom mrežom ulovio nekoliko riba.
She is nineteen years old and she is beautiful.	Ima devetnaest godina i prelepa je.
The disease was cured with snake venom.	Bolest je izliječena zmijskim otrovom.
The king was deeply moved by this sincere gesture.	Kralj je bio duboko dirnut ovim iskrenim gestom.
The drug caused painful stomach cramps.	Lijek je izazvao bolne grčeve u želucu.
If we try both, we'll have time.	Ako probamo oboje, imat ćemo vremena.
I guess you shouldn't be here.	Pretpostavljam da ne bi trebao biti ovdje.
Volunteers distribute items.	Volonteri distribuiraju artikle.
The children ate fruit.	Djeca su jela voće.
These birds are endangered.	Ove ptice su ugrožene.
The local girl smiled brightly.	Lokalna djevojka se ozareno nasmiješila.
The room is bathed in soft, golden sunlight.	Soba je okupana mekom, zlatnom sunčevom svjetlošću.
You have to pay a high price.	Morate platiti visoku cijenu.
Even the smallest tasks required cooperation.	Čak i najmanji zadaci zahtijevali su saradnju.
A strike is often necessary to improve working conditions.	Štrajk rada je često neophodan za poboljšanje uslova rada.
They write from right to left.	Pišu s desna na lijevo.
Research indicates the need for more studies.	Istraživanja ukazuju na potrebu za još studija.
She worked as a teacher for years.	Godinama je radila kao učiteljica.
She found it impossible to remain silent.	Smatrala je da je nemoguće šutjeti.
She wondered if there was enough money in the account.	Pitala se ima li dovoljno novca na računu.
She was committed to her task.	Bila je posvećena svom zadatku.
The effect of this announcement was astonishing.	Efekat ove objave bio je zapanjujući.
Self-adhesive tape is adhesive.	Samoljepljiva traka je ljepljiva.
It is almost impossible to tell jokes in this language.	Gotovo je nemoguće pričati viceve na ovom jeziku.
Can you spot the mistake?	Možete li uočiti grešku?
The midwife pushed her way through the crowd.	Babica se progurala kroz gomilu.
All staff members are familiar with the new procedures.	Svi članovi osoblja upoznati su sa novim procedurama.
It's noise pollution.	To je zagađenje bukom.
Experts have speculated that the creature is extinct.	Stručnjaci su spekulisali da je stvorenje izumrlo.
This is a land of tigers.	Ovo je zemlja tigrova.
The train was on time.	Voz je išao na vrijeme.
The family moved there from the country last year.	Porodica se tamo preselila iz zemlje prošle godine.
The class was extremely lively.	Čas je bio izuzetno živ.
The farmer wonders what he can do.	Farmer se pita šta može da uradi.
The text was poorly organized.	Tekst je bio loše organizovan.
We take all complaints of injustice and harassment seriously.	Ozbiljno shvatamo sve pritužbe na nepravednost i uznemiravanje.
This temple is the center of the place of pilgrimage.	Ovaj hram je centar mjesta hodočašća.
This is one of his hardest hits.	Ovo je jedan od njegovih najtežih pogodaka.
The new mayor is extremely popular.	Novi gradonačelnik je izuzetno popularan.
First break the lumps of sugar.	Prvo razbijte grudvice šećera.
The hotel staff was very patient.	Osoblje hotela je bilo veoma strpljivo.
There are many shopping malls in many countries.	U mnogim državama postoji mnogo trgovačkih centara.
Write a story describing the word in the box.	Napišite priču opisujući riječ u okviru.
Our manager was confined to a wheelchair.	Naš menadžer je bio vezan za invalidska kolica.
I am much happier now.	Sada sam mnogo sretnija.
You were unable to attend yesterday's meeting.	Niste uspjeli prisustvovati sastanku juče.
The baboon was very active.	Babun je bio veoma aktivan.
So, in a way, the wise man won the debate.	Dakle, na neki način je mudar čovjek pobijedio u raspravi.
He has great patience.	Ima izuzetno strpljenje.
Tomato is essimistically softened.	Paradajz je esimistički omekšan.
Her name was scratched on the letter.	Njeno ime je bilo izgrebano na pismu.
Still, it seems unfair.	Ipak, izgleda nepravedno.
It was a hot and dry day there.	Tamo je dan bio vruć i suh.
The man retreated back to the house.	Čovjek se povukao nazad prema kući.
Perform ablution before you prepare to enter.	Učinite abdest prije nego što se spremite za ulazak.
The student protested loudly.	Student je glasno protestovao.
A vast wasteland of inhospitable dunes.	Ogromna pustara negostoljubivih dina.
The snowstorm was an unexpected change from sunny weather.	Snježna oluja je bila neočekivana promjena od sunčanog vremena.
A horrible smell hung in the air.	Užasan miris visio je u vazduhu.
The judge often considered it appropriate to give a lecture to a criminal.	Sudija je često smatrao za shodno da drži predavanje zločincu.
The dead were cremated and their ashes buried.	Mrtvi su kremirani, a njihov pepeo zakopan.
Ice cream is a sweet dessert treat.	Sladoled je slatka poslastica za desert.
She wore a ring on her finger.	Na prstu je nosila prsten.
The jar contains pickles.	Tegla sadrži kisele krastavce.
He draws a red circle, then a blue circle.	Nacrta crveni krug, zatim plavi krug.
The stability of this team is crucial.	Stabilnost ovog tima je ključna.
And we will, of course, have to revise the models carefully.	I mi ćemo, naravno, morati pažljivo revidirati modele.
Whose idea was it to build this overpass?	Čija je bila ideja da se podigne ovaj nadvožnjak?
The kitten was covered in dirt and fleas.	Mačić je bio prekriven prljavštinom i buhama.
The young boy's eyes widened in amazement.	Oči mladog dječaka bile su razrogačene od čuđenja.
Ordinary people were sent home to rest.	Obične ljude slali su kući da se odmore.
As she recited the litany, the audience fell silent.	Dok je recitovala litaniju, publika je utihnula.
The invading army could not enter the city.	Vojska osvajača nije mogla ući u grad.
The letter was handwritten.	Pismo je pisano rukom.
Board games have been around for centuries.	Društvene igre postoje vekovima.
Researchers say bacteria could threaten the food supply.	Istraživači kažu da bi bakterije mogle ugroziti opskrbu hranom.
You have to understand that your laws are just suggestions.	Morate shvatiti da su vaši zakoni samo prijedlozi.
Surcharge is for one person.	Doplata je za jednu osobu.
The young man's handwriting was so neat.	Mladićev rukopis je bio tako uredan.
Science can offer many benefits.	Nauka može pružiti mnoge prednosti.
You would create false expectations.	Stvorili biste lažna očekivanja.
The senator posed for the famous photo.	Senator je pozirao za čuvenu fotografiju.
We walked a few miles from town.	Išli smo nekoliko milja od grada.
How much is it in dollars?	Koliko je to u dolarima?
The competition is intense and sometimes relentless.	Konkurencija je intenzivna i ponekad nemilosrdna.
After writing the story, she hurried to finish it.	Nakon što je napisala priču, požurila je da je završi.
The family became rich by selling art.	Porodica se obogatila prodajom umjetnina.
Some children also learn to read and write here.	Neka djeca također ovdje uče čitati i pisati.
Some religious institutions have been operating for centuries.	Neke verske ustanove su delovale vekovima.
Each phase is a turning point.	Svaka faza je prekretnica.
She rowed the boat across the lake.	Veslala je čamcem preko jezera.
Someone is at the door.	Neko je na vratima.
The children were particularly intrigued.	Djeca su bila posebno zaintrigirana.
Farm animals made up the bulk of the income.	Životinje farme činile su najveći dio prihoda.
I'm a dwarf.	Ja sam patuljak.
The soap gave off a fresh scent.	Sapun je davao svjež miris.
She is a woman with drive and ambition.	Ona je žena sa zagonom i ambicijom.
I'm pretty good at cooking, you know.	Prilično sam dobar u kuvanju, znaš.
I'm worried about pollution.	Zabrinut sam zbog zagađenja.
They walked along the beach, collecting shells.	Šetali su plažom, skupljajući školjke.
This painter is both famous and valuable.	Ovaj slikar je i poznat i vređan.
Many villages do not have access to electricity.	Mnoga sela nemaju pristup struji.
She described herself as a "female sign".	Sebe je opisala kao "ženski znak".
They come from the same root.	Oni potiču iz istog korena.
Jane loves to make hats.	Džejn voli da pravi šešire.
I long to hear her voice once more.	Čeznem da još jednom čujem njen glas.
His artistic pretensions got him in trouble.	Njegove umjetničke pretenzije dovele su ga u nevolje.
Encourage children to play outside.	Ohrabrite djecu da se igraju napolju.
Many companies are willing to pay higher prices.	Mnoge kompanije su spremne da plate više cene.
A gust of wind picked him up	Nalet vjetra je podigao
The tourist is seriously considering seeking treatment.	Turista ozbiljno razmišlja o traženju liječenja.
Many passengers asked for directions.	Mnogi putnici su pitali za pravac.
Did you notice anything around the house?	Primetili ste nešto oko kuće?
Although neither here nor there, it was pretty amazing.	Iako ni ovdje ni tamo, bilo je prilično nevjerovatno.
I'm exhausted.	Iscrpljen sam.
The streets here are paved with stone slabs and ancient.	Ulice su ovdje obložene kamenim pločama i drevne.
The sea, once clean, is now polluted.	More, nekada čisto, sada je zagađeno.
Cats are trained to sniff mice.	Mačke su obučene da nanjuše miševe.
The possum fur is gray.	Krzno oposuma je sivo.
They planned to build twelve resorts there.	Planirali su da tamo sagrade dvanaest odmarališta.
A cold, bitter wind cut through his clothes.	Hladan, ogorčen vjetar prorezao mu je odjeću.
He pushed the gun under the mattress.	Gurnuo je pištolj ispod dušeka.
Because	Jer
Instead of being negative, try to find positive aspects.	Umjesto da budete negativni, pokušajte pronaći pozitivne aspekte.
I watched her walk across the street a thousand times.	Gledao sam je hiljadu puta kako hoda preko ulice.
The building was slowly becoming surrounded by water.	Zgrada je polako postajala okružena vodom.
The flood cost millions of dollars.	Poplava je koštala milione dolara.
Developers have discovered two artifacts.	Programeri su otkrili dva artefakta.
Several hundred people gathered.	Okupilo se nekoliko stotina ljudi.
My family considers me a reliable friend.	Moja porodica me smatra pouzdanim prijateljem.
The victim suffered severe burns.	Žrtva je zadobila teške opekotine.
He clapped his hands and danced vigorously.	Pljeskao je rukama i energično plesao.
Newspapers hold elections.	Novine održavaju izbore.
His story does not end with his death.	Njegova priča se ne završava njegovom smrću.
Garlic must be ground.	Beli luk mora biti mleven.
They seem to be doing their job normally.	Čini se da se normalno bave svojim poslom.
The first page looks ok, but the others don't.	Prva stranica izgleda ok, ali ostale ne.
The poet's late mother loved sushi.	Pesnikova pokojna majka volela je suši.
The dress was pulled over her head.	Haljina joj je navučena preko glave.
My provisional diagnosis is neurological.	Moja privremena dijagnoza je neurološka.
The human brain has the ability to create imaginary worlds.	Ljudski mozak ima sposobnost da stvara imaginarne svjetove.
My heart is pounding.	Srce mi jako kuca.
A flock of birds landed on the windshield.	Jato ptica se spustilo na šoferšajbnu.
Whistles and bells marked the parade.	Zvižduci i zvona obilježili su prolazak parade.
People smoked less in those days.	Ljudi su tih dana manje pušili.
The crops were destroyed.	Usjevi su bili uništeni.
Curiae are located in these buildings.	U ovim zgradama su smještene kurije.
Baseball is a top sport here.	Bejzbol je ovdje vrhunski sport.
It was one unique moment.	To je bio jedan jedinstven trenutak.
I know some words of this language.	Znam neke riječi ovog jezika.
It was rumored that the palace was haunted.	Pričalo se da je palata bila ukleta.
Shakespeare wrote plays that are known around the world.	Shakespeare je pisao drame koje su poznate širom svijeta.
They bring new women to work.	Dovode nove žene na radno mjesto.
He stepped on the gas.	Nagazio je gas.
Recent population growth has been accompanied by increased migration.	Nedavni rast stanovništva praćen je povećanom migracijom.
Great signposts are in vogue today.	Sjajni putokazi su danas u modi.
Please pass me a sugar bowl.	Molim te dodaj mi posudu za šećer.
She found this old newspaper in a drawer.	Pronašla je ove stare novine u ladici.
The Blue Book does not mention this ritual.	Plava knjiga ne pominje ovaj ritual.
However, the conquerors did not dare to attack the castle.	Ipak, osvajači se nisu usudili napasti zamak.
You scared me.	Uplašio si me.
Herons often build nests near ponds.	Čaplje često grade gnijezda u blizini ribnjaka.
He climbed quickly through the ranks.	Brzo se popeo kroz redove.
Some ecosystems are protected by law.	Neki ekosistemi su zaštićeni zakonom.
The students were instructed to hold hands.	Učenicima je naloženo da se drže za ruke.
She went alone to the pond.	Išla je sama do ribnjaka.
Hot springs attract tourists to this resort.	Vrući izvori privlače turiste u ovo odmaralište.
The probability is small.	Vjerovatnoća je mala.
New strains of bacteria often arise by accident.	Novi sojevi bakterija često nastaju slučajno.
The vast majority are in favor of smoking restrictions.	Velika većina se zalaže za ograničenja pušenja.
So the ancient cities were not similar.	Dakle, drevni gradovi nisu bili slični.
Every moment brought a new surprise.	Svaki trenutak donosio je novo iznenađenje.
The weak rule at the moment.	Slabi vladaju u ovom trenutku.
They want a salary increase.	Oni žele povećanje plata.
Technology allows companies to change their product lines frequently.	Tehnologija omogućava kompanijama da često mijenjaju svoje proizvodne linije.
Be careful not to burn your fingers.	Pazite da ne opečete prste.
This experiment was unsuccessful.	Ovaj eksperiment je bio neuspješan.
The student essay was great.	Učenički esej je bio odličan.
The fire turned to flame.	Vatra je prerasla u plamen.
The sun seemed to be hanging low on the horizon.	Činilo se da sunce visi nisko na horizontu.
Local teenagers are looking for food on the streets.	Lokalni tinejdžeri traže hranu na ulicama.
His writing became elementary, pedestrian.	Njegovo pisanje je postalo elementarno, pešačko.
A special system deals with waste disposal.	Poseban sistem se bavi odlaganjem otpada.
They ran through the woods at breakneck speed.	Trčali su kroz šumu vrtoglavom brzinom.
While fishing boats rush into the harbor.	Dok ribarski čamci jure u luku.
He was quite rich.	Bio je prilično bogat.
He crouched behind the border.	Čučnuo je iza granice.
The project will reduce energy consumption by a third.	Projekat će smanjiti potrošnju energije za trećinu.
Excessive grazing destroyed much of the pasture.	Prekomjerna ispaša uništila je veliki dio pašnjaka.
We need to work harder.	Moramo više raditi.
The grief of losing a parent will never be eradicated.	Tuga zbog gubitka roditelja nikada neće biti iskorijenjena.
You can't turn down the radio.	Ne možete stišati radio.
The ditch is the only defense against attack.	Jarak je jedina odbrana od napada.
Every word spoken is meant literally.	Svaka izgovorena riječ mišljena je doslovno.
The hairs on the back of the arms stand upright.	Dlake na stražnjoj strani ruku stoje uspravno.
Be careful not to burn yourself.	Pazite da se ne opečete.
His voice was soft but clear.	Glas mu je bio blag, ali jasan.
The country has declared a state of emergency.	Zemlja je proglasila vanredno stanje.
The bell rang, marking the end of the service.	Zazvonilo je zvono, označavajući kraj službe.
You have to put yourself in his or her position.	Morate se staviti u njegovu ili njenu poziciju.
The road ended at a stone abyss.	Put je završio na kamenoj provaliji.
The court interpreter spoke in a barely audible whisper.	Sudski tumač je govorio jedva čujnim šapatom.
He looked thin and pale.	Izgledao je mršav i bled.
The woman sniffed loudly.	Žena je glasno šmrcnula.
The cook was quite successful.	Kuvar je bio prilično uspješan.
A busy metropolis full of different forms of entertainment.	Užurbana metropola puna različitih oblika zabave.
The flood waters damaged thousands of hectares.	Poplavne vode oštetile su hiljade hektara.
The task lasted several hours.	Zadatak je trajao nekoliko sati.
A trio of geese landed on the river bank.	Trio gusaka sletjelo je na obalu rijeke.
Avoid excessive heat if you plan to sow seeds.	Izbjegavajte pretjeranu toplinu ako namjeravate posijati sjeme.
Being a doctor here is a wonderful career.	Biti ljekar ovdje je divna karijera.
The guide led his group into the jungle.	Vodič je poveo svoju grupu u džunglu.
A round silver coin caught my eye.	Oku je prijao okrugli srebrnjak.
Another reason to hate rainy days.	Još jedan razlog da mrzite kišne dane.
The factory workers wanted higher salaries.	Radnici fabrike su želeli veće plate.
I prefer my ice cream in small portions.	Više volim svoj sladoled u malim porcijama.
The problem started a few months ago.	Problem je počeo prije nekoliko mjeseci.
Mother, please don't shout at me!	Majko, molim te, nemoj da vičeš na mene!
A gust of wind dispersed the angry, determined protesters.	Nalet vjetra raspršio je ljutite, odlučne demonstrante.
To his surprise, there were a pair of boots in the suitcase.	Na njegovo iznenađenje, u koferu je bio par čizama.
I'm sick of guys going crazy.	Muka mi je od ludorija momaka.
Children learn best by working.	Djeca najbolje uče radeći.
Eggs are laid by hens.	Jaja nose kokoši.
The household is a spacious labyrinth.	Domaćinstvo je prostrani lavirint.
The trees cast deep shadows.	Drveće baca duboke senke.
It was clear that the girl was serious.	Bilo je jasno da je devojka ozbiljna.
Be careful not to suffocate.	Pazi da se ne uguši.
She whipped the egg cream vigorously.	Žustro je umutila kremu od jaja.
The water is clear.	Voda je prozirna.
Look at the picture of the dog.	Pogledajte sliku psa.
Accompany your guest to your room.	Otpratite svog gosta u svoju sobu.
An avalanche hit a mountain village.	Lavina pogodila planinsko selo.
We are in the last fear.	Mi smo u poslednjem strahu.
This area extends far into the ocean.	Ovo područje se proteže daleko u okean.
The ruler was annoyed.	Vladar je bio iznerviran.
Young people are not interested in politics.	Mladi su nezainteresovani za politiku.
Try to take on more leadership roles today.	Pokušajte danas preuzeti više liderskih uloga.
The boats set sail at dawn.	Čamci su isplovili u zoru.
England is a country of warm and pleasant weather.	Engleska je zemlja toplog i prijatnog vremena.
What are the best movie shows this week?	Koje su najbolje filmske emisije ove sedmice?
You will not have time for repairs.	Nećete imati vremena za popravke.
The heat was overwhelming.	Vrućina je bila neodoljiva.
The hotel closed its doors.	Hotel je zatvorio svoja vrata.
The victim was chained and attached to a pole.	Žrtva je bila okovana i pričvršćena za motku.
The cook in charge issued instructions today.	Zadužena za kuhanje danas je izdala upute.
The report claims that the research supports such a hypothesis.	U izvještaju se tvrdi da istraživanje podržava takvu hipotezu.
Smoke rose from the forest fire.	Dim se dizao od šumskog požara.
These newspapers play an important role in society.	Ove novine imaju važnu ulogu u društvu.
Dividing fractions is difficult.	Dijeljenje razlomaka je teško.
The climate on Earth is changing.	Klima na Zemlji se mijenja.
The dispute has been dragging on for weeks.	Spor se razvlači nedeljama.
The researcher studied data on urban crime.	Istraživač je proučavao podatke o gradskom kriminalu.
He quickly opened the door.	Brzo je otvorio vrata.
His teeth were clenched.	Zubi su mu bili čvrsto stisnuti.
Decide on the pros and cons after weighing.	Odlučite se nakon vaganja za i protiv.
A military helicopter rattled overhead.	Vojni helikopter je zveketao iznad glave.
Police are not talking about the investigation.	Policija ne govori o istrazi.
These things cannot be eaten.	Ove stvari se ne mogu jesti.
Our goal is to know the truth.	Naš cilj je saznanje istine.
The principle was established earlier this century.	Princip je uspostavljen ranije ovog veka.
He had a habit of losing his temper.	Imao je naviku da gubi živce.
They noticed that the road was a little rough.	Primijetili su da je put bio malo grub.
It is becoming more common in urban life.	Sve je češća pojava u urbanom životu.
All educated people know how important art is.	Svi obrazovani ljudi znaju koliko je umetnost važna.
This road borders some fields.	Ovaj put graniči sa nekim poljima.
Nuclear technology is gaining in importance.	Nuklearna tehnologija dobija na značaju.
You spied on me!	Špijunirali ste me!
However, it later turned out to be incorrect.	Međutim, kasnije se pokazalo da je to netačno.
Wealth brings happiness and good health.	Bogatstvo donosi sreću i dobro zdravlje.
The dancer spun around and jumped.	Plesačica se vrtela okolo i skakala.
The president died yesterday.	Predsjednik je umro juče.
We enjoyed a spectacular vacation.	Uživali smo u spektakularnom odmoru.
This region is called the "land of the rising sun".	Ovaj region se naziva "zemlja izlazećeg sunca".
This provoked a heated debate.	To je izazvalo burnu raspravu.
She cried, but his voice was soothing.	Plakala je, ali njegov glas je bio umirujući.
The most valuable people are always the hardest workers.	Najvredniji ljudi su uvijek najteži radnici.
We know that all living things are filled with cells.	Znamo da su sva živa bića ispunjena ćelijama.
We spotted a flock of sheep grazing in the valley.	Uočili smo stado ovaca koje su pasle u dolini.
Violation of the law carries severe penalties.	Nepoštivanje zakona nosi oštre kazne.
Respect the cop.	Poštujte policajca.
Research shows that fish is an excellent source of nutrients.	Istraživanja pokazuju da je riba odličan izvor hranjivih tvari.
Many soldiers carefully packed their rifles.	Mnogi vojnici su pažljivo spakovali svoje puške.
This is what we call a haunted house.	Ovo je ono što zovemo ukleta kuća.
The priest declared the temple holy.	Sveštenik je proglasio hram svetim.
The bear started attacking the sheep.	Medvjed je počeo da napada ovce.
I am completely confused.	Potpuno sam zbunjen.
The leaves on the tree turn red in autumn.	Lišće na drvetu postaje crveno u jesen.
He intends to run for mayor.	Namjerava se kandidovati za gradonačelnika.
The northern lights set up a colorful display.	Sjeverna svjetla su postavila šareni prikaz.
Water replenishment is necessary for life.	Dopuna vode je neophodna za život.
The new law threatens the freedom of the press.	Novi zakon ugrožava slobodu štampe.
He leaned over the sink and washed his hands.	Nagnuo se nad lavabo i oprao ruke.
Heavy snow covered the region this year.	Obilni snijegovi prekrili su region ove godine.
He wanted to know what was going on.	Hteo je da zna šta se dešava.
Many birds flew over them.	Mnoge ptice su letele iznad njih.
The second scene takes place on a warm, sunny day.	Druga scena se odvija po toplom, sunčanom danu.
A young soldier was killed.	Mladi vojnik je ubijen.
The shadow of the mountain moved across the lake.	Senka planine kretala se preko jezera.
The cat was almost completely white.	Mačka je bila skoro potpuno bijela.
Two cities, divided by a river, become one.	Dva grada, podijeljena rijekom, postaju jedno.
The criminal was caught trying to escape.	Kriminalac je uhvaćen dok je pokušavao da pobegne.
A tour of the city was organized for the Prime Minister.	Premijeru je organizovan obilazak grada.
The hill is wooded.	Brdo je šumovito.
Her hair, long and flowing, was tied back.	Njena kosa, duga i raspuštena, bila je vezana.
Keep your eyes open.	Držite oči otvorene.
The environment will deteriorate if global warming continues.	Životna sredina će se pogoršati ako se globalno zagrijavanje nastavi.
She was ready to sign the papers.	Bila je spremna da potpiše papire.
The gas destroyed all the plants.	Plin je uništio sve biljke.
The weather forecast says it's probably snowing.	Vremenska prognoza kaže da je vjerovatno snijeg.
There was a hint of lavender in the air.	U vazduhu se osećao dašak lavande.
It was difficult for the researchers to navigate.	Istraživačima je bilo teško navigirati.
The weather is good.	Vrijeme je dobro.
Small, furry animals.	Male, krznene životinje.
Where's my phone?	Gdje je moj telefon?
The students are great.	Učenici su sjajni.
The party occupied the remaining city blocks.	Stranka je zauzela preostale gradske blokove.
A famous expedition travels through the South Sea.	Južnim morem putuje poznata ekspedicija.
Wild grass grew around the edges of the trail.	Divlja trava je rasla oko rubova staze.
This is a small zoo.	Ovo je mali zoološki vrt.
They are known for their hospitality.	Poznati su po svom gostoprimstvu.
The traffic stopped.	Saobraćaj je stao.
The patriarch instructed his descendants to go and multiply.	Patrijarh je uputio svoje potomke da idu i množe se.
Gas prices are expected to fall in the near future.	U bliskoj budućnosti očekuje se pad cijena gasa.
We'll need at least a dozen chairs.	Trebaće nam najmanje desetak stolica.
The female newborn weighed about eighty pounds.	Žensko novorođenče bilo je teško oko osamdeset kilograma.
Iron and steel are needed in many buildings and structures.	Gvožđe i čelik su potrebni u mnogim zgradama i strukturama.
Let's eat there tonight.	Hajde da jedemo tamo večeras.
That they didn't bargain for more.	Da se nisu cjenkali za više.
This city has always been considered sacred.	Ovaj grad se oduvijek smatrao svetim.
Don't be too upset.	Nemoj biti previše uznemiren.
One should always be especially careful in bad weather.	Uvijek treba biti posebno oprezan po lošem vremenu.
He hopes the project will be completed soon.	Nada se da će projekat uskoro biti završen.
The streets of the capital were full of yellow taxis.	Ulice glavnog grada bile su pune žutih taksija.
She took a few steps toward the field.	Napravila je nekoliko koraka prema polju.
Mobile phones, laptops and video games are prohibited.	Zabranjeni su mobilni telefoni, laptopovi i video igrice.
He was disqualified for wearing the wrong shoes.	Diskvalifikovan je zbog nošenja pogrešnih cipela.
As the train approached the station, he gave a loud signal.	Kako se voz približavao stanici, dao je glasan signal.
In the afternoon as seen from the dome.	Poslijepodne kako se vidi sa kupole.
A large fire broke out early today.	Veliki požar izbio je danas rano.
Marriage from benefits.	Brak iz koristi.
He hates you, you better stay away from him.	On te mrzi, bolje se kloni njega.
Sometimes the days are long when the sun does not rise.	Ponekad su dani dugi kada sunce ne izlazi.
The meteorologist predicts a rainy week.	Meteorolog predviđa kišnu sedmicu.
She massaged the centenarian's feet.	Masirala je stopala stogodišnjaku.
How will we be able to travel by public transport?	Kako ćemo moći putovati javnim prevozom?
Many residents fled to neighboring towns.	Mnogi stanovnici pobjegli su u susjedne gradove.
She pushed back the fabric that covered the picture.	Odgurnula je tkaninu koja je prekrivala sliku.
No one complained.	Niko se nije žalio.
A hole drilled through the wall.	Probušena rupa kroz zid.
His dreadlocks reminded her of feathers.	Njegovi dredovi su je podsećali na perje.
This can be used for safe transport.	Ovo se može koristiti za siguran transport.
The rain continues to fall.	Kiša nastavlja da pada.
Mucous algae clung to the sides of the boat.	Sluzave alge zalijepile su se za stranice čamca.
The numbers speak for themselves.	Brojke govore same za sebe.
Don't forget to invite me to your neighbor's wedding!	Ne zaboravite me pozvati na vjenčanje vašeg komšije!
The wise old woman counted out two coins.	Mudra starica je odbrojala dva novčića.
The end wall slides down, revealing the automaton.	Krajnji zid klizi prema dolje, otkrivajući automat.
My favorite kind of music is still classical music.	Moja omiljena vrsta muzike je i dalje klasična muzika.
You will need a teaspoon of vanilla first.	Prvo će vam trebati kašičica vanile.
The scientist tested his hypothesis.	Naučnik je testirao svoju hipotezu.
The starry night brought silence and peace.	Zvezdana noć donela je tišinu i mir.
The factory made ice cream.	Fabrika je pravila sladoled.
He refused to be photographed by school children.	Odbio je da ga fotografišu školska djeca.
According to him, the key to success is hard work.	Prema njegovim riječima, ključ uspjeha je naporan rad.
The brave girl refused to bend down.	Hrabra devojka je odbila da se sagne.
The population is growing dramatically.	Broj stanovnika dramatično raste.
The consequences of the tragedy will be felt for years to come.	Posljedice tragedije osjećat će se godinama koje dolaze.
The separatists demanded complete independence from the central government.	Separatisti su tražili potpunu nezavisnost od centralne vlade.
Several roads connect the interior of the country with the capital.	Nekoliko puteva povezuje unutrašnjost zemlje sa glavnim gradom.
To ensure accuracy, scientists are repeating this experiment.	Da bi se osigurala tačnost, naučnici ponavljaju ovaj eksperiment.
He tirelessly fights for the protection of the environment.	Neumorno se bori za zaštitu životne sredine.
The job is physically demanding.	Posao je fizički zahtjevan.
There are many waiters in the restaurant.	U restoranu ima mnogo konobara.
The last thing she wanted was to cook.	Poslednja stvar koju je htela je da kuva.
Ninety percent of the population is illiterate.	Devedeset posto stanovništva je nepismeno.
Playing the guitar is my passion.	Sviranje gitare je moja strast.
The new train station is almost completed.	Nova željeznička stanica je skoro završena.
Activists around the world have protested the crime.	Aktivisti širom svijeta protestirali su zbog zločina.
The tutorial contains many real life examples.	Tutorijal sadrži mnogo primjera iz stvarnog života.
He was the only survivor.	Bio je jedini preživjeli.
Be careful not to set them on fire.	Pazite da ih ne zapalite.
A sample has been developed.	Uzorak je razvijen.
The houses here are extravagant.	Kuće su ovdje ekstravagantne.
Most living things breathe and move.	Većina živih bića koja dišu i kreću se.
They like to play on open fields.	Vole da se igraju na otvorenim terenima.
He asked to meet with you.	Tražio je da se sastane s tobom.
Make sure the fruit juice is well mixed.	Vodite računa da voćni sok bude dobro izmiksan.
One billion children around the world live in poverty.	Milijardu djece širom svijeta živi u siromaštvu.
This poll should be high on your agenda.	Ova anketa bi trebala biti visoko na vašem dnevnom redu.
There is a house a minute's walk from here.	Postoji kuća na minut hoda odavde.
The gardener pruned the roses.	Baštovan je orezao ruže.
Kiss the frog, just to find the prince.	Poljubi žabu, samo da nađeš princa.
How hot is the water?	Koliko je topla voda?
Giving food was probably a test for me.	Davanje hrane mi je vjerovatno bio test.
Some countries impose excessive taxes on importers.	Neke zemlje stavljaju prevelike poreze na uvoznike.
Scientists initially believed that the Earth was flat.	Naučnici su u početku vjerovali da je Zemlja ravna.
As he turned the handle, it fell off.	Dok je okretao ručku, otpala je.
She wiped her nose with the back of her hand.	Nadlanicom je obrisala nos.
Soprano collapsed from overwork.	Sopran se srušio od prezaposlenosti.
The plan we have made has great potential.	Plan koji smo izradili ima veliki potencijal.
Notices of joy sound like birds.	Notice radosti zvuče kao ptice.
Volunteers worked to clean up the river.	Volonteri su radili na čišćenju rijeke.
He almost landed on the sidewalk.	Skoro je sleteo s trotoara.
The Holy Man gave them lectures on their faith.	Sveti čovjek im je držao predavanja o njihovoj vjeri.
The real estate seller showed him several houses in his price range.	Prodavac nekretnina mu je pokazao nekoliko kuća u njegovom cenovnom rangu.
He had just been elected mayor.	Upravo je bio izabran za gradonačelnika.
So here the fish went to die.	Dakle, ovdje je riba otišla da ugine.
The driver was acquitted of negligence.	Mašinovođa je oslobođen optužbe za nemar.
Regional authorities have decided to finance her lifelong engine.	Regionalne vlasti odlučile su da finansiraju njen životni motor.
His response was swift and decisive.	Njegov odgovor je bio brz i odlučan.
Magicians use many tricks in their performances.	Mađioničari koriste mnoge trikove u svojim nastupima.
Wole is wet.	Wole je mokar.
Legend has it that a lone monk crossed the mountains.	Legenda kaže da je usamljeni monah prešao planine.
In all likelihood, he would be late.	Po svoj prilici, zakasnio bi.
The moon hung in the sky.	Mjesec je visio na nebu.
Shady wood surrounded the mound.	Sjenovito drvo je okruživalo humku.
Many elephants were killed by poachers.	Mnogo slonova su ubili lovokradice.
She only had a blissful smile on his face.	Imala je samo blažen osmijeh na njegovom licu.
The discovery was made in a small village.	Otkriće je napravljeno u malom selu.
What appears to be space is actually emptiness.	Ono što se čini kao prostor zapravo je praznina.
The underground river connects with the sea.	Podzemna rijeka spaja se s morem.
Counting shows that it leads with a big difference.	Brojenje pokazuje da vodi sa velikom razlikom.
It is a cold night, with snow in the air.	Hladna je noć, sa snijegom u zraku.
Water becomes a gas when heated.	Voda postaje gas kada se zagreje.
Recycling can be problematic if strict guidelines are not followed.	Recikliranje može biti problematično ako se ne poštuju stroge smjernice.
They are removed from it.	Sklonjeni su s njim.
Leave your car parked in a safe place.	Ostavite svoj automobil parkiran na sigurnom mjestu.
She wore a rather bold dress.	Nosila je prilično hrabru haljinu.
These socks need to be washed.	Ove čarape je potrebno oprati.
This country has only three small airports.	Ova zemlja ima samo tri mala aerodroma.
These reports have been forwarded to various government agencies.	Ovi izvještaji su proslijeđeni raznim vladinim agencijama.
The workers worked diligently for long hours.	Radnici su marljivo radili duge sate.
It can be quite challenging to combine the two.	Može biti prilično izazovno spojiti to dvoje.
Microsoft is opening a new store nearby.	Microsoft otvara novu prodavnicu u blizini.
Seizure of information from an unwilling witness.	Otimanje informacija od nevoljnog svjedoka.
The company's productivity is improving.	Produktivnost kompanije se poboljšava.
Women have traditionally been away from politics.	Žene su tradicionalno bile udaljene od politike.
He hurried, running towards the ship.	Žurio je, trčao prema brodu.
Many roads were empty at this time.	Mnogi putevi su bili prazni u ovo doba.
Morning fog hung over the sleepy village.	Nad uspavanim selom nadvila se jutarnja magla.
The death toll grew steadily during the war	Broj mrtvih je stalno rastao tokom rata
My clothes stink of smoke.	Moja odjeća smrdi na dim.
The villagers hope to forget the past.	Seljani se nadaju da će zaboraviti prošlost.
They laughed and shook their heads.	Smijali su se i odmahivali glavama.
The system is less effective in catching juvenile offenders.	Sistem je manje efikasan u hvatanju maloljetnih prestupnika.
They sell their products on the big market.	Svoje proizvode prodaju na velikom tržištu.
This was a great opportunity.	Ovo je bila odlična prilika.
The drink proved to be popular.	Piće se pokazalo popularnim.
The tenth century was a turbulent and significant period.	Deseti vijek je bio turbulentan i značajan period.
The snake passed her.	Zmija je prošla pored nje.
These wheels run on electricity.	Ovi točkovi rade na struju.
Deep in the jungle, a leopard spotted a deer.	Duboko u džungli, leopard je uočio srnu.
The study of anthropologists is important in this area of ​​research.	Studija antropologa je važna u ovoj oblasti istraživanja.
I have mixed feelings about this decision.	Imam pomešana osećanja u vezi ove odluke.
He ate six cookies at once.	Pojeo je šest keksa odjednom.
Breathing becomes difficult during the fight.	Disanje postaje teško tokom borbe.
The rule of the dictator was absolute.	Vladavina diktatora bila je apsolutna.
They plan to expel him from college.	Planiraju ga izbaciti sa fakulteta.
Some drivers continue to drive under the influence of alcohol.	Neki vozači nastavljaju da voze u alkoholisanom stanju.
"Lighthouse" railway station.	"Svjetionik" željezničku stanicu.
There are some things money can't buy.	Postoje neke stvari koje novac ne može kupiti.
Triangles and rectangles are shapes.	Trokuti i pravougaonici su oblici.
For that reason, he has a lot of free time.	Iz tog razloga ima dosta slobodnog vremena.
We will need a scale to measure humidity.	Trebat će nam mjerilo za mjerenje vlažnosti.
The sails rose in the wind.	Jedra su se podigla u vjetar.
The dress is made of lace and silk.	Haljina je izrađena od čipke i svile.
He ran through the tunnel, avoiding the debris.	Trčao je kroz tunel, izbjegavajući krhotine.
Shorts hugged her slender hips.	Šorts je grlio njene vitke bokove.
He studied diligently.	Marljivo je učio.
The transatlantic trade route is faster and more economical.	Transatlantski trgovački put je brži i ekonomičniji.
Thousands of refugees flooded the city.	Hiljade izbjeglica preplavile su grad.
Let's hang out again, last time we enjoyed it.	Hajde da se opet družimo, prošli put smo uživali.
He was very helpful.	Bio je od velike pomoći.
The deal was terminated at the last minute.	Dogovor je prekinut u posljednjem trenutku.
Some, who heard the story, did not believe it.	Neki, koji su čuli priču, nisu vjerovali.
According to her colleague, she is an excellent teacher.	Prema riječima njene koleginice, ona je odličan nastavnik.
Gloves protect your hands from frostbite.	Rukavice štite vaše ruke od promrzlina.
She patted the puppy on the head.	Potapšala je šteneta po glavi.
A letter has been delivered.	Dostavljeno je pismo.
These vases are extremely delicate.	Ove vaze su izuzetno delikatne.
This city is alive with the sound of music.	Ovaj grad je živ od zvuka muzike.
Flowers bloom in abundance during the spring.	Cveće cveta u obilju tokom proleća.
Our neighbors have four dogs.	Naše komšije imaju četiri psa.
Training programs need to be improved.	Programi obuke moraju biti poboljšani.
They reached for their swords.	Posegnuli su za svojim mačevima.
The professor gave a lecture on whale biology.	Profesor je održao predavanje o biologiji kitova.
The skin was peeling, and muscle atrophy was evident.	Koža se ljuštila, a atrofija mišića je bila evidentna.
He felt a small box under the table.	Ispod stola je napipao malu kutiju.
Follow me.	Prati me.
The disease has been eradicated in many countries.	Bolest je iskorijenjena u mnogim zemljama.
She and her classmates worked hard.	Ona i njeni drugovi iz razreda su se jako trudili.
See how the grass grew!	Pogledajte kako je izrasla trava!
For most people, it is psychotic.	Za većinu ljudi ona je psihotična.
He was known for her beauty.	Bio je poznat po njenoj lepoti.
They continue to be cautious.	Nastavljaju sa oprezom.
Our country needs new energy sources.	Našoj zemlji su potrebni novi izvori energije.
Six police officers were injured in the fight.	U tuči je povrijeđeno šest policajaca.
The distribution of scientific knowledge is inefficient and random.	Distribucija naučnog znanja je neefikasna i nasumična.
The car flew off the road and collided.	Automobil je izleteo sa puta i sudario se.
My picture hung on the wall.	Moja slika je visila na zidu.
She danced a little samba.	Plesala je malo sambu.
Four kilometers to the south was the city.	Četiri kilometra južnije nalazio se grad.
Her collar itches.	Ovratnik je svrbi.
Scientists can learn a lot by looking at insects.	Naučnici mogu mnogo naučiti gledajući insekte.
He helped his friend go to the hospital.	Pomogao je svom prijatelju da ode u bolnicu.
He stared into her eyes.	Zagledao ju je u oči.
Men and women began to visit these temples.	Muškarci i žene su počeli da posećuju ove hramove.
The deputy mayor declined to comment.	Zamjenik gradonačelnika je odbio komentarisati.
Water was pumped out of the mine using steam engines.	Voda je ispumpana iz rudnika pomoću parnih mašina.
The group was educated in democratic ideals.	Grupa je bila obrazovana u demokratskim idealima.
The baby cooed, pleased.	Beba je gugutala, zadovoljna.
Don't touch the snake.	Ne dirajte zmije.
The strength element of the material is important.	Važan je element čvrstoće materijala.
A secular state means that all religions are treated equally.	Sekularna država znači da se sve religije tretiraju jednako.
The inspector gave the green light.	Inspektor je dao zeleno svjetlo.
Winters are mild here.	Zime su ovdje blage.
The last mile was the hardest.	Poslednja milja je bila najteža.
This region has many parks and nature reserves.	Ova regija ima mnogo parkova i rezervata prirode.
The famous star was unexpectedly found on the way to the plane.	Čuvena zvijezda neočekivano je pronađena na putu aviona.
The opposition hoped that new lawyers would be appointed.	Opozicija se nadala da će biti imenovani novi advokati.
Those fools don't know what they're doing!	Te budale ne znaju šta rade!
The history of the country was permeated by wars.	Istorija zemlje bila je prožeta ratovima.
The store was closed for the day.	Prodavnica je bila zatvorena za taj dan.
The government has introduced curfew.	Vlada je uvela policijski čas.
Rarely did anyone know the truth.	Retko ko je znao istinu.
The most endangered forces have calmed down a bit.	Najugroženije snage su se malo stišale.
The dough was hard.	Tijesto je bilo tvrdo.
He tried to cross the border several times.	Više puta je pokušavao da pređe granicu.
Participants in the famous experiment went through many interviews.	Učesnici čuvenog eksperimenta prošli su mnoge intervjue.
Critics say there is not enough evidence.	Kritičari kažu da nema dovoljno dokaza.
The trains were moving at a very high speed.	Vozovi su se kretali veoma velikom brzinom.
She sipped green tea, sighed heavily.	Pijuckala je zeleni čaj, teško uzdahnula.
This classroom is so noisy!	Ova učionica je tako bučna!
Alcohol abuse is endemic here.	Zloupotreba alkohola je ovdje endemska.
You can help me if you want.	Možete mi pomoći, ako želite.
The girl sobbed in his arms.	Djevojčica je jecala u njegovom naručju.
The salmon swims upstream to spawn.	Losos pliva uzvodno da se mrijesti.
Clouds obscured the sky, leaving the landscape at dusk.	Oblaci su zaklanjali nebo, ostavljajući pejzaž u sumraku.
Waving board.	Daska za skakanje u talasima.
Thieves struck at night.	Lopovi su udarali noću.
As prices rose, people reduced their consumption.	Kako su cijene rasle, ljudi su smanjivali svoju potrošnju.
Do you really want to sweep them away?	Da li ih zaista želite pomesti?
A typical person is shaken by excitement.	Tipičnu osobu potresa uzbuđenje.
You should keep this in a cool place.	Ovo bi trebalo da držite na hladnom mestu.
Her silver eyes shone brightly.	Njene srebrne oči su sjajno sijale.
The draft aviation law will create new jobs.	Nacrt zakona o avijaciji otvorit će nova radna mjesta.
Their meeting lasted a long time.	Njihov sastanak je trajao dugo.
Let's leave this aside for later.	Ostavimo ovo sa strane za kasnije.
Here is my business card.	Evo moje vizit karte.
I thought these pants were too big.	Mislio sam da su ove pantalone prevelike.
His cry of pain caught our attention.	Njegov krik bola privukao je našu pažnju.
She wanted to contribute.	Želela je da doprinese.
Mother cried softly.	Majka je tiho plakala.
He shook his head slowly.	Polako je odmahnuo glavom.
First mash a clove of garlic.	Prvo zgnječite režanj belog luka.
A local politician recently lost his job.	Lokalni političar je nedavno ostao bez posla.
My uncle will not be satisfied.	Moj ujak neće biti zadovoljan.
The kitten didn't know where he was.	Mačić nije znao gdje je.
The braggart revealed his true face.	Hvalisavac je otkrio svoje pravo lice.
The taste of spring!	Ukus proleća!
We saw our reflection in the window.	Ugledali smo svoj odraz u prozoru.
Marching bravely forward, the soldiers recaptured the fortress.	Marširajući hrabro naprijed, vojnici su ponovo zauzeli tvrđavu.
Others were looking forward to the day when they will be free.	Drugi su se radovali danu kada će biti slobodni.
The frost crept into the wax.	Mraz se uvukao u vosak.
Their heartbeats are synchronized.	Njihovi otkucaji srca su sinhronizovani.
She was born to a miller and a housewife.	Rođena je od strane mlinara i domaćice.
We sail towards the sea.	Plovimo prema moru.
The buffalo escaped.	Bivol je pobegao.
She smiled slyly.	Ona se lukavo nasmiješila.
Two centuries ago it was a popular sport.	Prije dva vijeka bio je popularan sport.
He is eager to pass the test.	Nestrpljivo je da prođe kroz test.
The city was deserted now.	Grad je sada bio pust.
She sees no reason to be unhappy.	Ona ne vidi razlog da bude nesretna.
They offered us a job we couldn’t refuse.	Ponudili su nam posao koji nismo mogli odbiti.
He gathered her in his arms.	Sakupio ju je u naručje.
I've seen this before.	Vidio sam ovo ranije.
I didn't want to think of her as old.	Nisam želeo da je mislim kao staru.
The end came too late for most people.	Kraj je za većinu ljudi došao prekasno.
The world is a small place, isn't it?	Svijet je malo mjesto, zar ne?
A huge armada of ships.	Ogromna armada brodova.
Russia has huge mineral resources.	Rusija poseduje ogromne mineralne resurse.
How to use a funnel with a tripod.	Kako koristiti lijevak sa stativom.
It emits a unique green glow.	Emituje jedinstven zeleni sjaj.
It was more likely due to overcrowding.	Vjerovatnije je to bilo zbog prenaseljenosti.
He raised his voice in question.	Podignuo je glas sa pitanjem.
Beaches are popular with tourists.	Plaže su popularne među turistima.
The steps are easy to follow.	Korake je lako pratiti.
The transition took place gradually.	Tranzicija se odvija postepeno.
We use words to give meaning to images.	Koristimo riječi da damo značenje slikama.
The house has many narrow passages.	Kuća ima mnogo uskih prolaza.
Unfortunately, the money was lost.	Na nesreću, novac je izgubljen.
They were pioneers in space travel.	Bili su pioniri u svemirskim putovanjima.
Many types of people are weak in using analogies.	Mnogi tipovi ljudi su slabi u korištenju analogija.
In summer, the political climate is extremely busy.	Ljeti je politička klima izuzetno nabijena.
His arrival surprised everyone.	Njegov dolazak je sve iznenadio.
They sacrificed a cow to please the gods.	Žrtvovali su kravu da udovolje bogovima.
After about thirty minutes of travel we arrived at our destination.	Nakon tridesetak minuta putovanja stigli smo na odredište.
After thinking about it, she decided it didn’t make sense.	Nakon što je razmislila o tome, zaključila je da to nema smisla.
Tea is grown in many places around the world.	Čaj se uzgaja na mnogim mjestima širom svijeta.
This country needs a health system.	Ovoj zemlji je potreban zdravstveni sistem.
The leaves fell from the trees in the city.	Lišće je palo sa drveća u gradu.
The fracture is severe.	Prijelom je težak.
Climbing over the rock, he shouted triumphantly.	Penjući se preko stijene, pobjednički je povikao.
I took the bags to my room.	Odnio sam torbe u svoju sobu.
The targets were small local vessels.	Mete su bila mala lokalna plovila.
They talked before they started eating.	Razgovarali su prije nego što su počeli jesti.
Aristotle is known for claiming the existence of four elements.	Aristotel je poznat po tvrdnji o postojanju četiri elementa.
It consisted of plant roots.	Sastojao se od korijena biljaka.
Edamame, made from immature soy, has a high protein content.	Edamame, napravljen od nezrele soje, ima visok sadržaj proteina.
Many trees are planted in this area every year.	Svake godine se na ovom području sadi mnogo drveća.
She had breakfast and then went back to bed.	Doručkovala je, a zatim se vratila u krevet.
Animals such as dogs, cats and birds also experience feelings.	Životinje kao što su psi, mačke i ptice također doživljavaju osjećaje.
I'm leaving home, taking only a small suitcase.	Odlazim od kuće, uzimajući samo mali kofer.
To start cooking, you must first preheat the oven.	Da biste započeli kuhanje, prvo morate zagrijati pećnicu.
The soldiers walked through the water to their chests.	Vojnici su gazili kroz vodu do prsa.
Bats provide the key to the origin of language.	Šišmiši pružaju ključ za porijeklo jezika.
The boy struggled to the field.	Dječak je s mukom izašao na teren.
Other sources of fresh water were also found.	Pronađeni su i drugi izvori slatke vode.
This bottle was dark, very old.	Ova boca je bila tamna, veoma stara.
It was too late to return.	Bilo je prekasno za povratak.
The small room always smelled of urine.	Mala soba je uvek mirisala na urin.
Elephants were fed in the zoo.	U zoološkom vrtu su se hranili slonovi.
His strategy was good.	Njegova strategija je bila dobra.
A wild monkey attacks a farmer's shop.	Divlji majmun napada farmerovu radnju.
The story of the tiger man is not beautiful	Priča čovjeka tigra nije lijepa
He sat staring into space.	Sjedio je zureći u prazno.
Ownership increased as the company expanded.	Vlasništvo se povećavalo kako se kompanija širila.
A strange phenomenon was observed.	Uočen je čudan fenomen.
But on closer inspection, it wasn't that simple.	Ali pri bližem razmatranju, nije bilo baš tako jednostavno.
The statue has been covered in centuries of dirt.	Statua je bila prekrivena vekovima prljavštine.
The glittering sky was covered with stars.	Svetlucavo nebo bilo je prekriveno zvezdama.
Spring has arrived in the city noisily.	Proljeće je bučno stiglo u grad.
He is a registered voter in a rural district.	On je registrovani birač u seoskom okrugu.
The economy is in recession.	Ekonomija je u recesiji.
A whistle sounded, signaling the start of the game.	Začuo se zvižduk, signalizirajući početak igre.
The task was arduous.	Zadatak je bio naporan.
He closed the book and put it back on the shelf.	Zatvorio je knjigu i vratio je na policu.
It was cold in the air.	U vazduhu je bilo hladno.
I hate your behavior.	Mrzim tvoje ponašanje.
Machines are needed to harvest sugar cane.	Za žetvu šećerne trske potrebne su mašine.
Any construction work will damage the wood.	Bilo kakav građevinski rad oštetit će drvo.
To explain, he pointed to an object on the table.	Da bi objasnio, pokazao je na predmet na stolu.
Researchers we can hold responsible.	Istraživači koje možemo smatrati odgovornim.
A few months later, the puppies were smuggled across the border.	Nekoliko mjeseci kasnije, štenci su prokrijumčareni preko granice.
In ancient times, leprosy was considered a punishment for sin.	U davna vremena, guba se smatrala kaznom za grijeh.
Research on bird nutrition shows that species are mixing.	Istraživanja ishrane ptica pokazuju da se vrste mešaju.
I poured tea into a cup.	Sipao sam čaj u šolju.
The seed does not take root.	Sjeme ne pušta korijenje.
The scout movement is largely supported by state funds.	Izviđački pokret je u velikoj mjeri podržan državnim sredstvima.
He jumps up and claps his hands.	On skače i plješće rukama.
Intense confrontation between the two groups.	Intenzivna konfrontacija između dvije grupe.
The bus stop is a kilometer down the road.	Autobuska stanica je kilometar niz cestu.
The literacy rate in the country is constantly growing.	Stopa pismenosti u zemlji stalno raste.
The president's critics criticize his economic policies.	Predsjednikovi kritičari kritikuju njegovu ekonomsku politiku.
The son wrote letters to the prisoners.	Sin je pisao pisma zarobljenicima.
A cloud hovered lazily across the sky.	Oblak je lijeno lebdio po nebu.
Here is a picture of my family.	Evo slike moje porodice.
He managed to avoid a reformist life.	Uspio je izbjeći reformatorski život.
Call me if you have to.	Pozovi me ako treba.
Always aim to climb higher ground.	Uvijek imajte za cilj da se popnete na više tlo.
The ship hit an iceberg.	Brod je udario u santu leda.
So on and so forth.	Tako dalje i tako dalje.
Our investigation showed that he violated several laws.	Naša istraga je pokazala da je prekršio nekoliko zakona.
The effect of malt alcohol on humans is profound.	Učinak alkohola od slada na ljude je dubok.
Her eyesight improved after the second operation.	Vid joj se popravljao nakon druge operacije.
The water is poisoned by chemicals.	Voda je zatrovana hemikalijama.
Dedicated and loyal employee.	Predan i lojalan zaposlenik.
You have reached the brick wall.	Stigli ste do zida od cigle.
This wood is hard and brittle.	Ovo drvo je tvrdo i lomljivo.
The poet's recitation provoked enthusiastic applause.	Pjesnikova recitacija izazvala je oduševljene aplauze.
They were greeted by cloudless skies and sunshine.	Dočekali su ih nebo bez oblaka i sunce.
She could be a great teacher, but she's lazy.	Mogla bi biti odličan učitelj, ali je lijena.
Every worker can plant potatoes.	Svaki radnik može posaditi krompir.
There was a heated debate.	Vodila se žestoka debata.
It has a history of violence.	Ima istoriju nasilja.
The company's offices are nearby.	Uredi kompanije su u blizini.
You can take a look at the dining table.	Možete baciti pogled na trpezarijski sto.
A river flows behind the window.	Iza prozora teče rijeka.
It was filled to the brim.	Bio je ispunjen do kraja.
The animal's body is well adapted to its way of life.	Tijelo životinje je dobro prilagođeno njenom načinu života.
A fox was watching from the tree.	Sa drveta je gledala lisica.
The village has a church.	Selo ima crkvu.
She thinks he's the enemy.	Ona misli da je on neprijatelj.
A "rebel" is a person who opposes authority.	"Buntovnik" je osoba koja se suprotstavlja autoritetu.
It's overseas, okay.	U inostranstvu je, u redu.
Our scientists are currently conducting several important experiments.	Naši naučnici trenutno provode nekoliko važnih eksperimenata.
One of them is the definition of a noun.	Jedna od njih je definicija imenice.
The atomic bomb changed everything.	Atomska bomba je sve promenila.
His comment provoked a lively discussion.	Njegov komentar izazvao je živu diskusiju.
The region is famous for its rice.	Pokrajina je poznata po pirinču.
Many obstacles stand in the way of recycling.	Mnoge prepreke stoje na putu reciklaže.
The doorbell rang.	Zazvonilo je na vratima.
This is not necessary.	Ovo nije neophodno.
The old man cursed loudly.	Starac je glasno opsovao.
Neither sugar nor salt affect the taste.	Ni šećer ni so ne utiču na ukus.
Security levels must be raised.	Sigurnosni nivoi se moraju povećati.
He aims high in everything he does.	On cilja visoko u svemu što radi.
He is studying computer science.	Studira informatiku.
The old man was admitted to the hospital.	Starac je primljen u bolnicu.
She spoke carefully and clearly.	Govorila je pažljivo i jasno.
The train slowed to a halt.	Voz je usporio da se zaustavi.
Stretching helps reduce muscle fatigue.	Istezanje pomaže u smanjenju umora mišića.
The bells rang in the city.	Zvona su zvonila gradom.
He was forced to retire in.	Bio je primoran da se penzioniše u .
The hamlet is quiet and peaceful.	Zaselak je tih i miran.
The fish were eager to be on the lake.	Ribe su bile željne da budu na jezeru.
Some species of snakes do not have legs.	Neke vrste zmija nemaju noge.
I had trouble spotting the ship.	Imao sam problema da uočim brod.
My son is attending a prestigious boarding school.	Moj sin pohađa prestižni internat.
Cuts, marks and bruises are all forms of injuries.	Posekotine, tragovi i modrice su svi oblici povreda.
She won in the women's category of that offer.	Pobijedila je u ženskoj kategoriji te ponude.
Subjects do not remember anything.	Subjekti se ničega ne sjećaju.
The royal couple arrived early this morning.	Kraljevski par je stigao rano jutros.
There are huge ones in the nearby hills.	Ima ih ogromnih u obližnjim brdima.
People from other countries are immigrating here.	Ovdje se doseljavaju ljudi iz drugih zemalja.
Let's go for a walk by the river.	Hajdemo u šetnju pored reke.
The geopolitical landscape is changing.	Geopolitički pejzaž se mijenja.
They were in the delivery room with the lights off.	Bili su u porođajnoj sali s ugašenim svjetlima.
Large desert areas remain south of the river.	Južno od rijeke ostaju velike pustinjske površine.
Make sure the cream is thick.	Pazite da krema bude gusta.
The branches broke under the weight of the snow.	Grane su se lomile pod težinom snijega.
A damage assessment commission has been set up.	Osnovana je komisija za procjenu štete.
She began to fear night walks through the lonely streets.	Počela je da se plaši noćnog hoda usamljenim ulicama.
Three consecutive defeats is a series of defeats.	Tri uzastopna poraza je niz poraza.
She took a basket of apples to the kitchen.	Odnijela je korpu s jabukama u kuhinju.
Do you have any idea where he might find himself?	Imaš li ideju gdje bi se mogao naći?
It is claimed that girls mature faster than boys.	Tvrdi se da djevojčice sazrevaju brže od dječaka.
Rosewood is an expensive tropical hardwood.	Ružino drvo je skupo tropsko tvrdo drvo.
Improved medical facilities have come at a huge cost.	Poboljšane medicinske ustanove su imale ogromnu cijenu.
Weekly newspapers are published.	Izdaju se sedmične novine.
His colleagues were furious.	Njegove kolege su bile bijesne.
Instead, the three girls ate ice cream.	Umjesto toga, tri djevojčice su jele sladoled.
Every year, more coal is burned to produce electricity.	Svake godine se sagorijeva više uglja za proizvodnju električne energije.
She felt the cold breeze kiss her bare cheeks.	Osjetila je kako joj hladan povjetarac ljubi gole obraze.
This city is famous for its festivals.	Ovaj grad je poznat po svojim festivalima.
Many species of this bird are endangered.	Mnoge vrste ove ptice su ugrožene.
We go to the dentist every year.	Kod stomatologa idemo svake godine.
They used renewable energy sources.	Koristili su obnovljive izvore energije.
Carefully record the answers to these questions.	Pažljivo zabilježite odgovore na ova pitanja.
It's only been ten minutes.	Prošlo je samo deset minuta.
Chemical tests are used to detect the composition of gases.	Hemijski testovi se koriste za otkrivanje sastava plinova.
Bradford is known for making canvas.	Bradford je poznat po pravljenju platna.
Upload the saved course file here.	Ovdje prenesite sačuvani fajl kursa.
My daughter's eyes.	Oči moje ćerke.
Read your newspaper.	Čitajte svoje novine.
The quake caused a major landslide.	Zemljotres je izazvao veliko klizište.
He made a lot of money.	Zaradio je mnogo novca.
The sidewalk behind the school needs to be paved.	Trotoar iza škole potrebno je popločati.
You need to trim your nails regularly.	Morate redovno šišati nokte.
This food is distasteful to some.	Ova hrana je nekima neukusna.
In the city center is a park.	U centru grada je park.
Most of the residents here work in offices.	Većina stanovnika ovdje radi u uredima.
The remote location guarantees solitude.	Udaljena lokacija garantuje osamljenost.
The magpie has become very tame.	Svraka je postala veoma pitoma.
Then go back to your usual routine.	Zatim se vratite svojoj uobičajenoj rutini.
The crowd gathered in front of the hospital, but received little information.	Gomila se okupila ispred bolnice, ali su dobili malo informacija.
Let's eat unhealthy options.	Hajde da jedemo nezdrave opcije.
What do you want to eat today?	Šta želiš da jedeš danas?
Her mother always scolded her.	Majka ju je uvek grdila.
The hardest job in the factory is the machine operator.	Najteži posao u fabrici je rukovalac mašinama.
The rich continued to enjoy prosperity.	Bogati su nastavili da uživaju u prosperitetu.
The resulting mixture was cloudy.	Dobijena smjesa je bila mutna.
Elle examined herself in the mirror.	Elle se pregledala u ogledalu.
Opponents of the president's plan were delighted.	Protivnici predsednikovog plana bili su oduševljeni.
The absence of evidence is not evidence of absence.	Odsustvo dokaza nije dokaz odsustva.
Protesters clashed with police.	Demonstranti su se sukobili sa policijom.
Expect to pay a premium for this slightly smoky beverage.	Očekujte da ćete platiti premiju za ovaj pomalo zadimljeni napitak.
The words “blah blah blah” convey boredom.	Riječi "bla bla bla" prenose dosadu.
A solar oven is used for cooking food.	Za kuhanje hrane koristi se solarna pećnica.
As a police officer, he dealt with many criminals.	Kao policajac imao je posla sa mnogim kriminalcima.
Withdrawal with planting potatoes in this way is time consuming.	Oduzimanje sa sadnjom krompira na ovaj način je dugotrajno.
They've been here for forty days.	Ovdje su već četrdeset dana.
Two vehicles collided at the intersection.	Na raskrsnici su se sudarila dva vozila.
I quickly removed the film.	Brzo sam uklonio film.
Weeds grew among the cracks in the cement.	Korov je rastao među pukotinama u cementu.
Scientists need to work on understanding how acid rain occurs.	Naučnici moraju raditi na razumijevanju kako nastaju kisele kiše.
The call to prayer was heard from a nearby mosque.	Iz obližnje džamije začuo se ezan.
The travel trade has been hit hard.	Trgovina putovanjima je ozbiljno pogođena.
The stones have strange markings.	Kamenje ima čudne oznake.
This artichoke was a gift to her.	Ova artičoka joj je bila poklon.
We were still hoping for a speedy recovery.	I dalje smo se nadali brzom oporavku.
Having children was a great experience.	Imati djecu je bilo sjajno iskustvo.
The students protested.	Studenti su protestovali.
Modern treatment, however, surgery remains an option.	Moderno liječenje je, međutim, operacija ostaje opcija.
This president was respected all over the world.	Ovaj predsjednik je bio poštovan u cijelom svijetu.
Open your eyes.	Otvori oci.
Grasshoppers are rare to find in winter.	Rijetko je naći skakavce zimi.
The cemetery is overgrown with weeds and wild flowers.	Groblje je zaraslo u korov i divlje cvijeće.
The professor gave a lecture on the history corridor.	Profesor je održao predavanje o koridoru istorije.
This temple is often closed to the public.	Ovaj hram je često zatvoren za javnost.
Herds of cattle are often driven through these streets.	Ovim ulicama se često tjeraju krda stoke.
Malnutrition is a global problem.	Neuhranjenost je globalni problem.
He stood up to six feet.	Stajao je do šest stopa.
The children now choose their own costumes.	Djeca sada sama biraju svoje kostime.
She was never asked that question.	Nikad joj nije postavljeno to pitanje.
The figures given by the government were incorrect.	Brojke koje je vlada dala bile su netačne.
This region is currently extinct.	Ova regija je trenutno izumrla.
The ferry skipper had seven cabins.	Skiper trajekta imao je sedam kabina.
Rising water levels have led to major floods.	Rastući nivo vode doveo je do velikih poplava.
There are some important animal species here.	Ovdje postoje neke važne vrste životinja.
It is one famous chicken restaurant.	To je jedan poznati pileći restoran.
How could a goat fly?	Kako bi koza mogla da leti?
His father was a famous architect.	Njegov otac je bio poznati arhitekta.
Older women remain active in their communities.	Starije žene ostaju aktivne u svojim zajednicama.
Very unpopular in our country and throughout the region.	Veoma nepopularan kod nas i širom regiona.
She leaned over and kissed her daughter.	Nagnula se i poljubila ćerku.
According to rumors, they got married under their station.	Prema glasinama, vjenčali su se ispod svoje stanice.
Part of my father's property came to me.	Došao mi je dio očeve imovine.
I'm pretty exhausted.	Prilično sam iscrpljen.
Mosquitoes bit me.	Komarci su me grizli.
Crime remains a problem in the city.	U gradu kriminal ostaje problem.
Workers need to earn more.	Radnici moraju zarađivati ​​više.
Government debt is not limited to public funds.	Državni dug nije ograničen na javna sredstva.
Open your books to page forty.	Otvorite svoje knjige na četrdesetu stranicu.
It was the biggest loss he had ever experienced here.	Bio je to najveći gubitak koji je ikada doživio ovdje.
He always goes out to dinner.	Uvek izlazi na večeru.
These farmers will soon have plenty of food.	Ovi farmeri će uskoro imati obilje hrane.
The old portrait of the king was repainted.	Stari portret kralja bio je prefarban.
He ordered pizza.	Naručio je pizzu.
Firefighters rescued the baby from the burning building.	Vatrogasci su spasili bebu iz zapaljene zgrade.
The plane was late.	Avion je kasnio.
The young man is holding a duck.	Mladić drži patku.
This effectively broke the morale of the workers.	Ovo je efektivno slomilo moral radnika.
A light wind was blowing over the frozen fields.	Lagani vjetar duvao je preko zaleđenih polja.
You should choose the most comfortable option.	Trebali biste odabrati najudobniju opciju.
Several Member States have suspended their assistance programs.	Nekoliko država članica obustavilo je svoje programe pomoći.
His right arm is badly broken.	Desna ruka mu je teško slomljena.
The two groups assigned different tasks to their members.	Dvije grupe su svojim članovima dodijelile različite zadatke.
She looked through a bunch of fashion magazines.	Pregledala je gomilu modnih časopisa.
I think you misunderstood me.	Mislim da ste me pogrešno razumeli.
Childhood memories overwhelm her novels.	Sjećanja na djetinjstvo preplavljuju njene romane.
The steak was pretty dry.	Odrezak je bio prilično suh.
The exhibition was a great success.	Izložba je postigla veliki uspeh.
Turn on the music system, please.	Uključite muzički sistem, molim.
Mindless chatter filled the room.	Bezumno brbljanje ispunilo je prostoriju.
Neighbors jump to support each other in times of need.	Komšije skaču da podrže jedni druge u trenucima potrebe.
The books are in foreign languages.	Knjige su na stranim jezicima.
The people are proud of their magnificent culture.	Narod je ponosan na svoju veličanstvenu kulturu.
The label rests on military grounds.	Oznaka počiva na vojnim osnovama.
She exhaled in frustration	Frustrirano je izdahnula
If he's seduced, maybe he can sleep over.	Ako je mamio, možda može i prespavati.
The spy was fighting the guards	Špijun se borio sa stražarima
Let us drive evil from our land!	Otjerajmo zlo sa naše zemlje!
The company classified the items as luxury items.	Kompanija je klasifikovala predmete kao luksuzne predmete.
The tunnel was built by the government.	Tunel je izgradila vlada.
When all the other students had finished, he spoke.	Kada su svi ostali učenici završili, progovorio je.
Remember to turn off the lights when you leave.	Ne zaboravite isključiti svjetla kada odlazite.
The oncoming rocket exploded.	Nadolazeća raketa je eksplodirala.
She runs madly into the woods, chased by monsters.	Ona ludo trči u šumu, gonjena od čudovišta.
This house is decorated with decorated tiles.	Ova kuća je ukrašena ukrašenim pločicama.
There are thousands of species in the rainforest.	U prašumi ima na hiljade vrsta.
Take the lamb chop.	Uzmi jagnjeći kotlet.
I don't like my yard to be overgrown with weeds.	Ne volim da mi je dvorište preplavljeno korovom.
The farmer felled a tree.	Farmer je oborio drvo.
It works for a long time.	Radi dugo.
Natural disasters will rage, it is said.	Prirodne katastrofe će bjesniti, kaže se.
The mathematician was working on his puzzle.	Matematičar je radio na svojoj slagalici.
Draw a rectangle on four sides of equal length.	Nacrtajte pravougaonik sa četiri strane jednake dužine.
He taught her how to bake a cake.	Naučio ju je kako da ispeče tortu.
Research shows that sealants grow better in cold climates.	Istraživanja otkrivaju da zaptivači bolje rastu u hladnoj klimi.
She was becoming increasingly dissatisfied with her job.	Postajala je sve nezadovoljnija svojim poslom.
Fear prevented the villagers from leaving.	Strah je spriječio seljane da odu.
After all these years, she did not recover.	Nakon svih ovih godina, nije se oporavila.
You may notice its shape.	Možda ćete primijetiti njenu formu.
She hates any music.	Ona mrzi bilo kakvu muziku.
The bear recently visited the city.	Medvjed je nedavno posjetio grad.
All the computers were connected together.	Svi kompjuteri su bili povezani zajedno.
Some tickets remain unsold.	Neke karte ostaju neprodate.
A burst of laughter comes from the next room.	Iz susjedne sobe dopire prasak smijeha.
The author hopes to attract new readers.	Autor se nada da će privući nove čitaoce.
He couldn't finish the last scene.	Nije mogao da završi poslednju scenu.
The factory burned to the ground.	Fabrika je izgorela do temelja.
The plane crash caused terrible damage.	Pad aviona pričinio je strašnu štetu.
The patient was out of danger.	Pacijent je bio van životne opasnosti.
It wouldn't stay long.	Ne bi dugo ostalo.
The fire is on fire.	Vatra je zapaljena.
Detectives had no leads.	Detektivi nisu imali tragove.
As the sun rose, one could hear him singing loudly.	Kako je sunce izlazilo, moglo se čuti kako glasno pjeva.
The schemes required a fairly high level of construction.	Šeme su zahtijevale prilično visok nivo izgradnje.
I was trained through the interview process.	Bio sam obučen kroz proces intervjua.
The hypocrisy of public figures has been exposed.	Razotkriveno je licemjerje javnih ličnosti.
The computer is fully connected.	Računar je u potpunosti povezan.
Water vapor condenses into clouds.	Vodena para se kondenzuje u oblake.
You don't have to do this, she said.	Ne morate ovo da radite, rekla je.
They seemed reluctant to leave.	Činilo se da nerado odlaze.
He blew hot air on her cold hands.	Puhnuo je vruć zrak na njene hladne ruke.
The plates were filled with food.	Tanjiri su bili napunjeni hranom.
Shy animals often hide from humans.	Stidljive životinje se često kriju od ljudi.
Collect calligraphic inscriptions inside the chamber.	Sakupite kaligrafske natpise koji se nalaze unutar komore.
The man just left.	Čovek je upravo otišao.
The electricity company profited wildly from deregulation.	Električna kompanija je divlje profitirala od deregulacije.
The dead are not buried.	Mrtvi nisu sahranjeni.
Granite is a great choice for kitchen countertops.	Granit je odličan izbor za kuhinjske ploče.
He clearly remembered that evening.	Jasno se prisjetio te večeri.
Modern cars use fuel injection technology.	Moderni automobili koriste tehnologiju ubrizgavanja goriva.
Beef sandwich and a large cup of iced tea.	Sendvič sa govedinom i velika čaša ledenog čaja.
I hope you come back one day.	Nadam se da ćeš se jednog dana vratiti.
Fill the kettle with hot water.	Napunite čajnik vrelom vodom.
Does reading make you happy?	Čini li vas čitanje sretnim?
Tell your friend how you feel.	Recite svom prijatelju kako se osjećate.
This music is exciting.	Ova muzika je uzbudljiva.
Warm rain enters the country.	Topla kiša ulazi u zemlju.
Police broke up the gang.	Policija je razbila bandu.
Do not touch the lamp!	Ne dirajte lampu!
Politicians blamed the billionaire.	Političari su krivili milijardera.
The injury left him in a coma for three weeks.	Povreda ga je ostavila u komi tri nedelje.
Yes, the action is simple, but the performance was top notch.	Da, radnja je jednostavna, ali je izvedba bila vrhunska.
The monkey escaped from the zoo.	Majmun je pobegao iz zoološkog vrta.
You can reach the village with the arrow.	Do sela možete doći pomoću strelice.
This phrase is often used when asking for someone's opinion.	Ova fraza se često koristi kada se pita za nečije mišljenje.
What we see will change as we adjust our perceptions.	Ono što vidimo će se promijeniti kako prilagodimo svoje percepcije.
It was decided to celebrate the festival.	Odlučeno je da se festival proslavi.
It must be months before the case is closed.	Prije zatvaranja slučaja nestale osobe moraju proći mjeseci.
Phone lines remain off.	Telefonske linije ostaju isključene.
Four professors' publications this year are highly praised.	Četiri profesorove ovogodišnje publikacije su visoko hvaljene.
The machines performed various tasks.	Mašine su obavljale različite zadatke.
He's been waiting since morning.	Čeka od jutra.
There is no one to pray to.	Nema se kome moliti.
When building a house, carpenters will cut the bars and beams.	Prilikom izgradnje kuće, stolari će rezati rešetke i grede.
The cook poured the vegetables over the stock.	Povrće je kuvar prelio temeljcem.
The evidence is compelling.	Dokazi su uvjerljivi.
A recent poll shows that his popularity has grown.	Nedavna anketa pokazuje da je njegova popularnost porasla.
Spraying mud on his friends was a lot of fun.	Prskanje blatom po njegovim prijateljima bilo je jako zabavno.
They've been here for hours.	Bili su ovdje satima.
He calmly wiped the scrambled eggs off his plate.	Mirno je obrisao kajganu sa tanjira.
The church was founded on this day.	Crkva je osnovana na današnji dan.
A group of natives lives near the cemetery.	U blizini groblja živi grupa starosjedilaca.
Finally made the right choice.	Konačno napravio pravi izbor.
This is definitely better than the previous place.	Ovo je svakako bolje od prethodnog mjesta.
The tank shifted its weight, turning slightly	Tenk je pomjerio svoju težinu, lagano se okrenuvši
He left shortly after his son was born.	Otišao je ubrzo nakon što mu se sin rodio.
We can make toast now.	Možemo sada napraviti tost.
The water level is rising at an alarming rate.	Nivo vode raste alarmantnom brzinom.
The audit period has begun.	Počeo je period revizije.
He seemed confident.	Delovao je samouvereno.
A collection of international political cartoons.	Zbirka međunarodnih političkih karikatura.
The forecast was cold and humid in the afternoon.	Prognoza je bila hladno i vlažno popodne.
We need to teach this child responsibilities.	Ovo dijete moramo naučiti odgovornosti.
There has been a lot of crime recently.	Nedavno je bilo dosta kriminala.
This region is known for the quality of its wines.	Ova regija je poznata po kvaliteti svojih vina.
This created quite a disturbance.	To je stvorilo popriličan poremećaj.
The old man raised an eyebrow.	Starac je podigao obrvu.
Tram traffic was interrupted.	Tramvajski saobraćaj je prekinut.
He received the title of prince.	Dobio je kneževsku titulu.
He promised to look for her.	Obećao je da će je potražiti.
I've been thinking about you.	Razmišljao sam o tebi.
This is the ninth car to turn into my lane!	Ovo je deveti auto koji je skrenuo u moju traku!
The computer is designed so that functions can be added.	Računar je dizajniran tako da se mogu dodati funkcije.
The charges were dropped.	Optužbe su odbačene.
Although they do not write poetry, they are quite educated.	Iako ne pišu poeziju, prilično su obrazovani.
I'm starting to doubt my assessment.	Počinjem da sumnjam u svoju procenu.
Ridiculed by his peers, the young scientist persevered.	Ismijavan od strane svojih vršnjaka, mladi naučnik je istrajao.
History has taught people many lessons.	Istorija je naučila ljude mnogim lekcijama.
A satisfactory alternative to air travel is now available.	Sada je dostupna zadovoljavajuća alternativa putovanju avionom.
When you are a successful lawyer, it means a lot.	Kada ste uspješan advokat, to mnogo znači.
The sights we visited were rich in culture.	Znamenitosti koje smo posjetili bile su bogate kulturom.
There is a strict dress code for these men.	Za ove muškarce postoji strogi kodeks oblačenja.
The professor tried to understand the rules.	Profesor je pokušao da shvati pravila.
The recipe was obtained in a recent archaeological discovery.	Recept je dobiven u nedavnom arheološkom otkriću.
The city is full of beautiful flowers.	Grad je prepun predivnog cveća.
You have to admit, he had a valid point.	Morate priznati, imao je valjanu poentu.
Tear up the letters.	Pocijepajte slova.
The edges of the bark were dark brown.	Rubovi kore su bili tamno smeđi.
It is impossible to know where we are now.	Nemoguće je znati gdje smo sada.
There were traces of fire in the house.	Bilo je tragova požara u kući.
From the very beginning, things went wrong.	Od samog početka stvari su krenule po zlu.
He had just started swimming when he was attacked.	Tek je počeo da pliva kada je napadnut.
Base your first assessment on previous experience.	Svoju prvu procjenu zasnivajte na prethodnom iskustvu.
She poured some water into a cup of tea.	Sipala je malo vode u šolju čaja.
This material easily passes through a fine sieve.	Ovaj materijal lako prolazi kroz fino sito.
The cold winter ended abruptly.	Hladna zima je naglo završila.
She admired her mother's taste.	Divila se majčinom ukusu.
A local priest declared the temple sacred.	Lokalni sveštenik proglasio je hram svetim.
We are deeply disturbed by this event.	Duboko smo uznemireni ovim događajem.
The lines moved slowly forward.	Redovi su se polako kretali naprijed.
This area is primarily mountainous.	Ovo područje je prvenstveno planinsko.
These are the tools of the trade.	Ovo su alati trgovine.
Data set column values ​​are converted to integers	Vrijednosti stupaca skupa podataka pretvorene su u cijele brojeve
What used to last a few hours now only lasts a few minutes.	Ono što je nekada trajalo nekoliko sati, sada traje samo nekoliko minuta.
She locks the gate.	Ona zaključava kapiju.
The thick river flowed gently past the solid bridges.	Gusta rijeka je blago tekla pored čvrstih mostova.
Cotton and tobacco are widely grown here	Ovdje se široko uzgajaju pamuk i duhan
Instead, she sat down and continued to prepare dinner.	Umjesto toga, sjela je i nastavila pripremati večeru.
Nobody knew where he lived.	Niko nije znao gdje živi.
The forest has been declared a national park.	Šuma je proglašena nacionalnim parkom.
The weather forecast was	Vremenska prognoza je bila
My brother was delighted.	Moj brat je bio oduševljen.
Crispy lettuce.	Hrskava zelena salata.
Some albatrosses nest on remote islands.	Neki albatrosi se gnijezde na udaljenim ostrvima.
That lecture was fascinating.	To predavanje je bilo fascinantno.
Don't be so afraid of laboratory animals.	Nemojte se toliko plašiti laboratorijskih životinja.
A crowd of people watched the fight.	Gomila ljudi je posmatrala borbu.
Fish contains large amounts of protein.	Riba sadrži velike količine proteina.
She barely arrived when the bus left.	Jedva je stigla kada je autobus krenuo.
Time spent only in silence helps relieve stress.	Vrijeme provedeno samo u tišini pomaže u ublažavanju stresa.
The priest was suddenly hit.	Sveštenik je iznenada bio udaren.
Both faith and reason are the pillars of human belief.	I vjera i razum su stubovi ljudskog vjerovanja.
This seed is planted on surfaces.	Ovo seme se sadi na površini.
The desert poses a threat to biodiversity.	Pustinja predstavlja prijetnju biodiverzitetu.
He lived a clichéd boyhood life.	Živeo je klišeiranim momačkim životom.
This elegant dream machine spins like a cat.	Ova elegantna mašina iz snova prede kao mačka.
A fire hydrant was in sight.	Vatrogasni hidrant se nazirao na vidiku.
The new bridge will reduce most of the traffic.	Novi most će smanjiti veći dio saobraćaja.
Very hygienic society	Veoma higijensko društvo
Two women were arguing at the front.	Dvije žene su se svađale na frontu.
One window shows the train schedule	U jednom prozoru je prikazan red vožnje vozova
Speaking slowly, he repeated the information.	Govoreći polako, ponovio je informaciju.
He flipped through the pages of a home magazine.	Pregledao je stranice kućnog časopisa.
The city's population more than doubled during that time.	Stanovništvo grada se za to vrijeme više nego udvostručilo.
River water is excessively contaminated.	Riječna voda je prekomjerno kontaminirana.
He was a class clown.	Bio je razredni klovn.
The room was dark and quiet.	Soba je bila mračna i tiha.
His car was serviced because he drove it regularly.	Auto mu je bio servisiran, jer ga je redovno vozio.
Unload them carefully.	Pažljivo ih istovarite.
Birds of prey have acute senses of sight and hearing.	Ptice grabljivice imaju akutna čula vida i sluha.
Most summers here are pretty warm.	Većina ljeta ovdje je prilično topla.
Save all bills.	Sačuvajte sve račune.
You have finally finished cleaning the bathroom.	Konačno ste završili čišćenje kupatila.
The appearance of a blind passenger is a very rare occurrence.	Pojava slijepog putnika je vrlo rijetka pojava.
Spain has participated in various groups of nations.	Španija je učestvovala u raznim grupama nacija.
He was covered in blood and mud.	Bio je sav u krvi i blatu.
He will travel by helicopter.	Putovaće helikopterom.
The monument was destroyed using explosives.	Spomenik je uništen upotrebom eksploziva.
She put her left hand on her hip.	Spustila je lijevu ruku na bok.
Smoke billowed from the chimney sweep.	Iz dimnjaka dimnjačara se dimilo.
Happy day, calm and peaceful	Srećan dan, miran i spokojan
Chemicals contaminate groundwater.	Hemikalije kontaminiraju podzemne vode.
Do you want some honey with that?	Hoćeš li malo meda uz to?
He drove home cheerfully	Odvezao se kući veselo
He worked on a farm.	Radio je na farmi.
Give him fresh water.	Dajte mu svježu vodu.
An army of enormous proportions lined up in a formation.	Vojska ogromnih razmera postrojena u formaciju.
Old typewriters have been replaced by personal computers.	Stare pisaće mašine su zamenjene personalnim računarima.
All the lecturers spoke eloquently.	Svi predavači su govorili elokventno.
This language is now part of the official name of the city.	Ovaj jezik je sada dio službenog imena grada.
Given how busy you have been lately, you are worried.	S obzirom na to koliko ste zauzeti u posljednje vrijeme, zabrinuti ste.
A singular noun for a typewriter is being developed	Razvija se imenica u jednini za pisaću mašinu
The new law will impose heavy fines on owners.	Novi zakon će vlasnicima izreći velike kazne.
John says he's leaving town tomorrow.	John kaže da sutra napušta grad.
He hoped to one day run his own business.	Nadao se da će jednog dana voditi sopstveni biznis.
Did they manage to catch the elusive black hole with their lasso?	Jesu li uspjeli da lasom uhvate neuhvatljivu crnu rupu?
The needles are placed randomly.	Igle su nasumično postavljene.
The High Court refused to intervene.	Viši sud je odbio da interveniše.
The overpopulated country continues its decline.	Prenaseljena zemlja nastavlja svoj pad.
An unexpected turn in the story surprised her.	Neočekivani preokret u priči ju je iznenadio.
We spent a lot of time doing small repairs.	Proveli smo dosta vremena radeći male popravke.
The war on terror reached its peak a decade ago.	Rat protiv terorizma dostigao je vrhunac prije jedne decenije.
Weren't you in an accident?	Zar nisi bio u nesreći?
The shipbuilder was a small merchant.	Brodograditelj je bio mali trgovac.
Show them that there are many possibilities.	Pokažite im da postoji mnogo mogućnosti.
Thousands of bar stools are used every day.	Hiljade barskih stolica se koristi svaki dan.
The philosopher argued that this was unjust.	Filozof je tvrdio da je to nepravedno.
Not much data is available at this time.	Za sada nema mnogo dostupnih podataka.
The song is characterized by a dark image.	Pjesmu karakterizira mračna slika.
The shelves were full of piles of food packages.	Police su bile pune hrpa paketa hrane.
She has written several novels.	Napisala je nekoliko romana.
Many countries rely heavily on fossil fuels.	Mnoge zemlje se u velikoj meri oslanjaju na fosilna goriva.
She grabbed the girl's hand in hers and squeezed it.	Uhvatila je djevojčinu ruku u svoju i stisnula je.
The bell rang.	Zvono je zvonilo.
This is the correct procedure.	To je ispravna procedura.
Your children will experience many difficulties.	Vaša djeca će doživjeti mnoge poteškoće.
She refused to wear anything but black.	Odbila je da nosi bilo šta osim crnog.
Just say no to drugs.	Samo reci ne drogama.
The desk is the main workspace of the office worker.	Radni sto je glavni radni prostor kancelarijskog radnika.
Some herbs are useful in controlling the disease.	Neke biljke su korisne u kontroli bolesti.
The district was cut off after a massive landslide.	Okrug je odsječen nakon masivnog klizišta.
It is impossible to say why.	Nemoguće je reći zašto.
How to segment sentences?	Kako segmentirati rečenice?
Go around the square three times.	Obiđite trg tri puta.
The husband was walking the dog.	Muž je šetao psa.
They gave the animals food and water.	Dali su životinjama hranu i vodu.
There will be other trees, other flowers.	Biće drugog drveća, drugog cveća.
Many cars and buses use gasoline.	Mnogi automobili i autobusi koriste benzin.
The floor was covered with large pillows.	Pod je bio prekriven velikim jastucima.
The factors that contributed to this epidemic were mostly political.	Faktori koji su doprinijeli ovoj epidemiji bili su uglavnom politički.
The allusion is clear.	Aluzija je jasna.
He was known for his philosophy.	Bio je poznat po svojoj filozofiji.
Hunger was palpable in the air.	Glad je bila opipljiva u vazduhu.
Instead of working, some employees prefer to play computer games.	Umjesto da rade, neki zaposleni radije igraju kompjuterske igrice.
My hopes have sunk.	Moje nade su potonule.
Tourists arrived last month.	Turisti su stigli prošlog mjeseca.
Almost half of the work done involves clay.	Gotovo polovina obavljenog posla uključuje glinu.
Drag the orange along the surface.	Povucite narandžu duž površine.
We were confused by the eerie silence all around us.	Bili smo zbunjeni sablasnom tišinom svuda oko nas.
You will be responsible for improving their customer support.	Vi ćete biti odgovorni za poboljšanje njihove pomoći korisnicima.
That old woman didn't know how to count to ten.	Ta starica nije znala da broji do deset.
Other cultures consider this trait ugly.	Druge kulture smatraju ovu osobinu ružnom.
The soldier stabbed his sword deep into his heart.	Vojnik je zabio svoj mač duboko u njegovo srce.
It's nice to be able to get away from it.	Lijepo je moći pobjeći od toga.
If he sleeps, you go back to sleep.	Ako on spava, vi se vratite na spavanje.
This is the last page of the book.	Ovo je posljednja stranica knjige.
Turning, she stared out the window.	Okrenuvši se, zurila je kroz prozor.
She washed the dishes and put it in the sink.	Isprala je suđe i stavila ga u sudoper.
We can no longer spare time.	Ne možemo više poštedjeti vremena.
Convincing reading.	Uvjerljivo čitanje.
His story was amazing, and she skeptical.	Njegova priča je bila nevjerovatna, a ona skeptična.
He hesitated for a moment.	Oklevao je na trenutak.
Ways to resolve conflicts include negotiation.	Načini rješavanja sukoba uključuju pregovore.
The rule of this ruler was controversial.	Vladavina ovog vladara bila je kontroverzna.
He looked around, pupils dilated.	Pogledao je oko sebe, raširenih zenica.
The lifespan of the beetle is quite short.	Životni vek buba je prilično kratak.
The kindest person on our team left the company.	Najljubaznija osoba iz našeg tima je napustila kompaniju.
Few people believe the government's claims.	Malo ljudi vjeruje u tvrdnje vlade.
He is accused of deliberately taking hostages.	Optužen je za namjerno uzimanje talaca.
If you perform this ritual correctly, you will gain great power.	Ako pravilno izvršite ovaj ritual, steći ćete veliku moć.
However, he has the right to vote.	Međutim, on ima pravo glasa.
He measured the water in three cups.	Vodu je mjerio u tri šolje.
He can't remember.	Ne može se sjetiti.
Cattle breeders discussed whether to expand production.	Stočari su razgovarali da li da prošire proizvodnju.
The weather here can be unpredictable.	Vrijeme ovdje može biti nepredvidivo.
The bright light of the stars above him reminded him of home.	Blistavo svjetlo zvijezda iznad njega podsjetilo ga je na dom.
The absence of harmful symptoms is encouraging.	Odsustvo štetnih simptoma ohrabruje.
Everyone dressed warmly before leaving.	Svi su se toplo obukli prije odlaska.
A delicate flower fell like snow.	Nježni cvijet padao je kao snijeg.
My neighbor is very kind.	Moj komšija je veoma ljubazan.
The dawn of the following year was peaceful.	Zora naredne godine bila je mirna.
My uncle is a very tall man.	Moj ujak je veoma visok čovek.
Put these flowers in a vase with water.	Stavite ovo cvijeće u vazu s vodom.
We hope to rain this season.	Nadamo se kiši ove sezone.
An opportunity arises, but he must turn it down.	Ukaže se prilika, ali on je mora odbiti.
The architect committed the crime more than ten years ago.	Arhitekta je počinio zločin prije više od deset godina.
They met at a quiet bar.	Upoznali su se u mirnom baru.
Try and guess who won the election.	Pokušajte i pogodite ko je pobedio na izborima.
However, the specific nature of the monument was unclear.	Međutim, specifična priroda spomenika bila je nejasna.
The planets reflect its light.	Planete odražavaju njegovu svjetlost.
The word processor has an auto-save feature.	Procesor teksta ima funkciju automatskog spremanja.
Six thousand doctors protested.	Protestiralo je šest hiljada ljekara.
Glazed eyes, he muttered to himself.	Zastakljene oči, promrmljao je za sebe.
We have led to failure.	Doveli smo do neuspjeha.
The cobweb-covered auditorium was quiet.	Gledalište pokriveno paučinom bilo je tiho.
We have already spent all our savings.	Već smo potrošili svu našu ušteđevinu.
Another hike was inevitable.	Još jedno planinarenje je bilo neizbježno.
They were worried about the possible consequences.	Brinule su ih moguće posljedice.
Remote islands are often affected by storms.	Udaljena ostrva su često pogođena olujama.
Have you recently done any shopping at the mall?	Jeste li nedavno obavili neku kupovinu u tržnom centru?
You need a license to drive a taxi.	Za vožnju taksija potrebna vam je dozvola.
The factory closed four years ago.	Fabrika je zatvorena prije četiri godine.
Many diseases are caused by genetic differences.	Mnoge bolesti su uzrokovane genetskim razlikama.
Lynn addressed this question.	Lin se obratila ovom pitanju.
The fruit is ripe.	Plod je zreo.
One solution is to provide education for all.	Jedno rješenje je osigurati obrazovanje za sve.
We enjoyed the meal in great comfort.	Uživali smo u obroku u velikoj udobnosti.
Nothing will stop someone from changing their mind.	Ništa neće spriječiti nekoga da se predomisli.
The city's population was booming.	Stanovništvo grada je bilo u procvatu.
Sometimes borders are crossed due to misunderstandings.	Ponekad se granice prelaze zbog nesporazuma.
It's on fire.	Zapaljen je.
He had the clarity of crystal.	Imao je bistrinu kristala.
Researchers have proposed an alternative theory.	Istraživači su predložili alternativnu teoriju.
Hot tea relaxes tense muscles.	Vrući čaj opušta napete mišiće.
There's a huge red phone booth here.	Ovdje je ogromna crvena telefonska govornica.
Willows are grown for their long, flexible branches.	Vrbe se uzgajaju zbog svojih dugih, fleksibilnih grana.
They wanted to throw him in the pit.	Htjeli su ga baciti u jamu.
The temperatures in the story space are extreme.	Temperature u svemiru priče su ekstremne.
An identical car was seen weeks later.	Identičan automobil viđen je nedeljama kasnije.
It goes without saying that students have an advantage.	Podrazumijeva se da studenti imaju prednost.
The test only measures muscle function.	Test mjeri samo funkciju mišića.
The prisoner was taken out of the prison in chains.	Zatvorenik je iz zatvora izveden u lancima.
The musician's performance was breathtaking.	Nastup muzičara je oduzimao dah.
Some animals are considered very special.	Neke životinje se smatraju veoma posebnim.
Snoopy showed up every day.	Snoopy se svakodnevno pojavljivao.
The landscape is dotted with farms.	Pejzaž je prošaran farmama.
After a short time, his mood improved.	Nakon kratkog vremena, njegovo raspoloženje se popravilo.
The girls run to class quickly.	Djevojčice brzo trče u razred.
The weakening economy has hit tourism.	Slabljenje ekonomije pogodilo je turizam.
The local trader found this unacceptable.	Lokalni trgovac smatrao je da je to neprihvatljivo.
Our neighbors took care of their garbage responsibly.	Naše komšije su odgovorno zbrinjavale svoje smeće.
Six tourists were hospitalized.	Šest turista je hospitalizovano.
The soldier buried his face in his hands.	Vojnik je zario lice u ruke.
The killer never tried to escape.	Ubica nikada nije pokušao da pobegne.
Her bedroom had no windows.	Njena spavaća soba nije imala prozore.
These differences must be erased.	Ove razlike moraju biti izbrisane.
Toronto, the provincial capital.	Toronto, glavni grad provincije.
A government emergency committee has been set up.	Osnovan je vladin komitet za vanredne situacije.
A sharp storm left many fishermen stranded at sea.	Oštra oluja ostavila je mnoge ribare nasukane na moru.
The strong rays of the sun were felt everywhere.	Snažni zraci sunca osjećali su se posvuda.
The dialogue was simple to say the least.	Dijalog je bio u najmanju ruku jednostavan.
His firm has progressed.	Njegova firma je napredovala.
A hungry man does not eat anything.	Izgladnjeli čovek ne jede ništa.
It was decided to build a bridge here.	Odlučeno je da se ovdje izgradi most.
The game required a bit of strategy.	Igra je zahtijevala malo strategije.
Bring an extra pillow.	Ponesite dodatni jastuk.
The ink was thick on her fingers.	Mastilo joj je bilo gusto na prstima.
Acts of heroism.	Djela herojstva.
Try to remember the last time you bought something.	Pokušajte se sjetiti kada ste zadnji put nešto kupili.
Mix the chopped fruit with the mixed fruit.	Pomiješajte nasjeckano voće sa izmiješanim voćem.
The windows in our room are usually open.	Prozori u našoj sobi su obično otvoreni.
Scientists have discovered a new planet.	Naučnici su otkrili novu planetu.
They met over a drink.	Upoznali su se na piću.
A zookeeper watched three monkeys jump off her	Čuvar zoološkog vrta je gledao tri majmuna kako skaču sa nje
The results will be closely monitored.	Rezultati će se pomno pratiti.
A lot of meat is bad for you.	Mnogo mesa je loše za vas.
The bomb detonated four minutes later.	Bomba je detonirala četiri minuta kasnije.
The choir sang live.	Hor je pevao živo.
It is difficult to determine exactly when it happened.	Teško je utvrditi kada se tačno dogodilo.
The sword was forged by a very secret procedure.	Mač je iskovan vrlo tajnim postupkom.
The company has a retirement plan.	Kompanija ima penzioni plan.
Sometimes big men and women take risks.	Ponekad veliki muškarci i žene rizikuju.
The man's breath began to creak.	Čovjekov je dah počeo škripati.
The drink had a distinctly pungent odor.	Piće je imalo izrazito oštar miris.
Traffic was at a standstill.	Saobraćaj je bio u zastoju.
Look carefully for this notice.	Pažljivo potražite ovakvu obavijest.
She climbed to the top of the table.	Popela se na vrh stola.
She squeezed into her seat.	Stisnula se na svom sjedištu.
As the railroad grew, so did his responsibility.	Kako je željeznica rasla, tako je rasla i njegova odgovornost.
Microscopic spores have cataracts.	Mikroskopske spore imaju kataraktu.
The lava flowed for many miles.	Lava je tekla mnogo milja.
She couldn't trust him.	Nije mu mogla vjerovati.
Scientists have studied a particular enzyme.	Naučnici su proučavali određeni enzim.
Water spoiled for choice.	Voda pokvarena za izbor.
The poor listener had no choice.	Jadni slušalac nije imao izbora.
She rushed over to him, kissing him hard.	Dojurila je do njega, snažno ga ljubeći.
She plans the future with him.	Ona planira budućnost s njim.
Italian food is delicious.	Italijanska hrana je ukusna.
A perennial habit, for many of these things.	Višegodišnja navika, za mnoge od ovih stvari.
Bacteria and viruses require water to survive.	Bakterije i virusi zahtevaju vodu da bi preživeli.
These are common words.	Ovo su uobičajene riječi.
The criminal had numerous previous convictions.	Kriminalac je imao brojne ranije osude.
Maybe a goose is flying overhead.	Moćda gusaka leti iznad glave.
Cities in this region are known for their poetry.	Gradovi u ovoj regiji poznati su po svojoj poeziji.
Crickets are usually found in temperate climates.	Cvrčci se obično nalaze u umjerenim klimama.
My home remains immaculate, as always.	Moj dom ostaje besprijekoran, kao i uvijek.
He stared at the strangers with unblinking eyes.	Zurio je u strance netreptajućim očima.
It’s too expensive, but the food is good.	Preskupo je, ali hrana je dobra.
The highest peak in the whole country.	Najviši vrh u cijeloj zemlji.
He went on to describe the film.	Nastavio je da opisuje film.
The younger generation is beginning to reconsider their place	Mlađa generacija počinje preispitivati ​​svoje mjesto
The building was once used as a hospital.	Zgrada se nekada koristila kao bolnica.
This international airport is of great importance.	Ovaj međunarodni aerodrom je od velikog značaja.
The band's music flooded the hall.	Muzika benda je preplavila salu.
The basic ingredient is oil.	Osnovni sastojak je ulje.
There are no fixed rules when financing a business.	Ne postoje fiksna pravila prilikom finansiranja poslovanja.
The water surface near the mountains becomes a lake.	Vodena površina u blizini planina postaje jezero.
She poured boiling water into a cup on the table.	Na stolu je sipala kipuću vodu u šolju.
A truck of products arrived this morning.	Jutros je stigao kamion proizvoda.
She advised him to go the other way.	Savjetovala mu je da krene drugim putem.
Salamander casts a shadow.	Salamander baca senku.
His family had never seen him so sullen.	Njegova porodica ga nikada nije vidjela tako natmurena.
Laboratory tests are confidential.	Laboratorijski testovi su povjerljivi.
There was a loud cry.	Začuo se glasan plač.
The tractor sank into the mud.	Traktor je utonuo u blato.
Goals need to be revised.	Ciljeve je potrebno revidirati.
These large desert flowers bloom in spring.	Ovo veliko pustinjsko cvijeće cvjeta u proljeće.
Rivers flow into the sea.	Rijeke se ulivaju u more.
This "liquid" will not separate.	Ova "tečnost" se neće odvojiti.
Imagine the city center, crowded.	Zamislite centar grada, zagušen gužvom.
Just a moment!	Samo momenat!
The car emits toxic fumes.	Auto ispušta otrovne pare.
She couldn't understand its meaning.	Nije mogla razumjeti njegovo značenje.
Please take me to the airport.	Molim vas odvezite me na aerodrom.
She doesn't have much money.	Ona nema mnogo novca.
Forest fires are not uncommon in this region.	Šumski požari nisu neuobičajeni u ovoj regiji.
The kits have improved dramatically in recent years.	Kompleti su se dramatično poboljšali posljednjih godina.
Protein sequences differ each time.	Sekvence proteina se svaki put razlikuju.
The small lagoon was surrounded by reeds.	Mala laguna bila je okružena trskom.
These months are extremely warm.	Ovi mjeseci su izuzetno topli.
The priest will be here in a moment.	Sveštenik će doći za trenutak.
There are three basic colors.	Postoje tri osnovne boje.
This is the royal seal.	Ovo je kraljevski pečat.
There are schools for children with disabilities here.	Ovdje postoje škole za djecu s invaliditetom.
She closed her eyes and remembered the dream.	Zatvorila je oči i sjetila se sna.
You will need two gallons of milk for this cake.	Za ovaj kolač će vam trebati dva galona mlijeka.
She was overwhelmed with joy.	Bila je preplavljena radošću.
A huge audience gathered to say goodbye to the pop star.	Ogromna publika se okupila da se oprosti od pop zvijezde.
The astronomer made another observation.	Astronom je napravio još jedno zapažanje.
His round face shone with sweat.	Njegovo okruglo lice sijalo je od znoja.
Crimes against women are unusual here.	Zločini nad ženama ovdje su neuobičajeni.
It is extremely cold in this country!	U ovoj zemlji je izuzetno hladno!
Easy but attractive picture.	Laka, ali privlačna slika.
Although quite old,	Iako je prilično star,
Adam sighed.	Adam je uzdahnuo.
It was very dark.	Bilo je veoma mračno.
Recent research suggests that happiness is a universal human goal.	Nedavna istraživanja sugeriraju da je sreća univerzalni ljudski cilj.
So, "what's for dinner?" 	Dakle, "šta ima za večeru?"
he asked.	pitao.
Everyone in the class gave presentations.	Svi u razredu su održali prezentacije.
Arithmetic is the foundation on which we build.	Aritmetika je temelj na kojem gradimo.
The villa was built in the eighteenth century	Vila je sagrađena u osamnaestom veku
Farmers were told not to destroy their crops.	Poljoprivrednicima je rečeno da ne uništavaju svoje usjeve.
The junta has close ties to the armed forces.	Hunta ima bliske veze sa oružanim snagama.
Okay, but don’t forget the part about these being secrets.	U redu, ali ne zaboravite dio o tome da su ovi tajni.
She fought against the almost superior sunlight.	Borila se protiv skoro nadmoćne sunčeve svetlosti.
They agreed to hire him.	Pristali su da ga angažuju.
A group of highly trained experts studied the problem.	Grupa visoko obučenih stručnjaka proučavala je problem.
This tea is bitter.	Ovaj čaj je gorak.
She looked like her mother.	Ličila je na svoju majku.
The cat climbed onto the frame.	Mačka se popela na okvir.
Please set the table?	Molim vas, postavite sto?
That must be the new boss.	To mora da je novi šef.
The floor is made of slate.	Pod je od škriljevca.
Fresh water supplies are significantly exceeded.	Zalihe svježe vode su znatno premašene.
Work on the mechanism can take hours.	Rad na mehanizmu može potrajati satima.
He traveled the world as a young man.	Proputovao je svijet kao mladić.
The trend of bureaucracy is towards decentralization.	Trend birokratije je ka decentralizaciji.
The leaders held a meeting.	Lideri su održali sastanak.
The border between the states is usually along a mountain range.	Granica između država obično je duž planinskog lanca.
Visit our office for more information about our company.	Posjetite našu kancelariju za više informacija o našoj kompaniji.
Obviously there are people who disagree with this view.	Očigledno ima ljudi koji se ne slažu sa ovim stavom.
A second round of city budget cuts is expected.	Očekuje se drugi krug smanjenja budžeta grada.
Some elements are difficult to remove.	Neke elemente je teško ukloniti.
The monk bowed respectfully.	Monah se s poštovanjem naklonio.
There is a story about this bridge.	Postoji priča o ovom mostu.
The Duke was grateful for her service.	Vojvoda je bio zahvalan na njenoj službi.
The professor's lecture began.	Počelo je profesorovo predavanje.
She was in despair.	Bila je u očaju.
She read to him from the newspaper.	Čitala mu je iz novina.
Scientists have assumed that the world is round.	Naučnici su pretpostavili da je svijet okrugao.
We thought he was killed.	Mislili smo da je ubijen.
The religious leader forbade the congregation to drink.	Vjerski vođa je zabranio džematlijama da piju.
The extra cost will increase our costs.	Dodatni trošak će povećati naše troškove.
Her happiness is of the utmost importance to me.	Njena sreća mi je od najveće važnosti.
Fall in rage.	Pasti u bijesu.
Their marching toes were mute on the red.	Njihovi marširajući nožni prsti bili su nemi na riđi.
From window to window, the whole street was on fire.	Od prozora do prozora, cijela ulica je bila u plamenu.
The cook smokes while the oven heats up.	Kuvar dimi dok se rerna zagreva.
Like wet snow, the boy's tears fell softly.	Kao mokar snijeg, tiho su padale dječakove suze.
Everyone in the family was busy.	Svi u porodici su bili zauzeti.
We headed across the store.	Krenuli smo preko trgovine.
In his youth he was a famous traveler and scholar.	U mladosti je bio poznati putnik i učenjak.
Full of challenging questions, he sharpened my knowledge.	Pun izazovnih pitanja, izoštrio je moje znanje.
This is an experiment after all.	Ovo je ipak eksperiment.
A rich man can travel with servants.	Bogat čovjek može putovati sa slugama.
The warehouse caught fire, destroying a large number of records.	Zapalilo se skladište, uništivši veliki broj zapisa.
The traffic is running normally.	Saobraćaj se odvija normalno.
My apartment needs renovation.	Moj stan treba renovirati.
Narrative often evolves from basic truth.	Narativ se često razvija iz osnovne istine.
The school gym was named in his honor.	Školska fiskulturna sala nazvana je u njegovu čast.
His statement met with silence.	Njegova izjava naišla je na šutnju.
His behavior was incomprehensible.	Njegovo ponašanje je bilo neshvatljivo.
He was last seen at six o'clock.	Zadnji put je viđen u šest sati.
She denied that she knew about the violations in the office.	Ona je negirala da je znala za prekršaje u kancelariji.
Why did she leave the window open?	Zašto je ostavila otvoren prozor?
He should go home.	Trebalo bi da se vrati kući.
The Golden King was a popular king.	Zlatni kralj je bio popularan kralj.
The truck with flat platforms is loaded with bricks.	Kamion s ravnim platformama je natovaren ciglama.
He could hardly fit in the boat.	Teško da je mogao stati u čamac.
The founder revived the lead mining operation.	Osnivač je oživio operaciju rudarenja olova.
I have to grow long nails again.	Moram ponovo da narastem duge nokte.
Take a taxi home.	Uzmi taksi kući.
He thinks the world owes him his life.	Misli da mu svijet duguje život.
This is an ideal place to live.	Ovo je idealno mjesto za život.
The last physical evidence of culture has been found.	Pronađen je posljednji fizički dokaz kulture.
First boil the jasmine flowers in water.	Prvo skuvajte cvjetove jasmina u vodi.
Her patients adored her.	Njeni pacijenti su je obožavali.
The train journey took three hours.	Putovanje vozom trajalo je tri sata.
The fish was caught with a piece of bread.	Riba je ulovljena sa komadom hljeba.
It was used to mark the solstice.	Korišćen je za obilježavanje solsticija.
I always hated him.	Uvek sam ga mrzio.
He could barely read the words on the page.	Jedva je mogao pročitati riječi na stranici.
Sounds echoing, maybe the coyote's barking	Zvukovi koji odjekuju, možda lavež kojota
The science of biology studies living things.	Nauka o biologiji proučava živa bića.
He is a man who appreciates good food.	On je čovjek koji cijeni dobru hranu.
A green comet flashed in the sky.	Zelena kometa bljesnula je nebom.
The young woman had a heart transplant.	Mladoj ženi je presađeno srce.
You don’t want to look too bulky, do you?	Ne želite da izgledate previše glomazno, zar ne?
The number of university students was growing rapidly.	Broj univerzitetskih studenata se brzo povećavao.
The operation is expected to begin soon.	Očekuje se da će operacija početi uskoro.
Many of her contemporaries bought elegant boats.	Mnogi njeni savremenici kupovali su elegantne čamce.
Her necklace shone in the sunlight.	Njena ogrlica je blistala na sunčevoj svetlosti.
This was the center of the trade.	Ovo je bio centar trgovine.
Keep the cow away from the dog.	Držite kravu dalje od psa.
The sky shone pink and orange.	Nebo je sijalo ružičasto i narandžasto.
The windows of his house were always open.	Prozori njegove kuće su uvijek bili otvoreni.
They live in a dilapidated village.	Žive u trošnom selu.
He stared blankly in front of him, devoid of any emotion.	Zurio je tupo ispred sebe, lišen ikakvih emocija.
His body was shredded by shrapnel.	Njegovo tijelo je isjeckano gelerima.
Local priests declared the temple sacred.	Lokalni sveštenici proglasili su hram svetim.
She laid a remarkable rose on her chest.	Izuzetno je položila ružu na prsa.
Before help arrived, the women were on fire.	Prije nego što je stigla pomoć, žene su gorjele.
Snowflakes bloom early.	Snežne pahuljice rano cvetaju.
She and her friends go to see dolphins.	Ona i njeni prijatelji odlaze da vide delfine.
Reforms came too late.	Reforme su došle prekasno.
This picture book was written by a famous writer.	Ovu slikovnicu je napisao poznati pisac.
It was written on a stone tablet.	Bio je ispisan na kamenoj ploči.
The job required a certain degree of intelligence.	Posao je zahtijevao određeni stepen inteligencije.
Do not drive while intoxicated.	Ne vozite u alkoholisanom stanju.
The brave boy fought the monster and won.	Hrabri dječak se borio sa čudovištem i pobijedio.
An ancient glacier once covered these plains.	Drevni glečer je nekada pokrivao ove ravnice.
The protest sparked a heated debate.	Protest je izazvao burnu debatu.
It was freezing last night.	Sinoć je bilo mraza.
Some truths cannot be denied.	Neke istine se ne mogu poreći.
This gap is gradually narrowing.	Ovaj jaz se postepeno smanjuje.
The students formed a support group.	Studentice su formirale grupu podrške.
The guards fired bursts into the air.	Gardisti su ispalili rafal u vazduh.
Farmers are offered cheap loans.	Poljoprivrednicima se nude jeftini krediti.
Dishwashing detergent should be added to the water.	Deterdžent za pranje posuđa treba dodati u vodu.
Women should not learn such violent skills.	Žene ne bi trebale da uče takve nasilne veštine.
Centuries ago this area was under the sea.	Prije nekoliko stoljeća ovo područje je bilo pod morem.
Manage your finances carefully.	Pažljivo upravljajte finansijama.
The curtains were closed.	Zavese su bile zatvorene.
People learn from an early age to never throw garbage.	Ljudi se od malih nogu uče da nikada ne bacaju smeće.
She rubbed someone's eyes.	Nekou je protrljala oči.
Water is just a liquid form of ice.	Voda je samo tečni oblik leda.
That's twice the height we want.	To je duplo veća visina koju želimo.
There are variations of enjoyment.	Postoje varijacije uživanja.
They waited patiently for their turn.	Strpljivo su čekali svoj red.
He was amazed by the beauty of the village.	Bio je zapanjen ljepotom sela.
While the baby was crying,	Dok je beba plakala,
In fact, no man can live without breathing.	Zapravo, nijedan čovjek ne može živjeti bez disanja.
He was wet.	Bio je mokar.
A neighborhood like this is rare.	Ovakva četvrt je rijetka.
According to police reports, the husband beat his wife.	Prema policijskim izvještajima, muž je tukao svoju ženu.
Some of the best stories are told in verse.	Neke od najboljih priča ispričane su u stihovima.
I was allowed to enter the museum.	Dozvoljeno mi je da uđem u muzej.
The poor were hungry and barefoot.	Siromasi su bili gladni i bosi.
We have a duty to protect the city from attack.	Dužni smo zaštititi grad od napada.
Birds flew around.	Ptice su letele okolo.
The reminder is on the board straight ahead.	Podsjetnik je na tabli pravo naprijed.
He has published many books, but only a few have been successful.	Objavio je mnogo knjiga, ali samo neke su bile uspješne.
Please run, the wind is cold.	Molim te, trči, vetar je hladan.
He hated discouragement,	Mrzeo je malodušnost,
Choose one or two flavors.	Odaberite jedan ili dva ukusa.
This species is on the verge of extinction.	Ova vrsta je na ivici izumiranja.
I set the table for dinner.	Postavio sam sto za večeru.
Macaroni and cheese are typical dishes here.	Makaroni i sir su tipična jela ovdje.
His role is most important in this project.	Njegova uloga je najvažnija u ovom projektu.
I hope this war does not escalate.	Nadam se da ovaj rat neće eskalirati.
The burnt material was of no use.	Izgorjeli materijal nije bio od koristi.
You are hopeless.	Ti si beznadežan.
Huge expanse of ocean	Ogromno prostranstvo okeana
The daily temperature varies very little.	Dnevna temperatura varira vrlo malo.
The juice flows from the refrigerator.	Sok je teko iz frižidera.
It won't be long before the results show.	Neće proći dugo da se pokažu rezultati.
The water is always clean.	Voda je uvijek čista.
New research has shown that horses communicate through body language.	Novo istraživanje je pokazalo da konji komuniciraju govorom tijela.
The moon came out in the east.	Mjesec je izašao na istoku.
He was invited to the royal banquet.	Bio je pozvan na kraljevski banket.
The government adopted two new laws yesterday.	Vlada je juče usvojila dva nova zakona.
The public has a right to say that.	Javnost ima pravo da to kaže.
The owl sat motionless.	Sova je nepomično sjedila.
So they lost the race in half a minute.	Tako su izgubili trku za pola minute.
He claims that religion is a system of constructions.	On tvrdi da je religija sistem konstrukcija.
The flood victims were poor.	Žrtve poplava su bile siromašne.
The stream was a beautiful sight.	Potok je bio divan prizor.
They started talking.	Počeli su razgovarati.
This ability declined rapidly.	Ova sposobnost je brzo opala.
This is the street you used to live on.	Ovo je ulica u kojoj ste nekada živeli.
She could hear the engines downstairs.	Mogla je čuti motore dolje.
There is no easy answer.	Ne postoji lak odgovor.
Children's laughter broke through the noon mist.	Dječji smeh probijao je podnevnu izmaglicu.
You need scissors to prune the branches.	Potrebne su vam makaze da obrezujete grane.
Aurora borealis thrives in the northern regions.	Aurora borealis uspijeva u sjevernim regijama.
She kept looking at the ground.	Stalno je gledala u zemlju.
A railway or road will pass through the area.	Kroz to područje će prolaziti željeznica ili cesta.
You won the game.	Pobijedio si u igri.
The red dress hangs neatly in the corner.	Crvena haljina uredno visi u uglu.
She got up the next morning.	Ustala je sljedećeg jutra.
Curtains of clouds raced across the sky.	Zavjese oblaka jurile su nebom.
They combed her hair and styled it with gel.	Očešljali su kosu i uredili je gelom.
The woman is deaf.	Žena je gluva.
Among the tasks that managers face is compensation.	Među zadacima sa kojima se suočavaju menadžeri je i naknada.
The bureau reported a significant drop in serious crime.	Biro je izvijestio o značajnom padu teškog kriminala.
The meter has been repaired.	Brojilo je popravljeno.
That printer is down again.	Taj štampač je ponovo u kvaru.
Some groups continue to protest.	Neke grupe nastavljaju da protestuju.
Turn off the light, cut off the power.	Ugasi svjetlo, troši struju.
The kiss left him speechless.	Poljubac ga je ostavio bez teksta.
A work of art, though technically speaking	Umjetničko djelo, iako tehnički gledano
My passport is in my jacket pocket.	Pasoš mi je u džepu jakne.
Dinner was a feast!	Večera je bila gozba!
They seemed to feel something in the air.	Činilo se da osjećaju nešto u zraku.
Another cocktail festival was held here.	Ovdje je održan još jedan festival koktela.
Venus smiled at the boy.	Venera se osmjehnula dječaku.
The cat looked upset.	Mačka je izgledala uznemireno.
He wouldn't grow up quite normally.	Ne bi sasvim normalno odrastao.
She noticed the needle, but continued on.	Primijetila je iglu, ali je nastavila dalje.
Steel is strong and durable.	Čelik je jak i izdržljiv.
Clean the crumbs from the table.	Očistite mrvice sa stola.
Is it yours or your mother's?	Je li to tvoje ili tvoje majke?
The humiliated woman sneaked out.	Ponižena žena se iskrala.
Chemicals can be washed out of landfills.	Hemikalije se mogu ispirati sa deponija.
A crowd of people gathered around the stage.	Oko bine se okupila gomila ljudi.
Some shops were open, but most were closed.	Neke radnje su bile otvorene, ali većina je bila zatvorena.
Oil and water do not mix though!	Ulje i voda se ipak ne miješaju!
I ate strawberries and cream.	Pojela sam jagode i kajmak.
The water remains liquid until very low temperatures.	Voda ostaje tečna do veoma niskih temperatura.
The bridge is reinforced for heavy traffic.	Most je ojačan za gust saobraćaj.
The chef's uniform consists of a white apron.	Kuharska uniforma sastoji se od bijele kecelje.
She poured eggs into the pan.	Sipala je jaja u tiganj.
The store sells many types of alcoholic beverages.	Prodavnica prodaje mnoge vrste alkoholnih pića.
The coal wall will be the subject of further research.	Zid od uglja će biti predmet daljeg istraživanja.
I'm not from the city	Nisam iz grada
They refused both salary and promotion.	Odbili su i platu i unapređenje.
Then sweet jasmine hovered in the air.	Zatim je slatki jasmin lebdio zrakom.
The shop frowned at the evil girl.	Prodavnica se namrštila na zlu djevojku.
She was alone in the office when it happened.	Bila je sama u kancelariji kada se to dogodilo.
The survey showed that most people prefer local products.	Anketa je pokazala da većina ljudi preferira lokalne proizvode.
She's a good informant.	Ona je dobar doušnik.
A lot of time was spent arguing with managers.	Mnogo vremena je potrošeno na svađu sa menadžerima.
The milk was curdling.	Mlijeko se sirilo.
We tore the floorboards.	Pocijepali smo podne daske.
Thieves stole my car.	Lopovi su mi ukrali auto.
We discuss the rights and mistakes of war.	Raspravljamo o pravima i greškama rata.
Mice are hidden in the walls.	Miševi su skriveni u zidovima.
This striking old building was used as a meeting place.	Ova upečatljiva stara zgrada korištena je kao mjesto za sastanke.
Young children are encouraged to read at an early age.	Mala djeca se podstiču da čitaju u ranom uzrastu.
There is a blown hole in the roof.	Na krovu je izduvana rupa.
Put the lentils in the sherpa.	Stavite sočivo u šerpu.
We have to control our destiny.	Moramo kontrolisati svoju sudbinu.
The team needs a strong new leader.	Timu je potreban snažan novi vođa.
Chocolate is extremely harmful to your teeth.	Čokolada je izuzetno štetna za vaše zube.
An annoying sharp doorbell rang.	Zazvonilo je dosadno resko zvono na vratima.
These people were fleeing from the enemy.	Ti ljudi su bježali od neprijatelja.
Many foams were orange in color.	Mnoge pjene su imale narandžastu boju.
She hated wearing uncomfortable shoes.	Mrzela je da nosi neudobne cipele.
He studied for many years.	Studirao je dugi niz godina.
Brain mapping is an increasingly important area of ​​research.	Mapiranje mozga je sve važnije područje istraživanja.
The barista noted that today's weather was unusual.	Barista je napomenuo da je današnje vrijeme bilo neobično.
The truck swerved to correct the trajectory.	Kamion je skrenuo da ispravi putanju.
I never knew my father.	Nikad nisam poznavao svog oca.
He was a stranger in classical music.	Bio je stranac u klasičnoj muzici.
We offered our help without hesitation.	Ponudili smo našu pomoć bez oklijevanja.
Blair arrives and is warmly welcomed.	Blair stiže i srdačno je dočekana.
The station was crowded.	Stanica je bila prepuna.
They sell through musical instruments.	Prodaju niz muzičkih instrumenata.
People have been reading stories for centuries.	Ljudi su vekovima čitali priče.
The squirrel climbed over the fence to the neighbor's yard.	Veverica se popela preko ograde na komšijsko dvorište.
He was a dedicated biologist.	Bio je posvećen biolog.
Why did they do that?	Zašto su to uradili?
The great statesman was known for playing chess.	Veliki državnik bio je poznat po igranju šaha.
Plants are grown for their fruits.	Biljke su uzgajane zbog svojih plodova.
So he began to learn the ancient secrets of kung fu.	Tako je počeo da uči drevne tajne kung fua.
They went to the mall to shop.	Otišli su u tržni centar u kupovinu.
The crime rate has dropped drastically.	Stopa kriminala je drastično opala.
The crow waited loudly in warning.	Vrana je glasno zacakala u znak upozorenja.
The chances of saving the baby were slim.	Šanse za spas bebe bile su male.
The eggs are well scrambled.	Jaja su dobro umućena.
The birds return to their shelter at dusk.	Ptice se vraćaju u svoje sklonište u sumrak.
You need to protect your eyes.	Morate zaštititi svoje oči.
You should go, protagonists.	Trebao bi ići, protagoniste.
Children often teased him.	Djeca su ga često zadirkivala.
The speaker's voice echoed throughout the crowded room.	Govornikov glas je odjeknuo po cijeloj prepunoj prostoriji.
The metamorphosis was amazing.	Metamorfoza je bila neverovatna.
The soldiers stormed the castle.	Vojnici su upali u zamak.
These machines can process steel faster.	Ove mašine mogu brže da obrađuju čelik.
The land is fertile enough to support a large number of inhabitants.	Zemlja je dovoljno plodna da izdržava veliki broj stanovnika.
I made them sandwiches.	Napravila sam im sendviče.
The dog brushed against him.	Pas se okrznuo o njega.
The flood threatened houses, businesses and agricultural land.	Poplava je zaprijetila kućama, preduzećima i poljoprivrednim površinama.
Once in a hundred years.	Jednom u stotinu godina.
Many stores remained closed.	Mnoge prodavnice su ostale zatvorene.
The snow in the Alps will soon melt.	Snijeg u Alpama će se uskoro topiti.
The army held its positions.	Vojska je držala svoje pozicije.
He attacked her viciously.	Opako ju je napao.
This economic crisis will continue for some time to come.	Ova ekonomska kriza će se nastaviti još neko vrijeme.
That problem must be solved.	Taj problem mora biti riješen.
This chair is cleverly designed.	Ova stolica je pametno dizajnirana.
A manuscript is a handwritten book.	Rukopis je rukom pisana knjiga.
Therefore, most of this section is empty.	Stoga je veći dio ovog odjeljka prazan.
Your idea is stupid.	Tvoja ideja je glupa.
The children all shone proudly.	Djeca su sva ponosno sijala.
It was easy to keep her nerves.	Bilo joj je lako zadržati živce.
A bulldozer knocked down the tents.	Buldožer je srušio šatore.
The forest was wet and damp.	Šuma je bila mokra i vlažna.
There must be a way to escape.	Mora postojati način da se pobjegne.
Where did it come from?	Odakle je to došlo?
African mammals need time to adapt to the savannah.	Afričkim sisarima treba vremena da se prilagode savani.
The teacher and the student fell in love.	Učitelj i učenik su se zaljubili.
You need to align the cutouts vertically on the line.	Morate poravnati izreze okomito na liniji.
The number of victims is unknown.	Broj žrtava nije poznat.
She sold her notes and copies of her songs.	Prodavala je svoje note i kopije svojih pjesama.
Is email a good form of communication?	Da li je e-pošta dobar oblik komunikacije?
Enter the tracking number here.	Ovdje unesite broj za praćenje.
The rich must protect their interests.	Bogati moraju štititi svoje interese.
This 'rent a room' label should be changed immediately.	Ovu oznaku 'iznajmite sobu' treba odmah promijeniti.
She woke up early the next morning.	Sljedećeg jutra se rano probudila.
Get at least seven or eight hours of sleep each night.	Spavajte najmanje sedam ili osam sati svake noći.
A few miles away, the road forked.	Nekoliko milja dalje, put se račvao.
I’ve been really bored lately.	Nedavno mi je bilo stvarno dosadno.
The child announced that he wanted a piece of cake.	Dijete je objavilo da želi komad torte.
His mother had a car accident.	Njegova majka je doživjela saobraćajnu nesreću.
We raise money to help the poor.	Skupljamo novčiće da pomognemo siromašnima.
More and more children are attending formal school.	Sve više djece pohađa formalnu školu.
Smoking in public places is prohibited.	Pušenje na javnim mestima je zabranjeno.
Many politicians are known for their actions.	Mnogi političari su poznati po svojim postupcima.
The colder the water, the harder the ice.	Što je voda hladnija, to je led tvrđi.
The forest is teeming with birds.	Šuma vrvi od ptica.
Inhale the air, fill your lungs.	Udahnite vazduh, punite pluća.
The oilman rushed to the shelter.	Uljar je odjurio do skloništa.
The real model of this masterpiece is on display.	Izložen je pravi model ovog remek-djela.
Capricorns are good leaders.	Jarčevi su dobri vođe.
There were several cars in front of the building.	Ispred zgrade je stajalo nekoliko automobila.
It didn't rain for two weeks.	Nije padala kiša dvije sedmice.
Alice noticed that there were tears in his eyes.	Alice je primijetila da su mu u očima bile suze.
There are so many problems.	Ima toliko problema.
The school actively promotes the bright future of its graduates.	Škola aktivno promoviše svijetlu budućnost svojih diplomaca.
A royal procession passed through the street.	Ulicom je prošla kraljevska povorka.
The phenomenon is called "time change".	Fenomen se naziva "promjena vremena".
We didn't see a single white ant.	Nismo ugledali ni jednog bijelog mrava.
Air pollution is a big problem in these cities.	Zagađenje vazduha je veliki problem u ovim gradovima.
The king was in no hurry.	Kralj se nije žurio.
The square was full of people.	Trg je bio prepun ljudi.
Her father considered it his responsibility to maintain peace.	Njen otac je smatrao svojom odgovornošću da održi mir.
Many experts believe that global warming.	Veliki broj stručnjaka smatra da je globalno zagrijavanje.
His quiet grin echoes in my ears.	Njegov tihi cerek odzvanja u mojim ušima.
Professional dancers are skilled in many styles.	Profesionalni plesači su vješti u mnogim stilovima.
The village has a relatively large population.	Selo ima relativno veliki broj stanovnika.
His brother is a university lecturer.	Njegov brat je univerzitetski predavač.
I pushed the dealer.	Pogurnuo sam trgovca.
When the mixture boils, strain it.	Kada smesa provri, procedite je.
Incidents of drunk driving are becoming more common.	Incidenti vožnje u pijanom stanju su sve češći.
The road is not well lit.	Put nije dobro osvijetljen.
An ant is an insect.	Mrav je insekt.
Some parts of the building were in ruins.	Neki dijelovi zgrade bili su u ruševinama.
Conservation groups have warned that this would damage marine life.	Grupe za očuvanje upozorile su da bi to oštetilo morski život.
This cheese is crumbly.	Ovaj sir je mrvljiv.
Breaking your word is a very bad thing.	Prekršiti svoju riječ je veoma loša stvar.
When the water is cold, it freezes and becomes ice.	Kada je voda hladna, ona se smrzava i postaje led.
The weather was changeable.	Vrijeme je bilo promjenjivo.
The lobby is an elevator.	Predvorje je lift.
Soap dissolves grease much better than detergent.	Sapun mnogo bolje otapa masnoću od deterdženta.
The city is sinking faster and faster.	Grad sve brže tone pod zemlju.
Tennis players must serve at hand.	Teniseri moraju servirati ispod ruke.
The zoo keepers deliberately feed them meat.	Čuvari zoološkog vrta ih namjerno hrane mesom.
He insisted on leaving.	Insistirao je da ode.
So what can we do?	Dakle, šta možemo učiniti?
Paul has a way to make everyone feel accepted.	Paul ima način da učini da se svi osjećaju prihvaćeno.
This vehicle is now owned by the government.	Ovo vozilo je sada vlasništvo vlade.
You work for a multinational company.	Radite za multinacionalnu firmu.
In many countries, the middle class is shrinking.	U mnogim zemljama srednja klasa se smanjuje.
This city is full of history.	Ovaj grad je prožet istorijom.
The biggest strength of the company are its employees.	Najveća snaga kompanije su njeni zaposleni.
The assassination of the president shocked the world.	Ubistvo predsjednika šokiralo je svijet.
The lunches were delicious.	Rucaci su bili ukusni.
The adults got angry at the students.	Odrasli su se naljutili na učenike.
The manager believes that workers should remain faithful.	Menadžer smatra da radnici trebaju ostati vjerni.
I wanted to know everything about her.	Hteo sam da znam sve o njoj.
The dental office left a lot to be desired.	Stomatološka ordinacija ostavila je mnogo da se poželi.
Such behavior is expected.	Takvo ponašanje je očekivano.
Rapid economic growth is destroying our agricultural way of life.	Brzi ekonomski rast uništava naš poljoprivredni način života.
This law has been adopted into law.	Ovaj zakon je usvojen u zakon.
Teams and managers continued to collect statistics.	Timovi i menadžeri su nastavili sa prikupljanjem statistike.
The teahouse was owned by two older sisters.	Čajnu su bile u vlasništvu dvije starije sestre.
The priest said that pigs are unclean animals.	Sveštenik je rekao da su svinje nečiste životinje.
It's a thousand miles across this vast continent.	To je hiljadu milja preko ovog ogromnog kontinenta.
A radio telescope is a radio telescope.	Radio teleskop je radio teleskop.
Camping is prohibited in this park.	Kampiranje je zabranjeno u ovom parku.
This bird is believed to be extinct.	Vjeruje se da je ova ptica izumrla.
Waste should be disposed of properly.	Otpad treba pravilno odlagati.
Forests bring many benefits, including a source of timber.	Šume donose mnoge prednosti, uključujući izvor drvne građe.
It won't work!	Neće uspeti!
The cops expect to see you.	Policajci očekuju da te vide.
We need to find a more efficient solution.	Moramo pronaći efikasnije rješenje.
This machine is not set for making coffee.	Ovaj aparat nije podešen za pripremu kafe.
The bank is a branch of a local bank.	Banka je filijala lokalne banke.
There were some shops nearby.	U blizini su bile neke prodavnice.
They do a good job together.	Zajedno pružaju dobar posao.
It smelled strongly of perfume.	Snažno je mirisao na parfem.
She described her pet turtle.	Opisala je svog ljubimca kornjaču.
Each mine had its problems.	Svaki rudnik je imao svoje probleme.
The tips alone will not help.	Sami savjeti neće pomoći.
The audience was not impressed.	Publika nije bila impresionirana.
He hopes to run for office.	Nada se da će se kandidovati za funkciju.
She ran to the door, leaving the door open.	Otrčala je do vrata, ostavljajući vrata otvorena.
Shampoo is produced by mixing plant substances with essential oils.	Šampon se proizvodi mešanjem biljnih materija sa eteričnim uljima.
He stuck his head out the window.	Provukao je glavu kroz prozor.
The procession was led by a brass band.	Povorku je predvodio duvački orkestar.
The tea had a bitter and pungent taste.	Čaj je imao gorak i opor okus.
She left me there to cheer herself up.	Ostavila me tamo, da se oraspoloži sama.
The novel by the novelists sold well.	Roman romanopisaca se dobro prodavao.
A red scarf was tied around her head.	Oko glave joj je bila vezana crvena marama.
The software company focuses on this area.	Softverska kompanija se fokusira na ovu oblast.
They finished in seventh place.	Završili su na sedmom mjestu.
More people require medical treatment.	Više ljudi zahtijeva medicinski tretman.
His haste was as incredible as the neglect of tradition.	Njegova žurba bila je nevjerovatna kao i zanemarivanje tradicije.
I wonder why the skylight is leaking.	Pitam se zašto krovni prozor prokišnjava.
He got up quickly.	Brzo je ustao.
A soccer ball bounced lightly along the way.	Putem je lagano poskakivala fudbalska lopta.
The sisters started cheering.	Sestre su počele da navijaju.
She took the ax out of her luggage.	Izvadila je sjekiru iz svog prtljaga.
Minority rule helped solidify his power.	Vladavina manjine pomogla je učvrstiti njegovu moć.
Guerrillas were observed moving through the bushes.	Gerilci su posmatrani kako se kreću kroz grmlje.
His hair was as light as silk.	Kosa mu je bila lagana poput svile.
The editor wrote a brief introduction to the book.	Urednik je napisao kratak uvod u knjigu.
Helium and similar gases were first discovered.	Prvo su otkriveni helijum i slični plinovi.
The region was known for its picturesque beauty.	Region je bio poznat po svojoj slikovitoj lepoti.
The call looked pretty interesting.	Poziv je izgledao prilično zanimljivo.
There is a lot of controversy on this issue.	Mnogo je kontroverzi o ovom pitanju.
The new county traffic rules were welcomed by drivers.	Nova županijska prometna pravila pozdravili su vozači.
She wasn't sure which zoo she should go to.	Nije bila sigurna u koji bi zoološki vrt trebala otići.
Wear clean sneakers.	Nosite čiste patike.
She looked at the ancient sword.	Pogledala je drevni mač.
The egg was boiling.	Jaje je ključalo.
He is a former doctor.	On je bivši doktor.
These files show the results.	Ovi fajlovi pokazuju rezultate.
Strain the beets through a sieve.	Procijedite cveklu kroz sito.
They found a hidden room.	Našli su skrivenu sobu.
People in the villages are harvesting wheat by hand.	Ljudi u selima su pšenicu žetvu ručno.
Fragment of questionable validity.	Fragment upitne valjanosti.
Some drugs are harmful.	Neki lijekovi su štetni.
The surface of the planet was formed gradually, by volcanic eruptions.	Površina planete se formirala postepeno, vulkanskim erupcijama.
They have precious goods on hand.	Imaju dragocjenu robu na ruci.
You will need eggs first.	Prvo će vam trebati jaja.
It guarantees prosperity in the long run.	Garantuje prosperitet na dugi rok.
Unreadable documents should be discarded.	Nečitke dokumente treba odbaciti.
A cheese sandwich can lift your spirits, especially at lunch.	Sendvič sa sirom može podići raspoloženje, posebno za ručkom.
How to make an omelet.	Kako napraviti omlet.
She walked bouncing.	Hodala je poskakujući.
Soon the full moon came out.	Ubrzo je izašao pun mjesec.
An ancient chamber, in this case an ancient bathroom.	Drevna odaja, u ovom slučaju drevno kupatilo.
Water is slowly flowing down this rock.	Voda polako curi niz ovu stijenu.
She looks so dreamy, she thought.	Izgleda tako sanjivo, pomislila je.
Would you please add me?	Da li biste mi, molim vas, dodali so?
This island was once part of a tropical archipelago.	Ovo ostrvo je nekada bilo deo tropskog arhipelaga.
I drink alcohol too.	I ja pijem alkohol.
The key should be hidden under the mat.	Ključ treba sakriti ispod otirača.
Investigators found that there were more victims.	Istražitelji su otkrili da ima više žrtava.
Witnesses to the crime refused to testify.	Svjedoci zločina odbili su svjedočiti.
People want to have fun.	Ljudi žele da se zabavljaju.
We spent the afternoon talking and laughing.	Proveli smo popodne u razgovoru i smijanju.
The body was cleaned.	Leš je očišćen.
This book is hard to read.	Ovu knjigu je teško čitati.
We headed to the store.	Krenuli smo u prodavnicu.
The prize will be divided between the two winners.	Nagrada će biti podijeljena između dva pobjednika.
There were no cultural or traditional associations in the city.	U gradu nije bilo kulturnih i tradicionalnih udruženja.
The adults watched, but also listened.	Odrasli su gledali, ali i slušali.
Their diet is mostly meat, and beans are a secondary food.	Njihova ishrana je uglavnom meso, a pasulj je sekundarna hrana.
Dozens of brave soldiers on both sides were killed.	Poginulo je više desetina hrabrih vojnika sa obe strane.
They paid in cash.	Platili su gotovinom.
You have to stop playing games.	Morate prestati igrati igrice.
The famous saw sings a melody.	Poznata pila pjeva melodiju.
It broke the hearts of millions.	To je slomilo srca miliona.
The spell is broken.	Čarolija je slomljena.
The first inhabitants of this area planted wheat.	Prvi stanovnici ovog kraja zasadili su pšenicu.
The cricket chirped loudly.	Cvrčak je glasno cvrkutao.
They are involved in the process, but they have never been in office.	Uključuju se u proces, ali nikada nisu bili na funkciji.
He refused to talk about his childhood.	Odbio je da priča o svom djetinjstvu.
As he spoke, he referred to his notes.	Dok je govorio, pozivao se na svoje beleške.
Raise public awareness.	Podići svijest javnosti.
A marker is made of clay.	Od gline je napravljen marker.
See me in private.	Vidite me privatno.
Where it turns right is left.	Gdje skreće desno je lijevo.
We couldn’t say how they got hurt.	Nismo mogli reći kako su se povrijedili.
The lighting was dim.	Osvetljenje je bilo slabo.
The gas station was blowing a huge blue flame.	Benzinska pumpa je puhala ogroman plavi plamen.
We fight disease by washing our hands.	Borimo se protiv bolesti pranjem ruku.
People started living in these mountains to keep warm.	Ljudi su počeli da žive u ovim planinama da bi se zagrejali.
Many women believe that fashion is superficial.	Mnoge žene vjeruju da je moda površna.
The figure was shocking.	Brojka je bila šokantna.
Some pieces are very expensive.	Neki komadi su veoma dragi.
Children in poor countries have few toys, if any.	Djeca u siromašnim zemljama imaju malo igračaka ako ih uopće ima.
There's a mouse in the kitchen this morning.	Jutros je miš u kuhinji.
Her granddaughter wrote on an old tablet.	Njena unuka je pisala na starom tabletu.
Her mood rose.	Raspoloženje joj je poraslo.
They started talking in sign language.	Počeli su da razgovaraju na znakovnom jeziku.
It sounded like a black unemployment rate.	Zvučao je o crnoj stopi nezaposlenosti.
In most national parks, fires are strictly forbidden.	U većini nacionalnih parkova požari su strogo zabranjeni.
Single workers earn more than married workers.	Radnici samci zarađuju više od oženjenih radnika.
This unprecedented discovery will arouse interest.	Ovo otkriće bez presedana izazvaće interesovanje.
It was raining lightly from the sky.	S neba je lagano padala kiša.
The next thing you knew he was dead.	Sljedeće što ste znali je da je mrtav.
She was thrown into the air.	Bačena je u vazduh.
My gardener plants a lot of plants in my garden.	Moj baštovan sadi mnogo bilja u mojoj bašti.
He was in a bad mood all afternoon.	Cijelo popodne je bio loše raspoložen.
The door opens and closes.	Vrata se otvaraju i zatvaraju.
Increasing evidence suggests otherwise.	Sve veći dokazi govore suprotno.
The dam was completed by a civil engineer.	Branu je završio građevinski inženjer.
Sedatives can quickly relieve anxiety.	Sedativi mogu brzo ublažiti anksioznost.
They came across a bear.	Naišli su na medveda.
All that was left was to tidy up the kitchen.	Ostalo je samo srediti kuhinju.
Many companies will reform their partnerships this year.	Mnoga preduzeća će ove godine reformisati svoja partnerstva.
The surgeon sewed the incision.	Hirurg je sašio rez.
He closed the door behind him.	Zatvorio je vrata za sobom.
The street was dark.	Ulica je bila mračna.
Place a piece of cheese between each layer.	Između svakog sloja stavite komad sira.
He walked at a steady, brisk pace.	Hodao je ujednačenim, žustrim tempom.
The excitement was contagious.	Uzbuđenje je bilo zarazno.
This country is known for its architecture.	Ova zemlja je poznata po svojoj arhitekturi.
You should be careful.	Trebao bi biti oprezan.
Can you tell when it's going to rain?	Možete li reći kada će padati kiša?
The rooms are always clean.	Sobe su uvijek čiste.
They were admitted to the school by an exam.	U školu su primljeni ispitom.
Physicians should advise their patients to exercise regularly.	Ljekari bi trebali savjetovati svoje pacijente da redovno vježbaju.
She could see his house from a distance.	Mogla je vidjeti njegovu kuću izdaleka.
You can check tomorrow's weather forecast.	Možete provjeriti sutrašnju vremensku prognozu.
The cold mountain air was invigorating.	Hladan planinski vazduh je bio okrepljujući.
The water will look cloudy.	Voda će izgledati mutna.
The accident caused concern among the local population.	Nesreća je izazvala zabrinutost lokalnog stanovništva.
This action was condemned, which caused wide protests.	Ova akcija je osuđena što je izazvalo široke proteste.
The young man continued to write songs.	Mladić je nastavio da piše pesme.
The elderly couple recently moved to the city.	Stariji par se nedavno doselio u grad.
Take that woman there.	Odvedi tu ženu tamo.
The growth in this area is staggering.	Rast u ovoj oblasti je zapanjujući.
However, many others are not so sure.	Međutim, mnogi drugi nisu tako sigurni.
Rightly or wrongly,	S pravom ili ne,
The young doctor warned his parents.	Mladi doktor je upozorio roditelje.
The scent of flowers spread through the meadows.	Livadama se širio miris cvijeća.
He has serious mental disabilities.	Ima ozbiljne mentalne nedostatke.
Many fish now carry plastic debris.	Mnoge ribe sada nose plastične ostatke.
The professor obviously failed to understand his subject.	Profesor očigledno nije uspeo da shvati svoj predmet.
The sun was high in the clear sky.	Sunce je bilo visoko na vedrom nebu.
Most argue that school should be compulsory.	Većina tvrdi da bi škola trebala biti obavezna.
He held her hand for a while.	Neko vrijeme ju je držao za ruku.
He washed the dishes first.	Prvo je oprao suđe.
Traces of flour stick to these sherpas.	Tragovi brašna se drže ove šerpe.
They seemed to have problems with cars.	Činilo se da imaju problema sa automobilima.
Don’t play golf until you’re sure you know the rules.	Ne igrajte golf dok ne budete sigurni da znate pravila.
The use of stainless steel containers ensures food safety.	Korištenje posuda od nehrđajućeg čelika osigurava sigurnost hrane.
There is hope for everyone.	Ima nade za sve.
After the shift, she slept for two hours.	Nakon smjene, spavala je dva sata.
The mafia rule has been broken.	Pravilo mafije je prekršeno.
According to some scientists, the universe is expanding.	Prema nekim naučnicima, svemir se širi.
Equipment operators have been working for a long time.	Operateri opreme rade dugo.
His teeth were ridiculously large.	Zubi su mu bili smiješno veliki.
Don't be so distracted.	Ne budi tako rasejan.
Some records were kept, perhaps in clay tablets.	Neki zapisi su se čuvali, možda u glinenim pločama.
She was so happy that she had to kiss him right away.	Bila je toliko sretna da ga je odmah morala poljubiti.
A large percentage of the population survives on food aid.	Veliki procenat stanovništva preživljava od pomoći u hrani.
Furniture is more expensive than you hoped.	Namještaj je skuplji nego što ste se nadali.
Our results are in line with this idea.	Naši rezultati su u skladu sa ovom idejom.
Was the hike difficult?	Je li pješačenje bilo teško?
Where's your medicine?	Gdje ti je lijek?
The scroll was placed in his outstretched hands.	Svitak mu je stavljen u ispružene ruke.
Paint the wood black.	Obojite drvo u crno.
With long, slender legs, we can move fast.	Sa dugim, vitkim nogama, možemo se brzo kretati.
The soup is hot.	Supa je vruća.
The city is home to three million people.	Grad je dom za tri miliona ljudi.
Cycling is a convenient mode of transport.	Vožnja biciklom je pogodan vid transporta.
Most countries are represented.	Većina zemalja je zastupljena.
We use decent grammar, please.	Koristimo pristojnu gramatiku, molim.
It was rumored that the leader had been overthrown.	Pričalo se da je vođa svrgnut.
The hills here are too steep to cultivate.	Brda su ovdje prestrma za obradu.
The strike was organized in secret.	Štrajk je organizovan u tajnosti.
For many, they are symbols of wealth.	Za mnoge su simboli bogatstva.
He was hated by gang members.	Mrzeli su ga članovi bande.
It is a question of supply and demand.	To je pitanje ponude i potražnje.
Careful analysis is needed to identify these important issues.	Potrebna je pažljiva analiza da bi se identifikovali ova važna pitanja.
He was diagnosed with hypertension.	Postavljena mu je dijagnoza hipertenzije.
It was not easy to get a dishwasher job.	Nije bilo lako dobiti posao perača suđa.
The harsh climate of this region prevented settlement.	Oštra klima ovog regiona sprečila je naseljavanje.
She heard another sound.	Čula je i drugi zvuk.
Scientists have succeeded in synthesizing the first synthetic polymer.	Naučnici su uspjeli sintetizirati prvi sintetički polimer.
The railway system uses different cars.	Željeznički sistem koristi različite automobile.
With a rush of tourists, this park is often crowded.	Uz nalet turista, ovaj park je često prepun.
This village used to be an immigrant place for emigrants.	Ovo selo je nekada bilo useljeničko mesto za iseljenike.
Our status will be raised to an older partner.	Naš status će biti podignut na starijeg partnera.
Young children are curious by nature.	Mala djeca su po prirodi radoznala.
Pay attention to how isolated the village is.	Obratite pažnju na to koliko je selo izolovano.
The new product was immediately successful.	Novi proizvod je odmah bio uspješan.
Life is unpredictable.	Život je nepredvidiv.
These wild flowers are in full bloom.	Ovo divlje cvijeće je u punom cvatu.
The resolution was adopted by a large majority.	Rezolucija je usvojena velikom većinom.
The diamond shines in the moonlight.	Dijamant blista na mjesečini.
His senses were suddenly distorted.	Čula su mu se iznenada izobličila.
They create a noisy racket.	Oni stvaraju bučan reket.
This road is famous for its bends.	Ovaj put je poznat po svojim zavojima.
Several thousand years ago, people were nomads.	Pre nekoliko hiljada godina ljudi su bili nomadi.
He learned many languages ​​at school.	U školi je učio mnoge jezike.
Writing is a painstaking process.	Pisanje je mukotrpan proces.
Her temperament is calm but fierce.	Njen temperament je miran, ali žestok.
The blizzard will last for several days.	Mećava će trajati nekoliko dana.
The fountain was surrounded by a small park.	Fontana je bila okružena malim parkom.
The community sang hymns.	Zajednica je pjevala hvalospjeve.
Few people enjoy swimming.	Malo je ljudi koji uživaju u plivanju.
The two-year program is intensive.	Dvogodišnji program je intenzivan.
Investigators were confused.	Istražitelji su bili zbunjeni.
There was a mess in her friend's room.	U sobi njene prijateljice bio je nered.
The wind blew bitterly cold air.	Vetar je duvao gorko hladan vazduh.
He ran and jumped.	Potrčao je i skočio.
Another little pig answered.	Druga mala svinja je odgovorila.
Many researchers have died in search of new lands.	Mnogi istraživači su poginuli u potrazi za novim zemljama.
The farmer heard rustling in the thick bushes.	Farmer je čuo šuštanje u gustom žbunju.
The criminal had a history of violence.	Zločinac je imao istoriju nasilja.
He was wearing a tuxedo.	Nosio je smoking.
The sporting attraction for many is violence.	Sportska atrakcija za mnoge je nasilje.
The drug has harmful side effects.	Lijek ima štetne nuspojave.
The mixture takes some time to thicken.	Smjesi je potrebno neko vrijeme da se zgusne.
The will was read aloud.	Testament je pročitan naglas.
It was hard for the teacher to cope.	Učiteljici je bilo teško da se nosi.
This building is too expensive!	Ova zgrada je preskupa!
The price of gasoline is historically high.	Cijena benzina je istorijski visoka.
The snake hissed and hissed.	Zmija je, podigavši ​​glavu, siktala.
She bit her lower lip.	Ugrizla je donju usnu.
It is important to regulate noise pollution.	Bitno je da regulišemo zagađenje bukom.
The road crosses a series of smaller buildings.	Cesta prelazi niz manjih zgrada.
Fix, patch and repair your clothes.	Popravite, zakrpite i popravite svoju odjeću.
Each item requires a separate application.	Svaka stavka zahtijeva posebnu aplikaciju.
Towns and villages merge into one.	Gradovi i sela se spajaju u jedno.
After that, she became an angry woman.	Nakon toga je postala ljuta žena.
Maybe he was joking.	Možda se šalio.
We extend our condolences to the family.	Porodici upućujemo saučešće.
The alarm clock rings.	Budilnik zvoni.
It is often criticized as a form of torture.	Često se kritikuje kao oblik torture.
The thief grinned maniacally at the scene.	Lopov se manijakalno nacerio na mestu događaja.
Silence was immediately established.	Tišina je odmah uspostavljena.
The employee was fired after stealing from the cash register.	Zaposlenik je otpušten nakon krađe sa blagajne.
You're wasting money, that's her.	Rasipaš novac, to je ona.
Like most families, they watched television in the evening.	Kao i većina porodica, uveče su gledali televiziju.
Try to limit exposure to daylight.	Pokušajte ograničiti izlaganje dnevnom svjetlu.
The sky was overcast, making it difficult to see the stars.	Nebo je bilo naoblačeno, zbog čega je bilo teško vidjeti zvijezde.
To prevent this, farmers used pesticides.	Kako bi to spriječili, farmeri su koristili pesticide.
Many animals have been eliminated.	Mnoge životinje su eliminirane.
Yet no one knows his secrets.	Ipak, niko ne zna njegove tajne.
Usernames and passwords cannot be reused.	Korisnička imena i lozinke se ne mogu ponovo koristiti.
The robbers robbed a hotel room.	Pljačkaši su opljačkali hotelsku sobu.
Forests are important for reducing the effects of global warming.	Šume su važne za smanjenje efekata globalnog zagrijavanja.
Storm clouds quickly slid across the sky.	Olujni oblaci brzo su klizili po nebu.
The first responsibility of a car owner is to maintain his vehicle.	Prva odgovornost vlasnika automobila je održavanje svog vozila.
The lamb was delicious.	Jagnjetina je bila ukusna.
The sphinxes did not behave normally.	Sfinge se nisu ponašale normalno.
His measurements were accurate.	Njegova mjerenja su bila precizna.
He speaks very fast.	Govori veoma brzo.
Therefore, read the instructions carefully.	Stoga pažljivo pročitajte upute.
Peel the potatoes first.	Prvo ogulite krompir.
She is preoccupied with meeting deadlines.	Zaokupljena je ispunjavanjem roka.
These figures are wrong.	Ove brojke su pogrešne.
Straw hat for the morning.	Slamnati šešir za jutro.
The time has come to pay more attention to immigration.	Došlo je vrijeme da se više pažnje posveti imigraciji.
It took three hours to reach the top.	Trebalo je tri sata da se stigne do vrha.
Efforts have helped end this epidemic.	Napori su pomogli da se ova epidemija okonča.
Her older sister also died recently.	Nedavno je umrla i njena starija sestra.
He was forced to work in a workshop.	Bio je primoran da radi u radionici.
Additional stars are parked nearby.	Dodatne zvjezdice su parkirane u blizini.
This car needs new tires.	Ovom autu su potrebne nove gume.
Work on the bridge has begun.	Počeli su radovi na mostu.
The temple is on a popular tourist route.	Hram je na popularnoj turističkoj ruti.
He took his place on the bus.	Zauzeo je svoje mjesto u autobusu.
Dip the carrot in the vinegar.	Umočite šargarepu u sirće.
The trees along the river bank were gilded in the cool, welcoming shade.	Drveće uz obalu rijeke bilo je pozlaćeno u hladnoj, dobrodošloj hladovini.
We were walking in the woods when the bear attacked.	Šetali smo šumom kada je medvjed napao.
Smoking is prohibited on this train.	Pušenje je zabranjeno u ovom vozu.
The beetle has spots on its belly.	Buba ima mrlje na trbuhu.
A warm, yellow glow filled the room.	Topao, žuti sjaj ispunio je sobu.
The ring floated lightly in the water.	Prsten je lagano plutao u vodi.
Wearing red lipstick was in vogue.	Nošenje crvenog karmina je bilo u modi.
The factory recently installed new pollution controls.	Fabrika je nedavno postavila nove kontrole zagađenja.
Prayers for rain were answered.	Uslišane su molitve za kišu.
The map on the wall shows the extent of deforestation.	Mapa na zidu pokazuje razmjere krčenja šuma.
Icebergs float when filled with water.	Ledeni bregovi plutaju kada su napunjeni vodom.
The streets are full of holes.	Ulice su pune rupa.
While some religions recognize marriage, others do not.	Dok neke religije priznaju brak, druge ne.
The piercing pain made her scream.	Prodorni bol natjerao ju je da vrisne.
The men inspected the field.	Muškarci su pregledali teren.
He wore a rather elegant suit.	Nosio je prilično elegantno odijelo.
Sassafras trees grow wide in the woods.	Drveće sasafrasa raste široko u šumi.
He discovered a large sum of money.	Otkrio je veliku sumu novca.
They prefer to work for themselves.	Radije rade za sebe.
Sam learned to read and write.	Sam je naučio čitati i pisati.
So we thought we were going to count some things.	Pa smo mislili da ćemo prebrojati neke stvari.
Immigration officials took fingerprints and photographs to help establish the identity.	Imigracioni službenici su uzeli otiske prstiju i fotografije kako bi pomogli u utvrđivanju identiteta.
She goes there regularly.	Ona tamo redovno ide.
A few years ago, a speaker gambled away his money.	Prije nekoliko godina, govornik je prokockao svoj novac.
The numbers are pretty low, but they are improving.	Cifre su prilično niske, ali se popravljaju.
Do not discuss religion or politics with foreigners.	Ne razgovarajte o vjeri ili politici sa strancima.
The headlines were dominated by mentions of celebrities.	U naslovima je dominiralo spominjanje poznatih ličnosti.
They spent most of their time chatting.	Većinu vremena provodili su u ćaskanju.
A time of peace and prosperity	Vrijeme mira i prosperiteta
We all make mistakes sometimes.	Svi mi ponekad griješimo.
Military police and paratroopers surrounded the area.	Vojna policija i padobranci su opkolili područje.
Parliament then voted to remove the law.	Parlament je tada glasao za uklanjanje zakona.
The borders of the kingdom touch six countries.	Granice kraljevstva dodiruju šest zemalja.
There is a lot of discussion now about how to increase revenue.	Sada se mnogo raspravlja o tome kako povećati prihode.
A wide range of herbs and spices are grown here.	Ovdje se uzgaja širok spektar biljaka i začinskog bilja.
When he was found, the body was covered with worms.	Kada je pronađen, leš je bio prekriven crvima.
Exercise is needed to rebuild muscles.	Vježbe su potrebne za obnovu mišića.
She felt betrayed.	Osjećala se izdanom.
You can easily lose small things.	Lako možete izgubiti male stvari.
These shrubs are insufficiently sown.	Ovi grmovi su nedovoljno zasijani.
The experience was worth the time.	Iskustvo je bilo vrijedno vremena.
We collected data only from students.	Podatke smo prikupljali samo od studenata.
Our ancestors came from this country a long time ago.	Naši preci su davno došli sa ove zemlje.
He was skilled in a particular field.	Bio je vješt u određenoj oblasti.
Many flowers open only at sunrise.	Mnogi cvjetovi se otvaraju samo pri izlasku sunca.
She became a naturalized citizen.	Postala je naturalizovana državljanka.
They talked about their new appointments.	Govorili su o svojim novim imenovanjima.
That would be really welcome.	To bi stvarno dobro došlo.
He used his head as a door stop.	Koristio je glavu kao graničnik za vrata.
The scent of flowers filled the air.	Miris cveća ispunio je vazduh.
The contestants used their developed senses.	Takmičari su koristili svoja razvijena čula.
The boy was sitting on a camel.	Dječak je sjedio na kamili.
He moved his fingers slowly.	Polako je pomicao prste.
They only have a few customers.	Imaju samo nekoliko kupaca.
Collect all this information and fill it in.	Prikupite sve ove podatke i popunite ih.
The forces of habit are still strong.	Sile navike su i dalje jake.
She paid in cash.	Platila je gotovinom.
As it will fade.	Kao što će izblijedjeti.
Their roads are in a terrible state.	Njihovi putevi su u užasnom stanju.
People suffering from this disease are treated with medication.	Osobe koje pate od ove bolesti liječe se lijekovima.
This plan will affect many rural communities.	Ovaj plan će uticati na mnoge ruralne zajednice.
The children were despised and ridiculed.	Djeca su bila prezirana i ismijavana.
He said that this writer is much more interesting.	Rekao je da je ovaj pisac mnogo zanimljiviji.
He compared the results with his map.	Uporedio je rezultate sa svojom mapom.
The conversations provided enjoyment and information.	Razgovori su pružili uživanje i informacije.
He stared at his shadows on his chin as they grew longer.	Zurio je u svoje senke na bradi kako su postajale sve duže.
The main town square is famous for its fountains.	Glavni gradski trg poznat je po svojim fontanama.
This river is polluted with industrial waste.	Ova rijeka je zagađena industrijskim otpadom.
People depend on fresh water for life.	Ljudi zavise od slatke vode za život.
The star fell in the night sky.	Zvezda je pala na noćnom nebu.
Built on a rock, it was safe from attack.	Izgrađen na stijeni, bio je siguran od napada.
Do you have her blessing? 	Imaš li njen blagoslov?
he asked.	pitao.
His presence was felt throughout the house.	Njegovo prisustvo se osjećalo u cijeloj kući.
Let's keep doing the laundry.	Nastavimo sa pranjem veša.
This community has been economically depressed for decades.	Ova zajednica je decenijama bila ekonomski depresivna.
News for retirees, the unemployed and the rich.	Vijesti za penzionere, besposlene i bogate.
Distributors boycotted the newspaper.	Distributeri su bojkotovali novine.
The smell of smoke wafted from the chimney.	Iz dimnjaka se širio miris dima.
On average, workers receive a small salary.	U prosjeku, radnici primaju malu platu.
He seemed lost.	Činilo se da se izgubio.
The cold wind did not cool the blood at all.	Hladan vjetar nije ništa ohladio krv.
Visitors expect fun.	Posjetioci očekuju zabavu.
Several small pools of water lay in the lotus flowers.	Nekoliko malih bazena vode ležalo je u cvetovima lotosa.
She is a respected member of the community.	Ona je cijenjeni član zajednice.
The family lived in a stone house.	Porodica je živjela u kamenoj kući.
The pictures show a man playing guitar.	Na slikama se vidi muškarac koji svira gitaru.
The house lay in ruins.	Kuća je ležala u ruševinama.
Gross domestic product rose slightly last month.	Bruto domaći proizvod je blago porastao prošlog mjeseca.
She lit a hot orange.	Zapalila je ljuta narandža.
Now he doesn't hear properly.	Sada ne čuje kako treba.
Our search was in vain.	Naša potraga je bila uzaludna.
A grenade exploded from the vehicle.	Iz vozila je izletjela granata.
Environmental organizations have demanded that people reduce waste.	Ekološke organizacije su tražile da ljudi smanje otpad.
His poem was published in a literary magazine.	Njegova pjesma je objavljena u književnom časopisu.
The state subsidizes the agricultural industry.	Država subvencioniše poljoprivrednu industriju.
He went to school every morning and night.	Išao je u školu svako jutro i noć.
The house was surrounded by trees.	Kuća je bila okružena drvećem.
The scientist made an experiment.	Naučnik je napravio eksperiment.
He was flying on the verge of a nervous breakdown.	Letao je na ivici nervnog sloma.
To fail means to be defeated.	Propasti znači biti poražen.
Those who die will be secretly buried.	Oni koji umru biće tajno sahranjeni.
My lips were dry and chapped.	Usne su mi bile suhe i ispucale.
She tapped her foot nervously impatiently.	Nervozno je nestrpljivo lupkala nogom.
The settlers started planting corn.	Doseljenici su počeli saditi kukuruz.
The more information you provide the better.	Što više informacija pružite to bolje.
She bought grapes and gave them to her son.	Kupila je grožđe i poklonila sinu.
Flyvbjerg died of a major heart attack.	Flyvbjerg je umro od velikog srčanog udara.
New construction prevented the flood.	Novogradnja spriječila poplavu.
We must act now.	Moramo djelovati sada.
The applications are designed to work on different platforms.	Aplikacije su dizajnirane za rad na različitim platformama.
His story is long.	Njegova priča je duga.
The city's landmarks are grouped in the historic center.	Gradske znamenitosti su grupisane u istorijskom centru.
Her dance was a sensation.	Njen ples je bio senzacija.
The soil is rich in minerals.	Zemljište je bogato mineralima.
He lived a short life.	Živeo je kratko.
It seems to oscillate between indifference and irritation.	Čini se da koleba između ravnodušnosti i iritacije.
Duncan's wife makes amazing pies.	Duncanova žena pravi neverovatne pite.
The ballad begins with the name of its composer.	Balada počinje imenom svog kompozitora.
They reached the house.	Stigli su do kuće.
The bridge is built of stone.	Most je izgrađen od kamena.
He kneaded the dough.	On je umesio testo.
Both actors have innate talent.	Kod oba glumca u pitanju je urođeni talenat.
It’s my favorite kind of exercise.	To je moja omiljena vrsta vježbe.
This country needs efficient transport, he says.	Ovoj zemlji je potreban efikasan transport, kaže on.
The bird's beak is designed to keep eggs warm.	Ptičji kljun je dizajniran da održava topla jaja.
The constitution guarantees freedom of speech.	Ustav garantuje slobodu govora.
He lived in a slum.	Živio je u siromašnom kvartu.
The patterns on the card are intricate.	Uzorci na kartici su zamršeni.
People who are depressed usually lack energy and motivation.	Ljudima koji su depresivni obično nedostaje energije i motivacije.
He is very talkative.	Veoma je pričljiv.
The teams played very well.	Timovi su igrali veoma dobro.
In ancient times they used shell money.	U davna vremena koristili su novac od školjki.
No need to be angry.	Nema potrebe da se ljutite.
It was an important day for women's suffrage.	Bio je to važan dan za pravo glasa žena.
Firefighters managed to save everyone	Vatrogasci su uspjeli sve spasiti
She was elected to run for a new position.	Izabrana je da se kandiduje za novu funkciju.
They acted on this strange rumor.	Postupili su prema ovoj čudnoj glasini.
They watched, in disbelief, as the elephant flowed through the trees.	Gledali su, s nevjericom, kako slon teče kroz drveće.
The poor are everywhere.	Siromašni se nalaze posvuda.
This was the most wonderful day of my life.	Ovo je bio najdivniji dan u mom životu.
The journalist asked a question.	Novinar je postavio pitanje.
The well is still in use today.	Bunar je i danas u upotrebi.
A logical fallacy known as an argument of authority.	Logička zabluda poznata kao argument autoriteta.
The horse of the brave knight rose in fright.	Konj hrabrog viteza se uplašeno uzdigao.
Primitive societies had little influence from other cultures.	Primitivna društva su imala mali uticaj drugih kultura.
The room fell silent.	Soba je utihnula.
There are constant earthquakes in the region.	U regionu su stalni potresi.
Its area is very polluted with traffic.	Njen kraj je veoma zagađen saobraćajem.
My dog ​​is fluffy, not fat.	Moj pas je pahuljast, nije debeo.
She had no idea where she intended to go.	Nije imala pojma kuda namjerava otići.
The political consensus was to leave things as they are.	Politički konsenzus je bio da se stvari ostave onakve kakve jesu.
She was mercilessly beaten in her own house.	Nemilosrdno je pretučena u sopstvenoj kući.
This bay is famous for its fish.	Ova uvala je poznata po ribi.
Newspapers have become the main forum for public debate.	Novine su postale glavni forum za javnu debatu.
What are we going to eat for dinner?	Šta ćemo jesti za večeru?
When the train started, he could relax.	Kada je voz krenuo, mogao je da se opusti.
It's been a few days.	Prošlo je nekoliko dana.
The other six did not go to college.	Ostalih šest nije išlo na fakultet.
Some bacteria can survive in dry environments.	Neke bakterije mogu preživjeti u suhim sredinama.
Over three million people visit this beautiful beach every year.	Preko tri miliona ljudi posjeti ovu prekrasnu plažu svake godine.
She opened a box of breakfast cereals.	Otvorila je kutiju pahuljica za doručak.
This village lies on the other side of the mountain.	Ovo selo leži na drugoj strani planine.
By dusk it was just getting light.	Do sumraka je tek postalo svijetlo.
The employee was drunk again.	Zaposleni je ponovo bio pijan.
The castle is a haunted place.	Dvorac je ukleto mjesto.
She was desperately lonely.	Bila je očajnički usamljena.
Choose an area with plenty of space.	Odaberite područje s puno prostora.
She was tired of waiting and left.	Umorna je od čekanja i otišla.
Unfortunately, there was little relief in sight.	Nažalost, nije bilo malo olakšanja na vidiku.
After a long flight, he got off the plane.	Nakon dužeg leta, sišao je iz aviona.
The kind dentist was very detailed.	Ljubazni stomatolog je bio vrlo detaljan.
Corruption is as old as civilization.	Korupcija je stara koliko i civilizacija.
Many common plants do have medicinal value.	Mnoge uobičajene biljke zaista imaju ljekovitu vrijednost.
The puzzle gathered the wood.	Slagalica je skupila drvo.
A wave of nausea suddenly overwhelmed her.	Talas mučnine odjednom ju je preplavio.
Expect a variable flow of traffic.	Očekujte promjenjiv tok saobraćaja.
It was the most turbulent period in her life.	Bio je to najturbulentniji period u njenom životu.
Transport costs must be heavily subsidized.	Troškovi transporta moraju biti u velikoj mjeri subvencionirani.
He realized he would never see her mother again.	Shvatio je da više nikada neće vidjeti njenu majku.
The color of gold is mainly due to impurities.	Boja zlata je uglavnom zbog nečistoća.
The magician halved his assistant.	Mađioničar je svog pomoćnika prepolovio.
The clouds parted and the sun shone brightly.	Oblaci su se razišli i sunce je zasjalo jako.
Scientists have studied how large fish migrate.	Naučnici su proučavali kako velike ribe migriraju.
A tribe of robbers attacked the city.	Pleme pljačkaša napalo je grad.
We want people to be rich.	Želimo da ljudi budu bogati.
They wrote poetry every day.	Svaki dan su pisali poeziju.
Comfortable seats, friendly customers, great food menu.	Udobna sedišta, ljubazni kupci, odličan meni hrane.
More importantly, do you enjoy what you do?	Što je još važnije, uživate li u onome što radite?
Storms often blow from the south.	S juga često duvaju oluje.
Filling the gas tank did not go.	Punjenje rezervoara za benzin nije išlo.
However, smokers are still banned.	Međutim, pušači su i dalje zabranjeni.
He pulled me close to him.	Privukao me je uz sebe.
Children make those sounds.	Djeca stvaraju te zvukove.
This harvest yielded very little grain.	Ova žetva je dala vrlo malo žita.
Let's not discuss it now.	Hajde da ne raspravljamo o tome sada.
These people had identical beliefs.	Ovi ljudi su imali identična uvjerenja.
This city was destroyed by vandalism.	Ovaj grad je uništen vandalizmom.
The dragon breathed fire on the thief.	Zmaj je udahnuo vatru na lopova.
He insisted on making his own solution.	Insistirao je na tome da napravi svoje rješenje.
The students studied diligently.	Učenici su marljivo učili.
Some birds happily jumped from tree to tree.	Neke su ptice radosno skakale s drveta na drvo.
She loved climbing and outdoor activities.	Voljela je penjanje i aktivnosti na otvorenom.
What was that discussion about?	O čemu je bila ta rasprava?
The porter works from morning to evening.	Portir radi od jutra do večeri.
The employment rate of university graduates is low.	Stopa zaposlenosti univerzitetskih diplomaca je niska.
Where is the bus stop?	Gdje je autobuska stanica?
I hope you do well in your new job.	Nadam se da ćeš se dobro snaći na novom poslu.
He had a big bank account.	Imao je veliki bankovni račun.
She ate only a little each day.	Svaki dan je jela samo po malo.
These batteries will not last long.	Ove baterije neće dugo trajati.
She insisted on staying in our house.	Insistirala je da ostane u našoj kući.
Soothe her with patience.	Umirite je strpljenjem.
Gather around the fire to warm up.	Okupite se oko vatre da se zagrejete.
Put her purse here.	Stavi joj torbicu ovde.
Border areas are also dangerous places.	Pogranična područja su takođe opasna mjesta.
Camels can carry large quantities of goods.	Kamile mogu nositi velike količine robe.
The soldier stared at nothing in particular.	Vojnik nije zurio u ništa posebno.
Storm clouds gathered on the lake horizon.	Olujni oblaci su se skupili na horizontu jezera.
The ball hit the boy and wounded his arm.	Lopta je pogodila dječaka i ranila mu ruku.
The government will conduct an investigation.	Vlada će sprovesti istragu.
His hunting dogs chased the deer.	Njegovi lovački psi jurili su jelena.
The man turned to the man.	Čovjek se obratio čovjeku.
His behavior is very irregular.	Njegovo ponašanje je veoma neredovno.
Do you want to go abroad?	Da li želite da odete u inostranstvo?
Both dust and wood smoke pose a great health hazard.	I prašina i dim od drveta predstavljaju veliku opasnost po zdravlje.
A night without birds was interrupted by a sudden cry.	Noć bez ptica prekinuo je iznenadni krik.
Wait until dark before entering the library.	Sačekajte da padne mrak prije nego uđete u biblioteku.
There had to be a balance between work and rest.	Morao je postojati balans između rada i odmora.
John loved his new job.	John je volio svoj novi posao.
A thousand guests sat at a long table.	Za dugačkim stolom sjedilo je hiljadu gostiju.
The love of my life.	Ljubav mog života.
Mixing pigments creates colorful sunsets.	Mešanjem pigmenata nastaju šareni zalasci sunca.
April is usually a very pleasant time here.	U aprilu je ovdje obično vrlo ugodno vrijeme.
It uses coarse salt to clean tools between uses.	Ona koristi krupnu so za čišćenje alata između upotreba.
In the middle of the room stood a wooden bench.	U sredini sobe stajala je drvena klupa.
Industrial agriculture condemns the environment.	Industrijska poljoprivreda osuđuje životnu sredinu.
The house is dilapidated.	Kuća je oronula.
These mice are very cute.	Ovi miševi su veoma slatki.
My wrist is too long.	Zglob mi je predugačak.
The church has been renovated.	Crkva je obnovljena.
Words cannot express my sadness.	Riječi ne mogu izraziti moju tugu.
What you are looking for are moon cakes.	Ono što tražiš su mjesečeve kolače.
There was a gap between us.	Između nas je bio jaz.
Skiing is both exciting and dangerous.	Skijanje je i uzbudljivo i opasno.
Some plants can only be grown in tropical climates.	Neke biljke se mogu uzgajati samo u tropskoj klimi.
The walls are torn down with simple tools every day.	Zidovi se ruše jednostavnim alatom svaki dan.
Doctors advised complete abstinence from alcohol.	Ljekari su savjetovali potpunu apstinenciju od alkohola.
The criminal escaped with relatively little trouble.	Zločinac je pobjegao uz relativno malo problema.
He could barely speak.	Jedva je mogao govoriti.
These pearls are smooth.	Ovi biseri su glatki.
The fire raged out of control.	Vatra je besnila van kontrole.
Local fishermen have a good catch.	Lokalni ribari imaju dobar ulov.
We must reduce energy consumption, the Prime Minister insists.	Moramo smanjiti potrošnju energije, insistira premijer.
She refused to eat potatoes.	Odbila je da jede krompir.
Traveling by motorcycle is dangerous.	Putovanje motorom je opasno.
This area is famous for its stone sculpture.	Ovo područje je poznato po kamenoj skulpturi.
He scored two goals as he intended.	Postigao je dva gola kako je i nameravao.
The cost of raising triplets is high.	Troškovi odgajanja trojki su visoki.
The woman came closer to the throne.	Žena je prišla bliže tronu.
Everyone who knew her loved her.	Voleli su je svi koji su je poznavali.
The most common weapons are knives.	Najčešće oružje su noževi.
The soldiers were worried that his brother would reveal their secret.	Vojnici su se brinuli da će njegov brat otkriti njihovu tajnu.
Only a few skyscrapers broke the smog.	Samo nekoliko nebodera probija smog.
Frequently Asked Question.	Često postavljano pitanje.
The ties between the two kings were strong.	Veze između dva kralja bile su jake.
The container was filled with contaminants.	Kontejner je bio napunjen zagađivačima.
One of the men was bitten on the leg.	Jedan od muškaraca je ugrizen za nogu.
The patisserie sold delicious cakes.	Poslastičarnica je prodavala ukusne kolače.
The outlaw is captured.	Odmetnik je zarobljen.
He had difficulty speaking.	Imao je poteškoća s govorom.
The judicial system in this country is efficient.	Pravosudni sistem u ovoj zemlji je efikasan.
They didn't believe her.	Nisu joj vjerovali.
It was difficult to get through the dense forest.	Bilo je teško proći kroz gustu šumu.
The brakes failed during that collision.	Kočnice su otkazale prilikom tog sudara.
It often involves learning new languages.	Često uključuje učenje novih jezika.
Archaeologists have excavated his museum.	Arheolozi su iskopali njegov muzej.
The ferry sails past numerous islands.	Trajekt plovi pored brojnih ostrva.
He has a sharp temperament.	Ima oštar temperament.
The temperature rose rapidly.	Temperatura je brzo rasla.
The news sparked a wave of celebration.	Vijest je izazvala val slavlja.
The pilot's face was indifferent.	Pilotovo lice bilo je ravnodušno.
This house is big.	Ova kuća je velika.
The dining room has six tables.	Trpezarija ima šest stolova.
Many boys often help him.	Mnogi dečaci mu često pomažu.
Police have reduced the speed limit.	Policija je smanjila ograničenje brzine.
People who skate have to be careful.	Ljudi koji klizaju moraju biti na oprezu.
She peels apples while her daughter washes the dishes.	Ona guli jabuke dok njena ćerka pere suđe.
Officials have announced free meals for all citizens.	Zvaničnici su najavili besplatne obroke za sve građane.
The sweater was blue.	Džemper je bio plave boje.
The older woman was knocked down.	Starija žena je oborena.
We gave him some clothes, food, money and shelter.	Dali smo mu nešto odjeće, hrane, novca i skloništa.
He drinks a glass of water every day.	Svaki dan popije čašu vode.
She had a great singing voice.	Imala je odličan pevački glas.
Most stocks fell during the trading week.	Većina akcija je pala tokom trgovačke sedmice.
Governments must define their foreign policy.	Vlade moraju definisati svoju spoljnu politiku.
The lawyer claimed that the clients agreed.	Advokat je tvrdio da su klijenti pristali.
Murder rates tend to fall in most countries.	Stope ubistava obično opadaju u većini zemalja.
He replied with cold indifference.	On je odgovorio hladnom ravnodušnošću.
The village is surrounded by farms.	Selo je okruženo farmama.
The toy seemed brand new.	Činilo se da je igračka potpuno nova.
The instructions were clear.	Uputstva su bila jasna.
Look, why don't you leave now.	Vidi, zašto ne odeš sada.
I have plans for that scarf.	Imam planove za taj šal.
They heard voices from the house.	Čuli su glasove iz kuće.
He's looking for a job.	Traži posao.
They decided not to attend the meeting.	Odlučili su da ne prisustvuju sastanku.
Primate used tools.	Primat je koristio alate.
The ladies are dancing together.	Dame plešu zajedno.
The winners will be announced next week.	Pobjednici će biti proglašeni sljedeće sedmice.
The poet felt compelled to write.	Pesnik se osećao prinuđenim da piše.
Our art galleries attract thousands of art lovers every year.	Naše umjetničke galerije svake godine privlače hiljade ljubitelja umjetnosti.
Some soldiers were killed.	Neki vojnici su poginuli.
Do you enjoy walking on the beach?	Da li uživate u šetnji plažom?
Judges are not allowed to take bribes.	Sudijama nije dozvoljeno da uzimaju mito.
The cookies are delicious.	Kolačići su ukusni.
The winter months were long and terribly cold.	Zimski mjeseci su bili dugi i strašno hladni.
The Minister tried to understand the history of mankind.	Ministar je nastojao da shvati istoriju čovečanstva.
The earth consists of four layers.	Zemlja se sastoji od četiri sloja.
The works lasted longer than expected.	Radovi su trajali duže od očekivanog.
Some people say there is a conspiracy.	Neki ljudi kažu da postoji zavera.
We were usually beaten by other players.	Obično su nas tukli drugi igrači.
Negotiations have stalled for months.	Mjesecima su pregovori bili u zastoju.
The streets are very clean in this city.	Ulice su veoma čiste u ovom gradu.
The soldiers fled in front of her sword.	Vojnici su pobjegli pred njenim mačem.
The roses are in full bloom.	Ruže su u punom cvatu.
A handsome dark-skinned man entered the house.	U kuću je ušao zgodan mladić tamne puti.
We have listened to all your arguments over the past month.	Slušali smo sve vaše argumente u proteklih mjesec dana.
Exercise often helps alleviate depression.	Vježbanje često pomaže u ublažavanju depresije.
Electric car drivers would not qualify for the rebate.	Vozači električnih automobila ne bi se kvalifikovali za rabat.
The rebels ambushed the army.	Pobunjenici su napravili zasjedu za vojsku.
You grow less and less as you get older.	Sve manje rasteš kako stariš.
The study reached international titles.	Studija je dospela na međunarodne naslove.
Even idealistic youth succumbed to the temptations of power.	Čak je i idealistička mladost podlegla iskušenjima moći.
Their latest book of songs is selling well.	Njihova posljednja knjiga pjesama dobro se prodaje.
Passengers stay on the train until it is full.	Putnici ostaju u vozu dok se ne napuni.
This is a holy place.	Ovo je sveto mjesto.
To live, you have to eat.	Da biste živeli, morate jesti.
She pulled out her cell phone.	Izvukla je mobilni telefon.
The clinic treats patients from all over the world.	U klinici se leče pacijenti iz svih delova sveta.
It's slippery in the rain.	Klizavo je na kiši.
She slept through the last part of their journey.	Prespavala je poslednji deo njihovog putovanja.
I had frequent nightmares and woke up almost every night.	Imao sam česte noćne more i budio sam se skoro svake noći.
This essay is an adaptation of that text.	Ovaj esej je adaptacija tog teksta.
The bumpy surface makes her sad.	Kvrgava površina je rastužuje.
There is no evidence to suggest that this is true.	Nema dokaza koji bi sugerirali da je to istina.
The grapes were slowly ripening.	Grožđe je polako sazrevalo.
Accept these flowers as a sign of good will.	Prihvatite ovo cvijeće kao znak dobre volje.
However, other education reforms have had little effect.	Ipak, druge obrazovne reforme su imale mali učinak.
The study showed that education was effective.	Studija je pokazala da je obrazovanje bilo efikasno.
Test the flour and water mixture.	Testirajte mješavinu brašna i vode.
The wind was cold and refreshing to her.	Vjetar joj je bio hladan i osvježavajući.
Jasmine flowers exude the scent of air.	Cvijeće jasmina odiše mirisom zraka.
Because of the cost, only a few people own cars.	Zbog troškova, samo nekoliko ljudi posjeduje automobile.
The orange weaver bird serializes its nest.	Narandžasta ptica tkačica serijalizuje svoje gnijezdo.
The seamstresses enjoyed regular meals.	Krojačice su uživale u redovnim obrocima.
Magnets raise steel and iron.	Magneti podižu čelik i gvožđe.
Most people prefer bottled water.	Većina ljudi preferira flaširanu vodu.
We cannot spend time analyzing every hypothesis.	Ne možemo trošiti vrijeme na analizu svake hipoteze.
He has a reputation for being awkward.	Ima reputaciju da je nezgodan.
The new law has met with widespread criticism.	Novi zakon je naišao na široke kritike.
Things did not go well.	Stvari nisu išle dobro.
The cloud was dark.	Oblak je bio taman.
This is a nice restaurant.	Ovo je lijep restoran.
They arrived late.	Stigli su kasno.
Expressing anger or frustration is prohibited.	Izražavanje ljutnje ili frustracije je zabranjeno.
They removed the dead animals from the barn.	Uklonili su mrtve životinje iz štale.
One morning, very early, the fox entered the chicken coop.	Jednog jutra, vrlo rano, lisica je ušla u kokošinjac.
Left alone, the kitten would start walking again.	Ostavši sam, mače bi ponovo počelo da hoda.
In his shop, the work was brisk.	U njegovoj radnji posao je bio žustar.
The athlete showed his true face.	Sportista je pokazao svoje pravo lice.
He was presented with a tray in each hand.	Predstavljen mu je poslužavnik u svakoj ruci.
I always seem to do that.	Čini mi se da to uvijek radim.
I held the cube between my palms.	Držao sam kocku između dlanova.
The accident happened last year.	Nesreća se dogodila prošle godine.
The professor released the wheelchair brakes.	Profesorica je otpustila kočnice na kolicima.
It is important to ensure that your shoes are comfortable.	Važno je osigurati da vam cipele budu udobne.
The angel wiped the cobweb from the ceiling.	Anđeo je obrisao paučinu sa plafona.
He was quite classy looking.	Bio je prilično otmenog izgleda.
The astronaut had to fish extra hard.	Astronaut je morao dodatno snažno ribati.
He was here last year.	Bio je ovdje prošle godine.
She held her breath, waiting.	Zadržala je dah, čekajući.
The storm started around midnight.	Oluje je počelo oko ponoći.
The mountain is steeper than it looks.	Planina je strmija nego što izgleda.
Good rhetoric starts with the right topic.	Dobra retorika počinje pravom temom.
All companies follow the rules.	Sve kompanije poštuju pravila.
People cast their votes publicly.	Ljudi daju svoje glasove javno.
The wheels kept turning.	Točkovi su se neprestano okretali.
These clothes are ironed.	Ova odjeća je peglana.
Otherwise, you must at least contact a lawyer.	U suprotnom, morate barem kontaktirati advokata.
Can you give me a minute?	Možete li mi dati minut?
As he grew older, he became bored.	Kako je rastao, postalo mu je dosadno.
Here's a handful of sand.	Evo šake pijeska.
The team grew up in the most populous nation in the world.	Tim je izrastao u najmnogoljudnijoj naciji na svijetu.
She cried out in pain, dropping a tray of cookies.	Povikala je od bola, ispuštajući poslužavnik s kolačićima.
The summit was boycotted by many world leaders.	Samit su bojkotirali mnogi svjetski lideri.
Go ahead and eat as much as you want.	Samo napred i jedi koliko hoćeš.
The past is not the future.	Prošlost nije budućnost.
His powers diminished, he could no longer drain the oceans.	Njegove moći su se smanjile, više nije mogao isušiti okeane.
The cottage was near the lake.	Vikendica je bila blizu jezera.
That's when most accidents happen.	Tada se dešava većina nesreća.
Your tooth needs to be thoroughly cleaned.	Vaš zub mora biti temeljno očišćen.
Turtles are often used as pets.	Kornjače se često koriste kao kućni ljubimci.
The jug of water was refilled.	Vrč vode je bio dopunjen.
It has an irrigation system.	Ima sistem za navodnjavanje.
The sheriff and his men arrived at eight o'clock.	Šerif i njegovi ljudi stigli su u osam sati.
She was surrounded by numerous companions.	Bila je okružena brojnim pratiocima.
Be careful not to confuse the two.	Pazite da ne pobrkate to dvoje.
Many critics argue that financial reforms are extremely inadequate.	Mnogi kritičari tvrde da su finansijske reforme krajnje neadekvatne.
Some of the goods were kept in glass cases.	Dio robe je čuvan u staklenim vitrinama.
He was thrilled with the challenge.	Bio je oduševljen izazovom.
A group of astronomers visited the telescopes.	Grupa astronoma posjetila je teleskope.
The universe is vast beyond comprehension.	Univerzum je ogroman izvan poimanja.
Fruit trees can be cut at any time of the year.	Voćke se mogu rezati u bilo koje doba godine.
She cried.	Rasplakala se.
Epidemiologists have given the birds names.	Epidemiolozi su pticama dali imena.
All your fingers and toes must be covered.	Svi vaši prsti na rukama i nogama moraju biti pokriveni.
The caretaker guards the field.	Domar čuva teren.
Where to stay?	Gdje da se smjestimo?
The world's population continues to grow.	Svjetska populacija nastavlja rasti.
Completely free markets reduce the need for planning.	Potpuno slobodna tržišta smanjuju potrebu za planiranjem.
The release of that model has been delayed for months.	Izlazak tog modela je odgođen mjesecima.
An imaginary pause.	Zamišljena pauza.
These two activities must not be confused.	Ove dvije aktivnosti se ne smiju miješati.
The case was dismissed.	Slučaj je odbačen.
The locomotive was speeding.	Lokomotiva je jurila malom brzinom.
My students will surely pass.	Moji učenici će sigurno proći.
Aristocrats could only marry other aristocrats.	Aristokrate su se mogle udati samo za druge aristokrate.
The hospital is in an isolated area.	Bolnica je u izoliranom području.
Flip the pancake over with your finger.	Prstom prevrnite palačinku.
Local police have warned us to leave the area.	Lokalna policija nas je upozorila da napustimo ovo područje.
An indictment was filed against him.	Protiv njega su podigli optužnicu.
Around the natural spring, this village was shrouded in fog.	Oko prirodnog izvora ovo selo je bilo obavijeno maglom.
He passed on to him the hereditary title of prince	Prenio mu je nasljednu titulu princa
They accepted his business card.	Prihvatili su njegovu posjetnicu.
Use an egg beater.	Koristite mutilicu za jaja.
Many charter flights pollute the sky.	Mnogi čarter letovi zagađuju nebo.
They stopped just before the finish.	Zaustavili su se malo prije cilja.
That makes them the most forgiving viewers.	To ih čini gledaocima koji najviše opraštaju.
She stared out the window.	Zurila je kroz prozor.
Homemade meals are often preferred.	Često se preferira domaći obrok.
She poured me a cup of tea.	Sipala mi je šolju čaja.
These plants are endangered.	Ove biljke su ugrožene.
A career criminal, he was armed and dangerous.	Kriminalac od karijere bio je naoružan i opasan.
This man has no relatives to mourn him.	Ovaj čovjek nema rodbinu koja bi ga oplakivala.
That is necessary for our democracy.	To je neophodno za našu demokratiju.
It is best to avoid it.	Najbolje je izbjegavati je.
Man came to this world.	Čovek je došao na ovaj svet.
The bishop met with his clergy.	Episkop se sastao sa svojim sveštenstvom.
The coach instilled confidence in his players.	Trener je svojim igračima ulio povjerenje.
He looked at her awkwardly.	Nespretno ju je pogledao.
Ten miles inside and you'll find a gas station.	Deset milja unutra i naći ćete benzinsku pumpu.
The marimba player marched menacingly towards them.	Igrač marimbe je prijeteći marširao prema njima.
Using red ink, they painted the leaves.	Koristeći crveno mastilo, bojali su listove.
Press the pedal firmly.	Čvrsto pritisnite pedalu.
She lived alone in a small house.	Živjela je sama u maloj kući.
The new manager is very stingy.	Novi menadžer je veoma škrt.
In the old days, everyone used mud stoves.	U stara vremena, svi su koristili peći od blata.
The officer has evidence.	Policajac raspolaže dokazima.
Here she comes.	Evo je dolazi.
The company's focus remains on exploration and mining.	Fokus kompanije ostaje na istraživanju i rudarstvu.
The mountain was sheltered by clouds.	Planina je bila zaklonjena oblacima.
The vase fell from the cold marble floor.	Vaza je pala sa hladnog mermernog poda.
We seem to have come to a dead end.	Čini se da smo došli u ćorsokak.
Satisfied, they sprayed around.	Zadovoljno su prskali okolo.
Concentrate on the task you have.	Koncentrišite se na zadatak koji imate.
However, the rebel army is well equipped.	Međutim, pobunjenička vojska je dobro opremljena.
To my great surprise, a few flowers bloomed.	Na moje veliko iznenađenje, procvjetalo je nekoliko cvjetova.
Harold found a broken rope.	Harold je pronašao pokidano uže.
For more information on climate change, visit this website.	Za više informacija o klimatskim promjenama posjetite ovu web stranicu.
His lips pursed a little.	Usne su mu se malo napućile.
There was nothing unusual about the meal.	Nije bilo ničeg neobičnog u vezi sa obrokom.
She waited with hesitation for their efforts.	Sa zadrškom je čekala njihov trud.
The woods were quiet.	Šume su bile tihe.
A wide selection of food is available.	Dostupan je širok izbor hrane.
It is important to remember to stay calm.	Važno je zapamtiti da ostanete smireni.
The city was founded about seven hundred years ago.	Grad je osnovan prije oko sedam stotina godina.
He currently lives in exile.	Trenutno živi u egzilu.
Maria's parents refused to pay for her education.	Marijini roditelji su odbili da plate njeno školovanje.
The abundance of hot springs around the world is striking.	Obilje toplih izvora širom svijeta je upečatljivo.
Water is a solvent.	Voda je rastvarač.
My salary may be small, but there is a lot of work.	Moja plata je možda mala, ali posla ima puno.
His grammar is awful.	Njegova gramatika je grozna.
The lighthouse stood high on a distant hill.	Svjetionik je stajao visoko na udaljenom brdu.
The color faded.	Boja je klonula.
The eagle's shadow resembled a dragon.	Orlova senka je podsećala na zmaja.
The warmer the fuel, the colder the exhaust.	Što je gorivo toplije, to su izduvni gasovi hladniji.
The government blamed corrupt officials.	Vlada je okrivila korumpirane zvaničnike.
His company's cars carry dazzling symbols.	Automobili njegove firme nose blistave simbole.
Our local post office is closing soon.	Naša lokalna pošta uskoro se zatvara.
This park is covered with green grass and trees.	Ovaj park je prekriven zelenom travom i drvećem.
Tomorrow will be a sad day.	Sutra će biti tužan dan.
The government is currently pursuing a policy of neutrality.	Vlada je trenutno vodila politiku neutralnosti.
The new river is longer, wider and deeper.	Nova rijeka je duža, šira i dublja.
The young woman was angry.	Mlada žena je bila ljuta.
Put the cream on the strawberries.	Stavite kremu na jagode.
Chocolate chip cookies are delicious.	Čokoladni kolačići su ukusni.
The animal came out of the thick jungle	Životinja je izašla iz guste džungle
Smoking causes many health problems.	Pušenje uzrokuje mnoge zdravstvene probleme.
The project was canceled due to the economic crisis.	Projekat je otkazan zbog ekonomske krize.
The priest blessed her before entering the boat.	Sveštenik ju je blagoslovio pre nego što je ušao u čamac.
The bag is full of sand.	Vreća je puna peska.
Tickets will be needed for the expedition.	Za ekspediciju će biti potrebne karte.
The door was locked, but the key stopped easily.	Vrata su bila zaključana, ali joj je ključ lako stao.
The country was threatened by drought.	Zemlji je prijetila suša.
He was looking for a job abroad.	Tražio je posao u inostranstvu.
Five hundred years ago this area was rich.	Prije pet stotina godina ovaj kraj je bio bogat.
Those who are engaged in conducting research are professionals.	Oni koji su angažovani za sprovođenje istraživanja su profesionalci.
My aunt never gives up.	Moja tetka nikad ne odustaje.
The country is almost completely dependent on imports.	Zemlja je gotovo u potpunosti zavisna od uvoza.
The orange juice turned brown.	Sok od pomorandže je postao smeđi.
Your mother is as beautiful as ever.	Tvoja majka je lepa kao i uvek.
Support your favorite football team.	Podržite svoj omiljeni fudbalski tim.
Green jobs promise decent wages and job security.	Zeleni poslovi obećavaju pristojne plate i sigurnost posla.
It proves itself with a controversial move.	Dokazuje se kontroverznim potezom.
The moon is a reflection in water bodies.	Mjesec je odraz u vodenim tijelima.
The chef prepared a delicious feast.	Kuvar je priredio ukusnu gozbu.
He was slowly back in shape.	Polako se vratio u formu.
Wealthy households often use private tutors for their children.	Bogata domaćinstva često koriste privatne učitelje za svoju djecu.
I want to be a model to my little brother.	Želim da budem model svom mlađem bratu.
The new drug has killed several patients.	Novi lijek je izazvao smrt nekoliko pacijenata.
A scout troop visited last weekend.	Prošlog vikenda posjetila je izviđačka trupa.
Witches dominated politics in this country.	Vještice su dominirale politikom u ovoj zemlji.
Activate by gently shaking the inhaler.	Aktivirajte laganim protresanjem inhalatora.
The dog growled and bared his teeth.	Pas je zarežao i pokazao zube.
Stop doing that.	Prestani to da radiš.
He fell into the water.	Pao je u vodu.
The newspaper publishes a news section.	Novine objavljuju rubriku vijesti.
Firearms are dangerous weapons.	Vatreno oružje je opasno oružje.
Many roads are badly damaged.	Mnogi putevi su teško oštećeni.
No structure.	Nema strukture.
The cartels infiltrated the city government.	Karteli su se infiltrirali u gradsku upravu.
Glyphs were written on the building.	Na zgradi su bili ispisani glifovi.
Wondering why they keep that one window closed?	Pitate se zašto drže taj jedan prozor zatvoren?
The conflict was obviously resolved.	Sukob je očigledno bio rešen.
The mayor is tall and thin.	Gradonačelnik je visok i mršav.
We are on the edge of an abyss.	Na ivici smo provalije.
Diamonds are huge.	Dijamanti su ogromni.
He won convincingly.	Pobijedio je ubedljivo.
She walked down a muddy path.	Išla je blatnjavom stazom.
Their test showed that most active volcanoes erupted after that	Njihov test je pokazao da je većina aktivnih vulkana eruptirala nakon toga
We baked gammon steaks on the grill.	Na roštilju smo pekli odreske od gammon.
The students are believed to have bought the cigarettes themselves.	Vjeruje se da su studenti sami kupili cigarete.
She earned half a million dollars last year.	Prošle godine je zaradila pola miliona dolara.
Last night, the television was turned on very loudly.	Sinoć je televizija bila uključena veoma glasno.
The river flows slowly along.	Reka sporo teče pored.
The works are almost finished.	Radovi su skoro završeni.
The timid marmot sat up, trembling.	Plašljivi svizac je sjeo, drhteći.
Don't be ashamed.	Nemoj se stideti.
As a result, there was a drop in sales.	Posljedično je došlo do pada prodaje.
They passed two statues at the entrance.	Prošli su pored dva kipa na ulazu.
I have experienced both success and failure.	Doživio sam i uspjeh i neuspjeh.
Clouds spread menacingly across the sky.	Oblaci su se prijeteći širili po nebu.
He will receive a severe punishment.	Dobit će tešku kaznu.
The fierce battle lasted for many hours.	Žestoka bitka trajala je mnogo sati.
It is associated with a deadly infection.	Povezuje se sa smrtonosnom infekcijom.
I am responsible for my actions.	Ja sam odgovoran za svoje postupke.
The building was poorly built, damaged during the earthquake.	Zgrada je bila loše građena, oštećena tokom zemljotresa.
Orestes fled from such places, from such murderous games.	Orest je pobegao sa takvih mesta, iz takvih ubilačkih igara.
The river looks calm.	Rijeka izgleda mirno.
Ever since the war ended, the economy has been difficult.	Otkad je rat završio, ekonomija je bila teška.
The bird happily jumped across the yard.	Ptica je radosno skočila preko dvorišta.
We should do this more often.	Trebali bismo to češće raditi.
The equation describes the world like the world of atoms.	Jednačina opisuje svijet poput svijeta atoma.
This was our first day in the country.	Ovo je bio naš prvi dan u zemlji.
The boiled kettle was a new purchase.	Prokuhani kotlić bio je nova nabavka.
The lake is an eel nest.	Jezero je leglo jegulja.
Cattle grazed on the lush pasture.	Stoka je pasla na bujnom pašnjaku.
Tears welled up in her eyes.	Suze su joj navrle na oči.
He exchanged his bike for a new car.	Zamijenio je svoj bicikl za novi auto.
There was a brief moment of panic.	Nastao je kratak trenutak panike.
These great leaders had important interests.	Ovi veliki lideri su imali važne interese.
Let's start this adventure from scratch.	Počnimo ovu avanturu od nule.
Have you ever heard an owl outside?	Jeste li ikada čuli sovu napolju?
The soldiers dug a pit and buried the coffin.	Vojnici su iskopali jamu i zakopali kovčeg.
At least it attracts all kinds of people.	Bar privlači sve vrste ljudi.
The new government has reversed tax policy.	Nova vlada je preokrenula politiku oporezivanja.
This island has reported the highest level of tourism.	Ovo ostrvo je prijavilo najviši nivo turizma.
Trucks loaded with fresh agricultural products brought the products to market.	Kamioni natovareni svježim poljoprivrednim proizvodima dovozili su proizvode na tržište.
We are very happy to meet you.	Nous sommes heureux de vous accueillir.
There was a huge explosion.	Dogodila se ogromna eksplozija.
Densely populated, the metropolis boasts a rich cultural offer.	Gusto naseljena, metropola se može pohvaliti bogatom kulturnom ponudom.
Aluminum is the third most abundant element on earth.	Aluminijum je treći najzastupljeniji element na zemlji.
The tide of the ocean causes minor but regular damage.	Plima okeana uzrokuje manju, ali redovnu štetu.
The public broadly supports the new laws.	Javnost široko podržava nove zakone.
Try the soup.	Probajte supu.
Behind the school is a park.	Iza škole je park.
He used his biological children as a scapegoat.	Koristio je svoju biološku djecu kao žrtveno janje.
It makes a very tasty fish stew.	Pravi veoma ukusan riblji paprikaš.
The civil servant explained that he was well qualified.	Državni službenik je objasnio da je dobro kvalifikovan.
The dentist used a special solution for cleaning teeth.	Stomatolog je koristio poseban rastvor za čišćenje zuba.
Upper-class families prayed for relief.	Porodice više klase molile su se za olakšanje.
I must obey the laws of this country.	Moram da poštujem zakone ove zemlje.
He touched her hand lightly.	Lagano joj je dodirnuo ruku.
He was angry at all the attention.	Bio je ljut na svu pažnju.
The city soon recovered thanks to improved drainage.	Grad se ubrzo oporavio zahvaljujući poboljšanoj drenaži.
Approximately half of all global economic activity is in services.	Otprilike polovina sve globalne ekonomske aktivnosti je u uslugama.
The competition is heating up.	Konkurencija se zahuktava.
These buildings are not made for human habitation.	Ove zgrade nisu napravljene za stanovanje ljudi.
The man in the wheelchair struggled to his feet.	Čovjek u invalidskim kolicima s mukom je ustao.
Is something going on?	Da li se nešto dešava?
In ancient times, gold was highly valued.	U antičko doba zlato je bilo veoma cijenjeno.
He cried because he had no one.	Plakao je, jer nije imao nikoga.
We suggest you invest in stocks.	Predlažemo da investirate u dionice.
The conditions are not ideal.	Uslovi nisu idealni.
He is slow to anger.	On je spor na ljutnju.
You knew you shouldn't have accepted those chocolates.	Znao si da nisi trebao prihvatiti te čokolade.
The word "center" is accented.	Riječ "centar" je akcentovana.
He often assumes that the worst is happening.	Često pretpostavlja da se dešava najgore.
She clenched her fists, her mouth in line.	Stisnula je šake, usta u liniji.
She put three eggs in a bowl.	Stavila je tri jaja u činiju.
The proposal was kindly rejected.	Prijedlog je ljubazno odbijen.
This event made headlines around the world.	Ovaj događaj dospeo je na naslovnice širom sveta.
They danced through the windows.	Plesali su kroz prozore.
I'd like to take the train.	Voleo bih da idem vozom.
The snake brush enchanted the wolf.	Ščetnik zmija očarao je vuka.
Get some fresh air.	Izađite na svjež zrak.
He got on the bus, holding a note pad.	Ušao je u autobus, držeći blok za bilješke.
Blueberry plants contain cyanide.	Biljke borovnice sadrže cijanid.
A heavily armed police detachment entered.	Ušao je teško naoružani policijski odred.
Please do not interfere in our work.	Molimo vas da se ne miješate u naš rad.
The sound of sirens filled the night.	Zvuk sirena ispunio je noć.
In addition to cigarettes, people smoke khat leaves.	Osim cigareta, ljudi puše khat lišće.
The volcanic eruption caused great damage.	Vulkanska erupcija izazvala je veliku štetu.
Insults are often uttered with bad mercy.	Uvrede se često iznose sa lošom milošću.
The city center is full of modern bars and restaurants.	Centar grada prepun je modernih barova i restorana.
The tragedy is resolved.	Tragedija je riješena.
The meadows were a sea of ​​wildflowers.	Livade su bile more poljskog cvijeća.
Rich and fine textures, with vivid colors.	Bogate i fine teksture, sa živim bojama.
The thieves fled with their booty.	Lopovi su pobjegli sa svojim plijenom.
It was a quiet little village.	Bilo je to mirno malo selo.
This book contains many cases of deforestation.	Ova knjiga sadrži mnogo slučajeva krčenja šuma.
The peasant stared at the fields.	Seljak je zurio u polja.
Summer rains make the desert bloom.	Ljetne kiše čine da pustinja procvjeta.
How many apples does a tree produce each year?	Koliko jabuka proizvede drvo svake godine?
The city began to grow rapidly.	Grad je počeo naglo da raste.
The school building was immediately surrounded.	Zgrada škole je odmah opkoljena.
The phenomenon is a real mystery.	Fenomen je prava misterija.
These forests are unique.	Ove šume su jedinstvene.
He remained unaware of her existence.	Ostao je nesvjestan njenog postojanja.
More people now read novels than newspapers.	Više ljudi sada čita romane nego novine.
They often feed on raw grains.	Često se hrane sirovim žitaricama.
The sight of blood was too much for him.	Pogled na krv bio je previše za njega.
The woman was arrested for incitement.	Žena je uhapšena zbog podstrekavanja.
I'll keep this secret, if you tell me yours,	Čuvaću ovu tajnu, ako mi kažeš svoju,
Only six cars remained in our street.	Samo šest automobila je ostalo u našoj ulici.
The thieves were arrested and arrested.	Lopovi su uhapšeni i uhapšeni.
Many cultures have legends about vampires.	Mnoge kulture imaju legende o vampirima.
The ice is black and shiny.	Led je crn i sjajan.
What time is it now?	Koliko je sati sada?
Critics have argued that the measure is callous.	Kritičari su tvrdili da je ova mjera bešćutna.
It was amazing to me.	Bilo mi je neverovatno.
The smell of freshly baked chocolate chip cookies	Miris svježe pečenih čokoladnih kolačića
This book will help you learn to cook.	Ova knjiga će vam pomoći da naučite kuhati.
This region is known for fine textiles.	Ovaj region je poznat po finom tekstilu.
It was considered ineffective.	Smatran je neefikasnim.
His style was confident but impulsive.	Njegov stil je bio samouvjeren, ali nagao.
I challenge you to climb this mountain.	Izazivam vas da se popnete na ovu planinu.
He works hard, but earns very little.	Naporno radi, ali zarađuje vrlo malo.
This was another worrying development.	Ovo je bio još jedan zabrinjavajući razvoj događaja.
They could not fit into his apartment.	Nisu mogli da stanu u njegov stan.
Bureaucrats can be greedy.	Birokrate mogu biti pohlepne.
They should adopt a "green" lifestyle.	Trebalo bi da usvoje "zeleni" način života.
The mountains rose above the village.	Planine su se uzdizale iznad sela.
Admittedly, it was a little wet.	Doduše, bilo je malo mokro.
A brand can promise security.	Brend može obećati sigurnost.
The first computer took up the entire room.	Prvi kompjuter je zauzeo cijelu prostoriju.
This mixture creates a delicate, delicious loaf.	Ova mješavina stvara nježnu, ukusnu štrucu.
They got up early today.	Danas su rano ustali.
There is plenty of evidence of insanity.	Dokaza o ludosti ima u izobilju.
Rulers have been trying to unite the country for centuries.	Vladari su vekovima pokušavali da ujedine zemlju.
The aroma of potpourri filled the room.	Aroma potpurija ispunila je prostoriju.
Mahogany is a type of tree.	Mahagoni je vrsta drveta.
The Emperor was furious.	Car je bio bijesan.
She frowned when she saw the old woman.	Namrštila se kada je ugledala staricu.
Sandy gritted her teeth and quickened her pace.	Sandy je stisnula zube i ubrzala korak.
The government fears that these actions will destroy their landscape.	Vlada strahuje da će ove radnje uništiti njihov krajolik.
They ordered a cup of caramel latte and then continued the conversation.	Naručili su šolju latte od karamela, a zatim nastavili razgovor.
These guns are popular as a novelty.	Ovi pištolji su popularni kao novitet.
He went to the store to buy dinner.	Otišao je u radnju da kupi večeru.
Science has answered this question.	Nauka je odgovorila na ovo pitanje.
It was tar from the brush, so to speak.	Bio je katran od četke, da tako kažem.
But some think the man is innocent.	Ali neki misle da je čovjek nevin.
The chef is known for his chocolate cake.	Kuvar je poznat po svojoj čokoladnoj torti.
They built a village on the site of a former forest.	Sagradili su selo na mjestu gdje je nekada bila šuma.
He almost fell off the ladder.	Skoro je pao sa merdevina.
Most people are immigrants.	Većina ljudi su imigranti.
Some people find this offensive.	Neki ljudi to smatraju uvredljivim.
The song talks about the importance of "character".	Pesma govori o važnosti "karaktera".
They want the government to raise taxes.	Oni žele da vlada poveća poreze.
Their team lost by a small margin.	Njihov tim je izgubio sa malom razlikom.
The streets were quite large.	Ulice su bile prilično velike.
No soldier may serve in combat.	Nijedan vojnik ne smije služiti u borbi.
There used to be a hospital here.	Nekada je ovde bila bolnica.
We held a fundraising campaign for flood victims.	Održali smo akciju prikupljanja sredstava za žrtve poplava.
She stopped pumping milk.	Prestala je da pumpa mleko.
My voice was a loud echo in the empty building.	Moj glas je bio glasan odjek u praznoj zgradi.
Many respect the bishop.	Episkopa mnogi poštuju.
The inspector visited the construction site earlier this week.	Inspektor je početkom ove sedmice posjetio gradilište.
So we put down our swimming gear and went home.	Tako smo odložili našu plivačku opremu i otišli kući.
You have to fulfill your obligations.	Morate ispuniti svoje obaveze.
The chapel was empty.	Kapela je bila prazna.
They promote environmental awareness.	Promovišu ekološku svijest.
Archaeologists exhumed the body and found a folded piece of paper.	Arheolozi su ekshumirajući tijelo pronašli presavijeni komad papira.
Nils found his son sitting still.	Nils je otkrio svog sina kako mirno sjedi.
The village was isolated by the surrounding desert.	Selo je bilo izolovano okolnom pustinjom.
In rural areas, residential and private houses are in good condition.	U ruralnim područjima dobro stoje stambene i privatne kuće.
The King's sumptuous palace was built of the finest materials.	Kraljeva raskošna palača izgrađena je od najfinijih materijala.
Many studies have concluded that pollution negatively affects health.	Mnoge studije su zaključile da zagađenje negativno utiče na zdravlje.
The minister wants to end unemployment in this province.	Ministar želi da se okonča nezaposlenost u ovoj pokrajini.
The prisoners were taken away.	Zarobljenici su odvedeni.
The example illustrates a process known as oxidation.	Primjer ilustruje proces poznat kao oksidacija.
A few weeks later, the mayor was arrested.	Nekoliko sedmica kasnije, gradonačelnik je uhapšen.
The opera was canceled after only three performances.	Opera je otkazana nakon samo tri izvođenja.
The stranger's gaze seemed to be stuck in a trance.	Pogled stranca kao da je bio prikovan u transu.
The older couple walked every night.	Stariji par je svako veče šetao.
Book all tickets for the advanced performance.	Rezervišite sve karte za napredni nastup.
Vegetables should be cooked until they are almost soft.	Povrće treba kuvati dok skoro ne omekša.
She couldn't understand why she felt that way.	Nije mogla razumjeti zašto se tako osjeća.
She can stay calm in scary situations.	Može ostati smirena u strašnim situacijama.
Our plans are not as ambitious as you think.	Naši planovi nisu tako ambiciozni kao što mislite.
Their neighbors let their crops wither on the vine.	Njihovi komšije puštaju da im usevi uvenu na lozi.
This building has several different uses.	Ova zgrada ima nekoliko različitih namjena.
Passion is what kept her going.	Strast je ono što ju je održalo.
The sails fluttered madly in the wind.	Jedra su ludo lepršala na vetru.
The transmitter transmits radio waves.	Predajnik emituje radio talase.
Engineer, doctor and mathematician.	Inženjer, doktor i matematičar.
You will need a wide range of colors.	Trebat će vam širok spektar boja.
Meat, eggs and milk are usually consumed.	Meso, jaja i mlijeko se obično konzumiraju.
Earlier, the area looked like paradise.	Ranije je to područje izgledalo kao raj.
Equity has risen to its highest point in months.	Vlasnički kapital je porastao na najvišu tačku u nekoliko mjeseci.
A computer virus has infected our system.	Računarski virus je zarazio naš sistem.
So what if computers can print photos?	Pa šta ako kompjuteri mogu da štampaju fotografije?
Is your suitcase heavy?	Je li tvoj kofer težak?
He chatted with his friends.	On je ćaskao sa svojim prijateljima.
The swing was a hot commodity.	Ljuljaška je bila vruća roba.
Some people find this kind of openness disturbing.	Neki ljudi ovu vrstu otvorenosti smatraju uznemirujućim.
The ocean used to be a rich source of oil.	Okean je nekada bio bogat izvor nafte.
Some doctors claim that milk is good for you.	Neki lekari tvrde da je mleko dobro za vas.
The cancer is out of sight.	Rak je nestao iz vidokruga.
Incite has a way of affecting different areas.	Incite ima način da utiče na različita područja.
It should be outlawed.	Trebalo bi da bude van zakona.
Here's some paper, darling.	Evo malo papira, draga.
But governments must not base their decisions on erroneous statistics.	Ali vlade ne smiju zasnivati ​​svoje odluke na pogrešnim statistikama.
They need fuel.	Treba im gorivo.
The doctor stuck a needle in his arm.	Doktor mu je zabio iglu u ruku.
The young man raised his eyebrows and stared.	Mladić je podigao obrve i zurio.
She was alone in the kitchen.	Bila je sama u kuhinji.
He imported a truck into the building.	Uvezao je kamion u zgradu.
The institution was known for poor customer service.	Ustanova je bila poznata po lošoj usluzi kupcima.
New technology has led to a boom in sales.	Nova tehnologija je dovela do procvata prodaje.
The bullfighter waited for the bull to charge.	Toreador je čekao da bik juriša.
Some species will soon no longer have a place to live.	Neke vrste uskoro neće više imati gdje da žive.
This explains the miracle.	Ovo objašnjava čudo.
Everyone who knows her should be respected.	Treba postovati svako ko je poznaje.
The long climb up the mountain was strenuous.	Dug uspon na planinu je bio naporan.
The forest is teeming with wild animals.	Šuma vrvi divljim životinjama.
They disagree on whether to stock up on sweat.	Oni se ne slažu oko toga da li da zalihe pot.
Sales fell sharply this year.	Prodaja je ove godine naglo pala.
One newspaper article declared the war a failure.	Jedan novinski članak je proglasio rat neuspjelim.
Don’t accept checks unless you trust that person.	Ne prihvatajte čekove osim ako ne vjerujete toj osobi.
The director drew the curtains.	Direktor je navukao zavese.
He is extremely intelligent.	Izuzetno je inteligentan.
A vase holds a bouquet of red roses.	Vaza drži buket crvenih ruža.
Some children believed they could fly.	Neka djeca su vjerovala da mogu letjeti.
Endangered species are rapidly disappearing.	Ugrožene vrste brzo nestaju.
One train left at two, the other at three.	Jedan voz je krenuo u dva, drugi u tri.
He performed his duties well.	Dobro je obavljao svoje dužnosti.
The cooks were angry at the boss.	Kuvari su bili ljuti na šefa.
Make sure the pastry cools before adding the fruit.	Uverite se da se pecivo ohladi pre dodavanja voća.
Sheep are easily disturbed.	Ovce se lako uznemiravaju.
As she moved, she gasped.	Dok se kretala, dahtala je.
Councils act as a channel for participatory democracy.	Savjeti djeluju kao kanal za participativnu demokratiju.
They increase the attractiveness of trees.	Povećavaju privlačnost drveća.
This procedure was repeated several times.	Ovaj postupak je ponovljen nekoliko puta.
We peeled the potatoes.	Ogulili smo krompir.
The structure overturned with a loud bang.	Konstrukcija se prevrnula uz glasan tresak.
The trip lasted two weeks.	Putovanje je trajalo dvije sedmice.
There were a number of undesirable delays.	Došlo je do niza nepoželjnih kašnjenja.
The chairs are conjured from nothing.	Stolice su dočarane iz ničega.
Some breeds of dogs are also good with children.	Neke rase pasa su takođe dobre sa decom.
The leaves fell on the chamber like autumn leaves.	Lišće je palo na kamaru kao jesenje lišće.
How nice to see you again!	Kako je lijepo vidjeti te ponovo!
The handwritten letter had a deep meaning.	Rukopisno pismo imalo je duboko značenje.
His lecture was well received.	Njegovo predavanje je dobro primljeno.
The poison killed the animals almost instantly.	Otrov je skoro trenutno ubio životinje.
The waiter brought us meals.	Konobar nam je doneo obroke.
Cocoa butter is an integral part of chocolate.	Kakao puter je sastavni dio čokolade.
The leader resigned following allegations of corruption.	Lider je podnio ostavku nakon optužbi za korupciju.
And I can't believe it!	I ja ne mogu da verujem!
It is a state composed of islands.	To je država sastavljena od ostrva.
The handsome young prince was immaculately groomed.	Zgodni mladi princ bio je besprijekorno dotjeran.
The substance smells faintly of ammonia.	Supstanca slabo miriše na amonijak.
History is full of scientific discoveries.	Istorija je puna naučnih otkrića.
You can eat everything, but save some of the meat.	Možete jesti sve, ali sačuvajte nešto od mesa.
He was spotted swimming underwater.	Primijećen je kako pliva pod vodom.
The stone was used to decorate the sanctuary by the road.	Kamen je korišćen za ukrašavanje svetišta kraj puta.
The detective tried to retrieve her fingerprints.	Detektiv je pokušao da povrati njene otiske prstiju.
Stay out of hot water while taking a shower.	Ostanite bez tople vode dok se tuširate.
The ship requires absolute obedience.	Brod zahtijeva apsolutnu poslušnost.
She realized the truth of the parable.	Shvatila je istinitost parabole.
He raised his hand to his knee.	Podigao je ruku na koleno.
The nearby lake glistened in the hot afternoon sun.	Obližnje jezero svjetlucalo je na vrelom popodnevnom suncu.
An hour before dusk they finished their meal.	Sat vremena prije sumraka završili su s obrokom.
We have learned that some animals are day and night.	Naučili smo da su neke životinje dnevne i noćne.
Every year more and more garbage is thrown into the sea.	Svake godine u more se baca sve više smeća.
The stars shone brightly.	Zvijezde su sjajno sijale.
Officials celebrated the victory.	Zvaničnici su slavili pobjedu.
The bell is ringing.	Zvono zvoni.
The results are mixed.	Rezultati su mješoviti.
Investigators are investigating a suspected conspiracy.	Istražitelji istražuju sumnju na zavjeru.
Their daughter is getting married tomorrow.	Njihova ćerka se sutra udaje.
The map has several paths.	Mapa ima nekoliko puteva.
Don't waste effort.	Ne gubite trud.
Become friends with a person of the same sex.	Postanite prijatelj sa osobom istog pola.
I was thinking about you this morning.	Mislio sam na tebe jutros.
When the lily blooms, the bulb dies.	Kada ljiljan procvjeta, lukovica umire.
An dishonest man is easy to detect.	Nepoštenog čovjeka je lako otkriti.
He pulled out a pen.	Izvadio je olovku.
All the songs on the radio were old.	Sve pesme na radiju bile su stare.
There was little hope in that answer.	U tom odgovoru bilo je malo nade.
The sentence in italics is ambiguous.	Rečenica u kurzivu je dvosmislena.
Her hands were smooth and warm.	Ruke su joj bile glatke i tople.
Moreover, science is moving fast.	Štaviše, nauka se brzo kreće.
It starts by heating the metal with an electric furnace	Počinje zagrijavanjem metala električnom peći
Jade also has a reputation for curing diseases.	Jade takođe ima reputaciju da liječi bolesti.
But this morning the fog was so thick!	Ali jutros je magla bila tako gusta!
The city is a place with houses where people live.	Grad je mjesto sa kućama u kojima ljudi žive.
Men are advised to use metal detectors.	Muškarcima je savjetovano da koriste detektore metala.
The prisoners were tied with chains to their ankles and wrists.	Zatvorenici su bili vezani lancima za gležnjeve i zglobove.
His black hair often stood up straight like an athlete's,	Njegova crna kosa je često stajala uspravno kao kod sportiste,
Nearby is a lake with beautiful sandy beaches.	U blizini se nalazi jezero sa lijepim pješčanim plažama.
It was such a stupid mistake.	Bila je to tako glupa greška.
She was accused of lying.	Optužili su je da laže.
He just wanted peace and quiet.	Želio je samo mir i tišinu.
Hiking is made for hard work.	Planinarenje je napravljeno za naporan rad.
She quickly packed her suitcase and ran outside.	Brzo je spakovala kofer i otrčala napolje.
There are still no responses from the company.	Još uvijek nema odgovora iz kompanije.
Salty, spicy and sour foods are still widely available.	Slana, začinjena i kisela hrana je i dalje široko dostupna.
A corrupt bureaucrat cheated the treasury.	Korumpirani birokrata prevario je trezor.
Modular design was key.	Modularni dizajn je bio ključ.
Green color is used to make furniture.	Zelena boja se koristi za izradu namještaja.
The weather is cloudy.	Vrijeme je oblačno.
He put the key in the lock.	Ubacio je ključ u bravu.
The plow turns, cuts the soft ground.	Plug se okreće, reže meko tlo.
She combed her long brown hair.	Počešljala je svoju dugu smeđu kosu.
Three buildings were destroyed.	Tri zgrade su uništene.
The man locked his office and left immediately.	Taj čovjek je zaključao svoju kancelariju i odmah otišao.
He entered the room on purpose.	Namjerno je ušao u sobu.
The judges unanimously agreed that the contractor was guilty.	Sudije su se jednoglasno složile da je izvođač radova kriv.
The counselor had a gold medallion on his chest.	Savjetnik je imao zlatni medaljon na grudima.
Pay attention to the care of my hands.	Obratite pažnju na brigu o mojim rukama.
Research has shown that technology can improve productivity.	Istraživanje je pokazalo da tehnologija može poboljšati produktivnost.
The children were afraid.	Djeca su se bojala.
How many people pass through this station daily?	Koliko ljudi dnevno prođe kroz ovu stanicu?
The conflict between the two tribes continues to this day.	Sukob između dva plemena traje do danas.
The waitress who served us was rude.	Konobarica koja nas je posluživala bila je nepristojna.
The captain asked me to take him to the harbor.	Kapetan me zamolio da ga odvedem u luku.
She saw this when she went to visit her grandparents.	To je vidjela kada je otišla u posjetu baki i djedu.
Better to be dead than to live like a convict.	Bolje biti mrtav nego živjeti kao osuđenik.
The door creaked loudly as he pushed it open.	Vrata su glasno zaškripala dok ih je gurnuo.
The drug is expensive.	Lijek je skup.
The elevator is faster and safer than the stairs.	Lift je brži i sigurniji od stepenica.
This country is burdened with corruption.	Ova zemlja je opterećena korupcijom.
The behavior of the other animals was strange.	Ponašanje ostalih životinja bilo je čudno.
Dogs and cats are carnivores.	Psi i mačke su mesožderi.
The main gardener loves roses.	Glavni baštovan voli ruže.
This story is familiar.	Ova priča je poznata.
Doctors never endanger a patient's life.	Ljekari nikada ne ugrožavaju život pacijenta.
The soldier's face was horrible.	Vojnikovo lice je bilo užasno.
It is the land of many lakes.	To je zemlja mnogih jezera.
The bombing lasted for two days.	Bombardovanje je trajalo dva dana.
It is impossible for the truth to be hidden forever.	Nemoguće je da se istina zauvijek skriva.
In addition, no net income was generated.	Osim toga, nisu ostvareni neto prihodi.
Unfortunately, this arrangement is now closed.	Nažalost, ovaj aranžman je sada zatvoren.
"Honker" is a type of duck.	"Honker" je vrsta patke.
The edges of my right eye are bruised.	Rubovi mog desnog oka su u modricama.
Brian's father died the week before last.	Brianov otac je umro pretprošle sedmice.
Such machines are efficient.	Takve mašine su efikasne.
Appreciate your good qualities.	Cijenite svoje dobre osobine.
The reputation of the castle is legendary.	Reputacija dvorca je legendarna.
Recent studies show that smoking causes lung cancer.	Najnovije studije pokazuju da pušenje uzrokuje rak pluća.
In this country, firearms are strictly regulated.	U ovoj zemlji vatreno oružje je strogo regulisano.
It's up to you.	To je na tebi.
Many buildings were destroyed.	Mnoge zgrade su uništene.
Suppress your paranoia.	Potisnite svoju paranoju.
Another drink for the trip?	Još jedno piće za put?
A small island, inhabited mainly by coconut crabs.	Malo ostrvo, naseljeno uglavnom kokosovim rakovima.
Not all leaders are of noble descent.	Nisu svi lideri plemenitog porekla.
They think it's time to talk.	Misle da je vreme da popričamo.
The length varies considerably.	Dužina značajno varira.
We bury the dead.	Zakopavamo mrtve.
People oversaw the whole country here.	Ljudi su ovdje nadgledali svu zemlju.
The people in this region are friendly and open.	Ljudi u ovoj regiji su prijateljski raspoloženi i otvoreni.
I wonder if she's hungry.	Pitam se da li je gladna.
White church with blue decorations.	Bijela crkva sa plavim ukrasima.
He lived in a small, miserable hut.	Živeo je u maloj, jadnoj kolibi.
Hell, why did he just leave?	Dođavola, zašto je samo otišao?
A number of other buildings were also damaged.	Oštećen je i niz drugih objekata.
She shares her experience in baking.	Ona dijeli svoje iskustvo u pekarstvu.
The car was full of fruit.	Kola su bila krcata voćem.
My wife taught me to bake bread.	Žena me je naučila da pečem hleb.
Mildred wants to see you.	Mildred te želi vidjeti.
The young engineer arrived early that morning.	Mladi inženjer je stigao rano tog jutra.
The landscape was beautiful with dark, thin clouds.	Pejzaž je bio prekrasan sa tamnim, mršavim oblacima.
Casemaeneuus	Casemaeneuus
Pull out the wire.	Izvucite žicu.
These bridges are built to withstand strong winds.	Ovi mostovi su izgrađeni da izdrže jake vjetrove.
The affair was a public disgrace.	Afera je bila javna sramota.
They act regardless of the law.	Oni djeluju bez obzira na zakon.
The atmosphere was gloomy.	Atmosfera je bila sumorna.
That's why she quit.	To je razlog zašto je dala otkaz.
The inhabitants of the city spoke three languages.	Stanovnici grada govorili su tri jezika.
Slow brain is the general rule.	Usporen mozak je opšte pravilo.
The bear disappeared into a tree.	Medvjed je nestao na drvetu.
When are we expected to start?	Kada se očekuje da počnemo?
First, put the leeks in the sherpa.	Prvo stavite praziluk u šerpu.
The coffin was placed in front of him.	Kovčeg je stavljen pred njega.
Prices have risen, wages are unlikely to change.	Cijene su porasle, plate jedva da će se promijeniti.
The priest said he smelled smoke.	Sveštenik je rekao da je osetio dim.
Her eyes widened.	Oči su joj se raširile.
An automatic sprinkler system has been installed.	Postavljen je automatski sistem prskalica.
The violation caused widespread social unrest.	Prekršaj je izazvao široke društvene nemire.
The nurse gave a painkiller.	Sestra je dala lek protiv bolova.
The village around the village was green and lush.	Selo oko sela bilo je zeleno i bujno.
The earth is round, but its surface is uneven.	Zemlja je okrugla, ali je njena površina neravna.
Prepare new red chili and spring onions.	Pripremite novi crveni čili i mladi luk.
The debate became fierce.	Rasprava je postala žestoka.
The shipping company is losing customers.	Brodarska kompanija gubi kupce.
She was beautiful, but she knew how to be futile and intriguing.	Bila je lijepa, ali je znala biti jalova i spletkarska.
So far, she knew all the bloggers by name.	Do sada je znala sve blogere po imenu.
I poured boiling water over it.	Prelio sam ga kipućom vodom.
They went on, chatting happily.	Išli su dalje, veselo ćaskajući.
Let it be proven.	Neka se dokaže.
The tunnel is blocked by ruins.	Tunel je blokiran ruševinama.
You want to have smooth skin.	Želite da imate glatku kožu.
We must all work together to reduce global warming.	Moramo svi zajedno raditi na smanjenju globalnog zagrijavanja.
These “grounded notions,” like science, were something new.	Ovi "utemeljeni pojmovi", poput nauke, bili su nešto novo.
All over the world, lightning strikes the earth.	Širom svijeta grom udara u zemlju.
Heavy rains greeted the plants.	Obilne kiše dočekale su biljke.
In some parts of the world,	U nekim dijelovima svijeta,
The rebels were disguised in camouflage uniforms.	Pobunjenici su bili maskirani u maskirne uniforme.
She wrote down important information.	Zapisala je važne informacije.
The wind carried smoke to the east.	Vjetar je nosio dim na istok.
Corruption is widespread here, a new report says.	Korupcija je ovdje raširena, kaže se u novom izvještaju.
Sometimes he could hear singing in the distance.	Ponekad je mogao čuti pjevanje u daljini.
The fire truck is red, green and white.	Vatrogasno vozilo je crveno, zeleno i bijelo.
Winter is a time of lively weather.	Zima je vrijeme živahnog vremena.
Some birds migrate south during the winter months.	Neke ptice migriraju na jug tokom zimskih mjeseci.
Both their parents are doctors.	Oba roditelja su im doktori.
We ran towards the forest.	Potrčali smo prema šumi.
Can anyone explain to her that she survived.	Može li joj neko objasniti da je preživjela.
He pulled a rope around his neck.	Navukao je konopac oko vrata.
I get the idea behind the room.	Izmiče mi ideja iza sobe.
They all needed to be caught.	Sve ih je trebalo uhvatiti.
Lack of rain affected food production.	Nedostatak kiše uticao je na proizvodnju hrane.
The mode of transmission remains unknown.	Način prenosa ostaje nepoznat.
Martina's dress was splattered with blood.	Martina haljina poprskana je krvlju.
The purest water is usually found in streams and rivers.	Najčišća voda se obično nalazi u potocima i rijekama.
No two snowflakes are the same.	Ne postoje dvije iste pahulje.
The voice was so familiar, and yet so strange.	Glas je bio tako poznat, a opet tako čudan.
Make your own sphagetti omelette	Napravite sami sphagetti omlet
Cruise ships are a common occurrence here.	Brodovi za krstarenje su ovdje uobičajena pojava.
Uranium and some clay were extracted from the mine.	Uran i nešto gline su izvučeni iz rudnika.
The neighbor's teenage sons are ridiculously noisy.	Komšijini sinovi tinejdžeri su smiješno bučni.
Clean the cabbage well.	Kupus dobro očistite.
The wind is blowing hard.	Vjetar žestoko puše.
Ducks and geese often nest on floating islands.	Patke i guske se često gnijezde na plutajućim otocima.
The country is densely populated.	Zemlja je gusto naseljena.
Unlike her sister, she will not get the flu.	Za razliku od svoje sestre, ona neće oboljeti od gripe.
The moonlight was dim.	Mjesečeva svjetlost je bila prigušena.
According to legend, the three ravens are sacred.	Prema legendi, tri gavrana su sveta.
The three men realized that.	Trojica muškaraca su to shvatila.
Greed and deception plague this region.	Pohlepa i prevara muče ovaj region.
She is known for her kindness to her neighbors.	Poznata je po ljubaznosti prema komšijama.
The driver of the highway turned from the middle.	Vozač autoputa skrenuo je sa sredine.
He stayed in the office for several hours.	U kancelariji je ostao nekoliko sati.
I chose this factory because it gives me opportunities.	Odabrao sam ovu fabriku jer mi pruža mogućnosti.
Her face was red from the effort.	Lice joj je bilo crveno od napora.
The tides here are very strong.	Ovdje su plime i oseke veoma jake.
They did not know about the new reforms.	Nisu znali za nove reforme.
She took notes carefully.	Pažljivo je vodila bilješke.
The hotel was full of military men.	Hotel je bio prepun vojnih ljudi.
The rich and the poor live in very different worlds.	Bogati i siromašni žive u veoma različitim svetovima.
Heavy rains have caused deadly landslides.	Obilne padavine izazvale su smrtonosna klizišta.
The moist forest shade was a welcome relief.	Vlažna šumska hladovina bila je dobrodošlo olakšanje.
This is a very special time.	Ovo je vrlo posebno vrijeme.
The tutorial is useful.	Tutorijal je koristan.
His right leg was amputated above the knee.	Desna noga mu je amputirana iznad koljena.
The car was total.	Auto je bio totalno.
The priests lit candles.	Sveštenici su zapalili sveće.
Prejudice is the enemy of civilization.	Predrasude su neprijatelj civilizacije.
The government is a democratically elected body.	Vlada je demokratski izabrano tijelo.
I mean, would you?	Mislim, da li bi?
The younger young man grabbed the girl.	Mlađi mladić zgrabio je djevojčicu.
The Araucaria tree is endemic to this region.	Drvo araukarije je endemsko za ovu regiju.
A purple light flooded the carriage.	Ljubičasta svjetlost preplavila je kočiju.
Let the sixth be with you.	Neka je šesti sa vama.
The northern plains have few trees and few roads.	Sjeverne ravnice imaju malo drveća i malo puteva.
Their last words followed later.	Kasnije su uslijedile njihove posljednje riječi.
He will get a chance to do a good job.	Dobiće priliku da uradi dobar posao.
The streets are noisy with traffic noise.	Ulice su bučne od buke saobraćaja.
The police had to make an effort to catch the accused.	Policija je morala da se potrudi da uhvati optuženog.
Today's sunrise had a deep shade of orange.	Današnji izlazak sunca imao je duboku nijansu narandže.
Ask your predecessors what they have to say.	Pitajte svoje prethodnike šta imaju da kažu.
It didn't rain for two years.	Dvije godine nije padala kiša.
The poet experimented with many personal styles.	Pesnik je eksperimentisao sa mnogim ličnim stilovima.
Her teeth gleamed white.	Zubi su joj blistali bijelim.
The buildings had distinctive green and red roofs.	Zgrade su imale prepoznatljive zelene i crvene krovove.
They turned their backs on the community.	Okrenuli su leđa zajednici.
He doesn't have much money.	On nema mnogo novca.
The traffic in the shopping district in the center of the city was heavy.	U trgovačkoj četvrti u centru grada saobraćaj je bio gust.
The manager was visibly angry.	Menadžer je bio vidno ljut.
He stared intently, as if seeing at a great distance.	Napeto je gledao, kao da vidi na velikoj udaljenosti.
The coach smiled as he ran onto the field.	Trener se nasmiješio dok je istrčao na teren.
These findings need to be confirmed.	Ove nalaze treba potvrditi.
His next book will be about architecture.	Njegova sledeća knjiga biće o arhitekturi.
Mix eggs, honey and cream.	Pomiješajte jaja, med i kajmak.
Insert coins into the slot machine.	Ubacite novčiće u slot mašinu.
After enrolling, she photographed the officer with a smartphone.	Nakon upisa, fotografisala je policajca pametnim telefonom.
A pool of blood grew around her bare feet.	Lokva krvi rasla je oko njenih bosih stopala.
This city has traditionally been very unstable.	Ovaj grad je tradicionalno bio veoma nestabilan.
Obtain a passport from your local tourist office.	Nabavite pasoš u lokalnom turističkom birou.
Hardwood trees used to be tall.	Drveće tvrdog drveta je nekada bilo visoko.
A local priest declared the temple sacred.	Lokalni sveštenik proglasio je hram svetim.
Farmers now have to buy their own seeds.	Poljoprivrednici sada moraju kupovati svoje sjeme.
This man has no money.	Ovaj čovjek nema novca.
The waitress brings us food.	Konobarica nam donosi hranu.
The circle has four feet.	Krug ima četiri stope.
He uses his skill to build houses.	Svoju vještinu koristi za gradnju kuća.
She picked up her things.	Pokupila je svoje stvari.
The roof was leaking heavily.	Krov je jako prokišnjavao.
As a result, many diamonds have been smuggled into this country.	Kao posljedica toga, mnogi dijamanti su prokrijumčareni u ovu zemlju.
Briefly describe your work history.	Ukratko opišite svoju radnu istoriju.
Build our community, strengthen our cities!	Izgradite našu zajednicu, ojačajte naše gradove!
Women are not allowed to attend this church.	Ženama nije dozvoljeno da prisustvuju ovoj crkvi.
The new factory is equipped with the latest technology.	Nova fabrika opremljena je najnovijom tehnologijom.
They climbed the cliff into the darkness.	Popeli su se uz liticu u mrak.
The mayor's office is in this building.	Ured gradonačelnika je u ovoj zgradi.
How many roads are there in this city?	Koliko puteva ima u ovom gradu?
Polls have shown that hesitant voters are still undecided.	Ankete su pokazale da su kolebljivi birači još uvijek neodlučni.
This area is home to several plant and animal species.	Ovo područje je dom nekoliko biljnih i životinjskih vrsta.
Some questions have no answers.	Neka pitanja nemaju odgovore.
This river was notoriously polluted.	Ova rijeka je bila notorno zagađena.
The floor was strewn with broken glass.	Pod je bio posut razbijenim staklom.
The weather is capricious.	Vrijeme je hirovita.
She poured the kettle into the sink.	Sipala je čajnik u sudoper.
Don't joke with the hero's cousin.	Ne šaliti se s junakovim rođakom.
Deer eager to conquer new pastures.	Jelen željan osvajanja novih pašnjaka.
They made sure to get their order on time.	Pobrinuli su se da svoju narudžbu dobiju na vrijeme.
The political situation in this region is complicated.	Politička situacija u ovom regionu je komplikovana.
Water enters the human body through the lungs.	Voda ulazi u ljudsko tijelo kroz pluća.
For thousands of poor families, housing remains unaffordable.	Za hiljade siromašnih porodica stanovanje je i dalje nepriuštivo.
The novel provoked the rage of critics.	Roman je izazvao bijes kritičara.
Therefore, the tone of anger in the song could be more obvious.	Stoga bi ton ljutnje u pesmi mogao biti očigledniji.
The weather is unpredictable.	Vrijeme je nepredvidivo.
He addressed the driver sharply.	Oštro se obratio vozaču.
The bacteria were very sensitive to light.	Bakterije su bile veoma osetljive na svetlost.
The mountaineers set off without warning.	Planinari su krenuli bez upozorenja.
Creative models will be presented at the science fair.	Na sajmu nauke biće predstavljeni kreativni modeli.
Soon she was just another number, a lost soul.	Uskoro je bila samo još jedan broj, izgubljena duša.
She believes in the possibility of life after death.	Ona vjeruje u mogućnost života nakon smrti.
The circus left the city yesterday.	Cirkus je juče napustio grad.
His health was deteriorating, but he could still walk.	Njegovo zdravlje se pogoršavalo, ali je i dalje mogao hodati.
Everyone wondered what she would say.	Svi su se pitali šta će ona reći.
They will pass it on to me.	Oni će mi to prenijeti.
This woman is very unhappy.	Ova žena je veoma nesretna.
All the birds flew away.	Sve su ptice odletjele.
He had a strong face.	Imao je snažno lice.
The thief was never seen again.	Lopov nikada više nije viđen.
All products are sold at fixed prices.	Svi proizvodi se prodaju po fiksnim cijenama.
They brought together researchers and academics.	Okupili su istraživače i akademike.
What do we call something that is not of this world?	Kako zovemo nešto što nije sa ovog svijeta?
He could have entered the building.	Mogao je da uđe u zgradu.
They added sugar to the coffee.	U kafu su dodali šećer.
The rescuer was standing near the edge of the pool.	Spasilac je stajao blizu ivice bazena.
Many people in this densely populated nation are illiterate.	Mnogi ljudi u ovoj gusto naseljenoj naciji su nepismeni.
The city grows a large selection of flowers.	U gradu se uzgaja veliki izbor cvijeća.
The plane arrived in an hour.	Avion je stigao za sat vremena.
He doesn’t want to waste time on details.	Ne želi gubiti vrijeme na detalje.
The man insisted that his painting was original.	Čovek je insistirao da je njegova slika originalna.
Fishing can be done here all year round.	Ribolov se ovdje može obavljati tijekom cijele godine.
Of course, people are both fascinated and horrified by guns.	Naravno, ljudi su i fascinirani i užasnuti oružjem.
The television went silent.	Televizija je utihnula.
Water is very valuable in the industry.	Voda je veoma vrijedna u industriji.
The company has had difficulties in the past few decades.	Kompanija je imala poteškoća u proteklih nekoliko decenija.
Happy Holidays!	Srećni vam praznici!
High heels, blue jeans and an evening dress.	Visoke potpetice, plave farmerke i večernja haljina.
Her parents were surprised to learn that she was pregnant.	Njeni roditelji su bili iznenađeni kada su saznali da je trudna.
Certain organisms can reduce the content of nitrates in the soil.	Određeni organizmi mogu smanjiti sadržaj nitrata u tlu.
Take two eggs when baking a cake.	Uzmite dva jaja kada pečete kolač.
Natural beauties abound in this space.	Prirodne ljepote obiluju ovim prostorom.
There was a battle for power.	Vodila se bitka za vlast.
The moon was bright in the sky.	Mjesec je bio sjajan na nebu.
The hospital has sixty beds.	Bolnica ima šezdeset kreveta.
The train will arrive at the station soon.	Voz će uskoro stići na stanicu.
The army has arrived, ready for battle.	Vojska je stigla, spremna za bitku.
She is hardly surprised.	Jedva da je iznenađena.
The children were asked to bring bicycles to school.	Djeca su zamoljena da donesu bicikle u školu.
The king had to move to a larger palace.	Kralj je morao da se preseli u veću palatu.
This car is red, but not another red car.	Ovaj auto je crven, ali ne drugi crveni auto.
These questions relate to the experiments conducted.	Ova pitanja se odnose na sprovedene eksperimente.
Two friends talked about last night's movie.	Dva prijatelja su razgovarala o sinoćnjem filmu.
Other students prefer pears and apples, she says.	Drugi studenti više vole kruške i jabuke, kaže ona.
The young man began to study hard.	Mladić je počeo vrijedno učiti.
The girl's body was found nearby.	Tijelo te djevojke pronađeno je u blizini.
He studied hard, but did not have much success.	Vredno je učio, ali nije imao mnogo uspjeha.
Her colleagues are amazed by her outstanding work.	Njene kolege su zadivljene njenim izvanrednim radom.
There is no point in hoping he will simply leave.	Nema svrhe nadati se da će jednostavno otići.
The train is very accurate.	Voz je veoma tačan.
Significant changes in employment are evident in this industrial sector.	U ovom industrijskom sektoru evidentna su značajna pomaka u zapošljavanju.
Truck with flat platforms rumbles.	Kamion s ravnim platformama tutnji.
Without warning, the parade stops.	Bez upozorenja, parada se zaustavlja.
I am not satisfied with my latest test results.	Nisam zadovoljan svojim najnovijim rezultatima testa.
It is expected to be implemented next year.	Očekuje se da će biti implementiran iduće godine.
Private cars are prohibited.	Privatni automobili su zabranjeni.
How much extra work do you plan to do?	Koliko dodatnog posla namjeravate obaviti?
His complexion was pasty white	Ten mu je bio pastozno bijel
The criminal received several years in prison.	Zločinac je dobio nekoliko godina zatvora.
There was thunder all day.	Cijeli dan je bilo grmljavine.
The soldier was wearing a white uniform.	Vojnik je nosio bijelu uniformu.
Something is needed to mark the transition.	Za obilježavanje tranzicije nešto je potrebno.
Your father had five children.	Tvoj otac je imao petoro djece.
Goose trumpets as they fly overhead.	Guske trube dok lete iznad glave.
The change has often caused people to feel uncomfortable.	Promena je često uzrokovala da se ljudi osećaju neprijatno.
Most forest animals are nocturnal.	Većina šumskih životinja su noćne.
It creaked and moaned slightly.	Škripalo je i blago stenjalo.
A laser beam is a concentrated beam of light.	Laserski snop je koncentrirani snop svjetlosti.
The open floor plan is ideal for fun.	Otvoreni tlocrt idealan je za zabavu.
The baby smiled toothlessly.	Beba se osmehnula bez zuba.
River trips were popular during the warm afternoons.	Izleti rijekom bili su popularni tokom toplih poslijepodneva.
These techniques were mastered in the ancient world.	Ove tehnike su savladane u antičkom svijetu.
The little one was accompanied by an older child.	Malog je pratilo i starije dijete.
He repeated himself often and incomprehensibly.	Ponavljao se često i nerazumljivo.
Stock Market Performance Index.	Indeks za performanse berze.
Oops, where did the book go?	Ups, gdje je nestala knjiga?
The job is on your shoulders.	Posao je na vašim plećima.
He suggested that the president be given greater powers.	Predložio je da se predsjedniku daju veća ovlaštenja.
Insects must function well in dry conditions.	Insekti moraju dobro funkcionirati u suhim uvjetima.
The buildings are constantly being renovated.	Zgrade se kontinuirano obnavljaju.
When asked why, she just shrugged.	Na pitanje zašto, samo je slegnula ramenima.
He was calm and composed.	Bio je miran i pribran.
The poet began to cry.	Pesnik je počeo da plače.
The immune system is also important in fighting infections.	Imuni sistem je takođe važan za borbu protiv infekcija.
Suddenly lightning flashed.	Iznenada je zasjala munja.
Make sure all the ingredients are in proportion.	Provjerite jesu li svi sastojci u proporciji.
Villagers rarely leave their homeland.	Seljani rijetko napuštaju zavičaj.
She is a frequent visitor to this city.	Ona je čest posjetilac ovog grada.
Prices will rise.	Cijene će rasti.
The city government is building a new bridge.	Gradska vlast gradi novi most.
Protect the coast.	Zaštitite obalu.
The thirsty horse watered the pond.	Žedni konj je napojio ribnjak.
The box contains three rolls of bathroom towels.	Kutija sadrži tri rolne maramice za kupatilo.
The school year begins soon.	Školska godina počinje uskoro.
The new law will replace the existing structure.	Novi zakon će zamijeniti postojeću strukturu.
The rubber soles on their boots were old and worn.	Gumeni đonovi na njihovim čizmama bili su stari i pohabani.
Those old folk tales should not be told in decent society.	Te stare narodne priče ne treba pričati u pristojnom društvu.
He gave his house to his son.	Svoju kuću je dao sinu.
It is especially rich in heavy elements.	Posebno je bogat teškim elementima.
She atoned for the mistake.	Iskupila se za grešku.
Families here ate mostly corn.	Porodice su se ovdje prehranjivale uglavnom od kukuruza.
His friend handed over a goblet of wine.	Njegov prijatelj pruži pehar vina.
Today, millions of businesses run computers.	Danas milioni preduzeća vode kompjuteri.
Weeping women gathered around the body.	Uplakane žene okupile su se oko tijela.
Snow covered the ground.	Snijeg je prekrio tlo.
Light is not the only thing needed to light a fire!	Svjetlost nije jedina stvar koja je potrebna da se zapali vatra!
The new government inspired the country.	Nova vlada je inspirisala zemlju.
However, the debate is about	Međutim, rasprava oko
Cathedrals were used as markets.	Katedrale su korištene kao pijace.
Our ancestors are proud of their heritage.	Naši preci su ponosni na svoju baštinu.
He looked down anxiously.	Uznemireno je spustio pogled.
The marathoner was asked to run slower.	Od maratonca je zatraženo da trči sporije.
It became a ghost town.	Postao je grad duhova.
The lizard wound up fiercely.	Gušter se žestoko namotao.
The wind was strong and relentless.	Vjetar je bio jak i neumoljiv.
There was nowhere to run.	Nije bilo kamo pobjeći.
We had breakfast in a small cafe near the market.	Doručkovali smo u malom kafiću blizu pijace.
All these ideas contribute to increasing traffic.	Sve ove ideje doprinose povećanju prometa.
Fun for girls.	Zabava za djevojčice.
Use chopsticks to pick up tonight's dinner.	Koristite štapiće za jelo da pokupite večerašnju večeru.
The jacket is worn and burnt in places.	Jakna je mjestimično izlizana i opečena.
The young woman looked up from the table.	Mlada žena je podigla pogled sa stola.
Many orchards have failed.	Mnogi voćnjaci su propali.
Mothers usually love their children.	Majke obično vole svoju djecu.
The banana industry provides jobs for many people.	Industrija banana pruža posao mnogim ljudima.
Allegations of mass graves have come to light.	Izašle su na videlo tvrdnje o masovnim grobnicama.
No earthquakes were recorded last year.	Prošle godine nije zabilježen nijedan zemljotres.
He grew a large, colorful garden.	Uzgajao je veliku, šarenu baštu.
You've told me fifty times already.	Već ste mi rekli pedeset puta.
The dreamer saw a waterfall in the distance.	Sanjač je u daljini vidio vodopad.
He looked out the window, lost in thought.	Gledao je kroz prozor, izgubljen u mislima.
That person is responsible for most crimes.	Ta osoba je odgovorna za većinu zločina.
China will continue to welcome foreign investors.	Kina će nastaviti da pozdravlja strane investitore.
He dreams of becoming a scientist.	Sanja da postane naučnik.
You wouldn't do that, would you?	Ne biste to uradili, zar ne?
Music is very influential in many cultures.	Muzika je veoma uticajna u mnogim kulturama.
Clouds poured over the mountains, bringing tropical rain.	Oblaci su se prelili preko planina, uvodeći tropsku kišu.
The line was moving slowly.	Red se polako kretao.
The children ran laughing around the playground.	Djeca su trčala smijući se po igralištu.
The visitor spoke different languages.	Posjetilac je govorio različite jezike.
Here you can see the famous temple.	Ovdje možete vidjeti čuveni hram.
It was a beautiful sight.	Bio je to predivan prizor.
These glass problems were among my favorites.	Ovi problemi sa staklom su mi bili među omiljenim.
Everyone says he's lazy.	Svi kažu da je lijen.
The bullet pierced the wall.	Metak je probio zid.
These remarks were inappropriate.	Ove primjedbe su bile neprikladne.
These houses look beautiful.	Ove kuće izgledaju lijepo.
A hungry gorilla chased the dog.	Gladna gorila je jurila psa.
They swam freely in the lake.	Slobodno su plivali u jezeru.
They walked silently.	Išli su nečujno.
Without sand there would be no desert.	Bez peska ne bi bilo pustinje.
Try cosmetics before you decide to buy.	Isprobajte kozmetiku prije nego što se odlučite za kupovinu.
A brave soldier entered the cave.	Hrabri vojnik je ušao u pećinu.
Throwing garbage saves our world.	Bacanje smeća spašava naš svijet.
The city is very small.	Grad je veoma mali.
The chef baked the vegetables to a beautiful golden brown color.	Kuhar je ispekao povrće do predivne zlatno smeđe boje.
The teenager acted strangely evasive.	Tinejdžer se ponašao čudno izbjegavajući.
Remove the leeks from the pot.	Izvadite praziluk iz lonca.
The mountain rose above the clouds.	Planina se uzdizala iznad oblaka.
Some people consider science to be a form of idolatry.	Neki ljudi smatraju nauku oblikom idolopoklonstva.
The boss is a perfectionist.	Šef je perfekcionista.
The budget approved the financing of the new nuclear power plant.	Budžet je odobrio finansiranje nove nuklearne elektrane.
His version was partially correct.	Njegova verzija je bila djelimično tačna.
He was too arrogant to listen to reason.	Bio je previše arogantan da bi slušao razum.
The company fosters a globally oriented approach.	Kompanija neguje globalno orijentisan pristup.
The temperature rose rapidly.	Temperatura je brzo rasla.
Many restorations could not receive care.	Mnoga obnavljanja nisu mogla dobiti njegu.
Answer the following questions using whole sentences.	Odgovorite na sljedeća pitanja koristeći cijele rečenice.
Turn off the oven, darling.	Ugasi rernu, draga.
I have to get my bike out of the store.	Moram uzeti bicikl iz radnje.
The banana is yellow.	Banana je žuta.
Scientists examined a set of numbers.	Naučnici su ispitivali skup brojeva.
But what about all the jobs that would be lost?	Ali šta je sa svim poslovima koji bi bili izgubljeni?
He arrived at her villa in a limousine	U njenu vilu stigao je limuzinom
There was no earthquake.	Nije došlo do zemljotresa.
The largest lizards in the world live in this desert.	Najveći gušteri na svijetu žive u ovoj pustinji.
Michel didn't understand the meaning at first.	Michel prvo nije shvatio značenje.
Calling a taxi was often difficult.	Pozvati taksi često je bilo teško.
There are many old bridges in the area.	U okolini ima mnogo starih mostova.
The hotel staff thought the stranger was a spy.	Osoblje hotela mislilo je da je stranac špijun.
People have been building cities for thousands of years.	Ljudi su gradili gradove hiljadama godina.
Every year more and more tourists come to our country.	Svake godine sve više turista dolazi u našu zemlju.
The government has set aside some money for the project.	Vlada je izdvojila nešto novca za projekat.
Most people think that global warming is a myth.	Većina ljudi misli da je globalno zagrijavanje mit.
The island is full of rusty ships and trays.	Ostrvo je prepuno zarđalih brodova i koćara.
The patient remained in the hospital for three months.	Pacijent je u bolnici ostao tri mjeseca.
A group of migratory birds flew across the ocean.	Grupa ptica selica preletjela je okean.
You see the walls are reinforced.	Vidite da su zidovi ojačani.
The lintel above the door is irregular in shape.	Nadvratnik iznad vrata je nepravilnog oblika.
Toss the waffles back and forth between the buttered plates.	Bacajte vafle naprijed-nazad između tanjira namazanih puterom.
His life was simple, respected by the villagers,	Njegov život je bio jednostavan, poštovan od strane seljana,
You will never be as powerful as we are.	Nikada nećete biti moćni kao mi.
Please don't!	Molim te nemoj!
It's green.	Zeleno je.
They built a new house on the property.	Na imanju su sagradili novu kuću.
The statue is beheaded.	Statua je obezglavljena.
The testimony of the officers was completely contrary to the evidence.	Svjedočenje službenika bilo je u potpunosti u suprotnosti sa dokazima.
An hour later, she changed her mind.	Sat kasnije, predomislila se.
But she is certainly not bright!	Ali ona sigurno nije bistra!
Be sure to research before making any purchases.	Obavezno istražite prije bilo kakve kupovine.
The cow roared and cried.	Krava je urlala i plakala.
The cricket bat was halved.	Palica za kriket se prepolovila.
The boat is coming!	Dolazi čamac!
Officials, doctors and artists were invited.	Pozvani su zvaničnici, doktori i umjetnici.
He decided to play it safe.	Odlučio je igrati na sigurno.
The thieves climbed the drainpipe.	Lopovi su se popeli na odvodnu cijev.
She hesitated, hesitant.	Pokolebala se, neodlučna.
Clouds fluttered gently over the leaden gray sky.	Oblaci su nežno lepršali po olovno sivom nebu.
A deadly virus infects crops.	Smrtonosni virus inficira usjeve.
The sun reaches its zenith before sunset in the west.	Sunce dostiže svoj zenit prije zalaska na zapadu.
They studied call centers.	Proučavali su pozivne centre.
He and his brother decided to go abroad.	On i njegov brat su odlučili da odu u inostranstvo.
Without the mass publicity they promised,	Bez masovnog publiciteta koji su obećali,
That car is too old to drive.	Taj auto je prestar za vožnju.
The biblical story told us about man’s fall from grace.	Biblijska priča nam je govorila o čovjekovom padu iz milosti.
The wounds of the soldiers were quite severe.	Rane su vojnika bile prilično teške.
The traffic was very chaotic.	Saobraćaj je bio veoma haotičan.
The ant rushes with its overloaded log.	Mrav juriša svojim preopterećenim balvanom.
They tried everything they could imagine.	Probali su sve što su mogli zamisliti.
The fish ate.	Ribe su se hranile.
This is a bully.	To je nasilnik.
He wrote them two letters.	Napisao im je dva pisma.
Unlike most politicians, he was honest and fair.	Za razliku od većine političara, bio je pošten i pošten.
He predicted the migration of millions of people.	Predvidio je migraciju miliona ljudi.
She walked slowly.	Hodala je polako.
He lives with his sick mother.	Žive sa bolesnom majkom.
He felt uncomfortable now.	Sada se osećao nelagodno.
Is this a mountain goat?	Je li ovo planinska koza?
Only a select few were selected for the mission.	Samo nekoliko odabranih je izabrano za misiju.
Historians trace the origins of the work to his tenure.	Istoričari prate porijeklo posla do njegovog mandata.
They untied the rope and moved on.	Odvezali su konopac i krenuli dalje.
He revealed his true intentions during the trial.	Svoje prave namjere otkrio je tokom suđenja.
The sanctuary is located on a high hill.	Svetište se nalazi na visokom brdu.
So does your grandmother come to your room sometimes?	Pa da li ti baka ponekad dolazi u sobu?
Don't swim in that river!	Ne plivaj u toj reci!
Our goal is to reduce poverty in this country.	Naš cilj je da smanjimo siromaštvo u ovoj zemlji.
Thousands of people flocked to the fair.	Hiljade ljudi pohrlilo je na sajam.
So few more visitors come here.	Tako malo posjetilaca više dolazi ovdje.
The landscape was green and mountainous.	Pejzaž je bio zelen i planinski.
The beach was almost deserted.	Plaža je bila skoro pusta.
No, you can't bathe a dog.	Ne, ne možete kupati psa.
This shortcoming has serious consequences.	Ovaj nedostatak ima ozbiljne posljedice.
You need a driver's license.	Potrebna vam je dozvola za vožnju automobila.
He knows you're a very busy man.	On zna da si veoma zauzet čovek.
Two very different people.	Dvije veoma različite osobe.
He is steadfast in his innocence.	On je nepokolebljiv u svojoj nevinosti.
He hoped the exercise would help him fall asleep.	Nadao se da će mu vježba pomoći da zaspi.
He set out to save the princess.	Krenuo je da spasi princezu.
The sheriff said his department would continue the investigation.	Šerif je rekao da će njegovo odjeljenje nastaviti istragu.
He was terribly lucky with the cars.	Imao je strašnu sreću sa automobilima.
Dinosaurs can walk long distances.	Dinosaurusi mogu hodati na velike udaljenosti.
He opened the door and entered.	Otvorio je vrata i ušao.
The walk home took longer than expected.	Šetnja kući je trajala duže od očekivanog.
The map is available here.	Mapa je dostupna ovdje.
But he couldn't.	Ali nije mogao.
This house is haunted by a ghost.	Ovu kuću proganja duh.
The witness was unwilling to discuss it.	Svjedok nije bio voljan da razgovara o tome.
Some companies have completely refused to comply	Neka preduzeća su u potpunosti odbila da se povinuju
This table is big and heavy.	Ovaj sto je velik i težak.
We won't be able to do that here.	Nećemo to moći ovdje.
You should exercise moderately.	Trebali biste umjereno vježbati.
So her mother asked her daughter.	Tako je njena majka pitala kćer.
A retired high school diploma has little value today.	Diploma srednje škole u penziji danas ima malu vrijednost.
Food is served on a bed of leaves.	Hrana je servirana na posteljini od lišća.
This new system will definitely improve production.	Ovaj novi sistem će svakako unaprijediti proizvodnju.
His spirit was so broken that he decided to leave.	Njegov duh je bio toliko slomljen da je odlučio da ode.
The ban was eventually lifted.	Zabrana je na kraju poništena.
The sound of running water is soothing.	Zvuk tekuće vode umiruje.
The wind howled in the pines.	Vjetar je jaukao u borovima.
Thousands of jobs were lost.	Hiljade poslova je izgubljeno.
The film was a masterpiece.	Film je bio remek djelo.
There was not much light in the winter.	Zimi nije bilo puno svjetla.
He writes computer programs to solve problems.	Piše kompjuterske programe za rješavanje problema.
The women hid their feelings and pretended to agree.	Žene su prikrivale svoja osećanja i pretvarale se da se slažu.
A strange sound hovered over the waves.	Čudan zvuk je lebdio preko talasa.
The hills are green and fertile.	Brda su zelena i plodna.
Walking through the garden, she saw her first butterflies.	Šetajući kroz baštu, ugledala je svoje prve leptire.
The children are at home today.	Djeca su danas kod kuće.
She was a model until she got pregnant.	Bila je manekenka dok nije zatrudnela.
It is a painting by a famous artist.	Slika je poznatog umjetnika.
The wind was blowing through my hair.	Vjetar mi je šibao kroz kosu.
A loud explosion shook the ground.	Jaka eksplozija potresla je tlo.
It's wonderful here in the fall.	Divno je ovde u jesen.
We physically punished him.	Fizički smo ga kaznili.
Let the trees bear fruit.	Neka stabla donose plodove.
The character of the neighbor has changed.	Karakter komšija se promenio.
The assassin will disappear from the face of the earth.	Atentator će nestati sa lica zemlje.
The current president has promised to boost the economy.	Aktuelni predsjednik je obećao da će unaprijediti ekonomiju.
The largest space station in the world orbits the globe.	Najveća svemirska stanica na svijetu kruži oko globusa.
Some stations no longer use buses as much.	Neke stanice više ne koriste autobuse toliko.
The girl agreed to go out with him.	Djevojka je pristala da izađe s njim.
Compare sentences a.	Uporedite rečenice a.
The poll questioned people's attitudes.	Anketa je dovela u pitanje stavove ljudi.
He wore a suit and tie.	Nosio je odijelo i kravatu.
The water starts flowing again.	Voda ponovo počinje da teče.
The cliffs are quite high in this area.	Litice su prilično visoke u ovom području.
Scientists claim to understand the forces that influenced human evolution.	Naučnici tvrde da razumiju sile koje su uticale na ljudsku evoluciju.
A small earthquake shook the ground.	Manji zemljotres je potresao tlo.
He was deep in debt.	Bio je duboko u dugovima.
He spends all his time indoors.	Sve svoje vrijeme provodi u zatvorenom prostoru.
Dust wraps around them and suffocates them.	Prašina se obavija oko njih i guši ih.
Traveling by train is faster than traveling by plane.	Putovanje vozom je brže od putovanja avionom.
The dynamic duo committed the robbery.	Dinamični dvojac je izvršio pljačku.
The river flowed quickly over the rocks.	Rijeka je brzo tekla preko stijena.
He had never before so deeply doubted her loyalty.	Nikada ranije nije tako duboko sumnjao u njenu odanost.
She wrapped her arms around her sister.	Kružila je rukama oko sestre.
He cut the fruit with a knife.	Nožem je isjekao voće.
The animals perform a ritual dance.	Životinje izvode ritualni ples.
An adventure story intended for a young reader.	Avanturistička priča namijenjena mladom čitaocu.
Part of the country is lost.	Dio zemlje je izgubljen.
Quality is remembered long after the price is forgotten.	Kvalitet se pamti dugo nakon što se cijena zaboravi.
He drinks hot water every day.	Svaki dan pije toplu vodu.
A symphony is a piece of music.	Simfonija je muzičko djelo.
You must not run on the platform!	Ne smijete trčati na platformi!
Street lighting is turned on and off at random.	Ulična rasvjeta se pali i gasi nasumično.
Bik bode matadora.	Bik bode matadora.
This region offers many opportunities to tourists.	Ova regija nudi brojne mogućnosti turistima.
The campaign was the strongest so far.	Kampanja je bila najsnažnija do sada.
Sometimes he behaves in a really strange way.	Ponekad se ponaša na zaista čudan način.
Work on the cleanup will continue for many more months.	Rad na čišćenju će se nastaviti još mnogo mjeseci.
Such an attitude is harmful.	Takav stav je štetan.
Water is an essential element for life.	Voda je element neophodan za život.
The pizza was good.	Pica je bila dobra.
Two heads are better than one.	Dvije glave su bolje od jedne.
Everyone knows that excessive smoking kills people.	Svi znaju da prekomjerno pušenje ubija ljude.
They often ask a million questions.	Često postavljaju milion pitanja.
The project manager tried several times to convince the board.	Menadžer projekta je više puta pokušavao da ubijedi odbor.
The wing of the plane was badly damaged.	Krilo aviona je teško oštećeno.
For millennia, people went underground	Milenijumima su ljudi odlazili u podzemlje
There are places where peace can be found.	Ima mjesta na kojima se može naći mir.
The attack killed 50 people.	U napadu je poginulo 50 ljudi.
A house is set up near the tree.	U blizini drveta je postavljena kuća.
The teams drew the draw to begin with.	Ekipe su izvukle žrijeb za početak.
Activities on Tuesday were canceled due to bad weather.	Aktivnosti u utorak su otkazane zbog nakaradnog nevremena.
The singer's light soprano was exceptional.	Pjevačičin lagani sopran bio je izuzetan.
Some scientists claim that homo sapiens evolved in the southeast.	Neki naučnici tvrde da je homo sapiens evoluirao na jugoistoku.
Spring is a season of renewal.	Proljeće je sezona obnove.
After a brave fight, he succumbed.	Nakon hrabre borbe, podlegao je.
We would gladly accept this generous offer.	Rado bismo prihvatili ovu velikodušnu ponudu.
We planted new trees to replace the old ones.	Zasadili smo novo drveće da zamijenimo staro.
Cuba is an island undergoing rapid change.	Kuba je ostrvo koje prolazi kroz brze promene.
The building was quite ornate, with a shingled roof	Zgrada je bila prilično kitnjasta, sa krovom od šindre
She almost collided with a car.	Zamalo se sudarila sa automobilom.
The summer heat is so intense.	Ljetne vrućine su tako intenzivne.
It's too simple a question.	To je previše jednostavno pitanje.
Any risk of a rocket explosion was very small.	Svaki rizik od eksplozije rakete bio je veoma mali.
He was more persistent than some of her friends.	Bio je uporniji od nekih njenih prijatelja.
How many years have you worked here?	Koliko godina radite ovdje?
We have to live in a less wasteful world.	Moramo živjeti u manje rasipničkom svijetu.
He will be held in custody pending indictment.	On će biti zadržan u pritvoru do podizanja optužnice.
I can't bear to think about it!	Ne mogu da podnesem da razmišljam o tome!
She, who saw him, said nothing.	Ona, koja ga je vidjela, nije ništa rekla.
The cat has intertwined paws.	Mačka ima prepletene šape.
His harsh comments provoked an outpouring of sympathy.	Njegovi oštri komentari izazvali su izliv simpatija.
A fox barked in the distance.	U daljini je zalajala lisica.
We need to support our veterans.	Moramo podržati naše veterane.
She refused to explain her actions.	Odbila je da objasni svoje postupke.
Making sure you understand is the first step to success.	Uvjerite se da razumijete prvi je korak do uspjeha.
Three million survivors were sent to new cities.	Tri miliona preživjelih poslano je u nove gradove.
The environment is threatened by global warming.	Životna sredina je ugrožena globalnim zagrijavanjem.
The page describes the rule.	Stranica opisuje pravilo.
Many artists and architects were ordained.	Zaređeni su mnogi umjetnici i arhitekti.
The ocean waves were high.	Okeanski talasi su bili visoki.
The city has a tourism industry.	Grad ima turističku industriju.
The government called on its citizens to donate blood.	Vlada je pozvala svoje građane da daju krv.
She imitated the speech patterns of the local accent.	Imitirala je govorne obrasce lokalnog naglaska.
There were more pictures than documents.	Bilo je više slika nego dokumenata.
The city still contains the ruins of a castle.	Grad još uvijek sadrži ruševine dvorca.
The desire for wealth is widespread.	Želja za bogatstvom je široko rasprostranjena.
Many students spent the night at a friend's house.	Mnogi studenti su prenoćili u kući prijatelja.
In conclusion, this research has enriched the field of psychology.	Zaključno, ovo istraživanje je obogatilo polje psihologije.
All passengers should arrive at the station earlier.	Svi putnici treba da stignu na stanicu ranije.
They were exceptional distillers in the region.	Bili su izuzetni destileri u regionu.
Many contain symbols or mathematical notations.	Mnogi sadrže simbole ili matematičke oznake.
The thief was at large.	Lopov je bio na slobodi.
The lobby was filled with flowers.	Predvorje je bilo ispunjeno cvijećem.
Big business wants to take over moms and pop stores.	Veliki biznis želi da preuzme mame i pop prodavnice.
That farmer was just trying to please his wife.	Taj farmer je samo pokušavao da ugodi svojoj ženi.
No one knows for sure.	Niko ne zna sa sigurnošću.
He came, he saw, he died.	Došao je, vidio, umro je.
The two of them burst out laughing.	Njih dvoje su prasnuli u smijeh.
Thousands of horses roamed the island freely.	Hiljade konja slobodno su lutale ovim ostrvom.
He will feed you with milk and honey.	On će te hraniti mlijekom i medom.
The theft remains unsolved.	Krađa ostaje nerazjašnjena.
Tens of thousands of locals came out to watch.	Desetine hiljada lokalnih stanovnika izašlo je da gleda.
Many politicians have been sentenced to prison terms.	Mnogi političari su osuđeni na zatvorske kazne.
A type of plant that contains very large seeds.	Vrsta biljke koja sadrži veoma krupno seme.
Cicada sang happily.	Cikada je radosno pjevala.
Put the fish in the pan.	Stavite ribu u tiganj.
She pulled her cell phone out of her bag.	Iz torbe je izvukla mobilni telefon.
He passed away peacefully in his home, surrounded by his family.	Preminuo je mirno u svom domu, okružen porodicom.
The chicken is baked in the oven.	Piletina se peče u rerni.
For many years, this village produced excellent wine.	Dugi niz godina ovo selo je proizvodilo odlično vino.
He will have some documents to sign.	Imaće neke dokumente koje ćete potpisati.
She wears lace-up caftans.	Nosi kaftane opšivene čipkom.
The crickets chirped intensely.	Cvrčci su intenzivno cvrkutali.
It has five ingredients.	Ima pet sastojaka.
They think it deserves a memorial.	Smatraju da zaslužuje spomen.
Many employees suffer from low wages.	Mnogi zaposleni pate od niske plate.
A theory that originated in the seventeenth century.	Teorija koja je nastala u sedamnaestom veku.
He earned his living as a baker.	Za život je zarađivao kao pekar.
Get up slowly.	Ustani polako.
A distinction should be made between need and desire.	Treba jasno razlikovati potrebu i želju.
They held an elaborate party for the celebration.	Održali su razrađenu zabavu za proslavu.
Viola music is elegant and intimate.	Muzika viole je elegantna i intimna.
The earth is empty for miles.	Zemlja je prazna kilometrima.
The rifles were released into the air.	Puške su ispuštene u zrak.
The Prime Minister promised to improve housing.	Premijer je obećao da će poboljšati stanovanje.
My cheeks burned with shame.	Obrazi su mi goreli od srama.
Children must respect their parents.	Djeca moraju poštovati svoje roditelje.
Ensuring that the fuses are properly installed will save lives.	Osiguravanje da su osigurači pravilno postavljeni spasit će živote.
Ancient manuscripts have been found	Pronađeni su drevni rukopisi
They changed further east.	Promijenili su se dalje na istok.
Their language has varied greatly over the centuries.	Njihov jezik je tokom vekova veoma varirao.
The woman says her husband pushed her down the stairs.	Žena kaže da ju je muž gurnuo niz stepenice.
The reputation of this doctor seems to precede him.	Čini se da mu ugled ovog doktora prethodi.
She hadn't seen her grandmother in a while.	Svoju baku nije vidjela neko vrijeme.
Her daughter was abducted ten years ago.	Njena kćerka je oteta prije deset godina.
The wood crackled and hissed.	Drvo je pucketalo i šištalo.
Amber is fragile and can break into many small pieces.	Ćilibar je krhak i može se razbiti na mnogo sitnih komadića.
English is the most popular language in the world.	Engleski je najpopularniji jezik na svijetu.
Sold as an aid to local relief efforts.	Prodato kao pomoć u lokalnim naporima za pomoć.
Most people in this village live from agriculture.	Većina ljudi u ovom selu živi od poljoprivrede.
The young man shone with pride.	Mladić je sijao od ponosa.
There is a desk next to the wall.	Pored zida je radni sto.
The perpetrator fled the scene.	Počinilac je pobegao sa lica mesta.
The attacker claimed that he was racially abused.	Napadač je tvrdio da je bio rasno zlostavljan.
The baby animal will soon complete its development.	Beba životinja će uskoro završiti svoj razvoj.
She ate pork.	Pojela je svinjetinu.
The system crashed again this morning.	Sistem je jutros ponovo pao.
A microchip was installed in one local resident.	Jednom lokalnom stanovniku ugrađen je mikročip.
It remains to be seen how all this works.	Još se otkriva kako sve ovo funkcionira.
Add two tablespoons of apple juice.	Dodajte dve kašike soka od jabuke.
The cliff was several hundred feet high.	Litica je bila visoka nekoliko stotina stopa.
Discard all broken shells.	Odbacite sve slomljene školjke.
He threw the medicine into the water.	Bacio je lek u vodu.
The earth's surface is mostly composed of water.	Zemljina površina je pretežno sastavljena od vode.
Calvin's sense of duty was admirable.	Calvinov osjećaj dužnosti bio je vrijedan divljenja.
With three bodyguards, he stared nervously around.	Uz tri tjelohranitelja, nervozno je zurio oko sebe.
There were a lot of new faces.	Bilo je puno novih lica.
Maybe you were seduced by the propaganda.	Možda ste bili zavedeni propagandom.
The night sky shone in the clear, dark sky.	Noćno je nebo svjetlucalo na vedrom, tamnom nebu.
A monk was humbly chosen as abbot.	Za igumana je ponizno izabran monah.
The dentist's waiting room was empty.	Zubarova čekaonica bila je prazna.
The death toll is bleak.	Brojke smrti su mračne.
Use a light hand.	Koristite laganu ruku.
Both boys and girls want to become astronauts.	I dečaci i devojčice žele da postanu astronauti.
The soldiers refused to shoot.	Vojnici su odbili da pucaju.
She loved animals, but she didn't have pets.	Volela je životinje, ali nije imala kućne ljubimce.
She can barely recognize the city anymore.	Ona više jedva prepoznaje grad.
I enjoy swimming with dolphins.	Uživam u plivanju sa delfinima.
I walked briskly down the street.	Hodao sam žustro ulicom.
Pour a cup of milk.	Sipajte i šolju mleka.
You should carry an umbrella with you.	Sa sobom bi trebao nositi kišobran.
He climbed the hill.	Popeo se na brdo.
The trees cast long shadows on the grass at night.	Drveće je noću bacalo duge senke na travu.
You got the flu because you ate contaminated fish.	Dobili ste gripu jer ste jeli kontaminiranu ribu.
Bird populations will decline further in this century.	Populacije ptica će se dodatno smanjiti u ovom vijeku.
You wash your hair every day, don't you?	Pereš kosu svaki dan, zar ne?
Fast cars have high performance engines.	Brzi automobili imaju motore visokih performansi.
Statistics do not reveal the source.	Statistike ne otkrivaju izvor.
She went to the door, opened it, and entered.	Otišla je do vrata, otvorila ih i ušla.
Wooden seats are used for sitting, not lying down.	Drvena sedišta služe za sedenje, a ne za ležanje.
Some organizations provide food to the poor.	Neke organizacije obezbjeđuju hranu siromašnima.
Street lighting is common in such a large city.	Ulična rasvjeta je česta u ovako velikom gradu.
A volcano erupted, raining ash on the city below.	Eruptirao je vulkan, kišajući pepeo na grad ispod.
They celebrated this holiday of fire.	Oni su proslavili ovaj praznik vatre.
The director finished his speech.	Direktor je završio govor.
People in this area have been engaged in agriculture for centuries.	Ljudi se na ovim prostorima bave poljoprivredom vekovima.
We have no choice but to stop fighting.	Nemamo drugog izbora nego da prestanemo da se borimo.
There were no satisfactory explanations.	Nije bilo zadovoljavajućih objašnjenja.
Our government is taking measures to reduce pollution.	Naša vlada poduzima mjere za smanjenje zagađenja.
Made in a factory, not at home.	Proizvedeno u fabrici, ne kod kuće.
The tsunami caused huge numbers of casualties.	Cunami je izazvao ogroman broj žrtava.
Like them, some believe he has supernatural powers.	Poput njih, neki vjeruju da ima natprirodne moći.
She put her hand on his arm.	Stavila je ruku na njegovu ruku.
We are used to organ transplantation.	Navikli smo na transplantaciju organa.
Dan ran, feeling anxious.	Dan je potrčao, osjećajući se tjeskobno.
Her jokes were notoriously shabby.	Njene šale su bile notorno otrcane.
Combine these two images.	Spojite ove dvije slike.
He takes regular breaks for rest.	Pravi redovne pauze za odmor.
The ant colonies are huge.	Kolonije mrava su ogromne.
When the sun was high, the band played.	Kad je sunce bilo visoko, bend je svirao.
The car is speeding down the highway.	Auto juri autoputem.
The average food consumption per person is significantly reduced.	Prosječna potrošnja hrane po osobi je značajno smanjena.
She was dressed in a white, expensive wedding dress	Bila je obučena u bijelo, skupu vjenčanicu
Potatoes are nutritious.	Krompir je hranljiv.
There is no alcohol in this drink.	U ovom piću nema alkohola.
She held her baby tightly in her arms.	Svoju bebu je čvrsto držala u naručju.
We now know more about particle physics than ever before.	Sada znamo više o fizici čestica nego ikada prije.
They sing sadder songs than birds.	Pevaju tužnije pesme od ptica.
They were lying in the grass.	Ležali su u travi.
I am interested in so many subjects.	Zanima me toliko mnogo predmeta.
A lot has changed.	Mnogo toga se promijenilo.
After they left, we cleaned up the debris.	Nakon što su otišli, očistili smo krhotine.
Space travel has become commonplace.	Putovanje u svemir je postalo uobičajeno.
Anxiety can be largely suppressed.	Anksioznost se može u velikoj mjeri potisnuti.
People have become indifferent to most of the news.	Ljudi su postali ravnodušni prema većini vijesti.
Hairdressers also applied hair dye.	Frizeri su takođe nanosili boje na kosu.
Use icing to decorate your cookies.	Koristite glazuru da ukrasite svoje kekse.
Rivers carry sediment from the mountains to the sea.	Rijeke nose sediment s planina u more.
Almost all the stars are visible from the city.	Skoro sve zvijezde su vidljive iz grada.
She had a long way to go uphill.	Pred njom je bilo dugo putovanje uzbrdo.
Medications are available in day and night variants.	Lijekovi su dostupni u dnevnim i noćnim varijantama.
The boy touched the dog's snout.	Dječak je dodirnuo njušku psa.
Most of the scandals have been covered up.	Većina skandala je zataškana.
A herd of goats took refuge under the trees.	Krdo koza sklonilo se ispod drveta.
Normally, matter changes its shape or state when heated.	Normalno, materija mijenja svoj oblik ili stanje kada se zagrije.
There are growing concerns about global warming.	Sve je veća zabrinutost zbog globalnog zagrijavanja.
Round pieces of metal were welded.	Zavareni su okrugli komadi metala.
Heat leads to evaporation.	Toplota dovodi do isparavanja.
This fight is causing a lot of controversy,	Ova borba izaziva mnogo kontroverzi,
The chef prepared a delicious dish.	Kuvar je pripremio ukusno jelo.
People used flour to make bread.	Ljudi su koristili brašno za pravljenje hleba.
There are many natural hot springs.	Postoji mnogo prirodnih toplih izvora.
The accountant entered the data into the system.	Računovođa je uneo podatke u sistem.
They are not cheap.	Nisu jeftine.
This is a place to buy fresh fish.	Ovo je mjesto za kupovinu svježe ribe.
Some people experience that.	Neki ljudi to doživljavaju.
We caught the smell of wine.	Uhvatili smo miris vina.
The villagers stood in front of the ambulance, breaking their arms.	Seljani su stajali ispred ambulante, kršeći ruke.
The drawing shows a rough map of the battlefield.	Na crtežu je prikazana gruba mapa bojnog polja.
He loved the village.	Voleo je selo.
The children were involved as scouts in the bombing.	Djeca su bila uključena kao izviđači u bombardovanje.
The house is built of stone.	Kuća je građena od kamena.
This research team conducted several experiments.	Ovaj istraživački tim je sproveo nekoliko eksperimenata.
The villagers in the cottage were eaten by zombies.	Seljane u vikendici pojeli su zombiji.
This area enjoys clean air and temperate climate.	Ovo područje uživa čist zrak i umjerenu klimu.
She drank a lot of coffee, but never too much.	Pila je puno kafe, ali nikad previše.
Compared to last year, stock prices are slightly lower.	U odnosu na prošlu godinu, cijene dionica su neznatno niže.
Run over the banana.	Pregazi bananu.
It is a small village.	To je malo selo.
Health care costs have risen dramatically in recent years.	Troškovi zdravstvene zaštite dramatično su porasli posljednjih godina.
Wear gloves or injure your fingers.	Nosite rukavice ili ćete povrediti prste.
The accused shot at the ceiling several times.	Optuženi je nekoliko puta pucao u plafon.
This car has a gold trim.	Ovaj auto ima zlatnu oblogu.
I reported the protest to the police.	Prijavio sam protest policiji.
Terrible weather is ravaging the country.	Užasno vrijeme hara zemljom.
Are you too sick to attend classes?	Jeste li previše bolesni da biste pohađali nastavu?
Basically, there are four types of rocks.	U osnovi, postoje četiri vrste stijena.
The hospital staff is overworked.	Osoblje bolnice je prezaposleno.
I watered the lawn with clean water.	Zalivao sam travnjak čistom vodom.
They plan to complete construction next year.	Planiraju da završe izgradnju iduće godine.
She felt the hand of the rapids on her hand.	Osjetila je ruku brzača na svojoj ruci.
Bring me my sword!	Donesi mi moj mač!
We are happy that it was raining today.	Sretni smo što je danas padala kiša.
Part of the building collapsed.	Dio zgrade se srušio.
The orchestra played quiet classical music.	Orkestar je svirao tihu klasičnu muziku.
He must feel his anger.	Mora da oseća svoj bes.
The relief pitcher had a red handle.	Reljefni bacač je imao crvenu ručku.
The speech was given by a criminal law expert.	Govor je održao stručnjak za krivično pravo.
The ceremony was held in the village square.	Svečanost je održana na seoskom trgu.
The song was written in ancient times.	Pesma je napisana u antičko doba.
When crushed, it produces cyanide.	Kada se drobi, proizvodi cijanid.
I cut my nails last night.	Sinoć sam ošišala nokte.
Such violence was unusual.	Takvo nasilje je bilo neobično.
They sat in front of the restaurant.	Sjeli su ispred restorana.
She felt uncomfortable, but she didn't move to leave.	Osjećala se nelagodno, ali nije pomakla da ode.
The elephant's heart is in his throat.	Slonovo srce je u njegovom grlu.
However, the percentage of reliable evidence remains low.	Međutim, postotak pouzdanih dokaza i dalje je nizak.
On the outskirts of the city, the locals were kind.	Na periferiji grada, mještani su bili ljubazni.
He immediately closed the door and locked it.	Odmah je zatvorio vrata i zaključao ih.
He is thinking hard about this issue.	On snažno razmišlja o ovom pitanju.
My love for you changes everything.	Moja ljubav prema tebi mijenja sve.
The climate here is not suitable for agriculture.	Klima ovdje nije pogodna za poljoprivredu.
This machine does not contain liquid.	Ova mašina ne sadrži tečnost.
Mom was still missing.	Mama je i dalje nedostajala.
The amber export industry was destroyed.	Industrija izvoza ćilibara je uništena.
Brotherhood between siblings is common among children.	Suparništvo među braćom i sestrama je uobičajeno među djecom.
Ancient cities were often built near rivers.	Drevni gradovi su često građeni u blizini rijeka.
The tiger sniffed the air.	Tigar je nanjušio vazduh.
The crew then trained the monkeys for two days.	Posada je potom dva dana trenirala majmune.
I’m too tired to face more the other day.	Preumorna sam da bih se suočila sa više drugog dana.
The government is building a new port city here.	Vlada ovdje gradi novi lučki grad.
This country needs efficient transport, says the president.	Ovoj zemlji je potreban efikasan transport, kaže predsednik.
A coalition has gathered to defeat the current president.	Okupila se koalicija da porazi aktuelnog predsjednika.
She was aware of his closeness.	Bila je svjesna njegove bliskosti.
She ate goulash from a pot.	Pojela je gulaš iz lonca.
The computer was found to contain a lot of confidential information.	Utvrđeno je da kompjuter sadrži mnogo povjerljivih informacija.
Two cars were badly damaged.	Dva automobila su teško oštećena.
She's out of money.	Ona je bez para.
Crispy bread is toasted and served with cheese.	Hrskavi hleb je tostiran i serviran sa sirom.
It blocked out all direct sunlight.	Blokirao je svu direktnu sunčevu svjetlost.
Do not enter the water.	Ne ulazi u vodu.
Assertive, but kind.	Asertivni, ali ljubazni.
Many scientists claim that psychedelic drugs can provide healing.	Mnogi naučnici tvrde da psihodelični lekovi mogu pružiti isceljenje.
He enjoys watching sports.	Uživa u gledanju sporta.
Remove snow from the driveway.	Uklonite snijeg sa prilaza.
Mix all ingredients.	Pomiješajte sve sastojke.
Halve the egg.	Prepolovite jaje.
Gutenkabinett is a collection of miniature paintings.	Gutenkabinett je zbirka minijaturnih slika.
Abandoned areas of the world are likely to suffer.	Vjerovatno će patiti napuštena područja svijeta.
He was accused of cheating.	Optužili su ga za varanje.
Shall we toss a coin?	Hoćemo li baciti novčić?
Her friends criticized her disobedient behavior.	Njeni prijatelji su kritikovali njeno neposlušno ponašanje.
That's right, man.	Tako je, čoveče.
He was in extreme poverty.	Bio je u krajnjem siromaštvu.
The arrows twisted through the air.	Strele su se izvijale kroz vazduh.
The perfume was hypnotic.	Parfem je bio hipnotičan.
She was both happy and sad.	Bila je i radosna i tužna.
Make sure the mayonnaise is thick and rich.	Pazite da majoneza bude gusta i bogata.
The batteries are exhausted.	Baterije su se istrošile.
Red squirrels live in certain geographical areas.	Crvene vjeverice žive u određenim geografskim područjima.
They feared defeat.	Plašili su se poraza.
The general worked day and night to defend the country.	General je danonoćno radio na odbrani zemlje.
The president questioned every business executive.	Predsjednik je ispitivao svakog poslovnog rukovodioca.
No one was injured because the car overturned.	Niko nije povređen, jer se automobil prevrnuo.
The county borders the ocean.	Okrug graniči s oceanom.
She made a big mistake.	Napravila je veliku grešku.
They carefully tied their hands.	Pažljivo su povezali ruke.
They experimented with different techniques.	Eksperimentirali su s različitim tehnikama.
They approached slowly, wary of trouble.	Polako su se približavali, oprezni zbog nevolje.
Formal rules for this have been promulgated.	Formalna pravila za to su proglašena.
The progress of the boat was hindered by fog.	Napredovanje čamca ometala je magla.
The building is a cult example of the facade.	Zgrada je kultni primjer fasade.
It occurred to me that he was dishonest.	Palo mi je na pamet da je neiskren.
Flights to and from the airport have been suspended.	Obustavljeni su letovi do i sa aerodroma.
She was hot in bed and thirsty.	Bila je vruća u krevetu i žedna.
There was a problem.	Došlo je do problema.
I always advise my students to listen to others.	Uvijek savjetujem svojim učenicima da slušaju druge.
These facilities are open to everyone.	Ovi objekti su otvoreni za sve.
What hand cream do you use?	Koju kremu za ruke koristite?
Children need to be educated to respect the country.	Djecu treba obrazovati da poštuju zemlju.
Cooking uses heat to change the state of matter.	Kuvanje koristi toplinu da promijeni stanje materije.
The boy is growing fast.	Dječak brzo raste.
The kid nodded, swallowing hard.	Klinac je klimnuo, teško gutajući.
Pigs are a nuisance to local farmers.	Svinje su smetnja lokalnim farmerima.
I noticed them everywhere.	Primetio sam ih svuda.
Better salary and better conditions.	Bolja plata i bolji uslovi.
The carrot was a failure.	Šargarepa je bila promašaj.
The temperature is expected to be around zero.	Očekuje se da će se temperatura kretati oko nule.
The vine was in bloom.	Vinova loza je bila u cvatu.
Why didn't you let us know earlier?	Zašto nas niste ranije obavijestili?
He felt dizzy and hesitated for a moment.	Osjećao je vrtoglavicu i na trenutak je oklevao.
Take two tablespoons of salt.	Uzmite dvije supene kašike soli.
A light bulb that glows blue in the light of a lamp.	Žarnica koja svijetli plavo na svjetlu lampe.
Many people like to eat fish	Mnogi ljudi vole da jedu ribu
The company relied on consultants to make the right decisions.	Kompanija se oslanjala na konsultante za donošenje ispravnih odluka.
After the last game, the audience echoed in the germs.	Nakon posljednje utakmice, publika je odjeknula u klicama.
The planet will also be home to millions of people.	Planeta će takođe biti dom milionima ljudi.
Musicians perform a complicated instrumental work	Muzičari izvode komplikovano instrumentalno djelo
The bishop stands at the height of his power.	Biskup stoji na vrhuncu moći.
Today, buses run on natural gas, not diesel.	Danas autobusi rade na prirodni plin, a ne na dizel.
A fire broke out in the cave.	U pećini je izbio požar.
The policeman quickly arrived on the scene.	Policajac je brzo došao na lice mesta.
Allow the paper to dry.	Ostavite da se papir osuši.
The company invested immediately.	Kompanija je odmah investirala.
The green light turned green.	Zeleno svjetlo je postalo zeleno.
Sometimes residents were left without electricity.	Ponekad su stanovnici ostajali bez struje.
They buried her by the river.	Zakopali su je kraj rijeke.
A burst of thunder shook the area.	Prasak grmljavine potresao je područje.
The manager has no managerial experience.	Menadžer nema upravljačko iskustvo.
Violence was a constant presence, a characteristic of everyday life.	Nasilje je bilo stalno prisustvo, karakteristika svakodnevnog života.
Climate has many impacts on human development.	Klima ima mnogo uticaja na ljudski razvoj.
Although they lived modestly, they were happy.	Iako su živjeli skromno, bili su sretni.
Some people say that civilization is degrading.	Neki ljudi kažu da je civilizacija degradirajuća.
He claimed that the newspaper slandered him.	Tvrdio je da su ga novine oklevetale.
He was offered a job in the city.	Ponuđen mu je posao u gradu.
She walked down the aisle.	Prošetala je prolazom.
He was well known in the literary world.	Bio je dobro poznat u književnom svijetu.
It's time for a bath!	Vreme je za kupanje!
We should launch a new initiative this year.	Ove godine bismo trebali pokrenuti novu inicijativu.
It was a miracle that no one was hurt.	Bilo je čudo da niko nije povrijeđen.
Twenty moths hatch.	Dvadeset moljaca se izleže.
You may have forgotten how to fish.	Možda ste zaboravili kako se peca.
His touch is always soft.	Njegov dodir je uvek mekan.
After an intensive search, the student was found.	Nakon intenzivne potrage, student je pronađen.
The painter put the money in his pocket and left.	Slikar je stavio novac u džep i otišao.
A soldier has a good sense of humor.	Vojnik ima dobar smisao za humor.
Carefully cover the tracks.	Pažljivo prekrijte tragove.
Take good care of your food, it will feed your body.	Čuvajte dobro svoju hranu, ona će nahraniti vaš organizam.
It's a pretty big fish.	To je prilično velika riba.
The ski resort is now closed.	Skijalište je sada zatvoreno.
You always have to stick to the main roads.	Uvijek se morate držati glavnih puteva.
The diverse population of the city includes different races.	Raznolika populacija grada uključuje različite rase.
Experts say the humidity level will continue to rise.	Stručnjaci kažu da će nivo vlažnosti nastaviti da raste.
He got to his feet, facing me.	Ustao je na noge, okrenut prema meni.
This planet is unique in that it has rings.	Ova planeta je jedinstvena po tome što ima prstenove.
The city has borne the brunt of a major epidemic.	Grad je podnio teret velike epidemije.
The tap is opened by turning the handle.	Slavina se otvara okretanjem ručke.
The factory obviously broke the law.	Fabrika je očigledno prekršila zakon.
Some states do not even provide shelters along the roads.	Neke države ne pružaju čak ni skloništa uz puteve.
The royal families removed traces of their presence.	Kraljevske porodice uklonile su tragove njihovog prisustva.
He planted the seed, watered it, and never looked back.	Zasadio je sjeme, zalio ga i nikad se nije osvrnuo.
Everyone knows how to hold a sword.	Svaki čovek zna kako da drži mač.
The stream rushes into a wide bay.	Potok juri u široki zaliv.
Allegra understood the implications of this too well.	Allegra je predobro razumjela implikacije ovoga.
A fine mist hung in the air.	U vazduhu je visila fina magla.
She was waiting for the tram, leaning against the wall.	Čekala je tramvaj, naslonjena na zid.
His failures were numerous.	Njegovi neuspjesi su bili brojni.
They are about the same age.	Oni su otprilike istih godina.
The mining area is already polluted.	Područje rudarstva je već zagađeno.
He laughed at the party.	Nasmejao se od zabave.
When are we leaving?	Kada ćemo krenuti?
The rich have access to the latest computer technology.	Bogati imaju pristup najnovijim kompjuterskim tehnologijama.
Live wires hung from the ceiling.	Žice pod naponom visile su sa plafona.
These islands are diverse.	Ova ostrva su raznolika.
This island is often considered beautiful.	Ovo ostrvo se često smatra prekrasnim.
The account is balanced.	Račun je balansiran.
What a beautiful name they have!	Kako lijepo ime imaju!
The family often traveled around.	Porodica je često putovala naokolo.
The farmers were angry and almost decided to attack.	Farmeri su bili ljuti i zamalo odlučili da napadnu.
Accordingly, this village has changed little over the years.	Shodno tome, ovo selo se malo promijenilo tokom godina.
Houses in this region are traditional in style.	Kuće u ovoj regiji su tradicionalnog stila.
It certainly lifted my spirits.	To mi je svakako podiglo raspoloženje.
There is an uneasy tension in our relationship.	U našoj vezi postoji nelagodna napetost.
Rain clouds burst, releasing a flood of water.	Kišni oblaci su pucali, oslobađajući poplavu vode.
Eat slowly or your food will cool down.	Jedite polako ili će vam se hrana ohladiti.
They passed people on the sidewalk.	Prošli su pored ljudi na trotoaru.
The truth will set you free.	Istina će vas osloboditi.
The correct proposal is 'for'.	Tačan prijedlog je 'za'.
His cookbooks filled the entire shelf.	Njegove kuharice ispunile su cijelu policu.
He opened the small door.	Otvorio je mala vrata.
It was funny.	Bilo je smiješno.
When the information was collected, we analyzed it.	Kada su informacije prikupljene, analizirali smo ih.
The professor paused to look outside.	Profesor je zastao na trenutak da pogleda van.
He found them unconscious.	Zatekao ih je nesvjesno.
They prefer to stay, warm, dry and safe.	Radije su ostali, topli, suvi i sigurni.
He was tall and athletic.	Bio je visok i atletski.
Put your hands behind your back.	Stavi ruke iza leđa.
The bell rang	Zvono je zvonilo
The giant, slender body of the cockroach was hidden under the leaves.	Divovsko, vitko tijelo žohara bilo je skriveno ispod lišća.
It springs from a distant mountain.	Iz daleke planine izvire.
She seemed upset and upset.	Djelovala je uznemireno i uznemireno.
The era is marked by tremendous technological innovations.	Era je obilježena ogromnim tehnološkim inovacijama.
The road descends steeply through a narrow passage.	Put se kroz uski prolaz strmo spušta.
His arguments were irrefutable.	Njegovi argumenti su bili nepobitni.
Many people ask me when to buy.	Mnogi ljudi me pitaju kada da kupim.
The two leaders agreed to continue negotiations.	Dvojica lidera su se složila da nastave pregovore.
She wouldn't put up with his tricks.	Ona se ne bi pomirila sa njegovim smicalicama.
The locals have been cultivating this land for generations.	Mještani su generacijama obrađivali ovu zemlju.
His ideas are always full of color.	Njegove ideje su uvijek pune boja.
Some children are born deaf.	Neka djeca su rođena gluva.
My uncle sang beautifully.	Moj ujak je prelepo pevao.
An increase in violent crimes is to be expected.	Treba očekivati ​​porast nasilnih zločina.
It had a calming effect.	Imao je smirujući efekat.
Iron is the best metal for bridges.	Gvožđe je najbolji metal za mostove.
Sumi ink is popular among calligraphers.	Sumi mastilo je popularno među kaligrafima.
The upper and lower classes enjoyed a variety of foods.	Viša i niža klasa uživala je u različitoj hrani.
Giant lizards were hunted here until extinction.	Džinovski gušteri su ovdje lovljeni do izumiranja.
Fishermen and farmers watched in disbelief.	Ribari i farmeri su to gledali s nevjericom.
Every photo seems to tell a story.	Čini se da svaka fotografija priča priču.
Contraction of the digestive organs, "constipation"	Kontrakcija organa za varenje, "zatvor"
A store clerk helped her choose a gift.	Službenik trgovine joj je pomogao da izabere poklon.
She apologized and left.	Ispričala se i otišla.
A national speed limit will reduce congestion.	Nacionalno ograničenje brzine će smanjiti zastoje.
The city has an international airport.	U gradu se nalazi međunarodni aerodrom.
The street vendor was busy whipping the soup.	Ulični prodavac je bio zauzet mućenjem supe.
The girl glared at her.	Djevojčica ju je bijesno pogledala.
I always enjoy listening to a classical concert.	Uvek uživam da slušam klasični koncert.
He spent his childhood in a weekend house.	Detinjstvo je proveo u vikendici.
Not everyone is invited.	Nisu svi pozvani.
The effects of climate change are difficult to predict.	Efekte klimatskih promjena je teško predvidjeti.
This factory produces so many goods.	Ova fabrika proizvodi toliko robe.
The president questioned government policy.	Predsjednik je doveo u pitanje politiku vlade.
The protective red dress flowed softly in the wind.	Zaštitna crvena haljina tiho je tekla na vjetru.
She has a penchant for pink.	Ona ima sklonost ka roze.
As a bookworm, he read almost every book.	Kao knjiški moljac, on je pročitao skoro svaku knjigu.
Add plenty of salt to the fish.	Ribu obilno posolite.
Tactile markers have been placed on the floor to make it easier to navigate the landing site.	Kako bi se lakše snalazio na sletištu, postavljene su taktilne oznake na podu.
Dense forests covered this area of ​​the swamp.	Guste šume prekrivale su ovo područje močvare.
She scolded him gently.	Nežno ga je prekorila.
The continent is covered with trees.	Kontinent je prekriven drvećem.
Those plans were never realized.	Ti planovi nikada nisu realizovani.
The bartender felt the hostility of the locals.	Barmen je osjetio neprijateljstvo lokalnog stanovništva.
The church is located on a hill.	Crkva se nalazi na brdu.
This time it ends on the river.	Ovaj put završava na rijeci.
Wiping some sweat from his forehead, he continued happily.	Brišući malo znoja sa čela, nastavio je radosno.
The trees swayed gently in the warm spring breeze.	Drveće se lagano ljuljalo na toplom proljetnom povjetarcu.
Delegates left the conference room.	Delegati su izašli iz konferencijske sale.
Dealers resisted change, but had no alternative.	Dileri su se opirali promjenama, ali nisu imali alternativu.
Good hiking shoes are needed for climbing the mountain.	Za penjanje na planinu potrebne su dobre planinarske cipele.
He has the heart and instinct of a warrior.	Ima srce i nagon ratnika.
Many birds migrate south from this area each year.	Mnoge ptice svake godine migriraju na jug iz ovog područja.
Your parents won't appreciate it.	Tvoji roditelji to neće cijeniti.
American scientists have continued their work.	Američki naučnici su nastavili svoj rad.
Gradually add water, stirring constantly.	Postepeno dodajte vodu uz stalno mešanje.
The artist’s painting became more emotional.	Slikarstvo umjetnika postalo je emotivnije.
Put some raisins on each dumpling.	Na svaku knedlu stavite malo grožđica.
Another flood and famine was prevented.	Spriječena je još jedna poplava i glad.
It was undeniable that she did.	Bilo je nesporno da je ona to uradila.
Traces of the song have traveled the world.	Tragovi pesme obišli su svet.
The vegetables were fresh and delicious.	Povrće je bilo svježe i ukusno.
Some protesters were beaten to death.	Neki demonstranti su krvavo pretučeni.
There is hope that an unused railroad will cause	Postoji nada da će neiskorištena pruga uzrokovati
The light was blinding in the midday sun.	Svjetlost je bila zasljepljujuća na podnevnom suncu.
Government buildings are expensive to maintain.	Vladine zgrade su skupe za održavanje.
The journalist interviewed many people.	Novinar je intervjuisao mnogo ljudi.
Have you read the rules?	Jeste li pročitali pravilnik?
There was no rebellion.	Nije bilo pobune.
If you cross the limits, you will pay a fine.	Ako pređete granice, platit ćete kaznu.
She presented her findings at an international conference.	Svoje nalaze je predstavila na međunarodnom skupu.
Her eyes were cold and emotionless.	Oči su joj bile hladne i bez emocija.
She avoided looking at his face.	Izbjegavala je da mu pogleda lice.
They grow corn, corn and other crops.	Uzgajaju kukuruz, kukuruz i druge usjeve.
The stranger smiled.	Stranac se nasmiješio.
Her enthusiasm was contagious.	Njen entuzijazam je bio zarazan.
They argued that reforms were necessary.	Oni su tvrdili da su reforme neophodne.
The current leader of this country is quite popular around the world.	Trenutni lider ove zemlje prilično je popularan širom svijeta.
Many parks today have museums, monuments and art galleries.	Mnogi parkovi danas imaju muzeje, spomenike i umjetničke galerije.
The store always smelled of freshly baked bread.	Radnja je uvijek mirisala na svježe ispečen kruh.
The film is more interesting.	Film je zanimljiviji.
You need two cups of flour.	Potrebne su vam dve šolje brašna.
Then came the day when the river flooded.	Onda je došao dan kada je rijeka poplavila.
Acid rain can destroy fish populations in lakes and rivers.	Kisele kiše mogu uništiti riblje populacije u jezerima i rijekama.
Put the blanket over your shoulder.	Prebacite ćebe preko ramena.
Each of these items weighs less than one pound.	Svaki od tih predmeta teži manje od jedne funte.
The coat is three years old.	Kaput je star tri godine.
Stop here.	Stani ovde.
Ten of the eighteen candidates were selected.	Izabrano je deset od osamnaest kandidata.
He was the father of many children.	Bio je otac mnogo djece.
A suicide bomber detonated his bomb near his target.	Bombaš samoubica detonirao je svoju bombu blizu svoje mete.
They sank into the sea.	Potonuli su u more.
The tourists traveled for two weeks.	Turisti su putovali dvije sedmice.
When it rains, everything gets wet.	Kad pada kiša, sve se smoči.
Our city has a long history.	Naš grad ima dugu istoriju.
The sugar melts at room temperature.	Šećer se topi na sobnoj temperaturi.
She speaks by southern drawing.	Ona govori južnjačkim izvlačenjem.
Some people decide to invest in the stock market.	Neki ljudi odlučuju investirati na berzi.
Peanut oil was the first choice in cooking.	Ulje od kikirikija je bilo prvi izbor u kuvanju.
There will be many new innovations this year.	Ove godine će biti mnogo novih inovacija.
The ocean gleamed in the distance.	Okean je svjetlucao u daljini.
Since she is abroad, she is cut off from reading the news.	Budući da je u inostranstvu, odsječena je od čitanja vijesti.
After his death, her reputation did not suffer.	Nakon njegove smrti, njena reputacija nije stradala.
There is electricity.	Tamo se nalazi struja.
Older women began their journey.	Starije žene su počele svoj put.
She wants to help rural communities.	Ona želi pomoći ruralnim zajednicama.
She burst into tears.	Ona je prasnula u plač.
He promises to come back.	Obećava da će se vratiti.
He was also very interested in foreign travel.	Takođe je imao veliko interesovanje za inostrana putovanja.
Commercial town.	Trgovački grad.
Look at all that blood!	Pogledaj svu tu krv!
She quickly ate her lunch and left.	Brzo je pojela ručak i otišla.
A thief stole her necklace last night.	Lopov joj je sinoć ukrao ogrlicu.
The price of sugar has risen dramatically.	Cijena šećera je dramatično porasla.
Many think the remark was racist.	Mnogi misle da je primedba bila rasistička.
I will pay the damages.	Ja ću platiti štetu.
Do as the great king commanded.	Uradi kao što je veliki kralj naredio.
Prepare a frying pan.	Pripremite tiganj za prženje.
These bugs don't mind the heat.	Ovim bubama ne smeta vrućina.
I drink a gallon of milk every day.	Popijem galon mlijeka svaki dan.
The sand was hot.	Pijesak je bio vruć.
Muscles tremble quickly in folk dance.	Mišići brzo drhte u narodnom plesu.
They enjoy going to the movies, but rarely go.	Uživaju u odlasku u bioskop, ali rijetko idu.
Business leaders must aim for maximum productivity.	Poslovni lideri moraju imati za cilj maksimalnu produktivnost.
Tears streamed down the cheeks of eyewitnesses.	Suze su potekle po obrazima očevidaca.
It works equally well on dry and wet hair.	Podjednako dobro djeluje na suhu i mokru kosu.
He lifted the lid of the metal can.	Podigao je poklopac metalne limenke.
The ox slowly slid between them.	Vol se polako provlačio između njih.
The quality of this fabric is very poor.	Kvalitet ove tkanine je veoma loš.
A happy child is a healthy child.	Srećno dete je zdravo dete.
I don’t like this job, but there are a few alternatives.	Ne volim ovaj posao, ali postoji nekoliko alternativa.
We peel each one separately.	Svaku posebno ogulimo.
She missed the bus this morning.	Jutros je propustila autobus.
He would rush to buy cigarettes.	Izjurio bi da kupi cigarete.
As you exercise, you feel stronger.	Budući da ste vježbali, osjećate se snažnije.
All good parents should try to be glamorous.	Svi dobri roditelji treba da pokušaju da budu glamurozni.
We explored the catacomb, but there was no one there.	Istražili smo katakombu, ali tamo nije bilo nikoga.
Do not pollute the plumbing with your garbage.	Nemojte zagađivati ​​vodovod svojim smećem.
Put this on.	Obuci ovo.
It was raining over the island.	Kiša je padala nad ostrvom.
He demonstrated a scientific experiment.	On je demonstrirao naučni eksperiment.
The ship reportedly sank after colliding with a coral reef.	Brod je navodno potonuo nakon sudara s koralnim grebenom.
In practice, it is completely different.	U praksi je sasvim drugačije.
Meteorology is the science of the atmosphere.	Meteorologija je nauka o atmosferi.
One morning, Andre woke up screaming.	Jednog jutra, Andre se probudio od vikanja.
Cities are polluted with all the natural gases that come out.	Gradovi su zagađeni svim prirodnim gasovima koji izlaze.
This teacher is always easy on children.	Ovaj učitelj je uvijek lak prema djeci.
My stomach ached from the smell.	Od mirisa mi se grčio stomak.
Rommel was elected president of the student union.	Rommel je izabran za predsjednika studentske unije.
This is the way out for movies.	Ovo je izlaz za filmove.
We talked about the war.	Razgovarali smo o ratu.
The sun is hot.	Sunce je vrelo.
This city became bigger and many hotels appeared.	Ovaj grad je postao veći i pojavilo se mnogo hotela.
I don't like cats.	Ne volim mačke.
Avoid touching insect bites.	Izbjegavajte dodirivanje ujeda insekata.
The poem was read with feeling.	Pesma je pročitana sa osećanjem.
They planted elms along the road.	Uz cestu su posadili brijest.
Some lizards walk on three legs, others on four.	Neki gušteri hodaju na tri noge, drugi na četiri.
The revolutionary government founded several charities.	Revolucionarna vlada je osnovala nekoliko dobrotvornih društava.
She is accused of embezzlement.	Optužena je za pronevjeru.
The leaders of this country agreed	Lideri ove zemlje su se složili
The actress' eyes are green and her hair is blue.	Oči glumice su zelene, a kosa plava.
The motel is a paradise for passers-by.	Motel je raj za prolaznike.
That's what it looks like, judging by the smell.	Tako izgleda, sudeći po mirisu.
This is a task that exceeds even your most excellent skills.	Ovo je zadatak koji prevazilazi čak i vaše najizvrsnije vještine.
There used to be a fast food restaurant here.	Ovdje je nekada postojao restoran brze hrane.
Her remark caught the inspector by surprise.	Njena primjedba zatekla je inspektora.
The sea breeze was wet and cold.	Morski povetarac bio je vlažan i hladan.
First we need some mustard.	Prvo nam treba malo senfa.
Officials have lowered the speed limit.	Zvaničnici su smanjili ograničenje brzine.
Do you have a cure?	Imate li lijek?
Do this only once and never again.	Uradite ovo samo jednom i nikada više.
It originally meant "little food".	Izvorno je značilo "malo hrane".
Seventeen people died in the forest fire.	U šumskom požaru poginulo je sedamnaest ljudi.
The cook sprinkled cinnamon on the cake.	Kuvarica je tortu posula cimetom.
A vessel with dangerous liquid was pushed into space.	Posuda sa opasnom tečnošću gurnuta je u svemir.
Krakatoa exploded with a deafening roar.	Krakatoa je eksplodirala uz zaglušujući urlik.
His body lay cold and calm.	Telo mu je ležalo hladno i mirno.
The thief saw me and ran away.	Lopov me je ugledao i pobegao.
Our elders made a conscious decision	Naši stariji su donijeli svjesnu odluku
It is impossible to distinguish them.	Nemoguće ih je razlikovati.
Try to control your temperament.	Pokušajte da kontrolišete svoj temperament.
I see no reason to continue.	Ne vidim razlog da nastavim.
She fell asleep during class.	Zaspala je tokom časa.
Wind turbines were built by the government.	Vjetroturbine je izgradila vlada.
But that often happens in war.	Ali to se često dešava u ratu.
The fast food craze has taken over people’s eating habits.	Pomama brzom hranom zavladala je prehrambenim navikama ljudi.
He drove for more than an hour.	Vozio je više od sat vremena.
An oasis of greenery surrounded by desert.	Oaza zelenila okružena pustinjom.
I don't worry about going to the dentist tomorrow.	Ne brinem što ću sutra ići zubaru.
Third cup, please!	Treću šolju, molim!
The ancestors of the man in the photo are unknown.	Preci čovjeka na fotografiji su nepoznati.
Each of these things can be unusual.	Svaka od ovih stvari može biti neuobičajena.
The writer threw the book across the room.	Pisac je bacio knjigu preko sobe.
I mixed egg and mustard to make a dressing.	Pomiješala sam jaje i senf da napravim dresing.
Fish swim in peace.	Ribe plivaju u miru.
She is unsocial and shy.	Ona je nedruštvena i stidljiva.
The minister immediately rejected the plan.	Ministar je odmah odbacio plan.
That is one of the advantages of being on a team.	To je jedna od prednosti biti u timu.
This desert region is sparsely populated.	Ovaj pustinjski region je slabo naseljen.
I don't have to go anywhere.	Ne moram nigde da idem.
He hopes to get a scholarship.	Nada se da će dobiti stipendiju.
The church house has two wings.	Crkvena kuća ima dva krila.
They slept by the lake.	Spavali su pored jezera.
The monsoon is a seasonal phenomenon.	Monsun je sezonski fenomen.
Farmers need rain to grow their crops.	Poljoprivrednicima je potrebna kiša da bi njihovi usjevi rasli.
The war was a complete disaster.	Rat je bio potpuna katastrofa.
Her beauty will fade in a few years.	Njena lepota će izbledeti za nekoliko godina.
She straightened her hair.	Popravila je kosu.
The river was calm.	Rijeka je bila mirna.
The rise of cars marked the beginning of pollution.	Porast automobila označio je početak zagađenja.
The soldiers lined up two boys against the wall.	Vojnici su poređali dva dječaka uza zid.
She didn't seem to mind.	Činilo se da joj to nije smetalo.
I paused to smell the roses.	Zastao da pomirišem ruže.
Roman mythology provided a rich source of stories.	Rimska mitologija pružila je bogat izvor priča.
Every child can learn to swim in a short time.	Svako dijete može naučiti plivati ​​za kratko vrijeme.
Those working in the industry could continue to do so.	Oni koji rade u industriji mogli bi to nastaviti.
Didn't anyone tell you to be careful?	Zar vam niko nije rekao da budete oprezni?
English has the simplest grammar of all modern languages.	Engleski ima najjednostavniju gramatiku od svih modernih jezika.
The crane flew away and passed overhead.	Dizalica je odletjela i prošla iznad glave.
The deep sea contains a staggering amount of sponges.	Duboko more sadrži zapanjujuću količinu sunđera.
She was wearing a white dress.	Nosila je bijelu haljinu.
I believe this tree is fifty feet high.	Vjerujem da je ovo drvo visoko pedeset stopa.
Soldiers clean the streets.	Vojnici čiste ulice.
No one was found there.	Tamo niko nije pronađen.
They are fighting for what is right.	Oni se bore za ono što je ispravno.
Linguists study all aspects of language, from phonology to semantics.	Lingvisti proučavaju sve aspekte jezika, od fonologije do semantike.
Yellow is the most visible color.	Žuta je najvidljivija boja.
Thousands of protesters gathered in parliament.	Hiljade demonstranata okupilo se u parlamentu.
This bread is handmade.	Ovaj kruh je ručno rađen.
The battle over candy has been going on for years.	Bitka oko bombona traje godinama.
Go to this restaurant!	Idi u ovaj restoran!
Many technical problems have arisen due to the upgrade.	Mnogi tehnički problemi su nastali zbog nadogradnje.
The sun was shining brightly again.	Sunce je ponovo sjajno sjalo.
Democracy, once a great experiment, is in decline.	Demokratija, nekada veliki eksperiment, je u padu.
Lack of sleep is a serious problem.	Nedostatak sna je ozbiljan problem.
A storm of dust made visibility difficult.	Oluja prašine otežavala je vidljivost.
But the long journey paid off.	Ali dugo putovanje se isplatilo.
The lines gradually blurred.	Linije su se postepeno zamagljivale.
The region has several navigable rivers.	Region ima nekoliko plovnih rijeka.
The drink was too sweet for her taste.	Piće je bilo preslatko za njen ukus.
Others echoed her cry of pain.	Drugi su odjeknuli njen krik od bola.
Animals, insects and flora were damaged.	Stradali su životinje, insekti i biljni svijet.
This act is a criminal offense.	Ovo djelo je krivično djelo.
His friends watched him with amusement.	Prijatelji su ga sa zabavom posmatrali.
The public reacted angrily to his sincere statements.	Javnost je ljutito reagovala na njegove iskrene izjave.
He ate with a knife and fork.	Jeo je nožem i viljuškom.
Scientists now claim that the disease does not exist.	Naučnici sada tvrde da bolest ne postoji.
The red car stopped.	Crveni auto se zaustavio.
There is a risk of flooding in the area.	U tom području postoji opasnost od poplava.
We're going to need a spade first.	Prvo će nam trebati pik.
His long leather coat was tightly pulled around him.	Njegov dugi kožni kaput bio je čvrsto navučen oko njega.
There were beaches on the island.	Na ostrvu su bile plaže.
Disputes are better resolved through dialogue.	Sporove je bolje rješavati dijalogom.
Did you notice any unknown faces?	Jeste li primijetili neka nepoznata lica?
The waves caused the roar of the ocean.	Talasi su izazvali hučanje okeana.
Track all expenses.	Pratite sve troškove.
Gallant soldiers defended the nation.	Galantni vojnici branili su naciju.
Going uphill is much easier than going downhill.	Ići uzbrdo je mnogo lakše nego spustiti se.
It seemed strange that he hadn't called earlier.	Činilo se čudnim što se nije javio ranije.
The arguments of both sides were convincing.	Argumenti obje strane su bili uvjerljivi.
He carefully grated the potatoes.	Pažljivo je oribao krompir.
A wire fence fenced off the terrain.	Žičana ograda je ogradila teren.
It was raining hard outside.	Napolju je jako padala kiša.
Quantitative research will begin next month.	Sljedećeg mjeseca će započeti kvantitativno istraživanje.
Some people make pets out of pets.	Neki ljudi prave kućne ljubimce od kućnih ljubimaca.
Pour them onto a clean plate.	Sipajte so na čist tanjir.
Henry has little interest in politics.	Henry se malo zanima za politiku.
People here make more money	Ljudi ovdje zarađuju više novca
Parents are expected to be involved.	Očekuje se da će roditelji biti uključeni.
He will give a lecture at the college.	On će održati predavanje na koledžu.
He finishes classes.	Završava časove.
The arrival of the plane was delayed for several hours.	Dolazak aviona je kasnio nekoliko sati.
He found yeast suitable for his needs.	Pronašao je kvasac prikladan za njegove potrebe.
The night sky was suddenly illuminated.	Noćno nebo je odjednom obasjano.
It was her first real job.	To je bio njen prvi pravi posao.
The crime at the heart of the government has been exposed.	Zločin u srcu vlade je razotkriven.
My older brother is very careless.	Moj stariji brat je veoma nemaran.
The weak become the prey of the strong.	Slabi postaju plijen jakih.
He awarded prizes to two of the best students.	Dvojici najboljih učenika dodijelio je nagrade.
The cost of living is rising.	Troškovi života rastu.
The song was hard to understand.	Pesma je bila teška za razumevanje.
Information about you makes up the party.	Informacije o vama čine stranku.
They want to know their constitutional rights.	Žele da znaju svoja ustavna prava.
She put fresh tea leaves in the pot.	Stavila je svježe listove čaja u lonac.
Your decision was very wise.	Vaša odluka je bila veoma mudra.
He nodded in recognition.	Klimnuo je u znak priznanja.
So send a short note with your answer.	Zato pošaljite kratku bilješku sa svojim odgovorom.
He is also blind.	Takođe je slep.
They broke new ground in their research.	Probili su novi teren u svom istraživanju.
We sang the anthem and told the story.	Otpjevali smo himnu i ispričali priču.
Phoebe rarely dated men.	Fibi je retko izlazila sa muškarcima.
The Japanese usually have black hair.	Japanci obično imaju crnu kosu.
I removed the plastic needle from her hair.	Skinuo sam plastičnu iglu sa njene kose.
The parking lot was empty for several weeks.	Parking je bio prazan nekoliko sedmica.
I spilled milk.	Prosuo sam mlijeko.
She closed the window.	Zatvorila je prozor.
Unlike her wealthy uncle, her father had a relatively modest fortune.	Za razliku od njenog bogatog ujaka, njen otac je imao relativno skromno bogatstvo.
Few children would want to have any kind of mental illness.	Malo djece bi željelo da ima bilo kakvu mentalnu bolest.
Animals easily adapt to the new environment.	Životinje se lako prilagođavaju novom okruženju.
The festival is often considered a gloomy reminder of the war.	Festival se često smatra tmurnim podsjetnikom na rat.
In medicine it is known as an embolus.	U medicini je poznat kao embolus.
The death penalty is generally not required.	Smrtna kazna generalno nije potrebna.
It hadn't rained for days.	Danima nije padala kiša.
That man was rich but eccentric.	Taj čovjek je bio bogat, ali ekscentričan.
Melt the butter in the mixture.	U smjesu otopite puter.
The main cause of traffic problems is traffic congestion.	Glavni uzrok problema u saobraćaju je zagušenje puteva.
We need to calm down for these actions.	Za ove postupke moramo se smiriti.
Scientists often have to come up with extraordinary experiments.	Naučnici često moraju da smišljaju izvanredne eksperimente.
Once upon a time, dragons were worshiped as gods.	Nekada su zmajevi bili obožavani kao bogovi.
Buttermilk adds another layer of flavor.	Mlaćenica dodaje još jedan sloj arome.
Some greeted the news of the event with anger.	Neki su vijesti o događaju dočekali s gnevom.
The beautiful bird sang penetratingly.	Prekrasna ptica je prodorno pjevala.
Most developed countries adhere to them.	Većina razvijenih zemalja ih se pridržava.
She pointed to the door.	Pokazala je na vrata.
Chicken should not be cooled.	Piletina se ne sme ohladiti.
Solids flow down this slope with ease.	Čvrste tvari teku niz ovu padinu s lakoćom.
The new park is by the river.	Novi park je uz rijeku.
Some journalists were appalled by what they found.	Neki novinari su bili zgroženi onim što su otkrili.
The public generally supports the plan.	Javnost generalno podržava plan.
Keep the door closed.	Drži vrata zatvorena.
Please give money to the homeless.	Molim vas dajte novac beskućnicima.
The eradication of smallpox was declared a great success.	Iskorjenjivanje velikih boginja proglašeno je velikim uspjehom.
He tried to explain it to his mother.	Pokušao je to objasniti svojoj majci.
The storm caused lightning and hail.	Oluja je izazvala munje i grad.
Fish can be cooked in a variety of ways.	Riba se može kuhati na razne načine.
He is the least popular member of our class.	On je najmanje popularan član naše klase.
The factory was shrouded in thick smoke.	Fabrika je bila obavijena gustim dimom.
I think it's time to break this habit.	Mislim da je vrijeme da prekinemo ovu naviku.
A female leopard is called a tigon.	Ženka leoparda se zove tigon.
The guards picked him up and dragged him away.	Čuvari su ga podigli i odvukli.
This egg is very fresh.	Ovo jaje je veoma sveže.
Mix the chocolate and butter in a bowl.	Pomiješajte čokoladu i puter u činiji.
The young girl's face was distorted with fear.	Lice mlade djevojke bilo je iskrivljeno od straha.
She was standing at the top of the stairs.	Stajala je na vrhu stepenica.
This language is not widespread.	Ovaj jezik nije široko rasprostranjen.
The main criticism is that the accused is guilty.	Glavna kritika je da je optuženi kriv.
He hunted a legendary creature.	Lovio je legendarno stvorenje.
They don't really care about you.	Nije im baš stalo do tebe.
The stream had a rough appearance.	Potok je imao grub izgled.
Never belittle anyone.	Nikad nikoga ne omalovažavaj.
What is the solution now?	Šta je sada rešenje?
Developers make money by typing.	Programeri zarađuju kucajući.
It is also described as a female trait.	Takođe je opisana kao ženska osobina.
The baby wore only a small vest.	Beba je nosila samo mali prsluk.
Is this a natural phenomenon?	Da li je ovo prirodni fenomen?
A girl from the neighborhood was reading a great book.	Djevojka iz susjedstva je čitala odličnu knjigu.
There is good and bad news.	Ima dobrih i loših vijesti.
Many travelers visit this landmark.	Mnogi putnici posjećuju ovu znamenitost.
It is a one-year course.	To je jednogodišnji kurs.
Have our memories collectively lost information?	Jesu li naša sjećanja kolektivno izgubila informacije?
People should buy organic products whenever possible.	Ljudi bi trebali kupovati organske proizvode kad god je to moguće.
Scientists' theory remains controversial.	Teorija naučnika ostaje kontroverzna.
Some cities do not have parks at all.	Neki gradovi uopšte nemaju parkove.
She wanted to be seen in the mirror.	Željela je da se vidi u ogledalu.
I searched her pockets.	Pretražio sam njene džepove.
There was a shocked silence.	Nastupila je šokirana tišina.
Air pollution decimated the birds.	Zagađenje zraka desetkovalo je ptice.
It is important to be able to walk long distances.	Važno je moći hodati na velike udaljenosti.
She muttered to herself.	Mrmljala je za sebe.
The landing site was flat and sandy.	Mjesto sletanja je bilo ravno i pješčano.
Every year an epidemic passes through this region.	Svake godine ovim regionom prođe epidemija.
They sustained severe bodily injuries in the accident.	U nesreći su zadobile teške tjelesne povrede.
Water supplies will soon run dry.	Zalihe vode će uskoro presušiti.
They told me not to swim near the ocean.	Rekli su mi da ne plivam blizu okeana.
They believed that these steps could purify their souls.	Vjerovali su da ovi koraci mogu očistiti njihove duše.
They barely make ends meet.	Jedva sastavljaju kraj s krajem.
She was accused of deliberately misrepresenting the facts.	Optužili su je za namjerno lažno izvještavanje o činjenicama.
This event was attended by half a million people.	Ovom događaju prisustvovalo je pola miliona ljudi.
Computer software is easy to use and hassle free.	Računarski softver je jednostavan za korištenje i bez problema.
A nuclear rail rifle creates strong magnetic fields.	Nuklearna šinska puška stvara snažna magnetna polja.
He needed a special permit to enter the city.	Trebala mu je posebna dozvola da uđe u grad.
Winter is very cold in this region.	Zima je veoma hladna u ovom regionu.
Every citizen had the right to vote.	Svaki građanin je imao pravo glasa.
The sweets are grilled.	Slatkiši su pečeni na ražnju.
Finely chop the onion.	Sitno nasjeckajte luk.
The snake dies after a few weeks of illness.	Zmija umire nakon nekoliko sedmica bolesti.
Tap water causes gray hair.	Voda iz slavine uzrokuje sijedu kosu.
Heat the cuts through cold air.	Zagrijte rezove kroz hladan zrak.
This art depicts endangered species.	Ova umjetnost prikazuje ugrožene vrste.
One person, however, was not present.	Jedna osoba, međutim, nije bila prisutna.
I noticed it always works.	Primetio sam da uvek radi.
Maybe my uncle will teach you.	Možda će te moj ujak naučiti.
Poverty is expected to increase significantly this year.	Ove godine se očekuje značajno povećanje siromaštva.
Lakes and rivers can become contaminated with chemical waste.	Jezera i rijeke mogu postati zagađene hemijskim otpadom.
This island was once occupied by dinosaurs.	Ovo ostrvo je nekada bilo pod okupacijom dinosaura.
The drawbridge covered three streets.	Pokretni most je pokrivao tri ulice.
The fish will soon be swimming upstream.	Riba će uskoro plivati ​​uzvodno.
The train was moving very slowly.	Voz se kretao veoma sporo.
After two years, she finally published her novel.	Nakon dvije godine konačno je objavila svoj roman.
Two steam locomotives passed by a passenger train.	Dvije parne lokomotive prošle su pored putničkog voza.
The government is trying to reduce air pollution.	Vlada pokušava da smanji zagađenje vazduha.
He pulled her hair away from her eyes.	Odmaknuo joj je kosu s očiju.
She was late.	Kasnila je.
Rich in clay, it was rich in nutrients.	Bogata ilovača bila je bogata nutrijentima.
It took the author two years to write this book.	Za pisanje ove knjige autoru je trebalo dvije godine.
We did not receive any help from the government.	Od vlade nismo dobili nikakvu pomoć.
This means that we have the right to compensation.	To znači da imamo pravo na kompenzaciju.
Awagon passed her.	Awagon ju je prošao.
This town has few trees.	Ovaj grad ima malo drveća.
We accept students with a wide range of qualifications.	Primamo studente sa širokim spektrom kvalifikacija.
Are you expecting visitors?	Očekujete li posjetioce?
Fortunately, the plan never materialized.	Na sreću, plan se nikada nije ostvario.
Many people think that education is a waste of time.	Mnogi ljudi misle da je obrazovanje gubljenje vremena.
It is located down this hallway.	Nalazi se niz ovaj hodnik.
They extracted fruit juice from the fruit.	Iz voća su izvlačili voćni sok.
The sun cooled the earth a little.	Sunce je malo ohladilo zemlju.
This is a significant development.	Ovo je značajan razvoj događaja.
The signpost warned us of the oncoming traffic.	Putokaz nas je upozoravao na nadolazeći saobraćaj.
She turned, stunned.	Okrenula se, zapanjena.
The number of missing persons continued to grow.	Broj nestalih osoba je nastavio da raste.
Every society is doomed to decline.	Svako društvo je osuđeno na pad.
The post office opened its doors.	Pošta je otvorila vrata.
Nokia has finally given in to pressure.	Nokia je konačno popustila pred pritiscima.
Pirates looted the coast.	Pirati su opljačkali obalu.
How and why did you become an actor?	Kako i zašto ste postali glumac?
There is a lot to learn about the history of that country.	Ima mnogo toga da se nauči o istoriji te zemlje.
The monitor contained a list of telephone numbers.	Monitor je sadržavao listu telefonskih brojeva.
The fragile woman was silent.	Krhka žena je bila tiha.
He put his head on the table.	Spustio je glavu na sto.
Our country desperately needs supply routes.	Našoj zemlji su očajnički potrebni putevi snabdijevanja.
You can reach this destination by climbing a hill.	Do tog odredišta možete doći penjući se uz brdo.
The three candidates disagreed on many grounds.	Tri kandidata nisu se složila oko mnogih osnova.
Many villagers kept superstition.	Mnogi seljani su čuvali praznovjerje.
You should call the police.	Trebao bi pozvati policiju.
Great efforts have been made to complete the task on time.	Uloženi su veliki napori da se zadatak završi na vrijeme.
He hated his beard.	Mrzeo je svoju bradu.
In some places seagulls nest in cliffs.	Na nekim mjestima galebovi se gnijezde u liticama.
He stared at her, shamelessly, for a long moment.	Gledao ju je, bez stida, dug trenutak.
Steel is used in the construction of bridges.	Čelik se koristi u konstrukciji mostova.
Various springs are buried under them.	Ispod njih su zakopani razni izvori.
Autumn is the season when the leaves change color.	Jesen je godišnje doba kada lišće mijenja boju.
The funeral procession raced down the road.	Pogrebna povorka jurila je cestom.
She choked, panting.	Gušila se, dahtajući.
He filled this vessel with clean water.	Napunio je ovu posudu čistom vodom.
Some people say write what you know.	Neki ljudi kažu da napiši šta znaš.
The constitution should support human rights.	Ustav treba da podržava ljudska prava.
This function takes the dictionary as an argument.	Ova funkcija uzima rječnik kao argument.
He halved the card.	Prepolovio je karticu.
However, it is difficult to interpret what happened that night.	Ipak, teško je protumačiti šta se dogodilo te noći.
Some claim it is an anthem.	Neki tvrde da je to himna.
They are the best in the world.	Oni su najbolji na svijetu.
But most people were against it.	Ali većina ljudi je bila protiv toga.
He failed to mention that he had already done so.	On je propustio da pomene da je to već uradio.
The streets of the city were crowded with citizens.	Ulice grada vrvele su od građana.
Come here, if you dare!	Dođi ovamo, ako se usuđuješ!
This machine cannot turn a child's play.	Ova mašina ne može pretvoriti dječju igru.
Animals can smell distant water.	Životinje mogu osjetiti miris udaljene vode.
He turned and left.	Okrenuo se i otišao.
After his death, she buried him in the mountains.	Nakon njegove smrti, sahranila ga je u planinama.
The life jacket saved his life.	Prsluk za spasavanje mu je spasio život.
Teenagers are growing so fast.	Tinejdžeri tako brzo rastu.
She was leaning against the building.	Bila je naslonjena na zgradu.
The treacherous features of tears stood out on his cheeks.	Izdajničke crte suza isticale su mu se na obrazima.
All animals were released unharmed.	Sve životinje su puštene neozlijeđene.
This is wrong.	Ovo je pogrešno.
She studied human psychology at university.	Studirala je ljudsku psihologiju na univerzitetu.
The toy manufacturer still believes in the future.	Proizvođač igračaka još uvijek vjeruje u budućnost.
They laughed at each other.	Nasmejali su se jedno drugom.
The damn thing is clogged up again.	Prokleta stvar je ponovo začepljena.
The writer was passionate about music.	Pisac je bio strastven za muziku.
He would like to travel through time.	Želio bi da putuje kroz vrijeme.
The director of the division was known for his ruthlessness.	Direktor divizije bio je poznat po svojoj nemilosrdnosti.
So he bought a bear.	Pa je kupio medveda.
We'll have to tell the police.	Moraćemo da kažemo policiji.
The sun was setting as the morning wore on.	Sunce je zalazilo kako je jutro odmicalo.
They never lived in the house.	Nikada nisu živjeli u kući.
The fence was covered with ivy.	Ograda je bila prekrivena bršljanom.
The boy waved a taxi.	Dječak je mahnuo taksijem.
We need to build a retaining wall here.	Ovdje moramo izgraditi potporni zid.
He earns most of his income from his small business.	Većinu svojih prihoda ostvaruje od svog malog biznisa.
Top security officials have been summoned.	Pozvani su najviši zvaničnici bezbjednosti.
Commercial areas of the city were set on fire.	Zapaljene su komercijalne oblasti grada.
Other animals took advantage of the open ground.	Ostale životinje su iskoristile otvoreno tlo.
It was a dark night.	Bila je mračna noć.
The master felt a rush of pleasure at this clever man	Gospodar je osjetio navalu zadovoljstva zbog ovog pametnog
The glass was a little brown, but it seemed clean enough.	Staklo je bilo pomalo smeđe, ali se činilo dovoljno čistim.
The two of them headed for the city.	Njih dvoje su krenuli prema gradu.
The ocean is full of nutrients.	Okean je pun hranljivih materija.
Squirrels chase through the trees.	Vjeverice se jure kroz drveće.
External examiners gave an excellent report.	Eksterni ispitivači dali su odličan izvještaj.
The first rule of writing is consistency.	Prvo pravilo pisanja je dosljednost.
Give a raise to all your employees.	Dajte povišicu svim svojim zaposlenima.
Rawa is highly regarded by students.	Rawa je visoko cijenjena od strane studenata.
Cooperation between universities and industry is proving to be visionary.	Saradnja između univerziteta i industrije pokazuje se kao vizionarska.
I locked the door before bed.	Zaključao sam vrata prije spavanja.
Man also tends to reside in villages and towns.	Čovjek također ima tendenciju da boravi u selima i gradovima.
Teeth are mostly made of dentin.	Zubi su uglavnom napravljeni od dentina.
They take national defense seriously.	Oni ozbiljno shvataju nacionalnu odbranu.
You better hurry if you want to get on the train.	Bolje požurite ako želite da stignete na voz.
It's ten dollars.	Iznosi deset dolara.
A male pigeon was building a nest.	Mužjak goluba je gradio gnijezdo.
The popularity of coconut oil is now on the rise.	Popularnost kokosovog ulja sada je u stalnom porastu.
The plants in the garden began to wither.	Biljke u bašti su počele da venu.
Language is a clear marker of social class here.	Jezik je ovdje jasan marker društvene klase.
Also, avoid staying too long at high altitudes.	Također, izbjegavajte predugo zadržavanje na velikim visinama.
Her parents are hopeless.	Njeni roditelji su beznadežni.
She wiped a tear from her cheek.	Obrisala je suzu sa obraza.
The wise old woman counted three coins.	Mudra starica je odbrojala tri novčića.
The country is marked by contrast.	Zemlja je obilježena kontrastom.
They live near ancient ruins.	Žive u blizini drevnih ruševina.
He finally arrived.	Napokon je stigao.
The tyrant held power for seven centuries.	Tiranin je držao vlast sedam vekova.
She's wearing a purple hat.	Nosi ljubičasti šešir.
The elephant is moving backwards.	Slon se kreće unazad.
The soldier climbed to the top of the wall.	Vojnik se popeo na vrh zida.
Revenues were staggering.	Prihodi su iznosili zapanjujući iznos.
A bowl and a cup are in the kitchen.	Zdjela i šolja su u kuhinji.
A young woman approaches the window.	Mlada žena prilazi prozoru.
The meat is roasted on one side.	Meso je zapečeno sa jedne strane.
Here you will see many traditional art forms that are still in use.	Ovdje ćete vidjeti mnoge tradicionalne umjetničke forme koje su još uvijek u upotrebi.
Permanent power of attorney.	Trajno punomoćje.
You really shouldn't drink too much.	Zaista ne bi trebalo previše piti.
Remove the lid from the pot!	Skinite poklopac sa lonca!
The villages in this area are known for their beauty.	Sela u ovom kraju poznata su po svojoj ljepoti.
They dream of traveling to foreign countries.	Sanjaju o putovanju u strane zemlje.
Burning fossil fuels causes climate change.	Spaljivanje fosilnih goriva uzrokuje klimatske promjene.
The consequences of falling birth rates are terrible.	Posljedice pada nataliteta su strašne.
He wrote stories at night.	Pisao je priče noću.
Carefully clean up after that boy.	Pažljivo počisti za tim dječakom.
Fill the bowls with water.	Napunite posude vodom.
Bugs plunged into the mud and came out of it.	Bube su uranjale u blato i izlazile iz njega.
The young man was fascinated by the tree.	Mladić je bio fasciniran drvetom.
Temperature range between night and day	Raspon temperature između noći i dana
He worked so hard.	Tako je naporno radio.
He is full of grace.	On je pun milosti.
John is tall, with red hair and green eyes.	John je visok, crvene kose i zelenih očiju.
He ran out of fuel.	Ostalo mu je bez goriva.
It is absolutely important that you follow these rules.	Apsolutno je bitno da se pridržavate ovih pravila.
A local priest declared the temple sacred.	Lokalni sveštenik proglasio je hram svetim.
He languished on this couch, bored to stupor.	Omarao se na ovom kauču, dosadio do stupora.
Use baking powder rather than lifting agents.	Koristite prašak za pecivo radije nego sredstva za dizanje.
Put ten apricots in the sherpa and add water.	U šerpu stavite deset kajsija i dodajte vodu.
She knocked on the door.	Zakucala je na vratima.
The farmer does most of the plowing himself.	Seljak većinu oranja obavlja sam.
Wheat is the most abundant cereal in the world.	Pšenica je najzastupljenija žitarica širom svijeta.
The opposition leader angrily condemned the reforms.	Opozicioni lider ljutito je osudio reforme.
They wrote letters to their friends and relatives.	Pisali su pisma svojim prijateljima i rođacima.
You can't eat your cake and eat it.	Ne možeš pojesti svoju tortu i pojesti je.
In the beginning, there was resistance.	U početku je postojao otpor.
It is not so much a secret, but much less known.	Nije toliko tajna, nego mnogo manje poznata.
Hundreds of keys hung from shelves.	Stotine ključeva visile su sa polica.
The fighter kitchen is equipped with great care.	Boračka kuhinja je opremljena sa velikom pažnjom.
Try to keep the cold from the food.	Pokušajte zadržati hladnoću od hrane.
Manufacturers have used many chemicals to achieve this quality.	Proizvođači su koristili mnoge hemikalije da bi postigli ovaj kvalitet.
They were known for producing recreational drugs.	Bili su poznati po proizvodnji rekreativnih droga.
The snake was pale with black spots.	Zmija je bila blijeda sa crnim mrljama.
They coughed, smiling broadly.	Nakašljali su se, široko se osmehujući.
Be sure to write down your personal information.	Obavezno zapišite svoje lične podatke.
Stop wasting time!	Prestani da gubiš vreme!
By changing this one setting you can eliminate noise.	Promjenom ove jedne postavke možete eliminisati buku.
They worked all day.	Radili su cijeli dan.
Their lips met and she turned away from him.	Usne su im se spojile i ona se okrenula od njega.
Small islands of clouds slid across the cold afternoon sky.	Mala ostrva oblaka klizila su po hladnom popodnevnom nebu.
Crops need a lot of sunlight and water.	Usevima je potrebno mnogo sunčeve svetlosti i vode.
Please continue the story.	Molim vas nastavite priču.
They gently petted the dog, petted him and petted him.	Nežno su mazili psa, mazili ga i mazili.
A fire in the factory killed 50 workers.	U požaru u fabrici poginulo je 50 radnika.
This plant often grows in dry forests of temperate areas.	Ova biljka često raste u suhim šumama umjerenog područja.
He is skilled in public relations.	Vješt je u odnosima s javnošću.
It is a vital part of the human digestive system.	To je vitalni dio ljudskog probavnog sistema.
The bartender greeted his regular customers.	Barmen je pozdravio svoje stalne mušterije.
Use candlelight to see.	Koristite svjetlo od svijeće da vidite.
It was a chemical waste that poisoned the water.	To je bio hemijski otpad koji je zatrovao vodu.
This story has a happy ending.	Ova priča ima srećan kraj.
She drank a hot cup of coffee.	Otpila je toplu šoljicu kafe.
It was covered in dust from the road.	Bio je prekriven prašinom sa puta.
The shuttle was brought to the position.	Šatl je doveden na poziciju.
How did those two suspects do it?	Kako su ta dvojica osumnjičenih to uradila?
The air is thick with smog.	Vazduh je gust od smoga.
Prepare the topping by mixing all the ingredients.	Pripremite preliv tako što ćete pomešati sve sastojke.
I doubt she's a nihilist.	Sumnjam da je nihilista.
Governments can do nothing against the rise in violence.	Vlade ne mogu učiniti ništa protiv porasta nasilja.
This form is the simplest.	Ovaj oblik je najjednostavniji.
Since iron is magnetic, we use it to make magnets.	Pošto je gvožđe magnetno, koristimo ga za izradu magneta.
Vasily continued to sing.	Vasilij je nastavio da peva.
Another important issue here is women's rights.	Još jedno važno pitanje ovdje su ženska prava.
The streets are paved with bricks.	Ulice su popločane ciglama.
Japanese cuisine has a reputation for healthy food.	Japanska kuhinja ima reputaciju zdrave hrane.
They often take bribes to advance their careers.	Da bi napredovali u karijeri, često primaju mito.
Spring arrives when the earth begins to melt.	Proljeće stiže kada se zemlja počne topiti.
I don't have much to say in his honor.	Nemam puno toga za reći u njegovu čast.
He saw ballet.	Video je balet.
Salt is an ingredient in many foods	Sol je sastojak mnogih namirnica
Read the instructions carefully before starting.	Prije početka pažljivo pročitajte upute.
The sky began to darken.	Nebo je počelo da tamni.
This is a terribly dangerous place!	Ovo je užasno opasno mjesto!
The woman wrote down a recipe for banana bread.	Žena je zapisala recept za hleb od banane.
Anti-slavery laws were in place at the time.	U to vrijeme postojali su zakoni protiv ropstva.
For modern science, music is just noise.	Za savremenu nauku muzika je samo buka.
I don't know when he'll be back.	Ne znam kada će se vratiti.
She placed the prayer beads on the table.	Stavila je molitvene perle na sto.
Several types of fireworks lit up the night sky.	Nekoliko vrsta vatrometa zapaprilo je noćno nebo.
The quality of his research is extremely high.	Kvalitet njegovog istraživanja je izuzetno visok.
We danced to rock music.	Plesali smo uz rok muziku.
But people can be fickle.	Ali ljudi mogu biti prevrtljivi.
Why doesn't a man wipe the floor in a shop?	Zašto čovjek ne obriše pod u radnji?
A large number of visitors came to the festival.	Na festival je došao veliki broj posjetilaca.
Wealth disparities are common among developing countries.	Dispariteti u bogatstvu uobičajeni su među zemljama u razvoju.
The poor dog is abandoned.	Jadni pas je napušten.
Prices have fallen, but wages remain low.	Cijene su pale, ali su plate i dalje niske.
The shoes were size seven, but they were bigger.	Cipele su bile veličine sedam, ali su bile veće.
I folded the chairs and then cleaned the floors.	Složio sam stolice, a zatim očistio podove.
In which direction is the boat moving?	U kom pravcu se čamac kreće?
She went to visit her sister.	Otišla je u posjetu svojoj sestri.
It's interesting	Interesantno je
Another dignified hematologist here last night.	Još jedan dostojanstveni hematolog ovdje sinoć.
She bought salad and fruit at the store.	Kupila je salatu i voće u trgovini.
The meeting was very hot and crowded.	Sastanak je bio veoma vruć i prepun.
The bird circled overhead.	Ptica je kružila iznad glave.
Universities and colleges provide education to all members of society.	Univerziteti i koledži pružaju obrazovanje svim članovima društva.
The lake is bordered by forest.	Jezero je omeđeno šumom.
The anger of the strong typhoon was terrible.	Gnjev snažnog tajfuna bio je užasan.
The engine overheated.	Motor se pregrijao.
He won't tell us anything.	Neće nam ništa reći.
Dad stopped by to express his condolences.	Tata je svratio da izrazi saučešće.
When he finished the marathon, he crashed.	Kada je završio maraton, srušio se.
He expressed his condolences.	Izrazio je saučešće.
Shih Tzu dog was lying under the table.	Ši cu pas ležao je ispod stola.
Different fabrics are available.	Dostupne su različite tkanine.
Never follow someone home.	Nikada ne pratite nekoga kući.
He drove the car to the sidewalk.	Odvezao je auto na pločnik.
Has hunger ever been more prevalent?	Da li je ikada bila rasprostranjenija glad?
A variety of vegetables were offered for sale.	Na prodaju je bilo ponuđeno raznovrsno povrće.
The flesh is juicy and soft.	Meso je sočno i mekano.
We packed our lunch and headed to school.	Spakovali smo ručak i krenuli u školu.
When the planes collided, there was a crowd.	Kada su se avioni sudarili, nastala je gužva.
Bitterness and resentment became commonplace.	Ogorčenost i ogorčenost postajali su uobičajeni.
His head was covered with strands of white beard.	Glava mu je bila prekrivena pramenovima bijele brade.
Each performance lasts ten minutes.	Svaki nastup traje deset minuta.
He walked slowly into the restaurant.	Polako je ušao u restoran.
Global climate change is likely to bring about an increase in precipitation.	Globalne klimatske promjene će vjerovatno donijeti povećanje padavina.
Learn how to cut fruit properly, he advised.	Naučite kako pravilno rezati voće, savjetovao je.
Your investments should be treated with respect.	Svojim investicijama treba se odnositi s poštovanjem.
The sunset was perfectly reflected in the lake.	Zalazak sunca se savršeno odražavao u jezeru.
The state banned slavery many years ago.	Država je zabranila ropstvo prije mnogo godina.
Charitable organization.	Dobrotvorna organizacija.
Sweat dripped from her forehead.	Znoj joj je kapao sa čela.
So the wise old woman counted three pence.	Tako je mudra starica izbrojala tri penija.
Under the right conditions, it can harm even healthy plants.	U pravim uslovima to može naštetiti čak i zdravim biljkama.
We were all scared.	Svi smo se plašili.
Factory workers agreed not to strike.	Radnici fabrike su se složili da neće štrajkovati.
Arrange the firewood neatly next to the rear door.	Drva za ogrjev uredno složite pored stražnjih vrata.
We must be united and fight in this war.	Moramo biti ujedinjeni i boriti se u ovom ratu.
It will cost the state millions of dollars.	Državu će to koštati milione dolara.
Governments are now buying land and building settlements.	Vlade sada kupuju zemlju i grade naselja.
He must have been huge, monster.	Mora da je bio ogroman, čudovište.
A bitter war devastated the country.	Ogorčen rat opustošio je zemlju.
Obesity is now a serious problem.	Gojaznost je sada ozbiljan problem.
Look back on those happy times.	Osvrnite se na ta srećna vremena.
The black dog stopped to sniff the bush.	Crni pas je stao da nanjuši žbun.
The party started late.	Zabava je počela kasno.
She volunteered at an orphanage.	Volontirala je u sirotištu.
Natural disasters are rare here.	Ovdje se rijetko dešavaju prirodne katastrofe.
Early explorers sailed the waters.	Rani istraživači su plovili vodama.
Men and women march for world peace.	Muškarci i žene marširaju za mir u svijetu.
After a few years, his cancer returned.	Nakon nekoliko godina, rak mu se vratio.
The climate is temperate in this region.	Klima je umjerena u ovoj regiji.
It is universally used in the chemical industry.	Univerzalno se koristi u hemijskoj industriji.
These two ingredients work well together.	Ova dva sastojka dobro djeluju zajedno.
The mountaineer was lucky to find something to eat.	Planinar je imao sreću da nađe nešto za jelo.
The accident was not reported.	Nesreća nije prijavljena.
She wore a long, bright white dress.	Nosila je dugu, blistavo bijelu haljinu.
This famine is an old family story.	Ova glad je stara porodična priča.
Bottled water has become increasingly available in recent years.	Flaširana voda je postala sve dostupnija posljednjih godina.
She became aware of the faint aroma.	Postala je svjesna slabe arome.
Don't let anyone know you're here.	Ne dozvoli nikome da zna da si ovdje.
Studying time.	Proučavanje vremena.
The horse boasted proudly.	Konj se ponosno šepurio.
Traffic congestion will get worse.	Zagušenja u saobraćaju će se pogoršati.
The play went according to plan.	Predstava je protekla po planu.
Then it finally opened.	Onda se konačno otvorila.
It's still warm outside.	Napolju je još toplo.
The lid is designed to fit well.	Poklopac je dizajniran tako da dobro pristaje.
What are the causes of their decline?	Koji su uzroci njihovog opadanja?
Nobody wants to go back to the old settlement.	Niko ne želi da se vrati u staro naselje.
The young man looked handsome.	Mladić je izgledao zgodno.
I only managed to separate the door.	Uspio sam razdvojiti samo vrata.
The fire quickly engulfed the old house.	Vatra je brzo progutala staru kuću.
A group of police officers arrived at the scene	Na lice mesta stigla je grupa policajaca
Powerful members of the clan took the best seats.	Moćni članovi klana zauzeli su najbolja mjesta.
The eggs were sweet and fresh.	Jaja su bila slatka i svježa.
September is a pleasant month here.	Septembar je ovdje prijatan mjesec.
There were fewer reported incidents since the last census.	Bilo je manje prijavljenih incidenata od posljednjeg popisa stanovništva.
His cooking style was brilliant.	Njegov stil kuhanja je bio briljantan.
Providing natural light to illuminate homes.	Omogućavanje prirodnog svjetla za osvjetljavanje domova.
Tea has become popular.	Čaj je postao popularan.
The priest issued a warning.	Sveštenik je izdao upozorenje.
He pulled the tray along the railing.	Povukao je poslužavnik duž ograde.
Avoid being taken for granted.	Izbjegavajte da vas se uzima zdravo za gotovo.
We can consider ourselves really happy.	Možemo se smatrati zaista sretnima.
A thick blanket of snow covered the ground.	Debeli snežni pokrivač prekrio je zemlju.
The police protect us all from violence and crime.	Policija nas sve štiti od nasilja i kriminala.
She enjoyed making soup.	Uživala je u pravljenju supe.
He lectured to the public on road safety.	Držao je predavanja publici o bezbednosti na putevima.
The girl continued to hook.	Djevojka je nastavila da kuka.
He was laid to rest next to his wife at the funeral.	Na sahrani je položen pored svoje žene.
Thick black hair hung over his back.	Gusta crna kosa mu je visjela preko leđa.
Her sweet smile watched us, encouraging us.	Njen slatki osmijeh nas je promatrao, podstičući nas.
Thousands of sheep died.	Hiljade ovaca je stradalo.
The continent was green with vegetation.	Kontinent je bio zelen od vegetacije.
The police chief fired his subordinates.	Šef policije je otpustio svoje podređene.
National postal and telecommunication network.	Nacionalna poštanska i telekomunikaciona mreža.
We need efficient transport.	Potreban nam je efikasan transport.
Garbage was burned outside the city.	Smeće je spaljeno van grada.
Do you see her, mother?	Vidiš li je, majko?
It splashed on the rocks.	Prskalo je o kamenje.
His children adored him.	Njegova djeca su ga obožavala.
Her dress had a large silhouette.	Njena haljina imala je veliku siluetu.
Their voices were muffled by the snow.	Njihovi glasovi su bili prigušeni snijegom.
This is a welcome respite from the heat in the valley.	Ovo je dobrodošao predah od vrućine u dolini.
Farmers sold their land to whoever made the biggest offer.	Poljoprivrednici su prodavali svoju zemlju onome ko je ponudio najveću ponudu.
Everyone knows who these rich people are.	Svi znaju ko su ti bogati ljudi.
Compensation was inadequate.	Kompenzacija je bila neadekvatna.
The most exciting films are about destiny and destiny.	Najuzbudljiviji filmovi su o sudbini i sudbini.
Chicken biryani is a popular dish here.	Pileći biryani je popularno jelo ovdje.
I consider you one of my closest friends.	Smatram te jednim od mojih najbližih prijatelja.
The fire burned for five minutes.	Vatra je gorjela pet minuta.
She brought a small gift, wrapped in colorful paper.	Donijela je mali poklon, umotan u šareni papir.
Last year, the seller renovated his house.	Prošle godine je prodavac obnovio svoju kuću.
They fled with great difficulty.	Teškom mukom su pobjegli.
The commission decided to ban the sale of alcohol within the city limits.	Komisija je odlučila da zabrani prodaju alkohola u granicama grada.
Each country sent athletes to compete in the competition.	Svaka zemlja poslala je sportiste da se takmiče na takmičenju.
The scheme was doomed.	Šema je bila osuđena na propast.
I was not familiar with both.	I jedno i drugo nisam bio upoznat.
Lonely beach, with white sand.	Osamljena plaža, sa bijelim pijeskom.
Several weasels were caught.	Nekoliko lasica je uhvaćeno.
Many leaders protect the interests of gay men and women.	Mnogi lideri štite interese gej muškaraca i žena.
The cliff was steep and inaccessible.	Litica je bila strma i nepristupačna.
The best friend is a man who apologizes.	Najbolji prijatelj je čovek koji se izvinjava.
This vase is a hundred years old.	Ova vaza je stara sto godina.
The starving children cried out for relief.	Izgladnjela djeca vapila su za olakšanjem.
Their fate cannot be avoided, she said.	Od njihove sudbine se ne može izbeći, rekla je.
She has her job for her.	Ona ima svoj posao za nju.
The invaders were killed, not tolerated.	Osvajači su ubijani, ne tolerisani.
Sugar helps digestion.	Šećer pomaže varenju.
The demonstrations disrupted traffic.	Demonstracije su ometale saobraćaj.
Follow these instructions and you will be fine.	Slijedite ove upute i bit ćete u redu.
There is a light inside the house.	Unutar kuće je upaljeno svjetlo.
They crept into the room.	Ušuljali su se u sobu.
We need to learn how to live together in harmony.	Moramo naučiti kako da živimo zajedno u harmoniji.
Put the knife on the table.	Stavi nož na sto.
These books are part of a large collection.	Ove knjige su dio velike kolekcije.
She wondered why she let him in.	Pitala se zbog čega je pustila unutra.
The company was founded thirty years ago.	Kompanija je osnovana prije trideset godina.
The report concluded that they were dead.	U izvještaju je zaključeno da su mrtvi.
You both look tired.	Oboje izgledate umorno.
The snowfall was especially heavy last year.	Sniježne padavine bile su posebno velike prošle godine.
The trainee lawyer took notes as he spoke.	Advokatski pripravnik je vodio beleške dok je govorio.
A soldier wounded during the retreat will be evacuated.	Vojnik ranjen tokom povlačenja biće evakuisan.
The soil was fertile, perfect for crops.	Tlo je bilo plodno, savršeno za usjeve.
He crashed against the wall.	Srušio se na zid.
The earthquake liquefied the ground.	Zemljotres je ukapnio tlo.
The test revealed a slightly increased number of white blood cells.	Test je otkrio blago povećan broj bijelih krvnih zrnaca.
Farmers tend to run away when it rains.	Poljoprivrednici imaju tendenciju da pobjegnu kada pada kiša.
The waiter tidied up the soup bowls.	Konobar je pospremio činije za supu.
Seasonal allergy is caused by pollen.	Sezonsku alergiju uzrokuje polen.
She also spoke about science, art, education and current events.	Govorila je i o nauci, umjetnosti, obrazovanju i aktuelnostima.
No child is removed from their homes without their consent.	Nijedno dijete nije udaljeno iz svojih domova bez njihovog pristanka.
The modern economy is a diverse economy.	Moderna ekonomija je raznolika ekonomija.
He fought, but stood up.	Borio se, ali je ustao.
The chef is a talented master.	Kuvar je talentovan majstor.
To death on a piece of bread.	Do smrti na komadiću hljeba.
The mob surrounded him.	Rulja ga je opkolila.
Drones can pick up light objects.	Dronovi mogu preuzimati svjetlosne objekte.
This table is kept close at hand in the kitchen.	Ovaj sto se drži pri ruci u kuhinji.
As the lion's heart rules the senses, so the lion's mind.	Kako lavlja srca vladaju čulim tako i lavlji umovi.
Biologists call this phenomenon "talk to each other".	Biolozi ovu pojavu zovu "razgovarajte jedni s drugima".
These pictures show scenes from a fairy tale.	Ove slike prikazuju scene iz bajke.
Most fungi are microscopic.	Većina gljiva je mikroskopska.
Some workers travel long distances to work.	Neki radnici putuju na velike udaljenosti na posao.
The scale is on the left side of the vessel.	Skala je na lijevoj strani posude.
This country has a large amount of agricultural land.	Ova zemlja ima veliku količinu poljoprivrednog zemljišta.
She pushed open the door.	Gurnula je vrata.
Big black and white cat.	Velika crno-bijela mačka.
It's time to go.	Vrijeme je da krenemo.
This church was built on top of a hill.	Ova crkva je podignuta na vrhu brda.
How strange and wonderful, she thought.	Kako čudno i divno, pomislila je.
He was so tired that he fell into bed.	Bio je toliko umoran da je pao u krevet.
The declining number of birds is a worrying trend.	Smanjenje broja ptica je zabrinjavajući trend.
Modern cities are replacing agricultural land with parks.	Moderni gradovi zamjenjuju poljoprivredna zemljišta parkovima.
It was formed by the fusion of atoms.	Nastala je fuzijom atoma.
Remove the husk from the corn.	Uklonite ljusku sa kukuruza.
The accident will be carefully analyzed.	Nesreća će biti pažljivo analizirana.
What are the main complaints of people about going online?	Koje su glavne pritužbe ljudi na izlaske na mreži?
He struggled to become successful.	Namučio se da bi postao uspješan.
Conditions are deadly.	Uslovi su smrtonosni.
She murmured a little to herself.	Malo je promrmljala za sebe.
He was very lyrical when he recited bard poetry.	Bio je veoma liričan kada je recitovao bardovu poeziju.
The strength of the magnet depends on the number of poles.	Snaga magneta zavisi od broja polova.
It was obvious that the lovers were not together.	Bilo je očigledno da ljubavnici nisu zajedno.
The forest was thick with trees.	Šuma je bila gusta drveća.
It never occurred to him that he was free.	Nije mu palo na pamet da je slobodan.
Despite repeated requests, the program was never canceled.	Uprkos ponovljenim zahtjevima, program nikada nije otkazan.
We have to help these people in any way.	Moramo pomoći ovim ljudima na bilo koji način.
The school authorities made this decision reluctantly.	Školske vlasti su ovu odluku donijele nevoljko.
The bread was hard as stone.	Hleb je bio tvrd kao kamen.
God's law is kept.	Božji zakon se održava.
They marched quietly along the narrow path.	Uskom stazom tiho su marširali.
Polluted air often irritates the eyes, nose and throat.	Zagađen vazduh često iritira oči, nos i grlo.
Sailors are attracted to this port.	Nautičare privlači ova luka.
Enjoy your trip!	Uživati ​​svoje putovanje!
Scientists claim there is no danger.	Naučnici tvrde da nema opasnosti.
The postman delivered letters, not packages.	Poštar je dostavljao pisma, a ne pakete.
These cameras are outdated.	Ove kamere su zastarjele.
Some of our soldiers defended their country	Neki od naših vojnika branili su svoju zemlju
Most animals spend their hours in their sleep.	Većina životinja dnevne sate provodi u snu.
The summit is underway today.	Samit je u toku danas.
They were awarded medals at the ceremony.	Uručene su im medalje na svečanosti.
Then drive to the airport, please.	Onda se odvezite do aerodroma, molim.
The ocean is full of good food.	Okean je pun dobre hrane.
People considered the kitchen a social center.	Ljudi su kuhinju smatrali društvenim centrom.
Let’s keep all the remnants of rage buried in the past.	Zadržimo sve ostatke bijesa zakopanim u prošlosti.
No, he didn't tell anyone.	Ne, nikome nije rekao.
Their job was to teach others.	Njihov posao je bio da podučavaju druge.
He realized that the experiment did not provide answers.	Shvatio je da eksperiment nije dao odgovore.
A chemist, he invented hydrogen.	Hemičar, izumeo je vodonik.
It is characteristic that he chose an unheard of big house.	Karakteristično je da je izabrao nečuveno veliku kuću.
People need to keep their personal information.	Ljudi treba da se čuvaju svojih ličnih podataka.
Factories are producing increasing amounts of pollutants.	Fabrike proizvode sve veće količine zagađivača.
Clouds lazily lazily across the cloudy morning sky	Oblaci su lijeno lenjili po mutnom jutarnjem nebu
Vote for anyone but her.	Glasajte za bilo koga osim za nju.
Sugar removal proved difficult.	Uklanjanje šećera pokazalo se teškim.
This amendment will greatly affect the poor.	Ovaj amandman će u velikoj meri uticati na siromašne.
Terrified, they escaped from the container ship.	Prestravljeni su pobjegli iz kontejnerskog broda.
A full inflatable raft hit the wall.	Prepun splav na naduvavanje udario je u zid.
Fat dogs licked their paws.	Debeljuškasti psi lizali su svoje šape.
This attitude shares very little.	Ovakav stav dijeli vrlo malo.
To prepare the dough, mix flour, yeast, water and salt.	Za pripremu testa pomešati brašno, kvasac, vodu i so.
The sound of waves lapping the shore filled the air.	Zvuk talasa koji su zapljuskivali obalu ispunio je vazduh.
We discovered alcohol in hamburger culture.	Otkrili smo aklohol u kulturi hamburgera.
She started crying.	Počela je da plače.
Gales stated that the farmers' fields are turning into mud.	Gales je naveo da se polja farmera pretvore u blato.
The house stood alone in the woods.	Kuća je stajala sama u šumi.
She made tea by opening a lemon.	Skuvala je čaj tako što je otvorila limun.
We travel by subway.	Putujemo metroom.
It's not the same everywhere.	Nije svuda isto.
It is only natural for someone to be excited.	Sasvim je prirodno da neko bude uzbuđen.
Laughter was heard from the cafe.	Iz kafane se čuo smeh.
What made you quit your job?	Šta te je navelo da napustiš posao?
In the settlement, people are unshaven and have worn out clothes.	U naselju su ljudi neobrijani i imaju pohabanu odjeću.
The neighbor is disgusting.	Komšija je odvratna.
The knife effectively cuts through the bread.	Nož efikasno seče kroz hleb.
Management is quite efficient.	Menadžment je prilično efikasan.
They took home their packages.	Odnijeli su kući svoje pakete.
Only a small fraction of people have done so.	Samo mali dio ljudi je to učinio.
Her clothes were worn out.	Odjeća joj je bila pohabana.
To prevent poaching, many parks now have armed guards.	Kako bi se spriječio krivolov, mnogi parkovi sada imaju naoružane stražare.
These animals are a source of food, clothing and wool.	Ove životinje su izvor hrane, odjeće i vune.
Changing their working hours was important.	Promjena njihovog radnog vremena bila je važna.
The smell of cooking was ubiquitous.	Miris kuvanja bio je sveprisutan.
He always pays his bills on time.	Uvek plaća svoje račune na vreme.
He drank from a glass.	Pio je iz čaše.
I can't change history.	Ja sam ne mogu da promenim istoriju.
Each element had its place.	Svaki element je imao svoje mjesto.
She put the cake on a plate and served it.	Stavila je tortu na tanjir i poslužila ga.
She couldn't finish all the dessert.	Nije mogla završiti sav desert.
These people looked like ordinary farmers.	Ovi ljudi su izgledali kao obični farmeri.
Each grain contains an embryo that feeds the plant.	Svako zrno sadrži embrion koji hrani biljku.
Service aborted.	Usluga je prekinuta.
The referee annulled the goal due to offside.	Sudija je poništio pogodak zbog ofsajda.
You have to be a little patient.	Morate biti malo strpljivi.
The bright sun shining through the glass woke her.	Jarko sunce koje je sijalo kroz staklo probudilo ju je.
As an entomologist he studies ants.	Kao entomolog proučava mrave.
I have already written this three times.	Već sam to napisao tri puta.
He set his cup on the table.	Odložio je svoju šolju na sto.
The technician carefully connected the wires.	Tehničar je pažljivo povezao žice.
The discovery was controversial.	Otkriće je bilo kontroverzno.
I ate at a lot of restaurants.	Jeo sam u puno restorana.
Mosquitoes are an important source of protein for many animals.	Komarci su važan izvor proteina za mnoge životinje.
What if they are empty?	Šta ako su prazni?
To catch gossip about something.	Da uhvatim tračeve o nečemu.
Goldfinches and woodpeckers eat their seeds.	Češljuge i djetlići jedu njihove sjemenke.
The device had many advantages.	Uređaj je imao brojne prednosti.
The plant was little more than a sapling.	Biljka je bila nešto više od mladice.
In winter, no one traveled at night.	Zimi niko nije putovao noću.
Human activities have caused widespread damage to ecosystems.	Ljudske aktivnosti uzrokovale su široku štetu ekosistemima.
He emerged like a tiger.	Izronio je kao tigar.
The miners protested against the ban.	Rudari su protestirali protiv zabrane.
The professor is ill.	Profesor je bolestan.
In summer he drinks a lot of water.	Ljeti pije puno vode.
The scientist noticed a similarity.	Naučnik je primetio sličnost.
The traffic on the highway was horrible.	Saobraćaj na autoputu je bio užasan.
She says now is not a good time.	Ona kaže da sada nije dobar trenutak.
We're going to need three bottles of water.	Trebaće nam tri flaše vode.
The store will close soon.	Radnja će se uskoro zatvoriti.
The horse led the procession.	Konj je predvodio povorku.
The milk frothed.	Mlijeko se zapjenilo.
They describe abstract ideas.	Oni opisuju apstraktne ideje.
Women were not allowed to vote.	Ženama nije bilo dozvoljeno da glasaju.
The woman peered wearily out the window.	Žena je umorno virila kroz prozor.
The children jumped on the trampoline.	Djeca su skakala na trampolinu.
Cigarette smoke spread around him.	Dim cigarete se širio oko njega.
The clouds were low and thick.	Oblaci su bili niski i gusti.
She got up early.	Ona je rano ustala.
The band played until late at night.	Bend je svirao do kasno u noć.
The black tea in the cup is too strong.	Crni čaj u šolji je prejak.
Strange sounds echoed faintly in the distance.	Čudni zvuci slabo su odjekivali u daljini.
They believed that the flood was divine revenge.	Vjerovali su da je potop božanska odmazda.
Cavemen painted the walls of the caves, perhaps to tell stories.	Pećinski ljudi oslikavali su zidove pećina, možda da bi pričali priče.
It causes her pain.	To joj uzrokuje bol.
Be sure to refrigerate the crab cakes.	Obavezno ohladite kolače od rakova.
Close the windows before you leave.	Prije nego što odete, zatvorite prozore.
Two fountains are provided for drinking.	Za piće su obezbijeđene dvije česme.
The cat stared at his reflection in the pond.	Mačka je zurila u svoj odraz u ribnjaku.
She decided to redecorate the room.	Odlučila je da preuredi sobu.
Where does all this fruit come from?	Odakle sve ovo voće dolazi?
Important documents are in this file.	Važni dokumenti su u ovom fajlu.
One farmer eats better than ten prison workers.	Jedan farmer jede bolje od deset radnika u zatvoru.
First, we need to distinguish between work and play.	Prvo, moramo razlikovati posao i igru.
It kills time, he said.	Ubija vrijeme, rekao je.
When traveling, it is important to have snacks.	Kada putujete, važno je imati grickalice.
The policeman warned them.	Policajac ih je upozorio.
She looked at him nervously.	Gledala ga je nervozno.
The company made record profits last year.	Kompanija je prošle godine ostvarila rekordan profit.
The children sang as they danced.	Djeca su pjevala dok su plesala.
To protect itself from attack, the fortress was well fortified.	Kako bi se zaštitila od napada, tvrđava je bila dobro utvrđena.
Xerxes was carried in the car	Kserks se nosio u kolima
She spiced up her speech with swear words.	Svoj govor je začinila psovkama.
A lot of young people will study in that field.	Dosta mladih ljudi će studirati u toj oblasti.
He greeted me in a distant voice.	Pozdravio me je udaljenim glasom.
The powerful steam engine was inefficient.	Snažna parna mašina bila je neefikasna.
The problem is global, not local.	Problem je globalni, a ne lokalni.
Monkey bars were closed.	Majmun barovi su bili zatvoreni.
She took great care of his house.	Odlično se brinula o njegovoj kući.
Earthquakes cause enormous damage to buildings.	Zemljotresi uzrokuju ogromnu štetu na zgradama.
They never fail to disappoint.	Nikada ne propuštaju da razočaraju.
New federal sentencing guidelines are a cause for celebration.	Nove federalne smjernice o kazni su razlog za slavlje.
Dig this out with a knife.	Iskopati ovo nožem.
She repeated her question, becoming more and more desperate.	Ponovila je svoje pitanje, postajući sve očajnija.
It will be a big celebration.	Bit će veliko slavlje.
They tried to save.	Pokušali su spasiti.
The lack of infrastructure in the country is a huge problem.	Nedostatak infrastrukture u zemlji je ogroman problem.
Carefully pick the carrots.	Pažljivo berite šargarepu.
Some farmers use a special device for milking cows.	Za mužu krava neki farmeri koriste poseban uređaj.
It takes several hours of travel.	Potrebno je nekoliko sati putovanja.
They made love for the first time.	Vodili su ljubav po prvi put.
Punk comes in a number of different styles.	Punk dolazi u velikom broju različitih stilova.
Water scarcity has led to the begging of a small community.	Nestašica vode dovela je do prosjačenja male zajednice.
The rebels managed to ambush our checkpoint.	Pobunjenici su uspjeli upasti u zasjedu na naš kontrolni punkt.
Moses was terribly killed in battle.	Mojsije je strašno stradao u bici.
He was fired for disobedience.	Otpušten je zbog neposlušnosti.
The floor was covered with stone slabs.	Pod je bio prekriven kamenim pločama.
Her house looks a hundred years old.	Njena kuća izgleda stara sto godina.
Mom often bathes me.	Mama me često kupa.
He is young, but he is already rich.	Mlad je, ali je već bogat.
He treated his patients well.	Dobro je tretirao svoje pacijente.
The company's earnings growth is strong.	Rast zarade kompanije je snažan.
She felt a rush of emotion.	Osjetila je nalet emocija.
A generation ago, girls had several options open to them.	Prije jedne generacije, djevojke su imale nekoliko opcija koje su im bile otvorene.
A truck caught fire on the highway last night.	Sinoć se na autoputu zapalio kamion.
The two nations discussed economic policy.	Dvije nacije razgovarale su o ekonomskoj politici.
The air outside is too humid for most people.	Vazduh napolju je previše vlažan za većinu ljudi.
Who can write like this?	Ko može ovako da piše?
There are many unmarked graves in this cemetery.	Na ovom groblju ima mnogo neobilježenih grobova.
Usually such things happen far from here.	Obično se takve stvari dešavaju daleko odavde.
Men fight with batons and helmets.	Muškarci se tuku palicama i šlemovima.
The sun was shining in the spring sky.	Sunce je sijalo na prolećnom nebu.
The field was covered with snow.	Polje je bilo prekriveno snježnim pokrivačem.
Many artists became famous for their forgeries.	Mnogi umjetnici postali su poznati po svojim falsifikatima.
Her work here aims to help people.	Njen rad ovdje ima za cilj da pomogne ljudima.
Despite that, she is still a good person.	Uprkos tome, ona je i dalje dobra osoba.
Education is the most effective way to protect the nation.	Obrazovanje je najefikasniji način zaštite nacije.
Well, it took us about four hours, so about an hour.	Pa, trebalo nam je oko četiri sata, dakle oko sat vremena.
A group of fishermen decided to go fishing.	Grupa ribara odlučila je da ide na pecanje.
Tear off the leaves from the asparagus.	Sa šparoge otrgnite listove.
This famous city is known for its architecture.	Ovaj poznati grad poznat je po svojoj arhitekturi.
They were later acquitted.	Kasnije su oslobođeni krivice.
He stole jewelry from a rich old man.	Ukrao je nakit od bogatog starca.
The cat bravely fights against its enemies.	Mačka se hrabro bori protiv svojih neprijatelja.
The question of ownership.	Pitanje vlasništva.
The pictures were hung in no particular order.	Slike su bile okačene bez posebnog redosleda.
He is too smart to make such mistakes.	Previše je pametan da bi pravio takve greške.
She is a vegetarian.	Ona je vegetarijanka.
Some schools have dress codes that prohibit jeans.	Neke škole imaju pravila oblačenja koja zabranjuju farmerke.
A majestic eagle soared over the valley.	Veličanstveni orao se vinuo iznad doline.
The scientific experiment includes animal tests.	Naučni eksperiment uključuje testove na životinjama.
The village is filled with ancient ruins.	Selo je ispunjeno drevnim ruševinama.
Accurate measurements can be taken in tests.	Precizna mjerenja se mogu uzeti u testovima.
Faith is your thing.	Vjera je tvoja stvar.
The door opened and the salesman came out.	Vrata su se otvorila i prodavac je izašao.
The availability of fresh groundwater is declining sharply.	Dostupnost svježe podzemne vode naglo opada.
His eyes remained on her.	Njegove oči su ostale uprte u nju.
If the herd is large, it must move frequently.	Ako je stado veliko, mora se često seliti.
The seller assured her that the product was of excellent quality.	Prodavač ju je uvjerio da je proizvod odličnog kvaliteta.
The factory smoked the village for miles around.	Fabrika je zadimila selo miljama okolo.
He lives an hour away from the city.	Živi sat vremena udaljen od grada.
The robot is programmed to drive away flies.	Robot je programiran da tjera muhe.
The guard searched the noisy crowd.	Čuvar je pretresao bučnu masu.
We gambled all night.	Kockali smo se celu noć.
He was so furious that he could barely speak.	Bio je toliko bijesan da je jedva govorio.
The government has exposed corruption within the intelligence agency.	Vlada je razotkrila korupciju unutar obavještajne agencije.
Some time ago a little girl was born in the jungle.	Prije nekog vremena u džungli je rođena djevojčica.
He didn't know why he had provoked her.	Nije znao zašto ju je provocirao.
Demolished houses scattered the village.	Srušene kuće raspršile su selo.
What we really need to avoid is negative thinking.	Ono što zaista trebamo izbjegavati je negativno razmišljanje.
They were opposed by an influential religious establishment.	Suprotstavio im se uticajni vjerski establišment.
The survey is being conducted to find out public opinion.	Istraživanje se provodi kako bi se saznalo javno mnijenje.
Drink water before each meal.	Pije vodu prije svakog obroka.
Ideal for adding color to cakes.	Idealno za dodavanje boje torti.
Nobody really believes in that.	Niko zapravo ne veruje u to.
The room is very comfortable.	Soba je veoma udobna.
The referendum did not yield the desired result.	Referendum nije dao željeni rezultat.
The factory was cleaned up after his death.	Fabrika je očišćena nakon njegove smrti.
Brown portland cement was used for the wall cladding.	Za oblaganje zida korišten je smeđi portland cement.
The road is congested.	Put je zakrčen saobraćajem.
So she left and refused to look back.	Dakle, ona odlazi i odbija da se osvrne.
The problem remains unresolved.	Problem ostaje neriješen.
The killer committed suicide after the crime.	Ubica je nakon zločina izvršio samoubistvo.
The researchers were surprised to discover the error.	Istraživači su bili iznenađeni kada su otkrili grešku.
A powerful new painkiller.	Snažan novi lek protiv bolova.
The slope is slippery.	Nagib je klizav.
Don't dismiss it.	Nemojte to odbaciti.
Her heart was breaking.	Srce joj se slamalo.
The glass was broken by the impact.	Staklo je razbijeno od udarca.
These remarkable people are known for their courage and skill.	Ovi izuzetni ljudi poznati su po svojoj hrabrosti i vještini.
Noise pollution levels are rising sharply.	Nivoi zagađenja bukom naglo rastu.
The heat of the sun made the day unbearable.	Vrućina sunca učinila je dan nepodnošljivim.
The window shattered, sending debris across the carpet.	Prozor se razbije, šaljući krhotine po tepihu.
Tidal waves or torrents can cause serious damage.	Plimni talas ili bujica mogu uzrokovati ozbiljnu štetu.
She sat quietly, listening to his every word.	Sjedila je tiho, slušajući svaku njegovu riječ.
A fire that completely burned down the house.	Vatra koja je u potpunosti izgorjela kuću.
Everyone deserves a second chance.	Svako zaslužuje drugu šansu.
These violent protests call for decisive action.	Ovi nasilni protesti pozivaju na odlučnu akciju.
It is characterized by a sense of optimism or self-confidence.	Karakterizira ga osjećaj optimizma ili samopouzdanja.
Arthur sipped coffee from his cup.	Artur je pijuckao kafu iz svoje šolje.
Traces of chemicals found in drinking water.	Tragovi hemikalija pronađeni u vodi za piće.
The country had heavy rains.	Zemlja je imala jake kiše.
March is the month when women reach adulthood.	Mart je mjesec kada žene postaju punoljetne.
The factory is located near the village post office.	Fabrika se nalazi u blizini seoske pošte.
The gray hawk often returns to its partner's territory.	Sivi soko se često vraća na teritoriju svog partnera.
Some scientists have proposed this theory.	Neki naučnici su predložili ovu teoriju.
Summer was coming to an end.	Ljeto se bližilo kraju.
The conflict is escalating.	Sukob eskalira.
To ensure our security, the military must be reinforced.	Da bismo osigurali našu sigurnost, vojska mora biti pojačana.
He kept complaining.	Stalno se žalio.
They explained that noise pollution kills birds.	Objasnili su da zagađenje bukom ubija ptice.
At the funeral, the preacher spoke of his kindness.	Na sahrani, propovjednik je govorio o njegovoj dobroti.
I consider these objections to be completely unfounded.	Smatram da su ovi prigovori potpuno neosnovani.
A friendship agreement has been signed.	Potpisan je ugovor o prijateljstvu.
New buildings are springing up everywhere.	Svuda niču nove zgrade.
The popularity of the drink among the urban poor grew.	Popularnost pića među gradskom sirotinjom je rasla.
His shop was robbed that summer.	Njegova radnja je opljačkana tog ljeta.
Things are growing at an accelerated rate.	Stvari rastu ubrzanom brzinom.
Everyone helped dig the grave.	Svi su pomogli u kopanju groba.
Many will question the need for a larger army.	Mnogi će dovesti u pitanje potrebu za većom vojskom.
I'm writing a book on the history of coffee.	Pišem knjigu o istoriji kafe.
The place of greatest biodiversity is our forest.	Mjesto najvećeg biodiverziteta je naša šuma.
The whole house was dirty.	Cijela kuća je bila prljava.
A charming and nice woman, many love her.	Šarmantna i simpatična žena, mnogi je vole.
Some geologists are calling for greater action.	Neki geolozi pozivaju na veće akcije.
The given number no longer appears on the list.	Dati broj se više nije pojavio na listi.
The belt is lost.	Pojas je izgubljen.
An almost impenetrable thicket blocked the road.	Gotovo neprobojna šikara je blokirala put.
And much of life on Earth has become extinct.	I veliki dio života na Zemlji je izumro.
Throw a piece of meat in the pot.	Bacite komad mesa u lonac.
The powder dissolves easily in water.	Prašak se lako otapa u vodi.
Wipe your feet against the mat before you enter.	Obrišite noge o prostirku prije nego uđete.
He assured me of his support.	Uvjeravao me je u svoju podršku.
The hourglass is filled with sand and broken glass.	Peščani sat je ispunjen peskom i razbijenim staklom.
The princess ordered her servants to protect the old man.	Princeza je naredila svojim slugama da zaštite starca.
The prices of basic goods have been constantly rising.	Cijene osnovnih dobara su stalno rasle.
She knows how to behave.	Ona zna da se najbolje ponaša.
I feel tired.	Osjećam se umorno.
You never know what you'll get!	Nikad ne znaš šta ćeš dobiti!
They were banned from attending the party.	Zabranjen im je ulazak na tu zabavu.
You won't find me standing in line.	Nećete me naći kako stojim u redu.
Too much of this drug will kill a person.	Previše ove droge će ubiti osobu.
It gradually dawned on him.	Postepeno mu je sinulo.
All fabrics are washed before packing for distribution.	Sve tkanine se peru prije pakovanja za distribuciju.
The government refused to comply with the order.	Vlada je odbila da ispoštuje naredbu.
Before we started dating, we rarely talked.	Prije nego što smo počeli da se poznajemo, rijetko smo razgovarali.
It is the enemy of a rich country.	To je neprijatelj bogate zemlje.
There are two things of immense value when it comes to math.	Postoje dvije stvari od ogromne vrijednosti u vezi s matematikom.
Iron and steel are used in road construction.	Gvožđe i čelik se koriste u izgradnji puteva.
Using this method, we can cut bread with scissors.	Koristeći ovu metodu, možemo rezati kruh makazama.
The guards are a consolation.	Stražari su utjeha.
So you will have to learn again.	Tako da ćete morati učiti iznova.
The crab was crawling along the wall, looking hurt.	Rak je puzao uz zid, izgledajući povrijeđeno.
They are accused of polygamy.	Optuženi su za poligamiju.
No one was in sight.	Nikoga nije bilo na vidiku.
An ounce of prevention is worth a pound of treatment.	Unca prevencije vrijedi funtu liječenja.
He is a leader, very popular.	On je vođa, veoma popularan.
The concert in the concert hall was a real spirit.	Koncert u koncertnoj dvorani je bio pravi duh.
This region seems quite fertile.	Ovaj region se čini prilično plodnim.
The herd mingled with other herds.	Krdo se družilo sa drugim stadima.
He didn't try to clean up his mess.	Nije pokušao da počisti svoj nered.
The first lady gave a speech to the president.	Prva dama je održala govor predsedniku.
All these bacteria are located inside the body.	Sve ove bakterije su smještene unutar tijela.
The birds wake up with their distinctive chirping sound.	Ptice se bude sa svojim prepoznatljivim zvukom cvrkutanja.
I fell asleep, but woke up in hot sweat.	Zaspao sam, ali sam se probudio u vrelom znoju.
Every nation in the world has a special ethnic culture.	Svaki narod na svijetu ima posebnu etničku kulturu.
You wonder why.	Zapitaš se zašto.
I can't believe how small she is.	Ne mogu da verujem koliko je mala.
The gun lay on the nightstand.	Pištolj je ležao na noćnom ormariću.
The court heard several witnesses.	Sud je saslušao nekoliko svjedoka.
Basically, the road is paved with small stones.	Uglavnom, put je popločan sitnim kamenjem.
There used to be a large library near the park.	Nekada je u blizini parka bila velika biblioteka.
The fish was tasteless and rubbery.	Ribe su bile bez ukusa i gumene.
But he refused to accept his diagnosis.	Ali on je odbio da prihvati svoju dijagnozu.
My neighbor's garden is bigger than mine.	Bašta mog komšije je veća od moje.
First you need a large frying pan.	Prvo vam je potreban veliki tiganj.
So, the imagination was central to his view of the world.	Dakle, mašta je bila centralna za njegov pogled na svet.
Behind it stretched beautiful fields of sunflowers.	Iza toga su se protezala prekrasna polja suncokreta.
The crowd stared in shock.	Gomila posmatrača šokirano je zurila.
Satellite imagery confirmed that the area was affected.	Satelitski snimci potvrdili su da je područje pogođeno.
My country has beautiful mountains.	Moja zemlja ima prelepe planine.
She doesn't know math!	Ona ne zna matematiku!
This city was intensively bombed during the war.	Ovaj grad je tokom rata bio intenzivno bombardovan.
The factory produces tons of concrete every month.	Fabrika proizvede tone betona svakog meseca.
I crossed my arms over her chest.	Prekrižim joj ruke na grudima.
He combed his pale black hair.	Začešljao je svoju blijedo crnu kosu.
It was agreed that he would leave immediately.	Dogovoreno je da odmah ode.
He hit a mosquito.	Udario je komarca.
A children's toy, for example, can be called a "toy".	Dječja igračka se, na primjer, može nazvati "igračkom".
Food should slide easily from the spoon.	Hrana treba lako da klizi sa kašike.
The trails are set underground.	Staze su postavljene pod zemljom.
Most women don't have that.	Većina žena to nema.
I can barely hear you because of the noise.	Jedva te čujem zbog buke.
Your parents said your heart was healthy.	Tvoji roditelji su rekli da ti je srce zdravo.
Experienced sailors were destroyed by a storm.	Iskusne mornare srušila je oluja.
The blacksmith uses fire to turn iron into steel.	Kovač koristi vatru da pretvori željezo u čelik.
The expandable bus is an emergency vehicle.	Proširivi kabus je vozilo za hitne slučajeve.
Water is an essential nutrient for all people.	Voda je neophodan nutrijent za sve ljude.
Many people have described this as a "true love story".	Mnogi ljudi su ovo opisali kao "istinsku ljubavnu priču".
They were allegedly thrown out of the bar.	Navodno su izbačeni iz bara.
He ignored her progress.	Ignorirao je njen napredak.
He felt very proud of himself.	Osećao se veoma ponosnim na sebe.
They agreed.	Dogovorili su se.
She wrote her memoirs.	Pisala je svoje memoare.
The smell of cinnamon rubbed against her nose.	Na nosu joj je naribao miris cimeta.
Stop ignoring the two factions!	Prestanite ignorisati dvije frakcije!
Soldiers hunted the rebels.	Vojnici su lovili pobunjenike.
We know, however, that schmaltzy advertising will not work.	Znamo, međutim, da schmaltzy oglašavanje neće raditi.
A noisy argument ensued over lunch.	Za ručkom je izbila bučna rasprava.
The factories were forced to close.	Fabrike su prinuđene da se zatvore.
She rushed out of the room.	Izjurila je iz sobe.
Farmers sent a lot of their products abroad.	Farmeri su dosta svojih proizvoda slali u inostranstvo.
Her address will be forwarded to you shortly.	Njena adresa će vam biti proslijeđena uskoro.
The trees cast long shadows on the yard.	Drveće je bacalo duge senke po dvorištu.
A number cannot be multiplied by zero.	Broj se ne može množiti sa nulom.
Put the lid on the pot.	Stavite poklopac na lonac.
The Deputy Chairman asked if there were any objections.	Zamjenik predsjedavajućeg je pitao ima li prigovora.
These arguments are unconvincing.	Ti argumenti su neuvjerljivi.
We never talked about anything more personal than that.	Nikada nismo razgovarali o nečemu ličnijem od toga.
Many mineral resources are scarce in the mountains of the region.	Mnogi mineralni resursi su oskudni u planinama regiona.
Thousands of runners crossed the finish line.	Hiljade trkača prešlo je ciljnu liniju.
None of the scenarios are very likely.	Nijedan od scenarija nije vrlo vjerojatan.
A clever plan has been devised.	Pametan plan je skovan.
In this way, small factories and workshops can be started.	Na ovaj način se mogu pokrenuti male fabrike i radionice.
In the peaceful desert, water is leaking from the mountain	U mirnoj pustinji, voda curi s planine
They seem very eager to sell their property.	Čini se da su veoma željni da prodaju svoju imovinu.
The boy came out of the woods, panting.	Dječak je izašao iz šume, dašćući.
The gardeners worked in the sun.	Baštovani su radili na suncu.
The mountaineers stopped to rest.	Planinari su stali da se odmore.
Add milk and sugar to the flour.	U brašno dodati mlijeko i šećer.
Ojya had nowhere to go.	Ojya nije imao kud.
Turing was not the progenitor of the modern computer.	Turing nije bio rodonačelnik modernog kompjutera.
Most computers are vulnerable to viruses.	Većina računara je ranjiva na viruse.
The crisis has been resolved peacefully.	Kriza je riješena mirnim putem.
The soup is steamed.	Supa se kuha na pari.
Until now, he thought it was his responsibility.	Do sada je mislio da je to njegova odgovornost.
Write a sentence with the word 'engine'.	Napišite rečenicu sa riječju 'motor'.
The outlook for farmers this year is poor, he says.	Izgledi za poljoprivrednike ove godine su loši, kaže on.
A river flows through this city.	Kroz ovaj grad protiče rijeka.
The island is a long land language.	Ostrvo je dugačak kopneni jezik.
On the other front, rebel forces took new ground.	Na drugom frontu, pobunjeničke snage su zauzele novo tlo.
Ants form permanent colonies.	Mravi formiraju trajne kolonije.
The boy closed his eyes tightly.	Dječak je čvrsto zatvorio oči.
Today he was grateful he was not alone.	Danas je bio zahvalan što nije sam.
He read a short statement.	Pročitao je kratku izjavu.
This study explored the idea of ​​free will.	Ova studija istraživala je ideju slobodne volje.
The witness said he was hot.	Svjedok je rekao da mu je bilo vruće.
The sky was filled with old famous stars.	Nebo je bilo ispunjeno starim poznatim zvijezdama.
Make me a sandwich.	Napravi mi sendvič.
Creating new memories, new impressions.	Stvaranje novih uspomena, novih utisaka.
She always takes care of her sister's children.	Uvijek čuva sestrinu djecu.
The program was written by a computer.	Program je napisao kompjuter.
Glass is most often used in the manufacture of windows.	Staklo se najčešće koristi u izradi prozora.
The soil of this region can be rich and fertile.	Tlo ove regije može biti bogato i plodno.
Mother and daughter dress equally.	Majka i ćerka se oblače podjednako.
Many castles fell into ruins after their owners died.	Mnogi dvorci su pali u ruševine nakon što su njihovi vlasnici umrli.
Conspiracy of silence.	Zavera ćutanja.
A World Heritage Site is a tourist attraction.	Mjesto svjetske baštine je turistička atrakcija.
He received his first degree in physics.	Stekao je prvu diplomu fizike.
More boys than girls attended college.	Više dječaka nego djevojčica pohađalo je fakultet.
Work or play, it is important to get enough sleep.	Radite ili igrajte se, važno je da se dovoljno naspavate.
This difficult journey paid off.	Ovo teško putovanje se isplatilo.
Local police arrested a local.	Lokalna policija je uhapsila meštanina.
Hibernation involves the suspension of bodily functions.	Hibernacija uključuje suspenziju tjelesnih funkcija.
Many scientists believe that global warming is a consequence	Mnogi naučnici vjeruju da je globalno zagrijavanje posljedica
The jaw crusher crushed the rock.	Čeljusna drobilica je zdrobila stijenu.
Her husband suddenly fell ill.	Njen muž se iznenada razbolio.
It was never easy to leave.	Nikada nije bilo lako otići.
He soon learned that he had a drinking problem.	Ubrzo je saznao da ima problema s pićem.
He tried to remember what he had read.	Pokušao je da se seti šta je pročitao.
The old woman was terrified.	Starica je bila prestravljena.
The foundations were in very poor condition.	Temelji su bili u jako lošem stanju.
This city is	Ovaj grad je
He was a natural storyteller.	Bio je prirodni pripovedač.
A simple question that required a complex answer.	Jednostavno pitanje koje je zahtijevalo složen odgovor.
The villagers gathered in the clearing, waving torches and pitchforks.	Seljani su se okupili na čistini, mašući bakljama i vilama.
None of the four workers were injured in the accident.	U nesreći niko od četiri radnika nije povrijeđen.
The goods were delivered by truck.	Roba je dostavljena kamionom.
The sun set sharply behind the mountains.	Sunce je oštro zašlo iza planina.
Wool and cotton improve the quality of our lives.	Vuna i pamuk poboljšavaju kvalitet našeg života.
Dragon flies were big and very beautiful.	Dragon muhe su bile velike i veoma lepe.
Today's music was amazing.	Današnja muzika je bila neverovatna.
The cause of the fire is still unknown.	Uzrok požara još uvijek nije poznat.
The message is decoded this way.	Poruka je dekodirana na ovaj način.
Population growth will continue	Rast stanovništva će se nastaviti
She walked away briskly, clutching her package.	Žustro se udaljila, stežući svoj paket.
The breeze was warm and mild.	Povjetarac je bio topao i blag.
Music, art and dance are fun.	Muzika, umetnost i ples su zabava.
The Minister convened a meeting to decide on the issue.	Ministar je sazvao sastanak na kojem će se odlučiti o tom pitanju.
He crossed the road slowly.	Polako je prelazio cestu.
Subpopulations reflect those in countries.	Podpopulacije odražavaju one u zemljama.
This book describes the science of movement.	Ova knjiga opisuje nauku o kretanju.
I also have the addresses of his friends.	Imam i adrese njegovih prijatelja.
For safety reasons, this theme park does not have public sidewalks.	Iz sigurnosnih razloga, ovaj tematski park nema javne trotoare.
There was a big villa next door.	U susjedstvu je bila velika vila.
A terrible war has ravaged the region.	Užasan rat je opustošio region.
He decided it was impossible.	Odlučio je da je to nemoguće.
Studying abroad programs are highly recommended.	Toplo se preporučuju programi studiranja u inostranstvu.
The President opened the meeting with a speech.	Predsjednik je otvorio skup govorom.
The loud noise scared them both.	Glasna buka ih je oboje uplašila.
She arrived just in time to get on the bus.	Stigla je taman na vrijeme da stigne na autobus.
Do not leave dirty dishes around the house.	Ne ostavljajte prljavo suđe po kući.
The use of saiga for mowing irrigation ditches is increasing.	Upotreba saiga za košenje jarka za navodnjavanje se povećava.
Fifteen years is enough time to do a lot.	Petnaest godina je dovoljno vremena da se uradi mnogo.
She kept notes on her tablet.	Vodila je beleške na svom tabletu.
Digging, digging, digging.	Kopanje, kopanje, kopanje.
The professor was in the university office.	Profesor je bio u univerzitetskoj kancelariji.
He will pay for the calls tonight.	Večeras će platiti pozive.
The arsonists thought the building was abandoned.	Piromani su mislili da je zgrada napuštena.
Dark clouds moved lazily across the hazy morning sky.	Tamni oblaci lijeno su se kretali po mutnom jutarnjem nebu.
Crocodiles are harmful to local wildlife.	Krokodili su štetni za lokalne divlje životinje.
Common wisdom says you should never interfere.	Uobičajena mudrost kaže da nikada ne treba miješati.
They slid across the water.	Klizili su preko vode.
The reliability of the data must be checked.	Pouzdanost podataka mora se provjeriti.
The sentence is ambiguous	Rečenica je dvosmislena
Return is not an option.	Povratak nije opcija.
Who are they?	Ko su oni?
Bacteria are everywhere in our environment.	Bakterije su svuda u našem okruženju.
The computer is turned on and running.	Računar je uključen i pokrenut.
However, you will have to do some work.	Međutim, moraćete da obavite neki posao.
From time to time, the ocean splashes them.	S vremena na vrijeme, okean ih prska.
From depression to elation.	Od depresije do ushićenja.
The villagers carved the design into a tree trunk.	Seljani su uklesali dizajn u deblo drveta.
She sat on the bench and cried.	Sedela je na klupi i plakala.
He apologized a lot for his remarks.	Puno se izvinio za svoje primjedbe.
Leave the light on.	Ostavi svetlo.
He was all ears.	Bio je sav uši.
The crime has not been clarified.	Zločin nije rasvijetljen.
We spent the afternoon on the beach.	Poslijepodne smo proveli na plaži.
The birdsong slowly faded as night fell.	Pjev ptica je polako nestajao kako je padala noć.
We open our hearts to the displaced, he says.	Otvaramo svoja srca raseljenima, kaže on.
You will find precious things in every home.	U svakom domu naći ćete dragocjene stvari.
The pollution of this river is serious.	Zagađenje ove rijeke je ozbiljno.
The film shows no signs of making money.	Film ne pokazuje znakove zarade.
It was a peaceful protest.	Bio je to miran protest.
A panda bear lives in this zoo.	U ovom zoološkom vrtu živi medvjed panda.
Scientists are trying to develop agricultural methods to reduce pollution.	Naučnici pokušavaju razviti poljoprivredne metode za smanjenje zagađenja.
The witness took a photo of the suspect.	Svjedok je snimio fotografiju osumnjičenog.
Light a fire.	Zapalite vatru.
We acquire and exploit natural resources.	Stičemo i eksploatišemo prirodne resurse.
We will save a little closet space.	Uštedjet ćemo malo prostora u ormaru.
Then a great gust of wind blew.	Tada je zapuhao veliki nalet vjetra.
The intoxicated all three danced and sang.	Opijeni svo troje plesali su i pjevali.
The growing desert threatens the entire region.	Sve veća pustinja prijeti cijelom regionu.
It takes courage to fight your inner demons.	Za borbu protiv svojih unutrašnjih demona potrebna je hrabrost.
Decide which option to buy.	Odlučite koju ćete od opcija kupiti.
He ran after her, shouting insults.	Potrčao je za njom vičući uvrede.
The city was crowded and noisy.	Grad je bio prepun i bučan.
I'll be with you before sunset.	Biću s tobom prije zalaska sunca.
The garage was on the second street.	Garaža se nalazila u drugoj ulici.
The rain soaked the old tent.	Kiša je natopila stari šator.
To get rid of negative energy, try sunlight.	Da biste se oslobodili negativne energije, probajte sunčevu svjetlost.
The boxer got stronger.	Bokser je postao jači.
This contract must be executed immediately.	Ovaj ugovor se mora izvršiti odmah.
Young people can usually afford to buy a car.	Mladi ljudi obično sebi mogu priuštiti kupovinu automobila.
I was confused by her reaction.	Bila sam zbunjena njenom reakcijom.
The room cooled quickly in the midday sun.	Soba se brzo ohladila na podnevnom suncu.
We are headed for disaster.	Krenuli smo u katastrofu.
The wilderness of this country was slowly taming.	Divljina ove zemlje polako se pripitomljavala.
The beach quickly attracted crowds.	Plaža je brzo privukla gomilu.
Try throwing the ball against the fence.	Pokušajte baciti loptu o ogradu.
As a result, he felt disappointed.	Kao posljedica toga, osjećao se razočarano.
Since it rained yesterday, the crops failed this year.	Pošto je juče padala kiša, usevi su podbacili ove godine.
Some members of the audience applauded.	Neki članovi publike su aplaudirali.
His condition was rapidly deteriorating.	Njegovo stanje se naglo pogoršavalo.
The rooster is bigger and stronger red in color.	Pijetao je veći i jače crvene boje.
He acquired some land for agriculture.	Stekao je nešto zemlje za poljoprivredu.
Who could not admire him?	Ko bi mogao a da mu se ne divi?
Dogs are very affectionate.	Psi su veoma privrženi.
Those who live in this city enjoy the beautiful weather.	Oni koji žive u ovom gradu uživaju u lepom vremenu.
The telescope can give stunning images of distant galaxies.	Teleskop može dati zapanjujuće slike udaljenih galaksija.
The quality of the flag print was poor.	Kvalitet štampe zastavice je bio loš.
Named after the king.	Nazvan kraljevim imenom.
An ancient quarrel that flared up again.	Drevna svađa koja se iznova rasplamsala.
Remove the pancakes from the hot pan.	Izvadite palačinke iz vrućeg tiganja.
The new infrastructure includes highways, airports and railway systems.	Nova infrastruktura uključuje autoputeve, aerodrome i željezničke sisteme.
This statue was created by a great artist.	Ovu statuu je stvorio veliki umjetnik.
The restaurant was surprisingly expensive.	Restoran je bio iznenađujuće skup.
We plan to make the city more environmentally friendly.	Planiramo da grad učinimo ekološki prihvatljivijim.
The government says there were two main causes.	Vlada kaže da su postojala dva glavna uzroka.
Don't be afraid, she just looked weird.	Ne boj se, samo je izgledala čudno.
I need to talk to your secretary.	Moram da razgovaram sa tvojom sekretaricom.
The sun will look red through the trees.	Sunce će izgledati crveno kroz drveće.
Agriculture is the only industry in this region.	Poljoprivreda je jedina privredna grana u ovoj regiji.
The man landed on his feet.	Čovjek je sletio na noge.
How to properly store chocolate.	Kako pravilno čuvati čokoladu.
When the plural is singular, change the noun.	Kada je množina jednina, promijenite imenicu.
There are different degrees of hardness.	Postoje različiti stepeni tvrdoće.
They stir in the kitchen all morning.	U kuhinji se mešaju celo jutro.
They did not know much about this foreign country.	Nisu znali mnogo o ovoj stranoj zemlji.
People with dyslexia may have difficulty learning to read.	Osobe s disleksijom mogu imati poteškoća u učenju čitanja.
An idea came to my mind.	U glavi mi se stvorila ideja.
Salt and sugar are added to the tea.	U čaj se dodaju sol i šećer.
Winter was fast approaching.	Zima se brzo približavala.
She took his hand tightly.	Čvrsto ga je uhvatila za ruku.
Such studies are urgently needed.	Takve studije su hitno potrebne.
We drove for a day and a half.	Vozili smo se dan i po.
The elderly were often targeted by criminals.	Stariji su često bili na meti kriminalaca.
Soups, stews and casseroles are popular.	Popularne su supe, variva i tepsije.
In life together, women are responsible for preparing meals.	U zajedničkom životu žene su odgovorne za pripremu jela.
He carefully wiped the sweat from his eyebrows.	Pažljivo je obrisao znoj sa obrva.
The sight of sadness saddened him.	Pogled na tugu ga je rastužio.
She put the keys on the table.	Stavila je ključeve na sto.
Put the flour in the water.	Ubacite brašno u vodu.
The earthquake destroyed the pagoda.	Zemljotres je uništio pagodu.
The rainforests are covered in fog.	Prašume su prekrivene maglom.
Yoga brought her inner peace.	Joga ju je dovela do unutrašnjeg mira.
Oppressive in their demands, they are ultimately flexible.	Opresivni u svojim zahtjevima, na kraju su fleksibilni.
That house has too much furniture.	Ta kuća ima previše namještaja.
Several journalists were present.	Bilo je prisutno više novinara.
He grabbed the rope before hitting the ground.	Uhvatio je uže prije nego što je udario o tlo.
Some senior members of the department feared for their jobs.	Neki stariji članovi odjela su se plašili za svoj posao.
She pulled a few coins out of her purse.	Izvukla je nekoliko novčića iz svoje torbice.
It was a big classroom.	Bila je to velika učionica.
This device is often used in coffee machines.	Ovaj uređaj se često koristi u aparatima za kafu.
Things have to be done right.	Stvari se moraju postupati ispravno.
Bread is a staple food around the world.	Hleb je osnovna hrana širom sveta.
Several students greeted her.	Nekoliko učenika ju je pozdravilo.
Friendship is the most valuable of all things.	Prijateljstvo je najvrednije od svih stvari.
Yam, so white, is sacred.	Jam, tako bijel, je svetinja.
An entry book was kept in that book	U toj knjizi vođena je knjiga upisa
Always read the two headlines first.	Uvijek prvo pročitajte dva naslova vijesti.
Choose.	Izaberi.
The institution became famous.	Institucija je postala poznata.
He built a small house on his property.	Sagradio je malu kuću na svom imanju.
The seats were upholstered in high quality fabric.	Sedišta su bila presvučena visokokvalitetnom tkaninom.
He tried hard not to reach into his pocket.	Prilično se trudio da ne posegne u džep.
Maybe only a fool would believe that.	Možda bi samo budala u to povjerovala.
He plucks weeds and keeps roses.	Čupa korov i čuva ruže.
We thought it best to leave the next day.	Mislili smo da je najbolje da krenemo sutradan.
The rich man's daughter was as beautiful as a rose.	Bogataševa ćerka bila je lepa kao ruža.
The public expressed their disappointment.	Javnost je izrazila svoje razočarenje.
After a century of growth, the city became overcrowded.	Nakon jednog veka rasta, grad je postao prenaseljen.
The city was extremely congested.	Grad je bio izuzetno zakrčen.
Nobody comes to the small village today.	U malo selo danas niko ne dolazi.
Time is irrelevant to a physicist.	Vrijeme je nebitno za fizičara.
Drive first, then park.	Prvo vozite, a zatim parkirajte.
Call the office if you want to buy them.	Pozovite u kancelariju ako želite da ih kupite.
Make yourself at home.	Osjećajte se kao kod kuće.
She wore a long, green silk dress for the ceremony.	Za ceremoniju je nosila dugu, zelenu svilenu haljinu.
Don't go red!	Ne ulazi na crveno!
It has eight blades.	Ima osam oštrica.
The most successful businessmen are honest.	Najuspješniji biznismeni su pošteni.
The stone was wet and slippery.	Kamen je bio mokar i klizav.
Then he slowly ran a knife over her neck.	Zatim je polako prešao nožem preko njenog vrata.
So, forget my warning and go to him.	Zato, zaboravi moje upozorenje i idi kod njega.
It is important to have confidence in yourself.	Bitno je imati povjerenja u sebe.
All hats are handmade.	Svi šeširi su ručno rađeni.
Classic books often make deep connections with contemporary events.	Klasične knjige često prave duboke veze sa savremenim događajima.
The disease can be fatal.	Bolest može biti fatalna.
Insert the next tape, please.	Ubacite sljedeću kasetu, molim.
I'm trying to create something beautiful.	Pokušavam da stvorim nešto lijepo.
You will receive a letter of acceptance.	Dobićete pismo prihvatanja.
The sound of hammers echoes through the sound.	Zvukom odjekuju zvuci čekića.
The picnic was a brilliant move.	Piknik je bio genijalan potez.
The turtle lay still, her armor opening.	Kornjača je ležala mirno, oklop joj se otvorio.
The strength of the fabric is reduced by washing.	Čvrstoća tkanine se smanjuje pranjem.
The spring sun warms my skin.	Prolećno sunce mi greje kožu.
The store has no records of that purchase.	Trgovina nema evidenciju o toj kupovini.
The accident was caused by faulty brakes.	Do nezgode je došlo zbog neispravnih kočnica.
This city has many interesting museums.	Ovaj grad ima mnogo zanimljivih muzeja.
The cyclist pedaled into the woods.	Biciklista je pedalirao u šumu.
He doesn't know the first thing about cooking.	On ne zna prvu stvar o kuvanju.
He sprinkled salt in fresh water.	Posipao je so u slatku vodu.
An entire village with a population in danger of extinction.	Čitavo selo sa stanovništvom u opasnosti od izumiranja.
These spacious villas are for sale.	Ove prostrane vile su na prodaju.
Bacterial colonies form in a humid atmosphere.	U vlažnoj atmosferi se stvaraju kolonije bakterija.
He is at home with his wife.	On je kod kuće sa ženom.
He has a wife, children and grandchildren.	Ima ženu, djecu i unuke.
Several defective products were allowed to leave the factory.	Nekoliko neispravnih proizvoda je dozvoljeno da napusti fabriku.
Tomato is made from fruit.	Paradajz je napravljen od voća.
They save abandoned animals.	Spašavaju napuštene životinje.
The polar bear's fur is very shiny.	Krzno polarnog medvjeda je vrlo sjajno.
Dark clouds gathered over the swamps.	Tamni oblaci su se skupili nad močvarama.
He never talked about his family.	Nikada nije govorio o svojoj porodici.
Some who live in these villages are nomads.	Neki koji žive u ovim selima su nomadi.
You can see a lot of local sights here.	Ovdje možete vidjeti dosta lokalnih znamenitosti.
For God's sake, never say that again!	Za ime Boga, nemoj to više nikada reći!
The evidence clearly indicates his guilt.	Dokazi jasno ukazuju na njegovu krivicu.
There is no entrance fee.	Ulaznina se ne naplaćuje.
Science and technology play a key role in overcoming poverty.	Nauka i tehnologija igraju ključnu ulogu u prevazilaženju siromaštva.
The ax penetrated the wood easily.	Sjekira je lako prodirala u drvo.
Soaps are detergents produced by manufacturers.	Sapuni su deterdženti koje proizvode proizvođači.
Some of the milk powder was contaminated.	Neki od mlijeka u prahu su bili kontaminirani.
The referee stopped the game with a whistle.	Sudija je zviždukom prekinuo igru.
We need to continuously check for leaks.	Moramo kontinuirano provjeravati ima li curenja.
The problem is that city buses are not enough.	Problem je što gradski autobusi nisu dovoljni.
This kind of science needs a lot of resources.	Ova vrsta nauke treba dosta sredstava.
They set out in search of a better life.	Krenuli su u potragu za boljim životom.
Some people take the first opportunity.	Neki ljudi iskoriste prvu priliku koja im se pruži.
They were ill-equipped for the task.	Oni su bili loše opremljeni za taj zadatak.
Railway companies need to cut costs.	Željezničke kompanije moraju smanjiti troškove.
She is a ballerina and quite famous.	Ona je balerina i prilično poznata.
The man's house was small and modest.	Čovjekova kuća je bila mala i skromna.
You need a certain attitude to be successful.	Potreban vam je određeni stav da biste bili uspješni.
Some doctors claim that parabens are harmful.	Neki doktori tvrde da su parabeni štetni.
Go and move the chairs.	Idi i pomeri stolice.
He raises his hands and shouts.	Podiže ruke i viče.
To prevent their extinction, the entire population must be protected.	Da bi se spriječilo njihovo izumiranje, cijela populacija mora biti zaštićena.
The cracks were hard to ignore.	Pukotine je bilo teško zanemariti.
He read several books every night before bed.	Svako veče prije spavanja čitao je nekoliko knjiga.
The boy jumped up and down.	Dječak je skakao gore-dolje.
He burst out laughing.	Prasnuo je u smijeh.
He began his search for love in the city.	Svoju potragu za ljubavlju započeo je u gradu.
It is unlikely that the president will resign.	Malo je vjerovatno da će predsjednik podnijeti ostavku.
She asked him to repeat the story.	Zamolila ga je da ponovi priču.
The prize is awarded to the best essay.	Nagrada se dodjeljuje najboljem eseju.
Cats like to sleep in dark places.	Mačke vole da spavaju na mračnim mestima.
Please stop calling me.	Molim te prestani me zvati.
Milk is the best drink for good health.	Mlijeko je najbolje piće za dobro zdravlje.
The order, which was submitted yesterday, was revoked.	Nalog, koji je podnet jučer, je ukinut.
The company's expansion abroad has faced significant problems.	Širenje kompanije u inostranstvo suočilo se sa značajnim problemima.
A liter of cider costs two pounds.	Litar jabukovače košta dve funte.
Those servants were fired.	Te sluge su otpuštene.
She fell ill with pneumonia.	Razboljela se od upale pluća.
Protect yourself from the cold.	Zaštitite se od hladnoće.
The explosion was felt all over the country.	Eksplozija se osjetila u cijeloj zemlji.
It took less than two minutes to get there.	Do tamo je trebalo manje od dvije minute.
Don’t leave the house when you feel that way.	Ne izlazite iz kuće kada se tako osjećate.
He visited the doctor on the advice of a doctor.	Posjetio je doktora po savjetu ljekara.
Many museums are closed.	Mnogi muzeji su zatvoreni.
The license plates are easy to see.	Registarske tablice se lako vide.
Make a house out of cement.	Napravi kuću od cementa.
The procession moved solemnly through the rain.	Povorka se svečano kretala kroz kišu.
There will be big changes in the coming years.	U narednim godinama će doći do velikih promjena.
They came from another school in the village.	Došli su iz druge škole na selu.
The door opened and closed.	Otvarala su se i zatvarala vrata.
You see, the lights are on in the office!	Vidite, u kancelariji su upaljena svjetla!
The landscape is beautiful.	Pejzaž je predivan.
A big amount of rain fell last night.	Sinoć je pala velika količina kiše.
A light breeze rustled through the trees.	Lagani povjetarac šuštao je kroz drveće.
Anger and rage.	Ljutnja i ljutnja.
They also announced plans to supply the city with electricity.	Najavili su i planove za snabdijevanje grada strujom.
Other countries are growing fast.	Druge zemlje brzo rastu.
The soldiers were veterans of military conflicts in the country.	Vojnici su bili veterani vojnih sukoba u zemlji.
He worked for many hours, until his arms were clenched.	Radio je mnogo sati, sve dok mu ruke nisu bile zgrčene.
The waves crashed mercilessly against the ship.	Talasi su se nemilosrdno udarali o brod.
He paid a touching tribute.	Odao je dirljivu počast.
It stood there like a statue.	Stajao je tamo kao kip.
Her parents were very strict.	Njeni roditelji su bili veoma strogi.
Competition puts pressure on players.	Konkurencija vrši pritisak na igrače.
The covers of the books fluttered in the wind.	Korice knjiga lepršale su na vetru.
Most of the roofs on this island have red tiles.	Većina krovova na ovom ostrvu ima crvene pločice.
I walk this path every day.	Ovim putem hodam svaki dan.
Life is useful and worth the effort.	Život je koristan i vrijedan truda.
We frown at wearing uniforms on school days.	Mrštimo se na nošenje uniformi u školskim danima.
They generously consumed meat.	Velikodušno su konzumirali meso.
They made a living by recycling garbage.	Zarađivali su za život od recikliranja smeća.
It stinks to death!	Smrdi na smrt!
The kitten meowed softly in his hiding place.	Mačić je tiho mjaukao u svom skrovištu.
The diet was aided by skim milk.	Dijeta je bila potpomognuta obranim mlijekom.
The boy was throwing stones at the monkey.	Dječak je gađao majmuna kamenjem.
A baby can count to ten.	Beba zna da broji do deset.
The statistical relationship was clear.	Statistički odnos je bio jasan.
Maids are not allowed in this room.	Služavkama nije dozvoljen ulazak u ovu prostoriju.
He opened his mouth to speak.	Otvorio je usta da progovori.
The murder weapon was never found.	Oružje ubistva nikada nije pronađeno.
He owed them a large sum.	Dugovao im je veliki iznos.
In addition, the TV is a great guest.	Osim toga, televizor odlično gostuje.
The mission of critics should be to excite and excite.	Misija kritičara treba da bude da uzbuđuje i uzbuđuje.
The elephant's trumpet was deafening.	Slonovo trubanje bilo je zaglušujuće.
A purple cow was spotted in the field.	U polju je uočena ljubičasta krava.
The government announced the arrest.	Vlada je najavila hapšenje.
Make a grocery list.	Napravite spisak namirnica za kupovinu.
This bus is going to my neighborhood.	Ovaj autobus ide u moj kraj.
The politician was ridiculed for his verbal gaffes.	Političar je ismijavan zbog njegovih verbalnih gafova.
Parts of the interior are still being processed.	Dijelovi unutrašnjosti se još uvijek obrađuju.
She went bankrupt, she had no choice but to leave town.	Bankrotirala, nije imala izbora nego da napusti grad.
The family cat had nine lives.	Porodična mačka imala je devet života.
His schoolmates adored his sense of humor.	Njegovi školski drugovi obožavali su njegov smisao za humor.
The area is known for its beauty and rich history.	Područje je poznato po svojoj ljepoti i bogatoj istoriji.
Are they upset to face him?	Jesu li uznemireni što se suočavaju s njim?
Amoebae can cross the environment using pseudopods.	Ameba može da pređe okolinu koristeći pseudopode.
This is a former mayor.	Ovo je bivši gradonačelnik.
The animals crossed the highway without incident.	Životinje su prešle autoput bez incidenata.
He didn't want to look at me.	Nije hteo da me pogleda.
She had a scar over her throat.	Imala je ožiljak preko grla.
Researchers hope to receive funding for this project.	Istraživači se nadaju da će dobiti sredstva za ovaj projekat.
Sponsored ads appeared on the left side of the screen.	Sponzorirani oglasi su se pojavili na lijevoj strani ekrana.
The year ends and a new one begins.	Godina završava i počinje nova.
Carpets add warmth to a room.	Tepisi dodaju toplinu u prostoriju.
The store is looking the other way.	Prodavnica gleda na drugu stranu.
A young woman discovers she is an alien.	Mlada žena otkriva da je vanzemaljac.
Whisk the lemon zest with a small knife.	Umutite koricu limuna malim nožem.
The skeleton of the humpback is now on display.	Kostur grbavca je sada izložen.
A strong wind easily pushed back the curtains.	Jak vjetar je lako gurnuo zavjese.
The job of a police officer is to prevent crime.	Posao policajca je da spriječi kriminal.
I can't take it anymore.	Ne mogu više da trpim.
Your eyes are bright.	Oči su ti blistave.
The water was crystal clear.	Voda je bila kristalno čista.
The International Court of Justice sentenced him to death.	Međunarodni sud ga je osudio na smrt.
A scan reveals several tumors.	Skeniranje otkriva nekoliko tumora.
I felt pretty exhausted.	Osjećao sam se prilično iscrpljeno.
His hair was black and curly.	Kosa mu je bila crna i kovrdžava.
The waiter brought it to me.	Konobar mi je doneo meni.
The ocean circles the shore, the white foam turning brown.	Okean kruži uz obalu, bijela pjena postaje smeđa.
The elevator was out of order.	Lift nije bio u funkciji.
The clock ticked seconds.	Sat je otkucavao sekunde.
She was my favorite student.	Ona je bila moj omiljeni student.
Night fell.	Spustila se noć.
For centuries from now on, no one will remember you.	Vekovima od sada, niko te se neće sećati.
This region has fierce independent farmers.	Ova regija ima žestoke nezavisne poljoprivrednike.
Do you want help with your homework?	Želite li pomoć oko domaće zadaće?
Sometimes the best thing is to do nothing.	Ponekad je najbolja stvar da ne radite ništa.
Scientists are forever promoting the health benefits of broccoli.	Naučnici zauvek promovišu zdravstvene prednosti brokule.
He'll sleep for another hour.	Spavaće još sat vremena.
The cutlery set has seven knives.	Set pribora za jelo ima sedam noževa.
Girls are constantly turning away from boys.	Djevojčice se stalno okreću od dječaka.
According to archaeologists, it has innovated key agricultural technologies.	Prema arheolozima, ona je inovirala ključne poljoprivredne tehnologije.
The lecture was lively and informative.	Predavanje je bilo živo i informativno.
He is very sensitive to criticism.	Veoma je osetljiv na kritike.
Students were reminded to wear school uniforms.	Učenici su podsjećani da nose školske uniforme.
Always have a spare supply of clean water.	Uvijek imajte rezervnu zalihu čiste vode.
The temperate climate of this area provided beautiful summers.	Umjerena klima ovog kraja pružala je lijepa ljeta.
She held my hand tightly.	Čvrsto me je držala za ruku.
The bird flew higher as the wind picked up speed.	Ptica je letela više dok je vetar dobijao brzinu.
Without good roads, places and cities cannot be prosperous.	Bez dobrih puteva, mjesta i gradovi ne mogu biti prosperitetni.
This village has been rich for centuries.	Ovo selo je vekovima bilo bogato.
We forgot to water the flowers.	Zaboravili smo da zalijemo cveće.
He will surely succeed.	Sigurno će uspjeti.
A group of monks are busy chanting the Scriptures.	Grupa monaha je zauzeta pojanjem Svetih pisama.
London's transport system is in turmoil.	Londonski transportni sistem je u previranju.
A study on bees showed that they prefer sweeter nectar.	Studija na pčelama pokazala je da preferiraju slađi nektar.
Before driving, make sure you have reliable brakes.	Prije vožnje provjerite imate li pouzdane kočnice.
East of the city.	Istočno od grada.
We need to reduce government spending.	Moramo smanjiti državnu potrošnju.
He conveyed his idea to all viewers.	Svoju ideju je prenio svim gledaocima.
The monster killed the researcher.	Čudovište je ubilo istraživača.
February is a stable month.	Februar je stabilan mjesec.
Nobody spoke because the mayor spoke.	Niko nije govorio jer je govorio gradonačelnik.
It was time to get educated.	Bilo je vrijeme da se obrazuje.
Many factories operated within the city limits.	Mnoge fabrike su radile u granicama grada.
She loved him deeply and unconditionally.	Volela ga je duboko i bezuslovno.
Give me an hour, okay?	Daj mi jedan sat, u redu?
He works in a small company in the city.	Radi u maloj firmi u gradu.
All proceeds go to the village charity fund.	Sav prihod ide seoskom dobrotvornom fondu.
The suspects confessed to the murder.	Osumnjičeni su priznali ubistvo.
Many buildings were destroyed in the earthquake.	Mnoge zgrade su uništene u zemljotresu.
The nurse's eyes were blurred.	Oči medicinske sestre bile su mutne.
She doesn't do medicine here.	Ona ovde ne radi medicinu.
We went there last year.	Išli smo tamo prošle godine.
It was too hot for me to sit outside in the sun.	Bilo je prevruće da bih sedeo napolju na suncu.
There are two other witches in the same coven.	U istom kovenu postoje još dvije vještice.
The priest was furious.	Sveštenik je bio bijesan.
Divorce will affect the economy.	Razvod će uticati na ekonomiju.
They grabbed the role.	Zgrabili su ulogu.
When he got home, he kissed his wife tenderly.	Kada je stigao kući, nežno je poljubio svoju ženu.
The king visited this country about ten years ago.	Kralj je ovu zemlju posjetio prije desetak godina.
He answered twice with the same answer.	Dvaput je odgovorio istim odgovorom.
She opened her cell phone.	Otvorila je mobilni telefon.
Passenger traffic continued.	Putnički saobraćaj je nastavljen.
Many modern machines cannot be started.	Mnoge moderne mašine se ne mogu pokrenuti.
The landscape reminded him of home.	Pejzaž ga je podsjećao na dom.
Local activists opposed the move.	Lokalni aktivisti su se protivili tom potezu.
The lake is very clean.	Jezero je veoma čisto.
He spends too much time alone.	Previše vremena provodi sam.
The sun, shining through the trees, is blinding.	Sunce, koje je svjetlucalo kroz drveće, zasljepljuje.
However, sometimes it can rain a lot.	Međutim, ponekad može pasti dosta kiše.
There was a loud bang, and then the whole house shook.	Začuo se jak prasak, a onda se cijela kuća zatresla.
The farmer was pleased with his award-winning ram.	Farmer je bio zadovoljan svojim nagrađenim ovnom.
The most famous landmark of the city is the park.	Najpoznatija znamenitost grada je park.
A sudden explosion erupted, and then the hurricane passed.	Odjeknula je iznenadna eksplozija, a onda je uragan prošao.
Butterflies are exotic insects.	Leptiri su egzotični insekti.
The children were late for school.	Djeca su kasnila u školu.
The act was	Čin je bio
They picked up three hitchhikers.	Pokupili su tri autostopera.
The government is trying to alleviate the problem.	Vlada pokušava da ublaži problem.
Wet spring can quickly cause flooding.	Mokro proljeće može brzo izazvati poplave.
Connie was late for work.	Connie je zakasnila na posao.
The island was dotted with dormant volcanoes.	Ostrvo je bilo prošarano uspavanim vulkanima.
The workers were afraid for their work.	Radnici su se plašili za svoj posao.
The small church is built of brick.	Mala crkva je zidana od cigle.
All older properties and buildings will be used for the restoration.	Za restauraciju će se koristiti sve starije nekretnine i zgrade.
A lawyer was brought in.	Doveden je advokat.
He longed to return to his homeland.	Čeznuo je da se vrati u domovinu.
Faced with adversity, they often remained calm.	Suočeni s nedaćama, često su ostajali mirni.
But the cop had other ideas.	Ali policajac je imao druge ideje.
A sly smile crossed his face.	Prepreden osmijeh mu je preletio licem.
Cows need years to breed.	Kravama su potrebne godine da se razmnože.
This terrible woman is known in political circles.	Ova strašna žena poznata je u političkim krugovima.
The student is very intelligent.	Učenik je veoma inteligentan.
The opera house was packed with guests.	Zgrada opere bila je krcata gostima.
My aunt is sick and needs him.	Moja tetka je bolesna i potrebna je njega.
That means "take a deep breath."	To znači "naglo udahnite".
They rarely go out with their feet.	Retko izlaze nogom napolje.
The glutton ate too much at dinner.	Proždrljivac je pojeo previše za večerom.
The property was surrounded by a stone wall.	Imanje je okruživao kameni zid.
The colors immediately merged.	Boje su se odmah spojile.
The magnificent tree stands proudly,	Veličanstveno drvo ponosno stoji,
Three cups are as many as you need.	Tri šoljice su onoliko koliko vam treba.
The room was quite quiet.	Soba je bila prilično tiha.
Crush yourself into deep thoughts.	Srušite se u duboke misli.
First, pour the oil into the pan.	Prvo sipajte ulje u tepsiju.
They were tired of waiting for her.	Umorili su se od čekanja na nju.
Disarmament is a burning issue.	Razoružanje je goruće pitanje.
Scientists have identified some genes associated with the mental disorder.	Naučnici su identifikovali neke gene povezane sa mentalnim poremećajem.
The animals bred here are completely sold out.	Životinje koje se ovdje uzgajaju potpuno su rasprodate.
He was described as a quiet, shy boy.	Opisivali su ga kao tihog, stidljivog dječaka.
Put the potatoes through the rice machine.	Krompir stavite kroz mašinu za rižu.
Do you like my dress?	Da li ti se sviđa moja haljina?
Use “you” when talking about another person.	Koristite "vi" kada govorimo o drugoj osobi.
Animals in the forest hibernate during the winter.	Životinje u šumi hiberniraju tokom zime.
It was hard work.	Bio je to težak posao.
He heard soft voices coming from the next room.	Čuo je tihe glasove koji su dolazili iz susjedne sobe.
She got up and left the room.	Ustala je i izašla iz sobe.
The minister wanted to meet with the prime minister.	Ministar je želio da se sastane sa premijerom.
The floods took many lives.	Poplave su odnijele mnogo života.
So far little has been known about the plant.	Do sada se o biljci malo znalo.
People everywhere can benefit from this.	Ljudi svuda mogu imati koristi od ovoga.
The rock became shrouded in cotton white clouds.	Stena je postala obavijena pamučnim belim oblacima.
The architectural firm was responsible for designing the new hotel.	Arhitektonska firma je bila odgovorna za projektovanje novog hotela.
The aging process means we cannot live forever.	Proces starenja znači da ne možemo živjeti vječno.
They decided that someone should react.	Odlučili su da neko treba da reaguje.
We had the most comfortable time there.	Tamo smo se proveli najugodnije.
The flower is a miracle of beauty.	Cvijet je čudo ljepote.
The first package contained everything you needed.	Prvi paket je sadržavao sve što vam je potrebno.
Citizens of countries voted in national elections.	Građani zemalja glasali su na nacionalnim izborima.
It is best to coat the egg before cooking.	Najbolje je premazati jaje prije kuhanja.
She held the map in her hands	U rukama je držala kartu
The article was short but informative.	Članak je bio kratak, ali informativan.
These intense spiritual experiences influenced her delicate spiritual nature.	Ova intenzivna duhovna iskustva utjecala su na njenu nježnu duhovnu prirodu.
Gonia is known for its sunsets.	Gonija je poznata po svojim zalascima sunca.
The most developed nations are democracies.	Najrazvijenije nacije su demokratije.
Scientists said the tides were caused by global warming.	Naučnici su rekli da je plimu i oseku izazvalo globalno zagrijavanje.
He headed for the canal.	Krenuo je prema kanalu.
The broader monetary easing scheme aimed to stimulate growth	Šira šema monetarnog popuštanja imala je za cilj stimulisanje rasta
How to make a chocolate milkshake?	Kako se pravi čokoladni milkshake?
The boys were tickled with laughter.	Dječaci su bili zagolicani od smijeha.
Old women are known for their knowledge of medicinal herbs.	Starice su poznate po svom poznavanju ljekovitog bilja.
He ate the cake without a word.	Pojeo je tortu bez riječi.
The service will be chaired by the Chief of Police.	Službom će predsjedavati načelnik policije.
Many lives were lost during the uprising.	Mnogi životi su izgubljeni tokom pobune.
Everyone who found a loved one nearby was a blessing.	Svako ko je našao dragu u blizini bio je blagoslov.
The pilgrim smiled shyly.	Hodočasnik se stidljivo nasmiješio.
To boil an egg, simply bring the water to a boil.	Da skuvate jaje, jednostavno stavite vodu da proključa.
So few people cycled there.	Tako je malo ljudi tamo bicikliralo.
The rainbow magically appeared.	Duga se magično pojavila.
The grass was covered with deep shadow.	Trava je bila prekrivena dubokom sjenom.
As time went on, some of them started talking.	Kako je vrijeme prolazilo, neki od njih su počeli govoriti.
The cut was deep.	Rez je bio dubok.
Computer scientists are studying the ways computers work.	Računarski naučnici proučavaju načine na koje računari rade.
The crowd moved away from the megaphone.	Gomila se udaljila od megafona.
Never take away my pen and ink.	Nikad mi ne oduzimaj olovku i mastilo.
Thousands of tourists flock to the city each year.	Hiljade turista hrlilo je u grad svake godine.
March was sunny and warm.	Mart je bio sunčan i topao.
It is an honor to meet him.	Upoznati ga je čast.
She walked barefoot in a beautiful dress.	Išla je bosa u divnoj haljini.
I've never seen her before.	Nikad je ranije nisam video.
He rushed out into the street.	Izjurio je na ulicu.
This company is interested in winning new jobs.	Ova kompanija je zainteresovana za osvajanje novih poslova.
Please have a seat, sir.	Molim vas, sedite, gospodine.
Some chemical solvents dissolve plastic.	Neki hemijski rastvarači otapaju plastiku.
Don't pollute our planet!	Ne zagađujte našu planetu!
The poet later took credit for the song.	Pesnik je kasnije preuzeo zasluge za pesmu.
The newborn managed to breathe his first breath.	Novorođenče je uspjelo da udahne prvi dah.
The grapes are red, juicy and sweet.	Grožđe je crveno, sočno i slatko.
The house is old but tidy.	Kuća je stara ali uredna.
These clouds mean imminent rain.	Ovi oblaci znače skoru kišu.
Close the gate behind you!	Zatvorite kapiju za sobom!
The population is growing every year.	Populacija svake godine raste.
Many people were injured.	Mnogo ljudi je povrijeđeno.
He always sat in the front row.	Uvijek je sjedio u prvom redu.
Solid state molecules vibrate but cannot rotate.	Molekuli u čvrstom stanju vibriraju, ali ne mogu rotirati.
After a few moments, he turned.	Nakon nekoliko trenutaka, okrenuo se.
The cockroach moved cautiously around the room.	Žohar se oprezno kretao po sobi.
The lioness wandered through the thickets, the lioness.	Lavica je lutala kroz šipražje, lavica.
A robot or a machine cannot replace a teacher.	Robot ili mašina ne mogu zamijeniti učitelja.
The candle rattled loudly on the shaft.	Svijeća je bučno zveckala o osovinu.
The number of unemployed is growing rapidly.	Broj nezaposlenih brzo raste.
He thanked the teenager for saving his life.	Zahvalio je tinejdžeru što mu je spasio život.
It is clear that they are still in love.	Jasno je da su i dalje zaljubljeni.
Canadian troops arrived in large numbers.	Kanadske trupe stigle su u velikom broju.
The wind rustled through the trees.	Vjetar je šuštao kroz drveće.
Be careful not to drop those brittle eggs.	Pazite da ne ispustite ta lomljiva jaja.
The soldier was seriously injured, but his condition was gradually improving.	Vojnik je bio teško povrijeđen, ali mu se stanje postepeno popravljalo.
He developed a theory that has never been tested.	Razvio je teoriju koja nikada nije testirana.
Placide's shirt was torn.	Placideova košulja je bila poderana.
The building is built of brick and plaster.	Zgrada je građena od cigle i maltera.
The people overwhelmingly voted for the project.	Ljudi su velikom većinom glasali za projekat.
A dozen cows grazed in the field.	Desetak krava je paslo u polju.
She was arrested for speeding.	Uhapšena je zbog prebrze vožnje.
That's what two staff members told us.	To su nam rekla dva člana osoblja.
It struck me like lightning.	Pogodio me kao grom.
Lisa started reading an interesting book about reptiles.	Lisa je počela čitati zanimljivu knjigu o reptilima.
One fairy tale was as good as another.	Jedna bajka bila je dobra kao i druga.
He was quiet, almost calm.	Bio je tih, gotovo spokojan.
Chris is in charge of production.	Chris je zadužen za produkciju.
This room will serve as a dormitory.	Ova soba će služiti kao spavaonica.
The young man made a brilliant discovery.	Mladić je došao do briljantnog otkrića.
The squirrel learned to use a vending machine.	Vjeverica je naučila da koristi automat.
The view outside was breathtaking.	Pogled napolje je oduzimao dah.
She should have gone home.	Trebala je otići kući.
The statue has the shape of an ancient god.	Kip ima oblik drevnog boga.
He is completely deaf to reason.	Potpuno je gluv za razum.
She is a famous person, as well as a model.	Ona je poznata ličnost, kao i model.
Foreign tourists are prohibited by law.	Strani turisti su zabranjeni zakonom.
Recycling is a useful tool to combat global warming.	Recikliranje je koristan alat za suzbijanje globalnog zagrijavanja.
Add the tomatoes.	Ubacite paradajz.
Stopping the cart, he began unloading.	Zaustavivši kolica, počeo je istovar.
How many coins do you accept?	Koliko novčića prihvatate?
The crime rate in this region has increased significantly.	Stopa kriminala u ovoj regiji je značajno povećana.
A policewoman came.	Prišla je policajka.
She struggles to swim.	Ona se bori da pliva.
A new study has shown that most students cheat on exams.	Nova studija je pokazala da većina studenata vara na ispitima.
Most taxi services accept credit cards.	Većina taksi službi prihvata kreditne kartice.
He wiped a tear from his eye.	Obrisao je suzu iz oka.
After class, all students went to the mall.	Nakon nastave, svi učenici su otišli u tržni centar.
His punishment was swift.	Njegova kazna je bila brza.
Ten years ago, the project was suspended.	Prije deset godina projekat je obustavljen.
The media revealed that he has a file.	Mediji su otkrili da on ima dosije.
He was elected Prime Minister in convincing victories.	Izabran je za premijera u uvjerljivim pobjedama.
She talked to her husband about her dilemma.	Sa suprugom je razgovarala o svojoj dilemi.
Three tribes competed for control of the region.	Tri plemena su se takmičila za kontrolu nad regijom.
Two buses collide at high speed.	Dva autobusa se sudaraju velikom brzinom.
So today we are gathered here.	Dakle, danas smo se okupili ovdje.
I keep lying.	Stalno lažem.
Peat is used as fuel.	Treset se koristi kao gorivo.
He remained as manager for another year.	Ostao je kao upravnik još godinu dana.
Cold winter is coming.	Dolazi hladna zima.
The girl lowered her head to the table.	Djevojka je spustila glavu na sto.
This window needs to be replaced.	Ovaj prozor treba zamijeniti.
She gave birth to a litter of puppies.	Rodila je leglo štenaca.
What about orange juice?	Šta je sa sokom od pomorandže?
I need some pencils and a pencil sharpener.	Treba mi nekoliko olovaka i šiljilo za olovke.
Walking through the fields, she entered it.	Hodajući kroz polja, ušla je u njega.
Several women were married in the early twentieth century.	Nekoliko žena početkom dvadesetog veka bilo je udato.
Before baking, rub the baking with mustard paste.	Prije pečenja natrljajte pečenje pastom od senfa.
The shepherd was grazing his flock.	Pastir je paso svoje stado.
A local priest declared the temple sacred.	Lokalni sveštenik je ovaj hram proglasio svetim.
He gave her an elegant necklace.	Poklonio joj je elegantnu ogrlicu.
Our planet experiences alternating periods of drought and heavy rain.	Naša planeta doživljava naizmjenično periode suše i jake kiše.
For food or buying food rations.	Za hranu ili kupovinu obroka hrane.
He climbs the ladder.	Penje se uz merdevine.
A small village is located behind the villa.	Malo selo se nalazi iza terena vile.
She accepts this explanation without objection.	Ona prihvata ovo objašnjenje bez prigovora.
The dog is on a tree.	Pas je na drvetu.
This language has a short and compact word order.	Ovaj jezik ima kratak i kompaktan red riječi.
The population of this city is growing rapidly.	Stanovništvo ovog grada ubrzano raste.
The cook discovered the baby was lying in bed.	Kuvar je otkrio bebu kako leži u krevetu.
Most items from this store are sold at low prices.	Većina artikala iz ove radnje se prodaje po niskim cijenama.
The sales contract is confidential.	Ugovor o prodaji je povjerljiv.
He studies diligently, hoping to one day become a teacher.	Marljivo uči, nadajući se da će jednog dana postati učitelj.
The transmitter would broadcast a short message into space.	Predajnik bi emitovao kratku poruku u svemir.
The employee responded quickly.	Zaposleni je brzo odgovorio.
The earth's population grew rapidly in the nineteenth century.	Zemljino stanovništvo je brzo raslo u devetnaestom veku.
Journalists relentlessly questioned the speaker.	Novinari su nemilosrdno ispitivali govornika.
She said nothing.	Ona ništa nije rekla.
The computer was surprisingly fast.	Računar je bio iznenađujuće brz.
The trees cried bitter tears at night.	Drveće je noću plakalo gorke suze.
She suggested we cook for our neighbors.	Predložila je da kuvamo za naše komšije.
His performance was above all others.	Njegov nastup je bio iznad svih ostalih.
A state is considered a state.	Država se smatra državom.
We sat in the cafeteria and ate a hearty breakfast.	Sedeli smo u kafeteriji i pojeli obilan doručak.
It doesn’t have to be rare, just relatively rare.	Ne mora biti rijetka, samo relativno rijetka.
The jungle is teeming with strange animals.	Džungla vrvi od čudnih životinja.
They heard footsteps in the tunnel.	Čuli su korake u tunelu.
The fog lifted.	Magla se digla.
The forest was green and quiet.	Šuma je bila zelena i mirna.
Different cultures have different ideas about what is beautiful.	Različite kulture imaju različite ideje o tome šta je lijepo.
Another car was lost.	Drugi auto je izgubljen.
The dress was clean but a bit shabby.	Haljina je bila čista, ali pomalo otrcana.
A common cause of stress is depression.	Čest uzrok stresa je depresija.
She is a very loud woman.	Ona je veoma glasna žena.
Put pillows in the sofa.	Stavite jastuke u sofu.
September is a pleasant month, with warm, sunny weather.	Septembar je ugodan mjesec, sa toplim, sunčanim vremenom.
Scientists now know that these are just myths.	Naučnici sada znaju da su to samo mitovi.
She spoke softly, for fear of waking her children.	Govorila je tiho, iz straha da ne probudi svoju djecu.
She was dressed in white.	Bila je obučena u bijelo.
Reciting it, she thought of her parents.	Recitujući to, pomislila je na svoje roditelje.
The house is now in ruins.	Kuća je sada u ruševinama.
An organization formed to protect speech.	Organizacija formirana radi zaštite govora.
The child, she said, "arrived" in kindergarten.	Dijete je, kako je rekla, "stiglo" u vrtić.
She seemed offended by the question.	Činilo se da je uvrijeđena pitanjem.
Avoid eye contact.	Izbjegavajte kontakt očima.
She covered her youngest daughter's ears.	Svojoj najmlađoj ćerki je pokrila uši.
Sadness is an intimate thing.	Tuga je intimna stvar.
Many ancient cultures believed in the existence of evil spirits.	Mnoge drevne kulture vjerovale su u postojanje zlih duhova.
Police conducted a detailed search of the premises.	Policija je izvršila detaljan pretres prostorija.
The shaman prescribed a potion for healing.	Šaman je propisao napitak za liječenje.
Artificial intelligence programs are becoming more advanced every day.	Programi umjetne inteligencije svakim danom postaju sve napredniji.
The number of pedestrian deaths is on the rise.	Broj smrtnih slučajeva pješaka je u stalnom porastu.
What would happen if it rained?	Šta bi se dogodilo da je padala kiša?
Few people have a natural talent for tennis.	Malo ljudi ima prirodni talenat za tenis.
He is studying in the library.	Studira u biblioteci.
There were tears in her eyes.	U očima su joj bile suze.
They gathered in the village square.	Okupili su se na seoskom trgu.
It's fun	Zabavno je
The Council has broad powers.	Vijeće ima široka ovlaštenja.
She was fine.	Bila je dobro.
Terrorism is endemic here.	Terorizam je ovdje endemski.
I picked up the apples on the way home.	Pokupio sam jabuke na putu kući.
Fisherman, farmer and military general.	Ribar, farmer i vojni general.
He was immersed in despair.	Bio je uronjen u očaj.
The winds are constantly blowing over the land.	Vjetrovi stalno duvaju preko zemlje.
Some believe that learning to read is a social activity.	Neki vjeruju da je učenje čitanja društvena aktivnost.
All the money in the world can’t buy happiness.	Sav novac na svijetu ne može kupiti sreću.
He continued on, talking non-stop.	Nastavio je i dalje, pričajući bez prestanka.
The birds fly away and the work begins.	Ptice odlete i posao počinje.
The duke usurped power and became king.	Vojvoda je uzurpirao vlast i postao kralj.
His hat exploded from his head.	Šešir mu je eksplodirao s glave.
Don't do it or you're done.	Ne radi to ili si gotov.
The wooden gates creaked open.	Drvene kapije su se škripom otvorile.
I've never seen one this big before.	Nikada ranije nisam video ovako veliku.
The professor criticized the work of his student.	Profesor je kritikovao rad svog učenika.
It is better not to wake the baby at night.	Bolje je ne buditi bebu noću.
He studied her pale face carefully.	Pažljivo je proučavao njeno blijedo lice.
The decision was made without consulting anyone.	Odluka je donesena bez konsultacija sa bilo kim.
The company seeks protection of its intellectual property.	Kompanija traži zaštitu svoje intelektualne svojine.
Atoms are made up of protons and neutrons.	Atomi se sastoje od protona i neutrona.
Leila pulled a book of poems from the shelf.	Leila je izvukla knjigu pjesama s police.
There is a short pause, and then the audience shouts.	Nastaje kratka pauza, a onda publika kliče.
We all need to do our part to save the country.	Svi moramo učiniti svoj dio da spasimo zemlju.
Terrified, they fled our house.	Prestravljeni su pobjegli iz naše kuće.
Your gaze was intense.	Pogled ti je bio intenzivan.
Older women living in rural areas have to make arrangements.	Starije žene koje žive u ruralnim područjima moraju da se dogovore.
Mirrors are often painted to hang on the wall.	Ogledala se često oslikavaju kako bi se okačila na zid.
He waited impatiently for his turn.	Nestrpljivo je čekao svoj red.
The secretary received a special security clearance.	Sekretar je dobio posebnu sigurnosnu dozvolu.
Many couples met at dances.	Mnogi parovi su se upoznali na plesovima.
Some people describe this yogurt as bitter.	Neki ljudi opisuju ovaj jogurt kao gorak.
She used to get such pleasure from life.	Nekada je dobijala takvo zadovoljstvo od života.
After fighting typhus, he died of heart failure.	Nakon borbe sa tifusom, preminuo je od zatajenja srca.
The child was healthy.	Dijete je bilo zdravo.
She worked as a waitress in a cafe.	Radila je kao konobarica u kafiću.
They asked him his name.	Pitali su ga kako se zove.
The man looked shocked and confused, but said nothing.	Čovjek je izgledao šokirano i zbunjeno, ali nije rekao ništa.
Delays are often encountered on crowded highways.	Kašnjenja se često susreću na prepunim autoputevima.
There is nothing we can do about it.	Ne možemo ništa učiniti povodom toga.
For most individuals, fame is fleeting.	Za većinu pojedinaca slava je prolazna.
Wolves look more like dogs than cats.	Vukovi više liče na pse nego na mačke.
Some locals are ambivalent about change.	Neki lokalni stanovnici su ambivalentni po pitanju promjene.
The landslide interrupted traffic on the highway.	Odron je prekinuo saobraćaj na autoputu.
Many leaders were dissatisfied with the election results.	Mnogi lideri su bili nezadovoljni izbornim rezultatima.
The segment collapsed as he walked across the bridge.	Segment se srušio dok je hodao preko mosta.
If you chase them, you can catch one or two.	Ako ih jurite, možete uhvatiti jednog ili dva.
The young woman looked at her reflection in the mirror.	Mlada žena je pogledala svoj odraz u ogledalu.
The mice ran away.	Miševi su odjurili.
Public meetings were led by community leaders.	Javne sastanke vodili su lideri zajednice.
Today it is appropriate to drink tea.	Danas je prikladno popiti čaj.
If the roof leaks, repair it.	Ako krov prokišnjava, popravite ga.
He is accused of kidnapping, extortion and murder.	Optužen je za otmicu, iznudu i ubistvo.
A number of people were killed.	Jedan broj ljudi je ubijen.
She thanked him kindly.	Ona mu se ljubazno zahvalila.
The snake slid slowly across the sand.	Zmija je polako klizila preko peska.
This forest is a good source of timber.	Ova šuma je dobar izvor drvne građe.
Get out of the way and enter the shops.	Sklonite se sa puteva i uđite u prodavnice.
A pack of wolves was stalking a herd of deer.	Čopor vukova vrebao je krdo jelena.
The quake occurred after high tide.	Zemljotres se dogodio nakon plime.
The audience was restless.	Publika je bila nemirna.
It would be a shame to see these forests destroyed.	Bila bi šteta vidjeti ove šume uništene.
Researchers have added chemicals to the paint.	Istraživači su dodali hemikaliju u boju.
The lake froze.	Jezero se zaledilo.
Coal is coated with ash.	Ugalj je premazan pepelom.
He had remarkable eyesight.	Imao je izvanredan vid.
The system relies on fossil fuels for electricity.	Sistem se oslanja na fosilna goriva za električnu energiju.
His speech was often interrupted by applause.	Njegov govor je često prekidan aplauzima.
One species that remains is the red fox.	Jedna vrsta koja ostaje je crvena lisica.
Please point out the mistakes.	Molimo ukažite na greške.
Some doctors practice alternative medicine.	Neki ljekari se bave alternativnom medicinom.
Set aside all plans for this year.	Ostavite po strani sve planove za ovu godinu.
The scientist said that life originated in the sea.	Naučnik je rekao da je život nastao u moru.
Moonlight is affected by phase.	Na mjesečev sjaj utiče faza.
They enjoy spending their money.	Oni uživaju trošeći svoj novac.
The population is too high for this area.	Broj stanovnika je previsok za ovo područje.
To make history, you must first do something good.	Da biste napravili istoriju, prvo morate učiniti nešto dobro.
Both buildings shone in the sun.	Obje zgrade blistale su na suncu.
Then, the slow start of that game.	Zatim, spor početak te utakmice.
A knot of a dozen savages circled around them.	Čvor od desetak divljaka kružio je oko njih.
The assistant professor gave a lecture.	Docent je držao predavanje.
We rode our bikes in the rain.	Vozili smo se biciklima po kiši.
Produces explosive force.	Proizvodi eksplozivnu silu.
Forest fires are often caused by lightning.	Šumski požari često nastaju udarom groma.
He must take medication daily.	Mora uzimati lekove svakodnevno.
There was a great turnout at her funeral.	Na njenoj sahrani bio je veliki odziv.
The study of their fossils remains unconvincing.	Proučavanje njihovih fosila ostaje neuvjerljivo.
Her hands were cold.	Ruke su joj bile hladne.
Eventually both sides withdrew.	Na kraju su se obje strane povukle.
In the spring the meadow is covered with flowers.	U proljeće je livada prekrivena cvijećem.
His irritability was legendary.	Njegova razdražljivost bila je legendarna.
The soldier was wounded in battle.	Vojnik je ranjen u borbi.
We will never arrive on time if we do this!	Nikada nećemo stići na vrijeme ako ovo uradimo!
Interest rates and inflation are traditionally low here.	Kamatne stope i inflacija su ovdje tradicionalno niske.
If you read it, you will have a new understanding.	Ako ga pročitate, imaćete novo razumevanje.
Swimming is a sport that has been popular for years.	Plivanje je sport koji je popularan godinama.
It may not be easy, but it can be done.	Možda neće biti lako, ali se može.
Johnny started to get tired.	Džoni je počeo da se umara.
His report was critical of government officials.	Njegov izvještaj je bio kritičan prema vladinim zvaničnicima.
There have always been wars and terrorism.	Uvek je bilo ratova i terorizma.
For the sake of argument, let’s assume that in the future.	Zbog argumenata, pretpostavimo to u budućnosti.
Go there before you step on the gas pedal.	Idite tamo prije nego što stanete na papučicu gasa.
An orbiting satellite that magnifies everything on earth.	Satelit u orbiti koji uvećava sve na zemlji.
This library has computer terminals for public use.	Ova biblioteka ima kompjuterske terminale za javnu upotrebu.
Drugs have serious side effects on addicts.	Droge imaju ozbiljne nuspojave na ovisnike.
The tailor added additional reinforcement material.	Krojač je dodao dodatni materijal za pojačanje.
He applied grease to his burnt hand.	Nanio je mast na opečenu ruku.
The room was lit by one window.	Soba je bila osvijetljena jednim prozorom.
This country produces much of the world's silk.	Ova zemlja proizvodi veliki dio svjetske svile.
Neighboring children often gather on our lawn in front of the house.	Komšijska djeca se često okupljaju na našem travnjaku ispred kuće.
He just laughed.	On se samo nasmijao.
Millions of mice fled the building.	Milioni miševa su pobjegli iz zgrade.
The response may be influenced by gender.	Na odgovor može uticati spol.
The prince gladly accepted.	Princ je rado prihvatio.
He turned off the viewer and went to bed.	Isključio je gledalac i otišao u krevet.
Nostalgia is a common problem in the elderly.	Nostalgija je uobičajena nevolja kod starijih osoba.
He gave his blessings to the communities.	On je dao svoje blagoslove zajednicama.
The poster was pasted all over the city.	Plakat je bio izlijepljen po cijelom gradu.
A sharp snowstorm raged across the province.	Oštra snježna oluja bjesnila je širom pokrajine.
She enjoys a good conversation or a novel.	Ona uživa u dobrom razgovoru ili romanu.
The crust of bread on the kitchen table was moldy.	Kora hleba na kuhinjskom stolu bila je buđava.
This resource was in decline.	Ovaj resurs je bio u padu.
You will need four cups of brown sugar first.	Prvo će vam trebati četiri šolje smeđeg šećera.
The church is rich in history.	Crkva je bogata istorijom.
She wrapped hot towels around her head.	Umotala je vruće peškire oko glave.
The killer has been arrested.	Ubica je uhapšen.
Everything went well, even though we were late.	Sve je prošlo dobro, iako smo kasnili.
Tying shoelaces is difficult for small children.	Vezivanje pertle je teško za malu djecu.
Many people participated in the construction of that house.	Mnogi ljudi su učestvovali u izgradnji te kuće.
Her heart was always in the right place.	Njeno srce je uvek bilo na pravom mestu.
Don't let her leave the store alone.	Nemojte joj dozvoliti da sama napusti radnju.
The democratic final outcome was never questioned.	Demokratski konačni ishod nikada nije bio upitan.
Some medications can have unpleasant side effects.	Neki lijekovi mogu imati neugodne nuspojave.
He explained that many who join the organization never stay.	On je objasnio da mnogi koji se učlane u organizaciju nikada ne ostanu.
She sat close to me.	Sjela je blizu mene.
The bird is quite tame.	Ptica je prilično pitoma.
The time is coming, he thought.	Vrijeme dolazi, pomislio je.
She reported her suspicions to the police.	Svoje sumnje prijavila je policiji.
Suddenly he burst out laughing.	Odjednom je prasnuo u smeh.
The car stopped slowly.	Automobil se polako zaustavio.
The economic situation is not good.	Ekonomska situacija nije dobra.
Please give me your recipe for fried rice.	Molim vas da mi date svoj recept za prženi pirinač.
The giraffe was curious about the zebra stripes.	Žirafa je bila znatiželjna o zebrinim prugama.
Thrown out to sea, anchored to a buoy.	Izbačen na more, usidren za bovu.
Doctors and volunteers are called for emergencies.	Za hitne slučajeve pozivaju se ljekari i volonteri.
The surprise was that she defeated her opponent.	Iznenađenje je bilo to što je pobijedila protivnicu.
The accordionist was paid twenty dollars.	Harmoničar je plaćen dvadeset dolara.
Was she always so greedy?	Je li uvijek bila tako pohlepna?
Two pens write faster than one.	Dvije olovke pišu brže od jedne.
It could get pretty depressing just rolling around.	Moglo bi postati prilično depresivno samo se motati.
The suspect was detained on the spot.	Osumnjičeni je priveden na licu mesta.
We help our clients develop their own ideas.	Pomažemo našim klijentima da razviju vlastite ideje.
They live along the coast.	Žive uz obalu.
They hurried to their seats.	Požurili su na svoja mjesta.
The sharp cold froze them from the inside out.	Oštra hladnoća ih je smrzla iznutra prema van.
Although we mostly communicated via the internet, we met occasionally.	Iako smo uglavnom komunicirali putem interneta, povremeno smo se sastajali.
All hunters had to abide by certain rules.	Svi lovci su se morali pridržavati određenih pravila.
The church bell rang.	Zazvonilo je crkveno zvono.
They were by name.	Bili su po imenu.
Awareness of issues such as air pollution was important.	Svijest o pitanjima kao što je zagađenje zraka bila je važna.
The scientist was given a mandate.	Naučnik je dobio mandat.
The wizards of this valley have protected it for centuries.	Čarobnjaci ove doline su je vekovima štitili.
Identify a word with the opposite meaning.	Identifikujte riječ suprotnog značenja.
Temperatures reached record highs.	Temperature su dostigle rekordne visine.
Her white hair fell lightly over her shoulders.	Bijela kosa joj je lagano padala na ramena.
The sentence is an accurate punctuation.	Rečenica je tačna interpunkcija.
And so it will be tomorrow.	I tako će biti i sutra.
The frequencies are very high.	Frekvencije su veoma visoke.
She raised her sword and waved it.	Podigla je mač i mahala njime.
Truck drivers blew their horns to draw attention to the truck.	Vozači kamiona su trubili kako bi skrenuli pažnju na kamion.
They finally conquered the castle.	Konačno su osvojili zamak.
Does the cream have a thick texture?	Da li krema ima gustu teksturu?
The conductor fired a whip.	Kondukter je pucnuo bičem.
The sidewalk shook as people passed.	Trotoar se tresao dok su ljudi prolazili.
This area has a harsh climate.	Ovo područje ima oštru klimu.
The government provides doctors with generous salaries.	Vlada obezbjeđuje doktorima izdašne plate.
Put it back in the fridge now.	Vratite ga sada u frižider.
Create a multidimensional array.	Kreirajte višedimenzionalni niz.
They continued to watch silently.	Nastavili su nemo posmatrati.
This method is very convenient.	Ova metoda je vrlo zgodna.
Filled with nerve gas the next morning.	Napunjen nervnim gasom sledećeg jutra.
Among the warriors, they fought with unusual skill.	Među ratnicima, borili su se sa neobičnom vještinom.
The adoption of the law went smoothly.	Usvajanje zakona proteklo je bez problema.
Clean the hob with a damp cloth.	Očistite ploču vlažnom krpom.
He promised to get a letter from his father.	Obećao je da će dobiti pismo od oca.
Umbrellas are required.	Kišobrani su obavezni.
Security at airports is strict.	Sigurnost na aerodromima je stroga.
He hurried inside to avoid the rain.	Brzo je ušao unutra kako bi izbjegao kišu.
Don't be mad, baby!	Ne ljuti se, dušo!
The wheel is still in use today.	Kolo je i danas u upotrebi.
She gave him an enigmatic smile.	Uputila mu je zagonetan osmijeh.
The new bridge ran across the river.	Novi most je išao preko rijeke.
The researcher was fearless.	Istraživač je bio neustrašiv.
The branches of the tree became entangled.	Grane drveta su se zaplele.
The constant wind will always blow to the east.	Stalni vjetar će uvijek duvati na istok.
Parliament has passed laws to further protect the environment.	Parlament je usvojio zakone za dalju zaštitu životne sredine.
We climbed a steep path muttering curses.	Popeli smo se strmom stazom mrmljajući psovke.
The city is gradually being leveled.	Grad se postepeno sravnjuje.
The judge was dressed in a large black uniform.	Sudija je bio obučen u veliku crnu odoru.
A young woman is pregnant by her boyfriend.	Mlada žena je trudna od svog dečka.
They are therefore worthy of respect.	Stoga su vrijedni poštovanja.
Iron is the most commonly used metal.	Gvožđe je najčešće korišćen metal.
The meal was late, but the group enjoyed it.	Obrok je kasnio, ali je grupa uživala.
This area is home to many species of wildlife.	Ovo područje je dom brojnih vrsta divljih životinja.
Hold him.	Drži ga.
They discussed their plans for the future.	Razgovarali su o svojim planovima za budućnost.
The mixture should be thick and smooth.	Smjesa treba da bude gusta i glatka.
Yesterday I read an exciting adventure novel to our class.	Jučer sam pročitala uzbudljiv avanturistički roman našem razredu.
Let go of the thing.	Pustite stvar.
However, we often get the wrong impression.	Međutim, često steknemo pogrešan utisak.
This need to travel made the country much more desirable.	Ova potreba za putovanjem učinila je zemlju mnogo poželjnijom.
The verb ‘hanatsu’ means ‘to love’.	Glagol 'hanatsu' znači 'voliti'.
The wood was chopped with a small saw.	Drvo je cijepano malom testerom.
The party's preparations are complete.	Pripreme stranke su završene.
The region is known for its natural beauty.	Region je poznat po svojim prirodnim ljepotama.
Her wardrobe consisted of many brightly colored dresses.	Njena garderoba se sastojala od mnogo haljina jarkih boja.
The horse continued to sleep.	Konj je nastavio da spava.
He swam across the flooded river, to be carried away.	Preplivao je poplavljenu rijeku, da bi bio odnesen.
Cats and dogs are part of the family.	Mačke i psi su dio porodice.
Such advertising slogans are counterproductive.	Takvi reklamni slogani su kontraproduktivni.
He complained constantly	Neprestano se žalio
He was gaining speed as he crossed the mountains.	Dobijao je brzinu dok je prelazio planine.
Most species of frogs are now archaic.	Većina vrsta žaba je sada arhaična.
It was time to leave.	Bilo je vrijeme da ode.
The poor girl wept bitterly at the door.	Jadna djevojka je gorko plakala na vratima.
A city built many centuries ago.	Grad sagrađen pre mnogo vekova.
I have visited this church several times.	Posjetio sam ovu crkvu nekoliko puta.
Pour the mixture into a clean container.	Sipajte smjesu u čistu posudu.
It is imperative that you vaccinate your children.	Imperativ je da vakcinišete svoju decu.
We reviewed the excuse in the past.	Na prošlom času smo pregledali izgovor.
There is no doubt about that.	U to nema sumnje.
The concert was like no other, he assures me.	Koncert je bio kao nijedan drugi, uvjerava me.
The star should be placed next to the lamp.	Zvijezdu treba postaviti pored lampe.
They became angry enemies.	Postali su ljuti neprijatelji.
He locked the door with a key.	Zaključao je vrata ključem.
The walls were decorated with stains of beautiful, soothing colors.	Zidovi su bili ukrašeni mrljama lijepih, smirujućih boja.
The horse is crazy.	Konj je lud.
She immediately began to feel better.	Odmah se počela osjećati bolje.
Filled with narrative and dramatic elements.	Ispunjen narativnim i dramskim elementima.
The site has been declared a historical monument.	Lokalitet je proglašen istorijskim spomenikom.
She hoped to find the kitten at any moment.	Nadala se da će svakog trenutka pronaći mače.
The glass shattered in her hand.	Staklo se razbilo u njenoj ruci.
Water is a valuable resource.	Voda je dragocjen resurs.
Most families built a chicken coop.	Većina porodica je gradila kokošinjac.
Lack of sleep causes fatigue and a decline in cognitive abilities.	Nedostatak sna uzrokuje umor i pad kognitivnih sposobnosti.
The village elders punished the young man.	Seoske starešine su kaznile mladića.
The king's daughters married princes of neighboring countries.	Kraljeve kćeri su se udale za prinčeve susjednih zemalja.
She looked stunned as she looked at the picture.	Izgledala je zapanjeno dok je gledala sliku.
She refused to believe the news.	Odbila je vjerovati vijestima.
The national economy is very much tied to international trade.	Nacionalna ekonomija je veoma vezana za međunarodnu trgovinu.
She stroked the dog's head.	Pomilovala je psa po glavi.
She worries that her son is to blame for her behavior.	Brine se da je njen sin kriv za njeno ponašanje.
The surface is wrinkled in an irregular manner.	Površina je naborana na nepravilan način.
The sheep grazed contentedly on the slope.	Ovce su zadovoljno pasle na padini.
The detective was chasing the killer.	Detektiv je jurio za ubicom.
The years passed slowly.	Godine su sporo prolazile.
The prospects are bleak for those living in poverty.	Izgledi su sumorni za one koji žive u siromaštvu.
The professor made interesting observations.	Profesor je iznio zanimljiva zapažanja.
The gas can was empty.	Kanta s benzinom bila je prazna.
Try it with a spatula.	Probajte ga lopaticom.
The kitchen table was cluttered with colorful plates.	Kuhinjski sto bio je pretrpan šarenim činijama.
The cave-shaped room was full of poison gas.	Soba u obliku pećine bila je puna otrovnog gasa.
They caught a lion, an antelope and a zebra.	Ulovili su lava, antilopu i zebru.
The temperature dropped sharply during the night.	Temperatura je tokom noći naglo pala.
The bad condition of its roads will deter tourists.	Loše stanje njegovih puteva će odvratiti turiste.
Although many observers were skeptical, the experiment succeeded.	Iako su mnogi promatrači bili skeptični, eksperiment je uspio.
The remnants of that catastrophe have yet to be resolved.	Ostaci te katastrofe tek treba da se reše.
The soldier glanced over his shoulder, rifle in hand.	Vojnik je bacio pogled preko ramena, s puškom u ruci.
Although these controls are insufficient, they reduce water consumption.	Iako su ove kontrole nedovoljne, one smanjuju potrošnju vode.
The farmer spoke out of optimism.	Farmer je govorio iz optimizma.
I'm not too surprised by your sudden departure.	Nisam previše iznenađen tvojim iznenadnim odlaskom.
Nuclear weapons are a dangerous invention.	Nuklearno oružje je opasan izum.
Very few people went to that funeral.	Vrlo malo ljudi je otišlo na tu sahranu.
His strange behavior did not look like him.	Njegovo čudno ponašanje nije ličilo na njega.
How many people live here?	Koliko ljudi živi ovdje?
Inflation is widespread in our country.	Inflacija je u našoj zemlji rasprostranjena.
Most philosophical problems can also be solved using arithmetic.	Većina filozofskih problema također se može riješiti pomoću aritmetike.
It's getting warmer.	Postaje toplije.
Water becomes gas after heating.	Voda nakon zagrijavanja postaje plin.
Use other technology to restore it.	Koristite drugu tehnologiju da ga vratite.
She asked for my name.	Pitala je za moje ime.
It was impossible to determine the source of the sound.	Bilo je nemoguće odrediti izvor zvuka.
The introduction of the railway system heralded a new era.	Uvođenje željezničkog sistema najavilo je novu eru.
He entered the dining room full of anticipation.	Ušao je u trpezariju pun iščekivanja.
This city is exciting, exciting.	Ovaj grad je uzbudljiv, uzbudljiv.
He discovered that steel contains a large amount of carbon.	Otkrio je da čelik sadrži veliku količinu ugljika.
The cargo ship sank last week.	Teretni brod je potonuo prošle sedmice.
The composer has been teaching music for many years.	Kompozitor je dugi niz godina predavao muziku.
The chemical, known as dioxin, is very toxic.	Hemikalija, poznata kao dioksin, vrlo je otrovna.
When the music stopped, the audience rose to their feet.	Kada je muzika prestala, publika se digla na noge.
Forecasts for this planet are often inaccurate.	Prognoze za ovu planetu su često netačne.
You will have to travel by bus.	Morat ćete putovati autobusom.
The protester walked the streets, carrying a flag.	Demonstrant je hodao ulicama, noseći zastavu.
The scarce language of the dictionary is wrong.	Oskudan jezik rječnika je pogrešan.
One in ten people is married.	Jedna od deset ljudi je u braku.
They gathered information and watched pictures on television.	Prikupljali su informacije i gledali slike na televiziji.
Some countries export rice.	Neke zemlje izvoze pirinač.
The best time to harvest is during the full moon.	Najbolje vrijeme za berbu je za vrijeme punog mjeseca.
A tragedy that shocked the nation.	Tragedija koja je šokirala naciju.
Try to ignore the views of other passengers.	Pokušajte da ignorišete poglede drugih putnika.
Please bring me a glass of milk.	Molim te donesi mi čašu mleka.
Her grip was firm.	Njen stisak je bio čvrst.
This route is not suitable for commuters.	Ova ruta nije pogodna za putnike na posao.
Apart from Mount Tengu, the land is mostly fertile.	Osim planine Tengu, zemlja je uglavnom plodna.
City water contains larger amounts of fluoride.	Gradska voda sadrži veće količine fluora.
Our house overlooks the lake.	Naša kuća gleda na jezero.
He put the paper in the bucket.	Stavio je papir u kantu.
The exclamation was for emphasis.	Uzvik je bio za naglasak.
The life cycle of an insect consists of three phases.	Životni ciklus insekta sastoji se od tri faze.
This is a clear violation of human rights.	Ovo je jasno kršenje ljudskih prava.
The area of ​​antiquity is rich in history.	Područje antike je bogato istorijom.
One idea proposed in this bill.	Jedna ideja predložena u ovom prijedlogu zakona.
It's too big	Prevelika je
After silencing the music, they continued their conversation.	Utišavši muziku, nastavili su razgovor.
What's the difference, she asked?	U čemu je razlika, pitala je?
The priest prayed to the gods.	Sveštenik je uputio molitvu bogovima.
People waited in line for hours.	Ljudi su satima čekali u redu.
They intend to reopen tomorrow.	Namjeravaju da se ponovo otvore sutra.
This ticket provides access to that concert.	Ova ulaznica omogućava pristup tom koncertu.
Parliament was abolished.	Parlament je ukinut.
They admire her for her work.	Dive joj se zbog njenog rada.
A condom is a rubber sheath for the penis.	Kondom je gumeni omotač za penise.
The houses here are built of stone.	Kuće su ovdje građene od kamena.
He paid one pound a week.	Plaćao je jednu funtu sedmično.
Press with a hemostat.	Pritiskajte hemostatom.
She has a gentle, motherly spirit.	Ima nježan, majčinski duh.
The building was recently renovated.	Zgrada je nedavno renovirana.
The turtle is slow.	Kornjača je spora.
He was just doing his job.	On je samo radio svoj posao.
The visitor arrived after the end of the main tourist season.	Posjetilac je stigao nakon završetka glavne turističke sezone.
Pressurized water deep underground.	Voda pod pritiskom duboko pod zemljom.
He ran toward the building.	Potrčao je prema zgradi.
The administration blamed the small government for the pollution.	Administracija je okrivila malu vladu za zagađenje.
Poor road quality makes some trips difficult.	Loš kvalitet puteva otežava neka putovanja.
While you're at it, read the fine print.	Dok ste već kod toga, pročitajte i sitna slova.
The children ran to play.	Djeca su otrčala da se igraju.
Everyone in my family wears a watch.	U mojoj porodici svi nose sat.
His dark glasses hid his eyes.	Njegove tamne naočare skrivale su mu oči.
I deposited all the vouchers.	Položio sam sve vaučere.
She wore a short strapless dress.	Nosila je kratku haljinu bez naramenica.
The chef was preparing pancakes in the kitchen.	Kuvar je pripremao palačinke u kuhinji.
The coast was lined with villas.	Obala je bila obrubljena vilama.
The results were different.	Rezultati su bili različiti.
His mother cried when he told her the news.	Njegova majka je plakala kada joj je rekao tu vijest.
She was secretly in love with him.	Ona je bila tajno zaljubljena u njega.
The laboratory is equipped with modern technology.	Laboratorija je opremljena modernom tehnologijom.
They headed up a steep mountain.	Krenuli su uz strmu planinu.
The milk was sour and tasteless.	Mlijeko je bilo kiselo i neukusno.
A small, gray mouse raced across the floor	Mali, sivi miš jurio je po podu
The senator's speech was eloquent.	Senatorov govor je bio elokventan.
This horse is faster than that.	Ovaj konj je brži od onog.
The sand was like soft silk on your skin.	Pijesak je bio poput meke svile na tvojoj koži.
The first settlers built their dwellings in dense forests.	Prvi doseljenici su gradili svoje nastambe u gustim šumama.
He is blamed for pollution by industry.	Okrivljuje se za zagađenje od strane industrije.
This young man becomes the first child in the family.	Ovaj mladić postaje prvo dete u porodici.
Little progress has been made.	Ostvaren je mali napredak.
People also wear jewelry as a status symbol.	Ljudi takođe nose nakit kao statusni simbol.
That dog ate a big bag of dog food.	Taj pas je pojeo veliku vreću pseće hrane.
The cook salted the sauce.	Kuvar je umak posolio.
He acted like a fool.	Ponašao se kao budala.
Water vapor floated over the lake like white ghosts.	Vodena para plutala je iznad jezera poput bijelih duhova.
Both houses represent different political views.	Obje kuće predstavljaju različite političke stavove.
Some people believe he has a deep secret.	Neki ljudi vjeruju da on ima duboku tajnu.
An earthquake occurred that caused great devastation.	Dogodio se zemljotres koji je izazvao velika razaranja.
Only a few people inhabited the area at the time.	Samo nekoliko ljudi je tada nastanjivalo ovo područje.
Construction companies must obey the law.	Građevinske kompanije moraju poštovati zakon.
You couldn’t describe her looks.	Ne biste mogli opisati njen izgled.
Justice was, and still is, his primary concern.	Pravda je bila, i još uvijek je, njegova primarna briga.
Look at me!	Pogledaj me!
Does anyone have a pen?	Ima li neko olovku?
Basil sat on the porch and watched the children play.	Basil je sjedio na trijemu i gledao djecu kako se igraju.
She secretly wanted him to be a disguised prince.	Potajno je poželjela da on bude prerušeni princ.
Some winters bring storms.	Neke zime donose oluje.
The meat turned brown as it was steamed.	Meso je postalo smeđe dok se kuhalo na pari.
The invention later became a great commercial success.	Izum je kasnije postao veliki komercijalni uspjeh.
This is made from fermented rice.	Ovo se pravi od fermentisanog pirinča.
The wolf howled sadly.	Vuk je žalosno zavijao.
We didn't have much to do anyway.	Ionako nismo imali puno posla.
I guess that man’s main goal and goal is	Pretpostavljam da je glavni cilj i cilj tog čovjeka
Two cups, half a liter of milk.	Dve šoljice, pola litre mleka.
I am diabetic.	Ja sam dijabetičar.
Curry was delicious.	Kari je bio ukusan.
It is run by one of the most prestigious universities in the country.	Upravlja jedan od najuglednijih univerziteta u zemlji.
Because they are important.	Jer su važni.
We believe in the principle of tolerance.	Vjerujemo u princip tolerancije.
He finished his meal quickly.	Brzo je završio svoj obrok.
The country's largest export is textiles.	Najveći izvoz zemlje je tekstil.
He often eats before bed.	Često jede prije spavanja.
She was only looking for men.	Tražila je samo muškarce.
She is surrounded by a sense of relief.	Okružuje je osjećaj olakšanja.
Be careful when swimming.	Budite oprezni kada plivate.
Four boys found gold on the beach.	Četiri dječaka pronašla su zlato na plaži.
The size of the fruit began to decrease.	Veličina ploda je počela da se smanjuje.
A tall, thin man entered the bar.	U bar je ušao visok, mršav muškarac.
Symptoms included palpitations.	Simptomi su uključivali palpitacije.
The girl sang happily.	Djevojčica je radosno pjevala.
There are wild ducks in the park.	U parku se nalaze divlje patke.
All eyes were on the president.	Sve oči bile su uprte u predsjednika.
In spring, each tree blooms with new green leaves.	U proljeće svako drvo cvjeta novim zelenim listovima.
Your favorite actor is now starring in a movie.	Vaš omiljeni glumac sada glumi u filmu.
Neither is going particularly well.	Ni jedno ni drugo ne ide posebno dobro.
Cut the mushrooms into small pieces.	Pečurke narežite na male komadiće.
The policeman followed them.	Policajac ih je pratio.
The censorship department banned this play.	Odeljenje za cenzuru je zabranilo ovu predstavu.
Iron is mainly obtained from animal food.	Gvožđe se uglavnom dobija iz životinjske hrane.
The speaker's voice was clear and loud.	Glas govornika bio je jasan i glasan.
The Kobolds crouched in the shadows.	Koboldi su čučali u senci.
He's like a brother to me.	On mi je kao brat.
The young man was tired of living in the city.	Mladić je bio umoran od života u gradu.
During that period, there was a proliferation of tea gardens	U tom periodu došlo je do proliferacije čajnih vrtova
The lake was shrinking.	Jezero se smanjivalo.
Many religious minorities were also persecuted.	Mnoge vjerske manjine su također proganjane.
I like to swing back and forth.	Volim da se ljuljam napred-nazad.
The great powers fear a limited nuclear war.	Velike sile strahuju od ograničenog nuklearnog rata.
The children were playing by the lake.	Djeca su se igrala kraj jezera.
His helicopter crashed into the ocean.	Njegov helikopter se srušio u okean.
He heard a familiar voice and turned.	Čuo je poznati glas i okrenuo se.
Startled by the sudden noise, she jumped.	Preneražena naglom bukom, skočila je.
The expedition disappeared without a trace.	Ekspedicija je nestala bez traga.
The wisest people of our time gathered in front of it.	Pred njom su se okupili najmudriji ljudi našeg doba.
The sun is shining through my window, warming my face.	Sunce sija kroz moj prozor, grije mi lice.
He enjoys smoking a bottle for a bottle.	Uživa u pušenju lule za šišu.
She took the binoculars and looked down the street.	Uzela je dvogled i pogledala ulicu.
A tiger is as beautiful as a deer.	Tigar je lep kao jelen.
The snake slid into the tall grass.	Zmija je skliznula u visoku travu.
We gave them clothes, blankets and so on.	Dali smo im odjeću, ćebad i tako dalje.
The rising price of energy is a constant concern.	Rastuća cijena energije je stalna briga.
Let me introduce myself.	Dozvolite mi da se predstavim.
Fighting broke out between the warring groups.	Izbile su borbe između zavađenih grupa.
She prayed fervently to the spirit.	Usrdno se pomolila duhu.
We are bound by tradition.	Vezani smo tradicijom.
First, wash the beans well and remove the stones.	Prvo dobro operite mahune i uklonite koštice.
Each state has its own flag.	Svaka država ima svoju zastavu.
A cold wind lifted her cloak.	Hladan vetar je podigao njen ogrtač.
Want to buy here?	Želite li kupiti ovdje?
The tunnel will alleviate traffic jams.	Tunel će ublažiti gužve u saobraćaju.
The choice of words is awkward.	Izbor riječi je nezgodan.
They are both diligent, dedicated to their work.	Oboje su vrijedni, predani svom poslu.
As the train approached, the baby ran.	Kako se voz približavao, beba je pritrčala.
The flames flickered as the candle burned out.	Plamen je treperio dok je svijeća dogorjela.
The keys were buried in the rock.	Ključevi su bili zakopani u stijenu.
He looked at her and smiled.	Pogledao ju je i nasmiješio se.
A rain cloud hung menacingly overhead.	Kišni oblak je prijeteći visio iznad glave.
The computer has been working lately.	Kompjuter je radio u zadnje vrijeme.
The man was fishing on the river.	Čovjek je pecao na rijeci.
One day he was sent home from work earlier.	Jednog dana su ga ranije poslali kući s posla.
Put on warm clothes immediately.	Odmah obucite toplu odeću.
In hot weather, people prefer to stay indoors.	Po vrućem vremenu ljudi radije ostaju u zatvorenom prostoru.
Milk can lower the temperature.	Mlijeko može smanjiti temperaturu.
The Navy is building a new ship.	Mornarica gradi novi brod.
Otherwise it will turn off the line.	Inače će isključiti liniju.
There is still a lot of work to be done.	Ima još puno posla.
Her movements were sluggish and irregular.	Pokreti su joj bili tromi i nepravilni.
The program started recording again.	Program je ponovo počeo da se snima.
You should always wear a helmet while cycling.	Uvek treba da nosite kacigu tokom vožnje biciklom.
It was raining so hard that the ground was flooded.	Padala je tolika kiša da je tlo bilo poplavljeno.
Wild dogs began to invade the village.	Divlji psi su počeli da upadaju u selo.
The aliens forbade them to approach.	Vanzemaljci su im zabranili da priđu.
Get to know yourself.	Upoznaj sebe.
Work on the proposed dam project has been suspended.	Radovi na predloženom projektu brane su obustavljeni.
Disaster risk increases with global warming.	Rizik od katastrofa raste s globalnim zagrijavanjem.
They believe that education should permeate every aspect of society.	Smatraju da obrazovanje treba da prožima svaki aspekt društva.
If the government does not intervene, there will be more problems.	Ako vlada ne interveniše, biće još problema.
His manner of speaking was confusing.	Njegov način govora je bio zbunjujući.
The landscape was dotted with blue water pools.	Pejzaž je bio prošaran bazenima plave vode.
Leopard hunts at night.	Leopard lovi noću.
She shook her head in disgust.	Odmahnula je glavom s gađenjem.
These students have no manners!	Ovi đaci nemaju manira!
The bull backed away and yelled at the girl.	Bik je ustuknuo i zaurlao na djevojčicu.
Solar energy is inexhaustible.	Sunčeva energija je neiscrpna.
There was little seating.	Bilo je malo mjesta za sjedenje.
These are clothes made of leather.	Ovo je odjeća napravljena od kože.
Smoking should be limited to certain areas.	Pušenje treba ograničiti na određena područja.
I worked hard.	Naporno sam radio.
That document is a top secret.	Taj dokument je stroga tajna.
Her hair was constantly tousled, smeared with dust.	Kosa joj je bila stalno raščupana, smazana od prašine.
It is important to stay calm in times of crisis.	Važno je ostati smiren u trenucima krize.
The star shone brightly above his head.	Zvezda je sjajno sijala iznad glave.
The tradition of handmade lace lives on in this area.	Tradicija ručno rađene čipke živi na ovim prostorima.
The lawyer refused to talk about it.	Advokat je odbio da razgovara o tome.
Those words were meant to silence him.	Te riječi su imale za cilj da ga ućutkaju.
Vibrant colors adorned men's clothing.	Žive boje krasile su mušku odjeću.
Soko sat quietly on his arm.	Soko je mirno sjedio na ruci.
Many domestic animals can carry diseases.	Mnoge domaće životinje mogu nositi bolesti.
The phone rang, shattering his daydreams.	Zazvonio je telefon, razbijajući njegovu sanjarenje.
Jellyfish are, for all practical purposes, immortal.	Meduza je, za sve praktične svrhe, besmrtna.
The house is built of brick.	Kuća je građena od cigle.
Cute little puppies and kittens are having fun in the park.	Slatki mali štenci i mačići se vesele u parku.
John recounted his adventurous journey.	Džon je ispričao svoje avanturističko putovanje.
The clocks are almost always set to standard time.	Satovi su skoro uvijek postavljeni na standardno vrijeme.
This country has significant mineral resources.	Ova zemlja ima značajna rudna bogatstva.
This really happened.	Ovo se zaista dogodilo.
The family is investing in a new venture.	Porodica ulaže u novi poduhvat.
The sun rose into the sky.	Sunce je izašlo na nebo.
The cashier was charming.	Poslužitelj na blagajni je bio šarmantan.
Few people now own private space rockets.	Malo ljudi sada posjeduje privatne svemirske rakete.
Many are embarrassed by nudity.	Mnogima je neugodno zbog golotinje.
Most died in accidents.	Većina je poginula u nesrećama.
Key witnesses were reluctant to testify.	Ključni svjedoci nisu bili voljni svjedočiti.
Technology has made learning more efficient.	Tehnologija je učinila učenje efikasnijim.
Her latest novel is wonderful.	Njen najnoviji roman je divan.
However, many companies are still reluctant to testify.	Međutim, mnoge kompanije i dalje nerado svjedoče.
It is also good for your health.	Takođe je dobro za vaše zdravlje.
Some species have been brought to the brink of extinction,	Neke vrste su dovedene na rub izumiranja,
A gift from her mother.	Poklon od njene majke.
Let's go through the tropical forest.	Prođimo kroz tropsku šumu.
Opera is still popular today.	Opera je i danas popularna.
Several roads were paved here.	Ovdje je nekoliko puteva bilo asfaltirano.
The conflict between peasants and landowners was endemic there.	Sukob između seljaka i zemljoposjednika bio je tamo endemski.
Many families attend the tea ceremony.	Mnoge porodice prisustvuju ceremoniji čaja.
Coffee beans are roasted on the flame.	Zrna kafe su pržena na plamenu.
This species has fallen sharply.	Ova vrsta je ušla u nagli pad.
This job is done.	Ovaj posao je završen.
Many cities in the region are suffering from water shortages.	Mnogi gradovi u regionu pate od nestašice vode.
It is almost impossible to adequately explain the variables involved.	Gotovo je nemoguće adekvatno objasniti uključene varijable.
Fill the soup with liquid.	Napunite supu tečnošću.
He slept easily.	Lako mu je spavao.
The trees were bare and bare.	Drveće je bilo golo i golo.
Somehow he managed to fix his clothes.	Nekako je uspio da popravi svoju odjeću.
The family left immediately after the war.	Porodica je otišla odmah nakon rata.
The procedure was approved.	Postupak je odobren.
Entry collection.	Zbirka unosa.
The boy was handsome.	Dečko je bio zgodan.
Find a shirt you like.	Pronađite košulju koja vam se sviđa.
I better try it first.	Bolje da je prvo isprobam.
Generous portion of vegetables!	Velikodušna porcija povrća!
Population growth will continue to grow.	Rast stanovništva će nastaviti rasti.
The walls here are thick and solid.	Zidovi su ovdje debeli i čvrsti.
The latest approaches to teaching mathematics	Najnoviji pristupi nastavi matematike
She mixed the ingredients in a bowl.	Pomiješala je sastojke u posudi.
Make sure you handle food properly.	Uvjerite se da pravilno rukujete hranom.
She sipped	Ona je pijuckala
Behave well.	Ponašaj se dobro.
Some soldiers were injured, but most survived.	Neki vojnici su bili povrijeđeni, ali je većina njih preživjela.
I buried the hatchet deep in the ground.	Zakopao sam ratnu sjekiru duboko u zemlju.
Soldiers are fighting for their freedom.	Vojnici se bore za svoju slobodu.
The princess is hard to surprise.	Princezu je teško iznenaditi.
Copper is used to make bells.	Bakar se koristi za pravljenje zvona.
Almost all of us can move our eyes.	Gotovo svi mi možemo pomicati oči.
He wondered how he would survive.	Razmišljao je kako će preživjeti.
The agency became independent thirty years ago.	Agencija je postala nezavisna prije trideset godina.
What did they give you to eat?	Šta su vam dali da jedete?
The Minister can do that tomorrow.	Ministar to može uraditi sutra.
It can be argued that death is inevitable.	Može se tvrditi da je smrt neizbježna.
The sea collapsed on the rocks below.	More se srušilo na stijene ispod.
The company threatened to sue.	Kompanija je prijetila tužbom.
At the same time, the machine is affordable.	Istovremeno, mašina je pristupačna.
Life in prison is worse than death.	Život u zatvoru je gori od smrti.
The floor is clean but extremely dusty.	Pod je čist, ali izuzetno prašnjav.
The young man ran down to his basement.	Mladić je otrčao dole u svoj podrum.
A minute later, a new voice spoke.	Minut kasnije, progovori novi glas.
The army is deployed in the region.	Vojska je raspoređena u regionu.
Their job is to make iron.	Njihov posao je da prave gvožđe.
Heavy rain stirred the clouds.	Olujana kiša uzburkala je oblake.
As the weather gets colder, the trees lose their leaves.	Kako vrijeme postaje hladnije, drveće gubi lišće.
My legs hurt.	Bole me noge.
Researchers are studying this.	Istraživači to proučavaju.
The king then sent messengers to other villages.	Kralj je zatim poslao glasnike u druga sela.
The effects of the pollution are undeniable.	Efekti zagađenja su nesporni.
In war, soldiers often face terrible dilemmas.	U ratu se vojnici često suočavaju sa strašnim dilemama.
He was fired from the job he had worked for for twenty years.	Otpušten sa posla na kojem je radio dvadeset godina.
An annual event in the history of the city.	Godišnji događaj u istoriji grada.
A local priest announced a public prayer.	Lokalni sveštenik najavio je javnu molitvu.
The cholesterol in the egg was abnormally high.	Kolesterol u jajetu je bio nenormalno visok.
The techniques used here are controversial.	Tehnike koje se ovdje koriste su kontroverzne.
But its number is growing.	Ali njen broj raste.
His unique insight has profoundly changed our understanding of war.	Njegov jedinstveni uvid duboko je promijenio naše razumijevanje rata.
We can't get there fast.	Ne možemo brzo stići tamo.
The clock stopped working after a short time.	Sat je prestao da radi nakon kratkog vremena.
Workers have an essential democratic value.	Radnici imaju suštinsku demokratsku vrijednost.
The snow started to fall heavily.	Snijeg je počeo jako da pada.
He was forced by law to testify.	Bio je prisiljen po zakonu da svjedoči.
His mother sighed audibly.	Njegova majka je čujno uzdahnula.
He will land his helicopter at the airport.	On će svoj helikopter spustiti na aerodrom.
The statistics are rigorously calculated.	Statistika je rigorozno izračunata.
Strong winds do not necessarily predict a storm.	Jaki vjetrovi ne predviđaju nužno oluju.
They are made of hardwood.	Izrađene su od tvrdog drveta.
She felt unconscious.	Osećala je nesvesticu.
I beg you to return my child.	Preklinjem vas da mi vratite dijete.
The tea was warm but delicious.	Čaj je bio topao, ali ukusan.
Plant trees along the river bank.	Posadite drveće uz obalu rijeke.
Many people are allergic to cats.	Mnogi ljudi su alergični na mačke.
They asked us to speak more slowly.	Zamolili su nas da govorimo sporije.
I invite everyone to vote.	Pozivam sve da glasaju.
Very few people work in this factory.	Vrlo malo ljudi radi u ovoj fabrici.
She is licensed.	Ona je licencirana.
They have reached new heights in their art.	Dosegli su nove visine u svojoj umjetnosti.
But our side wins the war.	Ali naša strana pobjeđuje u ratu.
The genes responsible for the disease can mutate.	Geni odgovorni za bolest mogu mutirati.
The politician promises to bring about change.	Političar obećava da će uvesti promjenu.
They swept up the mess, papers, clothes and bottles.	Pomeli su nered, papire, odjeću i flaše.
The students played with the car.	Učenici su se igrali vozićem.
Some children like to draw when they think they are alone.	Neka djeca vole da crtaju kada misle da su sama.
People carry umbrellas in the rain.	Ljudi nose kišobrane po kiši.
The contract was unpopular.	Ugovor je bio nepopularan.
Children should visit their grandparents often.	Djeca bi trebala često posjećivati ​​svoje bake i djede.
He spread his arms, as if asking for forgiveness.	Raširio je ruke, kao da traži oprost.
A vandal attacked the statue.	Vandal je napao statuu.
Some monkeys are vegetarians, which means they eat plants.	Neki majmuni su vegetarijanci, što znači da jedu biljke.
The trees are holding on to their winter coat.	Drveće se drži za svoj zimski ogrtač.
He chose to play tennis instead of football.	Odabrao je da igra tenis umjesto fudbala.
Others simply enjoyed watching him try.	Drugi su jednostavno uživali gledajući kako pokušava.
This room was spacious and comfortable.	Ova soba je bila prostrana i udobna.
The train left on time.	Voz je krenuo na vrijeme.
The runway is paved with gravel.	Sletna traka je popločana šljunkom.
Let's give ourselves a new name.	Dajmo sebi novo ime.
Many young men are involved in extreme sports.	Mnogi mladići se bave ekstremnim sportovima.
Detectives on the spot examined the fingerprints of the suspects.	Detektivi na licu mjesta pregledali su otiske prstiju osumnjičenih.
The form inquired about their views.	Forma se raspitivala o njihovim stavovima.
This vine draws water from the earth.	Ova loza izvlači vodu iz zemlje.
Read the instructions carefully.	Pažljivo pročitajte uputstva.
The frown ruined his handsome face.	Mrštenje mu je pokvarilo zgodno lice.
The snake quickly mastered its prey.	Zmija je brzo savladala svoj plijen.
Here's your change, sir.	Evo vam kusur, gospodine.
The way he looks at his daughter is so cute.	Način na koji gleda svoju ćerku je tako sladak.
We must be vigilant against corruption.	Moramo biti na oprezu protiv korupcije.
Under these conditions, the seeds germinate easily.	U ovim uslovima seme lako klija.
He was walking down the street.	Šetao je ulicom.
The engineer was seriously ill.	Inženjer je bio teško bolestan.
Emotional control is not in the human genome.	Emocionalna kontrola nije u ljudskom genomu.
When was the last time you drank tea?	Kada ste zadnji put pili čaj?
I really enjoy these conversations!	Mnogo uživam u ovim razgovorima!
I dreamed of an evil spirit.	Sanjao sam zlog duha.
She preferred whiskey to wine.	Više je volela viski nego vino.
The criminals robbed the house and took all their money.	Zločinci su opljačkali kuću i uzeli sav njihov novac.
A metal bucket crashed to the floor.	Metalna kanta je uz zveket pala na pod.
The radio emits low sound.	Radio emituje slab zvuk.
She smoothed her skirt impatiently.	Nestrpljivo je zagladila suknju.
He suggested that we meet and talk about it.	Predložio je da se sastanemo i razgovaramo o tome.
Taste is not taken into account.	Ukus se ne uzima u obzir.
Slowly move your right arm up and down.	Polako pomičite desnu ruku gore-dolje.
She corrected the mistake.	Ispravila je grešku.
A calm river flows slowly to the sea.	Mirna rijeka polako teče do mora.
Some young men drink.	Neki mladići piju.
She watched the sounds around her carefully.	Pažljivo je posmatrala zvukove oko sebe.
They are committed to a strong economy.	Posvećeni su snažnoj ekonomiji.
We have to work hard and train to succeed.	Moramo naporno raditi i trenirati da bismo uspjeli.
He told her not to worry about the mistake.	Rekao joj je da ne brine zbog greške.
Show her strong leadership.	Pokažite joj snažno vodstvo.
So they bought some.	Pa su kupili neke.
Repeated exposure to loud sounds may cause hearing loss.	Ponavljano izlaganje glasnim zvukovima može uzrokovati gubitak sluha.
She enjoyed playing tennis, he said.	Uživala je u igranju tenisa, rekao je.
The money flowed into the election campaign.	Novac se slio u predizbornu kampanju.
A tear ran down her wrinkled cheek.	Suza joj je potekla niz naborani obraz.
He patiently answered all her questions.	Strpljivo je odgovarao na sva njena pitanja.
The sky was covered with clouds.	Nebo je bilo zastrto oblacima.
He moved slowly across the swamp.	Polako se kretao preko močvare.
To the north is a large lake.	Na sjeveru je veliko jezero.
The thief was arrested shortly after fleeing.	Lopov je uhapšen ubrzo nakon bekstva.
Daughters, mother, baby are on the train.	U vozu su ćerke, majka, beba.
A cold, icy wind burned her face.	Hladan, leden vjetar pekao joj je lice.
Fuel is transported in huge containers.	Gorivo se prevozi u ogromnim kontejnerima.
More and more banks are using the internet to do their business.	Sve više banaka koristi internet za obavljanje svojih poslova.
These monasteries on top of the mountain were once fiercely contested.	Ovi manastiri na vrhu planine nekada su bili žestoko osporeni.
A certain amount of risk is inherent in this business.	Određena količina rizika je svojstvena ovom poslu.
It was widely believed that the truth would be revealed.	Rašireno se vjerovalo da će istina biti otkrivena.
The incident happened yesterday.	Incident se dogodio juče.
Researchers claim that animals are very intelligent.	Istraživači tvrde da su životinje veoma inteligentne.
He worked in construction for many years.	Radio je niz godina u građevinarstvu.
This show is professionally set.	Ova predstava je profesionalno postavljena.
That map is not accurate at all.	Ta mapa uopšte nije tačna.
He paced across the room.	Koračao je preko sobe.
Many young women enjoy the music scene here.	Mnoge mlade žene uživaju u muzičkoj sceni ovdje.
They surveyed the surroundings for signs of life.	Pregledali su okolinu u potrazi za znakovima života.
The children made the escape easier.	Djeca su dobro olakšala bijeg.
Seinfeld was popular among baby boomers.	Seinfeld je bio popularan među baby boomerima.
Insert a pillow under your feet.	Ubacite jastuk ispod stopala.
The crossing is near the station.	Prijelaz je u blizini stanice.
Scientists working in this field are studying many viruses.	Naučnici koji rade u ovoj oblasti proučavaju mnoge viruse.
This is a national monument.	Ovo je nacionalni spomenik.
The glass windows shattered.	Stakleni prozori su se razbili.
Morality is a social construct.	Moral je društveni konstrukt.
The changes have increased production efficiency.	Promjene su povećale efikasnost proizvodnje.
In the past, they were completely wild.	U prošlosti su bili potpuno divlji.
He exclaimed in horror.	Uzviknuo je užasnuto.
The oil was used to power the ship.	Nafta je korištena za pogon broda.
He offered no explanation.	Nije ponudio nikakvo objašnjenje.
The bikes were locked in the service yard.	Bicikli su bili zaključani u servisnom dvorištu.
It's a dangerous road.	To je opasan put.
He was hungry and cold.	Bio je gladan i hladno mu je.
Rainforests are being destroyed.	Prašume se uništavaju.
Your explanation is unclear.	Vaše objašnjenje je nejasno.
She wanted to know what that meant.	Htjela je znati šta to znači.
They carried jars one by one.	Nosili su tegle jednu po jednu.
They want to improve their economies.	Žele da unaprede svoje ekonomije.
The outcome is unpredictable.	Ishod je nepredvidiv.
She blew softly into her tea.	Tiho je puhnula u svoj čaj.
After that, the city experienced an unprecedented period of growth.	Nakon toga, grad je doživio neviđeni period rasta.
India has maintained a high literacy rate for many years.	Indija dugi niz godina održava visoku stopu pismenosti.
The shelves are full of fruit.	Police su pune voća.
He enjoys playing tennis.	Uživa u igranju tenisa.
The boss accused his worker of theft.	Šef je optužio svog radnika za krađu.
Autumn was approaching very quickly.	Jesen se približavala vrlo brzo.
Yumi screamed at her mother.	Yumi je vrisnula na svoju majku.
He passionately advocated for women's rights.	Strastveno se zalagao za prava žena.
Too much sugar in food is bad for your health.	Previše šećera u hrani je loše za vaše zdravlje.
Don't waste time.	Ne gubite vrijeme.
The policeman ran towards the flames.	Policajac je potrčao prema plamenu.
Many loaves were found to be stale.	Utvrđeno je da su mnoge hljebove ustajale.
He attributed the credit for shaping the course of history.	Pripisao je zasluge za oblikovanje toka istorije.
It’s high time you stopped treating people this way.	Krajnje je vrijeme da se prestanete ponašati prema ljudima na ovaj način.
The smell was obscured by dust.	Miris je bio prikriven prašinom.
It also contains various birds.	Takođe sadrži razne ptice.
The lawyer was confident he would win the case.	Advokat je bio uvjeren da će dobiti slučaj.
He tried to atone for the insult.	Pokušao je da se iskupi za uvredu.
The iron lid fell off, rusting for years of negligence.	Otpao je gvozdeni poklopac, zahrđao godinama nemara.
Rub this mixture into the skin.	Utrljajte ovu smjesu u kožu.
Cement rumors about this factory are unfounded.	Glasine o cementu o ovoj fabrici su neosnovane.
Plumbing traditionally leads from your bathroom on the second floor	Vodovod tradicionalno vodi iz vašeg kupatila na drugom spratu
What is the weather forecast?	Kakva je vremenska prognoza?
The vice president appeared briefly.	Potpredsjednik se kratko pojavio.
Climbing plants require very different techniques.	Biljke penjačice zahtijevaju vrlo različite tehnike.
Some convicted criminals were sentenced to remain in prison.	Neki osuđeni kriminalci bili su osuđeni da ostanu u zatvoru.
Older people are increasingly reluctant to travel.	Stariji ljudi sve više nerado putuju.
He has a carefree attitude.	Ima bezbrižan stav.
The capital is a cosmopolitan city.	Glavni grad je kosmopolitski grad.
This city is the most expensive in the region.	Ovaj grad je najskuplji u regionu.
She would be ready for the task.	Bila bi spremna za zadatak.
The undecided candidate became more and more nervous as the minutes passed.	Nesuđeni kandidat je postajao sve nervozniji kako su zapisnici prolazili.
That's not the way to treat your mother.	To nije način da se ponašaš prema svojoj majci.
They hired a lawyer to help them with their case.	Angažovali su advokata da im pomogne oko njihovog slučaja.
Affordable price makes people happy.	Pristupačna cijena usrećuje ljude.
The cloud obstructed their view.	Oblak im je ometao pogled.
The baby's crying interrupted the interview.	Bebin plač prekinuo je intervju.
Food costs have risen.	Troškovi hrane su porasli.
The thief entered the room.	Lopov je ušao u prostoriju.
Starlings are an aggressive species.	Čvorak je agresivna vrsta.
There have been burglaries in this region.	U ovoj regiji došlo je do naleta provala.
Insurance companies cannot be regulated.	Osiguravajuća društva se ne mogu regulisati.
The salary was quite small, but the hours were long.	Plata je bila prilično mala, ali su sati bili dugi.
Military officers played a key role.	Vojni oficiri su igrali ključnu ulogu.
A pen is like writing on paper.	Pero je kao pisanje na papiru.
Eat all the cakes.	Pojedi sve kolače.
The students' costumes were worked out.	Kostimi učenika su bili razrađeni.
The government conducts regular surveys.	Vlada redovno sprovodi ankete.
He left the village many years ago.	Napustio je selo prije mnogo godina.
He works in shipping.	Radi u brodarstvu.
Sometimes treatment can be painful.	Ponekad tretman može biti bolan.
No animal could resist the smell of bacon.	Nijedna životinja nije mogla odoljeti mirisu slanine.
Gray clouds moved lazily across the dull morning sky.	Sivi oblaci lijeno su se kretali po dosadnom jutarnjem nebu.
The Crusades have a long history.	Krstaški rat ima istoriju dugu mnogo vekova.
He has absolutely no chance of winning.	On nema apsolutno nikakve šanse za pobjedu.
Thirteen men were hanged.	Trinaest muškaraca je obješeno.
She refused to admit that she was wrong.	Odbila je da prizna da je pogrešila.
The sculpture was damaged by vandalism.	Skulptura je oštećena vandalizmom.
The cook tempered the mixture.	Kuvar je temperirao smjesu.
The host usually has other resources.	Domaćin obično ima druge resurse.
Feist's prophecy was true.	Feistino proročanstvo bilo je tačno.
Binding is sometimes called "in chains".	Vezanje se ponekad naziva i "u lancima".
This is not a problem here.	Ovo nije problem ovdje.
The sight of this caught their attention.	Prizor na ovo privukao je njihovu pažnju.
The snake slid across the ground.	Zmija je klizila po zemlji.
Last night we saw an amazing sunset.	Sinoć smo videli neverovatan zalazak sunca.
The construction is well built.	Konstrukcija je kvalitetno građena.
An older man boasted that he knew how to write.	Jedan stariji čovek se hvalio da zna da piše.
He borrowed money at too high interest rates.	Pozajmio je novac uz previsoke kamate.
He strained to get the suitcase out of the car.	Naprezao se da iznese kofer iz vagona.
The wedding date should be decided.	O datumu vjenčanja treba odlučiti.
Institutional change is a long process.	Institucionalna promjena je dug proces.
The small town has changed radically	Mali grad se radikalno promijenio
The center served as an educational institution.	Centar je služio kao obrazovna ustanova.
Chemists often use a reaction known as titration.	Hemičari često koriste reakciju poznatu kao titracija.
This is a typical example of a task question.	Ovo je tipičan primjer pitanja zadatka.
The sale of luxury goods is highly taxed.	Prodaja luksuzne robe se visoko oporezuje.
The whole city was flooded.	Cijeli grad je bio potopljen.
The kids were thrilled.	Djeca su bila oduševljena.
Peel a banana first.	Prvo ogulite banane.
Pilate became very impatient.	Pilat je postao veoma nestrpljiv.
In recent years, the price of rice has risen.	Poslednjih godina cena pirinča je porasla.
The girl screamed.	Djevojčica je vrisnula.
The scientist said that was the case.	Naučnik je rekao da je to bio slučaj.
A brief overview of the story is as follows.	Kratak pregled priče je sljedeći.
Some animals have increased in number.	Neke životinje su se povećale u broju.
This bed is not comfortable.	Ovaj krevet nije udoban.
His family cheered and cried when they won.	Njegova porodica je navijala i plakala kada je pobedila.
To calm down, he lit a cigarette.	Da bi se smirio, zapalio je cigaretu.
Drive carefully, please.	Vozite pažljivo, molim.
That's a lot!	To je mnogo!
The law was passed by a large majority.	Zakon je usvojen velikom većinom.
The bird flew into the crystal glass and died immediately.	Ptica je uletela u staklo od kristala i odmah uginula.
The walk was pleasant.	Šetnja je bila ugodna.
Peugeot produces cars with low emissions.	Peugeot proizvodi automobile sa niskim emisijama.
The neighborhood was bustling with activity.	Komšiluk je vrvio od aktivnosti.
The soup has huge potential.	Supa ima ogroman potencijal.
According to opinion polls, most people support his position.	Prema anketama, većina ljudi podržava njegov stav.
Four hundred people came to the party.	Četiri stotine ljudi je došlo na zabavu.
Any meal that does not include a feed meal is a nutritious meal.	Svaki obrok koji ne uključuje krmni obrok je hranljivi obrok.
The data is used to predict the recovery rate.	Podaci se koriste za predviđanje stope oporavka.
Their gambling debts have become daunting.	Njihovi kockarski dugovi su postali zastrašujući.
I remembered the words he said to me.	Sjetio sam se riječi koje mi je izgovorio.
Water at room temperature can turn into a liquid.	Voda na sobnoj temperaturi može se pretvoriti u tečnost.
The weapons were brought by train.	Oružje je dovezeno vozom.
The dentist reached for sharp instruments.	Zubar je posegnuo za oštrim instrumentima.
He has quite a temper.	Ima prilično narav.
Is it really necessary to follow the instructions?	Da li je zaista potrebno slijediti upute?
The factory is dedicated to the memory of her son.	Fabrika je posvećena uspomeni na njenog sina.
Apparently she was not afraid of snakes.	Očigledno se nije plašila zmija.
The cyclist walked cautiously.	Biciklista je išao oprezno.
A fight broke out.	Izbija tuča.
Use double cream in baking recipes.	Koristite duplu kremu u receptima za pečenje.
There were lumps of liquid in the room.	U prostoriji su bile prisutne grudvice tečnosti.
The fund is poorly used.	Fond je loše iskorišten.
For someone who is almost eighty, he is very active.	Za nekoga ko ima skoro osamdeset, on je veoma aktivan.
The flowers danced merrily in the breeze.	Cvijeće je veselo plesalo na povjetarcu.
She noticed the old man staring intently.	Primijetila je kako starac napeto zuri.
Her choice was vodka.	Njen izbor je bila votka.
The burglars stole some jewels.	Provalnici su ukrali neke dragulje.
Brazil is a country with rich mineral resources.	Brazil je zemlja sa bogatim mineralnim resursima.
A group of worried women ran through the streets screaming.	Grupa zabrinutih žena trčala je ulicama vrišteći.
She spent more than an hour picking flowers.	Provela je više od sat vremena skupljajući cvijeće.
The field must be carefully cultivated.	Polje se mora pažljivo obrađivati.
Use the right pronoun.	Koristite pravu zamjenicu.
The documentary explores the economic problems of this area.	Dokumentarac istražuje ekonomske probleme ovog područja.
He is currently studying to become an anthropologist.	Sada studira za antropologa.
This is simply a beautiful place to be.	Ovo je jednostavno lijepo mjesto za biti.
The company has experienced rapid growth in recent years.	Kompanija je doživjela brz rast posljednjih godina.
Rarely does anyone visit the cathedral more.	Retko ko više posjećuje katedralu.
That building is under construction.	Ta zgrada je u izgradnji.
The canopy of trees is circling the city.	Pokrivač drveća kruži gradom.
The pace is relentless.	Tempo je neumoljiv.
Their nests are built high on the tops of trees.	Njihova gnijezda su izgrađena visoko na vrhovima drveća.
She complained bitterly about working conditions.	Ogorčeno se žalila na uslove rada.
Many writers were under his influence.	Mnogi pisci su bili pod njegovim uticajem.
The cake had a dark chocolate top.	Torta je imala vrh od tamne čokolade.
No treatment can restore nerve function.	Nijedan tretman ne može vratiti funkciju živaca.
Kaula was a top storyteller.	Kaula je bio vrhunski pripovjedač.
This wine is extraordinary!	Ovo vino je izvanredno!
The country is known for its glorious revolution.	Zemlja je poznata po svojoj slavnoj revoluciji.
She was holding a bouquet of red carnations.	Držala je buket crvenih karanfila.
He had an intense look.	Imao je intenzivan pogled.
The land needs to be supplemented with fertilizer.	Zemljište je potrebno nadopuniti đubrivom.
The farmer raised his crops with a plow.	Seljak je podigao svoje useve plugom.
Patients generally remained in the hospital for two weeks.	Pacijenti su uglavnom ostajali u bolnici dvije sedmice.
The sound of music hovers across the fields.	Zvuk muzike lebdi po poljima.
The beggar gestured frantically as he walked down the sidewalk.	Prosjak je mahnito gestikulirao dok je hodao po pločniku.
I opened the package with scissors.	Pakovanje sam otvorio makazama.
Mike swam in the sea every day.	Mike je svaki dan plivao u moru.
Most products are imported abroad.	Većina proizvoda je uvezena izvan zemlje.
The clown tried to intimidate us.	Klovn je pokušao da nas zastraši.
Maybe you're a little cold.	Možda vam je malo hladno.
Three days were given to submit the proposal.	Dat je rok od tri dana za podnošenje prijedloga.
Soldiers occupied several villages.	Vojnici su zauzeli nekoliko sela.
Divide the apples.	Podijelite jabuke.
First, the clay is kneaded with a rolling pin.	Najprije se glina umijesi oklagijom.
While pretending to be asleep, a thief stole his money.	Dok se pretvarao da spava, lopov mu je ukrao novac.
The job involved some small business.	Posao je uključivao neke sitne poslove.
As they fly, birds flutter their wings.	Dok lete, ptice mašu krilima.
These people were considered barbarians.	Ovi ljudi su smatrani varvarima.
More people own motorcycles than cars.	Više ljudi posjeduje motocikle nego automobile.
He was stopped in an attempt to deceive the merchant.	Spriječen je u pokušaju da prevari trgovca.
It is necessary to examine all children for lead exposure.	Neophodno je pregledati svu djecu na izloženost olovu.
She got out of bed, got dressed, and went downstairs.	Ustala je iz kreveta, obukla se i sišla niz stepenice.
The stadium of the football club was full for the match.	Stadion fudbalskog kluba bio je prepun za utakmicu.
This is her tenth novel.	To je njen deseti roman.
The politician painfully endured the interrogation.	Političar je bolno izdržao ispitivanje.
He won the first prize at last year's science fair.	Osvojio je prvu nagradu na prošlogodišnjem sajmu nauke.
This result was wrong.	Ovaj rezultat je bio pogrešan.
The city is constantly crowded.	U gradu je stalno gužva.
We can never hope to achieve their level of sophistication.	Nikada se ne možemo nadati da ćemo postići njihov nivo sofisticiranosti.
His bride is a beautiful woman.	Njegova mlada je prelijepa žena.
Identify sources of pollution.	Identifikujte izvore zagađenja.
The crime rate is high.	Stopa kriminala je visoka.
She was adamant in her feelings.	Bila je nepokolebljiva u svojim osećanjima.
He asked for the money back.	Tražio je novac nazad.
Put more cream in the mixture.	Stavite još kreme u smesu.
Research will improve survival.	Istraživanja će poboljšati preživljavanje.
Please don't touch that!	Molim te, ne diraj to!
This machine uses water and steam.	Ova mašina koristi vodu i paru.
The mayor started discussing it.	Gradonačelnik je počeo da raspravlja o tome.
Her cell phone slipped out of her pocket.	Mobilni telefon joj je iskliznuo iz džepa.
He expects inputs to increase sharply next year.	On očekuje da će se inputi naglo povećati sljedeće godine.
In a year, the price will probably rise.	Za godinu dana cijena će vjerovatno rasti.
His warm gaze remained on the woman.	Njegov topli pogled se zadržao na ženi.
Cashmere is a luxury material.	Kašmir je luksuzan materijal.
Police arrested a gang of robbers.	Policija je uhapsila bandu pljačkaša.
This does not suit them.	Ovo im ne odgovara.
Do all companies adhere to this rule?	Da li se sva preduzeća pridržavaju ovog pravila?
Curiosity is what motivates scientists.	Radoznalost je ono što motiviše naučnika.
He stumbled and fell to the ground.	Spotaknuo se i pao na zemlju.
This city is a wonderland of churches, parks and gardens.	Ovaj grad je zemlja čuda crkava, parkova i vrtova.
She was young and beautiful.	Bila je mlada i lijepa.
He waved angrily.	Besno je mahao rukama.
Every summer a black cloud of flies covers the village.	Svakog ljeta crni oblak muva prekrije selo.
Now, both of these young men have a father.	Sada, oba ova mladića imaju oca.
These are the things we usually associate with dogs.	To su stvari koje obično povezujemo sa psima.
A cursory inspection showed nothing wrong.	Površni pregled nije pokazao ništa loše.
The president changes often.	Predsjednik se često mijenja.
He cleaned the pool.	Očistio je bazen.
Her beloved uncle died.	Njen voljeni ujak je umro.
The engine broke down during a snowy night.	Motor se pokvario tokom snježne noći.
Please keep that valve open.	Molimo da taj ventil ostane otvoren.
A meteor was seen above his head.	Nad glavom je viđen meteor.
The chemical was harmful to animals.	Hemikalija je bila štetna za životinje.
The country's trade balance was unfavorable.	Trgovinski bilans zemlje bio je nepovoljan.
Their enthusiasm and optimism were contagious.	Njihov entuzijazam i optimizam bili su zarazni.
The breadwinner supports his family.	Hranilac izdržava svoju porodicu.
I'll send a telegram to your brother.	Poslaću tvom bratu telegram.
We're going rowing on the lake this afternoon.	Idemo na veslanje na jezeru danas popodne.
Passengers move nervously in their seats.	Putnici se nervozno pomeraju na svojim sedištima.
A small number of starfish were slowly dying.	Mali broj morskih zvijezda je polako umirao.
We will find you a suitable place to live.	Naći ćemo vam prikladno mjesto za život.
The group disbanded, and many went to the pub.	Grupa se raspala, a mnogi su otišli u pab.
The human genome project is complete.	Projekat ljudskog genoma je završen.
The young man began to cry.	Mladić je počeo da plače.
He invited them to dinner.	Pozvao ih je na večeru.
This added insult to injury.	To je dodalo uvredu povredi.
A sudden change in the weather can cause problems.	Nagla promjena vremena može uzrokovati probleme.
They arrived at the meeting eagerly awaiting a lively debate.	Oni su stigli na sastanak žarko očekujući živu debatu.
Authorities dismissed the allegations as absurd.	Vlasti su te optužbe odbacile kao apsurdne.
The quake left deep and widespread damage.	Potres je ostavio duboku i široko rasprostranjenu štetu.
Our country's economy depends on oil.	Ekonomija naše zemlje zavisi od nafte.
Her job was too hard for her to handle on her own.	Njen posao je bio pretežak da bi se mogla sama nositi.
He didn't know what to think about it.	Nije znao šta da misli o tome.
Ceasefires are all too common these days.	Prekidi vatre su previše uobičajeni u današnje vrijeme.
Yuk's teacher noticed a change in her behavior.	Yukina učiteljica je primijetila promjenu u njenom ponašanju.
They sold apples across the street.	Prodavali su jabuke preko puta.
She stirred it well before pouring it into the sherpa.	Dobro ga je promiješala prije nego što je ulila u šerpu.
He has been practicing the piano for years.	Već godinama vježba klavir.
The opposition is in disarray.	Opozicija je u rasulu.
She boiled water in a kettle.	Prokuvala je vodu u čajniku.
Finally add a teaspoon of salt.	Na kraju dodajte kašičicu soli.
The trend continues.	Trend se nastavlja.
He spent ten years in prison.	U zatvoru je proveo deset godina.
Listen carefully and answer.	Slušajte pažljivo i odgovorite.
Soon after we reached the lake, it started to rain.	Ubrzo nakon što smo došli do jezera, počela je kiša.
He scoffed at the man's suggestion.	Rugao se čovjekovom prijedlogu.
The zoo keeper placed the koalas in an old shed.	Čuvar zoološkog vrta je smestio koale u staru šupu.
It is very common, but also very rare.	Vrlo je česta, ali i vrlo rijetka.
He likes to drink ginger tea.	Voli da pije čaj od đumbira.
This student acts angry all the time.	Ovaj student djeluje ljutito cijelo vrijeme.
The snail moved away from under the bushes, scared.	Puž je odmakao ispod žbunja, uplašen.
Honey and wax became more expensive.	Poskupjeli su med i vosak.
He resisted the urge to shout.	Odupirao se impulsu da vikne.
In the distance, a lively buzz.	U daljini, živo zujanje.
You will need two cups of brown sugar.	Trebat će vam dvije šolje smeđeg šećera.
You have to tell me what's wrong.	Moraš mi reći šta nije u redu.
Pour the milk into a glass.	Sipajte mlijeko u čašu.
The consequences of global warming are severe.	Posljedice globalnog zagrijavanja su teške.
Much has been said on this controversial topic.	Mnogo je rečeno o ovoj kontroverznoj temi.
The noise of the crowd became fierce	Buka gomile je postajala žestina
They are worried about his fragile condition.	Zabrinuti su zbog njegovog krhkog stanja.
Police charged him with two felonies.	Policija ga je optužila za dva krivična djela.
Frustrated by the failure, he turned to crime.	Frustriran neuspjehom, okrenuo se kriminalu.
There have been attempts over the past few years.	Proteklih nekoliko godina su bili pokušaji.
Elephants have a long trunk.	Slonovi imaju dugu surlu.
Line up a regiment of blue engines.	Postrojite puk plavih motora.
Put the plates away.	Skloni tanjire.
This sonnet consists of six stanzas of eight lines.	Ovaj sonet se sastoji od šest strofa od osam redova.
An interesting interpretation of the problem.	Zanimljiva interpretacija problema.
I am attracted by the drama.	Privlači me dramatičnost.
The wood was rough, so his ax advanced a little.	Drvo je bilo grubo, pa je njegova sjekira malo napredovala.
The villagers used to use the land to improve the yield.	Seljani su nekada koristili zemlju za poboljšanje prinosa.
The young woman nodded.	Mlada žena klimnu glavom.
The autochthonous people were gradually defeated by the conquerors.	Autohtoni narod je postepeno poražen od strane osvajača.
The operation was successful.	Operacija je bila uspješna.
These companies have been warned of the damage.	Ove kompanije su upozorene na štetu.
I'll follow you back.	Pratiću te na povratku.
When boiled, the beets turn red.	Kada se prokuva, cvekla postaje crvena.
The edge of the great lake gleamed.	Rub velikog jezera je svjetlucao.
It's cold in the mountains.	U planinama je hladno.
The soldiers camped in the woods.	Vojnici su logorovali u šumi.
Enlightenment brought with it great freedom.	Prosvetljenje je sa sobom donelo veliku slobodu.
There are many types of clouds.	Postoji mnogo vrsta oblaka.
She ignored the protesters and continued her day.	Ignorirala je demonstrante i nastavila svoj dan.
The sculpture depicts a pregnant woman.	Skulptura prikazuje trudnu ženu.
The government of that country is already unpopular.	Vlada te zemlje je već nepopularna.
The tower was connected to the building by a bridge.	Kula je bila povezana sa zgradom mostom.
This city has the second largest port in the world.	Ovaj grad ima drugu najveću luku na svijetu.
She found him waiting outside.	Našla ga je kako čeka napolju.
They were sentenced to seven days in prison.	Oni su osuđeni na sedam dana zatvora.
The forest is sprinkled with fallen trees.	Šuma je posuta oborenim drvećem.
Phone calls, letters and emails were sent.	Poslani su telefonski pozivi, pisma i mejlovi.
Travel often involves many unknowns.	Putovanja često uključuju mnoge nepoznanice.
Forgive my ignorance.	Oprostite moje neznanje.
Sometimes it is necessary to sacrifice justice in order to win in court.	Ponekad je potrebno žrtvovati pravdu da bi se pobijedilo na sudu.
John found a pile of letters on the table.	Džon je na stolu pronašao gomilu pisama.
Ralph is lazy by nature.	Ralph je po prirodi lijen.
I am responsible for the accident.	Ja sam odgovoran za nesreću.
Heavy rain was falling which caused great floods.	Padala je jaka kiša koja je izazvala velike poplave.
Sopha suffers from severe depression.	Sopha pati od teške depresije.
The artist received world recognition.	Umjetnik je dobio svjetsko priznanje.
My book will be published soon.	Moja knjiga će uskoro biti objavljena.
This house was owned by a rich man.	Ova kuća je bila vlasništvo jednog bogatog čovjeka.
The war led to the breakup of families.	Rat je doveo do raspada porodica.
Their motives are unclear.	Njihovi motivi su nejasni.
His research was unfinished when he died.	Njegovo istraživanje je bilo nedovršeno kada je umro.
It is known that the mayor donates to charity.	Poznato je da gradonačelnik daje u dobrotvorne svrhe.
The officer pulled the keys out of his pocket.	Policajac je izvukao ključeve iz džepa.
The puppy was chewing bone hungrily.	Štene je gladno žvakalo kost.
He invented a new computer.	Izmislio je novi kompjuter.
Don’t forget to put on sunscreen.	Ne zaboravite staviti kremu za sunčanje.
The city smelled of marijuana.	Grad je zaudarao na marihuanu.
He gave you notice before the breakup.	Dao vam je obavijest prije raskida.
He dreamed of becoming a great writer.	Sanjao je da postane veliki pisac.
The howling of donkeys fills the air.	Zavijanje magaraca ispunjava vazduh.
Zen Garden is a peaceful place.	Zen bašta je mirno mesto.
She uses her talent as a writer to help others.	Ona koristi svoj talenat pisca kako bi pomogla drugima.
Students should respect their teachers.	Učenici treba da poštuju svoje nastavnike.
Some scientists claim that cloning has significant potential.	Neki naučnici tvrde da kloniranje ima značajan potencijal.
Tom was looking for a new job.	Tom je tražio novi posao.
The bird fell over the water.	Ptica je pala iznad vode.
He opened the bag, staring at the contents.	Otvorio je torbu, zureći u sadržaj.
Turn off the amplifier.	Isključite pojačalo.
Our apartment is close to the station.	Naš stan je blizu stanice.
The feeling is still present today in many parts of the world.	Osjećaj je prisutan i danas u mnogim dijelovima svijeta.
He needs urgent medical surgery.	Potrebna mu je hitna medicinska operacija.
Let them eat the cake!	Neka jedu tortu!
She strives to avoid conflict.	Ona teži izbjegavanju sukoba.
The rain stopped about an hour ago.	Kiša je prestala prije otprilike sat vremena.
Lamb, goat, sheep and ram.	Jagnje, koza, ovca i ovan.
Workers took to the streets to protest.	Radnici su izašli na ulice da protestuju.
Sort works by author.	Razvrstaj radove po autoru.
It is darkest before dawn.	Najmračnije je prije zore.
Those countries were less fortunate.	Te zemlje su imale manje sreće.
A new constitution has been adopted.	Usvojen je novi ustav.
The statistics are alarming.	Statistika je alarmantna.
A huge deposit of minerals lies under the sea.	Ogromno ležište minerala leži ispod mora.
Some cities in the region boast high chimneys.	Neki gradovi u regionu mogu se pohvaliti visokim dimnjacima.
It was clear to local authorities that these buildings were unsafe.	Lokalnim vlastima je bilo jasno da su ove zgrade nesigurne.
An invisible force exerted by hot water.	Nevidljiva sila koju vrši vruća voda.
It wasn't that bad last year, was it?	Nije bilo ovako loše prošle godine, zar ne?
The story makes intense use of magical elements.	Priča intenzivno koristi magične elemente.
Salt plays a very important role in human physiology.	Sol igra veoma važnu ulogu u ljudskoj fiziologiji.
She always changes the subject whenever we are together.	Ona uvijek promijeni temu kad god smo zajedno.
He participated in exercises designed to build his endurance.	Učestvovao je u vježbama osmišljenim za izgradnju njegove izdržljivosti.
He was very proud of his two children.	Bio je veoma ponosan na svoje dvoje djece.
Eighty percent of all attempts fail.	Osamdeset posto svih pokušaja propadne.
No one asked him a question.	Niko mu nije postavio pitanje.
The population of this region is declining.	Stanovništvo ove regije opada.
He wrapped the pastry in a long sausage.	Umotao je pecivo u dugačku kobasicu.
As the snake progressed, the tiger cautiously backed away.	Kako je zmija napredovala, tigar je oprezno ustuknuo.
He was known all over the world.	Bio je poznat u cijelom svijetu.
She felt most comfortable, she said.	Osjećala se najudobnije, rekla je.
Liquid nitrogen is used to preserve food.	Tečni dušik se koristi za očuvanje hrane.
A panel of three judges voted.	Glasalo je vijeće od tri sudije.
They admitted their failure.	Priznali su svoj neuspjeh.
Look for a rainbow in the sky this afternoon.	Potražite dugu na nebu danas popodne.
The currency is very strong.	Valuta je veoma jaka.
With great generosity, she donated food and other necessities	Uz veliku velikodušnost, donirala je hranu i druge potrepštine
I'm dizzy.	Vrti mi se.
All documents disappeared in the smoke.	Svi dokumenti su nestali u dimu.
The stores were closed early yesterday due to the holidays.	Prodavnice su juče rano zatvorene zbog praznika.
The weather forecast for next week was good.	Vremenska prognoza za narednu sedmicu je bila dobra.
Is singing necessary for taking the course?	Da li je pjevanje neophodno za polaganje kursa?
The furniture was removed from the room.	Namještaj je uklonjen iz sobe.
He is rumored to be a liar.	Priča se da je lažov.
Some hermits lived in caves.	Neki pustinjaci su živjeli u pećinama.
The quality of this product is poor.	Kvalitet ovog proizvoda je loš.
The woman screamed.	Žena je vrisnula.
If negotiations fail, the city will falter.	Ako pregovori ne uspiju, grad će posustati.
His father was accused of cowardice in the war.	Njegov otac je optužen za kukavičluk u ratu.
The robbery caused significant media attention.	Pljačka je izazvala značajnu pažnju medija.
This figure was shocking.	Ova brojka je bila šokantna.
The land must be irrigated.	Zemljište se mora navodnjavati.
The court barred him from possessing a gun.	Sud mu je zabranio posjedovanje pištolja.
Our country is currently in danger.	Naša zemlja je trenutno u opasnosti.
His breath is nasty.	Njegov dah je gadan.
The instructor is extremely skinny.	Instruktor je izuzetno mršav.
The shower was greeted with enthusiasm.	Tuš je dočekan s entuzijazmom.
For premium travelers, gold service is standard.	Za premium putnike, zlatna usluga je standard.
Grammar police is online!	Gramatička policija je na mreži!
There was a lot of hesitation to begin with.	Za početak je bilo dosta oklevanja.
The robber broke in and stole several million crowns.	Razbojnik je provalio i ukrao nekoliko miliona kruna.
A lot of fruit grows in the valley.	U dolini raste mnogo voća.
The resolution was adopted unanimously.	Rezolucija je usvojena jednoglasno.
The singer has a sharp voice.	Pevačica ima oštar glas.
Dinosaur bones have been discovered	Kosti dinosaurusa su otkrivene
People are not very happy with this plan.	Ljudi nisu baš zadovoljni ovim planom.
I could never face her without trembling.	Nikada se nisam mogao suočiti s njom bez drhtanja.
The operation was successful.	Operacija je bila uspješna.
They faced their deadly opponent.	Suočili su se sa svojim smrtonosnim protivnikom.
So who is the girl from last night?	Pa ko je devojka od sinoć?
The politician stated that the government is corrupt.	Političar je naveo da je vlada korumpirana.
It tends to be used quite widely.	Ima tendenciju da se koristi prilično široko.
Stripes of fiercely impulsive colors.	Trake žestoko impulsivnih boja.
Linux continues to improve.	Linux nastavlja da se poboljšava.
A cloud of glory appeared.	Pojavio se oblak slave.
He has four children.	Ima četvero djece.
The castle was never completed.	Dvorac nikada nije dovršen.
The mirror is an extremely versatile object.	Ogledalo je izuzetno svestran predmet.
You cannot abuse that child.	Ne možete zlostavljati to dijete.
Gas is produced during volcanic eruptions.	Plin se proizvodi tokom vulkanskih erupcija.
The bird fluttered its wings near the house.	Ptica je zamahnula krilima u blizini kuće.
First paint the tombstone.	Prvo obojite nadgrobni spomenik.
The children cried together.	Djeca su plakala zajedno.
She tilted her head to the side.	Nagnula je glavu u stranu.
This village is famous for its ceramics.	Ovo selo je poznato po keramici.
It will be the best decision you have ever made.	To će biti najbolja odluka koju ste ikada donijeli.
Ink and paper are used to make books and newspapers.	Tinta i papir se koriste za izradu knjiga i novina.
I'm as old as the hills.	Star sam kao brda.
She hugged her son.	Zagrlila je sina.
The mysterious disease left its victims practically blind.	Misteriozna bolest je ostavila svoje žrtve praktično slijepima.
Her courses were over.	Njeni kursevi su bili gotovi.
The sinks in the kitchen are overflowing.	Prelivaju se sudoperi u kuhinji.
Every train that arrives is on time.	Svaki voz koji stigne je na vreme.
I advise my colleagues to be punctual.	Savjetujem svojim kolegama da budu tačni.
Hurry up!	Požuri!
He spoke slowly to understand.	Govorio je polako da bi razumeo.
To your great surprise, everyone seemed to be doing it.	Na vaše veliko iznenađenje, činilo se da svi to rade.
The elephant eats flowers.	Slon jede cveće.
A man's body was found in the ship.	U brodu je pronađeno tijelo muškarca.
The performance will be broadcast live.	Nastup će se prenositi uživo.
He lives less than a mile from here.	Živi manje od milje odavde.
Several of our offices are located in this building.	U toj zgradi je smješteno nekoliko naših ureda.
The storm clouds quickly disappeared.	Olujni oblaci su brzo nestali.
The drug works immediately.	Lijek djeluje odmah.
A crowd of young people attacked a police officer.	Gomila mladih napala policajca.
The dolphin population has dropped dramatically in this century.	Populacija delfina je dramatično opala u ovom veku.
The foreman took the workers to their chambers.	Predradnik je odveo radnike u njihove odaje.
Too much debt hampers economic growth.	Prevelik dug koči ekonomski rast.
Animals in the wild show exceptional intelligence and cunning.	Životinje u divljini pokazuju izuzetnu inteligenciju i lukavost.
What do you know about love?	Šta znaš o ljubavi?
Faulty equipment is to blame for the accident.	Za nesreću je kriva neispravna oprema.
The amount of exported oil was constantly growing.	Količina izvezene nafte je stalno rasla.
Complex bone structure.	Složena struktura kosti.
The professor collected a black notebook.	Profesor je sakupio crnu svesku.
The water towers are painted white to catch the sun’s rays.	Vodotornjevi su ofarbani u bijelo kako bi uhvatili sunčeve zrake.
Bees pollinate about a third of the crops grown.	Pčele oprašuju oko trećinu uzgojenih usjeva.
To minimize the possibility of intercepting them.	Da bi se minimizirala mogućnost njihovog presretanja.
He prefers to go up the stairs than the elevator.	Više voli da ide stepenicama nego liftom.
The billionaire leader built a huge business empire.	Vođa milijardera izgradio je ogromno poslovno carstvo.
The collection of medieval antiques is quite impressive.	Zbirka srednjovjekovnih antikviteta je prilično impresivna.
She brings her heart and soul to the concert.	Ona unosi svoje srce i dušu u koncert.
The streets were dirty and dangerous.	Ulice su bile prljave i opasne.
Cooking requires practice to acquire the skill.	Kuhanje zahtijeva vježbu za stjecanje vještine.
Most jobs require qualifications.	Većina poslova zahtijeva kvalifikacije.
The cicadas chirping in the trees seemed louder than usual.	Cikade koje su cvrkutale na drveću djelovale su glasnije nego inače.
He grunted in recognition.	Progunđao je u znak priznanja.
This passage prevents the pope from exercising his absolute authority.	Ovaj odlomak sprečava papu da vrši svoju apsolutnu vlast.
Michael started screaming.	Michael je počeo da vrišti.
All the soldiers raised their hands.	Svi vojnici su podigli ruke.
I strongly believe in a small government.	Ja snažno vjerujem u malu vladu.
Not only has he been awarded numerous prizes,	Ne samo da je nagrađen brojnim nagradama,
This morning's sky is blue.	Jutrošnje nebo je plavo.
Some countries suffer from periodic drought cycles.	Neke zemlje trpe periodične cikluse suše.
The ball bounced once.	Lopta se jednom odbila.
Aquila shouted loudly, flapping his wings.	Aquila je krikovito povikao, mašući krilima.
They have a very small house.	Imaju vrlo malu kuću.
Four famous architects designed the building.	Četiri poznata arhitekta su projektovala zgradu.
The farm produced good crops.	Farma je dala dobre useve.
Do you know who this man is?	Znate li ko je ovaj čovjek?
The last meal in the POW camp.	Posljednji obrok u logoru za ratne zarobljenike.
His alto singing voice was clear and strong.	Njegov alt pevački glas bio je jasan i snažan.
There are books that you can read without any difficulty.	Postoje knjige koje možete čitati bez ikakvih poteškoća.
The call was for the afternoon.	Poziv je bio za popodne.
They woke up early this morning.	Jutros su se probudili rano.
This suit of armor was worn by knights.	Ovo odijelo oklopa nosili su vitezovi.
I can't stop worrying.	Ne mogu prestati da brinem.
He looked slightly dazed.	Delovao je blago ošamućeno.
This number is projected to continue to grow.	Predviđa se da će ovaj broj nastaviti da raste.
The baby needs constant attention.	Bebi je potrebna stalna pažnja.
The children were kind.	Djeca su bila ljubazna.
The phone rang and woke her up.	Zazvonio je telefon i probudio je.
The match ended with the victory of the home team.	Utakmica je završena pobjedom domaćeg tima.
You should not throw garbage.	Ne biste trebali bacati smeće.
Then everyone in the village disappeared.	Onda su svi u selu nestali.
We stopped and bought a drink.	Stali smo i kupili piće.
Some decided to feed their families first.	Neki su odlučili prvo prehraniti svoje porodice.
Each business block must have a fire exit.	Svaki poslovni blok mora imati protivpožarni izlaz.
Premarital sex is taboo in our society.	Predbračni seks je tabu u našem društvu.
Changes are underway.	Promjene su u toku.
She wore a hat with a veil.	Nosila je šešir sa velom.
She looked out the window once more.	Još jednom je pogledala kroz prozor.
Dan's father has eight brothers.	Danov otac ima osmoro braće.
They dived into our embraces.	U naše zagrljaje su zaronili.
The captain stepped through the portal.	Kapetan je zakoračio kroz portal.
However, few people here have jobs.	Međutim, malo ljudi ovdje ima posao.
At sunrise, the fog rose from the ground.	Pri izlasku sunca, magle su se dizale sa zemlje.
They later moved to the city.	Kasnije su se preselili u grad.
Its design is reminiscent of a spacecraft.	Njegov dizajn podsjeća na svemirsku letjelicu.
She cried bitterly when she heard the news.	Gorko je plakala kada je čula vest.
The snake needs to be fumigated.	Zmiju treba fumigirati.
An atmosphere of sadness hung in the air.	Atmosfera tuge visila je u vazduhu.
The bacterial bacillus was used to develop penicillin.	Bakterijski bacil je korišten za razvoj penicilina.
The trees will be cut down.	Drveće će biti posečeno.
That is incorrect.	To je netačno.
He headed home.	Krenuo je kući.
Most people are suspicious of rounded thinking.	Većina ljudi je sumnjičava prema zaobljenom razmišljanju.
The moon is clear and bright tonight.	Mesec je veceras vedar i vedar.
The boy carefully placed the apple next to her.	Dječak je pažljivo stavio jabuku pored nje.
I feel very strange here.	Ovdje se osjećam vrlo čudno.
The Prime Minister commented on the situation.	Premijer je prokomentarisao situaciju.
Candles and torches gave the only light at night.	Sveće i baklje davale su jedino svetlo noću.
Milk should be delivered to farms fresh every morning.	Svako jutro mlijeko treba dostavljati na farme svježe.
We need to know as much as possible about them.	Moramo znati što je više moguće o njima.
The soldiers underwent basic training.	Vojnici su prošli osnovnu obuku.
The curator shows visitors the museum.	Kustosica posjetiteljima pokazuje muzej.
There is not a single student who would not respect him.	Nema ni jednog studenta koji ga ne bi poštovao.
In these ten years, there has been a decline in crime.	U ovih deset godina zabilježen je pad kriminala.
More and more people want to start their own business.	Sve više ljudi želi da pokrene sopstveni biznis.
She looked down at her handcuffs, a little annoyed.	Spustila je pogled na svoje lisice, pomalo iznervirana.
His lips moved, but there was no sound.	Usne su mu se micale, ali se nije čuo nikakav zvuk.
A beam of light illuminates the door.	Snop svjetlosti obasjava vrata.
A team is working to restore this forest.	Tim radi na obnovi ove šume.
Some colleges in the area offered night classes.	Neki koledži u okolini nudili su noćnu nastavu.
The primary goal is to purify polluted water sources.	Primarni cilj je prečišćavanje zagađenih izvora vode.
That year, famine was widespread.	Te godine je glad bila rasprostranjena.
After the storm, the villagers dug in the mud.	Nakon nevremena seljani su kopali po blatu.
There was a big explosion in the factory.	U fabrici je došlo do velike eksplozije.
Can you put together some coherent sentences?	Možete li spojiti neke koherentne rečenice?
Ambulance workers shocked him with an electric charge.	Radnici Hitne pomoći su ga šokirali električnim nabojem.
Those gathered shouted slogans in support of the opposition.	Okupljeni su uzvikivali slogane podrške opoziciji.
Improve your acting skills.	Usavršite svoje glumačke vještine.
Don't be afraid to upset the geese.	Nemojte se plašiti da ćete uznemiriti guske.
He never did anything to harm anyone.	Nikada nije učinio ništa da nikome naudi.
A sharp blade cut through the flesh.	Oštra oštrica prorezala je meso.
They pass a sign for the city.	Prolaze znak za grad.
The army received a guarantee of full cooperation during the operation.	Vojska je dobila garanciju na punu saradnju tokom operacije.
I suggest moving this mill.	Predlažem premještanje ovog mlina.
I hope the guarantee we signed covers this.	Nadam se da garancija koju smo potpisali pokriva ovo.
Several more books have been ordered.	Naručeno je još nekoliko knjiga.
The knife was thick, long and sharp.	Nož je bio debeo, dug i oštar.
My goal is to become a professional teacher.	Moj cilj je da postanem profesionalni učitelj.
The doctor came to examine me.	Došao je doktor da me pregleda.
Hospitals are overcrowded.	Bolnice su pretrpane.
The book contains biographical sketches.	Knjiga sadrži biografske crtice.
This place was shaken by storms.	Ovo mjesto su potresle oluje.
The students were thrilled to see her.	Učenici su bili oduševljeni što su je vidjeli.
She was cold and tired, sweating in the tropical heat.	Bila je hladna i umorna, znojila se na tropskoj vrućini.
No class is worse than another.	Nijedan razred nije gori od drugog.
The stock market has fallen.	Berza je pala.
Schools are poorly funded.	Škole su loše finansirane.
The bread was still warm when it hit my lips.	Hleb je bio još topao kad mi je udario na usne.
More families live in poverty.	Više porodica živi u siromaštvu.
How fast they ran!	Kako su brzo trčali!
The electric generator works in the basement.	Električni generator radi u podrumu.
The pasta is crispy in texture.	Testenina je hrskave teksture.
This ruler was exiled many years ago.	Ovaj vladar je prognan prije mnogo godina.
The ants in the forest waited patiently for the rain.	Mravi u šumi strpljivo su čekali kišu.
We wandered through the ruins, watching where we stepped.	Lutali smo kroz ruševine, pazeći kuda kročimo.
Then we went and went down to the basement.	Onda smo otišli i sišli u podrum.
A sense of purpose and direction.	Osjećaj svrhe i smjera.
Grandma and Grandpa lived alone in the countryside.	Baka i djed su živjeli sami na selu.
The prime minister declared the two countries allies.	Premijer je dvije zemlje proglasio saveznicima.
To travel by subway, your subway pass must be scanned.	Da biste putovali podzemnom željeznicom, vaša propusnica za metro mora biti skenirana.
Cut a few sprigs of rosemary from the plant.	Odsecite nekoliko grančica ruzmarina iz biljke.
It was, perhaps, his best class.	Bio je to, možda, njegov najbolji čas.
Birth rates are falling.	Natalitet opada.
They arrived exhausted but happy.	Stigli su iscrpljeni, ali sretni.
The study says the number.	Studija kaže broj.
The results were sharp.	Rezultati su bili oštri.
He was in danger of losing his credibility.	Bio je u opasnosti da izgubi svoj kredibilitet.
The little boy stared at him.	Mali dječak je zurio u njega.
The natives adore nature.	Domoroci obožavaju prirodu.
The flight was turbulent and the plane slid to the side.	Let je bio turbulentan i avion je skliznuo u stranu.
Scientists do not know what causes the disease.	Naučnici ne znaju šta uzrokuje bolest.
The aliens eventually refused.	Vanzemaljci su na kraju odbili.
They scrub their floors once a week.	Jednom sedmično ribaju svoje podove.
The equation does not explain everything.	Jednačina ne objašnjava sve.
There is a high risk of food insecurity.	Postoji veliki rizik od nesigurnosti hrane.
This skirt looks lonely.	Ova suknja izgleda usamljeno.
Ferrari has launched a new advertising campaign.	Ferrari je pokrenuo novu reklamnu kampanju.
Why do we always do the same things?	Zašto uvijek radimo iste stvari?
No one informed me of your existence.	Niko me nije obavestio o vašem postojanju.
He likes to tell jokes.	Voli da priča viceve.
Everyone is excited.	Svi su uzbuđeni.
We spent the day exploring the city.	Proveli smo dan istražujući grad.
The leaking roof damaged the ceiling.	Krov koji prokišnjava oštetio je plafon.
The soldiers picked up all the rebels.	Vojnici su pokupili sve pobunjenike.
She leaned over to kiss him.	Nagnula se da ga poljubi.
Copying a film is an art form.	Kopiranje filma je umjetnička forma.
He walked in the door, greeting everyone.	Ušao je na vrata, pozdravljajući sve.
Born in this area, born and raised.	Rodom sa ovih prostora, rođen i odrastao.
All good citizens should have two forms of identification.	Svi dobri građani treba da imaju dva oblika identifikacije.
Press the bottom line key twice.	Dvaput pritisnite tipku za donju crtu.
For example, it can rain.	Na primjer, može doći do kiše.
Her white hair hung straight and smooth to her shoulders.	Bijela kosa joj je visila ravno i glatko do ramena.
Whisk in a blender until smooth.	Umutiti u blenderu dok ne postane glatka.
Being angry, he occasionally walks around naked.	Budući da je ljut, povremeno hoda okolo gol.
It is best to avoid the area around these mountains.	Najbolje je izbjegavati područje oko tih planina.
Many patients died.	Mnogi pacijenti su umrli.
A stormy sea hit the coast.	Olujno more udarilo je obalu.
John buried his mother last week.	John je sahranio svoju majku prošle sedmice.
The announcement of the government was greeted with the craziest applause.	Saopštenje vlade dočekano je najluđim aplauzom.
There was a fire burning in the grate.	U rešetki je gorjela vatra.
A flock of chickens wandered around their new home.	Jato pilića lutalo je oko njihovog novog doma.
It destroys the tissue of our lives.	Uništava tkivo naših života.
Eggs are nutritious, healthy and cheap.	Jaja su hranljiva, zdrava i jeftina.
Human rights violations are on the rise here.	Kršenja ljudskih prava ovdje su sve prisutnija.
This type of mistake is not uncommon for young students.	Ova vrsta greške nije neobična za mlade studente.
Hunan cuisine is considered a national cuisine.	Hunan kuhinja se smatra nacionalnom kuhinjom.
Such stories are best left to the imagination.	Takve priče je najbolje ostaviti u mašti.
He was taken out of the house.	Izveden je iz kuće.
The sky is heavy with rain.	Nebo je teško od kiše.
The royal party arrived late.	Kraljevska zabava stigla je kasno.
You could see the island rising out of the water.	Mogli ste vidjeti kako se ostrvo izdiže iz vode.
One method is to use two images.	Jedna metoda je korištenje dvije slike.
Guests will be brought in at midnight.	Gosti će biti dovedeni u ponoć.
Throw the paper in the trash.	Baci papir u smeće.
He is sick of city life.	Muka mu je od gradskog života.
The mistake was entirely my fault.	Greška je bila u potpunosti moja krivica.
The snow is melting.	Snijeg se topi.
The hills were green and lush.	Brda su bila zelena i bujna.
Fascist governments control all media.	Fašističke vlade kontrolišu sve medije.
This device turns on at the touch of a button.	Ovaj uređaj se uključuje jednim pritiskom na tipku.
She died of complications in childbirth.	Umrla je od komplikacija na porođaju.
Maybe a lull after the storm.	Možda zatišje nakon oluje.
Furniture changes often.	Namještaj se često mijenja.
They determined the number of trees in the forest.	Odredili su broj stabala u šumi.
Red wounds were visible on his white face.	Na njegovom bijelom licu bile su vidljive crvene rane.
The musician plays the guitar while singing songs.	Muzičar svira gitaru, dok pjeva pjesme.
The director rarely makes mistakes.	Reditelj rijetko griješi.
She felt lonely.	Osjećala se usamljeno.
There were two tickets, so please choose your seats.	Bile su dvije karte, pa vas molimo da odaberete svoja mjesta.
The palace is a building used by the rulers.	Palata je zgrada koju su koristili vladari.
The youth wing of the party took a clear victory.	Omladinsko krilo stranke odnijelo je čistu pobjedu.
Help us, please.	Pomozite nam, molim vas.
The school bus sank in a sinkhole.	Školski autobus je potonuo u vrtaču.
The new canal changed the landscape.	Novi kanal je promijenio pejzaž.
He decided to turn off the radio.	Odlučio je da isključi radio.
Why are there so many cicadas this year?	Zašto ima toliko cikada ove godine?
The menu was certainly extensive.	Jelovnik je svakako bio obiman.
This cake is so hot that your tongue hurts.	Ova torta je tako vruća da te boli jezik.
The wizard has many stories to tell.	Čarobnjak ima mnogo priča za ispričati.
He worked tirelessly in the heat.	Neumorno je radio po vrućini.
Thousands died in the tragedy.	Hiljade je stradalo u tragediji.
Although she said nothing, my mother continued to listen.	Iako nije ništa rekla, moja majka je nastavila da sluša.
Remove the batteries from the TV.	Izvadite baterije iz televizora.
Coal is extracted by heavy machinery.	Ugalj se vadi teškim mašinama.
The priest anointed the king with oil for good luck.	Sveštenik je pomazao kralja uljem za sreću.
Her life was a catalog of accidents that cannot be counted.	Njen život je bio katalog nesreća koje se ne mogu prebrojati.
A brilliant vision of a world without war.	Briljantna vizija svijeta bez rata.
Predi made their homes high in the trees.	Predi su napravili svoje domove visoko u drveću.
Some think art should be banned.	Neki misle da umjetnost treba zabraniti.
The medals were dull and dusty.	Medalje su bile dosadne i prašnjave.
This danger is dangerous.	Ova opasnost je opasna.
The ingredients were left overnight.	Sastojci su ostavljeni preko noći.
The steam will slow down the baby's breathing.	Para će usporiti djetetovo disanje.
We can only guess who will win the match.	Možemo samo da nagađamo ko će pobediti u meču.
Do not disturb the location.	Ne ometajte lokaciju.
I'd like a cup of coffee, please.	Želio bih šoljicu kafe, molim.
The forest has become a reserve.	Šuma je postala rezervat.
The numbers have been steadily increasing throughout the year.	Brojevi su se stalno povećavali tokom godine.
Don't be a stranger.	Ne budi stranac.
The truck was waiting at the next intersection.	Kamion je čekao na sledećoj raskrsnici.
The boiler has been repaired.	Kotao je popravljen.
She put the script aside and started reading the newspaper.	Ostavila je scenario po strani i počela da čita novine.
The curved oak tree reminded him of the northern forests.	Zakrivljeno hrastovo drvo podsjećalo ga je na sjeverne šume.
The dancers wore revealing clothes.	Plesačice su nosile otkrivajuću odjeću.
The high price of the car deters most buyers.	Visoka cijena automobila odvraća većinu kupaca.
You need to be able to run long distances.	Morate biti u stanju trčati na velike udaljenosti.
The garden was bright with flowers.	Bašta je bila sjajna od cveća.
First mix the milk and flour.	Prvo pomiješajte mlijeko i brašno.
The earthquakes stopped without further violence.	Potresi su prestali bez daljeg nasilja.
His legs were bent.	Noge su mu bile pognute.
They looted a crowded city.	Opljačkali su mnogoljudni grad.
The sentence uses the noun in the singular.	U rečenici se koristi imenica u jednini.
He was a tall, bearded man.	Bio je visok, bradat muškarac.
Many deer live in forests.	Mnogi jeleni žive u šumama.
What is your opinion on that?	Kakvo je vaše mišljenje o tome?
He lost all sense of time.	Izgubio je svaki osećaj za vreme.
Birds falling on the slide slowed my descent.	Ptice koje su padale na tobogan usporile su moje spuštanje.
The previous episode ended with our hero wandering in the woods.	Prethodna epizoda je završila tako što je naš junak lutao šumom.
The prognosis for a full recovery is good.	Prognoza za potpuni oporavak je dobra.
Money alone cannot buy happiness.	Novac sam po sebi ne može kupiti sreću.
In the end, the return is fake.	Na kraju, povratak je lažan.
Salt is mixed into the oil.	Sol je umešana u ulje.
The court is expected to announce its decision next week.	Očekuje se da će sud svoju odluku objaviti sljedeće sedmice.
Her parents hoped to get a stable job.	Njeni roditelji su se nadali da će dobiti stabilan posao.
After using this applicator, discard it.	Nakon što koristite ovaj aplikator, bacite ga.
The tribe still lives in primitive huts.	Pleme još uvijek živi u primitivnim kolibama.
Petrified wood is valued for its beauty.	Okamenjeno drvo je cenjeno zbog svoje lepote.
For example, this note is printed in blue ink.	Na primjer, ova bilješka je ispisana plavim mastilom.
The policeman stared at the boy with curiosity.	Policajac je sa radoznalošću zurio u dječaka.
Her hands clasped tightly, she stared at the crowd.	Čvrsto sklopljenih ruku, zagledala se u gomilu.
The city was often attacked by pirates.	Grad su često napadali gusari.
Bright light shone through the leaves.	Jarka svjetlost se probijala kroz lišće.
They learned quickly.	Brzo su naučili.
Delegates began arguing.	Delegati su počeli da se svađaju.
Old graffiti still covered the walls.	Stari grafiti još su prekrivali zidove.
They managed to build a herd of horses.	Uspjeli su izgraditi stado konja.
I think you should slow down.	Mislim da treba da usporiš.
Take off your shoes before entering the house.	Skinite cipele prije ulaska u kuću.
Her brother was imprisoned for his political views.	Njen brat je zatvoren zbog svojih političkih stavova.
Several more guests arrived.	Stiglo je još nekoliko gostiju.
Lawyers argued over the settlement.	Advokati su se sporili oko nagodbe.
The headmistress cries.	Glavna voditeljica se rasplače.
It was used in the formation of crystal structures.	Korišćen je u formiranju kristalnih struktura.
He was prompted by her question.	Bio je podstaknut njenim pitanjem.
Enjoy your trip and come back.	Uživajte u svom putovanju i vratite se.
Open the window to let in fresh air.	Otvorite prozor da uđete svježi zrak.
We laughed and laughed.	Smijali smo se i smijali.
Each of these sticks is a year old.	Svaki od ovih štapića star je godinu dana.
The chair is probably too heavy.	Stolica je vjerovatno preteška.
The whole party was furious at the dancer's performance.	Cijela zabava bila je bijesna zbog plesačinog nastupa.
The fish swam lazily in the current	Riba je lijeno plivala u struji
The cat was wrapped in a blanket.	Mačka je bila umotana u ćebe.
One teaspoon of salt is needed.	Potrebna je jedna kašičica soli.
Glass is often used for dishes.	Staklo se često koristi za posuđe.
The prize was worth a million dollars.	Nagrada je bila vredna milion dolara.
Pubic hair is located near the anus.	Stidne dlake se nalaze u blizini anusa.
After the earthquake, many people moved.	Nakon zemljotresa, mnogi ljudi su se preselili.
I was surprised at how much they had in common.	Bio sam iznenađen koliko su imali zajedničkog.
Most of her students are in high school.	Većina njenih učenika je u srednjoj školi.
And at his feet lie three white eggs.	A kod njegovih nogu leže tri bijela jaja.
Speker continued until someone finally stopped him.	Speker je nastavio dok ga neko konačno nije zaustavio.
Social networks are growing.	Društvene mreže rastu.
In the past, sanitation has been a big problem.	U prošlosti, sanitacija je bila veliki problem.
Extreme heat is felt in this small town.	Ekstremna vrućina se osjeća u ovom malom gradu.
Women who often work with computers have to fight prejudice.	Žene koje često rade sa kompjuterima moraju se boriti sa predrasudama.
It is covered with water when it rains.	Pokriva se vodom kada pada kiša.
The cat ran across the lawn.	Mačka je trčala preko travnjaka.
The state bank offers loans.	Državna banka nudi kredite.
What did you do yesterday after school?	Šta si radio jučer poslije škole?
Several old women were sitting around the fire.	Nekoliko starica sjedilo je oko vatre.
She doesn't drink beer, the waiter told him.	Ona ne pije pivo, javio mu je konobar.
He spent some time walking down a narrow country road.	Proveo je neko vrijeme hodajući uskim seoskim putem.
The samples were collected by a visiting scientist.	Uzorke je prikupio gostujući naučnik.
The village school has many classrooms.	Seoska škola ima mnogo učionica.
One pig went to the market.	Jedno prase je otišlo na pijacu.
That experience changed my life.	To iskustvo mi je promijenilo život.
The king's advisers began to conspire against him.	Kraljevi savjetnici počeli su kovati zavjeru protiv njega.
The son came home with his dog.	Sin je došao kući sa svojim psom.
Animals are rapidly becoming endangered.	Životinje ubrzano postaju ugrožene.
But she’s not sure if she can do it.	Ali nije sigurna može li to učiniti.
She slipped through her card and the door opened smoothly.	Provukla je svoju karticu i vrata su se glatko otvorila.
He folded the newspaper carefully.	Pažljivo je presavio novine.
Inevitably, war broke out.	Neizbežno je izbio rat.
Blue is the color you actually see in white light.	Plava je boja koju zapravo vidite na bijelom svjetlu.
The only solution is to make this planet habitable.	Jedino rješenje je kako ovu planetu učiniti nastanjivom.
Several newborn animals can survive.	Nekoliko novorođenih životinja može preživjeti.
The villagers live in a poor, remote region.	Seljani žive u siromašnoj, udaljenoj regiji.
Aristotle was deeply interested in ethics.	Aristotel je bio duboko zainteresovan za etiku.
All research requires funding.	Sva istraživanja zahtijevaju finansiranje.
Rarely does anyone pay attention to a teacher.	Retko ko obraća pažnju na nastavnika.
Put aside your worries.	Ostavite po strani svoje brige.
To succeed, you have to learn from your mistakes.	Da biste uspjeli, morate učiti iz svojih grešaka.
I would love to visit her.	Voleo bih da je posetim.
Patients with these symptoms need tests.	Pacijenti sa ovim simptomima trebaju testove.
The polarization of public opinion is widespread.	Polarizacija javnog mnijenja je široko rasprostranjena.
Art is a significant element of culture.	Umjetnost je značajan element kulture.
I know where he might be.	Znam gdje bi mogao biti.
But this approach is random and unreliable.	Ali ovaj pristup je nasumičan i nepouzdan.
Many find it difficult to work with others.	Mnogima je teško raditi s drugima.
There should be no excuse for his behavior.	Ne bi trebalo da postoji izgovor za njegovo ponašanje.
You are allowed to choose.	Dozvoljeno vam je da izaberete.
The recommendations of the commission were accepted by all members.	Preporuke komisije su prihvatili svi članovi.
The punishment was severe.	Kazna je bila teška.
The elder is a respected leader.	Starješina je cijenjen vođa.
The locals are proud of their national heroes.	Lokalno stanovništvo je ponosno na svoje narodne heroje.
Many scientists predict global warming.	Mnogi naučnici predviđaju globalno zagrijavanje.
Authorities blamed a gang of five men.	Vlasti su za to okrivile bandu od pet muškaraca.
Silk products are made here.	Ovdje se izrađuju svileni proizvodi.
The boy was tall for his age, but very thin.	Dječak je bio visok za svoje godine, ali vrlo mršav.
She was followed by tall, muscular bodyguards.	Pratili su je visoki, mišićavi telohranitelji.
This album has been painstakingly restored.	Ovaj album je mukotrpno restauriran.
He had never been intimate with women before.	Nikada ranije nije bio intiman sa ženama.
We can only guess the correct answer.	Možemo samo da nagađamo tačan odgovor.
The library is a treasure trove of creative endeavors.	Biblioteka je riznica kreativnih poduhvata.
I need this before dawn.	Trebaju mi ​​ovo prije zore.
Politicians gathered on his side.	Političari su se okupili na njegovu stranu.
Nice to meet you.	Bilo mi je drago upoznati vas.
We are scheduled to meet at seven.	Planirano je da se nađemo u sedam.
Snow has trampled the trails in the deserted streets.	Snijeg je utabao staze u pustim ulicama.
Several barges with supplies were sent to the besieged city.	Nekoliko barži sa zalihama poslato je u opkoljeni grad.
The road is rough in places.	Put je mjestimično grub.
They pruned the fields together.	Zajedno su obrezivali polja.
This must be an envoy.	Ovo mora da je izaslanik.
The students sang the national anthem.	Učenici su otpjevali državnu himnu.
An epidemic of dengue fever has hit the country.	Epidemija denga groznice zahvatila je zemlju.
Earthquakes are common after earthquakes.	Potresi su uobičajeni nakon zemljotresa.
It was raining hard that night.	Te noći je padala jaka kiša.
The rebels held a meeting to decide on the response.	Pobunjenici su održali sastanak kako bi odlučili o odgovoru.
Pedestrians huddled on the northwest side of the bridge.	Pješaci su se zgurali na sjeverozapadnoj strani mosta.
The president's speech was greeted with loud cheers.	Predsjednikov govor dočekan je burnim klicanjem.
The artist is paid to interpret her visions.	Umjetnica je plaćena za tumačenje njenih vizija.
Experts meet regularly for months.	Stručnjaci se redovno sastaju mjesecima.
He left the room immediately.	Odmah je izašao iz sobe.
He spoke eloquently about the issue.	On je elokventno govorio o tom pitanju.
Poor eating habits are a major cause of ill health.	Loše prehrambene navike su glavni uzrok lošeg zdravlja.
They looked at each other curiously.	Pogledali su se radoznalo.
Remember she is capable of this.	Zapamtite da je ona sposobna za ovo.
The forest is home to many species of wild animals.	Šuma je dom mnogih vrsta divljih životinja.
It rained the most in the last twenty years.	Pala je najveća kiša u poslednjih dvadeset godina.
Look for mushrooms with a yellowish cap.	Potražite gljive sa žućkastim klobukom.
The widened road leads straight through the park.	Prošireni put vodi pravo kroz park.
Now he has lost everything she lent him.	Sada je izgubio sve što mu je ona pozajmila.
The works were completed on time.	Radovi su završeni u roku.
The wedding is off.	Vjenčanje je isključeno.
The mouth is in the shape of an inverted triangle.	Usta su u obliku obrnutog trougla.
The ship shuddered as the time front approached.	Brod je zadrhtao kada se približio vremenski front.
Too much rain can cause flooding.	Previše kiše može uzrokovati poplavu.
This piece of fruit is moldy.	Ovaj komad voća je pljesniv.
Some cultures, including mine, routinely eat dog.	Neke kulture, uključujući i moju, rutinski jedu psa.
Bruno packed a hearty lunch.	Bruno je spakovao obilan ručak.
Hungry rabbits approached people.	Gladni zečevi prišli su ljudima.
Such couplings are very risky.	Takve spojnice su veoma rizične.
Capture the cityscape in all its glory.	Uhvatite gradski pejzaž u punom sjaju.
That's enough, she snapped.	Dosta je, odbrusila je.
Most people agree that they are better than their predecessors.	Većina ljudi se slaže da su bolji od svojih prethodnika.
We found suitable apartments near the office.	Pronašli smo odgovarajuće stanove u blizini ureda.
This lake is very deep.	Ovo jezero je veoma duboko.
It's nice weather.	Lepo je vreme.
If our price is higher, our quality will be higher.	Ako je naša cijena viša, naš kvalitet će biti veći.
The manatee was threatened by an oil spill.	Lamantin je bio ugrožen izlivanjem nafte.
The similarities are striking.	Sličnosti su upadljive.
Both young and old can benefit from better health care.	I mladi i stari mogu imati koristi od bolje zdravstvene zaštite.
The country is very hot.	Zemlja je veoma vruća.
Some workers are looking for more benefits.	Neki radnici traže više beneficija.
These figures were widely accepted.	Navedene brojke bile su široko prihvaćene.
Please note your impression.	Molimo zabilježite svoj utisak.
Here is a technology startup incubator.	Ovdje se nalazi tehnološki startup inkubator.
Pictures of the family are covered with a fireplace.	Slike porodice su prekrivene kaminom.
We need to decide how to advance the scientific agenda.	Moramo odlučiti kako unaprijediti naučnu agendu.
People will soon leave cars in favor of bicycles.	Ljudi će uskoro napuštati automobile u korist bicikala.
The soldiers started firing.	Vojnici su počeli da pucaju.
The air became hot and stuffy.	Vazduh je postao vruć i zagušljiv.
The flower is carefully nurtured.	Cvijet je pažljivo njegovan.
She hurried up the stairs.	Požurila je uz stepenice.
Alcohol consumption increases the risk of injury.	Konzumacija alkohola povećava rizik od povreda.
The prime minister refused to approve the right to strike.	Premijer odbija da odobri pravo na štrajk.
The seeds of the plant do not bear fruit at first.	Sjeme biljke u početku ne daje plod.
He leaned forward, adjusting his glasses.	Nagnuo se naprijed, namještajući naočale.
Dozens of farmers were expelled from their land.	Desetine farmera je protjerano sa svoje zemlje.
Forms can be completed in advance.	Obrasci se mogu popuniti unaprijed.
I think my favorite carrot.	Mislim da mi je omiljena šargarepa.
He jumped out the door and disappeared.	Iskočio je kroz vrata i nestao.
The boots were found near the river bank.	Čizme su pronađene u blizini obale rijeke.
She paused, surprised by the irony of his words.	Zastala je, iznenađena ironijom njegovih riječi.
The language of the book is weak and not easy to understand.	Jezik knjige je slab i nije ga lako razumjeti.
These cars were damaged in a car accident.	Ovi automobili su oštećeni u saobraćajnoj nesreći.
They expect growth to be strong this year.	Očekuju da će rast ove godine biti snažan.
His doctor discovered poor health.	Njegov doktor je otkrio loše zdravlje.
This way of life can sometimes be uncomfortable.	Ovakav način života ponekad može biti neugodan.
This is a two bedroom house.	Ovo je kuća sa dvije spavaće sobe.
I saw her perform at a concert.	Video sam je kako nastupa na koncertu.
Licorice is a plant.	Sladić je biljka.
It makes it easier for me to understand people’s behavior.	Olakšava mi razumijevanje ponašanja ljudi.
Aaron winced.	Aron se trgnuo.
Eyeglasses, once a luxury, are now widely available.	Naočale za vid, koje su nekada bile luksuz, sada su široko dostupne.
The killer had an alibi.	Ubica je imao alibi.
A land of breathtaking beauty.	Zemlja ljepote koja oduzima dah.
He urged people not to throw waste.	Pozvao je ljude da ne bacaju otpad.
Let's go out to lunch.	Izađimo na ručak.
These heaters often break down, sometimes completely.	Ovi grijači često pokvare, ponekad i potpuno.
Cricket is the most watched sport in the region.	Kriket je najgledaniji sport u regionu.
Check all doors and windows.	Provjerite sva vrata i prozore.
He presses his ear against the wall.	Pritišće uho o zid.
More people died in the drought than the entire army	U suši je umrlo više ljudi nego cijela vojska
Anxious, she ran out of the room.	Uznemirena je pobjegla iz sobe.
They used flat stones for the walls.	Za zidove su koristili ravno kamenje.
She swallowed nervously, clutching the handkerchief in her hands.	Nervozno je progutala, stežući maramicu u rukama.
The weather is cold.	Vrijeme je hladno.
Dorothy has always managed to preserve some leftover food.	Dorotea je uvek uspevala da sačuva neke ostatke hrane.
Parking at the airport was a nightmare.	Parkiranje na aerodromu je bila noćna mora.
Dust particles cause irritation to the eyes, lungs and throat.	Čestice prašine uzrokuju iritaciju očiju, pluća i grla.
This new book contains fascinating images.	Ova nova knjiga sadrži fascinantne slike.
The dead were identified by fingerprints.	Mrtvi su identifikovani po otiscima prstiju.
We arrive at the hotel at noon.	U hotel stižemo u podne.
There is no medical evidence of his guilt yet.	Još nema medicinskih dokaza o njegovoj krivici.
For many people, drinking water is scarce.	Za mnoge ljude voda za piće je oskudna.
A state of deep despair.	Stanje dubokog očaja.
Traffic on the city streets is a nightmare.	Saobraćaj na gradskim ulicama je noćna mora.
A crowd of people watching the race from the sidelines	Gomila ljudi koja trku posmatra sa strane
The villagers criticized the director.	Seljani su kritikovali direktora.
Their hair is short but thick and black.	Dlaka im je kratka, ali gusta i crna.
Heavy footsteps echoed through the deserted hallway.	Teški koraci odjekivali su napuštenim hodnikom.
Our lives have changed forever.	Naši životi su se zauvek promenili.
His job requires him to travel abroad.	Njegov posao zahtijeva da putuje u inostranstvo.
The line is very long.	Red je veoma dugačak.
People with bipolar disorder have unpredictable moods.	Osobe s bipolarnim poremećajem imaju nepredvidiva raspoloženja.
Marine fish in the shallows are edible.	Morske ribe u plićaku su jestive.
He did his best to contact her.	Dao je sve od sebe da je kontaktira.
How do these tiny creatures feed their young?	Kako ova sićušna stvorenja hrane svoje mlade?
But their distinctive appearance tends to change food preferences.	Ali njihov prepoznatljivi izgled ima tendenciju da promijeni preferencije za hranu.
He left us to renovate.	Ostavio nas je da izvršimo renoviranje.
She hurried to the window to check the time.	Požurila je do prozora da provjeri vrijeme.
His garden is well irrigated.	Vrt mu je dobro navodnjavan.
Fill the pastry crust with the meat mixture, then bake.	Napunite kore za pecivo mesnom smjesom, a zatim ispecite.
The factory is located next to a busy railway line.	Fabrika se nalazi uz prometnu željezničku prugu.
The man collects all his property in a bag.	Čovek sakupi svu svoju imovinu u vreću.
There is a mountain stream nearby.	U blizini se nalazi planinski potok.
The sound of dripping water filled the room.	Zvuk kapanja vode ispunio je prostoriju.
The wilderness is rich in flora.	Divljina je bogata biljnim svijetom.
I'm starting to wonder if she's really better.	Počinjem da se pitam da li joj je zaista bolje.
We used to plan to build some houses here.	Nekada smo planirali da ovdje sagradimo neke kuće.
The priest declared this temple holy.	Sveštenik je ovaj hram proglasio svetim.
The story unfolded before her, every detail crystallized.	Priča se odvijala pred njom, iskristalisao se svaki detalj.
A neighborhood of a rich city.	Četvrt bogatog grada.
A red car sped past him.	Crveni auto projurio je pored njega.
She was overwhelmed.	Bila je savladana.
Her family is of noble origin.	Njena porodica je plemićkog porekla.
Dark hills could be seen on the horizon.	Na horizontu su se vidjela mračna brda.
The smoke was unbearable.	Dim je bio nepodnošljiv.
We barely escaped with our lives.	Jedva smo pobjegli sa svojim životima.
Do you have relatives who live there?	Imate li rođake koji tamo žive?
Many children did not like sewing.	Mnoga djeca nisu voljela šivanje.
He consumes a lot of alcohol.	Konzumira mnogo alkohola.
This river flows north across the plains.	Ova rijeka teče na sjever preko ravnica.
This is used as the main building material.	Ovo se koristi kao glavni građevinski materijal.
Ketchup, mustard and pickles are available.	Dostupni su kečap, senf i kiseli krastavci.
The garden once belonged to the archbishop.	Vrt je nekada pripadao nadbiskupu.
The prisoner brought it up in court.	Zatvorenik je to iznio na sudu.
That secret project is now largely underway.	Taj tajni projekat je sada uveliko u toku.
Put the eggs in the sherpa and cook them.	Stavite jaja u šerpu i skuvajte ih.
Your eyes are shining.	Tvoje oči blistaju.
He died alone, and his legacy unrecognized.	Umro je sam, a njegovo naslijeđe neprepoznato.
He watched a documentary on television last night.	Sinoć je gledao dokumentarac na televiziji.
He threatened to throw the sergeant into the pool.	Zaprijetio je da će baciti narednika u bazen.
It was hard for her to stay calm.	Bilo joj je teško da ostane mirna.
He took advantage of people's fears and greed.	Iskoristio je strahove i pohlepu ljudi.
The roosters sang loudly in the early morning	Petlovi su glasno zapevali u rano jutro
She reached out shyly and touched his hand.	Stidljivo je ispružila ruku i dodirnula njegovu ruku.
The old village elder fell asleep during his grandson's story.	Stari seoski starešina je zaspao tokom unukove priče.
The cake was eaten.	Torta je bila pojedena.
Express your thoughts clearly.	Izrazite svoje misli jasno.
We know, however, the feeling of commotion	Poznato nam je, međutim, osećanje komešanja
The boy smiled broadly at his mother.	Dječak se široko nasmiješio svojoj majci.
The cook poured the mixture on a baking sheet.	Kuvarica je smjesu izlila na lim za pečenje.
The troops advanced.	Trupe su napredovale.
Remove all pieces of broken glass from the kitchen floor.	Uklonite sve komade razbijenog stakla sa kuhinjskog poda.
Territory-controlled territory.	Teritorija pod kontrolom vladara.
The opposition is demanding a recount.	Opozicija traži ponovno brojanje glasova.
You will find businesses in all directions.	Naći ćete preduzeća u svim smjerovima.
The whole beach is dotted with coal.	Cijela plaža je prošarana ugljarima.
The lighthouse stood on top of a sea cliff.	Svjetionik je stajao na vrhu morske litice.
They walked the deserted corridors and empty streets.	Šetali su pustim hodnicima i praznim ulicama.
People are getting more and more worried.	Ljudi su sve zabrinutiji.
The baby's name means "beautiful flower".	Ime bebe znači "lijepi cvijet".
Sheep were used to make clothes.	Ovce su korišćene za izradu odeće.
Celeste received an award for her outstanding achievements.	Celeste je dobila nagradu za svoja izuzetna dostignuća.
The carriage was not much bigger than the bus.	Kočija nije bila mnogo veća od autobusa.
The bird turned white.	Ptica je postala bijela.
Tom promised to take good care of her.	Tom je obećao da će se dobro brinuti o njoj.
He was the first president of the republic.	Bio je prvi predsednik republike.
He considered himself a modern thinker.	Za sebe je smatrao da je moderni mislilac.
He had the best luck in the world.	Imao je najbolju sreću na svetu.
The printer ran out of ink.	Štampač je ostao bez mastila.
Support for the uprising is widespread.	Podrška ustanku je široko rasprostranjena.
So why is she still following him?	Pa zašto ga ona još uvijek prati?
A newlywed couple is looking for an apartment to live on.	Novopečeni par traži stan za život.
The harvest this year is plentiful.	Žetva je ove godine obilna.
He suffers from terrible headaches.	Pati od strašnih glavobolja.
The Bible portrays God as angry.	Biblija prikazuje boga kao gnjevnog.
All alone, he wandered the desert.	Sasvim sam, lutao je pustinjom.
She shook the dirt off her face, taking a deep breath.	Otresla je prljavštinu sa lica, duboko udahnuvši.
She held her breath, waiting for the countdown.	Zadržala je dah, čekajući odbrojavanje.
Almost everyone in this village is homeless.	Skoro svi u ovom selu su beskućnici.
This process is necessary.	Ovaj proces je neophodan.
They lived in comfort.	Živjeli su u udobnosti.
Make sure they are fully ripe.	Uvjerite se da su potpuno zrele.
There were reports of riots.	Bilo je izvještaja o nemirima.
Militant mental disorder will be eradicated.	Militantni mentalni poremećaj će biti iskorijenjen.
Pressure is put on the cook to prepare the dishes quickly.	Vrši se pritisak na kuhar kako bi se jela brzo pripremila.
We enjoyed every minute in the countryside.	Uživali smo u svakom minutu na selu.
He glared at her.	On ju je ljutito pogledao.
The lake in the park is orange.	Jezero u parku je narandžasto.
They were looking for a victory in the boxing ring.	Tragali su za pobjedom u bokserskom ringu.
A large number of visitors come, both from cities and abroad.	Dolazi veliki broj posetilaca, kako iz gradova, tako i iz inostranstva.
Water is essential for the human body.	Voda je neophodna za ljudski organizam.
The roasted mussels are ready.	Pečene dagnje su spremne.
This statue depicts a man throwing a wild horse.	Ova statua prikazuje čovjeka koji baca divljeg konja.
The car broke down on the way back.	Auto se pokvario na povratku.
The city completely lifts my spirits!	Grad mi potpuno podiže raspoloženje!
The children climbed the tree slowly.	Djeca su se polako penjala na drvo.
The stories from this series have been reprinted several times.	Priče iz ove serije su više puta preštampane.
The crime rate is indescribably high.	Stopa kriminala je neopisivo visoka.
Theories of the origin of life are still debated.	I dalje se raspravlja o teorijama o nastanku života.
Their marriage was arranged.	Njihov brak je bio dogovoren.
The plan called for a reconstruction of corporate taxation.	Plan je zahtijevao rekonstrukciju korporativnog oporezivanja.
A tree is planted for each sacrificed cow.	Za svaku žrtvovanu kravu sadi se drvo.
In the middle of the square is a fountain.	Na sredini trga nalazi se fontana.
Do you expect to make a profit this year?	Očekujete li da ćete ove godine ostvariti profit?
It smelled bad in that place.	Na tom mestu je smrdelo.
The cows mooed softly in the early hours of the morning.	Krave su tiho mukale u ranim jutarnjim satima.
Patient benefits are arranged.	Pogodnosti za pacijente su uređene.
Go and stand on that branch.	Idi i stani na tu granu.
Freezers hung from the eaves, glistening in the light.	Sa streha su visile ledenice koje su blistale na svetlosti.
She hated the brown suit he had given her.	Mrzela je smeđe odijelo koje joj je poklonio.
The caterpillar climbed a tall tree.	Gusjenica se penjala na visoko drvo.
These buildings have historical significance.	Ove građevine imaju istorijski značaj.
Every man was given a weapon.	Svaki čovjek je dobio oružje.
He crossed his arms, leaned back, thinking about the problem.	Prekrižio je ruke, naslonio se, razmišljajući o problemu.
The light was lost in the morning mist.	Svjetlo se gubilo u jutarnjoj magli.
They're coming next month.	Stižu sljedećeg mjeseca.
The villagers looked up hopefully.	Seljani su s nadom podigli pogled.
A dry wind was blowing through my window.	Suv vjetar je duvao kroz moj prozor.
Stir your favorite drink into the coffee.	U kafu umiješajte svoje omiljeno piće.
Vegetables are an important food source for many people.	Povrće je važan izvor hrane za mnoge ljude.
The living room was spacious, with a cathedral ceiling.	Dnevni boravak je bio prostran, sa stropom katedrale.
He wondered when another war would begin.	Pitao se kada će još jedan rat početi.
A few days later, the birds returned to the nest.	Nekoliko dana kasnije, ptice su se vratile u gnijezdo.
The ant must carry its food in its mouth.	Mrav svoju hranu mora nositi u ustima.
Stress is the number one cause of workplace injuries.	Stres je uzrok broj jedan povreda na radnom mjestu.
Here's some wheat.	Evo malo pšenice.
The earth is surrounded by an opaque shell.	Zemlja je okružena neprozirnom ljuskom.
Collect fire material.	Prikupite materijal za vatru.
It was a quiet and beautiful sight.	Bio je to miran i lijep prizor.
A curious child has been curious all his life.	Radoznalo dijete je radoznalo cijeli život.
Turn it off, will you.	Isključite ga, hoćete li.
However, there is no evidence to prove it.	Međutim, nema dokaza koji bi to dokazali.
She ate bread and honey for breakfast.	Za doručak je jela hleb sa medom.
All three films were depressing.	Sva tri filma bila su depresivna.
He swayed from side to side.	Ljuljao se s jedne strane na drugu.
Scientists have noticed that certain vegetables are toxic.	Naučnici su primijetili da je određeno povrće toksično.
My father cried.	Otac je plakao.
The glowing embers are still burning.	Užareni žar još uvijek gori.
She appeared as the best tennis player in the country.	Pojavila se kao najbolja teniserka u zemlji.
The debate is tough.	Debata je teška.
The stone was carved by a stonecutter.	Kamen je isklesao kamenorezac.
The leaves changed to a beautiful golden yellow color.	Lišće se promijenilo u divnu zlatnožutu boju.
Switching from water to gas is a very fast process.	Prelazak sa vode na gas je veoma brz proces.
I invited all my friends here.	Pozvao sam sve svoje prijatelje ovdje.
Their pants were torn.	Hlače su im bile iscepane.
The young girl was happy to meet a friend.	Mlada djevojka je bila sretna što je upoznala prijatelja.
A pale glow peeked out from behind the rock.	Iza stijene je provirio blijedi sjaj.
She wondered if she was too old to learn.	Pitala se da li je prestara za učenje.
She uses vulgarity as a child.	Ona koristi vulgarnost kao dijete.
All six men lived in the city.	Svih šest muškaraca živjelo je u gradu.
Map of the ocean floor.	Mapa okeanskog dna.
The water was warm.	Voda je bila topla.
The silence was deafening.	Tišina je bila zaglušujuća.
The famous landmark nearby was called the "Watchtower".	Čuvena znamenitost u blizini zvala se "kula za gledanje".
The prisoner was tortured.	Zatvorenik je bio mučen.
The apartment is clean but dusty.	Stan je čist, ali prašnjav.
Jim was convinced that his new friend was a spy.	Jim je bio uvjeren da je njegov novi prijatelj špijun.
The artist’s use of color is almost unique.	Umjetnikova upotreba boje je gotovo jedinstvena.
Stunningly beautiful, said the tourist.	Zapanjujuće lijepo, rekao je turist.
This factory has a long history.	Ova fabrika ima dugu istoriju.
A steel cable is often stretched between two significant objects.	Čelična sajla je često napeta između dva značajna objekta.
Our house is in the middle of the block.	Naša kuća je u sredini bloka.
People are happy to leave things as they are.	Ljudi su zadovoljni što ostavljaju stvari onakvima kakve jesu.
His philosophy was uncompromising.	Njegova filozofija je bila beskompromisna.
Shall we go for a walk, darling?	Hoćemo li u šetnju, draga?
Sales are declining.	Prodaja je u padu.
The next generation will be even worse.	Sljedeća generacija će biti još gore.
Which of the following is not a career?	Šta od sljedećeg nije karijera?
Put brown in the tin.	U pleh ubacite braon braon.
A curious child asked a few questions.	Radoznalo dijete postavilo je nekoliko pitanja.
He sighed deeply.	Duboko je uzdahnuo.
Proper etiquette dictates that a man open the door first.	Pravilan bonton nalaže da muškarac prvi otvori vrata.
I think she's in love.	Mislim da je zaljubljena.
It was dark and it was raining hard.	Bio je mrak i padala je jaka kiša.
She was sitting at her desk.	Sjedila je pored svog stola za pisanje.
Greece is a mountainous country.	Grčka je planinska zemlja.
Authorities are launching a full investigation.	Vlasti pokreću punu istragu.
These songs became famous.	Ove pesme su postale poznate.
We had to work hard to get back on track.	Morali smo naporno raditi da se vratimo na pravi put.
He claims by strange logic.	On tvrdi čudnom logikom.
They suffer from malnutrition.	Oni pate od pothranjenosti.
He apologized and left the room.	Izvinio se i izašao iz sobe.
Some communities feared losing their identity.	Neke zajednice su se plašile gubitka identiteta.
The report cites examples like these.	U izvještaju se navode primjeri poput ovih.
This is a man you can trust.	Ovo je čovjek kojem možete vjerovati.
Health care costs were covered by universal coverage.	Troškovi zdravstvene zaštite bili su pokriveni univerzalnom pokrivenošću.
Her firm, flawless skin was the envy of every woman.	Njena čvrsta, besprekorna koža bila je predmet zavist svake žene.
Their family was rich.	Njihova porodica je bila bogata.
The tiger jumps from the trees.	Tigar skače sa drveća.
The boat was wrecked in a storm.	Čamac je razbijen u oluji.
The younger generation is more interested than the older generation.	Mlađa generacija je više zainteresovana od starije generacije.
There are oil residues in the water.	U vodi ima ostataka ulja.
When it falls too low, the diver will stop.	Kada padne prenisko, ronilac će stati.
The remaining workers went on strike.	Preostali radnici su stupili u štrajk.
Corruption remains widespread.	Korupcija je i dalje rasprostranjena.
We can't help but interrupt his draft.	Ne možemo a da ne prekinemo njegov nacrt.
The stones broke his fall.	Kamenje je slomilo njegov pad.
The donkey is often kept as a pet.	Magarac se često drži kao kućni ljubimac.
Smoking is prohibited in public buildings.	Zabranjeno je pušenje u javnim zgradama.
The surface of the ancient cave was uneven.	Površina drevne pećine bila je neravna.
Stop paying this child only for household chores.	Prestanite da plaćate ovom djetetu samo za kućne poslove.
The stone fell from the moon.	Kamen je pao sa mjeseca.
Food intake in production has increased significantly.	Unos hrane u proizvodnji je znatno povećan.
You need to type that part.	Treba da ukucaš taj deo.
The issue of gun control is controversial.	Pitanje kontrole oružja je kontroverzno.
What a beautiful view!	Kakav divan pogled!
She fought for peace.	Borila se za mir.
Small amounts of natural gas can be used.	Mogu se koristiti male količine prirodnog plina.
Broken tree branches littered the yard.	Polomljene grane drveća zasule su dvorište.
The lawyer strongly denied the accusation.	Advokat je oštro negirao optužbu.
You can omit the butter and cream if you wish.	Maslac i kremu možete izostaviti ako želite.
Another story tells how the father of the children saved lives.	Druga priča govori kako je otac djece spasio živote.
He slammed his fist on the table.	On udari šakom o sto.
Costume production has almost stopped.	Proizvodnja kostima je gotovo prestala.
The landscape here is mostly flat.	Krajolik je ovdje uglavnom ravan.
A bright crow flew across the sky.	Svetla vrana je proletela nebom.
The truck reached the top of the hill.	Kamion je stigao do vrha brda.
Well, they're pretty gray.	Pa, prilično su sivi.
Healthy soil produces healthy plants.	Zdravo tlo proizvodi zdrave biljke.
The earth is warmed by the sun's rays.	Zemlja se grije sunčevim zracima.
Strong heart, clear head and steadfast spirit.	Snažno srce, bistra glava i postojan duh.
Casemaenas	Casemaenas
Her figure is slender, her hair is blonde and long.	Njena figura vitka, kosa plava i duga.
You see, most kids love ice cream.	Vidite, većina djece voli sladoled.
Who wrote this?	Ko je ovo napisao?
Attach this candle to the wall.	Pričvrstite ovu svijeću na zid.
She broke the long silence.	Prekinula je dugo ćutanje.
Writers, painters and musicians live in this city.	U ovom gradu žive pisci, slikari i muzičari.
Weak waves moved across the calm surface of the lagoon.	Slabi valovi kretali su se po mirnoj površini lagune.
Insensitive people leave garbage everywhere.	Bezosjećajni ljudi ostavljaju smeće posvuda.
There’s not much to sell here.	Ovdje nema mnogo toga vrijednog prodaje.
Take out the potatoes.	Izvadite krompir.
The regime began to collapse.	Režim je počeo da se ruši.
He was in jail for shooting a fellow hunter.	Bio je u zatvoru jer je upucao kolegu lovca.
Cut the salmon with a sharp knife.	Oštrim nožem prerežite lososa.
Today, many pet owners choose exotic pets.	Danas mnogi vlasnici kućnih ljubimaca biraju egzotične kućne ljubimce.
These promotions will go to the most dedicated workers.	Ove promocije će ići najposvećenijim radnicima.
The city was beautifully landscaped.	Grad je bio prekrasno uređen.
The pictures were simply amazing.	Slike su bile jednostavno neverovatne.
The company provided free tuition to its employees.	Kompanija je svojim radnicima omogućila besplatnu školarinu.
They have a huge population and often have large trade deficits.	Imaju ogromnu populaciju i često imaju velike trgovinske deficite.
I gently raised my hand to his face.	Nežno sam podigla ruku do njegovog lica.
No, it's not raining.	Ne, nije kiša.
Tourists and locals alike admire these heroic, powerful statues.	Turisti i lokalno stanovništvo podjednako se dive ovim herojskim, moćnim statuama.
The question is to guess the right place.	Pitanje je pogoditi pravo mesto.
Salt of various shapes, colors and sizes.	Sol raznih oblika, boja i veličina.
The lioness gave birth to a male cub.	Lavica je rodila muško mladunče.
Her breath caught.	Dah joj je zastao.
He was supposed to go to university the next day.	Narednog dana trebao je krenuti na univerzitet.
He heard those snakes were deadly.	Čuo je da su te zmije smrtonosne.
The heat came from a huge furnace.	Toplina je izvirala iz ogromne peći.
Sunbathing can reduce the risk of skin cancer.	Sunčanje može smanjiti rizik od raka kože.
Children need to hear stories that will help them fall asleep.	Djeca trebaju čuti priče koje će im pomoći da zaspu.
She squatted.	Čučnula je.
These ants can usually be found in search of food.	Ovi mravi se obično mogu naći u potrazi za hranom.
Please save the invoice.	Molimo sačuvajte račun.
At a very young age she showed great promise.	U vrlo mladoj dobi pokazala je veliko obećanje.
The men were eager to hear the news.	Muškarci su bili željni da čuju vijesti.
Can you remember the content of the lecture?	Možete li se sjetiti sadržaja predavanja?
Apples, pears, peaches and plums grow here.	Ovdje rastu jabuke, kruške, breskve i šljive.
A small number of these vehicles are still in operation.	Mali broj ovih vozila je još uvijek u funkciji.
Steps should be taken to end this.	Trebalo bi poduzeti mjere da se ovo okonča.
Maybe we should call an expert.	Možda bismo trebali pozvati stručnjaka.
The cat remained motionless.	Mačka je ostala nepomična.
When the days get warmer, the nights get colder.	Kada dani postanu topliji, noći postaju hladnije.
The herbs are simmered to make tea.	Bilje se pirja da se dobije čaj.
Soak all uncooked rice in water.	Potopite svu nekuvanu rižu u vodu.
Stanford won in close competition.	Stanford je pobijedio u tesnoj konkurenciji.
The hair is neatly pulled back.	Kosa je uredno povučena unazad.
The mountaineer reached the top after ten o'clock.	Planinar je stigao na vrh nakon deset sati.
The flour must be sifted.	Brašno mora biti prosejano.
The atmosphere would be significantly different.	Atmosfera bi bila značajno drugačija.
Don’t bother an accountant with a worse service.	Nemojte mučiti računovođu lošijom uslugom.
The windows open to allow fresh air to flow.	Prozori se otvaraju kako bi se omogućio protok svježeg zraka.
Instead of driving, the children walked.	Umjesto da voze, djeca su hodala.
We need to include more information in the report.	Moramo uključiti više informacija u izvještaj.
When it turns into steam, it becomes invisible.	Kada se pretvori u paru, postaje nevidljiv.
Angry birds chased away the deer.	Ljute ptice su otjerale jelena.
After the concert, people started dancing.	Nakon koncerta ljudi su počeli plesati.
The shower was lukewarm.	Tuš je bio mlak.
There you will be able to pick up your things.	Tamo ćete moći preuzeti svoje stvari.
Gravity is one of the four basic forces of nature.	Gravitacija je jedna od četiri osnovne sile prirode.
Well, why doesn't anyone do anything?	Pa, zašto niko ništa ne radi?
They protested against the felling of the forest reserve.	Protestirali su zbog sječe šumskog rezervata.
After a few minutes there was silence.	Nakon nekoliko minuta zavladala je tišina.
According to legend, male brothers and sisters were named after their father.	Prema predanju, muška braća i sestre su dobijali imena po ocu.
She giggles as the cat jumps to her feet.	Ona se kikoće dok joj mačka skače na nogu.
Many families depend on agriculture for their livelihood.	Mnoge porodice za život zavise od poljoprivrede.
Monet was sensitive to colors.	Monet je bio osetljiv na boje.
The nurse accompanied the old man to the hospital.	Medicinska sestra je pratila starca do bolnice.
This drink contains three calories.	Ovaj napitak sadrži tri kalorije.
Take your toothbrush.	Uzmi svoju četkicu za zube.
The triceps are often more visible than the biceps.	Tricepsi su često vidljiviji od bicepsa.
City children are taken care of by the school.	O gradskoj djeci brine škola.
Countries, and especially cities, are shrinking.	Zemlje, a posebno gradovi se smanjuju.
William's life changed irreversibly that afternoon.	Williamov život se nepovratno promijenio tog popodneva.
He prefers burgers to bucks.	Više voli hamburgere nego bakso.
The dog jumped up and licked her face.	Pas je skočio i polizao joj lice.
My shampoo is toxic to houseplants.	Moj šampon je toksičan za sobne biljke.
He needed to know better than to contradict the president.	Trebao je znati bolje nego da proturječi predsjedniku.
A river flows along their village.	Uz njihovo selo teče rijeka.
The law applies to the employment of workers.	Zakon se primjenjuje na zapošljavanje radnika.
Alexandru's business deal is good.	Alexandruov poslovni dogovor je dobar.
The worker lived underground.	Radnik je živio pod zemljom.
The study noted stress levels.	Studija je zabilježila nivoe stresa.
The film has a happy ending.	Film ima sretan kraj.
He managed to cross the border and escape unscathed.	Uspio je preći granicu i pobjeći neozlijeđen.
She left the ship when the storm arrived.	Napustila je brod kada je stigla oluja.
The director is conscientious.	Direktor je savjestan.
Every departure here means breakfast.	Svaki odlazak ovdje znači doručak.
For several days the boats could not do that.	Nekoliko dana čamci to nisu mogli učiniti.
They say the smell was unbearable.	Kažu da je miris bio nepodnošljiv.
She was beautiful and breathtaking.	Bila je prelijepa koja oduzima dah.
They were already late for the meeting.	Već su zakasnili na sastanak.
My father was allergic to alcohol.	Moj otac je bio alergičan na alkohol.
Clouds rose magnificently from the valley.	Oblaci su se veličanstveno dizali iz doline.
That agreement has been widely criticized.	Taj sporazum je bio naširoko kritikovan.
An unusual name refers to a beautiful butterfly.	Neobično ime odnosi se na lijepog leptira.
Europe is more united now than ever.	Evropa je sada ujedinjenija nego ikad.
The idea is to memorize spelling and rhymes.	Ideja je da zapamtite pravopis i rime.
The robber fled the scene.	Razbojnik je pobjegao sa lica mjesta.
The lion roared, shaking his mane.	Lav je zaurlao, tresući grivom.
Just a moment, please.	Samo trenutak, molim.
The price of fish dropped drastically last year.	Cijena ribe je drastično pala prošle godine.
Identify grammatical structures.	Identifikujte gramatičke strukture.
A noisy crowd gathered in front of the courthouse.	Ispred zgrade suda okupila se bučna gomila.
These newspapers are subsidized by the government.	Ove novine su subvencionisane od strane vlade.
The class insisted on relocating.	Razred je insistirao na preseljenju.
The biogas plant provides environmentally friendly energy.	Biogas postrojenje daje ekološki prihvatljivu energiju.
The stairs creaked.	Stepenice su škripale.
The shuttle is on the other side of the platform.	Šatl je sa druge strane platforme.
Write your name and address on the envelope.	Upišite svoje ime i adresu na koverti.
The weather forecast was for rain.	Vremenska prognoza je bila za kišu.
Move these boxes over here.	Pomeri ove kutije ovamo.
The propulsion system is designed to last for many years.	Pogonski sistem je dizajniran da traje dugi niz godina.
People who smoke have a higher risk of heart attack.	Ljudi koji puše imaju veći rizik od srčanog udara.
So what is the solution to falling birth rates?	Šta je onda rješenje za pad nataliteta?
Fresh vegetables were also available.	Na raspolaganju je bilo i svježe povrće.
They refuse to provide any compensation.	Odbijaju da obezbijede bilo kakvu kompenzaciju.
It rained all day.	Kiša je padala cijeli dan.
The coast was dotted with rocks.	Obala je bila prošarana stijenama.
He received a letter that day, and she opened it.	Tog dana je dobio pismo, a ona ga je otvorila.
Obituaries are published in the press.	Čitulje se objavljuju u štampi.
Now, you open it.	Sada, ti ga otvori.
These decorations are heavy.	Ovi ukrasi su teški.
He writes computer programs.	Piše kompjuterske programe.
What an extraordinary discovery!	Kakvo izvanredno otkriće!
The business daughter bought several souvenirs for her parents' anniversary.	Poslovna ćerka kupila je nekoliko suvenira za godišnjicu roditelja.
Moving the table was impossible.	Pomicanje stola bilo je nemoguće.
They ate the chicken as if they were hungry.	Pojeli su pile kao da su gladni.
His footsteps echoed through the empty field.	Njegovi koraci odjekivali su praznim poljem.
Brown algae can also occur in fresh water.	Smeđe alge se takođe mogu pojaviti u slatkoj vodi.
Money earned from prostitution was tax-free.	Novac zarađen od prostitucije bio je oslobođen poreza.
The farmer shook his head.	Farmer je odmahnuo glavom.
Our foreign policy cannot be viewed in isolation.	Naša spoljna politika se ne može posmatrati izolovano.
The tiles slid down the walls.	Pločice su klizile niz zidove.
We need a frying pan.	Potreban nam je tiganj za prženje.
Insects and spiders are pests in the garden.	Insekti i pauci su štetočine u vrtu.
The singer was supported by a rock band.	Pevačicu je podržao rok bend.
Combustion of fossil fuels is harmful to the environment.	Sagorevanje fosilnih goriva je štetno za životnu sredinu.
The baby laughed.	Beba se nasmijala.
The solution was obvious.	Rješenje je bilo očigledno.
There was silence in the crowd.	Gomilu je zavladala tišina.
This neighborhood is known for its criminal activities.	Ovaj kvart je poznat po svojim kriminalnim aktivnostima.
My new husband is a cook.	Moj novi muž je kuvar.
It takes about an hour to get to the city.	Do grada je potrebno oko sat vremena.
He is too afraid to face the problem.	Previše se plaši da se suoči sa problemom.
The surrounding air smells of sulfur.	Okolni vazduh miriše na sumpor.
Get up early and get a good night's sleep.	Ustanite rano i dobro se naspavajte.
One third of the world's population lives in cities.	Trećina svjetske populacije živi u gradovima.
People say that animals talk.	Narod kaže da životinje pričaju.
He pledged his support for the faltering economy.	Obećao je svoju podršku posrnuloj ekonomiji.
When he arrived, everyone stopped talking.	Kada je stigao, svi su prestali da pričaju.
Extra clothes were piled on the couch.	Dodatna odjeća bila je nagomilana na kauču.
They met at a bookstore and immediately fell in love.	Upoznali su se u knjižari i odmah se zaljubili.
Long strands of hair ran down her back.	Dugi pramenovi kose spuštali su se niz njena leđa.
The underground passage was pitch dark.	Podzemni prolaz je bio mrkli mrak.
He dealt his cards one by one.	Podijelio je svoje karte jednu po jednu.
Drug trafficking is widespread in this country.	Trgovina drogom je rasprostranjena u ovoj zemlji.
These footprints were created by dinosaurs.	Ove otiske stopala stvorili su dinosaurusi.
The colonists first expanded to the east.	Kolonisti su se prvo proširili na istok.
The village was enriched by growing lemons and oranges.	Selo se obogatilo uzgojem limuna i narandži.
Crack cocaine is a white powder that is sniffed.	Crack kokain je bijeli prah koji se ušmrkava.
She ate half a chocolate chip cookie.	Pojela je pola čokoladnog kolačića.
His movements were quick and smooth.	Pokreti su mu bili brzi i glatki.
Many children starved in the storm.	Mnogo djece je gladovalo u oluji.
More women are studying here.	Ovdje studira više žena.
All countries will have to develop this technology.	Sve zemlje će morati da razviju ovu tehnologiju.
We are required to submit our books.	Od nas se traži da predamo naše knjige.
It is a popular department store.	To je popularna robna kuća.
Shower, sink and toilet.	Tuš, umivaonik i toalet.
He attended all the classes exactly.	Tačno je pohađao sve časove.
The shepherd looked after his sheep.	Pastir je čuvao svoje ovce.
With such low interest rates, people are borrowing.	Uz tako niske kamatne stope, ljudi se zadužuju.
Last time I got burned.	Prošli put sam se opekao.
This intersection is busy from morning to night.	Ova raskrsnica je prometna od jutra do mraka.
The status of the woman remained unclear.	Status žene ostao je nejasan.
Solar radiation affects the climate.	Sunčevo zračenje utiče na klimu.
He hurried down the sidewalk.	Pojurio je trotoarom.
This monastery suffered more damage than other buildings.	Ovaj manastir je pretrpeo više štete od ostalih objekata.
Evil and greed are perverse motives of human behavior.	Zlo i pohlepa su perverzni motivi ljudskog ponašanja.
The man collapsed on that fateful day.	Čovjek se srušio tog kobnog dana.
A slight smile wrinkled the corner of his mouth.	Lagani osmeh naborao mu je ugao usana.
But the venture completely failed.	Ali poduhvat je potpuno propao.
I forgot my key.	Zaboravila sam svoj ključ.
His work is highly appreciated.	Njegov rad je veoma cijenjen.
She began to tremble.	Počela je da drhti.
Drink water first.	Prvo popijte vodu.
The buildings are ugly.	Zgrade su ružne.
The exhaust gases of this vehicle were poisonous.	Izduvni gasovi ovog vozila bili su otrovni.
Service technicians installed a new electrical box.	Serviseri su ugradili novu električnu kutiju.
The pressure of public opinion was enormous.	Pritisak javnog mnjenja bio je ogroman.
The loop of the alphabet is repeated twice.	Petlja abecede se ponavlja dva puta.
This is the responsibility of the investor.	Ovo je odgovornost investitora.
Her appearance is very impressive.	Njen izgled je veoma upečatljiv.
The farmer explained that he could not grow crops.	Farmer je objasnio da ne može uzgajati usjeve.
Flocks of birds migrate south during the winter.	Jata ptica preko zime migriraju na jug.
One hundred miles north.	Stotinu milja sjeverno.
Our country has better relations with other nations.	Naša zemlja ima sve bolje odnose sa drugim narodima.
It rumbled through the room and shook the wooden floorboards.	Tutnjalo je kroz sobu i potreslo drvene podne daske.
Much of this land lies under the sea.	Veliki dio ove zemlje leži pod morem.
He remembers how he wrote his will.	Sjeća se kako je napisao testament.
A trifle if the truth is known.	Sitnica ako se zna istina.
Two teams of two people played against each other.	Dva tima od po dvoje ljudi igrali su jedan protiv drugog.
Over the centuries, many prisoners have been enslaved.	Kroz vekove, mnogi zarobljenici su bili porobljeni.
The car was constantly accelerating.	Automobil je stalno ubrzavao.
The working environment in that factory was horrible.	Radni ambijent u toj fabrici bio je užasan.
He ordered a steak.	Naručio je odrezak.
My friends have similar tastes in music.	Moji prijatelji imaju slične ukuse u muzici.
The police chief ordered the evacuation of two neighboring buildings.	Šef policije naredio je evakuaciju dvije susjedne zgrade.
Wool is mixed with natural fabrics to make a beautiful fabric.	Vuna se miješa s prirodnim tkaninama kako bi se dobila prekrasna tkanina.
Would you like some tea?	Hoćete li malo čaja?
That’s why we go to art galleries.	Zbog toga idemo u umjetničke galerije.
Rapid advances in technology are causing an increase in leisure time.	Brzi napredak tehnologije uzrokuje povećanje slobodnog vremena.
Answer the questions honestly.	Odgovorite iskreno na pitanja.
You will need a distiller to distill the alcohol.	Za destilaciju alkohola trebat će vam destilator.
The dentist does not like crooked teeth.	Stomatolog ne voli zakrivljene zube.
He paused for dramatic effect.	Zastao je radi dramatičnog efekta.
The water turned to steam.	Voda se pretvorila u paru.
They think he is destined for great things.	Smatraju da je predodređen za velike stvari.
Monsanto has dominated the technology market for decades.	Monsanto je decenijama dominirao tržištem tehnologije.
He found the key in the toolbox.	Pronašao je ključ u kutiji s alatima.
We had grilled eel and rice for dinner.	Večerali smo jegulju na žaru i pirinač.
People will hate such a beautiful day.	Ljudi će mrzeti tako lep dan.
The Royal Navy sails from the coast.	Kraljeva mornarica plovi s obale.
This experiment proved successful.	Ovaj eksperiment se pokazao uspješnim.
Unaware of her secret, she showed no sign of anger.	Nesvjesna svoje tajne, nije pokazivala znak ljutnje.
Not in good health.	Nije dobrog zdravlja.
The color of the water is dark green.	Boja vode je tamno zelena.
He clenched his fist.	Stisnuo je pesnicu.
Many residents of this city did not like him.	Mnogi ga stanovnici ovog grada nisu voljeli.
The little toy fell off the bed.	Mala igračka je pala s kreveta.
The sand became soft and powdery.	Pijesak je postao mekan i praškast.
Be careful not to cut yourself with the glass.	Pazite da se ne posječete staklom.
He is one of the most prosperous businessmen in the city.	On je jedan od najprosperitetnijih biznismena u gradu.
Two teams of workers will build this bridge.	Dva tima radnika gradiće ovaj most.
Farmers sometimes sell individual	Poljoprivrednici ponekad prodaju pojedinačne
She was at a loss.	Bila je u gubitku.
License plates should have the number eight.	Registarske tablice treba da imaju broj osam.
He drove home cheerfully, singing madly.	Vozio se kući veselo, ludo pjevajući.
The thick fog kept me from seeing far away.	Gusta magla me je sprečavala da vidim daleko.
The hot sun shone on the field.	Vruće sunce obasjalo je polje.
A downpour of arrows rained down on them.	Na njih je pljuštao pljusak strijela.
As a result, he gained significant fame.	Kao rezultat toga, stekao je značajnu slavu.
Violent action took away his speech.	Nasilna akcija mu je oduzela govor.
We need to ensure equal employment opportunities.	Moramo osigurati jednake mogućnosti zapošljavanja.
The doctor wanted to examine further.	Doktor je želeo da ispita dalje.
This book is not new.	Ova knjiga nije nova.
The smaller the barrel, the more beer it will hold.	Što je bačva manja, to će više piva držati.
The queen sang beautifully.	Kraljica je prelepo pevala.
You have to peel the potatoes first.	Prvo morate oguliti krompir.
There is nothing worse than a severe cold.	Nema ništa gore od teške prehlade.
Television producers have been accused of distorting history.	Televizijski producenti su optuženi za izvrtanje istorije.
The trees themselves produce oxygen.	Sama stabla stvaraju kiseonik.
Fred is a shy little boy.	Fred je sramežljiv mali dječak.
He loudly advocated the proposal.	Glasno se zalagao za prijedlog.
They used a hoe to cultivate the land.	Koristili su motiku za obradu zemlje.
They were forced to leave their mountain home.	Bili su primorani da napuste svoj planinski dom.
Winters in Florida are mild.	Zime na Floridi su blage.
The local tribal leader responded with anger.	Lokalni plemenski vođa je odgovorio sa gnevom.
The forces seem to be balanced.	Čini se da su snage izbalansirane.
These roads were flooded last week.	Ovi putevi su poplavljeni prošle sedmice.
The opportunity is too great to miss.	Prilika je prevelika da bi je propustili.
I see absolutely no reason to dispute this claim.	Ne vidim apsolutno nikakav razlog da osporim ovu tvrdnju.
We will finally end poverty.	Konačno ćemo okončati siromaštvo.
The past is a foreign country, they tell us.	Prošlost je strana država, kažu nam.
Put the spoon down.	Spusti kašiku.
Are men or women more suitable for this job?	Da li su muškarci ili žene pogodniji za ovaj posao?
This is the right time to move on.	Ovo je pravo vrijeme da se krenete.
In essence, he advocates change management.	U suštini, zagovara upravljanje promjenama.
There was tension.	Osjetila se napetost.
Scissors, paper, stone!	Makaze, papir, kamen!
They chose a simple letter for the poster.	Za poster su odabrali jednostavno pismo.
There was a lot of evidence.	Bilo je mnogo dokaza.
She decided to open the window.	Odlučila je da otvori prozor.
The next payment has been sent to your account.	Sljedeća uplata je poslana na vaš račun.
He was very interested in reading.	Bio je veoma zainteresovan za čitanje.
She wanted to retire and withdraw from earthly life.	Željela je da se povuče i povuče iz ovozemaljskog života.
That is exactly what happened.	Upravo to se dogodilo.
He is expected to concede defeat.	Od njega se očekuje da prizna poraz.
The priest closed his eyes.	Sveštenik je zatvorio oči.
The area is characterized by mountains and rivers.	Područje karakteriziraju planine i rijeke.
It is illegal to empty your trash on the ground.	Nezakonito je prazniti svoje smeće na zemlji.
The singer wore a yellow dress.	Pevačica je nosila žutu haljinu.
We should reach the village in a few days.	Za nekoliko dana trebalo bi da stignemo do sela.
May you never get lost.	Neka se nikada ne izgubite.
These scents will help you relax.	Ovi mirisi će vam pomoći da se opustite.
The rumor quickly spread through the village.	Glasina se brzo proširila selom.
These snails are obviously terrestrial snails.	Ovi puževi su očigledno kopneni puževi.
The government, however, disagrees.	Vlada se, međutim, ne slaže.
Children who laugh everywhere run.	Djeca koja se smiju posvuda trče.
The team had to work fast.	Tim je morao brzo da radi.
Put that article away, he said.	Skloni taj članak, rekao je.
The earthquake was the first recorded in the region.	Zemljotres je prvi zabilježen u regiji.
A peaceful walk was held among the protesters.	Među demonstrantima je održana mirna šetnja.
The clear real roads meandered a hundred miles.	Čisti pravi putevi vijugali su se stotinu milja.
Fees for supermarkets were reasonable.	Naknade za supermarkete su bile razumne.
The villagers built their huts near the stream.	Seljani su izgradili svoje kolibe u blizini potoka.
Animals are not what they look like.	Životinje nisu onakve kakve izgledaju.
The interest rate is currently high.	Kamatna stopa je trenutno visoka.
The most important condition is accuracy.	Najvažniji uslov je tačnost.
Your wife is very beautiful.	Vaša žena je veoma lepa.
A lizard-like animal.	Životinja koja liči na guštera.
A picture flashed vividly before her eyes.	Pred očima joj je živo bljesnula slika.
The paparazzi filmed the couple.	Paparazzi su snimili par.
They started digging a well.	Počeli su kopati bunar.
Such machines will be greatly improved in this century.	Ovakve mašine će se uveliko poboljšati u ovom veku.
After the heat, it fell silent.	Nakon vrućine, utihnulo je.
Protesters marched down the sidewalk.	Demonstranti su krenuli niz trotoar.
The fisherman delivered the fish to the collector.	Ribar je ribu isporučio kolektoru.
The three survivors were taken to a nearby hospital.	Troje preživjelih prebačeno je u obližnju bolnicu.
Bitter and harsh, your mouth burns!	Gorko i opor, pali vam usta!
Lucretius gave us reason to believe that to some extent.	Lukrecije nam je dao razlog da verujemo u to u izvesnoj meri.
Men's matches will be played first.	Prvo će se igrati muške utakmice.
He has two daughters, and they are twins.	Ima dvije ćerke, i one su bliznakinje.
A truck carrying toxic chemicals slipped on the bridge	Kamion koji je prevozio otrovne hemikalije skliznuo je na most
Mills and factories are ready to close.	Mlinovi i fabrike spremne su za zatvaranje.
He always felt cheated by life.	Uvek se osećao prevarenim od života.
It encourages people to take greater responsibility for their environment.	Podstiče ljude da preuzmu veću odgovornost za svoje okruženje.
The porridge was creamy and smooth.	Kaša je bila kremasta i glatka.
The machine may need to be adjusted.	Moguće je da je mašini potrebno podešavanje.
They were well versed in literature.	Bili su dobro upućeni u književnost.
Wash the pots well.	Dobro operite lonce.
Police are investigating the murder.	Policija istražuje ubistvo.
She is not a singer, but a successful pianist.	Ona nije pjevačica, već uspješna pijanistica.
And animals eat other animals.	I životinje jedu druge životinje.
This park is close to a wooded grove.	Ovaj park je u blizini šumovite šumice.
Smoking is prohibited in this library.	U ovoj biblioteci zabranjeno je pušenje.
She walked without the use of crutches.	Hodala je bez upotrebe štaka.
The rain did not affect the crops.	Kiša nije uticala na useve.
So we decided to face reality.	Zato smo odlučili da se suočimo sa realnošću.
A bag hijacking rash causes people on the edge.	Osip otimanja torbi izaziva ljude na rubu.
The blow left the boy breathless.	Udarac je dečaku ostao bez daha.
Did you finish your homework?	Jeste li završili domaći?
A horse and carriage shared a lane with cars.	Konj i kočija dijelili su traku s automobilima.
The pie bread is round.	Pita kruh je okrugao.
The disease was widespread in this village.	Bolest je bila rasprostranjena u ovom selu.
Reform is possible, but it has stalled.	Reforma je moguća, ali je zastala.
That's how the waitress got the job.	Tako je konobarica dobila posao.
The room was very quiet.	Soba je bila vrlo tiha.
She hates baking cookies.	Ona mrzi da peče kolače.
Put flour, eggs and salt in a bowl.	U činiju stavite brašno, jaja i so.
The goat was nervous.	Koza je bila nervozna.
Several writers must gather to discuss the book.	Nekoliko pisaca se mora okupiti da razgovaraju o knjizi.
They killed many people during the revolution.	Ubili su mnoge ljude tokom revolucije.
They arrived at their destination.	Stigli su na odredište.
Her coffee was black.	Kafa joj je bila crna.
A food crisis ensued.	Uslijedila je kriza s hranom.
Categorized	Kategorizirano
I asked him if he knew any poet.	Pitao sam ga da li poznaje nekog pjesnika.
Throw the corn in the water.	Bacite kukuruz u vodu.
Her blue eyes gleamed in the sun.	Njene plave oči blistale su na suncu.
Both cats and dogs catch rats.	I mačke i psi hvataju pacove.
The explosion caused chemical waste to leak into the river.	Eksplozija je izazvala curenje hemijskog otpada u rijeku.
I think it's time to go to bed.	Mislim da je vreme da idem u krevet.
Friends were busy cleaning the house.	Prijatelji su bili zauzeti čišćenjem kuće.
Will the dog bark?	Hoće li pas lajati?
Vegetables can be grown in almost all climatic conditions.	Povrće se može uzgajati u gotovo svim klimatskim uvjetima.
He tightened his belt.	Stegao je kaiš.
The tape has been negotiated many times.	Traka je pregovarana mnogo puta.
The country's economy largely depends on agriculture.	Ekonomija zemlje u velikoj meri zavisi od poljoprivrede.
He ate three meals a day.	Jeo je tri obroka dnevno.
He turned the chocolate in his fingers.	Okrenuo je čokoladu u prstima.
She put the cake on the table.	Stavila je tortu na sto.
Black holes, however, have an event horizon.	Crne rupe, međutim, imaju horizont događaja.
How many inhabitants of the city?	Koliko je stanovnika grada?
Deborah sees the beauty of the park.	Deborah vidi ljepotu parka.
Keep moving.	Nastavi se kretati.
Coast, right, left, right.	Obala, desno, lijevo, desno.
Soil erosion is a big problem.	Erozija tla je veliki problem.
Power outages are common in this country.	Nedostaci struje su uobičajeni u ovoj zemlji.
There are pigeons and finches in the cage.	U kavezu se nalaze golubice i zebe.
His thoughts turned to the woman's body.	Njegove misli su se okrenule ka telu žene.
Coincidentally, just that morning, the captain disappeared.	Igrom slučaja, upravo tog jutra, kapetan je nestao.
They founded our city and paved the way for us.	Oni su osnovali naš grad i utrli put za nas.
He felt himself being drawn into the man's consciousness.	Osjetio je kako ga uvlače u čovjekovu svijest.
He slid closer.	Klizio je bliže.
Many of the buildings here are centuries old.	Mnoge ovdašnje građevine stare su vekovima.
The hen scratched under her bed.	Kokoška se počešala ispod svog kreveta.
Cow diggers rode into town on a spring morning.	Kravlji kopaci su dojahali u grad u proljetno jutro.
I am sure more women will join this group.	Sigurna sam da će se još žena pridružiti ovoj grupi.
Mild hangover this morning.	Blagi mamurluk jutros.
The atmosphere was full of tension.	Atmosfera je bila puna napetosti.
We will continue this discussion on another occasion.	Ovu diskusiju ćemo nastaviti nekom drugom prilikom.
He claimed innocence on all charges.	On je tvrdio da je nevin po svim optužbama.
The miller uses millstones to grind grain.	Mlinar koristi mlinsko kamenje za mljevenje žita.
We never thought about marriage at the time.	U to vrijeme nikada nismo razmišljali o braku.
Pastoral scene and sunrise over the sea.	Pastoralni prizor i izlazak sunca nad morem.
The family gets much richer every year.	Porodica svake godine postaje znatno bogatija.
He considers himself a simple man.	On sebe smatra jednostavnim čovjekom.
They had dinner early in the evening.	Večerali su rano uveče.
This is because bacteria lower body temperature.	To je zato što bakterije snižavaju tjelesnu temperaturu.
The effect was dramatic.	Učinak je bio dramatičan.
The crisis has toppled his government.	Kriza je srušila njegovu vladu.
The expedition returned after three weeks.	Ekspedicija se vratila nakon tri sedmice.
Elephants were seen crossing the creek.	Slonovi su viđeni kako prelaze potok.
It's just your fault.	Samo ste sami krivi.
Growing cities are a big problem.	Rastući gradovi su veliki problem.
As cod grew, its flesh became more and more valuable.	Kako je bakalar rastao, njegovo meso je postajalo sve vrijednije.
Every student is expected to maintain a full academic load.	Od svakog studenta se očekuje da održava puno akademsko opterećenje.
The monastery accepts only young novices.	Manastir prima samo mlade iskušenike.
Many decisions will be based on expert opinion.	Mnoge odluke će biti zasnovane na mišljenju stručnjaka.
This type of dispute is routine.	Ova vrsta spora je rutinska.
Many stadiums were poorly designed.	Mnogi stadioni su bili loše dizajnirani.
It will depend on the text to some extent.	To će donekle zavisiti od teksta.
He invited her to try the spoon.	Pozvao ju je da proba kašiku.
I was thinking about this difficult question.	Razmišljao sam o ovom teškom pitanju.
We need to ensure the health of our students.	Moramo osigurati zdravlje naših učenika.
Cabinet ministers have offered to resign following a court defeat.	Ministri iz kabineta ponudili su ostavke nakon poraza na sudu.
Make sure the vegetables are dry before freezing.	Uvjerite se da je povrće suho prije zamrzavanja.
The man who fixed my book is really stupid.	Čovek koji mi je popravio knjigu je zaista glup.
My sister said she could quit her job.	Moja sestra je rekla da bi mogla napustiti posao.
The homeless camp has been relocated.	Kamp za beskućnike je premješten.
This agreement transformed the whole area.	Ovaj sporazum je transformisao čitavo područje.
Other nations have been accused of accepting bribes.	Druge nacije su optužene za primanje mita.
He voluntarily agreed to our proposal.	On je dragovoljno pristao na naš prijedlog.
The process took place in madness.	Proces se odvijao u ludilu.
She slapped every word.	Zapljuskivala je svaku riječ.
Tailored to the recipe, this soup is delicious.	Prilagođena prema receptu, ova supa je ukusna.
Many people in the region have poor eyesight.	Mnogi ljudi u regionu imaju slab vid.
There is not enough electricity to start the machine.	Nema dovoljno struje za pokretanje mašina.
He borrowed a lot of money from the bank.	Pozajmio je mnogo novca od banke.
Good rains have helped crops grow well this year.	Dobre kiše su pomogle da usjevi dobro rastu ove godine.
Two investigators searched the neighborhood.	Dvojica istražitelja su pretražila komšiluk.
This easily distracting student may have problems.	Ovaj učenik koji lako odvlači pažnju može imati problema.
The hurricane caused extensive destruction.	Uragan je izazvao široka razaranja.
He greeted several people who were passing by.	Pozdravio je nekoliko ljudi koji su prolazili.
Discard the plan outlined in the press release.	Odbacite plan naveden u saopštenju za javnost.
The lower part of the river was flooded with mud.	Donji dio rijeke bio je poplavljen muljem.
He claimed the money had been stolen.	Tvrdio je da je novac ukraden.
This was their first meeting.	Ovo je bio njihov prvi susret.
The slices of bread had a little softness.	Kriške hleba su imale malo mekoće.
Her skin was soft to the touch.	Koža joj je bila mekana na dodir.
Wild animals roam the woods freely.	Divlje životinje slobodno lutaju šumom.
A crowd of students gathered outside.	Napolju se okupila gomila studenata.
Eventually the elephants disappeared.	Na kraju su slonovi nestali.
Soros has its own security forces.	Soros ima svoje bezbednosne snage.
It was one of the beautiful masterpieces of nature.	Bilo je to jedno od prekrasnih remek-djela prirode.
They protested against the strict curfew introduced after dark.	Protestovali su zbog striktnog policijskog časa uvedenog nakon mraka.
The racket of music was deafening.	Reket muzike bio je zaglušujući.
She is tall and beautiful.	Visoka je i lijepa.
Taxis rumbled through the busy streets.	Taksi je tutnjao prometnim ulicama.
She looked at her for a long time.	Pogledala ju je dugo.
The sun has finally risen.	Sunce je konačno izašlo.
It was raining in the sheets.	Kiša je padala u plahtama.
For many years his shelter was a leaking hut.	Dugi niz godina njegovo sklonište je bila koliba koja prokišnjava.
Photographers took these pictures in extreme detail.	Fotografi su ove slike snimili do ekstremnih detalja.
The rising price of beef has sparked a revolt.	Rastuća cijena govedine podstakla je pobunu.
This position will suit you well.	Ova pozicija će vam dobro odgovarati.
Show respect for the elderly.	Pokažite poštovanje prema starijima.
There was very little time.	Bilo je vrlo malo vremena.
He admired his father very much.	Veoma se divio svom ocu.
I do not understand this.	Ne razumijem ovo.
The intensity of the storm was constantly growing during the night.	Intenzitet oluje je stalno rastao tokom noći.
How happy we were when he finally arrived!	Kako smo bili sretni kada je konačno stigao!
A fine mist hovered over the dried grass.	Fina magla lebdjela je iznad sasušene trave.
The equation looks very similar to the original.	Jednačina izgleda vrlo slično originalu.
The statue is carved from solid rock.	Kip je isklesan od čvrste stijene.
In a closed society, knowledge does not always spread equally.	U zatvorenom društvu znanje se ne širi uvijek jednako.
The city center is being renovated.	Centar grada se renovira.
Many religions forbid the consumption of meat.	Mnoge religije zabranjuju konzumaciju mesa.
As the population grows, so does oil consumption.	Kako broj stanovnika raste, tako raste i potrošnja nafte.
The lighthouse stands on a hill overlooking the beach.	Svjetionik stoji na brdu s pogledom na plažu.
The only apples with seeds are honey chips.	Jedine jabuke sa sjemenkama su medeni čips.
What does this sign say?	Šta kaže ovaj znak?
Statement issued by the government	Saopštenje koje je objavila vlada
The company's president is retiring next month.	Predsjednik kompanije idući mjesec odlazi u penziju.
There is a rumbling in her stomach, asking her to feed her.	U stomaku joj je krulo, tražeći da je nahrani.
Contemptuous liar, deliberately spreading gossip.	Preziran lažov, namjerno širi tračeve.
He paced across the room and knocked on the door.	Koračao je preko sobe i pokucao na vrata.
The peninsula is rugged and mountainous.	Poluostrvo je krševito i planinsko.
The canyon shone in the morning sunlight.	Kanjon je blistao na jutarnjoj sunčevoj svjetlosti.
The purpose was to clean the air.	Svrha je bila čišćenje zraka.
I advise caution.	Savjetujem oprez.
The snake paid little attention to them.	Zmija je malo obraćala pažnju na njih.
The country is rich in mineral resources.	Zemlja je bogata mineralnim resursima.
Throw the broken glass.	Baci razbijeno staklo.
The company plans to lay off workers.	Kompanija planira otpuštanje radnika.
There is at least one market in every major city.	U svakom većem gradu postoji barem jedna pijaca.
It is so huge that it can easily crush a mouse.	Toliko je ogromna da lako može zgnječiti miša.
This tool is necessary for a manicure.	Ovaj alat je neophodan za manikir.
The number of unemployed will continue to grow.	Broj nezaposlenih će nastaviti da raste.
The villagers sprinkled the plants with water.	Seljani su posipali biljke vodom.
The trees were entangled in a veil of fog.	Drveće je bilo upleteno u veo magle.
Their equipment is outdated.	Njihova oprema je zastarjela.
Transgenic mice fed low-protein diets died early.	Transgeni miševi hranjeni dijetama sa niskim sadržajem proteina umrli su rano.
Milo was convinced he had seen a ghost.	Milo je bio uvjeren da je vidio duha.
Police were unable to stop the man from leaving.	Policija nije uspjela spriječiti muškarca da ode.
The robber took all their money.	Pljačkaš im je uzeo sav novac.
The man tried to strangle his bride.	Čovek je pokušao da uguši svoju mladu.
This restaurant has become cheaper.	Ovaj restoran je pojeftinio.
The streets were deserted except for the snow.	Ulice su bile puste, osim snijega.
This room has a cozy, shady atmosphere.	Ova soba ima ugodnu, sjenovitu atmosferu.
The priest spoke decisively, refusing to move.	Sveštenik je govorio odlučno, odbijajući da se pomeri.
Your pupils dilate in the sun.	Vaše zjenice se šire na suncu.
The rules of the game are printed in the book.	Pravila igre su odštampana u knjizi.
He'll need a cane soon.	Uskoro će mu trebati štap.
We need to consider how this will affect future generations.	Moramo razmotriti kako će to uticati na buduće generacije.
He always has good advice.	Uvek ima dobre savete.
This seed will yield a bountiful harvest.	Ovo sjeme će donijeti obilnu žetvu.
These little lizards lay their eggs in an unusual way.	Ovi mali gušteri polažu jaja na neobičan način.
The sky is clear tonight.	Večeras je nebo vedro.
Americans did not often travel abroad.	Amerikanci nisu često putovali u inostranstvo.
The owl is sitting on a branch.	Sova sjedi na grani.
Who will be responsible for their work?	Ko će biti odgovoran za njihov rad?
Skimmed milk is turned into cream by whipping.	Obrano mlijeko se mućenjem pretvara u kremu.
His words are not remembered.	Njegove riječi se ne pamte.
He was furious that she would deceive him.	Bio je bijesan što će ga prevariti.
The crime rate has risen dramatically in recent years.	Stopa kriminala je dramatično porasla posljednjih godina.
They lit candles on the altar.	Zapalili su svijeće na oltaru.
People are short because of poor nutrition and scarce food.	Ljudi su kratki zbog slabe ishrane i oskudne hrane.
The pilgrims were understandably confused.	Hodočasnici su bili razumljivo zbunjeni.
The car is a model.	Auto je model.
This sweet pastry has many variants.	Ovo slatko pecivo ima mnogo varijanti.
The circus has reached another city.	Cirkus je stigao do još jednog grada.
He enjoys spending time in his garden.	Uživa provoditi vrijeme u svojoj bašti.
The news spread quickly.	Vijest se brzo proširila.
Sugar costs have risen sharply.	Troškovi šećera su naglo porasli.
He took out a notebook and started drawing.	Izvadio je svesku i počeo da crta.
He waved his troops forward.	Mahnuo je trupama naprijed.
He struggled to read in the dim light.	Borio se da čita u polumraku.
He rolled to his side as the sun rose.	Otkotrljao se na bok kad je sunce izašlo.
His victims were abused.	Njegove žrtve su bile zlostavljane.
The chambers refused to respond.	Komori su odbili da odgovore.
Want to try this rice pudding?	Želite li probati ovaj puding od riže?
Faced with such prospects, his courage amazed her.	Suočena s takvim izgledima, njegova hrabrost ju je zadivila.
The crisis has forced the government to take action.	Kriza je primorala vladu da preduzme akciju.
The dry season will end soon.	Sušna sezona će uskoro završiti.
Our earthly existence is only a fleeting moment.	Naše zemaljsko postojanje je samo prolazan trenutak.
A glacier passes through the heart of the city.	Kroz srce grada prolazi glečer.
A cold wind was blowing in the morning.	Ujutro je duvao hladan vjetar.
He looked very pleased with himself.	Izgledao je veoma zadovoljan sobom.
We will now begin to study parts of the sentence.	Sada ćemo početi proučavati dijelove rečenice.
Whatever your reason, it's bad.	Koji god da je vaš razlog, to je loše.
A telescope discovered an asteroid in this room.	Teleskop je u ovoj prostoriji otkrio asteroid.
We must fight poverty, disease and ignorance.	Moramo se boriti protiv siromaštva, bolesti i neznanja.
Many people persistently believe in myths such as carbon dating.	Mnogi ljudi uporno vjeruju u mitove kao što je datiranje ugljenikom.
Visitors are treated with suspicion.	Posjetioci se tretiraju sa sumnjom.
Jasper adores his little kitten.	Jasper obožava svog malog mačića.
The guide unlocked the door and turned on the lights.	Vodič je otključao vrata i upalio svjetla.
A thin column of smoke rose above the trees.	Tanak stub dima uzdizao se iznad drveća.
This is not sustainable.	Ovo nije održivo.
Appearance can be deceptive.	Izgled može biti varljiv.
Before leaving, he took his personal belongings from the car.	Prije odlaska, uzeo je svoje lične stvari iz automobila.
How did we go?	Kako smo prošli?
The salt was very fine.	Sol je bila vrlo fina.
The red sun set over the mountains.	Crveno sunce je zašlo iznad planina.
The pope sought to improve public view.	Papa je nastojao da poboljša pogled javnosti.
Many new words have been added this year.	Ove godine dodano je mnogo novih riječi.
The streets with colonnades are lined with shops.	Ulice sa kolonadama obrubljene su prodavnicama.
The cost of living here is quite high.	Troškovi života su ovdje prilično visoki.
But some water supplies are very problematic.	Ali, neke zalihe vode su veoma problematične.
Critics of the mayor claimed she was unaware of the problem.	Kritičari gradonačelnice tvrdili su da ona nije bila svjesna problema.
They follow her example and rush to the shelter.	Slijede njen primjer i hrle u sklonište.
Waste collection is regulated by strict regulations.	Odvoz otpada je regulisan strogim propisima.
The mysterious bird looks like a swan.	Tajanstvena ptica izgleda kao labud.
This old place will soon be a museum.	Ovo staro mjesto uskoro će biti muzej.
This is a particularly important time for a young man.	Za mladog muškarca ovo je posebno važno vrijeme.
The company announced its performance.	Kompanija je objavila svoj učinak.
Iron deposition increases with temperature.	Taloženje gvožđa se povećava sa temperaturom.
Their weapons were not equal to ours.	Njihovo oružje nije bilo ravno našem.
The children were thrilled to be serving their grandparents.	Djeca su bila oduševljena što služe svojim bakama i djedovima.
The preferred source of energy is nuclear energy.	Preferirani izvor energije je nuklearna energija.
Eat now, otherwise it will be too dry.	Jedite odmah, inače će biti previše suvo.
The court hearings sparked widespread publicity.	Sudske rasprave izazvale su širok publicitet.
Rob was tied to a stake with a ring.	Rob je bio vezan za kolac prstenom.
The novices stood in honor of the abbot.	Novaci su stajali u počasti pred igumanom.
The wizard carefully put down his glove.	Čarobnjak je pažljivo odložio rukavicu.
Four successful companies have formed an alliance.	Četiri uspješne kompanije osnovale su alijansu.
Learning is a lifelong endeavor.	Učenje je doživotni poduhvat.
The apple is red.	Jabuka je crvena.
The lungs filter out unwanted material.	Pluća filtriraju neželjeni materijal.
This poem contains several rhymes.	Ova pjesma sadrži nekoliko rima.
Mosquitoes gather around a pool of water.	Komarci se skupljaju oko bazena s vodom.
The document explains how this is done.	Dokument objašnjava kako se to radi.
Competition in the shipping industry has never been fiercer.	Konkurencija u brodarskoj industriji nikada nije bila žešća.
This artwork depicts a girl holding a snake.	Ovo umjetničko djelo prikazuje djevojku koja drži zmiju.
They passed each other as they walked down the street.	Prolazili su jedno pored drugog dok su hodali ulicom.
She worked in human resources.	Radila je u ljudskim resursima.
Passengers had to walk a detour.	Putnici su morali hodati zaobilaznim putem.
Crop yields varied from year to year.	Prinosi usjeva su varirali iz godine u godinu.
Compulsive behavior is common in our society.	Kompulzivno ponašanje je uobičajeno u našem društvu.
Never share an infinitive.	Nikad ne dijelite infinitiv.
The librarian sighed audibly.	Bibliotekarka je čujno uzdahnula.
He barely ate anything.	Jedva da je nešto jeo.
Pharmacies offer a wide range of medicines.	Apoteke nude širok spektar lijekova.
High ambient noise can interfere with communication.	Visoka ambijentalna buka može ometati komunikaciju.
Innocence often seems more appealing than experience.	Nevinost se često čini privlačnijom od iskustva.
These restrictions were strongly felt by the workers of this post office.	Ova ograničenja su jako osjetili radnici ove pošte.
He ate chips with sauce.	Pojeo je čips sa umakom.
Finally, the scratch turned upside down on its own.	Konačno, ogrebotina se sama okrenula naopačke.
To take my job somewhere else, please.	Da odvedem svoj posao negdje drugdje, molim.
She saw a woman burned at the stake.	Vidjela je ženu spaljenu na lomači.
The baby rolled over and held out his arms.	Beba se prevrnula i ispružila ruke.
The management used that as an excuse to fire them.	Uprava je to iskoristila kao izgovor da ih otpusti.
She sipped her coffee slowly.	Polako je pijuckala kafu.
The kids are fascinated by balloons.	Djeca su fascinirana balonima.
The area looks significantly different than when it was discovered.	Područje izgleda znatno drugačije nego kada je otkriveno.
Not all squirrels are sweeter than this.	Nisu sve veverice slađe od ove.
Both human and primate genomes show significant similarities.	I ljudski i genomi primata pokazuju značajne sličnosti.
She bought three bags of rice.	Kupila je tri vreće pirinča.
It is a basic human right to have an education, isn't it?	Osnovno je ljudsko pravo imati obrazovanje, zar ne?
The bathroom was full.	Kupatilo je bilo puno.
The doctor says the operation was a success.	Doktor kaže da je operacija uspjela.
They decided to leave before dawn.	Odlučili su da krenu prije zore.
They make a spectacular discovery.	Dolaze do spektakularnog otkrića.
The work of the researcher was interrupted.	Rad istraživača je prekinut.
The snake leaked into view.	Zmija je iscurila u vidik.
The detective reviewed her evidence.	Detektiv je pregledao njene dokaze.
Fishermen must sell their catch on the market.	Ribari moraju prodati svoj ulov na pijaci.
The scales fell from her hands to the floor.	Vaga je pala iz njenih ruku na pod.
The palace was a small castle, surrounded by a moat.	Palata je bila mali zamak, okružen jarkom.
He crossed his arms.	Prekrižio je ruke.
He was tired and thirsty, so he needed a drink.	Bio je umoran i žedan, pa je trebalo piće.
The poor went to the synagogue for the morning service.	Siromašni su otišli u sinagogu na jutarnju službu.
The unusual valley is a hypothesis.	Neobična dolina je hipoteza.
Your work conveys peace, harmony and community.	Vaš rad prenosi mir, harmoniju i zajednicu.
A beautiful museum that covers the history and artifacts of mankind.	Predivan muzej koji pokriva istoriju i artefakte čovečanstva.
Look for swear words.	Tražite psovke.
Salt and water create a lot of electricity.	Sol i voda stvaraju mnogo struje.
The fur parts of the coat were decorative.	Krzneni dijelovi kaputa bili su ukrasni.
Sarah's uncle repaired cars for a living.	Sarin ujak je popravljao automobile za život.
She didn't dare look away from the mirror.	Nije se usudila da odvoji pogled od ogledala.
More people are expected to die from heart failure.	Očekuje se da će više ljudi umrijeti od zatajenja srca.
He often seeks advice from others.	Često traži savjet od drugih.
They say children at that age are impressive.	Kažu, djeca su u tom uzrastu dojmljiva.
That reckless and dangerous behavior is unacceptable.	To nepromišljeno i opasno ponašanje je neprihvatljivo.
Detectives worked all night.	Detektivi su radili cijelu noć.
The new president has promised a new deal.	Novi predsjednik je obećao novi dogovor.
The boy was brought by ambulance.	Dečaka su dovezli kolima hitne pomoći.
The war ended after three years.	Rat je okončan nakon tri godine.
The museum was closed earlier.	Muzej je ranije zatvoren.
The young girl was on stage and singing.	Mlada djevojka je bila na sceni i pjevala.
The ship was floating in the sea.	Brod je plutao u moru.
The leaves begin to dry.	Listovi se počinju sušiti.
The noise of the helicopter was deafening.	Buka helikoptera bila je zaglušujuća.
No parent is home.	Nijedan roditelj nije kod kuće.
He stared at the red stain on his white dress.	Zurio je u crvenu mrlju na svojoj bijeloj haljini.
You have to build your experience.	Morate izgraditi svoje iskustvo.
Eyewitness testimony can be very unreliable.	Svjedočenje očevidaca može biti vrlo nepouzdano.
He claims to have studied medicine.	Tvrdi da je studirao medicinu.
There is a growing interest in radio astronomy.	Raste interesovanje za radio astronomiju.
She drank a cup of hot coffee.	Otpila je šalicu vruće kafe.
A few days later he called his girlfriend.	Nekoliko dana kasnije nazvao je svoju djevojku.
The apple symbolizes the innocence and purity of childhood.	Jabuka simbolizira nevinost i čistoću djetinjstva.
Police confirmed that the message was original.	Policija je potvrdila da je poruka originalna.
Do you always insist on doing each task yourself?	Da li uvijek insistirate da sami obavite svaki zadatak?
What will you do in the future?	Šta ćeš raditi u budućnosti?
He described it as a "battle to the end".	On je to opisao kao "bitku do samog kraja".
She moaned softly as she watched him leave.	Tiho je stenjala dok ga je gledala kako odlazi.
We arrived late and the concert had already started.	Stigli smo kasno, a koncert je već počeo.
Too much alcohol can lead to liver disease.	Previše alkohola može dovesti do oboljenja jetre.
Tourists gathered around the monument.	Turisti su se zbili oko spomenika.
Residents threw dead animals on the roads.	Stanovnici su mrtve životinje bacali na puteve.
The success of his efforts is in doubt.	Uspjeh njegovih napora je pod sumnjom.
A boat can carry several people at once.	Čamac može prevoziti nekoliko ljudi odjednom.
They suspected a volcano under the ice.	Sumnjali su na vulkan ispod leda.
The receiver caught the ball.	Primalac je uhvatio loptu.
He bravely confronted the monster.	Hrabro se suočio sa čudovištem.
Professor of Economics, in a white suit,	Profesor ekonomije, u bijelom odijelu,
It is made of durable material.	Izrađen je od izdržljivog materijala.
Words cannot describe the sadness she felt.	Riječi ne mogu opisati tugu koju je osjećala.
He noticed a fly circling above his head.	Primetio je muvu kako kruži iznad glave.
The tournament was a lively event.	Turnir je bio živahan događaj.
The invasion lasted a week.	Invazija je trajala nedelju dana.
Despite hundreds of possible answers.	Uprkos stotinama mogućih odgovora.
They often run out of vegetables.	Često im ponestane povrća.
This region prepares and consumes a lot of fruit.	Ova regija priprema i konzumira dosta voća.
Organized chaos of a big event.	Organizovani haos velikog događaja.
The first coachman was now driving the first carriage.	Prvi kočijaš je sada vozio prvu kočiju.
The sun shines brightly all day.	Sunce jarko sija cijeli dan.
This is becoming a habit.	Ovo postaje navika.
She was out of the office all day today.	Danas je cijeli dan bila van kancelarije.
The villagers are horrified by these attacks.	Zbog ovih napada seljani su užasnuti.
Two buses collided on the highway yesterday.	Na autoputu su se juče sudarila dva autobusa.
Many believe that these rituals have great mystical powers.	Mnogi vjeruju da ovi rituali imaju velike mistične moći.
It has recently been diversified by the addition of agricultural crops.	Nedavno je diverzificiran dodatkom poljoprivrednih kultura.
This device consumes very little electricity.	Ovaj uređaj troši vrlo malo električne energije.
Our efforts are leading nowhere.	Naši napori ne vode nikuda.
The village is located in the plain.	Selo se nalazi u ravnici.
Baking soda can be used in a variety of recipes.	Soda bikarbona se može koristiti u raznim receptima.
I'm not brave enough to start a conversation.	Nisam dovoljno hrabar da započnem razgovor.
Let's listen to rock music.	Hajde da slušamo rok muziku.
They welcomed the rain.	Kišu su dočekali.
The silver moon merged with the buoyant black clouds.	Srebrnasti mjesec stopio se sa uzgonskim crnim oblacima.
Fried in hot oil, it tastes great.	Pečeno na vrelom ulju, odličnog je ukusa.
You should brush it every day.	Trebali biste ga četkati svaki dan.
The insect's shell makes a beautiful sound when it strikes.	Ljuska insekta ispušta prekrasan zvuk kada se udari.
Is it visible, or is it invisible?	Da li je vidljivo, ili je nevidljivo?
We considered its feasibility.	Razmotrili smo njegovu izvodljivost.
We need a superhuman intellect to solve this problem.	Trebao bi nam nadljudski intelekt da riješimo ovaj problem.
They will soon realize where they went wrong.	Uskoro će shvatiti gdje su pogriješili.
Curious people have ever asked questions.	Radoznali su ikada postavljali pitanja.
The river roared softly.	Rijeka je tiho hučila.
Convalescent soldiers get better care.	Rekonvalescentni vojnici dobijaju bolju njegu.
They refused to return.	Odbili su da se vrate.
There is nothing we can do to avoid the inevitable.	Ne možemo učiniti ništa da izbjegnemo neizbježno.
There are many people living in this city.	Mnogo je ljudi koji žive u ovom gradu.
I asked for confidentiality.	Tražio sam povjerljivost.
Singapore contains people of many races and religions.	Singapur sadrži ljude mnogih rasa i religija.
Charles half laughed, half cried.	Charles se napola smijao, napola plakao.
The country was having great difficulty recovering.	Zemlja je imala velikih poteškoća u oporavku.
The cabin is cold.	Kabina je hladna.
Cooking classes are available.	Dostupni su časovi kuhanja.
Have you noticed the new pink dress she is wearing?	Jeste li primijetili novu ružičastu haljinu koju ona nosi?
Removing the cap from the bottle required some force.	Uklanjanje čepa iz boce zahtijevalo je određenu silu.
This egg is older than all the others.	Ovo jaje je starije od svih ostalih.
So one quiet summer evening the boy called his father.	Tako je jedne mirne ljetne večeri dječak pozvao oca.
He pulled a blue ribbon from his pocket.	Izvukao je plavu vrpcu iz džepa.
She whispered into her cell phone.	Prošaputala je u mobilni telefon.
The trees stood in shady niches.	Drveće je stajalo u sjenovitim nišama.
The light is vaguely reflected from the water.	Svjetlost se mutno odbija od vode.
The workers had their hands full today.	Radnici su danas imali pune ruke posla.
He wanted to be left alone.	Želio je da ga ostave na miru.
Goodbye, sailor.	Zbogom, mornaru.
The saddest thing in the world is a child without a mother.	Najtužnija stvar na svijetu je dijete bez majke.
The dead are buried.	Mrtvi su sahranjeni.
Take more water from the pump.	Uzmi još vode iz pumpe.
Hotel room reservations must be made in advance.	Rezervacije hotelskih soba treba izvršiti unaprijed.
Birds, especially crows, are extremely intelligent animals.	Ptice, posebno vrane, su izuzetno inteligentne životinje.
Why you really love someone	Zašto zaista voliš nekoga
The police investigation continues.	Policijska istraga se nastavlja.
He left the audience in suspense.	Publiku je ostavio u neizvjesnosti.
The whole region is mountainous.	Cijela regija je planinska.
Strangers passed by them, without a shred of recognition.	Stranci su prolazili pored njih, bez trunke prepoznavanja.
A dammed river flooded the city.	Pregrađena rijeka je poplavila grad.
The militancy of the island's citizens was well known.	Ratobornost građana ostrva bila je dobro poznata.
Women have become more confident over the past decade.	Žene su postale samopouzdanije tokom protekle decenije.
Some animals are extremely susceptible to extinction.	Neke životinje su izuzetno podložne izumiranju.
What would you advise tourists?	Šta biste savjetovali turistima?
The accumulated dust was lifted by the wind.	Nagomilanu prašinu dizao je vjetar.
The wart has grown enormously.	Bradavica je enormno narasla.
Astronomy is one of the first sciences of mankind.	Astronomija je jedna od prvih nauka čovečanstva.
The cable car rattled over the bumpy roads.	Žičara je zveckala preko neravnih puteva.
Not long after, a fox appeared.	Nedugo kasnije pojavila se lisica.
Many feel sorry for the poor.	Mnogi sažaljevaju siromašne.
He found his calling as a small child.	Svoj poziv pronašao je kao malo dijete.
Let the child laugh and play.	Pustite dijete da se smije i igra.
You can still stay in my house.	Još uvijek možeš ostati u mojoj kući.
They dropped a bomb.	Bacili su bombu.
The kidnappers placed him in a dark corner.	Kidnaperi su ga smjestili u mračni ugao.
Her senior position was out of her reach.	Viši položaj bio joj je van domašaja.
Jack's mother led him down the hall.	Jackova majka ga je povela u hodnik.
Their ancestors built this temple.	Njihovi preci su sagradili ovaj hram.
Sharks circled under the boat.	Ajkule su kružile ispod čamca.
I'm not satisfied yet.	Nisam još zadovoljan.
Pollution is a big problem today.	Zagađenje je veliki problem današnjice.
The lawyer was looking at the report.	Advokat je gledao izvještaj.
Her dreams had long since disappeared from her eyes.	Snovi su joj odavno nestali iz očiju.
A stranger approached them asking for money.	Prišao im je stranac tražeći novac.
The item was too big to carry.	Predmet je bio prevelik za nošenje.
Police dragged him to the sidewalk.	Policija ga je odvukla na trotoar.
Farmers are suffering the consequences of overproduction.	Poljoprivrednici trpe posljedice prekomjerne proizvodnje.
The song, which was sung in the church, was popular.	Pesma, koja se pevala u crkvi, bila je popularna.
The palm leaves rustled softly.	Lišće palmi nežno je šuštalo.
There is a tendency to abuse sick leave.	Postoji tendencija zloupotrebe bolovanja.
The tribe has been waging wars for generations.	Pleme je vodilo ratove generacijama.
He tried to tease her, but she didn't answer.	Pokušao je da je zadirkuje, ali nije odgovorila.
The development of democracy was problematic.	Razvoj demokratije bio je problematičan.
Some women wear clothes that are cut above the knee.	Neke žene nose odjeću koja je krojena iznad koljena.
She fell in love with a handsome man	Zaljubila se u zgodnog muškarca
The discovery of the remains caused excitement.	Otkriće ostataka izazvalo je uzbuđenje.
The plans have been going on for years.	Planovi su u toku godinama.
I waited a very long time.	Čekao sam jako dugo.
The city's burden was reduced to nothing.	Gradski teret se smanjio na ništa.
Most hotels are located along the main boulevard.	Većina hotela nalazi se uz glavni bulevar.
Dolphins protrude through the clay.	Delfinijumi vire kroz glinu.
You can sew the rice on a bold red background.	Možete prišiti pirinač na podebljanu crvenu podlogu.
The fish died at the hotel.	Riba je uginula u hotelu.
Many migrants have become refugees, unable to return home.	Mnogi migranti postali su izbjeglice, ne mogu se vratiti kući.
Bring your periodontal medicine today.	Ponesite svoj parodontalni lijek danas.
His lips parted, he tasted the air.	Usne su mu se razdvojile, okusio je zrak.
The corporation has its headquarters in this field.	Korporacija ima svoje sjedište u ovoj oblasti.
The lunatic barricaded himself inside.	Luđak se zabarikadirao unutra.
In the beginning, this was a stone outcrop.	U početku je ovo bio kameni izdanak.
The front door was well locked.	Ulazna vrata su bila dobro zaključana.
The soldiers were ordered to tease him.	Vojnicima je naređeno da ga zadirkuju.
I remember hearing the cries of a rusty old train.	Sjećam se da sam čuo plač zarđalog starog voza.
We're going to have to repaint all the walls.	Morat ćemo prefarbati sve zidove.
There were nine of us in total.	Ukupno nas je bilo devet.
He hesitated, then stepped forward.	Oklevao je, a zatim istupio.
It was a never-ending struggle.	Bila je to borba bez kraja.
The islands are the result of volcanic activity.	Ostrva su rezultat vulkanske aktivnosti.
At the top of the blade is a razor.	Na vrhu oštrice nalazi se žilet.
The ball, as usual, bounced once.	Lopta se, uobičajeno, jednom odbila.
Neighbors call him a nerd.	Komšije ga zovu štreberom.
We are concerned about all the contamination.	Zabrinuti smo za svu kontaminaciju.
They benefit from a warm climate.	Koristi im topla klima.
The most important elements are hydrogen and oxygen.	Najvažniji elementi su vodonik i kiseonik.
The plant extracts nutrients from the soil.	Biljka izvlači hranljive materije iz tla.
A large building stood magnificently in front of him.	Pred njim je veličanstveno stajala velika zgrada.
Some of these people seem friendly.	Neki od ovih ljudi djeluju prijateljski.
The troops refused to leave the area.	Trupe su odbile da napuste to područje.
We waited for them in the park across the street.	Čekali smo ih u parku prekoputa.
His interest in the history of science was aroused.	Pobuđen je njegov interes za istoriju nauke.
So the woman with the money put three dollars in the slot.	Tako je žena s novcem stavila tri dolara u utor.
She is beautiful.	Ona je predivna.
He deliberately deceived all his competitors.	Namjerno je prevario sve svoje konkurente.
Put some muscle in it!	Stavite malo mišića u to!
He looked up.	Pogledao je prema gore.
Sawdust was everywhere.	Piljevina je bila posvuda.
Locals migrate when the irrigation season begins.	Lokalno stanovništvo migrira kada počne sezona navodnjavanja.
The zookeeper explained his work to a group of schoolchildren.	Čuvar zoološkog vrta objasnio je svoj rad grupi školaraca.
Gloved hands.	Ruke u rukavicama.
It is impossible to sufficiently verify the authenticity of each instance.	Nemoguće je dovoljno provjeriti autentičnost svake instance.
The population of this city has fallen sharply.	Broj stanovnika ovog grada je naglo opao.
Trial work was done last year.	Probni rad je obavljen prošle godine.
Passion can be mixed with love.	Strast se može pomešati sa ljubavlju.
Sometimes this tree dies.	Ponekad ovo drvo umre.
Is it important to preserve the rainforest?	Da li je važno očuvati prašumu?
The city has few visitors.	Grad ima malo posetilaca.
We planted trees to mark the anniversary.	Zasadili smo drveće da obilježimo godišnjicu.
He ran down the road.	Dotrčao je niz cestu.
Since then, additional ancillary facilities have been built.	Od tada su izgrađeni dodatni prateći objekti.
There is much to discover in the history of this region.	Ima mnogo toga da se otkrije u istoriji ovog kraja.
Some changes are invisible.	Neke promjene su nevidljive.
The cold wind refreshes the skin.	Hladan vjetar osvježava kožu.
The cobras slipped.	Kobre su okliznule.
This city is famous for its fireworks.	Ovaj grad je poznat po svom vatrometu.
Better sleep habits can help prevent kidney disease.	Bolje navike spavanja mogu pomoći u prevenciji bolesti bubrega.
The road winds through the hills.	Put vijuga kroz brda.
Collect some strawberries.	Sakupite malo jagoda.
The bird flies south in the fall.	Ptica leti na jug u jesen.
The city is located on the river bank.	Grad se nalazi na obali rijeke.
The robot is programmed to make a decision.	Robot je programiran da donese odluku.
The man wiped the sweat from his eyebrows.	Čovjek je obrisao znoj sa obrva.
A shabby old poster offering an award.	Otrcani stari poster koji nudi nagradu.
So they traveled on foot.	Pa su putovali pješice.
The children were delighted by the birdsong.	Djecu je oduševio pjev ptica.
One important task that managers perform is setting goals.	Jedan važan zadatak koji menadžeri obavljaju je postavljanje ciljeva.
Therefore, three measurements were performed for each subject.	Stoga su obavljena tri mjerenja za svaki subjekt.
Turn up the volume!	Pojačajte jačinu zvuka!
She took four coins from her pocket.	Uzela je četiri novčića iz džepa.
There are many stories to tell.	Ima mnogo priča koje treba ispričati.
The waiter poured us more drinks.	Konobar nam je natočio još pića.
Salt, pepper and dried chili complete the spice.	Sol, biber i sušeni čili upotpunjuju začin.
She accused the actor of all kinds of sexual tricks.	Optužila je glumca za sve vrste seksualnih smicalica.
Only nine percent of students passed.	Samo devet posto učenika je položilo.
A number of animals were killed.	Određeni broj životinja je ubijen.
Dressed in a dirty brown cloak, he entered the pit.	Odjenuvši prljavi smeđi ogrtač, ušao je u jamu.
The parade headed downtown.	Parada je krenula u centar grada.
There are shops along the street.	Duž ulice su prodavnice.
Protesters gathered at City Hall.	Demonstranti su se okupili u gradskoj vijećnici.
The group follows the correct procedure.	Grupa slijedi ispravnu proceduru.
The boy could not hold back his tears.	Dječak nije mogao obuzdati suze.
He had to go and check again.	Morao je ponovo da ode i proveri.
Some animals adapt to evolution.	Neke životinje se prilagođavaju evolucijom.
Worth to see.	Vrijedi ih vidjeti.
He took a sip of water, then choked and coughed.	Otpio je gutljaj vode, a zatim se ugušio i zakašljao.
The horse won the race.	Konj je pobedio u trci.
Editors, photographers and reporters are poorly paid.	Urednici, fotografi i reporteri su slabo plaćeni.
Now add the nutmeg and ginger.	Sada dodajte muškatni oraščić i đumbir.
This factory location is now part of a nature reserve.	Ova fabrička lokacija sada je dio rezervata prirode.
My clothes are dirty.	Moja odjeća je prljava.
They baked them in the oven.	Pekli su ih u rerni.
He can't remember her name.	Ne može se sjetiti njenog imena.
All of these people attended health care classes.	Svi ti ljudi su pohađali časove zdravstvene zaštite.
She helped the poor by volunteering in hospitals.	Pomagala je siromašnima volontirajući u bolnicama.
Get involved in the services of a community leader.	Uključite se u usluge vođe zajednice.
We hope you enjoyed the conference.	Nadamo se da vam se konferencija svidjela.
He refused to say their name.	Odbio je reći njihovo ime.
She swam to the other side of the pond.	Preplivala je na drugu stranu bare.
Henry wanted more.	Henry je želio više.
This country is known for its history.	Ova zemlja je poznata po svojoj istoriji.
This story symbolizes greater social concerns.	Ova priča simbolizira veće društvene brige.
Her mother was lost in thought.	Njena majka je bila izgubljena u mislima.
Authorities will choose a date in the future.	Vlasti će izabrati datum u budućnosti.
The bear also spends most of its time alone.	Medvjed također većinu vremena provodi sam.
The country's manufacturing sector is growing rapidly.	Proizvodni sektor u zemlji brzo raste.
The industrial production index fell.	Indeks industrijske proizvodnje je pao.
Numbers that express numerical information are called numbers.	Brojevi koji izražavaju numeričku informaciju nazivaju se brojevima.
He ate without much enthusiasm.	Jeo je, bez puno entuzijazma.
He pounded his fists on the table.	Udarao je pesnicama o sto.
She is very dear to us.	Jako nam je draga.
The door creaked loudly.	Vrata su glasno zaškripala.
How exactly does she do it?	Kako ona to tačno radi?
They were shooting rabbits outside.	Napolju su gađali zečeve.
Transistors were more important in electronics than vacuum tubes.	Tranzistori su bili važniji u elektronici od vakuumskih cijevi.
Many suffering people have turned to faith for comfort.	Mnogi ljudi koji pate okrenuli su se vjeri za utjehu.
The crisis has been resolved by the new government.	Krizu je riješila nova vlada.
She was led to do so by a temperature that was slowly cooling	Na to ju je navela temperatura koja se polako hladila
An educator, she specializes in early childhood education.	Odgajatelj, specijalizirana je za obrazovanje u ranom djetinjstvu.
The actress made an effort to maintain her figure.	Glumica se potrudila da održi svoju figuru.
Listen carefully to what we say.	Slušajte pažljivo šta govorimo.
Give it another ten seconds.	Dajte još deset sekundi.
The thieves escaped through a small hole in the fence.	Lopovi su pobjegli kroz malu rupu na ogradi.
There are different varieties.	Postoje različite sorte.
She offered him the cream.	Ponudila mu je kremu.
The author influences his readers in many ways.	Autor utiče na svoje čitaoce na mnogo načina.
Please adjust your expectations.	Molimo prilagodite svoja očekivanja.
The temperature drops sharply.	Temperatura naglo pada.
There are dozens of other fun facts in this book.	U ovoj knjizi ima na desetine drugih zabavnih činjenica.
Domestic workers are busy tidying up the riots.	Domaći radnici su zauzeti pospremanjem nereda.
Scientists are investigating how plastic the brain is.	Naučnici istražuju kako plastičnost mozga.
His stories delighted her, and she sang them to him.	Njegove priče su je oduševile, a ona mu ih je otpjevala.
The Prime Minister announced new taxes today.	Premijer je danas najavio nove poreze.
Salt is an important mineral in our body.	Sol je važan mineral u našem tijelu.
His umbrella burst from the sudden gust of wind.	Od iznenadnog naleta vjetra pukao mu je kišobran.
They "set" the clock.	Oni su "podesili" sat.
They decided not to fight.	Odlučili su da se ne bore.
The mystic stood and stared at the stars.	Mistik je stajao i gledao u zvijezde.
She was an obsessive, voracious woman.	Bila je opsesivna, proždrljiva žena.
Enjoy your meal.	Uživajte u obroku.
His death was confirmed to the journalist by a family member.	Njegovu smrt je novinaru potvrdio član porodice.
She was a very independent woman.	Bila je veoma nezavisna žena.
They fed the geese pieces of chicken.	Hranili su guske komadićima pilića.
Where did he get that scar?	Odakle mu taj ožiljak?
He picked up the book from the table.	Podigao je knjigu sa stolića.
Word of his arrival quickly spread throughout the country.	Glas o njegovom dolasku brzo se proširio zemljom.
He was eventually given a mandate.	Na kraju je dobio mandat.
The springs hit the floor with a loud bang.	Opruge su udarile o pod uz glasan tresak.
The waitress was tall, skinny and flawless.	Konobarica je bila visoka, mršava i besprijekorna.
The temple was built on an ancient site.	Hram je sagrađen na antičkom mjestu.
He sat down and looked at her.	Seo je i ogledao se u njoj.
The flow of the river increases during the spring.	Protok rijeke se povećava tokom proljeća.
Some revolutions become violent.	Neke revolucije postaju nasilne.
The mob seemed to be planning something.	Činilo se da mafija nešto planira.
All products in this store are certified as safe.	Svi proizvodi u ovoj prodavnici su certificirani kao sigurni.
The cake had two layers.	Kolač je imao dva sloja.
Look at the boy, how he dances merrily!	Pogledaj dječaka, kako veselo pleše!
Spend two hours in the sun.	Provedite dva sata na suncu.
This is the place for a modern detective story.	Ovo je mjesto za modernu detektivsku priču.
Spilled rivers and streams flooded the streets.	Izlivene rijeke i potoci poplavili su ulice.
Some people don’t seem to have a sense of humor.	Čini se da neki ljudi nemaju smisla za humor.
They examined citizens' attitudes towards climate change.	Ispitivali su stavove građana prema klimatskim promjenama.
It tasted like an apple.	Imalo je ukus jabuke.
He was very careless.	Bio je veoma nemaran.
The couple decided to divorce.	Par je odlučio da se razvede.
Many refugees lived below the “threshold of dignity”.	Mnoge izbjeglice su živjele ispod "praga dostojanstva".
The state will provide a budget for every person.	Država će svakom čovjeku obezbijediti budžet.
They started walking on the moon.	Započeli su šetnju po Mjesecu.
It's always a pleasure to see you, my friend.	Uvek mi je zadovoljstvo videti te, prijatelju.
Smoking is not allowed in this room.	U ovoj prostoriji nije dozvoljeno pušenje.
Other countries have followed a similar path.	Druge zemlje su slijedile sličan put.
The waiter poured another glass of wine for the guests.	Konobar je gostima natočio još jednu čašu vina.
Dogs are the descendants of wolves, who are the descendants of dogs.	Psi su potomci vukova, koji su potomci pasa.
We should travel less.	Trebali bismo manje putovati.
Wetlands are in danger of drying out.	Močvare su u opasnosti od isušivanja.
We cleaned the attic and sorted the garbage.	Očistili smo tavan i razvrstali smeće.
My father speaks several languages.	Moj otac govori nekoliko jezika.
Country laws prohibit the export of illegal timber.	Zakoni zemlje zabranjuju izvoz ilegalnog drveta.
It is my pleasure to meet you.	Zadovoljstvo mi je upoznati vas.
He demonstrates a wide range of patients in his clinic.	U svojoj klinici demonstrira širok spektar pacijenata.
This body looks at many fields.	Ovaj organ gleda na mnoga polja.
The streets were full of people today.	Ulice su danas bile pune ljudi.
There are two classes of people in this culture.	U ovoj kulturi postoje dvije klase ljudi.
All blocks are square.	Svi blokovi su kvadratni.
The golden sun sets behind the mountains.	Zlatno sunce zalazi iza planina.
The growth of the company is thanks to new construction.	Rast kompanije je zahvaljujući novogradnji.
The ocean was gradually becoming polluted.	Okean je postepeno postajao zagađen.
Nearly three-quarters of his subjects protested.	Gotovo tri četvrtine njegovih podanika protestiralo je.
She got lost in the woods.	Izgubila se u šumi.
He obeyed quickly.	Brzo se povinovao.
You must keep all petrol containers tightly closed.	Morate držati sve posude za benzin dobro zatvorene.
The ticket cost two dollars more than the train.	Karta je koštala dva dolara više od voza.
They don't see well at night.	Noću ne vide dobro.
Please note that the bridge is closed to pedestrians.	Napominjemo da je most zatvoren za pješake.
The birds were sitting on a tree in the garden.	Ptičice su sjedile na drvetu u vrtu.
The fish symbol represents nothingness in this puzzle.	Simbol ribe predstavlja ništavilo u ovoj slagalici.
The medicine cured my disease.	Lijek je izliječio moju bolest.
Soldiers chased the villagers.	Vojnici su jurili seljane.
I need to talk to my supervisor urgently.	Moram hitno razgovarati sa svojim pretpostavljenim.
Tens of thousands of people witnessed the bizarre event.	Desetine hiljada ljudi svjedočilo je bizarnom događaju.
He entered the store.	Ušao je u trgovinu.
They are accused of colluding with the enemy.	Optuženi su za dosluh sa neprijateljem.
The hyena spotted the prey but did not attack it.	Hijena je uočila plijen, ali ga ne napada.
The car stopped in front of him.	Auto se zaustavio ispred njega.
That’s why people choose ages.	Zbog toga ljudi biraju vijekove.
Numerous cities were destroyed in the storm.	Brojni gradovi su uništeni u nevremenu.
It is in the nature of a dog to bite.	U prirodi psa je da ujede.
This part of town is pretty gloomy.	Ovaj dio grada je prilično sumoran.
The ant colony was busy carrying food.	Kolonija mrava užurbano je nosila hranu.
Looking for a chocolate cake recipe?	Tražite recept za čokoladnu tortu?
Thousands of companies went bankrupt immediately.	Hiljade preduzeća je odmah propalo.
The beginning is the end of the beginning.	Početak je kraj početka.
This dress is made of taffeta.	Ova haljina je napravljena od tafta.
We travel mostly by train.	Putujemo uglavnom vozom.
A limited number of people are employed.	Zaposlen je ograničen broj ljudi.
The carpet then jumped into the air.	Tepih tada skoči u zrak.
He entered the kitchen, where he found his mother.	Ušao je u kuhinju, gdje je zatekao majku.
Do you like that hat?	Da li ti se sviđa taj šešir?
A ship sank along the coast.	Uz obalu je potonuo brod.
Disappointment with the political process.	Razočarenje političkim procesom.
Maps work best in clear weather.	Mape najbolje funkcioniraju po vedrom vremenu.
A loyal young mother left home for the city.	Odana mlada majka otišla je od kuće u grad.
Her brilliant career was shattered by a scandal.	Njenu briljantnu karijeru razbio je skandal.
Governments have little power to make changes.	Vlade imaju malo moći da izvrše promjene.
His sister was only eight at the time.	Njegova sestra je tada imala samo osam godina.
The foreman smiled, showing her all his teeth.	Predradnik se nasmiješio, pokazujući joj sve svoje zube.
The lines are long.	Redovi su dugi.
This land is used for growing lavender.	Ovo zemljište se koristi za uzgoj lavande.
Look around you.	Pogledaj oko sebe.
They returned one by one.	Vraćali su se jedan po jedan.
The boy used the time to polish his shoes.	Dječak je iskoristio vrijeme da ulašti cipele.
After an hour they were ready to launch their boats.	Nakon sat vremena bili su spremni da porinu svoje čamce.
The dentist had a patient who needed crowns.	Zubar je imao pacijenta kojem su bile potrebne krunice.
From time immemorial, he has been a leader.	Od pamtiveka, on je bio vođa.
The eel is an elongated, slender fish.	Jegulja je izdužena, vitka riba.
No one asked for a complete answer.	Niko nije tražio potpun odgovor.
The calves were small.	Telad su bila mala.
She sat down on the edge of the table.	Sjela je na rub stola.
This tradition is practiced in many countries.	Ova tradicija se praktikuje u mnogim zemljama.
My aunt was hurt by the comment.	Moju tetku je povrijedio komentar.
It is known that they never moved in together.	Poznato je da se nikada nisu uselili zajedno.
Residents believe that tourism has damaged the local environment.	Stanovnici smatraju da je turizam naneo štetu lokalnom okruženju.
Colleagues praised him for his honesty.	Kolege su ga pohvalile za iskrenost.
All these countries are ethnically diverse.	Sve ove zemlje su etnički raznolike.
The table is against the wall.	Sto je uza zid.
The robot was obedient to its master.	Robot je bio poslušan svom gospodaru.
The factory was closed due to employment problems.	Fabrika je zatvorena zbog problema sa zapošljavanjem.
The plants grew in the dark.	Biljke su rasle u mraku.
Tears streamed down her face as she hugged the child.	Suze su joj tekle niz lice dok je grlila dete.
Her hand trembled as she reached for the bell.	Ruka joj je zadrhtala dok je posegnula za zvonom.
Finally, after long preparations, we set off.	Napokon, nakon dugih priprema, krenuli smo.
The village has borne the brunt of floods and landslides.	Selo je podnijelo najveći teret poplava i klizišta.
Be very careful if you drive at night.	Budite veoma oprezni ako vozite noću.
To advertise their wares, they hung posters everywhere.	Kako bi reklamirali svoju robu, posvuda su okačili postere.
Sometimes behavior is motivated by many factors.	Ponekad je ponašanje motivirano mnogim faktorima.
The blonde smiled and winked at me.	Plavuša se nasmiješila i namignula mi.
He worked incredibly fast.	Radio je neverovatno brzo.
Throw away everything that has gone wrong.	Bacite sve što se pokvarilo.
The lights came on.	Upalila su se svjetla.
They helped bring her home.	Pomogli su je vratiti kući.
Wash the vegetables, cut the potatoes and peel the carrots.	Povrće oprati, krompir iseći, a šargarepu oguliti.
The rich are getting richer.	Bogati postaju sve bogatiji.
Onions become sweeter when cooked.	Luk postaje slađi kada se skuva.
The garden was carefully maintained.	Vrt je bio pomno održavan.
The village was dark.	Selo je bilo mračno.
It was high tide.	Bila je plima.
Clouds hovered over the blue horizon.	Oblaci su se nadvili nad plavi horizont.
The crimes went unpunished.	Zločini su ostali nekažnjeni.
None of the young men were armed.	Niko od mladića nije bio naoružan.
Their relationship is now more fulfilled, more spontaneous.	Njihova veza je sada ispunjenija, spontanija.
He is extremely handsome for his late years.	Izuzetno je zgodan za svoje pozne godine.
Nobody loves him.	Niko ga ne voli.
It was very dangerous, she knew.	Bilo je veoma opasno, znala je.
Let me see your watch, please!	Daj mi da ti vidim sat, molim!
He has been practicing karate for years.	Karateom se bavi godinama.
The song describes an unhappy mood.	Pesma opisuje nesrećno raspoloženje.
A toy store is located in this mall.	Prodavnica igračaka se nalazi u ovom tržnom centru.
Water vapor condensed into white clouds.	Vodena para se kondenzovala u bijele oblake.
It was the first skyscraper in the world.	Bio je to prvi neboder na svijetu.
Windows should be cleaned regularly.	Prozore treba redovno čistiti.
The winds in their galaxy were incredibly strong.	Vjetrovi u njihovoj galaksiji bili su nevjerovatno jaki.
They hope the new power plant will help them.	Nadaju se da će im nova elektrana pomoći.
The farmer's truck got stuck in the sand.	Farmerov kamion je zaglavio u pijesku.
He was especially known for letting his hair grow.	Posebno je bio poznat po tome što je puštao kosu da raste.
A flock of birds fluttered restlessly.	Jato ptica je nemirno zalepršalo.
The forecast for this week predicts rain.	Prognoza za ovu sedmicu predviđa kišu.
We would like to share her story with you.	Željeli bismo podijeliti njenu priču sa vama.
Several people support this plan.	Nekoliko ljudi podržava ovaj plan.
Ordinary people want better schools for their children.	Obični ljudi žele bolje škole za svoju djecu.
Don't spend, I don't want to.	Ne troši, ne želim.
The park was full of people.	Park je bio prepun ljudi.
Sometimes a serious illness can occur without warning.	Ponekad se ozbiljna bolest može pojaviti bez upozorenja.
I hate that woman.	Mrzim tu ženu.
The ground sank as the sun rose.	Tlo je tonulo dok je sunce izlazilo.
The milk gradually coagulates.	Mlijeko se postepeno zgrušava.
We shook hands and wished each other all the best.	Rukovali smo se i poželjeli jedno drugom sve najbolje.
He ran resolutely.	Trčao je odlučno.
This data sample is too small for statistical analysis.	Ovaj uzorak podataka je premali za statističku analizu.
Each story presents a different picture of the country.	Svaka priča predstavlja drugačiju sliku zemlje.
We need to make this area clean!	Moramo ovo područje učiniti čistim!
Everyone took cover.	Svi su se sklonili.
The milk is heated.	Mlijeko se zagrijava.
Apply the lens to the pastry.	Nanesite sočivo na pecivo.
Travelers delighted by the hot springs here.	Putnici oduševljeni toplim izvorima ovdje.
The city was hit by a minor earthquake.	Grad je pogodio manji zemljotres.
Genetic engineering can produce dangerous plants.	Genetski inženjering može proizvesti opasne biljke.
It must be so huge!	Mora da je tako ogroman!
Many scientists oppose cloning.	Mnogi naučnici se protive kloniranju.
Iron ore contains iron and small amounts of other metals.	Željezna ruda sadrži željezo i male količine drugih metala.
China is one of the fastest growing economies.	Kina je jedna od ekonomija koje se najbrže razvijaju.
Cinema is a popular choice.	Bioskop je popularan izbor.
He is a man of great stature.	On je čovjek velikog rasta.
They ate a bowl of rice.	Pojeli su činiju pirinča.
Some people were completely confused.	Neki ljudi su bili potpuno zbunjeni.
The audience was thrilled.	Publika je bila oduševljena.
People lost their jobs during this economic crisis.	Ljudi su ostali bez posla tokom ove ekonomske krize.
He drove dangerously, cutting off people and animals.	Vozio je opasno, odsijecajući ljude i životinje.
Open the window, shout!	Otvori prozor, viče!
The river swelled.	Rijeka je nabujala.
He winced at the memory.	Lecnuo se pri sećanju.
You must count all items.	Morate prebrojati sve stavke.
The owners of the factory said they were going bankrupt.	Vlasnici fabrike su rekli da idu u stečaj.
The word finds its way into poetry and art.	Riječ pronalazi svoj put u poeziji i umjetnosti.
The monk's dress was bright orange.	Redovnička haljina bila je jarko narandžasta.
Where does all that water go?	Gde odlazi sva ta voda?
The old man was fishing for catfish from the bridge.	Starac je s mosta pecao soma.
This city has many tall buildings.	Ovaj grad ima mnogo visokih zgrada.
He was sitting in my office.	On je sjedio u mojoj kancelariji.
Our profits are declining.	Naš profit je u padu.
Free the fields by burning the crops.	Oslobodite polja spaljivanjem useva.
Washing and drying are two different processes.	Pranje i sušenje su dva različita procesa.
The seventh sentence contains a semicolon.	Sedma rečenica sadrži tačku i zarez.
Hue is a city known for its historical monuments.	Hue je grad poznat po svojim istorijskim spomenicima.
He raised his hand calmly.	Mirno je podigao ruku.
Nostalgia for the Middle Ages was growing	Nabujala nostalgija za srednjim vijekom
The entrance hall is flooded.	Ulazni hol je poplavljen.
A child’s vision may be enough to protect this park.	Dječja vizija može biti dovoljna da zaštiti ovaj park.
Carefully deepen the incision.	Pažljivo produbite rez.
People go to the theater to have fun.	Ljudi idu u pozorište da se zabavljaju.
No one likes to see their favorite band reunite.	Niko ne voli da vidi kako se njihov omiljeni bend ponovo okuplja.
The rose plant prefers dry weather.	Biljka ruže preferira suvo vrijeme.
Humans are adaptable creatures.	Ljudi su prilagodljiva stvorenja.
A tree fell during this storm.	Tokom ove oluje palo je drvo.
We cannot witness this abuse.	Ne možemo svjedočiti ovoj zloupotrebi.
The girl drowned in a local lake.	Djevojčica se udavila u lokalnom jezeru.
He saw her spying.	Video ju je kako špijunira.
Public transport systems in the city are cheap and efficient.	Sistemi javnog prevoza u gradu su jeftini i efikasni.
Squirrels often prepare nuts for the winter.	Vjeverice često spremaju orahe za zimu.
Most people want escargot, garlic snails and butter.	Većina ljudi želi escargot, puževe sa bijelim lukom i puter.
The hunter carefully interrupted the party.	Lovac je oprezno prekinuo zabavu.
All political parties provided food and other basic necessities.	Sve političke stranke su obezbijedile hranu i druge osnovne potrepštine.
The snow is constantly melting.	Snijeg se stalno topi.
She was one of the first to discover the treasure.	Bila je jedna od prvih koja je otkrila blago.
The manager was very rude.	Menadžer je bio veoma nepristojan.
Balloons are lighter than air, but heavier than hydrogen.	Baloni su lakši od vazduha, ali teži od vodonika.
There seem to be a lot of job opportunities.	Čini se da ima mnogo mogućnosti za posao.
A wide road leads through the forest.	Kroz šumu vodi široka cesta.
His hair of light blue curls turned gray early.	Njegova kosa svijetlih plavih lokna rano je posijedila.
Hiking through the dense jungle was tiring.	Pješačenje kroz gustu džunglu bilo je naporno.
You may need to reduce your sugar intake.	Možda ćete morati da smanjite unos šećera.
He avoided her gaze.	Izbjegavao je njen pogled.
Sparrow feathers turn white in winter.	Perje vrapca pobijeli zimi.
This question is terribly important.	Ovo pitanje je užasno važno.
The helicopter crashed in the jungle.	Helikopter se srušio u džungli.
I climbed the mountain	Popeo sam se na planinu
Only students attend university classes.	Nastavu na univerzitetu pohađaju samo studenti.
The city is known for its hospitable people.	Grad je poznat po gostoljubivim ljudima.
Her disagreement was quelled by cacophony.	Njeno neslaganje bilo je ugušeno kakofonijom.
He has a dark, handsome face.	Ima tamno, zgodno lice.
Many writers interpret the novel as political satire.	Mnogi pisci tumače roman kao političku satiru.
There seems to be no cause for alarm.	Čini se da nema razloga za uzbunu.
Indignation is the opposite of gratitude.	Ogorčenost je suprotnost zahvalnosti.
The dragon chose the girl the princess hugged,	Zmaj je izabrao djevojku koju je princeza zagrlila,
A black bird spiraled into the sky.	Crna ptica spiralno se uspinjala u nebo.
Due to deteriorating economic conditions, a large number of people are unemployed.	Zbog pogoršanja ekonomskih uslova, veliki broj ljudi je nezaposlen.
An emergency away.	Hitan slučaj daleko.
A sound of laughter filled the street.	Zvuk smijeha ispunio je ulicu.
These sandwiches are delicious!	Ovi sendviči su ukusni!
Driving down that windy road is fun.	Vožnja tim vjetrovitim putem je zabavna.
The aliens looked like humans.	Vanzemaljci su izgledali kao ljudi.
They perform at concerts.	Nastupaju na koncertima.
The restaurants in the area are pretty good.	Restorani u okolini su prilično dobri.
Pictures on the wall show popular athletes.	Slike na zidu prikazuju popularne sportiste.
So her friends decided to accept the invitation.	Tako su njeni prijatelji odlučili da prihvate poziv.
Intentional misconduct	Namjerno loše ponašanje
The monkeys took the fruit out of his hands.	Majmuni su mu izvadili voće iz ruku.
She is known to some for her shrewd observation skills.	Nekima je poznata po svojim oštroumnim vještinama zapažanja.
We could see there were other people in the park.	Mogli smo vidjeti da ima drugih ljudi u parku.
My block is small and nice.	Moj blok je mali i prijatan.
We have to be realistic.	Moramo biti realni.
Therefore, the army was ordered to withdraw.	Stoga je vojsci naređeno da se povuče.
He will fill this bottle with apple juice.	On će napuniti ovu bocu sokom od jabuke.
A thin cloud hovered over the island.	Tanak oblak nadvio se nad ostrvo.
Cursing, he snatched the doll from her hand.	Psujući, oteo joj je lutku iz ruke.
He spilled it down.	Prolio je dole.
We traveled quietly through the galaxy.	Putovali smo tiho kroz galaksiju.
Placing balls in holes.	Postavljanje loptica u rupe.
The disease is highly contagious.	Bolest je veoma zarazna.
This drink is delicious!	Ovo piće je ukusno!
The forests used to be full of animals.	Šume su nekada bile pune životinja.
This scientific degree will enable many students to start a business.	Ova naučna diploma će omogućiti mnogim studentima da započnu biznis.
A gleaming glass tower towered high above the trees.	Sjajni stakleni toranj uzdizao se visoko iznad drveća.
Ships sailed to distant ports.	Brodovi su plovili u udaljene luke.
The chances of a revival are slim.	Male su šanse za preporod.
Expressing love is of the utmost importance.	Izražavanje ljubavi je od najveće važnosti.
I found him in the attic.	Našao sam ga na tavanu.
First, the fish must be peeled and gutted.	Prvo, riba mora biti oljuštena i iznutrica.
This meeting has been postponed.	Ovaj sastanak je odgođen.
This city has thousands of rivers and lakes.	Ovaj grad ima hiljade rijeka i jezera.
They have none of that.	Nemaju ništa od toga.
The city is divided into four districts.	Grad je podijeljen na četiri okruga.
The forces serve as a peacekeeping capacity.	Snage služe kao mirovni kapacitet.
This usually happens after a meal.	To se obično dešava nakon jela.
He refuses to talk to me.	Odbija da razgovara sa mnom.
Lagging behind the opposition in public opinion polls.	Zaostajanje za opozicijom u istraživanjima javnog mnjenja.
His shoulder ached as he carried the heavy suitcase.	Rame ga je boljelo dok je nosio teški kofer.
He always thinks of ways to help people.	Uvijek smišlja načine da pomogne ljudima.
He performed the first experiments.	Izveo je prve eksperimente.
He went for a walk.	Otišao je u šetnju.
He patted her on the head, speaking softly.	Potapšao ju je po glavi, govoreći nežno.
The locals love nature.	Mještani obožavaju prirodu.
The trees cast long shadows on the quiet path.	Drveće je bacalo duge senke na tihi put.
The view of the river itself was amazingly beautiful.	Sam pogled na rijeku bio je zadivljujuće lijep.
Most modern society depends on technology.	Većina modernog društva ovisi o tehnologiji.
I have never felt such pressure.	Nikad nisam osetio takav pritisak.
A silver carriage was taken to the funeral.	Na sahranu je odvezena srebrna kočija.
She woke up early the next morning.	Sljedećeg jutra se probudila rano.
Ready to go?	Spreman da idem?
The waiter then poured wine into each cup.	Zatim je poslužitelj sipao vino u svaku šolju.
Make your goal true.	Učinite svoj cilj istinitim.
It wasn't long before she realized something was wrong.	Nije prošlo dugo pre nego što je shvatila da nešto nije u redu.
The factory uses the hydroelectric power plant to produce electricity.	Fabrika koristi hidroelektranu za proizvodnju električne energije.
If it dries, we can't harvest it.	Ako se osuši, ne možemo ga ubrati.
Some schools regularly check students for illegal drugs.	Neke škole redovno provjeravaju učenike na ilegalne droge.
The sun is a star.	Sunce je zvezda.
Please limit the number of passengers on the bridge.	Molimo ograničite broj putnika na mostu.
He was deeply engrossed in his book.	Bio je duboko zadubljen u svoju knjigu.
She tasted the apples, then pushed the basket away.	Probala je jabuke, a zatim odgurnula korpu.
The galaxy is very old.	Galaksija je veoma stara.
The appetite for the product is unknown.	Apetit za proizvod nije poznat.
I have a few tasks to do.	Moram obaviti nekoliko zadataka.
Make sure the cream has a thick texture.	Pazite da krema ima gustu teksturu.
The population is expected to grow in the next decade.	Očekuje se da će populacija rasti u narednoj deceniji.
He recorded what he heard.	Zabilježio je ono što je čuo.
She ran away from the party.	Pobjegla je sa zabave.
The pilot ran a narrow but safe course.	Pilot je trčao uzak, ali siguran kurs.
Like, these are long sentences.	Kao, ovo su dugačke rečenice.
A sense of serenity pervades the space.	Osjećaj spokoja prožima prostor.
Highly trained nurses are now caring for elderly cancer patients.	Visoko obučene medicinske sestre sada brinu o starijim pacijentima sa rakom.
Too bad those coyotes don't understand him.	Šteta što ga ti kojoti ne razumiju.
The balloon sailed slowly.	Balon je polako otplovio.
Few people can get that certification.	Malo ljudi može dobiti tu certifikaciju.
The leader's supporters organized a rally to present his agenda.	Liderove pristalice organizovale su miting da bi iznele njegovu agendu.
Lakes have the most oxygen near the bottom.	U jezerima je kiseonika najviše u blizini dna.
Many races live in this city.	Mnoge rase žive u ovom gradu.
Don't get me started!	Nemoj da počnem!
A woman is as aggressive as her perfume.	Žena je agresivna kao i njen parfem.
A few years ago, no house stood here.	Prije nekoliko godina ovdje nije stajala nijedna kuća.
Every day fewer and fewer children walk to school.	Svakim danom sve manje djece hoda do škole.
The forecast dictated a lot of bad weather.	Prognoza je nalagala dosta lošeg vremena.
There is not much rainfall.	Nema mnogo padavina.
Because you don't write computer programs, you can't write programs.	Pošto ne pišete kompjuterske programe, ne možete pisati programe.
As she waited for the train, she felt nervous.	Dok je čekao voz, osjećala se nervozno.
On the way home she saw her friend.	Na putu kući vidjela je svoju prijateljicu.
The study tries to measure depression.	Studija pokušava izmjeriti depresiju.
When the oil is poured in, continue stirring.	Kada se ulje ulije, nastavite sa mešanjem.
Similar structures exist around the world.	Slične strukture postoje širom svijeta.
Be sensitive to the feelings of others.	Budite osetljivi na osećanja drugih.
Give your full name.	Navedite svoje puno ime.
The statue was erected as a memorial.	Statua je postavljena kao spomen obilježje.
This is where the road forks.	Na ovom mjestu se put račva.
Complaints of harassment and discrimination are common.	Pritužbe na uznemiravanje i diskriminaciju su česte.
The train broke down.	Voz se pokvario.
The landslide occurred when it started to rain.	Do klizišta je došlo kada je počela kiša.
People and animals left the area after the woman died.	Ljudi i životinje su napustili ovo područje nakon što je žena umrla.
They followed her flight.	Pratili su njen let.
The children had to wear uniforms to school.	Djeca su morala da nose uniforme u školu.
Then we will discuss the possible causes.	Zatim ćemo razgovarati o mogućim uzrocima.
Our meeting is scheduled for tomorrow.	Naš sastanak je zakazan za sutra.
The new president says austerity measures are necessary.	Novi predsjednik tvrdi da su mjere štednje neophodne.
We have enough wood to make a ship.	Imamo dovoljno drveta da napravimo brod.
One must walk quietly through the dark forest.	Čovjek mora tiho hodati kroz mračnu šumu.
They live here in modest conditions.	Ovdje žive u skromnim uslovima.
Many children enjoyed playing together.	Mnoga djeca su uživala u zajedničkoj igri.
There was a large selection of shops.	Postojao je veliki izbor prodavnica.
The story is about a young man who travels the world.	Priča se odnosi na mladića koji putuje svijetom.
Can you find her?	Možete li je pronaći?
But further hard work was needed.	Ali bio je potreban dalji naporan rad.
Both boys and girls are crying from this scene.	I dječaci i djevojčice plaču od ovog prizora.
She, therefore, had no other choice.	Ona, dakle, nije imala drugog izbora.
Find the blocks hidden under the curtains.	Pronađite blokove skrivene ispod zavjesa.
All these girls want to play football.	Sve ove devojke žele da igraju fudbal.
The force of the blow, however, threw me off balance.	Jačina udarca me je, međutim, izbacila iz ravnoteže.
They have no way of pronouncing the letter a.	Nemaju načina da izgovore slovo a.
Clean village streets.	Čiste ulice sela.
Many people view the mountain as a place of worship.	Mnogi ljudi na planinu gledaju kao na mjesto obožavanja.
Children need firm discipline.	Djeci je potrebna čvrsta disciplina.
Over time, the soil became enriched with nutrients.	Vremenom je tlo postalo obogaćeno hranljivim materijama.
A local priest declared the temple sacred.	Lokalni sveštenik proglasio je hram svetim.
She drank.	Pila je.
Police have not arrested anyone yet.	Policija još nikog nije uhapsila.
I'm listening.	Slusam.
A retired person enjoys many benefits.	Penzionisana osoba uživa mnoge beneficije.
Some argue that many technological advances have been unintentional.	Neki tvrde da su mnoga tehnološka dostignuća bila nenamjerna.
Only computers that format "air" should worry you.	Samo računari koji formatiraju "er" bi trebali da vas brinu.
We would only communicate with other human beings.	Mi bismo komunicirali samo sa drugim ljudskim bićima.
Galaxies contain stars, planets and dark matter.	Galaksije sadrže zvijezde, planete i tamnu materiju.
The optimized fork was constructed by a local company.	Optimiziranu viljušku je konstruirala lokalna kompanija.
My boss refused to attend.	Moj šef je odbio da prisustvuje.
I'll be there this afternoon.	Doći ću popodne.
There is no shortage of books on this subject.	Knjiga na ovu temu ne nedostaje.
When you pass the exams, you get a certificate.	Kada položite ispite, dobijate sertifikat.
They climb the tallest trees.	Penju se na najviša stabla.
A strange man appeared at the door.	Na vratima se pojavio čudan čovjek.
You would not get a fair trial in this district.	Ne biste dobili fer suđenje u ovom okrugu.
He always reacted with contempt.	Uvek je reagovao sa prezirom.
He went wild in the woods.	Podivljao u šumi.
The government has lured downtown businesses with tax breaks.	Vlada je namamila preduzeća u centru grada poreskim olakšicama.
They will vote next week.	Oni će glasati sljedeće sedmice.
They were shot by foresters.	Upucali su ih šumari.
Scouts have a code of conduct for children.	Izviđači imaju kodeks ponašanja za djecu.
Talks are expected to focus on climate change.	Očekuje se da će se razgovori fokusirati na klimatske promjene.
The wind is blowing from all sides.	Vjetar duva sa svih strana.
Cloth is sold in large quantities at the market.	Na pijaci se platno prodaje u velikim količinama.
Entrance to the area is charged.	Ulazak u područje se naplaćuje.
Do they know that the city has been attacked?	Da li znaju da je grad napadnut?
There was only silence between them.	Između njih je vladala samo tišina.
It takes a lot of effort to understand this difference.	Za razumijevanje ove razlike potreban je veliki trud.
He reached into his pocket and pulled out some money.	Posegnuo je u džep i izvukao nešto novca.
Climb to the top of the mountain and enjoy the breathtaking view.	Popnite se na vrh planine i uživajte u pogledu koji oduzima dah.
He had leg surgery.	Imao je operaciju noge.
They swore allegiance.	Zakleli su se na lojalnost.
His self-confidence remained high.	Njegovo samopouzdanje je ostalo visoko.
The water boiled in a few hours.	Voda je proključala za nekoliko sati.
Can you neglect regular training for the benefit of your child?	Možete li zanemariti redovne treninge u korist dijete?
Many objects in nature are soft, flexible or fibrous.	Mnogi predmeti u prirodi su mekani, savitljivi ili vlaknasti.
He stepped on a protruding nail.	Nagazio je na ekser koji je stršio.
He became obsessed with a single idea.	Postao je opsjednut jednom jedinom idejom.
The wall is painted with beautiful paintings.	Zid je oslikan prekrasnim slikama.
Open the window on a cold night.	Otvorite prozor u hladnoj noći.
Try not to wait until the last minute.	Pokušajte ne čekati do posljednjeg trenutka.
The poet was recognizable by the use of punctuation.	Pesnik je bio prepoznatljiv po upotrebi interpunkcije.
They painted the fence a bright green hue.	Obojili su ogradu u blistavu zelenu nijansu.
She imagined herself hovering weightlessly over the lush jungle.	Zamišljala je sebe kako bez težine lebdi iznad bujne džungle.
His invention is still used in hospitals today.	Njegov izum se i danas koristi u bolnicama.
He will travel this way to the city.	Putovaće ovim putem do grada.
The lynx silently stalked its prey.	Ris je nečujno vrebao svoj plijen.
A treat for a tired city.	Poslastica za umoran grad.
A fragrant bouquet was placed on the table.	Na sto je stavljen mirisni buket.
He has far less free time than his older brother.	Ima daleko manje slobodnog vremena od svog starijeg brata.
The winning team will be awarded the championship cup.	Pobjedničkom timu biće uručen šampionski pehar.
We strive to protect the environment of our planet.	Nastojimo da zaštitimo životnu sredinu naše planete.
The invitations were issued last week.	Pozivnice su objavljene prošle sedmice.
An old woman was afraid to cross a busy street.	Jedna starica se plašila da pređe prometnu ulicu.
They have to cancel their hotel reservation.	Moraju otkazati svoju hotelsku rezervaciju.
Try wearing socks on cold feet.	Pokušajte nositi čarape na hladnim stopalima.
One man's capacity for creativity is incredible.	Kapacitet jednog čoveka za kreativnost je neverovatan.
They blamed him for the world falling into war.	Krivili su ga što je svijet zapao u rat.
A period of great political unrest.	Period velikih političkih nemira.
Many of his characters were vaguely based on real people.	Mnogi od njegovih likova bili su nejasno zasnovani na stvarnim ljudima.
They agreed to meet a week later at the restaurant.	Dogovorili su se da se sastanu nedelju dana kasnije u restoranu.
As you talk, you need to take care of your posture.	Dok pričate, treba da vodite računa o svom držanju tela.
Our service is fast, efficient and cheap.	Naša usluga je brza, efikasna i jeftina.
The new model is completely red.	Novi model je potpuno crven.
The trucks were stopped and the men began unloading supplies.	Kamioni su zaustavljeni i muškarci su počeli da istovaruju zalihe.
These trees are planted close to each other.	Ova stabla su zasađena blizu jedno drugom.
So how could anyone expect such a tragedy?	Pa kako je iko mogao očekivati ​​takvu tragediju?
A cloud of dust circled the dry plain.	Oblak prašine kružio je po suvoj ravnici.
Some of the candidates are surprisingly young.	Neki od kandidata su iznenađujuće mladi.
Today's papers are printed on recycled paper.	Današnji listovi štampaju se na recikliranom papiru.
After three hours she arrived.	Nakon tri sata stigla je.
Tom felt guilty.	Tom se osjećao krivim.
The aroma of curry was quite superior.	Aroma karija je bila prilično nadmoćna.
Almonds grow in my garden.	U mojoj bašti rastu bademi.
You don’t have to use cream on the cake.	Ne morate koristiti kremu na torti.
The policeman was arguing with the witness.	Policajac se svađao sa svjedokom.
A sudden coughing fit interrupted the boredom.	Iznenadni napad kašljanja prekinuo je dosadu.
Mia is the captain of our team.	Mia je kapiten našeg tima.
An unpleasant example.	Neprijatan primjer.
Everyone's lives are affected by cultural events.	Na svačije živote utiču kulturni događaji.
The unemployed beg for money.	Nezaposlen moli za novac.
Stir the mustard into the egg mixture.	Umješajte senf u smjesu od jaja.
I couldn't sleep last night.	Nisam mogao spavati sinoć.
I can share some of my thoughts with you.	Mogu podijeliti neka svoja razmišljanja s vama.
The government certainly needs effective regulation.	Vladi je svakako potrebna efikasna regulativa.
To reduce costs, some schools will include fewer subjects.	Da bi se smanjili troškovi, neke škole će uključivati ​​manje predmeta.
The new bridge will drive traffic from four directions.	Novi most će pokretati saobraćaj iz četiri pravca.
I scratched my knee rolling down the hill.	Ogrebo sam koleno prevrćući se niz brdo.
The invaders beat the villagers to death.	Osvajači su na smrt pretukli seljane.
He gives perfect intonation to every word of his speech.	On daje savršenu intonaciju svakoj riječi svog govora.
The project has been controversial from the beginning.	Projekat je od samog početka bio kontroverzan.
Echoes of the halls of the ancient palace.	Odjek dvorana antičke palate.
Dismantling was a natural process.	Demontaža je bila prirodan proces.
I tried it for the first time yesterday.	Jučer sam ga prvi put probala.
Roasted chestnuts, cooked vegetables and freshly caught fish.	Pečeni kesteni, kuvano povrće i sveže ulovljena riba.
Bananas themselves are also edible.	Same banane su također jestive.
Swallows nest only in abandoned areas.	Lastavice se gnijezde samo u napuštenim područjima.
They have suffered many failures.	Pretrpjeli su mnoge neuspjehe.
Poverty is endemic in this region.	Siromaštvo je endemsko u ovoj regiji.
She left the party early.	Rano je napustila zabavu.
The bird took off.	Ptica je poletela.
We worked together.	Radili smo zajedno.
A hammer and some nails are tools, everyone knows that.	Čekić i neki ekseri su alati, to svi znaju.
You have to give him credit.	Moraš mu odati priznanje.
Life is hard here.	Život je ovde težak.
You have to take proper care of it.	Morate se pravilno brinuti o tome.
An autochthonous priest declared the village temple sacred.	Autohtoni sveštenik proglasio je seoski hram svetim.
Proceeds from the sale will go to the local mission.	Prihod od prodaje ići će lokalnoj misiji.
She looked in the mirror.	Pogledala je u ogledalo.
She whistled.	Pištala je u pištaljku.
Concentrate on the plot.	Koncentrišite se na parcelu.
She grabbed a pen and began writing down the names.	Zgrabila je olovku i počela zapisivati ​​imena.
The collapse of the house could have been prevented.	Urušavanje kuće se moglo spriječiti.
Water plays a key role in survival.	Voda igra ključnu ulogu u preživljavanju.
I like to experiment with new ingredients.	Volim eksperimentirati s novim sastojcima.
The results surprised everyone.	Rezultati su iznenadili sve.
That country has an inefficient government.	Ta država ima neefikasnu vladu.
We taught her to read from an early age.	Učili smo je da čita odmalena.
These substances are the active ingredients in medicines.	Ove supstance su aktivni sastojci u lijekovima.
Today, in the political arena, that cannot be said.	Danas, u političkoj areni, to se ne može reći.
Maybe he spoke out of order.	Možda je progovorio van reda.
The young prince was waiting for an audience.	Mladi princ je čekao audijenciju.
They prefer a quiet life.	Više vole miran život.
It was a failed attempt at civic pride.	Bio je to neuspjeli pokušaj građanskog ponosa.
They say the locals believe in a mythical creature.	Kažu da lokalno stanovništvo vjeruje u mitsko stvorenje.
And early the next day all the money was gone.	I početkom sljedećeg dana sav novac je nestao.
Plants need carbon dioxide to produce energy.	Biljke trebaju ugljični dioksid za proizvodnju energije.
So much fun.	Tako zabavno.
A computer is necessary.	Računar je neophodna.
My sister is acting weird.	Moja sestra se čudno ponaša.
The giant bird landed comfortably on the branch.	Džinovska ptica udobno se spustila na granu.
She offered us tea and cake.	Ponudila nam je čaj i kolač.
The writers concentrated on their stories.	Pisci su se koncentrisali na svoje priče.
She poured boiling water from the kettle.	Sipala je ključalu vodu iz čajnika.
The forest was dense, the sun was hot.	Šuma je bila gusta, sunce je vrelo.
Then pour cold water into the sherpa.	Zatim sipajte hladnu vodu u šerpu.
He could read books and newspapers.	Mogao je da čita knjige i novine.
I was arrested for trying on a jacket.	Uhapšen sam zbog isprobavanja jakne.
The attack began two weeks earlier.	Napad je počeo dvije sedmice ranije.
From what she said, he is a great candidate.	Iz onoga što je rekla, on je odličan kandidat.
One night, a deer fell into a pit.	Jedne noći, jelen je pao u jamu.
Space exploration has fascinated me for years.	Istraživanje svemira me fascinira godinama.
The young camel was restless.	Mlada kamila je bila nemirna.
Replace the faulty bulb with a	Zamijenite pokvarenu sijalicu sa a
He is waiting on a bench near the train station.	Čeka na klupi blizu željezničke stanice.
After much discussion, the parties reached a compromise.	Nakon mnogo razgovora, strane su postigle kompromis.
The king imposes prison sentences for anyone caught poaching.	Kralj nalaže zatvorske kazne za svakoga ko je uhvaćen u krivolovu.
Turn the paper over.	Okrenite papir.
The last thing her mother heard was laughter.	Zadnje što je njena majka čula bio je smeh.
Who will be the next president?	Ko će biti sljedeći predsjednik?
Heavy traffic during rush hour causes big traffic jams.	Gust saobraćaj tokom špica izaziva velike gužve.
The snow-capped mountains were beautiful.	Planine prekrivene snijegom bile su predivne.
There have been signs of discontent in recent months.	Posljednjih mjeseci bilo je znakova nezadovoljstva.
The leaves rustled lightly in the breeze.	Lišće je lagano šuštalo na povjetarcu.
Opposites attract.	Suprotnosti se privlače.
Cold baths are used to treat sunburn.	Hladne kupke se koriste za liječenje opekotina od sunca.
A huge swarm of bees attacked the boy.	Ogroman roj pčela napao je dječaka.
The climate here is hot and humid.	Klima je ovdje vruća i vlažna.
The teenager walked down the path.	Tinejdžer je krenuo niz stazu.
Termites plague millions of homes each year.	Termiti muče milione domova svake godine.
Excluded from Western culture.	Isključeni iz zapadne kulture.
The damage was caused by a hurricane	Štetu je prouzrokovao uragan
He drank two cups of coffee in a row.	Popio je dvije šoljice kafe u brzom nizu.
Both speakers highlighted important things.	Oba govornika su istakla važne stvari.
The bank is bankrupt.	Banka je u stečaju.
After a few days the rain stopped.	Nakon nekoliko dana kiša je prestala.
The moon was bright last night.	Mjesec je sinoć bio sjajan.
The house is surrounded by agricultural land.	Kuća je okružena poljoprivrednim zemljištem.
I left him to sleep soundly in his crib.	Ostavio sam ga da čvrsto spava u svom krevetiću.
I was seduced by the myths of religion.	Zaveli su me mitovi religije.
They accused his wife of infidelity.	Optužili su njegovu suprugu za neverstvo.
The composition of the sentences is the most obvious difference.	Sastav rečenica je najočiglednija razlika.
A slender man knelt in front of the altar.	Pred oltarom je klečeći stajao vitak muškarac.
He was a leading politician.	Bio je to vodeći političar.
We prefer not to leave our reputation behind.	Radije ne ostavljamo svoju reputaciju iza sebe.
He dressed in black and cut his clothes.	Obukao se u crno i isekao svoju odeću.
The birds ate berries that grew on the island.	Ptice su jele bobice koje su rasle na ostrvu.
The account book is empty.	Knjiga računa je prazna.
Our budget was tested.	Naš budžet je bio preskusan.
So they decided to make a lot of money.	Zato su odlučili da zarade mnogo novca.
But, of course, it never is.	Ali, naravno, nikada nije.
There was a loud bang and some debris fell.	Začuo se jak prasak i palo je nešto krhotina.
Hundreds of cars could be seen in line.	Moglo se vidjeti stotine automobila u redu.
Scientists were excited about their discoveries.	Naučnici su bili uzbuđeni zbog svojih otkrića.
The mountaineers talked non-stop about their exploits.	Planinari su bez prestanka pričali o svojim podvizima.
The ship cannot reach the ship in the swamp.	Brod ne može stići do broda u močvari.
Hay bales formed an orderly order.	Bale sijena formirale su uredan red.
The student shrugged	Student je slegnuo ramenima
They swam this stream many centuries ago.	Preplivali su ovaj potok pre mnogo vekova.
Silence is gold, but silence is also prudent.	Ćutanje je zlato, ali ćutanje je i razborito.
She wore an elegant green dress.	Nosila je elegantnu zelenu haljinu.
Dogs have been man's best friend for centuries.	Psi su vekovima bili najbolji čovekov prijatelj.
The mountains are distant, but visible on the horizon.	Planine su udaljene, ali vidljive na horizontu.
She watched the children play.	Gledala je djecu kako se igraju.
She entered the garden.	Ušla je u baštu.
Have you invented a method for instant cooking?	Jeste li izmislili metodu za instant kuhanje?
Prisons are full of thieves and murderers.	Zatvori su puni lopova i ubica.
The children lived in fear of their father.	Djeca su živjela u strahu od oca.
A flock of sheep	Stado ovaca
He made me promise not to say.	Natjerao me je da obećam da neću reći.
All witnesses testified the same.	Svi svjedoci su dali isti iskaz.
He was the only man who survived the temptation	On je bio jedini muškarac koji je preživio iskušenje
Two drops of blood fell to the floor.	Dvije kapi krvi pale su na pod.
If you wear expensive clothes, people will treat you differently.	Ako nosite skupu odjeću, ljudi će se prema vama ponašati drugačije.
She crossed her arms.	Prekrstila je ruke.
Many fishermen knew nothing about the procedure of the operation.	Mnogi ribari nisu znali ništa o proceduri operacije.
He kept the knife in his pocket.	Nož je držao u džepu.
The deacon of the church addressed the audience.	Prisutnima se obratio đakon crkve.
The inhabitants of this city were extremely kind.	Stanovnici ovog grada bili su izuzetno ljubazni.
The presence of water must have made the land fertile.	Mora da je prisustvo vode učinilo zemlju plodnom.
This book will be completed by the fall.	Ova knjiga će biti završena do jeseni.
The sphinx statue had to be moved.	Kip sfinge je morao biti premješten.
Games are a big part of most.	Igre su veliki dio većine.
I will study hard.	Vredno ću učiti.
They sit in the dark and quietly think about their destiny.	Sjede u mraku i tiho razmišljaju o svojoj sudbini.
Many immigrants found it difficult to adjust.	Mnogim imigrantima je bilo teško prilagoditi se.
His cell phone vibrated and he accepted the call.	Njegov mobilni telefon je zavibrirao i on je prihvatio poziv.
Her white blouse was gold-plated.	Njena bijela bluza bila je provučena zlatom.
One critical component of the experiment was the sensor.	Jedna kritična komponenta eksperimenta bio je senzor.
The punishment for this crime is severe.	Kazna za ovaj zločin je stroga.
He broke his leg during the accident.	On je tokom nesreće slomio nogu.
The chef made a delicious dish.	Kuvar je napravio ukusno jelo.
They discovered the woman's body.	Otkrili su tijelo žene.
Reeves approached.	Reeves se približio.
Police arrested the suspect.	Policajci su uhapsili osumnjičenog.
Exotic flowers filled the air with an intoxicating scent.	Egzotično cvijeće ispunilo je zrak opojnim mirisom.
Her hand turned purple.	Ruka joj je postala ljubičasta.
After applying this cream you can feel the bitter taste.	Nakon nanošenja ove kreme možete osjetiti gorak okus.
Always read the instructions for use before use.	Prije upotrebe uvijek pročitajte uputstvo za upotrebu.
The seagulls circled lazily overhead.	Galebovi su lijeno kružili iznad glave.
She pulled out a spare key for the other door.	Izvukla je rezervni ključ za druga vrata.
The bill was adopted unanimously.	Prijedlog zakona usvojen je jednoglasno.
A volcano can cause terrible devastation.	Vulkan može izazvati strašnu devastaciju.
He asks a lot of questions.	Postavlja mnogo pitanja.
Put a large pot on medium heat.	Stavite veliki lonac na srednju vatru.
A tall, thick pine swayed in the wind.	Visok, debeli bor se ljuljao na vjetru.
Neighbors complained about the noise.	Komšije su se žalile na buku.
We are not sure what happened that day.	Nismo baš sigurni šta se dogodilo tog dana.
No matter how hard he tried, he couldn't solve the issue.	Koliko god se trudio, nije mogao riješiti pitanje.
Now he is pursuing his hobby.	Sada se bavi svojim hobijem.
No one will be denied access.	Nikome neće biti odbijen pristup.
He spends a lot of time writing these days.	Ovih dana mnogo vremena provodi pišući.
The ambition of weight is limiting, she said.	Ambicija težine je ograničavajuća, rekla je.
A large crowd gathered around the noisy machines.	Velika gomila okupila se oko bučnih mašina.
It is a disease.	To je bolest.
So she poured five tablets into a glass.	Tako je u čašu sipala pet tableta.
She went on a trip with a friend.	Otišla je na putovanje sa prijateljicom.
Modern technology has made life easier.	Moderna tehnologija je olakšala život.
I offered her my hand, but she refused.	Ponudio sam joj ruku, ali me je odbila.
This neighborhood is known for its many art galleries.	Ova četvrt je poznata po brojnim umjetničkim galerijama.
The walls were gray and dilapidated.	Zidovi su bili sivi i trošni.
The couple stared in horror.	Par je zurio užasnuto.
You should clean the dust from your camera lens.	Trebali biste očistiti prašinu sa objektiva vašeg fotoaparata.
The storm reflects the fragility of the ecosystem.	Oluja odražava krhkost ekosistema.
Birds and squirrels chase on the old wooden floor.	Ptice i vjeverice jure po starom drvenom podu.
The bird quickly flew to the tree.	Ptica je brzo odletela na drvo.
The instructor's remarks seemed serious.	Primedbe instruktora su delovale ozbiljno.
This nation is established in every state.	Ova nacija je uspostavljena u svakoj državi.
History tells us it is not.	Istorija nam govori da nije.
The path leads to her house.	Staza vodi do njene kuće.
This year has been very dry.	Ova godina je bila veoma sušna.
There is a mesh pattern on the floor.	Na podu je mrežasta šara.
A laptop is often bought together with a computer printer.	Laptop se često kupuje zajedno sa računarskim štampačem.
Lift the lid, remove the container, empty the contents.	Podignite poklopac, uklonite posudu, ispraznite sadržaj.
Seeking trouble, the bulldozer crashed into a tank.	Tražeći nevolje, buldožer se zabio u rezervoar.
The British are known for their sense of fair play.	Britanci su poznati po svom osjećaju za poštenu igru.
The pack collapsed when the animals grazed.	Čopor se srušio kada je životinja napasala.
Sometimes the universe can be easily explained.	Ponekad se univerzum može jednostavno objasniti.
The execution of this plan was slow.	Izvršenje ovog plana je bilo sporo.
Beans are the seeds of the legume plant.	Pasulj je sjeme biljke mahunarki.
The landscape was dotted with houses.	Pejzaž je bio prošaran kućama.
The government has announced a new affordable housing program.	Vlada je najavila novi program pristupačnog stanovanja.
A woman down the street always reads the newspaper.	Žena niz ulicu uvijek čita novine.
We are made of stars.	Mi smo napravljeni od zvijezda.
The quake forced a million people to flee their homes.	Zemljotres je primorao milion ljudi da napusti svoje domove.
The city is full of people today.	Grad je danas pun ljudi.
The floods reduced the population by a third.	Poplava je smanjila broj stanovnika za trećinu.
This region is known for its emphasis on tradition.	Ovaj region je poznat po svom naglasku na tradiciji.
The earth has a lot of soul.	Zemlja ima puno duše.
The carpet is usually made of wool.	Tepih se obično pravi od vune.
Her body was discovered by her husband.	Njeno telo je otkrio njen muž.
Some kids prefer a chocolate drink, some prefer juice.	Neka djeca vole čokoladni napitak, neka više vole sok.
Doctors advised rest.	Ljekari su savjetovali mirovanje.
Fun and games have been a part of all of our lives.	Zabava i igre bile su dio života svih nas.
It looked huge.	Izgledalo je ogromno.
The scales fell from his eyes.	Krljušti su mu pale s očiju.
The man lit a cigarette and blew.	Čovjek je zapalio cigaretu i dunuo.
They had a good time.	Ugodno su proveli vrijeme.
She spent the morning translating ancient texts.	Jutra je provodila prevodeći drevne tekstove.
The local twins were fiercely competitive.	Lokalni blizanci su bili žestoko konkurentni.
Besides my great-grandmother,	Pored moje prabake,
Evidence suggests that the stars may have inhabited other worlds.	Dokazi sugeriraju da su zvijezde možda naseljavale druge svjetove.
He glanced at her.	Bacio joj je pogled.
Today I was doing chores, working from dawn to dusk.	Danas sam obavljao poslove, radio od zore do sumraka.
Who has ever heard that snails are used as bait.	Ko je ikada čuo da se puževi koriste kao mamac.
Many animals suffer from cruelty.	Mnoge životinje pate od okrutnosti.
His clothes were dirty.	Odjeća mu je bila prljava.
The flowers were fragrant.	Cvijeće je bilo mirisno.
Of course, it won't take long.	Naravno, neće potrajati.
Use a ruler to measure the distance.	Koristite ravnalo za mjerenje udaljenosti.
Jefferies built his house on a rocky hillside.	Jefferies je izgradio svoju kuću na kamenoj padini brda.
A condensation pool formed on the floor.	Na podu se stvorio bazen kondenzacije.
It was snowing hard last night.	Sinoć je padao jak snijeg.
The temperature dropped and the rain started to fall.	Temperatura je pala, a kiša je počela da pada.
It has been too bright lately, causing many problems.	Bilo je previše svijetlo u posljednje vrijeme, uzrokujući mnoge probleme.
Some birds often fly around.	Neke ptice često lete okolo.
Babies should cry soon after birth.	Djeca treba da plaču ubrzo nakon rođenja.
Contractors should dress appropriately.	Izvođači bi se trebali prikladno obući.
The Dark Reaper visits every year.	Mračni žetelac posjećuje svake godine.
Never crumple the pan during cooking.	Nikada nemojte gužvati tiganje tokom kuvanja.
She ate her sandwich, humming softly.	Pojela je svoj sendvič, tiho pjevušeći.
We have undertaken this program to address global warming.	Preduzeli smo ovaj program za rješavanje globalnog zagrijavanja.
The girl stopped crying.	Djevojčica je prestala da plače.
There are many types of apples.	Postoji mnogo vrsta jabuka.
Many students testified that they did not receive preferential treatment.	Mnogi studenti su svjedočili da nisu imali povlašteni tretman.
We are not allowed to check in outside this door.	Ne smijemo se prijaviti izvan ovih vrata.
He usually dressed like a worker.	Obično se oblačio kao radnik.
That never occurred to me.	To mi nikada nije palo na pamet.
So they will be sent there.	Tako da će biti poslani tamo.
The flowers were a mixture of white and yellow.	Cvjetovi su bili mješavina bijele i žute boje.
His comments carried more weight than hers.	Njegovi komentari imali su veću težinu od njenih.
The man goes into the woods.	Čovjek ide u šumu.
On all sides, the hall was full of curiosity.	Sa svih strana, sala je bila puna znatiželjnika.
The gate was unlocked.	Kapija je bila otključana.
He stared at his shoes.	Zurio je u svoje cipele.
As a law, it has long been ignored.	Kao zakon, dugo je ignorisan.
The earth is at play with the sun.	Zemlja je u igri sa suncem.
Three hundred people lost their jobs.	Tri stotine ljudi je ostalo bez posla.
Ask the librarian for help.	Zamolite bibliotekara za pomoć.
The forest is full of wildlife.	Šuma je puna divljači.
Millions will starve to death.	Milioni će umrijeti od gladi.
A car fire broke out, which threw the passengers to the ground.	Izbio je požar automobila, koji je putnike bacio na zemlju.
Take off your hat.	Skini šešir.
It's like asking a question.	Kao da postavlja pitanje.
The voltage is high enough.	Napon je dovoljno visok.
Soak the spices in water.	Potopite začine u vodu.
They will destroy us if they do.	Uništiće nas, ako to učine.
The perfect thing for a national debate.	Savršena stvar za nacionalnu debatu.
The clouds hung low and ominous.	Oblaci su visili nisko i zloslutno.
The worker was absent from work for a month.	Radnik je mjesec dana bio odsutan sa posla.
Tony is a writer of thrillers and crime novels.	Tony je pisac trilera i kriminalističkih romana.
The result is that she no longer trusts him.	Rezultat je da mu više ne vjeruje.
In recent years, there have been dramatic changes in family life.	Poslednjih godina došlo je do dramatičnih promena u porodičnom životu.
My children live abroad.	Moja djeca žive u inostranstvu.
They are most often used to support other objects.	Najčešće se koriste za podupiranje drugih objekata.
This was an early form of currency.	Ovo je bio rani oblik valute.
This work is the result of our previous experiences.	Ovaj posao je rezultat naših ranijih iskustava.
Trees grow on the outskirts of the city.	Drveće raste na periferiji grada.
Many parents do two jobs to make ends meet.	Mnogi roditelji rade dva posla da sastave kraj s krajem.
His speech was surprisingly witty.	Njegov govor je bio iznenađujuće duhovit.
The bicycle race proved to be one of the great dramas.	Biciklistička trka se pokazala kao jedna od velikih drama.
She came to the rescue and finally arrived.	Došla je u pomoć i na kraju je stigla.
Such technology could save a week each year.	Takva tehnologija bi mogla uštedjeti sedmicu svake godine.
Parliament has passed a law punishing those who commit robberies.	Parlament je usvojio zakon o kažnjavanju onih koji počine pljačke.
A picture is a picture of a horse.	Slika je slika konja.
Over fifty people were injured.	Povrijeđeno je preko pedeset ljudi.
Del signaled, inviting the dog in.	Del je dao znak, pozivajući psa da uđe.
New technology has increased production.	Nova tehnologija je povećala proizvodnju.
The clumsy rabbit almost tripped over the tool.	Nespretni zec se zamalo sapleo o alat.
Don't forget to use deodorant.	Ne zaboravite da koristite dezodorans.
This cheese has a slight note.	Ovaj sir ima blagu notu.
The tea was hot.	Čaj je bio vreo.
The right combination of elements forms molecules.	Prava kombinacija elemenata formira molekule.
The servant bowed respectfully.	Sluga se nakloni s poštovanjem.
The painters paid great attention.	Slikari su vodili veliku pažnju.
The flag is a symbol of the nation.	Zastava je simbol nacije.
Can we find a way to reduce pollution?	Možemo li pronaći način da smanjimo zagađenje?
The old man always fell asleep during worship.	Starac je uvek zaspao za vreme bogosluženja.
The silence was broken by the sound of gunshots.	Tišinu je prekinuo zvuk pucnja.
The painting was bought by a rich industrialist.	Sliku je kupio bogati industrijalac.
You are now ready for the final countdown!	Sada ste spremni za konačno odbrojavanje!
The windows face the garden.	Prozori izlaze na vrt.
Your suggestions are greatly appreciated.	Vaši prijedlozi su veoma cijenjeni.
No government spokesman was available for comment.	Nijedan vladin portparol nije bio dostupan za komentar.
He jumped up from his chair and grabbed some bread.	Skočio je sa stolice i zgrabio malo kruha.
The duke repaid the minister for visiting the court.	Vojvoda se odužio ministru za posjetu dvoru.
This house has three large bedrooms.	Ova kuća ima tri velike spavaće sobe.
You must take off your hat before entering.	Prije ulaska morate skinuti šešir.
He entered the library.	Ušao je u biblioteku.
Most communities had problems maintaining water supply.	Većina zajednica je imala problema sa održavanjem vodosnabdijevanja.
The poor will persuade the rich to be charitable.	Siromašni će nagovoriti bogate da budu dobrotvorni.
Mix flour with baking powder and vanilla essence.	Pomiješajte brašno sa praškom za pecivo i esencijom vanile.
The professor studied for many years.	Profesor je studirao dugi niz godina.
The muscles in his neck tensed,	Mišići na njegovom vratu su se napeli,
She opened the gate and peered out.	Otvorila je kapiju i provirila van.
Many citizens take this business very seriously.	Mnogi građani vrlo ozbiljno shvataju ovaj posao.
We don't need to talk about it.	Ne treba da pričamo o tome.
It is believed to contain supernatural powers.	Vjeruje se da sadrži natprirodne moći.
Who was the man she came home with?	Ko je bio čovjek s kojim je došla kući?
He noted that it was cold.	Napomenuo je da je hladno.
The director was forced to resign.	Direktor je bio primoran da podnese ostavku.
Some believe that such a society will become more likely.	Neki vjeruju da će takvo društvo postati vjerovatnije.
Some locals disapproved of the plan.	Neki lokalni stanovnici nisu odobravali plan.
Large insects buzz around their heads.	Veliki insekti zuje oko njihovih glava.
Her room was so neat.	Njena soba je bila tako uredna.
Add another teaspoon of salt.	Dodajte još jednu kašičicu soli.
The smell is almost unbearable.	Miris je gotovo nepodnošljiv.
The wind changed several times.	Vjetar se nekoliko puta mijenjao.
Their children did not love them.	Njihova djeca ih nisu voljela.
Suddenly she grabbed you by the neck and squeezed hard.	Odjednom te uhvatila za vrat i snažno stisnula.
Instead, she focused on the scent.	Umjesto toga, fokusirala se na miris.
He has a wonderful smile.	Ima divan osmeh.
Theain did well in the challenge.	Theain se dobro snašla u izazovu.
I informed him of the decision to terminate.	Obavijestio sam ga o odluci o raskidu.
Old houses stood here in the suburbs.	Ovdje su u predgrađu stajale stare kuće.
Apply the infusion to the skin in the morning and evening.	Nanesite infuziju na kožu ujutru i uveče.
Some books are classics.	Neke knjige su klasici.
We have chosen him as our leader with high hopes.	Izabrali smo ga za našeg vođu s velikim nadanjima.
Chemical reactions depend on temperature.	Hemijske reakcije zavise od temperature.
The scent of roses filled the air.	Miris ruža ispunio je vazduh.
Can anyone shed light on this mystery?	Može li neko rasvijetliti ovu misteriju?
The red sun rises in the east.	Crveno sunce izlazi na istoku.
Most of the passengers are students.	Većina putnika su studenti.
The streets are paved with stones.	Ulice su popločane kamenjem.
Channels are used extensively for transportation.	Kanali se intenzivno koriste za transport.
Their stereotype is that teenagers are lazy and selfish.	Njihov stereotip je da su tinejdžeri lijeni i sebični.
By working together, he saved enough money.	Zajedničkim naporima uštedio je dovoljno novca.
The songs were written at night, often ending at dawn.	Pjesme su pisane noću, često su završavane u zoru.
The machine has the ability to perform multiple operations.	Mašina ima mogućnost obavljanja više operacija.
None of us can remember her name.	Niko od nas ne može da se seti njenog imena.
Historical evidence points to our ancient ancestors.	Istorijski dokazi upućuju na naše drevne pretke.
When you’re angry, don’t respond right away!	Kada ste ljuti, ne odgovarajte odmah!
The new speakers have amazing bass.	Novi zvučnici imaju nevjerovatan bas.
We hid behind a rock.	Sakrili smo se iza stena.
The insect population is declining.	Populacija insekata opada.
A teacher is a profession that pays off.	Nastavnik je profesija koja se isplati.
The house has three bedrooms.	Kuća ima tri spavaće sobe.
Dark-haired boy.	Dječak tamne kose.
The city is known for its culture.	Grad je poznat po svojoj kulturi.
The statue was sculpted by a famous artist.	Kip je izvajao poznati umjetnik.
Her skin was smooth and soft.	Koža joj je bila glatka i meka.
Using public transportation is a greener choice.	Korišćenje javnog prevoza je zeleniji izbor.
We don't need anyone to question us.	Ne treba nam niko da nas ispituje.
Look at the sky.	Pogledaj u nebo.
He is old, but he can lift heavy loads.	Star je, ali može dizati teške terete.
The operation did not go according to plan.	Operacija nije prošla po planu.
He floated down the river.	Plutao je niz rijeku.
Such changes benefit only certain sections of society.	Takve promjene koriste samo određenim dijelovima društva.
This region is very polluted.	Ovaj region je veoma zagađen.
He counts in his dreams.	On broji u svojim snovima.
Instead of chocolate, they opted for edible truffles.	Umjesto čokolade, odlučili su se za jestive tartufe.
The president has banned all oil exports from the region.	Predsjednik je zabranio svaki izvoz nafte iz regiona.
He threw himself into the task of designing machines.	Bacio se na zadatak dizajniranja mašine.
She was clearing her desk when the phone rang.	Pospremala je svoj sto kada je zazvonio telefon.
After hearing his explanation, he agreed to help me.	Nakon što je saslušao njegovo objašnjenje, pristao je da mi pomogne.
The cold winter made life difficult.	Smrzava zima otežavala je život.
Treat yourself to dark chocolate.	Počastite se crnom čokoladom.
He ate quickly before returning to school.	Pojeo je na brzinu prije nego što se vratio u školu.
The ingots were stored in a vault.	Ingoti su bili pohranjeni u trezoru.
This point is best illustrated by an example.	Ovu tačku najbolje je ilustrirati primjerom.
A whirlwind scattered papers on the floor.	Vihor je razbacao papire po podu.
He inspected the room carefully.	Pažljivo je pregledao sobu.
He was left scratching his head.	Ostao je da se češe po glavi.
They sang many old folk songs.	Pevali su mnoge stare narodne pesme.
She patted her lucky rabbit.	Potapšala je svog srećnog zeca.
The Sphinx is one of the oldest buildings	Sfinga je jedna od najstarijih građevina
The rabbit quickly ran into the bushes.	Zec je brzo potrčao u žbunje.
Many wars have been fought in this area.	Mnogi ratovi su vođeni na ovim prostorima.
The horse whimpered as the rider approached.	Konj je cvilio dok se jahač približavao.
Known for his stoicism.	Poznati po svom stoicizmu.
There was a noticeable absence of noise.	Bilo je primjetno odsustvo buke.
Cities in this region are known for poetry.	Gradovi u ovoj regiji poznati su po poeziji.
The temperature is expected to rise this summer.	Očekuje se da će temperatura porasti ovog ljeta.
Heavy words shook him.	Teške riječi su ga potresle.
How long until the election?	Koliko do izbora?
She drank her tea slowly, enjoying it.	Polako je pila čaj, uživajući u njemu.
He showed the judge a police report.	Sudiji je pokazao policijski izvještaj.
The building and its furniture were donated to the theater.	Zgrada i njen namještaj poklonjeni su pozorištu.
Officials are investigating the cause of the accident.	Zvaničnici istražuju uzrok nesreće.
The yield is very low.	Prinos je veoma slab.
Shall we stop for coffee?	Hoćemo li stati na kafu?
The pig rebelled.	Svinja se pobunila.
The tube is filled with glass beads.	Cijev je punjena staklenim perlama.
The sun's heat can be too much for plants.	Sunčeva toplota može biti previše za biljke.
The lights went out.	Svjetla su se sva ugasila.
They were simple but elegant.	Bile su jednostavne, ali elegantne.
The other tribes withdrew, leaving their lands undefended.	Ostala plemena su se povukla, ostavljajući svoje zemlje nebranjene.
They froze their peas and threw them out.	Zamrznuli su im grašak i izbacili ga.
The meal was accompanied by beautiful music.	Obrok je bio praćen prelepom muzikom.
The homeowners were stunned.	Vlasnici kuća su bili zapanjeni.
The pictures tell the story of the war.	Slike govore priču o ratu.
We need cheese to spread on bread.	Potreban nam je sir da se namaže na kruh.
The fight lasted for more than an hour.	Tuča je trajala više od sat vremena.
The expelled lover committed suicide.	Izbačeni ljubavnik je izvršio samoubistvo.
She served coffee in delicate porcelain cups.	Služila je kafu u delikatnim šoljicama od porculana.
His mother hated noise.	Njegova majka je mrzela buku.
With this information we can predict what will happen.	Sa ovim informacijama možemo predvidjeti šta će se dogoditi.
The typhoon caused considerable damage.	Tajfun je izazvao znatnu štetu.
Three men are sitting in the park.	Tri muškarca sede u parku.
He's too big to cry.	Prevelik je da bi plakao.
Ginger, garlic and onion are mixed together.	Đumbir, beli luk i crni luk se izmiksaju zajedno.
She was carrying a heavy backpack.	Nosila je težak ranac.
A general increase in temperature will endanger ecosystems.	Opšte povećanje temperatura će ugroziti ekosisteme.
I looked at her suspiciously.	Pogledao sam je sumnjičavo.
This is a slow and arduous process.	Ovo je spor i naporan proces.
He was obviously upset by his discovery.	Očigledno je bio uznemiren svojim pronalaskom.
He felt a little sick.	Osjećao se malo bolesno.
Religion was one of the key characteristics of society.	Religija je bila jedna od ključnih karakteristika društva.
The final sentence is the most important aspect.	Konačna rečenica je najvažniji aspekt.
Children in this region are malnourished.	Djeca u ovoj regiji su pothranjena.
The girl was cheated into marriage.	Djevojka je bila prevarena u brak.
The plaques woke the baby.	Plakovi su probudili bebu.
Levels are now rising rapidly.	Nivoi sada rastu velikom brzinom.
A museum dedicated to their memory.	Muzej posvećen njihovom sećanju.
He jumped out and poured over the rock.	Izbacio se i izlio preko stijene.
The government is determined to fight endemic corruption.	Vlada je odlučna u borbi protiv endemske korupcije.
The soldiers began to leave their positions.	Vojnici su počeli da napuštaju svoje položaje.
We hope for the best.	Nadamo se najboljem.
Police actions have often led to violence.	Policijske akcije često su dovele do nasilja.
He smoked casually.	Ležerno je pušio.
I'm not giving you money.	Ne dam ti novac.
He fell ill as a child.	Razbolio se kao dijete.
The result was a stuffy atmosphere.	Rezultat je bila zagušljiva atmosfera.
When we joined, our group marched.	Kada smo se pridružili, naša grupa je krenula u marš.
The busy street is teeming with customers.	Prometna ulica vrvi od kupaca.
Many girls work part-time to supplement their family income.	Mnoge djevojke rade skraćeno radno vrijeme kako bi dopunile porodični prihod.
The bearded enthusiast became an environmentalist.	Bradati entuzijasta postao je zaštitnik životne sredine.
The supervisor failed to stop the abuse.	Nadzornik nije uspio da zaustavi zlostavljanje.
Some people didn’t believe the story.	Neki ljudi nisu vjerovali u priču.
His dress was stained with mud.	Haljina mu je bila umrljana blatom.
This region is known for its excellent cuisine.	Ova regija je poznata po odličnoj kuhinji.
Don't thank me.	Ne zahvaljuj mi.
Many people avoided eye contact with me.	Mnogi ljudi su izbjegavali kontakt očima sa mnom.
When has so much been achieved?	Kada je toliko postignuto?
That was the last thing she told him.	To je bilo posljednje što mu je rekla.
Students were allowed ten minutes to complete the test.	Učenicima je bilo dozvoljeno deset minuta da završe test.
He plays her guitar.	On joj svira gitaru.
A wave of heat flowed through my body.	Talas topline prostrujao je mojim tijelom.
The newspaper described the royal wedding.	Novine su opisale kraljevsko vjenčanje.
She says order must be maintained.	Ona kaže da se red mora održavati.
We are proud of our multicultural society.	Ponosimo se našim multikulturalnim društvom.
Is it okay to order pizza?	Je li u redu ako naručimo pizzu?
The mission was of great importance.	Misija je bila od velike važnosti.
The hot shower relaxes after a hard day.	Vrući tuš opušta nakon napornog dana.
You don't listen to his advice.	Ne slušaš njegove savjete.
He did not try to hide his feelings.	Nije pokušavao da sakrije svoja osećanja.
Swimming was his favorite activity.	Plivanje mu je bilo omiljena aktivnost.
A young woman carries a basket on her head.	Mlada žena nosi korpu na glavi.
Three relatives were killed in the attack.	U napadu su ubijena tri rođaka.
The game revealed an interesting fact.	Igra je otkrila zanimljivu činjenicu.
The deer forgot that there was a danger.	Jelen je zaboravio da postoji opasnost.
A psychological expert says a smile can relieve stress.	Psihološki stručnjak kaže da osmijeh može ublažiti stres.
An unusually cold day was announced.	Najavljivao se neuobičajeno hladan dan.
The otter has brown hair and short legs.	Vidra ima smeđu dlaku i kratke noge.
Every tree in this forest has a name.	Svako drvo u ovoj šumi ima ime.
One morning he woke up sick.	Jednog jutra probudio se bolestan.
He stared longingly out the window.	Čežnjivo je zurio kroz prozor.
The boss smoked one of his cigars.	Gazda je popušio jednu od svojih cigara.
Authorities suspect a violation.	Nadležni sumnjaju na prekršaj.
Successive governments have tried to reform the system.	Uzastopne vlade pokušavale su da reformišu sistem.
This man's nervous energy was palpable.	Nervna energija ovog čovjeka bila je opipljiva.
Three players have the right to play defense.	Tri igrača imaju pravo da igraju odbranu.
Eight packets of seeds are properly covered.	Osam paketa sjemena je propisno pokriveno.
Water dissolves sugar.	Voda otapa šećer.
He translated the document for me.	On mi je preveo dokument.
There was an urgency in his tone.	U njegovom tonu se osjećala hitnost.
They were bathed in the sun.	Bili su okupani suncem.
He wanders the streets aimlessly.	On besciljno luta ulicama.
There was another explosion.	Došlo je do još jedne eksplozije.
That introduction was the main purpose of the whole exercise.	Taj uvod je bio glavna svrha cijele vježbe.
They buried her at the foot of the hill.	Zakopali su je u podnožju brda.
They stopped for a cup of tea.	Zastali su na šoljici čaja.
The plumber fixed the water leak.	Vodoinstalater je popravio curenje vode.
Today, a small number of temples remain.	Danas je ostao mali broj hramova.
My fingers are sticky with honey.	Prsti su mi ljepljivi od meda.
Despite their efforts, some farmers refused to plant.	Uprkos naporima, neki farmeri su odbili da sade.
The river was visible in the spring.	Rijeka je bila vidljiva u proljeće.
People refuse this and that.	Ljudi odbijaju ovo i to.
The incentive led them to speed up the delivery.	Podsticaj ih je naveo da ubrzaju isporuku.
His father was a painter.	Njegov otac je bio slikar.
Their marriage left them childless.	Njihov brak je ostao bez djece.
The snow creaked under our feet.	Snijeg je škripao pod našim nogama.
You can place your bets here.	Ovdje možete staviti svoje opklade.
He pedaled hard uphill, panting.	Snažno je pedalirao uzbrdo, dahćući.
People have been warned of the danger.	Ljudi su upozoreni na opasnost.
She gently raised the kitten.	Nežno je podigla mače.
The hunter knew the area well.	Lovac je dobro poznavao to područje.
Farmers have been cultivating the land for almost four thousand years.	Farmeri su obrađivali zemlju skoro četiri hiljade godina.
The discovery came about by accident.	Do otkrića je došlo slučajno.
The complex is forbidden land.	Kompleks je zabranjeno zemljište.
In the next few years, medicine will continue to improve.	U narednih nekoliko godina medicina će nastaviti da se poboljšava.
They couldn't remember his address.	Nisu se mogli sjetiti njegove adrese.
The rich could easily afford the climate.	Bogati su si lako mogli priuštiti klimu.
The colonists believed that they were attacked by witches.	Kolonisti su vjerovali da su ih napale vještice.
His body will be buried here, nearby.	Njegovo tijelo će biti zakopano ovdje, u blizini.
The wandering planet continues its orbit.	Planeta skitnica nastavlja svoju orbitu.
Her hair was so shaggy and wild.	Kosa joj je bila tako čupava i divlja.
Do you see that red truck?	Vidite li onaj crveni kamion?
A new station will be built right here, he said.	Nova stanica će biti izgrađena upravo ovdje, rekao je on.
She had never seen anything so dark.	Nikada nije vidjela ništa tako mračno.
This beach is polluted.	Ova plaža je zagađena.
It is a shame that it is so.	Sramota je da je tako.
The author is much older than you think.	Autor je mnogo stariji nego što mislite.
I'm sure yes	Siguran sam da
They waged a civil war that had devastating consequences.	Vodili su građanski rat koji je imao razorne posljedice.
Nobody uses this train anymore.	Niko više ne koristi ovaj voz.
They drove home together, arguing all the way.	Zajedno su se vozili kući, svađajući se cijelim putem.
Try to limit the use of salt.	Pokušajte ograničiti upotrebu soli.
People are moving slowly.	Ljudi se kreću polako.
They quickly presented their evidence.	Brzo su iznijeli svoje dokaze.
In contrast, football is the most popular sport in the country.	Nasuprot tome, fudbal je najpopularniji sport u zemlji.
One foot was asleep.	Jedno stopalo mu je spavalo.
The Prime Minister called for an urgent ceasefire.	Premijer je pozvao na hitan prekid vatre.
There was a moment of awkward silence.	Nastao je trenutak neugodne tišine.
They rarely see each other.	Retko se viđaju.
Experts continue to discuss climate issues.	Stručnjaci i dalje raspravljaju o klimatskim pitanjima.
The price of steel rose sharply.	Cijena čelika je naglo porasla.
Make sure there is room to stand.	Uvjerite se da ima mjesta za stajanje.
This was not expected either.	Ni ovo se nije očekivalo.
She will start from the beginning.	Ona će početi od početka.
She walked towards him.	Krenula je prema njemu.
The woman is thin and her face is wrinkled.	Žena je mršava i lice joj je naborano.
There is a lack of hygiene here.	Ovdje postoji nedostatak higijene.
The quality of education has declined.	Kvalitet obrazovanja je opao.
War for some can be very cost effective.	Rat za neke može biti veoma isplativ.
His coat of arms fell straight to his head.	Grb mu je pao ravno uz glavu.
His brother's face darkened with anger.	Lice njegovog brata potamnilo je od ljutnje.
The company has enough funds to expand.	Kompanija ima dovoljno sredstava za proširenje.
The orchestra played only classical music.	Orkestar je svirao samo klasičnu muziku.
He doesn't seem to hear me.	Čini se da me ne čuje.
The train brakes kept failing.	Kočnice voza stalno su otkazivale.
Many people suffer from depression.	Mnogi ljudi pate od depresije.
Our varnish is of the highest quality.	Naš lak je najvišeg kvaliteta.
A living breeze blew through the clearing of the jungle.	Kroz čistinu džungle duvao je živ povjetarac.
The novel is based on the conflict between science and religion.	Roman se zasniva na sukobu između nauke i religije.
Police entered the building.	Policija je ušla u zgradu.
The weather in these parts is unpredictable.	Vrijeme u ovim krajevima je nepredvidivo.
This bacteriophage infects bacterial species.	Ovaj bakteriofag inficira vrste bakterija.
When you have collected all the ingredients, you are ready to start.	Kada sakupite sve sastojke, spremni ste za početak.
Her arrival has been long awaited.	Njen dolazak je dugo očekivan.
The foam bubbles burst and the water tastes clean.	Mjehurići pjene pucaju i voda ima čist okus.
This festival marks seasonal changes.	Ovaj festival obilježava sezonske promjene.
The cityscape is often depicted in his paintings.	Gradski pejzaž često je prikazivan na njegovim slikama.
Teenage gangs have become a serious problem.	Tinejdžerske bande su postale ozbiljan problem.
The journalist suggested that the accused police officer be suspended.	Novinar je predložio da optuženi policajac bude suspendovan.
So, let’s continue our learning!	Dakle, nastavimo naše učenje!
Wetlands are wetlands that dry slowly.	Močvare su močvarna zemljišta koja se sporo suše.
The troops are heavily armed with machine guns.	Trupe su teško naoružane mitraljezima.
Ask for a room in the back.	Zatraži sobu pozadi.
The regional government refused to respond to the protesters' requests.	Regionalna vlada je odbila da odgovori na molbe demonstranata.
She was crowned queen seven weeks after her birth.	Ona je krunisana za kraljicu sedam nedelja nakon njenog rođenja.
The scream forced the herders to flee.	Krik je natjerao stočare da pobjegnu.
The mines produced zinc, lead and copper.	Rudnici su proizvodili cink, olovo i bakar.
Sights that no longer exist.	Znamenitosti koje više ne postoje.
The author also considers certain ethical issues.	Autor razmatra i određena etička pitanja.
Heavy fog hung over the city.	Teška magla se nadvila nad gradom.
This house is far from spacious.	Ova kuća je daleko od prostranosti.
That village needs to be leveled.	To selo treba sravniti.
The key question is whether children behave responsibly.	Ključno pitanje je da li se djeca ponašaju odgovorno.
His home on stilts is accessible only by boat.	Njegov dom na štulama dostupan je samo čamcem.
When you blow into this tube, it inflates.	Kada dunete u ovu cijev, ona se naduvava.
In addition to grammar classes, writing classes were also provided.	Pored nastave gramatike, pružena je i nastava pisanja.
Shouldn't we start hiking early tomorrow?	Ne bismo li sutra trebali rano krenuti na planinarenje?
They tended to dwell on the past.	Imali su tendenciju da se zadržavaju na prošlosti.
This plant is known for its medicinal value.	Ova biljka je poznata po svojoj ljekovitoj vrijednosti.
Satellites do not follow instructions.	Sateliti ne slijede upute.
Electric light shone brightly on the area.	Električno svjetlo je sjajno obasjavalo područje.
It is not always possible to determine someone's policy.	Nije uvijek moguće utvrditi nečiju politiku.
To succeed, you need determination.	Da biste uspjeli, potrebna vam je odlučnost.
The chief doctor was losing patience.	Glavni doktor je gubio strpljenje.
It passed through the arms of men.	Prošlo je kroz naručje muškaraca.
The killer is in jail.	Ubica je u zatvoru.
Use warm water to wash clothes.	Koristite toplu vodu za pranje veša.
Every year, fewer and fewer young people enroll in the police academy.	Svake godine sve se manje mladih upisuje na policijsku akademiju.
A piece of chocolate cake found at the crash site.	Komad čokoladne torte pronađen na mjestu nesreće.
He spends hours sitting on the beach.	Sate provodi sjedeći na plaži.
The factory was located in this city.	Fabrika se nalazila u ovom gradu.
The worker was preparing a meal.	Radnik je pripremao obrok.
So the villagers were completely unprepared.	Tako su seljani bili potpuno nespremni.
Anger overwhelmed him.	Ljutnja ga je preplavila.
The reform of the tax system is long overdue.	Reforma poreskog sistema odavno je zakasnila.
She passed on the vegetables.	Prosledila je povrće.
The prince gave a short statement to the press.	Princ je dao kratku izjavu za novinare.
The poor are disproportionately affected by pollution.	Siromašni su neproporcionalno pogođeni zagađenjem.
She listened to her music in a trance.	Svoju muziku je slušala u transu.
The cat meowed as it rubbed against my leg.	Mačka je mjaukala dok se trljala o moju nogu.
The price will probably fall soon.	Cijena će vjerovatno uskoro pasti.
I think she's intelligent.	Mislim da je inteligentna.
The elders began to complain loudly.	Stariji su počeli glasno da se žale.
They are freer than us.	Oni su slobodniji od nas.
The commission discussed the proposal.	Komisija je raspravljala o prijedlogu.
Endangered species are protected by the state.	Ugrožene vrste su zaštićene od strane države.
A few more leaves fell from the branches.	S grana je otpalo još nekoliko listova.
A total of fifteen people were killed that day.	Ukupno je tog dana stradalo petnaest ljudi.
He motioned for her to sit down.	Pokazao joj je da sjedne.
A belt tied around the middle fills the body	Pojas vezan oko sredine ispunjava tijelo
He held her tightly in his arms.	Čvrsto ju je držao u naručju.
Not without effort, he pointed out.	Ne bez truda, istakao je.
Do not bring coal into the house.	Ne unosite ugalj u kuću.
I certainly really enjoyed that meal.	Svakako sam veoma uživao u tom obroku.
Therefore, I recommend nationalization.	Stoga preporučujem nacionalizaciju.
Water is needed for most chemical reactions.	Voda je potrebna za većinu hemijskih reakcija.
They played handball together.	Zajedno su igrali rukomet.
We measured dust particles.	Izmjerili smo čestice prašine.
Your ideas will save the planet!	Vaše ideje će spasiti planetu!
The architects were thwarted in their attempts.	Arhitekti su bili osujećeni u svojim pokušajima.
I cleaned the closet in revenge.	Očistio sam orman sa osvetom.
He felt a sudden urge to climb.	Osjetio je iznenadnu želju da se popne.
Farm workers do hard, hard work.	Radnici na farmi rade težak, težak posao.
The ceremony began with singing and dancing.	Ceremonija je počela pjevanjem i plesom.
Put the butter in the fridge.	Stavite puter u frižider.
They are constantly encouraging new levels of productivity.	Oni neprestano podstiču nove nivoe produktivnosti.
Darkness descends, the wind rises.	Mrak se spušta, vjetar se diže.
Many journalists believe he was killed.	Mnogi novinari veruju da je ubijen.
Television is essential in modern life.	Televizija je neophodna u modernom životu.
The prime minister's opponents criticized him for his policies.	Premijerovi protivnici kritikovali su ga zbog njegove politike.
Scientists will continue to study the problem.	Naučnici će nastaviti da proučavaju problem.
Small atoms combine to form larger elements.	Mali atomi se kombinuju i formiraju veće elemente.
The report was full of data, charts and graphs.	Izvještaj je bio prepun podataka, grafikona i grafikona.
She put her hand on his shoulder.	Stavila je ruku na njegovo rame.
Shut down the engine, he said.	Ugasi motor, rekao je.
It is perfectly safe to eat.	To je savršeno bezbedno jesti.
Voters blame the government for rising prices.	Birači krive vladu za rast cijena.
Severely injured, they were transported by helicopter to the hospital.	Teško povrijeđeni, prevezeni su helikopterom u bolnicu.
The shops were open.	Prodavnice su bile otvorene.
The director was asked to give a speech.	Od direktora je zatraženo da održi govor.
It smells delicious!	Preukusno miriše!
Their lives were difficult and dangerous.	Njihovi životi su bili teški i opasni.
These machines are difficult to service.	Ove mašine su teške za servisiranje.
She was left with nothing.	Ostala je bez ičega.
The history teacher asked the students to read the introduction.	Nastavnik istorije je zamolio učenike da pročitaju uvod.
You are so afraid of losing that you can't win!	Toliko se plašite gubitka, da ne možete pobediti!
After the accident happened, a police investigation was launched.	Nakon što se nesreća dogodila, pokrenut je policijski uviđaj.
Some sections of the population live in primitive conditions.	Neki slojevi stanovništva žive u primitivnim uslovima.
The photo was sent to us by a conspiracy theorist.	Fotografiju nam je poslao jedan teoretičar zavjere.
We haven't seen the sun in a month.	Mjesec dana nismo vidjeli sunce.
He was rushed to the hospital by ambulance.	Hitnom pomoći hitno je prevezen u bolnicu.
They look healthy and seem to survive well.	Izgledaju zdravo i čini se da dobro preživljavaju.
Birds are now a common sight.	Ptice su sada uobičajen prizor.
Buses run every half hour.	Autobusi voze svakih pola sata.
This car runs on compressed natural gas.	Ovaj automobil radi na komprimovani prirodni gas.
The number of students is constantly growing.	Broj studenata stalno raste.
The press followed the story.	Štampa je popratila priču.
Bathe the dog.	Okupajte psa.
The city is one of the largest in the state.	Grad je jedan od najvećih u državi.
Enemy officials have taken over our ship.	Neprijateljski zvaničnici zauzeli su naš brod.
Kittens are playful when awake.	Mačići su razigrani kada su budni.
I read whole novels in one breath.	Čitao sam čitave romane u jednom dahu.
The dance gradually began to lose popularity.	Ples je postepeno počeo gubiti popularnost.
It is unclear what happens next.	Nejasno je šta se dalje dešava.
The announcement of the highest court was received with indignation.	Saopštenje najvišeg suda dočekano je sa ogorčenjem.
The jury is still out of the house.	Porota je i dalje van kuće.
The painter used various shades of blue.	Slikar je koristio razne nijanse plave.
She stumbled upon the site.	Slučajno je naišla na stranicu.
A gust of wind blew her away.	Odnio ju je nalet vjetra.
We can't really get any more fuel.	Ne možemo stvarno više unositi gorivo.
The donkey was tied with a rope.	Magarac je bio vezan konopcem.
Most of the respondents used public transport.	Većina anketiranih koristila je javni prevoz.
Look at those clouds gathering on the horizon.	Pogledajte te oblake koji se skupljaju na horizontu.
The equal rights movement has gained momentum.	Pokret za jednaka prava dobio je zamah.
The monastery dates back hundreds of years.	Manastir datira stotinama godina unazad.
Despite the warnings, residents ignored the signs.	Uprkos upozorenjima, stanovnici su ignorisali znakove.
A year later, another earthquake	Godinu dana kasnije, drugi zemljotres
I have no idea what you're talking about.	Nemam pojma o čemu pričaš.
A tall, modern building towers over the historic city center.	Visoka, moderna zgrada nadvisuje istorijski centar grada.
Ambitious people who see the realization of their dreams.	Ambiciozni ljudi koji vide ostvarenje svojih snova.
I wouldn't miss this in the world either.	Ne bih ovo propustio ni na svijetu.
Works of art were hung on the walls.	Umetnička dela su bila okačena na zidove.
Rescuers checked for signs of life.	Spasioci su provjerili ima li znakova života.
Be careful when crossing this busy street.	Budite oprezni kada prelazite ovu prometnu ulicu.
This region is home to volcanoes.	Ova regija je dom vulkana.
It took him two years to complete his alchemy.	Trebale su mu dvije godine da završi svoju alhemiju.
What do you attribute your failure to?	Čemu pripisujete svoj neuspjeh?
The answer to this question is available in the literature.	Odgovor na ovo pitanje je dostupan u literaturi.
After they got married, he wrote her passionate love letters.	Nakon što su se vjenčali, pisao joj je strastvena ljubavna pisma.
We can produce cleaner products.	Možemo proizvoditi čistije proizvode.
The machine makes a lot of noise when working.	Mašina pravi veliku buku kada radi.
He let the water flow.	Pustio je vodu da teče.
The landscape was stunning.	Pejzaž je bio zapanjujući.
The operation was successful.	Operacija je bila uspješna.
These are the most common forms of pollution.	Ovo su najčešći oblici zagađenja.
Double the price of some items in the store.	Udvostručite cijenu nekih artikala u trgovini.
This machine needs regular maintenance.	Ovoj mašini je potrebno redovno održavanje.
Annual profit was only a fraction of the previous year.	Godišnja dobit bila je samo delić prethodne godine.
For serving drinks to customers.	Za posluživanje pića kupcima.
People can only be fired if they are redundant.	Ljudi mogu biti otpušteni samo ako su višak.
The soldiers were ordered to attack at dawn.	Vojnicima je naređeno da napadnu u zoru.
The fish market was the largest in the city.	Riblja pijaca je bila najveća u gradu.
The liquid was leaking.	Tečnost je curila.
Please don't throw garbage.	Molim vas, ne bacajte smeće.
She always seems to be in a hurry.	Čini se da joj se uvijek žuri.
He was thrilled when she saw his offer.	Bio je oduševljen kada je vidjela njegovu ponudu.
The advent of engines and trains has changed that.	Pojava motora i vozova to je promijenila.
His broken leg made him wince in pain.	Njegova slomljena noga natjerala ga je da se trgne od bola.
They went hand in hand into the garden.	Ušli su ruku pod ruku u baštu.
Some masons mixed the plaster this morning.	Neki zidari su jutros pomešali malter.
Go wash and dry the dish.	Idi operi i osuši sud.
The blue bird landed on the fence.	Plava ptica je sletela na ogradu.
Vegetarians are often sad about this situation.	Vegetarijanci su često tužni zbog ove situacije.
The leaves on the trees began to fall in the fall.	Lišće na drveću počelo je da pada u jesen.
This party has firmly established itself in positions of power.	Ova stranka se čvrsto učvrstila na pozicijama moći.
The head of a dinosaur is as tall as a house.	Glava dinosaurusa je visoka kao kuća.
The children were very excited.	Djeca su bila jako uzbuđena.
Strict separation of church and state.	Strogo odvajanje crkve od države.
An anonymous tip led to the discovery of the body.	Anonimna dojava dovela je do otkrića tijela.
Just a few more prints and they'll be done.	Još samo nekoliko otisaka i bit će gotovi.
They make good fertilizer.	Prave dobro đubrivo.
A restrictive policy has been adopted.	Usvojena je restriktivna politika.
Prices are too high.	Cijene su previsoke.
The tax will not apply to tourists.	Taksa se neće primjenjivati ​​na turiste.
Cancer causes this patient to feel anxious.	Rak uzrokuje da se ovaj pacijent osjeća anksioznim.
The government has approved a new tax proposal.	Vlada je odobrila novi porezni prijedlog.
The university offers courses in a variety of subjects.	Univerzitet nudi kurseve iz raznih predmeta.
Knowledge agents need to know local languages.	Obavještajnim agentima je neophodno poznavanje lokalnih jezika.
A huge storm was followed by hail.	Ogromnu oluju pratila je i tuča.
These living conditions are sad.	Ovi uslovi života su žalosni.
The ice cream is melting!	Sladoled se topi!
Scientists are studying global warming.	Naučnici proučavaju globalno zagrijavanje.
The coroners could not identify the body.	Mrtvozornici nisu mogli da identifikuju telo.
We were best friends.	Bili smo najbolji prijatelji.
He disguised himself as a man.	On se maskirao u čoveka.
The politician was very ambitious.	Političar je bio veoma ambiciozan.
He wiped away a tear.	Obrisao je suzu.
A wave of nausea swept over me.	Obuzeo me val mučnine.
Pretty good job considering everything.	Prilično dobar posao kad se sve uzme u obzir.
They built their houses by the water.	Sagradili su svoje kuće pored vode.
They use coal to produce iron.	Koriste ugalj za proizvodnju gvožđa.
Please wait, she told herself.	Molim te sačekaj, rekla je sebi.
All passengers must abide by the rules.	Svi putnici moraju se pridržavati pravila.
Establish an environment of trust.	Uspostavite okruženje povjerenja.
His past experience did not come to the fore here.	Njegovo prošlo iskustvo ovdje nije došlo do izražaja.
Our opinions seemed to differ greatly.	Činilo se da se naša mišljenja uvelike razlikuju.
His behavior towards them was strange.	Njegovo ponašanje prema njima bilo je čudno.
This information should be kept confidential.	Ove informacije treba da budu povjerljive.
Most of the students loved him.	Većina učenika ga je volela.
His ear is small and deformed.	Uho mu je malo i deformisano.
Knocking, she tapped her finger on the table.	Lupajući, kucnula je prstom po stolu.
The lizard climbed to the hiding place.	Gušter se popeo do skrovišta.
The fire spread across the field.	Vatra se proširila po terenu.
Long, long ago it meant different things to different cultures.	Davno, davno je to značilo različite stvari različitim kulturama.
He was shot by a man who was holding him captive.	Na njega je pucao čovjek koji ga je držao zarobljenog.
The houses were arranged firmly next to each other.	Kuće su bile raspoređene čvrsto jedna uz drugu.
He looked sadly at your feet.	Tužno je gledao u tvoja stopala.
He wore burgundy trousers and a maroon shirt.	Nosio je bordo pantalone i kestenjastu košulju.
The government plans to spend millions to save them	Vlada planira potrošiti milione da ih sačuva
The egg is the heart of the flower.	Jaje je srce cvijeta.
He achieved fame as a singer, songwriter and actor.	Postigao je slavu kao pjevač, tekstopisac i glumac.
We learned the difference between apple varieties.	Naučili smo razliku između sorti jabuka.
He was often in trouble at school.	Često je bio u nevolji u školi.
I don't plan to drink today.	Danas ne planiram da pijem.
Her cheeks gleamed with sweat.	Obrazi su joj blistali od znoja.
Some believe that supernatural beings live in the sewers.	Neki vjeruju da natprirodna bića žive u kanalizaciji.
Her favorite vegetables were carrots and potatoes.	Njeno omiljeno povrće bili su šargarepa i krompir.
These rituals are important elements of civilization.	Ovi rituali su važni elementi civilizacije.
Great prices can be achieved here!	Ovdje se mogu ostvariti odlične cijene!
There are plaques of my family's ancestors in this building.	U ovoj zgradi se nalaze ploče predaka moje porodice.
The girls felt tense.	Devojke su se osećale napeto.
He bought a new dresser.	Kupio je novu komodu.
I suggest you remove all crosses, emblems and signs.	Predlažem da uklonite sve križeve, ambleme i znakove.
I want to discuss some aspects of the environmental crisis.	Želim da razgovaram o nekim aspektima ekološke krize.
Farmers in the region have taken collective responsibility for their country.	Poljoprivrednici u regionu preuzeli su kolektivnu odgovornost za svoju zemlju.
Don't waste so much time!	Ne gubite toliko vremena!
The wheels spun.	Točkovi su se naglo okretali.
It was easy to recognize her from sight.	Lako ju je bilo prepoznati iz vida.
He received a huge salary increase.	Dobio je ogromno povećanje plate.
Release the brake before driving.	Otpustite kočnicu prije vožnje.
Steal money from his favorite charity.	Ukradite novac od njegove omiljene dobrotvorne organizacije.
How this part of the river is prone to flooding.	Kako je ovaj dio rijeke sklon poplavama.
They couldn't believe their eyes.	Nisu mogli vjerovati svojim očima.
If every nation became peaceful, world peace would prevail.	Kada bi svaka nacija postala mirna, svjetski mir bi prevladao.
When you order coffee, you get it black.	Kada naručite kafu, dobijate je crnu.
The earthquake was felt by almost everyone.	Zemljotres su osjetili gotovo svi.
Workers' wages will not rise next year.	Plate radnika neće rasti sljedeće godine.
We'll leave early.	Otići ćemo ranije.
The mountain was named after him.	Planina je dobila ime po njemu.
She had a completely business face.	Imala je potpuno poslovno lice.
She sat and looked out the window.	Sjedila je i gledala kroz prozor.
The doctor took special care to explain the results.	Doktor je posebno pazio da objasni rezultate.
The famine was in full swing.	Glad je bila u punom jeku.
The mountain range lasts forever.	Planinski lanac traje zauvek.
The scent of the queen's lace filled the air.	Miris kraljičine čipke ispunio je vazduh.
Daylight saving time is now being abandoned.	Ljetno računanje vremena se sada napušta.
She decided to involve the police.	Odlučila je da uključi policiju.
The merchant planned to travel to a foreign country.	Trgovac je planirao da otputuje u stranu zemlju.
A group of striking workers occupied the building.	Grupa radnika u štrajku zauzela je zgradu.
The budget increased from year to year.	Budžet se povećavao iz godine u godinu.
The construction of this bridge was full of delays.	Izgradnja ovog mosta bila je puna kašnjenja.
Don't forget to wear glasses.	Ne zaboravite da nosite naočare.
She squeezed the milk from her breasts.	Iscijedila je mlijeko iz grudi.
It is mostly darker towards the middle.	Uglavnom je tamniji prema sredini.
The boy ran across the field.	Dječak je potrčao preko polja.
Walking on, he found the old woman.	Hodajući dalje, pronašao je staricu.
The only solution would be to design a new one.	Jedino rješenje bi bilo osmišljavanje novog.
A forest fire threatens all life in this area.	Šumski požar ugrožava sav život na ovim prostorima.
Cold penetrates everything.	Hladnoća prodire u sve.
Pieces of coat can be worn for extra warmth.	Za dodatnu toplinu mogu se nositi komadi mantila.
The unemployment rate rose in short bursts.	Stopa nezaposlenosti je rasla u kratkim naletima.
Each garden has access to irrigation water.	Svaki vrt ima pristup vodi za navodnjavanje.
This created a small problem.	To je stvorilo mali problem.
They stated that military expenditures were too high.	Naveli su da su vojni izdaci bili preveliki.
The faint smell of grass wafted through the window.	Blagi miris trave je dopirao kroz prozor.
For dessert we will eat a strawberry cake.	Za desert ćemo jesti kolač od jagoda.
The lama points out which artifacts have been found.	Lama ističe koji su artefakti pronađeni.
She set off at a brisk pace.	Krenula je brzim tempom.
She sat in the front row, staring at the stage.	Sedela je u prvom redu, gledajući u binu.
He stared at her for a moment.	Na trenutak je zurio u nju.
Some people prefer organic food.	Neki ljudi preferiraju organsku hranu.
Residents of the city discussed the benefits of school vouchers.	Stanovnici grada raspravljali su o prednostima školskih vaučera.
A female deer gave birth in the woods.	Ženka jelena se okotila u šumi.
It wasn't fair.	Nije bilo pošteno.
The small village was wiped out.	Malo selo je bilo zbrisano.
As soon as she could, she left the bar.	Čim je mogla, napustila je bar.
He ate roast beef and potatoes.	Jeo je rostbif i krompir.
Her futile attempts to cause problems in the community.	Njeni uzaludni pokušaji da izazove probleme u zajednici.
A light layer of flour worked best.	Lagani sloj brašna je najbolje djelovao.
There were fewer children.	Bilo je manje djece.
Many species of birds fly in this park.	Mnoge vrste ptica leti u ovom parku.
The leaves rustled in the growing light.	Lišće je šuštalo na sve većoj svetlosti.
What is a crime?	Šta je zločin?
Only three women and two men.	Samo tri žene i dva muškarca.
Give the priest his money now.	Daj svešteniku njegov novac sada.
Children under the age of six should wear a helmet when riding a bicycle.	Djeca mlađa od šest godina trebaju nositi kacigu kada voze bicikl.
Water is constantly flowing from the dam.	Voda stalno teče iz brane.
The medical system in this country is quite weak.	Medicinski sistem u ovoj zemlji je prilično slab.
Some sources say global warming is exaggerated.	Neki izvori kažu da je globalno zagrijavanje pretjerano.
Only a select few have access to this luxury haven.	Samo nekolicina odabranih ima pristup ovom luksuznom utočištu.
Researchers understand that climate change is already having an effect.	Istraživači shvaćaju da klimatske promjene već imaju efekta.
She flipped through her book.	Prelistala je svoju knjigu.
Teachers must dissuade students from violence.	Nastavnici moraju odvratiti učenike od nasilja.
He wandered aimlessly around the museum.	On je besciljno lutao po muzeju.
The funeral was a merry celebration.	Sahrana je bila veselo slavlje.
Using the right word can convey quantity.	Korištenje prave riječi može prenijeti količinu.
We will not seek further evidence of his guilt.	Nećemo tražiti dodatne dokaze o njegovoj krivici.
Recent changes have upset some traditionalists.	Nedavne promjene uznemirile su neke tradicionaliste.
The sky was thick with clouds.	Nebo je bilo gusto ispunjeno oblacima.
He saw her for the first time.	Vidio ju je prvi put.
All people share an interest in many things in life.	Svi ljudi dijele interes za mnoge stvari u životu.
The surface is very smooth.	Površina je vrlo glatka.
It is necessary for the survival of the company.	Za opstanak preduzeća je neophodno.
Most of the region's economies were in recession.	Većina ekonomija u regionu bila je u recesiji.
This government has announced new measures to combat unemployment.	Ova vlada najavila je nove mjere za borbu protiv nezaposlenosti.
Harry took these notes as he spoke.	Harry je uzeo ove bilješke dok je govorio.
It was discovered that the ancient inhabitants remained cold.	Otkriveno je da drevni stanovnici ostaju hladni.
It is extremely hot in this area.	U ovoj oblasti je izuzetno vruće.
The view of the island was breathtaking.	Pogled na ostrvo je oduzimao dah.
He put off a good income.	Odložio je dobar prihod.
The village had a blacksmith and a shoemaker.	Selo je imalo kovača i postolara.
A lonely rock occupied the barren plain.	Usamljena stena zauzimala je neplodnu ravnicu.
See a doctor if you feel tired.	Posjetite ljekara ako se osjećate umorno.
Two people are believed to have been killed.	Vjeruje se da su dvije osobe poginule.
Temperatures rise during the summer.	Temperature rastu tokom ljeta.
Today's weather was warm and humid.	Današnje vrijeme je bilo toplo i vlažno.
how long ago did you get married?	prije koliko ste se udali?
His speeches are always well received.	Njegovi govori su uvijek dobro prihvaćeni.
We should turn off the light.	Trebali bismo ugasiti svjetlo.
Why don't you just help her?	Zašto joj jednostavno ne pomogneš?
They carry supplies in their backpacks.	Oni nose zalihe u svojim ruksacima.
The landscape was green and lush.	Pejzaž je bio zelen i bujan.
Many government agencies have established environmental programs.	Mnoge vladine agencije su uspostavile programe zaštite životne sredine.
A campaign spokesman confirmed the news.	Glasnogovornik kampanje je potvrdio vijest.
He did not answer.	Nije odgovorio.
He is accused of promoting the overthrow of the monarchy.	Optužen je za promicanje svrgavanja monarhije.
They hung their heads in shame.	Od stida su objesili glave.
The author of this book has an unusual insight.	Autor ove knjige ima neobičan uvid.
People are expected to behave politely in public.	Od ljudi se očekuje da se ponašaju pristojno u javnosti.
The sanctuary is all that is left of the castle.	Svetište je sve što je ostalo od dvorca.
The government failed to stop the tide.	Vlada nije uspjela zaustaviti plimu.
Do you have any tips for new writers?	Imate li savjete za nove pisce?
It took her a day to convince him.	Trebao joj je dan da ga uvjeri.
We must stand up for animal rights.	Moramo se zalagati za prava životinja.
He listened to classical music while working.	Slušao je klasičnu muziku dok je radio.
Technology should not replace doctors.	Tehnologija ne bi trebala zamijeniti doktore.
How can this mall be compared to another?	Kako se ovaj tržni centar može porediti sa drugim?
Economic development has been slow.	Razvoj privrede je bio spor.
Some thought the crime was similar to treason.	Neki su smatrali da je zločin sličan izdaji.
After the meal was over, he ordered hot tea.	Nakon što je obrok bio gotov, naručio je topli čaj.
Dictionary defines nothing.	Rječnik ne definira ništa.
But she had her secret.	Ali imala je svoju tajnu.
Some birds migrate south from this area each year.	Neke ptice svake godine migriraju na jug iz ovog područja.
This kitchen has poor ventilation.	Ova kuhinja ima lošu ventilaciju.
He sat in the dark, shyly.	Sjeo je u mraku, stidljivo.
This time it is in good condition.	Ovaj put je u dobrom stanju.
The aroma of freshly baked bread greets you.	Aroma svježe ispečenog kruha Vas pozdravlja.
With the cessation of hostilities, the war ended.	Prestankom neprijateljstava okončan je rat.
Each compound had a similar chemical structure.	Svako jedinjenje imalo je sličnu hemijsku strukturu.
They held out their hand to me.	Ispružili su ruku prema meni.
The designs are elegant.	Dizajni su elegantni.
The construction is attached to the roof frame.	Konstrukcija je pričvršćena za krovni okvir.
The journey takes many days or weeks.	Putovanje traje mnogo dana ili sedmica.
The pilot came out unscathed, a confused expression on his face.	Pilot je izašao neozlijeđen, zbunjenog izraza lica.
The drink was dark in color.	Piće je bilo tamne boje.
Tourists should not pay a large ticket.	Turisti ne bi trebali plaćati veliku ulaznicu.
Their flight lost its radio connection on the way.	Njihov je let izgubio radio vezu na putu.
Pears contain vitamins necessary for good health.	Kruške sadrže vitamine neophodne za dobro zdravlje.
The villagers depended on the well.	Seljani su zavisili od bunara.
The deputy was falsely accused of assault.	Zamjenik je lažno optužen za napad.
She patted her hair.	Potapšala je kosu.
Near the beach, by the sea is a park.	U blizini plaže, uz more je park.
The man's face was buried in his hands.	Čovjekovo lice je bilo zakopano u njegove ruke.
My wife stole most of last week's cookies.	Moja žena je ukrala većinu prošlonedeljnih kolačića.
People in the country have limited access to clean water.	Ljudi u zemlji imaju ograničen pristup čistoj vodi.
Maybe someone called us for help.	Možda nas je neko pozvao u pomoć.
She mastered certain skills early on.	Rano je savladala određene vještine.
He told her to leave.	Rekao joj je da odlazi.
The fan was also quite loud.	Ventilator je takođe bio prilično glasan.
She was carrying her child in her arms.	Nosila je svoje dijete na rukama.
The most common problem of modern life is stress.	Najčešći problem savremenog života je stres.
The boy’s travel packages were affordable.	Dječakovi turistički paketi bili su povoljni.
Fun and games.	Zabava i igre.
We jumped off a cliff into the river.	Skočili smo sa stijene u rijeku.
So much to learn, so little time.	Toliko toga za naučiti, tako malo vremena.
Our president is suffering from a cold.	Naš predsednik pati od prehlade.
He visited several villages every day.	Svaki dan je posjećivao nekoliko sela.
These forms of transport pollute the environment.	Ovi oblici transporta zagađuju životnu sredinu.
He is patient with young people.	Strpljiv je sa mladima.
She pulled back the curtain.	Povukla je zavesu.
Ingredients for meat loaf are beef, bread and milk.	Sastojci za mesnu veknu su govedina, hleb i mleko.
This small bill is solely for medical expenses.	Ovaj mali račun je isključivo za medicinske troškove.
A song was heard in the distance.	U daljini se čula pjesmična pjesma.
Their alien eyes gleamed.	Njihove vanzemaljske oči su blistale.
Younger workers are aware of new career opportunities.	Mlađi radnici su svjesni novih mogućnosti za karijeru.
I enjoyed reading his articles.	Uživao sam čitajući njegove članke.
These lakes are full of large quantities of fish.	Ova jezera pune velike količine ribe.
Set up a tent on the lawn.	Podigni šator, na travnjak.
Cut this lettuce.	Isecite ovu zelenu salatu.
Some roads have been destroyed.	Neki putevi su uništeni.
He suddenly became aware of that,	Odjednom je postao svjestan toga,
Concrete and wood are used to build bridges.	Za izgradnju mostova koriste se beton i drvo.
You don't have to do this.	Ne morate ovo da radite.
After dinner, the lights went out.	Nakon večere, svjetla su se ugasila.
Listen, buddy, you have to help me.	Slušaj, prijatelju, moraš mi pomoći.
Look under the tree to find the snake.	Pogledaj ispod drveta da nađeš zmiju.
He is skilled in web design.	Vješt je u web dizajnu.
Turning off the faucet stopped the leak.	Isključivanjem slavine zaustavilo se curenje.
A wetland is a wetland area that is prone to flooding.	Močvara je močvarno područje koje je podložno poplavama.
Very few systems are considered reliable.	Vrlo mali broj sistema se smatra pouzdanim.
He was terrified of them.	Bio ih je prestravljen.
She laughed, then turned him to face him.	Nasmijala se, a zatim ga okrenula da se suoči s njim.
Turn on the station on the radio.	Uključite stanicu na radiju.
The senator advised us to weigh our options.	Senator nas je savjetovao da odmjerimo svoje mogućnosti.
Some priests oppose the idea.	Neki sveštenici se protive toj ideji.
Here you can put nails in the holes.	Ovdje možete staviti eksere u rupe.
He invented the steam engine.	Izumio je parnu mašinu.
Grind the spices into a fine powder.	Začine sameljite u fini prah.
The tourist lost his temper.	Turista je izgubio živce.
However, there were fewer warning signs than anticipated.	Međutim, bilo je manje znakova upozorenja nego što je bilo predviđeno.
There were few vacancies.	Bilo je malo slobodnih mjesta.
Stay with us.	Ostanite sa nama.
They fought not to be rolled in the dust.	Borili su se da ne budu valjani u prašini.
He was usually quite cheeky.	Obično je bio prilično drzak.
I think that would be a problem.	Mislim da bi to bio problem.
Chocolate or vanilla?	Čokolada ili vanilija?
They won the cup.	Osvojili su pehar.
They started arguing about who should pay for dinner.	Počeli su da se svađaju ko treba da plati večeru.
Water is a liquid.	Voda je tečnost.
He was surprised.	Bio je iznenađen.
The chef prepares a top meal.	Kuvar priprema vrhunski obrok.
The violin soloist gave one lament.	Solista violine uputio je jedan lament.
They were quickly surrounded by animals.	Brzo su ih okružile životinje.
The wall was strewn with posters.	Zid je bio posut posterima.
Dark chocolate contains solid cocoa.	Tamna čokolada sadrži čvrsti kakao.
She looked up and saw clouds slowly sliding overhead.	Podigla je pogled i ugledala oblake koji su polako klizili iznad glave.
This process is known to everyone.	Ovaj proces je svima poznat.
A pig barn can be a dangerous place.	Obor za svinje može biti opasno mjesto.
The lighthouse is located near the mainland.	Svjetionik se nalazi u blizini kopna.
We can build a wall.	Možemo izgraditi zid.
The lions roared.	Lavovi su riknuli.
He must have felt their gaze on him.	Sigurno je osjetio njihov pogled na sebi.
A rainstorm is brewing.	Sprema se kišna oluja.
He rode his bicycle up a steep hill.	Vozio se biciklom uz strmo brdo.
They walked slowly down the street.	Išli su polako ulicom.
Incisions must be made carefully.	Rezovi se moraju napraviti pažljivo.
The country is plagued by civil war.	Državu muči građanski rat.
The new law aims to improve working conditions.	Novi zakon ima za cilj poboljšanje uslova rada.
Corn is used to make breakfast cereals.	Kukuruz se koristi za pravljenje žitarica za doručak.
His pants are too short.	Njegove pantalone su prekratke.
A few days later, police found the man dead.	Nekoliko dana kasnije policija je pronašla muškarca mrtvog.
It was a rare occurrence.	To je bila rijetka pojava.
Do not be afraid.	Ne boj se.
Many visitors come during the peak season.	Mnogi posjetioci dolaze tokom špice sezone.
The animals were taken to the zoo.	Životinje su odvedene u zoološki vrt.
His mother should be treated with love and respect.	Prema svojoj majci se treba odnositi s ljubavlju i poštovanjem.
Although the campaign was effective, it was not successful.	Iako je kampanja bila efikasna, nije bila uspješna.
Proud country, he believed in leadership.	Ponosna zemlja, vjerovao je u vođstvo.
The entrance to the train station was looted.	Ulaz na željezničku stanicu bio je opljačkan.
The crime rate has risen sharply.	Stopa kriminala je naglo porasla.
The chef knew the noodles were toasted.	Kuvar je znao da su rezanci prepečeni.
Do you have more money?	Imaš li još novca?
We must demand consistently.	Moramo dosljedno zahtijevati.
The government ordered a mass evacuation.	Vlada je naredila masovnu evakuaciju.
The surgeon removed much of the tumor.	Hirurg je uklonio veliki dio tumora.
Racing dogs are fed heavy food after strenuous exercise.	Trkački psi se hrane teškom hranom nakon napornog vježbanja.
Try to learn as many songs as possible.	Pokušajte da naučite što više pjesama.
A small number of passengers remained.	Ostao je mali broj putnika.
He took off his backpack.	Skinuo je ranac.
Obeying the law will help the economy grow.	Poštovanje zakona pomoći će privredi da raste.
The army is fighting to save refugees.	Vojska se bori da spase izbeglice.
The study concluded that coffee addiction is linked to death.	Studija je zaključila da je ovisnost o kafi povezana sa smrću.
The population in the region has increased significantly.	Stanovništvo u regionu se značajno povećalo.
For local time, check your watch.	Za lokalno vrijeme, provjerite svoj sat.
The country was torn between totalitarian and democratic forces.	Zemlja je bila rastrzana između totalitarnih i demokratskih snaga.
Few companies connect with the public in this way.	Malo kompanija se na ovaj način povezuje sa javnošću.
At least a dozen people were injured.	Najmanje desetine ljudi je povrijeđeno.
The official warned that the rain would damage the crops.	Zvaničnik je upozorio da će kiša oštetiti usjeve.
The dolphin was playful.	Delfin je bio razigran.
The temperature rose during the day.	Temperatura je rasla tokom dana.
The novelist has written dozens of stories.	Romanopisac je napisao na desetine priča.
Stopping the spread of the virus is a top priority.	Zaustavljanje širenja virusa je glavni prioritet.
My family has lived here for generations.	Moja porodica ovdje živi generacijama.
It's past midnight.	Prošla je ponoć.
Some jobs can only be done manually.	Neki poslovi se mogu obavljati samo ručno.
It is wise to keep it.	Pametno je čuvati ga.
We'll just have to wait and see.	Samo ćemo morati da sačekamo i vidimo.
Martin played the piano so beautifully.	Martin je tako lijepo svirao klavir.
The woman paused, startled.	Žena je zastala, preneražena.
Find out where the school is located.	Saznajte gdje se škola nalazi.
Water can be heated or cooled to make ice.	Voda se može zagrijati ili ohladiti kako bi se dobio led.
There is a large oak tree in the yard.	U dvorištu se nalazi veliki hrast.
A man with a fake robbery story came forward.	Javio se čovjek sa lažnom pričom o pljački.
A resolution is a decision made by the legislature.	Rezolucija je odluka koju donosi zakonodavno tijelo.
He cried softly to himself.	Tiho je plakao u sebi.
No wonder no one loves him.	Nije ni čudo što ga niko ne voli.
The singers have toured around the world.	Pevači su gostovali širom sveta.
He removed the tag to reveal his real name.	Uklonio je oznaku kako bi otkrio svoje pravo ime.
Thieves broke into the car to steal some documents.	Lopovi su provalili u automobil kako bi ukrali neke dokumente.
Some people are afraid to walk alone at night.	Neki ljudi se plaše da šetaju sami noću.
Suffering can be more dangerous than staying clean.	Podleći iskušenju može biti opasnije nego ostati čist.
Weeds are plants that have escaped cultivation.	Korovi su biljke koje su izbjegle uzgoj.
The young man's head is resting on a pillow.	Mladićeva glava je naslonjena na jastuk.
She put her portrait on the wall.	Unela je svoj portret na zid.
She soon met a tall, dark stranger.	Ubrzo je upoznala visokog, tamnog stranca.
This is a huge part.	Ovo je ogromna čast.
There has been an increase in violence recently.	U posljednje vrijeme došlo je do porasta nasilja.
It could be said to be over.	Moglo bi se reći da je gotov.
This house has a slate roof.	Ova kuća ima krov od škriljevca.
The golden building of other years was a faded relic.	Zlatna zgrada drugih godina bila je izbledela relikvija.
Ted handed out flyers to neighbors in his neighborhood.	Ted je dijelio letke komšijama u svom susjedstvu.
A police officer stopped him for speeding.	Policajac ga je zaustavio zbog prebrze vožnje.
Blood dripped from his mouth.	Krv mu je curila iz usta.
Their tradition of poetry began thousands of years ago.	Njihova tradicija poezije započela je prije više hiljada godina.
Microscopic organisms that live in the sea are called plankton.	Mikroskopski organizmi koji žive u moru nazivaju se plankton.
The zookeeper was stunned when he discovered that the badger was dead.	Čuvar zoološkog vrta je bio zaprepašćen kada je otkrio da je jazavac mrtav.
The farmer discovered how to make goat's milk cheese.	Farmer je otkrio kako se pravi sir od kozjeg mlijeka.
The fire burned twenty square miles of forest.	Vatra je izgorjela dvadeset kvadratnih milja šume.
Looking for a place to spend the weekend?	Tražite gdje da provedete vikend?
When winter comes, the rains will stop.	Kada dođe zima, kiše će prestati.
She walked briskly past him.	Prošla je žustro pored njega.
According to a recent study	Prema nedavnom istraživanju
We need to provide city housing for our workers.	Moramo obezbijediti gradsko stanovanje za naše radnike.
Strange creatures are known to inhabit the islands.	Poznato je da čudna bića naseljavaju ostrva.
Brothers and sisters love each other.	Braća i sestre vole jedni druge.
We're going to need eight bags of sugar.	Trebaće nam osam vrećica šećera.
His arms were outstretched.	Ruke su mu bile ispružene.
She couldn't control her anger.	Nije mogla da obuzda svoj bes.
The dinosaur roamed free.	Dinosaurus je lutao slobodno.
This idea is hotly debated.	O ovoj ideji se žestoko raspravlja.
She kissed the baby on the forehead.	Poljubila je bebu u čelo.
He stroked his goatee as he looked around.	Gladio je svoju kozju bradicu dok je gledao okolo.
This dish is traditionally served with curry.	Ovo jelo se tradicionalno poslužuje sa karijem.
Man’s energy declines with age.	Čovjekova energija opada s godinama.
The bright sun shone relentlessly through the window.	Jarko sunce je nemilosrdno sijalo kroz prozor.
Pour in the flour	Sipajte brašno
Take some time for yourself.	Odvojite malo vremena za sebe.
He bought them a new stereo.	Kupio im je novi stereo.
People get scared because there are no power tools.	Ljudi postaju uplašeni jer nema električnih alata.
He proposed a new policy.	Predložio je novu politiku.
In this region, the sun and disaster often follow each other.	U ovoj regiji sunce i katastrofa često prate jedno drugo.
This organization has branches in many parts of the world.	Ova organizacija ima podružnice u mnogim dijelovima svijeta.
A pair of rabbits crossed the road.	Par zečeva je preskočio cestu.
By growing rice, this province has become prosperous.	Uzgajanjem pirinča ova pokrajina je postala prosperitetna.
It was widely believed that the queen was a beauty.	Rašireno se vjerovalo da je kraljica ljepotica.
The property was bought and paid for.	Nekretnina je kupljena i plaćena.
Quick, follow him!	Brzo, prati ga!
We chose messenger bags.	Odabrali smo messenger torbe.
She added milk to the tea.	U čaj je dodala mlijeko.
His presentation was fascinating.	Njegova prezentacija je bila fascinantna.
Gasoline is highly flammable.	Benzin je veoma zapaljiv.
The roof was leaking during the last storm.	Krov je prokišnjavao tokom posljednjeg nevremena.
World leaders met to discuss climate change.	Svjetski lideri sastali su se kako bi razgovarali o klimatskim promjenama.
Gradually the letters began to appear.	Postepeno su se slova počela pojavljivati.
She took a bite of the sandwich, her eyes closed with pleasure.	Zagrizla je sendvič, zatvorenih očiju od zadovoljstva.
The village is located five miles east of here.	Selo se nalazi pet milja istočno odavde.
Last year, the unemployment rate was ten percent.	Prošle godine stopa nezaposlenosti iznosila je deset posto.
He stared at the sky, thinking about his future.	Gledao je u nebo, razmišljajući o svojoj budućnosti.
To take advantage of this opportunity, you need to be fast.	Da biste iskoristili ovu priliku, morate biti brzi.
If you are arrested, you will not enjoy it.	Ako vas uhapse, nećete uživati.
When they were on the slope of the mountain, the trees were dense.	Kad su bili na padini planine, drveće je bilo gusto.
These theories have no evidence to support them.	Ove teorije nemaju dokaza koji bi ih podržali.
The following years were spent in relative peace.	Naredne godine provedene su u relativnom miru.
After the war I could not visit the house.	Poslije rata nisam mogao posjetiti kuću.
Scientific evidence is irrefutable.	Naučni dokazi su nepobitni.
The homeless man sleeps on the sidewalk.	Beskućnik spava na trotoaru.
That could cause a conflict.	To bi moglo izazvati sukob.
Doctors recommend that patients be examined regularly.	Ljekari preporučuju da se pacijenti redovno pregledaju.
The two glasses fit together perfectly.	Dvije čaše savršeno se uklapaju.
Mary likes to have the radio on.	Meri voli da ima uključen radio.
A computer is much more practical than a library.	Računar je mnogo praktičniji od biblioteke.
The beauty of jade remains unharmed.	Ljepota žada ostaje nepovređena.
Each girl sat with the boy.	Svaka djevojka je sjedila sa dječakom.
The snail snuck in at a slow pace.	Puž se šuljao sporim tempom.
The statue depicts a male figure with outstretched arms.	Statua prikazuje mušku figuru sa raširenim rukama.
The bird flu epidemic has raged.	Epidemija ptičjeg gripa je bjesnila.
Screening tests are designed to detect harmful agents.	Skrining testovi su dizajnirani za otkrivanje štetnih agenasa.
A spoonful of sugar helps to reduce the medicine.	Kašika šećera pomaže da se lijek smanji.
She placed a cold cloth on his throbbing forehead.	Položila je hladnu krpu na njegovo pulsirajuće čelo.
Monkeys in the forest formed complex social groups.	Majmuni u šumi formirali su složene društvene grupe.
The telephone pole was riddled with holes.	Telefonski stub je bio izrešetan rupama.
The workload is tiring.	Opterećenje posla je zamorno.
The minister was last seen leaving the building.	Ministar je posljednji put viđen kako izlazi iz zgrade.
Some students enjoy traveling abroad.	Neki studenti uživaju u putovanjima u inostranstvo.
An elderly couple was sitting nearby.	U blizini je sjedio stariji par.
These sounds are long remembered in this city.	Ovi zvuci se dugo pamte u ovom gradu.
The house has three rooms.	Kuća ima tri sobe.
The handle of the knife was attached to the weapon.	Drška noža bila je pričvršćena za oružje.
No evidence of life was found.	Nisu otkriveni nikakvi dokazi o životu.
Obama only works nine to five.	Obama radi samo devet do pet.
The cats seemed to be watching the sunrise.	Činilo se da mačke gledaju izlazak sunca.
The billionaire enjoyed his fortune and bought expensive gifts.	Milijarder je uživao u svom bogatstvu i kupovao skupe poklone.
After soaking in warm milk, the bruises disappeared.	Nakon namakanja u toplo mlijeko, modrice su nestale.
These rocks were excavated from the nearby mountains.	Ove stene su iskopane sa obližnjih planina.
He raised his glass toasting and drank.	Podigao je čašu nazdravljajući i ispio je.
I'm glad you're coming.	Drago mi je što dolazite.
Prunes grow on trees.	Suve šljive rastu na drveću.
The young man's eyes were closed.	Mladićeve su oči bile zatvorene.
Rojka lived in a hole in the ground.	Rojka je živjela u rupi u zemlji.
He spent all his wealth on his hobby.	Cijelo svoje bogatstvo potrošio je na svoj hobi.
The soprano sang a gloomy tune.	Sopran je otpjevao turobnu melodiju.
The sharp smell cut through the smell of fish.	Oštar miris presecao je miris ribe.
Latex balloons	Baloni od lateksa
Ginny then allegedly confessed to the murder.	Ginny je tada navodno priznala ubistvo.
She was sleepy but restless.	Bila je pospana, ali nemirna.
Their meeting ended badly.	Njihov sastanak se završio loše.
Sunlight shone on the water.	Sunčeva svjetlost je blistala na vodi.
How do merchants make money?	Kako trgovci zarađuju novac?
The line is now opening.	Linija se sada otvara.
We perceive things with our senses.	Mi opažamo stvari svojim čulima.
She lent me a book with a red cover.	Pozajmila mi je knjigu sa crvenim koricama.
The ice crystals in the field reflected vivid colors.	Kristali leda u polinji odražavali su žive boje.
It is made of cardboard.	Napravljen je od kartona.
Every film has a director.	Svaki film ima režisera.
Constant	Konstanta
To mark their divorce, her husband gave her this ring.	Kako bi obilježio njihov razvod, muž joj je poklonio ovaj prsten.
My family has a good collection of records.	Moja porodica ima dobru kolekciju ploča.
Farmers in this region are poor.	Poljoprivrednici u ovoj regiji su siromašni.
With one gas station the price will be higher.	Sa jednom benzinskom pumpom cijena će biti veća.
You should listen to the call of nature.	Trebalo bi da poslušate zov prirode.
This was a personal decision made by her childhood love.	Ovo je bila lična odluka koju je donela njena ljubav iz detinjstva.
The combination of sugar and water is heat resistant.	Kombinacija šećera i vode je otporna na toplinu.
Disabled people are further alienated.	Invalidi se dodatno otuđuju.
She was horrified when she heard this.	Bila je užasnuta kada je ovo čula.
That book was cheap.	Ta knjiga je bila jeftina.
He will surely regret his decision.	Sigurno će požaliti zbog svoje odluke.
Some scientists believe that dinosaurs existed.	Neki naučnici veruju da su postojali dinosaurusi.
The rise of social media has democratized information.	Uspon društvenih medija demokratizirao je informacije.
He declared a state of emergency throughout the country.	Proglasio je vanredno stanje u cijeloj zemlji.
This city will become a ghost town.	Ovaj grad će postati grad duhova.
Strange pictures.	Čudne slike.
The play was played energetically.	Predstava je odigrana energično.
We better get to the bottom of this.	Bolje da dođemo do dna ovoga.
Vertical furrows could still be seen.	I dalje su se mogle vidjeti okomite brazde.
Your face lit up the room.	Tvoje lice je obasjalo sobu.
The announcement of the company was a complete surprise.	Najava kompanije je bila potpuno iznenađenje.
She slept soundly and dreamed of her youth.	Duboko je spavala i sanjala svoju mladost.
The use of kanji is declining among the younger generation.	Upotreba kanjija opada među mlađom generacijom.
They were stopped at a red light.	Zaustavljeni su na crvenom svjetlu.
Which three cards do you need to win?	Koje tri karte su vam potrebne za pobjedu?
It is high time we considered this problem.	Krajnje je vrijeme da razmotrimo ovaj problem.
All living things are susceptible to viruses.	Sva živa bića su osjetljiva na viruse.
These brushes remain intact for years.	Ove četke ostaju netaknute godinama.
After eating, she tidied up and washed the dishes.	Nakon jela, pospremila se i oprala suđe.
Melons, pineapples and avocados are easily grown here.	Ovdje se lako uzgajaju dinje, ananas i avokado.
The centipede walked awkwardly toward the light.	Stonoga je nespretno hodala prema svjetlu.
Don't crave it!	Ne žudi!
The coach acknowledged the shortcomings of his team and promised change.	Trener je priznao nedostatke svog tima i obećao promjene.
The baby grabbed the toy and tore it to pieces.	Beba je zgrabila igračku i pocepala je u komadiće.
The young man realized that he had made a mistake.	Mladić je shvatio da je napravio grešku.
The mountains form the background.	Planine čine pozadinu.
The nation has invested huge sums in environmental protection.	Nacija je uložila ogromne sume u zaštitu životne sredine.
The river flowed towards the bay.	Rijeka je tekla prema zaljevu.
She watched him walk down the street.	Gledala je kako hoda ulicom.
The risk to life was great.	Rizik po život je bio veliki.
This restaurant serves delicious food.	Taj restoran služi ukusnu hranu.
They saw flames bursting through the roof.	Vidjeli su plamen kako puca kroz krov.
One of the ancient temples has been restored.	Jedan od drevnih hramova je obnovljen.
The ousted president protested the election results.	Svrgnuti predsjednik protestirao je zbog izbornih rezultata.
The chemical element hafnium has been discovered.	Otkriven je hemijski element hafnij.
They discussed the advantages and disadvantages of further education.	Raspravljali su o prednostima i nedostacima daljeg obrazovanja.
Reduce weight.	Smanjite težinu.
His dark eyes gleamed in the dim light.	Njegove tamne oči blistale su u polumraku.
These dwellings are large and imposing.	Ove nastambe su velike i impozantne.
He felt a chill in his stomach.	Osjetio je jezu u stomaku.
Three men and one woman were injured.	Povrijeđena su tri muškarca i jedna žena.
Food is scarce, so people grew their own crops.	Hrana je oskudna, pa su ljudi uzgajali svoje usjeve.
Some background noise would be good.	Neka pozadinska buka bi bila dobra.
I will use two potato forks.	Ja ću koristiti dvije viljuške za krompir.
Our previous sentence contained several errors.	Naša prethodna rečenica sadržavala je nekoliko grešaka.
There is no peace.	Nema mira.
This is known as the digestive process.	Ovo je poznato kao probavni proces.
He ran away.	On je odjurio.
The drought in this part of the country is great.	Suša u ovom dijelu zemlje je velika.
Tissue analysis revealed the cause of death.	Analiza tkiva otkrila je uzrok smrti.
She could not understand the language.	Nije mogla razumjeti jezik.
This combination of ingredients makes a delicious soup.	Ova kombinacija sastojaka pravi ukusnu supu.
The chest hit most of the hunting group.	Grudi su pogodile veći dio lovačke grupe.
On the left is a ballot.	Na lijevoj strani je glasački listić.
These fields were planted with crops.	Ova polja su bila zasađena usevima.
Some locals do not trust foreigners.	Neki lokalni stanovnici ne vjeruju strancima.
These city streets are dangerous at night.	Ove gradske ulice su opasne noću.
The traffic dog is back.	Prometni pas se vratio.
Did you have an accident?	Jeste li imali nesreću?
He was tall, with dark brown hair.	Bio je visok, tamno smeđe kose.
These people fought bravely, but they lost.	Ti ljudi su se hrabro borili, ali su izgubili.
Let the cows graze in the meadows.	Neka krave pasu na livadama.
She fought hard to defend her husband.	Žestoko se borila da odbrani svog muža.
Friends are becoming more and more frustrated with each other.	Prijatelji postaju sve više frustrirani jedni na druge.
The man suddenly started running.	Čovjek je iznenada krenuo u trk.
Such undeveloped structures are common in the countryside.	Ovakve nerazrađene strukture uobičajene su na selu.
Religion has set the standard for proper behavior for years.	Religija je godinama postavljala standarde za pravilno ponašanje.
A faint smile came to his lips.	Blagi osmijeh mu je došao na usne.
The park promises a panoramic view of the city.	Park obećava panoramski pogled na grad.
The children were thirsty and needed water.	Djeca su bila žedna i trebala im je voda.
The lake is calm today.	Jezero je danas mirno.
The workers completed the reconstruction of the bridge in record time.	Radnici su u rekordnom roku završili obnovu mosta.
How long have you been married?	Koliko dugo ste u braku?
We spent the night in an inn.	Prenoćili smo u gostionici.
Six people were injured in the incident.	U incidentu je povrijeđeno šest osoba.
The region is known for its patronage of the arts.	Region je poznat po pokroviteljstvu umjetnosti.
A reward can irreversibly change someone’s life.	Nagrada može nepovratno promijeniti nečiji život.
The amoeba is a very simple creature.	Ameba je vrlo jednostavno stvorenje.
When designing a bridge we must take into account the price.	Prilikom projektiranja mosta moramo uzeti u obzir cijenu.
The delicate buds looked innocent at first glance.	Nežni pupoljci su na prvi pogled izgledali nevini.
She decided to return to town by nine.	Odlučila je da se vrati u grad do devet.
He progresses over the years.	On napreduje u godinama.
She likes to have sex on the beach.	Voli da ima seks na plaži.
However, olive oil is said to have therapeutic properties.	Ipak, kaže se da maslinovo ulje ima terapeutska svojstva.
No one is harder to kill than dragons.	Nikoga nije teže ubiti od zmajeva.
Once popular, this club is now in decline.	Nekada popularan, ovaj klub je sada u opadanju.
This sentence is very long.	Ova rečenica je veoma duga.
It was observed as part of a scientific study.	Uočeno je kao dio naučne studije.
Every man has dark shadows in his heart.	Svaki čovek ima tamne senke u svom srcu.
The technique is used to treat some types of cancer.	Tehnika se koristi za liječenje nekih vrsta raka.
Some observers predict a drought.	Neki posmatrači predviđaju sušu.
The soldiers, fearful for their lives, surrendered.	Vojnici su se, uplašeni za svoje živote, predali.
Drought is a consequence of exploitation.	Suša je posljedica eksploatacije.
I am very satisfied with my school.	Veoma sam zadovoljan svojom školom.
He does not know about this fact.	On ne zna za ovu činjenicu.
Any form of help seemed helpful.	Bilo kakav oblik pomoći se činio korisnim.
Heavy fog rolled over the hills.	Teška magla se kotrljala po brdima.
We seem inexplicably connected.	Čini se da smo neobjašnjivo povezani.
The country is plagued by unemployment.	Zemlju muči nezaposlenost.
The director rejected the accusations as unfounded and defamatory.	Direktor je odbacio optužbe kao neosnovane i klevetničke.
I reviewed the numbers.	Pregledao sam brojke.
These changes apply only to some parts of the city.	Ove promjene se odnose samo na neke dijelove grada.
The city suffered a terrible fire.	Grad je pretrpio užasan požar.
Good planning promotes success.	Dobro planiranje promoviše uspjeh.
Different regions have their own unique dialects.	Različite regije imaju svoje jedinstvene dijalekte.
A huge crowd gathered in front of the house.	Ispred kuće se okupila ogromna gomila.
There are millions of wireless internet connections.	Postoje milioni bežičnih internet konekcija.
The grapes are slowly ripening this year.	Grožđe ove godine polako sazrijeva.
I left forced to explain myself.	Otišao sam primoran da se objašnjavam.
The boy runs, holding a paper cup and a paper plate.	Dječak trči, držeći papirnu čašu i papirni tanjir.
The poet died of a heart attack.	Pesnik je preminuo od srčanog udara.
They walked slowly along the dusty path.	Polako su hodali prašnjavom stazom.
A devoted family man.	Predan porodičan čovek.
Then, as they suddenly came, they left.	Onda, kao što su iznenada došli, odlaze.
It takes time to build sympathy.	Za izgradnju simpatije je potrebno vrijeme.
He disappeared before our eyes.	Nestao je pred našim očima.
Bakery experts deserve special respect.	Pekarski stručnjaci zaslužuju posebno poštovanje.
The pottery was decorated with brass bells.	Keramika je bila ukrašena mesinganim zvonima.
Those hateful, staring eyes.	Te mrske, zurene oči.
We expect a blizzard tonight.	Večeras očekujemo mećavu.
Scientists have set a new world record.	Naučnici su postavili novi svjetski rekord.
This happened last week.	Ovo se dogodilo prošle sedmice.
Certain species of orchids are rare.	Određene vrste orhideja su rijetke.
When she is sad, she does not eat often.	Kada je tužna, ne jede često.
Elephants and elephants are prized for their ivory tusks.	Slonovi i slonovi su cijenjeni zbog svojih kljova od slonovače.
The standards will be implemented imperceptibly.	Standardi će se neprimjetno provoditi.
The military truck was lying overturned, and its cabin was on fire.	Vojni kamion ležao je prevrnut, a kabina mu je zapaljena.
The light bulbs burned out, pushing the room into darkness.	Sijalice su pregorele, gurnuvši sobu u mrak.
The study considered different patterns in cognition.	Studija je razmatrala različite obrasce u spoznaji.
The great support surprised the scientists.	Velika podrška iznenadila je naučnike.
Some government officials refuse to relinquish power.	Neki zvaničnici u vladi odbijaju da se odreknu vlasti.
The river is a mile long.	Rijeka je duga milju.
They packed to leave.	Spakovali su se za odlazak.
The leaders of these countries must pursue their policies.	Lideri ovih zemalja moraju provoditi svoju politiku.
Justice must be served.	Pravda treba da bude zadovoljena.
The family is plagued by many problems these days.	Porodicu ovih dana muče mnogi problemi.
The car spun from the impact.	Od udarca se automobil zavrtjeo.
The colors of the company are carefully chosen.	Boje kompanije su pažljivo odabrane.
Knock once on the wooden door.	Pokucajte jednom na drvena vrata.
Their lives are impoverished.	Njihovi životi su osiromašeni.
Many people believe that boys are more intelligent than girls.	Mnogi ljudi vjeruju da su dječaci inteligentniji od djevojčica.
This is a cocktail of wine, vodka and orange juice.	Ovo je koktel vina, votke i soka od narandže.
Many churches are being demolished in this area.	Mnoge crkve se ruše na ovom području.
Cool the wine first.	Prvo ohladite vino.
Many were tired of her dark statements.	Mnogi su se umorili od njenih mračnih izjava.
Keep notes of what you learned from the process.	Vodite beleške dok posmatrate taj proces.
The decor was bright with primary colors.	Dekor je bio svijetao s primarnim bojama.
Adherence to this course is mandatory.	Pridržavanje ovog kursa je obavezno.
The business is managed by a board.	Poslovanjem vodi odbor.
He was older than the other people in town.	Bio je stariji od ostalih ljudi u gradu.
Spring showers favor flowers.	Prolećni pljusak favorizuje cveće.
These animals have few natural predators.	Te životinje imaju malo prirodnih grabežljivaca.
Move your finger and see that the image moves.	Pomerite prst i vidite da se slika pomera.
Jim, a surveyor, found something interesting in the mountains.	Jim, geometar, pronašao je nešto zanimljivo u planini.
I'll sing a song for you.	Otpevaću pesmu za tebe.
It was raining on the city.	Kiša je padala na grad.
The drug reduced swelling after the accident.	Lijek je smanjio otok nakon nesreće.
Why do some children cry when their heads are cut off?	Zašto neka djeca plaču kada im seku glave?
The cables run underground.	Kablovi prolaze ispod zemlje.
There was a diverse mix of personalities in the group.	Postojala je raznolika mješavina ličnosti u grupi.
People around say that this practice is considered bad luck.	Ljudi u okolini kažu da se ova praksa smatra lošom srećom.
The cinema was well lit and comfortable.	Bioskop je bio dobro osvetljen i udoban.
He worked in public office for thirty years.	Radio je trideset godina na javnoj funkciji.
She made up a story on the spot.	Izmislila je priču na licu mjesta.
Water is dripping from the tap.	Voda kaplje iz slavine.
No side effects have been observed in previous tests.	U dosadašnjim testovima nije uočen nikakav neželjeni efekat.
Sprinkle a little baking soda over the sweet potatoes.	Preko slatkog krompira pospite malo sode bikarbone.
She trembled with fear.	Drhtala je od straha.
Livestock farmers have complained about rising prices.	Stočari su se žalili na povećanje cijena.
The atmosphere is corrosive to many materials.	Atmosfera je korozivna za mnoge materijale.
The clerk hurried across the crowded office.	Službenik je požurio preko prepune kancelarije.
If you keep driving, you will kill someone.	Ako nastavite da vozite, ubit ćete nekoga.
An essential element of human survival.	Bitan element ljudskog opstanka.
There is no trace of life in the village.	U selu nema traga života.
And he took the money with him.	I uzeo novac sa sobom.
Like a winding river, our lives are winding and uncertain.	Poput krivudave rijeke, naši životi su vijugavi i neizvjesni.
Investors were optimistic about the future.	Investitori su bili optimistični u pogledu budućnosti.
The fire burned intensely, leaping toward the buildings.	Vatra je intenzivno gorjela, skačući prema zgradama.
The T-shirt was completely unbuttoned.	Majica je bila potpuno otkopčana.
The results must be verified in further experiments.	Rezultati se moraju provjeriti u daljnjim eksperimentima.
The area was flat and without trees.	To područje je bilo ravno i bez drveća.
The baby fell asleep in the crib.	Beba je zaspala u krevetiću.
Bolivia is rich in natural resources.	Bolivija je bogata prirodnim resursima.
White swans gracefully glide across the lake.	Bijeli labudovi graciozno klize po jezeru.
The accident was due to negligence.	Do nesreće je došlo zbog nemara.
The woman spoke softly.	Žena je govorila nježno.
The company is looking for useful mineral deposits.	Kompanija traga za korisnim nalazištima minerala.
Then the soldier was attacked.	Tada je vojnik napadnut.
The kitten meowed loudly for food.	Mačić je glasno mjaukao tražeći hranu.
We need to find a better way out.	Moramo pronaći bolji izlaz.
The government has failed to provide security.	Vlada nije uspjela da obezbijedi sigurnost.
A wolf among sheep.	Vuk među ovcama.
The man counted the tips in his head.	Čovjek je u svojoj glavi računao napojnice.
This facility was powered by coal.	Ovaj objekat je bio napajan na ugalj.
Sometimes we can for months without rain.	Ponekad možemo mjesecima bez kiše.
The cardinal licks his feathers.	Kardinal liže svoje perje.
Wild boars were released into the forest.	Divlje svinje su puštene u šumu.
Swordfish usually grow in warmer waters.	Sabljarke obično rastu u toplijim vodama.
We are so proud of your recent success.	Tako smo ponosni na vaš nedavni uspjeh.
Are you hot?	Da li vam je vruće?
This lip balm will heal your lips.	Ovaj balzam za usne će izliječiti vaše usne.
He stood still, staring at the moon.	Stajao je mirno, zureći u mjesec.
His wife bore him nine children.	Žena mu je rodila devetoro djece.
Many locals are angry about the proposed factory.	Mnogi mještani su ljuti zbog predložene fabrike.
Several witnesses noted the man leaving the scene.	Nekoliko svjedoka je primijetilo kako muškarac napušta mjesto događaja.
It is suspected that the fire was intentional.	Sumnja se da je požar namjerno podmetnut.
When she was a child, she was afraid of dogs.	Kad je bila dijete plašila se pasa.
Police and soldiers fired tear gas at the crowd.	Policija i vojnici ispalili su suzavac na masu.
John, you're going to clean your room.	Johne, ti ćeš pospremiti svoju sobu.
Every year more and more people wake up sick.	Svake godine se sve više ljudi probudi bolesnih.
The worms ate the garbage.	Crvi su pojeli smeće.
The historian managed to decipher the hieroglyphs.	Istoričar je uspeo da dešifruje hijeroglife.
Salt and sugar crystals are formed.	Nastaju kristali soli i šećera.
Some nations are densely populated.	Neke nacije su gusto naseljene.
The corn was in the harvest.	Kukuruz je bio u žetvi.
Mango trees are in bloom.	Drveće manga je u cvatu.
Our political powers are increasingly dependent on the media.	Naše političke moći sve više zavise od medija.
Most people prefer carrots to parsnips.	Većina ljudi više voli šargarepu nego pastrnjak.
I had breakfast in the kitchen.	Doručkovao sam u kuhinji.
One soldier was killed on duty.	Jedan vojnik je poginuo na dužnosti.
The city walls gleamed in the moonlight.	Zidine grada blistale su na mjesečini.
A tire specialist pumped air into the deflated tire.	Specijalista za gume je upumpao vazduh u ispuhanu gumu.
When the water boils, remove it from the heat.	Kada voda proključa, sklonite je sa vatre.
He left her to herself.	Prepustio ju je sama sebi.
They pressed lightly on the wound.	Lagano su pritiskali ranu.
The color in the jars is the wrong color.	Boja u teglama je pogrešne boje.
The stormy sea creates dangerous conditions for ships.	Uzburkano more stvara opasne uslove za brodove.
She has conducted extensive research on skin cleansing.	Provela je opsežna istraživanja o čišćenju kože.
Smoke rises from the chimney.	Dim se diže iz dimnjaka.
The bald man smiled.	Ćelavi čovjek se nasmiješio.
He arrived home in a terrible mood.	Kući je stigao u užasnom raspoloženju.
Thai cuisine aims to stimulate one's senses.	Tajlandska kuhinja ima za cilj da stimuliše nečija čula.
Authorities suppressed the illegal actions.	Nadležne vlasti su suzbile nezakonite radnje.
We see the terrible damage done to the planet.	Vidimo užasnu štetu nanesenu planeti.
Suddenly the door opened.	Odjednom su se vrata otvorila.
The manager received death threats.	Menadžer je dobio prijetnje smrću.
The original manuscript has been lost.	Originalni rukopis je izgubljen.
Adding salt will strengthen the meat.	Dodavanje soli će ojačati meso.
She refused to work overtime.	Odbila je da radi prekovremeno.
The blank page looked scary.	Prazna stranica je izgledala zastrašujuće.
All these elements appear cohesive in the film.	Svi ovi elementi se u filmu pojavljuju kohezivno.
The machine outputs short bits of data.	Mašina izbacuje kratke bitove podataka.
Police raided a nearby basement and seized large quantities of alcohol.	Policija je izvršila prepad u obližnji podrum i zaplijenila velike količine alkohola.
Did you notice his muscles?	Jeste li primijetili njegove mišiće?
He was trained as an engineer.	Bio je školovan za inženjera.
He claimed it was unethical.	Tvrdio je da je to neetično.
These countries have had rapid economic growth, she says.	Ove zemlje su imale brz ekonomski rast, kaže ona.
Spread butter on the bread.	Namažite hljeb puterom.
Fold that newspaper.	Presavijte te novine.
This will spread the yolks evenly.	Ovo će ravnomjerno raspršiti žumance.
It is illegal to fish here without a permit.	Ovdje je nezakonito loviti ribu bez dozvole.
The book was created as a result of collaboration between researchers.	Knjiga je nastala kao rezultat saradnje istraživača.
This initiative has caused controversy.	Ova inicijativa izazvala je kontroverze.
Fill the ice cube trays with water.	Napunite kalupe za led vodom.
The officer was talking to someone.	Policajac je razgovarao s nekim.
The astronaut must carefully arrange the food.	Astronaut mora pažljivo da raspoređuje hranu.
Caught a rattlesnake.	Ujela zvečarka.
The giants used a hammer to launch fireballs.	Divovi su koristili čekić za pokretanje vatrenih zraka.
Try raw fish before cooking.	Probajte sirovu ribu prije kuhanja.
There was a riot during the demonstrations.	Tokom demonstracija došlo je do nereda.
My father rarely talked about the past.	Moj otac je retko govorio o prošlosti.
A vicious dog bit the child on the leg.	Opaki pas ugrizao je dijete za nogu.
Hiking is popular all over the country.	Planinarenje je popularno u cijeloj zemlji.
Grapes are known for their high content of vitamins.	Grožđe je poznato po visokom sadržaju vitamina.
I paid for my groceries.	Plaćao sam svoje namirnice.
The chicken was dead for hours.	Kokoška je bila mrtva satima.
It's cold in the mountains.	U planinama je hladno.
Salt and pepper are the most basic spices.	Sol i biber su najosnovniji začini.
The messy room made him angry.	Neuredna soba ga je naljutila.
It has already grown into a mighty river.	Već je prerasla u moćnu rijeku.
The miller kneaded the wheat with his flour.	Mlinar je umesio pšenicu sa svojim brašnom.
A glass, a bottle of wine stood on the table.	Čaša, boca vina stajala je na stolu.
The floods caused great damage.	Poplave su izazvale veliku štetu.
The accident happened in the early morning hours.	Nesreća se dogodila u ranim jutarnjim satima.
Ice is frozen water.	Led je smrznuta voda.
A new giant bird landed on this limb.	Nova džinovska ptica sletela je na ovaj ud.
The construction team did not have heavy equipment.	Građevinska ekipa nije imala tešku opremu.
Fallen trees blocked the way through the forest.	Palo drveće blokiralo je put kroz šumu.
When the train passes over them, the noise is deafening.	Kada voz prođe iznad njih, buka je zaglušujuća.
The new streets are designed to withstand heavy traffic.	Nove ulice su dizajnirane da izdrže gust saobraćaj.
The soap bubble floated slowly and smoothly through the air.	Mjehur od sapunice je polako i glatko lebdio kroz zrak.
The equipment he made was of the highest quality.	Oprema koju je napravio bila je najvišeg kvaliteta.
The scientist divided the class into three teams.	Naučnik je podijelio razred u tri tima.
The parade will pay tribute to the fallen fighters.	Parada će odati počast poginulim borcima.
History says that biological processes, such as photosynthesis.	Istorija kaže da biološki procesi, kao što je fotosinteza.
The accused saw the prison doctor.	Optuženi je vidio zatvorskog ljekara.
Ralph was stunned by the news.	Ralph je bio zapanjen viješću.
We are too poor to rest.	Previše smo siromašni za odmor.
She took the ironing board from the closet.	Uzela je dasku za peglanje iz ormara.
Just so there are no misunderstandings.	Samo da ne bude nesporazuma.
They humidify the air.	Oni vlaže vazduh.
Many wild animals have disappeared from the forest.	Mnoge divlje životinje su nestale iz šume.
As she struggled, she managed to cut her wrists.	Dok se borila, uspjela je prerezati zglobove.
These fish are caught online.	Ove ribe se love na mreži.
She told us what she did.	Rekla nam je šta je uradila.
She looked out the window.	Gledala je kroz prozor.
Fish should not be harmed.	Ne treba riba nanositi štetu.
Use a fork.	Koristite viljušku.
Every year more and more tourists visit this province.	Svake godine ovu pokrajinu posjećuje sve više turista.
The work of this organization is important.	Rad ove organizacije je važan.
The sun had set below the horizon.	Sunce je zašlo ispod horizonta.
The characters are arguing.	Likovi se svađaju.
A person's diet is very important for good dental health.	Ishrana osobe je veoma važna za dobro zdravlje zuba.
The soup is very tasty.	Supa je veoma ukusna.
Do not leave the stove unattended.	Ne ostavljajte peć bez nadzora.
She spoke little, but somehow enjoyed wandering.	Malo je govorila, ali je nekako uživala u lutanju.
Astronomers have greatly overestimated the size of the Sun.	Astronomi su uveliko precijenili veličinu Sunca.
What have we learned?	Šta smo naučili?
The crew was rescued by the ship's crew.	Posadu je spasila posada broda.
An older man was sitting by the road, smoking.	Uz cestu sjedio je stariji čovjek i pušio.
My house usually has enough food.	Moja kuća obično ima dovoljno hrane.
The girl went to the neighborhood to ask them for help.	Djevojka je otišla u susjedstvo da ih zamoli za pomoć.
This is a collection of songs.	Ovo je zbirka pjesama.
She didn't offer to shake his hand.	Nije mu ponudila da se rukuje.
He grinned broadly at the appearance of the challenge.	Široko se nacerio na izgled izazova.
The government is considering an income tax.	Vlada razmatra porez na dohodak.
We all have to follow the rules.	Svi se moramo pridržavati pravila.
Click on the "add tag" icon.	Kliknite na ikonu "dodaj oznaku".
The painting shows an artist dressed as a native.	Slika prikazuje umjetnika odjevenog kao domorodac.
The fish has black spots on the body.	Riba ima crne mrlje na tijelu.
He wipes his face with a towel.	Briše lice ubrusom.
That decision would cost him dearly.	Ta odluka bi ga skupo koštala.
These goods are in demand.	Ova roba je tražena.
Their suffering was unnecessary.	Njihova patnja je bila nepotrebna.
The news shocked everyone.	Vijest je šokirala sve.
She spoke immediately.	Odmah je progovorila.
Smells are created from heated spices.	Iz zagrijanih začina nastaju mirisi.
The engine was happy to work.	Motor je rado radio.
Oil, tape and buttons were found in a nearby cave.	U obližnjoj pećini pronađeno je ulje, traka i dugmad.
Bend down and pick it up.	Sagni se i podigni ga.
I was asked to join the team.	Zamoljen sam da se pridružim timu.
The mountains are covered with a thin layer of clouds.	Planine su prekrivene tankim slojem oblaka.
The moon seemed to rise from the sea.	Činilo se da mjesec izlazi iz mora.
Take a walk around your property every day.	Svakodnevno prošetajte svojim imanjem.
Smells can evoke strong emotions.	Mirisi mogu izazvati jake emocije.
Spend less and save more.	Potrošite manje i uštedite više.
These factors contributed to the population boom.	Ovi faktori su doprinijeli bumu stanovništva.
A pack of wild dogs was nearby.	Čopor divljih pasa bio je u blizini.
He learned to read music himself.	Sam je naučio da čita muziku.
The company name appears on many products.	Ime kompanije se pojavljuje na mnogim proizvodima.
Studies suggest that the infant mortality rate has fallen.	Studije sugeriraju da je stopa smrtnosti novorođenčadi opala.
He is still grieving the death of his son.	Još uvijek tuguje zbog smrti svog sina.
The hostess bowed kindly.	Domaćica se ljubazno naklonila.
Visit the building ten times.	Obiđite zgradu deset puta.
Today's weather forecast announces rain.	Današnja vremenska prognoza najavljuje kišu.
The department has now become even more divided.	Odjel je sada postao još više podijeljen.
What's wrong with her?	Šta nije u redu s njom?
He opened the fridge and found a big boy beer.	Otvorio je frižider i pronašao veliki dečak piva.
He didn't answer me right away.	Nije mi odmah odgovorio.
The conflict was resolved peacefully after the battle.	Sukob je rešen mirnim putem nakon bitke.
Give them a good, sharp slap.	Dajte im dobar, oštar šamar.
Have you ever seen a live sheep before?	Jeste li ikada prije vidjeli živu ovcu?
The quantification of happiness was challenging.	Kvantifikacija sreće bila je izazovna.
They enthusiastically joined the merchants.	S entuzijazmom su se pridružili trgovcima.
The court gave only partial support.	Sud je dao samo delimičnu podršku.
The trees shed their leaves.	Drveće je bacilo lišće.
Wet weather depressed everyone's mood.	Vlažno vrijeme je ugnjetavalo svačije raspoloženje.
He destroyed five enemy tanks.	Uništio je pet neprijateljskih tenkova.
Broken glass on the footpath.	Razbijeno staklo na pješačkoj stazi.
The kitten looks cute.	Mačić izgleda slatko.
The works found in his study are extremely rare.	Radovi pronađeni u njegovoj studiji izuzetno su rijetki.
A perfect circular lake of fresh water.	Savršeno kružno jezero slatke vode.
Several passengers were injured.	Nekoliko putnika je povrijeđeno.
Need help? 	Trebati pomoć?
call the helpdesk!	pozovite helpdesk!
A large percentage of the population is illiterate.	Veliki procenat stanovništva je nepismen.
We interviewed several unemployed residents.	Intervjuisali smo nekoliko nezaposlenih stanovnika.
Her hair was neat and tidy.	Kosa joj je bila uredna i uredna.
Scientists have looked at their past discoveries.	Naučnici su pogledali svoja prošla otkrića.
The lines are drawn in color.	Linije su iscrtane bojom.
They were on their way to find a job.	Bili su na putu da nađu posao.
A series of questions followed.	Uslijedio je niz pitanja.
The baker jumped over the fence.	Pekar je preskočio ogradu.
One unfortunate result is deforestation in some areas.	Jedan nesretan rezultat je krčenje šuma nekih područja.
This region is also known for its art and literature.	Ovaj region je takođe poznat po svojoj umetnosti i književnosti.
It is a terrible tragedy that he is dead.	Strašna je tragedija što je mrtav.
Sport is highly valued here	Sport je ovdje veoma cijenjen
The blind man held my wrist.	Slijepac me je držao za zglob.
The gecko's tail cannot be separated from its body.	Rep gekona se ne može odvojiti od njegovog tela.
Every year all the money has to be accounted for.	Svake godine sav novac se mora obračunati.
The horse galloped across the lawn.	Konj je galopirao preko travnjaka.
My grandmother's property was confiscated by the government.	Imanje moje bake je zaplijenila vlada.
Even the flowers were exhausted.	Čak je i cvijeće bilo iscrpljeno.
He added that the nation must be modernized.	Dodao je da se nacija mora modernizovati.
The local economy depends on agriculture.	Lokalna ekonomija zavisi od poljoprivrede.
So be careful!	Zato budite oprezni!
There are only two ways to cut wood.	Postoje samo dva načina da se seče drvo.
The traffic department discriminates against older workers.	Odjeljenje za saobraćaj diskriminiše starije radnike.
His anger was obvious.	Njegov bijes je bio očigledan.
For arrivals, ticket sales start four hours before departure.	Za dolaske, prodaja karata počinje četiri sata prije polaska.
There is little evidence available on this issue.	Malo je dostupnih dokaza o ovom pitanju.
In the end, the hero came out the winner.	Na kraju je heroj izašao kao pobjednik.
She couldn't bring herself to finish the meal.	Nije se mogla natjerati da završi obrok.
His clothes were old and shabby	Odjeća mu je bila stara i otrcana
Queues formed as customers flocked to the sale.	Redovi su se formirali dok su kupci hrlili na prodaju.
Actors and actresses often choose the roles that challenge them.	Glumci i glumice često biraju one uloge koje im izazivaju.
These new pains in growth are serious.	Ovi novi bolovi u rastu su ozbiljni.
The knights feasted with full lungs.	Vitezovi su guštali punim plućima.
Few really understand.	Malo je onih koji zaista razumiju.
Look at that cat!	Pogledaj tu mačku!
The houses here are much larger than those in the city.	Kuće su ovdje mnogo veće od onih u gradu.
Anger boiled within her.	Ljutnja je ključala u njoj.
Enchantment is a common theme in fairy tales.	Očaranost je uobičajena tema u bajkama.
The birds that live in this forest are endangered.	Ptice koje žive u ovoj šumi su ugrožene.
Oaks grew along the small path.	Hrastovi su rasli duž male staze.
This story is completely fabricated!	Ova priča je potpuno izmišljena!
He will kill you with his bare hands.	On će te ubiti golim rukama.
She put a pot of soup over the stove.	Preko šporeta je stavila lonac supe.
She dressed quickly.	Brzo se obukla.
Dilute the paint in two cups of water.	Razblažite boju u dve šolje vode.
I stood on the stone and stared down.	Stajao sam na kamenu i zurio dole.
There are several major highways in the area.	Na ovom području postoji nekoliko velikih autoputeva.
She was crying, but her face was dry now.	Plakala je, ali joj je lice sada bilo suho.
She removed an unrecognized shape from the wall.	Uklonila je neprepoznati oblik sa zida.
Three men fled the burning office.	Trojica muškaraca pobjegla su iz goruće kancelarije.
The bishop declared it a "dangerous precedent".	Biskup je to proglasio "opasnim presedanom".
The pigs ate composted garbage.	Svinje su jele kompostirano smeće.
It’s a quiet ending, he said.	To je miran kraj, rekao je.
He was crushed under the wheel.	Bio je smrvljen pod volanom.
Despite their parents' efforts, the children are protesting.	Uprkos naporima roditelja, deca se bune.
The cat meowed impatiently.	Mačka je nestrpljivo mjaukala.
The injured man was rushed to hospital.	Povrijeđeni je hitno prevezen u bolnicu.
The number of workers abroad is growing rapidly.	Broj radnika u inostranstvu brzo raste.
Nothing could convince him.	Ništa ga nije moglo uvjeriti.
It is a complete guide to understanding fog and weather.	To je potpuni vodič za razumijevanje magle i vremena.
He rarely raised his voice.	Retko je povisio ton.
A pioneer in the space race.	Pionir u svemirskoj trci.
We are advancing on contrasting points of view.	Mi napredujemo na kontrastnim gledištima.
When a director steps behind the camera, he simply exists.	Kada režiser kroči iza kamere, on jednostavno postoji.
My shirt was clean, but the label was glued.	Moja košulja je bila čista, ali etiketa je bila zalijepljena.
He was a short, stocky man.	Bio je nizak, zdepast čovjek.
The drawing is bright.	Crtež je svetao.
The working class certainly benefits from these benefits.	Radnička klasa sigurno ima koristi od ove koristi.
Many sodium channels are clogged.	Mnogi natrijumski kanali su začepljeni.
They sat in silence for a long time.	Dugo su sjedili u tišini.
The student lives with his mother.	Student živi sa majkom.
The human body is both mortal and immortal.	Ljudsko tijelo je i smrtno i besmrtno.
Baking cake from scratch.	Pečenje torte od nule.
Watching carefully, he soon spotted his prey.	Pažljivo posmatrajući, ubrzo je uočio svoj plen.
Her favorite color is blue.	Njena omiljena boja je plava.
Their eyes burned from the hot wind.	Od vrućeg vjetra im je peklo oči.
We watched the pink dawn.	Gledali smo u ružičastu zoru.
The way to salvation is love of neighbor.	Put do spasenja je ljubav prema bližnjem.
You need more practice.	Treba vam više prakse.
Or were they birds?	Ili su to bile ptice?
Her parents dedicate a lot of time to her.	Roditelji joj posvećuju dosta vremena.
The subway was full of danger.	Podzemna pruga bila je puna opasnosti.
Japanese speakers are easy to spot.	Govornike japanskog jezika je lako uočiti.
It is very difficult for them to extract oil.	Veoma im je teško izvući naftu.
There is no thought of war here.	Ovdje se ne pomišlja na rat.
Because it's too foggy this morning.	Jer jutros je previše magle.
The heat was intense.	Vrućina je bila intenzivna.
This phenomenon is known as the greenhouse effect.	Ovaj fenomen je poznat kao efekat staklene bašte.
Volunteers are everywhere.	Volonteri su posvuda.
The queen often cried.	Kraljica je često plakala.
The fire broke out in the engine room.	Požar je izbio u strojarnici.
It is a short drive to the nearest town.	Kratka je vožnja do najbližeg grada.
The camel saddle is very comfortable.	Sedlo kamile je veoma udobno.
The ferry drove slowly along the lake.	Trajekt je polako vozio duž jezera.
The diesel engine enables efficient fuel combustion.	Dizel motor omogućava efikasno sagorevanje goriva.
The chickens are raised in a humane way.	Pilići su uzgojeni na human način.
Most countries have ratified the agreement.	Većina zemalja je ratifikovala sporazum.
He obeyed her to some extent.	U određenoj mjeri ju je poslušao.
Do you remember how we played?	Sjećaš li se kako smo se igrali?
Mutations are a major evolutionary force.	Mutacije su glavna evoluciona sila.
The evening sky darkens.	Večernje nebo se smrači.
Try pushing this door hard.	Pokušajte snažno gurnuti ova vrata.
This ritual must be performed regularly.	Ovaj ritual se mora izvoditi redovno.
This city is correlated with good health.	Ovaj grad je u korelaciji sa dobrim zdravljem.
He was, he was.	Bio je, jeste.
The sorting process starts with the smallest pieces.	Postupak sortiranja počinje s najmanjim komadima.
Dolphins are intelligent creatures.	Delfini su inteligentna stvorenja.
She stepped in front of the car.	Zakoračila je ispred auta.
The earth's mantle is composed of solid rock.	Zemljin plašt je sastavljen od čvrste stijene.
Without these drugs, many people would die.	Bez ovih lijekova mnogi ljudi bi umrli.
He was a society of monks.	Bio je društvo monaha.
My heart was pounding.	Srce mi je snažno lupalo.
This region is known for its silk and cotton fabrics.	Ovaj region je poznat po svilenim i pamučnim tkaninama.
Scientists have developed crystals that fluoresce under ultraviolet light.	Naučnici su razvili kristale koji fluoresciraju pod ultraljubičastim svjetlom.
The policeman knocked down the thief.	Policajac je oborio lopova.
Soldiers raced across the dangerous terrain.	Vojnici su jurili preko opasnog terena.
He entered a dark dungeon.	Ušao je u mračnu tamnicu.
This trail should take you across the valley.	Ova staza bi vas trebala odvesti preko doline.
We drove through deep, thick snow.	Vozili smo se po dubokom, gustom snijegu.
There was an invasion of a neighboring state.	Došlo je do invazije na susjednu državu.
Can you count the roof tiles?	Možete li prebrojati crijep na krovu?
He only finished half the meal.	Završio je samo polovinu obroka.
Negotiations were long and protracted.	Pregovori su bili dugi i razvučeni.
This road was blocked during the storm.	Ovaj put je bio blokiran tokom nevremena.
Some researchers believe that the plant is close to extinction.	Neki istraživači vjeruju da je biljka blizu izumiranja.
The headache is killing me.	Glavobolja me ubija.
She was very active in her youth.	U mladosti je bila veoma aktivna.
They rode bicycles as they toured the city.	Vozili su bicikle dok su obilazili grad.
The poor boy lost his family in the war.	Jadni dječak je izgubio porodicu u ratu.
Often, both sides agree to arbitration.	Često, obje strane pristaju na arbitražu.
She is expecting to give birth this month.	Ona očekuje da će roditi dete ovog meseca.
The sister was very careful.	Sestra je bila veoma pažljiva.
He initially fled the country.	U početku je pobjegao iz zemlje.
The child grew into a successful businessman.	Dijete je izraslo u uspješnog biznismena.
There seemed to be no end to them.	Činilo se da im nema kraja.
We all have a lot to learn.	Svi imamo mnogo toga da naučimo.
The information we have seen so far is not final.	Informacije koje smo do sada vidjeli nisu konačne.
Wash gently with mild soap.	Operite nježno nježnim sapunom.
Sunbathing is a popular leisure activity.	Sunčanje je popularna aktivnost u slobodno vrijeme.
Rainwater collects in lakes, rivers and streams.	Kišnica se skuplja u jezerima, rijekama i potocima.
Some wild animals were found dead.	Neke divlje životinje pronađene su mrtve.
We need new energy sources to achieve sustainable economic development.	Potrebni su nam novi izvori energije za postizanje održivog ekonomskog razvoja.
The previous year was unusually rainy.	Prethodna godina je bila neobično kišna.
The storm caused enormous damage.	Nevrijeme je izazvalo ogromnu štetu.
She studied medicine at university.	Studirala je medicinu na univerzitetu.
Children should wash their hands before eating.	Djeca treba da peru ruke prije jela.
It is rumored that the new building will be beautiful.	Priča se da će nova zgrada biti prelijepa.
He stared at his ring.	Zurio je u svoj prsten.
His shoulders dropped.	Ramena su mu se spustila.
He spoke in a deep voice, slowly and clearly.	Govorio je dubokim glasom, polako i jasno.
Pollution is a serious threat.	Zagađenje je ozbiljna prijetnja.
In this tropical climate, cold evenings open the windows.	U ovoj tropskoj klimi, hladne večeri otvaraju prozore.
Animals at the zoo often remain in captivity for life.	Životinje u zoološkom vrtu često ostaju u zatočeništvu cijeli život.
People avoid discussing this topic.	Ljudi izbjegavaju diskusiju o ovoj temi.
The lake has a lot of fish.	Jezero ima mnogo ribe.
Add with.	Dodajte so.
The swimmer crossed the finish line in first place,	Plivač je prešao ciljnu liniju na prvom mjestu,
The sledges slid through the snow.	Saonice su klizile kroz snijeg.
Plastic bottles pollute the environment.	Plastične boce zagađuju životnu sredinu.
She stared at the picture on the wall.	Zagledala se u sliku na zidu.
The cat jumped off that tree.	Mačka je skočila s tog drveta.
The journalist asked me a few questions.	Novinar mi je postavio nekoliko pitanja.
The wizard stared at the crystal ball again.	Čarobnjak je ponovo zurio u kristalnu kuglu.
In the world’s oldest profession, women have always outnumbered men.	U najstarijoj profesiji na svijetu, žene su uvijek bile brojčano nadjačane muškarce.
You need an expensive camera to take good pictures.	Treba vam skupa kamera da biste napravili dobre slike.
This antique vase has been in my family for generations.	Ova starinska vaza je u mojoj porodici generacijama.
You can go to school, see the sights and shop.	Možete ići u školu, razgledati znamenitosti i kupovati.
The hero saved the girl in trouble.	Heroj je spasio djevojku u nevolji.
The pyrotechnic exhibition attracted quite a crowd.	Pirotehnička izložba privukla je priličnu publiku.
Everyone is talking about this new restaurant.	Svi pričaju o tom novom restoranu.
Agricultural work continued normally.	Poljoprivredni radovi su nastavljeni normalno.
She spent hours in the mall.	Provela je sate u tržnom centru.
Laws need to be passed to prevent this from happening again.	Treba donijeti zakone da se to više ne dešava.
Cities that are constantly expanding now have to find new water.	Gradovi koji se neprestano šire, sada moraju pronaći novu vodu.
Seasonal rains fill deep underground springs.	Sezonske kiše pune duboke podzemne izvore.
Break the lumps of chocolate.	Razbijte grudice čokolade.
The ship's captain is responsible for his safety.	Kapetan broda je odgovoran za njegovu sigurnost.
The shadows of the clouds lazily lazily across the lake.	Sjene oblaka lijeno su lenjile po jezeru.
And again, the supermarket was out of stock.	I opet, supermarket nije bio na zalihama.
A growth trend can be observed.	Može se uočiti trend rasta.
The fish is too long for this water.	Riba je preduga za ovu vodu.
I'm suffering now, he says.	Sad patim, kaže.
She took off her helmet.	Skinula je kacigu.
The butter hardened.	Maslac se stvrdnuo.
Businessmen need financial incentives to do business.	Biznismenima su potrebni finansijski podsticaji da bi poslovali.
The girl came up with a doll.	Djevojčica je smislila lutku.
The remains were found in the foundations of the school.	Posmrtni ostaci pronađeni su u temeljima škole.
Sportswear is extremely comfortable.	Sportska odjeća je izuzetno udobna.
The thief stole	Lopov je ukrao
My sister started crying.	Moja sestra je počela da plače.
Pinball machines were very popular during this period.	Fliperi su bili veoma popularni u ovom periodu.
She couldn't decide.	Nije mogla da se odluči.
That tree grows very tall.	To drvo raste veoma visoko.
We will do to men what we have done to you.	Uradićemo muškarcima ono što smo uradili vama.
The sound of the flute was soothing.	Zvuk flaute bio je umirujući.
The mall was built a few years ago.	Tržni centar je izgrađen prije nekoliko godina.
This woman is suspected of being a liar.	Ova žena je osumnjičena da je lažljiva.
The cabinet saved him.	Kabinet ga je spasio.
She was furious that her child had been abandoned.	Bila je bijesna što je njeno dijete napušteno.
We attended most, but not all, of the lectures.	Prisustvovali smo većini, ali ne svim predavanjima.
Crying children scream as the bomb explodes.	Deca koja plaču vrište dok bomba eksplodira.
I have three brothers and sisters.	Imam tri brata i sestre.
The accused soldier was acquitted.	Optuženi vojnik je oslobođen optužbi.
Freedom of speech is enshrined in the constitution.	Sloboda govora je sadržana u ustavu.
Winter is coming, the crow is screaming angrily.	Zima dolazi, vrana je ljutito vrisnula.
The robber won the race.	Pljačkaš je pobedio u trci.
He has an innate artistic talent.	Ima urođeni umjetnički talenat.
She decided to poison them.	Odlučila je da ih otruje.
Joe was like an animal without glasses.	Joe je bez naočara bio poput životinje.
Will the comment be approved?	Hoće li komentar biti odobren?
Rinse the fruit well.	Dobro isperite voće.
All medications must be taken with caution.	Svi lijekovi se moraju uzimati uz mjere opreza.
Find enough hours in the day to do it all.	Pronađite dovoljno sati u danu da sve obavite.
They fell in love without even realizing it.	Zaljubili su se, a da toga nisu ni svesni.
A large group of protesters marched through the streets.	Velika grupa demonstranata marširala je ulicama.
The church has become very modern.	Crkva je postala veoma moderna.
They discovered mutual attraction.	Otkrili su međusobnu privlačnost.
The young admire him, and the old fear him.	Mladi mu se dive, a stari ga se boje.
The walls were decorated with old wooden crates.	Zidovi su bili ukrašeni starim drvenim sanducima.
Most of the island is uninhabited today.	Većina ostrva je danas nenaseljena.
The beef was greasy.	Govedina je bila masna.
They built a new dam on the site.	Na lokalitetu su izgradili novu branu.
Many foreign visitors were disappointed.	Mnogi strani posjetioci su bili razočarani.
He is surrounded by some mystery.	Okružuje ga neka misterija.
While some jobs pay well, others offer little security.	Dok se neki poslovi dobro plaćaju, drugi nude malo sigurnosti.
Do you have to be so sarcastic?	Moraš li biti tako sarkastičan?
Women were the biggest victims of the war.	Žene su bile najveće žrtve rata.
He was known for his diligence.	Bio je poznat po svojoj marljivosti.
She has visited several countries.	Posjetila je nekoliko zemalja.
A light mist descended on the darkened landscape.	Lagana izmaglica spustila se na zamračeni krajolik.
The moon rises high above your head.	Mjesec se diže visoko iznad glave.
The shoes are black.	Cipele su crne.
His shirt looked a little shabby.	Košulja mu je izgledala malo otrcano.
Such music is now much more widely available.	Takva muzika je sada mnogo šire dostupna.
People carrying weapons are prohibited from entering public parks.	Ljudima koji nose oružje zabranjeno je ulazak u javne parkove.
He wiped a crumb of dust from his clothes.	Obrisao je mrvicu prašine sa svoje odeće.
The merchant was very influential in the local community.	Trgovac je bio vrlo utjecajan u lokalnoj zajednici.
The first meeting was a disaster.	Prvi sastanak je bio katastrofa.
The land is barren.	Zemljište je neplodno.
The truck broke down, so he hitchhiked instead.	Kamion se pokvario, pa je umjesto toga stopirao.
A nose specialist was called in to examine her nose.	Pozvan je specijalista za nos da joj pregleda nos.
Enthusiasts for this sport still exist today.	Entuzijasti za ovaj sport postoje i danas.
His voice was hoarse from shouting.	Glas mu je bio promukao od vikanja.
So be careful, they are careful.	Zato budite oprezni, oni oprezni.
A small park was built near the office.	U blizini ureda napravljen je manji park.
We fear for our health.	Bojimo se za svoje zdravlje.
Put the flour in a large bowl.	Stavite brašno u veliku zdjelu.
The farmer's wife raised two starving children.	Farmerova žena podigla je dvoje izgladnjele djece.
Dogs enjoy playing with toys.	Psi uživaju u igri sa igračkama.
How interesting!	Kako zanimljivo!
Build your vocabulary carefully.	Pažljivo gradite svoj vokabular.
Biologists have made significant discoveries by sequencing	Biolozi su došli do značajnih otkrića sekvenciranjem
He is a geologist, a surveyor, a miner.	On je geolog, geometar, rudar.
They enjoy hunting, fishing and skiing.	Uživaju u lovu, ribolovu i skijanju.
The door is half open.	Vrata su poluotvorena.
The first sentence contains a noun clause.	Prva rečenica sadrži imensku klauzulu.
A deep sense of regret overcame him.	Obuzeo ga je dubok osjećaj žaljenja.
The surgeon removed the infected appendix from the patient.	Hirurg je pacijentu uklonio inficirano slijepo crijevo.
The consequences of the war were terrible.	Posljedice rata bile su užasne.
Fulfilling such demands caused him great sorrow.	Ispunjavanje takvih zahtjeva izazvalo mu je ogromnu tugu.
Obesity is a serious threat here.	Gojaznost je ovdje ozbiljna prijetnja.
She walked along a path trimmed with pink cherry blossoms.	Hodala je putem obrubljenim ružičastim trešnjinim cvetovima.
Let's take care of each other.	Pazimo jedno na drugo.
The unfortunate victim of the experiment was shocked.	Nesretna žrtva eksperimenta bila je šokirana.
A group of farmers sat and talked.	Grupa farmera je sjedila i razgovarala.
During the glacial period, the land was covered with ice.	Tokom glacijalnog doba, zemljište je bilo prekriveno ledom.
All countries in the union have passed.	Prošli su sve države u uniji.
You can reach the station in ten minutes.	Do stanice možete stići za deset minuta.
The fuel injection system was a problem.	Sistem za ubrizgavanje goriva je bio problem.
Light blue walls enclose the dining room.	Svijetloplavi zidovi zatvaraju blagovaonicu.
He doesn't talk to anyone and is always alone.	Ni sa kim ne razgovara i uvek je sam.
Marriage to the son of a peasant was considered a great honor.	Udaja za sina seljana smatrala se velikom čašću.
This project lacks transparency.	Tom projektu nedostaje transparentnost.
You did well, young man.	Dobro si uradio, mladiću.
Your body temperature equalizes across your skin.	Temperatura vašeg tijela se izjednačava po vašoj koži.
The mixture turned bright red	Smjesa je postala jarko crvena
It was not clear to me whether he was joking or not.	Nije mi bilo jasno da li se šalio ili ne.
After much research, we found a cure.	Nakon mnogo istraživanja, pronašli smo lijek.
The arrow cut the current.	Strelica je presekla struju.
The crime rate continues to fall.	Stopa kriminala nastavlja da opada.
Some members of the organization oppose the merger.	Neki članovi organizacije protive se spajanju.
They are everywhere.	Oni su svuda.
The ship that is likely to sink is shown with a red flag.	Brod koji će vjerovatno potonuti prikazan je crvenom zastavom.
The city is known for its magnificent museums.	Grad je poznat po svojim veličanstvenim muzejima.
Bicycle helmets are prescribed by law in many countries.	Biciklističke kacige su propisane zakonom u mnogim zemljama.
Her hair was dyed black.	Kosa je bila ofarbana u crno.
They want to get out of the ashes.	Žele da se izvuku iz pepela.
The elderly woman was transported to the hospital.	Starija žena je prevezena u bolnicu.
These human clothes make the world more furry.	Ova ljudska odjeća čini svijet krznenijim.
Most of her property was stolen.	Najveći deo njene imovine je ukraden.
The stranger stared out of the boat.	Stranac je zurio iz čamca.
As the guests were late, dinner started late.	Pošto su gosti kasnili, večera je kasno počela.
Their efforts led to several arrests.	Njihovi napori doveli su do nekoliko hapšenja.
The seas are subject to strong storms.	Mora su podložna jakim olujama.
She intends to one day become a famous actress.	Ona namerava da jednog dana postane poznata glumica.
Bees and hoverflies pollinate some flowers.	Pčele i muhe lebdelice oprašuju neke cvijeće.
Go step by step.	Idite korak po korak.
I only have some money in my pocket.	Imam samo malo novca u džepu.
The timer alarm went off.	Alarm tajmera se oglasio.
A cloud of dust rose behind her.	Iza nje se podigao oblak prašine.
He flattened a piece of paper.	Spljoštio je komad papira.
During the ascent, the air becomes thinner and thinner.	Tokom uspona, zrak postaje sve rjeđi.
I'll be back in a few days.	Vraćam se za nekoliko dana.
Worldwide, global warming will seriously threaten human health this century.	Širom svijeta, globalno zagrijavanje će ozbiljno ugroziti ljudsko zdravlje ovog stoljeća.
What is qin?	Šta je qin?
In other words, a genus can produce perennial offspring.	Drugim riječima, rod može proizvesti višegodišnje potomstvo.
These trains often stopped.	Ovi vozovi su često stajali.
The cat was sleeping on an armchair.	Mačka je spavala na fotelji.
We need to focus on our strengths.	Moramo se fokusirati na naše snage.
The flight was canceled and the passengers were returned home.	Let je otkazan, a putnici su vraćeni kući.
Holy rivers, holy cities, holy temples.	Svete rijeke, sveti gradovi, sveti hramovi.
She worked hard for many years.	Vredno je radila dugi niz godina.
It was impossible for him to remember that area.	Bilo mu je nemoguće da se seti tog područja.
Cabbage and coriander flavor the soup.	Kupus i korijander aromatiziraju supu.
It consists of hardened clay.	Sastoji se od stvrdnute gline.
She programmed the machine for the job.	Ona je programirala mašinu za taj posao.
Now they are starting to catch fire.	Sada počinju da se pale.
Growing up will be difficult.	Odrastanje će biti teško.
They had rice for lunch.	Imali su pirinač za ručak.
Sentences	Rečenice
Pharaoh's tomb was never found.	Faraonova grobnica nikada nije pronađena.
It exists in your imagination.	Ona postoji u tvojoj mašti.
He lived his whole life on the edge of poverty.	Živeo je ceo život na ivici siromaštva.
We arrived late from last night's party.	Stigli smo kasno sa sinoćnje zabave.
The mutant was also more alert.	Mutant je također bio budniji.
She longed to be outdoors.	Čeznula je da bude na otvorenom.
The water tasted like warm soda.	Voda je imala ukus tople sode.
It is our selfish age.	Naše je sebično doba.
Shakespeare's verses are full of passion.	Šekspirovski stihovi su puni strasti.
Take two tablespoons of flour.	Uzmite dvije supene kašike brašna.
A light breeze ruffled the leaves of the cotton tree.	Lagani povjetarac mrsio je lišće pamučnog drveta.
The focus of the study was on inexperienced drivers.	Fokus studije bio je na neiskusnim vozačima.
He stands on the mountain and looks at the landscape.	Stoji na planini i gleda na pejzaž.
She told an interesting story.	Ispričala je zanimljivu priču.
Scientific literacy is advocated by experts.	Naučnu pismenost zagovaraju stručnjaci.
This student failed the exams.	Ovaj student je pao na ispitima.
Shouts of "bu" rained down on the bad cops.	Povici "bu" pljuštali su na loše policajce.
Take a walk in the woods.	Prošetajte šumom.
That move would take three years.	Taj potez bi trajao tri godine.
He built a fortress in his homeland.	Sagradio je tvrđavu u svojoj domovini.
He cut the salmon steaks into slices.	Narezao je odreske lososa na kriške.
The sauce was thick and sweet.	Sos je bio gust i sladak.
She had a bright path.	Imala je svijetlu put.
Pour over potatoes and stir well.	Preliti preko krompira i dobro promešati.
Divide the mixture evenly between two trays.	Smesu ravnomerno podelite između dva pleha.
It is a very thin book.	To je vrlo tanka knjiga.
The doctor told her she needed physical rehabilitation.	Doktor joj je rekao da joj je potrebna fizička rehabilitacija.
Investigate before making any decision.	Istražite prije donošenja bilo kakve odluke.
In fact, business is booming.	U stvari, biznis cveta.
The robber stole a purse from her purse.	Pljačkaš je ukrao torbicu iz njene torbe.
The poor child lay dying.	Jadno dijete je ležalo na samrti.
A royal portrait hangs on the wall.	Kraljevski portret visi na zidu.
She is just a child.	Ona je samo dete.
The horse continued to trot into the distance.	Konj je nastavio kasati u daljinu.
A thick fog lay over the ground, obscuring all lines.	Gusta magla ležala je nad zemljom, zaklanjajući sve crte.
Can you prepare a meal tonight?	Možeš li večeras pripremiti obrok?
It is the voice of the past.	To je glas prošlosti.
The biggest market in town.	Najveća pijaca u gradu.
As a newcomer, this garden was a surprise.	Kao pridošlica, ova bašta je bila iznenađenje.
Children were found hidden in every room.	Djeca su pronađena skrivena u svakoj sobi.
It is mostly built of wood.	Uglavnom je građena od drveta.
He suffered a heart attack and died.	Doživeo je srčani udar i umro.
They set out to save him.	Krenuli su da ga spasu.
An increasing number of mothers are working.	Sve veći broj majki radi.
This evidence is indisputable.	Ovaj dokaz je nesporan.
The killings are shown in the lower left panel.	U donjem lijevom panelu prikazana su ubistva.
The duke put his men to work.	Vojvoda je dao svoje ljude na posao.
I can't stand the sight of blood.	Ne mogu podnijeti pogled na krv.
Turnout was high.	Izlaznost na izborima bila je visoka.
These differences must be reconciled.	Ove razlike se moraju pomiriti.
Configure the modem, and then plug it in.	Konfigurišite modem, a zatim ga priključite.
His actions provoked anger.	Njegovi postupci izazvali su bijes.
His vocabulary comes from listening to him speak.	Njegov vokabular dolazi od slušanja kako govori.
Now add the butter.	Sada ubacite puter.
Only those who were late arrived.	Stigli su samo oni koji su kasnili.
Your dog is lying by the door.	Vaš pas leži kraj vrata.
No time to rest.	Nema vremena za odmor.
The family has lived on this earth for years.	Porodica godinama živi na ovoj zemlji.
She whispered a greeting to her baby.	Šapnula je pozdrav svojoj bebi.
Such a concept is the essence of democracy.	Takav koncept je suština demokratije.
And the agent asked a huge amount of questions!	A agent je postavio ogromnu količinu pitanja!
They sat in silence as they ate.	Sjedili su šutke dok su jeli.
The guards were silent.	Stražari su šutjeli.
Our diet is mostly plant-based.	Naša prehrana je uglavnom biljna.
A city ravaged by civil war.	Grad opustošen građanskim ratom.
An army of soldiers marched through the village.	Kroz selo je marširala vojska vojnika.
Outrage against the police is widespread.	Ogorčenje prema policiji je široko rasprostranjeno.
He tried to win me over with flattery.	Pokušao je da me pridobije laskanjem.
He said they should never be trusted.	Rekao je da im nikada ne treba vjerovati.
This concert is a bit mixed.	Ovaj koncert je pomalo pomešana.
I can hardly believe my eyes.	Jedva mogu vjerovati svojim očima.
Aboriginal people had no knowledge of writing.	Aboridžini nisu imali znanja o pisanju.
That's why she's an icon.	Zato je ona ikona.
She knocked on the door.	Lupila je na vrata.
Santa Leda floats relative to his larger parent body	Santa leda pluta u odnosu na svoje veće matično tijelo
Some of the court clerks were corrupt.	Neki od sudskih službenika bili su korumpirani.
It will be a great addition to my aquarium.	Biće odličan dodatak mom akvarijumu.
This tree bears fruit when it is young.	Ovo drvo donosi plodove kada je mlado.
Determine which bacteria cause the disease.	Utvrdite koje bakterije uzrokuju bolest.
To encourage foreign investment, the government has cut taxes.	Kako bi podstakla strane investicije, vlada je smanjila poreze.
Builders should build a tunnel.	Graditelji bi trebali izgraditi tunel.
He climbed fifty meters.	Popeo se pedeset metara.
The dew on the grass is thick.	Rosa na travi je gusta.
The car was destroyed.	Auto je uništen.
She wears a slightly frayed, blue robe.	Nosi malo pohaban, plavi ogrtač.
There was a small pile of snow left.	Ostala je mala gomila snijega.
A family monkey lives nearby	U blizini živi porodični majmun
The construction of the cathedral is a long and complicated process.	Izgradnja katedrale je dug i komplikovan proces.
The purpose of social services is to help people.	Svrha socijalnih usluga je pomaganje ljudima.
It's a long journey.	To je dugo putovanje.
The car broke down in the middle of nowhere.	Auto se pokvario usred ničega.
Rats and mice ate most of the food we bought.	Pacovi i miševi su pojeli većinu hrane koju smo kupili.
Don't go down that street.	Ne idi tom ulicom.
The lions on the grassy plain looked hungry.	Lavovi na travnatoj ravnici izgledali su gladni.
If the cut causes bleeding, it will slow you down.	Ako posjekotina uzrokuje krvarenje, to će vas usporiti.
At the same moment, they jumped up and down, screaming.	U istom trenutku su skakali gore-dolje, vrišteći.
The factory supplies the residents with water.	Fabrika snabdeva stanovnike vodom.
They always stayed up late playing snooker.	Uvijek su ostajali do kasno igrajući snooker.
But our best summers produce less than two million tons.	Ali naša najbolja ljeta proizvode manje od dva miliona tona.
Place the egg on the top rack.	Stavite jaje na gornju rešetku.
The sinking of the ship was dramatic.	Potonuće broda bilo je dramatično.
Potassium nitrate and water are mixed in a bowl.	Kalijum nitrat i voda se pomešaju u posudi.
My bike tires were cut.	Gume na biciklu su mi isječene.
The collar is a little too narrow.	Kragna je malo preuska.
Who will win the championship this year?	Ko će ove godine osvojiti šampionat?
Forgetting the umbrella, she got wet.	Pošto je zaboravila kišobran, pokisla se.
They called for democracy, a new constitution,	Pozivali su na demokratiju, novi ustav,
She left her children.	Napustila je svoju djecu.
I will not discuss politics, he said firmly.	Neću da raspravljam o politici, rekao je odlučno.
The minister was angry when he found out about the incident.	Ministar je bio ljut kada je saznao za incident.
Bright autumn sunlight shone through the trees.	Jarka jesenja sunčeva svjetlost probijala se kroz drveće.
The water was cold and sharp.	Voda je bila hladna i oštra.
You have come a long way.	Prešli ste dug put.
The magazine was interesting to me.	Časopis mi je bio zanimljiv.
Our supplies in the city will be dwindling.	Naše zalihe će u gradu biti sve manje.
Use an electron microscope.	Koristite elektronski mikroskop.
Testing revealed even less diversity.	Testiranje je otkrilo još manju raznolikost.
Volunteers should wear clean, protective clothing.	Volonteri treba da nose čistu, zaštitnu odjeću.
Five hours passed slowly.	Pet sati je polako prolazilo.
If the dog is sick, do not feed him meat.	Ako je pas bolestan, nemojte ga hraniti mesom.
The whole movie was dedicated to her.	Cijeli film je bio posvećen njoj.
Keep your room clean.	Održavajte svoju sobu čistom.
The poster is causing my blood pressure to rise.	Poster uzrokuje porast mog krvnog tlaka.
I was glad to discover this school library.	Bilo mi je drago otkriti ovu školsku biblioteku.
Their appetite for mobile devices is growing.	Njihov apetit za mobilnim uređajima raste.
Pump the piston under the tap.	Pumpajte klip ispod slavine.
Be very careful when crossing the road.	Budite veoma oprezni kada prelazite cestu.
Passing through the revolving door, he paused for a moment	Prošavši kroz okretna vrata, zastao je na trenutak
Seeing that she was upset, we ran home.	Vidjevši da je uznemirena, otrčali smo kući.
They seemed strangely famous.	Činili su se čudno poznatim.
Many seniors struggle to make ends meet.	Mnogi stariji se bore da sastave kraj s krajem.
The poor were powerless to vote.	Siromašni su bili nemoćni da glasaju.
Although voting is mandatory, turnout is extremely low.	Iako je glasanje obavezno, izlaznost je izuzetno mala.
The inn was located at a crossroads.	Konak se nalazio na raskrsnici puteva.
There was a case of acute abdominal pain.	Bio je slučaj akutnog bola u stomaku.
He expressed skepticism, but seemed genuinely interested.	Izrazio je skepticizam, ali je djelovao iskreno zainteresovano.
The remains should be discarded.	Ostatke treba izbaciti.
This city has been a dry desert for centuries.	Ovaj grad je vekovima bio suva pustinja.
Would you water the plants?	Da li biste zalili biljke?
Skilled in a glass of water.	Vješt u čaši vode.
The lyrics are defiant.	Tekst pesme je prkosan.
The accelerated process has become very popular.	Ubrzani proces je postao veoma popularan.
The previous prime minister resigned.	Prethodni premijer je podnio ostavku.
The sweet bread was great.	Slatki kruh je bio odličan.
Liquid enters under the rubber seal.	Tečnost ulazi ispod gumene zaptivke.
Divine intervention was invoked.	Prizvana je božanska intervencija.
The preacher mourned his family.	Propovjednik je tugovao za svojom porodicom.
The building, of course, was owned by the rich.	Zgrada je, naravno, bila vlasništvo bogataša.
The best outcome for all those interested is guaranteed.	Najbolji ishod za sve zainteresovane je zagarantovan.
The cat was beside himself.	Mačka je bila van sebe.
If that tree falls, so does your house.	Ako to drvo padne, padne i vaša kuća.
Our lives revolve around politics.	Naši životi se vrte oko politike.
The doctor found nothing wrong with him.	Doktor mu nije našao ništa loše.
Approximately half of the adult population in the country is literate.	Otprilike polovina odrasle populacije u zemlji je pismena.
Huge ocean, perfect for sailing.	Ogroman okean, savršen za jedrenje.
Good nutrition is the basis of good health.	Dobra ishrana je osnova dobrog zdravlja.
They waited patiently for the light to change.	Strpljivo su čekali da se svjetlo promijeni.
He came across an ancient chest.	Naišao je na drevni sanduk.
The workforce will lose some members this year.	Radna snaga će ove godine izgubiti neke članove.
Should this man return to his native village?	Da li se ovaj čovjek treba vratiti u svoje rodno selo?
For now, however, let’s keep the status quo.	Za sada, međutim, zadržimo status quo.
What would you like to order?	Šta biste željeli naručiti?
Divide the dough into fifteen balls.	Testo podeliti na petnaest loptica.
Many people failed to retaliate.	Mnogi ljudi nisu uspjeli uzvratiti.
We must always dress appropriately for the occasion.	Uvek se moramo obući prikladno za tu priliku.
Mark this place.	Označite ovo mjesto.
From this angle, the buildings look sloping.	Iz ovog ugla zgrade izgledaju nagnuto.
Scientists have made a big step forward.	Naučnici su napravili veliki iskorak.
Why don't you go left?	Zašto ne biste krenuli lijevo?
Peanut butter was one of her favorite foods.	Maslac od kikirikija bio je jedna od njenih omiljenih namirnica.
This task is now beyond his capabilities.	Ovaj zadatak je sada izvan njegovih mogućnosti.
The beach was deserted.	Plaža je bila pusta.
Dodder's heads rustled in the creek.	Dodder glave su šuštale u potoku.
Can you help us move the piano?	Možete li nam pomoći da pomjerimo klavir?
Danger can come from within.	Opasnost može doći iznutra.
Bread is served with coffee.	Hleb je serviran uz kafu.
You can see that the missing letters make up the word	Možete vidjeti da slova koja nedostaju čine riječ
The students in this class are quiet.	Učenici u ovom razredu su tihi.
Pour a little sugar on top.	Odozgo sipajte malo šećera.
Smoking does not cause cancer.	Pušenje ne uzrokuje rak.
The girl is a good artist.	Djevojka je dobar umjetnik.
She grabbed the edges of the table.	Uhvatila se za ivice stola.
The unhappy woman was crying.	Nesrećna žena je plakala.
Your dog stinks.	Tvoj pas smrdi.
This dish is quickly gaining popularity.	Ovo jelo brzo stiče popularnost.
Raw meat contains harmful bacteria.	Sirovo meso sadrži štetne bakterije.
He injected drugs into his brain.	Ubrizgao je u mozak drogu.
These figures indicate an upward trend.	Ove brojke ukazuju na uzlazni trend.
The bullets pierced the camera lens, which bored him.	Meci su probili objektiv fotoaparata koji mu je dosadio.
We need to develop an alternative energy source.	Moramo razviti alternativni izvor energije.
Our country is our homeland.	Naša zemlja je naša domovina.
Education was compulsory, with ability-based benefits.	Obrazovanje je bilo obavezno, sa naknadama na osnovu platežne sposobnosti.
The man finally turned on the radio.	Čovjek je konačno uključio radio.
A new law has been passed to ease some taxes.	Donet je novi zakon kojim se ublažavaju neki porezi.
White, brown, red.	Bijela, smeđa, crvena.
I showed him my picture.	Pokazao sam mu svoju sliku.
The complainants claim that a parking permit was issued.	Žalioci tvrde da je data dozvola za parking.
There are no good jobs here.	Ovde nema dobrih poslova.
A decree banning disagreement was issued.	Izdan je dekret o zabrani neslaganja.
She believed that beauty came from within.	Vjerovala je da ljepota dolazi iznutra.
The teacher turned to her two students.	Učiteljica se okrenula prema svoja dva učenika.
Your writing has improved dramatically.	Vaše pisanje se dramatično poboljšalo.
Some believe that young children should not watch horror movies.	Neki vjeruju da mala djeca ne bi trebala gledati horore.
The key to happiness is achieving balance in life.	Ključ za sreću je postizanje ravnoteže u životu.
Maybe you ate dried sardines too.	Možda ste i vi jeli sušene sardine.
The gas came out of the tank.	Plin je izašao iz rezervoara.
This is the only way to evaluate the work.	To je jedini način da se ocijeni rad.
Every comment on my page is positive.	Svaki komentar na mojoj stranici je pozitivan.
Here are some helpful recipes for cooking.	Ovo su neki korisni recepti za kuvanje.
She couldn't understand why he felt so sad.	Nije uspela da shvati zašto je osećao takvu tugu.
This island is a modern tourist destination	Ovo ostrvo je moderna turistička destinacija
The soldiers were standing behind the carriage.	Vojnici su stajali iza kočije.
The law is now being debated.	Sada se raspravlja o zakonu.
The program uses a browser.	Program koristi pretraživač.
Words are formed by letters.	Riječi se formiraju pomoću slova.
A rich woman was found dead in her house.	Bogata žena je pronađena mrtva u svojoj kući.
Carbon dioxide retains heat in the atmosphere.	Ugljični dioksid zadržava toplinu u atmosferi.
Either this or nothing.	Ili je ovo ili ništa.
We haven't heard from them yet.	Nismo se još čuli s njima.
His honesty impressed us all.	Njegova iskrenost nas je sve impresionirala.
The enzyme was isolated from the rumen fluid.	Enzim je izolovan iz tečnosti buraga.
Orchards bloomed with fruit trees.	Voćnjaci su cvjetali voćkama.
The smoke trail of the rocket burped from the launch pad	Dimni trag rakete podrignuo je sa lansirne rampe
People spoke softly in muffled voices.	Ljudi su tiho govorili prigušenim glasovima.
He stopped walking.	Prestao je da hoda.
I was drowning in a sea of ​​debts.	Davio sam se u moru dugova.
Use as little force as possible.	Koristite što je manje moguće sile.
But little is known.	Ali malo se toga zna.
I can't use computers without prior learning.	Ne mogu koristiti računare bez prethodnog učenja.
A police officer is standing at a traffic intersection.	Policajac stoji na prometnoj raskrsnici.
The electricity occasionally went out throughout the night.	Struja je povremeno nestajala tokom cijele noći.
Bake the potatoes in the microwave until soft.	Krompir peći u mikrotalasnoj dok ne omekša.
The store provides some general information for its customers.	Trgovina pruža neke opće informacije za svoje kupce.
The king dissolved the court.	Kralj je raspustio sud.
The moon rose higher.	Mjesec se digao više.
Chemistry and physics are fundamental areas of study.	Hemija i fizika su fundamentalne oblasti studija.
He ordered his breakfast warmed up, as usual.	Naredio je da mu se doručak zagreje, kao i obično.
A look around the room revealed that it was empty.	Pogledom po prostoriji otkrilo se da je prazna.
The servant smiled.	Sluga se nasmiješio.
Their wealth will increase if the university plays well.	Njihovo bogatstvo će porasti ako univerzitet bude igrao dobro.
The children were left alone in the big house.	Djeca su ostala sama u velikoj kući.
The village continued to grow exponentially.	Selo je nastavilo da raste eksponencijalno.
The brewery uses yeast to make beer.	Pivara koristi kvasac za proizvodnju piva.
So he invented the time machine.	Dakle, izmislio je vremensku mašinu.
The lamb tasted like mint and rosemary.	Jagnjetina je imala ukus nane i ruzmarina.
Every child in school learns about birth and death.	Svako dijete u školi uči o rođenju i smrti.
The goal here is to conserve resources.	Ovdje je cilj očuvati resurse.
His photographs could be seen in prominent art galleries.	Njegove fotografije mogle su se vidjeti u istaknutim umjetničkim galerijama.
The young man bathed her.	Mladić ju je okupao.
History has shown that war is futile.	Istorija je dokazala da je rat uzaludan.
She turned the pancake on the pan.	Okrenula je palačinku na tavu.
There will be a stern warning soon.	Uskoro će biti strogo upozorenje.
We came, we saw, he died.	Došli smo, vidjeli smo, umro je.
Certain types of bacteria thrive in warm water.	Određene vrste bakterija napreduju u toploj vodi.
What kind of noise do pigeons make?	Kakvu buku stvaraju golubovi?
We need food to survive.	Potrebna nam je hrana da preživimo.
I noticed he has long brown hair.	Primijetio sam da ima dugu smeđu kosu.
We cried because we knew he was dying.	Plakali smo, jer smo znali da umire.
There is a useful collection of exercise equipment.	Postoji korisna kolekcija opreme za vježbanje.
Condensation has formed on the windows.	Na prozorima se stvorila kondenzacija.
The waterfall is not far now.	Vodopad sada nije daleko.
The sound echoed through the room.	Zvuk je odjeknuo prostorijom.
The botanical garden should have roots in science.	Botanička bašta treba da ima korene u nauci.
If the vegetation is not cleaned, the road will be impassable.	Ukoliko se vegetacija ne očisti, put će biti neprohodan.
He ran his hand through his dark hair.	Prošao je rukom kroz tamnu kosu.
They were happy with the food.	Bili su zadovoljni hranom.
She saw that the man was out of shape.	Vidjela je da čovjek nije u formi.
Population growth is leading to increased pressure on infrastructure.	Rast stanovništva dovodi do povećanog pritiska na infrastrukturu.
Soon, the protesters took the police to the riots.	Ubrzo, demonstrante je odvela policija za nerede.
Turn east at intersections.	Skrenite na istok na raskrsnici.
The villages form an orderly network.	Sela čine urednu mrežu.
The coins in this game are chips.	Novčići u ovoj igri su žetoni.
The strange creature was easily frightened.	Neobično stvorenje se lako uplašilo.
He was taken to the police for questioning.	Priveden je na saslušanje u policiju.
The road bordered by houses leads through the center.	Cesta oivičena kućama vodi niz centar.
Only a few newspapers still hold up.	Samo nekoliko novina još uvijek izdrži.
The houses were poorly connected by roads.	Kuće su bile slabo povezane putevima.
Check the map before leaving.	Prije odlaska pogledajte kartu.
It fits her perfectly with her pants.	Savršeno joj pristaje uz pantalone.
Plants are green because they contain chlorophyll.	Biljke su zelene jer sadrže hlorofil.
He had no doubt that these berries were edible.	Nije sumnjao da su ove bobice jestive.
Many people with these symptoms have cancer.	Mnogi ljudi sa ovim simptomima imaju rak.
As soon as they opened the door, they entered.	Čim su otvorili vrata, ušli su.
There is no cure for cancer.	Ne postoji lijek za rak.
The chocolate is melted.	Čokolada je otopljena.
The harvest this year will be rich.	Žetva će ove godine biti bogata.
The traffic department started a revolution in public transport.	Saobraćajno odeljenje pokrenulo je revoluciju u javnom prevozu.
The funeral was solemn.	Sahrana je bila svečana.
She says the party must not treat citizens badly.	Ona kaže da se stranka ne smije loše odnositi prema građanima.
The doctor told her to rest.	Doktor joj je rekao da se odmori.
The lake is surrounded by mountains.	Jezero je okruženo planinama.
The paths were paved with stone slabs.	Staze su bile popločane kamenim pločama.
He chopped some onions and carrots.	Naseckao je malo luka i šargarepe.
There were several posters supporting her opponent.	Bilo je nekoliko plakata koji podržavaju njenog protivnika.
It is known that past civilizations used the alphabet.	Poznato je da su prošle civilizacije koristile alfabet.
John has brown eyes and golden hair.	John ima smeđe oči i zlatnu kosu.
Science is the search for knowledge.	Nauka je potraga za znanjem.
The minister admitted that he had broken the law.	Ministar je priznao da je prekršio zakon.
My house stands on top of a hill.	Moja kuća stoji na vrhu brda.
You arrived on time.	Stigli ste na vrijeme.
Do not move until the danger has passed.	Nemojte se pomicati dok opasnost ne prođe.
A song is like a song without words.	Pesma je kao pesma bez reči.
The students will eat everything they can bring.	Školarci će pojesti sve što mogu da ponesu.
He cleaned the toilets every day.	Svaki dan je čistio toalete.
If the severity of the attack is taken into account,	Ako se uzme u obzir težina napada,
The reception was disappointing.	Prijem je bio razočaravajući.
The queen had a wonderful time.	Kraljica se divno zabavljala.
The period of politicians' questions has expired.	Period pitanja političara je istekao.
The accident was caused by dangerous conditions on the road.	Nesreću su izazvali opasni uslovi na putu.
Thus began the poet's long walk in despair.	Tako je počeo pjesnikov dugi hod u očaju.
She returns home after a long absence.	Ona se vraća kući nakon dužeg odsustva.
The wind was sharp.	Vjetar je bio oštar.
His greed led him to commit a heinous crime.	Njegova pohlepa ga je navela da počini gnusan zločin.
Wordpress does not support this tag format.	Wordpress ne podržava ovaj format oznake.
A series of houses lined the street.	Niz kuća nizao se ulicom.
The robber robbed a bank.	Pljačkaš je opljačkao banku.
Do not destroy the forest, no matter how big or small.	Ne uništavajte šumu, bez obzira koliko velika ili mala.
Get closer to the window.	Priđi bliže prozoru.
The boat slid under the pier.	Čamac je skliznuo ispod mola.
It is important that you cooperate.	Bitno je da sarađujete.
The government is powerless.	Vlada je nemoćna.
The key to a fluid birth is proper breathing.	Ključ za tečan porod je pravilno disanje.
Many understand that air pollution is a big problem.	Mnogi shvataju da je zagađenje vazduha veliki problem.
Rivers are a key source of water for plants.	Rijeke su ključni izvor vode za biljke.
The bacterium causes foot rot in domestic animals.	Bakterija uzrokuje trulež stopala kod domaćih životinja.
You will need to wash the vegetables carefully.	Povrće ćete morati pažljivo oprati.
Their propensity to plant daffodils is unusual.	Njihova sklonost sadnji narcisa je neobična.
Many families cannot afford the luxury of a home.	Mnoge porodice si ne mogu priuštiti luksuz kuće.
The stones are loose.	Kamenje je rastresito.
She didn't even try to get up.	Nije ni pokušala da ustane.
Clean work is best, so says the chef.	Čisti rad je najbolji, tako kaže kuhar.
The gift will help many who are starving	Poklon će pomoći mnogima koji gladuju
His mood became very gloomy.	Raspoloženje mu je postalo veoma tmurno.
The beach seemed endless.	Plaža se činila beskrajnom.
The dove flew calmly towards the water.	Golubica je mirno poletjela prema vodi.
This green vegetable must be cooked for three minutes	Ovo zeleno povrće mora da se kuva tri minuta
Just like we thought our time was a secret.	Baš kao što smo mislili da nam je vrijeme tajno.
The dry climate made the gardens bloom even in the mountains.	Suva klima učinila je da vrtovi cvjetaju čak iu planinama.
Here are the red ants.	Evo crvenih mrava.
I have enough experience in making websites.	Imam dovoljno iskustva u izradi web stranica.
The legislative branch was inactive.	Zakonodavna grana vlasti je bila neaktivna.
Some workers say they fear the protest could provoke violence.	Neki radnici kažu da strahuju da bi protest mogao izazvati nasilje.
The experiment was conducted in remote areas.	Eksperiment je sproveden u udaljenim područjima.
The woman wandered the horizon at dawn.	Žena je lutala horizontom u zoru dana.
She finished high school.	Završila je srednju školu.
It is not good to be in this moment.	Nije dobro biti u ovom trenutku.
She admires his painting skills.	Ona se divi njegovoj veštini slikanja.
The book tells a touching story of friendship.	Knjiga priča dirljivu priču o prijateljstvu.
He was fired for rude behavior.	Otpušten je zbog grubog ponašanja.
He will miss talking to you.	Nedostajaće mu razgovor sa tobom.
At first she spoke of stagnation.	Isprva je govorila zastoj.
Our education system lacks discipline.	Našem obrazovnom sistemu nedostaje disciplina.
Many citizens opposed the plan.	Mnogi građani su se usprotivili planu.
Giving up an argument is not an option.	Odustajanje od svađe nije opcija.
He and his men marched into the village.	On i njegovi ljudi umarširali su u selo.
He discovered that his reputation had been damaged.	Otkrio je da mu je narušena reputacija.
Two people faced each other behind a moving truck.	Dvije osobe su se suočile iza kamiona u pokretu.
The stock market plummeted.	Berza je naglo pala.
Politicians here have taken the time to address the country's problems.	Ovdašnji političari su odvojili vrijeme da rješavaju probleme zemlje.
The expression on his face was painful.	Izraz njegovog lica bio je bolan.
These peoples crossed the ocean in wooden boats.	Ovi narodi su prešli okean u drvenim čamcima.
The judges asked the last questions.	Sudije su postavljale poslednja pitanja.
The fox is lying.	Lisica leži.
Rest, please.	Odmorite se, molim vas.
A piece of mine collapsed.	Komad mine se urušio.
He touched his forehead with his fingertips.	Dodirnuo je čelo vrhovima prstiju.
Her friends teased her mercilessly.	Njeni prijatelji su je nemilosrdno zadirkivali.
Billions of years ago, the atmosphere was much warmer.	Prije milijardi godina, atmosfera je bila mnogo toplija.
He cut a hole in the sheep's side.	Izrezao je rupu na ovčijoj strani.
Incomplete sentences did not count.	Nedovršene rečenice se nisu računale.
I want a complete report.	Želim kompletan izvještaj.
Autumn is an ugly time of year.	Jesen je ružno doba godine.
It was inevitable that the factories would close.	Bilo je neizbježno da će se fabrike zatvoriti.
The “beep test” measures hearing ability.	"Bip test" mjeri sposobnost sluha.
Her ideas were at odds with the prevailing ideology.	Njene ideje bile su u suprotnosti sa preovlađujućom ideologijom.
She remembers walking to that university every day.	Prisjeća se kako je svaki dan hodala do tog univerziteta.
Given the current economic climate, the corporation is struggling.	S obzirom na trenutnu ekonomsku klimu, korporacija se bori.
The river divides two countries.	Reka deli dve države.
The misunderstanding led to a fight.	Nesporazum je doveo do tuče.
This study shows the importance of family life.	Ova studija pokazuje važnost porodičnog života.
The plane was preparing to take off.	Avion se pripremio za poletanje.
Hearing a faint sound, she crept to the window.	Čuvši slab zvuk, prikrala se prozoru.
The loss was a bitter pill to swallow.	Gubitak je bio gorka pilula za progutanje.
Sometimes, what would my dad say?	Ponekad, šta bi rekao moj tata?
The enemy possessed excellent weapons.	Neprijatelj je posjedovao odlično naoružanje.
The dog was lying sick on the edge of the water.	Pas je ležao bolestan na ivici vode.
Changes have been made to the mandate system.	Izvršene su promjene u sistemu mandata.
Please see the teacher immediately.	Molimo vas da odmah vidite nastavnika.
Some cars have a rear windshield.	Neki automobili imaju zadnje vjetrobransko staklo.
Let us now turn to the unified management structure of the factory.	Okrenimo se sada jedinstvenoj upravljačkoj strukturi fabrike.
The younger sister smiled slyly.	Mlađa sestra se lukavo osmehnula.
The rich man showed his true face.	Bogataš je pokazao svoje pravo lice.
We grow many crops, but not wheat.	Uzgajamo mnoge kulture, ali ne pšenicu.
However, his decision was unpopular.	Međutim, njegova odluka je bila nepopularna.
The couple raised three children.	Par je podigao troje djece.
As a result of the long drought, the rivers are dry.	Kao rezultat duge suše, rijeke su suhe.
Her face was pale and she looked confused.	Lice joj je bilo blijedo i djelovala je zbunjeno.
This formula is multiplied by itself three times.	Ova formula se množi sama sa sobom tri puta.
All companies must do more to protect personal data.	Sve kompanije moraju učiniti više da zaštite lične podatke.
It offers a range of basic medical care.	Nudi se niz osnovne medicinske njege.
He took a deep breath to calm down.	Duboko je udahnuo da se smiri.
A gust of icy wind blew.	Zapuhao je nalet ledenog vjetra.
I have never seen such a strange piece of clothing.	Nikad nisam vidio tako čudan komad odjeće.
They play classical music, don't they?	Oni sviraju klasičnu muziku, zar ne?
I slapped him in the face.	Ošamarila sam ga po licu.
The pilot announced that the plane would take off.	Pilot je najavio da avion polijeće.
Many modern operas have been written for special occasions.	Mnoge moderne opere napisane su za posebne prilike.
The smell of garbage spread through the air.	Miris đubreta se širio vazduhom.
The lawyer encouraged safety in transport.	Advokat je podsticao bezbednost u transportu.
Our population continues to grow.	Naša populacija nastavlja da raste.
The roads are very bad.	Putevi su veoma loši.
He gained a reputation for honesty.	Stekao je reputaciju poštenja.
The hunter noticed some traces in the mud.	Lovac je uočio neke tragove u blatu.
He was interviewed by a news producer.	Intervjuirao ga je producent vijesti.
He belongs to the working class.	On pripada radničkoj klasi.
The controversial speech infuriated the audience.	Kontroverzan govor razbesneo je publiku.
He replied angrily.	Uzvratio je ljutito.
They opened fire.	Otvorili su vatru.
To ensure a good outcome, you need to be thorough.	Da biste osigurali dobar ishod, morate biti temeljiti.
They fought fiercely for the prize.	Žestoko su se borili za nagradu.
The officers gripped their weapons tightly.	Policajci su čvrsto stezali oružje.
People use their hands to shape the sand.	Ljudi koriste svoje ruke da oblikuju pijesak.
The problem is that it is difficult to find gasoline nearby.	Problem je što je teško pronaći benzin u blizini.
Factories, for example, use large quantities of coal.	Fabrike, na primjer, koriste velike količine uglja.
The baby cries loudly.	Beba glasno plače.
Some public buildings collapsed into the sea.	Neke javne zgrade su se srušile u more.
Many soldiers were killed in the fighting.	Mnogi vojnici su poginuli u borbama.
A smile appropriate to the situation.	Osmijeh prikladan za situaciju.
The monks prayed for peace to all living beings.	Monasi su molili za mir svim živim bićima.
The car sped away with a terrible squeak of the tire	Auto je odjurio uz užasnu škripu gume
Many problems exist because of this.	Mnogi problemi postoje zbog toga.
He fought to maintain neutrality.	Borio se da održi neutralnost.
They lived in the spirit of friendship.	Živeli su u duhu prijateljstva.
The price of flour has been constantly falling throughout the year.	Cijena brašna je tokom godine konstantno padala.
This situation should not be tolerated.	Ovakvu situaciju ne treba tolerisati.
Your wife needs new clothes.	Tvojoj ženi treba nova odjeća.
The dust that travels in the air is called "smog".	Prašina koja putuje u vazduhu naziva se "smog".
The pearls of this stunning necklace	Biseri ove zadivljujuće ogrlice
The streets are arranged for the festival.	Ulice su uređene za festival.
You must first decide how many bowls you will make.	Prvo morate odlučiti koliko zdjela ćete napraviti.
Stir in the butter and sugar until well combined.	Promiješam puter i šećer dok se dobro ne sjedine.
Uniform design is a relatively recent innovation.	Dizajn uniforme je relativno nedavna inovacija.
People in the settlements began to arrive by bus.	Ljudi u naseljima su počeli da stižu autobusima.
The medicine stung our gums.	Lijek nam je uboo desni.
They ran their horses on dusty trails.	Trčali su svoje konje po prašnjavim stazama.
Many black people suffer from discrimination.	Mnogi tamnoputi ljudi pate od diskriminacije.
Her face turned red as she spoke.	Lice joj je postalo crveno dok je govorila.
Tom nodded, still blinking.	Tom je klimnuo glavom, i dalje trepćući.
Hundreds of migrants landed on a small, remote island.	Stotinu migranata sletjelo je na malo, udaljeno ostrvo.
It is valuable as a building material.	Vrijedan je kao građevinski materijal.
He was driving down the lane at high speed.	Vozio je niz traku velikom brzinom.
The prisoner was not at all dissatisfied.	Zatvorenik nije bio nimalo nezadovoljan.
The parliament building rises above the city.	Zgrada parlamenta se uzdiže iznad grada.
These plants need a lot of light.	Ovim biljkama je potrebno puno svjetla.
He is a sensitive person.	On je osetljiva osoba.
Local leaders are worried about the loss of tourism.	Lokalni lideri zabrinuti su zbog gubitka turizma.
Two statements were made at the conference.	Na konferenciji su iznesene dvije izjave.
He was showered with blessings.	Bio je obasut blagoslovima.
The old man wrote the song in his youth.	Starac je pesmu napisao u mladosti.
They tried to determine the food.	Pokušali su da određuju hranu.
I live just a few blocks away.	Živim samo nekoliko blokova dalje.
If you have a large plate, use it.	Ako imate veliki tanjir, koristite ga.
Clear instructions.	Jasna uputstva.
The old man is driving the bus.	Starac vozi autobus.
According to his critics, he is losing touch with reality.	Prema njegovim kritičarima, on gubi dodir sa stvarnošću.
AIDS is a deadly disease.	Sida je smrtonosna bolest.
Others were enterprising, opening local ice cream parlors.	Drugi su bili poduzetni, otvarajući lokalne prodavnice sladoleda.
After working tirelessly at the computer, it's finally over	Nakon neumornog rada za kompjuterom, konačno je
Society was changing rapidly.	Društvo se brzo mijenjalo.
The book is very interesting.	Knjiga je veoma interesantna.
The Court of Appeals overturned the jury's verdict.	Apelacioni sud je poništio presudu porote.
Divide the dough into two parts and knead well.	Testo podeliti na dva dela i dobro umesiti.
We'll buy another farm.	Kupićemo drugu farmu.
She turned off the radio.	Isključila je radio.
He hid behind a tree and watched his wife.	Sakrio se iza drveta i posmatrao svoju ženu.
This machine will help the gardener a lot.	Ova mašina će mnogo pomoći baštovanu.
A parade of soldiers marched down the street.	Ulicom je marširala parada vojnika.
Pink is often associated with young girls.	Ružičasta se često povezuje sa mladim djevojkama.
They started singing.	Počeli su da pevaju.
So big it blocks the light.	Toliko velika da blokira svjetlost.
The light bulb is flashing.	Sijalica treperi.
Shakespeare's comedy is enjoyed by millions of people around the world.	U Shakespeareovoj komediji uživaju milioni ljudi širom svijeta.
That situation has been corrected.	Ta situacija je ispravljena.
He was almost as tall as she was.	Bio je visok skoro kao ona.
Most workers are migrant workers.	Većina radnika su radnici migranti.
Excellent translation.	Odličan prevod.
Injuries caused by truck collisions are often reported.	O ozljedama koje su nastale u sudarima s kamionima često se izvještava.
Reducing the autonomy of the three cities is the primary goal.	Smanjenje autonomije tri grada je primarni cilj.
I can barely read your manuscript.	Jedva mogu da pročitam tvoj rukopis.
Please forgive my mistake.	Molim vas oprostite moju grešku.
This is such a horrible book.	Ovo je tako grozna knjiga.
There were dozens of corpses among the ruins.	Među ruševinama je bilo na desetine leševa.
The cutting board is in the sink.	Daska za sečenje je u sudoperu.
That man is distrustful.	Taj čovek je nepoverljiv.
A social worker has been accused of corruption.	Socijalni radnik je optužen za korupciju.
Her son's friends bathed her one by one.	Prijatelji njenog sina kupali su je svaki redom.
The most interesting thing about this person is his courage.	Najzanimljivija stvar kod ove osobe je njena hrabrost.
We use a generator at home.	Kod kuće koristimo generator.
The change in his life was profound.	Promena u njegovom životu bila je duboka.
Stamp collecting is a popular hobby.	Sakupljanje maraka je popularan hobi.
Close your eyes, open your mouth.	Zatvori oči, otvori usta.
The space shuttle was launched last month.	Spejs šatl je lansiran prošlog meseca.
The buds were ignored.	Pupoljci su ignorisani.
She is prone to revenge.	Ona je sklona osveti.
For example, what are the relevant history books?	Na primjer, koje su relevantne istorijske knjige?
The tournament coach scored the first points.	Trener turnira postigao je prve bodove.
In previous years, a circus was held here.	Prethodnih godina ovdje se održavao cirkus.
She drove slowly, admiring the scenery.	Vozila je polako, diveći se krajoliku.
The streets were littered with rubble from this accident.	Ulice su bile zatrpane ruševinama od ove nesreće.
The flood flooded the entire city.	Poplava je poplavila cijeli grad.
Newspapers are biased.	Novine su pristrasne.
Fill the cavities with the yeast mixture.	Napunite udubljenja mješavinom kvasca.
My grandfather's teeth were tragically white.	Zubi mog djeda su bili tragično bijeli.
The river was in full swing.	Rijeka je bila u punom toku.
The old town was surrounded by an attractive stone wall.	Stari grad je bio opasan atraktivnim kamenim zidom.
A piece of paper flies to the ground.	Parče papira odleprša na tlo.
The company must comply with all industry laws.	Kompanija treba da poštuje sve zakone industrije.
This act offended many people.	Ovaj čin je uvrijedio mnoge ljude.
We are so good together.	Tako nam je dobro zajedno.
The art of pottery has a long history.	Umetnost grnčarije ima dugu istoriju.
The cashier smiled, reaching into her purse.	Blagajnica se nasmiješila, posegnuvši u svoju torbicu za novac.
A branch grew along the fence.	Grana je rasla uz ogradu.
Masked gunmen took hostages.	Maskirani naoružani ljudi uzeli su taoce.
Why bother with that?	Zašto se truditi s tim?
The dish was cooked on an open fire.	Jelo se kuvalo na otvorenoj vatri.
This resource is scarce, so we are careful with it.	Ovaj resurs je oskudan, pa smo oprezni s njim.
We spent almost two days at sea.	Proveli smo skoro dva dana na moru.
They made their home in the deep forest.	Svoj dom su napravili u dubokoj šumi.
Gillespie died of the plague.	Gillespie je umro od kuge.
Please make sure you remember well.	Molimo provjerite da li se dobro sjećate.
Don’t expect the moon to come out tonight.	Ne očekujte da će mjesec izaći večeras.
She wore a heavy silver bracelet.	Nosila je tešku srebrnu narukvicu.
Is this place free?	Je li ovo mjesto besplatno?
She leaned forward and kissed him gently on the lips.	Nagnula se naprijed i nježno ga poljubila u usne.
Office workers live in dormitories.	Kancelarijski radnici žive u spavaonicama.
Some emissions of silver ions have also been detected.	Detektovane su i neke emisije jona srebra.
Economic growth has not materialized.	Ekonomski rast nije se ostvario.
You never read any of her stories.	Nikada niste pročitali nijednu od njenih priča.
Young man.	Mladić.
Their appalling working conditions have drawn international criticism.	Njihovi užasni uslovi rada izazvali su međunarodne kritike.
He had trouble getting him through the door.	Imao je problema da ga ubaci kroz vrata.
But let me start with you.	Ali dozvolite mi da počnem s vama.
The stories are told with vivid details.	Priče su ispričane sa živopisnim detaljima.
He rejected the topic.	Odbacio je temu.
The area was known for its complex pottery.	Taj kraj je bio poznat po svojoj složenoj grnčariji.
He is no longer a suspect.	On više nije osumnjičen.
Disadvantages of his chemical company	Nedostaci njegove hemijske kompanije
The coast is quite impressive.	Obala je prilično impresivna.
The driver tried to escape, but was attacked.	Vozač je pokušao da pobegne, ali je bio napadnut.
He shifted the coal until it shone red.	Prebacio je ugalj dok nije zasjao crveno.
The river was full of fish.	Rijeka je bila puna ribe.
There was a rather strange smell.	Osjetio se prilično čudan miris.
She walked quickly down the road.	Brzo je hodala putem.
Sampling of this seed is prohibited.	Zabranjeno je uzimanje uzoraka ovog sjemena.
The age of heroes is over.	Doba heroja je prošlo.
The texture is velvety smooth.	Tekstura je baršunasto glatka.
Education is a precious commodity.	Obrazovanje je dragocjena roba.
The astronauts landed on the moon.	Astronauti su sleteli na Mesec.
Make a note of the decision time.	Zabilježite vrijeme odluke.
The smell of burning spread through the house.	Kućom se širio miris paljevine.
Their offspring are often paler and smaller.	Njihovi potomci su često bljeđi i manji.
When the rainy season begins, the plain transforms.	Kada počne kišna sezona, ravnica se transformiše.
The proposed law banned certain forms of entertainment.	Predloženi zakon zabranjivao je određene oblike zabave.
Consider these statistics.	Razmotrite ove statistike.
Judges wear black dresses.	Sudije nose crne haljine.
Some plants and animals use camouflage to protect themselves.	Neke biljke i životinje koriste kamuflažu da bi se zaštitile.
Politicians accused her of accepting bribes.	Političari su je optužili za primanje mita.
The lines were obtained by measuring oxygen in the air.	Linije su dobijene mjerenjem kisika u zraku.
That hotel needs renovation!	Taj hotel treba renoviranje!
It was difficult for the analyst to reach a consensus.	Analitičaru je bilo teško postići konsenzus.
In the quiet nights he could hear the wolf howling.	U tihim noćima mogao je čuti kako vuk zavija.
Any road that connects two cities.	Bilo koja cesta koja povezuje dva grada.
The thermos bottle was empty.	Termos boca je bila prazna.
The repercussions of sanctions are widely felt.	Reperkusije sankcija se široko osjećaju.
Take turns carrying water.	Naizmjence nosite vodu.
He tried to stay calm.	Pokušao je da ostane miran.
The box is transparent so we can look inside.	Kutija je prozirna, tako da možemo pogledati unutra.
Can you spot the mistakes?	Možete li uočiti greške?
The supervisor is very dedicated to the job.	Supervizor je veoma posvećen poslu.
I'm going to need someone to take care of me.	Trebaće mi neko da se brine o meni.
Many witches lived in the woods.	Mnoge vještice su živjele u šumama.
You will regret it.	Zažalit ćeš.
Atoms collide.	Atomi se sudaraju.
Starting a dishwasher consumes little electricity.	Pokretanje mašine za pranje posuđa troši malo električne energije.
The manager explained the company's products.	Menadžer je objasnio proizvode kompanije.
Peroxide is a chemical compound.	Peroksid je hemijsko jedinjenje.
The workers worked in the heat, on orders,	Radnici su radili po vrućini, po naređenju,
The sky was gray.	Nebo je bilo sivo.
The exercise was overseen by a military general.	Vježbu je nadgledao vojni general.
Her graceful, slender body shone in the sun.	Njeno graciozno, vitko tijelo blistalo je na suncu.
Of course, we will donate some money for that purpose.	Naravno, doniraćemo nešto novca za tu svrhu.
Everyone drank heavily at the party.	Svi su na zabavi jako pili.
His fear of the dark was serious.	Njegov strah od mraka bio je ozbiljan.
His shoes were red, as were his socks.	Cipele su bile crvene, kao i njegove čarape.
A knife cuts meat.	Nož seče meso.
She carefully filled the pot with syrup.	Pažljivo je napunila lonac sirupom.
Not all students oppose it.	Ne protive se svi studenti.
The panel was very thorough.	Panel je bio veoma temeljan.
She can listen to her music out loud.	Ona može da sluša svoju muziku glasno.
She addressed me gently, encouraging me to eat.	Nežno mi se obratila, ohrabrujući me da jedem.
Storms are frequent in summer.	Ljeti su česte oluje.
Gender theories do not support this hypothesis.	Teorije o rodu ne podržavaju ovu hipotezu.
The train passed.	Prošao je voz.
She hugged her teddy bear.	Zagrlila je svog medvjedića.
They moved to another house.	Preselili su se u drugu kuću.
The police knew that they were in great competition.	Policija je znala da je u velikoj konkurenciji.
Much research has been done in this area recently.	U posljednje vrijeme rađena su mnoga istraživanja u ovoj oblasti.
It contained a small waterfall.	Sadržavao je mali vodopad.
Carefully pour the oil into the kettle.	Pažljivo sipa ulje u čajnik.
The sergeant agreed that it was a good idea.	Narednik se složio da je to dobra ideja.
He dragged another man into the fight.	U tuču je uvukao još jednog čovjeka.
The packages you ordered should be here by now.	Paketi koje ste naručili trebali bi biti ovdje do sada.
Communities seemed abandoned.	Zajednice su izgledale napuštene.
What is it?	Šta je to?
The new power plant runs on natural gas	Nova elektrana radi na prirodni gas
The gardener was digging in the ground.	Baštovan je kopao po zemlji.
We only had three hundred books, but people were buying them	Imali smo samo tri stotine knjiga, ali ljudi su ih kupovali
The guide seemed very knowledgeable.	Vodič je djelovao vrlo upućeno.
He came from a strange little town.	Došao je iz čudnog malog grada.
The city has undergone many changes in recent years.	Grad je doživio mnoge promjene posljednjih godina.
Hurry up, we're already late.	Požurite, već kasnimo.
The valley is known for its picturesque beauty.	Dolina je poznata po svojoj slikovitoj ljepoti.
They walked slowly through the pedestrian zone.	Polako su hodali po pješačkoj zoni.
In the twilight of human existence.	U sumrak ljudskog postojanja.
One must choose one's partner carefully.	Čovek mora pažljivo izabrati partnera.
A crowd of people gathered under umbrellas.	Gomila ljudi skupila se pod kišobranima.
First, it involves cutting off part of the skull.	Prvo, uključuje odsijecanje dijela lubanje.
He blushed.	On je pocrveneo.
The car is, obviously, a modern invention.	Automobil je, očigledno, moderan izum.
Everyone in the commission voted in favor.	Svi u komisiji su glasali za.
We headed into the jungle.	Krenuli smo u džunglu.
Iron ore is abundant in this region.	Željezna ruda se nalazi u izobilju u ovoj regiji.
Collected articles have been returned to the library.	Prikupljeni članci su vraćeni u biblioteku.
Crop testing during the week.	Ispitivanje useva tokom nedelju dana.
Sheet of origami paper.	List origami papira.
She combed her hair.	Očešljala je kosu.
Writers of that time inspired others with their work.	Pisci tog doba inspirisali su druge svojim radom.
Fill the bottle with cold water.	Napunite flašu hladnom vodom.
The locals are used to high temperatures.	Lokalno stanovništvo je naviklo na visoke temperature.
A group of protesters stood in front of the embassy.	Grupa demonstranata stajala je ispred ambasade.
He got up early this morning.	Ustao je rano jutros.
She lost a lot of weight when she stopped smoking.	Mnogo je smršala kada je prestala pušiti.
Thus, the bacterium spreads to other nearby cells.	Tako se bakterija širi na druge obližnje ćelije.
Where there is a risk of explosion,	Gdje postoji opasnost od eksplozije,
The volcano erupts at regular intervals.	Vulkan eruptira u redovnim intervalima.
The conductor announced a stop.	Kondukter je najavio zaustavljanje.
Wooden bridges have long since been replaced.	Drveni mostovi su odavno zamijenjeni.
Classical art techniques are taught in city schools.	U gradskim školama se podučavaju klasične umjetničke tehnike.
The soldiers advanced towards the enemy.	Vojnici su napredovali prema neprijatelju.
The rocks were covered with a thin layer of sand.	Stene su bile prekrivene tankim slojem peska.
The opening ceremony was attended by five hundred people.	Svečanom otvaranju prisustvovalo je pet stotina ljudi.
We could use the episode as an illustration.	Epizodu bismo mogli iskoristiti kao ilustraciju.
Spices are most often used in cooking and baking.	Začini se najčešće koriste u kuvanju i pečenju.
The lake has no inlet or outlet.	Jezero nema ni dovod ni ispust.
Some religious sects believe they will need their punishment.	Neke vjerske sekte vjeruju da će im njihove kazne biti potrebne.
The dance of returning home was very popular.	Ples povratka kući bio je veoma popularan.
Walking the streets of a small, sleepy town at night	Šetajući ulicama malog, uspavanog grada noću
They often lie upright on their round bellies.	Često leže uspravno na svojim okruglim trbuhom.
My teacher said it was impossible.	Moj učitelj je rekao da je to nemoguće.
Her doctor recommended that she eat a mostly vegetarian diet.	Lekar joj je preporučio da jede uglavnom vegetarijansku ishranu.
Study these verbs carefully.	Pažljivo proučite ove glagole.
She spent her days with her doctor.	Provela je dane sa svojim doktorom.
But on the other hand, I can grow old.	Ali s druge strane, mogu ostarjeti.
Mozart's style was radically different from the style of his contemporaries.	Mocartov stil bio je radikalno drugačiji od stila njegovih savremenika.
His classmates were stunned.	Njegovi drugovi iz razreda bili su zapanjeni.
The roads leading to it have become very congested.	Putevi koji vode do njega postali su jako zakrčeni.
The company's shares fell sharply.	Dionice kompanije su naglo pale.
The poor family lived in a small house.	Siromašna porodica je živjela u maloj kućici.
The farmer lives in the hills.	Farmer živi u brdima.
The chances of being elected are slim.	Šanse da budete izabrani su male.
The north dwarf wall protrudes toward the south benches.	Sjeverni patuljasti zid strši prema južnim klupama.
The baby pushed the crayon across the page.	Beba je gurnula bojicu preko stranice.
The novelist has published only one book.	Romanopisac je objavio samo jednu knjigu.
The northern region is known for its forests.	Sjeverni region je poznat po svojim šumama.
There are some good restaurants here.	Ovdje ima nekoliko dobrih restorana.
When her eyes finally met his, he smiled.	Kada su njene oči konačno srele njegove, on se nasmešio.
Prepare some food for tonight.	Pripremi malo hrane za večeras.
The castle has a moat that surrounds it.	Dvorac ima opkop koji ga okružuje.
Time passes slowly when a man is sad.	Vrijeme sporo prolazi kada je čovjek tužan.
Heat the oil in a pan.	Zagrejte ulje u tiganju.
Some of the old villages have been abandoned.	Neka od starih sela su napuštena.
This restaurant serves delicious pancakes.	Taj restoran služi ukusne palačinke.
The minister on campus expressed concern to the parents.	Ministar u kampusu izrazio je zabrinutost roditeljima.
A policeman is guarding.	Policajac čuva stražu.
We are dying of thirst!	Umiremo od žeđi!
This building was designed by a famous architect.	Ovu zgradu je projektovao poznati arhitekta.
Produces energy without releasing harmful emissions.	Proizvodi energiju bez ispuštanja štetnih emisija.
They had no food.	Nisu imali hrane.
The visitors left late in the afternoon.	Posetioci su otišli kasno popodne.
She tapped her finger impatiently on the table.	Nestrpljivo je kucnula prstom po stolu.
An oil painter can stand behind the easel.	Slikar koji radi sa uljima može stajati iza štafelaja.
This is a useful proverb.	Ovo je korisna poslovica.
Then he turned.	Zatim se okrenuo.
Where is that restaurant?	Gdje je taj restoran?
She teaches science at this high school.	Ona predaje nauku u ovoj srednjoj školi.
My house is simple, but it suits me perfectly.	Moja kuća je jednostavna, ali mi sasvim odgovara.
A mix of monkey, sea and mountain pine puzzles.	Mješavina slagalice majmuna, mora i planinskih borova.
She was a famous artist, but she lived modestly.	Bila je poznata umjetnica, ali je živjela skromno.
The canal intersects this province.	Kanal preseca ovu provinciju.
He closed his eyes and took a deep breath.	Zatvorio je oči i duboko udahnuo.
She stroked the dog's soft hair gently.	Nježno je pogladila pseću meku dlaku.
They used to have an advanced industry there.	Nekada su tamo imali naprednu industriju.
Words are a powerful weapon.	Riječi su moćno oružje.
We continue digging for minerals.	Nastavljamo s kopanjem minerala.
A large crowd gathered in front of the museum.	Ispred muzeja se okupila velika gomila.
The soldiers rushed forward and attacked the first flag.	Vojnici su pojurili naprijed i napali prvi barjak.
The passage was easy to navigate.	Prolaz je bio lak za plovidbu.
He ignored the cat crouching under his chair.	Ignorirao je mačku koja se savijala ispod njegove stolice.
He was beating his chest.	Tukao se u grudi.
I keep spiders as pets.	Držim pauke kao kućne ljubimce.
Stormy winds were getting stronger.	Olujni vjetrovi su postajali sve jači.
His flair brought him rapid advancement.	Njegov njuh mu je donio brzo unapređenje.
There are no trees here.	Ovdje nema drveća.
The idea is slowly spreading.	Ideja se polako širi.
She considers newspapers to be "an essential source of information".	Ona smatra novine "bitnim izvorom informacija".
This novel is incredibly well written.	Ovaj roman je neverovatno dobro napisan.
It was worse than she had imagined.	Bilo je gore nego što je zamišljala.
Several times during the year, the church sponsored the festival.	Nekoliko puta tokom godine crkva je sponzorisala festival.
The coach lifted his spirits	Trener je podigao raspoloženje
Forests provide the environment with oxygen.	Šume obezbjeđuju životnu sredinu kiseonikom.
This hotel serves great food.	Taj hotel služi odličnu hranu.
She knitted a sweater of intricate design.	Plela je džemper zamršenog dizajna.
He wore a blue ballet professor's uniform.	Nosio je plavu uniformu profesora baleta.
We removed the tooth with tweezers.	Uklonili smo zub pincetom.
Bird populations will decline further in this century.	Populacije ptica će se dodatno smanjiti u ovom vijeku.
Add sugar to taste.	Dodajte šećer po ukusu.
The wall is made of plaster.	Zid je od gipsa.
We will be happy to help you.	Rado ćemo vam pomoći.
He laughed to himself.	Nasmejao se u sebi.
I got up and left him lying on the table.	Ustao sam i ostavio ga da leži na stolu.
The price of coffee has dropped.	Cijena kafe je pala.
The chairman will give a keynote speech.	Predsjedavajući će održati svečani govor.
Time is running out for this man.	Vrijeme ističe za ovog čovjeka.
Flags were raised to mark key events.	Zastave su podignute u znak obilježavanja ključnih događaja.
In some countries this is a common practice.	U nekim zemljama to je uobičajena praksa.
His fiery temperament is seldom moderate.	Njegov vatreni temperament rijetko je umjeren.
She was just one among countless others.	Bila je samo jedna među bezbroj drugih.
I saw an elephant stumbling on the sidewalk.	Vidio sam slona kako tetura po trotoaru.
Signs of corruption are everywhere.	Znakovi korupcije su posvuda.
Be careful when crossing the road!	Budite oprezni pri prelasku ceste!
The ambulance rushed.	Hitna pomoć je projurila.
He grabbed a nearby branch, which broke.	Zgrabio se za obližnju granu, koja se polomila.
The title is a reference to the film.	Naslov je referenca na film.
The house stands by a stream.	Kuća stoji uz potok.
Indian tea is known for being sweet.	Indijski čaj je poznat po tome što je sladak.
Its performance improved every year.	Njegov učinak se poboljšavao svake godine.
Each plastic cup contains one tablespoon of ice cream.	Svaka plastična čaša sadrži jednu kašiku sladoleda.
A lot of work is done.	Dosta posla je završeno.
The inhabitants have adapted well to life in this desert.	Stanovnici su se dobro prilagodili životu u ovoj pustinji.
The bird feathers were wrinkled.	Ptičije perje je bilo naborano.
The two artists placed their easels next to each other.	Dva umjetnika postavila su svoje štafelaje jedan pored drugog.
He was getting more and more bored at the table.	Za stolom mu je postajalo sve dosadnije.
Honorable release entitles him to compensation.	Časni otpust daje mu pravo na odštetu.
The leaves, which fell in the fall, were burnt brown.	Listovi, koji su padali u jesen, bili su spaljeni smeđi.
Both elections were marred by fraud charges.	Oba izbora bila su poremećena optužbama za prevaru.
Is there any milk left in the fridge?	Da li je ostalo mleka u frižideru?
This country needs effective law enforcement.	Ovoj zemlji je potrebno efikasno sprovođenje zakona.
Rich societies are often more corrupt than poor countries.	Bogata društva su često korumpiranija od siromašnih zemalja.
Consuming red meat contributes to poor health.	Konzumiranje crvenog mesa doprinosi lošem zdravlju.
Several leaders died during the revolution.	Nekoliko vođa je umrlo tokom revolucije.
He is young, but he is very strong.	Mlad je, ali je veoma jak.
The crowd began to move away.	Gomila je počela da se udaljava.
Turbid water was pumped into the sewer.	Zamućena voda ispumpana je u kanalizaciju.
The wrinkles on his forehead sighed softly.	Bore koje su mu se naborale na čelu, tiho je uzdahnuo.
I put a lot of salt in the soup.	Stavila sam dosta soli u supu.
Workers are expected to cook for themselves.	Od radnika se očekuje da sami kuhaju.
She had a difficult childhood,	Imala je teško detinjstvo,
That looks wrong, doesn't it?	To izgleda pogrešno, zar ne?
Many people live in harmony with their neighbors.	Mnogi ljudi žive u skladu sa svojim komšijama.
Typhoons strike every few years.	Tajfuni udaraju svakih nekoliko godina.
The landscape is stunning.	Pejzaž je zapanjujući.
This area is known for its topography.	Ovo područje je poznato po topografiji.
They have appeared on television and computer screens around the world.	Pojavili su se na televizijama i kompjuterskim ekranima širom svijeta.
The guard ordered him to stop.	Stražar mu je naredio da stane.
There are many arguments against the proposal.	Protiv prijedloga ima mnogo argumenata.
This temple has been declared holy.	Ovaj hram je proglašen svetim.
Don't speak with your mouth full!	Ne govorite punih usta!
Cars were among the earliest forms of human transportation.	Automobili su bili među najranijim oblicima ljudskog transporta.
Some animals do not feed on plants.	Neke životinje se ne hrane biljkama.
I struggle with the laws of physics every day.	Svaki dan se borim sa zakonima fizike.
The snow turns to rain.	Snijeg prelazi u kišu.
He should withdraw and surrender.	Trebalo bi da se povuče i prepusti.
Their ancestors were skilled craftsmen.	Njihovi preci su bili vješti zanatlije.
The spirit of the house lasts.	Duh kuće traje.
The horse rose, and raised its rider.	Konj se uzdigao, podigao i svog jahača.
He looked very pleased with himself.	Izgledao je veoma zadovoljan sobom.
The two are very close.	Ovo dvoje su veoma bliski.
The tower collapsed.	Kula se srušila.
The railway was built to allow the transport of wheat.	Željeznica je izgrađena kako bi omogućila transport pšenice.
This pattern will continue unless something changes.	Ovaj obrazac će se nastaviti osim ako se nešto ne promijeni.
Using a computer, scientists calculate complex formulas.	Koristeći kompjuter, naučnici izračunavaju složene formule.
Many of these laws have not been implemented.	Mnogi od ovih zakona nisu sprovedeni.
The whole process is automated.	Cijeli proces je automatiziran.
He was dead tired, so he had hands to help.	Bio je mrtav umoran, pa je imao i ruke pomoći.
Atmospheric pressure will drop by several percent today.	Atmosferski pritisak danas će pasti za nekoliko posto.
The frail old man coughed in horror.	Krhki starac zakašljao se od užasa.
The streets of this city are busy day and night.	Ulice ovog grada su prometne danju i noću.
I'm not feeling well.	Ne osecam se dobro.
At the same time, underground migration is taking place.	U isto vrijeme dolazi do podzemne migracije.
Accidents are often the result of driver fatigue.	Nesreće su često rezultat umora vozača.
Continuity is ensured.	Kontinuitet je osiguran.
A harmless insect, chrysalis, developed.	Razvijao se bezopasni insekt, chrysalis.
Many use paper straws, while others prefer paper spoons.	Mnogi koriste papirnate slamke, dok drugi više vole papirne kašike.
You have been deceived!	Prevareni ste!
Write the words in the missing column.	Napiši riječi u koloni koja nedostaje.
The slope of the hill is dotted with trees.	Obronak brda je načičkan drvećem.
Study after study shows that this is true.	Studija za studijom pokazuje da je to istina.
Switch to a smaller file.	Prebacite se na manji fajl.
The mountaineer packed a lot of food and water.	Planinar je spakovao dosta hrane i vode.
The miners struggled long and hard,	Rudari su se mučili dugo i teško,
This brand of tea is ethically produced.	Ovaj brend čaja je etički proizveden.
This magnificent cathedral is home to holy relics.	Ova veličanstvena katedrala dom je svetih relikvija.
Moshe gathered a large crowd.	Moše je okupio veliku gomilu.
The accused was allowed to stand trial at the Revolutionary Tribunal.	Optuženom je dozvoljeno suđenje Revolucionarnom tribunalu.
The library of this city is a historical treasure.	Biblioteka ovog grada je istorijsko blago.
Who will pay for it?	Ko će to platiti?
Many families are struggling to make ends meet.	Mnoge porodice se bore da sastave kraj s krajem.
Another match is postponed.	Još utakmica se odgađa.
Some rivers here have extremely clear water.	Neke rijeke ovdje imaju izuzetno bistru vodu.
The jaguar is the third largest species of cat.	Jaguar je treća najveća vrsta mačaka.
Low literacy is common here among the poor.	Nizak nivo pismenosti je ovde uobičajen među siromašnima.
Be careful not to swallow the stones.	Pazite da ne progutate kamenje.
Neighbors helped us in emergencies.	U hitnim slučajevima pomogli su nam komšije.
If not handled properly, it can cause serious damage.	Ako se njime ne rukuje pravilno, može uzrokovati ozbiljnu štetu.
Her beauty attracts all eyes.	Njena ljepota privlači sve poglede.
The U.S. government has promised to provide for the medical needs of the community.	Američka vlada je obećala da će obezbijediti medicinske potrebe zajednice.
An eight-year-old child is helpless in such situations.	Dijete od osam godina je bespomoćno u takvim situacijama.
Cherry trees bloom in spring.	Stabla trešnje cvjetaju u proljeće.
If necessary, add a little more butter.	Po potrebi dodajte još malo putera.
Today, tourism is the main source of state revenue.	Danas je turizam glavni izvor prihoda države.
He gave food to hundreds of hungry people.	Dao je hranu stotinama gladnih ljudi.
I was the only person in the car.	Ja sam bio jedina osoba u autu.
This church is two thousand years old.	Ova crkva je stara dve hiljade godina.
The owner has threatened to sue.	Vlasnik je zaprijetio da će pokrenuti sudski postupak.
Water is also used to produce electricity.	Voda se također koristi za proizvodnju električne energije.
The book has long been dismissed as unimportant.	Knjiga je odavno odbačena kao nevažna.
Sector commands are executed in hexadecimal form.	Sektorske komande se izvršavaju u heksadecimalnom obliku.
Complaining to his wife, he blamed her boss.	Žaleći se svojoj ženi, okrivio je njenog šefa.
There are countless sources in the region.	U regionu postoji bezbroj izvora.
He will get up early to prepare breakfast.	Rano će ustati da pripremi doručak.
My diary was on the kitchen table.	Moj dnevnik je bio na kuhinjskom stolu.
It was raining in a soft warm fog.	Kiša je padala u meku toplu maglu.
Sometimes diamonds are formed in different shapes.	Ponekad su dijamanti formirani u različitim oblicima.
Rivers abound in fish.	Rijeke obiluju ribom.
I'll meet you at the library at seven.	Naći ćemo se u biblioteci u sedam.
The city boasts numerous beaches, parks and museums.	Grad se može pohvaliti brojnim plažama, parkovima i muzejima.
He tightened his cloak as he walked.	Zategnuo je ogrtač dok je hodao.
We have failed, doomed.	Propali smo, osuđeni na propast.
Modern hunters have adapted their techniques accordingly.	Moderni lovci su prilagodili svoje tehnike u skladu s tim.
It is not clear how the relevant information came from.	Nije jasno kako je došao do relevantnih informacija.
Never compromise with wisdom, he said.	Nikada nemojte praviti kompromise sa mudrošću, rekao je.
The crew quickly grabbed the boxes.	Posada je brzo zgrabila kutije.
The supermarket burned down.	Supermarket je izgorio.
He still has to get to work.	Još mora da stigne na posao.
The elections failed to gain understanding.	Izbori nisu uspjeli postići razumijevanje.
The workers fled the building, that is, what was left of it.	Radnici su pobjegli iz zgrade, odnosno onoga što je od nje ostalo.
He agreed to take care of his old parents.	Pristao je da brine o svojim starim roditeljima.
Use two cups of water to cook the macaroni.	Za kuhanje makarona koristite dvije šolje vode.
That rich man lived well.	Taj bogataš je dobro živeo.
She opened the door and peered out.	Otvorila je vrata i provirila van.
I have a tomato.	Imam paradajz.
Many beautiful songs have been written about love.	O ljubavi je napisano mnogo lepih pesama.
Activists are calling for action.	Aktivisti pozivaju na akciju.
She opened the heavy door.	Otvorila je teška vrata.
Some readers thought the story was too gloomy.	Neki čitaoci su smatrali da je priča previše sumorna.
The stars shone brightly in the night sky.	Zvijezde su sjajno sijale na noćnom nebu.
Pac turned to the manager, grinned, and fled.	Pac se okrenuo prema menadžeru, nacerio se i pobegao.
The children stuffed vegetables in their mouths.	Djeca su muljala povrće u usta.
Some frogs are poisonous.	Neke žabe su otrovne.
All jobs are safe, he says.	Svi poslovi su sigurni, kaže.
"old ways"	"stari načini"
Because his friends are worried, he visits them.	Budući da su njegovi prijatelji zabrinuti, on ih posjećuje.
He lied about his age.	Lagao je o svojim godinama.
We went out to dinner.	Izašli smo na večeru.
She just stared into his face.	Samo mu je zurila u lice.
Ripe seeds give a delicious harvest.	Zrelo sjeme daje ukusnu žetvu.
The previous sentence was vague.	Prethodna rečenica je bila nejasna.
The petition had almost three thousand signatures.	Peticija je imala skoro tri hiljade potpisa.
The robber threw herself on the bars of the window	Pljačkaš se bacila na rešetke prozora
Television commercials are physically difficult to tolerate.	Televizijske reklame je fizički teško tolerisati.
The food is delicious.	Jelo je ukusno.
John entered the house through the back door.	Džon je ušao u kuću na zadnja vrata.
The man's voice sounded strangely loud.	Čovjekov glas je zvučao neobično glasno.
I visited my hometown.	Posjetio sam svoj rodni grad.
You will probably pass the exam.	Vjerovatno ćete položiti ispit.
The old woman pushed the old woman in the wheelchair.	Stara žena je gurnula staricu u invalidskim kolicima.
This time it is reflected in the water.	Ovaj put se ogleda u vodi.
Restoring her self-confidence was her top priority.	Vraćanje njenog samopouzdanja bio je njen glavni prioritet.
The rainforests of the world used to be lush and green.	Prašume svijeta su nekada bile bujne i zelene.
The homeless man is sitting here again.	Beskućnik opet sjedi ovdje.
They cut gold and jewels to a comfortable size.	Izrezali su zlato i dragulje na udobnu veličinu.
The wine was very alcoholic.	Vino je bilo jako alkoholno.
The streets are full of garbage.	Ulice su pune smeća.
What do you have to lose?	Šta imaš da izgubiš?
The oil is widely used in the production of tires.	Ulje se široko koristi u proizvodnji guma.
Drink tea carefully.	Pažljivo pijte čaj.
Air pollution is becoming a serious problem.	Zagađenje zraka postaje ozbiljan problem.
Our products used local water.	Naši proizvodi su koristili lokalnu vodu.
It's a muffled, strange sound.	To je prigušen, neobičan zvuk.
It was up to me to answer them.	Palo je na mene da im odgovorim.
They are now looking for parents for adoption.	Sada traže roditelje za usvajanje.
At night the birds are noisier than before.	Noću su ptice bučnije nego prije.
Their songs are about love, or pain, or despair.	Njihove pjesme govore o ljubavi, ili bolu, ili očaju.
Some spectacular performances are performed here.	Ovdje se izvode neke spektakularne predstave.
This island is known for its wilderness.	Ovo ostrvo je poznato po divljini.
Sit back and enjoy the view.	Zavalite se i uživajte u pogledu.
It must be hidden under a large stone.	Mora biti skriveno ispod velikog kamena.
Go straight to the intersection.	Idite pravolinijski do raskrsnice.
Here's how to play chess.	Evo kako se igra šah.
If you are serious about this, you will have to work harder.	Ako ste ozbiljni po ovom pitanju, moraćete više da radite.
The politician declared war.	Političar je objavio rat.
There were frequent interruptions by teachers.	Bilo je čestih prekida od strane nastavnika.
Potato chips are a staple in many diets.	Čips od krompira je osnovna namirnica mnogih dijeta.
Mosquitoes thrive here.	Ovdje uspijevaju komarci.
Traveling by bus is cheap.	Putovanje autobusom je jeftino.
The South is famous for its coffee.	Jug je poznat po kafi.
Resistant crops can be grown in this environment.	U ovom okruženju se mogu uzgajati otporni usjevi.
The dialogue went smoothly.	Dijalog je tekao glatko.
Long periods of waiting endured.	Izdržali su se dugi periodi čekanja.
The soldier is standing on his horse.	Vojnik stoji na svom konju.
The use of these languages ​​continues today.	Upotreba ovih jezika nastavlja se i danas.
Apply a light coat of cream cheese and butter.	Nanesite lagani premaz krem ​​sira i putera.
Our problems are relatively simple.	Naši problemi su relativno jednostavni.
He made friends with his wife.	Sa ženom je sklopio prijateljstvo.
No citizen should be required to pay taxes without representation.	Nijedan građanin ne bi trebao biti dužan da plaća porez bez zastupanja.
Iron and steel are widely used in	Gvožđe i čelik se široko koriste u
Tears streamed down his cheeks like a waterfall.	Suze su mu tekle niz obraze poput vodopada.
Once a month my son took me to the cinema.	Jednom mjesečno sin me vodio u bioskop.
Women often do not oppose this practice.	Žene se često ne protive ovoj praksi.
This rainy season seems to be wetter than usual.	Čini se da je ova kišna sezona vlažnija nego inače.
The beer was refreshing.	Pivo je bilo osvježavajuće.
Their bodies were found by mountaineers.	Njihova tijela su pronašli planinari.
It vibrates with pleasure.	Vibrira sa zadovoljstvom.
The parents of the married couple are very satisfied.	Roditelji bračnog para su veoma zadovoljni.
He felt his pulse quicken.	Osjetio je kako mu puls ubrzava.
Freight trains of this size are quite rare.	Teretni vozovi ove veličine su prilično rijetki.
They believed that water came from underground.	Vjerovali su da voda dolazi iz podzemlja.
My goal is to connect science with society.	Moj cilj je spojiti nauke sa društvom.
This time he stays in the shade this morning.	Ovaj put ujutro ostaje u hladu.
She shouted angrily at the men.	Ljutito je viknula na muškarce.
Her competence has been called into question.	Njena kompetentnost je dovedena u pitanje.
So what were those three points?	Dakle, koje su bile te tri tačke?
A crowd of people quickly surrounded him.	Gomila ljudi brzo ga je opkolila.
The winds are rising.	Vjetrovi rastu.
She rushed out of the meeting.	Izjurila je sa sastanka.
It rained a few weeks later.	Nekoliko sedmica kasnije pala je kiša.
The bloodshed ended when the attackers were caught.	Krvoproliće je okončano kada su napadači uhvaćeni.
The thunder seemed far away.	Činilo se da je grmljavina daleko.
Their children are usually obedient.	Njihova djeca su obično poslušna.
Working with her is often frustrating.	Rad s njom često je frustrirajući.
He was too timid to approach her.	Bio je previše plašljiv da joj priđe.
Her calendar is ringing with upcoming deadlines.	Njen kalendar zvoni sa predstojećim rokovima.
This city is famous for its spas.	Ovaj grad je poznat po svojim banjama.
Laptop and mouse match.	Laptop i miš se poklapaju.
Seventy percent of people hire professionals.	Sedamdeset posto ljudi angažuje profesionalce.
This unusual signal was eventually identified as radio waves.	Ovaj neobičan signal je na kraju identificiran kao radio valovi.
They took a dangerous journey to the coast.	Preduzeli su opasan put do obale.
Coconut oil is a product for consumer health.	Kokosovo ulje je proizvod za zdravlje potrošača.
This city does not accept tourists.	Ovaj grad ne prima turiste.
The gas tank exploded and destroyed the vehicle.	Rezervoar za gas je eksplodirao i uništilo vozilo.
He raised one hand.	Podigao je jednu ruku.
Few women run their own businesses.	Malo žena vodi sopstveni biznis.
A man in a coma was taken to a village ambulance.	Čovjek u komi je odveden u seosku ambulantu.
The volume is on the bookshelf.	Svezak je u polici za knjige.
It’s hard to make this sticky dough work together.	Teško je ovo ljepljivo tijesto natjerati da sarađuje.
The route continues through the dense jungle.	Ruta se nastavlja kroz gustu džunglu.
These books contain some important concepts from mathematics.	Ove knjige sadrže neke važne pojmove iz matematike.
The metal pipes were rusting.	Metalne cijevi su rđale.
She cleaned the floor.	Očistila je pod.
This building is nearing completion.	Ova zgrada je pri kraju.
A group of inventors founded the company.	Grupa pronalazača osnovala je kompaniju.
In most countries, women are treated the same as men.	U većini zemalja žene se tretiraju isto kao i muškarci.
My team failed to win the championship.	Moj tim nije uspio da osvoji prvenstvo.
Corn pollen is widespread.	Polen kukuruza je široko rasprostranjen.
Many species of water lilies bloom in summer.	Mnoge vrste lokvanja cvjetaju ljeti.
Many composers have lived and worked in the region.	Mnogi kompozitori su živjeli i radili u regiji.
Add roasted chestnuts, please.	Dodajte pečene kestene, molim.
She is a person with a charming smile.	Ona je osoba sa šarmantnim osmehom.
In a continuous effort by the company to raise public awareness,	U kontinuiranom nastojanju kompanije da podigne svijest javnosti,
The clerk raised his hand.	Službenik je podigao ruku.
Chimpanzees use primitive tools, especially stones to break nuts.	Šimpanze koriste primitivne alate, posebno kamenje za razbijanje orašastih plodova.
They are rich.	Oni su bogati.
Use a hammer to hit the nails.	Koristite čekić za udaranje eksera.
She is the younger sister of my best friend.	Ona je mlađa sestra mog najboljeg prijatelja.
The poet decided to give up writing poetry.	Pesnik je odlučio da odustane od pisanja poezije.
The tail of the plane fell into the lake.	Rep aviona je pao u jezero.
To date, six million species have been discovered.	Do danas je otkriveno šest miliona vrsta.
What is a better way to learn culture?	Koji je bolji način za učenje kulture?
Save a few to save everything.	Poštedite nekoliko da biste poštedeli sve.
The roots are twins to the canopy of the tree.	Korijeni su blizanci do krošnje drveta.
The actress is known for her strong voice.	Glumica je poznata po svom snažnom glasu.
The results were announced by cable news networks.	O rezultatima su objavile kablovske novinske mreže.
About eighty workers work in this shop.	U ovoj radnji radi osamdesetak radnika.
The bar owner raised his hands.	Vlasnik bara podigao je ruke.
Sometimes people just disappear.	Ponekad ljudi jednostavno nestanu.
There was something strange about that crystal.	Bilo je nešto čudno u vezi s tim kristalom.
It was getting darker and darker.	Postajalo je sve mračnije i mračnije.
Some companies have rules against full dismissal of workers.	Neke kompanije imaju pravila protiv potpunog otpuštanja radnika.
The first installment came this week.	Prva rata je dospjela ove sedmice.
A box of cigarettes was clutched in her hand.	U ruci joj je bila stisnuta kutija cigareta.
People of all generations enjoy this film.	Ljudi svih generacija uživaju u tom filmu.
This job requires a lot of physical strength.	Ovaj posao zahteva dosta fizičke snage.
The language of the tribe is quite unusual.	Jezik plemena je prilično neobičan.
They must be arrested immediately.	Moraju biti odmah uhapšeni.
A circle represents a cycle.	Krug predstavlja ciklus.
The young man looked thoughtful.	Mladić je izgledao zamišljeno.
She was supposed to meet her friend.	Trebala je da se sastane sa svojom prijateljicom.
Her face was like chalk.	Lice joj je bilo kao kreda.
A ray of mystery hung over the earth.	Nad zemljom je visio zrak misterije.
The city is located at the end of the valley.	Grad se nalazi na kraju doline.
His father was a diplomat.	Njegov otac je bio diplomata.
He opened the document and began to read.	Otvorio je dokument i počeo da čita.
The wise man counted three coins.	Mudar je izbrojao tri novčića.
Construction will continue for many years to come.	Izgradnja će se nastaviti još mnogo godina.
Prejudices are present here.	Ovdje su prisutne predrasude.
When night fell, the moon disappeared.	Kada je pala noć, mjesec je nestao.
Maybe it’s time to talk to each other.	Možda je vrijeme da razgovaramo jedno s drugim.
I wonder if anyone will dare to challenge me.	Pitam se da li će se neko usuditi da me izazove.
The athlete entered the stadium,	Sportista je ušao na stadion,
The exchange of ideas will lead to a fruitful discussion.	Razmjena ideja će dovesti do plodne diskusije.
The history of dung is mostly unknown.	Istorija balege je uglavnom nepoznata.
Make sure your clothes are clean	Pobrinite se da vam je odjeća čista
Racists describe illegal immigrants as "hordes of invasion."	Rasisti opisuju ilegalne imigrante kao "horde invazije".
I can hardly think.	Jedva mogu da mislim.
She rattled her keys impatiently.	Nestrpljivo je zveckala ključevima.
The reasoning is quite clear.	Obrazloženje je sasvim jasno.
The farmer painted the barn white.	Farmer je obojio štalu u bijelo.
Growing concern is a fact.	Rastuća zabrinutost je činjenica.
You should also choose a specific restaurant.	Treba izabrati i određeni restoran.
A lawyer was called.	Pozvan je advokat.
Gasoline went up yesterday.	Jučer je poskupio benzin.
His discoveries help explain the universe.	Njegova otkrića pomažu u objašnjenju univerzuma.
The tall man shook his head in disapproval.	Visoki muškarac odmahnu glavom s neodobravanjem.
The land is flat and without water.	Zemljište je ravno i bez vode.
One bank opened its doors before another.	Jedna banka je otvorila svoja vrata prije druge.
The golden towers gleamed in the distance.	Zlatni tornjevi blistali su u daljini.
Drought destroyed much of the crop.	Suša je uništila veliki dio usjeva.
Spy satellites are used to detect enemy movements.	Špijunski sateliti se koriste za otkrivanje neprijateljskih pokreta.
A baby was born yesterday, and a girl!	Juče je rođena beba, i to devojčica!
Soft fabric fits the skin.	Meka tkanina prija na kožu.
Built of brick and stone.	Izgrađen od cigle i kamena.
We should try to make some new rules.	Trebalo bi da pokušamo da napravimo neka nova pravila.
He added that weapons and money should be returned.	On je dodao da oružje i novac treba vratiti.
A huge ocean gently covered the shore.	Ogroman okean nežno je prekrivao obalu.
The lake is of volcanic origin.	Jezero je vulkanskog porijekla.
Has your meal arrived?	Je li stigao vaš obrok?
There was a hole in the story of the Grand Duke.	Postojala je rupa u priči velikog vojvode.
They staged a coup.	Izveli su državni udar.
He remained calm despite his ordeal.	Ostao je miran uprkos svojoj muci.
The test results were clear.	Rezultati testa su bili jasni.
You can donate this coat.	Možete pokloniti ovaj kaput.
These terms give an indication of meaning.	Ovi izrazi daju naznaku značenja.
Also, wearing a helmet is discouraging.	Takođe, obeshrabruje nošenje kaciga.
The sample was regularly cared for.	Uzorak je bio redovno njegovan.
Children need protection from abuse.	Djeci je potrebna zaštita od zlostavljanja.
A group of curious deer stared at us curiously.	Grupa radoznalih jelena je radoznalo zurila u nas.
The cat sleeps on my chest.	Mačka spava na mojim grudima.
The addict needs it from time to time.	Zavisniku to treba s vremena na vrijeme.
The stadiums are surrounded by trees and lawns.	Stadioni su okruženi drvećem i travnjacima.
The great leaders of the past have expanded their kingdoms.	Veliki vođe prošlosti proširili su svoja kraljevstva.
I see that this kitchen needs thorough scrubbing.	Vidim da je ovoj kuhinji potrebno temeljno ribanje.
The volunteer pushed the reindeer across the ice.	Volonter je tjerao irvase preko leda.
Throw away pale skin.	Blijedu kožu bacite.
She watched the cardinals.	Gledala je kardinale.
The occupiers burned the palace to ashes.	Palatu su okupatori spalili u pepeo.
The tiger moved slowly toward the animal.	Tigar je polako krenuo prema životinji.
You're not old enough to vote yet, son.	Još nisi dovoljno star da glasaš, sine.
He ate vegetable stew with gusto.	S guštom je pojeo paprikaš od povrća.
The teenagers shouted insults at the stranger.	Tinejdžeri su strancu izvikivali uvrede.
The author succeeded in an almost impossible feat.	Autoru je pošlo za rukom gotovo nemoguć podvig.
His smile was warm.	Njegov osmeh je bio topao.
The desert was vast, flat, and barren.	Pustinja je bila ogromna, ravna i neplodna.
Young children are exposed to dangerous chemicals.	Mala djeca su izložena opasnim hemikalijama.
This dress is too sparse.	Ova haljina je previše oskudna.
We waited in the salon for an hour.	Čekali smo u salonu sat vremena.
Most people generally don't care about science.	Većina ljudi generalno ne mari za nauku.
It's three miles to the supermarket.	Tri milje je do supermarketa.
Two passengers were killed.	Dva putnika su poginula.
A stranger fiercely attacked the sage.	Stranac je žestoko napao mudraca.
The artist mixes colors in her studio.	Umjetnica miješa boje u svom ateljeu.
The enemy tried to break our lines.	Neprijatelj je pokušao da razbije naše linije.
The biggest threat to biodiversity today is habitat loss.	Najveća prijetnja biodiverzitetu danas je gubitak staništa.
They looked at each other.	Pogledali su se.
After a while she returned to the village.	Nakon nekog vremena vratila se u selo.
The only drug that helps is a placebo.	Jedini lijek koji pomaže je placebo.
He was obsessed with sweets.	Obuzela ga je žudnja za slatkišima.
The border is always teeming with people.	Granica uvijek vrvi od ljudi.
The new building has an unobtrusive design.	Nova zgrada je nenametljivog dizajna.
But she forgot the name.	Ali zaboravila je ime.
The couple made love upstairs.	Par je vodio ljubav na spratu.
The soldier's rifle got stuck.	Vojnikova puška se zaglavila.
Others later died.	Drugi su kasnije umrli.
He had a deep voice that was easy to carry.	Imao je dubok glas koji se lako nosio.
Make what you want out of this.	Napravite šta hoćete od ovoga.
A wall of dust blocked the road ahead.	Zid prašine zaklanjao je cestu ispred.
There are ethnic enclaves in some parts of the city.	U nekim delovima grada postoje etničke enklave.
The word "genius" is sometimes used too much.	Reč "genij" se ponekad previše koristi.
They are capable of doing enormous damage.	Sposobni su da naprave ogromnu štetu.
If it is signed by the governor, the law will become law.	Ako ga potpiše guverner, zakon će postati zakon.
There is a huge colorful flag on your porch.	Na tvom trijemu je ogromna šarena zastava.
The workers were paid very little.	Radnici su bili jako malo plaćeni.
She remained standing, listening to the music.	Ostala je stajati, slušajući muziku.
Children's dinners are often omnivorous.	Dječije večere su često svejedi.
He climbed to the cause of the accident.	Popeo se na uzrok nesreće.
Food is expensive and wages are low.	Hrana je skupa, a plate niske.
I've already read that book.	Već sam pročitao tu knjigu.
This tool is designed to remove clay from your shoes.	Ovaj alat je dizajniran za uklanjanje gline sa vaših cipela.
We cannot solve the problem without solving the root cause.	Ne možemo riješiti problem bez rješavanja glavnog uzroka.
I'm not afraid of ghosts.	Ne bojim se duhova.
The tide began to rise.	Plima je počela da raste.
Someone must have reported him to the police.	Mora da ga je neko prijavio policiji.
The quake started with an earthquake.	Potres je počeo potresom.
The house was empty for months.	Kuća je bila prazna mjesecima.
Only three lines are visible.	Vidljive su samo tri linije.
Maybe he'll hit you doing that.	Možda će te udariti radeći to.
The teacher said smoking is bad for you.	Učiteljica je rekla da je pušenje loše za tebe.
He enjoys climbing ladders, using his strong legs.	Uživa da se penje po merdevinama, koristeći svoje snažne noge.
He seemed to be listening intently.	Činilo se da pažljivo sluša.
The reaction between the substance and the water was violent.	Reakcija između tvari i vode bila je burna.
The auditorium was brightly lit.	Gledalište je bilo jako osvijetljeno.
She was too old to work on the farm.	Bila je prestara za rad na farmi.
The wind was cold on their faces.	Vjetar im je bio hladan na licima.
A line of children led the way.	Red djece je vodio put.
I cried my eyes out.	Isplakala sam oči.
It's not over yet.	Još nije završio.
The goal is to establish a new local bank.	Cilj je osnivanje nove lokalne banke.
Unfortunately, there was no free space.	Nažalost, nije bilo slobodnog mjesta.
He walked around the table, his hands in his pockets.	Obišao je stol, s rukama u džepovima.
The river is deep here.	Reka je ovde duboka.
They sat around the fire for hours and talked.	Satima su sjedili oko vatre i razgovarali.
Every year some animals become extinct.	Svake godine neke životinje izumiru.
The snow was falling heavily, blocking the roads.	Snijeg je padao jako, zaklanjajući puteve.
The apartment is very clean.	Apartman je vrlo čist.
The word “was” is superfluous.	Riječ "bio" je suvišna.
The island was famous for its beaches.	Ostrvo je bilo poznato po svojim plažama.
The city is a popular tourist attraction.	Grad je popularna turistička atrakcija.
That got me excited.	To me je uzbudilo.
Magic is everywhere.	Magija je svuda.
Musicians rely on improvisation for much of their work.	Muzičari se u velikom dijelu svog rada oslanjaju na improvizaciju.
This is not part of the scenario.	Ovo nije dio scenarija.
He started talking, but the man wouldn't let him.	Počeo je da govori, ali mu čovek nije dozvolio.
All modern file systems use some sort of indexing method.	Svi moderni sistemi datoteka koriste neku vrstu metode indeksiranja.
The statue was decorated with gold.	Kip je bio ukrašen zlatom.
Say "dog" ten times fast.	Reci "pas" deset puta brzo.
Do not disturb these insects while they sleep.	Ne uznemiravajte ove insekte dok spavaju.
He was accused of selling weapons at the embassy of another country.	U ambasadi druge zemlje optužen je za prodaju oružja.
These drugs work pretty well.	Ovi lijekovi djeluju prilično dobro.
Being brave means risking death.	Biti hrabar znači rizikovati smrt.
He combed his old hair.	Očešljao je svoju staru kosu.
He mocked the chief for refusing to pay him.	Rugao se načelniku što je odbio da mu plati.
We need to make drastic changes in our way of life.	Moramo napraviti drastične promjene u našem načinu života.
The wind was blowing hard in my face.	Vjetar mi je žestoko duvao u lice.
The company runs a strict ship-shaped business.	Kompanija vodi strogi posao u obliku broda.
We will buy you food, water, clothes.	Mi ćemo vam kupiti hranu, vodu, odjeću.
The climber locked himself in the hut.	Penjač se zaključao u kolibu.
In colder climates, people have to learn to love winter.	U hladnijim klimama ljudi moraju naučiti da vole zimu.
Your thrown stone could split a tree trunk.	Vaš kamen koji je bačen mogao bi rascijepiti deblo drveta.
Many rivers are polluted with human waste.	Mnoge rijeke su zagađene ljudskim otpadom.
The government plans to address the housing shortage.	Vlada planira da se pozabavi nedostatkom stanova.
There are many types of animals.	Postoje brojne vrste životinja.
There are two types of schools available in the region.	U regionu su dostupne dvije vrste škola.
Please speak more slowly.	Molim vas, govorite sporije.
They make cups of tea.	Oni proizvode šolje čaja.
The president spoke passionately about the need to reduce unemployment.	Predsjednik je strastveno govorio o potrebi smanjenja nezaposlenosti.
Disturbing news came from the south.	Uznemirujuće vijesti stigle su sa juga.
He ruthlessly attacks innocent helpless people.	Bezobzirno napada nevine bespomoćne ljude.
The birds fled in terror.	Ptice su pobjegle od užasa.
For applying hot iron on fabric.	Za nanošenje vruće pegle na tkaninu.
There was a message on the fridge.	Na frižideru je bila poruka.
The result was great.	Rezultat je bio veliki.
The scuba diver dives underwater.	Gnjurac roni pod vodom.
He waited for her answer.	Čekao je njen odgovor.
The priest sprinkled us with holy water.	Sveštenik nas je poškropio svetom vodom.
Success came quickly.	Uspjeh je došao brzo.
The postman was carrying packages.	Poštar je nosio pakete.
This village is known for its nature reserves.	Ovo selo je poznato po prirodnim rezervatima.
He said nothing, but sat in sullen silence.	Nije rekao ništa, nego je sjedio u mrzovoljnoj tišini.
These situations are ironic.	Ove situacije su ironične.
That style has been out of fashion for some time.	Taj stil je već neko vrijeme van mode.
It was a brave decision.	Bila je to hrabra odluka.
The damage to the castle walls is terrible.	Šteta na zidovima dvorca je strašna.
I am a vegetarian.	Ja sam vegetarijanac.
That word is often misused.	Ta reč se često zloupotrebljava.
The astronauts did great.	Astronauti su se odlično snašli.
Evidence has indicated that consumers will adjust.	Dokazi su ukazivali na to da će se potrošači prilagoditi.
For example, doctors were unable to save her.	Na primjer, ljekari je nisu uspjeli spasiti.
They did not choose to come from that region.	Oni nisu izabrali da dođu iz tog regiona.
Sunlight is controlled by gravity.	Sunčevo svjetlo kontroliše gravitacija.
The mountaineer was suffering from altitude sickness.	Planinarica je bolovala od visinske bolesti.
The noise drove them away.	Buka ih je otjerala.
The mountains in the east are known for their beauty.	Planine na istoku poznate su po svojoj ljepoti.
Degrees Celsius is a metric unit used to express temperature.	Celzijusovi stepeni su metrička jedinica koja se koristi za izražavanje temperature.
It was a clear, hot day.	Bio je vedar, vruć dan.
The task was to write an essay on environmental pollution.	Zadatak je bio da napišem esej o zagađenju životne sredine.
The city is known for its steel industry.	Grad je poznat po svojoj industriji čelika.
These charters are ancient.	Ove povelje su drevne.
We never beat them.	Nikada ih nismo pobedili.
Warming reduces the intensity and frequency of snowstorms.	Zagrijavanje smanjuje intenzitet i učestalost snježnih oluja.
Temperatures above zero are expected this morning.	Jutros se očekuje temperatura iznad nule.
In the introduction, he identified the author's data.	U uvodu je utvrdio autorske podatke.
As soon as they get back, we'll bake them a cake.	Čim se vrate, mi ćemo im ispeći tortu.
He sat on the sofa next to his friend.	Sjeo je na sofu pored svog prijatelja.
The young father must approve.	Mladin otac mora odobriti.
His secretary was very accommodating	Njegova sekretarica je bila vrlo susretljiva
The plane was approaching the runway.	Avion se približavao pisti.
Scientists have discovered that plants have complex systems.	Naučnici su otkrili da biljke imaju složene sisteme.
The bull's horns were taller than he was!	Rogovi bika su bili viši nego što je bio!
Dogs and cats are increasingly being bought and sold as pets.	Psi i mačke se sve više kupuju i prodaju kao kućni ljubimci.
She approached the ticket office.	Prišla je prodavnici za prodaju karata.
So the king found himself in an awkward position.	Tako se kralj našao u nezgodnoj poziciji.
In this experiment, the water was heated.	U ovom eksperimentu voda je zagrijana.
She poured milk into a glass.	Sipala je mlijeko u čašu.
Salaries in the army are falling sharply.	Plate u vojsci su u naglom padu.
The gun fired.	Pištolj je opalio.
She was tired of saving life.	Bila je umorna od štedljivog života.
A group of children laugh in the distance.	Grupa djece se smije u daljini.
The order growled again.	Red je ponovo zarežao.
Young children believe in fairy tales.	Mala djeca vjeruju u bajke.
The quality of education here is low.	Kvalitet obrazovanja ovdje je nizak.
The bard's fame spread far and wide.	Slava barda proširila se nadaleko.
She had a desire to learn.	Imala je želju da uči.
There used to be a beautiful forest here.	Nekada je ovde bila prelepa šuma.
Several factors have contributed to climate change.	Nekoliko faktora je doprinijelo klimatskim promjenama.
This road leads to the mountains.	Ovaj put vodi u planine.
The fox did not seem to be afraid of the dog.	Činilo se da se lisica nije plašila psa.
It also means that the country's debts are increasing.	To takođe znači da se dugovi zemlje povećavaju.
Plans of this type usually have many opponents.	Planovi ove vrste obično imaju mnogo protivnika.
An unusual pattern of light shines in the sky.	Neobičan obrazac svjetlosti sija na nebu.
The army suffered heavy losses.	Vojska je pretrpela velike gubitke.
The first challenge is business colonoscopy.	Prvi izazov je poslovna kolonoskopija.
At home we call it "real food".	Kod kuće to zovemo "prava hrana".
The coalition will announce its manifesto.	Koalicija će objaviti svoj manifest.
He opened the door and entered.	Otvorio je vrata i ušao.
The secret to our success is simple.	Tajna našeg uspjeha je jednostavna.
Break the chocolate into small pieces.	Čokoladu izlomite na male komadiće.
He sleeps in a pool of sunlight.	Spava u bazenu sunčeve svjetlosti.
He studied the problem until he solved it.	Proučavao je problem dok ga nije riješio.
The average citizen often does not have many words in government policy.	Prosječan građanin često nema puno riječi u vladinoj politici.
The man with the glasses stared carefully at his computer screen.	Čovek sa naočarima je pažljivo zurio u ekran svog kompjutera.
Taste the wine first to make sure it is sweet.	Prvo kušajte vino kako biste bili sigurni da je slatko.
These photos are from my trip.	Ove fotografije su sa mog putovanja.
She hoped the pipeline would disappear soon!	Nadala se da će gasovod uskoro nestati!
It will not rain today.	Danas neće padati kiša.
So he carefully removed the packaging.	Pa je pažljivo uklonio ambalažu.
She put three slices of bread in a row.	Stavila je tri kriške hleba u red.
The professor is fascinated by language.	Profesor je fasciniran jezikom.
Exports make up a significant portion of our revenue.	Izvoz čini značajan dio našeg prihoda.
The clear gel disk floated in the cytokine solution.	Disk prozirnog gela plutao je u rastvoru citokina.
Only five cities in the region deserve this recognition.	Samo pet gradova u regionu zaslužilo je ovo priznanje.
Until that time, two thousand years ago.	Do tog vremena, prije dvije hiljade godina.
Little is known about the indigenous people.	Malo se zna o domorodačkim stanovnicima.
She, by the way, likes to eat eggs.	Ona, inače, voli da jede jaja.
He didn't have breakfast.	Nije doručkovao.
The sword rusted in the humid air.	Mač je zarđao na vlažnom vazduhu.
You should execute that plan.	Trebalo bi da izvršite taj plan.
The guerrilla chief is still at large.	Šef gerile je još na slobodi.
Who owns this ship?	Ko je vlasnik ovog broda?
The bird flew gracefully through the air.	Ptica je graciozno letela kroz vazduh.
They are used for climbing, hunting and signaling.	Koriste se za penjanje, lov i signalizaciju.
This will not solve our problems.	Ovo neće riješiti naše probleme.
Rifles and shotguns are not toys.	Puške i puške nisu igračke.
Take the thread and fasten it to the skirt.	Uzmite konac i pričvrstite ga na suknju.
Brush your teeth at least twice a day.	Perite zube najmanje dva puta dnevno.
They threw coins in the fountain.	Bacali su novčiće u fontanu.
How do you do that?	Kako to radiš?
The bank borrowed money at interest.	Banka je pozajmila novac uz kamatu.
Africa is the second largest continent in the world.	Afrika je drugi najveći kontinent na svijetu.
The farmer should be praised for his progressive attitudes.	Farmeru treba pohvaliti njegove progresivne stavove.
Steps need to be taken to avoid further such cases.	Kako bi se izbjegli daljnji takvi slučajevi, potrebno je poduzeti korake.
The ladder is leaning against the railing.	Merdevine su naslonjene na ogradu.
The editor noted this request.	Urednik je zabilježio ovaj zahtjev.
The children were very active and mischievous.	Djeca su bila vrlo aktivna i nestašna.
She has a doctorate in physics.	Doktorirala je fiziku.
She likes bright, colorful clothes.	Voli svijetlu, šarenu odjeću.
An elderly gentleman died a few years ago.	Stariji gospodin je umro prije nekoliko godina.
The land was fertile and suitable for agriculture.	Zemljište je bilo plodno i pogodno za poljoprivredu.
The people in this village are very proud of their history.	Ljudi u ovom selu su veoma ponosni na svoju istoriju.
On special occasions it offers delicious venison stew.	U posebnim prilikama nudi ukusan gulaš od divljači.
There used to be a big tree there.	Nekada je tamo bilo veliko drvo.
Pair the match.	Uparite šibicu.
The cow is running	Krava beži
This drug has proven to be very effective against this disease.	Ovaj lijek se pokazao vrlo efikasnim protiv ove bolesti.
We saw by his strange behavior.	Vidjeli smo po njegovom čudnom ponašanju.
The works of the day exhausted him.	Radovi dana su ga iscrpili.
Kay brought them home.	Kej ih je dovela kući.
If you are tired, you should go to bed.	Ako ste umorni, trebalo bi da odete u krevet.
The drug has not been proven to cure the disease.	Nije dokazano da lijek liječi bolest.
Her lips quivered.	Usne su joj zadrhtale.
The symphony brought the audience into a trance.	Simfonija je publiku dovela u trans.
The gruesome killings shocked the nation.	Jeziva ubistva šokirala su naciju.
This film presents topics of enduring human interest.	Ovaj film prikazuje teme od trajnih ljudskih interesa.
The minister nodded in agreement.	Ministar je klimnuo glavom u znak slaganja.
It was destroyed in a fire.	Uništen je u požaru.
You could just knock him down.	Mogao bi samo da ga srušiš.
Scientists have developed new technologies in recent years.	Naučnici su posljednjih godina razvili nove tehnologije.
This technique supports rapid penetration of new markets.	Ova tehnika podržava brz prodor na nova tržišta.
This tree is very similar to the one seen earlier.	Ovo drvo je veoma slično onom ranije viđenom.
This pen is beautiful and smooth.	Ova olovka je lijepa i glatka.
Anatomically correct replicas have been studied in the field of medicine.	Anatomski ispravne replike proučavane su u oblasti medicine.
The bridge crosses the water.	Most prelazi preko vode.
These days, most men have perfectly trimmed beards.	Ovih dana većina muškaraca ima savršeno podšišane brade.
Old bridges need to be replaced.	Stare mostove treba zamijeniti.
This building is brightly colored.	Ova zgrada je jarko obojena.
The prognosis was poor.	Prognoza je bila loša.
He was known for his fierce racism.	Bio je poznat po svom žestokom rasizmu.
A strong breeze rustled through the treetops.	Snažan povjetarac šuštao je kroz krošnje drveća.
His legs hurt.	Bole ga noge.
The festival is celebrated around the world.	Festival se obilježava širom svijeta.
At the time, few people owned a cell phone.	U to vrijeme malo ljudi je posjedovalo mobilni telefon.
A war hero, but also a war criminal.	Ratni heroj, ali i ratni zločinac.
To speed up the entry of new blood.	Da ubrza ulazak nove krvi.
The forest is associated with life and wildlife.	Šuma se udružuje sa životom i divljim životinjama.
He is deeply religious.	On je duboko religiozan.
The holy man still believes that the apple is sacred.	Sveti čovjek i dalje vjeruje da je jabuka sveta.
He used a dictionary to look up that word.	Koristio je rečnik da potraži tu reč.
The streets were set on fire by people.	Ulice su bile zapaljene od ljudi.
Nothing really happened.	Ništa se zaista nije dogodilo.
This idea has certainly been criticized.	Ova ideja je svakako bila kritikovana.
Many workers were laid off after receiving their salaries.	Mnogi radnici su otpušteni nakon što su primili svoje plate.
The poor man's diet desperately needs to improve.	Ishrana siromašnog čoveka očajnički treba da se poboljša.
It was covered in mud.	Bio je prekriven blatom.
The speaker asked the audience to applaud.	Govornik je zamolio publiku da aplaudira.
You really should try it sometime.	Zaista bi trebao probati nekad.
The rebels were pushed north.	Pobunjenici su potisnuti na sjever.
Turn it off.	Isključite to.
The manager was standing at the table.	Menadžer je stajao na stolu.
Then he rode to the station.	Zatim je dojahao do stanice.
Japan is a developed country.	Japan je razvijena zemlja.
We need to reduce our reliance on fossil fuels.	Moramo smanjiti naše oslanjanje na fosilna goriva.
We must oppose populist movements.	Moramo se suprotstaviti populističkim pokretima.
The training ground was covered with vehicles.	Poligon je bio zatrpan vozilima.
The polluted air he inhaled caused him asthma.	Zagađen vazduh koji je udahnuo izazvao mu je astmu.
People must obey the law.	Ljudi moraju poštovati zakon.
Feeding the birds was a popular pastime	Hranjenje ptica bilo je popularna zabava
He accused the government of spying for the enemy.	Optužio je vladu da špijunira u korist neprijatelja.
Workers gathered behind the union leader.	Radnici su se okupili iza sindikalnog vođe.
The beggar asked for alms, but received nothing.	Prosjak je tražio milostinju, ali nije dobio baš ništa.
I had to read between the lines.	Morao sam da čitam između redova.
A tribal elder said four men were stolen.	Plemenski starješina rekao je da su četiri muškarca ukradena.
They sought shelter in the fields.	Tražili su zaklon u poljima.
The child was collecting toys.	Dijete je skupljalo igračke.
The tragedy shocked the nation.	Tragedija je šokirala naciju.
His studies were extremely expensive.	Njegove studije su bile izuzetno skupe.
An evil witch kills a hero.	Zla vještica ubija heroja.
The building suffered extensive fire damage.	Zgrada je pretrpjela velika oštećenja od požara.
He checked the list again.	Ponovo je provjerio listu.
The identity of the people has never been established.	Identitet naroda nikada nije utvrđen.
The kitchen must be organized.	Kuhinja mora biti organizovana.
It was hard for her to concentrate.	Bilo joj je teško da se koncentriše.
He refused the diagnosis.	Odbio je dijagnozu.
The fire truck broke down.	Vatrogasno vozilo se pokvarilo.
I came from a poor family.	Došao sam iz siromašne porodice.
You have to follow your parents' instructions.	Moraš poslušati uputstva roditelja.
Children do not want to do homework.	Djeca ne žele da rade domaće zadatke.
Never eat while smoking.	Nikada ne jedite dok pušite.
Don't forget to rinse and drain the rice.	Ne zaboravite da isperite i ocijedite pirinač.
Let's see, is there a town nearby?	Da vidimo, ima li grad u blizini?
A war of words broke out soon after the announcement.	Rat riječi izbio je ubrzo nakon objave.
We know very little about these creatures.	O ovim stvorenjima znamo vrlo malo.
He tried to peel two potatoes with one knife.	Pokušao je jednim nožem oguliti dva krompira.
Students are expected to finish their work on time.	Od učenika se očekuje da svoj posao završe na vrijeme.
Who won?	Ko je pobijedio?
This wide highway stretches from the outskirts of the city.	Ovaj široki autoput proteže se od periferije grada.
Lightning struck the maple.	U javor je udario grom.
Conquest changed the face of the kingdom forever.	Osvajanje je zauvek promenilo lice carstva.
Gate to the central hill.	Kapija do centralnog brda.
She read the newspaper, sighing heavily.	Čitala je novine, teško uzdahnuvši.
This was a bad day for football.	Ovo je bio loš dan za fudbal.
Her unusual face attracted attention.	Njeno neobično lice je privuklo pažnju.
The fugitives saved their lives.	Pobjegli su spasili svoje živote.
Experts believe that many people around the world will get diabetes.	Stručnjaci vjeruju da će mnogi ljudi širom svijeta dobiti dijabetes.
She was glad he asked.	Bilo joj je drago što je pitao.
She ran to get on the train.	Otrčala je da stigne na voz.
We suffered food shortages.	Trpjeli smo nestašicu hrane.
Mutations are external forces in the genome of an organism.	Mutacije su vanjske sile u genomu organizma.
I counted the money, barely believing my luck.	Prebrojao sam novac, jedva verujući svojoj sreći.
Twin boys are born almost at the same time.	Dječaci blizanci se rađaju skoro u isto vrijeme.
The smell of burning rubber was irresistible.	Miris zapaljene gume bio je neodoljiv.
The priest led a small procession.	Sveštenik je predvodio malu procesiju.
The thief entered the store carrying his torch.	Lopov je ušao u radnju noseći svoju baklju.
He is very knowledgeable about this topic.	On je veoma upućen u ovu temu.
The deadline must have arrived quickly.	Rok je sigurno stigao brzo.
Where the trees were there was shade.	Gdje je drveće bilo je hlada.
Dengue fever is transmitted by mosquitoes.	Denga groznicu prenose komarci.
The crowd applauded loudly.	Gomila ljudi burno je aplaudirala.
His feet were bare.	Stopala su mu bila bosa.
The baker received a certificate for his social work.	Pekar je dobio potvrdu za svoj društveni rad.
Two teams of five people each competed in this competition.	Na ovom takmičenju su se takmičile dvije ekipe od po pet ljudi.
It was raining.	Kiša je padala.
They suspect a violation.	Sumnjaju na prekršaj.
Drawings can be used to refer other doctors.	Crteži se mogu koristiti za upućivanje drugih doktora.
The farmer's son, a rabbit, dived into the nearest hole.	Farmerov sin, zec, zaronio je u najbližu rupu.
Pashas rode the streets	Paše su jahale ulicama
I plan to build a new home.	Planiram da izgradim novi dom.
Food eaten with bread.	Hrana koja se jede uz hleb.
His attitude was impeccable.	Njegov stav je bio besprekoran.
Their lips were red from the cold.	Usne su im bile crvene od hladnoće.
She is unfavorably compared to a younger model.	Ona se nepovoljno upoređuje sa mlađom manekenkom.
They met for the first time.	Prvi put su se sreli.
We did a detailed search of the city.	Izvršili smo detaljnu pretragu grada.
The task requires knowledge of basic grammar.	Zadatak zahtijeva poznavanje osnovne gramatike.
A beggar who begs someone.	Prosjak koji moli nekoga.
Each fetus is cared for in a unique uterus.	Svaki fetus se brine u jedinstvenoj maternici.
Never treat clients with contempt.	Nikada ne tretirajte klijente s prezirom.
The circus carnival on that date was canceled.	Cirkuski karneval na taj datum je bio otkazan.
The chef supervised the baking team.	Kuvar je nadgledao tim za pečenje.
A new car can fly underwater.	Novi automobil može letjeti pod vodom.
Water evaporates from the lake.	Voda isparava iz jezera.
The farmer kindly gave directions to her home.	Farmer je ljubazno dao uputstva do njenog doma.
A lot of books piled up next to her bed.	Pored njenog kreveta nakupilo se mnoštvo knjiga.
He spent the night in a hotel.	Prenoćio je u hotelu.
The thick fog soon disappeared.	Gusta magla je ubrzo nestala.
Some politicians supported this proposal.	Neki političari su podržali ovaj prijedlog.
Can these sparrows survive without trees?	Mogu li ovi vrapci preživjeti bez drveća?
Parking space.	Mjesto za parking.
The soldiers were given weapons, blankets and food.	Vojnici su dobili oružje, ćebad i hranu.
This river flows west all the way to the ocean.	Ova rijeka teče na zapad sve do okeana.
Her breasts lifted slightly as she spoke.	Njena grudi su se lagano podigla dok je govorila.
As winter turned to spring, the flowers began to bloom.	Kako se zima pretvorila u proljeće, cvijeće je počelo cvjetati.
I spoke to one woman, who seemed quite impressed.	Razgovarao sam sa jednom ženom, koja je djelovala prilično impresionirano.
He used to climb as much as he wanted.	Imao je običaj da se penje koliko je želeo.
The mountain was covered with snow.	Planina je bila prekrivena snijegom.
The poor woman ran to the neighbor's house.	Jadna žena je utrčala u komšijinu kuću.
He often makes word games.	Često pravi igre reči.
Things were much cheaper downtown.	Stvari su bile mnogo jeftinije u centru grada.
A ruby ​​necklace adorns her neck.	Ogrlica od rubina krasi njen vrat.
Humans need species to survive.	Ljudima su potrebne vrste da bi preživjeli.
Russia achieved a modest victory.	Rusija je ostvarila skromnu pobjedu.
An enemy ship sailed into port.	Otplivao je neprijateljski brod u luku.
The prince's gaze was fixed on the road ahead.	Prinčev pogled bio je uperen u cestu ispred sebe.
The theorem is not complicated.	Teorema nije komplikovana.
Can you dance, darling?	Znaš li plesati, draga?
She walked three miles to school each day.	Svaki dan je pješačila tri milje do škole.
The media presented another candidate for mayor.	Mediji su predstavili još jednog kandidata za gradonačelnika.
We will get married next year.	Vjenčat ćemo se sljedeće godine.
We stretched our legs after a hard day.	Protegnuli smo noge nakon napornog dana.
Replacing vegetable oil on top of the shelves of grocery stores.	Zamjena biljnog ulja na vrhu polica trgovina prehrambenih proizvoda.
The presence of the queen contributes to the pomp and ceremony.	Prisustvo kraljice doprinosi pompi i ceremoniji.
She worked in a bakery.	Radila je u pekari.
Water for the whole world looks like rain.	Voda za cijeli svijet izgleda kao kiša.
Their protests, however, were ineffective.	Njihovi protesti su, međutim, bili neefikasni.
Some books are banned.	Neke knjige su zabranjene.
Does there have to be an exact number of words?	Da li mora postojati tačan broj riječi?
The crane was used to lift heavy logs.	Dizalica je korištena za podizanje teških trupaca.
The line stretched around the block.	Linija se protezala oko bloka.
The day after tomorrow.	Prekosutra.
John was angry.	John je bio ljut.
She went to the doctor regularly just to be healthy.	Redovno je odlazila kod doktora samo da bi bila zdrava.
The crocodile rarely leaves the water.	Krokodil rijetko napušta vodu.
The rain meant the crops survived.	Kiša je značila da su usjevi preživjeli.
Heavy snowfall covered the fields during the night.	Obilne snježne padavine prekrile su polja tokom noći.
Her cat rubbed against her legs as she caressed her.	Njena mačka se trljala o njene noge dok ju je mazila.
How to change the valve on the toilet bowl?	Kako promijeniti ventil na WC šolji?
Therefore, tax revenues increased.	Stoga su porezni prihodi porasli.
He'll find out soon enough.	Uskoro će saznati.
Hidden characters do things in secret.	Skriveni likovi rade stvari u tajnosti.
The poet spoke passionately.	Pesnik je govorio strastveno.
After all, she is my mother.	Na kraju krajeva, ona je moja majka.
Compiling a new dictionary every year is a challenge.	Sastavljanje novog rječnika svake godine predstavlja izazov.
The leaves on the trees turned red in the fall.	Lišće na drveću je u jesen pocrvenelo.
A smart car has a computer package.	Pametan automobil ima paket kompjutera.
He expressed great interest in painting.	Izrazio je veliko interesovanje za slikarstvo.
She closed the door quickly.	Brzo je zatvorila vrata.
Several ancient manuscripts have survived to this day.	Nekoliko drevnih rukopisa je preživjelo do danas.
I never heard from him.	Nikad se nisam čuo s njim.
This sentence is too long.	Ova rečenica je preduga.
Dark clouds covered the sky most of the day.	Tamni oblaci prekrivali su nebo većinu dana.
This sweet, crunchy white wine is drunk in glasses.	Ovo slatko, hrskavo bijelo vino se pije na čaše.
The walls were lined with lichen.	Zidovi su bili obloženi lišajevima.
This arrangement should solve the problem.	Ovaj aranžman bi trebao riješiti problem.
The crabs were toast.	Rakovi su bili tost.
Putting the keys in the lock can kill you.	Stavljanje ključeva u bravu može da vas ubije.
Dengue fever is transmitted by mosquitoes.	Denga groznicu prenose komarci.
I'm sure they'll attack us.	Siguran sam da će nas napasti.
Historical factors explain part of the situation.	Istorijski faktori objašnjavaju dio situacije.
It was very difficult to find parking.	Bilo je veoma teško naći parking.
Our court system is often accused of being legalistic.	Naš sudski sistem se često optužuje da je legalistički.
The monsoon made the city very wet and muddy.	Monsun je učinio grad veoma vlažnim i blatnjavim.
Earlier, with a few exceptions, most women were barefoot.	Ranije je, uz nekoliko izuzetaka, većina žena bila bosa.
A dictionary is a set of words in a certain order.	Rječnik je skup riječi određenim redoslijedom.
She lurks in the shadows.	Ona vreba u senci.
Thunder rolled over the mountains in the distance.	Grom se kotrljao iznad planina u daljini.
The earth's crust is slowly moving during geological time.	Zemljina kora se polako pomera tokom geološkog vremena.
She greeted her friend warmly.	Srdačno je pozdravila svoju prijateljicu.
You need some wheat flour.	Treba vam malo pšeničnog brašna.
The package arrived, and there was only a receiver in it.	Paket je stigao, a u njemu je bio samo prijemnik.
It became almost a night ritual.	To je postao skoro noćni ritual.
Cooking style based on local ingredients.	Stil kuvanja baziran na lokalnim sastojcima.
We have to do something to stop this madness.	Moramo nešto učiniti da zaustavimo ovo ludilo.
The carpets were sprinkled with rose petals.	Tepisi su bili posuti laticama ruža.
She hesitated and then confessed.	Oklevala je i onda priznala.
The kittens had orange fur.	Mačići su imali narandžasto krzno.
After the flight arrived, she hurried to greet her mother.	Nakon što je stigao let, požurila je da pozdravi majku.
Rumors spread about the king's son.	Širile su se glasine o kraljevom sinu.
I often write fanfictions	Često pišem fanfikcije
The boy escaped.	Dječak je pobjegao.
Most of the comments below were very critical.	Većina komentara ispod je bila vrlo kritična.
The bullet hit first one and then the other.	Metak je pogodio prvo jednog, a zatim i drugog.
The boss thinks he's so smart.	Šef misli da je tako pametan.
The process would continue.	Proces bi se nastavio odvijati.
She speaks four languages.	Ona govori četiri jezika.
His criticism did not deserve an answer.	Njegova kritika nije zaslužila odgovor.
This route is shorter than the other.	Ova ruta je kraća od druge.
She was so tired she fell asleep.	Bila je toliko umorna da je zaspala.
A fast wind rose.	Podigao se brz vjetar.
The workers' earnings were hundreds of dollars.	Zarada radnika iznosila je stotine dolara.
Stairs angle sharply.	Stepenice ugao oštro.
Tell him what you told me!	Reci mu šta si mi rekao!
The beach provides a quiet and peaceful holiday.	Plaža pruža miran i miran odmor.
After a long sumptuous meal, the waiters cleared the table.	Nakon dugog raskošnog obroka, konobari su pospremili sto.
Even countries that were once rich are no longer so.	Čak ni zemlje koje su nekada bile bogate to više nisu.
After describing his experiences, the man was killed.	Nakon što je opisao svoja iskustva, čovjek je ubijen.
The file can also recover data that has been deleted.	Datoteka također može vratiti podatke koji su izbrisani.
David's window looked out on the park below.	Davidov prozor je gledao na park ispod.
Such organizations are regularly criticized.	Takve organizacije se redovno kritikuju.
The ambulance driver was praised for his quick actions.	Vozač hitne pomoći je pohvaljen za brze akcije.
The silence of the village is refreshing.	Tišina sela osvježava.
She could not answer the question.	Nije mogla odgovoriti na pitanje.
Potatoes, rice, bread and flour are basic foods.	Krompir, pirinač, hljeb i brašno su osnovne namirnice.
The soldier was silent.	Vojnik je ćutao.
He was dressed in his usual black clothes.	Bio je odjeven u svoju uobičajenu crnu odjeću.
We will run out of time at this speed.	Ovom brzinom će nam ponestati vremena.
Clean the room, start now!	Očistite sobu, počnite odmah!
Then curfew was introduced.	Tada je uveden policijski čas.
He was carrying a jug of milk.	Nosio je vrč mlijeka.
This room has an outdated decor.	Ova soba ima zastarjeli dekor.
The twins were playing in the yard.	Blizanci su se igrali u dvorištu.
She wrote a letter ten days ago.	Napisala je pismo prije deset dana.
I give you these sad instructions.	Dajem vam ove žalosne upute.
Companies are relentlessly competing for tenders.	Kompanije se nemilosrdno nadmeću za tendere.
He carefully poured the cappuccino.	Pažljivo je natočio kapućino.
This is a small step for the human species.	Ovo je mali korak za ljudsku vrstu.
The Earth's climate will change as global warming progresses.	Klima na Zemlji će se promijeniti kako globalno zagrijavanje bude napredovalo.
He often fell asleep due to exhaustion.	Često je zbog iscrpljenosti zaspao.
It was a great test.	To je bio odličan test.
A representative of that company is practically unavailable for comment.	Predstavnik te kompanije je praktično nedostupan za komentar.
The flower seller was very kind.	Prodavač cvijeća je bio vrlo ljubazan.
The festival is part of the annual city fair.	Festival je dio godišnjeg gradskog sajma.
Perfectly round subject.	Savršeno okrugli predmet.
We can't trust the government.	Ne možemo vjerovati vladi.
Remember the hours of your work.	Zapamtite sate svog rada.
Injustice and suffering go hand in hand.	Nepravda i patnja idu ruku pod ruku.
Divide the bread into slices.	Podijelite hljeb na kriške.
The army was sent to quell the uprising.	Vojska je poslata da uguši ustanak.
She walked slowly around the room, wringing her hands.	Polako je koračala prostorijom, krčeći ruke.
The cook gradually increased the fire.	Kuvar je postepeno povećavao vatru.
Many companies use large fleets of private vehicles.	Mnoge kompanije koriste velike vozne parkove privatnih vozila.
So why did you do that? 	Pa zašto si to uradio?
the boy asked.	upita dječak.
The warm weather attracted hundreds of tourists.	Toplo vrijeme privuklo je stotine turista.
There was once a milk truck.	Jednom je bio kamion za mleko.
The clown swung the hammer with deadly precision.	Klovn je zamahnuo čekićem sa smrtonosnom preciznošću.
Every summer swarms of mosquitoes spread malaria.	Svakog ljeta rojevi komaraca šire malariju.
The comedian was a local favorite.	Komičar je bio lokalni miljenik.
We have proved that our hypothesis is correct.	Dokazali smo da je naša hipoteza tačna.
Visibility is often poor when it rains.	Vidljivost je često loša kada pada kiša.
The explosion, which was heard for miles, sounded terrifying.	Eksplozija koja se čula kilometrima zvučala je zastrašujuće.
She walked slowly down the aisle.	Polako je hodala niz prolaz.
The city is famous for its ceramics.	Grad je poznat po keramici.
But everyone wants to be rich.	Ali svi žele da budu bogati.
She forgot where she kept her wallet.	Zaboravila je gdje drži novčanik.
I will find a job tomorrow, he said.	Sutra ću naći posao, rekao je.
Recycling is an important step towards protecting the environment.	Recikliranje je važan korak ka zaštiti životne sredine.
The water in the creek was crystal clear.	Voda u potoku bila je kristalno čista.
Do not look directly at the sun.	Ne gledajte direktno u sunce.
Always be on time.	Uvijek budi na vrijeme.
Dinner was a triumph of style.	Večera je bila trijumf stila.
The flowers began to bloom.	Cveće je počelo da cveta.
He rides triumphantly into the city.	On trijumfalno jaše u grad.
Last night we enjoyed a wonderful meal at the restaurant.	Sinoć smo uživali u divnom obroku u restoranu.
The baker kneaded the dough vigorously.	Pekar je energično mesio testo.
His joke failed.	Njegova šala je propala.
They easily separated from the herd.	Lako su se odvojili od stada.
Fifteen thousand people carried torches.	Petnaest hiljada ljudi je nosilo baklje.
Evidence suggests she was killed.	Dokazi sugerišu da je ubijena.
This wine will go well with chicken.	Ovo vino će se lepo složiti sa piletinom.
She is known for her sharp tongue.	Poznata je po svom oštrom jeziku.
An anthropologist traded cultural artifacts.	Antropolog je trampio kulturne artefakte.
They were forced to take off their shoes before entering.	Bili su primorani da skinu cipele prije ulaska.
Discussions are held on almost every topic.	Rasprave se vode oko gotovo svake teme.
The boy was scared.	Dječak je bio uplašen.
The young men were workers.	Mladići su bili radnici.
But this would change in a few years.	Ali ovo bi se promijenilo za nekoliko godina.
Prison sentences can be considered cruel and inhumane.	Kazne zatvora mogu se smatrati okrutnim i nehumanim.
The soldiers carefully hid their weapons.	Vojnici su pažljivo sakrili oružje.
When it cooled, it became liquid again.	Kada se ohladi, ponovo je postao tečnost.
Thousands of hectares were covered with snow.	Hiljade hektara je bilo prekriveno snegom.
The lizard is shy.	Gušter je stidljiv.
Although she was terrified, she forced herself to answer.	Iako je bila prestravljena, prisilila se da odgovori.
Our visitors were full of bars.	Naši posjetioci su bili prepuni bara.
An electric toothbrush is more efficient than a manual one.	Električna četkica za zube je efikasnija od ručne.
There was a loud banging on the door.	Začulo se glasno lupanje vrata.
Interest rates on mortgages and other loans are relatively low.	Kamatne stope za hipoteke i druge kredite su relativno niske.
Teachers and students need to work together.	Nastavnici i učenici treba da rade zajedno.
He discovered the problem and solved it.	Otkrio je problem i riješio ga.
The man was hypnotized by a snake tamer.	Čovjeka je hipnotizirao krotilac zmija.
He was looking forward to the summer holidays.	Radovao se ljetnom raspustu.
The meeting lasted for two days.	Sastanak je trajao dva dana.
The ship left port yesterday.	Brod je jučer napustio luku.
If someone is in trouble, help them.	Ako je neko u nevolji, pomozite mu.
They also sell used clothes here.	Ovdje također prodaju polovnu odjeću.
There was a large collection of old coins.	Postojala je velika zbirka starih kovanica.
The entire structure is designed on a steel frame.	Cijela konstrukcija je projektovana na čeličnom okviru.
Come home before dark!	Vrati se kući prije mraka!
She came for dinner.	Došla je na večeru.
Most of the bridges here are under repair.	Većina mostova ovdje je u popravci.
This statue represents the city’s patron saint of art.	Ova statua predstavlja gradskog zaštitnika umjetnosti.
The glow of the flames made him squint.	Sjaj plamena natjerao ga je da zaškilji.
Scientists are exploring the possibility of time travel.	Naučnici istražuju mogućnost putovanja kroz vrijeme.
Another blow dealt to her left leg.	Još jedan udarac zadao joj je lijevu nogu.
Leaders are responsible for many decisions that negatively affect society.	Lideri su odgovorni za mnoge odluke koje negativno utiču na društvo.
I counted the smaller roses.	Prebrojao sam manje ruže.
Cities depend on roads.	Gradovi zavise od puteva.
Once upon a time there was a giant wall.	Jednom davno postojao je džinovski zid.
Very little food was eaten at that time.	U to vrijeme jelo se vrlo malo hrane.
The diagnostician took a blood sample.	Dijagnostičar je uzeo uzorak krvi.
The water here is so warm!	Voda je ovde tako topla!
Lakes and rivers often create natural boundaries.	Jezera i rijeke često stvaraju prirodne granice.
Looking at the sea, she noticed a small island.	Gledajući u more, primijetila je malo ostrvo.
By then, many tourists had already arrived.	Do tada je već stiglo mnogo turista.
They invited me to a barbecue.	Pozvali su me na roštilj.
Plants, on the other hand, rely on photosynthesis.	Biljke se, s druge strane, oslanjaju na fotosintezu.
I have many friends who are farmers.	Imam mnogo prijatelja koji su farmeri.
He played a delicate melody on his harp.	Svirao je delikatnu melodiju na svojoj harfi.
Many people are asking for lower taxes.	Mnogi ljudi traže niže poreze.
He called each girl by name.	Svaku djevojku je nazvao po imenu.
The sea will become the inland sea again.	More će ponovo postati unutrašnje more.
A local journalist was killed.	Lokalni novinar je ubijen.
His vision turned from darkness to light.	Njegov vid se iz mraka pretvorio u svjetlo.
A decade earlier, the city was completely deserted.	Deceniju ranije, grad je bio potpuno pust.
That politician was elected for three terms.	Taj političar je biran u tri mandata.
Children learn just as much as men.	Djeca uče jednako kao i muškarci.
If new workers are hired, salaries will increase.	Ako se zaposle novi radnici, plate će se povećati.
I was very quiet.	Bio sam veoma tih.
The new moon shows its position in relation to the stars.	Mladi mjesec pokazuje svoj položaj naspram zvijezda.
The woman entered the closet.	Žena je ušla u ormar.
Businesses felt there was too much snow.	Preduzeća su smatrala da je snijega previše.
The factory produces thousands of vehicles every year.	Fabrika proizvede hiljade vozila svake godine.
Poseidon was angry because they did not worship him properly.	Posejdon je bio ljut jer ga nisu obožavali kako treba.
The class was hard.	Čas je bio naporan.
It warmed our hearts to see these people coming together,	Zagrijalo nam je srca vidjeti te ljude kako se okupljaju,
The poor are always with us.	Siromašni su uvek sa nama.
The government gave loans to farmers.	Vlada je dala kredite poljoprivrednicima.
You should practice this every day.	Ovo bi trebalo da vežbate svaki dan.
We were visiting my grandfather's house.	Bili smo u posjeti kući mog djeda.
They tried another diet last year.	Prošle godine su isprobali još jednu dijetu.
If you don't try, neither will we.	Ako se vi ne trudite, nećemo ni mi.
Ships like this are environmentally friendly.	Brodovi kao što je ovaj su ekološki prihvatljivi.
The weather is hot and dry.	Vrijeme je vruće i suho.
Do not leave your child unattended.	Ne ostavljajte svoje dijete bez nadzora.
Soon the power of fresh water began to show.	Ubrzo se počela pokazivati ​​snaga slatke vode.
This table is reserved for six.	Ovaj sto je rezervisan za šestoro.
It is recommended not to consume.	Preporučuje se da se ne konzumira.
The first stone buildings of mankind were temples.	Prve kamene građevine čovečanstva bili su hramovi.
Her cheek is cold next to mine.	Njen obraz je hladan uz moj.
The priest explained that this experience had become commonplace.	Sveštenik je objasnio da je to iskustvo postalo uobičajeno.
Rice and barley are the most widely grown in this region.	U ovoj regiji najviše se uzgaja pirinač i ječam.
The notes are soft to the touch.	Note su meke na dodir.
There is very little rainfall here.	Ovdje ima vrlo malo padavina.
That decision caused controversy.	Ta odluka izazvala je kontroverzu.
Some people believe in destiny.	Neki ljudi veruju u sudbinu.
It reminded him of his childhood.	To ga je podsjetilo na djetinjstvo.
Communications in this province are slow.	Komunikacije u ovoj provinciji su spore.
As she walked home, a dark shadow fell on her.	Dok je išla kući, na nju je pala tamna senka.
They settled there and prospered.	Tu su se naselili i napredovali.
However, the police suspect that this is a violation.	Međutim, policija sumnja da je u pitanju prekršaj.
That girl is beautiful.	Ta devojka je lepa.
These seemingly magical coins empowered the local ruler.	Ovi naizgled magični novčići osnažili su lokalnog vladara.
This is mainly due to cost concerns.	To je uglavnom zbog brige o troškovima.
He usually hangs out with members of the clergy.	Obično se druži sa članovima sveštenstva.
Breaking the victory code will be difficult.	Probijanje koda pobjede će biti teško.
Trees are dying from environmental stress.	Drveće umire od ekološkog stresa.
They said the death penalty was necessary.	Rekli su da je smrtna kazna neophodna.
She sipped green tea	Pijuckala je zeleni čaj
I advise you to try to prepare this dish yourself.	Savjetujem da ovo jelo pokušate pripremiti sami.
Grandma liked her new topics better.	Baki su se više dopale njene nove teme.
The warden was sympathetic.	Upravnik zatvora je bio saosećajan.
She carefully put the revolver in her bag.	Pažljivo je stavila revolver u svoju torbu.
Grenades usually explode with a blunt impact.	Granate obično eksplodiraju uz tupi udarac.
Nature is below us, he thinks.	Priroda je ispod nas, razmišlja se.
An avid advocate, he has constantly campaigned for more resources.	Strastveni zagovornik, stalno je vodio kampanju za više sredstava.
This species of lizard lives in the desert.	Ova vrsta guštera živi u pustinji.
They can show you how to prepare these dishes.	Oni vam mogu pokazati kako se pripremaju ova jela.
Install new roofs on old houses.	Postavite nove krovove na stare kuće.
I peeled the apples with a butter knife	Jabuke sam ogulila nožem za puter
Turn off the gas before approaching the boiler.	Isključite plin prije nego što se približite kotlu.
A small national parliament usually takes control.	Mali nacionalni parlament obično preuzima kontrolu.
Cooking requires care and preparation.	Kuvanje zahtijeva brigu i pripremu.
This newspaper is criticized for biased reporting.	Ove novine kritikuju se zbog pristrasnog izvještavanja.
Little birds raced between the branches.	Male ptice su jurile između grana.
How did he do that?	Kako je to uradio?
The sounds were getting louder and faster.	Zvukovi su postajali sve glasniji i brži.
Some criminals enjoy long prison sentences, while others are at large.	Neki kriminalci uživaju u dugim zatvorskim kaznama, dok su drugi na slobodi.
Boil water.	Zakuhajte vodu.
She did not get out of the divorce.	Nije izlazila od razvoda.
He thought of the story he had just read.	Pomislio je na priču koju je upravo pročitao.
I'm drunk.	Pijan sam.
Oil prices have risen sharply this year.	Cijene nafte su ove godine naglo porasle.
Activists have criticized the government's environmental policy.	Aktivisti su kritikovali vladinu politiku zaštite životne sredine.
The body was covered with a blanket.	Leš je bio prekriven ćebetom.
They agreed to meet in half an hour.	Dogovorili su se da se sastanu za pola sata.
She is so weak!	Ona je tako slaba!
Despite the cold, the runners continued to move.	Uprkos hladnoći, trkači su nastavili da se kreću.
You must have breakfast before the first lesson.	Morate doručkovati prije prve lekcije.
The seashore was sprinkled with sand.	Obala mora bila je posuta pijeskom.
Hunger is threatening.	Glad se prijeti.
He asked her to come back at five.	Zamolio ju je da se vrati u pet.
The accident left him dizzy and confused.	Nesreća ga je ostavila ošamućenog i zbunjenog.
But a phone call follows the next day.	Al slijedi telefonski poziv sljedećeg dana.
Industrialization has created great wealth, but also damage to the environment.	Industrijalizacija je stvorila veliko bogatstvo, ali i štetu okolišu.
Add one cup of cream.	Dodajte jednu šolju kreme.
Go to bed early tonight.	Idite rano u krevet večeras.
We saved money on buying a TV.	Uštedjeli smo novac za kupovinu televizora.
This is fantastic	Ovo je fantastično
Rivers lose water as the ice melts.	Rijeke gube vodu kako se led topi.
The maid is back, she told us.	Spremačica se vratila, rekla nam je.
Fewer birds today.	Manje ptica danas.
Police confiscated many packets of powder.	Policija je oduzela mnogo paketića praha.
Transporting water is more difficult than transporting oil.	Transport vode je teži od transporta nafte.
Hello and welcome to our restaurant.	Zdravo i dobrodošli u naš restoran.
Pollution negatively affects human health.	Zagađenje negativno utiče na zdravlje ljudi.
You can't come.	Ne možete doći.
A cold, wet wind blew over their exposed skin.	Hladan, mokar vjetar duvao je preko njihove izložene kože.
He was absent yesterday.	Jučer je bio odsutan.
He refused to accept their decision.	Odbio je da prihvati njihovu odluku.
The city center is quiet today.	U centru grada danas je mirno.
Birds can taste with their beaks.	Ptice mogu okusiti svojim kljunom.
The art of fighting is most effective when it is quiet.	Umijeće borbe je najefikasnije kada je tiho.
The call arrived just before lunch.	Poziv je stigao neposredno prije ručka.
He gave two sealed envelopes to his lawyer.	Dao je dvije zatvorene koverte svom advokatu.
The small fishing village attracts tourists every year.	Malo ribarsko selo privlači turiste svake godine.
The country is in crisis.	Zemlja je u krizi.
Our leader is very unpopular.	Naš lider je veoma nepopularan.
Take the balloon to the top of the building.	Uzmi balon na vrh zgrade.
He stared at the ground, trying to control his anger.	Zurio je u zemlju, pokušavajući da obuzda svoj bijes.
The child's father works as a blacksmith.	Otac djeteta radi kao kovač.
Her work will surely bear fruit.	Njen rad će sigurno uroditi plodom.
The curtains remained closed throughout the winter.	Zavjese su ostale zatvorene tokom cijele zime.
She reached for the switch.	Posegnula je za prekidačem.
While the vast majority of women pursue careers,	Dok se velika većina žena bavi karijerom,
A sudden change in the atmosphere in the room.	Iznenadna promjena atmosfere u prostoriji.
A qualified teacher will teach students how to learn.	Kvalifikovani nastavnik će naučiti učenike kako da uče.
The killer shot the young boys with an air rifle.	Ubica je pucao u mlade dječake vazdušnom puškom.
Do not be afraid.	Ne boj se.
She wants to go to college.	Ona želi da ide na koledž.
The villagers plan to end the meeting next week.	Meštani sela planiraju da prekinu sastanak sledeće nedelje.
He baked half the fish.	Ispekao je polovice ribe.
His eyes were red with tears.	Oči su mu bile crvene od plača.
Great leaders emerge in times of crisis.	Veliki lideri se pojavljuju u vremenima krize.
But the evidence is extremely weak.	Ali dokazi su izuzetno slabi.
There was a sad, awkward silence.	Uslijedila je tužna, neugodna tišina.
The statue is too big.	Kip je pretjerano velik.
People here have very little disposable income.	Ljudi ovdje imaju vrlo malo raspoloživih prihoda.
The great metropolis is the center of the country's economy.	Velika metropola je centar ekonomije zemlje.
The slab of the building cracked.	Ploča zgrade je napukla.
The glass window shattered.	Stakleni prozor se razbio.
Workers migrated to the city to find work.	Radnici su migrirali u grad da nađu posao.
New restaurant north of town.	Novi restoran severno od grada.
My eldest son sent me instead.	Moj najstariji sin me poslao umjesto njega.
Bao's character differed from typical villains.	Baov lik se razlikovao od tipičnih zlikovaca.
Pay attention to the shelf life of this can of tuna.	Obratite pažnju na rok trajanja na ovoj konzervi tunjevine.
The earthquake left many buildings undamaged.	Zemljotres je ostavio mnoge zgrade neoštećene.
Many mussels live around rocks.	Mnoge dagnje žive oko stena.
Plans to continue construction have stalled.	Planovi za nastavak izgradnje su zaustavljeni.
Most people experience disappointment at some point in their lives.	Većina ljudi doživi razočaranje u nekom trenutku svog života.
A strong wind was blowing through the city.	Gradom je duvao jak vjetar.
He wanted to expand the business further.	Želio je dalje proširiti posao.
I did not notice anything unusual.	Nisam primetio ništa neobično.
The earth is described as having three layers.	Zemlja je opisana kao da ima tri sloja.
It is equally easy to replace a missing tooth.	Jednako je lako zamijeniti zub koji nedostaje.
The girl could barely contain her excitement.	Djevojka je jedva mogla suspregnuti svoje uzbuđenje.
The cottage was surrounded by trees.	Vikendica je bila okružena drvećem.
The sausage smelled delicious.	Kobasica je ukusno mirisala.
Maybe she was running from the police.	Možda je bježala od policije.
The train was two weeks late.	Voz je kasnio dvije sedmice.
He came to strong and sure conclusions.	Donio je snažne i sigurne zaključke.
Trapped in the ice, the animals died of starvation.	Zarobljene u ledu, životinje su umrle od gladi.
The recipe required a large glass of orange juice.	Recept je zahtijevao veliku čašu soka od narandže.
He admitted to having three wives.	Priznao je da je imao tri žene.
The king ordered the death penalty for all traitors.	Kralj je naredio smrtnu kaznu za sve izdajnike.
Comprehensive Economic and Monetary Union.	Sveobuhvatna ekonomska i monetarna unija.
The government has declared quarantine.	Vlada je proglasila karantin.
Open all cabinets and drawers.	Otvorite sve ormare i fioke.
Divide the mixture into six portions.	Podijelite smjesu na šest porcija.
He was given a heavy machine gun.	Dobio je teški mitraljez.
Owls are nocturnal birds.	Sove su noćne ptice.
No time to waste.	Nema vremena za gubljenje.
Lush green leaves began to swallow the peaceful city.	Bujno zeleno lišće počelo je da guta miran grad.
The new colonists were mostly farmers.	Novi kolonisti su uglavnom bili farmeri.
If war breaks out, we will be defenseless.	Ako izbije rat, bićemo bez odbrane.
Her brown eyes watched him intently.	Njene smeđe oči su ga pažljivo posmatrale.
The rebel forces quickly moved on.	Pobunjeničke snage su brzo krenule dalje.
Confirmation was released a few days later.	Potvrda je objavljena nekoliko dana kasnije.
He’s about as smart as a box of rocks.	Pametan je otprilike kao kutija kamenja.
Two boys were playing marbles next to a large rock.	Dva dečaka su igrala mermere pored velike stene.
The noodles soaked up the sauce.	Rezanci su upili sos.
The country is now ruled by a military regime.	Zemljom sada vlada vojni režim.
Granite mountains were once considered impassable.	Nekada se smatralo da su granitne planine neprohodne.
They were worried about his health.	Bili su zabrinuti za njegovo zdravlje.
The tadpole soon turned into a frog.	Punoglavac se ubrzo pretvorio u žabu.
Ocean currents play a key role in climate regulation.	Oceanske struje igraju ključnu ulogu u regulaciji klime.
He'll be engaged next weekend.	Veriće se sledećeg vikenda.
The new law bans smoking in public places.	Novi zakon zabranjuje pušenje na javnim mestima.
It rained all night.	Kiša je padala cijelu noć.
He saw the damage after the typhoon.	Nakon tajfuna vidio je štetu.
Start by washing the grapes.	Započnite pranjem grožđa.
How can I fight that?	Kako se mogu boriti protiv toga?
The government must ensure that the fields are not polluted.	Vlada mora osigurati da polja ne budu zagađena.
The killer was on the run.	Ubica je bio u bekstvu.
Shorts were becoming acceptable.	Kratke pantalone su postajale prihvatljive.
She held the baby close to her.	Držala je bebu uz sebe.
A wave of excitement passed through the crowd.	Talas uzbuđenja prošao je kroz gomilu.
Forklift metal forks can lift heavy loads.	Metalne viljuške viljuškara mogu podići teške terete.
The cat was curled up on their bed.	Mačka je bila sklupčana na njihovom krevetu.
Take a deep breath and exhale slowly.	Duboko udahnite i polako izdahnite.
Follow the road around the lake.	Pratite cestu oko jezera.
The equipment was necessary to help us perform our duties.	Oprema je bila neophodna da nam pomogne u obavljanju naših dužnosti.
Reducing the education budget will do more harm than good.	Smanjenje budžeta za obrazovanje učinit će više štete nego koristi.
The buildings along the river bank are all new.	Zgrade uz obalu rijeke su sve nove.
What can you see there? 	Šta možete vidjeti tamo?
she asked.	ona je pitala.
It would be better to gather all these ideas together.	Bilo bi bolje da sve ove ideje prikupimo zajedno.
Computer systems are widely used in business today.	Kompjuterski sistemi se danas široko koriste u poslovanju.
The submarine sank after colliding with a battleship.	Podmornica je potonula nakon sudara s bojnim brodom.
We have to move fast.	Moramo brzo krenuti.
They are forced to rejoin the order.	Natjerani su da se ponovo pridruže redu.
He knelt on his knees.	Kleknuo je na koljena.
If it starts to rain, we'll have to wait.	Ako počne da pada kiša, moraćemo da sačekamo.
The streets were full of tourists.	Ulice su bile prepune turista.
They made their way through the crowd.	Probijali su se kroz gomilu.
He firmly believes in the importance of education.	Čvrsto vjeruje u važnost obrazovanja.
Most workers have to work very long.	Većina radnika mora da radi veoma dugo.
The leaves are like green gems in spring.	Listovi su poput zelenih dragulja u proljeće.
Santa's ice floating in the ocean reflects sunlight.	Santa leda koja pluta u okeanu reflektuje sunčevu svetlost.
She applied a second coat of paint.	Nanijela je drugi sloj boje.
The snowflakes that were falling seemed magical.	Pahulje koje su padale djelovale su čarobno.
She gathered the leaves in a pile.	Skupila je lišće na hrpu.
He was overwhelmed with uneasiness.	Obuzela ga je nelagodnost.
The crow describes its crops to farmers.	Vrana poljoprivrednicima opisuje svoje useve.
The preparation of the cake took seven hours.	Priprema kolača trajala je sedam sati.
Children are no longer allowed to play here.	Djeci više nije dozvoljeno da se igraju ovdje.
We expect that share to grow.	Očekujemo da će taj udio rasti.
We're just going to have to cancel the gala dinner.	Moraćemo samo da otkažemo slavljeničku večeru.
Their relationship was deteriorating.	Njihov odnos se pogoršavao.
However, the protest failed.	Ipak, protest je propao.
Soldiers captured the country's capital.	Vojnici su zauzeli glavni grad zemlje.
Economists have a complicated model.	Ekonomisti imaju komplikovan model.
The brothers stepped in and fixed the fence.	Braća su se ubacila i popravila ogradu.
The government has introduced control over gasoline prices.	Vlada je uvela kontrolu cijena benzina.
She's used to the roar of the ocean.	Navikla je na huku okeana.
I found a book of poetry in a bookstore.	Našla sam knjigu poezije u knjižari.
Each car must carry at least one gallon of water.	Svaki automobil mora nositi najmanje jedan galon vode.
Try wearing different clothes.	Pokušajte nositi drugačiju odjeću.
Extreme weather conditions in the country have hampered agriculture.	Ekstremni vremenski uslovi u zemlji otežali su poljoprivredu.
Wood varies greatly in density.	Drvo se veoma razlikuje po gustini.
A crowd gathered to watch.	Okupila se gomila da gleda.
The passenger hurried to the seat.	Putnik je požurio do sedišta.
Female morgues are common in the country.	Ženske mrtvačnice su uobičajene u zemlji.
He was over six feet tall and extremely handsome.	Bio je visok preko šest stopa i izuzetno zgodan.
The traffic lights have changed.	Promijenjeni su semafori.
Our national debt is out of control.	Naš državni dug je van kontrole.
The man who came into our room, please leave.	Čovek koji je ušao u našu sobu, molim te da ode.
He avoided answering any questions.	Izbjegavao je odgovaranje na bilo kakva pitanja.
This city is full of crime.	Ovaj grad je pun kriminala.
The disappearance of bees is alarming.	Nestanak pčela je alarmantan.
Light snow fell during the night.	Slab snijeg je padao tokom noći.
Science could give an answer.	Nauka bi mogla dati odgovor.
Its goal is to discover new species.	Njegov cilj je otkrivanje novih vrsta.
A steamer full of tourists came to the wreck.	Na olupinu je došao parobrod pun turista.
He was driving his car at high speed.	Vozio je svoj auto velikom brzinom.
The birds sang merrily as they flew.	Ptice su veselo pevale dok su letele.
The islands are rich in rare and exotic animals.	Ostrva obiluju rijetkim i egzotičnim životinjama.
He's not a fool.	On nije budala.
My uncle looked in the drawer.	Moj ujak je pogledao u ladicu.
You have to wake up early in the morning.	Morate se probuditi rano ujutro.
There was nothing left of the landmarks but dust.	Od znamenitosti nije ostalo ništa osim prašine.
Bright ink spilled all over the page.	Jarko mastilo se prosulo po celoj stranici.
Although quite rich, the family did not have cars.	Iako prilično bogata, porodica nije imala automobile.
She was known for her love of makeup and fashion.	Bila je poznata po svojoj ljubavi prema šminki i modi.
The fair attracted more than fifty thousand visitors.	Sajam je privukao više od pedeset hiljada posjetilaca.
She wore a gold bracelet.	Nosila je zlatnu narukvicu.
This restaurant serves amazing kimbap.	Ovaj restoran služi neverovatan kimbap.
The doctor gave them strict instructions.	Doktor im je dao stroga uputstva.
Look over there!	Pogledaj tamo!
We should avoid talking on the phone while driving.	Trebalo bi da izbegavamo razgovore telefonom tokom vožnje.
However, there are exceptions.	Međutim, postoje izuzeci.
Volunteers are encouraged, experience is not required.	Volonteri se ohrabruju, iskustvo nije potrebno.
She started talking to the butcher.	Započela je razgovor sa mesarom.
How unusual!	Kako neobično!
She stood to the right.	Stala je desno.
Smell the rose tree and tell me what you smell.	Ponjuši ružino drvo i reci mi šta mirišeš.
Some ancient historians claim that humans once lived among dinosaurs.	Neki antički istoričari tvrde da su ljudi nekada živeli među dinosaurima.
Reading language is like painting by numbers.	Čitanje jezika je kao slikanje po brojevima.
Did you hear something weird last night?	Jeste li čuli nešto čudno sinoć?
Don't blow your nose.	Ne ispuhvaj nos.
Unfortunately, there are few options.	Nažalost, tu je malo mogućnosti.
He stroked her silky hair and kissed her face.	Pomilovao joj je svilenkastu kosu i poljubio lice.
According to the newspaper, house prices are constantly rising.	Prema pisanju lista, cijene kuća stalno rastu.
She sways gently in a wooden armchair.	Nježno se ljulja u drvenoj fotelji.
The negotiator was calm.	Pregovarač je bio miran.
He then helped the old people cross the street.	Zatim je pomogao starim ljudima da pređu ulicu.
He surveyed the wide valley.	Pregledao je široku dolinu.
The country is at war.	Zemlja je u ratu.
The habit was hard to break.	Naviku je bilo teško prekinuti.
This restaurant serves great food.	Taj restoran služi odličnu hranu.
The word “psychopath” is considered an insult.	Riječ "psihopata" smatra se uvredom.
His biggest mistake was trusting her.	Njegova najveća greška bila je što joj je vjerovao.
Witchcraft is still practiced in some remote villages.	Vještičarenje se još uvijek praktikuje u nekim udaljenim selima.
The report was compared to a millennium error.	Izveštaj je upoređen sa milenijumskom greškom.
It was half past five.	Bilo je pola šest.
While we were packing, she sucked.	Dok smo se pakovali, ona je usisala.
The soldiers attacked from behind.	Vojnici su napali s leđa.
The teacher asked that this song be rewritten.	Učiteljica je zadala da se ova pjesma prepiše.
The chief of the tribe is wise.	Poglavica plemena je mudar.
The valley was filled with wildflowers.	Dolina je bila ispunjena poljskim cvijećem.
He carelessly tossed the dish into the sink.	Nepažljivo je bacio posudu u sudoper.
He made some money last year.	Prošle godine je zaradio nešto novca.
This epidemic has caused great damage.	Ova epidemija je nanijela veliku štetu.
The film’s producer resisted their pleas.	Producent filma je odolio njihovim molbama.
Make sure the dish has plenty of lemon juice.	Pobrinite se da jelo ima dosta limunovog soka.
The colors are much brighter at sunset.	Boje su mnogo svjetlije na zalasku sunca.
The milk will foam.	Mlijeko će zapjeniti.
I think she walked into the pub.	Mislim da je ušla u pab.
He has had several affairs in the past.	Imao je nekoliko afera u prošlosti.
There has long been a gap between classes.	Davno je postojao jaz između klasa.
The curse has been lifted.	Kletva je skinuta.
But not everyone is convinced that this is helpful.	Ali nisu svi uvjereni da je to od pomoći.
He drank tea from his cup.	Pio je čaj iz svoje šolje.
I trained him until he passed the exam.	Trenirao sam ga dok nije savladao ispit.
It was an exceptional performance.	Bio je to izuzetan nastup.
Criminal proceedings are being conducted against him.	Protiv njega se vode krivični postupci.
The lion growled dangerously, revealing its toothed teeth.	Lav je opasno zarežao, otkrivajući svoje zubaste zube.
Everyone turned to see.	Svi su se okrenuli da vide.
Tomorrow is a full moon, so look at the sky.	Sutra je pun mjesec, pa gledajte nebo.
Drought threatens livestock lives.	Suša ugrožava život stočara.
The fire quickly spread from the fireplace to the curtains.	Vatra se brzo proširila s kamina na zavjese.
A rare book can be sold for big money.	Rijetka knjiga se može prodati za veliki novac.
She told the news to her friends.	Vest je saopštila svojim prijateljima.
The effect of these storms is unpredictable.	Učinak ovih oluja je nepredvidiv.
He planned to open his own shop.	Planirao je da otvori sopstvenu radnju.
The region has rich natural resources.	Region ima bogate prirodne resurse.
The bomb exploded and chaos ensued.	Bomba je eksplodirala i nastao je haos.
The factory complex is on fire.	Kompleks fabrike gori.
He has two large scars on his right cheek.	Ima dva velika ožiljka na desnom obrazu.
He reached into his pocket and pulled out a handkerchief.	Posegnuo je u džep i izvukao maramicu.
He greeted them warmly.	Srdačno ih je pozdravio.
When her classmates told her about summer, she dreamed.	Kada su joj drugovi iz razreda pričali o ljetu, sanjarila je.
It was the pinnacle of luxury.	Bio je to vrhunac luksuza.
Water turns to gas after heating.	Voda se nakon zagrijavanja pretvara u plin.
The stallion ran to the meadow.	Pastuh trčeći pojuri na livadu.
The pamphlet describes the inhabited area.	U pamfletu je opisano naseljeno područje.
Snowflakes were falling from the clear sky.	Pahulje su padale sa vedrog neba.
No one noticed that there was a snake in the grass.	Niko nije primetio da je u travi zmija.
We expect great progress in the next twenty years.	Očekujemo veliki napredak u narednih dvadeset godina.
I did not dare to try such a difficult book.	Nisam se usudio da pokušam sa tako teškom knjigom.
This ring has a blue stone.	Ovaj prsten ima plavi kamen.
The people of this tribe lived in caves.	Ljudi ovog plemena živeli su u pećinama.
When he looked, she was nowhere to be seen.	Kada je pogledao, nigdje je nije bilo.
Education must be free.	Obrazovanje mora biti besplatno.
There is a boundary between land and sea.	Između kopna i mora postoji granica.
You should not throw stones at cats.	Ne bi trebalo da bacate kamenje na mačke.
There is a package of tickets on the table.	Na stolu je paket karata.
The animal was six feet long.	Životinja je bila duga šest stopa.
So, hitting the drum, they began to march.	Tako su, udarajući u bubanj, počeli marširati.
The mouse will eat the cheese!	Miš će pojesti sir!
There was a lot of talk about the press conference.	O konferenciji za novinare se mnogo pričalo.
Gold is in the shape of a cross.	Zlato je u obliku krsta.
It overlooks a nearby village.	Gleda na obližnje selo.
Therefore, the Government has enacted such regulations.	Stoga je Vlada donijela takve propise.
The soldiers are standing outside.	Vojnici stoje napolju.
Plans for this year's reunion are underway.	Planovi za ovogodišnji ponovni susret su u toku.
Seeing an old friend, she paused to exchange kindness.	Ugledavši starog prijatelja, zastala je da razmijeni ljubaznost.
Fruits and flowers grow in abundance here	Ovdje raste voće i cvijeće u izobilju
Feeling uncomfortable before big exams.	Osjećaj nelagode pred velike ispite.
She has always been so proud of her cooking skills.	Uvek je bila tako ponosna na svoju veštinu u kuvanju.
The new factory is designed for mass production.	Nova fabrika je dizajnirana za masovnu proizvodnju.
Water is diverted from the river.	Voda je preusmjerena iz rijeke.
He was convicted of murder.	Osuđen je za ubistvo.
The kid's eyes were round with surprise.	Oči klinca su bile okrugle od iznenađenja.
Some children live in the forest.	Neka djeca žive u šumi.
All able-bodied men are required to serve in the military.	Svi vojno sposobni muškarci su obavezni da služe vojni rok.
A police spokesman confirmed that three men had been arrested.	Portparol policije potvrdio je da su tri muškarca uhapšena.
These cities are being reconstructed by historians.	Ove gradove rekonstruišu istoričari.
The earthquake destroyed the ancient mosque.	Zemljotres je uništio drevnu džamiju.
It is against the law.	To je protiv zakona.
The house was damaged by a cyclone.	Kuću je oštetio ciklon.
There was no international media present.	Nije bilo prisutnih međunarodnih medija.
The leader was quiet but commanding.	Vođa je bio tih, ali zapovjednički.
She's already lost her job.	Već je izgubila posao.
After working all night, they were exhausted.	Nakon što su radili cijelu noć, bili su iscrpljeni.
People need to be kind to their surroundings.	Ljudi treba da budu ljubazni prema okolini.
He liked to dress in elegant clothes.	Voleo je da se oblači u elegantnu odeću.
He was the first scientist to use this method.	On je prvi naučnik koji je koristio ovu metodu.
The box was made of metal.	Kutija je bila od metala.
Continued conservation efforts have resulted in a significant recovery.	Kontinuirani napori na očuvanju rezultirali su značajnim oporavkom.
They took the bus.	Išli su autobusom.
The auditorium is spacious and air conditioned.	Gledalište je prostrano i klimatizirano.
British public services will stop.	Britanske javne službe će se zaustaviti.
Their performance was described by critics as brilliant.	Njihov nastup kritičari su opisali kao briljantan.
It makes me detox twice a week.	Tjera me na detoksikaciju dva puta sedmično.
Our food was delicious.	Naša hrana je bila ukusna.
I need a handkerchief for my dry eyes.	Treba mi maramica za moje suve oči.
That move was long overdue.	Taj potez je odavno zakasnio.
These wild creatures are dangerous.	Ova divlja stvorenja su opasna.
The feather shuttle is extremely useful in sewing.	Šatl od perja je izuzetno koristan u šivanju.
He visited her got sick and was fired.	Posjetio ju je razbolio se i otpušten je.
After that, the mayor decided to leave the organization.	Nakon toga, gradonačelnik je odlučio da napusti tu organizaciju.
The village was flooded.	Selo je bilo poplavljeno.
Use language intended to inform, not insult.	Koristite jezik namijenjen da informišete, a ne da vrijeđate.
Thousands of tourists will pass this way every year.	Hiljade turista će prolaziti ovim putem svake godine.
Your chin is inconsistent.	Brada ti je nedosljedna.
There used to be a village on the island.	Nekada je na ostrvu bilo selo.
The mountains rise abruptly from the sea.	Planine se naglo uzdižu od mora.
Places to visit on this planet.	Mjesta za posjetiti na ovoj planeti.
It is crucial to ensure that everyone can understand.	Ključno je osigurati da svi mogu razumjeti.
He realized that he needed to learn more about science.	Shvatio je da treba da nauči više o nauci.
It is rare for doctors to neglect their patients.	Rijetko je da doktori zanemare svoje pacijente.
The cook sliced ​​the vegetables for the soup.	Kuvar je narezao povrće za supu.
Our neighbor priest was a colorful character.	Naš komšijski sveštenik je bio živopisan lik.
Speed ​​up, otherwise you will run out of time.	Ubrzajte se, inače će vam ponestati vremena.
January is very cold here.	Januar je ovde veoma hladan.
Too young to work, but too old to dream.	Premlada za rad, ali prestara da bi sanjala.
We tried hard, but we didn't succeed.	Trudili smo se jako, ali nismo uspjeli.
It is obviously designed for this purpose.	Očigledno je dizajniran za ovu svrhu.
His mood was dark.	Raspoloženje mu je bilo mračno.
They sang songs of freedom.	Pevali su pesme slobode.
He ruthlessly attacked his opponent.	Nemilosrdno je napao svog protivnika.
Those caught stealing are severely punished.	Oni koji su uhvaćeni u krađi strogo su kažnjeni.
A small number of farmers still specialize in growing rice.	Mali broj farmera i dalje je specijalizovan za uzgoj pirinča.
There were no explosions, just a lot of dust.	Nije bilo eksplozija, samo puno prašine.
Look at the poster and think about it.	Pogledajte poster i razmislite o tome.
Endangered species are lions, tigers and elephants.	Ugrožene vrste su lavovi, tigrovi i slonovi.
I mowed the grass with a lawn mower.	Kosio sam travu kosilicom.
The manure can be burned.	Stajnjak se može spaliti.
I will probably die within a week.	Verovatno ću umreti u roku od nedelju dana.
The darkened room was empty except for one table.	Zamračena soba bila je prazna osim jednog stola.
Basic principles of coal chemistry	Osnovni principi hemije uglja
The professor was a tall man.	Profesor je bio visok čovek.
Some beautiful flowers have serrated edges.	Neki prekrasni cvjetovi imaju nazubljene ivice.
The man was a notorious criminal.	Čovjek je bio ozloglašeni kriminalac.
People are always looking for signs of hope.	Ljudi uvijek traže znake nade.
Everyone was equal before the law.	Svi su bili jednaki pred zakonom.
Their dresses are reminiscent of the time of the pharaohs.	Njihove haljine podsjećaju na doba faraona.
I discovered a lot of interesting things.	Otkrio sam mnogo zanimljivih stvari.
Mathematics has applications for several areas.	Matematika ima aplikacije za nekoliko oblasti.
Stir the mixture.	Promiješajte smjesu.
He was hit by a terrible flood.	Zahvatila ga je strašna poplava.
Turbulent weather prevented the helicopter from landing.	Turbulentno vrijeme spriječilo je sletanje helikoptera.
Covered in dust, they left a desolate landscape far behind.	Prekriveni prašinom, ostavili su pusti krajolik daleko iza sebe.
The police station was located next to the court building.	Policijska stanica se nalazila pored zgrade suda.
Many animals imitate their predators	Mnoge životinje oponašaju svoje grabežljivce
This proposal was made some time ago.	Ovaj prijedlog je iznijet prije nekog vremena.
Turbans are traditionally a head covering.	Turbani su tradicionalno pokrivalo za glavu.
It takes two cups of brown sugar.	Potrebne su dvije šolje smeđeg šećera.
The cleaning lady was indifferent to our presence.	Čistačica je bila ravnodušna prema našem prisustvu.
Light a fire and cook dinner.	Zapalite vatru i skuhajte večeru.
He was secretly in love with her.	Bio je tajno zaljubljen u nju.
Then she started explaining.	Onda je počela da objašnjava.
None of them were from local companies.	Nijedan nije bio iz lokalnih preduzeća.
There is an old volcano on the hill.	Na brdu se nalazi stari vulkan.
The baby cried in horror.	Beba je plakala od užasa.
Charged sun particles cause these effects.	Nabijene čestice sunca uzrokuju ove efekte.
We take off our hats in front of him.	Skidamo kapu pred njim.
It became more popular in the months after the scandal.	Postao je popularniji u mjesecima nakon skandala.
The girl knew she wanted to be a nurse.	Djevojčica je znala da želi biti medicinska sestra.
In the absence of any agreement, the dispute is unresolved.	U nedostatku bilo kakvog dogovora, spor je neriješen.
The minister said he had new discoveries.	Ministar je rekao da ima nova otkrića.
New regulations are urgently needed.	Hitno su potrebni novi propisi.
They agreed on three things.	Složili su se oko tri stvari.
He collided with a person walking down the street.	Sudario se sa osobom koja je hodala ulicom.
Now lightly add the eggs to the cream	Sada lagano dodamo jaja u kremu
Soak strawberries in boiling water.	Potopite jagode u kipuću vodu.
He read his salad restlessly.	Nemirno je prebirao svoju salatu.
The criminal investigation was clean.	Kriminalistička provjera je bila čista.
Test the tea, please.	Testirajte čaj, molim.
Fall off the bike and break your arm?	Pasti sa bicikla i slomiti ruku?
This organization has saved thousands of lives.	Ova organizacija spasila je hiljade života.
Man needs money to travel.	Čovjeku je potreban novac da bi putovao.
Let's dance! 	Hajmo plesati!
he shouted.	viknuo je.
The new lake will help control the floods.	Novo jezero će pomoći u kontroli poplava.
This machine is the most powerful of its kind.	Ova mašina je najsnažnija ove vrste.
I didn't expect that.	Nisam to očekivao.
The company's revenue has fallen sharply in recent years.	Prihodi kompanije su naglo pali posljednjih godina.
Water is a major factor in plant growth.	Voda je glavni faktor u rastu biljaka.
The leopard slept in the shade.	Leopard je spavao u hladu.
He ate more food than is healthy for a teenager.	Pojeo je više hrane nego što je zdravo za tinejdžera.
Shakespeare's plays were bestsellers.	Shakespeareove drame bile su bestseleri.
This debate is still ongoing.	Ova debata je još uvijek u toku.
Factories discharge their waste into local rivers.	Fabrike svoj otpad ispuštaju u lokalne rijeke.
The village was flooded with bugs.	Selo su preplavile bube.
Yellow stripes stand out against the green background.	Na zelenoj pozadini ističu se žute pruge.
We enjoyed the dishes we ordered for dinner.	Uživali smo u jelima koja smo naručili za večeru.
The narcissus symbolizes the arrival of spring.	Narcis simbolizuje dolazak proleća.
The librarian had fewer books last week.	Bibliotekar je imao manje knjiga prošle sedmice.
This vehicle was more comfortable than mine.	Ovo vozilo je bilo udobnije od mog.
Let's eat bread.	Hajde da jedemo hleb.
The historian tried to find out which documents were above.	Istoričar je pokušao da otkrije koji dokumenti gore.
The remark was made public.	Primjedba je objavljena u javnosti.
He gathered around her, as if to protect her.	Okupio se oko nje, kao da je želi zaštititi.
He turned on the television.	Upalio je televiziju.
The villagers feared that the settlers would steal their water.	Seljani su se bojali da će im doseljenici ukrasti vodu.
He drinks too much.	Previše pije.
Not everyone thinks this is a good idea.	Ne misle svi da je ovo dobra ideja.
The level of pollution was unprecedented.	Nivo zagađenja bio je bez presedana.
The breeze rustled through the trees.	Povjetarac je šuštao drvećem.
The boy reaches for a high board to jump into the water.	Dječak se proteže prema visokoj dasci za skok u vodu.
The city was full of old people.	Grad je bio pun starih ljudi.
This data must be handled safely.	Ovim podacima se mora rukovati bezbedno.
Some mammals live to be over a hundred.	Neki sisari dožive i preko stotinu.
The house is surrounded by foils.	Kuća je okružena folijama.
The lecture was dedicated to the theory of relativity.	Predavanje je bilo posvećeno teoriji relativnosti.
It was late at night.	Bilo je kasno uveče.
Quality is paramount.	Kvalitet je od najveće važnosti.
The judge ordered that the prisoner be executed.	Sudija je odredio da se zatvorenik pogubi.
Such people are called vandals.	Takvi ljudi se zovu vandali.
Horses have dissected hooves.	Konji imaju raščlanjena kopita.
They showed customers around.	Pokazali su klijentima okolo.
I am a person who loves.	Ja sam osoba koja voli.
Music, they say, can relieve you of everyday worries.	Muzika, kažu, može da vas oslobodi svakodnevnih briga.
The striking workers easily won the battle.	Radnici u štrajku su lako dobili bitku.
The village is four miles from the main road.	Selo je udaljeno četiri milje od glavnog puta.
The incident was almost unbelievable.	Incident je bio gotovo nevjerovatan.
When this cat was young, she protected her kittens.	Kada je ova mačka bila mlada, štitila je svoje mačiće.
An uncertain future awaits the nation.	Naciju čeka neizvjesna budućnost.
Street vendors sell mango juice here.	Ulični prodavci ovdje prodaju sok od manga.
They replenished the shopping cart.	Dopunili su kolica za kupovinu.
Most cases happen when people are sleeping.	Većina slučajeva se dešava kada ljudi spavaju.
That drug has been banned here for several years.	Taj lijek je ovdje zabranjen već nekoliko godina.
A city surrounded by walls with a long and turbulent history.	Grad opasan zidinama sa dugom i burnom istorijom.
Some employers use the threat of dismissal to keep workers.	Neki poslodavci koriste prijetnju otkazom da zadrže radnike.
The artist created abstract design.	Umjetnik je kreirao apstraktni dizajn.
This is now a desert.	Ovo je sada pustinja.
His advice to these people was largely ignored.	Njegov savjet ovim ljudima uglavnom je ignorisan.
There are many different types of animals on the farm.	Na farmi postoji mnogo različitih vrsta životinja.
Women have more freedom than men.	Žene imaju više slobode od muškaraca.
Jayasia is a talented art student.	Jayasia je talentirani student umjetnosti.
Why not?	Zašto ne?
In the brown studio	U smeđoj studiji
The boy is getting better, doctors say.	Dječak je sve bolje, kažu ljekari.
Every night the birds fly into the woods.	Svake noći ptice lete u šumu.
She critically damaged the hood of his car.	Kritično je oštetila poklopac njegovog automobila.
The assassination was a terrible tragedy.	Atentat je bio strašna tragedija.
Here and there some doors creak and open.	Tu i opet neka vrata škripe i otvaraju se.
That is fundamental to our culture.	To je fundamentalno za našu kulturu.
Steampunk fans have embraced airships as their favorite fashion statement.	Ljubitelji Steampunk-a prihvatili su zračne brodove kao svoju omiljenu modnu izjavu.
Fewer people take the bus every day.	Manje ljudi se svakodnevno vozi autobusom.
Onyx is a semi-precious stone.	Oniks je poludragi kamen.
The hosts arrived en masse in the region.	Domaćini su masovno pristizali u regiju.
Some city dwellers take easy walks every day.	Neki stanovnici grada svakodnevno se lagano šetaju.
When the animal stops moving, you are sure.	Kada životinja prestane da se kreće, sigurni ste.
We must make every effort to protect the environment.	Moramo uložiti sve napore da zaštitimo životnu sredinu.
Scrape the egg yolks with a spatula.	Spatulom ostružite žumanca od belanaca.
A similar increase in temperature is expected this century.	Slično povećanje temperature očekuje se i ovog stoljeća.
Other birds nested in the ledges of the cliffs.	Druge ptice su se gnijezdile u izbočinama litica.
I'll make sure he gets home safely.	Pobrinut ću se da sigurno stigne kući.
There was another thermometer on each table.	Na svakom stolu bio je još jedan termometar.
No need to panic.	Nema potrebe za panikom.
Many highly skilled workers find it difficult to get a job.	Mnogim visokokvalifikovanim radnicima je teško doći do posla.
Excuse me, please.	Izvinite se, molim.
The church is very old.	Crkva je veoma stara.
Don't forget to thank your uncles for their birthday presents!	Ne zaboravite da se zahvalite svojim stričevima na rođendanskim poklonima!
And I prefer to travel by train whenever possible.	I ja više volim da putujem vozom kad god je to moguće.
There should be no school today.	Danas ne bi trebalo da postoji škola.
The temperature varied significantly from day to day.	Temperatura je značajno varirala iz dana u dan.
The author cannot be contacted for comment.	Autora se ne može kontaktirati za komentar.
It is important to gather reliable information.	Važno je prikupiti pouzdane informacije.
They drink three liters of beer every week.	Svake sedmice popiju tri litre piva.
The smell of burning grass filled the air.	Miris zapaljene trave ispunio je vazduh.
The bear was trapped in a cave.	Medvjed je bio zarobljen u pećini.
The trick to frying fish is to bake it quickly.	Trik za prženje ribe je da se brzo ispeče.
A convoy of soldiers approached the farm.	Konvoj vojnika prišao je farmi.
At least three laptops were stolen.	Ukradeno je najmanje tri laptopa.
His thoughts swirled.	Misli su mu se kovitlale.
This is everyone's favorite vacation destination.	Ovo je svima omiljena destinacija za odmor.
Think carefully about what you are going to do.	Dobro razmislite šta ćete uraditi.
There is beauty in the desert.	U pustinji je lepota.
Food supplies are low.	Zalihe hrane su male.
She insists she is innocent.	Ona insistira da je nevina.
Let's go for a walk.	Idemo u šetnju.
The ceiling was covered in dust.	Strop je bio prekriven prašinom.
The composer produced some timeless music.	Kompozitor je proizveo neku bezvremensku muziku.
Whatever he did, she was determined to stay with him.	Šta god da je uradio, ona je odlučna da ostane s njim.
Art was very popular, but it was declining rapidly.	Umjetnost je bila veoma popularna, ali je brzo opadala.
He's tired of this kind of behavior.	Dosta mu je ovakvog ponašanja.
The resulting sleeves were imperfect.	Dobijeni rukavi su bili nesavršeni.
We must act quickly.	Moramo brzo djelovati.
If the TV does not turn off, it may overheat.	Ako se televizor ne isključi, može se pregrijati.
Our research work puts pure science ahead of financial considerations.	Naš istraživački rad stavlja čistu nauku ispred finansijskih razmatranja.
He phoned his wife every day.	Svaki dan je telefonirao svojoj ženi.
The surgeon is expected to survive.	Očekuje se da će hirurg preživjeti.
Until further notice, all visitors are required to wear helmets.	Do daljnjeg svi posjetioci su obavezni da nose šlemove.
Loaded with sleeping bags, we climbed into the van.	Natovareni vrećama za spavanje, popeli smo se u kombi.
He grew up like this without knowing anything else.	Ovako je odrastao, a da ništa drugo nije znao.
As the old saying goes, "the show must go on."	Kako kaže stara izreka, "šou se mora nastaviti".
She cheered for the home team three times	Tri puta je navijala za domaći tim
He resisted the urge to inquire.	Odupirao se porivu da se raspita.
The volcano erupted in the night.	Vulkan je eruptirao u noći.
The birthday cake was delicious.	Rođendanska torta je bila ukusna.
Peter returned to writing his report.	Peter se vratio pisanju svog izvještaja.
Can you plant trees here? 	Možete li saditi drveće ovdje?
she asked.	ona je pitala.
The water jug ​​is under the table.	Vrč za vodu je ispod stola.
A plaid blanket draped over the couch.	Karirano ćebe prebačeno preko kauča.
The stranger shot the attacker.	Stranac je upucao napadača.
Chicken is easy to clean.	Piletina se lako čisti.
In the middle of the cemetery stands a modest church.	Usred groblja stoji skromna crkva.
The plan will be put to a vote next week.	Plan će biti stavljen na glasanje sljedeće sedmice.
Railway stations are a recognizable architectural feature of this city.	Željezničke stanice su prepoznatljiva arhitektonska karakteristika ovog grada.
These animals are not endangered.	Ove životinje nisu ugrožene.
When we’re done eating, we go for a walk.	Kad završimo s jelom, idemo u šetnju.
The scientific community rejected those reports.	Naučna zajednica je odbacila te izvještaje.
Jin wakes up.	Džin se budi.
Ancient beads were found in an ancient tomb before Christ.	Drevne perle pronađene su u drevnoj grobnici prije Krista.
Do your homework before dinner, otherwise you’ll be in trouble!	Uradite domaći prije večere, inače ćete biti u nevolji!
It is reported that Jesus rose from the dead.	Prijavljeno je da je Isus ustao iz mrtvih.
The astronaut returned to the space station after six months.	Astronaut se vratio u svemirsku stanicu nakon šest mjeseci.
The Prime Minister put out her cigarette.	Premijerka je ugasila cigaretu.
The customers were not too enthusiastic about the goods.	Kupci nisu bili previše oduševljeni robom.
The sales figures were disappointing.	Podaci o prodaji bili su razočaravajući.
Cut the cake into three layers.	Prerežite tortu na tri sloja.
The moth flew toward the light.	Moljac je poletio prema svjetlu.
This may be the last water to be available.	Ovo je možda posljednja voda koja će biti dostupna.
There is only one city in this state.	Postoji samo jedan grad u ovoj državi.
Go here to consult a doctor.	Idite ovamo da se konsultujete sa doktorom.
Water is suitable in all situations.	Voda je prikladna u svim situacijama.
Their hobby is collecting antique watches.	Njihov hobi je skupljanje antičkih satova.
Prizes were awarded to all winners.	Dodijeljene su nagrade svim pobjednicima.
The moon is shining brightly.	Mjesec sjajno sija.
This arrangement is not considered fair.	Ovaj aranžman se ne smatra pravednim.
Agile development techniques save weeks and sometimes months of work.	Tehnike agilnog razvoja štede sedmice, a ponekad i mjesece rada.
Heavy rain interrupted the game for an hour.	Jaka kiša je prekinula igru ​​na sat vremena.
Her hands hurried behind the sewing machine.	Ruke su joj užurbano radile za šivaćom mašinom.
The ship sank.	Brod je potonuo.
Studies show that these trees suffer from a lack of water.	Studije pokazuju da ova stabla pati od nedostatka vode.
It's four in the afternoon.	Četiri je popodne.
Be sure to buy nutritious food.	Obavezno kupujte hranljivu hranu.
The dean said some remarkable things.	Dekan je rekao neke izvanredne stvari.
People harvested wheat and barley.	Ljudi su požnjeli pšenicu i ječam.
Only a small fraction of the population can afford computers.	Samo mali dio stanovništva može priuštiti kompjutere.
He took care of the girl.	Čuvao je djevojčicu.
It is a nutritious food.	To je hranljiva hrana.
The source of the river is in some mountains.	Izvor rijeke je u nekim planinama.
No one can endure that long silence.	Niko ne može izdržati tu dugu tišinu.
Their relationship was often tumultuous.	Njihova veza je često bila burna.
At your fingertips from urban sprawl.	Na dohvat ruke od urbanog širenja.
This place is full of stray dogs.	Ovo mjesto je puno pasa lutalica.
The village borders with open fields.	Selo graniči sa otvorenim poljima.
You are not allowed to park here.	Nije vam dozvoljeno parkirati ovdje.
She cried for her sick husband.	Plakala je za svojim bolesnim mužem.
The number of international college students is declining sharply.	Broj međunarodnih studenata na fakultetima naglo opada.
Store potatoes in the refrigerator, not in the pantry.	Krompir čuvajte u frižideru, ne u ostavi.
She was a former football star.	Bila je bivša fudbalska zvijezda.
The gardens are not in bloom.	Bašte nisu u cvatu.
Wash these dishes before leaving.	Operite ovo suđe prije odlaska.
That means eight out of ten people on our planet.	To znači osam od deset ljudi na našoj planeti.
He will have to answer journalists' questions.	On će morati da odgovara na pitanja novinara.
He intended to write his dissertation on the subject.	Namjeravao je da napiše svoju disertaciju na tu temu.
Some left their homes voluntarily.	Neki su dobrovoljno napustili svoje domove.
The plan has not yet been finalized.	Plan još nije finaliziran.
The feeling of disappointment was palpable.	Osjećaj razočaranja bio je opipljiv.
The jury ruled.	Porota je donela presudu.
The rage of the last century against atrocities, wars and hatred.	Bes prošlog veka protiv zverstava, ratova i mržnje.
The army quickly became embroiled in a civil war.	Vojska se brzo uplela u građanski rat.
But she didn't move.	Ali nije se pomerila.
We can assemble the boxes simply in order.	Kutije možemo sastaviti jednostavno po redu.
This method is great for destroying weeds.	Ova metoda je odlična za uništavanje korova.
Some of them were eaten by immigrants.	Neke od njih su doseljenici pojeli.
He's just trying to be helpful.	On samo pokušava da bude od pomoći.
First, remove the mushrooms from the refrigerator.	Prvo izvadite pečurke iz frižidera.
Students protested against government policy.	Studenti su protestirali protiv vladine politike.
Her hands were soft.	Ruke su joj bile meke.
The streets are crowded.	Ulice su krcate ljudima.
There is a shortage of water in this region.	U ovom regionu postoji nedostatak vode.
The prisoner is expected to fully recover.	Očekuje se da će se zatvorenik potpuno oporaviti.
The researchers found that the students significantly improved their tests.	Istraživači su otkrili da su učenici značajno poboljšali svoje testove.
He complained of a sore throat.	Žalio se na upalu grla.
She raised three children.	Podigla je troje djece.
The author emphasizes that spelling is important.	Autor ističe da je pravopis važan.
Don't spend your life on meaningless things.	Ne trošite život na besmislene stvari.
Botanists claim that this plant is extinct.	Botaničari tvrde da je ova biljka izumrla.
Care for the needy at the local and international level.	Briga o potrebitima na lokalnom i međunarodnom nivou.
Will all this carbon go into the atmosphere?	Hoće li sav ovaj ugljik otići u atmosferu?
The best way to treat this problem is prevention.	Najbolji način za liječenje ovog problema je prevencija.
The most inspiring was the minister's speech.	Najinspirativniji je bio ministrov govor.
Tomatoes can be red, yellow, orange or green.	Paradajz može biti crven, žut, narandžasti ili zeleni.
I'm interested in marine biology.	Zanima me biologija mora.
It usually occurs at high altitudes.	Obično se javlja na velikim visinama.
Arguing, he threw the book on the ground.	Svađajući se, bacio je knjigu na zemlju.
He tried to command his unit, but they did not listen.	Pokušao je da komanduje svojom jedinicom, ali oni nisu poslušali.
He has four brothers.	Ima četiri brata.
Laughter filled the bar.	Smeh je ispunio kafanu.
Frustrated, he kicked the ground.	Frustrirano je udario nogom o tlo.
He hardly spends his free time with her.	S njom skoro da ne provodi slobodno vrijeme.
Mosquitoes usually thrive in warm climates.	Komarci obično uspijevaju u toplim klimama.
Such sights deserve the presence of a visitor center.	Ovakve znamenitosti zaslužuju prisustvo centra za posjetitelje.
She enjoyed the green color.	Uživala je u zelenoj boji.
Men were the main victims of this epidemic.	Muškarci su bili glavne žrtve ove epidemije.
She can be a complete brat.	Ona može biti potpuno derište.
She drove her car carefully through the narrow, winding lanes.	Pažljivo je vozila svoj automobil kroz uske, krivudave trake.
The city is full of hungry people.	Grad je prepun izgladnjelih ljudi.
Clean the glasses with clean water.	Očistite čaše čistom vodom.
The puppy gave me a warm ointment.	Štene me je toplo mazilo.
Music was playing in the restaurant.	U restoranu je svirala muzika.
This will be a problem.	Ovo će biti problem.
Meals provided an opportunity to relax.	Obroci su pružili priliku za opuštanje.
The fauna and flora of the forest offer a beautiful landscape.	Fauna i flora šume nude prekrasan krajolik.
The coastal country is home to thousands of beaches.	Obalna zemlja je dom hiljadama plaža.
We need to do more to help those in need.	Moramo učiniti više da pomognemo onima kojima je potrebna.
This city has flourished,	Ovaj grad je procvjetao,
The city was constantly growing.	Grad je stalno rastao.
It is free to send a package to that destination.	Besplatno je poslati paket na to odredište.
The pack horse took him away.	Toborni konj ga je odnio.
The data is here.	Podaci su ovdje.
He held out his hand to the girl.	Ispružio je ruku prema djevojci.
Many animals can feel earthquakes.	Mnoge životinje mogu osjetiti zemljotrese.
Her hair was up in a rush.	Kosa joj je bila podignuta u naletu.
The search for the killer is ongoing.	Potraga za ubicom je u toku.
A herd of deer roamed the hillside below.	Krdo jelena lutalo je obronkom brda ispod.
Paint the spare tire with a brush.	Obojite rezervnu gumu četkom.
The funds will go to research and development.	Sredstva će ići za istraživanje i razvoj.
To succeed in this country, you need a strong will.	Da biste uspjeli u ovoj zemlji, potrebna vam je jaka volja.
The sky was dark and gray.	Nebo je bilo tamno i sivo.
Their loyalty was often called into question.	Njihova lojalnost je često bila dovedena u pitanje.
The government supported the establishment of the university.	Vlada je podržala osnivanje univerziteta.
A language that everyone understands.	Jezik koji svi razumiju.
There are no books at the counter.	Na šalteru nema knjiga.
The word means "in the observed time".	Reč znači "u posmatranom vremenu".
Just go through it.	Samo prođi kroz to.
He is calm as a breeze.	On je miran kao povetarac.
A giant octopus stretches across the ceiling.	Džinovska hobotnica proteže se preko plafona.
A high rock rose above the hill.	Visoka stijena uzdizala se iznad brda.
Sailors know what darkness means.	Mornari znaju šta znači mrak.
She smiled slightly.	Blago se nasmiješila.
The government finally accepted the proposal.	Vlada je konačno prihvatila prijedlog.
With so much rain, the river will rise.	Sa ovoliko kiše, rijeka će porasti.
The doctor says he feels better.	Doktor kaže da se osjeća bolje.
Cruise ships are a popular tourist attraction.	Brodovi za krstarenje su popularna turistička atrakcija.
Country laws prohibit the sale of illegal weapons.	Zakoni zemlje zabranjuju prodaju ilegalnog oružja.
The eagerly awaited novel should be published this month.	Nestrpljivo očekivani roman bi trebalo da izađe ovog meseca.
Boil the soup.	Prokuhajte juhu.
The company’s stock price has finally stabilized.	Cijena dionica kompanije se konačno stabilizirala.
This was an act of revenge.	Ovo je bio čin osvete.
The passengers were stunned.	Putnici su bili zapanjeni.
This country needs to reform its education system.	Ova zemlja treba da reformiše svoj obrazovni sistem.
She moved slowly, looking a little insecure.	Kretala se polako, izgledala je pomalo nesigurno.
Proposal to restructure the company.	Prijedlog za restrukturiranje kompanije.
Proteins and carbohydrates are the most common food groups.	Proteini i ugljikohidrati su najčešće grupe namirnica.
He stared at the sea.	Zurio je u more.
He hasn't slept well lately.	U poslednje vreme ne spava dobro.
The lighthouse is located on a windy beach.	Svjetionik se nalazi na vjetrovitoj plaži.
This time, people are warned not to endanger themselves.	Ovog puta ljudi se upozoravaju da se ne ugrožavaju.
The monster slipped through a breach in the wall.	Čudovište se provuklo kroz prolom u zidu.
A colorless gas that dissolves in water.	Bezbojni gas koji se rastvara u vodi.
The film tells the story of an ordinary man.	Film priča priču o običnom čovjeku.
His voice is melodic and radiant.	Glas mu je melodičan i blistav.
Dust raised by the parade obscured visibility.	Prašina podignuta paradom zaklanjala je vidljivost.
Milk contains many nutrients that the body needs.	Mlijeko sadrži mnogo hranjivih tvari koje su tijelu potrebne.
He opened the fridge, took a beer and sat down.	Otvorio je frižider, uzeo pivo i sjeo.
The company has just opened an office in this area.	Kompanija je upravo otvorila kancelariju u ovoj oblasti.
She waved him off.	Ona ga je odmahnula.
Our house is close to the city center.	Naša kuća je blizu centra grada.
The car had major damage to the right side.	Automobil je imao velika oštećenja na desnoj strani.
The ghost receded into the mist.	Duh se udaljio u maglu.
The more you know, the easier it gets.	Što više znate, postaje lakše.
Needless to say, all stereotypes should be challenged.	Nepotrebno je reći da sve stereotipe treba osporiti.
So talk to your parents.	Dakle, razgovaraj sa roditeljima.
The lamp flickers idly, giving the room a creepy feeling.	Lampa besposleno treperi, dajući prostoriji jeziv osjećaj.
He unbuckled his belt, took off his shoes and socks.	Otkopčao je kaiš, izuo cipele i čarape.
The crocodile lives in the swamp.	Krokodil živi u močvari.
The march was led by a group of soldiers.	Marš je predvodila grupa vojnika.
Temperature regulation is important for plant growth.	Regulacija temperature je važna za rast biljaka.
James was sure he would win the race.	Džejms je bio siguran da će pobediti u trci.
The sun is shining brightly.	Sunce sjajno sija.
He prefers to drink milk directly from the cow.	Radije pije mlijeko direktno od krave.
Have black hair.	Ima crnu kosu.
Make room for more air to enter.	Napravite prostor da uđete više vazduha.
This wheel is not edible.	Ovaj točak nije jestiv.
He collects stamps from his hobby.	Marke skuplja iz hobija.
The children were playing.	Djeca su se igrala.
Ideally, you should have four stalks of celery.	Idealno bi trebalo imati četiri stabljike celera.
Stable temperature here encourages plant growth.	Stabilna temperatura ovdje podstiče rast biljaka.
Groundwater must be purified.	Voda iz podzemlja mora biti prečišćena.
Administrative reform has been announced.	Najavljena je administrativna reforma.
The judges acted impartially.	Sudije su delovale nepristrasno.
He was jailed for shooting a police officer.	Zatvoren je zbog pucanja u policajca.
The principal suggested he change schools.	Direktor je predložio da promijeni školu.
The river was coming out of the riverbed.	Rijeka je izlazila iz korita.
Ducks and geese are water birds.	Patke i guske su vodene ptice.
She walked slowly down the stairs, her eyes shining.	Polako je silazila niz stepenice, a oči su joj sijale.
At that time, life was cruel.	U to vrijeme život je bio surov.
Feedback loops can be very destructive.	Petlje povratnih informacija mogu biti vrlo destruktivne.
I will never land that helicopter.	Nikada neću sleteti taj helikopter.
The works on the project have been completed.	Radovi na projektu su završeni.
High mountain with jagged cliffs.	Visoka planina sa nazubljenim liticama.
Accept my apology.	Prihvatite moje izvinjenje.
I'd say we'll be done by.	Rekao bih da ćemo završiti do .
The border between the two countries is disputed.	Granica između dvije zemlje je sporna.
No impressive works of art have survived from that period.	Iz tog perioda nije sačuvano nijedno impresivno umjetničko djelo.
Industrial and economic collapse is crippling society.	Industrijski i ekonomski kolaps osakaćuje društvo.
Elementary school children are raised to respect their parents.	Djeca u osnovnoj školi se odgajaju da poštuju svoje roditelje.
There were several stages of civilization.	Bilo je nekoliko faza civilizacije.
In winter, frost leaves a mark on the ground.	Zimi mraz ostavlja trag na zemljištu.
As the sun sets, the clouds begin to darken.	Kako sunce zalazi, oblaci počinju da tamne.
We'll go to the park this afternoon.	Ići ćemo u park popodne.
Water is vital for life.	Voda je vitalna za život.
It's a beautiful picture.	To je predivna slika.
The water from the tap was warm.	Voda iz česme je bila topla.
The bottle is fed directly into the machine.	Boca se unosi direktno u mašinu.
An old woman entered the barn.	U štalu je ušla starica.
He hurried to the bus station.	Brzo je otišao do autobuske stanice.
The cat looked out the window.	Mačka je gledala kroz prozor.
She never told anyone about her secret.	Nikada nikome nije rekla za svoju tajnu.
They were discouraged from going to the beach.	Oni su bili obeshrabreni da idu na kupalište.
He tried to force the door open, but it was locked.	Pokušao je silom da otvori vrata, ali su bila zaključana.
I have an important test.	Imam važan test.
Surfaces must be clean and disinfected.	Površine moraju biti čiste i dezinfikovane.
It rarely rains at this time of year.	U ovo doba godine rijetko pada kiša.
This church is empty.	Ova crkva je prazna.
Tea is best stored in a dark place.	Čaj je najbolje čuvati na tamnom mjestu.
His hand went numb from the cold.	Ruka je utrnula od hladnoće.
Stop dreaming and get to work!	Prestanite sanjariti i bacite se na posao!
A group of tourists visited the ruins.	Grupa turista posjetila je ruševine.
Today, light rainfall has brought little relief.	Danas su slabe padavine donele malo olakšanja.
Atheistic humanists say that life means nothing.	Ateistički humanisti kažu da život ne znači ništa.
It's like drowning.	Kao da se davi.
Gravity bends light.	Gravitacija savija svjetlost.
He glanced intently at the clock on the wall.	Napeto je bacio pogled na sat na zidu.
Her grammar is awful.	Njena gramatika je užasna.
This new center offers this area a lot to be proud of.	Taj novi centar nudi ovom području mnogo čime se može pohvaliti.
The company's board of directors pushed the idea.	Upravni odbor preduzeća je progurao ideju.
The minister resigned shortly after the scandal broke out.	Ministar je dao ostavku ubrzo nakon izbijanja skandala.
Millions of passengers use this bridge every year.	Milioni putnika koriste ovaj most svake godine.
Consumers care about price.	Potrošačima je stalo do cijene.
Point to your right leg.	Pokažite na svoju desnu nogu.
Dancers and musicians gathered to dance.	Plesači i muzičari su se okupili na plesu.
The farmer hopes to make a profit this year.	Poljoprivrednik se nada da će ove godine ostvariti profit.
Bartholomew replied, "Between twelve and one."	Bartolomej je odgovorio: "između dvanaest i jedan."
The young man was eager for adventure.	Mladić je bio željan avanture.
They described their complaints in detail.	Oni su detaljno opisali svoje pritužbe.
The kingdom lasted less than three months.	Kraljevstvo je trajalo manje od tri mjeseca.
The owner of the shop stole the money, but later admitted it.	Vlasnik radnje je ukrao novac, ali je kasnije priznao.
Their parties are unrepresentative of society.	Njihove stranke su nereprezentativne za društvo.
The guard stood on the abyss.	Stražar je stajao na provaliji.
His art seemed to reflect the loneliness of her people.	Činilo se da njegova umjetnost odražava usamljenost njenih ljudi.
We continue to look for the best solutions.	Nastavljamo sa traženjem najboljih rješenja.
She just broke my heart.	Upravo mi je slomila srce.
You should do something.	Trebao bi nešto učiniti.
These people are good liars.	Ovi ljudi su dobri lažovi.
Every animal seems to have a secret.	Čini se da svaka životinja ima tajnu.
I want to come next time.	Želim doći sljedeći put.
They wrote with their left hand.	Pisali su lijevom rukom.
You can borrow it as much as you need.	Možete ga posuditi koliko god vam je potrebno.
He leaned back in his chair.	Zavalio se u svoju stolicu.
The more information people have, the less they think.	Što više informacija ljudi imaju, manje misle.
He couldn't believe what he was saying, he said.	Nije mogao vjerovati šta govori, rekao je.
The weather was unusually hot this summer.	Vrijeme je bilo neobično vruće ovog ljeta.
Iron is used to make many useful items.	Gvožđe se koristi za izradu mnogih korisnih predmeta.
Help me keep this secret.	Pomozi mi da sačuvam ovu tajnu.
He had three servants.	Imao je tri sluge.
The engine rang.	Motor je otkucao.
A famous artist used to live there.	Tu je nekada živeo poznati umetnik.
He knows how to properly weld metal.	Zna kako pravilno zavariti metal.
As they approached the mountains, they saw snow.	Dok su se približavali planinama, vidjeli su snijeg.
Herds graze freely on lush meadows.	Stada slobodno pasu na bujnim livadama.
Children are needed as farm workers.	Djeca su potrebna kao radnici na farmi.
A soldier was killed, which caused tensions.	Poginuo je vojnik što je izazvalo tenzije.
The books lay neatly on the shelves.	Knjige su uredno ležale na policama.
This story is based on real life.	Ova priča je zasnovana na stvarnom životu.
He seems genuinely worried.	Čini se da je iskreno zabrinut.
The park has many well-placed trees.	Park ima mnogo dobro postavljenih stabala.
These animals are often hunted for their meat.	Ove životinje se često love zbog mesa.
She heard terrible news yesterday.	Jučer je čula užasne vijesti.
Troops were secretly gathering across the border.	Trupe su se tajno skupljale preko granice.
The children's cries filled the air.	Dečji plač je ispunio vazduh.
The groom asked the groom to bring his suitcase.	Mladoženja je zamolio mladoženja da ponese njegov kofer.
He waited patiently for her.	Strpljivo ju je čekao.
He could barely contain his excitement.	Jedva je mogao obuzdati svoje uzbuđenje.
By good authority I know he is guilty.	Po dobrom autoritetu znam da je kriv.
Three men entered the bar.	Trojica muškaraca ušla su u bar.
What evidence do you have?	Koje dokaze imate?
There is nothing left of that old house.	Ništa nije ostalo od te stare kuće.
You should know better than that.	Trebalo bi da znaš bolje od toga.
Nelson was declared a hero.	Nelson je proglašen herojem.
His arguments had little impact on public opinion.	Njegovi argumenti su imali mali uticaj na javno mnjenje.
The crime is covered up.	Zločin je zataškan.
The accused denied any crime.	Optuženi je negirao bilo kakvo krivično djelo.
Birds have replaced dinosaurs as the dominant terrestrial vertebrates.	Ptice su zamijenile dinosauruse kao dominantne kopnene kičmenjake.
The young couple looked at each other with love.	Mladi par se s ljubavlju gledao.
Haswell found that controlling electricity produces heat.	Haswell je otkrio da kontrola električne energije proizvodi toplinu.
I wrote draft after draft.	Pisao sam nacrt za nacrtom.
He hurried home, scared.	Požurio je kući, uplašen.
The financial collapse has left many people without a job.	Finansijski kolaps je mnoge ljude ostavio bez posla.
She must be stopped.	Ona mora biti zaustavljena.
Butter spread with beef fat.	Namaz od maslaca od volovske masti.
She makes sandwiches for everyone in the family.	Pravi sendviče za sve u porodici.
This boy is leaving the village.	Ovaj dječak napušta selo.
The city was deserted.	Grad je bio pust.
Some families own farms and others own businesses.	Neke porodice posjeduju farme, a druge posjeduju biznis.
Sunlight entered through the windows.	Sunčeva svjetlost je ulazila kroz prozore.
We should read a lot, so we can know a lot.	Trebali bismo mnogo čitati, da bismo mogli mnogo znati.
As expectations were low, many candidates were proposed.	Budući da su očekivanja bila mala, predloženo je mnogo kandidata.
She has no time for her staff.	Ona nema vremena za svoje osoblje.
Liquids are placed in a container.	U posudu se stavljaju tečnosti.
The printer does not work without warning.	Štampač ne radi bez upozorenja.
Patrolling the coast is easy.	Patroliranje obalom je lako.
The city is surrounded by a beautiful lake.	Grad je okružen prekrasnim jezerom.
His eyes were fixed on the distant horizon.	Oči su mu se uperile u daleki horizont.
But he is truly a role model.	Ali on je zaista uzor.
The dog refused to leave the garden.	Pas je odbio da napusti baštu.
Tobacco smoke contains harmful gases and substances.	Duvanski dim sadrži štetne gasove i supstance.
John's family is planning a celebration.	Džonova porodica planira proslavu.
When played, these instruments echo the scent of spring.	Kada se sviraju, ovi instrumenti odjekuju miris proljeća.
The baby became paler than usual.	Beba je postala bljeđa nego inače.
Which planet?	Koja planeta?
This project shows the first results.	Ovaj projekat pokazuje prve rezultate.
The light and the air delighted her.	Svjetlost i zrak su je oduševili.
She cried softly.	Tiho je plakala.
Local farmers responded by planting more trees.	Lokalni farmeri su odgovorili sadnjom više stabala.
Her criticism met with outrage.	Njene kritike naišle su na bijes.
Today is a hot day.	Danas je vruć dan.
Oranges are round and soft when ripe.	Narandže su okrugle i mekane kada sazre.
We packed our suitcases, leaving everything behind.	Spakovali smo kofere, ostavljajući sve za sobom.
The corpses were dissected.	Leševi su secirani.
The desert is full of war remnants.	Pustinja je prepuna ratnih ostataka.
She is always loud and stormy.	Uvek je glasna i burna.
Farmers were angry that farmers' insurance was inadequate.	Poljoprivrednici su bili ljuti što je osiguranje farmera neadekvatno.
We use all our senses to enjoy these simple pleasures.	Koristimo sva svoja čula da uživamo u ovim jednostavnim zadovoljstvima.
Local authorities planned to build a new school.	Lokalne vlasti su planirale izgradnju nove škole.
Everyone has the right to own a weapon.	Svako ima pravo na posjedovanje oružja.
The mixture would cool quickly.	Smjesa bi se brzo ohladila.
Garlic is often used to flavor food.	Češnjak se često koristi za aromatiziranje hrane.
He wore dark glasses.	Nosio je tamne naočare.
We ordered dinner and drinks.	Naručili smo večeru i piće.
She often claimed to be a witch.	Često je tvrdila da je vještica.
Your family needs a lot of help right now.	Vaša porodica trenutno treba mnogo pomoći.
The president was thrown off the stage by protesters.	Predsjednika su demonstranti izbacili sa scene.
The mines were dangerous and poorly regulated.	Rudnici su bili opasni i loše regulisani.
The smell of musk always irritated me.	Miris mošusa me je uvijek iritirao.
Steam rises from the kettle.	Para se diže iz čajnika.
Water becomes solid when it freezes.	Voda postaje čvrsta kada se smrzne.
A lion was hunting antelopes in the forest.	Lav je u šumi lovio antilope.
The court will never be sure of the correct position.	Sud nikada neće biti siguran u tačan stav.
His appearance was not to be remembered.	Njegov izgled nije bio za pamćenje.
They were traditionally dressmakers.	Tradicionalno su bili odjećari.
Children rebel in this city.	Djeca se pobune u ovom gradu.
Children are born with brains wired to understand numbers.	Djeca se rađaju s mozgom ožičenim da razumiju brojeve.
The trip was expensive but cost effective.	Putovanje je bilo skupo, ali isplativo.
Residents of the municipality rely on the stream.	Stanovnici opštine oslanjaju se na potok.
This city was known for its wealth	Ovaj grad je bio poznat po svom bogatstvu
The legendary creature flew through the sky, chased by dogs	Legendarno stvorenje letelo je nebom, gonjeno od pasa
We should have supported the plan.	Trebali smo podržati plan.
There was a huge redwood in the garden.	U vrtu je stajala ogromna sekvoja.
The meat was soft and juicy.	Meso je bilo mekano i sočno.
The royal presence was extremely important.	Kraljevsko prisustvo je bilo izuzetno važno.
Mike's new speech is widely praised.	Mikeov novi govor nailazi na široke pohvale.
The boat was beautiful, of course.	Čamac je bio prekrasan, naravno.
A wooden path led to the entrance to the cave.	Do ulaza u pećinu vodila je drvena staza.
The accused refused to answer any questions.	Optuženi je odbio da odgovara na bilo kakva pitanja.
She looks sad.	Izgleda tužno.
Remember that cat?	Sjećaš se te mačke?
Archaeologists have discovered many artifacts at the site.	Arheolozi su na tom lokalitetu otkrili mnoge artefakte.
The days spent sitting in class are long.	Dani provedeni sedeći u nastavi su dugi.
The wine has a mild taste.	Vino je blagog ukusa.
Never argue with a fool.	Nikad se ne raspravljaj sa budalom.
It took the court an hour to reach a verdict.	Sudu je trebalo sat vremena da donese presudu.
The police are questioning him.	Policija ga ispituje.
The crow spun in a circle.	Vrana se vrtjela u krug.
The mob tore off the sign.	Rulja je otkinula natpis.
Steve turned on the television.	Steve je uključio televiziju.
We managed to secure a meeting with the new minister.	Uspjeli smo obezbijediti sastanak sa novim ministrom.
Some research shows that reading is good for your health.	Neka istraživanja pokazuju da je čitanje dobro za vaše zdravlje.
The doctor advised her to go to the hospital immediately.	Doktor joj je savjetovao da odmah ode u bolnicu.
This report acknowledges a long-standing truth.	U ovom izvještaju se priznaje dugogodišnja istina.
Write a summer title.	Napišite poletan naslov.
I went shopping in town.	Otišao sam u kupovinu u grad.
Solar energy is becoming the main force for energy production.	Solarna energija postaje glavna sila za proizvodnju energije.
This book uses a lot of visual aids.	Ova knjiga koristi mnogo vizuelnih pomagala.
Spare me the details.	Poštedi me detalja.
The prisoner was pulled out of the house.	Zatvorenik je izvučen iz kuće.
It is extremely difficult to find money.	Izuzetno je teško pronaći novac.
The tumor was surgically removed.	Tumor je hirurški uklonjen.
Pick apples from the trees for pies and jellies.	Berite jabuke sa drveća za pite i žele.
A bizarre creature was found in a glacier.	Bizarno stvorenje pronađeno je u glečeru.
Pour boiling water over the tea bags.	Vrećice čaja prelijte kipućom vodom.
Wood has long been used in construction.	Drvo se dugo koristi u građevinarstvu.
Development will pollute your river.	Razvoj će zagaditi vašu rijeku.
The solution was obvious.	Rješenje je bilo očigledno.
The poor may be poor, but they are never alone.	Siromašni mogu biti siromašni, ali nikada nisu sami.
He was reading a book at the time.	U to vrijeme je čitao knjigu.
In the end, she agreed.	Na kraju je pristala.
Lemons are incredibly sour.	Limuni su neverovatno kiseli.
Agatha's face is pale.	Agathino lice je blijedo.
She stung her finger and he bled.	Ubola je prst i on je prokrvario.
The winds of war do not blow well on anyone.	Ratni vjetrovi nikome dobro ne duvaju.
Everyone be aware of everything suspicious.	Svi budite svjesni svega sumnjivog.
You are right in all your conclusions.	U pravu ste u svim zaključcima.
The iron door closed.	Gvozdena vrata su se zatvorila.
Limit the shelf life to two weeks.	Ograničite rok trajanja na dvije sedmice.
The London Rail Network is open day and night.	Londonska željeznička mreža radi dan i noć.
The class is small.	Razred je mali.
Going into bed, he stared at the clock by the bed.	Ušavši u krevet, zagledao se u sat pored kreveta.
The sun rises in the morning and sets in the evening.	Sunce izlazi ujutru i zalazi uveče.
More than half of the companies in this region are failing.	Više od polovine preduzeća u ovoj regiji propada.
She looked at her watch, frowning.	Pogledala je na sat mršteći se.
I was thrilled with the spectacle.	Bio sam oduševljen spektaklom.
Some would like to examine this plan in more detail.	Neki bi željeli detaljnije ispitati ovaj plan.
He was upset when he learned that these events had happened.	Bio je uznemiren kada je saznao da su se ti događaji desili.
His appearance was indescribable.	Njegov izgled je bio neopisiv.
The climate is pleasant.	Klima je prijatna.
Privileged people often neglect the rights of ordinary people.	Privilegovani često zanemaruju prava običnih ljudi.
Dragon flu is spreading fast.	Zmajeva gripa se brzo širi.
After much deliberation, they finally agreed to postpone the vote.	Nakon dugog razmatranja, konačno su pristali da odgode glasanje.
They've already put a screw in the wall.	Već su postavili šraf u zid.
Some streets are paved, while others are not.	Neke ulice su asfaltirane, dok druge nisu.
Moon smiled last night.	Mjesec se sinoć nasmiješio.
The island was divided by a river.	Ostrvo je dijelila rijeka.
Most employees refused to work overtime.	Većina zaposlenih je odbila da radi prekovremeno.
Dark clouds rolled.	Tamni oblaci su se kotrljali.
Please take what you need.	Molim vas uzmite ono što vam treba.
The first choice prevented him from passing the test.	Prvi izbor ga je spriječio da položi test.
The wind blew across the fields, raising yellow dust.	Vjetar je šibao po poljima, dižući žutu prašinu.
According to some stories, the city used to be rich.	Prema nekim pričama, grad je nekada bio bogat.
She got drunk at the party.	Na zabavi se napila.
The flames danced merrily.	Plamen je veselo plesao.
They grow various vegetable crops.	Uzgajaju razne povrtarske kulture.
None of this conversation makes sense.	Ništa od ovog razgovora nema smisla.
Both groups performed complex dances.	Obje grupe su izvele složene plesove.
He studied the details slowly.	Polako je proučavao detalje.
Mercy, compassion and wisdom.	Milosrđe, saosećanje i mudrost.
Composite tiles are very durable.	Kompozitne pločice su vrlo izdržljive.
Don't forget to be kind.	Ne zaboravite da budete ljubazni.
Sometimes it is possible to control certain diseases.	Ponekad je moguće kontrolisati određene bolesti.
The farmer has few children.	Farmer ima malo djece.
The ship set sail.	Brod je krenuo.
A carriage pulled by two horses.	Kočija koju vuku dva konja.
Does that sound right?	Zvuči li to tačno?
He shouted at her to come out of his yard.	Vikao je na nju da izađe iz njegovog dvorišta.
The city fair was a resounding success.	Gradski sajam je postigao zadivljujući uspjeh.
The captain barely glanced at the dispatch.	Kapetan je jedva bacio pogled na depešu.
There are several small villages in the area.	Postoji nekoliko malih sela u okolini.
Try to understand the problem.	Pokušajte razumjeti problem.
Schools should be closely monitored.	Škole treba pažljivo pratiti.
Working on your vocabulary helps you improve your grammar.	Rad na vašem vokabularu pomaže da poboljšate svoju gramatiku.
Some people have achieved remarkable success in growing coffee.	Neki ljudi su postigli izuzetan uspjeh u uzgoju kafe.
I handed her a sheet of paper.	Pružio sam joj list papira.
The police are on alert.	Policija je na oprezu.
The man gave a few examples.	Čovjek je naveo nekoliko primjera.
He wrote several screenplays.	Napisao je nekoliko scenarija.
She wore a simple blue dress.	Nosila je jednostavnu plavu haljinu.
The annual international conference is fast approaching.	Godišnja međunarodna konferencija se brzo približava.
In the folder were my income tax documents.	U fascikli su bila moja dokumenta o porezu na dohodak.
We saw grandparents waving at us.	Videli smo baku i dedu kako nam mašu.
We were punished for drowning.	Zbog utapanja smo kažnjeni.
The humanitarian organization has grown significantly in recent years.	Humanitarna organizacija je značajno porasla posljednjih godina.
A kind neighbor lent me an umbrella.	Ljubazni komšija mi je pozajmio kišobran.
Many countries do not.	Mnoge zemlje nemaju.
The airlines operate the regional airport.	Aviokompanije upravljaju regionalnim aerodromom.
Many of their songs were religious in nature.	Mnoge njihove pjesme bile su religiozne prirode.
I have to buy more ingredients.	Moram da kupim više sastojaka.
My uncle is a doctor.	Moj ujak je doktor.
The coach threw the ball into the net.	Trener je ubacio loptu u mrežu.
She can speak several languages.	Ona zna da govori nekoliko jezika.
Sharp hairstyle.	Oštra frizura.
The landscape was beautiful and breathtaking.	Pejzaž je bio prekrasan i oduzima dah.
After the Civil War, many communities suffered from poverty.	Nakon građanskog rata, mnoge zajednice su patile od siromaštva.
Most houses had running water at the time.	Većina kuća je u to vrijeme imala tekuću vodu.
This book contains tips on how to manage money wisely.	Ova knjiga sadrži savjete o tome kako mudro upravljati novcem.
This park is popular among citizens and tourists.	Ovaj park je popularan među građanima i turistima.
The king was honored in front of the people.	Pred narodom je kralj dobio počast.
The Queen enjoyed her new role.	Kraljica je uživala u svojoj novoj ulozi.
The earth has a limited amount of water.	Zemlja ima ograničenu količinu vode.
If the fuel was strictly regulated, there would be little gasoline.	Da je gorivo strogo normirano, bilo bi malo benzina.
People here regularly perform strange rituals.	Ljudi ovdje redovno izvode čudne rituale.
The instinct to kill lions is strong.	Instinkt za ubijanje lavova je jak.
His fingers were crossed.	Prekršteni su mu prsti.
The house was too isolated.	Kuća je bila previše izolirana.
Don't be fooled by his polite talk.	Nemojte da vas zanese njegovo uglađeno pričanje.
The cat was a wanderer, found hungry and cold.	Mačka je bila lutalica, pronađena gladna i promrzla.
The sea was too wavy for swimming.	More je bilo previše valovito za kupanje.
Many ended up in jail.	Mnogi su završili u zatvoru.
This is the taste of things to come.	Ovo je ukus stvari koje dolaze.
The song deals with people along the river.	Pesma se bavi ljudima duž reke.
They steadfastly faced all obstacles.	Nepokolebljivo su se suočavali sa svim preprekama.
The bus was late again.	Autobus je opet kasnio.
Let your dreams be sweet.	Neka vam snovi budu slatki.
Other tools are used for construction.	Drugi alati se koriste za izgradnju.
Everyone looks tense.	Svi izgledaju napeto.
Excess hair on her legs tickled her.	Višak dlaka na nogama ju je golicao.
These farms joined forces.	Ove farme su udružile snage.
He enjoyed visiting the village.	Uživao je u posjeti selu.
He ran out into the street.	Istrčao je na ulicu.
Come on now.	Hajde sada.
The tanks are old and need maintenance.	Rezervoari su stari i potrebno im je održavanje.
State officials are often accused of corruption.	Državni zvaničnici često su optuženi za korupciju.
We have to save water.	Moramo da sačuvamo vodu.
Obstruction of evidence is a serious offense.	Ometanje u dokazima je ozbiljan prekršaj.
The villagers work tirelessly in the fields.	Seljani neumorno rade na poljima.
Many more provisions have been made.	Doneseno je mnogo više odredbi.
His speech was thunderously boring.	Njegov govor je bio gromoglasno dosadan.
When society changes, people often stay at home.	Kada se društvo promijeni, ljudi često ostaju kod kuće.
Local farmers planted rice for their own consumption.	Lokalni farmeri su posadili pirinač za vlastitu potrošnju.
The number is growing every year.	Broj raste svake godine.
Please clearly mark the boxes.	Molimo da jasno označite kutije.
Be careful when it boils.	Pažljivo pazite kada prokuva.
The roads here are very dusty.	Putevi su ovde veoma prašnjavi.
He died with great regret.	S velikim žaljenjem je umro.
She wore a simple white dress.	Nosila je jednostavnu bijelu haljinu.
Discard each onion peel.	Odbacite svaku koru crnog luka.
The salad is made from chopped carrots.	Salata je napravljena od naseckane šargarepe.
A low voice came from the speaker's mouth.	Iz govornikovih usta začuo se tihi glas.
Living conditions have drastically improved.	Uslovi života su se drastično poboljšali.
He has already become rich.	Već je postao bogat.
The conductor smiled, he acted so kind and gentle.	Kondukter se nasmešio, delovao je tako ljubazno i ​​nežno.
Watch your fingers!	Pazite na prste!
The geopolitical map will be redrawn.	Geopolitička karta će biti ponovo iscrtana.
Time period.	Vremenski period.
You smoke a cigarette.	Pušiš cigaretu.
The controller called for a slight climb.	Kontrolor je pozvao na lagani uspon.
It was a dangerous journey.	Bilo je to opasno putovanje.
The dealer made me buy it.	Trgovac me je natjerao da ga kupim.
Scientists want to further explore the lake.	Naučnici žele dalje da istraže jezero.
So I made a cake.	Zato sam napravila tortu.
The villagers needed paper, but they did not have trees.	Seljanima je bio potreban papir, ali nisu imali drveće.
Such practices will no longer be tolerated.	Ovakve prakse se više neće tolerisati.
He traveled the world in search of knowledge.	Putovao je svijetom u potrazi za znanjem.
He hides the razor in his shaving cup.	Sakriva britvu u svojoj šoljici za brijanje.
Meeting unanimously.	Sastanak jednoglasno.
Some people have decided that the relationship will fail.	Neki ljudi su odlučili da veza neće uspjeti.
Drinking alcohol is harmful.	Pijenje alkohola je štetno.
He looked through the telescope.	Gledao je kroz teleskop.
The singer was awarded.	Pevač je nagrađen.
He is not well today.	Danas mu nije dobro.
She noticed the sound echoing.	Primijetila je kako je zvuk odjeknuo.
The death toll is unknown, but is thought to be high.	Broj mrtvih nije poznat, ali se smatra da je visok.
The bird was a singing bird and she sang beautifully.	Ptica je bila ptica pevačica i lepo je pevala.
The water was covered with a thick layer of ice.	Voda je bila prekrivena debelim slojem leda.
Each coat has been carefully repaired.	Svaki kaput je pažljivo popravljen.
They met by chance on the street.	Slučajno su se sreli na ulici.
The president talked about it with the prime minister.	Predsjednik je o tome razgovarao s premijerom.
Books, tapes and plates are removed from the shelves.	Knjige, trake i ploče se skidaju sa polica.
We need new laws and regulations that will regulate data handling.	Potrebni su nam novi zakoni i propisi koji će regulisati rukovanje podacima.
The family lived in poverty here, receiving charities.	Porodica je ovdje živjela oskudno, primajući dobročinstva.
Her charm was irresistible.	Njen šarm je bio neodoljiv.
The panda will eat bamboo all day.	Panda će jesti bambus cijeli dan.
He was forced to resign after illegally using public funds.	Bio je primoran da podnese ostavku nakon što je nezakonito koristio javna sredstva.
The mood was oppressive, almost changeable.	Raspoloženje je bilo opresivno, gotovo promjenjivo.
The attic is so humid that it is fantastic for storage.	Potkrovlje je toliko vlažno da je fantastično za ostavu.
What time is it?	Koliko je sati?
This apple pie recipe is easy to make.	Ovaj recept za pitu od jabuka je jednostavan za napraviti.
This is an important part of our cultural heritage.	Ovo je važan dio naše kulturne baštine.
More screams and barks came from the yard.	Još urlika i lajanja dolazilo je iz dvorišta.
This table is too small for four people.	Ovaj sto je premali za četiri osobe.
For centuries, people have predicted the end of the world.	Vekovima su ljudi predviđali smak sveta.
The new terrain was to be covered with gravel.	Novi teren je trebao biti prekriven šljunkom.
Camel milk is quite sour.	Kamilje mlijeko je prilično kiselo.
The bill, of course, did not pass.	Račun naravno nije prošao.
The castle is decorated with colored banners.	Dvorac je ukrašen transparentima u boji.
Charcoal comes from live or recently live trees.	Drveni ugalj dolazi od živog ili nedavno živog drveća.
A storm is coming.	Dolazi oluja.
The cathedral is an inspiring symbol of human achievement.	Katedrala je inspirativan simbol ljudskog dostignuća.
Traffic streets were congested with cars.	Prometne ulice bile su zakrčene automobilima.
They saw enemy ships at sea and retreated.	Vidjeli su neprijateljske brodove na moru i povukli se.
The drought affected only the northern lowlands.	Suša je zahvatila samo sjeverne nizije.
A fierce battle was fought, but the enemy was still coming.	Vodila je žestoka bitka, ali je neprijatelj i dalje dolazio.
After halving the melon, break up the hard shell.	Nakon što prepolovite dinju, razbijte tvrdu ljusku.
A young man in tattered clothes passed by.	Prošao je mladić u pohabanoj odeći.
This year, farmers will be forced to plant fewer crops.	Ove godine poljoprivrednici će biti primorani da sade manje useva.
Landslides are common in this mountainous area.	Odroni su česta pojava u ovom planinskom području.
All the pedestrians on the street were shocked.	Svi pješaci na ulici bili su šokirani.
The vessel contained one grape.	Posuda je sadržavala jedno grožđe.
He believes in the judgment of his lawyers.	Vjeruje u prosudbu svojih advokata.
The streets are flooded after heavy rains.	Ulice su poplavljene nakon obilnih kiša.
Coral reefs are dying.	Koralni grebeni umiru.
The child was consumed by grief.	Dijete je izjedala tuga.
People are addicted to solar energy.	Ljudi su zavisni od sunčeve energije.
They went to the temple almost every day.	Išli su u hram skoro svaki dan.
The boy knew he was scared.	Dječak je znao da je uplašen.
The country voted to abandon the gold standard.	Zemlja je glasala za napuštanje zlatnog standarda.
The furniture was covered in dust.	Namještaj je bio prekriven prašinom.
Poor people are dying of hunger.	Siromašni ljudi umiru od gladi.
She went for a run.	Otišla je na trčanje.
Paracelsus claimed that everything was made of four elements.	Paracelzus je tvrdio da je sve napravljeno od četiri elementa.
There are two museums in this building.	U ovoj zgradi se nalaze dva muzeja.
The Queen summoned her advisers.	Kraljica je pozvala svoje savjetnike.
Squeezing the scarf tightly around his shoulder,	Čvrsto stežući šal oko ramena,
Hurry up or we'll miss the bus!	Požurite ili ćemo propustiti autobus!
I will continue to learn what will happen.	I dalje ću učiti, šta bude.
The others were probably locked up, as usual.	Ostali su vjerovatno bili zaključani, kao i obično.
An army of ants inhabits the cracks in this wall.	Vojska mrava naseljava pukotine ovog zida.
Far away, dear friend from school.	Daleko, draga drugarica iz škole.
Its population multiplied rapidly.	Njegova populacija se brzo množila.
We advise you to walk the dog on a leash.	Savjetujemo vam da šetate psa na uzici.
I'll fix it for you, my friend.	Popraviću ti to, prijatelju.
There is a great demand for this product.	Za ovim proizvodom postoji velika potražnja.
Kropotkin strongly advocated for animal rights.	Kropotkin se snažno zalagao za prava životinja.
Her face was completely white.	Lice joj je bilo potpuno bijelo.
Garbage disposal has become a problem.	Odlaganje smeća postalo je problem.
The crowd dispersed quickly after the lights came on.	Masa se brzo razišla nakon što su se upalila svjetla.
Some animals eat wood.	Neke životinje jedu drvo.
The birds circled above their heads.	Ptice su kružile iznad glave.
Saves energy.	Štedi energiju.
One of the streets is quite narrow.	Jedna od ulica je prilično uska.
Catch a fly!	Uhvati muvu!
He boiled water in a kettle.	Prokuvao je vodu u čajniku.
Demand for electricity continued to grow.	Potražnja za električnom energijom je nastavila da raste.
Women loved buying new clothes.	Žene su voljele kupovati novu odjeću.
Salt acted as a catalyst.	Sol je delovala kao katalizator.
He gripped the silk fabric tightly with his hands.	Čvrsto je uhvatio svilenu tkaninu rukama.
In another room, a man was busy working at his computer.	U drugoj prostoriji, muškarac je užurbano radio za svojim kompjuterom.
The athlete skillfully handles a knife	Sportista vješto barata nožem
The century was marked by wars.	Stoljeće je bilo obilježeno ratovima.
Proper study, they say, must be systematic.	Pravilno proučavanje, kažu, mora biti sistematično.
Light must travel faster than sound.	Svetlost mora da putuje brže od zvuka.
Alcohol does not burn.	Alkohol ne gori.
Steam engines are powered by coal.	Parne mašine su pokretane na ugalj.
The prince was so handsome!	Princ je bio tako zgodan!
Trains are cheap and on time.	Vozovi su jeftini i na vrijeme.
This microscopic swimming animal is known as paramecium.	Ova mikroskopska plivačka životinja poznata je kao paramecij.
The sanctuary was darkened.	Svetište je bilo zamračeno.
The speedometer read ten miles an hour.	Brzinomjer je pokazivao deset milja na sat.
She kept her head down.	Držala je pognutu glavu.
The resolution was adopted unanimously.	Rezolucija je usvojena jednoglasno.
We cannot find a better solution to this problem.	Ne možemo naći bolje rješenje za ovaj problem.
A strong wind was blowing on the trees.	Jak vjetar je udarao po drveću.
The operation went well.	Operacija je dobro prošla.
The baby is crying.	Beba plače.
This article appeared in last month's issue.	Ovaj članak se pojavio u prošlomjesečnom izdanju.
So the park authorities built a bridge over the river.	Tako su vlasti parka izgradile most preko rijeke.
Some of the volunteers fell ill.	Neki od dobrovoljaca su se razboljeli.
The prince's nephew was exiled to the village.	Knežev nećak je prognan na selo.
Animals defecate on each other.	Životinje vrše nuždu jedna na drugu.
Asks questions about the phone.	Postavlja pitanja o telefonu.
I will do my best to do as my teacher tells me.	Potrudiću se da uradim kako mi učiteljica kaže.
Tropical rainforests are home to large and small creatures.	Tropske prašume dom su velikih i malih stvorenja.
Sing only songs in a foreign language.	Pevajte samo pesme na stranom jeziku.
The street is lined with buildings.	Ulica je oivičena zgradama.
His house is small but comfortable.	Njegova kuća je mala, ali udobna.
Their choirs attracted a large audience.	Njihovi horovi su privukli veliku publiku.
A crooked tree crouches at the edge of the forest.	Na rubu šume čuči krivo drvo.
This terrible disease.	Ova užasna bolest.
The soldier was ashamed to say that.	Vojnika je bilo sramota da to kaže.
Usually only a few words or short phrases were expected.	Obično se očekivalo samo nekoliko riječi ili kratkih fraza.
The company has struggled for the past two decades.	Kompanija se borila u posljednje dvije decenije.
His plan worked.	Njegov plan je uspio.
They applauded him loudly.	Glasno su mu aplaudirali.
This is the largest hotel in town.	Ovo je najveći hotel u gradu.
Many tributaries merge to form this great river.	Mnoge pritoke se spajaju i formiraju ovu veliku rijeku.
He begged the king for help.	Molio je kralja za pomoć.
We will publish you here.	Mi ćemo vas objaviti ovdje.
The soup is too salty.	Supa je preslana.
The dictator called for broadcasting on national television.	Diktator je pozvao na emitovanje nacionalne televizije.
A team of forensics was on the scene in a matter of hours.	Tim forenzičara je bio na licu mjesta za nekoliko sati.
You can’t always measure productivity with modern methods.	Ne možete uvijek mjeriti produktivnost modernim metodama.
However, they found that this plan was not feasible.	Međutim, otkrili su da ovaj plan nije izvodljiv.
The juggler created an amazing burst of color.	Žongler je stvorio zadivljujući prasak boja.
Make sure there are no obstacles.	Uvjerite se da nema prepreka.
Bear spray contains a number of useful ingredients including capsaicin.	Medvjeđi sprej sadrži niz korisnih sastojaka uključujući kapsaicin.
The number of synthesizers has increased dramatically.	Broj sintisajzera se dramatično povećao.
I can't stand looking at these pictures.	Ne mogu da podnesem pogled na ove slike.
The sphinx is very eroded.	Sfinga je jako erodirana.
The milk fell from the edge.	Mlijeko se srušilo sa ivice.
Metallic maltodextrin, also called maltose, is often used in food.	Metalni maltodekstrin, koji se naziva i maltoza, često se koristi u hrani.
Scientists use data from a number of sources.	Naučnici koriste podatke iz niza izvora.
The noise of these children was deafening.	Buka ove djece bila je zaglušujuća.
These measures are ineffective.	Ove mjere su neefikasne.
They added white wine to the octopus salad.	U salatu od hobotnice dodali su bijelo vino.
Locals have called on the government to fully investigate the case.	Mještani su pozvali vladu da u potpunosti istraži ovaj slučaj.
He was a little out of breath.	Bio je malo bez daha.
She wore a fine silk dress.	Nosila je finu svilenu haljinu.
Her eyes whitened.	Izbijelili su joj oči.
They started playing and singing.	Počeli su da sviraju i pevaju.
Can anyone help me?	Može li mi neko pomoći?
The journey was long and arduous.	Putovanje je bilo dugo i naporno.
The journey took several hours.	Putovanje je trajalo nekoliko sati.
She stood perfectly still, as if listening.	Stajala je sasvim mirno, kao da je slušala.
You need eight eggs to make four cakes.	Treba vam osam jaja da napravite četiri kolača.
He knows how to drive.	On zna da vozi.
Population growth increases the level of pollution.	Rast stanovništva povećava nivo zagađenja.
Test yourself on what we have learned today.	Testirajte se na onome što smo danas naučili.
Theodosius was in love with his daughter.	Teodosije je bio zaljubljen u svoju kćer.
He put his hand on the knife.	Stavio je ruku na nož.
The changing weather made the roads insidious.	Promjenjivo vrijeme učinilo je puteve podmuklim.
Cows graze.	Krave pasu.
I would find myself going back to typing.	Zatekao bih se kako se vraćam na kucanje.
The full moon reflected brilliantly on the waves.	Pun mjesec se sjajno odražavao na valovima.
The men were lined up at dawn.	Muškarci su bili postrojeni u hladno ranu zoru.
Moore was exhausted.	Moore je bio iscrpljen.
Bob pushed his plate away and wiped his mouth.	Bob je odgurnuo tanjir i obrisao usta.
Try them out and make sure they match.	Isprobajte ih i uvjerite se da odgovaraju.
The cheese is aromatic.	Sir je aromatičan.
A power failure occurs in the neighborhood.	Kvar u napajanju dolazi u susjedstvo.
Soldiers occupied the rebel camp at dawn.	Vojnici su u zoru zauzeli pobunjenički logor.
Scientists have developed a unique procedure for saving the patient.	Naučnici su razvili jedinstvenu proceduru za spas pacijenta.
She eventually threw them in the trash.	Na kraju ih je bacila u smeće.
Roads have improved significantly in recent years.	Putevi su se znatno poboljšali posljednjih godina.
He wandered the mall.	Lutao je tržnim centrom.
That store is old.	Ta prodavnica je stara.
The books fell off the shelf.	Knjige su pale s police.
The prime minister sought to alleviate poverty.	Premijer je nastojao da ublaži siromaštvo.
Oil has been burned for centuries to power engines.	Nafta se vekovima sagorevala za pogon motora.
People feel bad from air pollution.	Ljudi se osjećaju loše od zagađenja zraka.
But it is better to ask for forgiveness than permission.	Ali bolje je tražiti oproštaj nego dozvolu.
The student must accumulate knowledge.	Učenik mora akumulirati znanje.
Budget reduced.	Budžet je smanjen.
Lay the cloth on the table.	Položite krpu na sto.
Many rioters were killed.	Mnogi izgrednici su ubijeni.
Drive carefully, otherwise you could end up in an accident.	Vozite pažljivo, inače biste mogli završiti u havariji.
This area is known for its fragrant flowers.	Ovaj kraj je poznat po svom mirisnom cvijeću.
At an early age the animals abandon their mothers.	U ranoj dobi životinje napuštaju svoje majke.
He feels much better now.	Sada se oseća mnogo bolje.
The bells of the cathedral rang, announcing his death.	Zazvonila su zvona na katedrali, najavljujući njegovu smrt.
This road is too narrow, even for a bus.	Ovaj put je preuzak, čak i za autobus.
We kept moving.	Nastavili smo da se krećemo.
The fraudster returned to the crime scene.	Prevarant se vratio na mjesto zločina.
A group of soldiers stand by the shore.	Grupa vojnika stoji pored obale.
This novel is written in very simple language.	Ovaj roman je napisan veoma jednostavnim jezikom.
The architect designed this building in the Art Deco style.	Arhitekta je projektovao ovu zgradu u stilu art deco.
She picked up the wolf in her arms.	Podigla je vučića na ruke.
The destruction of ancient temples continues.	Uništavanje drevnih hramova se nastavlja.
The city flourished during the Middle Ages.	Grad je cvetao tokom srednjeg veka.
Production is declining.	Proizvodnja se smanjuje.
He is interested in learning foreign languages.	Zainteresovan je za učenje stranih jezika.
A charred animal was discovered after the fire.	Nakon požara otkrivena je ugljenisana životinja.
Inhalation of certain chemicals can cause cancer.	Udisanje određenih hemikalija može izazvati rak.
The chicken should rest before cooking.	Piletina treba odmoriti prije kuvanja.
He will start writing his book next week.	Sljedeće sedmice će početi pisati svoju knjigu.
He was eager to announce his new discoveries.	Bio je nestrpljiv da objavi svoja nova otkrića.
For our parents, the idea of ​​divorce was unthinkable.	Za naše roditelje ideja o razvodu bila je nezamisliva.
Give me something sweet, she said.	Daj mi nešto slatko, rekla je.
The priest said nothing.	Sveštenik ništa nije rekao.
There was a long, heavy silence.	Nastupila je duga, teška tišina.
The soldier was deeply impressed by the man's courage.	Vojnik je bio duboko impresioniran čovjekovom hrabrošću.
Fashion enthusiast, buys new clothes every month.	Modni entuzijasta, svaki mjesec kupuje novu odjeću.
The boys were worried about the outcome.	Momci su bili zabrinuti kakav će biti ishod.
She gradually changed her story.	Postepeno je promijenila svoju priču.
Remarks have been made on this article.	Na ovaj članak su iznesene primjedbe.
The money was used to buy stock.	Novac je korišten za kupovinu zaliha.
Temperatures in some parts of the city tonight are below zero.	Temperature u pojedinim dijelovima grada večeras su ispod nule.
A taller man is longer than his friend.	Viši muškarac je duži od svog prijatelja.
He fell to his knees, clutching his neck.	Pao je na koljena, hvatajući se za vrat.
A group of dancers rehearse intensively.	Grupa plesača intenzivno vježba.
Children need to be taught about birds and trees.	Djecu treba učiti o pticama i drveću.
The more obvious species is the octopus.	Očiglednija vrsta je hobotnica.
The earth's crust is composed of crystals.	Zemljina kora je sastavljena od kristala.
Almost every major city has an underground sewer.	Gotovo svaki veći grad ima podzemnu kanalizaciju.
We know she left the party at some point.	Znamo da je u nekom trenutku napustila zabavu.
This family lost their dogs.	Ova porodica je izgubila svoje pse.
Poor road quality makes life difficult here.	Loš kvalitet puteva otežava život ovdje.
The pillows are covered with clean white bedding.	Jastuci su prekriveni čistom bijelom posteljinom.
Presidents usually remain in power for two terms.	Predsjednici obično ostaju na vlasti dva mandata.
Always wear an old piece of clothing.	Uvijek nosite stari komad odjeće.
Add diced apple to the sherpa.	U šerpu dodajte jabuku iseckanu na kockice.
The original judge was impartial.	Prvobitni sudija je bio nepristrasan.
The cat scratched lazily.	Mačka se lenjo počešala.
I keep hearing voices coming from this room.	Stalno čujem glasove koji dolaze iz ove sobe.
The rate of fire was high.	Brzina paljbe bila je velika.
Scientists are worried about global warming.	Naučnici su zabrinuti zbog globalnog zagrijavanja.
It wasn't raining yet.	Još nije padala kiša.
The bridge should be open next year.	Most bi trebalo da bude otvoren sledeće godine.
The decorations were a gift from my husband and me.	Ukrasi su bili poklon mog muža i mene.
The atmosphere here is very polluted.	Atmosfera je ovde veoma zagađena.
Workers are laying the foundations.	Radnici postavljaju temelje.
The rebellion grew in the hot, dry summer months.	Pobuna je rasla u vrućim, sušnim ljetnim mjesecima.
Remember what you learned from yesterday's lecture.	Prisjetite se onoga što ste naučili sa jučerašnjeg predavanja.
The soldier's story is without details.	Vojnikova priča je bez detalja.
The soup is hot.	Supa je vruća.
The cookie jar is empty.	Tegla za kolačiće je prazna.
The animals in this zoo are endangered.	Životinje u ovom zoološkom vrtu su ugrožene.
A red light was visible on the horizon.	Crveno svjetlo je bilo vidljivo na horizontu.
The best person for the job is chosen.	Bira se najbolja osoba za posao.
My grandfather's farm was very large.	Farma mog djeda bila je veoma velika.
The cohort consists of twenty-seven members.	Kohorta se sastoji od dvadeset sedam članova.
Most of the work was provided by a large local company.	Većinu poslova davala je velika lokalna kompanija.
The locomotives are too noisy for this location.	Lokomotive su previše bučne za ovu lokaciju.
He has a familiar face.	Ima poznato lice.
Will it hurt him?	Hoće li ga povrijediti?
she has no right	ona nema pravo,
Descendants of immigrants are exploring their heritage.	Potomci imigranata istražuju svoje naslijeđe.
The old man was known for his vivid stories.	Starac je bio poznat po svojim živopisnim pričama.
Take a deep breath and stop talking.	Duboko udahnite i prestanite da pričate.
Her clothes are simple and practical.	Njena odjeća je jednostavna i praktična.
From his point of view, the opposing forces were not united.	Sa njegovog stanovišta, suprotstavljene snage nisu bile ujedinjene.
He has won many celebrity accolades.	Osvojio je mnogo priznanja slavnih.
A shepherd keeps sheep.	Pastir čuva ovce.
It's so hard to pick a partridge.	Tolika je muka ubrati jarebicu.
We both learned to sing at the same time.	Oboje smo naučili da pevamo u isto vreme.
The family dog ​​has outgrown his bed.	Porodični pas je prerastao svoj krevet.
Angry voices filled the room.	Ljutiti glasovi ispunili su prostoriju.
The sun shone brightly, gently piercing the peaks.	Sunce je sjajno sijalo, nježno probijajući vrhove.
Being too tired can be dangerous.	Biti previše umoran može biti opasan.
The long period since its last release is astonishing.	Dug period od njegovog posljednjeg izdanja je zapanjujući.
A national survey has shown that continued economic growth is desirable.	Nacionalna anketa je pokazala da je poželjan nastavak ekonomskog rasta.
Several of their cousins ​​were doctors.	Nekoliko njihovih rođaka bili su doktori.
It was a beautiful day.	Bio je to lijep dan.
Some plants can cause burns and severe injuries.	Neke biljke mogu uzrokovati opekotine i teške ozljede.
Just then a noise broke out.	Upravo tada se prolomila buka.
The wind ruffles the leaves.	Vjetar mrsi lišće.
Masses of tiny black insects came to life.	Oživjele su mase sićušnih crnih insekata.
Others will be impressed.	I drugi će biti impresionirani.
This fruit costs one dollar apiece.	Ovo voće košta jedan dolar po komadu.
He asked me to build him a house.	Tražio je da mu sagradim kuću.
They were surrounded by a large pile of dark, sticky clay.	Okružila ih je velika gomila tamne, ljepljive gline.
Security forces also arrested a number of suspected militants.	Snage sigurnosti su također uhapsile određeni broj osumnjičenih militanata.
The situation continues to worsen.	Situacija se i dalje pogoršava.
The sunset was pretty nice.	Zalazak sunca bio je prilično lijep.
Rice will become more expensive.	Pirinač će postati skuplji.
Remove excess flour from the sieve.	Uklonite višak brašna sa sita.
The oils in this scented candle will improve your mood.	Ulja u ovoj mirisnoj svijeći će poboljšati vaše raspoloženje.
Dodging was not something he was used to doing.	Izmicanje nije bilo nešto na što je bio navikao da radi.
Their team will not be ready for the match.	Njihov tim neće biti spreman za utakmicu.
When the boy's mother came home, he fell fast asleep.	Kada je dječakova majka došla kući, on je čvrsto zaspao.
He just bought a new car.	Upravo je kupio novi auto.
All the designs were very striking.	Svi dizajni su bili vrlo upečatljivi.
He feels worried because the war is getting worse.	Osjeća se zabrinuto jer je rat sve gori.
The street is crowded.	Ulica je prepuna.
He took responsibility for his actions.	On je preuzeo odgovornost za svoje postupke.
The unemployment rate for this age group is very high.	Stopa nezaposlenosti za ovu starosnu grupu je veoma visoka.
The frog population was rapidly declining.	Populacija žaba se brzo smanjivala.
Descendants of these original settlers still live here.	Potomci tih prvobitnih doseljenika i dalje žive ovdje.
One afternoon a stranger appeared in the yard.	Jednog popodneva u dvorištu se pojavio stranac.
The fishing industry continues to decline.	Ribarska industrija nastavlja da opada.
The action bursts with excitement.	Radnja pršti od uzbuđenja.
He carried two bags of groceries in his arms.	U naručju je nosio dvije vreće namirnica.
The pilgrim moved into the temple.	Hodočasnik se uselio u hram.
Their methylation is associated with aging.	Njihova metilacija je povezana sa starenjem.
The building will be demolished in six weeks.	Zgrada će biti srušena za šest sedmica.
It was first invented in the fourteenth century.	Prvi put su ga izmislili u četrnaestom veku.
The woman took the boy's wrist in her two hands.	Žena je uzela dječakov zglob u svoje dvije ruke.
Forests today are teeming with jays.	Šume danas vrve šojkama.
The loss of income from workers' benefits is huge.	Gubitak prihoda od radničkih davanja je ogroman.
They say the winds in this region are icy.	Kažu da su vjetrovi u ovoj regiji ledeni.
Mix the ingredients well.	Sastojke dobro izmiješajte.
I crossed the street and went to the hotel.	Prešao sam ulicu i otišao do hotela.
The river was as deep as it was wide.	Rijeka je bila duboka koliko i široka.
The pronoun must agree with his predecessor in number.	Zamjenica se po broju mora slagati sa svojim prethodnikom.
The ensuing debate ended in a stalemate.	Debata koja je uslijedila završila je pat-pozicijom.
Scientists are discovering many ways in which cells communicate.	Naučnici otkrivaju mnoge načine na koje ćelije komuniciraju.
She turned to look at him.	Okrenula se da ga pogleda.
Hold on tight!	Drži se čvrsto!
These elements may exist separately.	Ovi elementi mogu postojati odvojeno.
French fries are on the menu.	Pomfrit je na meniju.
The dress revealed a lot of skin.	Haljina je otkrivala puno kože.
The cover has a glittery pattern.	Korica ima svjetlucavi uzorak.
When she was a child, she played at home.	Kad je bila dijete, igrala se kuće.
He lit a match.	Upalio je šibicu.
The family home is their castle.	Porodični dom je njihov dvorac.
Proteins, carbohydrates and fats.	Proteini, ugljikohidrati i masti.
The palace has only six bedrooms.	Palata ima samo šest spavaćih soba.
The painting is framed in carved oak.	Slika je uramljena u rezbareni hrast.
Using inappropriate language can reduce your effectiveness as a doctor.	Upotreba neprikladnog jezika može smanjiti vašu efikasnost kao ljekara.
There is nowhere to drink.	Nema nigde u blizini za piće.
The costs of this project are expected to be significant.	Očekuje se da će troškovi ovog projekta biti značajni.
An anteater is a mammal.	Mravojed je sisar.
The sale will offer discounts on clothing.	Rasprodaja će nuditi popuste na odjeću.
Chips are crispier than usual.	Čips je hrskaviji od uobičajenog.
The novelist wrote an intriguing work.	Romanopisac je napisao intrigantno djelo.
Suburban houses are expensive.	Kuće u predgrađima su skupe.
The river flows smoothly through the valley.	Rijeka teče glatko kroz dolinu.
He worked on it yesterday.	Jučer je radio na tome.
A wave of anger crossed his face.	Talas ljutnje mu je prešao preko lica.
Someone from the village helped the old man.	Neko iz sela pomogao je starcu.
She lost consciousness.	Izgubila je svijest.
He wanted to evacuate his country.	Želio je da evakuiše svoju zemlju.
These pillars are at equal heights.	Ovi stupovi su na jednakim visinama.
He changed his mind.	Predomislio se.
The city was evacuated two days after the earthquake.	Grad je evakuisan dva dana nakon zemljotresa.
The thorn stung the skin on her foot.	Trn joj je ubo kožu na stopalu.
The laptop is heavy.	Laptop je težak.
Some traditions are practiced today because they are old.	Neke tradicije se danas praktikuju jer su stare.
Her brother was the only person she called her friend.	Njen brat je bio jedina osoba koju je nazvala svojim prijateljem.
He was inspired by a young woman.	Inspirisala ga je mlada žena.
His shoes were polished until they shone.	Cipele su mu bile uglačane dok nisu zablistale.
This house was designed by a famous architect.	Ovu kuću je projektirao poznati arhitekta.
The children had a strong bond with their father.	Djeca su imala jaku vezu sa svojim ocem.
The patient was urgently transported for surgery.	Bolesnik je hitno prevezen na operaciju.
Most mountains are never near the coast.	Najviše planine se nikada ne nalaze u blizini obale.
It will be a long night.	Biće to duga noć.
That woman is a rich business woman.	Ta žena je bogata poslovna žena.
The professor spoke about the importance of student interaction.	Profesor je govorio o važnosti interakcije učenika.
He quickly accepted the idea.	Brzo je prihvatio ideju.
Separate the squirrel from the walnut.	Odvojite vjevericu od oraha.
They filled the courthouse once every day.	Jednom su svakog dana punili zgradu suda.
Clouds hovered lazily across the hazy morning sky	Oblaci su lijeno lebdeli po mutnom jutarnjem nebu
Sun, wind and water resistant.	Otporan na sunce, vjetar i vodootporan.
The room was dim and the sun was shining.	Soba je bila polumračna, a sunce obasjano.
To what extent is this true?	U kojoj mjeri je to istina?
Poor people are particularly affected by malnutrition.	Siromašni ljudi su posebno pogođeni pothranjenošću.
It was an important discovery.	Bilo je to važno otkriće.
The spider wrapped a silk web around its prey.	Pauk je zavrteo svilenu mrežu oko njenog plena.
Don't make pity decisions!	Ne donosite odluke sažaljenja!
Many locals live in makeshift shelters.	Mnogi lokalni stanovnici žive u improvizovanim skloništima.
He listened.	Slušao je.
This part is protected, so please keep it covered.	Ovaj dio je zaštićen, pa vas molimo da ga držite pokrivenim.
You will need a magnifying glass.	Trebaće vam lupa.
Watch how you go in that part of the building.	Pazite kako idete u tom dijelu zgrade.
I'll be the judge on that.	Ja ću biti sudija o tome.
The leading cause of death among men is heart disease.	Vodeći uzrok smrti među muškarcima su bolesti srca.
A few weeks later, something terrible happened.	Nekoliko sedmica kasnije dogodilo se nešto strašno.
Her black hair shone in the sun.	Njena crna kosa blistala je na suncu.
After cooking it becomes a fine powder.	Nakon kuvanja postaje fini prah.
She stroked his arm gently.	Nježno ga je pomilovala po ruci.
A wild wind rushed through the valley.	Divlji vjetar je jurio kroz dolinu.
Our lives depend so much on oil.	Naši životi toliko zavise od nafte.
It was smaller than a chicken egg.	Bilo je manje od kokošijeg jajeta.
Someone who fences the space puts up a fence.	Neko ko ograđuje prostor postavlja ogradu.
The bourgeoisie fought fiercely to free itself from feudalism.	Buržoazija se žestoko borila da se oslobodi feudalizma.
Many different additives can be used on meat pies.	Mnogo različitih dodataka može se koristiti na mesnoj piti.
This year, the amount of precipitation in this area has increased.	Ove godine na ovom području je povećana količina padavina.
It can be found in her office, day or night.	Može se naći u njenoj kancelariji, danju ili noću.
Whisk the eggs in a mixing bowl.	Umutite jaja u posudi za mešanje.
The volcano is located in a lush forest.	Vulkan se nalazi u bujnoj šumi.
In some countries, lions have almost disappeared.	U nekim zemljama lavovi su gotovo nestali.
The general effect of the substance is to relieve pain.	Opći učinak supstance je ublažavanje boli.
The institute is engaged in research of art form.	Institut se bavi istraživanjem umjetničke forme.
These buildings contain touching reminders of our past.	Ove zgrade sadrže dirljive podsjetnike na našu prošlost.
It's snowing today.	Danas pada snijeg.
Their music is enchanting, even to the most musical degree.	Njihova muzika je očaravajuća, čak i do najnemuzikalnijeg stepena.
A government spokesman claims there is peace in the country.	Portparol vlade tvrdi da je u zemlji mir.
The product consists of four chemicals.	Proizvod se sastoji od četiri hemikalije.
He drank too much.	Popio je previše.
Both apples and oranges are fruits.	I jabuke i narandže su voće.
Parliament will investigate the affair.	Parlament će istražiti aferu.
The star crossed the sky.	Zvezda je prešla nebo.
The young girl was carrying groceries.	Mlada djevojka je nosila namirnice.
I would like to take a bath.	Voleo bih da se kupam.
Not many of your neighbors seemed satisfied.	Nije mnogo vaših komšija izgledalo zadovoljno.
The sun was shining from the river.	Sunce je blistalo sa rijeke.
Part of this job involves travel.	Dio ovog posla uključuje putovanja.
It is a very delicate process.	To je veoma delikatan proces.
It was important that the milk was not spilled.	Bilo je važno da se mlijeko ne prolije.
You eat too much fast food.	Jedete previše brze hrane.
Weight adjustment should be done weekly.	Podešavanje težine trebalo bi da se vrši nedeljno.
Construction of the bridge began many centuries ago.	Izgradnja mosta počela je prije mnogo stoljeća.
The tour takes visitors to enemy territory.	Obilazak vodi posjetitelje na neprijateljsku teritoriju.
Among her many admirers were members of the royal family, scientists and celebrities.	Među njenim brojnim obožavateljima bili su članovi kraljevske porodice, naučnici i poznate ličnosti.
A street vendor sells sugar wool.	Ulični prodavac prodaje šećernu vunu.
There were still the same number of school children.	I dalje je bio isti broj školske djece.
Church towers dominated the horizon.	Crkveni tornjevi su dominirali horizontom.
She left a few pieces of jewelry.	Ostavila je nekoliko komada nakita.
Witnesses of slogans and graffiti were everywhere.	Svedoci slogana i grafita bili su posvuda.
The river flows between the steep terrain of the mountain.	Rijeka teče između strmog terena planine.
The spy watched the professor carefully.	Špijun je pažljivo posmatrao profesora.
When a hawk flies, its feathers become thinner.	Kada jastreb leti, perje mu se mršavi.
He hesitated, then held out his hand.	Oklevao je, a onda je ispružio ruku.
If you were in his place, what would you do?	Da ste na njegovom mestu, šta biste uradili?
Your voice is shaking.	Glas ti se trese.
Her husband hated loud music.	Njen muž je mrzeo glasnu muziku.
He didn't mix.	Nije se pomešao.
The nitrogen content in the atmosphere is very low.	Udio dušika u atmosferi je vrlo nizak.
The hypodermic needle was clean.	Hipodermična igla je bila čista.
This motorcycle is expensive.	Ovaj motocikl je skup.
The bandits fled into the jungle.	Banditi su pobjegli u džunglu.
All the boys wore green ties.	Svi momci su nosili zelene kravate.
Small towns can fall victim to a big city.	Mali gradovi mogu postati žrtve velikog grada.
He pulled a dagger from his belt.	Izvukao je bodež iz pojasa.
They tossed a coin to see who won the first choice.	Bacili su novčić da vide ko je dobio prvi izbor.
He pulled back briefly when he noticed her.	Kratko je povukao kad ju je primijetio.
The child's mother is a veterinarian.	Majka djeteta je veterinarka.
Two men were arrested for dog theft.	Dvojica muškaraca uhapšena su zbog krađe pasa.
Change into a civilian suit.	Presvuci se u civilno odelo.
They will sort the wheat by color.	Oni će sortirati pšenicu po boji.
The encounter was strange.	Susret je bio čudan.
He is studying to be a rocket scientist.	Studira za raketnog naučnika.
Because they are overused.	Zato što su preterano korišćeni.
They are preparing to negotiate an agreement.	Spremaju se da pregovaraju o sporazumu.
Several of them escorted the child home.	Nekoliko njih je dijete otpratilo kući.
She closed the door carefully.	Pažljivo je zatvorila vrata.
The prevailing wind can be incredibly warm.	Preovlađujući vjetar može biti neverovatno topao.
Like language, civilization, and ethics, mathematics is universal.	Poput jezika, civilizacije i etike, matematika je univerzalna.
We sat down for lunch.	Sjeli smo za ručak.
She tucked her bright red hair behind her ears.	Zavukla je svoju jarko crvenu kosu iza ušiju.
A thick white cloud hovered over the clearing.	Gusti bijeli oblak nadvio se iznad sječe.
Most of this population are students.	Većina ove populacije su studenti.
His income was enough just to support his life.	Njegov prihod bio je dovoljan samo za održavanje života.
He turns his head and just looks at them.	Okreće glavu i samo ih gleda.
The bird flew in graceful bows.	Ptica je letjela u gracioznim lukovima.
A more responsible way of dealing with crime is needed.	Potreban je odgovorniji način suočavanja sa kriminalom.
The vineyard is planted on a gentle slope.	Vinograd je zasađen na blagoj padini.
He sat back in my chair.	Sjeo je na naslon moje stolice.
Dozens of people came to see the event.	Desetine ljudi došlo je da vidi događaj.
It was terribly hot.	Bilo je strašno vruće.
Gold is valued in many cultures.	Zlato je cijenjeno u mnogim kulturama.
It turned out that they were right.	Ispostavilo se da su bili u pravu.
The capital is in the south.	Glavni grad je na jugu.
The scene reminds me of fairy tales.	Scena me podsjeća na bajke.
He asked her why.	Pitao ju je zašto.
Cold, clear water flowed freely.	Hladna, bistra voda je slobodno tekla.
Hunters set traps along river banks	Lovci su postavljali zamke duž obala rijeka
The engine ran far into the night.	Motor je predeo daleko u noć.
He depersonalized his patients.	Svoje pacijente je obezličio.
I thought someone was trying to break into my house.	Mislio sam da neko pokušava provaliti u moju kuću.
The parade will pass through the center.	Parada će proći kroz centar.
A belt of darkness stretched across the horizon.	Pojas tame prostirao se preko horizonta.
The laundry was ripped out.	Veš je bio iščupan.
The voice, he said, was his friend.	Glas je, kako je rekao, bio njegov prijatelj.
The widow's scarf was pale pink, almost white.	Udovičin šal je bio blijedoružičast, skoro bijel.
The gazes of the two men met and lingered.	Pogledi dvojice muškaraca su se sreli i zadržali.
Ten days have passed.	Prošlo je deset dana.
Two piles of earth, side by side.	Dvije gomile zemlje, jedna pored druge.
The royal procession crossed the border.	Kraljevska povorka je prešla granicu.
The gates were locked.	Kapije su bile zaključane.
Jane smiled nervously.	Jane se nervozno nasmiješila.
The spring water contained metals.	Izvorna voda je sadržavala metale.
The elders walked slowly through the park.	Stariji su polako hodali kroz park.
Glue the holly to the wreath.	Zalijepite božikovinu na vijenac.
The automatic pistol produced a deafening bang.	Automatski pištolj proizveo je zaglušujući prasak.
He invited me to his house for dinner.	Pozvao me je u svoju kuću na večeru.
She clenched her fists.	Stisnula je šake.
The camera followed her as she walked down the hall.	Kamera ju je pratila dok je išla niz hodnik.
Cars are used both as a transport and as a business space.	Automobili se koriste i kao transportni i kao poslovni prostor.
Many people visited the sanctuary.	Mnogo ljudi je posjetilo svetilište.
That is the reason for the fever.	To je razlog za groznicu.
They were a society of people separated by their language.	Oni su bili društvo ljudi razdvojenih svojim jezikom.
He has lived in this house for thirty years.	U ovoj kući živi već trideset godina.
Three people were seriously injured in the accident.	U nesreći su tri osobe teško povrijeđene.
He was never good at math.	Nikada nije bio dobar u matematici.
Exercise is vital for good health.	Vježbanje je od vitalnog značaja za dobro zdravlje.
The president's popularity has plummeted.	Predsjednikova popularnost je opala.
Clouds floated across the pale sky.	Oblaci su plutali bledim nebom.
Unlike magical thinking, scientific explanations can be tested.	Za razliku od magijskog razmišljanja, naučna objašnjenja se mogu testirati.
It was hot and dry in the camp.	U kampu je bilo vruće i suho.
The closet was naked.	Ormar je bio gol.
The queen can take care of herself, thank you.	Kraljica može da se brine o sebi, hvala.
The avalanche buried dozens of people alive.	Lavina je zatrpala desetine ljudi živih.
The ball is thrown high in the air.	Lopta je bačena visoko u zrak.
She made a movement toward the flag.	Učinila je pokret prema zastavi.
The garden is full of venomous snakes.	Vrt je prepun zmija otrovnica.
There are many methods of cooking rice.	Postoje mnoge metode kuhanja pirinča.
Otherwise you will have difficulty.	U suprotnom ćete imati poteškoća.
He was the prime suspect in the crime.	On je bio glavni osumnjičeni za zločin.
The woman turned away from her son.	Žena se okrenula od sina.
The captain was a hero.	Kapetan je bio heroj.
Heroin thrives here.	Heroin ovdje uspijeva.
There are many species of animals in the warehouse.	U skladištu se nalaze mnoge vrste životinja.
He endured great pain and died without relief.	Izdržao je ogromne bolove i umro je bez olakšanja.
This proposal will be subject to approval.	Ovaj prijedlog će biti predmet odobrenja.
The machine is so noisy.	Mašina je tako bučna.
It is almost impossible to get gasoline at the moment.	Gotovo je nemoguće dobiti benzin u ovom trenutku.
The monk lived in a hut by the road.	Monah je živio u kolibi pored puta.
They blocked all the roads that would lead to us.	Blokirali su sve puteve koji bi vodili do nas.
He has given the same advice in the past.	Isti savjet je davao i u prošlosti.
I just couldn’t bear to see him like that.	Jednostavno nisam mogao podnijeti da ga vidim takvog.
She struggled long and hard to understand.	Borila se dugo i teško da shvati.
The soldiers were surprised when they found these weapons.	Vojnici su bili iznenađeni kada su pronašli ovo oružje.
He sleeps with the light on.	Spava sa upaljenim svjetlom.
Scientists are still debating the accuracy of the theory.	Naučnici još uvijek raspravljaju o tačnosti teorije.
The cake has grown wonderfully.	Kolač je divno narastao.
This wall is very cold.	Ovaj zid je veoma hladan.
It is important to keep abreast of developments in the industry.	Važno je biti u toku sa razvojem u industriji.
This region is known for its rich food.	Ova regija je poznata po bogatoj hrani.
Tiger fur is greasy and rough.	Tigrovo krzno je masno i grubo.
The oil here is of poor quality.	Ovdje je ulje lošeg kvaliteta.
The affair will be a recurring nightmare.	Afera će biti noćna mora koja se ponavlja.
The diplomatic conflict continues.	Diplomatski sukob i dalje traje.
Traces of oxen ran along the river.	Tragovi volova vodili su duž rijeke.
The queen collects stamps.	Kraljica skuplja marke.
The thick fog was falling incessantly.	Gusta magla je padala neprestano.
They used carbon dioxide to preserve the meat.	Koristili su ugljični dioksid za očuvanje mesa.
Baby toys make a colorful sight.	Igračke za bebe čine šareni prizor.
The ferry runs every hour.	Trajekt vozi svakih sat vremena.
She longed to see her husband again.	Čeznula je da ponovo vidi svog muža.
Remove all the bones you can find.	Uklonite sve kosti koje možete pronaći.
Poor air quality can kill you.	Loš kvalitet vazduha može da vas ubije.
My heart started beating with fear.	Srce mi je počelo da kuca od straha.
The water was stagnant and thick with algae.	Voda je bila stajaća i gusta od algi.
Jealousy is the deadliest human emotion.	Ljubomora je najsmrtonosnija ljudska emocija.
Her voice trembled with rage.	Glas joj je drhtao od bijesa.
He placed flowers on the altar.	Stavio je cvijeće na oltar.
The waves were wavy like huge rolls of green carpet.	Talasi su bili valoviti poput ogromnih rola zelenog tepiha.
Give everyone a piece of paper.	Dajte svima po parče papira.
She whispered something in his ear.	Nešto mu je šapnula na uho.
Krishna tried to understand.	Krišen je pokušao da shvati.
The sixth match went to penalties.	Šesti meč je otišao na kaznene udarce.
Is it necessary to respect authority?	Da li je potrebno poštovati autoritet?
What was the mood this morning?	Kakvo je jutros bilo raspoloženje?
Similar crops are grown in many countries.	Slični usjevi se uzgajaju u mnogim zemljama.
Algae species grow at a constant rate.	Vrste algi rastu stalnom brzinom.
Take a look at these statistics.	Pogledajte ove statistike.
Only half of its capacity has been used.	Iskorišćena je samo polovina njegovog kapaciteta.
The wrong type of oil can damage the engine.	Pogrešna vrsta ulja može oštetiti motor.
It's an easy test.	To je lak test.
He was stunning, with tanned skin and muscular arms.	Bio je zadivljujući, preplanule kože i mišićavih ruku.
Several women and children were injured.	Nekoliko žena i djece je povrijeđeno.
They worked together to reach the top of the mountain.	Zajedno su radili kako bi stigli do vrha planine.
Relax, my friend.	Opusti se, prijatelju.
Lack of harmony.	Odsustvo harmonije.
He made it rain.	Napravio je kišu.
Every natural resource is depleted.	Svaki prirodni resurs se iscrpljuje.
We apologize for the delay.	Izvinjavamo se zbog kašnjenja.
Dorothy's soul flowed from her body	Dorothyna duša je isplivala iz njenog tijela
They reached the farm without incident.	Do farme su stigli bez incidenata.
The house is run and maintained by rural youth.	Kuću vodi i održava seoska omladina.
He studied perfectly for the final exams.	Savršeno je učio za završne ispite.
This term is often used by politicians.	Ovaj izraz često koriste političari.
He boasted that his land was fertile.	Hvalio se da je njegova zemlja plodna.
The ice melted.	Led se topio.
The young woman frowned and frowned.	Mlada žena se namrštila i namrštila.
Build soil around the plants.	Izgradite tlo oko biljaka.
Our houses were destroyed by the storm.	Naše kuće su uništene od nevremena.
Mix the ingredients.	Pomiješajte sastojke.
These items looked normal, but they contained a surprise.	Ovi predmeti su izgledali normalno, ali su sadržavali iznenađenje.
It is essential to limit waste.	Od suštinske je važnosti da ograničimo otpad.
Keep trying and you will arrive.	Nastavite da pokušavate i stići ćete.
She mentioned that she was behaving strangely.	Napomenula je da se čudno ponaša.
The stone was clearly out of place.	Kamen očigledno nije bio na svom mestu.
The police were fired as helpless.	Policija je smijenjena kao nemoćna.
The drug had almost no side effects.	Lijek gotovo da nije imao nuspojava.
The translation is wrong.	Prijevod je pogrešan.
We must take immediate action.	Moramo odmah poduzeti akciju.
She was typing a piano with a broken key.	Kljuckala je klavir sa slomljenim ključem.
I asked a simple question.	Postavio sam jednostavno pitanje.
Be short.	Budite kratki.
A military court found him guilty of murder.	Vojni sud ga je proglasio krivim za ubistvo.
These boots are suitable for hiking.	Ove čizme su pogodne za planinarenje.
He noticed a noise in front of her door.	Primijetio je buku ispred njenih vrata.
He drove slowly into town, enjoying the view.	Polako je vozio u grad, uživajući u pogledu.
He removed the dead stick from the wall.	Uklonio je mrtvu palicu sa zida.
What if he refuses?	Šta ako odbije?
The film had a lasting impact on the film industry.	Film je imao trajan uticaj na filmsku industriju.
He did not want to be saved.	Nije želio da bude spašen.
My grandmother always tells wonderful stories.	Moja baka uvijek priča divne priče.
I didn't understand what the man was saying.	Nisam razumeo šta je čovek govorio.
This city has narrow, polluted streets.	Ovaj grad ima uske, zagađene ulice.
Ten criminal families control the underground.	Deset kriminalnih porodica kontroliše podzemlje.
The nation's forests are an important natural resource.	Šume nacije su važan prirodni resurs.
There was speculation that the accident was intentional.	Postojale su spekulacije da je nesreća bila namjerna.
The orange has two halves.	Narandža ima dvije polovine.
We need a doctor soon.	Brzo nam treba doktor.
He declares this strategy "illegal".	Proglašava ovu strategiju "nezakonitom".
Turtles nested on the beach.	Kornjače su se gnijezdile na plaži.
However, biodiversity is threatened by illegal wildlife trade.	Međutim, biodiverzitet je ugrožen ilegalnom trgovinom divljim životinjama.
Coal is extensively mined in this region.	Ugalj se ekstenzivno vadi u ovoj regiji.
The raven croaked hoarsely.	Gavran je promuklo graknuo.
The summer months are warm and humid.	Ljetni mjeseci su topli i vlažni.
The Opera House is the central point of this city.	Operna kuća je centralna tačka ovog grada.
Some words have more than one meaning.	Neke riječi imaju više od jednog značenja.
Man's inhumanity seems absolute to man.	Čovjekova nečovječnost čovjeku izgleda apsolutno.
More and more people are using paper money.	Sve više ljudi koristi papirni novac.
The journalist said that the report was false.	Novinar je rekao da je prijava lažna.
Although some people say it could be a scam.	Iako neki ljudi kažu da bi to mogla biti prevara.
A new president will be elected in a year.	Za godinu dana biće izabran novi predsednik.
Parliament and the president agreed to work together.	Parlament i predsjednik su se dogovorili da rade zajedno.
Every woman should have good cosmetics.	Svaka žena treba da poseduje dobru kozmetiku.
Ask your dealer for a driver's license.	Pitajte prodavača za vozačke dozvole.
Pesticides help control plant diseases.	Pesticidi pomažu u suzbijanju bolesti biljaka.
A sheet of white handkerchief lay on the bed.	Na krevetu je ležao list bijele maramice.
Register today!	Registrujte se danas!
He would be greeted by a muddy cat.	Dočekala bi ga blatnjava mačka.
This is a smart idea.	Ovo je pametna ideja.
Both of these situations are unacceptable.	Obje ove situacije su neprihvatljive.
He did it on purpose.	On je to uradio namerno.
The project was abandoned after a series of accidents.	Projekat je napušten nakon niza nesreća.
It is important to keep fit.	Važno je održavati formu.
This haruspex was good at predicting the future.	Ovaj haruspeks je bio dobar u predviđanju budućnosti.
The book was a world bestseller.	Knjiga je bila svjetski bestseler.
A group of rich people gather to discuss the crisis.	Grupa bogatih ljudi se okuplja da razgovara o krizi.
Many settlements in the country do not have adequate sanitary conditions.	Mnoga naselja u zemlji nemaju odgovarajuće sanitarne uslove.
Only those who dare to try can reach the top.	Samo oni koji se usude pokušati mogu doći do vrha.
The package will arrive soon.	Paket će uskoro stići.
The university is a place of learning.	Univerzitet je mjesto učenja.
He planted a large number of seedlings.	Zasadio je veliki broj sadnica.
The search for truth is indivisible.	Potraga za istinom je nedjeljiva.
He came up with a plan.	Smislio je plan.
Heading towards the mountains, we reached his house.	Krenuvši prema planinama, stigli smo do njegove kuće.
So he smiled at me.	Pa mi se nasmiješio.
Summer is green and lush.	Ljeto je zeleno i bujno.
Get up early tomorrow.	Ustani rano sutra.
It wasn't long before we noticed the bear.	Nije prošlo mnogo vremena prije nego što smo primijetili medvjeda.
Sediment, carried in waves, settles on the seabed.	Talog, nošen u valovima, taloži se na morskom dnu.
The lamp flickered, giving the room an antique feel.	Lampa je treperila, dajući prostoriji starinski osjećaj.
His speech sounded like a trumpet.	Njegov govor je zvučao kao truba.
They took my advice and it worked.	Poslušali su moj savjet i uspjelo je.
The list of scientific publications is impressive.	Spisak naučnih publikacija je impresivan.
They climbed slowly.	Penjali su se polako.
The page failed to load.	Stranica se nije uspjela učitati.
A letter was sent to their primary care physician.	Njihovom primarnom ljekaru poslato je pismo.
His movements were elegant.	Njegovi pokreti su bili elegantni.
The procession moved slowly down the street.	Povorka se polako kretala ulicom.
To his surprise, the sun shone brightly.	Na njegovo iznenađenje, sunce je jako zasjalo.
But they are all unreliable.	Ali svi su nepouzdani.
He examines the sick and injured.	On pregleda bolesne i povrijeđene.
He was tired of all the walks.	Bio je umoran od svih šetnji.
The roads are icy and slippery.	Putevi su zaleđeni i klizavi.
The wall was made of brick.	Zid je bio od cigle.
The suffragettes organized a large march.	Sufražisti su organizovali veliki marš.
There was little flow through the pipes.	Bilo je malo protoka kroz cijevi.
The company rejected customer complaints.	Kompanija je odbacila žalbe kupaca.
An equal number of people were affected.	Pogođen je jednak broj ljudi.
She told her manager she wanted a transfer.	Rekla je svom menadžeru da želi transfer.
That meant nothing.	To nije ništa značilo.
No signs of our heritage are visible.	Ne vide se znakovi našeg naslijeđa.
Many believe that these rituals have great power.	Mnogi vjeruju da ovi rituali imaju veliku moć.
The baby was very aware of the laughter of the adults.	Beba je bila jako svjesna smijeha odraslih.
This form of treatment seems to work.	Čini se da ovaj oblik liječenja djeluje.
The toy car rushed around the bend.	Vozić-igračka je projurio iza zavoja.
She moved from her native country a few years ago.	Pre nekoliko godina se preselila iz rodne zemlje.
Her brother's illness has a profound effect on her.	Bolest njenog brata ima dubok uticaj na nju.
The sun bravely illuminates the gray clouds.	Sunce hrabro obasjava sive oblake.
The rainforest is a wonderful place to walk.	Prašuma je divno mjesto za šetnju.
No one is admitted after dark.	Niko se ne prima nakon mraka.
What, if anything, is the cause of the fall?	Šta je, ako išta, uzrok pada?
Valleys usually contain river valleys.	Doline obično sadrže riječne doline.
The terrain was officially mountainous.	Teren je zvanično bio planinski.
Several works of art are on display here.	Ovdje je izloženo nekoliko umjetničkih djela.
The bullies hacked him to death.	Nasilnici su ga hakirali na smrt.
They pitched their tents by the water.	Postavili su svoje šatore pored vode.
She stared blankly in front of her, her eyes glazed over.	Gledala je tupo ispred sebe, zastakljenih očiju.
Officials intended to destroy all signs.	Zvaničnici su namjeravali uništiti sve znakove.
The explosion echoed through the building.	Eksplozija je odjeknula kroz objekat.
You can start the train.	Možete pokrenuti voz.
She looked across the river.	Gledala je preko rijeke.
Be ready.	Budi spreman.
It's been too long since his last birthday.	Prošlo je predugo od njegovog posljednjeg rođendana.
I can tell you the same.	Mogu ti isto tako reći.
The captain decided to attack the archers.	Kapetan je odlučio da napadne strijelce.
He reminded that the manager broke his promise.	Podsjetio je da je menadžer prekršio obećanje.
She worked for the agency for more than ten years.	Za agenciju je radila više od deset godina.
They enjoy long hikes.	Oni uživaju u dugim planinarenjima.
Grandma persuaded her to be careful.	Baka ju je nagovarala da bude oprezna.
We need more workers and we need them now.	Treba nam više radnika i potrebni su nam sada.
Many young mountaineers wandered into the desert.	Mnogi mladi planinari zalutali su u pustinju.
She is a notorious speaker.	Ona je ozloglašena govornica.
The bird flew lazily across the barren steppe.	Ptica je lijeno letjela preko neplodne stepe.
As always, he was dressed in black.	Kao i uvek, bio je obučen u crno.
The government's financial policy leaves much to be desired.	Finansijska politika vlade ostavlja mnogo da se poželi.
This museum only displays static displays.	Ovaj muzej prikazuje samo statične prikaze.
These guidelines have been strongly fought for.	Za ove smjernice se snažno borilo.
It sent a nice contrast to the dark gray sky.	Poslao je lijep kontrast tamno sivom nebu.
The coach stopped for ten minutes.	Trener je stao na deset minuta.
This city has a long history of political unrest.	Ovaj grad ima dugu istoriju političkih nemira.
Fish swim in an endless circle.	Ribe plivaju u beskrajnom krugu.
Computers are an integral part of modern life.	Računari su sastavni dio modernog života.
Ginger oil has antiseptic properties.	Ulje đumbira ima antiseptička svojstva.
The fog was getting thicker and thicker.	Magla je postajala sve gušća i gušća.
Ask her to stay for dinner.	Zamoli je da ostane na večeri.
The competition will depend on the weather conditions.	Takmičenje će zavisiti od vremenskih uslova.
The Assembly voted to adopt the proposal.	Skupština je izglasala usvajanje prijedloga.
The city wall, built in ancient times, surrounds the city.	Gradski zid, izgrađen u antičko doba, okružuje grad.
Cold buffets and hot lunches are available.	Hladni bifei i topli ručkovi su dostupni.
One school suffered a devastating fire.	Jedna škola je pretrpjela razoran požar.
The villa was on a hill, overlooking the sea.	Vila je bila na brdu, sa pogledom na more.
They consider it scandalous.	Oni to smatraju skandaloznim.
Discovery of the process that removes oxygen from the air.	Otkriće procesa koji uklanja kiseonik iz vazduha.
What did he have to do to be expelled?	Šta je morao učiniti da bude protjeran?
The level of pollution has been reduced.	Nivo zagađenja je smanjen.
He was dressed in casual clothes.	Bio je obučen u ležernu odjeću.
This is a popular tourist attraction.	Ovo je popularna turistička atrakcija.
But you can't blame me for that.	Ali ne možete me kriviti za to.
There was another occupation.	Došlo je do druge okupacije.
Saw many species of fish.	Vidio mnoge vrste riba.
Taylor helps out on the farm.	Taylor pomaže na farmi.
The ship sank leaving hundreds dead.	Brod je potonuo ostavivši stotine mrtvih.
The amazing wilderness of this area has attracted many tourists.	Čudesna divljina ovog područja privukla je brojne turiste.
This garment is made of cotton.	Ovaj odjevni predmet je napravljen od pamuka.
The foreman tried to shift the blame directly on her shoulders.	Predradnik je nastojao da krivicu direktno prebaci na njena pleća.
The railway system in the region is growing every year.	Željeznički sistem u regionu raste svake godine.
Movement within the group was considered.	Razmišljalo se o kretanju unutar grupe.
Sharp, pungent odor.	Oštar, oštar miris.
You have to watch the part.	Morate gledati dio.
To put pressure on companies, public workers went on strike.	Da bi izvršili pritisak na preduzeća, javni radnici su stupili u štrajk.
The environment will continue to deteriorate.	Životna sredina će se nastaviti pogoršavati.
The joke was a big surprise.	Šala je bila veliko iznenađenje.
All taxes should be indexed to inflation.	Svi porezi bi trebali biti indeksirani prema inflaciji.
She was against any ideas for change.	Bila je protiv bilo kakvih ideja za promjenu.
This drug is too expensive for most people to afford.	Ovaj lijek je preskup da bi ga većina ljudi mogla priuštiti.
The stench of garbage filled the city.	Smrad smeća je ispunio grad.
Running away will only make things worse.	Bježanje će samo pogoršati stvari.
The supervisor had more understanding this time.	Supervizor je ovoga puta imao više razumijevanja.
Fish and meat will be eaten.	Riba i meso će se jesti.
Employees enjoyed a month-long vacation.	Zaposleni su uživali u cjelomjesečnom odmoru.
They have to bury the garbage.	Moraju zakopati smeće.
If you are struggling to feed your family, s.	Ako se mučite da prehranite svoju porodicu, s.
He was sentenced to death for treason.	Osuđen je na smrt zbog izdaje.
Almost all of these proteins are found in the brain.	Gotovo svi ovi proteini pronađeni su u mozgu.
You can live life in a palace from the income of the poor.	Možete živjeti život u palati od prihoda siromaha.
Many industries completely refuse to adhere to it.	Mnoge industrije potpuno odbijaju da se pridržavaju.
But so far the spell has been broken.	Ali do sada je čarolija slomljena.
Air pollution is a growing problem.	Zagađenje zraka je sve veći problem.
Fewer and fewer tourists visit this museum every year.	Sve manje turista posjećuje ovaj muzej svake godine.
The display shows the level of radioactivity.	Displej pokazuje nivo radioaktivnosti.
The cat blinked slowly, then woke up.	Mačka je polako trepnula, a zatim se probudila.
Ryan's behavior made me very nervous.	Ryanovo ponašanje me je jako iznerviralo.
You just need to add sugar.	Treba samo dodati šećer.
She ate too many noodles.	Pojela je previše rezanaca.
We quickly ran out of gas.	Brzo smo ostali bez benzina.
The fishermen pulled out the net that night.	Ribari su te noći izvukli mrežu.
We don't have many visitors here.	Ovde nemamo mnogo posetilaca.
The boat headed for shore.	Čamac je krenuo prema obali.
Steven's parents admired his selflessness.	Stevenovi roditelji su se divili njegovoj nesebičnosti.
He took a stand.	Zauzeo je stav.
Businesses are leaving town.	Preduzeća napuštaju grad.
The huge restaurant hosted hundreds of guests.	Ogroman restoran ugostio je stotine gostiju.
A group of young people went swimming.	Grupa mladih je otišla na kupanje.
A dark cloud hovered over the city.	Tamni oblak nadvio se nad gradom.
Beware of fire when grilling!	Čuvajte se vatre prilikom pečenja na roštilju!
He should be what he really is.	On bi trebao biti ono što je stvarno.
She has two sisters, one older and one younger.	Ima dvije sestre, jednu stariju i jednu mlađu.
The number of laid off workers has been growing steadily every year.	Broj otpuštenih radnika stalno je rastao svake godine.
The research team presented these results at the conference.	Istraživački tim je ove rezultate predstavio na konferenciji.
The room is dark, quiet and humid.	Soba je mračna, tiha i vlažna.
The finances of this company are on a sound basis.	Finansije ove kompanije su na zdravim osnovama.
Farmers often depend on irrigation.	Poljoprivrednici često zavise od navodnjavanja.
Some pieces of glass had very small air bubbles.	Neki komadi stakla imali su vrlo male mjehuriće zraka.
Shrimp salad is delicious.	Salata od škampa je ukusna.
This city was known for its efficient traffic system.	Ovaj grad je bio poznat po efikasnom saobraćajnom sistemu.
Her story hit the evening news.	Njena priča dospela je u večernje vesti.
The city is full of new buildings.	Grad je pun novih zgrada.
She was later forced to return to the village.	Kasnije je bila prisiljena da se vrati u selo.
He called me.	Zvao me je.
The farm is located almost directly south of the city.	Farma se nalazi gotovo direktno južno od grada.
Governments have recognized the need for action.	Vlade su prepoznale potrebu za djelovanjem.
The prime minister has spoken out against corruption in his government.	Premijer se oglasio protiv korupcije u svojoj vladi.
Water temperature has risen sharply in recent years.	Temperatura vode je naglo porasla posljednjih godina.
Happiness favors the brave!	Sreća favorizuje hrabre!
The climate is warm and humid.	Klima je topla i vlažna.
Balancing on one leg, she looked around.	Balansirajući na jednoj nozi, pogledala je oko sebe.
The rush of conversation subsided.	Žurnja razgovora je utihnula.
Have you tried on another dress?	Jeste li isprobali drugu haljinu?
This is the largest building in the village.	Ovo je najveća zgrada u selu.
This city is a thriving metropolis.	Ovaj grad je uspješna metropola.
The inventor was a skilled mechanic.	Pronalazač je bio vješt mehaničar.
The task was very difficult.	Zadatak je bio veoma težak.
The global economy is slowing down.	Globalna ekonomija usporava.
The man is watching you.	Čovek te gleda.
The rug from that trip is in the closet.	Ćilim sa tog putovanja je u ormaru.
A closely related species is the panda.	Blisko srodna vrsta je panda.
It is said that this medicine works very quickly.	Rečeno je da ovaj lijek djeluje vrlo brzo.
It is easiest to cut it after it is cooked.	Najlakše ga je iseći nakon što je skuvan.
Learn to love yourself.	Naučite da volite sebe.
Authorities have struggled to criticize the custom.	Vlasti su se s mukom kritikovale na ovaj običaj.
He was about to leave when a friend stopped him.	Spremao se da krene kada ga je prijatelj zaustavio.
I realized it was hard to please him.	Shvatila sam da mu je teško ugoditi.
Now, how does the price differ from the original?	E sad, kako se cijena razlikuje od originala?
The city is known for its parks.	Grad je poznat po svojim parkovima.
The village has very few visitors.	Selo ima vrlo malo posetilaca.
The team plans to demolish the old building next month.	Tim planira da sruši staru zgradu sljedećeg mjeseca.
Regions with cold summers have a more temperate climate.	Regije sa hladnim ljetima imaju umjereniju klimu.
The lights dimmed so the two of them could start dancing.	Svjetla su se prigušila kako bi njih dvoje mogli početi plesati.
The festival included singing, dancing and music.	Festival je uključivao pjevanje, ples i muziku.
Good nutrition means a healthy body.	Dobra ishrana znači zdravo telo.
Many people believe this is such a bad design.	Mnogi ljudi vjeruju da je ovo tako loš dizajn.
Dust and dirt collect in all corners and cracks.	Prašina i prljavština se skupljaju u svim uglovima i pukotinama.
Her husband was tall, dark and handsome.	Njen muž je bio visok, mračan i zgodan.
The influx of migrant workers threatens to flood this village.	Priliv radnika migranata prijeti da preplavi ovo selo.
This company employs a large number of people.	U ovoj kompaniji je zaposlen veliki broj ljudi.
Water is a precious commodity.	Voda je dragocjena roba.
Vaguely visible in the moonlight, the dark form shifted.	Nejasno vidljiv na mjesečini, mračan oblik se pomicao.
The banking cartel is exploiting the country's economy.	Bankarski kartel eksploatiše ekonomiju zemlje.
The baby was awake and smiling.	Beba je bila budna i nasmijana.
Yes, that's better.	Da, to je bolje.
People were leaving the community en masse.	Ljudi su masovno napuštali zajednicu.
A federal grand jury indicted the suspects last month.	Federalna velika porota optužila je osumnjičene prošlog mjeseca.
We must seize this opportunity.	Moramo iskoristiti ovu priliku.
The wind was blowing from the shore.	Vjetar je duvao s obale.
Make sure the baking tray is oven-resistant.	Budite sigurni da je posuda za tepsiju otporna na rernu.
For the old woman, this was not a task.	Za staricu, ovo nije bio zadatak.
Abandoned houses murmured ominously.	Napuštene kuće su zlokobno mrmljale.
The mountain is covered with snow in winter.	Planina je zimi prekrivena snijegom.
The officer warned the boy.	Policajac je upozorio dječaka.
Trees are measured in feet or yards.	Stabla se mjere u stopama ili jardi.
The building is several floors high.	Zgrada je visoka nekoliko spratova.
She managed to travel with taxpayer money.	Uspjela je putovati novcem poreskih obveznika.
Take advantage of what you have learned here.	Iskoristite ono što ste naučili ovdje.
Take the lemons out of the fridge.	Izvadite limunove iz frižidera.
A fight broke out.	Izbila je tuča.
I found it on the internet.	Našao sam ga na internetu.
The locals do not like foreigners.	Tamošnji stanovnici ne vole strance.
The recommendations of the business agency are taken seriously	Preporuke agencije za poslovanje shvaćaju se ozbiljno
The young man entered slowly, with a bottle in his hand.	Mladić je ušao polako, s flašom u ruci.
The author’s credibility was compromised after he was caught plagiarizing.	Autorov kredibilitet je narušen nakon što je uhvaćen u plagiranju.
The sun did not give off heat.	Sunce nije davalo toplinu.
That policy is doomed.	Ta politika je osuđena na propast.
They believe that people cannot be happy in solitude.	Vjeruju da ljudi ne mogu biti sretni u samoći.
He showed how the device works.	Pokazao je kako uređaj radi.
His wife ran inside crying out for help.	Njegova žena je utrčala unutra vapajući za pomoć.
Many people need food.	Velikom broju ljudi je potrebna hrana.
This proves that countries are different.	Ovo dokazuje da su države različite.
His ambitions have always exceeded his capabilities.	Njegove ambicije su uvek prevazilazile njegove mogućnosti.
Where does the dust come from?	Odakle dolazi prašina?
He accepted his award modestly.	Prihvatio je svoju nagradu skromno.
This machine cuts plastic, paper, metal and wood.	Ova mašina seče plastiku, papir, metal i drvo.
It was just amazing.	Bilo je jednostavno nevjerovatno.
Turn on the blinds.	Uključite roletne.
Younger members of the community gathered around her.	Oko nje su se okupljali mlađi članovi zajednice.
Please use a pen.	Molimo koristite olovku.
She was a wonderful cook, but a terrible employer.	Bila je divna kuharica, ali užasan poslodavac.
Do you think marriage is overrated today?	Mislite li da je brak danas precijenjen?
Disconnect the wire.	Odspojite žicu.
The moon is a planet.	Mjesec je planeta.
He recorded this detail in his diary.	Ovaj detalj je zabilježio u svom dnevniku.
The waves hit their sides.	Talasi su udarali o njihove strane.
Growing trees is not as simple as it seems.	Uzgajanje drveća nije tako jednostavno kao što se čini.
He filled the kettle with water.	Napunio je čajnik vodom.
A new lighting system has been installed in the shopping center.	U tržnom centru je postavljen novi sistem rasvjete.
Every man has a duty to protect the planet.	Svaki čovjek ima dužnost da zaštiti planetu.
The two men stood in silence, mesmerized.	Dvojica muškaraca stajala su u tišini, hipnotizirani.
Ethical concerns were expressed.	Izražena je etička zabrinutost.
The judge gave the order.	Sudija je dao red.
They were as fragile as spun glass.	Bile su krhke poput predenog stakla.
His comrades were happy for him.	Njegovi drugovi su bili sretni zbog njega.
Further research is needed.	Potrebna su dodatna istraživanja.
The next day she was still dreaming about him.	Sljedećeg dana je još uvijek sanjala o njemu.
Thus, the second criterion was adopted.	Time je usvojen drugi kriterijum.
It has an unusual name.	Ima neobično ime.
He says he will remain vigilant at all times.	Kaže da će ostati na oprezu u svakom trenutku.
His nose was filled with the smell of earth.	Nos mu je ispunio miris zemlje.
But they were generally recognized as bad performers.	Ali općenito su bili prepoznati kao loši izvođači.
The factory was completely deserted.	Fabrika je bila potpuno pusta.
The chamber is located in the attic.	Komora se nalazi u potkrovlju.
Jump to the ground.	Skoči na zemlju.
He spent time guessing what others thought.	Provodio je vrijeme pogađajući šta drugi misle.
Children have the right to public education.	Djeca imaju pravo na javno obrazovanje.
Land here was plentiful, and cheap.	Zemljišta je ovdje bilo u izobilju, a jeftino.
I was killed by a police officer.	Ubio me policajac.
She didn't spend a single day at home.	Nije provela ni jedan dan kod kuće.
The search for him continued into the night.	Potraga za njim se nastavila u noć.
His wet lips caressed hers.	Njegove vlažne usne milovale su njene.
The castle was shrouded in fog.	Dvorac je bio obavijen maglom.
The fire was hot and he could barely breathe.	Vatra je bila vruća i on je jedva mogao disati.
In the end, the police dispersed an informal protest.	Na kraju je policija rastjerala neformalni protest.
She endured the temptation calmly.	Iskušenje je podnosila mirno.
Some items can only be found here.	Neke artikle možete pronaći samo ovdje.
They fought and fled across the desert.	Borili su se i pobjegli preko pustinje.
She insisted it was a miracle.	Insistirala je da je to čudo.
They first met in college.	Prvi put su se upoznali na koledžu.
Society's health declined sharply during the famine.	Zdravlje društva je naglo opadalo tokom gladi.
They went to the dining room.	Prešli su u trpezariju.
There were fewer mourners this year.	Ove godine je bilo manje ožalošćenih.
She believes the government should take an active role.	Ona smatra da vlada treba da preuzme aktivnu ulogu.
Scientists are studying different types of orphans.	Naučnici proučavaju različite vrste siročadi.
My friend stared at me intensely.	Moj prijatelj je intenzivno zurio u mene.
Hybrid cars can have several advantages.	Hibridni automobili mogu imati nekoliko prednosti.
Traditional families usually practice patrilineal origins.	Tradicionalne porodice obično praktikuju patrilinearno porijeklo.
He stared at the graffiti.	Zurio je u grafite.
My eyelids became heavy.	Kapci su mi postali teški.
You can also omit eggs if you wish.	Po želji možete i izostaviti jaja.
Snow on the ground, and colder than usual!	Snijeg na zemlji, i hladniji nego inače!
Water flows down the river from one location to another.	Voda teče rijekom s jedne lokacije na drugu.
Who knows where he came from?	Ko zna odakle je došao?
The man stays by the bed, holding his hand.	Čovjek ostaje kraj kreveta, držeći ga za ruku.
There was a rattle of the piano.	Čulo se zveckanje klavira.
Outline of beast heads	Obris zvijerinskih glava
Those who are skilled in the arts find work and success.	Oni koji su vješti u umjetnosti pronalaze posao i uspjeh.
He claimed that online services are convenient.	On je tvrdio da su onlajn usluge zgodne.
The country supplies a significant portion of the international market.	Zemlja snabdijeva značajan dio međunarodnog tržišta.
She didn't see me play football.	Nije me vidjela kako igram fudbal.
I need hot water, please.	Treba mi topla voda, molim.
This temple is considered sacred.	Ovaj hram se smatra svetim.
The voice continues, long after the words are gone.	Glas se nastavlja, dugo nakon što riječi nestanu.
Water in the atmosphere regulates the Earth's climate.	Voda u atmosferi reguliše klimu na Zemlji.
He started his education in a small village school.	Obrazovanje je započeo u maloj seoskoj školi.
They are making a documentary about the civil war.	Snimaju dokumentarac o građanskom ratu.
He lost his temper and ended up in jail.	Izgubio je živce i dospio u zatvor.
Are the children fed?	Jesu li djeca nahranjena?
The steak was very tasty.	Odrezak je bio jako ukusan.
The cooks should cut the vegetables in half.	Kuvari treba da iseku povrće na pola.
This shows how close this issue is to the house.	To pokazuje koliko je ovo pitanje blizu kuće.
The walls were hung with antique maps.	Zidovi su bili okačeni starinskim mapama.
The coach left indignant.	Trener je otišao ogorčen.
The picture was beautiful.	Slika je bila predivna.
Go there if you want to talk to the mayor.	Idite tamo ako želite da razgovarate sa gradonačelnikom.
They sold tickets to passengers.	Prodavali su karte putnicima.
John tried to tell his sister about the project.	John je pokušao reći svojoj sestri o projektu.
It currently serves as a national symbol.	Trenutno služi kao nacionalni simbol.
The moment has finally come.	Trenutak je konačno došao.
Wake up before dawn.	Probudite se prije zore.
The boat sank.	Čamac je potonuo.
The demagogue leads the polls.	U anketama vodi demagog.
They were extracting gold from the river.	Iz rijeke su izvlačili zlato.
The wedding was held in the palace.	Vjenčanje je održano u palati.
The bathroom was clean, with a pink tile joint.	Kupatilo je bilo čisto, sa ružičastom fugom za pločice.
The naughty one turned to her twin.	Zločesta se okrenula prema svom blizanku.
He diligently studied to become a doctor.	Marljivo je učio da postane doktor.
She was carrying a purse.	Nosila je torbicu.
Concrete is best used to build the foundations of buildings.	Beton se najbolje koristi za izgradnju temelja zgrada.
The artist first creates a new, abstract design.	Umjetnik prvo kreira novi, apstraktni dizajn.
We went to sleep after tea.	Otišli smo na spavanje nakon čaja.
This island is known as the birthplace of the revolution.	Ovo ostrvo je poznato kao rodno mesto revolucije.
The pool is the central part of this resort.	Bazen je središnji dio ovog odmarališta.
Follow this recipe carefully.	Pažljivo pratite ovaj recept.
He can swim very fast.	Ume da pliva veoma brzo.
It is not uncommon for women to wear pants.	Nije neuobičajeno da žene nose pantalone.
The birds gathered in the sky.	Ptice su se skupile na nebu.
I will not argue with you.	Neću se raspravljati sa tobom.
An argument broke out.	Izbila je svađa.
There are a huge number of passengers here.	Ovde je ogroman broj putnika.
The politician attributed the defeat to party conflicts.	Političar je poraz pripisao partijskim sukobima.
A large number of stars are visible in the night sky.	Na noćnom nebu vidljiv je veliki broj zvijezda.
The baby stared wide-eyed.	Beba je gledala širom otvorenih očiju.
He won't do anything but put you down.	Neće učiniti ništa osim da te spusti.
Hang a good mat on the wall.	Okačite dobar podmetač na zid.
The wise old man heard the horse approach.	Mudar starac je čuo kako se konj približava.
Live long and happily!	Živite dugo i srećno!
How last did we last meet?	Prije koliko smo se posljednji put sreli?
The country was significantly affected by the war.	Zemlja je bila značajno pogođena ratom.
The study’s findings suggest that patients should exercise.	Nalazi studije sugeriraju da bi pacijenti trebali vježbati.
For a skilled worker, routine tasks were not tedious.	Za spretnog radnika, rutinski zadaci nisu bili zamorni.
You can tell when someone is lying.	Možete reći kada neko laže.
Do you want to go for a walk?	Želiš li u šetnju?
This waterfall descends over a cliff.	Ovaj vodopad se spušta preko litice.
He whispered his answer in my ear.	Prošaptao mi je svoj odgovor na uho.
They often have brown fur.	Često imaju smeđe krzno.
Endangering wildlife and human lives.	Ugrožavanje divljih životinja i ljudskih života.
Companies are required to keep records for tax purposes.	Kompanije su dužne da vode evidenciju u poreske svrhe.
We like to work on the weekends.	Volimo da radimo vikendom.
A few miles down the trail is a hot spring.	Nekoliko milja niz stazu nalazi se topli izvor.
The expedition is well equipped.	Ekspedicija je dobro opremljena.
The charges against the businessman were dismissed.	Optužbe protiv biznismena su odbačene.
Rub the butter.	Utrljajte puter.
He insisted that he be allowed to speak.	Insistirao je da mu se dozvoli da govori.
This room gets the best light in the house.	Ova soba dobija najbolje svjetlo u kući.
I have to attend that fundraiser tomorrow.	Sutra moram prisustvovati tom skupu sredstava.
The smell of butter swallowed her senses.	Miris putera progutao joj je čula.
Go see about the cliff.	Idi vidi o litici.
The party and its members led an energetic campaign for social change.	Stranka i njeni članovi su vodili energičnu kampanju za društvene promjene.
We need to track down the source of the leak.	Moramo ući u trag izvoru curenja.
He parked his old car in front of the bank.	Parkirao je stari auto ispred banke.
I knew he would catch me in the end.	Znao sam da će me na kraju uhvatiti.
Here you can see two contrasting views.	Ovdje možete vidjeti dva kontrastna pogleda.
This is a fantastic stone.	Ovo je fantastičan kamen.
The thief claimed to be pious.	Lopov je tvrdio da je pobožan.
Most cities have now banned cars in their centers.	Većina gradova je sada zabranila automobile u svojim centrima.
Production cuts have been approved.	Odobreni su rezovi proizvodnje.
Just do your job.	Radite samo svoj posao.
In the end, she succeeded.	Na kraju je uspjela.
The sentence contains seven idioms.	Rečenica sadrži sedam idioma.
The word "no" is set correctly.	Riječ "ne" je ispravno postavljena.
We can look for ways to minimize risk.	Možemo tražiti načine za minimiziranje rizika.
He told the story in graphic detail.	Ispričao je priču u grafičkim detaljima.
Visit the library often.	Često posjećujte biblioteku.
I like my eggs fluffy.	Volim da su mi jaja pahuljasta.
The glass shattered when it hit the floor.	Staklo se razbilo kada je udarilo o pod.
This is the bedroom we are moving into.	Ovo je spavaća soba u koju se selimo.
The truck ran over his leg.	Kamion mu je pregazio nogu.
This flower is hardy and strong.	Ovaj cvijet je otporan i snažan.
Here the side of the mountain was noticeably steeper.	Ovdje je strana planine bila primjetno strmija.
These pictures had to be stored somewhere, somewhere safe.	Ove slike su morale biti pohranjene negdje, negdje na sigurnom.
The bicycle is most useful for short trips.	Bicikl je najkorisniji za kratka putovanja.
I poured milk into a coffee cup.	Sipao sam mleko u šolju za kafu.
He receives his salary in cash.	Platu prima u gotovini.
The children are dressed in winter clothes.	Djeca su obučena u zimsku odjeću.
Three more problems arose.	Pojavila su se još tri problema.
Calm down, he's asleep.	Smiri se, on spava.
Surprisingly, fewer people are reading poetry now.	Začudo, sada manje ljudi čita poeziju.
The parasite reproduces by laying eggs.	Parazit se razmnožava polaganjem jaja.
The river is just a short walk from my house.	Rijeka je samo nekoliko minuta hoda od moje kuće.
Tropical forests once covered large areas of this region	Tropske šume nekada su pokrivale široka područja ove regije
Turn off the radio!	Ugasi radio!
After two years, his insurance company finally paid off.	Nakon dvije godine, njegovo osiguravajuće društvo je konačno isplatilo.
Children feed ducks.	Djeca hrane patke.
You will be an important person in the community.	Bićete važna ličnost u zajednici.
She was very flushed.	Bila je veoma zacrvena.
Few people around the world are deprived of medical care.	Malo je ljudi širom svijeta lišeno medicinske skrbi.
Children must always be supervised.	Djeca moraju uvijek biti pod nadzorom.
That army used cunning tactics to defeat the nation's army.	Ta vojska je koristila lukavu taktiku da porazi vojsku nacije.
She really didn't like being in the classroom.	Zaista nije voljela biti u učionici.
Parliament passed all the laws.	Parlament je usvojio sve zakone.
After dinner, he planned his day.	Nakon večere, planirao je svoj dan.
Her eyes looked him straight in the face.	Njene oči su ga gledale pravo u lice.
The tea is small, but not sweet.	Čaj je mali, ali nije sladak.
Accepting the inevitable, he reconciled himself to his fate.	Prihvativši neizbježno, pomirio se sa svojom sudbinom.
Imagine a plane flying through space.	Zamislite avion koji leti kroz svemir.
The clang of hammers and axes filled the air.	Zveket čekića i sjekira ispunio je zrak.
He drank deeply from his glass.	Duboko je pio iz čaše.
She may need medication.	Možda će joj trebati lijekovi.
One of my earliest memories is dancing.	Jedno od mojih najranijih uspomena je ples.
The midday sun had set and the temperatures had risen.	Podnevno sunce je zašlo, a temperature su porasle.
Buy the best quality you can afford.	Kupite najbolji kvalitet koji možete priuštiti.
Endless lines of books, like books in a museum.	Beskrajni redovi knjiga, kao knjige u muzeju.
I stand before you to tell the truth.	Stojim pred vama da kažem istinu.
The rain returned to the parched earth.	Kiša se vratila na isušenu zemlju.
Young children can master this skill very quickly.	Mala djeca mogu vrlo brzo savladati ovu vještinu.
The boat was fighting the waves.	Čamac se borio protiv valova.
One of the young students recently lost her mother.	Jedna od mladih učenica nedavno je izgubila majku.
They used more of that product.	Koristili su više tog proizvoda.
Pits and cracks mark the road surface.	Jame i pukotine označavaju površinu puta.
It's the time of year again.	Opet je to doba godine.
One type of molecule made by our bodies is coenzyme.	Jedna vrsta molekula koju stvaraju naša tijela je koenzim.
Dozens of people were present.	Prisutno je bilo na desetine ljudi.
He put the aluminum sherpa in the bottom.	Ubacio je aluminijumsku šerpu na dno.
There is no way to identify the two.	Ne postoji način da se to dvoje identifikuje.
The dictator was overthrown by a coup.	Diktator je svrgnut državnim udarom.
The couple had another child.	Par je dobio još jedno dijete.
An illegal war is looming.	Ilegalni rat se nazire.
Avoid passing by the jaw.	Izbjegavajte prolazak pored vilice.
Such trends were common around the world.	Takvi trendovi bili su uobičajeni širom svijeta.
Grace was the oldest of her siblings.	Grace je bila najstarija od svoje braće i sestara.
It is said that a tiger's lair is nearby.	Priča se da je tigrova jazbina u blizini.
The baby was his outstretched arms.	Beba je bila njegove ispružene ruke.
The smaller of the two monkeys grabbed the fruit.	Manji od dva majmuna zgrabio je voće.
The colonizers are accused of destroying local culture.	Kolonizatori su optuženi za uništavanje lokalne kulture.
Apparently they were trying to outdo each other.	Očigledno su pokušavali da nadmaše jedno drugo.
Sarah was distant, quiet, and moody.	Sara je bila udaljena, tiha i neraspoložena.
The Conservative Party has been given seats in the legislature.	Konzervativna stranka je dobila mjesta u zakonodavnom tijelu.
He revised the plan.	Revidirao je plan.
He drank green tea, sighing heavily.	Popio je zeleni čaj, teško uzdahnuvši.
The woman begged him not to leave her.	Žena ga je molila da je ne ostavlja.
It's been a while.	Prošlo je malo vremena.
I smelled a sharp odor.	Osjetio sam oštar miris.
The team made great efforts this past year.	Tim je uložio velike napore ove prošle godine.
He was very shaken.	Ostao je jako potresen.
The food is cheap and delicious.	Hrana je jeftina i ukusna.
The ocean shone brightly in the bright summer sun,	Okean je sjajno blistao na jarkom letnjem suncu,
They had little choice but to obey.	Imali su malo izbora osim da se povinuju.
Students who want to go abroad must study very diligently.	Studenti koji žele da odu u inostranstvo moraju veoma marljivo da uče.
Violent demonstrations here have been going on for weeks.	Nasilne demonstracije ovdje traju sedmicama.
He moved his index finger in circular motions.	Pomicao je kažiprst kružnim pokretima.
There is a lot of evidence for evolution on Earth.	Na Zemlji postoji mnogo dokaza za evoluciju.
The program will start automatically.	Program će se pokrenuti automatski.
He rolled over and opened his eyes.	Prevrnuo se i otvorio oči.
I just forgot the meeting.	Jednostavno sam zaboravio sastanak.
The twins were napping.	Blizanci su drijemali.
The soldiers wore helmets with visors.	Vojnici su nosili šlemove sa vizirima.
They followed the route shown on the map.	Slijedili su rutu prikazanu na karti.
She hates it when she's gone.	Mrzi kad je nema.
When the delegation arrived, they dismounted from their carriages.	Kada je delegacija stigla, sjahali su iz svojih kočija.
Then dip the strawberries in the chocolate.	Zatim umočite jagode u čokoladu.
I don't want anyone to follow me.	Ne želim da me iko prati.
The young man was tall and muscular.	Mladić je bio visok i mišićav.
My grandfather passed away last week.	Moj djed je preminuo prošle sedmice.
Her skirt clung to her legs.	Suknja joj se lepila za noge.
To find minerals, we need machines.	Da bismo pronašli minerale, potrebne su nam mašine.
They infect the soil.	Oni zaraze tlo.
It’s time to start thinking about the future.	Vrijeme je da počnemo razmišljati o budućnosti.
There is evidence that people in this region ate armor.	Postoje dokazi da su ljudi u ovoj regiji jeli oklopnike.
It uses the brain.	Koristi mozak.
What happens to happiness when money runs out?	Šta se dešava sa srećom kada ponestane novca?
The city was famous for its poets.	Grad je bio poznat po svojim pjesnicima.
The class is divided into five groups.	Razred je podijeljen u pet grupa.
You have to learn to play by the rules!	Morate naučiti igrati po pravilima!
The poor punished the rich.	Siromašni su kažnjavali bogate.
The children were full of energy.	Djeca su bila puna energije.
A great, majestic river that stretches for centuries.	Velika, veličanstvena reka koja se proteže vekovima.
Toll booths accept many forms of payment.	Naplatne kućice prihvataju mnoge oblike plaćanja.
I am a doctor, not a philosopher.	Ja sam doktor, a ne filozof.
Forests have been cleared to meet paper demand.	Šume su krčene kako bi se zadovoljila potražnja za papirom.
So keep this in mind.	Zato imajte ovo na umu.
A large crowd gathered at the funeral.	Na sahrani se okupila velika gomila.
He made himself clear.	Jasno se izrazio.
We could do without this noise, she said.	Mogli bismo i bez ove buke, rekla je.
Waste is dangerous to human health.	Otpad je opasan po zdravlje ljudi.
Many films are shown on the big screen.	Mnogi filmovi se prikazuju na velikom platnu.
These politicians need to be restrained.	Ove političare treba obuzdati.
There was no tree in sight.	Nije bilo stabla na vidiku.
Fire hose extinguishes fires.	Vatrogasno crevo gasi požare.
Where will you buy eggs?	Gdje ćeš kupiti jaja?
He raised his weapon.	Podigao je oružje.
In most parts of the world, people are dying of hunger.	U većem dijelu svijeta ljudi umiru od gladi.
In language they are divided phonetically.	U jeziku su podijeljeni fonetski.
She watched the limousine turn the corner.	Gledala je kako limuzina skreće iza ugla.
She waited impatiently for the lecture to begin.	Nestrpljivo je čekala da predavanje počne.
The odor population has plummeted due to pollution.	Populacija mirisa je naglo opala zbog zagađenja.
Their bodies are well developed.	Njihova tijela su dobro razvijena.
This soup is too salty.	Ova supa je preslana.
He nodded vigorously.	On je energično klimnuo glavom.
Fruits and vegetables are sold cheap here.	Voće i povrće se ovdje prodaje jeftino.
I do not have it.	Nemam ga.
Theirs was a society of early rulers.	Njihovo je bilo društvo ranih vladara.
His gaze was fixed on the work of art.	Pogled mu je bio uperen u umjetničko djelo.
Trees were the main source of food.	Drveće je bilo glavni izvor hrane.
The meal was served in large quantities.	Obrok je poslužen u velikim količinama.
A beautiful ring has been discovered.	Prelepi prsten je otkriven.
I saw him enter the building.	Video sam ga kako ulazi u zgradu.
He was tormented by jealousy all his life.	Ceo život ga je mučila ljubomora.
The best product will have a unique selling point.	Najbolji proizvod će imati jedinstvenu prodajnu točku.
The number of deaths is constantly growing.	Broj umrlih stalno raste.
She's afraid she'll blacken them.	Boji se da će ih ocrniti.
My new shoes are flat.	Moje nove cipele su ravne.
Metals are usually stronger and harder than ceramics.	Metali su obično jači i tvrđi od keramike.
Cover and cook until rhubarb softens.	Poklopite i kuhajte dok rabarbara ne omekša.
These materials are harvested every year.	Ovi materijali se beru svake godine.
No vacancies.	Nema slobodnih poslova.
He loved listening to music.	Voleo je da sluša muziku.
Go down the rocky slopes of the mountain.	Spustite se kamenitim obroncima planine.
Save the water.	Sačuvaj vodu.
New roads are needed to connect isolated villages.	Potrebni su novi putevi za povezivanje izolovanih sela.
They will not pass through this city.	Oni neće proći kroz ovaj grad.
The solvent dissolves fats and oils.	Rastvarač otapa masti i ulja.
Thousands of refugees have fled the continent.	Hiljade izbjeglica pobjeglo je sa kontinenta.
The photographer bends down.	Fotograf se saginje.
The red and green shades of the sunset were beautiful.	Crvene i zelene nijanse zalaska sunca bile su predivne.
She relaxed on the pillows.	Opustila se na jastucima.
The location was of great strategic importance.	Lokacija je bila od velike strateške važnosti.
Their rhythm was even and unwavering.	Njihov ritam je bio ujednačen i nepokolebljiv.
Ancient animals once roamed this area.	Drevne životinje su nekada lutale ovim područjem.
There was a rush of activity.	Došlo je do naleta aktivnosti.
The stars are so beautiful tonight.	Zvezde su tako lepe večeras.
Fish swim in a pool of green algae.	Riba pliva u bazenu zelenih algi.
I do not want to see another proposal today.	Ne želim da vidim još jedan prijedlog danas.
They are also dry.	Takođe su suvi.
The candidate is rumored to be ill.	Priča se da je kandidat bolestan.
The student insisted that he take the exam himself.	Student je insistirao da sam polaže ispit.
The old woman sat on the porch and knitted.	Starica je sjedila na verandi i plela.
The creations built by people are a reflection of their character.	Kreacije koje su izgradili ljudi su odraz njihovog karaktera.
To call the law unjust is, to put it mildly.	Nazvati zakon nepravednim je blago rečeno.
Our team beats theirs.	Naš tim pobjeđuje njihov.
It has many attractions.	Ima brojne atrakcije.
She said she hated snakes.	Rekla je da mrzi zmije.
The result should be quite tasty.	Rezultat bi trebao biti prilično ukusan.
An accident happens every day at this crossroads.	Na ovoj raskrsnici svaki dan se dešava nesreća.
She remembered that she wanted to say goodbye.	Sjetila se da želi da se oprosti.
Send her home with lettuce and tomatoes.	Pošaljite joj kući zelenu salatu i paradajz.
Some children have never learned to read or write.	Neka djeca nikada nisu naučila čitati ili pisati.
The underground tunnel was long but safe.	Podzemni tunel je bio dug, ali siguran.
On his pillow was a hippopotamus from a cartoon.	Na njegovom jastuku je bio nilski konj iz crtanog filma.
The statue was erected as part of one harvest.	Statua je podignuta u čast jedne žetve.
They took the baby to her bed.	Bebu su odnijeli u njen krevet.
She felt bored, listless, and tired.	Osjećala se dosadno, bezvoljno i umorno.
Four hours passed in the fog.	Četiri sata su prošla u magli.
That was the last straw.	To je bila zadnja kap.
After decades of planning, a new stadium has opened.	Nakon decenija planiranja, otvoren je novi stadion.
As the boat pulled away from shore, people waved	Kada se čamac udaljio od obale, ljudi su mahali
Go slowly through the aisles and sniff out interesting scents.	Prođite polako kroz prolaze i njušite zanimljive mirise.
Rumors circulated about this eccentric man.	Kružile su glasine o ovom ekscentričnom čovjeku.
He handed her a wine list.	Prenio joj je vinsku kartu.
This is made possible by the development of computers	Ovo je omogućeno razvojem kompjutera
He headed for the car, carrying his violin box.	Krenuo je prema autu, noseći svoju kutiju za violinu.
Allow the bread to cool on the rack.	Ostavite da se hleb ohladi na rešetki.
Some governments do it more than others.	Neke vlade to rade više od drugih.
She felt better now that she was home.	Osjećala se bolje sada kada je kod kuće.
They could not save anyone.	Nikoga nisu mogli spasiti.
The spacecraft's engines stopped working.	Motori svemirske letjelice prestali su raditi.
The old men kept the cattle.	Starci su čuvali stoku.
Many villagers moved to the city.	Mnogi seljani se doselili u grad.
Add soup, please.	Dodajte supu, molim.
Our delegates are provided with free city tours.	Našim delegatima su omogućeni besplatni obilasci grada.
Make sure these nuts are fresh.	Provjerite jesu li ovi orasi svježi.
The audience applauded loudly.	Publika je glasno aplaudirala.
We’re pretty close, but we’re two miles apart.	Prilično smo blizu, ali još dva kilometra dijelimo.
We had to evacuate the farm.	Morali smo da evakuišemo farmu.
Ice cream creates regurg.	Sladoled stvara regurg.
And so his business failed.	I tako je njegov posao propao.
Separate the eggs.	Odvojite jaja.
One can only hope that our great nation will prosper.	Može se samo nadati da će naš veliki narod napredovati.
Engineers have begun efforts to build new roads.	Inženjeri su započeli napore da naprave nove puteve.
He swayed from side to side.	Ljuljao se s jedne strane na drugu.
Local trains do not offer much choice.	Lokalni vozovi ne nude mnogo izbora.
That would take too long.	To bi trajalo predugo.
The cottage has been on the market for some time.	Kućica je već neko vrijeme bila na tržištu.
Governments are working to protect the population.	Vlade rade na zaštiti stanovništva.
The advent of smartphones has transformed mobile gaming.	Dolazak pametnih telefona transformirao je mobilno igranje igara.
They wore boots to help them with the task.	Nosili su čizme kako bi im pomogli u zadatku.
There was a pause as the men considered this.	Nastupila je pauza dok su muškarci ovo razmatrali.
She had dark hair, green eyes and lineless features.	Imala je tamnu kosu, zelene oči i crte lica bez linija.
What does she have to think?	Šta ona mora da misli?
Poachers were responsible for the loss of the rhino.	Krivolovci su bili odgovorni za gubitak nosoroga.
Most people advocated the plan.	Većina ljudi je zagovarala plan.
The leaves were slowly falling from the trees.	Lišće je polako padalo sa drveća.
Riots should be encouraged, but not participated.	Treba podsticati nerede, ali ne i učestvovati.
Using a microscope, the scientists discovered the atomic nucleus.	Koristeći mikroskop, naučnici su otkrili atomsko jezgro.
Use a julienne peeler to cut the vegetables.	Upotrijebite ljuštač za julienne da sečete povrće.
The viceroy stretched his legs.	Vicekralj je ispružio noge.
My company is losing money.	Moja kompanija gubi novac.
Information to be disclosed.	Informacija koju treba otkriti.
They walked in silence for an hour.	Išli su sat vremena u tišini.
I'm learning to scrape wood.	Učim struganje drveta.
His house was surrounded by a high wall.	Njegova kuća je bila ograđena visokim zidom.
At the time, everything seemed so simple.	U to vrijeme sve je izgledalo tako jednostavno.
Suddenly he jumped to his feet.	Odjednom je skočio na noge.
He must have been very deeply in love.	Mora da je bio veoma duboko zaljubljen.
He ate too much junk food.	Pojeo je previše nezdrave hrane.
He watched closely what would happen next.	Pomno je posmatrao šta će se dalje dogoditi.
These creatures abounded in this remote region.	Ova bića su obilovala u ovom udaljenom regionu.
Several forms of transport are available.	Dostupno je nekoliko oblika transporta.
Byron was silent, watching him with an expressionless face.	Bajron je ćutao, posmatrajući ga bezizražajnim licem.
Try to avoid talking while you are on the test.	Pokušajte da izbegnete razgovor dok ste na testu.
The pond near the fortress was filled with algae.	Ribnjak u blizini tvrđave bio je ispunjen algama.
People fled the burning house.	Ljudi su pobjegli iz zapaljene kuće.
People smiled broadly as they passed me.	Ljudi su se široko smješkali dok su prolazili pored mene.
A day of celebration, marked by feasting and dancing.	Dan slavlja, obilježen gozbom i plesom.
Before she left for work, she boiled an egg.	Prije nego što je krenula na posao, skuvala je jaje.
The streets are lit by electricity.	Ulice su osvijetljene strujom.
The population consists mainly of male and female matches.	Stanovništvo se uglavnom sastoji od muškaraca i žena šibica.
An island bordered by trees has been built into this lake.	U ovom jezeru ugrađeno je ostrvo oivičeno drvećem.
He drank the wine and left.	Popio je vino i otišao.
The carriage ravaged the city.	Kočija su poharala gradom.
He parked at an abandoned fire station.	Parkirao je kod napuštene vatrogasne stanice.
Figures were collected from various sources.	Brojke su sakupljene iz različitih izvora.
In her hand was a gleaming silver sword.	U ruci joj je bio blistavi srebrni mač.
So that's all about it, really.	Dakle, to je sve o tome, zaista.
Pick up a few coins and throw them in the bag.	Pokupite nekoliko novčića i bacite ih u torbu.
The captain slept in his only cabin.	Kapetan je spavao u svojoj jedinoj kabini.
The little hideout was quickly sealed.	Malo skrovište je brzo zapečaćeno.
The sun shone through the leaves.	Sunce je sijalo kroz lišće.
His thin voice was hoarse.	Njegov tanki glas bio je promukao.
The soldiers talked as if the war was over a long time ago.	Vojnici su pričali kao da je rat odavno gotov.
His political status has been declining in recent years.	Njegov politički status je u padu posljednjih godina.
There was a lot of commotion.	Bilo je mnogo komešanja.
These countries share many cultural similarities.	Ove zemlje dijele mnoge kulturne sličnosti.
Will we ever get to that fairytale paradise?	Hoćemo li ikada stići do tog bajkovitog raja?
Pammy fell asleep at six in the evening.	Pammy je zaspala u šest uveče.
Halfdan was covered with another blanket.	Halfdan je bio pokriven drugim ćebetom.
Each jar contains onions.	Svaka tegla sadrži luk.
The pain was much worse than she expected.	Bol je bio mnogo gori nego što je očekivala.
His appointment as director is permanent.	Njegovo imenovanje za direktora je trajno.
They will not continue the investigation.	Oni neće nastaviti istragu.
Avoid traumatizing this animal.	Izbjegavajte traumatizaciju ove životinje.
Write your name on a piece of paper.	Napišite svoje ime na papiru.
Police asked residents to stay indoors.	Policija je zamolila stanovnike da ostanu u zatvorenom prostoru.
The suspect has repeatedly denied guilt.	Osumnjičeni je više puta negirao krivicu.
This restaurant is not worth the candle.	Ovaj restoran nije vrijedan svijeće.
The baby cried lustfully.	Beba je požudno plakala.
She sobbed softly.	Tiho je jecala.
A battle raged in the streets.	Na ulicama je besnela bitka.
Please forgive me.	Oprosti mi molim te.
You have to be firm with them.	Morate biti čvrsti prema njima.
I was first in line at the checkout.	Bio sam prvi u redu na kasi.
The school relies on donations.	Škola se oslanja na donacije.
The farmer continued to work calmly.	Farmer je nastavio da radi mirno.
The team captain led the attack.	Kapiten tima je predvodio napad.
When oxygen levels drop, some people begin to "rain".	Kada nivo kiseonika opadne, neki ljudi počinju da "kišu".
And Senny looked around, listening.	I Seni je gledao oko sebe, slušajući.
She used to sit and look at the sea.	Nekada je sjedila i gledala u more.
Poor working conditions contribute to lower productivity.	Loši uslovi rada doprinose nižoj produktivnosti.
The sides of the creek were extremely high	Strane potoka bile su izuzetno visoke
The arguments of both sides were very emotional.	Argumenti obje strane bili su jako emotivni.
A red clay road led to the gate.	Do kapije je vodio put od crvene gline.
The air was warm and humid.	Vazduh je bio topao i vlažan.
The soldiers discovered vehicles that are far more numerous than theirs.	Vojnici su otkrili vozila koja su daleko brojnija od njihovih.
There he learned that he had a granddaughter.	Tamo je saznao da ima unuku.
Why do we have ten thousand gods?	Zašto imamo deset hiljada bogova?
You should practice carefully.	Trebali biste pažljivo vježbati.
This account is in arrears.	Ovaj račun je u kašnjenju.
We need to ensure that our crops are irrigated.	Moramo osigurati da naši usjevi budu navodnjavani.
That captain is not so good in windy weather.	Taj kapetan nije tako dobar po vjetrovitom vremenu.
The leader promised to rid the country of corruption.	Lider je obećao da će osloboditi zemlju od korupcije.
The farmer believes in his charms.	Farmer vjeruje svojim začaranjima.
Poor quality products have appeared on the market.	Na tržište su se pojavili proizvodi lošije kvalitete.
Is there any milk left?	Je li ostalo mlijeka?
They entered the caves one by one.	Ulazili su u pećine jedan po jedan.
Don't use that phrase.	Ne koristite tu frazu.
Let him speak.	Pustite ga da progovori.
He moves from place to place.	On se seli s mjesta na mjesto.
This country needs solutions to traffic congestion.	Ovoj zemlji su potrebna rješenja za zagušenje saobraćaja.
Fast forward!	Brzo, napred!
A pile of passports lay on the floor.	Na podu je ležala hrpa pasoša.
A small aircraft crashed on a golf course.	Mala letjelica se srušila na golf teren.
A gas explosion shook the building.	Eksplozija gasa je potresla zgradu.
Divide the mixture into six equal parts.	Podijelite smjesu na šest jednakih dijelova.
They collected wood from fallen trees.	Skupljali su drva sa oborenog drveća.
He put the key in the lock.	Ubacio je ključ u bravu.
The two sides have been at loggerheads for ten years.	Dvije strane su u zavadi već deset godina.
He showed me the creases on his pants.	Pokazao mi je nabore na svojim pantalonama.
The tongue tastes great on baked fish.	Jezik ima odličan ukus na pečenoj ribi.
No major changes have been made to the building.	Na zgradi nisu napravljene nikakve veće promjene.
We stopped at a brightly lit house.	Zaustavili smo se do jarko osvijetljene kuće.
The writer and politician drafted their manifesto.	Pisac i političar izradili su svoj manifest.
He was known around the world for his unusual books.	Bio je poznat širom svijeta po svojim neobičnim knjigama.
Walk straight.	Hodajte pravo.
The bear market has hit many businessmen hard.	Medvjeđe tržište je teško pogodilo mnoge biznismene.
A young celebrity was chased down the street.	Mladu slavnu ličnost jurili su niz ulicu.
It introduces another element of uncertainty.	Uvodi još jedan element neizvjesnosti.
We need two tablespoons of sugar.	Trebaće nam dve kašike šećera.
The jury found the accused guilty.	Porota je optuženog proglasila krivim.
Occasional showers were welcome.	Povremeno tuširanje je bilo dobrodošlo.
He played chess with her during the holidays.	Sa njom je igrao šah tokom praznika.
Their voices took on a tone of respect.	Njihovi su glasovi poprimili ton poštovanja.
The journalists had a field day.	Novinari su imali terenski dan.
Old women rarely go out these days.	Stare žene retko izlaze napolje ovih dana.
She remembers the legend her grandfather told her.	Prisjeća se legendi koje joj je pričao njen djed.
You all have to go.	Svi morate da idete.
Ions dissolved in salt water are sodium and chlorine.	Joni rastvoreni u slanoj vodi su natrijum i hlor.
His predictions continue to amaze scientists.	Njegova predviđanja i dalje zapanjuju naučnike.
The Prime Minister talked with the representatives of the opposition.	Premijer je razgovarao sa predstavnicima opozicije.
Doctors say she will fully recover.	Doktori kažu da će se ona potpuno oporaviti.
They thought they only had three entries.	Mislili su da imaju samo tri unosa.
The mayor has been in office for five years.	Gradonačelnik je na funkciji pet godina.
Bring to a gentle boil.	Lagano prokuhajte.
This land was built on the skeleton of a mountain.	Ova zemlja je izgrađena na skeletu planina.
They will not accept it.	Oni to neće prihvatiti.
Rivers are known to be polluted.	Poznato je da su rijeke zagađene.
The athlete will always be hungry for victory.	Sportista će uvek biti gladan pobede.
This phone allows you to talk to people in foreign countries.	Ovaj telefon vam omogućava da razgovarate sa ljudima u stranim zemljama.
The root cause is poverty.	Osnovni uzrok je siromaštvo.
Honey is a sweet and delicious treat.	Med je slatka i ukusna poslastica.
This tent is solid, it will keep you dry.	Ovaj šator je čvrst, održavaće vas suvim.
The cougar is a magnificent animal.	Puma je veličanstvena životinja.
Our diet, for example, must include more fruits and vegetables.	Naša prehrana, na primjer, mora uključivati ​​više voća i povrća.
Three children were taken to hospital.	Troje djece prebačeno je u bolnicu.
I studied alone.	Učio sam sam.
He accused the newspaper of being biased.	Optužio je novine da su pristrasne.
The sentence is translated as follows.	Rečenica je prevedena na sljedeći način.
No one ever believed her story.	Niko nikada nije verovao u njenu priču.
He's been in jail for years.	U zatvoru je godinama.
There is an ambulance in this building.	U ovoj zgradi se nalazi Hitna pomoć.
We climbed the hill to the snake temple.	Popeli smo se na brdo do zmijskog hrama.
Fresh orange juice has been enjoyed for centuries.	U svježem soku od narandže uživa se vekovima.
The forehead was also cleaned, revealing new furrows.	Čelo je također bilo očišćeno, otkrivajući nove brazde.
Each office is well equipped.	Svaka kancelarija je dobro opremljena.
A warm, sweet scent wafted through his senses.	Topao, slatkast miris dopirao je njegovim čulima.
Films can also be made using celluloid film.	Filmovi se mogu napraviti i korištenjem celuloidnog filma.
Each meal has a third dish in addition to dessert.	Svaki obrok ima i treće jelo osim deserta.
The T-shirt is made of silk, not cotton.	Majica je od svile, a ne od pamuka.
Parliament passed the bill convincingly.	Parlament je ubedljivo usvojio nacrt zakona.
The deplorable condition of the embankment must be repaired.	Žalosno stanje nasipa mora se popraviti.
Acid rain from factories has now polluted our rivers.	Kisele kiše iz fabrika sada su zagadile naše rijeke.
Space travel is both fascinating and dangerous.	Putovanje u svemir je i fascinantno i opasno.
And the night will be bright.	I noć će biti svijetla.
Polar bears have become noticeably rare.	Polarni medvjedi su postali primetno retki.
The pictures are hung on one side.	Slike su obješene na jednu stranu.
The leader insisted on equality and respect.	Vođa je insistirao na jednakosti i poštovanju.
Put them in the freezer.	Stavite ih u zamrzivač.
The unprotected will die out.	Nezaštićeni će izumrijeti.
He has published several books that became bestsellers overnight.	Objavio je nekoliko knjiga koje su preko noći postale bestseleri.
The fisherman learned to fish on a board.	Ribar je naučio da lovi ribu na dasci.
He was very, very gentle.	Bio je veoma, veoma nježan.
The local tourist board has called for caution.	Lokalna turistička zajednica je pozvala na oprez.
He was a very handsome man.	Bio je veoma zgodan muškarac.
How many glasses of milk did you drink?	Koliko ste čaša mlijeka popili?
This diet is rich in protein.	Ova dijeta je bogata proteinima.
Trees and plants are important to all of us.	Drveće i biljke su nam svima važni.
Progress has been made in solar energy.	Napredak je napravljen u solarnoj energiji.
Take a few hairpins and comb your hair.	Uzmite nekoliko ukosnica i počešljajte kosu.
The football field was empty.	Fudbalski teren je bio prazan.
The woman was too young.	Žena je bila premlada.
I saw the blade fall to the kitchen floor.	Vidio sam kako je oštrica pala na pod u kuhinji.
One can only guess what it was about.	Može se samo nagađati o čemu se radilo.
Great use of word games.	Odlično koristi igre riječi.
Don't march with that machete.	Nemoj marširati sa tom mačetom.
These folk tales are about heroes and villains.	Ove narodne priče govore o herojima i zlikovcima.
The city grew up around the monastery.	Grad je izrastao oko manastira.
His wish came true.	Želja mu se ostvarila.
Dough balls are rolled between your hands.	Kuglice tijesta valjaju se između ruku.
Historians disagree about the cause.	Istoričari se ne slažu oko uzroka.
The complex machine could not detect a bacterial infection.	Složena mašina nije mogla otkriti bakterijsku infekciju.
This pollution has destroyed the entire industry.	Ovo zagađenje je uništilo cijelu industriju.
You will need to get an awl first.	Prvo ćete morati nabaviti šilo.
Bears can occasionally appear on the mountain.	Medvjedi se povremeno mogu pojaviti na planini.
A new church will be built here next year.	Sljedeće godine ovdje će biti izgrađena nova crkva.
It is made of yellow material.	Napravljena je od žutog materijala.
Left unattended, the pool of water quickly evaporated.	Ostavljen bez nadzora, bazen vode brzo je ispario.
Strawberries are a common fruit.	Jagode su uobičajeno voće.
He could prove his point with statistics.	Mogao je dokazati svoje mišljenje statistikom.
They took off the cream.	Skinuli su kremu.
These shoes are made of soft, smooth leather.	Ove cipele su izrađene od mekane, glatke kože.
Many people mistakenly believe that the Earth is flat.	Mnogi ljudi pogrešno veruju da je Zemlja ravna.
A worm is an insect that eats wood.	Crv je insekt koji jede drvo.
The economy of this island is based on rice cultivation.	Privreda ovog ostrva zasniva se na uzgoju pirinča.
They took him to court.	Izveli su ga na sud.
He ran out of the room without a word.	Izjuri iz sobe bez riječi.
The current draft was written in a hurry.	Sadašnji nacrt napisan je na brzinu.
This theory can be tested.	Ova teorija se može testirati.
The forest is teeming with wildlife.	Šuma vrvi životinjskim svijetom.
I don't know the answer.	Ne znam odgovor.
The monks lived in peaceful seclusion for many years.	Monasi su dugo godina živjeli u mirnoj povučenosti.
Many of the coral reefs would become extinct.	Mnogi od koralnih grebena bi izumrli.
Eat more vegetables.	Jedite više povrća.
The salt consists of the chemical compound sodium chloride.	Sol se sastoji od hemijskog jedinjenja natrijum hlorida.
He has to go on a diet.	Mora da ide na dijetu.
I greet her warmly.	Pozdravljam je srdačno.
Make two strips of paper out of this paper.	Od ovog papira napravite dvije trake papira.
The wheelchair keeper was asleep.	Čuvar kolica je spavao.
The crisis was argued to be unfounded.	Tvrdilo se da je kriza neosnovana.
He rarely went anywhere alone.	Retko je igde išao sam.
The example on the left uses a passive voice.	Primjer na lijevoj strani koristi pasivni glas.
He was tired of traveling.	Bio je umoran od putovanja.
His heart was broken by this betrayal.	Njegovo srce je bilo slomljeno ovom izdajom.
I find it quite unusual that he invited us.	Smatram da je sasvim neobično što nas je pozvao.
Drop by drop, she filled the bucket with water.	Kap po kap, punila je kantu vodom.
Toss the potato slices in the pan.	Bacite kriške krompira u tiganj.
The city was set up on a network system.	Grad je bio postavljen na mrežni sistem.
He went into the kitchen and stood by the window.	Ušao je u kuhinju i stao pored prozora.
She flew through the woods like a hawk.	Letjela je kroz šumu kao jastreb.
In moments of stress, he nervously chewed his nails.	U trenucima stresa, nervozno je žvakao nokte.
She was the ugliest girl in the class.	Bila je najružnija djevojka u razredu.
The homeless man lay cramped on the stone pavement.	Beskućnik je ležao zbijen na kamenom pločniku.
The king gave his daughter royal protection.	Kralj je svojoj kćeri izdao kraljevsku zaštitu.
Enjoy the sun while you can.	Uživajte u suncu dok možete.
The plastic explosion has reached critical levels.	Eksplozija plastike dostigla je kritične nivoe.
The emperor ordered the commander to be executed.	Car je naredio da se komandant pogubi.
We value free trade.	Mi cijenimo slobodnu trgovinu.
I'm tired of waiting here.	Umoran sam od čekanja ovdje.
They watched breathlessly.	Gledali su suspregnuti dah.
The city was visited by a record number of tourists.	Grad je posjetio rekordan broj turista.
He ate his favorite food.	Jeo je svoju omiljenu hranu.
Regions with a high level of education were more productive.	Regioni sa visokim nivoom obrazovanja bili su produktivniji.
Two methods of educating women have been tried.	Isprobane su dvije metode edukacije žena.
The car crossed the road.	Mašina je prešla cestu.
Children who study hard have a better chance at life.	Djeca koja vrijedno uče imaju veće šanse u životu.
Several snakes hovered around the old man.	Nekoliko zmija se motalo oko starca.
Casemaou	Casemaou
Solar panels provide free electricity.	Solarni paneli daju besplatnu struju.
The knight was ordered to protect the king.	Vitezu je naređeno da štiti kralja.
Within minutes, police were on the scene.	Za nekoliko minuta policija je bila na licu mjesta.
The sports center is located on the outskirts of the city.	Sportski centar se nalazi na rubu grada.
He raised his eyebrows in surprise.	Iznenađeno je podigao obrve.
He died at sea.	Umro je na moru.
He talked for hours about her complaints.	Satima je pričao o njenim pritužbama.
She became an accountant.	Postala je računovođa.
The rat disappeared under the floorboards.	Pacov je nestao ispod podnih dasaka.
He looked away and blushed.	Skrenuo je pogled i pocrveneo.
The language itself is free to change.	Sam jezik je slobodan da se menja.
Robots also have no feelings.	Roboti takođe nemaju osećanja.
Most animals have evolved to swim, not to walk.	Većina životinja je evoluirala da pliva, a ne da hoda.
A changing climate could harm our crops.	Klima koja se mijenja mogla bi naštetiti našim usjevima.
He will briefly complete this task.	On će ukratko obaviti ovaj zadatak.
His eyes were darker than his hair.	Oči su mu bile tamnije nijanse od kose.
A small, grassy plain stretched to the far horizon.	Mala, travnata ravnica prostirala se do dalekog horizonta.
The sun is a supplier of heat and light.	Sunce je snabdevač toplote i svetlosti.
The skinny man stepped onto the platform.	Mršavi muškarac je zakoračio na platformu.
The complex is surrounded on all sides by water.	Kompleks je sa svih strana okružen vodom.
Try to suppress your anger.	Pokušajte potisnuti svoj bijes.
The attackers escaped with very little booty.	Napadači su se izvukli sa vrlo malo plena.
A compassionate man.	Saosećajan čovek.
He was overwhelmed with emotions.	Preplavile su ga emocije.
Criminals have traditionally avoided prosecution.	Kriminalci su tradicionalno izbjegavali krivično gonjenje.
If you are tired, look up and see!	Ako ste umorni, pogledajte gore i gle!
Several lines of text are circled in red ink.	Nekoliko redova teksta zaokruženo je crvenim mastilom.
He was a tall, wiry man in his twenties.	Bio je visok, žilav muškarac u dvadesetim godinama.
There was a lot of dust.	Bilo je puno prašine.
His speech was interrupted by loud applause.	Njegov govor je prekinut glasnim aplauzom.
They were looking for one of their neighbors.	Tražili su jednog od svojih komšija.
The street was wet, cold and windy.	Ulica je bila mokra, hladna i vjetrovita.
The villagers saw a flash of lightning in the sky.	Seljani su videli bljesak munje na nebu.
They travel to a foreign land in search of adventure.	Oni putuju u stranu zemlju u potrazi za avanturom.
Unjustly accused people should be completely acquitted.	Nepravedno optužene ljude treba u potpunosti osloboditi krivice.
England's problems stem from	Problemi Engleske potiču iz
In the past, many children have been orphaned.	U prošlosti su mnoga djeca ostala siročad.
Does that noise bother you?	Smeta li vam ta buka?
The stock market crashed overnight.	Berza je propala preko noći.
The job now requires skill and intelligence.	Posao sada zahtijeva vještinu i inteligenciju.
This is well known to artists and scientists.	To je dobro poznato umjetnicima i naučnicima.
Some animals can breathe and hear.	Neke životinje mogu disati i čuti.
The planets also form an orbit around the Sun.	Planete takođe formiraju orbitu oko Sunca.
Some libraries have helped reduce the cost of books.	Neke biblioteke su pomogle u smanjenju troškova knjiga.
He dedicated his life to serving humanity.	Posvetio je svoj život služenju čovečanstvu.
The room was cold.	Soba je bila hladna.
There is nothing you can do but rely on yourself.	Ne možete učiniti ništa osim da se oslonite na sebe.
She had already eaten all the bread.	Već je pojela sav kruh.
It's dangerous to be this close to fire.	Opasno je biti ovako blizu vatre.
Hair loss was considered a curse.	Gubitak kose smatran je prokletstvom.
Add butter please.	Dodajte puter molim.
She pushed open the door and entered.	Gurnula je vrata i ušla.
He was very happy to be home.	Bio je veoma sretan što se vratio kući.
The bird was a rare species.	Ptica je bila retka vrsta.
A small drop of water fell on my cheek.	Mala kap vode pala mi je na obraz.
These plans are mostly illusory.	Ovi planovi su uglavnom iluzorni.
He shouted a warning.	Uzviknuo je upozorenje.
Thanks a lot, that's all.	Puno hvala, to je sve.
The conflict has continued for more than five centuries.	Sukob se nastavio više od pet vekova.
She poured milk into the sherpa.	Sipala je mlijeko u šerpu.
By purification, the rocks became magnetic.	Pročišćenjem, stijene su postale magnetske.
The music is exciting.	Muzika je uzbudljiva.
Maher missed the target by a big margin.	Maher je promašio cilj sa velikom razlikom.
However, economic growth has slowed in recent years.	Međutim, ekonomski rast je usporen posljednjih godina.
Perfect planets could be created in the future.	Savršene planete bi mogle biti stvorene u budućnosti.
In the spring, the flowers bloom profusely.	U proleće cveće bujno cveta.
She told me how lonely she felt.	Ispričala mi je kako se osjećala usamljeno.
These substances are harmless.	Ove supstance su bezopasne.
A reasonable compromise was agreed with his superior.	Dogovoren je razuman kompromis sa njegovim pretpostavljenim.
Company officials continue to say there are no problems.	Zvaničnici kompanije i dalje tvrde da nema problema.
Despite the early hours, it was very crowded.	Uprkos ranim satima, bila je velika gužva.
Grandpa seemed to gain strength as he turned.	Činilo se da je djed dobio snagu dok se okretao.
Some scientists believe that there is life on distant planets.	Neki naučnici vjeruju da postoji život na udaljenim planetama.
The president's comment angered the international community.	Predsjednikov komentar razbjesnio je međunarodnu zajednicu.
My neighbor's house is always full of smoke.	Kuća mog komšije je uvek puna dima.
The mine produces more coal than we need locally.	Rudnik proizvodi više uglja nego što nam je potrebno lokalno.
She attended college in another city,	Pohađala je fakultet u drugom gradu,
Thus, in any case, the meek will inherit the land.	Tako će, u svakom slučaju, krotki naslijediti zemlju.
Respondents said they were dissatisfied.	Ispitanici su rekli da su nezadovoljni.
His hospital accreditations were fine.	Njegove bolničke akreditacije bile su u redu.
The government disputes this claim.	Vlada osporava tu tvrdnju.
All the soldiers look disappointed.	Svi vojnici izgledaju razočarano.
He leaned forward and kissed her on the lips.	Nagnuo se naprijed i poljubio je u usne.
The administrative center of the city is the county.	Administrativno središte grada je županija.
We lost too much ground.	Izgubili smo previše terena.
Photography is prohibited in this area.	Zabranjeno je fotografisanje na ovom području.
Height a few meters.	Visina nekoliko metara.
Soldiers patrolled the streets.	Vojnici su patrolirali ulicama.
I don't know anyone like that.	Ne poznajem nikog takvog.
She grew vegetables on a small plot of land.	Uzgajala je povrće na malom zemljištu.
They worked until late at night.	Radili su do kasno uveče.
Realizing that he had made a mistake, he hurriedly gave up.	Shvativši da je napravio grešku, žurno je odustao.
Did he have a wife or a child?	Da li je imao ženu ili dijete?
She looked out the window, thinking.	Gledala je kroz prozor, razmišljajući.
The goat stepped into the puddle.	Koza je zakoračila u lokvicu.
The student will study arithmetic.	Student će učiti račune.
Thunderstorms are often accompanied by hail.	Grmljavinsko nevrijeme je često praćeno gradom.
Add the vegetables to the pan.	Dodajte povrće u tepsiju.
The provincial government cites the need for tax cuts.	Pokrajinska vlada navodi potrebu za smanjenjem poreza.
Her sports activities include a track and tennis.	Njene sportske aktivnosti uključuju stazu i tenis.
Put the pan in the oven.	Stavite pleh u rernu.
Use a fork to turn the vegetables.	Koristite viljušku da okrenete povrće.
Her speech is literally transcribed.	Njen govor je doslovno prepisan.
The suspension of the license limited the company's operations.	Suspenzija licence je ograničila poslovanje kompanije.
Are we paying taxes or is our oil oil-free?	Plaćamo li poreze ili je naše ulje bez nafte?
He was so tired that he fell asleep.	Bio je toliko umoran da je zaspao.
The legend lives on in many folk tales and songs.	Legenda živi u mnogim narodnim pričama i pjesmama.
The artist hung his works in the gallery.	Umjetnik je okačio svoje radove u galeriji.
The scientist pulled a small sample out of the water.	Naučnik je izvukao mali uzorak iz vode.
The robber nodded.	Pljačkaš je klimnuo glavom.
Water that condenses in the air freezes into clouds.	Voda koja se kondenzuje u vazduhu smrzava se u oblake.
More people work together in teams than alone.	Više ljudi radi zajedno u timovima nego sami.
Trains brought new supplies to the city every week.	Vozovi su svake sedmice donosili nove zalihe u grad.
It is very interesting to guess how long the life is	Vrlo je interesantno nagađati koliko dug život
But she refused to share her dessert with him.	Ali ona je odbila da podeli svoj desert s njim.
The village has many thatched roofs.	Selo ima mnogo slamnatih krovova.
He quickly created problems.	Brzo je napravio probleme.
Your new book is coming soon.	Vaša nova knjiga uskoro stiže.
Government officials deny any involvement.	Vladini zvaničnici negiraju bilo kakvu umiješanost.
The aircraft managed to stay in the air for several hours.	Letelica je uspela da ostane u vazduhu nekoliko sati.
She drank a cup of coffee.	Popila je šolju kafe.
The policeman stood behind my car, the lights flashing.	Policajac je stao iza mog auta, svjetla su treperila.
Only she can save them.	Samo ona ih može spasiti.
Brackets are used to group items.	Zagrade se koriste za grupisanje stavki.
She was "extremely" disappointed.	Bila je "izuzetno" razočarana.
This country is holy.	Ova zemlja je sveta.
One mountaineer was drinking coffee from a campfire.	Jedan planinar je pio kafu sa logorske vatre.
In this economy, workers have little protection.	U ovoj ekonomiji radnici imaju malo zaštite.
It was raining lightly today.	Danas je padala blaga kiša.
The highway soon leveled off.	Autoput se ubrzo izravnao.
The judges deliberated and ruled in her favor.	Sudije su vijećale i presudile u njenu korist.
The most immediate threat to the economy is inflation.	Neposrednija prijetnja privredi je inflacija.
Sunlight bathed the scene in golden rays.	Sunčeva svjetlost okupala je scenu zlatnim zracima.
The springs of the bed creaked loudly.	Opruge kreveta su glasno škripale.
This knife is sharp enough to cut butter.	Ovaj nož je dovoljno oštar da seče puter.
Many truck drivers are honest.	Mnogi vozači kamiona su pošteni.
The boy set off on a cold night.	Dječak je krenuo hladne noći.
All these examples belong to the family.	Svi ovi primjeri pripadaju porodici.
A branch broke off from a bumpy old tree.	Od kvrgavog starog drveta odlomila se grana.
Other law enforcement agencies have asked to be different.	Druge agencije za provođenje zakona molile su da se razlikuju.
He vowed to tell the truth.	Zakleo se da će govoriti istinu.
An older woman is knitting sweaters.	Starija žena plete džempere.
Communication of this information is important.	Komunikacija ovih informacija je važna.
They built cities for summer temperatures.	Izgradili su gradove za ljetne temperature.
Trees are often mistaken for taverns.	Drveće se često pogrešno smatra tavernama.
This business has its ups and downs.	Ovaj posao ima svoje uspone i padove.
Past, present and future times are very useful.	Prošla, sadašnja i buduća vremena su vrlo korisna.
Several farmers, angry at the new taxes, rebelled.	Nekoliko farmera, ljutih na nove poreze, pobunilo se.
Her hair was long and dark.	Kosa joj je bila duga i tamna.
The probability of this occurrence is small.	Vjerovatnoća za ovu pojavu je mala.
It's not a real apple.	Nije prava jabuka.
The biggest problem of the team was consistency.	Najveći problem tima je bila konzistentnost.
Finally, reach for your phone.	Konačno, posegnite za svojim telefonom.
Corruption is endemic here	Korupcija je ovdje endemska
She hit him hard because he damaged her car.	Snažno ga je udarila jer joj je oštetio auto.
The two brothers fought in a duel to the death.	Dva brata su se borila u duelu do smrti.
There is no shortage of affordable housing.	Ne postoji nedostatak pristupačnog stanovanja.
They read a book at night.	Čitaju knjigu noću.
Very popular fruits are grown in this province.	U ovoj pokrajini uzgajaju veoma popularno voće.
Near the train station was a man selling bananas.	Kraj željezničke stanice bio je čovjek koji je prodavao banane.
The fish swam lazily in the water.	Ribe su lijeno plivale u vodi.
Thirty days passed before her body was discovered.	Prošlo je trideset dana prije nego što su otkrili njeno tijelo.
He becomes restless and leaves without saying another word.	Postaje nemiran i odlazi ne progovorivši više ni riječi.
He drives by force, unaware of the danger.	Vozi na silu, nesvjestan opasnosti.
Tell me a joke.	Ispričaj mi vic.
The Coast Guard is first on the scene.	Obalska straža je prva na licu mjesta.
With yellow teeth and yellow fur.	Sa žutim zubima i žutim krznom.
It won't be easy to give up.	Neće lako popustiti.
The bathroom temperature was hot.	Temperatura kupatila je bila vruća.
It was still a long line for movies.	Još uvijek je bio dug red za filmove.
Mosquitoes thrive in stagnant water.	Komarci napreduju u stajaćoj vodi.
They rose to the water bottle.	Podigli su se prema boci s vodom.
When this village was young, there were twelve families.	Kad je ovo selo bilo mlado, bilo je dvanaest porodica.
They discussed a peace agreement.	Razgovarali su o mirovnom sporazumu.
You will need two cups of brown sugar first	Prvo će vam trebati dvije šolje smeđeg šećera
Today we will equip the house.	Danas ćemo opremiti kuću.
She stated that all units must adhere to the existing regulations.	Ona je navela da se sve jedinice moraju pridržavati postojećih propisa.
My doctor said it was important to go easy.	Moj doktor je rekao da je važno ići lagano.
Scientists often contribute to their careers.	Naučnici često doprinose svojim karijerama.
That man is doing his best to look depressed.	Taj čovjek daje sve od sebe da izgleda potišteno.
The smell of gunpowder still remained in the air.	Miris baruta i dalje je ostao u vazduhu.
That day, my father's anger intensified.	Tog dana je očev gnev bio pojačan.
The perfume is domestically produced.	Parfem je domaće proizvodnje.
Similarly, air contains oxygen, nitrogen and many other gases.	Slično, zrak sadrži kisik, dušik i mnoge druge plinove.
The sculptor once carved this statue of a man.	Skulptor je jednom isklesao ovu statuu čovjeka.
Nothing prepared her for this.	Ništa je nije pripremilo za ovo.
Let me help you.	Pusti me da ti pomognem.
He must drive carefully to arrive on time.	Mora da vozi oprezno da stigne na vreme.
Swimsuits are colorful and quite revealing.	Kupaći kostimi su šareni i prilično otkrivaju.
We can't do without water.	Ne možemo bez vode.
They tend to be unhealthily interested in women.	Oni imaju tendenciju da se nezdravo interesuju za žene.
Butterflies fluttering among the flowers.	Leptiri koji lepršaju među cvećem.
Several viruses are responsible for the disease.	Za bolest je odgovorno nekoliko virusa.
Don't run like that!	Ne beži tako!
Some architects perceive cities as art.	Neki arhitekti gradove doživljavaju kao umjetnost.
The participants started muttering.	Učesnici su počeli da mrmljaju.
Soldiers can't hurt us.	Vojnici nas ne mogu povrediti.
The young woman seemed drunk.	Mlada žena je djelovala pripito.
The pen should fit well in the lid.	Olovka treba dobro da stane u poklopac.
Each room has a large mirror.	Svaka soba ima veliko ogledalo.
Most flights depart on time.	Većina letova polazi na vrijeme.
A light breeze blew through the dusty barren landscape.	Lagani povjetarac harao je prašnjavim neplodnim krajolikom.
He greatly influenced the inventions of her rival.	Na izume njenog rivala on je u velikoj meri uticao.
The young man thanked her sincerely.	Mladić joj se iskreno zahvalio.
Ask the magic lamp for directions.	Pitajte čarobnu lampu za upute.
The computer does not have a floppy drive.	Računar nema disketnu jedinicu.
She celebrated her wedding anniversary.	Proslavila je godišnjicu braka.
He often gave small gifts to his family members.	Često je davao male poklone članovima svoje porodice.
Governments introduced taxes at the time.	Vlade su u to vrijeme uvele poreze.
Popular music is not my cup of tea.	Popularna muzika nije moja šolja čaja.
The problem lies in the design.	Problem leži u dizajnu.
Plants that provide animals with shade and shelter.	Biljke koje životinjama pružaju hlad i zaklon.
They exchanged courtesies.	Razmijenili su ljubaznosti.
He admitted that he doubted.	Priznao je da je sumnjao.
That is the key point.	To je ključna tačka.
The mountain is the site of a large copper mine.	Planina je mjesto velikog rudnika bakra.
A fierce beast stares into the thick fog.	Žestoka zvijer zuri u gustu maglu.
He stirred the dough.	Promiješao je tijesto.
Think of a composting toilet as a recycling system.	Zamislite toalet za kompostiranje kao sistem za reciklažu.
She sat in the corner.	Sjela je u kut.
Next to the school is a cemetery.	Pored škole je groblje.
It's their fault.	Greška je njihova.
Its passage has amazed many excavators.	Njegov prolaz zadivio je mnoge bagere.
I didn't have to wait long.	Nisam morao dugo čekati.
Oranges are juicy, juicy, juicy!	Narandže su sočne, sočne, sočne!
The guard tells the prisoner to go to the toilet.	Čuvar kaže zatvoreniku da ode u toalet.
The announcement was no surprise.	Najava nije bila iznenađenje.
There were witnesses to the fire.	Bilo je svjedoka požara.
The driver rarely exceeds the speed limit.	Vozač rijetko prekorači ograničenje brzine.
It is common to tip your driver here.	Uobičajeno je dati napojnicu svom šoferu ovdje.
The film crew is watching him.	Gleda ga filmska ekipa.
Mankind has learned that the use of violence does not solve problems	Čovječanstvo je naučilo da korištenje nasilja ne rješava probleme
The conductor jumped on the rails.	Kondukter je skočio na šine.
The noise woke the children.	Buka je probudila djecu.
After a few intense days, the storm finally passed.	Nakon nekoliko intenzivnih dana, oluja je konačno prošla.
There are two tools you will need for this job.	Postoje dva alata koja će vam trebati za ovaj posao.
This was a close escape.	Ovo je bio tijesan bijeg.
They walked quietly and quickly.	Hodali su tiho i brzo.
Farmers were encouraged to grow crops and sell surplus crops.	Poljoprivrednici su bili ohrabreni da uzgajaju usjeve i prodaju višak usjeva.
She is a great cook.	Ona je odlična kuvarica.
After the catastrophic civil war, the situation remained tense.	Nakon katastrofalnog građanskog rata, situacija je ostala napeta.
The cemetery is usually full of interesting people.	Groblje je obično puno zanimljivih ljudi.
Some believe he is the real leader.	Neki vjeruju da je on pravi vođa.
The desert usually has a dark, clear night sky.	Pustinja obično ima tamno, vedro noćno nebo.
She bought a big pair of sunglasses.	Kupila je veliki par sunčanih naočara.
He turned on the lamp.	Upalio je lampu.
You will need a rolling pin first.	Prvo će vam trebati oklagija.
It is difficult to hear from such a distance.	Teško je čuti sa takve udaljenosti.
The gate is closed.	Kapija je zatvorena.
The male makes courtship sounds.	Mužjak ispušta zvukove udvaranja.
Peel the apples and peel them.	Jabuke oguliti i očistiti od jezgre.
She designed the museum herself.	Sama je dizajnirala muzej.
Many rural families suffer from malnutrition.	Mnoge seoske porodice pate od pothranjenosti.
These books have been popular for many years.	Ove knjige su bile popularne dugi niz godina.
The lecture is now over.	Predavanje je sada završeno.
The leaves on the trees rustled in the wind.	Lišće na drveću je šuštalo na vjetru.
Read cookie recipes.	Pročitajte recepte za kolače.
Overwhelmed by darkness, disaster looms.	Preplavljena tminom, katastrofa se nazire.
You have to stop.	Morate prestati.
There was a sudden change in their relationship.	Došlo je do nagle promjene u njihovom odnosu.
Gas will save lives when used in plastic bags.	Plin će spasiti živote kada se koristi u plastičnim vrećicama.
There is nothing to be afraid of, he said.	Nema čega da se plašite, rekao je.
The ballet was performed at the Opera.	Balet je prikazan u Operi.
We were told to stay away.	Rečeno nam je da se držimo podalje.
The hunter shot down two game.	Lovac je oborio dvije divljači.
Some people believe that these geological formations contain life.	Neki ljudi vjeruju da ove geološke formacije sadrže život.
She paused to sip her soothing cup of tea.	Zastala je da otpije svoju umirujuću šolju čaja.
My cat lay next to me.	Moja mačka je legla pored mene.
The temple was rebuilt by order of the emperor.	Hram je obnovljen po naredbi cara.
The explosion killed a postgraduate student.	U eksploziji je poginuo student postdiplomskog studija.
Always wash your hands.	Uvek pere ruke.
The bird was trapped on a tree.	Ptica je bila zarobljena na drvetu.
Make a farewell speech.	Izvedite oproštajni govor.
He had two daughters.	Imao je dvije kćeri.
The criminals fled to a nearby forest.	Zločinci su pobjegli u obližnju šumu.
How many people died in that fatal bus accident?	Koliko je ljudi poginulo u toj fatalnoj autobuskoj nesreći?
The process begins with a written application.	Proces počinje pismenom prijavom.
Although it was not easy, he was determined to succeed.	Iako nije bilo lako, bio je odlučan da uspije.
The majority of the inhabitants of this area voted for the opposition.	Većina stanovnika ovog kraja glasala je za opoziciju.
The walls were decorated with paintings and statues.	Zidovi su bili ukrašeni slikama i statuama.
Her candidacy was supported by many national politicians.	Njenu kandidaturu podržali su mnogi nacionalni političari.
In some countries, many children are forced to work.	U nekim zemljama mnoga djeca su primorana da rade.
Some cities have lost their spirit as industry has descended on them.	Neki gradovi su izgubili duh jer se industrija spustila na njih.
Many endangered animal species live in neighboring countries.	U susjednim zemljama živi mnogo ugroženih životinjskih vrsta.
The storm left debris behind.	Oluja je ostavila krhotine za sobom.
They didn’t like to travel downtown.	Nisu voljeli putovati u centar grada.
Her father is boring, although he is kind.	Njen otac je dosadan, iako je ljubazan.
The waiter took a plate of food to our table.	Konobar je odnio tanjir s hranom do našeg stola.
Worrying about tomorrow is a waste of time.	Briga za sutra je gubljenje vremena.
She was the kind who really enjoyed her job.	Bila je ona vrsta koja je zaista uživala u svom poslu.
Temperatures here can vary greatly.	Temperature ovdje mogu jako varirati.
Spengler's views on the subject were also quite controversial.	Špenglerovi stavovi o ovoj temi također su bili prilično kontroverzni.
The anesthesiologist said he was weakened by the wine.	Anesteziolog je rekao da je bio oslabljen od vina.
A narrow bridge crosses the creek.	Uski most prelazi preko potoka.
Condoms are available at the toilet.	Kondomi su dostupni u sanitarnom kiosku.
She submitted her previous essay.	Ona je predala svoj prethodni esej.
I don’t like the way he takes the cake.	Ne sviđa mi se način na koji uzima tortu.
What was a better contract?	Koji je bio bolji ugovor?
All other airlines refused to work on this route.	Sve ostale avio-kompanije su odbile da rade na ovoj ruti.
He ordered another glass of wine.	Naručio je još jednu čašu vina.
She is full of self-confidence.	Prepuna je samopouzdanja.
Women traditionally do not attend the ceremony.	Žene tradicionalno ne prisustvuju ceremoniji.
She noticed a strangely familiar smell.	Primijetila je čudno poznat miris.
His paintings are imbued with a sense of serenity.	Njegove slike su prožete osjećajem spokoja.
Still, it was less than average.	Ipak, bio je manji od prosjeka.
Lightning flashed and thunder thundered.	Munje su bljesnule i gromovi zagrmili.
English is the second language of this country.	Engleski je drugi jezik ove zemlje.
He was in office only briefly.	Bio je na funkciji samo kratko.
A children's book has been passed down over the years.	Kroz godine se prenosila knjiga za djecu.
This room is often reserved for special guests.	Ova soba je često rezervisana za posebne goste.
The king introduced a land tax.	Kralj je uveo porez na zemlju.
In a town not far away, there is a river.	U gradu nedaleko, postoji rijeka.
We cooked all afternoon.	Kuvali smo celo popodne.
I don't have to read thousands of books.	Ne moram da čitam hiljade knjiga.
The exchange program is very popular.	Program razmjene je veoma popularan.
Fill four glass jars with water.	Napunite četiri staklene posude vodom.
She gave him a love bite to the neck.	Dala mu je ljubavni ugriz za vrat.
He realized that now was the time to change his lifestyle.	Shvatio je da je sada vrijeme da promijeni način života.
This problem will not be solved overnight.	Ovaj problem neće biti riješen preko noći.
The draft was a mistake.	Nacrt je bio greška.
He brought a new meaning to the song.	Uneo je novo značenje u pesmu.
The crane lifted the rubble off the road.	Dizalica je podigla ruševine sa puta.
The bartender gave me a grog.	Barmen mi je dao grog.
Write a short review of this book.	Napišite kratku recenziju ove knjige.
The sheep were relaxed.	Ovce su bile opuštene.
Her mother ordered her to stop.	Majka joj je naredila da prestane.
The evening rain stopped.	Večernja kiša je prestala.
There are several million species on Earth.	Na Zemlji postoji nekoliko miliona vrsta.
One of his sons is a doctor.	Jedan od njegovih sinova je doktor.
The story was embellished with each narration.	Priča je bila uljepšana svakim pripovijedanjem.
The surgeon successfully removed the tumor.	Hirurg je uspješno uklonio tumor.
We came to examine sick sheep.	Došli smo da pregledamo bolesne ovce.
The research ship sank out of sight.	Istraživački brod potonuo je van vidokruga.
He won't dare tell me a lie.	Neće se usuditi da mi kaže laž.
Her illness was not diagnosed until she was examined by a doctor.	Njena bolest nije bila dijagnostikovana sve dok je lekar nije pregledao.
A cloud of smoke dripped from his nostrils.	Iz nozdrva mu je curio oblak dima.
Coffee is often drunk with milk.	Kafa se često pije sa mlekom.
John is responsible for planning meetings.	John je odgovoran za planiranje sastanaka.
All she wanted was to be free.	Sve što je htela je da bude slobodna.
They dug through the ruins, looking for survivors.	Kopali su po ruševinama, tražeći preživjele.
Wendy was an exemplary student.	Wendy je bila uzorna studentica.
In this country, it relies heavily on public transportation.	U ovoj zemlji se uveliko oslanja na javni prevoz.
The citizens were in shock.	Građani su bili u šoku.
The other main use of cotton is for clothing.	Druga glavna upotreba pamuka je za odeću.
The country's leaders are wary of neighboring countries.	Lideri te zemlje su oprezni prema susjednim državama.
Pasta is popular in many countries.	Testenina je popularna u mnogim zemljama.
When he entered the kitchen, his wife was cooking.	Kada je ušao u kuhinju, njegova žena je kuvala.
This car is almost new.	Ovaj auto je skoro nov.
The country's capital is becoming overcrowded.	Glavni grad zemlje postaje prenaseljen.
The sound effects bothered her.	Zvučni efekti su joj smetali.
The growth is unprecedented.	Rast je bez presedana.
Although she was scared, she stayed.	Iako je bila uplašena, ostala je.
The unemployed spend their days looking for work.	Nezaposleni provode dane tražeći posao.
It is surprising how few residents attend these meetings.	Iznenađujuće je koliko malo stanovnika prisustvuje ovim sastancima.
The hand is outstretched, the palm facing up.	Ruka je ispružena, dlan prema gore.
Breathing can slow down the aging process.	Disanje može usporiti proces starenja.
The song is filled with symbolism.	Pesma je ispunjena simbolikom.
She tore the white cloth to pieces.	Ona je cijepala bijelo platno na komadiće.
Here are some things to do to avoid depression.	Nekoliko stvari koje možemo učiniti da izbjegnemo depresiju.
Factory workers ran through the factory gates.	Fabrički radnici istrčali su kroz kapije fabrike.
Every day of the week is different.	Svaki dan u sedmici je drugačiji.
The ancient city had many wonders.	Drevni grad je imao mnoga čuda.
The milk was sour.	Mlijeko je bilo kiselo.
She whispered in his ear.	Prošaptala mu je na uho.
This peaceful atmosphere.	Ova mirna atmosfera.
This river used to be regularly maintained.	Ova rijeka je nekada trebala redovno održavati.
Swimming can be fun.	Plivanje može biti zabavno.
The relationship between the country and its inhabitants is symbiotic.	Međuodnos između zemlje i njenih stanovnika je simbiotski.
There is a long history of violence in this area.	Postoji duga istorija nasilja u ovoj oblasti.
After much deliberation, he decided on this particular route.	Nakon dugog razmatranja, odlučio se za tu konkretnu rutu.
People living in smaller cities often drive to larger cities.	Ljudi koji žive u manjim gradovima često se voze u veće gradove.
They will have to choose which words to use.	Morat će odabrati koje riječi će koristiti.
The song is hard to interpret.	Pesmu je teško protumačiti.
Three species are known to live in this area.	Poznato je da tri vrste žive na ovom području.
The city's water supply system began to disappear.	Gradski vodovod je počeo da nestaje.
Some insects become more stable when they are warm and dry.	Neki insekti postaju stabilniji kada su topli i suvi.
The device emits a whistle.	Uređaj emituje zviždanje.
Rising temperatures are causing food shortages.	Rastuće temperature uzrokuju nestašicu hrane.
We all moved to the same country.	Svi smo se preselili u istu zemlju.
Some fish can live in fresh water.	Neke ribe mogu živjeti u slatkoj vodi.
Beaten by her husband, she came home early.	Prebijena od strane muža, došla je kući rano.
The director of this company has resigned.	Direktor ove kompanije podnio je ostavku.
The pigeons were taken to nearby parks and released.	Golubovi su odvedeni u obližnje parkove i pušteni na slobodu.
A solid hundred.	Čvrst sto.
They train their children to be responsible.	Oni svoju djecu obučavaju da budu odgovorni.
The infamous crime problem of this city has upset many people.	Zloglasni problem kriminala ovog grada uznemirio je mnoge ljude.
He admitted in the presence of witnesses.	U prisustvu svjedoka je priznao.
The guards were ordered to disarm.	Stražarima je naređeno da se razoružaju.
The moon illuminates the quiet cathedral with a pale light.	Mjesec obasjava tihu katedralu blijedim svjetlom.
We closed our eyes and bowed our heads.	Zatvorili smo oči i pognuli glave.
A city that has an ancient or historical past.	Grad koji ima drevnu ili istorijsku prošlost.
Some trees no longer bear fruit.	Neka stabla više ne donose plodove.
He threw the bag out of his hands.	Izbacio je torbu iz ruku.
The circus came to town.	Cirkus je došao u grad.
Traffic jams have become a serious problem in recent decades.	Posljednjih decenija prometne gužve su postale ozbiljan problem.
He watched them closely, waiting for the blows.	Pomno ih je posmatrao, čekajući udarce.
Turn the chicken over.	Okrenite piletinu.
Then you have to mash the tomatoes.	Zatim ćete morati pasirati paradajz.
She used an ancient technique to store food.	Koristila je drevnu tehniku ​​za čuvanje hrane.
The sidewalks were slippery from the rain.	Trotoari su bili klizavi od kiše.
Encyclopedic knowledge of the subject.	Enciklopedijsko poznavanje predmeta.
Both children were covered with earth.	Oba djeteta su bila prekrivena zemljom.
The companies involved in the practice offer consumers lower prices.	Kompanije uključene u praksu nude potrošačima niže cijene.
The toilet has a broken handle.	WC šolja ima slomljenu ručku.
The team is not playing well in heavy rain.	Tim ne igra dobro po jakoj kiši.
City officials plan to build a taller skyscraper.	Gradske vlasti planiraju da izgrade viši neboder.
The pool collapsed, killing six people.	Bazen se urušio, pri čemu je poginulo šest osoba.
It seems to have a large amount of energy.	Čini se da ima veliku količinu energije.
The number of visitors is decreasing.	Broj posjetilaca je sve manji.
During the night, nothing moved.	Tokom noći ništa se nije pomjeralo.
I spilled some salt.	Prosuo sam malo soli.
Salt is added to our food.	Sol se dodaje u našu hranu.
This is good writing.	Ovo je dobro pisanje.
The girl was sitting in a chair reading a book.	Devojka je sedela u stolici i čitala knjigu.
The remains of the earthquake victims were buried in the pit.	U jamu su zakopani posmrtni ostaci žrtava zemljotresa.
The King's Highness demanded urgent obedience.	Kraljevo visočanstvo zahtijevalo je hitnu poslušnost.
The toy store sells a large selection of dolls.	Prodavnica igračaka prodaje veliki izbor lutaka.
Robin jumped lightly on the window sill.	Robin je lagano skočio na prozorsku dasku.
The soldiers fought bravely, but were defeated.	Vojnici su se hrabro borili, ali su poraženi.
Heating the butter in the microwave.	Zagrevanje putera u mikrotalasnoj.
The argument is convincing.	Argument je uvjerljiv.
The students were scared.	Učenici su bili uplašeni.
She shifted uncomfortably in her seat.	Nelagodno se promeškoljila na svom sjedištu.
His opinion was objected to.	Njegovo mišljenje je prigovoreno.
The room overlooking the mountain was relaxing.	Soba s pogledom na planinu bila je opuštajuća.
There were three apples in the bag.	U vrećici su bile tri jabuke.
This child's hunger was palpable.	Glad ovog djeteta bila je opipljiva.
Heat and pressure are created inside.	Toplota i pritisak se stvaraju unutra.
Her hair was in a long braid down her back.	Kosa joj je bila u dugačkoj pletenici niz leđa.
Over and over again, scientists find that their predictions are wrong.	Iznova i iznova, naučnici otkrivaju da su njihova predviđanja pogrešna.
We couldn't save him.	Nismo ga mogli spasiti.
They searched her bags.	Pretresli su joj torbe.
They got in the elevator.	Ušli su u lift.
The warm sun penetrates the walls of the trees.	Toplo sunce prodire kroz zidove drveća.
Sailboats and sailboats are traditional vessels used along the river.	Jedrilice i jedrilice su tradicionalna plovila koja se koriste duž rijeke.
The job requires a certain set of skills.	Posao zahtijeva određeni skup vještina.
Since then, cave paintings and rough tools have been discovered.	Od tada su otkrivene pećinske slike i grubo oruđe.
The narrator stayed until the end of the meal.	Narator je ostao do kraja obroka.
The sun was shining, but the air was cold.	Sunce je sijalo, ali vazduh je bio hladan.
The duty is difficult.	Dužnost je teška.
A fire truck was speeding.	Vatrogasno vozilo je jurilo.
Church leaders oppose the new law.	Crkveni poglavari se protive novom zakonu.
Books were rare and expensive in this early world.	Knjige su bile retke i skupe u ovom ranom svetu.
They quickly gathered their belongings.	Brzo su sakupili svoje stvari.
Scientists have raced to make the world's first atomic bomb.	Naučnici su se utrkivali da naprave prvu atomsku bombu na svijetu.
She tried to keep her opinion to herself.	Svoje mišljenje je pokušavala zadržati za sebe.
This book is too dark to read.	Ova knjiga je previše mračna za čitanje.
The mistake was not obvious.	Greška nije bila očigledna.
Every year more and more festivals are held.	Svake godine se održava sve više festivala.
Be sure to prevent damage to the butter.	Obavezno spriječite oštećenje maslaca.
A strong wind blew across the prairie.	Jak vjetar je duvao preko prerije.
This shower is hot.	Ovaj tuš je vruć.
A thick fog silenced the city.	Gusta magla utišala je grad.
For two days the house was quiet.	Dva dana kuća je bila tiha.
These books are wrong.	Ove knjige nisu u redu.
She went down the hill.	Sišla je niz brdo.
Try to be less selfish.	Pokušajte da budete manje sebični.
Even after this chemical attack, the president remains confident.	Čak i nakon ovog hemijskog napada, predsjednik ostaje samouvjeren.
The poet's observation is still valid today.	Pjesnikovo zapažanje važi i danas.
The tank is full.	Rezervoar je pun.
The old woman's residence was full of abandoned toys.	Rezidencija starice bila je prepuna napuštenih igračaka.
The boy looked nervously at his watch.	Dječak je nervozno pogledao na sat.
Floods caused by rising sea levels	Poplave uzrokovane porastom nivoa mora
Too many people will be harmed by this plan.	Previše ljudi će biti oštećeno ovim planom.
Steel is used to make cars and boats.	Čelik se koristi za izradu automobila i brodova.
He sat down to wait.	Sjeo je da čeka.
They hurried to the door.	Brzo su krenuli prema vratima.
To win you over, he pretended to agree.	Da bi te pridobio, pretvarao se da se slaže.
I was sick of the tragedy she caused.	Bilo mi je mučno zbog tragedije koju je izazvala.
He has three children.	Ima troje djece.
The crane lifted a rock onto the truck.	Dizalica je podigla stenu na kamion.
He is a great man.	On je veliki čovek.
The story is a metaphor for his reality.	Priča je metafora njegove stvarnosti.
It's too hard to measure.	Preteško je izmjeriti.
The cake contains eggs and butter.	Kolač sadrži jaja i puter.
Look at the pond.	Pogledaj ribnjak.
We were very inspired by that speech.	Bili smo veoma inspirisani tim govorom.
Adventurers used to use caves as a shelter.	Avanturisti su nekada koristili pećine kao sklonište.
The wind is too strong for the storm.	Vjetar je prejak za oluju.
Ceramics were used for cooking.	Za kuvanje se koristila keramika.
He burst into the room, his face flushed with rage	Uletio je u sobu, lica zajapurenog od besa
By next year, things should get better.	Do sljedeće godine stvari bi trebale krenuti na bolje.
Each slide had to be thawed before use.	Svaki slajd je morao biti odmrznut prije upotrebe.
A layer of clouds covered the sky.	Sloj oblaka prekrio je nebo.
A small strike is currently underway.	Trenutno je u toku mali štrajk.
Many professional jugglers achieve this skill.	Mnogi profesionalni žongleri postižu ovu vještinu.
People need to obey the law.	Ljudi treba da poštuju zakone.
Fisheries are the largest source of income in this region.	Ribarstvo je najveći izvor prihoda u ovoj regiji.
The girl slept soundly.	Djevojčica je čvrsto spavala.
Spend most of your time helping others.	Provedite veći dio svog vremena pomažući drugima.
He scheduled his next appointment.	Zakazao je svoj sljedeći termin.
The national minimum wage should be increased.	Trebalo bi povećati nacionalnu minimalnu platu.
He finally realized where he had seen her before.	Konačno je shvatio gdje ju je prije vidio.
Bananas are a rich source of potassium.	Banane su bogat izvor kalijuma.
The lives of seven passengers were saved.	Spašeni su životi sedmoro putnika.
He studied in the school library.	Studirao je u školskoj biblioteci.
The parade delighted the audience.	Parada je izazvala oduševljenje publike.
Many countries produce cotton.	Mnoge zemlje proizvode pamuk.
After a couple of songs, he jumped on stage.	Nakon par pjesama, skočio je na binu.
This family needs a plumber.	Ovoj porodici je potreban vodoinstalater.
The lizard was floating on the ground.	Gušter je plutao po zemlji.
The horse galloped quickly.	Konj je brzo galopirao.
Restrictions have now been lifted.	Ograničenja su sada ukinuta.
You love me!	Ti me voliš!
The daily press was partisan, biased and subjective.	Dnevna štampa bila je stranačka, pristrasna i subjektivna.
Clearance was unusually high.	Klirens je bio neobično visok.
They ate beets and a bag of potatoes.	Pojeli su repu i vreću krompira.
A vegan would not eat such products.	Vegan ne bi jeo takve proizvode.
Her tears dried.	Suze su joj se osušile.
Unlike manual labor, which can be done by anyone.	Za razliku od ručnog rada, koji može da radi svako.
This was followed by the fight against corruption.	Usledilo je suzbijanje korupcije.
Sometimes professors have strange hobbies.	Ponekad profesori imaju čudne hobije.
These figures are positive.	Ove brojke su pozitivne.
The pastor ordered the ceremony postponed.	Župnik je naredio da se ceremonija odgodi.
The truck was heavy!	Kamion je bio težak!
He fell on his face.	Pao je na lice.
She was pierced by sharp rocks on the beach.	Probode su je oštre stijene na plaži.
The courts did not protect the defendant.	Sudovi nisu zaštitili okrivljenog.
The charges against him were dropped.	Optužbe su protiv njega odbačene.
The fuse blown before he could turn it on.	Osigurač je pregorio prije nego što ga je uspio upaliti.
This road is known to be dangerous.	Ovaj put je poznato kao opasan.
Many parts of the house were made of wood.	Mnogi dijelovi kuće bili su od drveta.
Stand up against the wave of crime.	Ustanite protiv talasa kriminala.
They prepared a delicious meal.	Pripremili su ukusno jelo.
He spoke with difficulty.	Govorio je s poteškoćama.
He is building a house on this property.	Na ovom imanju gradi kuću.
This impressed people a lot.	Ovo je mnogo impresioniralo ljude.
This book is about her adventures.	Ova knjiga govori o njenim avanturama.
Animals decorated with sumptuous costumes paraded through the streets.	Životinje ukrašene raskošnim kostimima prodefilovale su ulicama.
He smashed the mirror in rage.	U bijesu je razbio ogledalo.
The water is weird.	Voda je čudna.
Poor food quality caused an outbreak of food poisoning.	Loša kvaliteta hrane izazvala je izbijanje trovanja hranom.
She looked at him with love.	Gledala ga je s ljubavlju.
The terrorists blew up several buildings.	Teroristi su digli u vazduh nekoliko zgrada.
My father's legs were mutilated by disease.	Noge mog oca su bile osakaćene od bolesti.
The peasant plowed the field with a horse.	Seljak je orao njivu konjem.
The pastor quickly climbed the marble steps.	Župnik se brzo popne mermernim stepenicama.
He hoped to return home safely.	Nadao se da će se sigurno vratiti kući.
We cling to each other in the storm.	Hvatamo se jedno za drugo u oluji.
Put your pens down and study.	Spusti olovke i uči.
The most widespread form of life on the planet.	Najrasprostranjeniji oblik života na planeti.
In some countries, cars are banned.	U nekim zemljama automobili su zabranjeni.
Forest insects hibernate during the winter.	Šumski insekti hiberniraju tokom zime.
We can improve the spelling of incorrect words on documents.	Možemo poboljšati pravopis netačnih riječi na dokumentima.
Various flowers grow in this garden.	U ovoj bašti raste razno cveće.
A shepherd's hut is a straw hut.	Pastirska koliba je koliba od slame.
The sandstone is uneven and the surface rough.	Pješčenjak je neravan, a površina hrapava.
The king ordered a sumptuous feast.	Kralj je naredio raskošnu gozbu.
Many people believe that these problems are simple.	Mnogi ljudi vjeruju da su ovi problemi jednostavni.
Stories of that author.	Priče tog autora.
Recently, sunrise and sunset times have changed.	Nedavno su se vremena izlaska i zalaska sunca promijenila.
The tree house was built ten years ago.	Kućica na drvetu je izgrađena prije deset godina.
This essay is a work of fiction.	Ovaj esej je djelo fikcije.
Hundreds of guests attended the event.	Događaju je prisustvovalo više stotina gostiju.
The killer shot the wrong person.	Ubica je upucao pogrešnu osobu.
The sea is treacherous for sailors.	More je izdajničko za mornare.
Her gaze was fixed on the picture on the wall.	Pogled joj je bio uperen u sliku na zidu.
Enormous is only becoming more desolate.	Ogromno samo postaje još pustije.
So, starting with a smaller group, we redoubled our efforts.	Dakle, počevši od manje grupe, udvostručili smo naše napore.
The country's criminal justice system is corrupt.	Krivičnopravni sistem te zemlje je korumpiran.
The engineer received high honors.	Inženjer je dobio visoke počasti.
Be sure to use strong tea.	Obavezno koristite jak čaj.
Some authors use a first-person perspective.	Neki autori koriste perspektivu prvog lica.
My sweet old grandmother is ninety-eight years old.	Moja slatka stara baka ima devedeset osam godina.
All his stories culminate in the climate scenes of battles.	Sve njegove priče kulminiraju u klimatskim scenama bitaka.
Once a month the shops change the shop windows.	Jednom mjesečno trgovine mijenjaju izloge.
Apples are eaten raw or cooked	Jabuke se jedu sirove ili kuvane
There was an accident in the kitchen.	U kuhinji je došlo do nesreće.
We must do our best to build a better future.	Moramo se potruditi da izgradimo bolju budućnost.
Work fast now.	Radite brzo sada.
The saffron fields are stunning.	Polja šafrana su zapanjujuća.
Many children lack the skills they need for employment.	Mnogoj djeci nedostaju vještine koje su im potrebne za zapošljavanje.
He refused to let her see him.	Odbio joj je dozvoliti da ga vidi.
He loses his job and remains homeless.	Gubi posao i ostaje beskućnik.
She was pretty nervous.	Bila je prilično nervozna.
The state has a government elected by the people.	Država ima vladu koju bira narod.
Some obstacles are temporary.	Neke prepreke su privremene.
He was detained.	Bio je zadržan.
The performance of each company was very different.	Učinak svake kompanije bio je veoma različit.
Adding sugar to this juice will sweeten it.	Dodatak šećera ovom soku će ga zasladiti.
The inhabitants lived in huts made of reeds.	Stanovnici su živjeli u kolibama napravljenim od trske.
Before you make a decision, consider the facts.	Prije nego što donesete odluku, razmotrite činjenice.
Vain attempts to quell the rebels.	Uzaludni pokušaji smirivanja pobunjenika.
Learning to ride a bike	Učenje vožnje bicikla
The old soldier was respected by his men.	Starog vojnika su njegovi ljudi poštovali.
He was now a potter by profession.	Sada je po zanimanju bio grnčar.
The hen was scratching for food on the ground.	Kokoš je grebala tražeći hranu na tlu.
Wildlife experts believe the species will soon be extinct.	Stručnjaci za divlje životinje vjeruju da će ova vrsta uskoro nestati.
That island is covered with palm trees.	To ostrvo je prekriveno palmama.
He talked to people from the sea.	Razgovarao je s ljudima s mora.
The student did little on the exam.	Student se slabo potrudio na ispitu.
Upon entering, he saw his wife standing near a tree.	Ušavši, vidio je svoju ženu kako stoji blizu drveta.
The delegate is busy at work.	Delegat je naporan na poslu.
Canada has a large growing population.	Kanada ima veliku populaciju koja raste.
In fact, he was pretty stupid.	U stvari, bio je prilično glup.
As children grow, their ability to reason increases	Kako djeca rastu, njihova sposobnost rasuđivanja se povećava
Change your clothes.	Promijenite odjeću.
We must take steps to protect this rare species.	Moramo poduzeti korake da zaštitimo ovu rijetku vrstu.
It is difficult to be sure which plants to feed.	Teško je biti siguran koje biljke hraniti.
A stone was thrown at her windshield.	Kamen joj je bačen u šoferšajbnu.
Introduce yourself.	Predstavite se.
The poet was inspired to compose poetry.	Pesnik je bio inspirisan da komponuje poeziju.
She was educated in seven different countries.	Školovala se u sedam različitih zemalja.
The wind considerably cooled the scorched desert heat.	Vjetar je znatno ohladio zapečenu pustinjsku vrućinu.
The farmer questioned his motives.	Farmer je doveo u pitanje njegove motive.
In the old days it was common to eat dirt.	U stara vremena bilo je uobičajeno jesti prljavštinu.
He took a tray of food from her trembling hand.	Uzeo je poslužavnik s hranom iz njene drhtave ruke.
He will be promoted next season.	U narednoj sezoni ga čeka promocija.
Looking at the look, he thought of his wife in pain.	Gledajući pogled, s bolom je pomislio na svoju ženu.
The rice field needs constant attention and care.	Polju pirinča je potrebna stalna pažnja i njega.
Although slow, the bus is cheap.	Iako je spor, autobus je jeftin.
He doesn't like to ride this public transport.	Ne voli da se vozi ovim javnim prevozom.
The streets of the neighborhood were dark.	Ulice susedstva bile su mračne.
Funeral customs have been evolving for thousands of years.	Pogrebni običaji su se razvijali hiljadama godina.
He thanked her for her kindness.	Zahvalio joj je na ljubaznosti.
The pride of a little boy.	Ponos malog dečaka.
The tower was surrounded by dense forest.	Kula je bila okružena gustom šumom.
They must be avoided.	Moraju se izbjegavati.
The level of the canal is very shallow.	Nivo kanala je veoma plitak.
The walk in the woods is very pleasant.	Šetnja u šumu je vrlo ugodna.
She goes to the table in the opposite way.	Ona ide do stola na suprotan način.
The water flows quietly.	Voda teče tiho.
The suspect is still in hiding.	Osumnjičeni se još uvijek krije.
Everyone was familiar with the scene.	Svi su bili upoznati sa prizorom.
The cat hid under the table and watched me.	Mačka se skrivala ispod stola i posmatrala me.
The smell of coffee wafted through the air.	Miris kafe se širio vazduhom.
The film was enjoyable, if not quite convincing.	Film je bio ugodan, ako ne i sasvim uvjerljiv.
Use a very sharp knife.	Koristite veoma oštar nož.
The peasant loaded his cart with corn and oats.	Seljak je natovario svoja kola kukuruzom i zobom.
Don't forget to set the alarm.	Ne zaboravite podesiti budilnik.
Choirs achieve great results in music competitions.	Horovi postižu velike rezultate na muzičkim takmičenjima.
The director then told everyone to take their seats.	Direktor je tada rekao svima da zauzmu mjesta.
My late father had a temper.	Moj pokojni otac je imao ćud.
The earliest prehistoric paintings were made in this valley.	Najranije praistorijske slike nastale su u ovoj dolini.
We ordered fresh lettuce.	Naručili smo svježu zelenu salatu.
This serious program is designed to address gender issues.	Ovaj ozbiljan program osmišljen je za rješavanje rodnih pitanja.
The jacket was a little too warm to wear.	Jakna je bila malo pretopla za nošenje.
John headed for the palace.	Džon je krenuo u pravcu palate.
The manager removed her from her position.	Menadžer ju je uklonio sa pozicije.
The three young men refused to speak further.	Trojica mladića su odbila da govore dalje.
Our curly hair is white.	Naši vijugavi kose su bijeli.
He was not particularly tall.	Nije bio posebno visok.
Can a star revolve around a black hole?	Može li se zvijezda okretati oko crne rupe?
The guests stayed in an expensive hotel.	Gosti su odsjeli u skupom hotelu.
Really?	Stvarno?
I wrapped a scarf around my neck.	Zavukla sam šal oko vrata.
The water could reach a very high level this year.	Voda bi ove godine mogla dostići veoma visok nivo.
Officials have ordered a total ban on the fishing industry.	Zvaničnici su naredili potpunu zabranu ribarske industrije.
This important fact is foreseen below.	Ova važna činjenica je predviđena u nastavku.
The dragon's wings are anointed with holy oil.	Zmajeva krila su pomazana svetim uljem.
There were three kingdoms in the region.	U regionu su postojala tri kraljevstva.
This song is a sign of her grace.	Ova pjesma je znak njene milosti.
The sink is full of dirty dishes.	Sudoper je pun prljavog suđa.
The magician often performs on stage.	Mađioničar često nastupa na sceni.
Good sleep is ideal for health.	Dobar san je idealan za zdravlje.
Different writing styles are known.	Poznati su različiti stilovi pisanja.
We enjoyed dinner at a local pub.	Uživali smo u večeri u lokalnom pubu.
The perpetrators are sometimes punished more severely.	Krivcima se ponekad izriču i okrutnije kazne.
Like spiders, they weave webs toward the outside world.	Poput pauka, oni pletu mreže prema vanjskom svijetu.
The statesman sought public office.	Državnik je tražio javnu funkciju.
Do not use a fluffy towel.	Nemojte koristiti pahuljasti peškir.
Countless theories that explain human behavior.	Bezbroj teorija koje objašnjavaju ljudsko ponašanje.
She decided to go on a pilgrimage.	Odlučila je da ide na hodočašće.
The Deputy expressed deep concern over this issue.	Zamjenik je izrazio duboku zabrinutost povodom ovog pitanja.
The king decided that the nomadic tribes would be disbanded.	Kralj je odlučio da će nomadska plemena biti raspuštena.
The driver lost control of the steering wheel.	Vozač je izgubio kontrolu nad upravljačem.
Planting vegetables and roses requires a lot of care.	Sadnja povrća i ruža zahtijeva mnogo pažnje.
An indignant citizen punched the cabinet.	Ogorčeni građanin je udario šakom po kabinetu.
Problematic neighbors cause problems.	Problematični susjedi uzrokuju probleme.
These employees did not feel valued by their employer.	Ovi zaposleni se nisu osjećali cijenjenim od strane svog poslodavca.
He has a documented history of mental illness.	Ima dokumentovanu istoriju mentalnih bolesti.
Several studies have tried to measure grief.	Nekoliko studija je pokušalo izmjeriti tugu.
The policeman drove slowly towards the barricade.	Policajac je polako vozio prema barikadi.
The path of destruction was enormous.	Put uništenja bio je ogroman.
Some people fail the test every year.	Neki ljudi padnu na testu svake godine.
Fresh green vegetables nourish the body.	Sveže zeleno povrće hrani organizam.
They were lying next to each other.	Ležali su jedno pored drugog.
The water was boiling.	Voda je ključala.
I'll be back before dark!	Vratiću se pre mraka!
They can cure most diseases.	Oni mogu izliječiti većinu bolesti.
He touched his chin.	Dodirnuo je bradu.
Her song was considered a classic by many.	Njenu pjesmu mnogi su smatrali klasikom.
His handwriting was messy.	Njegov rukopis je bio neuredan.
People must talk a lot.	Ljudi sigurno mnogo pričaju.
It will cause labor pains.	To će izazvati trudove.
He struggled to hold back tears.	Borio se da zadrži suze.
The book has been translated into several languages.	Knjiga je prevedena na više jezika.
This is a great improvement over the original.	To je veliki napredak u odnosu na original.
Iron and	Gvožđe i
Plant the seeds in moist soil.	Posadite sjeme u vlažno tlo.
The intersection was completely closed.	Raskrsnica je bila potpuno zatvorena.
Buy a map of the area.	Kupite kartu područja.
The rain is comforting.	Kiša je utješna.
The property owner knew nothing about the incident.	Vlasnik nekretnine nije znao ništa o incidentu.
The weather is more desirable at this time of year.	Vrijeme je poželjnije u ovo doba godine.
The prisoner hurriedly cooked his breakfast.	Zatvorenik je užurbano kuhao svoj doručak.
He has been there since the cinema opened.	Bio je tamo otkako je bioskop otvoren.
Stop using the computer until the lesson is over.	Prestanite da koristite računar dok se lekcija ne završi.
She drew from the simplest things in life.	Crtala je iz najjednostavnijih stvari u životu.
She reached for her bag, fiddling inside.	Posegnula je za torbom, petljajući unutra.
The quarterback threw the ball towards the end zone.	Kvoterbek je bacio loptu ka end zoni.
The island's beaches and reefs are of marvelous beauty.	Ostrvske plaže i grebeni su čudesne ljepote.
My dream was to travel to space.	Moj san je bio da putujem u svemir.
Workers must strike to protest unjust dismissals.	Radnici moraju štrajkati u znak protesta zbog nepravednih otpuštanja.
He is full of confidence in his abilities.	Pun je povjerenja u svoje sposobnosti.
Dance is an art form that expresses human emotions.	Ples je umjetnička forma koja izražava ljudske emocije.
The fruit consists of sweet pulp and seeds.	Plod se sastoji od slatke pulpe i sjemenki.
Heavy metals are present in the soil.	Teški metali su prisutni u tlu.
Each team member took a different path.	Svaki član tima išao je drugačijim putem.
Huge number of participants.	Ogroman broj učesnika.
He should be home by now.	Do sada bi trebao biti kod kuće.
Marie came to support her husband in his illness.	Marie je došla da podrži svog muža u njegovoj bolesti.
Many scientists still dispute this theory.	Mnogi naučnici još uvijek osporavaju ovu teoriju.
The next bus leaves in ten minutes.	Sljedeći autobus polazi za deset minuta.
John is a reasonable man.	Džon je razuman čovek.
Her musical talent was obvious.	Njen muzički talenat je bio očigledan.
He pretended to be asleep.	Pretvarao se da spava.
The flower of the tree opens.	Otvara se cvijet drveta.
Nevertheless, we succeeded in the realization of the project.	Ipak, uspjeli smo u realizaciji projekta.
The dog population in big cities is growing.	Populacija pasa u velikim gradovima raste.
Violets grew in the garden.	Ljubičice su rasle u bašti.
The airline's delay remained a mystery.	Kašnjenje aviokompanije ostalo je misterija.
This water source is close to the water source.	Ovaj izvor vode je blizu izvora vode.
To alleviate their fear, he quickly erected a barricade.	Kako bi ublažio njihov strah, brzo je podigao barikadu.
The prospects for farmers this year are poor.	Izgledi poljoprivrednika ove godine su loši.
Newspapers summarize the news.	Novine sumiraju vijesti.
Authorities began another rampage.	Vlasti su započele još jedno divljanje.
There is so much poverty due to lack of water.	Zbog nedostatka vode toliko je siromaštvo.
The porter was carrying a heavy sack.	Portir je nosio tešku vreću.
The villa lives in a pearl.	Vila živi u biseru.
We will never have enough food.	Nikada nećemo imati dovoljno hrane.
The cruise company initially refused to return the money for the tickets.	Kompanija za krstarenje je prvobitno odbila da vrati novac za karte.
If you find any weaknesses, let me know.	Ako otkrijete bilo kakve slabosti, javite mi.
Their parents also cultivated this land.	I njihovi roditelji su obrađivali ovu zemlju.
Down the street is a cafe.	Dolje niz ulicu nalazi se kafić.
Processed foods significantly contribute to weight gain.	Prerađena hrana značajno doprinosi debljanju.
He ran as fast as he could.	Trčao je najbrže što je mogao.
Some people try in vain to reason with him.	Neki ljudi uzalud pokušavaju da ga urazume.
The soldiers marched to the beat of their drums.	Vojnici su marširali uz ritam svojih bubnjeva.
The road was lined with beautiful trees.	Cesta je bila obrubljena lijepim drvećem.
I can live on a stable income.	Mogu živjeti sa stabilnim prihodima.
She has no friends here.	Ona ovde nema prijatelja.
Young people learned the fine art of embroidery.	Mladi su naučili likovnu umjetnost veza.
Families in poverty cannot afford a good education for their children.	Porodice u siromaštvu ne mogu priuštiti dobro obrazovanje za svoju djecu.
The car had only four wheels.	Auto je imao samo četiri točka.
All you have to do is shake the can!	Sve što treba da uradite je da protresete konzervu!
We better clean up the yard.	Bolje da počistimo dvorište.
He entered and all eyes were on him.	Ušao je i sve oči bile su uprte u njega.
The fuel tank is opaque.	Spremnik za gorivo je neproziran.
I invited you to sit next to me.	Pozvao sam te da sjedneš pored mene.
Although we are expected to charge lower prices, we cannot.	Iako se od nas očekuje da naplaćujemo niže cijene, ne možemo.
Her right arm is tired.	Desna ruka joj je umorna.
He will do it himself.	On će to učiniti sam.
She sighed heavily.	Teško je uzdahnula.
He fell on a stone outcrop.	Pao je na kameni izdanak.
I do not care!	Nije me briga!
The hole was deep and dark.	Rupa je bila duboka i tamna.
Few people these days travel alone.	Malo ljudi ovih dana putuje sam.
The neighbors were silent and watching.	Komšije su ćutale i gledale.
The fish jumped out of the water.	Riba je iskočila iz vode.
We need to improve public transport to make travel safer.	Moramo poboljšati javni prijevoz kako bismo putovanje učinili sigurnijim.
The speed of the runners was erratic.	Brzina trkača bila je nestalna.
Steel production meets real needs.	Proizvodnja čelika zadovoljava stvarne potrebe.
The boulder floats easily on the river.	Balvan lako pluta rijekom.
Running on water is possible, but never practical.	Trčanje po vodi je moguće, ali nikad praktično.
He walked slowly down the street.	Polako je hodao ulicom.
Can you write down what he said?	Možete li zapisati šta je rekao?
His hands were full of shopping bags.	Ruke su mu bile pune vrećica za kupovinu.
Her story was surreal.	Njena priča je bila nadrealna.
The game can get quite addictive.	Igra može postati prilično zarazna.
Her cold blue eyes were devoid of emotion.	Njene hladne plave oči bile su lišene emocija.
The northwestern part of the city escaped destruction.	Sjeverozapadni dio grada izbjegao je uništenje.
Green tea is rich in antioxidants.	Zeleni čaj je bogat antioksidansima.
The download process is complete.	Proces preuzimanja je završen.
And God is jealous.	I Bog je ljubomoran.
The manuscripts are now in the collective.	Rukopisi se sada nalaze u kolektivu.
Many young people are concerned about this current issue.	Mnogi mladi ljudi zabrinuti su za ovo aktuelno pitanje.
Before performing experiments, the laboratory must be cleaned.	Prije izvođenja eksperimenata, laboratorij mora biti očišćen.
The ancient city nestled in a fertile valley.	Drevni grad se ugnijezdio u plodnoj dolini.
The street was filled with crowds.	Ulica je bila ispunjena gomilom ljudi.
The thought filled him with horror.	Ta pomisao ga je ispunila užasom.
An organization dedicated to the fight against hunger.	Organizacija posvećena borbi protiv gladi.
He reluctantly leaves.	Nerado odlazi.
The call is diverted through an international call network.	Poziv je preusmjeren preko međunarodne mreže za pozivanje.
The clothes in the first photo were dark red.	Odjeća na prvoj fotografiji bila je zagasito crvena.
Today’s children have very different expectations.	Današnja djeca imaju vrlo različita očekivanja.
The computer has become an indispensable tool in business.	Računar je postao nezamjenjiv alat u poslovanju.
The cave has walls covered with a marvelous design.	Pećina ima zidove prekrivene čudesnim dizajnom.
What is needed is a new approach to this issue.	Ono što je potrebno jeste novi pristup ovom pitanju.
Sewing industrial products has become the most important sector.	Šivanje industrijskih proizvoda postalo je najvažniji sektor.
So count to three slowly.	Dakle, brojite do tri polako.
He was wearing leather pants.	Nosio je kožne pantalone.
Don't smoke so close to me.	Ne puši tako blizu mene.
This city has a gloomy aesthetic.	Ovaj grad ima sumornu estetiku.
They have lived in this street for many years.	U ovoj ulici žive dugi niz godina.
The peak of the process may include friction.	Vrh procesa može uključivati ​​i trenje.
He gave a long lecture on the weekend.	Održao je dugo predavanje o vikendu.
If you are sad, you should talk to a therapist.	Ako ste tužni, trebali biste razgovarati sa terapeutom.
Fruit is eaten all over the world.	Voće se jede širom sveta.
Blue whales are the largest animals on earth.	Plavi kitovi su najveće životinje na zemlji.
The timing was perfect.	Tajming je bio savršen.
The springs nurture lush vegetation.	Izvori njeguju bujnu vegetaciju.
The soldiers started firing.	Vojnici su počeli pucati iz oružja.
A fierce quarrel ensued.	Nastala je žestoka svađa.
He walked down the street whistling.	Šetao je ulicom zviždući.
Honey helps soothe sore throats.	Med pomaže u smirivanju upale grla.
He hurried to the gate.	Odjurio je do kapije.
The boy sighed, his lips furrowed.	Dječak je uzdahnuo, a usne su mu se namrštile.
Many stores have started taking credit cards.	Mnoge prodavnice su počele da uzimaju kreditne kartice.
Many women are broken by falling coconuts.	Mnoge žene su slomljene kokosima koji padaju.
The bird was surrounded by flowers.	Ptica je bila okružena cvećem.
They showed each other.	Pokazali su jedno drugom.
I was one of the youngest students in my class.	Bio sam jedan od najmlađih učenika u svom razredu.
Her jewelry, wildly fluttering in the light breeze,	Njen nakit, divlje vijori na laganom povjetarcu,
What wonderful news!	Kakve divne vesti!
Owning a car can cause parking problems.	Posjedovanje automobila može uzrokovati probleme s parkiranjem.
Many want more time.	Mnogi žele više vremena.
Duvalier's regime was corrupt.	Duvalierov režim je bio korumpiran.
This region is known for fighting.	Ovaj region je poznat po borbama.
The city was engulfed in flames.	Grad je bio zahvaćen plamenom.
The hostess served us lemonade.	Domaćica nas je poslužila limunadom.
Each child received a free toy.	Svako dijete je dobilo besplatnu igračku.
John has twice been charged with plagiarism.	John je dva puta optužen za plagijat.
He is believed to have appeared when the disaster struck.	Vjeruje se da se pojavio kada je zadesila katastrofa.
Put the egg in a shallow bowl.	Stavite jaje u plitku posudu.
When she glanced around, she turned pale.	Kad je bacila jedan pogled oko sebe, problijedila je.
The judges gathered in the office.	Sudije su se okupile u kancelariji.
It only takes a second to fall.	Potrebno je samo sekundu da padne.
It is not easy to motivate the audience.	Nije lako motivisati publiku.
This author has written extensively on space exploration.	Ovaj autor je opširno pisao o istraživanju svemira.
The local economy prospered in agriculture.	Ovdašnja ekonomija je napredovala na poljoprivredi.
This special event is scheduled for this week.	Ovaj specijalni događaj zakazan je za ovu sedmicu.
They put their luggage on the cart.	Stavili su svoj prtljag na kolica.
He lived in the suburban hills.	Živeo je u prigradskim brdima.
Don't eat too much!	Nemojte jesti previše!
At the same time, oil inventories fell sharply.	U isto vrijeme, zalihe nafte su naglo pale.
Waiting is the hardest part.	Čekanje je najteži dio.
Try this steak cream.	Probajte ovu kremu na odresku.
The village was surrounded by fields.	Selo je bilo okruženo poljima.
He was very knowledgeable about this topic.	Bio je veoma upućen u ovu temu.
They hunted animals for food.	Lovili su životinje radi hrane.
Vitamins are essential for our health.	Vitamini su neophodni za naše zdravlje.
Electricity was restored in the early morning hours.	Struja je obnovljena u ranim jutarnjim satima.
Metallurgy is an ingrained part of local culture.	Metalurgija je ukorijenjen dio lokalne kulture.
Lifetime military service.	Doživotni vojni rok.
At least dispose of the garbage properly.	Barem odložite smeće kako treba.
When the soil dries out, the crops die.	Kada se tlo osuši, usjevi umiru.
They moved from town to town.	Selili su se iz grada u grad.
He was released from prison last week.	Izašao je iz zatvora prošle sedmice.
Neighbors could not sleep because of the noise.	Komšije nisu mogle spavati od buke.
The professor taught mathematics.	Profesor je predavao matematiku.
A dialogue between two people was heard.	Čuo se dijalog dvoje ljudi.
There is no evidence that human activity is a problem.	Nema dokaza da je ljudska aktivnost problem.
This can be tested on computers.	Ovo se može testirati na računarima.
The name of the country means mountain people.	Ime zemlje znači planinski ljudi.
So who made the roads?	Pa ko je napravio puteve?
Clean the pipes regularly to prevent clogging.	Redovno čistite cijevi kako biste spriječili začepljenje.
A lively, rich and sharp scent filled the tent.	Živahan, bogat i oštar miris ispunio je šator.
I should have cleaned the room earlier.	Trebao sam pospremiti sobu ranije.
The room was filled with fumes.	Soba je bila ispunjena isparenjima.
As dawn approached, a tiger was discovered among the dead.	Kada se zora približila, među mrtvima je otkriven tigar.
God will judge you soon.	Bog će ti suditi uskoro.
This street is characterized by a large number of trees.	Ovu ulicu odlikuje veliki broj stabala.
Poultry is the meat most commonly eaten in this country.	Živina je meso koje se najčešće jede u ovoj zemlji.
Public education has expanded its curriculum.	Državno obrazovanje je proširilo svoj nastavni plan i program.
Her dog was panting.	Njen pas je dahtao.
You must address me as "sir."	Morate me oslovljavati sa "gospodine."
The feeling of discomfort begins to permeate the air.	Osjećaj nelagode počinje da prožima zrak.
The city was small but prosperous.	Grad je bio mali, ali prosperitetan.
You can see the notebook of the inventor here.	Svesku pronalazača možete pogledati ovdje.
They felt very sleepy.	Osećali su se veoma pospano.
Each side has a slightly different view.	Svaka strana ima malo drugačiji pogled.
My father keeps my driving time.	Otac mi drži čas vožnje.
Linguists call this loanword "extraterrestrial structure".	Lingvisti ovu pozajmljenicu nazivaju "vanzemaljska struktura".
He benefited from the experience of others.	Imao je koristi od iskustva drugih.
A lullaby is a song sung to babies.	Uspavanka je pjesma koja se pjeva bebama.
All but the restaurant are empty.	Svi osim restorana su prazni.
A thin layer of ice remained on the lake.	Na jezeru je ostao tanak sloj leda.
The substance has no odor.	Supstanca nema miris.
But now he is a passionate fisherman.	Ali sada je strastveni ribolovac.
It is high time for reform.	Krajnje je vrijeme za reformu.
The land is flat and inconspicuous.	Zemljište je ravno i neugledno.
His father was a passionate idealist.	Njegov otac je bio strastveni idealista.
Fill a glass with water.	Napunite čašu vodom.
A landfill has been excavated nearby.	U blizini je iskopana deponija.
My mind raced.	Um mi je jurio.
The hooligan senselessly beat an innocent passerby.	Huligan je besmisleno tukao nedužnog prolaznika.
The fleet was ready to sail.	Flota je bila spremna za plovidbu.
Each spaceship has a four-member crew.	Svaki svemirski brod ima četvoročlanu posadu.
Analyzes are performed in an effort to cure the disease.	Analize se provode u nastojanju da se izliječi bolest.
This shrub grows in abundance in the desert.	Ovaj grm raste u izobilju u pustinji.
The boy pointed out the window.	Dječak je pokazao kroz prozor.
These birds have sharp eyesight.	Ove ptice imaju oštar vid.
The word “poetry” encompasses many types of writing.	Riječ "poezija" obuhvata mnoge vrste pisanja.
The farmer grows crops in his large fields.	Poljoprivrednik uzgaja usjeve na svojim velikim poljima.
The flowers in the vase were so fresh and beautiful.	Cveće u vazi je bilo tako sveže i lepo.
There is salt and sand.	Tu se nalaze sol i pijesak.
Many companies are moving from the central district.	Mnoga preduzeća se sele iz centralnog okruga.
Who first realized that the planet is round?	Ko je prvi shvatio da je planeta okrugla?
She suffers from depression.	Ona pati od depresije.
Chances are good that she will win the election.	Šanse su dobre da će ona pobijediti na izborima.
Everyone is saved.	Svi su spašeni.
You were not invited.	Niste bili pozvani.
She bought pasta at the supermarket.	Kupila je pastu u supermarketu.
The old woman hugs the new teacher.	Starica grli novog učitelja.
Half of adolescents are affected by this problem.	Polovina adolescenata je pogođena ovim problemom.
They built their houses above the water.	Izgradili su svoje kuće iznad vode.
Nature loathes the vacuum.	Priroda se gnuša vakuuma.
The government has announced the formation of a national health system.	Vlada je najavila formiranje nacionalnog zdravstvenog sistema.
They agreed to meet in a cafe.	Dogovorili su se da se nađu u kafiću.
The books were written by a famous historian.	Knjige je napisao poznati istoričar.
The older woman looked confused.	Starija žena je delovala zbunjeno.
He loved animals.	Voleo je životinje.
The camel is adapted to life in the deserts.	Kamila je prilagođena životu u pustinjama.
Tears streamed down her face.	Suze su joj curile niz lice.
The children were fascinated by the amber stones.	Djeca su bila fascinirana kamenjem ćilibara.
He is a persistent nationalist.	On je uporni nacionalista.
The judge, under pressure, agreed to release the prisoner.	Sudija je pod pritiskom pristala da pusti zatvorenika.
The man spat on the floor of the bus.	Muškarac je pljunuo na pod autobusa.
The orchestra performed a series of exciting classical melodies.	Orkestar je izveo niz uzbudljivih klasičnih melodija.
The soup is tastier with bread.	Supa je ukusnija uz hleb.
As the pressure increases, the molecules flow into space.	Sa povećanjem pritiska, molekuli teku u prostor.
Most verbs are specific for certain tenses.	Većina glagola je specifična za određena vremena.
A large percentage of our planet is covered with water.	Veliki procenat naše planete je prekriven vodom.
The mayor promised more funds to improve infrastructure.	Gradonačelnik je obećao više sredstava za poboljšanje infrastrukture.
The photos confirmed the presence of footprints in the dust.	Fotografije su potvrdile prisustvo otisaka stopala u prašini.
I hope to talk to you again soon.	Nadam se da ću uskoro ponovo razgovarati s vama.
The law says that every child must be vaccinated.	Zakon kaže da svako dijete mora biti vakcinisano.
You will meet them there.	Tamo ćeš ih sresti.
Only a small number of people suffer from this problem.	Samo manji broj ljudi pati od ovog problema.
He wore a green sweater, which matched his khaki pants.	Nosio je zeleni džemper, koji je odgovarao njegovim kaki pantalonama.
The risk is greatest for children.	Rizik je najveći za djecu.
A period of seven days is considered sacred.	Razdoblje od sedam dana smatra se svetim.
The shoemaker cuts her shoes.	Obućar joj reže cipele.
Some words are remembered.	Neke riječi se pamte.
One morning he reached for a brush.	Jednog jutra rano je posegnuo za četkom.
Insects crawled across the winter meadow.	Insekti su puzali po zimskoj livadi.
Stir the mixture vigorously with a spoon.	Kašikom snažno promiješajte smjesu.
Three of the four were injured.	Tri od četiri su zadobile povrede.
Her cat did not want to leave the bedroom.	Njena mačka nije htjela izaći iz spavaće sobe.
Reporters and cameramen were camped in front.	Izveštači i snimatelji bili su logorovani ispred.
Then they cut each other's throats.	Onda su jedni drugima prerezali grkljane.
Her sledding adventure ended in a fall.	Njena avantura sankanja završila je padom.
I need to replace those wheels.	Trebam zamijeniti te kotače.
The return would take only four hours.	Povratak bi trajao samo četiri sata.
The winter storms came early that year.	Zimske oluje su došle rano te godine.
Everyone who has the right to vote should do so.	Svi koji imaju pravo glasa trebaju to učiniti.
Political unrest began to spread.	Politički nemiri su počeli da se šire.
The gardener grew vegetables in a small garden.	Vrtlar je uzgajao povrće u maloj bašti.
He leaves the office.	On izlazi iz kancelarije.
The soldier opened the lock with a knife.	Vojnik je nožem otvorio bravu.
She bought a watch on sale.	Kupila je sat na rasprodaji.
This word means "that which cannot be controlled."	Ova riječ znači "ono što se ne može kontrolisati".
The study relied on metaphorical language.	Studija se oslanjala na metaforički jezik.
Some are born smart, others wise.	Neki su rođeni pametni, drugi mudri.
When are you planning to have children?	Kada planirate da imate decu?
Don't forget to bring wine.	Ne zaboravite ponijeti vino.
The disease devastated the population.	Bolest je poharala stanovništvo.
Some of these scales are hard to play.	Neke od ovih skala je teško svirati.
Edible insects will be the new food of the future.	Jestivi insekti će biti nova hrana budućnosti.
The train whistled several times.	Nekoliko puta je zazviždao voz.
Cemeteries mark the resting places of the dead.	Groblja obilježavaju počivališta mrtvih.
The hours were not clearly marked.	Sati nisu bili jasno označeni.
Lead and zinc are metals that are often mined.	Olovo i cink su metali koji se često kopaju.
We should always obey the law.	Uvek treba da poštujemo zakon.
He refuses to accept your apology.	Odbija da prihvati tvoje izvinjenje.
A large statue is carved from a single piece of rock.	Velika statua je isklesana iz jednog komada stijene.
The state prosecutor gave a speech.	Državni tužilac je održao govor.
A blood sample was taken and tested for tuberculosis.	Uzet je uzorak krvi i testiran na tuberkulozu.
A shard of glass pierced her foot.	Krhotina stakla joj je probila stopalo.
Much of the land was turned into a desert.	Velik dio zemlje bio je pretvoren u pustinju.
He rejects both ethical and practical issues.	On odbacuje i etičke i praktične probleme.
In contrast, his brothers were	Nasuprot tome, njegova braća su bila
Some migrant workers often feel inappropriate.	Neki radnici migranti se često osjećaju neprikladno.
He later helped her put on her coat.	Poslije joj je pomogao da obuče kaput.
An unexpected gift of money was welcome.	Neočekivani poklon u novcu bio je dobrodošao.
They wondered how she would react to their proposal.	Pitali su se kako će ona reagovati na njihov prijedlog.
He watched the children play.	Gledao je djecu kako se igraju.
In a dense forest, travelers must be well prepared.	U gustoj šumi putnici se moraju dobro pripremiti.
This is a beautiful stone.	Ovo je divan kamen.
The senator called the police for help.	Senator je pozvao policiju u pomoć.
Please take a moment to think.	Molim vas odvojite trenutak za razmišljanje.
He flipped through the brochure.	Prelistao je brošuru.
The food stays fresh for two to four weeks.	Hrana ostaje svježa dvije do četiri sedmice.
As soon as he woke up, he reached for the phone.	Čim se probudio, posegnuo je za telefonom.
The logo on his shirt wrote the difference.	Logo na njegovoj košulji pisao je razliku.
Both sectors are now growing again.	Oba sektora sada ponovo rastu.
It's quite simple.	To je sasvim jednostavno.
Some stores take credit cards, while others prefer cash.	Neke trgovine uzimaju kreditne kartice, dok druge preferiraju gotovinu.
Tree populations are declining around the world.	Populacija drveća opada širom svijeta.
Unfortunately, the political system has failed.	Nažalost, politički sistem je zakazao.
Many animals live in this area.	Na ovom području žive mnoge životinje.
He set his suitcase on the floor.	Odložio je svoj kofer na pod.
It's good to be sociable.	Dobro je biti društveni.
A computer program allows customers to see account information.	Računarski program omogućava klijentima da vide informacije o računu.
The beautiful girl smiled shyly.	Prelepa devojka se stidljivo nasmešila.
The sisters believed him without question.	Sestre su mu verovale bez pogovora.
Work on the project is nearing completion.	Radovi na projektu su pri kraju.
She was sunbathing on the beach.	Sunčala se na plaži.
Snobbery seems to be growing here.	Čini se da snobizam ovdje raste.
Locals gather in front of the stylized white tower.	Mještani se okupljaju ispred stilizirane bijele kule.
The politician claimed that the truth should be revealed.	Političar je tvrdio da istinu treba razotkriti.
His wife is a travel agency.	Njegova žena je putnička agencija.
The accident happened just after midnight.	Nesreća se dogodila nešto iza ponoći.
The senator had strong democratic convictions.	Senator je imao čvrsta demokratska uvjerenja.
When it thundered, thunder was heard nearby.	Kada je zagrmilo, grmljavina se začula u blizini.
Many useful ideas were spread throughout the village.	Mnogo korisnih ideja je prenošeno po selu.
One hundred years have passed since the original harvest.	Prošlo je sto godina od prvobitne žetve.
Changes in temperature can cause problems for plants and animals.	Promjene u temperaturi mogu uzrokovati probleme biljkama i životinjama.
First, wash the apples and cut them into quarters.	Prvo operite jabuke i narežite ih na četvrtine.
Tap water contains contaminants.	Voda iz slavine sadrži zagađivače.
A wooden bridge crossed the winding river.	Drveni most prelazio je krivudavu rijeku.
He spoke panting with agony and begged for mercy.	Govorio je dahtajući od agonije i molio za milost.
Eight people got on the same bus.	U isti autobus ušlo je osam ljudi.
The senior statesman was extremely popular.	Stariji državnik je bio izuzetno popularan.
Are you a current room user?	Da li ste trenutni korisnik prostorija?
We need to communicate across our twin worlds.	Moramo komunicirati preko naših blizanačkih svjetova.
The necklaces were so thick that nothing could be seen.	Ogrlice su bile toliko debele da se ništa nije moglo vidjeti.
The train was moving slowly.	Voz se polako kretao.
At the other end, there is a group of switches.	Na drugom kraju, postoji grupa prekidača.
Stroke the fish.	Pogladi ribu.
One was losing a lot of blood.	Jedan je gubio mnogo krvi.
Take a good look at this picture.	Dobro pogledajte ovu sliku.
The ornate pillars of the rotunda were covered with vines and moss.	Okićeni stupovi rotunde bili su prekriveni vinovom lozom i mahovinom.
He was known for his quick wit.	Bio je poznat po svojoj brzoj duhovitosti.
Many animals become disoriented due to artificial light.	Mnoge životinje postaju dezorijentisane zbog veštačkog svetla.
She led the team to victory.	Ona je dovela ekipu do pobjede.
The villagers were surprised by this decision.	Seljani su bili iznenađeni ovakvom odlukom.
The railway station is an important institution.	Željeznička stanica je važna institucija.
Some major disasters can be avoided.	Neke velike katastrofe se mogu izbjeći.
The company plans to double production this year.	Kompanija planira udvostručiti proizvodnju ove godine.
Who would dare defy the marshal?	Ko bi se usudio prkositi maršalu?
Clicks and parties were horrible.	Klike i žurke su bili užasni.
The musical notes were slow and steady.	Muzičke note su bile spore i postojane.
To the right, two small roads separate.	Desno se odvajaju dvije male ceste.
A fierce battle broke out.	Izbila je žestoka borba.
The room is lined with paper.	Soba je obložena papirom.
The population of most species is growing.	Populacija većine vrsta raste.
That guy always bothers me!	Taj dečko me uvek gnjavi!
Even children can help explain poetry.	Čak i djeca mogu pomoći u objašnjavanju poezije.
They were busy preparing for the ceremony.	Bili su zauzeti pripremama za ceremoniju.
They began to fall in love with each other.	Počeli su da se zaljubljuju jedno u drugo.
The Chief Minister called on the citizens to play their part.	Glavni ministar je pozvao građane da odigraju svoju ulogu.
Several houses were built of clay and straw.	Nekoliko kuća je izgrađeno od gline i slame.
My eyes are full of tears.	Oči su mi pune suza.
He is a master of many languages.	On je majstor mnogih jezika.
I saw him for the first time.	Vidio sam ga prvi put.
He also made an omelet.	Takođe je napravio omlet.
Lightning strikes left a hole in the tower.	Udari groma su ostavili rupu u tornju.
The students rejected his explanations.	Studenti su odbacili njegova objašnjenja.
He refused to answer further questions.	Odbio je da odgovara na dalja pitanja.
Some species are highly endangered.	Neke vrste su veoma ugrožene.
This city is known today as a tourist destination.	Taj grad je danas poznat kao turistička destinacija.
Many trees lose their leaves.	Mnoga stabla gube lišće.
A brain scan showed she was very intelligent.	Skeniranje mozga pokazalo je da je bila veoma inteligentna.
Maybe you should change the oil or check the engine.	Možda biste trebali promijeniti ulje ili provjeriti motor.
Sprinkle flour into the mixture.	U smesu pospite brašno.
Seven young women were killed.	Ubijeno je sedam mladih žena.
Death is his destiny.	Smrt je njegova sudbina.
It suddenly dawned on them.	Odjednom im je sinulo.
People marched in protest.	Ljudi su marširali u znak protesta.
She loves him very much.	Ona ga jako voli.
The mighty river swells ten times its size.	Moćna rijeka nabuja deset puta više od svoje veličine.
The rope was short, hanging close to his ears.	Konopac je bio kratak, visio mu je blizu ušiju.
They stared at each other.	Zurili su jedno u drugo.
These cars will relax your muscles while you sleep.	Ovi automobili će opustiti vaše mišiće dok spavate.
Doctors are against vaccination.	Doktori su protiv vakcinacije.
Soldiers guarded the borders.	Vojnici su čuvali granice.
She didn't tell them about her mother's death.	Nije im rekla za majčinu smrt.
She was disappointed.	Bila je razočarana.
Neither will win the race, experts say.	Ni jedno ni drugo neće pobijediti u trci, kažu stručnjaci.
The rain stopped and the sun came out.	Kiša je prestala i izašlo je sunce.
These shoes are really cute.	Ove cipele su zaista slatke.
In fact, labels are irrelevant.	U stvari, oznake su nebitne.
Some smokers claim that it relieves stress.	Neki pušači tvrde da ublažava stres.
Which of these ministers is most likely to succeed?	Koji od ovih ministara će najvjerovatnije uspjeti?
The administrator was a man of few words.	Administrator je bio čovjek od nekoliko riječi.
Finally, relax.	Konačno, opustite se.
The smart house wants to communicate with you.	Pametna kuća želi komunicirati s vama.
The kids behaved incredibly well.	Djeca su se nevjerovatno dobro ponašala.
This is a family home.	Ovo je obiteljska kuća.
The princess insisted on marrying out of love.	Princeza je insistirala da se uda iz ljubavi.
Waste is a sad practice.	Rasipanje je žalosna praksa.
They enjoyed the support.	Uživali su u podršci.
The man works hard.	Čovjek naporno radi.
Wash the dishes.	Operite sudove.
Her body is beautiful, but not beautiful.	Njeno telo je lepo, ali nije lepo.
It turned out that the pie was a pain in the stomach.	Ispostavilo se da je pita bila bol u stomaku.
Your argument is convincing.	Vaš argument je uvjerljiv.
I will listen.	Ja ću poslušati.
The mountain was a mountain.	Planina je bila planina.
Some newborn babies have a weak heart.	Neke novorođene bebe imaju slabo srce.
Unfortunately, most cities in this region are polluted.	Nažalost, većina gradova u ovoj regiji je zagađena.
After the skating performance, they congratulated her.	Nakon nastupa na klizanju, čestitali su joj.
Bill started looking for a new job.	Bill je počeo tražiti novi posao.
He founded a hotel business.	Osnovao je hotelski biznis.
The exercise was intended for old people.	Vježba je bila namijenjena starim ljudima.
Interpreters are important in language learning.	Tumači su važni u učenju jezika.
A drunken elephant smashed this church.	Pijani slon je razbio ovu crkvu.
Businesses are often reluctant to put up signs.	Preduzeća često nerado postavljaju znakove.
The new museum will be much smaller.	Novi muzej će biti mnogo manji.
Repeat the exercise with the other leg.	Ponovite vježbu sa drugom nogom.
In summer, milk is naturally sweeter.	Ljeti je mlijeko prirodno slađe.
She was successfully revived after several attempts.	Uspješno je oživljena nakon nekoliko pokušaja.
The even rows are red.	Parni redovi su crveni.
The writer was famous in his time.	Pisac je bio poznat u svoje vrijeme.
We thought this was a very difficult question.	Mislili smo da je ovo veoma teško pitanje.
Humans usually consider birds to be pests.	Ljudi obično ptice smatraju štetočinama.
I've lived here my whole life.	Živim ovdje cijeli život.
He sent a telegram to his son.	Poslao je telegram svom sinu.
The ocean is almost empty.	Okean je skoro prazan.
This city has a strong agrarian tradition.	Ovaj grad ima jaku agrarnu tradiciju.
The supplies were immediately transferred to the cannery.	Zalihe su odmah prebačene u fabriku konzervi.
Danang is home to many bustling fishing docks.	Danang je dom mnogih užurbanih ribarskih dokova.
Also known as the prairie.	Poznata i kao prerija.
There are four seasons in a year.	U godini postoje četiri godišnja doba.
Students offer free tuition for courageous students.	Studenti nude besplatnu školarinu za odvažne studente.
The car came out on the highway.	Auto je izašao na autoput.
The brutal truth is that we need money to live.	Brutalna istina je da nam je potreban novac za život.
The sky was pale blue.	Nebo je bilo blijedoplavo.
Many sites are dry.	Mnogi lokaliteti su suhi.
It is never enough.	Nikada nije dovoljno.
Both rich and poor affect their lives here.	I bogati i siromašni utječu na njihove živote ovdje.
She was waiting for him.	Čekala ga je.
The officer saw the man.	Policajac je vidio čovjeka.
Their roar was terrifying.	Njihova graja je bila zastrašujuća.
The teacher caressed her hair lovingly.	Učiteljica ju je s ljubavlju milovala po kosi.
We visited several historic temples.	Posjetili smo nekoliko historijskih hramova.
The women rejoiced.	Žene su likovale.
His house is surrounded by huge forests.	Njegovu kuću okružuju ogromne šume.
He collects postage stamps as a hobby.	Poštanske marke skuplja iz hobija.
She wanted to eat a piece of candy.	Htjela je pojesti komad slatkiša.
Before he went to bed, he read a classic.	Prije nego što je otišao u krevet, pročitao je klasik.
Coal is extracted from the ground.	Ugalj se vadi iz zemlje.
The desert is a vast, dusty expanse,	Pustinja je ogromno, prašnjavo prostranstvo,
She easily found the bus stop.	Lako je pronašla autobusku stanicu.
It is enemy territory.	To je neprijateljska teritorija.
Professors argue that governments are incompetent.	Profesori tvrde da su vlade nesposobne.
The rebels led a campaign of terror.	Pobunjenici su vodili kampanju terora.
This type of machine is used for the production of clothes.	Ova vrsta mašine se koristi za proizvodnju odjeće.
The octopus moves around using eight muscular arms.	Hobotnica se kreće okolo koristeći osam mišićavih ruku.
The density was five times that of dry sand.	Gustina je bila pet puta veća od suhog pijeska.
She handed him a cup of tea.	Pružila mu je šolju čaja.
The family traveled on the magic carpet.	Porodica je putovala čarobnim tepihom.
The witch had a wart on her right cheek.	Vještica je imala bradavicu na desnom obrazu.
An inch of mercury is barely noticeable.	Inč žive je jedva primjetan.
He warmed up the engine, ready to go.	Zagrijao je motor, spreman za polazak.
The suspects escaped from prison.	Osumnjičeni su pobjegli iz zatvora.
The following steps should be performed carefully.	Sljedeće korake treba izvršiti pažljivo.
If you cheat, you'll probably get caught.	Ako varaš, vjerovatno ćeš biti uhvaćen.
An intelligent man and woman may disagree about politics.	Inteligentan muškarac i žena mogu se ne slagati oko politike.
Costs are spiraling.	Troškovi rastu spiralno.
A century ago, every home was supplied with newsprint.	Prije jednog vijeka svaki dom je bio snabdjeven novinskim papirom.
Our house is not full of clutter.	Naša kuća nije puna nereda.
The prime minister is a favorite throughout the country.	Premijer je omiljen u cijeloj zemlji.
Yes, it's pretty dark here at night.	Da, noću je ovdje prilično mračno.
To work, you must show identification.	Da biste radili, morate pokazati identifikaciju.
The cat sat quietly and watched me intently.	Mačka je mirno sjedila i pažljivo me promatrala.
The smell of cigarette smoke was heavy in the air.	Miris dima cigarete bio je težak u vazduhu.
The jury must find her guilty.	Porota je mora proglasiti krivom.
The brilliance of hyperlinks	Briljantnost hiperlinkova
The temperature can drop below zero.	Temperatura može pasti ispod nule.
Conscience is a feeling, not a thought.	Savjest je osjećaj, a ne misao.
The bed is rocking, rocking back and forth.	Krevet se ljulja, ljulja naprijed-nazad.
Plan a nice conversation.	Planirajte lijep razgovor.
The economic gap between rich and poor is widening.	Ekonomski jaz između bogatih i siromašnih se širi.
She watched a horror movie last night.	Sinoć je gledala horor film.
The end came with a bang.	Kraj je došao sa praskom.
The king, an ascetic, refused any luxury.	Kralj, asketa, odbijao je svaki luksuz.
These colorful houses were unknown in the seventeenth century.	Ove šarene kuće bile su nepoznate u sedamnaestom veku.
Squeeze the water from the orange peel.	Iscijedite vodu iz kore pomorandže.
Young people who play computer games for hours.	Mladi koji satima igraju kompjuterske igrice.
His portrayal is the most honest.	Njegov prikaz je najiskreniji.
The bird population will be further reduced in this century.	Populacija ptica će se dodatno smanjiti u ovom veku.
The woman's bag was the color of his eyes.	Ženska torba bila je boje njegovih očiju.
This village is rich in natural beauty.	Ovo selo je bogato prirodnim ljepotama.
Some people react suddenly and violently to music.	Neki ljudi iznenada i burno reaguju na muziku.
The new phone has features that our competitors do not have.	Novi telefon ima karakteristike koje naši konkurenti nemaju.
Traces of smoke swirled over the forest.	Nad šumom su se izvijali tragovi dima.
You should never smoke.	Nikada ne bi trebalo da pušite.
Flattened cans of soda gleamed in the sunlight.	Spljoštene limenke sode blistale su na sunčevoj svetlosti.
These dishes are served together.	Ova jela su servirana zajedno.
This area has very hot summers.	Ovo područje ima veoma topla ljeta.
He played football football at school.	U školi je igrao fudbalskog golmana.
The walls are painted white to beautify the room.	Zidovi su ofarbani u bijelo kako bi se prostorija uljepšala.
It could be said that criminals have legal rights.	Moglo bi se reći da kriminalci imaju zakonska prava.
The air is clean and fresh.	Vazduh je čist i svež.
The water was up to your throat.	Voda ti je bila do grla.
The church is old but well maintained.	Crkva je stara, ali je dobro održavana.
Metals need to be softened.	Metale je potrebno omekšati.
Don’t feed your pet too much.	Nemojte previše hraniti svog ljubimca.
The child was impressed by the attraction.	Dijete je bilo impresionirano privlačnošću.
It's the best coffee in town.	To je najbolja kafa u gradu.
Some experts reject this theory.	Neki stručnjaci odbacuju ovu teoriju.
Why do sleds slide?	Zašto saonice klize?
Lions often ate well.	Lavovi su često dobro jeli.
Silence reigned in the crowd.	Tišina je zavladala gomilom.
History books record various incidents.	Istorijske knjige beleže razne incidente.
Over the centuries, there have been songs about the year.	Tokom vekova, postojale su pesme o godini.
Minutes later, police, army and firefighters arrived.	Nekoliko minuta kasnije stigli su policija, vojska i vatrogasci.
People have been exploited and abused by those in power.	Ljudi su eksploatisani i zlostavljani od strane onih na vlasti.
Children often unknowingly copy what their parents do.	Djeca često nesvjesno kopiraju ono što njihovi roditelji rade.
We must prevent further pollution of our oceans.	Moramo spriječiti dalje zagađenje naših okeana.
A problem that has existed since time immemorial.	Problem koji postoji od pamtivijeka.
I do not identify with this tribe.	Ne identifikujem se sa ovim plemenom.
The baby slept peacefully.	Beba je mirno spavala.
The sea is calm at this time of year.	More je mirno u ovo doba godine.
We need to further diversify our economy.	Moramo dodatno diverzificirati našu ekonomiju.
He straightened his tie, smiling at her.	Popravio je kravatu, smiješeći joj se.
The tides flow depending on the position of the moon.	Plima i oseka teče u zavisnosti od položaja mjeseca.
The border is closed until further notice.	Granica je zatvorena do daljnjeg.
The apartment was clean, but the furniture was old.	Stan je bio čist, ali je namještaj star.
She froze as she descended the mountain.	Ukočila se dok je silazila niz planinu.
He exhibited a series of photographs.	Izložio je seriju fotografija.
Her neighbor once described her as a "really good person".	Njen komšija ju je jednom opisao kao "zaista dobru osobu".
I have played this game several times.	Igrao sam ovu igru ​​nekoliko puta.
Consider a career in politics.	Razmislite o karijeri u politici.
Maybe you want to try something else.	Možda želite da probate nešto drugo.
Jack burned his fingertips badly	Jack je jako opekao vrhove prstiju
He expects to report for office next week.	Očekuje da će se javiti na dužnost sljedeće sedmice.
Most dishes are served with rice.	Većina jela se servira sa pirinčem.
It studies the effects of pollutants on wild animals.	Proučava efekte zagađivača na divlje životinje.
Few thought that such a day would come.	Malo je ko mislio da će doći takav dan.
This arcade game is great fun!	Ova arkadna igra je odlična zabavna!
Debate on whether to hire a freelance writer.	Rasprava o tome da li zaposliti slobodnog pisca.
This area was known for the craftsmanship of its craftsmen.	Ovaj kraj je bio poznat po zanatstvu svojih zanatlija.
The peasant's hut stands right behind him	Seljakova koliba stoji odmah iza njega
The baker was questioned.	Pekar je ispitan.
Attempts to put out the fire by fire had the opposite effect.	Pokušaji gašenja vatre vatrom su imali suprotan učinak.
They paid attention to their home country.	Obratili su pažnju na svoju matičnu državu.
A French door leads from the dining room to the garden.	Francuska vrata vode iz trpezarije u baštu.
She had trouble finding a job.	Imala je problema s pronalaženjem posla.
The city center is close to the train station.	Centar grada je u blizini željezničke stanice.
Besides being great athletes, they are great people.	Osim što su sjajni sportisti, oni su odlični ljudi.
He is a drug addict who is recovering.	On je narkoman koji se oporavlja.
The castle is protected by a moat.	Dvorac je zaštićen jarkom.
She took off her shoes and crossed her legs.	Izula je cipele i prekrižila noge.
Some people wear clothes that stand out.	Neki ljudi nose odeću koja se ističe.
The local dialect is much more colorful.	Lokalni dijalekt je mnogo šareniji.
Two targets were hit immediately.	Odmah su pogođene dvije mete.
The giant fish looked grotesque.	Džinovska riba je izgledala groteskno.
Fire technicians cordoned off the area,	Vatrogasni tehničari su ogradili područje,
Will you be my pen pal?	Hoćeš li biti moj prijatelj za dopisivanje?
In his opinion, art should be promoted by the state.	Prema njegovom mišljenju, umjetnost bi trebala promovirati država.
Season the lamb chops with salt and pepper.	Jagnjeće kotlete začinite solju i biberom.
The deputy disappeared without a trace.	Zamjenik je nestao bez traga.
This is a quarter of the water.	Ovo je četvrtina vode.
I prefer dark beer.	Više volim tamno pivo.
Newspapers are trying to protect their reputation.	Novine pokušavaju zaštititi svoj ugled.
Every child can speak.	Svako dijete može govoriti.
She slowly started playing a song.	Polako je počela da svira pesma.
They experimented with new approaches.	Eksperimentirali su s novim pristupima.
It was covered in mud and could not move.	Bio je prekriven blatom i nije se mogao pomjeriti.
I like.	Sviđa mi se.
Workers were evacuated from the building.	Radnici su evakuisani iz zgrade.
Do you like this idea?	Sviđa li vam se ova ideja?
The young man understood his unwillingness to leave.	Mladić je razumio njegovu nevoljnost da ode.
Asphalt pavement is cheap and easy to install.	Asfaltni pločnik je jeftin i jednostavan za postavljanje.
The city prospered in the spice trade.	Grad je napredovao u trgovini začinima.
Many smaller communities were destroyed.	Mnoge manje zajednice su uništene.
A fixed expression appeared on his face.	Na licu mu se pojavio fiksni izraz.
The birds moved restlessly through the sky.	Ptice su se nemirno kretale nebom.
Who is responsible for this plan?	Ko je odgovoran za ovaj plan?
These moves, he claims, will give the president more power.	Ovi potezi će, tvrdi on, dati predsjedniku više moći.
The day before, she did her laundry.	Dan ranije je oprala veš.
He is said to carry a curse.	Kaže se da nosi kletvu.
Clouds slid quickly across the dull sky.	Oblaci su brzo klizili po dosadnom nebu.
This church is over a thousand years old.	Ova crkva je stara preko hiljadu godina.
He resigned,	Podnio je ostavku,
The trees in this forest are also endangered.	Ugroženo je i drveće u ovoj šumi.
These creatures are great swimmers.	Ova stvorenja su odlični plivači.
It was important to keep a calm mind.	Bilo je važno održati smirenost uma.
All species undergo mutations.	Sve vrste prolaze kroz mutacije.
The abuse is horrible.	Zlostavljanje je užasno.
The rich are often seen driving sports cars.	Bogati se često viđaju kako voze sportske automobile.
The original church no longer exists.	Prvobitna crkva više ne postoji.
The men were hard at work.	Muškarci su bili naporni na poslu.
Embark on a journey that will eventually change your life.	Krenite na putovanje koje će vam na kraju promijeniti život.
Almost all women suffer from domestic violence.	Gotovo sve žene trpe nasilje u porodici.
The bride wore a long white dress.	Mlada je nosila dugu bijelu haljinu.
A satisfied smile spread across her face.	Licem joj se razvukao zadovoljan osmijeh.
This truck is off road.	Ovaj kamion je nepodesan za put.
Meanwhile, the glacier is retreating.	U međuvremenu, glečer se povlači.
Carefully prepare the ingredients.	Pažljivo pripremite sastojke.
Action is more desirable than inactivity.	Akcija je poželjnija od neaktivnosti.
Do you hear the wind?	Čuješ li vjetar?
How exactly does it work?	Kako to tačno funkcionira?
Some countries ban smoking in all public places.	Neke zemlje zabranjuju pušenje na svim javnim mjestima.
However, the president's reforms have yet to improve the economy.	Međutim, predsednikove reforme tek treba da unaprede ekonomiju.
He doesn't love her, she claims.	On je ne voli, tvrdi ona.
That's how the architect came out in the big rain.	Tako je arhitekta izašao na veliku kišu.
The electorate overwhelmingly voted against the bill.	Biračko tijelo je velikom većinom glasalo protiv projekta.
She was carrying wood.	Nosila je drva.
Our governments must work together to preserve their natural environment.	Naše vlade moraju raditi zajedno na očuvanju svog prirodnog okruženja.
That mother warty pig is very happy to see her children.	Ta mama bradavičasta svinja je veoma srećna što vidi svoju decu.
The hunt was difficult, with many dangers.	Lov je bio težak, sa mnogo opasnosti.
They employed street children in all the factories.	Zapošljavali su djecu s ulice u svim fabrikama.
The child was suffering from pneumonia.	Dijete je bolovalo od upale pluća.
He couldn't sleep last night.	Sinoć nije mogao zaspati.
I believe many lives will be saved.	Vjerujem da će mnogi životi biti spašeni.
These monks renounced meat.	Ovi monasi su se odrekli mesa.
Driving in this city is a skill in itself.	Vožnja u ovom gradu je sama po sebi vještina.
Several people were injured in the accident.	U nesreći je povrijeđeno nekoliko osoba.
The threat of war hangs over this landscape.	Prijetnja ratom visi nad ovim krajolikom.
Economics is a major factor in education.	Ekonomija je glavni faktor u obrazovanju.
The murder weapon was found.	Oružje ubistva je pronađeno.
There seems to be a dispute over this issue.	Čini se da postoji spor oko ovog pitanja.
I asked so many questions that the teacher couldn’t stand me	Postavio sam toliko pitanja da me učiteljica nije mogla podnijeti
But "finding no evidence", the government denied it.	Ali "ne pronašavši nikakve dokaze", vlada je to demantovala.
The blind man was sitting by the door.	Slijepac je sjedio pored vrata.
Some travel on pilgrimages.	Neki putuju na hodočašća.
They had no weapons.	Nisu imali oružje.
The young man eventually becomes king.	Mladić na kraju postaje kralj.
The rebels said they would take over the city.	Pobunjenici su rekli da će preuzeti grad.
Our children are playing in the park.	Naša djeca se igraju u parku.
The distance to the city helped prevent many invasions.	Udaljenost grada pomogla je u sprečavanju mnogih invazija.
The oceans are the main shipping route.	Okeani su glavni brodski put.
The school wanted to put an end to the harassment.	Škola je htela da stane na kraj maltretiranju.
It was a waste of time.	To je bilo gubljenje vremena.
This task will be useful in the end.	Ovaj zadatak će na kraju biti koristan.
Thousands of lives have been lost.	Hiljade života je izgubljeno.
His voice was surprisingly calm.	Glas mu je bio iznenađujuće smiren.
John gave me a cup of coffee.	Džon mi je dao šoljicu kafe.
More people could benefit from this type of education.	Više ljudi bi moglo imati koristi od ove vrste obrazovanja.
A military veteran entered the office.	Vojni veteran je ušao u kancelariju.
I love this soup.	Volim ovu supu.
Yes, he will, he replied.	Da, hoće, odgovorio je.
He was engaged in the politics of division.	Bavio se politikom podjela.
All foreigners are required to report to the police.	Svi stranci su obavezni da se prijave policiji.
The modern industrial state provides many jobs.	Moderna industrijska država pruža mnogo poslova.
The action is illegal because it is contrary to public order.	Akcija je nezakonita, jer je protivna javnom poretku.
The gathering of protesters outside was short.	Okupljanje demonstranata napolju bilo je kratko.
The winds ravaged the roof.	Vjetrovi su opustošili krov.
Stir the soup quickly.	Brzo promiješajte supu.
The weather is warm for most of the year.	Vrijeme je toplo tokom većeg dijela godine.
You have to work hard, my dear.	Moraš naporno raditi, draga moja.
His speech was greeted with thunderous applause.	Njegov govor je pozdravljen gromoglasnim aplauzom.
A week has passed, and she still hasn't responded.	Prošla je sedmica, a ona se i dalje nije javila.
It is important to brush your teeth twice a day.	Važno je da perete zube dva puta dnevno.
A cow can be milked several times a day.	Krava se može muzti nekoliko puta dnevno.
The roof of the museum is new.	Krov muzeja je nov.
She pursed her lips as she did so.	Stisnula je usne dok je to činila.
There are almost no streets in the city	Gotovo da nema ulice u gradu
Captured soldiers fired from their shelter	Iz svog utočišta zarobljeni vojnici su pucali
The moon shone brightly in the cloudless sky.	Mjesec je sjajno sijao na nebu bez oblaka.
The indicators showed a clear downward trend.	Pokazatelji su pokazali jasan trend pada.
The movement sought to restore the monarchy.	Pokret je težio obnovi monarhije.
Sweat dripped from his eyebrows.	Znoj mu je curio sa obrva.
The king's rule was despotic.	Kraljeva vladavina bila je despotska.
On this farm, cows are milked by hand.	Na ovoj farmi krave se muzu ručno.
The priest struck the gong three times.	Sveštenik je triput udario u gong.
Smoke rises from his room.	Dim se diže iz njegove sobe.
As the city grew, the village slowly disappeared.	Kako je grad rastao, selo je polako nestajalo.
He became famous at the age of thirteen.	Postao je poznat sa trinaest godina.
The rebels attacked unarmed civilians.	Pobunjenici su napali nenaoružane civile.
The surgeon examined the patient from head to toe.	Hirurg je pregledao pacijenta od glave do pete.
More people in big cities use bicycles to travel to work.	Više ljudi u velikim gradovima koristi bicikle za putovanje na posao.
He buried his wife on this hill.	Na ovom brdu je sahranio svoju ženu.
Even a diabetic needs sugar.	Čak i dijabetičaru je potreban šećer.
Soon the wind rose.	Ubrzo se podigao vjetar.
That's because one of the teams played so badly.	To je zato što je jedna od ekipa igrala tako loše.
Too bad few people understand.	Šteta što malo ljudi razumije.
The bride arrived first.	Prva je stigla mlada.
She invited me to a party.	Pozvala me je na zabavu.
Unfortunately, despite progress, there are still deep deviations.	Nažalost, uprkos napretku, i dalje postoje duboka odstupanja.
Can we afford to ignore the new evidence?	Možemo li sebi dozvoliti da zanemarimo nove dokaze?
Still, they are quite competitive when it comes to sports.	Ipak, prilično su konkurentni kada je u pitanju sport.
It's pretty awkward.	Prilično je nezgodno.
She claimed all the money went to her.	Tvrdila je da je sav novac prešao na nju.
The engineer could hardly believe the accident had happened.	Inženjer je jedva mogao vjerovati da se nesreća dogodila.
Above all, do not compromise your principles.	Iznad svega, nemojte kompromitovati svoje principe.
Such dreams can end abruptly.	Takvi snovi mogu se naglo završiti.
He smiled at her.	Nasmiješio joj se.
Doctors discovered a small lump.	Doktori su otkrili malu kvržicu.
These towers are now abandoned.	Ove kule su sada napuštene.
He doesn't need money or property.	Nije mu potreban novac niti imovina.
The contact with the ruins aroused his curiosity.	Dodir sa ruševinama pobudio je njegovu radoznalost.
It will have to be cooked for an hour.	Moraće da se kuva sat vremena.
You need a steady hand.	Potrebna vam je mirna ruka.
She seemed offended by his comment.	Činilo se da je uvrijeđena njegovim komentarom.
The wounds remained unrepaired.	Rane su ostale nepopravljene.
Her illness was contagious.	Njena bolest je bila zarazna.
This device converts energy into heat.	Ovaj uređaj pretvara energiju u toplinu.
A feast was prepared to celebrate his birthday.	Priređena je gozba povodom proslave njegovog rođendana.
There was a piercing scream of agony inside.	Unutra se začuo prodoran vrisak agonije.
The newspaper is constantly updated.	Novine se stalno ažuriraju.
You should turn off the power immediately.	Trebali biste odmah isključiti struju.
Indeed, reforms have long been delayed.	Zaista, reforme su već dugo kasnile.
A wooden fountain splashed cold water into the sparkling pool.	Drvena fontana prskala je hladnu vodu u pjenušavi bazen.
She dismissed the music as mindless chatter.	Odbacila je muziku kao bezumno brbljanje.
In ancient times, she imagined herself as a person.	U davna vremena zamišljala je sebe kao osobu.
The waters carried me downstream.	Vode su me nosile nizvodno.
Skyscraper made of glass, steel and concrete.	Neboder od stakla, čelika i betona.
The cowboys rode out into the stormy night.	Kauboji su izjahali u olujnu noć.
She kept the apples in a cool place.	Jabuke je čuvala na hladnom mestu.
It is better to arrive as soon as possible.	Bolje je stići što pre.
She enjoyed singing in the house.	Uživala je pjevajući u kući.
This has been proven by a complex experiment.	To je dokazano složenim eksperimentom.
He just finished mowing the lawn.	Upravo je završio košenje travnjaka.
The fog is slowly rising from the ground.	Magla se polako diže sa zemlje.
They were arguing over who was next to float.	Prepirali su se oko toga ko je na redu da pluta.
Just imagine what this powerful weapon could be!	Zamislite samo kakvo bi ovo moćno oružje moglo biti!
Many ships brought people with her.	Mnogi brodovi su dovodili ljude sa njom.
The smell of almonds filled the room.	Miris badema ispunio je prostoriju.
We chose vegetables from our garden.	Odabrali smo povrće iz naše bašte.
The vote was secret.	Glasovalo se tajno.
She mixed the foam with a spoon.	Pomiješala je pjenu kašičicom.
The grapes formed into small clusters on the vine.	Grožđe se formiralo u male grozdove na lozi.
She was joking with him, but she meant it.	Šalila se s njim, ali je to mislila.
The president of the society did not agree with the secretary.	Predsjednik društva se nije složio sa sekretaricom.
There are six billion people in the world.	Na svijetu ima šest milijardi ljudi.
The explorer mounted his horse.	Istraživač se popeo na svog konja.
Abandoned cars, abandoned houses.	Napuštena kola, napuštene kuće.
The man left his wife and children.	Muškarac je napustio ženu i djecu.
He could never get over his father's death.	Nikada nije mogao preboljeti smrt svog oca.
She turned up the volume.	Pojačala je zvuk.
The captain drove slowly and steered carefully.	Kapetan je vozio polako i pažljivo upravljao.
Never, ever use a toothpick on your teeth.	Nikad, nikada ne koristite čačkalicu na zubima.
Her breasts were firm.	Grudi su joj bile čvrste.
The ant's body is missing its legs.	Mravijem tijelu nedostaju noge.
The village blacksmith knocked angrily.	Seoski kovač je bijesno otkucao.
Speaker interrupted.	Zvučnik je prekinut.
The child was wrong.	Dete je bilo pogrešno.
He claims that the detector can hear distant sounds.	Tvrdi da detektor može čuti udaljene zvukove.
The king approved of his behavior.	Kralj je odobrio njegovo ponašanje.
The streams in the northern forests are clean.	Potoci u sjevernim šumama su čisti.
The rocks are porous, like coral.	Stene su porozne, poput korala.
There are many more options available to you.	Na raspolaganju vam je mnogo više opcija.
She loves flowers, jumping castles and sea waters.	Obožava cvijeće, skakajuće dvorce i morske vode.
The buildings were in very poor condition.	Zgrade su bile u veoma lošem stanju.
Her clothes are a mixture of styles.	Njena odeća je mešavina stilova.
Oxygen stores in our body continue to decline, despite our efforts.	Zalihe kiseonika u našem telu nastavljaju da opadaju, uprkos našim naporima.
Many people feel positive when they see smiling people.	Mnogi ljudi osećaju pozitivne stvari kada vide nasmejane ljude.
There was a conversation between them.	Između njih je došlo do razgovora.
Stop painting the walls.	Prestanite da farbate zidove.
She took an apple from the fruit bowl.	Uzela je jabuku iz posude za voće.
The signature consists of two names.	Potpis se sastoji od dva imena.
The carriage rides through the woods.	Kočija vozi kroz šumu.
The remains are buried here.	Posmrtni ostaci su ovdje sahranjeni.
The medicine was ineffective against colds.	Lijek je bio neefikasan protiv prehlade.
They are among the seven wonders of the ancient world.	One su među sedam čuda antičkog svijeta.
We gathered around a table that was covered with paper.	Okupili smo se oko stola koji je bio prekriven papirom.
He attacked his enemy with his bare hands.	Napao je svog neprijatelja golim rukama.
Napoleon initially began his career in administration.	Napoleon je svoju karijeru u početku započeo u administraciji.
This chair desperately needed food.	Ovoj stolici je očajnički trebala hrana.
Moss grows very well on this rock.	Mahovina veoma dobro raste na ovoj steni.
This country is weak and scaly.	Ova zemlja je slaba i ljuskava.
The water starts to boil when heated.	Voda počinje da ključa kada se zagreje.
It has to do with politics.	To ima veze sa politikom.
Some cities have extensive subway systems.	Neki gradovi imaju opsežne sisteme podzemne željeznice.
Turn off the TV before going to bed.	Isključite televizor prije nego odete u krevet.
That makes you responsible.	To te čini odgovornim.
The bill removes many restrictions.	Prijedlog zakona uklanja mnoga ograničenja.
Let the rich pay their debts.	Neka bogati plate svoje obaveze.
The class was full of enthusiastic students.	Odeljenje je bilo prepuno entuzijastičnih učenika.
It was a good day to stay at home.	Bio je to dobar dan za boravak u kući.
A local bus company refused to accept a bribe.	Lokalna autobuska kompanija odbija da primi mito.
The scenery was beautiful, especially in the morning.	Pejzaž je bio prelijep, posebno ujutro.
The road is rising sharply in these parts.	Cesta se u ovim krajevima naglo diže.
It's a bad habit, but we all have it.	To je loša navika, ali svi je imamo.
It was a short drive back.	Bila je to kratka vožnja nazad.
Her hair was cut very short.	Kosa joj je bila vrlo kratko ošišana.
Leave to stand for an hour and a half.	Ostavite da odstoji sat i po.
The chef is a crazy chef.	Šef kuhinje je ludi kuvar.
The conclusions of the study were alarming.	Zaključci studije bili su alarmantni.
His habits became more and more eccentric.	Njegove su navike postajale sve ekscentričnije.
Rick waved to the mechanic.	Rick je mahnuo mehaničaru.
Cleverly cover up these leaks to save the building for life.	Pametno prikrijte ova curenja da biste sačuvali zgradu za život.
Restaurants do not give napkins.	Restorani ne daju salvete.
The officer tapped his gun to prove he was serious.	Policajac je kucnuo pištoljem kako bi dokazao da misli ozbiljno.
The study was conducted over a period of six weeks.	Studija je sprovedena u periodu od šest sedmica.
The journalist managed to talk to him.	Novinar je uspeo da razgovara sa njim.
Have you ever had a nightmare?	Jeste li ikada imali noćnu moru?
Both sides have been accused of favoritism.	Obje strane su optužene za favorizovanje.
The narrator hesitates before speaking.	Narator okleva prije nego što progovori.
The zookeeper dropped to her hands and knees.	Čuvarka zoološkog vrta se spustila na ruke i koljena.
The foal or weasel is a common predator of rabbits.	Žreb ili lasica je čest grabežljivac zečeva.
Languages ​​are a key marker of identity.	Jezici su ključni marker identiteta.
Let's eat ice cream, shall we?	Hajde da pojedemo sladoled, hoćemo li?
This country is still dependent on oil.	Ova zemlja i dalje zavisi od nafte.
Collect tomato seeds in your hand.	Sakupite sjemenke paradajza u ruci.
Collective agriculture was introduced to encourage farmers to achieve more.	Kolektivna poljoprivreda je uvedena kako bi se poljoprivrednici ohrabrili da postignu više.
Mythology class.	Čas mitologije.
He is a strong, resilient person.	On je jaka, otporna osoba.
The brothers lived separately.	Braća su živjela odvojeno.
Fascist ideas spread around the world.	Fašističke ideje su se širile širom svijeta.
The hustle and bustle of the city was fascinating.	Užurbanost grada bila je fascinantna.
He admitted that he was a man of few words.	Priznao je da je čovjek od malo riječi.
Is it destiny?	Da li je to sudbina?
The robber appeared among the trees, waving his rifle.	Razbojnik se pojavio među drvećem, mašući puškom.
The resulting beverage was green in color.	Dobijeni napitak je bio zelene boje.
The explosion was felt for miles around.	Eksplozija se osjećala kilometrima uokolo.
After she gave birth, she looked horrible.	Nakon što se porodila, izgledala je užasno.
My father's health is impaired.	Očevo zdravlje je narušeno.
Activate the airbag on time.	Aktivirajte vazdušni jastuk na vreme.
Family members sat around the table.	Članovi porodice su sjedili oko stola.
Archaeological evidence suggests that the area was once inhabited.	Arheološki dokazi govore da je ovo područje nekada bilo naseljeno.
But that night, she dreamed of him in a dream.	Ali te noći, sanjala ga je u snu.
The bird stared at the cat.	Ptica je zurila u mačku.
This is a common practice in the country.	To je uobičajena praksa u zemlji.
The bully terrorized the other students.	Nasilnik je terorisao ostale učenike.
The parents meet the teacher.	Roditelji upoznaju učiteljicu.
This breathes alcohol.	Ovo diše alkoholom.
No fight has ever been fair.	Nijedna borba nikada nije bila poštena.
Polyethylene bags have been banned across the country this week.	Polietilenske kese su ove sedmice zabranjene u cijeloj zemlji.
They rushed quickly across the barren landscape.	Brzo su jurili preko neplodnog pejzaža.
He didn't want to disappoint us.	Nije želio da nas razočara.
Police chased the robbers into the desert.	Policija je potjerala pljačkaše u pustinju.
He looked better than he had in years.	Izgledao je bolje nego godinama.
Kyoto is famous for its temples.	Kjoto je poznat po svojim hramovima.
It must be extremely hot in the desert.	Mora da je izuzetno vruće u pustinji.
Every culture has a purpose.	Svaka kultura ima svoju svrhu.
Take some salt, put it on the wound.	Uzmi malo soli, stavi je na ranu.
He cried when he learned that his son had died.	Plakao je kada je saznao da mu je sin umro.
It cracked in cold weather.	Pukao je na hladnom vremenu.
Despite decades of economic growth, poverty is still widespread.	Uprkos decenijama ekonomskog rasta, siromaštvo je i dalje široko rasprostranjeno.
Hemorrhoids cause great discomfort.	Hemoroidi izazivaju ogromnu nelagodu.
How nice they had together!	Kako su se lepo proveli zajedno!
This village has a thousand inhabitants.	Ovo selo ima hiljadu stanovnika.
The young man was roasting meat over an open fire.	Mladić je pekao meso na otvorenoj vatri.
The motel is near the highway.	Motel je u blizini autoputa.
He slipped through a maze of trees.	Provukao se kroz lavirint drveća.
His teeth rotted in his mouth.	Zubi su mu truli u ustima.
He sincerely thanked everyone.	Svima se iskreno zahvalio.
The city grew, developed.	Grad je rastao, razvijao se.
Cremation of mortal remains is a priority.	Kremacija posmrtnih ostataka je prioritet.
His interest is not government reform.	Njegov interes nije reforma vlade.
Japan is also surrounded by oceans.	Japan je takođe okružen okeanima.
Use a good knife to cut the bread.	Upotrijebite dobar nož da isječete kruh.
Senators of both parties spoke.	Govorili su senatori obje stranke.
Disappointment flashed across his face.	Licem mu je bljesnulo razočaranje.
The baby came out screaming.	Beba je izašla vrišteći.
She thinly sliced ​​the cucumber.	Tanko je narezala krastavac.
To pass, he had to be there.	Da bi prošao, morao je biti tamo.
The politician made his statement last week.	Političar je svoju izjavu dao prošle sedmice.
His life was eventful.	Njegov život je bio bogat događajima.
He read one book she had with him.	Pročitao je jednu knjigu koju je imala s njim.
It is colorless.	Bezbojan je.
She got into chaos.	Uvukla se u haos.
Several dams have been completed in recent years.	Posljednjih godina završeno je više brana.
It's unusually colorful.	To je neobično šareno.
He carried the man across the floor.	Prenio je čovjeka preko poda.
The sweet scent of eagle nails spread through the air.	Sladak miris orlovih noktiju širio se zrakom.
He was on several different commissions.	Bio je u nekoliko različitih komisija.
The time has come to end this impasse.	Došlo je vrijeme da se završi ovaj ćorsokak.
Essentia water does not contain calories and sugar.	Essentia voda ne sadrži kalorije i šećer.
January is the driest month here.	Januar je ovdje najsušniji mjesec.
Most mammals have two sexes.	Većina sisara ima dva pola.
The missile was launched from a spaceship.	Projektil je lansiran sa svemirskog broda.
These are traditional shoes.	Ovo su tradicionalne cipele.
Then the wise old woman asked the king for help.	Tada je mudra starica zatražila kraljevu pomoć.
Windsurfing and kitesurfing are popular activities here.	Jedrenje na dasci i kitesurfing su popularne aktivnosti ovdje.
The budget line for education has been increased.	Povećana je budžetska linija za obrazovanje.
The men found that it was not hot enough.	Muškarci su ustanovili da nije dovoljno vruće.
She received a degree in medicine.	Dobila je diplomu medicine.
The wind is still blowing, forcing the clouds to move.	Vjetar i dalje duva, tjerajući oblake da se kreću.
The theory has been thoroughly tested.	Teorija je temeljno testirana.
Carefully clean the area using soapy water.	Pažljivo očistite područje koristeći sapunsku vodu.
Many plant species rely on animals to disperse their seeds.	Mnoge biljne vrste oslanjaju se na životinje kako bi raspršile svoje sjeme.
She offered to take me home.	Ponudila se da me odvede kući.
The wind speed was unknown.	Brzina vjetra je bila nepoznata.
Moral value derives from religion, morality.	Moralna vrijednost proizlazi iz religije, morala.
To undermine his credibility, the lawyer considered publishing the story.	Kako bi potkopao svoj kredibilitet, advokat je razmišljao o objavljivanju priče.
The houses are often arranged around a central courtyard.	Kuće su često raspoređene oko centralnog dvorišta.
An enraged crowd stormed the politicians' headquarters.	Razjarena gomila upala je u štab političara.
Remove the crust from the bread.	Uklonite koru sa hleba.
The dough should be heavy, but not too dry.	Testo treba da bude teško, ali ne previše suvo.
Known for its natural beauty.	Poznato po svojoj prirodnoj ljepoti.
They seemed like a very ingenious group.	Delovale su kao veoma genijalna grupa.
You are not allowed to do that.	To vam nije dozvoljeno.
He came back and returned the stolen money.	Vratio se i vratio ukradeni novac.
For centuries, man has been transporting donkeys.	Vekovima je čovek prevozio magarce.
He was careful during the trip.	Bio je pažljiv tokom putovanja.
There is nothing more beautiful than green trees.	Nema ništa ljepše od zelenog drveća.
Workers in the desert wear special clothes.	Radnici u pustinji nose posebnu odjeću.
Only by destruction can we build.	Samo uništavanjem možemo graditi.
Eventually they built a castle on the site.	Na kraju su na tom mjestu podigli dvorac.
We must all do our part to support the war.	Svi moramo dati svoj dio da podržimo rat.
The screw cut his arm.	Vijak mu je posjekao ruku.
Trust me.	Vjeruj mi.
He often worked with piano accompaniment.	Često je radio u pratnji klavira.
Statistical technique used to measure inaccuracies.	Statistička tehnika koja se koristi za mjerenje nepreciznosti.
They insisted that the crime rate had dropped.	Insistirali su da je stopa kriminala opala.
Almost all residents survive on independent agriculture.	Gotovo svi stanovnici preživljavaju od samostalne poljoprivrede.
Read the recipe carefully before you start.	Pažljivo pročitajte recept prije nego što počnete.
Workers used to earn high salaries.	Radnici su nekada zarađivali visoke plate.
Public opinion towards the committee has changed.	Javno mnijenje prema odboru se promijenilo.
Pharaoh died before his time.	Faraon je umro prije svog vremena.
Earthworms thrive in this environment.	Kišne gliste napreduju u ovom okruženju.
No army in the world can defeat them.	Nijedna vojska na svijetu ih ne može pobijediti.
Hiring too many workers can be wasteful.	Zapošljavanje previše radnika može biti rasipno.
The prices at this hotel are reasonable.	Cijene u ovom hotelu su razumne.
The text is overshadowed by the main features.	Tekst je prekriven glavnim karakteristikama.
I can't wait to see him again.	Jedva čekam da ga ponovo vidim.
Support political parties that advocate for peace.	Podržite političke stranke koje se zalažu za mir.
Our classroom has a huge bulletin board.	Naša učionica ima ogromnu oglasnu tablu.
Markets are deep and well organized.	Tržišta su duboka i dobro organizovana.
The celebration attracted a large audience.	Proslava je privukla veliku publiku.
The teenager ran down the street, avoiding cars and people.	Tinejdžer je trčao niz ulicu, izbjegavajući automobile i ljude.
The instructions were easy to follow.	Upute je bilo lako slijediti.
John is a freelance writer.	John je slobodni pisac.
We need a map of the city.	Treba nam mapa grada.
The ant ate the salamander.	Mrava je pojeo daždevnjak.
The Egyptian population is booming.	Egipatsko stanovništvo je u procvatu.
Her beauty shines like a jewel.	Njena lepota sija kao dragulj.
His photographs show a grim face.	Njegove fotografije pokazuju smrknuto lice.
My personal favorite is tiramisu.	Moj lični favorit je tiramisu.
The rat runs around their legs.	Pacov trči oko njihovih nogu.
The scent was as fresh as ever.	Miris je bio svjež kao i uvijek.
The task of the survey was too difficult.	Zadatak anketiranja bio je pretežak.
I love roads!	Obožavam putiće!
We were alone in the room.	Bili smo sami u sobi.
Finally, lychee is rich in antioxidants.	Konačno, liči je bogat antioksidansima.
Their hairstyles are similar.	Njihove frizure su slične.
Three groups of ants can be seen here.	Ovdje se mogu vidjeti tri grupe mrava.
Dry seeds should be soaked before planting.	Suvo sjeme je potrebno natopiti prije sadnje.
There were no words to express his anger.	Nije bilo riječi kojima bi izrazio svoj bijes.
They do it.	Oni to rade.
Combination and combination of styles.	Kombinacija i kombinacija stilova.
Even the most dedicated royal servants were appalled.	Čak su i najposvećenije kraljevske sluge bile zgrožene.
He saw a squirrel running around a tree.	Vidio je kako vjeverica juri oko drveta.
The mother knows best, but the father may disagree.	Majka zna najbolje, ali otac može da se ne složi.
The factory processes wool.	Fabrika prerađuje vunu.
This is a highly flammable substance.	Ovo je vrlo zapaljiva supstanca.
Choose one particularly large mushroom.	Odaberite jednu posebno veliku gljivu.
The newborn calf blew softly	Novorođeno tele je tiho blejalo
Only rare images have survived.	Preživjele su samo rijetke slike.
The famous novelist grew plant species in his garden.	Čuveni romanopisac je uzgajao biljne vrste u svojoj bašti.
She drank only orange juice for breakfast.	Za doručak je pila samo sok od narandže.
Hanging with threads that crossed the room,	Okačen nitima koje su ispresijecale sobu,
The lake is fed by mountain streams.	Jezero se napaja planinskim potocima.
These beautiful flowers are a gift from our neighbors.	Ovo divno cveće je poklon naših komšija.
The talks focused on the problems of the peasants.	Razgovori su bili usredsređeni na probleme seljaka.
I'll come tomorrow night.	Doći ću sutra uveče.
Who loves water?	Ko voli vodu?
She clapped and cheered loudly.	Pljeskala je i glasno navijala.
You must have heard of the fox?	Sigurno ste čuli za lisicu?
Although this is debated, it is believed to exist.	Iako se o tome raspravlja, vjeruje se da postoji.
This sentence is grammatically incorrect.	Ova rečenica je gramatički netačna.
She raised her tea cup to her mouth.	Podigla je šolju za čaj ustima.
Different modes of transport are available.	Dostupni su različiti načini transporta.
He spoke slowly, choosing his words carefully.	Govorio je polako, pažljivo birajući riječi.
However, using this technique, he made the "master key".	Međutim, koristeći ovu tehniku, napravio je "glavni ključ".
The butter was very rich and creamy.	Maslac je bio veoma bogat i kremast.
He studied very diligently.	Učio je veoma vrijedno.
Some specimens of whales, dolphins and porpoises.	Neki primjerci kitova, delfina i pliskavica.
The oceans rise when the ice caps melt.	Okeani se dižu kada se ledene kape otope.
Clean your room!	Čistite svoju sobu!
The timing is critical.	Tajming je kritičan.
Children should play outside.	Djeca bi se trebala igrati napolju.
The night sky was blue.	Noćno nebo je bilo plavo.
Gum surgery can improve one's physical appearance.	Operacija desni može poboljšati nečiji fizički izgled.
Data must first be collected and then analyzed.	Podaci se prvo moraju prikupiti, a zatim analizirati.
One way or another, she has achieved her goal.	Na ovaj ili onaj način, ona je dostigla svoj cilj.
The factory employs hundreds of people.	Fabrika zapošljava stotine ljudi.
Asking for instructions can be inconvenient.	Pitati za upute može biti nezgodno.
Reading this song leaves me cold.	Čitanje ove pesme ostavlja me hladnom.
We didn't have many toys.	Nismo imali mnogo igračaka.
Population growth is driven by extended life expectancy.	Rast stanovništva potaknut je produženim životnim vijekom.
Don't forget to wash the eggs.	Ne zaboravite oprati jaja.
A light appeared in the sky.	Na nebu se pojavila svjetlost.
He "scribbles madly on fallen parchment."	On "ludo škraba po palom pergamentu."
You may hear sweet music in the breeze.	Možda ćete čuti slatku muziku na povjetarcu.
She was so small she could fit in a teapot.	Bila je tako mala da je mogla stati u čajnik.
India has some of the oldest known cave paintings.	Indija ima neke od najstarijih poznatih pećinskih slika.
Sailing is one of the oldest sports in the world.	Jedrenje je jedan od najstarijih sportova na svijetu.
An employee says they made a "sentimental purchase".	Zaposlenik kaže da su napravili "sentimentalnu kupovinu".
The cow is lost to our team.	Krava je izgubljena za naš tim.
He knocked over a glass of red wine.	Srušio je čašu crnog vina.
They left the room and closed the door behind them.	Izašli su iz sobe i zatvorili vrata za sobom.
Herds of dinosaurs roamed the area.	Krda dinosaurusa lutala su ovim područjem.
We added sugar to the office coffee.	U kancelarijsku kafu smo dodali šećer.
The potatoes are peeled and cut into cubes.	Krompir je oguljen i isečen na kockice.
The acting in the film was criticized for its accent.	Gluma u filmu kritikovana je zbog akcenta.
The wolf is cunning and cunning.	Vuk je lukav i lukav.
His phone rings often.	Njegov telefon često zvoni.
Wash the cabbage first.	Prvo operite kupus.
But nothing would dispel his melancholy.	Ali ništa ne bi raspršilo njegovu melanholiju.
The fisherman put his nets in the boat.	Ribar je stavio svoje mreže u čamac.
However, the soldiers dismounted before entering the camp.	Međutim, vojnici su sjahali prije nego što su ušli u logor.
After a brief conference, the three agents agreed.	Nakon kratke konferencije, tri agenta su se složila.
Many people enjoy nature.	Mnogi ljudi uživaju u prirodi.
Urban areas consume more water than rural ones.	Urbana područja troše više vode od ruralnih.
The reluctant policeman reluctantly agreed.	Nevoljni policajac je nevoljko pristao.
Request for money.	Prošnja za novac.
He is eager to join the project.	Željan je da se pridruži projektu.
She sought treatment for her injuries.	Tražila je liječenje zbog zadobijenih povreda.
This money will be used only for these purposes.	Ovaj novac će se koristiti samo u ove svrhe.
I recommend this book to everyone.	Preporučujem ovu knjigu svima.
This is an egg.	Ovo je jaje.
The scarecrow stood by the road.	Strašilo je stajalo pored puta.
Pour as much water as possible into the bowl.	Sipajte što više vode u činiju.
The doctor explained the symptoms of each disease.	Lekar je objasnio simptome svake bolesti.
He fell to his knees, sobbing.	Pao je na koljena, jecajući.
You will need two cups of brown sugar first.	Prvo će vam trebati dvije šolje smeđeg šećera.
Ernie's son is very intelligent.	Ernijev sin je veoma inteligentan.
The child cried when the saw cut his arm.	Dijete je plakalo kada mu je pila urezala ruku.
Some of the old furniture was stained.	Dio starog namještaja je bio zamrljan.
The frightened villagers fled to the hills.	Uplašeni seljani pobjegli su u brda.
Sam thought of calling his mother.	Sam je pomislio da pozove svoju majku.
She turned and saw the man at the door.	Okrenula se i ugledala čovjeka na vratima.
Salt must be dissolved in water.	Sol se mora rastvoriti u vodi.
Cities are known for their architecture.	Gradovi su poznati po svojoj arhitekturi.
They now work in the city.	Oni sada rade u gradu.
Break the eggs into a large bowl.	Razbijte jaja u veliku zdjelu.
Before you follow, think carefully.	Prije nego što slijedite, pažljivo razmislite.
The city had a church and a post office.	Grad je imao crkvu i poštu.
A gust of wind hit the old boat.	Nalet vjetra udario je stari čamac.
The actual agenda remains a mystery.	Stvarni dnevni red ostaje tajna.
He checked his blonde hair in the mirror.	Provjerio je svoju plavu kosu u ogledalu.
Most people's favorite color is blue.	Omiljena boja većine ljudi je plava.
First, let's remove those branches.	Prvo, uklonimo te grane.
Teachers and students gathered for a meeting.	Nastavnici i učenici su se okupili na sastanku.
The ancient city was famous for its churches.	Drevni grad je bio poznat po svojim crkvama.
It remains to be seen whether the plan will succeed.	Ostaje da se vidi hoće li plan uspjeti.
All potential solutions will be tested.	Sva potencijalna rješenja će biti testirana.
He was the first to win the award.	On je bio prvi koji je osvojio nagradu.
The audience was ecstatic.	Publika je bila ekstatična.
The production of genetically modified food has caused controversy.	Proizvodnja genetski modificirane hrane izazvala je kontroverze.
He was shot three times in the chest.	Pogođen je tri puta u grudi.
As usual, she was late.	Kao i obično, zakasnila je.
He feels compelled to retire early.	Osjeća se primoran na prijevremenu penziju.
It rained every day last week.	Kiša je padala svaki dan prošle sedmice.
If you wanted to get rich, you would apply for it.	Ko je želeo da postane bogat, prijavio bi se za to.
People walk this street every day.	Ljudi svakodnevno šetaju ovom ulicom.
He was not at all surprised.	Nije bio nimalo iznenađen.
Remember, you must enter your name on the list.	Zapamtite, morate upisati svoje ime na spisak.
But there was no complete list.	Ali nije bilo potpunog popisa.
Kill the invaders!	Ubijte osvajače!
Parents and guardians encouraged their children to learn.	Roditelji i staratelji su ohrabrivali svoju djecu da uče.
But you have a choice.	Ali imate izbor.
The engines buzzed inconsistently.	Motori su neskladno zujali.
She trimmed her nails.	Podrezala je nokte.
Only a mongrel would behave so viciously.	Samo bi se mješanac ponašao tako zlobno.
Check the following information before visiting.	Prije posjete provjerite sljedeće informacije.
A sudden gust of wind frightened the man.	Iznenadni nalet vjetra uplašio je čovjeka.
The picnic lasted for two days.	Piknik je trajao dva dana.
The desert is quiet today.	Pustinja je danas tiha.
Drinking plenty of water increases urine volume.	Pijenje puno vode povećava volumen urina.
Financial statements are usually misleading.	Finansijski izvještaji obično obmanjuju.
The votes are mostly divided along party lines.	Glasovi su uglavnom podijeljeni po stranačkoj liniji.
The boy pulled his bike out onto the road.	Dječak je izvukao svoj bicikl na cestu.
She sat quietly in the church for over an hour.	Tiho je sjedila u crkvi više od sat vremena.
His offer was rejected.	Njegova ponuda je odbijena.
Advise her to watch her diet.	Savjetujte joj da pazi na ishranu.
The author soon approached his decision.	Autor je ubrzo pristupio svojoj odluci.
We will play again next year.	Igraćemo ponovo sledeće godine.
The magician cast spells on the bird.	Mađioničar je bacio čini na pticu.
Cook the beef as desired.	Skuvajte govedinu po želji.
Members voted unanimously.	Članovi su glasali jednoglasno.
We must not overload our natural resources.	Ne smijemo preopteretiti naše prirodne resurse.
The merchant offers good deals for his goods.	Trgovac nudi dobre ponude za svoju robu.
There was a heavy silence in the room.	U prostoriji je zavladala teška tišina.
This old bridge is a reminder of history.	Ovaj stari most je podsjetnik na istoriju.
Nobody expected such an outcome.	Ovakav ishod niko nije očekivao.
He ordered me to go.	Naredio mi je da idem.
They were far from the capital.	Bili su daleko od glavnog grada.
When two or more strings are adjacent.	Kada su dva ili više niza znakova susjedni.
The owners of the factory were delighted with the results.	Vlasnici fabrike bili su oduševljeni rezultatima.
Invitations were sent to city diplomats.	Pozivnice su upućene gradskim diplomatama.
The team needs a wing in the attack.	Timu je potrebno krilo u napadu.
Every year many fish are caught in the sea.	Svake godine u moru se ulovi mnogo ribe.
The doctors were confused by the mysterious disease.	Doktori su bili zbunjeni misterioznom bolešću.
So far, most people are familiar with the weather phenomenon.	Do sada je većina ljudi upoznata sa vremenskim fenomenom.
The clowns entertained the children wonderfully.	Klovnovi su divno zabavili djecu.
He practiced law, but tried his hand at painting.	Bavio se advokaturom, ali se okušao u slikarstvu.
Probably something very small.	Verovatno je nešto veoma malo.
India's population is declining.	Stanovništvo Indije opada.
His chin was thick and thick.	Brada mu je bila gusta i gusta.
For efficient management.	Za efikasno upravljanje.
Those who can afford it travel abroad.	Oni koji to mogu priuštiti putuju van zemlje.
Please speak softly.	Molim vas, govorite tiše.
We have to accept that the government does not always know best.	Moramo prihvatiti da vlada ne zna uvijek najbolje.
The years went by.	Godine su prolazile.
The attitude of students towards the faculty is very small.	Odnos studenata prema fakultetu je veoma mali.
Let go of the ends.	Pustite konce.
A sudden gust of wind knocked down the top branch.	Iznenadni nalet vjetra srušio je gornju granu.
Grass grows over old graves.	Trava raste preko starih grobova.
I am full of beans and full of energy.	Pun sam pasulja i pun energije.
The visitor was welcome to the house.	Posjetilac je bio dobrodošao u kuću.
Advertise in the concert program.	Oglašavajte se u programu koncerta.
The soldiers crossed the border.	Vojnici su prešli granicu.
He passed on his enthusiasm to the crowd.	Svoj entuzijazam je prenio na gomilu.
His sister is the queen of the class.	Njegova sestra je kraljica razreda.
Soil erosion is a serious problem.	Erozija tla je ozbiljan problem.
The ambulance in the hospital was full.	Hitna pomoć u bolnici bila je prepuna.
After the uprising, many civilians were killed.	Nakon pobune, mnogo civila je ubijeno.
Money controls society.	Novac kontroliše društvo.
He is the only survivor.	On je jedini preživio.
He lives on the fifth floor.	Živi na petom spratu.
Oxford denied her request.	Oksford je odbio njen zahtjev.
Is it suitable for housing?	Je li pogodno za stanovanje?
We read travel books.	Čitamo putopisne knjige.
The pool is an ideal place to relax.	Bazen je idealno mjesto za opuštanje.
The fabric industry is important in this area.	Industrija tkanina je važna u ovoj oblasti.
Here lies the key.	Ovdje leži ključ.
There is the greatest justice in sports.	U sportu postoji najveća pravednost.
This company constantly gave good results.	Ova kompanija je konstantno davala dobre rezultate.
The university is known for its department of biology.	Univerzitet je poznat po odsjeku za biologiju.
The priest declared the church holy.	Sveštenik je crkvu proglasio svetom.
The leaves will begin to wither.	Lišće će početi da vene.
Most states do not collect statistics on rape and incest.	Većina država ne prikuplja statistiku o silovanju i incestu.
The presidential election was incomplete.	Predsjednički izbori su bili nepotpuni.
Lay two layers next to each other.	Položite dva sloja jedan pored drugog.
The city lay in ruins, decimated by the war.	Grad je ležao u ruševinama, desetkovan ratom.
Illustrators and photographers will be presented in the press.	U štampi će biti predstavljeni ilustratori i fotografi.
She has read many books.	Pročitala je mnogo knjiga.
The rabbit population has dropped dramatically.	Populacija zečeva je dramatično opala.
The poor will always be with us.	Siromašni će uvijek biti s nama.
The painting is oil on canvas.	Slika je ulje na platnu.
This ancient city has been inhabited for centuries.	Ovaj drevni grad bio je naseljen vekovima.
Jean put his hand on his friend's shoulder.	Jean je položio ruku na prijateljevo rame.
Aluminum is a soft, flexible metal.	Aluminijum je mekan, savitljiv metal.
A friend offered to take me away, but she got sick.	Prijateljica me je ponudila da me odveze, ali joj je pozlilo.
A heart attack can be fatal.	Srčani udar može biti smrtonosan.
It is known that the emperor was in their favor.	Poznato je da im je car bio naklonjen.
The master severely punished him.	Gospodar ga je strogo kaznio.
Stand up straight and walk slowly.	Ustanite uspravno i hodajte polako.
The competitive environment makes it difficult for newcomers to enter.	Konkurentno okruženje otežava ulazak pridošlica.
A "large" mass is expected to attend.	Očekuje se da će prisustvovati "velika" masa.
Many historians believe that these events took place.	Mnogi istoričari veruju da su se ti događaji dogodili.
I want to go there, she said.	Želim da idem tamo, rekla je.
There was a truck in the lane.	U traci je bio kamion.
As a single man, he had little money.	Kao samac, imao je malo novca.
The towers of the cathedral overlook the city.	Kule katedrale gledaju na grad.
The fire burned for several hours.	Vatra je gorjela nekoliko sati.
The masked man told his servant to wait.	Maskirani čovjek je rekao svom sluzi da pričeka.
Be careful not to drown in it.	Pazite da se ne udavite u njemu.
The government has relocated thousands of refugees.	Vlada je premjestila hiljade izbjeglica.
She finished in sixth place.	Završila je na šestom mjestu.
You're going to protect me, aren't you?	Zaštitićeš me, zar ne?
A wild storm with thunder broke out.	Izbila je divlja oluja sa grmljavinom.
He's rich, but he's not funny.	On je bogat, ali nije zabavan.
She got a letter from a friend.	Dobila je pismo od prijatelja.
The cosmonaut spent almost a year in space.	Kosmonaut je u svemiru proveo skoro godinu dana.
No effort has been made to locate him.	Nisu učinjeni nikakvi napori da se on locira.
His clothes were strewn with muddy footprints.	Odjeća mu je bila posuta blatnjavim otiscima stopala.
I already told you the answer.	Već sam ti rekao odgovor.
You'll catch a cold.	Prehladićeš se.
The river has become contaminated.	Rijeka je postala kontaminirana.
A strong wind is blowing through the valley.	Jak vjetar duva kroz dolinu.
This year's drought has brought famine to many villages.	Ovogodišnja suša donijela je glad u mnoga sela.
It is against the rules to take photos.	Protiv pravila je fotografisati.
Other animals seek water.	Druge životinje traže vodu.
Kids love to play in the park.	Djeca se vole igrati u parku.
I felt an aura of peace.	Osjetio sam auru mira.
Don't huddle around the boy.	Nemojte se gužvati oko dječaka.
Government officials said the protest was successful.	Vladini zvaničnici objavili su da je protest bio uspješan.
When the war ended, people quickly forgot their bitterness.	Kada se rat završio, ljudi su brzo zaboravili svoju gorčinu.
The gecko is running across the ceiling.	Gekon juri po plafonu.
Days passed, then weeks.	Prolazili su dani, zatim sedmice.
The golden rule applies here.	Ovdje vrijedi zlatno pravilo.
Who moved this chair?	Ko je pomerio ovu stolicu?
The ship is finally returning to port.	Brod se konačno vraća u luku.
Fine dust is carried by the wind.	Finu prašinu nosi vjetar.
We walk along the slopes of the mountain.	Šetamo obronkom planine.
You will not be able to help your friends.	Nećete moći pomoći svojim prijateljima.
The disease is transmitted by mosquitoes.	Bolest prenose komarci.
After a summer spent together, they decided to leave.	Nakon ljeta provedenog zajedno, odlučili su da odu.
The average temperature of the Earth is constantly rising.	Prosječna temperatura Zemlje stalno raste.
New batteries last longer than regular ones.	Nove baterije traju duže od običnih.
Both words and grammar need to be discussed.	I riječi i gramatika se moraju razgovarati.
A tall man entered the room.	Visok muškarac je ušao u sobu.
Additional staff was immediately sent to the region.	Dodatno osoblje je odmah poslato u region.
The choice is between life and death.	Izbor je između života i smrti.
There were a lot of weapons.	Bilo je dosta oružja.
The study relied on surveys and questionnaires.	Studija se oslanjala na ankete i upitnike.
This village is famous for its honey.	Ovo selo je poznato po medu.
She trembles with fear.	Ona drhti od straha.
The Earth is much more populated than the Moon.	Zemlja je mnogo naseljenija od Mjeseca.
The report suggests alternative energy sources.	Izvještaj predlaže alternativne izvore energije.
The river near the city is polluted.	Zagađena je rijeka pored grada.
Many stars are visible in the spring night sky.	Mnoge zvijezde vidljive su na proljetnom noćnom nebu.
She refused to go to the hospital.	Odbila je da ide u bolnicu.
The mold grew very slowly.	Plijesan je rasla vrlo sporo.
The author claims that it is necessary.	Autor tvrdi da je to neophodno.
He clenched his fists.	Čvrsto je stisnuo pesnice.
An album of beautiful illustrations and songs.	Album prekrasnih ilustracija i pjesama.
The letter was sent to the director.	Pismo je upućeno direktoru.
Thirty or more birds were killed in the disaster.	U katastrofi je stradalo trideset ili više ptica.
Her death was a real shock.	Njena smrt je bila pravi šok.
The book describes how this was achieved.	Knjiga opisuje kako je to postignuto.
The mountains are impassable in winter.	Planine su zimi neprohodne.
We must all heed his advice.	Svi moramo poslušati njegov savjet.
The matriarch presided as head.	Matrijarh je predsjedavao kao poglavar.
A thick fog obscured everything.	Gusta magla je sve zaklonila.
The National Theme Park has been closed due to renovations.	Nacionalni tematski park zatvoren je zbog renoviranja.
Officials determined that this river is polluted.	Zvaničnici su utvrdili da je ova rijeka zagađena.
The first thing you need to do is choose a route.	Prvo što morate učiniti je odabrati rutu.
Keep each nostril closed for about ten seconds.	Držite svaku nozdrvu zatvorenu oko deset sekundi.
The beach is full of activities.	Plaža je puna aktivnosti.
The maids work all day.	Sobarice rade cijeli dan.
He picked up the phone and began to speak.	Podigao je slušalicu i počeo da govori.
His constant complaints quickly got on everyone's nerves.	Njegove stalne pritužbe brzo su svima išle na živce.
An indecent waitress placed a reserved inscription on a nearby table.	Nepristojna konobarica stavila je rezervisani natpis na obližnji sto.
After living in the countryside, she decided to move out.	Nakon što je živjela na selu, odlučila je da se odseli.
The city was a difficult place to survive.	Grad je bio teško mjesto za preživljavanje.
Clouds lazy lazy lazy across the cloudy morning sky.	Oblaci lenjo lenjo lenjo po mutnom jutarnjem nebu.
The highway system is increasingly congested.	Sistem autoputeva je sve zakrčeniji.
The priest was expelled from the city.	Sveštenik je otjeran iz grada.
He also spends time watching frogs.	Također provodi vrijeme posmatrajući žabe.
Her goal is to get a degree.	Njen cilj je da stekne diplomu.
Many believe that everyone should join forces.	Mnogi smatraju da bi svi trebali udružiti snage.
The man is a teacher.	Čovek je učitelj.
None of them loved sports.	Nijedan od njih nije volio sport.
The jungle is very dangerous.	Džungla je veoma opasna.
But then, it’s the beauty of the human voice.	Ali onda, to je ljepota ljudskog glasa.
Stories often reflect the real history of culture.	Priče često odražavaju stvarnu istoriju kulture.
The commission tried to block school funding.	Komisija je pokušala da blokira finansiranje škole.
Numerous companies are bringing the conflict to a climax.	Brojna kompanija dovodi sukob do vrhunca.
The head is straight.	Glava je ravna.
The number of deaths in traffic accidents has been reduced.	Smanjen je broj smrtnih slučajeva u saobraćajnim nesrećama.
Artificial sweeteners are not as tasty as they sound.	Veštački zaslađivači nisu tako ukusni kao što zvuči.
People were gradually returning to their fields.	Ljudi su se postepeno vraćali na svoja polja.
He killed wolves to protect his sheep.	Ubio je vukove da zaštiti svoje ovce.
Pythons are considered an edible animal.	Pitoni se smatraju jestivom životinjom.
I need a map, please.	Treba mi mapa, molim.
I see many birds of different colors.	Vidim mnogo ptica raznih boja.
I feel hungry.	Osjećam se gladan.
Their names are lost in history.	Njihova imena su izgubljena u istoriji.
Plants are susceptible to pests and diseases.	Biljke su osjetljive na štetočine i bolesti.
The factory emits harmful gases.	Fabrika emituje štetne gasove.
The tsunami left many dead and missing.	Cunami je ostavio mnoge mrtve i nestale.
The tuna was full of bones.	Tuna je bila puna kostiju.
He seems to be suffering from depression.	Čini se da pati od depresije.
Whenever she arrives, she all smiles.	Kad god stigne, sva se nasmiješi.
Her father would be proud of her.	Njen otac bi bio ponosan na nju.
The tsunami wreaked havoc along the coast.	Cunami je napravio pustoš duž obale.
These diagrams help us understand the atom.	Ovi dijagrami nam pomažu da razumijemo atom.
The relationship between the artist and his work is complex.	Odnos između umjetnika i njegovog rada je složen.
The colors look a bit dull.	Boje izgledaju pomalo dosadno.
The apartment was very large.	Apartman je bio veoma velik.
The carriage was heavily recessed on one side.	Kočija je bila jako udubljena s jedne strane.
The tanks are terribly fast.	Tenkovi su strašno brzi.
A government order has been issued to ban street vendors.	Izdana je vladina naredba o zabrani uličnih prodavaca.
It is full of poisonous gases.	Pun je otrovnih gasova.
He repented of his decision after his wife died.	Pokajao se zbog svoje odluke nakon što mu je žena umrla.
Take this gun.	Uzmi ovaj pištolj.
Evidence shows that this temple was built a long, long time ago.	Dokazi pokazuju da je ovaj hram izgrađen davno, davno.
Rosa shone on the grass.	Rosa je blistala na travi.
It is very important that the butter softens.	Veoma je važno da puter omekša.
Half of the population lives in extreme poverty.	Polovina stanovništva živi u ekstremnom siromaštvu.
An epileptic seizure prevented him from attending college.	Epileptični napad spriječio ga je da pohađa koledž.
He shows me his pencil case.	Pokazuje mi svoju pernicu.
The villagers supported him.	Seljani su ga podržali.
Fear of the unknown is natural.	Strah od nepoznatog je prirodan.
He was sentenced to a severe prison sentence.	Izrečena mu je stroga zatvorska kazna.
He painted a sad expression on his face.	Naslikao je tužan izraz lica.
The reason for this is strong winds.	Razlog tome su jaki vjetrovi.
He was in a bad mood.	Bio je neraspoložen.
He closed his eyes.	Zatvorio je oči.
Coastal birds feed in the sand.	Obalne ptice se hrane u pijesku.
Where did you get that hat?	Odakle ti taj šešir?
Easily accessible due to its central location.	Lako dostupan zbog svoje centralne lokacije.
With all thanks to the artist.	Uz sve zahvalnosti umjetniku.
The doctor examined him carefully.	Doktor ga je pažljivo pregledao.
She was told to pack things quickly.	Rekli su joj da brzo spakuje stvari.
As the day gets warmer, the clouds disappear.	Kako dan postaje topliji, oblaci nestaju.
He found a suitcase full of cash.	Našao je kofer pun gotovine.
Archaeologists have found the remains of an ancient city.	Arheolozi su pronašli ostatke antičkog grada.
Surface runoff is largely present in this river.	Površinski oticaj je u velikoj mjeri zastupljen u ovoj rijeci.
While asking a question, don’t speak too fast.	Dok postavljate pitanje, nemojte govoriti prebrzo.
He raised a large leather curtain.	Podigao je veliku kožnu zavjesu.
The problem arose when they tried to qualify.	Problem je nastao kada su pokušali da se kvalifikuju.
The roads were not well paved.	Putevi nisu bili dobro asfaltirani.
The left lane is for passing.	Lijeva traka je za mimoilaženje.
Her brother is her son.	Njen brat je njen sin.
Politicians are expected to resign following allegations of corruption.	Očekuje se da će političari podnijeti ostavke nakon optužbi za korupciju.
After the explosion, many buildings were destroyed.	Nakon eksplozije, mnoge zgrade su uništene.
An important part of the process is pollination.	Bitan dio procesa je oprašivanje.
Not all aspects of human nature are admirable.	Nisu svi aspekti ljudske prirode vrijedni divljenja.
You better be willing to pay.	Bolje da budeš spreman da platiš.
Surely you have a gift for languages.	Sigurno imate dara za jezike.
The results indicate an increase in production last year.	Rezultati ukazuju na povećanje proizvodnje u prošloj godini.
The painting was completed the next day.	Slikanje je završeno sljedećeg dana.
Is it common to have a wedding here?	Je li uobičajeno da se ovdje pravi vjenčanje?
Steam swirled across the valley.	Para se izvijala preko doline.
The policeman ordered the man to stop.	Policajac je naredio muškarcu da stane.
The soldier was injured.	Vojnik je povrijeđen.
This is a particularly complicated part of the job.	Ovo je posebno zamršen dio posla.
This music sounds pretty calm.	Ova muzika zvuči prilično mirno.
The robot worked day and night.	Robot je radio danonoćno.
Many birds inhabit this forest.	Mnoge ptice naseljavaju ovu šumu.
The cat grinned enormously.	Mačka se ogromno nacerila.
The houses along the street were painted white.	Kuće pored ulice bile su ofarbane u bijelo.
The surgeon's knife was ready to attack.	Hirurgov nož je bio spreman za napad.
Luckily, it’s almost time to leave.	Srećom, skoro je vrijeme za odlazak.
His shop attracts many visitors.	Njegova radnja privlači mnoge posjetitelje.
After he left, she stayed close to the house.	Nakon što je otišao, ostala je blizu kuće.
The irony is that the buildings are brand new.	Ironično je to što su zgrade potpuno nove.
The inspector toured the smuggling grounds.	Inspektor je obilazio teren za krijumčarenje.
Today, newspapers usually print sensational stories.	Danas novine obično štampaju senzacionalne priče.
She adjusted the dial on her radio.	Podešavala je brojčanik na svom radiju.
We encourage you to report any violations of the law.	Preporučujemo vam da prijavite svako kršenje zakona.
I am not happy with this arrangement.	Nisam zadovoljan ovim aranžmanom.
They fled quickly.	Brzo su pobjegli.
Meanwhile, the strikers are on their turf.	U međuvremenu, udarači su na svom terenu.
The phone kept ringing.	Telefon je neprekidno zvonio.
The timer is much longer than the one in the microwave.	Tajmer je mnogo duži od onog u mikrovalnoj pećnici.
Young people tend to seek a career as a lawyer.	Mladi ljudi imaju tendenciju da traže karijeru advokata.
Therefore, make sure you are familiar with it.	Stoga, provjerite jeste li se upoznali s tim.
Millions of workers, mostly women, work in diamond mines.	Milioni radnika, uglavnom žena, rade u rudnicima dijamanata.
Deconstructing old statues can be dangerous.	Dekonstrukcija starih statua može biti opasna.
Two birds were flying at a great distance.	Na velikoj udaljenosti letele su dve ptice.
The snow melts in the spring.	Snijeg se topi u proljeće.
A mountain festival was held last year.	Prošle godine je održan planinski festival.
The Minister visited the city.	Ministar je posjetio grad.
The court heard that one child was badly burned.	Sud je saslušao kako je jedno dijete teško opečeno.
Two trains rarely meet here.	Ovdje se rijetko sastaju dva voza.
Everyone at the hotel was kind, but not too kind.	Svi u hotelu su bili ljubazni, ali ne previše ljubazni.
The penguins did not move.	Pingvini se nisu micali.
Add the yeast to the bread dough.	Dodajte kvasac u testo za hleb.
Mix coconut, pineapple and salt.	Pomiješajte kokos, ananas i sol.
They are available in various colors.	Dostupne su u raznim bojama.
What kind of man was he?	Kakav je on bio čovjek?
She looked down, her chin trembling.	Spustila je pogled, a brada joj je drhtala.
Farmers have lost more than half of their crops.	Poljoprivrednici su izgubili više od polovine useva.
They talked and laughed with each other.	Razgovarali su i smijali se jedno s drugim.
I renounced my inheritance.	Odrekao sam se svog nasledstva.
He remained a minister in the government.	Ostao je ministar u Vladi.
The carriage has been withdrawn.	Kočija je povučena.
Milk, eggs and butter should be separated.	Mlijeko, jaja i puter treba da budu odvojeni.
The scientist attributed the extinction to human activity.	Naučnik je izumiranje pripisao ljudskoj aktivnosti.
The woman raised her nose.	Žena je podigla nos.
The sanitary system is not working.	Sanitarni sistem ne radi.
Weather conditions can vary from month to month.	Vremenski uslovi mogu varirati od mjeseca do mjeseca.
Samples were collected by biologists.	Uzorke su prikupili biolozi.
Pigments strongly affect the appearance of the image.	Pigmenti snažno utiču na izgled slike.
Japan has islands within its borders.	Japan ima ostrva unutar svojih granica.
The metal contains small amounts of gold.	Metal sadrži male količine zlata.
The air smells of potted earth.	Vazduh miriše na zemlju za saksije.
Many girls would kill to become thin and beautiful.	Mnoge devojke bi ubile da postanu mršave i lepe.
An offering of tea was offered to each deity.	Svakom božanstvu prinošen je prinos čaja.
He knows how to improvise.	On zna kako da improvizuje.
She stood up and stretched her aching back.	Ustala je i istegnula bolna leđa.
Yellow and red, orange and blue	Žuta i crvena, narandžasta i plava
You can use your right hand if you want.	Možete koristiti desnu ruku, ako želite.
Wolves used to be hunted for their fur.	Nekada su se vukovi lovili zbog krzna.
Life is Beautiful!	Život je lijep!
He had an appointment at two o'clock.	Imao je termin u dva sata.
The number of mobile phone subscribers is growing rapidly.	Broj pretplatnika mobilnih telefona ubrzano raste.
It's dry here.	Ovde je suvo.
She is full of pride.	Prepuna je ponosa.
They had cold winters, with frequent gusts of cold.	Imale su hladne zime, sa čestim naletima hladnoće.
He unrolled the stone, revealing the portal from the inside.	Razmotao je kamen, otkrivajući portal iznutra.
He lived across the street from an old woman.	Živeo je preko puta jedne starice.
The environment is becoming increasingly polluted.	Životna sredina postaje sve zagađenija.
The Society adopted a policy of celibacy.	Društvo je usvojilo politiku celibata.
She bought four white roses for her husband.	Kupila je četiri bijele ruže za svog muža.
Cooke accompanied his father into the legal profession.	Cooke je pratio svog oca u pravničku profesiju.
Thieves stole the master's silver.	Lopovi su ukrali majstorovo srebro.
This is a fertile area.	Ovo je plodno područje.
Some changes will happen slowly, others quickly.	Neke promjene će se dogoditi sporo, druge brzo.
I conscientiously filled out the form.	Savjesno sam ispunio formular.
We'll bake the cake first, and then we'll freeze it.	Prvo ćemo ispeći tortu, a onda ćemo je zalediti.
Thorough efforts have been made to save the statue.	Uloženi su temeljiti napori da se statua spasi.
These creatures are known to cause great fear.	Poznato je da ova stvorenja izazivaju veliki strah.
Not all lawyers are dishonest.	Nisu svi advokati nepošteni.
A group of women gathered around the radio.	Grupa žena se okupila oko radija.
When it rains, it irrigates the land.	Kada padne kiša, ona navodnjava zemljište.
The boy attends the funeral of a relative.	Dječak prisustvuje sahrani rođaka.
When he returned from lunch, he met a friend.	Po povratku sa ručka sreo je prijatelja.
He gave the black scarf to his mother.	Dao je crni šal svojoj majci.
The politician was soft-hearted.	Političar je bio meka srca.
Curiae are objects from the distant past.	Kuriji su predmeti iz daleke prošlosti.
She accepted it when her car was damaged.	Prihvatila je to kada joj je auto bio oštećen.
We eat seasonally, so the dishes are often different.	Jedemo sezonski, pa su jela često različita.
His greed and resistance to advice made him unpopular.	Njegova ćudljivost i otpor savjetima učinili su ga nepopularnim.
Her boyfriend was hit by a car.	Njenog dečka je udario auto.
The hotel has a rooftop pool.	Hotel ima bazen na krovu.
He drank a few cups of tea.	Popio je nekoliko šoljica čaja.
After his release from prison, he began construction work.	Nakon izlaska iz zatvora, započeo je građevinski posao.
A cattle shed was erected along the east wall.	Ostava za stoku podignuta je uz istočni zid.
Unknown people greeted us on the street.	Na ulici su nas dočekala nepoznata lica.
This computer program is designed to work on your laptop.	Ovaj računarski program je dizajniran da radi na vašem laptopu.
The injured man is in critical condition.	Povrijeđeni muškarac je u kritičnom stanju.
The poor have little access to health care.	Siromašni imaju mali pristup zdravstvenoj zaštiti.
The hiking trail winds through the trees.	Planinarska staza vijuga kroz drveće.
What do you know about family or friends?	Šta znaš o porodici ili prijateljima?
He chose the wrong path.	Izabrao je pogrešan put.
All passengers must bring their passports.	Svi putnici moraju ponijeti svoje pasoše.
Although he is a teacher, he is not very popular.	Iako je učitelj, nije baš popularan.
Bottled water sales are growing worldwide.	Prodaja flaširane vode raste širom svijeta.
I couldn't afford the trip.	Nisam mogao da priuštim putovanje.
Be kind to yourself.	Biti ljubazan prema sebi.
When he found out, he burst out laughing.	Kada je to otkrio, prasnuo je u smeh.
The professor turned to his students.	Profesor se okrenuo svojim studentima.
Scientists are looking for a cure for cancer.	Naučnici traže lijek za rak.
It can be dangerous to stay up late.	Može biti opasno ostati budan do kasno.
He ran his feet through the water.	Provukao je noge kroz vodu.
This door opens in both directions.	Ova vrata se otvaraju u oba smjera.
Requires constant maintenance.	Zahteva stalno održavanje.
The huge creature died soon after.	Ogromno stvorenje je umrlo ubrzo nakon toga.
The trees live near the river.	Drveće živi u blizini rijeke.
The sculptures were beautiful.	Skulpture su bile prelepe.
She lived in a strange little house	Živjela je u čudnoj maloj kućici
You can't comb without a mirror.	Ne može da se češlja bez ogledala.
The man recorded the weight of each vegetable.	Čovjek je zabilježio težinu svakog povrća.
Her father insisted that she be sent to a boarding school.	Njen otac je insistirao da je pošalju u internat.
The instinct, however, is getting stronger.	Instinkt, međutim, postaje jači.
Cut off the bottom and tops of the eggplant.	Odrežite dno i vrhove patlidžana.
Small villages abound in this region.	Mala sela obiluju ovom regionu.
My father would not approve.	Moj otac to ne bi odobrio.
She is completely unaware of the danger.	Ona je potpuno nesvjesna opasnosti.
Another report addressed this issue.	Drugi izvještaj se bavio ovim pitanjem.
The diamonds you find are priceless.	Dijamanti koje ste pronašli su neprocjenjivi.
This cube breaks easily.	Ova kocka se lako lomi.
Many locals opposed the project.	Mnogi mještani su se protivili projektu.
Pour me a glass of milk, please.	Sipaj mi čašu mleka, molim te.
The leather is of good quality.	Koža je dobrog kvaliteta.
Her husband is a major in the army.	Njen muž je major u vojsci.
She made another serving of soup.	Napravila je drugu porciju supe.
The nation was gripped by "red fear".	Naciju je zahvatila "crvena bojazan".
The horizon was shrouded in fog.	Horizont je bio obavijen maglom.
Her head rested on his shoulder.	Glava joj je naslonjena na njegovo rame.
Live by the motto "never give up".	Živi po motu "nikad ne odustaj".
Get those comics away.	Skloni te stripove.
The Queen's death sparked a revolution.	Kraljičina smrt izazvala je revoluciju.
She invited him to leave immediately.	Pozvala ga je da odmah ode.
Don't break eggs!	Ne razbijaj jaja!
She stood over the bed holding a mirror.	Stajala je iznad kreveta držeći ogledalo.
She packed her knitting grimly.	Mrko je spakovala svoje pletenje.
He tore.	Kinuo je.
The ninja's body gleamed with water.	Nindžino tijelo je svjetlucalo vodenom svjetlošću.
We must give credit where merit is due.	Moramo dati kredit tamo gdje je zasluga dužna.
Birds fly south for the winter.	Ptice lete na jug za zimu.
The news quickly spread throughout the country.	Vijest je brzo obišla cijelu zemlju.
His mouth was dry and his eyes glazed.	Usta su mu bila suha, a oči zastakljene.
She interrupted him.	Ona ga je prekinula.
Spears and arrows are thrown by local hunters.	Koplja i strijele bacaju domaći lovci.
In order to buy fur, the seller persuaded the others.	U namjeri da kupi krzno, prodavač je nagovorio ostale.
The leaf is green.	List je zelen.
Some of the paintings are damaged.	Neke od slika su oštećene.
There are three facts to the phone.	Tri je činjenica da telefoniramo.
The government was forced to step down.	Vlada je bila primorana da odstupi.
She checked her lipstick in the long mirror.	Provjerila je svoj ruž u dugačkom ogledalu.
He quickly learned slang words.	Brzo je naučio žargonske riječi.
These skills will help you build a career.	Ove vještine će vam pomoći da izgradite karijeru.
The container is sealed to protect against contamination.	Kontejner je zapečaćen radi zaštite od kontaminacije.
It is clear that this party is hopelessly incompetent.	Jasno je da je ova stranka beznadežno nesposobna.
The anchor falls to the bottom of the river.	Sidro pada na dno rijeke.
After reading the poem, she cried.	Nakon što je pročitala pjesmu, zaplakala je.
They cried, begging him to stop.	Plakali su, moleći ga da prestane.
Insects and spiders abound here.	Insekata i paukova ovdje ima u izobilju.
A completely different person.	Potpuno druga osoba.
The appeal launched an international campaign.	Apel je pokrenuo međunarodnu kampanju.
The deputy leader soon arrived.	Ubrzo je stigao i zamjenik vođe.
Her shoes were covered in mud.	Cipele su joj bile prekrivene blatom.
A cluster of trees dominates the horizon.	Grozd drveća dominira horizontom.
After analyzing the data, it was clear.	Nakon analize podataka, to je bilo jasno.
I worked hard to communicate with my family.	Naporno sam radio da komuniciram sa svojom porodicom.
It is crucial to use herbs.	Ključno je koristiti bilje.
The jury was chosen by the local population.	Žiri je izabran od lokalnog stanovništva.
On the trail, get ready, go!	Na tragu, pripremite se, idite!
Most scientists agree that this is true.	Većina naučnika se slaže da je to istina.
Theresa was determined to learn to enjoy herself.	Theresa je bila odlučna da nauči da uživa.
The man was arrested by local police.	Čovjeka je uhapsila lokalna policija.
He fought for his freedom the hard way.	Svoju slobodu je izborio na teži način.
Chips are delicious, but unhealthy.	Čips je ukusan, ali nezdrav.
The duke's courage in battle was legendary.	Vojvodova hrabrost u borbi bila je legendarna.
The largest and most developed city in the country.	Najveći i najrazvijeniji grad u zemlji.
Steel rose and fell in simple waves.	Čelik se dizao i padao u jednostavnim talasima.
One result is that there has been a sharp increase in tourism.	Jedan od rezultata je da je uslijedio nagli porast turizma.
The safety of nuclear energy is an open question.	Sigurnost nuklearne energije je otvoreno pitanje.
Melt the chocolate.	Otopite čokoladu.
Visit her and you will not regret it.	Posjetite je i nećete požaliti.
He was stiff from inactivity.	Bio je ukočen od neaktivnosti.
The turtledoves cooed calmly.	Grlice su mirno gugutale.
Her mother was a teacher.	Njena majka je bila učiteljica.
Crime is present in almost every city.	Kriminal je prisutan u gotovo svakom gradu.
Producing more food will greatly reduce world hunger.	Proizvodnja više hrane uvelike će smanjiti glad u svijetu.
His hair was black and his eyes conspicuous.	Kosa mu je bila crna, a oči upadljive.
The blast killed three people.	U eksploziji su poginule tri osobe.
I saw a dark stain on the carpet.	Vidio sam tamnu mrlju na tepihu.
But that is stupid and wrong.	Ali to je glupo i pogrešno.
Crop products are exported to other countries.	Proizvodi usjeva se izvoze u druge zemlje.
Give it back to my house before you leave.	Vrati to mojoj kući prije nego odeš.
Holy man and leader of the civil rights movement.	Sveti čovjek i vođa pokreta za građanska prava.
Monastic dresses flutter in the breeze.	Redovničke haljine vijore na povjetarcu.
These conditions will ensure survival.	Ovi uslovi će osigurati opstanak.
I can feel them watching.	Mogu da osetim da gledaju.
The local council met and scheduled a referendum.	Lokalno vijeće se sastalo i zakazalo referendum.
A huge number of police officers searched the area.	Ogroman broj policajaca je pretraživao područje.
An executive order has been issued.	Izvršna naredba je izdata.
She almost hit the boy with her car.	Skoro je udarila dečaka svojim autom.
They advocate for “common sense” solutions wherever possible.	Oni se zalažu za "zdravorazumska" rješenja gdje god je to moguće.
The cafe is a pleasant place to meet friends.	Kafić je ugodno mjesto za sastanke sa prijateljima.
They tried fish.	Probali su ribu.
White, according to many, represents purity and innocence.	Bijela boja, prema mnogima, predstavlja čistoću i nevinost.
The windows were open and music was playing.	Prozori su bili otvoreni i svirala je muzika.
Lammas mark the wheat harvest.	Lammas obilježava žetvu pšenice.
This woman died in terrible torment.	Ova žena je umrla u strašnim mukama.
How thick should the whipped cream be?	Koliko gust treba da bude šlag?
The street was crowded, as always.	Ulica je bila krcata, kao i uvek.
The committee hopes to take full responsibility for the ecozone.	Komitet se nada da će preuzeti punu odgovornost za ekozonu.
This region is known for its beautiful flowers.	Ova regija je poznata po svom prekrasnom cvijeću.
It should be quite dense.	Trebalo bi da bude dosta gusto.
Cholesterol is an essential component of cell membranes.	Holesterol je esencijalna komponenta ćelijskih membrana.
I know it's time to talk.	Znam da je vreme da razgovaramo.
People chose their food carefully.	Ljudi su pažljivo birali hranu.
The best parties start with great food.	Najbolje zabave počinju odličnom hranom.
Most companies produce electronics here.	Većina kompanija ovdje proizvodi elektroniku.
Credible independent estimates suggest that economic growth will accelerate.	Vjerodostojne nezavisne procjene sugeriraju da će se ekonomski rast ubrzati.
That is an unacceptable risk.	To je neprihvatljiv rizik.
This is a colorless liquid.	Ovo je bezbojna tečnost.
She was proud of her appearance.	Bila je ponosna na svoj izgled.
Garbage cans are routinely inspected and repaired.	Kante za smeće se rutinski pregledavaju i popravljaju.
She picked an orange from the tree.	Ubrala je naranču sa drveta.
He grew up in poverty.	Odrastao je u siromaštvu.
Security is weak.	Obezbeđenje je slabo.
Heavy rains damaged crops.	Obilne kiše su oštetile usjeve.
Can you move it?	Možete li to pomeriti?
The players had barely enough water to drink.	Igrači su imali jedva dovoljno vode za piće.
She wanted to study shamanism.	Željela je studirati šamanizam.
His dark eyes gleamed mischievously.	Njegove tamne oči vragolasto su svjetlucale.
Social organizations are seriously underfunded.	Društvene organizacije su ozbiljno nedovoljno finansirane.
He picked up the phone and pressed some numbers.	Podigao je slušalicu i pritisnuo neke brojeve.
He spent the weekend painting his fence.	Proveo je vikend farbajući svoju ogradu.
We bake cookies once a week.	Kekse pečemo jednom sedmično.
A skyscraper could be seen in the distance.	U daljini se vidio neboder.
How many rowers are sitting in the boat?	Koliko veslača sjedi u čamcu?
The elephant got labors.	Slon je dobio trudove.
The chickens got alarmed once.	Pilići su se jednom uzbunili.
He was asked to write a speech.	Zamoljen je da napiše govor.
The worm ate moldy bread.	Crv se hranio buđavim hlebom.
All credit cards are insured with special insurance.	Sve kreditne kartice su osigurane posebnim osiguranjem.
These boots hurt me.	Ove čizme su me povredile.
Nothing could stand in the way of our parents ’love.	Ništa nije moglo stati na put ljubavi naših roditelja.
She asked the gardener if she could have a job.	Pitala je baštovana da li bi mogla da ima posao.
One meal, please.	Jedan obrok, molim.
I'm not needed here anymore.	Više nisam potreban ovdje.
There are religious rituals, dances and ceremonies.	Postoje vjerski rituali, plesovi i ceremonije.
Even animals will suffer.	Čak će i životinje patiti.
We checked the current weather report.	Provjerili smo trenutni vremenski izvještaj.
This will require creative problem solving.	Ovo će zahtijevati kreativno rješavanje problema.
They destroyed the crops.	Uništili su useve.
His left leg is in plaster.	Lijeva noga mu je u gipsu.
The young man was tall and thin.	Mladić je bio visok i mršav.
The border is now effectively sealed.	Granica je sada efektivno zapečaćena.
The young man is blond and rough-looking.	Mladić je plav i grubog izgleda.
She made her way through the crowded streets.	Probijala se kroz prepune ulice.
His doctor told him to avoid stress.	Njegov doktor mu je rekao da izbjegava stres.
He was very ill.	Bio je veoma bolestan.
The botanist called this flower the "queen of meadows".	Botaničar je ovaj cvijet nazvao "kraljicom livada".
Dry the beans well before baking.	Dobro osušite pasulj prije pečenja.
The city was built on hills.	Grad je izgrađen na brdima.
The fat lady was sitting at the piano.	Debela dama je sjedila za klavirom.
Some cities are home to a large ethnic population.	Neki gradovi su dom velikog etničkog stanovništva.
The dead leaves rotted to a hard black mulch.	Odumrlo lišće je istrunulo do tvrdog crnog malča.
The manager of the old hotel lived upstairs.	Upravnik starog hotela je stanovao na spratu.
The state of emergency gave the state broad powers.	Vanredno stanje dalo je državi široka ovlašćenja.
Increased demand for cargo meant drivers had to work longer.	Povećana potražnja za teretom značila je da su vozači morali raditi duže.
Luckily, fewer people attend the dance.	Sreća je što manje ljudi prisustvuje plesu.
Richard on stage	Richard sa scene
The boss agreed to increase salaries for his employees.	Šef je dogovorio povećanje plata za svoje zaposlene.
His vocabulary is large and he uses complex expressions.	Njegov vokabular je velik, a koristi složene izraze.
Materials needed to perform this exercise.	Materijali potrebni za izvođenje ove vježbe.
His kindness won her over.	Njegova ljubaznost ju je osvojila.
This program will strengthen students	Ovaj program će ojačati učenike
All milk is pasteurized.	Svo mlijeko je pasterizovano.
This city is famous for its cranberry wine.	Ovaj grad je poznat po vinu od brusnice.
She explained her news over the phone.	Svoje vijesti je objasnila telefonom.
The atmosphere was constantly and noticeably warmer.	Atmosfera je bila stalno i primetno toplija.
The villagers insult the snakes.	Seljani vređaju zmije.
No human abode should be discovered in the jungle.	U džungli ne bi trebalo otkriti ljudsko prebivalište.
For this to work, you will need to recompile the source file.	Da bi to funkcioniralo, morat ćete ponovo kompajlirati izvorni fajl.
Some varieties can be used in salads.	Neke varijante se mogu koristiti u salatama.
It was a wonderful evening.	Bilo je divno veče.
Two chocolates, please.	Dve čokolade, molim.
The goats bleated loudly.	Koze su glasno blejale.
The smell was horrible.	Miris je bio užasan.
Instead of writing, they spoke.	Umjesto da pišu, govorili su.
Their lives are poor.	Njihovi životi su siromašni.
The atmosphere became unusually polluted.	Atmosfera je postala neobično zagađena.
Innocent people hang themselves first.	Najprije se vješaju nevini.
By her own admission, she was not too religious.	Po sopstvenom priznanju, nije bila previše religiozna.
The hornet buzzed menacingly around her head.	Stršljen prijeteći zuji oko njene glave.
Her long hair hung down her back.	Duga kosa joj je visjela niz leđa.
Teachers are heavily involved in solving this problem.	Nastavnici su uveliko uključeni u rješavanje ovog problema.
The senator is known for advocating radical views.	Senator je poznat po zalaganju za radikalne stavove.
They arrived first.	Oni su prvi stigli.
She returned after two weeks.	Nakon dvije sedmice vratila se.
She packed a flashlight.	Spakovala je baterijsku lampu.
He did nothing but read his novel.	Nije radio ništa osim što je čitao svoj roman.
Turn off the oven and open the door.	Isključite rernu i otvorite vrata.
Scientists have refused to reveal the data.	Naučnici su odbili da otkriju podatke.
Shake your cocktails in a cocktail shaker.	Promućkajte svoje koktele u šejkeru za koktele.
The lumberjack dropped his ax.	Drvosječa je ispustila sjekiru.
Her hair was cracked and she looked limp.	Kosa joj se ispucala i izgledala je mlohavo.
He arrived in time for the inauguration ceremony.	Stigao je na vrijeme za ceremoniju inauguracije.
The poster contained several photographs.	Poster je sadržavao nekoliko fotografija.
This time it often floods in the rainy season.	Ovaj put često poplavi u kišnoj sezoni.
It rains more in the wet season.	Kiše pada više u vlažnoj sezoni.
She was wearing a pink dress.	Nosila je roze haljinu.
The picture still hangs there today.	Slika i danas tamo visi.
I think the muffins turned out well.	Mislim da su muffini dobro ispali.
The son views his parents as ordinary strangers.	Sin na roditelje gleda kao na obične strance.
He was so enraged that he ran away.	Toliko se razbjesnio da je odgazio.
The spy successfully infiltrated the enemy camp.	Špijun se uspješno infiltrirao u neprijateljski logor.
We have to wash our hands before eating.	Moramo oprati ruke prije jela.
We really enjoyed our meals.	Jako smo uživali u našim obrocima.
Take some herbs, quinine and cinnamon.	Uzmite malo bilja, kinin i cimet.
She carefully arranged her long black hair in a ponytail.	Svoju dugu crnu kosu pažljivo je posložila u rep.
These experiments are important.	Ovi eksperimenti su važni.
The lama was looking for information about another artifact.	Lama je tražio informacije o drugom artefaktu.
The green valley formed a natural amphitheater.	Zelena dolina formirala je prirodni amfiteatar.
An accident happened here.	Ovdje se dogodila nesreća.
Fresh vegetables, but cooked quickly.	Sveže povrće, ali brzo kuvano.
The peak is located south of the operator.	Vrh se nalazi južno od operatera.
She was amazed at how quickly her friend recovered.	Bila je zapanjena koliko se brzo njena prijateljica oporavila.
Embark on a long journey	Krenite na dugo putovanje
His reputation is impeccable.	Njegova reputacija je besprijekorna.
Without rain, crops would fail.	Bez kiše, usjevi bi propali.
Some people believe he is doing this on purpose.	Neki ljudi vjeruju da to radi namjerno.
The war brought economic devastation.	Rat je donio ekonomsku devastaciju.
The first Chinese written language was "prophetic bone".	Prvi kineski pisani jezik bio je "proročanska kost".
His designs were based on ancient architectural concepts.	Njegovi dizajni bili su zasnovani na drevnim arhitektonskim konceptima.
The road to the city was narrow and winding.	Put do grada bio je uzak i krivudav.
Let's call her and make sure she comes home safe.	Hajde da je nazovemo i pobrinemo se da dođe kući bezbedno.
What can be said about this song?	Šta se može reći o ovoj pesmi?
Another egg is needed for the second layer of cake.	Za drugi sloj kolača potrebno je još jedno jaje.
George hoped to make his family proud.	George se nadao da će svoju porodicu učiniti ponosnom.
We waited for what seemed like an eternity.	Čekali smo ono što je izgledalo kao vječnost.
The cat rolled on the carpet, spinning loudly.	Mačka se otkotrljala po tepihu, glasno predeći.
I was glad the verses made sense.	Bilo mi je drago da stihovi imaju smisla.
Roads in this region have significantly improved since independence.	Putevi u ovoj regiji su značajno poboljšani od nezavisnosti.
The Asian economy could not be more diverse.	Azijska ekonomija ne može biti raznovrsnija.
Make two parallel lines.	Napravite dvije paralelne linije.
An insurance representative returned my call.	Predstavnik osiguranja mi je uzvratio poziv.
Grave robbers dug up many corpses.	Razbojnici grobova iskopali su mnoge leševe.
Playing football is his main recreation.	Igranje fudbala mu je glavna rekreacija.
He bravely faced danger.	Hrabro se suočio sa opasnošću.
However, the lawyer spoke up.	Advokat se, međutim, oglasio.
I can tell you well.	Mogu ti dobro reći.
Changing culture requires changes in oneself.	Promjena kulture zahtijeva promjene u sebi.
When was it planted?	Kada je zasađen?
But your experiences will be unforgettable.	Ali vaša iskustva će biti nezaboravna.
The Minister spent most of his time abroad.	Ministar je veći dio svog vremena provodio u inostranstvu.
Oil companies continue to refine oil at such a rapid pace.	Naftne kompanije nastavljaju sa preradom nafte tako brzom dinamikom.
Their main concern is the poor quality of their education.	Njihova glavna briga je loš kvalitet njihovog obrazovanja.
He was the father of a large family.	Bio je otac velike porodice.
The song describes a beautiful and fragrant garden.	Pesma opisuje prelepu i mirisnu baštu.
The afternoon sun was warm and bright.	Popodnevno sunce je bilo toplo i sjajno.
What was the first country to make a film?	Koja je prva zemlja koja je snimila film?
We collected samples from different climate zones.	Prikupili smo uzorke različitih klimatskih zona.
Plans for the building have been abandoned.	Planovi za zgradu su odustali.
Thousands of prisoners refused food.	Hiljade zatvorenika odbijalo je hranu.
She addressed them warmly.	Srdačno im se obratila.
The old man traveled on foot.	Starac je putovao pješice.
He inadvertently revealed his deepest secrets.	Nehotice je otkrio svoje najdublje tajne.
The workers' actions caused great damage to the company.	Radnja radnika nanijela je veliku štetu kompaniji.
Business people usually like to spend their free time playing golf.	Poslovni ljudi obično vole da provode slobodno vrijeme igrajući golf.
She suffered from dizziness and irregular heartbeats.	Patila je od vrtoglavice i nepravilnih otkucaja srca.
Some believe the story is a fairy tale.	Neki vjeruju da je priča bajka.
Jugglers will often perform in public squares.	Žongleri će često nastupati na javnim trgovima.
The conflict lasted for two years.	Sukob je trajao dvije godine.
After the concert, people often went to cafes.	Nakon koncerta ljudi su često odlazili u kafane.
The bird's wings are adapted to feathers.	Ptičija krila su prilagođena perju.
Feeling anxious for all passengers.	Osećaj strepnje kod svih putnika.
The young woman's hair was beautiful.	Kosa mlade žene bila je divna.
Farmers in the region are facing severe water shortages.	Poljoprivrednici u regionu suočavaju se sa ozbiljnom nestašicom vode.
A fleet of cruise ships sails by.	Flota brodova za krstarenje plovi mimo.
They often got into disputes.	Često su upadali u spor.
It's wonderful to meet old friends again.	Divno je ponovo sresti stare prijatelje.
This ancient city grew up in a fertile valley.	Ovaj drevni grad izrastao je u plodnoj dolini.
We can't find a trace of life here.	Ovdje ne možemo naći ni traga života.
She decided to audition.	Odlučila je da ode na audiciju.
We exchanged smiles and said goodbye.	Razmijenili smo osmijehe i pozdravili se.
A person should be judged by how he treats others.	Osobu treba suditi prema tome kako se ponaša prema drugima.
The grapes are sprayed with pesticides.	Grožđe je prskano pesticidima.
The last train stopped running at midnight.	Zadnji voz je prestao saobraćati u ponoć.
She marked the circles on the map.	Označila je krugove na karti.
I guess it's a little chilly today.	Pretpostavljam da je danas malo prohladno.
Mothers are often considered stronger than men.	Majke se često smatraju jačim od muškaraca.
He ate breakfast in a hurry.	U žurbi je pojeo doručak.
The importance of sound localization.	Važnost lokalizacije zvuka.
The village shop sells fruits and vegetables.	Seoska prodavnica prodaje voće i povrće.
Here you can learn the techniques of preserving works of art.	Ovdje možete proučiti tehnike čuvanja umjetnina.
The room was dark and gloomy.	Soba je bila mračna i tmurna.
You always have to respect your elders.	Uvijek morate poštovati svoje starije.
The crater on the left used to be a lake.	Krater lijevo je ranije bio jezero.
This building has historical significance.	Ova zgrada ima istorijski značaj.
Computer scientists have developed some interesting programs.	Informatičari su razvili neke zanimljive programe.
Sometimes he allows himself to be misled.	Ponekad dozvoljava sebi da bude u zabludi.
This is the main production center for forklifts.	Ovo je glavni proizvodni centar za viljuškare.
He was caught in a strong current.	Zahvatila ga je jaka struja.
People are starting to get nervous because of the danger.	Ljudi počinju da postaju nervozni zbog opasnosti.
The Earth and the Moon revolve around the Sun.	Zemlja i Mjesec kruže oko Sunca.
Life in sticks is not an easy life.	Život u štapovima nije lak život.
She waved goodbye and continued walking toward the city center.	Mahnula je za pozdrav i nastavila hodati prema centru grada.
The students were angry and demanded action.	Učenici su bili ljuti i zahtijevali akciju.
It covers the roofs of buildings.	Pokriva krovove zgrada.
The cat jumped on the window sill.	Mačka je skočila na prozorsku dasku.
Nature has been described more scientifically than ever before.	Priroda je opisana naučnije nego ikada ranije.
It's hard to overlook.	Teško ga je previdjeti.
About a hundred people attended.	Prisustvovalo je stotinak ljudi.
The advice offered was good.	Ponuđeni savjet je bio dobar.
Many scientists also reject this theory.	Mnogi naučnici takođe odbacuju ovu teoriju.
The lava flowed slowly across the grass.	Lava je polako tekla po travi.
Children should have confidence in their ability to learn.	Djeca bi trebala imati povjerenja u svoju sposobnost učenja.
The melody of the music hovered in the air.	Melodija muzike lebdela je vazduhom.
Life is a game for those who seek it.	Život je igra za one koji je traže.
He woke up with a jerk.	Probudio se s trzajem.
The office door slammed shut.	Vrata kancelarije su se zalupila.
She spoke about peace several times.	Više puta je govorila o miru.
The ocean is a huge natural reservoir of unused energy.	Okean je ogroman prirodni rezervoar neiskorišćene energije.
He never mentioned his mother by name.	Nikada nije spominjao svoju majku imenom.
What kind of cheese do you want to buy?	Koju vrstu sira želite da kupite?
The ferry is moving slowly across the river.	Trajekt se polako kreće preko rijeke.
The city prospered as a port and shopping center.	Grad je napredovao kao luka i trgovački centar.
Four players were chosen to represent the nation.	Četiri igrača su izabrana da predstavljaju naciju.
He made two sandwiches for lunch.	Za ručak je napravio dva sendviča.
Bird populations will continue to decline in this century.	Populacije ptica nastaviće da opadaju u ovom veku.
He is a nice family man.	On je fin porodičan čovek.
The city's reputation began to decline rapidly.	Ugled grada počeo je brzo da pada.
He entered the city with his sister.	Ušao je u grad sa svojom sestrom.
Welcome to the school for brilliant children.	Dobrodošli u školu za briljantnu djecu.
The hole was surrounded by a tangle of trees.	Rupa je bila okružena spletom drveća.
I pushed a button and the lights came on.	Pritisnuo sam dugme i svetla su se upalila.
Our ship is powerless against the typhoon.	Naš brod je nemoćan protiv tajfuna.
He will soon get used to the new environment.	Uskoro će se naviknuti na novo okruženje.
What we need is more effort.	Ono što nam je potrebno je više truda.
She paused for a moment, then continued.	Zastala je na trenutak, a zatim nastavila.
Confucius believed that success could be achieved through education.	Konfucije je vjerovao da se uspjeh može postići obrazovanjem.
He rocked back and forth slowly, deep in thought.	Polako se ljuljao napred-nazad, duboko zamišljen.
Quick footsteps echoed down the walls of the alley.	Brzi koraci odjekivali su po zidovima uličice.
Trees are an important part of the rainforest.	Drveće čini važan dio prašume.
He was determined to achieve his goals.	Bio je odlučan da ostvari svoje ciljeve.
There are many different types of insects.	Postoji mnogo različitih vrsta insekata.
The young man is accused of robbing a bank.	Mladić je optužen za pljačku banke.
Citizens' complaint was reported.	Prijavljena je pritužba građana.
The food arrived quickly.	Hrana je stigla brzo.
The two towers were the tallest in the city.	Dvije kule bile su najviše u gradu.
It came out in a dark, romantic style.	Izašla je u mračnom, romantičnom stilu.
He is extremely kind.	Izuzetno je ljubazan.
Funds were provided to the survivors.	Preživjelima je obezbjeđena sredstva.
The mail arrived while he was at work.	Pošta je stigla dok je bio na poslu.
Some are in favor of this plan.	Neki su za ovaj plan.
The bed in this room is huge.	Krevet u ovoj sobi je ogroman.
No one expected their contracts to be terminated.	Niko nije očekivao raskid njihovih ugovora.
The boy swims quickly across the pool.	Dječak brzo pliva preko bazena.
My brain hurts from the weight of the work.	Boli me mozak od težine posla.
Look at the birds flying in the sky.	Pogledajte ptice koje lete na nebu.
Children often dream of flying.	Djeca često sanjaju o letenju.
Her clothes were soaked with sweat.	Odjeća joj je bila natopljena znojem.
The bottles had to be filtered to remove impurities.	Boce su morale biti filtrirane kako bi se uklonile nečistoće.
Seismically speaking, the country is in the active zone.	Seizmički gledano, zemlja se nalazi u aktivnoj zoni.
A tall, thin man wore a shirt with a	Visok, mršav muškarac nosio je košulju s a
Did you bring your tickets with you?	Jeste li ponijeli karte sa sobom?
After he was hit, the policeman fell to the ground.	Nakon što je pogođen, policajac je pao na zemlju.
The cow was milked twice a day.	Krava se muzla dva puta dnevno.
The government insisted restructuring was inevitable.	Vlada je insistirala da je restrukturiranje neizbježno.
This was ironic.	Ovo je bilo ironično.
Both the victim and the suspects are wanted by law.	I žrtva i osumnjičeni se traže po zakonu.
Unfortunately, this is not always achieved.	Nažalost, to se ne postiže uvijek.
He doesn't think anything about it, the stranger said easily.	Ne misli ništa o tome, lako je rekao stranac.
Children need rest to grow.	Djeci je potreban odmor da bi rasla.
According to this legend, the gods were rarely kind.	Prema ovoj legendi, bogovi su retko bili ljubazni.
The highway is congested.	Autoput je zakrčen.
The train was full of people.	Voz je bio prepun ljudi.
He claims he can cure the disease.	Tvrdi da može izliječiti bolest.
There was only scanty rainfall in those days.	Tih dana bilo je samo oskudnih padavina.
The climate, however, is unpredictable.	Klima je, međutim, nepredvidiva.
Don't search without a map.	Ne tražite bez mape.
Birds are birds.	Ptice su ptice.
They finally hit him.	Konačno su ga udarili.
With better irrigation, watercourses became wider.	Boljim navodnjavanjem vodotoci su postali širi.
Some people say their cheese is awful.	Neki ljudi kažu da im je sir užasan.
She found very few passengers.	Pronašla je vrlo malo putnika.
He tried to ignore him.	Pokušao je da ga ignoriše.
It is more nutritious than white bread.	Hranjiviji je od bijelog hljeba.
I love you	volim te
That man works for the government.	Taj čovjek radi za vladu.
He understands the problems.	On razumije probleme.
I have to finish this soon.	Moram ovo uskoro završiti.
There is constant tension between rich and poor.	Postoji stalna tenzija između bogatih i siromašnih.
And so the man won.	I tako je čovek pobedio.
The song was elegant.	Pesma je bila elegantna.
She helped pay for their television.	Pomogla je u plaćanju njihove televizije.
People walked in clothes of different colors.	Ljudi su hodali u odjeći različitih boja.
Go down the hall, then turn right.	Prođite hodnikom, a zatim skrenite desno.
This time it was paved with bricks.	Ovaj put je bio popločan ciglama.
In fact, the woman always watched carefully.	U stvari, žena je uvek pažljivo posmatrala.
Keep things simple this year.	Neka stvari budu jednostavne ove godine.
When something breaks, we'll have to buy a replacement.	Kada se nešto pokvari, moraćemo da kupimo zamenu.
How can I run out of milk?	Kako mogu ostati bez mlijeka?
This is not an isolated incident.	Ovo nije izolovan incident.
A cloud of dust descended over the battlefield.	Oblak prašine se spustio nad bojno polje.
This product is new to the market.	Ovaj proizvod je nov na tržištu.
Speech is sometimes used as a weapon.	Govor se ponekad koristi kao oružje.
Stir in the butter.	Umiješajte puter.
He lives on a farm.	Živi na farmi.
He tried to get her attention.	Pokušao je da privuče njenu pažnju.
We need to show people an alternative way of life.	Moramo pokazati ljudima alternativni način života.
The seal swims and dives in the sea.	Tuljan pliva i roni u moru.
The Navy soon sent a rescue team.	Mornarica je ubrzo poslala spasilačku ekipu.
His boss had strict rules.	Njegov šef je imao stroga pravila.
The girl stared blankly at them.	Djevojčica ih je tupo gledala.
Various tests have shown that this is impossible.	Različiti testovi su pokazali da je to nemoguće.
Twice as big, the iceberg broke through the water.	Dvostruko veći, ledeni brijeg je probio vodu.
It’s a risky business, but the rewards can be huge.	To je rizičan posao, ali nagrade mogu biti velike.
Celsius is the accepted unit for measuring temperature.	Celzijus je prihvaćena jedinica za mjerenje temperature.
A built house burned down yesterday.	Jučer je izgorjela izgrađena kuća.
Many students resort to theft.	Mnogi studenti pribjegavaju krađi.
Mix cornflour and baking powder.	Pomiješajte kukuruzno brašno i prašak za pecivo.
Now the hard part begins.	Sada počinje teški dio.
Don't leave anything around.	Ne ostavljajte ništa okolo.
Visit the museum sometimes.	Posjetite muzej ponekad.
The government has been ineffective in this area.	Vlada je bila neefikasna u ovoj oblasti.
Kelly is still recovering from a head injury.	Kelly se još oporavlja od povrede glave.
Clouds hung low over the mountains.	Oblaci su visili nisko nad planinama.
The traffic on this street is often unbearable!	Saobraćaj u ovoj ulici je često nepodnošljiv!
Some criminals were released prematurely.	Neki kriminalci su prijevremeno pušteni na slobodu.
The rebels had a problem.	Pobunjenici su imali problem.
He was very dissatisfied with the situation.	Bio je veoma nezadovoljan situacijom.
He spoke slowly and precisely.	Govorio je polako i precizno.
A formal introduction would seem appropriate.	Formalni uvod bi se činio prikladnim.
The throne was empty.	Tron je bio prazan.
He dropped the bag to the ground.	Ispustio je vreću na zemlju.
We have to leave soon.	Moramo uskoro otići.
Hundreds attended the funeral.	Stotine je prisustvovalo sahrani.
Parking in urban areas is impossible.	Parkiranje u urbanim sredinama je nemoguće.
Many nations have declared this measure unacceptable.	Mnoge nacije su ovu mjeru proglasile neprihvatljivom.
They found several inhabited nearby villages.	Zatekli su nekoliko naseljenih obližnjih sela.
I am interested in all kinds of food.	Zanimaju me sve vrste hrane.
Life itself is unattractive to most.	Život sam je većini neprivlačan.
He helped me.	On mi je pomogao.
Recycling is important to reduce pollution.	Recikliranje je važno za smanjenje zagađenja.
This area is known for its stunning sunsets.	Ovo područje je poznato po svojim zadivljujućim zalascima sunca.
Railway stations are an important source of information.	Željezničke stanice su važan izvor informacija.
Pour the mixture into a larger bowl.	Sipajte smjesu u veću posudu.
The villagers eagerly awaited the election results.	Seljani su željno iščekivali rezultate izbora.
They shot him at the tapes.	Upucali su ga na trake.
Not surprisingly, the statues soon disappeared.	Nije iznenađujuće da su statue ubrzo nestale.
It is difficult to measure happiness.	Teško je izmeriti sreću.
We spent the morning cleaning the house.	Proveli smo jutro čisteći kuću.
A dim light filled the cave room.	Slabo svjetlo ispunilo je pećinsku sobu.
The type of stone is known as limestone.	Vrsta kamena poznata je kao krečnjak.
A sudden downpour of rain prevented them from leaving.	Iznenadni pljusak kiše spriječio ih je da odu.
Many roads in the region are unpaved.	Mnogi putevi u regionu su neasfaltirani.
The coach stated that the physical readiness of the players is progressing well.	Trener je naveo da fizička spremnost igrača dobro napreduje.
She clenched her fist and hit the table.	Stisnula je pesnicu i udarila po stolu.
Nobody knows where he is.	Niko ne zna gde je.
Society must unite for the sake of patients.	Društvo se mora ujediniti zbog pacijenata.
Friends tried to comfort him.	Prijatelji su ga pokušali utješiti.
Put the lid on the pot.	Stavite poklopac na lonac.
The radio played music.	Radio je pustio muziku.
The mayor's speech called for fear and foreboding.	Gradonačelnikov govor je pozvao na strah i slutnju.
Beware of holes in this path.	Čuvajte se rupa na ovom putu.
A statue of the goddess was erected in her memory.	Kip boginje podignut je u spomen na nju.
The castle was built at the dawn of history.	Dvorac je sagrađen u zoru istorije.
This room is a mess.	Ova soba je u neredu.
His constant vigilance failed to prevent an attack.	Njegova stalna budnost nije uspjela spriječiti napad.
The most dangerous scorpion in the world.	Najopasniji škorpion na svijetu.
This part of the package must be removed.	Ovaj dio pakovanja se mora ukloniti.
The fog swirled through the valley.	Magla se kovitlala dolinom.
The landlady took the case to the police.	Gazdarica je slučaj odnijela policiji.
She sat down at an inappropriately small table.	Sjela je za neprikladno mali sto.
The boy was cutting down trees in the woods.	Dječak je sjekao drveće u šumi.
His intelligence seemed to be above his age.	Činilo se da je njegova inteligencija iznad njegovih godina.
The walls were of baked clay.	Zidovi su bili od pečene gline.
The victims included women and children.	Među žrtvama su bile žene i djeca.
She hurried to the door.	Brzo je prišla vratima.
There are unofficial reports of price increases.	Postoje nezvanični izvještaji o poskupljenju.
Newspapers often reflected partisan bias.	Novine su često odražavale partizansku pristrasnost.
Principals, teachers and students mocked him.	Direktori, nastavnici i učenici su mu se rugali.
As time went on, the child learned everyday skills.	Kako je vrijeme odmicalo, dijete je naučilo svakodnevne vještine.
The polls will close soon.	Birališta će se uskoro zatvoriti.
It will take some time before it is fully restored.	Proći će neko vrijeme prije nego što se potpuno obnovi.
Carefully inhaling the air, she took a deep breath and stiffened.	Oprezno udahnuvši vazduh, duboko je udahnula i ukočila se.
The electric motor is powered by electricity.	Električni motor se pokreće električnom energijom.
He got up and ran to the barn.	Ustao je i otrčao u štalu.
He had the misfortune of having a sensitive tongue.	Imao je nesreću da je imao osetljiv jezik.
The capital of the underground nation was in the north.	Glavni grad podzemne nacije bio je na sjeveru.
The muffled trumpets echoed the warning.	Prigušene trube odjeknule su upozorenje.
But, historically, it has often been the opposite.	Ali, istorijski gledano, često je bilo suprotno.
The clothes were used for protection.	Odjeća je služila za zaštitu.
Don’t forget to recycle.	Ne zaboravite reciklirati.
When burned, copper becomes brass.	Kada se sagori, bakar postaje mesing.
The city lights faded in the gentle evening breeze.	Svjetla grada su izblijedjela na blagom večernjem povjetarcu.
The killer's face was bruised and bitten.	Ubicino lice je bilo u modricama i nagrizalo.
She had lunch alone at school.	U školi je ručala sama.
The landscape was breathtaking.	Pejzaž je oduzimao dah.
The parking lot was full.	Parking je bio pun.
Don't be so arrogant.	Ne budi tako arogantan.
As the sun set, the forest fell silent.	Kako je sunce zašlo, šuma je utihnula.
Proud parents laughed and laughed during the ceremony.	Ponosni roditelji su se smejali i smejali tokom ceremonije.
The winds were blowing lightly in the blue evening sky.	Vjetrovi su lagano duvali na plavom večernjem nebu.
When the dough is done, rise.	Kada je tijesto gotovo, diže se.
Her frown intensified.	Njeno mrštenje se pojačalo.
Thousands of accidents have been prevented.	Hiljade nesreća je spriječeno.
I'll meet you at noon.	Naći ćemo se u podne.
The lion stalked his prey for hours.	Lav je satima vrebao svoj plijen.
Rivers flow through this area.	Kroz ovo područje teku rijeke.
Pour the milk, using a cup.	Sipajte mlijeko, koristeći šolju.
A wide smile lit up this girl's face.	Široki osmijeh obasja lice ove djevojke.
They feared for their lives.	Plašili su se za svoje živote.
We often hear about new scientific discoveries.	Često čujemo za nova naučna otkrića.
The sore muscles needed rest.	Bolnim mišićima je bio potreban odmor.
Wandering around the garden?	Lutati po vrtu?
The class was fired earlier.	Razred je ranije otpušten.
The hero slammed the door in disgust.	Junak je zalupio vratima sa gađenjem.
Our progress has stopped.	Naš napredak je zaustavljen.
Her performance kept the tempo high.	Njen nastup je zadržao visok tempo.
The older man who helped seemed to be quite reliable.	Činilo se da je stariji čovjek koji je pomagao bio prilično pouzdan.
City dwellers are a minority in the country.	Stanovnici gradova su manjina u zemlji.
The advertising sign is misleading.	Reklamni natpis je obmanjujući.
Ensuring that disasters do not occur is vital.	Osigurati da ne dođe do katastrofa je od vitalnog značaja.
The water hissed as it poured out.	Voda je šištala dok ju je izlivala.
He carefully opened the plastic bag.	Pažljivo je otvorio plastičnu vrećicu.
The fur was soft as silk.	Krzno je bilo mekano kao svila.
That's the rule.	To je pravilo.
The barber refused to shave him.	Brijač je odbio da ga obrije.
Is it necessary?	Da li je potrebno?
The serpent is a symbol of wisdom and eternity.	Zmija je simbol mudrosti i vječnosti.
He rummaged in his pocket for a spare coin.	Preturao po džepovima za rezervni novčić.
The government hopes the factories will eventually be localized.	Vlada se nada da će se fabrike na kraju lokalizovati.
We served them tea with cake.	Poslužili smo ih čajem uz tortu.
Water is very dangerous to drink here.	Voda je ovde veoma opasna za piće.
Having dinner here, the visitor will probably be disappointed.	Večerajući ovdje, posjetitelj će vjerovatno biti razočaran.
My younger brother is three years old.	Moj mlađi brat ima tri godine.
A soft murmur filled the air.	Tihi žamor ispunio je zrak.
Providing better education promotes business.	Pružanje boljeg obrazovanja promovira poslovanje.
The incident is believed to have been an accident.	Vjeruje se da je incident bio nesrećan slučaj.
Birds have a high level of intelligence.	Ptice imaju visok nivo inteligencije.
A tenant is a tenant.	Podstanar je podstanar.
The hotel is newly built.	Hotel je novoizgrađen.
It was a time of wars and unrest.	Bilo je to vrijeme ratova i nemira.
There was a great drought last year.	Prošle godine je bila velika suša.
Citizens faced hunger.	Građani su se suočili sa glađu.
The crowd got tired.	Gomila se umorila.
These findings are worrying.	Ovi nalazi su zabrinjavajući.
The death of an animal changed everything.	Smrt životinje promenila je sve.
The penalty for speeding is high.	Kazna za prekoračenje brzine je visoka.
The minerals in this lake are used to make pottery.	Minerali u ovom jezeru koriste se za izradu keramike.
The man stopped.	Čovek je stao.
Every old rock is carefully inscribed.	Svaka stara stijena je pažljivo ispisana.
The distance was too great.	Udaljenost je bila prevelika.
Read the page every day.	Čitajte stranicu svaki dan.
Marginalized communities were essential supporters of socialism.	Marginalizovane zajednice bile su suštinski podržavaoci socijalizma.
They became best friends.	Postali su najbolji prijatelji.
Where is the guest of honor!	Gdje je počasni gost!
The ponies were released when the final competition was over.	Poniji su oslobođeni kada je finalno takmičenje završeno.
These people were denied entry to the nightclub.	Ovim ljudima je odbijen ulazak u noćni klub.
You don't know what he can do to you.	Ne znaš šta ti može učiniti.
She had tender eyes.	Imala je nežne oči.
The prime minister's critics call her timid.	Premijerkini kritičari nazivaju je plašljivom.
These laws effectively prohibited women from practicing law.	Ovi zakoni su efektivno zabranili ženama da se bave advokaturom.
so sleep, my boy,	pa spavaj, momče moj,
Radioactivity measurements have increased significantly.	Mjerenja radioaktivnosti su značajno porasla.
I have to buy a ticket.	Moram da kupim kartu.
Visit now and enjoy a nice prize!	Posjetite sada i uživajte u zgodnoj nagradi!
He complained from time to time.	S vremena na vrijeme se žalio.
He acted like we committed a crime.	Ponašao se kao da smo počinili zločin.
The nearby forest is great for walks.	Šuma u blizini je odlična za šetnje.
He took off his jacket and sat down.	Skinuo je jaknu i sjeo.
If you’re feeling nervous, don’t watch the finale.	Ako se osjećate nervozno, nemojte gledati finale.
She dripped hot mead into a cup.	Nakapala je vruću medovinu u šolju.
He was looking into space.	Gledao je u svemir.
My family has a tradition at this time of year.	Moja porodica ima tradiciju u ovo doba godine.
The walls are wavy and rusty.	Zidovi su valoviti i zarđali.
The ship sank in turbulent waters.	Brod je potonuo u nemirnim vodama.
He fully intended to stay.	U potpunosti je namjeravao ostati.
The handsome house was surrounded by lush hedges.	Zgodna kuća bila je okružena bujnom živicom.
The professor smiled blissfully.	Profesor se blaženo nasmiješio.
Water is an essential element for life.	Voda je neophodan element za život.
Resentment sometimes motivated him.	Inat ga je ponekad motivisao.
Sulfur is extracted from coal combustion.	Sumpor se vadi iz sagorevanja uglja.
The controversy over the applicant's name is almost forgotten.	Kontroverza oko imena podnosioca predstavke gotovo je zaboravljena.
Between them stood tall trees laden with thick balls.	Između njih stajala su visoka stabla natovarena debelim lopticama.
The program committee paid tribute to her.	Programski odbor joj je odao počast.
The leader is very respected.	Vođa je veoma poštovan.
The fox married a rabbit.	Lisica se udala za zeca.
Consider other choices if you don’t like the color.	Razmislite o drugim izborima ako vam se boja ne sviđa.
Rising unemployment is the source	Rastući nivo nezaposlenosti je izvor
Decide whether to divorce or not.	Odlučite hoćete li se razvesti ili ne.
At the beginning of the week, she completely stopped smoking.	Početkom sedmice potpuno je prestala pušiti.
The actress shone on the red carpet.	Glumica je zablistala na crvenom tepihu.
Fruits are becoming increasingly popular.	Voće postaje sve popularnije.
He watched the squirrel run along the tree.	Gledao je vjevericu kako juri uz drvo.
The river continues to meander through the fertile valley.	Rijeka nastavlja krivudati kroz plodnu dolinu.
The patient was cured of her illness.	Pacijentica je izliječena od svoje bolesti.
A flash of anger and disappointment flashed across her face.	Bljesak ljutnje i razočaranja preleti joj lice.
He called for help, but no one listened.	Pozvao je pomoć, ali niko nije slušao.
The manager likes to have meetings here.	Menadžer voli da ima sastanke ovdje.
He recommends that we contact a lawyer.	On preporučuje da kontaktiramo advokata.
They hope to convince students to attend more dances.	Nadaju se da će uvjeriti studente da pohađaju više plesova.
A large tree cast a shadow on them.	Veliko drvo bacalo je senku na njih.
The ticket seller was arguing fiercely.	Prodavac karata žestoko se svađao.
Tone is one of the essential elements of prose.	Ton je jedan od bitnih elemenata proze.
The population of this province is declining.	Stanovništvo ove provincije se smanjuje.
It is necessary to have a strong business team.	Neophodno je imati jak poslovni tim.
But the airline was clearly unaware of his true identity.	Ali aviokompanija očigledno nije bila svjesna njegovog pravog identiteta.
The villagers heard the news with horror.	Seljani su tu vijest čuli sa užasom.
The man is bathing.	Čovek se kupa.
Sugar seems to be especially rich in nutrients.	Čini se da je šećer posebno bogat hranjivim tvarima.
These programs are canceled.	Ovi programi se otkazuju.
Now, three in shopping.	Sada, troje u kupovini.
Add more flour to the mixture.	U smjesu dodajte još brašna.
The train travels slowly on a steep climb.	Vlak putuje polako na strmom usponu.
The milk is divided into curd and whey.	Mlijeko je razdvojeno na skutu i surutku.
The news shook the country.	Vijest je potresla zemlju.
This lake is known for attracting fishermen.	Ovo jezero je poznato po privlačenju ribara.
Teachers want all students to learn.	Nastavnici žele da svi učenici uče.
It's the noisiest of monkeys.	To je najbučniji od majmuna.
The land was fertile.	Zemlja je bila plodna.
The end result was a finely sculpted monolith.	Konačni rezultat bio je fino izvajan monolit.
There are new shops in the old center.	U starom centru su nove prodavnice.
Regular visitors to remote places can buy entry visas.	Redovni posjetioci udaljenih mjesta mogu kupiti ulazne vize.
Some economists think this is too harmful.	Neki ekonomisti smatraju da je to previše štetno.
The edges of the petals are smooth.	Rubovi latica su glatki.
I'll see him tomorrow.	Videću ga sutra.
In a political cartoon, a bulldozer demolishes a house.	U političkom crtanom filmu, buldožer ruši kuću.
My hat was blowing and the fluff was floating down.	Šešir mi je oduvao, a puh je lebdio dolje.
Glue and twine can tie objects together.	Ljepilo i kanap mogu povezati predmete zajedno.
Keep in mind that the man was constantly turning and looking.	Imajte na umu da se čovjek neprestano okretao i gledao.
An oasis of greenery in the desert!	Oaza zelenila u pustinji!
The renovation will be completed next year.	Renoviranje će biti završeno sljedeće godine.
Computer programs calculate the orbits of the planets.	Kompjuterski programi izračunavaju orbite planeta.
The master bedroom had its own bathroom and shower.	Glavna spavaća soba je imala svoje kupatilo i tuš kabinu.
Select which data elements you want to sort.	Odaberite koje elemente podataka želite razvrstati.
We have one glimmer of hope left.	Ostao nam je jedan tračak nade.
Barracuda's mouth is wide open.	Barakudina usta su veoma razjapljena.
The robber fled the scene.	Pljačkaš je pobegao sa lica mesta.
Our guests were bothered by the broken door.	Našim gostima smetala su razbijena vrata.
Take special care not to break these delicate glass jars.	Posebno pazite da ne razbijete ove osjetljive staklene tegle.
This is a unique building.	Ovo je jedinstvena zgrada.
Much of the country was covered in ice.	Veliki dio zemlje bio je prekriven ledom.
The player had to stay at the hotel.	Igrač je morao ostati u hotelu.
After her death there was to be a short ceremony.	Nakon njene smrti trebala je biti kratka ceremonija.
Tell him what to do.	Reci mu šta treba da uradi.
Coordinate system used in science.	Koordinatni sistem koji se koristi u nauci.
Elaborate costumes are used during the dance.	Tokom plesa koriste se razrađeni kostimi.
Be sure to use a lot of butter.	Obavezno koristite puno putera.
The negotiations were long and difficult.	Pregovori su bili dugi i teški.
Police set up blockades in search of her.	Policija je postavila blokade u potrazi za njom.
This electrical equipment definitely costs us a lot.	Ova električna oprema nas definitivno mnogo košta.
A local pharmacist told me he ran out of supplies.	Lokalni apotekar mi je rekao da mu je ponestalo zaliha.
This island is the main passage for ships.	Ovo ostrvo predstavlja glavni prolaz za brodove.
The police will be called.	Policija će biti pozvana.
My hair turned pure white.	Moja kosa je postala čisto bijela.
Many miss the old days.	Mnogima nedostaju stari dani.
Her hair is brown, her eyes green.	Kosa joj je smeđa, oči zelene.
Tap firmly on the pot.	Čvrsto kucnite po loncu.
The geese slept peacefully.	Guske su mirno spavale.
Look, another sunflower!	Vidi, još jedan suncokret!
Remember to exercise regularly.	Ne zaboravite da redovno vežbate.
To swim very fast.	Da pliva veoma brzo.
The team started training for next season.	Tim je počeo trenirati za narednu sezonu.
This restaurant is quite famous.	Ovaj restoran je prilično poznat.
She was worried about her husband's absence.	Bila je zabrinuta zbog odsustva njenog muža.
Coffee is grown in volcanic plateaus.	Kafa se uzgaja u vulkanskim visoravnima.
The house was empty.	Kuća je bila prazna.
Use your belt as a belt.	Koristite svoj pojas kao remen.
His gaze softened.	Pogled mu se smekšao.
Silently they met her husband's gaze.	Nečujno su sreli pogled njenog muža.
The harp was a welcome diversion from his teachings.	Harfa je bila dobrodošla diverzija od njegovog učenja.
He boasted of growing plants in terribly difficult conditions.	Hvalio se uzgojem biljaka u užasno teškim uslovima.
The Commission offered to intervene.	Komisija je ponudila posredovanje.
The local population understands the importance of maintaining this flow.	Lokalno stanovništvo razumije važnost održavanja ovog toka.
Some do not understand what is happening today.	Neki ne shvataju da se danas dešava.
Place it in a broader historical context.	Smestiti ga u širi istorijski kontekst.
The frogs croaked loudly on a hot, humid night.	Žabe su glasno graktale u vrućoj, vlažnoj noći.
The light of the stars twinkled on the water.	Svjetlost zvijezda svjetlucala je na vodi.
Consider the range of mountains.	Razmotrite raspon planina.
All visits must be accompanied by an adult.	Sve posjete moraju biti u pratnji odrasle osobe.
The inhabitants of this country have lived there for centuries.	Stanovnici ove zemlje tu žive vekovima.
Protests erupted across the country.	Širom zemlje izbili su protesti.
The women went to the market.	Žene su otišle na pijacu.
She hurried to the store.	Požurila je u radnju.
It smelled sweet.	Mirisalo je slatko.
Sweat dripped into his eyes.	Znoj mu je curio u oči.
Some people say it is as dangerous as heroin.	Neki ljudi kažu da je opasno koliko i heroin.
The temptations of alcohol were too great.	Iskušenja alkohola su bila prevelika.
Rare trees dotted the landscape.	Rijetko drveće prošaralo je krajolik.
He believed that nothing could restore his lost youth.	Vjerovao je da ništa ne može vratiti njegovu izgubljenu mladost.
Even seemingly ordinary items can be beautiful.	Čak i naizgled obični predmeti mogu biti lijepi.
He noticed holes in her left cheek.	Primetio je rupice na njenom levom obrazu.
Officials tried to quell the unrest.	Zvaničnici su pokušali da uguše nemire.
The car is parked in the driveway.	Auto je parkiran na prilazu.
Beer is what it used to be.	Pivo je ono što je nekad bilo.
The state of wealth comes with great responsibilities.	Stanje bogatstva dolazi sa velikim odgovornostima.
Sometimes time stops.	Ponekad vrijeme stane.
Happiness favors the brave.	Sreća favorizuje hrabre.
The task requires tremendous concentration.	Zadatak zahtijeva ogromnu koncentraciju.
There has been a gradual change.	Došlo je do postepene promjene.
I noticed unknown names on the list.	Primetio sam nepoznata imena na listi.
There must be, she concluded, something about the soil.	Mora postojati, zaključila je, nešto u vezi tla.
At last the mob dispersed.	Najzad se rulja razišla.
An ethnic minority group has suffered discrimination for years.	Etnička manjinska grupa godinama trpi diskriminaciju.
Fortunately, no one was injured.	Srećom, niko nije povređen.
The hostages were released yesterday.	Taoci su juče oslobođeni.
Many species are extinct due to poaching.	Mnoge vrste izumiru, zbog krivolova.
The blue sky abounded in hail.	Plavo nebo obilovalo je gradom.
She was still holding the knife.	I dalje je držala nož.
The birds were singing on the tree above.	Ptice su pjevale na drvetu iznad.
It never occurred to me to meet her.	Nije mi palo na pamet da je upoznam.
The vehicle was completely destroyed.	Vozilo je potpuno uništeno.
One cigarette at a time.	Jedna po jedna cigareta.
Roof repair is hard work.	Popravka krova je naporan posao.
She moved her hand toward the fruit basket.	Pomerila je ruku prema korpi s voćem.
He asked if it was clean.	Pitao je da li je čisto.
The dish was being prepared.	Jelo se pripremalo.
First aid is definitely necessary.	Prva pomoć je svakako neophodna.
He returned to his boat.	Vratio se u svoj čamac.
Pour water into a shaker.	Sipajte vodu u šejker.
The mosquito can breed in any water.	Komarac se može razmnožavati u bilo kojoj vodi.
Iron, wood and tendons were important materials in ancient times.	Gvožđe, drvo i tetive su bili važni materijali u antičko doba.
They could never find out where he went.	Nikada nisu mogli saznati gdje je otišao.
Take ownership of this city!	Preuzmi vlasništvo nad ovim gradom!
The book can be borrowed for two weeks.	Knjiga se može posuditi na dvije sedmice.
He avoids cities and populated areas.	Izbjegava gradove i naseljena mjesta.
He would not be missed.	Ne bi nedostajao.
Driving is very dangerous.	Vožnja je veoma opasna.
He asked me on a date.	Pitao me je na spoju.
Tourists spent their time hiking	Turisti su svoje vrijeme provodili u planinarenju
I didn't know you were allowed to study here, sir.	Nisam znao da vam je dozvoljeno da studirate ovde, gospodine.
The heart pumps blood throughout the body.	Srce pumpa krv po tijelu.
A gentle smile spread across my face.	Nežan osmeh mi se raširio licem.
We proceed cautiously.	Nastavljamo oprezno.
I bought some books on sale in the backyard.	Kupio sam neke knjige na rasprodaji u dvorištu.
The troops were raised in secret.	Trupe su podignute u tajnosti.
Some rivers are more powerful than others.	Neke rijeke su moćnije od drugih.
Every year, air pollution gets worse.	Svake godine zagađenje zraka postaje sve gore.
In any case, love saves.	U svakom slučaju, ljubav spašava.
Tomato plants were stolen from the farm.	Biljke paradajza su ukradene sa farme.
When she entered the room, everyone stopped talking.	Kada je ušla u sobu, svi su prestali da pričaju.
This gentleman smokes a pipe.	Ovaj gospodin puši lulu.
The delay is not unusual.	Kašnjenje nije neobično.
Some students plan to work abroad after graduation.	Neki studenti planiraju rad u inostranstvu nakon završetka studija.
We should not pollute the country.	Ne bi trebalo da zagađujemo zemlju.
Don't pair it with that girl.	Ne upari ga sa tom devojkom.
She woke up with a headache.	Probudila se sa glavoboljom.
A hot stream rushed into it.	U nju je uletio vreo potok.
The shampoo smelled excessively "girly", the teacher complained.	Šampon je preterano mirisao "devojački", požalila se učiteljica.
Progress and development have been slow, at best.	Napredak i razvoj su bili spori, u najboljem slučaju.
Wildlife experts dispute that the crocodile population is	Stručnjaci za divlje životinje osporavaju da populacija krokodila jeste
They believe in me.	Vjeruju u mene.
Where you live?	Gdje živiš?
She looked up at the ceiling.	Pogledala je u plafon.
It was an annual event.	Rodeo je godišnji događaj.
The bills were paid within a week.	Računi su plaćeni u roku od nedelju dana.
She wrote him to know she was coming.	Napisala mu je da zna da dolazi.
But the news caused outrage in the community.	Ali vijest je izazvala negodovanje u zajednici.
Connect the dots to form a circle.	Spojite tačke da formirate krug.
His thick brown hair was tucked back.	Njegova gusta smeđa kosa bila je zabačena.
First, heat the oil in a large saucepan.	Prvo zagrijte ulje u velikoj šerpi.
Make sure your vote is counted.	Provjerite je li vaš glas prebrojan.
She presented her case before a judge.	Svoj slučaj je iznijela pred sudijom.
Catherine discovered that an unwanted guest had settled in her body.	Catherine je otkrila da je u njenom tijelu naseljen nepoželjan gost.
For example, her paintings are highly valued by collectors.	Na primjer, njene slike su visoko cijenjene od strane kolekcionara.
The older woman stared at the menu list.	Starija žena je zurila u listu jelovnika.
Residents are upset.	Stanovnici su uznemireni.
When he heard the news, his expression changed.	Kada je čuo vest, njegov izraz lica se promenio.
You should save a life, not take it!	Trebalo bi da sačuvate život, a ne da ga uzmete!
She felt unbearably frustrated.	Osjećala se nepodnošljivo frustrirano.
She sat on a bench and read the newspaper.	Sjela je na klupu i čitala novine.
The contract protects both parties involved.	Ugovor štiti obje uključene strane.
She hid her face in her hands.	Sakrila je lice u ruke.
Scientists have failed to understand what these data mean.	Naučnici nisu uspjeli razumjeti šta ti podaci znače.
The clerk asked for his Social Security number.	Službenik je tražio njegov broj socijalnog osiguranja.
She remained motionless, staring into the fire.	Ostala je nepomična, zureći u vatru.
She lowered her head in shame.	Spustila je glavu od stida.
He imagined that she must feel excited.	Zamišljao je da se ona sigurno osjeća ushićeno.
Find the best way to show off your skills.	Pronađite najbolji način da pokažete svoje vještine.
They met by chance at a local frozen yogurt store.	Upoznali su se slučajno u lokalnoj prodavnici smrznutih jogurta.
Legislation should meet the existing conditions.	Zakonodavstvo treba da odgovara postojećim uslovima.
Her gaze was calm.	Pogled joj je bio spokojan.
The ship had a load of weapons and ammunition.	Brod je imao tovar oružja i municije.
Some critics say we should reduce the military presence.	Neki kritičari tvrde da bismo trebali smanjiti vojno prisustvo.
Many wild flowers grew among the trees.	Mnogo divljeg cvijeća raslo je između drveća.
This is the old part of town.	Ovo je stari dio grada.
The singer performed as a solo.	Pevačica je nastupila kao solo.
The longer it is marinated, the better the taste.	Što se duže marinira, to je bolji ukus.
He sprayed her face with water.	On joj je poprskao lice vodom.
Don't forget to call on duty the next day.	Nemojte propustiti da se sutradan javite na dežurstvo.
She wants to improve education standards.	Želja joj je da poboljša standarde obrazovanja.
Many were interested to know what he had to say.	Mnogi su bili zainteresovani da znaju šta ima da kaže.
School is a place of learning.	Škola je mjesto učenja.
How many grandchildren do you have?	Koliko unučadi imaš?
The streets were bustling with activity.	Ulice su vrvjele od aktivnosti.
The soldier dropped his gun.	Vojnik je ispustio pištolj.
The accident led to major disturbances.	Nesreća je dovela do velikih poremećaja.
The plane narrowly missed the houses as it veered steeply.	Avion je za dlaku promašio kuće dok je strmo skretao.
Her life was in danger.	Njen život je bio u opasnosti.
The lawn is dotted with corn plants.	Travnjak je prošaran biljkama kukuruza.
In this case, parentheses are not required.	U ovom slučaju, zagrade nisu obavezne.
Do not shoot an ulcer under the liver.	Ne pucajte čir ispod jetre.
My dog ​​looks exhausted.	Moj pas izgleda iscrpljeno.
Take the green plant out of the pot.	Uzmite zelenu biljku iz posude.
The banana was delicious.	Banana je bila ukusna.
That house has been empty for years.	Ta kuća je godinama prazna.
The movement developed on the back of the popular singer.	Pokret se razvio na leđima popularne pjevačice.
Science has made great strides in the past fifty years.	Nauka je napravila veliki napredak u proteklih pedeset godina.
This dish consists of rice spiced with onions.	Ovo jelo se sastoji od pirinča začinjenog lukom.
Water is the only substance that has no color.	Voda je jedina supstanca koja nema boju.
The pavement was uneven, so she walked slowly.	Pločnik je bio neravan, pa je hodala polako.
Sound filled the room.	Zvuk je ispunio prostoriju.
The people gathered in the public square.	Narod se okupio na javnom trgu.
Sudden changes are likely to cause divisions.	Iznenadne promjene će vjerovatno uzrokovati podjele.
That work is unenviable.	Taj rad je nezavidan.
Our city is becoming more and more advanced.	Naš grad postaje sve napredniji.
One door leads to this room.	Jedna vrata vode u ovu sobu.
One year, the wheat crop failed.	Jedne godine, rod pšenice je propao.
The director took away these criticisms.	Reditelj je oduzeo ove kritike.
Puppies are man's best friend.	Štenci su čovjekov najbolji prijatelj.
Reduce the amount of cooking liquid.	Smanjite količinu tečnosti za kuvanje.
The sword pierced his jaw.	Mač mu je probio vilicu.
After the war, many buildings were left scarred by explosives.	Nakon rata, mnoge zgrade su ostale u ožiljcima od eksploziva.
He studied classical literature at the university.	Studirao je klasičnu književnost na univerzitetu.
Oil will shape the future of the world.	Nafta će oblikovati budućnost svijeta.
Elisha saw herself breastfeeding.	Elisha je sebe ugledala na dojilju.
They believed that the moon was the source of life.	Vjerovali su da je mjesec izvor života.
The nurse measures the patient's pulse.	Medicinska sestra mjeri puls pacijenta.
The orchestra played loud and clear.	Orkestar je svirao glasno i jasno.
After dark, admire the stars.	Nakon mraka, divite se zvijezdama.
The animals fled to higher ground.	Životinje su pobjegle na više tlo.
The pipes are clean.	Cijevi su čiste.
The labyrinth of office hallways confused me.	Lavirint kancelarijskih hodnika me zbunio.
Unlike her early years, she was rich now.	Za razliku od svojih ranih godina, sada je bila bogata.
The intern glanced at her watch, eager to go home.	Stažista je bacila pogled na sat, nestrpljiva da ide kući.
The police chief personally investigated the case.	Šef policije je lično istražio slučaj.
The canal stretches from west to east.	Kanal seže od zapada prema istoku.
That actress was extremely beautiful.	Ta glumica je bila izuzetno lepa.
The pieces are formed into a square.	Komadi su formirani u kvadrat.
Everyone in the community has to work hard.	Svi u zajednici moraju naporno da rade.
Deteriorating economic conditions have led to high unemployment.	Pogoršanje ekonomskih uslova dovelo je do visoke nezaposlenosti.
His bronze statue is placed in a prominent place.	Njegov brončani kip postavljen je na istaknuto mjesto.
However, there is no universal agreement.	Međutim, ne postoji univerzalni dogovor.
He arrived two days later than expected.	Stigao je dva dana kasnije od očekivanog.
Let's make new friends.	Hajde da steknemo nove prijatelje.
The poor who live here suffer from many health problems.	Siromašni koji ovdje žive pate od mnogih zdravstvenih problema.
The farmer welcomed another successful harvest.	Farmer je dočekao još jednu uspješnu žetvu.
Another law says children must attend school.	Drugi zakon kaže da djeca moraju pohađati školu.
She found herself comforting him.	Zatekla je sebe kako ga tješi.
While love is a state of existence, romance is a	Dok je ljubav stanje postojanja, romansa je a
There are numerous beaches on this island.	Na ovom ostrvu nalaze se brojne plaže.
Television is the main source of information.	Televizija je glavni izvor informacija.
The most popular tourist attraction is the beach.	Najpopularnija turistička atrakcija je plaža.
Bacteria make up a significant part of all living things.	Bakterije čine značajan dio svih živih bića.
A fruit shop in a nearby village.	Prodavnica prodaje voće u obližnjem selu.
No one was willing to talk about the incident.	Niko nije bio voljan da priča o incidentu.
Their transparent wings gleamed softly in the afternoon sun.	Njihova prozirna krila nježno su svjetlucala na popodnevnom suncu.
We were told to use gloves.	Rečeno nam je da koristimo rukavice.
Our ancestors built this temple.	Naši preci su sagradili ovaj hram.
He is very introverted and likes to draw.	Veoma je introvertiran i voli da crta.
That encouraged her to play longer.	To ju je podstaklo da igra duže.
The lawyer made a generous donation to the university.	Pravnik je dao velikodušnu donaciju univerzitetu.
The miners were paid with vouchers.	Rudari su plaćeni vaučerima.
The door is slightly open.	Vrata su blago otvorena.
The story is a series of events.	Priča je niz događaja.
The name of the district itself evokes a bucolic landscape.	Samo ime okruga evocira bukolični krajolik.
The wave function collapses.	Talasna funkcija kolabira.
The magnificent plateau is surrounded by snowy mountains.	Sjajna visoravan okružena je snježnim planinama.
Try to insulate your home.	Pokušajte izolirati svoj dom.
These large houses often have multiple bathrooms.	Ove velike kuće često imaju više kupatila.
The bank is on the left.	Banka se nalazi lijevo.
They were desperately cold.	Bilo im je očajnički hladno.
The cost of living is too high.	Troškovi života su previsoki.
We will find the root of the problem.	Pronaći ćemo korijen problema.
Was she absent?	Da li je bila odsutna?
Law enforcement is not popular.	Sprovođenje zakona nije popularno.
He was ambitious and hardworking.	Bio je ambiciozan i vrijedan.
These trees looked pretty fragile.	Ova stabla su izgledala prilično krhko.
She woke up early the next morning.	Sljedećeg jutra rano se probudila.
Moralizing about morality.	Moraliziranje o moralu.
Three months in advance.	Tri mjeseca unaprijed.
It grows in a hot, dry desert climate.	Raste u vrućoj, suvoj klimi pustinje.
He lives in the same building as me.	Živi u istoj zgradi kao i ja.
We saw children at parties	Videli smo decu na zabavi
How should teachers motivate their students to learn?	Kako nastavnici treba da motivišu svoje učenike da uče?
The money is lying on the floor.	Novac leži na podu.
Do you see anything from the upstairs window?	Vidite li išta sa prozora na spratu?
March of ants to the edge.	Marš mrava do ivice.
She suffers from depression.	Ona pati od depresije.
Black clouds moved lazily across the hazy morning sky.	Crni oblaci lijeno su se kretali po mutnom jutarnjem nebu.
The area is famous for its cuisine.	Taj kraj je poznat po svojoj kuhinji.
His eyes shone brightly.	Oči su mu sjajno sijale.
Metal conducts electricity better than wood.	Metal provodi struju bolje od drveta.
They want the country back!	Oni žele zemlju nazad!
He wanted to know all the facts.	Želio je znati sve činjenice.
The golden trident must bow to her immediately.	Zlatni trozubac joj se mora odmah pokloniti.
A businessman was seen coming out of court.	Viđen je biznismen kako izlazi iz suda.
Socrates was sentenced to death.	Sokrat je osuđen na smrt.
The boy had blue eyes.	Dječak je imao plave oči.
The wooden crate was heavy.	Drveni sanduk bio je težak.
He feared for the safety of the burglars.	Plašio se za sigurnost provalnika.
Police are investigating the reported riots.	Policija istražuje prijavljene nemire.
The laughter subsided.	Smijeh je utihnuo.
He hopes the trip will go well.	Nada se da će putovanje proći dobro.
As a blogger, he learned a lot about blogging.	Kao bloger, naučio je mnogo o blogovanju.
The decision should not be made for its own sake.	Odluku ne treba donositi radi nje same.
The lamp flickered.	Lampa je zatreperila.
Communicate clearly and intelligently.	Komunicirajte jasno i inteligentno.
The early explorers of this country were ruthless.	Rani istraživači ove zemlje bili su nemilosrdni.
Remember to keep your phone in silent mode.	Ne zaboravite da držite telefon u nečujnom načinu rada.
Well, milk tastes great.	Pa, mlijeko ima odličan ukus.
He patted the horse on the neck.	Potapšao je konja po vratu.
The parent must be clear and consistent.	Roditelj mora biti jasan i dosljedan.
The stool needs to be cleaned well	Stolicu je potrebno dobro očistiti
I grew up in this area.	Odrastao sam na ovim prostorima.
Squeeze your fist and clench your fingers.	Stisnite pesnicu i stegnite prste.
To her delight, she became pregnant.	Na njeno zadovoljstvo, ostala je trudna.
Cities in this region are known for their poetry.	Gradovi u ovoj regiji poznati su po svojoj poeziji.
Its procedure is quite simple.	Njegova procedura je prilično jednostavna.
The number of journalists in the community is declining.	Broj novinara u zajednici se smanjuje.
Reluctance leads to disruptive behavior.	Nerad dovodi do ometajućeg ponašanja.
Students must be honest.	Učenici moraju biti pošteni.
People spat on his body.	Ljudi su pljuvali na njegovo tijelo.
The knight sang a prayer.	Vitez je pevao molitvu.
Make rice first.	Prvo napravite pirinač.
The cheese stuck to the knife.	Sir se zalijepio za nož.
The school supervisor is important.	Važan je školski nadzornik.
Be careful when you break it!	Budite oprezni kada ga razbijate!
Awareness of deforestation is vital.	Svijest o krčenju šuma je od vitalnog značaja.
Many different family farms in this area.	Mnogo različitih porodičnih farmi u ovom kraju.
His life was turned upside down.	Njegov život je preokrenuo naglavačke.
An opportunity presented itself.	Ukazala se prilika.
Investigate the matter thoroughly.	Istražite stvar temeljno.
The trucker's eyes were filled with pain.	Oči kamiondžije bile su ispunjene bolom.
Most of the time you can do as you wish.	Većinu vremena možete raditi kako želite.
The abundance of tomatoes is astonishing.	Obilje paradajza je zapanjujuće.
The door is painted green.	Vrata su ofarbana u zeleno.
There are no fish in the pond.	U ribnjaku nema ribe.
He loved his country.	Voleo je svoju zemlju.
They expect their report to be completed in four weeks.	Očekuju da će svoj izvještaj završiti za četiri sedmice.
Of course, that deepens my concern.	Naravno, to produbljuje moju zabrinutost.
The car crashed into the building.	Automobil se zabio u zgradu.
This humid afternoon the air was hot and humid.	Ovog vlažnog popodneva vazduh je bio vruć i vlažan.
Coastal birds could see the island in the distance.	Obalne ptice su mogle vidjeti ostrvo u daljini.
He had the misfortune of losing his left leg.	Imao je nesreću da je ostao bez lijeve noge.
A herd of bison was seen grazing in the field.	Krdo bizona je viđeno kako pase na polju.
They had difficulty finding employment.	Imali su poteškoća u pronalaženju zaposlenja.
People walking through the woods could see nothing.	Ljudi koji su šetali šumom nisu mogli ništa vidjeti.
The population of this area is educated.	Stanovništvo ovog kraja je obrazovano.
The Watsons' armor was unusually decorated.	Oklop Watsonsa bio je neobično ukrašen.
Our favorite sport is football.	Naš omiljeni sport je fudbal.
Looking out the window, he sighed with relief.	Gledajući kroz prozor, uzdahnuo je s olakšanjem.
We light candles at sunset.	Palimo svijeće u zalasku sunca.
He asked for a high salary.	Tražio je visoku platu.
They talked for a long time.	Dugo su razgovarali.
The singer came out on the platform.	Pevačica je izašla na platformu.
The child was wearing a small jacket.	Dijete je nosilo malu jaknu.
The chemical produces unpleasant side effects.	Hemikalija proizvodi neugodne nuspojave.
In modern times, however, this change has not occurred.	U moderno doba, međutim, do ove promjene nije došlo.
He was on his way to school.	Bio je na putu za školu.
Some farmers plant crops, others raise livestock.	Neki farmeri sade usjeve, drugi uzgajaju stoku.
These islands are uninhabited.	Ova ostrva su nenaseljena.
Children have a lot of freedom in the modern world.	Djeca imaju mnogo sloboda u savremenom svijetu.
There is some fresh water available	Na raspolaganju je malo svježe vode
This new building is really ugly.	Ova nova zgrada je zaista ružna.
Camping is easy.	Lako je postaviti kamp.
Researchers would be grateful.	Istraživači bi se zahvalili.
Pour the mixture into the pan.	Sipajte smjesu u tepsiju.
Bottles should be kept in the refrigerator.	Boce treba držati u frižideru.
Protesters often clash with police.	Demonstranti se često sukobljavaju sa policijom.
Water is often measured in terms of weight.	Voda se često mjeri u smislu težine.
Mother and daughter worked side by side.	Majka i kćerka su radile rame uz rame.
He was sentenced to prison for drug trafficking.	Osuđen je na zatvorsku kaznu zbog trgovine drogom.
He wore a blue tunic and shiny shoes.	Nosio je plavu tuniku i sjajne cipele.
They conducted an experiment on mice.	Sproveli su eksperiment na miševima.
In case of fire, leave the building immediately.	U slučaju požara odmah izađite iz zgrade.
Old customs still prevail.	Stari običaji i dalje preovlađuju.
A man with shaggy white hair approached her.	Prišao joj je muškarac čupave bijele kose.
The president's counter-terrorism policy is not working.	Predsjednikova politika borbe protiv terorizma ne funkcionira.
The poor work long for a small salary.	Siromašni rade dugo za malu platu.
For example, terrorism poses a serious threat.	Na primjer, terorizam predstavlja ozbiljnu prijetnju.
The cliff overlooks the beach.	Litica gleda na plažu.
They are gathered to create music.	Okupljeni su da stvaraju muziku.
Proponents of the activist accuse the government of rigging the election.	Pristalice aktivistice optužuju vladu za namještanje izbora.
Among the major cities in the region, this is the most beautiful.	Među velikim gradovima u regiji, ovo je najljepši.
This coffee is very strong.	Ova kafa je veoma jaka.
A modest peak towered over the landscape.	Skroman vrh se nadvio nad krajolikom.
The dog slowly emerged from the gate.	Pas je polako izašao iz kapije.
The soldiers were preparing to leave.	Vojnici su se pripremali za odlazak.
The leaves on the trees have just turned red.	Lišće na drveću je upravo postalo crveno.
He hoped to visit several museums.	Nadao se da će posjetiti nekoliko muzeja.
Rejected areas are expanding.	Odbijene oblasti se šire.
Gain access to foreign media sources.	Ostvarite pristup stranim medijskim izvorima.
She was guaranteed a short break.	Zajamčen joj je kratak odmor.
The concrete was very cracked and worn out.	Beton je bio jako napukao i istrošen.
There were definitely problems in her speech.	Definitivno je bilo problema u njenom govoru.
The general orders his troops to advance.	General naređuje svojim trupama da napreduju.
He was desperate for love.	Bio je očajan za ljubavlju.
Party leaders are meeting for the weekend.	Čelnici stranke sastaju se za vikend.
Movies are shown regularly.	Filmovi se redovno prikazuju.
The new government has pledged to make the country safer.	Nova vlada se obavezala da će zemlju učiniti sigurnijom.
A small church stands near my hotel.	Mala crkva stoji blizu mog hotela.
Five feet above street level.	Pet stopa iznad nivoa ulice.
The clergy seemed ready to convict the accused.	Sveštenstvo je izgledalo spremno da osudi optuženog.
A professional football player was injured today.	Danas je povrijeđen profesionalni fudbaler.
The beauty of the canyon is legendary.	Ljepota kanjona je legendarna.
Carefully choose and wash the herbs.	Pažljivo birajte i operite začinsko bilje.
As a result, the team decided to move.	Kao rezultat toga, tim je odlučio da se preseli.
The sea is gone, he says, forever.	More je nestalo, kaže, zauvijek.
I hope you all have a happy life.	Nadam se da ćete svi imati sretan život.
He arrested the thief and brought him to justice.	Uhapsio je lopova i priveo ga pravdi.
The company has faced a lawsuit for fraud.	Kompanija se suočila sa tužbom zbog prevare.
Two stages north of the church there is a bristle thorn.	Dva stadijuma sjeverno od crkve nalazi se čekinjasti trn.
Police found nothing.	Policija ništa nije našla.
Write this case in your records.	Upišite ovaj slučaj u svoju evidenciju.
The rear doors are in constant use.	Zadnja vrata su u stalnoj upotrebi.
This is an example of a parallel structure.	Ovo je primjer paralelne strukture.
Many people were injured.	Mnogo ljudi je povrijeđeno.
The social life of the city revolved around the theater.	Društveni život grada vrtio se oko pozorišta.
The bagpiper started playing from a distance.	Gajdaš je počeo da svira iz daljine.
There is work to be done in the city.	U gradu ima posla.
Our city is surrounded by golden and green mountains.	Naš grad je okružen zlatnim i zelenim planinama.
Both male and female tourists flock to this tourist spot.	I muški i ženski turisti hrle na ovo turističko mjesto.
This region is known for its mineral wealth.	Ova regija je poznata po rudnom bogatstvu.
She raised her chin and glared at him.	Podigla je bradu i bijesno ga pogledala.
Columbus brought many types of plants to his new home.	Kolumbo je donio mnoge vrste biljaka u svoj novi dom.
The elephant is my memory.	Slon je moje sjećanje.
She enjoyed swimming in the sea.	Uživala je u kupanju u moru.
She's certainly not stupid.	Ona sigurno nije glupa.
The bare back of a man looks attractive.	Gola leđa muškarca izgledaju privlačno.
He stroked the dog's ears slowly.	Polako je gladio psa po ušima.
She attacked a lot of leaves.	Napasla je dosta lišća.
The politician said that he studied the issue carefully.	Političar je rekao da je pažljivo proučio to pitanje.
The leader will not accept defeat.	Vođa neće prihvatiti poraz.
We essentially disagree with his ideas.	Mi se suštinski ne slažemo sa njegovim idejama.
The study examined the differences between men and women.	Studija je ispitivala razlike između muškaraca i žena.
The clerk was too busy to talk.	Službenik je bio previše zauzet za razgovor.
This year's meeting was attended by more people than in	Ovogodišnjem sastanku prisustvovalo je više ljudi nego u
Is it worth trying to identify a person?	Vrijedi li pokušati identificirati osobu?
The temple was canonized.	Hram je proglašen svetim.
The boys played with their toys.	Dečačka deca su se igrala sa svojim igračkama.
It is not recommended to approach the edge.	Nije preporučljivo prilaziti ivici.
Some shareware programs come free with shareware magazines.	Neki shareware programi dolaze besplatno uz shareware časopise.
Damon sat in his favorite armchair, sipping coffee.	Damon je sjedio u svom omiljenom naslonjaču, pijuckajući kafu.
Haunted villa on a foggy hill.	Ukleta vila na maglovitom brdu.
Some children like to play outside.	Neka djeca vole da se igraju napolju.
I often play tennis.	Često igram tenis.
She recognized the picture immediately.	Odmah je prepoznala sliku.
To ensure that the disease does not spread.	Kako bi se osiguralo da se bolest ne širi.
Forests are becoming rarer in this country.	Šume su sve ređe u ovoj zemlji.
Each plate was artistically decorated.	Svaki tanjir je bio umjetnički ukrašen.
I live in a small house.	Živim u maloj kući.
How can I reduce poverty?	Kako mogu smanjiti siromaštvo?
Politicians are to blame for this mess.	Za ovaj nered su krivi političari.
Rectangular piece of material.	Pravougaoni komad materijala.
He found a beautiful necklace, but she couldn't afford it.	Našao je prekrasnu ogrlicu, ali ona to nije mogla priuštiti.
Witness testimony is required.	Traže se iskazi svjedoka.
The letter asks the government to create more jobs.	U pismu se od vlade traži da otvori više radnih mjesta.
He was slowly building his customer base.	Svoju bazu kupaca je polako gradio.
Natural disasters are difficult to predict.	Prirodne katastrofe je teško predvidjeti.
Her business started modestly, but now it is flourishing.	Njen posao je počeo skromno, ali sada cveta.
Oil is a highly flammable substance.	Ulje je vrlo zapaljiva supstanca.
The poor always suffer the most during war.	Siromašni uvijek najviše pate u vrijeme rata.
Coal deposits are depleted.	Ležišta uglja su iscrpljena.
He hurried across the room.	Pojurio je preko sobe.
It is clear that pedestrians have an advantage.	Jasno je da pješaci imaju prednost.
The living room is decorated in pink and pink.	Dnevni boravak je uređen u roze ružičastoj boji.
It echoes from the tiled walls of the bathroom for three hours.	Tri sata odjekuje od popločanih zidova kupatila.
They died peacefully, quietly, slowly and with love.	Umirali su mirno, tiho, polako i s ljubavlju.
This is especially pronounced in large cities.	Ovo je posebno izraženo u velikim gradovima.
Salt has a characteristic taste.	Sol ima karakterističan ukus.
The director threatened the workers.	Direktor je prijetio radnicima.
Someone's age is not determined by the date of birth.	Nečija starost nije određena datumom rođenja.
The afternoon sky was blue and clear.	Popodnevno nebo je bilo plavo i vedro.
This girl is chatty.	Ova djevojka je brbljiva.
She wore a dark dress and a cloak.	Nosila je tamnu haljinu i ogrtač.
Former students remember his passionate teaching style.	Bivši studenti se sjećaju njegovog strastvenog stila podučavanja.
They offered various sweets in the box.	U kutiji su nudili razne slatkiše.
Shares of the company fell after the announcement.	Dionice kompanije su pale nakon objave.
Some vines grow in the shade.	Neke loze rastu u hladu.
The speaker focused on industrial development.	Govornik se fokusirao na industrijski razvoj.
This region is rich in minerals.	Ova regija je bogata mineralima.
scissors,	makaze,
Clean the metal grille.	Očistite metalnu rešetku.
Two hours later, it was all over.	Dva sata kasnije, sve je bilo gotovo.
The castle contains many ancient relics.	Dvorac sadrži mnoge drevne relikvije.
Several were on board.	Nekoliko ih je bilo na brodu.
The woman looked confused.	Žena je djelovala zbunjeno.
Apples should be kept in a cool place.	Jabuke je potrebno držati na hladnom mestu.
The sight was disturbing.	Prizor je bio uznemirujući.
Few women earn higher salaries.	Malo žena zarađuje veće plate.
Her anger boiled over, and she collapsed.	Njen bijes je proključao, i ona se obrušila.
Some competitors argue that this is unfair.	Neki konkurenti tvrde da je to nepravedno.
The song has an unusual charm.	Pjesma ima neobičan šarm.
These reforms represent an important step forward.	Ove reforme predstavljaju važan korak naprijed.
The officer climbed over the wall.	Policajac se popeo preko zida.
He studied medicine, but now works in marketing.	Studirao je medicinu, ali sada radi u marketingu.
Their bags are packed.	Njihove torbe su spakovane.
As a result, she was expelled from the board.	Kao rezultat toga, ona je isključena iz odbora.
He will be the father of his children.	On će otac svoje djece.
He built a diving tower in his backyard.	Sagradio je ronilački toranj u svom dvorištu.
The local economy was depressed.	Lokalna ekonomija je bila depresivna.
He had a similar experience at school.	Imao je slično iskustvo u školi.
The coffee was strong, bitter and very strong.	Kafa je bila jaka, gorka i veoma jaka.
Divide the chicken into three parts.	Podijelite piletinu na tri dijela.
Teams are considered rival schools.	Timovi se smatraju rivalskim školama.
But the sudden release of the plans is irresistible.	Ali iznenadno oslobađanje planova je neodoljivo.
We all have to do our part.	Svi moramo da uradimo svoj deo.
We saw a lot of wild horses along the road.	Uz cestu smo vidjeli mnogo divljih konja.
The aim of this study was to investigate student performance.	Cilj ovog istraživanja bio je istražiti učinak učenika.
The governor gave him a choice.	Guverner mu je dao izbor.
Coffee is usually served in classic porcelain cups.	Kafa se obično servira u klasičnim porculanskim šoljicama.
The peaches were ripe and juicy.	Breskve su bile zrele i sočne.
The valley became dark and quiet.	Dolina je postala mračna i tiha.
They lit and extinguished candles one by one.	Palili su i gasili svijeće jednu po jednu.
Drought destroyed their crops.	Suša je uništila njihove useve.
Statistical analysis was performed.	Urađena je statistička analiza.
He seemed to enjoy napping as he yawned.	Činilo se da je uživao u drijemanju, jer je zijevao.
Losing support would not stop him.	Gubitak podrške ga ne bi zaustavio.
The thief's knife gleamed in the moonlight.	Lopov nož je blistao na mjesečini.
That man there just insulted my friend.	Taj čovjek tamo je upravo uvrijedio mog prijatelja.
Please speak louder.	Molim vas, govorite glasnije.
Modern films often offer imaginative stories.	Moderni filmovi često nude maštovite priče.
He drank carefully from his glass.	Pažljivo je pio iz čaše.
This city has more than a million inhabitants.	Ovaj grad ima više od milion stanovnika.
The civil engineering industry is growing rapidly.	Industrija niskogradnje brzo raste.
Seven districts make up the cultural capital of the country.	Sedam okruga čine kulturnu prijestolnicu zemlje.
The baby was lying in bed.	Beba je ležala u krevetu.
The children are curious.	Djeca su radoznala.
Small air conditioning is good.	Mali klima uređaj je dobar.
Household cooking often releases harmful gases.	Kuvanje u domaćinstvu često oslobađa štetne gasove.
The doctor closed the door slowly.	Doktor je polako zatvorio vrata.
She wants to save water.	Ona želi da štedi vodu.
The jug was filled with warm water.	Vrč je bio napunjen toplom vodom.
She soon entered her teens.	Ubrzo je ušla u tinejdžerske godine.
Abandoned city, all in ruins.	Napušten grad, sav u ruševinama.
She knocked him to the ground.	Oborila ga je do zemlje.
Meng looked tired and tense.	Meng je izgledala umorno i napeto.
It's always nice weather here.	Ovdje je uvijek lijepo vrijeme.
The baby smiled kindly at her.	Beba joj se ljubazno nasmešila.
The house was repainted last year.	Kuća je prefarbana prošle godine.
Sit closer to me.	Sedi bliže meni.
The train runs along the coast.	Voz se vozi duž obale.
The walls recede as you approach.	Zidovi se povlače kako se približavate.
There are three main races of people.	Postoje tri glavne rase ljudi.
The award is given every year to deserving youth.	Nagrada se dodjeljuje svake godine zaslužnoj omladini.
She went straight there.	Otišla je pravo tamo.
No language is an official language.	Nijedan jezik nije službeni jezik.
In the field of medicine, prevention is better than cure.	U oblasti medicine bolje je spriječiti nego liječiti.
The civil war resulted in significant loss of life.	Građanski rat je rezultirao značajnim gubicima života.
Everyone shook hands.	Svi su se rukovali.
He will bring his spoon.	On će donijeti svoju kašiku.
The villagers gathered around the fire.	Seljani su se zbili oko vatre.
It cannot be done by one man alone.	To ne može učiniti samo jedan čovjek.
Farmers received fair compensation.	Poljoprivrednici su dobili pravičnu naknadu.
He wiped his eyebrow.	Obrisao je obrvu.
When you want to play the guitar, you need a guitar.	Kada želite da svirate gitaru, potrebna vam je gitara.
Internet use is increasingly dominating our lives.	Upotreba interneta sve više dominira našim životima.
I dare not raise my voice to him.	Ne usuđujem se da podignem glas na njega.
The boat crashed into the rocks.	Čamac se srušio na stijene.
He lowered his tone, worried.	Spustio je ton, zabrinut.
There is no person braver than you.	Ne postoji osoba hrabrija od vas.
This station is protected from the weather.	Ova stanica je zaštićena od vremenskih nepogoda.
This temple is prized for its magnificent architecture.	Ovaj hram je cijenjen zbog svoje veličanstvene arhitekture.
Resorts are built on previously untapped resources.	Odmarališta su izgrađena na ranije neiskorištenim resursima.
We hid in the bushes.	Sakrili smo se u žbunje.
This is a small box with a hinged lid.	Ovo je mala kutija sa poklopcem na šarke.
He joined the army after high school.	U vojsku je otišao nakon srednje škole.
No person is ever homosexual or heterosexual.	Nijedna osoba nikada nije i homoseksualna i heteroseksualna.
The predominant strain is typhoid fever.	Preovlađujući soj je trbušni tifus.
He bears a resemblance to his father.	Ima sličnost sa ocem.
Wind speed varies depending on latitude.	Brzina vjetra varira u zavisnosti od geografske širine.
But those were different times.	Ali to su bila drugačija vremena.
Nothing seemed to frighten him.	Činilo se da ga ništa nije uplašilo.
The bat can't fly at night.	Šišmiš ne može da leti noću.
Thousands were expected to participate.	Očekivalo se da će hiljade učestvovati.
That was interesting.	To je bilo zanimljivo.
I saw a big bird there.	Tamo sam video veliku pticu.
The city is still being rebuilt after the war.	Grad se i dalje obnavlja nakon rata.
There are a lot of people on the beach.	Puno je ljudi na plaži.
The hiking trail led straight through the jungle.	Pešačka staza je vodila pravo kroz džunglu.
The volcano is a constant presence on the horizon.	Vulkan je stalno prisustvo na horizontu.
Bright red, this rose lasted all summer.	Svetlo crvene boje, ova ruža je izdržala celo leto.
She volunteered for the army.	Dobrovoljno se prijavila u vojsku.
There was no further comment.	Nije bilo daljeg komentara.
The lawyer immediately reported the incident.	Advokat je odmah prijavio incident.
Grandpa lost his mind a long time ago.	Djed je davno izgubio razum.
Mountains and rivers often cause problems.	Planine i rijeke često uzrokuju probleme.
It all depends on the choices we make.	Sve zavisi od izbora koje donosimo.
All sources of electricity are regulated by the government.	Svi izvori električne energije su regulisani od strane vlade.
This country was once known as an economic superpower.	Ova zemlja je nekada bila poznata kao ekonomska supersila.
My uncle told stories about life in the old country.	Moj stric je pričao priče o životu u staroj zemlji.
This plot was located by the sea.	Ova parcela se nalazila uz more.
The streets were noisy and crowded that day.	Ulice su tog dana bile bučne i gužve.
Given the number of people walking, the traffic was heavy.	S obzirom na broj ljudi koji su hodali, saobraćaj je bio gust.
Football is the most popular sport in the country.	Fudbal je najpopularniji sport u zemlji.
If you find yourself in this situation, stay calm.	Ako se nađete u ovoj situaciji, ostanite mirni.
The quality of local education is quite good.	Kvalitet lokalnog obrazovanja je prilično dobar.
The creaking steps echoed with evil laughter.	Škripave stepenice odjekivale su zlobnim smehom.
Traffic helps explain the development of the modern world	Saobraćaj pomaže u objašnjavanju razvoja modernog svijeta
Several people were injured in this incident.	Više ljudi je povrijeđeno u ovom incidentu.
Roller coaster is a kind of fun ride.	Roller coaster je vrsta zabavne vožnje.
So the parents had good reason to worry.	Dakle, roditelji su imali dobar razlog za zabrinutost.
The river flowed merrily on its way.	Rijeka je veselo tekla na svom putu.
An innovation towards plastic has been discovered.	Otkrivena je inovacija prema plastici.
The executive director has vowed to crack down on corruption.	Izvršni direktor obećao je da će suzbiti korupciju.
Telephone networks have suffered rapid growth.	Telefonske mreže su pretrpjele brzi rast.
My companions are waiting outside.	Moji pratioci čekaju napolju.
I lost an hour in the well.	Izgubio sam sat u bunaru.
Gradually the colors will fade.	Postepeno će boje izblijedjeti.
We need a substance that melts ice.	Potrebna nam je supstanca koja topi led.
Get out of my car!	Izlazi iz mog auta!
Their community gave birth to a child.	Njihova zajednica rodila je dijete.
Racial groups are often defined by their common origins.	Rasne grupe se često definiraju njihovim zajedničkim porijeklom.
You can do this job if you really make the effort.	Ovaj posao možete obaviti ako se zaista potrudite.
More than half of the items sold were discounted.	Više od polovine prodatih artikala bilo je sniženo.
Many parents insist that their children go to school.	Mnogi roditelji insistiraju da im djeca idu u školu.
The brush was dirty and needed to be replaced.	Krtača je bila prljava i trebalo je zamijeniti.
The tribes we contacted were very hospitable.	Plemena s kojima smo kontaktirali bila su vrlo gostoljubiva.
In the early morning, fog hovered over the fields.	U rano jutro po poljima je lebdjela magla.
We were very close to shock.	Bili smo veoma blizu šoka.
Several agents are working to stop the wars.	Nekoliko agenata radi na zaustavljanju ratova.
They possessed superior strength.	Posjedovali su superiornu snagu.
Those who speak English around the world will be affected.	Oni koji govore engleski širom svijeta će biti pogođeni.
Spinach salad cleared my sinuses.	Salata od spanaća mi je pročistila sinuse.
The smell of fried bacon made the water in his mouth.	Od mirisa pržene slanine natjerao mu je vodu na usta.
Sift dry ingredients.	Prebirajte suve sastojke.
The millionaire thanked her for her help.	Milioner joj je zahvalio na pomoći.
A strange stone was found high on the mountain.	Čudan kamen pronađen je visoko na planini.
She spreads a lot of bread.	Ona obilno namaže hljeb.
There are many monuments in the city center.	U centru grada nalazi se mnogo spomenika.
Where did these delicious, delicious apples come from?	Otkud ove ukusne, ukusne jabuke?
Excuse me, who opened the restaurant?	Izvinite, ko je otvorio restoran?
He took a third of a jar of honey.	Uzeo je trećinu tegli meda.
The people in the cottage have complete privacy.	Ljudi u vikendici imaju potpunu privatnost.
He visited many countries.	Posjetio je mnoge zemlje.
Erdogan's critics say he cares more about power than democracy.	Erdoganovi kritičari kažu da mu je više stalo do moći nego do demokratije.
They welcomed the opportunity to settle down.	Pozdravili su priliku da se skrase.
They won't ask you again.	Neće te više pitati.
The humidity was huge.	Vlaga je bila ogromna.
She cried with emotion.	Plakala je od emocija.
The two countries quarreled over a border dispute.	Dvije zemlje su se posvađale oko graničnog spora.
You may have to fight the fire with fire.	Možda ćete morati da se borite protiv vatre vatrom.
Insert a screwdriver into the second screw hole.	Umetnite odvijač u drugi otvor za vijak.
This area is famous for its orchards.	Ovaj kraj je poznat po svojim voćnjacima.
Human civilization is neither purely natural nor purely artificial.	Ljudska civilizacija nije ni čisto prirodna ni čisto vještačka.
All his life he was an unwanted object of ridicule.	Cijeli je život bio nepoželjan predmet ismijavanja.
They cooperated with the local police.	Sarađivali su sa lokalnom policijom.
Some waste is recycled.	Neki otpad se reciklira.
She drank coffee.	Popila je kafu.
The robber's knife flashed in the moonlight.	Razbojnikov nož bljesnuo je na mjesečini.
Difficult things must be discussed soberly.	O teškim stvarima se mora razgovarati trezveno.
A trivial remark will cost thousands of dollars.	Trivijalna primedba koštaće hiljade dolara.
His story was not true.	Njegova priča nije bila istinita.
The cat was lying on its back.	Mačka je ležala na leđima.
The old oak is a symbol of strength.	Stari hrast je simbol snage.
The Prime Minister stated that the withdrawal would be orderly.	Premijer je ustvrdio da će povlačenje biti uredno.
This country needs more investment.	Ovoj zemlji je potrebno više ulaganja.
Now the girls are more confident.	Sada su djevojke samopouzdanije.
What can be	Šta može biti
The beach is covered with gentle waves.	Plaža je prekrivena blagim talasima.
There is really nothing to do.	Zaista nema šta da se uradi.
Most houses have two or three floors.	Većina kuća ima dva ili tri sprata.
Shops here sell food and other necessities.	Prodavnice ovdje prodaju hranu i druge potrepštine.
It looks just like eagle nails!	Izgleda baš kao orlovi nokti!
Today, there is a lot of money.	Danas, ima dosta novca.
All the men were insured.	Svi muškarci su bili osigurani.
When the synaptic cleft closes, the neuron is activated.	Kada se sinaptički rascjep zatvori, neuron se aktivira.
Old and dilapidated buildings are quite a wound in the eye.	Stare i propadajuće zgrade prilično su rana na oku.
The hens laid eggs.	Kokoške su nosile jaja.
The manhole cover was loose again.	Poklopac šahta je ponovo bio labav.
The funeral was held in a beautiful old church.	Sahrana je obavljena u prekrasnoj staroj crkvi.
Birds cannot fly in the rain.	Ptice ne mogu da lete po kiši.
More children die in this village every month.	Svaki mjesec u ovom selu umire više djece.
Many of the people interviewed were on the night shift.	Mnogi od intervjuisanih ljudi bili su u noćnoj smjeni.
She expects little from him.	Ona malo očekuje od njega.
All fish contain mercury.	Sve ribe sadrže živu.
I prefer coffee to tea.	Više volim kafu nego čaj.
She touched the violets.	Dodirnula je ljubičice.
We insist that you do as you are told.	Insistiramo da radite kako vam se kaže.
They ordered the first dishes.	Naručili su prva jela.
The wind blew mango trees in all directions.	Vjetar je raznosio stabla manga u svim smjerovima.
The full moon shone magnificently over the sea.	Pun je mjesec veličanstveno sijao nad morem.
Agricultural production will increase next year.	Poljoprivredna proizvodnja će se povećati sljedeće godine.
He was completely uninspired by the project.	Bio je potpuno neinspiriran projektom.
One businessman was struck by lightning.	Jednog biznismena pogodila je munja.
Many plants are attracted to hummingbirds.	Mnoge biljke privlače kolibrije.
The thief stole all the money at the cash register.	Lopov je ukrao sav novac u blagajni.
The baby's words leaked poison.	Bebine riječi su curile otrovom.
They stared at each other for a long time.	Gledali su jedno u drugo dugo.
The heat is great.	Vrućina je velika.
Thousands of people were killed in the crimes.	Hiljade ljudi je ubijeno u zločinima.
Idiots!	Idioti!
She said his intention was altruistic.	Rekla je da je njegova namjera bila altruistička.
Measure the plate.	Izmjerite ploču.
Talk to the porter.	Razgovaraj sa vratarom.
It is designed for industrial use.	Dizajniran je za industrijsku upotrebu.
The fruits were soft.	Plodovi su bili mekani.
The wise old man is known for his generosity.	Mudar starac je poznat po svojoj velikodušnosti.
Please pay me in cash.	Molim vas platite mi u gotovini.
The human eye cannot detect colors in the ultraviolet range.	Ljudsko oko ne može detektovati boje u ultraljubičastom opsegu.
She started her music career.	Započela je muzičku karijeru.
Smoke hovered lazily across the gray sky	Dim je lijeno lebdio po sivom nebu
These eggs are fertile.	Ova jaja su plodna.
The silver fox stared at the ground.	Srebrna lisica je zurila u zemlju.
Cities in the city were evacuated.	Gradovi u gradu su evakuisani.
Nothing but hatred.	Ništa osim mržnje.
The senator had to get the approval of the assembly.	Senator je morao dobiti odobrenje skupštine.
Thomas' face was a mask of sadness.	Tomasovo lice bilo je maska ​​tuge.
Several companies have been sued for invading privacy.	Nekoliko kompanija je tuženo zbog narušavanja privatnosti.
The disease can affect a child's intelligence.	Bolest može uticati na djetetovu inteligenciju.
The baby was screaming.	Beba je vrištala.
The baby started crying.	Beba je počela da plače.
Gently turn the egg.	Lagano okrenite jaje.
The oil market suddenly collapsed.	Tržište nafte je iznenada propalo.
We need to recognize this as a public health problem.	Moramo to prepoznati kao javnozdravstveni problem.
Each child sets their own pace.	Svako dijete postavlja svoj vlastiti tempo.
Slow down!	Uspori!
The soldiers put on gas masks.	Vojnici su stavili gas maske.
The guide suggested that we visit this palace.	Vodič je predložio da posjetimo ovu palatu.
He was bleeding profusely.	Obilno je krvario.
A modest little flower that everyone loved.	Skroman mali cvijet koji su svi voljeli.
The brave firefighter thought quickly.	Hrabri vatrogasac se brzo zamisli.
Then there were seven.	Onda ih je bilo sedam.
Please turn left.	Molimo skrenite lijevo.
Pecans are also known as filbert.	Pecans su također poznati kao filbert.
He kept his eyes on the girl.	Držao je oči uprte u tu djevojku.
The rat is a symbol of urban evil.	Pacov je simbol gradskog zla.
Then he hurried to the train station.	Zatim je odjurio do željezničke stanice.
Giselle could only watch with quiet dignity.	Giselle je mogla gledati samo sa tihim dostojanstvom.
The narcissist is a symbol of rebirth.	Narcis je simbol ponovnog rođenja.
This plant grows only on the coast.	Ova biljka raste samo na obali.
Facebook is no longer relevant to students.	Facebook više nije relevantan za studente.
The works were completed before nightfall.	Radovi su završeni prije noći.
Something catches my eye.	Nešto mi upada u oči.
He is a famous and successful magician.	On je poznat i uspješan mađioničar.
Nature needs both air and water.	Prirodi su potrebni i vazduh i voda.
Singapore is increasing its support for the arts.	Singapur povećava svoju podršku umjetnosti.
The three best teams qualified for the playoffs.	Tri najbolje ekipe plasirale su se u doigravanje.
She floated on the river for hours.	Satima je plutala rijekom.
That knot is safe.	Taj čvor je siguran.
The parents stood awkwardly, praying that their child would not notice.	Roditelji su nespretno stajali, moleći se da njihovo dijete to ne primijeti.
The goose had a comical look.	Guska je imala komičan izgled.
He agreed to take the job.	Pristao je da preuzme posao.
The community was shocked by the incident.	Zajednica je bila šokirana incidentom.
Don’t let your kids see you drunk.	Ne dozvolite svojoj djeci da vas vide pijanog.
The young man was blind from birth.	Mladić je bio slijep od rođenja.
The doctor described his symptoms to her.	Doktor joj je opisao svoje simptome.
The weather forecast for next week is sunny.	Vremenska prognoza za narednu sedmicu je sunčana.
I scraped off the rust with an old knife.	Sastrugao sam rđu starim nožem.
Running into obstacles will give the game more depth.	Nalet na prepreke će igri dati više dubine.
She wants to have a child she loves.	Ona želi da ima dete koje voli.
The plane landed on the runway.	Avion je sletio na pistu.
The winds blew wildly over the barren landscape.	Vjetrovi su divlje zapuhali nad neplodnim krajolikom.
There is enough for everyone.	Ima dovoljno za sve.
Poor health in the city has affected residents.	Jadno zdravstveno stanje u gradu pogodilo je stanovnike.
The climate is expected to change dramatically in this century.	Očekuje se da će se klima dramatično promijeniti u ovom vijeku.
This region is known for its picturesque beauty.	Ova regija je poznata po svojoj slikovitoj ljepoti.
The young man was overweight.	Mladić je imao višak kilograma.
Download the latest episodes of your favorite shows.	Preuzmite najnovije epizode svojih omiljenih emisija.
A lot of people wanted to move in.	Mnogo ljudi je htelo da se useli.
Unable to bear the heat any longer, they fled.	Pošto više nisu mogli da izdrže vrućinu, pobegli su.
The necklace is made of metal.	Ogrlica je izrađena od metala.
In the case of the narrator, these narratives proved timeless.	Kod pripovjedača, ovi narativi su se pokazali bezvremenskimi.
These novels were famous in their time.	Ovi romani su bili poznati u svoje vreme.
A bunch of white flowers.	Gomila bijelog cvijeća.
Friends met for coffee, discussing where to eat tonight.	Prijatelji su se sastali na kafi, raspravljajući gdje će večeras jesti.
Traditionally, antipasto consists of raw vegetables.	Tradicionalno, antipasto se sastoji od sirovog povrća.
Then he sat down at his desk.	Zatim je sjeo za svoj stol.
Many children suffer from frequent ear infections.	Mnoga djeca pate od čestih infekcija uha.
Be sure to choose something light.	Obavezno odaberite nešto lagano.
I can't remember how many years ago.	Ne mogu se sjetiti prije koliko godina.
This is the last stage of my tour.	Ovo je posljednja etapa moje turneje.
The giant panda is endangered.	Džinovska panda je ugrožena.
A plate of food was served.	Poslužen je tanjir hrane.
She graduated last year.	Diplomu je stekla prošle godine.
If the screen is scratched, the clock will not work.	Ako je ekran izgreban, sat neće raditi.
Development that will cause traffic jams.	Razvoj koji će uzrokovati gužve u saobraćaju.
The seats were full of enthusiastic observers.	Sedišta su bila prepuna oduševljenih posmatrača.
The citizens are grateful that the runaway slave was found.	Građani su zahvalni što je odbjegli rob pronađen.
Water pools around horse hooves.	Vodeni bazeni oko konjskih kopita.
Death is an eternal part of nature.	Smrt je vječni dio prirode.
This is the only known photograph.	Ovo je jedina poznata fotografija.
They erected pavilions along the river bank.	Podigli su paviljone duž obale rijeke.
Report this crime to the police.	Prijavite ovaj zločin policiji.
Choose three or four contrasting colors for the edges.	Odaberite tri ili četiri kontrastne boje za ivice.
Younger people are leaving en masse.	Mlađi ljudi masovno odlaze.
Some scientists believe that bacteria are primitive organisms.	Neki naučnici smatraju da su bakterije primitivni organizmi.
States have reported improved graduation rates.	Države su izvijestile o poboljšanim stopama mature.
A stinking cow entered the pasture.	Krava smrdljiva ušla je na pašnjak.
Some rivers are polluted by oil spills.	Neke rijeke su zagađene izlivanjem nafte.
Congratulations.	Čestitam.
You need sugar for tea.	Za čaj vam je potreban šećer.
They heard the sound of footsteps.	Čuli su zvuk koraka.
The salesman told us everything we needed to know.	Prodavač nam je rekao sve što trebamo znati.
Make sure you follow the children carefully.	Pobrinite se da pažljivo pratite djecu.
Butter in rivers causes problems downstream.	Maslac u rijekama uzrokuje probleme nizvodno.
Again, there are no female university lecturers.	I opet, nema žena predavača na univerzitetima.
Why didn't you tell us about her?	Zašto nam nisi rekao za nju?
She rolled her pale green eyes.	Zakolutala je bledozelenim očima.
The recipe is confusing.	Recept je zbunjujući.
The pale sand reflected the sun's rays.	Blijedi pijesak odbijao je sunčeve zrake.
Roll the dough balls in powdered sugar.	Uvaljajte kuglice tijesta u šećer u prahu.
The accident happened near the Colosseum.	Nesreća se dogodila u blizini Koloseuma.
One of the researchers found a red stone.	Jedan od istraživača je pronašao crveni kamenčić.
She took an empty flask and took a few sips.	Uzela je praznu pljosku i otpila nekoliko gutljaja.
You added spice to your stew.	Dodali ste začin svom gulašu.
So, it must be something very turbulent.	Dakle, mora da je nešto veoma turbulentno.
She hurried to meet him.	Požurila je da ga dočeka.
A large dog can run faster than a small dog.	Veliki pas može trčati brže od malog psa.
The judge sentenced the accused to three years in prison.	Sudija je optuženog osudio na kaznu zatvora u trajanju od tri godine.
The biggest national newspapers published several stories about it.	Najveće nacionalne novine objavile su nekoliko priča o tome.
This will increase the efficiency of our efforts.	Ovo će povećati efikasnost naših napora.
The estate was inherited by his niece.	Imanje je naslijedila njegova nećakinja.
Although the sentence is grammatical, it is ambiguous.	Iako je rečenica gramatička, ona je dvosmislena.
This statement is well supported by research.	Ova izjava je dobro potkrijepljena istraživanjem.
Our ancestors could glide through the air.	Naši preci su mogli kliziti kroz vazduh.
His employer was rumored to be wealthy.	Pričalo se da je njegov poslodavac bogat.
The swellings reappeared overnight.	Otekline su se ponovo pojavile preko noći.
You can grow your own food in my garden.	Možete uzgajati vlastitu hranu u mojoj bašti.
He may never know what happened to him.	Možda se nikada neće saznati šta mu se dogodilo.
A certain amount of milk is needed every morning.	Svako jutro je potrebna određena količina mlijeka.
There is an inverse layer in the atmosphere.	U atmosferi postoji inverzivni sloj.
Heavy rain began.	Počela je jaka kiša.
He ordered chicken with potatoes.	Naručio je piletinu sa krompirom.
The perfume has been in use for thousands of years.	Parfem je u upotrebi hiljadama godina.
Diplomats have tried to prevent tensions in the region.	Diplomate su pokušale da spriječe tenzije u regionu.
The slave became pregnant by her master.	Robinja je ostala trudna od svog gospodara.
The fog began to dissipate.	Magla je počela da se razvodi.
You have to take what life gives you.	Moraš uzeti ono što ti život daje.
This house, they claim, is haunted.	Ova kuća je, tvrde, ukleta.
In fact, it is made of concrete.	U stvari, napravljen je od betona.
The moon was the color of a ripe plum.	Mjesec je bio boje zrele šljive.
Peaches, nectarines and plums are mostly eaten raw.	Breskve, nektarine i šljive se uglavnom jedu sirove.
He bought a mobile phone with the money.	Novcem je kupio mobilni telefon.
Is this an octopus?	Je li ovo hobotnica?
Evidence clearly indicates that he did not wear socks.	Dokazi jasno ukazuju da nije nosio čarape.
A parachute can be seen in the distance.	U daljini se vidi padobran.
We asked about the cause of this disease.	Pitali smo o uzroku ove bolesti.
She swept the floor.	Pomela je pod.
Each gondola accommodates three people.	Svaka gondola prima tri osobe.
She was a prisoner in the dungeon.	Bila je zatvorenik u tamnici.
Write a letter to help your family.	Napišite pismo da pomognete svojoj porodici.
The dragon successfully fought the snake.	Zmaj se uspješno borio sa zmijom.
The summer air was depressingly hot and humid.	Letnji vazduh je bio ugnjetavajuće vruć i vlažan.
Jealousy caused a lot of problems in the house.	Ljubomora je izazvala mnogo problema u kući.
Moreover, we need new sources of energy.	Štaviše, potrebni su nam novi izvori energije.
The weather was hot and humid at this time of year.	Vrijeme je bilo vruće i vlažno u ovo doba godine.
He took the broken cup to the old man.	Odnio je okrhnutu šolju starcu.
The wise old sage prevented the war.	Mudri stari mudrac je spriječio rat.
We were both completely stunned by the sight.	Oboje smo bili potpuno zapanjeni pogledom.
The diplomat's aide handed over a note.	Diplomatov pomoćnik je predao notu.
He walked to class.	Prošao je do razreda.
These negotiations have yet to bear fruit.	Ti pregovori tek treba da urode plodom.
The topic is difficult.	Tematika je teška.
The enemy is terrible.	Neprijatelj je strašan.
Her goal in life is to improve education.	Njen cilj u životu je poboljšati obrazovanje.
The stick bounced on the ground.	Štap je poskakivao po tlu.
When buying books, be sure to read their reviews.	Kada kupujete knjige, obavezno pročitajte njihove recenzije.
They worked long hours in the heat.	Radili su duge sate na vrućini.
Loud applause.	Gromoglasni aplauz.
I found my city on fire.	Našao sam svoj grad zapaljen.
Our school is so well funded.	Naša škola je tako dobro finansirana.
Recent findings have shown that widespread poverty results in violence.	Nedavna otkrića su pokazala da široko rasprostranjeno siromaštvo rezultira nasiljem.
It was hard for us to get here.	Bilo nam je teško doći ovamo.
Its diversity of flora and fauna is impressive.	Njegova raznolikost flore i faune je impresivna.
A sausage rack appeared.	Pojavio se stalak kobasica.
The deafening roar of the jet engines frightened the passengers.	Zaglušujuća graja mlaznih motora uplašila je putnike.
They have mixed results.	Imaju mješovite rezultate.
Science offers little consolation after a tragedy.	Nauka nudi malo utjehe nakon tragedije.
The word survived in the phrase “glass ceiling”.	Riječ je opstala u frazi "stakleni strop".
Please wipe the table.	Molimo obrišite sto.
She seems angry.	Izgleda da je ljuta.
A cow is grazing in a field.	Krava pase u polju.
Rescuers set out in search of survivors.	Spasioci su krenuli u potragu za preživjelima.
Calcium oxide gives calcium oxide	Kalcijum oksid daje kalcijum oksid
Jet lag is the worst.	Jet lag je najgori.
If you haven’t heard, they’re really good.	Ako niste čuli, zaista su dobri.
He proved to be a clear favorite.	On se pokazao kao izraziti favorit.
It is important to wear protective clothing.	Važno je nositi zaštitnu odjeću.
A money maker is an efficient machine.	Izrađivač novca je efikasna mašina.
Such events tend to impoverish the nation.	Takvi događaji imaju tendenciju da osiromaše naciju.
This region produces a lot of wheat.	Ovaj region proizvodi mnogo pšenice.
I was just kidding.	Samo sam se šalio.
He had no alternative but to accept the punishment.	Nije imao alternativu osim da prihvati kaznu.
The colorful sun shone like a shining globe.	Šareno sunce sijalo je kao svetlucavi globus.
Behind this building is the train station.	Iza ove zgrade je željeznička stanica.
They only go for experience.	Oni idu samo zbog iskustva.
Her family's financial situation has been difficult lately.	Finansijska situacija njene porodice je u posljednje vrijeme teška.
He worked as an assistant plumber.	Radio je kao pomoćnik vodoinstalatera.
A robber lights a torch on a sleeping victim	Pljačkaš obasjava baklju na usnulu žrtvu
Party leaders have launched a campaign across the country.	Partijski lideri počeli su kampanju širom zemlje.
The project was destroyed by floods.	Projekat su uništile poplave.
He showed unusual behavior.	Pokazao je neobično ponašanje.
He grabbed her shoulders and turned her around.	Uhvatio ju je za ramena i okrenuo.
She gave birth to a healthy baby.	Rodila je zdravu bebu.
As a result, few women visited the galleries.	Kao rezultat toga, malo žena je posjećivalo galerije.
The population has been immobile for centuries.	Stanovništvo je vekovima bilo nepokretno.
Whisk all ingredients together in a large bowl.	Umutiti sve sastojke zajedno u velikoj posudi.
She swam like a fish.	Plivala je kao riba.
The two agreed to end the fight.	Njih dvoje su se složili da prekinu borbu.
He refused everyone's advice.	Odbio je svačije savjete.
He returned to his seat and continued reading.	Vratio se na svoje mjesto i nastavio čitati.
The soldiers were ruthless.	Vojnici su bili nemilosrdni.
Frozen implants are collected during your next operation.	Zamrznuti implantati se sakupljaju tokom vaše sljedeće operacije.
I locked the door from the outside.	Zaključao sam vrata izvana.
The shoe was worn out and my feet ached.	Cipela je bila iznošena, a noge su me boljele.
Carefully place the salad dressing in a bowl.	Pažljivo stavite preljev za salatu u činiju.
Flowers were often available at nearby markets.	Cvijeće je često bilo dostupno na obližnjim pijacama.
The young mother leaned back, exhausted.	Mlada majka se zavalila, iscrpljena.
The city smelled of burning in this hot weather.	Grad je mirisao na paljevinu po ovom vrućem vremenu.
Gradually, gold replaced silver as the main currency.	Postepeno je zlato zamijenilo srebro kao glavnu valutu.
A computer technician repaired a broken printer.	Računarski tehničar je popravio pokvareni štampač.
Poachers patrol the woods in search of buffalo bones.	Krivolovci patroliraju šumama u potrazi za kostima bivola.
He warned that things are not taken too seriously.	Upozorio je da se stvari ne shvataju previše ozbiljno.
Cut the chicken wing according to our instructions.	Odrežite pileće krilo prema našim uputama.
The emperor died, leaving no heir.	Car je umro, ne ostavivši nasljednika.
The road connects the two islands with a bridge.	Kolovoz povezuje dva ostrva mostom.
This church is visited by fewer and fewer people every year.	Ovu crkvu svake godine posjećuje sve manje ljudi.
Today it is warm and humid.	Danas je toplo i vlažno.
So there are hundreds of different languages.	Dakle, postoje stotine različitih jezika.
A successful business woman, she changed the face of the company.	Uspješna poslovna žena, promijenila je lice kompanije.
What you eat is your meals, your freedom, your property.	Ono što jedete su vaši obroci, vaša sloboda, vaša imovina.
The streets were bustling with activity.	Ulice su vrvjele od aktivnosti.
A huge flock of cranes flew by.	Proletjelo je ogromno jato ždralova.
Breakfast is ready.	Doručak je spreman.
So many used to stand in this place.	Toliko ih je nekada stajalo na ovom mjestu.
Governments often provide free services.	Vlade često pružaju besplatne usluge.
If the drought hits the region, people will starve.	Ako suša pogodi region, ljudi će gladovati.
The former king was violent and tyrannical.	Bivši kralj je bio nasilan i tiranski.
They discussed their decision extensively.	Opširno su razgovarali o svojoj odluci.
After years of neglect, the local economy is recovering.	Nakon godina zanemarivanja, lokalna ekonomija se oporavlja.
Sarcasm is not appreciated here.	Sarkazam se ovdje ne cijeni.
The gift of sight was given to selected individuals.	Dar vida dat je odabranim pojedincima.
The center of his estate was a fountain.	Središte njegovog imanja bila je fontana.
Take the time to build strong interpersonal relationships.	Odvojite vrijeme za izgradnju jakih međuljudskih odnosa.
All dogs need regular exercise.	Svim psima je potrebna redovna vježba.
She opened the envelope carefully.	Pažljivo je otvorila kovertu.
I arrived too late.	Stigao sam prekasno.
We lost our finch last week.	Izgubili smo našu zebu prošle sedmice.
Green dishes grew in the yard.	U dvorištu je rasla zelena jela.
His findings have yet to be published.	Njegovi nalazi tek treba da budu objavljeni.
I rested for a moment, but then I set off again.	Odmarao sam se na trenutak, ali onda sam ponovo krenuo.
Roads are unsafe.	Putevi su nesigurni.
Participation can be monitored.	Učešće se može pratiti.
He soon learned to rely on his puddle.	Ubrzo je naučio da se oslanja na svoju lokvicu.
The workers were sent home.	Radnici su poslati kući.
The soldiers set up their tents.	Vojnici su postavili svoje šatore.
He had the ability to produce great works of art.	Imao je sposobnost da proizvede velika umjetnička djela.
Her pager went off.	Pejdžer joj se ugasio.
Soon the boy and his dragon finally reached the edge.	Ubrzo su dječak i njegov zmaj konačno stigli do ivice.
Journalists asked questions, shouted questions.	Novinari su postavljali pitanja, uzvikivali pitanja.
There was no struggle for power.	Nije bilo borbe za vlast.
The revolution caused deep unrest.	Revolucija je izazvala duboke nemire.
Today's forecast announces thunder.	Današnja prognoza najavljuje grmljavinu.
When he arrived, his things were packed.	Kada je stigao, stvari su mu bile spakovane.
A vegetarian lifestyle means that you do not eat meat.	Vegetarijanski način života podrazumeva da ne jedete meso.
Their paths were uneven and uneven.	Putevi su im bili neravni i neravni.
I guarantee the food will be delicious.	Garantujem da će hrana biti ukusna.
Their driving test was extremely difficult.	Njihov vozački ispit bio je izuzetno težak.
January is the coldest month.	Januar je najhladniji mjesec.
Stones and rocks were used to build the first house.	Za izgradnju prve kuće korišteno je kamenje i stijene.
Of course, you have to try.	Naravno, morate pokušati.
The cat sleeps peacefully on a red pillow.	Mačka mirno spava na crvenom jastuku.
Several types of public transport are available.	Dostupno je nekoliko vrsta javnog prevoza.
The demon was trapped deep underground.	Demon je bio zarobljen duboko pod zemljom.
He took a lot of theaters with him.	Sa sobom je ponio mnogo pozorišta.
Eat slowly and chew thoroughly.	Jedite polako i temeljito žvačite.
There is a queue at the door.	Pred vratima je red.
She pressed a kiss to his cheek.	Utisnula mu je poljubac u obraz.
Industrial filters use ultraviolet light.	Industrijski filteri koriste ultraljubičasto svjetlo.
She combed her dark hair with both hands.	Objema je rukama začešljala svoju tamnu kosu.
Unwashed laundry hangs on the tie.	Neoprani veš visi na vezi.
A few plants grow here, but a little more.	Ovdje raste nekoliko biljaka, ali malo više.
Their dinner was over.	Njihova večera je bila gotova.
Prepare the wok and heat the cooking oil.	Pripremite vok zagrejte ulje za kuvanje.
Many levels of government are inadequate.	Mnogi nivoi vlasti su neadekvatni.
He was extremely honest, always reporting on time.	Bio je izuzetno pošten, uvijek se na vrijeme javljao na posao.
He raised his fist and shouted.	Podigao je pesnicu i viknuo.
He pointed to the lamp.	Pokazao je na lampu.
He raised his hand, promising his loyalty.	Podigao je ruku, obećavajući svoju lojalnost.
The shrewd politician felt that times had changed.	Pronicljivi političar je osetio da su se vremena promenila.
He handed her a porcelain bowl filled with strawberries.	Pružio joj je porculansku činiju napunjenu jagodama.
His uncle named him after his father.	Njegov ujak ga je nazvao po ocu.
She narrowed her eyes.	Stisnula mu je oči.
The boy began to sob.	Dječak je počeo da jeca.
He entered the wrong number.	Pogrešno je unio broj.
I borrowed it from the boy next door.	Pozajmio sam ga od susednog dečaka.
The temperature continued to drop with each passing hour.	Temperatura je nastavila da pada sa svakim satom.
He is dealing with indignant colleagues at work.	Ima posla sa ogorčenim kolegama na poslu.
Give the puppy one cookie.	Dajte štenetu jedan kolačić.
Trees grew on both sides of the path.	Drveće je raslo sa obe strane staze.
A city is not a city.	Grad nije grad.
Swallow calmly.	Gutljaj mirno.
He raised his hand to ask a question.	Podigao je ruku da postavi pitanje.
The discovery stunned scientists.	Otkriće je zaprepastilo naučnike.
Leaf patterns are described in the gene sequence.	Obrasci listova su opisani u sekvenci gena.
The election was fair.	Izbori su bili pošteni.
He's always the boss, if you ask me.	Uvek je šef, ako mene pitaš.
When she entered, she stumbled.	Kada je ušla, saplela se.
She bought some exotic fruits.	Kupila je neko egzotično voće.
The concert hall is a place of musical performance.	Koncertna dvorana je mjesto muzičkog nastupa.
He picked a ripe red apple.	Ubrao je zrelu crvenu jabuku.
The oil is used for cooking in the countryside.	Ulje se koristi za kuvanje na selu.
This tribe used wooden boats called canoes.	Ovo pleme koristilo je drvene čamce zvane kanui.
Water is difficult to reach in this remote region.	U ovom udaljenom regionu teško je doći do vode.
The statue is tall, showing no signs of age.	Statua je visoka, ne pokazuje znakove starosti.
His parents were appalled.	Njegovi roditelji su bili zgroženi.
Crowds of students crowded the town squares.	Gomile studenata gomilale su se na gradskim trgovima.
The universe contains many gases.	Univerzum sadrži mnogo gasova.
A stranger in this area, she was lost and scared.	Stranac u ovim krajevima, bila je izgubljena i uplašena.
To stop producing energy, turn off the machine.	Da biste prestali proizvoditi energiju, isključite mašinu.
One led the horse.	Jedan je vodio konja.
The infirmary let me sit down and rest.	Stacionar me pusti da sednem i odmorim se.
Those were happy days.	Bili su to sretni dani.
The checkpoint was abandoned.	Kontrolni punkt je bio napušten.
The locals appreciated him very much.	Lokalno stanovništvo ga je veoma cijenilo.
He lives in an attic apartment.	Živi u stanu u potkrovlju.
The curtains were drawn over the windows.	Zavjese su navučene preko prozora.
This ring is huge!	Ovaj prsten je ogroman!
Her tongue popped out to taste the wine.	Jezik joj je izletio da okusi vino.
Pour thin layers of chocolate syrup over the top.	Po vrhu prelijte tankim slojevima čokoladnog sirupa.
The wolves were hungry.	Vukovi su bili gladni.
The sweet honey tasted great	Slatki med je bio odličnog ukusa
From time to time, the dog barked.	S vremena na vrijeme, pas je zalajao.
The conflict has continued throughout the century.	Sukob se nastavio tokom čitavog veka.
The man's eyes were no longer visible.	Čovjekove oči više nisu bile vidljive.
White fog hovered over the lonely hills.	Bijela magla lebdjela je po usamljenim brdima.
In fact, many people believe it will happen.	U stvari, mnogi ljudi vjeruju da će se to dogoditi.
Fire and ice clashed.	Sukobili su se vatra i led.
They have been symbols of the royal family for centuries.	Vekovima su bili simboli kraljevske porodice.
Proponents certainly deserve recognition.	Pobornici svakako zaslužuju priznanje.
However, there are other opinions.	Međutim, postoje i druga mišljenja.
The judge's decision was upheld.	Odluka sudije je potvrđena.
It was much colder last night.	Sinoć je bilo mnogo hladnije.
Don't walk on the grass.	Ne hodaj po travi.
Radiation also contributes to global warming and cooling.	Radijacija doprinosi i globalnom zagrijavanju i hlađenju.
Running for president is hard work.	Kandidiranje za predsjednika je težak posao.
The community hugged tightly.	Zajednica se čvrsto zagrlila.
One device can measure blood pressure,	Jedan uređaj može mjeriti krvni pritisak,
The temple was completely destroyed.	Hram je potpuno uništen.
The colors of these trees are beautiful.	Boje ovih stabala su predivne.
Maybe you want to start a family.	Možda želite da stvorite porodicu.
Here the city flourished before the great flood.	Ovdje je procvjetao grad prije velikog potopa.
The bird saw a young gazelle.	Ptica je ugledala mladu gazelu.
The crime was shocking.	Zločin je bio šokantan.
The current was stronger than usual.	Struja je bila jača nego inače.
Traveling was difficult, but relatively cheap compared to other countries.	Putovanje je bilo teško, ali relativno jeftino u poređenju sa drugim zemljama.
We need to make sure this happens urgently.	Moramo osigurati da se ovo desi hitno.
The law would prevent such plans.	Zakon bi spriječio takve planove.
She lowered her pen.	Spustila je olovku.
His persistence paid off.	Njegova upornost se isplatila.
A fox lives in the forest.	U šumi živi lisica.
The seamstress carefully fitted every point.	Krojačica je pažljivo uklopila svaki bod.
They refrained from eating meat.	Uzdržavali su se od jedenja mesa.
These staples are undeniably useful.	Ove spajalice su neosporno korisne.
The floor is carpeted.	Pod je prekriven tepihom.
Ancient people ate wafers made from bark.	Drevni ljudi su jeli oblatne napravljene od kore.
China's local government is corrupt.	Kineska lokalna vlada je korumpirana.
The princess nodded, frowning.	Princeza je klimnula, nabravši obrve.
After a good night's sleep, he felt better.	Nakon dobrog sna, osjećao se bolje.
Come back and help us again, will you?	Vratite se i pomozite nam ponovo, hoćete li?
The school is part of a health cluster.	Škola je dio zdravstvenog klastera.
She seemed to be getting paler.	Činilo se da je postajala sve bljeđa.
Some men shaved their heads completely.	Neki muškarci su potpuno obrijali glave.
A new café has opened nearby.	U blizini je otvoren novi kafić.
He set the violin aside.	Odložio je violinu po strani.
Erosion continues to threaten this coast.	Erozija i dalje ugrožava ovu obalu.
The monarch closed the book.	Monarh je zatvorio knjigu.
The students were sharply warned.	Učenici su bili oštro opomenuti.
The phone rings, but no one answers.	Telefon zvoni, ali se niko ne javlja.
Other religious leaders were more cautious.	Drugi vjerski vođe su bili oprezniji.
I was absolutely thrilled.	Bio sam apsolutno oduševljen.
Women are forbidden to trade.	Ženama je zabranjeno da trguju.
The water rushes down the creek pretty fast.	Voda juri niz potok prilično brzo.
Suppose you are angry.	Pretpostavimo da ste ljuti.
She dug the bulbs carefully with her bare hands.	Pažljivo je golim rukama iskopala lukovice.
Many people believe he was a spy.	Mnogi ljudi vjeruju da je bio špijun.
Our neighbor was a wonderful old woman.	Naša komšinica je bila divna starica.
The jungle is the site of many spectacular waterfalls.	Džungle su mjesto mnogih spektakularnih vodopada.
So what kind of father was he?	Dakle, kakav je on bio otac?
A change of heart?	Promjena srca?
Nick woke up and immediately tried to sit down.	Nik se trgnuo iz sna i odmah pokušao da sjedne.
They met at the fountain, greeting each other warmly.	Upoznali su se kod fontane, srdačno se pozdravljajući.
The rains made the streets slippery.	Kiše su učinile ulice skliskim.
The melon plant is a type of vine.	Biljka dinja je vrsta vinove loze.
Cooking grills give off a strong smell of smoke.	Rešetke za kuvanje puštaju jak miris dima.
He has a talent for languages.	Ima talenat za jezike.
Iron objects were placed in a deep well.	Gvozdeni predmeti su stavljeni u duboki bunar.
The vessel was pulled out of the water.	Plovilo je izvučeno iz vode.
She ate two breakfasts and three lunches.	Pojela je dva doručka i tri ručka.
They will never change.	Oni se nikada neće promeniti.
The distant mermaid moaned.	Daleka sirena je zaječala.
Be careful not to spray soapy water.	Pazite da ne prskate sapunastu vodu.
The definition of language continues to evolve.	Definicija jezika nastavlja da se razvija.
His paintings are masterpieces.	Njegove slike su remek djela.
I wonder where he lives.	Pitam se gdje živi.
The hike was steep.	Pješačenje je bilo strmo.
She was quite surprised.	Bila je prilično iznenađena.
She stood perfectly still.	Stajala je sasvim mirno.
The fence marks the boundary of his estate.	Ograda označava granicu njegovog posjeda.
Garlic tasted bitter.	Beli luk je imao gorak ukus.
There is a park, a cemetery and a lake.	Tu je park, groblje i jezero.
The counselor encouraged her to be patient.	Savjetnik ju je ohrabrivao da bude strpljiva.
Temperatures vary from month to month.	Temperature variraju od mjeseca do mjeseca.
I was in the shower when he called.	Bio sam pod tušem kada je zvao.
They quarreled and then shook hands.	Svađali su se, a zatim rukovali.
Few young women choose this profession.	Malo mladih žena bira ovu profesiju.
The company has stopped foreign projects.	Kompanija je zaustavila strane projekte.
What caused this explosion?	Šta je izazvalo ovu eksploziju?
The colony advanced after being expelled from the mainland.	Kolonija je napredovala nakon što je protjerana s kopna.
The cult has millions of followers.	Kult ima milione sljedbenika.
This arrangement will only work temporarily.	Ovaj aranžman će funkcionirati samo privremeno.
We import more oil.	Uvozimo više nafte.
The company made a loss last year.	Kompanija je ostvarila gubitak u prošloj godini.
Your hair and little face remind me of that.	Tvoja kosa i malo lice me podsjećaju na to.
Quarters smashed windows to get inside.	Kvoteri su razbili prozore da bi ušli unutra.
The clock ticked loudly.	Sat je glasno otkucao.
When an animal dies, it disintegrates.	Kada životinja umre, ona se raspada.
The cat is running around, chasing flies.	Mačka juri okolo, juri muhe.
The white rose was chosen to symbolize peace	Bijela ruža je odabrana da simbolizira mir
Instead of walking, he prefers to go by bus.	Umjesto da hoda, radije ide autobusom.
It was a wonderful trip.	Bilo je to divno putovanje.
My child climbed a tree.	Moje dijete se popelo na drvo.
Act now!	Djelujte odmah!
This sentence is written in the first person.	Ova rečenica je napisana u prvom licu.
The wise old woman avoided eye contact at first.	Mudra starica je isprva izbjegavala kontakt očima.
Almost all commercial companies have left the country.	Zemlju su napustile skoro sve komercijalne kompanije.
I spilled milk and had to clean the floor.	Prosuo sam mlijeko i morao sam očistiti pod.
Most children prefer chocolate to caramel.	Većina djece više voli čokoladu nego karamelu.
Television reception was poor.	Prijem televizije je bio loš.
Seabirds often use large rafts.	Morske ptice često koriste velike splavove.
We need to eliminate corruption from society.	Moramo eliminirati korupciju iz društva.
He sat in the corner and quietly read a book.	Sjedio je u kutu i tiho čitao knjigu.
He imagined he was naked.	Zamišljao je da je gol.
The women procured various dresses.	Žene su nabavile razne haljine.
The mystery of the human heart.	Misterija ljudskog srca.
The kids had their plans.	Djeca su imala svoje planove.
He is looking forward to learning how to deal with conflicts.	Raduje se što će naučiti kako se nositi sa konfliktima.
Indeed, many diplomats are afraid to visit.	Zaista, mnoge diplomate se plaše posjetiti.
He took a deep breath.	Duboko je udahnuo.
There are nine of us in total.	Ukupno nas je devet.
Fun for family and friends.	Zabava za porodicu i prijatelje.
So at twenty-seven she went home.	Tako je u dvadeset sedam otišla kući.
The light flashed across the screen.	Svetlo je bljesnulo preko ekrana.
There are countless monuments in this city.	U ovom gradu postoji bezbroj spomenika.
The printer printed the report.	Štampač je štampao izveštaj.
Animals are dying.	Životinje umiru.
Plowing in the snow is hard work.	Oranje po snijegu je težak posao.
The soldiers bravely went into battle.	Vojnici su hrabro krenuli u borbu.
Beware of pickpockets in crowded places.	Čuvajte se džeparoša u prepunim mjestima.
Milk spilled on the floor.	Mlijeko se prosulo po podu.
The village has been renovated.	Selo je obnovljeno.
Everyone sympathized with her plight.	Svi su saosećali sa njenom nevoljom.
After a long persuasion, he agreed to follow us.	Nakon dugog uvjeravanja, pristao je da nas prati.
The stain was hard to read at first.	Mrlju je u početku bilo teško pročitati.
She understands the facts well.	Ona dobro razume činjenice.
The lone cat meowed plaintively.	Usamljena mačka je žalobno mjaukala.
The action confused us at first.	Akcija nas je isprva zbunila.
Pour the boiling mixture over the breadcrumbs.	Prelijte kipuću smjesu preko prezla.
Melting snow in the mountains.	Topljenje snega u planinama.
Almost all particles are round.	Gotovo sve čestice su okrugle.
She distracts the children from her toys.	Odvlači djecu od njenih igračaka.
He enjoys football.	Uživa u fudbalu.
We will be there to greet you.	Bićemo tu da vas pozdravimo.
The competitive advantage of capitalism reduces the possibility of hunger.	Konkurentska prednost kapitalizma smanjuje mogućnost gladi.
Have you ever tried kayaking?	Jeste li ikada probali kajakom?
The government is committed to improving conditions for citizens.	Vlada je posvećena poboljšanju uslova za građane.
An anthropologist surveyed the area.	Antropolog je pregledao područje.
A relative of a member of the royal house.	Rođak člana kraljevskog doma.
Fish live in water.	Riba živi u vodi.
This doesn't work.	Ovo ne radi.
They have little money.	Imaju malo novca.
He lives peacefully in the countryside.	Živi mirno na selu.
Corrupt officials negotiate with private developers.	Korumpirani službenici dogovaraju se s privatnim programerima.
The mill has been turned into a national park.	Mlin je pretvoren u nacionalni park.
In small doses it can make you feel happy.	U malim dozama može učiniti da se osjećate sretnim.
Make sure there is enough salt in the pot.	Uverite se da u loncu ima dovoljno soli.
The judge convicted his daughter.	Sudija je osuđivao ćerku.
The worker was proud of her efforts.	Radnica je bila ponosna na svoj trud.
Water plays a vital role here.	Voda ovdje igra vitalnu ulogu.
A small lizard ran down the sidewalk.	Mali gušter je potrčao niz trotoar.
This meeting will take place next month.	Ovaj sastanak će se održati sljedećeg mjeseca.
We'll stay in touch.	Ostaćemo u kontaktu.
She tucked the papers deep into the closet.	Spremila je papire duboko u ormar.
All you can do is watch them move away.	Sve što možete učiniti je gledati kako se udaljavaju.
If you throw away enough garbage, it adds up!	Ako bacite dovoljno smeća, zbraja se!
He eats almost everything.	Jede skoro sve.
The store closes soon.	Radnja se uskoro zatvara.
Bright blue sky with strong sun.	Jarko plavo nebo sa jakim suncem.
The answer is so obvious!	Odgovor je tako očigledan!
He expressed shock and indignation.	Izrazio je šok i ogorčenje.
Take this piece of plaster to the doctor.	Odnesite ovaj komad gipsa doktoru.
The rainforests were being destroyed quickly.	Prašume su se brzo uništavale.
The prefix supernova means "new."	Prefiks supernova znači "novi".
Several people were seen fleeing.	Nekoliko osoba je viđeno kako bježe.
A beautiful smile.	Prelep osmeh.
The children's room was clean.	Dječija soba je bila čista.
He cried, moaning with anxiety.	Plakao je, jaukajući od tjeskobe.
While on the pasture, the cow is happily tormented.	Dok je na pašnjaku, krava veselo muka.
This area is known for its strong red wine.	Ovaj kraj je poznat po jakom crnom vinu.
He moves with precise, graceful movements.	Kreće se preciznim, gracioznim pokretima.
The definition of wealth is relative.	Definicija bogatstva je relativna.
The results of the experiment became well known.	Rezultati eksperimenta postali su dobro poznati.
He wants to retire next year.	On želi da se penzioniše sledeće godine.
At the funeral, the priest prayed for her rest.	Na sahrani je sveštenik molio za njen počinak.
There is rarely a lot of traffic here.	Ovdje rijetko ima puno saobraćaja.
Most citizens are impoverished.	Većina građana je osiromašena.
Bracket installation	Instalacija nosača
They were more interested in exploring foreign countries.	Više su bili zainteresovani za istraživanje stranih zemalja.
The baby cried loudly after the mother left.	Beba je glasno plakala nakon što je majka otišla.
Smoke hung motionless in the air.	Dim je nepomično visio u vazduhu.
Taiwanese cuisine is becoming very popular.	Tajvanska kuhinja postaje veoma popularna.
Beekeepers use smoke hives as protection from robbers.	Pčelari koriste dimne košnice kao zaštitu od pljačkaša.
He could see the movement in the brush.	Mogao je vidjeti kretanje u četkici.
He reads a lot.	On puno čita.
This is great.	Ovo je super.
A file has been compiled.	Sastavljen je dosije.
A herd of wild goats ran through the savannah.	Krdo divljih koza trčalo je kroz savanu.
I always start by repeating the same movements.	Uvijek počinjem ponavljanjem istih pokreta.
She buried her face in her arms.	Zagnjurila je lice u naručje.
She avoided eye contact with everyone.	Izbjegavala je kontakt očima sa svima.
The plans were initially thwarted by sabotage.	Planovi su u početku bili pokvareni zbog sabotaže.
He returned the delivery note.	Vratio je otpremnicu.
The wind on the highway started to get stronger.	Na autoputu je vjetar počeo da jača.
The colonists formed a republic.	Kolonisti su formirali republiku.
Locals believe the region is cursed.	Mještani vjeruju da je region proklet.
The stern look left a deep impression.	Strogi pogled ostavio je dubok utisak.
A woman runs to the train station.	Žena trči do željezničke stanice.
You can infect others with the virus.	Možete zaraziti druge virusom.
There is a strong army here, learn a lesson.	Ovdje je jaka vojska, naučite lekciju.
She leaned over the railing.	Nagnula se preko ograde.
He opened the letter with joy.	Otvorio je pismo sa radošću.
A sudden turbulent gust of wind broke the dragon's string.	Iznenadni turbulentan nalet vjetra pokidao je uzicu zmaja.
The smell of the earth.	Miris zemlje.
The country has six international airports.	Zemlja ima šest međunarodnih aerodroma.
Tomorrow will be bad weather.	Sutra će biti loše vrijeme.
The dusty tired mare walked.	Prašnjava umorna kobila prošetala je.
The second case concerned an older man.	Drugi slučaj se odnosio na starijeg muškarca.
The atmosphere was stormy and humid.	Atmosfera je bila burna i vlažna.
Compared to adults, children have smaller heads.	U poređenju sa odraslima, deca imaju manje glave.
She drives a minivan.	Ona vozi minivan.
A singer can sing in a high tone.	Pevač može da peva u visokom tonu.
The performance of that band was amazing.	Nastup tog benda je bio neverovatan.
You can't support conspiracy theories, you know.	Ne možete podržati teorije zavjere, znate.
The singer wore a stunning dress.	Pevačica je nosila zapanjujuću haljinu.
The history books do not mention the killings in this region.	U istorijskim knjigama ne spominju se ubistva iz časti u ovom regionu.
The scan seems unconvincing.	Čini se da je skeniranje neuvjerljivo.
A hunter killed five deer this morning!	Lovac je jutros ubio pet jelena!
The cow roared loudly.	Krava je glasno zaurlala.
The weather close to half is winter, so it's cold.	Vrijeme blizu pola je zima, pa je hladno.
He collapsed on the steps of the old cathedral.	Srušio se na stepenice stare katedrale.
She calmly escorted her opponents.	Mirno je ispratila svoje protivnike.
The landscape has undulating hills.	Pejzaž ima valovita brda.
This belt claims to prevent cancer.	Ovaj pojas tvrdi da sprječava rak.
He preferred handicrafts to more intellectual work.	Više je volio ručni rad od više intelektualnog rada.
The lawyer's partner was surprised by the request.	Advokatov partner bio je iznenađen zahtjevom.
The lobby is packed.	Predvorje je prepuno.
She wanted to look good for him.	Htjela je izgledati dobro za njega.
Failure calls into question the authority of the government.	Neuspjeh dovodi u pitanje nadležnost vlade.
The lawyers of the kingdom defended his position.	Advokati kraljevstva branili su njegov stav.
This is not forbidden.	Ovo nije zabranjeno.
Everyone was groomed for prom night.	Svi su bili dotjerani za maturalnu večer.
He drove them into the woods.	Potjerao ih je u šumu.
The young man stared at her in wonder.	Mladić ju je u čudu zurio.
I can't stand that woman.	Ne mogu podnijeti tu ženu.
He is known for his fast nature.	Poznat je po svojoj brzoj narav.
Follow both of these landmarks and you will be here.	Pratite oba ova orijentira i bit ćete ovdje.
List of ships in port to avoid damage.	Spisak brodova u luku kako bi se izbjeglo oštećenje.
The budget is a planning tool for governments.	Budžet je alat za planiranje za vlade.
Push your nose into the cup.	Gurni nos u šolju.
Our delegation met with officials.	Naša delegacija se sastala sa zvaničnicima.
The farmer found a small gold coin in his corn field.	Farmer je pronašao mali zlatnik u svom polju kukuruza.
We need three volunteers to participate in the experiment.	Potrebna su nam tri volontera za učešće u eksperimentu.
His stories were well known.	Njegove priče su bile dobro poznate.
The local water crisis has never been completely resolved.	Lokalna kriza vode nikada nije u potpunosti riješena.
The country is known for its brightly colored pottery.	Zemlja je poznata po grnčariji jarkih boja.
Only three were surprised.	Samo trojica su bila iznenađena.
And there is time.	A tu je i vrijeme.
As the crowd gathered in the square,	Dok se gomila okupljala na trgu,
She was the youngest in the group.	Bila je najmlađa u grupi.
Officials are afraid to talk about it in public.	Zvaničnici se plaše da o tome razgovaraju u javnosti.
Independent critics have complained.	Nezavisni kritičari su se žalili.
Just in case, keep your camera ready.	Za svaki slučaj drži svoju kameru spremnu.
The climate is changing.	Klima se mijenja.
Clouds of white snowflakes hovered in the wind.	Oblaci bijelog pahulja lebdjeli su na vjetru.
He was surrounded by colleagues, old and new.	Bio je okružen kolegama, starim i novim.
She was deep in thought.	Bila je zadubljena u svoje misli.
Two people rushed around the room and cleaned.	Dvoje ljudi jurilo se po sobi i čistilo.
The experience influenced his views on politics.	Iskustvo je uticalo na njegove poglede na politiku.
The city is famous for its coral reefs.	Grad je poznat po svojim koralnim grebenima.
Britain fought for its survival.	Britanija se borila za svoj opstanak.
You can't believe this garbage.	Ne možete vjerovati u ovo smeće.
The ground was scorched.	Zemlja je bila spržena.
Play classical music at night.	Pustite klasičnu muziku noću.
The government has adopted this policy.	Vlada je usvojila ovu politiku.
A third spoonful of sugar surprised her.	Treća kašika šećera ju je iznenadila.
She opened the box carefully.	Pažljivo je otvorila kutiju.
The quake shook the city.	Potres je potresao grad.
This time he greatly improved the quality of the trip to work.	Ovaj put je uvelike poboljšao kvalitet putovanja na posao.
Throw away those dirty clothes.	Baci ovu prljavu odeću.
The wounded soldier struggled to his feet.	Ranjeni vojnik je s mukom ustao.
The phone call ended with an incoherent murmur.	Telefonski poziv je završio nesuvislim mrmljanjem.
Pollution is ubiquitous.	Zagađenje je sveprisutno.
Join the party.	Pridružite se zabavi.
He was bitten by a snake.	Ujela ga je zmija.
Some scientists claim that scrapbooking is harmful.	Neki naučnici tvrde da je scrapbooking štetno.
Thousands died in the battle.	Hiljade su poginule u bici.
He lives near a volcano.	Živi blizu vulkana.
The death penalty is not a popular topic in these parts.	Smrtna kazna nije popularna tema u ovim krajevima.
The play was a resounding success.	Predstava je postigla izuzetan uspjeh.
I moved, you see.	Selio sam se, vidite.
Now gently stir the mixture.	Sada lagano promiješajte smjesu.
She felt a pain in her chest.	Osjetila je bol u grudima.
They face charges of corruption.	Suočeni su s optužbama za korupciju.
Many rural children have never seen a cinema.	Mnoga seoska deca nikada nisu videla bioskop.
The house is surrounded by tall trees.	Kuća je okružena visokim drvećem.
Fathers who have left their families have to pay.	Očevi koji su napustili svoje porodice treba da plate.
Reese was a sharp-eyed night hunter.	Ris je bio noćni lovac sa oštrim vidom.
On the riverbed, a muddy brown mass.	Na koritu rijeke, blatnjava smeđa masa.
People have been washing themselves with soap for thousands of years.	Hiljadama godina ljudi se peru sapunom.
The gas is not flammable.	Plin nije zapaljiv.
So no mistakes, no hesitation.	Dakle, bez grešaka, bez oklijevanja.
He refused to talk to me.	Odbio je da razgovara sa mnom.
He raised his hand to clear the way.	Podigao je ruku da očisti put.
All around us, the figurines are carved in blue marble.	Svuda oko nas, figuracije su uklesane u plavi mermer.
I want to get married young, healthy and slender.	Želim da se udam mlada, zdrava i vitka.
She was a talented actress.	Bila je talentovana glumica.
This latex paint is nicely opaque.	Ova lateks boja je lijepo neprozirna.
Too much food makes us fat.	Previše hrane nas čini debelim.
He waited and watched and waited and watched the owl.	Čekao je i gledao i čekao i gledao sovu.
The wind was light and the sky clear.	Vjetar je bio blag, a nebo vedro.
Lakes increase the effects of storms.	Jezera povećavaju efekte oluja.
Your school uniform must include a blazer.	Vaša školska uniforma mora sadržavati blejzer.
All bark must be discarded.	Sve kore se moraju baciti.
This city was known for dubious business.	Ovaj grad je bio poznat po sumnjivim poslovima.
They gathered on the meadow at dawn.	Okupili su se na livadi u zoru.
A bronze bell hangs on the church wall.	Na zidu crkve visi jedno bronzano zvono.
Coffee is so bitter.	Kafa je tako gorka.
She sat under the rock and listened to the stream sing.	Sedela je ispod stene i slušala kako peva potok.
This door originally led to the storage chamber.	Ova vrata su prvobitno vodila u skladišnu komoru.
He was born into a farming family.	Rođen je u porodici farmera.
The ancient citadel stood precariously on a cliff.	Drevna citadela nesigurno je stajala na litici.
That girl over there is really beautiful.	Ta djevojka tamo je stvarno lijepa.
Let's make a salad.	Hajde da napravimo salatu.
She uses more salt than she needs.	Koristi više soli nego što joj je potrebno.
Thunder rumbled across the roof.	Grmljavina je tutnjala po krovu.
Surprisingly, almost no one sought shelter from the sun.	Začudo, skoro niko nije tražio zaklon od sunca.
Gearbox	Mjenjač
The sound of rain caused a rush.	Zvuk kiše izazivao je nalet.
But the messages were coming.	Ali poruke su stizale.
The elder apologized for her absence.	Stariji se izvinio zbog njenog odsustva.
The barometer measures atmospheric pressure.	Barometar mjeri atmosferski pritisak.
The king is very skilled in chess.	Kralj je veoma vješt u šahu.
The force of the water moved his body.	Snaga vode pomerila je njegovo telo.
Comments will only be accepted by regular commenters.	Komentari će biti prihvaćeni samo od redovnih komentatora.
Please set the table for me.	Molim vas, postavite sto za mene.
He changed his route to avoid walking on slippery ice.	Promijenio je rutu kako bi izbjegao hodanje po klizavom ledu.
The parish church is on a hill overlooking the city.	Župna crkva je na brdu s pogledom na grad.
Some used the notices to warn women.	Neki su koristili obavještenja da upozore žene.
They insist on a personal view of the customer.	Insistiraju na ličnom viđenju kupca.
She walked down the street, singing to herself.	Išla je ulicom, pjevajući u sebi.
Do you see how great they are?	Vidite li kako su sjajni?
How did people get meat until recently?	Kako su ljudi donedavno dolazili do mesa?
The strong sunlight dimmed abruptly.	Jaka sunčeva svjetlost se naglo smanjila.
Pour cold water over the ingredients.	Prelijte sastojke hladnom vodom.
The mother is deeply concerned for her children.	Majka je duboko zabrinuta za svoju djecu.
This fine sauce is traditionally served with fish.	Ovaj fini sos tradicionalno se služi uz ribu.
The flag was raised above this mountain.	Zastava je podignuta iznad ove planine.
Gods should dwell in heaven.	Bogovi bi trebalo da borave na nebesima.
The submarine brings all your things to the surface.	Podmornica nosi sve vaše stvari na površinu.
That you paid more attention to my instructions,	Da ste obraćali više pažnje na moja uputstva,
She suggests you book a hotel room.	Ona predlaže da rezervišete sobu u hotelu.
Some can run for hours without stopping.	Neki mogu trčati satima bez zaustavljanja.
The typhoon hit the ground.	Tajfun je pogodio zemlju.
The dog disappeared from the yard.	Pas je nestao iz dvorišta.
The bushes were pruned again.	Grmlje je ponovo podrezano.
The government has been optimistic recently.	Vlada je nedavno bila optimistična.
The forests have an amazing atmosphere.	Šume imaju zadivljujuću atmosferu.
Everyone knows that winter is the coldest season.	Svi znaju da je zima najhladnije godišnje doba.
By the time they arrived, she was gone.	Dok su oni stigli, ona je nestala.
Exhaust fumes penetrated our lungs as we stood outside.	Izduvni gasovi su prodirali u naša pluća dok smo stajali napolju.
The country was known for corruption.	Zemlja je bila poznata po korupciji.
She turned and smiled before leaving.	Okrenula se i nasmiješila prije nego što je otišla.
She enjoyed long walks in the countryside.	Uživala je u dugim šetnjama na selu.
She decided not to go.	Odlučila je da ne ide.
This landscape is breathtaking.	Ovaj krajolik oduzima dah.
The shoe will take the shape of your foot.	Cipela će poprimiti oblik vašeg stopala.
Speaking vaguely in a poetic tone, he told me this.	Govoreći nejasno poetskim tonom, rekao mi je ovo.
His patience was rewarded.	Njegovo strpljenje je nagrađeno.
There was no electricity in some places.	Na nekim mjestima nije bilo struje.
For hundreds of years the vineyards have been spinning	Stotinama godina vinogradi su se okretali
Doctors studied two boxes of drugs.	Doktori su proučavali dvije kutije lijekova.
They thought of the forest as a refuge.	Mislili su na šumu kao utočište.
Did you see the birds she caught yesterday?	Jeste li vidjeli ptice koje je ulovila jučer?
Researchers were unsure how to proceed.	Istraživači nisu bili sigurni kako dalje.
This sign is used for hanging coats.	Ovaj znak se koristi za vješanje kaputa.
The criminal process is long and complicated.	Krivičnopravni proces je dug i komplikovan.
The streets were crowded this morning.	Ulice su jutros bile krcate.
We try to make this place calmer.	Trudimo se da ovo mjesto bude mirnije.
Most visitors feel safe here.	Većina posjetilaca se ovdje osjeća sigurno.
Anyone who seeks silence is a fool.	Svako ko traži tišinu je budala.
The rich eat us.	Bogati nas jedu.
The ship was sailing into port.	Brod je plovio u luku.
The prosecutor asked the witness to repeat.	Tužilac je tražio od svjedoka da se ponovi.
Sea waters are known for their beauty.	Morske vode poznate su po svojoj ljepoti.
The history of science is the history of ideas.	Istorija nauke je istorija ideja.
The village priest leads peaceful processions.	Seoski sveštenik predvodi mirne procesije.
Increased use of coal causes deforestation.	Povećana upotreba uglja izaziva krčenje šuma.
A few years ago it rained heavily for many days.	Prije nekoliko godina padala je jaka kiša mnogo dana.
Turn the handle slightly with your left hand.	Lijevom rukom lagano okrenite ručku.
The desert climate has its own charm.	Pustinjska klima ima svoj šarm.
These images were taken by astronauts.	Ove slike su snimili astronauti.
Can you confirm that my record is correct?	Možete li potvrditi da je moj zapis tačan?
The fate of this species is of the greatest concern.	Sudbina ove vrste je od najveće brige.
A surgeon must earn several million dollars each year.	Hirurg mora zaraditi nekoliko miliona dolara svake godine.
How long have you had this rash?	Koliko dugo imate ovaj osip?
There are fewer trees in this landscape.	U ovom pejzažu ima manje drveća.
His behavior was inappropriate but understandable.	Njegovo ponašanje je bilo neprikladno, ali razumljivo.
These foods are high in energy.	Ove namirnice sadrže visok sadržaj energije.
You can count on government support when you need it.	Možete računati na državnu podršku kada vam je potrebna.
He complains that no one responded to his message.	Žali se da mu niko nije odgovorio na poruku.
We once enjoyed a country pie.	Jednom smo uživali u seoskoj piti.
Some graduates are still looking for work.	Neki diplomci i dalje traže posao.
She smelled of perfume and cannabis.	Mirisala je na parfem i kanabis.
She spoke slowly, hard to understand.	Govorila je polako, teško ju je razumjeti.
We returned home.	Vratili smo se kući.
We will need new area maps.	Trebat će nam nove mape područja.
The streets were empty in the early morning.	Ulice su bile prazne u rano jutro.
Do not make sudden movements.	Ne pravite nagle pokrete.
Well, this situation seems to have cleared up.	Pa, izgleda da se ova situacija razjasnila.
The raven croaked loudly.	Gavran je glasno graknuo.
Some recent government spending has been wasteful.	Neka nedavna državna potrošnja bila je rasipna.
Let's change our minds about the situation.	Da promijenimo mišljenje o situaciji.
She circled the camp.	Kružila je oko logora.
During heavy rains, the city experienced a flood.	Tokom obilnih kiša, grad je doživio poplavu.
The dog barks at the siren of the fire truck	Pas laje na sirenu vatrogasnog vozila
They are unsung heroes of the world of sports.	Oni su neopjevani heroji svijeta sporta.
The experiments were performed on laboratory animals.	Eksperimenti su izvedeni na laboratorijskim životinjama.
She leaned out the window.	Nagnula se kroz prozor.
He cleaned it thoroughly.	Očistio ga je temeljno.
The dish is made without pork.	Jelo je napravljeno bez svinjskog mesa.
Move around the garden often.	Krećite se često po vrtu.
The ambulance took the girl to the hospital.	Hitna pomoć je devojčicu odvezla u bolnicu.
Four children cheerfully splash	Četvoro djece veselo prskaju
There is currently a small skin removal industry.	Trenutno postoji mala industrija za skidanje kože.
Birds flock to this forest in large numbers.	Ptice u velikom broju hrle u ovu šumu.
He stabbed his father in the heart!	Ocu je zabio nož u srce!
Devils can gather where angels are afraid to tread.	Đavoli se mogu okupljati tamo gdje se anđeli boje kročiti.
The knife was stuck in a drawer.	Nož je bio zaglavljen u fioci.
The woman was deeply moved by their performance.	Žena je bila duboko dirnuta njihovim nastupom.
I'm afraid her health is bad.	Bojim se da je njeno zdravlje loše.
Peter is coming.	Peter stiže.
This building is modern, very modern.	Ova zgrada je moderna, veoma moderna.
The grocer sells tomatoes.	Piljarica prodaje paradajz.
Cadmium is toxic to the kidneys.	Kadmijum je toksičan za bubrege.
The influx of tourists will soon descend on this city.	Navala turista uskoro će se spustiti na ovaj grad.
Here it is!	Evo ga!
The minister reported that the weather had worsened.	Ministar je izvijestio da se vrijeme pogoršalo.
He grabbed his suitcase and ran outside.	Zgrabio je svoj kofer i istrčao van.
He stared at the empty street.	Zagledao se u praznu ulicu.
That is why satellite maps are so important.	Zato su satelitske karte toliko važne.
People gathered by the river to take pictures.	Ljudi su se okupljali pored rijeke da se slikaju.
New elements are carefully broken down.	Novi elementi se pažljivo razbijaju.
These cows are taken care of by a butler.	O ovim kravama brine batler.
The result is improved fuel efficiency.	Rezultat je poboljšana efikasnost goriva.
I drew a fox.	Nacrtao sam lisicu.
Our assault team will soon move against the stronghold.	Naš jurišni tim će uskoro krenuti protiv uporišta.
A practical approach is required.	Traži se praktičan pristup.
Local officials scattered leaflets warning passengers of potholes.	Lokalni zvaničnici razbacali su letke upozoravajući putnike na udarne rupe.
Try to clean the air upstairs.	Pokušajte da očistite vazduh na spratu.
Optimists believe the economy is improving.	Optimisti vjeruju da se ekonomija poboljšava.
He supported what the king said.	Podržao je ono što je kralj rekao.
He gently massaged her shoulder.	Nježno joj je masirao rame.
During his reign, he issued many decrees.	Tokom svoje vladavine izdao je mnoge uredbe.
They sailed south, but soon turned east.	Otplovili su na jug, ali su ubrzo skrenuli na istok.
Victory marks the first success of the women’s movement.	Pobjeda označava prvi uspjeh ženskog pokreta.
He tells her a complex riddle.	Priča joj o složenoj zagonetki.
You can't expect people to respect you.	Ne možete očekivati ​​da vas ljudi poštuju.
These records are extremely sensitive.	Ovi zapisi su izuzetno osjetljivi.
The tip of the spear is sharp.	Vrh koplja je oštar.
Some rivers flow underground.	Neke rijeke teku pod zemljom.
The cook helped the older woman to go to bed.	Kuvar je pomogao starijoj ženi da legne u krevet.
Do your homework first.	Prvo uradi svoj domaći.
The fairy tale deals with difficult topics.	Bajka se bavi teškim temama.
The city gradually grew larger.	Grad je postepeno postajao sve veći.
Some greedy builder bought an old church.	Neki pohlepni graditelj je kupio staru crkvu.
Slightly turn the bulb to remove the protective cover.	Lagano okrenite sijalicu kako biste uklonili zaštitni poklopac.
We hope you have a wonderful holiday!	Nadamo se da ćete imati divan odmor!
Any fish caught in the river must be eaten immediately.	Svaka riba ulovljena u rijeci mora se odmah pojesti.
She took off her mink coat.	Skinula je kaput od nerca.
Teachers will be on duty.	Nastavnici će dežurati.
Schools are a particularly fertile ground for testing.	Škole predstavljaju posebno plodno tlo za testiranje.
The car slid.	Automobil je klizio.
The farmer will be grateful for the harvest.	Farmer će biti zahvalan za žetvu.
The section of the highway is known for accidents.	Dionica autoputa je poznata po nesrećama.
She hesitated before answering.	Oklevala je prije nego što je odgovorila.
Has the steelmaker met its goals for this project?	Da li je proizvođač čelika ispunio svoje ciljeve za ovaj projekat?
They shared a picnic that day.	Tog dana su dijelili piknik.
The study confirmed what most people already knew.	Studija je potvrdila ono što je većina ljudi već znala.
There was little resistance.	Bilo je malo otpora.
The wine was flavored with cloves.	Vino je bilo aromatizirano klinčićima.
The fight was fierce.	Borba je bila žestoka.
There is no point in crying over spilled milk.	Nema svrhe plakati nad prolivenim mlijekom.
A new drug is being investigated as a possible treatment.	Novi lijek se ispituje kao mogući tretman.
The man slept through the whole thing.	Čovjek je prespavao cijelu stvar.
She was cheerful and light.	Bila je vesela i lagana.
My father died when he was quite young.	Moj otac je umro kada je bio sasvim mlad.
She has thick brown hair and brown eyes.	Ima gustu smeđu kosu i smeđe oči.
A movement to ban smoking in public places is under way.	U toku je pokret za zabranu pušenja na javnim mjestima.
This river is about four miles wide.	Ova rijeka je široka oko četiri milje.
His car is cleaner than mine.	Njegov auto je čistiji od mog.
After a moment he stepped back.	Nakon nekog trenutka odstupio je.
Sources disagree on how long this will take.	Izvori se ne slažu oko toga koliko će to trajati.
A stranger entered the village.	U selo je ušao stranac.
Without fossil fuels, the power industry would fail.	Bez fosilnih goriva, elektroprivreda bi propala.
There was a rumble.	Začulo se tutnjavo.
She is buried in the ground.	Zakopana je u zemlju.
Make a monthly donation to your local library.	Dajte mjesečnu donaciju vašoj lokalnoj biblioteci.
I defended my case with a lawyer.	Svoj slučaj sam zastupao u advokatu.
He asked me to meet him at the temple.	Zamolio me je da se nađemo s njim u hramu.
The cyclone destroyed many houses here.	Ciklon je uništio mnoge kuće ovdje.
You need to choose the most representative passages.	Morate odabrati najreprezentativnije pasuse.
Always be kind to animals.	Uvijek budite ljubazni prema životinjama.
I spilled a glass of water.	Prosuo sam čašu vode.
Advice for a greedy man.	Savjet za pohlepnog čovjeka.
Her costume was delicious but conservative.	Njen kostim je bio ukusan, ali konzervativan.
We can only hope that the crisis will be resolved.	Ostaje nam samo nadati se da će kriza biti riješena.
The clay was trampled and mixed with straw.	Glina se gazila i miješala sa slamom.
People need jobs.	Ljudima treba posao.
This is not a likely event.	Ovo nije verovatan događaj.
They celebrated birthdays together.	Zajedno su proslavili rođendane.
The beauty of the city lies in its people.	Ljepota grada leži u njegovim ljudima.
You should discuss the problem with your family.	Trebali biste razgovarati o problemu sa svojom porodicom.
Riders acquire new skills at work.	Jahači stječu nove vještine na poslu.
No one enjoys interviews.	Niko ne uživa u intervjuima.
The kingdom is now under the jurisdiction of the emperor.	Kraljevstvo je sada pod jurisdikcijom cara.
The room is messy.	Soba je neuredna.
It is a city near the port.	Ona je grad blizu luke.
Therefore, the oldest universities are usually located in cities.	Stoga se najstariji univerziteti obično nalaze u gradovima.
The crowd gathered.	Okupila se gomila.
The chain broke.	Lanac je pukao.
Physicists were very disappointed with the result.	Fizičari su bili jako razočarani rezultatom.
Ramps have long been banned in this temple.	Rampe su dugo bile zabranjene u ovom hramu.
They escorted us to the jazz club in the city center.	Otpratili su nas do džez kluba u centru grada.
He unplugged the cable.	Iskopčao je kabl.
People from these areas have a reputation for being valuable.	Ljudi sa ovih prostora imaju reputaciju vrijednih.
He climbed the ladder.	Popeo se na merdevine.
This road leads past an old orphanage.	Ovaj put vodi pored starog sirotišta.
Cranberries are slowly baked in the oven.	Brusnice se polako peku u rerni.
This was my last year of school.	Ovo je bila moja zadnja godina u školi.
The buildings are several floors high.	Zgrade su visoke nekoliko spratova.
He tried to help her.	Pokušao je da joj pomogne.
The shootings sparked outrage in the region.	Pucnjave su izazvale veliko negodovanje u regionu.
The child smiled shyly	Dete se stidljivo nasmešilo
We currently have no way to determine why this happened.	Trenutno nemamo načina da utvrdimo zašto se to dogodilo.
She won the first prize in spelling.	Osvojila je prvu nagradu na spelovanju.
People get money from this activity.	Ljudi dobijaju novac od ove aktivnosti.
Cheerful and hospitable staff.	Veselo i gostoljubivo osoblje.
Police officers were called by radio for support.	Policajci su pozvani radiom za podršku.
His friend asked for his autograph.	Njegov prijatelj je tražio njegov autogram.
There are countless stories about this community.	Postoji bezbroj priča o ovoj zajednici.
A team of scientists has proven this theory.	Tim naučnika je dokazao ovu teoriju.
The lawyer described the system as "revolutionary".	Advokat je sistem opisao kao "revolucionarni".
She was overwhelmed with sadness.	Bila je preplavljena tugom.
Start with four cups of sugar.	Počnite sa četiri šolje šećera.
A thick fog obscured everything.	Gusta magla je sve zaklonila.
Sort items according to the function they perform.	Razvrstajte predmete prema funkciji koju obavljaju.
So he developed a compass.	Stoga je razvio kompas.
Roast chicken, potatoes and vegetables.	Pečena piletina, krompir i povrće.
Time flies.	Vrijeme leti.
Get off the bus at the next stop.	Izađite iz autobusa na sledećoj stanici.
Mustache was in a hurry.	Brkatom se žurilo.
The horses pulled a cart full of grapes.	Konji su vukli kola puna grožđa.
Some diseases are transmitted by flies.	Neke bolesti prenose muhe.
She told us she hadn't eaten for days.	Rekla nam je da danima nije ništa jela.
After several unsuccessful attempts.	Nakon nekoliko neuspješnih pokušaja.
Balls of light swirled in the air.	Svjetlosne kugle kovitlale su se zrakom.
There was little difference between them.	Među njima je bila mala razlika.
She kept her plants in the garden.	Čuvala je svoje biljke u bašti.
The professor walked around the room, reviewing books.	Profesor je hodao po prostoriji, pregledavajući knjige.
Say hello to your friend from me.	Pozdravi svog prijatelja od mene.
Cotton fabrics are used to make many garments.	Pamučne tkanine se koriste za izradu mnogih odjevnih predmeta.
My parents always take me for fair value.	Roditelji me uvijek uzimaju za poštenu vrijednost.
The broken machine was unrepairable.	Pokvarena mašina je bila nepopravljiva.
The lion spun as he splashed the water.	Lav je predeo dok je zapljuskivao vodu.
The number of tourists increased every year.	Broj turista se povećavao svake godine.
The field stretches as far as the eye can see.	Polje se prostire dokle oko seže.
Flowers need a little water.	Cvijeću je potrebno malo vode.
The numbers varied greatly from country to country.	Brojke su se uvelike razlikovale od zemlje do zemlje.
Traditionally, His Majesty does not entice people.	Tradicionalno, njegovo veličanstvo ne mami ljude.
She was given the task of cleaning up the dirt.	Dobila je zadatak da očisti prljavštinu.
The two sides sat at the same table.	Dvije strane su sjeli za isti sto.
Although she failed, she never gave up.	Iako nije uspjela, nikada nije odustala.
The woman was intrigued by the story.	Žena je bila zaintrigirana pričom.
There is no reason to consider the city insecure.	Nema razloga da se grad smatra nesigurnim.
A late winter storm raged in the mountains.	U planinama je besnela kasna zimska oluja.
Whites fought a bloody civil war.	Bijelci su se borili protiv krvavog građanskog rata.
Busyness doesn't necessarily make me happy.	Zauzetost me ne čini nužno srećnom.
She once went to see him in prison.	Jednom je otišla da ga vidi u zatvoru.
Iron is an essential mineral for the modern world.	Gvožđe je neophodan mineral za savremeni svet.
Many disputes have been resolved by arbitration.	Mnogi sporovi su riješeni arbitražom.
The bark from the trees was used to heat homes.	Kora sa drveća koristila se za grijanje domova.
She found out she was pregnant.	Otkrila je da je trudna.
Replacement defied analysis.	Zamjena je prkosila analizi.
During the communist period, the regime suppressed culture.	Tokom komunističkog perioda, režim je potisnuo kulturu.
Most young people go to sleep.	Većina mladih ljudi koji idu na spavanje.
If you are silent, you will not waste energy.	Ako šutite, nećete trošiti energiju.
The picture hung above the sink.	Slika je visjela iznad lavaboa.
It is high time we solved this problem.	Krajnje je vrijeme da riješimo ovaj problem.
The book is the gate of knowledge.	Knjiga je kapija znanja.
Calico the cat rubbed against her side.	Kaliko mačka se trljala o njenu stranu.
She considers herself a fool.	Ona sebe smatra budalom.
Consider investing public funds in improving public transportation.	Razmislite o ulaganju javnih sredstava u poboljšanje javnog prijevoza.
The temperature dropped to zero overnight.	Temperatura je preko noći pala na nul.
This road is known for being dangerous.	Ovaj put je poznat po tome što je opasan.
The car has an electric battery.	Auto ima električni akumulator.
Metals are hard, heavy, shiny and flexible.	Metali su tvrdi, teški, sjajni i savitljivi.
She canceled her meeting with him.	Ona je otkazala svoj sastanak s njim.
Money is the root of all evil.	Novac je korijen svih zala.
I'm in love.	Zaljubljen sam.
He inspected the buildings around him.	Pregledao je zgrade oko sebe.
Governments must act.	Vlade moraju djelovati.
Listen to music while playing tennis.	Slušajte muziku dok igrate tenis.
It is necessary to remove all the fat.	Neophodno je ukloniti svu masnoću.
The trees cast a shadow on the footpath.	Drveće je bacalo senku na pešačku stazu.
The girl giggled and ran away.	Djevojčica se zakikotala i odjurila.
Then she sat down to work, though tired.	Zatim je sjela na posao, iako umorna.
She squinted.	Ona zaškilji.
He hid his feelings.	Prikrivao je svoja osećanja.
She hated that smell.	Mrzela je taj miris.
Authorities confiscated banners and posters.	Vlasti su oduzele transparente i postere.
This left a small impression on her.	Ovo je na nju ostavilo mali utisak.
Thousands of people visit this chapel every year.	Više hiljada ljudi posjećuje ovu kapelu svake godine.
Asked if he would join the group, he hesitated.	Na pitanje da li bi se pridružio grupi, oklevao je.
Little birds flew overhead.	Male ptice su letjele iznad glave.
They got used to each other.	Navikli su jedno na drugo.
The house did not have a front porch.	Kuća nije imala prednji trijem.
The giant's face was wrinkled and wrinkled.	Divovo lice je bilo naborano i naborano.
Collect fire sticks.	Sakupite štapove za vatru.
They persuaded me to buy a ticket.	Nagovarali su me da kupim srećku.
He cannot read or write and is not educated.	Ne zna čitati i pisati i nije obrazovan.
The resistance, they learned, was in vain.	Otpor je, naučili su, bio uzaludan.
Then they dug a trench across the road.	Zatim su iskopali rov preko puta.
Answer these questions carefully.	Pažljivo odgovorite na ova pitanja.
The area is suitable for growing oranges.	Područje je pogodno za uzgoj narandži.
The family moved and their daughter was orphaned.	Porodica se preselila i njihova ćerka je ostala siroče.
The plane approached slowly and with dignity.	Avion je polako i dostojanstveno prišao.
She was arrested, but was soon released.	Uhapšena je, ali je ubrzo puštena.
After the main course, she served soup and salad.	Nakon glavnog jela poslužila je supu i salatu.
He smiled shyly.	Stidljivo se nasmiješio.
She went to bed early and fell asleep immediately.	Otišla je rano u krevet i odmah zaspala.
The scientist announced the discovery at an international conference.	Naučnik je otkriće objavio na međunarodnom skupu.
A few years before the war	Nekoliko godina prije rata
The hair on his temples was damp.	Kosa na sljepoočnicama je bila vlažna.
She doesn't seem to know anything.	Ona, izgleda, ne zna ništa.
Three-quarters of his subjects protested loudly.	Tri četvrtine njegovih podanika je bučno protestovalo.
Biscuit is a delicious dessert.	Biskvit je ukusan desert.
The plane in which he was president crashed into the ocean.	Avion u kojem je bio predsednik srušio se u okean.
He unlocked the front door and went inside.	Otključao je ulazna vrata i ušao unutra.
But critics say altruistic charities often fail.	Ali kritičari kažu da altruističke dobrotvorne organizacije često propadaju.
The beans gave off a horrible smell.	Grah je davao užasan miris.
Heavy rain began to fall.	Počela je da pada jaka kiša.
The birds have adapted to many environments.	Ptice su se prilagodile mnogim sredinama.
Namely, this led to a significant increase in burglaries.	Naime, to je dovelo do značajnog porasta provala.
She told us to get ready.	Rekla nam je da se spremimo.
Are there any bus stops nearby?	Ima li autobuske stanice u blizini?
Some merchants had closed accounts for the holiday.	Neki trgovci su imali zatvorene račune za praznik.
The cave is dark and ancient.	Pećina je mračna i drevna.
She put a piece of candy in her mouth.	Stavila je komad slatkiša u usta.
She celebrated her eighteenth birthday in style.	Svoj osamnaesti rođendan proslavila je u velikom stilu.
The mines sent some men to the local area.	Rudnici su poslali neke muškarce u lokalno područje.
It's not like he was a stranger.	Nije kao da je bio stranac.
Still, the building will attract attention.	Ipak, zgrada će privući pažnju.
The massacre led to a call for reform.	Masakr je doveo do poziva na reformu.
The highway led to a large barrier.	Autoput je vodio do velike barijere.
We want to see a qualified candidate.	Želimo vidjeti kvalifikovanog kandidata.
Remember to remember.	Zapamtite da zapamtite.
The railway bridge stretches across the river.	Željeznički most se proteže preko rijeke.
The fridge was empty.	Frižider je bio prazan.
These lines are printed in red.	Ove linije su ispisane crvenom bojom.
Many scientists still doubt his claims.	Mnogi naučnici i dalje sumnjaju u njegove tvrdnje.
The wheels of the carriage creaked on the cobblestones.	Točkovi kočije škripeli su o kaldrmu.
Ten years have passed since the war.	Prošlo je deset godina od rata.
I think about it from the bed.	Razmišljam o tome iz kreveta.
We will need a large pot for cooking chicken.	Trebat će nam veliki lonac za kuhanje piletine.
His main interest was in women.	Njegovo glavno interesovanje bilo je za žene.
After ten minutes he fell asleep again.	Nakon deset minuta ponovo je zaspao.
Merger seems inevitable.	Spajanje se čini neizbježnim.
The baby sneezed violently.	Beba je kihnula nasilno.
There was no milk in the fridge.	U frižideru nije bilo mlijeka.
Do not pour water on the electric light.	Nemojte sipati vodu na električno svjetlo.
Their faces were revealed.	Njihova lica su bila otkrivena.
The sky is gradually darkening.	Nebo postepeno tamni.
Overpopulation is most notorious in developing countries.	Prenaseljenost je najozloglašenija u zemljama u razvoju.
Never forget your name.	Nikad ne zaboravi svoje ime.
Pollution only threatens the existence of the planet.	Zagađenje ugrožava samo postojanje planete.
More and more students are returning to school.	Sve više učenika se vraća u školu.
He arrived home, laughing.	Stigao je kući, smijući se.
Three men and two women, all dressed in black,	Tri muškarca i dvije žene, svi obučeni u crno,
The obstacles proved too terrible to succeed.	Prepreke su se pokazale previše strašnim da bi se postigao uspjeh.
New evidence may call into question the verdict.	Novi dokazi mogu dovesti u sumnju presudu.
The river is polluted with garbage.	Rijeka je zagađena smećem.
He writes articles, but does not edit much.	Piše članke, ali ne uređuje mnogo.
Efforts are being made to preserve endangered species.	Ulažu se napori da se očuvaju ugrožene vrste.
The older couple drove slowly through town.	Stariji par se polako vozio kroz grad.
Every year thousands of people join us on pilgrimage.	Svake godine hiljade ljudi nam se pridruži na hodočašću.
Pour the mixture over the cake.	Smjesu prelijte preko torte.
This conflict is considered unsolvable by many.	Ovaj sukob mnogi smatraju nerešivim.
French is spoken in many countries around the world.	Francuski se govori u mnogim zemljama širom svijeta.
She was carrying a tray of cups.	Nosila je poslužavnik sa šoljicama.
Over and over again these traders were rejected.	Iznova i iznova su ti trgovci bili odbijeni.
The new management program was successful.	Novi program upravljanja bio je uspješan.
She rose above her peers.	Izdigla se iznad svojih vršnjaka.
A bonfire crackled in the darkness.	U tami je pucketala lomača.
Gardens are necessary here.	Bašte su ovdje neophodne.
Shepherds always keep an eye on their flock.	Pastiri uvijek drže na oku svoje stado.
They helped each other get up.	Pomagali su jedni drugima da ustanu.
His skin was smooth.	Koža mu je bila glatka.
Collecting water is not an easy task.	Sakupljanje vode nije lak zadatak.
The grass was taller than her.	Trava je bila viša od nje.
Radio signal lost.	Radio signal je izgubljen.
The trees are tall and magnificent.	Drveće je visoko i veličanstveno.
She described her mentor as a father figure.	Ona je svog mentora opisala kao očinsku figuru.
Some experts claim that diet affects health.	Neki stručnjaci tvrde da ishrana utiče na zdravlje.
The wind was blowing hard.	Vjetar je jako duvao.
The deal was concluded at noon.	Dogovor je zaključen u podne.
I was thrown into the depths.	Bio sam bačen u dubinu.
The job interview was poorly conducted.	Intervju za posao je loše vođen.
Local newspapers published a statement.	Lokalne novine objavile su saopštenje.
There is plenty of food here, but some shortages remain.	Hrane ovdje ima u izobilju, ali neke nestašice ostaju.
A light breeze ruffled the leaves on the trees.	Lagani povjetarac mrsio je lišće na drveću.
Do not rearrange the furniture.	Nemojte preuređivati ​​namještaj.
We need to check all the possibilities.	Moramo provjeriti sve mogućnosti.
There were few visitors that day.	Tog dana bilo je malo posetilaca.
Watching the sunset made the day more beautiful.	Gledanje zalaska sunca učinilo je dan ljepšim.
A gentle breeze carried the scent of roses.	Blagi povjetarac nosio je miris ruža.
It felt like a melancholic song he was singing.	Osećao se kao melanholična pesma koju je pevao.
As you stand, your feet are close to your head.	Dok stojite, stopala su blizu glave.
The court ruled in their favor.	Sud je presudio u njihovu korist.
Once to hold the earth in their hands.	Jednom da drže zemlju u svojim rukama.
Despite the president's efforts, reforms have failed.	Uprkos naporima predsjednika, reforme su osujećene.
The coach’s team has won many championships.	Trenerova ekipa je osvojila mnoga prvenstva.
The family living in the castle is very rich.	Porodica koja živi u dvorcu je veoma bogata.
The tank contains thousands of gallons of raw sewage.	Rezervoar sadrži hiljade galona sirove kanalizacije.
Many disabled people suffer from depression.	Mnogi invalidi pate od depresije.
The orchestra played while the students marched home.	Orkestar je svirao dok su učenici marširali kući.
The audience filled the hall and flooded outside.	Publika je ispunila dvoranu i preplavila van.
The commissioner secretly planned to overthrow the government.	Komesar je tajno planirao rušenje vlade.
You have to agree to follow the rules!	Morate se složiti da se pridržavate pravila!
Destroyed by fire, people settled elsewhere.	Uništeni vatrom, ljudi su se naselili negdje drugdje.
After watching his parents quarrel, he went to bed.	Nakon što je gledao kako se njegovi roditelji svađaju, otišao je u krevet.
You must not use plastic cups.	Ne smijete koristiti plastične čaše.
But the fog was heavy and impenetrable.	Ali magla je bila teška i neprobojna.
He doesn't care what you think of him.	Nije ga briga šta mislite o njemu.
This neighborhood is known for crime.	Ova četvrt je poznata po kriminalu.
The Prime Minister has indicated that he is resigning.	Premijer je nagovestio da podnosi ostavku.
All this work is pretty tedious.	Sav ovaj posao je prilično zamoran.
Lots of animals, and they're beautiful.	Mnogo životinja, i prelepe su.
The clouds cleared the sky.	Oblaci su se čistili nebom.
The soldiers stormed the beach.	Vojnici su upali na plažu.
The accident followed the new bridge for months.	Nesreća je mjesecima pratila novi most.
Worsening pollution means life expectancy is declining faster.	Pogoršanje zagađenja znači da očekivani životni vijek opada sve brže.
How do we deal with this problem?	Kako se nosimo s ovim problemom?
In true sportsmanship, he refused to admit defeat.	U pravom sportskom duhu, odbio je da prizna poraz.
The instructions were very clear.	Uputstvo je bilo vrlo jasno.
He longed for vague scenes and sounds.	Čeznuo je za nejasnim prizorima i zvukovima.
Have you ever been to this place?	Jeste li ikada bili na ovom mjestu?
She confessed to the murder.	Priznala je ubistvo.
Ann tried to keep a calm expression on her face.	Ann je pokušala zadržati spokojan izraz lica.
The spaceship crashed during the collision, killing everyone in it.	Svemirski brod se srušio pri udaru, pri čemu su svi u njemu poginuli.
Wheat is harvested.	Pšenica je požnjevena.
The equipment was used all over the island.	Oprema je korištena po cijelom otoku.
The prisoner, however, vowed not to talk.	Zatvorenik se, međutim, zakleo da neće razgovarati.
Opposing views were said to be resolved.	Rečeno je da su suprotstavljena gledišta riješena.
He takes his studies seriously.	Svoje studije shvata ozbiljno.
They watched the trail disappear into the woods.	Gledali su kako trag nestaje u šumi.
An uninterrupted stream of mourners passed by his coffin.	Neprekidan tok ožalošćenih prolazio je pored njegovog kovčega.
School is underway.	Škola je u toku.
How horrible this was!	Kako je ovo bilo užasno!
The castle was destroyed in the thirteenth century.	Dvorac je uništen u trinaestom veku.
Drink plenty of water in the summer.	Pijte puno vode ljeti.
The absence of something often makes us appreciate it more.	Odsustvo nečega često nas čini da to više cijenimo.
His house was full of jasmine scents.	Njegova kuća je bila puna mirisa jasmina.
The boat docked on the shore.	Čamac je pristao na obali.
Nothing else happened, really.	Ništa se drugo nije dogodilo, zaista.
Wheat, potatoes and other vegetables were grown on the farm.	Na farmi se uzgajala pšenica, krompir i ostalo povrće.
The government has restricted the use of photography inside.	Vlada je ograničila upotrebu fotografije unutra.
Timing is everything.	Tajming je sve.
Their loss was discouraging.	Njihov gubitak je bio obeshrabrujući.
Let's plant a vegetable garden this year.	Zasadimo ove godine povrtnjak.
Houses in these types of areas are usually small.	Kuće u ovim tipovima područja obično su male.
He turned off the radio and fell asleep.	Ugasio je radio i utonuo u san.
The king invited him to the fortress.	Kralj ga je pozvao u tvrđavu.
The woman's jaw dropped in surprise.	Ženi se vilica spustila od iznenađenja.
This new theory explains everything.	Ova nova teorija sve objašnjava.
He was born as a poor baby in a large family.	Rođen je kao siromašna beba u velikoj porodici.
The ballerina's costume shone brightly.	Balerinin kostim je sjajno blistao.
Their country houses are lined up.	Njihove seoske kuće su poređane u nizu.
Bed time!	Vrijeme za krevet!
Oil continues to spill, polluting the pristine sea.	Nafta se i dalje izlijeva, zagađujući netaknuto more.
He hit hard again.	Jak je ponovo udario.
The states north of us are mountainous.	Države sjeverno od nas su planinske.
The company stopped at the gates of the village.	Četa se zaustavila na kapiji sela.
The owner changed the locks regularly.	Vlasnik je redovno mijenjao brave.
Our car was vandalized.	Naš auto je vandalizovan.
Some of the trees were fifty feet high.	Neka od stabala bila su visoka pedeset stopa.
The fire was extinguished by sand.	Vatru je ugušio pijesak.
The soldier took command.	Vojnik je preuzeo komandu.
Our ship sank in a storm.	Naš brod je potonuo u oluji.
It was ten o'clock.	Bilo je deset sati.
Guests attending this ceremony must wear formal attire.	Gosti koji prisustvuju ovoj ceremoniji moraju nositi svečanu odjeću.
Children wear strange clothes.	Djeca nose čudnu odjeću.
Many people do not like global warming.	Mnogi ljudi ne vole globalno zagrijavanje.
Ice hockey is the national sport of this region.	Hokej na ledu je nacionalni sport ovog kraja.
He asked her not to leave.	Zamolio ju je da ne odlazi.
Napoleon sent several expeditionary forces.	Napoleon je poslao nekoliko ekspedicionih snaga.
She wore a long, antique silk dress.	Nosila je dugu, starinsku svilenu haljinu.
This documentary explores the debate.	Ovaj dokumentarac istražuje debatu.
Developed countries are not the only countries at risk.	Razvijene zemlje nisu jedine zemlje u opasnosti.
Green tea is good for you.	Zeleni čaj je dobar za vas.
The environmental crisis is a global issue.	Kriza životne sredine je globalno pitanje.
His car was driven by his friend.	Njegov auto je vozio njegov prijatelj.
Beautiful windows adorn the cave church.	Prekrasni prozori krase pećinsku crkvu.
His precious gold ring was stolen by a thief.	Njegov dragoceni zlatni prsten ukrao je lopov.
The hot spot is getting warmer.	Hot spot postaje sve topliji.
Solar ink could be used to print books.	Solarno mastilo bi se moglo koristiti za štampanje knjiga.
This great city stretches on the plains.	Ovaj veliki grad prostire se na ravnici.
The mountain is free from pollution.	Planina je slobodna od zagađenja.
The mother gave birth to a baby girl.	Majka je rodila djevojčicu.
What time does the train arrive?	U koliko sati stiže voz?
He grabbed the mirror and smashed it.	Zgrabio je ogledalo i razbio ga.
They used to be slaves.	Nekada su bili robovi.
Can you play this song?	Možete li pustiti ovu pjesmu?
And third, don’t forget to bring your passport.	I treće, ne zaboravite ponijeti pasoš.
Clear skies prevailed.	Prevladalo je vedro nebo.
Makeup requires the use of several cosmetic products.	Šminkanje zahtijeva upotrebu nekoliko kozmetičkih proizvoda.
A small winch basket stood on the work surface.	Mala korpa za vitla stajala je na radnoj površini.
Ironically, you expect her to pay.	Ironično je da očekujete da ona plati.
All schools were to be closed today.	Sve škole su danas trebale biti zatvorene.
Her coat was luxurious to the touch.	Njen kaput je bio luksuzan na dodir.
Buying a home can be a daunting task.	Kupovina kuće nekada je bila pristupačna za zaposlene ljude.
I completely agree with your decision.	U potpunosti se slazem sa tvojom odlukom.
The international railway system is expanding rapidly.	Međunarodni željeznički sistem se brzo širi.
The text included genealogy.	Tekst je uključivao genealogiju.
The judge dismissed the testimony as unreliable.	Sudija je odbacio svjedočenje kao nepouzdano.
Asking for a refund is unreasonable.	Traženje povrata novca je nerazumno.
The pool can only be used by those younger than a certain age.	Bazen mogu koristiti samo oni mlađi od određene dobi.
There was traffic chaos.	Nastao je saobraćajni haos.
The temperature returns to normal.	Temperatura se vraća na normalu.
Her dog enthusiastically runs towards our visitor.	Njen pas oduševljeno trči prema našem posjetitelju.
That was so obvious.	To je bilo tako očigledno.
Write down your social security number.	Zapišite svoj broj socijalnog osiguranja.
Every spring migratory birds fly to this area.	Svakog proljeća ptice selice lete u ovo područje.
They are always hungry.	Uvek su gladni.
The dress is out of fashion.	Haljina je izašla iz mode.
The boat capsized.	Čamac se prevrnuo.
His firm has taken a prominent place in the city.	Njegova firma zauzela je istaknuto mjesto u gradu.
A flood of new reports has emerged.	Pojavila se poplava novih izvještaja.
Peace talks are expected to resume soon.	Očekuje se da će mirovni pregovori biti uskoro nastavljeni.
The whole house stinks.	Cijela kuća smrdi.
She nodded, blinking quickly.	Klimnula je, brzo trepćući.
The job puts a lot of emphasis on the individual.	Posao stavlja veliki naglasak na pojedinca.
The finished manuscript weighed only a few ounces.	Završeni rukopis težio je samo nekoliko unci.
The boy was climbing a gym in the jungle.	Dječak se penjao na teretanu u džungli.
The village was silent.	Selo je ćutalo.
The police were powerless to stop me.	Policija je bila nemoćna da me spriječi.
Pour a few drops of detergent into the dishwashing water.	Istresite nekoliko kapi deterdženta u vodu za sudove.
The sages seek peace, love and wisdom above all.	Mudraci traže mir, ljubav i mudrost iznad svega.
Even if you make ten mistakes, you can still learn.	Čak i ako napravite deset grešaka, još uvijek možete naučiti.
I am diabetic.	Ja sam dijabetičar.
He did not feel at home in the countryside.	Na selu se nije osjećao kao kod kuće.
Technology is constantly changing.	Tehnologija se stalno mijenja.
Transport is their most important commodity.	Transport je njihova najvažnija roba.
After a week, no one saw or heard him.	Posle nedelju dana, niko ga nije video ni čuo.
Old books are printed in ink.	Stare knjige se štampaju mastilom.
Cloudy and calm.	Oblačno i mirno.
How happy a man he is.	Kako je on sretan čovjek.
Today's children are not taught any practical skills.	Današnja djeca se ne uče nikakvim praktičnim vještinama.
Have researchers explored every possibility?	Da li su istraživači istražili svaku mogućnost?
People's uprisings were violently suppressed.	Narodni ustanci su nasilno ugušeni.
She admitted she had an affair.	Priznala je da je imala aferu.
The flight home was plagued by turbulence.	Let kući su mučile turbulencije.
She frantically searched for the keys.	Mahnito je tražila ključeve.
He ordered his favorite breakfast.	Naručio je svoj omiljeni doručak.
Eat watermelons for dessert.	Jedite lubenice za desert.
Today, almost every culture is passionate about music.	Danas skoro svaka kultura strastveno brine o muzici.
Each time a rooster crows, seven hens lay one egg.	Svaki put kada pijetao zapeva, sedam kokošaka snese jedno jaje.
We finally arrived at our destination.	Na kraju smo stigli na odredište.
They circled the island.	Kružili su oko ostrva.
She couldn't raise her hands.	Nije mogla da podigne ruke.
Start with the right foot.	Počnite od desne noge.
Residents complain about the poor condition of the roads.	Stanovnici se žale na loše stanje na putevima.
The grain is harvested by hand.	Žito je žano ručno.
Government actions are less than transparent.	Postupci vlade su manje nego transparentni.
The student looked up from the studio.	Učenik je podigao pogled sa studija.
Exercise before the break.	Vježbajte prije pauze.
Then, just as quickly, a sense of deep peace descended.	Tada se, isto tako brzo, spustio osjećaj dubokog mira.
The senators gathered in the meeting room.	Senatori su se okupili u sali za sastanke.
I regretted the accident.	Požalio sam zbog nesreće.
Pataki chooses a charter school.	Pataki bira čarter škole.
When bears are present, hikers should follow all instructions.	Kada su medvjedi prisutni, planinari trebaju slijediti sva uputstva.
There used to be a successful business in an elegant building.	U elegantnoj zgradi nekada se nalazio uspješan posao.
Researchers are studying the link between smoking and cancer.	Istraživači proučavaju vezu između pušenja i raka.
The rains made the land lush and green.	Kiše su učinile zemlju bujnom i zelenom.
The young man was afraid of the dark.	Mladić se plašio mraka.
Groundwater extraction will prove difficult.	Vađenje podzemne vode će se pokazati teškim.
The mountain lifted him up.	Planina ga je dizala uvis.
The discovery of the car led to the construction of highways.	Pronalazak automobila doveo je do izgradnje autoputeva.
Her hair is short.	Kosa joj je kratka.
This ice cream had a thick, creamy consistency.	Ovaj sladoled je imao gustu, kremastu konzistenciju.
Tears of sadness ran down his face.	Suze tuge tekle su mu niz lice.
Queues of tourists stretched down the street.	Ulicom su se protezali redovi turista.
He was a very tall man.	Bio je veoma visok čovek.
Removing the straw will shorten the life of this bird.	Uklanjanje slamke će skratiti život ovoj ptici.
There is a conventional method of setting up a tent.	Postoji konvencionalna metoda za postavljanje šatora.
The encyclopedia stated that lions are social animals.	Enciklopedija je navela da su lavovi društvene životinje.
Thus began a battle that lasted several days.	Tako je počela bitka koja je trajala nekoliko dana.
While cooking, make sure your food is warm.	Dok kuhate, pazite da vaša hrana bude topla.
Her lover was handsome and rich.	Njen ljubavnik je bio zgodan i bogat.
It will calm your nerves.	To će smiriti vaše živce.
The expedition ended in tragedy.	Ekspedicija je završila tragedijom.
They were overwhelmed by a symphony concert.	Zapljusnuo ih je simfonijski koncert.
The soldier was fiercely loyal to the king.	Vojnik je bio žestoko odan kralju.
Cattle breeders walk slowly, keeping their favorite dogs.	Stočari hodaju polako, držeći svoje omiljene pse.
They lived in huts made of leaves.	Živjeli su u kolibama napravljenim od lišća.
The media has donated millions to his career.	Mediji su donirali milione njegovoj karijeri.
People decorate such houses with their valuables.	Ljudi ukrašavaju takve kuće svojim vrijednim stvarima.
Silently, she relayed the news to him.	Nečujno mu je prenijela vijest.
The sounds of various instruments echoed through the cathedral.	Katedralom su odjeknuli zvuci raznih instrumenata.
Unaware of their reduced energy resources, they continued the march.	Nesvjesni svojih smanjenih energetskih resursa, nastavili su marš.
This area is famous for its beautiful old stone houses.	Ovaj kraj je poznat po lijepim starim kamenim kućama.
Instead of chains and whips, he uses automatic devices.	Umjesto lanaca i bičeva koristi automatske uređaje.
There was a party there.	Tamo je bila zabava.
The electric cable fell next to the old man.	Električni kabl je pao pored starca.
The sky was suddenly obscured by thick gray clouds.	Nebo su naglo zaklonili gusti sivi oblaci.
It was first formed by children.	Prvo su ga formirala djeca.
Crude oil is a hydrocarbon.	Sirova nafta je ugljovodonik.
The mouse runs across the floor.	Miš juri po podu.
Deadly diseases abound.	Smrtonosne bolesti bujaju.
We study the population of the village.	Proučavamo stanovništvo sela.
We should leave soon.	Trebali bismo uskoro krenuti.
Predicting pain is extremely difficult	Predvidjeti bol je izuzetno teško
He was sentenced to four years in prison.	Osuđen je na četiri godine zatvora.
My children taught you well.	Moja deca su te dobro naučila.
Starving alligators died in their tanks.	Izgladnjeli aligatori su umrli u svojim tenkovima.
They spent the next few days in prayer.	Sljedećih nekoliko dana proveli su u molitvi.
Now I see why the old woman was so worried.	Sada vidim zašto je starica bila toliko zabrinuta.
The punishment is steep.	Kazna je strma.
The company manufactures products discreetly.	Kompanija proizvodi proizvode diskretno.
Restricting immigration simply will not stop people from coming here.	Ograničavanje imigracije jednostavno neće spriječiti ljude da dolaze ovamo.
For generations, her people worshiped the goddess.	Generacijama je njen narod obožavao boginju.
The planes landed a few miles from the city.	Avioni su sleteli nekoliko milja od grada.
Passengers took to the streets.	Putnici su izašli na ulice.
River routes used to be common.	Riječni putevi su nekada bili uobičajeni.
Now they make new films every year.	Sada svake godine snimaju nove filmove.
He considers gardening relaxing.	Baštovanstvo smatra opuštajućim.
Each piece of technology has a unique serial number.	Svaki komad tehnologije ima jedinstveni serijski broj.
The interrupted sentence was vague.	Prekinuta rečenica je bila nejasna.
You were very good!	Bio si veoma dobar!
The adulterous couple was discovered by her husband.	Preljubnički par otkrio je njen suprug.
Gray clouds are gathering over their heads.	Nad glavama se skupljaju sivi oblaci.
The winds were constantly intensifying.	Vjetrovi su se stalno pojačavali.
Two children sat quietly on the bus.	Dvoje djece je mirno sjedilo u autobusu.
Put the knife down.	Spusti nož.
The condition can affect the nerves and even the brain.	Stanje može utjecati na živce, pa čak i na mozak.
That made him very nervous.	To ga je učinilo veoma nervoznim.
We were awakened by heavy rain.	Probudila nas je jaka kiša.
That is an undeniable fact.	To je nepobitna činjenica.
She was fascinated by child psychology.	Bila je fascinirana dječjom psihologijom.
I tried to explain the situation to her.	Pokušao sam da joj objasnim situaciju.
The nations of the world form an interdependent whole.	Nacije svijeta čine međuzavisnu cjelinu.
They plan to have a pool.	Planiraju da imaju bazen.
So many planets and moons so close to each other.	Toliko planeta i mjeseci tako blizu jedno drugom.
He should drink two liters of water a day.	Dnevno treba da pije dve litre vode.
This measure met with strong opposition from activists.	Ova mjera naišla je na snažno protivljenje aktivista.
From a certain point of view the question.	Sa određene tačke gledišta pitanje.
My toe tapped nervously on the wooden floor.	Nožni prst mi je nervozno lupkao po drvenom podu.
The severe drought has had a dramatic impact on agriculture.	Teška suša je imala dramatičan uticaj na poljoprivredu.
After the accident, the injured were taken to hospital.	Nakon nesreće, povređeni su prebačeni u bolnicu.
The land has been ruled by pharaohs for centuries.	Zemljom su vekovima vladali faraoni.
So the city grew rapidly.	Tako je grad brzo rastao.
The group leaders recalled their childhood.	Vođe grupe prisjetili su se svog djetinjstva.
The supermarket was crowded.	U supermarketu je bila gužva.
We have to make you understand.	Moramo da te nateramo da razumeš.
Only unconditional love should be given to your children.	Svojoj djeci treba pružati samo bezuslovnu ljubav.
Put all the oats in a bowl.	Stavite sve zobi u činiju.
We soon discovered that there were a number of limitations.	Ubrzo smo otkrili da postoji niz ograničenja.
Wet mud clicked under his feet.	Mokro blato mu je škljocnulo pod nogama.
In recent years, this lake has become green.	U posljednjih nekoliko godina ovo jezero je postalo zeleno.
A sense of calm fell on the couple.	Osjećaj smirenosti pao je na par.
The landscape was spectacular.	Pejzaž je bio spektakularan.
My aunt looked sad.	Tetka je izgledala tužno.
A riot broke out in the rainy streets.	Na kišnim ulicama izbila je pobuna.
The town hall is located next to the train station.	Gradska vijećnica se nalazi uz željezničku stanicu.
His analysis was a devastating critique of her work.	Njegova analiza bila je razorna kritika njenog rada.
The wind was still blowing hard.	Vjetar je i dalje jako duvao.
The mountain is dotted with many meadows.	Planina je prošarana mnogim livadama.
There are several great pubs in the area.	U okolini ima nekoliko odličnih pabova.
I wouldn't lie down.	Ne bi legla.
Her heart was heavy with despair.	Srce joj je bilo teško od očaja.
Many different types of fruit are grown here.	Ovdje se uzgaja mnogo različitih vrsta voća.
Some women prefer to work indoors.	Neke žene radije rade u zatvorenom prostoru.
The counter was broken.	Pult je bio pokvaren.
Don't take your eyes off the road.	Ne skidajte pogled sa puta.
The soldiers were ordered to patrol the mountain	Vojnicima je naređeno da patroliraju tom planinom
In order to develop economically, countries need to invest in education.	Da bi se ekonomski razvijale, zemlje treba da ulažu u obrazovanje.
Well, companies from the mainland ignored the ban.	Pa, kompanije sa kopna su ignorisale zabranu.
Hundreds of wage earners attended the rally.	Stotine nadničara prisustvovalo je mitingu.
They sounded hungry, as indicated by the whining.	Zvučali su gladni, na šta ukazuje i cviljenje.
Critics say the new measures do not go far enough.	Kritičari kažu da nove mjere ne idu dovoljno daleko.
The wooden fence was high and solid.	Drvena ograda bila je visoka i čvrsta.
All sentences are tokenized and filtered.	Sve rečenice su tokenizirane i filtrirane.
The hostel manager advised them not to go out alone.	Menadžer hostela ih je savjetovao da ne izlaze sami napolje.
Endangering the environment is a crime.	Ugrožavanje životne sredine je krivično delo.
She heard a noise and moved quickly.	Čula je buku i krenula brzo.
The villagers earned meagerly.	Seljani su zarađivali oskudno.
Catherine could hardly wait to begin her internship.	Catherine je jedva čekala da započne svoj staž.
Let's secure the perimeter, then continue inside.	Osigurajmo perimetar, pa nastavimo unutra.
He changed the oil in the car.	Zamenio je ulje u autu.
People protested against his policies.	Ljudi su protestovali protiv njegove politike.
The web is an important communication mechanism.	Web je važan komunikacijski mehanizam.
This is usually located near the coast.	Ovo se obično nalazi u blizini obale.
The highest mountain in the country rises above the clouds.	Najviša planina u zemlji nadvija se nad oblacima.
Slight redness of the complexion.	Blago crvenilo tena.
We stirred the mixture and it started to thicken.	Smjesu smo promiješali i počela je da se zgušnjava.
She was very nervous about swimming.	Bila je veoma nervozna zbog plivanja.
The lives of transgender women are often difficult.	Životi transrodnih žena često su teški.
He never talks about his childhood.	Nikada ne priča o svom djetinjstvu.
The waters near the coast are calm and peaceful.	Vode u blizini obale su mirne i mirne.
There was a lack of children from the neighborhood.	Nedostajalo je djece iz susjedstva.
Their hands were folded.	Ruke su im bile sklopljene.
Wow, that's a tough question!	Vau, to je teško pitanje!
Their presence endangered her safety.	Njihovo prisustvo ugrozilo je njenu bezbednost.
It should be borne in mind that standards are not necessarily uniform.	Treba imati na umu da standardi nisu nužno jednoobrazni.
Imagine two rivers flowing at different speeds.	Zamislite dvije rijeke koje teku različitim brzinama.
The shapes inside the pattern were beautiful.	Oblici unutar uzorka bili su prekrasni.
Destroy them.	Uništi ih.
Everyone will admire the glassware.	Svi će se diviti staklenom posuđu.
The city's artists were inspired by natural beauty.	Gradske umjetnike inspirisale su prirodne ljepote.
The windows are facing up to let the light in.	Prozori su usmjereni prema gore kako bi svjetlost ušla.
The farmer was proud of his cows.	Farmer je bio ponosan na svoje krave.
All snakes have venom.	Sve zmije imaju otrov.
Don't do that, he said firmly.	Ne radi to, rekao je odlučno.
He grabbed her arm.	Zgrabio ju je za ruku.
The procedure is invasive.	Postupak je invazivan.
Remember to turn off the outside lights.	Ne zaboravite ugasiti vanjska svjetla.
The government will have to raise taxes.	Vlada će morati povećati poreze.
He was glad he hadn't learned to drive.	Bilo mu je drago što nije naučio da vozi.
Identify nouns that exist in sentences.	Odredi imenice koje postoje u rečenicama.
He refused to let her go.	Odbio joj je dozvoliti da ode.
The workers gradually began to disappear.	Radnici su postepeno počeli da nestaju.
Bring fresh milk to the baby's room.	Donesite svježe mlijeko u bebinu sobu.
That raven is evil!	Taj gavran je zao!
She grew up there, far from the city.	Tamo je odrasla, daleko od grada.
We can be aware of these contexts without adopting them.	Možemo biti svjesni tih konteksta, a da ih ne usvojimo.
Water is not the only liquid that freezes.	Voda nije jedina tečnost koja se smrzava.
Use one tablespoon of flour.	Koristite jednu kašiku brašna.
Peng, the duck, croaked.	Peng, patka, je kvocala.
Don't throw away food.	Ne bacajte hranu.
Finally, he raised his rifle to his shoulder, aimed.	Konačno, podigao je pušku na rame, nišanio.
She is the smartest student in the class.	Ona je najpametniji učenik u razredu.
He was completely fed up with his life.	Bio je potpuno sit svog života.
The odds of winning a major tennis tournament are exciting.	Izgledi za pobjedu na velikom teniskom turniru su uzbudljivi.
The landscape changes dramatically as you travel north.	Pejzaž se dramatično mijenja dok putujete na sjever.
They are united by a common past.	Spaja ih zajednička prošlost.
The prince could barely contain his laughter.	Princ je jedva suzdržavao smeh.
A large number of exotic trees have been planted here.	Ovdje je zasađen veliki broj egzotičnih stabala.
Unsuitable candidates are fired quickly.	Nepodobni kandidati se brzo otpuštaju.
Clean your face with a damp cloth.	Očistite lice vlažnom krpom.
Despite their names, few are directly associated with polar bears.	Unatoč njihovim imenima, malo njih je direktno povezano s polarnim medvjedima.
The number of foreign visitors will increase during the summer holidays.	Broj stranih posetilaca će se povećati tokom letnjeg raspusta.
He removed the parts from the assembly line.	Skinuo je dijelove sa montažne trake.
Many countries are currently not meeting their targets.	Mnoge zemlje trenutno ne ispunjavaju svoje ciljeve.
He hit something hard.	Udario je nešto jako.
If he is arrested then we will know what happened.	Ako bude priveden onda ćemo znati šta se dogodilo.
The use of mobile phones has increased in recent years.	Upotreba mobilnih telefona se povećala posljednjih godina.
Measure several important ingredients.	Izmjerite nekoliko važnih sastojaka.
The table is decorated with mahogany candlesticks.	Stol krase svijećnjaci od mahagonija.
Community center for local skaters.	Središte zajednice za lokalne klizače.
Aim the muzzle of the cannon at the monster's neck.	Usmjerite njušku topa u vrat čudovišta.
I knew he wasn't up to anything good.	Znao sam da nije naumio ništa dobro.
She ate yogurt with honey.	Pojela je jogurt sa medom.
The fragile web of life disappeared in an instant.	Krhka mreža života nestala je u trenu.
I hate the injustice of it all.	Mrzim nepravdu svega toga.
My grandmother wanted me to study medicine.	Moja baka je htjela da studiram medicinu.
We grow oranges and lemons, oranges and lemons.	Uzgajamo narandže i limune, naranče i limune.
The old man spread his arms.	Starac je raširio ruke.
The desire for immortality is a common human trait.	Želja za besmrtnošću je uobičajena ljudska osobina.
What you are proposing is unthinkable.	Ovo što predlažete je nezamislivo.
That is easy.	To je lako.
The prevailing cold weather poses serious health hazards.	Preovlađujuće hladno vrijeme predstavlja ozbiljne opasnosti po zdravlje.
Tink laughed out loud.	Tink se glasno nasmijala.
Newcomers often suffer from culture shock.	Novopridošlice često pate od kulturnog šoka.
Three kilometers from the village, people were bathing.	Tri kilometra od sela ljudi su se kupali.
The peach was full of fruit.	Breskva je bila krcata plodovima.
Violent crime is a problem in almost every country.	Nasilni kriminal je problem u gotovo svakoj zemlji.
The bear's claws were dripping with blood.	Medvjeđe kandže su kapale krvlju.
Just visiting there will satisfy your curiosity.	Samo poseta tamo će zadovoljiti vašu radoznalost.
This is one of the earliest species of domestic animals.	Ovo je jedna od najranijih vrsta domaćih životinja.
She did her homework without a reminder.	Napravila je domaći zadatak bez podsjećanja.
He spent his childhood on a farm.	Djetinjstvo je proveo na farmi.
This door must be unlocked.	Ova vrata moraju biti otključana.
Encourage me, pray quietly.	Ohrabri me, tiho se molio.
How delicious that cake looks!	Kako ukusno izgleda ta torta!
She is wearing a gold medallion.	Ona nosi zlatni medaljon.
Trouble has destroyed the economy.	Nevolja je uništila privredu.
He jumps from tree to tree with ease.	S lakoćom skače s drveta na drvo.
Systems that balance requirements and offer useful features.	Sistemi koji balansiraju zahtjeve i nude korisne mogućnosti.
His anger disappeared when he woke up.	Njegov bijes je nestao kada se probudio.
You are quite inaccurate.	Vi ste prilično netačni.
She woke up when she heard the doorbell.	Probudila se kada je čula zvono na vratima.
This team dropped the ball.	Ovaj tim je ispustio loptu.
Put more milk.	Stavite još mlijeka.
The cup is full.	Šolja se prepuna.
The best writers are those who respect their readers.	Najbolji pisci su oni koji poštuju svoje čitaoce.
Creepers climb up trees.	Puzavci se penju prema gore po drveću.
The thief stole all their money.	Lopov im je ukrao sav novac.
All cities have public libraries.	Svi gradovi imaju javne biblioteke.
The wood had recognizable grain patterns.	Drvo je imalo prepoznatljive uzorke zrna.
Experts have discussed this topic.	Stručnjaci su raspravljali o ovoj temi.
If they are stolen, we cannot get them back.	Ako su ukradene, ne možemo ih povratiti.
These figures are based on credible data.	Ove brojke su zasnovane na vjerodostojnim podacima.
The show ended with a standing ovation.	Predstava je završena ovacijama.
The bells rang.	Zvončići su otkucavali sat.
The interest rate is fixed.	Kamatna stopa je fiksna.
Out of interest, how many of you are here?	Iz interesa, koliko vas je ovdje?
The tables in each house were covered with dishes.	Stolovi u svakoj kući bili su prekriveni posuđem.
The exclamation was so loud that it startled her.	Uzvik je bio toliko glasan da ju je zaprepastio.
His attraction to men was no surprise.	Njegova privlačnost prema muškarcima nije bila iznenađenje.
Dinosaurs are long gone.	Dinosaurusi su odavno nestali.
Defendant's lawyer alleges inconsistencies in his testimony.	Advokat okrivljenog navodi nedoslednosti u svom svedočenju.
In time, the war was forgotten.	Vremenom je rat bio zaboravljen.
She hurried up the stairs.	Brzo je krenula uz stepenice.
The mission had varying degrees of success.	Misija je imala različit uspjeh.
It marks the beginning of spring.	Označava početak proljeća.
The snake slid through the grass.	Zmija je kliznula kroz travu.
In some countries, rich families own huge parts of the country.	U nekim zemljama bogate porodice poseduju ogromne delove zemlje.
A deserted village full of cacti.	Napušteno selo puno kaktusa.
The jurisdiction of this court is very limited.	Nadležnost ovog suda je veoma ograničena.
There is a widespread belief that he is guilty.	Rašireno je uvjerenje da je on kriv.
I was extremely happy about that.	Bio sam izuzetno sretan zbog toga.
The test results were unconvincing.	Rezultati testa bili su neuvjerljivi.
No man is an island.	Nijedan čovek nije ostrvo.
The bark was smooth and silvery.	Kora je bila glatka i srebrnasta.
The internet connection here can be poor.	Internet konekcija ovdje može biti loša.
His talent was recognized in his youth.	Njegov talenat je prepoznat u mladosti.
The procession moved slowly toward the long boat.	Povorka se polako kretala prema dugom čamcu.
Just try to understand, he begged.	Samo pokušaj da shvatiš, preklinjao je.
They longed for old age.	Čeznuli su za starošću.
Both the doctor and the patient are still alive.	I doktor i pacijent su još živi.
Curry smelled delicious.	Kari je ukusno mirisao.
He studied engineering at the university.	Studirao je inženjerstvo na univerzitetu.
A small study has shown that this could help	Mala studija je pokazala da bi to moglo pomoći
The humid air reached the attic more and more.	Vlažan zrak dopirao je sve više do tavana.
The burning city spread across the horizon.	Gorući grad se širio preko horizonta.
I hope you will be able to pass this test.	Nadam se da ćete moći proći ovaj test.
The rebel leader was hanged to death.	Vođa pobunjenika je obešen na smrt.
It became shady under the fig tree.	Pod smokvom je postalo sjenovito.
She sat in the front row.	Sjela je u prvi red.
That's how she stacked apples.	Tako je slagala jabuke.
She is an outstanding investigator.	Ona je izvanredan istražitelj.
She cleaned the room quickly.	Brzo je pospremila sobu.
What is the most fragile part of any car?	Koji je najkrhkiji dio svakog automobila?
By then, he had already had to undergo the procedure.	Do tada je već morao biti podvrgnut proceduri.
The goal is to ensure that every child has books.	Cilj je osigurati da svako dijete ima knjige.
Some were registered to vote.	Neki su bili upisani u birački spisak.
Give plates to the children.	Dajte tanjire djeci.
He tapped his pencil on the table.	Kucnuo je olovkom po stolu.
His house was on a hill overlooking the plain.	Njegova kuća bila je na brdu s pogledom na ravnicu.
In recent years, the weather has been quite changeable.	Posljednjih godina vrijeme je bilo prilično promenljivo.
We chose this route because it passes through the plain.	Izabrali smo ovu rutu jer prolazi kroz ravnicu.
The eggs are broken.	Jaja su razbijena.
There were a number of actions.	Došlo je do niza akcija.
He is studying to be a minister.	Studira za ministra.
The museum celebrates this era.	Muzej slavi ovo doba.
Population density is very high.	Gustina naseljenosti je veoma visoka.
The criminals have been arrested	Zločinci su uhapšeni
On the contrary, the peasants would prefer it.	Naprotiv, seljaci bi to više voleli.
Modern cultures have invented many new entertainments.	Moderne kulture su izmislile mnoge nove zabave.
He was ashamed to reveal his true feelings.	Bilo ga je sramota da otkrije svoja prava osećanja.
She pulled up a chair and sat down.	Prevukla je stolicu i sjela.
These fractures are difficult to heal.	Ove frakture je teško zacijeliti.
The teacher's voice echoed through the quiet classroom.	Učiteljičin glas je odjeknuo tihom učionicom.
A government report revealed widespread hunger.	Vladin izvještaj otkrio je rasprostranjenu glad.
Demand for fossil fuels is growing rapidly.	Potražnja za fosilnim gorivima brzo raste.
The government has accepted responsibility for the disaster.	Vlada je prihvatila odgovornost za katastrofu.
Her breasts are beautiful.	Njene grudi su divne.
Smog can have a detrimental effect on human health.	Smog može štetno uticati na zdravlje ljudi.
Everyone was shocked by the unusual move.	Svi su bili šokirani neobičnim potezom.
He produces, directs and acts.	On producira, režira i glumi.
The level of public anger was extremely high.	Nivo gnjeva javnosti bio je izuzetno visok.
The opposition is very strong.	Opozicija je veoma jaka.
Make the onion less sharp.	Neka luk bude manje oštar.
The bike was quickly stolen.	Bicikl je brzo ukraden.
She wanted to start her own business.	Željela je pokrenuti vlastiti posao.
The land here is relatively free of rickets.	Ovdje je zemljište relativno bez rahitisa.
The court found him guilty.	Sud ga je proglasio krivim.
We were told that we had nothing to fear.	Rečeno nam je da nema čega da se plašimo.
She thought of it as grossly cold.	Mislila je na to kao na grubo hladno.
My computer suddenly froze.	Računar mi se iznenada zamrznuo.
The messenger went from door to door.	Glasnik je išao od vrata do vrata.
Can we stop arguing?	Možemo li prestati da se svađamo?
I did not expect his visit.	Nisam očekivao njegovu posjetu.
The cabinet is in crisis.	Kabinet je zapao u krizu.
Your son has a bright future ahead of him.	Pred vašim sinom je svijetla budućnost.
The witness was a fugitive.	Svedok je bio begunac.
People often check the weakest points in their body.	Ljudi često provjeravaju najslabije tačke u svom tijelu.
Each chest contained a secret compartment.	Svaka škrinja je sadržavala tajni pretinac.
When we visited the market, it was hardly crowded.	Kada smo posjetili pijacu, jedva da je bilo gužve.
A plane of bright light illuminated the room.	Ravan jarke svjetlosti obasjao je sobu.
Falling prices proved crucial for the economy.	Pad cijena pokazao se ključnim za ekonomiju.
This measure was revoked by the international court.	Ovu meru je ukinuo međunarodni sud.
To discourage garbage, pay a fine.	Da biste obeshrabrili smeće, platite kaznu.
The poet wrote about the morning sunrise.	Pjesnik je pisao o jutarnjem izlasku sunca.
We have reached the end of this sentence.	Stigli smo do kraja ove rečenice.
The plane soared high above his head.	Avion se vinuo visoko iznad glave.
She jumped forward and kicked her purse.	Skočila je naprijed i šutnula torbicu.
Surprisingly, his grades are improving.	Iznenađujuće je da se njegove ocjene popravljaju.
Liabilities are deducted from assets to obtain equity.	Obaveze se oduzimaju od imovine da bi se dobio vlasnički kapital.
Their spiritual music quickly filled the room.	Njihova duhovna muzika brzo je ispunila prostoriju.
The smell of vinegar.	Osjeti se miris sirćeta.
Then add two cups of flour.	Zatim dodajte dve šolje brašna.
You'll read us more poetry, won't you	Pročitaćete nam još poeziju, zar ne
Today, human activities are causing the Earth's temperature to rise.	Danas ljudske aktivnosti uzrokuju porast temperature Zemlje.
He spends most of his time working at the computer.	Najviše vremena provodi radeći za kompjuterom.
A crowd of people followed.	Slijedila je gomila ljudi.
Children walk around the square.	Djeca šetaju po trgu.
The architecture of the city is a mixture of old and new.	Arhitektura grada je mješavina starog i novog.
Then their eyes met.	Tada su im se pogledi sreli.
A highway passes through this settlement.	Kroz ovo naselje prolazi autoput.
Count on his personal recommendation.	Računajte na njegovu ličnu preporuku.
She found a child playing with matches.	Pronašla je dijete kako se igra šibicama.
Today, hardly anyone goes there.	Danas retko ko tamo ide.
The pilot assisted the passengers.	Pilot je pomagao putnicima.
Locals say the city was built overnight.	Mještani kažu da je grad izgrađen preko noći.
I only had a little time to sort it out.	Imao sam samo malo vremena da sredim.
The poison resulted in his death.	Otrov je rezultirao njegovom smrću.
Students must respect the culture of their classmates.	Učenici moraju poštovati kulturu svojih kolega iz razreda.
The upper part was dark brown and the lower was lighter.	Gornji dio je bio tamnosmeđi, a donji svjetliji.
The boat was five meters long.	Čamac je bio dug pet metara.
He grows labyrinths in his garden.	U svojoj bašti uzgaja lavirinte.
Let's go to the garden.	Hajdemo u baštu.
The forest was dense, the trees bare.	Šuma je bila gusta, drveće golo.
Destructive gossip tormented the preacher's ministry.	Pogubni tračevi su mučili propovjednikovu službu.
It was the only way to travel through the desert.	To je bio jedini način da se putuje kroz pustinju.
It did not give any special powers.	To nije davalo nikakva posebna ovlašćenja.
The knight was the champion of the kingdom.	Vitez je bio prvak kraljevstva.
We need more scientific research on this phenomenon.	Potrebno nam je više naučnih istraživanja ovog fenomena.
The strike will last indefinitely.	Štrajk će trajati neograničeno.
A new airport will be built next year.	Naredne godine biće izgrađen novi aerodrom.
To live in interesting times.	Da živite u zanimljivim vremenima.
The hospital was waiting to take her to the car.	Bolnica je čekala da je odveze do automobila.
A rare occurrence of this mineral.	Rijetka pojava ovog minerala.
The whole village testified.	Svedočilo je čitavo selo.
After church, the family would go their own way.	Nakon crkve, porodica bi otišla svojim putem.
He ate a packed lunch.	Pojeo je lanč paket.
The influence of television is also significant.	Značajan je i uticaj televizije.
People are now questioning the accuracy of official accounts.	Ljudi sada dovode u pitanje tačnost službenih računa.
She pointed.	Pokazala je rukom.
The baby smiled at the stranger.	Beba se nasmešila strancu.
This woman is in her sixties.	Ova žena je u šezdesetim godinama.
The lights went out for five minutes.	Svjetla su se ugasila na pet minuta.
In fact, you don't understand women.	U stvari, ti ne razumiješ žene.
They were worried that meteorites would hit our planet.	Bili su zabrinuti da će meteoriti pogoditi našu planetu.
The body was mutilated beyond recognition.	Tijelo je izmrcvareno do neprepoznatljivosti.
His reputation has been damaged.	Njegova reputacija je stradala.
The sea murmured along the sandy beach.	More je žuborilo duž pješčane plaže.
She twisted the knife.	Izvrnula je nož.
The bird fluttered its wings and soared over the trees.	Ptica je zamahnula krilima i vinula se iznad drveća.
He tapped his foot on the road.	Kucnuo je nogom o cestu.
Talk to your parents.	Razgovaraj sa svojim roditeljima.
They will pay by check or cash.	Platiće čekom ili gotovinom.
He was aware of his presence in the room.	Bio je svjestan prisustva u prostoriji.
There was a noise explosion.	Čula se buka eksplozija.
Whisk the cream until soft peaks.	Umutiti vrhnje do mekanih vrhova.
Intermittent trees hugged the dusty road.	Isprekidana stabla grlila su prašnjavu cestu.
She must have misunderstood his answer.	Mora da je pogrešno shvatila njegov odgovor.
The pedestrian door is covered with a canopy.	Pešačka vrata su pokrivena nadstrešnicom.
She waved goodbye to her parents.	Mahnula je roditeljima na pozdrav.
Carbon dioxide in the atmosphere causes global temperatures to rise.	Ugljični dioksid u atmosferi uzrokuje porast globalnih temperatura.
The victory was achieved by fire and artillery.	Pobjeda je postignuta paljbom i artiljerijom.
The encounter proved fatal.	Susret se pokazao fatalnim.
You could smell it from afar.	Mogao si ga namirisati izdaleka.
The doctor gave a mild sedative.	Doktor je dao blagi sedativ.
Past generations had no way to protect themselves.	Prošle generacije nisu imale načina da se zaštite.
This time several students passed the exams.	Ovaj put je nekoliko studenata položilo ispite.
He rubbed his short hair.	Protrljao je kratku kosu.
This city is only four miles from the ocean.	Ovaj grad je udaljen samo četiri milje od okeana.
The bill was introduced in parliament.	Predlog zakona je uveden u parlament.
There seemed to be no reason to be worried.	Činilo se da nema razloga da bude zabrinut.
The old woman looked like a tower of strength.	Starica je izgledala kao kula snage.
Make sure everything is properly sealed.	Uvjerite se da je sve ispravno zapečaćeno.
The bright blue sky is dotted with lazy clouds.	Jarko plavo nebo je prošarano lijenim oblacima.
A proud dragon stands at the gate.	Ponosni zmaj stoji na kapiji.
John was rich and beyond his wildest dreams.	John je bio bogat i izvan svojih najluđih snova.
His songs are always sincere.	Njegove pesme su uvek iskrene.
She finished her birthday cake.	Završila je rođendansku tortu.
Give the cat some milk.	Dajte mački malo mlijeka.
She stood firm.	Ona je stajala čvrsto.
This time our trip was short.	Ovog puta naše putovanje je bilo kratko.
Today, most people prefer silver as their wedding gift.	Danas većina ljudi preferira srebro kao svoj svadbeni poklon.
Christmas is around the corner	Božić je iza ugla
We should make every effort to do so.	Trebalo bi da uložimo sve napore da to učinimo.
She cried as she left her lover.	Plakala je dok je ostavljala svog ljubavnika.
Provide the necessary funds.	Osigurati potrebna sredstva.
The chief's instructions were very clear.	Šefova uputstva su bila vrlo jasna.
The king swore to protect his subjects.	Kralj se zakleo da će štititi svoje podanike.
She opened it, but it was empty.	Otvorila ga je, ali je bio prazan.
Therefore, it was decided to demolish the old building.	Stoga je odlučeno da se stari objekat sruši.
The form is completed and a signature is attached.	Obrazac je popunjen i priložen potpis.
He's been a little withdrawn these days.	Ovih dana je pomalo povučen.
We are moving towards mass extinction, extinction.	Idemo ka masovnom izumiranju, izumiranju.
It is an excellent cow's milk drink.	Odličan je napitak od kravljeg mlijeka.
She searched quickly, followed by biscuits.	Brzo je tražila praćena keksima.
We decided to cross the street.	Odlučili smo da pređemo ulicu.
Removing green stems from watercress is tedious.	Uklanjanje zelenih stabljika sa potočarke je zamorno.
A rush of activity began.	Počeo je nalet aktivnosti.
I think you missed the point.	Mislim da si promašio poentu.
The construction of the tunnel has been stopped.	Izgradnja tunela je zaustavljena.
He leaned on his cane.	Naslonio se na svoj štap.
Diamonds are mined in hundreds of remote regions.	Dijamanti se kopaju u stotinama udaljenih regija.
The brass band played merry melodies as they marched.	Duvački orkestar svirao je vesele melodije dok su marširali.
This group of monkeys is resting around the village square.	Ova grupa majmuna miruje oko seoskog trga.
The French horn is a musical instrument.	Francuski rog je muzički instrument.
The rain lasted for several days.	Kiša je trajala nekoliko dana.
Terrorist attacks are common.	Teroristički napadi su česti.
We are divided by differences.	Dijele nas razlike.
Put the sugar in a bowl.	Stavite šećer u činiju.
Which country has the most billionaires?	Koja zemlja ima najviše milijardera?
The village was rocking with the sound of gongs.	Selo se ljuljalo od zvuka gonga.
This record belongs to my brother.	Ovaj zapis pripada mom bratu.
He can't walk well.	Ne može dobro da hoda.
The rifle was loaded, the dog was still.	Puška je bila napunjena, pas je bio miran.
The vast majority of scientists were	Ogromna većina naučnika je bila
She used a food processor.	Koristila je procesor hrane.
A breath test determined he was drunk.	Testom daha je utvrđeno da je bio pijan.
Many were fascinated by his charisma.	Mnogi su bili opčinjeni njegovom karizmom.
A phone call interrupted him.	Telefonski poziv ga je prekinuo.
The hot sun scorched the earth.	Vruće sunce pržilo je zemlju.
He remembered the house he had lost.	Sjetio se kuće koju je izgubio.
Put on your coat because it's cold outside.	Obuci kaput jer je vani hladno.
The fat man pushed his way through the gate.	Debeli se progurao kroz kapiju.
The quake damaged many buildings.	Zemljotres je oštetio mnoge zgrade.
The bridge connects the two cities.	Most povezuje dva grada.
Wedding arrangements are terribly lacking.	Aranžmani za vjenčanje užasno nedostaju.
Never before has this village experienced such a turnaround.	Nikada prije ovo selo nije doživjelo takav preokret.
Falling objects accelerated as they descended.	Padajući objekti su ubrzavali dok su se spuštali.
The work of art is of excellent quality.	Umetničko delo je odličnog kvaliteta.
Big, bright eyes look under long lashes	Velike, svijetle oči gledaju ispod dugih trepavica
The body lay in the water, facing the sky.	Tijelo je ležalo u vodi, okrenuto prema nebu.
Although he was dissatisfied, he agreed.	Iako je bio nezadovoljan, pristao je.
Some clothes look better new.	Neka odjeća izgleda bolje nova.
That doesn't make any sense.	To nema nikakvog smisla.
A green jacket is a rare item.	Zelena jakna je rijedak predmet.
Hungry dogs often roam the streets.	Izgladnjeli psi često lutaju ulicama.
The prince was key in educating his people.	Princ je bio ključan u obrazovanju svog naroda.
All but two tax returns are forged.	Sve porezne prijave osim dvije su krivotvorene.
The accident rate is higher for children who misbehave.	Stopa nesreće je veća za djecu koja se loše ponašaju.
She sat in silence, looking out the window.	Sedela je u tišini, gledajući kroz prozor.
How many dictionaries are there?	Koliko ima rječnika?
The tea was sweating, and lukewarm warm.	Čaj se znojio, i mlak topao.
They could only watch in horror as the house burned.	Mogli su samo sa užasom gledati kako kuća gori.
It took time.	Uzela je vremena.
Johnny is old enough to get married.	Johnny je dovoljno star da se oženi.
Ventilation of rooms in winter.	Provjetravanje prostorija zimi.
Immigration officials arrived and arrested the buyer.	Imigracioni službenici su stigli i uhapsili kupca.
Our senior citizens need reliable sources of income.	Našim starijim građanima su potrebni pouzdani izvori prihoda.
There seems to be a vicious circle here.	Čini se da ovdje postoji začarani krug.
Find blood donation as simple as ordering pizza.	Pronađi davanje krvi jednostavno kao naručivanje pizze.
She works hard every day.	Ona naporno radi svaki dan.
We didn’t do much work yesterday.	Jučer nismo obavili mnogo posla.
Nothing is one hundred percent certain.	Ništa nije sto posto sigurno.
Doctors are arguing with each other.	Doktori se svađaju među sobom.
Their son was in prison.	Njihov sin je bio u zatvoru.
Some emigrants find it difficult to adapt.	Neki iseljenici se teško prilagođavaju.
Bats and birds quickly disappeared.	Slepi miševi i ptice su brzo nestali.
The boy decided to join the army.	Dječak je odlučio da se pridruži vojsci.
Boil with water.	Zakuhajte so i vodu.
He changes his earrings almost every week.	Mijenja minđuše skoro svake sedmice.
We must celebrate the life of a dead man.	Moramo slaviti život mrtvog čovjeka.
A close friend had his arm amputated.	Bliskom prijatelju je amputirana ruka.
There are many interesting historical sites in this region.	U ovoj regiji postoji mnogo zanimljivih istorijskih lokaliteta.
She worshiped her idols.	Obožavala je svoje idole.
There were riots in the streets.	Bilo je nereda na ulicama.
The heart of the vessel remained intact.	Srce posude je ostalo netaknuto.
Their success encouraged them to try again.	Njihov uspjeh ih je ohrabrio da pokušaju ponovo.
Further investigation established that the engine block had cracked.	Daljom istragom je utvrđeno da je blok motora napukao.
Birds hunt insects for food.	Ptice love insekte za hranu.
The water left many fish tall and dry.	Voda je mnoge ribe ostavila visokom i suvom.
We will overcome every obstacle.	Savladaćemo svaku prepreku.
Hair mites are often the cause of dermatitis.	Grinje dlake često su uzročnici dermatitisa.
Guerrilla warfare has become a major world problem.	Gerilski rat je postao veliki svjetski problem.
Corruption is an acceptable way of doing business.	Korupcija je prihvatljiv način poslovanja.
Judges are prohibited from engaging in politics.	Sudijama je zabranjeno da se bave politikom.
Their skills made her a great cook.	Njihove vještine učinile su je odličnom kuharicom.
He spoke of his fear of heights.	Govorio je o svom strahu od visine.
Candidates generally choose two of the three options.	Kandidati uglavnom biraju dvije od tri opcije.
Take a bus to the easternmost part of the country.	Idite autobusom do najistočnijeg dijela zemlje.
This river is the river of the most beautiful flowering of flax.	Ova rijeka je rijeka najljepšeg cvjetanja lana.
People on the island depend on fishing for a living.	Ljudi na otoku ovise o ribolovu za život.
The government has set aside more money for this project.	Vlada je izdvojila više novca za ovaj projekat.
Golf is one of the most popular activities here.	Golf je jedna od najpopularnijih aktivnosti ovdje.
Painting is a pleasant hobby.	Slikanje je prijatan hobi.
The piggy bank has a small hole in the lid.	Kasica-prasica ima malu rupu na poklopcu.
Cold air ran down the collar of my coat.	Hladan vazduh se spuštao niz kragnu mog kaputa.
The villagers were suspicious of the new priest.	Seljani su bili sumnjičavi prema novom svešteniku.
He watched her order food.	Gledao ju je kako naručuje hranu.
The aroma of lilies was often intoxicating and intoxicating.	Aroma ljiljana često je bila opojna i opojna.
The glass shattered.	Staklo se razbilo u komade.
The Lord must not tell obscene lies.	Gospodin ne smije govoriti bezobrazne laži.
Before she met him, she often thought about suicide.	Prije nego što ga je upoznala, često je razmišljala o samoubistvu.
The eclipse lasted a short time.	Pomračenje je trajalo kratko.
His application does not appear to mention this fact.	Čini se da njegova prijava ne spominje ovu činjenicu.
There was no mistake in the expression on his face.	Nije bilo greške u izrazu njegovog lica.
Their wool was very fine and soft.	Vuna im je bila vrlo fina i meka.
Smoke chemicals irritate their eyes.	Hemikalije iz dima iritiraju njihove oči.
The complex machine was probably constructed many centuries ago.	Kompleksna mašina je verovatno konstruisana pre mnogo vekova.
The human heart is a strange organ.	Ljudsko srce je čudan organ.
It was clear that he was uncomfortable.	Bilo je jasno da mu je neprijatno.
People in developed countries often consume too much meat.	Ljudi u razvijenim zemljama često konzumiraju previše mesa.
Tired, they came back.	Umorni, vratili su se.
New steps were needed for sustainable development.	Za održivi razvoj bili su potrebni novi koraci.
She had lunch alone.	Ručala je sama.
The coast has remained almost unchanged for thousands of years.	Obala je ostala gotovo nepromijenjena hiljadama godina.
There is nothing that cannot be resolved through negotiations.	Ne postoji ništa što se ne može riješiti pregovorima.
You will need a wrench to repair this damage.	Da biste popravili ovu štetu, trebat će vam ključ.
The sun was high in the sky.	Sunce je bilo visoko na nebu.
He is a famous writer.	On je poznati pisac.
The landscape is dotted with yellow flowers.	Pejzaž je prošaran žutim cvećem.
He moved slowly.	Kretao se polako.
Deep waters cover most of the seabed.	Duboke vode pokrivaju veći dio morskog dna.
Rain clouds could be seen in the vicinity.	U okolini su se mogli vidjeti kišni oblaci.
Stone paving is traditional in this village.	Popločavanje kamenom je tradicionalno u ovom selu.
They checked the train schedule.	Provjerili su raspored vozova.
Soon the sound of voices was heard.	Ubrzo se začuo zvuk glasova.
Coal reserves must be protected.	Zalihe uglja moraju biti zaštićene.
They left the station, aware of the rain.	Izašli su iz stanice, svjesni kiše.
Don't waste time.	Ne gubite vrijeme.
The medical system in this country is quite efficient.	Medicinski sistem u ovoj zemlji je prilično efikasan.
She worked as a teacher, doctor and midwife.	Radila je kao učiteljica, ljekarka i babica.
The population continues to grow at a steady pace.	Stanovništvo nastavlja da raste stabilnim tempom.
The wall was decorated with paintings of musical instruments.	Zid je bio ukrašen slikama muzičkih instrumenata.
Fish stocks are dangerously low.	Zalihe ribe su opasno niske.
He freely admits that he is biased.	On slobodno priznaje da je pristrasan.
The election will be fiercely contested.	Izbori će biti žestoko osporeni.
Making dreams come true is what really makes us happy.	Ostvarivanje snova je ono što nas zaista čini sretnima.
The moon suddenly appeared above the roof.	Mjesec se iznenada pojavio iznad krova.
The village square is noisy today.	Seoski trg je danas bučan.
The surgeon repaired the displaced bone.	Hirurg je popravio pomaknutu kost.
She developed a passion for flower arrangements.	Razvila je strast prema cvetnim aranžmanima.
The scientist liked to experiment on monkeys.	Naučnik je voleo da eksperimentiše na majmunima.
It was barely enough to tour.	Jedva je bilo dovoljno za obilazak.
He read from a tattered book.	Čitao je iz pohabane knjige.
Infectious diseases, such as smallpox, have been shown to affect	Pokazalo se da zarazne bolesti, kao što su boginje, utiču
Flowers bloom in spring.	Cveće cveta u proleće.
The army is moving troops to the northern border.	Vojska premešta trupe na severnu granicu.
The grass was dark and lively.	Trava je bila tamna i živahna.
Today, people's activities are severely affected.	Danas su aktivnosti ljudi ozbiljno pogođene.
The moon hung ominously in the sky.	Mjesec je zlokobno visio na nebu.
Using less water saves time and money.	Korištenje manje vode štedi vrijeme i novac.
How mentally healthy are you?	Koliko ste mentalno zdravi?
Wash carefully until the skin is clean and smooth.	Pažljivo perite dok koža ne bude čista i glatka.
A regional organization has been established.	Osnovana je regionalna organizacija.
How tall is your neighbor's son?	Koliko je visok sin vaše komšije?
The leaves on the trees turned brown.	Lišće na drveću je postalo smeđe.
She took a bowl of rice and beans.	Uzela je činiju pirinča i pasulja.
However, oil is used to produce gasoline.	Međutim, nafta se koristi za proizvodnju benzina.
He tried in vain to express his deep remorse.	Uzalud je pokušavao da izrazi svoje duboko kajanje.
What a huge planet!	Kakva ogromna planeta!
Clouds lazily lazily across the cloudy morning sky	Oblaci su lijeno lenjili po mutnom jutarnjem nebu
City councilors had to give their comments.	Gradski vijećnici su morali dati svoje komentare.
What is this place?	Koje je ovo mjesto?
Feelings intensified until they became nauseating.	Osjećaji su se pojačavali sve dok nisu postali mučni.
An open book is on the table.	Na stolu je otvorena knjiga.
There was a lot of fun in the city.	U gradu je bilo mnogo veselja.
His song was a prominent read!	Njegova pjesma je bila istaknuto štivo!
Some scholars consider literature to be an art form.	Neki naučnici književnost smatraju oblikom umjetnosti.
Spare the stick and pamper the child.	Poštedite štap i razmazite dijete.
She saw him once a long time ago.	Vidjela ga je jednom davno.
Burns has been absent from school in recent months.	Burns je posljednjih mjeseci bio odsutan iz škole.
The cholera epidemic stopped abruptly.	Epidemija kolere je iznenada prestala.
This is the room where we watch movies.	Ovo je prostorija u kojoj gledamo filmove.
Loss of momentum.	Gubitak zamaha.
The shop owner is worried about his business.	Vlasnik radnje je zabrinut za svoj posao.
These fish are high in fat.	Ove ribe sadrže mnogo masti.
The conventional logician has a central problem.	Konvencionalni logičar ima centralnu problematiku.
The cat stretched out in the sun.	Mačka se protegnula na suncu.
He enlarged the picture.	Povećao je sliku.
Gardening and landscaping require a special touch.	Vrtlarstvo i uređenje okoliša zahtijevaju poseban dodir.
These cards should be consulted only as a last resort.	Ove karte treba konsultovati samo kao krajnje sredstvo.
Children and teenagers are the first to get the flu.	Djeca i tinejdžeri prvi obolijevaju od gripe.
He waved and said goodbye.	Mahnuo je i pozdravio se.
All in all, it was a very nice evening.	Sve u svemu, bilo je to jako lijepo veče.
The student made a short presentation about his experiences abroad.	Student je napravio kratku prezentaciju o svojim iskustvima u inostranstvu.
Historically, many artists have worked in this genre.	Istorijski gledano, mnogi umjetnici su radili u ovom žanru.
Negotiations were barely underway.	Pregovori su jedva bili u toku.
The newlyweds were driving home.	Mladenci su se vozili kući.
He was crushed by a speeding engine.	Prignječio ga je motor koji je jurio.
Only a handful of survivors were found.	Pronađena je samo šačica preživjelih.
The tissue was delicate.	Tkivo je bilo delikatno.
The manager refused to change his position.	Menadžer je odbio da promeni svoj položaj.
The cochlear implant is an artificial part.	Kohlearni implantat je vještački dio.
These exercises are designed to increase oxygen intake.	Ove vježbe su dizajnirane da povećaju unos kisika.
Did you see what she just did?	Jeste li vidjeli šta je upravo uradila?
The storm is raging.	Oluja bjesni.
The village was affected by the plague.	Selo je bilo zahvaćeno kugom.
This institute is a symbol of our time.	Ovaj institut je simbol našeg doba.
Its population is expanding rapidly.	Njegova populacija se brzo širi.
He bought a nice new computer.	Kupio je lep novi kompjuter.
The station was crowded with passengers.	Stanica je bila krcata putnicima.
The works were completely stopped due to the strike.	Radovi su u potpunosti obustavljeni zbog štrajka.
The contestant in the beauty pageant became an overnight sensation.	Takmičarka na izboru lepote postala je senzacija preko noći.
The whale's heart was fixed on the sky.	Kitovo srce bilo je upereno u nebo.
From the ornate throne high in the great hall.	Sa kitnjastog trona visoko u velikoj dvorani.
The census is an official census.	Popis je zvanično prebrojavanje.
He is involved in a grand bribery trial.	On je upleten u veliko suđenje za mito.
The sun was shining brightly on a clear day.	Sunce je jako sijalo po vedrom danu.
Store it in the refrigerator.	Čuvajte ga u frižideru.
We visited a little old woman.	Posjetili smo malu staricu.
Hostilities were abruptly ended.	Neprijateljstva su naglo prekinuta.
That house must have been abandoned a long time ago.	Ta kuća mora da je odavno napuštena.
Then he added spices.	Zatim je dodao začine.
He had a blackened thumb.	Imao je pocrnio palac.
Peel the apples, then cut them into pieces.	Ogulite jabuke, a zatim ih narežite na komade.
He eventually patted his dog.	Na kraju je potapšao svog psa.
The candidate was convinced that she had done a good job.	Kandidatkinja je bila uvjerena da je obavila dobar posao.
Demonstrations followed.	Uslijedile su demonstracije.
We are guests in this house tonight.	Večeras smo gosti u ovoj kući.
The dust slowly settled.	Prašina se polako slegla.
This river is too polluted for swimming.	Ova rijeka je previše zagađena za kupanje.
A flat island in the middle of a lake.	Ravno ostrvo usred jezera.
Solar energy will contribute to greenhouse gas emissions.	Solarna energija će doprinijeti emisiji stakleničkih plinova.
His villa is very well guarded.	Njegova vila je veoma dobro čuvana.
He caught the ball with one hand.	Uhvatio je loptu jednom rukom.
The police eventually released them.	Policija ih je na kraju pustila.
The company that provides this service is reliable.	Kompanija koja pruža ovu uslugu je pouzdana.
You can earn concert tickets by performing.	Ulaznice za koncert možete zaraditi nastupom.
These shock absorbers are glazed orange.	Ovi amortizeri su ostakljeni narandžasto.
They did not agree on almost every issue.	Nisu se slagali po skoro svakom pitanju.
The fog cover suddenly lifted.	Pokrivač magle se iznenada podigao.
They spent the previous two weeks on the spot.	Proveli su prethodne dvije sedmice na mjestu.
She carefully placed the baby on his blanket.	Pažljivo je položila bebu na njegovo ćebe.
What a pathetic little creature!	Kakvo patetično malo stvorenje!
This region is known for its beautiful forest.	Ovaj region je poznat po prelepoj šumi.
They loved music and dancing.	Voleli su muziku i ples.
The branches will fall due to lack of sunlight.	Grane će pasti zbog nedostatka sunčeve svjetlosti.
This dress looks familiar.	Ova haljina izgleda poznato.
Demons and evil spirits only come out at night.	Demoni i zli duhovi izlaze samo noću.
The porous surface of the honeycomb retains heat.	Porozna površina saća zadržava toplinu.
The past five years have been turbulent.	Proteklih pet godina bilo je burno.
This country definitely needs new highways.	Ovoj zemlji su definitivno potrebni novi autoputevi.
He leaned against the counter.	Naslonio se na pult.
We used cheap nylon for clothes.	Koristili smo jeftin najlon za odjeću.
Don't yell at me.	Ne viči na mene.
The snow lay in thick drifts.	Snijeg je ležao u gustim nanosima.
Researchers insisted they found no evidence.	Istraživači su insistirali da nisu pronašli dokaze.
A light wind was blowing.	Duvao je slab vjetar.
The red sun sank below the horizon.	Crveno sunce zatonulo je ispod horizonta.
The kitten went after the bird.	Mačić je krenuo za pticom.
We must not engage in this dangerous activity.	Ne smijemo se baviti ovom opasnom djelatnošću.
She waited nervously for him.	Nervozno ga je čekala.
Various trees grow in this area.	Na ovom području raste razno drveće.
The grass was wet.	Trava je bila mokra.
The oar of the boat is stuck in the mud.	Veslo čamca je zaglavljeno u blatu.
The protagonist appeared in the new series.	Protagonist se pojavio u novoj seriji.
The designer has been criticized for using too many colors.	Dizajner je kritikovan zbog upotrebe previše boja.
The anger is gone.	Ljutnja je nestala.
Growers use fertilizers to help plants grow.	Uzgajivači koriste gnojiva kako bi pomogli biljkama da rastu.
There was a collision on a busy highway.	Došlo je do sudara na prometnom autoputu.
The test uses sound, not sight.	Test koristi zvuk, a ne vid.
She walked down the hall, checking the door.	Prošla je hodnikom, provjeravajući vrata.
She sells flowers by the roadside.	Ona prodaje cveće pored puta.
When she looked out the window, she saw her car.	Kada je pogledala kroz prozor, ugledala je svoj auto.
The exaggerated story quickly spread on social media.	Pretjerana priča brzo se proširila društvenim mrežama.
Their inventions received great publicity.	Njihovi izumi dobili su veliki publicitet.
Many travelers woke up from their sleep.	Mnogi putnici su se probudili iz sna.
A hairy, poisonous spider lived in the bathroom.	U kupatilu je živio dlakavi, otrovni pauk.
He did very well on the test.	Odlično se pokazao na testu.
He realized he could speak the language more fluently.	Shvatio je da može tečnije govoriti jezikom.
During heavy rain the river overflows its banks.	Za vrijeme jake kiše rijeka izlazi iz korita.
A flock of dolphins was spotted.	Uočeno je jato delfina.
The criminal was taken to the gallows to be hanged.	Zločinac je odveden na vješala da ga objese.
She eventually agreed to marry him.	Na kraju je pristala da se uda za njega.
Water has become a rare resource.	Voda je postala rijedak resurs.
The grass turned brown.	Trava je postala smeđa.
If it is too dry, the seeds will not germinate.	Ako je previše suvo, sjeme neće niknuti.
It is very likely that he has only one son.	Vrlo je vjerovatno da ima samo jednog sina.
The supermarket is full of customers.	Supermarket je prepun kupaca.
The football player ran towards the goal.	Fudbaler je potrčao ka golu.
The leader became quite unpopular and was killed.	Vođa je postao prilično nepopularan i ubijen je.
My husband’s sister and her husband visit often.	Sestra mog muža i njen muž često posjećuju.
The ant jumped on the snake.	Mrav je skočio na zmiju.
We can deliver thousands of items.	Možemo isporučiti hiljade artikala.
No one is allowed to enter those buildings.	Niko ne smije ući u te zgrade.
A notice was posted on the window.	Na izlogu je bila postavljena obavijest.
Steven, of course, didn't care for such details.	Steven, naravno, nije mario za takve detalje.
An expensive rug has a floral pattern.	Skupi tepih ima cvjetni uzorak.
The law has been vetoed.	Na zakon je uložen veto.
You need to build a relationship with your audience.	Morate izgraditi odnos sa svojom publikom.
Holy word.	Sveta reč.
The sun shone faintly through the clouds.	Sunce je slabo sijalo kroz oblake.
“Rule Three” is a style of rhetoric.	"Pravilo tri" je stil retorike.
The novel was published last year.	Roman je objavljen prošle godine.
Their paths diverged as they walked side by side.	Putevi su im se razišli dok su hodali jedan pored drugog.
He stared blankly.	Zurio je u prazno.
She is an ambitious student.	Ona je ambiciozna studentica.
They tend to explore, take risks and wander off.	Oni imaju tendenciju da istražuju, rizikuju i odlutaju.
What about that nice neighbor who gave us eggs?	Šta je sa onim finim susjedom koji nam je dao jaja?
It sticks a lot to the ceiling.	Mnogo se lepi za plafon.
He immediately opposed our decision.	Odmah se usprotivio našoj odluci.
He sat down and took out a cigarette.	Sjeo je i izvadio cigaretu.
What many do not know is that such countries exist.	Ono što mnogi ne znaju je da takve zemlje postoje.
Travel safely, eh!	Putujte sigurno, eh!
He splashed his face with water.	Popljusnuo je lice vodom.
There is no point in throwing away food.	Nema svrhe bacati hranu.
Confidence among business owners is strong.	Povjerenje među vlasnicima preduzeća je jako.
These old books were rare.	Ove stare knjige su bile retke.
The lost dog quickly found his master.	Izgubljeni pas je brzo pronašao svog gospodara.
The orphan was abandoned at birth.	Siroče je napušteno po rođenju.
He has visited many countries around the world.	Posetio je mnoge zemlje širom sveta.
The soldier stood stiffly and stood attentive.	Vojnik je ukočeno stajao i stajao pažljiv.
Spring is the traditional time for planting trees.	Proljeće je tradicionalno vrijeme za sadnju drveća.
He collected plant samples around the world.	Sakupljao je uzorke biljaka širom svijeta.
A moth fluttered, caught in a sudden moonlight.	Zalepršao je moljac, zatečen iznenadnom mjesečinom.
Pointed at both ends.	Zašiljen na oba kraja.
Study the other data carefully.	Pažljivo proučite ostale podatke.
Fear permeated the room.	Strah je prožimao prostoriju.
Anger will not bring anything good.	Ljutnja neće donijeti ništa dobro.
He jumped out of his seat when he saw her.	Skočio je sa sjedišta kada ju je ugledao.
Eggs can be used to make a variety of dishes.	Jaja se mogu koristiti za pravljenje raznih jela.
It is prepared from grapes, apples, plums and other fruits.	Priprema se od grožđa, jabuka, šljiva i drugog voća.
The news of his death was published in local newspapers.	Vijest o njegovoj smrti objavljena je u lokalnim novinama.
Children need to follow certain rules.	Djeca treba da poštuju određena pravila.
The pirates were eager to kidnap young women.	Pirati su bili željni da otmu mlade žene.
Scientists are then looking for additional funding.	Naučnici tada traže dodatna sredstva.
Children are usually fascinated by small things.	Djeca su obično fascinirana malim stvarima.
We settled in a new community.	Nastanili smo se u novoj zajednici.
The dogs were taken to a shelter.	Psi su odvedeni u sklonište.
He was shot in the head.	Upucan je u glavu.
It marks the end of the road.	Označava kraj puta.
This basketball jersey was designed by a famous designer.	Ovaj košarkaški dres dizajnirao je poznati dizajner.
The man was sitting in a chair reading.	Čovjek je sjedio u stolici i čitao.
I consider this place a paradise on earth.	Ovo mjesto smatram rajem na zemlji.
Put some chokeberry in a bowl.	Stavite malo aronije u činiju.
Some find the climate here quite mild.	Neki smatraju da je klima ovdje prilično blaga.
Such resistance is unusual.	Takav otpor je neobičan.
The village has never been busier.	Selo nikad nije bilo prometnije.
They hurried down the stairs.	Pojurili su niz stepenice.
She put the key in the lock.	Ubacila je ključ u bravu.
Several brave soldiers are still holding on.	Nekoliko hrabrih vojnika se i dalje drži.
Greedy little beggars.	Pohlepni mali prosjaci.
As soon as we arrived, the fun began.	Tek što smo stigli, zabava je počela.
The car has a diesel engine.	Auto ima dizel motor.
The flood waters rose rapidly.	Poplavne vode su brzo porasle.
These buildings lack adequate maintenance.	Ovim zgradama nedostaje adekvatno održavanje.
Don't stop now.	Nemoj sada stati.
The language has lost most of its popular use.	Jezik je izgubio većinu svoje popularne upotrebe.
The engineer asked for more money.	Inženjer je tražio još novca.
Farmers have to plow their fields before the rainy season.	Poljoprivrednici moraju preorati svoja polja prije kišne sezone.
Predatory credit abuses can bring people into poverty	Predatorske zloupotrebe kreditiranja mogu dovesti ljude u siromaštvo
Please bring fruit to the elderly.	Molimo vas da donesete voće starijim osobama.
The boy was the youngest of three children.	Dječak je bio najmlađi od troje djece.
A dolphin swims through the water.	Delfin pliva kroz vodu.
The flag is proudly raised.	Zastava se ponosno uzdiže.
Their new communication system was very advanced.	Njihov novi komunikacioni sistem bio je veoma napredan.
I only had to make this cheesecake yesterday.	Morao sam samo juče da napravim ovaj kolač od sira.
They immediately protested to the mayor,	Odmah su protestovali kod gradonačelnika,
He refused to accept responsibility for the mistake.	Odbio je da prihvati odgovornost za grešku.
The writer loves digression.	Pisac voli digresiju.
James had a strong metabolism.	Džejms je imao snažan metabolizam.
Teeth cleaning is an integral part of dental care.	Čišćenje zuba je sastavni dio njege zuba.
The government has not released a plan.	Vlada nije objavila plan.
Then add a drop of peppermint extract.	Zatim dodajte kap ekstrakta peperminta.
One should be wary of strangers.	Treba biti oprezan prema strancima.
This essay is about miscellaneous.	Ovaj esej je o razno.
The engine roared with a roar.	Motor se okretao uz urlik.
The introductory scene sets the tone for the whole film.	Uvodna scena daje ton cijelom filmu.
He is training to be a lawyer.	On se obučava za advokata.
Children find it harder to pronounce the letter r.	Djeca teže izgovaraju slovo r.
The boat was floating on the lake.	Čamac je plutao po jezeru.
A trench was dug along the road.	Uz cestu je iskopan rov.
A drink to calm my nerves.	Piće da smirim živce.
Psychologists have determined that lying is not	Psiholozi su utvrdili da laganje nije
I understand that this approach takes more time.	Razumijem da ovaj pristup oduzima više vremena.
He was offered a promotion.	Ponuđeno mu je unapređenje.
Written form has accelerated the spread of learning.	Pisani oblik je ubrzao širenje učenja.
Deciding when to go is not that simple.	Odlučiti kada ići nije tako jednostavno.
The professor smiled as he read.	Profesor se osmehnuo dok je čitao.
The city was strictly limited.	Grad je bio strogo ograničen.
Scenes of anger were frequent.	Scene ljutnje bile su česte.
Daniel washed his hair quickly.	Daniel je brzo isprao kosu.
She enjoyed her chocolate.	Uživala je u svojoj čokoladi.
Boys and girls are always learning what to do and what not to do.	Dečaci i devojčice se uvek uče šta treba i šta ne treba.
The results were spectacular.	Rezultati su bili spektakularni.
They studied students' reading skills.	Proučavali su čitalačke vještine učenika.
The coffee grounds soiled her plate.	Talog kafe zaprljao joj je tanjir.
Brown pigeons with white markings.	Smeđi golubovi sa bijelim oznakama.
Where is the toilet?	Gdje je toalet?
When you are a student, you usually have a lot of teachers.	Kada ste student, obično imate mnogo nastavnika.
Both countries use the euro.	Obje zemlje koriste euro.
There are many who believe that tunnels contain enormous wealth.	Mnogo je onih koji vjeruju da tuneli sadrže ogromna bogatstva.
The politician was constantly on the move.	Političar je bio stalno u pokretu.
Use a clean, slightly dampened cotton cloth.	Koristite čistu, malo navlaženu pamučnu krpu.
The road was wet and slippery.	Kolnik je bio mokar i klizav.
This road leads to the mountains.	Ovaj put vodi u planine.
The president refused to intervene.	Predsjednik je odbio da interveniše.
The merchant protested his innocence.	Trgovac je protestirao zbog svoje nevinosti.
To earn a living, they work on farms.	Da bi zaradili za život, rade na farmama.
We will use big eggs, fresh milk and ripe bananas.	Koristit ćemo velika jaja, svježe mlijeko i zrele banane.
There was a sudden commotion.	Nastao je iznenadni metež.
The population is constantly growing.	Stanovništvo stalno raste.
The courthouse is nearby.	Zgrada suda je u blizini.
The fort was rebuilt by an archaeologist.	Utvrdu je obnovio arheolog.
The kingdom became a republic.	Kraljevina je postala republika.
You can use this trick forever.	Ovaj trik možete koristiti zauvijek.
The hen will inevitably lay a blue egg.	Neminovno će kokoš snijeti plavo jaje.
Kangaroo fur is golden.	Krzno kengura je zlatno.
Most countries now have animal protection laws.	Većina zemalja sada ima zakone za zaštitu životinja.
We don't want our wheels to fall off.	Ne želimo da nam otpadnu točkovi.
My parents want me to find someone to marry.	Moji roditelji žele da nađem nekoga za udaju.
The curriculum is diverse.	Nastavni plan i program je raznolik.
I better go get dressed.	Bolje da odem da se obučem.
There were three people in the room.	U prostoriji su bile tri osobe.
The standard of living will be much higher.	Životni standard će biti mnogo viši.
They hit each other over and over again.	Udaraju jedno u drugo iznova i iznova.
Only authorized personnel can pass this point.	Samo ovlašteno osoblje može proći ovu tačku.
Her door remained locked.	Njena vrata su ostala zaključana.
Some trees drop leaves every fall.	Neka stabla svake jeseni opadaju lišće.
The scientists pursed their lips.	Naučnici su stisnuli usne.
Her words were heard around the world.	Njene riječi su se čule širom svijeta.
You are in the woods.	Vi ste u šumi.
She rushed out of her room in tears.	Uplakana je izjurila iz svoje sobe.
The cat was in bed, sleeping soundly.	Mačka je bila u krevetu, čvrsto je spavala.
Internet access has become essential for modern life.	Pristup internetu postao je neophodan za savremeni život.
The man let go of his clenched fingers.	Čovjek je pustio svoje stisnute prste.
Lack of basic amenities.	Nedostatak osnovnih pogodnosti.
Children learn the alphabet and numbers.	Djeca se uče abecedi i brojevima.
The applied math team worked really hard.	Tim primijenjene matematike je zaista naporno radio.
He wiped gently.	Nežno je obrisao.
Mondo is a city judge.	Mondo je gradski sudija.
The snow was slowly melting, revealing bright green grass.	Snijeg se polako topio, otkrivajući jarko zelenu travu.
They organized volunteers.	Oni su organizovali volontere.
Some drugs are expensive.	Neki lekovi su skupi.
The consequences of air pollution are severe.	Posljedice zagađenja zraka su teške.
Try to escape as fast as possible.	Pokušajte pobjeći što je brže moguće.
His restraint annoyed her.	Njegova suzdržanost ju je iznervirala.
He returned home from school excited.	Vratio se kući iz škole uzbuđen.
Heat two tablespoons of olive oil in a pan.	U tiganju zagrijte dvije kašike maslinovog ulja.
He expressed great regret over the incident.	Izrazio je veliko žaljenje zbog incidenta.
What made you think about that talkative debate?	Šta vas je navelo na razmišljanje o toj pričljivoj raspravi?
Her mouth was frozen in ridicule.	Usta su joj bila zaleđena u podsmehu.
The director insists that all praise be sent to him.	Reditelj insistira da sve pohvale budu upućene njemu.
The poor boy was so confused.	Jadni dječak je bio tako zbunjen.
This archive contains a family history that lasts for more than three decades.	Ova arhiva sadrži porodičnu istoriju koja traje više od tri decenije.
They make everything from scratch.	Prave sve od nule.
Less experienced pilots should stick to the training route.	Manje iskusni piloti bi se trebali držati ruta za obuku.
We measured his blood pressure and pulse.	Izmjerili smo mu krvni tlak i puls.
We swam in a sea of ​​faces.	Plivali smo u moru lica.
That, he said, is the path to success.	To je, kako je rekao, put do uspjeha.
The grass was green.	Trava je bila zelena.
He wanted to face the blow.	Želio je da se suoči sa udarcem.
I love you more than anyone in the world.	Volim te više od bilo koga na svijetu.
The pond was overgrown with lilies.	Ribnjak je obrastao ljiljanima.
The dwarf sat on his dwarf.	Gnom je sjeo na svog patuljka.
He disappeared shortly after testifying	Nestao je ubrzo nakon davanja iskaza
Don’t take responsibility for today’s youth.	Ne preuzimajte odgovornost za današnje mlade.
She went to the corner of the street.	Otišla je do ugla ulice.
They traveled slowly, often stopping to take photos.	Putovali su polako, često se zaustavljajući radi fotografisanja.
Several tourists visit this temple every year.	Nekoliko turista posjećuje ovaj hram svake godine.
A passionate advocate of traditional medicine.	Strastveni zagovornik tradicionalne medicine.
The army was a force of order.	Vojska je bila snaga reda.
The kids are excited about the birthday party.	Djeca su uzbuđena zbog rođendanske zabave.
The border is guarded by armed men.	Granicu čuvaju naoružani ljudi.
No one can limit the power of science.	Niko ne može ograničiti moć nauke.
The count arrived home exhausted.	Grof je stigao kući iscrpljen.
He unwrapped his shopping list.	Odmotao je svoju listu za kupovinu.
The man was wearing an old coat.	Čovjek je nosio stari kaput.
Now, the water is boiling.	Sada, voda ključa.
Water vapor is greenhouse gas.	Vodena para je gas staklene bašte.
Increased use of fertilizers stopped the decline.	Povećana upotreba đubriva zaustavila je pad.
Young guys no longer play cricket.	Mladi momci više ne igraju kriket.
After investing a lot of money, she retired.	Nakon što je uložila mnogo novca, otišla je u penziju.
Many children suffer from cleft lip.	Mnoga djeca pate od rascjepa usne.
We are used to cold weather.	Navikli smo na hladno vrijeme.
The road is covered with broken glass.	Put je prekriven polomljenim staklom.
Squinting in the sun.	Žmireći na suncu.
The main problem is the lack of space.	Glavni problem je nedostatak prostora.
He shook the crumbs off the tablecloth.	Otresao je mrvice sa stolnjaka.
I found the house easily.	Lako sam pronašao kuću.
Newspapers are usually stacked next to the front door.	Novine su obično naslagane pored ulaznih vrata.
The life of the villagers was guided by their traditions.	Život meštana sela je bio vođen njihovim tradicijama.
So the boy searched for his keys.	Tako je dječak tražio svoje ključeve.
As she ate, her breath creaked loudly.	Dok je jela, dah joj je glasno škripao.
They kept their noses on the grindstone for their children.	Držali su nos na žrvnju za svoju djecu.
A week after the ceremony, guests began to gather.	Sedmicu nakon svečanosti gosti su se počeli okupljati.
This window opens into the classroom.	Ovaj prozor se otvara u učionicu.
There was not much snow this year.	Ove godine nije bilo puno snega.
This was an absurd request.	Ovo je bio apsurdan zahtjev.
The evidence seemed compelling.	Dokazi su izgledali neodoljivi.
He is responsible for millions of deaths.	On je odgovoran za milione smrti.
Read the newspaper aloud in a clear voice.	Čitajte novine naglas jasnim glasom.
They enjoy shooting at each other.	Oni uživaju u pucanju jedni u druge.
The man's face shone with joy.	Čovjekovo lice je blistalo od radosti.
what are you going to do	šta ćeš da radiš?
The city was prosperous, attracting many tourists.	Grad je bio prosperitetan, privlačeći mnoge turiste.
Everyone on board!	Svi na brod!
Some educators argue that this emphasis is wrong.	Neki edukatori tvrde da je ovaj naglasak pogrešan.
The soldiers felt her back, looking for weapons.	Vojnici su joj opipali leđa, tražeći oružje.
His friends were preoccupied with the game.	Njegovi prijatelji su bili zaokupljeni igrom.
Scientists need large investments in research.	Naučnicima su potrebna velika ulaganja u istraživanja.
Rich nations are the ones that make climate change.	Bogate nacije su ti koji čine klimatske promjene.
The drought has negatively affected farmers' incomes.	Suša je negativno uticala na prihode poljoprivrednika.
Our room was full of red balloons.	Naša soba je bila puna crvenih balona.
Some people tried to organize a rally.	Neki ljudi su pokušali da organizuju skup.
The curriculum will be changed.	Nastavni plan i program će biti promijenjen.
Mostly it was a week without events.	Uglavnom je to bila sedmica bez događaja.
He used to promote the product on television.	Nekada je promovirao proizvod na televiziji.
What about the educational level?	Šta je sa obrazovnim nivoom?
The courts agreed and ordered the suspension of the sentence.	Sudovi su se složili i naložili obustavu kazne.
She watched the two ducks glide effortlessly across the water.	Gledala je dvije patke kako bez napora klize po vodi.
The mountain rose on a steep slope.	Planina se uzdizala na strmoj padini.
The proposal did not include all of these taxes.	Prijedlog nije uključivao sve ove poreze.
She studied hard at the expense of her health.	Vredno je učila na račun svog zdravlja.
She does not speak any language.	Ona ne govori nijedan jezik.
This discovery shocked the country.	Ovo otkriće šokiralo je zemlju.
The first food of the newlyweds should be cereals.	Prva hrana mladenaca treba da budu žitarice.
The farmer's wife spent time helping her husband.	Farmerova žena provodila je vrijeme pomažući svom mužu.
The model has produced worrying indications.	Model je proizveo zabrinjavajuće naznake.
This trail winds through the woods.	Ova staza vijuga kroz šumu.
Each crystal is delicately attached to a tiny metal frame.	Svaki kristal je delikatno pričvršćen za sićušni metalni okvir.
He has to get up early.	Mora da ustane rano.
Men don't work hard.	Des hommes ne travaillent pas.
The accident was caused by poor supervision.	Nesreću je uzrokovao loš nadzor.
The commission was closely divided on the issue.	Komisija je bila usko podijeljena po tom pitanju.
The road to the mountain lake was long.	Put do planinskog jezera bio je dug.
Beijing is the most orderly of all cities.	Peking je najuređeniji od svih gradova.
The bird flew in large circles.	Ptica je letjela u velikim krugovima.
The poem has fourteen verses.	Pesma ima četrnaest stihova.
Half a billion people still do not have access to electricity.	Pola milijarde ljudi još uvijek nema pristup struji.
Number of illegal immigrants climbing the border wall.	Broj ilegalnih imigranata koji se penju uz granični zid.
Lightning spread across the sky as the storm increased.	Munje su se širile nebom kako se oluja povećavala.
Some religious buildings were destroyed.	Neki vjerski objekti su uništeni.
The breeze smelled of flowers.	Povjetarac je mirisao na cvijeće.
Some cause the universe to expand and some shrink.	Neki uzrokuju da se svemir širi, a neki skupljaju.
Every bird has a recognizable song.	Svaka ptica ima prepoznatljivu pjesmu.
Their father was loud and superior.	Njihov otac je bio glasan i nadmoćan.
The line minister was unavailable for comment.	Resorni ministar je bio nedostupan za komentar.
She felt a cold tingle down her spine.	Osjetila je hladne trnce niz kičmu.
A thick fog added to the drama.	Gusta magla je dodala drami.
Now, he says, one day the city will be under water.	Sada će, kako kaže, jednog dana grad biti pod vodom.
The Coast Guard intercepted the ship.	Obalska straža je presrela brod.
Did you intentionally spoil your clothes?	Da li ste namerno pokvarili svoju odeću?
For a children's unit, divide your area into six.	Za dječiju jedinicu, svoju oblast dijelite na šest.
The thief pleaded guilty at trial.	Lopov je na suđenju priznao krivicu.
The note stated unequivocally "no alcohol".	U belešci je stajalo nedvosmisleno "bez alkohola".
During the night, a large amount of snow fell.	Tokom noći pala je velika količina snijega.
The use of computers has spread around the world.	Upotreba kompjutera se proširila širom svijeta.
He is survived by two sons, an infant and an old man.	Iza njega su ostala dva sina, dojenčad i stari.
It has been reduced by reducing the budget.	Smanjen je smanjenjem budžeta.
The conflict lasted for several days.	Sukob je trajao nekoliko dana.
He said the riddle.	Izgovorio je zagonetku.
Richard paused once more.	Richard je još jednom zastao.
The game is a bit stopped.	Igra je malo zaustavljena.
Most workers are part-time.	Većina radnika je na određeno vrijeme.
As she talks, she listens.	Dok priča, ona sluša.
She jumped out of the locker.	Iskočila je iz ormarića.
The people are waiting for justice.	Narod čeka pravdu.
There is no alcohol in the pub.	U pabu nema alkohola.
His love was heartbreaking.	Njegova ljubav je bila srceparajuće čista.
City police recently started a showdown with street vendors.	Gradska policija je nedavno započela obračun sa uličnim prodavačima.
My voice was hoarse.	Glas mi je bio hrapav.
There is no clean water supply here.	Ovdje nema opskrbe čistom vodom.
The streets were still crowded with pedestrians.	Ulice su i dalje bile krcate pješacima.
Work closely together to prevent this from happening.	Blisko sarađujte kako biste spriječili da se to dogodi.
You did your best for this company.	Dao si sve od sebe za ovu kompaniju.
When the baby cried, the mother calmed him down.	Kada je beba zaplakala, majka ga je smirivala.
She will lead the project herself.	Ona će sama voditi projekat.
The existence of life in all its manifestations.	Postojanje života u svim njegovim manifestacijama.
It draws on its internal reserves.	Ona crpi svoje unutrašnje rezerve.
The photos show him as a naughty child.	Fotografije ga prikazuju kao neposlušno dijete.
The register was full.	Registar je bio pun.
His job is to collect garbage.	Njegov posao je da skuplja smeće.
The sun's rays faded from the treetops.	Sunčevi zraci su izbledeli sa krošnji drveća.
Some foreign diplomats visited the country last week.	Neke strane diplomate posjetile su zemlju prošle sedmice.
Academics have argued that recruitment leads to lower military efficiency.	Akademici su tvrdili da regrutacija vodi nižoj vojnoj efikasnosti.
Divorce lawsuits are on the rise.	Tužbe za razvod su u porastu.
Fruits and vegetables were plentiful.	Voća i povrća bilo je u izobilju.
The news came as a glimmer of hope.	Vijest je došla kao tračak nade.
The environment has become polluted.	Životna sredina je postala zagađena.
Her lips are full and red.	Usne su joj pune i crvene.
A man and his wife lived in the house.	U kući su živjeli muškarac i njegova žena.
She announced her plans to the press.	Svoje planove objavila je novinarima.
When he sent his son, the father cried.	Kada je poslao sina, otac je zaplakao.
She could not perform the operation alone.	Tu operaciju nije mogla izvesti sama.
The raven stopped in the yard.	Gavran se zaustavio u dvorištu.
She felt affection for the child.	Osjetila je naklonost prema djetetu.
The males flying through the water looked tiny.	Mućke koje lete kroz vodu izgledale su sićušne.
She returned the book to the library.	Vratila je knjigu u biblioteku.
The volcano is considered extinct.	Vulkan se smatra izumrlim.
He will prepare for the performance in the evening.	Uveče će se pripremati za nastup.
They were laid in leaves.	Bili su položeni u lišće.
We came here to continue our studies.	Došli smo ovdje da nastavimo naše studije.
Bean sprouts are delicious.	Klice pasulja su ukusne.
They are arguing about statistics.	Svađaju se oko statistike.
They studiously ignored her.	Oni su je studiozno ignorisali.
Let's prepare for war.	Pripremimo se za rat.
So who is the lucky customer?	Dakle, ko je srećni kupac?
But at this point, he became worried.	Ali u ovom trenutku, postao je zabrinut.
They had to tie his hair.	Morali su mu vezati kosu.
The population of the city is mostly loyal to the king.	Stanovništvo grada je uglavnom lojalno kralju.
His voice came from behind me and startled me.	Njegov glas je dopirao iza mene i zaprepastio me.
Running water completes the purification process.	Tekuća voda dovršava proces prečišćavanja.
Urban landscapes show an exceptional diversity of plants.	Urbani pejzaži pokazuju izuzetnu raznolikost biljaka.
This book is really comprehensive.	Ova knjiga je zaista sveobuhvatna.
If God wills, we will overcome.	Ako Bog da, prevazići ćemo.
A statement should be given to the authorities.	Treba dati izjavu nadležnima.
The holidays are almost here.	Praznici su nam skoro stigli.
The older woman closed her eyes and sighed.	Starija žena je zatvorila oči i uzdahnula.
The new path will strengthen your power.	Novi put će učvrstiti vašu moć.
We can't leave.	Ne možemo otići.
He shakes his head in disgust.	S gađenjem odmahuje glavom.
London is known for its theater.	London je poznat po svom pozorištu.
We are missing three apples in a barrel.	Nedostaju nam tri jabuke u buretu.
The elephants were loyal to the king.	Slonovi su bili odani kralju.
The wizard laughed menacingly.	Čarobnjak se prijeteći nasmijao.
In basketball, it is important to play as a team.	U košarci je važno igrati kao tim.
He tested new computer applications.	Testirao je nove kompjuterske aplikacije.
The stone is round and smooth.	Kamen je okrugao i gladak.
The three ingredients are listed below.	Tri sastojka su navedena u nastavku.
The metro station is near our building.	Metro stanica je u blizini naše zgrade.
To work productively, you need to maintain regular working hours.	Da biste radili produktivno, morate održavati redovno radno vrijeme.
Mercury levels are rising.	Nivo žive raste.
The lives of others depend on it.	Životi drugih zavise od toga.
The public gallery was full of journalists.	Javna galerija bila je prepuna novinara.
New advances in technology are happening exponentially.	Novi napredak u tehnologiji se dešava eksponencijalno.
It originated before modern humans evolved.	Nastala je prije nego što su moderni ljudi evoluirali.
She arranged the best porcelain.	Ona je sredila najbolji porculan.
A smaller boat is less stable on rough seas.	Manji čamac je manje stabilan na uzburkanom moru.
The fabric was soft.	Tkanina je bila mekana.
The stranger glared at him across the street.	Stranac ga je ljutito pogledao s druge strane ulice.
The other man fell off his horse.	Drugi čovjek je pao s konja.
She said nothing, but looked at him sadly.	Nije rekla ništa, ali ga je tužno pogledala.
Quarreling families say whatever they want.	Zavađene porodice govore šta god žele.
These countries have significant oil reserves.	Ove zemlje imaju značajne rezerve nafte.
The postman delivers mail throughout the city.	Poštar dostavlja poštu po cijelom gradu.
Don't rely on luck.	Ne oslanjajte se na sreću.
The church tower pointed defiantly toward the sky.	Toranj crkve prkosno je pokazivao prema nebu.
Therefore, all efforts should be directed towards this goal.	Stoga sav trud treba usmjeriti ka ovom cilju.
The cook stirred the stew with a wooden spoon.	Kuvar je mješala gulaš drvenom kuhačom.
Be small when diving.	Budite mali kada ronite.
The bomb exploded when he left.	Bomba je eksplodirala kad je otišao.
The gate was locked.	Kapija je bila zaključana.
He often got drunk.	Često se opijao.
It turned out to be impossible to stop the earthquakes completely.	Pokazalo se da je nemoguće potpuno zaustaviti zemljotrese.
Over and above funds.	Preko i iznad sredstava.
So, two dogs will come to each clinic.	Dakle, dva psa će doći u svaku kliniku.
Now we can start preparations.	Sada možemo početi sa pripremama.
The inspection has just begun.	Inspekcija je tek počela.
Only one person had the guts to disobey.	Samo je jedna osoba imala petlju da ne posluša.
Some claim that the structure was destroyed by an accident.	Neki tvrde da je struktura uništena nesrećom.
The roads were full of holes.	Putevi su bili puni rupa.
That is why he is never able to finish his projects.	Zbog toga nikada nije u mogućnosti da završi svoje projekte.
Put on your coat.	Obuci kaput.
It was a simple assembly, but very difficult to design.	Bio je to jednostavan sklop, ali vrlo težak za dizajn.
Scientists are exploring the possibility of life in space.	Naučnici istražuju mogućnost života u svemiru.
She was in the mall.	Bila je u tržnom centru.
He started driving.	Počeo je da vozi.
He drove at breakneck speed, overtaking other cars at will.	Vozio je vrtoglavom brzinom, pretičući druge automobile po volji.
The "slaves" began their journey.	"Robovi" su započeli svoje putovanje.
The residence was large and very beautiful.	Rezidencija je bila velika i veoma lepa.
Then the soldiers fired a volley of cannon shots.	Tada su vojnici ispalili salvu topovskih hitaca.
The government has agreed to provide free health care.	Vlada je pristala da obezbedi besplatnu zdravstvenu zaštitu.
Military service ended at the end of the war.	Vojni rok je prestao krajem rata.
Some villagers can neither read nor write.	Neki seljani ne znaju ni čitati ni pisati.
As he walked down the street, people stared.	Kada je hodao ulicom, ljudi su zurili.
The beginning was especially sad.	Početak je bio posebno tužan.
Baking a cake combines science and art.	Pečenje torte kombinuje nauku i umetnost.
Garbage and trash were everywhere.	Smeće i smeće je bilo posvuda.
I would be willing to help.	Bio bih voljan da pomognem.
Tighter restrictions on consumer products would help the economy.	Stroža ograničenja na potrošačke proizvode pomogla bi ekonomiji.
This theory explains the origin of life on our planet.	Ova teorija objašnjava nastanak života na našoj planeti.
The study should be accelerated if the results are positive.	Studija bi se trebala ubrzati ako su rezultati pozitivni.
The train stopped.	Voz se zaustavio.
I quit.	Dao sam otkaz.
The aging process is a normal part of human life.	Proces starenja je normalan dio ljudskog života.
They were sucked into a black hole.	Bili su usisani u crnu rupu.
Watching television is dangerous for children.	Gledanje televizije je opasno za djecu.
The atmosphere is calm and peaceful.	Atmosfera je mirna i mirna.
Don't forget to wash your hair.	Ne zaboravite oprati kosu.
We had a new baby in the family once.	Jednom smo dobili novu bebu u porodici.
When he got home, he found the house empty.	Kada je stigao kući, zatekao je kuću praznu.
The accident is related to the speed of the ferry.	Nesreća je povezana sa brzinom trajekta.
The man had long hair and a beard.	Čovjek je imao dugu kosu i bradu.
Such a view was at odds with previous research.	Takvo gledište je bilo u suprotnosti s prethodnim istraživanjima.
Caring for this animal takes time.	Briga o ovoj životinji zahtijeva vrijeme.
He regretted coming to this country.	Požalio je što je došao u ovu zemlju.
We need critical thinking, not slogans.	Potrebna nam je kritička misao, a ne slogani.
When designing a new road, engineers must take into account a number of factors.	Prilikom projektovanja nove ceste, inženjeri moraju uzeti u obzir brojne faktore.
Hypertension can lead to heart disease.	Hipertenzija može dovesti do srčanih oboljenja.
The villagers are grateful for the new well.	Seljani su zahvalni za novi bunar.
Parliament voted in favor.	Parlament je glasao za to.
When she saw them, she ran at full speed.	Kada ih je ugledala, potrčala je najvećom brzinom.
We can stop this madness.	Možemo zaustaviti ovo ludilo.
You will have to investigate.	Morat ćete istražiti.
The officer gave him a sentence.	Policajac mu je dao kaznu.
Why not try these delicious desserts?	Zašto ne probate ove ukusne deserte?
Some women are obsessed with their looks.	Neke žene su opsjednute svojim izgledom.
He threw the game.	Bacio je igru.
It is useful in a variety of contexts.	Koristan je u raznim kontekstima.
She was in prison for five years.	Bila je u zatvoru pet godina.
This is the last dance before we go home.	Ovo je posljednji ples prije nego što odemo kući.
When the letter arrived, it was torn and shabby.	Kada je pismo stiglo, bilo je pocepano i otrcano.
The boy stole books from the library.	Dječak je krao knjige iz biblioteke.
The therapist lifted the girl's chin.	Terapeut je podigao djevojčinu bradu.
The lyre was carved from a solid piece of ivory.	Lira je bila isklesana od čvrstog komada slonovače.
The treasure was locked in the temple.	Blago je bilo zaključano u hramu.
Each petal is bordered in red.	Svaka latica je obrubljena crvenom bojom.
Many people have chosen this option	Mnogi ljudi su odabrali ovu opciju
I have a few days off this week.	Imam nekoliko slobodnih dana ove sedmice.
Will you buy a new car next month?	Hoćete li sljedećeg mjeseca kupiti novi auto?
She regained consciousness.	Ona se osvijesti.
The outstretched arms of the threesome extended to her.	Ispružene ruke trojke pružale su joj se.
The boy was suddenly angry.	Dječak se odjednom naljutio.
Various activities are planned for this weekend.	Za ovaj vikend planirane su razne aktivnosti.
One million pounds will be donated to charity.	Milion funti biće donirano u dobrotvorne svrhe.
Only fools would question my logic.	Samo budale bi dovodile u pitanje moju logiku.
The school is still open, but classes have been suspended.	Škola još uvijek radi, ali je nastava obustavljena.
We really have a lot of modern conveniences.	Zaista imamo mnogo modernih pogodnosti.
She was very afraid of the dog.	Veoma se bojala psa.
Has this country failed?	Da li je ova zemlja propala?
He likes to tease her.	Voli da je zadirkuje.
The comma acts as a pause.	Zarez djeluje kao pauza.
Entomologists are working to preserve endangered species.	Entomolozi rade na očuvanju vrsta koje nestaju.
Welcome to the village market!	Dobrodošli na seosku pijacu!
He lived on the territory of the orphanage.	Živio je na teritoriji sirotišta.
The spirit swallowed them.	Duh ih je progutao.
The government is fighting air pollution.	Vlada se bori protiv zagađenja vazduha.
Place the sieve over the bowl.	Stavite sito preko posude.
The man pushed his wife down the stairs.	Muškarac je gurnuo svoju ženu niz stepenice.
All complex organisms must decompose organic material.	Svi složeni organizmi moraju razgraditi organski materijal.
He pulled splines through the data.	Povukao je spline kroz podatke.
The crown is a delicate balance of both.	Kruna je delikatan balans i jednog i drugog.
She walked to work every day.	Svaki dan je pješačila na posao.
The goldfish swam in the tub.	Zlatna ribica je plivala u kadi.
Cancer is a medical condition with many different manifestations.	Rak je medicinsko stanje s mnogo različitih manifestacija.
The international community has long condemned it.	Međunarodna zajednica je to odavno osudila.
Unfortunately, they are an endangered species.	Nažalost, oni su ugrožena vrsta.
How do we really know what is true?	Kako zaista znamo šta je istina?
He points to a dog barking at him.	Pokazuje na psa koji laje na njega.
He believes climate change is a significant concern.	On smatra da klimatske promjene predstavljaju značajnu zabrinutost.
The rich part of the city is elegant.	Bogati dio grada je elegantan.
The dictator is in power again.	Diktator je ponovo na vlasti.
The cat's green eyes gleamed ominously.	Mačje zelene oči zlokobno su blistale.
After an attack of pneumonia, he was bedridden.	Nakon napada upale pluća, bio je prikovan za krevet.
The kid is crying.	Klinac plače.
Increase the conversation with the natives.	Povećajte razgovor sa domorocima.
Many people visited the zoo.	Mnogo ljudi je posjetilo zoološki vrt.
It was raining on their clothes, but not on their backs.	Kiša je padala na njihovu odjeću, ali ne i na leđa.
There were more clouds than sun last night.	Sinoć je bilo više oblaka nego sunca.
This dish is slightly salty.	Ovo jelo je blago slano.
You will have to collect a lot of stamps.	Morat ćete prikupiti dosta maraka.
Oil is, of course, the most widespread fuel.	Nafta je, naravno, najrasprostranjenije gorivo.
The automotive industry depends on the sale of new models.	Automobilska industrija ovisi o prodaji novih modela.
He had a terrible habit of interrupting people.	Imao je užasnu naviku da prekida ljude.
Our people have achieved success in business.	Naši ljudi su postigli uspjeh u poslovanju.
He wrote her a charming letter.	Napisao joj je šarmantno pismo.
The armies destroyed property indiscriminately.	Vojske su uništavale imovinu neselektivno.
Before he died, he wrote his memoirs.	Prije nego što je umro, napisao je svoje memoare.
Instead, he attacked an enemy convoy.	Umjesto toga, napao je neprijateljski konvoj.
By the time the police arrived, the thief had fled.	Do dolaska policije, lopov je pobegao.
A monkey juggling pots.	Majmun žonglira sa loncima.
The plot was full of tension.	Radnja je bila puna napetosti.
He took steps back to the village	Koracima je krenuo nazad do sela
He put his shirts back in the store.	Vratio je košulje u radnju.
No, you can't have that!	Ne, ne možete to imati!
More than half of the patients reported.	Više od polovine pacijenata se prijavilo.
The knight rode his horse.	Vitez je krenuo na svom konju.
There was no point in talking to him about this.	Nije bilo svrhe razgovarati s njim o ovome.
He refused to answer any further questions.	Odbio je da odgovara na bilo kakva dalja pitanja.
Some of the villagers were kind.	Neki od seljana su bili ljubazni.
We should try to pay off some of our debts.	Trebalo bi da pokušamo da otplatimo neke od naših dugova.
The sheriff and his men interrogated them for nine hours.	Šerif i njegovi ljudi ispitivali su ih devet sati.
It's getting bigger and bigger.	Postaje sve veći i veći.
Both groups have the same data.	Obje grupe imaju iste podatke.
Drought destroyed their crops.	Suša je uništila njihove useve.
This took away all my courage.	Ovo mi je oduzelo svu hrabrost.
Draw straight lines through the points.	Nacrtajte prave linije kroz tačke.
The pilot of the plane performed a "touch and go" landing.	Pilot aviona izveo je "dodirni i kreni" sletanje.
He has always wanted to visit this holy place.	Oduvijek je želio posjetiti to sveto mjesto.
They went right through the eye.	Prošli su pravo kroz oko.
The king belongs to the hereditary monarchy.	Kralj pripada nasljednoj monarhiji.
She told me the villa was mine.	Rekla mi je da je vila moja.
She laid her head on his shoulder and moaned softly.	Položila je glavu na njegovo rame i tiho zastenjala.
The young man smiled.	Mladić se nasmiješio.
Experts are worried about the amount of waste.	Stručnjaci su zabrinuti zbog količine otpada.
Internet dating is becoming more popular.	Internet upoznavanje sve je popularnije.
Are you sure that was enough?	Jeste li sigurni da je to bilo dovoljno?
The professor often wrote articles about firearms.	Profesor je često pisao članke o vatrenom oružju.
She painted her teeth.	Naslikala je zube.
This requires a delicate touch.	Ovo zahteva delikatan dodir.
Write a report on your special day.	Napišite izvještaj o vašem posebnom danu.
The young man was thinking about his future.	Mladić je razmišljao o svojoj budućnosti.
Spreading fear is too common.	Širenje straha je previše uobičajeno.
Rescuers were unable to reach them in time.	Spasioci nisu uspjeli doći do njih na vrijeme.
Many went to the theater to watch the film.	Mnogi su otišli u pozorište da pogledaju film.
Antibiotics destroyed all the bacteria.	Antibiotici su uništili sve bakterije.
They often wear traditional clothes.	Često nose tradicionalnu odjeću.
His work has received recognition.	Njegov rad je dobio priznanje.
Computers are very useful.	Kompjuteri su veoma korisni.
He looked more closely at his scarf.	Pažljivije je pogledao svoj šal.
Wonderful scent, these flowers are white.	Divnog mirisa, ovi cvjetovi su bijele boje.
The train finally reached the station.	Vlak je konačno stigao do stanice.
This is the end of the line, change the train.	Ovo je kraj linije, promijenite voz.
The book was a complete failure.	Knjiga je bila potpuni promašaj.
The pension fund must offer a guaranteed rate of return.	Penzijski fond mora ponuditi zagarantovanu stopu prinosa.
Locals have long feared for their safety.	Mještani već dugo strahuju za svoju sigurnost.
He chewed slowly, enjoying the meal.	Polako je žvakao, uživajući u obroku.
There is a lot of competition among the authors.	Među autorima je velika konkurencija.
The squirrel jumped on the wall.	Vjeverica je skočila na zid.
Slaves were regularly sold through the market.	Robovi su se redovno prodavali preko pijace.
The conclusion was simple.	Zaključak je bio jednostavan.
Patina is fine.	Patina je u redu.
The enemy is not difficult to identify.	Neprijatelja nije teško identifikovati.
Explore some of the following countries.	Istražite neke od sljedećih zemalja.
He often breaks his promises.	Često krši svoja obećanja.
A specter of uncertainty hung over the negotiations.	Bauk neizvjesnosti visio je nad pregovorima.
The smell of cookies permeated the room.	Miris kolačića prožimao je prostoriju.
Those who gather wisdom are ironically the wisest of all.	Oni koji skupljaju mudrost ironično su najmudriji od svih.
The island's population has tripled.	Stanovništvo ostrva se utrostručilo.
She played the violin in church.	Svirala je violinu u crkvi.
The offer of the president was rejected by the people.	Ponudu predsjednika narod je odbio.
The publication of the book caused a great deal of controversy.	Objavljivanje knjige izazvalo je veliku kontroverzu.
They often quarreled.	Često su se svađali.
The blast was felt throughout the region.	Eksplozija se osjetila u cijelom regionu.
The village relies on the river for water.	Selo se za vodu oslanja na rijeku.
The two survivors talk about how they escaped the fire.	Dvojica preživjelih pričaju kako su pobjegli od vatre.
Lack of prosthetic devices for the upper limbs.	Nedostaje protetskih uređaja za gornje udove.
The whole sky is covered with clouds.	Celo nebo je zastrto oblakom.
I put my hand on her shoulder.	Stavio sam ruku na njeno rame.
It has become illegal to sell alcohol to minors.	Postalo je nezakonito prodavati alkohol maloljetnicima.
After the theater, they went for a drink.	Nakon pozorišta, otišli su na piće.
Many animals are in danger of extinction.	Mnoge životinje su u opasnosti od izumiranja.
The doctor examined her carefully.	Doktor ju je pažljivo pregledao.
He made a mistake on the map.	Napravio je grešku na karti.
He gets up, yawning.	Ustaje, zijevajući.
We do not give in to threats.	Ne popuštamo pred prijetnjama.
We loaded the goods on the ship.	Ukrcali smo robu na brod.
Use two cups.	Koristite dvije šolje.
The prefrontal cortex is part of the prefrontal cortex	Prefrontalni korteks je dio prefrontalnog korteksa
This requires us to estimate the number of people who	To zahtijeva od nas da procijenimo broj ljudi koji
He was convicted of fraud.	Osuđen je za prevaru.
It turned out well for everyone.	Dobro je ispalo za sve.
The river is polluted by runoff from cities.	Rijeka je zagađena otjecanjem iz gradova.
Misinformation and rumors spread quickly.	Dezinformacije i glasine brzo su se širile.
The peaceful churchyard lay forgotten.	Mirno crkveno dvorište ležalo je zaboravljeno.
The ship docked at a nearby port.	Brod je pristao u obližnjoj luci.
The school nurse will be here later today.	Školska medicinska sestra će biti ovdje kasnije danas.
This road leads to the mountains.	Ovaj put vodi do planina.
When the person was accused, she never denied it.	Kada je osoba optužena, ona to nikada nije poricala.
The soldiers marched carelessly along the path.	Vojnici su nemarno marširali stazom.
Prices have fallen sharply.	Cijene su naglo pale.
I understand everything that happened.	Shvaćam sve što se dogodilo.
Eight baristas are on duty.	Osam barista je na dužnosti.
He is a very good player.	On je veoma dobar igrač.
She lifted a large stick from the ground.	Podigla je veliki štap sa zemlje.
He's acting weird.	Čudno se ponaša.
At school, why do teachers write on the board?	U školi, zašto nastavnici pišu na tabli?
This planet is very hot.	Ova planeta je veoma vruća.
The princess was so dreamy and imaginative.	Princeza je bila tako sanjiva i maštala.
He became more and more irritable after the accident.	Postao je sve razdražljiviji nakon nesreće.
Black clouds gather on the horizon.	Crni oblaci se skupljaju na horizontu.
Many stopped listening to her.	Mnogi su je prestali da slušaju.
She agreed not to use her powers outside her home.	Pristala je da ne koristi svoje moći van svog doma.
George wants new desks for his office.	George želi nove stolove za svoju kancelariju.
They lynched three black people!	Linčovali su tri crnca!
They recorded the size of the largest waves.	Zabilježili su veličinu najvećih valova.
The Minister condemned the actions of the defendant.	Ministar je osudio radnje okrivljenog.
The closed loop uses a pump to circulate the water.	Zatvorena petlja koristi pumpu za cirkulaciju vode.
The oldest mineral on earth is graphite.	Najstariji mineral na zemlji je grafit.
Viewers are still angry.	Gledaoci su i dalje ljuti.
So she baked it again, adding a little more cinnamon.	Pa ga je ponovo ispekla, dodajući još malo cimeta.
Listen to the birds.	Slušajte ptice.
A village in the southeast.	Selo na jugoistoku.
The error is quite small.	Greška je prilično mala.
Authorities provided some shelters for refugees.	Vlasti su obezbijedile neka skloništa za izbjeglice.
Medieval knights wore armor.	Srednjovjekovni vitezovi su nosili oklope.
Scientists cannot predict earthquakes at the moment.	Naučnici trenutno ne mogu predvideti zemljotrese.
She put her head in her hands, crying.	Spustila je glavu u ruke, plačući.
Climate is a serious pressure on water resources.	Klima predstavlja ozbiljan pritisak na vodne resurse.
You will be sleepy if you drink coffee before bed.	Bićete pospani ako popijete kafu pre spavanja.
The southern part of the city.	Južni dio grada.
Elephants wandered through the woods.	Slonovi su lutali kroz šumu.
Real estate agents always work.	Agenti za nekretnine uvijek rade.
what would you like to do	šta biste željeli raditi?
The tug-of-war competition has been canceled.	Takmičenje u potezanju konopa je otkazano.
The ship sank in stormy weather.	Brod je potonuo u olujnom vremenu.
Flowers withered and died.	Cvijeće je uvelo i umrlo.
The pharmaceutical company said it had taken action.	Farmaceutska kompanija je saopštila da je preduzela mere.
The captain visited his cabin.	Kapetan je posetio svoju kabinu.
He just put his finger to his lips.	Samo je stavio prst na usne.
The teacher interferes in the lives of all students.	Nastavnik se miješa u živote svih učenika.
Schoolchildren protested against this ban.	Školarci su protestovali zbog ove zabrane.
This research project studied something about happiness.	Ovaj istraživački projekat proučavao je nešto u vezi sa srećom.
The otter was sitting on a rock.	Vidra je sjedila na stijeni.
His speech on the podium was eloquent.	Njegov govor na podijumu bio je elokventan.
The verses were hard to understand.	Stihove je bilo teško razumjeti.
Concrete roads could withstand heavy cars and trucks.	Betonski putevi mogli bi izdržati teške automobile i kamione.
The kingdom is evil and corrupt.	Kraljevstvo je zlo i pokvareno.
The Queen will meet today with several distinguished guests.	Kraljica će se danas sastati sa nekoliko uvaženih gostiju.
Dense forest is becoming increasingly rare.	Gusta šuma postaje sve rijeđa.
There is usually a willingness to do harm.	Obično je prisutna volja za nanošenjem štete.
The rocket took off from the launch pad.	Raketa je poletela sa lansirne rampe.
I brushed my teeth.	Oprao sam zube.
Steam is constantly rising from the mountain.	Para se stalno diže sa planine.
The outlook will remain bleak for the foreseeable future.	Izgledi će ostati mutni u doglednoj budućnosti.
She crossed her legs as she lay on the sofa.	Prekrstila je noge dok je ležala na sofi.
The city was bustling with life.	Grad je vrvio od života.
The cave is completely sealed.	Pećina je potpuno zapečaćena.
The boss can conduct lie detector tests.	Šef može provoditi testove detektora laži.
I like to cuddle.	Volim da se mazim.
This is a significant exhibition.	Ovo je značajna izložba.
Essays must be typed on a clean white screen.	Eseji se moraju kucati na čistom bijelom ekranu.
He stretched and yawned.	Protegnuo se i zijevnuo.
She talked and talked, which was rare for her.	Pričala je i pričala, što joj je bilo rijetko.
The president's advisers invited him to sign the agreement.	Predsjednikovi savjetnici su ga pozvali da potpiše sporazum.
The water was hard and smelled of sulfur.	Voda je bila tvrda i mirisala je na sumpor.
The commission's report was exhaustive.	Izvještaj komisije bio je iscrpan.
Babies are not able to recognize their parents.	Bebe nisu u stanju da prepoznaju svoje roditelje.
The population of this country is less than five million.	Stanovništvo ove zemlje je manje od pet miliona.
Her neighbors were kind.	Njene komšije su bile ljubazne.
Heavy rain was falling in the area.	U tom području padala je jaka kiša.
He took the nozzle in his mouth.	Uzeo je mlaznicu u usta.
A sense of regret overcame me.	Obuzeo me osjećaj žaljenja.
He gratefully accepted her offer.	Sa zahvalnošću je prihvatio njenu ponudu.
The captain hovered in the stormy waters.	Kapetan je lebdio u olujnim vodama.
We have to be slow with the court.	Moramo biti spori sa sudom.
The train was delayed due to bad weather.	Voz je kasnio zbog lošeg vremena.
It grows by billions of dollars every year.	Svake godine raste za milijarde dolara.
The closet was empty.	Ormar je bio prazan.
Radio communication is interrupted.	Radio komunikacija je prekinuta.
Cycling has many advantages.	Biciklizam ima mnoge prednosti.
Gestures are used to send messages.	Pokreti se koriste za slanje poruka.
Don't give money to beggars.	Ne dajte novac prosjacima.
The measure passed with a big difference.	Mjera je prošla sa velikom razlikom.
We need a few bags of rice.	Treba nam nekoliko vrećica pirinča.
The station was once the site of an ancient temple.	Stanica je nekada bila mjesto drevnog hrama.
Since our arrival we have been constantly preparing for war.	Od našeg dolaska stalno smo se pripremali za rat.
The moon occasionally shoots over the horizon.	Mjesec povremeno puca preko horizonta.
We were caught in a blizzard.	Zahvatila nas je mećava.
The moon should be full tonight.	Mesec bi večeras trebao biti pun.
It is a very old form of transportation.	To je veoma stari oblik prevoza.
She stared at the water in silence, strange.	Gledala je u vodu ćutke, čudno.
It was a high price.	Bila je to visoka cijena.
Many animals in this region are protected by law.	Mnoge životinje u ovoj regiji su zaštićene zakonom.
The tail was in vogue at the time.	Rep je u to vreme bio u modi.
Silence reigned in the house.	Tišina je zavladala kućom.
The frost was creating chaos on the roads.	Mraz je pravio haos na putevima.
The pool was properly filled.	Bazen je bio pravilno napunjen.
The kitchens actually started as a pantry.	Kuhinje su zapravo počele kao ostava.
They prefer exotic vacation destinations.	Preferiraju egzotične destinacije za odmor.
Some countries have gathered under their national flags.	Neke zemlje su se okupile pod svojim nacionalnim zastavama.
Music is playing in the park.	U parku svira muzika.
Sadeq quietly polished his glasses.	Sadeq je tiho ulaštio naočare.
Don’t put your offer here, put it there.	Ne stavljajte svoju ponudu ovdje, stavite je tamo.
His example uses formal language.	Njegov primjer koristi formalni jezik.
There were too many tables, but enough chairs.	Bilo je previše stolova, ali dovoljno stolica.
Sometimes the response was enthusiastic.	Ponekad je odziv bio entuzijastičan.
She is mentally alert, physically fit and emotionally mature.	Mentalno je budna, fizički sposobna i emocionalno zrela.
Even though you never planned it, it all turned out well.	Iako to nikada niste planirali, sve je dobro ispalo.
The mountain is steep.	Planina je strma.
A suicide bomber attacked in front of the prime minister's office.	Bombaš samoubica napao je ispred kabineta premijera.
They sold a manuscript from the fourteenth century.	Prodali su rukopis iz četrnaestog veka.
Overalls are an item of clothing.	Kombinezon je odjevni predmet.
You risk damaging the item.	Rizikujete da oštetite predmet.
The plot of this novel takes place in the future.	Radnja ovog romana odvija se u budućnosti.
Striking contrast in temperature.	Upečatljiv kontrast u temperaturi.
Cats lick cream.	Mačke ližu kremu.
The speaker told that story.	Govornik je ispričao tu priču.
Victims of mass fires.	Žrtve masovnog izbijanja požara.
Bees pollinate apple blossoms.	Pčele oprašuju cvjetove jabuke.
He knows me terribly.	Užasno me poznaje.
He walked slowly, trying to avoid stepping on the cracks.	Hodao je polako, pokušavajući da izbjegne da nagazi na pukotine.
I will not do that.	Neću to učiniti.
We traded boats with the natives.	Trgovali smo čamcima sa domorocima.
The starving child opened the door	Izgladnjelo dijete je otvorilo vrata
These fish are bred to improve their taste.	Ove ribe su uzgajane kako bi poboljšale njihov okus.
Let them become independent.	Neka se osamostale.
She now runs a local theater.	Ona sada vodi lokalno pozorište.
Dogs cannot live in glacial ice.	Psi ne mogu da žive u glacijskom ledu.
Their throats were cut with knives.	Njihova su grla prerezana noževima.
The road is closed in winter due to heavy snow.	Cesta je zatvorena zimi zbog obilnog snijega.
The public is outraged by this decision.	Javnost je ogorčena ovom odlukom.
Their colors are no different.	Njihove boje se ne razlikuju.
The murder weapon was a knife.	Oružje ubistva bio je nož.
I have to use the bathroom.	Moram da koristim kupatilo.
The universe can be universal.	Univerzum može biti univerzalan.
Farmers need a lot of rain this year.	Poljoprivrednicima je ove godine potrebno dosta kiše.
Japan is a dangerous place to visit.	Japan je opasno mjesto za posjetu.
He was a zealous student, he followed every discussion.	Bio je revan student, pratio je svaku diskusiju.
Small groups of robbers continued to invade the surrounding villages.	Male grupe pljačkaša nastavile su da upadaju u okolna sela.
We are looking for volunteers.	Tražimo volontere.
Many species of plants grow in the tundra.	Mnoge vrste biljaka rastu u tundri.
Rescue teams rushed to the scene.	Spasilačke ekipe su požurile na lice mesta.
Thousands of troops have been sent to the region.	Hiljade vojnika je poslato u region.
It is popular among modern audiences.	Popularan je među modernom publikom.
Please identify the bacteria present in this sample.	Molimo identificirajte bakterije prisutne u ovom uzorku.
Fishermen work along the coast to make money.	Ribari rade duž obale da bi zaradili novac.
Golden shades reflected the light of the sea.	Zlatne nijanse reflektovale su svetlost mora.
This village is famous for its wines.	Ovo selo je poznato po svojim vinima.
The bird family is also well represented.	Porodica ptica je takođe dobro zastupljena.
The climb was sudden.	Uspon je bio nagli.
A toothbrush will help you get rid of bad breath.	Četkica za zube će vam pomoći da se riješite lošeg zadaha.
It lasted almost two hours.	To je trajalo skoro dva sata.
It's not nearly as cold as last night.	Nije ni približno tako hladno kao sinoć.
The captain aimed his gun at the man.	Kapetan je uperio pištolj u čovjeka.
I can't see the stars from school.	Ne mogu da vidim zvezde iz škole.
The affected body was found frozen to death.	Pogađeno tijelo pronađeno je smrznuto na smrt.
This soup is intended for salty taste.	Ova supa je namenjena slanom ukusu.
Still, the sailor knew he would.	Ipak, mornar je znao da hoće.
Enhance the flavor by using low heat.	Pojačajte okus korištenjem niske topline.
Most people visit this museum every year.	Većina ljudi posjećuje ovaj muzej svake godine.
This region has very little rainfall.	Ova regija ima veoma malo padavina.
I don't believe rumors, they can't be true.	Ne vjerujem u glasine, one ne mogu biti istinite.
There will be a lot of work at the party.	Na zabavi će biti mnogo posla.
He climbed the stairs and headed to the second floor.	Popeo se stepenicama i uputio se na drugi sprat.
Slices of sliced ​​bread.	Kriške isečenog hleba.
Their mill is well equipped.	Njihov mlin je dobro opremljen.
Besides, his greed for money was insatiable.	Osim toga, njegova pohlepa za novcem bila je nezasitna.
I am sad because winter is approaching.	Tužan sam jer se bliži zima.
Keep your focus!	Držite fokus!
The company has hundreds of employees.	Kompanija ima stotine zaposlenih.
I guess the agreements were not binding.	Pretpostavljam da sporazumi nisu bili obavezujući.
As a writer he is known for his children's books.	Kao pisac poznat je po knjigama za djecu.
The virus was usually fatal.	Virus je obično bio fatalan.
Massive, grotesque creatures are terrifying to watch.	Masivna, groteskna stvorenja su zastrašujuća za gledanje.
He jumped, startled.	Skočio je, preneražen.
This fish is slender and long.	Ova riba je vitka i duga.
The two poisons in most households are pesticides and rodenticides.	Dva otrova u većini domaćinstava su pesticidi i rodenticidi.
The subway system is burdened with frequent delays.	Sistem metroa je opterećen čestim kašnjenjima.
He rarely drank coffee.	Retko je pio kafu.
The prime minister has vowed to introduce comprehensive reforms.	Premijer je obećao da će uvesti opsežne reforme.
Shortly after sunset, a guide appeared.	Nešto nakon zalaska sunca pojavio se vodič.
The minister led a short procession.	Ministar je predvodio kratku povorku.
They plan to run for office in the upcoming elections.	Planiraju se kandidovati za funkciju na predstojećim izborima.
I continued to the locker.	Nastavio sam do ormarića.
Suffering bad weather was inevitable.	Trpjeti loše vrijeme bilo je neizbježno.
You can freeze this mixture.	Ovu smjesu možete zamrznuti.
Pale memories tormented her.	Mučila su je blijedila sjećanja.
Thousands of people gathered along the river bank.	Hiljade ljudi se okupljalo uz obalu rijeke.
You can’t blame his design.	Ne možete zamjeriti njegov dizajn.
Only beauty is eternal.	Samo je ljepota vječna.
Those who are loyal to the king are considered honorable.	Oni koji su odani kralju smatraju se časnima.
Everyone should eat a balanced diet.	Svako treba da jede uravnoteženu ishranu.
The street market can be very exciting.	Ulična pijaca može biti veoma uzbudljiva.
The fish swam in the water on its own.	Riba je sama plivala u vodi.
A severe drought has worried many farmers.	Ozbiljna suša zabrinula je mnoge farmere.
Some products are diverse.	Neki proizvodi su raznovrsni.
He was old enough to drive	Bio je dovoljno star da vozi
These areas are uninhabited.	Ova područja su nenaseljena.
His car crashed into a tree.	Njegov auto je uletio u drvo.
Give the children a cookie and a glass of milk.	Dajte djeci kolačić i čašu mlijeka.
The snow was still glistening in the sunlight.	Snijeg je još uvijek blistao na sunčevoj svjetlosti.
Your hair looks beautiful.	Kosa ti izgleda predivno.
Temperatures remained well above normal.	Temperature su ostale znatno iznad normalnih.
The road is far from smooth.	Put je daleko od glatkog.
Here lies buried that man, whose work is now finished.	Ovdje leži sahranjen taj čovjek, čiji je posao sada završen.
We expect mild weather tomorrow.	Sutra očekujemo blago vrijeme.
The flood waters receded slowly.	Poplavne vode su se polako povlačile.
So where am I within a century?	Pa gde sam ja u roku od jednog veka?
The toys are made from factory waste.	Igračke su napravljene od fabričkog otpada.
He leaned back, leaning his head against the wall.	Naslonio se, naslonivši glavu na zid.
The accident has not been reported for a long time.	Nesreća dugo nije prijavljivana.
Feed's paw tangled in the yarn.	Fidova šapa se zaplela u pređu.
An army of ants gnawed a pile of leaves.	Vojska mrava grizla je gomilu lišća.
The obese man gasped.	Gojazni muškarac je lagano dahtao.
The trees were blooming in the fragrant mountain air.	Drveće je cvetalo u mirisnom planinskom vazduhu.
She is a famous athlete.	Ona je poznata sportistkinja.
You couldn't get there by bike, bus or car.	Nisi mogao tamo stići biciklom, autobusom ili automobilom.
Cake decorators have amazing skills.	Dekorateri torti imaju nevjerovatne vještine.
If you have a problem, talk.	Ako imate problem, progovorite.
The geographical characteristics of the region are astonishing.	Geografske karakteristike regiona su zapanjujuće.
Some books are collections of short stories.	Neke knjige su zbirke kratkih priča.
The soldier laid down his weapon and surrendered.	Vojnik je odložio oružje i predao se.
There are many indigenous species of chickens.	Postoji mnogo autohtonih vrsta pilića.
Tides can affect the study.	Plima i oseka mogu uticati na studiju.
The planet is an example of a blue planet.	Planeta je primjer plave planete.
Scientists aimed to measure sadness levels.	Naučnici su imali za cilj da izmjere nivoe tuge.
The sun is the main source of energy.	Sunce je glavni izvor energije.
He then told his followers in the camp that he had to travel.	Tada je svojim sljedbenicima u logoru rekao da mora putovati.
Gestures of absolute authority.	Gestovi apsolutnog autoriteta.
The locals often ate birds.	Lokalno stanovništvo je često jelo ptice.
The dog barked loudly, warning us of the presence of an intruder.	Pas je glasno lajao, upozoravajući nas na prisustvo uljeza.
Many hurricanes caused widespread destruction	Mnogi uragani izazvali su široka razaranja
There is no room for mistakes in the work of the police.	U radu policije nema mjesta greškama.
Last week's football match was emotional.	Prošlosedmična fudbalska utakmica bila je emotivna.
Thousands of butterflies circled through the treetops.	Hiljade leptira kružilo je kroz krošnje drveća.
The teenager started.	Tinejdžer je započeo.
A campaign planning meeting was held.	Održan je sastanak radi planiranja kampanje.
Some types of health problems can be avoided.	Neke vrste zdravstvenih problema se mogu izbjeći.
Her sons welcomed their father at the gate.	Njeni sinovi dočekali su oca na kapiji.
This village is well rested.	Ovo selo je dobro odmorilo.
Tyrants have never been brought to justice.	Tirani nikada nisu izvedeni pred lice pravde.
He knows he will have to keep his promises.	On zna da će morati da ispuni svoja obećanja.
Snails can be grown in humid climates.	Puževi se mogu uzgajati u vlažnoj klimi.
The forest is shrinking.	Šuma se smanjuje.
They rode the train for almost five hours.	Vozili su se vozom skoro pet sati.
The decision to ban them seems to be politically motivated.	Čini se da je odluka o njihovoj zabrani politički motivirana.
Ice rehabilitation is now the primary goal.	Ehabilitacija leda je sada primarni cilj.
How do you pronounce this word?	Kako se izgovara ova riječ?
The children were tucked away in beds.	Djeca su bila ušuškana u krevetima.
The dancers performed folk dances.	Plesači su izveli narodne igre.
The man is fixed.	Čovjek je fiksiran.
The tenant had no income, so he left.	Stanar nije imao primanja, pa je otišao.
This species has been reduced to a critical few.	Ta vrsta se smanjila na kritično nekoliko.
It was the hardest experience of my life.	To je bilo najteže iskustvo u mom životu.
The noise was loud, almost deafening.	Buka je bila jaka, gotovo zaglušujuća.
The school is served by an excellent canteen.	Školu opslužuje odlična menza.
The music of the blues singer often contained sexual references.	Muzika bluz pjevačice često je sadržavala seksualne reference.
The state archives are already full	Državni arhivi su već prepuni
She scribbled absently on a block of paper.	Odsutno je naškrabala po bloku papira.
This event marked a turning point in local politics.	Ovaj događaj je označio zaokret u lokalnoj politici.
He works hard, but the effort is not worth it.	Naporno radi, ali mu se trud ne isplati.
A rash appeared on her arm.	Osip se pojavio na njenoj ruci.
Their lives are in danger.	Njihovi životi su u opasnosti.
The river meandered lazily beside.	Rijeka je lijeno vijugala pored.
The stone is three feet wide.	Kamen je širok tri stope.
The coast is lapped by waves at regular intervals.	Obalu zapljuskuju valovi u pravilnim intervalima.
Give him fruit for tea.	Dajte mu voće za čaj.
The professor claimed that this mineral should be mined.	Profesor je tvrdio da ovaj mineral treba kopati.
The law was hailed as a big step forward.	Zakon je pozdravljen kao veliki korak naprijed.
A meeting has yet to be arranged.	Tek treba da se dogovore o sastanku.
Three dead fish were found in the river.	U rijeci su pronađene tri mrtve ribe.
These unfortunate people did not have running water.	Ovi nesretni ljudi nisu imali tekuću vodu.
The earth revolves around one axis.	Zemlja se okreće oko jedne ose.
Some educators question this approach.	Neki edukatori dovode u pitanje ovaj pristup.
Don't take off the cream, she said.	Ne skidajte kremu, poručila je.
He spent half of his income on cigarettes.	Pola svog prihoda je potrošio na cigarete.
The number of ex-soldiers is declining.	Broj bivših vojnika je u opadanju.
He escaped from prison once, but was later convicted again.	Jednom je pobjegao iz zatvora, ali je potom ponovo osuđen.
Everyone hates them.	Svi ih mrze.
Simple tricks can help you save energy.	Jednostavni trikovi mogu vam pomoći da uštedite energiju.
The villagers hurried to pick up their tools.	Seljani su požurili da pokupe svoj alat.
This farm has been in my husband's family for generations.	Ova farma je generacijama u porodici mog muža.
Most animals hibernate during the winter.	Većina životinja hibernira tokom zime.
The decision was not made lightly.	Odluka nije donesena olako.
The throat was mostly dry.	Grlo je uglavnom bilo isušeno.
Her hair is dyed.	Njena kosa je ofarbana.
The effort paid off and they won the match.	Trud se isplatio i oni su dobili meč.
A team of biologists caught a live venomous snake.	Tim biologa uhvatio je živu zmiju otrovnicu.
The jet of water was fuller than usual.	Mlaz vode bio je puniji nego inače.
The earth began to cool.	Zemlja je počela da se hladi.
The kingdom consisted of three large islands.	Kraljevstvo se sastojalo od tri velika ostrva.
He started by presenting the historical context.	Počeo je iznošenjem istorijskog konteksta.
The unstable performance was very unusual.	Nestabilna izvedba bila je vrlo neobična.
We rented the apartment to foreigners.	Stan smo iznajmili strancima.
This suggests that the phenomenon exists.	Ovo sugerira da fenomen postoji.
The left side of the brain is responsible for language.	Za jezik je odgovorna lijeva strana mozga.
He got up and walked away slowly.	Ustao je i polako se udaljio.
Garments are often designed for sale.	Odjevni predmeti su često dizajnirani za prodaju.
The blacksmith was skilled in his work.	Kovač je bio vješt u svom poslu.
The bugs trapped beneath them glow in the dark!	Bube zarobljene ispod njih svijetle u mraku!
Nachos should be in reverse order.	Nachos bi trebao biti obrnutim redoslijedom.
The exercise left him breathless.	Vježba ga je ostavila bez daha.
Today's schools are underfunded.	Današnje škole su nedovoljno finansirane.
Such events are rare in these parts.	Ovakvi događaji su rijetki u ovim krajevima.
The automatic braking system prevents the plane from crashing.	Sistem automatskog kočenja sprečava pad aviona.
She reached across the table and took my hand.	Posegnula je preko stola i uhvatila me za ruku.
We sell lobster tails per pound.	Prodajemo repove jastoga na funtu.
What a strange color.	Kakva je to čudna boja.
Shaking her head, she dismissed the thought.	Odmahujući glavom, odbacila je tu pomisao.
I dare not approach that place.	Ne usuđujem se prići tom mjestu.
You were very kind to me, said the old man.	Bio si veoma ljubazan prema meni, rekao je starac.
Many older drivers were reluctant to give up their licenses.	Mnogi stariji vozači nisu bili voljni da odustanu od svojih dozvola.
Dark green moss covers the trees.	Tamnozelena mahovina prekriva stabla drveća.
Storm clouds gathered over the mountains.	Olujni oblaci skupili su se iznad planina.
She runs an animal shelter.	Ona vodi utočište za životinje.
The hills behind the town are covered with vineyards.	Brda iza grada prekrivena su vinogradima.
The athlete is fresh from winning the gold medal.	Sportista je svjež od osvajanja zlatne medalje.
The earthquake cost many lives.	Zemljotres je koštao mnogo života.
The grass tickled his legs.	Trava ga je golicala po nogama.
The smell of incense filled the room.	Miris tamjana ispunio je prostoriju.
The rainforest began to recede.	Prašuma je počela da se povlači.
The speech was marred by shameful slips.	Govor je bio pokvaren sramotnim lapsusima.
Aren't you going inside?	Zar nećeš ući unutra?
Contaminated meat production was common.	Proizvodnja kontaminiranog mesa bila je uobičajena.
The city is still famous for its bridges.	Grad je još uvijek poznat po svojim mostovima.
The young man was wearing sandals.	Mladić je nosio sandale.
He would have a good sense of direction.	Imao bi dobar osećaj za pravac.
To determine the time, we rely heavily on our watch.	Da bismo odredili vrijeme, uvelike se oslanjamo na naš sat.
He drank everything quickly.	Sve je brzo popio.
The deer who heard the news showed some concern.	Jeleni koji su čuli vijesti pokazali su određenu zabrinutost.
Most of their song titles are word games.	Većina njihovih naslova pjesama su igre riječi.
These new engines run more efficiently.	Ovi novi motori rade efikasnije.
You have to do most of the work yourself.	Većinu posla morate obaviti sami.
Packing a house for a big relocation is hard.	Pakovanje kuće za veliki preseljenje je naporno.
Carbon monoxide is formed when fuel is burned.	Ugljični monoksid nastaje kada se gorivo sagorijeva.
She looked at me sharply.	Oštro me je pogledala.
His friends often complain about his attitude.	Njegovi prijatelji se često žale na njegov stav.
Politics was not widely popular.	Politika nije bila široko popularna.
As more and more visitors come, tourism is not showing signs of slowing down.	Kako dolazi sve više posetilaca, turizam ne pokazuje znake usporavanja.
Setting up the menu was easy.	Postavljanje menija je bilo jednostavno.
These amoebae control the flow of water.	Ove amebe kontrolišu protok vode.
Marriage was still illegal in much of the country.	Brak je još uvijek bio nezakonit u većem dijelu zemlje.
He became reluctant to take things for granted.	Postao je nesklon da stvari uzima zdravo za gotovo.
She asked her colleagues to repeat her words.	Zamolila je svoje kolege da ponove njene riječi.
The aquarium is located in the city center.	Akvarij se nalazi u centru grada.
The coach jumped in to help.	Trener je uskočio u pomoć.
This city has many groups of loyal supporters.	Ovaj grad ima mnogo grupa lojalnih pristalica.
He has a great singing voice.	Ima izvrstan pjevački glas.
This wise old woman will rest in peace.	Ova mudra starica će počivati ​​u miru.
The hunt was so terrible that the birds flew away.	Lov je bio toliko strašan da su ptice odletjele.
It was the ugliest creature she had ever seen.	Bilo je to najružnije stvorenje koje je ikad vidjela.
This necklace is very heavy.	Ova ogrlica je veoma teška.
I have a dozen friends in this town.	Imam desetak prijatelja u ovom gradu.
Wherever he went, he left a trail of destruction.	Gdje god je otišao, ostavio je trag uništenja.
Air pollution is a problem around the world.	Zagađenje zraka je problem širom svijeta.
He stared at the sky, his eyes clouded with sadness.	Gledao je u nebo, očiju zamagljenih od tuge.
Explain the background of the play.	Objasnite pozadinu predstave.
The list is in alphabetical order.	Lista je po abecednom redu.
Rioters often attack the police.	Izgrednici često napadaju policiju.
The young man rode his horse into town.	Mladić je dojahao na konju u grad.
It has a chunky build.	Ima zdepastu građu.
Authorities set a curfew in no time.	Vlasti su u kratkom roku postavile policijski čas.
I took out the trash.	Izneo sam smeće.
Smoke rose from small fires on both sides.	Dim se dizao iz malih vatri s obje strane.
The book is full of fascinating anecdotes.	Knjiga je puna fascinantnih anegdota.
The soldier was killed in his first fight.	Vojnik je poginuo u svojoj prvoj borbi.
However, the bulbs sound too weak.	Međutim, sijalice zvuče preslabo.
Sentences often contain both nouns and verbs.	Rečenice često sadrže i imenice i glagole.
Be sure to save a little for toast and jam.	Obavezno sačuvajte malo za tost i džem.
Pass the cheese through a fine mesh.	Provucite sir kroz finu mrežicu.
It happens on rainy days.	To se dešava u kišnim danima.
Gasoline is processed in the factory.	Benzin se prerađuje u fabrici.
His house has many rooms.	Njegova je kuća sa mnogo soba.
He eagerly heard the news.	Sa nestrpljenjem je čuo vijesti.
The city has three hospitals.	Grad ima tri bolnice.
He was immediately promoted.	Odmah je unapređen.
Negotiations were quickly called off.	Pregovori su brzo prekinuti.
The smell of garlic was irresistible.	Miris belog luka je bio neodoljiv.
Finally, the drought stopped.	Konačno, suša je prestala.
Research has revealed significant links between crime and violence.	Istraživanje je otkrilo značajne veze između kriminala i nasilja.
A chased man walks down the street.	Brkati muškarac kreće niz ulicu.
Luxury yachts and motor boats sail the glistening waters.	Luksuzne jahte i motorni čamci plove blistavim vodama.
Sometimes you want to hide from the world.	Ponekad se poželite sakriti od svijeta.
The most popular choice for vacation is the beach.	Najpopularniji izbor za odmor je plaža.
Experts note that it is not recommended to put useful items on the shelves.	Stručnjaci napominju da nije preporučljivo stavljati korisne predmete na police.
Most countries have reduced their food rations.	Većina zemalja smanjila je svoje obroke hrane.
The fee controls how much you can spend.	Naknada kontrolira koliko možete potrošiti.
His appetite for knowledge was insatiable.	Njegov apetit za znanjem bio je nezasitan.
These documents were destroyed during the fire.	Ova dokumenta su uništena tokom požara.
Ocean waters rushed into their land.	Okeanske vode su navirale u njihovu zemlju.
Tie the stems with twine.	Zavežite stabljike špagom.
Forests were known for their birds.	Šume su bile poznate po pticama.
The government initially resisted reforms.	Vlada se u početku opirala reformama.
She took a big bite of the chocolate cake.	Uzela je veliki zalogaj čokoladne torte.
Nobody wants any war.	Niko ne želi nikakav rat.
Mankind has polluted rivers and oceans.	Čovječanstvo je zagadilo rijeke i okeane.
So they broke up the camp and headed north.	Tako su razbili logor i krenuli na sjever.
A flock of birds suddenly passed over them.	Jato ptica iznenada je prošlo iznad njih.
Without heating, the water will freeze immediately.	Bez grijanja, voda će se odmah smrznuti.
Elected officials took over.	Posao su preuzeli izabrani zvaničnici.
The university has established a new scholarship.	Univerzitet je uspostavio novu stipendiju.
The image is blurred due to humidity in the air.	Slika je zamućena zbog vlage u vazduhu.
The experiment resulted in an interesting discovery.	Eksperiment je rezultirao zanimljivim otkrićem.
The year passed quickly.	Godina je brzo prošla.
I only buy natural food.	Kupujem samo prirodnu hranu.
The coach explained how to win a football match.	Trener je objasnio kako se pobijedi u fudbalskoj utakmici.
The climate was cold, but the sun was warming.	Klima je bila hladna, ali je sunce grijalo.
Ancient city ruins.	Drevni grad ruševina.
Its founder strongly believes in feminism.	Njena osnivačica snažno vjeruje u feminizam.
A storm broke out.	Izbila je oluja.
He looked up at the sky.	Pogledao je u nebo.
He painted the mountains crimson.	Naslikao je planine u grimizno.
Use a hammer to remove the nail.	Koristite čekić da uklonite ekser.
Too much sugar is bad for your teeth.	Previše šećera je loše za vaše zube.
The book lies open in her lap.	Knjiga joj leži otvorena u krilu.
Police searched her house.	Policija je pretresla njenu kuću.
Napoleon's defeat marked the end of his reign.	Napoleonov poraz označio je kraj njegove vladavine.
She has her job.	Ona ima svoj posao.
Buttermilk is not popular in this country.	Mlaćenica nije popularna u ovoj zemlji.
Such questions have provoked heated debates.	Ovakva pitanja izazvala su burne rasprave.
Have you made progress on that report?	Da li ste postigli napredak u vezi sa tim izvještajem?
Gramsci is believed to be a communist.	Veruje se da je Gramši komunista.
The most common problem that employees face is salaries.	Najčešći problem sa kojim se zaposleni suočavaju su plate.
A business degree is an advantage in these areas	Poslovna diploma je prednost u tim oblastima
According to researchers, it destroys the environment.	Prema istraživačima, to uništava životnu sredinu.
Some claim he is a former spy.	Neki tvrde da je on bivši špijun.
I fainted from shock.	Pao sam u nesvijest od šoka.
The camel is an economically important animal.	Kamila je ekonomski važna životinja.
Short, spiky fur covers their bodies.	Kratko, šiljasto krzno prekriva njihova tijela.
As usual, the children are disappointed.	Kao i obično, djeca su razočarana.
The nearby river is stained with blood.	Obližnja rijeka je umrljana krvlju.
He wiped his glasses.	Obrisao je naočare.
Economists warn of dire consequences.	Ekonomisti upozoravaju na strašne posljedice.
What made you come today?	Šta te je navelo da dođeš danas?
The father showed his middle son to friends.	Otac je pokazao svog srednjeg sina prijateljima.
His chin was thin.	Brada mu je bila mršava.
She glanced at the newspaper.	Bacila je pogled na novine.
He witnessed a painful episode in his life.	Bio je svjedok bolne epizode u svom životu.
Odalisques have traditionally been covered with expensive silk dresses.	Odaliske su tradicionalno bile prekrivene skupim svilenim haljinama.
This city used to be the capital of the nation.	Ovaj grad je nekada bio glavni grad nacije.
The water was green and muddy.	Voda je bila zelena i mutna.
We will miss him very much.	Jako će nam nedostajati.
The champion has no rival.	Šampionu nema premca.
His criticism of the president was harsh.	Njegova kritika predsjednika bila je oštra.
Sometimes he blames the government.	Ponekad krivi vladu.
We hoped that the information sheet would help.	Nadali smo se da će informativni list pomoći.
There was a problem loading the video.	Došlo je do problema pri učitavanju videozapisa.
The army has no choice but to support him.	Vojska nema druge nego da ga podrži.
She shivered in disgust.	Zadrhtala je od gađenja.
This city was once a prosperous city.	Ovaj grad je nekada bio prosperitetni grad.
This country has a strong economy.	Ova zemlja ima jaku ekonomiju.
My natural hair color is dark blue.	Moja prirodna boja kose je tamnoplava.
He poured himself a glass of cold milk.	Natočio je sebi čašu hladnog mlijeka.
Without a blender, chopping fruit would be almost impossible.	Bez blendera, usitnjavanje voća bilo bi gotovo nemoguće.
She taught me to compose haiku.	Naučila me je da komponujem haiku.
Strong winds howled around the window.	Jaki vjetrovi su zavijali oko prozora.
Can you give me some cake?	Možeš li mi dati malo torte?
The radio continued to play the same recording.	Radio je nastavio puštati isti snimak.
They stopped dead in the water.	Zaustavili su se mrtvi u vodi.
Significant efforts are being made in sewage in developing countries.	Značajni napori se ulažu u kanalizaciju u zemljama u razvoju.
Nelson is the author of several books.	Nelson je autor nekoliko knjiga.
Its purpose was to protect and repair roads	Njegova svrha je bila zaštita i popravka puteva
That cat is the undisputed master of this domain.	Ta mačka je neprikosnoveni gospodar ovog domena.
Then add four cups of cream.	Zatim dodajte četiri šolje kreme.
The rain caused floods throughout the region.	Kiša je izazvala poplave u cijelom regionu.
The gemstone trade is expected to decline this year.	Očekuje se da će trgovina dragim kamenjem opasti ove godine.
He studied in a cramped, dark apartment.	Studirao je u skučenom, mračnom stanu.
Most supermarket chickens are raised on chemical food.	Većina pilića iz supermarketa uzgaja se na hemijskoj hrani.
The boy valued honesty above all else.	Dječak je cijenio poštenje iznad svega.
This city was created for walking.	Ovaj grad je stvoren za šetnju.
City planners, however, disagreed.	Gradski urbanisti se, međutim, nisu složili oko ovog pitanja.
A flock of starlings swirled, croaking, overhead.	Jato čvoraka se kovitlalo, grakćući, iznad glave.
This country is famous for its vineyards.	Ova zemlja je poznata po svojim vinogradima.
The comedian accused the government of sexism.	Komičar je optužio vladu za seksizam.
The villagers decided to attack.	Seljani su odlučili da napadnu.
We need to share what we know about the history of the country.	Moramo podijeliti ono što znamo o istoriji zemlje.
The traffic today was terrible.	Saobraćaj je danas bio užasan.
This is the best way to treat it.	Ovako je najbolje tretirati.
The boys were excited about their trip.	Dječaci su bili uzbuđeni zbog svog izleta.
The scheme did not provide a useful solution.	Shema nije pružila korisno rješenje.
A group of beginners set off into the wild.	Grupa početnika krenula je u divljinu.
Winter temperatures reach below zero.	Temperature zimi dosežu ispod nule.
The land is soaked with rainwater.	Zemljište je natopljeno kišnicom.
The flower bud began to open.	Cvjetni pupoljak se počeo otvarati.
Turn on the kettle.	Uključite čajnik.
The stage is illuminated by a pale light.	Scena je obasjana blijedom svjetlošću.
He sold apples to raise capital.	Prodavao je jabuke da bi prikupio kapital.
Elephants are skilled swimmers in the ocean.	Slonovi su vješti plivači u okeanu.
Blood, sweat and dirt streaked her joints.	Krv, znoj i prljavština su išarali njene zglobove.
The fields were full of corn.	Polja su bila puna kukuruza.
Unfortunately, it was not available.	Nažalost, nije bio dostupan.
He paid for the second ticket.	Platio je drugu kartu.
Microsoft has sold most of its shares.	Microsoft je prodao većinu svojih dionica.
Four passengers in the boat crashed.	Četiri putnika u čamcu su se srušila.
That man really knows how to cut a carpet.	Taj čovek zaista zna kako da iseče tepih.
Service with a smile is always appreciated.	Usluga sa osmehom je uvek cenjena.
The farmer's wife sheared the herd with sharp scissors.	Farmerova žena strigla je stado oštrim makazama.
The opening was fascinating.	Otvaranje je bilo fascinantno.
She hid the film in her coat pocket.	Sakrila je film u džep kaputa.
Our thoughts are with you.	Naše misli su sa vama.
He kissed her gently.	Nežno ju je poljubio.
The table lamp flickered.	Stolna lampa je zatreperila.
Smoke rose above the city.	Dim se dizao iznad grada.
The workers refused to work.	Radnici su odbili da rade.
We will have to replace the heating system.	Moraćemo da zamenimo sistem grejanja.
The writers said the book was autobiographical.	Pisci su rekli da je knjiga autobiografska.
They are accused of setting up innocent people.	Optuženi su da su namjestili nevine ljude.
Minimal intervention required.	Potrebna minimalna intervencija.
He handed the lady a check.	Predao je dami ček.
There is no easy solution.	Ne postoji lako rješenje.
The conversation was exciting.	Razgovor je bio uzbudljiv.
They were careful to keep it a secret.	Pazili su da čuvaju tajnu.
Many obstacles must be overcome before this goal can be achieved.	Mnoge prepreke moraju se savladati prije nego što se ovaj cilj postigne.
Children learn the importance of friendship from participating in games.	Djeca uče važnost prijateljstva iz učešća u igricama.
They can never be sure if their conclusions are correct.	Oni nikada ne mogu biti sigurni da li su njihovi zaključci tačni.
Sugar syrup is made by boiling sugar in water.	Šećerni sirup se pravi kuhanjem šećera u vodi.
Thin glass increases light.	Tanko staklo povećava svjetlost.
Some animals are not at risk of global warming.	Neke životinje nisu u opasnosti od globalnog zagrijavanja.
Little by little, from month to month, from year to year,	Malo po malo, iz mjeseca u mjesec, iz godine u godinu,
He says he will have a car one day.	Kaže da će jednog dana imati auto.
Today they study in schools.	Danas uče u školama.
You can separate the egg whites and yolks.	Bjelanjke i žumanca možete razdvojiti.
In order to speed up the competition, the organizers reduced it.	Kako bi ubrzali takmičenje, organizatori su ga smanjili.
Community is a place where people live.	Zajednica je mjesto gdje ljudi žive.
The building has two floors.	Zgrada ima dvije etaže.
The man was not convinced.	Čovjek se nije razuvjerio.
Try to exercise at least three days a week.	Pokušajte da vježbate barem tri dana u sedmici.
It happened before you were born.	To se dogodilo prije nego si se rodio.
He walked down the street, smiling.	Hodao je ulicom, osmehujući se.
The wedding cake is halved.	Svadbena torta je prepolovljena.
The lone figure moved toward the horizon.	Usamljena figura krenula je prema horizontu.
Bob gets up early every morning.	Bob ustaje rano svakog jutra.
I fell asleep.	Zaspao sam.
Listen to me! 	Slušaj me!
he said.	on je rekao.
Establish a trading place.	Osnovati trgovačko mjesto.
His comment was greeted with laughter.	Njegov komentar je dočekan burnim smehom.
He passes through the medina, visits small shops.	Prolazi kroz medinu, posjećuje male trgovine.
Officials have been accused of awarding construction contracts to friends.	Zvaničnici su optuženi za dodjelu građevinskih ugovora prijateljima.
I worked closely with her.	Blisko sam sarađivao sa njom.
She heard an ambulance in the distance.	Čula je kola hitne pomoći u daljini.
He found a hungry wolf cub under the car.	Ispod auta je pronašao gladno mladunče vučića.
It's not cheap to live here.	Nije jeftino živeti ovde.
The device can cause great damage in the wrong hands.	Uređaj može uzrokovati veliku štetu u pogrešnim rukama.
The fog crept into the boy's vision.	Magla se uvukla u dječakovu viziju.
So the house was not removed.	Dakle, kuća nije uklonjena.
We use electricity to power almost everything.	Koristimo električnu energiju za napajanje gotovo svega.
The goal of every parent is, of course, to achieve expertise.	Cilj svakog roditelja je, naravno, da postigne stručnost.
Did she bring cutlery for dinner?	Je li ponijela pribor za jelo za večeru?
A forest fire burned the village for miles.	Šumski požar je kilometrima spalio selo.
After seeing the vampires, some of them cried.	Nakon što su vidjeli vampire, neki od njih su zaplakali.
This is a difficult task.	Ovo je težak zadatak.
The lollipop is made of metal.	Lizalica je napravljena od metala.
Both orders and kindness seemed to be gone.	Činilo se da su i naređenja i ljubaznost nestali.
After singing, they sat down to talk.	Nakon pjevanja sjeli su da razgovaraju.
We collected the eggs ourselves.	Sami smo skupljali jaja.
Newspapers were routinely censored.	Novine su bile rutinski cenzurisane.
A stranger appeared.	Pojavio se stranac.
Social protection programs help the least fortunate among us.	Programi socijalne zaštite pomažu najmanje sretnima među nama.
Wherever he goes, he seems to be popular.	Gde god da ode, čini se da je popularan.
In fact, eggs are rich in many important nutrients.	U stvari, jaja su bogata mnogim važnim nutrijentima.
Low crop yields meant famine.	Nizak prinos usjeva značio je glad.
The bed creaked as he lay.	Krevet je škripao dok je ležao.
Agents declined to give names.	Agenti su odbili da navedu imena.
Dwayne carefully cut the cake.	Dwayne je pažljivo isjekao tortu.
We'll take a short break.	Napravićemo kratku pauzu.
The farmer recently recycled his old gasoline truck.	Farmer je nedavno reciklirao svoj stari kamion s benzinom.
The petitioner provided the officials with a document.	Podnosilac peticije dao je zvaničnicima dokument.
Samuel's work is approved by many experts.	Samuelov rad odobravaju mnogi stručnjaci.
Simple tasks can be transformed into complex ones.	Jednostavni zadaci se mogu transformisati u složene.
Mostly forested, this region is known for its mineral resources.	Pretežno pošumljena, ova regija je poznata po svojim mineralnim resursima.
As a result, he had to work hard.	Kao rezultat toga, morao je naporno raditi.
Strawberries are in season.	Jagode su u sezoni.
Four months ago, the ship sank.	Prije četiri mjeseca, brod je potonuo.
Allow the brown butter to cool slightly.	Pustite da se smeđi puter malo ohladi.
There have been several heavy rains in recent days.	Posljednjih dana palo je nekoliko jakih kiša.
She sat down on the sofa, nodding her head occasionally.	Sjela je na sofu, povremeno klimajući glavom.
In the evening of the party, it was raining hard.	Uveče zabave padala je jaka kiša.
Fish swim upstream.	Ribe plivaju uzvodno.
She said she was disappointed.	Rekla je da je razočarana.
Remove solid outer sheets.	Uklonite čvrste vanjske listove.
Simon is a successful journalist.	Simon je uspješan novinar.
This dish contains fish and mushrooms.	Ovo jelo sadrži ribu i gljive.
They tried to expand the protection of wild animals.	Pokušali su da se proširi zaštita divljih životinja.
The water level splashed my toes.	Nivo vode je zapljuskivao moje nožne prste.
The flag on this building is red.	Zastava na ovoj zgradi je crvena.
The boy's uniform stood out.	Isticala se dječakova uniforma.
One new, one old.	Jedna nova, jedna stara.
Every farmer should know basic math.	Svaki farmer bi trebao znati osnovnu matematiku.
Pour the oil into the coffee filter.	Sipajte ulje u filter za kafu.
Upload files from the cloud.	Otpremite fajlove iz oblaka.
She enrolled in the radiology technician certification program.	Upisala je program sertifikata radiološki tehničar.
Children need rest and recreation.	Djeci je potreban odmor i rekreacija.
Programs are often complex and difficult to understand.	Programi su često složeni i teško razumljivi.
The main beach near this pool is beautifully landscaped.	Glavna plaža u blizini ovog bazena je lijepo uređena.
Protesters became increasingly impatient.	Demonstranti su postajali sve nestrpljivi.
The work is hard but worthwhile.	Posao je naporan, ali isplativ.
A small stone lies on the ground.	Mali kamen leži na zemlji.
The passenger cabin is pressurized and heated.	Putnička kabina je pod pritiskom i grijana.
He stared in front of him incessantly, his face pale and serious.	Neprekidno je zurio ispred sebe, bledog i ozbiljnog lica.
They will catch the criminals and bring them to justice.	Oni će uhvatiti kriminalce i izvesti ih pred lice pravde.
The numbers are not even close to the results you predicted.	Brojke nisu ni blizu rezultatima koje ste predviđali.
He saved my daughter's life.	Spasio je život mojoj kćeri.
Literature presents a complex picture of science.	Literatura predstavlja složenu sliku nauke.
Discover, share and add your knowledge!	Otkrijte, podijelite i dodajte svoje znanje!
Don't let your mind wander.	Ne dozvolite da vam um odlutaju.
We admire the courage of the soldiers.	Divimo se hrabrosti vojnika.
They raised their eyebrows slightly.	Lagano su podigli obrve.
It is made of clay.	Izrađen je od gline.
Their efforts were thwarted by bureaucratic bureaucracy.	Njihovi napori bili su osujećeni birokratskom birokratijom.
I found some nice photos in the attic.	Našao sam nekoliko lijepih fotografija na tavanu.
This temple has been declared holy.	Ovaj hram je proglašen svetim.
This dog loves to play.	Ovaj pas voli da se igra.
Please see the flowers in the garden.	Molimo pogledajte cvijeće u bašti.
I never go to that place.	Nikad ne idem na to mesto.
Some private schools have lower prices than public schools.	Neke privatne škole imaju niže cijene od javnih škola.
The smoke was rising higher and higher.	Dim se dizao sve više i više.
When the metal heats up, it becomes liquid.	Kada se metal zagrije, postaje tečan.
He ordered a glass of beer.	Naručio je čašu piva.
Her face was flushed, dozing.	Lice joj je bilo zajapureno, dremalo.
The golden lion is a symbol of protection.	Zlatni lav je simbol zaštite.
Above the plains was a sunny sky.	Nad ravnicama je bilo sunčano nebo.
The batteries are weak, they cannot supply electricity for a long period of time.	Baterije su slabe, ne mogu da opskrbe strujom tokom dužeg perioda.
She reached out to pat her daughter on the head.	Posegnula je da pogladi kćerku po glavi.
This book sheds light on the horrific reality of war.	Ova knjiga rasvjetljava užasnu stvarnost rata.
Indifference, hatred, contempt and contempt were in his eyes.	Ravnodušnost, mržnja, prezir i prezir bili su mu u očima.
A small flock of sheep grazed nearby.	U blizini je paslo malo stado ovaca.
John joined the company as a salesman.	John se pridružio kompaniji kao prodavač.
The results of the survey were completely unexpected.	Rezultati ankete bili su potpuno neočekivani.
They were especially unpopular poets.	Posebno su bili nepopularni pjesnici.
The interior of the termite is not nutritious.	Unutrašnjost termita nije hranljiva.
Cover the muffins with foil and leave to rise overnight.	Pokrijte mafine folijom i ostavite da se dižu preko noći.
So this will pass.	Tako da će i ovo proći.
All this plumbing confuses me.	Sav ovaj vodovod me zbunjuje.
Then empty the raisins into a bowl.	Zatim ispraznite grožđice u činiju.
The boy frowned.	Dječak se namrštio.
This elephant rarely goes anywhere.	Ovaj slon rijetko gdje ide.
They watched the birds nest in the spring.	Gledali su ptice kako se gnijezde u proljeće.
Kids always want to know things.	Djeca uvijek žele znati stvari.
The company laid off a large number of workers.	Kompanija je otpustila veliki broj radnika.
It is time to replace the antenna.	Vrijeme je za zamjenu antene.
The first stage is for the birds to dance.	Prva faza je da ptice plešu.
This study investigated the chemical process.	Ova studija je istraživala hemijski proces.
Compare with the picture, please.	Uporedite sa slikom, molim.
The tree gradually lost all its leaves.	Drvo je postepeno izgubilo sve svoje listove.
He takes an antirheumatic pill every night.	Svako veče uzima antireumatičnu pilulu.
He played the violin with passion.	Svirao je violinu sa strašću.
The river carries bubble foam.	Rijeka nosi pjenu od mehurića.
The museum is located in the old hall.	Muzej je smješten u staroj sali.
This field supplies the whole city with water.	Ovo polje opskrbljuje cijeli grad vodom.
Always keep the testing situation in mind.	Uvijek imajte na umu situaciju testiranja.
Life in prison is very difficult.	Život u zatvoru je veoma težak.
Many students were dissatisfied with the court's decision.	Mnogi studenti su bili nezadovoljni odlukom suda.
She loves to play.	Ona voli da igra.
These taxes must be paid.	Ti porezi se moraju platiti.
When he finally enrolled in high school, he was fed up.	Kada je konačno upisao srednju školu, bio mu je dosta.
Research shows that too much salt has a negative effect on health.	Istraživanja pokazuju da previše soli negativno utječe na zdravlje.
Their brief affair lasted about a year.	Njihova kratka afera trajala je oko godinu dana.
A mysterious man dropped packets of flour here.	Tajanstveni čovjek je ovdje ispustio pakete brašna.
Mango is edible, but inedible to taste.	Mango je jestiv, ali nejestiv po ukusu.
All these cities are in the country.	Svi ovi gradovi su u zemlji.
He often challenges my authority.	Često osporava moj autoritet.
The outlines of the city are changing rapidly.	Obrisi grada se brzo menjaju.
Reduce the temperature.	Smanjite temperaturu.
The evil witch cast spells on the poor boy.	Zla vještica bacila je čini na jadnog dječaka.
There is always a risk in implementing any technology.	U implementaciji bilo koje tehnologije uvijek postoji rizik.
The envoy later made a proposal.	Kasnije je izaslanik dao prijedlog.
The young woman cut the ends of her hair.	Mlada žena je ošišala vrhove svoje kose.
The man carefully cut the pineapple.	Čovjek je pažljivo presekao ananas.
As he walked, he saw two people hugging.	Šetajući, ugledao je dvoje ljudi kako se grle.
They went straight to bed and immediately fell asleep.	Otišli su pravo u krevet i odmah zaspali.
There are few hired workers in the mining camp.	U rudarskom kampu je malo najamnih radnika.
Cooking oil contains many elements.	Ulje za kuvanje sadrži mnogo elemenata.
The robber entered the bank through the front door.	Razbojnik je ušao u banku kroz ulazna vrata.
The passengers were surrounded by strange shapes.	Putnici su bili okruženi čudnim oblicima.
He bought new shoes.	Kupio je nove cipele.
Be sure to set the oven temperature correctly.	Pazite da pravilno podesite temperaturu pećnice.
This work is at the center of controversy.	Ovo djelo je u središtu kontroverzi.
The insect crawled through the grass.	Insekt je puzao kroz travu.
The cookies were stale and tasteless.	Keksi su bili ustajali i bez ukusa.
Watch your step, please.	Pazite kako idete, molim vas.
The abandoned church was vandalized.	Napuštena crkva je vandalizovana.
Several were transported from various parts of this country.	Nekoliko je transportovano iz raznih krajeva ove zemlje.
Curry was great.	Kari je bio odličan.
Just a moment later, she returned with a silver tray.	Samo trenutak kasnije vratila se sa srebrnim poslužavnikom.
They draw pictures of what they feel.	Oni crtaju slike onoga što osećaju.
It was a magnificent day.	Bio je to veličanstven dan.
Rollercoasters entertain people of all ages.	Rollercoasters zabavljaju ljude svih uzrasta.
She shared her wisdom with the class.	Svoju mudrost je podijelila s razredom.
The plan is to finally retire.	Plan je da se konačno penzionišem.
This part of the continent is mostly flat.	Ovaj dio kontinenta je uglavnom ravan.
One could drink water without fear.	Moglo se piti vodu bez straha.
Their eyes met and incomparable feelings arose.	Pogledi su im se sreli i nastala su neusporediva osećanja.
You should go if you like to visit old buildings.	Trebali biste ići ako volite posjetiti stare zgrade.
The accident happened in a hurry.	Nesreća se dogodila u gužvi.
Don’t spray around, you’ll ruin your clothes.	Ne prskajte okolo, pokvarit ćete svoju odjeću.
I suspect my father stole the money.	Sumnjam da je moj otac ukrao novac.
Their quarrel quickly escalated.	Njihova svađa je brzo eskalirala.
The animals were slaughtered in the town square.	Životinje su zaklane na gradskom trgu.
Many students travel by bicycle.	Mnogi studenti putuju biciklom.
Farmers fear a drought will destroy their crops.	Poljoprivrednici strahuju da će suša uništiti njihove usjeve.
Papers could reveal collusion.	Papiri bi mogli otkriti dosluh.
Don't buy that dress, it's too expensive.	Ne kupujte tu haljinu, preskupa je.
Concentration measurements are effective in forensic applications.	Mjerenja koncentracije su efikasna u forenzičkim aplikacijama.
He shouted angrily.	Ljutito je povikao.
The chair has faded considerably.	Stolica je znatno izblijedjela.
He reached the street, turned left, and left.	Stigao je na ulicu, skrenuo lijevo i otišao.
We watched the koala eat leaves in the woods.	Gledali smo koalu kako jede lišće u šumi.
Now collect and count all the coins.	Sada sakupite i prebrojite sve novčiće.
Restoration work was superficial.	Radovi na restauraciji bili su površni.
Three men came under our arms.	Tri čovjeka su došla pod naše oružje.
You need to write letters of complaint.	Morate pisati pisma pritužbi.
He screamed in agony and fell to the ground.	Vrisnuo je od muke i pao na zemlju.
He spent most of his free time studying.	Najviše svog slobodnog vremena provodio je učeći.
Birds play a vital role in the ecosystem.	Ptice igraju vitalnu ulogu u ekosistemu.
The smoldering coal jumped out of the fire.	Tinjajući ugalj iskočio je iz vatre.
The man stood by the door and waited patiently.	Čovjek je stajao kraj vrata i strpljivo čekao.
He crossed the street.	Prešao je ulicu.
Workers can often improve their working conditions in this way.	Radnici na ovaj način često mogu poboljšati svoje radne uslove.
Animals originating from this environment are in danger.	Životinje porijeklom iz ovog okruženja su u opasnosti.
The stranger asked the lost boy	Neznanac je upitao izgubljenog dječaka
A place to grow.	Mesto za rast.
He is a man of few words.	On je čovjek od nekoliko riječi.
The sheriff's team came into force.	Šerifov tim je stupio na snagu.
Our new car was still a little damp.	Naš novi auto je još uvijek bio malo vlažan.
One man's garbage is another's treasure	Smeće jednog čoveka je blago drugog
None survived.	Nijedan nije preživio.
There are a number of difficulties.	Postoji niz poteškoća.
Leave work as soon as you arrive.	Napustite posao čim stignete.
It is best to stick to plain water.	Najbolje je držati se obične vode.
They are not dangerous at all.	Uopšte nisu opasni.
She didn't understand the meaning.	Nije razumjela značenje.
A hot shower will calm the tensions during the day.	Vrući tuš smirit će napetosti tokom dana.
This city is famous for its cloth production.	Ovaj grad je poznat po proizvodnji sukna.
The store may sell alcohol without a license.	Prodavnica može prodavati alkohol bez dozvole.
Cows have four bellies.	Krave imaju četiri stomaka.
Are you done painting the fence?	Jeste li završili farbanje ograde?
Smoke billowed from a nearby factory.	Dim je kuljao iz obližnje fabrike.
All letters are addressed manually.	Sva pisma su adresirana ručno.
The conquerors were cornered at the gates of the city.	Osvajači su satjerani u ćošak na vratima grada.
The prince said goodbye to his soldiers.	Princ se oprostio od svojih vojnika.
Try dyeing this fabric.	Pokušajte obojiti ovu tkaninu.
The forest here is very beautiful.	Šuma je ovdje jako lijepa.
It's a beautiful villa.	To je lijepa vila.
Don't pretend you don't care about your appearance.	Nemojte se pretvarati da vam nije stalo do svog izgleda.
His feelings for her are clear.	Njegova osećanja prema njoj su jasna.
He was furious.	Bio je bijesan.
AIDS patients cannot be treated with existing drugs.	Pacijenti sa sidom ne mogu se liječiti postojećim lijekovima.
Describe the pictures in the snow.	Opišite slike po snijegu.
He has received death threats in recent years.	Poslednjih godina dobija pretnje smrću.
The cat watched carefully from the window.	Mačka je oprezno posmatrala sa prozora.
Don’t judge the work by the cover.	Ne sudite o radu po koricama.
It would not be wise to ignore the warning.	Ne bi bilo pametno ignorisati upozorenje.
The animals in this zoo are unknown to science.	Životinje u ovom zoološkom vrtu nepoznate su nauci.
They waved as their car passed.	Mahali su dok im je auto prolazio.
It would be impossible to silence him.	Ućutkati ga bilo bi nemoguće.
He buys bread in a village bakery.	Hleb kupuje u seoskoj pekari.
She also took an apple and some bread and cheese.	Uzela je i jabuku i malo kruha i sira.
Like everyone else, they were poor.	Kao i svi ostali, bili su siromašni.
There were three soldiers in the village.	U selu su bila tri vojnika.
The couple watched the cloud pass by.	Par je posmatrao oblak koji je prolazio.
It can take many days to assess the situation.	Može potrajati mnogo dana da se procijeni situacija.
He begins his essay with a definition of poetry.	Svoj esej počinje definicijom poezije.
He shouted curses at the phone.	Vikao je psovke u telefon.
The younger brother studied at the state university.	Mlađi brat je studirao na državnom univerzitetu.
Life there is hard.	Život je tamo težak.
Her songs are widely known in the country and abroad.	Njene pesme su nadaleko poznate u zemlji i inostranstvu.
Water is diverted from the lake.	Voda je preusmjerena iz jezera.
This rare plant is not native to my country.	Ova rijetka biljka nije porijeklom iz moje zemlje.
I turned the page quickly.	Brzo sam okrenuo stranicu.
The male doll has a pale colored face.	Muška lutka ima blijedo obojeno lice.
The town square is a popular meeting place.	Gradski trg je popularno sastajalište.
Oil is a major source of industrial pollution.	Nafta je glavni izvor industrijskog zagađenja.
Here we see an example of togetherness.	Ovdje vidimo primjer zajedništva.
The architect thinks the plan is good.	Arhitekta smatra da je plan dobar.
Some movies take us into the world of fantasy.	Neki filmovi nas vode u svijet fantazije.
The muezzin sings the daily call to prayer.	Mujezin pjeva dnevne ezan.
In some areas, the local population was hostile.	U nekim područjima, lokalno stanovništvo je bilo neprijateljski raspoloženo.
It always uses available resources.	Ona uvijek koristi raspoložive resurse.
Only half an hour until dinner.	Još samo pola sata do večere.
The greenhouse needs constant maintenance.	Stakleniku je potrebno stalno održavanje.
He waved his hand away.	Odmahnuo je rukom.
Two children talked about school.	Dvoje djece su razgovarali o školi.
The vinegar evaporates, leaving a sweet taste.	Sirće ispari, ostavljajući za sobom slatkast ukus.
The weather is humid and mild.	Vrijeme je vlažno i blago.
Many workers refused to leave the factory.	Mnogi radnici su odbili da napuste fabriku.
He has matured in recent days.	Sazreo je poslednjih dana.
The organization makes large donations to charity.	Organizacija daje velike donacije u dobrotvorne svrhe.
So, in old age, most experts believe.	Dakle, u starosti, vjeruje većina stručnjaka.
They put precious stones in their crowns.	U svoje krune stavljaju drago kamenje.
The harvest this year has been pretty good.	Žetva je ove godine bila prilično dobra.
Bee honey is delicious.	Pčelinji med je ukusan.
His health has deteriorated, but he keeps trying.	Njegovo zdravlje je narušeno, ali nastavlja da pokušava.
You killed my plants!	Ubio si moje biljke!
The river is nearby.	Rijeka je u blizini.
A large part of the population is employed in the tourism industry.	Veliki dio stanovništva zaposlen je u turističkoj industriji.
Thick clouds obscured the night sky.	Gusti oblaci zaklanjali su noćno nebo.
He made small adjustments.	Pravio je male prilagodbe.
Some believe he was right.	Neki veruju da je bio u pravu.
He usually traveled by train, but this time he flew.	Obično je putovao vozom, ali ovaj put je leteo.
Some economists have called for caution.	Neki ekonomisti su pozvali na oprez.
The poet fell into depression.	Pesnik je pao u depresiju.
This country has been oppressed for centuries.	Ova zemlja je bila ugnjetavana vekovima.
Members of the tribe accompanied their leader to the war.	Pripadnici plemena su pratili svog vođu u rat.
A creepy green ball leaked from the package.	Iz paketa je curila jeziva zelena žgolja.
The soldiers were outnumbered and outnumbered.	Vojnici su bili brojčano nadjačani i nadjačani.
The climate is now changing rapidly.	Klima se sada ubrzano mijenja.
The cake stood up.	Torta je ustajala.
He wore a pink shirt, washed and ironed.	Nosio je ružičastu košulju, opranu i ispeglanu.
A random remark reminded me of the topic.	Slučajna primjedba je podsjetila na temu.
Some scientists believe that this is how the universe came into being.	Neki naučnici vjeruju da je tako nastao svemir.
Your job requires the widest possible range of skills.	Vaš posao zahtijeva najširi mogući spektar vještina.
Always keep the door closed.	Držite vrata uvijek zatvorena.
He was promoted to corporal.	Unaprijeđen je u kaplara.
Use a pepper mill.	Koristite mlin za biber.
The railway service is missing.	Željeznička služba nedostaje.
Chatting with the cat, he played for hours.	Čavrljajući sa mačkom, igrao se satima.
The poor will no doubt suffer the most, he predicted.	Siromašni će bez sumnje najviše patiti, predvidio je.
He suffered from stomach pains.	Patio je od bolova u želucu.
A home remedy containing chili peppers can relieve pain.	Kućni lijek koji sadrži čili papričice može ublažiti bol.
The temple was built on a beautiful hillside	Hram je sagrađen na prekrasnoj padini brda
This restaurant is known for its delicious dishes.	Ovaj restoran je poznat po svojim ukusnim jelima.
The philosopher offers an alternative explanation.	Filozof nudi alternativno objašnjenje.
I will do my best to help.	Dat ću sve od sebe da pomognem.
Add one clove of crushed garlic.	Dodajte jedan češanj zgnječenog belog luka.
So the Middle Ages began almost ten years ago.	Dakle, srednji vijek je počeo prije skoro deset godina.
The judge found the mayor guilty.	Sudija je gradonačelnika proglasila krivim.
Some people believe that the south will bring rain.	Neki ljudi vjeruju da će jugo donijeti kišu.
Can you listen to the radio here?	Možete li ovdje slušati radio?
No, we don't have a table.	Ne, nemamo sto.
The attackers threatened the old man with a gun.	Napadači su starcu pretili pištoljem.
They planned to show their righteousness.	Planirali su da pokažu svoju pravednost.
The stock market plummeted.	Berza je naglo pala.
The horse snorted and trotted.	Konj je frknuo i krenuo u kas.
The prisoner smiled shakily.	Zatvorenik se drhtavo nasmiješio.
Put the book down and go play outside.	Spusti knjigu i idi i igraj se vani.
In the first experiment, people were tested.	U prvom eksperimentu ljudi su testirani.
He wore dark glasses.	Nosio je tamne naočare.
The city is away from the river.	Grad je udaljen od rijeke.
He describes in detail the wild animals of this desert region.	Detaljno opisuje divlje životinje ove pustinjske regije.
He'll need new shoes.	Trebaće mu nove cipele.
A being that does not exist.	Biće koje ne postoji.
Some people believe that music can improve a person's mood.	Neki ljudi vjeruju da muzika može poboljšati raspoloženje osobe.
Temperature fluctuations are common in this region.	U ovoj regiji česte su fluktuacije temperature.
They took refuge in an abandoned hut.	Sklonili su se u napuštenu kolibu.
Like his father before him, he trained to be a doctor.	Kao i njegov otac prije njega, školovao se za ljekara.
They refused to listen to reason.	Odbili su da slušaju razum.
This shrub grows quickly in this environment.	Ovaj grm brzo raste u ovom okruženju.
The restaurant serves food all day, every day.	Restoran služi hranu cijeli dan, svaki dan.
The anger continued to grow.	Ljutnja je nastavila da raste.
She doesn't eat carrots.	Ona ne jede šargarepu.
She shuffled the cookies again.	Ponovo je promiješala kolačiće.
She has impressive credentials.	Ona ima impresivne akreditive.
Minister of Law, nicknamed "King's Creator",	Ministar prava, nadimak "tvorac kralja",
The hotter the soup, the thicker the consistency.	Što je supa ljuća, to je gušća konzistencija.
The river has swelled to enormous proportions over several decades.	Rijeka je nabujala do ogromnih razmjera tokom nekoliko decenija.
Their fresh, green scent filled the room.	Njihov svježi, zeleni miris ispunio je prostoriju.
Two young men climbed over the fence.	Dvojica mladića su se popela preko ograde.
Their movement was hindered by air resistance.	Njihovo kretanje je ometao otpor vazduha.
He twisted the medallion nervously.	Nervozno je zavrnuo medaljon.
Some cities are flooded.	Neki gradovi su potopljeni.
Police launched a chase.	Policija je pokrenula poteru.
Watch the birds fly overhead.	Posmatrajte ptice kako lete iznad glave.
This government will not stand still until those responsible are punished.	Ova vlast neće mirovati dok odgovorni ne budu kažnjeni.
The mayor's bodyguard stood directly behind him as he spoke.	Gradonačelnikov telohranitelj stajao je direktno iza dok je govorio.
Let’s hope the pastures are green and lush.	Nadajmo se pašnjacima koji su zeleni i bujni.
After the match, their opponents conceded three goals.	Nakon utakmice njihovi protivnici su primili tri gola.
About 20 hostages were taken after the explosion.	Nakon eksplozije uzeto je oko 20 talaca.
The explosion threw him against the wall.	Eksplozija koja je nastala odbacila ga je o zid.
The ramparts were impenetrable.	Bedemi su bili neprobojni.
James' eyes are red with emotion.	Džejmsove oči su crvene od emocija.
She lost her job after a year.	Ostala je bez posla nakon godinu dana.
Plastic predominates over glass.	Plastika prevladava nad staklom.
A fire was burning merrily in the camp.	U kampu je veselo gorjela vatra.
Prepare the tofu.	Pripremite tofu.
Many years later, he became famous.	Mnogo godina kasnije, postao je poznat.
He had one small wooden hut in which he lived alone.	Imao je jednu malu drvenu kolibu u kojoj je živio sam.
The interview was supposed to last one hour.	Intervju je trebalo da traje jedan sat.
These statements of intent are legally binding.	Ove izjave namjere su pravno obavezujuće.
These small insects can communicate with each other.	Ovi mali insekti mogu komunicirati jedni s drugima.
Go behind the screen for privacy.	Idite iza ekrana radi privatnosti.
Clay grows in contact with water.	Glina raste u kontaktu s vodom.
The chicken died of overeating.	Pile je umrlo od prejedanja.
We couldn't see anything.	Nismo mogli ništa vidjeti.
Some computers are very tall.	Neki računari su veoma visoki.
Many people believed that rain was a blessing.	Mnogi ljudi su vjerovali da je kiša blagoslov.
More useful than less.	Više korisnije nego manje.
The climate is starting to change at an alarming rate.	Klima se počinje mijenjati alarmantnom brzinom.
The midwife arrived, carrying a newborn.	Stigla je babica, noseći novorođenče.
Heat is the only source of energy.	Toplina je jedini izvor energije.
Many have criticized the film for its violent scenes.	Mnogi su kritizirali film zbog nasilnih scena.
His house was in the city, not in the countryside.	Njegova kuća je bila u gradu, a ne na selu.
That bar is too small.	Taj bar je premalen.
These containers were part of an ancient shipwreck.	Ovi kontejneri su bili dio drevnog brodoloma.
The scientist found that many people are susceptible to stress.	Naučnik je otkrio da su mnogi ljudi podložni stresu.
The lane is very narrow.	Traka je veoma uska.
Wash the vegetables, then cut them into thin slices.	Operite povrće, a zatim ga narežite na tanko.
This restaurant prepares the best seafood dishes.	Taj restoran priprema najbolja jela od morskih plodova.
Let's listen to the news in the morning.	Poslušajmo vijesti ujutro.
These employees must meet strict standards of accountability.	Ovi zaposleni moraju ispuniti stroge standarde odgovornosti.
You should bring an umbrella.	Trebao bi ponijeti kišobran.
The water is high in the glass.	Voda se nalazi visoko u čaši.
Beware of cheaters!	Čuvajte se varalica!
Our rector was proud of his garden.	Naš rektor je bio ponosan na svoju baštu.
He was brought before a judge.	Izveden je pred sudiju.
Several buildings were severely damaged.	Nekoliko objekata je ozbiljno oštećeno.
The road meandered through lush green forests.	Put je vijugao kroz bujne zelene šume.
Water is scarce in this desert region.	Voda je oskudna u ovoj pustinjskoj regiji.
Very often the rule seems to work.	Vrlo često se čini da pravilo funkcionira.
The sunlight made him squint.	Sunčeva svetlost ga je naterala da zaškilji.
The journey was exhausting.	Putovanje je bilo naporno.
The team leader held us all accountable.	Vođa tima nas je sve držao odgovornim.
This glacial ice looks like a rainbow.	Ovaj glacijalni led izgleda kao duga.
A bad work environment does not inspire good performance.	Loše radno okruženje ne inspiriše dobar učinak.
There were three important issues.	Postojala su tri važna pitanja.
We dream of space travel.	Sanjamo o putovanju u svemir.
Saree is black.	Saree je crna.
The incident happened last year.	Incident se dogodio prošle godine.
You should not drink too much coffee.	Ne smijete piti previše kafe.
They bought land on which a small farm was built.	Kupili su zemljište na kojem je izgrađena mala farma.
A dog is not a pet.	Pas nije kućni ljubimac.
Last year it snowed every day.	Prošle godine je padao snijeg svaki dan.
The composer studied with many of the best musicians.	Kompozitor je studirao kod mnogih najboljih muzičara.
A small, shiny object fell out of its hiding place.	Mali, sjajni predmet pao je iz svog skrovišta.
We will soon be able to travel to space.	Uskoro ćemo moći da putujemo u svemir.
He often wears his hair in a ponytail.	Kosu često nosi u rep.
Magnificent trees towered over the road.	Veličanstveno drveće nadvijalo se nad cestu.
Neither side took any action.	Nijedna strana nije preduzela nikakve radnje.
The old man stopped walking for a moment.	Starac je na trenutak prestao hodati.
Place the dish on a tray.	Stavite posudu na tacnu.
The cannon is a species of bird.	Top je vrsta ptice.
The ferry crossed the river.	Trajekt je prešao rijeku.
The plan was officially rejected.	Plan se zvanično odbija.
Expert advice should be heeded.	Trebalo bi poslušati savjete stručnjaka.
We held a short ceremony for the dead.	Održali smo kratku ceremoniju za mrtve.
Look behind the tree!	Pogledaj iza drveta!
The company sought to capitalize on new markets.	Kompanija je nastojala da iskoristi nova tržišta.
She held her breath.	Zadržala je dah.
A bright lamp casts a light circle.	Jarka lampa baca svetlosni krug.
She pursed her lips thoughtfully.	Zamišljeno je stisnula usne.
A flourishing architectural tradition.	Cvetajuća arhitektonska tradicija.
Their voting representative took his place.	Njihov predstavnik za glasanje zauzeo je svoje mjesto.
Restaurants are busy tonight.	Restorani su zauzeti večeras.
Be careful not to scratch your fingers.	Pazite da ne ogrebete prste.
No major crimes have been reported in the area this year.	Ove godine na ovom području nije zabilježen nijedan veći zločin.
This vegetable tastes good.	Ovo povrće ima dobar ukus.
He died not of starvation, but of a slow disease.	Umro nije od gladi, već od spore bolesti.
A hardworking farmer has become more prosperous.	Vrijedan farmer postao je prosperitetniji.
Pterosaurs are extinct.	Pterosaurusi su izumrli.
You always do one thing at a time.	Uvek radite jednu po jednu stvar.
The strange old man boarded the train.	Čudni starac se ukrcao na voz.
The cityscape in front of him was desolate.	Gradski pejzaž pred njim bio je pust.
The flower will bloom in spring.	Cvijet će procvjetati u proljeće.
Look, butterfly!	Vidi, leptir!
The buildings burst into flames.	Zgrade su buknule u plamenu.
Police recently prevented the robbery.	Policija je nedavno sprečila pljačku.
The bright sun shone on the glowing fountain.	Jarko sunce obasjalo je blistavu fontanu.
The wood from this part of the forest is heavy.	Drvo iz ovog dijela šume je teško.
Cut each banana into eight pieces.	Svaku bananu isecite na osam delova.
The warm water was comforting.	Topla voda je bila utješna.
Poverty is widespread.	Siromaštvo je široko rasprostranjeno.
Performance is measured according to strict rules.	Učinak se mjeri prema strogim pravilima.
We wanted to clean the room.	Htjeli smo očistiti sobu.
She was looking for new clothes, shoes and cosmetics.	Tražila je novu garderobu, cipele i kozmetiku.
Runners stopped to look for water.	Trkači su zastali da traže vodu.
Sarcasm often does not meet the goal.	Sarkazam često ne ispunjava cilj.
The floor of your garage is black with grease.	Pod vaše garaže je crn od masti.
He wanted to know the time.	Želio je znati vrijeme.
The rational mind has opened up new possibilities.	Racionalni um je otvorio nove mogućnosti.
The fur and leather industry is thriving.	Industrija krzna i kože napreduje.
Study after study suggests that employee burnout is very realistic.	Studija za studijom sugerira da je izgaranje zaposlenika vrlo realno.
Autumn will bring moderate temperatures.	Jesen će donijeti umjerene temperature.
A strange sound startled him.	Čudan zvuk ga je zaprepastio.
He looked at the distant mountains.	Gledao je u daleke planine.
However, there are regional differences.	Međutim, postoje regionalne razlike.
The refrigerator compressor broke down.	Pokvario je kompresor frižidera.
Some crops have been burned by pests.	Neki usevi su spaljeni od štetočina.
Many rural communities suffer from a lack of work.	Mnoge ruralne zajednice pate od nedostatka posla.
We need to collect shells near the house.	Moramo sakupljati školjke blizu kuće.
Rust can weaken metal.	Rđa može oslabiti metal.
One penny will hardly buy it.	Jedan peni teško da će ga kupiti.
The nation's population has been steadily increasing in recent years.	Stanovništvo nacije stalno se povećavalo posljednjih godina.
This time, you will bring a bird-catching net.	Ovog puta, ponijet ćete mrežu za hvatanje ptica.
The landscape is gloomy and terrifying.	Pejzaž je sumoran i zastrašujući.
The lake was covered with thin ice.	Jezero je prekrio tanak led.
If you don't stop, you'll be sorry.	Ako ne prestaneš, biće ti žao.
The witness testified in court.	Svjedok je svjedočio na sudu.
This city is full of ancient works of art.	Ovaj grad je prepun drevnih umjetničkih djela.
What is that girl doing upstairs?	Šta ona djevojka radi gore?
The noise was unbearable, we told her.	Buka je bila nepodnošljiva, rekli smo joj.
Establishing dominance over basins and wetlands.	Uspostavljanje dominacije nad bazenima i močvarama.
The old house collapsed a few years ago.	Stara kuća se srušila prije nekoliko godina.
The future is clouded by uncertainty.	Budućnost je zamagljena neizvjesnošću.
Small cracks appeared on the sidewalk.	Na pločniku su se pojavile male pukotine.
Limited by extreme weather conditions, new residents moved in.	Ograničeni ekstremnim vremenskim uslovima, uselili su se novi stanovnici.
The coach expects his team to progress next season.	Trener očekuje da će njegov tim napredovati naredne sezone.
Since your glass is half full, always think about it	Budući da vam je čaša napola puna, uvijek mislite na to
This book is very useful.	Ova knjiga je veoma korisna.
Entrance to the area is charged.	Ulazak u područje se naplaćuje.
She has been living alone ever since.	Od tada živi sama.
His uncle is a talented poet.	Njegov ujak je talentovan pesnik.
People are omnivores.	Ljudi su svejedi.
You need to find a fixed object.	Morate pronaći fiksni objekt.
The mountaineers faced mountains that could not be climbed.	Planinari su se suočili sa planinama na koje se nije moglo penjati.
She felt a lump in her throat.	Osjetila je knedlu u grlu.
Throw the iron bars on the fire.	Bacite gvozdene šipke na vatru.
The lobby was full of angry protesters.	Predvorje je bilo prepuno bijesnih demonstranata.
He cursed under his breath.	Opsovao je ispod glasa.
It would not be wise to leave now.	Ne bi bilo pametno otići sada.
Ordinary water cannot damage fine glass.	Obična voda ne može oštetiti fino staklo.
These books are very thorough.	Ove knjige su veoma temeljite.
Some religious people believe that sin is immoral behavior.	Neki religiozni ljudi vjeruju da je grijeh nemoralno ponašanje.
Childhood obesity statistics are disturbing.	Statistike o gojaznosti dece su uznemirujuće.
Come here, please.	Dođite ovuda, molim vas.
Children often enjoyed solving puzzles.	Djeca su često uživala u rješavanju zagonetki.
Many books can be found in this local library.	Mnoge knjige se mogu naći u ovoj lokalnoj biblioteci.
The shining moon casts a silver glow on the snow.	Sjajan mjesec baca srebrni sjaj na snijeg.
The young man was exhausted.	Mladić je bio iscrpljen.
He was credited with saving many lives.	Pripisano mu je zasluge za spas mnogih života.
He lived in a small village, but fuller than most.	Živio je u malom selu, ali punije od većine.
Carbonated water contains carbon dioxide	Gazirana voda sadrži ugljični dioksid
Police charged him with murder.	Policija ga je optužila za ubistvo.
This energy can come from a variety of sources.	Ta energija može doći iz različitih izvora.
You have reached the breaking point.	Došli ste do tačke preloma.
Sari draped her slender figure.	Sari je draperio njenu vitku figuru.
She scanned the papers quickly.	Brzo je pregledala papire.
Over and over again, the couple failed to reach an agreement.	Iznova i iznova par nije uspeo da postigne dogovor.
Various types of computer games are played.	Igraju se razne vrste kompjuterskih igrica.
Shakespeare's plays are widely performed by modern companies today.	Shakespeareove drame danas naširoko izvode moderne kompanije.
They talked politely.	Razgovarali su pristojno.
The contents of his bag spilled on the carpet.	Sadržaj njegove torbe prosuo se po tepihu.
Take a minute, will you?	Odvojite minut, hoćete li?
He spent a long time planting a garden.	Proveo je dugo vremena sadeći baštu.
The teenager ran away.	Tinejdžer je pobjegao.
Driver overtaking measurements are very unreliable.	Mjerenja predsjedavajućeg preticanja vozača su vrlo nepouzdana.
Molecules are the smallest particles of a chemical type.	Molekule su najmanje čestice hemijske vrste.
All human cultures around the world have produced art.	Sve ljudske kulture širom svijeta proizvele su umjetnost.
Space exploration is expensive.	Istraživanje svemira je skupo.
The streets were dark and empty.	Ulice su bile mračne i prazne.
The river becomes salty in late summer.	Rijeka postaje slana u kasno ljeto.
She is a famous musician.	Ona je poznata muzičarka.
Although they are usually calm, people can get angry.	Iako su obično mirni, ljudi mogu pobjesniti.
This privatization scheme has significant advantages.	Ova šema privatizacije ima značajne prednosti.
Your eyes seem to be covered in fog.	Čini se da su vam oči prekrivene izmaglicom.
The diamond necklace is a gift from her grandmother.	Dijamantska ogrlica je poklon od njene bake.
He studied very diligently for the exams.	Za ispite je vrlo marljivo učio.
He will not work in a team.	Neće raditi u timu.
This documentary is my favorite.	Ovaj dokumentarac mi je omiljeni.
Before this experiment, little was known about the weather.	Prije ovog eksperimenta malo se znalo o vremenu.
The explosion shattered the wreckage and shattered the windows.	Eksplozija je razletjela krhotine i razbila prozore.
He was not afraid to take risks.	Nije se plašio da rizikuje.
Local government officials are suspected of corruption.	Službenici lokalne samouprave osumnjičeni su za korupciju.
The director decided to replace all the old managers.	Direktor je odlučio da zamijeni sve stare menadžere.
We invited him to dinner.	Pozvali smo ga na večeru.
The old man is back to life.	Starac je vraćen u život.
This tattoo makes me feel beautiful.	Ova tetovaža čini da se osjećam lijepo.
The typewriter is still widely used today.	Pisaća mašina je i danas u širokoj upotrebi.
The post office was established here.	Ovdje je osnovana pošta.
Scientific evidence has shown that eggs can save lives.	Naučni dokazi su pokazali da jaja mogu spasiti živote.
He is often unjustly criticized for this.	Često je zbog toga nepravedno kritiziran.
He hit violently.	Nasilno je udario.
The earthquake caused a lot of damage.	Zemljotres je nanio mnogo štete.
The orchid is easy to grow.	Orhideju je lako uzgajati.
The city is now rarely visited, except by tourists.	Grad se sada rijetko posjećuje, osim od turista.
All papers were marked "urgent".	Svi papiri su imali oznaku "hitno".
Her dress was stiff and dry.	Haljina joj je bila kruta i suha.
The study says that the Earth's temperature is gradually rising	Studija kaže da temperatura Zemlje postepeno raste
He had an impressive display of fireworks.	Imao je impresivan prikaz vatrometa.
The princess kidnapped her burqa.	Princeza je otela svoju burku.
Thousands of rescuers are helping the injured.	Hiljade spasilaca pruža pomoć povređenima.
They asked him to try again.	Zamolili su ga da pokuša ponovo.
A blind man must distinguish objects by their sense.	Slijep čovjek mora razlikovati predmete po njihovom osjećaju.
Demand for fresh vegetables is growing.	Potražnja za svježim povrćem raste.
Sheep have a recognizable shape.	Ovce imaju prepoznatljiv oblik.
Chalk cliffs rise steeply from the sandy beach.	Od pješčane plaže strmo se uzdižu litice od krede.
Our country will be successful.	Naša zemlja će biti uspješna.
She is known for her strong religious beliefs.	Poznata je po svojim snažnim vjerskim uvjerenjima.
We spent the whole day on the beach.	Proveli smo cijeli dan na plaži.
Global warming is undoubtedly causing the planet to warm up.	Globalno zagrijavanje nesumnjivo uzrokuje zagrijavanje planete.
The garden is very beautiful.	Vrt je vrlo lijep.
I counted the days until his birthday.	Brojao sam dane do njegovog rođendana.
The Japanese space program has made many contributions to astronomy.	Japanski svemirski program dao je mnogo doprinosa u astronomiji.
The loss was devastating for the family.	Gubitak je bio poražavajući za porodicu.
Recite haiku, please.	Recituj haiku, molim.
They bowled all night, laughing and joking.	Kuglali su cijelu noć, smijali se i šalili.
The mayor's hands trembled nervously.	Gradonačelnikove ruke nervozno su treperile.
He was rejected because of his behavior.	On je odbijen zbog svog ponašanja.
Many of our foods are made from animal sources.	Mnoge naše namirnice napravljene su od životinjskih izvora.
The cat jumped from that tree.	Mačka je skočila sa tog drveta.
Only girls lived on the island.	Na ostrvu su živjele samo djevojke.
More women work outside the home than ever before.	Više žena radi van kuće nego ikada prije.
The guard waved at him.	Stražar mu je mahnuo.
The students preferred a mild discipline of military life.	Učenici su preferirali blagu disciplinu vojnog života.
The goods have become cheaper.	Roba je pojeftinila.
Most people knew very little about her home planet.	Većina ljudi je znala vrlo malo o njenoj rodnoj planeti.
He can't be trusted!	Ne može mu se vjerovati!
The engineer admitted that he made a mistake.	Inženjer je priznao da je napravio grešku.
Clouds of dust swirl around the planet's orbit.	Oblaci prašine kovitlaju se po orbiti planete.
There is some water there.	Tamo ima malo vode.
In even more extreme cases, the species may become extinct.	U još ekstremnijim slučajevima, vrsta može izumrijeti.
He said he started a family.	Rekao je da je osnovao porodicu.
The purchase was more expensive than we expected.	Kupovina je bila skuplja nego što smo očekivali.
I would like to be involved in politics.	Voleo bih da se bavim politikom.
The old peasant toiled in the fields.	Stari seljak se trudio u poljima.
A play about the difficulties of the early settlers was performed.	Izvedena je predstava o teškoćama ranih doseljenika.
They will be exhausted after an hour of tennis.	Biće iscrpljeni nakon sat vremena tenisa.
This exercise is extremely difficult.	Ova vježba je izuzetno teška.
Imagine a new country, without war, without poverty.	Zamislite novu zemlju, bez rata, bez siromaštva.
The nurse walked around the clinic, examining her patients.	Sestra je hodala po klinici, pregledavajući svoje pacijente.
The book begins with a bloody murder scene.	Knjiga počinje krvavom scenom ubistva.
They spent every evening cycling around the village.	Svaku večer su provodili u vožnji biciklom po selu.
Kavakus wandered into the distance.	Kavakus je odlutao u daljinu.
Our teacher is an expert in medieval history.	Naš učitelj je stručnjak za srednjovjekovnu istoriju.
Some foods spoil easily.	Neke namirnice se lako pokvare.
He walked down the street, pushing shopping carts.	Hodao je niz ulicu, gurajući kolica za kupovinu.
Leave the eggs.	Ostavite jaja.
A duck can build a nest very quickly.	Patka može vrlo brzo izgraditi gnijezdo.
Scientists believe that this species of ant is extinct.	Naučnici vjeruju da je ova vrsta mrava izumrla.
So he went to the casino.	Dakle, otišao je u kazino.
The hotel owner refused to sell the penthouse.	Vlasnik hotela odbio je prodati penthouse.
That meeting is usually held in the evening.	Taj sastanak se obično održava uveče.
The sound quality of the show was excellent.	Kvalitet zvuka emisije je bio odličan.
Clean oil stains from the garage floor.	Očistite mrlje od ulja sa poda garaže.
A new vehicle costs a lot of money.	Novo vozilo košta puno novca.
Lunch was served in half an hour.	Za pola sata poslužen je ručak.
We built a wall over it.	Sagradili smo zid preko njega.
The wolves ate the sheep.	Vukovi su pojeli ovce.
Priests in the early church advocated celibacy.	Sveštenici u ranoj crkvi zagovarali su celibat.
Rugged, sandy shore.	Razbarušena, pješčana obala.
Carnival came to town in the spring.	Karneval je došao u grad u proljeće.
Don't fall behind!	Nemojte zaostajati!
The number of turns in this story was amazing.	Broj obrta u ovoj priči bio je nevjerovatan.
Their clothes were covered in mud.	Odjeća im je bila prekrivena blatom.
Perfume bottles stand neatly on vanity.	Bočice parfema uredno stoje na taštini.
The weather has changed drastically.	Vrijeme se drastično promijenilo.
The meal went well.	Obrok je prošao dobro.
Trenches were dug at the foot of the cliff.	U podnožju litice iskopani su rovovi.
I cross my heart and hope to die.	Prekrižim srce i nadam se da ću umreti.
Her chic outfit contrasted with his tired expression.	Njena šik odjeća bila je u kontrastu s njegovim umornim izrazom lica.
The young of some creatures hatch in the sea.	Mladunčad nekih stvorenja se izleže u moru.
The secret to the success of the business was in its simplicity.	Tajna uspjeha posla bila je u njegovoj jednostavnosti.
Such a formulation is impossible.	Takva formulacija je nemoguća.
The cathedral is a place of pilgrimage.	Katedrala je mjesto hodočašća.
The houses in the city are neat and clean.	Kuće u gradu su uredne i čiste.
The group arrived unexpectedly.	Grupa je stigla neočekivano.
Many species of birds can be found in this region.	U ovoj regiji se mogu naći mnoge vrste ptica.
Some people don’t believe in technology.	Neki ljudi ne vjeruju u tehnologiju.
Scientists have concluded that people live longer.	Naučnici su zaključili da ljudi žive duže.
The truck fell into a ravine.	Kamion je upao u jarugu.
Some scientists predict that the remaining salmon could die soon.	Neki naučnici predviđaju da bi preostali losos uskoro mogao uginuti.
The handsome prince was killed by his evil stepmother.	Zgodnog princa ubila je njegova zla maćeha.
He seems intent on undermining our efforts at every turn.	Čini se da ima namjeru da potkopa naše napore na svakom koraku.
We had a big crowd in our living space.	U našem životnom prostoru smo imali veliku gužvu.
The elephant is raised by its mother.	Slončića odgaja majka.
The nation is now suffering from a drought.	Nacija sada pati od suše.
The diet is well balanced, rich in fruits and vegetables.	Ishrana je dobro izbalansirana, bogata voćem i povrćem.
The water was constantly pouring into the lake.	Voda se stalno slijevala u jezero.
Today the milkman was especially kind.	Danas je mljekar bio posebno ljubazan.
He threw the binoculars back on the table.	Bacio je dvogled nazad na sto.
She would arrive by bus the next day.	Sutradan bi stigla autobusom.
My hands were still.	Moje ruke su bile mirne.
She grabbed his arm, squeezing it tightly.	Zgrabila mu je ruku, čvrsto je stisnuvši.
This tree grows only at night.	Ovo drvo raste samo noću.
In this area, they say, it was raining heavily.	U ovom kraju, kažu, padala je obilna kiša.
I often hear her sing.	Često je čujem kako pjeva.
She was wounded in the arm.	Bila je ranjena u ruku.
He studied art because he loves great paintings.	Studirao je umjetnost jer voli sjajne slike.
Chrysanthemums were once a favorite flower of kings.	Krizanteme su nekada bile omiljeni cvet kraljeva.
Sometimes this nap can prove effective.	Ponekad se ovo drijemanje može pokazati efikasnim.
His sudden, unexpected departure caught everyone unprepared.	Njegov iznenadni, neočekivani odlazak zatekao je sve nespremne.
The fruit was topped with cream.	Voće se prelilo kremom.
The tree moves underground in winter.	Drvo se zimi kreće ispod zemlje.
Watch her.	Pazi na nju.
She was standing in the doorway.	Stajala je na vratima.
The newspaper sold for a dollar per copy.	Novine su se prodavale za dolar po primjerku.
His dream was to be a painter.	Njegov san je bio da bude slikar.
The poor girl cried loudly.	Jadna djevojka je glasno plakala.
Eventually the salmon returned.	Na kraju se losos vratio.
The servant opened the gate.	Sluga je otvorio kapiju.
Moss grows on the top of this cave.	Na vrhu ove pećine raste mahovina.
Fairy tales are considered fun for children.	Bajke se smatraju zabavom za djecu.
I've heard a lot about you.	Čuo sam puno o tebi.
His nose wrinkled with disgust.	Nos mu se naborao od gađenja.
The school district paid a large fine.	Školski okrug je platio veliku kaznu.
Let's go home now.	Idemo kući sada.
We baked cookies, ate chocolate and drank juice.	Pekli smo kolačiće, jeli čokoladu i pili sok.
His previous job required him to travel.	Njegov prethodni posao zahtijevao je da putuje.
The birds sing beautifully in the spring.	Ptice lepo pevaju u proleće.
He wandered around the house.	Lutao je kućom.
Want to make a lot of pancakes?	Želite napraviti puno palačinki?
Very few people know the city.	Vrlo malo ljudi poznaje taj grad.
The advice given by the manager was incorrect.	Savjet koji je dao menadžer bio je netačan.
The composer has great respect for his music.	Kompozitor ima ogromno poštovanje prema njegovoj muzici.
The smell was irresistible.	Miris je bio neodoljiv.
She asked questions to get information.	Postavljala je pitanja kako bi dobila informacije.
They peered out the window.	Provirili su kroz prozor.
Factory workers had to go on strike.	Radnici fabrike su morali da štrajkuju.
The ambulance is halfway between the village and the city.	Ambulanta je na pola puta između sela i grada.
He was brave enough to admit he was wrong.	Bio je dovoljno hrabar da prizna da je pogriješio.
The princess fell in love with a handsome prince.	Princeza se zaljubila u zgodnog princa.
It rained heavily all night.	Celu noć je padala jaka kiša.
The soldiers fought bravely that day.	Vojnici su se tog dana hrabro borili.
There was a lot of running water.	Bilo je puno tekuće vode.
Doctors treated the patient's injuries.	Ljekari su liječili povrede pacijenta.
The water was so clear it shone.	Voda je bila tako bistra da je blistala.
The woman looked quite angry.	Žena je izgledala prilično ljuta.
This newspaper has such a great reputation!	Ove novine imaju tako odličnu reputaciju!
He had to buy it twice before he got it.	Morao ga je kupiti dva puta prije nego što ga je dobio.
We failed to create a sound.	Nismo uspjeli stvoriti zvuk.
He wiped the sweat from his eyebrows.	Obrisao je znoj sa obrva.
She took the dog bowl out of the sink.	Izvadila je pseću činiju iz lavaboa.
A lawyer must be polite and respectful.	Advokat mora biti pristojan i pun poštovanja.
There are many ecosystems nearby.	U blizini se nalaze mnogi ekosistemi.
They sank into the deep mud.	Tonuli su u duboko blato.
The only remaining subject continues to quarrel.	Jedini preostali subjekt nastavlja da se svađa.
The trip lasted several weeks.	Putovanje je trajalo nekoliko sedmica.
There is more talk about reading than writing.	Više se govori o čitanju nego o pisanju.
It was not healthy to overeat.	Nije bilo zdravo prejedati se.
She did not receive any help from the bank.	Nije dobila nikakvu pomoć od banke.
He visited the zoo with his family.	Posjećivao je zoološki vrt sa svojom porodicom.
You can climb a mountain only with courage and determination.	Na planinu se može popeti samo uz hrabrost i odlučnost.
He climbs restlessly into the driver's seat.	Nemirno se penje na vozačevo sedište.
The damage is irreversible.	Šteta je nepovratna.
Don't pollute the river!	Ne zagađujte rijeku!
A busy metropolis, full of activities.	Užurbana metropola, puna aktivnosti.
This happened every few years.	To se dešavalo svakih nekoliko godina.
His face was solemn.	Lice mu je bilo svečano.
All passengers renounce car ownership.	Svi putnici se odriču vlasništva automobila.
Mary is both reliable and diligent.	Marija je i pouzdana i marljiva.
His response was sharp.	Njegov odgovor je bio oštar.
So, in other words,	Dakle, drugim riječima,
There is a lack of fuel here.	Ovdje nedostaje gorivo.
The quality is excellent.	Kvaliteta je odlična.
They consume more electricity.	Oni troše više električne energije.
The cat jumped off the roof.	Mačka je skočila s krova.
The room is cold and humid.	Soba je hladna i vlažna.
The cliff jumped and soared into the sky.	Litica je skočila i vinula se u nebo.
As the president enters the room, germs erupt.	Dok predsjednik ulazi u prostoriju, izbijaju klice.
The two exchanged a significant look.	Njih dvoje su razmijenili značajan pogled.
Wild dogs, however, enjoyed fresh meat.	Divlji psi su, međutim, uživali u svježem mesu.
Beatrice was delighted with the lilies.	Beatrice je bila oduševljena ljiljanima.
He ran as fast as he could.	Trčao je što je brže mogao.
It was a magnificent building.	Bila je to veličanstvena građevina.
The story of his family is unclear.	Priča o njegovoj porodici je nejasna.
The captain looked tired.	Kapetan je izgledao umorno.
Modern medicine has let me down.	Moderna medicina me je iznevjerila.
The bacterium was found inside the gut.	Bakterija je pronađena unutar crijeva.
She drank a cup of jasmine tea.	Otpila je šolju čaja od jasmina.
No one questioned the need for better automation.	Niko nije dovodio u pitanje potrebu za boljom automatizacijom.
Soy milk is a dairy product derived from soybeans.	Sojino mlijeko je mliječni proizvod dobiven od sojinog zrna.
There has been a significant increase in violent crime.	Došlo je do značajnog porasta nasilnog kriminala.
The boss rushed out of the office.	Šef je izjurio iz kancelarije.
The container was inspected for any signs of unauthorized access.	Kontejner je pregledan na bilo kakve znakove neovlaštenog pristupa.
In the south, the terrain becomes even drier.	Na jugu teren postaje još sušniji.
The hole through which the bird flew was quite small.	Rupa kroz koju je ptica proletjela bila je prilično mala.
They often spit on me.	Često me pljuju.
Wash your hands in warm water.	Operite ruke u toploj vodi.
This would cost a fortune.	Ovo bi koštalo bogatstvo.
She speaks languages ​​from all over the world.	Ona govori jezike iz cijelog svijeta.
The wolf silently jumped out of the niche.	Vuk je nečujno iskočio iz niše.
The country is known for its poetry.	Zemlja je poznata po svojoj poeziji.
The attack was carried out by a terrorist organization.	Napad je izvela teroristička organizacija.
The number of interviewees is unknown.	Broj intervjuisanih osoba nije poznat.
The sky will be clear tonight.	Nebo će večeras biti vedro.
They fell in love with each other.	Zaljubili su se jedno u drugo.
The crystals on the stalactite glow in the light.	Kristali na stalaktitu blistaju na svjetlosti.
European colonists robbed the city's rightful owners.	Evropski kolonisti opljačkali su zakonite vlasnike grada.
This strange calligraphic text is difficult to read.	Ovaj čudni kaligrafski tekst teško je čitati.
The streets of this city were paved with cobblestones.	Ulice ovog grada bile su popločane kaldrmom.
One cemetery contains hundreds of graves.	Jedno groblje sadrži stotine grobova.
Well, everything is fine, but we must not relax too much.	Pa, sve je u redu, ali ne smijemo se previše opustiti.
This was too noisy a place to be alone.	Ovo je bilo previše bučno mjesto da biste bili sami.
Wash the apples and cut into quarters.	Jabuke operite i narežite na četvrtine.
He asked me to stay at the restaurant.	Zamolio me je da ostanem u restoranu.
The captain of the ship was an experienced captain.	Kapetan broda je bio iskusni kapetan.
Both brothers were thrilled with the drama.	Oba brata su bila oduševljena dramom.
The instructor guides the students in breathing exercises.	Instruktor vodi učenike u vježbe disanja.
White wine is made from white grapes.	Bijelo vino se pravi od bijelog grožđa.
He is too old to be left alone.	Prestar je da bi bio ostavljen sam.
This mattress is firm and comfortable.	Ovaj dušek je čvrst i udoban.
Officials believe the arrests are justified.	Zvaničnici smatraju da su hapšenja opravdana.
The word bitter is rarely used in this sense.	Reč gorko se retko koristi u ovom smislu.
The company's activities have led to an increase in commodity prices.	Aktivnosti kompanije dovele su do povećanja cijena robe.
Heart disease has now become commonplace.	Srčane bolesti su sada postale uobičajene.
Everything indicates that the report is valid.	Sve ukazuje da je izvještaj validan.
The judge sentenced her to eighteen months in prison.	Sudija ju je osudio na osamnaest mjeseci zatvora.
The sun is shining today.	Sunce je sjajno danas.
People moved nervously in their seats.	Ljudi su se nervozno micali na svojim sjedištima.
Keeping the house immaculate was paramount.	Održavanje kuće besprijekornom bilo je najvažnije.
They decided to ignore the warning.	Odlučili su da ignorišu upozorenje.
Polluted water creates an influx of disease.	Zagađena voda stvara priliv bolesti.
Water or steam is released in these heat sources.	U ovim izvorima toplote oslobađa se vodena para ili para.
They decided to go canoeing the next day.	Odlučili su da idu na vožnju kanuom sutradan.
The two sisters are known to have quarreled.	Poznato je da su se dvije sestre svađale.
The government must be held accountable for their mistakes.	Vlada mora da odgovara za njihove greške.
The puppy licked her paw.	Štene joj je lizalo šapu.
Democracies are struggling to maintain national security.	Demokratije se bore da održe nacionalnu sigurnost.
Many people believe that war is not the solution.	Mnogi ljudi vjeruju da rat nije rješenje.
He imagines her smile.	Zamišlja njen osmeh.
They finally managed to agree on a game plan.	Konačno su se uspjeli dogovoriti oko plana igre.
There were reports that some parents abused their children.	Bilo je izvještaja da su neki roditelji zlostavljali svoju djecu.
The computer is constantly crashing.	Računar se stalno ruši.
He had a reputation for being ruthless.	Imao je reputaciju nemilosrdnog.
She walked up and down the sand dunes.	Hodala je gore-dolje po pješčanim dinama.
Solar panels absorb solar energy.	Solarni paneli apsorbuju energiju sunca.
To pass the test, you must answer these questions.	Da biste položili test, morate odgovoriti na ova pitanja.
What is the best medicine?	Koji je najbolji lijek?
A robust economy is the number one priority.	Robusna ekonomija je prioritet broj jedan.
Animals have three eyelids.	Životinje imaju tri očna kapka.
The golf community here is growing rapidly.	Zajednica golfa ovdje brzo raste.
Things are not always as they seem.	Stvari nisu uvijek onakve kakve izgledaju.
This couple fell in love in high school.	Ovaj par se zaljubio u srednjoj školi.
All papers were carefully organized.	Svi papiri su bili pažljivo organizovani.
She scratched the back of her head.	Počešala se po potiljku.
Her jacket was torn in the wash.	Sako joj je bio poderan u pranju.
The rebels advanced towards the city.	Pobunjenici su napredovali prema gradu.
The dough becomes spongy after a little whipping.	Tijesto nakon malog mućenja postaje spužvasto.
There were no vacancies.	Nije bilo slobodnih mjesta.
She kissed him gently.	Nežno ga je poljubila.
He studied environmental science at the university.	Studirao je nauku o životnoj sredini na univerzitetu.
He was so short he could easily reach her.	Bio je toliko nizak da je lako mogao doći do nje.
The chicken fritters turned out well.	Pileće fritule su dobro ispale.
The diary revealed his brother's crimes.	Dnevnik je otkrio zločine njegovog brata.
An evil witch flew into town on a broom.	Zla vještica je doletjela u grad na metli.
They may look healthy, but they are starving.	Možda izgledaju zdravo, ali umiru od gladi.
The young man chewed his orange carefully.	Mladić je pažljivo žvakao svoju narandžu.
Many young male workers strongly oppose this.	Mnogi mladi muški radnici se tome oštro protive.
The storm finally passed.	Oluja je na kraju prošla.
The video game was so captivating.	Video igrica je bila tako zanosna.
Two birds chirped.	Zacvrkutale su dvije ptice.
Secondly, you will need six tablespoons of butter.	Drugo, trebaće vam šest kašika putera.
Therefore, it is important to monitor air quality.	Stoga je važno pratiti kvalitet zraka.
More snow fell.	Palo je još snijega.
What did you think of the test?	Šta ste mislili o testu?
The afternoon sun broke through the thick moisture.	Popodnevno sunce probijalo je gustu vlagu.
The birds left the garden.	Ptice su napustile baštu.
When freedom of the press is threatened, it is everyone's business.	Kada je ugrožena sloboda štampe, to je svačija stvar.
It is better not to take risks.	Bolje je ne riskirati.
Newspapers, radio and television stations also published the story.	Novine, radio i televizijske stanice su također objavile priču.
We fled from the approaching enemy, but we fell wounded.	Pobjegli smo od neprijatelja koji se približavao, ali smo pali ranjeni.
We must act now to protect our fragile game.	Moramo djelovati sada da zaštitimo našu krhku igru.
The hiking pole is broken.	Planinarski štap je slomljen.
Some jewelry is made of pure gold.	Neki nakit je napravljen od čistog zlata.
Read the instructions carefully.	Pažljivo pročitajte upute.
Once a year, the whole family goes hiking and camping.	Jednom godišnje cijela porodica ide na planinarenje i kampiranje.
He then turned north.	Nakon toga je skrenuo na sjever.
The reception for her concert was lukewarm.	Prijem za njen koncert bio je mlak.
A beautiful young woman entered his room.	Lijepa mlada žena ušla je u njegovu sobu.
The animal population has plummeted.	Populacija životinja naglo je opala.
His arm was twisted, but his expression looked calm.	Ruka mu je bila zavijena, ali izraz lica izgledao je smireno.
A wide range of intricate patterns can be observed.	Može se uočiti širok spektar zamršenih uzoraka.
Many women show their bodies to potential buyers.	Mnoge žene pokazuju svoja tijela potencijalnim kupcima.
There is a beach that is rented for swimming.	Postoji plaža koja se iznajmljuje za kupanje.
Floating text	Plutajući tekst
In real time, this is called multitasking.	U realnom vremenu, ovo se zove multitasking.
The taste of the food is great.	Okus hrane je odličan.
He left behind a lot of destruction.	Iza sebe ostavio mnogo razaranja.
An internal examination revealed a large tumor.	Internim pregledom utvrđen je veliki tumor.
The shuttle will be gone in five minutes.	Šatl će proći za pet minuta.
Why does this person speak louder than everyone else?	Zašto ova osoba govori glasnije od svih ostalih?
The report states that many children died last year.	U izvještaju se navodi da je prošle godine umrlo mnogo djece.
The lost sheep fled into the distance.	Izgubljena ovca je pobjegla u daljinu.
He squirmed uncomfortably.	Neprijatno se migoljio.
The meal contained many delicious dishes.	Obrok je sadržavao mnoga ukusna jela.
This was formerly known as a dangerous area.	Ovo je ranije bilo poznato kao opasno područje.
Diamonds are no longer economically viable.	Dijamanti više nisu ekonomski isplativi.
He enjoyed good health.	Uživao je u dobrom zdravlju.
She loved going to the movies.	Volela je da ide u bioskop.
A mother is full of love, hardworking and dedicated to her children.	Majka je puna ljubavi, vrijedna i posvećena svojoj djeci.
The dead must be cremated.	Mrtvi moraju biti kremirani.
This mobile phone uses text messages instead of voice messages.	Ovaj mobilni telefon koristi tekstualne, a ne glasovne poruke.
People all over the world eat eggs.	Ljudi širom svijeta jedu jaja.
A huge roar greeted the last battle.	Ogroman urlik je dočekao poslednju bitku.
He moved forward bravely, but stumbled and lost his balance.	Hrabro je krenuo naprijed, ali se spotaknuo i izgubio ravnotežu.
We have a lot of books at home.	Imamo puno knjiga kod kuće.
The banquet lasted all night.	Banket je trajao cijelu noć.
He has lived in the same house for ten years.	Živi u istoj kući već deset godina.
This is a brown fuzzy melon.	Ovo je smeđa nejasna dinja.
We all wanted to go.	Svi smo hteli da odemo.
The kingdom is divided into two parts.	Kraljevstvo je podijeljeno na dva dijela.
They demanded that these be maintained.	Tražili su da se ovi moraju održati.
He had a large collection of stamps.	Imao je veliku kolekciju maraka.
Sumire's father wanted a peaceful wedding.	Sumirein otac je želio mirno vjenčanje.
This is the last bridge of miles.	Ovo je posljednji most od milja.
Be kind to your parents.	Budite ljubazni prema svojim roditeljima.
The construction is made of insulating air,	Konstrukcija je izgrađena od izolacionog vazduha,
Scientists suspect that some or all of the vaccines may contain mercury.	Naučnici sumnjaju da neke ili sve vakcine mogu sadržavati živu.
The current plan is to build a port here nearby.	Trenutni plan je da se ovdje u blizini izgradi luka.
The law obliges all criminals to be identified.	Zakon je obavezan da se identifikuju svi kriminalci.
Making decisions can be hard work.	Donošenje odluka može biti težak posao.
And then he tore the letter to pieces.	A onda je razderao pismo na sitne komadiće.
We could learn a lot from them.	Mogli bismo puno naučiti od njih.
This is important.	Ovo je važno.
We were all attacked by a fierce animal.	Sve nas je napala žestoka životinja.
The challenge is to provide quality education for all.	Izazov je osigurati kvalitetno obrazovanje za sve.
Roads are built on a network system.	Putevi su izgrađeni na mrežnom sistemu.
The southern region is known for the production of this fruit.	Južni region je poznat po proizvodnji ovog voća.
His weapon was on display.	Njegovo oružje je bilo izloženo.
Fine powder is a fine powder.	Fini prah je fini prah.
We want money, a helmet and a nymph.	Hoćemo novac, kacigu i nimfu.
Thank you for being so generous.	Hvala vam što ste bili tako velikodušni.
By heating the water it evaporates.	Zagrijavanjem vode ona isparava.
The cookie was delicious.	Kolačić je bio ukusan.
This politician is a very smart man.	Ovaj političar je veoma pametan čovek.
The city was bustling with activity.	Grad je vrvio od aktivnosti.
A wise man never reveals his secrets.	Mudar čovjek nikada ne otkriva svoje tajne.
Reindeer dragged sledges through the woods.	Irvasi su vukli saonice kroz šumu.
Provide water for the animals.	Osigurajte vodu za životinje.
Her speech was spiced with nervous laughter.	Njen govor je bio začinjen nervoznim smehom.
Her expression was surprised.	Izraz lica joj je bio iznenađen.
She did not like the opposition of the boards.	Suprotstavljenost dasaka nije joj prijala.
Allen continued, ignoring his captors.	Alen je nastavio, ignorišući svoje otmičare.
Was something stolen?	Da li je nešto ukradeno?
Another student was speaking.	Drugi student je govorio.
In the opposition, we fought against the oppressive state.	U opoziciji smo se borili protiv opresivne države.
He had red hair and freckles.	Imao je crvenu kosu i pjege.
Seven hundred hectares of forest have been cleared.	Iskrčeno je sedam stotina hektara šume.
Everyone must have that opportunity.	Svi moraju imati tu priliku.
Should we visit a doctor?	Da li treba da posetimo lekara?
This tea is too strong for me.	Ovaj čaj je prejak za mene.
The process of building cities is fascinating.	Proces izgradnje gradova je fascinantan.
Hair shampoo is used to clean the hair.	Šampon za kosu se koristi za čišćenje kose.
Winter weather is changing rapidly in this part of the world.	Zimsko vrijeme se brzo mijenja u ovom dijelu svijeta.
The warden searched everyone who attended the rally.	Upravnik je pretresao sve koji su prisustvovali skupu.
The flood destroyed farmers.	Poplava je uništila poljoprivrednike.
Now this is the result of hard, creative work.	Sada je ovo rezultat napornog, kreativnog rada.
The smog became noticeably thicker.	Smog je osjetno postao gušći.
Many translated fictions are difficult to understand.	Mnoga prevedena fikcija teško je razumjeti.
Police came with two special cars.	Policija je došla sa dva specijalna automobila.
One should remain optimistic.	Treba ostati optimista.
The poet recited his long song.	Pesnik je recitovao svoju dugačku pesmu.
Then the young lady undressed.	Zatim se mlada dama skinula.
Dust comes from the desert.	Prašina dopire iz pustinje.
They will soon have to give up their nomadic life.	Uskoro će morati da se odreknu svog nomadskog života.
He was well dressed and spoke politely.	Bio je dobro obučen i govorio je pristojno.
They did not find any benefit from the council's recommendations.	Nisu našli nikakvu korist od preporuka vijeća.
Alternatively, you can use a microwave oven.	Alternativno, možete koristiti mikrotalasnu pećnicu.
The sun was just about to rise.	Sunce je tek trebalo da izađe.
There are visible signs of progress.	Postoje vidljivi znaci napretka.
At first she covered her ears.	U početku je pokrila uši.
The government has promised no bloodshed.	Vlada je obećala da neće biti prolivene krvi.
The author makes extensive use of repetition.	Autor uveliko koristi ponavljanje.
It was raining hard and the umbrellas were in use.	Padala je jaka kiša, a suncobrani su bili u upotrebi.
Maybe you remember those letters?	Možda se sećate tih pisama?
Gold is precious, but money is also useful.	Zlato je dragocjeno, ali je i novac koristan.
Temperatures are rising this summer.	Temperature ovog ljeta rastu.
They decorated the birthday party.	Ukrasili su rođendansku zabavu.
The can was half full.	Konzerva je bila do pola puna.
My uncle was strict.	Moj ujak je bio strog.
They have several children.	Imaju nekoliko djece.
The streets develop a vague aura of tree leaves.	Ulice razvijaju nejasnu auru lišća drveća.
This library has thousands of books.	Ova biblioteka ima hiljade knjiga.
The award went to an experienced astronaut.	Nagrada je pripala iskusnom astronautu.
Normally, the lives of tigers are lonely.	Normalno, životi tigrova su usamljeni.
Margaret is a capable administrator.	Margaret je sposoban administrator.
His bodyguard surrounded him.	Njegova pratnja telohranitelja ga je okružila.
He often works long hours in the office.	Često radi dugo u kancelariji.
The trains left on time.	Vozovi su išli na vrijeme.
When the sand covered everything, we could go.	Kad je pijesak sve prekrio, mogli smo krenuti.
She boarded the glass elevator.	Ukrcala se u stakleni lift.
Women now make up more than half of the workforce.	Žene sada čine više od polovine radne snage.
It was a good day.	Bio je to povoljan dan.
The damage to one of the cars was great.	Šteta na jednom od automobila bila je velika.
Meteorologists are announcing a cloudy afternoon.	Meteorolozi najavljuju oblačno popodne.
The landscape is mostly flat.	Pejzaž je uglavnom ravan.
People rummaged through piles of garbage.	Ljudi su preturali po hrpama smeća.
The boys have excellent academic qualifications.	Momci imaju odlične akademske kvalifikacije.
Scientists have abandoned this theory.	Naučnici su napustili ovu teoriju.
We waited for hours, never sure if he had arrived.	Čekali smo satima, nikad nismo bili sigurni da li je stigao.
Take some edible plants and put them on the plot.	Uzmite neke jestive biljke i stavite ih po radnji.
The rain began to fall, and the sky darkened.	Kiša je počela da pada, a nebo se smračilo.
Don't take your eyes off the screen!	Ne skidajte pogled sa ekrana!
The mother took care of her children.	Majka je brinula o svojoj djeci.
Thousands of people working in construction have been transferred to safety.	Hiljade ljudi koji rade u građevinarstvu prebačeno je na sigurno.
The princess always showed kindness.	Princeza je uvek pokazivala ljubaznost.
She caressed a silk scarf given to her by her lover.	Milovala je svileni šal koji joj je poklonio njen ljubavnik.
These calculations are simpler.	Ovi proračuni su jednostavniji.
He was awakened by a sudden noise.	Probudila ga je iznenadna buka.
The depth of the sea here is relatively shallow.	Dubina mora ovdje je relativno plitka.
The clown sneezed loudly, spilling confetti.	Klovn je bučno kihnuo, prosipajući konfete.
Their jurisdiction covers only a small part of the province.	Njihova jurisdikcija pokriva samo mali dio pokrajine.
The waiter brought a bottle of milk to the customer.	Konobar je mušteriji doneo flašu mleka.
Beware of pickpockets in big cities.	Čuvajte se džeparoša u velikim gradovima.
Did you know that there are so many types of tea?	Da li ste znali da postoji toliko mnogo vrsta čajeva?
The animals of this area are resourceful.	Životinje ovog kraja su snalažljive.
Politicians have promised to bring crime under control.	Političari su obećali da će kriminal staviti pod kontrolu.
They looked at each other with longing.	Gledali su jedan u drugog sa čežnjom.
The monkey family lives on a nearby tree.	Porodica majmuna živi na obližnjem drvetu.
He continued to follow this guy, despite warnings.	I dalje je pratio ovog momka, uprkos upozorenjima.
A group called that banned the slaughter of pigs.	Grupa pod nazivom koja je zabranila klanje svinja.
Three childhood friends are reunited.	Troje prijatelja iz djetinjstva su ponovo spojeni.
She has a bad haircut!	Loše je ošišana!
These roads will lead to the highway.	Ovi putevi će voditi do autoputa.
After long journeys, the pilgrims arrive at the holy city of Islamabad.	Nakon dugih putovanja, hodočasnici stižu do svetog grada Islamabada.
She was shy.	Bila je stidljiva.
Many new immigrants find it difficult to meet people.	Mnogim novim imigrantima je teško upoznati ljude.
Family is an important ingredient in happiness	Porodica je važan sastojak sreće
They left their doors unlocked.	Ostavili su svoja vrata otključana.
I admire your courage.	Divim se tvojoj hrabrosti.
I sleep, but I am haunted by dreams.	Spavam, ali me proganjaju snovi.
The ship suffered a slow leak.	Brod je pretrpio sporo curenje.
The weather was abnormally hot.	Vrijeme je bilo nenormalno vruće.
Priests stressed the importance of faith.	Sveštenici su istakli važnost vjere.
His office is on the top floor.	Njegova kancelarija se nalazi na poslednjem spratu.
They ran through the woods like a cloud.	Trčali su kroz šumu kao oblak.
The government has been betraying its people for many years.	Vlast iznevjerava svoje ljude dugi niz godina.
Eggplants are good for avoiding constipation.	Patlidžani su dobri za izbjegavanje zatvora.
A garden surrounds the house.	Vrt okružuje kuću.
Don't throw it away!	Ne bacajte to!
Seaweed is usually sold in clusters.	Morske alge se obično prodaju u grozdovima.
The movement of the amoeba consumes jelly.	Kretanje amebe troši žele.
Use your initiative and be determined.	Iskoristite svoju inicijativu i budite odlučni.
That era experienced a flourishing of art.	To doba je doživjelo procvat umjetnosti.
For the boy, this trip was exciting.	Dječaku je ovo putovanje bilo uzbudljivo.
Nothing significant happened.	Ništa značajno se nije dogodilo.
This cake was ruined by my carelessness.	Ovaj kolač je uništen mojom nepažnjom.
The government was trying to send auxiliary supplies.	Vlada se trudila da pošalje pomoćne zalihe.
There was also a long tradition of barbers.	Postojala je i duga tradicija brijača.
He heard a sound.	Čuo je zvuk.
Truly and truly, people are very different in their thinking.	Zaista i istinski, ljudi se jako razlikuju u svom razmišljanju.
He got behind the wheel.	Popeo se za volan.
The sun was slowly rising, illuminating the landscape.	Sunce je polako izronilo, obasjavajući pejzaž.
The population is growing rapidly.	Stanovništvo brzo raste.
Many other cities marked the life of the monarch.	Mnogi drugi gradovi obilježili su monarhov život.
Blocking in mobile phone networks is a serious problem.	Blokiranje u mrežama mobilnih telefona je ozbiljan problem.
As the bus approached, the children cheered.	Kako se autobus približavao, djeca su klicala.
Mix these three things.	Pomiješajte ove tri stvari.
It has been three thousand years since the Earth was divided.	Prošlo je tri hiljade godina otkako je Zemlja podijeljena.
Voltage drop.	Pad napona.
The fly was sharp and annoying.	Muva je bila oštra i dosadna.
She was at home.	Bila je kod kuće.
There he is.	Eno ga.
Talk to your doctor.	Razgovarajte sa svojim doktorom.
Did you notify the manager?	Jeste li obavijestili menadžera?
Trains are often the fastest and safest mode of transport.	Vozovi su često najbrži i najsigurniji način transporta.
She poured the last glass of beer into the pitcher.	Zadnju čašu piva je natočila u bokal.
The present invention has marked significant advances in radar technology.	Ovaj izum je označio značajan napredak u radarskoj tehnologiji.
She looked especially beautiful that night.	Te noći je izgledala posebno lijepo.
The baby woke up from sleep.	Beba se probudila iz sna.
They discussed the issue extensively.	Opširno su razgovarali o tom pitanju.
We got up suddenly, getting ready for school.	Ustali smo iznenada, spremajući se za školu.
I was so close!	Bio sam tako blizu!
Church bells rang.	Zazvonila su crkvena zvona.
He decided to heed the warning.	Odlučio je da posluša upozorenje.
It contains sulfur which gives it a characteristic odor.	Sadrži sumpor koji mu daje karakterističan miris.
Fishermen use lighthouses to lure fish into their boats.	Ribari koriste svjetionike kako bi privukli ribu u svoje čamce.
Fish are not allowed in the lake.	Riba nije dozvoljena u jezero.
So the publisher created a soft cover.	Tako je izdavač kreirao meki povez.
The wind was blowing hard on the plain.	Vjetar je jako duvao po ravnici.
Everyone has to eat.	Svi moraju da jedu.
It is unhealthy to smoke.	Nezdravo je pušiti.
Distrust of outsiders is widespread.	Nepoverenje prema autsajderima je široko rasprostranjeno.
Men are hard to find.	Muškarce je teško naći.
After we set the table, we started eating.	Nakon što smo postavili sto, počeli smo da jedemo.
Mix the ingredients until they form a paste.	Pomiješajte sastojke dok ne formiraju pastu.
Put the log on the fire.	Stavi cjepanicu na vatru.
The tree swayed violently in the wind	Drvo se silovito ljuljalo na vjetru
The proposal was postponed for the foreseeable future.	Prijedlog je odložen u dogledno vrijeme.
This is a series of short stories.	Ovo je serija kratkih priča.
Most businesses have been severely damaged or destroyed.	Većina preduzeća je teško oštećena ili uništena.
Land revenues are on the rise.	Prihodi od zemljišta su u stalnom porastu.
The fate of the crossing was uncertain.	Sudbina prelaza bila je neizvjesna.
She is about a hundred years old.	Ona ima oko sto godina.
Families from the region arrived in large numbers.	Porodice iz regiona stizale su u masama.
Social workers organized counseling for families.	Socijalni radnici su organizovali savjetovanje za porodice.
Gently float it in hot water.	Nježno ga plutajte u vrućoj vodi.
Students are allowed to carry weapons on campus.	Studentima je dozvoljeno da nose oružje u kampusu.
The sight of her amazed me.	Pogled na nju me je zadivio.
She flipped through the written pages quickly.	Brzo je prelistavala napisane stranice.
The only expert was the teacher.	Jedini stručnjak je bio učitelj.
She continued to sing.	Nastavila je da peva.
Let's not be enemies.	Nemojmo biti neprijatelji.
He sees life as a game.	On na život gleda kao na igru.
The driver was drunk.	Vozač je bio pijan.
This is the crux of my problem.	Ovo je srž mog problema.
All those who are not registered are prohibited from voting.	Svima koji nisu registrovani zabranjeno je glasanje.
Fire comes from burning coal.	Vatra dolazi od sagorevanja uglja.
Standing, he looked around the scene.	Stojeći, razgledao je mjesto događaja.
There is little useful household waste.	Malo je korisnog kućnog otpada.
Police believe the incident was accidental.	Policija vjeruje da je incident bio slučajan.
It was another horrible week of school.	Bila je to još jedna užasna sedmica škole.
The climate here is temperate.	Klima ovdje je umjerena.
The progress of the investigation makes secrecy more difficult.	Napredak istrage otežava tajnost.
I skipped lunch to save time.	Preskočio sam ručak kako bih uštedio vrijeme.
He pulled his hand into mine.	Uvukao je svoju ruku u moju.
A cloud of dust defiles the window.	Oblak prašine skrnavi prozor.
Look at that.	Pogledaj to.
A slight sigh escaped her lips.	Blagi uzdah oteo joj se s usana.
The morning air was harsh.	Jutarnji vazduh je bio oštar.
He was called to testify at the hearing.	Pozvan je da svjedoči na ročištu.
Doctors are trying to recover the boy.	Ljekari pokušavaju da oporave dječaka.
The boy was hit by a car.	Dječaka je udario automobil.
Famous music and art celebration.	Poznata muzička i umjetnička proslava.
Environmental authorities are continuing their investigation.	Organi za zaštitu životne sredine nastavljaju istragu.
Keep paper towels at your fingertips.	Držite papirnate ubruse na dohvat ruke.
This relatively short book contains two main topics.	Ova relativno kratka knjiga sadrži dvije glavne teme.
Various consumer goods are now being designed.	Sada se osmišljavaju različita potrošna dobra.
New legislation was needed to combat this problem.	Za borbu protiv ovog problema bilo je potrebno novo zakonodavstvo.
The hostage crisis ended last month.	Talačka kriza je okončana prošlog mjeseca.
There was not much furniture.	Nije bilo puno namještaja.
The coach is an inspiring figure.	Trener je inspirativna figura.
Every child should learn to play an instrument.	Svako dete treba da nauči da svira neki instrument.
The student suggested deep reforms.	Student je predložio duboke reforme.
Lift the package and gently lower it.	Podignite paket i nježno ga spustite.
Unfortunately, the operation was unsuccessful	Nažalost, operacija je bila neuspješna
Having said that, they returned to their chambers.	Rekavši to, vratili su se u svoje odaje.
The neighborhood has a good reputation.	Komšiluk ima dobru reputaciju.
The empire contained several countries.	Carstvo je sadržavalo nekoliko zemalja.
Suddenly she froze and stared fixedly at the screen.	Odjednom se ukočila i nepomično zurila u ekran.
She has great talent.	Ona ima veliki talenat.
This boutique has beautiful dresses for the party.	Ovaj butik ima lijepe haljine za zabavu.
The smell was pleasant.	Miris je bio prijatan.
There was no one to help her.	Nije bilo nikoga da joj pomogne.
I fell asleep while working.	Zaspao sam dok sam radio.
Archaeologists have found ancient fossils.	Arheolozi su pronašli drevne fosile.
Economists say the country is slipping.	Ekonomisti kažu da je zemlja na klizanju.
Parking is under construction.	Parking je u izgradnji.
Many of these groups also exist here underground.	Mnoge od ovih grupa postoje i ovdje ispod zemlje.
An increasing population is looking for more wheat.	Sve veća populacija traži sve više pšenice.
The water rose and fell rhythmically.	Voda se ritmično dizala i spuštala.
The dress is usually worn for informal occasions.	Haljina se obično nosi za neformalne prilike.
The boss fired me.	Šef me je oslobodio posla.
Droughts are common throughout the country.	Suše su uobičajene u cijeloj zemlji.
The surgeon cut the artery.	Hirurg je presekao arteriju.
The cat slept peacefully.	Mačka je mirno spavala.
The TV in this office is very old.	Televizor u ovoj kancelariji je veoma star.
The sky became cloudy, there was a danger of showers.	Nebo je postalo oblačno, pretila je opasnost od pljuskova.
Some butterflies can migrate thousands of miles.	Neki leptiri mogu migrirati hiljadama milja.
The wind was a strong, almost incessant storm.	Vjetar je bio snažan, gotovo neprekidan olujni udar.
Follow this path to the grove.	Slijedite ovaj put do šumice.
The penalty for illegal immigration here is severe.	Kazna za ilegalnu imigraciju ovdje je stroga.
The bee remained trapped in a jar of honey.	Pčela je ostala zarobljena u tegli meda.
Animals feed on nuts.	Životinje se hrane orašastim plodovima.
These situations can have serious consequences.	Ove situacije mogu imati ozbiljne posljedice.
The flood caused a lot of destruction.	Poplava je izazvala mnogo razaranja.
His mother shouted to stop.	Njegova majka je vikala da prestane.
After she was abandoned, she became wild.	Nakon što je napuštena, postala je divlja.
No law has been broken!	Nijedan zakon nije prekršen!
Lie on your back and inhale.	Lezite na leđa i udahnite.
He hadn't thought about it in a while.	Već neko vrijeme nije razmišljao o tom pitanju.
The cave wall was covered with newspaper clippings.	Zid pećine bio je prekriven isječcima iz novina.
He remained steadfast in his beliefs.	Ostao je uporan u svojim uvjerenjima.
I'm as busy as ever.	Zauzeta sam kao i uvijek.
It took our time machine a few seconds to reach the future.	Našoj vremenskoj mašini bilo je potrebno nekoliko sekundi da stigne do budućnosti.
She went to the office.	Otišla je u ordinaciju.
This country is one of the smallest in the world.	Ova država je jedna od najmanjih na svijetu.
My small contribution to world literature.	Moj mali doprinos svjetskoj književnosti.
Foreign journalists have been banned from entering the country.	Stranim novinarima zabranjen je ulazak u zemlju.
She drank the wine and swallowed it in one gulp.	Popila je vino i progutala ga u jednom gutljaju.
Throw away too much cabbage.	Preveliki kupus bacite.
Our arsenals are empty.	Naši arsenali su prazni.
It started to rain.	Kiša je počela da pada.
There used to be a huge government computer project.	Nekada je postojao ogroman vladin računarski projekat.
They also work in local hospitals.	Rade i u lokalnim bolnicama.
He was a great man.	Bio je veliki čovek.
Their plan was thwarted by the police.	Njihov plan je osujetila policija.
He later graduated as a welcome speaker of his class.	Kasnije je diplomirao kao pozdravni govornik svoje klase.
Maybe we should see what's on the label.	Možda bismo trebali vidjeti šta je na etiketi.
He stayed closer than usual.	Ostao je bliže nego inače.
The flowers bloomed profusely.	Cvijeće je obilno procvjetalo.
Demand for the product is growing.	Potražnja za proizvodom je sve veća.
Hungry people turned to cannibalism.	Izgladnjeli ljudi su se okrenuli kanibalizmu.
The planes flew high and fast.	Avioni su leteli visoko i brzo.
When the villagers dug a well, they found water.	Kada su seljani iskopali bunar, našli su vodu.
They spent their summers on the beach.	Ljeta su provodili na plaži.
It's too hot in here!	Ovdje je prevruće!
Not particularly high.	Nije posebno visoka.
The grapes are from this country.	Grožđe je iz ove zemlje.
Many men visited prostitutes.	Mnogi muškarci su posjećivali prostitutke.
What is even more alarming, the refugees started digging.	Što je još alarmantnije, izbjeglice su počele kopati.
Farmers are experiencing great difficulties due to the drought.	Poljoprivrednici trpe velike teškoće zbog suše.
This box is waterproof.	Ova kutija je vodootporna.
Who wrote this letter?	Ko je napisao ovo pismo?
My mother died before she could witness my success.	Majka je umrla prije nego što je mogla svjedočiti mom uspjehu.
Archaeologists have found many medieval buildings.	Arheolozi su pronašli mnoge srednjovjekovne građevine.
Parliament unanimously passed the law.	Parlament je jednoglasno usvojio zakon.
The classification of these birds was an unpleasant process.	Klasifikacija ovih ptica bila je neprijatan proces.
He walked slowly, humming without melody.	Hodao je polako, pjevušeći bez melodije.
We need to clean the kitchen floor.	Moramo očistiti pod u kuhinji.
Ingredients should be heated.	Sastojke treba zagrejati.
He will return home after his studies.	Nakon studija vratiće se kući.
The container was small.	Kontejner je bio mali.
She is wonderful.	Ona je divna.
The soldier was killed by an arrow.	Vojnik je ubijen od strijele.
Where is the best place to wash wet clothes?	Gdje je najbolje oprati vlažnu odjeću?
He kept looking at her.	Neprekidno ju je gledao.
Apparently not much has changed.	Očigledno se nisu mnogo promijenile.
The story of the city is partly overshadowed by its history.	Priča o gradu je dijelom zasjenjena njegovom istorijom.
He plunged into the cold water.	Uronio je u hladnu vodu.
She drank coffee.	Popila je kafu.
It is important to remain modest.	Važno je ostati skroman.
He was asked to investigate why more people are dying.	Zamoljen je da istraži zašto više ljudi umire.
He visited the village for three days in a row.	Posjećivao je selo tri dana zaredom.
The balloon exploded when it hit a tree.	Balon je eksplodirao pri udaru u drvo.
It is said that they serve very good food there.	Priča se da tamo služe vrlo dobru hranu.
All seven brothers lived within a mile of the house.	Svih sedam braće živjelo je u krugu od jedne milje od kuće.
My grandmother had musical ears.	Moja baka je imala muzičke uši.
Mexico has become fertile ground for drug cartels.	Meksiko je postao plodno tlo za narko kartele.
According to legend, he possessed magical powers.	Prema legendi, posedovao je magične moći.
They fished from a nearby stream.	Lovili su ribu iz obližnjeg potoka.
His wife is rich.	Njegova žena je bogata.
Industrial pollution of the city is dangerous to health.	Industrijsko zagađenje grada je opasno po zdravlje.
Ten thousand workers worked on this project.	Na ovom projektu radilo je deset hiljada radnika.
She giggled and pointed.	Zahihotala se i pokazala prstom.
Now we can appreciate that much more deeply.	Sada to možemo cijeniti mnogo dublje.
He was eager to learn.	Bio je nestrpljiv da nauči.
The closer people get to home, the slower their pace.	Što se ljudi bliže kući, to im je ritam sporiji.
She felt a rush of emotion.	Osjetila je nalet emocija.
There is a problem with the airbag.	Postoji problem sa vazdušnim jastukom.
The visitor never missed an opportunity to shout.	Posetilac nikada nije propustio priliku da vikne.
A cold wind blew through the streets.	Hladan vjetar je duvao ulicama.
Families began to move to the city.	Porodice su počele da se sele u grad.
The book ends in the middle of a sentence.	Knjiga se završava usred rečenice.
We live in a quiet street.	Živimo u mirnoj ulici.
This experience was completely new to him.	Ovo iskustvo je za njega bilo sasvim novo.
As her plane landed, the flight attendant spoke.	Dok se njen avion spuštao prema zemlji, stjuardesa se obratila.
He was sitting in his car.	Sjedio je u svom autu.
Well, then, giggling, she chased him away.	Pa, onda ga je, kikoćući se, potjerala.
The village is dotted with hundreds of small villages.	Selo je prošarano stotinama malih sela.
He met many influential people.	Upoznao je mnoge uticajne ljude.
These chemicals break down quickly.	Ove hemikalije se brzo razgrađuju.
Ruins of ancient civilization.	Ruševine drevne civilizacije.
Hotels in this region provide a warm welcome.	Hoteli u ovoj regiji pružaju toplu dobrodošlicu.
The trees here have lush foliage.	Drveće ovdje ima bujno lišće.
Many young people feel dissatisfied.	Mnogi mladi ljudi se osjećaju nezadovoljno.
What made you do that?	Šta vas je navelo na to?
The professor ended his lecture with a question.	Profesor je svoje predavanje završio pitanjem.
You need a simple garlic peeling tool.	Potreban vam je jednostavan alat za guljenje bijelog luka.
These pieces of ice taste almost as good as fresh.	Ovi komadi leda imaju gotovo jednako dobar ukus kao i svježi.
Put butter and sugar in a bowl.	Stavite puter i šećer u činiju.
It is difficult for the local population to spot these species.	Lokalno stanovništvo teško je uočiti ove vrste.
Her poems appear in this book.	Njene pesme se pojavljuju u ovoj knjizi.
One widely used method for testing hypotheses.	Jedna široko korištena metoda za testiranje hipoteza.
Our train left before dawn.	Naš voz je krenuo prije zore.
The two young men realized it was mutual.	Dvojica mladića su shvatila da je to obostrano.
The plumber did what was needed.	Vodoinstalater je uradio šta je bilo potrebno.
He is a capable politician who never misses an opportunity.	On je sposoban političar koji nikada ne propušta priliku.
A river flows in front of the castle.	Ispred dvorca teče rijeka.
Her tone suggested she expected an answer.	Njen ton je sugerirao da očekuje odgovor.
The pictures are a record of this herd.	Slike su zapis ovog stada.
The earth was molten lava.	Zemlja je bila rastopljena lava.
It is a long way to go for so few people.	Dug je put za putovanje za tako malo ljudi.
The battalion commander drank three cups of tea.	Komandant bataljona je popio tri šolje čaja.
The workers finally left.	Radnici su konačno otišli.
The mountains are usually larger in the west.	Planine su obično veće na zapadu.
There was little rain that year.	Te godine je bilo malo kiše.
They have olive-colored coats with a white bottom,	Imaju kapute maslinaste boje sa bijelim donjem dijelu,
The milk is white, like snow.	Mlijeko je bijelo, kao snijeg.
They were generally considered sacred.	Općenito su smatrani svetim.
The vast majority of the population was dissatisfied.	Ogromna većina stanovništva bila je nezadovoljna.
The milk was boiling under the morning sun.	Mlijeko je ključalo pod jutarnjim suncem.
Which planets orbit the stars?	Koje planete kruže oko zvijezda?
He felt a fragile weight in his chest.	U grudima je osjetio lomljivu težinu.
The manager is always fair.	Menadžer je uvek fer.
Soft wood fork.	Meko drvo vile.
She didn't finish the meal.	Nije završila obrok.
The politician boasted about building new roads.	Političar se hvalio gradnjom novih puteva.
He was very lonely.	Bio je veoma usamljen.
The funds were released for humanitarian aid.	Sredstva su puštena za humanitarnu pomoć.
Canada's economy is thriving.	Ekonomija Kanade napreduje.
One type of bacterium was found.	Pronađena je jedna vrsta bakterije.
The advice of an accountant cannot be relied upon.	Na savjet računovođe se ne može osloniti.
So wake up, sloths!	Zato se probudite, lenjivice!
Complaints were ignored.	Žalbe su ignorisane.
Feel free to spread your legs.	Slobodno raširite noge.
Tables are usually set for lunch.	Stolovi se obično postavljaju za ručak.
Armed soldiers were at the barricade.	Na barikadi su bili naoružani vojnici.
The milk was fresh and delicious this morning.	Mlijeko je jutros bilo svježe i ukusno.
Many companies have adopted the paperless system.	Mnoge kompanije su prihvatile sistem bez papira.
We can make sure the bed is comfortable.	Možemo se pobrinuti da krevet bude udoban.
Silence is golden.	Tišina je zlatna.
The men were taken to the showers.	Muškarci su odvedeni pod tuševe.
Why do people lose their teeth as they get older?	Zašto ljudi gube zube kako stare?
A pack of wild dogs wandered nearby.	Čopor divljih pasa lutao je u blizini.
There is a castle on the property.	Na imanju postoji dvorac.
The woodworking business is supported by many tools.	Posao obrade drveta je podržan mnogim alatima.
The toilets of the station are much cleaner than the old toilets.	Toaleti stanice su znatno čistiji od starih toaleta.
He had an unhappy expression on his face.	Imao je nesretan izraz lica.
Definitely the smartest of us all.	Definitivno najpametniji od svih nas.
She must have been hurt, he thought.	Mora da se povredila, pomislio je.
The first impression is lasting.	Prvi utisak je trajan.
The company needs more security features.	Kompaniji je potrebno više sigurnosnih funkcija.
The hotel was on fire.	Hotel je bio u plamenu.
Mary needs new uniforms.	Mary trebaju nove uniforme.
The feeling intensifies with age.	Osećaj se pojačava sa godinama.
The benefits extend to the entire community.	Prednosti se protežu na cijelu zajednicu.
Protesters insulted police.	Demonstranti su vrijeđali policiju.
A freight train destroyed the bridge.	Teretni voz je uništio most.
He indicated that he felt betrayed.	Naznačio je da se osjeća izdanim.
She was smart, but she wasn't perfect.	Bila je pametna, ali nije bila savršena.
I couldn't believe my eyes.	Nisam mogao vjerovati svojim očima.
This country needs efficient transport, he said.	Ovoj zemlji je potreban efikasan transport, rekao je on.
Sculpture of children in play.	Skulptura djece u igri.
War is the cause of many human sufferings.	Rat je uzrok mnogih ljudskih patnji.
Sapphires are blue gems.	Safiri su plavo drago kamenje.
The wedding date has not yet been set.	Datum vjenčanja još uvijek nije određen.
Well, you can't throw food away.	Pa, ne smijete bacati hranu.
The third leg of the table collapsed.	Treća noga stola se srušila.
Did you eat enough today?	Jeste li danas pojeli dovoljno?
Butter is constantly disappearing!	Maslac stalno nestaje!
They are the forerunners of learning.	Oni su preteča učenja.
The song enjoys wide popularity.	Pesma uživa široku popularnost.
A successful entrepreneur has built his business from scratch.	Uspješni preduzetnik izgradio je svoj posao od nule.
I need to find a better way to solve these problems.	Moram pronaći bolji način da riješim ove probleme.
The potential effects of climate change are diverse.	Potencijalni efekti klimatskih promjena su raznoliki.
The old house has a strange, sad history.	Stara kuća ima čudnu, tužnu istoriju.
Gasoline prices have risen dramatically in the last three months.	Cijene benzina su dramatično porasle u posljednja tri mjeseca.
These buildings are the result of her hard work.	Ove zgrade su rezultat njenog napornog rada.
Estimate the annual amount of your medical expenses.	Procijenite godišnji iznos vaših medicinskih troškova.
She coached a tough bargain.	Trenirala je tešku pogodbu.
It took months of negotiations and compromise.	Za to su bili potrebni mjeseci pregovora i kompromisa.
You can only park here for two hours.	Ovdje možete parkirati samo dva sata.
The family soon discovered that this item was fake.	Porodica je ubrzo otkrila da je ovaj predmet lažan.
The bride lowered the crystal glass to the floor.	Mlada je spustila kristalnu čašu na pod.
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Heavy metals are accepted as the official currency.	Teški metali su prihvaćeni kao zvanična valuta.
Some scientists believe that cold fusion is practically impossible.	Neki naučnici smatraju da je hladna fuzija praktično nemoguća.
The historic old town was beautiful.	Istorijski stari grad je bio prelijep.
There is a lot of nostalgia for old customs in this city.	U ovom gradu ima mnogo nostalgije za starim običajima.
Last year was a terrible drought.	Prošle godine je bila strašna suša.
So what are you going to have for breakfast?	Pa šta ćeš doručkovati?
Lawyers tried to postpone the trial.	Advokati su pokušali da odgode suđenje.
The leaves will eventually fall off.	Listovi će na kraju otpasti.
The attackers are heavily armed	Napadači su teško naoružani
When financial needs allow, people travel abroad.	Kada finansijske potrebe dozvoljavaju, ljudi putuju u inostranstvo.
Pure copper has no impurities.	Čisti bakar nema nečistoće.
Punish people for political crimes.	Kazniti ljude za političke zločine.
When the rains are heavy, the stream swells.	Kada su kiše jake, potok nabuja.
Reading comics always makes me laugh.	Čitanje stripova me uvijek nasmije.
The poor need help all the time.	Siromašnima je stalno potrebna pomoć.
I bet you haven't tried anything better!	Kladim se da niste probali ništa bolje!
The journalist was nervous.	Novinar je bio nervozan.
The summer festival was a big deal.	Letnji festival je bio velika stvar.
She managed not to cry.	Uspjela je da ne zaplače.
The heart rate increased in all participants.	Broj otkucaja srca je porastao kod svih učesnika.
Politicians have asked the people to support the war.	Političari su tražili od naroda da podrži rat.
The forecast was to announce precipitation.	Prognoza je bila da najavljuju padavine.
There is no children's playground nearby.	Ovdje u blizini nema dječjeg igrališta.
His cousin lived in a big house.	Njegov rođak je živio u velikoj kući.
She suffered terrible torture, but never gave up.	Pretrpjela je strašnu torturu, ali nikada nije odustala.
The artillery barrage prevented resistance.	Artiljerijska baraža je spriječila otpor.
He walked toward the sea, looking back every few steps.	Hodao je prema moru, osvrćući se svakih nekoliko koraka.
Temperatures dropped sharply.	Temperature su naglo pale.
Shake the vases gently.	Lagano protresite vaze.
Fortunately, no one was injured.	Srećom, niko nije povređen.
Feed the dog while eating.	Nahranite psa dok jede.
The sergeant read the names of the dead.	Narednik je pročitao imena mrtvih.
The parade ended once again at the church.	Parada je još jednom završena kod crkve.
He is the Deputy Prime Minister in the 1980s.	Potpredsjednik vlade je u osamdesetim godinama.
In the end, he threw in a towel and admitted defeat.	Na kraju je ubacio peškir i priznao poraz.
A union was formed.	Osnovan je sindikat.
The room is really too stuffy.	Soba je zaista previše zagušljiva.
Most weddings are held near the church.	Većina vjenčanja se održava u blizini crkve.
Both of these methods are imperfect, if not unreliable.	Obje ove metode su nesavršene, ako ne i nepouzdane.
John suffers from depression, so he doesn't get out much.	Džon pati od depresije, pa ne izlazi mnogo.
The statue collapsed after the earthquake.	Statua se srušila nakon zemljotresa.
Banana trees grow here naturally.	Stabla banana rastu ovdje prirodno.
Many people try to quit smoking every year.	Mnogi ljudi pokušavaju da prestanu pušiti svake godine.
The flowers died before noon.	Cvijeće je umrlo prije podneva.
The contents of this bag are brand new.	Sadržaj ove torbe je potpuno nov.
She was glad that her identification documents were stolen.	Bilo joj je drago što su joj ukradeni identifikacioni dokumenti.
Fried foods are often fried in oil.	Pržena hrana se često prži na ulju.
Mother was sitting in a chair by the window.	Majka je sjedila na stolici pored prozora.
She died of cancer.	Umrla je od raka.
Every year they name a new hero.	Svake godine imenuju novog heroja.
He is the heir to a famous dynasty.	Nasljednik je slavne dinastije.
Protesters cheered loudly.	Demonstranti su glasno navijali.
Dense clay soil is ideal for growing rice.	Gusta glinena zemlja je idealna za uzgoj pirinča.
Our cities are polluted.	Naši gradovi su zagađeni.
He was ridiculed, beaten and tortured.	Bio je ismijavan, tučen i mučen.
Put onion slices in a plate.	Stavite kriške luka u tanjir.
The paintings of this period are significant for the history of art.	Slike ovog perioda značajne su za istoriju umetnosti.
The older woman walked slowly down the street.	Starija žena je polako prešla ulicu.
The government wants to alleviate the situation.	Vlada želi da ublaži situaciju.
According to village rumors, the slingshot was made a long time ago.	Prema seoskim glasinama, praćka je nastala davno.
Kate supported her younger brother.	Kate je podržavala svog mlađeg brata.
The less tolerant you are, the more you are loved.	Što ste manje tolerantni, više ste voljeni.
This exercise is designed to help you learn how.	Ova vježba je osmišljena da vam pomogne da naučite kako.
The sky above was pale blue.	Nebo je gore bilo blijedoplavo.
He shouted for questioning.	Vikao je da bude saslušan.
A large number of industrial plants produce harmful emissions.	Veliki broj industrijskih postrojenja proizvodi štetne emisije.
There, on that dirt road, he met her.	Tamo, na tom zemljanom putu, sreo ju je.
Can you boil two eggs?	Možete li skuvati dva jaja?
New technology was evolving.	Razvijala se nova tehnologija.
Some plants are affected by drought.	Neke biljke su pogođene sušom.
The moon was full and bright.	Mjesec je bio pun i svijetao.
The old woman sat down hard.	Starica je teško sjela.
The glacier formed a gradual transition from rock to ice.	Glečer je formirao postepeni prijelaz od stijene do leda.
The children were exhausted after a full day of hunting.	Djeca su bila iscrpljena nakon cjelodnevnog lova.
Clouds darkened the sky.	Oblaci su zamračili nebo.
She looks so different than when she left.	Izgleda tako drugačije nego kada je otišla.
Water is a universal solvent.	Voda je univerzalni rastvarač.
Wounded lion.	Ranjeni lav.
Most cities require citizens to carry an official ID card.	Većina gradova zahtijeva od građana da nose službenu ličnu kartu.
Making money is our big goal.	Zarađivanje novca je naš veliki cilj.
My grandfather sailed around the world.	Moj djed je plovio oko svijeta.
The politician was an unscrupulous, smart man.	Političar je bio beskrupulozan, pametan čovjek.
I think she's crying.	Mislim da plače.
The store spoke sleepily, barely awake.	Prodavnica je govorila pospano, jedva budan.
Then pour hot water and stir until smooth.	Zatim ulijte vrelu vodu i miješajte dok ne postane glatko.
Today's youth is apathetic.	Današnja omladina je apatična.
Very pleasant performance.	Veoma ugodan nastup.
She was the only person available.	Ona je bila jedina dostupna osoba.
Apart from petty theft, crime is low.	Osim sitnih krađa, kriminal je nizak.
The Welcome Committee stepped in to welcome the newcomers.	Odbor za dobrodošlicu je istupio da poželi dobrodošlicu novopridošlicama.
Many poets refer to nature in their work.	Mnogi pjesnici se u svom radu pozivaju na prirodu.
Two ships were visible in the lake.	U jezeru su bila vidljiva dva broda.
Mosquito fever can be fatal.	Groznica od komaraca može biti fatalna.
The characters of the novel are never fully developed.	Likovi romana nikada nisu u potpunosti razvijeni.
As he drove home, dusk fell.	Dok se vozio kući, padao je sumrak.
Marching on, the men set up camp.	Marširajući dalje, muškarci su napravili logor.
The winding road meandered among the hills.	Krivudava cesta vijugala je među brdima.
A river slowly meanders through the valley.	Kroz dolinu polako vijuga rijeka.
This invention revolutionized engine design.	Ovaj izum je revolucionirao dizajn motora.
Some modern scientists question this claim.	Neki savremeni naučnici dovode u pitanje ovu tvrdnju.
Gem collectors appreciate this sheer blue gemstone.	Kolekcionari dragulja cijene ovaj prozirni plavi dragi kamen.
The leader lined up his officers for inspection.	Vođa je postrojio svoje oficire za inspekciju.
Universities in this region are known for their intellect.	Univerziteti u ovoj regiji su poznati po svom intelektu.
Prosecutors solved two murders last week.	Tužioci su prošle sedmice riješili dva ubistva.
An underground stove heats the pool.	Podzemna peć zagrijava bazen.
Winning the election was a shock to many.	Nepobjeda na izborima za mnoge je bila šok.
It happens in waves.	To se dešava u talasima.
The student achieved success.	Student je postigao uspjeh.
They dragged the corpse together.	Zajedno su vukli leš.
The ferry crosses the river every day.	Trajekt svaki dan prelazi rijeku.
Don't throw garbage!	Ne bacajte smeće!
The stairs overlook the city.	Stepenice gledaju na grad.
They stood up and waved goodbye.	Ustali su i mahnuli na pozdrav.
No pearls hung around his neck.	Niti bisera visili su mu oko vrata.
He was involved in organized crime.	Bio je umiješan u organizirani kriminal.
Your creativity is impressive.	Vaša kreativnost je impresivna.
The tribe was isolated.	Pleme je bilo izolovano.
He opened the door and looked inside.	Otvorio je vrata i pogledao unutra.
Their current progress is slow.	Njihov trenutni napredak je spor.
The damage was great.	Šteta je bila velika.
In front of the public, they kissed passionately.	Pred očima javnosti, strastveno su se poljubili.
This ATM is broken.	Ovaj bankomat je pokvaren.
The city lies on the banks of the river.	Grad leži na obalama rijeke.
The mission was a disaster.	Misija je bila katastrofa.
My companions are flying home.	Moji saputnici lete kući.
The door has a lock.	Vrata imaju bravu.
My hair is getting gray.	Kosa mi postaje sve sijeda.
Observe the graceful flight of the flock.	Posmatrajte graciozan let jata.
Researchers could not find a cure for this disease.	Istraživači nisu mogli pronaći lijek za ovu bolest.
The object was smooth and round.	Predmet je bio gladak i okrugao.
Figures suggest that people are adopting healthier lifestyles.	Brojke sugeriraju da ljudi usvajaju zdravije stilove života.
The story is about the search for a young prince.	Priča govori o potrazi mladog princa.
The wildlife of most countries will fall dramatically in this century.	Divlji svijet većine zemalja će dramatično pasti u ovom stoljeću.
Employees will be taxed more.	Zaposleni će biti više oporezovani.
There used to be three stumps in the garden.	Nekada su u bašti bila tri panja.
She spent most of her life near the sea.	Veliki dio svog života provela je u blizini mora.
Water, however, is a liquid.	Voda je, međutim, tečnost.
The battle was fierce.	Bitka je bila žestoka.
In the vibrating bus, the balance is upset.	U vibrirajućem autobusu, ravnoteža je narušena.
The logos were boring.	Logotipi su bili dosadni.
Many activists were seen at the demonstrations.	Na demonstracijama je viđeno mnogo aktivista.
Has the crime rate decreased?	Da li je došlo do smanjenja stope kriminala?
Rows of soldiers quickly moved into the trenches.	Redovi vojnika brzo su krenuli u rovove.
Roast the pumpkin, then mix to make the soup.	Ispecite bundevu, a zatim izmiksajte da napravite supu.
There are so many of you.	Toliko vas je.
He was at the forefront of education reform.	Bio je na čelu reforme obrazovanja.
The tip of the pen is sharp.	Vrh olovke je oštar.
Most women spend many hours just doing housework.	Većina žena provodi mnogo sati samo na kućnim poslovima.
A strange light shone in the sky.	Na nebu je svjetlucala čudna svjetlost.
There once lived a wizard who could do magic.	Živio je jednom čarobnjak koji je mogao činiti magiju.
The vicar greeted them warmly.	Vikar ih je srdačno dočekao.
Some companies refused to comply.	Neka preduzeća su odbila da se povinuju.
The decoration of the cabinet was kitschy, but pleasing to the eye.	Dekoracija kabineta bila je kičasta, ali oku ugodna.
They ate fish and seafood.	Jeli su ribu i morske plodove.
The clouds parted, revealing that the moon was full.	Oblaci su se razišli, otkrivajući da je mjesec pun.
They will ask you why you are looking for a job.	Pitat će vas zašto tražite posao.
The ship is floating at sea.	Brod pluta na moru.
She's been coming here for years.	Ona dolazi ovde godinama.
Three years later, she succeeded in her mission.	Tri godine kasnije, uspjela je u svojoj misiji.
Delerium delusion is a mental illness.	Delerijumska zabluda je mentalna bolest.
Many people are afraid that they will get infected.	Mnogi ljudi se plaše da će se zaraziti.
Needle and thread with intricate patterns.	Igla i konac tik sa zamršenim šarama.
Exhaust fills the air.	Izduvni gasovi su ispunili vazduh.
This city is breathing pollution.	Ovaj grad diše zagađenje.
It was not easy to impress him.	Nije ga bilo lako impresionirati.
The disappearance of a valuable item is a serious problem.	Nestanak vrijednog predmeta je ozbiljan problem.
The air smelled.	Vazduh je odisao mirisom.
She worried about the growth of her hair.	Brinula se zbog rasta svoje kose.
A failed document is not necessarily useless.	Dokument koji je propao nije nužno beskorisan.
He resented their intervention.	Zamjerio je njihovu intervenciju.
She really knows how to dance.	Ona zaista zna da pleše.
Corrupt officials have done great damage.	Korumpirani službenici su napravili veliku štetu.
He ran up the stairs.	Trčao je uz stepenice.
Hair loss	Opadanje od kose
The bud matured during the night.	Pupoljak je sazreo tokom noći.
People should eat more fruits and vegetables.	Ljudi bi trebali jesti više voća i povrća.
He wants you to find out all about that topic.	On želi da otkrijete sve o toj temi.
The disease is caused by streptococcus.	Bolest je uzrokovana streptokokom.
No one could have imagined.	Niko nije mogao zamisliti.
Show my video to as many people as possible.	Pokaži moj video što većem broju ljudi.
Work hard for your future.	Radite naporno za svoju budućnost.
They handed her the bill, which she accepted without a word.	Uručili su joj račun koji je bez riječi prihvatila.
We should support them.	Trebali bismo ih podržati.
Schools are encouraged to do the same.	Škole se podstiču da učine isto.
The dust from the explosion reached a nearby village.	Prašina od eksplozije stigla je do obližnjeg sela.
Start by stirring constantly.	Započnite stalnim miješanjem.
The workers voted unanimously for the strike.	Radnici su jednoglasno glasali za štrajk.
The waves were mild during that time.	Talasi su za to vrijeme bili blagi.
Sentences with four or more exclamations are rare today.	Rečenice sa četiri ili više uzvika danas su retke.
People need water to survive.	Ljudima je potrebna voda da prežive.
The post office is located in the city center.	Pošta se nalazi u centru grada.
China is the world's largest consumer of coal.	Kina je najveći svjetski potrošač uglja.
She wondered why he had suddenly changed his mind.	Pitala se zašto se iznenada predomislio.
The walls were of wicker.	Zidovi su bili od pletera.
He committed a series of murders in the city.	Niz ubistava obavio je grad sumorom.
The cat was sitting and grooming.	Mačka je sjedila i dotjerivala se.
He lost consciousness after the attack.	Ostao je bez svijesti nakon napada.
The pool is small but clean.	Bazen je mali, ali čist.
Graffiti can be found along ocean vessels.	Grafiti se mogu naći duž okeanskih plovila.
Scientists need to think more critically about the world.	Naučnici moraju kritičnije razmišljati o svijetu.
She was a riding expert.	Bila je stručnjak za jahanje.
The farm is located about four miles from the village.	Farma se nalazi oko četiri milje od sela.
This has consequences for the economy.	To ima posljedice po ekonomiju.
Fruits and vegetables from abroad are great.	Voće i povrće iz inostranstva je odlično.
The boy came and knelt before him.	Dječak je došao i kleknuo pred njim.
He comes to school by bus every day.	U školu dolazi autobusom svaki dan.
Surveillance footage revealed a tall man.	Snimak nadzora otkrio je visokog muškarca.
She comes from a class marked by poverty.	Ona dolazi iz klase obilježene siromaštvom.
A group of kayakers met to continue the journey.	Grupa kajakaša se sastala da nastavi put.
The rules of the game impose certain restrictions on the game.	Pravila igre nameću određena ograničenja igri.
Ignoring her, he stared at the stars.	Ne obazirući se na nju, zurio je u zvezde.
She endured many hardships.	Izdržala je mnoge teškoće.
Instead of buying her candy, he bought her five aspirins.	Umjesto da joj kupi slatkiše, kupio joj je pet aspirina.
You change, bathe and go to bed.	Presvlačite se, kupate i odlazite u krevet.
The ugly old woman flew out of the house.	Ružna starica je izletjela iz kuće.
Powerful nations sought economic domination.	Moćne nacije su tražile ekonomsku dominaciju.
The chimney was made of cast iron.	Dimnjak je bio od livenog gvožđa.
He was tired, but determined to finish the project.	Bio je umoran, ali odlučan da završi projekat.
The silence lasted only a few minutes.	Tišina je trajala samo nekoliko minuta.
The business club meets at the hotel.	Poslovni klub se sastaje u hotelu.
We completely destroyed it.	Potpuno smo ga uništili.
The broken bone repaired itself over time.	Slomljena kost se vremenom sama popravila.
It is placed on lower shelves, cabinets and closets.	Postavlja se na donje police, ormare i ormare.
He threw the money on the floor.	Bacio je novac na pod.
The course was harder than he expected.	Kurs je bio teži nego što je očekivao.
The thunder was strong.	Grmljavina je bila jaka.
Such glass is quite fragile.	Takvo staklo je prilično krhko.
Use a spatula to turn the crab cakes.	Koristite lopaticu da okrenete kolače od rakova.
How to calculate the volume	Kako izračunati obim
We mostly work in small groups.	Uglavnom radimo u malim grupama.
I recommend you take the car.	Preporučujem da uzmete auto.
Pharmaceutical company.	Farmaceutska kompanija.
The wealth gap continues to grow.	Jaz u bogatstvu nastavlja da raste.
The fog covered the rocky peak.	Magla je obavila stenoviti vrh.
The stock market that day was promising.	Berza je tog dana bila obećavajuća.
In the fat man's mind, failure was impossible.	U glavama debelog čovjeka, neuspjeh je bio nemoguć.
The cry of her baby filled the room.	Plač njene bebe ispunio je sobu.
She felt blood rush to her head.	Osjetila je kako joj krv navira u glavu.
She went to night school.	Išla je u večernju školu.
Some of the buildings used recycled bricks.	Neke od zgrada koristile su recikliranu ciglu.
Prepare for the future.	Pripremite se za budućnost.
The work environment is stressful.	Radno okruženje je stresno.
They were equal.	Bili su jednaki.
Turing discovered the process of ‘computation’.	Turing je otkrio proces 'računanja'.
There are signs everywhere warning of vehicles.	Svuda postoje znakovi koji upozoravaju na vozila.
She poured a solid sleep into the drug.	Ulila je čvrst san u drogu.
He had no experience in the field.	Nije imao iskustva u tom području.
The skin is smooth and moist.	Koža je glatka i vlažna.
Birds fly at relatively low altitudes.	Ptice lete na relativno malim visinama.
Bird populations will decline in this century.	Populacije ptica će opasti u ovom veku.
Alternatively, meadows are a peaceful haven.	Alternativno, livade su mirno utočište.
He didn't get a new job.	Nije dobio novi posao.
Research is based on experimentation.	Istraživanje se zasniva na eksperimentisanju.
The director began reviewing the company's annual report.	Direktor je počeo da pregleda godišnji izvještaj kompanije.
They will collect royalties from the show.	Oni će skupljati tantijeme od emisije.
The deputies proved to be as sincere and witty as ever.	Zastupnici su se pokazali kao i uvijek iskreni i duhoviti.
Severe depression can lead to suicide.	Teška depresija može dovesti do samoubistva.
The fox sensed that something was wrong.	Lisica je osetila da nešto nije u redu.
Many activists gather in this square every week.	Na ovom trgu se svake sedmice okupljaju mnogi aktivisti.
The system has recently become popular.	Sistem je u posljednje vrijeme postao popularan.
This country is in a state of civil war.	Ova zemlja je u stanju građanskog rata.
It seemed that the teacher was not well.	Vidjelo se da učiteljici nije dobro.
Little youth on his cheek.	Mali mladež na njegovom obrazu.
The company has a reputation in the industry.	Kompanija ima reputaciju u industriji.
Nostalgic longings for the past permeated the city.	Nostalgične čežnje za prošlim vremenima prožele su grad.
Bend your knees.	Savij koljena.
All passengers must have food supplies.	Svi putnici moraju imati zalihe hrane.
These cuts are deep.	Ovi rezovi su duboki.
Take the train and enjoy the ride.	Uzmite voz i uživajte u vožnji.
The minister announced new tax cuts.	Ministar je najavio nova smanjenja poreza.
They don't have to run a spell checker!	Ne moraju da pokreću provjeru pravopisa!
Herve's family is highly respected in the city.	Herveova porodica je veoma poštovana u gradu.
The carmaker is pulling millions of vehicles.	Proizvođač automobila povlači milione vozila.
He saves me from my troubles.	On me izbavlja iz mojih nevolja.
A layer of iron pyrite forms the outer crust.	Sloj željeznog pirita formira vanjsku koru.
The prospects for tourism this year are good.	Izgledi za turizam ove godine su dobri.
He came back too early.	Vratio se prerano.
We use words to give meaning to our images.	Koristimo riječi da damo značenje našim slikama.
Problems arose with the city water supply.	Problemi su nastali sa gradskim vodovodom.
The municipality must invest in education.	Opština mora ulagati u obrazovanje.
Birds flew around, chirping merrily.	Ptice su letjele okolo, veselo cvrkućući.
The Minister announced an increase in the minimum wage.	Ministar je najavio povećanje minimalne plate.
Many teams refused to wear uniforms.	Mnogi timovi su odbili da nose uniforme.
The situation was under control.	Situacija je bila pod kontrolom.
Please forgive me, she said finally.	Molim te, oprosti mi, rekla je konačno.
We have hired new staff to increase business.	Zaposlili smo novo osoblje zbog povećanja poslovanja.
A rare breed of dog.	Rijetka rasa pasa.
He then tries to form new memories.	Zatim pokušava formirati nova sjećanja.
You have to choose the best ice cream.	Morate odabrati najbolji sladoled.
The participants then presented their views,	Učesnici su potom iznijeli svoje stavove,
Squeeze out the delicious juices by lightly squeezing the mango.	Iscijedite ukusne sokove laganim cijeđenjem manga.
Put on new pants.	Obuci nove pantalone.
Wait for the water to boil.	Sačekajte da voda proključa.
In fact, the fish remember the places they were.	U stvari, ribe se sjećaju mjesta na kojima su bile.
Some people wanted to keep spending.	Neki ljudi su željeli da nastave da troše.
She only wears jeans and shirts.	Nosi samo farmerke i košulje.
Her new hairstyle made her look sophisticated.	Njena nova frizura učinila je da izgleda sofisticirano.
How many mistakes are there in this paragraph?	Koliko grešaka ima u ovom pasusu?
I was touched by a sense of compassion.	Dirnuo me je osećaj saosećanja.
The actress played a voodoo priestess.	Glumica je igrala vudu sveštenicu.
The eclipse was the reddest so far.	Pomračenje je bilo najcrvenije do sada.
They watch the stars in their backyard observatory every night.	Oni svake noći posmatraju zvezde u svojoj opservatoriji u dvorištu.
Demand for cosmetic services will continue to grow.	Potražnja za kozmetičkim uslugama će nastaviti da raste.
The minister is said to be corrupt.	Navodi se da je ministar korumpiran.
The wind began to blow and rock the boat.	Vjetar je počeo da udara i ljulja čamac.
The ship was halfway across the sea.	Brod je bio na pola puta preko mora.
This is an example of direct citation.	Ovo je primjer direktnog citiranja.
He is looking forward to the monthly entertainment of that club.	Raduje se mjesečnoj zabavi tog kluba.
We must make efforts to keep climate change under control.	Moramo uložiti napore da klimatske promjene držimo pod kontrolom.
The police have arrived.	Policija je stigla.
Crime rates are high here.	Stope kriminala su ovdje visoke.
The Pope appealed to everyone to promote peace.	Papa je apelovao na sve da promovišu mir.
Many journalists have documented the case.	Mnogi novinari su dokumentovali slučaj.
Many changes have taken place on this island.	Na ovom ostrvu su se dogodile mnoge promjene.
Accidents are a great danger for these drivers.	Nesreće su velika opasnost za ove vozače.
The water was black.	Voda je bila crna.
She raised a hand to her mouth, muffling a yawn.	Podigla je ruku na usta, prigušivši zijevanje.
Lightning crackled in the sky.	Munja je zapucketala nebom.
The view was breathtaking.	Pogled je oduzimao dah.
All costs are added to this invoice.	Svi troškovi se dodaju ovoj fakturi.
He reshaped one of the musical notes.	Preoblikovao je jednu od muzičkih nota.
The diet contains many tips to reduce belly fat.	Dijeta sadrži mnogo savjeta za smanjenje sala na stomaku.
She lost weight, gained a new sense of confidence.	Smršala je, stekla novi osjećaj samopouzdanja.
The sea was calm and reflected the sky.	More je bilo mirno i odražavalo je nebo.
She followed the iguana trail as she climbed the bushes.	Pratila je trag iguane dok se penjala uz grmlje.
He must have heard something.	Mora da je nešto čuo.
Do you support the initiative to ban fracking?	Da li podržavate inicijativu za zabranu frackinga?
Lionel preferred the rush of adventure to the second choice.	Lionel je više volio nalet avanture od drugog izbora.
If this continues, the bacteria can mutate and become stronger.	Ako se to nastavi, bakterije mogu mutirati i ojačati.
The lawyer defended the charges.	Advokat je branio optužbe.
The assassins were known for their skills.	Atentatori su bili poznati po svojim vještinama.
Snow fell on the mountains, covering everything.	Snijeg je pao na planine, prekrio sve.
It was much more feasible to use public transport.	Bilo je mnogo izvodljivije koristiti javni prevoz.
She is survived by her mother and two sisters.	Iza nje su ostala majka i dvije sestre.
The plow turned the ground.	Plug je okrenuo tlo.
The older men were a little surprised by her questions.	Stariji muškarci su bili pomalo iznenađeni njenim pitanjima.
Many of the inhabitants were farmers or nomadic pastoralists.	Mnogi stanovnici su bili farmeri ili nomadski stočari.
The team lost many matches, but won some.	Tim je izgubio mnogo mečeva, ali je neke dobio.
She was so happy.	Bila je tako sretna.
He will be punished if he breaks the law.	Biće kažnjen ako prekrši zakon.
I saw you punching in the river.	Video sam te kako puntaš na reci.
He cannot tolerate dishonesty.	Ne može tolerisati nepoštenje.
After many years of discomfort, the relief must be enormous.	Nakon mnogo godina nelagode, olakšanje mora biti ogromno.
The sales assistant quickly referred us to the footwear department.	Prodajni pomoćnik nas je brzo uputio u odjel za obuću.
At dusk, the young deer walked slowly into the meadow.	U sumrak je mladi jelen polako zašetao na livadu.
The princess cried desperately.	Princeza je očajnički plakala.
He was absent from the city for months.	Mjesecima je bio odsutan iz grada.
Hot black tea is everything we usually drink.	Topli crni čaj je sve što obično pijemo.
The king issued a decree appointing a new prince.	Kralj je izdao ukaz o imenovanju novog kneza.
The soldier pulled out a gun.	Vojnik je izvukao pištolj.
The farmer calls his tractor his 'iron horse'.	Farmer svoj traktor naziva svojim 'gvozdenim konjem'.
The smell of dozens of cooking spices filled the hallway.	Miris desetina začina za kuhanje ispunio je hodnik.
The pirate ship was anchored in the bay.	Gusarski brod ležao je na sidru u zalivu.
They started drinking heavily.	Počeli su jako piti.
The writer soon sent a letter to the publishers.	Pisac je ubrzo poslao pismo izdavačima.
She feels very lonely and depressed.	Osjeća se veoma usamljeno i depresivno.
The strange creature carefully sniffed the air.	Čudno stvorenje oprezno je njušilo vazduh.
A wise mother leaves her gifts among her children.	Mudra majka ostavlja svoje darove među svojom djecom.
That night she dreamed of her childhood.	Te noći je sanjala svoje djetinjstvo.
I understand why she decided to pursue that career.	Razumijem zašto je odlučila da nastavi tu karijeru.
The king ordered everyone to wear a hat.	Kralj je naredio svima da nose šešir.
One has to sacrifice oneself to achieve important goals.	Čovjek se mora žrtvovati da bi postigao važne ciljeve.
So she gave him her credit card.	Dakle, dala mu je svoju kreditnu karticu.
Many people believe the economy will improve this year.	Mnogi ljudi vjeruju da će se ekonomija poboljšati ove godine.
I got the impression they were hungry.	Stekao sam utisak da su gladni.
That point is rounded to the nearest thousand.	Ta tačka je zaokružena na najbližu hiljadu.
Our neighbors often throw garbage over the fence.	Naše komšije često bacaju smeće preko ograde.
The stench of vomit filled the room.	Smrad povraćanja ispunio je prostoriju.
They climbed the hills slowly.	Polako su se penjali uz brda.
The biggest affair in her life was marriage.	Najveća afera u njenom životu bio je brak.
Written recipes were discontinued after the introduction of computers.	Pisani recepti su ukinuti nakon uvođenja kompjutera.
It's a bird!	To je ptica!
The rivers flow to the west.	Rijeke teku na zapad.
The speaker gave a short lecture.	Govornik je održao kratko predavanje.
The rebellion only gets bitter.	Pobuna samo postaje gorka.
The monkey fell off the branch.	Majmun je pao sa grane.
A worker on the assembly line dropped the toy.	Radnik na montažnoj traci ispusti igračku.
Ingredients for this dish are easy to find.	Sastojke za ovo jelo je lako pronaći.
The flames licked across the horizon.	Plamen je lizao preko horizonta.
Most people in this country live in cities.	Većina ljudi u ovoj zemlji živi u gradovima.
The flowers were grown by our own gardeners.	Cvijeće su uzgajali naši vlastiti vrtlari.
The star has disappeared from the sky.	Zvezda je nestala sa neba.
The students acted like really good guys.	Učenici su djelovali kao zaista dobri momci.
The criminal was found guilty.	Zločinac je proglašen krivim.
Wellington's most famous landmark.	Najpoznatija znamenitost Wellingtona.
Don’t share a basement with back alleys.	Ne dijelite podrum sa stražnjim uličicama.
Reforms are aimed at providing health services for all.	Reforme su usmjerene na pružanje zdravstvenih usluga za sve.
They ate in cafes.	Jeli su u kafićima.
In the early morning she prepared porridge.	U rano jutro pripremila je kašu.
The injured police officer was rushed to hospital.	Povrijeđeni policajac je hitno prevezen u bolnicu.
We wonder about the past.	Pitamo se o prošlosti.
He swam in an icy river.	Plivao je u ledenoj rijeci.
It is best to be completely honest.	Najbolje je biti potpuno iskren.
White sugar is ideal for fruit salads.	Bijeli šećer je idealan za voćne salate.
Insects like this rarely survive long in captivity.	Insekti poput ovog rijetko prežive dugo u zatočeništvu.
The singer performs here every night.	Pjevačica ovdje nastupa svake noći.
Each fruit undergoes many transformations as it matures.	Svaki plod prolazi kroz mnoge transformacije kako sazrijeva.
There was little mystery about this site.	Bilo je malo misterije oko ovog lokaliteta.
Lahore has many public parks.	Lahore ima mnogo javnih parkova.
In difficult times, communities come together.	U teškim vremenima zajednice se okupljaju.
The football field was empty that day, except for one.	Fudbalski teren je tog dana bio prazan, osim jednog.
Who could stand it?	Ko bi ga mogao izdržati?
Cut the onion with a sharp knife.	Oštrim nožem narežite luk.
Some countries allow the death penalty.	Neke zemlje dozvoljavaju smrtnu kaznu.
You used to eat tomatoes with ketchup, not mayonnaise.	Ranije ste jeli paradajz sa kečapom, a ne majonezom.
He is a craftsman who carves wooden sculptures.	On je zanatlija koji rezbari drvene skulpture.
The basic element is sulfur.	Osnovni element je sumpor.
Suppress his anger.	Uguši njegov bijes.
He was unwilling to leave the capital.	Nije bio voljan da napusti glavni grad.
The scene was stunning with its sharp beauty	Prizor je bio zapanjujući svojom oštrom ljepotom
The child is reunited with his puppy.	Dijete je ponovo spojeno sa svojim štenetom.
They introduced a new executive branch.	Uveli su novu izvršnu vlast.
The ice on the road was good.	Led na putu je bio dobar.
Over a thousand visitors are expected each year.	Očekuje se preko hiljadu posetilaca svake godine.
The government has decided to build another bypass	Vlada je odlučila da izgradi drugu obilaznicu
Unfortunately, the carnival ended yesterday.	Nažalost, karneval je završen juče.
The temperature was in double digits.	Temperatura je bila dvocifrena.
Most people think this is a myth.	Većina ljudi misli da je to mit.
She lived in a world of imagination.	Živjela je u svijetu mašte.
A breath of fresh air, indeed.	Dašak svježeg zraka, zaista.
Government officials are fighting corruption.	Vladini zvaničnici se bore protiv korupcije.
The price dropped below ten dollars.	Cijena je pala ispod deset dolara.
It was getting colder.	Postajalo je sve hladnije.
The queen was not pleased.	Kraljica nije bila zadovoljna.
The voice was quiet and musical.	Glas je bio tih i muzikalan.
She eventually helped start several schools.	Na kraju je pomogla u pokretanju nekoliko škola.
This side should face the wall.	Ova strana treba biti okrenuta prema zidu.
The elephant shivered.	Slon je zadrhtao.
They fought bitterly for hours.	Ogorčeno su se borili satima.
Many argue that war was necessary.	Mnogi tvrde da je rat bio neophodan.
Prepare the duck for roasting.	Pripremite patku za pečenje.
Local football or rugby club.	Lokalni fudbalski ili ragbi klub.
We pretended not to hear loud swearing.	Pravili smo se da ne čujemo glasno psovke.
They will arrive soon.	Oni će uskoro stići.
Mercury is best known as an element in amalgams.	Živa je najpoznatija kao element u amalgamima.
She was wearing a leather jacket and skirt.	Na sebi je imala kožnu jaknu i suknju.
The plant is endemic to this county.	Biljka je endemska za ovu županiju.
This necklace has an exceptional workmanship.	Ova ogrlica ima izuzetnu izradu.
He put the cauldron on the stove.	Stavio je kazan na šporet.
You will need two egg yolks and two tablespoons of flour.	Trebaće vam dva žumanca i dve kašike brašna.
The suicide man studied in the faculty library.	Samoubilački muškarac studirao je u biblioteci fakulteta.
The current population is more than two million.	Sadašnja populacija je više od dva miliona.
The bread is delicious.	Hleb je ukusan.
The coach told the team to run faster.	Trener je rekao timu da trči brže.
A tourist boat capsized in the middle of the lake.	Turistički brod se prevrnuo usred jezera.
He returned home the next day.	Sutradan se vratio kući.
Early in the morning she went for long walks.	Rano ujutro je išla u duge šetnje.
His mother heard the song and cried with joy.	Njegova majka je čula pjesmu i zaplakala od radosti.
For many, it remains a mystery.	Za mnoge to ostaje misterija.
How many marks?	Koliko je maraka?
The kit came with detailed instructions.	Komplet je došao sa detaljnim uputstvima.
I sell all my best goods.	Stavljam na prodaju svu svoju najbolju robu.
Clean the mushrooms with sea water.	Pečurke očistite morskom vodom.
This organization has worked hard to eradicate poverty.	Ova organizacija je naporno radila na eliminaciji siromaštva.
Our young people spend too much time online.	Naši mladi provode previše vremena na internetu.
The window looked out on the city.	Prozor je gledao na grad.
Beware of pickpockets.	Čuvajte se džeparoša.
Geologists disagree about the cause of the quake.	Geolozi se ne slažu oko uzroka potresa.
The side effects are relatively mild.	Nuspojave su relativno blage.
He put the kids in the van.	Stavio je djecu u kombi.
The soup was boiling!	Supa je ključala!
He stayed in the store for two hours.	Ostao je u radnji dva sata.
The mine has promised job creation.	Rudnik je obećao otvaranje radnih mjesta.
The more useful information, the better.	Što više korisnih informacija, to bolje.
Be sure to take two to two steps.	Obavezno poduzmite dva po dva koraka.
The volcano spewed smoke rings.	Vulkan je izbacivao dimne prstenove.
Do you carry an umbrella with you?	Nosite li kišobran sa sobom?
Some build brick houses, some build wooden houses.	Neki grade kuće od cigle, neki grade kuće od drveta.
It grows in size up to a certain point.	Raste u veličini do određene tačke.
The safest way to eat oysters is raw.	Najsigurniji način jesti ostrige je sirov.
The project met with some opposition.	Projekat je naišao na određeno protivljenje.
This text is too difficult to read.	Ovaj tekst je previše težak za čitanje.
The boat slid through the water.	Čamac je klizio kroz vodu.
Not even large quantities.	Čak i velike količine ne.
We are close to solving this problem.	Blizu smo rješavanja ovog problema.
There are too many tourists.	Ima previše turista.
Mix the liquids well with a spoon.	Tečnosti dobro izmešajte kašikom.
In cold weather, wrap your arms around your waist.	Po hladnom vremenu, omotajte ruke oko struka.
If it rains, the streets turn to mud.	Ako pada kiša, ulice se pretvaraju u blato.
The earth, which initially revolves around its axis,	Zemlja, koja se u početku okreće oko svoje ose,
They continued to dig for gold and diamonds.	Nastavili su kopati zlato i dijamante.
A fist with mail broke the back of a chair.	Šaka sa poštom slomila je naslon stolice.
The researcher claims to have found a new terpenoid	Istraživač tvrdi da je pronašao novi terpenoid
She once fervently believed in customer support.	Nekada je gorljivo vjerovala u korisničku podršku.
The neighborhood was full of history.	Komšiluk je bio pun istorije.
He was drafted into the army.	Regrutovan je u vojsku.
He beat her three times with a silver stick.	Tri puta ju je tukao srebrnim štapom.
His voice trembled with anxiety.	Glas mu je drhtao od strepnje.
Some scientists believe that global warming is a myth.	Neki naučnici vjeruju da je globalno zagrijavanje mit.
Exponential growth is unsustainable.	Eksponencijalni rast je neodrživ.
Nectar is common for flowers.	Nektar je uobičajen za cvijeće.
We ask readers to donate to charity.	Molimo čitaoce da doniraju u dobrotvorne svrhe.
He looked out the window.	Gledao je kroz prozor.
Soldiers searched everywhere.	Vojnici su svuda tražili.
They decided to tear down this wall.	Odlučili su da sruše ovaj zid.
Thus, the prisoner was left without legal representation.	Tako je zatvorenik ostao bez pravnog zastupnika.
He was not welcome here.	Nije bio dobrodošao ovdje.
It was a terrible price to pay for freedom.	Bila je to užasna cijena za slobodu.
Imagine the price you will pay for inaction!	Zamislite cijenu koju ćete platiti za nedjelovanje!
There is evidence that democracy first appeared in this area.	Postoje dokazi da se demokratija prvi put pojavila na ovim prostorima.
The carriage stopped and the driver opened the door.	Kočija je stala i vozač je otvorio vrata.
He was belligerent, throwing words around the classroom.	Bio je ratoboran, bacao je riječi po učionici.
A herd of wild boars was pushing through the jungle.	Krdo divljih svinja guralo se kroz džunglu.
Today, most dancers use modern music.	Danas većina plesača koristi modernu muziku.
The day was dry and dusty.	Dan je bio suh i prašnjav.
The church was built in the Middle Ages.	Crkva je sagrađena u srednjem vijeku.
Goods are transported to and from the country by ship.	Roba se prevozi u i iz zemlje brodom.
The city is rich in history.	Grad je bogat istorijom.
The most important goal today is the development of sustainable energy.	Najvažniji cilj danas je razvoj održive energije.
They do not pose a threat to society.	Oni ne predstavljaju prijetnju društvu.
The manager has a number of responsibilities.	Menadžer ima brojne odgovornosti.
The tiger was stalking its prey.	Tigar je vrebao svoj plijen.
The young man liked to overclock.	Mladić je volio da overklokuje.
The dispute was resolved amicably.	Spor je riješen sporazumno.
There have been big changes lately.	U posljednje vrijeme dogodile su se velike promjene.
Try to imagine the damage caused by pollution.	Pokušajte zamisliti štetu koju uzrokuje zagađenje.
He shouted loudly at the villagers.	Glasno je vikao na seljane.
William likes to play outside.	Vilijam voli da se igra napolju.
The school management refused to take responsibility for the damage.	Uprava škole je odbila da preuzme odgovornost za nastalu štetu.
Although he objected, he refused to oppose them.	Iako se protivio, odbio je da im se suprotstavi.
He returned radiant, scratching his shaved head.	Vratio se ozaren, češući se po obrijanoj glavi.
Police found the man's car at a nearby supermarket.	Policija je pronašla čovjekov automobil u obližnjem supermarketu.
The government has encouraged new births.	Vlada je podstakla nova rađanja.
The emperor agreed to the marriage.	Car je pristao na brak.
Boil the milk.	Zakuhajte mlijeko.
More citizens died than could be expected.	Umrlo je više građana nego što se moglo očekivati.
We saw them coming out of the jungle.	Videli smo ih kako izlaze iz džungle.
His eyes stopped on her face.	Oči su mu se zaustavile na njenom licu.
The consequences of undertaking such a project would be terrible.	Posljedice preduzimanja ovakvog projekta bile bi strašne.
I haven’t enjoyed my job lately.	Ne uživam u svom poslu u posljednje vrijeme.
His torn black cloak was torn.	Njegov poderani crni ogrtač je bio poderan.
The chimpanzee uses tools to get ants out of the ground.	Šimpanza koristi alate za vađenje mrava iz zemlje.
Each student has a special notebook.	Svaki učenik ima posebnu svesku.
This town is famous for its kale smoothies.	Ovaj grad je poznat po smutijima od kelja.
Jack was good at memorizing poetry.	Jack je bio dobar u pamćenju poezije.
Many sports are played on uneven terrain.	Mnogi sportovi se igraju na neravnom terenu.
The research is divided into several branches.	Istraživanje je podijeljeno u nekoliko grana.
She grabbed the phone frantically and dialed.	Izbezumljeno je zgrabila telefon i okrenula broj.
The boy's father was a passionate gardener.	Dječakov otac je bio strastveni baštovan.
They collided with each other.	Sudarili su se jedno s drugim.
It is planned to be.	Planirano je da bude.
An elephant is an animal.	Slon je životinja.
He remembers when the hole was so full.	Sjeća se kada je rupa bila tako puna.
These symptoms can be relieved with medication.	Ovi simptomi se mogu ublažiti lijekovima.
Several standards were developed simultaneously.	Nekoliko standarda se razvija istovremeno.
He often eats out for dinner.	Često jede vani za večeru.
This is the origin of many proverbs.	To je porijeklo mnogih poslovica.
Rely on search engines to find information.	Oslonite se na pretraživače da pronađete informacije.
She came out of the water.	Izašla je iz vode.
He patrolled the territory on horseback.	Patrolirao je teritorijom na konju.
They wander through the fog, making creepy music.	Oni lutaju kroz maglu, stvarajući jezivu muziku.
A local newspaper journalist hoping to cover the carnival.	Novinar lokalnih novina u nadi da će izvještavati o karnevalu.
Dried fruit goes in the closet.	Suvo voće ide u ormar.
Many new types of games have been introduced.	Uvedene su mnoge nove vrste igara.
This law has been declared unconstitutional.	Ovaj zakon je proglašen neustavnim.
There were dozens of countries competing.	Bilo je desetina zemalja koje su se takmičile.
The shaman was given a sacred vision.	Šaman je dobio svetu viziju.
Six-year-olds must attend school.	Djeca od šest godina moraju pohađati školu.
There's a cat in my apartment.	U mom stanu je mačka.
The opposing side bore the brunt of the struggle.	Protivnička strana je snosila najveći teret borbe.
They sell a wide range of goods here.	Ovdje prodaju široku paletu robe.
A tree grows from trees	Drvo raste iz drveća
The insolent landscape painter cursed loudly when the tree broke.	Drski pejzažista je glasno opsovao kada se drvo slomilo.
Coal and oil are energy resources.	Ugalj i nafta su energetski resursi.
The terrorist group will be defeated.	Teroristička grupa će biti poražena.
Alcohol and drugs increase stress.	Alkohol i droge povećavaju stres.
Moisture in the air fogs the window panes.	Od vlage u vazduhu se prozorska stakla zamagljuju.
The newspaper reported her shocking victory.	Novine su objavile njenu šokantnu pobjedu.
The passage gave me a better idea of ​​your topic.	Odlomak mi je dao bolju ideju o vašoj temi.
People have always sought immortality.	Ljudi su oduvek tražili besmrtnost.
Nixon said “peace of honor” is the only option.	Nixon je rekao da je "mir časti" jedina opcija.
The water disappeared from the river.	Voda je nestala iz rijeke.
All the fish died.	Sve ribe su uginule.
Many species are extinct.	Mnoge vrste izumiru.
It was closed.	Bila je zatvorena.
Baking is an ancient art.	Pečenje je drevna umjetnost.
The company had a great advantage.	Kompanija je imala veliku prednost.
He is really jealous!	Zaista je ljubomoran!
Tim's house is white.	Timova kuća je bijela.
Diseases like smallpox can be transmitted to humans.	Bolesti poput malih boginja mogu se prenijeti na ljude.
The city was under siege.	Grad je bio pod opsadom.
Their salaries remain unchanged for five years.	Njihove plate ostaju nepromijenjene pet godina.
Locals fear environmental damage.	Mještani strahuju od ekološke štete.
No one was injured in the collision of the speeding car.	U sudaru jurećeg automobila niko nije povrijeđen.
He then placed another man's cheek.	Zatim je drugom muškarcu postavio jagodicu.
He earns his living by selling bread.	Zarađuje za život prodajom hleba.
Whiskey and soda, please.	Viski i soda, molim.
He was also a statesman, poet, humorist and composer.	Takođe je bio državnik, pesnik, humorista i kompozitor.
Don't drive a car, ride a bike.	Ne vozite auto, vozite bicikl.
This transparent paper allows ink to be seen when printing.	Ovaj prozirni papir omogućava da se mastilo uoči prilikom štampanja.
Time seemed to flow very slowly.	Činilo se da vrijeme teče veoma sporo.
My great-grandfather had a pastry shop.	Moj pradjed je imao slastičarnicu.
I think we should focus on the present.	Mislim da bi se trebali fokusirati na sadašnjost.
The state police are notorious for corruption and brutality.	Državna policija je ozloglašena po korupciji i brutalnosti.
Scientists are trying to determine what exactly happened.	Naučnici pokušavaju da utvrde šta se tačno dogodilo.
The number of locally endangered animals has been significantly reduced.	Broj lokalnih ugroženih životinja je znatno smanjen.
Seeing dark clouds gather over the hill,	Videći da se tamni oblaci skupljaju iznad brda,
This is a matter of great concern.	To je stvar koja izaziva veliku zabrinutost.
Passive transport includes wind and water.	Pasivni transport uključuje vjetar i vodu.
The observatory's instruments no longer work.	Instrumenti opservatorije više ne rade.
These women were highly esteemed during the war.	Ove žene su bile veoma cijenjene tokom rata.
Two theories are presented that explain this finding.	Iznesene su dvije teorije koje objašnjavaju ovaj nalaz.
Dog owners need to make sure their dogs are always on a leash.	Vlasnici pasa trebaju se pobrinuti da njihovi psi uvijek budu na uzici.
He went to the parking lot.	Otišao je na parking.
She paused for a moment, then continued.	Zastala je na trenutak, a zatim nastavila.
This country has incredibly dense forests.	Ova zemlja ima neverovatno guste šume.
I'll take it from here, boss.	Ja ću preuzeti odavde, šefe.
This scheme resulted in a fairer distribution.	Ova šema je rezultirala pravednijom raspodjelom.
Some churches are no longer classified as churches.	Neke crkve se više ne klasifikuju kao crkve.
Some critics have suggested that his comments are inflammatory.	Neki kritičari su sugerirali da su njegovi komentari zapaljivi.
The local council now has more powers.	Lokalno vijeće sada ima više ovlasti.
Each team will be led by a captain.	Svaki tim će predvoditi kapiten.
He arrived looking rather tired.	Stigao je izgledajući prilično umorno.
The police are dealing with criminals.	Policija se obračunava sa prestupnicima.
I drink two cups of coffee every morning.	Svako jutro popijem dve šoljice kafe.
Some scientists claim that global warming is a myth.	Neki naučnici tvrde da je globalno zagrijavanje mit.
In doing so, he ridiculously wants to admit it.	Čineći to, on smiješno želi da prizna.
But she ignored his advice and still came out.	Ali ignorirala je njegov savjet i ipak je izašla.
The dogs, however, showed no emotion.	Psi, međutim, nisu pokazivali emocije.
Not having a navel is an unusual drawback.	Nemati pupak je neobičan nedostatak.
Seeing him drink was like watching someone swallow water.	Vidjeti ga kako pije bilo je kao gledati kako neko guta vodu.
The priest went to a local pub for a beer.	Svećenik je otišao u lokalni pub na pivo.
Some countries have suffered badly.	Neke zemlje su teško propatile.
The skin of the banana was slippery.	Koža banane je bila klizava.
Excess eggs became available.	Višak jaja je postao dostupan.
Instructions are on the back.	Uputstva se nalaze na poleđini.
A treatment called radioimmunotherapy can be used to treat cancer.	Liječenje pod nazivom radioimunoterapija može se koristiti za liječenje raka.
This band went from rags to riches.	Ovaj bend je od krpa prešao u bogatstvo.
She checked her cell phone.	Provjerila je svoj mobilni telefon.
He spoke slowly and calmly.	Govorio je polako i mirno.
The mother offered the baby cereal.	Majka je ponudila bebi žitarice.
They ate a birthday cake.	Jeli su slavljeničku tortu.
The gospel is universal.	Jevanđelje je univerzalno.
The rebel leader promised a state of freedom and equality.	Vođa pobunjenika obećao je državu slobode i jednakosti.
You're too nice.	Previše si fin.
Sometimes life passes quickly.	Ponekad život brzo prođe.
Spider webs hung deftly from the ceiling beam.	Paukove mreže vješto su visjele sa stropne grede.
He asked us for tea.	Zamolio nas je za čaj.
The boss is in the boardroom.	Šef je u sali za sastanke.
Whoever loses this race will be fired.	Ko izgubi ovu trku biće otpušten.
The music was unbearably loud.	Muzika je bila nepodnošljivo glasna.
The soldiers started the march to the castle.	Vojnici su započeli marš na zamak.
The traveler points to the sights.	Putnik ukazuje na znamenitosti.
The effort to make this area habitable was very ambitious.	Napor da se ovo područje učini useljivim bio je veoma ambiciozan.
The city was covered with lights reflected in the water.	Grad je bio prekriven svjetlima koja su se odražavala u vodi.
Are you for independence?	Da li ste za nezavisnost?
There is a lot of snow on the ground today.	Danas na tlu ima dosta snijega.
The wind blew the branches around.	Vjetar je raznosio grane okolo.
The dry riverbed is lined with elegant houses.	Suvo korito rijeke nižu se elegantnim kućama.
The trees that grew along the road blocked the sunlight.	Drveće koje je raslo pored puta sprečavalo je sunčevu svetlost.
In the midst of turmoil, who will help us?	Usred previranja, ko će nam pomoći?
The library should have more titles.	Biblioteka bi trebala imati više naslova.
The mayor spoke badly about the opponent.	Gradonačelnik je loše govorio o protivkandidatu.
We get together, we go there, we meet.	Okupljamo se, idemo tamo, naći ćemo se.
Mountain ranges block the weather.	Planinski lanci blokiraju vremenske prilike.
A river flows through the center.	Kroz centar teče rijeka.
The defendants were given inadequate legal advice.	Optuženima je dat neodgovarajući pravni savjet.
They will build a city behind the mountains.	Oni će izgraditi grad iza planina.
All life forms are based on carbon.	Svi oblici života zasnovani su na ugljeniku.
Peace would be established quickly.	Mir bi se brzo uspostavio.
They couldn't just let her go.	Nisu je mogli jednostavno pustiti.
The farmer was eventually left without animal feed.	Farmer je na kraju ostao bez hrane za životinje.
Then you will need three cups of brown sugar.	Zatim će vam trebati tri šolje smeđeg šećera.
The rhino population is in danger of extinction.	Populacija nosoroga je u opasnosti od izumiranja.
That dish is so delicious you can’t make enough!	To jelo je tako ukusno da ne možete napraviti dovoljno!
So they were convicted, but released a few hours later.	Tako da su osuđeni, ali pušteni nekoliko sati kasnije.
I am often depressed due to lack of exercise.	Često sam depresivan zbog nedostatka vježbe.
Birds use their wings to soar into the sky.	Ptice koriste krila da se vinu u nebo.
Boys and girls are sent to camp.	Dječaci i djevojčice se šalju u kamp.
There is a successful art scene in this city.	U ovom gradu postoji uspješna umjetnička scena.
Do you know the difference between the two?	Znate li razliku između to dvoje?
The copier needs to be serviced.	Mašina za kopiranje treba servisirati.
You can add cheese if desired.	Po želji možete dodati sira.
They struggled to stay upright.	Borili su se da ostanu uspravni.
Locals claim that one fifth of all wild animals died.	Mještani tvrde da je jedna petina svih divljih životinja stradala.
Neither the company nor the union was willing to give up.	Ni kompanija ni sindikat nisu bili voljni popustiti.
Join us.	Pridružite nam se.
He made a sandwich to block the noise.	Napravio je sendvič da blokira buku.
And so he packed his bags, intending to go home.	I tako je spakovao kofere, nameravajući da ide kući.
The survivors were angry that they had not been informed earlier.	Preživjeli su bili ljuti što nisu ranije obaviješteni.
It is made of concrete lined with decorative brick.	Izrađena je od betona obloženog ukrasnom ciglom.
The cat ate the pigeon.	Mačka je pojela goluba.
Salt is an important ingredient in salty foods.	Sol je važan sastojak u slanoj hrani.
That dish looks familiar.	To jelo izgleda poznato.
Wukong ran away from his house because he was afraid.	Wukong je pobjegao iz svoje kuće jer se bojao.
Quiet, she told him.	Tiho, rekla mu je.
She visited each tomb in turn.	Posjećivala je svaku grobnicu redom.
He was supposed to be on guard.	Trebao je da bude na straži.
The ocean is huge.	Okean je ogroman.
Why walk when you can ride?	Zašto hodati kada možete jahati?
She rushed across the room, laughing.	Projurila je kroz sobu, smijući se.
Although he was old, he traveled a lot.	Iako je bio star, mnogo je putovao.
A cage of white birds fell from the sky.	Kavez bijelih ptica pao je s neba.
My inner turmoil threatens to overwhelm me.	Moj unutrašnji nemir prijeti da me obuzme.
All public schools are closed.	Sve državne škole su zatvorene.
Veils of dirty clouds hid the moon.	Velovi prljavih oblaka skrivali su mjesec.
There have been many reports of this disease.	Bilo je mnogo izvještaja o ovoj bolesti.
A dog's sharp teeth can tear flesh and bones.	Oštri zubi psa mogu pocijepati meso i kosti.
After the men left, the two women talked quietly.	Nakon što su muškarci otišli, dvije žene su tiho razgovarale.
Take a walk around the block.	Prošetajte oko bloka.
After a day of hard work, he felt exhausted.	Nakon dana napornog rada, osjećao se iscrpljeno.
Work with them to establish their individual learning styles.	Radite s njima kako biste uspostavili njihove individualne stilove učenja.
The animals escaped danger.	Životinje su pobjegle od opasnosti.
The fossil appeared tucked away in the stone.	Fosil se pojavio uvučen u kamen.
Keep that in mind.	Imajte to na umu.
Traveling to outside regions is difficult.	Putovanje u vanjske regije je teško.
The bank has branches across the country.	Banka ima filijale širom zemlje.
Wear a hat if you want to avoid sunburn.	Nosite šešir ako želite da izbjegnete opekotine na suncu.
The boss's office is full of paperwork.	Šefova kancelarija je puna papirologije.
There are many obstacles that we have not yet overcome.	Mnoge su prepreke koje još nismo savladali.
She sang relaxed.	Pevala je opušteno.
Many visitors come in search of parts of history.	Mnogi posetioci dolaze u potrazi za delovima istorije.
You have to wear a helmet.	Morate nositi kacigu.
Heavy rain flooded the entire area.	Jaka kiša je poplavila čitavo područje.
The car swerved, narrowly missing a pedestrian.	Auto je skrenuo, za dlaku promašivši pješaka.
Food market imbalance does not cause hunger!	Neravnoteža na tržištu hrane ne uzrokuje glad!
Take care of your clothes by hanging them.	Vodite računa o svojoj odjeći tako što ćete je objesiti.
Shakespeare was one of the greatest writers who ever lived.	Šekspir je bio jedan od najvećih pisaca koji je ikada živeo.
When eggs are cooked, their shell cracks.	Kada se jaja skuvaju, njihova ljuska puca.
The men shook a long line of customers.	Muškarci su protresli dugi niz kupaca.
The exercise went without a hitch.	Vježba je prošla bez problema.
Dangers of drunk driving.	Opasnosti vožnje u pijanom stanju.
What did you do?	Šta si radio?
Fill the container to three-quarters full.	Napunite posudu do tri četvrtine.
The mountain was full of fruit.	Planina je bila puna voća.
Ice forms when water freezes.	Led se formira kada se voda smrzava.
What you need is a little patience.	Ono što vam treba je malo strpljenja.
Hiding a young girl	Skrivanje mlade djevojke
How many were hanged for the crime?	Koliko ih je obješeno zbog zločina?
Ivan built a new house.	Ivan je sagradio novu kuću.
The princess did not enjoy her stay at court.	Princeza nije uživala u boravku na dvoru.
Her name is on the guest list.	Njeno ime je na listi gostiju.
The weather in this region is very warm in summer.	Vrijeme u ovoj regiji je veoma toplo ljeti.
The keys are in the glove compartment.	Ključevi se nalaze u pretincu za rukavice.
It soon became clear that things were different.	Ubrzo je postalo jasno da su stvari drugačije.
The organization is a leading charity in this field.	Organizacija je vodeća dobrotvorna organizacija u ovoj oblasti.
They are an ideal choice for pets because they are obedient.	Oni su idealan izbor kućnih ljubimaca jer su poslušni.
We should use resources wisely.	Trebali bismo mudro koristiti resurse.
Klobučar spoke eloquently about the need for health care reform.	Klobučar je elokventno govorio o potrebi reforme zdravstva.
He opened the gas smoothly.	Glatko je otvorio gas.
His golden hair shone in the flickering light.	Njegova zlatna kosa blistala je na treperavoj svjetlosti.
She reconstructs her story with painstaking details years later.	Ona rekonstruiše svoju priču sa mukotrpnim detaljima godinama kasnije.
The natives were wild.	Domoroci su bili divlji.
There was a lot of blood on the arrow.	Na strijeli je bilo puno krvi.
About which sentence?	U vezi sa kojom rečenicom?
Opinion polls showed the population was delighted.	Istraživanja javnog mnijenja su pokazala da je stanovništvo bilo oduševljeno.
The fish was trapped in the mud.	Riba je bila zarobljena u mulju.
The fate of that industry remains uncertain.	Sudbina te industrije ostaje neizvjesna.
The bird flew straight down towards the cliff.	Ptica je poletjela pravo dolje prema litici.
He won the election by a small margin.	Pobijedio je na izborima sa malom razlikom.
Don't raise your nose at him.	Ne diži nos na njega.
His behavior provoked widespread anger.	Njegovo ponašanje izazvalo je široko rasprostranjeno bijes.
Her voice was sharp.	Glas joj je bio oštar.
Mankind was born in the Iron Age.	Čovečanstvo je rođeno u doba gvožđa.
Her new dress made her look ten years younger.	Njena nova haljina učinila je da izgleda deset godina mlađe.
The quakes lasted several hours.	Potresi su trajali nekoliko sati.
After half an hour of driving you will reach the stream.	Nakon pola sata vožnje stići ćete do potoka.
A small town is a place where people know each other.	Mali grad je mjesto gdje se ljudi poznaju.
The villagers took the opportunity to arm themselves.	Seljani su iskoristili priliku da se naoružaju.
She has beautiful nails.	Ima prelepe nokte.
The producers began to use its power.	Proizvođači su počeli da iskorištavaju njegovu moć.
Brighton is known for its industrial development.	Brighton je poznat po industrijskom razvoju.
The children quickly ran out of welcome.	Djeca su brzo istrošila dobrodošlicu.
The gold rush gripped the masses.	Zlatna groznica je zahvatila mase.
It's in the air.	U vazduhu je.
He ate a banana for breakfast.	Pojeo je bananu za doručak.
He wore a smile of triumph.	Nosio je osmeh trijumfa.
She looked at me.	Pogledala je prema meni.
She fell in love with a married man.	Zaljubila se u oženjenog muškarca.
All this must be done by hand.	Sve to mora biti urađeno ručno.
They started walking in the direction of the village.	Počeli su hodati u pravcu sela.
It was getting dark outside.	Napolju je padao mrak.
The cake came to life.	Torta je oživela.
This region is known for its scientists.	Ovaj region je poznat po svojim naučnicima.
The song has remained popular to this day.	Pesma je ostala popularna do danas.
Spider webs are abundant in this forest.	Paukove mreže ima u izobilju u ovoj šumi.
Some restaurants and bars are organized.	Organizirani su neki restorani i barovi.
It was divided by a deep division.	Bila je podijeljena dubokom podjelom.
The captain entered the bridge.	Kapetan je ušao na most.
He agreed to join them.	Pristao je da im se pridruži.
And then get in line!	A onda stani u red!
This cave should be avoided by people with claustrophobia.	Ovu pećinu bi trebali izbjegavati ljudi s klaustrofobijom.
The apparent inaction of the municipal council will be considered offensive.	Očigledni nerad općinskog vijeća smatrat će se uvredljivim.
Let's get some fresh air.	Hajdemo na svež vazduh.
Kind glances exchanged.	Razmijenili su se ljubazni pogledi.
You can keep your identity secret.	Svoj identitet možete čuvati u tajnosti.
The witch was burned at the stake.	Vještica je spaljena na lomači.
This ancient land is known for its complex irrigation systems.	Ova drevna zemlja poznata je po svojim složenim sistemima za navodnjavanje.
Empty houses lined the streets.	Prazne kuće nizale su se ulice.
She laughed softly, then laughed openly.	Tiho se nasmijala, a zatim se otvoreno nasmijala.
How many birds can you count?	Koliko ptica možete izbrojati?
A dot appeared and then signaled his move.	Pojavila se tačka i tada je signalizirala njegov potez.
Detectives raided the suspect's house last night.	Detektivi su sinoć izvršili raciju u kući osumnjičenog.
He never turned him down.	Nikad ga nije odbio.
Israel is a "light for the nations."	Izrael je "svjetlo za narode".
Blood flowed from the wound.	Iz rane je tekla krv.
These reports must be sent to two addresses.	Ovi izvještaji se moraju slati na dvije adrese.
Violence is still common.	Nasilje je i dalje uobičajeno.
The planet faced a financial crisis last year.	Planeta se prošle godine suočila sa finansijskom krizom.
The robbers robbed the village house.	Pljačkaši su opljačkali seosku kuću.
My uncle got a car.	Moj ujak je dobio auto.
Laughing, she rubbed her eyes.	Smejući se, protrljala je oči.
Alternative energy sources need to be developed.	Potrebno je razviti alternativne izvore energije.
It tends to be a problem.	Ima tendenciju da bude problem.
Although the government cared about its citizens, they did nothing.	Iako je vlada stalo do svojih građana, oni ništa nisu uradili.
His initiative deserves praise.	Njegova inicijativa zaslužuje pohvale.
Almost nothing is left in their name.	Gotovo ništa nije ostalo u njihovom imenu.
Fate has given him a family to take care of.	Sudbina mu je dala porodicu o kojoj se mora brinuti.
We need some houses!	Trebaju nam neke kuće!
Some books were banned.	Neke knjige su bile zabranjene.
I like long hair, thick short or medium hair.	Volim dugu kosu, gustu kratku ili srednju kosu.
The circle was clearly marked.	Krug je bio jasno označen.
Spider silk is used in medicine and industry.	Paukova svila se koristi u medicini i industriji.
An ugly kind of plant.	Ružna vrsta biljke.
The dogs curled up in the yard.	Psi su se sklupčali u dvorištu.
The stranger sat down next to me.	Stranac je sjeo pored mene.
He is able to get up and get dressed.	Sposoban je da ustane i da se oblači.
They managed to avoid danger.	Uspeli su da izbegnu opasnost.
What time is it today?	Kakvo je vrijeme danas?
His crime was not mentioned in court.	Njegov zločin nije pominjan na sudu.
He ordered the guards to bring him a prisoner.	Naredio je stražarima da mu dovedu zarobljenika.
In his new sports car, he raced through the city.	U svom novom sportskom automobilu jurio je gradom.
They traveled through the mountains.	Putovali su kroz planine.
We humans love chocolate.	Mi ljudi volimo čokoladu.
The creature looked like a giant turtle.	Stvorenje je izgledalo kao džinovska kornjača.
Strict vegetarian, does not like meat, fish and poultry.	Stroga vegetarijanka, ne voli meso, ribu i živinu.
She wore her hair in a braid.	Kosu je nosila u pletenici.
A cold wind was howling outside.	Napolju je zavijao hladan vetar.
She is so tiny.	Ona je tako sićušna.
That is how much the diary service cost.	Toliko je koštala usluga dnevnika.
They attacked the police station.	Napali su policijsku postaju.
The dog was chasing the sheep madly.	Pas je ludo jurio ovce.
The political leader is retiring.	Politički lider se povlači.
He plans to visit relatives in his homeland.	Planira posjetiti rodbinu u svojoj domovini.
She lives with her husband and his son.	Živi sa mužem i njegovim sinom.
They tried to raise peacocks.	Pokušali su da odgajaju pauna.
Locals complain about the noise from that factory.	Meštani se žale na buku iz te fabrike.
Many are crying out for independence.	Mnogi vape za nezavisnošću.
The sun shone through the window bathing us in gold.	Sunce je strujalo kroz prozor kupajući nas u zlatu.
Their relationship never worked out.	Njihova veza nikada nije uspjela.
Regulations can stifle innovation and creativity.	Propisi mogu ugušiti inovativnost i kreativnost.
He didn't realize he had entered the room.	Nije shvatio da je ušao u sobu.
The streets are dirty and disorganized.	Ulice su prljave i neorganizovane.
I have to climb this mountain.	Moram se popeti na ovu planinu.
The pictures show happier times.	Slike pokazuju srećnija vremena.
You rarely make mistakes.	Retko grešiš.
People either love it or hate it.	Ljudi je ili vole ili mrze.
The city is known for its lavish festivals.	Grad je poznat po svojim raskošnim festivalima.
The threat was not taken lightly.	Prijetnja nije shvaćena olako.
The elephant never forgets.	Slon nikad ne zaboravlja.
He snuck up behind the child, holding her still.	On se prišuljao iza djeteta, držeći je mirno.
I run a training program for women.	Vodim program obuke za žene.
Bookshelves lined up in one wall,	Police za knjige poredane u jednom zidu,
The farmer poured salt water over the strawberry plants.	Farmer je prelio slanu vodu preko biljaka jagoda.
They conveyed a message of tolerance to Western religions.	Prenijeli su poruku tolerancije zapadnim religijama.
Herbert, the boss, says we need to work faster.	Herbert, šef, kaže da moramo raditi brže.
Clearly, we all need to exercise more.	Jasno je da svi moramo više vježbati.
The animal kingdom is divided by kingdom.	Životinjsko carstvo je podijeljeno po carstvu.
Standing on the lookout, she screamed.	Stojeći na vidikovcu, vrisnula je.
Walking from one city to another takes centuries.	Šetnja od jednog grada do drugog traje vijekove.
That was the legal procedure in those days.	To je bila zakonska procedura tih dana.
Don't throw trash here.	Ne bacajte smeće ovde.
Roast the vegetables this way.	Na ovaj način ispecite povrće.
I advise you to wear comfortable shoes.	Savjetujem vam da nosite udobne cipele.
Do you have any questions?	Imate bilo kakvih pitanja?
The weather was very warm.	Vrijeme je bilo veoma toplo.
The store manager didn't want to talk to me.	Menadžer radnje nije htio razgovarati sa mnom.
The manager suspected that some covert behavior was happening.	Menadžer je posumnjao da se dešavalo neko prikriveno ponašanje.
He sits by the lake and looks at the water.	Sjedi pored jezera i gleda u vodu.
Examples of sentences are given.	Date su primjere rečenica.
The walls were decorated with white chrysanthemums.	Zidovi su bili ukrašeni bijelim krizantemama.
Horns sounded, people shouted.	Trubili su rogovi, vikali su ljudi.
Why are there dolphins here?	Zašto su ovdje delfini?
Please stop the car.	Molim te zaustavi auto.
The monument was designed by a famous architect.	Spomenik je projektovao poznati arhitekta.
The precipitation will become more intense.	Padavine će postati intenzivnije.
The assistant took me upstairs.	Asistent me je poveo gore.
She immediately accepted the invitation.	Odmah je prihvatila poziv.
The scene did not look like reality.	Scena nije ličila na stvarnost.
Soap is made from things called detergents.	Sapun se pravi od stvari koje se nazivaju deterdženti.
The cycle includes rush, depression and expansion.	Ciklus uključuje nalet, depresiju i ekspanziju.
The mayor is popular among the people.	Gradonačelnik je popularan među ljudima.
Look for cracks or sawdust in the dishes.	Potražite pukotine ili strugotine u posudama.
There were four apples in the bag.	U vrećici su bile četiri jabuke.
She later discovered she was pregnant.	Kasnije je otkrila da je trudna.
He traveled to many exotic locations.	Putovao je na mnoge egzotične lokacije.
He drove through the night.	Vozio se kroz noć.
Authorities said there were enough funds.	Nadležni su izjavili da ima dovoljno sredstava.
Their bodies flickered in the sunlight.	Njihova su tijela treptala na sunčevoj svjetlosti.
This plan could save thousands of lives.	Ovaj plan bi mogao spasiti hiljade života.
He doesn't make noise, he sleeps.	Ne pravi buku, on spava.
He was known for stopping by unexpectedly.	Bio je poznat po tome što je neočekivano svratio.
Work began immediately.	Radovi su počeli odmah.
Merging aviation and space travel.	Spajanje avijacije i svemirskih putovanja.
Use a knife and fork to eat lunch.	Koristite nož i viljušku da pojedete ručak.
The share premium was unusually high.	Premija za dionice bila je neobično visoka.
He was forced to submit.	Bio je primoran da se pokori.
Opposition to the closure of the school was widespread.	Protivljenje zatvaranju škole bilo je široko rasprostranjeno.
They carried weapons with pride.	Nosili su oružje s ponosom.
She led a nomadic existence.	Vodila je nomadsko postojanje.
Wait for me in the car.	Čekaj me u autu.
The unusually warm weather continues.	Neuobičajeno toplo vrijeme se nastavlja.
The presidential election seems to be the main factor.	Čini se da su predsjednički izbori glavni faktor.
This key will open any door.	Ovaj ključ će otvoriti bilo koja vrata.
Most experts believe that the rise in water levels.	Većina stručnjaka vjeruje da je porast nivoa vode.
In colder climates, wild rice is an important food source.	U hladnijim klimama, divlji pirinač je važan izvor hrane.
Will it bring rain?	Hoće li donijeti kišu?
Their home is located within a restricted area.	Njihov dom se nalazi unutar zabranjenog područja.
Get out in time for the meeting!	Izađite na vrijeme za sastanak!
With some difficulty, we were able to move it.	Uz određene poteškoće, uspjeli smo je pomjeriti.
Buttermilk can be made by adding lemon juice to milk.	Mlaćenica se može napraviti dodavanjem limunovog soka u mleko.
These cars are steam cars, filled with water.	Ovi automobili su automobili na paru, napunjeni vodom.
Introducing the child to life in the city.	Uvođenje djeteta u život u gradu.
A horrible monster has been killed.	Užasno čudovište je ubijeno.
Garbage accumulation threatens the natural habitat.	Akumulacija smeća ugrožava prirodno stanište.
The family was alone except for the puppy.	Porodica je bila sama osim šteneta.
That's where she grew up.	To je mjesto gdje je odrasla.
The rebels waged war against the occupying army.	Pobunjenici su vodili rat protiv okupatorske vojske.
Get out of the woods.	Izađi iz šume.
The librarian paraded in front of the class.	Bibliotekarka je prodefilovala ispred razreda.
Police blame protesters.	Policija je okrivila demonstrante.
Boredom abounded there.	Tu je bujala dosada.
Sensual pleasures delight the senses.	Senzualni užici oduševljavaju čula.
The mountains are not visible from the road.	Planine se ne vide sa puta.
This nation has a strong tradition of good business.	Ova nacija ima jaku tradiciju dobrog poslovanja.
The section ends with questions.	Odjeljak se završava pitanjima.
The tiger settled on a tree.	Tigar se smjestio na drvo.
All players of the team trained at the local sports center.	Svi igrači tima trenirali su u lokalnom sportskom centru.
However, a nearby farmer did not refuse to give up.	Međutim, farmer u blizini nije odbio da odustane.
Traditionally, his players used to be slaves.	Tradicionalno, njegovi igrači su nekada bili robovi.
Good day sir.	Dobar dan, gospodine.
The weather was gloomy, the sky low.	Vrijeme je bilo turobno, nebo nisko.
Some psychologists consider alcoholism to be a disease.	Neki psiholozi smatraju da je alkoholizam bolest.
They built several small houses.	Izgradili su nekoliko malih kuća.
The ship sank with lost hands.	Brod je potonuo izgubljenih ruku.
These regulations apply to all industries.	Ovi propisi se odnose na sve industrije.
She put the coin in the machine.	Stavila je novčić u mašinu.
According to the minister in charge of the program,	Prema riječima ministra zaduženog za program,
Don't forget to fasten your seat belt.	Ne zaboravite da vežete pojas.
These little bundles are full of food.	Ovi mali zavežljaji su puni hrane.
He was looking for a mark high and low.	Visoko i nisko je tražio marku.
The starry sky shone brightly overhead.	Zvezdano nebo je sjajno blistalo iznad glave.
Many studies continue in the field of robotics.	Mnoge studije se nastavljaju u oblasti robotike.
Most good cooks have sharp knives.	Većina dobrih kuvara ima oštre noževe.
Divorced parents are out.	Razvedeni roditelji su izašli.
The train thundered down the corridor.	Koridorom je zagrmio voz.
He hugged her tightly, then kissed her.	Čvrsto ju je zagrlio, a zatim je poljubio.
The earthquake destroyed all the buildings in the village.	Zemljotres je uništio sve zgrade u selu.
The king and queen never left the house.	Kralj i kraljica nikada nisu napuštali kuću.
Is it time to rest? 	Da li je vreme za odmor?
she said.	ona je rekla.
The prognosis is not good, so you have little choice.	Prognoza nije dobra, tako da imate mali izbor.
We drank fresh, clean tap water.	Pili smo svježu, čistu vodu iz slavine.
They recognized her by her ring.	Prepoznali su je po prstenu.
She walked slowly through the house.	Polako je hodala kroz kuću.
Girls often suffer harassment from boys.	Djevojčice često trpe uznemiravanje od strane dječaka.
Clouds slid across the sky.	Oblaci su klizili po nebu.
Some women participate in the markets.	Neke žene učestvuju na pijacama.
Players feel alienated.	Igrači se osjećaju otuđeno.
It would be much easier.	Bilo bi mnogo lakše.
We were told about the benefits of consuming green vegetables.	Rečeno nam je o prednostima konzumiranja zelenog povrća.
As the students flooded, it started to rain.	Kako su studenti poplavili, počela je kiša.
Keep this stew hot on the hob.	Ovaj gulaš držite vrućim na ringli.
He meandered through the pines in the meadow.	Na livadi je krivudao niz borova.
I have to think about things, make a decision.	Moram da razmislim o stvarima, da donesem odluku.
The people mocked the tyrants.	Narod se rugao tiranima.
They don't want anything to happen to him.	Ne žele da mu se bilo šta desi.
Mild soup with fish and vegetables.	Blaga supa sa ribom i povrćem.
He stayed awake all summer.	Ostao je budan tokom celog leta.
Unaware of the dangers, they entered.	Ne znajući za opasnosti, ušli su.
The crops yielded an early harvest.	Usjevi su dali ranu žetvu.
She opened her eyes and sat down.	Otvorila je oči i sela.
Recent research suggests that global warming is not to blame.	Najnovija istraživanja sugeriraju da globalno zagrijavanje nije krivo.
We conducted a series of experiments using different settings.	Proveli smo niz eksperimenata koristeći različite postavke.
That is the basic fact of nature.	To je osnovna činjenica prirode.
He is studying linguistics.	Studira lingvistiku.
The codes we generate do not need additional graphics.	Kodovi koje generišemo ne trebaju dodatnu grafiku.
Notice the joy on her face.	Zapazite radost na njenom licu.
The prime minister publicly condemned the incident.	Premijer je javno osudio incident.
This music was completely unknown to me.	Ova muzika mi je bila potpuno nepoznata.
He tried to say something from time to time.	S vremena na vrijeme pokušao je nešto reći.
They were eager to recover from their losses.	Bili su nestrpljivi da se oporave od svojih gubitaka.
The church bell continued to ring.	Crkveno zvono je nastavilo da zvoni.
The girl's smile was mild.	Djevojčin osmijeh je bio blag.
He carefully cut the strawberry.	Pažljivo je isekao jagodu.
The capsule contained a small clear liquid.	Kapsula je sadržavala malu bistru tečnost.
Oil prices have jumped.	Cijene nafte su skočile.
The fountain was hidden in a small mountain.	Fontana je bila skrivena u maloj planini.
I grew up in a commune.	Odrastao sam u komuni.
That led some to call it the phone.	To je navelo neke da to nazovu telefonom.
So, throw the whole box in the trash.	Dakle, cijelu kutiju bacite u smeće.
This waterproof jacket is of good quality.	Ova vodootporna jakna je dobrog kvaliteta.
Cook at least three times a week.	Kuva najmanje tri puta sedmično.
The manager denied any injustice.	Menadžer je negirao bilo kakvu nepravdu.
He can secure contracts by bribing officials.	Podmićivanjem službenika može osigurati ugovore.
Adults of both age extremes were examined.	Ispitivane su odrasle osobe oba ekstrema starosne skale.
He was in good health before his illness.	Prije bolesti bio je dobrog zdravlja.
Her dark hair contrasted with her pale skin.	Njena tamna kosa bila je u kontrastu sa njenom bledom kožom.
His expression was an expression of dark determination.	Njegov izraz lica bio je izraz mračne odlučnosti.
The camel rose to her feet, snoring.	Kamila se digla na noge, frkćući.
The wool industry in this area is booming.	Industrija vune na ovom području cvjeta.
He asked me if he could use the bathroom.	Pitao me da li može da koristi kupatilo.
Some plants store water in the winter to survive the dry season.	Neke biljke čuvaju vodu zimi kako bi preživjele sušne sezone.
They broke deep into the jungle.	Probili su se duboko u džunglu.
All her classmates were stunned.	Svi njeni drugovi iz razreda bili su zapanjeni.
He continued his walk.	Nastavio je svoju šetnju.
When men lose their nerve, it’s not nice.	Kad muškarci izgube živce, to nije lijepo.
The owners of the factory approved his proposals.	Vlasnici fabrike su odobravali njegove predloge.
Honestly, there was no money.	Iskreno govoreći, novca nije bilo.
The village lay among the mountains.	Selo je ležalo među planinama.
The pig vomited.	Svinja je povratila.
A helmet will protect your head in the event of an accident.	Kaciga će zaštititi vašu glavu ako dođe do nezgode.
The Air Force is testing its training procedures.	Zračne snage ispituju svoje procedure obuke.
Her determination was absolute.	Njena odlučnost je bila apsolutna.
The door was open.	Vrata su bila otvorena.
The electric tram was terribly crowded.	Električni tramvaj je bio užasno pretrpan.
Be careful not to cut yourself.	Pazite da se ne posječete.
The poor became poorer.	Siromašni su postali siromašniji.
The sun had just risen on the horizon.	Sunce je upravo izašlo na horizontu.
A river flows through the city.	Kroz grad protiče rijeka.
Using computers, scientists can quickly analyze vast amounts of data.	Koristeći kompjutere, naučnici mogu brzo analizirati ogromne količine podataka.
Many were killed by wild animals.	Mnoge su ubile divlje životinje.
The dogs all noticed her, but were silent.	Psi su je svi primijetili, ali su šutjeli.
The train drivers went on strike.	Mašinovođe su štrajkale.
Although popular, these horses are not the smartest.	Iako popularni, ovi konji nisu najpametniji.
The director smiled smugly.	Direktor se samozadovoljno nasmiješio.
The end of superstitious belief has collapsed.	Kraj sujevjernog vjerovanja se srušio.
A couple of horses are pulling the carriage.	Kočiju vuče par konja.
The mayor hasn't said much yet.	Gradonačelnik još nije mnogo rekao.
The audience roared with excitement.	Publika je urlala od uzbuđenja.
Jewelry wax is a by-product of butter.	Draguljarski vosak je nusproizvod maslaca.
Their political history is interesting.	Zanimljiva je njihova politička istorija.
The accident resulted in the death of one person.	Nesreća je rezultirala smrću jedne osobe.
Students and professors got tired of his antics.	Studenti i profesori su se umorili od njegovih ludorija.
He liked to watch the birds sitting on the branches.	Voleo je da posmatra ptice koje sede na granama.
This project encountered many obstacles in its path.	Ovaj projekat naišao je na mnoge prepreke na svom putu.
The container should be washed well.	Kontejner treba dobro oprati.
Two men in suits entered the building.	Dva muškarca u odijelima ušla su u zgradu.
This region is known for its beautiful gardens.	Ova regija je poznata po svojim prekrasnim vrtovima.
The people in this village mostly live from agriculture.	Ljudi u ovom selu uglavnom žive od poljoprivrede.
Correct your priorities!	Ispravite svoje prioritete!
He held his men strong.	On je snažno držao svoje ljude.
A few years ago, the building was named after the president.	Prije nekoliko godina zgradu su nazvali po predsjedniku.
My shield is always on guard.	Uvijek na oprezu je moj štit.
The storms raged.	Oluje su besnele.
It is easy to understand why she changed her mind.	Lako je razumeti zašto se predomislila.
Many countries support this agreement.	Veliki broj zemalja podržava ovaj sporazum.
Those who oppose the ban say so.	Oni koji se protive zabrani to tvrde.
The health care system is extremely expensive.	Zdravstveni sistem je izuzetno skup.
This desert is gradually colonizing.	Ova pustinja se postepeno kolonizira.
He sat down in his favorite chair.	Sjeo je u svoju omiljenu stolicu.
He followed his teacher's instructions carefully.	Pažljivo je slijedio upute svog učitelja.
They marched north.	Marširali su na sjever.
The football player cursed loudly.	Fudbaler je glasno opsovao.
The nearby park is home to several strange animals.	Obližnji park dom je nekoliko čudnih životinja.
The government is concerned about the growing pollution.	Vlada je zabrinuta zbog sve većeg zagađenja.
During the plague, many died in prisons.	Tokom kuge, mnogi su umrli u zatvorima.
The parade is held every year.	Parada se održava svake godine.
These materials were synthesized together to form this book.	Ovi materijali su sintetizirani zajedno kako bi formirali ovu knjigu.
I passed a gas station.	Prošao sam pored benzinske pumpe.
Developing countries suffer the most from electricity.	Zemlje u razvoju najviše pate od električne energije.
The government should be involved in the debate.	Vlada bi trebala biti uključena u debatu.
Choose three words that mean something to you.	Odaberite tri riječi koje za vas imaju značenje.
Spotlights provide illumination for the entire field.	Reflektori obezbeđuju osvetljenje za celo polje.
Put this equipment into operation immediately.	Odmah pustite ovu opremu u rad.
I'd like to go home.	Voleo bih da se vratim kući.
This is the best way to punish her.	Ovo je najbolji način da je kaznite.
The zoologist was not scared when the chimpanzee escaped.	Zoolog nije bio uplašen kada je čimpanza pobjegla.
Typically, bacteria exist as single cells.	Tipično, bakterije postoje kao pojedinačne ćelije.
We hid in the shade of the woods.	Sakrili smo se u hladu šume.
The ship was sailing east.	Brod je plovio na istok.
An apple is sweeter than an orange.	Jabuka je slađa od pomorandže.
Panelists plan their questions carefully.	Panelisti pažljivo planiraju svoja pitanja.
Necessity is the mother of invention.	Nužnost je majka izuma.
It is dangerous to drive while drinking.	Opasno je voziti dok pijete.
This field brings many accidents in the industry.	Ovo polje donosi mnogo nezgoda u industriji.
The padlock on the gate is broken.	Katanac na kapiji je polomljen.
The sea is known for its algae.	More je poznato po svojim algama.
All industries need electricity.	Svim industrijama je potrebna električna energija.
Then the heavy rain began.	Tada je počela jaka kiša.
The resolution must be ten megapixels.	Rezolucija mora biti deset megapiksela.
Some politicians have been accused of financial fraud.	Neki političari su optuženi za finansijsku prevaru.
It was easy to read.	Bio je lak za čitanje.
The meeting was held in the old temple room.	Sastanak je održan u staroj hramskoj prostoriji.
The bird ate the fruit.	Ptica je pojela voće.
They argue about what to eat.	Svađaju se šta da jedu.
Her mood often changes quickly.	Njeno raspoloženje se često brzo menja.
The community center was teeming with people	Društveni centar je vrvio od ljudi
A firefighter pulled dry, lifeless bodies out of the rubble.	Vatrogasac je izvukao suha, beživotna tijela iz ruševina.
The blade of the knife neatly cuts the fruit.	Oštrica noža uredno reže voće.
The priest hesitated, but then said "yes".	Sveštenik je oklevao, ali je onda rekao "da".
Many wondered why he renounced the crown.	Mnogi su se pitali zašto se odrekao krune.
There were none of these things.	Nije bilo ništa od ovih stvari.
He often studies in the library at night.	Često noću uči u biblioteci.
All the stars in the sky were visible.	Sve zvezde na nebu bile su vidljive.
She overheard the conversation.	Čula je razgovor.
We should not try to copy others.	Ne bismo trebali pokušavati kopirati druge.
Due to that, he lost all his credibility among the neighbors.	Zbog toga je izgubio sav svoj kredibilitet među komšijama.
He forgot to bring a change of clothes.	Zaboravio je ponijeti presvlačenje.
The Prime Minister made a bold prediction.	Premijer je dao hrabro predviđanje.
Their efforts were in vain.	Njihov trud je bio uzaludan.
Wherever he went, he provoked controversy.	Gdje god je otišao, izazivao je kontroverze.
After decades of experimentation, the microwave oven was invented.	Nakon decenija eksperimentisanja, izumljena je mikrotalasna pećnica.
Make sure the dough is well mixed.	Uvjerite se da je tijesto dobro izmiješano.
Whatever her reason, her friend's departure is bitterly sweet	Šta god da je njen razlog, odlazak njene prijateljice je gorko sladak
He organized a warehouse.	On je organizovao skladište.
A national park has been established along the river.	Uz rijeku je uspostavljen nacionalni park.
Pollution causes high levels of asthma.	Zagađenje uzrokuje visok nivo astme.
Would you please clean up?	Hoćete li, molim vas, očistiti?
Most animals have a shell.	Većina životinja ima školjku.
The snake slipped into the bush.	Zmija je skliznula u šikaru.
This year's event was a huge success.	Ovogodišnji događaj je bio ogroman uspjeh.
The path of curvature at this crossroads.	Put krivine na ovom raskršću.
Make sure it has two cups of sugar.	Vodite računa da ima dve šolje šećera.
The church was surrounded by sandstone towers.	Crkva je bila okružena kulama od pješčara.
The senator was unanimously re-elected.	Senator je jednoglasno ponovo izabran.
The system of government under the emperor was autocratic.	Sistem vlasti pod carem bio je autokratski.
Although he doesn't remember the accident.	Iako se ne sjeća nesreće.
But he forgot to pay the fine.	Ali je zaboravio da plati kaznu.
Evening is fast approaching in the desert.	Večer se brzo približava u pustinji.
The wheat fields were harvested.	Žitna polja su bila žetva.
Having his own chapel, he gave it a recognizable status.	Imajući svoju kapelu, dao joj je prepoznatljiv status.
She paused, sniffed, and got out of the car.	Zastala je, šmrcnula i izašla iz auta.
The man was punished for using fake license plates.	Muškarac je kažnjen zbog upotrebe lažnih registarskih tablica.
We are deeply grateful for your generous gift.	Duboko smo zahvalni na vašem velikodušnom poklonu.
He asked me to go to the theater with him	Zamolio me je da idem s njim u pozorište
This was a good time.	Ovo je bio povoljan trenutak.
Employers will give preference to graduates.	Poslodavci će dati prednost diplomcima.
The passer-by noticed the change.	Promjenu je primijetio prolaznik.
His plan to extract oil was successful.	Njegov plan za vađenje nafte bio je uspješan.
Many soldiers on both sides lost their lives.	Mnogi vojnici sa obe strane su izgubili živote.
He was tricked into revealing his keys.	Prevaren je da otkrije svoje ključeve.
The train stopped.	Voz se zaustavio.
His guilt is forgotten.	Njegova krivica je zaboravljena.
Sharks	Ajkule
Sand dunes rise hundreds of meters above the desert bottom.	Peščane dine uzdižu se stotinama metara iznad pustinjskog dna.
Bill was restless.	Bill je bio nemiran.
The first tropical storm this season has started to rise	Prva tropska oluja ove sezone počela je da raste
The animals rushed into the cave.	Životinje su pojurile u pećinu.
The storm came from the ocean.	Oluja je doprla iz okeana.
There are also wild animals in this area.	Na ovom području se nalaze i divlje životinje.
He is a picture of his father.	On je slika svog oca.
Apples, pears and grapes are grown in orchards.	U voćnjacima se uzgajaju jabuke, kruške i grožđe.
It was raining hard that day.	Tog dana je padala jaka kiša.
The driver could not accelerate fast enough.	Vozač nije mogao dovoljno brzo da ubrza.
Enormous progress has been made.	Ogroman napredak je napravljen.
The technique is widely used in scientific research.	Tehnika se široko koristi u naučnim istraživanjima.
He hit home run.	Pogodio je home run.
The mirrors reflect the image of a delicate vase.	Ogledala odražavaju sliku nježne vaze.
She looked at his protruding stomach.	Pogledala je njegov istureni stomak.
Some kids kicked the ball outside.	Neka djeca su napolju šutirala loptu.
Locals accused him of performing a magic trick.	Mještani su ga optužili da je izveo mađioničarski trik.
He had to lose weight.	Morao je da smrša.
He recovered.	Pribrao se.
There is no reason for alarm.	Nema razloga za uzbunu.
I made it myself.	Sam sam ga napravio.
Buy fresh fruit before you go.	Kupite svježe voće prije nego krenete.
Water is vital for all living things.	Voda je vitalna za sva živa bića.
The storm will probably start before midnight.	Oluja će vjerovatno početi prije ponoći.
She is very far away.	Ona je veoma udaljena.
Rice cakes are delicious!	Pirinčani kolači su ukusni!
The teacher supervised the class.	Nastavnik je nadgledao čas.
The oldest heir will inherit the title of king.	Najstariji nasljednik će naslijediti titulu kralja.
The tissue showed small variations in test results.	Tkivo je pokazalo male varijacije u rezultatima testova.
Peace and justice are the lofty goal.	Mir i pravda su uzvišeni cilj.
This factory produces thousands of vehicles a day.	Ova fabrika proizvodi na hiljade vozila dnevno.
She sat in silence, watching the river flow.	Sjedila je u tišini, gledajući rijeku kako teče.
Mysterious strangers appeared out of nowhere.	Tajanstveni stranci su se pojavili niotkuda.
That is a legitimate question.	To je legitimno pitanje.
The factory was fined for the violation.	Fabrika je zbog prekršaja kažnjena velikom novčanom kaznom.
Far from the crowded millions of lawless mountain tribes	Daleko od prepunih miliona, bezakonih brdskih plemena
She is the key to a successful business.	Ona je ključ uspješnog poslovanja.
The oil came from creatures that lived in the sea.	Ulje je dolazilo od stvorenja koja su živjela u moru.
The statue is considered above all.	Kip se smatra iznad svega.
The hostess had a reputation for kindness.	Domaćica je imala reputaciju ljubaznosti.
He was doubly convinced that he was fully awake.	Dvostruko se uverio da je potpuno budan.
The older man's first impulse was to run away.	Prvi impuls starijeg čovjeka bio je da pobjegne.
One who studies literature is called a "book lover."	Onaj ko studira književnost naziva se "knjigoljubac".
She fled the country exactly two years ago.	Ona je pobjegla iz zemlje prije tačno dvije godine.
You don't know what friendship is.	Ne znaš šta je prijateljstvo.
The ants crawled on the crumbs.	Mravi su puzali po mrvicama.
Many do not know, ants are eusocial insects.	Mnogi ne znaju, mravi su eusocijalni insekti.
The chairman will soon give his inaugural speech.	Predsjedavajući će uskoro održati svoj inauguracijski govor.
He did not seem at all surprised by his decision.	Nije djelovao nimalo iznenađeno svojom odlukom.
A coalition was formed, but it eventually failed.	Formirana je koalicija, ali je na kraju propala.
Rumors circulated that the soldiers had deserted.	Kružile su glasine da su vojnici dezertirali.
His dark eyes gleamed dangerously.	Njegove tamne oči opasno su blistale.
She and her sister lived in the city.	Ona i njena sestra su živele u gradu.
She stared at me.	Zurila je u mene.
He deals mainly with economic problems.	Bavi se uglavnom ekonomskim problemima.
She ordered him to stay at home.	Naredila mu je da ostane kod kuće.
The man was quiet, overwhelmed.	Čovek je bio utišan, savladan.
The suede coat fits well.	Kaput od antilop dobro pristaje.
Isn't it time we went out?	Nije li vrijeme da izađemo?
Such decisions are fraught with danger.	Takve odluke su pune opasnosti.
You're funny.	Ti si smiješan.
He often ate a piece of toast for breakfast.	Često je jeo parče tosta za doručak.
Carefully strain the potatoes.	Pažljivo propasirajte krompir.
Cinderella's stepmother was cruel.	Pepeljugina maćeha je bila okrutna.
The jeep hit the truck.	Džip je udario kamion.
The markets in this busy city are chaotic.	Pijace u ovom užurbanom gradu su haotične.
The setting sun casts purple shadows on the yard.	Zalazeće sunce baca ljubičaste sjene po dvorištu.
He swore he parked the car there.	Zakleo se da je tamo parkirao auto.
The winds died down.	Vjetrovi su utihnuli.
The boat with the broken oar wandered downstream.	Čamac sa slomljenim veslom odlutao je nizvodno.
Don't forget to feed the goldfish!	Ne zaboravite nahraniti zlatnu ribicu!
We need a complaint box in the office.	Trebamo kutiju za žalbe u kancelariji.
The peasants plow their land with oxen.	Seljaci oru svoju zemlju volovima.
Use your left hand.	Koristite lijevu ruku.
The wine is sour.	Vino je kiselo.
She pointed to a passage in the book.	Pokazala je na odlomak u knjizi.
Some astronauts believe that this species is extinct.	Neki astronauti vjeruju da je ova vrsta izumrla.
The spring spilled water.	Izvor izbija vodu.
Persecute those who speak against the government.	Progoniti one koji govore protiv vlasti.
The house seemed to tremble.	Kuća kao da je zadrhtala.
The surgeon carefully observed his patient.	Hirurg je pažljivo posmatrao svog pacijenta.
She looked for the key in her purse.	Potražila je ključ u svojoj torbici.
Ralph's eyes looked glazed.	Ralphove oči su izgledale caklene.
The streets were deserted at that late time.	Ulice su bile puste u to kasno doba.
The room is filled with smoke.	Soba se puni dimom.
To make the sauce, place the ingredients on the stove.	Da napravite sos, stavite sastojke na šporet.
When the weather warms up, snakes come out of hibernation.	Kada se vrijeme zatopli, zmije izlaze iz hibernacije.
Her sister is getting married.	Njena sestra se udaje.
They set out in search of a way out.	Krenuli su u potragu za izlazom.
She fed the hungry.	Nahranila je gladne.
Do not believe.	Ne vjeruj.
Mango is well known in the region.	Mango je dobro poznat u regionu.
This card means 'toilet'.	Ova kartica znači 'toalet'.
The change is expected to increase employment.	Očekuje se da će promjena povećati zaposlenost.
All subjects must be treated equally.	Svi subjekti moraju biti tretirani jednako.
Reducing costs has made personal computers more affordable.	Smanjenje troškova učinilo je personalne računare pristupačnijim.
Eat little and often.	Jedite malo i često.
Buy shares in companies that produce computer equipment.	Kupujte akcije u kompanijama koje proizvode računarsku opremu.
The government has set aside a lot of money to repair roads.	Vlada je izdvojila dosta novca za popravku puteva.
This point is significant.	Ova tačka je značajna.
The roar of the lion was deep and deadly.	Rika lava bila je duboka i smrtonosna.
The government insisted that it was the victim, not the perpetrator.	Vlada je insistirala da je to žrtva, a ne počinilac.
Various drinks were served.	Služili su razna pića.
Remember your manners, guys!	Zapamtite svoje manire, momci!
She was shocked to see him.	Bila je šokirana kad ga je vidjela.
This song is gloomy.	Ova pjesma je sumorna.
She stared silently into the mirror.	Nečujno je zurila u ogledalo.
However, the judges adjourned the hearing.	Sudije su, međutim, odložile ročište.
Is that the best you can think of?	To je najbolje što možeš smisliti?
Not all the world's water is fresh water.	Nije sva svjetska voda slatka voda.
Her speech was slow and thoughtful.	Njen govor je bio spor i promišljen.
Some scholars dispute this belief.	Neki naučnici osporavaju ovo uvjerenje.
New suburbs are built almost every month.	Nova predgrađa se grade skoro svakog mjeseca.
We were collecting garbage in the park.	Skupljali smo smeće u parku.
A kiss is just a kiss.	Poljubac je samo poljubac.
He blew on his hands.	Duvao je na ruke.
She loved him, even though the family strongly refused.	Voljela ga je, iako je porodica to snažno odbijala.
The old couple danced vigorously.	Stari par je energično plesao.
Remember to fasten your seat belt.	Ne zaboravite vezati sigurnosni pojas.
The earth is just a small and seemingly insignificant world.	Zemlja je samo mali i naizgled beznačajan svijet.
He was traveling through space at great speed.	Putovao je svemirom ogromnom brzinom.
He jumped over the wall.	Preskočio je zid.
Police closed the hinged door.	Policija je zatvorila vrata na šarke.
He ran hard to keep up.	Trčao je teško da održi tempo.
We offer door-to-door service.	Nudimo uslugu od vrata do vrata.
She went home, lost in thought.	Otišla je kući, izgubljena u mislima.
She resorts to mind games when she is bored.	Ona pribegava igrama uma kada joj je dosadno.
The poor man sacrificed his wealth for a stranger.	Jadnik je žrtvovao svoje bogatstvo za stranca.
The introduction of new technology has helped transform the industry.	Uvođenje nove tehnologije pomoglo je transformaciji industrije.
He left the drink on her nightstand.	Ostavio je piće na njenom noćnom ormariću.
You can't walk past a pharmacy without seeing its billboard.	Ne možete proći pored apoteke a da ne vidite njen bilbord.
Mastiffs had big, wild teeth.	Mastifi su imali velike, divlje zube.
There are less than a dozen regular passengers.	Redovnih putnika je manje od desetak.
They use blue, yellow and black flags.	Koriste plavu, žutu i crnu zastavu.
There are massive billboards in several areas.	U nekoliko oblasti postoje masivni bilbordi.
The ship is racing against the rising tide.	Brod se juri protiv rastuće plime.
The priest declared the temple holy.	Sveštenik je proglasio hram svetim.
I was surrounded by an aura of invulnerability.	Okružila me je aura neranjivosti.
If people use more renewable energy, they would reduce global warming.	Ako ljudi koriste više obnovljive energije, smanjili bi globalno zagrijavanje.
Violation of peace.	Narušavanje mira.
History will gladly remember him.	Istorija će ga rado pamtiti.
She was worried about her children.	Bila je zabrinuta za svoju djecu.
Sochroma did not find this acceptable.	Sochroma to nije smatrala prihvatljivim.
Three of them are women.	Tri od njih su žene.
Complaints are coming from all sides.	Pritužbe stižu sa svih strana.
The city has a climate of "extremes".	U gradu vlada klima "ekstremnosti".
She smoked a cigarette for a long time.	Dugo je otpušila cigaretu.
There are only two months left until the summer holidays.	Još samo dva mjeseca su do ljetnih praznika.
What are the ingredients?	Koji su sastojci?
Space travelers will one day establish a lunar base.	Svemirski putnici će jednog dana uspostaviti lunarnu bazu.
Most people in the world are inhabitants of the Earth.	Većina ljudi na svijetu su stanovnici Zemlje.
My publisher sent me a letter of rejection.	Moj izdavač mi je poslao pismo odbijanja.
Volunteer Trainee Battalion	Bataljon pripravnika dobrovoljaca
This is a serious matter.	To je ozbiljna stvar.
Such trials are common here, she said.	Ovakva suđenja su ovde uobičajena, rekla je ona.
The sliding window opened abruptly.	Klizni prozor se naglo otvorio.
The train heading north arrived slowly.	Voz koji je išao na sjever sporo je stigao.
The crystal shades were elegant.	Kristalne nijanse bile su elegantne.
This novel is for younger readers.	Ovaj roman je za mlađe čitaoce.
When the rain stopped, people started wearing dark colors.	Kada je kiša prestala, ljudi su počeli da nose tamne boje.
Her skill in falsifying documents is exceptional.	Njena veština u falsifikovanju dokumenata je izuzetna.
It's a delicious appetizer.	To je ukusno predjelo.
She used her right, left hand.	Koristila je desnu, lijevu ruku.
The bars here serve beer as well as cocktails.	Barovi ovdje služe pivo, kao i koktele.
We all remember that terrible event.	Svi se sjećamo tog strašnog događaja.
The orange blazed in the moonlight.	Narandža je plamtjela na mjesečini.
Natasha found the right bus.	Nataša je našla pravi autobus.
The castle has stood for centuries.	Dvorac je stajao vekovima.
Each member of this family has their own device.	Svaki član ove porodice ima svoj uređaj.
After a severe drought, the animals become stressed.	Nakon teške suše, životinje postaju pod stresom.
It is not easy to achieve perfect balance.	Nije lako postići savršenu ravnotežu.
For the benefit of the children, the mother tried to be optimistic.	Za dobrobit dece, majka je pokušala da bude optimistična.
The price of the item is determined by the quality.	Cijena artikla se određuje prema kvaliteti.
Don't give up on your day job.	Ne odustajte od svog dnevnog posla.
Weddings are traditionally held in the church.	Vjenčanja se tradicionalno održavaju u crkvi.
Internet memes have reached almost every country.	Internet memovi su stigli do gotovo svake zemlje.
He pulled out a large sheet of paper.	Izvadio je veliki list papira.
Take one cup less, please.	Uzmi jednu šoljicu manje, molim.
The news was greeted with wide anger.	Vijest je dočekana sa širokim gnjevom.
Some natural phenomena are difficult to predict.	Neke prirodne pojave je teško predvidjeti.
Unfortunately, the philosopher's thinking was not correct.	Nažalost, filozofovo razmišljanje nije bilo tačno.
The floor beneath the riverbed was sand.	Pod ispod korita rijeke bio je pijesak.
The president's new strategy has paid off.	Predsjednikova nova strategija je dala rezultate.
My mother locked me in the attic.	Majka me zaključala na tavan.
Scientists warn of global warming.	Naučnici upozoravaju na globalno zagrijavanje.
Fruit and water will be provided.	Voće i voda će biti osigurani.
All of these alternatives are feasible.	Sve ove alternative su izvodljive.
This trail magically leads to a secret cave.	Ova staza magično vodi do tajne pećine.
Due to high unemployment, people left en masse.	Zbog velike nezaposlenosti ljudi su masovno odlazili.
The police are in doubt about what to do.	Policija je u nedoumici šta da radi.
Most people do that.	Većina ljudi to radi.
We tried one method, but eventually got bored.	Isprobali smo jednu metodu, ali nam je na kraju dosadilo.
This is a computer that stores information.	Ovo je računar koji pohranjuje informacije.
The glare damaged her eyes.	Odsjaj joj je oštetio oči.
Negotiations were tense but successful.	Pregovori su bili napeti, ali uspješni.
This rare coin is valued at one million lire.	Ovaj rijedak novčić procijenjen je na milion lira.
After a few days of light circling, the whale landed on its own.	Nakon nekoliko dana laganog kruženja, kit se sam spustio.
Some rulers found such acts too critical.	Neki vladari su takva djela smatrali previše kritičnim.
Countries in this part of the world are popular	Zemlje u ovom dijelu svijeta su popularne
A spoon is much lighter than a ladle.	Kašika je mnogo lakša od kutlače.
The house burned to the ground.	Kuća je izgorjela do temelja.
Let's consider our possibilities.	Hajde da razmotrimo naše mogućnosti.
The storm caused great damage.	Oluja je izazvala veliku štetu.
The speech will be translated.	Govor će biti preveden.
Spend it wisely.	Potrošite ga pametno.
Her hands were icy cold in the icy rain.	Ruke su joj bile ledeno hladne na ledenoj kiši.
The number of passengers will increase.	Broj putnika će se povećati.
Then he got the flu.	Onda je udario grip.
There is a great demand for bird nests.	Postoji velika potražnja za ptičjim gnijezdima.
Some researchers dispute these findings.	Neki istraživači osporavaju te nalaze.
Castles abound in hills.	Dvorci obiluju brdima.
The traffic is heavy.	Saobraćaj je gust.
To break the ice, the players simply shook hands.	Da bi probili led, igrači su se jednostavno rukovali.
The nurses kept every word of their patients.	Sestre su držale svaku riječ svojih pacijenata.
This way, we will all grow.	Ovako, svi ćemo rasti.
Warm milk is said to increase appetite.	Kaže se da toplo mlijeko povećava apetit.
We live near the edge.	Živimo blizu ivice.
The desert is hot and dry, but also fertile.	Pustinja je vruća i suha, ali i plodna.
This salmon looks pretty tasty.	Ovaj losos izgleda prilično ukusno.
The two lakes are connected by a narrow canal.	Dva jezera su povezana uskim kanalom.
Clothes will shrink if washed in boiling water.	Odjeća će se skupiti ako se pere u kipućoj vodi.
The weather in the country depends on the monsoon.	Vrijeme u zemlji zavisi od monsuna.
The fruit ripened almost at once.	Plod je sazreo skoro odjednom.
Their suspicions were correct.	Njihove sumnje su bile tačne.
Write down the phone number.	Zapišite broj telefona.
I found it to be quite beautiful.	Otkrila sam da je prilično lijep.
A network of roads and railways made travel possible.	Mreža puteva i željeznica omogućila je putovanje.
He taught history at the university.	Predavao je istoriju na univerzitetu.
They are a beautiful sight.	Predivan su prizor.
The national currency has fallen in value.	Nacionalna valuta je pala u vrijednosti.
We were overwhelmed by endless panic.	Obuzela nas je beskrajna panika.
Under no circumstances should the cyclist you overtake bypass you.	Ni pod kojim okolnostima biciklista kojeg pretičete ne smije zaobići vas.
The banks of the river were lined with golden poplars.	Obale rijeke bile su obrubljene zlatnim topolama.
The investigation is ongoing.	Istraga je u toku.
Startups are more successful today than they have ever been.	Startapi su danas uspješniji nego što su ikada bili.
The moon shines through the branches.	Mjesec sija kroz grane.
Since it is cold, he wears a woolen sweater.	Pošto je hladno, nosi vuneni džemper.
It snowed for three days.	Snijeg je padao tri dana.
He would like to fly.	Voleo bi da leti.
The doctor was shocked to see her wounds.	Doktor je bio šokiran kada je vidio njene rane.
These shoes are made for running.	Ove cipele su napravljene za trčanje.
It is important to know the rules of the game.	Bitno je poznavati pravila igre.
Make sure all electrical switches are off.	Uvjerite se da su svi električni prekidači isključeni.
He prefers to read science fiction than history textbooks.	Više voli da čita naučnu fantastiku nego udžbenike istorije.
Their presence was shameful.	Njihovo prisustvo je bilo sramotno.
The landlord refused to provide first aid.	Stanodavac je odbio da pruži prvu pomoć.
I like to bake pans.	Volim da pečem tepsije.
We have no more room in the lab.	Nemamo više prostora u laboratoriji.
The ruling party lifted the state of emergency.	Vladajuća stranka ukinula je vanredno stanje.
There is plenty of fresh water, but it is too salty to drink.	Slatke vode ima dosta, ali je previše slana za piće.
Then everyone cheered.	Tada su svi navijali.
Thousands of birds died of starvation.	Hiljade ptica je umrlo od gladi.
Take a visiting bus.	Idite autobusom u posjetu.
The machine works all day and all night.	Mašina radi cijeli dan i cijelu noć.
The forecast dictated light rain.	Prognoza je nalagala slabu kišu.
Perfects have irregular shapes.	Perfekti imaju nepravilne oblike.
Sprints are short races.	Sprintovi su kratke trke.
One soldier was on his way to battle.	Jedan vojnik je bio na putu u bitku.
Green vegetables are best eaten raw.	Zeleno povrće je najbolje jesti sirovo.
Some countries are becoming increasingly unequal.	Neke zemlje postaju sve neravnopravnije.
The conspirators demanded an end to corruption.	Zavjerenici su tražili okončanje korupcije.
I watched the girls dance.	Gledao sam djevojke kako plešu.
So the wolf crept quietly through the woods.	Tako se vuk tiho šuljao kroz šumu.
Whoever wrote this song was very smart.	Ko god da je napisao ovu pesmu bio je veoma pametan.
The population grew significantly in the twentieth century.	Stanovništvo je značajno poraslo u dvadesetom veku.
Sensory neurons, called rods and cones, detect light.	Senzorni neuroni, nazvani štapići i čunjevi, detektuju svjetlost.
We will not accept excuses.	Nećemo prihvatiti izgovore.
Shortages have caused price hikes in some supermarkets.	Nestašice su izazvale poskupljenja u nekim supermarketima.
The top of the bell bends upwards.	Vrh zvona se savija prema gore.
Deciding on the exact course of action	Odlučivanje o tačnom toku akcije
Traveling by train is faster than traveling by bus.	Putovati vozom je brže nego autobusom.
The interviewer repeated the question, louder.	Anketar je ponovio pitanje, glasnije.
It was a popular vacation spot.	Bilo je to popularno mjesto za odmor.
A flock of birds is circling in the air.	Jato ptica kruži u vazduhu.
I'm afraid that's all we have.	Bojim se da je to sve što imamo.
They want to be compensated.	Žele da budu obeštećeni.
Many new plants are being introduced into local ecosystems.	Mnoge nove biljke se uvode u lokalne ekosisteme.
The train left on time.	Voz je krenuo na vrijeme.
The bottle was full to the brim.	Boca je bila puna do vrha.
He occasionally visits the old shrine.	Povremeno posjećuje staro svetište.
He offered her a cake.	Ponudio joj je tortu.
The tribes are united and have a strong army.	Plemena su ujedinjena i imaju jaku vojsku.
We were debating whether to buy a car.	Raspravljali smo da li da kupimo mašinu.
The caterpillars gnawed the leaves of the trees.	Gusjenice su grizle lišće drveća.
Some experts believe that strong leadership is needed.	Neki stručnjaci smatraju da je potrebno snažno vodstvo.
The city has barren soil.	Grad ima neplodno tlo.
Is everything okay?	Da li je sve uredu?
The woman picked up the phone.	Žena je podigla slušalicu.
In the story, the hero won gold.	U priči, junak dobija zlato.
The leader begged his men to be patient.	Vođa je molio svoje ljude da budu strpljivi.
Jeans would look good on you.	Traperice bi ti lepo stajale.
The trumpets thundered as the audience cheered.	Trube su grmile dok je publika navijala.
This novel teaches a fundamental lesson.	Ovaj roman uči fundamentalnu lekciju.
Doctors have roots.	Doktori imaju korijene.
Plants suffer from nutrient deficiencies.	Biljke pate od nedostatka nutrijenata.
My music is inspired by nature.	Moja muzika je inspirisana prirodom.
We live near the forest.	Živimo blizu šume.
The bridge collapsed, killing five people.	Most se srušio, pri čemu je poginulo pet osoba.
The court's decision could mean a major reform.	Odluka suda bi mogla značiti veliku reformu.
The building will, of course, be owned by the state.	Zgrada će, naravno, biti u vlasništvu države.
The controller had a slender, muscular build.	Kontrolor je imao vitku, mišićavu građu.
She held him by the shoulders.	Držala ga je za ramena.
The hills offer a pleasant break from the city.	Brda nude ugodan predah od grada.
An argument broke out at the rally.	Na skupu je izbila svađa.
Who have not paid their obligations.	Koji nisu platili svoje obaveze.
He heard crying.	Čuo je plač.
I was furious.	Bio sam bijesan.
He uses such language when he disagrees with the government.	Takav jezik koristi kada se ne slaže sa vladom.
We won an award for that!	Za to smo osvojili nagradu!
A deep, brown layer covered the floor.	Duboki, smeđi sloj prekrivao je pod.
Because some studies show that this model has problems.	Jer neke studije pokazuju da ovaj model ima problema.
Rising above the dusty desert.	Izdižući se nad prašnjavom pustinjom.
The company offered a loan in a welcome gesture.	Kompanija je ponudila zajam u pozdravnom gestu.
Implementation was tedious.	Implementacija je bila mučna.
The company worked with machines at a feverish pace.	Kompanija je radila sa mašinama grozničavim tempom.
He filled the cup with water.	Napunio je šolju vodom.
He helped her put on her new shoes.	Pomogao joj je da obuče nove cipele.
Many forms of garbage polluted water sources.	Mnogi oblici smeća su zagađivali izvore vode.
The page carried a tray of fruit.	Paž je nosio poslužavnik s voćem.
They walked down the path.	Išli su stazom.
The ideas of the participants were highly appreciated.	Ideje učesnika su bile visoko cijenjene.
Progressive tax also required a gradual income tax.	Progresivni porez je također zahtijevao postepeni porez na dohodak.
The new law is strict.	Novi zakon je strog.
The smell of rotten food permeated the room.	Miris trule hrane prožimao je prostoriju.
The girl had short hair.	Djevojka je imala kratku kosu.
In the morning he was awakened again by the strong sun.	Ujutro ga je ponovo probudilo jako sunce.
If you are injured, you should seek medical attention.	Ako ste ozlijeđeni, trebate potražiti medicinsku pomoć.
He reached out to stroke her thick, curly dark hair.	Protegnuo se da pogladi njenu gustu, kovrdžavu tamnu kosu.
Rice is grown in the northeastern provinces.	U sjeveroistočnim provincijama uzgaja se pirinač.
Being good at tennis, he won many matches.	Pošto je bio dobar u tenisu, dobio je mnogo mečeva.
They died of thirst.	Umrli su od žeđi.
Measure two teaspoons of brown sugar into a cup.	U šoljicu izmerite dve kašičice smeđeg šećera.
All cutting tools must be sharp.	Svi alati za rezanje moraju biti oštri.
Water evaporates from the ocean.	Voda isparava iz okeana.
It was also the latest of computer languages.	Bio je to i najnoviji od kompjuterskih jezika.
No team had a winning streak longer than ten games.	Nijedna ekipa nije imala pobjednički niz duži od deset utakmica.
The project was completed on time.	Projekat je završen u predviđenom roku.
Pita is her favorite dessert.	Pita je njen omiljeni desert.
Poor people could not always feed their families.	Siromašni ljudi nisu uvijek mogli prehraniti svoje porodice.
Cleaning the house is hard work.	Čišćenje kuće je naporan posao.
The ride ends at the back door.	Vožnja se završava na stražnjim vratima.
This button activates the light.	Ovo dugme aktivira svjetlo.
The speaker was genuinely impatient.	Govornik je bio iskreno nestrpljiv.
When the music stopped, he got to his feet.	Kada je muzika prestala, ustao je na noge.
Officials warned the public not to swim in the river.	Zvaničnici su upozorili javnost da se ne kupa u rijeci.
There is a lack of affordable housing here.	Ovdje postoji nedostatak pristupačnog stanovanja.
We regret to inform you that an error has occurred.	Sa žaljenjem vas obavještavamo da je došlo do greške.
The monarchs built their great palaces here.	Monarsi su ovde sagradili svoje velike palate.
The plane crash landed.	Pad aviona je sleteo.
The government is trying to improve conditions for workers.	Vlada pokušava da poboljša uslove za radnike.
Data manipulation is not recommended.	Manipulisanje podacima nije preporučljivo.
People stayed in their geometric lines.	Ljudi su ostali u svojim geometrijskim linijama.
Experimenting with different trade-offs is a normal part of life	Eksperimentisanje sa različitim kompromisima je normalan deo života
These drinks contain too much caffeine.	Ova pića sadrže previše kofeina.
The names of churches, hotels and banks were on the list.	Na listi su bili nazivi crkava, hotela i banaka.
Animals live near people.	Životinje žive u blizini ljudi.
The baby started crying.	Beba je počela da plače.
The children are bored.	Djeci je dosadno.
It rained heavily that summer.	Tog ljeta padala je jaka kiša.
The female leads in the first round.	Ženka vodi u prvom krugu.
The prime minister spoke out against corruption.	Premijer je govorio protiv korupcije.
There was no evidence.	Nije bilo dokaza.
Primitive peoples can no longer sustain their villages.	Primitivni narodi više ne mogu izdržavati svoja sela.
Her hair must be very dry.	Njena kosa mora da je veoma suva.
Alcoholism can lead to violent behavior.	Alkoholizam može dovesti do nasilnog ponašanja.
They like to spend their holidays in the sun.	Vole da svoje praznike provode na suncu.
This information is out of date.	Ove informacije su zastarjele.
The water was lukewarm warm.	Voda je bila mlako topla.
This building has an interesting history.	Ova zgrada ima zanimljivu istoriju.
The statue was primitive, but it showed indescribable dignity.	Kip je bio primitivan, ali je odavao neopisivo dostojanstvo.
Police quickly found the body.	Policija je brzo pronašla tijelo.
Screams of pain filled the air.	Vriskovi bola ispunili su vazduh.
At the first mention of the topic, she seemed worried.	Pri prvom spominjanju teme djelovala je zabrinuto.
Inequality in that country still exists.	Nejednakost u toj zemlji i dalje postoji.
Their bodies remain frozen.	Njihova tijela ostaju zaleđena.
The sheriff's office was full of complaints.	Šerifov ured bio je prepun pritužbi.
First, a little honey.	Prvo, malo meda.
Experts predict a harsh winter this year.	Stručnjaci ove godine predviđaju oštru zimu.
Four men have been charged with murder.	Četvorica muškaraca optužena su za ubistvo.
The cars moved slowly and cautiously through the snow.	Automobili su se kretali polako i oprezno kroz snijeg.
This city is famous for its marble buildings.	Ovaj grad je poznat po svojim mermernim zgradama.
There is a science to learn.	Postoji nauka za učenje.
Barley needs to be processed to produce beer.	Za proizvodnju piva potrebno je preraditi ječam.
You better make sure everything is okay.	Bolje se uvjerite da je sve u redu.
Whole world.	Cijeli svijet.
The copper wire was coated with tin.	Bakarna žica je bila presvučena kalajem.
Her green eyes gleamed in the moonlight.	Njene zelene oči blistale su na mjesečini.
This tree gives delicious peaches.	Ovo drvo daje ukusne breskve.
This war cost the lives of over six million people.	Ovaj rat je koštao života preko šest miliona ljudi.
Many families will be left homeless.	Brojne porodice će ostati beskućnici.
Several people were injured.	Nekoliko ljudi je povrijeđeno.
Our troops were saved only with a scratch.	Naše trupe su se spasile samo sa ogrebotinom.
The dog slipped and fell into the well.	Pas se okliznuo i pao u bunar.
The farmer's son returned home from college.	Farmerov sin vratio se kući sa fakulteta.
Little progress was made last year.	Prošle godine je postignut mali napredak.
Put almonds in a pan and toast.	Stavite bademe u tiganj i tostirajte.
The baby will vomit.	Beba će povratiti.
Don't eat watermelon.	Ne jedi lubenicu.
The meal consisted of rice, vegetables, chicken and fruit.	Obrok se sastojao od pirinča, povrća, piletine i voća.
Just to make it easier to identify mob.	Samo da bi se olakšala identifikacija mob.
You can't get close to the stage.	Ne možete se približiti pozornici.
Everyone reminded him of someone.	Svi su ga podsećali na nekoga.
Do not pick cucumbers too soon.	Ne berite krastavac prerano.
Their discussion was interrupted by a burst of laughter.	Njihovu raspravu prekinuo je nalet smijeha.
Neighbors will help neighbors.	Komšije će pomoći komšijama.
It showed no signs of failure.	Nije pokazivalo znake kvara.
I kept dreaming.	Stalno sam sanjao.
My throat hurts.	Boli me grlo.
The manager was hospitalized due to illness.	Menadžer je hospitalizovan zbog bolesti.
These fruits need a little water to grow.	Ovim plodovima je potrebno malo vode za rast.
The runner was injected with drugs.	Trkaču je ubrizgana droga.
The parquet shone.	Parket je blistao.
A line ran down the block.	Niz blok se protezala linija.
Many protested against the plan.	Mnogi su protestovali protiv plana.
Take this package home and give it to your mother.	Odnesite ovaj paket kući i dajte ga svojoj majci.
Scientists have developed a sophisticated technique.	Naučnici su razvili sofisticiranu tehniku.
She had a lot of ink on her hands.	Imala je puno mastila na rukama.
The cat was obviously pleased.	Mačka je očigledno bila zadovoljna.
Was that story true?	Je li ta priča bila istinita?
The pain made him cry.	Bol ga je natjerao da zaplače.
The doctors were confused by the strange disease.	Ljekari su bili zbunjeni čudnom bolešću.
He suffers from intense bouts of depression every winter.	Svake zime pati od intenzivnih napada depresije.
The villages in this region illustrate the importance of religion.	Sela u ovoj regiji ilustruju važnost religije.
Choose from the aisle with cereal.	Izaberite iz prolaza sa žitaricama.
The lecture explains the process of photosynthesis.	Predavanje objašnjava proces fotosinteze.
He often takes her to dinner and to the cinema.	Često je vodi na večeru i u bioskop.
The inventor developed a new formula for rubber.	Izumitelj je razvio novu formulu za gumu.
Tear your hair if it starts to tangle.	Počupajte kosu ako se počne petljati.
That particular law is obsolete.	Taj konkretan zakon je zastario.
This is extremely humid.	Ovo je izuzetno vlažno.
The two houses formed a right angle to each other.	Dvije kuće formirale su pravi ugao jedna naspram druge.
The doctor told the patient to lie down.	Doktor je rekao pacijentu da legne.
However, certain restrictions apply.	Međutim, vrijede određena ograničenja.
The average salary is sixteen thousand dollars a year.	Prosječna plata je šesnaest hiljada dolara godišnje.
They passed through a narrow passage.	Prošli su kroz uski prolaz.
Prepare food carefully.	Pažljivo pripremite hranu.
All three offenses are punishable by ten years in prison.	Za sva tri djela predviđena je kazna od deset godina zatvora.
He cut down the enemy soldiers with a sharp attack.	Oštrim napadom pokosio je neprijateljske vojnike.
The dogs barked angrily.	Psi su bijesno lajali.
The escaped prisoners are likely to be recaptured.	Odbjegli zatvorenici će vjerovatno biti ponovo uhvaćeni.
It will be cloudy.	Biće oblačno.
I don't want to eat anything right now.	Trenutno ne želim ništa da jedem.
Finally, the alchemist figured out a solution.	Konačno, alhemičar je shvatio rješenje.
You must be over eighteen to vote.	Morate imati više od osamnaest godina da biste glasali.
The nuclear industry is booming.	Nuklearna industrija je u procvatu.
She slept naked.	Spavala je gola.
The cover is decorated with colorful precious stones.	Korice su ukrašene šarenim dragim kamenjem.
Characteristic marks on the face.	Karakteristične oznake na licu.
A new era has dawned.	Osvanula je nova era.
You may have to decide for yourself.	Možda ćete morati sami odlučiti.
The restaurants in this city satisfy everyone's taste.	Restorani u ovom gradu zadovoljavaju svačiji ukus.
These are just two simple questions.	To su samo dva jednostavna pitanja.
The factory could employ several hundred people.	Fabrika bi mogla da zaposli nekoliko stotina ljudi.
She climbs the stairs to the third floor.	Ona se penje stepenicama na treći sprat.
The attacks inflicted a lot of pain on her.	Napadi su joj zadavali mnogo boli.
The dogs raced around.	Psi su se jurili okolo.
Wildlife advocacy is a subject	Zagovaranje divljih životinja je predmet
Arriving home late after dark.	Dolazak kući kasno nakon mraka.
Let your imagination run wild.	Pustite mašti na volju.
Authorities issued a warning to the drivers.	Vlasti su vozačima izdale upozorenje.
When the men arrived, the host began to serve them.	Kada su muškarci stigli, domaćin je počeo da ih poslužuje.
The tall city apartments looked magnificent at sunset.	Visoki gradski stanovi izgledali su veličanstveno u zalasku sunca.
Livestock breeding has progressed steadily in this century.	Uzgoj stoke je u ovom veku stalno napredovao.
The city was once a busy port.	Grad je nekada bio prometna luka.
For those of you who haven’t finished, keep going.	Za one od vas koji nisu završili, nastavite.
This country needs efficient transport	Ovoj zemlji je potreban efikasan transport
Then he started studying music.	Tada je počeo da studira muziku.
In the following years, this city flourished.	Narednih godina ovaj grad je procvjetao.
The bartender returned with a beer.	Barmen se vratio sa pivom.
Did you pass the test?	Da li ste položili test?
The mother wraps her young in blankets.	Majka uvija svoje mlade u ćebe.
Deviations from the desired pattern should be noted.	Treba zapaziti odstupanja od željenog šablona.
The approach of mathematicians was new.	Pristup matematičara je bio nov.
The lawyer wants to initiate legal proceedings.	Advokat želi da pokrene pravni postupak.
A strange creature passed by.	U blizini je prohujalo čudno stvorenje.
The damage was close to valuable ancient relics.	Šteta je bila blizu vrijednih antičkih relikvija.
He was known for his good reputation.	Bio je poznat po dobrom glasu.
An ancient village has been discovered.	Otkriveno je drevno selo.
They played cards.	Igrali su karte.
That woman over there, reading a book.	Ta žena tamo, čita knjigu.
When it snows, the temperature drops.	Kada padne snijeg, temperatura opada.
He walked from school to the train station.	Otišao je pješice od škole do željezničke stanice.
This website is interactive.	Ova web stranica je interaktivna.
The demolished building is awaiting demolition.	Srušena zgrada čeka rušenje.
People have always hated each other.	Ljudi su se uvek mrzeli.
Traveling will help you understand.	Putovanje će vam pomoći da shvatite.
Check out these portals and gateways.	Pogledajte ove portale i pristupnike.
Police have stepped up traffic patrols in the area.	Policija je pojačala saobraćajne patrole na tom području.
These ingredients are basic.	Ovi sastojci su osnovni.
The trail became slippery and icy.	Staza je postala klizava i zaleđena.
He murmured angrily to himself.	Ljutito je promrmljao u sebi.
The doctors at the clinic will treat you with dignity.	Lekari u klinici će se prema vama odnositi dostojanstveno.
Ten years of drought have devastated the region.	Deset godina suše je uništilo region.
She found her son standing in the yard.	Našla je sina kako stoji u dvorištu.
The owner of the theater thinks that the reviews are great.	Vlasnik pozorišta smatra da su kritike odlične.
The cafe is across the street from the theater.	Kafić je preko puta pozorišta.
Apart from a mobile phone, there is no electricity.	Osim mobilnog telefona, nema struje.
He drank a beer and went to the movies.	Popio je pivo i otišao u bioskop.
This building is very old and creaking.	Ova zgrada je veoma stara i škripa.
The rebels easily outnumbered government troops.	Pobunjenici su lako nadmašili vladine trupe.
Large trucks transport goods.	Veliki kamioni prevoze robu.
The cat scratched the door.	Mačka je ogrebala vrata.
Take advantage of your initiative or you will miss this opportunity.	Iskoristite svoju inicijativu ili ćete propustiti ovu priliku.
The election is almost here, but the government remains uncertain.	Izbori su skoro tu, ali vlada ostaje neizvjesna.
This island is known for its exotic wilderness.	Ovo ostrvo je poznato po egzotičnoj divljini.
During dinner, the clear soup was delicious.	Tokom večere, bistra supa je bila ukusna.
He decided to withdraw from the offer.	Odlučio je da odustane od ponude.
He performed a surgical maneuver.	Izveo je hirurški manevar.
This country needs more work.	Ovoj zemlji treba više poslova.
They kissed passionately.	Strastveno su se poljubili.
The egg cooked slower than the other eggs.	Jaje se kuhalo sporije od ostalih jaja.
But not everyone agrees.	Ali ne slažu se svi sa takvim razmišljanjem.
Let's improve the exam results!	Poboljšajmo rezultate na ispitu!
Advanced technology can bring huge benefits.	Napredna tehnologija može donijeti ogromne prednosti.
Crops are expected to wither and die without rain.	Očekuje se da će usjevi uvenuti i umrijeti bez kiše.
The action was slow.	Akcija se odvijala polako.
His gaze was fixed on the distant horizon.	Pogled mu je bio uperen u daleki horizont.
Two sphinxes guard the entrance.	Dvije sfinge čuvaju ulaz.
Orange was spilled on the floor.	Po podu je bila prosuta narandžasta boja.
Some types of water are surprisingly salty.	Neke vrste vode iznenađujuće imaju sol.
A dark shadow flew over the wall.	Tamna senka je preletela zid.
And now let's turn to politics.	A sada da se okrenemo politici.
Old photographs have been unearthed.	Otkopane su stare fotografije.
Mix the amounts to get a dark and pasteurized cream.	Pomiješajte količine da dobijete tamnu i pasteriziranu kremu.
Police arrested two terrorists.	Policija je uhapsila dvojicu terorista.
Many drugs on the market are untested.	Mnogi lijekovi na tržištu su neprovjereni.
The precise combination of ingredients gives a wonderful taste.	Precizna kombinacija sastojaka daje prekrasan okus.
The construction of a new toll bridge is planned.	U planu je izgradnja novog mosta za naplatu putarine.
Potatoes must be peeled and then boiled.	Krompir se mora oguliti, a zatim skuvati.
Public transport in the region is poorly organized.	Javni prevoz u regionu je loše organizovan.
The lumberjack ate a few pounds of beef.	Drvosječa je pojeo nekoliko kilograma govedine.
We can cross that bridge in the distance.	Možemo proći taj most u daljini.
So he told the driver which way to go.	Pa je rekao vozaču kojim putem da krene.
The population of the city was unusually large.	Stanovništvo grada bilo je neobično veliko.
He said he was sick.	Rekao je da mu je muka.
The telephoned mayor was upset by the news.	Telefonirani gradonačelnik bio je uznemiren zbog vijesti.
The acupuncturist stuck a needle in her wrist.	Akupunkturist joj je zabio iglu u zglob.
What changes did you make to the recipe?	Koje izmjene ste unijeli u recept?
The monastery was built in the 12th century.	Manastir je podignut u XII veku.
Separate the egg yolks from the egg whites.	Odvojite žumanca od belanaca.
Throughout the year, people dream of a summer vacation.	Tokom cijele godine ljudi sanjaju o ljetnom odmoru.
Not everyone in town is sick.	Nisu svi u gradu bolesni.
The smell of smoke fills his nostrils.	Miris dima mu puni nozdrve.
It would help to keep the garden tidy.	Pomoglo bi ako bi vrt održavao urednim.
His only child was an early child.	Njegovo jedino dijete je bilo rano dijete.
A wealth of social literature has been produced.	Proizvedeno je mnoštvo društvene literature.
The promises of the candidates caused fear among many voters.	Obećanja kandidata izazvala su strah kod mnogih birača.
She talked at length about her work.	Opširno je pričala o svom poslu.
The cream must be thick.	Krema mora biti gusta.
My mother likes to cook in that style.	Moja majka voli da kuva u tom stilu.
She plays the piano very well.	Ona odlično svira klavir.
This hinders economic development.	To otežava ekonomski razvoj.
The snow tree of the north.	Snježno drvo sjevera.
The fox fainted from exhaustion.	Lisica se onesvijestila od iscrpljenosti.
A broken window revealed a small blue bird.	Razbijeni prozor otkrio je malu plavu pticu.
When the gas cools, it condenses into a liquid.	Kada se gas ohladi, kondenzuje se u tečnost.
Right next to a long wooden counter.	Odmah pored dugačkog drvenog pulta.
The newlyweds moved in together.	Novopečeni par se uselio zajedno.
The old woman's slow answer to my questions confused me.	Sporo odgovaranje starice na moja pitanja zbunilo me.
You may need better wheels.	Možda će vam trebati bolji točkovi.
I hate cruelty to animals.	Mrzim okrutnost prema životinjama.
You know best.	Ti znaš najbolje.
The truth is elusive.	Istina je neuhvatljiva.
It was my turn.	Bio sam na redu.
We realized that the plan would fail.	Shvatili smo da plan neće uspjeti.
It took a year to perfect this project.	Za usavršavanje ovog projekta trebalo je godinu dana.
I was almost hit by a car.	Umalo me je udario auto.
Some of the walls are strewn with graffiti.	Neki od zidova su išarani grafitima.
Flood waters threatened to rise.	Poplavne vode su prijetile da porastu.
We'll kill you if you just touch me.	Ubit ćemo te, ako me samo dotakneš.
There was a lot of talk about gun control.	Mnogo se pričalo o kontroli oružja.
All results led to a stable conclusion.	Svi rezultati su doveli do stabilnog zaključka.
Find a little stone.	Nađi mali kamen.
This house located in the woods.	Ova kuća koja se nalazi u šumi.
One of his sons worked in the hotel kitchen.	Jedan od njegovih sinova radio je u hotelskoj kuhinji.
He didn't lose his temper.	Nije izgubio živce.
I will be happy if he can return safely.	Biću sretan ako se može bezbedno vratiti.
You can drink from the well if you want.	Možete piti iz bunara, ako želite.
They compared the structures and functions of their cells.	Usporedili su strukture i funkcije svojih stanica.
For a large sum they will buy him a luxury vehicle.	Za veliku svotu kupit će mu luksuzno vozilo.
The street was flooded.	Ulica je bila poplavljena.
The flow of thought was changing.	Tok mišljenja se mijenjao.
It rained for several hours that evening.	Te večeri padala je nekoliko sati slabe kišice.
She sipped green tea and the fish's eyes gleamed.	Pijuckala je zeleni čaj, a oči su ribe blistale.
Share your ideas with your colleagues.	Podijelite svoje ideje sa svojim kolegama.
Outside the house, a sedan chair was often seen.	Van kuće se često viđala sedan stolica.
Agriculture is an important industry here.	Poljoprivreda je ovdje važna industrija.
The meal was full of flavor.	Obrok je bio pun ukusa.
Alphabet or phonetically based writing system.	Abeceda ili fonetski zasnovan sistem pisanja.
The baby crow was wrapped in a warm blanket.	Beba vrana bila je umotana u toplo ćebe.
A lie is a false and dishonest act.	Laž je lažan i nepošten postupak.
The hero's daring attempt failed.	Herojev odvažan pokušaj je propao.
These models are inspired by the classic line.	Ovi modeli su inspirisani klasičnom linijom.
They could stay on course with a compass.	Mogli bi ostati na kursu sa kompasom.
It will be a greeting for your return.	Bit će pozdrav za vaš povratak.
No object was damaged, no one was injured.	Nijedan objekt nije oštećen, niko nije povrijeđen.
The sadhu said his prayers with his eyes closed.	Sadhu je izgovarao svoje molitve, zatvorenih očiju.
She confided in a friend.	Povjerila se prijateljici.
A wild cat was running along the fence.	Divlja mačka jurila je uz ogradu.
In my village, we can control the weather.	U mom selu, možemo kontrolirati vrijeme.
Now it's too late to ask questions.	Sada je prekasno za postavljanje pitanja.
She told him it was too cold.	Rekla mu je da je previše hladno.
He had a beard, but he was shaved.	Imao je bradu, ali je bio obrijan.
Please take off your shoes before entering.	Molimo skinite cipele prije ulaska.
This restaurant offers cheap and delicious food.	Ovaj restoran nudi jeftina i ukusna jela.
The old furniture began to look shabby.	Stari namještaj počeo je izgledati otrcano.
Tears streamed down her face.	Suze su joj tekle niz lice.
Red cars find parking without any problems.	Crveni automobili bez problema pronalaze parking.
The government is confusing its citizens.	Vlada zbunjuje svoje građane.
The Minister is concerned about recent events.	Ministar je zabrinut zbog nedavnih događaja.
He told her the bad news.	Rekao joj je loše vijesti.
The ship was pounding the waves.	Brod je udarao valovite valove.
We needed proof of the validity of the law.	Trebali su nam dokazi o valjanosti zakona.
Don't kill the city.	Ne ubijaj grad.
Stop running.	Prestani da trčiš.
A huge statue towers over the landscape.	Ogromna statua se nadvija nad krajolikom.
Nothing that was heard in the discussion was surprising.	Ništa što se čulo u diskusiji nije bilo iznenađujuće.
The water was attractive.	Voda je bila privlačna.
When evening fell, the baker went home.	Kad je palo veče, pekar je otišao kući.
His shoes were worn out and worn out.	Cipele su mu bile izlizane i izlizane.
The forces of gravity are the forces of nature.	Sile gravitacije su sila prirode.
The center is full of visitors today.	Centar je danas prepun posjetitelja.
Some companies have made progress in reducing waste.	Neka preduzeća su napredovala u smanjenju otpada.
They lived together for four years.	Živjeli su zajedno četiri godine.
Her heart is as heavy as lead.	Srce joj je teško kao olovo.
He is more likely to die than usual.	Vjerovatnije je da će umrijeti nego inače.
New data emerged that made it even more implicit.	Pojavili su se novi podaci koji su ga još više implicirali.
He prefers to shop there.	Više voli da kupuje tamo.
They first removed his name and title from the restaurant.	Prvo su uklonili njegovo ime i titulu iz restorana.
Mix the dough with the eggs.	Pomiješajte tijesto sa jajima.
The window is open.	Prozor je otvoren.
Distribute the pillars evenly.	Ravnomjerno rasporedite stubove.
The automotive industry is growing rapidly.	Automobilska industrija brzo raste.
The boys behaved strangely.	Dečaci su se čudno ponašali.
An essential part of every trip.	Bitan dio svakog putovanja.
Many birds were captured and sold as food.	Mnoge ptice su zarobljene i prodate kao hrana.
The senator questioned the evidence.	Senator je doveo u pitanje dokaze.
Water and acid react in two phases.	Voda i kiselina reaguju u dvije faze.
He was too shy to approach the girl.	Bio je previše stidljiv da priđe djevojci.
The television network assigned them to the same show.	Televizijska mreža ih je dodijelila u istu emisiju.
The numbers are declining from year to year.	Brojke se iz godine u godinu smanjuju.
She sat close to her father and read.	Sjedila je blizu oca i čitala.
This year, precipitation is expected to decrease.	Ove godine predviđa se smanjenje padavina.
Grass under any other name would smell just as sweet.	Trava pod bilo kojim drugim imenom mirisala bi jednako slatko.
This natural glacier melts every spring	Ovaj prirodni glečer se topi svakog proljeća
He squeaked his tongue.	Cvccao je jezikom.
Due to changes in the law, people need additional training.	Zbog izmjena zakona ljudima je potrebna dodatna obuka.
It's warm to see that old couple.	Toplo je srce vidjeti taj stari par.
The strategy is more environmentally friendly.	Strategija je ekološki prihvatljivija.
Research by scientists supports this idea.	Istraživanje naučnika podržava tu ideju.
Workers had to tear down the wall to rebuild it.	Radnici su morali da sruše zid da bi ga obnovili.
The recipe is delicious.	Recept je ukusan.
She hurried to the farm.	Pojurila je prema farmi.
This stick helps plants to grow.	Ovaj štapić pomaže biljkama da rastu.
The prophet lived a very strict life.	Prorok je živeo veoma strogim životom.
We're going to a new restaurant for dinner.	Idemo u novi restoran na večeru.
The desert dweller is out in the open all day.	Stanovnik pustinje je na otvorenom cijeli dan.
She glanced furtively at the woman.	Krišom je pogledala ženu.
What type of lens was used for this photo?	Koji tip objektiva je korišten za ovu fotografiju?
He was preoccupied with his image.	Bio je zaokupljen svojim imidžom.
Dates are an excellent source of natural sugars.	Hurme su odličan izvor prirodnih šećera.
The shot echoed through the calm night air.	Pucanj je odjeknuo mirnim noćnim vazduhom.
On the side stood a huge wine glass.	Na boku je stajala ogromna čaša za vino.
Isn't there a milk minotaur seeking emancipation?	Zar ne postoji mliječni minotaur koji traži emancipaciju?
It was the perfect time to swim.	Bilo je savršeno vrijeme za kupanje.
She played the piano well.	Dobro je svirala klavir.
He cleared his throat.	Pročistio je grlo.
Here you can leave gold jewelry and other valuables.	Ovdje možete ostaviti zlatni nakit i druge dragocjenosti.
Rainbows hang in intricate chains across the sky.	Duge vise u zamršenim lancima preko neba.
Their car needed repair.	Njihov auto je trebao popravku.
The language used in this passage is unusual.	Jezik koji se koristi u ovom odlomku je neobičan.
He whistled a tune as he descended the stairs.	Zazviždao je melodiju dok se spuštao niz stepenice.
She collected water from a nearby well.	Vodu je sakupljala iz obližnjeg bunara.
Some companies are open despite government opposition.	Neka preduzeća su otvorena uprkos protivljenju vlade.
The workers were on strike, so production stopped.	Radnici su bili u štrajku, pa je proizvodnja zastala.
The elephant is a symbol of strength and power.	Slon je simbol snage i moći.
Schools need to strike a balance between community and discipline.	Škole moraju uspostaviti ravnotežu između zajednice i discipline.
The party was banned by the police.	Žurku je zabranila policija.
Separation disrupted family unity.	Razdvajanje je narušilo jedinstvo porodice.
Pabst beer is a local favorite.	Pabst pivo je lokalno omiljeno.
I have the right to speak freely.	Imam pravo da govorim slobodno.
The inventor put together this piece on a budget.	Pronalazač je sastavio ovaj komad u budžetu.
Many houses are surrounded by high walls.	Mnoge kuće su ograđene visokim zidovima.
She hesitated, reluctantly leaving.	Oklevala je, nerado odlazi.
The liquid dissolves sugar.	Tečnost otapa šećer.
I love gardening, especially flowers.	Volim baštovanstvo, posebno cveće.
Community members donated time, effort and money	Članovi zajednice donirali su vrijeme, trud i novac
Make friends with those who share your values.	Sprijateljite se sa onima koji dijele vaše vrijednosti.
He got in the elevator.	Ušao je u lift.
The researchers divided the participants into two groups.	Istraživači su podijelili učesnike u dvije grupe.
He wrote clearly, neatly, in block letters.	Pisao je jasno, urednim, štampanim slovima.
The children were revived when the ambulance arrived.	Djeca su oživljena kada je stigla hitna pomoć.
It is best not to get angry.	Najbolje je da se ne ljutite.
In particular, climate change is the biggest threat.	Konkretno, klimatske promjene su najveća prijetnja.
Much remains to be learned.	Još mnogo toga ostaje da se nauči.
A steel bar is inserted into the ground.	Čelična šipka je ubačena u zemlju.
Get ready to run.	Spremite se za trčanje.
The pineapple slices were slightly sweet.	Kriške ananasa su bile blago slatke.
In some countries, women are prohibited from driving.	U nekim zemljama ženama je zabranjeno da voze.
A seam of silver ran down his spine.	Niz kičmu mu je prolazio šav srebra.
Voting was close, but many voted in favor.	Glasanje je bilo blizu, ali mnogi su glasali za.
China is a developing country.	Kina je zemlja u razvoju.
We will consider your proposal.	Razmotrićemo vaš predlog.
You will finally meet her tomorrow.	Konačno ćeš je sutra upoznati.
John stood beside himself.	Džon je stajao van sebe.
A hot wind was blowing from the mountains.	Vrući vjetar je duvao sa planina.
Guests were entertained by a brass band.	Goste je zabavljao limeni orkestar.
This is a golden watch,	Ovo je zlatni sat,
Cut the meat into small pieces.	Meso narežite na male komade.
So you have to number each paragraph.	Dakle, morate numerisati svaki paragraf.
The city is the seat of government.	Grad je sjedište vlade.
She gave him some money.	Dala mu je nešto novca.
Bring the kettle to a boil.	Stavite čajnik da proključa.
Despite heavy rains, the courts proved calm.	Uprkos obilnim kišama, sudovi su se pokazali mirni.
Slide the paper to the left.	Provucite papir lijevo.
They went in together.	Zajedno su ušli.
Most of them are planning further studies.	Većina njih planira dalje studiranje.
Some people need to eat less.	Neki ljudi moraju da jedu manje.
The time is now three o'clock.	Vrijeme je sada tri sata.
Optimists claim that the economic trouble will soon end.	Optimisti tvrde da će ekonomska nevolja uskoro prestati.
Sow it on your farm.	Posjite to na svoju farmu.
Suto was so tired she couldn't eat.	Suto je bila toliko umorna da nije mogla da jede.
The results varied from person to person.	Rezultati su se razlikovali od osobe do osobe.
They were startled by a thunderous crash.	Zaprepastio ih je gromoglasan tresak.
Across the river, a pink sunset shone on the horizon.	Preko reke, ružičasti zalazak sunca sijao je na horizontu.
They laughed and danced.	Smijali su se i plesali.
The air smelled of salt.	Vazduh je mirisao na so.
We have now made a collection of eleven tags.	Sada smo napravili kolekciju od jedanaest tagera.
Let's follow the situation carefully.	Hajde da pažljivo pratimo situaciju.
She rejected my advice.	Odbacila je moj savet.
The scribe rubbed his temples.	Pisar je protrljao sljepoočnice.
Chances are better than even.	Šanse su bolje od parnih.
These approaches range from controversial to bizarre.	Ovi pristupi se kreću od kontroverznih do bizarnih.
Violation of the law is punishable by law.	Kršenje zakona je kažnjivo po zakonu.
Metal melting vessel.	Posuda za topljenje metala.
The company is building a new product.	Kompanija gradi novi proizvod.
This plan is not in favor of citizens in rural areas.	Građanima u ruralnim područjima ovaj plan nije naklonjen.
I think this combination works well.	Mislim da ova kombinacija dobro funkcionira.
She smiled happily at the baby.	Ona se veselo nasmiješi bebi.
We have increased living space by excavating the earth.	Povećali smo životni prostor iskopavanjem zemlje.
She looked at her watch.	Pogledala je na sat.
His family now lives in this large and comfortable house.	Njegova porodica sada živi u ovoj velikoj i udobnoj kući.
Provide the driver with a wide bed at all times.	Omogućite vozaču široki ležaj u svakom trenutku.
We have to dress up the best and the smartest.	Moramo dotjerati najbolje i najpametnije.
We stood and talked for a while.	Stajali smo i razgovarali neko vrijeme.
Many are under great stress from modern life.	Mnogi su pod velikim stresom modernog života.
It depends on yourself, not on others.	Ovisi o sebi, ne o drugima.
My car broke down on the way.	Auto mi se pokvario na putu.
I surf the net a lot.	Mnogo surfujem po netu.
Carefully comb your hair before and after washing.	Pažljivo raščešljajte kosu prije i nakon pranja.
Ask an assistant to collect the tools.	Zamolite pomoćnog radnika da prikupi alat.
Most other countries do not face the same problems.	Većina drugih zemalja se ne suočava sa istim problemima.
There you turn left.	Tu skrenete lijevo.
They thought that their settlement was endangered by these forces.	Smatrali su da je njihovo naselje ugroženo od ovih snaga.
He jumped up from his chair.	Skočio je sa stolice.
The builder believed the technique was wrong.	Graditelj je vjerovao da je tehnika pogrešna.
Many people believed that the Earth was flat.	Mnogi ljudi su vjerovali da je Zemlja ravna.
Also, the performance was recorded on video.	Takođe, nastup je snimljen i video zapisom.
There were some rumors that he lived nearby.	Bilo je nekih glasina da živi u blizini.
Some foods contain high levels of sodium.	Neke namirnice sadrže visoke nivoe natrijuma.
She was named the most respected woman in the world.	Proglašena je za najcjenjeniju ženu na svijetu.
The government has launched an educational program.	Vlada je pokrenula obrazovni program.
This lake is the largest in this area.	Ovo jezero je najveće u ovoj oblasti.
The history of weapons is ancient.	Istorija oružja je drevna.
This city has such a beautiful horizon.	Ovaj grad ima tako prekrasan horizont.
Scientists have tested blood for several substances.	Naučnici su testirali krv na nekoliko supstanci.
The country has embarked on a mass vaccination program.	Zemlja je krenula u masovni program vakcinacije.
The clothes were fashionable.	Odjeća je bila moderna.
A spaceship is a research ship.	Svemirski brod je istraživački brod.
The flesh is soft and juicy.	Meso je mekano i sočno.
People stood in line for bread and soup.	Ljudi su stajali u redu za kruh i supu.
Please refrain from smoking in this building.	Molimo uzdržite se od pušenja u ovoj zgradi.
Her heart pounded faster when he asked.	Srce joj je zakucalo brže kada je pitao.
Jane drank a cup of water.	Jane je popila šolju vode.
He expected her to be at the party.	Očekivao je da će ona biti na zabavi.
Cats and dogs can be good pets.	Mačke i psi mogu biti dobri kućni ljubimci.
He is forced into hasty action.	Natjeran je na ishitrenu akciju.
During the experiment, the times were recorded in milliseconds.	Tokom eksperimenta, vremena su zabilježena u milisekundama.
A prominent politician resigned.	Istaknuti političar je dao ostavku.
The country is in chaos.	Zemlja je u haosu.
The dew that shone on the grass shone in the morning.	Rosa koja je sijala na travi je zasjala jutro.
An acrobat troupe performed on the street.	Na ulici je nastupila trupa akrobata.
It will take two years to complete the project.	Za završetak projekta trebat će dvije godine.
His dog barked fiercely.	Njegov pas je žestoko lajao.
Some artifacts are preserved in museums.	Neki artefakti su sačuvani u muzejima.
Let the government be responsible.	Neka vlada bude odgovorna.
She emptied her bag on the floor.	Ispraznila je torbu na pod.
Her smile made everyone turn to listen.	Njen osmeh je naterao sve da se okrenu da slušaju.
Do your best, she said.	Dajte sve od sebe, rekla je.
The cow comes when it's called.	Krava dolazi kad se zove.
I'm a sick old man.	Ja sam bolestan starac.
The soldier cried openly.	Vojnik je otvoreno plakao.
Elephants are common in the region.	Slonovi su uobičajeni u toj regiji.
Exchange rates fluctuate daily.	Kursevi valuta osciliraju svakodnevno.
The lion first passed by and then attacked.	Lav je prvo prošao pored, a zatim napao.
They both returned home by taxi that night.	Obojica su se te noći vratila kući taksijem.
Notice how this person walks with that stiff, formal gait.	Obratite pažnju na to kako ova osoba hoda tim ukočenim, formalnim hodom.
However, the elevator is much faster.	Međutim, liftom je mnogo brže.
My grandfather was built like a tree.	Moj djed je bio građen kao drvo.
In this article you will learn about primates.	U ovom članku ćete naučiti o primatima.
Markets were flooded with cheap imports.	Tržišta su bila preplavljena jeftinim uvozom.
Are you sleeping well tonight?	Spavaš li dobro večeras?
They include many sedimentary rocks.	Uključuju mnoge sedimentne stijene.
The river is fed by melting snow.	Rijeka se napaja otapanjem snijega.
The men worked diligently all day.	Muškarci su marljivo radili cijeli dan.
Confusion reigned.	Zavladala je konfuzija.
Milky whistles whimpered loudly in trouble.	Mliječni zvižduci su glasno zacvilili u nevolji.
The man went crazy and tried to kill his wife.	Muškarac je poludio i pokušao da ubije svoju ženu.
Chemists used chemical tests to identify the world's elements.	Hemičari su koristili hemijske testove za identifikaciju svjetskih elemenata.
She squirmed in her seat.	Izvijala se na svom sjedištu.
Some people simply refuse to follow the rules.	Neki ljudi jednostavno odbijaju da poštuju pravila.
Special laws on land use must be implemented.	Moraju se provoditi posebni zakoni o korištenju zemljišta.
They walked along the shore, talking.	Išli su obalom, razgovarali.
An increase in population is planned.	Predviđeno je povećanje broja stanovnika.
The inhabitants of the city suffer.	Stanovnici grada trpe.
The anger grew, and the dispute eventually escalated.	Gnjev je rastao, a spor je na kraju eskalirao.
You think this process is linear, but it is not.	Mislite da je ovaj proces linearan, ali nije.
Plastic is used to make much of our dishes.	Plastika se koristi za izradu velikog dijela našeg posuđa.
Chained to a pole, this dog was waiting for his master.	Okovan za motku, ovaj pas je čekao svog gospodara.
Our prison is for obedience to the emperor.	Naš zatvor je zbog poslušnosti caru.
The village is surrounded by rice fields.	Selo okruženo rižinim poljima.
The waters gushed from the rich aquatic world.	Vode su vrvjele od bogatog vodenog svijeta.
Animals sleep with one eye open.	Životinje spavaju sa jednim otvorenim okom.
This is a complex process.	Ovo je složen proces.
The boys played outside, but they took turns.	Momci su se igrali napolju, ali su se smenjivali.
The waves crashed on the rocks.	Talasi su se obrušili na stijene.
Her eyes met his.	Njene oči su srele njegove.
The scientist took another bottle out of the cupboard.	Naučnik je izvadio još jednu bocu iz ormarića.
It is cloudy, but it will be warm today.	Oblačno je, ali danas će biti toplo.
The muse seemed to wake the writer.	Činilo se da je muza probudila pisca.
The cake swelled too much.	Kolač se previše naduvao.
The ship floats slowly, moored to this buoy.	Brod pluta polako, privezan uz ovu bovu.
How would you describe the flavors?	Kako biste opisali ukuse?
She lost her temper again.	Ponovo je izgubila živce.
I got an email from her.	Dobio sam e-mail od nje.
These substances are powerful antioxidants.	Ove supstance su moćni antioksidansi.
The villagers agreed.	Seljani su se složili.
So how do you feel about the conference?	Dakle, kako se osjećate o konferenciji?
He refused to answer our questions.	Odbio je da odgovara na naša pitanja.
What a busy month!	Kako naporan mjesec!
Pick up your dog.	Pokupi svog psa.
Most people hate going to work.	Većina ljudi mrzi ići na posao.
A heavy scent hung in the night air.	Težak miris visio je u noćnom vazduhu.
We prefer the company of the elderly.	Više volimo društvo starijih.
Children go to school when they are small.	Djeca idu u školu kada su mala.
The duke was generous.	Vojvoda je bio velikodušan.
He ran across the street, avoiding the car.	Pretrčao je ulicu, izbegavajući automobil.
The cashmere sweater is warm next to the skin.	Džemper od kašmira je topao uz kožu.
My hands are rough from years of work.	Moje ruke su grube od godina rada.
These areas of the city have largely collapsed.	Ova područja grada su u velikoj mjeri propala.
The excursion was canceled due to rain.	Ekskurzija je otkazana zbog kiše.
He was taken in for questioning.	Priveden je na ispitivanje.
The exodus began the next day.	Egzodus je počeo sljedećeg dana.
Dogs have a strong sense of smell.	Psi imaju snažno čulo mirisa.
This essay will criticize the heated political climate.	Ovaj esej će kritizirati uzavrelu političku klimu.
The soldier was mortally wounded.	Vojnik je smrtno ranjen.
These are rare cases.	Ovo su rijetki slučajevi.
There was no room for doubt.	Nije bilo mjesta sumnji.
Sediment that destroys fish habitat has been removed.	Uklonjen je sediment koji uništava riblje stanište.
I'll come back tomorrow.	Doći ću sutra.
Let's not get around.	Nemojmo se zaobilaziti.
The children were lazy and did not want to do their schoolwork.	Djeca su bila lijena i nisu htela da rade svoje školske zadatke.
The bond between parent and child is special.	Veza između roditelja i djeteta je posebna.
The minister moved in a mysterious way.	Ministar se kretao na misteriozan način.
The motorcycle sped away.	Motocikl je projurio.
All things come to an end.	Svima stvarima dođe kraj.
This city lacks a public library.	Ovom gradu nedostaje javna biblioteka.
A group of zebras is called a harem.	Grupa zebri se zove harem.
The result was the same for both sides.	Rezultat je bio isti za obje strane.
A collection of paintings.	Zbirka slika.
The royal procession marched through the streets.	Kraljevska povorka prodefilovala je ulicama.
Bananas are easy to grow.	Banane se lako uzgajaju.
Students are taught to respect their teachers.	Školarci su učeni da poštuju svoje nastavnike.
Some obedient dogs have been trained to open doors.	Neki poslušni psi su se istrenirali da otvore vrata.
The young man was impressed by the girl's appearance.	Mladić je bio impresioniran izgledom djevojke.
The famine hit its victims.	Glad je pogodila svoje žrtve.
Authorities suspect many citizens are involved.	Vlasti sumnjaju da su mnogi građani umiješani.
The army cleared the country.	Vojska je očistila zemlju.
I just left home.	Upravo sam otišao od kuće.
Spider web can be used for weaving.	Paukova paučina se može koristiti za tkanje.
The house is still empty.	Kuća je još prazna.
True leaders lead by example.	Pravi lideri vode primjerom.
The spark suddenly stopped.	Varnica je iznenada prestala.
The young people refused to abide.	Mladi su odbili da se pridržavaju.
This is a beautiful part of town.	Ovo je lijep dio grada.
Storms seem to be common here.	Čini se da su oluje ovdje uobičajena pojava.
The roads in this area are in poor condition.	Putevi na ovom području su u lošem stanju.
You delight me.	Oduševljavaš me.
These animals live in rainforests.	Ove životinje žive u prašumama.
The national anthem is traditionally sung on important occasions.	Državna himna se tradicionalno pjeva u važnim prilikama.
Food is scarce and water is very scarce.	Hrana je oskudna, a vode vrlo malo.
He protested his innocence.	On je protestovao zbog svoje nevinosti.
Nigeria has warned other nations not to interfere.	Nigerija je upozorila druge nacije da se ne miješaju.
Then another jump followed.	Zatim je uslijedio još jedan skok.
The pig squealed angrily as her litter was handled roughly.	Svinja se ljutito načičkala dok se s njenim leglom grubo rukovalo.
He could have lunch at the park.	Mogao bi ručati u parku.
Mix the butter into the carrot cake batter.	Umiksajte puter u tijesto za tortu od šargarepe.
The bucket is as big as a boat.	Kanta je velika kao čamac.
The architects considered the direction of the road.	Arhitekte su razmatrale pravac puta.
He prefers to listen to music at home.	Više voli da sluša muziku kod kuće.
The farmer also grows oranges, bananas and other crops.	Poljoprivrednik također uzgaja narandže, banane i druge usjeve.
This town hall is the seat of government.	Ova gradska vijećnica je sjedište vlade.
It is located nearby, so it is very convenient.	Nalazi se u blizini, tako da je vrlo zgodno.
The oxygen you breathe is replenished from the air.	Kiseonik koji udišete se nadoknađuje iz vazduha.
She doesn't care.	Nije ju briga.
He examined it carefully.	Pomno ga je pregledao.
She kindly accepted the criticism.	Ona je ljubazno prihvatila kritike.
Tennis, swimming and rollerblading are popular sports here.	Tenis, plivanje i rolanje su popularni sportovi ovdje.
Telecommunication patterns shed light on climate change.	Obrasci telekonekcije bacaju svjetlo na klimatske promjene.
There they were invited to join a study group at the faculty.	Tamo su bili pozvani da se pridruže studijskoj grupi na fakultetu.
Another war began.	Počeo je još jedan rat.
Her house was a peaceful haven.	Njena kuća je bila mirno utočište.
The girl knelt at the foot of the altar.	Djevojčica je kleknula u podnožju oltara.
Too many people died in that accident.	Previše ljudi je poginulo u toj nesreći.
It is more than a billion years.	Van dit jaar meer dan een miljard jaar.
Many farmers are leaving their country.	Mnogi farmeri napuštaju svoju zemlju.
The problem of air pollution was discussed at the meeting.	Na sastanku je razgovarano o problemu zagađenja vazduha.
He poured milk into his coffee.	Sipao je mleko u svoju kafu.
Their laboratory, however, is located in the city center.	Njihova laboratorija se, međutim, nalazi u centru grada.
The resolution is inserted into the time capsule.	Rezolucija je ubačena u vremensku kapsulu.
Greed is a step on the road to hell.	Pohlepa je korak na putu do pakla.
His longing for her was deep.	Njegova čežnja za njom bila je duboka.
The kidnappers began digging the grave.	Otmičari su počeli kopati grob.
Lightly coat the circles with brown glaze.	Krugove lagano premažite smeđom glazurom.
Yet it was my responsibility.	Ipak je to bila moja odgovornost.
He was still sweaty.	I dalje je bio znojan.
Meteorologists have announced heavy rain.	Meteorolozi su najavili jaku kišu.
Life is short, so use the day.	Život je kratak, zato iskoristi dan.
He distracted the eager young journalist.	Odvratio je željnog mladog novinara.
Spread the carrot.	Propasirajte šargarepu.
Programmable computers are at the heart of modern telecommunications technology.	Programabilni računari su u srcu moderne telekomunikacijske tehnologije.
The wood was intended for remodeling the ship.	Drvo je bilo namijenjeno za preuređenje broda.
Two nearby buildings were torn apart.	Dve obližnje zgrade su pocepane.
She walked carefully over the cracks in the sidewalk.	Pažljivo je prešla preko pukotina na trotoaru.
The man at the post office was very helpful.	Čovjek u pošti je bio od velike pomoći.
I came to the party.	Došao sam na zabavu.
Locals must keep their water supply.	Mještani moraju čuvati svoje vodosnabdijevanje.
A powerful symbol of hope.	Moćan simbol nade.
Go east twenty yards.	Idi na istok dvadeset jardi.
My sister told me she had a good time.	Moja sestra mi je rekla da se dobro provela.
Many species of animals live in the forest.	U šumi žive mnoge vrste životinja.
A young girl, alone and pregnant.	Mlada devojka, sama i trudna.
Clouds lazily descended over the hazy morning sky	Oblaci su se lijeno spuštali nad mutnim jutarnjim nebom
This will make your hair softer.	Ovo će vašu kosu učiniti mekšom.
He moved to another part of the building.	Preselio se u drugi dio zgrade.
He cried softly.	Nežno je plakao.
Many police officers began to be disappointed.	Mnogi policijski službenici počeli su da se razočaravaju.
Tourist guides recommend a visit during the spring equinox.	Turistički vodiči preporučuju posjetu u vrijeme proljetne ravnodnevice.
You received a message.	Primili ste poruku.
The package arrived by mail today.	Paket je danas stigao poštom.
They have a long way to go.	Pred njima je dug put.
We hope to take control of the situation.	Nadamo se da ćemo preuzeti kontrolu nad situacijom.
This island is famous for its spa.	Ovo ostrvo je poznato po svojoj banji.
He helped design the experiment.	Pomogao je u osmišljavanju eksperimenta.
Our decision was unanimous.	Naša odluka je bila jednoglasna.
There are so many different cheeses.	Postoji toliko mnogo različitih sireva.
We need to get rid of that superstition.	Moramo se osloboditi tog praznovjerja.
The cathedral is located on top of a hill.	Katedrala se nalazi na vrhu brda.
Many parents found their job unbearable.	Mnogi roditelji su smatrali da je njihov posao nepodnošljiv.
Waves of nausea swept over him.	Preplavili su ga talasi mučnine.
We cooked the pasta in boiling water.	Testeninu smo skuvali u kipućoj vodi.
The settlers were eager to expand to the west.	Doseljenici su bili željni širenja na zapad.
The test is vital.	Test je od vitalnog značaja.
The price can be small or high.	Cijena može biti mala ili visoka.
Their eyes met and smiled.	Pogledi su im se sreli i nasmiješili.
Government affairs are not my business.	Državni poslovi nisu moja stvar.
Her hair was black, shiny and smooth.	Kosa joj je bila crna, sjajna i glatka.
It takes a lot of money to build a house.	Za izgradnju kuće potrebno je mnogo novca.
Attempts to rebuild this area are ambitious.	Pokušaji da se ovo područje obnovi su ambiciozni.
He was reading a book.	Čitao je knjigu.
You remember your childhood, don't you?	Sjećate se svog djetinjstva, zar ne?
So the country needed a new leader.	Dakle, zemlji je bio potreban novi lider.
He got five dollars.	Dobio je pet dolara.
Every action has a reaction.	Svaka akcija ima reakciju.
The moans of the prisoners were disturbing.	Jaukanje zatvorenika bilo je uznemirujuće.
Many drivers drive to work in the rain.	Mnogi vozači voze na posao po kiši.
Things haven’t been going so well lately.	Stvari ne idu tako dobro u posljednje vrijeme.
He was sweating profusely.	Jako se znojio.
The children were silent.	Djeca su ćutala.
The baby's father is young, probably in his early twenties.	Bebin otac je mlad, vjerovatno u ranim dvadesetim.
The system was found to work very well.	Utvrđeno je da sistem radi veoma dobro.
A successful man is open to new ideas.	Uspješan čovjek je otvoren za nove ideje.
Light is refracted through water, creating a shimmering effect.	Svetlost se lomi kroz vodu, stvarajući svetlucavi efekat.
Their voices did not go far in the cold, mountain air.	Njihovi glasovi nisu daleko odneli na hladnom, planinskom vazduhu.
White smoke dripped from the chimney.	Bijeli dim se cijedio iz dimnjaka.
The cat was lying on the window sill.	Mačka je ležala na prozorskoj dasci.
We replaced the roof with recycled tiles.	Krov smo zamijenili crijepom koji je recikliran.
But that was just the beginning of our problems.	Ali to je bio samo početak naših problema.
The city lies on a rocky plain.	Grad leži na kamenoj ravnici.
She drank three cups of tea.	Popila je tri šoljice čaja.
This country is known for its trade.	Ova zemlja je poznata po svojoj trgovini.
Only dim sunlight penetrates these clouds.	Samo slaba sunčeva svetlost prodire u ove oblake.
Relatives buried the body yesterday.	Rođaci su telo juče sahranili.
A decision was made yesterday.	Jučer je donesena odluka.
My parents are getting older.	Moji roditelji su sve stariji.
We need to find solutions quickly.	Moramo brzo pronaći rješenja.
How about a football game?	Šta kažeš na utakmicu fudbala?
Be an adult and stop whining!	Budi odrasla osoba i prestani da kukaš!
He was fiercely against nuclear energy.	Bio je žestoko protiv nuklearne energije.
Dozens of citizens protested against corruption in government.	Desetine građana protestovale su zbog korupcije u vlasti.
She believes her son is dead.	Ona vjeruje da joj je sin mrtav.
Many people decide to become vegetarians.	Mnogi ljudi odlučuju da postanu vegetarijanci.
The professor was fascinated by her beauty.	Profesor je bio opčinjen njenom lepotom.
After two months, no one knows where he is.	Posle dva meseca niko ne zna gde je.
The coach was so furious that he was speechless.	Trener je bio toliko bijesan da je ostao bez riječi.
Billions of insects have been lost.	Milijarde insekata su izgubljene.
Trench filled with water during the dry months.	Jarak ispunjen vodom tokom sušnih mjeseci.
You will be held accountable for failure.	Za neuspjeh ćete odgovarati.
He swung his leg over the side of the basket.	Prebacio je nogu preko stranice korpe.
The inventor patented his invention.	Izumitelj je patentirao svoj izum.
Seven directors meet regularly with the president.	Sedam direktora se redovno sastaje sa predsednikom.
We are on high alert.	U visokoj smo pripravnosti.
A thorough knowledge of the language is required.	Potrebno je temeljno poznavanje jezika.
All this powder can be used in cooking.	Sav ovaj prah se može koristiti u kuvanju.
Each member of the ensemble has a unique style.	Svaki član ansambla ima jedinstven stil.
They kept the girls in captivity, demanding that they know where they were.	Držali su djevojke u zatočeništvu, zahtijevajući da znaju gdje se nalaze.
We hunted for pirate treasure.	Lovili smo za gusarskim blagom.
The cakes are in jars.	Kolači su u teglama.
Everyone laughed out loud.	Svi su se glasno smijali.
A fire broke out in front of the hospital.	Ispred bolnice bukti požar.
The patient with the catheter will not feel much pain.	Pacijent sa kateterom neće osjećati mnogo boli.
The cow eats to the end.	Krava jede do kraja.
Look pale from the effort of climbing.	Izgledajte blijedo od napora penjanja.
Try to be honest.	Potrudite se da budete pošteni.
The stench of deep space.	Smrad dubokog svemira.
They ignored those signs.	Ignorirali su te znakove.
The future seems very bright to him.	Budućnost mu se čini veoma svetla.
Salt is added to food to improve its taste.	Sol se dodaje hrani kako bi se poboljšao njen ukus.
He studied for entrance exams.	Učio je za prijemne ispite.
The weather is terrible today.	Vrijeme je užasno danas.
There is no doubt that he will win the election next year.	Nema sumnje da će pobijediti na izborima sljedeće godine.
All banks have people who are paid to help.	Sve banke imaju ljude koji su plaćeni da pomognu.
I agreed.	pristala sam.
Gather firewood, mother.	Sakupi drva, majko.
Their behavior was unheard of.	Njihovo ponašanje je bilo nečuveno.
He asked the boys to hurry.	Zamolio je dječake da požure.
This creature relies on camouflage.	Ovo stvorenje se oslanja na kamuflažu.
The best documents will include both primary and secondary sources.	Najbolji dokumenti će uključivati ​​i primarne i sekundarne izvore.
This road leads to the ancient church.	Ovaj put vodi do drevne crkve.
The rich buy land.	Bogati kupuju zemlju.
The new plan turned into a swamp.	Novi plan se pretvorio u močvaru.
It was a gloomy thing.	Bila je to sumorna stvar.
The possum climbed over the fence.	Oposum se penjao preko ograde.
That bridge is very strong.	Taj most je veoma jak.
Her cunning trick saved the day.	Njen lukavi trik je spasio dan.
But the internet makes it easier to spread rumors.	Ali internet olakšava širenje glasina.
They tolerate each other because of their different ideals.	Oni tolerišu jedni druge zbog svojih različitih ideala.
I saw that face somewhere before.	Video sam to lice negde ranije.
Dessert would be ready in a few minutes.	Desert bi bio gotov za nekoliko minuta.
Once a distant dream, now at your fingertips.	Nekada daleki san, sada nadohvat ruke.
He jumped, screaming in pain.	Skočio je, vičući od bola.
His inexplicable act embarrassed me.	Njegov neobjašnjiv čin me je posramio.
The streets are crowded and noisy.	Ulice su prepune i bučne.
She stroked her hair.	Pomilovala je kosu.
Plastic bags are bad for your health.	Plastične kese su loše za vaše zdravlje.
The miracle she experienced.	Čudo koje je doživjela.
Imagination helps us to overcome reality.	Mašta nam pomaže da prevaziđemo stvarnost.
This tree produces delicious cherries in summer.	Ovo drvo ljeti rađa ukusne trešnje.
She wants to take a break.	Ona želi da napravi pauzu.
They reported bitterly hot conditions.	Izvijestili su o gorko vrućim uslovima.
The farm stands on a hill.	Farma stoji na brdu.
The bottle was full to the brim.	Boca je bila puna do vrha.
The engagement was over.	Veridba je bila gotova.
There were fights in the streets.	Vodile su se borbe na ulicama.
Many workers live in poverty.	Mnogi radnici žive u siromaštvu.
He broke both arms in two places.	Slomio je obje ruke na dva mjesta.
Onions are most often used in cooking.	Luk se najčešće koristi u kuvanju.
I believe most people are honest.	Vjerujem da je većina ljudi poštena.
The current building is old and dilapidated.	Sadašnja zgrada je stara i ruševna.
The buzzing of the crowd made his words seem distant.	Zujanje gomile učinilo je da njegove riječi izgledaju udaljene.
These glasses can be washed in the dishwasher.	Ove čaše se mogu prati u mašini za sudove.
The fish is filleted and then deep fried.	Riba je filetirana pa pržena duboko.
A discussion ensued about where to go.	Uslijedila je rasprava o tome kuda ići.
Soon the youngest son contracted a fever.	Ubrzo je najmlađi sin obolio od groznice.
We sell an ice cream subscription.	Prodajemo pretplatu na sladoled.
They decided to camp overnight.	Odlučili su da kampuju preko noći.
It was a delicious sausage.	Bila je to ukusna kobasica.
He took out a handkerchief and wiped his forehead.	Izvadio je maramicu i obrisao čelo.
Her gaze was steady and her expression tense.	Pogled joj je bio postojan, a izraz napet.
Many species of birds are becoming extinct.	Mnoge vrste ptica izumiru.
She hasn’t made a cake in two years.	Nije napravila tortu dvije godine.
The ocean is deep.	Okean je dubok.
The pillows were covered in red silk.	Jastuci su bili presvučeni crvenom svilom.
The monster is on land very quickly.	Čudovište je veoma brzo na kopnu.
Such a life is stressful.	Takav život je stresan.
The field is deserted this year.	Polje je ove godine pusto.
Fortunately, she did not become pregnant.	Srećom, nije ostala trudna.
When we're done, we can have a picnic.	Kad završimo, možemo na piknik.
People around the village heard faint cries.	Ljudi oko sela čuli su slabašan plač.
Seat belt laws could help reduce traffic accidents.	Zakoni o vezivanju sigurnosnih pojaseva mogli bi pomoći u smanjenju saobraćajnih nesreća.
We have been discussing this problem for a long time.	O ovom problemu raspravljamo nadugo.
The sausage factory smelled great.	Fabrika kobasica je jako mirisala.
Not very clear.	Nije baš bistra.
The speech of the journalists was left without ears.	Govor novinara ostao je bez ušiju.
She gasped when she saw the snake.	Dahnula je kada je ugledala zmiju.
The changes are subtle, but they still affect the lives of farmers.	Promjene su suptilne, ali i dalje utiču na živote farmera.
Santa floats on the deep, dark sea.	Santa leda pluta po dubokom, tamnom moru.
I clearly remember the school bell.	Jasno se sjećam školskog zvona.
The atmosphere was electrified.	Atmosfera je bila naelektrisana.
The bacteria were extracted with antibiotics.	Bakterije su ekstrahovane antibioticima.
Express the attributes in nominal form.	Izrazite atribute u nominalnom obliku.
The seed needs light to grow.	Sjemenu je potrebna svjetlost da bi raslo.
The university provides a great learning opportunity.	Univerzitet pruža odličnu priliku za učenje.
This is because it contains identical subatomic particles.	To je zato što sadrži identične subatomske čestice.
Can you give me some feedback on my essay?	Možete li mi dati neke povratne informacije o mom eseju?
He started this business after.	Počeo je ovaj posao nakon .
Material boxes arrived from the supplier.	Stigle kutije materijala od dobavljača.
Smoking is not allowed in these rooms.	U ovim prostorijama nije dozvoljeno pušenje.
Have you ever seen it before?	Jeste li ikada ranije vidjeli?
The weather has been very cold lately.	Vrijeme je bilo veoma hladno u posljednje vrijeme.
The woman in a difficult pregnancy returned slowly to the shore.	Žena u teškoj trudnoći vratila se polako na obalu.
The authors collected their anecdotal evidence.	Autori su prikupili svoje anegdotske dokaze.
Give me your undivided attention.	Posveti mi svoju nepodeljenu pažnju.
The cemetery here is impressive.	Groblje ovdje je impresivno.
I expected much worse.	Ocekivao sam mnogo gore.
These mosquitoes leave a nasty bite.	Ovi komarci ostavljaju gadan ugriz.
Don't count on your neighbor's help.	Ne računajte na pomoć komšije.
With scientific advances, the population expects progress.	Sa naučnim dostignućima, stanovništvo očekuje napredak.
He wanted to be a leader.	Želeo je da bude vođa.
The doctor advised the patient to stop smoking.	Lekar je savetovao pacijentu da prestane da puši.
Bamboo is a very useful plant.	Bambus je veoma korisna biljka.
Taxes bite profit.	Porezi grizu profit.
The chief physician was a tall and imposing man.	Glavni ljekar je bio visok i impozantan čovjek.
Ants can carry substances three times their body weight.	Mravi mogu nositi tvari tri puta veće od njihove tjelesne težine.
She went into the pool and swam.	Ušla je u bazen i zaplivala.
The safe did not open easily.	Sef se nije lako otvorio.
Therefore, researchers must use different data sources.	Stoga istraživači moraju koristiti različite izvore podataka.
The bird population will decline in this century.	Populacija ptica će opasti u ovom veku.
She cut the screen with a razor.	Rezala je ekran žiletom.
We spoke out against the death of our soldier.	Govorili smo protiv smrti našeg vojnika.
He has written several novels.	Napisao je nekoliko romana.
The cheese contains cow's milk.	Sir sadrži kravlje mlijeko.
He was in jail for murder.	Bio je u zatvoru zbog ubistva.
We are getting into action soon.	Ubrzo ulazimo u akciju.
The defeated candidate insisted that fraud had occurred.	Poraženi kandidat je insistirao da je došlo do prevare.
The city is located between the plains and the mountains.	Grad se nalazi između ravnica i planina.
I don't know exactly where he is, he said.	Ne znam tačno gde je, rekao je.
These old stones undoubtedly stand.	Ovo staro kamenje nesumnjivo stoji.
The old man finally decided to retire.	Starac je konačno odlučio da se povuče iz posla.
His grandfather is proud.	Njegov djed je ponosan.
We can limit the analysis to expressiveness.	Analizu možemo ograničiti na ekspresivnost.
These earrings go with everything.	Ove minđuše idu uz sve.
A book on nature photography.	Knjiga o fotografiji prirode.
They were very interested in selling the product.	Bili su veoma zainteresovani za prodaju proizvoda.
The most obvious symptom is acute fatigue.	Najočigledniji simptom je akutni umor.
They spent the days of fasting.	Proveli su dane posta.
She returned his love.	Ona mu je uzvratila ljubavlju.
At the time, she was working on a neighboring farm.	U to vrijeme radila je na susjednoj farmi.
The mountains are covered with snow	Planine su prekrivene snijegom
The child neglects his learning.	Dijete zanemaruje svoje učenje.
This hyena was thought to be extinct for many years.	Smatralo se da je ova hijena izumrla dugi niz godina.
The boat is filled with gas.	Čamac je napunjen plinom.
The prince's orders were carried out quickly.	Prinčeva naređenja su brzo izvršena.
The botanist collected samples from the woods.	Botaničar je sakupio uzorke iz šumarka.
Four friends went to the top.	Četiri prijatelja otišla su do vrha.
Everyone in the village benefited from the new well.	Svi u selu su imali koristi od novog bunara.
You have probably seen some very strange scenes.	Vjerovatno ste vidjeli neke vrlo čudne prizore.
It will certainly look like a much longer trip.	To će sigurno izgledati kao mnogo duže putovanje.
I remember the day as if it were yesterday.	Sećam se dana kao da je bilo juče.
It is a fertile agricultural region.	To je plodna poljoprivredna regija.
Indeed, several attempts to restore order have failed.	Zaista, nekoliko pokušaja da se uspostavi red nije uspjelo.
They traveled to the sea.	Otputovali su na more.
They knew they were acting illegally.	Znali su da postupaju nezakonito.
The final decision will be made by the board.	Konačnu odluku će donijeti odbor.
Get your finger out of the way.	Sklanjaj prst s puta.
He opposes the tax.	On se protivi porezu.
The team lost almost every game last year.	Tim je izgubio gotovo svaku utakmicu prošle godine.
This region receives little rain.	Ova regija prima malo kiše.
The oil was leaking.	Ulje je curilo.
They crossed the street.	Prešli su ulicu.
Some of these items can be purchased at local stores.	Neke od ovih stvari mogu se kupiti u lokalnim trgovinama.
The ocean is expanding and almost devouring the surrounding islands.	Okean se širi i gotovo proždire okolna ostrva.
The sugar is dissolved in the microwave.	Šećer je otopljen u mikrotalasnoj.
The purchase far exceeded estimates.	Kupovina je daleko premašila procjene.
Farmers carefully plant their seedlings.	Poljoprivrednici pažljivo sade svoje sadnice.
This detergent effectively removes stains.	Ovaj deterdžent efikasno uklanja mrlje.
Wheat is grown by almost every farmer in this area.	Pšenicu uzgaja gotovo svaki poljoprivrednik ovog kraja.
There is no concrete evidence to support the theory.	Ne postoje konkretni dokazi koji podržavaju teoriju.
Crude oil did not flow freely from the country.	Sirova nafta nije slobodno tekla iz zemlje.
The girl was very happy.	Djevojčica je bila veoma srećna.
My grandparents were farmers.	Moji djed i baka su bili farmeri.
The incidence of dementia is on the rise.	Učestalost demencije je u porastu.
I watched the hustle and bustle.	Gledao sam gužvu i vrevu.
The hotel was full.	Hotel je bio pun.
Japan is a major exporter of automotive parts.	Japan je veliki izvoznik automobilskih delova.
It was the perfect temperature.	Bila je savršena temperatura.
Campaign leaders also have to contend with local media.	Voditelji kampanje također se moraju boriti sa lokalnim medijima.
The dealer gave each player his ticket.	Diler je svakom igraču dao svoju kartu.
There are four times more women than men.	Žena je četiri puta više nego muškaraca.
The contract creates a conflict of interest.	Ugovor stvara sukob interesa.
This is the central library.	Ovo je centralna biblioteka.
I want to help you celebrate.	Želim da ti pomognem da proslaviš.
A wooden boat creaked inside the vault.	Unutar svoda škripao je drveni čamac.
The story is based on a true event.	Priča je zasnovana na istinitom događaju.
Heavy fog hung over the lake.	Teška magla se nadvila nad jezerom.
They are looking for the wrong speaker.	Traže netačnog govornika.
He worked as a gardener for twenty years.	Radio je kao baštovan dvadeset godina.
She collected herbs in the woods.	Skupljala je bilje u šumi.
Their mother is a strict disciplinary worker.	Njihova majka je strogi disciplinski radnik.
The king had thousands of soldiers at his disposal.	Kralj je imao hiljade vojnika na raspolaganju.
Many deeper layers of meaning need to be explored.	Moraju se istražiti mnogi dublji slojevi značenja.
The wolf almost ate the lamb.	Vuk je skoro pojeo jagnje.
The hen was pecking at the worm.	Kokoš je kljucala crva.
More women than men now participate in the workforce.	Više žena nego muškaraca sada učestvuje u radnoj snazi.
He was electrocuted.	Prošao ga je strujni udar.
Swimmers should wear life jackets.	Plivači treba da nose prsluke za spašavanje.
She buys supplies once a week.	Ona kupuje zalihe jednom sedmično.
She got dressed and left the house.	Obukla se i izašla iz kuće.
The leopard is a graceful and fierce hunter.	Leopard je graciozan i žestok lovac.
Fresh fruit is delicious at this time of year.	Sveže voće je ukusno u ovo doba godine.
He suffers from a cold.	On pati od prehlade.
He had to get up.	Morao je ustati.
Mountain ranges separate this geopolitical region from others	Planinski lanci odvajaju ovu geopolitičku regiju od ostalih
He ignored my warnings.	Ignorirao je moja upozorenja.
She sells sugar everywhere.	Ona prodaje šećer svuda.
I read this article online.	Pročitao sam ovaj članak na internetu.
It is best to avoid arguing with him or you will lose.	Najbolje je izbjegavati svađu s njim ili ćete izgubiti.
Stand directly under the mirror.	Stanite direktno ispod ogledala.
These are two extremes.	To su dvije krajnosti.
They fell peacefully, as if hypnotized.	Pali su mirno, kao hipnotisani.
The report on the debate was inaccurate.	Izvještaj o debati bio je netačan.
Many consumers do not read labels on food products.	Mnogi potrošači ne čitaju etikete na prehrambenim proizvodima.
The hunter spread his net across the river.	Lovac je raširio svoju mrežu preko rijeke.
Lower the drill.	Spustite bušilicu.
The door in the hallway has been dramatically altered.	Vrata u hodniku su dramatično izmijenjena.
They collected donations everywhere.	Prikupljali su donacije svuda.
Water flows from the pressure caused by our fingers.	Voda otiče od pritiska koji izazivaju naši prsti.
The ironworks is known for its quality.	Željezara je poznata po kvaliteti.
Aerobic exercise is good for maintaining good health.	Aerobne vježbe su dobre za održavanje zdravlja.
Emphasize that smoking is unhealthy.	Naglasite da je pušenje nezdravo.
Three members of one gang were sentenced to death.	Tri člana jedne bande osuđena su na smrt.
They stood in silence, except for occasional sobs.	Stajali su u tišini, osim povremenih jecaja.
The eagle circled high above his head, the wind rustling its wings.	Orao je kružio visoko iznad glave, a vjetar mu je šuštao krilima.
She claimed to have been held at gunpoint.	Tvrdila je da je držana pod nišanom.
She spent the morning playing tennis.	Jutro je provela igrajući tenis.
He arrived about thirty minutes later.	Stigao je otprilike trideset minuta kasnije.
He knelt in front of the altar and prayed.	Kleknuo je pred oltarom i molio se.
Reduce losses and run away.	Smanjite gubitke i bježite.
Two young lovers went for a walk together.	Dvoje mladih ljubavnika krenulo je zajedno u šetnju.
The train left the station immediately.	Voz je odmah napustio stanicu.
The shutters were removed.	Kapci su skinuti.
A qualified scientist is reported to have died.	Izvještava se da je kvalifikovani naučnik umro.
This album has a nice variety of music.	Ovaj album ima lepu raznovrsnu muziku.
The child did not seem to understand the question.	Činilo se da dijete nije razumjelo pitanje.
Take a big sip of beer.	Uzmi veliki gutljaj piva.
Metal nanoparticles are very strong.	Metalne nanočestice su veoma jake.
Gold fever soon followed.	Ubrzo je uslijedila zlatna groznica.
He is hidden in the shadows.	On je skriven u senci.
She quietly thanked her host.	Tiho je zahvalila svom domaćinu.
I will bring other recipes soon.	Uskoro donosim i druge recepte.
They were forced to give up the attack on the city.	Bili su primorani da odustanu od napada na grad.
She folded her napkin carefully.	Pažljivo je presavijala svoju salvetu.
A smile showed her perfectly white teeth.	Osmeh joj je pokazao savršeno bele zube.
This young man found himself deeply in love.	Ovaj mladić se našao duboko zaljubljen.
The international airport is the center of this complex ecosystem.	Međunarodni aerodrom je središte ovog kompleksnog ekosistema.
It was, he concluded, a simple case of a false identity.	Bio je to, zaključio je, jednostavan slučaj pogrešnog identiteta.
The same theory applies to inflation.	Ista teorija važi i za inflaciju.
The man cursed loudly.	Čovjek je glasno opsovao.
He proposed a solution.	Predložio je rješenje.
Smoking is prohibited in public places.	Pušenje je zabranjeno na javnim mestima.
The storm was over and the sun was shining brightly.	Oluja je bila gotova i sunce je jako zasjalo.
He feels happiest when he is in love.	Najsrećnije se oseća kada je zaljubljen.
The imposed bans are strict.	Nametnute zabrane su oštre.
The poor were furious at the king's behavior.	Siromašni su bili bijesni zbog kraljevog ponašanja.
His head was covered with bandages.	Glava mu je bila prekrivena zavojima.
As time went on, they became more relaxed.	Kako je vrijeme prolazilo, postajali su opušteniji.
The worst drought in decades has harmed farmers.	Najgora suša u poslednjih nekoliko decenija šteti poljoprivrednicima.
His long face was shaggy.	Njegovo dugačko lice bilo je čupavo.
She took a dose of medicine.	Uzela je dozu lijeka.
He hoped to come to dinner.	Nadao se da će doći na večeru.
We are afraid that a new strain of flu will appear.	Bojimo se da će se pojaviti novi soj gripa.
The king often entertained the royal members.	Kralj je često zabavljao kraljevske članove.
Moisture evaporates quickly from the surface of the lake water.	Vlaga brzo isparava sa površine jezerske vode.
The captain was charming, but too polite.	Kapetan je bio šarmantan, ali previše pristojan.
My wife loves gardening, but she hates housework.	Moja žena voli baštovanstvo, ali mrzi kućne poslove.
The demonstrations were peaceful.	Demonstracije su bile mirne.
The philosopher believed that humans are the same as animals.	Filozof je vjerovao da su ljudi isto što i životinje.
The owner of the house had the house renovated.	Vlasnik kuće dao je renovirati kuću.
It rang in my ears.	Zvonilo je u ušima.
The sports car accelerates quickly.	Sportski automobil brzo ubrzava.
Both hands are needed to make butter.	Za pravljenje putera potrebne su obe ruke.
The sergeant pressed his finger hard against his forehead.	Narednik mu je snažno pritisnuo prst u čelo.
He had few friends.	Imao je malo prijatelja.
The statue was erected by order of the emperor.	Statua je podignuta po naredbi cara.
He was confident the proposal would pass.	Bio je uvjeren da će prijedlog proći.
Research shows that singing and music have the same effect.	Istraživanja pokazuju da pjevanje i muzika imaju isti učinak.
Everyone on the launch!	Svi na lansiranje!
No one could be seen in the hippie commune.	Niko se nije mogao vidjeti u hipi komuni.
The ant died in vain.	Mrav je uzalud umro.
The children were excited, waiting for the sweets.	Djeca su bila uzbuđena, iščekujući slatkiše.
He entered the building through the main door.	Ušao je u zgradu kroz glavna vrata.
We should all be better.	Svi bismo trebali bolje.
They sat around the round table.	Sjeli su oko okruglog stola.
Some species are now partially eradicated.	Neke vrste su sada djelimično iskorijenjene.
You can determine the age of the man by posture.	Možete odrediti starost muškarca po držanju.
There is a gap between rich and poor.	Postoji jaz između bogatih i siromašnih.
They stopped and waved to the old man.	Zaustavili su se i mahnuli starcu.
He ignored her.	Ignorirao ju je.
Our school is in town.	Naša škola je u gradu.
Our city is still very conservative.	Naš grad je i dalje veoma konzervativan.
The pirate stared coldly at the girl.	Pirat je hladno zurio u djevojku.
I'll be in the house in two minutes.	Ući ću u kuću za dvije minute.
The fish were killed by chemicals in the ocean.	Riba je ubijena hemikalijama u okeanu.
This data was collected by a special working group.	Ove podatke je prikupila posebna radna grupa.
Go buy more vegetables.	Idi kupi više povrća.
Some are also concerned about the well-being of the poor.	Neki su takođe zabrinuti za dobrobit siromašnih.
He knew better than to tease her.	Znao je bolje nego da je zadirkuje.
Singing frees your heart.	Pjevanje oslobađa vaše srce.
The scientists looked carefully at the photographs.	Naučnici su pažljivo pogledali fotografije.
She waited impatiently for the baby to be born.	Nestrpljivo je čekala da se beba rodi.
The older woman thought she had heard the order wrong.	Starija žena je mislila da je pogrešno čula naređenje.
Allow the blender to cool before opening.	Pustite da se blender ohladi prije otvaranja.
The child threw the doll to the ground.	Dijete je bacilo lutku na tlo.
Then he put on his hat and left.	Zatim je stavio šešir i otišao.
This book is about his life.	Ova knjiga govori o njegovom životu.
She spoke in a whisper.	Govorila je šapatom.
He finally nodded thoughtfully and released his prey.	Konačno je zamišljeno klimnuo glavom i pustio svoj plijen.
The smell of baked bread was obvious.	Očigledan je bio miris pečenog hleba.
The substance in question is not approved for use in food.	Predmetna supstanca nije odobrena za upotrebu u hrani.
The train ran over the dog.	Voz je pregazio psa.
I don’t know why he would give up the party.	Ne znam zašto bi odustao od zabave.
The students quickly joined the crowd.	Učenici su se brzo pridružili gomili.
The inside of this tea pot is red.	Unutrašnjost ove posude za čaj je crvena.
This scheme requires significant financial resources.	Ova šema zahtijeva značajna finansijska sredstva.
An angry young woman ran away.	Bijesna mlada žena je odjurila.
Police dogs are often used to detect narcotics.	Policijski psi se često koriste za otkrivanje narkotika.
The protests eventually subsided.	Protesti su na kraju utihnuli.
She was on her way to an important meeting.	Bila je na putu na važan sastanak.
Make a commitment to spend more time with your family.	Obavezite se da ćete provoditi više vremena sa svojom porodicom.
The food smelled wonderful as it cooked.	Hrana je divno mirisala dok se kuhala.
A metal sheet was placed over her body.	Preko njenog tijela stavljen je metalni lim.
He picked up a handful of seeds.	Pokupio je šaku sjemenki.
His mouth curled in contempt.	Usta su mu izvijena od prezira.
Sinus waves are an important example of a complex	Sinusni valovi su važan primjer kompleksa
The man ran down the street.	Čovjek je otrčao niz ulicu.
His wife, who was standing next to him, frowned.	Njegova žena, koja je stajala pored njega, namrštila se.
A small metal object in this distant galaxy.	Mali metalni predmet u ovoj dalekoj galaksiji.
He was advised to take the medicine.	Savjetovano mu je da uzme lijek.
This disease is very common.	Ova bolest je veoma česta.
The smell of cigarettes remained in the air.	U vazduhu je ostao miris cigareta.
Fear hung in the air like a tangible thing.	Strah je visio u vazduhu kao opipljiva stvar.
The resemblance between father and son was striking.	Sličnost između oca i sina bila je upečatljiva.
The Cretans are extremely intelligent.	Krećani su izuzetno inteligentni.
Everyone is spying on everyone else.	Svako špijunira sve ostale.
The stream has been polluted for many years.	Potok je bio zagađen dugi niz godina.
Gently sipping her tea, she watched the sunrise.	Nežno pijuckajući čaj, posmatrala je izlazak sunca.
The bed was cluttered with blankets and pillows.	Krevet je bio natrpan ćebadima i jastucima.
They measure memory usage in bytes.	Oni mjere upotrebu memorije u bajtovima.
No vegetables are in season.	Nijedno povrće nije u sezoni.
There are many theories about the origin of life.	Postoje mnoge teorije o porijeklu života.
Hamsters love raisins.	Hrčci vole suvo grožđe.
She tried not to sigh when her teacher corrected her.	Trudila se da ne uzdahne kada ju je učitelj ispravio.
The official warned that the government could be overthrown.	Zvaničnik je upozorio da bi vlada mogla biti svrgnuta.
The elder was known for his long white beard.	Stariji je bio poznat po svojoj dugoj beloj bradi.
A shameful episode in history.	Sramotna epizoda u istoriji.
The milk will harden in the refrigerator.	Mlijeko će se stvrdnuti u frižideru.
Ancient buildings were few and far between.	Drevnih zgrada bilo je malo i daleko.
Money should never be the only measure of success.	Novac nikada ne bi trebao biti jedino mjerilo uspjeha.
Open your book to the ninth chapter.	Otvorite svoju knjigu do devetog poglavlja.
In the past, board game stores were rare.	U prošlosti su prodavnice društvenih igara bile retke.
It's time to go.	Vrijeme je za odlazak.
He could feel his breath quickening.	Osjećao je kako mu se dah ubrzava.
Surface waves were interrupted.	Površinski talasi su bili isprekidani.
I think it sounds delicious!	Mislim da zvuči ukusno!
Okay, so that's not a word at all.	Ok, znači to uopće nije riječ.
The soldiers shot at the rioters.	Vojnici su pucali na izgrednike.
The character was never named.	Lik nikada nije imenovan.
I pushed the printed sheet in front of the teacher.	Gurnuo sam odštampani list pred učitelja.
This country has a rich literary tradition.	Ova zemlja ima bogatu književnu tradiciju.
Then the final nail was driven into place.	Zatim je završni ekser zabijen na svoje mjesto.
The helicopter hovered overhead.	Helikopter je lebdio iznad glave.
He would wait outside for their return.	Čekao bi vani njihov povratak.
He inhaled incense.	Udahnuo je tamjan.
The sun was hitting the parched earth.	Sunce je udaralo o isušenu zemlju.
She will regret breaking it, my friends.	Zažalit će ako je prekrši, prijatelji moji.
This result was confirmed by his many years of research.	Ovaj rezultat je potvrdio njegovo višegodišnje istraživanje.
It was obvious that there was electricity in the room.	Bilo je očito da u prostoriji ima struje.
He ran his index finger lightly over her face.	Lagano je prešao kažiprstom preko njenog lica.
Can you convey my condolences to the family?	Možete li prenijeti moje saučešće porodici?
The beggar's eyes narrowed in suspicion.	Prosjakove oči su se suzile od sumnje.
The expression appears several times in the work.	Izraz se pojavljuje nekoliko puta u djelu.
A breath of fresh air was welcome.	Bio je dobrodošao dašak svježeg zraka.
The party has been in full swing so far.	Žurka je do sada bila u punom jeku.
Some things are best not to forget.	Neke stvari je najbolje ne zaboraviti.
The earth is irregularly rounded.	Zemlja je nepravilnog okruglog oblika.
People live longer, healthier.	Ljudi žive duže, zdravije.
Hot weather is stressful.	Vruće vrijeme je stresno.
I wonder what's in that box?	Pitam se šta je u toj kutiji?
He was her lover.	On je bio njen ljubavnik.
They left calmly carrying their children.	Otišli su mirno noseći svoju djecu.
Many species are now classified as endangered.	Mnoge vrste su sada klasifikovane kao ugrožene.
There were widespread protests against the law.	Bilo je široko rasprostranjenih protesta protiv zakona.
Top restaurants run here, often run by foreigners.	Ovdje rade vrhunski restorani koje često vode stranci.
He decided to dye his hair black.	Odlučio je da ofarba kosu u crno.
In modern democracies, voters choose leaders.	U modernim demokratijama, birači biraju lidere.
The factory recycles all waste material.	Fabrika reciklira sav otpadni materijal.
Her pale lips twisted into a small smile.	Njene blede usne iskrivile su se u mali osmeh.
Poor air quality was bad for our health.	Loš kvalitet vazduha bio je loš za naše zdravlje.
The report suggests that students should be taught more.	Izvještaj sugerira da bi studente trebalo više podučavati.
The shelf collapsed.	Polica se srušila.
She explained the children's task to the teacher.	Učiteljici je objasnila zadatak djece.
We will never convince her.	Nikada je nećemo uvjeriti.
A hole was discovered under the sea.	Pod morem je otkrivena rupa.
After they slaughtered him, the horse felt much better.	Nakon što su ga zaklali, konj se osjećao mnogo bolje.
She already understood the routine.	Već je shvatila rutinu.
Although her salary was small, she was satisfied.	Iako je njena plata bila mala, bila je zadovoljna.
A long sigh escaped her lips.	Dug uzdah joj se oteo s usana.
The contractor was punished for poor workmanship.	Izvođač je kažnjen zbog loše izrade.
They hoped to succeed in time.	Nadali su se da će uspjeti na vrijeme.
She taught us the values ​​of hard work.	Naučila nas je vrijednosti vrijednog rada.
She prepared a master meal	Spremila je majstorski obrok
Change the image by painting in dark green.	Izmijenite sliku slikanjem u tamnozelenu boju.
Give the baby warm milk.	Dajte djetetu toplo mlijeko.
They crouched in their hiding place.	Čučali su u svom skrovištu.
Small animals like these are kept as pets.	Male životinje poput ovih drže se kao kućni ljubimci.
Some people refuse to believe that a lawyer is innocent.	Neki ljudi odbijaju da poveruju da je advokat nevin.
Do not approach the lake at night.	Ne približavajte se jezeru noću.
Google has formed a radically innovative.	Google je formirao radikalno inovativan.
The plane sank, boarding people.	Letelica je potonula, ukrcavajući ljude.
We should always put the environment first.	Okolinu uvijek trebamo staviti na prvo mjesto.
A strong typhoon approached.	Približio se snažan tajfun.
Higher education is quite expensive.	Visoko obrazovanje je prilično skupo.
The statue is carved from white marble.	Kip je isklesan od bijelog mramora.
The cold makes it difficult to get out.	Hladnoća otežava izlazak napolje.
The young politician's hopes were dashed.	Nade mladog političara su propale.
The cat curled up around his feet, spinning loudly.	Mačka mu se sklupčala oko stopala, glasno predeći.
She left, smiling at him.	Otišla je, smiješeći mu se.
This soup is salty.	Ova supa je slana.
It is best to get opinions from different sources.	Najbolje je dobiti mišljenja iz različitih izvora.
It took the officers three hours to arrive.	Policajcima je trebalo tri sata da stignu.
The president's rating is falling.	Predsjednikov rejting opada.
He spent years trying to investigate this.	Proveo je godine pokušavajući ovo istražiti.
I admire these people.	Divim se tim ljudima.
Look at this picture carefully.	Pažljivo pogledajte ovu sliku.
We set off.	Krenuli smo putem.
Monitoring minor changes in water levels can help predict flooding.	Praćenje manjih promjena nivoa vode može pomoći u predviđanju poplava.
Talk left in the creep.	Razgovarajte lijevo u puzanju.
As a business owner, he pays taxes.	Kao vlasnik preduzeća, on plaća porez.
We have to weed the garden.	Moramo da plevimo baštu.
A bird soared overhead.	Nad glavom se vinula ptica.
Plans for dinner changed three times.	Planovi za večeru su se mijenjali tri puta.
She hated hateful people.	Mrzila je mrske ljude.
Her lips were painted a shade of pink.	Usne su joj bile obojene u ružičastu nijansu.
Wave after wave of barbarians arrived.	Pristizali su talas za talasom varvara.
She felt severe pain all over her body.	Osjećala je jak bol u cijelom tijelu.
The warden was a respectable local figure.	Upravnik je bio ugledna lokalna ličnost.
Many biologists believe that human culture has evolved.	Mnogi biolozi vjeruju da je ljudska kultura evoluirala.
She led a strong campaign for women's rights.	Vodila je snažnu kampanju za ženska prava.
To my surprise, the desert is covered with bushes.	Na moje iznenađenje, pustinja je prekrivena grmljem.
The kiss from her warm lips made his heart skip a beat.	Poljubac sa njenih toplih usana naterao mu je srce da poskoči.
This bank has existed for centuries.	Ova banka postoji vekovima.
Several buses collided downtown.	Nekoliko autobusa sudarilo se u centru grada.
The band only played for three hours.	Bend je svirao samo tri sata.
An animal crawled through the grass.	Kroz travu je puzala životinja.
The castle stands on a hill.	Dvorac stoji na brdu.
I'm in love with him.	Zaljubljena sam u njega.
The water was cold and muddy.	Voda je bila hladna i mutna.
A large selection of fruits and vegetables is available.	Dostupan je veliki izbor voća i povrća.
However, there were audiences with a wide range of topics.	Međutim, bilo je publike sa širokim spektrom tema.
Water storage units are necessary for storing collected rainwater.	Jedinice za skladištenje vode su neophodne za skladištenje prikupljene kišnice.
I visited a friend's farm out of town.	Posetio sam farmu prijatelja van grada.
We are heavily dependent on imported oil.	U velikoj mjeri zavisimo od uvozne nafte.
Each step is carefully weighed.	Svaki korak se pažljivo vaga.
The offer was valid for only a few days.	Ponuda je važila samo nekoliko dana.
The coach walked slowly forward.	Trener je polako išao napred.
The experiments required careful observation.	Eksperimenti su zahtevali pažljivo posmatranje.
The whale bones are so strong.	Kosti kita su tako jake.
There is still time to do something.	Još ima vremena da se nešto uradi.
Take a look, this is a bit of a gravel road.	Skrenite pogled, ovo je malo makadamski put.
Some new types of porridge have been developed.	Razvijene su neke nove vrste kaša.
She sat staring at the water, silent.	Sjedila je zureći u vodu, šutke.
Most of the houses in this area are modest.	Većina kuća u ovoj oblasti je skromna.
Sprinkle vegetables with salt.	Povrće posuti solju.
Some thought he was naive.	Neki su smatrali da je naivan.
Don’t try to keep up with others.	Ne pokušavajte držati korak sa ostalima.
He does not commit adultery.	Ne čini preljubu.
He hasn't let go of her hand since.	Od tada joj nije puštao ruku.
Tens of millions of people live in this huge city.	Desetine miliona ljudi žive u ovom ogromnom gradu.
These shoes were made of dark, soft leather.	Ove cipele su bile izrađene od tamne, mekane kože.
Many food companies use palm oil.	Mnoge prehrambene kompanije koriste palmino ulje.
He has been in business for over fifty years.	Posluje preko pedeset godina.
The soldiers of Charlemagne conquered many castles.	Vojnici Karla Velikog osvojili su mnoge zamkove.
Growing this culture is difficult.	Uzgajanje ove kulture je teško.
A huge crowd gathered in the square.	Ogromna gomila okupila se na trgu.
The educated expressed disappointment with the lack of media coverage.	Obrazovani su izrazili razočaranje nedostatkom medijske pokrivenosti.
Critics say such practices can be extremely unhealthy.	Kritičari kažu da takve prakse mogu biti izuzetno nezdrave.
The sun was shining brightly.	Sunce je sjajno sijalo.
Some loans are granted to families living in poverty.	Neki krediti se odobravaju porodicama koje žive u siromaštvu.
The president was determined to make that decision.	Predsjednik je bio odlučan o odluci.
Some elephants are hunted for their ivory tusks.	Neki slonovi se love zbog kljova od slonovače.
She could watch the movie if she wanted to.	Mogla je pogledati film ako je htjela.
A city can grow where there is no sea.	Grad može rasti tamo gdje nema mora.
This city is known for its fertile land.	Ovaj grad je poznat po svojoj plodnoj zemlji.
Extreme heat waves have led to massive crop failures.	Ekstremni toplotni talas doveo je do masovnih propadanja useva.
He opened the door with his foot.	Nogom je otvorio vrata.
When you're done, exit through the back door.	Kada završite, izađite kroz zadnja vrata.
The weather was hot and humid, but the bears were shivering.	Vrijeme je bilo vruće i vlažno, ali medvjedi su drhtali.
The sun is very big compared to the earth.	Sunce je veoma veliko u poređenju sa Zemljom.
He shook them impatiently.	Nestrpljivo ih je premetao.
Brecker's interests include music and cooking.	Breckerova interesovanja uključuju muziku i kuvanje.
Prosecutors did not believe any of the defendants' statements.	Tužioci nisu vjerovali nijednom od iskaza optuženih.
Mosquito nets should be hung at night.	Mreže protiv komaraca treba okačiti noću.
Cricket is one of the most popular sports.	Kriket je jedan od najpopularnijih sportova.
He is about twice as old as me.	On je otprilike duplo stariji od mene.
Of course, this is still not an official narrative.	Naravno, ovo još uvijek nije službeni narativ.
We need to improve our diet.	Moramo poboljšati naš sistem ishrane.
I saw lightning strike the sky.	Video sam munju kako udara u nebo.
He spent last month here.	Ovdje je proveo prošli mjesec.
The thorn pierced her finger.	Trn joj je probio prst.
Salt is sometimes cooked.	Sol se ponekad kuva.
The singer's fame spread far and wide.	Pjevačičina slava se proširila nadaleko.
Throughout its history, humanity has been burdened by war.	Čovječanstvo je tokom svoje istorije bilo opterećeno ratom.
Well, pass me the potatoes please!	Pa, dodaj mi krompir molim te!
The mountain trail is a paradise for hikers.	Planinska staza je raj za planinare.
The cathedral has been renovated several times.	Katedrala je više puta obnavljana.
Two hours later, the children fell fast asleep.	Dva sata kasnije, djeca su čvrsto zaspala.
The shelves are stacked high with books.	Police su naslagane visoko s knjigama.
It was a busy life in a big city.	Bio je to naporan život u velikom gradu.
Scatter ideas, discuss problems.	Razbacujte ideje, razgovarajte o problemima.
The cavalry rushed towards the forest.	Konjica je jurišala prema šumi.
There are many restaurants nearby.	U blizini se nalaze brojni restorani.
Scientists are struggling to cope with a changing climate.	Naučnici se bore da se izbore sa promjenjivom klimom.
Her husband agrees.	Njen muž se slaže.
It is unlikely that he will perform as expected.	Malo je vjerovatno da će nastupiti kako se očekivalo.
The country needed better roads, he said.	Zemlji su bili potrebni bolji putevi, rekao je on.
China has strict anti-poaching laws.	Kina ima stroge zakone protiv krivolova.
Improve access to education.	Poboljšati pristup obrazovanju.
Empty the tank.	Ispraznite rezervoar.
This station receives four million people a day.	Ova stanica dnevno primi četiri miliona ljudi.
The cat is sleeping.	Mačka spava.
The beautiful beach is shaped like a giant funnel.	Prekrasna plaža je oblikovana kao džinovski lijevak.
Rats breed quickly in this city.	Pacovi se brzo razmnožavaju u ovom gradu.
The woman hired a guard to protect her.	Žena je unajmila čuvara da je zaštiti.
Most employers make a profit.	Većina poslodavaca ostvaruje profit.
The incident provoked widespread outrage.	Incident je izazvao širok bijes.
We use many terms when doing math.	Koristimo mnoge izraze kada radimo matematiku.
The last remaining lion cubs have been moved to protected areas.	Posljednja preostala mladunčad lavova premještena su u zaštićena područja.
Security forces showed no signs of relenting.	Snage sigurnosti nisu pokazale znake popuštanja.
The original document was lost in the fire.	Originalni dokument je izgubljen u požaru.
Based on recent statistics, the outlook for children is bleak.	Na osnovu nedavnih statističkih podataka, izgledi za djecu su sumorni.
All soldiers were left without ammunition.	Svi vojnici su ostali bez municije.
His desk was covered with a pile of paper.	Stol mu je bio prekriven hrpom papira.
Never has such simplicity been so complex.	Nikada takva jednostavnost nije bila tako složena.
A group of researchers escaped on time.	Grupa istraživača je pobjegla na vrijeme.
Stir in the milk, then add the eggs.	Promućkajte mlijeko, a zatim dodajte jaja.
In times of austerity, people become less generous.	U vremenima štednje, ljudi postaju manje velikodušni.
The athletes broke their shoelaces during the race.	Atletici su tokom trke pukle pertle.
The rebel council was ignored.	Savet pobunjenika je ignorisan.
That would not happen today.	To se danas ne bi dogodilo.
The debaters presented their arguments to the audience.	Debatanti su publici predstavili svoje argumente.
Quickly make risotto during the period of intensive cooking.	Brzo napravite rižoto tokom perioda intenzivnog kuvanja.
She fell silent.	Ućutala je.
There can be no war between friends.	Ne može biti rata među prijateljima.
The wealth of miners depends entirely on time.	Bogatstvo rudara u potpunosti zavisi od vremena.
She drank her whiskey slowly.	Polako je popila viski.
He started to feel better after going to bed.	Počeo je da se osjeća bolje nakon odlaska u krevet.
She married a doctor.	Udala se za doktora.
The yacht is moored to the shore.	Jahta je vezana uz obalu.
The windows offer a great view of the village.	Prozori pružaju odličan pogled na selo.
The room will be very noisy tonight.	Večeras će soba biti vrlo bučna.
The child passionately told her how much she liked him.	Dete joj je strastveno govorilo koliko joj se sviđa.
They were joined by some neighbors	Pridružile su im se i neke komšije
His ambition was to become an athlete.	Njegova ambicija je bila da postane sportista.
The sun has already set.	Sunce je već zašlo.
Combustion of gasoline creates pollutants.	Sagorevanjem benzina nastaju zagađivači.
The zoo is a logical refuge in the "zoo".	Zoološki vrt je u"zoo"logično utočište.
Two boys stood and talked on the street corner.	Dva dječaka su stajala i razgovarala na uglu ulice.
It investigates the extent to which an act is unfair.	Istražuje u kojoj mjeri je neko djelo nepošteno.
If governments become too powerful, they can stifle individual freedoms.	Ako vlade postanu previše moćne, one mogu ugušiti individualne slobode.
Still, it seemed like I could do anything.	Ipak, činilo se kao da sve mogu.
They long to be prosperous again.	Oni žude da ponovo budu prosperitetni.
She mentally summed up her impressions.	Mentalno je rezimirala svoje utiske.
He got up early to prepare breakfast.	Ustao je rano da pripremi doručak.
My city is very small.	Moj grad je veoma mali.
The streets of the city are now quiet.	Ulice grada su sada mirne.
They were arrested, but were released on bail the next day.	Oni su uhapšeni, ali su sutradan pušteni uz kauciju.
His comments came as an initial shock.	Njegovi komentari naišli su na početni šok.
The rebels were led by a charismatic leader.	Pobunjenike je vodio harizmatični vođa.
Bacteria that can be killed by ultraviolet light.	Bakterije koje se mogu ubiti ultraljubičastim svjetlom.
A huge cloud of dust appeared.	Pojavio se ogroman oblak prašine.
She ran out of the house.	Izjurila je iz kuće.
The police search found incriminating evidence	Policijskim pretresom pronađeni su inkriminirajući dokazi
She tried to hold back tears.	Pokušala je da zadrži suze.
The walls were bare and solid.	Zidovi su bili goli i čvrsti.
We depend on external sources of funding.	Ovisni smo o eksternim izvorima finansiranja.
You speak too fast.	Govoriš prebrzo.
Turn your head to the side.	Okrenite glavu u stranu.
He was employed at a local discount store.	Bio je zaposlen u lokalnom diskontu.
A bowl filled with rice.	Zdjela punjena pirinčem.
Their efforts went unheeded.	Njihovi napori su ostali bez sluha.
The law prohibits affirmative action programs.	Zakon zabranjuje programe afirmativne akcije.
The tour will stop in several major cities.	Obilazak će se zaustaviti u nekoliko većih gradova.
It was a bright, bright day.	Bio je vedar, vedar dan.
The shape of the letter resembles a camel.	Oblik slova podsjeća na kamilu.
All pleas for mercy remained unanswered.	Sve molbe za milost ostale su neuslišene.
The eye watered.	Oko zasuzilo.
Similar to a lizard in the wild.	Slično gušteru u prirodi.
The sound of the cicada is musical.	Zvuk cikade je muzikalan.
Scientists are trying to create artificial life.	Naučnici pokušavaju da stvore veštački život.
Love of another is an element of culture.	Ljubav prema drugome je element kulture.
Council members expected the program to be popular.	Članovi Vijeća očekivali su da će program biti popularan.
She collected three volumes.	Sakupila je tri sveske.
The landscape is lush but rugged.	Pejzaž je bujan, ali surov.
His grandfather was very quiet.	Njegov djed je bio vrlo tih.
These animals are still in danger.	Ove životinje su još uvijek u opasnosti.
It made them feel even worse.	Zbog toga su se osjećali još gore.
Traditional toys are often cheaper and safer.	Tradicionalne igračke su često jeftinije i sigurnije.
Musical instruments are one of her passions.	Muzički instrumenti su jedna od njenih strasti.
Unfortunately, beauty is in the eye of the beholder.	Nažalost, ljepota je u očima posmatrača.
People gather around the shops even though their shop windows are closed.	Ljudi se okupljaju oko prodavnica iako su im izlozi zatvoreni.
Water flows from the ocean to the land.	Voda teče iz okeana na kopno.
Emergency services were called.	Pozvane su hitne službe.
Beekeepers often wear protective clothing.	Pčelari često nose zaštitnu odjeću.
A halo of smoke surrounded the bonfire.	Oreol dima okruživao je lomaču.
Some believe the bots have taken over the business.	Neki vjeruju da su botovi preuzeli posao.
She squinted, holding her glasses to her face.	Zaškiljila je držeći naočare na licu.
Water is the source of all life.	Voda je izvor svega života.
She accelerated as the engine roared.	Ubrzala je dok je motor zaurlao.
The geese simply followed their instincts.	Guske su jednostavno slijedile svoje instinkte.
The cricket chirped in the bushes.	Cvrčak je cvrkutao u žbunju.
Some experts claim that nuclear tests have been shortened.	Neki stručnjaci tvrde da su nuklearni testovi skraćeni.
Susan makes bread.	Suzan pravi hleb.
Pieces of pottery were also found in the building.	U objektu su pronađeni i komadići grnčarije.
The child is dressed in white.	Dijete je obučeno u bijelo.
They are very receptive to change.	Vrlo su prijemčivi za promjene.
Any income above a certain amount is subject to tax.	Svaki prihod iznad određenog iznosa podliježe porezu.
Very little progress has been made.	Ostvaren je vrlo mali napredak.
The stone houses are cold to the touch.	Kamene kuće su hladne na dodir.
Energy sources are characterized by their consumption rate.	Izvore energije karakterizira njihova stopa potrošnje.
They drilled holes in the wall.	Izbušili su rupe u zidu.
The egg has never been seen.	Jaje nikada nije viđeno.
If you are elected, you will be a superior being.	Ako budeš izabran, bićeš superiorno biće.
Workers need to be tipped.	Radnicima je potrebno dati napojnicu.
Some descriptions of the instrument sound confusing.	Neki opisi instrumenta zvuče zbunjujuće.
What a shame!	Kakva šteta!
They are an icebreaker and prevent further escalation.	Oni su ledolomac i sprečavaju dalju eskalaciju.
After the war he surrendered his property.	Poslije rata predao je svoju imovinu.
Doctors recommend that everyone exercise regularly.	Ljekari preporučuju da svi redovno vježbaju.
Children always ask questions.	Djeca uvijek postavljaju pitanja.
He spends time idle, joking with others.	Provodi vrijeme mirovanja, šaleći se drugima.
There is a monastery within the city.	U okviru grada se nalazi manastir.
The country is known for its poets, music and art.	Zemlja je poznata po svojim pjesnicima, muzici i umjetnosti.
The priest performs the ceremony.	Sveštenik obavlja ceremoniju.
The inauguration was held under dark clouds.	Inauguracija je održana pod mračnim oblacima.
The purpose of the sieve is sieving.	Svrha sita je prosijavanje.
It is vital that doctors treat this infection.	Od vitalnog je značaja da lekari leče ovu infekciju.
She always insisted on bringing her pork pies to school.	Uvijek je insistirala da svoje pite od svinjetine nosi u školu.
I planted a rose bush many years ago.	Zasadio sam grm ruže prije mnogo godina.
Read stories as if they were a novel.	Čitajte priče kao da su roman.
The queen enjoyed the ice cream.	Kraljica je uživala u sladoledu.
Engineers have developed new types of electricity.	Inženjeri su razvili nove vrste električne energije.
It took a lot of fuss with the controls.	Bilo je potrebno mnogo petljanja s kontrolama.
The troops advanced rapidly.	Trupe su brzo napredovale.
A radio station in a big city built a new one	Radio stanica u velikom gradu izgradila je novu
The young people cheered on the holiday.	Mladi su se razveselili na prazniku.
But you can't use that language anymore.	Ali ne možete više koristiti taj jezik.
That building was bombed during the war.	Ta zgrada je bombardovana tokom rata.
It is easy to spot the man who committed the murder.	Lako je uočiti čovjeka koji je počinio ubistvo.
Make a note of the number.	Zabilježite broj.
We need better public transportation.	Treba nam bolji javni prevoz.
Overall, the village looked prosperous.	U cjelini, selo je izgledalo prosperitetno.
He didn't like smoky bars.	Nije volio zadimljene barove.
Mute the radio!	Utišajte zvuk na radiju!
Every year a large number of tourists come here.	Svake godine ovdje dolazi veliki broj turista.
When should we expect you?	Kada da vas očekujemo?
He was an artist and the subject of much controversy.	Bio je umjetnik i predmet mnogih kontroverzi.
Microsoft bought the software company.	Microsoft je kupio softversku kompaniju.
It wasn't long before everyone parked their cars.	Nije prošlo mnogo vremena kada su svi parkirali svoje automobile.
The land is not good for growing wheat.	Zemljište nije dobro za uzgoj pšenice.
I like to drive.	Volim da vozim.
Some agronomists insist that genetic engineering is dangerous.	Neki agronomi insistiraju da je genetski inženjering opasan.
I've been practicing for the last three days.	Vježbao sam zadnja tri dana.
Her parents didn't love her.	Roditelji je nisu voljeli.
He shaved his beard.	Obrijao je bradu.
It plays on my strength.	To igra na moju snagu.
This monastery is famous for its numerous towers.	Ovaj manastir je poznat po brojnim kulama.
Just try to relax.	Samo pokušaj da se opustiš.
Stir the egg mixture with a whisk.	Pjenjačom promiješajte smjesu od jaja.
The rains were heavy.	Kiše su bile obilne.
They say morning is the time to exercise.	Kažu da je jutro vrijeme za vježbanje.
He swam across the river.	Preplivao je rijeku.
These windmills pump water into the city.	Ove vjetrenjače pumpaju vodu u grad.
The disease is worrying.	Bolest je zabrinjavajuća.
There are four main types of trees.	Postoje četiri glavne vrste drveća.
The findings suggest that cars are more dangerous than buses.	Nalazi sugeriraju da su automobili opasniji od autobusa.
Trivia will sharpen your skills.	Trivia će izoštriti vaše vještine.
Try to control your emotions.	Pokušajte obuzdati svoje emocije.
She seemed to fill the whole room with her perfume.	Činilo se da je ispunila cijelu sobu svojim parfemom.
He hit me hard.	Jako me je udario.
He rarely got on a plane.	Retko je ulazio u avion.
She handed him a cup of coffee.	Pružila mu je šoljicu kafe.
This beautiful river attracts bird watchers from all sides.	Ova prekrasna rijeka privlači posmatrače ptica sa svih strana.
They noticed all forms of contamination.	Uočili su sve oblike kontaminacije.
The texts provide information and guidance.	Tekstovi pružaju informacije i upute.
In fact, it is still used today.	U stvari, koristi se i danas.
Collect pollen from flowers.	Sakupite polen sa cveća.
The rise to prominence was sudden.	Uspon na istaknutost bio je iznenadan.
The cries of the seagulls echoed through the deserted beach.	Povici galebova odjekivali su napuštenom plažom.
Soup is a staple food in many countries.	Supa je osnovna hrana u mnogim zemljama.
Revenues rose as people bought new cars.	Prihodi su porasli kako su ljudi kupovali nove automobile.
The Earth's atmosphere is slowly being replaced by "space pollution".	Zemljinu atmosferu polako zamjenjuje "zagađenje svemira".
The report was full of interesting facts.	Izveštaj je bio pun zanimljivih činjenica.
The canal will be cleared soon.	Kanal će uskoro biti očišćen.
Prisoners do not enjoy dancing.	Zatvorenici ne uživaju u plesu.
They met at a gathering.	Upoznali su se na okupljanju.
This island is a picturesque destination.	Ovo ostrvo je slikovita destinacija.
In the meantime, it was raining.	U međuvremenu je pljuštala kiša.
The people in this city are very hospitable.	Ljudi u ovom gradu su veoma gostoljubivi.
These days, they were giving electricity to the village.	Ovih dana davali su struju na selo.
The stock market was experiencing a rush of buying.	Berza je doživljavala nalet kupovine.
Do not use this material on the ground.	Nemojte koristiti ovaj materijal na tlu.
So we measured it, in spoons.	Pa smo ga izmjerili, u žlicama.
He maintains his garden carefully, watering it twice a year.	Svoj vrt pažljivo održava, zalijeva ga dva puta godišnje.
Heavy rain damaged the roof.	Jaka kiša oštetila je krov.
Some people consider the motor car a great invention.	Neki ljudi smatraju motorni automobil odličnim izumom.
His decision was strongly influenced by religious beliefs.	Na njegovu odluku snažno su uticala vjerska uvjerenja.
The Earth's magnetic field appears to be weakening.	Čini se da Zemljino magnetsko polje slabi.
There will certainly be some contradictions here.	Ovdje će sigurno postojati neka kontradikcija.
The classroom was packed.	Učionica je bila krcata.
The witch muttered a curse.	Vještica je promrmljala kletvu.
The ancient village still retains many of its original characteristics.	Drevno selo je i dalje zadržalo mnoge svoje izvorne karakteristike.
Initialize a data sharing network.	Inicijalizirajte mrežu za dijeljenje podataka.
The thief escaped!	Lopov je pobegao!
How can parents best teach their children?	Kako roditelji mogu najbolje naučiti svoju djecu?
Each bird has a unique song.	Svaka ptica ima jedinstvenu pjesmu.
My stomach is so empty.	Želudac mi je tako prazan.
A strong wind rattled the leaves.	Jak vjetar zveckao je lišćem.
Suddenly the door slammed shut.	Odjednom su se vrata zalupila.
The most beautiful and expressive language in the world.	Najljepši i najizrazitiji jezik na svijetu.
She looked worried.	Izgledala je zabrinuto.
Here is a recipe for apple pie.	Evo recepta za pitu od jabuka.
A robber broke into our village many years ago.	Razbojnik je provalio u naše selo prije mnogo godina.
Please enter your name below.	Molimo upišite svoje ime ispod.
The abandoned castle stands on top of a cliff.	Napušteni dvorac stoji na vrhu litice.
She searched for her memory, struggling to remember.	Tražila je svoje pamćenje, boreći se da se seti.
It was both an exciting and terrifying experience.	Bilo je to i uzbudljivo i zastrašujuće iskustvo.
He spread the tomato paste over the entire surface.	Rasporedio je paradajz pastu po cijeloj površini.
The storm destroyed most of the crops.	Oluja je uništila većinu usjeva.
Signs indicated that he would return soon.	Znakovi su ukazivali da će se uskoro vratiti.
The fox, growling angrily, ran after the rabbit.	Lisica je, ljutito režući, potrčala za zecom.
Its bark is smooth, it is often used to make canoes.	Njegova kora je glatka, često se koristi za pravljenje kanua.
At least 2,000 people attended.	Prisustvovalo je najmanje dvije hiljade ljudi.
People should seize the opportunity.	Ljudi bi trebali iskoristiti priliku.
The bridge is made by welding pieces of iron.	Most je napravljen zavarivanjem komada željeza.
Nature has its rhythms.	Priroda ima svoje ritmove.
We are increasingly dependent on the workforce.	Sve više zavisimo od strane radne snage.
The campaign aims to reduce prices.	Kampanja ima za cilj smanjenje cijena.
The story unfolds as the seasons change.	Priča se odvija kako se godišnja doba mijenjaju.
We listen to classical music.	Slušamo klasičnu muziku.
The party was in full swing.	Žurka je bila u punom jeku.
Many said they were "completely devastated".	Mnogi su rekli da su "potpuno devastirani".
Arrange the soap in several bowls of water.	Rasporedite sapun u nekoliko posuda s vodom.
Crystallized water is very hot.	Kristalizovana voda je veoma vruća.
The statue was covered with a veil.	Kip je bio prekriven velom.
The older gentleman slipped on the icy road.	Stariji gospodin se okliznuo na zaleđenom putu.
The changes included the elimination of costly auditing practices.	Promjene su uključivale eliminaciju skupih revizorskih praksi.
The bridge collapsed after the earthquake.	Most se srušio nakon zemljotresa.
Only two people remained on the island.	Na ostrvu su ostale samo dvije osobe.
The scenery is beautiful.	Krajolik je prekrasan.
Pay attention to the unusual shape of this scarab.	Obratite pažnju na neobičan oblik ovog skarabeja.
Instructions are hard to follow.	Upute je teško pratiti.
Some statistics show gender inequality in society.	Neke statistike pokazuju neravnopravnost polova u društvu.
He adjusted more quickly to her quiet lifestyle.	Brže se prilagodio njenom tihom načinu života.
Lorraine smiled and made a small bow.	Lorraine se nasmiješila i napravila mali naklon.
The trophy was stolen from a hotel room.	Trofej je ukraden iz hotelske sobe.
The flood waters rose to a height of three meters.	Poplavne vode porasle su do visine od tri metra.
Using a cleaning knife, he peeled off the spuds.	Koristeći nož za čišćenje, ogulio je spuds.
Allow the cake to rise until doubled.	Ostavite da se kolač diže dok se ne udvostruči.
The soldiers formed a picket in front of the village.	Vojnici su formirali piket ispred sela.
The rock lay broken under the branches.	Stijena je ležala slomljena ispod grana.
The dog was on a leash.	Pas je bio na povodcu.
That woman is his business partner.	Ta žena je njegov poslovni partner.
Some regions of the world are sensitive to drought.	Neki regioni sveta su osetljivi na sušu.
Grapefruit juice is essential for weight loss.	Sok od grejpfruta je neophodan za mršavljenje.
The Minister announced good news.	Ministar je najavio dobre vijesti.
The company hopes to enter a new market.	Kompanija se nada ulasku na novo tržište.
The children were playing outside.	Djeca su se igrala napolju.
Journalists are notoriously unreliable.	Novinari su notorno nepouzdani.
He was a team leader in his previous company.	U svojoj prethodnoj kompaniji bio je vođa tima.
It was raining in torrents as the day wore on.	Kiša je padala u bujicama kako je dan odmicao.
The surgeon hoped to save her leg.	Hirurg se nadao da će joj spasiti nogu.
She pulled the syringe out of her vein.	Izvukla je špric iz vene.
He felt tired from the medicine.	Od lijeka se osjećao umorno.
Weasel has relatively poor eyesight.	Lasica ima relativno slab vid.
She fought with many men.	Borila se sa mnogim muškarcima.
She wore a short cotton dress.	Nosila je kratku pamučnu haljinu.
Some wild varieties of ginger are grown on the island.	Na otoku se uzgajaju neke divlje varijante đumbira.
Tramadol is a powerful analgesic.	Tramadol je snažan analgetik.
The school had the best football team in the region.	Škola je imala najbolji fudbalski tim u regionu.
He had close ties to powerful people.	Imao je bliske veze sa moćnim ljudima.
It's cold outside.	Napolju je hladno.
Two thousand workers of this company went on strike.	Dve hiljade radnika ovog preduzeća stupilo je u štrajk.
Did you notice anything unusual today?	Jeste li primijetili nešto neobično danas?
This is on the record.	Ovo je u zapisniku.
He thought about this responsibility.	Razmišljao je o ovoj odgovornosti.
Let's experience the seasons in full glory.	Doživimo godišnja doba u punom sjaju.
There are some archeological remains in the quarry.	U kamenolomu se nalaze neki arheološki ostaci.
New data suggest that this insect became extinct centuries ago.	Novi podaci sugeriraju da je ovaj insekt izumro prije nekoliko stoljeća.
The little tree shrank so that no one but her cared.	Malo drvo se stisnulo da niko osim nje nije mario.
Commercial airlines and military aircraft are still in use.	Komercijalne aviokompanije i vojni avioni su i dalje u upotrebi.
The streets were covered in smoke.	Ulice su bile prekrivene dimom.
Watering plants is an integral part of gardening.	Zalijevanje biljaka je sastavni dio vrtlarstva.
The head of the kindergarten was arrested for embezzlement.	Voditeljica vrtića uhapšena je zbog pronevjere.
The first phase is negotiating an agreement.	Prva faza je pregovaranje o sporazumu.
The girl, of royal posture, entered the hall.	Djevojka, kraljevskog držanja, uđe u dvoranu.
They bought it simply because they could afford it.	Kupili su ga jednostavno zato što su to mogli priuštiti.
The food is not particularly tasty.	Hrana nije posebno ukusna.
Men generally have more facial hair than women.	Muškarci generalno imaju više dlaka na licu nego žene.
He is completely dedicated to such tasks.	Ovakvim zadacima se posvećuje potpuno predano.
He should have obeyed your mother.	Trebao je poslušati tvoju majku.
The last street light shone in the distance.	Posljednje ulično svjetlo je svijetlilo u daljini.
She is an awkward person to work with.	Ona je neugodna osoba za rad.
Do you like pina colade?	Volite li pina colade?
The coat is new and clean.	Kaput je nov i čist.
The gray squirrel ran across the road.	Siva vjeverica je pretrčala cestu.
Their masters must be kind and cordial.	Njihovi gospodari moraju biti ljubazni i srdačni.
Cars passing by honked happily.	Automobili koji su prolazili radosno su trubili.
Office badge.	Značka kancelarije.
This mysterious process occurs when the snow melts.	Ovaj misteriozni proces se dešava kada se sneg topi.
The poet wrote a beautiful song.	Pesnik je napisao prelepu pesmu.
They have no power for it.	Oni nemaju moć za to.
Human madness and greed are born of ignorance.	Ljudska ludost i pohlepa su rođeni iz neznanja.
Always take a shower before swimming.	Uvek se istuširajte pre plivanja.
She put the table against the wall.	Stavila je sto uza zid.
She refused to use the prescription.	Odbila je da koristi recept.
The sunlight reflected from the windshield blinded him.	Sunčeva svjetlost koja se odbijala od vjetrobrana ga je zasljepljivala.
A book of ten randomly selected pages was selected.	Odabrana je knjiga od deset nasumično odabranih stranica.
He said he knew nothing about it.	Rekao je da ne zna ništa o tome.
I may need to take the test again.	Možda će biti potrebno da ponovo polažem test.
The valley is home to many birds and other forms of wildlife,	U dolini žive mnoge ptice i drugi oblici divljih životinja,
The morning mist hangs over the lake, mysterious and quiet.	Jutarnja magla visi nad jezerom, tajanstvena i tiha.
Why didn't you give it to the poor man?	Zašto ga nisi dao jadnom čoveku?
The temperature drops quickly.	Temperatura brzo opada.
They vigorously hunted big cats.	Energično su lovili velike mačke.
The dead bodies of immigrants lie in a deformed pile.	Mrtva tijela imigranata leže u deformiranoj gomili.
The young girl sat alone in the yard and cried.	Mlada djevojka je sjedila sama u dvorištu i plakala.
Most parents refuse to have children.	Većina roditelja odbija da ima djecu.
The stars shone through the evening mist.	Zvijezde su blistale kroz večernju maglu.
Some thought fire was a rare geological phenomenon.	Neki su mislili da je požar rijedak geološki fenomen.
The villagers clung to the invaders.	Seljani su se držali protiv osvajača.
The dye acts as a binder.	Boja djeluje kao vezivno sredstvo.
He loved her, but he couldn't marry her.	Voleo ju je, ali nije mogao da je oženi.
The holder of this position needs significant experience.	Nosilac ove pozicije treba značajno iskustvo.
Sheep's wool is long and lush.	Ovčja vuna je duga i bujna.
The numbness in his back became more and more intense.	Utrnulost na leđima postajala je sve intenzivnija.
The bell rings announcing a new day.	Zvono zvona najavljuje novi dan.
Part of the bridge collapsed.	Srušio se dio mosta.
Open the window and let in some fresh air.	Otvorite prozor i pustite malo svježeg zraka.
This is not a problem with shoes.	Kod cipela to nije problem.
The mountains were beautiful.	Planine su bile divne.
The barely perceptible sound was deafening.	Jedva primetan zvuk bio je zaglušujući.
Small amounts of nicotine can be toxic to children.	Male količine nikotina mogu biti otrovne za djecu.
It was raining heavily as we drove down the highway.	Kiša je jako padala dok smo se vozili autoputem.
No traveler comes here on vacation.	Nijedan putnik ne dolazi ovdje na odmor.
The climb was ridiculously steep, but he persevered.	Uspon je bio smiješno strm, ali on je izdržao.
The Minister conveyed his condolences to the family.	Ministar je porodici prenio saučešće.
The forest was completely quiet.	Šuma je bila potpuno tiha.
Be kind to others who are less happy than you.	Budite ljubazni prema drugima koji su manje sretni od vas.
We board the train half an hour before departure.	Ukrcavamo se na vlak pola sata prije polaska.
The leaves rustled in the wind.	Lišće je šuštalo na vjetru.
That annoying scream was music to my ears.	Taj mučni krik bio je muzika za moje uši.
The first instance court decided to reject the case.	Prvostepeni sud je odlučio da odbaci predmet.
It was a difficult month.	Bili su teški mjeseci.
A brand new black sedan flew by.	Potpuno nova crna limuzina je proletjela.
The information we have collected has yet to be acted upon.	Po informacijama koje smo prikupili tek treba postupiti.
Thousands of guests arrived for the ceremony.	Hiljade zvanica stiglo je na ceremoniju.
She was imprisoned for blasphemy.	Bila je zatvorena zbog bogohuljenja.
The water was so hot that the children burned their feet.	Voda je bila toliko vruća da su djeca opekla stopala.
You will need slate the size of parchment.	Trebat će vam pergament veličine škriljevca.
He failed to answer a single question.	Nije uspio odgovoriti ni na jedno pitanje.
He began to breathe heavily and waved his arm around himself.	Počeo je teško disati i mahnuo rukom oko sebe.
The flag is a typical representation of the national coat of arms.	Zastava je tipičan prikaz državnog grba.
The hills are evergreen.	Brda su zimzelena.
He was elected by a majority.	Izabran je većinom.
Due to the great heat in the room, it was stuffy.	Zbog velike vrućine u prostoriji je bilo zagušljivo.
Praise me for my cooking skills.	Pohvali me za moje kuharske vještine.
He studied physics at university.	Studirao je fiziku na univerzitetu.
The beaches are beautiful.	Plaže su divne.
The water level has dropped.	Nivo vode je pao.
Last year's harvest was good.	Prošlogodišnja berba je bila dobra.
Advances in science and technology have changed our lives.	Napredak nauke i tehnologije promijenio je naše živote.
I want to talk to my girlfriend.	Želim da razgovaram sa svojom devojkom.
He smoothed the wrinkles carefully.	Pažljivo je izgladio bore.
There are four basic difficulties.	Postoje četiri osnovne poteškoće.
The senator expressed serious concern over the war.	Senator je izrazio ozbiljnu zabrinutost zbog rata.
A large number of tourists visit the city every year.	Veliki broj turista posjećuje grad svake godine.
They were constantly arguing about trivial things.	Stalno su se svađali oko trivijalnih stvari.
Bring some strawberries, please.	Donesite malo jagoda, molim.
This train stops here only twice a day.	Ovaj voz ovdje staje samo dva puta dnevno.
The city refused to move.	Grad odbija da se pomeri.
Corals thrive in these warm waters.	Koralji napreduju u ovim toplim vodama.
The injured man needs urgent medical help.	Povrijeđenom muškarcu je potrebna hitna medicinska pomoć.
This workbook contains exercises that you must complete.	Ova radna sveska sadrži vježbe koje morate ispuniti.
He cut an arrow out of a tree.	Izrezao je strijelu iz drveta.
The new CEO immediately tried to change things.	Novi izvršni direktor je odmah pokušao promijeniti stvari.
Only one should consume alcohol.	Samo jedan treba da konzumira alkohol.
She walked into her office, her skirt swirling.	Ušla je u svoju kancelariju, suknja joj se kovitlala.
The professor found evidence that contradicted the writing of our students.	Profesor je pronašao dokaze koji su u suprotnosti sa pisanjem naših studenata.
The child refused to go to school.	Dijete je odbijalo da ide u školu.
Both rich and poor recycle their waste.	I bogati i siromašni recikliraju svoj otpad.
The children were very loud.	Djeca su bila jako glasna.
It is rare to see such extreme weather.	Rijetko je vidjeti ovako ekstremno vrijeme.
Leaf of a plant from the lily family.	List biljke iz porodice ljiljana.
You can't win this war.	Ne možete dobiti ovaj rat.
If we use such harsh words,	Ako koristimo ovako grube riječi,
None of these common suspects are present.	Nijedan od ovih uobičajenih osumnjičenih nije prisutan.
If we want to be honest, we have to admit it.	Ako želimo da budemo iskreni, moramo to priznati.
The locals are very hospitable.	Lokalno stanovništvo je vrlo gostoljubivo.
The aquifer can be completely dry.	Vodonosni sloj se može potpuno presušiti.
The government supports farmers.	Vlada podržava poljoprivrednike.
The almond cakes were delicious.	Torte od badema su bile ukusne.
State infrastructure is falling apart.	Državna infrastruktura se raspada.
None of them has yet publicly revealed their crime.	Nijedan od njih još nije javno otkrio svoj zločin.
The economy of the urban region is growing rapidly.	Ekonomija urbanog regiona brzo raste.
There are no safe sources of drinking water here.	Ovdje nema sigurnih izvora pitke vode.
I'm in terrible pain.	Imam strašne bolove.
Let's try an experiment!	Hajde da probamo eksperiment!
Many buses are parked near the bus station.	U blizini autobuske stanice parkirano je mnogo autobusa.
He stabbed the fork into the flesh.	Zabio je viljušku u meso.
Interesting aromas wafted through the door.	Zanimljive arome dopirale su preko vrata.
We live our lives between the two of them.	Živimo svoje živote između njih dvoje.
This disease is especially harmful for young people.	Ova bolest je posebno štetna za mlade ljude.
The wind was howling.	Vjetar je zavijao.
He is seeking recognition.	On traži priznanje.
She prepared freshly caught fish for dinner.	Za večeru je pripremila svježe ulovljenu ribu.
The baboon is an animal.	Babun je životinja.
They were not a mockery.	Oni nisu bili moć za ruganje.
She tried to jump.	Pokušala je skočiti.
Heavy rainfall is common in the area.	Obilne padavine su uobičajene u tom području.
The nurse's words echoed loudly in his mind.	Reči medicinske sestre su mu glasno odzvanjale u mislima.
Cut the onion into quarters.	Luk narežite na četvrtine.
Beads were usually worn by women.	Perle su inače nosile žene.
They gave the same treatment to our city.	Isti tretman su dali i našem gradu.
She could hold a spoon in each hand.	Mogla je držati kašiku u svakoj ruci.
Water comes from the tap.	Voda dolazi iz česme.
The statue is carved from pure white marble.	Kip je isklesan od čistog bijelog mramora.
My grandfather was a serious man.	Moj deda je bio ozbiljan čovek.
The negotiations were successful.	Pregovori su bili uspješni.
The forests are full of wild boars.	Šume su prepune divljih svinja.
Time and time will be your only limits.	Vrijeme i vrijeme bit će vam jedine granice.
The little boy's face was swollen.	Lice malog dječaka je bilo natečeno.
The population of this country is becoming more diverse.	Stanovništvo ove zemlje postaje sve raznovrsnije.
The pristine beauty of this mountain landscape	Iskonska ljepota ovog planinskog pejzaža
The government believes that this pollution poses a health risk.	Vlada smatra da ovo zagađenje predstavlja zdravstveni rizik.
When the monk prayed, he cried.	Kada se monah molio, plakao je.
This department is highly regarded.	Ovaj odjel je veoma cijenjen.
The horror is in overcoming obstacles.	Užas je u savladavanju prepreka.
What is academic freedom?	Šta je akademska sloboda?
The labyrinth was part of the school grounds.	Lavirint je bio dio školskog terena.
In summer the temperature can be astonishingly high.	Ljeti temperatura može biti zapanjujuće visoka.
Families have begun rebuilding their homes.	Porodice su počele da obnavljaju svoje domove.
To turn sounds on or off, click the button.	Da biste uključili ili isključili zvukove, kliknite na dugme.
Clouds darkened the sky and a cold wind blew.	Oblaci su zamračili nebo, a zapuhao je hladan vjetar.
This device is unable to function.	Ovaj uređaj nije u stanju da funkcioniše.
Oh, can you add salt?	Oh, možeš li dodati so?
Our best scientists were recruited by a private company.	Naše najbolje naučnike je regrutovala privatna kompanija.
He fell suddenly.	Pao je iznenada.
Ancient religious texts have survived for hundreds of years.	Drevni vjerski tekstovi opstali su stotinama godina.
They determined that the apartments were good for families.	Utvrdili su da su stanovi dobri za porodice.
Thunderstorms are very common in this region.	Oluja sa grmljavinom je veoma česta u ovoj regiji.
Jukebox was out of order.	Džuboks nije bio u funkciji.
Her neighbors were very kind.	Njene komšije su bile veoma ljubazne.
Sheep are bred for wool.	Ovce se uzgajaju radi vune.
Michael was worried about the long drive to work.	Michael je bio zabrinut zbog duge vožnje do posla.
The pipe on the fourth floor broke.	Pukla je cijev na četvrtom spratu.
A manuscript was found in the attic.	Na tavanu je pronađen rukopis.
Fear permeated her speech.	Strah je prožimao njen govor.
Glutinous rice cakes are delicious when sesame seeds are added.	Glutinozni pirinčani kolači su ukusni kada se dodaju semenke susama.
His moods change wildly.	Raspoloženja mu se divlje mijenjaju.
Wizards have already cast many curses.	Čarobnjaci su već bacili mnoge kletve.
I overpaid by mistake.	Greškom sam preplatio.
The soldiers were nailed to a hail of bullets.	Vojnike je prikovala tuča metaka.
The white cat jumped the fence.	Bijela mačka je preskočila ogradu.
Dinner is over, the chef announced.	Večera je gotova, najavio je kuhar.
Their job is now done, the animals have disappeared into the jungle.	Njihov posao je sada završen, životinje su nestale u džungli.
The recent restructuring of the company has been difficult.	Nedavno restrukturiranje kompanije je otežano.
The car is red as fire.	Auto je crven kao vatra.
She baked a big birthday cake.	Ispekla je veliku rođendansku tortu.
Her skin was tanned.	Koža joj je bila preplanula.
They sell food on the street.	Prodaju hranu na ulici.
He approached the zoo cautiously.	Oprezno je prišao zoološkom vrtu.
His gaze shifted to the road ahead.	Pogled mu je skrenuo na cestu ispred sebe.
Children need to be held accountable for their actions.	Djeca treba da budu odgovorna za svoja djela.
The attendance was huge.	Posjećenost je bila ogromna.
He pressed the pedal to the metal.	Pritisnuo je pedalu na metal.
The bridge collapsed into the river.	Most se srušio u rijeku.
Earth is a paradise for wildlife lovers.	Zemlja je raj za ljubitelje divljih životinja.
Turn right, then left, then right.	Skrenite desno, zatim lijevo, pa još desno.
The new project has employed the local population.	Novi projekat zaposlio je lokalno stanovništvo.
Below was an open meadow.	Ispod je bila otvorena livada.
The towers of the castle are illuminated at night.	Kule dvorca noću su osvijetljene.
We hope that the rainforest will be preserved.	Nadamo se da će prašuma biti očuvana.
We offered tea and biscuits, but we declined.	Ponudili smo čaj i kekse, ali smo odbili.
She pulled out a handkerchief and wiped her face.	Izvukla je maramicu i obrisala lice.
Eye contact is seriously lacking.	Ozbiljno nedostaje kontakt očima.
Keep the front door locked.	Držite ulazna vrata zaključana.
The number of enrollments has increased significantly in recent years.	Broj upisa je uveliko porastao posljednjih godina.
That juice is so delicious!	Taj sok je tako ukusan!
From a simple tea ceremony, art has evolved.	Iz jednostavne čajne ceremonije, umjetnost je evoluirala.
She went to the store.	Otišla je u radnju.
Oriental gardens are characterized by their high water consumption.	Orijentalne vrtove karakterizira njihova velika potrošnja vode.
They looked at each other with suspicion.	Gledali su jedni druge sa sumnjom.
Sow beans in rows.	Sijte pasulj u redove.
He made a profession of looting tombs.	Napravio je profesiju pljačkanja grobnica.
Rescuers managed to free her.	Spasioci su je uspeli da oslobode.
He shook his plum tree for good luck.	Protresao je svoje drvo šljive za sreću.
He heard a noise.	Čuo je buku.
He is still a popular figure.	On je i dalje popularna ličnost.
He was wearing a plain white T-shirt.	Nosio je običnu bijelu majicu.
Many streets have sidewalks to make it easier to move.	Da bi se olakšalo kretanje, mnoge ulice imaju trotoare.
British recruits are now being trained as tank commanders.	Britanski regruti sada se obučavaju kao komandanti tenkova.
A group of nine young men.	Grupa od devet mladića.
I think we have a problem.	Čini mi se da imamo problem.
The opening ceremony was a real party.	Ceremonija otvaranja bila je prava zabava.
The son considers semblait constant.	Sin smatra semblait postojano.
The tank was empty.	Rezervoar je bio prazan.
A sense of panic gripped the city.	Osjećaj panike je zahvatio grad.
Why didn't you join us for dinner?	Zašto nam se nisi pridružio na večeri?
After the earthquake, many houses were destroyed.	Nakon zemljotresa, mnoge kuće su uništene.
I doubt that such a barrier exists.	Sumnjam da takva barijera postoji.
The cars in the parking lot were black.	Automobili na parkingu su bili crni.
They walked through magnificent evergreen plants.	Koračali su kroz veličanstvene zimzelene biljke.
A police car was parked nearby.	Policijski automobil je bio parkiran u blizini.
A yard and a barn were built on the property.	Na imanju je izgrađeno dvorište i štala.
Power outages are common in this part of the country.	Nestanak struje je uobičajen u ovom dijelu zemlje.
The exercise approached an unexploded bomb.	Vežba se približila neeksplodiranoj bombi.
The girl began to cry.	Djevojčica je počela da plače.
My apartment is small	Moj stan je mali
The solar system consists of eight planets.	Sunčev sistem se sastoji od osam planeta.
He reached into his pocket and pulled out a handkerchief.	Posegne u džep i izvuče maramicu.
Write your assignment, please.	Napišite svoj zadatak, molim.
We should have six apples for our picnic lunch.	Trebali bismo imati šest jabuka za naš piknik ručak.
Her lips were full and shiny.	Usne su joj bile pune i sjajne.
Coffee has become a healthy drink.	Kafa je postala zdravo piće.
Shady trees provided welcome shade.	Sjenovita drveća pružala su dobrodošle sjene.
He had fun sorting stones.	Zabavljao se razvrstavanjem kamenja.
The bird settled on his feather.	Ptica se smjestila na njegovu percu.
People have long been given the right to vote.	Ljudima je odavno dato pravo glasa.
You will find that they are grateful for your kindness.	Uvidjet ćete da su zahvalni na vašoj ljubaznosti.
The king set fire to his palace.	Kralj je zapalio svoju palatu.
Look at the girl's long hair!	Pogledaj djevojčinu dugu kosu!
Frank's father gave him some good advice.	Frankov otac mu je dao nekoliko dobrih savjeta.
Some of the children's toys were broken.	Neke od dječjih igračaka su polomljene.
Her unbridled enthusiasm was appreciated by all.	Njen neobuzdani entuzijazam svi su cijenili.
It was assumed that the competitors would cross over.	Pretpostavljalo se da će takmičari biti prelizi.
Use glue to glue everything together.	Koristite ljepilo da sve zalijepite zajedno.
You can give this medicine to children.	Ovaj lijek možete davati djeci.
The player skillfully dribbled the ball.	Igrač je vješto driblao loptu.
The nurse checked the baby's pulse.	Sestra je provjerila bebin puls.
He no longer trusts the government.	On više nema povjerenja u vladu.
I will complete the task.	Ja ću izvršiti zadatak.
Like cups, eggs should not be washed in the dishwasher.	Kao i šolje, jaja ne treba prati u mašini za pranje sudova.
They ran through the streets.	Trčali su ulicama.
A wooden fence has been erected along the border.	Uz granicu je podignuta drvena ograda.
A short stop precedes boarding the plane.	Kratko zaustavljanje prethodi ulasku u avion.
Little did they know her brother was watching,	Malo su znali da njen brat gleda,
He will be examined by medical staff.	Medicinsko osoblje će ga pregledati.
The stars shone in the clear night sky.	Zvijezde su blistale na vedrom noćnom nebu.
She packed her bags, hurried to the airport.	Spakovala je kofere, žurila na aerodrom.
The mess was indescribable, he says.	Nered je bio neopisiv, kaže.
A weak argument uses repetition.	Slab argument koristi ponavljanje.
It is important to know that you are not alone.	Važno je znati da niste sami.
He shouldn't keep a dog in the house.	Ne bi trebalo da drži psa u kući.
A picture is worth a thousand words.	Slika vredi hiljade reči.
Much of the damage was done.	Veliki dio štete je napravljen.
It is very dense.	Veoma je gusto.
It is located above the tree line	Nalazi se iznad linije drveća
The cat licks its paws.	Mačka liže svoje šape.
The lake gleamed as the sun's rays reflected off where the ducks swam.	Jezero je svjetlucalo dok su se sunčeve zrake odražavale na mjestu gdje su plivale patke.
So the students developed a smaller version of the piano.	Tako su učenici razvili manju verziju klavira.
This is the soil we use to grow cotton.	Ovo je tlo koje koristimo za uzgoj pamuka.
The air was steamy and thick.	Vazduh je bio sparan i gust.
He gained fame as a revolutionary poet.	Stekao je slavu kao revolucionarni pesnik.
The animals in the cages were restless.	Životinje u kavezima bile su nemirne.
Smoking is dangerous to your health.	Pušenje je opasno za vaše zdravlje.
Cut the butter into cubes.	Narežite puter na kockice.
The airline has announced two new routes.	Aviokompanija je najavila dvije nove linije.
Years due to global warming.	Godine zbog globalnog zagrijavanja.
She read romantic novels.	Čitala je romantične romane.
The curtains were drawn.	Zavese su bile navučene.
For years he struggled to make ends meet.	Godinama se borio da sastavi kraj s krajem.
He was tormented by doubts as he prepared to speak.	Mučile su ga sumnje dok se spremao da govori.
How to make our cars more energy efficient?	Kako da naše automobile učinimo energetski efikasnijim?
He stared at the girl.	Zurio je u djevojku.
Lushness, however, is not.	Bujnost, međutim, nije.
Many people living in poverty cannot go to school.	Mnogi ljudi koji žive u siromaštvu ne mogu da idu u školu.
Purchases are taxed by the government.	Kupovine se oporezuju od strane vlade.
Clouds rose and revealed a bright blue sky.	Oblaci su se podigli i otkrili blistavo plavo nebo.
The forest here turns left.	Šuma ovdje skrene lijevo.
Learning to set a time is primarily a matter of practice.	Naučiti odrediti vrijeme prvenstveno je stvar prakse.
Many cheeses contain bacteria.	Mnogi sirevi sadrže bakterije.
The cliff descends abruptly to the river.	Litica se naglo spušta do rijeke.
Unfortunately, many people had to die.	Nažalost, mnogo ljudi je moralo da umre.
Poor cooking leads to poor health.	Loše kuvanje dovodi do lošeg zdravlja.
The cold always drove me inside.	Hladnoća me je uvijek tjerala unutra.
I cook noodles.	Kuvam rezance.
They concluded that there was no evidence of global warming.	Zaključili su da nema dokaza za globalno zagrijavanje.
The teacher reads the passage aloud.	Nastavnik čita pasus naglas.
The air was thick with the smell of wet laundry.	Vazduh je bio gust od mirisa vlažnog veša.
She applied lipstick.	Nanijela je ruž za usne.
The former king is completely cured of this disease.	Bivši kralj je potpuno izliječen od ove bolesti.
The fruit was delicious, and they enjoyed it.	Voće je bilo ukusno, i oni su uživali.
Demand is growing every day.	Potražnja raste svakim danom.
One tree was slowly dying in the garden.	U bašti je jedno drvo polako umiralo.
Descriptive analysis was used.	Korištena je deskriptivna analiza.
The colonel headed for the gathering place.	Pukovnik je krenuo do mjesta okupljanja.
Winter is a difficult time for most people.	Zima je teško doba za većinu ljudi.
Advertising is now considered a classic.	Reklama se sada smatra klasikom.
The Earth's rotation slows down slightly as it rotates.	Zemljina rotacija se lagano usporava dok se okreće.
The winner would be decided by a vote.	Pobjednik bi bio odlučen glasanjem.
Don't worry about the house, we'll take care of it.	Ne brini za kuću, mi ćemo to srediti.
The old man was shocked.	Starac je bio šokiran.
In a shallow baking dish.	U plitku posudu za tepsiju.
Along the way are a bullock cart.	Putem su volovska zaprega.
Computing has become very popular in recent years.	Računarstvo je postalo veoma popularno poslednjih godina.
The young girl's gaze was unwavering.	Pogled mlade djevojke bio je nepokolebljiv.
He washed the vegetables carefully.	Pažljivo je oprao povrće.
The cashier stared at the woman.	Blagajnica je zurila u ženu.
She accused her sister of stealing her favorite dress.	Optužila je sestru da joj je ukrala omiljenu haljinu.
Turn your back on us.	Okrenite nam leđa.
Adapting to global warming is inevitable.	Prilagođavanje globalnom zagrijavanju je neizbježno.
Everyone laughed out loud.	Svi su se glasno smijali.
We have to build an airport.	Moramo da izgradimo aerodrom.
The soldiers took their father away, never to return.	Vojnici su im odveli oca, da se više nikada ne vrate.
I was counting on all of you.	Računao sam na sve vas.
The magic went through me.	Magija je prolazila kroz mene.
A carpenter builds houses.	Stolar gradi kuće.
In fact, smoking kills.	Zapravo, pušenje ubija.
The fat lady sang and the opera was over.	Debela dama je zapevala i opera je završila.
She was found lying on the street.	Pronađena je kako leži na ulici.
Unusually mild weather to the south caused floods.	Neuobičajeno blago vrijeme južnije izazvalo je poplave.
It is important to always check your facts.	Važno je uvijek provjeriti svoje činjenice.
Hang the laundry on a rope to dry.	Okačite veš na konop da se osuši.
He was glad to meet me.	Bilo mu je drago što me je upoznao.
The snow melted.	Snijeg se otopio.
They were little stars in the night sky.	Bile su to male zvijezde na noćnom nebu.
Ice is too thin to slide.	Led je pretanak za klizanje.
The army disintegrated after the war.	Vojska se nakon rata raspala.
Such was the effect of this on climate change.	Takav je bio efekat ovoga na klimatske promjene.
A human hand grabbed his and squeezed tightly.	Ljudska ruka je zgrabila njegovu i čvrsto stisnula.
The manager could not understand what the problem was.	Menadžer nije mogao razumjeti u čemu je problem.
They hired a very good architect.	Angažovali su veoma dobrog arhitektu.
The country has long been considered a political model.	Zemlja se dugo smatrala političkim modelom.
The franchise requires compensation for lost profits.	Franšiza zahtijeva kompenzaciju za izgubljenu dobit.
The recipe was perfected by the addition of vanilla extract.	Recept je usavršen dodatkom ekstrakta vanile.
That land will be given to the one who offers the highest bid.	To zemljište će dobiti onaj koji ponudi najveću ponudu.
She whispered a lullaby to her little baby.	Svojoj maloj bebi šapnula je uspavanku.
Nobody expected him to win.	Niko nije očekivao da će pobediti.
We will perform a detailed check.	Izvršit ćemo detaljnu provjeru.
Crime is widespread.	Kriminal je široko rasprostranjen.
Her necklace shone.	Njena ogrlica je blistala.
Her fingers were long and slender.	Prsti su joj bili dugi i vitki.
It helped drive away feelings of depression.	Pomogao je da se otjeraju osjećaji depresije.
Cricket experts are unanimous in their support for this team.	Stručnjaci za kriket jednoglasni su u podršci ovom timu.
Their car is their salvation.	Auto im je spas.
The geographer was warmly greeted by the people of the tribe.	Geografa su ljudi plemena srdačno pozdravili.
The sluggish river flows slowly.	Troma rijeka teče sporo.
These cities used to be viewed with contempt.	Nekada se na ove gradove gledalo prezrivo.
An unusual number of students were lost that day.	Neobičan broj učenika je izgubljen tog dana.
The storm raged for a few minutes.	Oluja je bjesnila nekoliko minuta.
His work is very attractive.	Njegov rad je veoma atraktivan.
Science has provided reliable evidence.	Nauka je pružila pouzdane dokaze.
Beets grow well in clay soil.	Repa dobro raste u glinenom tlu.
The workers were mostly immigrants.	Radnici su uglavnom bili imigranti.
Water is a rare and valuable commodity.	Voda je rijetka i vrijedna roba.
Do you want to participate with children?	Da li želite da učestvujete sa decom?
Of course, this would result in large job losses.	Naravno, to bi rezultiralo velikim gubicima posla.
She pointed to the sign.	Pokazala je pravo na znak.
Today the plains are covered with beautiful plants.	Danas su ravnice prekrivene prekrasnim biljkama.
The fruit is now ripe.	Plod je sada zreo.
I'm sorry I didn't study abroad.	Žao mi je što nisam studirao u inostranstvu.
Mary cried.	Marija je plakala.
We also chose that building.	Odabrali smo i tu zgradu.
It was thawing.	Bilo je odmrzavanje.
The small, neglected orphans woke up at dawn.	Mala, zanemarena siročad probudila su se u zoru.
She called customer service.	Nazvala je službu za korisnike.
Her voice was very calm.	Glas joj je bio vrlo miran.
Scientists have learned a lot about the sun.	Naučnici su naučili mnogo o suncu.
Mathematics is one of the glories of the human mind.	Matematika je jedna od slava ljudskog uma.
Take these four utensils and wash them.	Uzmi ova četiri pribora i operi ih.
What time do they close?	U koje vrijeme se zatvaraju?
Accept naloxone.	Prihvatite nalokson.
A children's festival was held in the city.	U gradu je održan dječji festival.
This party seems to be getting the worst out of people.	Čini se da ova zabava izvlači ono najgore iz ljudi.
Some chemical elements are not stable.	Neki hemijski elementi nisu stabilni.
What on earth made you what you became?	Šta te je, pobogu, učinilo onim što si postao?
The battery of his mobile phone was almost empty.	Baterija njegovog mobilnog telefona bila je skoro prazna.
One item on my grocery list is eggs.	Jedna stavka na mojoj listi namirnica su jaja.
People have taken precautions against the flu.	Ljudi su preduzeli mere predostrožnosti protiv gripa.
In general, the churches are quite cold.	Generalno, crkve su prilično hladne.
Farmers have chosen pig breeding for	Poljoprivrednici su odabrali uzgoj svinja za
Employee salaries have been reduced.	Plate zaposlenih su smanjene.
He progressed warmly.	Toplo je napredovao.
The room is spacious, clean and surprisingly quiet.	Soba je prostrana, čista i iznenađujuće tiha.
Clouds lazily hover over the hazy morning sky	Oblaci lijeno lebde po mutnom jutarnjem nebu
A fast car can travel at high speed.	Brzi automobil može da putuje velikom brzinom.
The glass was accidentally broken.	Staklo je slučajno razbijeno.
The robot has no sense of personal space.	Robot nema osećaj za lični prostor.
She held him very tight.	Držala ga je jako čvrsto.
We thought it reasonable to hold this meeting.	Smatrali smo da je razumno održati ovaj sastanak.
He clicked into place.	Kliknuo je na svoje mjesto.
This is not a measure of quality.	To nije mjera kvaliteta.
People became poorer and cities grew.	Ljudi su postali siromašniji, a gradovi su rasli.
She covered her face, sighing as she faced the music.	Pokrila je lice, uzdahnuvši dok se suočila sa muzikom.
Many plants are reduced to blackened stumps.	Mnoge biljke su svedene na pocrnjele panjeve.
Dark landscape.	Mračan pejzaž.
Children should at least eat a normal diet.	Djeca bi barem trebala jesti normalnu prehranu.
The interview proved to be quite problematic.	Intervju se pokazao prilično problematičnim.
Thanks for your effort.	Hvala što ste se potrudili.
It contained hundreds of thousands of words.	Sadržao je stotine hiljada riječi.
Everybody sit down.	Svi sedite.
The journey, especially the long one, is lonely.	Putovanje, posebno dugo, je usamljeno.
This plot is all about the land.	Ova parcela je sve o zemljištu.
They both wear glasses.	Oboje nose naočare.
She loves number nine.	Ona voli broj devet.
She correctly identified four colors.	Ona je tačno identifikovala četiri boje.
The water here is safe to drink.	Ovdje je voda ispravna za piće.
The owner of the shop came out of town.	Vlasnik radnje je došao izvan grada.
The notes were easy to read.	Bilješke su se lako čitale.
Birds have always played a vital role in human history.	Ptice su oduvek imale vitalnu ulogu u ljudskoj istoriji.
Most residents live on farms.	Većina stanovnika živi na farmama.
The president said he faced many challenges.	Predsjednik je ustvrdio da se suočio sa mnogim izazovima.
The pitcher threw one straight to the catcher.	Bacač je bacio jednu pravo do hvatača.
An eye peered through the brush.	Oko je virilo kroz četku.
She can't live without her music.	Ona ne može da živi bez svoje muzike.
A writer who does not finish his works is a fool.	Pisac koji ne završi svoja dela je budala.
This tree was planted by my grandmother.	Ovo drvo je posadila moja baka.
Then she slowly reached for a cup of tea.	Zatim je polako posegnula za šoljicom čaja.
The novelist, known for his cruelty, was never punished.	Romanopisac, poznat po svojoj okrutnosti, nikada nije kažnjen.
Eight rescuers were killed in the fire.	U požaru je poginulo osam spasilaca.
Annah has been practicing the piano since she was three.	Annah je vježbala klavir od svoje treće godine.
Violence shows no signs of stopping.	Nasilje ne pokazuje znake zaustavljanja.
Social policies have played a major role in development.	Socijalne politike su odigrale veliku ulogu u razvoju.
However, they disagreed on many issues.	Međutim, nisu se slagali po mnogim pitanjima.
She needed to finish her homework.	Trebala je završiti domaći zadatak.
Their posture was relaxed.	Njihovo držanje tijela bilo je opušteno.
Most of the victims were civilians.	Većina žrtava bili su civili.
Don't drive too fast when you pass that truck.	Nemojte voziti prebrzo kada prođete pored tog kamiona.
The average citizen is poor.	Prosječan građanin je siromašan.
They enjoy chocolate drinks.	Uživaju u čokoladnim pićima.
She went to the doctor last week.	Otišla je kod doktora prošle sedmice.
Swallow butterflies were plentiful.	Leptiri lastavice su bili u izobilju.
He is interested in the question of building vocabulary.	Zanima ga pitanje izgradnje vokabulara.
Her hair fell out tangled.	Kosa joj je padala u zapetljane.
She was happy when they reunited.	Bila je sretna kada su se ponovo okupili.
This year's harvest was severely affected by drought.	Ovogodišnju žetvu ozbiljno je pogodila suša.
The river turns into a busy port.	Rijeka se pretvara u užurbanu luku.
There was a long silence.	Nastupila je duga tišina.
With great determination, he pushed himself to his feet.	Sa velikom odlučnošću, gurnuo se na noge.
Our whole world was shaken.	Ceo naš svet je bio uzdrman.
His grandmother's cooking left something to be desired.	Kuvanje njegove bake ostavilo je nešto da se želi.
The intention is to rebuild this temple.	Namjera je da se ovaj hram obnovi.
The main problem of the experiment was the use of questionnaires.	Osnovni problem eksperimenta je bio korištenje upitnika.
Are spiders poisonous?	Jesu li pauci otrovni?
Police were hunting down the killers.	Policija je lovila ubice.
The birds sang merrily.	Ptice su veselo pevale.
Superstores are booming.	Superprodavnice cvetaju.
He is visibly shaken.	Vidno je potresen.
There was little law and order here in those days.	Ovdje je tih dana bilo malo zakona i reda.
Writing is my passion.	Pisanje je moja strast.
He answered.	On se javio.
The keys matched the car.	Ključevi su odgovarali autu.
The harvest will be lost without rain.	Žetva će biti izgubljena bez kiše.
Conservatives have criticized her proposals.	Konzervativci su kritikovali njene predloge.
You will then reassemble the parts.	Zatim ćete ponovo sastaviti dijelove.
Serve two.	Služi dva.
She thought of love.	Mislila je na ljubav.
She spoke softly, using short sentences.	Govorila je nježno, koristeći kratke rečenice.
Thieves broke into the garden and stole some plants.	Lopovi su provalili u baštu i ukrali neke biljke.
They flooded the city in surprise.	Iznenađeno su preplavili grad.
Soldiers must solve problems.	Vojnici moraju da reše probleme.
It emerges from the dark jungle.	Izranja iz mračne džungle.
It will take us about four hours to cross this tunnel.	Ovaj tunel će nam trebati oko četiri sata da pređemo.
A national conversation was needed.	Bio je potreban nacionalni razgovor.
The book is undemanding but profound.	Knjiga je nezahtjevna, ali duboka.
Don't forget to bring medicine.	Ne zaboravite ponijeti lijek.
Working in such conditions can be difficult.	Rad u ovakvim uslovima može biti težak.
I thought of my friends and I was very sad.	Mislio sam na svoje prijatelje i bio sam veoma tužan.
Books are undisputed experts in history.	Knjige su neprikosnoveni stručnjaci za istoriju.
The old woman looked worried.	Starica je izgledala zabrinuto.
A thin layer of ice formed on its surface.	Na njegovoj površini formirao se tanak sloj leda.
She has long blonde hair.	Ima dugu plavu kosu.
The state has threatened to prosecute anyone who breaks the law.	Država je zaprijetila da će krivično goniti svakoga ko prekrši zakon.
The heater does not click.	Grijač ne škljoca.
Manufacturers will strengthen their position.	Proizvođači će učvrstiti svoju poziciju.
What do you see when you look at me?	Šta vidiš kad me pogledaš?
The teacher was in third grade.	Učiteljica je bila u trećem razredu.
The test consists of five questions.	Test se sastoji od pet pitanja.
Is it because the Earth's axis is tilted?	Je li to zato što je Zemljina osa nagnuta?
It is clear that they are in love.	Jasno se vidi da su zaljubljeni.
New research suggests that time management can lead to	Novo istraživanje sugerira da upravljanje vremenom može dovesti do
A smile shaped the curve of her young lips.	Osmeh je oblikovao oblinu njenih mladih usana.
Our city has the fastest internet in the world.	Naš grad ima najbrži internet na svijetu.
We appreciated your suggestion.	Cijenili smo vaš prijedlog.
Calculating the moving average is tedious, but necessary.	Izračunavanje pokretnog prosjeka je zamorno, ali neophodno.
Underline the sentence.	Podvuci rečenicu.
He drives a black car.	On vozi crni auto.
The project manager received a warm welcome.	Menadžer projekta je primio srdačnu dobrodošlicu.
A flock of sheep crossed the road.	Krdo ovaca je prešlo cestu.
Farmers often complain about the high price of rice.	Poljoprivrednici se često žale na visoku cijenu riže.
As time went on, the legend grew.	Kako je vrijeme prolazilo, legenda je rasla.
The country is close to bankruptcy.	Zemlja je blizu bankrota.
The woman nodded, then poured tea into a cup.	Žena je klimnula glavom, a zatim sipala čaj u čašu.
In this way, the book begins quite innocently.	Na ovaj način, knjiga počinje sasvim nevino.
The plane was flying through the air.	Avion je leteo kroz vazduh.
You believed he was innocent.	Vjerovali ste da je nevin.
He broke his leg as he ran along the beach.	Slomio je nogu dok je trčao po plaži.
She dealt with the situation with quiet dignity.	Riješila je sa situacijom sa tihim dostojanstvom.
Make a sandwich for me.	Napravi sendvič za mene.
That night, strong support tried to convert her.	Te noći je jaka podrška pokušala da je preobrati.
Our professor often mentions postmodernism in his class.	Naš profesor često spominje postmodernizam u svom razredu.
He eats three meals a day for his health.	Za svoje zdravlje jede tri obroka dnevno.
This song has nine verses.	Ova pjesma ima devet stihova.
He smashed the vase in anger.	Od bijesa je razbio vazu.
Never use vinegar to grate potatoes.	Nikada nemojte koristiti sirće za ribanje krompira.
She told us, with pride.	Rekla nam je, s ponosom.
My head starts throbbing.	Glava mi počinje da pulsira.
He lives next to the castle.	Živi pored zamka.
The origin of this endeavor is not clear.	Poreklo ovog poduhvata nije jasno.
Many of them are lost in the sea.	Mnogi od njih su izgubljeni u moru.
Much of the debris and tiles are covered area.	Veliki dio krhotina i crijepa prekriveno je područje.
I don't like tomato soup.	Ne volim paradajz supu.
Reduce the fatty substance to a liquid form.	Smanjite masnu supstancu u tečni oblik.
Cooking together can be a fun way to spend time.	Zajedničko kuhanje može biti zabavan način da provedete vrijeme.
These houses can collapse in strong winds.	Ove kuće se mogu srušiti na jakom vjetru.
A company spokesman denied the rumors.	Portparol kompanije je demantovao glasine.
The towel lies on the floor.	Ručnik leži na podu.
The rocket exploded shortly after it left the ground.	Raketa je eksplodirala ubrzo nakon što je napustila tlo.
Always be careful.	Uvijek budite na oprezu.
So many small animals inhabit the forest.	Toliko malih životinja nastanjuje šumu.
Her father walks at a brisk pace.	Njen otac hoda brzim korakom.
A new bridge is planned that will change the landscape.	Planiran je novi most koji će promijeniti pejzaž.
Use low-fat milk instead of whole milk.	Koristite mleko sa malo masti umesto punomasnog.
They ate at the bar, with their friends.	Jeli su za šankom, sa svojim prijateljima.
The villagers went to the forest to gather wood.	Seljani su otišli u šumu da skupe drva.
Initially, the accused were found not guilty.	Prvobitno, optuženi su proglašeni nevinim.
Death is the least bad way to go.	Smrt je najmanje loš način za odlazak.
So the city decided to build dams.	Tako je grad odlučio da izgradi brane.
You, dear child, must never do this again.	Ti, drago dijete, ovo više nikada ne smiješ učiniti.
This information came from dissidents.	Ova informacija je došla od disidenata.
The women embroidered a new coat for his wife.	Žene su izvezle novi kaput za njegovu ženu.
Her future husband allegedly committed the crime.	Njen budući suprug je navodno počinio zločin.
It's raining hard now.	Sada padaju jake kiše.
There are hundreds of rooms in this hostel.	U ovom hostelu ima na stotine soba.
But many negative influences can be very powerful.	Ali, mnogi negativni uticaji mogu biti veoma moćni.
The light in the distance went on and off.	Svetlo u daljini palilo je i gasilo se.
Aries banged through the window.	Ovan je udario kroz prozor.
She spent many nights listening to crickets chirping outside.	Mnogo je noći slušala kako cvrčci cvrkuću napolju.
It is illegal to be outside after sunset.	Protivzakonito je biti vani nakon zalaska sunca.
So don't you dare mention it again.	Zato se nemojte usuditi da to ponovo pomenete.
Make sure the yolk is whipped.	Budite sigurni da je žumanca umućena.
The health department inspects all food products.	Zdravstveni odjel vrši inspekciju svih prehrambenih proizvoda.
Her hair is wet.	Kosa joj je mokra.
He scraped the mud off his boots.	Ostrugao je blato sa svojih čizama.
She cooled off in the shower.	Ohladila se pod tušem.
The trial is set to begin next week.	Početak suđenja zakazan je za narednu sedmicu.
The wheels spun, but the engine did not fall.	Točkovi su se vrtjeli, ali motor nije pao.
I found a blue pencil in the drawer.	Našla sam plavu olovku u fioci.
Therefore, he advised, it would not be wise to trust strangers.	Stoga, savjetovao je, ne bi bilo mudro vjerovati strancima.
She raised her hand to stop the doctor's progress.	Podigla je ruku da zaustavi napredovanje doktora.
Using already existing waterways, he built a canal.	Koristeći već postojeće vodene puteve, izgradio je kanal.
The circus traveled the country.	Cirkus je putovao zemljom.
Two cyclists entered the city.	Dvojica biciklista ušla su u grad.
Many people consider cities to be modern symbols of urban progress.	Mnogi ljudi smatraju gradove modernim simbolima urbanog napretka.
This time of year can be especially dangerous.	Ovo doba godine može biti posebno opasno.
Sheep eat grass in the fields.	Ovce jedu travu u poljima.
The soldiers were ordered to go to a nearby hill.	Vojnicima je naređeno da odu na obližnje brdo.
He will kiss his father first.	Prvi u redu će poljubiti oca.
The lamb is considered sacred.	Jagnje se smatra svetim.
She wanted to leave when he came in.	Htela je da ode, kada je on ušao.
The girl felt lost.	Djevojčica se osjećala izgubljeno.
The birds flew contentedly	Ptice su zadovoljno letele
Delegates stormed the building.	Delegati su upali u zgradu.
Political parties are in a fierce struggle.	Političke stranke su u žestokoj borbi.
Cats and dogs are great pets.	Mačke i psi su odlični kućni ljubimci.
The police are looking for him.	Traži ga policija.
The economic problems are great.	Ekonomski problemi su veliki.
The most fertile land is located in the river valleys.	Najplodnije zemljište nalazi se u dolinama rijeka.
The explosion shook the city, and some buildings were destroyed.	Eksplozija je potresla grad, a neke zgrade su uništene.
Some cities have banned the use of plastic shopping bags.	Neki gradovi zabranili su upotrebu plastičnih vrećica za kupovinu.
The envelope was yellow.	Koverta je bila žuta.
It's getting colder.	Postaje hladnije.
What do they think they are doing?	Šta oni misle da rade?
She's so skinny.	Ona je tako mršava.
The painting was in a rather neglected state.	Slika je bila u prilično zapuštenom stanju.
Then we cooked pancakes for breakfast.	Zatim smo skuvali palačinke za doručak.
What do they want us to do?	Šta žele da radimo?
Most people are at the subway station.	Većina ljudi je na stanici metroa.
The villagers rejoiced when the water finally came.	Seljani su se obradovali kada je voda konačno došla.
A domesticated dog is man's best friend.	Pripitomljeni pas je čovjekov najbolji prijatelj.
The girls and their mother lovingly prepared dinner.	Djevojčice i njihova majka su s ljubavlju pripremile večeru.
Patching phrases garbage collection.	Zakrpljene fraze sakupljanje smeća.
He started the car.	On pali auto.
He raised his hand, but before he could speak,	Podigao je ruku, ali prije nego što je uspio progovoriti,
The olive branch is a symbol of peace.	Maslinova grančica je simbol mira.
He waved at her from the window.	Mahnuo joj je s prozora.
I'm not angry, just disappointed.	Nisam ljuta, samo razočarana.
Mosquitoes ominously flew around.	Komarci su zloslutno letjeli uokolo.
The smartest people possess such skills.	Najpametniji ljudi posjeduju takve vještine.
The thunderstorm brought strong winds and heavy rain.	Oluja sa grmljavinom donela je jak vetar i jaku kišu.
The hand ax is a stone tool.	Ručna sjekira je kameni alat.
That pond is white.	Taj ribnjak je bijel.
She arrived in the morning corn.	Stigla je u jutarnjem kukuruzu.
Look for the word.	Potraži riječ.
Don't forget to buy bread at the last minute.	Ne zaboravite da kupite hleb u poslednjem trenutku.
She took small snacks of pizza.	Uzela je male zalogaje pice.
The shoes used in this exercise are boots.	Cipele koje se koriste u ovoj vježbi su čizme.
She sang a chorus.	Pevala je refren.
Federal police searched the building for explosives.	Federalna policija je pretražila zgradu u potrazi za eksplozivom.
Black, white and never gray.	Crna, bijela i nikad siva.
Officials opposed the resignation of all three officials.	Zvaničnici su se usprotivili da sva tri službenika podnesu ostavke.
Potassium chloride is toxic.	Kalijum hlorid je otrovan.
The polar bear delighted the audience.	Polarni medvjed je oduševio publiku.
Try adding a little honey.	Pokušajte dodati malo meda.
Speak up!	Progovoriti!
Many tourists come here every year to see the waterfalls.	Mnogo turista dolazi ovamo svake godine da vide vodopade.
Farmers were unwilling to entrust their crops to a foreigner.	Poljoprivrednici nisu bili voljni povjeriti svoje usjeve strancu.
Most students said they liked the new teacher.	Većina učenika je rekla da im se sviđa novi nastavnik.
It was easy to spot the goats.	Bilo je lako uočiti koze.
The woman's flash pushed air out of his lungs.	Ženin bljesak istisnuo je zrak iz njegovih pluća.
These plants bear fruit.	Ove biljke daju plodove.
People's clothes have changed over time.	Odjeća ljudi se vremenom mijenjala.
The crowd changed in surprise.	Gomila se od iznenađenja promijenila.
The rains came early this year.	Kiše su ove godine došle rano.
You will need three cups of apple juice first.	Prvo će vam trebati tri šolje soka od jabuke.
After being defeated, the rebels fled with the invaders.	Nakon što su poraženi, pobunjenici su pobjegli sa osvajačima.
He moved carefully so as not to injure himself.	Kretao se oprezno, da se ne bi ozlijedio.
She was angry.	Ljutito je ljutila.
She carefully sorted her money.	Pažljivo je sortirala svoj novac.
Her new boyfriend seemed so excited to be with her.	Činilo se da je njen novi dečko tako uzbuđen što je s njom.
The president and others attended the ceremony.	Predsjednik i drugi prisustvovali su svečanosti.
Judges seemed to be divided over who was responsible.	Činilo se da su sudije podijeljene oko toga ko je odgovoran.
The people of the city have always been upset.	Stanovništvo grada je uvijek bilo uznemireno.
The goddess was shown holding a drum.	Boginja je bila prikazana kako drži bubanj.
He looked her straight in the eye.	Pogledao ju je pravo u oči.
So what can you see that excites you?	Dakle, šta možete vidjeti da vas uzbuđuje?
His rebuke provoked a quick apology.	Njegov ukor je izazvao brzo izvinjenje.
Butterflies are a common sight in rainforests.	Leptiri su čest prizor u kišnim šumama.
Cross the road.	Pređite na cestu.
Copper is a hard, red metal with excellent conductive properties.	Bakar je tvrd, crveni metal sa odličnim provodljivim svojstvima.
The lions roared loudly with rage.	Lavovi su glasno urlali od žestine.
She promised to be there.	Obećala je da će se naći tamo.
He watched and listened, trying to figure it all out.	Gledao je i slušao, pokušavajući sve to shvatiti.
Remove the nettles from the mixture.	Izvadite koprivu iz smjese.
The wounded man tried to get up.	Ranjenik je pokušao da ustane.
Time passes quickly when a man is having fun.	Vrijeme brzo prolazi kada se čovjek zabavlja.
They parted amicably.	Rastali su se prijateljski.
To avoid taxes, most start-ups form offshore businesses	Kako bi izbjegli poreze, većina novih poduzeća formira offshore poslovanje
An agreement in principle has been reached.	Postignut je načelni dogovor.
These authors are often contradictory.	Ovi autori su često kontradiktorni.
Millions of spectators sided with him.	Milioni gledalaca stali su na njegovu stranu.
They hope to choose their own spouse.	Nadaju se da će sami izabrati svog supružnika.
He drank coffee every night.	Pio je kafu svako veče.
She admitted that she enjoyed playing the piano.	Priznala je da je uživala u sviranju klavira.
Roads were often congested.	Putevi su često bili zakrčeni.
The winning team will inherit the trophy.	Pobjednički tim će naslijediti trofej.
Crime rates are generally low in this area.	Stope kriminala su generalno niske u ovom kraju.
Find my resume attached.	U prilogu pronađite moj životopis.
We needed electricity for night temperature control.	Trebala nam je struja za noćnu regulaciju temperature.
The launch was successful.	Lansiranje je bilo uspješno.
The last century was really the age of machines.	Prošli vek je zaista bio doba mašina.
His philosophy enabled him to transcend the everyday world.	Njegova filozofija mu je omogućila da nadiđe svakodnevni svijet.
The traditional belief system of the tribe has been disrupted,	Tradicionalni sistem vjerovanja plemena je narušen,
The politician made a controversial proposal.	Političar je dao kontroverzan prijedlog.
At the evening celebration we sang and danced together.	Na večernjem slavlju zajedno smo pjevali i plesali.
Russia has produced almost twenty million tons of grain.	Rusija je proizvela skoro dvadeset miliona tona žitarica.
She poured tea into a cup.	Sipala je čaj u čašu.
The train ride was pleasant, the view wonderful.	Vožnja vozom je bila prijatna, pogled divan.
Let the potatoes simmer for five minutes.	Pustite da se krompir lagano kuva pet minuta.
One of the ancient volumes is bound in leather.	Jedan od drevnih tomova je ukoričen u kožu.
Too much loose sand spilled into the tray	Previše rastresitog pijeska prosulo se u poslužavnik
Solutions will resonate around the world.	Rješenja će odjeknuti širom svijeta.
His family never forgave him for his decision.	Njegova porodica mu nikada nije oprostila njegovu odluku.
This bus is cramped!	Ovaj autobus je skučen!
A dog or pet cat eats its own feces.	Pas ili mačka kućnog ljubimca jedu vlastiti izmet.
A sense of calm overcame me.	Obuzeo me je osjećaj smirenosti.
Robots are capable of learning on their own.	Roboti su sposobni sami da uče.
It was a disaster.	Bila je to katastrofa.
As is often the case, he fell asleep.	Kao što je često slučaj, zaspao je.
The spider crawled slowly out the window.	Pauk je polako puzao preko prozora.
It got colder over time.	Vremenom je postalo hladnije.
Dad is a big crop here this year.	Tata je ovde veliki usev ove godine.
Many residents are still hoping for change.	Mnogi stanovnici se i dalje nadaju promjenama.
The merger has caused great concern.	Spajanje je izazvalo veliku zabrinutost.
The water is warm.	Voda je topla.
Raif climbed to the top of the skyscraper.	Raif se popeo na vrh nebodera.
His speech was difficult to understand.	Njegov govor je bio teško razumljiv.
A cheese and onion sandwich quenched her hunger.	Sendvič sa sirom i lukom ugasio joj je glad.
The books provide a great insight into that era.	Knjige pružaju odličan uvid u to doba.
The rustic furniture was bulky and uncomfortable.	Rustikalni namještaj bio je glomazan i neudoban.
He returned with a handful of flowers.	Vratio se sa šakom cvijeća.
She hates cooking.	Ona mrzi kuvanje.
All burial stalls.	Sve staje za sahranu.
Heather drew anatomical maps on the wall.	Heather je nacrtala anatomske karte na zidu.
He lit a cigarette, taking a deep breath.	Zapalio je cigaretu, duboko udahnuvši.
Consumers are reacting, and their possibilities are few.	Potrošači reaguju, a njihove mogućnosti su malobrojne.
We need a truck to bring wood from the forest.	Treba nam kamion da dovozimo drva iz šume.
Years of careful planning have succeeded.	Godine pažljivog planiranja su uspjele.
It took a long time to earn a living.	Trebalo je dosta vremena da se zaradi za život.
The taxi driver spoke loudly into the phone.	Taksista je glasno govorio u telefon.
He was later expected to attend several official functions.	Kasnije se očekivalo da prisustvuje nekoliko zvaničnih funkcija.
A slide presentation followed.	Uslijedila je slajd prezentacija.
Farmers quickly learn how to use chemicals efficiently.	Poljoprivrednici brzo nauče kako da efikasno koriste hemikalije.
Unaccompanied children are not allowed in the park.	Djeci bez pratnje nije dozvoljen ulazak u park.
The implications of the verdict are unknown.	Implikacije presude su nepoznate.
Mix flour, baking powder and a pinch of salt.	Pomiješajte brašno, prašak za pecivo i prstohvat soli.
I added confectionery sugar gradually, working as a sculptor.	Slastičarski šećer sam dodavao postepeno, radeći kao vajar.
Squirrels often hide behind daffodil leaves.	Vjeverice se često skrivaju iza listova narcisa.
Manuscript statistics show an overall decline in crime.	Rukopisna statistika pokazuje ukupan pad kriminala.
Computers are used today to process huge amounts of data.	Računari se danas koriste za obradu ogromnih količina podataka.
He had a great passion for music.	Imao je veliku strast prema muzici.
Our brave soldiers are always eager for action.	Naši hrabri vojnici su uvijek željni akcije.
To increase profits, start your investments early.	Da biste povećali dobit, započnite svoja ulaganja rano.
Once an orchard, now a tropical forest.	Nekada voćnjak, sada tropska šuma.
Does a slow vehicle require a permit?	Da li je za sporo vozilo potrebna dozvola?
Any reckless promises are harmful.	Bilo kakva nepromišljena obećanja su štetna.
He struggles with financial obligations.	Bori se sa finansijskim obavezama.
The truck was heavy on a broken sidewalk.	Kamion je bio težak na polomljenom trotoaru.
There was a split in the coalition government.	Nastao je raskol u koalicionoj vladi.
The factory produces various products.	Fabrika proizvodi razne proizvode.
I have never read such a boring book.	Nikad nisam pročitao tako dosadnu knjigu.
Put a little butter on the toast for a sweeter taste.	Stavite malo putera na tost za slađi ukus.
They walk there a lot.	Tamo mnogo šetaju.
And he will choose the direction of informatics.	A će izabrati smjer informatike.
Test based on students' saliva samples.	Test zasnovan na uzorcima pljuvačke učenika.
In the morning, the monks gather in the monastery.	Ujutru se okupljaju monasi u manastiru.
Birds express their intelligence through song.	Ptice izražavaju svoju inteligenciju kroz pjesmu.
There was a conflict over the bill.	Došlo je do sukoba oko računa.
The children were much cleaner than they were.	Djeca su bila mnogo čistija nego što su bila.
His clothes were covered in dust.	Odjeća mu je bila prekrivena prašinom.
Push this door and get inside.	Gurnite ova vrata i uđite unutra.
Students enrolled in physical education class.	Učenici upisani na čas fizičkog vaspitanja.
No one has heard of the kraken for a long time.	Odavno niko nije čuo za krakena.
The old wobbly fence shook as the wind blew.	Stara klimava ograda se tresla dok je vjetar duvao.
The man was wearing a hat.	Čovjek je nosio šešir.
He lit a cigarette and leaned against the wall.	Zapalio je cigaretu i naslonio se na zid.
Our strategic location makes it an important starting point.	Naša strateška lokacija čini ga važnim polaznim mjestom.
Full of monsters, he was a hero.	Prepun čudovišta, on je bio heroj.
The classroom was dark.	Učionica je bila mračna.
The army marched through the city.	Vojska je marširala kroz grad.
The workers resisted all efforts to force them to work overtime.	Radnici su se opirali svim nastojanjima da ih natjeraju da rade prekovremeno.
The two of them were the worst criminals.	Njih dvojica su bili najgori prestupnici.
There was a loud scraping.	Čulo se glasno struganje.
The elder felt comfortable when he visited the new temple.	Starešina se osećao prijatno kada je posetio novi hram.
This plan is not popular among environmentalists.	Ovaj plan nije popularan među ekolozima.
We can no longer pay the mortgage.	Ne možemo više da platimo hipoteku.
It’s a vegan restaurant.	To je veganski restoran.
The landscape is partly hilly and partly flat.	Pejzaž je dijelom brdovit, a dijelom ravničarski.
The dictionary was stolen from the library.	Rječnik je ukraden iz biblioteke.
There were no tears or remarks after each such remark.	Nakon svake takve primjedbe nije bilo ni suza ni zamjerki.
The controversy is far from resolved.	Kontroverza je daleko od razrešene.
While this diversity sometimes causes conflicts, it also enriches.	Iako ova raznolikost ponekad uzrokuje sukobe, ona također obogaćuje.
The waterfall poured its water into a deep abyss.	Vodopad je svoju vodu izlio u duboki ponor.
Farmers received free food.	Farmeri su dobili besplatnu hranu.
Although he achieved much success, he remained a loner.	Iako je postigao mnogo uspjeha, ostao je samotnjak.
The lions roared and pounced on the visitor.	Lavovi su riknuli i nasrnuli na posjetioca.
There is good reason to believe that she will win.	Postoji dobar razlog za vjerovanje da će ona pobijediti.
Here’s another story you’ll enjoy.	Evo još jedne priče u kojoj ćete uživati.
The hard work paid off in the end.	Naporan rad se na kraju isplatio.
Raindrops dripped down the woman's cheek.	Kapljice kiše kapale su niz ženski obraz.
The soldiers are experienced and disciplined.	Vojnici su iskusni i disciplinovani.
Their training included a variety of subjects.	Njihova obuka je uključivala različite predmete.
Negotiations between the warring factions were complicated by one issue.	Pregovore između zaraćenih frakcija zakomplikovalo je jedno pitanje.
Many farms in this area are neglected.	Mnoge farme u ovoj oblasti su zapuštene.
Everyone had a good laugh.	Svi su se dobro nasmijali.
Wind gusts are strong, causing even more damage to buildings.	Udari vjetra su jaki, uzrokujući još više štete na zgradama.
The thief was caught after eyewitnesses described the thief.	Lopov je uhvaćen nakon što su očevici opisali lopova.
Our brother is old enough to drive now.	Naš brat je sada dovoljno star da vozi.
Passengers noticed an unusual color.	Putnici su primijetili neobičnu boju.
She wondered if her husband would come home for lunch.	Pitala se hoće li njen muž doći kući na ručak.
The fire engulfed the building.	Vatra je zahvatila zgradu.
Residents are fed up with the corrupt mayor's administration.	Stanovnicima je dosta korumpirane gradonačelnikove administracije.
The rear wheels are larger than the front ones.	Zadnji točkovi su veći od prednjih.
It is often difficult to discover the true motives of people.	Često je teško otkriti prave motive ljudi.
She started singing.	Počela je da peva.
The names are given in the order in which they were brought.	Imena su data redosledom kojim su privedeni.
The boy looked at his reflection, then put on his mask.	Dječak je pogledao svoj odraz, a zatim stavio masku.
John straightened to his feet.	John se uspravio na noge.
It took us a few trips before we realized the mistake.	Trebalo nam je nekoliko putovanja prije nego što smo shvatili grešku.
It would only take an hour.	Trebalo bi samo sat vremena.
Cold beer on a hot day.	Hladno pivo po vrućem danu.
They like to shout and wave banners.	Vole da viču i mašu transparentima.
Pregnant women are advised to avoid alcohol.	Trudnicama se savjetuje izbjegavanje alkohola.
Try to keep the number of characters as small as possible.	Pokušajte da broj znakova bude što manji.
Explanations are offered as to why this is happening.	Nude se objašnjenja zašto se to dešava.
They are getting heavier.	Oni postaju sve teži.
The reasons for not coming were different.	Razlozi za nedolazak su bili različiti.
The turtle dove is an elegant bird.	Grlica je elegantna ptica.
Two miles of golden sand surrounded the coast.	Dvije milje zlatnog pijeska okruživalo je obalu.
The material must be suitable for large ruminants.	Materijal mora biti prikladan za krupne preživače.
He didn't answer my question.	Nije odgovorio na moje pitanje.
The doctor treats the patient's allergies.	Ljekar liječi pacijentove alergije.
He moved quickly to the table.	Brzo se preselio do stola.
The dust has settled now.	Prašina se sada slegla.
Neighbors called police.	Komšije su pozvale policiju.
As it is stated, the man is in poor physical health.	Kako se navodi, muškarac je lošeg fizičkog zdravlja.
An intruder sneaked into the bedroom and stole jewelry.	Uljez se ušunjao u spavaću sobu i ukrao nakit.
Turn on the left turn signal.	Uključite lijevi žmigavac.
She later found the dog curled up in her chair.	Kasnije je našla psa sklupčanog u njenoj stolici.
Tasteless and odorless.	Bez okusa i mirisa.
The ashes were scattered by a council officer.	Pepeo je razasuo službenik vijeća.
A lock of blonde hair fell from the girl's head.	Pramen plave kose je pao sa devojčine glave.
He was weak and thin, but surprisingly healthy.	Bio je slab i mršav, ali iznenađujuće zdrav.
The match ended in a draw.	Utakmica je završena neriješeno.
Technology has brought many benefits.	Tehnologija je donijela mnoge prednosti.
The environment is undergoing rapid change.	Životna sredina je podvrgnuta brzim promjenama.
Saguaro cacti are a characteristic feature of this landscape.	Saguaro kaktusi su karakteristična karakteristika ovog krajolika.
Your tone was not good.	Tvoj ton nije bio dobar.
The university "teaches" students.	Univerzitet "podučava" studente.
He squirmed and shouted loudly.	Izvijao se i glasno vikao.
A greenhouse is a closed structure with a controlled environment.	Staklenik je zatvorena struktura sa kontrolisanim okruženjem.
Several armed rebel groups are active in the country.	U zemlji je aktivno nekoliko naoružanih pobunjeničkih grupa.
I finished one book and started another.	Završio sam jednu knjigu i započeo drugu.
Cut off the crabs' tails.	Odrežite repove rakova.
This girl is blessed.	Ova devojka je blagoslovena.
A lot of people died here.	Mnogo ljudi je ovdje umrlo.
His teachers always praised his work.	Njegovi učitelji su uvijek hvalili njegov rad.
She is seven years older than him.	Ona je sedam godina starija od njega.
The story attracted a lot of media attention.	Priča je privukla veliku pažnju medija.
He got back in the car and drove away.	Vratio se u auto i odvezao se.
The water was very cold.	Voda je bila veoma hladna.
They all lost a lot of money.	Svi su izgubili mnogo novca.
The population includes people of different backgrounds.	Populacija uključuje ljude različitog porijekla.
A group gathered in front of the church.	Ispred crkve se okupila grupa.
Some companies have completely refused to comply.	Neka preduzeća su u potpunosti odbila da se povinuju.
He was drunk.	Bio je pijan.
The consequences of this drought are terrible.	Posljedice ove suše su strašne.
Many citizens lost their jobs when the factory closed.	Mnogi građani su ostali bez posla kada je fabrika zatvorena.
They begged him to change his mind.	Molili su ga da se predomisli.
Starfish spawn on underwater volcanic rock.	Morske zvijezde mrijeste se na podvodnom vulkanskom kamenu.
But it is shortened.	Ali je skraćeno.
They were the best.	Bili su najbolji.
The multitude of to-do lists reflects that.	Mnoštvo popisa poslova odražava to.
Weather conditions are always changing.	Vremenski uslovi se uvek menjaju.
Luminous rocks seemed to catch his attention.	Činilo se da su svjetleće stijene privukle njegovu pažnju.
Shadows grow long.	Sjene rastu dugo.
They were on the brink of revolution.	Bili su na ivici revolucije.
Are you attracted to it?	Da li vas privlači?
These beaches are popular with swimmers.	Ove plaže su popularne među kupačima.
Such an approach could result in slower growth.	Takav pristup mogao bi rezultirati sporijim rastom.
She had a sore throat.	Imala je upalu grla.
The first step is to go out the door.	Prvi korak je izlazak kroz vrata.
The shrine is visited by many pilgrims.	Svetište posjećuju mnogi hodočasnici.
A hippopotamus floats lazily in the shallows.	Nilski konj lenjo pluta u plićaku.
He killed many animals.	Ubio je mnoge životinje.
The position must be filled immediately.	Pozicija se mora odmah popuniti.
The investigator was aware that he was under surveillance.	Istražitelj je bio svjestan da je pod nadzorom.
Writing is a discipline that should be studied diligently.	Pisanje je disciplina koju treba marljivo proučavati.
The coach watches his every move.	Trener pazi na svaki njegov korak.
The skin of the apparition was dry and dry.	Koža ukazanja bila je suva i isušena.
With her family behind her, she went outside.	Sa svojom porodicom za sobom, izašla je napolje.
That classroom is full of interesting things.	Ta učionica je puna zanimljivih stvari.
I wholeheartedly recommend this course.	Od srca preporučujem ovaj kurs.
The barbecue is over.	Roštilj je gotovo.
Organizations are involved in many projects every year.	Organizacije se angažuju u mnogim projektima svake godine.
The manager continued to read the newspaper.	Menadžer je nastavio da čita novine.
A respected scientist would have predicted this.	Uvaženi naučnik bi ovo predvidio.
We must try to solve the problem.	Moramo pokušati riješiti problem.
The houses were crammed close together.	Kuće su bile zbijene jedna blizu druge.
The mountains are high and rugged.	Planine su visoke i krševite.
The soldier swung his hand toward the horizon.	Vojnik je zamahnuo rukom prema horizontu.
Most children are educated in the capital.	Većina djece obrazuje se u glavnom gradu.
Socialists argue that capitalism is inherently unjust.	Socijalisti tvrde da je kapitalizam inherentno nepravedan.
The room, cold and calm, calms my nerves.	Soba, hladna i mirna, smiruje moje živce.
People live longer on average.	Ljudi u prosjeku žive duže.
Every year a swarm of locusts attacks domestic animals.	Svake godine roj skakavaca napada domaće životinje.
Distraught, she savagely slammed into the pillow.	Uznemirena, divljački je udarila u jastuk.
They were standing in the back of the room.	Stajali su u zadnjem delu sobe.
These shoes have a rubber sole.	Ove cipele imaju gumeni đon.
She performed her duties with care.	Svoje je dužnosti izvršavala s pažnjom.
Combine all your adjectives into one.	Spojite sve svoje prideve u jedan.
Parliament is dominated by two political parties.	Parlamentom dominiraju dvije političke stranke.
The coat is blue and lined with gold.	Kaput je plave boje i podstavljen zlatom.
The priest was reading from the breviary.	Sveštenik je čitao iz brevijara.
He did not know that the future would turn out like this.	Nije znao da će se budućnost okrenuti ovako.
Start a new phase in your life.	Započnite novu fazu u svojim životima.
The cockroach is associated with dirt.	Žohar je povezan sa prljavštinom.
The experiment with mice was unsuccessful.	Eksperiment s miševima je bio neuspješan.
The meeting was interrupted by a phone call.	Sastanak je prekinut telefonskim pozivom.
The children were thrilled to learn that they were going abroad.	Djeca su bila oduševljena saznanjem da idu u inostranstvo.
We must act soon.	Moramo djelovati uskoro.
The housewife put down the knitting.	Domaćica je spustila pletenje.
The loss of agricultural land is lamented.	Gubitak poljoprivrednog zemljišta se žali.
The boy discovered a closet full of dresses.	Dječak je otkrio ormar pun haljina.
She longed to be independent.	Žudjela je da bude nezavisna.
He entered the room and slammed the door behind him.	Ušao je u sobu i zalupio vrata za sobom.
The song was quite optimistic.	Pjesma je bila prilično optimistična.
Many women struggled to leave the poverty of their villages.	Mnoge žene su se borile da napuste siromaštvo svojih sela.
The valley is quite beautiful on sunny days.	Dolina je prilično lijepa za sunčanih dana.
He tried to wait until his wife returned.	Pokušao je da sačeka dok mu se žena ne vrati.
A few days earlier, a hurricane hit the coast.	Nekoliko dana ranije uragan je pogodio obalu.
Housewives will clean their houses.	Domaćice će čistiti svoje kuće.
The star shone brightly through the clouds.	Zvezda je sjajno sijala kroz oblake.
Before we move on, let’s just check out our equipment.	Prije nego što nastavimo dalje, samo provjerimo našu opremu.
Some people believe that this practice should be banned.	Neki ljudi smatraju da ovu praksu treba zabraniti.
For many people, the village is a romantic place.	Za mnoge ljude, selo je romantično mjesto.
So he turned on the radio.	Pa je uključio radio.
She stood for a moment, stunned.	Stajala je na trenutak, zapanjena.
Impressive statue.	Impozantna statua.
Cover the sherpa with a lid.	Začepite šerpu poklopcem.
The sentence contains five idioms.	Rečenica sadrži pet idioma.
The river is beautiful.	Rijeka je predivna.
It would be useful for all interested.	Bilo bi koristi za sve zainteresovane.
Most of their sentences have been commuted to years.	Većina njihovih kazni preinačena je na godine.
He disappeared into the woods.	Nestao je u šumi.
The water is irrigated by pumps.	Voda se navodnjava pumpama.
The priest stared at the two newcomers.	Sveštenik je zurio u dvojicu pridošlica.
These stories were written in the ancient language.	Ove priče su napisane na drevnom jeziku.
Production has reached a record level.	Proizvodnja je dostigla rekordan nivo.
The train stopped at platform three.	Voz se zaustavio na peronu tri.
Do you see the scar on his face?	Vidite li mu ožiljak na licu?
The ambulance is on the spot.	Hitna pomoć je na licu mesta.
Pour a cup of coffee into a cup.	Sipajte šolju kafe u šolju.
The drought came in the dry season.	Suša je došla u sušnoj sezoni.
The elephant staggered.	Slon je zateturao.
They are conducting research in the area.	Oni provode istraživanja na tom području.
Finally, the celebration ended peacefully.	Konačno, proslava je završena mirno.
Doctor, help!	Doktore, pomozite!
The elephant took a step, crushing the three children.	Slon je napravio korak, smrskavši troje djece.
All around us people were shouting and shouting.	Svuda oko nas ljudi su vikali i vikali.
He invited her to come, but she did not answer.	Pozvao ju je da dođe, ali nije odgovorila.
This is the third part.	Ovo je treći dio.
The sunset here is always spectacular.	Zalazak sunca ovdje je uvijek spektakularan.
She is pious and prays five times a day.	Ona je pobožna i moli se pet puta dnevno.
Are you afraid of dogs?	Plašite li se pasa?
The bishop was the leader of this investigation.	Biskup je bio vođa ove istrage.
Where is our border?	Gdje je naša granica?
Get together, please.	Okupite se, molim vas.
My daughter is studying fashion design.	Moja ćerka studira modni dizajn.
She runs across the yard.	Ona juri preko dvorišta.
The soldier saw the enemy advancing.	Vojnik je vidio kako neprijatelj napreduje.
My nose hurts.	Boli me nos.
The local school raised the standard to three stars.	Lokalna škola podigla je standard na tri zvjezdice.
The leader left angrily.	Vođa je ljutito otišao.
The windshield was completely broken, which allowed the driver	Vjetrobran je potpuno razbijen, što je vozaču omogućilo
They used beautiful designs to decorate the exterior.	Koristili su lijepe dizajne za ukrašavanje eksterijera.
Last year, he was caught doing drugs on the beach.	Prošle godine je uhvaćen kako se drogirao na plaži.
One of the villagers had never done that before.	Jedan od seljana to nikada ranije nije radio.
Collection of scientific journals.	Zbirka naučnih časopisa.
Taken together, these factors made it an attractive investment	Uzeti zajedno, ovi faktori su ga učinili privlačnom investicijom
This study measured average happiness.	Ovo istraživanje je izmjerilo prosječnu sreću.
A glass of orange juice, egg and tomato.	Čaša soka od narandže, jaje i paradajz.
Board games are popular among children.	Društvene igre su popularne među djecom.
Heat the olives in the oil.	Zagrijte maslinu na ulju.
The issue of climate change needs to be taken seriously.	Pitanje klimatskih promjena treba shvatiti ozbiljno.
The milk is heated until it boils.	Mlijeko je grijano dok ne proključa.
The text is too small for me to read.	Tekst je premali da bih ga pročitao.
He died in a car accident.	Poginuo je u saobraćajnoj nesreći.
They buy anything, just to make it cheap.	Kupuju bilo šta, samo da je jeftino.
When do we start?	Kada počinjemo?
Philatelists collect stamps.	Filatelisti skupljaju marke.
He ran after the thief.	Potrčao je za lopovom.
Researchers at this university continue to discover new things.	Istraživači na ovom univerzitetu nastavljaju da otkrivaju nove stvari.
The preacher spoke in a loud voice.	Propovjednik je govorio jakim glasom.
Their height ranges from three to five feet.	Njihova visina se kreće od tri do pet stopa.
The campaign proved controversial.	Kampanja se pokazala kontroverznom.
Of course, the cat wants its milk.	Naravno, mačka želi svoje mlijeko.
The bomb was safe.	Bomba je bila sigurna.
The wall is white.	Zid je bijele boje.
His father was an unscrupulous businessman.	Njegov otac je bio beskrupulozan biznismen.
Was he surprised by the announcement?	Je li bio iznenađen najavom?
Instead, the young bird struggled out of the garden.	Umjesto toga, mlada ptica s mukom je izašla iz bašte.
Pour the sauce over the rice.	Prelijte sos preko pirinča.
She was most likely abused.	Najvjerovatnije je bila zlostavljana.
She stared at the stars twinkling in the darkness.	Gledala je u zvijezde koje su svjetlucale u tami.
Every year more and more people move to the city.	Svake godine se sve više ljudi seli u grad.
This method requires less effort.	Ova metoda zahtijeva manje napora.
You have to distinguish facts from fiction.	Morate razlikovati činjenice od fikcije.
That's how she started her vacation.	Tako je počela svoj odmor.
The chances of this happening are slim.	Šanse da se ovo desi su male.
The nobleman died peacefully in his bed.	Plemić je umro mirno u svom krevetu.
Its popularity has grown.	Njegova popularnost je porasla.
The unemployment rate will be even lower next year.	Stopa nezaposlenosti će sljedeće godine biti još niža.
Stories of their brutality were legendary.	Priče o njihovoj brutalnosti bile su legendarne.
She took a deep sip.	Otpila je dubok gutljaj pića.
It is necessary to take off your shoes before entering.	Potrebno je skinuti cipele prije ulaska.
One tribe once hunted these elephants.	Jedno pleme je jednom lovilo ove slonove.
The patient received oxygen therapy.	Pacijent je dobio terapiju kiseonikom.
What color are your eyes?	Koje je boje tvojih očiju?
He keeps a record of events every day.	On vodi evidenciju o događajima svakog dana.
Sometimes hard work trying to survive.	Ponekad naporan rad pokušavajući preživjeti.
Make a large hole in the middle of the dough.	Napravite veliku rupu u sredini tijesta.
We need to get a new car.	Moramo nabaviti novi auto.
The new retail format includes download from the curb.	Novi maloprodajni format uključuje preuzimanje sa ivičnjaka.
She asked the waitress for me.	Zamolila je konobaricu za meni.
Being poor can be a lonely experience.	Biti siromašan može biti usamljeno iskustvo.
He spent a few minutes reviewing the items.	Proveo je nekoliko minuta pregledavajući predmete.
The Indian economy is growing rapidly.	Indijska ekonomija brzo raste.
Don't go into the woods when it gets dark.	Ne idi u šumu kad padne mrak.
The lack of rain brought a devastating drought.	Nedostatak kiše donio je razornu sušu.
The saying goes "the penny saved is earned".	Izreka kaže "ušteđeni peni je zarađen".
I fell off a cliff, but that was many years ago.	Pao sam sa litice, ali to je bilo prije mnogo godina.
The sound of sobbing rose above the violins.	Zvuk jecanja uzdizao se iznad violina.
I was the first here!	Ja sam prvi bio ovdje!
That is why great artists teach.	Zato poučavaju veliki umjetnici.
In the best maintained gardens, the vegetables tasted of victory	U najbolje održavanim baštama povrće je imalo ukus pobede
He studied at home to avoid distractions.	Učio je kod kuće kako bi izbjegao ometanje.
The paint was shiny and dried quickly.	Boja je bila sjajna i brzo se osušila.
Roast the chicken slowly.	Piletina se peče polako.
A mixture of old and new things.	Mešavina starih i novih stvari.
An outbreak of violence erupted.	Izbila je izbijanje nasilja.
They allowed only orphans to join the army.	Dozvolili su samo siročadi da se pridruže vojsci.
This dark green, leafy vegetable has a bitter taste.	Ovo tamnozeleno, lisnato povrće ima gorak ukus.
Her great beauty made her unpopular at school	Njena velika ljepota učinila ju je nepopularnom u školi
She drank a cup of tea.	Otpila je šolju čaja.
This movement started a big protest.	Ovaj pokret je pokrenuo veliki protest.
I didn't do anything!	Nisam ništa uradio!
The company will hire workers next year.	Kompanija će zapošljavati radnike sljedeće godine.
Trade flourished, making the city cosmopolitan.	Trgovina je cvetala, što je grad učinilo kosmopolitskim.
She struggled to clear the table.	Teško se borila da očisti sto.
Your freedom is always in danger.	Vaša sloboda je uvijek u opasnosti.
Their only son was killed in the robbery.	Njihov jedini sin je ubijen u pljački.
Every element of the request was reasonable.	Svaki element zahtjeva bio je razuman.
His legs were useless.	Noge su mu bile beskorisne.
People show up at the fair every day.	Ljudi se pojavljuju na sajmu svaki dan.
I know the problem with your brakes.	Znam problem sa tvojim kočnicama.
He soon crossed the river.	Ubrzo je prešao reku.
Most of the houses are painted white or yellow.	Većina kuća je ofarbana u bijelo ili žuto.
He will not speak unless the teacher speaks.	Neće govoriti osim ako učitelj ne govori.
Later today may be a nice time.	Kasnije danas može biti lijepo vrijeme.
The magnitude of the problem is not well understood.	Veličina problema nije dobro shvaćena.
It's easy, but it has to do with rice.	Lagano je, ali to ima veze sa pirinčem.
People drink wine all over the world.	Ljudi piju vino širom svijeta.
Some men had wooden sticks.	Neki muškarci su imali drvene palice.
Thick, dark bean soup.	Gusta, tamna supa od pasulja.
I think she was watching me carefully.	Mislim da me je pažljivo posmatrala.
A young male leopard was spotted.	Uočen je mladi mužjak leoparda.
The city is known for its high standard of living.	Grad poznat po visokom životnom standardu.
He washed his hands before starting.	Oprao je ruke prije početka.
The writers were paid a large sum.	Pisci su bili plaćeni debelom sumom.
These are debates that must take place.	Ovo su rasprave koje se moraju održati.
Their primary product was textiles.	Njihov primarni proizvod bio je tekstil.
It was at this time that the "great statue" was being built.	Upravo u ovom trenutku gradila se "velika statua".
The crickets chirped merrily in front of their windows at night.	Cvrčci su noću veselo cvrkutali ispred njihovih prozora.
The shadows were long on the lawn.	Sjene su bile dugačke na travnjaku.
He dreams of becoming an engineer.	Sanja o tome da postane inženjer.
It was a gloomy day without joy.	Bio je to sumoran dan bez veselja.
Internationally accepted rules have been applied.	Primijenjena su međunarodno prihvaćena pravila.
I read her book.	Čitao sam njenu knjigu.
I am a vegetarian.	Ja sam vegetarijanac.
Remains of historical artifacts have been discovered at the site.	Na lokalitetu su otkriveni ostaci istorijskih artefakata.
That's my pen.	To je moja olovka.
He collapsed on the roof.	On je na sebe urušio krov.
Writing like this was too much for her.	Ovakvo pisanje je bilo previše za nju.
This park is famous for its art exhibitions.	Ovaj park je poznat po svojim umjetničkim izložbama.
When does this class meet again? 	Kada se ovaj razred ponovo sastaje?
we can't go.	ne možemo ići.
The red dress will show her eyes.	Crvena haljina će pokazati njene oči.
Make cheese sauce in a sherpa.	Napravite sos od sira u šerpi.
Successful installation is important.	Uspješna instalacija je važna.
The seven greatest musicians have ever lived.	Sedam najvećih muzičara ikada živelo.
The embankment held fast.	Nasip se čvrsto držao.
Use plenty of salt and sugar.	Koristite dosta soli i šećera.
The river flows through this district.	Rijeka protiče kroz ovaj okrug.
She made a lot of money selling jewelry.	Zarađivala je puno novca prodajom nakita.
A shot rang out and the girl was killed.	Odjeknuo je pucanj, a djevojčica je ubijena.
All human communication is shaped by culture.	Sva ljudska komunikacija je oblikovana kulturom.
The philosopher emphasized the importance of science.	Filozof je naglasio važnost nauke.
On the contrary, it gives meaning to our lives.	Naprotiv, daje smisao našim životima.
Many young entrepreneurs would benefit from mentoring and teaching.	Mnogi mladi preduzetnici bi imali koristi od mentorstva i podučavanja.
She took the doll out of her bag.	Izvadila je lutku iz torbe.
The tunnel has passed.	Tunel je prošao.
They had that quarrel many, many times.	Imali su tu svađu mnogo, mnogo puta.
Buttermilk is a healthy drink.	Mlaćenica je zdravo piće.
Colorless diamonds are the most valuable.	Bezbojni dijamanti su najvredniji.
I'll take the train today.	Ići ću danas vozom.
He had many options for me.	Meni je imao mnogo opcija.
I am glad to be invited to this party.	Drago mi je što sam pozvan na ovu zabavu.
All cars should stay in the area.	Svi automobili trebaju ostati u tom području.
This map allows you to ride the bus.	Ova karta vam omogućava da se vozite autobusom.
Eyesight is damaged due to cataracts in old age.	Vid je oštećen zbog katarakte u starosti.
He ate oranges slowly.	Polako je jeo narandže.
Take care of those kids!	Pazite na tu djecu!
The mother arrived confused and out of breath.	Majka je stigla zbunjena i zadihana.
Although watching too much television can cause obesity,	Iako previše gledanja televizije može uzrokovati gojaznost,
She stared at her reflection in the glass.	Zagledala se u svoj odraz u staklu.
Fishing on this lake is prohibited.	Ribolov na ovom jezeru je zabranjen.
But first we will have to preheat the oven.	Ali prvo ćemo morati prethodno zagrijati pećnicu.
Intelligence can be inherited.	Inteligencija se može naslijediti.
A pen is an instrument for writing on paper.	Pero je instrument za pisanje na papiru.
These sirens are really noisy!	Ove sirene su zaista bučne!
He began to learn the ways of merchants.	Počeo je da uči načine trgovaca.
Peter sometimes writes letters.	Peter ponekad piše pisma.
I made a mistake.	Napravio sam grešku.
We must always use water sparingly.	Vodu uvijek moramo koristiti štedljivo.
Although the main train station was only a kilometer away,	Iako je glavna željeznička stanica bila udaljena samo kilometar,
The collapse led to huge losses for the bank.	Kolaps je doveo do velikih gubitaka za banku.
If it weren't for the wind, the ocean would be motionless.	Da nije vjetra, okean bi bio nepomičan.
He applied for the job, but never got it.	Prijavio se za posao, ali ga nikada nije dobio.
Just then a movement was heard behind them.	Upravo u tom trenutku iza njih se začuo pokret.
An oasis of greenery!	Oaza zelenila!
Her temperament overcame her.	Njen temperament ju je nadvladao.
The crowd watched in fear.	Gomila je sa strahom gledala.
A network of small streams fed the river.	Mreža malih potoka hranila je rijeku.
You will need two cups of water.	Trebat ćete dvije šolje vode.
She poured tea into a cup.	Sipala je čaj u šolju.
The absent man turned his head and glared.	Odsutni je okrenuo glavu i bijesno pogledao.
A prominent human rights lawyer was killed.	Ubijen je istaknuti advokat za ljudska prava.
People claim that the sightings of the giant squid are true.	Ljudi tvrde da su viđenja džinovske lignje istinita.
All countries have their own flag.	Sve zemlje imaju svoju zastavu.
The fire quickly spread throughout the ship.	Vatra se brzo proširila po cijelom brodu.
Pudding cooking often divides people into two camps.	Kuhanje pudinga često dijeli ljude u dva tabora.
There could be many reasons for this.	Moglo bi biti mnogo razloga za to.
I'm thinking of calling you.	Razmišljam da te pozovem.
A law banning agricultural production was passed yesterday.	Jučer je donesen zakon kojim se zabranjuje poljoprivredna proizvodnja.
Some viruses cause colds.	Neki virusi uzrokuju prehladu.
She tried, but couldn't keep quiet.	Pokušala je, ali nije uspjela da šuti.
The texture of the soil is gradually changing.	Tekstura tla se postepeno mijenja.
Knit a scarf for someone who needs it.	Ispletite šal za nekoga kome treba.
A dentist is a doctor who specializes in the mouth.	Stomatolog je ljekar koji je specijaliziran za usta.
Glasses are worn for vision correction.	Naočare se nose za korekciju vida.
Art and music are an important part of this culture.	Umjetnost i muzika su važan dio ove kulture.
The remaining trees were cut down.	Preostalo drveće je posječeno.
Coffee is one of the most popular drinks in the world.	Kafa je jedno od najpopularnijih pića na svijetu.
There was so much to see!	Bilo je toliko toga za vidjeti!
I hope my relatives come to the party.	Nadam se da će rođaci doći na zabavu.
The medicine didn't help at all.	Lijek uopće nije pomogao.
We are rich in minerals and oil.	Bogati smo mineralima i naftom.
There was silence in the cemetery.	Na groblju je vladala tišina.
The waves will one day weaken.	Talasi jednog dana će oslabiti.
The most challenging aspects of this book are graph theory.	Najizazovniji aspekti ove knjige su teorija grafova.
Most modern cars run on gasoline.	Većina modernih automobila radi na benzin.
They can be in the form of letters or essays.	Oni mogu biti u obliku pisama ili eseja.
He swallowed a few cups of coffee.	Progutao je nekoliko šoljica kafe.
His weight loss was noticeable.	Njegov gubitak težine je bio primetan.
All supplies had to be transported by road.	Sve zalihe su morale biti transportovane drumom.
It was not easy to press him.	Nije ga bilo lako pritisnuti.
A cousin called me.	Pozvao me je rođak.
Many employers targeted the women’s market this month.	Mnogi poslodavci su ovog mjeseca ciljali na žensko tržište.
There is a strong emphasis on conservation here.	Ovdje je jak naglasak na očuvanju.
Fruit is an excellent source of fiber.	Voće je odličan izvor vlakana.
Lifting objects causes them to fall to the ground.	Podizanje predmeta dovodi do njihovog pada na tlo.
The actress published a novel.	Glumica je objavila roman.
That's the man you claim to be a thief.	To je čovek za koga tvrdite da je lopov.
This man has a photographic memory.	Ovaj čovjek ima fotografsko pamćenje.
Be sure to use a spoon, not a fork.	Obavezno koristite kašiku, a ne viljušku.
When he left, she took a sip of wine.	Kada je otišao, otpila je gutljaj vina.
She raised her hands to her temples.	Podigla je ruke do sljepoočnica.
A study to measure happiness was conducted.	Provedena je studija za mjerenje sreće.
However, they were forbidden to take up arms.	Bilo im je, međutim, zabranjeno da uzmu oružje.
He was sued after injuring a pedestrian.	On je tužen nakon što je povrijedio pješaka.
Most of the animals in this zoo are endangered.	Većina životinja u ovom zoološkom vrtu je ugrožena.
Experts agree that plastic pollution causes enormous damage.	Stručnjaci se slažu da zagađenje plastikom uzrokuje ogromnu štetu.
Her shorts were covered in mud.	Njene kratke hlače bile su prekrivene blatom.
Pour the flour through a sieve.	Sipajte brašno kroz sito.
The owner of this restaurant is a good man.	Vlasnik ovog restorana je dobar čovjek.
The painters struggled until late at night.	Slikari su se mučili do kasno u noć.
Scientists believe that there is a genetic basis for this.	Naučnici smatraju da za to postoji genetska osnova.
American literature is known for its realism.	Američka književnost je poznata po svom realizmu.
A police officer can be expected to be arrested when necessary.	Može se očekivati ​​da će policajac uhapsiti kada je to potrebno.
The student had a sharp artistic talent.	Učenik je imao oštar umjetnički talenat.
The government has threatened to close all protesters.	Vlada je zaprijetila da će zatvoriti sve demonstrante.
She congratulated the happy couple.	Ona je čestitala srećnom paru.
The island can be reached by ferry from the mainland.	Do ostrva se može doći trajektom sa kopna.
The police were restrained.	Policija je bila uzdržana.
The jury's decision was a done deal.	Odluka žirija bila je gotova odluka.
He needed to pay more attention.	Trebalo je da obrati više pažnje.
Players must prove their damage to the kick.	Igrači moraju dokazati svoje oštećenje vratnog udara.
Every purchase is recorded and registered in a book.	Svaka kupovina se bilježi i registruje u knjizi.
It's such a beautiful day, isn't it?	Tako je divan dan, zar ne?
There were many curious observers.	Bilo je mnogo znatiželjnih posmatrača.
A real antique shows traces of wear.	Pravi antikvitet pokazuje tragove nošenja.
However, other mutations are sometimes necessary for survival.	Međutim, druge mutacije su ponekad neophodne za preživljavanje.
Art means “create,” and artists are creative people.	Umjetnost znači "stvarati", a umjetnici su kreativni ljudi.
Two eggs, please.	Dva jaja, molim.
The small moon is overshadowed by the larger one.	Mali mjesec je zasjenjen većim.
She smiled at the boy, her eyes full of doubt.	Nasmiješila se dječaku, očiju punim sumnje.
They sleep behind the glass.	Spavaju iza stakla.
A new dance frenzy has gripped the nation.	Nova ludnica za plesom je zahvatila naciju.
Do not eat fish that has undigested food.	Nemojte jesti ribu u kojoj je nesvarena hrana.
The temple is locally known for its paintings.	Hram je lokalno poznat po svojim slikama.
Many murders happen every day.	Svakodnevno se dešavaju mnoga ubistva.
Bees contribute to plant pollination.	Pčele doprinose oprašivanju biljaka.
Another came after the expert.	Za vještakom je došao još jedan.
He can't eat that deck of cards.	Ne može da jede taj špil karata.
That year was such a bad harvest.	Te godine je bila tako loša žetva.
Payments by such foreign banks are relatively rare.	Plaćanje od strane takvih stranih banaka je relativno rijetko.
Read the instructions on the package.	Pročitajte uputstva na pakovanju.
Nothing grows without rain.	Ništa ne raste bez kiše.
They managed to find the tunnel.	Uspeli su da pronađu tunel.
The crystal glass shattered.	Kristalna čaša se razbila.
The inspector called a security guard to conduct an investigation.	Inspektor je pozvao zaštitara da izvrši uviđaj.
They seemed to be congested with aggressive vegetable gardens	Činilo se da su zagušeni agresivnim vrtovima s povrćem
The natives claim that this landscape has sacral significance.	Domoroci tvrde da ovaj krajolik ima sakralni značaj.
Today there are many types of melons.	Danas postoji mnogo vrsta dinja.
It was snowing lightly.	Padao je slab snijeg.
The storm damaged crops and infrastructure.	Nevrijeme je oštetilo usjeve i infrastrukturu.
Close those windows.	Zatvori te prozore.
The road was long and arduous.	Put je bio dug i naporan.
Insects and birds are able to fly.	Insekti i ptice su u stanju da lete.
He often attends evening classes.	Često pohađa večernje časove.
Ducks in the water croaked.	Patke u vodi su kvocale.
Social movements sometimes provoke repression.	Društveni pokreti ponekad izazivaju represiju.
Authorities insist the measure is legal.	Vlasti insistiraju da je ta mjera zakonita.
However, not everyone was innocent.	Međutim, nisu svi bili nevini.
The streets were no longer vital arteries.	Ulice više nisu bile vitalne arterije.
Celebrating with fun, they danced all night.	Slaveći uz zabavu, plesali su cijelu noć.
The flight landed safely.	Let je bezbedno sleteo.
This is the time to look for beauty everywhere.	Ovo je vrijeme da svuda tražite ljepotu.
This does not prevent corruption, but it makes it more difficult.	To ne sprječava korupciju, ali je otežava.
Scientists hope that these discoveries can help save lives.	Naučnici se nadaju da ova otkrića mogu pomoći u spašavanju života.
Her parents sacrificed a lot for her education.	Njeni roditelji su mnogo žrtvovali za njeno obrazovanje.
She breaks through the crowd to reach the platform.	Probija se kroz gomilu kako bi stigla do platforme.
The boiler is powered by steam.	Kotao se napaja parom.
The sun's rays are harmful.	Sunčevi zraci su štetni.
She traveled the world.	Putovala je po svijetu.
The stench was horrible.	Smrad je bio užasan.
Where is a good place to park?	Gdje je dobro mjesto za parkiranje?
The chest was empty.	Škrinja je bila prazna.
She liked the stories he told.	Svidjele su joj se priče koje je pričao.
Pandas are mountain animals.	Pande su planinske životinje.
Make a salad by chopping vegetables.	Salatu napravite tako što ćete povrće seckati.
These statistics say it all.	Ove statistike govore sve.
The village is covered with snow.	Selo je prekriveno snijegom.
Let's go to karaoke.	Idemo na karaoke.
The elevator is out of order today.	Lift danas nije u funkciji.
She married a farmer.	Udala se za farmera.
Pollution will not solve the country's problems.	Zagađenje neće riješiti probleme zemlje.
The villagers relied on the river to supply water.	Seljani su se za snabdevanje vodom oslanjali na reku.
The beggar has been amassing wealth for years.	Prosjak je godinama skupljao bogatstvo.
Humanitarian workers have noticed alarming trends.	Humanitarni radnici su uočili alarmantne trendove.
They hunted for food near the camp.	Lovili su hranu u blizini logora.
This man is familiar with the past.	Ovaj čovjek je upoznat sa prošlošću.
The deer hunting season is fast approaching.	Sezona lova na jelene brzo se približava.
The used car dealer was aware that he was unpopular.	Prodavač polovnih automobila bio je svjestan da je nepopularan.
We placed the glass on a metal surface.	Staklo smo postavili na metalnu površinu.
The children have a new teacher.	Djeca imaju novog učitelja.
The young man looked tired.	Mladić je izgledao umorno.
A group of houses burned to the ground.	Grupa kuća izgorjela je do temelja.
There were no police nearby.	Policije nije bilo u blizini.
Interest in archeology is growing rapidly.	Interes za arheologiju brzo raste.
The cloud was gray and hung low.	Oblak je bio siv i visio nisko.
I walked down the hall.	Hodao sam hodnikom.
Couldn't she help the children learn?	Zar nije mogla pomoći u učenju djece?
It revolves around.	Vrti se okolo.
He has many friends.	Ima mnogo prijatelja.
He was wearing a striped shirt.	Nosio je prugastu košulju.
The king gave his daughter many privileges.	Kralj je svojoj kćeri dao mnoge privilegije.
The debt of the starving country was soon cleared.	Dug izgladnjele zemlje ubrzo je očišćen.
Originally, blood was negotiated for slaves.	Prvobitno, krv se pregovarala za robove.
Firewood prices have risen recently.	Cijene ogrevnog drveta su nedavno porasle.
This university was founded many years ago.	Ovaj univerzitet je osnovan prije mnogo godina.
I also go for long walks.	Takođe idem u duge šetnje.
The pipe broke.	Pukla je cijev.
Older carriers represent the past.	Stariji nosioci predstavljaju prošlost.
He graduated in business.	Diplomirao je biznis.
The prosthetic arm can be adjusted as needed.	Protetska ruka se može prilagoditi prema potrebi.
She rewarded me with a pair of earrings.	Nagradila me je parom minđuša.
But most filters remove some useful minerals.	Ali većina filtera uklanja neke korisne minerale.
Moral difference is key to the argument.	Moralna razlika je ključna za argument.
The doorbell rang three times.	Zvono na vratima je zvonilo tri puta.
They lifted the stone over their shoulders.	Podigli su kamen preko svojih ramena.
He took my hand.	Uhvatio me je za ruku.
Correct the spelling of each word.	Ispravite pravopis svake riječi.
The lake is frozen in winter.	Jezero je zimi zaleđeno.
The emperor promised a better salary.	Car je obećao bolju platu.
On this island, peacocks are found in the jungle.	Na ovom ostrvu, paunovi se nalaze u džungli.
A series of meetings were held to discuss the issue	Održan je niz sastanaka na kojima se raspravljalo o ovom pitanju
The girl hugged her mother.	Djevojčica je zagrlila svoju majku.
The weather was clear and sunny.	Vrijeme je bilo vedro i sunčano.
The beets were especially sweet.	Cvekla je bila posebno slatka.
The Conservative Party is worried about prices.	Konzervativna stranka je zabrinuta zbog cijena.
There are three types of wealth.	Postoje tri vrste bogatstva.
Very few people are employed there.	Vrlo malo ljudi je tamo zaposleno.
The senator looked torn.	Senator je izgledao rastrgan.
The girl was fascinated by the noise.	Djevojčica je bila fascinirana bukom.
The site contains hundreds of luxury apartments.	Stranica sadrži stotine luksuznih stanova.
I was successful in finding animals to kill.	Imao sam uspjeha u pronalaženju životinja da ih ubijem.
The film shows the history of the region.	Film prikazuje istoriju regiona.
Many industries fail to supply many products.	Mnoge industrije ne uspijevaju snabdjeti mnoge proizvode.
The mountain was formed by the erosion of glaciers.	Planina je nastala erozijom glečera.
The smell of cinnamon permeated the room.	Miris cimeta prožimao je prostoriju.
One of the workers was injured.	Jedan od radnika je povrijeđen.
The boat sank and drowned two fishermen.	Potonuo je čamac i utopila dva ribara.
The surface of the moon is a little uneven.	Mjesečeva površina je malo neravna.
The fish will swim towards your bait.	Riba će plivati ​​prema vašem mamcu.
Indulgent help led to a fight.	Snishodljiva pomoć dovela je do tuče.
He deeply loves his people.	On duboko voli svoj narod.
You will have to pay a fine.	Moraćete da platite kaznu.
Rubber production has increased dramatically in recent years.	Proizvodnja gume je dramatično porasla posljednjih godina.
One hundred and several chairs.	Sto i nekoliko stolica.
Car tires, if deflated, wear out easily.	Gume automobila, ako se isprazne, lako se troše.
She tossed the garbage bag.	Bacila je kesu za smeće.
The manager handed out messages to the newcomers.	Menadžer je podijelio poruke novopridošlicama.
The solution was a mixture of water and lime juice.	Rješenje je bila mješavina vode i soka od limete.
We need to identify him.	Moramo ga identifikovati.
Bulls are released every summer.	Bikovi se puštaju svakog ljeta.
The trees have been cut down.	Drveće je posječeno.
The composer's later works are considered more complex.	Kompozitorova kasnija djela smatraju se složenijima.
Police arrested the suspect.	Policija je uhapsila osumnjičenog.
The dogs chased the rabbit.	Psi su jurili za zecom.
She looked at him suspiciously.	Pogledala ga je sumnjičavo.
The Assembly hopes to restore peace.	Skupština gaji nadu u ponovno uspostavljanje mira.
The book will be published in the spring.	Knjiga će biti objavljena na proljeće.
He was a pioneer in the field of energy research.	Bio je pionir u oblasti energetskih istraživanja.
The waves gently lapped the shore.	Talasi lagano zapljuskuju obalu.
The younger workers were understandably dissatisfied.	Mlađi radnici su bili razumljivo nezadovoljni.
They just live across the street.	Samo žive preko puta.
The only available path is through those mountains.	Jedini dostupan put je kroz te planine.
I do not recommend it.	Ne preporučujem to.
Her dress was cheerful and cheerful.	Haljina joj je bila vedra i vesela.
This room needs to be whitewashed.	Ovu prostoriju treba zabijeliti.
Of course, you need to keep the needle clean.	Naravno, morate održavati iglu čistom.
Some companies have completely refused	Neka preduzeća su to u potpunosti odbila
After the water boils, be sure to cool it quickly.	Nakon što proključa voda, pazite da je brzo ohladite.
They eat three times a day.	Jedu tri puta dnevno.
My immediate reaction was suspicion.	Moja trenutna reakcija bila je sumnja.
Each person must enter their own name.	Svaka osoba mora unijeti svoje ime.
A street vendor offered to sell us food.	Ulični prodavac se ponudio da nam proda hranu.
The majority of the population does not speak, read or write.	Većina stanovništva ne govori, ne čita i ne piše.
Remove the cream from the top.	Skinite kremu sa vrha.
Autumn announces the harvest.	Jesen najavljuje žetvu.
May this wish come true.	Neka se ova želja ostvari.
What are the three biggest problems in marriage?	Koja su tri najveća problema u braku?
She sang softly.	Tiho je pevala.
Red means stop.	Crvena znači stop.
The pit bull was quite aggressive.	Pit bull je bio prilično agresivan.
The rice tasted great sweet.	Pirinač je imao odličan slatki ukus.
Apparently, the mass shooting was an act of terror.	Očigledno je masovna pucnjava bila čin terora.
Customers like to visit ethno restaurants.	Mušterije rado posjećuju etno restorane.
Friends rebuked him for not being prepared enough.	Prijatelji su ga prekorili da nije bio dovoljno pripremljen.
Nearly two million students attend college.	Skoro dva miliona studenata pohađa koledž.
The cinema is mainly intended for teenagers and young adults.	Bioskop je uglavnom namijenjen tinejdžerima i mladim odraslim osobama.
They were told that it was impossible to climb that high peak.	Utvrđeno im je da je nemoguće popeti se na taj visoki vrh.
The partisans held on.	Partizani su se držali.
The children giggled loudly as they shared jokes.	Djeca su se glasno kikotala dok su dijelila šale.
She understood her feelings for him.	Shvatila je svoja osećanja prema njemu.
In order to carry water, it is necessary to use small quantities.	Da bi se nosila voda, potrebno je koristiti male količine.
Do not jump from the bed to the floor.	Ne skačite iz kreveta na pod.
Although the interviews were structured, some topics were conducted tangentially.	Iako su intervjui bili strukturirani, neke su teme provođene tangencijalno.
She wanted a better reflection.	Željela je bolji odraz.
Because he wanted to see evil spirits.	Zato što je želeo da vidi zle duhove.
Most city residents ride the bus regularly.	Većina stanovnika grada redovno vozi autobus.
Add water only if necessary.	Dodajte vodu samo ako je potrebno.
The eggs were brown and a little smelly.	Jaja su bila smeđa i pomalo smrdljiva.
This doctor has been practicing medicine for thirty years.	Ovaj doktor se bavi medicinom već trideset godina.
Microscopic organisms are present in all living matter.	Mikroskopski organizmi prisutni su u svim živim materijama.
The traffic in the rush hour this morning was normal.	Saobraćaj je jutros u špicu bio normalan.
She longed for the days when she was healthy.	Čeznula je za danima kada je bila zdrava.
First the dam burst, and now the river is gone.	Prvo je pukla brana, a sada je rijeka nestala.
The air is hot and dry.	Vazduh je vruć i suv.
The earth is made of rocks.	Zemlja je napravljena od stena.
Farmers made these robots by welding raw parts.	Poljoprivrednici su napravili ove robote zavarivanjem sirovih dijelova.
The saboteur stole information from state files.	Saboter je ukrao informacije iz državnih dosijea.
The best kept secret of the city.	Najbolje čuvana tajna grada.
He is eager to make a good impression.	Željan je da ostavi dobar utisak.
The moonlit night was dark and chilly.	Noć obasjana mjesečinom bila je mračna i prohladna.
She sat on the floor and drew the curtains.	Sjela je na pod i navukla zavjese.
Grapes do not grow here.	Grožđe ovdje ne raste.
She was presented with a beautiful gold ring.	Uručen joj je prekrasan zlatni prsten.
I'll ask you again, when was the last time you saw her?	Pitaću te ponovo, kada si je poslednji put video?
And also, the full moon touched the top.	I isto tako, pun mjesec je dodirnuo vrh.
He stepped into the water.	Zakoračio je u vodu.
A devastating fire destroyed much of the city center.	Razorni požar uništio je veći dio centra grada.
Baca will be a cultural treasure.	Baca će biti kulturno blago.
He raises cattle for milk	Uzgaja stoku za mlijeko
The blind man stumbled over a stone.	Slijepac se spotaknuo o kamen.
In the middle of the party, fierce quarrels broke out.	Usred zabave izbile su žestoke svađe.
He buried his son with sadness in his heart.	Sa tugom u srcu sahranio je sina.
She ground the paprika in marble mortar.	Samlela je papriku u mramornom malteru.
He's buying a car this week.	On kupuje auto ove nedelje.
She refused to look in the dirty dishes.	Odbila je pogledati u prljavo suđe.
He became more restless than usual.	Postao je nemirniji nego inače.
Crushed glass was used instead of gravel.	Umjesto šljunka korišteno je drobljeno staklo.
She started crying.	Počela je da plače.
The lakes gave an abundance of fish.	Jezera su davala obilje ribe.
He hopes to paint it soon.	Nada se da će ga uskoro oslikati.
The public became outraged.	Javnost je postala ogorčena.
We need an efficient transport system.	Potreban nam je efikasan transportni sistem.
Trees create stunning silhouettes at sunset.	Drveće stvara zapanjujuće siluete pri zalasku sunca.
That woman is a mystery.	Ta žena je misterija.
A white rhino grazed in the clearing.	Na čistini je paso bijeli nosorog.
Pull out the tray on the left.	Izvucite ladicu s lijeve strane.
You must not sweep the floor before sweeping the porch.	Ne smete da pometete pod pre nego što pometete verandu.
Without this they get lost.	Bez ovoga se gube.
Police arrested the thief while he was trying to escape.	Policija je uhapsila lopova dok je pokušavao da pobegne.
She was awarded the highest recognition.	Uručeno joj je najviše priznanje.
The train made several stops on its route.	Voz je napravio nekoliko zaustavljanja na svojoj ruti.
My watch started to break.	Moj sat je počeo da kvari.
Poetry is best known in this area.	Poezija je najpoznatija na ovim prostorima.
White ants are known to be great workers.	Bijeli mravi su poznati kao veliki radnici.
You see, an ant is nomadic in nature.	Vidite, mrav je po prirodi nomadski.
Universal language is needed for effective communication.	Za efikasnu komunikaciju potreban je univerzalni jezik.
I was the first person to hear the news.	Ja sam bio prva osoba koja je čula vijesti.
This river used to be important for the local population.	Ova rijeka je nekada bila važna za lokalno stanovništvo.
Chances are in favor of the girl.	Šanse su u korist djevojke.
These trees were struck by lightning.	Ovo drveće je udario grom.
I am eager to hear the results.	Nestrpljiv sam da čujem rezultate.
We waited for him to return, but to no avail.	Čekali smo da se vrati, ali bezuspješno.
A tiny insect crawled on the man's skin.	Po koži čovjeka puzao je sićušni insekt.
I go to church every week.	Idem u crkvu svake sedmice.
It was named after his father.	Ime je dobio po ocu.
The offer was quickly rejected.	Ponuda je brzo odbijena.
The rural industry suffered greatly during the war.	Seoska industrija je veoma stradala tokom rata.
According to research, the number of accidents has dropped.	Prema istraživanju, broj nesreća je opao.
Squeeze the liquid out of the orange.	Iscijedite tečnost iz pomorandže.
This school is only open for a few days.	Ova škola je otvorena tek nekoliko dana.
Some poets write in old languages.	Neki pjesnici pišu na starim jezicima.
The phone rings, but she doesn't hear it ring.	Telefon zvoni, ali ona ne čuje da zvoni.
I waited nervously in the office.	Nervozno sam čekao u kancelariji.
Water flowed freely from many pipes.	Voda je slobodno tekla iz mnogih cijevi.
He picked up a worn-out book from the shelf.	Uzeo je izlizanu knjigu s police.
The task before us seemed daunting.	Zadatak koji je pred nama izgledao je zastrašujući.
It took a long time.	Dugo je trebalo.
Shooting meteors will soon become impossible.	Snimanje meteora uskoro će postati nemoguće.
This is the city's first light rail station.	Ovo je prva gradska stanica lake željeznice.
I walked past the camera.	Prošao sam pored kamere.
Thousands of plastic grocery bags are lined up along the coast.	Hiljade plastičnih vrećica s namirnicama nižu se duž obale.
The song was written at home.	Pjesma je ispisana na kući.
A few minutes before that, she looked at her watch	Nekoliko minuta prije toga pogledala je na sat
The tiles were replaced a few years ago.	Pločice su zamijenjene prije nekoliko godina.
Her confidence in my abilities is relentless.	Njeno povjerenje u moje sposobnosti je neumoljivo.
This club is famous for its golf club.	Ovaj klub je poznat po golf klubu.
She walked the streets aimlessly.	Besciljno je hodala ulicama.
Our opponents are extremely nervous.	Naši protivnici su izuzetno nervozni.
No one else came but her.	Niko drugi nije došao, osim nje.
Whales grow to enormous sizes.	Kitovi narastu do ogromnih veličina.
We need to increase the tax base.	Moramo povećati poreznu osnovicu.
Cultural conflicts sometimes occur between nations.	Kulturalni sukobi se ponekad dešavaju između nacija.
Ivajlo sat completely still.	Ivajlo je sjedio potpuno mirno.
This castle was fortified against the attack.	Ovaj dvorac je bio utvrđen protiv napada.
Weavers made clothes from animal skins.	Tkalci su proizvodili odjeću od životinjskih koža.
They are no longer in business.	Oni više nisu u poslu.
The maid carries a bucket of water.	Sluškinja nosi kantu vode.
The streets in front of the cinema were crowded.	Ulice ispred bioskopa bile su krcate.
Regulators have stressed the need to reduce the problem.	Regulatori su naglasili potrebu smanjenja problema.
They were not allowed to carry weapons.	Nije im bilo dozvoljeno da nose oružje.
The lines indicated the direction of the wind.	Linije su označavale smjer vjetra.
Cigarette smoke pollutes the lungs.	Dim cigarete zagađuje pluća.
Rainfall was not enough for farmers.	Padavine nisu bile dovoljne za poljoprivrednike.
Small groups of foreigners gather in the parks.	Male grupe stranaca okupljaju se u parkovima.
She didn't think of anything else.	Nije razmišljala ni o čemu drugom.
Toxic substance.	Otrovna supstanca.
People hoped that the theater would be a landmark.	Ljudi su se nadali da će pozorište biti obeležje.
It's a boy!	To je dječak!
Illness is now a public health problem.	Bolest je sada problem javnog zdravlja.
These conditions are not extreme, but they are unpleasant.	Ovi uslovi nisu ekstremni, ali su neprijatni.
The light of the evening they had been waiting for, behold!	Svjetlost večeri koju su čekali, gle!
She stopped him briefly.	Nakratko ga je zaustavila.
She took my watch without my knowledge.	Uzela mi je sat bez mog znanja.
Visitors should use the back door.	Posetioci treba da koriste zadnja vrata.
These creatures live in underground tunnels.	Ova stvorenja žive u podzemnim tunelima.
She was in so much pain she couldn't stand it.	Toliko je bolovala da nije mogla podnijeti.
A new moon will appear tonight.	Večeras će se pojaviti mlad mjesec.
In summer the days are longer than in winter.	Ljeti su dani duži nego zimi.
A large pile of boulders blocked the road.	Velika gomila kamenih gromada blokirala je put.
There are many varieties of coffee.	Postoji mnogo varijanti kafe.
Discard their barbaric culture.	Odbacite njihovu barbarsku kulturu.
All living things are made up of cells.	Sva živa bića se sastoje od ćelija.
How do you know if a steak is done?	Kako znate da li je odrezak gotov?
The library books were originally handwritten.	Knjige biblioteke prvobitno su bile pisane rukom.
If we're late, we'll have to make another appointment.	Ako zakasnimo, morat ćemo zakazati još jedan termin.
The seller wanted to charge us extra.	Prodavac nam je htio dodatno naplatiti.
The stress on the nervous system was enormous.	Stres na nervni sistem bio je ogroman.
These pants look more like my grandmother's.	Ove pantalone više liče na one moje bake.
The death toll is high.	Broj mrtvih je visok.
He didn't want to see anyone.	Nije želio nikoga vidjeti.
Every family must wash the dishes before eating.	Svaka porodica mora oprati suđe prije jela.
They inspected the box carefully.	Pažljivo su pregledali kutiju.
An oasis of peace in a sometimes chaotic environment.	Oaza mira u ponekad haotičnom okruženju.
We arrived on time.	Stigli smo na vrijeme.
Politicians do not always tell the truth.	Političari ne govore uvijek istinu.
The departure will probably not be missed.	Odlazak vjerovatno neće biti promašen.
This old bridge is no longer used.	Ovaj stari most se više ne koristi.
Analyzing each of the communities is essential.	Analiziranje svake od zajednica je od suštinskog značaja.
Dialogues are taking place.	Odvijaju se dijalozi.
He drove carefully along the road	Pažljivo je vozio putem
Fighting broke out among rival tribes.	Izbile su borbe među suparničkim plemenima.
We use our logic to build understanding and knowledge.	Koristimo našu logiku da izgradimo razumijevanje i znanje.
He started working on some inventions.	Počeo je da se bavi nekim izumima.
Sounds familiar?	Zvuči poznato?
Her outstanding performance won wide praise.	Njena izvanredna izvedba osvojila je široku pohvalu.
The streets were quiet, too quiet.	Ulice su bile tihe, previše tihe.
The life of no human being is completely carefree.	Život nijednog ljudskog bića nije potpuno bezbrižan.
An island that people have never visited	Ostrvo koje ljudi nikada nisu posjetili
Our Father, who art in heaven, Hallowed be thy name.	Oče naš, koji si na nebesima, da se sveti ime tvoje.
Finely chop the garlic and shallots.	Sitno nasjeckajte bijeli luk i ljutiku.
The table lamp casts many different shadows around the room.	Stolna lampa baca mnogo različitih senki po prostoriji.
They burned on boiled eggs	Gorele su na kuvanim jajima
The employee claims to have received an unfair dismissal.	Zaposlenik tvrdi da je dobio nepravedan otkaz.
Since he was very tired, he decided to sleep.	Pošto je bio veoma umoran, odlučio je da spava.
If you can't decide, make a list.	Ako se ne možete odlučiti, napravite listu.
On the seventh day she came in the morning.	Sedmog dana došla je u jutro.
As the obita was read, many people cried.	Dok je obita čitana, mnogi ljudi su plakali.
A dozen more people are joining the festivities.	Još desetak ljudi se pridružuje svečanostima.
I couldn’t miss this opportunity.	Nisam mogao propustiti ovu priliku.
The cat screamed with delight.	Mačka je vrisnula od oduševljenja.
They all lived within walking distance of each other.	Svi su živjeli na pješačkoj udaljenosti jedan od drugog.
The study was published in the Journal of Astrophysics.	Studija je objavljena u časopisu astrofizike.
They used the local water canal to travel downstream.	Koristili su lokalni vodeni kanal da putuju nizvodno.
As our hearts beat, our cells get older.	Kako naša srca kucaju, naše ćelije postaju starije.
The crowd gathered.	Okupila se gomila.
Pigs release a pungent odor.	Svinje oslobađaju oštar miris.
They took off the catch.	Skinuli su ulov.
The earthquake caused an avalanche that buried the passage.	Zemljotres je izazvao lavinu koja je zatrpala prolaz.
Raise your hand if you have a problem.	Podignite ruku ako imate problem.
The horse has no brakes.	Konj nema kočnice.
Marginalized workers complain of discrimination.	Marginalizovani radnici se žale na diskriminaciju.
The ship's banana bulge bulged.	Brodski teret banana se ispupčio.
She used a sieve to sift the flour.	Koristila je sito za prosijavanje brašna.
The wise old woman listened intently.	Mudra starica pažljivo je slušala.
More precisely, she learned by mistake.	Tačnije, naučila je greškom.
Count them carefully, please.	Prebrojite ih pažljivo, molim.
The house collapsed.	Kuća se srušila.
The girl has a wonderful smile.	Devojka ima divan osmeh.
It was a bad construction.	Bila je to loša konstrukcija.
He was a major player in the feminist movement.	Bio je glavni igrač u feminističkom pokretu.
Watch carefully, otherwise you will be wrong.	Pažljivo gledajte, inače ćete pogriješiti.
Researchers are also conducting experiments to test the variables.	Istraživači također sprovode eksperimente kako bi testirali varijable.
It was supposed to be a surprise party.	To je trebalo da bude zabava iznenađenja.
This furniture is considered antique today.	Ovaj namještaj se danas smatra starinskim.
When colonized or contaminated, fines and penalties may be imposed.	Kada se kolonizira ili kontaminira, mogu se izreći novčane kazne i kazne.
Thousands of tourists visit the pyramids every year.	Hiljade turista svake godine posjeti piramide.
Don't go near that bush, it's poisonous!	Ne prilazite tom grmu, otrovan je!
Sezen was called "simple" because of his small stature.	Sezen je nazvana "jednostavnom" zbog svog malog rasta.
They thundered through the streets.	Grmljali su ulicama.
They will be able to rent an apartment cheaply.	Moći će jeftino iznajmiti stan.
This city is a hive of activities.	Ovaj grad je košnica aktivnosti.
The ship encountered dangerous rapids.	Brod je naišao na opasne brzake.
At high tide, the sea is blue.	Za vrijeme plime, more je plavo.
We’ve all seen pictures of that.	Svi smo vidjeli slike toga.
He bitterly regretted not enrolling in university.	Gorko je požalio što nije upisao univerzitet.
True friends listen to each other.	Pravi prijatelji slušaju jedni druge.
Thick smoke and ash descended.	Gusti dim i pepeo su se spuštali dole.
Despite its limited area, it grows rapidly.	Unatoč ograničenoj površini, brzo raste.
He would like to build a suitable house.	Želio bi da izgradi odgovarajuću kuću.
The helicopter took off from the roof.	Helikopter je poleteo sa krova.
Using smartphones while driving is illegal.	Korištenje pametnih telefona tokom vožnje je nezakonito.
His gaze fell on the river.	Pogled mu je pao na rijeku.
God, may he be at peace.	Bože, da može biti miran.
That person is a spy.	Ta osoba je špijun.
The city is believed to have been founded two centuries ago.	Smatra se da je grad osnovan prije dva vijeka.
Carefully inspect the colored spheres.	Pažljivo pregledajte obojene sfere.
The food is unrealistically delicious in commercials.	Hrana je nerealno ukusna u reklamama.
Russia has lost much of its power and influence	Rusija je izgubila mnogo svoje moći i uticaja
His victim suffered a heart attack.	Njegova žrtva je doživjela srčani udar.
Use this tool, in the form of a chisel, to lift the concrete.	Koristite ovaj alat, u obliku dlijeta, za podizanje betona.
The boss was sitting in a chair.	Šef je sjedio u stolici.
Police eventually found the money.	Policija je na kraju pronašla novac.
What is this cow like anyway?	Kakva je uopće ova krava?
Beware of snakes!	Čuvajte se zmije!
Get up.	Ustane.
The war was fought at the cost of human lives.	Rat je vođen po cijenu ljudskih života.
New governments have taken power in many countries.	Nove vlade su preuzele vlast u mnogim zemljama.
He always complains.	On se uvek žali.
There is a dangerous cliff nearby.	U blizini je opasna litica.
This always happens when you are late.	Ovo se uvek dešava kada kasniš.
The switch should create thick smoke.	Prekidač bi trebao stvoriti gust dim.
I feel his pain as if it were mine.	Osjećam njegov bol kao da je moj.
He hurried to the train station.	Požurio je do željezničke stanice.
The crow croaked hoarsely.	Vrana je promuklo graknula.
Some tiles are made from recycled material.	Neki crijepovi su napravljeni od recikliranog materijala.
The city was quiet in the early hours of the morning.	Grad je bio tih u ranim jutarnjim satima.
This village experiences major floods every year.	Ovo selo svake godine doživljava velike poplave.
The enemy ambushed them.	Neprijatelj ih je prevario u zasedu.
She remembered the day she had met him.	Sjetila se dana kada ga je upoznala.
What a difficult road ahead of us.	Kakav težak put je pred nama.
A complicated chemical reaction occurred.	Dogodila se komplikovana hemijska reakcija.
We measured ourselves for height and weight.	Izmjerili smo se za visinu i težinu.
In Aboriginal tribes, everyone had a role to play in society.	U aboridžinskim plemenima svako je imao svoju ulogu u društvu.
This tree grows across the sidewalk.	Ovo drvo raste preko trotoara.
It will be difficult for a bad lander to cope.	Lošem lenderu će se teško nositi.
If the paper is too wet, add more flour.	Ako je papir previše mokar, dodajte još brašna.
Locals discovered these bones a few years ago.	Lokalno stanovništvo otkrilo je ove kosti prije nekoliko godina.
He refused to answer questions.	Odbio je da odgovara na pitanja.
Children aged three to six watch television.	Djeca od tri do šest godina gledaju televiziju.
The novelist uses simple language to tell complex stories.	Romanopisac koristi jednostavan jezik da ispriča složene priče.
They soon decided on a destination and set off.	Ubrzo su se odlučili za destinaciju i krenuli.
The forest was dense with parasitic plants.	Šuma je bila gusta parazitskim biljkama.
We ran through the woods, splashing through the streams.	Trčali smo kroz šumu, prskajući kroz potoke.
He must be deaf because he didn't hear me.	Mora da je gluv, jer me nije čuo.
A fan on the ceiling cooled the room.	Ventilator na plafonu hladio je prostoriju.
Identity fraud is a growing problem here.	Prijevara identiteta ovdje je sve veći problem.
The military strength of a nation is its most valuable resource.	Vojna snaga jedne nacije njen je najvredniji resurs.
His broad shoulders bulged.	Njegova široka ramena su se ispupčila.
The snake peels off the skin.	Zmija skida kožu.
Two water containers were delivered.	Isporučena su dva kontejnera vode.
Fruit flies lay eggs in rotten fruit.	Voćne mušice polažu jaja u trulo voće.
His strength was extraordinary.	Njegova snaga je bila izuzetna.
Where is your grandfather now?	Gdje ti je sada djed?
Improve something gradually.	Unaprijediti nešto postepeno.
Unaware of her presence, the old man fell asleep.	Nesvestan njenog prisustva, starac je zaspao.
The drums sounded deafening.	Bubnjevi su zvučali zaglušujuće.
She squinted at the sun.	Zaškiljila je prema suncu.
This woman is a popular singer.	Ova žena je popularna pevačica.
Animals differ in color.	Životinje se razlikuju po boji.
The local landscape is rich in birds.	Ovdašnji krajolik obiluje pticama.
But seriously, let's eat.	Ali ozbiljno, hajde da jedemo.
In the first year, the costs were high.	U prvoj godini troškovi su bili visoki.
The joke failed.	Šala se izjalovila.
A few years ago, many were skeptical of nuclear power.	Prije nekoliko godina mnogi su bili skeptični prema nuklearnoj energiji.
The minister chose his words carefully.	Ministar je pažljivo birao riječi.
The island was hit by a hurricane.	Ostrvo je pogodio uragan.
The packaging is striking.	Ambalaža je upečatljiva.
This garden is a marvel of design.	Ovaj vrt je čudo dizajna.
Authors are encouraged to submit future articles.	Autori se ohrabruju da dostave buduće članke.
They ran through the crowd.	Trčali su kroz gomilu.
Open the log and close the flaps.	Otvorite trupac i zatvorite zaklopke.
The cockroach crept under the bed.	Žohar je šuljao ispod kreveta.
Keep any juice.	Zadržite bilo koji sok.
Millions of protesters gathered in the city.	Milioni demonstranata okupili su se u gradu.
Thousands of tourists visit this area every year.	Hiljade turista posjeti ovu oblast svake godine.
It depends on what the police are looking for.	Zavisi šta policija traži.
The factory had to close due to nationalization.	Fabrika je morala da se zatvori zbog nacionalizacije.
Local business leaders called on the government to intervene.	Lokalni poslovni lideri pozvali su vladu da interveniše.
The stream flowed silently through a rocky ravine.	Potok je nečujno tekao kroz kamenitu guduru.
His love was as endless as the stars.	Njegova ljubav je bila beskrajna poput zvijezda.
Word games are things from childhood.	Igra riječi su stvari iz djetinjstva.
The company did not declare a dividend this year.	Kompanija ove godine nije objavila dividendu.
Evidence suggests that the epidemic is close to suppression.	Dokazi govore da je epidemija blizu suzbijanja.
I arrived too early for the plane.	Stigao sam prerano za avion.
She earned a degree in civil engineering.	Stekla je diplomu građevinskog inženjera.
Salt is added to food at the table.	Sol se dodaje hrani za stolom.
We withdraw from the mother's instinct.	Povlačimo se iz majčinog instinkta.
They built the first transcontinental railway.	Izgradili su prvu transkontinentalnu prugu.
They are regularly inspected by health inspectors.	Redovno ih pregledavaju zdravstveni inspektori.
Writers often see their lives reflected in fiction.	Pisci često vide svoje živote koji se odražavaju u fikciji.
A moment of silence is maintained before the speaker begins.	Trenutak šutnje se održava prije nego što govornik počne.
The weather is getting warmer and warmer.	Vrijeme je sve toplije i toplije.
Sharks have a keen sense of smell.	Ajkule imaju oštar njuh.
Soon his friends arrived.	Ubrzo su stigli i njegovi prijatelji.
She told the officer she had lost her ticket.	Rekla je službeniku da je izgubila kartu.
The zebra is a species of antelope.	Zebra je vrsta antilope.
We are here to support you, he said.	Tu smo da vas podržimo, rekao je.
Tonight the sky was streaked with stars.	Večeras je nebo bilo išarano zvijezdama.
Almost all bridges have clean arches.	Gotovo svi mostovi imaju čist luk.
This school is haunted.	Ova škola je ukleta.
How can technology thrive in such an authoritarian society?	Kako tehnologija može cvjetati u takvom autoritarnom društvu?
He left the house immediately.	Odmah je napustio kuću.
This restaurant had the freshest fish.	Ovaj restoran je imao najsvježiju ribu.
The soldier ran into the building crying.	Vojnik je plačući utrčao u zgradu.
The van swerved violently to avoid hitting the car.	Kombi je silovito skrenuo kako ne bi udario automobil.
They looked at the outlines of the city.	Gledali su u obrise grada.
The attack on the palace was a surprise.	Napad na palatu bio je iznenađenje.
The state allows you to keep most of what you do.	Država vam omogućava da zadržite većinu onoga što napravite.
Prepare it as soon as possible.	Pripremite ga što je prije moguće.
My bags lay open next to me on the table.	Moje torbe su ležale otvorene pored mene na stolu.
These factories are in a terrible state.	Ove fabrike su u užasnom stanju.
He pressed the green button.	Pritisnuo je zeleno dugme.
Two brothers opened a detective business.	Dva brata su otvorila detektivski posao.
It was a mystery that no one could solve.	Bila je to misterija koju niko nije mogao da reši.
My kids went to school by bus.	Moja djeca su išla u školu autobusom.
The house is built of wood.	Kuća je građena od drveta.
Very polluted atmosphere of the planet.	Veoma zagađena atmosfera planete.
The case should be left behind.	Slučaj treba ostaviti iza.
Use with caution.	Koristite oprezno.
She practiced singing in the shower.	Vježbala je pjevanje pod tušem.
They support themselves by agriculture.	Izdržavaju se poljoprivredom.
A rainstorm hit the mountain.	Oluja kiše pogodila je planinu.
The doctor said that the patient should do exercises.	Doktor je rekao da pacijent treba da radi vježbe.
Some people believe he is still alive.	Neki ljudi vjeruju da je još uvijek živ.
Your hair is still wet.	Kosa ti je još mokra.
Another lake with this name is located in the south,	Još jedno jezero sa ovim imenom nalazi se na jugu,
The pig stinks.	Svinja smrdi.
Not far from the city is a park.	Nedaleko od grada je park.
They didn't like the new ambassador much.	Novi ambasador im se prilično nije dopao.
Return the ticket.	Vratite kartu.
The delicate flower grows in the strangest places.	Nježni cvijet raste na najčudnijim mjestima.
He made his way to college.	Prošao je svoj put do fakulteta.
Authorities were reluctant to respond.	Vlasti nisu bile voljne da reaguju.
I keep the course windy.	Držim kurs u vjetrovitom toku.
Chilled drinks can be delicious, but also unhealthy.	Ohlađena pića mogu biti ukusna, ali i nezdrava.
The castle is a complex thing.	Dvorac je složena stvar.
A meal consisting of bread, meat, cheese and fruit.	Obrok koji se sastoji od hleba, mesa, sira i voća.
Dynamic equilibrium is the natural state of the economy.	Dinamička ravnoteža je prirodno stanje ekonomije.
Several people were killed.	Nekoliko ljudi je ubijeno.
To inhibit, prevent or obstruct.	Za inhibiranje, sprječavanje ili opstrukciju.
People began to leave slowly.	Ljudi su počeli polako da odlaze.
We must prevent these leaders from indoctrinating young people.	Moramo spriječiti ove vođe da indoktriniraju mlade.
Democracy is a system of governance in a free country.	Demokratija je sistem upravljanja u slobodnoj zemlji.
The mayor is a thoughtful man.	Gradonačelnik je promišljen čovjek.
Heaters are powered by electricity in homes.	Grijalice se u domovima napajaju na struju.
At the last hurdle the players were desperately short.	Na posljednjoj prepreci igrači su bili očajnički kratki.
This will be a book for centuries.	Ovo će biti knjiga za vekove.
The volcano has dramatically changed the landscape.	Vulkan je dramatično promijenio pejzaž.
He expressed interest in working for us.	Izrazio je interesovanje da radi za nas.
Do all clothes have to be ironed?	Da li se sva odjeća mora ispeglati?
Ignore all warnings.	Zanemari sva upozorenja.
The eunuch's tactics helped secure power.	Eunuhova taktika pomogla je da se osigura vlast.
The explosion was felt far away.	Eksplozija se osjetila nadaleko.
Sailors began wearing long pants in the fourteenth century.	Mornari su počeli da nose duge pantalone u četrnaestom veku.
The pioneering new technique yielded remarkable results.	Pionirska nova tehnika dala je izvanredne rezultate.
You have to remember to thank your teacher.	Morate zapamtiti da zahvalite svom učitelju.
The government has warned citizens to be careful.	Vlada je upozorila građane da budu oprezni.
A tree lay by the side of the road.	Drvo je ležalo pored puta.
Local activists have challenged the government's plan.	Lokalni aktivisti osporili su vladin plan.
It was a warm day in late spring.	Bio je topao dan u kasno proljeće.
Locals can take advantage of several types of bonuses.	Lokalni stanovnici mogu iskoristiti nekoliko vrsta bonusa.
The vase shattered when it hit the table.	Vaza se razbila kada je udarila o sto.
On the table lay a map of the region.	Na stolu je ležala karta regije.
She opened the heavy door.	Otvorila je teška vrata.
The company charges too much for its inventory.	Kompanija naplaćuje previše za svoje zalihe.
The beetle crossed the wall.	Buba je prešla preko zida.
Her mother's eyes were rheumatic.	Oči njene majke bile su reume.
Our company specializes in software development.	Naša firma specijalizovana je za razvoj softvera.
This room is bare.	Ova soba je gola.
He could do worse than this antique wedding ring.	Mogao bi učiniti i gore od ovog starinskog vjenčanog prstena.
The poet is now ready to start reading.	Pesnik je sada spreman da počne sa čitanjem.
Police arrested three burglars.	Policija je uhapsila tri provalnika.
The glass is flat, smooth and clean.	Staklo je ravno, glatko i čisto.
She wiped her eyes, ignoring the tears.	Obrisala je oči, ne obazirući se na suze.
When heated, the plastic becomes soft.	Kada se zagrije, plastika postaje mekana.
His experience gave him an advantage.	Njegovo iskustvo mu je dalo prednost.
It is neither fish nor poultry.	Nije ni riba ni živina.
The saddled horses whimpered in horror.	Neosedlani konji su cvilili užasnuto.
First to turn on the heater.	Prvo da uključim grijač.
Supercars and motorcycles decimated parking spaces.	Superautomobili i motocikli su desetkovali parking mesta.
The detective had a strange physiognomy.	Detektiv je imao čudnu fizionomiju.
The monarch ruled independently.	Monarh je vladao nezavisno.
The temperature is high today.	Temperatura je danas visoka.
My younger brother has a habit of leaving riots.	Moj mlađi brat ima naviku ostavljati nerede.
The pizza was delicious.	Pica je bila ukusna.
How sad that a mother and child should die.	Kako je tuzno sto majka i dete treba da umru.
With this, the force is strong.	S ovim je sila jaka.
Builds courage and confidence.	Gradi hrabrost i samopouzdanje.
I'd rather go with you.	Radije bih išao s tobom.
Add a little salt to the stew.	Dodajte malo soli u gulaš.
Gradually, the rats nibbled on the tree.	Postepeno, pacovi su grickali drvo.
The disciples served soup to his disciples.	Učenici su poslužili supu njegovim učenicima.
She hated her husband.	Mrzela je svog muža.
They drank deep from glasses filled with wine.	Pili su duboko iz čaša napunjenih vinom.
The politician called on people to remain calm.	Političar je pozvao da ljudi ostanu mirni.
Put sugar and water in a glass.	U čašu stavite šećer i vodu.
She looked over the edge and swallowed.	Pogledala je preko ivice i progutala.
This surprise is fascinating.	Ovo iznenađenje je fascinantno.
Josee let out a horrified scream.	Josee je ispustio užasnut krik.
Regular demonstration of the latest models.	Redovna demonstracija najnovijih modela.
The hills descend steeply to the bottom of the valley.	Brda se strmoglavo spuštaju do dna doline.
The marriage lasted less than a year.	Brak je trajao manje od godinu dana.
This medicine must be taken as prescribed.	Ovaj lijek se mora uzimati kako je propisano.
From the beginning, they were doomed, they knew that.	Od početka su osuđeni na propast, znali su to.
Of course, there was no "check engine" light.	Naravno, nije bilo lampice "check engine".
I forgot her name.	Zaboravio sam njeno ime.
A review of the case was made by our researcher.	Pregled slučaja napravio je naš istraživač.
She rubbed her hands.	Protrljala je ruke.
He withdrew and aimed.	Povukao se i naciljao.
He waited until the waitress left.	Čekao je dok konobarica ne ode.
The note was found at the crime scene.	Bilješka je pronađena na mjestu zločina.
His book is on many bestseller lists.	Njegova knjiga nalazi se na mnogim listama bestselera.
This cathedral has stood in that family for generations.	Ova katedrala je generacijama stajala u toj porodici.
The victim was eventually rescued.	Žrtva je na kraju spašena.
Significant efforts are being made to train athletes.	Značajni napori se ulažu u obuku sportista.
Scientists have identified four different types.	Naučnici su identifikovali četiri različita tipa.
He paused and pointed to a photo of his father.	Zastao je i pokazao na fotografiju svog oca.
The company has severed all ties with the disgraced politician.	Kompanija je prekinula sve veze sa osramoćenim političarem.
Past experience has been crucial.	Prošlo iskustvo je bilo presudno.
The amount of evil in the world is staggering.	Količina zla u svijetu je zapanjujuća.
The inhabitants of the frozen north lived in primitive conditions.	Stanovnici smrznutog sjevera živjeli su u primitivnim uvjetima.
The task required a lot of time and effort.	Zadatak je zahtijevao mnogo vremena i truda.
The temperature is dark.	Temperatura je taman.
The family watched as the man burned these relics.	Porodica je posmatrala kako je čovek spalio ove relikvije.
The drug should be administered immediately.	Lijek treba primijeniti odmah.
Pour bourbon whiskey.	Ulijte burbon viski.
The river was already clogged with garbage.	Rijeka je već bila zakrčena smećem.
The rose is a symbol of love.	Ruža je simbol ljubavi.
An insidious, insidious disease.	Podmukla, podmukla bolest.
She struggled to defend her rights.	Borila se da odbrani svoja prava.
His friend scolded him.	Njegov prijatelj ga je odbrusio.
He is the only survivor of the plane crash.	On je jedini preživio pad aviona.
The elevator takes you to the thirtieth floor.	Lift vas vodi na trideseti sprat.
He ran into her.	Naletio je na nju.
The city is full of pollution today.	Grad je danas pun zagađenja.
A huge bite of cake was carved into it.	Ogroman zalogaj torte bio je urezan u njega.
They are increasingly targeting young students.	Sve više ciljaju na mlade studente.
The accident happened near the place where he works.	Nesreća se dogodila u blizini mjesta gdje radi.
I cleaned the house.	Očistio sam kuću.
The police car creaked and stopped.	Policijski auto zaškripi i zaustavi se.
The windows were badly needed for cleaning.	Prozori su bili jako potrebni za čišćenje.
Authorities are transparent in their actions.	Vlasti su transparentne u svojim postupcima.
The fire broke out late at night.	Požar je izbio kasno u noć.
Steven worked with some poor guys in the factory.	Steven je radio sa nekim siromašnim momcima u fabrici.
She especially enjoyed playing chess.	Posebno je uživala u igranju šaha.
He danced between shots, and his smile was bright and brilliant	Plesao je između snimaka, a osmijeh mu je bio blistav i briljantan
Don't be so impatient.	Ne budi tako nestrpljiv.
Much more research is needed.	Potrebno je mnogo više istraživanja.
Lower taxes will benefit all local businesses.	Niži porezi će koristiti svim lokalnim preduzećima.
The boy ate an apple.	Dječak je jeo jabuku.
Sessions last an hour.	Sesije traju sat vremena.
Add flour, baking powder, tartar cream and vanilla extract.	Dodajte brašno, prašak za pecivo, kremu od tartara i ekstrakt vanilije.
The child sucked his thumb.	Dijete je sisalo palac.
His slight smile made her lose her confidence.	Njegov lagani osmijeh natjerao ju je da izgubi samopouzdanje.
Everyone here is proud of their looks.	Svi se ovdje ponose svojim izgledom.
The yellow building was clearly visible.	Žuta zgrada je bila jasno vidljiva.
Many volcanoes erupt around the world today.	Mnogi vulkani danas eruptiraju širom svijeta.
Let's just go to the movies!	Idemo samo u bioskop!
Such secrecy is unnecessary.	Takva tajnost je nepotrebna.
An eye examination will reveal if myopia is present.	Pregledom oka će se otkriti da li je prisutna miopija.
She cleaned the kitchen floor.	Očistila je pod u kuhinji.
They used metal detectors to find weapons.	Koristili su detektore metala da bi pronašli oružje.
This ancient holiday marked the end of the harvest.	Ovaj drevni praznik označio je kraj žetve.
The sailors searched the ship frantically.	Mornari su mahnito pretraživali brod.
You will usually find food in the kitchen.	Obično ćete naći hranu u kuhinji.
The soldier was afraid he would die.	Vojnik se plašio da će umreti.
He easily overcame the other players.	Lako je savladao ostale igrače.
They decided to pack up and leave.	Odlučili su da se spakuju i odu.
There are several types of citrus trees.	Postoji nekoliko vrsta stabala citrusa.
The ship was damaged and sank in a storm.	Brod je oštećen i potonuo u oluji.
He was afraid he would kill his son.	Plašio se da će mu ubiti sina.
There were even a few vegetables.	Bilo je čak i nekoliko povrća.
He was a talented dancer.	Bio je talentovan plesač.
There are twelve temples in this village.	U ovom selu ima dvanaest hramova.
We need a cow to survive.	Krava nam je potrebna da preživimo.
He urgently needs help.	Hitno mu je potrebna pomoć.
The legs of the chair are metal.	Noge stolice su metalne.
Researchers are wondering if the finding is also significant.	Istraživači se pitaju da li je nalaz također značajan.
The officer carefully examined her passport.	Policajac je pažljivo pregledao njen pasoš.
Stories of persecution abound here.	Ovdje obiluju priče o proganjama.
The bird's legs are weak.	Noge ptice su slabe.
Put the mixture in the refrigerator for two hours.	Smesu stavite u frižider na dva sata.
In short, leaders must work now to avoid disaster.	Ukratko, lideri moraju raditi sada kako bi izbjegli katastrofu.
Some charismatic leaders seek to control or manipulate people.	Neki harizmatični lideri nastoje da kontrolišu ili manipulišu ljudima.
My roommate is crazy.	Moj cimer je lud.
She waved her hand in the air.	Mahnula je rukom u zrak.
I have bipolar disorder.	Imam bipolarni poremećaj.
Many advisers are pressuring him to reconsider.	Mnogi savjetnici ga pritiskaju da preispita.
He met his mistress in remote country cottages.	Sastajao je svoju ljubavnicu u zabačenim seoskim vikendicama.
Many films include a central love story.	Mnogi filmovi uključuju središnju ljubavnu priču.
A painting is an abstract representation of nature.	Slika je apstraktni prikaz prirode.
The port can accommodate large ships.	Luka može primiti velike brodove.
The jungle is dark and terrifying.	Džungla je mračna i zastrašujuća.
The room was filled with attractive people.	Soba je bila ispunjena privlačnim ljudima.
The shaman recovered immediately.	Šaman je odmah ozdravio.
In the first lesson, we covered grammar.	U prvoj lekciji smo obrađivali gramatiku.
Copper has a silver-gray color.	Bakar ima srebrno sivu boju.
Here the beaches are often crowded.	Ovdje su plaže često prepune.
Let you know that the letters have gone astray.	Obavijestite vas da su pisma zalutala.
The refugees carried property with them.	Izbjeglice su sa sobom nosile imovinu.
Logistical problems delayed arrival.	Logistički problemi su odgodili dolazak.
The bright red dress suited her perfectly.	Sjajna crvena haljina joj je savršeno pristajala.
In today's symphony, wooden blowers stand out the most.	U današnjoj simfoniji najviše se ističu drveni duvači.
She opened her eyes.	Otvorila je oči.
It is located on a long slope.	Nalazi se na dugačkoj padini.
Is this what the desert looks like now?	Da li ovako sada izgleda pustinja?
She wrote a long letter of complaint	Napisala je dugačko pismo žalbi
This town is famous for its festivals.	Ovaj gradić je poznat po svojim festivalima.
The sand eventually became gold.	Pijesak je na kraju postao zlato.
Do not allow the cream to boil.	Ne dozvolite da krema proključa.
Pairs of ants do most of the work.	Parovi mrava obavljaju većinu posla.
This is terribly unfair.	Ovo je užasno nepravedno.
The gypsy woman seemed to enjoy her freedom.	Činilo se da Ciganka uživa u slobodi.
The mayor is a resident of the city.	Gradonačelnik je stanovnik grada.
The number of women in the classroom is higher than men.	Broj žena u učionici je veći od muškaraca.
Children learn to read and write in school.	Djeca uče čitati i pisati u školi.
Alcohol has many harmful side effects.	Alkohol ima mnogo štetnih nuspojava.
Cigarette companies are rapidly releasing new products.	Kompanije cigareta brzo izdaju nove proizvode.
This is a key economic sector for the region.	Ovo je ključni ekonomski sektor za region.
Dried chickpeas are a common ingredient in many savory dishes.	Suhi slanutak čest je sastojak mnogih slanih jela.
The house was looted.	Kuća je opljačkana.
The smell of chlorine is irresistible.	Miris hlora je neodoljiv.
Preferring a slower pace of life, he decided to retire.	Preferirajući sporiji tempo života, odlučio je da se povuče.
Their mobile access is relatively expensive.	Njihov mobilni pristup je relativno skup.
The safe is unlocked by combination.	Sef je otključan kombinacijom.
Hunger and poverty exist everywhere.	Glad i siromaštvo postoje svuda.
He lingered in his cell, listening to the wind howl.	On je čamio u ćeliji, slušajući kako vjetar zavija.
Volunteers worked all day, cleaning the beach.	Volonteri su radili cijeli dan, čisteći plažu.
The thorax is a type of internal skeleton.	Grudni koš je vrsta unutrašnjeg skeleta.
The ants fled to the hills.	Mravi su pobjegli u brda.
Don't be discouraged.	Nemojte se obeshrabriti.
Some authors use rhyme when telling stories.	Neki autori koriste rimu kada pričaju priče.
The expert was satisfied with the agreement.	Stručnjak je bio zadovoljan sporazumom.
A flood of tourists will soon flood the island.	Poplava turista uskoro će preplaviti ostrvo.
His job mainly involved monitoring ship traffic.	Njegov posao je uglavnom uključivao praćenje brodskog saobraćaja.
The doctors told her it was best to refrain.	Doktori su joj rekli da je najbolje da se uzdrži.
The uprising against the government was brutally suppressed.	Ustanak protiv vlasti bio je brutalno ugušen.
Only one of them looked excited.	Samo je jedan od njih izgledao uzbuđeno.
Chances are that such an attack will fail.	Šanse su da takav napad ne uspije.
The fallen tree shattered the car.	Drvo koje je palo smrskalo je automobil.
Slices of meat will now squeak.	Kriške mesa će sada cvrčati.
Someone knocked on the door, startling her.	Neko je pokucao na vrata, zaprepastivši je.
Your boss is deadly hostile to you.	Vaš šef je smrtno neprijateljski nastrojen prema vama.
Compare your data with the given chart.	Uporedite svoje podatke sa datim grafikonom.
We accept cash, checks and credit cards.	Prihvatamo gotovinu, čekove i kreditne kartice.
Devices like these can detect explosives.	Uređaji poput ovih mogu otkriti eksploziv.
There was a bundle of bills in the purse.	U torbici se nalazio svežanj novčanica.
We should not be forced to follow the idiotic rules of government.	Ne treba nas prisiljavati da slijedimo idiotska pravila vlade.
Many scientists believe that climate change is caused	Mnogi naučnici vjeruju da su klimatske promjene uzrokovane
The phone rang.	Zazvonio je telefon.
Those laws need to be changed, the legislator says.	Te zakone je potrebno izmijeniti, kaže zakonodavac.
Trees are often transplanted here.	Ovdje je drveće često presađeno.
Garbage will pile up.	Smeće će se gomilati.
This segment is of great importance.	Ovaj segment je od velikog značaja.
Efforts must be made to protect endangered languages.	Moraju se uložiti napori da se zaštite ugroženi jezici.
This wine has a very high alcohol content.	Ovo vino ima veoma visok sadržaj alkohola.
Her hair was long, gathered in a ponytail.	Kosa joj je bila duga, skupljena u rep.
The professor is highly esteemed by his colleagues.	Profesor je veoma cijenjen od svojih kolega.
Number one increased by one.	Broj jedan se povećao za jedan.
Yes, everything is quite real.	Da, sve je sasvim realno.
He was trained in carpentry.	Bio je obučen za stolariju.
The young lady inspected her surroundings.	Mlada dama je pregledala svoju okolinu.
My city is reportedly extremely close.	Moj grad je navodno izuzetno blizu.
The village chief is a respected figure in the community.	Seoski poglavica je cijenjena ličnost u zajednici.
Rumors scared her.	Glasine su je uplašile.
New roads are planned in this region.	Planiraju se nove saobraćajnice u ovoj regiji.
He made several phone calls.	Obavio je nekoliko telefonskih poziva.
When she entered, he passed a bread plate.	Kad je ušla, prošao je pored činije za hleb.
Why did he become a writer?	Zašto je postao pisac?
Sport has given people a common focus.	Sport je ljudima dao zajednički fokus.
I prefer a bubble bath.	Više volim pjenušavu kupku.
The process of photosynthesis takes place in plants.	Proces fotosinteze odvija se u biljkama.
Who will be the next leader?	Ko će biti sljedeći lider?
Joy crossed her face.	Radost joj je prešla preko lica.
This area is known for its beauty.	Ovaj kraj je poznat po svojoj ljepoti.
Boys learn through play.	Dječaci uče kroz igru.
The priest sprinkles holy water on the altar of the temple.	Sveštenik kropi svetom vodom oltar hrama.
The barber was rusty.	Brijač je bio zarđao.
Plants form a symbiotic relationship.	Biljke formiraju simbiotski odnos.
The police killed him.	Policija ga je ubila.
This machine runs on electricity.	Ova mašina radi na struju.
Don't blame your teachers!	Ne krivite svoje nastavnike!
Sometimes he changed the meaning of the word.	Ponekad je mijenjao značenje riječi.
Volunteers worked all night to help the injured survivors.	Volonteri su radili cijelu noć kako bi pomogli povrijeđenim preživjelima.
The papers lay scattered on the floor.	Papiri su ležali razbacani po podu.
This country needs an efficient transport system, he said.	Ovoj zemlji je potreban efikasan transportni sistem, rekao je on.
This is unfamiliar territory to me.	Ovo mi je nepoznata teritorija.
She woke her sleeping children.	Probudila je svoju usnulu djecu.
The miners welcomed the affair with a bloody end.	Rudari su dočekali aferu s krvavim krajem.
He will not listen to reason.	Neće slušati razum.
He usually enjoys meals.	Obično uživa u obrocima.
The factory chimney was burping with black smoke.	Fabrički dimnjak je podrigivao crni dim.
By the time people started leaving, it was already dark.	Kad su ljudi počeli da odlaze, već je bio mrak.
These answers were essentially identical.	Ovi odgovori su u suštini bili identični.
They can't live on air.	Ne mogu da žive od vazduha.
The army is waging a guerrilla war.	Vojska vodi gerilski rat.
Consult your synonym dictionary.	Konsultujte svoj rječnik za sinonime.
The neighbors were angry.	Komšije su bile ljute.
Such is the ugly nature of reality.	Takva je ružna priroda stvarnosti.
They have experience in handling large amounts of data.	Imaju iskustvo u rukovanju velikim količinama podataka.
They are extremely perceptive.	Izuzetno su pronicljivi.
The accused denied the charges.	Optuženi je negirao optužbe.
The question is answered.	Na pitanje je odgovoreno.
Her fingers twitched nervously.	Prsti su joj se nervozno trzali.
There is simply no room for change.	Jednostavno nema mjesta za promjene.
This is a rather expensive procedure.	Ovo je prilično skupa procedura.
Paper is produced by cutting trees.	Papir se proizvodi rezanjem stabala.
She is not perfect.	Ona nije savršena.
These women have ruined many lives.	Ove žene su uništile mnoge živote.
Economists fear that excessive meat consumption is harmful.	Ekonomisti strahuju da je prekomjerna konzumacija mesa štetna.
The Dangerous Forest is home to bears.	Opasna šuma je dom medvjeda.
I better lie down.	Bolje da legnem.
Demand for water will grow.	Potražnja za vodom će rasti.
She ate roasted turkey.	Pojela je pečenu ćuretinu.
Maybe she's looking for her missing husband.	Možda traži svog nestalog muža.
The scientist, observing the experiment, was very smart.	Naučnik je, posmatrajući eksperiment, bio veoma pametan.
The stream murmured merrily as it crossed the road.	Potok je veselo žuborio dok je prelazio put.
A shining sword hangs on the wall.	Sjajni mač visi na zidu.
His hair fluttered in the wind.	Kosa mu je vijorila na vjetru.
A local psychologist said the experience was "traumatizing".	Lokalni psiholog je rekao da je to iskustvo "traumatizirajuće".
What we need to remember is that the fruit is ripe.	Ono što treba da zapamtimo je da je plod zreo.
The scientific exam was difficult.	Naučni ispit je bio težak.
My opinion is different from his.	Moje mišljenje je drugačije od njegovog.
The lighting fixture has been repaired.	Popravljeno je rasvjetno tijelo.
Is it easy to replace such a favorite piece?	Da li je lako zamijeniti tako omiljeni komad?
Chunky cylindrical vessel.	Zdepasta cilindrična posuda.
Trade drives the world.	Trgovina pokreće svijet.
Students in public schools usually take this exam.	Učenici u državnim školama obično polažu ovaj ispit.
Watermelon	Lubenica
The delegation met with members of the opposition.	Delegacija se sastala sa članovima opozicije.
She counted the money carefully.	Pažljivo je odbrojala novac.
They lost their livelihood.	Izgubili su sredstva za život.
Our neighbor is a famous painter.	Naš komšija je poznati slikar.
Cut the grass into small pieces.	Narežite travu na male komade.
It was just a question of who will lose	Bilo je samo pitanje ko će izgubiti
He would hope, uh.	Nadao bi se, uh.
Water can become ice when it is cold enough.	Voda može postati led kada je dovoljno hladna.
The dogs wagged their tails.	Psi su mahali repovima.
The janitor rakes the leaves.	Domar grablja lišće.
The most populated city is on the southwest coast.	Na jugozapadnoj obali nalazi se najnaseljeniji grad.
I have demons to fight.	Imam demone za borbu.
The poets focused on simple, compassionate themes.	Pesnici su se fokusirali na jednostavne, saosećajne teme.
Let him go, please.	Pusti ga, molim te.
They were joined by other men.	Pridružili su im se i drugi muškarci.
Now go to the kitchen and get me a beer.	Sada idi u kuhinju i donesi mi pivo.
A group of biologists recently issued a statement.	Grupa biologa nedavno je izdala saopštenje.
Pour over they need lime and a lot of butter.	Prelijte im treba limetu i jako maslac.
To divide something means to divide it into pieces.	Podijeliti nešto znači podijeliti na komade.
Not everyone can be a brilliant soldier.	Ne može svako biti briljantan vojnik.
We'll go out for a drink.	Izaći ćemo na piće.
The man was hospitalized with severe injuries.	Muškarac je hospitalizovan sa teškim povredama.
Slowly lower the water.	Polako spuštajte vodu.
Older people tend to die much younger.	Stariji ljudi imaju tendenciju da umiru mnogo mlađi.
The room was not only empty, but empty.	Soba nije bila samo prazna, već prazna.
The house has been in my family for generations.	Kuća je generacijama u mojoj porodici.
Serve food all day!	Služe hranu cijeli dan!
Their success depends on technological progress.	Njihov uspjeh ovisi o tehnološkom napretku.
Investor greed has led to bankruptcy.	Pohlepa investitora dovela je do bankrota.
The reservoir is an artificial lake.	Akumulacija je vještačko jezero.
The doctor insisted that the patient go to the clinic.	Doktor je insistirao da pacijent ode u kliniku.
The young man's face was wet with tears.	Mladićevo lice je bilo mokro od suza.
She visited her lawyer and the matter was resolved.	Posjetila je svog advokata i stvar je riješena.
They haven't showered in weeks.	Nisu se tuširali sedmicama.
We should all try to reduce their numbers.	Svi bismo trebali pokušati smanjiti njihov broj.
An archaic idea, perhaps, but somewhat true.	Arhaična ideja, možda, ali donekle istinita.
The population of this region is constantly growing.	Stanovništvo ove regije stalno raste.
People avoided her.	Ljudi su je izbjegavali.
She is getting more and more crazy.	Ona postaje sve mahnita.
What do you suggest we do? 	Šta predlažete da uradimo?
she asked.	ona je pitala.
The pace of innovation has accelerated.	Tempo inovacija se ubrzao.
Snowflakes fell on my coat.	Pahuljice su pale na moj kaput.
The coach took his team off the field.	Trener je izveo svoj tim na teren.
The stars shone in the bright night sky.	Zvijezde su blistale na svijetlom noćnom nebu.
The complication thickens.	Zaplet se zgušnjava.
If anything happens, let me know.	Ako se nešto desi, javite mi.
The neighborhood is visited by some rather unpleasant characters.	Komšiluk posjećuju neki prilično neugodni likovi.
She told him she was pregnant.	Rekla mu je da je trudna.
They are all archetypal characters.	Svi su oni arhetipski likovi.
The boy is tall for his age.	Dječak je visok za svoje godine.
They arrived early for the game.	Stigli su rano na utakmicu.
The lake is a source of fresh water.	Jezero je izvor slatke vode.
Parsley decoration adds color and flavor.	Ukras od peršuna dodaje boju i ukus.
Stop acting stupid!	Prestani da se ponašaš glupo!
He lubricated the wheels and axles.	Podmazao je kotače i osovine.
He served his guests a range of traditional dishes.	Svojim gostima je poslužio niz tradicionalnih jela.
They rushed out of the room.	Izjurili su iz sobe.
The water that falls from the sky is called rain.	Voda koja pada sa neba zove se kiša.
Last year's drought was the worst in my memory.	Prošloljetna suša bila je najgora u sjećanju.
The new cargo boat is longer than most.	Novi teretni čamac je duži od većine.
Don't miss this opportunity, he told her.	Ne propusti ovu priliku, rekao joj je.
The suspect escaped, but was not tried.	Osumnjičeni je pobjegao, ali mu nije suđeno.
Water becomes ice as it cools.	Voda postaje led kako se hladi.
The house is large and airy.	Kuća je velika i prozračna.
The fabric was worn	Tkanina je bila nošena
She lives near him.	Živi blizu njega.
The government is interfering in the police.	Vlada se miješa u policiju.
The scientist warned people about the dangers of smoking.	Naučnik je upozorio ljude na opasnosti pušenja.
This is the official report on the situation on the ground.	Ovo je službeni izvještaj o stanju na terenu.
All they needed was to sign.	Sve što su trebali je da potpišu.
This woodworking tool is quite rare.	Ovaj alat za obradu drveta je prilično rijedak.
Please bring me a pen and paper.	Molim te, donesi mi olovku i papir.
However, such cases are rare.	Međutim, takvi slučajevi su rijetki.
My father is a professor of mathematics.	Moj otac je profesor matematike.
Most packaged foods contain additives.	Većina upakovane hrane sadrži aditive.
The two-year festival attracts a large international audience.	Dvogodišnji festival privlači veliku međunarodnu publiku.
Interface design consists of many aspects.	Dizajn interfejsa se sastoji od mnogo aspekata.
I would like to make friends.	Voleo bih da se sprijateljim.
He was known for his extreme conservatism.	Bio je poznat po svom ekstremnom konzervativizmu.
The beautiful weather continued in the fall.	Lijepo vrijeme nastavilo se i u jesen.
Drug use, cultivation and trafficking are illegal.	Upotreba droga, uzgoj i trgovina su nezakoniti.
The constitution is the supreme law of the country.	Ustav je vrhovni zakon zemlje.
Their life is after birth.	Njihov je život nakon rođenja.
The writer then published his article on the Internet.	Zatim je pisac objavio svoj članak na internetu.
There's a gas station downstairs.	Dolje je benzinska pumpa.
The monkey was ill for several days.	Majmun je bio bolestan nekoliko dana.
An epidemic is raging around the world.	Epidemija hara svetom.
These instructions are confusing.	Ova uputstva su zbunjujuća.
John was sad when he heard the news.	John je bio tužan kada je čuo vijesti.
An explosion was heard.	Čula se eksplozija.
The regions in this region are lush and green.	Regije u ovoj regiji su bujne i zelene.
Today, many schools offer bilingual education.	Danas mnoge škole nude dvojezično obrazovanje.
There is one left.	Ostao je jedan.
They were all pretty withdrawn.	Svi su bili prilično povučeni.
They only have one liter of liquid.	Imaju samo jedan litar tečnosti.
The air is very strong.	Zraka je veoma jaka.
Get out! 	Izaći!
exclaimed the woman.	uzviknula je žena.
Many families refused to move into the city.	Mnoge porodice su odbile da se usele u grad.
They say cheese makes me sleepy.	Kažu da me sir čini pospanim.
The smell is unbearable.	Miris je nepodnošljiv.
The tree shed its leaves.	Drvo je bacilo lišće.
The island is known for its microclimate.	Ostrvo je poznato po svojoj mikroklimi.
Beauty is not enough.	Ljepota nije dovoljna.
The young man gathered his will.	Mladić je sabrao svoju volju.
He promised that his party would win the election.	On je obećao da će njegova stranka pobijediti na izborima.
It started at nine.	Počelo je u devet.
The picture hangs on the wall to my left.	Slika visi na zidu s moje lijeve strane.
She could hear her son whispering to herself.	Mogla je čuti svog sina kako šapuće samoj sebi.
Don't waste money.	Ne bacajte novac.
It was the perfect place to walk.	Bilo je to savršeno mjesto za šetnju.
The deserted area sounds creepy in complete silence.	Napušteno područje zvuči jezivo u potpunoj tišini.
This is the worst earthquake we have ever had.	Ovo je najgori potres koji smo ikada imali.
Police were trying to find the perpetrators.	Policija se trudila da pronađe počinioce.
My sister gave me beautiful clothes.	Sestra mi je dala prelijepu odjeću.
Keep testing the oven.	Nastavite testirati peć.
One afternoon they visited the cemetery together.	Jednog popodneva zajedno su posjetili groblje.
The melody is beautiful and sublime.	Melodija je predivna i uzvišena.
Cut the chicken into pieces.	Narežite piletinu na komade.
They had a disagreement.	Imali su nesuglasicu.
The fish in the pond seemed sluggish.	Riba u ribnjaku djelovala je tromo.
A social organization for the fight against pollution was established.	Osnovana je društvena organizacija za borbu protiv zagađenja.
He drank his beer.	Popio je svoje pivo.
After a few days of traveling they reached the city.	Nakon nekoliko dana putovanja stigli su do grada.
Inhale sharp fumes.	Udahnite oštre pare.
The market is almost empty.	Pijaca je skoro pusta.
His voice was calm and pleasant to listen to.	Glas mu je bio miran i prijatan za slušanje.
The water level in the lake began to fall.	Nivo vode u jezeru je počeo da opada.
The baby started crying.	Beba je počela da plače.
Inflammation is an undesirable side effect.	Upala je nepoželjna nuspojava.
She sees ghosts, but believes they are true.	Ona vidi duhove, ali vjeruje da su istiniti.
The players showed the ability to react quickly.	Igrači su pokazali sposobnost da brzo reaguju.
Areas rich in limestone are called karst areas.	Područja bogata krečnjacima nazivaju se kraškim područjima.
Harmonious elements combined to achieve perfection.	Harmonični elementi kombinovani za postizanje savršenstva.
Her songs are simple lyrics set to relatively simple chords.	Njene pjesme su jednostavni tekstovi postavljeni na relativno jednostavne akorde.
Some animals migrate every year.	Neke životinje migriraju svake godine.
Nature shows its beauty in every season.	Priroda pokazuje svoju ljepotu u svakom godišnjem dobu.
The sailor swallowed his drink.	Mornar je progutao svoje piće.
These islands have a rich history.	Ova ostrva imaju bogatu istoriju.
Every afternoon, his family searched the hills.	Svakog popodneva njegova porodica je pretraživala brda.
It was clear she was tired.	Bilo je jasno da je umorna.
It's been a long time since we've met.	Prošlo je dosta vremena otkako se nismo sreli.
The furniture has a white glossy finish.	Namještaj ima bijelu sjajnu završnu obradu.
This house is red inside.	Ova kuća je crvena iznutra.
The weight of five kilograms is five kilograms.	Težina od pet kilograma je pet kilograma.
The school was inspected every year by inspectors.	Školu su svake godine pregledali inspektori.
The two towers of the neighboring church were sometimes pointed,	Dva tornja susjedne crkve ponekad su bila šiljasta,
Special equipment is required to perform the job.	Za obavljanje posla potrebna je posebna oprema.
Autumn leaves turn red as blood.	Jesenje lišće postaje crveno kao krv.
She won by a big margin.	Pobijedila je velikom razlikom.
She held the book at her fingertips.	Držala je knjigu na udaljenosti od ruke.
But there are no immediate plans to reform the system.	Ali ne postoje neposredni planovi za reformu sistema.
My car broke down on a hot day.	Auto mi se pokvario po toplom danu.
The diet rotates while the other reel rotates.	Dijeta se vrti dok se drugi kolut okreće.
My father took over the reins of business.	Moj otac je preuzeo uzde poslovanja.
How quickly they arrived.	Kako su brzo stigli.
Each village has its own mayor.	Svakim selom vlada sopstveni gradonačelnik.
Acting in the public interest when you are in government.	Djelovanje u interesu javnosti kada ste u vladi.
Many ancient buildings have been restored.	Mnoge drevne građevine su restaurirane.
Transfer the money, now.	Prebacite novac, odmah.
The climate of this area is dry, desert.	Klima ovog kraja je suva, pustinjska.
There are some discrepancies between the models.	Postoje određena neslaganja između modela.
The clouds were thick and gray.	Oblaci su bili gusti i sivi.
The two students seem to work well together.	Čini se da dvoje učenika dobro rade zajedno.
There seemed to be no logical explanation for their behavior.	Činilo se da nema logičnog objašnjenja za njihovo ponašanje.
It is necessary to empty the bag before washing.	Potrebno je isprazniti vreću prije pranja.
Troops were sent to search for the missing ship.	Trupe su poslate da traže nestali brod.
The streets of this settlement are very quiet.	Ulice ovog naselja su veoma mirne.
He was furious at the minister.	Bio je bijesan na ministra.
He taught them bestiality.	Naučio ih je bestijalnosti.
I hope you have a happy new year.	Nadam se da ti je sretna nova godina.
Spend your days in the countryside.	Provedite dane na selu.
The campers enjoyed a cold, refreshing drink.	Kampisti su uživali u hladnom, osvježavajućem piću.
The cosmetics industry is very lucrative.	Kozmetička industrija je veoma unosna.
The song illustrates the hardships suffered by farmers.	Pesma ilustruje teškoće koje su pretrpeli farmeri.
Comparative study of regional cultures.	Komparativna studija regionalnih kultura.
Study	Studija
Now you're done, your Aquarius is on fire.	Sada ste završili, vaš vodenjak gori.
He's pretty strong.	Prilično je jak.
The study showed that pop music surpasses classical music.	Studija je pokazala da pop muzika nadmašuje klasičnu muziku.
The paper she gave me was thin.	Papir koji mi je dala bio je tanak.
She did not know if her husband would return.	Nije znala da li će se njen muž vratiti.
A hurricane was brewing along the coast.	Uz obalu se spremao uragan.
He thought it would be a fun activity.	Mislio je da će to biti zabavna aktivnost.
First, peel the carrot and cut it into small pieces.	Prvo ogulite šargarepu i narežite je na sitne komade.
The doctor advised him to rest.	Lekar mu je savetovao da se odmori.
He is an expert in school football.	On je stručnjak za školski fudbal.
The painters worked feverishly.	Slikari su radili grozničavo.
My father is a hunter, a hunter, his son said.	Moj otac je lovac, lovac, rekao je njegov sin.
He needed help walking.	Trebala mu je pomoć da hoda.
The man struck his son in anger.	Čovjek je u ljutnji udario svog sina.
In this case, the older man squinted.	U ovom slučaju, stariji muškarac je zaškiljio.
Our car was towed away.	Naš auto je odvučen.
This city is plastered with posters.	Ovaj grad je oblijepljen plakatima.
The orphanage is a world separate.	Sirotište je svet odvojen.
She leads a group to support abused women.	Ona vodi grupu za podršku zlostavljanim ženama.
The earth has a low density.	Zemlja ima malu gustinu.
It occurred to him that he shouldn't do this.	Palo mu je na pamet da ne bi trebao ovo da radi.
He wiped away the sweat and took off his glasses.	Obrisao je znoj i skinuo je naočare.
My daughter gave me a bouquet of flowers.	Moja kćerka mi je poklonila buket cvijeća.
Two cows were stolen from the farm.	Sa farme su ukradene dvije krave.
This orchard gives delicious honey.	Ovaj voćnjak daje ukusan med.
He insisted that she come.	Insistirao je da ona dođe.
He won the day.	Pobijedio je dan.
He stopped using the toilet.	Prestao je da koristi toalet.
Some nations ban plastic straws.	Neke nacije zabranjuju plastične slamke.
We had a pleasant stay here.	Imali smo ugodan boravak ovdje.
Place the plums on a layer of dark chocolate.	Stavite šljive na sloj tamne čokolade.
Police suppress crime.	Policija suzbija kriminal.
The houses have a blue metal cladding.	Kuće imaju plavu metalnu oblogu.
The sea is calm at dawn.	More je mirno u zoru.
She told reporters about her temptation.	Ona je novinarima pričala o svom iskušenju.
Don't juggle your figures.	Ne žonglirajte svojim figurama.
The day was hot and humid.	Dan je bio vruć i vlažan.
She noted that he was missing his hand.	Napomenula je da mu nedostaje ruka.
They can add interest to a simple meal.	Oni mogu dodati interes jednostavnom obroku.
The chances of you doing that are slim.	Šanse da to učinite su male.
The spoon sank deep into the apple.	Kašika je zarila duboko u jabuku.
The machine can do this job.	Mašina može obaviti ovaj posao.
The death penalty is discretionary in many countries.	Smrtna kazna je diskreciona u mnogim zemljama.
A plant from the lily family.	Biljka iz porodice ljiljana.
Waiting.	Čekam.
The task, however, was easier said than done.	Zadatak je, međutim, bio lakše reći nego obaviti.
Some authorities dispute this claim.	Neke vlasti osporavaju ovu tvrdnju.
This song is sad.	Ova pjesma je tužna.
We want a "smart" car that will drive itself.	Želimo "pametan" auto koji će sam voziti.
She understood him perfectly well.	Ona ga je savršeno dobro razumjela.
There are many different effects on brain function.	Postoji mnogo različitih učinaka na funkciju mozga.
She was very shy, and yet her smile was bright.	Bila je veoma stidljiva, a ipak joj je osmeh bio blistav.
Sometimes they are used in poetry.	Ponekad se koriste u poeziji.
Their right to power was disputed by outsiders.	Njihovo pravo na vlast osporavali su autsajderi.
They started working on the subway system.	Počeli su da rade na sistemu metroa.
Production capacity needs to be increased.	Proizvodni kapacitet treba povećati.
Unemployment in this country is a big problem.	Nezaposlenost u ovoj zemlji je veliki problem.
Put the cups away.	Skloni šolje.
Her enthusiasm caught on.	Njen entuzijazam je uhvatio.
Old machines often break down.	Stare mašine se često kvare.
Such companies will increase their client list.	Takva preduzeća će povećati svoju listu klijenata.
That was a few decades ago when the drought began.	Bilo je to prije nekoliko decenija kada je počela suša.
Please come in.	Molim te, uđi.
Results should be reported immediately.	Rezultate treba odmah prijaviti.
Its color comes from a small stone called lapis lazuli.	Njena boja dolazi od malog kamena zvanog lapis lazuli.
A "pantry" is a collection of valuables.	"Ostava" je zbirka vrijednih stvari.
However, none of these theories have been tested.	Međutim, nijedna od tih teorija nije testirana.
The big yellow buses were replaced by trams.	Velike žute autobuse zamenili su tramvaji.
The apartment was robbed by the police.	Stan je opljačkala policija.
Initially, two people had to run the business.	U početku su dvije osobe trebale voditi posao.
He talked to me for an hour.	Razgovarao je sa mnom sat vremena.
The storm was deep into the night.	Oluja je bila duboko u noć.
The shop owner vehemently objected.	Vlasnik dućana se oštro usprotivio.
You can learn a lot from history.	Iz istorije možete mnogo naučiti.
The party was poorly attended.	Zabava je bila slabo posjećena.
She climbed into the tub, moving the cloth slowly.	Popela se u kadu, polako pomičući krpu.
The inspector disappeared into the crowd.	Inspektor je nestao u gomili.
He led me through a darkened room.	Vodio me je kroz zamračenu sobu.
Mosquitoes breed in standing water.	Komarci se razmnožavaju u stajaćoj vodi.
Alternative fuels cause less pollution than conventional oil.	Alternativno gorivo uzrokuje manje zagađenja od konvencionalnog ulja.
She went inside.	Ušla je unutra.
We offer two types of insurance policies.	Nudimo dvije vrste polisa osiguranja.
Many risky projects have been abandoned.	Mnogi rizični projekti su napušteni.
The spherical rock is round on all sides.	Kuglasta stijena je okrugla sa svih strana.
Suddenly the lights went out.	Odjednom su se svjetla ugasila.
Tell the butcher to cut some meat.	Reci mesaru da iseče malo mesa.
The ant was trapped under a floating car.	Mrav je bio zarobljen ispod lebdećeg automobila.
She preferred houses with fireplaces.	Više je voljela kuće s kaminom.
Remove the hinges from the wooden door.	Skinite šarke sa drvenih vrata.
He settled down quite naturally.	Skrasio se sasvim prirodno.
Security inspectors first agreed to go to the scene.	Inspektori sigurnosti su se prvo složili da odu na mjesto događaja.
The children are completely healthy.	Djeca su potpuno zdrava.
This is a pretty long ceremony.	Ovo je prilično duga ceremonija.
Many countries are now planning to acquire pandas.	Mnoge zemlje sada planiraju nabaviti pande.
The star longed for the unattainable.	Zvezda je čeznutljivo gledala u nedostižno.
Traffic intersection, bordered by shops and markets.	Prometna raskrsnica, omeđena trgovinama i tržnicama.
You will need a lot of strength.	Trebaće ti mnogo snage.
There is a guided tour for younger students	Za mlađe učenike postoji obilazak sa vodičem
The boy barked with laughter.	Dječak je lajao od smijeha.
Students must also wear comfortable clothing.	Učenici također moraju nositi udobnu odjeću.
Are other counties facing the same challenge?	Suočavaju li se i druge županije s istim izazovom?
The beam bounced off the bright red surface.	Zraka se odbija od sjajne crvene površine.
The region is known for its charming village.	Region je poznat po svom šarmantnom selu.
The teenager was more concerned with looks than books.	Tinejdžer se više bavio izgledom nego knjigama.
Roses smell especially sweet today.	Ruže danas posebno slatko mirišu.
The landscape was dusty and dry.	Pejzaž je bio prašnjav i suv.
Officials said he was very confused.	Zvaničnici su rekli da je bio veoma zbunjen.
California is known for its sun and beaches.	Kalifornija je poznata po svom suncu i plažama.
The cows grazed in the field, lazily chewing the grass.	Krave su pasle u polju, lijeno žvačući travu.
The village is often visited every summer.	Selo se često posjećuje svakog ljeta.
She sat down diligently on the couch.	Marljivo se postavila na kauč.
He liked to drink beer.	Voleo je da pije pivo.
Elections were held and won.	Izbori su održani i dobijeni.
This is an exercise.	Ovo je vježba.
A terrible accident happened yesterday	Juče se dogodila strašna nesreća
Who wrote this song?	Ko je napisao ovu pjesmu?
The bride wore a beautiful red dress.	Mlada je nosila prelepu crvenu haljinu.
Business created by and for women.	Biznis stvoren od strane i za žene.
He fell down the stairs and broke his leg.	Pao je niz stepenice i slomio nogu.
The robber threatened the owner of the shop.	Razbojnik je prijetio vlasniku radnje.
I drink too much coffee.	Pijem previše kafe.
He wrote for many days without a break.	Pisao je mnogo dana bez pauze.
Corporate lunches are mostly delivered.	Korporativni ručkovi su uglavnom isporučeni.
Its beak is straight and its face has few feathers.	Kljun mu je ravan, a lice ima malo perja.
The tennis player tensed every muscle.	Teniser je napeo svaki mišić.
She looked at her watch and got up to leave.	Pogledala je na sat i ustala da ode.
They walked down a narrow path.	Išli su uskom stazom.
There are not many trees in this area.	U ovom kraju nema mnogo drveća.
Transportation costs are rising rapidly.	Troškovi transporta brzo rastu.
You need eight cups.	Treba ti osam šoljica.
Why are you smiling so smugly?	Zašto se tako samozadovoljno smiješiš?
He sucked blood from his wounds.	Isisao je krv iz svojih rana.
It is easy to become a hermit.	Lako je postati pustinjak.
His vices are quite numerous.	Njegovi poroci su prilično brojni.
After eating, she asked him to leave the dishes.	Nakon što je jela, zamolila ga je da ostavi sudove.
Another group set out to patrol the area.	Druga grupa je krenula da patrolira područjem.
Their faces were drawn with pain.	Lica su im bila iscrtana od bola.
The law would protect members of the military.	Zakon bi zaštitio pripadnike vojske.
The secret passage is behind the bookshelf.	Tajni prolaz se nalazi iza police za knjige.
We have to pay for our mistakes.	Moramo platiti za svoje greške.
Be generous to the beggar.	Budite velikodušni prema prosjaku.
Bad color, too green when served.	Loša boja, previše zelena kada se služi.
Chocolate is widely used in cooking.	Čokolada se široko koristi u kulinarstvu.
Time passed slowly for the prisoner.	Zarobljeniku je polako prolazilo vrijeme.
She talks privately.	Ona priča privatno.
The soft sand on the beach soaked up his footsteps.	Meki pijesak na plaži upijao je njegove korake.
The professor announced the results of the study.	Profesor je saopštio rezultate studije.
There is often a fine line between right and wrong.	Često postoji tanka linija između ispravnog i pogrešnog.
The queen died without an heir.	Kraljica je umrla bez nasljednika.
There are signs that the situation may get worse.	Postoje znakovi da se situacija može pogoršati.
At some point you have to give up.	U nekom trenutku morate odustati.
Her breathing was difficult.	Njeno disanje je bilo otežano.
The deputies expressed indignation.	Poslanici su izrazili ogorčenje.
There were only three customers in the restaurant.	U restoranu su bile samo tri mušterije.
Popular wizards are featured in the magazine.	Popularni čarobnjaci su predstavljeni u časopisu.
The coach arranged several friendly matches.	Trener je dogovorio nekoliko prijateljskih utakmica.
He speaks softly in the library.	Govori tiho u biblioteci.
The farmer milked the cow.	Farmer je muzao kravu.
The expensive house was surrounded by a high wall.	Skupa kuća bila je ograđena visokim zidom.
I think your neighbor is a hard worker.	Mislim da je tvoj komšija vredan radnik.
No, it won't be like this forever.	Ne, neće biti ovako zauvijek.
The voice was immediately recognizable.	Glas je bio odmah prepoznatljiv.
They live next to the highway.	Žive pored autoputa.
Pay special attention to the pockets on the edges.	Posebno obratite pažnju na džepove na rubovima.
You can see it will rain.	Možete vidjeti da će padati kiša.
This festival celebrates the arrival of spring.	Ovaj festival slavi dolazak proljeća.
Mosquitoes are attracted to humid places.	Komarce privlače vlažna mjesta.
The coach was eager to win.	Trener je bio nestrpljiv da dođe do pobede.
A bad smell filled the house.	Loš miris je ispunio kuću.
It was a profound experience for her.	Za nju je to bilo duboko iskustvo.
I couldn't sleep.	Nisam mogao zaspati.
A small group of soldiers, unarmed, was accused of rebellion.	Manja grupa vojnika, nenaoružana, optužena je za pobunu.
You have to move gradually.	Morate se kretati postepeno.
Quote e.g.	Citiraj npr
Determine which door you will use.	Odredite koja vrata ćete koristiti.
Several large buildings were erected a long time ago.	Nekoliko velikih zgrada je bilo podignuto davno.
The feeling underwater is creepy.	Osjećaj pod vodom je jeziv.
That wall was made of stone.	Taj zid je bio od kamena.
The railway passed through tunnels and over bridges.	Pruga je prolazila kroz tunele i preko mostova.
The younger student benefited from the older student's advice.	Mlađi učenik je imao koristi od savjeta starijeg.
He spoke softly, almost inaudibly.	Govorio je tiho, gotovo nečujno.
The power of the last move surprised most people.	Snaga posljednjeg poteza iznenadila je većinu ljudi.
That man lives near the river.	Taj čovjek živi blizu rijeke.
The computer may be damaged by static electricity.	Računar može biti oštećen statičkim elektricitetom.
His various photographs have been exhibited in many galleries.	Njegove različite fotografije bile su izložene u mnogim galerijama.
He stroked his goatee beard thoughtfully.	Zamišljeno je pogladio svoju kozju bradicu.
Shake the bottle well before use.	Dobro protresite bočicu prije upotrebe.
His stories were stories of adventures.	Njegove priče su bile priče o avanturama.
Sudden prices have weakened the purchasing power of workers.	Nagle cijene oslabile su kupovnu moć radnika.
Let go of some tears of sadness.	Pusti malo suza od tuge.
But the students here are grateful for the little conveniences.	Ali studenti su ovdje zahvalni za male udobnosti.
A strong hand is needed to train dogs.	Za obuku pasa potrebna je čvrsta ruka.
The rich are highly taxed.	Bogati su visoko oporezovani.
I lost track of time.	Izgubio sam pojam o vremenu.
The white dog crept quietly through the field.	Bijeli pas se tiho šuljao poljem.
Blue clouds hover over the mountains.	Nad planinama se nadvijaju plavi oblaci.
As the earth turns, we are overturned and thrown away.	Kako se zemlja okreće, mi smo prevrnuti i bačeni.
She was said to have died a few years ago.	Rečeno je da je umrla prije nekoliko godina.
Some places have weird names.	Neka mjesta imaju čudna imena.
People in the region will tell you the same story.	Ljudi u regionu će vam ispričati istu priču.
A primitive form of language was in use.	U upotrebi je bio primitivni oblik jezika.
Emergency planning is of the utmost importance.	Planiranje za vanredne situacije je od najveće važnosti.
He injured his leg in the accident.	Povrijedio je nogu u nesreći.
He criticized the policy of the nation.	Kritikovao je politiku nacije.
The bakery was bankrupt.	Pekara je bila u stečaju.
A wild elephant was wandering through the village.	Kroz selo je lutao divlji slon.
Our team was in second place.	Naš tim je bio na drugom mjestu.
Most of the villages had a school.	Većina sela je imala školu.
The concert went well.	Koncert je dobro prošao.
Swallows flew quickly over the field.	Laste su brzo letele iznad polja.
The audience laughed and applauded.	Publika se smijala i pljeskala.
The demon in the bottle laughed.	Demon u boci se nasmejao.
Cooking involves heating and seasoning food.	Kuvanje uključuje zagrijavanje i začinjavanje hrane.
She squinted at something.	Zaškiljila je na nešto.
A huge piece of wetland lies beyond the horizon.	Ogroman komad močvarnog područja leži iza horizonta.
The dark clouds gathered ominously.	Tamni oblaci su se zlokobno skupili.
The beautiful valley is sparsely populated.	Prekrasna dolina je rijetko naseljena.
The expedition eventually failed.	Ekspedicija je na kraju propala.
The hot afternoon sun shone on them.	Vruće popodnevno sunce ih je obasjalo.
The stories in the first book were full of fantasies.	Priče u prvoj knjizi bile su pune fantazije.
Drought rates appear to be increasing.	Čini se da se stope suša povećavaju.
The request was approved.	Zahtjev je odobren.
The atmosphere was tense throughout the meeting.	Atmosfera je bila napeta tokom cijelog sastanka.
Jin closed the fold on the hut.	Džin je zatvorio preklop na kolibi.
They both felt guilty.	Obojica su se osjećala krivima.
The storm uprooted many trees.	Oluja je počupala mnoga stabla.
The teenager hid in a closet to escape the bully.	Tinejdžer se sakrio u ormar kako bi pobjegao od nasilnika.
Some species live only in the tropics.	Neke vrste žive samo u tropima.
I'll be back by tomorrow, for free.	Vraćam ga do sutra, besplatno.
Most poetry celebrates the beauty of nature.	Većina poezije slavi ljepotu prirode.
He was wearing jeans.	Nosio je farmerke.
This essay discusses four arguments against the death penalty.	Ovaj esej razmatra četiri argumenta protiv smrtne kazne.
His hair fell in lumps from his head.	Kosa mu je u grudvicama padala s glave.
All criminal charges against the president have been dismissed.	Sve krivične prijave protiv predsjednika su odbačene.
The leader died in a car accident.	Vođa je poginuo u saobraćajnoj nesreći.
It's good to have friends who are kind to you.	Dobro je imati prijatelje koji su ljubazni prema tebi.
She was shocked by his behavior.	Bila je šokirana njegovim ponašanjem.
The video game market is huge.	Tržište video igrica je ogromno.
They argue that war is unnecessary.	Oni tvrde da je rat nepotreban.
Winners will be selected at random.	Pobjednici će biti odabrani nasumično.
Don’t run unless you feel you can handle it.	Nemojte trčati osim ako ne osjećate da se možete nositi s tim.
The stone wall protects the city from wild animals.	Kameni zid štiti grad od divljih životinja.
She overturned the stone with a grunt.	Prevrnula je kamen uz gunđanje.
He was wearing faded jeans, nothing else.	Nosio je izblijedjele farmerke, ništa drugo.
Now we have to find a way.	Sada moramo pronaći način.
The ship was stranded for several hours.	Brod je bio nasukan nekoliko sati.
To make a special aisle, simply move the two chairs.	Da biste napravili poseban prolaz, jednostavno pomjerite dvije stolice.
Rice is both grown and consumed in this region.	Pirinač se i uzgaja i konzumira u ovoj regiji.
He is reliable.	On je pouzdan.
The jury convicted the accused of murder.	Porota je osudila optuženog za ubistvo.
Social interaction is inevitable.	Društvena interakcija je neizbježna.
He shouted to his friends.	Vikao je svojim prijateljima.
Not every company stays in business.	Ne ostaje svaka kompanija u poslu.
If you decide to relocate, look for a smaller house.	Ako se odlučite za preseljenje, potražite manju kuću.
A hard reporter covering the industry.	Tvrdi reporter koji pokriva industriju.
One tablespoon of butter is melted.	Jedna kašika putera se otopi.
Large banks are generally more efficient.	Velike banke su generalno efikasnije.
He wanted to quit his job.	Hteo je da napusti posao.
The student finished his studies and entered the family business.	Student je završio studije i ušao u porodični biznis.
They ate chocolate under the light of a lamp.	Jeli su čokoladu pod svjetlom lampe.
The car leaves.	Ode auto.
They built a wall around their territory to defend themselves.	Oni su podigli zid oko svoje teritorije da bi se branili.
This was a coffee shop, but my wife wasn't sure.	Ovo je bio kafić, ali moja žena nije bila sigurna.
The professor expresses her condolences.	Profesorica izražava saučešće.
The man's girlfriend visited him at the hospital yesterday.	Čovjekova djevojka ga je jučer posjetila u bolnici.
There was an animated scene on the territory of the royal palace.	Na teritoriji kraljevske palate bila je animirana scena.
She's too old for such nonsense.	Prestara je za takve gluposti.
Rents a small apartment in a quiet area.	Iznajmljuje mali stan u mirnom kraju.
Papers describing the experiment should be cited.	Radove koji opisuju eksperiment treba citirati.
The truck is moving at a magnificent pace.	Kamion se kreće veličanstvenim tempom.
Most of their work is done manually.	Većina njihovog posla se obavlja ručno.
His cautious demeanor betrayed little of his plans.	Njegov oprezan način ponašanja malo je odavao njegove planove.
This is an event not to be missed.	Ovo je događaj koji se ne smije propustiti.
Everyone must unite to prevent disaster.	Svi se moraju udružiti kako bi spriječili katastrofu.
The steak was astonishingly hot	Odrezak je bio zapanjujuće vruć
Check the facilities of the boarding house for the disabled.	Provjerite sadržaje pansiona za osobe s invaliditetom.
The guidelines were ambiguous.	Smjernice su bile dvosmislene.
We need to clear out all the trash.	Moramo raščistiti svo smeće.
Researchers are looking for the elusive root of ginseng.	Istraživači su u potrazi za nedostižnim korijenom ginsenga.
Gypsies were heard in the distance.	U daljini su se začuli cigani.
Be careful, the floor is wet.	Budite oprezni, pod je mokar.
Leaves were falling from the trees.	Lišće je padalo sa drveća.
The children were forced to beg for money.	Djeca su bila prisiljena da prose za novac.
The history of fashion is significant.	Istorija mode je značajna.
Half an hour later there was a storm.	Pola sata kasnije došlo je do nevremena.
The priest was expelled from the city.	Sveštenik je otjeran iz grada.
The smell of freshly baked bread filled the room.	Miris svježe pečenog kruha ispunio je prostoriju.
The bird remained unharmed by its fall.	Ptica je ostala neozlijeđena svojim padom.
The witness said that the attacker attacked.	Svjedok je ispričao kako je napadač napao.
The death of the tyrant brought freedom to the country.	Smrt tiranina donela je slobodu zemlji.
In the following years, he became less interested in acting.	U narednim godinama, postao je manje zainteresovan za glumu.
He peered into the car, trying to find the creature	Zavirio je u auto, pokušavajući pronaći stvorenje
He was never convicted of a crime.	Nikada nije osuđen za zločin.
Handling during the presentation is common.	Uobičajeno je rukovanje prilikom predstavljanja.
Our goal is to help people better understand science.	Naš cilj je pomoći ljudima da bolje razumiju nauku.
The colon is enlarged.	Debelo crevo je uvećano.
He took root in the fridge, looking for something to eat.	Ukorijenio se u frižideru, tražeći nešto za jelo.
Birds sing in many countries.	Ptice pjevaju u mnogim zemljama.
It is still the largest rainforest in the world.	To je i dalje najveća prašuma na svijetu.
My dad will pick me up after work.	Moj tata će doći po mene nakon posla.
His footsteps were quiet on the hard icy snow.	Njegovi koraci su bili tihi na tvrdom zaleđenom snegu.
Can be used for antifreeze.	Može se koristiti za antifriz.
Darren took his place at the head of the table.	Darren je zauzeo njegovo mjesto na čelu stola.
Two buses collided in the early morning rush hour.	U ranoj jutarnjoj špici sudarila su se dva autobusa.
His hair was the color of golden sand.	Kosa mu je bila boje zlatnog peska.
I missed you so much.	Tako si mi nedostajao.
The cafe serves only organic coffee.	Kafić služi samo organsku kafu.
Its base is solid as steel.	Njegova osnova je čvrsta kao čelik.
They threatened to fire them.	Prijetili su im otkazima.
Excessive drowsiness is often a sign of illness.	Pretjerana pospanost je često znak bolesti.
The stench was overwhelming.	Smrad je bio neodoljiv.
We were thrilled to hear that.	Bili smo oduševljeni što smo to čuli.
He prefers coffee to tea.	Više voli kafu nego čaj.
The government has recently implemented a new policy.	Vlada je nedavno implementirala novu politiku.
Please wait for me here.	Molim te sačekaj me ovdje.
The shape of the logo is a jumping dolphin.	Oblik logotipa je delfin koji skače.
She had no bruises or cuts.	Nije imala modrice ili posjekotine.
The tail of this creature is poisonous.	Rep ovog stvorenja je otrovan.
A bird flies through the air.	Ptica leti kroz vazduh.
Do not drive on a moving track.	Ne vozite se po pokretnoj stazi.
Despite the prospects, he achieved his goal.	Uprkos izgledima, postigao je svoj cilj.
The best manual method uses fingers.	Najbolja ručna metoda koristi prste.
The number of forest fires has increased.	Povećao se broj šumskih požara.
She cast a quick glance behind her.	Bacila je brz pogled iza sebe.
The man was stabbed in broad daylight.	Muškarac je izboden usred bijela dana.
The world has turned into a global village.	Svijet se pretvorio u globalno selo.
Everything is quiet in the clear, blue waters.	Sve je tiho u bistrim, plavim vodama.
A chorus of whistles echoed in the square.	Na trgu je odjeknuo hor zviždanja.
Pride in your blood, beauty in your eyes.	Ponos u tvojoj krvi, lepota u tvojim očima.
How can we improve our image search results?	Kako možemo poboljšati rezultate pretraživanja slika?
The rain soaked him to the skin.	Kiša ga je natopila do kože.
Passion is an energy that burns deep in the heart.	Strast je energija koja gori duboko u srcu.
It was a good sport, until the end.	Bio je dobar sport, do kraja.
The students took the final exams.	Učenici su polagali završne ispite.
Many animals flee when the fire is too hot.	Mnoge životinje bježe kada je vatra prevruća.
He was dressed in a dark suit and tie	Bio je odjeven u tamno odijelo i kravatu
Most houses do not have water closets.	Većina kuća nema ormare za vodu.
Use more spices!	Koristite više začina!
Regular exercise is great for maintaining good health.	Redovna vježba je odlična za održavanje dobrog zdravlja.
The listener was confused by the singer's speech.	Slušalac je bio zbunjen pevačevim govorom.
Most are peaceful, but a few are quite violent.	Većina je miroljubiva, ali nekoliko je prilično nasilnih.
She paused, listening intently.	Zastala je, pažljivo slušajući.
They wore long white dresses.	Nosili su dugačke bijele haljine.
"Dead" bacteria are then revived.	"Mrtve" bakterije su tada oživljene.
Luckily, we'll be on time.	Uz sreću, stići ćemo na vrijeme.
I don't make much money.	Ne zarađujem mnogo novca.
Turkey is known for its cuisine.	Turska je poznata po svojoj kuhinji.
Relatives spoke of her kindness and generosity.	Rođaci su pričali o njenoj ljubaznosti i velikodušnosti.
Noise pollution can be a serious problem.	Zagađenje bukom može biti ozbiljan problem.
The marriage was very boring.	Brak je bio veoma dosadan.
A suitable representative of the animal kingdom was found.	Pronađen je odgovarajući predstavnik životinjskog carstva.
The team's performance was unexpected.	Nastup tima bio je neočekivan.
They kept their apartment tidy and tidy.	Održavali su svoj stan urednim i urednim.
The contract is signed between the company and its employees.	Ugovor se potpisuje između preduzeća i njegovih zaposlenih.
Power outage.	Struja je prekinuta.
From a distance they look like clouds.	Iz daljine izgledaju kao oblaci.
There was a big crowd in her living room.	U njenoj dnevnoj sobi bila je velika gužva.
He got a chestnut wig to wear.	Dobio je kestenjastu periku da nosi.
This young man has crooked teeth.	Ovaj mladić ima krive zube.
Before the war, every city had a theater.	Prije rata svaki grad je imao pozorište.
This street has a lot of trees.	Ova ulica ima puno drveća.
The weather is hot and humid.	Vrijeme je vruće i vlažno.
Put everything in a blender.	Stavite sve u blender.
So many people just pass by.	Toliko ljudi samo prođe.
She took a break from work that day	Tog dana je uzela pauzu od posla
She poured it on her wounds.	Sipala je so na svoje rane.
The government recently passed a new law.	Vlada je nedavno usvojila novi zakon.
They had many happy years ahead of them.	Pred njima su bile mnoge srećne godine.
Time was money and people had a lot of work to do.	Vrijeme je bilo novac, a ljudi su imali puno posla.
Mix everything together.	Sve zajedno pomiješajte.
It seemed pretty calm.	Delovalo je prilično mirno.
She is responsible for liaising with our director.	Ona je odgovorna za vezu sa našim direktorom.
Nobody believed her.	Niko joj nije verovao.
They built a wall two miles in circumference.	Izgradili su zid od dvije milje u obimu.
She couldn't stand the smell of fish.	Nije mogla podnijeti miris ribe.
The contrast and variations are exceptional.	Kontrast i varijacije su izuzetne.
The poor man was a victim of fraud.	Jadnik je bio žrtva prevare.
The motorcyclist almost collided with a van taxi.	Motociklista se zamalo sudario sa taksijem kombija.
The streets are paved with cobblestones.	Ulice su popločane kaldrmom.
It’s easy to see why people adore her.	Lako je shvatiti zašto je ljudi obožavaju.
The young lady worked furiously, trying to finish her work.	Mlada dama je bijesno radila, pokušavajući da završi svoje poslove.
Here you can see many beautiful sights.	Ovdje možete vidjeti mnogo lijepih znamenitosti.
Go to sleep my love.	Idi spavaj ljubavi moja.
This mall has been recently renovated.	Ovaj tržni centar je nedavno renoviran.
She heard a noise in front of the door.	Čula je buku ispred vrata.
The city is his seat of government.	Grad je njegovo sjedište vlade.
The pesticide was used on the farm.	Pesticid je korišten na farmi.
Management is in the factory or office	U fabrici ili kancelariji menadžment je
Verbal warning not sent.	Usmena opomena nije poslana.
Reports lack clarity and detail.	Izvještajima nedostaju jasnoća i detalji.
Hey! 	Hej!
be careful!	oprezno!
He is accused of cheating.	Optužen je za varanje.
Anne had given birth a month earlier.	Anne je rodila mjesec dana ranije.
Her chef became notorious for his unusual dishes.	Njen kuhar postao je ozloglašen po svojim neobičnim jelima.
He explained how the boat is driven.	Objasnio je kako se vozi čamac.
They worked together as a duo.	Zajedno su radili kao duo.
The turkeys were pardoned and sent home.	Purani su pomilovani i poslani kući.
Five years ago, life was much simpler.	Prije pet godina život je bio mnogo jednostavniji.
A man who answers that phone call will be prosecuted.	Čovjek koji se javi na taj telefonski poziv biće krivično gonjen.
You will catch six cobras first.	Prvo ćete uhvatiti šest kobri.
A pile of dust burned in the afternoon sun.	Gomila prašine izgorjela je na popodnevnom suncu.
One environmental group complained.	Jedna ekološka grupa se žalila.
We talked about her ideas.	Razgovarali smo o njenim idejama.
Please explain it to me again.	Molim te, objasni mi to ponovo.
The girl was delighted with the birthday surprise.	Djevojčica je bila oduševljena rođendanskim iznenađenjem.
Some senior journalists signed up.	Neki stariji novinari su se prijavili.
Data were collected by mathematical analysis.	Podaci su prikupljeni matematičkom analizom.
The prince was not his own yesterday.	Princ juče nije bio svoj.
The factory produces drugs and chemicals.	Fabrika proizvodi lekove i hemikalije.
He also writes poetry and loves film documentaries.	Takođe piše poeziju i voli filmske dokumentarne filmove.
Grass will grow on most soils.	Trava će rasti na većini tla.
This is especially important in emergencies.	Ovo je posebno važno u hitnim slučajevima.
On the way home we stopped for dinner.	Na putu kući stali smo na večeru.
The child began to cry.	Dete je počelo da plače.
He kept grumbling.	Neprestano je gunđao.
The sky was as dark as night.	Nebo je bilo mračno kao noć.
My cat is a nuisance.	Moja mačka je smetnja.
Old buildings of gray stone and gray planks.	Stare zgrade od sivog kamena i sivih dasaka.
The children were well taken care of.	Djeca su bila dobro zbrinuta.
Give your vote today.	Dajte svoj glas danas.
He added salt, pepper and garlic to the pan.	U tiganj je dodao so, biber i beli luk.
That old woman looks very tired.	Ta starica izgleda veoma umorno.
They worshiped the goddess.	Obožavali su boginju.
He handed her the paper.	Dao joj je papir.
Usually, students start playing.	Obično počinju da se učenici poigravaju.
The data is open for examination.	Podaci su otvoreni za ispitivanje.
The rain was falling lightly on the lush landscape.	Kiša je blago padala na bujni pejzaž.
The cook quickly put together the food.	Kuvar je brzo sastavio hranu.
An uprising breaks out, but the heroes are powerless to help.	Izbija ustanak, ali heroji su nemoćni da pomognu.
His story proved apocryphal.	Njegova priča se pokazala apokrifnom.
He was wearing ridiculous clothes.	Nosio je smiješnu odjeću.
Store this cheese in a closed container.	Čuvajte ovaj sir u zatvorenoj posudi.
This has significantly improved the air quality in the city.	To je znatno poboljšalo kvalitet zraka u gradu.
Rumors spread quickly throughout the city.	Gradom se brzo proširila glasina.
There was an explosion in the city.	U gradu je došlo do eksplozije.
The rain will clean the air.	Kiša će očistiti vazduh.
The price of rice is skyrocketing.	Cijena pirinča vrtoglavo raste.
Describe your way of cooking.	Opišite svoj način kuhanja.
He went inside and turned on the light.	Ušao je unutra i upalio svjetlo.
What you wear is very important.	Ono što nosite je veoma važno.
Aerial bombing was practiced.	Vežbano je bombardovanje iz vazduha.
Scientists have also expressed serious concerns about climate change.	Naučnici su također izrazili ozbiljnu zabrinutost zbog klimatskih promjena.
The chief engineer said the machine was faulty.	Glavni inženjer je rekao da je mašina neispravna.
The outburst showed her anger.	Ispad je pokazao njen bijes.
Highly polished sheet metal.	Visoko polirani metalni lim.
He leaned over and scratched the dog behind the ear.	Nagnuo se i počešao psa iza uha.
He is a top politician.	On je vrhunski političar.
Then he burst into tears.	Onda je briznuo u plač.
He had a solid reputation as a photographer.	Imao je pouzdanu reputaciju kao fotograf.
The threat of global warming should certainly alarm us all.	Prijetnja globalnog zagrijavanja sigurno bi nas sve trebala alarmirati.
You have one brother.	Imaš jednog brata.
He only reads three books at a time.	Čita samo tri knjige odjednom.
The dogs left their position next to the feeder.	Psi su napustili svoj položaj pored hranilice.
Be sure to keep records.	Obavezno vodite evidenciju.
Some clouds looked pretty angry.	Neki oblaci su izgledali prilično ljutito.
The circus was in town again.	Cirkus je ponovo bio u gradu.
The structure formed a giant dome over the swamp.	Struktura je formirala gigantsku kupolu nad močvarom.
The school enjoys a good reputation.	Škola uživa dobru reputaciju.
I love ice cream.	Volim sladoled.
A pale gray mist hung low over the river.	Blijedosiva magla visila je nisko nad rijekom.
He built huge cities and temples.	Podigao je ogromne gradove i hramove.
These people live in the countryside.	Ovi ljudi žive na selu.
The brush was wet.	Četka je bila mokra.
The chef wants to prepare this dish.	Kuvar želi da pripremi ovo jelo.
The flight was delayed due to heavy fog.	Let je odgođen zbog jake magle.
The area is known as the center of silk production.	Područje je poznato kao centar proizvodnje svile.
The whole industry is based on this discovery.	Čitava industrija je zasnovana na ovom otkriću.
His body was tied to a chair.	Njegovo tijelo je bilo vezano za stolicu.
The final coat of gloss dried.	Završni sloj sjaja se osušio.
He apologized to her.	On joj se izvinio.
She was terribly nostalgic.	Bila je užasno nostalgična.
Modern education is available to everyone.	Savremeno obrazovanje je dostupno svima.
I watched the satellite flash.	Gledao sam kako je satelit bljesnuo.
They were still very young.	Bili su još vrlo mladi.
The amount of moisture in the air increases.	Količina vlage u zraku se povećava.
Many pious souls visit this shrine daily.	Mnoge pobožne duše svakodnevno posjećuju ovo svetište.
Did they travel together?	Jesu li putovali zajedno?
A certain poison was helpful in killing worms.	Određeni otrov je bio od pomoći u ubijanju crva.
He made some remarks about your position.	Dao je neke primjedbe o vašem položaju.
He closed the door and leaned against it.	Zatvorio je vrata i naslonio se na njih.
Too much sugar is bad for you.	Previše šećera je loše za vas.
Some consider it a good form of government.	Neki to smatraju dobrim oblikom vladavine.
This island was once connected to the mainland.	Ovo ostrvo je nekada bilo povezano sa kopnom.
Fuel is bought and sold on the black market.	Gorivo se kupuje i prodaje na crnom tržištu.
The dried summer air burned in his eyes.	Osušeni letnji vazduh ga je pekao u očima.
A number of artifacts were found under the plaster.	Ispod gipsa pronađen je niz artefakata.
After a harsh winter, spring returned.	Nakon oštre zime, vratilo se proljeće.
The soldier persistently marched through the field.	Vojnik je uporno marširao poljem.
Cronulla appeals to those seeking a peaceful vacation.	Cronulla apeluje na one koji traže miran odmor.
They are quite reliable.	Prilično su pouzdani.
They will build an underwater tunnel.	Oni će izgraditi podvodni tunel.
But her calmness calmed them down.	Ali njena smirenost ih je smirila.
Every animal needs water.	Svaka životinja treba vodu.
The poet spoke of "terrible beauty".	Pesnik je govorio o "užasnoj lepoti".
Is the ballot valid?	Da li je glasački listić važeći?
It was a time of great change.	Bilo je to vrijeme velikih promjena.
The location of the accident was kept secret.	Lokacija nesreće držana je u tajnosti.
He looked out the window.	Gledao je kroz prozor.
He moved slowly, testing his injured leg.	Kretao se polako, testirajući svoju povrijeđenu nogu.
All office locations will remain open to the public.	Sve lokacije ureda će ostati otvorene za javnost.
The materials in this bottle are deadly poisons, do not swallow them.	Materijali u ovoj boci su smrtonosni otrovi, nemojte ih progutati.
The squirrel ran across the lawn.	Vjeverica je pretrčala travnjak.
Religions are often described as "comforting."	Religije se često opisuju kao "utješne".
Stocks arrived on time.	Zalihe su stigle na vrijeme.
There must be some mistake.	Mora da je neka greška.
The radio was issuing guidelines that everyone should follow.	Radio je izdavao smjernice koje su svi trebali slijediti.
The poor were eager for new knowledge.	Siromašni su bili željni novih znanja.
He dominated this match.	On je dominirao u ovom meču.
He began to neglect his job.	Počeo je da zanemari svoj posao.
Farmers also planted wheat.	Poljoprivrednici su takođe posadili pšenicu.
Now you are king.	Sada si ti kralj.
The ship's heels sink into the water.	Brodske pete uranjaju u vodu.
The former president claimed she was threatened with death.	Bivša predsjednica je tvrdila da joj prijete smrću.
He was greeted by the natives.	Dočekali su ga starosedeoci.
I'm sick of the smell.	Muka mi je od mirisa.
An old truck struggled up the hill.	Stari kamion se mučio uz brdo.
These buses will probably arrive soon.	Ovi autobusi će vjerovatno uskoro stići.
The apple grew, its rind brown, and the grass	Jabuka je rasla, njena kora smeđa, a trava
The ship that sank is a lifelong regret.	Brod koji je potonuo je doživotno žaljenje.
So, wise old man	Dakle, mudri stari
The bears were angry, as was their leader.	Medvjedi su bili ljuti, kao i njihov vođa.
He swallowed and began to relax.	Progutao je slinu i počeo se opuštati.
The fish carcass smelled even worse than before.	Riblji leš je smrdio još gore nego prije.
The hedge maze is an effective deterrent to burglars.	Lavirint živice je efikasno sredstvo odvraćanja od provalnika.
All this information is displayed on the shield.	Sve ove informacije su prikazane na štitu.
Put the oil.	Stavite ulje.
The trees are beautiful in the fall.	Drveće je prekrasno u jesen.
It was probably a drug reaction.	Vjerovatno je to bila reakcija na lijekove.
Hurry up and come.	Požurite i dođite.
Its strange, disturbing, wooden look.	Njegov čudan, uznemirujući, drveni izgled.
Breaking through the ranks, he eventually became president.	Probijajući se uzdižući se u redovima, na kraju je postao predsjednik.
Can you bring wood?	Možeš li donijeti drva?
Detergent comes in several variants.	Deterdžent dolazi u više varijanti.
The priest, who was almost blind, entered the room.	Sveštenik, koji je bio skoro slep, ušao je u prostoriju.
The store sells products from local farms.	U prodavnici se prodaju proizvodi s lokalnih farmi.
They greeted him with ease.	Dočekali su ga s lakoćom.
People have learned many things.	Ljudi su naučili mnoge stvari.
This will be a real test of her abilities.	Ovo će biti pravi test njenih sposobnosti.
Stay calm and don't panic.	Ostanite mirni i nemojte paničariti.
It was the size of a small apple.	Bio je veličine male jabuke.
Be sure to let the eggs mature first.	Obavezno prvo pustite da jaja odleže.
Some lichens contain pigments.	Neki lišajevi sadrže pigmente.
The survivors were left devastated.	Preživjeli su ostali shrvani.
This actress is known for her acting skills.	Ova glumica je poznata po svojim glumačkim vještinama.
A bronze statue is placed in the square.	Bronzani kip je postavljen na trgu.
New houses for citizens have been built.	Izgrađene su nove kuće za građane.
The party committee invited this journalist for an interview.	Odbor stranke pozvao je ovog novinara na razgovor.
It will probably strain for a heavy syrup.	Vjerovatno će se procijediti za teški sirup.
Grandpa's clock struck twelve.	Dedin sat je otkucao dvanaest.
Moreover, these entities are difficult or impossible to remove.	Štaviše, ove entitete je teško ili nemoguće ukloniti.
The trip lasted more than two days.	Putovanje je trajalo više od dva dana.
The player was expelled from the tournament due to a fight.	Igrač je izbačen sa turnira zbog tuče.
The door was closed.	Vrata su bila zatvorena.
She was too tired to draw.	Bila je preumorna za crtanje.
There is a dispute over who owns the land.	Postoji spor oko toga ko je vlasnik zemljišta.
The poor have no worries of their own.	Siromašni nemaju svoje brige.
I often call her to make another appointment.	Često je zovem da dogovorim drugi sastanak.
There is a tree at the entrance.	Na ulazu je drvo.
She was so tired that she could sleep for a week.	Bila je tako umorna da je mogla spavati nedelju dana.
The main competitor is bigger.	Glavni konkurent je veći.
Coal is an efficient source of fuel.	Ugalj je efikasan izvor goriva.
The cold doesn't stop them.	Hladnoća ih ne zaustavlja.
You can drink it plain, or with lemon or lime.	Možete ga piti običnog, ili sa limunom ili limetom.
Closing factories would further burden the economy.	Zatvaranje fabrika dodatno bi opteretilo privredu.
Calm down people.	Smirite se ljudi.
Make a list of useful prices.	Sastavite listu korisnih cijena.
The mosque invited people to come and light candles.	Džamija je pozvala ljude da dođu i zapale svijeće.
The soil is eroded when the creek bed widens.	Tlo je erodirano kada se korito potoka proširi.
This modern residential area is more or less abandoned.	Ovo moderno stambeno naselje je manje-više napušteno.
He looked forward to his visit.	Radovao se svojoj posjeti.
Modern astronomy is very sophisticated.	Moderna astronomija je veoma sofisticirana.
She has very long blonde hair.	Ima veoma dugu plavu kosu.
The city streets were deserted.	Gradske ulice su bile puste.
He as a result of her lack of response.	On kao rezultat njenog nedostatka odgovora.
I was quite surprised by the news.	Bio sam prilično iznenađen vijestima.
The onion went into the pan.	Luk je otišao u tiganj.
Stones and oil are burned in the lamps.	U lampama se spaljuju kamenje i ulje.
Over the years, the machine has evolved.	Tokom godina, mašina je evoluirala.
Central heating is now common.	Centralno grijanje je sada uobičajeno.
Some animals can reproduce without fertilization.	Neke životinje se mogu razmnožavati bez oplodnje.
Do you sew? 	Da li šijete?
she asked.	ona je pitala.
A government committee is studying the problem.	Vladin komitet proučava problem.
The plan is to demolish the old, dilapidated village houses.	U planu su rušenje stare, oronule seoske kuće.
I saw her twitch from the falling needle.	Video sam je kako se trznula od pada igle.
When they crossed the river, their raft sank.	Kada su prešli rijeku, njihov splav je potonuo.
Each district is known for its traditional art.	Svaki okrug je poznat po tradicionalnoj umjetnosti.
This area is rich in caves.	Ovo područje je bogato pećinama.
Her poems have been translated into eleven languages.	Njene pesme su prevedene na jedanaest jezika.
She was convinced of his innocence.	Bila je uvjerena u njegovu nevinost.
You will need a lot of sugar for this recipe.	Za ovaj recept trebat će vam dosta šećera.
This book, like all my books, found an audience.	Ova knjiga, kao i sve moje knjige, našla je publiku.
Schools were needed to continue schooling.	Škole su bile potrebne za nastavak školovanja.
I believe, therefore, that the examination of faith is a worthy reason.	Vjerujem, stoga, da je ispitivanje vjere dostojan razlog.
There is an old oak tree in the corner.	U uglu je stari hrast.
The landscape is flat.	Pejzaž je ravan.
This is an example sentence.	Ovo je primjer rečenice.
The government has launched an investigation into corruption.	Vlada je započela istragu o korupciji.
The store was closed for legal reasons.	Radnja je zatvorena iz pravnih razloga.
I buy bags regularly.	Redovno kupujem tašne.
The corn cakes were delicious.	Kukuruzni kolači su bili ukusni.
A table in front of the bread market.	Sto ispred pijace kruha.
He never managed to escape.	Nikada nije uspeo da pobegne.
There are no significant facilities in the city.	U gradu nema značajnijih objekata.
His current health condition is worrying.	Njegovo trenutno zdravstveno stanje je zabrinjavajuće.
So, the host of this event was the company.	Dakle, domaćin ovog događaja bila je kompanija.
These essays will be published in the third printed edition.	Ovi eseji će biti objavljeni u trećem štampanom izdanju.
Animals feel fear.	Životinje osjećaju strah.
In the dark, the sailor headed for the tavern.	Po mraku, mornar je krenuo prema kafani.
The alarm stopped ringing when it was turned off.	Alarm je prestao da zvoni kada je isključen.
The poor man is starving!	Jadnik umire od gladi!
I can't remember your last name, he said.	Ne mogu se sjetiti tvog prezimena, rekao je.
Look at my wife's long hair!	Pogledaj dugu kosu moje žene!
He doesn't see it.	On to ne vidi.
Looking back, she picked up the phone.	Odbacivši pogled, podigla je slušalicu.
He treated each letter as a precious object.	Svako slovo je tretirao kao dragocjen predmet.
In some countries, this behavior is illegal.	U nekim zemljama ovakvo ponašanje je nezakonito.
I didn't think what was inside would explode.	Nisam mislio da će ono što je unutra eksplodirati.
A chair should be used for optimal results.	Za postizanje optimalnih rezultata treba koristiti stolicu.
Danger of devastating floods.	Prijeti opasnost od razornih poplava.
A reward was offered for the information that led to his arrest.	Ponuđena je nagrada za informacije koje su dovele do njegovog hapšenja.
Give the child pills.	Dajte detetu tablete.
Divide the chocolate into squares.	Čokoladu podijelite na kvadrate.
This piece of equipment needs to be cleaned.	Ovaj komad opreme treba očistiti.
We will now review the grammar of simple sentences.	Sada ćemo pregledati gramatiku jednostavnih rečenica.
During the evening rush hour, the traffic was very heavy.	Tokom večernjeg špica saobraćaj je bio veoma gust.
Centuries ago, this temple was used by the ruling class.	Pre nekoliko vekova, ovaj hram je koristila vladajuća klasa.
Habits are hard to break.	Navike je teško prekinuti.
The life of a ninja warrior was dangerous.	Život nindža ratnika bio je opasan.
Buildings are being built all over the city.	Grade se zgrade širom grada.
The central government was supposed to maintain peace	Centralna vlast je trebala da održi mir
Prayers are often used for weddings.	Za vjenčanja se često koriste bogomolje.
They hate change, he said.	Mrze promjene, rekao je.
Context is everywhere.	Kontekst je svuda.
On days off, they relax by swimming and sunbathing.	U slobodnim danima opuštaju se kupanjem i sunčanjem.
He started crying.	Počeo je da plače.
They felled trees with axes.	Sjekirama su rušili drveće.
The juice was dark yellow.	Sok je imao tamnožutu boju.
Few people came to the festival.	Retko ko je došao na festival.
The dishes were washed.	Posuda se prala.
The political atmosphere will not be conducive to negotiations.	Politička atmosfera neće biti pogodna za pregovore.
Authorities said the suspect was drunk.	Vlasti su saopštile da je osumnjičeni bio pijan.
Start by peeling the potatoes.	Počnite tako što ćete oguliti krompir.
Profit margins for construction companies were very low.	Profitne marže za građevinske firme bile su veoma niske.
Children grow up here very quickly.	Djeca ovdje vrlo brzo odrastaju.
It is difficult to predict the future.	Teško je predviđati budućnost.
Clouds partially obscure the sun.	Oblaci djelimično zaklanjaju sunce.
The boy had a fever, complained of a headache.	Dječak je imao groznicu, žalio se na glavobolju.
She drove the car carefully up the mountain road.	Pažljivo je vozila automobil planinskim putem.
Efforts to protect the environment deserve support.	Napori za zaštitu životne sredine zaslužuju podršku.
Here, let's have some tea.	Evo, hajde da popijemo čaj.
However, these are all difficult questions.	Međutim, sve su to teška pitanja.
She took the opportunity and crossed the street.	Iskoristila je priliku i prešla ulicu.
My leather shoes are falling apart.	Moje kožne cipele se raspadaju.
It lies in the south.	Leži na jugu.
People in urban areas often suffer from air pollution.	Ljudi u urbanim sredinama često pate od zagađenja vazduha.
People lived comfortably in this country.	Ljudi su udobno živeli u ovoj zemlji.
The explosion shook the ship.	Eksplozija je potresla brod.
They opted for locations for the first factory.	Odlučili su se za lokacije za prvu tvornicu.
The computer is much faster than the old one.	Računar je mnogo brži od starog.
The wind carried cold sharp air into my lungs.	Vjetar je nosio hladan oštar zrak u moja pluća.
Visit the store to buy fruit.	Posjetite trgovinu da kupite voće.
He was offered a job as a tour guide.	Ponuđen mu je posao turističkog vodiča.
So many years ago, we became intimately involved.	Prije toliko godina, postali smo intimno uključeni.
She considered the question carefully.	Pažljivo je razmotrila to pitanje.
The child was facing the camera.	Dijete je bilo okrenuto ka kameri.
The enemies of the kingdom were invested by strange creatures.	Neprijatelje kraljevstva uložila su čudna bića.
Thick clouds filled the sky.	Gusti oblaci ispunili su nebo.
He is the richest man on this street.	On je najbogatiji čovjek u ovoj ulici.
He was appointed to his position.	Imenovan je na svoju poziciju.
The village was a gathering place for nomadic cattle breeders.	Selo je bilo okupljalište nomadskih stočara.
The country's central bank is independent.	Centralna banka te zemlje je nezavisna.
This is the cheapest way to send goods.	Ovo je najjeftiniji način slanja robe.
He understands the risks.	On razumije rizike.
Very green and moist.	Veoma zeleno i vlažno.
However, that was no surprise.	Međutim, to nije bilo iznenađenje.
Socrates claimed that justice is the most perfect state.	Sokrat je tvrdio da je pravda najsavršenija država.
The market is flooded with cheap imports	Tržište je preplavljeno jeftinim uvozom
He returned in a few minutes.	Za nekoliko minuta se vratio.
She stood in front of the door, holding the baby.	Stajala je ispred vrata, držeći bebu.
Clouds lazily lazily across the dim evening sky.	Oblaci su lijeno lenjili po mutnom večernjem nebu.
The opposition pursued a policy of racial quotas.	Opozicija je vodila politiku rasnih kvota.
Today, many buildings have geothermal heating.	Danas mnoge zgrade imaju geotermalno grijanje.
She groaned.	Zastenjala je.
Police are looking for the attacker.	Policija traga za napadačem.
The old woman sighed, then dozed off.	Starica je uzdahnula, a zatim zadremala.
The watch is made of platinum.	Sat je napravljen od platine.
The folder contains hundreds	Fascikla sadrži stotine
A strip of cloth is tied around her head.	Oko glave joj je vezana traka tkanine.
Do not enter the forest alone.	Ne ulazite sami u šumu.
The next scene was a circus.	Sljedeća scena je bio cirkus.
The mountain was full of hikers.	Planina je bila prepuna planinara.
A beautiful young girl with long red hair?	Lijepa mlada djevojka sa dugom crvenom kosom?
It was very easy to read.	Bila je veoma laka za čitanje.
A fire was lit to roast the chestnuts.	Vatra je zapaljena da se peku kesteni.
She blamed him for all the trouble.	Krivila ga je za sve nevolje.
They said they were fleeing persecution.	Rekli su da bježe od progona.
More sparse than other homes, this residence has a crowded appearance.	Oskudniji od drugih domova, ovo prebivalište ima pretrpan izgled.
We cannot live on hope alone.	Ne možemo živjeti samo od nade.
The Queen's guard was heavily armed.	Kraljičina straža bila je teško naoružana.
The government has imposed negative restrictions on minority groups.	Vlada je nametnula negativna ograničenja manjinskim grupama.
Several local political organizations have been formed.	Formirano je nekoliko lokalnih političkih organizacija.
The church was surrounded by a large garden.	Crkva je bila okružena velikim vrtom.
The ship disappeared from view.	Brod je nestao iz vidokruga.
They seemed completely uninterested in the job.	Činilo se da su potpuno nezainteresovani za posao.
The new minister has vowed to eradicate corruption.	Novi ministar je obećao da će iskorijeniti korupciju.
The activity is usually carried out by migrant workers.	Aktivnost obično obavljaju radnici migranti.
The small forest here provides enough firewood.	Mala šuma ovdje pruža dovoljno drva za ogrjev.
To continue his career as an artist.	Da nastavi karijeru umjetnika.
The alarm clock started ringing.	Budilnik je počeo da zvoni.
In some countries, they were treated as criminals and executed.	U nekim zemljama tretirani su kao kriminalci i pogubljeni.
The law office was tidy.	Advokatska kancelarija je bila uredna.
Research has shown that rats are more intelligent than dogs.	Istraživanja su pokazala da su pacovi inteligentniji od pasa.
Each planet rotates around its own axis.	Svaka planeta rotira oko svoje ose.
Do not put these cookies in your mouth.	Ne stavljajte ove kolačiće u usta.
The flowers were purple, pink, yellow and white.	Cvjetovi su bili ljubičasti, ružičasti, žuti i bijeli.
So he pretended to forget it.	Pa se pretvarao da je to zaboravio.
The mouth is a part of the body.	Usta su dio tijela.
The food is delicious.	Hrana je ukusna.
Defendant said the victim made up his claim.	Optuženi je rekao da je žrtva izmislila svoju tvrdnju.
The phrase literally means “at the end”.	Fraza doslovno znači "na kraju".
The highway is lined with gas stations.	Autoput je oivičen benzinskim pumpama.
His ancestors were members of the royal family.	Njegovi preci su bili članovi kraljevske porodice.
The meeting was held in the strictest secrecy.	Sastanak je održan u najstrožoj tajnosti.
It sometimes rains under the clouds.	Ispod oblaka ponekad pada kiša.
Due to allergies, he cannot eat fish.	Zbog alergija ne može da jede ribu.
The product is sold all over the country.	Proizvod se prodaje širom zemlje.
Not so long ago, zoos were private institutions.	Ne tako davno, zoološki vrtovi su bili privatne ustanove.
His eyes were avoided.	Oči su mu bile izbegnute.
Abbreviations can be used instead of dots.	Umjesto tačaka mogu se koristiti skraćivanja.
The bird escaped unharmed.	Ptica je pobjegla nepovređena.
The pupils of the animal eye are stained with melanin.	Zjenice životinjskog oka obojene su melaninom.
Prices have skyrocketed.	Cijene su naglo eskalirale.
But his heart sank.	Ali srce mu je potonulo.
Jamie trained every day, preparing for the tournament.	Jamie je trenirao svaki dan, pripremajući se za turnir.
It's easier to stay warm.	Lakše je ostati topao.
Their country is prone to earthquakes.	Njihova zemlja je sklona zemljotresima.
Water vapor rises from the surface of the earth.	Vodena para se diže sa površine zemlje.
This country needs an efficient transport system.	Ovoj zemlji je potreban efikasan transportni sistem.
The villa is very beautiful.	Vila je jako lijepa.
Just then an old woman appeared.	Upravo tada se pojavila stara starica.
Ingredients	Sastojci
Questions need to be answered.	Na pitanja treba odgovoriti.
Many refugees have also already left.	Mnoge izbjeglice su također već otišle.
Many of these oxen were starving.	Mnogi od ovih volova su bili izgladnjeli.
All attempts to cure this man failed.	Svi pokušaji da se ovaj čovjek izliječi su propali.
Urban planners want old buildings to be torn down.	Urbanisti žele da se stare zgrade sruše.
He is said to be an intelligent man.	Za njega se kaže da je inteligentan čovek.
Crocodile food should never be taken,	Nikad se ne smije uzimati hrana od krokodila,
The government's annual banknotes fell sharply in value.	Vladine godišnje novčanice su naglo pale u vrijednosti.
In the dry season, animals are especially vulnerable.	U sušnoj sezoni životinje su posebno ranjive.
Praise was interrupted when the door opened.	Pohvala je prekinuta kada su se vrata otvorila.
Use salt shaker to add salt.	Za dodavanje soli koristite soljenku.
Please fill in the blanks with the correct state.	Molimo vas da popunite prazninu tačnom državom.
Several planets can be seen with the naked eye.	Nekoliko planeta se može vidjeti golim okom.
They keep smoking.	Oni nastavljaju da puše.
I tend to agree with her.	Sklon sam da se složim sa njom.
He threatened to resign.	Prijetio je da će dati otkaz.
Families grow corn, beans and pumpkins.	Porodice uzgajaju kukuruz, pasulj i bundeve.
Various theories have been put forward.	Iznesene su različite teorije.
In this case, the judge announced the annulled trial.	Sudija je u ovom slučaju proglasio poništeno suđenje.
The theme park is known around the world.	Tematski park je poznat širom svijeta.
The ant is a bayonet to death.	Mrav je bajonetom na smrt.
He knew very little about other countries.	Znao je vrlo malo o drugim zemljama.
His family had ties to the mayor.	Njegova porodica je imala veze sa gradonačelnikom.
This plant is very toxic.	Ova biljka je veoma toksična.
My classmates are saying this about me.	Moji drugovi iz razreda govore ovo o meni.
Numerous species on the verge of extinction.	Brojne vrste na rubu izumiranja.
The water pipes are too short to reach the kitchen.	Vodovodne cijevi su prekratke da bi došle do kuhinje.
The weight activated the lock.	Težina je aktivirala bravu.
Some have suggested an alternative approach.	Neki su predložili alternativni pristup.
A large number of bookstores sell used books.	Veliki broj knjižara prodaje rabljene knjige.
Unfortunately, the old building was destroyed in the explosion.	Nažalost, stara zgrada je uništena u eksploziji.
Prisoners were beaten regularly.	Zatvorenike su redovno tukli.
Children's creativity is limited.	Kreativnost djece je ograničena.
We will never leave them.	Nikada ih nećemo napustiti.
Fat chance!	Fat chance!
They went to war with their neighbors to the north.	Zaratili su sa svojim susjedima na sjeveru.
The vegetables were good.	Povrće je bilo dobro.
She took a series of manuscripts with her.	Sa sobom je ponijela niz rukopisa.
The cow slowly sank to the ground.	Krava se polako spustila na zemlju.
The clinic is almost deserted this afternoon.	Klinika je skoro pusta danas popodne.
The shops were bustling with customers.	Prodavnice su vrvjele od kupaca.
He started reading with an open book.	Sa otvorenom knjigom počeo je da čita.
Almost everyone gets sick sooner or later.	Gotovo svi se prije ili kasnije razbole.
The belts creaked as he picked up the kettle.	Kaiševi su zaškripali dok je podizao čajnik.
They agreed to meet at a specific place.	Dogovorili su se da se sastanu na određenom mjestu.
Do this carefully.	Uradite ovo pažljivo.
A tractor was grazing the field.	Traktor je pasao polje.
We saw a flock of birds circling above our heads.	Vidjeli smo jato ptica kako kruži iznad glave.
A certain taste is necessary.	Određeni ukus je neophodan.
The moon hid behind the clouds.	Mjesec se sakrio iza oblaka.
Acts of courage are becoming more common.	Djela hrabrosti su sve češća.
The mountain has become a major attraction for tourists.	Planina je postala glavna atrakcija za turiste.
There was a drought in the nearby town.	U obližnjem gradu vladala je suša.
This will prevent them from migrating.	To će ih spriječiti da migriraju.
It is sometimes argued that the future is unpredictable.	Ponekad se tvrdi da je budućnost nepredvidiva.
The rebels received widespread support.	Pobunjenici su dobili široku podršku.
His fingers were intertwined on the balcony railing.	Prsti su mu bili isprepleteni na balkonskoj ogradi.
When the birds stopped chirping, there was silence.	Kada su ptice prestale da cvrkuću, zavladala je tišina.
The prison holds the most dangerous criminals.	Zatvor drži najopasnije kriminalce.
Tear up your check.	Pocijepajte svoj ček.
The farmer did not give edible fruit this year.	Poljoprivrednik ove godine nije dao jestivo voće.
Many foreigners tend to drink a lot.	Mnogi stranci imaju tendenciju da puno piju.
A closet is needed to store clothes.	Ormar je potreban za odlaganje odjeće.
The queen smiled.	Kraljica se nasmiješila.
Young people drank in the sports bar.	Mladi su pili u sportskom baru.
There was no obvious explanation.	Nije bilo očiglednog objašnjenja.
The outcome was a big surprise.	Rasplet je bio veliko iznenađenje.
An official announcement is expected this morning.	Zvanično saopštenje se očekuje jutros.
The color is quite dull.	Boja je prilično zagasita.
That street is a nightmare to drive.	Ta ulica je noćna mora za vožnju.
The soldiers were defeated during the battle.	Vojnici su poraženi tokom bitke.
The future requires cleaner energy.	Budućnost zahtijeva čistiju energiju.
She loved to sing and dance.	Volela je da peva i igra.
If you play this game too often, you will become addicted.	Ako igrate ovu igru ​​prečesto, postaćete ovisni.
This time it will be expanded.	Ovaj put će biti proširen.
She was completely preoccupied with her thoughts.	Bila je potpuno zaokupljena svojim mislima.
We have a little white dog.	Imamo malog bijelog psa.
Suddenly the ground beneath our feet began to tremble.	Odjednom je tlo pod našim nogama počelo da drhti.
We should save water if we want to stay here.	Trebali bismo čuvati vodu ako želimo ostati ovdje.
Pip stood anxiously by the door.	Pip je zabrinuto stajao kraj vrata.
The dialogue was interrupted by angry voices.	Dijalog je bio isprekidan ljutitim glasovima.
The whole land is covered in snow.	Cijelo zemljište je pod snijegom.
Run your hands over her hair.	Pređi rukama preko njene kose.
A warm, musky scent filled the room.	Topao, mošusni miris ispunio je prostoriju.
The ship sails north and then turns west.	Brod plovi na sjever, a zatim skreće na zapad.
Make a fool of yourself.	Pravi budalu od sebe.
The children went to bed at dusk.	Djeca su otišla u krevet u sumrak.
The abuser entered the house of his victim.	Nasilnik je ušao u kuću svoje žrtve.
Today, shoe repair is quick and cheap.	Danas je popravka cipela brza i jeftina.
After a long debate, the city council approved the project.	Nakon duge rasprave, gradsko vijeće je odobrilo projekat.
The witch dug her fangs into the child's neck.	Vještica je zarila očnjake u djetetov vrat.
Each child will be fed a hot lunch at school.	Svako dijete će biti hranjeno toplim ručkom u školi.
The attractive young man smiled shyly.	Atraktivni mladić se stidljivo nasmiješio.
The whole room was thrown into a mess.	Cijela soba je bačena u nered.
Mechanized agriculture is a major concern.	Mehanizovana poljoprivreda je glavna briga.
Build wooden houses and plant trees.	Gradite drvene kuće i sadite drveće.
He refused to admit any injustice.	Odbio je da prizna bilo kakvu nepravdu.
The answers to the following questions are given below.	Odgovori na sljedeća pitanja su dati u nastavku.
This is the softest cheese here.	Ovo je najmekši sir ovdje.
Police are rarely seen in slums.	Policija se rijetko viđa u slamovima.
A style characterized by simplicity.	Stil koji karakteriše jednostavnost.
Om, om, om.	Om, om, om.
Most of his music is dark.	Većina njegove muzike je mračna.
I'll buy flowers for my mother.	Kupiću cveće za majku.
You can't go through that gate!	Ne možete proći kroz tu kapiju!
Other similar species seem equally unlikely.	Druge slične vrste izgledaju jednako malo vjerojatne.
Attractions are hard to resist.	Privlačnosti je teško odoljeti.
Divide the number of students by the total number.	Podijelite broj učenika sa ukupnim brojem.
The apple was red.	Jabuka je bila crvena.
The full moon rises over the arid landscape.	Pun mjesec izlazi nad sušnim krajolikom.
Poor oral hygiene is the cause of tooth decay.	Loša oralna higijena je uzrok karijesa.
The ancient relics discovered here were priceless.	Ovdje otkrivene drevne relikvije bile su neprocjenjive.
A male voice echoed down the hall.	Muški glas je odjeknuo hodnikom.
The fuse blown while we practiced.	Osigurač je pregorio dok smo vježbali.
Ursula's house is burning with candles.	Ursulina kuća gori od svijeća.
The birds ate the worms.	Ptice su pojele crve.
You can use the money to buy a house.	Možete iskoristiti novac za kupovinu kuće.
The other woman's eyes narrowed.	Oči druge žene su se suzile.
There was an explosion in the woods.	U šumi je došlo do eksplozije.
Do you think you will come again next year?	Mislite li da ćete doći ponovo sljedeće godine?
She then confided her worst fears to a friend.	Prijateljici je tada povjerila svoje najgore strahove.
The criminal justice system urgently needs reform.	Sistem krivičnog pravosuđa hitno treba reformu.
The princess's dress is made of silk.	Princezina haljina krojena je od svile.
Today, few remember his name.	Danas se malo njih sjeća njegovog imena.
The projectile flew wildly off course.	Projektil je divlje izletio sa kursa.
Police say the deaths were accidental.	Policija tvrdi da su smrtni slučajevi bili slučajni.
The young man hurried to the door.	Mladić je pojurio do vrata.
They stayed up late.	Ostali su budni do kasno.
No need to take notes.	Nepotrebno je voditi bilješke.
Bob persuaded the creature from his hiding place.	Bob je nagovorio tvora iz njegovog skrovišta.
He should know better.	Trebalo bi da zna bolje.
I have absolutely no idea how it happened.	Apsolutno nemam pojma kako se to dogodilo.
But the unfortunate then mark their conscientiousness well.	Ali nesrećni tada dobro označavaju svoju savjesnost.
His plans were thwarted.	Njegovi planovi su osujećeni.
She didn't know whether to laugh or cry.	Nije znala da li da se smeje ili da plače.
The ship was floating on the ocean waves.	Brod je plutao na okeanskim talasima.
I remember visiting the temple.	Sećam se posete hramu.
He waved to the man driving his taxi.	Mahnuo je čovjeku koji je vozio njegov taksi.
Robin took off again.	Robin je ponovo poleteo.
These dishes are too hot to eat.	Ova jela su previše vruća za jelo.
But the round is over.	Ali krug je završen.
Everyone else started whistling.	Svi ostali su počeli da zvižde.
Police have been charged with brutality.	Policija je optužena za brutalnost.
Our city is known for our top wines.	Naš grad je poznat po našim vrhunskim vinima.
The scaffolding collapsed when a man was working up there.	Skela se srušila kada je tamo gore radio jedan čovjek.
He barricaded himself inside the building.	Zabarikadirao se unutar zgrade.
Carp form flocks and eat plankton.	Šaran formira jata i jede plankton.
The structure in which the bridge will be located is very impressive.	Struktura u kojoj će se nalaziti most je vrlo impresivna.
The new bench is exquisitely carved.	Nova klupa je izvrsno izrezbarena.
Many studies have shown a link between stress and illness.	Mnoge studije su pokazale vezu između stresa i bolesti.
The fishing boat drifted slowly, close to shore.	Ribarski čamac je polako dolutao, blizu obale.
He prefers to go by bus.	Više voli da ide autobusom.
She covered her face.	Pokrila je lice.
Amy drove the tractor for an hour.	Amy je vozila traktor sat vremena.
The planet has a devastating atmosphere.	Planeta ima razornu atmosferu.
Mucus eels abound in rivers.	Sluzave jegulje obiluju rijekama.
Then you will need two tablespoons of butter.	Zatim će vam trebati dvije supene kašike putera.
This is mainly due to global warming.	To je uglavnom zbog globalnog zagrijavanja.
The human genome was deciphered in the last century	Ljudski genom je dešifrovan u prošlom veku
They were ordered to cease fire.	Naređeno im je da obustave vatru.
The moon is soon sinking over the reef.	Mjesec uskoro tone preko grebena.
Your suggestions are highly appreciated.	Vaši prijedlozi su visoko cijenjeni.
I let the cat out.	Pustio sam mačku van.
Many tulips bloom in spring.	Mnogi tulipani cvjetaju u proljeće.
The leaves on the tree were lush and green.	Lišće na drvetu bilo je bujno i zeleno.
I was upset about my illness.	Bila sam uznemirena zbog svoje bolesti.
He stopped at a gas station.	Zaustavio se na benzinskoj pumpi.
The press reported the incident.	Štampa je izvestila o incidentu.
Measures are needed to curb the spread of the epidemic.	Neophodne su mjere za suzbijanje širenja epidemije.
I will try to clarify this.	Pokušaću da ovo razjasnim.
He told them about his trip around the world.	Ispričao im je o svom putovanju oko svijeta.
The people are for contempt.	Narod je za prezir.
The cocoon protects the larva of the insect until it comes out.	Čahura štiti larvu insekata sve dok ne izađe.
It was a golden age.	Bilo je to zlatno doba.
Music is an integral part of human life.	Muzika je sastavni deo ljudskog života.
The soldiers had complete control.	Vojnici su imali potpunu kontrolu.
The exam was difficult, so they had to review it.	Ispit je bio težak, pa su morali da ga pregledaju.
Vapors will kill you!	Isparenja će te ubiti!
John was given an extra year to complete his project.	John je dobio dodatnu godinu da završi svoj projekat.
The heat wave caused an increase in average temperatures above normal.	Toplotni val uzrokovao je porast prosječnih temperatura iznad normalnih.
People are mostly happy with their lives.	Ljudi su uglavnom zadovoljni svojim životima.
Many plants grow there.	Tu rastu mnoge biljke.
She woke up around midnight with a terrible toothache.	Probudila se oko ponoći sa strašnom zuboboljom.
She revised her report.	Revidirala je svoj izvještaj.
The Prime Minister wanted this province to prosper.	Premijer je želeo da ova pokrajina napreduje.
The evidence was irrefutable.	Dokazi su bili neoborivi.
This soup is delicious!	Ova supa je ukusna!
The bag was closed.	Tašna je bila zatvorena.
Clouds floated lazily across the cloudy morning sky	Oblaci su lijeno plutali po mutnom jutarnjem nebu
A ladder connects the upper branches.	Ljestve povezuju gornje grane.
They both went to school together.	Oboje su zajedno išli u školu.
This picture is of oil.	Ova slika je od ulja.
Students have often criticized the government.	Studenti su često kritikovali vladu.
He writhed in pain.	Previjao se od bola.
Morris wore a jumpsuit.	Morris je nosio kombinezon.
The magazine has been published for more than a decade.	Časopis izlazi više od jedne decenije.
In the presence of journalists.	U prisustvu novinara.
She pulled back the curtains, but the star was invisible.	Razvukla je zavese, ali zvezda je bila nevidljiva.
I skipped lunch yesterday.	Jučer sam preskočio ručak.
You will need to fill the pot with water.	Morat ćete napuniti lonac vodom.
There is evidence of a role for bacteria.	Postoje dokazi o ulozi koju imaju bakterije.
I am thirsty.	Žedan sam.
The company's products are displayed around the world.	Proizvodi kompanije se prikazuju širom svijeta.
You won a big prize.	Osvojili ste veliku nagradu.
Multiple sclerosis is a disease of the nervous system.	Multipla skleroza je bolest nervnog sistema.
Dad ate corn and beans.	Tata je jeo kukuruz i pasulj.
They are usually kept on target.	Obično se drže na nišanu.
Some city residents refuse to leave.	Neki stanovnici grada odbijaju da odu.
He tried to open the safe.	Pokušao je da otvori sef.
Ask him out well if he is no longer absorbed in the connection.	Pitajte ga zašto ne jede meso.
The meeting was adjourned.	Sastanak je prekinut.
The villagers were amazed when they learned this story.	Seljaci su bili začuđeni kada su saznali ovu priču.
The apotheosis of cultural colonialism.	Apoteoza kulturnog kolonijalizma.
We need to talk seriously about these trends.	O ovim trendovima moramo ozbiljno razgovarati.
The river gradually narrowed.	Rijeka se postepeno sužavala.
She fell for the wrong man.	Pala je na pogrešnog muškarca.
He poured the cream into a bowl.	Sipao je vrhnje u činiju.
Turn on the gas.	Upali gas.
A police officer was seriously injured in the shooting.	Policajac je teško povrijeđen u pucnjavi.
She passed the test.	Položila je test.
Passengers grumbled about the delay.	Putnici su gunđali zbog kašnjenja.
My cat blocked the road.	Moja mačka je blokirala put.
The government is losing its supporters.	Vlada gubi svoje pristalice.
We saw three girls dancing.	Videli smo tri devojke koje plešu.
The subway is extremely safe.	Podzemna pruga je izuzetno sigurna.
This park is home to exotic plants and animals.	Ovaj park je dom egzotičnih biljaka i životinja.
The explosion woke everyone up.	Eksplozija je sve probudila.
Late in the afternoon she started seeing things.	Kasno popodne počela je da vidi stvari.
These sources provide insight into past culture.	Ovi izvori pružaju uvid u prošlu kulturu.
Be patient.	Budi strpljiv.
The little pizzeria was deserted.	Mala picerija je bila pusta.
Most scientists believe this is unlikely.	Većina naučnika vjeruje da je to malo vjerovatno.
It is difficult to assess his mood.	Teško je procijeniti njegovo raspoloženje.
The villagers were reluctant to share their secret recipes.	Seljani nisu bili voljni da podele svoje tajne recepte.
There is also barbed wire and razor wire.	Postoji i bodljikava žica i žilet žica.
This region is known for heavy snowfall.	Ova regija je poznata po obilnim snježnim padavinama.
Go and get your ball.	Idi i uzmi svoju loptu.
Judges are apolitical.	Sudije su apolitične.
Apples are mostly grown in warm climates.	Jabuke se uglavnom uzgajaju u toplim klimama.
He is proud of his daughter's success.	Ponosan je na uspjeh svoje kćeri.
She learned to count to ten.	Naučila je da broji do deset.
He pushed his card into her hand.	Gurnuo joj je svoju kartu u ruku.
However, a journalist from the scene sees things differently.	Novinar sa lica mesta, međutim, vidi stvari drugačije.
Chemical weapons were used against people.	Protiv ljudi je korišteno hemijsko oružje.
They have a wide selection of teas on that market.	Na toj pijaci imaju širok izbor čajeva.
She constantly complained about her inability to lose weight.	Stalno se žalila na svoju nesposobnost da smrša.
The white feather hovered lightly on the ground.	Bijelo pero je lagano lebdjelo na tlu.
The speaker called for further disarmament.	Govornik je pozvao na dalje razoružanje.
The house has seven bedrooms.	Kuća ima sedam spavaćih soba.
My throat was dry.	Grlo mi je bilo suho.
The boy ran impatiently towards his school bus.	Dječak je nestrpljivo potrčao prema svom školskom autobusu.
He was struck by a terrible storm.	Zahvatilo ga je strašno nevrijeme.
People generally become great leaders early in life.	Ljudi općenito postaju veliki lideri rano u životu.
He occasionally scolded his son.	Povremeno je grdio sina.
You have to sort the apples into groups.	Morate sortirati jabuke u grupe.
The shelter was strong, but the floor was wet.	Zaklon je bio jak, ali pod je bio mokar.
The streets were crowded.	Ulice su bile krcate.
People owe a great debt to bees.	Ljudi duguju veliki dug pčelama.
Martha hates cooking for herself.	Marta mrzi kuhanje za sebe.
A small rural village.	Malo seosko selo.
And, finally, a carousel of stuffed animals.	I, na kraju, vrtuljak plišanih životinja.
Experts disagree about how many species there are.	Stručnjaci se ne slažu oko toga koliko vrsta postoji.
The knife was sharpened.	Nož je bio naoštren.
My cousin is getting married next week.	Moj rođak se udaje sledeće nedelje.
The prices are reasonable but the quality is poor.	Cijene su razumne, ali kvaliteta loša.
Enough land is poured over the barren land.	Dovoljno zemlje je nasuto preko neplodne zemlje.
The patient was in a coma.	Pacijent u komi je bio u komi.
These people are wanted for questioning.	Ovi ljudi se traže radi ispitivanja.
His house was very comfortable.	Njegova kuća je bila veoma udobna.
The instructor warned that we should not play.	Instruktor je upozorio da se ne trebamo igrati.
The rhythm of the drum kept the time with the dancers.	Ritam bubnja održavao je vreme sa plesačima.
We won't waste time arguing about this.	Nećemo gubiti vrijeme na svađu oko ovoga.
The candidate was dignified and confident.	Kandidat je bio dostojanstven i siguran.
She refused to give her name to the police.	Odbila je da policiji da svoje ime.
A man driving an antique car sped past him.	Čovjek koji je vozio starinski automobil projurio je pored njega.
William placed a hand gently on the young woman's shoulder.	William je nježno položio ruku na rame mlade žene.
He had no reason to believe the rumors.	Nije imao razloga vjerovati glasinama.
That's why he visited the doctor.	Zato je posetio doktora.
Strawberries are an ideal summer treat.	Jagode su idealna ljetna poslastica.
He grew wildly out of control.	Divlje je izrastao kontroli.
There are usually long lines at the box office.	Na blagajni su obično dugi redovi.
While the women traveled with the children, the men visited their village.	Dok su žene putovale s djecom, muškarci su posjetili svoje selo.
He had a great sense of humor.	Imao je odličan smisao za humor.
His embroidery was delicate and artistic.	Njegov vez bio je delikatan i umjetnički.
Some men took revenge on him for not marrying them.	Neki muškarci su mu se osvetili što ih nije oženio.
The down of some animals is soft.	Puh nekih životinja je mekan.
He led a life of quiet despair.	Vodio je život tihog očaja.
We were stunned by the tall glass building.	Zaprepastila nas je visoka staklena zgrada.
You need to have a little respect for the elderly.	Morate imati malo poštovanja prema starijima.
He frantically searched for the missing document.	Grčevito je tražio nestali dokument.
The shopping center is not far from the beach.	Tržni centar je nedaleko od plaže.
The character has many different personalities.	Lik ima mnogo različitih ličnosti.
Seeing her shocked us.	Vidjevši je šokiralo nas je.
The man is lying in a hospital bed, his eyes glazed over.	Čovjek leži u bolničkom krevetu, zastakljenih očiju.
The wolf howled hungry.	Vuk je gladno zavijao.
The streets looked deserted.	Ulice su izgledale puste.
Unsubscribe from all messages	Otkažite pretplatu na sve poruke
She was a serious student.	Bila je ozbiljan student.
Build bridges, not walls.	Gradite mostove, a ne zidove.
It was a devastating experience for their family.	Bilo je to poražavajuće iskustvo za njihovu porodicu.
The film is based on a recent novel.	Film je zasnovan na nedavnom romanu.
The house is moving.	Kuca se krece.
That blouse is torn and stained.	Ta bluza je pocepana i umrljana.
They are preferred by those who are on a diet.	So preferiraju oni koji su na dijeti.
The scientist herself had no children.	Sama naučnica nije imala dece.
These figures coincide with previous reports.	Ove brojke se poklapaju sa ranijim izvještajima.
The press chewed up the accusations.	Štampa je prežvakala optužbe.
I have to get out of here.	Moram da idem odavde.
Old relatives and distant relatives will have dinner with her.	S njom će večerati stari rođaci i dalji rođaci.
No thefts are seen in this country.	U ovoj zemlji se ne gledaju krađe.
Blue trenches and red brick houses.	Plavi rovovi i kuće od crvene cigle.
The oil gradually hardened.	Ulje se postepeno stvrdnjavalo.
Indulge your fantasies.	Prepustite se svojim fantazijama.
His argument was articulate and convincing.	Njegov argument je bio artikulisan i uvjerljiv.
The gardener worked in the garden for hours.	Baštovan je satima radio na bašti.
He likes to read books.	Voli da čita knjige.
We have found that mistakes are common in medical practice.	Otkrili smo da su greške česte u medicinskoj praksi.
The city is known for its hot springs.	Grad je poznat po svojim toplim izvorima.
Workers were gathered in front of the factory.	Radnici su bili okupljeni ispred fabrike.
The oven is heated enough to bake the cake.	Rerna je dovoljno zagrijana da se ispeče kolač.
Blood dripped slowly from the wound.	Krv je tromo curila iz rane.
Wash the spinach before cooking.	Operite spanać prije kuvanja.
Tribes are considered traditional enemies.	Plemena se smatraju tradicionalnim neprijateljima.
He felt bad.	Osjećao se loše.
Apple trees produce the most apples.	Stabla jabuke proizvode najviše jabuka.
She jumped in front of him.	Iskočila je ispred njega.
It was a decade before the train reached the mountains.	Prošla je decenija pre nego što je voz stigao do planina.
It is best to bring your lunch in a lunch package.	Najbolje je da svoj ručak ponesete u lanč paketu.
Laughing, the farmers threw a large stone into the river.	Smejući se, farmeri su bacili veliki kamen u reku.
I usually go to the hairdresser.	Obično idem kod frizera.
A gradual decline in paper production was observed.	Uočen je postepeni pad proizvodnje papira.
Athletes fought for medals.	Sportisti su se borili za medalje.
Rivalry existed between these two districts.	Rivalstvo je postojalo između ova dva okruga.
For many, the procedure was extremely painful.	Za mnoge je postupak bio izuzetno bolan.
One company operates public transport.	Jedno preduzeće upravlja javnim prevozom.
We waved goodbye to him.	Mahnuli smo mu na pozdrav.
A heavy piece of wood.	Težak komad drveta.
The construction of the bridge will be completed soon.	Uskoro će završiti izgradnju mosta.
There are many situations in which human freedom is restricted.	Postoje mnoge situacije u kojima je ljudska sloboda ograničena.
Only four people were in the room.	Samo četiri osobe su bile u prostoriji.
Love is greater than hate.	Ljubav je veća od mržnje.
Fruit is an integral part of the diet here.	Voće je ovde sastavni deo ishrane.
The ashes are sprinkled on the crops.	Pepeo se posipa po usevima.
We all need to make sure we choose healthy foods.	Svi moramo paziti da biramo zdravu hranu.
The camp was guarded day and night.	Logor je bio danonoćno čuvan.
A white horse gallops through the fields.	Bijeli konj galopira po poljima.
Archaeologists have found evidence of ancient civilization.	Arheolozi su pronašli dokaze o drevnoj civilizaciji.
The police chief was relieved to hear the news.	Šefu policije je laknulo kada je čuo tu vijest.
The pitcher threw the ball over the diamond.	Bacač je bacio loptu preko dijamanta.
Our industry is the service sector.	Naša je industrija uslužnog sektora.
The singer and guitarist started playing.	Pevač i gitarista su počeli da sviraju.
Reserve some syrup for later.	Rezervišite malo sirupa za kasnije.
They have to convince people that what they are doing is good.	Moraju uvjeriti ljude da je ono što rade dobro.
Remove the chicken head.	Uklonite glavu piletine.
Tom made a wish.	Tom je zaželio želju.
The action aroused great public interest.	Akcija je izazvala veliko interesovanje javnosti.
Their salaries were lower than those of other workers.	Njihove plate su bile niže nego kod ostalih radnika.
The smell was terrifying.	Miris je bio zastrašujući.
The biologist studied carefully.	Biolog je pažljivo proučavao.
Dissatisfied with that, he decided to clean up even more.	Nezadovoljan time, odlučio je još više očistiti.
It became clear to me that she was right.	Postalo mi je jasno da je ona u pravu.
He fell asleep with the guitar next to him.	Zaspao je sa gitarom pored sebe.
The aroma of the pine forest filled the room.	Aroma borove šume ispunila je prostoriju.
The tendrils slid down her arm.	Vitice su se vukle niz njenu ruku.
She threw coins into the fountain.	Ona je bacila novčiće u fontanu.
In short, it moves blood through the arteries.	Ukratko, pokreće krv kroz arterije.
The woman tried to comfort him.	Žena ga je pokušala utješiti.
The jacket was made of leather.	Jakna je bila od kože.
In which direction exactly?	U kom pravcu tačno?
Dispute resolution was a priority.	Rješavanje spora je bio prioritet.
She looked at me and smiled.	Pogledala me je i nasmiješila se.
She felt a certain pressure in her head.	Osjećala je određeni pritisak u glavi.
It was her last chance to prove herself.	Bila je to njena posljednja prilika da se dokaže.
I have seen this star many times.	Ovu zvijezdu sam vidio mnogo puta.
He was as poor as church mice.	Bio je siromašan kao crkveni miševi.
The wine was sharp in my throat.	Vino mi je bilo oštro u grlu.
To achieve that, we would have to restructure the company.	Da bismo to postigli, morali bismo restrukturirati kompaniju.
All the evidence is true.	Svi dokazi govore da je to istina.
The author's prose is divided and uneven.	Autorova proza ​​je razuđena i neujednačena.
The city began to dry up.	Grad je počeo da se suši.
The fish swam slowly.	Riba je polako plivala.
They make up the longest river in the world.	Oni čine najdužu rijeku na svijetu.
In many countries, education is free and compulsory.	U mnogim zemljama obrazovanje je besplatno i obavezno.
Debra bought a lottery ticket.	Debra je kupila srećku.
This is the person whose house we are investigating.	To je osoba čiju kuću istražujemo.
These glasses are vintage.	Ove naočare su vintage.
You can never tell what will happen.	Nikad ne možeš reći šta će se dogoditi.
Africa's population continued to grow rapidly.	Populacija Afrike nastavila je ubrzano rasti.
Her blue eyes sunk into his soul.	Njene plave oči zarile su njegovu dušu.
The show lasted several hours.	Predstava je trajala nekoliko sati.
It's a beautiful day for a walk.	Lep je dan za šetnju.
The cheese was barely moldy.	Sir je jedva bio pljesniv.
I wanted to finish homework before dinner.	Htjela sam završiti domaći prije večere.
Don't panic!	Ne paničite!
This performance lasts several hours.	Ovaj nastup traje nekoliko sati.
He hung relaxed.	Visio je opušteno.
The crime was committed nearby.	Zločin je počinjen u blizini.
Every day one dies of hunger.	Svaki dan jedan umire od gladi.
The debate over drought and overpopulation has been intense.	Rasprava o suši i prenaseljenosti bila je intenzivna.
He tried to divert attention from the problem.	Pokušao je skrenuti pažnju s problema.
You became beautiful.	Postala si prelepa.
They started digging the garden.	Počeli su da kopaju baštu.
Studies have shown that the population will decrease dramatically.	Studije su pokazale da će se populacija dramatično smanjiti.
These troops will finish the job.	Ove trupe će završiti posao.
There are paved hiking trails in this village.	U ovom selu su asfaltirane pješačke staze.
He advocates fairer taxes.	On se zalaže za pravednije poreze.
The stream is deep here.	Potok je ovdje dubok.
He connected the weapon with another man.	Povezao je oružje sa drugim muškarcem.
These values ​​are based on current figures.	Ove vrijednosti su zasnovane na trenutnim brojkama.
The audience was electrified, laughing out loud.	Publika je bila naelektrisana, glasno se smejala.
Officials said they were worried about public health problems.	Zvaničnici su rekli da su zabrinuti zbog problema javnog zdravlja.
This plant is found in areas of dry and arid land.	Ova biljka se nalazi u predjelima sušnog i sušnog zemljišta.
She tore the letter to pieces.	Rastrgala je pismo na komade.
He went to the police station to report the theft.	Otišao je u policijsku stanicu da prijavi krađu.
However, significant cultural and physical differences remain.	Ipak, značajne kulturne i fizičke razlike ostaju.
He has a right to his opinion.	On ima pravo na svoje mišljenje.
The party started at midnight.	Zabava je počela u ponoć.
Your grandmother sounds nice.	Tvoja baka zvuči lijepo.
Wild animals can be dangerous.	Divlje životinje mogu biti opasne.
The guards caught five terrorists.	Stražari su uhvatili pet terorista.
The tax was too high.	Porez je bio previsok.
The wizard cast spells on the fire.	Čarobnjak je bacio čini na vatru.
This tree is known as the weeping willow.	Ovo drvo je poznato kao plačljiva vrba.
Never before has the country been run so badly.	Nikada prije zemlja nije vođena tako loše.
Gossip was well known to everyone.	Ogovaranje je svima bilo dobro poznato.
Some bikes have an electric motor.	Neki bicikli imaju električni motor.
Solid fuel lamps have been replaced by gas lamps.	Lampe na čvrsta goriva zamenjene su gasnim lampama.
Conserving resources is a priority.	Očuvanje resursa je prioritet.
Most children are extremely fascinated by dinosaurs.	Većina djece je izuzetno fascinirana dinosaurusima.
The prisoner was hanged.	Zatvorenik je obješen.
Do you like to write?	Volite li pisati?
All people are diploid.	Svi ljudi su diploidni.
Enthusiasts gathered in large numbers.	Entuzijasti su se okupili u velikom broju.
The "ideogram" is a symbol that represents something abstract.	"Ideogram" je simbol koji predstavlja nešto apstraktno.
Shall we take a walk outside, darling?	Hoćemo li prošetati napolju, draga?
We don't have a ticket to this city.	Nemamo kartu za ovaj grad.
Strange clouds gave this mountain its name.	Čudni oblaci dali su ovoj planini ime.
It is both an art and a science.	To je i umjetnost i nauka.
She was obviously talking to herself.	Očigledno je pričala sama sa sobom.
There are two sides to this argument.	Postoje dvije strane ovog argumenta.
He paced up and down his study.	Koračao je gore-dolje po svojoj radnoj sobi.
The clouds parted.	Oblaci su se razišli.
Residents were evacuated by helicopter.	Stanovnici su evakuisani helikopterom.
She dropped the pen into a bucket of water.	Ispustila je olovku u kantu vode.
Pupils are mostly devoted to history from an early age.	Đaci se uglavnom predaju historiji od malih nogu.
She scanned her face in the mirror	Skenirala je svoje lice u ogledalu
The glacier is shrinking.	Glečer se smanjuje.
I tried not to show my irritation.	Trudio sam se da ne pokažem svoju iritaciju.
Local shepherds have catalyzed this change.	Lokalni pastiri su katalizirali ovu promjenu.
These plants are closely related to healing.	Ove biljke imaju blisku vezu sa lečenjem.
The population is growing at an alarming rate.	Stanovništvo raste zabrinjavajućim tempom.
The local population is exempt from taxes.	Lokalno stanovništvo je oslobođeno poreza.
The animals remained motionless, apparently asleep.	Životinje su ostale nepomične, očigledno spavale.
Remove the ice cream from the mixing bowl.	Izvadite sladoled iz posude za mešanje.
Young plants are struggling to survive.	Mlade biljke se bore da prežive.
Ruler means precise measurement.	Ravnilo označava precizno mjerenje.
Now you have one egg.	Sada imate jedno jaje.
The thief knocked him to the ground.	Lopov ga je oborio na zemlju.
My uncle is bald.	Moj ujak je ćelav.
Put all the milk back.	Vratite svo mlijeko nazad.
He walked past the library on a morning walk.	Prošao je pored biblioteke u jutarnjoj šetnji.
Companies need to protect the environment.	Kompanije treba da štite životnu sredinu.
Usually a story about events is written.	Obično se piše priča o događajima.
He pulled a wallet out of his pocket.	Izvukao je novčanik iz džepa.
The fuel was stored in the cargo area.	Gorivo je bilo uskladišteno u tovarnom prostoru.
The effect is subtle but noticeable.	Efekat je suptilan, ali primetan.
The sick dog was extinguished today.	Bolesni pas je ugašen danas.
Courtship of rare plant species	Udvaranje rijetkim biljnim vrstama
They shared their resources.	Podijelili su svoje resurse.
A map could help, but the truck would be faster.	Karta bi mogla pomoći, ali kamion bi bio brži.
Some people find television extremely boring.	Neki ljudi smatraju da je televizija izuzetno dosadna.
Wooden ornaments were used in the decoration.	U dekoraciji su korišteni ukrasi od drveta.
Some caution is needed in interpreting the findings.	Potreban je određeni oprez u tumačenju nalaza.
A lump of ice appeared on the window next to her.	Na prozoru pored nje pojavila se gruda leda.
The river meanders through the jungle landscape.	Rijeka vijuga kroz džunglinski pejzaž.
She sought solace in him.	Tražila je utjehu u njemu.
Birds migrate during these seasons.	Ptice sele tokom ovih godišnjih doba.
Leave in the fridge overnight.	Ostavite u frižideru preko noći.
Keep this secret to yourself.	Čuvajte ovu tajnu za sebe.
The nature of this country is beautiful.	Priroda ove zemlje je predivna.
The company is royally screwed!	Kompanija je kraljevski zeznula!
It passed silently through the inhabited neighborhoods.	Prošla je nečujno kroz naseljene četvrti.
The snow began to melt in early spring.	Snijeg je počeo da se otapa u rano proljeće.
The lawn turned into a desert overnight.	Travnjak se preko noći pretvorio u pustinju.
The hospital was built many years ago.	Bolnica je izgrađena prije mnogo godina.
Gold is highly valued and widespread in many countries.	Zlato je visoko cijenjeno i rasprostranjeno u mnogim zemljama.
We never discuss this topic.	Nikada ne raspravljamo o ovoj temi.
But this building was especially cool.	Ali ova zgrada je bila posebno cool.
Protesters demand his resignation.	Demonstranti traže njegovu ostavku.
The researchers have finally achieved their goal.	Istraživači su konačno postigli svoj cilj.
The blast shook the weakened building.	Eksplozija je potresla oslabljenu zgradu.
This organization has helped people escape the poverty trap.	Ova organizacija je pomogla ljudima da izbjegnu zamku siromaštva.
Are you composing a letter?	Da li sastavljate pismo?
He has a lot of experience and is very much appreciated.	Ima mnogo iskustva i veoma je cijenjen.
This is a popular place for tourists.	Ovo je popularno mjesto za turiste.
She must have been really angry.	Mora da je zaista bila ljuta.
They recruited a lot of people into the party.	Regrutovali su mnogo ljudi u stranku.
This is an effective way to read.	Ovo je efikasan način čitanja.
Patients taking this medicine must eat regularly.	Pacijenti koji uzimaju ovaj lijek moraju redovno jesti.
The bread was stale.	Hleb je bio bajat.
Attendance was low.	Posjećenost je bila mala.
Recent research has shown a worrying fall in trees.	Nedavna istraživanja su pokazala zabrinjavajući pad drveća.
Serious droughts cause desertification.	Ozbiljne suše uzrokuju dezertifikaciju.
Schools have become overcrowded.	Škole su postale pretrpane.
Blessed are the meek, for they shall inherit the earth.	Blaženi su krotki jer će naslijediti zemlju.
Do your homework by tomorrow night.	Uradi domaću zadaću do sutra uveče.
No gang activity was reported last week.	Prošle sedmice nije prijavljena nikakva aktivnost bandi.
His followers sharply criticized him.	Njegovi sljedbenici su ga oštro kritikovali.
There was a large fountain in the main square.	Na glavnom trgu bila je velika fontana.
He was almost able to run a marathon.	Skoro je bio u stanju da istrča maraton.
Many species are now facing extinction.	Mnoge vrste se sada suočavaju s izumiranjem.
A decade later, controversy continues to rage.	Deceniju kasnije, kontroverze i dalje bjesne.
They love their children very much.	Jako vole svoju djecu.
The farmers stood together, waiting for the rain.	Farmeri su stajali zajedno, čekajući kišu.
We need to ensure that young people are educated.	Moramo osigurati da mladi budu obrazovani.
More milk is needed for breakfast.	Za doručak je potrebno više mlijeka.
Handcuffs are nocturnal.	Lisice su noćne.
Angry people began to protest.	Ljuti ljudi su počeli da se bune.
He drove very fast.	Vozio je veoma brzo.
These old ruins are considered a protected site.	Ove stare ruševine se smatraju zaštićenim lokalitetom.
He spent his days supervising a small real estate agency.	Dane je provodio nadgledajući malu agenciju za nekretnine.
Locals know he has a bad sense of humor.	Lokalni stanovnici znaju da ima loš smisao za humor.
This machine was the pinnacle of modern technology.	Ova mašina je bila vrhunac moderne tehnologije.
They like to eat there.	Vole da jedu tamo.
His clothes were dark.	Odjeća mu je bila mračna.
This city is burdened with burglaries.	Ovaj grad je opterećen provalama.
Many beautiful people we know don’t have any!	Mnogi lijepi ljudi koje poznajemo nemaju ni jedan!
Please stay away from the sidewalk.	Molim vas da se klonite pločnika.
The Minister called for calm.	Ministar je pozvao na smirenost.
The poor don’t really think they are poor.	Siromašni zapravo ne misle da su siromašni.
The program had serious technical problems.	Program je imao ozbiljne tehničke probleme.
Ten years.	Deset godina.
Husbands justifiably expect their wives to listen to them.	Muževi opravdano očekuju da ih žene slušaju.
He put the baby bottle by the window	Stavio je flašicu za bebu pored prozora
A storm is brewing.	Sprema se oluja.
A sense of growing kinship.	Osjećaj sve većeg srodstva.
Tears of pure frustration.	Suze čiste frustracije.
We respect you.	Poštujemo vas.
Ask her to stop calling so late at night.	Zamolite je da prestane zvati tako kasno u noć.
They play such a key role in human affairs.	Oni igraju tako ključnu ulogu u ljudskim poslovima.
This novel is about a young writer.	Ovaj roman govori o mladom piscu.
The request was briefly rejected.	Zahtjev je po kratkom postupku odbijen.
The colonel considers their living conditions unbearable.	Pukovnik smatra da su njihovi životni uslovi nepodnošljivi.
The boiler is thermostatically controlled.	Kotao je termostatski kontroliran.
More and more people are now buying organic food.	Sve više ljudi sada kupuje organsku hranu.
The professor's speech is often interrupted.	Profesorov govor je često prekidan.
The number is just a symbol.	Broj je samo simbol.
Although the mortgage is high, the rent is low.	Iako je hipoteka visoka, renta je niska.
The technique uses ultrasonic waves to remove unwanted hair from the body.	Tehnika koristi ultrazvučne valove za uklanjanje neželjenih dlačica s tijela.
The bill states that the coffee is freshly ground.	Na računu stoji da je kafa svježe mljevena.
The article discusses the influence of family size.	U članku se govori o utjecaju veličine porodice.
Read the instructions carefully.	Pažljivo pročitajte upute.
The decision of the politicians was not well received.	Odluka političara nije naišla na dobar prijem.
Not all stores were closed.	Nisu sve prodavnice bile zatvorene.
The willow is even better.	Još je bolja vrba.
There were also database records.	Isto tako, bili su i zapisi baze podataka.
He leads a protected life.	Vodi zaštićeni život.
Health officials have given a strong recommendation.	Zdravstveni zvaničnici dali su snažnu preporuku.
These activities can require a significant amount of money.	Ove aktivnosti mogu zahtijevati značajnu količinu novca.
A new coalition government has been formed.	Formirana je nova koaliciona vlada.
He grew up on a farm in the countryside.	Odrastao je na farmi na selu.
In practice, opposites are often attracted.	U praksi se suprotnosti često privlače.
We got up early.	Ustali smo rano.
Pass the spaghetti through the spaghetti machine.	Provucite špagete kroz mašinu za špagete.
The constant growth of cities has degraded the environment.	Stalni rast gradova degradirao je životnu sredinu.
The mill is in the suburbs.	Mlin je u predgrađu.
You will need at least four hours for the job.	Za posao će vam trebati najmanje četiri sata.
Steak is his favorite dish.	Odrezak je njegovo omiljeno jelo.
The great old palace has been turned into a museum.	Velika stara palata je pretvorena u muzej.
We can express numbers using base ten.	Brojeve možemo izraziti koristeći bazu deset.
Dark streets full of opium dens and nightclubs.	Mračne ulice pune opijumskih jazbina i noćnih klubova.
Researchers believe this was the case.	Istraživači vjeruju da je to bio slučaj.
Urban planners make proposals.	Urbanisti izrađuju prijedloge.
The road is rough and unexplored.	Put je grub i neistražen.
Helium production is increasing every year.	Proizvodnja helijuma se svake godine povećava.
This site has a mysterious origin.	Ova stranica ima misteriozno porijeklo.
Do you want wine, beer or whiskey?	Želite li vino, pivo ili viski?
A scientific experiment was conducted here.	Ovdje je sproveden naučni eksperiment.
Carrie opened the fridge and gasped.	Carrie je otvorila frižider i dahnula.
The glass is old and opaque.	Staklo je staro i neprozirno.
Millions flocked to the area to hear him speak.	Milioni su pohrlili u to područje da ga čuju kako govori.
The crisis worsened last winter.	Kriza se pogoršala prošle zime.
They are indifferent to everything.	Oni su ravnodušni prema svemu.
Her sister got married.	Njena sestra se udala.
His family helps found the museum.	Njegova porodica pomaže u osnivanju muzeja.
After a while, the TV announcer gave a weather forecast.	Nakon nekog vremena, TV spiker je dao vremensku prognozu.
They confuse the roots of plants for dead flies.	Oni brkaju korijenje biljaka za mrtve muhe.
The class discussed the issues.	Razred je raspravljao o pitanjima.
The pearl is round and small.	Biser je okrugao i mali.
Races are an imported part of horse racing.	Trke su uvozni dio konjskih trka.
Every year young people travel to the city.	Svake godine mladi putuju u grad.
On the other hand, some people never learn.	S druge strane, neki ljudi nikada ne uče.
This march bears the ancient symbol of the kingdom.	Ovaj marš nosi drevni simbol kraljevstva.
This concert is sold out.	Ovaj koncert je rasprodan.
It has moved to another level of existence.	Prešla je na drugu ravan postojanja.
She prepared for the storm.	Pripremila se za oluju.
Countries should avoid dependence on oil.	Zemlje treba da izbegavaju zavisnost od strane nafte.
The flood was almost biblical.	Potop je bio gotovo biblijski.
His dress was modernly understated.	Njegova haljina je bila moderno potcijenjena.
So how do you write a song?	Pa kako onda napisati pjesmu?
He wants to learn to ride a horse.	Želi da nauči da jaše konja.
The Creator came in the night.	Stvoritelj je došao u noći.
That man had no conscience.	Taj čovjek nije imao savjest.
Their behavior was unacceptable.	Njihovo ponašanje je bilo neprihvatljivo.
Frank's work is often appreciated.	Frankov rad je često cijenjen.
This hall is often filled with the aroma of incense.	Ova sala je često ispunjena aromom tamjana.
The study is based on the analysis of many interviews.	Studija je zasnovana na analizi mnogih intervjua.
The coach rudely ran over the players!	Trener je grubo pregazio igrače!
Visiting major museums is probably out of fashion.	Posjećivanje velikih muzeja vjerovatno nije u modi.
The goatherd's face was a picture of concern.	Lice kozara bilo je slika zabrinutosti.
Most of these students attend college.	Većina ovih studenata pohađa fakultete.
The Tigers are back in the jungle.	Tigrovi su se vratili u džunglu.
Then peel the lemon zest.	Zatim očistite koricu limuna.
Our economy is heavily dependent on fossil fuels.	Naša ekonomija u velikoj meri zavisi od fosilnih goriva.
The commission consists of five members.	Komisija se sastoji od pet članova.
Environmentalists disagree.	Ekolozi se ne slažu.
The passenger got sick and died.	Putniku je pozlilo i umrlo je.
How beautiful!	Kako lijepo!
He was quite cynical on the news.	Bio je prilično ciničan na vijestima.
I woke up early in the morning.	Probudio sam se u ranim jutarnjim satima.
Recent weather patterns may affect these estimates.	Nedavni vremenski obrasci mogu uticati na ove procjene.
Consult your elder.	Posavjetujte se sa svojim starješinom.
The young men were riding their bicycles down the street.	Mladići su jurili biciklima niz ulicu.
Construction will take about six months.	Izgradnja će trajati oko šest mjeseci.
The city was razed to the ground, and half of the population fled.	Grad je sravnjen sa zemljom, a polovina stanovnika je pobegla.
She managed to keep the keys to herself.	Ključeve je uspjela zadržati za sebe.
The silent figures peered intently.	Nečujne figure su se pozorno nazirale.
The young man is very bright and charismatic.	Mladić je veoma bistar i harizmatičan.
She never cried	Nikad nije plakala
Relations between the countries are regulated by agreements.	Odnosi između zemalja su uređeni ugovorima.
The union government decided to intervene.	Sindikalna vlada odlučila je intervenirati.
He applied the snow in huge white sheets.	Snijeg je nanosio u ogromne bijele plahte.
The writer wrote this rather difficult poem.	Pisac je napisao ovu prilično tešku pjesmu.
I rarely disagree with him.	Retko se ne slažem sa njim.
What would you like to drink?	Šta biste željeli popiti?
The low price is attractive.	Niska cijena je atraktivna.
He straightened up immediately.	Odmah se ispravio.
The last number is easier to work with.	Sa zadnjim brojem je lakše raditi.
The street lay empty in the moonlight.	Ulica je ležala prazna na mjesečini.
An astronaut is a cosmopolitan.	Astronaut je kosmopolit.
Many consider it an appropriate measure.	Mnogi smatraju da je ona odgovarajuća mjera.
She showed me how to fold towels neatly.	Pokazala mi je kako da uredno savijem peškire.
The inn looks imposing, rising on the hillside.	Gostionica izgleda impozantno, uzdiže se na padini brda.
The thread of the narrative became hopelessly tangled.	Nit naracije postala je beznadežno zapetljana.
The huge statue stood proudly, dominating the horizon.	Ogromna statua je ponosno stajala, dominirajući horizontom.
Some birds fly at night.	Neke ptice lete noću.
Smog rose into low, dirty clouds.	Smog se podigao u niske, prljave oblake.
There was a power outage yesterday.	Jučer je nestalo struje.
However, supply did not meet demand.	Međutim, ponuda nije zadovoljila potražnju.
Make space on the kitchen counter.	Napravite prostor na kuhinjskom pultu.
The portrait of the notorious dictator was burned.	Portret ozloglašenog diktatora je spaljen.
Apples and potatoes are the protagonists of this salad.	Jabuke i krompir su protagonisti ove salate.
Most of the factories were concentrated here.	Ovdje je bila koncentrisana većina fabrika.
He was deaf to the appeals of fellow leaders.	Bio je gluv na apele kolega lidera.
Let's explore this beautiful city.	Hajde da istražimo ovaj prelepi grad.
The fish swam lazily in the still water.	Ribe su lijeno plivale u mirnoj vodi.
We ran all the way home.	Trčali smo cijelim putem do kuće.
This hat bears the logo of a well-known clothing manufacturer.	Ova kapa nosi logo poznatog proizvođača odjeće.
The crime was condemned by the government.	Zločin je osudila vlada.
A golden silk canopy hung over the table.	Zlatna svilena baldahina nadvijala se nad stolom.
A white fence runs along the road.	Bijela ograda prolazi pored puta.
The soldiers turned into bandits.	Vojnici su se pretvarali u razbojnike.
The crashed car burst into flames.	Slupani automobil je izbio u plamen.
Mansur opened his suitcase and took out his toiletries.	Mansur je otvorio svoj kofer i izvadio toaletne potrepštine.
But life is not cheap.	Ali život nije jeftin.
Her dress was elegant.	Haljina joj je bila elegantna.
They quarreled violently.	Nasilno su se posvađali.
If you omit the proposal, you will sound uneducated.	Ako izostavite prijedlog, zvučat ćete neobrazovano.
Many of our houses are poorly maintained.	Mnoge naše kuće su loše održavane.
Protesters clashed fiercely with police.	Demonstranti su se žestoko sukobili sa policijom.
Coffee plants are grown in this climate.	Biljke kafe se uzgajaju u ovoj klimi.
He spent the whole afternoon gathering evidence.	Proveo je cijelo popodne prikupljajući dokaze.
Business carries risk.	Posao nosi rizik.
They sat in silence for a while.	Neko su vrijeme sjedili u tišini.
The inspector felt stupid.	Inspektor se osjećao glupo.
In certain contexts, this may be enough.	U određenim kontekstima, ovo može biti dovoljno.
He kept dill plants in the garden.	Čuvao je biljke kopra u bašti.
This rock formation was shaped by the elements.	Ovu formaciju stijena oblikovali su elementi.
They rely heavily on the state for their income.	Za svoje prihode uvelike se oslanjaju na državu.
Radical technology has replaced many jobs.	Radikalna tehnologija zamijenila je mnoge poslove.
Sweep the floor immediately.	Odmah pomesti pod.
In all, hundreds of people died.	Ukupno, stotine ljudi je umrlo.
Where is that? 	Gdje je to?
she asked.	ona je pitala.
Metal stands out in relation to other singers.	Metal se izdvaja u odnosu na ostale pevačice.
Somewhere on the plot a fire is burning.	Negdje na parceli gori vatra.
They domesticated the wolf.	Pripitomili su vuka.
They climbed into the woods.	Popeli su se u šumu.
He gave a moving speech.	Održao je dirljiv govor.
The girl did as she was told.	Djevojčica je uradila kako joj je rečeno.
Take the sugar out of the coconut.	Izvadite šećer iz kokosa.
The economist proposed a radical solution.	Ekonomista je predložio radikalno rješenje.
The grass was tender.	Trava je bila nježna.
He is known to have cultivated both friendships and business connections.	Poznato je da je gajio i prijateljstva i poslovne veze.
Her father encouraged her to study hard.	Otac ju je ohrabrivao da vrijedno uči.
The defeated candidate was forced to admit defeat.	Poraženi kandidat je bio primoran da prizna poraz.
Don't bother the kids.	Ne gnjavite djecu.
You are not right.	Nisi u pravu.
The plan was put into effect.	Plan je stavljen na snagu.
No one has visited the village yet.	Niko još nije posjetio selo.
The kitten was too cute.	Mačić je bio previše sladak.
This tree forms a vital hedge.	Ovo drvo čini vitalnu živicu.
The gate to the temple of the ancient island was locked.	Kapija do hrama drevnog ostrva bila je zaključana.
Your parents are successful people.	Vaši roditelji su uspješni ljudi.
Scientists have taken a cautious stance.	Naučnici su zauzeli oprezan stav.
Her efforts have helped improve the lives of many people.	Njeni napori su pomogli da se poboljšaju životi mnogih ljudi.
It took me days to solve the puzzle!	Trebali su mi dani da riješim zagonetku!
If you drink, follow all safety guidelines.	Ako pijete, pridržavajte se svih sigurnosnih smjernica.
Dogs are known to help some people with disabilities.	Poznato je da psi pomažu nekim osobama sa invaliditetom.
The clear liquid flowed slowly through the box.	Prozirna tečnost je polako tekla kroz kutiju.
Some older buildings are being demolished.	Neke starije zgrade se ruše.
They drank beer, ate peanuts, all night.	Pili su pivo, jeli kikiriki, cijelu noć.
Few materials can withstand such high levels of radiation.	Malo materijala može izdržati tako visok nivo radijacije.
Adults began to discuss their problems.	Odrasli su počeli raspravljati o svojim problemima.
I'm tired of all this nonsense.	Dosadile su mi sve ove gluposti.
They are still controversial.	I dalje su kontroverzne.
In the center of the garden is a gazebo.	U središtu vrta nalazi se sjenica.
The killer was arrested two days later.	Ubica je uhapšen dva dana kasnije.
Everything was completely quiet.	Sve je bilo potpuno tiho.
Her principles were strong.	Njeni principi su bili jaki.
The old man walks slowly uphill.	Starac polako hoda uzbrdo.
Many people do not live well.	Mnogi ljudi ne žive dobro.
He loves chocolate very much.	On veoma voli čokoladu.
We went down the ladder and finished the job.	Sišli smo niz merdevine i završili posao.
This is his favorite song.	Ovo je njegova omiljena pjesma.
She took a shower and dressed in her best clothes.	Istuširala se i obukla u svoju najbolju odjeću.
Quoted prices have risen significantly.	Cijene na kotaciji su značajno porasle.
She looked at her watch	Pogledala je na sat
There is a purpose for every season.	Za svako godišnje doba postoji svrha.
A group of young people was attacked.	Napadnuta je grupa mladih ljudi.
I passed the entrance exam.	Položio sam prijemni ispit.
This house was built in the seventies.	Ova kuća je izgrađena sedamdesetih godina.
The way of thinking pleasure and satisfaction.	Način razmišljanja zadovoljstva i zadovoljstva.
The people in this village are extremely kind.	Ljudi u ovom selu su izuzetno ljubazni.
The government is to blame in some areas.	Vlada je kriva u nekim oblastima.
The children gathered around the bonfire.	Djeca su se okupila oko lomače.
After a long study, the writer now understands that.	Nakon dugog proučavanja, pisac to sada shvata.
Her father became impatient.	Njen otac je postao nestrpljiv.
There is an urgent need for economic reforms.	Postoji hitna potreba za ekonomskim reformama.
The mother did not approve of the boy's behavior.	Majka nije odobravala ponašanje dječaka.
The fine hairs on my arms rose.	Fine dlake na mojim rukama su se podigle.
After the breakthrough, the exodus began.	Nakon proboja, počeo je egzodus.
Researchers are investigating the causes of cancer.	Istraživači istražuju uzroke raka.
If people start noticing, you can start behaving differently.	Ako ljudi počnu da primećuju, možete početi da se ponašate drugačije.
She's making us a delicious dinner.	Sprema nam ukusnu večeru.
The items were confiscated by the police.	Predmeti su oduzeti od strane policije.
Sales tax grows every year.	Porez na promet raste svake godine.
She complained that she was not feeling well.	Žalila se da se ne osjeća dobro.
This is fake.	Ovo je lažno.
The guards shouted at them.	Stražari su vikali na njih.
A prominent hotel was bombed yesterday.	Juče je bombardovan istaknuti hotel.
He laughed so hard.	Toliko se smijao.
He watched the boys fish in the muddy water.	Gledao je dječake kako pecaju u mutnoj vodi.
She reached for a tray of biscuits on the table.	Posegnula je za poslužavnikom s keksima na stolu.
Engravings, paintings, murals are all popular decorative art.	Gravure, slike, murali su sve popularna dekorativna umjetnost.
This is usually relatively easy to answer.	Na ovo je obično relativno lako odgovoriti.
People there rarely ate bread.	Ljudi su tamo rijetko jeli kruh.
Nice weather.	Lijepo vrijeme.
The governments later annulled the agreement.	Kasnije su vlade poništile taj sporazum.
This phrase is often used as an idiom.	Ova fraza se često koristi kao idiom.
I'm ready to go now.	Spreman sam da idem sada.
The moon was round and bright.	Mjesec je bio okrugao i svijetao.
The police did not arrive at all.	Policija uopšte nije stigla.
Several awards were presented.	Dodijeljeno je nekoliko nagrada.
A horse needs more water than a cow.	Konju je potrebno više vode nego kravi.
That day a great fire destroyed the castle.	Tog dana veliki požar je uništio dvorac.
He crossed the parking lot.	Prešao je preko parkinga.
The funnel made the task much easier.	Lijevak je znatno olakšao zadatak.
Soldiers and police guarded the door.	Vojnici i policajci su čuvali stražu kod vrata.
He covered his face with a handkerchief.	Pokrio je lice maramicom.
The merchant was unpopular in the city.	Trgovac je bio nepopularan u gradu.
They were confused by the lavish decorations.	Bili su zbunjeni raskošnim ukrasima.
A rich, dark beverage of coffee and chocolate.	Bogat, tamni napitak kafe i čokolade.
This company has made a fortune outsourcing.	Ova kompanija je zaradila bogatstvo na outsourcingu.
He had breakfast earlier than usual.	Doručkovao je ranije nego inače.
Just another test.	Samo još jedan test.
I'll make an ice box.	Pripremiću kutiju za led.
He wears a thick coat even though it is hot outside.	Nosi debeli kaput iako je vani vruće.
When digging holes, always bury your trash.	Kada kopate rupe, uvijek zakopajte svoje smeće.
She tosses coins into a bank account.	Ona baca novčiće na bankovni račun.
The ring is made of silver.	Prsten je izrađen od srebra.
The dolphin was saved.	Delfin je spašen.
The beliefs of ancient people are a paradox.	Vjerovanja drevnih ljudi su paradoks.
His patient's pulse was normal.	Puls njegovog pacijenta je bio normalan.
No one has ever visited him.	Niko ga nikada nije posetio.
Strange noise comes from inside the garage.	Čudna buka dolazi iz unutrašnjosti garaže.
The crystal, or sugar, will dissolve in warm water.	Kristal, ili šećer, će se otopiti u toploj vodi.
Consultations will take place next month.	Konsultacije će se održati sljedećeg mjeseca.
It's time for breakfast.	Vrijeme je za doručak.
British food is characterized by its taste.	Britansku hranu karakteriše njen ukus.
He was buried for fear of robbers.	Zakopan je zbog straha od pljačkaša.
We must dedicate ourselves to nature protection.	Moramo se posvetiti zaštiti prirode.
Water is pumped from wells, lakes and rivers.	Voda se crpi iz bunara, jezera i rijeka.
These lands were ruled by kings.	Ovim zemljama su vladali kraljevi.
The inhabitants left their city in a hurry.	Stanovnici su u žurbi napustili svoj grad.
There was fog over the city.	Nad gradom je bila magla.
The winning side has promised to introduce key measures.	Pobjednička strana obećala je uvođenje ključnih mjera.
This was the worst year so far.	Ovo je bila najgora godina do sada.
I couldn't suppress a yawn.	Nisam mogao da potisnem zevanje.
We need to consider creating another government agency.	Moramo razmisliti o stvaranju još jedne vladine agencije.
Students need to know how to swim.	Učenici treba da znaju da plivaju.
There was a lot of discussion about the proposal.	Bilo je dosta diskusija o prijedlogu.
Always show a bright face.	Uvek pokažite vedro lice.
Still, they continued to study the stars.	Ipak, nastavili su proučavati zvijezde.
The landslide is through mudslides.	Klizište je niz muljnih tokova.
An ambulance rushed to the scene.	Hitna pomoć je pritrčala na mjesto događaja.
The students swapped seats.	Učenici su zamijenili sjedišta.
Spring turns into summer.	Proljeće prelazi u ljeto.
This is a new record.	Ovo je novi rekord.
The tourism industry offers many good jobs.	Turistička industrija mnogima nudi dobre poslove.
Critics have pointed out the same.	Kritičari su istakli isto.
Many mothers expressed their joy.	Mnoge majke su izrazile svoju radost.
The train has become a frequent means of transportation.	Voz je postao često prevozno sredstvo.
This room is obviously key.	Ova soba je, očigledno, ključna.
We have invited our supporters to vote for you.	Pozvali smo naše pristalice da glasaju za vas.
The crystal was permeated with magic.	Kristal je bio prožet magijom.
He walked through the woods, lost in thought	Hodao je kroz šumu, izgubljen u mislima
A stranger approached him.	Prišao mu je stranac.
The queen sent a gift to the merchant.	Kraljica je poslala trgovcu poklon.
They lived peacefully in the mountains.	Živjeli su mirno u planinama.
He always kept his promises.	Uvek je ispunjavao svoja obećanja.
She drank two glasses of red wine.	Popila je dvije čaše crnog vina.
Some products break down quickly.	Neki proizvodi se brzo raspadaju.
I hope you like it.	Nadam se da će ti se svidjeti.
Spring water came from a nearby well.	Izvorska voda dolazila je iz susjednog bunara.
Cooke drew a circle around his head.	Cooke je nacrtao krug oko svoje glave.
She regenerated strawberries.	Regenerisala je jagode.
It was a terrible shock to his parents.	Bio je to užasan šok za njegove roditelje.
The cuts are too deep.	Rezovi su preduboki.
Water flows from the sky.	Voda teče sa neba.
Wealthy builders got their own permission.	Bogati graditelji dobili su vlastitu dozvolu.
The machine allows the construction of tall buildings.	Mašina omogućava izgradnju visokih zgrada.
She entered the room in the middle of the night.	Ušla je u sobu usred noći.
The crime rate has dropped in recent years.	Stopa kriminala je opala posljednjih godina.
She was extremely upset.	Bila je izuzetno uznemirena.
The surgeon performs an autopsy.	Hirurg vrši autopsiju.
Rusty nails will do more harm than good.	Zarđali ekseri će učiniti više štete nego koristi.
Pure mercury is used in the laboratory.	U laboratoriji se koristi čista živa.
A sudden gust of wind carried the dust to the street.	Iznenadni nalet vjetra odnio je prašinu na ulicu.
Immigrants exterminated domestic wild animals.	Doseljenici su istrebili domaće divlje životinje.
Hula danced on the edge of the ocean.	Hula je plesala na ivici okeana.
This is a vessel used for drinking water.	Ovo je posuda koja se koristi za vodu za piće.
The winter was warmer than usual.	Zima je bila toplija nego inače.
The bathroom was stocked with towels, soap and shampoo.	Kupatilo je bilo opskrbljeno ručnicima, sapunom i šamponom.
The walls of this chamber are decorated with silk.	Zidovi ove odaje su ukrašeni svilom.
Defects are present among new vehicles.	Kvarovi su prisutni među novim vozilima.
He bought a small ticket.	Kupio je malu kartu.
They suggested an alternative path.	Predložili su alternativni put.
The field was too uneven to be plowed with a tractor.	Polje je bilo previše neravno da bi se moglo orati traktorom.
Their cartons have no traces of wear.	Njihovi kartoni nemaju tragove nošenja.
Avoid people who annoy you.	Izbjegavajte ljude koji vas nerviraju.
The government has announced an infrastructure development program.	Vlada je objavila program razvoja infrastrukture.
The bird admired its intricate feathers.	Ptica se divila zbog svog zamršenog perja.
That's how he made a mechanization factory.	Tako je napravio fabriku mehanizacije.
The factory produces light, cheap cars.	Fabrika proizvodi lake, jeftine automobile.
This world needs to be fixed.	Ovaj svijet treba popraviti.
Close the pan immediately after use.	Zatvorite tiganj odmah nakon upotrebe.
Farmers harvest rice in this region.	Poljoprivrednici beru pirinač u ovoj regiji.
Nothing will happen if people do nothing.	Ništa se neće dogoditi ako ljudi ništa ne urade.
Police resorted to the use of tear gas.	Policija je pribjegla upotrebi suzavca.
I struggle to keep up with the flood of words.	Borim se da održim korak s poplavom riječi.
I decided not to use that software.	Odlučio sam da ne koristim taj softver.
Not every acquired skill is used to the full.	Ne koristi se svaka stečena vještina u potpunosti.
Scientists have been trying to understand laughter for a long time.	Naučnici su dugo pokušavali razumjeti smeh.
The salary is not adequate.	Plata nije adekvatna.
There will be a demonstration in the streets.	Biće demonstracija na ulicama.
Some restaurants have resorted to painting flowers on the walls.	Neki restorani su pribjegli oslikavanju cvijeća po zidovima.
Many species of wild animals have completely disappeared.	Mnoge vrste divljih životinja potpuno su nestale.
The scent of spring flowers hung in the air.	Miris prolećnog cveća visio je u vazduhu.
But something must have hinted at the merchant.	Ali nešto je sigurno dalo naslutiti trgovca.
His actions put his family in danger.	Njegovi postupci doveli su njegovu porodicu u opasnost.
It always smelled of smoke and fish.	Uvek je mirisao na dim i ribu.
This man's life is a mystery.	Život ovog čovjeka je misterija.
He kept it at the window and waited.	Čuvao je na prozoru i čekao.
He came out of the battle unscathed.	Iz bitke je izašao neozlijeđen.
The whole village was evacuated tonight.	Celo selo je evakuisano večeras.
Chop the vegetables.	Iseckajte povrće.
Countries tend to specialize in certain areas.	Zemlje imaju tendenciju da se specijalizuju u određenim oblastima.
Trade flourished in the seventeenth century.	Trgovina je cvetala u sedamnaestom veku.
The houses are painted white.	Kuće su okrečene u bijelo.
The factory uses the latest technology.	Fabrika koristi najsavremeniju tehniku.
A chemical change occurs when something heats up.	Hemijska promjena nastaje kada se nešto zagrije.
The water is freezing.	Voda se smrzava.
Convert your proteins into energy with proper exercise.	Pretvorite svoje proteine ​​u energiju uz odgovarajuću tjelovježbu.
Meat and fish are often added to vegetable dishes.	Meso i riba se često dodaju jelima od povrća.
He even has a lair for his puppies.	Čak ima i jazbinu za svoje štence.
The soup tasted awful.	Supa je imala užasan ukus.
The professor enjoys hiking.	Profesor uživa u planinarenju.
A local farmer experimentally grew a thimble.	Lokalni farmer eksperimentalno je uzgajao naprstak.
He stared at the stranger with interest.	Sa zanimanjem je zurio u stranca.
The glass was broken.	Staklo je bilo nerazbijeno.
Some plants wither at night.	Neke biljke venu noću.
The cards hit the table loudly.	Karte su glasno udarale o sto.
Adherence to this rule will help prevent pollution.	Pridržavanje ovog pravila pomoći će u sprječavanju zagađenja.
Our ancestors lived in huts made of branches and leaves.	Naši preci su živjeli u kolibama napravljenim od grana i lišća.
The children's rooms are in the attic.	Dječije sobe su u potkrovlju.
The bow of the ship fell into the water.	Pramac broda pao je u vodu.
People forgot about it.	Ljudi su zaboravili na to.
The squirrel raced across the terraced vegetable garden.	Vjeverica je jurila preko terasastog povrtnjaka.
The railroad wandered through the trees.	Željeznička pruga lutala je kroz drveće.
Women are not allowed in those rooms.	Ženama je zabranjen ulazak u te prostorije.
The population has been growing steadily over the last decade.	Broj stanovnika je u stalnom porastu tokom posljednje decenije.
It's over, he said under his breath.	Gotovo je, rekao je ispod glasa.
Our hobby gives us great pleasure.	Naš hobi nam pričinjava veliko zadovoljstvo.
Human beings need air, water and food to survive.	Ljudskim bićima su potrebni vazduh, voda i hrana da bi preživeli.
The speaker received a standing ovation.	Govornik je dobio ovacije.
Two trains collided this morning.	Jutros su se sudarila dva voza.
She is in a terrible mood.	Užasno je raspoložena.
The line between citizens and foreigners is blurred.	Granica između građana i stranaca je nejasna.
The Wizard's Library contains numerous books.	Čarobnjakova biblioteka sadrži brojne knjige.
The strategy worked surprisingly well.	Strategija je funkcionisala iznenađujuće dobro.
Scientists have noticed changes in light levels.	Naučnici su primetili promene u nivou svetlosti.
We worked together until he left me.	Radili smo zajedno dok me nije ostavio.
You can do this if you are over eighteen years old.	To možete učiniti ako imate više od osamnaest godina.
They are accused of treason.	Optuženi su za izdaju.
A great man with a big heart.	Veliki čovek velikog srca.
The young family will eat well later.	Mlada porodica će kasnije dobro jesti.
Water is clear as crystal.	Voda je bistra kao kristal.
You should wear black.	Trebao bi da nosiš crno.
The bag carries about ten pounds.	Torba nosi desetak kilograma.
She will be exhausted.	Ona će biti iscrpljena.
I was very pleased with their service.	Bio sam veoma zadovoljan njihovom uslugom.
So he was stunned when he heard the news.	Tako da je bio zapanjen kada je čuo vijest.
The importance of big data in the restaurant business	Važnost velikih podataka u restoranskom poslovanju
They were hardened criminals.	Bili su okorjeli kriminalci.
The siren sounded.	Sirena je zatrubila.
Geologically, this region was quite interesting.	Geološki, ova regija je bila prilično zanimljiva.
A renegade asteroid could have ruined all life here.	Odmetnički asteroid je mogao uništiti sav život ovdje.
The population has dropped significantly over the decade.	Broj stanovnika je značajno opao tokom decenije.
The back seat of the car was empty.	Zadnje sedište automobila bilo je prazno.
This kitchen needs new worktops.	Ovoj kuhinji su potrebne nove radne ploče.
A bitter fight ensued.	Uslijedila je ogorčena tuča.
We rode the bus and the bus.	Vozili smo se u autobusu i autobusu.
Lawyers opposed the new law.	Novom zakonu su se usprotivili advokati.
Servers show their desire to serve their patrons.	Serveri pokazuju svoju želju da služe svojim pokroviteljima.
She is intelligent more than her age.	Ona je inteligentna više od svojih godina.
We don't like that action.	Ne volimo tu radnju.
Students will learn the algorithm at more advanced levels.	Studenti će se učiti algoritmu na naprednijim nivoima.
They would be safe in the trap.	Bili bi sigurni u zamku.
His lips moved softly as he read the poem.	Njegove usne su se tiho micale dok je čitao pjesmu.
A rainbow appeared in the sky.	Na nebu se pojavila duga.
It was necessary to break the rock.	Bilo je potrebno razbiti stijenu.
Small towns are mostly populated by poor people.	Mali gradovi su uglavnom naseljeni siromašnim ljudima.
There is rubbing.	Tu je trljanje.
A friend congratulated me on my promotion.	Prijatelj mi je čestitao na unapređenju.
The journalists' fears came true.	Strahovi novinara su se ostvarili.
Please cut the fuse.	Molim vas, odrežite fitilj.
Old buildings have been replaced by modern ones.	Stare zgrade su zamijenjene modernim.
The catfish swam in a lazy loop.	Som je doplivao u lijenoj petlji.
He offered her a hand, which she hesitantly squeezed.	Ponudio joj je ruku koju je ona oklevajući stisnula.
The gathering attracted a large mass of people.	Skup je privukao veliku masu ljudi.
Audience members exclaimed in surprise.	Članovi publike iznenađeno su uzviknuli.
That school is next to that hotel.	Ta škola je pored tog hotela.
Have you and your sister recently separated?	Jeste li se ti i tvoja sestra nedavno razdvojili?
Smallpox is an infection caused by the varicella zoster virus.	Vodene boginje su infekcija uzrokovana virusom varičela zoster.
Theophilus brought a bowl of cooked soup.	Teofil je doneo činiju kuvane čorbe.
Growing and harvesting good crops requires production.	Za uzgoj i žetvu dobrih usjeva potrebna je proizvodnja.
Sit comfortably while sitting.	Udobno se smjestite dok sjedite.
A universe filled with an infinite number of galaxies.	Univerzum ispunjen beskonačnim brojem galaksija.
He stated that he would never give up.	Izjavio je da nikada neće odustati.
Suffering from depression?	Muka od depresije?
The butterfly flew among the leaves	Leptir je leteo među lišćem
The clock ticked loudly as the patient snored.	Sat je glasno otkucavao dok je pacijent hrkao.
Domestic violence was common in developing countries.	Nasilje u porodici bilo je uobičajeno u zemljama u razvoju.
We need to stop environmental pollution.	Moramo zaustaviti zagađenje životne sredine.
A network of veins that connects two arteries.	Mreža vena koja povezuje dvije arterije.
I finished cleaning the toilet.	Završio sam čišćenje toaleta.
We'll probably get to the airport on time.	Vjerovatno ćemo stići na aerodrom na vrijeme.
Officials have renewed their determination to clean up the mess.	Zvaničnici su obnovili svoju odlučnost da očiste nered.
They spoke lovingly of their children.	S ljubavlju su govorili o svojoj djeci.
The room was painted yellow.	Soba je bila ofarbana u žuto.
Western powers use fear, influence and money to maintain power.	Zapadne sile koriste strah, uticaj i novac kako bi održale vlast.
People should not throw away waste.	Ljudi ne bi trebali bacati otpad.
They just bought a new dog.	Upravo su kupili novog psa.
You can study here if you want.	Možete studirati ovdje ako želite.
People don't like unpleasant or disturbing music.	Ljudi ne vole neprijatnu ili uznemirujuću muziku.
Quick and easy to make.	Brzo i lako za napraviti.
The earth's crust has been missing over time.	Zemljina kora je tokom vremena izostala.
The government has become unpopular because of its decision.	Vlada je zbog svoje odluke postala nepopularna.
Semantic subtleties are difficult to explain.	Semantičke suptilnosti je teško objasniti.
There were fifteen of us at the party.	Bilo nas je petnaest na zabavi.
She squeezed her hand tightly.	Čvrsto je stisnula ruku.
Raindrops were falling from the black clouds.	Iz crnih oblaka padale su kapi kiše.
Carnivores include lions, cheetahs and hyenas.	U mesoždere spadaju lavovi, gepardi i hijene.
He came yesterday	Došao je juče
People called him an old fool.	Ljudi su ga zvali starom budalom.
The attitudes of most people were ambivalent.	Stavovi većine ljudi bili su ambivalentni.
Some languages ​​have no gender.	Neki jezici nemaju rod.
The mother added a few drops of vanilla extract.	Majka je dodala nekoliko kapi ekstrakta vanile.
Justice is important to me.	Pravednost mi je važna.
Go down to the pit.	Spustite se u jamu.
His sister came to comfort him.	Njegova sestra je došla da ga utješi.
That company has looked tired in the last few years.	Ta kompanija je izgledala umorno u posljednjih nekoliko godina.
Her ancestors were members of the royal family.	Njeni preci su bili članovi kraljevske porodice.
The boundaries of his empire were clearly defined.	Granice njegovog carstva bile su jasno definisane.
No need to tread on cracks in the road.	Ne treba gaziti na pukotine na putu.
People are too eager to turn forests into agricultural land.	Ljudi su previše željni da pretvore šume u poljoprivredno zemljište.
New houses are built every year.	Svake godine se grade nove kuće.
The number of traffic accidents is on the rise.	Broj saobraćajnih nesreća je u porastu.
A new elementary school opened this year.	Nova osnovna škola otvorena je ove godine.
The rich are just looking for more profit.	Bogati samo traže veći profit.
The medicine made her very nauseous.	Lijek joj je izazvao jaku mučninu.
It is an unforgivable sin to kill a father.	Neoprostivi grijeh je ubiti oca.
Many problematic alcoholics find treatment in rehabilitation centers.	Mnogi problematični alkoholičari nalaze liječenje u rehabilitacijskim centrima.
The pond reflected the outlines of the city.	Lokva je odražavala obrise grada.
He finally put his hand on my arm.	Konačno mi je stavio ruku na ruku.
Your grandmother must have loved you very much.	Mora da te je tvoja baka mnogo volela.
It is important for me to spend time with my wonderful family.	Važno mi je da provodim vrijeme sa svojom divnom porodicom.
The new president has promised to improve the education system.	Novi predsjednik je obećao da će unaprijediti obrazovni sistem.
Job seekers found several vacancies.	Tragači za poslom pronašli su nekoliko slobodnih mjesta.
The movie set cannot be run on a leash.	Filmski set se ne može pokrenuti na uzici.
She trained hard in the hope that she would improve her status.	Vredno je trenirala u nadi da će poboljšati svoj status.
The birds must absolutely arrive home before dark.	Ptice moraju apsolutno stići kući prije mraka.
She kept the snake in a cage.	Držala je zmiju u kavezu.
Thunder rumbled in the distance.	Grmljavina je tutnjala u daljini.
It is difficult to deduce emotions from facial expressions.	Teško je zaključiti emocije iz izraza lica.
A willingness to cooperate is needed.	Potrebna je spremnost na saradnju.
Sakura petals were scattered everywhere.	Latice sakure bile su razbacane posvuda.
He painted on the canvas with his fingers and thumb.	Slikao je na platnu prstima i palcem.
A survey was conducted to assess the popularity of the games.	Sprovedeno je istraživanje kako bi se procijenila popularnost igara.
Cook the sweet potatoes.	Skuvajte slatki krompir.
Dovin is able to distinguish tone with the help of visual signs.	Dovin je u stanju da razlikuje ton pomoću vizuelnih znakova.
Severe weather events have become more frequent in recent years.	Teški vremenski događaji postali su češći posljednjih godina.
The next room is empty.	Sljedeća soba je prazna.
There was a steady stream of people along the way.	Putem je tekao stalan tok ljudi.
Certainly, there is a correlation between happiness and wealth.	Svakako, postoji korelacija između sreće i bogatstva.
The proportion of concrete and asphalt is usually low.	Udio betona i asfalta obično je nizak.
Hot water should come out of the tap.	Topla voda treba da izlazi iz slavine.
Many plants attract certain pollinating insects.	Mnoge biljke privlače određene insekte oprašivače.
The train rumbled to the station.	Voz je tutnjao u stanicu.
The snowboarder slid down the hill.	Snouborder je klizio niz brdo.
The hydrant was behind the building.	Hidrant se nalazio iza zgrade.
There are about forty members in this commission.	U ovoj komisiji ima četrdesetak članova.
The shape of the volcano suggested it was located somewhere in the northwest.	Oblik vulkana sugerirao je da se nalazi negdje na sjeverozapadu.
Check out the news online.	Provjerite vijesti na internetu.
One study looked at small schools.	Jedna studija bavila se malim školama.
Her totally edible sandwich made her happy.	Njen potpuno jestivi sendvič ju je usrećio.
These forests additionally protect plant and animal species.	Ove šume dodatno štite biljne i životinjske vrste.
Adding pulleys made it possible to move heavy things.	Dodavanje remenica omogućilo je pomicanje teških stvari.
The sea became shallower.	More je postalo pliće.
There is one very small problem for the cook.	Za kuvara postoji jedan veoma mali problem.
The thief stole something from the house.	Lopov je ukrao nešto iz kuće.
This suggests that men are employed longer than women.	To sugerira da su muškarci zaposleni duže od žena.
I will save you from my enemies.	Ja ću te spasiti od svojih neprijatelja.
Vuk's evocative howl broke through there.	Vukov evokativni urlik probija tamu.
Jane's attitude was antagonistic.	Janein stav je bio antagonistički.
An excellent variety of tomato this year.	Odličan rod paradajza ove godine.
This is the best way to lose weight.	Ovo je najbolji način da smršate.
The scientist's invention was essential for airplanes.	Naučnikov izum bio je od suštinskog značaja za avione.
Recent research has shown that,	Nedavna istraživanja su dokazala da,
Toxic gases can also cause thick smog.	Otrovni plinovi također mogu uzrokovati gusti smog.
This car spends most of its time in storage.	Ovaj automobil većinu svog vremena provodi u skladištu.
They suck.	Oni su bezveze.
The taste is not too strong.	Okus nije prejak.
The mountains shone in the morning sun.	Planine su blistale na jutarnjem suncu.
Make work easier by wearing gloves.	Olakšajte posao nošenjem rukavica.
This agricultural sector needs urgent reform.	Ovom poljoprivrednom sektoru potrebna je hitna reforma.
Many years have passed since then.	Od tada je prošlo mnogo godina.
The young man lived all alone.	Mladić je živio sasvim sam.
I carried water to refill it.	Nosio sam vodu da je napunim.
With a little practice, you will manage.	Uz malo vježbe, snaći ćete se.
The lower yield is due to bad weather.	Manji prinos je zbog lošeg vremena.
The hill is covered with trees and bushes.	Brdo je prekriveno drvećem i grmljem.
This was a castle in ruins.	Ovo je bio dvorac u ruševinama.
This is a natural disaster.	Ovo je prirodna katastrofa.
We have to come up with a formula.	Moramo smisliti formulu.
Chemical vapors began to condense.	Hemijske pare su počele da se kondenzuju.
It's nice weather outside.	Napolju je prijatno vreme.
The chemical is corrosive to human skin.	Hemikalija je korozivna za ljudsku kožu.
The whole town stopped.	Cijeli grad je zastao.
He likes to experiment with new recipes.	Voli da eksperimentiše sa novim receptima.
Here, too, the gathering passed peacefully.	I ovdje je okupljanje proteklo mirno.
The well is located in the city center.	Bunar se nalazi u centru grada.
A metal object struck through the roof.	Metalni predmet je udario kroz krov.
The nest contains small yellow eggs.	Gnijezdo sadrži mala žuta jaja.
She wears expensive jewelry.	Nosi skupi nakit.
Call the stage manager.	Pozovite upravnika pozornice.
The softening of the strong ammonia enabled her to clean the stains.	Omekšavanje jakog amonijaka omogućilo joj je da očisti mrlje.
And now we hope you enjoy your meal.	A sada se nadamo da ćete uživati ​​u obroku.
The door was closed and nothing was moving.	Vrata su bila zatvorena i ništa se nije micalo.
The mountain is beautiful on a foggy morning.	Planina je prelepa u maglovito jutro.
Students discussed the benefits of the drug.	Studenti su raspravljali o prednostima lijeka.
The peasant women were known for their weaving skills.	Seljanke su bile poznate po svojim tkalačkim vještinama.
The gates were guarded by a platoon of soldiers.	Kapije je čuvao vod vojnika.
They shook hands, gave each other a kiss.	Rukovali su se, dali jedno drugom poljubac.
The snake slid slowly.	Zmija je polako klizila.
We only use chicken pickers.	Koristimo samo pileće trgače.
The pool is surrounded by tall palm trees.	Bazen je ograđen visokim palmama.
She has always been concerned about her health.	Oduvijek je bila zabrinuta za svoje zdravlje.
I would rather live alone.	Više bih volio da živim sam.
The starlings formed a swirling flock above their heads.	Čvorci su formirali uskovitlano jato iznad glave.
The road was extremely flat.	Put je bio izuzetno ravan.
You should apply sunscreen regularly.	Trebalo bi redovno nanositi kremu za sunčanje.
The queen sent an envoy to the court.	Kraljica je poslala izaslanika na dvor.
The water was warm and the fish were gnawing.	Voda je bila topla, a ribe su grizle.
I long to see my son.	Čeznem da vidim svog sina.
Such events happen once a year.	Ovakvi događaji se dešavaju jednom godišnje.
A rare bottle of wine was shared among friends.	Rijetka boca vina podijeljena je među prijateljima.
Use a towel to dry.	Koristite peškir da se osušite.
Violent crimes are rare here.	Nasilni zločini su ovdje rijetki.
A huge light blinded her.	Ogromna svjetlost ju je zaslijepila.
Without that, they would not be able to function.	Bez toga ne bi mogli funkcionisati.
What is "politically correct" today will be common tomorrow.	Ono što je danas "politički korektno", sutra će biti uobičajeno.
Researchers have found that the chemical is not harmful.	Istraživači su otkrili da hemikalija nije štetna.
She instructed us not to interrupt.	Ona nas je uputila da ne prekidamo.
The couple kept their infertility a secret for years.	Par je godinama svoju neplodnost držao u tajnosti.
She hoped to cross the aisle without tripping.	Nadala se da će proći niz prolaz a da se ne spotakne.
A local priest declared the temple	Lokalni sveštenik je proglasio hram
The factory collapsed, leaving hundreds of people without jobs.	Fabrika je propala, ostavljajući stotine ljudi bez posla.
Scratched on the front of the envelope.	Nažvrljano na prednjoj strani koverte.
A nuclear power plant was built in the countryside.	Nuklearna elektrana je izgrađena na selu.
Residents who use these services are poor.	Stanovnici koji koriste ove usluge su siromašni.
England was at war at the time.	Engleska je u to vrijeme bila u ratu.
One priest condemns the use of crystals.	Jedan sveštenik osuđuje upotrebu kristala.
He was completely naked.	Bio je potpuno gol.
His house is just down the street.	Njegova kuća je odmah niz ulicu.
Many students doubted the exam.	Mnogi studenti su sumnjali u ispit.
The egg is fried on both sides.	Jaje je pečeno sa obe strane.
The passengers hung desperately on the handrail.	Putnici su očajnički visjeli o rukohvat.
A cloud of dust hung in the air.	Oblak prašine visio je u vazduhu.
Critics said the play was just a caricature.	Kritičari su rekli da je predstava samo karikatura.
Local police are urging her to react.	Lokalna policija je poziva da reaguje.
An educated person is less likely to be poor.	Manja je vjerovatnoća da će obrazovana osoba biti siromašna.
The forbidden word was visibly pasted.	Zabranjena riječ bila je vidljivo zalijepljena.
The kitchen is used to prepare various dishes.	Kuhinja se koristi za pripremu raznih jela.
Or use a fork or spoon.	Ili koristite viljušku ili kašiku.
My armor is old and worn.	Moj oklop je star i pohaban.
The prime minister's flight was delayed due to fog.	Premijerov let je odgođen zbog magle.
Her grade was the lowest in the class.	Njena ocjena je bila najniža u razredu.
Scientists say they have found a new species of bird.	Naučnici kažu da su pronašli novu vrstu ptica.
Birds also fly in unique patterns.	Ptice takođe lete u jedinstvenim šarama.
On one side was a small hill.	S jedne strane je bilo malo brdo.
The fighter dived into the shelter when the bomb exploded.	Borac je zaronio u zaklon kada je bomba eksplodirala.
China is rapidly becoming a superpower.	Kina ubrzano postaje supersila.
Initial reports say no one was injured.	Prvi izveštaji kažu da nema povređenih.
Authorities arrested the leaders of the revolution.	Vlasti su uhapsile vođe revolucije.
The benefits of a good education.	Prednosti dobrog obrazovanja.
She lit a cigarette and sighed heavily.	Zapalila je cigaretu i teško uzdahnula.
The glass began to shatter with a deafening crash.	Staklo je počelo da se razbija uz zaglušujući tresak.
This is a bigger problem for me.	Ovo je veći problem za mene.
Smell the honey to make sure it is sweet.	Pomirišite med kako biste bili sigurni da je sladak.
How long have they really been married?	Koliko dugo su zaista u braku?
I'd like to invite you to a party.	Želio bih da vas pozovem na zabavu.
Alberto did not give a speech.	Alberto nije održao govor.
A well-known professor spoke at that conference.	Na toj konferenciji je govorio poznati profesor.
He failed to understand the situation.	Nije uspeo da shvati situaciju.
The process was repeated until everyone received compensation.	Proces se ponavljao dok svi nisu dobili obeštećenje.
He withdrew tremblingly.	Drhtavo se povukao.
Cutting bacon is now much easier.	Rezanje slanine je sada mnogo jednostavnije.
My uncle did not want to sell the land.	Moj ujak nije htio prodati zemlju.
Music is an important part of human civilization.	Muzika je važan dio ljudske civilizacije.
The experiment gave many interesting results.	Eksperiment je dao mnoge zanimljive rezultate.
The session of the Government has begun.	Počela je sjednica Vlade.
Sunbathing is a healthy activity.	Sunčanje je zdrava aktivnost.
His uncle visited him by train.	Ujak ga je posjetio vozom.
That is the main challenge.	To je glavni izazov.
The recipient's address is missing.	Nedostaje adresa primaoca.
Everyone is expected to attend the opening ceremony.	Očekuje se da svi budu prisutni na ceremoniji otvaranja.
Montana is a mountainous country in the west.	Montana je planinska država na zapadu.
The tide comes at the time of the tide.	Plima dolazi u vrijeme plime.
Does the glass contain ice or lemonade?	Da li čaša sadrži led ili limunadu?
It was a stunning sight.	Bio je to zapanjujući prizor.
The wood was dry and very thirsty.	Drva su bila suva i jako žedna.
The writer stood aggressively against world peace.	Pisac je agresivno stajao protiv mira u svijetu.
Goodbye, good night, auf wiedersehen, goodbye.	Zbogom, laku noć, auf wiedersehen, doviđenja.
He dreamed of winning the lottery.	Sanjao je da dobije na lutriji.
Local residents were advised to evacuate from the area.	Lokalnim stanovnicima je savjetovano da se evakuiraju iz tog područja.
There was no top international player.	Nije bilo vrhunskog internacionalnog igrača.
The soup should be creamy and smooth.	Supa treba da bude kremasta i glatka.
His hair was gelled to perfection.	Kosa mu je bila gelirana do savršenstva.
Their vigil was full of drinking vessels.	Njihovo bdijenje bilo je prepuno posuda za piće.
The two old women never talked to each other.	Dvije starice nikada nisu razgovarale jedna s drugom.
She got up early, out of habit.	Ustajala je rano, po navici.
He goes to the table along the floor.	Odlazi do stola duž poda.
Acidification would most likely be adequate.	Kiseljenje bi najvjerovatnije bilo adekvatno.
Fortunately, the fox did not turn around and run away.	Srećom, lisica se nije okrenula i pobjegla.
This region was inhabited by various peoples.	Ovaj region je bio naseljen najrazličitijim narodima.
Any attack could further destabilize the region.	Svaki napad mogao bi dodatno destabilizirati regiju.
It is quite easy to find one of the strands.	Prilično je lako pronaći jedan od pramenova.
Even we don't know for sure.	Čak ni mi ne znamo sigurno.
The living room was deserted and bare.	Dnevni boravak je bio pust i ogoljen.
Clean every stain of dirt!	Očistite svaku mrlju prljavštine!
The mare's foal was born during the night.	Ždrebe kobile je rođeno tokom noći.
Put some sugar in the coffee.	Stavite malo šećera u kafu.
Some scientists believe that this hypothesis is correct.	Neki naučnici smatraju da je ova hipoteza tačna.
The terrorist group seemed to be using a human shield.	Činilo se da je teroristička grupa koristila živi štit.
The warehouses were pretty empty.	Skladišta su bila prilično prazna.
Don't tell anyone.	Nemoj nikome reći.
She was like a bloodshot eye.	Bila je poput zakrvavljenog oka.
Some scientists claim that life is random and causeless.	Neki naučnici tvrde da je život nasumičan i bezuzročan.
The girls were subjected to abuse.	Djevojčice su bile izložene zlostavljanju.
Dry, light soil provides little protection from stress.	Suva, lagana zemlja pruža malu zaštitu od naprezanja.
A substance that is very thick.	Supstanca koja je veoma gusta.
The flood was the worst in forty years.	Poplava je bila najgora u posljednjih četrdeset godina.
All goals can be expressed using mathematics.	Svi ciljevi se mogu izraziti pomoću matematike.
But farmers say that is not possible.	Ali farmeri kažu da to nije moguće.
A loud crying baby woke up the neighbors.	Glasno uplakana beba probudila je komšije.
Even if science doesn't have all the answers,	Čak i ako nauka nema sve odgovore,
Children rarely turn to vegetarianism.	Djeca se rijetko pretvaraju u vegetarijanstvo.
As a result, all mobile phones must be turned off.	Kao rezultat toga, svi mobilni telefoni moraju biti isključeni.
Can you come now?	Možeš li doći odmah?
Forensics is a relatively new field.	Forenzika je relativno nova oblast.
The visitor will in turn visit other nearby sights.	Posjetilac će zauzvrat posjetiti i druge obližnje znamenitosti.
One diplomat proposed a truce.	Jedan diplomata je predložio primirje.
My hands were almost numb.	Ruke su mi bile skoro utrnule.
Tight sealing prevents unwanted sound.	Čvrsto zaptivanje sprečava izlazak neželjenog zvuka.
The storm is very destructive.	Oluja je veoma destruktivna.
Desolation has few natural resources.	Pustoš ima malo prirodnih resursa.
The boy discovers that his pet has died.	Dječak otkriva da mu je ljubimac uginuo.
These are delicious cookies made from scratch.	Ovo su ukusni kolačići napravljeni od nule.
This new government promises little.	Ova nova vlada malo obećava.
You have six hours to serve.	Imate šest sati za služenje.
They want closure.	Oni žele zatvaranje.
There will be more traffic accidents this month.	Ovog mjeseca bit će još saobraćajnih nesreća.
Lying on one side, she closed her eyes.	Ležeći na jednoj strani, zatvorila je oči.
This house was damaged by floods.	Ova kuća je oštećena od poplava.
The whiskey arrived early in the morning.	Viski je stigao rano ujutro.
Tears streamed down her face.	Suze su joj tekle niz lice.
Discard all rotten apples.	Odbacite sve trule jabuke.
It was evident that the blanket was inadequate.	Bilo je evidentno da je ćebe neadekvatno.
Yesterday the weather was pretty warm.	Juče je vrijeme bilo prilično toplo.
We have learned a lot in recent months.	Mnogo smo naučili posljednjih mjeseci.
There is a violent conflict in the country.	U zemlji je nasilan sukob.
The automatic door opened.	Automatska vrata su se otvorila.
Water after cooling becomes ice.	Voda nakon hlađenja postaje led.
These students learned about the source of solar energy.	Ovi učenici su učili o izvoru sunčeve energije.
He wanted to help the poor.	Želio je pomoći siromašnima.
They marched to the parliament building.	Oni su marširali do zgrade parlamenta.
That's a pretty interesting theory.	To je prilično zanimljiva teorija.
So much time has passed!	Toliko je vremena prošlo!
This is only possible if the data is collected correctly.	To je moguće samo ako su podaci ispravno prikupljeni.
The city has three hospitals.	Grad ima tri bolnice.
He drinks a lot of beer.	Pije gomilu piva.
We insist that every employee wears this uniform.	Insistiramo da svaki zaposleni nosi ovu uniformu.
The dogs began to bark.	Psi su počeli lajati.
The printer is jammed.	Štampač se zaglavio.
The queen set off, leaving her husband behind.	Kraljica je krenula, ostavljajući muža iza sebe.
The grandmother then got up and called her daughter.	Baka je tada ustala i pozvala ćerku.
The fish had big eyes.	Riba je imala velike oči.
The old lady was not happy with my adolescent behavior.	Stara gospođa nije bila zadovoljna mojim adolescentskim ponašanjem.
They hated each other with passion.	Mrzeli su jedno drugo sa strašću.
Six more students passed.	Prošlo je još šest učenika.
You need to feed these chickens every other day.	Ove piliće morate hraniti svaki drugi dan.
This game has been going on since time immemorial.	Ta igra traje od pamtivijeka.
It was raining hard, but the ground is still dry.	Padala je jaka kiša, ali zemlja je i dalje suva.
His positive attitude was contagious.	Njegov pozitivan stav bio je zarazan.
Grapes are picked by hand here.	Grožđe se ovdje bere ručno.
Experts say experts must be consulted.	Stručnjaci kažu da se stručnjaci moraju konsultovati.
The entrepreneur must make a plan carefully.	Preduzetnik mora pažljivo izraditi plan.
His plan was to make an ecological park.	Njegov plan je bio da napravi ekološki park.
The opera house was engulfed in flames.	Opernu kuću zahvatio je plamen.
The last stage of the process is cooling.	Posljednja faza procesa je hlađenje.
Is he with friends?	Je li sa prijateljima?
It was poorly built.	Bila je loše građena.
The decision to ‘no’ often comes after a lot of toil.	Odluka 'ne' često dolazi nakon mnogo muke.
Use this label to identify an unknown substance.	Koristite ovu oznaku za identifikaciju nepoznate supstance.
It was snowing on the ground.	Na tlu je padao snijeg.
They acted out of whim.	Postupili su iz hira.
The baby is the youngest in the family.	Beba je najmlađa u porodici.
The Panther walked slowly across the field.	Panter je polako išao preko polja.
The crocodile lands on the shore.	Krokodil sleće na obalu.
Like many cities, this one has a rich heritage.	Kao i mnogi gradovi, i ovaj ima bogatu baštinu.
There are many attempts to find it.	Mnogo je pokušaja da se pronađe.
Some species live in remote forests.	Neke vrste žive u udaljenim šumama.
Pour one envelope of yeast solution into a bowl.	Sipajte jednu kovertu rastvora kvasca u posudu.
Electricity was also new in those days.	Struja je također bila nova tih dana.
Put this newspaper in a plastic bag.	Stavite ove novine u plastičnu vrećicu.
Large trees have been planted here.	Ovdje su zasađena velika stabla.
Transfer the mixture to a mixing bowl.	Prebacite smesu u posudu za mešanje.
The buzzing of the fan provided a soothing backdrop	Zujanje ventilatora pružilo je umirujuću pozadinu
Let's break this selfish click.	Hajde da razbijemo ovu sebičnu kliku.
She longed for her loved ones.	Čeznula je za svojim najmilijima.
We want to lose weight.	Želimo da smršamo.
Wait for the bell to ring.	Sačekaj da zvono zazvoni.
The region's economy largely depends on agriculture.	Ekonomija regiona u velikoj meri zavisi od poljoprivrede.
The film presents several important issues.	Film prikazuje nekoliko važnih pitanja.
He always walked to school.	Uvijek je išao pješice do škole.
I'm going to make puff pastry for the weekend.	Za vikend ću praviti lisnato testo.
The businessman picked up the phone.	Biznismen je podigao telefon.
Bird populations have declined significantly in recent years.	Populacije ptica su se značajno smanjile posljednjih godina.
Several soldiers managed to defeat the enemy.	Nekoliko vojnika uspjelo je poraziti neprijatelja.
You will need two cups of white sugar.	Trebat će vam dvije šolje bijelog šećera.
A church was built on that place.	Na tom mjestu je podignuta crkva.
Nomads lived in tents, guarding their animals.	Nomadi su živjeli u šatorima, čuvajući svoje životinje.
She writes, edits and approves articles.	Ona piše, uređuje i odobrava članke.
I took one for that, so to speak.	Uzeo sam jednu za tim, da tako kažem.
The inscriptions read "beware of falling stones".	Na natpisima je pisalo "čuvajte se kamenja koje pada".
Who could claim that the match is a draw?	Ko bi mogao tvrditi da je utakmica neriješena?
Did it ever occur to you that they might be right?	Da li vam je palo na pamet da su možda u pravu?
He tapped his fingers impatiently on the table.	Nestrpljivo je kucnuo prstima po stolu.
The date must be inserted into the machine.	Datum mora biti umetnut u mašinu.
The terrain was deafening.	Teren je bio zaglušujući.
He invested a lot in the stock market.	Mnogo je investirao u berzu.
Why does a bird freeze?	Zašto se ptica smrzava?
Only take pictures from public roads.	Slikajte samo sa javnih puteva.
Many people travel to exotic places every year.	Mnogi ljudi svake godine putuju na egzotična mjesta.
Villagers and villagers shared the harvest.	Seljani i seljani su dijelili žetvu.
The requirements of some clients are complex.	Zahtjevi nekih klijenata su složeni.
Take to the almshouse anyone who cannot work.	Odvedite u ubožnicu svakoga ko ne može raditi.
The strength of the wind was phenomenal.	Jačina vjetra je bila fenomenalna.
In addition, workers receive full salaries and meals	Osim toga, radnici primaju pune plate, obroke
The snow has melted and the temperature is rising.	Snijeg se otopio i temperatura raste.
Everyone in the room enjoyed the freshly baked pie,	Svi u prostoriji uživali su u svježe pečenoj piti,
The country was ruled by a king.	Zemljom je vladao kralj.
It is easy to overdose on sleeping pills.	Lako se predozirati tabletama za spavanje.
Money is important to me.	Novac mi je važan.
The broken window has been repaired.	Razbijeni prozor je popravljen.
A man who respects others receives respect in return.	Čovek koji poštuje druge dobija poštovanje zauzvrat.
People eat and drink during social gatherings.	Ljudi jedu i piju tokom društvenih okupljanja.
Cities in the region are plagued by high unemployment.	Gradove u regionu muči visoka nezaposlenost.
At first he had little recognition.	U početku je imao malo priznanja.
There were too many people at the concert.	Na koncertu je bilo previše ljudi.
The fruit is added to stews and curries.	Voće se dodaje u variva i kari.
Turn off all the lights.	Isključite sva svjetla.
My sister tried to imitate my hairstyle.	Moja sestra je pokušala da imitira moju frizuru.
The radio was abruptly interrupted.	Radio je naglo prekinut.
He showed the lawyer his passport and driver's license.	Advokatu je pokazao pasoš i vozačku dozvolu.
It is not known why plants change color.	Nije poznato zašto biljke mijenjaju boju.
Many children have yet to go to school.	Mnoga djeca tek treba da idu u školu.
Joe has a lavish wedding.	Joe ima raskošno vjenčanje.
The magazine was very informative.	Časopis je bio veoma informativan.
Oranges were mainly used for cooking.	Narandže su se uglavnom koristile za kuvanje.
I spent a lot of time with my parents.	Provodio sam dosta vremena sa roditeljima.
Some people claim that inflation is widespread.	Neki ljudi tvrde da je inflacija široko rasprostranjena.
These people left the country.	Ti ljudi su napustili zemlju.
Many artisans today employ women and children.	Mnogi zanatlije danas zapošljavaju žene i djecu.
Our great nation consists of many regions.	Naš veliki narod sastoji se od mnogih regija.
His ignorance almost ruined his life.	Njegovo neznanje zamalo mu je uništilo život.
She relaxed now that she had finished the test.	Opustila se sada kada je završila test.
We have discovered a new way of producing aspirin.	Otkrili smo novi način proizvodnje aspirina.
This is the most normal.	Ovo je najnormalnije.
The burgers were below standard.	Pljeskavice su bile ispod standarda.
She combed her hair neatly.	Uredno je počešljala kosu.
The bride's friends and family were looking forward to it.	Nevestini prijatelji i porodica sa nestrpljenjem su čekali.
She opened the window and let the breeze in.	Otvorila je prozor i pustila povjetarac unutra.
There was a sudden smell in the air.	U vazduhu se osetio iznenadni miris.
Test your hit.	Testirajte svoj pogodak.
The man is accused of supporting the robbers.	Muškarac je optužen za podržavanje pljačkaša.
Your plans will create jobs for thousands of people.	Vaši planovi će stvoriti poslove za hiljade ljudi.
The prime minister was furious at the opposition.	Premijer je bio bijesan na opoziciju.
Inject the medicine into your nose.	Ubrizgajte lijek u nos.
I suggest we take this discussion offline.	Predlažem da ovu diskusiju prebacimo van mreže.
This pie is served with cheese.	Ova pita se servira sa sirom.
This religious leader is often talked about in other places.	O ovom vjerskom vođi se često govori na drugim mjestima.
Take out your trash, please.	Izbacite svoje smeće, molim vas.
Return the fish to the refrigerator.	Vratite ribu u frižider.
She has red hair.	Ima crvenu kosu.
Their relationship was tumultuous.	Njihova veza je bila burna.
Venus has low atmospheric pressure.	Venera ima nizak atmosferski pritisak.
The newspaper arrived today.	Novine su stigle danas.
The project will be completed in two years.	Projekat će biti završen za dvije godine.
The politician vigorously led a campaign on public health issues.	Političar je energično vodio kampanju o pitanjima javnog zdravlja.
They toured the ancient land.	Obišli su drevnu zemlju.
Closing your eyes will allow you to focus better.	Zatvaranje očiju će vam omogućiti da se bolje fokusirate.
Some countries enforce strict gun control laws.	Neke zemlje provode stroge zakone o kontroli oružja.
The outdoor gym was expanding rapidly.	Teretana na otvorenom se brzo širila.
The governments of these countries oppose it.	Vlade ovih zemalja se protive.
One last step and then it's over.	Još jedan poslednji korak i onda je gotovo.
The ritual was a peace measure.	Ritual je bio mirovna mjera.
The journalist praised her for her good performance.	Novinar ju je pohvalio za dobar nastup.
The fog was clearing and the sun was rising.	Magla se razvedravala i sunce je izlazilo.
She left the house in her pink robe.	Izašla je iz kuće u svom ružičastom ogrtaču.
She works hard.	Ona naporno radi.
The property is rich in marble and granite.	Imanje je bogato mermerom i granitom.
I can sleep peacefully at night.	Noću mogu mirno spavati.
The journey lasted several days.	Putovanje je trajalo nekoliko dana.
Various analysts offered their interpretations of the report.	Razni analitičari ponudili su svoja tumačenja izvještaja.
Are these people really blind?	Da li su ovi ljudi zaista slijepi?
The employee claimed that he respected the law.	Zaposleni je tvrdio da je poštovao zakon.
The bullet flew through certain areas of the city.	Metak je proletio kroz određena područja grada.
It's really weird.	Zaista je čudno.
The king sat on the throne in his gilded chamber.	Kralj je sjedio na prijestolju u svojoj pozlaćenoj odaji.
He inspected the stamps carefully.	Pažljivo je pregledao markice.
There were a lot of muddy puddles.	Bilo je mnogo blatnjavih lokvi.
Are these clubs expensive?	Jesu li ovi klubovi skupi?
Be sure to lock the door after you leave.	Obavezno zaključajte vrata nakon što odete.
The resolution was adopted.	Rezolucija je usvojena.
This exam is designed to test your knowledge.	Ovaj ispit je dizajniran da provjeri vaše znanje.
It grows quickly in warm temperatures.	Brzo raste na toplim temperaturama.
The villagers kept their chickens, pigs and cattle.	Seljaci su držali svoje kokoške, svinje i goveda.
She sipped her tea, looking pleased.	Pijuckala je čaj, izgledajući zadovoljno.
These creatures were persecuted to extinction.	Ova bića su progonjena do izumiranja.
Which city is the most polluted?	Koji grad je najzagađeniji?
Wood and coal were among the first resources to be exploited here.	Drvo i ugalj bili su među prvim resursima koji su ovdje eksploatirani.
Floods wreak havoc on crops and infrastructure.	Poplave nanose haos usevima i infrastrukturi.
No car is moving.	Ni jedan auto se ne kreće.
He stopped running.	Prestao je da trči.
The party is recruiting new members.	Stranka regrutuje nove članove.
Many workers travel to the office by bicycle.	Mnogi radnici putuju do ureda biciklima.
Company directors have a huge responsibility.	Direktori kompanije imaju ogromnu odgovornost.
The molten metal flowed slowly.	Istopljeni metal je polako tekao.
The cooking pot is placed on a gas stove.	Lonac za kuvanje je postavljen na plinski šporet.
A keen sense of direction is essential.	Oštar osjećaj za smjer je neophodan.
Their encounter with the aliens was brief.	Njihov susret sa vanzemaljcima bio je kratak.
His efforts are greatly appreciated.	Njegov trud je veoma cijenjen.
This healthy quiche has become ubiquitous.	Ovaj zdravi quiche postao je sveprisutan.
The soldiers were overjoyed.	Vojnici su bili presrećni.
He looked down, aware of his surroundings.	Spustio je pogled, svjestan svoje okoline.
Parts of the roof collapsed.	Dijelovi krova su se urušili.
Dishonesty is a social scourge.	Nepoštenje je društvena pošast.
You can tell which elements are connected.	Možete reći koji su elementi povezani.
Children in poorer families often suffer from malnutrition.	Djeca u siromašnijim porodicama često pate od pothranjenosti.
The farmer cursed the weather.	Farmer je prokleo vremenske prilike.
Defeat the monsters!	Porazite čudovišta!
The hospital's patients will soon be transferred to another city.	Pacijenti bolnice uskoro će biti prebačeni u drugi grad.
She made him scrambled eggs for breakfast.	Skuvala mu je kajganu za doručak.
He got rich as a robber baron.	Obogatio se kao pljačkaški baron.
They disembarked the train.	Iskrcali su voz.
The package is delivered in one piece.	Paket je isporučen u jednom komadu.
This region is known for its great natural beauty.	Ova regija je poznata po velikim prirodnim ljepotama.
Williams is an expert in languages.	Williams je stručnjak za jezike.
Take a moment.	Iskoristite trenutak.
The mountains are covered with snow all year round.	Planine su pokrivene snijegom tokom cijele godine.
That's a good sheep.	To je dobra ovca.
This grammar is difficult.	Ova gramatika je teška.
The ship left the port and pulled out to sea.	Brod je napustio luku i izvukao se na more.
She felt him watching her all the time.	Sve vreme je osećala da je on posmatra.
She got lost on more than a few occasions.	U više od nekoliko navrata se izgubila.
This person will not be useful.	Ova osoba neće biti od koristi.
Look straight ahead.	Gledaj pravo ispred sebe.
They are still in labor.	Još uvijek su na porođaju.
The ditch stretched as far as the eye could see.	Jarak se protezao dokle je oko sezalo.
Its inhabitants are proud of their island.	Njegovi stanovnici su ponosni na svoje ostrvo.
She put flowers in a vase.	Stavila je cveće u vazu.
I love tofu.	Volim tofu.
The baby was less than a year old.	Beba je bila mlađa od godinu dana.
These fields are fertile.	Ova polja su plodna.
The sandwich was delicious.	Sendvič je bio ukusan.
This island was once the center of the world empire.	Ovo ostrvo je nekada bilo centar svetskog carstva.
The novelist described the Holocaust thoroughly and clearly.	Romanopisac je opisao holokaust temeljito i jasno.
She looked out the window, watching her navel.	Gledala je kroz prozor, posmatrajući svoj pupak.
We need to write our own story.	Neophodno je da napišemo sopstvenu priču.
There is a person in every life to be thanked.	U svakom životu postoji osoba kojoj treba zahvaliti.
The sudden storm almost surprised them.	Iznenadna oluja zamalo ih je iznenadila.
The photos show him smiling.	Na fotografijama se vidi kako se smiješi.
Our library contains many rare books.	Naša biblioteka sadrži mnogo rijetkih knjiga.
Add a couple of teaspoons of sugar.	Dodajte par kašičica šećera.
The swollen sea threatened to destroy all traces of civilization.	Nabujalo more je prijetilo da uništi sve tragove civilizacije.
The desert continues to swallow more and more shores every year.	Pustinja nastavlja da guta sve više obale svake godine.
The environment is increasingly polluted.	Životna sredina je sve zagađenija.
The roof was covered with snow.	Krov je bio prekriven snijegom.
Do you prefer tea or coffee?	Da li više volite čaj ili kafu?
We should try to make the most of ticket prices.	Trebali bismo pokušati maksimalno iskoristiti cijene ulaznica.
The children were delighted with their discovery.	Djeca su bila oduševljena svojim otkrićem.
The walls are covered with intricate patterns.	Zidovi su prekriveni zamršenim šarama.
One ray of light pierced the darkness.	Jedna zraka svjetlosti probila je mrak.
Second, you need four tablespoons of butter.	Drugo, trebaće vam četiri kašike putera.
Water vapor in the atmosphere acts as insulation.	Vodena para u atmosferi djeluje kao izolacija.
He was forced to hide in the mosque.	Bio je primoran da se sakrije u džamiji.
Bad spelling, he always failed tests.	Loš pravopisnik, uvek je padao na testovima.
She was very upset.	Bila je veoma uznemirena.
Everything passes, except history.	Sve prolazi, osim istorije.
The surgeon was deeply impressed with her skills.	Hirurg je bio duboko impresioniran njenim vještinama.
He acted like a spoiled child.	Ponašao se kao razmaženo dete.
They include several types of fuel.	Uključuju nekoliko vrsta goriva.
Falling prices mean we can afford more.	Pad cijena znači da možemo priuštiti više.
The neighborhood is infected with stray dogs.	Komšiluk je zaražen psima lutalicama.
Unemployed and divorced, not in good spirits.	Nezaposlena i razvedena, nije dobre volje.
He was probably chasing.	Vjerovatno je jurio.
The eclecticism of other writers.	Eklektika drugih pisaca.
The result was not satisfactory.	Rezultat nije bio zadovoljavajući.
These measures will help combat air pollution.	Ove mjere će pomoći u borbi protiv zagađenja zraka.
The strong wind caused great damage.	Jak vjetar nanio je veliku štetu.
The guards received new orders.	Stražari su dobili nova naređenja.
The soldier was seriously injured.	Vojnik je teško povrijeđen.
The young man rubbed his eyes.	Mladić je protrljao oči.
He broke some rules, just for fun.	Prekršio je neka pravila, samo iz zabave.
He added a little salt.	Dodao je malo soli.
He stood up, stretched, and yawned.	Ustao je, protegnuo se i zijevnuo.
Larry's strange behavior confused his mother.	Larryjevo čudno ponašanje zbunilo je njegovu majku.
The orange lily seemed to shine in the soft sun.	Činilo se da narandžasti ljiljan sija na mekom suncu.
The committee met at the village house.	Komitet se sastao u seoskoj kući.
You need experience if you want to do well.	Treba vam iskustvo ako želite da radite dobro.
The chemicals in the drug cause severe reactions.	Hemikalije u lijeku izazivaju teške reakcije.
Before you do that, make a list.	Prije nego što to učinite, napravite listu.
We saw forms for both tourists and conference delegates.	Vidjeli smo formulare i za turiste i za delegate konferencije.
A police report states that all three men are dead.	U policijskom izvještaju stoji da su sva tri muškarca mrtva.
His hands were shaking.	Ruke su mu se tresle.
When it comes to accountants, accuracy is key.	Kada su računovođe u pitanju, tačnost je ključna.
He says humans are nothing but animals.	Kaže da ljudi nisu ništa drugo do životinje.
Here is more information about the project.	Evo više informacija o projektu.
Not every problem can be summed up in a few lines.	Ne može se svaki problem sažeti u nekoliko redova.
The brothers start doing housework.	Braća počinju da se bave domaćinstvom.
He hoped to find a cure for cancer.	Nadao se da će pronaći lijek za rak.
The professor peeled the potatoes.	Profesor je ogulio krompir.
Tiffany’s comment inspired the audience.	Tiffanyjev komentar inspirirao je publiku.
She bent down, resting her head on the pillow.	Pognula se, naslonivši glavu na jastuk.
The virus can cause disease in plants and animals.	Virus može izazvati bolest kod biljaka i životinja.
People slept outside on futons.	Ljudi su spavali vani na futonima.
You can expel excess moisture from the air.	Možete otjerati višak vlage iz zraka.
The evening cold was invigorating.	Večernja hladnoća bila je okrepljujuća.
Large, round, yellow fruit.	Veliki, okrugli, žuti plod.
An old woman walked towards him.	Jedna starica je krenula prema njemu.
An arms race, motivated by economic gain.	Trka u naoružanju, motivisana ekonomskom dobiti.
The flag is red, white and blue.	Zastava je crvena, bijela i plava.
Take the celery out of the fridge.	Izvadite celer iz frižidera.
The zipper separated them.	Zatvarač ih je razdvajao.
He made a small campfire.	Napravio je malu logorsku vatru.
Falls are frequent in winter.	Padovi su česti zimi.
Their crime-fighting policy was ineffective.	Njihova politika suzbijanja kriminala bila je neefikasna.
The wounded young soldier lay dying on the battlefield.	Ranjeni mladi vojnik ležao je na samrti na bojnom polju.
These animals often live together in colonies of several hundred.	Ove životinje često žive zajedno u kolonijama od nekoliko stotina.
They live in the mountains, tending sheep.	Žive u planinama, čuvaju ovce.
Still, he was usually silent.	Ipak, obično je bio prećutan.
They filled the balloon with helium.	Napunili su balon helijumom.
The crow flew away croaking loudly.	Vrana je odletjela glasno grakćući.
Devils in the mind are a real disease.	Đavoli u umu su prava bolest.
The fire brigade extinguished the fire in a few minutes.	Vatrogasna ekipa je za nekoliko minuta ugasila požar.
They certainly would not return triumphantly.	Sigurno se ne bi trijumfalno vratili.
Time flows slower when you enjoy it intensely.	Vrijeme teče sporije kada intenzivno uživate.
The nuclear dispute was resolved without war.	Nuklearna svađa je riješena bez rata.
She is a hardworking girl.	Ona je vredna devojka.
At worst, the job was trivial.	U najgorem slučaju, posao je bio trivijalan.
Most villagers are aware of this poisonous substance.	Većina seljana je svjesna ove otrovne tvari.
He digs in the garden every day.	Svaki dan kopa po bašti.
Houses built of bamboo were cheap but sturdy.	Kuće izgrađene od bambusa bile su jeftine, ali čvrste.
A heavy look from those eyes.	Težak pogled iz tih očiju.
The cashier could go no further	Blagajnik nije mogao ići dalje
A church was built on this site several centuries ago.	Na tom mjestu je prije nekoliko stoljeća podignuta crkva.
Man is not an absolute ruler.	Čovjek nije apsolutni vladar.
The woman did not want to get married.	Žena nije htela da se uda.
A desperate need for housing exacerbates the problem.	Očajnička potreba za stanovanjem pogoršava problem.
Pour the mixture into the pan.	Sipajte smesu u pleh.
He writes me letters.	Piše mi pisma.
Temperatures in this area are relatively high.	Temperature u ovoj oblasti su relativno visoke.
Gases are much smaller than liquids or solids.	Gasovi su mnogo manji od tečnosti ili čvrstih materija.
He brags about his achievements so far	Hvali se svojim dosadašnjim dostignućima
Look at her long hair!	Pogledaj njenu dugu kosu!
The week that followed was horrible.	Sedmica koja je uslijedila bila je užasna.
The street leading to the building was narrow.	Ulica koja je vodila do zgrade bila je uska.
The expert warned the audience.	Stručnjak je opomenuo publiku.
The verdict was announced shortly after midnight.	Presuda je objavljena nešto iza ponoći.
The craftsman was known for his skill.	Zanatlija je bio poznat po svojoj veštini.
Many items will be found at the upcoming auction.	Na predstojećoj aukciji naći će se mnogo artikala.
The man was imprisoned without trial.	Čovjek je zatvoren bez suđenja.
Many teachers use this tactic to make history more interesting.	Mnogi nastavnici koriste ovu taktiku kako bi istoriju učinili zanimljivijom.
The team suffered a heavy defeat.	Tim je pretrpio težak poraz.
A number of houses stood near the station.	U blizini stanice stajao je niz kuća.
The combination locks easily.	Kombinacija se lako zaključava.
This plan could have catastrophic consequences.	Ovaj plan bi mogao imati katastrofalne posljedice.
Alas, the last two cows died last month.	Jao, zadnje dvije krave su umrle prošlog mjeseca.
The soldiers carefully deactivated the bombs.	Vojnici su pažljivo deaktivirali bombe.
Besides, everything else is just a piece of cake.	Osim toga, sve ostalo je samo komad torte.
Morels are delicious when cooked properly.	Smorke su ukusne kada se pravilno kuvaju.
The wind began to howl.	Vjetar je počeo da zavija.
The recording was made by a passerby.	Snimku je napravio prolaznik.
She dried the dishes carefully.	Pažljivo je osušila suđe.
It is often used as a symbol of peace.	Često se koristi kao simbol mira.
The government plans to reduce air pollution.	Vlada planira da smanji zagađenje vazduha.
Some have argued that laws need to be changed.	Neki su tvrdili da treba mijenjati zakone.
Only one person survived, a young girl.	Preživjela je samo jedna osoba, mlada djevojka.
The clinic serves all local residents free of charge.	Klinika besplatno opslužuje sve lokalno stanovništvo.
These rules were set by several rich people.	Ova pravila postavilo je nekoliko bogatih ljudi.
She could barely move.	Jedva se kretala.
My classes are not as difficult as those of my teacher.	Moji časovi nisu tako teški kao oni mog učitelja.
This village is covered with beautiful vineyards.	Ovo selo je prekriveno prekrasnim vinogradima.
The helicopter arrived above the parking lot.	Helikopter je stigao iznad parkinga.
Children in this area prefer to play outside.	Djeca u ovom području se više vole igrati vani.
Although there are few skilled players, chess is popular among artists.	Iako je malo vještih igrača, šah je popularan među umjetnicima.
Who doesn't have a haircut?	Qui n'aurait dit cela?
In great pain, he staggered out of the way.	U velikim bolovima, zateturao je s puta.
Each family prepares its own food.	Svaka porodica priprema svoju hranu.
These trains are fast and smooth.	Ovi vozovi su brzi i glatki.
They stick to a steady pace.	Drže se ujednačenog tempa.
She sold handmade dishes.	Prodavala je ručno rađeno posuđe.
The sharp pain made him wince.	Oštar bol natjerao ga je da se trgne.
The vastness of the universe always surprises us.	Ogromnost svemira nas uvijek iznenadi.
The barbarians attacked our villages, looted everything.	Varvari su napali naša sela, sve opljačkali.
Hundreds of thousands of people marched on the demonstrations.	Stotine hiljada ljudi marširalo je na demonstracije.
He keeps a stockpile ready.	On drži spremnu zalihu zaliha.
The markets in my country are full of corn.	Tržišta u mojoj zemlji su puna kukuruza.
The study continued despite unfavorable weather conditions.	Studija je nastavljena uprkos nepovoljnim vremenskim uslovima.
So they gave their verdict.	Dakle, oni su dali svoju presudu.
Milk should be boiled without boiling.	Mlijeko treba kuhati bez ključanja.
Long ago, dinosaurs roamed the earth.	Davno, dinosaurusi su lutali zemljom.
The experiment revealed that red herring has no effect.	Eksperiment je otkrio da crvene haringe nemaju efekta.
The clocks started ringing.	Satovi su počeli da zvone.
Chicken soup is a nutritious breakfast.	Pileća supa je hranljiv doručak.
This surgical procedure can quickly relieve severe pain.	Ova hirurška procedura može brzo ublažiti jak bol.
We are always glad to hear from you.	Uvijek nam je drago čuti od vas.
I always wear a scarf around my neck when it’s cold.	Uvijek nosim maramu oko vrata kada je hladno.
I cleaned our bedroom.	Očistio sam našu spavaću sobu.
Many tropical trees thrive in the region.	Mnoga tropska stabla uspijevaju u regiji.
We traveled on.	Putovali smo dalje.
He still remembers his father's expression.	Još se sjeća izraza očevog lica.
The doctor's assessment is important.	Procjena ljekara je važna.
Time is an elusive thing.	Vrijeme je neuhvatljiva stvar.
A group of armed men attacked the police station.	Grupa naoružanih ljudi napala je policijsku stanicu.
Few people survive adulthood.	Malo ljudi preživi odraslu dob.
The captain's sharp lecture was quite enlightening.	Kapetanovo oštro predavanje bilo je prilično prosvetljujuće.
And they continue to grow, year after year.	I nastavljaju da rastu, iz godine u godinu.
It’s delicious, but a little too rich for my taste.	Ukusno je, ali malo prebogato za moj ukus.
Cloud formations above the mountains are breathtaking!	Formacije oblaka iznad planina oduzimaju dah!
A strike is underway.	U toku je štrajk.
The mayor is worried about crime.	Gradonačelnik je zabrinut zbog kriminala.
The effect of the bombing was indiscriminate.	Učinak bombardovanja bio je neselektivni.
Elderly people most often suffer from dementia.	Starije osobe najčešće pate od demencije.
This has caused a lot of controversy.	To je izazvalo mnogo kontroverzi.
He received high school accolades.	Dobio je srednjoškolska priznanja.
She reached for the book.	Posegnula je za knjigom.
Their social welfare requests are being processed.	Njihovi zahtjevi za socijalnu skrb se obrađuju.
Two eggs were used.	Korištena su dva jaja.
The treasurer of a large corporation was found dead.	Blagajnik velike korporacije pronađen je mrtav.
The past few years have been extremely difficult.	Proteklih nekoliko godina bilo je izuzetno teško.
I have to buy a new computer.	Moram kupiti novi kompjuter.
She always struggled with shyness.	Uvijek se borila sa stidljivošću.
He grunted.	Zagunđao je.
Many museums were destroyed during the war.	Mnogi muzeji su uništeni tokom rata.
She had a gold medallion.	Imala je zlatni medaljon.
She is a quiet girl.	Ona je tiha devojka.
The jury dismissed the case.	Porota je odbacila slučaj.
This has been proven by experiment.	To je dokazano eksperimentom.
The number of unlicensed ships is growing every year.	Broj brodova bez dozvole raste svake godine.
Farmers' fields are full of discarded garbage.	Polja farmera puna su odbačenog smeća.
I enjoyed the meeting.	Uživao sam u susretu.
The mixture has a sickly sweet smell.	Smjesa ima bolesno slatkast miris.
Please rearrange the furniture.	Molimo preuredite namještaj.
Recreational vehicles are not allowed on the streets.	Ulicama se ne smiju voziti rekreativna vozila.
The steak was too rare for her taste.	Odrezak je bio previše rijedak za njen ukus.
He rents an apartment in his apartment building.	U svojoj stambenoj zgradi iznajmljuje stan.
Defeat seemed inevitable.	Činilo se da je poraz neizbježan.
The old man looked quite old.	Starac je izgledao prilično star.
The mixture of water and ice has a slimy consistency.	Mješavina vode i leda ima bljuzgavu konzistenciju.
The capital is known for its high crime rate.	Glavni grad je poznat po visokoj stopi kriminala.
This small town was once known for its railway line.	Ovaj mali grad nekada je bio poznat po železničkoj liniji.
Her husband had new responsibilities at work.	Njen muž je imao nove obaveze na poslu.
That damn bird won't leave me alone.	Ta prokleta ptica me neće ostaviti na miru.
The curved ring is forged from metal.	Krivi prsten je iskovan od metala.
The university will pay tuition fees to students.	Univerzitet će plaćati studentima školarinu.
That bottle is, of course, empty.	Ta boca je, naravno, prazna.
The wine is almost exhausted.	Vino je skoro iscrpljeno.
She struggled to hold on to the slippery pillar.	Teško se borila da se održi za klizavi stup.
He ate homemade lunch.	Pojeo je domaći ručak.
I thought it was pleasant company.	Smatrao sam da je prijatno društvo.
Then pour the milk into a bowl.	Zatim sipajte mleko u činiju.
Apparently the sailor did not notice that his ship was sinking.	Očigledno mornar nije primijetio da mu brod tone.
I was surprised at how big the house was.	Iznenadio sam se koliko je kuća bila velika.
Simple forms are often used in works of art.	Jednostavni oblici se često koriste u umjetničkim djelima.
It’s nothing new, but the words are familiar.	Nije ništa novo, ali su riječi poznate.
Others believe the law is outdated.	Drugi smatraju da je zakon zastario.
A crowd gathered in the street.	Na ulici se okupila gomila ljudi.
This machine is both efficient and cheap.	Ova mašina je i efikasna i jeftina.
Don’t believe everything you read in the newspaper.	Ne vjerujte svemu što pročitate u novinama.
The bird flew into one of the windows.	Ptica je uletela u jedan od prozora.
The roles are reversed.	Uloge su obrnute.
The military discovered it by accident.	Vojska je to slučajno otkrila.
He hurried out the door.	Naglo je izašao kroz vrata.
You either love him or you hate him.	Ili ga voliš ili mrziš.
Naomi was visibly upset.	Naomi je bila vidno uznemirena.
He was soon offered a glass.	Ubrzo mu je ponuđena čaša.
Locals enjoy a percentage of sales.	Lokalno stanovništvo uživa postotak prodaje.
He slept in the lotus position.	Spavao je u položaju lotosa.
The architects were recognized for their design.	Arhitekti su bili priznati po svom dizajnu.
The rainbow stretched across the sky like a curved arch.	Duga se protezala nebom kao zakrivljeni luk.
It paid off handsomely, and she never looked back.	To se odlično isplatilo, a ona se nikada nije osvrnula.
We chat a lot on social media.	Mnogo čavrljamo na društvenim mrežama.
Just try to relax.	Samo pokušaj da se opustiš.
Don't drop the tomato!	Ne ispuštajte paradajz!
The monkey hid behind a tree.	Majmun se sakrio iza drveta.
I'm thinking about traveling.	Razmišljam o putovanju.
The main advantage of a dog is its loyalty.	Glavna prednost psa je njegova odanost.
This river provides water for millions of people.	Ova rijeka obezbjeđuje vodu za milione ljudi.
She was so angry that she yelled at him.	Bila je toliko ljuta da je vikala na njega.
The moon is at its zenith tonight.	Mjesec je večeras u zenitu.
The study shows that forests are an important source of medicine.	Studija pokazuje da su šume važan izvor lijekova.
I finally went home.	Konačno sam otišla kući.
I gently pressed the flower.	Nežno sam pritisnuo cvijet.
With enough encouragement, people will do almost anything.	Uz dovoljan poticaj, ljudi će učiniti gotovo sve.
Fast wind creates strong gusts.	Brzi vjetar stvara jake udare.
Dry leaves crackled under the flames.	Suvo lišće je pucketalo pod plamenom.
Rivers flooded agricultural land every year.	Rijeke su svake godine poplavile poljoprivredno zemljište.
He came home tired after a hard day.	Došao je kući umoran nakon napornog dana.
This poem is attributed to a court poet.	Ova pjesma je pripisana dvorskom pjesniku.
A study was conducted to find solutions to this problem.	Provedena je studija kako bi se pronašla rješenja za ovaj problem.
So many people in the air.	Toliko ljudi u zraku.
Residents have formed a league to advocate for clean air.	Stanovnici su formirali ligu da se zalažu za čist vazduh.
The lamp lay like warm honey.	Lampa je ležala kao topli med.
Many people still believe that such things are quite possible.	Mnogi ljudi još uvijek vjeruju da su takve stvari sasvim moguće.
The boy was in the middle of a sprint.	Dječak je bio usred sprinta.
The proposal did not meet with much opposition.	Prijedlog nije naišao na veliko protivljenje.
Stir sugar and baking powder back and forth.	Promiješajte šećer i prašak za pecivo naprijed-natrag.
Subjects were questioned about political loyalty.	Subjekti su ispitivani o političkoj odanosti.
Don’t call a manager by derogatory names.	Ne prozivajte menadžera pogrdnim imenima.
The company progressed and expanded rapidly.	Kompanija je napredovala i brzo se širila.
The fabric was made of fine silk.	Tkanina je bila izrađena od fine svile.
No evidence was found.	Nije pronađen nikakav dokaz.
The driver was charged with drunk driving.	Vozač je optužen za vožnju u pijanom stanju.
The impact of pollution on crops was significant.	Uticaj zagađenja na usjeve bio je značajan.
The dancers were agile and graceful.	Plesači su bili pokretni i graciozni.
In order to cultivate the soil.	U cilju obrade tla.
The ducks croaked loudly.	Patke su glasno kvocale.
Dance classes are held in the community center.	U društvenom centru se održavaju časovi plesa.
A closet full of shoes.	Orman pun cipela.
The apartment is located on the second floor.	Stan se nalazi na drugom spratu.
I don't care what you think.	Nije me briga šta misliš.
I also had a younger brother.	I ja sam imao mlađeg brata.
After a very heavy rain, the water level rises.	Nakon veoma jake kiše nivo vode raste.
The bright summer sun shone on him.	Jarko ljetno sunce ga je obasjalo.
They were never heard from again.	Nikad se više nisu čuli.
The Prime Minister said on television that people are equal.	Premijer je na televiziji rekao da su ljudi jednaki.
He can still hear the sounds of the past.	Još uvijek može čuti zvukove prošlosti.
Deep in the mountains, rainwater collects in small ponds.	Duboko u planinama, kišnica se skuplja u malim jezercima.
Many species of plants and animals are becoming extinct.	Mnoge vrste biljaka i životinja izumiru.
The composer's popularity rose sharply.	Kompozitorova popularnost je naglo porasla.
Her discarded belongings were strewn across the promenade.	Njene odbačene stvari bile su razbacane po šetalištu.
The total figure has not been published.	Ukupna cifra nije objavljena.
Pollution is a serious problem in the region.	Zagađenje je ozbiljan problem u regionu.
The soldier waited patiently for orders.	Vojnik je strpljivo čekao naređenja.
Sprinkle further seeds along the rows of the fence.	Posipajte dalje sjeme duž redova ograde.
The walls of the small hut were painted white.	Zidovi male kolibe bili su ofarbani u bijelo.
It is possible to buy them only in bulk.	Moguće ih je kupiti samo na veliko.
Honey is produced in many parts of the world.	Med se proizvodi u mnogim dijelovima svijeta.
They're looking for an alien.	Oni traže vanzemaljca.
The stone is heavy, but the paper is relatively light.	Kamen je težak, ali papir je relativno lagan.
The mountain range is covered with snow.	Planinski lanac je prekriven snijegom.
A sense of shame overcame her.	Obuzeo ju je osjećaj stida.
Recently arrived on this page.	Nedavno stigao na ovu stranicu.
I think he has cancer.	Mislim da ima rak.
He is good at math.	Dobar je u matematici.
The cavalry will probably not arrive until tomorrow.	Konjica će verovatno stići tek sutra.
The winds continued to grow stronger.	Vjetrovi su nastavili da jačaju.
He was fixing his tie.	Popravljao je kravatu.
There are paintings on the walls.	Na zidovima su slike.
Kill snakes, not horses.	Ubijajte zmije, ne konje.
Some societies have laws banning the feeding of wild animals.	Neka društva imaju zakone koji zabranjuju hranjenje divljih životinja.
Her house is a simple thing.	Njena kuća je jednostavna stvar.
What a bizarre place!	Kakvo bizarno mjesto!
Someone is sick.	Neko je bolestan.
Make sure the glass is dry.	Uvjerite se da je staklo suho.
I want to see a movie star.	Želim vidjeti filmsku zvijezdu.
These are our two sons.	Ovo su naša dva sina.
A vast metropolis, stretching for miles.	Prostrana metropola, proteže se miljama.
The waters are calm again this weekend.	Vode su i ovog vikenda mirne.
The floor creaked loudly.	Pod je glasno škripao.
The effects of climate change are undeniable.	Efekti klimatskih promjena su nesporni.
Some hybridizers claim that the resulting plants are more pronounced.	Neki hibridizatori tvrde da su nastale biljke izraženije.
Some teenagers reportedly bought alcohol.	Neki tinejdžeri su navodno kupovali alkohol.
It is dry and warm.	Suvo je i toplo.
The budget allowed them only simple clothes.	Budžet im je dozvoljavao samo jednostavnu odjeću.
The storm came out of nowhere and hit the village.	Oluja je došla niotkuda i zahvatila selo.
High levels of salt are poisonous to plants.	Visok nivo soli otrovan je za biljke.
He was willing to try again.	Bio je voljan da pokuša još jednom.
Google’s moonshot has changed the world.	Google-ov moonshot je promijenio svijet.
I attended liberal university.	Pohađao sam liberalni univerzitet.
Most homes have a TV.	Većina domova ima televizor.
The statue is in the park.	Statua je u parku.
That is why water does not fall from the sky.	Upravo zato voda ne pada s neba.
The men were drunk.	Muškarci su bili pijani.
But few would challenge the verdict.	Ali malo ko bi se osporio sa presudom.
They have tried to block this in the past with lawsuits.	Pokušavali su to blokirati u prošlosti tužbama.
The role of government here is limited.	Uloga vlade ovdje je ograničena.
The dish was composed of a mixture of herbs.	Jelo je bilo sastavljeno od mešavine začinskog bilja.
The embassy is banned from the public.	Ambasada je zabranjena za javnost.
He came and married her.	Došao je i oženio je.
A gecko hung on the wall.	Na zidu je visio gekon.
Employed as security guards, drivers failed to stop the thieves.	Zaposleni kao zaštitari, vozači nisu uspeli da zaustave lopove.
In today's world, many home appliances are computerized.	U današnjem svijetu mnogi kućni aparati su kompjuterizirani.
She entered a nearby forest.	Ušla je u obližnju šumu.
A thorough examination of the area is being carried out.	Vrši se temeljno ispitivanje područja.
I think your explanation is reasonable.	Mislim da je tvoje objašnjenje razumno.
I can't think of anything.	Ne mogu se sjetiti ničega.
The prize was one thousand yuan.	Nagrada je bila hiljadu juana.
What took you so long?	Šta ti je toliko dugo trebalo?
The lizard was screaming wildly.	Gušter je mahnito vrištao.
The tanks were old and rusty.	Tenkovi su bili stari i zahrđali.
They worked all day, every day.	Radili su cijeli dan, svaki dan.
Her hair fell out of grace.	Kosa joj je pala od milosti.
The water of the river flows into the sea.	Voda rijeke izlazi u more.
The scientist's experiment was performed in this way.	Naučnikov eksperiment je izveden na ovaj način.
The sea is a mirror of the sky.	More je ogledalo neba.
Suddenly he likes it.	Odjednom mu se dopada.
All of my grandmother's furniture was antique.	Sav namještaj moje bake bio je starinski.
The young man ran to the market to pick up his mother.	Mladić je otrčao na pijacu po svoju majku.
Noisy children grow into noisy adults.	Bučna djeca odrastaju u bučne odrasle osobe.
The sun was slowly rising over the barren mountains.	Sunce se polako dizalo iznad neplodnih planina.
Strong emotions drove my behavior.	Snažne emocije su pokretale moje ponašanje.
It was his worst fear.	Bio je to njegov najgori strah.
The clouds hovered slightly overhead.	Oblaci su se lagano nadvijali iznad glave.
I convinced her to give him a chance.	Uvjerio sam je da mu da šansu.
The rider made his way through the narrow streets.	Jahač se probijao kroz uske ulice.
The dancers performed excellently.	Plesači su se odlično predstavili.
There is nothing we can do at this time.	U ovom trenutku ne možemo ništa učiniti.
Our planet will eventually turn into another abandoned world.	Naša planeta će se na kraju pretvoriti u još jedan napušteni svijet.
The factory produces a wide range of consumer goods.	Fabrika proizvodi široku paletu robe široke potrošnje.
Let’s try a salty caramel cake instead.	Probajmo umjesto toga slanu tortu od karamela.
Make sure the potatoes are cooked.	Uverite se da je krompir kuvan.
When the taxi reached the sidewalk, he slowed down.	Kada je taksi stigao do pločnika, usporio je.
Spider webs are spun between the leaves.	Paukove mreže su ispredane između listova.
Scientists and mathematicians have contributed to this area.	Naučnici i matematičari dali su svoj doprinos ovoj oblasti.
The shop owner has no sympathy for the argument.	Vlasnik radnje nema simpatije za argument.
Officials are worried that soldiers may be serving in the army	Zvaničnici su zabrinuti da vojnici mogu obavljati vojsku
This man belongs to the security services.	Ovaj čovek pripada bezbednosnim službama.
We should let it breathe for a few minutes.	Trebali bismo to ostaviti da diše nekoliko minuta.
Newly hatched chicken is called a cocklet or chicken.	Novo izleženo pile naziva se koklet ili pile.
A group of flamingos feed on algae in the lake.	Grupa flamingosa hrani se algama u jezeru.
How will you achieve your goals?	Kako ćete postići svoje ciljeve?
The story was a fictional depiction.	Priča je bila izmišljeni prikaz.
Signposts are often confusing.	Putokazi često zbunjuju.
The villagers were afraid of being shot.	Seljani su se plašili pucanja.
Fireworks exploded in the night sky.	Vatromet je eksplodirao na noćnom nebu.
The boy stared at me.	Dječak je zurio u mene.
May flies rose from the water.	Majske mušice su se podigle iz vode.
The working group met to discuss the issue.	Radna grupa se sastala da razgovara o ovom pitanju.
A huge number of creatures live in the ocean.	Ogroman broj stvorenja živi u okeanu.
During the typhoon, all violent weather activities stopped.	Tokom tajfuna prestale su sve nasilne vremenske aktivnosti.
Pour the flour and milk mixture into a bowl.	Sipajte mešavinu brašna i mleka u činiju.
He threw a cigarette in the street.	Cigaretu je bacio na ulicu.
Dorothy stared at the strange animals in her living room.	Dorothy je gledala u čudne životinje u svojoj dnevnoj sobi.
Choose the most beautiful flowers.	Odaberite najljepše cvijeće.
After saying that, he looked away.	Nakon što je to rekao, skrenuo je pogled.
This time it is difficult for him to negotiate.	Ovaj put mu je teško pregovarati.
He claimed the right to freedom of speech.	Polagao je pravo na slobodu govora.
It hovers like a butterfly, stings like a bee.	Lebdi kao leptir, ubodi kao pčela.
The law stipulates that all traffic participants wear protective helmets.	Zakon nalaže da svi učesnici u saobraćaju nose zaštitne šlemove.
They followed the signs to the lake.	Pratili su putokaze do jezera.
The more you work, the more money.	Što više radite, više novca.
My relationship with my mother was tense.	Moj odnos sa majkom je bio napet.
She watches her cat sleep.	Gleda svoju mačku kako spava.
A small child, hungry and sick, gets shelter.	Malo dijete, gladno i bolesno, dobiva sklonište.
A storm was brewing in the distance.	U daljini se spremala oluja.
The city is located on a hill.	Grad se nalazi na brdu.
I saw clouds lazily flying across the morning sky.	Video sam oblake kako lenjo lenjo lete po jutarnjem nebu.
Use these sheets to protect the bedding.	Koristite ove posteljine da zaštitite posteljinu.
The baby is sleeping.	Beba spava.
Where does the water go when it rains?	Gdje voda odlazi kada pada kiša?
He learned that the pie was prepared for him.	Saznao je da je pita pripremljena za njega.
He was chosen among the best candidates.	Izabrali su ga među najboljim kandidatima.
The pickets were destroyed.	Piketi su srušeni.
The lighting was awful.	Osvetljenje je bilo užasno.
It is designed exclusively for heavy vehicles.	Dizajniran je isključivo za teška vozila.
The cattle are still grazing.	Stoka je i dalje na ispaši.
He was looking for his keys.	Tražio je svoje ključeve.
The cliff faces north.	Litica je okrenuta prema sjeveru.
The People's Army, the only hope for change.	Narodna vojska, jedina nada za promjene.
A mining report has been published.	Objavljen je izvještaj o rudarenju.
The storm was approaching the city.	Oluja se približavala gradu.
The buttermilk is very rich.	Mlaćenica je veoma bogata.
I hope this visit makes a difference.	Nadam se da će ova posjeta napraviti razliku.
She often went to the theater on weekdays.	Često je radnom večerom odlazila u pozorište.
I was frustrated.	Bio sam frustriran.
Use these cards as little as possible.	Koristite ove kartice što je manje moguće.
He slipped under his belt.	Provukao se ispod pojasa.
Liberals and traditionalists elect another leader.	Liberali i tradicionalisti biraju drugog vođu.
A handful of envelopes were strewn across the bench.	Pregršt koverata bio je razbacan po klupi.
The tanks are collapsible.	Rezervoari su sklopivi.
She works at a computer	Ona radi za kompjuterom
A team of scientists has shown ways to improve crop yields.	Tim naučnika pokazao je načine za poboljšanje prinosa usjeva.
The warden released the convicts.	Upravnik zatvora pustio je osuđenike.
Some miners worked in very dangerous conditions.	Neki rudari su radili u veoma opasnim uslovima.
She turned her face away.	Okrenula je lice.
A forged passport is expensive and difficult to forge.	Falsifikovani pasoš je skup i teško ga je krivotvoriti.
Most people say they look at the clouds.	Većina ljudi kaže da gledaju u oblake.
The buildings in this settlement are built of concrete.	Zgrade u ovom naselju su izgrađene od betona.
The traditional belief was that spinal pillars were built	Tradicionalno vjerovanje je bilo da su izgrađeni kičmeni stubovi
A group of criminals robbed a goldsmith.	Grupa kriminalaca opljačkala je zlataru.
His brother is visiting.	Njegov brat je u poseti.
She was a teacher.	Bila je učiteljica.
The girl is sleeping.	Djevojčica spava.
Before the war, factories sprouted everywhere.	Prije rata, fabrike su nicale posvuda.
He fell asleep in the traffic jam and quarrel.	Zaspao je u gužvi saobraćaja i svađe.
Madagascar is home to lemurs.	Madagaskar je dom lemura.
I need a thick, dense, creamy texture.	Potrebna mi je gusta, gusta, kremasta tekstura.
All the cars were stolen last year.	Svi automobili su ukradeni prošle godine.
This simple costume hides a deep meaning.	Ovaj jednostavan kostim krije duboko značenje.
River and ocean levels are rising.	Nivo rijeka i okeana raste.
The old woman took her laundry basket.	Starica je uzela svoju korpu za veš.
The violinist bowed to the audience.	Violinista se naklonio publici.
On the empty plain, the scorching sun beat mercilessly.	Na praznoj ravnici, uzavrelo sunce nemilosrdno je tuklo.
Although banned, cigarettes are widely available.	Iako su zabranjene, cigarete su široko dostupne.
Use plenty of butter to lubricate the pan.	Upotrijebite puno putera za podmazivanje tepsije.
Many species remain unknown to us.	Mnoge vrste opstaju nama nepoznate.
They ran faster than they were able to run.	Trčali su brže nego što su bili sposobni da trče.
This page can be customized to that page.	Ova stranica se može prilagoditi toj stranici.
50,000 trees have been planted in this school.	U ovoj školi je zasađeno 50 hiljada stabala.
Floods are often the result of melting snow.	Poplave su često rezultat topljenja snijega.
The drafts are posted on the project board.	Nacrti su postavljeni na projektnu ploču.
One drop of water turned into a silver ingot.	Jedna kap vode pretvorila se u srebrni ingot.
She felt like she was drowning.	Osjećala se kao da se davi.
Scarlett dismissed the charges.	Scarlett je odbacila optužbe.
The sparks were his eyes.	Iskre su bile njegove oči.
Don't forget to take care of your position.	Ne zaboravite da vodite računa o svom položaju.
He sent a message to the agency in a code.	Agenciji je poslao poruku u šifri.
She carefully folded the jewelry so that it shone.	Pažljivo je složila nakit tako da je blistao.
The population has been rising sharply in recent years.	Broj stanovnika se naglo povećavao posljednjih godina.
Primary school, lower college and university	Osnovna škola, niži koledž i univerzitet
The human body was not visible.	Ljudsko tijelo nije bilo vidljivo.
The ice melted completely.	Led se potpuno otopio.
The queen decides to visit him.	Kraljica odlučuje da ga posjeti.
The woman's jaw trembled at the words of her beauty.	Ženina vilica je zadrhtala od riječi njenog ljepotice.
Due to a big expansion lately	Zbog velike ekspanzije u posljednje vrijeme
A sense of tension and foreboding hung in the air.	Osjećaj napetosti i slutnje visio je u zraku.
A shopping mall will open soon.	Uskoro će se otvoriti tržni centar.
We play cricket in the streets.	Igramo kriket na ulicama.
The robbers were heavily armed with explosives and automatic weapons.	Pljačkaši su bili teško naoružani eksplozivom i automatskim oružjem.
The nearby fields were streaked with gray stones.	Obližnja polja bila su išarana sivim kamenjem.
Her skills in the kitchen were legendary.	Njene vještine u kuhinji bile su legendarne.
Most of the carriages were empty.	Većina vagona je bila prazna.
He hit her on the head.	Udario ju je po glavi.
I have a cat that sleeps with me every night.	Imam mačku koja spava sa mnom svaku noć.
The conquerors were repulsed with fierce courage.	Osvajači su odbijeni žestokom hrabrošću.
She had to talk to her friend in private.	Morala je nasamo razgovarati sa svojom prijateljicom.
Pour boiling water over the almonds.	Bademe prelijte kipućom vodom.
The prince was dissatisfied.	Princ je bio nezadovoljan.
Their bodies were stiff and frozen.	Njihova tijela su bila ukočena i smrznuta.
They were sure they would find wealth.	Bili su sigurni da će pronaći bogatstvo.
I'm trying to reduce my carbon footprint.	Pokušavam smanjiti svoj ugljični otisak.
The weather here is unbearable.	Vrijeme je ovdje nepodnošljivo.
However, their methods have their drawbacks.	Međutim, njihove metode imaju svoje mane.
Not all children like vegetables.	Ne vole sva djeca povrće.
That location no longer serves the old factory.	Ta lokacija više ne opslužuje staru tvornicu.
Weaken the onion by heating.	Luk oslabiti zagrijavanjem.
The study was understood exclusively as a social exercise.	Studija je shvaćena isključivo kao društvena vježba.
Some of these events may be fictional.	Neki od ovih događaja mogu biti izmišljeni.
The children were well taken care of.	Djeca su bila dobro zbrinuta.
We drank tea.	Pili smo čaj.
His gentle manner soothes worn out nerves.	Njegov nježan način smiruje istrošene živce.
The road to success is rocky.	Put do uspeha je kamenit.
Slovaks are usually quiet.	Slovaci su obično tihi.
Have you noticed that her hair has grown back?	Jeste li primijetili da joj je kosa narasla?
You can’t generalize about people.	Ne možete generalizirati o ljudima.
She pushed her cup away from him.	Odmaknula je svoju šolju još dalje od njega.
I had to make a final decision.	Morao sam donijeti konačnu odluku.
This watch is waterproof.	Ovaj sat je vodootporan.
Another believer drew his sword to kill his enemy.	Drugi vjernik je izvukao svoj mač da ubije svog neprijatelja.
The arrival of the icy rain was sudden.	Dolazak ledene kiše bio je iznenadan.
He drank his glass and paid the check.	Ispio je čašu i platio ček.
You will need one cup of brown sugar first.	Prvo će vam trebati jedna šolja smeđeg šećera.
My history teacher will not allow cell phones in class.	Moj nastavnik istorije neće dozvoliti mobilne telefone u nastavi.
He held her aside smiling.	Držao ju je na strani smiješeći se.
The butcher cut the meat from the corpse.	Mesar je izrezao meso od lešine.
Statistics clearly show that literacy is growing.	Statistika jasno pokazuje da pismenost raste.
He was the sixth of seven children.	Bio je šesto od sedmoro djece.
The race is held every year.	Trka se održava svake godine.
Empty the dishwasher.	Ispraznite mašinu za pranje sudova.
A smoky mist hung in the air above the harbor.	Zadimljena izmaglica visila je u vazduhu iznad luke.
Ten of the twelve officers started firing.	Deset od dvanaest oficira je počelo da puca.
The curtains were drawn.	Zavjese su bile navučene.
Models with manual transmission are cheaper.	Modeli sa ručnim menjačem su jeftiniji.
A warm welcome awaits you at this hotel.	U ovom hotelu vas očekuje topla dobrodošlica.
The room is crowded with clothes.	Soba je pretrpana odjećom.
The coach introduced himself to the team.	Trener se predstavila ekipi.
It could be either a giant storm or a comet.	To može biti ili džinovska oluja ili kometa.
He began to build a strong empire.	Počeo je da gradi snažno carstvo.
It was painted blue to represent the sky.	Bio je ofarban u plavo da predstavlja nebo.
We have to use big trucks to transport the wood.	Moramo koristiti velike kamione za transport drveta.
She could not walk or talk.	Nije mogla hodati ni govoriti.
We will continue to look for alternative energy sources.	Nastavit ćemo tražiti alternativne izvore energije.
The rainy season in this area has just begun.	Kišna sezona na ovim prostorima je upravo počela.
You should stay away from him.	Trebao bi se kloniti njega.
It's hard to be a teenager, isn't it?	Teško je biti tinejdžer, zar ne?
Manure and fertilizer must be applied to the fields.	Stajnjak i đubrivo se moraju nanositi na njive.
The square building was decorated with towers.	Kvadratna zgrada bila je ukrašena kulama.
The truck stopped with a squeak.	Kamion se s škripom zaustavio.
Sometimes you need to be firm.	Ponekad treba biti čvrst.
The royal couple was known for their extreme conservatism.	Kraljevski par je bio poznat po svom ekstremnom konzervativizmu.
She is asked to drink more water.	Od nje se traži da pije više vode.
We tried everything we could think of.	Probali smo sve što smo mogli smisliti.
Several people were standing in the back of the room.	Nekoliko ljudi je stajalo u stražnjem dijelu sobe.
Some scientists claim that this is not true.	Neki naučnici tvrde da to nije tačno.
The army was forced to withdraw.	Vojska je bila prisiljena da se povuče.
The warrior ordered his men to attack.	Ratnik je naredio svojim ljudima da napadnu.
The fish were covered in thick ice.	Ribe su bile prekrivene debelim ledom.
The painter tried to paint a vivid blue sky.	Slikar je pokušao da naslika živopisno plavo nebo.
The man was hit in the head.	Muškarac je zadobio udarac u glavu.
We need a big bed.	Treba nam veliki krevet.
The computer completed the task in three days.	Kompjuter je obavio zadatak za tri dana.
The shelling erupted on the outskirts of the city.	Granatiranje je izbilo na periferiji grada.
Some doctors are advocating greater use of plastic bags.	Neki ljekari zagovaraju veću upotrebu plastičnih vrećica.
Most tourists visit this important religious place.	Većina turista posjećuje ovo važno vjersko mjesto.
Deafness is permanent.	Gluvoća je trajna.
Use a spoon to mix the ingredients.	Koristite kašiku za mešanje sastojaka.
Ask for directions at the tourist information booth.	Pitajte za upute na štandu s turističkim informacijama.
Several million people live in poverty in this region.	Nekoliko miliona ljudi živi u siromaštvu u ovoj regiji.
He barely had time to glance at the screen.	Jedva je imao vremena da baci pogled na ekran.
It rained incessantly for several hours.	Kiša je neprestano padala nekoliko sati.
The village clergy believed that the Crusades could end.	Seosko sveštenstvo je verovalo da se krstaški rat može okončati.
The winter months are the rainy season.	Zimski mjeseci su kišna sezona.
Do not stick your tongue out too far.	Ne isplazite jezik predaleko.
He raised the gate and peered inside.	Podigao je kapiju i zavirio unutra.
The manager spoke calmly.	Menadžer je govorio mirno.
Turtles take many more years to reach maturity than turtles.	Kornjačama je potrebno mnogo više godina da dostignu zrelost nego kornjačama.
Pay attention to any irregularities in the management system.	Obratite pažnju na bilo kakve nepravilnosti u sistemu upravljanja.
He is a total stranger here.	On je ovde totalni stranac.
Goods are transported far by ship.	Roba se nadaleko prenosi brodom.
The bird must have flown into the window.	Mora da je ptica uletela u prozor.
They are completely inefficient.	Oni su potpuno neefikasni.
They make many products that we use every day.	Oni prave mnoge proizvode koje koristimo svaki dan.
And she used to be a student at this school.	I ona je nekada bila učenica ove škole.
There has been little economic growth in recent years.	Bilo je malo ekonomskog rasta posljednjih godina.
The students were dissatisfied with the new library.	Učenici su bili nezadovoljni novom bibliotekom.
The student was imprisoned by a doctor.	Učenicu je zatvorio doktor.
The waiter showed the bill.	Konobar je pokazao račun.
Two similar words differ in completion.	Dvije slične riječi razlikuju se po završetku.
The Pepsi company was hesitant to enter this market.	Pepsi kompanija je svojevremeno oklijevala da uđe na ovo tržište.
We should adopt a scientific process.	Trebalo bi da usvojimo naučni proces.
Assessing the damage was a painstaking job.	Procjena štete bio je mukotrpan posao.
Some firefighters broke into the burning building.	Neki vatrogasci su upali u zapaljenu zgradu.
The palace is surrounded by beautiful gardens.	Palata je okružena prekrasnim vrtovima.
The weather forecast was not always as accurate as it is today.	Vremenska prognoza nije uvijek bila tako precizna kao danas.
Make roux by whipping flour and butter.	Napravite roux tako što ćete umutiti brašno i puter.
The city was painted like a rainbow.	Grad je bio obojen kao duga.
I hope my messages have inspired you.	Nadam se da su vas moje poruke inspirisale.
The workers were tired and hungry.	Radnici su bili umorni i gladni.
Such behavior will cause the authorities to deport you.	Takvo ponašanje će uzrokovati da vas vlasti deportuju.
The tapestry was damaged and the colors faded.	Tapiserija je oštećena, a boje su izblijedjele.
My parents are immigrants.	Moji roditelji su imigranti.
After fully recovering, the squirrel was tested for rabies.	Nakon što se potpuno oporavila, vjeverica je testirana na bjesnilo.
Parts of the river for cruising were beautiful.	Dijelovi rijeke za krstarenje su bili prekrasni.
She left the party quite early.	Napustila je zabavu prilično rano.
Hundreds of groceries were loaded on ships.	Stotine namirnica utovareno je na brodove.
A puff of smoke followed him.	Oblačić dima ga je pratio.
The river flows from north to south.	Rijeka teče od sjevera prema jugu.
Human rights activists protested.	Protestovali su aktivisti za ljudska prava.
Stop until the gate opens.	Zaustavite se dok se kapija ne otvori.
Rising unemployment is pushing many young people into crime.	Rastuća nezaposlenost mnoge mlade ljude gura u kriminal.
The actress is widely known for her performances.	Glumica je nadaleko poznata po svojim nastupima.
We paid a ridiculous price for that car.	Platili smo smiješnu cijenu za taj auto.
Distracted drivers are bad for road safety.	Rastreseni vozači su loši za bezbednost na putu.
The factory is noisy.	Fabrika je bučna.
He opened his eye in time to see	Otvorio je oko na vrijeme da vidi
The county is known for its excellent fishing.	Županija je poznata po izvrsnom ribolovu.
The inhabitants of this village live from agriculture.	Stanovnici ovog sela žive od poljoprivrede.
Parts of the text in this sentence go together.	Dijelovi teksta u ovoj rečenici idu zajedno.
The cashier gave him the money.	Blagajnik mu je dao novac.
He tiptoed into the room.	Na prstima je ušao u sobu.
She cleaned the room before starting work.	Prije početka rada pospremila je prostoriju.
Will we take this opportunity to invest?	Hoćemo li iskoristiti ovu priliku za ulaganje?
They wasted their wealth.	Protraćili su svoje bogatstvo.
Loud, rhythmic music excited the audience.	Glasna, ritmična muzika uzbudila je publiku.
His colleague did not know that he had done something wrong.	Njegov kolega nije znao da je učinio nešto loše.
This region is known for its wealth.	Ovaj region je poznat po svom bogatstvu.
Each house had four simple rooms.	Svaka kuća imala je četiri jednostavne sobe.
In the center was a small stone building	U centru je bila mala kamena zgrada
It’s just a short distance from where you live.	To je samo kratka udaljenost od mjesta gdje živite.
I was horrified by the sloppiness of the food.	Bio sam užasnut aljkavošću hrane.
The boys were evacuated to a safer place.	Dječaci su evakuisani na sigurnije mjesto.
The barn can be approached twice.	Štali se može prići na dva puta.
Very few people witnessed the horrific massacre.	Vrlo malo ljudi svjedočilo je strašnom pokolju.
This mechanized factory system is well rooted.	Taj mehanizovani fabrički sistem je dobro ukorenjen.
Frank made a few cuts in the kitchen.	Frank je napravio nekoliko rezova u kuhinji.
These are equipment, not goods.	To su oprema, a ne roba.
A sleeping pet can mean disaster.	Kućni ljubimac koji spava može značiti katastrofu.
The brothers are planning a camp.	Braća planiraju kampovanje.
Fasten your seat belt if you are traveling at high speed.	Zakopčajte pojas ako putujete velikom brzinom.
The family spends half of their income on health care.	Porodica pola svojih prihoda troši na zdravstvenu zaštitu.
Chocolates are popular among the upper classes.	Čokolade su popularne među višim slojevima.
The sky was dark, moonless and cloudy.	Nebo je bilo mračno, bez mjeseca i oblačno.
They don’t have room for everyone, so it’s a lottery.	Nemaju mjesta za sve, pa je lutrija.
Advertisements on the buses insult him.	Reklame u autobusima ga vrijeđaju.
She was strong, contrary to her appearance.	Bila je jaka, suprotno izgledu.
The palace was attacked last night.	Palata je napadnuta sinoć.
Tomatoes grow well in warm soil.	Paradajz dobro raste u toploj zemlji.
Turbulent times are long gone.	Burna vremena su odavno prošla.
The forest stretches from east to west.	Šuma se proteže od istoka prema zapadu.
The state confiscated their property.	Država im je oduzela imovinu.
Never travel alone after dark.	Nikada nemojte putovati sami nakon mraka.
His speech was hoarse and trembling.	Govor mu je bio promukao i drhtao.
The wipers are notoriously noisy.	Brisači su notorno bučni.
She filled his glass with water.	Napunila mu je čašu vodom.
The waiter pours water into a glass.	Konobar sipa vodu u čašu.
A wheel of cheese stood on a wooden board.	Točak sira stajao je na drvenoj dasci.
She was a great burden to her parents.	Bila je veliki teret svojim roditeljima.
Most of the bridges were destroyed in the war.	Većina mostova je uništena u ratu.
A new president was elected last year.	Prošle godine je izabran novi predsjednik.
Water becomes steam when it is boiled.	Voda postaje para kada se prokuva.
It often has a bright golden color.	Često ima jarko zlatnu boju.
He dismissed them through laughter.	Odbacio ih je kroz smijeh.
His next decision was crucial.	Njegova sljedeća odluka bila je presudna.
Further research is needed to fully understand the process.	Potrebna su dalja istraživanja kako bi se u potpunosti razumio proces.
The waters flowed.	Vode su se slile.
Investigators found an iron mace.	Istražitelji su pronašli željezni buzdovan.
Most unions represent workers in large companies.	Većina sindikata predstavlja radnike u velikim kompanijama.
She turned into a dark corner and entered an empty alley.	Skrenula je u mračni ugao i ušla u praznu uličicu.
Employees will only do what they are told.	Zaposleni će raditi samo ono što im se kaže.
The most common type of wood in this area.	Najčešća vrsta drveta u ovoj oblasti.
The house is located in a remote rural area.	Kuća se nalazi u udaljenom ruralnom području.
Climb the podium, please.	Popnite se na podijum, molim.
The algorithm in question involves one additional step.	Algoritam o kojem je riječ uključuje jedan dodatni korak.
Plumbers dig up old pipes, replace them and fix leaks.	Vodoinstalateri otkopavaju stare cijevi, zamjenjuju ih i popravljaju curenja.
Cartel activities have stifled development.	Aktivnosti kartela su zadavile razvoj.
The areas surrounding the reservoirs are susceptible to drought.	Područja koja okružuju rezervoare su podložna suši.
In return, he adored her.	Zauzvrat ju je obožavao.
This project posed enormous challenges.	Ovaj projekat je predstavljao ogromne izazove.
In cities, air pollution is a significant problem.	U gradovima je zagađenje zraka značajan problem.
A man who refuses to adapt is considered fickle.	Čovjek koji odbija da se prilagodi smatra se nestalnim.
The new law protects children from abuse.	Novi zakon štiti djecu od zlostavljanja.
The facts are as follows.	Činjenice su sljedeće.
She eagerly awaits his answer.	Ona nestrpljivo očekuje njegov odgovor.
The boat floated aimlessly in the storm.	Čamac je besciljno plutao u oluji.
He was hired on the recommendation of a friend.	Angažovan je na preporuku prijatelja.
The young man awoke suddenly, his heart pounding.	Mladić se iznenada probudio, a srce mu je lupalo.
They asked for his forgiveness.	Tražili su njegov oprost.
The man's dark eyes searched her face.	Čovjekove tamne oči pretraživale su njeno lice.
The leaves change color in autumn.	Listovi menjaju boju u jesen.
The barking of the dogs grew louder.	Laj pasa je postao sve glasniji.
Things remained calm throughout the region.	Stvari su ostale mirne u cijelom regionu.
Break large objects into small pieces.	Razbijte velike predmete na male komade.
The monster laughs maniacally.	Čudovište se manijakalno smije.
A sock was sitting on the chimney.	Na dimnjaku je sjedila čarapa.
Factory workers sat at lunch and played cards.	Fabrički radnici sjedili su za ručkom i kartali.
Please refrain from smoking near the kitchen.	Molimo uzdržite se od pušenja u blizini kuhinje.
A young lady carrying flowers stands by the grave.	Mlada dama koja nosi cvijeće stoji kraj groba.
It is an opportunity to show your knowledge.	To je prilika da pokažete svoje znanje.
A charming little house appeared.	Ukazala se šarmantna mala kućica.
His handicap prevented him from pursuing a professional career.	Njegov hendikep ga je spriječio da nastavi profesionalnu karijeru.
My employer offered me a promotion.	Moj poslodavac mi je ponudio unapređenje.
But over time, they became great friends.	Ali vremenom su postali veliki prijatelji.
Our series address a wide range of issues.	Naše serije razmatraju širok spektar problema.
It is the salt of the earth.	To je sol zemlje.
The helicopter was overhead.	Helikopter je bio iznad glave.
Local authorities have tried to reduce pollution.	Lokalne vlasti su pokušale da smanje zagađenje.
But he is in court, charged with murder.	Ali on je na sudu, optužen za ubistvo.
Greed and lust are among the worst sins.	Pohlepa i požuda su među najgorim grijesima.
The king suffers from sleep disorders.	Kralj pati od poremećaja spavanja.
The author describes a series of exciting adventures.	Autor opisuje niz uzbudljivih avantura.
Pure water is less dense than salt water.	Čista voda je manje gustoće od slane vode.
My neighbors don't like dogs.	Moje komšije ne vole pse.
Cyclists should be restrained as they approach walkers.	Biciklisti bi trebali biti suzdržani dok se približavaju šetačima.
It was a very cold night.	Bila je veoma hladna noć.
His speech was slurred.	Njegov govor je bio nejasan.
The supermarket, like many others, was under pressure from investors.	Supermarket je, kao i mnogi drugi, bio pod pritiskom investitora.
It causes damage by erosion.	Uzrokuje štetu erozijom.
This table can be easily moved.	Ovaj sto se može lako pomerati.
The black edge touched the ground.	Crna ivica dodirnula je tlo.
My hair is too short for that style.	Moja kosa je prekratka za taj stil.
However, it only rains during the winter.	Ipak, kiša pada samo tokom zime.
The expedition entered the river after reaching the sea.	Ekspedicija je ušla u rijeku nakon što je stigla do mora.
Most businesses in this area are family businesses.	Većina preduzeća u ovoj oblasti su porodična preduzeća.
It is sufficient.	To je dovoljno.
The City Council holds a session once a year.	Gradsko vijeće održava sjednicu jednom godišnje.
You can "condition" your hair by moisturizing it.	Svoju kosu možete "kondicionirati" tako što ćete je navlažiti.
Technology makes our lives easier.	Tehnologija nam olakšava život.
This expedition captured the imagination of the public.	Ova ekspedicija je zaokupila maštu javnosti.
A crack appeared in the wall.	Na zidu se pojavila pukotina.
They took a few pills in hopes of feeling better.	Uzeli su nekoliko tableta u nadi da će se osjećati bolje.
The shy boy did not speak.	Stidljivi dječak nije progovorio.
A century ago, no one lived on the moon.	Pre jednog veka niko nije živeo na Mesecu.
The consequences of climate change will be devastating.	Posljedice klimatskih promjena će biti razorne.
The scientist used a magnifying glass to examine the insect.	Naučnik je koristio lupu da ispita insekta.
Mice have many characteristics in common with humans.	Miševi imaju mnoge zajedničke karakteristike sa ljudima.
This will help the environment.	To će pomoći okolišu.
The detective had to design a new one.	Detektiv je morao oblikovati novu.
He ate and drank with the others, talking about everything	S ostalima je jeo i pio, pričajući o svemu
We turned right, north.	Skrenuli smo desno, na sjever.
His reputation as a successful entrepreneur began to expand.	Njegova reputacija uspješnog preduzetnika počela je da se širi.
She worked hard to become a doctor.	Naporno je radila da postane doktor.
He was a successful actor for years.	Godinama je bio uspješan glumac.
No signs of struggle were visible.	Nisu bili vidljivi nikakvi znakovi borbe.
He sat on the ground and pretended to be asleep.	Sjeo je na zemlju i pretvarao se da spava.
A small planet, orbiting a much larger planet.	Mala planeta, koja kruži oko mnogo veće planete.
She looked at him quickly.	Ona ga brzo pogleda.
Over time, curly hair loses its shine.	Vremenom, kovrdžava kosa gubi sjaj.
I was in despair.	Bio sam u očaju.
Researchers surveyed local residents.	Istraživači su anketirali lokalne stanovnike.
Planes, cars and other vehicles pollute the air.	Avioni, automobili i druga vozila zagađuju vazduh.
The media seeks attention by sensationalizing events.	Mediji traže pažnju senzacionalizujući događaje.
Children are not required to attend school.	Djeca nisu obavezna da pohađaju školu.
The devil often takes the form of a snake.	Đavo često poprima oblik zmije.
Most doctors work long days a week.	Većina doktora radi duge dane u sedmici.
The debate was fierce, but the consensus was unanimous.	Debata je bila žestoka, ali konsenzus je bio jednoglasan.
He passed the exam with the second highest grade.	Ispit je položio sa drugom najvećom ocjenom.
Temple officials declared him a saint.	Zvaničnici hrama su ga proglasili svecem.
The taxi driver arrived at my door at seven.	Taksista je stigao na moja vrata u sedam.
They walked on dusty roads.	Išli su prašnjavim putevima.
She looked at her reflection in the mirror.	Pogledala je svoj odraz u ogledalu.
Assemble the table according to the instructions.	Sastavite sto prema uputstvima.
He entered a dark, narrow room.	Ušao je u mračnu usku prostoriju.
Dinosaurs never became extinct.	Dinosaurusi nikada nisu izumrli.
Drivers usually have a driver's license.	Vozači obično imaju vozačku dozvolu.
Work has been slow this year.	Rad je bio spor ove godine.
A pipe burst in the basement, flooding the area below.	U podrumu je pukla cijev, koja je poplavila područje ispod.
She sank to her knees.	Potonula je na koljena.
Gravity prevents buildings from collapsing.	Gravitacija sprečava da se zgrade sruše.
The priest said that he should return to the church.	Sveštenik je rekao da treba da se vrati u crkvu.
He heard some footsteps behind him.	Čuo je neke korake iza sebe.
Many people who work for the minimum wage will not benefit.	Mnogi ljudi koji rade za minimalnu platu neće imati koristi.
The band plays music live, on stage.	Bend pušta muziku uživo, na bini.
The government failed to implement the proposal.	Vlada nije uspjela provesti prijedlog.
Elephants have more vertebrae than humans.	Slonovi imaju više pršljenova od ljudi.
Students tend to be noisy.	Učenici imaju tendenciju da budu bučni.
These cities are known for affordable housing.	Ovi gradovi su poznati po pristupačnom stanovanju.
She could not resist the urge to write another novel.	Nije mogla odoljeti želji da napiše još jedan roman.
The anesthesiologist gave general anesthesia.	Anesteziolog je dao opštu anesteziju.
They stood in silence for a long time.	Dugo su stajali u tišini.
Collection of music cassettes.	Kolekcija muzičkih kaseta.
Much of the knowledge has been lost.	Dobar dio znanja je izgubljen.
The guests drank surprisingly little wine.	Gosti su popili iznenađujuće malo vina.
Lightning struck the fence.	U ogradu je udario grom.
The stadium is almost empty.	Stadion je skoro prazan.
The defeat was bitter.	Poraz je bio gorak.
The stream flows slowly.	Potok teče sporo.
He has brown hair and dark eyes.	Ima smeđu kosu i tamne oči.
Butterflies flew among the flowers.	Leptiri su leteli među cvećem.
The course aims to equip students with skills.	Kurs ima za cilj da osposobi studente sa vještinama.
There is little agreement on the cause of hunger.	Malo je slaganja oko razloga gladi.
That's how he invented science to some extent.	Tako je donekle izmislio nauku.
Always red with shades of pink.	Uvek crvena sa ružičastim nijansama.
The fish is fried in a pan.	Riba se prži u tiganju.
The scanner is very sensitive to light.	Skener je veoma osetljiv na svetlost.
Layer cake, slices.	Sloj torta, isjeci.
The lid of the box slammed shut.	Poklopac kutije zatvorio se s treskom.
The fields were overgrown with weeds.	Polja su bila zarasla u korov.
A row of identical houses stands along the street.	Niz identičnih kuća stoji duž ulice.
He found joy in his garden.	Našao je radost u svojoj bašti.
The earth is a complex, intricately intertwined system.	Zemlja je složen, zamršeno isprepleten sistem.
The ship began to float.	Brod je počeo da pluta.
The poor also showed a tendency to get sick.	Siromašni su takođe pokazivali sklonost oboljevanju.
Do not allow chemical agents to enter the water supply.	Ne dozvolite da hemijski agensi uđu u dovod vode.
She listened to him with a trembling smile.	Slušala ga je drhtavim osmijehom.
Look how cold it is outside.	Pogledaj kako je hladno napolju.
Educate voters on these issues.	Obrazujte glasače o ovim pitanjima.
Women work as maids, carrying heavy loads.	Žene rade kao kućne sluškinje, noseći teške terete.
A time when everyone lives in peace.	Vrijeme kada svi žive u miru.
Some entrepreneurs start their own business.	Neki preduzetnici započinju sopstveni biznis.
A modern skyscraper is coming to town.	Moderni neboder dolazi u grad.
The bus driver had the legal right to stop working.	Vozač autobusa je imao zakonsko pravo da prestane sa radom.
The soup burns my palate.	Supa mi peče nepce.
The house is built of gravel blocks and dry stone walls.	Kuća je građena od šljunčanih blokova i suhozida.
She insisted it was an accident.	Insistirala je da je to bila nesreća.
The voice of a feather is more powerful than a sword.	Glas pera je moćniji od mača.
His neighbors thought he was too open.	Njegove komšije su smatrale da je previše otvoren.
The well has been declared a protected monument.	Dobro je proglašeno zaštićenim spomenikom.
This crisis has heightened the need for reform.	Ova kriza je pojačala potrebu za reformama.
The locals now want their country back.	Lokalno stanovništvo sada želi svoju zemlju nazad.
The team arrived early.	Tim je stigao rano.
Computers are not just for business.	Kompjuteri nisu korisni samo za posao.
The soft current flows slowly.	Meka struja teče sporo.
He was an average student.	Bio je prosječan student.
He loves chocolate.	On voli čokoladu.
He tried to lift the stone.	Pokušao je da podigne kamen.
Many of her sentences were addressed directly to him.	Mnoge njene rečenice bile su direktno upućene njemu.
It later turned out to be incorrect.	Kasnije se pokazalo da je to netačno.
The left side of the train is empty.	Lijeva strana voza je prazna.
He ended his speech with a moral lesson.	Svoj govor je završio moralnom poukom.
Tell him to stop	Reci mu da prestane
The emperor lived only eight more years.	Car je poživeo još samo osam godina.
To sell a product, you need to advertise.	Da biste prodali proizvod, potrebno je da se oglašavate.
Nuclear weapons do not emit greenhouse gases.	Nuklearno oružje ne emituje gasove staklene bašte.
My stomach was grumbling.	Želudac mi je gunđao.
It is common to shake hands when meeting someone.	Uobičajeno je rukovanje prilikom susreta sa nekim.
Five newspapers are published in this city.	U ovom gradu izlazi pet novina.
Neocolonialism is, in part, her legion of demonology.	Neokolonijalizam je, dijelom, njena legija demonologije.
The wooden counter was decorated with flowers.	Drvena tezga je bila ukrašena cvijećem.
The elf drank tea with her.	Kod nje je vilenjak pio čaj.
The painting was a good example of Cubist style.	Slika je bila dobar primjer kubističkog stila.
One of the most beautiful places in the world.	Jedno od najljepših mjesta na svijetu.
Please shut up, we're in the hospital.	Molim vas ćutite, mi smo u bolnici.
A more comprehensive display would be day trips to the wall.	Sveobuhvatniji prikaz bi jednodnevni izleti do zida.
His dog followed his master.	Njegov pas je pratio svog gospodara.
This region is a hotbed of criminal activity.	Ovaj region je leglo kriminalnih aktivnosti.
The fan blew lightly.	Lagano je puhao ventilator.
The sea was calm and smooth as a mirror.	More je bilo mirno i glatko kao ogledalo.
The sites showed similar figures.	Sajtovi su pokazivali slične brojke.
Heavy rain washed away the blood.	Jaka kiša je isprala krv.
The cathedral tower was visible for miles.	Toranj katedrale bio je vidljiv miljama.
Several sculptures are carved from wood.	Nekoliko skulptura je isklesano od drveta.
The film was hailed by critics around the world.	Film su pozdravili kritičari širom svijeta.
There is no public transport system in this area.	Na ovom području nema sistema javnog prevoza.
The MP resigned in protest.	Poslanik podnio ostavku na funkciju u znak protesta.
My head swam with the sound of the waves.	Glava mi je plivala uz šum talasa.
After the boat docked, the guests disembarked.	Nakon što je čamac pristao, gosti su se iskrcali.
The cat stared at him, then ran away.	Mačka je zurila u njega, a zatim pobjegla.
She took a taxi home.	Odvezla se taksijem kući.
The group has been meeting irregularly for years.	Grupa se godinama neredovno sastaje.
Radio has all kinds of music.	Radio ima sve vrste muzike.
Most of the wounds were inflicted by accident.	Većina rana nanesena je slučajno.
She was young, immature, and not very intelligent.	Bila je mlada, nezrela i ne baš inteligentna.
His lack of mercy was completely intentional.	Njegov nedostatak milosti bio je potpuno namjeran.
Politics was unpopular, but it remained intact.	Politika je bila nepopularna, ali je ostala netaknuta.
They planted wheat seeds in soft soil.	Zasadili su seme pšenice u meko tlo.
The fish was delicious, but it was too cold.	Riba je bila ukusna, ali je bila previše hladna.
We need to protect this rare bird.	Moramo zaštititi ovu rijetku pticu.
Many plants do not use chlorophyll.	Mnoge biljke ne koriste hlorofil.
This chemical compound is a white powder.	Ovo hemijsko jedinjenje je beli prah.
Seeing people.	Viđanje ljudi.
Modern medicine is constantly changing.	Moderna medicina se stalno mijenja.
Natural pond found in the park.	Prirodni ribnjak pronađen u parku.
I decided to stop studying.	Odlučio sam da prestanem da učim.
The abuse she suffered was unforgivable.	Zlostavljanje koje je pretrpjela bilo je neoprostivo.
Can you take me?	Možeš li me odvesti?
She watched the mouse run across the floor.	Gledala je miša kako juri po podu.
Clouds lazily hover over the distant ocean.	Oblaci lijeno lebde iznad dalekog okeana.
Before each race, jockeys perform a ritual.	Prije svake trke džokeji izvode ritual.
They were more and more advanced.	Bili su sve napredniji.
Take steps to improve the quality of your work.	Poduzmite korake da poboljšate kvalitet svog rada.
Many countries have tropical weather.	Mnoge zemlje imaju tropsko vrijeme.
The flowers look beautiful now that they are growing.	Cvijeće izgleda predivno sada kada raste.
They heard nothing but scandal about him.	Nisu čuli ništa osim skandala o njemu.
Some squirrels store seeds during the winter.	Neke vjeverice pohranjuju sjemenke tokom zime.
He worked hard for many years.	Naporno je radio dugi niz godina.
The transaction package has routine tasks.	Transakcioni paket ima rutinske zadatke.
The country is flooded with oil.	Zemlja je preplavljena naftom.
Young people from innocent people risk their lives.	Mladi ljudi iz nevinih ljudi rizikuju svoje živote.
They found the house uninhabited.	Našli su kuću nenaseljenu.
The noise from the generator drowned out his words.	Buka iz generatora zaglušila je njegove riječi.
She bought a new vacuum cleaner.	Kupila je novi usisivač.
We went to the movies last week.	Išli smo u bioskop prošle nedelje.
We can't know what's going to happen.	Ne možemo znati šta će se dogoditi.
She was raised in a strict religious household.	Odgajana je u strogom vjerskom domaćinstvu.
The truck rumbled down the highway.	Kamion je tutnjao niz autoput.
When traveling, it is best to keep your luggage light.	Kada putujete, najbolje je da vaš prtljag bude lagan.
An increase in the beer tax has been proposed.	Predloženo je povećanje poreza na pivo.
This society equates the elderly.	Ovo društvo izjednačava starije.
Democracy should be practiced at all times.	Treba praktikovati demokratiju u svakom trenutku.
There is a large selection of hotels in this city.	U ovom gradu postoji veliki izbor hotela.
The drones will deliver our packages soon.	Dronovi će uskoro dostavljati naše pakete.
There were a lot of dogs and their owners.	Bilo je puno pasa i njihovih vlasnika.
Downstairs the children are playing.	Dolje se djeca igraju.
Pepper is used in cooking.	Biber se koristi u kulinarstvu.
They study the chemical properties of water.	Oni proučavaju hemijska svojstva vode.
Sunscreen should be applied every few hours.	Kremu za sunčanje treba nanositi svakih nekoliko sati.
She sprained her wrist.	Uganula je zglob.
High waves caused major floods.	Visoki talasi izazvali su velike poplave.
The driver of the powerful vehicle caused two deaths.	Vozač snažnog vozila izazvao je dvije smrti.
We were overwhelmed by a tidal wave of gossip.	Preplavio nas je plimni val tračeva.
Observations show that more children and adolescents spend time online.	Zapažanja pokazuju da više djece i adolescenata provodi vrijeme na internetu.
The kids loved to sip fresh coconut juice.	Djeca su voljela pijuckati svježi sok od kokosa.
Don't throw away food!	Ne bacajte hranu!
His dark eyes flashed with anger.	Njegove tamne oči bljesnule su od ljutnje.
She soon returned and hugged her mother.	Ubrzo se vratila i zagrlila majku.
It was a beautiful day, but very cold.	Bio je to divan dan, ali veoma hladan.
Google is back as the best search engine.	Google se vratio kao najbolji pretraživač.
So we’re actually doing just the opposite.	Dakle, mi zapravo radimo upravo suprotno.
Whether we win or lose, it’s time to go home.	Bilo da pobijedimo ili izgubimo, vrijeme je da idemo kući.
I hope all of you young people can understand this.	Nadam se da svi vi mladi ovo možete razumjeti.
Writing can be done with a pencil or pencil.	Pisanje se može vršiti olovkom ili olovkom.
The doctor's reputation precedes him.	Reputacija doktora mu prethodi.
We are interested in the lack of red dust.	Zanima nas nedostatak crvene prašine.
He has no sympathy for the oppressed.	On nema simpatija za potlačene.
This term is often used in everyday speech.	Ovaj izraz se često koristi u svakodnevnom govoru.
The roof was leaking.	Krov je prokišnjavao.
I'm not much of a gardener.	Nisam baš neki baštovan.
They also tried in vain.	Takođe su se uzalud trudili.
The color of the other team is orange, their logo is a triangle.	Boja drugog tima je narandžasta, njihov logo trokut.
This sounds good.	Ovo zvuči dobro.
The project budget exceeded the estimate.	Budžet projekta premašio je procjenu.
The garden is beautiful.	Vrt je prekrasan.
The village was wiped out by the plague.	Selo je zbrisala kuga.
He did not consider it appropriate to answer that question.	Nije smatrao prikladnim da odgovori na to pitanje.
Speech is one of the most important forms of communication.	Govor je jedan od najvažnijih oblika komunikacije.
Six neighboring cities are part of the coalition.	Šest susjednih gradova je dio koalicije.
Searching for the pouring rain, he stumbled.	Tragajući po kiši koja je pljuštala, sapleo se.
The sides of the village are changing.	Strane sela se mijenjaju.
He is preoccupied with his problems.	Zaokupljen je svojim problemima.
The arrow hits the panda near the right shoulder.	Strelica pogađa pandu blizu desnog ramena.
Do a vector analysis.	Uradite vektorsku analizu.
The words are in italics.	Riječi su ispisane kurzivom.
Fortunately, she has her own resources to which she can return.	Srećom, ona ima vlastita sredstva na koja se može vratiti.
I'm thinking of going to the library.	Razmišljam da odem u biblioteku.
He wears this uniform every day of the week.	Ovu uniformu nosi svaki dan u sedmici.
Mammals are related to reptiles.	Sisari su u srodstvu sa reptilima.
Although she was engaged, they decided to get married.	Iako je bila verena, odlučili su da se venčaju.
No one leaves the party until dawn.	Niko ne napušta zabavu do zore.
Out there, herons and herons were pecking fish.	Tamo su vani čaplje i čaplje kljucale ribu.
Pensions are a lifelong benefit.	Penzije su doživotna naknada.
And they were moving forward, despite obstacles along the way.	I oni su išli naprijed, uprkos preprekama na putu.
The grass was green and soft.	Trava je bila zelena i meka.
I don't want any salad.	Ne želim nikakvu salatu.
He would never admit his guilt.	Nikada ne bi priznao svoju krivicu.
The broken watch showed the right time.	Pokvareni sat pokazivao je pravo vrijeme.
The residents are especially kind and helpful.	Stanovnici su posebno ljubazni i uslužni.
Remove them from view.	Uklonite ih iz vida.
She spoke in a terrible voice.	Govorila je strašnim glasom.
A special telescope enabled further examination of the object.	Poseban teleskop omogućio je dalje ispitivanje objekta.
The rocket test was successfully launched.	Test rakete je uspješno lansiran.
The school is near the hospital.	Škola je u blizini bolnice.
Take your place in front of the room.	Zauzmite svoje mjesto ispred sobe.
First, we need a cutter.	Prvo, treba nam sekač.
The explosion was caused by a spark.	Eksploziju je izazvala varnica.
Doctors and nurses must be professionally trained.	Ljekari i medicinske sestre moraju biti stručno obučeni.
The penalty is increased in proportion to the crime.	Kazna se povećava srazmjerno zločinu.
A promising start.	Obećavajući početak.
Two types of animals, performance as adults.	Dvije vrste životinja, uspješnost kao odrasli.
Weak demand has forced prices to fall.	Slaba potražnja je primorala na smanjenje cijena.
Our paths have been widened.	Naši putevi su prošireni.
The rain dried the stains on his clothes.	Kiša je osušila mrlje na odjeći.
Make pancakes with blueberries.	Napravite palačinke sa borovnicama.
This statue was built by the emperor.	Ovu statuu je sagradio car.
Musicians have long recognized the positive effects of meditation.	Muzičari su odavno prepoznali pozitivne efekte meditacije.
The waves crashed against the sand, long and white.	Talasi su se razbijali o pijesak, dugi i bijeli.
Button up your shirt, please.	Zakopčajte košulju, molim.
The athlete's girlfriend was impressed.	Sportistova djevojka je bila impresionirana.
The teacher was generally unloved.	Učiteljica uglavnom nije bila voljena.
Reading improves your vocabulary.	Čitanje poboljšava vaš vokabular.
The researchers calculated this amount.	Istraživači su izračunali ovu količinu.
He prayed to his father every day.	Svakodnevno se molio svom ocu.
They were defeated in battle.	Bili su poraženi u borbi.
The needle slides off the plate.	Igla sklizne sa ploče.
We can give our house a thorough spring cleaning.	Možemo dati našu kuću temeljno proljetno čišćenje.
Helium is the most abundant gas in the universe.	Helijum je najzastupljeniji gas u svemiru.
She is celebrated as a literary genius.	Proslavljena je kao književni genije.
The army was silent.	Vojska je ćutala.
The phone was still ringing.	Telefon je i dalje zvonio.
They supported the war effort.	Podržavali su ratne napore.
Choose three spices you like.	Odaberite tri začina koja volite.
On average, the sun sets in the west.	U prosjeku sunce zalazi na zapadu.
Sample data are normally distributed.	Podaci uzorka su normalno raspoređeni.
They're all gone!	Svi su nestali!
It was starting to snow lightly outside.	Napolju je počeo lagano da pada snijeg.
Her beauty was shocking.	Njena ljepota je bila šokantna.
They love new houses.	Vole nove kuće.
The political situation in this small town is frightening.	Politička situacija u ovom malom gradu je zastrašujuća.
The plane landed safely.	Avion je bezbedno sleteo.
Various animals are very common here.	Razne životinje su ovdje vrlo česte.
Don't squat there!	Ne čuči tamo!
The whale swims deep in the ocean.	Kit pliva duboko u okeanu.
The meeting is held in ten minutes.	Sastanak se održava za deset minuta.
Then we will talk about different car styles.	Zatim ćemo pričati o različitim stilovima automobila.
Let no one despise you for your youth.	Neka te niko ne prezire zbog tvoje mladosti.
The plumber quickly worked on repairing the pipes.	Vodoinstalater je brzo radio na popravci cijevi.
The consequences were appalling.	Posljedice su bile užasavajuće.
The company's sales fell sharply.	Prodaja kompanije je naglo pala.
He doesn't care about sports.	On ne mari za sport.
My love for you is endless.	Moja ljubav prema tebi je beskrajna.
Almost everyone who traveled here liked it.	Gotovo svima koji su putovali ovamo svidjelo se.
Preserve collections of stamps, coins and other historical objects.	Sačuvajte kolekcije maraka, novčića i drugih istorijskih predmeta.
The construction is made of material that was saved from the storm.	Konstrukcija je izgrađena od materijala koji je spašen od nevremena.
Doge was overthrown.	Doge je svrgnut.
These drugs are available over-the-counter.	Ovi lijekovi su dostupni u slobodnoj prodaji.
The rains brought the promise of a harvest.	Kiše su donijele obećanje žetve.
But his courtship subsided.	Ali njegovo udvaranje je splasnulo.
They ran a successful business.	Vodili su uspješan posao.
Churches rotted long before the railroad was found.	Crkve su istrulile mnogo prije pronalaska željeznice.
The fishermen were poor but honest.	Ribari su bili siromašni, ali pošteni.
She put her shoes on the table.	Stavila je cipele na sto.
A number of young people have turned to crime.	Jedan broj mladih ljudi okrenuo se kriminalu.
The production center is to the north.	Proizvodni centar je na sjeveru.
When the introductory act was over, the main act began.	Kada je uvodni čin završio, počeo je glavni čin.
Over the years, they have all grown quite old.	Tokom godina, svi su prilično ostarili.
He wants her to function alone.	On želi da ona funkcioniše sama.
Open the door and enter.	Otvori vrata i uđi.
The senator wanted the law passed.	Senator je želio da se zakon usvoji.
And, if you need a good reason, this is it.	I, ako vam treba dobar razlog, to je to.
The mother sleeps lightly.	Majka spava lagano.
Be careful when swimming here.	Budite oprezni kada plivate ovdje.
The plan is easy to understand.	Plan je lako razumljiv.
The wind raised dust.	Vjetar je dizao prašinu.
The sea embraces the island.	More grli ostrvo.
A huge fire engulfed the forest.	Ogroman požar je progutao šumu.
The mafia uses violence to control its territories.	Mafija koristi nasilje da kontroliše svoje teritorije.
She pulled the vacuum cleaner behind him, terrified.	Vukla je usisivač za njim, prestravljena.
The recipe is for lemon cake.	Recept je za limun tortu.
Most historians agree that this battle changed history.	Većina istoričara se slaže da je ova bitka promijenila istoriju.
A small child was transported to the hospital yesterday.	Malo dijete je juče prevezeno u bolnicu.
The volcano erupted three years ago.	Vulkan je eruptirao prije tri godine.
Everyone wants to be famous.	Svi žele da budu poznati.
Fabric regenerators reduce static adhesion.	Regeneratori za tkanine smanjuju statičko prianjanje.
The rooster crowed loudly.	Pijetao je glasno zapeo.
He turned to the window.	Okrenuo se prema prozoru.
A smile spread across his face.	Osmeh mu se raširio licem.
The abbot made vows to them.	Iguman im je izrekao zavjete.
People protested against this unjust law.	Ljudi su protestovali protiv ovog nepravednog zakona.
She poured tea into two equal cups.	Sipala je čaj u dvije jednake šolje.
A new restaurant opened in the city.	Otvoren novi restoran u gradu.
Hey, why are you wearing two coats?	Hej, zašto nosiš dva kaputa?
She left the house and headed for the station.	Izašla je iz kuće i krenula prema stanici.
So it is true that they won them.	Tako da je istina da su ih osvojili.
It is not always clear which side is to blame.	Nije uvijek jasno koja je strana kriva.
His glasses were light shades of blue.	Naočare su mu bile svijetle nijanse plave.
The village was isolated, but as more and more people migrated,	Selo je bilo izolovano, ali kako je sve više ljudi migriralo,
The villagers claim that the house was stolen.	Meštani sela tvrde da je kuća ukradena.
These schemes convert light into electricity.	Ove šeme mijenjaju svjetlost u električnu energiju.
The bronze surface smeared with oil develops a warm shine.	Bronzana površina namazana uljem razvija topli sjaj.
The government decided to resist the invaders.	Vlada je odlučila da pruži otpor osvajačima.
Frozen roads are to blame for the accident	Za nesreću su krivi zaleđeni putevi
Vegetables and fruits are grown in backyard gardens.	Povrće i voće uzgajaju se u dvorišnim baštama.
I polished the apple.	Uglancao sam jabuku.
Churches in the region have struggled to attract young members.	Crkve u ovom regionu su se borile da privuku mlade članove.
For market researchers, this is a classic example of lying.	Za istraživače tržišta ovo je klasičan primjer laganja.
He cleaned the dust off the bookshelf, revealing a lot of dust.	Očistio je prašinu s police za knjige, otkrivši mnogo prašine.
The sky was getting darker.	Nebo je postajalo mračnije.
Alice giggled when she saw me.	Alice se zahihotala kada me je ugledala.
The evidence was handed over to the police.	Dokazi su predati policiji.
The quarrel turned into a fight.	Svađa je prerasla u tuču.
Be especially careful when cooking fish.	Budite posebno pažljivi kada kuvate ribu.
My father read from a book of legends.	Otac mi je čitao iz knjige legendi.
He was kind and gentle.	Bio je ljubazan i nježan.
The photographer was trying to capture the scene.	Fotograf je pokušavao da snimi prizor.
The thief hid the money in the rubble.	Lopov je novac sakrio u ruševinama.
The biologist always speaks loudly.	Biolog uvek govori snažno.
There was no need to be firm.	Nije bilo potrebe da budete čvrsti.
This house is surrounded by trees.	Ova kuća je okružena drvećem.
She decided to become a teacher.	Ona je odlučila da postane učiteljica.
The snake's body twitched with indignation.	Zmijsko tijelo se trznulo od ogorčenja.
Make sure you use quality paper.	Pazite da koristite kvalitetan papir.
The snow was falling heavily.	Snijeg je jako padao.
She doesn't have a credit card.	Ona nema kreditnu karticu.
Water from wells contains high levels of calcium.	Voda iz bunara sadrži visok nivo kalcijuma.
Groups of houses scattered among the trees.	Grupe kuća razbacane među drvećem.
Some fans supported their favorite team.	Neki navijači su podržali svoj omiljeni tim.
Those in power have failed to protect their interests.	Oni na vlasti nisu uspjeli zaštititi svoje interese.
These rooms are very comfortable.	Ove sobe su veoma udobne.
This part of town is convenient.	Ovaj dio grada je pogodan.
It broke after a thunderous sound.	Polomio se nakon grmljavog zvuka.
The state offers a lot of help to senior citizens.	Država nudi mnogo pomoći starijim građanima.
Three ships were pulled out of the water.	Tri broda su istrgnuta iz vode.
He bought clothes at the mall.	Kupio je odjeću u tržnom centru.
The plastic-covered bench was laid in the mud.	Klupa prekrivena plastikom bila je položena u blato.
These items were usually used by old people.	Ove predmete su obično koristili stari ljudi.
The ancient community would have been abandoned long ago.	Drevna zajednica bi odavno bila napuštena.
Human beings are unlikely to survive.	Ljudska bića vjerovatno neće preživjeti.
Safe transport was especially critical.	Bezbedan transport je bio posebno kritičan.
The palace looked like a tomb.	Palata je ličila na grobnicu.
Cherries symbolize death.	Trešnje simboliziraju smrt.
The smell was sharp.	Miris je bio oštar.
The sea was unusually calm.	More je bilo neobično mirno.
The sky was alive with birds of all descriptions.	Nebo je bilo živo od ptica svih opisa.
Some animals have light feathers and some are annoying.	Neke životinje imaju svijetlo perje, a neke su dosadne.
Oscar didn't answer.	Oscar nije odgovorio.
Solar energy does not pollute.	Sunčeva energija ne zagađuje.
The bus journey takes about an hour.	Putovanje autobusom traje oko sat vremena.
Jewelry is designed from the finest materials.	Nakit je dizajniran od najfinijih materijala.
These mountains are not among the highest	Ove planine nisu među najvišim
They finally reached the castle.	Napokon su stigli do zamka.
The signpost pointed to a road leading north.	Putokaz je ukazivao na put koji vodi prema sjeveru.
Malaria is endemic here and its prevalence is growing.	Malarija je ovdje endemska i njena prevalencija raste.
Roads in this area are especially bad.	Putevi u ovoj oblasti su posebno loši.
The country is enjoying the good weather.	Zemlja uživa u dobrom vremenu.
We can't leave it like this.	Ne možemo to ostaviti ovako.
She hugged me tight.	Čvrsto me zagrlila.
Both styles of music were very popular.	Oba stila muzike su bila veoma popularna.
The lights were still dim.	Svjetla su i dalje bila prigušena.
He called her to seek help.	Pozvao ju je da potraži pomoć.
The urgency of the situation was obvious.	Hitnost situacije je bila očigledna.
The rain itself chooses the time when it falls.	Kiša sama bira vrijeme kada pada.
The kitten rattled as he ran away.	Mačić je zveckao dok je odjurio.
Fancy drinks are the main export product of the city.	Fancy pića su glavni izvozni proizvod grada.
There is no "informative" treatment.	Ne postoji "informativni" tretman.
He prefers a safe choice.	On preferira siguran izbor.
It cost ten dollars.	Koštao je deset dolara.
Can the wind cause rain?	Može li vjetar izazvati kišu?
Covering the results raises many ethical questions.	Pokrivanje rezultata otvara mnoga etička pitanja.
He took them outside.	Izveo ih je napolje.
She felt tired and had to rest.	Osjećala se umorno i morala je da se odmori.
Can plants survive without artificial lighting?	Mogu li biljke preživjeti bez umjetnog osvjetljenja?
The pond is flooded with algae.	Ribnjak je preplavljen algama.
They moved slowly through the grass.	Polako su se kretali kroz travu.
Look at these footprints.	Pogledaj ove otiske stopala.
I woke up at dawn, ready to start the day.	Probudio sam se u zoru, spreman za početak dana.
All the best on review.	Sve najbolje na pregledu.
The builder did not hurry with the work.	Graditelj nije požurio sa radom.
No air pollution, no garbage, no noise pollution	Nema zagađenja vazduha, nema smeća, nema zagađenja bukom
If you want to go, you have to go.	Ako želiš da ideš, moraš da ideš.
The scene in front of me was unreal.	Scena preda mnom je bila nestvarna.
Her tiny fingers danced lightly across her husband's chest.	Njeni sićušni prsti lagano su plesali po muževim grudima.
And so they got married.	I tako su se vjenčali.
Threads of gold thread are woven through the fabric.	Kroz tkaninu su protkane niti zlatne niti.
We are sorry, but we cannot accept foreign currencies.	Žao nam je, ali ne možemo prihvatiti strane valute.
Listening to music is most effective when concentration is difficult.	Slušanje muzike je najefikasnije kada je koncentracija otežana.
Firearms or autotope.	Vatreno oružje ili autotop.
The company is proud of its charitable donations.	Kompanija se ponosi svojim dobrotvornim davanjima.
I was attacked and beaten by thugs in front of the bar.	Napadali su me i tukli nasilnici ispred bara.
Each apartment is completely different from the next.	Svaki apartman je potpuno drugačiji od susjednog.
The paint was still wet.	Boja je još bila mokra.
These behaviors are catalectical.	Ova ponašanja su katalektična.
Women should be allowed to wear this.	Ženama treba dozvoliti da ovo nose.
Gold has historically been used for seagulls.	Zlato se istorijski koristilo za galebove ljudi.
One or two must be guilty.	Jedan ili dvojica moraju biti krivi.
There is a cliff on the island.	Na ostrvu se nalazi litica.
Act fast to benefit.	Djelujte brzo kako biste imali koristi.
He was homeless and hungry, tired and scared.	Bio je beskućnik i gladan, umoran i uplašen.
I will whistle softly, she said.	Nežno ću zviždati, rekla je.
A rose is a rose is a rose.	Ruža je ruža je ruža.
The narrator went on to describe the battles that were fought	Kazivač je nastavio da opisuje bitke koje su se vodile
The government says economic growth will slow.	Vlada kaže da će ekonomski rast usporiti.
Your mother told her not to stay in the kitchen.	Tvoja majka joj je rekla da ne ostaje u kuhinji.
She's coming back.	Ona se vraća.
Salmon steak takes time to marinate.	Odrezaku od lososa treba vremena da se marinira.
This box has four compartments.	Ova kutija ima četiri pregrade.
In this case, the law is clear.	U ovom slučaju, zakon je jasan.
In the short term, at least.	Kratkoročno, barem.
The milkman comes every day.	Mlekar dolazi svaki dan.
The mountain rose to a spectacular height,	Planina se podigla na spektakularnu visinu,
Countless colors glistened on the lake.	Na jezeru je svjetlucalo bezbroj boja.
They dived into the pool, fully trained.	Zaronili su u bazen, potpuno obučeni.
What are you doing?	Šta radiš?
There was no difference in the hat.	Nije bilo razlike u šeširu.
They shrugged, then laughed.	Udarali su ramenima, a zatim se nasmijali.
They sat under a tree and had lunch.	Sjedili su pod drvetom i ručali.
They encouraged research in this area.	Poticali su istraživanja u ovoj oblasti.
A solution has been found that suits everyone.	Pronađeno je rješenje koje odgovara svima.
Despite careful study, the jury is still out.	Uprkos pažljivom proučavanju, žiri je još uvijek van kuće.
The stones are arranged in a semicircle.	Kamenje je raspoređeno u polukrug.
All of this could have been easily avoided, he said.	Sve se to moglo lako izbjeći, rekao je.
The macaroni pan turned out quite fine.	Tepsija s makaronima je ispala sasvim fina.
Her mother was worried.	Njena majka je bila zabrinuta.
This tree is very old.	Ovo drvo je veoma staro.
The children were scared of the man with the mask.	Djeca su se uplašila čovjeka sa maskom.
Obviously there is a film crew behind the scenes.	Očigledno postoji filmska ekipa iza scene.
So watch what you say!	Pa pazi šta govoriš!
His eye is on the clock.	Njegovo oko je na satu.
The professor calls this activity "biographical sounding".	Profesor ovu aktivnost naziva "biografskim sondiranjem".
She sobbed softly.	Tiho je jecala.
She became notorious for her jokes.	Postala je ozloglašena po svojim šalama.
This is dark meat.	Ovo je tamno meso.
Children need to learn to be responsible.	Djeca treba da nauče da budu odgovorna.
After several days of heavy rain, the river flooded.	Nakon nekoliko dana jake kiše, rijeka je poplavila.
The lobby is adorned with displays of past achievements.	Predvorje krase prikazi prošlih dostignuća.
The surface of the moon is flat.	Površina mjeseca je ravna.
Each student received a copy of the report.	Svaki učenik je dobio kopiju izvještaja.
Flowers are everywhere.	Cveće je svuda.
That evening we enjoyed a delicious fish dinner.	Te večeri smo uživali u ukusnoj ribljoj večeri.
It rained heavily during the week.	Tokom sedmice padala je jaka kiša.
The river is teeming with life.	Rijeka vrvi od života.
He was injured after falling from the balcony.	Povrijeđen je nakon pada sa balkona.
The emperor had complete control over the country.	Car je imao potpunu kontrolu nad zemljom.
Correct mistakes in your essay.	Ispravi greške u svom eseju.
They looked or shrugged or groaned.	Pogledali su ili slegnuli ramenima ili zastenjali.
We don't have the most vague idea where to start.	Nemamo najmaglovitiju ideju odakle da počnemo.
She bought a scarf especially for you.	Kupila je šal specijalno za tebe.
I am exhausted after so much time on this job.	Iscrpljen sam nakon toliko vremena na ovom poslu.
Her brilliant green eyes.	Njene briljantne zelene oči.
Don't procrastinate with the welcome.	Ne odugovlačite sa dobrodošlicom.
The call to prayer is heard five times a day.	Ezan se čuje pet puta svaki dan.
The streets were cemented and slightly sloping downhill.	Ulice su bile cementirane i blago nagnute prema dolje.
After the storm, everything was covered with sand.	Nakon nevremena sve je bilo zatrpano pijeskom.
He was lying on the sofa.	Ležao je na sofi.
Insects have little defense against predators.	Insekti imaju malo odbrane od predatora.
Admission is limited to students.	Ulaz je ograničen na studente.
Africa is rich in natural resources.	Afrika je bogata prirodnim resursima.
You needed the strength to deal with them, he thought.	Trebala ti je snaga da se nosiš s njima, pomislio je.
The champion took the lead early.	Šampion je rano poveo.
They taste awful.	Užasnog su ukusa.
I have a serious interest in science.	Imam ozbiljan interes za nauku.
The farm was bought by my father.	Farmu je kupio moj otac.
This game is challenging.	Ova igra je izazovna.
The batteries finally gave up.	Baterije su konačno odustale od duha.
The men took the oath.	Muškarci su položili zakletvu.
White sugar is refined from sugar cane.	Bijeli šećer se rafinira od šećerne trske.
That proposal will concern us later.	Taj prijedlog će nas kasnije ticati.
Some wine connoisseurs prefer burgundy and others burgundy.	Neki poznavaoci vina preferiraju bordo, a drugi bordo.
People had already been robbed.	Ljudi su već bili opljačkani.
All this food will be eaten at once.	Sva ova hrana će se pojesti odjednom.
The scientist made notes.	Naučnik je pravio beleške.
She is studying to become a doctor.	Ona se školuje za doktora.
River levels have dropped dramatically in recent years.	Nivoi rijeka su dramatično pali posljednjih godina.
Fill in the blanks with the correct verb.	Popunite praznine ispravnim glagolom.
Do you prefer books that are outdated or just new?	Da li više volite knjige koje su zastarjele ili samo nove?
The old woman looked up.	Starica je podigla pogled.
The educated group spoke in muted tones.	Obrazovana grupa govorila je prigušenim tonovima.
Winters are cold here.	Zime su ovde hladne.
Some rockers wear long hair.	Neki rokeri nose dugu kosu.
In the summer she sunbathed every day.	Ljeti se sunčala svaki dan.
This incident caused great shame.	Ovaj incident je izazvao veliku sramotu.
She sounded a little tired.	Zvučala je pomalo umorno.
Which country's army is considered the strongest?	Vojska koje zemlje se smatra najjačom?
Many believe that agriculture will be mechanized.	Mnogi smatraju da će poljoprivreda biti mehanizovana.
Celeste	Celeste
The smell of bitter coffee spread through the tavern.	Kafanom se širio miris gorke kafe.
Her fears began to subside.	Njeni strahovi su počeli da jenjavaju.
The price of milk is expected to jump.	Očekuje se da će cijena mlijeka skočiti.
The ballet was performed by amateurs.	Balet su izveli amateri.
The service providers thought he could do the job.	Pružaoci usluga su smatrali da on može obaviti posao.
Coal is still being mined in this region.	Ugalj se još uvijek kopa u ovoj regiji.
Low cloud.	Niski oblak.
The party seeks to improve the social position of women.	Stranka nastoji da poboljša društveni položaj žena.
The necessary ingredients are milk, cocoa and butter.	Potrebni sastojci su mlijeko, kakao i puter.
You're a little late for school, aren't you?	Malo kasniš u školu, zar ne?
He listened to the hum of the highway.	Slušao je zujanje autoputa.
The students paid special attention to their reports.	Studenti su posebno pazili na svoje izvještaje.
Can you find a word that means "eager"?	Možete li pronaći riječ koja znači "željan"?
Don't let them bite your eyes!	Ne dozvoli im da ti kljucaju oči!
The following paragraph illustrates the argument.	Sljedeći odlomak ilustruje argument.
Wash and dry your hands.	Operite i osušite ruke.
Do you know where this was?	Znate li gdje je ovo bilo?
In some regions it is raining more than usual.	U nekim regijama pada više kiše nego inače.
Decomposing letters is a difficult task.	Rastavljanje slova je težak zadatak.
Excuse me, sir.	Oprostite, gospodine.
Nylon fibers have excellent strength.	Najlonska vlakna imaju odličnu čvrstoću.
We all have one.	Svi imamo jednu.
The opposition has a huge budget advantage over the government.	Opozicija ima ogromnu budžetsku prednost u odnosu na vladu.
She walked down the street.	Hodala je ulicom.
This skin condition is rare.	Ovo stanje kože je rijetko.
It must be judged correctly.	Mora se suditi ispravno.
The man was lying in a hospital bed.	Čovjek je ležao u bolničkom krevetu.
The wall was supported by large stones.	Zid je bio poduprt velikim kamenjem.
The land here is fertile.	Zemljište je ovdje plodno.
Women are marginalized here.	Žene su ovdje marginalizirane.
The engine is noisy and emits a lot of smoke.	Motor je bučan i emituje dosta dima.
This advice, however, is specific to drivers.	Ovaj savjet je, međutim, specifičan za vozače.
The hostile reputation of this area.	Neprijateljska reputacija ovog kraja.
Glass is a brittle material.	Staklo je krt materijal.
They have successfully developed a new drug.	Uspješno su razvili novi lijek.
The boy was playing in the yard, wrinkling in the grass.	Dječak se igrao u dvorištu, brčkao se u travi.
The raven cried out in his hoarse voice.	Gavran je povikao svojim promuklim glasom.
His friends ate until they could no longer eat.	Njegovi prijatelji su jeli sve dok više nisu mogli da jedu.
Identify a word with the same meaning.	Identifikujte riječ sa istim značenjem.
She forgot to turn off the engine.	Zaboravila je ugasiti motor.
Workers have installed a new heating system in the house.	Radnici su ugradili novi sistem grijanja u kuću.
The poet was relatively unknown.	Pesnik je bio relativno nepoznat.
The idea seemed to come out of nowhere.	Činilo se da je ideja došla niotkuda.
He is otherwise so quiet and sensitive.	On je inače tako tih i osjetljiv.
Books have always been important.	Knjige su uvek bile važne.
Since they are in small doses, they are safe.	Budući da su u malim dozama, sigurni su.
She was wearing a tunic and pants.	Nosila je tuniku i pantalone.
The train station was full of activity.	Željeznička stanica je bila puna aktivnosti.
Will you be able to comply with my request?	Hoćete li moći udovoljiti mom zahtjevu?
He was thought to have died.	Smatralo se da je umro.
I prefer not to drink coffee.	Više volim da ne pijem kafu.
There will be two more days.	Ostaće još dva dana.
The officer wanted to arrest her.	Policajac je htio da je uhapsi.
They fed the homeless in the park.	Hranili su beskućnike u parku.
Sighing with relief, the woman let go of his hand.	Uzdahnuvši s olakšanjem, žena mu je pustila ruku.
Unfortunately, this is no longer possible.	Nažalost, to više nije moguće.
Who is your favorite person in the world?	Ko je tvoja omiljena osoba na svijetu?
He opposed that policy.	Protivio se toj politici.
His dog barked madly.	Njegov pas je ludo lajao.
All hypotheses must be tested and rejected by science.	Sve hipoteze moraju biti ispitane i odbačene od strane nauke.
This has been known for a long time.	To je odavno poznato.
She returned the red pencil he had lent her.	Vratila je crvenu olovku koju joj je pozajmio.
The fabric should be as soft as possible.	Tkanina treba da bude što mekša.
After three nights of relentless rain, the citizens have had enough.	Nakon tri noći nemilosrdne kiše, građanima je dosta.
Be sure to leave the house at exactly six o'clock.	Obavezno napustite kuću tačno u šest sati.
He hesitated for a while, then decided to continue.	Neko je vrijeme oklijevao, a onda je odlučio da nastavi.
Sonar discovered a small, metal object.	Sonar je otkrio mali, metalni predmet.
The second condition	Drugi uslov
Earthquakes are common in this region.	Zemljotresi su česti u ovoj regiji.
It is best to be kind to others.	Najbolje je biti ljubazan prema drugima.
A local doctor asked for donations.	Lokalni doktor je tražio donacije.
Rheumatism is a disease caused by joint problems.	Reumatizam je bolest uzrokovana problemima u zglobovima.
This festival is a transition ceremony for teenagers.	Ovaj festival je obred prijelaza za tinejdžere.
Go through the tunnel, avoiding this awful intersection.	Idite tunelom, izbjegavajući ovu groznu raskrsnicu.
Things have been moving fast since the arrest of the outlaws.	Stvari su se brzo kretale od hapšenja odmetnika.
The rich often seek advice.	Bogati često traže savjet.
We interviewed several local people.	Intervjuisali smo nekoliko lokalnih ljudi.
For every big cat comes a large amount of birds.	Za svaku veliku mačku dolazi velika količina ptica.
He spat from his heart and wiped his mouth with his sleeve.	Od srca je pljunuo i rukavom obrisao usta.
We leaned back, exhausted, on the grass.	Zavalili smo se, iscrpljeni, na travu.
And new houses are being built.	A nove kuće se grade.
You will have to boil the milk first.	Prvo ćete morati da prokuvate mleko.
The community was shocked to learn of their sudden disappearance.	Zajednica je bila šokirana kada je saznala za njihov iznenadni nestanak.
The test results were different.	Rezultati testa su bili različiti.
Behind the city rises a large hill.	Iza grada se uzdiže veliko brdo.
Critics of the hero were loud.	Kritičari heroja bili su glasni.
Her hair was snow white.	Kosa joj je bila snježno bijela.
Each prisoner wore bright colors of orange, yellow and green.	Svaki zatvorenik je nosio jarke boje narandžaste, žute i zelene.
Let them wear tailored suits.	Neka nose skrojena odela.
She has been associated with this group for many years.	S ovom grupom je povezana dugi niz godina.
There you are, darling.	Tu si, draga.
Opportunity to explore the village.	Prilika za istraživanje sela.
Homework was very easy.	Domaći zadatak je bio vrlo lak.
Burnt sugar should be added to coffee.	U kafu treba dodati zagoreni šećer.
The taxi stopped at the gate.	Taksi se zaustavio na kapiji.
Her face came alive.	Lice joj je postalo živo.
Approximately one billion people worldwide do not have safe water.	Otprilike milijardu ljudi širom svijeta nema bezbednu vodu.
Alcohol is harmful to health.	Alkohol je štetan po zdravlje.
The brave young man opposed the mob.	Hrabar mladić se suprotstavio rulji.
Happy people are more relaxed in the face of stress,	Srećni ljudi su opušteniji suočeni sa stresom,
A restaurant is nearby.	Restoran je u blizini.
The village is overshadowed by mountains.	Selo je zasjenjeno planinama.
It is important that this house is cleaned regularly.	Bitno je da se ova kuća redovno čisti.
Because the mission is so dangerous, recovery is not guaranteed.	Budući da je misija toliko opasna, oporavak nije zagarantovan.
They put up a sign informing the visitors.	Postavili su znak koji obaveštava posetioce.
She stood and watched the stormy sunrise.	Stajala je i gledala u buran izlazak sunca.
He was not a popular man.	On nije bio popularan čovek.
His nose was outside his wrist.	Nos mu je bio izvan zgloba.
Follow the path along the river.	Pratite stazu uz rijeku.
The hair is black and curly.	Kosa je crna i kovrdžava.
Statistically, there is a good chance your husband will win.	Statistički gledano, postoje velike šanse da vaš muž pobijedi.
The milk was thick in consistency.	Mlijeko je bilo guste konzistencije.
Synthetic drugs can be dangerous.	Sintetičke droge mogu biti opasne.
His sister washed his hands.	Sestra mu je oprala ruke.
The communities were small.	Zajednice su bile male.
There are three boys in the park.	U parku su tri dječaka.
This dish is easy to make.	Ovo jelo je lako napraviti.
She was looking forward to a little peace.	Radovala se malom miru.
There is a large amount of pollution from industry.	Postoji velika količina zagađenja iz industrije.
Piotr quickly filled the bucket with water from the well.	Pjotr ​​je brzo napunio kantu vodom iz bunara.
He prepared a small boat for his voyage.	On je spremio mali čamac za njegovo putovanje.
Directories often have nice folders.	Imenici često imaju zgodne mape.
The mountaineer came across the camp.	Planinarica je naišla na kamp.
This is the most difficult question.	Ovo je najteže pitanje.
Everyone's cup was full.	Svima je šolja bila puna.
Negotiating the rebels' demands proved difficult.	Pregovaranje o zahtjevima pobunjenika pokazalo se teškim.
The director felt persecuted.	Direktor se osjećao progonjenim.
A truck transporting tourists collided with another vehicle.	Kamion koji je prevozio turiste sudario se sa drugim vozilom.
An anxious crowd swelled.	Uznemirena gomila je nabujala.
They are free and cannot return to their homeland.	Slobodni su i ne mogu se vratiti u domovinu.
They teach people to be cruel.	Uče ljude da budu okrutni.
There was no direct evidence against the company.	Nije bilo direktnih dokaza protiv kompanije.
Under the new law, all employees must wear uniforms.	Novim zakonom svi zaposleni moraju nositi uniforme.
He eats well, but speaks little.	Dobro jede, ali malo govori.
Sometimes this river flows backwards.	Ponekad ova rijeka teče unatrag.
It's half past nine.	Pola je deset.
He tried to stay calm.	Trudio se da ostane miran.
The goal is to produce plants with more desirable properties.	Cilj je proizvesti biljke sa poželjnijim osobinama.
This drunken person staggered and fell.	Ova pijana osoba se teturala i padala.
The match started in a few minutes.	Utakmica je počela za nekoliko minuta.
The older man went down the stairs.	Stariji muškarac je sišao niz stepenice.
A coalition of ten opposition parties condemned the incident.	Koalicija deset opozicionih stranaka osudila je incident.
The food here is very good.	Hrana je ovdje jako dobra.
Fourteen people were killed in a hand grenade throw.	U bacanju ručne bombe poginulo je četrnaest ljudi.
A rabbit flew out of the hole.	Kroz rupu je izletio zec.
The city is nearby.	U blizini je grad.
The scientific method involves examining the evidence.	Naučna metoda uključuje ispitivanje dokaza.
The participants in the march faced an enraged crowd.	Učesnici marša su se suočili sa razjarenom masom.
The owner is reluctant to sell.	Vlasnik nerado prodaje.
She sat down on the stairs and tried to relax.	Sjela je na stepenice i pokušala se opustiti.
You can choose any color you want.	Možete odabrati bilo koju boju koju želite.
They succeeded in their mission.	Oni su uspjeli u svojoj misiji.
Researchers suggest the reports were fabricated.	Istraživači sugeriraju da su izvještaji izmišljeni.
The city was isolated for many years.	Grad je bio izolovan dugi niz godina.
There was a wonderful sense of anticipation.	Postojao je divan osjećaj iščekivanja.
The song was a bit out of tune.	Pjesma je bila malo neusklađena.
Water is an essential element of life.	Voda je bitan element života.
There was a loud knock on the door, almost a knock.	Kucanje na vratima bilo je glasno, gotovo kucanje.
We must keep our faith in the family.	Moramo zadržati svoju vjeru u porodicu.
Increased concern is unjustified.	Povećana zabrinutost je neopravdana.
He showed no emotion.	Nije pokazivao nikakve emocije.
Milk dripped from the woman's breasts.	Mlijeko je curilo sa ženinih grudi.
Compared to earlier centuries, most families now have central heating.	U poređenju sa ranijim vekovima, većina porodica sada ima centralno grejanje.
The disease has a detrimental effect on crops.	Bolest ima poguban uticaj na useve.
The bus must deviate from that path.	Autobus mora skrenuti sa tog puta.
The monk became restless.	Monah je postao nemiran.
He was very familiar with these old texts.	Bio je veoma upoznat sa ovim starim tekstovima.
The floor was covered with colorful green carpets.	Pod je bio prekriven živopisnim zelenim ćilimima.
The Congress represents the idealism of our country.	Kongres predstavlja idealizam naše zemlje.
She rejected his protests.	Odbacila je njegove proteste.
Farmers destroyed these crops.	Poljoprivrednici su uništili ove usjeve.
He built a model house.	Sagradio je model kuće.
Some historians claim that a pyramid was built there.	Neki istoričari tvrde da je tu podignuta piramida.
The boy cried out of fear.	Dječak je plakao od straha.
The development of organs in the body is very complex.	Razvoj organa u tijelu je veoma složen.
The information was published in the media.	Informaciju su objavili medijima.
Here’s one that’s a real piece of cake!	Evo jednog koji je pravi komad torte!
The school was a large imposing building.	Škola je bila velika impozantna zgrada.
It is useful to cultivate a garden of herbs.	Korisno je obraditi baštu začinskog bilja.
The success of the march rested on his strategy.	Uspjeh marša počivao je na njegovoj strategiji.
The waiter brought a new pot of tea.	Konobar je doneo novi lonac čaja.
He was curled up in a fetal position.	Bio je sklupčan u fetalnom položaju.
Noise pollution is becoming a serious danger.	Zagađenje bukom postaje ozbiljna opasnost.
When everyone left, the statue was left alone.	Kada su svi otišli, statua je ostala sama.
These cabinets make the kitchen super organized.	Ovi ormarići čine kuhinju super organizovanom.
Write it clearly on the board.	Napišite to jasno na tabli.
The stage was unusually naked.	Pozornica je bila neobično gola.
The job market here is not great.	Tržište rada ovdje nije sjajno.
And where does that music come from?	A odakle dolazi ta muzika?
The Deputy Minister is very critical of the Government.	Zamjenik ministra je vrlo kritičan prema Vladi.
Only the complete destruction of all enemies can bring peace.	Samo potpuno uništenje svih neprijatelja može donijeti mir.
Study the family tree carefully.	Pažljivo proučite porodično stablo.
The soldiers stood carefully.	Vojnici su stajali pažljivo.
Encyclopedia of World Literature.	Enciklopedija svjetske književnosti.
They have a party with strawberry jam.	Imaju zabavu sa pekmezom od jagoda.
Carefully gather your evidence!	Pažljivo prikupite svoje dokaze!
When children step on something sharp, it stings their feet.	Kada djeca stanu na nešto oštro, to im bode noge.
This behavior is classified as theft.	Ovo ponašanje je klasifikovano kao krađa.
An instrument such as a jigsaw puzzle is made up of several elements.	Instrument kao što je slagalica napravljen je od nekoliko elemenata.
Cannons are shy, but sparrows are less careful.	Topovi su stidljivi, ali su vrapci manje oprezni.
People love animals.	Ljudi vole životinje.
This fruit has a sweet burnt taste.	Ovo voće je slatkog ukusa zagorelog.
The car was driving past the field, towing a load behind it.	Automobil je vozio pored polja, vukući teret za sobom.
The rich, powerful and famous are never responsible.	Bogati, moćni i slavni nikada nisu odgovorni.
He retired from the police.	Penzionisan je iz policije.
She was a very awkward child.	Bila je veoma nezgodno dete.
Be sure to rinse well with soap.	Obavezno dobro isperite sapun.
She flaunted her body.	Razmetala se svojim tijelom.
Society is an organic set of relationships.	Društvo je organski skup odnosa.
The princess's mistress pushed him away.	Gospodarica princeze ga je odgurnula.
Recognizable scales allow biologists to accurately identify species.	Prepoznatljive skale omogućavaju biolozima da precizno identifikuju vrste.
There seemed to be no reason to resent it.	Činilo se da nema razloga za ogorčenje.
He tended to be jealous.	Imao je tendenciju da bude ljubomoran.
Finding a job was not easy.	Pronalaženje posla nije bilo lako.
She still hadn't noticed the police car.	Još uvijek nije primijetila policijski auto.
John spent his days growing flowers.	John je dane provodio uzgajajući cvijeće.
The fire was constantly burning in the fireplace.	Vatra je stalno gorjela u kaminu.
All the villagers praised the eagles.	Svi seljani su hvalili orliće.
The horse snorted.	Konj je frknuo.
The shades for the lamps are rattling.	Sjenila za lampe zveckaju.
China has many rivers.	Kina ima mnogo rijeka.
Adjust the amount of sugar to your liking.	Količinu šećera prilagodite svojim željama.
How many live in the country ?, the students asked.	Koliko ih živi u zemlji?, pitali su studenti.
She kept chewing her nails.	Stalno je žvakala nokte.
Species are endangered because forests are being destroyed.	Vrste su ugrožene jer se šume uništavaju.
Bring me your towel.	Donesi mi svoj peškir.
His house was made of stone, with shining windows.	Kuća mu je bila kamena, sa sjajnim prozorima.
Be sure to wear gloves.	Obavezno nosite rukavice.
The transformation was quick.	Transformacija je bila brza.
The doctor could feel the patient's pulse.	Doktor je mogao da opipa pacijentov puls.
They wrote a novel together.	Zajedno su napisali roman.
The water will bubble and foam.	Voda će mjehurići i zapjeniti se.
The angle between your elbow and wrist.	Ugao između vašeg lakta i ručnog zgloba.
He suffered a shipwreck and was injured, but recovered.	Doživio je brodolom i ozlijeđen, ali se oporavio.
The building was a jumbled conglomeration of styles.	Zgrada je bila zbrkani konglomerat stilova.
The traffic noise has disappeared.	Buka saobraćaja je nestala.
It is characterized by great poverty.	Karakteriše ga veliko siromaštvo.
Police arrested him on suspicion of fraud.	Policija ga je uhapsila pod sumnjom za prevaru.
Violent storms have often damaged shipping in the area.	Nasilne oluje često su pokvarile brodarstvo u tom području.
The largest volcano in the solar system discovered.	Otkriven najveći vulkan u Sunčevom sistemu.
Rust does not allow easy repair.	Rđa ne dozvoljava laku popravku.
Male words are offensive and offensive.	Muške riječi su uvredljive i uvredljive.
Don't play with your food!	Ne igrajte se sa svojom hranom!
Thousands of people will be expelled from their homes.	Hiljade ljudi će biti protjerane iz svojih domova.
Her husband says he wants a divorce.	Njen muž kaže da želi razvod.
The annual increase in precipitation is relatively modest.	Godišnji porast padavina je relativno skroman.
I told him to go to the supermarket.	Rekao sam mu da ode u supermarket.
He added another place for his meeting.	Dodao je još jedno mjesto za svoj sastanak.
He agreed to participate in the census.	Pristao je da učestvuje u popisu stanovništva.
The writers enjoy widespread public support.	Pisci uživaju široku podršku javnosti.
The union hoped to negotiate a contract.	Sindikat se nadao da će pregovarati o ugovoru.
These facts are not generally known.	Ove činjenice nisu opšte poznate.
The result was not expected.	Rezultat nije bio očekivan.
The fate of the empire is in his hands.	Sudbina carstva je u njegovim rukama.
She weighed the dough carefully.	Pažljivo je odmjerila tijesto.
He often visited the city.	Često je posjećivao grad.
The boy answered slowly and clearly.	Dječak je odgovorio polako i jasno.
The moon hovers calmly over the desert.	Mjesec mirno lebdi nad pustinjom.
We produce electricity by burning coal.	Mi proizvodimo električnu energiju sagorevanjem uglja.
He forgave her.	On joj je oprostio.
Many ancient civilizations have disappeared.	Mnoge drevne civilizacije su nestale.
Finally, remove the lid from the pan.	Na kraju skinite poklopac sa tiganja.
All these stories of inequality!	Sve ove priče o nejednakosti!
These ideals are shared by all major religions.	Ove ideale dijele sve velike religije.
The dogs had to be brought inside.	Psi su morali biti uvedeni unutra.
Many children were injured after falling down the stairs.	Mnoga djeca su se povrijedila nakon pada niz stepenice.
Most visitors flocked to the hot spots.	Većina posjetitelja hrlila je na vruće tačke.
Assistants make copies of his manuscripts.	Pomoćnici prave kopije njegovih rukopisa.
This grape tastes sweeter than all the others.	Ovo grožđe je slađeg ukusa od svih ostalih.
Higher oil prices will encourage travel.	Više cijene nafte podstaći će putovanja.
One teaspoon of sugar is needed for each cup of tea.	Za svaku šoljicu čaja potrebna je jedna kašičica šećera.
He lives, according to the list.	Živi, prema popisu.
She found a new picture for her latest picture.	Pronašla je novu sliku za svoju najnoviju sliku.
Her hair was fiery red, streaked with pearls.	Kosa joj je bila vatreno crvena, prošarana biserima.
She found a lens in the kitchen.	U kuhinji je našla sočivo.
The pollution is caused mainly by cars.	Zagađenje je uzrokovano uglavnom automobilima.
Regulations are often violated.	Propisi se često krše.
He cooked meat on the fire.	Kuhao je meso na vatri.
You will also need a cooking pot.	Trebat će vam i lonac za kuhanje.
Cut in half, the onion would be easily removed.	Prerežite na pola, luk bi se lako izvadio.
Her cries echoed throughout the room.	Njen plač odjeknuo je cijelom prostorijom.
Scientists are still trying to solve the mystery.	Naučnici i dalje pokušavaju da razotkriju misteriju.
Another cancer ward, an endless string of stretchers.	Još jedno odjeljenje za rak, beskrajni niz nosila.
The Prime Minister laid a wreath at the memorial.	Premijer je položio vijenac na spomen obilježje.
Rich in fossil fuel deposits, this country generates a lot of money.	Bogata nalazištima fosilnih goriva, ova država stvara mnogo novca.
That doesn’t mean men can’t pursue more careers.	To ne znači da muškarci ne mogu ostvariti više karijera.
She walked through the rows of stalls.	Hodala je niz redove štandova.
My account has been blocked.	Moj račun je blokiran.
They play with words, changing the time or.	Igraju se riječima, mijenjanjem vremena ili.
It also counts!	Takođe se računa!
The ambassador will visit our city next week.	Ambasador će sljedeće sedmice posjetiti naš grad.
True, for some, the rainy season is unpredictable.	Istina, nekima je kišna sezona nepredvidiva.
The grass was wet with dew.	Trava je bila mokra od rose.
She mourned the loss of so many lives.	Žalila je zbog gubitka tolikog broja života.
This time he is in a terrible state.	Ovaj put je u užasnom stanju.
There were too many cars around town.	Bilo je previše automobila po gradu.
Archaeological sites are dotted with every part of this region.	Arheološka nalazišta su prošarana svakim dijelom ove regije.
The soldiers rebelled against the authorities.	Vojnici su se pobunili protiv vlasti.
We need to devise a program to help these children.	Moramo osmisliti program koji će pomoći toj djeci.
An excited boy burst into the house.	Uzbuđeni dječak je upao u kuću.
The city's economy is driven by tourism.	Ekonomiju grada pokreće turizam.
The farmer planted his wheat seeds in the ground.	Farmer je zasadio svoje seme pšenice u zemlju.
The jug is filled with water.	Vrč je napunjen vodom.
Honda has produced many sports cars.	Honda je proizvela mnogo sportskih vozila.
Giraffes have long necks.	Žirafe imaju duge vratove.
Our younger brother is growing fast.	Naš mlađi brat brzo raste.
It was a difficult journey.	Bilo je to teško putovanje.
Her singing brought tears to my eyes.	Njeno pjevanje mi je natjeralo suze na oči.
Seeing a child in the room touched his soul.	Videti dete u sobi dirnulo mu je dušu.
The problem is acute here in the city.	Problem je akutan ovdje u gradu.
He feels guilty about what he did.	Oseća se krivim zbog onoga što je uradio.
The men were transported by van.	Muškarci su prevezeni kombijem.
I never walked there.	Nikada nisam šetao tamo.
He criticized those who voted without research.	On je kritikovao one koji su glasali bez istraživanja.
Rocked by the fire, the man fell asleep.	Uljuljkan vatrom, čovjek je zaspao.
She hated spending time with her family.	Mrzila je da provodi vrijeme sa svojom porodicom.
I could eat everything on this plate.	Mogao bih da jedem sve na ovom tanjiru.
Many modern warships are nuclear-powered.	Mnogi moderni ratni brodovi imaju nuklearni pogon.
The table was empty again.	Stol je opet bio prazan.
A fierce quarrel broke out.	Izbila je žestoka svađa.
The ship is at sea.	Brod je na moru.
He had no money with him.	Nije imao novca kod sebe.
The sky was one huge cloud.	Nebo je bilo jedno ogromno oblake.
The rainfall that year was extremely heavy.	Padavine su te godine bile izuzetno velike.
The rope was coarsely woven from rushes.	Konopac je bio grubo ispleten od rogoza.
Applying knowledge is the best way to learn.	Primjena znanja je najbolji način za učenje.
Children are soft targets.	Djeca su meke mete.
A wise party should save face.	Mudra stranka treba da sačuva obraz.
Robots can move around the room.	Roboti se mogu kretati kroz sobu.
That is quite impossible, especially at this time of night.	To je sasvim nemoguće, pogotovo u ovo doba noći.
There was a strange smell in the kitchen.	U kuhinji se osjećao neobičan miris.
The nation has a low birth rate.	Nacija ima nizak natalitet.
The Sultan banned alcohol in his city.	Sultan je zabranio alkohol u svom gradu.
People are slowly making connections.	Ljudi polako stvaraju vezu.
Locals reportedly believe the "devil's house"	Mještani navodno vjeruju da je "đavolja kuća"
Television is hard to use.	Televiziju je teško koristiti.
This plant has a pungent odor.	Ova biljka ima oštar miris.
This disease is common among the elderly.	Ova bolest je česta među starijim osobama.
The scientist used a microscope to examine tiny objects.	Naučnik je koristio mikroskop za ispitivanje sićušnih objekata.
They studied his absence in different cultures.	Proučavali su njegovo odsustvo u različitim kulturama.
Reserved seats are located near the rear.	Rezervisana sedišta se nalaze blizu zadnjeg dela.
Humiliation would never leave her.	Poniženje je nikada ne bi napustilo.
The lawyer claimed that his client was innocent.	Advokat je tvrdio da je njegov klijent nevin.
This text has some errors in it.	Ovaj tekst ima neke greške u sebi.
He arrived late, with an apology.	Stigao je kasno, uz izvinjenje.
The stores closed early.	Prodavnice su se zatvorile rano.
The prisoner had no convicting record.	Zatvorenik nije imao osuđujući dosije.
Immortality is possible only in a just world.	Besmrtnost je moguća samo u pravednom svijetu.
Contaminated water will not taste good.	Zagađena voda neće imati dobar ukus.
The leader spoke on condition of anonymity.	Lider je govorio pod uslovom da ostane anoniman.
The priest took the limbs out of the wreck.	Sveštenik je izvadio udove iz olupine.
He was told he had been asked a question.	Rečeno mu je da mu je postavljeno pitanje.
Bananas are often served for breakfast.	Banane se često služe za doručak.
He admired her grace.	Divio se njenoj gracioznosti.
Bird populations will decline further in this century.	Populacije ptica će se dodatno smanjiti u ovom vijeku.
The city is culturally diverse.	Grad je kulturno raznolik.
A huge number of houses were destroyed.	Ogroman broj kuća je uništen.
A terrorist sanctuary bombed a police station.	Svetište terorista bombardovalo policijsku stanicu.
More people die when they are cold.	Više ljudi umire kada im je hladno.
Make a little ink using soot from a candle.	Napravite malo mastila koristeći čađ iz svijeće.
We boarded the ship with mixed feelings.	Ukrcali smo se na brod sa pomiješanim osjećajima.
One of my brothers went to college.	Jedan od moje braće je išao na fakultet.
She suffered from chronic depression.	Bolovala je od hronične depresije.
Better health is also more likely.	Bolje zdravlje je takođe vjerovatnije.
Untouched cottage by the lake.	Netaknuta vikendica pored jezera.
She couldn't remember how many tomatoes she had bought.	Nije se mogla sjetiti koliko je paradajza kupila.
The underground place was bustling with crowds.	Podzemno mjesto vrvjelo je od gužve.
Children have increased calcium intake.	Djeca su povećala unos kalcijuma.
The conditions there were extremely difficult.	Tamo su uslovi bili izuzetno teški.
The city lies in ruins.	Grad leži u ruševinama.
They were known for their coffee addiction.	Bili su poznati po svojoj ovisnosti o kafi.
There is a law against feeding stray cats.	Postoji zakon protiv hranjenja mačaka lutalica.
So far, these were the only victims.	Do sada su to bile jedine žrtve.
The coffee is hot.	Kafa je vruća.
I do not understand.	Ne razumijem.
The curriculum is broad and balanced.	Nastavni plan i program je širok i uravnotežen.
The indignant man turned.	Ogorčeni čovjek se okrenuo.
Protesters clashed with police.	Demonstranti su se sukobili sa policijom.
Birds have always sung.	Ptice su oduvek pevale.
This resource will be exhausted soon.	Ovaj resurs će uskoro biti iscrpljen.
Cicadas fluttered in the trees.	Cikade su vijorile na drveću.
More studies on aging are needed.	Potrebno je više studija o starenju.
This magician performed incredible feats.	Ovaj mađioničar je izveo neverovatne podvige.
The word order in the sentences is very flexible.	Red riječi u rečenicama je vrlo fleksibilan.
The forest was sprinkled with pieces of machines.	Šuma je bila posuta komadima mašina.
Currently, this is a symptom of the disease.	Trenutno je ovo simptom bolesti.
Then primers were developed.	Zatim su razvijeni prajmeri.
The urgent letter was opened only the next day.	Hitno pismo je otvoreno tek narednog dana.
We can calculate the vibration correlation.	Možemo izračunati korelaciju vibracija.
There was always nothing special about this place.	Uvek nije bilo ničeg posebnog na ovom mestu.
Most people have to go to the hospital regularly.	Većina ljudi mora redovno ići u bolnicu.
Eat healthy, exercise regularly and avoid stress.	Hranite se zdravo, redovno vježbajte i izbjegavajte stres.
This marked the end of the conference.	Ovo je označilo kraj konferencije.
Flexibility is one of the keys to survival here.	Prilagodljivost je ovdje jedan od ključeva opstanka.
Value samples taken from some individual data sets.	Uzorci vrijednosti uzeti iz nekih pojedinačnih skupova podataka.
The forest was heavily shaded	Šuma je bila jako zasjenjena
I bet they're not from here.	Kladim se da nisu odavde.
The slopes of the mountain are covered with greenery.	Padine planine su prekrivene zelenilom.
These crimes are ruining lives.	Ovi zločini uništavaju živote.
The defeated leader refused to withdraw.	Poraženi lider odbija da se povuče.
Artists came to admire the ancient frescoes.	Umjetnici su došli da se dive drevnim freskama.
Encouraged by his supporters, he condemned the government.	Podstaknut od strane svojih pristalica, osudio je vladu.
The dog was dying of thirst.	Pas je umirao od žeđi.
The wood is beautifully polished.	Drvo je lijepo polirano.
Put three cups of water in a bowl.	Stavite tri šolje vode u činiju.
The global population is growing rapidly.	Globalna populacija brzo raste.
Scientific research model.	Model naučnog istraživanja.
She grew up in the countryside.	Odrasla je na selu.
It must be replaced as soon as possible.	Ona mora biti zamijenjena što je prije moguće.
Pour the sieve.	Sipajte sito.
I remember that woman from somewhere.	Sjećam se te žene odnekud.
Fluent in four languages.	Tečno govori četiri jezika.
Too much fatty food can clog arteries.	Previše masne hrane može začepiti arterije.
Giant olive groves can be found in this region.	U ovoj regiji se mogu naći divovski maslinici.
They provide entertainment as well as an educational program.	Oni pružaju zabavu, kao i edukativni program.
The change of leadership was welcomed.	Smjena u rukovodstvu je pozdravljena.
She carefully prepared the carrot.	Pažljivo je pripremila šargarepu.
The defense budget should be increased by fifty percent.	Budžet za odbranu trebalo bi povećati za pedeset posto.
The animal population has been drastically reduced.	Populacija životinja je drastično smanjena.
His biography is unfortunately missing.	Njegova biografija nažalost nedostaje.
Many people were dissatisfied with the changes.	Mnogi ljudi su bili nezadovoljni promjenama.
She has a very wide range of interests.	Ona ima veoma širok spektar interesovanja.
Her love has remained steadfast over the years.	Njena ljubav je ostala nepokolebljiva tokom godina.
There is a new mayor in the city.	U gradu je novi gradonačelnik.
He grabbed her arm.	Zgrabio ju je za ruku.
A variant of this form of the disorder is gestational diabetes.	Varijanta oblika ovog poremećaja je gestacijski dijabetes.
Deep down, he knew it was wrong.	Duboko u sebi, znao je da nije u redu.
He fell out of the car.	Ispao je iz auta.
The production process required a high level of expertise.	Proces proizvodnje zahtevao je visok nivo stručnosti.
Every year thousands of people die in avalanches.	Svake godine hiljade ljudi pogine u lavinama.
Whole grains can help lower blood pressure.	Integralne žitarice mogu pomoći u snižavanju krvnog pritiska.
By the time you get back tomorrow, it will be spent.	Dok se sutra vratite, to će biti potrošeno.
He became famous after the war.	Postao je poznat nakon rata.
How is it possible that it is practically unchanged?	Kako je moguće da je praktično nepromijenjen?
Opinions differ widely on the causes of this decline.	Mišljenja se uveliko razlikuju o uzrocima ovog pada.
Coconut oil is great for cooking at high temperatures.	Kokosovo ulje je odlično za kuvanje na visokim temperaturama.
The bulletin announces that the city is on fire.	Bilten objavljuje da je grad u plamenu.
The withdrawal lasted three months.	Povlačenje je trajalo tri mjeseca.
The weight of the container made it easier to spill.	Težina kontejnera je olakšala prolivanje.
Tell me what you did today.	Reci mi šta si radio danas.
The meeting resumed after several interruptions.	Sastanak je nastavljen nakon nekoliko prekida.
His name has long been synonymous with moral virtue.	Njegovo ime je dugo bilo sinonim za moralnu vrlinu.
The changing sand dunes formed a fascinating landscape.	Promjenjive pješčane dine formirale su fascinantan pejzaž.
Focus on your breathing.	Fokusirajte se na svoje disanje.
He endured rhubarb until his last success.	Izdržao je rabarbaru do svog posljednjeg uspjeha.
I was thinking of moving to the countryside.	Razmišljao sam da se preselim na selo.
People and animals are affected.	Ljudi i životinje su pogođeni.
The rising tide lifts all the boats.	Rastuća plima podiže sve čamce.
Several research papers on this topic have been published.	Objavljeno je nekoliko istraživačkih radova na ovu temu.
His coat is warm and comfortable.	Kaput mu je topao i udoban.
The mill was grinding grain.	Vodenica je mljela žito.
Each direction of the letter is correctly underlined and full of punctuation.	Svaki smjer slova je ispravno podvučen i pun interpunkcija.
Several young officers were killed.	Nekoliko mladih oficira je ubijeno.
No foreigners are allowed to enter.	Nijednom strancu nije dozvoljen ulazak.
Our meals are over.	Naši obroci su istekli.
The government includes renewable energy sources.	Vlada uključuje obnovljive izvore energije.
He jumped out of bed.	Skočio je iz kreveta.
Billions of people live in this country.	Milijarde ljudi žive u ovoj zemlji.
The natural habitat of refugees no longer exists.	Prirodno stanište izbjeglica više ne postoji.
Reduced salinity of the soil will harm crops.	Smanjena zaslanjenost tla naštetit će usjevima.
Her anger was obvious.	Njen bijes je bio očigledan.
More than seventy percent of men are divorced.	Više od sedamdeset posto muškaraca je razvedeno.
No one has ever seen a car here.	Ovde niko nikada nije video auto.
Abstract art has long attracted artists.	Apstraktna umjetnost dugo je privlačila umjetnike.
Bending paper into a swan required skill and patience.	Savijanje papira u labuda zahtijevalo je vještinu i strpljenje.
You have real talent.	Imaš pravi talenat.
A heavy downpour soaked the road.	Jak pljusak natopio je cestu.
The use of olive oil is a better choice.	Upotreba maslinovog ulja je bolji izbor.
Ghost town.	Grad duhova.
The accused eventually confessed to the crime.	Optuženi je na kraju priznao zločin.
It is very difficult to live a frugal life.	Veoma je teško živjeti štedljivim životom.
Their fish tastes great.	Njihova riba ima odličan ukus.
The candy will be hard without the whey.	Slatkiš će biti tvrd bez surutke.
Deaf could hear the music.	Gluvi je mogao čuti muziku.
Always on time, very kind.	Uvek na vreme, veoma ljubazni.
The children were beside themselves.	Djeca su bila izvan sebe.
Remove all numbers or punctuation	Uklonite sve brojeve ili interpunkciju
Many ladies courted the young prince.	Mladom princu su se udvarale mnoge dame.
The city is located in the middle of a beautiful landscape.	Grad se nalazi usred prekrasnog krajolika.
The thief was arrested and imprisoned.	Lopov je uhapšen i zatvoren.
The Molotov cocktail will ignite the fuel tank.	Molotovljev koktel će zapaliti rezervoar za gorivo.
Stephen was tall and thin.	Stephen je bio visok i mršav.
The only way forward is to improve efficiency.	Jedini put naprijed je poboljšanje efikasnosti.
The princess was captured by a dragon.	Princezu je zarobio zmaj.
The work did not last longer than it seemed.	Posao nije trajao duže nego što se činilo.
Prices have risen sharply in recent years.	Cijene su naglo porasle u posljednjih nekoliko godina.
So keep it in an airtight container.	Zato ga čuvajte u hermetički zatvorenoj posudi.
The committee will help strengthen the local economy.	Komitet će pomoći u jačanju lokalne ekonomije.
Thousands of gallons of luminous oil erupted from the dam.	Hiljade galona svjetlećeg ulja izbili su iz brane.
I liked her style.	Svideo mi se njen stil.
She planted pepper, a kind of spice.	Zasadila je biber, vrstu začina.
I like to read stories with happy endings.	Volim da čitam priče sa srećnim završetkom.
Another road is planned north of the highway.	Sjeverno od autoputa planiran je još jedan put.
He spends his free time fishing for trout.	Slobodno vrijeme provodi pecajući pastrmke.
I've already paid five thousand dollars.	Već sam isplatio pet hiljada dolara.
Plates tend to crack after repeated use.	Ploče imaju tendenciju pucanja nakon višestruke upotrebe.
The above two sentences have the same meaning.	Gore navedene dvije rečenice imaju isto značenje.
The rebels tried hard to break through the city walls.	Pobunjenici su mnogo pokušavali da probiju gradske zidine.
This war cost the lives of millions.	Ovaj rat je koštao živote miliona.
I can't use it, the dog said, pointing to his nose.	Ne mogu ga koristiti, rekao je pas, pokazujući na nos.
I hope to see you soon, he said.	Nadam se da se uskoro vidimo, rekao je.
The raccoon jumped out of the log.	Rakun je iskočio iz klade.
That way people will finally see the truth.	Tako će ljudi konačno uvidjeti istinu.
Suddenly she broke free and started running.	Odjednom se oslobodila i počela trčati.
The surgeon made a small incision.	Hirurg je napravio mali rez.
He liked to loop through electronics.	Voleo je da petlja po elektronici.
The girl's body began to shake with fear.	Tijelo djevojčice počelo je da se trese od straha.
The speaker told us there was a serious problem.	Spiker nam je rekao da postoji ozbiljan problem.
Pierre almost finished his sculpture.	Pjer je skoro završio svoju skulpturu.
More information was available with the telescope.	Više informacija bilo je dostupno sa teleskopom.
The family group lived in the center of the camp.	Porodična grupa je živjela u centru logora.
Throw three balls in the water.	Baci tri loptice u vodu.
She has no family and lives in an orphanage	Ona nema porodicu i živi u sirotištu
The dam burst and flooded the valley.	Brana je pukla i poplavila dolinu.
Divide the coast into a beach and a reef.	Podijelite obalu na plažu i greben.
He was frustrated by the lack of progress.	Bio je frustriran nedostatkom napretka.
Each couple talked loudly.	Svaki par je glasno razgovarao.
The cake was devoured in an instant.	Kolač je proždiran za tren.
You need a soft, slightly moist dough.	Potrebno vam je mekano, blago vlažno testo.
We talked about our plans over dinner.	Tokom večere razgovarali smo o našim planovima.
Please avoid obscene and sexually explicit references.	Molimo izbjegavajte opscene i seksualno eksplicitne reference.
But they both know when to stop.	Ali oboje znaju kada da prestanu.
No one agreed with his analysis.	Niko se nije složio sa njegovom analizom.
These experiments were performed under controlled conditions.	Ovi eksperimenti su sprovedeni u kontrolisanim uslovima.
This information was provided by some police administrations,	Ove informacije su dale neke policijske uprave,
Send light through the slots.	Pošaljite svjetlost kroz proreze.
The truck has been replaced by other modes of transport.	Kamion je zamijenjen drugim vidovima transporta.
He violently attacked the opponent.	Silovito je napao protivnika.
It may even become extinct in this century.	Možda će čak i izumrijeti u ovom vijeku.
Thus began the ongoing battle.	Tako je počela tekuća bitka.
Temperatures can drop very low in winter.	Temperature mogu pasti vrlo nisko zimi.
Her hair is thick but fine.	Kosa joj je gusta, ali fina.
Men, women and children perished in the Holocaust.	Muškarci, žene i djeca stradali su u holokaustu.
The young lady ran to her room.	Mlada dama je otrčala u svoju sobu.
We decided to leave them alone.	Odlučili smo da ih ostavimo na miru.
When he heard the news, his father began to cry.	Kada je čuo vest, otac je počeo da plače.
Some viruses infect bacteria.	Neki virusi inficiraju bakterije.
He says the pool is dangerous.	Kaže da je bazen opasan.
He likes to eat spicy foods.	Voli da jede začinjenu hranu.
They believed he stole the jewels.	Vjerovali su da je ukrao dragulje.
Kids think it’s cool to carry extra pocket money.	Djeca misle da je cool nositi dodatni džeparac.
Try to rest in an elevated position.	Pokušajte da se odmarate u povišenom položaju.
For several months the sky darkened.	Nekoliko mjeseci se nebo smračilo.
Men have machine guns and grenades	Muškarci imaju mitraljeze i granate
He was surprised to hear the news.	Bio je iznenađen kada je saznao vijesti.
He has to focus on his studies.	Mora da se fokusira na svoje studije.
The raven rushed overhead, croaking loudly.	Gavran je jurnuo iznad glave, glasno grakćući.
They wore their copper skin as a sign of pride.	Nosili su svoju bakrenu kožu kao znak ponosa.
Many anteaters sleep hanging on a branch.	Mnogi mravojedi spavaju viseći o grani.
In these situations, you must not depend on computers.	U ovim situacijama ne smijete ovisiti o kompjuterima.
The antiques market is booming.	Tržište antikviteta cvjeta.
He sits, lazily looking out the window.	Sjedi, dokono gleda kroz prozor.
He discovered a mirror.	Otkrio je ogledalo.
Children in low-income families often need medical treatment.	Djeci u porodicama sa niskim primanjima često je potreban medicinski tretman.
People here live mostly from agriculture.	Ljudi ovdje žive uglavnom od poljoprivrede.
The bottle has a stopper.	Boca ima čep.
Remember to wash your hands before eating.	Ne zaboravite da operete ruke prije jela.
There is little evidence of earlier residence in the city.	Malo je dokaza o ranijem stanovanju u gradu.
As a seamstress she works without pay.	Kao krojačica radi bez plaće.
She retired early due to poor health.	Rano je otišla u penziju zbog lošeg zdravlja.
Bain has the luxury of choice.	Bain ima luksuz izbora.
Many young men and women volunteer for the ministry.	Mnogi mladići i djevojke volontiraju za tu službu.
Rivers in monsoon regions are the widest.	Rijeke u monsunskim regijama su najšire.
Fearing a new attack, the locals fled.	Plašeći se novog napada, meštani su pobegli.
Language is the medium through which we understand our emotions.	Jezik je medij kroz koji razumijemo svoje emocije.
The red line ends here.	Crvena linija ovdje prestaje.
The weather forecast promised nice, sunny weather.	Vremenska prognoza je obećavala lijepo, sunčano vrijeme.
My patience is exhausted.	Moje strpljenje je iscrpljeno.
The problem affects all drivers.	Problem pogađa sve vozače.
He walked for an hour the next day.	Sutradan je hodao sat vremena.
We have to respect each other.	Moramo poštovati jedni druge.
Dangerous country, difficult to pass.	Opasna zemlja, teško prohodna.
Immigrants should be deported.	Imigrante treba deportovati.
Indeed, his remains have recently been discovered.	Zaista, njegovi ostaci su nedavno otkriveni.
Things get out of hand.	Stvari izmiču kontroli.
Fishermen's huts appeared first.	Prvo su se pojavile ribarske kolibe.
The farmer is rigorous in applying pesticides.	Poljoprivrednik je rigorozan u primeni pesticida.
His hair is thick and wavy.	Kosa mu je gusta i valovita.
The witches were suddenly frightened.	Vještice su se odjednom uplašile.
The image is obscured by thick fog.	Slika je zaklonjena gustom maglom.
The painters started work before the scaffolding was installed.	Moleri su započeli radove prije postavljanja skele.
He had very little breakfast.	Doručkovao je vrlo malo.
We must not close our minds to new ideas.	Ne smijemo zatvarati um za nove ideje.
The anatomy of the devil's killer has been examined by forensics	Anatomiju đavolskog ubice ispitali su forenzičari
They want the president to resign.	Oni žele da predsednik podnese ostavku.
who is this person	ko je ova osoba?
All problems must be solved.	Svi problemi moraju biti riješeni.
The plague wiped out a third of the population.	Kuga je zbrisala trećinu stanovništva.
The army is retreating.	Vojska je u povlačenju.
You are stubborn.	Ti si tvrdoglav.
Bamboo shoots, mushrooms and wild plants are the basic foods.	Izbojci bambusa, pečurke i samoniklo bilje su osnovna namirnica.
The manager thought the students enjoyed arguing with her.	Menadžer je mislio da studenti uživaju u svađi s njom.
They will open a hotel.	Oni će otvoriti hotel.
Fortunately, the bandits were late for the party.	Srećom, banditi su zakasnili na zabavu.
Many thousands of lives have been saved.	Mnogo hiljada života je spašeno.
Many species of amphibians have limbs that are permanently developed.	Mnoge vrste vodozemaca imaju udove koji su trajno razvijeni.
They were poorly equipped to defend ourselves.	Bili su slabo opremljeni da se branimo.
He hugged her.	Zagrlio ju je.
No one came because she made the dish so awful.	Niko nije došao jer je ona napravila jelo tako strašno.
However, the researcher said that he refused.	Međutim, istraživač je rekao da je odbio.
Gas production will continue to grow.	Proizvodnja gasa će nastaviti da raste.
The witch was killed.	Vještica je ubijena.
He leaves the country to study medicine.	Napušta zemlju da bi studirao medicinu.
There was an exodus of farmers.	Dolazio je do egzodusa farmera.
This settlement is flooded with tourists.	Ovo naselje je preplavljeno turistima.
The kitten rubbed against my leg.	Mačić se trljao o moju nogu.
An ant is an insect.	Mrav je insekt.
He looks like a villain.	Izgleda kao nevaljalac.
Second, you will need a bag of brown sugar.	Drugo, trebat će vam vrećica smeđeg šećera.
Many ancient cities were built near the river banks.	Mnogi drevni gradovi izgrađeni su u blizini obale rijeka.
It was a great autumn day.	Bio je to sjajan jesenji dan.
He was flipping through an old book in the palace library.	U biblioteci palate prelistao je staru knjigu.
Arriving at her house, she hurried into the house.	Stigavši ​​do svoje kuće, požurila je u kuću.
She needed to learn more.	Trebala je više učiti.
He questioned me about my actions.	Ispitivao me je o mojim postupcima.
A few thunderstorms in the afternoon.	Poslijepodne nekoliko oluja sa grmljavinom.
Water shortages are looming.	Nestašica vode se nazire.
He planted crops near the house.	Zasadio je usjeve u blizini kuće.
The tiger bit the deer.	Tigar je ugrizao jelena.
The students sat in front of their teacher.	Učenici su sedeli ispred svog nastavnika.
Her cat turned.	Njena mačka je predela.
It's too hot to walk.	Prevruće je za hodanje.
The characters are defined by their past.	Likovi su definisani njihovom prošlošću.
Make sure the dishes are clean.	Pobrinite se da posuđe bude čisto.
Locals are very afraid of these creatures.	Lokalni stanovnici se mnogo boje ovih stvorenja.
The engine is humming now.	Motor sada bruji.
The smell of food signaled lunch and dinner.	Miris hrane je signalizirao ručak i večeru.
Delegates gathered at the library.	Delegati su se okupili u biblioteci.
He gives me an allowance.	On mi daje dodatak.
This life may seem boring, but it is always an adventure.	Ovaj život može izgledati dosadno, ali uvijek je avantura.
She sowed more than she could ever hope to reap.	Posijala je više nego što se ikada mogla nadati da će požnjeti.
You couldn’t afford to miss this opportunity.	Niste mogli priuštiti da propustite ovu priliku.
Students were forced to teach.	Učenici su tjerani na nastavu.
He never mentions his past.	Nikada ne spominje svoju prošlost.
The rain started to fall heavily.	Kiša je počela jako da pada.
You do not have enough information for this task.	Nemate dovoljno informacija za ovaj zadatak.
Church bells rang.	Crkvena zvona su zvonila.
The wizard lived in a tower on his small estate.	Čarobnjak je živio u kuli na svom malom imanju.
He is the smartest boy in the class.	On je najpametniji dječak u razredu.
Her talent was not in line with her ambitions.	Njen talenat nije bio u skladu sa njenim ambicijama.
Our order was huge.	Naša narudžba je bila ogromna.
The river meanders slightly.	Rijeka lagano vijuga.
He has no guilt.	On nema osećaj krivice.
This ring can be adjusted to any diamond.	Ovaj prsten se može prilagoditi svakom dijamantu.
Our great and powerful leaders make ugly statements.	Naši veliki i moćni lideri daju ružne izjave.
Blood clots were seen on the monitor.	Krvni ugrušci su se vidjeli na monitoru.
The Queen is the richest monarch in the world.	Kraljica je najbogatiji monarh na svijetu.
The pastor asked the congregation to pray.	Pastor je zamolio kongregaciju da se pomole.
The truck slowly crossed the wobbly bridge.	Kamion je polako prešao klimavi most.
The democratic transition has brought hundreds of protesters to the streets.	Demokratska tranzicija dovela je stotine demonstranata na ulice.
It produces more milk than its neighbors.	Ona proizvodi više mlijeka od svojih susjeda.
The test measures how well an object can withstand pressure.	Test mjeri koliko dobro predmet može izdržati pritisak.
I wish he was here today.	Volio bi da je danas ovdje.
This apple is sweet and yet sour.	Ova jabuka je slatka, a opet kiselkasta.
She watched him rewrite the equations on the board.	Gledala je kako prepisuje jednačine na tabli.
I want to hear everything you can tell me.	Želim čuti sve što mi možeš reći.
Early action could prevent more than simple repairs.	Rano djelovanje moglo bi spriječiti više od jednostavnih popravki.
Terrible mistake.	Užasna greška.
Banana trees are grown all over the world.	Drveće banana se uzgaja širom svijeta.
This company has not paid you yet.	Ova kompanija vam još nije platila.
He offered the young woman a bright smile.	Mladoj ženi je ponudio blistav osmijeh.
A very large number of guests were foreign.	Veoma veliki broj gostiju bio je strani.
The stall owner stared at me suspiciously.	Vlasnik tezge je sumnjičavo zurio u mene.
The audience was delighted with the unexpected news.	Publika je bila oduševljena neočekivanom viješću.
This home is close to the main road.	Ovaj dom je blizu glavne ceste.
Finely chop the carrot, then rinse and pat dry.	Šargarepu sitno narežite, a zatim isperite i osušite.
Video conferencing is a boon for business.	Videokonferencije su blagodat za poslovanje.
Her crimes are notorious.	Njeni zločini su ozloglašeni.
The flow of troops was slow.	Protok trupa je bio spor.
Spread the cucumber.	Raširite kumaru.
He will be in the company of his wife tonight.	Večeras će biti u društvu supruge.
The army advanced cautiously.	Vojska je napredovala oprezno.
Job opportunities are sorely lacking here.	Mogućnosti za posao ovdje jako nedostaju.
He played the accordion while singing.	Svirao je harmoniku dok je pevao.
The smell of vinegar flooded the room.	Miris octa preplavio je prostoriju.
Tables are set around the perimeter.	Po obodu su postavljeni stolovi.
She fell unable to maintain balance.	Pala je nesposobna da održi ravnotežu.
The river flows next to an abandoned shop.	Rijeka teče pored napuštene trgovine.
I was stunned when I met her on the street.	Bio sam zapanjen kad sam je sreo na ulici.
Another mistake has been made.	Dogodila se još jedna greška.
With a slight fear, she realized he was gone.	Uz blagu straha, shvatila je da je otišao.
The grains rattled as they fell to the ground.	Zrna su zveckala dok su padala na zemlju.
Sometimes warships sank enemy ships.	Ponekad su vojni brodovi potopili neprijateljske brodove.
The places this river reaches have extremely beautiful names.	Mjesta do kojih dolazi ova rijeka imaju izuzetno lijepa imena.
Although the drug tests were negative, they were detained.	Iako su testovi na drogu bili negativni, privedeni su.
Countless millions have died.	Nebrojeni milioni su stradali.
Tom showed off his newly bought dress.	Tom je pokazao svoju novokupljenu haljinu.
Dust rose in the clouds, reaching high into the sky.	Prašina se dizala u oblacima, sežući visoko u nebo.
In cooking, this process is called 'blanching'.	U kuvanju se ovaj proces naziva 'blanširanjem'.
Most villagers want this new path.	Većina seljana želi ovaj novi put.
There is no reliable way to predict earthquakes.	Ne postoji pouzdan način za predviđanje zemljotresa.
I had that insight.	Imao sam taj uvid.
The most impressive part of the castle is the fortress.	Najimpresivniji dio dvorca je tvrđava.
Insulation of buildings and bridges from coal dust.	Izolacija zgrada i mostova od ugljene prašine.
Using too much soap is a loss of detergent.	Upotreba previše sapuna je gubitak deterdženta.
As a result, the crime rate is falling.	Kao rezultat toga, stopa kriminala opada.
Fruit trees grow on all continents.	Voćke rastu na svim kontinentima.
He enjoys football, war and chess.	Uživa u fudbalu, ratu i šahu.
It is known that the environment affects our health.	Poznato je da životna sredina utiče na naše zdravlje.
The blind man could see.	Slepac je mogao da vidi.
He spends most mornings with his fiancée over coffee.	Većinu jutra se sastaje sa svojom zaručnicom na kafi.
Two world wars accelerated industrialization.	Dva svjetska rata ubrzala su industrijalizaciju.
Many parents do not approve of their children's choices.	Mnogi roditelji ne odobravaju izbor zanimanja svoje djece.
Their lives were ruined.	Njihovi životi su uništeni.
Quite a number of construction companies operate in this area.	Priličan broj građevinskih kompanija posluje u ovoj oblasti.
The wind was mild and mild.	Vjetar je bio blag i blag.
They spent a pleasant day at sea.	Proveli su ugodan dan na moru.
The colony has short vegetation.	Kolonija ima kratku vegetaciju.
He is an insatiable reader.	On je nezasitan čitalac.
Due to their mountainous terrain, the roads were often difficult.	Zbog njihovog planinskog terena putevi su često bili teški.
He enjoys the long, hot summer days.	Uživa u dugim, vrućim ljetnim danima.
The teachers at this school are kind and helpful.	Nastavnici u ovoj školi su ljubazni i uslužni.
It is created with ease.	Kreira se sa lakoćom.
Brown sugar is so sweet and sticky.	Smeđi šećer je tako sladak i ljepljiv.
Alcohol flowed.	Alkohol je tekao.
The administration of this city is in chaos.	Administracija ovog grada je u haosu.
Every driver knows that speeding involves severe penalties.	Svaki vozač zna da prekoračenje brzine podrazumijeva teške kazne.
This country needs fertile soil, abundant water and abundant rain.	Ovoj zemlji potrebno je plodno tlo, obilna voda i obilna kiša.
She decided she must be tired.	Odlučila je da mora da je umorna.
She dismounted and walked slowly toward the house.	Sjahala je i polako krenula prema kući.
The surrounding area is therefore prone to flooding.	Okolno područje je stoga podložno poplavama.
His body was discovered at the foot of a cliff.	Njegovo tijelo je otkriveno u podnožju litice.
She stared at the beautiful princess in wonder.	U čudu je zurila u prelepu princezu.
He was outraged at the suggestion.	Bio je ogorčen na taj prijedlog.
Always keep leftovers for the next day.	Ostatke uvijek čuvajte za sljedeći dan.
After a long search, we found him.	Nakon dugog traženja, našli smo ga.
My wife plays bridge.	Moja žena svira bridž.
The asphalt road is soft under the tires.	Asfaltni put je mekan ispod guma.
He needed more money to pay the rent.	Trebalo mu je više novca da plati stanarinu.
Many tribes settled in the area.	Mnoga plemena su se naselila na tom području.
She is just beginning to find her way.	Ona tek počinje da pronalazi svoj put.
And many adults play computer games.	I mnogi odrasli igraju kompjuterske igrice.
Planets and asteroids rotate in elliptical or oval orbits.	Planete i asteroidi rotiraju u eliptičnim ili ovalnim orbitama.
Using the wrong method can cause problems.	Korištenje pogrešne metode može uzrokovati probleme.
From beginning to end, he rejected the idea of ​​racism.	Od početka do kraja odbacio je ideju rasizma.
The first settlers arrived by boat.	Prvi doseljenici su stigli otputovavši brodom.
No one believed his lies.	Niko nije vjerovao njegovim lažima.
One is a great cook.	Jedan je odličan kuvar.
Officials announced the curfew from dusk to dawn.	Zvaničnici su proglasili policijski čas od sumraka do zore.
I can't eat another donut.	Ne mogu pojesti još jednu krofnu.
His laughter could be heard echoing through the hallways.	Njegov smeh se mogao čuti kako odjekuje hodnicima.
The body discovered the first dinosaur skeleton.	Tijelo je otkrilo prvi kostur dinosaurusa.
Keep your feet flat on the floor.	Držite stopala ravno na podu.
The king's soldiers drove the peasants from the fields.	Kraljevi vojnici otjerali su seljake sa polja.
They went to the party early in the evening.	Na zabavu su otišli rano uveče.
Storm clouds gathered high above.	Olujni oblaci su se skupili visoko iznad.
The light shone through the branches.	Svjetlost je sijala kroz granje.
Many wells have been poisoned.	Mnogi bunari su zatrovani.
The unfortunate couple sailed away.	Nesrećni par je otplovio.
The surrounding terrain is relatively flat.	Okolni teren je relativno ravan.
A bottle of perfume spilled.	Boca parfema se prosula.
Read us a passage from the book.	Pročitajte nam odlomak iz knjige.
These belts are modern and comfortable to wear.	Ovi kaiševi su moderni i udobni za nošenje.
These emotions are important.	Ove emocije su važne.
The distinctive green color of emeralds is often associated with hope.	Prepoznatljiva zelena boja smaragda često se povezuje s nadom.
A minor earthquake was reported.	Prijavljen je manji zemljotres.
We have the right not to speak.	Imamo pravo da ne govorimo.
This city has historically been a center of art.	Ovaj grad je istorijski bio centar umetnosti.
Exercise regularly if you are healthy.	Vježbajte redovno ako ste zdravi.
The monsoon rains failed again.	Monsunske kiše ponovo nisu uspjele.
The palm tree is one of the country’s prized natural treasures.	Palma je jedno od cijenjenih prirodnih bogatstava zemlje.
His music will entertain you.	Njegova muzika će vas zabaviti.
Some countries are known for their modern architecture.	Neke zemlje su poznate po svojoj modernoj arhitekturi.
She wiped the sweat from her eyebrows.	Obrisala je znoj sa obrva.
Move more.	Krećite se više.
Why are you wearing that cloth?	Zašto nosiš tu krpu?
A representative of a small country was elected.	Izabran je predstavnik male države.
The temperature finally began to cool.	Temperatura je konačno počela da se hladi.
There was a sharp drop in activity.	Došlo je do oštrog pada aktivnosti.
The house was over the wall, by the river.	Kuća je bila preko zida, uz rijeku.
A wide range of factors can affect body temperature.	Širok spektar faktora može uticati na tjelesnu temperaturu.
The key to success is finding the right balance.	Ključ uspjeha je pronaći pravi balans.
If an eagle's egg falls, it breaks.	Ako orlovo jaje padne, ono se razbije.
The cars were badly damaged.	Automobili su teško oštećeni.
The plates are cold to the touch.	Ploče su hladne na dodir.
The biologist in the lab surrounded himself with equipment.	Biolog u laboratoriji okružio se opremom.
It is difficult to discuss trade policy.	Teško je raspravljati o trgovinskoj politici.
The panels had no curtains.	Paneli nisu imali zavjese.
I have a triple crown of crowns.	Imam trostruku krunu od kruna.
The bull is ready for slaughter.	Bik je spreman za klanje.
Water is essential for human life.	Voda je neophodna za ljudski život.
The government should spend a lot of money on education.	Vlada bi trebala potrošiti mnogo novca na obrazovanje.
The blizzard hit in the winter.	Mećava je pogodila zimi.
The poisonous plant has a sharp, angular stem.	Otrovna biljka ima oštru, uglastu stabljiku.
It was a terrible shock to her.	Bio je to užasan šok za nju.
The lawn was so well maintained.	Travnjak je bio tako dobro održavan.
She is a wonderful cook.	Ona je divna kuvarica.
Below us were houses.	Ispod nas su bile kuće.
The news was not well received.	Vijest nije naišla na dobar prijem.
He let go of the cat for a while.	Pustio je mačku na neko vrijeme.
Such incidents have risen sharply in recent years.	Ovakvi incidenti su naglo porasli posljednjih godina.
This route is widely used by commuters.	Ovu rutu uveliko koriste putnici na posao.
The baker seems to be indifferent to my problems.	Pekar je, izgleda, ravnodušan prema mojim problemima.
The eggs were also amazing.	Jaja su takođe bila neverovatna.
She made a shocking comment.	Dala je potresan komentar.
This region has rich resources.	Ovaj region ima bogate resurse.
The protests remained peaceful.	Protesti su ostali mirni.
The soldier went into action.	Vojnik je krenuo u akciju.
She ate about a quarter of a peach.	Pojela je otprilike četvrtinu breskve.
Save your strength, don't go hiking yet.	Čuvaj snagu, ne idi još u planinarenje.
Poets now believe that he is more of a god than a man.	Pesnici sada veruju da je on više bog nego čovek.
An apology message has been sent.	Poslana je poruka izvinjenja.
She polished her glasses until they shone.	Polirala je naočare dok nisu zasjale.
A cat plays with a mouse.	Mačka se igra sa mišem.
In fact, he burst into tears.	U stvari, briznuo je u plač.
This required only one small interruption in communication.	To je zahtijevalo samo jedan mali prekid u komunikaciji.
He cut wood yesterday.	Juče je sekao drva.
The cards were lined up on the table.	Karte su bile postavljene u redove na stolu.
I started lifting weights to improve my health.	Počeo sam dizati tegove kako bih poboljšao svoje zdravlje.
He quickly disappeared into the crowd.	Brzo je nestao u gomili.
The climate here is getting warmer every year.	Ovdje je klima svake godine sve toplija.
Coal has a noticeable odor.	Ugalj ima primetan miris.
The pillows on the couch smelled of a sweaty locker room.	Jastuci na kauču su mirisali na znojnu svlačionicu.
Stairs lead down and away from the lake.	Stepenice vode prema dolje i dalje od jezera.
The king sent him around the world.	Kralj ga je poslao širom svijeta.
It took the jury more than an hour to make a decision.	Žiriju je trebalo više od sat vremena da donese odluku.
Everything was carefully decorated by renowned artists.	Sve su pažljivo dekorisali renomirani umjetnici.
Peace cannot be maintained without justice.	Mir se ne može održati bez pravde.
The mountainous area is home to several small villages.	Planinsko područje je dom za nekoliko malih sela.
The queen refused to hear the challenge.	Kraljica je odbila da čuje izazov.
He became a victim of cancer.	Postao je žrtvom raka.
The party was cautiously optimistic.	Stranka je bila oprezno optimistična.
Women are usually ashamed to discuss these topics.	Žene se obično stide da razgovaraju o ovim temama.
This woman spent her days writing letters to friends.	Ova žena je dane provodila pišući pisma prijateljima.
This living being lacks a backbone.	Ovom živom biću nedostaje kičma.
Mold is a type of fungus.	Plijesan je vrsta gljivica.
It’s hard to act without passion.	Teško je glumiti bez strasti.
The centipede suddenly began to shine.	Stonoga je odjednom počela da sija.
The constant flow of traffic continued to move.	Stalan tok saobraćaja je nastavio da se kreće.
The factory was closed due to the strike.	Fabrika je zatvorena zbog štrajka.
The soothing scent of lavender complements sedatives.	Smirujući miris lavande nadopunjuje sedative.
The clock struck ten.	Sat je otkucao deset.
The sky above was clear.	Nebo iznad je bilo vedro.
The damage caused by an earthquake can be enormous.	Šteta uzrokovana zemljotresom može biti ogromna.
Inflation rose sharply that year.	Inflacija je te godine naglo porasla.
The Libbers had the win.	Libberice su imale pobjedu.
A sense of sadness overcame me.	Obuzeo me osjećaj tuge.
She had to bite her lip to keep from crying.	Morala je da se ugrize za usnu da ne zaplače.
However, the crime became known.	Međutim, zločin je postao poznat.
The level of pollution has been reduced.	Nivo zagađenja je smanjen.
She refrained from eating.	Uzdržavala se od jela.
These outsiders are called barbarians.	Ovi autsajderi se nazivaju varvarima.
The sausage was wrapped in bacon.	Kobasica je bila umotana u slaninu.
Found animals cannot survive without water.	Pronađene životinje ne mogu preživjeti bez vode.
This dessert has a sharp taste.	Ovaj desert ima oštar ukus.
They traveled for many days.	Putovali su mnogo dana.
He awoke suddenly, his sweat soaked.	Iznenada se probudio, znoj mu je bio natopljen.
It is human nature to avoid pain.	U ljudskoj prirodi je da izbjegava bol.
This sentence has three nouns.	Ova rečenica ima tri imenice.
Unafraid of this fire, the animals continued to graze.	Nezastrašene ovom vatrom, životinje su nastavile da pasu.
The fence around the property has been repaired.	Ograda oko imanja je popravljena.
Composition of clouds from above.	Sastav oblaka odozgo.
The pensioner raised the alarm.	Penzioner je digao uzbunu.
There are hardly any turkeys left.	Jedva da je ostalo purana.
She left.	Otišla je.
However, you do not need any special equipment.	Međutim, nije vam potrebna nikakva posebna oprema.
The cost of living is high.	Troškovi života su visoki.
They are active, responsible and caring parents.	Oni su aktivni, odgovorni i brižni roditelji.
A needle and thread are needed for sewing.	Za šivanje su potrebni igla i konac.
Let's light a fire!	Zapalimo vatru!
Her beautiful green eyes are an indicator of her youth.	Njene prelepe zelene oči su pokazatelj njene mladosti.
To multiply these numbers, we will need one lie.	Da bismo pomnožili ove brojeve, trebat će nam jedna laž.
The island's own currency has withstood many storms.	Vlastita valuta ostrva izdržala je mnoge oluje.
It is better to be as direct as possible in life.	Bolje je biti što direktniji u životu.
I hate him.	Mrzim ga.
The deposit quickly disappeared.	Polog je brzo nestao.
His employees are proud to be associated with him.	Njegovi zaposlenici su ponosni što su povezani s njim.
She taught in elementary school.	Predavala je u osnovnoj školi.
She peered out the window and watched.	Provirila je kroz prozor i posmatrala.
Dinosaur remains are well preserved.	Ostaci dinosaurusa su dobro očuvani.
After months of searching, he found the source.	Nakon nekoliko mjeseci potrage, pronašao je izvor.
So now the wise old woman counted out four coins.	Tako je sada mudra starica odbrojala četiri novčića.
That is an unusual question.	To je neobično pitanje.
No dust or dirt.	Nema prašine ni prljavštine.
A man was lying in this alley.	U ovoj uličici je ležao čovjek.
The old woman pointed with her stick.	Starica je pokazala svojim štapom.
Huge machines are used to excavate the earth.	Za iskopavanje zemlje koriste se ogromne mašine.
The strange woman winked.	Čudna žena je namignula.
His car was conspicuously clean.	Auto mu je bio upadljivo čist.
We were tired, but we still managed to complete the task.	Bili smo umorni, ali smo ipak uspjeli izvršiti zadatak.
In the first days, the frogs did not sing.	Prvih dana žabe nisu pevale.
The local population has developed resistance to the disease.	Lokalno stanovništvo razvilo je otpornost na bolest.
The sand was hot and the sun was blinding.	Pijesak je bio vruć i sunce je zasljepilo.
The girl hid behind her mother.	Djevojčica se sakrila iza majke.
Most of their colleagues have also disappeared.	Većina njihovih kolega je također nestala.
Can we cook dried mushrooms?	Možemo li skuvati sušene pečurke?
The drawings are marked by strong immediacy.	Crteži su obeleženi snažnom neposrednošću.
Does this theory have a practical application?	Ima li ova teorija praktične primjene?
Forests were getting smaller every year.	Šume su svake godine postajale sve manje.
Waiting lists for public housing are long.	Liste čekanja za javno stanovanje su dugačke.
Bring the ingredients to a boil.	Stavite sastojke da proključa.
Sadness adjusted me.	Tuga me prilagodila.
The weasel was a humble creature.	Lasica je bila skromno stvorenje.
Her views on racial prejudice amused everyone.	Njeni stavovi o rasnim predrasudama zabavljali su sve.
Inefficient use of energy is a serious problem.	Neefikasna upotreba energije je ozbiljan problem.
Bring only clean food plates.	Ponesite samo čiste tanjire za jelo.
Return to the status quo.	Povratak na status quo.
A distant rumble of thunder.	Daleka tutnjava grmljavine.
The universities in this city are known for their excellence.	Univerziteti u ovom gradu poznati su po svojoj izvrsnosti.
She runs fast.	Ona brzo trči.
Why did the nation enter a recession?	Zašto je nacija ušla u recesiju?
It was a case of false identity.	Bio je to slučaj pogrešnog identiteta.
A bird flies through the air.	Ptica leti kroz vazduh.
Many remote villages are difficult to reach.	Do mnogih udaljenih sela je teško doći.
This is the software we use.	Ovo je softver koji koristimo.
Industrial waste poses a major threat to the environment.	Industrijski otpad predstavlja veliku prijetnju okolišu.
This is the site of an ancient temple.	Ovo je mjesto drevnog hrama.
The robbers surrounded the village.	Razbojnici su opkolili selo.
They produce electricity, provide water and are beautiful.	Proizvode struju, daju vodu i prelijepe su.
The streets were crowded.	Ulice su bile prepune ljudi.
She dreamed of living in the countryside.	Sanjala je da živi na selu.
The government has just canceled the music festival.	Vlada je upravo otkazala muzički festival.
Details have been worked out.	Detalji su razrađeni.
Other bird species migrate in winter.	Druge vrste ptica migriraju zimi.
The typhoon caused great damage.	Tajfun je izazvao veliku štetu.
The floor was covered with broken glass.	Pod je bio prekriven razbijenim staklom.
The fisherman is at home when the shrimp are running.	Ribar je kod kuće kada škampi trče.
Swiss researchers have learned how to make better coffee.	Švicarski istraživači naučili su kako napraviti bolju kafu.
Enjoy your life.	Uživaj u životu.
We had seven funerals in the program last year.	Imali smo sedam sahrana u programu prošle godine.
The shape of the object was irregular.	Oblik objekta je bio nepravilan.
Watch their clothes.	Pazi na njihovu odjeću.
There is no place like home.	Nema mjesta kao dom.
They used recycled paper.	Koristili su reciklirani papir.
The team won the tournament last year.	Tim je prošle godine osvojio turnir.
The bakery was destroyed in the fire.	U požaru je uništena pekara.
Aspirin relieves pain and promotes sleep.	Aspirin ublažava bol i podstiče san.
The wedding was cheerful.	Vjenčanje je bilo veselo.
The stairs were quite steep.	Stepenice su bile prilično strme.
She was too young to have children.	Bila je premlada da bi imala decu.
This metaphor describes happiness.	Ova metafora opisuje sreću.
The bells of the Belgian church ring every quarter of an hour.	Zvona belgijske crkve zvone svakih četvrt sata.
The young man suddenly pushed open the door.	Mladić je iznenada gurnuo vrata.
Lack of medication is becoming a growing concern.	Nedostatak lijekova postaje sve veća briga.
Here's a broom.	Evo metle.
She raised the kitten sympathetically.	Saosećajno je podigla mače.
The minister seems devoid of any charisma.	Ministar izgleda lišen svake harizme.
Monks are vegetarians.	Monasi su vegetarijanci.
The ice melted quickly in the sun.	Led se brzo topio na suncu.
Finish pretty early.	Završiti prilično rano.
One chicken was sacrificed.	Jedno pile je žrtvovano.
Platelets are the smallest blood cells.	Trombociti su najmanja krvna zrnca.
Pastor in his church.	Pastor u svojoj crkvi.
Sugar beet production has declined in recent years.	Proizvodnja šećerne repe je opala posljednjih godina.
The factory pollutes the local water supply.	Fabrika zagađuje lokalni vodovod.
She handed the glass to the old man.	Ona pruži čašu starcu.
Iron and steel melt into strong rods.	Gvožđe i čelik se tope u jake šipke.
Nobody wants to "rock the boat".	Niko ne želi da "ljulja čamac".
I'm allergic to peanuts.	Alergična sam na kikiriki.
Studies show that salt can lower blood pressure.	Studije pokazuju da sol može smanjiti krvni tlak.
He robbed his neighbor's house last week.	Prošle sedmice je opljačkao kuću svog komšije.
The delivery lasted a full two days.	Isporuka je trajala puna dva dana.
The newspaper reported that he felt very disappointed.	Novine su objavile da se osjećao veoma razočaranim.
Commas and semicolons are enclosed in quotation marks.	Zarezi i tačka-zarezi idu unutar navodnika.
The children enjoyed playing in the park.	Djeca su uživala u igri u parku.
He poured cold beer into his glass.	Sipao je hladno pivo u svoju čašu.
Singing was banned.	Pjevanje je bilo zabranjeno.
The field is cultivated twice a year.	Polje se obrađuje dva puta godišnje.
She stroked the dog, staring at the stars.	Milovala je psa, zureći u zvezde.
The damage was clear to everyone.	Šteta je svima bila jasna.
He pushes the case back into the can.	Gura kućište nazad u konzervu.
The remains are carefully wrapped in cloth.	Ostaci su pažljivo umotani u tkaninu.
The problem cannot be solved.	Problem se ne može riješiti.
This organization is more interested in its image.	Ovu organizaciju više zanima svoj imidž.
We have a place for you.	Imamo mjesto za vas.
Is everything okay? 	Da li je sve uredu?
he asked.	pitao.
what should you do	šta treba da uradite?
Swallowing is the fastest way to empty the stomach.	Gutanje je najbrži način da ispraznimo želudac.
All my nieces and nephews live nearby.	Sve moje nećake i nećaci žive u blizini.
This sign has been loose for years.	Ovaj znak je labav godinama.
Smooth, hard stones made a pleasant sound.	Glatko, tvrdo kamenje stvaralo je prijatan zvuk.
Avery's father died when he was twelve.	Ejverijev otac je umro kada je imao dvanaest godina.
Her lack of training proved to be.	Pokazao se njen nedostatak obuke.
I washed some vegetables.	Oprao sam malo povrća.
The seamstress measures the yards of the fabric.	Krojačica odmjerava jarde tkanine.
The tourists were distraught.	Turisti su bili izbezumljeni.
Authorities did not protect the public.	Vlasti nisu zaštitile javnost.
It's for work.	Je za posao.
It is dawn, and the sun's rays are barely visible.	Zora je, a sunčevi zraci se jedva vide.
Religious and political leaders seek peace.	Vjerski i politički lideri traže mir.
Bureaucracy eats his brains.	Birokratija mu jede mozak.
Too much salt leads to high blood pressure.	Previše soli dovodi do visokog krvnog pritiska.
The horse is an elegant animal.	Konj je elegantna životinja.
The frightened child found refuge with his grandmother.	Uplašeno dijete našlo je utočište kod svoje bake.
Farmers struggled to make a living.	Farmeri su se borili da zarade za život.
She pulled her coat around.	Navukla je kaput oko sebe.
A rally was held to seek an end to the above.	Skup je održan kako bi se tražilo okončanje gore navedenog.
The village police service will be present here.	Seoska policijska služba će biti prisutna ovdje.
The government has been debating this.	Vlada je o tome vodila raspravu.
The manager was fired in the morning.	Menadžer je ujutro smijenjen.
The eraser in her notebook burst.	Gumica u njenoj svesci pukla je.
Reading will help you improve your vocabulary.	Čitanje će vam pomoći da poboljšate svoj vokabular.
Should the fire be put out?	Treba li ugasiti vatru?
The postmodern movement influenced music, fiction and architecture.	Postmoderni pokret je uticao na muziku, fikciju i arhitekturu.
Tom felt guilty for doing something terrible.	Tom se osjećao krivim jer je učinio nešto strašno.
The line chart showed the age of the women.	Linijski grafikon pokazao je godine starosti žena.
The doctor took advantage of the crisis.	Lekar je iskoristio krizu.
Dinner will consist of grilled pork, fried rice and vegetables.	Večera će se sastojati od svinjetine sa roštilja, prženog pirinča i povrća.
Lions are usually lonely creatures.	Lavovi su obično usamljena stvorenja.
The people were kind and kind.	Ljudi su bili ljubazni i ljubazni.
We have to do all the work.	Moramo da obavimo sav posao.
Many countries feared nuclear contamination.	Mnoge zemlje su se plašile nuklearne kontaminacije.
The handcuffs were nowhere to be found.	Lisice nigde nije bilo.
He spoke her words in a solemn voice.	Izgovorio je njene riječi svečanim glasom.
We will not survive the coming winter.	Nećemo preživjeti nadolazeću zimu.
His tongue was still rough.	Njegov jezik je i dalje bio grub.
It doesn't ring with an iron bell.	Ne zvoni gvozdenim zvonom.
He has won awards for his documentaries	Dobitnik je nagrada za svoje dokumentarne filmove
The two women agreed to divorce amicably.	Dve žene su pristale da se sporazumno rastanu.
Please wait until we have completed your service.	Molimo pričekajte dok vam ne završimo uslugu.
The river snake is sometimes taken as a pet.	Riječna zmija se ponekad uzima kao kućni ljubimac.
The dress is too short.	Haljina je prekratka.
The confused pilot saluted the waiting passengers.	Brkati pilot je salutirao putnicima koji su čekali.
Birds are in danger of extinction.	Ptice su u opasnosti od izumiranja.
Nature worships in pagan places of worship.	U bogomoljama za pagane dominira priroda.
Not every part of this creep space is clear.	Nije svaki dio ovog prostora za puzanje jasan.
The neighborhood is littered with garbage.	Komšiluk je zatrpan smećem.
Scientists are unable to explain this phenomenon.	Naučnici nisu u stanju da objasne ovaj fenomen.
We need to do more for these important environmental issues.	Moramo učiniti više za ova važna ekološka pitanja.
The soldiers have strict orders to evacuate the city.	Vojnici imaju stroga naređenja da evakuišu grad.
I only throw pieces of meat.	Bacam samo komadiće mesa.
We need to provide emergency medical care.	Moramo pružiti hitnu medicinsku pomoć.
Wednesday is for science.	Srijeda je za nauku.
Agriculture and mining are the main industries in this area.	Poljoprivreda i rudarstvo su glavne industrije u ovoj oblasti.
His firm looked impressive, but customers were despised.	Njegova firma je izgledala impresivno, ali su mušterije bile prezirane.
Soldiers marched quietly into the city, carrying swords	Vojnici su tiho marširali u grad, noseći mač
He looked across the room	Gledao je s druge strane sobe
Don't count on doing any work today.	Ne računajte da ćete danas obaviti bilo kakav posao.
The milkman noticed someone running across the road.	Mljekar je primijetio da neko trči preko ceste.
Two bald eagles circled over the lake.	Dva orla ćelava kružila su iznad jezera.
An hourglass is a timepiece.	Peščani sat je aparat za merenje vremena.
They imported new food from foreign countries.	Uvozili su novu hranu iz stranih zemalja.
The shops were closed, the streetlights stood unlit.	Prodavnice su bile zatvorene, ulična rasvjeta je stajala neosvijetljena.
He was dragged from the stage by two guards.	Sa scene su ga odvukla dva stražara.
The meteor was faster than the fastest plane.	Meteor je bio brži od najbržeg aviona.
They were exhausted from the journey.	Bili su iscrpljeni putovanjem.
You are either working or starving.	Ili radiš ili gladuješ.
He hates limes.	Mrzi limete.
His deft behavior often deceives his victims.	Njegovo spretno ponašanje često zavarava svoje žrtve.
Education is the only hope.	Obrazovanje je jedina nada.
The fog of centuries of memory obscured certain details.	Magla vjekovnog sjećanja zamaglila je određene detalje.
The door was cast in dark bronze.	Vrata su bila izlivena od tamne bronze.
He explored the differences between two people.	Istraživao je razlike između dvoje ljudi.
He is accused of helping the government.	Optužen je za pomaganje vladi.
Dog milk is a rich drink.	Mlijeko psa je bogato piće.
Watching the footage was devastating.	Gledanje snimka bilo je poražavajuće.
Each sentence must contain a verb.	Svaka rečenica mora sadržavati glagol.
The stone fruit is now in season.	Koštuničavo voće je sada u sezoni.
There is an electrified fence around the perimeter.	Po cijelom perimetru je elektrificirana ograda.
She raised her hand and touched the hot steam.	Podigla je ruku i dodirnula vrelu paru.
Thousands of people are employed in car production.	Hiljade ljudi zaposleno je u proizvodnji automobila.
Lightning flashed in the sky.	Munja je bljesnula nebom.
She was exhausted after a long day.	Bila je iscrpljena nakon dugog dana.
Electricity consumption has risen sharply.	Potrošnja električne energije je naglo porasla.
He often reads in the morning.	Često čita ujutro.
He failed the final exam.	Pao je na završnom ispitu.
When a man dies, his family inherits his property.	Kada čovjek umre, njegova porodica nasljeđuje njegovu imovinu.
No sense in visiting the zoo today.	Nema smisla posjećivati ​​zoološki vrt danas.
There are three types of roads here.	Ovdje postoje tri vrste puteva.
Cooking requires both skill and care.	Kuvanje zahtijeva i vještinu i brigu.
The brooch belonged to her mother.	Broš je pripadao njenoj majci.
The building was destroyed except for the tower.	Zgrada je uništena osim tornja.
Jewelry was stolen from the guests.	Gostima je ukraden nakit.
It is delicious to drink.	Ukusno je za piće.
The participants of the march were greeted with a hail of stones.	Učesnici marša su dočekani tučom kamenja.
The baker's hands were strong.	Pekarove ruke bile su jake.
Don't bake this pumpkin for too long.	Nemojte peći ovu bundevu predugo.
Travelers are facing a large overcrowding.	Putnici se suočavaju sa velikom prenaseljenošću.
The flood occurred without warning.	Poplava je nastala bez upozorenja.
These changes, however, are not universal.	Ove promjene, međutim, nisu univerzalne.
He has impeccable handwriting.	Ima besprijekoran rukopis.
The fence was torn down in several places.	Ograda je srušena na nekoliko mjesta.
Your program has no sound.	Vaš program nema zvuk.
His story is remarkable.	Njegova priča je izuzetna.
The weather is very cold.	Vrijeme je veoma hladno.
The taste of coffee comes from roasted beans.	Okus kafe potiče od prženih zrna.
In winter, the forests become quieter.	Zimi, šume postaju tiše.
The fallen leaves will change color first.	Prvo će otpalo lišće promijeniti boju.
Dark clouds swirled over the ground.	Tamni oblaci su se kovitlali nad zemljom.
A huge meteor hit the Earth, causing extensive destruction.	Ogroman meteor je udario u Zemlju, uzrokujući opsežna razaranja.
The pyramid was built as a monument.	Piramida je izgrađena kao spomenik.
The heat here can be unbearable during the summer.	Vrućina ovdje zna biti nepodnošljiva tokom ljeta.
The stone is heavier than sand.	Kamen je teži od peska.
The store seemed a little annoyed.	Prodavnica je djelovala pomalo iznervirano.
In life, it is better to be kind than smart.	U životu je bolje biti ljubazan nego pametan.
Proper coating was important if you want to achieve this.	Pravilan premaz je bio važan ako to želite postići.
So you think a scientist is lying?	Dakle, mislite da naučnik laže?
Politicians fought, but it is clear that tensions have disappeared.	Političari su se borili, ali jasno je da su tenzije nestajale.
There is a small risk of developing the disease.	Postoji mali rizik od razvoja bolesti.
She handed him her lunch.	Dodala mu je svoj ručak.
Procrastination is a major factor in poor performance.	Odugovlačenje je glavni faktor lošeg učinka.
No one was in sight.	Nikoga nije bilo na vidiku.
Who did she study with at school.	Sa kim je učila u školi.
The weather was warm and sunny.	Vrijeme je bilo toplo i sunčano.
The review praised the "poetic power" of the main character.	Recenzija je pohvalila "poetsku snagu" glavnog lika.
He grabbed the bull by the horns.	Uhvatio je bika za rogove.
Soon a young man with a barrel of water appeared.	Ubrzo se pojavio mladić sa buretom vode.
A white flag fluttered from the castle walls.	Bijela zastava vijorila se sa zidina zamka.
Each document must be proofread.	Svaki dokument mora biti lektorisan.
The storm passed without a hitch.	Oluja je prošla bez problema.
There was silence in this hall.	U ovoj dvorani je vladala tišina.
The layout of the city is confusing.	Raspored grada je zbunjujući.
He lives near the train station.	Živi u blizini željezničke stanice.
Finally, there are a number of rail services.	Konačno, postoji niz željezničkih usluga.
This was a wise old woman.	Ovo je bila mudra starica.
The courtroom gave off an aura of tension.	Sudnica je odavala auru napetosti.
Dictionaries, encyclopedias and atlases in different languages.	Rječnici, enciklopedije i atlasi na različitim jezicima.
He claimed that discrimination was widespread.	Tvrdio je da je diskriminacija raširena.
More and more people are visiting the theater.	Sve više ljudi posećuje pozorište.
Build a trellis in the back garden.	Izgradite rešetku u stražnjem vrtu.
The cans filled the silence that followed.	Limenke su ispunile tišinu koja je uslijedila.
More students pass the exam.	Više studenata položi ispit.
Information will come first.	Informacije će biti na prvom mjestu.
My cousin's teeth are stained with cola.	Zubi mog rođaka su umrljani od kole.
Here is a small sample of our work.	Evo malog uzorka našeg rada.
How do you know if you are happy?	Kako znate da li ste sretni?
Staring out the window, she wondered what to do.	Zureći kroz prozor, pitala se šta da radi.
He murmured and looked at his watch.	Promrmljao je i pogledao na sat.
The hike was difficult.	Pješačenje je bilo teško.
Protest leaders hoped their march would provoke outrage from the international community.	Lideri protesta su se nadali da će njihov marš izazvati bijes međunarodne zajednice.
That person cannot have children.	Ta osoba ne može imati djecu.
The sun went out.	Sunce je ugasilo.
There is a mosque nearby.	U blizini se nalazi džamija.
Pour the flour into a bowl.	Sipajte brašno u činiju.
We had an unexpected storm last night.	Sinoć smo imali neočekivano nevrijeme.
You will see an oak grove.	Vidjet ćete gaj hrastova.
They crossed the field in growing darkness.	Prešli su polje u sve većem mraku.
Indeterminate is part of a wider family of cousins.	Indeterminate je dio šire porodice cisrodnih osoba.
Clean the toilet with soap.	Očistite toalet sapunom.
Without him, she would never have survived.	Bez njega nikada ne bi preživjela.
The economic crisis has worsened.	Ekonomska kriza se pogoršala.
Research has shown that children enjoy a variety of benefits.	Istraživanje je pokazalo da djeca uživaju u raznim pogodnostima.
This design was considered controversial.	Ovaj dizajn se smatrao kontroverznim.
The crime rate has risen dramatically.	Stopa kriminala je dramatično porasla.
It will probably rain tomorrow.	Sutra će vjerovatno padati kiša.
Feuerbach was a philosopher who advocated materialist philosophy.	Feuerbach je bio filozof koji je zastupao materijalističku filozofiju.
During the winter months, many people suffer from dry skin.	Tokom zimskih mjeseci mnogi ljudi pate od suve kože.
A group of passengers arrives in the city.	Grupa putnika stiže u grad.
As the humidity rose, fog formed in the lagoon.	Kako je vlaga rasla, u laguni se stvorila magla.
The Prime Minister announced that public transport will be free.	Premijer je najavio da će javni prevoz biti besplatan.
She went from house to house, collecting mail.	Išla je po kućama, skupljala poštu.
Waterproof clothing is waterproof clothing.	Vodootporna odjeća je vodootporna odjeća.
People are now referring to the former name of the island.	Ljudi se sada pozivaju na ranije ime ostrva.
They tried to inform the authorities, but it did not work.	Pokušali su obavijestiti nadležne, ali nije išlo.
My father will join us this afternoon.	Moj otac će nam se pridružiti danas popodne.
He must have made some unusual statements.	Mora da je dao neke neobične izjave.
The frogs croaked loudly.	Žabe su glasno graktale.
A black bird was sitting on a window ledge.	Crna ptica je sjedila na prozorskoj izbočini.
A large moth flew around the room.	Veliki moljac je proletio po sobi.
The professor stared in surprise.	Profesor je zurio iznenađeno.
Critics have ignored the artist’s work.	Kritičari su zanemarili umjetnikov rad.
Certain foods should never be eaten raw.	Određene namirnice nikada ne treba jesti sirove.
He wore a nervous smile.	Nosio je nervozan osmijeh.
He searched her features.	Pretražio je njene crte lica.
A balloon lined with rose buds.	Balon obrubljen pupoljcima ruže.
The heat wave caused an increase in demand.	Toplotni talas izazvao je porast potražnje.
The grass is green and healthy.	Trava je zelena i zdrava.
This alternative energy source is less polluting.	Ovaj alternativni izvor energije manje zagađuje.
Prolonged drought affects crop production in the region.	Produžena suša utiče na proizvodnju usjeva u regiji.
The day started very	Dan je počeo veoma
The new coach was a great motivator.	Novi trener je bio odličan motivator.
The small room was cold and damp.	Mala soba je bila hladna i vlažna.
Sleep through the day.	Prespavaj dan.
He is a big and powerful man.	On je krupan i moćan čovjek.
Some beans will spoil within a few days.	Neki pasulj će se pokvariti u roku od nekoliko dana.
She pressed a button to open the door.	Pritisnula je dugme da otvori vrata.
The wizard expelled the enemy wizard from the desert kingdom.	Čarobnjak je protjerao neprijateljskog čarobnjaka iz pustinjskog kraljevstva.
My sister was jealous.	Moja sestra je bila ljubomorna.
They quietly entered the auditorium.	Tiho su ušli u gledalište.
The refrain of a bird song filled the silence.	Refren ptičje pesme ispunio je tišinu.
Bruce ate his cornflakes and drank orange juice.	Bruce je jeo svoje kukuruzne pahuljice i pio sok od narandže.
Wind turbines generate clean renewable energy.	Vjetroturbine stvaraju čistu obnovljivu energiju.
Not only was it quite clear, but it was also quite disorganized.	Ne samo da je bilo sasvim jasno, već i prilično neorganizovano.
Please give me your thesis.	Molim te, daj mi svoju tezu.
He went inside and closed the door.	Ušao je unutra i zatvorio vrata.
The testimony lasted for days.	Svjedočenje je trajalo danima.
The scandal escalated quickly.	Skandal je brzo eskalirao.
He was rude to his family.	Bio je neljubazan prema svojoj porodici.
The numbers show that business is booming.	Brojke su pokazale da posao cveta.
Trees can die of thirst.	Drveće može umrijeti od žeđi.
She looked at me with piercing green eyes.	Gledala je u mene prodornim zelenim očima.
Cities are scattered across the great plain.	Gradovi su raštrkani po velikoj ravnici.
The edge of the cliff was a few hundred feet below.	Rub litice bio je nekoliko stotina stopa ispod.
There are many roads through this city.	Mnogo je puteva kroz ovaj grad.
Citizens were allowed to vote.	Građanima je bilo omogućeno da glasaju.
My leg was throbbing.	Noga mi je pulsirala.
It became famous on television.	Postalo je poznato na televiziji.
He lost his sight due to the accident.	Zbog nesreće je izgubio vid.
The larger the surface of the snowflake, the heavier it is.	Što je veća površina pahulje, to je ona teža.
She made her debut in this company.	U ovoj kompaniji debitovala je.
Be careful not to twitch my arms.	Pazi da mi ne grčiš ruke.
Write each letter with your partner.	Napišite svako slovo sa svojim partnerom.
They voted for the opposition candidate.	Oni su glasali za opozicionog kandidata.
Return items immediately.	Odmah vratite artikle.
A light breeze cooled her face.	Lagani povetarac ohladio joj je lice.
I would love to meet you.	Bilo bi mi drago da se sretnem s vama.
If you continue learning, you will gain a qualification.	Ako nastavite sa učenjem, steći ćete kvalifikaciju.
A heated debate ensued, with many voices speaking at once.	Usledila je žustra debata, sa mnogo glasova koji su govorili odjednom.
The palace is surrounded by moats.	Palata je okružena opkopima.
She watched the situation in astonishment.	Začuđeno je posmatrala situaciju.
These islands are green and pleasant.	Ova ostrva su zelena i prijatna.
The roads were crowded with traffic.	Putevi su bili krcati saobraćajem.
The music was enchanting.	Muzika je bila očaravajuća.
Clean this window.	Očistite ovaj prozor.
They didn't sell anything in the store.	Ništa nisu prodavali u radnji.
Two little moons appeared in the sky.	Na nebu su se pojavila dva mala mjeseca.
Make three sentences about this book.	Sastavite tri rečenice o ovoj knjizi.
He wore an orange towel around his shoulders.	Oko ramena je nosio narandžasti peškir.
Legume plants produce pods that contain seeds.	Biljke mahunarki proizvode mahune koje sadrže sjemenke.
I can’t seem to control my emotions.	Čini se da ne mogu kontrolirati svoje emocije.
There were six legs in the first creature.	U prvom stvorenju bilo je šest nogu.
What follows is a brief history of the company.	Ono što slijedi je kratka istorija kompanije.
He noticed a strange man staring at him.	Primijetio je čudnog čovjeka kako bulji u njega.
This building is immaculate.	Ova zgrada je besprekorna.
The ship docked in port.	Brod je pristao u luci.
Oil prices have jumped sharply in recent years.	Cijene nafte su posljednjih godina naglo skočile.
She didn't like to spread gossip.	Nije voljela širiti tračeve.
He gained many followers with his scathing speeches.	Svojim jedljivim govorima stekao je brojne sljedbenike.
This activity costs almost nothing.	Ova aktivnost ne košta gotovo ništa.
After that eerie silence, he went inside.	Nakon te jezive tišine, ušao je unutra.
The intersection of main and side streets.	Raskrsnica glavnih i sporednih ulica.
Highlight the most important points.	Istaknite najvažnije tačke.
He was surrounded by people.	Bio je okružen ljudima.
No one likes to be left out of anything.	Niko ne voli da bude izostavljen iz bilo čega.
She has always dreamed of owning a cat.	Oduvijek je sanjala da posjeduje mačku.
If the job is worth doing, it’s worth doing well.	Ako je posao vrijedan obavljanja, vrijedi ga raditi dobro.
Aristotle's theory of nature includes the concept of finite causes.	Aristotelova teorija prirode uključuje koncept konačnih uzroka.
She paced back and forth, lost in thought.	Koračala je napred-nazad, izgubljena u mislima.
This city is getting bigger every year.	Ovaj grad je svake godine sve veći.
Then we covered it with earth and watered it.	Zatim smo ga prekrili zemljom i zalili.
The neighborhood is known for gang activities.	Kvart je poznat po aktivnostima bandi.
The company was dissolved.	Kompanija je raspuštena.
The prince discovered the princess's dress	Princ je otkrio princezinu haljinu
Extensive excavations have been carried out in the area.	Na tom području su vršena opsežna iskopavanja.
Man's pursuit of pleasure is very indefinable.	Čovjekova težnja za zadovoljstvom je vrlo neodrediva.
These are my glasses.	Ovo su moje naočare.
Cold drinks are welcome.	Hladno piće je dobrodošlo.
A hot shower should break the chill.	Vrući tuš trebao bi prekinuti jezu.
The director requested permission to use the hall.	Direktor je zatražio dozvolu za korištenje dvorane.
This area is known for its traditional pottery.	Taj kraj je poznat po tradicionalnoj grnčariji.
She feeds the fish every day.	Ona hrani ribu svaki dan.
We ate fruit.	Pojeli smo voće.
She prepares dinner for them.	Ona im priprema večeru.
However, they are not considered common.	Međutim, oni se ne smatraju uobičajenim.
They heard singing and saw lights in the distance.	Čuli su pjevanje i vidjeli svjetla u daljini.
Atmospheric drains are full of rainwater.	Atmosferski odvodi su puni kišnice.
Rats in this country far outnumber humans.	Pacovi u ovoj zemlji daleko nadmašuju ljude.
In order to succeed, one must study diligently.	Da bi se uspjelo, čovjek mora vrijedno učiti.
He lost control of his car.	Izgubio je kontrolu nad svojim automobilom.
Deep jump backwards, not forwards.	Dubok skok unazad, ne napred.
Apples, pears and oranges are grown all over the world.	Jabuke, kruške i narandže uzgajaju se širom svijeta.
She went to the kitchen to prepare lunch.	Otišla je u kuhinju da pripremi ručak.
He doesn't really care about football.	Fudbal ga baš i ne zanima.
The form is completed.	Obrazac je popunjen.
Plants need sunlight to grow.	Biljkama je potrebna sunčeva svjetlost da bi rasle.
That politician always votes against his interests.	Taj političar uvijek glasa protiv svojih interesa.
The governor set up a commission to renovate schools.	Guverner je osnovao komisiju za renoviranje škola.
Go, young man.	Idi, mladiću.
The numbers began to arrive.	Brojevi su počeli da pristižu.
They bought eggs from a stall by the roadside.	Kupili su jaja sa tezge pored puta.
Give me a machete, please.	Daj mi mačetu, molim te.
My ship is taking off.	Moj brod polijeće.
Sentences should contain an adverb.	Rečenice treba da sadrže prilog.
Rare goods.	Rijetka roba.
Three people spent the night at the police station.	Tri osobe su noć provele u policijskoj stanici.
He spent most of the day in bed.	Veći dio dana proveo je u krevetu.
The desert turned green.	Pustinja je postala zelena.
It is good to drink chilled water in the morning.	Dobro je piti ohlađenu vodu ujutru.
The young girl was simply dressed in a white shift.	Mlada djevojka je bila jednostavno obučena u bijelu smjenu.
Boon had his stethoscope with him.	Boon je imao svoj stetoskop sa sobom.
She wondered aimlessly through the streets, tired from hunger.	Pitala se besciljno ulicama, umorna od gladi.
Then apply the shortening to the corners of the dough.	Zatim nanesite skraćivanje na uglove tijesta.
A sail is a device used to launch a ship.	Jedro je uređaj koji se koristi za pokretanje broda.
Layered crust is a delicious treat.	Slojevita kora je ukusna poslastica.
He endured in the face of adversity.	Izdržao je u suočavanju sa nedaćama.
Dubois was in an unhappy state of mind.	Dubois je bio u nesretnom stanju uma.
She reads to him every night.	Ona mu čita svako veče.
They will go directly to prison if convicted.	Oni će ići direktno u zatvor, ako budu osuđeni.
The computer interface, although simple, is easy to use.	Računarski interfejs, iako jednostavan, jednostavan je za upotrebu.
Three teachers were fired for racial insults.	Tri nastavnika su otpuštena zbog rasnih uvreda.
One ocean flows into another.	Jedan okean se uliva u drugi.
Farmers are now facing more difficult conditions.	Poljoprivrednici se sada suočavaju sa težim uslovima.
Pink roses were a gift.	Ružičaste ruže su bile poklon.
Usually such equipment was expensive.	Obično je takva oprema bila skupa.
The monarch is a figure.	Monarh je figura.
The sisters returned home one evening.	Sestre su se jedne večeri vratile kući.
The scent of dark red roses filled the air.	Miris tamnocrvenih ruža ispunio je vazduh.
The man's daughter is three years older than his son.	Čovjekova kćerka je tri godine starija od njegovog sina.
Nonsense is sometimes expressed as humor.	Gluposti se ponekad izražavaju kao humor.
We watched in silence as the victim was hanged.	Gledali smo šutke kako žrtvu vješaju.
There is a large lake near the hotel.	U blizini hotela se nalazi veliko jezero.
He confessed his transgressions to the audience.	On je publici priznao svoje prestupe.
Death is a topic that provokes a lot of curiosity and speculation.	Smrt je tema koja izaziva mnogo radoznalosti i nagađanja.
Boy or girl?	Dečak ili devojčica?
An island surrounded by unpleasant waters.	Ostrvo, okruženo neugodnim vodama.
Let's look at each of the stages of mitosis.	Pogledajmo svaku od faza mitoze.
There are three other similar documents that you must sign.	Postoje još tri slična dokumenta koja morate potpisati.
It has only become fashionable in recent years.	To je postalo moderno tek posljednjih godina.
Other materials are used, in various mixtures, in road construction.	Drugi materijali se koriste, u raznim mješavinama, u izgradnji puteva.
Careful, the glass is hot!	Pažljivo, čaša je vruća!
The baby slowly turned her head toward her mother.	Beba je polako okrenula glavu prema majci.
Fish meal is a rich source of protein.	Riblje brašno je bogat izvor proteina.
The earthquake moved the mainland.	Zemljotres je pomjerio kopno.
The animals danced to the drums.	Životinje su plesale uz bubnjeve.
Doodle shows pelvic movements.	Doodle prikazuje pokrete karlice.
She cleared her throat.	Pročistila je grlo.
Entrepreneurs apply modern technology to old ideas.	Poduzetnici primjenjuju modernu tehnologiju na stare ideje.
No one regretted these purchases.	Niko nije požalio zbog ovih kupovina.
Let's see if anything else can be improved.	Da vidimo da li se još nešto može poboljšati.
Don't tell us about the bumpy carrots.	Ne pričajte nam o bljutavim šargarepama.
This is known as the "call to emotion" delusion.	Ovo je poznato kao zabluda "priziv na emocije".
The lake is nearby.	Jezero je u blizini.
This country soon began to export goods.	Ova zemlja je ubrzo počela da izvozi robu.
Computer games can cause learning disabilities.	Kompjuterske igre mogu uzrokovati smetnje u učenju.
They meet at City Hall.	Sastaju se u gradskoj vijećnici.
The goblin's head flew off.	Goblinu je odletjela glava.
The city was not exactly a garden city.	Grad nije baš bio baštenski grad.
One ring and one key are not enough.	Jedan prsten i jedan ključ nisu dovoljni.
Unity and harmony are even more important.	Jedinstvo i harmonija su još važniji.
The student took a compass from his supplies.	Učenik je uzeo kompas iz svog pribora.
The province is known for its exotic locations.	Pokrajina je poznata po svojim egzotičnim lokacijama.
We are developing technology to fight pollution.	Razvijamo tehnologiju za borbu protiv zagađenja.
The boy has a fever.	Dječak ima temperaturu.
A third of whale deaths are caused by humans.	Trećinu smrti kitova uzrokuju ljudi.
Industrialization has made the task of raising children more difficult.	Industrijalizacija je otežala zadatak podizanja djece.
They walked the streets calling for a song.	Šetali su ulicama zovu pesmu.
We were glad to see the plants grow.	Bilo nam je drago vidjeti kako biljke rastu.
These mountains were formed millions of years ago.	Ove planine su nastale prije više miliona godina.
There was panic in the streets.	Na ulicama je nastala panika.
The children were told to clean their rooms.	Djeci je rečeno da čiste svoje sobe.
Prairie dogs are nocturnal.	Prerijski psi su noćni.
We recommend that you omit this.	Preporučujemo da to izostavite.
Many of the diseases we suffer from today are zoonoses.	Mnoge bolesti od kojih danas bolujemo su zoonoza.
Their help was vital during the evacuation.	Njihova pomoć je bila od vitalnog značaja tokom evakuacije.
Does the city council help treat the poor?	Pomaže li gradsko vijeće u liječenju siromašnih?
The lady was wearing a veil.	Dama je nosila veo.
The law does not allow such behavior.	Zakon ne dozvoljava ovakvo ponašanje.
The government is desperate to boost the economy.	Vlada očajnički želi da podstakne privredu.
He was pretty strict with himself.	Bio je prilično strog prema sebi.
I poured milk into a large pot.	Sipao sam mleko u veliki lonac.
Her friends are jealous.	Njeni prijatelji su ljubomorni.
Please get out of the way!	Molim te, skloni se s puta!
The greenhouse glass panels were broken.	Staklene ploče staklenika su razbijene.
Many people in the world live in poverty.	Mnogi ljudi u svijetu žive u siromaštvu.
The sea was as calm as a pool.	More je bilo mirno kao bazen.
The room was icy cold.	Soba je bila ledeno hladna.
The forest contains many types of hardwood.	Šuma sadrži mnogo vrsta tvrdog drveta.
The boy was pulled to his death in the rapids.	Dječak je izvučen u smrt u brzacima.
Cats have a reputation for being difficult to train.	Mačke imaju reputaciju da ih je teško dresirati.
The vacuuming was done by a noisy machine.	Usisavanje je obavila bučna mašina.
The farmer said it was a bad idea.	Farmer je rekao da je to loša ideja.
Construct a pyramid of logs.	Konstruirajte piramidu od balvana.
She took the opportunity to rest.	Iskoristila je priliku da se odmori.
The meeting was chaired by the chairman.	Sastankom je predsjedavao predsjedavajući.
The king must be able to read.	Kralj mora biti u stanju da čita.
The rains failed to grow the crops.	Kiše nisu uspjele uzgojiti usjeve.
The rain covered the sidewalk.	Kiša je zasula pločnik.
When ordering food, remind the waiter	Kada naručujete hranu, podsjetite konobara
The scalar product of two vectors is a scalar.	Skalarni proizvod dva vektora je skalar.
The phenomenon has attracted a lot of attention.	Fenomen je privukao veliku pažnju.
She doesn't remember his exact words.	Ne sjeća se njegovih tačnih riječi.
With a little effort, you will master it.	Uz malo truda, savladaćete to.
The border is wide open.	Granica je širom otvorena.
The factory was then closed.	Fabrika je tada bila zatvorena.
He decided to take his own life.	Odlučio je sebi oduzeti život.
They also talked about their favorite movies.	Razgovarali su i o svojim omiljenim filmovima.
The psychologist studied how competition affects growth.	Psiholog je proučavao kako konkurencija utiče na rast.
Imber is cold and windy.	Imber je hladan i vjetrovit.
Only one person remained standing.	Samo jedna osoba je ostala stajati.
The shrimp were lightly spiced.	Škampi su bili lagano začinjeni.
Do not use the instrument unless it needs cleaning.	Nemojte koristiti instrument osim ako mu je potrebno čišćenje.
She found a village with a group of kind people.	Našla je selo sa grupom ljubaznih ljudi.
The flight attendant warned us to prepare for landing.	Stjuardesa nas je upozorila da se pripremimo za sletanje.
They played and played in the water.	Igrali su se i igrali se u vodi.
His clothes were not very comfortable.	Njegova odjeća nije bila baš udobna.
Today, computers help us read.	Danas nam kompjuteri pomažu čitati.
The warrior bowed deeply.	Ratnik se duboko naklonio.
He seems convinced he can win.	Čini se da je uvjeren da može pobijediti.
His mother was called to leave at the last minute.	Njegova majka je pozvana da ode u zadnji čas.
It is difficult to reconcile school and work.	Uskladiti školu i posao je teško.
Bad decisions led to the most severe consequences.	Loše odluke dovele su do najtežih posljedica.
He is the richest man in this city.	On je najbogatiji čovek u ovom gradu.
The scientists promised to continue their research.	Naučnici su obećali da će nastaviti svoja istraživanja.
She is accused of fraud.	Optužena je za prevaru.
However, he immediately apologized.	Ipak, odmah se izvinio.
Sage extract was used in this medicine.	U ovom lijeku korišten je ekstrakt žalfije.
Many ancient buildings were destroyed in the earthquake.	Mnoge drevne građevine su uništene u potresu.
The circus is in town.	Cirkus je u gradu.
Too much dirt and dust was blowing everywhere.	Previše prljavštine i prašine je puhalo posvuda.
He had a reputation for being untrue.	Imao je reputaciju da je neistinit.
Take these keys with you, please.	Ponesite ove ključeve sa sobom, molim.
Farmers who rarely plant will be successful.	Poljoprivrednici koji rijetko sade bit će uspješni.
The crowded street raced in the fog.	Prepuna ulica jurila je u magli.
Police declined to comment.	Policija je odbila da komentariše.
We will release supplies.	Otpustit ćemo zalihe.
Africa is a continent, not a state.	Afrika je kontinent, a ne država.
She talked about her son.	Pričala je o svom sinu.
She knows about his family and culture.	Ona zna za njegovu porodicu i kulturu.
Impatient, he turned on the machine.	Nestrpljiv, uključio je mašinu.
Watercress is grown as a spice and vegetable for salads.	Potočarka se uzgaja kao začinsko bilje i povrće za salatu.
The children run happily and play on the playground.	Djeca veselo trče i igraju se na igralištu.
Everyone knows how to bake a cake.	Svi znaju da ispeku tortu.
Use a teaspoon of yeast in the mixture.	U smjesu upotrijebite kašičicu kvasca.
Are you male or female?	Jesi li muško ili žensko?
Although the outlook looks bleak, persistence is needed.	Iako izgledi izgledaju sumorni, potrebna je upornost.
It seems like they are preparing something suspicious.	Čini se kao da spremaju nešto sumnjivo.
He assumed that others would know what he was planning.	Pretpostavljao je da će drugi znati šta planira.
He sought justice for the victims.	Tražio je pravdu za žrtve.
The forest is very beautiful, the boy said.	Šuma je jako lijepa, rekao je dječak.
Coconut is grown in this region.	U ovoj regiji se uzgaja kokos.
The strike almost did not progress.	Štrajk gotovo da nije napredovao.
All kinds of exotic tools were used.	Korištene su sve vrste egzotičnih alata.
The food on their plate was of poor quality.	Hrana na njihovom tanjiru bila je lošeg kvaliteta.
The elders gathered around the campfire.	Starci su se okupili oko logorske vatre.
Soon this place will be known for its delicious pastries.	Uskoro će ovo mjesto biti poznato po ukusnoj pecivi.
The government has deregulated the economy.	Vlada je deregulisala privredu.
It was a peaceful gathering.	Bilo je to mirno okupljanje.
The cost will soon be borne by the state.	Trošak će uskoro snositi država.
Worst of all, it was hard for her to say goodbye.	Najteže od svega, bilo joj je teško reći zbogom.
This hotel has the best wine list in town.	Taj hotel ima najbolju vinsku kartu u gradu.
He was without a doubt a great leader.	On je bez sumnje bio veliki vođa.
The American constitution is the envy of the world.	Američki ustav je predmet zavisti svijeta.
Shaping clay into useful objects.	Oblikovanje gline u korisne predmete.
Hundreds of houses were damaged in the earthquake.	Stotine kuća je oštećeno u zemljotresu.
The delicate flower closes at night.	Nježni cvijet se zatvara noću.
This dog grows food for the poor.	Ovaj pas uzgaja hranu za siromašne.
Say your name clearly.	Reci svoje ime jasno.
This state is a republic.	Ova država je republika.
He said he would publish his findings.	Rekao je da će objaviti svoje nalaze.
We went into the store and found everything.	Ušli smo u radnju i našli sve.
She sighed mechanically in response.	Ona je mehanički uzdahnula kao odgovor.
The horde of pirates was slowly fleeing.	Horda gusara je polako bježala.
Using seven examples of each verb.	Koristeći sedam primjera svakog glagola.
My boss turned down my request for a week off.	Moj šef je odbio moj zahtjev za sedmicu odmora.
She screamed as the car passed dangerously close.	Vrisnula je dok je automobil prošao opasno blizu.
He led the horses as they carried her.	Vodio je konje dok su je nosili.
A small town, located high in the mountains.	Mali grad, koji se nalazi visoko u planinama.
I saw a black lizard on the ground.	Vidio sam crnog guštera na zemlji.
The highway leading out of town was in potholes.	Autoput koji vodi iz grada bio je u rupama.
He must be tired!	Mora da je umoran!
We planted apples, peaches and plums.	Sadili smo jabuke, breskve i šljive.
These recipes have been tested and tasted over and over again.	Ovi recepti su testirani i kušani iznova i iznova.
The doctor gave the patient an injection.	Doktor je pacijentu dao injekciju.
She showered herself with newspapers.	Osipala se novinama.
Ice expands and becomes less dense as it cools.	Led se širi i postaje manje gust kako se hladi.
The tall trees made the room very dark.	Visoko drveće činilo je prostoriju veoma mračnom.
This city is divided into districts.	Ovaj grad je podijeljen na okruge.
The trail you leave in the world should be important.	Trag koji ostavljate na svijetu trebao bi biti važan.
The long summer days are waning.	Dugi ljetni dani jenjavaju.
The snake curled up in a ball, hissing loudly.	Zmija se sklupčala u klupko, glasno sikćući.
She is an inspired artist.	Ona je inspirisana umetnica.
Koi fish is highly valued here.	Koi riba je ovdje veoma cijenjena.
The driver ignored the red light at the traffic light.	Vozač je ignorisao crveno svetlo na semaforu.
These students scored the most points on the exam!	Ovi studenti su postigli najviše bodova na ispitu!
This medicine has an unpleasant taste.	Ovaj lijek ima neprijatan ukus.
The brain is stimulated by stimulation.	Mozak se stimuliše stimulacijom.
The lights went out.	Svjetla su se ugasila.
If you live here, you are part of a community.	Ako živite ovdje, dio ste zajednice.
She was an actress, model and singer.	Bila je glumica, manekenka i pevačica.
Drinking water made her feel less tired.	Pijenje vode učinilo je da se osjeća manje umorno.
Poetry can be learned like any other subject in school.	Poezija se može učiti kao i svaki drugi predmet u školi.
Practice makes perfect, no matter what you do.	Praksa čini savršenim, bez obzira šta radite.
The seeds contain many nutrients.	Sjemenke sadrže mnogo hranjivih tvari.
The condition can cause death.	Stanje može uzrokovati smrt.
He refused to speak until he received permission.	Odbio je da govori dok nije dobio dozvolu.
This is often done by crushing the fruit.	Ovo se često pravi drobljenjem voća.
I've seen you many times.	Vidio sam te mnogo puta.
Report it to the authorities immediately.	Odmah ga prijavite nadležnima.
The bus can carry more than forty people.	Autobus može da preveze više od četrdeset ljudi.
She discarded the sheets.	Odbacila je posteljinu.
Her speech was interrupted by moans.	Govor joj je bio isprekidan stenjanjem.
I take care of my child.	Ja brinem o svom djetetu.
He assured me that the problem would be solved.	Uvjerio me je da će problem biti riješen.
It's hard to read without glasses.	Teško je čitati bez naočara.
Older people often forget simple things.	Stariji često zaboravljaju jednostavne stvari.
The mixture has a wider range of applications.	Smjesa ima širi spektar primjena.
The speed of sound increases with height.	Brzina zvuka raste sa visinom.
The factory was closed and a new factory built.	Fabrika je zatvorena i izgrađena nova fabrika.
The young man asked again.	Mladić je ponovo upitao.
So, there has been enmity between communities for a long time.	Dakle, već dugo postoji neprijateljstvo između zajednica.
We lost the vote.	Izgubili smo glasanje.
Last year was especially tumultuous.	Prošla godina je bila posebno burna.
The soldier returned home to a rich family.	Vojnik se vratio kući u bogatu porodicu.
His legs were shaking.	Noge su mu drhtale.
This doll is just for show.	Ova lutka je samo za predstavu.
Details of the accident are scanty.	Detalji o nesreći su šturi.
It is unclear where the technology will be used.	Nejasno je gdje će se tehnologija koristiti.
Patients were given morphine.	Pacijentima je davan morfijum.
Our director is a strict man.	Naš direktor je strog čovjek.
A voice seemed to be whispering in my ear.	Činilo se da mi neki glas šapuće na uho.
Their farm will become more productive.	Njihova farma će postati produktivnija.
Here, all disputes are resolved democratically.	Ovdje se svi sporovi rješavaju demokratskim putem.
Business prospects are shrinking.	Poslovni izgledi se smanjuju.
The circus is back this year.	Cirkus se vraća ove godine.
The company's factory was modern and efficient.	Fabrika kompanije bila je moderna i efikasna.
She was amazed that she paid so little.	Bila je začuđena što je tako malo platila.
There was an old closet, freshly painted white.	Bio je tu stari orman, svježe ofarban u bijelo.
I like to write letters.	Volim pisati pisma.
I'm here, he said.	Stigao sam, rekao je.
This canal intersects the city.	Ovaj kanal preseca grad.
We see that often.	To često viđamo.
The boat race will involve some kind of boat.	Utrka čamcima će uključivati ​​neku vrstu čamaca.
Public transport was available here.	Ovdje je bio dostupan javni prijevoz.
A neighborhood meeting was held last night.	Sinoć je održan kvartovski sastanak.
There were no hospitals nearby.	U blizini nije bilo bolnica.
The moon is cold and indifferent.	Mjesec je hladan i ravnodušan.
It's in the paper.	To je u novinama.
Have you heard before?	Jeste li čuli ranije?
A number of voters believe the process was wrong.	Jedan broj glasača smatra da je proces bio pogrešan.
Many houses covered the slope.	Mnoštvo kuća prekrivalo je padinu.
Researchers say this is a serious problem.	Istraživači kažu da je ovo ozbiljan problem.
All this is red.	Sve ovo je crveno.
She marveled at his beauty.	Čudila se njegovoj lepoti.
They drove up the escalator to the lower floor.	Vozili su se pokretnim stepenicama do donjeg sprata.
And it can be considered the "upper letter".	A se može smatrati "gornjim slovom".
This picture is my favorite.	Ova slika mi je omiljena.
Bread is not usually made from corn.	Hleb se obično ne pravi od kukuruza.
Hurry up and get in the car!	Požurite i uđite u auto!
The swastika is a widely used symbol in many cultures.	Svastika je široko korišten simbol u mnogim kulturama.
Its metabolic processes are accelerated.	Njegovi metabolički procesi su ubrzani.
Bad driving habits kill people.	Loše vozačke navike ubijaju ljude.
They were young, in love, but without money.	Bili su mladi, zaljubljeni, ali bez novca.
Steam rose thickly from the river.	Para se gusto dizala iz rijeke.
Fruit was left on the table in the corner.	Na stolu u uglu ostavljeno je voće.
Many species live in this area.	Mnoge vrste žive na ovom području.
We use the internet every day.	Koristimo internet svaki dan.
The team consulted several computers.	Tim je konsultovao nekoliko računara.
Kill four flies with one blow.	Ubij četiri muve jednim udarcem.
It was a dark, foggy morning.	Bilo je mračno, maglovito jutro.
Liquid and gas became heavier than water.	Tečnost i gas postali su teži od vode.
Mickey dug a ditch around his house.	Miki je iskopao jarak oko svoje kuće.
He obediently escorted her to the office.	Poslušno ju je otpratio do ureda.
She has little regard for others.	Ona ima malo obzira prema drugima.
Farmers have been warned not to take special measures.	Poljoprivrednici su upozoreni da ne preduzimaju posebne mjere.
The flatter the ground, the faster it rains.	Što je zemlja ravnija, to brže pada kiša.
He was killed by a drug injection.	Ubila ga je injekcija droge.
The poor boy cried and cried.	Jadni dječak je plakao i plakao.
Floods in the rainy season are frequent.	Poplave u kišnoj sezoni su česte.
They were unaware of the danger.	Nisu bili svjesni opasnosti.
They succumbed to temptation.	Prepustili su se iskušenju.
Their speech has improved significantly.	Njihov govor se znatno poboljšao.
The Prime Minister thanked me for coming.	Premijer mi se zahvalio što sam došao.
Many hotels offer such packages.	Mnogi hoteli nude takve pakete.
Her family returned to the city.	Njena porodica se vratila u grad.
He is absolutely not interested in dancing.	Apsolutno ga ne zanima ples.
Scientists predict that precipitation will increase.	Naučnici predviđaju da će padavine porasti.
So they left in a hurry.	Pa su otišli u žurbi.
The inspector spent four hours investigating the incident.	Inspektor je proveo četiri sata istražujući incident.
The workers continued to climb.	Radnici su nastavili penjanje.
The room was full of perfume.	Soba je bila prepuna parfema.
The smell of burning oil wafted through the apartment.	Stanom se širio miris zapaljenog ulja.
Although he is ill, he will work today.	Iako je bolestan, danas će raditi.
She and her brother won the award together.	Nagradu su zajedno osvojili ona i njen brat.
Neighbors served us a traditional cake.	Komšije su nas poslužile tradicionalnom tortom.
The landscape was magnificent, but the tourists were boring.	Pejzaž je bio veličanstven, ali su turisti bili dosadni.
Strong storms tore the village apart.	Snažne oluje razdirale su selo.
The map showed the way to a friend's house.	Mapa je pokazivala put do kuće prijatelja.
A unicellular animal found worldwide in marine and freshwater environments.	Jednoćelijska životinja koja se nalazi širom svijeta u morskim i slatkovodnim sredinama.
Although tall, he was of poor build.	Iako visok, bio je slabe građe.
Then they discovered a secret passage.	Tada su otkrili tajni prolaz.
Despite the calm surface of the sea, he was petrified.	Unatoč mirnoj površini mora, bio je skamenjen.
The minister was much warmer towards the new convert.	Ministar je bio mnogo topliji prema novoobraćeniku.
Clouds obscured the moon and stars.	Oblaci su zaklanjali mjesec i zvijezde.
Our city will gradually become inhabited again.	Naš grad će postepeno ponovo postajati naseljen.
Let's go to dinner.	Idemo na večeru.
Before they better understand what is happening to them.	Prije nego što bolje shvate šta im se dešava.
I have to choose between two or more options	Moram da biram između dve ili više opcija
What an exciting movie!	Kakav uzbudljiv film!
The habitat hosts various animals.	Stanište ugošćuje razne životinje.
Alternatively, you can grow it in your own garden.	Alternativno, možete ga uzgajati u vlastitoj bašti.
Bring to a boil over medium heat.	Pustite da proključa na srednjoj vatri.
He was arrested on suspicion of murder.	Uhapšen je pod sumnjom za ubistvo.
The boat sank in calm waters.	Čamac je potonuo u mirnim vodama.
Don't trust her, she's lying a lot.	Ne vjerujte joj, mnogo laže.
The spill is still fresh in people’s heads.	Izlivanje je još uvijek svježe u glavama ljudi.
On a dark night, two cars collided on the highway.	U mračnoj noći na autoputu su se sudarila dva automobila.
Well it was worth the effort.	Pa bilo je vrijedno truda.
They seek advice from soothsayers to find out their happiness.	Traže savjet od proricatelja da saznaju svoju sreću.
She spoke in a soft, sweet voice.	Govorila je blagim, slatkim glasom.
Put a large pot of water on high heat.	Stavite veliki lonac vode na jaku vatru.
Although the roof was leaking, the house was kept together.	Iako je krov prokišnjavao, kuća se držala na okupu.
The curtain opens and reveals the judges.	Zavjesa se otvara i otkriva sudije.
He walked through the swamp.	Gazio je kroz močvaru.
The tiger was close to death.	Tigar je bio blizu smrti.
Many artists have threatened not to play at the festival.	Mnogi umjetnici su zaprijetili da neće svirati na festivalu.
The animals are likely to become extinct.	Životinje će vjerovatno izumrijeti.
The snake writhed furiously.	Zmija se bijesno previjala.
According to this law, "stewardesses" receive higher salaries.	Prema ovom zakonu, "stjuardese" primaju više plate.
I am ready to start a new chapter in my life.	Spreman sam da započnem novo poglavlje u svom životu.
He saw the woman he loved.	Video je ženu koju voli.
Although he was a supreme liar, he was very convincing.	Iako je bio vrhunski lažov, bio je veoma ubedljiv.
It was windy and rainy.	Bilo je vjetrovito i kišovito.
A crowd of fans watched the start of the race.	Gomila navijačkih gledalaca pratila je početak trke.
His final defeat was inevitable.	Njegov konačni poraz je bio neizbježan.
He spent all his money on unnecessary things.	Potrošio je sav svoj novac na nepotrebne stvari.
The bag is heavy.	Torba je teška.
Draw a line below each line.	Ispod svake linije tako nacrtajte liniju.
Historical reports suggest that this practice was widespread.	Istorijski izvještaji sugeriraju da je ova praksa bila široko rasprostranjena.
She was sweating profusely.	Jako se znojila.
Some heat source must be present to generate steam.	Neki izvor topline mora biti prisutan da bi se stvorila para.
This tree has been uprooted.	Ovo drvo je počupano.
What happened? 	Sta je bilo?
he asked.	pitao.
This trail will take you directly to the river.	Ova staza će vas odvesti direktno do rijeke.
When the door closed, it was locked.	Kada su se vrata zatvorila, bio je zaključan.
Japanese cuisine is known for its numerous and varied flavors.	Japanska kuhinja je poznata po brojnim i raznovrsnim ukusima.
The rainy season started yesterday.	Kišna sezona počela je juče.
A stab of pain pierced his leg.	Ubod bola probio mu je nogu.
Many women work on the same street every day.	Mnoge žene rade na istoj ulici svaki dan.
Monkeys live in a nearby forest.	Majmuni žive u obližnjoj šumi.
California authorities have expressed concern over the issue.	Kalifornijske vlasti izrazile su zabrinutost zbog ovog pitanja.
We have to import coal from abroad.	Moramo da uvozimo ugalj iz inostranstva.
A small crowd stood to the side and listened as he spoke.	Mala gomila je stajala po strani i slušala dok je govorio.
The wider region is fertile.	Šira regija je plodna.
The family avoided the girl.	Porodica je djevojku izbjegavala.
The group was arrested on the spot.	Grupa je uhapšena na licu mesta.
The kitchen was warm.	Kuhinja je bila topla.
We are a nation of peace workers.	Mi smo nacija mirovnih radnika.
Not all members of this church are visitors.	Posjetioci nisu svi članovi ove crkve.
This is my beloved son.	Ovo je moj voljeni sin.
How about some herbal tea instead?	Šta kažete na neki biljni čaj umjesto toga?
That is not good news.	To nisu dobre vijesti.
Fairy wings are worn when performing magic spells.	Vilinska krila se nose prilikom izvođenja magične čarolije.
Most girls are happy to marry their father’s choice.	Većina djevojaka se rado udaje za očev izbor.
The doctor examined him and gently touched his stomach.	Doktor ga je pregledao i nežno mu dodirnuo stomak.
As the train raced north, the landscape changed dramatically.	Kako je voz jurio prema sjeveru, pejzaž se dramatično promijenio.
The prime minister's speech was interrupted by protesters.	Govor premijera prekinuli su demonstranti.
Wieck gathered his thoughts.	Wieck je sabrao misli.
The boy looked around, searching for the missing boy.	Dječak je pogledao oko sebe, tražeći nestalog dječaka.
The piano is a useful tool for composers.	Klavir je koristan alat za kompozitore.
It's a shame that happened.	Sramota je da se to desilo.
Politicians often use intimidation tactics.	Političari često koriste taktiku zastrašivanja.
We talked to some professors.	Razgovarali smo sa nekim profesorima.
I don't believe in coincidence.	Ne vjerujem u slučajnosti.
These people have roots that go deep into the ground.	Ovi ljudi imaju korijene koje sežu duboko u tlo.
He hit the ball with a stick.	Udario je loptu palicom.
The dictator gave speeches condemning his opponents.	Diktator je držao govore osuđujući svoje protivnike.
Among other things, he prefers classical music.	Uz sve ostalo, preferira klasičnu muziku.
The stock market strengthened after the president's speech.	Berza je ojačala nakon govora predsjednika.
The locals no longer lived in our houses.	Mještani više nisu živjeli u našim kućama.
The singer's voice haunted.	Pevačev glas je proganjao.
They bought expensive goods.	Kupovali su skupu robu.
Unusually hot weather hit the country.	Neobično vruće vrijeme je pogodilo zemlju.
Before the sun came up, he was already there.	Prije nego što je sunce izašlo, on je već bio tamo.
Not all the residents liked her.	Nisu je voljeli svi stanovnici.
A historic moment for people.	Istorijski trenutak za ljude.
She rolled her eyes and sighed heavily.	Zakolutala je očima i teško uzdahnula.
Many farms in this region depend on running water.	Mnoge farme u ovoj regiji zavise od tekuće vode.
They crossed the bar perfectly in unison.	Prešli su letvicu savršeno složno.
The walls of the town hall were decorated with murals.	Zidovi gradske vijećnice bili su ukrašeni muralima.
Mix sugar, flour and hot water.	Pomiješajte šećer, brašno i vruću vodu.
The bus was late.	Autobus je kasnio.
Traveling through warmer climates can be uncomfortable.	Putovanje kroz topliju klimu može biti neugodno.
It is used by teenagers around the world.	Koriste ga tinejdžeri širom sveta.
Learning expands one's mind, one's lifestyle choice.	Učenje proširuje nečiji um, nečiji izbor životnog stila.
A young man of nine now studies mathematics.	Mladić sa devet godina sada uči matematiku.
I cleaned the bikes in the garage.	Očistio sam bicikle u garaži.
This song is about a new state.	Ova pjesma govori o novoj državi.
Communities that rely on fossil fuels will be devastated.	Zajednice koje se oslanjaju na fosilna goriva bit će devastirane.
A hybrid of yew and juniper.	Hibrid tise i kleke.
I know little about martial arts.	Znam malo o borilačkim vještinama.
Her sigh echoed through the library.	Njen uzdah je odjeknuo bibliotekom.
Someone mentioned walking earlier.	Neko je ranije spomenuo hodanje.
The insect slept peacefully.	Insekt je mirno spavao.
It will be years before we see any results.	Proći će godine prije nego vidimo bilo kakve rezultate.
The meeting was convened in order.	Sastanak je sazvan po redu.
As the sun sank lower in the afternoon sky,	Kako je sunce tonulo niže na popodnevnom nebu,
The children were tired of apologies and explanations.	Djeca su bila umorna od izvinjenja i objašnjenja.
Every year more and more people leave this village.	Svake godine sve više ljudi napusti ovo selo.
He lowered it to the ground and quickly fled.	Spustio ga je na tlo i brzo pobjegao.
Cities closer to the equator will have higher temperatures.	Gradovi bliže ekvatoru će imati veće temperature.
The issue is very complex.	Pitanje je veoma kompleksno.
Adheres to the inside of the jar.	Prianja za unutrašnjost tegle.
It's impossible for me.	Za mene je to nemoguće.
The fish moves slowly towards the surface of the film.	Riba se polako kreće prema površini filma.
She loves children.	Ona voli decu.
Small fires are a common danger during the summer.	Mali požari su česta opasnost tokom ljeta.
The bird landed on a metal fence.	Ptica je sletela na metalnu ogradu.
When taken together, this data indicates that.	Kada se uzmu zajedno, ovi podaci ukazuju na to.
The goose suddenly evokes the fragrant aroma of roasted meat.	Guska odjednom izaziva mirisnu aromu pečenog mesa.
Don't trust anyone who knows the answer.	Ne vjerujte nikome ko zna odgovor.
Less, in my opinion, is a perfectly good translation.	Manje je, po mom mišljenju, savršeno dobar prijevod.
Engineers have calculated the effects of gravity on a falling body.	Inženjeri su izračunali efekte gravitacije na tijelo koje pada.
The snowstorm was strong.	Snježna oluja je bila jaka.
She took to the streets.	Izašla je na ulicu.
Light snowfall began.	Počele su slabe snježne padavine.
The lack of resistance of potatoes causes them to be easily crushed.	Nedostatak otpornosti krompira uzrokuje da se lako nagnječe.
Half the battle is knowing where to strike.	Pola bitke je znati gdje udariti.
Charles hated school, but he loved to sing.	Čarls je mrzeo školu, ali je voleo da peva.
Visitors must disembark from the ship.	Posjetioci se moraju iskrcati s broda.
A group of boys shared milkshakes.	Grupa dječaka dijelila je milkshake.
We are not afraid of basilisk.	Ne bojimo se baziliska.
The life of the singer is exciting, but glamorous.	Život pevačice je uzbudljiv, ali glamurozan.
The plastic knelt under the weight of the car.	Plastika je pokleknula pod težinom automobila.
This book has the ends of the earth.	Ova knjiga ima krajeve svijeta.
Focused around the abacus, the tables were stacked with goods.	Usredsređeni oko abakusa, stolovi su bili naslagani robom.
As he spoke, he stroked his hair.	Dok je govorio, milovao ga je po kosi.
Keep in mind, however, that these are just statistics.	Imajte na umu, međutim, da su ovo samo statistike.
Time flows like water through a garden hose.	Vrijeme teče kao voda kroz baštensko crijevo.
Too much sugar can be dangerous for your teeth.	Previše šećera može biti opasno za vaše zube.
The sailor tied the sails to the mast.	Mornar je vezao jedra za jarbol.
They lived near a fertile valley.	Živjeli su u blizini plodne doline.
The rain ran down her face and clothes.	Kiša joj je tekla niz lice i odjeću.
Its vast forests are inhabited by many animals.	Njegove ogromne šume naseljavaju mnoge životinje.
Poachers are caught every day.	Krivolovci se hvataju svaki dan.
Many people remain unemployed.	Mnogi ljudi ostaju nezaposleni.
An omelette is made from two eggs.	Od dva jajeta se pravi omlet.
Pork is a very cheap meat.	Svinjetina je veoma jeftino meso.
But the ancient species is on the verge of extinction.	Ali drevna vrsta je na rubu izumiranja.
Why is there a pool of blood on the porch?	Zašto je na tremu lokva krvi?
Let's put an end to this nonsense.	Hajde da stavimo tacku na ove gluposti.
Shakespeare wrote many of his sonnets in prison.	Šekspir je mnoge svoje sonete napisao u zatvoru.
Her speech was messy and incoherent.	Njen govor je bio neuredan i nepovezan.
Security forces blocked all roads.	Snage sigurnosti blokirale su sve puteve.
We can't understand each other.	Ne možemo se razumjeti.
Be careful with the iron, it is very hot.	Budite oprezni sa peglom, veoma je vruća.
She cried out in pain.	Povikala je od bola.
Before he died, he left a large estate.	Prije nego što je umro, ostavio je veliko imanje.
She examined the fly, shaking her head.	Pregledala je muvu, odmahujući glavom.
She poured some cream over the coffee.	Kafu je polila malo vrhnja.
The sign warns of a ban on disposal.	Znak upozorava na zabranu odlaganja.
They invited people to vote in an online poll.	Pozvali su ljude da glasaju u onlajn anketi.
A new bridge must be built.	Mora se izgraditi novi most.
A wave of depression swept over him.	Zahvatio ga je val depresije.
The bus ride will be faster.	Vožnja autobusom će biti brža.
The lion failed to escape the hyena.	Lav nije uspio pobjeći hijenu.
He pruned the tree, preparing for winter.	On je podrezao drvo, pripremajući se za zimu.
He used the smoke to signal help.	Iskoristio je dim da signalizira pomoć.
This region is home to many volcanoes.	Ova regija je dom mnogih vulkana.
Old people applauded everywhere.	Stari ljudi su svuda aplaudirali.
Mary smiled.	Mary se nasmiješila.
Four great rivers cross this country.	Četiri velike rijeke prelaze ovu zemlju.
He examined the seed.	Pregledao je sjeme.
This dish has a characteristic spicy taste.	Ovo jelo ima karakterističan pikantan ukus.
She filled her pockets with stones.	Napunila je džepove kamenjem.
She lit a candle and prayed for him.	Zapalila je svijeću i pomolila se za njega.
It is okay to drink alcohol in moderation.	U redu je piti alkohol u umjerenim količinama.
He scanned the horizon for land.	Skenirao je horizont tražeći zemlju.
Those who remain should become a minority.	Oni koji su ostali treba da postanu manjina.
The government argued that it would help reduce poverty.	Vlada je tvrdila da bi to pomoglo u smanjenju siromaštva.
Want beans, marshmallows or skittles?	Žele pasulj, marshmallows ili keglje?
It takes almost a lifetime to read a book.	Za čitanje jedne knjige potreban je skoro cijeli život.
It is important that the material is dry.	Bitno je da materijal bude suv.
The mountain belt stretches across the country.	Pojas planina proteže se širom zemlje.
Several scientists and politicians called for an investigation.	Nekoliko naučnika i političara pozvalo je na istragu.
Forest fires are common this year.	Šumski požari su ove godine uobičajeni.
To counteract boredom, students often listen to music.	Da bi se suprotstavili dosadi, studenti često slušaju muziku.
The system works adequately.	Sistem radi adekvatno.
Laughing, they fell on a nearby tree.	Smejući se, upali su na obližnje drvo.
A magnetic compass is used in navigation.	U navigaciji se koristi magnetni kompas.
He was engaged in numerous unpaid, consultative commissions.	Bio je angažovan u brojnim neplaćenim, konsultativnim komisijama.
The brother returned immediately.	Brat se odmah vratio.
Farmers here depend on food irrigation.	Poljoprivrednici ovdje zavise od navodnjavanja za hranu.
We know little about the princess's early life.	Malo znamo o princezinom ranom životu.
Since then, the government has intervened.	Od tada je vlada intervenisala.
All members of the community are involved in its maintenance.	U njeno održavanje su uključeni svi članovi zajednice.
Don't judge too quickly.	Nemojte prebrzo suditi.
He performed in a talent show.	Nastupao je u talent showu.
Always write down your addresses on the packages.	Uvijek zapišite svoje adrese na paketima.
The poor old man was sitting in a chair.	Jadni starac je sjedio na stolici.
In the distance they spotted a storm brewing.	U daljini su uočili oluju koja se spremala.
Available jobs are declining every year.	Dostupni poslovi se smanjuju svake godine.
He put his hand on his heart.	Stavio je ruku na srce.
The baby's crying grew louder.	Bebin plač je postao sve glasniji.
She is a compulsive collector.	Ona je kompulzivni sakupljač.
We waited in line for about an hour.	Čekali smo oko sat vremena u redu.
The hills in this region are considered sacred.	Brda u ovoj regiji smatraju se svetim.
This beach is ideal for summer time.	Ova plaža je idealna za ljetno vrijeme.
Use the glass only for smaller drinks.	Koristite čašu samo za manja pića.
The ants marched lazily among the crumbs.	Mravi su lijeno marširali između mrvica.
Animals rarely attack people in these forests.	Životinje rijetko napadaju ljude u ovim šumama.
The secretary has a sharp memory.	Sekretarica ima oštro pamćenje.
Drinking and smoking are discouraged in the workplace.	Pijenje i pušenje su obeshrabreni na radnim mjestima.
She walked gracefully and calmly.	Hodala je graciozno i ​​staloženo.
She died seven days after the birth of my daughter.	Sedam dana nakon rođenja moje kćerke je umrla.
We have to postpone the trip.	Moramo odgoditi putovanje.
They can't do that, can they?	Oni to ne mogu, zar ne?
The spirit of the young poet was strong.	Duh mladog pesnika bio je jak.
I experienced pain from the bite.	Doživio sam bol od ugriza.
That should solve the problem.	To bi trebalo da reši problem.
Many children today drink milk.	Mnoga djeca danas piju mlijeko.
It was a hot day.	Bio je to vruć dan.
Peel and halve the onion.	Ogulite i prepolovite luk.
He tricked her into giving him money.	Prevario ju je da mu da novac.
A neighbor reported the incident to the police.	Policiji je incident prijavio komšija.
Precipitation here has been unusually heavy in recent months.	Padavine su ovdje bile neobično obilne posljednjih mjeseci.
Water clearly affects every aspect of life.	Voda jasno utiče na svaki aspekt života.
Find out which bank has the best rate.	Saznajte koja banka ima najbolju stopu.
The two islands were clearly visible.	Dva ostrva su bila jasno vidljiva.
She is always there for me.	Ona je uvek tu za mene.
Instead, he followed the dog into the woods.	Umjesto toga, slijedio je psa u šumu.
These things are ruining my health, she grumbled.	Ove stvari mi uništavaju zdravlje, gunđala je.
The family lived in a big house.	Porodica je živjela u velikoj kući.
Climate change will be devastating.	Klimatske promjene će biti razorne.
Take precautions against mosquito bites.	Poduzmite mjere opreza protiv ujeda komaraca.
Muhammad was a simple man.	Muhamed je bio jednostavan čovjek.
Separate fatty meat from bones.	Odvojite masno meso od kosti.
The effects of malnutrition on children should be eliminated.	Treba eliminisati efekte pothranjenosti na djecu.
The rich man could walk without fear of robbery.	Bogataš je mogao hodati bez straha od razbojništva.
A small avalanche hit the city during the storm.	Mala lavina je zahvatila grad tokom nevremena.
The choice is mine alone.	Izbor je samo moj.
He didn't like the look.	Izgled mu se nije dopao.
She held her hair with one hand.	Jednom rukom je zadržala kosu.
The growth of urban areas was known as urbanization.	Rast urbanih područja bio je poznat kao urbanizacija.
The price of oil has been falling steadily for years.	Cijena nafte konstantno pada godinama.
The sounds of welding machines crackled in the factory	U fabrici su treštali zvuci aparata za zavarivanje
The rainbow fills the sky.	Duga ispunjava nebo.
My head was spinning.	U glavi mi se vrtjelo.
The cup shattered into small pieces.	Šolja se razbila u sitne komadiće.
The pump motor needed to be repaired.	Motor pumpe je trebao popraviti.
The bartender raised his eyebrows.	Barmen je podigao obrve.
Three figures with hoods surrounded the king's tent.	Tri figure sa kapuljačama okružile su kraljev šator.
Let the lions lie down with the lambs.	Neka lavovi legnu sa jaganjcima.
Our house, like many others, is full of books.	Naša kuća, kao i mnoge druge, prepuna je knjiga.
You need to replace that worn out chair.	Morate zamijeniti tu istrošenu stolicu.
The hunter used a bow and arrow.	Lovac je koristio luk i strijele.
Ask a neighbor to water the plants.	Zamolite komšiju da zalije biljke.
In a very small number of countries, her language was the official language.	U vrlo malom broju država njen jezik je bio službeni jezik.
This dessert is sweet and delicious.	Ovaj desert je sladak i ukusan.
The villagers walked away like dust.	Seljani su se udaljili kao prah.
Many of my friends wanted to use it.	Mnogi moji prijatelji su htjeli da ga koriste.
Modern hotel with good food and friendly staff.	Moderan hotel sa dobrom hranom i ljubaznim osobljem.
She is capable of playing this role.	Ona je sposobna da igra ovu ulogu.
Make sure you keep all your bills.	Pobrinite se da sačuvate sve račune.
How many years have you lived here?	Koliko godina živiš ovdje?
The company made record profits.	Kompanija je ostvarila rekordnu dobit.
You need two eggs in the cake.	Trebaju vam dva jaja u torti.
Until recently, no one knew who he was.	Do nedavno niko nije znao ko je on.
The policeman insisted on his demands.	Policajac je insistirao na svojim zahtjevima.
Which subject is the best?	Koji predmet je najbolji?
Cheddar cheese is a trademark.	Cheddar sir je zaštićeni naziv.
She cried every night to fall asleep.	Svake noći je plakala da zaspi.
The position requires someone who is willing to lead.	Pozicija zahtijeva nekoga ko je spreman da vodi.
He wanted to enjoy life to the fullest.	Želeo je da uživa u životu punim plućima.
Our voices were hoarse from shouting.	Glasovi su nam bili promukli od vikanja.
The corporation did not follow the procedure.	Korporacija nije ispoštovala proceduru.
The water in the glass gradually became ice cold.	Voda u čaši je postepeno postala ledeno hladna.
Heart tissue is a rich source of stem cells.	Srčano tkivo je bogat izvor matičnih ćelija.
Send mail to all members of this list.	Pošaljite mail svim članovima ove liste.
Therefore, more birds are expected to nest here.	Stoga se očekuje da će se ovdje gnijezditi više ptica.
He applied the cream to his cracked skin that was bleeding.	Naneo je kremu na svoju ispucalu kožu koja je krvarila.
You can travel by taxi or train.	Možete putovati taksijem ili vozom.
Two cannon shots rang out in the distance.	U daljini su odjeknula dva topovska pucnja.
Unfortunately, this is becoming more common.	Nažalost, to postaje sve češće.
Penelope was wise.	Penelope je bila mudra.
I need money to buy food.	Treba mi novac da kupim hranu.
John was afraid he would lose his job.	Džon se plašio da će izgubiti posao.
After dinner, you went to bed.	Nakon večere, otišli ste u krevet.
She was in too much pain to be so grumpy.	Imala je previše bolova da bi bila tako mrzovoljna.
Please do your homework now.	Molim vas, uradite svoj domaći sada.
We saw her standing by the fountain.	Vidjeli smo je kako stoji kraj fontane.
A timeless melody flowed through the room.	Prostorijom je prostrujala bezvremenska melodija.
The door opened.	Vrata su se otvorila.
Some experts believe that viruses cause cancer.	Neki stručnjaci vjeruju da virusi uzrokuju rak.
Decorations include lanterns, ribbons and banners.	Ukrasi uključuju lampione, trake i transparente.
Both countries were embroiled in conflict.	Obje zemlje su bile upletene u sukob.
A lion attacked a man.	Lav je napao čoveka.
What time is it?	Koliko je sati?
It seems to me that you are wrong.	Čini mi se da niste u pravu.
The farmer was pleased with his breakfast.	Farmer je bio zadovoljan svojim doručkom.
Both players managed to score.	Oba igrača su uspjela postići gol.
Jerry cried as he talked about his mother.	Jerry je plakao dok je govorio o svojoj majci.
The merchants struggled to make ends meet.	Trgovci su se trudili da sastave kraj s krajem.
He has to pack his bags quickly.	Mora brzo da spakuje kofere.
The bread is soft and fluffy.	Hleb je mekan i mekan.
This road leads to the city center.	Ovaj put vodi do centra grada.
He carried a torch in one hand.	U jednoj ruci je nosio baklju.
The old man gave money to the needy.	Starac je davao novac potrebitima.
Here are three cups of sugar.	Evo tri šolje šećera.
There is a widespread belief that the Earth is spherical.	Rašireno je vjerovanje da je Zemlja sferna.
We flew high after taking the first prize.	Letjeli smo visoko nakon preuzimanja prve nagrade.
This is not a new residential area.	Ovo nije nova stambena zona.
He was very protective of his daughter.	Bio je veoma zaštitnički nastrojen prema svojoj ćerki.
Ancient cemetery.	Drevno groblje.
Breakfast is served here all day.	Doručak se ovdje služi cijeli dan.
Butterflies are insects that are enjoyed for their beauty	Leptiri su insekti u kojima se uživa zbog svoje ljepote
The constant noise was driving me crazy.	Stalna buka je izluđivala.
The couple is celebrating a golden wedding anniversary.	Par slavi zlatnu godišnjicu braka.
Cold air swirled around him.	Hladan vazduh se kovitlao oko njega.
He began to state his position once more.	Počeo je još jednom da iznosi svoj stav.
He took a taxi.	Popeo se u taksi.
The punishment will be beheading.	Kazna će biti odrubljivanje glave.
Many cities appreciate trees and green spaces.	Mnogi gradovi cijene drveće i zelene površine.
The bag is very heavy.	Torba je veoma teška.
The artist was given the task of painting it.	Umjetnik je dobio zadatak da ga naslika.
The teacher was furious.	Učiteljica je bila bijesna.
The girl is sitting on a spinning wheel.	Djevojka sjedi na kolovratu.
Children practice swimming.	Djeca se vježbaju plivanjem.
The plane flew over the city	Avion je preleteo grad
Deserts make up less than half of the region.	Pustinje čine manje od polovine regiona.
The woman slid down the ladder, wiping away tears.	Žena se spustila niz merdevine, brišući suze.
They lived in a posh neighborhood.	Živjeli su u otmjenoj četvrti.
Can time freeze?	Može li se vrijeme zamrznuti?
The wounded animal was lucky to avoid trouble.	Ranjena životinja je imala sreću da izbegne nevolju.
We baked a pie and tried it.	Ispekli smo pitu i probali je.
The elevator in this building is out of order.	Lift u ovoj zgradi nije u funkciji.
A hand grabbed her arm.	Ruka ju je zgrabila za ruku.
Common practice requires that families be educated together.	Uobičajena praksa zahtijeva da se porodice obrazuju zajedno.
Radiation levels have risen throughout the area.	Nivoi radijacije su porasli u cijelom području.
The wine was warm and spicy.	Vino je bilo toplo i začinjeno.
Every day this tree will overturn.	Svakog dana ovo drvo će se prevrnuti.
Some of the homes date back to the sixteenth century.	Neke od domova datiraju iz šesnaestog veka.
This reason, which is deeply felt, should be supported.	Ovaj razlog, koji se duboko osjeća, treba podržati.
This proposal was made at a board meeting.	Ovaj prijedlog je iznesen na sastanku uprave.
The two rooms are separated by an arched stone passage.	Dvije prostorije dijeli lučni prolaz od kamena.
All ideas have the same weight.	Sve ideje imaju istu težinu.
Volunteers often work overtime.	Volonteri često rade prekovremeno.
I held the charger over my head.	Držao sam punjač iznad glave.
Her mouth is gaping.	Usta su joj razjapljena.
One is the loneliest number.	Jedan je najusamljeniji broj.
Children were allowed to play in the garden.	Djeci je bilo dozvoljeno da se igraju u bašti.
Too much alcohol can lead to heart disease.	Previše alkohola može dovesti do srčanih oboljenja.
Write your opinion about this book on the sidelines.	Napišite svoje mišljenje o ovoj knjizi na margini.
Speakers sat on stage while the audience listened.	Govornici su sjedili na bini dok je publika slušala.
Many modern scientific studies rely on colossal data sets.	Mnoge moderne naučne studije oslanjaju se na kolosalne skupove podataka.
She grew lichens on her roof.	Na svom krovu uzgajala je lišajeve.
The roads are already dirty.	Putevi su već prljavi.
The waves caused chills in her body.	Talasi su izazvali jezu u njenom tijelu.
One among dozens of similar villages.	Jedno među desetinama sličnih sela.
Float the body down the creek.	Plutaj tijelo niz potok.
The almanac said that winter would return very soon.	U almanahu je pisalo da će se zima vratiti vrlo brzo.
Some voters were dissatisfied with their choice.	Neki birači su bili nezadovoljni svojim izborom.
They gathered to protest the war.	Okupili su se da protestuju protiv rata.
The center of the ancient city is known for its beautiful streets.	Centar drevnog grada poznat je po svojim lijepim ulicama.
You will bury Pharaoh tomorrow.	Sutra ćeš sahraniti faraona.
For them, victory was really everything.	Za njih je pobeda zaista bila sve.
The princess wears a jewel necklace.	Princeza nosi ogrlicu od dragulja.
Puree is one of the greatest inventions in human history.	Pure se ubraja među najveće izume ljudske istorije.
Some scientists in my country are thrilled with artificial intelligence.	Neki naučnici u mojoj zemlji su oduševljeni veštačkom inteligencijom.
The rich enjoy generous tax breaks.	Bogati uživaju u izdašnim poreskim olakšicama.
Then there are the people.	Onda su tu ljudi.
He believes the buildings are structurally defective.	On vjeruje da su zgrade strukturno neispravne.
His job requires him to be vigilant at all times.	Njegov posao zahtijeva od njega da bude na oprezu u svakom trenutku.
Stand out first in knowledge.	Istaknite se prvi u znanju.
Those involved say it is part of a series of attacks.	Oni koji su uključeni kažu da je to dio serije napada.
Many species find it difficult to adapt.	Mnogim vrstama je teško da se prilagode.
Her death was mourned.	Njena smrt je bila oplakivana.
His friend told us he broke his leg.	Njegov prijatelj nam je rekao da je slomio nogu.
The country is not rich, but people are generally happy.	Zemlja nije bogata, ali ljudi su generalno sretni.
Her lines were angular.	Crte su joj bile ugaone.
A child has desecrated some holy place.	Dijete je oskvrnilo neko sveto mjesto.
Children entering the program must waive their rights to litigation.	Djeca koja ulaze u program moraju se odreći prava na parnicu.
Please stop making so much noise.	Molim te prestani da praviš toliku buku.
The mountain was a famous tourist place.	Planina je bila poznato turističko mjesto.
In any case, it is forbidden	U svakom slučaju, zabranjeno je
It must be kept in plain water.	Mora se držati u običnoj vodi.
This street is very dangerous at night.	Ova ulica je veoma opasna noću.
Spartan life is becoming increasingly popular among young people.	Spartanski život postaje sve popularniji među mladima.
They demanded that the package be returned.	Tražili su da se paket vrati.
One night, a robber broke into our house.	Jedne noći, razbojnik je upao u našu kuću.
The road winds through the mountains.	Put se vijuga kroz planine.
She is the youngest of seven children.	Ona je najmlađa od sedmoro djece.
The rest of the household was caught in a mess.	Ostatak domaćinstva je zatečen u neredu.
Many observers believe that the comet is doomed.	Mnogi posmatrači smatraju da je kometa osuđena na propast.
Some fields have a lot of trees.	Neka polja imaju mnogo drveća.
The accident was an unmistakable catastrophe.	Nesreća je bila nepogrešiva ​​katastrofa.
The phone call lasted only a few minutes.	Telefonski poziv je trajao samo nekoliko minuta.
Where are the other people on this floor?	Gdje su ostali ljudi na ovom spratu?
I don't remember who wrote that program.	Ne sjećam se ko je napisao taj program.
The parking lot was congested.	Parking je bio zakrčen.
A huge building stood in front of him.	Pred njim je stajala ogromna zgrada.
The incident followed an earlier fight.	Taj incident uslijedio je nakon ranije tuče.
The sea was calm and peaceful.	More je bilo mirno i mirno.
Drag the weeds.	Odvucite korov.
He does not want to talk to any of his relatives.	Ne želi da razgovara ni sa kim od svojih rođaka.
She refused to answer.	Odbila je da odgovori.
The amount of precipitation varies depending on the season.	Količina padavina varira ovisno o sezoni.
Surprisingly finished in just four innings.	Iznenađujuće završen u samo četiri inninga.
The robber jumped out of the way, shouting.	Pljačkaš je skočio s puta, vičući.
He was barefoot, dressed in tattered clothes.	Bio je bos, odjeven u odrpanu odjeću.
Most mammals reproduce only once a year.	Većina sisara razmnožava se samo jednom godišnje.
The anteater eats ants.	Mravojed jede mrave.
The revolution led to a civil war.	Revolucija je dovela do građanskog rata.
He buys food at a local store.	Hranu kupuje u lokalnoj prodavnici.
The raw materials were carefully weighed.	Sirovine su pažljivo izvagane.
The stone makes a noise when thrown.	Kamen stvara buku kada se baci.
We built this magnificent cathedral in the Middle Ages.	Sagradili smo ovu veličanstvenu katedralu u srednjem vijeku.
Climate change is leading to unpredictable weather patterns.	Klimatske promjene dovode do nepredvidivih vremenskih obrazaca.
To behave insolently, you need to be confident.	Da biste se ponašali drsko, morate biti samouvjereni.
He goes to school by bus and train.	U školu ide autobusom i vozom.
The poet refused all invitations.	Pjesnik je odbio sve pozive.
Wild elephants roamed the village.	Divlji slonovi lutali su po selu.
The young man asked if he could use our phone.	Mladić je pitao da li može da koristi naš telefon.
The duke called for a toast.	Vojvoda je pozvao na zdravicu.
The house was divided into seven houses.	Kuća je bila podijeljena na sedam kuća.
This building serves as a gateway to the old town.	Ova zgrada služi kao kapija u stari grad.
I strongly urge you to join the debate.	Snažno vas pozivam da se pridružite debati.
Brahms composed many of his most famous works.	Brahms je komponovao mnoga od svojih najpoznatijih djela.
The paintings of this artist sell for millions!	Slike ovog umjetnika prodaju se milionima!
The village is extremely insect-free.	Selo je izuzetno bez insekata.
She drew a face with chalk on top.	Kredom je nacrtala lice na vrhu.
She was the first person to arrive.	Ona je bila prva osoba koja je stigla.
There is a growing consensus.	Postoji sve veći konsenzus.
They were planning a family vacation on the beach.	Planirali su porodični odmor na plaži.
This bread is made without the use of preservatives.	Ovaj kruh se pravi bez upotrebe konzervansa.
Her hair was shiny, but a little wet with sweat.	Kosa joj je bila sjajna, ali malo mokra od znoja.
The tourism industry has flourished in recent years.	Turistička industrija je procvjetala posljednjih godina.
Although it is tropical, there is a lot of rain in this region.	Iako je tropsko, u ovoj regiji ima mnogo kiše.
Hot drink.	Topli napitak.
The dogs ran and barked, jumping excitedly.	Psi su trčali i lajali, uzbuđeno skačući.
It took her time to prepare her reports.	Trebalo joj je vremena da pripremi svoje izvještaje.
Only reality can show you true beauty.	Samo stvarnost vam može pokazati pravu lepotu.
That's how he passed away.	Tako je preminuo.
Iron should be taken in small quantities.	Gvožđe treba uzimati u malim količinama.
The meter was easy to read.	Mjerač je bio lak za očitavanje.
Be prepared for long lines.	Budite spremni na duge redove.
Stop them! 	Zaustavite ih!
shouted passers-by.	vikali su prolaznici.
The jury unanimously returned the verdict of innocence.	Porota je jednoglasno vratila presudu da nije kriv.
He finally caught the teddy bear.	Konačno je uhvatio medvjedića.
The room smelled of dust.	Soba je mirisala na prašinu.
The government sent its representatives to attend the conference.	Vlada je poslala svoje predstavnike da prisustvuju konferenciji.
The ship's siren howled as it approached.	Brodska sirena je zavijala dok se približavala.
The owner of this shop was very kind.	Vlasnik ove radnje je bio vrlo ljubazan.
Turn the arrow up.	Okrenite strelicu prema gore.
She finished her breakfast and was getting ready to go to work.	Završila je doručak i spremala se da krene na posao.
The destruction of the village provoked a protest.	Uništenje sela izazvalo je protest.
She got up abruptly.	Naglo je ustala.
The soup was delicious.	Supa je bila ukusna.
Computer programming is a lonely activity.	Računarsko programiranje je usamljena aktivnost.
The general rule is that people do not change.	Opšte pravilo je da se ljudi ne mijenjaju.
What is the biggest problem the city is facing?	Koji je najveći problem sa kojim se grad suočava?
But in one thing she was pretty solid.	Ali u jednoj stvari bila je prilično čvrsta.
Her previous boyfriend was a villain.	Njen prethodni dečko je bio nitkov.
His body was stiff and cold on the floor.	Tijelo mu je bilo ukočeno i hladno na podu.
Water resources are declining.	Vodni resursi se smanjuju.
He won't come.	Neće doći.
He took a deep breath.	Duboko je udahnuo.
These shoes are too small for me.	Ove cipele su mi premale.
Despite some public opposition, he was elected president.	Uprkos određenom protivljenju javnosti, izabran je za predsjednika.
It rained here every year.	Ovdje je padala kiša svake godine.
He left and left everything behind.	Otišao je i ostavio sve iza sebe.
Try to stay calm.	Pokušajte da ostanete mirni.
The general ordered the men to attack.	General je naredio ljudima da napadnu.
I wanted to find a job in the city.	Hteo sam da nađem posao u gradu.
Not suitable for transport.	Nije pogodan za transport.
The climate is deteriorating and water is scarce.	Klima se pogoršava, a vode je malo.
I hope everyone will find what they are looking for.	Nadam se da će svako pronaći ono što traži.
Books should be sold at discounted prices.	Knjige treba prodavati po sniženim cijenama.
Many celebrities have supported certain candidates.	Mnoge poznate ličnosti su podržale određene kandidate.
I don't like this smoky air.	Ne volim ovaj zadimljeni vazduh.
We didn't want him.	Nismo ga htjeli.
Facts are collected from surveys.	Činjenice se prikupljaju iz anketa.
He was delighted with all that.	Bio je oduševljen svim tim.
The noise outside was disturbing.	Buka vani je bila uznemirujuća.
Their eldest son died in an accident.	Njihov najstariji sin je poginuo u nesreći.
You did the right thing.	Uradili ste pravu stvar.
Speed ​​up the harvest season.	Ubrzajte sezonu žetve.
We had an argument over the menu.	Posvađali smo se oko menija.
The study points to a link between lower rents and crime.	Studija ukazuje na vezu između nižih stanarina i kriminala.
Always drive carefully.	Uvek vozi oprezno.
Checking fuse.	Provjerava osigurač.
As the population increases, so does pollution.	Kako se stanovništvo povećava, tako se povećava i zagađenje.
Whisk eggs and sour cream.	Umutiti jaja i pavlaku.
The nuns carefully took care of the needs of their patients.	Časne sestre su pažljivo brinule o potrebama svojih pacijenata.
Farmers "feed the world".	Farmeri "hrane svijet".
Her voice was full of affection and respect.	Glas joj je bio pun naklonosti i poštovanja.
Everyone respects the constitution.	Svi poštuju ustav.
Be sure to lock the door before leaving.	Obavezno zaključajte vrata prije odlaska.
Grandma waved goodbye to the children.	Baka je mahnula djeci na pozdrav.
He composed poetry inspired by earthly love.	Komponovao je poeziju inspirisanu zemaljskom ljubavlju.
Others appeared around him.	Drugi su se pojavili oko njega.
This inspiring work of art is now contained in the gallery.	Ovo inspirativno umjetničko djelo sada je sadržano u galeriji.
The house was smashed to pieces.	Kuća je smrskana u krhotine.
He was found lying on the beach.	Pronađen je kako leži na plaži.
Although the versions differ slightly, the words are similar.	Iako se verzije malo razlikuju, riječi su slične.
The crazy lady is wearing a bright pink dress.	Luda dama nosi jarko ružičastu haljinu.
For some, shopping is another form of entertainment.	Za neke je kupovina još jedan vid zabave.
People headed for the plain.	Ljudi su krenuli u ravnicu.
The phantoms of hunger can be felt whenever they are nearby.	Fantomi gladi se mogu osjetiti kad god su u blizini.
I should become a blues guitarist.	Trebao bih postati bluz gitarista.
We noticed that his steps became shallower.	Primijetili smo da su mu koraci postali plitkiji.
She calmly waited for the judge's verdict.	Mirno je čekala presudu sudije.
The soldiers retreated to the shelter of a nearby building.	Vojnici su se povukli u zaklon obližnje zgrade.
You can get it by calling this number.	Možete ga dobiti pozivom na ovaj broj.
He squinted at the paper.	Zaškiljio je prema papiru.
The pianist burst into tears.	Pijanista se rasplakao.
The Museum of Modern Art is a pleasure to visit.	Muzej moderne umjetnosti je zadovoljstvo posjetiti.
She ignored his question.	Ignorirala je njegovo pitanje.
Let them die, he thought.	Neka umru, pomislio je.
They also measure unemployment and the level of education.	Oni također mjere nezaposlenost i nivo obrazovanja.
He received official status.	Dobio je službeni status.
At its foot lies a cemetery.	U njegovom podnožju leži groblje.
This politician favors higher spending.	Ovaj političar favorizuje veću potrošnju.
The dust ran through his fingers.	Prašina mu je prošla kroz prste.
If the water gets too cold, it will not evaporate.	Ako voda postane previše hladna, neće ispariti.
Her hat was lowered low over her eyes.	Šešir joj je bio spušten nisko na oči.
He spent the weekend out of town.	Proveo je vikend van grada.
Health care laws have been passed with great pomp.	Zakoni o zdravstvenoj zaštiti doneseni su sa velikom pompom.
Many traffic violations go unpunished.	Mnogi saobraćajni prekršaji ostaju nekažnjeni.
Mysore is known for its silk and sandalwood.	Mysore je poznat po svojoj svili i sandalovini.
He showed, step by step, how he attacked the fortress.	Pokazao je, korak po korak, kako je napao tvrđavu.
The government continues to lay off workers.	Vlada nastavlja da otpušta radnike.
His speech has improved dramatically over the years.	Njegov govor se dramatično poboljšao sa godinama.
Salt can kill plants.	Sol može ubiti biljke.
Did you have a good weekend?	Da li ste imali dobar vikend?
A city that happens, full of liveliness and color.	Grad koji se dešava, pun živosti i boja.
What is needed is for people to cooperate.	Ono što je potrebno je da ljudi sarađuju.
The smell of spicy meat wafted through the market.	Tržnicom se širio miris ljutog mesa.
Frequent arrests do not completely suppress drug trafficking.	Česta hapšenja ne suzbijaju u potpunosti trgovinu drogom.
Elegant bird of prey.	Elegantna ptica grabljivica.
And not including the periods after menopause.	I to ne uključujući periode nakon menopauze.
In the cold, four thousand meters above sea level,	Na hladnoći, četiri hiljade metara nadmorske visine,
Fungi feed on dead plant matter.	Gljive se hrane mrtvom biljnom materijom.
He offered to walk her hand to the car.	Ponudio je ruku da je otprati do auta.
The ship sank, and the captain and crew were killed.	Brod je potonuo, a kapetan i posada su poginuli.
They are wild animals	Divlje životinje su
This sushi is by far the best available.	Ovaj sushi je daleko najbolji na raspolaganju.
So the wise old woman counted three coins.	Tako je mudra starica izbrojala tri novčića.
He woke up.	Probudio se.
Clouds swirled in the distance.	U daljini su se zavitlali oblaci.
The waiter smiled.	Konobar se nasmiješio.
Borrow this book if you must.	Pozajmite ovu knjigu, ako morate.
He studied the surviving remains of ancient scrolls.	Proučavao je preživjele ostatke drevnih svitaka.
The weather forecast was wrong!	Vremenska prognoza je bila pogrešna!
It would be logical to conclude that he was right.	Logično bi bilo zaključiti da je bio u pravu.
He promised to be extremely careful in the house.	Obećao je da će biti izuzetno oprezan u kući.
Following the instructions, he carefully placed the bottle upright.	Prateći uputstva, pažljivo je stavio bocu uspravno.
She quickly signed the contract.	Brzo je potpisala ugovor.
He was a key element in the success of the park.	On je bio ključni element u uspjehu parka.
The inspector concluded that my testimony lacked credibility.	Inspektor je zaključio da moje svjedočenje nema kredibilitet.
Vegetables release gas.	Povrće ispušta gas.
Even this can evaporate.	Čak se i ovo može ispariti.
Please take all rubbish with you.	Molimo ponesite svo smeće sa sobom.
Young love is sacred.	Mlada ljubav je sveta.
The party was a celebration of victory.	Zabava je bila proslava pobjede.
Does this street lead to the river?	Vodi li ova ulica do rijeke?
For long distances I rely on public transport.	Za velike udaljenosti se oslanjam na javni prevoz.
The eagle occupies the position of a national bird.	Orao zauzima poziciju nacionalne ptice.
Faced with public opposition, the plan was abandoned.	Suočeni sa protivljenjem javnosti, plan je odustao.
But it is rarely applied.	Ali on se retko primenjuje.
In front is a pond.	Ispred se nalazi ribnjak.
Unusually busy on the weekends.	Neobično zauzet vikendom.
The crater is now filled with stagnant water.	Krater je sada ispunjen ustajalom vodom.
Such a development would be contrary to the urban plan.	Ovakav razvoj bi bio u suprotnosti sa urbanističkim planom.
Mother and daughter looked at the cake.	Majka i kćerka su pogledale tortu.
The cat stretched lazily in the sun.	Mačka se lijeno protezala na suncu.
To work, he needs stability.	Za rad, potrebna mu je stabilnost.
The rapid movement of the vehicle caused a terrifying accident.	Brzo kretanje vozila izazvalo je zastrašujuću nesreću.
You should make many preparations.	Trebali biste obaviti mnoge pripreme.
Their recognizable language is not based on phonics.	Njihov prepoznatljiv jezik nije zasnovan na fonici.
Some insects have a venom that can kill.	Neki insekti imaju otrov koji može ubiti.
She prepared orange juice for the guests.	Za goste je pripremila sok od narandže.
The boy was swimming in the river.	Dječak je plivao u rijeci.
Honey is as sweet as chocolate.	Med je sladak, kao i čokolada.
He ran down the path between the trees.	Trčao je stazom između drveća.
Public opinion research.	Istraživanje javnog mnijenja.
She reported the incident to the supervisor.	Ona je incident prijavila nadzorniku.
Many are in serious danger.	Mnogi su u ozbiljnoj opasnosti.
The incident threatens to disrupt the peace process.	Incident prijeti da poremeti mirovni proces.
He described each shot in detail.	Detaljno je opisao svaki snimak.
He was tall and handsome.	Bio je visok i zgodan.
Her diet lacks protein.	U njenoj ishrani nedostaje proteina.
I was alone that night.	Bio sam sam te večeri.
Weak sunlight penetrated the mosquito net	Slaba sunčeva svjetlost prodirala je kroz mrežu protiv komaraca
In the past few decades, fast food restaurants have developed.	U proteklih nekoliko decenija razvili su se lokali brze hrane.
A hazy star hovered above the distant horizon.	Iznad dalekog horizonta lebdjela je maglovita zvijezda.
A true friend never betrays you.	Pravi prijatelj te nikada ne izdaje.
Then we will prepare creamy mashed potatoes.	Zatim ćemo pripremiti kremasti pire krompir.
Potatoes are rich in nutrients.	Krompir je bogat hranljivim sastojcima.
He was the most terrible bandit in this valley.	Bio je najstrašniji razbojnik u ovoj dolini.
Few students are aware of the options available.	Malo učenika je svjesno dostupnih opcija.
The dense forests of the city are on fire.	Guste šume grada su u plamenu.
The killer was convicted on the basis of circumstantial evidence.	Ubica je osuđen na osnovu posrednih dokaza.
The setting sun flooded the crimson sky.	Sunce na zalasku preplavilo je nebo grimizno.
There is a special place in hell for liars.	Postoji posebno mjesto u paklu za lažove.
The apple cake was as tasty as usual.	Kolač od jabuka je bio ukusan kao i obično.
I think you did a good job.	Mislim da si uradio dobar posao.
The arrival of a new director in the company helped.	Pomogao je dolazak novog direktora u kompaniju.
Minimize crowds.	Minimizirajte gužvu.
Photovoltaic cells convert sunlight into electricity.	Fotonaponske ćelije pretvaraju sunčevu svjetlost u električnu energiju.
The crane is a bird that lives by the river.	Ždral je ptica koja živi uz rijeku.
The lake is wet.	Jezero je vlažno.
The results have arrived.	Rezultati su stigli.
Eternal fire burned in the temple.	U hramu je gorjela vječna vatra.
The robber waved his knife.	Pljačkaš je mahnuo nožem.
Orwell’s world is the perfect metaphor for fascism.	Orwellov svijet je savršena metafora za fašizam.
There is little water on the island.	Na ostrvu ima malo vode.
This landscape is perfect for walking.	Ovaj krajolik je savršen za šetnju.
It is a holy book.	To je sveta knjiga.
During that time we became better friends.	Za to vrijeme postali smo bolji prijatelji.
The situation was rapidly deteriorating.	Situacija se brzo pogoršavala.
The galleys circled the harbor buoy and entered the bay.	Galije su zaokružile lučku bovu i ušle u zaliv.
Exactly my feelings.	Tačno moja osećanja.
Their greeting was cordial.	Njihov pozdrav je bio srdačan.
The band played a gloomy march.	Bend je odsvirao sumorni marš.
Three doctors must be present to issue a permit.	Za izdavanje odobrenja moraju biti prisutna tri ljekara.
Then he cried out loud.	Zatim je glasno zaplakao.
Drivers and pedestrians are encouraged to wear helmets.	Vozači i pješaci se ohrabruju da nose kacige.
The leader answered all the questions asked.	Vođa je odgovarao na sva postavljena pitanja.
The arena was full of fans.	Arena je bila prepuna navijača.
The fire broke out in the middle of the night.	Požar je izbio usred noći.
The poor must remain poor.	Siromašni moraju ostati siromašni.
A reversal in male destiny.	Preokret u muškoj sudbini.
The passionate belief of a young man that people should be free.	Strastveno uvjerenje mladog čovjeka da ljudi trebaju biti slobodni.
Police searched the scene for traces.	Policija je pregledala lice mjesta u potrazi za tragovima.
The newcomers were greeted by the mayor.	Novopridošle je pozdravio gradonačelnik.
Thousands of stars shone in the midnight sky.	Hiljade zvijezda blistale su na ponoćnom nebu.
Species can adapt to almost any environment.	Vrste se mogu prilagoditi gotovo svakom okruženju.
The journalist knew he could not rely on the picture.	Novinar je znao da se ne može osloniti na sliku.
A collection of film critics.	Zbirka filmskih kritika.
We left the lights on.	Ostavili smo upaljena svjetla.
My grandmother sang funny songs every day.	Moja baka je pjevala smiješne pjesme svaki dan.
I'll keep it a secret.	Čuvaću to u tajnosti.
A country where poverty is endemic.	Zemlja u kojoj je siromaštvo endemsko.
Be very careful when handling knives.	Pri rukovanju noževima treba biti veoma oprezan.
Bears are usually limited to the northern continents.	Medvjedi su obično ograničeni na sjeverne kontinente.
The theory doesn't explain much at all.	Teorija uopšte ne objašnjava mnogo.
First wash the sweet potatoes with water.	Prvo operite slatki krompir vodom.
Traditionally, tourists come here for winter sports.	Tradicionalno, turisti ovdje dolaze zbog zimskih sportova.
Some stores have decided to have a sale.	Neke prodavnice su odlučile da imaju rasprodaju.
The birds are now almost extinct.	Ptice su sada skoro izumrle.
The house had to withstand the storm.	Kuća je morala izdržati oluju.
Papers lay scattered all over the table.	Papiri su ležali razbacani po celom stolu.
He dropped the bomb after careful consideration.	Bacio je bombu nakon pažljivog razmatranja.
She pointed at herself and turned pale.	Pokazala je na sebe i problijedjela.
We sail between seven emirates.	Plovimo između sedam emirata.
He jumped out of bed.	Skočio je iz kreveta.
This is a true story.	Ovo je istinita priča.
We have plenty of time until our next meeting.	Imamo dosta vremena do našeg sljedećeg sastanka.
The bird sang again.	Ptica je ponovo zapjevala.
The speakers on the podium were impressive.	Govornici na podijumu bili su impresivni.
The colony was allowed to stay.	Koloniji je dozvoljeno da ostane.
The party leader proposed a reduction in spending.	Lider stranke predložio je smanjenje potrošnje.
Adaptable to different weather conditions.	Prilagodljiv na različite vremenske uslove.
The recommendation is on the agenda.	Preporuka je uvrštena na dnevni red.
Her lips parted in a smile.	Usne su joj bile razdvojene u osmijeh.
Colleagues were determined to finish earlier.	Kolege su bile odlučne da završe ranije.
He looked around the room.	Pogledao je po sobi.
The soldiers cheered, and the rowers pushed on.	Vojnici su navijali, a veslači su gurali dalje.
Helicopters flew over them.	Helikopteri su leteli iznad njih.
The hotel rooms are also air conditioned.	Hotelske sobe su takođe klimatizovane.
It was necessary to pay attention to all the details.	Bilo je potrebno pažljivo obratiti pažnju na sve detalje.
Look what you made me do!	Pogledaj šta si me naterao da uradim!
A blue whale swims through the waters of the ocean.	Plavi kit pliva kroz vode okeana.
Turn the cake pan upside down.	Okrenite kalup za tortu naopako.
Plutonium was unloaded into a truck.	Plutonijum je istovaren u kamion.
The tumor shrank.	Tumor se smanjio.
My aunt warned me not to come here.	Tetka me je upozorila da ne dolazim ovdje.
Extraction of oil from the ground.	Vađenje nafte iz zemlje.
Finally, after several hours of trying.	Konačno, nakon nekoliko sati pokušaja.
Some cheeses are good, others not so good.	Neki sirevi su dobri, drugi ne baš.
She wore sunglasses despite the cloudy sky.	Nosila je naočare za sunce uprkos oblačnom nebu.
A storm of dust spread across the plain.	Oluja prašine širila se ravnicom.
Fear gripped the city.	Strah je obuzeo grad.
Using nitric oxide as a material,	Koristeći dušikov oksid kao materijal,
The community is very proud of her.	Zajednica je veoma ponosna na nju.
The old town has retained much of its historical taste.	Stari grad je zadržao veliki deo svog istorijskog ukusa.
The left gives time.	Ljevica daje čas.
Travel restrictions have been introduced for all foreigners.	Uvedena su ograničenja putovanja za sve strance.
I relax easier here than at home.	Lakše se opuštam ovdje nego kod kuće.
He fixed things around the house.	Popravljao je stvari po kući.
It is not yet clear whether this accusation is true.	Još nije jasno da li je ova optužba tačna.
Children must attend school regularly.	Djeca moraju redovno pohađati školu.
She spent the whole afternoon taking a bath.	Odvojila je cijelo poslijepodne da se okupa.
They studied ancient civilization.	Proučavali su drevnu civilizaciju.
He was ready for anything.	Bio je spreman na sve.
You don't have to go to the library to do that.	Ne morate ići u biblioteku da to uradite.
This form of algae is green.	Ovaj oblik algi je zelen.
Will life in society become more peaceful?	Hoće li život u društvu postati mirniji?
Judges may impose the death penalty.	Sudije mogu izreći smrtnu kaznu.
After his hand infection passed, he was discharged.	Nakon što mu je infekcija ruke prošla, otpušten je.
The piano played a selection of waltzes.	Klavir je svirao izbor valcera.
Children are warned not to put their fingers in the sockets.	Djeca su upozorena da ne stavljaju prste u utičnice.
A huge crowd filled the stadium.	Ogromna publika ispunila je stadion.
The professor gave his statement.	Profesor je iznio svoj iskaz.
The case is still under police investigation.	Slučaj je još pod policijskom istragom.
The police arrested him.	Policija ga je uhapsila.
Their targets, however, were forced to move.	Njihove mete su, međutim, bile prisiljene da se pomjere.
There were great celebrations.	Bilo je sjajnih slavlja.
The mob looted the county seat.	Rulja je opljačkala sjedište okruga.
We need to use less energy.	Moramo koristiti manje energije.
They fall under the jurisdiction of the government.	Oni potpadaju pod jurisdikciju vlade.
He was known for her loyalty to her family.	Bio je poznat po njenoj odanosti porodici.
As a leading car manufacturer, it faces stiff competition.	Kao vodeći proizvođač automobila, suočava se s teškom konkurencijom.
One person was badly burned.	Jedna osoba je teško opečena.
The economy of this village relies heavily on agriculture.	Privreda ovog sela se u velikoj meri oslanja na poljoprivredu.
Her brothers made fun of her.	Njena braća su je ismijavala.
If you ordered this earlier, we will still deliver it.	Ako ste ovo naručili ranije, mi ćemo ga ipak isporučiti.
Listen carefully to everything they tell you.	Slušajte pažljivo sve što vam govore.
He looked out the window.	Pogledao je kroz prozor.
Old age is a scary thing.	Starost je zastrašujuća stvar.
The skis slid down the icy road.	Skije su klizile po zaleđenom putu.
The walls of the house were crooked and cracked.	Zidovi kuće su bili iskrivljeni i napukli.
The scaffolding is enough to reach the second floor.	Skela je dovoljna da se stigne do drugog sprata.
Some cities have become especially popular destinations for tourists.	Neki gradovi su postali posebno popularna odredišta za turiste.
Are you suggesting that he is lying?	Da li sugerišete da on laže?
The strange couple drank gallons of beer.	Čudni par je popio galone piva.
The neighbor's ripe tomato was boringly appealing.	Komšijin zreli paradajz bio je dosadno privlačan.
I heard your conversation.	Čuo sam tvoj razgovor.
He felt nauseous.	Osećao je mučninu.
Her printer is broken.	Njen štampač je u kvaru.
His pale brown eyes were full of pain.	Njegove bledosmeđe oči bile su pune bola.
The pie slipped out of the pan.	Pita je skliznula iz tepsije.
Porridge can be cooked with milk, butter and brown sugar.	Kaša se može kuvati sa mlekom, puterom i smeđim šećerom.
The climate here is mild even in winter.	Klima je ovdje blaga čak i zimi.
This platform was supported by a small minority.	Ovu platformu je podržala mala manjina.
I was too lazy to do that.	Bio sam previše lijen da to uradim.
He planted corn.	Zasadio je kukuruz.
He was rumored to have fallen from the castle wall.	Pričalo se da je pao sa zida zamka.
A house for the religious community of hermits.	Kuća za vjersku zajednicu pustinjaka.
The farmer had never heard of such a thing.	Farmer nikada nije čuo za tako nešto.
Lead paint causes severe birth defects.	Olovna boja uzrokuje teške urođene mane.
Occasionally something unexpected happens.	Povremeno se desi nešto neočekivano.
But she wanted her candy!	Ali htjela je svoj slatkiš!
The cheese was wrapped in white greaseproof paper.	Sir je bio umotan u bijeli masni papir.
Admission to the faculty at that time was fair.	Prijem na fakultet je u to vrijeme bio pošten.
True, there should be no data columns.	Tačno, ne bi trebalo biti stupaca podataka.
She suddenly lost her temper.	Odjednom je izgubila živce.
Here you are introduced to the basic idea of ​​the goal.	Ovdje ste upoznati sa osnovnom idejom cilja.
The traditional feast was followed by fireworks.	Nakon tradicionalne gozbe uslijedio je vatromet.
It is characterized by a lack of harmony.	Karakteriše ga nedostatak harmonije.
They were preparing orders.	Spremali su naređenja.
Pour the flour through a sieve	Sipajte brašno kroz sito
There is a lot of misunderstanding about this holiday.	Mnogo je nesporazuma oko ovog praznika.
Can you recall many such lessons from your childhood?	Možete li se prisjetiti mnogo takvih lekcija iz svog djetinjstva?
The unemployment situation continues to worsen.	Situacija nezaposlenosti nastavlja da se pogoršava.
If only he had listened to me!	Da me je barem poslušao!
Britain is mired in a housing crisis.	Britanija je zaglibila u stambenoj krizi.
Our scope is news.	Naš djelokrug je vijest.
She lost her car keys.	Izgubila je ključeve od auta.
The ideal partner has the same interests.	Idealan partner ima iste interese.
The justice system was too corrupt.	Pravosudni sistem je bio previše korumpiran.
Will you come with me?	Hoćeš li sa mnom?
Here in the mountains the rain is more abundant.	Ovdje u planinama kiša je obilnija.
Many other germs also cause disease in humans.	Mnoge druge klice također uzrokuju bolesti kod ljudi.
Many artists, dancers and actors belong to the tribe.	Mnogi umjetnici, plesači i glumci pripadaju plemenu.
The mixture must be mixed well.	Smjesa se mora dobro promiješati.
The workers declared a strike.	Radnici su proglasili štrajk.
The man cleared his throat.	Čovjek je pročistio grlo.
Meatball sandwich with mustard and mayonnaise.	Sendvič od ćufte sa senfom i majonezom.
Many rustic people have been transported to cities.	Mnogi rustikalni ljudi su prevezeni u gradove.
He reached into his maid's purse.	Posegnuo je u torbicu svoje sluškinje.
The sea is dotted with small islands.	More je prošarano malim otocima.
The village celebration is celebrated on the third month.	Seoska slava se slavi na treći mjesec.
Make sure the meat is thoroughly cooked.	Uverite se da je meso temeljno pečeno.
Some people study the stars.	Neki ljudi proučavaju zvezde.
The elephant has an abundance of tusks.	Slon ima obilje kljova.
She had a pale complexion.	Imala je bled ten.
The needs of children are neglected in this model program.	Potrebe djece su zanemarene u ovom modelnom programu.
Neighbors need to look out for each other.	Komšije treba da paze jedni na druge.
The couple has been married for years.	Par je u braku godinama.
He applied for the job without success.	Bezuspješno se prijavio za posao.
Students asked many questions during the lecture.	Studenti su postavljali mnoga pitanja tokom predavanja.
The proud captain stepped out onto the deck.	Ponosni kapetan je izašao na palubu.
Ants march in neat rows.	Mravi marširaju u uređenim redovima.
I will educate my children at home.	Školovaću svoju djecu kod kuće.
Drink tea and cookies.	Popijte čaj i kolače.
Vital organ in the body.	Vitalni organ u tijelu.
This restaurant serves traditional dishes from the region.	Ovaj restoran služi tradicionalna jela ovog regiona.
The girls looked at each other smiling.	Djevojke su se pogledale smiješeći se.
There was a lot of competition.	Bilo je dosta konkurencije.
If you are angry, go for a walk.	Ako ste ljuti, idite u šetnju.
The ruined temple was eerily desolate.	Srušeni hram bio je sablasno pust.
I was sure something was wrong.	Bio sam siguran da nešto nije u redu.
He's a pretty stubborn man.	On je prilično tvrdoglav čovjek.
Asbestos and other contaminants were detected.	Otkriveni su azbest i drugi zagađivači.
Some people believe that all music should be banned.	Neki ljudi vjeruju da bi svu muziku trebalo zabraniti.
He crept quietly through the door.	Tiho se iskrao kroz vrata.
The cherries are in bloom.	Trešnje su u cvatu.
The noblewoman sang sweet melodies.	Plemkinja je pevala slatke melodije.
Two decades ago, airplanes were banned.	Prije dvije decenije, avioni su bili zabranjeni.
She complied with their demands.	Ona je udovoljila njihovim zahtjevima.
Unlike traditional knives, this knife is rust resistant.	Za razliku od tradicionalnih noževa, ovaj nož je otporan na hrđu.
Cut the tomato into pieces.	Isecite paradajz na komadiće.
Then we recognized the owner.	Tada smo prepoznali vlasnika.
They immediately started preparing the beans.	Odmah su krenuli u pripremu pasulja.
The math problem was too difficult.	Problem iz matematike je bio pretežak.
Most of the city's residents live on the coast.	Većina stanovnika grada živi na obali.
It may be useful to introduce alternative treatments.	Može biti korisno uvesti alternativne tretmane.
Rearrange clues to construct a new word or phrase.	Preuredite tragove kako biste konstruirali novu riječ ili frazu.
We saw some buildings built of brick.	Vidjeli smo neke zgrade izgrađene od cigle.
She heard the sounds of a melody.	Čula je zvukove melodije.
Many drugs that are widely used are toxic to humans.	Mnogi lijekovi koji se široko koriste toksični su za ljude.
High heat and humidity made the air cloudy.	Visoka vrućina i vlaga učinili su zrak zamućenim.
The plants are immediately affected by the cold.	Biljke su odmah pogođene hladnoćom.
Make as many hills as possible.	Napravite što više brdašca.
Nature has endowed humanity with many wonderful refinements.	Priroda je obdarila čovječanstvo mnogim divnim prefinjenostima.
These materials are dense and impermeable.	Ovi materijali su gusti i nepropusni.
Demand for tea rose sharply in the following decades.	Potražnja za čajem je naglo porasla u narednim decenijama.
Pour into a large baking tray.	Sipati u veliki pleh za pečenje.
This material was vital for the production of porcelain.	Ovaj materijal je bio od vitalnog značaja za proizvodnju porculana.
Nothing is certain in this life.	Ništa nije sigurno u ovom životu.
She warned them to come.	Upozorila ih je da dolazi.
The scar is barely	Ožiljak je jedva
This festival is a tourist attraction.	Ovaj festival je turistička atrakcija.
Smoking negatively affects your health.	Pušenje negativno utiče na vaše zdravlje.
The waterfall fell into a dark green pool.	Vodopad je pao u bazen tamnozelene boje.
We protested, but he continued.	Protestovali smo, ali je on nastavio.
Education is free, but attendance is mandatory.	Edukacija je besplatna, ali pohađanje je obavezno.
She, in turn, considered him a nerd.	Ona ga je zauzvrat smatrala štreberom.
He felt his life was over.	Osjećao je da mu je život završio.
I cleaned up the waste in the aquarium.	Očistio sam otpad u akvariju.
It was nice to meet everyone.	Bilo je lijepo upoznati sve.
Nobody believed him.	Niko mu nije verovao.
Offer food.	Ponudi hranu.
Thus the four corners of the island expanded.	Tako su se četiri ugla ostrva proširila.
She sat on a bench and read the newspaper.	Sjela je na klupu i čitala novine.
These slices completely lack flavor.	Ovim narezacima potpuno nedostaje okus.
He slipped on the ice while walking to a nearby store.	Hodajući do obližnje prodavnice okliznuo se na ledu.
After cleansing, the wounds were filled with honey.	Nakon čišćenja, rane su ispunjene medom.
The desert was once covered with lush vegetation.	Pustinja je nekada bila prekrivena bujnom vegetacijom.
Go and find her, please.	Idi i pronađi je, molim te.
A computer expert has managed to defeat the nuclear threat.	Stručnjak za kompjutere uspio je pobijediti nuklearnu prijetnju.
I would like to book a room in the boarding house.	Hteo bih da rezervišem sobu u pansionu.
The city council voted to increase the sales tax.	Gradsko vijeće je izglasalo povećanje poreza na promet.
India has become a powerful country.	Indija je postala moćna zemlja.
The meeting will take place tomorrow.	Sastanak će se održati sutra.
They were tortured and killed.	Bili su mučeni i ubijeni.
Dust powder is used to clean and polish furniture.	Prašak za prašinu koristi se za čišćenje i poliranje namještaja.
Have you noticed that the sun has never been seen?	Jeste li primijetili da se sunce nikad nije vidjelo?
City planners say tourism is on the rise.	Gradski urbanisti navode da je turizam u porastu.
Police believe the pair of thieves acted alone.	Policija veruje da je par lopova delovao sam.
Water becomes gas after heating	Voda nakon zagrijavanja postaje plin
That village has not been inhabited for thousands of years.	To selo nije bilo naseljeno hiljadama godina.
Many people doubt the government's motives.	Mnogi ljudi sumnjaju u vladine motive.
The flower quickly withered and died.	Cvijet je brzo uvenuo i uginuo.
For other people, the incident simply meant an accident.	Za druge ljude incident je jednostavno značio nesreću.
He wants to retire.	On želi da se povuče.
Engineers have installed an oil capture system.	Inženjeri su postavili sistem za hvatanje ulja.
Kilometers are a metric unit of length.	Kilometri su metrička jedinica za dužine.
The earth revolves ovally around the sun.	Zemlja se okreće ovalno oko Sunca.
Enemy soldiers spotted the animal and opened fire.	Neprijateljski vojnici su uočili životinju i otvorili vatru.
Water is a polar molecule.	Voda je polarni molekul.
Her suitcase was packed.	Njen kofer je bio spakovan.
This boy is hungry.	Ovaj dječak je gladan.
There was a growing dislike for the leader.	Postojala je sve veća nesklonost vođi.
Use a sharp knife and be careful.	Koristite oštar nož i budite oprezni.
She seemed to be expecting me.	Činilo se da me je očekivala.
The wheels are so old they can’t be repaired.	Točkovi su toliko stari da se ne mogu popraviti.
The film was well received by the public.	Film je naišao na dobar prijem u javnosti.
Determination of purity by quality.	Određivanje čistoće po kvalitetu.
She seemed relaxed after a long drive.	Djelovala je opušteno nakon duge vožnje.
Police searched the man on the sidewalk.	Na pločniku je policija pretresala muškarca.
A representative of this company recently gave a speech.	Predstavnik ove kompanije je nedavno održao govor.
Yellow ferrous sulfate is a mineral that is widely used.	Žuti željezni sulfat je mineral koji se široko koristi.
His department was a safe place to party.	Njegov odjel je bio sigurno mjesto za zabavu.
Archaic characters are almost gone.	Arhaični likovi su gotovo nestali.
Today is the anniversary of that terrible battle.	Danas je godišnjica te strašne bitke.
He was stingy with his money.	Bio je škrt sa svojim novcem.
His family went on summer vacation.	Njegova porodica je otišla na ljetni odmor.
Architects were killed in a car accident.	Arhitekte su poginule u saobraćajnoj nesreći.
The task was hopeless.	Zadatak je bio beznadežan.
The danger of hail and bad weather increases.	Povećava se opasnost od tuče i nevremena.
The health of the twins is improving.	Zdravlje blizanaca se popravlja.
They lived just outside the city.	Živjeli su odmah izvan grada.
The almshouse does not have many visitors these days.	Ubožnica ovih dana nema mnogo posetilaca.
The vast majority voted for the new law.	Velika većina glasala je za novi zakon.
She was childish.	Bila je detinjasta.
Pour the dough into a baking dish.	Sipajte testo u posudu za pecivo.
She was slow to share her ideas.	Bila je spora da podijeli svoje ideje.
The city line shone in the winter sun.	Linija grada blistala je na zimskom suncu.
Is he still mad at you?	Da li je još uvek ljut na tebe?
Some men should be forcibly married, he insisted.	Neke muškarce treba nasilno oženiti, insistirao je.
They finally arrived at their destination.	Konačno su stigli na odredište.
Many people say that nothing can be done.	Mnogi ljudi kažu da se ništa ne može učiniti.
The effects of pollution on the environment are devastating.	Efekti zagađenja na životnu sredinu su razorni.
There are other possible outcomes.	Postoje i drugi mogući ishodi.
The end has finally come.	Konačno je došao kraj.
They decided that this project was not feasible.	Odlučili su da ovaj projekat nije izvodljiv.
I doubt she really loved me.	Sumnjam da me je zaista volela.
The war took many lives.	Rat je odnio mnogo života.
Try to eat vegetables every day.	Pokušajte da jedete povrće svaki dan.
This work evokes horrible memories.	Ovo djelo budi užasna sjećanja.
When they go out to sea, dolphins enjoy the open oceans.	Kada izlaze na more, delfini uživaju u otvorenim okeanima.
It's better with money in your pockets than nothing.	Bolje je sa novcem u džepovima nego ništa.
We have been a happy family for many years.	Bili smo zadovoljna porodica dugi niz godina.
We must all accept responsibility.	Svi moramo prihvatiti odgovornost.
Keep doing what you do.	Nastavi da radiš ono što radiš.
New techniques have dramatically improved their efficiency.	Nove tehnike su dramatično poboljšale njihovu efikasnost.
His experience in this field was limited.	Njegovo iskustvo u ovoj oblasti bilo je ograničeno.
The old woman considered him very wise for his age.	Starica ga je smatrala veoma mudrim za svoje godine.
We need to ensure that our water supply is secure.	Moramo osigurati da naše vodosnabdijevanje bude sigurno.
The atmosphere is great.	Atmosfera je odlična.
Ants are useful to humans in many ways.	Mravi su ljudima korisni na mnogo načina.
It is known for its ecological work.	Poznat je po svom ekološkom radu.
Military tanks rolled the streets.	Vojni tenkovi su se kotrljali ulicama.
Now is the time to act.	Sada je vrijeme za djelovanje.
Many foreigners travel to this port.	Mnogi stranci putuju u ovu luku.
The tourist was delighted with the beauty of the city.	Turista je bio oduševljen ljepotom grada.
He felt a shiver run through his spine.	Osjetio je kako mu jeza prolazi kroz kičmu.
Eye contact is an important part of communication.	Kontakt očima je važan dio komunikacije.
You're reading this, aren't you?	Vi čitate ovo, zar ne?
Kettlebells can be used to perform a variety of exercises.	Kettlebells se mogu koristiti za izvođenje raznih vježbi.
This region is rich in history and culture.	Ovaj region je bogat i istorijom i kulturom.
The clouds moved to the left.	Oblaci su krenuli s lijeve strane.
Take care of your children.	Pazite na svoju djecu.
She looked anxiously at the closed door.	Ona zabrinuto pogleda zatvorena vrata.
Tourists of this place are discouraged from wandering the trails.	Turisti ovog mjesta su obeshrabreni da zalutaju stazama.
Two dozen cookies were placed in a bowl.	Dva tuceta kolačića stavljeno je u činiju.
The postmaster hurried to the mailbox.	Direktor pošte je žustro otišao do poštanskog sandučića.
It is a moving feast.	To je pokretna gozba.
Felicitas swerved not to hit the mail truck.	Felicitas je skrenula da ne udari u poštanski kamion.
A strong wind blew the tulips tulips.	Jak vjetar oduvao je lale lale.
Carefully mix the cream until it thickens.	Pažljivo miješajte kremu dok se ne zgusne.
A month later, she gave birth to her baby.	Mjesec dana kasnije, rodila je svoju bebu na svijet.
Trial steps are needed to protect the population.	Potrebni su probni koraci kako bi se zaštitilo stanovništvo.
The glass shattered when the boy was hit.	Staklo je puklo kada je dječak udaren.
The two sides reached a compromise.	Dvije strane su postigle kompromis.
His favorite hobby was reading.	Njegov omiljeni hobi bilo je čitanje.
A dash of a crimson brush.	Crtica grimizne četkice.
He studied zoology.	Studirao je zoologiju.
The soldier was escorted from the training facility.	Vojnik je ispraćen iz objekta za obuku.
Water in some cities is poisonous.	Voda u nekim gradovima je otrovna.
Let's not start a war.	Nemojmo započinjati rat.
The manager insisted that we hand over our passports.	Menadžer je insistirao da predamo naše pasoše.
We keep banging our heads against these brick walls	Stalno udaramo glavom o ove zidove od cigle
The first thing that comes to mind is food.	Ono što prvo pada na pamet je hrana.
The robber escaped clean.	Pljačkaš je pobjegao čist.
Sam saw that it was muddy.	Sam je vidio da je blatnjavo.
However, this is the only way to the city.	Ipak, ovo je jedini put do grada.
The huge prairie slowly turned into a dense forest.	Ogromna prerija polako je prešla u gustu šumu.
Avoid using gasoline when grilling.	Izbjegavajte korištenje benzina prilikom pečenja na roštilju.
She was at the club all day.	Bila je u klubu cijeli dan.
He likes fried chicken, rice and beans.	Voli prženu piletinu, pirinač i pasulj.
He has consulted many medical journals.	Konsultovao je mnoge medicinske časopise.
Some sociologists have identified this as a method of control.	Neki sociolozi su ovo označili kao metod kontrole.
Polluting factories are destroying the village.	Fabrike koje zagađuju uništavaju selo.
It was constantly flooding, and the swollen water filled the house.	Neprekidno je poplavila, a nabujala voda ispunila je kuću.
No humming machines.	Nema brujanja mašina.
This season the crops will not grow well.	Ove sezone usevi neće dobro rasti.
The besieged city fell in a year.	Opkoljeni grad je pao za godinu dana.
I'll give him this, and this,	daću mu ovo, i ovo,
Studying the humanities adds perspective to one's life.	Studiranje humanističkih nauka dodaje perspektivu nečijem životu.
Many items could not be sold legally.	Mnogi predmeti se nisu mogli legalno prodati.
Critics say the laws restrict individual freedoms.	Kritičari tvrde da zakoni ograničavaju individualne slobode.
The tank is leaking.	Cisterna curi.
The captain was greeted by a crowd of journalists.	Kapetana je dočekala gomila novinara.
All countries are governed by elected officials.	Svim državama upravljaju izabrani zvaničnici.
The police offered a reward for anyone who has information.	Policija je ponudila nagradu za svakoga ko ima informaciju.
Every summer, floods plague the region.	Svakog ljeta, poplave muče regiju.
Traditionalists are widely respected.	Tradicionalisti su široko poštovani.
This area has been declared a desert.	Ova oblast je proglašena pustinjom.
He had a penchant for both science and art.	Imao je sklonost i za nauku i za umetnost.
The moon shines brightly in the dark sky.	Mjesec sjajno sija na tamnom nebu.
His letter speaks of an exciting future ahead.	Njegovo pismo govori o uzbudljivoj budućnosti koja je pred nama.
She gasped when she saw the snake.	Dahnula je kada je ugledala zmiju.
The last few hundred meters were especially slippery.	Posljednjih nekoliko stotina metara bilo je posebno sklisko.
Open the window, please.	Otvorite prozor, molim.
The ring is red.	Prsten je crven.
We have to keep moving.	Moramo nastaviti da se krećemo.
She walked the country path.	Hodala je seoskom stazom.
It's better if your pen is black than your ruler,	Bolje da ti je olovka crna nego tvoj lenjir,
Police forces were reluctant to enforce the law.	Policijske snage nisu bile voljne da sprovode zakon.
She feared for her safety.	Plašila se za svoju sigurnost.
I don't want to be alone.	Ne želim da budem sama.
Farmers need fertilizers to grow their crops.	Poljoprivrednicima su potrebna gnojiva za uzgoj svojih usjeva.
He bends low, running down the hall	Nisko se saginje, jureći kroz hodnik
Some children like to be alone.	Neka djeca vole da budu sama.
The mountains are covered with snow.	Planine su pokrivene snijegom.
One was low and the other high.	Jedan je bio nizak, a drugi visok.
Many small streams merge into larger rivers.	Mnogi mali potoci se spajaju u veće rijeke.
The cry of the bizarre creature was deafening.	Krik bizarnog stvorenja bio je zaglušujući.
We looked at each other in disbelief.	Gledali smo jedno u drugo u neverici.
The snow melted so quickly.	Snijeg se tako brzo otopio.
Someone or something is watching.	Neko ili nešto gleda.
The director said he would warmly recommend you.	Direktor je rekao da bi vas toplo preporučio.
Roll each ball of dough lightly in your hands.	Svaku lopticu tijesta lagano razvaljajte u rukama.
Decide what to eat for dinner.	Odlučite šta ćete jesti za večeru.
The teacher gave the students vocabulary lists.	Nastavnik je učenicima dao liste vokabulara.
Our names, when pronounced, form a hexagram.	Naša imena, kada se izgovore, formiraju heksagram.
The street was crowded for walking.	Ulica je bila pretrpana za hodanje.
Signs are everywhere.	Znakovi su posvuda.
She was tormented by loneliness.	Mučila ju je usamljenost.
The manager said he would be happy to help.	Menadžer je rekao da će mu biti drago da pomogne.
He was diagnosed with cancer.	Dijagnostikovan mu je rak.
A corkscrew is used for uncoupling.	Za odčepljivanje se koristi vadičep.
His actions have provoked intense public criticism.	Njegovi postupci izazvali su intenzivne kritike javnosti.
Smart was the first to speak.	Pametni je prvi progovorio.
In this region, the local weather is especially mild.	U ovoj regiji, lokalno vrijeme je posebno blago.
The firm scales of the bird protect it from predators.	Čvrste krljušti ptice štite je od grabežljivaca.
Which of the following sizes is the largest?	Koja od sljedećih veličina je najveća?
Her speech was endlessly entertaining.	Njen govor je bio beskrajno zabavan.
They marched, handcuffed, through the town square.	Marširali su, vezanih ruku, kroz gradski trg.
She walked to the table.	Odšeta do stola.
They should already be paid.	Već treba da budu plaćeni.
For every action in hot water there is a reaction.	Za svaku radnju u vrućoj vodi postoji reakcija.
No signs of struggle were found.	Nisu pronađeni nikakvi znakovi borbe.
Extensive research is underway.	U toku su opsežna istraživanja.
Some pedestrians looked confused.	Neki pješaci su izgledali zbunjeno.
During the year the boy had many friends.	Tokom godine dječak je imao mnogo prijatelja.
The officer peered into the darkness.	Policajac je zavirio u mrak.
Reading glasses have become popular in recent years.	Naočale za čitanje postale su popularne posljednjih godina.
A steep hill rises near the city center.	U blizini centra grada uzdiže se strmo brdo.
I think this kind of thinking can have serious consequences.	Mislim da ovakvo razmišljanje može imati ozbiljne posljedice.
She glanced slyly at his friend.	Ona baci lukav pogled na njegovog prijatelja.
The hot air rises in a circle.	Vrući zrak se diže kružno.
Laws apply only to the rich, many are afraid.	Zakoni se odnose samo na bogate, mnogi se plaše.
The meticulous work was now over.	Pedantan posao je sada bio završen.
She married a local newspaper editor.	Udala se za urednika lokalnih novina.
The administration clearly understands the problems,	Administracija jasno razumije probleme,
Most of the bark falls to the ground.	Većina kora pada na tlo.
It was wider than the river looked.	Bio je širi nego što je rijeka izgledala.
When two negatives seem positive.	Kada dva negativa čine pozitivno.
A multitude of tiny puddles formed in the shallows.	U plićaku se stvorilo mnoštvo sićušnih lokvi.
Only the names of the officials are excluded.	Samo imena zvaničnika su isključena.
The more tea is brewed, the weaker it is.	Što se čaj više kuva, to je slabiji.
The court concluded that the accused was innocent.	Sud je zaključio da je optuženi nevin.
This table is missing drawers.	Ovom stolu nedostaju fioke.
First you need to take one pound of flour.	Prvo morate uzeti jednu funtu brašna.
It was an obvious contradiction.	Bila je to očigledna kontradikcija.
However, the chief secretary for research objected.	Međutim, glavni sekretar za istraživanje se usprotivio.
Before you embark on a journey, you should plan carefully.	Prije nego krenete na putovanje, trebali biste pažljivo planirati.
He lived to be twelve.	Doživio je dvanaest godina.
Many young students live nearby.	Mnogi mladi studenti žive u blizini.
The singer's voice is rich and beautiful.	Glas pjevačice je bogat i lijep.
People here do not worship idols.	Ljudi ovdje ne obožavaju idole.
A flood warning has been issued.	Izdato je upozorenje na poplavu.
She rejected young people as just children.	Odbacila je mlade kao samo djecu.
Most of the dates were brown.	Većina datulja je bila smeđa.
The two nations have friendly relations.	Dva naroda imaju prijateljske odnose.
Many modern buildings now have elevators.	Mnoge moderne zgrade sada imaju liftove.
It can be traveled by plane, train or car.	Može se putovati avionom, vozom ili automobilom.
The king wore his crown.	Kralj je nosio svoju krunu.
Who do you want to send?	Koga želiš poslati?
It is important to stretch regularly after running.	Važno je da se redovno istežete nakon trčanja.
They lay side by side, staring ahead.	Ležali su jedno pored drugog, zureći ispred sebe.
We spent a relaxing day watching the setting sun.	Proveli smo opuštajući dan gledajući zalazeće sunce.
The old soldiers fought bravely.	Stari vojnici su se hrabro borili.
After resisting a lengthy interrogation, the prisoner admitted.	Nakon opiranja dužem ispitivanju, zatvorenik je priznao.
The patient's heart began to beat rapidly.	Pacijentovo srce je počelo brzo da kuca.
Pour the cream into the sherpa with the sugar.	Kremu sipajte u šerpu sa šećerom.
The traffic jam was caused by traffic jams.	Do zastoja je došlo zbog gužve u saobraćaju.
The merchant was walking towards the boat.	Trgovac je išao prema čamcu.
At first he hesitated to continue.	U početku je oklijevao da nastavi.
Clean the wok.	Očistite wok.
He runs his own business.	On vodi sopstveni biznis.
He rushed out of the room.	Izjurio je iz sobe.
Take the pieces of sugar and put them in the sherpa.	Uzmite komadiće šećera i stavite ih u šerpu.
The family dog ​​was asleep.	Porodični pas je spavao.
Her paintings are sold at very high prices.	Njene slike se prodaju po veoma visokim cenama.
The rapid infiltration of the gang made the police ineffective.	Brza infiltracija bandi učinila je policiju neefikasnom.
James was just a petty thief.	Džejms je bio samo sitni lopov.
The homemade cake was delicious.	Domaća torta je bila ukusna.
Pour in the eggs.	Ulijte jaja.
Mary doesn't let anyone else shave her.	Meri ne dozvoljava nikome drugom da je brije.
When the river rose, it left the village submerged.	Kada je rijeka narasla, ostavila je selo potopljeno.
Both students and teachers wore scarves.	I učenici i nastavnici su nosili šalove.
The ferry has just entered the dock.	Trajekt je upravo ušao u pristanište.
Spring comes earlier in areas at higher latitudes.	Proljeće dolazi ranije u područja na višim geografskim širinama.
Two leading scientists presented their findings.	Dva vodeća naučnika predstavila su svoja otkrića.
Close the tap, drip.	Zatvorite slavinu, kaplje.
The truck crossed a hole in a narrow village street.	Kamion je prešao preko rupa u uskoj seoskoj ulici.
Family education is extremely important.	Porodično obrazovanje je izuzetno važno.
Cognitive scientists use computers to simulate human intelligence.	Kognitivni naučnici koriste kompjutere da simuliraju ljudsku inteligenciju.
A fishing net is used to catch fish.	Za hvatanje ribe koristi se ribarska mreža.
He saved a woman's life.	On je ženi spasio život.
Tell me who ate the last cake.	Reci mi ko je pojeo poslednju tortu.
The group gathered for dinner.	Grupa se okupila na večeri.
Declaring history irrelevant is also a regressive move.	Proglašavanje istorije irelevantnom je takođe regresivan potez.
He lost his temper.	Izgubio je živce.
Our daughter is now married.	Naša ćerka je sada udata.
Both hands were covered in paint.	Obje ruke bile su prekrivene bojom.
The canopy extends above them.	Nadstrešnica se proteže iznad njih.
His speech was particularly strong when it came to this issue.	Njegov govor je bio posebno snažan kada je u pitanju ovo pitanje.
She wandered to the nearest town.	Odlutala je u najbliži grad.
The coachman knew the shortcut.	Kočijaš je znao prečicu.
Her cuticles were well groomed.	Njene zanoktice su bile dobro njegovane.
Don’t just sit in silence.	Nemojte samo sjediti u tišini.
He believed the rumors.	Vjerovao je u glasine.
She drew a large cross in the dust.	Nacrtala je veliki krst u prašini.
The snow began to fall, covering the landscape in white.	Snijeg je počeo da pada, prekrivajući pejzaž u bijelom.
The city is a popular summer destination.	Grad je popularna ljetna destinacija.
He bought new speakers for his car.	Kupio je nove zvučnike za svoj auto.
The number of men and women involved is unknown.	Broj umiješanih muškaraca i žena nije poznat.
The samples are studied by scientists from various countries.	Uzorke proučavaju naučnici iz raznih zemalja.
Researchers have sought to discover the cause of the disease.	Istraživači su nastojali otkriti uzrok bolesti.
Take a deep breath.	Duboko udahni.
The winners won first place.	Pobjednici su osvojili prvo mjesto.
Time seems to pass very slowly.	Čini se da vrijeme prolazi veoma sporo.
Listen to this man.	Slušajte ovog čovjeka.
Courage can sometimes be a futile gesture.	Hrabrost ponekad može biti uzaludan gest.
She rarely asked questions, except once.	Retko je postavljala pitanja, osim jednom.
This city is known for its great theater.	Ovaj grad je poznat po svom velikom pozorištu.
No no no.	Ne ne ne.
No books have ever been published.	Nikada nije objavljena nijedna knjiga.
The top layer collapses, leaving a hollow space.	Gornji sloj se urušava, ostavljajući šuplji prostor.
Threaded through silk in abundance.	Provučen kroz svilu u izobilju.
The two women sat smiling at each other.	Dvije žene sjedile su smiješeći se jedna drugoj.
All mangoes are the same weight.	Svi mango su iste težine.
Then she saw something in the distance.	Onda je ugledala nešto u daljini.
She was sitting alone in the cinema.	Sedela je sama u bioskopu.
Farmers are advised to attend classes.	Poljoprivrednicima je savjetovano da pohađaju nastavu.
Snowflakes swirled lazily toward the ground.	Pahuljice snijega lijeno su se kovitlale prema tlu.
People are important to our society.	Ljudi su važni za naše društvo.
He is tall, with dark hair and piercing blue eyes.	Visok je, tamne kose, prodornih plavih očiju.
I'm worried something will happen to her.	Brinem se da će joj se nešto dogoditi.
He banged his head against the wall.	Udario je glavom o zid.
He soon transferred the money.	Ubrzo je prebacio novac.
You have a gift for such things.	Imaš dara za takve stvari.
That is the question you need to answer.	To je pitanje na koje treba da odgovorite.
The mountain goat is an animal that is found in this area.	Planinska koza je životinja koja se nalazi na ovim prostorima.
The apple fell far from the tree.	Jabuka je pala daleko od drveta.
There was a silence interrupted only by the occasional murmur.	Nastupila je tišina koju je prekidao samo povremeni žamor.
Don't eat or drink after midnight.	Nemojte jesti i piti posle ponoći.
The orchestra played in front of a crowded audience.	Orkestar je svirao pred prepunom publikom.
The Sultan desperately wanted to hide his secret.	Sultan je očajnički želio sakriti svoju tajnu.
Many baobab trees are now in bloom.	Mnoga stabla baobaba su sada u cvatu.
There will certainly be a conflict.	Sigurno će doći do sukoba.
He was outside riding a motorcycle.	Bio je vani i vozio se motorom.
A cry of horror escaped her lips.	Krik užasa oteo joj se s usana.
The shirt was quickly discarded.	Košulja je na brzinu odbačena.
Use these images to guide learning.	Upotrijebite ove slike za usmjeravanje učenja.
They arrived at the destination exhausted.	Na odredište su stigli iscrpljeni.
The company will have to lay off workers.	Kompanija će morati da otpušta radnike.
The zookeeper needs an assistant.	Čuvaru zoološkog vrta je potreban pomoćnik.
Several graduate students discussed their project.	Nekoliko diplomiranih studenata raspravljalo je o svom projektu.
The rocket will fly high into space.	Raketa će leteti visoko u svemir.
The rotten meat was discarded.	Pokvareno meso je odbačeno.
The robot is now used only for special purposes.	Robot se sada koristi samo u posebne svrhe.
The poor man preferred to starve than to pay.	Jadnik je više volio da gladuje nego da plaća.
Reduce the temperature to low for soft extraction.	Smanjite temperaturu na nisku za meku ekstrakciju.
Shining flames flickered in the old fireplace.	Sjajni plamenovi treperili su u starom kaminu.
This is a complex procedure.	Ovo je složena procedura.
That first snow of the year is good.	Taj prvi snijeg u godini je dobar.
His hair was very dark.	Kosa mu je bila veoma tamna.
The swollen river required crossing.	Nabujala rijeka zahtijevala je prelazak.
She had an unusual sense of humor.	Imala je neobičan smisao za humor.
Draw a continuous line on the diagram.	Nacrtajte kontinuiranu liniju na dijagramu.
Many jugglers have gained fame.	Mnogi žongleri su stekli slavu.
She tossed coins in the fountain.	Bacila je novčiće u fontanu.
The seller always sells the best.	Prodavac uvijek prodaje najbolje.
Society will not accept you if you do not speak properly.	Društvo vas neće prihvatiti ako ne pričate kako treba.
The bell tower is the only building that still stands.	Zvonik je jedina građevina koja još stoji.
Consumers are becoming more and more picky about food.	Potrošači postaju sve izbirljiviji u pogledu hrane.
The military conducted medical tests.	Vojska je vršila medicinske testove.
An arrow raced through the air.	Strela je jurila kroz vazduh.
She is a fast runner.	Ona je brza trkačica.
The bus stopped at the bus stop.	Autobus se zaustavio na autobuskoj stanici.
She was sitting alone.	Sedela je sama.
Extensive scientific research is needed to improve crop yields.	Za poboljšanje prinosa usjeva potrebna su opsežna naučna istraživanja.
The villagers who were leaving carried him back to the city on a stretcher.	Seljani koji su odlazili nosili su ga nazad u grad na nosilima.
The fight was short and relentless.	Borba je bila kratka i nemilosrdna.
Be careful not to overcook the meat.	Pazite da meso ne prekuvate.
Farmers can plant on their land.	Poljoprivrednici mogu saditi na svojoj zemlji.
The word pagoda means "covered"	Riječ pagoda znači "pokrivena"
The bride looked radiant.	Mlada je izgledala blistavo.
With high unemployment, it is difficult to find a job.	Uz visoku nezaposlenost, teško je naći posao.
After many years of schooling, he became a capable musician.	Nakon dugogodišnjeg školovanja, postao je sposoban muzičar.
He stood in the doorway, staring at me.	Stajao je na vratima, zureći u mene.
The thief was quickly caught.	Lopov je brzo uhvaćen.
The evidence is obvious.	Dokaz je očigledan.
A fire raged through the village.	Selom je bjesnio požar.
Jacob threw his shoe at his brother.	Jacob je bacio cipelu na svog brata.
As a result of the research, they discovered a new chemical.	Kao rezultat istraživanja, otkrili su novu hemikaliju.
The houses here are built cheaply and quickly.	Kuće su ovdje izgrađene jeftino i brzo.
These materials were not easy to find.	Ove materijale nije bilo lako pronaći.
Cook the chicken until soft.	Piletina se kuva dok ne omekša.
He fell asleep quickly.	Brzo je zaspao.
The chenille blanket looked lumpy and faded.	Prekrivač od ženila izgledao je kvrgavo i izblijedjelo.
She soaked her feet.	Namočila je noge.
The rooster crowed.	Pijetao je zapjevao.
The slaves were then put to work on the estate.	Robovi su potom stavljeni da rade na imanju.
Negotiations were difficult, but in the end an agreement was reached.	Pregovori su bili teški, ali je na kraju postignut dogovor.
Their job is very demanding.	Njihov posao je veoma zahtjevan.
It is ready for consumption.	Spreman je za konzumaciju.
The scar was gray.	Ožiljak je bio siv.
The pipeline could explode at any moment.	Gasovod bi svakog trenutka mogao eksplodirati.
A party for the artist was organized.	Organizovana je zabava za umjetnika.
It no longer occurs naturally.	Više se ne javlja prirodno.
She talked to her mother on the phone today.	Danas je razgovarala sa svojom majkom telefonom.
I am upset when poor people suffer.	Uznemiren sam kada siromašni ljudi pate.
She heard a butterfly fluttering its wings.	Čula je leptira kako maše krilima.
She flushed nicely	Lijepo se napućila
A society based on merit, not on birth.	Društvo zasnovano na zaslugama, a ne na rođenju.
This action is very dangerous.	Ova akcija je veoma opasna.
Vegetables, fruits, grains and milk are basic foods.	Povrće, voće, žitarice i mlijeko su osnovne životne namirnice.
Thousands of refugees are expected to arrive this year.	Očekuje se da će hiljade izbjeglica stići ove godine.
At this stage the chicken should be roasted.	U ovoj fazi piletina bi trebalo da bude pečena.
The government has promised to eradicate the plague.	Vlada je obećala da će iskorijeniti kugu.
Many people will refuse to vote for this party.	Mnogi ljudi će odbiti da glasaju za ovu stranku.
He pulled a shovel out of the pit.	Izvukao je lopatu iz jame.
He sold all his property and traveled the world.	Prodao je svu svoju imovinu i proputovao svijet.
All this equipment is broken.	Sva ova oprema je pokvarena.
The documentary explores the history of interstellar travel.	Dokumentarac istražuje istoriju međuzvjezdanih putovanja.
Protesters smoke cannabis as they descend on the parade ground.	Demonstranti puše kanabis dok se spuštaju na teren za paradu.
Chopping wood can be quite tedious.	Cepanje drva može biti prilično zamorno.
Compactly, the trip lasted more than three hours.	Zbijeno, putovanje je trajalo više od tri sata.
The irregularity happened only within a decade.	Nepravilnost se dogodila tek u roku od jedne decenije.
Later, when the animals recover, they will be hungry.	Kasnije, kada se životinje oporave, biće gladne.
He has a scar on his lower lip.	Ima ožiljak na donjoj usni.
This hall is for sports.	Ova dvorana je za sport.
Internet banking has several advantages.	Internet bankarstvo ima nekoliko prednosti.
Winds cannot blow an object at the speed of light.	Vjetrovi ne mogu oduvati objekt brzinom svjetlosti.
It was my duty to call the voters there.	Dužnost je bila pozivati ​​tamošnje birače.
The peaches were delicately sweet and ripe.	Breskve su bile delikatno slatke i zrele.
Mountain goats and deer live here.	Ovdje žive planinske koze i jeleni.
Even criminals are susceptible to flattery.	Čak su i kriminalci podložni laskanju.
The stairs were very steep.	Stepenice su bile veoma strme.
She waved and hurried to her room.	Mahnula je i pojurila prema svojoj sobi.
Many women now work outside the home.	Mnoge žene sada rade van kuće.
Straight, gray stones gleamed in the morning sun.	Ravno, sivo kamenje blistalo je na jutarnjem suncu.
Locals are often used to transport visitors.	Lokalno stanovništvo se često koristi za prevoz posetilaca.
Support your argument with examples and citations from the literature.	Svoj argument potkrijepite primjerima i citatima iz literature.
Sherlock smiled.	Sherlock se nasmiješio.
The sand is hot to the touch with us	Pijesak je vruć na dodir s nama
He hooked the rope in front of his children.	Zakačio je konopac pred svojom djecom.
Microbes and diatoms thrive in freshwater lakes.	Mikrobi i dijatomeje bujaju u slatkovodnim jezerima.
They glanced at the watch on his wrist.	Bacili su pogled na sat na njegovom zapešću.
There was silence as the door opened.	Nastala je tišina dok su se vrata otvarala.
The right way.	Pravi put.
He sought compensation.	Tražio je odštetu.
The queen was pleased with the speech.	Kraljica je bila zadovoljna govorom.
The logicians were glad to get the answer.	Logičarima je bilo drago što su dobili odgovor.
He just quit smoking.	Jednostavno je prestao pušiti.
It's okay, he assured her.	U redu je, uvjeravao ju je.
A strip of clouds hung overhead.	Traka oblaka nadvijala se nad glavom.
Water is pumped into a reservoir from the river.	Voda se pumpa u rezervoar iz rijeke.
Some vegetables are easy to peel.	Neke vrste povrća se lako gule.
These words have no immediate meaning.	Ove riječi nemaju neposredno značenje.
Only three kilometers through the tunnel.	Samo tri kilometra kroz tunel.
There were three boats on the lake.	Na jezeru su bila tri čamca.
Turn the plane north.	Okrenite avion prema sjeveru.
The meeting was a disaster.	Sastanak je bio katastrofa.
Delivered in parking lots.	Isporučuje se na parkiralištima.
Various trees lined the street.	Razno drveće nizalo se u ulici.
The trees are very tall.	Drveće je veoma visoko.
Dust storms are common in this region.	Prašnjave oluje su uobičajene u ovom regionu.
If in doubt, you should look up the dictionary.	Ako ste u nedoumici, trebate pogledati rječnik.
He drove as fast as he could.	Vozio je najbrže što je mogao.
The minister was attacked because of yesterday's statement.	Ministrica je bila napadnuta zbog jučerašnje izjave.
She took some oatmeal and threw it away.	Uzela je malo ovsene kaše i bacila je.
The older couple did their best to avoid suspicion.	Stariji par je učinio sve da izbjegne sumnju.
It's raining hard.	Pada jaka kiša.
But it cannot truly reflect reality.	Ali ne može istinski odražavati stvarnost.
Reading before bed can help you fall asleep.	Čitanje prije spavanja može pomoći da zaspite.
He patted the dog on the head.	Potapšao je psa po glavi.
While the birds chirped a cheerful melody	Dok su ptice cvrkutale veselu melodiju
We hear the same story over and over again.	Iznova i iznova čujemo istu priču.
The castle was located on a wooded hill.	Dvorac se nalazio na šumovitom brdu.
The fish in the creek are not very blind.	Ribe u potoku nisu baš slijepe.
Opposing players threw the ball off the field.	Protivnički igrači su izbacili loptu van terena.
Publishers often reject manuscripts that lack originality.	Izdavači često odbijaju rukopise kojima nedostaje originalnost.
He carried his luggage carefully.	Pažljivo je nosio svoj prtljag.
He made a good statement about himself as a captain.	Dao je dobru izjavu o sebi kao kapetanu.
The judge had strong views on the death penalty.	Sudija je imao čvrste stavove o smrtnoj kazni.
She wanted to go to the countryside.	Htjela je na selo.
Many parents these days do not teach their children good manners.	Mnogi roditelji ovih dana ne uče svoju djecu lijepom ponašanju.
The leader strives to convince his followers.	Vođa nastoji da uvjeri svoje sljedbenike.
Our country imports a large amount of oil.	Naša zemlja uvozi veliku količinu nafte.
It is our duty to plant trees.	Naša je dužnost da sadimo drveće.
She loves to be loved by everyone.	Ona voli da ga svi vole.
The inspector searched the station.	Inspektor je pretresao stanicu.
Spinach should be thoroughly cleaned before cooking.	Spanać je potrebno dobro očistiti prije kuhanja.
There was so much blood he could barely see.	Bilo je toliko krvi da je jedva mogao vidjeti.
Tear off the leaves.	Pokidajte lišće.
Her heart was pounding, she rushed inside.	Srce joj je lupalo, uletjela je unutra.
Beware of snakes!	Čuvajte se zmija!
This dress was sewn by my talented mother.	Ovu haljinu je sašila moja talentovana majka.
You coachman.	Kočijaš.
He was a horseman.	Bio je konjanik.
The manager spoke harshly to the students who were behaving badly.	Menadžer je oštro razgovarao sa učenicima koji se loše ponašaju.
He touched her and her head jerked back.	Dodirnuo ju je, a glava joj se naglo povukla.
The match was canceled due to heavy rain.	Utakmica je otkazana zbog jake kiše.
Parents are really strict.	Roditelji su zaista strogi.
He holds a small notebook full of newspaper clippings.	On drži malu bilježnicu prepunu isječaka iz novina.
Is there salt in the closet?	Ima li soli u ormaru?
We had to go through new procedures.	Morali smo proći niz novih procedura.
So astronomers go deep underground to study the sky.	Tako astronomi idu duboko pod zemlju da proučavaju nebo.
Do not damage the furniture.	Nemojte oštetiti namještaj.
The committee was mostly in favor of reform.	Komitet je većinom bio za reformu.
The products are made from recyclable materials.	Proizvodi su proizvedeni od materijala koji se može reciklirati.
It is generally accepted that mercury is poisonous.	Opšte je prihvaćeno da je živa otrovna.
It seems to have happened many years ago.	Čini se da se to dogodilo prije mnogo godina.
The rival team scored twice in the last twenty minutes.	Suparnička ekipa je dva puta pogodila u poslednjih dvadesetak minuta.
It is high time we solved this problem.	Krajnje je vrijeme da riješimo ovaj problem.
A battle broke out.	Izbila je bitka.
There was hardly room to rock the cat.	Jedva da je bilo mjesta za ljuljanje mačke.
Whirlpool devices work on an automatic mechanism.	Whirlpool uređaji rade na automatskom mehanizmu.
The yogurt was thick and had lumps in it.	Jogurt je bio gust i imao je grudvice u sebi.
The claim was "absurd".	Tvrdnja je bila "apsurdna".
The rats reappeared overnight.	Pacovi su se ponovo pojavili preko noći.
Some animals were large.	Neke životinje su bile velike.
Powdered sugar and vanilla give sweetness.	Šećer u prahu i vanilija daju slatkoću.
She tells me to meet him here, alone.	Ona mi kaže da se nađemo s njim ovdje, nasamo.
Dinner is provided.	Večera je osigurana.
Some experts believe in the power of spells.	Neki stručnjaci vjeruju u moć čini.
My daughter wore a school uniform.	Moja ćerka je nosila školsku uniformu.
The waitress brings me water.	Konobarica mi donosi vodu.
This duke and duchess have dozens of children.	Ovaj vojvoda i vojvotkinja imaju na desetine djece.
The author gives a detailed overview of the textual evidence.	Autor daje detaljan pregled tekstualnih dokaza.
Several faculties will adopt a new teaching model.	Nekoliko fakulteta će usvojiti novi model nastave.
Putting acid in water will make it yellow.	Stavljanje kiseline u vodu će je požutjeti.
Shocking, abrupt finale.	Potresno, naglo finale.
The weather was nice.	Vrijeme je bilo lijepo.
I have informed you of this change.	Obavijestio sam vas o ovoj promjeni.
No one can doubt his sincerity.	Niko ne može sumnjati u njegovu iskrenost.
This raffle raised thousands for the Nature Conservation Association.	Ova tombola je prikupila hiljade za udruženje za zaštitu prirode.
The teacher and students were very young.	Učiteljica i učenici bili su vrlo mladi.
The comments above are representative.	Komentari iznad su reprezentativni.
Commas are memory devices.	Zarezi su memorijski uređaji.
The road was built in the eighteenth century.	Put je izgrađen u osamnaestom veku.
The family traveled in discomfort, searching for supplies.	Porodica je putovala u nelagodi, tražeći zalihe.
They give extra shifts to complete the task.	Daju dodatne smjene da završe zadatak.
The robber escaped public glare.	Pljačkaš je izbjegao blještavilo javnosti.
There was a lively debate on this issue.	O ovom pitanju je usledila žustra debata.
On our vacation we visited two ancient cities.	Na našem odmoru posjetili smo dva antička grada.
The wine retains a certain color after opening.	Vino nakon otvaranja zadržava određenu boju.
The flight attendant explains the safety procedures over the speaker.	Stjuardesa objašnjava sigurnosne procedure preko zvučnika.
She especially loved animals.	Posebno je voljela životinje.
It is the main source of pollution.	To je glavni izvor zagađenja.
He sat down next to her.	Sjeo je pored nje.
I have a fear of snakes.	Imam strah od zmija.
His face was bruised and swollen.	Lice mu je bilo u modricama i natečeno.
The bouquet of violets and roses was beautiful.	Buket ljubičica i ruža je bio prekrasan.
The lid of the box is firmly locked.	Poklopac kutije je čvrsto zaključan.
The property had to be taken over in nearby banks.	Imovina je morala da se preuzme u obližnjim bankama.
Her hands wrapped around his waist.	Njezine su ruke obavile njegov struk.
The brain can be divided into different regions.	Mozak se može podijeliti na različite regije.
He was a chess champion at school.	Bio je prvak u šahu u školi.
So my sister left home to become a nurse.	Tako je moja sestra otišla od kuće da postane medicinska sestra.
The pigeon finally reached the fruit.	Golub je konačno stigao do ploda.
Violence will fuel racial tensions.	Nasilje će podstaći rasne tenzije.
A strong wind was blowing across the terrace.	Jak vjetar je duvao preko terase.
Good looks are not everything.	Dobar izgled nije sve.
He was lying in bed, napping.	Ležao je u krevetu, drijemajući.
Women have traditionally played a large role in trade.	Žene su tradicionalno igrale veliku ulogu u trgovini.
No alternative solutions are offered.	Nisu ponuđena alternativna rješenja.
What happened is ugly.	Ono što se dogodilo je ružno.
The plumber said it would cost five hundred dollars.	Vodoinstalater je rekao da će to koštati petsto dolara.
There was the sound of distant thunder.	Čuo se zvuk daleke grmljavine.
The cake was baked as a surprise.	Torta je ispečena kao iznenađenje.
She received an honorary degree.	Dobila je počasnu diplomu.
An ultimatum was issued to him.	Postavljen mu je ultimatum.
The art of pottery has flourished here since ancient times.	Umjetnost izrade grnčarije ovdje je cvjetala od davnina.
Can you lend me a few bucks?	Možete li mi posuditi nekoliko dolara?
She asked him to stay for a while longer.	Zamolila ga je da ostane još neko vrijeme.
There was a fine line between success and failure.	Postojala je tanka linija između uspjeha i neuspjeha.
The street had some weird brick houses.	Ulica je imala neke čudne zidane kuće.
The news changed her mood, so she went home.	Vijest joj je promijenila raspoloženje, pa je otišla kući.
Take a look at her.	Baci pogled na nju.
You have to admit defeat.	Morate priznati poraz.
Most birds fly, but cannot swim.	Većina ptica leti, ali ne može plivati.
They are trying to make a name for themselves.	Pokušavaju napraviti ime za sebe.
He stole ten dollars from her the day we met.	Ukrao joj je deset dolara na dan kad smo se upoznali.
They asked her about her work.	Pitali su je o njenom radu.
He avoided her eyes, looking around nervously.	Izbjegavao je njene oči, nervozno gledajući okolo.
The guards were bribed by criminals.	Čuvare su podmitili kriminalci.
It's too late for that now.	Sada je prekasno za to.
A member of the church was attacked in the parking lot.	Član crkve je napadnut na parkingu.
The accident sparked controversial debate.	Nesreća je izazvala kontroverznu debatu.
No one laughed.	Niko se nije smejao.
Technology has greatly improved agriculture in this region.	Tehnologija je uvelike unaprijedila poljoprivredu u ovoj regiji.
The fish swallowed the bait with surprising speed.	Riba je progutala mamac iznenađujućom brzinom.
Runaway rabbits were a real problem for farmers.	Odbjegli zečevi bili su pravi problem za farmere.
You have to be very careful around the pool.	Morate biti veoma oprezni oko bazena.
He looked out the window at the passing clouds.	Gledao je kroz prozor u oblake koji su prolazili.
So what could have caused this accident?	Dakle, šta je moglo izazvati ovu nesreću?
There was a long line of people waiting for tickets.	Bio je dug red ljudi koji su čekali karte.
The hotel billboard advertised low prices.	Bilbord hotela je oglašavao niske cijene.
Resistant corals that make them home to many fish.	Otporni koralji koji ih čine domom za mnoge ribe.
Don't forget sunscreen.	Ne zaboravite kremu za sunčanje.
A crew from a neighboring village came to the rescue.	U pomoć je izašla posada iz susjednog sela.
What's the password?	Koja je lozinka?
Her hair shone in the sun.	Kosa joj je blistala na suncu.
The service will not take place.	Usluga se neće održati.
They have been safe there for years.	Tamo su bezbedni godinama.
The robber hit the unsuspecting woman on the head.	Razbojnik je nesuđenu ženu udario po glavi.
Resolvers require regular maintenance.	Resolveri zahtijevaju redovno održavanje.
He spends hours searching the internet.	Provodi sate pretražujući internet.
Just then, two famous men burst into the room.	Upravo tada, dva poznata muškarca upala su u sobu.
The pastry was fresh and delicious.	Pecivo je bilo svježe i ukusno.
The perfume smells nice.	Parfem lijepo miriše.
Emotion is one of the essential ingredients of painting.	Emocija je jedan od bitnih sastojaka slikarstva.
The king had a small and skinny yellow horse.	Kralj je imao malog i mršavog žutog konja.
The majority of the population is in the south.	Većina stanovništva je na jugu.
These machines are relatively easy to operate.	Ove mašine su relativno jednostavne za rukovanje.
Drive home safely.	Vozite se kući bezbedno.
The thought began to spin uncontrollably in his head	Ta misao je počela nekontrolisano da mu se vrti u glavi
His mother and father used to be his teachers.	Majka i otac su mu nekada bili učitelji.
A downpour of rain is a distant hope.	Pljusak kiše je daleka nada.
The rebel leader escaped unharmed.	Vođa pobunjenika je pobegao nepovređen.
She had a hard time withstanding her death.	Svoju smrt je teško podnosila.
He said something, but she couldn't hear.	Rekao je nešto, ali ona nije mogla čuti.
The duke was short and fat.	Vojvoda je bio nizak i debeo.
She was frustrated.	Bila je frustrirana.
My life was filled with pain.	Moj život je bio ispunjen bolom.
The breeze was cold and the sky clear.	Povjetarac je bio hladan, a nebo vedro.
They tried to save the dog.	Pokušali su spasiti psa.
Forests are the lungs of the world.	Šume su pluća svijeta.
In conclusion, the environment is full of poison.	Zaključno, okolina je puna otrova.
The top predator became scarcer.	Vrhunski grabežljivac postao je oskudniji.
The baby's father is a caring man.	Bebin otac je brižan čovjek.
His mind began to rush with anxious worries.	Njegov um je počeo da juri od tjeskobnih zabrinutosti.
In all her answers, the young woman nodded in agreement.	U svim svojim odgovorima, mlada žena je klimala glavom u znak slaganja.
Under intense questioning, he confessed to the crime.	Pod intenzivnim ispitivanjem, priznao je zločin.
This area used to be a wetland.	Nekada je to područje moglo biti močvarno zemljište.
The water from the tap is cold.	Voda iz česme je hladna.
Relax.	Odmori se.
After the music break, the speaker continued her speech.	Nakon muzičke pauze, govornica je nastavila svoj govor.
She poured into a bowl of cereal.	Sipala je u činiju žitarica.
The policeman slapped me in the face.	Policajac me je ošamario po licu.
Sport is an important and common activity here.	Sport je ovdje važna i uobičajena aktivnost.
Judges wear black dresses.	Sudije nose crne haljine.
The truck swerved around the corner.	Kamion je skrenuo iza ugla.
This example shows how to use a dictionary.	Ovaj primjer pokazuje kako se koristi rječnik.
Economic expansion is stable.	Ekonomska ekspanzija je stabilna.
They gasped and pointed.	Zadahnuli su i pokazali.
He pulled out a ticket.	Izvukao je kartu.
The performances were great.	Predstave su bile odlične.
The girl sent a text message to her boyfriend.	Devojka je poslala SMS poruku svom dečku.
I never imagined he would take his own life.	Nisam ni zamišljao da će sebi oduzeti život.
His head was pounding.	U glavi mu je lupalo.
Don’t come to such eccentric conclusions.	Nemojte donositi tako ekscentrične zaključke.
Looking at the countless pages, she was horrified.	Gledajući nebrojene stranice, bila je zgrožena.
They had dinner, talking friendly about food.	Večerali su, prijateljski razgovarajući o hrani.
She finally mustered the courage to ask him.	Konačno je skupila hrabrost da ga pita.
Through the door and onto the street.	Kroz vrata i na ulicu.
The inhabitants of the city are known for their intelligence.	Stanovnici grada poznati su po svojoj inteligenciji.
Her hair is dark auburn.	Kosa joj je tamno kestenjasta.
Sharp sunlight bounced off the glass.	Oštra sunčeva svjetlost se odbijala od stakla.
You are a real visitor.	Pravi ste posetilac.
Count my words carefully.	Pažljivo prebroj moje reči.
A successful entrepreneur is enriched by hard work.	Uspješan preduzetnik se obogatio teškim radom.
The girl runs up to me smiling.	Djevojčica trči do mene smiješeći se.
The plants were budding.	Biljke su pupale.
He must be punished for his crimes.	On mora biti kažnjen za svoje zločine.
The explosion destroyed the factory.	Eksplozija je uništila fabriku.
Climate change means habitat change.	Promjena klime znači promjenu staništa.
We are addicted to water.	Zavisni smo od vode.
More trees were planted and the population grew.	Zasađeno je više drveća, a stanovništvo je poraslo.
She trimmed the hedge and grabbed the leaves.	Podrezala je živicu i grabljala lišće.
This work must be completed on time.	Ovaj posao mora biti završen na vrijeme.
The price of vegetables was constantly rising.	Cijena povrća je stalno rasla.
The girl ran down the street in circles.	Djevojka je trčala ulicom u krugovima.
Most of the new offices are designed with modern technology.	Većina novih kancelarija dizajnirana je savremenom tehnikom.
One of our goals is to preserve the environment.	Jedan od naših ciljeva je očuvanje životne sredine.
He was a powerful warrior who was skilled in warfare.	Bio je moćan ratnik koji je bio vješt u ratovanju.
You can avoid headaches by avoiding stress.	Glavobolju možete izbjeći izbjegavanjem stresa.
Which is the most.	Što je najviše.
These rays are harmful.	Ovi zraci su štetni.
The municipal power plant was shut down.	Ugašena je opštinska elektrana.
Melt the butter in the pan.	U šerpi otopite puter.
Fill the aquarium halfway with fresh water.	Napunite akvarijum do pola slatkom vodom.
Suddenly there was an explosion!	Odjednom je došlo do eksplozije!
No one else came but her.	Niko drugi nije došao osim nje.
You have a full two hours before you go to work.	Imate cijela dva sata prije nego odete na posao.
The horizon was blurred with gray.	Horizont je bio zamrljan sivinom.
A shepherd guards his sheep.	Pastir čuva svoje ovce.
Unfaithful spouses are rewarded with a blow to the wrist.	Nevjerni supružnici se nagrađuju udarcem po zglobu.
Then divide the flour into three equal parts.	Zatim podijelite brašno na tri jednaka dijela.
Rusty signs warn of fire hazard.	Zahrđali znakovi upozoravaju na opasnost od požara.
Stir in salt, pepper and dill seeds.	Promiješajte so, biber i sjemenke kopra.
There were once dragons.	Bili su jednom zmajevi.
Construction of a new opera house began.	Počela je izgradnja nove opere.
All patients were discharged in good condition.	Svi pacijenti su otpušteni u dobrom stanju.
The president said the country needs strong economic leadership.	Predsjednik je rekao da je zemlji potrebno snažno ekonomsko vodstvo.
They both glanced at the clapping rubber gloves.	Obojica su bacili pogled na gumene rukavice koje su pljeskale.
The photographer's participation was optional.	Učešće fotografa je bilo fakultativno.
The geese flew south again.	Guske su opet odletjele na jug.
Some prisoners escape is a fun thing.	Neki zatvorenici pobjeći je zabavna stvar.
The product was equally successful.	Proizvod je bio podjednako uspješan.
She called on the masses to disperse peacefully.	Pozvala je masu da se mirno raziđe.
The blast was heard across the city.	Eksplozija se čula širom grada.
I can't stand the sight of vegetables.	Ne podnosim pogled na povrće.
Although common, lightning strikes can be fatal.	Iako uobičajeni, udari groma mogu biti smrtonosni.
The family thanked her for a wonderful dinner.	Porodica joj je zahvalila na divnoj večeri.
The cowboys fled the city.	Kauboji su pobjegli iz grada.
The cat loves fresh fish.	Mačka voli svježu ribu.
The use of public funds is ethically questionable.	Korištenje javnih sredstava je etički upitno.
Nature is rich beyond imagination.	Priroda je bogata izvan mašte.
The green leaf fell and stuck to the shoe.	Zeleni list je pao i zalijepio se za cipelu.
Remove the top layer of skin.	Uklonite gornji sloj kože.
She exudes confidence.	Ona odiše samopouzdanjem.
The physicists conducted their research in the laboratory.	Fizičari su svoje istraživanje proveli u laboratoriji.
The policeman ordered us to stop.	Policajac nam je naredio da stanemo.
We thought it was unethical.	Smatrali smo da je to neetično.
The instruments did not seem to be harmonized.	Činilo se da instrumenti nisu usklađeni.
The bomb was planted during rush hour.	Bomba je postavljena tokom špica.
She raised her glass toasting.	Podigla je čašu nazdravljajući.
She poured wine into a glass.	Ulila je vino u čašu.
Many sports were invented in rural areas.	Mnogi sportovi su izmišljeni u ruralnim područjima.
Tablets and phones are relatively easy to use.	Tableti i telefoni su relativno jednostavni za upotrebu.
The wounded woman admitted defeat.	Ranjena žena je priznala poraz.
The importance of big data in the corporate world	Važnost velikih podataka u korporativnom svijetu
People always say that life is precious.	Ljudi uvek kažu da je život dragocen.
The cashier kept the bank's client.	Blagajnik je zadržao klijenta banke.
The ship's captain asked the radio for help.	Kapetan broda je radio radiom zatražio pomoć.
What he lacked was a basic principle.	Ono što mu je nedostajalo bio je osnovni princip.
Her quarrel with her brother reached its climax.	Njena svađa sa bratom dostigla je vrhunac.
Many fortifications and defensive towers define the border.	Mnoga utvrđenja i odbrambene kule definiraju granicu.
Every martyrdom witnessed, but she did not hear.	Svaka mučenička smrt je svjedočila, ali nije čula.
A hurricane or typhoon is a big storm.	Uragan ili tajfun je velika oluja.
His taste of ice cream was vanilla.	Njegov ukus sladoleda bio je vanila.
Nothing was harder than doing a miracle.	Ništa nije bilo teže nego napraviti čudo.
Silence filled the room.	Tišina je ispunila prostoriju.
She has a master's degree in law.	Magistrirala je pravo.
A herd of elephants grazed nearby.	U blizini je paslo krdo slonova.
His anxiety began to fade.	Njegova anksioznost je počela da bledi.
Some weird city, full of stinking garbage.	Neki čudan grad, pun smrdljivog smeća.
The bones are huge.	Kosti su ogromne.
The water in the pond contains various organisms.	Voda u ribnjaku sadrži razne organizme.
She sipped her coffee with obvious enjoyment.	Pijuckala je kafu sa očiglednim uživanjem.
All citizens are open and kind.	Svi građani su otvoreni i ljubazni.
Corruption has plagued this country for years.	Korupcija godinama muči ovu zemlju.
Education continues to decline.	Obrazovanje nastavlja da opada.
The politician is praised as a national hero.	Političar je hvaljen kao nacionalni heroj.
The teacher gave an extensive lecture on ancient history.	Učitelj je održao opsežno predavanje o antičkoj istoriji.
Remove some wool.	Uklonite malo vune.
They haven't met in years.	Nisu se sreli nekoliko godina.
The rich and powerful have control.	Bogati i moćni imaju kontrolu.
Lack of water has forced many small farmers into poverty.	Nedostatak vode mnoge je male poljoprivrednike natjerao u siromaštvo.
The cloud moved slowly across the sky.	Oblak se polako kretao nebom.
The city's population is growing.	Stanovništvo grada je u porastu.
If he has time, he will attend the meeting.	Ako bude imao vremena, prisustvovaće sastanku.
Communication systems have changed the way we live.	Komunikacijski sistemi su promijenili način na koji živimo.
She believes that education is the path to success.	Ona vjeruje da je obrazovanje put do uspjeha.
The small army was useless.	Mala vojska je bila beskorisna.
There was no electricity.	Nestalo je struje.
A stray cat appeared on the porch.	Na verandi se pojavila mačka lutalica.
Clothing served both as a necessity and as a status symbol.	Odjeća je služila i kao potreba i kao statusni simbol.
The theory has been tested in several research institutions.	Teorija je testirana u nekoliko istraživačkih ustanova.
He entered the monastery as a young man.	U manastir je stupio kao mlad.
The leaves on the trees were orange.	Lišće na drveću imalo je narandžastu boju.
The poor man fell to his knees.	Jadnik je pao na koljena.
Herpes simplex is a very common infection.	Herpes simplex je vrlo česta infekcija.
He listened to me carefully.	Pomno me slušao.
A new school was opened in the village this year.	U selu je ove godine otvorena nova škola.
It was especially difficult to walk in the blizzard.	Posebno je bilo teško hodati po mećavi.
Parking space is reserved for visitors only.	Parking mjesto je rezervirano samo za posjetitelje.
Abandoned by the authorities, they survive on gifts for years.	Napušteni od strane vlasti, godinama preživljavaju na poklonima.
John fully recovered after a week.	Džon se potpuno oporavio nakon nedelju dana.
We need to move our furniture.	Moramo premjestiti naš namještaj.
He first cut a piece of wood.	Prvo je izrezao komad drveta.
All her wishes came true.	Sve njene želje su se ostvarile.
This area used to experience frequent strong winds.	Ovo područje je nekada iskusilo česte jake vjetrove.
Her words cut like a knife.	Njene riječi seku kao nož.
In primitive societies, social status is easily determined by wealth.	U primitivnim društvima, društveni status je lako određen bogatstvom.
Originally built of clay and wood.	Izvorno građena od gline i drveta.
I’m not saying robots can’t have feelings.	Ne kažem da roboti ne mogu imati osjećaje.
She was very special in terms of hygiene.	Bila je vrlo posebna u pogledu higijene.
This is a remarkable plan.	Ovo je izuzetan plan.
Now people were in danger of extinction.	Sada su i ljudi bili u opasnosti od izumiranja.
Water becomes ice when it gets colder.	Voda postaje led kada postane hladnija.
In general, people are willing to forgive others for their mistakes.	Generalno, ljudi spremno opraštaju drugima greške.
The scientist completes that experiment.	Naučnik završava taj eksperiment.
Most conductors also sit in a first-class compartment.	Većina konduktera također sjedi u kupeu prve klase.
Students will be required to take an entrance exam.	Studenti će morati da polažu prijemni ispit.
The new administration generally favors the industry.	Nova administracija generalno favorizuje industriju.
He sorted his teeth alphabetically.	Zube je sortirao po abecednom redu.
His sudden appearance was quite a surprise.	Njegovo iznenadno pojavljivanje bilo je prilično iznenađenje.
Caramel is a mixture of white sugar and water.	Karamela je mješavina bijelog šećera i vode.
The girl was deeply upset.	Djevojčica je bila duboko uznemirena.
They found an antique in his hiding place.	Našli su antikvitet u njegovom skrovištu.
The crane was used to rescue the injured man.	Dizalica je korišćena za spasavanje povređenog muškarca.
Everyone, without exception, was upset by the accident.	Svi su, bez izuzetka, bili uznemireni nesrećom.
He lived for many years.	Živeo je mnogo godina.
We picked berries along the way.	Usput smo ubrali bobice.
It will disappear if we do not take action.	Nestaće ako ne preduzmemo mere.
It is important to learn multiplication tables.	Važno je naučiti tablice množenja.
People rarely helped strangers in need.	Ljudi su rijetko pomagali strancima u nevolji.
It's very frustrating!	Veoma je frustrirajuće!
They reached the river bank.	Stigli su do obale rijeke.
She claimed to be an angel.	Tvrdila je da je anđeo.
His rule was cruel and brutal.	Njegova vladavina bila je surova i brutalna.
This is a code of practice.	Ovo je kodeks prakse.
People are usually awake at this time of year.	Ljudi su obično budni u ovo doba godine.
I guess her father must have been destroyed, she said.	Pretpostavljam da je njen otac sigurno uništen, rekla je.
There is a lack of skilled workers.	Nedostaje kvalifikovanih radnika.
The moon was full.	Mjesec je bio pun.
A fire broke out in the attic.	Na tavanu je izbio požar.
We are happy that you found a job.	Sretni smo što ste našli posao.
Please come in and sit down.	Molim vas uđite i sjednite.
The weather forecast was off.	Vremenska prognoza je bila isključena.
It is known that the prophet was very kind.	Poznato je da je prorok bio veoma ljubazan.
Some animals prefer to live in pairs.	Neke životinje radije žive u parovima.
The man's mood was dark.	Čovjekovo raspoloženje je bilo mračno.
The exciting reception at the opera was interrupted.	Uzbudljiv prijem u operi prekinut je.
Wait for the train.	Sačekaj voz.
The baby started screaming.	Beba je počela da vrišti.
Her skin is yellowish.	Koža joj je žućkasta.
Respect your elders!	Poštujte svoje starije!
When she visited the city again, she was devastated.	Kada je ponovo posjetila grad, bila je shrvana.
Teachers can be very active in their schools.	Nastavnici mogu biti veoma aktivni u svojim školama.
Rearrange the words to form the appropriate title.	Preuredite riječi tako da formirate odgovarajući naslov.
Football is a popular sport.	Fudbal je popularan sport.
She handles a knife skillfully.	Ona vješto barata nožem.
The monk studied ancient languages.	Monah je proučavao drevne jezike.
The baby rarely cries.	Beba retko plače.
Most people in this society are literate.	Većina ljudi u ovom društvu je pismena.
She is tall, blue-eyed and fair-skinned.	Visoka je, plavih očiju i svijetle puti.
Some residents complained about the smell.	Neki stanovnici su se bunili zbog mirisa.
Use less salt than prescribed.	Koristite manje soli nego što je propisano.
Elegant lunches were served every day.	Otmjeni ručkovi su služili svaki dan.
The journalist got a long break.	Novinar je dobio dugu pauzu.
He kissed her hands.	Poljubio joj je ruke.
Come with enough time.	Dođite s dovoljno vremena.
She ensures that her employees are paid on time.	Ona osigurava da njeni zaposleni budu plaćeni na vrijeme.
This humorous statement was popular.	Ova šaljiva izjava bila je popularna.
A smart dog can open a door.	Pametan pas može otvoriti vrata.
Hunting is important for the maintenance of local wildlife.	Lov je važan za održavanje lokalne divljači.
Looking around, he found that they had attracted little attention.	Osvrnuvši se oko sebe, otkrio je da su privukli malo pažnje.
A prolonged drought has destroyed crops in the city.	Dugotrajna suša uništila je usjeve u gradu.
The eyes of an unconscious person are closed.	Oči osobe bez svijesti su zatvorene.
Crows circled the sky	Vrane su kružile nebom
The cathedral is the main tourist attraction of the country.	Katedrala je glavna turistička atrakcija zemlje.
Colleagues suggested several solutions.	Kolege su predložile nekoliko rješenja.
Men and women worked together, digging the ground.	Muškarci i žene su radili zajedno, okopavajući zemlju.
She works in a store.	Ona radi u trgovini.
Some scientists believe it is a form of clairvoyance.	Neki naučnici vjeruju da je to oblik vidovitosti.
They just look happy.	Samo izgledaju srećno.
The bus ride took six hours.	Vožnja autobusom je trajala šest sati.
I bought this book.	Kupio sam ovu knjigu.
Just give these people a chance!	Samo dajte šansu ovim ljudima!
He can't just run away.	Ne može tek tako pobjeći.
Make sure one of the children is not playing.	Pobrinite se da se neko od djece ne igra.
He was found dead from strangulation.	Pronađen je mrtav od davljenja.
Here the numbers are complicated.	Ovdje su brojke komplikovane.
As the boy approached, he became frightened.	Kako se dječak približavao, postao je uplašen.
Do not leave the front door unlocked.	Ne ostavljajte ulazna vrata otključana.
Their success was unexpected.	Njihov uspjeh je bio neočekivan.
The battered old car didn't want to move.	Izlupani stari auto nije htio da se pomakne.
Death by torture is a common occurrence here.	Smrt mučenjem je ovdje uobičajena pojava.
The temperature is very low.	Temperatura je veoma niska.
Too much alcohol can lead to liver damage.	Previše alkohola može dovesti do oštećenja jetre.
That story is fictional.	Ta priča je izmišljena.
But his imagination quickly crystallized into much more detail.	Ali njegova se mašta brzo iskristalizirala u mnogo više detalja.
The railway was temporarily closed after the accident.	Pruga je privremeno zatvorena nakon nesreće.
On the ceiling, elegantly painted, was an inverted triangle.	Na plafonu, elegantno oslikanom, nalazio se obrnuti trougao.
Some scientists believe that artificial intelligence will displace workers.	Neki naučnici vjeruju da će umjetna inteligencija istisnuti radnike.
The instructions do not mention this.	Uputstva ne spominju ovo.
We need to take this problem seriously.	Moramo se ozbiljno pozabaviti ovim problemom.
The servant opened the latch.	Sluga je otvorio zasun.
It combines simple aesthetic powers with human understanding.	Kombinira jednostavne estetske snage s ljudskim razumijevanjem.
His religion gave him peace and harmony.	Njegova religija mu je pružila mir i harmoniju.
Most airlines charge extra for luggage.	Većina aviokompanija dodatno naplaćuje prtljag.
He finally discovered his purpose in life.	Konačno je otkrio svoju svrhu u životu.
Children are often afraid of the dark.	Djeca se često plaše mraka.
The wedding is another two months in the future.	Vjenčanje je još dva mjeseca u budućnosti.
The legs of the chair are firm.	Noge stolice su čvrste.
Peter threw himself on the floor.	Peter se bacio na pod.
He raised his head in surprise.	Iznenađeno je podigao glavu.
It is made of dark wood.	Izrađena je od tamnog drveta.
The students were eager to learn.	Učenici su bili željni učenja.
Central heating keeps the temperature warm all year round.	Centralno grijanje održava temperaturu toplom tijekom cijele godine.
The trip was paid for by the government.	Putovanje je platila vlada.
Slow down, brother!	Uspori brate!
Einstein famously calculated the speed of light.	Einstein je čuveno izračunao brzinu svjetlosti.
Most people are not up to it.	Većina ljudi tome nije dorasla.
The characters are kept quiet.	Likovi se drže tiho.
The city was located in the middle of the lake.	Grad se nalazio usred jezera.
The dynamic changes in agriculture surprised many.	Dinamične promjene u poljoprivredi mnoge su iznenadile.
Things looked bleak for the passengers.	Stvari su izgledale mračno za putnike.
The miners struck.	Rudari su udarili.
The demonic companion was having fun.	Demonski pratilac je nosio zabavu.
In general, cat fur is impermeable to water.	Općenito, mačje krzno je nepropusno za vodu.
No exceptions are allowed.	Nisu dozvoljeni izuzeci.
He is preparing for the commission meeting.	On se priprema za sastanak komisije.
Edmund can often be found in a local café.	Edmunda se često može naći u lokalnom kafiću.
The bird answered honestly.	Ptica je iskreno odgovorila.
He had an affair at the beginning of his career.	Na početku karijere imao je aferu.
The equinox came, and the nights grew colder.	Došao je ekvinocij, a noći su postale hladnije.
It's not just a question of money.	Nije samo pitanje novca.
The sails parted slightly in the wind.	Jedra su se lagano razišla na vjetru.
It has recently been suggested that all newspapers look the same.	Nedavno je predloženo da sve novine izgledaju isto.
Look at that, it's amazing!	Pogledajte to, neverovatno je!
Frozen chickens are cheaper.	Smrznute kokoši su jeftinije.
She prepares her dishes to perfection.	Svoja jela sprema do savršenstva.
He acted out of trust.	Delovao je od poverenja.
Meanwhile, millions of children around the world are starving.	U međuvremenu, milioni djece širom svijeta gladuju.
Their eyes lit up.	Oči su im zasjale.
The patient's doctor was upset about her rapid weight loss.	Pacijentkin doktor je bio uznemiren zbog njenog brzog gubitka težine.
The birds were restless.	Ptice su bile nemirne.
He raised a toast.	Podigao je zdravicu.
This city was famous for its poetry.	Ovaj grad je bio poznat po svojoj poeziji.
Melted snow fed the river.	Otopljeni snijeg hranio je rijeku.
The snake hung from a branch.	Zmija je visjela sa grane.
Inspectors inspect technical equipment.	Inspektori provjeravaju tehničku opremu.
There was a big drop in production.	Došlo je do velikog pada proizvodnje.
Always a lover of modern art.	Uvijek ljubitelj moderne umjetnosti.
They believe that building a wall between states is immoral.	Oni vjeruju da je podizanje zida između država nemoralno.
Cikada sang her traditional song.	Cikada je pjevala svoju tradicionalnu pjesmu.
Prices have risen sharply.	Cijene su naglo porasle.
The police commissioner recently threatened to resign.	Policijski komesar je nedavno zaprijetio ostavkom.
I have no choice in the matter!	Nemam izbora po tom pitanju!
We had fun watching our collection of insects.	Zabavljali smo se gledajući našu kolekciju insekata.
The machine must be serviced regularly.	Mašina se mora redovno servisirati.
It is said that the man is ill.	Priča se da je čovjek bolestan.
A sharp wind blew across the plains.	Oštar vjetar duvao je ravnicama.
That can of walnuts was empty.	Ta konzerva oraha bila je prazna.
Termites ate through the woods.	Termiti su jeli kroz drva.
So don't argue with a hungry person	Dakle, nemojte se svađati sa gladnom osobom
These chairs were bought at a flea market.	Ove stolice su kupljene na buvljaku.
Wood is sold to mills downstream.	Drvo se prodaje mlinovima nizvodno.
May have normalized effects.	Može imati normalizovane efekte.
These plants are not indigenous to this area.	Ove biljke nisu autohtone za ovo područje.
A very high tide is expected this weekend.	Ovog vikenda se očekuje veoma visoka plima.
They had a lot to say about the treasury.	Imali su dosta toga da kažu o riznici.
Chemical names must be remembered.	Hemijska imena se moraju zapamtiti.
The robot and the droid look very similar.	Robot i droid izgledaju vrlo slično.
Practice makes perfect.	Praksa čini savršenim.
We need both of these ingredients.	Potrebna su nam oba ova sastojka.
The display was neatly packed and placed on the table.	Displej je bio uredno zapakovan i postavljen na sto.
Originally a desert, now an oasis of greenery.	Prvobitno pustinja, sada oaza zelenila.
Each person wears a mask.	Svaka osoba nosi masku.
Cosmetics are big business today.	Kozmetika je danas veliki biznis.
She stated that she can do without them.	Navela je da može i bez njih.
The wall was carved in the shape of a lion.	Zid je bio uklesan u obliku lava.
My sister always looks cheerful.	Moja sestra uvijek izgleda veselo.
She chose a chocolate chip cookie for her afternoon dessert.	Za popodnevni desert odabrala je čokoladni kolačić.
She arrived at the meeting late.	Na sastanak je stigla kasno.
Dana ran quickly to the door.	Dana je brzo potrčala prema vratima.
We stopped at the top of the hill.	Zaustavili smo se na vrhu brda.
The lightning struck within seconds.	Munja je udarila u roku od nekoliko sekundi.
The mayor believes that this is a waste of taxpayers' money.	Gradonačelnik smatra da je ovo bacanje novca poreskih obveznika.
Through him we had contact with the outside world.	Preko njega smo imali kontakt sa spoljnim svetom.
He's a little soft.	On je malo mekan.
We need more public parks.	Treba nam više javnih parkova.
I relaxed in the garden, enjoying my book.	Opustio sam se u bašti, uživajući u svojoj knjizi.
A light layer of dust covered everything.	Lagani sloj prašine prekrio je sve.
This is a common practice in many circles.	To je uobičajena praksa u mnogim krugovima.
It will take time for her to recover.	Trebaće joj vremena da se oporavi.
The local population strongly supports the government's policy.	Lokalno stanovništvo snažno podržava politiku vlade.
This part of the country is known for its	Ovaj dio zemlje je poznat po svom
He had only met her once before.	Prije ju je sreo samo jednom.
It would probably be best not to tell anyone.	Verovatno bi bilo najbolje da nikome ne kažemo.
The plague is spreading by rats.	Kugu šire pacovi.
These days, most stores accept credit cards.	Ovih dana većina prodavnica prihvata kreditne kartice.
He was a gardener at a famous school.	Bio je baštovan u poznatoj školi.
But you can’t get snow or rain on the moon.	Ali ne možete dobiti snijeg ili kišu na mjesecu.
The car runs on electricity.	Automobil se pokreće na struju.
Six months later they were engaged.	Šest mjeseci kasnije bili su zaručeni.
The cat got sick, but recovered.	Mačka se razboljela, ali se oporavila.
The anxious father waited impatiently for his son to return.	Uznemireni otac je sa nestrpljenjem čekao da mu se sin vrati.
You have to get rid of it.	Morate se osloboditi.
An explosion occurred at the nuclear power plant.	U nuklearnoj elektrani dogodila se eksplozija.
Try to separate the egg from the shell.	Pokušajte da odvojite jaje od ljuske.
The dwarf kept muttering as he wandered through the crowd.	Patuljak je stalno mrmljao dok je lutao kroz gomilu.
They have serial numbers instead of names.	Umjesto imena imaju serijske brojeve.
Your latest novel is a masterpiece.	Vaš najnoviji roman je remek djelo.
Many women fall into the hands of rapists.	Mnoge žene padaju u ruke silovatelja.
Paper recycling is one way to save trees.	Recikliranje papira jedan je od načina spašavanja drveća.
He must not eat sweets.	Ne smije jesti slatkiše.
The river flows downstream.	Rijeka teče nizvodno.
Be careful not to overcook the vegetables.	Pazite da povrće ne prekuvate.
Most men in this area drink tea.	Većina muškaraca u ovoj oblasti pije čaj.
At lunch time the passage is crowded.	U vreme ručka prolaz je prepun.
Several children were playing in the yard.	Nekoliko djece se igralo u dvorištu.
The government has tried to curb pollution.	Vlada je pokušala da obuzda zagađenje.
They are the seeds of life.	One su seme života.
They traveled in silence.	Putovali su u tišini.
The arrival of a time traveler has caused some concern.	Dolazak vremenskog putnika izazvao je određenu zabrinutost.
Never cause problems unnecessarily.	Nikada ne izazivajte probleme bez potrebe.
The trolley can move heavy loads.	Kolica mogu pomicati teške terete.
Some women consider food preparation to be a therapeutic experience.	Neke žene smatraju da je pripremanje hrane terapeutsko iskustvo.
The manufacturer has not been prosecuted for breach of security.	Proizvođač nije krivično gonjen zbog kršenja sigurnosti.
Knowledge has been passed down through the generations.	Znanje se prenosilo kroz generacije.
They played the flute and danced happily.	Svirali su flautu i radosno plesali.
It will focus on innovative solutions.	Fokusiraće se na inovativna rješenja.
That's enough, she said.	Dosta je, poručila je.
The dress was satin.	Haljina je bila od satena.
Cities are densely populated in this region.	Gradovi su gusto naseljeni u ovoj regiji.
The government is assessing the pollution.	Vlada procjenjuje zagađenje.
Crop grown for food.	Usjev uzgajan za ishranu.
The wolf was never caught.	Vuk nikada nije uhvaćen.
The company will train all new employees.	Kompanija će obučiti sve novozaposlene.
Something else was wrong.	Nešto drugo nije bilo u redu.
The villagers called her a witch.	Seljani su je zvali vešticom.
The cold wind made that task difficult.	Hladan vjetar je otežavao taj zadatak.
Measure the height of your back.	Izmjerite visinu leđa.
Of course, there are other variants.	Naravno, postoje i druge varijante.
Hard water contains more minerals than soft water.	Tvrda voda sadrži više minerala od meke vode.
He talked to his boss.	Pričao je sa svojim šefom.
They built several temples in the village.	Sagradili su nekoliko hramova u selu.
Young people have given way to more experienced athletes.	Mladi su ustupili mjesto iskusnijim sportistima.
Install the elevator correctly.	Montirajte lift na ispravan način.
She closed the notebook.	Zatvorila je svesku.
She took off her sunglasses.	Skinula je naočare za sunce.
The failure here is unbearable.	Neuspjeh je ovdje nepodnošljiv.
The search for extraterrestrial life continues.	Potraga za vanzemaljskim životom se nastavlja.
Her house is built of recycled wood.	Njena kuća je izgrađena od recikliranog drveta.
The government must ensure that there are passable roads.	Vlada mora osigurati da postoje prohodni putevi.
She wrote letters to relatives in the city.	Pisala je pisma rodbini u gradu.
So he offered them something.	Stoga im je ponudio nešto.
I live with my brother and he is strict.	Živim sa bratom i on je strog.
Flies are buzzing loudly.	Muhe bučno zuje.
Fill out the form, please.	Popunite formular, molim.
A cow has both horns.	Krava ima oba roga.
Today's youth are tomorrow's leaders.	Današnja omladina je sutrašnji lideri.
Anemia in pregnancy leads to muscle weakness.	Anemija u trudnoći dovodi do slabljenja mišića.
During combustion, a large amount of methane is released.	Prilikom sagorijevanja oslobađa se velika količina metana.
The sieve supported the safe passage bill.	Sito je podržalo račun za siguran prolaz.
My boss told me this was an exceptional case.	Moj šef mi je rekao da je ovo izuzetan slučaj.
The weather was unusually pleasant.	Vrijeme je bilo neobično ugodno.
A wide range of activities is available.	Dostupan je širok izbor aktivnosti.
Activists are demanding that the basin be protected.	Aktivisti traže da se sliv zaštiti.
The photo shows a young start.	Fotografija pokazuje mlad početak.
We need to be a little more careful.	Moramo biti malo oprezniji.
Science is an important field of work for today's youth.	Nauka je važno polje rada današnje omladine.
Change channels until you find something interesting.	Promijenite kanale dok ne nađete nešto zanimljivo.
Type of fabric.	Vrsta tkanine.
The mother was calling for her baby.	Majka je dozivala svoju bebu.
Water is slippery when wet.	Voda je klizava kada je mokra.
It was a pretty busy morning.	Bilo je prilično radno jutro.
In a way, it allows us to breathe oxygen.	Na neki način, to nam omogućava da udišemo kiseonik.
Heavy snow was falling.	Padao je jak snijeg.
The athlete was eager to compete in the games.	Sportista je bio nestrpljiv da se takmiči u igrama.
Inside the old house	Unutar stare kuće
It took many years to build the bridge.	Za izgradnju mosta bilo je potrebno mnogo godina.
Professional speakers are needed to motivate employees.	Profesionalni govornici su potrebni za motivaciju zaposlenih.
Tap your feet to the music!	Tapkajte nogama uz muziku!
The colors are red, yellow and blue.	Boje su crvena, žuta i plava.
A fierce battle was fought between the armies.	Vodila se žestoka bitka između vojski.
He looked at her for a long time.	Dugo ju je gledao.
It smelled wonderful.	Prekrasno je mirisala.
But that connection doesn't seem to work well.	Ali čini se da ta veza ne funkcioniše dobro.
It has grown steadily over the centuries.	Stalno je rastao tokom vekova.
He was charged a fee when buying a new apartment.	Prilikom kupovine novog stana naplaćena mu je naknada.
And she made the whole room laugh.	I nasmijala je cijelu sobu.
Many plants require pollination to obtain seeds.	Mnoge biljke zahtevaju oprašivanje da bi dobile seme.
The danger threatened the fragile young society.	Opasnost je prijetila krhkom mladom društvu.
A large number of demonstrators took to the streets.	Veliki broj demonstranata izašao je na ulice.
Everyone else at the bar was drinking beer.	Svi ostali u baru su pili pivo.
Wash your shirt by hand, please.	Operite košulju ručno, molim.
Almost all teenagers now wear pierced ears.	Probušene uši sada nose gotovo svi tinejdžeri.
This grass is known for its resistance.	Ova trava je poznata po svojoj otpornosti.
Poets often reflect the mood of the time.	Pesnici često odražavaju raspoloženje vremena.
Her life was full of thoughts of revenge.	Njen život je bio prožet mislima o osveti.
The smell was offensive.	Miris je bio uvredljiv.
When he finished dinner, he went to bed.	Kada je završio večeru, otišao je u krevet.
She wrapped a hot burrito, sighing heavily.	Zamotala je vrući burito, teško uzdahnuvši.
These statistics show extreme levels of poverty.	Ove statistike pokazuju ekstremne nivoe siromaštva.
She was determined to make a difference.	Bila je odlučna da napravi razliku.
They arrived after midnight.	Stigli su poslije ponoći.
Greedy women, including me.	Pohlepne žene, uključujući i mene.
The government has declared their building unsafe.	Vlada je proglasila njihovu zgradu nebezbednom.
Lightning reflected in the lake.	Munja se ogledala u jezeru.
His expression remained calm.	Njegov izraz lica je ostao miran.
Fog often covers the region in the fall.	Magla često pokriva region u jesen.
This country has a gross national product.	Ova zemlja ima bruto nacionalni proizvod.
There is also a monastery nearby.	U blizini se nalazi i manastir.
They often negotiate, but rarely come to a conclusion.	Često pregovaraju, ali rijetko dolaze do zaključka.
He arrived a few moments ago.	Stigao je prije nekoliko trenutaka.
It is only the job of the adults to distribute the popcorn.	Posao je samo odraslih da distribuiraju kokice.
Research suggests that bills are fabricated.	Istraživanja sugeriraju da su računi izmišljeni.
I'm going to the library tonight to study.	Večeras ću otići u biblioteku da učim.
He put a ring on her finger.	Stavio joj je prsten na prst.
He jumped to his feet, cheering.	Skočio je na noge, navijajući.
This woman is completely incapable of being a candidate.	Ova žena je potpuno nesposobna da bude kandidat.
The pungent smell of spices permeated the kitchen.	Oštar miris začina prožimao je kuhinju.
Children learn through discovery.	Djeca uče kroz otkrivanje.
Her apartment was recently renovated.	Njen stan je nedavno renoviran.
Get help if you need it.	Zatražite pomoć ako vam je potrebna.
Cities are vulnerable to earthquake damage.	Gradovi su podložni štetama od zemljotresa.
The springs are surrounded by a beautiful garden.	Izvori su okruženi lijepim vrtom.
Big corporations have tremendous power.	Velike korporacije imaju ogromnu moć.
The river flows through the national park.	Rijeka protiče kroz nacionalni park.
He had a weak point towards children.	Imao je slabu tačku prema djeci.
Panda bears are also known as panda bears.	Panda medvedi su takođe poznati kao medvjedi panda.
A stronger tribe prevails.	Prevladava jače pleme.
We approached the prisoner cautiously.	Oprezno smo prišli zatvoreniku.
She feels isolated, as if she is lost.	Osjeća se izolirano, kao da je izgubljena.
A fire broke out in the warehouse.	U skladištu je izbio požar.
We had to remove the infected leaves.	Morali smo ukloniti zaraženo lišće.
Prison guards did not allow anyone to enter.	Zatvorski čuvari nikome nisu dozvolili da uđe.
She tried not to laugh when she did.	Trudila se da se ne nasmeje kada je to uradila.
A sharp wind blew across the tranquil landscape.	Oštar vjetar je duvao po mirnom pejzažu.
The smell was sharp and unpleasant.	Miris je bio oštar i neprijatan.
Your writing will want to improve.	Vaše pisanje će htjeti poboljšati.
This village is a peaceful haven.	Ovo selo je mirno utočište.
All the buildings are whitewashed.	Sve zgrade su okrečene.
Heavy-hearted, the economist announced the results.	Teška srca, ekonomista je objavio rezultate.
Whisk the eggs until thickened.	Umutiti jaja dok se ne zgusnu.
The funnel is large, so feed it slowly.	Lijevak je velik, pa ga hranite polako.
Singing is interrupted.	Pevanje je prekinuto.
There were restaurants on the street.	Na ulici su bili restorani.
Consider these other costs as well.	Uzmite u obzir i ove druge troškove.
Everything is possible.	Sve je moguće.
This city is surrounded by mountains.	Ovaj grad je okružen planinama.
Traders have also issued lengthy press releases.	Trgovci su također izdali dugačka saopštenja za javnost.
It is expected that the return to normal will take several years.	Očekuje se da će povratak u normalu potrajati nekoliko godina.
Nothing has been done.	Ništa nije urađeno.
Laundry detergent makes clothes shiny and clean.	Deterdžent za veš čini odeću sjajnom i čistom.
So the king summoned his advisers.	Tako je kralj pozvao svoje savjetnike.
I love going to the zoo.	Volim ići u zoološki vrt.
The book has been reissued in a new edition.	Knjiga je ponovo izdata u novom izdanju.
An old painting hung on the walls.	Na zidovima je visila stara slika.
It mainly contains tourist ruins.	Uglavnom sadrži turističke ruševine.
Young people enthusiastically accepted the change.	Mladi su s entuzijazmom prihvatili promjenu.
He was big but graceful.	Bio je velik, ali graciozan.
The washing machine is next to the dryer.	Mašina za veš je pored mašine za sušenje.
Whip the cream.	Umutiti vrhnje.
Snow is applied to the tundra.	Snijeg nanosi na tundri.
The young man's gaze was unwavering.	Mladićev pogled je bio nepokolebljiv.
Thousands of tiny fish swarm around his snout.	Hiljade sitnih riba roje oko njegove njuške.
There was a time when texts were considered dirt.	Bilo je vrijeme kada su se tekstovi smatrali prljavštinom.
The children were scared.	Djeca su bila uplašena.
The trees were planted here many years ago.	Drveće je ovdje zasađeno prije mnogo godina.
The team barely broke through enemy lines.	Tim jedva da je probio neprijateljske linije.
He is looking forward to a new mandate.	Raduje se novom mandatu.
A bird's angry scream shook the air.	Ptičiji ljuti vrisak potresao je zrak.
Everyone laughed at his joke.	Svi su se smijali njegovoj šali.
Although they were reluctant to reveal their names, the messengers agreed.	Iako nisu bili voljni da otkriju njihova imena, glasnici su se složili.
Women tend to live longer than men.	Žene imaju tendenciju da žive duže od muškaraca.
The trip would take more than three months.	Putovanje bi trajalo više od tri mjeseca.
People there were attracted by her beauty.	Tamošnje ljude je privukla njena ljepota.
She took a few bites of her apple.	Uzela je nekoliko zalogaja svoje jabuke.
I felt very sad seeing him so old.	Osjećala sam se jako tužno, vidjevši ga tako starog.
Taxis can be rented at the station.	Taksi se može unajmiti na stanici.
Smoke from the chimney rose into the sky.	Dim iz dimnjaka se dizao u nebo.
This house is massive.	Ova kuća je masivna.
Many landmines are still buried in the areas surrounding the city.	Mnoge nagazne mine i dalje su zatrpane oblastima koje okružuju grad.
The descent took an hour.	Spuštanje je trajalo sat vremena.
The meat in this stew is dry and tasteless.	Meso u ovom gulašu je suvo i bez ukusa.
You're taking the lead, aren't you?	Ti preuzimaš vodstvo, zar ne?
He patted his son on the head.	Pomilovao je sina po glavi.
People were usually submissive and quiet.	Ljudi su obično bili pokorni i tihi.
So much depends on one's reputation.	Toliko zavisi od nečijeg ugleda.
Their families have an ancient rivalry.	Njihove porodice imaju drevno rivalstvo.
It is often used in restaurants.	Često se koristi u restoranima.
Drive carefully.	Pažljivo vozi.
The house rules were soon broken.	Kućna pravila su ubrzo srušena.
Kelly lowered the bar slightly.	Kelly je lagano spustila letvu.
Sabu started the business.	Sabu je pokrenuo posao.
There have been an increase in complaints against local authorities.	Zabilježen je porast pritužbi protiv lokalnih vlasti.
Many families migrated to the city.	Mnoge porodice su migrirale u grad.
Americans want you to go to the moon.	Amerikanci žele da odeš na Mesec.
Small waves lapped the shore.	Mali talasi zapljuskivali su obalu.
She lost everything last year.	Prošle godine je izgubila sve.
The clock on the wall stopped ticking.	Sat na zidu je prestao da otkucava.
The village looked peaceful.	Selo je izgledalo mirno.
He passed several villages.	Prošao je nekoliko sela.
The elevator in the tower groaned.	Lift u kuli je zastenjao.
However, he was not sure if to feed him more.	Međutim, nije bio siguran da li da ga više hrani.
Let me try.	Pusti me da probam.
It was cold in this room.	Bilo je hladno u ovoj prostoriji.
This region produces textiles.	Ova regija proizvodi tekstil.
It was a warm day.	Bio je topao dan.
Everyone is happy that we are not at war.	Svi su sretni što nismo u ratu.
It was believed that she would never be able to have a child.	Vjerovalo se da nikada neće moći imati dijete.
All attempts to reduce poverty have failed.	Svi pokušaji da se smanji siromaštvo su propali.
They asked for help in the woods.	Tražili su pomoć u šumi.
There has been a dramatic increase in the suicide rate,	Došlo je do dramatičnog povećanja stope samoubistava,
A steady stream of passengers passed through the station.	Kroz stanicu je prolazio stalan tok putnika.
But critics say the law is too strict.	Ali kritičari kažu da je zakon prestrog.
The strange atmosphere could be attributed to industrial waste.	Čudna atmosfera se mogla pripisati industrijskom otpadu.
The best course is to complete a degree in psychology.	Najbolji kurs je završiti diplomu psihologije.
She lay down, exhausted from all her hard work.	Legla je, iscrpljena svim svojim napornim radom.
The rains have finally arrived!	Kiše su konačno stigle!
You are making a big mistake!	Pravite veliku grešku!
Insert the credit card into the card reader.	Ubacite kreditnu karticu u čitač kartica.
Some say that nature has an evil spirit.	Neki kažu da priroda ima zli duh.
Waving his knife, he chased her to the door.	Mahnuvši nožem, potjerao ju je do vrata.
She seeks refuge in books and music.	Ona traži utočište u knjigama i muzici.
Victims of starvation were dying of hunger.	Žrtve gladi su umirale od gladi.
Don’t always believe what people tell you.	Nemojte uvijek vjerovati onome što vam ljudi govore.
Many poets have used this villa as inspiration.	Mnogi pjesnici su ovu vilu koristili kao inspiraciju.
The abyss swallowed the unsuspecting mountaineer.	Ponor je progutao nesuđenog planinara.
Most people are excluded.	Veliki dio ljudi je isključen.
This train is new.	Ovaj voz je nov.
The volcano erupted strongly.	Vulkan je snažno eruptirao.
She wanted to know more about him.	Željela je saznati više o njemu.
They were old and never lived there.	Bili su stari i nikada tamo nisu živjeli.
Wash the dish and dry it.	Operite posudu i osušite je.
It is a common place that we were created.	Opšte je mjesto da smo stvoreni.
Farmers are increasingly relying on machines to plow their fields.	Poljoprivrednici se sve više oslanjaju na mašine za oranje svojih polja.
The vessel was almost empty.	Posuda je bila skoro prazna.
This is the road to the port.	Ovo je put koji vodi do luke.
She lied about her age to get a job.	Lagala je o svojim godinama da bi dobila posao.
These schools use the same curriculum.	Ove škole koriste isti nastavni plan i program.
He repeated the exercise until he had mastered it.	Ponavljao je vježbu dok je nije savladao.
He realized that his organs were gradually failing.	Shvatio je da mu organi postepeno otkazuju.
The broccoli was well washed.	Brokula je bila dobro oprana.
We will study both medieval and modern poetry.	Proučavaćemo i srednjovjekovnu i modernu poeziju.
The cat licked its paws.	Mačka je lizala šape.
He finally looked for the right key.	Konačno je potražio pravi ključ.
So he turned to look for something else.	Zato se okrenuo da potraži nešto drugo.
Cliffs make attractive places to watch.	Litice čine atraktivna mjesta za gledanje.
It was clear that the knight was desperately injured.	Bilo je jasno da je vitez očajnički povređen.
The weather was beautiful.	Vrijeme je bilo prekrasno.
The detective questioned the alleged witness.	Detektiv je ispitao navodnog svjedoka.
Politicians flatter the press.	Političari se dodvoravaju štampi.
Her uncle left the family and his girlfriend.	Njen ujak je napustio porodicu i svoju djevojku.
Although many species are threatened with extinction, some are not.	Iako mnogim vrstama prijeti izumiranje, nekima nije.
The pipeline will provide natural gas for the city.	Gasovod će obezbijediti prirodni gas za grad.
She left, sucking her lower lip.	Otišla je, sisući donju usnu.
It is well known that air pollution impairs human health.	Opšte je poznato da zagađenje vazduha narušava zdravlje ljudi.
Express yourself.	Izrazi se.
Traders produce and sell fabrics.	Trgovci proizvode i prodaju tkanine.
It's raining.	Kiša je .
A cup of tea is fine.	Šolja čaja je u redu.
Make it very firm.	Neka bude jako čvrsta.
This is a rough estimate.	Ovo je gruba procjena.
He urged her to reconsider her decision.	Pozvao ju je da preispita svoju odluku.
The population continues to grow.	Stanovništvo nastavlja da raste.
Countries' economies are growing rapidly.	Ekonomije zemalja brzo rastu.
The intention was to lead to better working conditions.	Namjera je bila da dovede do boljih uslova rada.
She was proud of her son's courage.	Bila je ponosna na sinovljevu hrabrost.
An exceptional story, full of adventure.	Izuzetna priča, puna avanture.
The stream is shallow and calm.	Potok je plitak i miran.
The elephant mammoth wandered across the page.	Slon je mamut lutao preko stranice.
What a temptation!	Kakvo iskušenje!
One third was poured in portions as an aid.	Jedna od trećina je sipana u porcijama kao pomoć.
Clean the floor before you go.	Očisti pod prije nego odeš.
It occurred to me that we could help them.	Palo mi je na pamet da im možemo pomoći.
I need a plate of our gorenga.	Imam potrebu za tanjirom nasi gorenga.
He stared at the building below him.	Zagledao se u zgradu ispod sebe.
Just before dawn she heard the sound of a leak	Neposredno prije zore začula je zvuk curenja
So the fundamental question is who will lead the change?	Dakle, fundamentalno pitanje je ko će predvoditi promjenu?
The house was beautifully decorated.	Kuća je bila prekrasno uređena.
The journalist closed her eyes.	Novinarka je zatvorila oči.
We should all travel more.	Svi bismo trebali više putovati.
The fox was on the hunt.	Lisica je bila u lovu.
Sewage often contains pollutants.	Kanalizacijske vode često sadrže zagađivače.
She was surprised at how rich the colors were.	Bila je iznenađena koliko su boje bile bogate.
Large deposits of coal lie underground.	Velike naslage uglja leže ispod zemlje.
The landscape has remained unchanged for millennia.	Pejzaž je ostao nepromijenjen milenijumima.
Students are encouraged to practice.	Učenici se ohrabruju da vježbaju.
His nostrils widened.	Nozdrve su mu se raširile.
They put the bone in a cardboard box.	Stavili su kost u kartonsku kutiju.
The girl wrote this complaint.	Devojka je napisala ovu pritužbu.
Butter and eggs are used to make cakes.	Za pravljenje kolača koriste se puter i jaja.
Rodin is known for many sculptures.	Rodin je poznat po mnogim skulpturama.
These unhappy couples can start a new beginning somewhere else.	Ti nesretni parovi mogu započeti novi početak negdje drugdje.
The forest played a vital role in the war.	Šuma je igrala vitalnu ulogu u ratu.
They were looking for concert tickets.	Tragali su za ulaznicama za koncert.
Suguharu's grandmother was wise.	Suguharuova baka je bila mudra.
We love and appreciate these cultural traditions.	Mi volimo i cijenimo ove kulturne tradicije.
The bomb exploded.	Bomba je eksplodirala.
Leaders will address the population.	Lideri će se obratiti stanovništvu.
She looked at him shyly.	Sramežljivo ga je pogledala.
The director was officially asked to resign.	Od direktora je zvanično zatraženo da podnese ostavku.
Nectar of the gods.	Nektar bogova.
A local council has been established to regulate pollution levels.	Osnovano je lokalno vijeće da reguliše nivoe zagađenja.
We explored marine life in the region.	Istraživali smo morski život u regiji.
The cat looked up from the food game.	Mačka je podigla pogled od igre s hranom.
Look how cute they are!	Pogledaj kako su slatki!
Each cup contained fifty milliliters.	Svaka šolja je sadržavala pedeset mililitara.
Vapors filled her nostrils.	Isparenja su joj ispunila nozdrve.
Then he stared at the screen.	Zatim je zurio u ekran.
Would you like to pay by credit card, please?	Želio bi platiti kreditnom karticom, molim.
There are few survivors.	Malo je preživjelih.
The season is determined by latitude.	Sezona je određena zemljopisnom širinom.
The novelist had a significant influence.	Romanopisac je imao značajan uticaj.
She seems to know a lot about him.	Izgleda da zna mnogo o njemu.
She pulled out her phone and called her husband.	Izvadila je telefon i nazvala muža.
He always leaves money in his toys.	Uvijek ostavlja novac u svojim igračkama.
We will need a lot of salt when we bake the cake.	Trebaće nam dosta soli kada pečemo kolač.
The rain stopped the audience.	Kiša je zaustavila publiku.
None of my books are particularly valuable.	Nijedna moja knjiga nije posebno vrijedna.
It is not easy to be absolutely positive.	Nije lako biti apsolutno pozitivan.
The drink quickly ran down his throat.	Piće mu je brzo poteklo niz grlo.
He looked for the keys in his pocket.	Potražio je ključeve u džepu.
For the rice in the tamis on the fourchette.	Pour le riz au tamis sur la fourchette.
This city is known for its thick fog.	Ovaj grad je poznat po gustoj magli.
A period of socialism followed.	Uslijedio je period socijalizma.
The ceiling dropped slightly.	Plafon se lagano spustio.
Present the requirements of the situation using a scale.	Predstavite zahtjeve situacije pomoću skale.
Her high heels plunged deep into the lawn.	Njene visoke potpetice zaronile su duboko u travnjak.
They perished in the blizzards.	Izginuli su u mećavama.
She opens the window and peeks out.	Ona otvara prozor i viri napolje.
He was embarrassed by the incident.	Bio je posramljen zbog incidenta.
Porridge is easy to make.	Kaša se lako pravi.
The prisoner pleaded not guilty.	Zatvorenik se izjasnio da je nevin.
A few months later, the genus matured.	Nekoliko mjeseci kasnije, rod je zreo.
The boats used in the canals are narrow and deep.	Čamci koji se koriste u kanalima su uski i duboki.
A regiment of soldiers marched down the street.	Ulicom je marširao puk vojnika.
Their kindness was unquestionable.	Njihova ljubaznost je bila neupitna.
This is their income level.	Ovo je njihov nivo prihoda.
The bridge was destroyed in the flood.	Most je uništen u poplavi.
We insist that you try a little harder.	Insistiramo da se malo više potrudite.
She was exhausted.	Bila je iscrpljena.
The neighboring state plans to issue tourist visas soon.	Susjedna država planira uskoro izdati turističke vize.
Many forms of communication are prohibited here.	Mnogi oblici komunikacije su ovdje zabranjeni.
The waiter delivered the bill.	Konobar je isporučio račun.
He wondered why he was crying.	Pitao se zašto plače.
When they presented their findings to the minister, he laughed.	Kada su ministru predstavili svoja otkrića, on se nasmijao.
Drinking and driving are illegal.	Pijenje i vožnja su nezakoniti.
Both mother and father were musicians.	I majka i otac su bili muzičari.
Heat a skillet over medium heat.	Zagrejte tiganj na srednjoj vatri.
Clouds lazily lazily across the cloudy morning sky.	Oblaci su lijeno lenjili po mutnom jutarnjem nebu.
The jagged rocks protruded from the wall.	Nazubljene stijene virile su iz zida.
I haven't seen the bride.	Nisam vidio mladu.
The policewoman insisted that the thief was dangerous.	Policajka je insistirala da je lopov opasan.
The dead fish floated down the river.	Uginule ribe su plutale rijekom.
This region is known as a paradise for food lovers.	Ova regija je poznata kao raj za ljubitelje hrane.
The problem is complicated by erosion.	Problem je komplikovan erozijom.
I couldn’t understand why people were complaining to me.	Nisam mogao razumjeti zašto su mi ljudi prigovarali.
Dress warmly.	Obucite se toplo.
A herd of buffalo grazed the hillside.	Krdo bizona paslo je obronak brda.
More and more students are attending night classes.	Sve više studenata pohađa noćnu nastavu.
Most were domestically produced.	Većina je bila domaće proizvodnje.
We rely on domestic sources for all our energy needs.	Za sve naše energetske potrebe oslanjamo se na domaće izvore.
The sun is setting behind a distant ridge.	Sunce zalazi iza dalekog grebena.
The patient's condition has significantly improved.	Stanje pacijenta je znatno poboljšano.
An elderly farmer reported a leak.	Jedan stariji farmer se javio da procuri.
They sang about their immortal love for each other.	Pevali su o svojoj besmrtnoj ljubavi jedno prema drugom.
Local shipyards were built by military vessels.	Lokalna brodogradilišta su gradila vojna plovila.
The program has support across the country.	Program ima podršku širom zemlje.
After a series of unfortunate events, he lost his job.	Nakon niza nemilih događaja, ostao je bez posla.
I'll be working late tonight.	Radit ću do kasno večeras.
They volunteered at the shelter.	Volontirali su u skloništu.
He has a beautiful smile.	Ima prelep osmeh.
Elephants not only eat, but also take care of their young.	Slonovi ne samo da jedu, već i brinu o svojim mladima.
In the eighteenth century, the population began to increase.	U osamnaestom veku stanovništvo je počelo da se povećava.
A rare red bird flew towards the merchant.	Rijetka crvena ptica poletjela je prema trgovcu.
He could see the mountains from his window.	Mogao je da vidi planine sa svog prozora.
Bananas are harvested throughout the year.	Banane se beru tokom cijele godine.
The brigadier withdrew from his group.	Brigadir se udaljio od svoje grupe.
All good children must listen to their parents.	Sva dobra djeca moraju slušati svoje roditelje.
This community is a center of great wealth.	Ova zajednica je centar velikog bogatstva.
She was holding the baby in her lap.	U krilu je držala bebu.
A local priest declared the temple	Lokalni sveštenik je proglasio hram
Children decorated the walls.	Djeca su ukrašavala zidove.
We must respect the rights of the natives.	Moramo poštovati prava urođenika.
He worked as a gardener for many years.	Dugi niz godina radio je kao baštovan.
The cover of the book is decorated with butterflies.	Korice knjige ukrašene su leptirićima.
He had trouble writing and using her real name.	Imao je problema s pisanjem i korištenjem njenog pravog imena.
Many coastal areas are located on hills.	Mnoga priobalna područja nalaze se na uzvišenjima.
It was the fourth time stolen cars had been found.	Bio je to četvrti put da su ukradeni automobili pronađeni.
A long legal dispute can last for three years.	Dugi pravni spor može trajati tri godine.
Sleeping pills are a common treatment for insomnia.	Tablete za spavanje su uobičajeni tretman za nesanicu.
Experts believe that anomalous activity will increase.	Stručnjaci vjeruju da će se anomalna aktivnost povećati.
White, inflated clouds hovered in the blue sky.	Bijeli, napuhani oblaci lebdjeli su na plavom nebu.
It's everywhere.	Svuda je.
Dancing is contagious!	Ples je zarazan!
He has a big mouth.	Ima velika usta.
Guests dance to salsa music.	Gosti plešu uz muziku salse.
Too many tourists are destroying rural communities.	Previše turista uništava ruralne zajednice.
Tear off the lettuce leaves.	Otrgnite listove zelene salate.
This set of seven matching pads is heat resistant.	Ovaj set od sedam odgovarajućih podmetača otporan je na toplinu.
While in the army, he acquired the rank of captain.	Dok je bio u vojsci, stekao je čin kapetana.
His left arm was bloody and bandaged.	Lijeva ruka je bila krvava i zavijena.
The soldiers are on high alert.	Vojnici su u visokoj pripravnosti.
So be careful not to take anything for granted.	Zato budite oprezni, ne uzimajući ništa zdravo za gotovo.
Police found his body lying in the water.	Policija je pronašla njegov leš kako leži u vodi.
It is easy to make a pot of green tea.	Lako je napraviti lonac zelenog čaja.
All children should learn to draw and paint.	Sva djeca treba da nauče da crtaju i slikaju.
Everything seemed completely normal.	Sve je izgledalo sasvim normalno.
When the temperature drops below zero, it snows.	Kada temperatura padne ispod nule, pada snijeg.
This is the place mentioned in that old song.	Ovo je mjesto koje se spominje u onoj staroj pjesmi.
She reminded that it is always best to be honest.	Podsjetila je da je uvijek najbolje biti iskren.
After the hull was breached, the ship sank quickly.	Nakon što je trup bio probijen, brod je brzo potonuo.
Did you work late last night?	Jesi li radio kasno sinoć?
She bought a hat at a fancy shop.	Kupila je šešir u fensi radnji.
The reforms have been criticized by the opposition.	Reforme su kritikovane od strane opozicije.
Had they lived longer, the inhabitants could have prospered.	Da su živjeli duže, stanovnici su mogli napredovati.
Cookies with pieces of chocolate are a favorite of children everywhere.	Kolačići s komadićima čokolade omiljeni su djeci svuda.
Inflatables are popular with campers and caravans.	Gumenjaci su popularni kod kampera i karavanera.
The researchers presented their latest findings.	Istraživači su iznijeli svoja najnovija otkrića.
Higher energy consumption for young people is expected in the near future.	U bliskoj budućnosti očekuje se veća potrošnja energije za mlade.
His friend followed him, carrying a large package.	Njegov prijatelj ga je pratio, noseći veliki paket.
Companies are encouraged to buy local products.	Kompanije se ohrabruju da kupuju lokalne proizvode.
Many of the houses relocated here have been severely damaged.	Mnoge kuće koje su ovdje preseljene su teško oštećene.
The elevated train stops twice.	Uzdignuti voz staje dva puta.
The sun was shining brightly, casting deep shadows.	Sunce je sjajno sijalo, bacajući duboke senke.
The cat jumped from the window sill onto the bed.	Mačka je skočila sa prozorske daske na krevet.
The castle shone in the light of the setting sun.	Dvorac je sijao na svetlosti zalazećeg sunca.
The dog ran into the house.	Pas je uletio u kuću.
Their bodies were buried in one grave.	Njihova tijela su sahranili u jedan grob.
The icons were covered with plaster.	Ikone su bile prekrivene gipsom.
The usually flat river was unusually narrow.	Uobičajeno ravna rijeka bila je neobično uska.
The doctor felt guilty.	Lekar se osećao krivim.
Poor people everywhere suffer from hunger.	Siromašni ljudi svuda pate od gladi.
He often spoke recklessly.	Često je govorio nepromišljeno.
He staggered along the road, waving his arms for help.	Zateturao je uz cestu, mašući rukama za pomoć.
She gave the cat some cheese.	Dala je mački malo sira.
This building has strict security.	Ova zgrada ima strogo obezbeđenje.
Her brother killed himself two years ago.	Njen brat se ubio prije dvije godine.
She spoke softly, almost timidly.	Govorila je tiho, gotovo bojažljivo.
It is a favorite in the neighborhood.	Omiljeno je u susjedstvu.
The inspector wore his pointed hat.	Inspektor je nosio svoju šiljastu kapu.
The customs officer glanced at the passport.	Carinik je bacio pogled na putnički pasoš.
I'll tell you as a friend.	Reći ću ti kao prijatelj.
Judges must have the power to punish criminals.	Sudije moraju imati moć da kažnjavaju kriminalce.
It is uncertain when the moves will take effect.	Nije sigurno kada će potezi stupiti na snagu.
This is ignorance.	Ovo je neznanje.
Lots of beetles and spiders.	Mnogo buba i paukova.
A lone gray bull strayed onto the highway.	Usamljeni sivi bik zalutao je na autoput.
His grandmother's tree doubled as did the climbing tree.	Drvo njegove bake udvostručilo se kao i drvo za penjanje.
A wrong turn led to the car slipping into a tree.	Pogrešno skretanje dovelo je do klizanja automobila u drvo.
She raised her eyebrows in surprise.	Iznenađeno je podigla obrve.
I folded the napkins.	Presavila sam salvete.
The team did a solid job.	Tim se solidno potrudio.
It is our duty to take care of libraries.	Naša dužnost je da brinemo o bibliotekama.
Who will be the best?	Ko će biti najbolji?
I desperately wanted to escape.	Očajnički sam želeo da pobegnem.
The floods were the worst in vivid memory.	Poplave su bile najgore u živom sjećanju.
He had many enemies who hated him.	Imao je mnogo neprijatelja koji su ga mrzeli.
The neurotics started crying.	Neurotičari su počeli da plaču.
How do you spell "bus"?	Kako se piše "autobus"?
This party was super fun.	Ova zabava je bila super zabavna.
In some cases, migration is involuntary.	U nekim slučajevima migracija je nedobrovoljna.
The demands of modern life are so great.	Zahtjevi modernog života su tako veliki.
So hurry up, hurry up!	Zato požurite, požurite!
This place is exciting to visit.	To mjesto je uzbudljivo posjetiti.
Although severely beaten, they survived.	Iako su bili teško pretučeni, preživjeli su.
Three relatives did not speak.	Tri rođaka nisu govorila.
His grades on this course were excellent.	Njegove ocjene na ovom kursu su bile odlične.
She lost a lot of blood.	Izgubila je mnogo krvi.
The crowded bazaar was full of colorful stalls.	Prepuna čaršija bila je puna šarenih tezgi.
He turned.	Okrenuo se.
He was on good terms with all his neighbors.	Bio je u dobrim odnosima sa svim svojim komšijama.
He found that the party was poorly organized.	Utvrdio je da je zabava bila loše organizovana.
A large snake lay on the ground.	Na tlu je ležala velika zmija.
The clock kept ticking.	Sat je nastavio da otkucava sat.
The sentence remains unfinished.	Rečenica ostaje nedovršena.
He read the card carefully before answering.	Pažljivo je pročitao karticu prije nego što je odgovorio.
I'm so tired!	Ja sam tako umorna!
They are trying to undermine you.	Pokušavaju da vas potkopaju.
Explore your sexuality first.	Prvo istražite svoju seksualnost.
Then why didn't you write to me?	Zašto mi onda nisi napisao?
He dropped the knife.	Ispustio je nož.
More is possible.	Moguće i više.
The chickens are delicate and delicious.	Pilići su delikatne i ukusne.
With all eyes open, the frog moved on.	Sa svim otvorenim očima, žaba je krenula dalje.
There are simply too many elected officials.	Jednostavno ima previše izabranih zvaničnika.
Dogs and cats evolved from common ancestors.	Psi i mačke su evoluirali od zajedničkih predaka.
Significant differences in insect populations.	Izražene razlike u populacijama insekata.
A police officer was driving after the accident.	Policajac je upravljao saobraćajem nakon nesreće.
The guard picked up his machine gun.	Čuvar je podigao svoj automat.
Take care of the needs of your friends.	Vodite računa o potrebama svojih drugova.
She wandered aimlessly around the house.	Lutala je po kući besciljno.
Allow the mixture to stand until firm.	Ostavite smjesu da odstoji dok se ne stegne.
The teacher needs to be patient.	Učitelj treba da bude strpljiv.
Don't use too much pepper in the soup.	Nemojte koristiti previše bibera u supi.
These actions led to her dismissal.	Ove radnje su dovele do njenog otpuštanja.
A recognizable feature of this temple design are the brackets.	Prepoznatljiva karakteristika ovog dizajna hrama su zagrade.
Irises are purple.	Irisi su ljubičaste boje.
Area with more forests.	Područje sa više šuma.
She advised him to think about it.	Savjetovala mu je da je razmislila o tome.
The prince's palace is now destroyed.	Prinčeva palata je sada uništena.
The infrastructure has been significantly improved.	Infrastruktura je značajno poboljšana.
Margarine will melt faster if it melts.	Margarin će se brže otopiti ako se rastopi.
The man and woman were interviewed separately.	Muškarac i žena su intervjuisani odvojeno.
He was never afraid to say what he thought.	Nikad se nije plašio da kaže šta misli.
Dense forest as a habitat for wild animals.	Gusta šuma kao stanište divljih životinja.
The two sides appear ready to continue talks.	Čini se da su dvije strane spremne da nastave razgovore.
His silhouette was blurry at dusk.	Silueta mu je bila nejasna u sumraku.
He carefully sawed the wood into pieces.	Pažljivo je ispilio drvo na dijelove.
A gust of wind whipped her long hair.	Nalet vjetra vitlao joj je dugu kosu.
The ship sank near the island.	Brod je potonuo u blizini ostrva.
A typical day consisted of prayer, meditation and food.	Tipičan dan sastojao se od molitve, meditacije i jela.
He recently bought a modern machine.	Nedavno je kupio modernu mašinu.
He climbed out the window.	Popeo se kroz prozor.
Some people find zoos cruel.	Neki ljudi smatraju zoološke vrtove okrutnim.
He's a werewolf!	On je vukodlak!
Lawyers advised him to remain silent.	Advokati su ga savjetovali da šuti.
An oren tree overshadows the driveway.	Stablo orena zasjenjuje prilaz.
Now you have to chop a little extra.	Sada ćete morati malo dodatno da seckate.
The government plans to restructure the army, reports say.	Vlada planira restrukturiranje vojske, kažu izvještaji.
The end of the war was in sight.	Kraj rata se nazirao.
Drug and alcohol consumption are only partially responsible.	Konzumacija droga i alkohola samo su djelimično odgovorni.
This is a new invention that is sure to catch fire.	Ovo je novi izum koji će se sigurno zapaliti.
She never wore a bathing suit in public.	Nikada nije nosila kupaći kostim u javnosti.
He is a convicted criminal.	On je osuđeni kriminalac.
He continued to compose many more operas.	Nastavio je da komponuje još mnogo opera.
The new findings are widely discussed.	O novim nalazima se opširno raspravlja.
The basic idea can be described in a sentence.	Osnovna ideja se može opisati u rečenici.
Grasshopper populations are declining.	Populacije skakavaca se smanjuju.
He accepted his punishment.	Prihvatio je svoju kaznu.
The man was watching the winter.	Čovek je posmatrao zimu.
Still, it’s beautiful, isn’t it?	Ipak, prekrasan je, zar ne?
Many people are worried about the future.	Mnogi ljudi su zabrinuti za budućnost.
The government is building mosques in every village.	Vlada gradi džamije u svakom selu.
Look at this tree!	Pogledaj ovo drvo!
Water must be boiled before drinking.	Voda se mora prokuvati prije pijenja.
Some scientists claim that climate science is being suppressed.	Neki naučnici tvrde da se nauka o klimi potiskuje.
If you are poor, you will find it difficult to travel.	Ako ste siromašni, teško ćete putovati.
The egg can be hard or soft.	Jaje može biti tvrdo ili mekano.
They fought to the end.	Borili su se do kraja.
The wine had a bitter taste.	Vino je imalo gorak okus.
He always wanted his children.	Oduvijek je želio svoju djecu.
Many women want sons.	Mnoge žene žele sinove.
Banana wood is rich in potassium.	Drvo banane je bogato kalijumom.
They headed home singing and shouting with joy.	Krenuli su kući pjevajući i vičući od radosti.
He was pumping heavy iron in the gym.	Pumpao je teško gvožđe u teretani.
The well is dry.	Bunar je suv.
This air was rising.	Ovaj vazduh je ustajao.
Don't say a word.	Ne govori ni reč.
The enemy managed to penetrate the city.	Neprijatelj je uspio prodrijeti u grad.
We spend billions of dollars every year exploring space.	Svake godine trošimo milijarde dolara na istraživanje svemira.
It was pretty cold outside.	Napolju je bilo prilično hladno.
Police searched the house.	Policija je izvršila pretres kuće.
The bird population continues to grow.	Populacija ptica nastavlja da raste.
The company is required to show its payroll taxes.	Kompanija je dužna da prikaže svoje poreze na plate.
We were both appalled.	Oboje smo bili zgroženi.
I don't think it will be a successful endeavor.	Mislim da to neće biti uspješan poduhvat.
She let the boy go.	Pustila je dječaka da ode.
Use a computer, not a pen and paper.	Koristite kompjuter, a ne olovku i papir.
Talk about human rights!	Pričajte o ljudskim pravima!
Some even found him pretentious.	Neki su ga smatrali i pretencioznim.
I heard the job is good.	Čuo sam da je posao dobar.
She never did anything she didn't want to do.	Nikad nije uradila ništa što nije htela.
The individuals we spoke to all agreed.	Pojedinci sa kojima smo razgovarali su se svi složili.
The new century has dawned with hope.	Novi vek je osvanuo sa nadama.
Give this to the high school teacher.	Daj ovo profesoru srednje škole.
She suspected he was drinking.	Sumnjala je da je pio.
He crossed the street carefully.	Pažljivo je prešao ulicu.
This dataset contains information about children's books.	Ovaj skup podataka sadrži informacije o knjigama za djecu.
It will be a cold winter, experts say.	Biće hladna zima, kažu stručnjaci.
Hoping for a peaceful solution.	Nadajući se mirnom rješenju.
On the way there he stopped for a drink	Na putu do tamo svratio je na piće
He doesn't have a phone.	On nema telefon.
Humanity as a whole is becoming increasingly exhausted.	Čovječanstvo u cjelini se sve više iscrpljuje.
However, he managed to escape.	Ipak, uspeo je da pobegne.
This river flows through the city.	Ova rijeka protiče kroz grad.
In general, the vocal cords are weak.	Generalno, glasne žice su slabe.
Put the oil in the sherpa and let it warm up.	U šerpu stavite ulje i ostavite da se zagreje.
They handed in a signed note.	Predali su potpisanu notu.
The crystals become larger or smaller depending on the temperature.	Kristali postaju veći ili manji ovisno o temperaturi.
The crow flew towards the sun.	Vrana je poletjela prema suncu.
Dispose of garbage immediately.	Odmah odložite smeće.
Bail bonds go into action quickly.	Garancije za kauciju brzo kreću u akciju.
The eldest son and heir.	Najstariji sin i naslednik.
She swam quickly to shore.	Brzo je doplivala do obale.
Every government department has a responsible minister.	Svaki vladin resor ima odgovornog ministra.
Every child is thoroughly rubbed.	Svako dijete je temeljito izribano.
Pour in the batter.	Ulijte tijesto.
He drank beer with friends at a local cafe.	Pio je pivo sa prijateljima u lokalnoj kafani.
The tradition dates back to ancient times.	Tradicija datira još od antičkih vremena.
Pollution impairs the health of the population.	Zagađenje narušava zdravlje stanovništva.
No, it's not close, it's not close, it's not close.	Ne, nije blizu, nije blizu, nije blizu.
So are apples, bananas, peanuts and plums.	Isto tako i jabuke, banane, kikiriki i šljive.
He started playing guitar.	Počeo je da svira gitaru.
She is very shy.	Ona je veoma stidljiva.
Bathing is therapeutic.	Kupanje je terapeutsko.
She politely declined the offer.	Ona je ljubazno odbila ponudu.
There is no causal link between drinking and accidents.	Ne postoji uzročna veza između pijenja i nesreća.
The old house was quiet.	Stara kuća je bila tiha.
Detective officials noted that his behavior was "unnatural."	Zvaničnici detektiva su primijetili da je njegov način ponašanja "neprirodan".
Be kind to your neighbors.	Budite ljubazni prema svojim komšijama.
First impressions are important.	Prvi utisci su važni.
The water from the spring has a characteristic odor.	Voda sa izvora ima karakterističan miris.
Hurry up, otherwise we'll be late for school!	Požurite, inače ćemo zakasniti u školu!
Eighty percent of the students are women.	Osamdeset posto studenata su žene.
Most immigrants are elderly.	Većina imigranata su starije osobe.
He inherited the title of prince.	Naslijedio je titulu princa.
The fact is undoubted.	Činjenica je nesumnjiva.
We have to make this decision.	Moramo donijeti ovu odluku.
Did your mother lend you money?	Da li vam je majka pozajmila novac?
John is credited with finding the point.	John je zaslužan za pronalazak točka.
Fish farming is an ancient practice.	Uzgoj ribe je drevna praksa.
As soon as he spoke, he collapsed.	Tek što je progovorio, srušio se.
He denies any injustice.	On poriče bilo kakvu nepravdu.
Easy, but very weak.	Lagano, ali veoma slabo.
The atmosphere is full of tension.	Atmosfera je puna napetosti.
Government efforts to combat global warming have failed.	Vladini napori u borbi protiv globalnog zagrijavanja su propali.
I staggered through the darkness toward the light.	Teturao sam kroz tamu prema svjetlu.
That morning the woman went shopping.	Tog jutra žena je otišla u kupovinu.
A small crowd gathered at the entrance gate.	Na ulaznoj kapiji okupila se mala gomila.
He studied philosophy.	Studirao je filozofiju.
He stretched out on his back.	Ispružio se na leđima.
You will also need a dozen eggs.	Takođe će vam trebati desetak jaja.
He can barely see the keyboard.	Jedva vidi tastaturu.
They said the measures are vital to the national interest.	Rekli su da su mjere od vitalnog značaja za nacionalni interes.
The wire on the door is broken.	Žica na vratima je prekinuta.
The deep dark waters of the bay hide many secrets.	Duboke tamne vode zaljeva kriju mnoge tajne.
The professor was immediately ready for questions.	Profesor je odmah bio spreman za pitanja.
The mountains are great for skiing in the winter.	Planine su odlične za skijanje zimi.
Participants were warned in advance.	Učesnici su bili unaprijed upozoreni.
The trees by the river are dense.	Drveće pored reke je gusto.
Some objects have pivot points.	Neki objekti imaju tačke okretanja.
Water resistance is an important property of fabric.	Vodootpornost je važno svojstvo tkanine.
Jack stood up on the cold, wet grass.	Jack je ustao na hladnu, mokru travu.
The air smells of wood smoke.	U vazduhu se oseća miris drvenog dima.
This city is famous for its ancient buildings.	Ovaj grad je poznat po svojim drevnim građevinama.
Speakers amplify noise.	Zvučnici pojačavaju šum.
Human civilization is very young.	Ljudska civilizacija je veoma mlada.
He worked late every night.	Radio je do kasno svake noći.
This amount of money is not enough.	Ova količina novca nije dovoljna.
The computer is programmed to be kind.	Računar je programiran da bude ljubazan.
This government should be held accountable for its actions.	Ova vlada treba da odgovara za svoje postupke.
The pen is incredibly useful.	Olovka je nevjerovatno korisna.
The house contains various devices.	Kuća sadrži razne uređaje.
I need information!	Trebaju mi ​​informacije!
But it didn't rain this year.	Ali ove godine nije padala kiša.
Your food will change color when you cook it.	Vaša hrana će promijeniti boju kada je kuhate.
The phone rings incessantly.	Telefon zvoni bez prestanka.
Silk is woven from silkworm eggs.	Svila je tkana od jaja svilene bube.
This city is known for not having crime.	Ovaj grad je poznat po tome što nema kriminala.
We are constantly learning algorithms.	Stalno učimo algoritme.
When questioned, he pleaded guilty.	Kada je ispitan, priznao je krivicu.
Remember, it's time for dinner.	Zapamtite, vrijeme je za večeru.
A lot of people came to visit him.	Došlo mu je puno ljudi u posjetu.
The hill dominates the desert landscape.	Brdo dominira pustinjskim pejzažom.
Use brown paper bags for packaging.	Za pakovanje koristi smeđe papirne kese.
Arrange the dough on the baking rolls.	Rasporedite testo po kolutima za pečenje.
We clapped our hands.	Pljesnuli smo rukama.
I spent a fortune on my cameras.	Potrošio sam bogatstvo na svoje kamere.
The two sides are miles apart.	Dvije strane su miljama jedna od druge.
This planet has an extremely thin atmosphere.	Ova planeta ima izuzetno tanku atmosferu.
The man crossed the road.	Čovjek je prešao preko ceste.
Martin's tone was reasonable.	Martinov ton je bio razuman.
Ginsberg might be negligent in his poetic duties.	Ginsberg bi mogao biti nemaran u svojim poetskim obavezama.
Opinion polls gave the prime minister a comfortable majority.	Istraživanja javnog mnijenja dala su premijeru udobnu većinu.
It is almost impossible to navigate this river.	Ovom rijekom je gotovo nemoguće ploviti.
He stumbled and fell hard on the grass.	Spotaknuo se i teško pao na travu.
Thank you so much for your help.	Hvala vam puno na pomoći.
How can we prevent this from happening again?	Kako možemo spriječiti da se ovo ponovi?
This house has been empty for years.	Ova kuća je godinama prazna.
The inhabitants of this country found themselves here.	Stanovnici ove zemlje našli su se ovdje.
Maybe they're seeking revenge.	Možda traže osvetu.
The gerls population has grown sharply in recent years.	Populacija gerls je naglo porasla posljednjih godina.
Local legend has it that a mermaid lives nearby.	Lokalno predanje kaže da u blizini živi sirena.
Water is polluted all over the planet.	Na cijeloj planeti voda je zagađena.
What do we do with nuclear waste?	Šta radimo s nuklearnim otpadom?
Water can be collected from the clouds.	Voda se može sakupljati iz oblaka.
Your parents will never know.	Tvoji roditelji nikad neće saznati.
The more powerful, the better.	Što moćnije, to bolje.
The animals had a boring life on the road.	Životinje su imale dosadan život na putu.
The kitten meowed sympathetically, still tied to the tree.	Mačić je sažaljivo mjaukao, još uvijek vezan za drvo.
Some argue that speed limits are too high.	Neki tvrde da su ograničenja brzine previsoka.
The sun was shining brightly on the green slope of the hill.	Sunce je sjajno sijalo na zelenoj padini brda.
We need to hire more teachers.	Moramo angažovati još nastavnika.
They wanted to build a business that would be successful.	Željeli su da izgrade posao koji će biti uspješan.
The flesh is reddish-orange in color.	Meso je crvenkasto narandžaste boje.
She combed his thick dry hair.	Počešljala mu je gustu suvu kosu.
This thing is difficult.	Ova stvar je teška.
Students were found to have cheated on exams.	Utvrđeno je da su studenti varali na ispitima.
The horse whimpered in fright.	Konj je uplašeno cvilio.
They fought bravely, but the enemy managed to win.	Borili su se hrabro, ali je neprijatelj snašao do pobjede.
The parts for the train are made of iron.	Delovi za voz su napravljeni od gvožđa.
The bus company refused to return the fired driver to work.	Autobusna kompanija je odbila da vrati otpuštenog vozača na posao.
The farmer was abducted and raped.	Farmer je otet i silovan.
Some sports organizations forbid women to play.	Neke sportske organizacije zabranjuju ženama da se igraju.
The report suggests that people should reduce their sugar intake.	Izvještaj sugerira da bi ljudi trebali smanjiti unos šećera.
The window looked out onto the courtyard.	Prozor je gledao na dvorište.
The industry has expanded significantly, providing jobs for hundreds of new immigrants.	Industrija se znatno proširila, dajući posao za stotine novih imigranata.
The widow is all alone.	Udovica je sasvim sama.
But no one wants to be poor.	Ali niko ne želi da bude siromašan.
The merchant had a white beard.	Trgovac je imao bijelu bradu.
People cheat more often than everyone else.	Ljudi češće varaju nego svi ostali.
His proposal was rejected at the meeting.	Njegov prijedlog je na sastanku odbijen.
The walking volunteer group lived in harmony with nature.	Pješačka volonterska grupa živjela je u skladu sa prirodom.
Helps control fire.	Pomaže u kontroli vatre.
He was light on his feet.	Bio je lagan na nogama.
The average global surface temperature rose last year.	Prosječna globalna temperatura površine porasla je prošle godine.
A stranger entered her life.	U njen život je ušao stranac.
Read the instructions carefully before you begin.	Pažljivo pročitajte upute prije nego što počnete.
The dog licked the calm sea.	Pas je lizao mirno more.
She bent down, carefully placing her treasure on the ground.	Sagnula se, pažljivo stavljajući svoje blago na zemlju.
Flowers have many uses in cooking and crafts.	Cveće ima mnogo upotreba u kulinarstvu i zanatstvu.
These documents need to be destroyed.	Ove dokumente treba uništiti.
Owner of a sports bar.	Vlasnik sportskog bara.
You have no consequences.	Nemate nikakve posledice.
But he slipped and fell.	Ali se okliznuo i pao.
Whole grain bread is healthy.	Hleb napravljen od celog zrna je zdrav.
Handmade paper is made from cellulose.	Ručno rađen papir se proizvodi od celuloze.
Much of the work of railroad surveyors is monotonous.	Veliki dio posla geodeta željezničkih pruga je monoton.
Her long hair fluttered in the wind.	Njena duga kosa lepršala je na vetru.
Let's wait for the dark to explore.	Sačekajmo mrak da istražimo.
The hotel is located near the train station.	Hotel se nalazi u blizini željezničke stanice.
The explosion shook the small town.	Eksplozija je potresla mali grad.
You can charge an electric car in a few hours.	Električni automobil možete napuniti za nekoliko sati.
She told her life story.	Ispričala je svoju životnu priču.
California suffers from severe drought.	Kalifornija pati od teške suše.
Controversial times, will never be forgotten.	Kontroverzno vrijeme, nikada se neće zaboraviti.
Controversial discoveries by scientists have sparked debate.	Kontroverzna otkrića naučnika izazvala su debate.
Go to the beach.	Idi na plažu.
Away from the beach	Udaljen od plaže
The girl studied the notes carefully.	Djevojka je pažljivo proučavala bilješke.
Most passengers prefer air travel.	Većina putnika preferira putovanje avionom.
Admission is free.	Ulaz je besplatan.
They always argue.	Uvek se svađaju.
You can never have too many friends.	Nikad ne možeš imati previše prijatelja.
This country needs efficient public transport.	Ovoj zemlji je potreban efikasan javni prevoz.
The castle has been renovated several times.	Dvorac je više puta obnavljan.
The next day they flew all over the country.	Sledećeg dana su leteli preko cele zemlje.
Which do you prefer, butter or margarine?	Šta više volite, puter ili margarin?
He resigned a year earlier.	Godinu dana ranije dao je otkaz.
The storm brought heavy rains.	Oluja je donela obilne kiše.
Over ten million people were displaced in the war.	Preko deset miliona ljudi je raseljeno u ratu.
Alcoholism was a complex disease for these people.	Alkoholizam je za ove ljude bio kompleksna bolest.
Everyone has the constitutional right to legal representation.	Svako ima ustavno pravo na pravno zastupanje.
These works included negotiations and agreements.	Ovi radovi su uključivali pregovore i sporazume.
The lights were off.	Svjetla su bila ugašena.
There are only three places left.	Ostala su samo tri mjesta.
The workers built their own canteen.	Radnici su izgradili vlastitu kantinu.
After the fire was extinguished, they began to clean.	Nakon što je vatra ugašena, počeli su čistiti.
He believes this will increase the welfare of the nation.	On vjeruje da će to povećati blagostanje nacije.
Some stores are closing for lunch.	Neke prodavnice se zatvaraju za ručak.
The new laws went into effect last week.	Novi zakoni stupili su na snagu prošle sedmice.
Many beautiful butterflies fly around,	Mnogi lijepi leptiri lete okolo,
They began to interrogate him angrily.	Počeli su ljutito da ga ispituju.
The population is just getting obese.	Stanovništvo samo postaje gojazno.
The opinion of those who despise us does not matter.	Mišljenje onih koji nas preziru nije bitno.
You have to be careful on this wet road.	Morate biti oprezni na ovom mokrom putu.
Fishing is a popular industry near this river.	Ribolov je popularna industrija u blizini ove rijeke.
The mountain is steep and unstable.	Planina je strma i nestabilna.
The moon was bright in the southwest sky.	Mjesec je bio sjajan na jugozapadnom nebu.
Put this away.	Skloni ovo.
These activities are prohibited.	Ove aktivnosti su zabranjene.
The need for crime prevention programs has been recognized.	Prepoznata je potreba za programima prevencije kriminala.
The project was hampered by a lack of funding.	Projekat je bio sputan nedostatkom finansijskih sredstava.
He sits on the sofa and drinks a cup of coffee.	Sjedi na sofi i ispija šoljicu kafe.
The country used to be a republic.	Zemlja je nekada bila republika.
The ancient bridge collapsed.	Srušio se drevni most.
Not long after, nature intervened.	Nedugo zatim, priroda je intervenisala.
A barking and vicious dog suddenly jumped on him.	Na njega je iznenada iskočio lajav i zloban pas.
The speaker insisted that a large house be built.	Govornik je insistirao da se izgradi velika kuća.
The washing machine started making a terrible noise.	Mašina za veš je počela da proizvodi strašnu buku.
The intervention gave the desired effect.	Intervencija je dala željeni efekat.
It was getting colder.	Postajalo je hladnije.
She tossed her hair over her shoulder.	Zabacila je kosu preko ramena.
This pilaf is delicious.	Ovaj pilav je ukusan.
With her legs apart, she took her position.	Razdvojenih nogu, zauzela je svoj stav.
The store closes at six.	Radnja se zatvara u šest.
There is a faint smell of smoke in the air.	U zraku se osjeća blagi miris dima.
They would be completely covered with greenery.	Bili bi u potpunosti prekriveni zelenilom.
Only catfish available.	Dostupan samo som.
Excess sugar causes weight gain.	Višak šećera uzrokuje debljanje.
The play was a great success.	Predstava je postigla veliki uspeh.
This food or drink contains caffeine.	Ova hrana ili piće sadrži kofein.
They are extremely skilled in kung fu.	Oni su izuzetno vešti u kung fu.
He rode at thirty miles an hour.	Jahao je brzinom od trideset milja na sat.
But the storm ensured that the journey there ended.	Ali oluja je osigurala da se putovanje tamo završi.
Wildlife populations are declining at an alarming rate.	Populacije divljih životinja opadaju alarmantnom brzinom.
This paper proposes a serious literary analysis.	Ovaj rad predlaže ozbiljnu književnu analizu.
The stadium is used for storing grain.	Stadion služi za skladištenje žitarica.
The journalist was severely beaten.	Novinar je teško pretučen.
She was unspeakably beautiful.	Bila je neizrecivo lepa.
This is a poor country.	Ovo je siromašna zemlja.
I arrived in town at noon.	Stigao sam u grad u podne.
The memory was fresh in his mind.	Sjećanje mu je bilo svježe u umu.
Dora returned from the market.	Dora se vratila sa pijace.
We got permission to stay in the country.	Dobili smo dozvolu da ostanemo u zemlji.
It rained all summer.	Kiša je padala cijelo ljeto.
The accident happened very quickly.	Nesreća se dogodila vrlo brzo.
This group represents the rich diversity of today's society.	Ova grupa predstavlja bogatu raznolikost današnjeg društva.
The dull pain lingered all over his body.	Tupi bol se zadržao po cijelom tijelu.
It is unlikely that he will complete his plan.	Malo je vjerovatno da će dovršiti svoj plan.
The pontoons will provide temporary support to the suspension bridge.	Pontoni će visećem mostu pružiti privremenu potporu.
The soldiers were motivated when they saw the weapons.	Vojnici su se motivisali kada su videli oružje.
The population of this region has increased exponentially.	Stanovništvo ove regije eksponencijalno se povećalo.
To take something from someone means to steal.	Oduzeti nešto od nekoga znači ukrasti.
The truck was full.	Kamion je bio prepun.
Light attracts insects, causing swarms.	Svjetlost privlači insekte, uzrokujući pojavu rojeva.
The boys were drooling in anticipation.	Dječaci su curili sline od iščekivanja.
You have until seven tonight to return the document.	Imate rok do sedam večeras da vratite dokument.
The math problem was beyond me.	Problem iz matematike je bio izvan mene.
We have to stir the mixture.	Smjesu moramo promiješati.
Start early in the writing process.	Počnite rano u procesu pisanja.
She looked at her watch and cried.	Pogledala je na sat i zaplakala.
The ship was hit by a storm.	Brod je udarila oluja.
The village was devastated by drought.	Selo je opustošila suša.
I applied for a job at a bank.	Prijavio sam se za posao u banci.
Various factors contribute to the deterioration of health.	Različiti faktori doprinose pogoršanju zdravlja.
I have no idea where to start.	Nemam pojma odakle da počnem.
His big dark eyes looked at her intently.	Njegove velike tamne oči pažljivo su je gledale.
The salesman pulled out a pocket watch.	Prodavač je izvukao džepni sat.
We get the average amount of precipitation.	Dobijamo prosječnu količinu padavina.
He lives there with his wife and two children.	Tamo živi sa suprugom i dvoje djece.
Water is, as we all know, important.	Voda je, kao što svi znamo, važna.
The characteristics of solar flares vary, but they always vary.	Karakteristike solarnih baklji variraju, ali uvijek variraju.
The old ring was a popular but inexpensive gift.	Stari prsten je bio popularan, ali jeftin poklon.
What is it? 	Šta je to?
she asked.	ona je pitala.
Would anyone mind stepping out?	Da li bi nekome smetalo da istupi?
The strategist was sent on a reconnaissance mission.	Strateg je upućen u izviđačku misiju.
Blackbeard didn't care about cash.	Crnobradi nije mario za keš novca.
The cloud passed slowly over the face of the moon.	Oblak je polako prelazio preko lica mjeseca.
Their clothes were all black.	Odjeća im je bila sva crna.
I felt exhausted and unmotivated.	Osjećala sam se iscrpljeno i nemotivirano.
My hair is dull and lifeless.	Moja kosa je dosadna i beživotna.
The storm became violent.	Oluja je postala silovita.
Many people travel to the island every year.	Mnogo ljudi svake godine putuje na ostrvo.
It is best to avoid it when he is angry.	Najbolje je izbjegavati je kada je ljut.
One element of my identity is a sense of duty.	Jedan element mog identiteta je osjećaj dužnosti.
The soldier got on the plane and nodded to the flight attendants.	Vojnik je ušao u avion i klimnuo stjuardesi.
Turn off the lights.	Ugasi svjetlo.
There was a sense of unease.	Postojao je osjećaj nelagode.
We won't be able to run again, will we?	Nećemo moći ponovo da trčimo, zar ne?
She rolled her eyes at the children, smiling.	Prešla je očima preko djece, smiješeći se.
Let's go out tonight.	Izađimo večeras.
A kilogram is a unit of mass.	Kilogram je jedinica mase.
She spent days and nights writing songs.	Dane i noći provodila je pišući pesme.
She was exhausted and went to bed early.	Bila je iscrpljena i rano je otišla u krevet.
The auditor did not find any irregularities.	Revizor nije otkrio nepravilnosti.
The hurricane hit the shore causing extensive destruction.	Uragan se obrušio na obalu uzrokujući široka razaranja.
He expresses his remarks in a gentle tone.	Svoje primjedbe iznosi nježnim tonom.
The fish jumped.	Ribe su skakale.
The dog is curled up sleeping by the campfire.	Pas je sklupčan spavajući kraj logorske vatre.
While supervising a construction project, an uncertain act.	Dok nadgledate građevinski projekat, nesiguran čin.
The mountains are full of caves and valleys.	Planine su pune pećina i dolina.
That would be good.	To bi bilo dobro.
The satellite is constantly observing the Earth.	Satelit stalno posmatra Zemlju.
They live on the beach.	Žive na plaži.
An in-depth study is needed.	Potrebno je dubinsko proučavanje.
We use machines for food production.	Za proizvodnju hrane koristimo mašine.
The old man shook his head in protest.	Starac je odmahnuo glavom u znak protesta.
The invitation said I was wearing black.	Na pozivnici je pisalo da nosim crno.
These are critical moments.	Ovo su kritični trenuci.
The lake was choked with sand.	Jezero se zagušilo peskom.
That person is intelligent.	Ta osoba je inteligentna.
Why are more and more people coming here?	Zašto sve više ljudi dolazi ovdje?
The museum contains thousands of ancient objects.	Muzej sadrži hiljade antičkih predmeta.
The pain eventually became indescribable.	Bol je na kraju postao neopisiv.
It is harder to satisfy than animals.	Teže je zadovoljiti nego životinje.
She fell silent as tears streamed from her eyes.	Ućutala je dok su joj suze tekle iz očiju.
Different machines move with the help of motors.	Uz pomoć motora se kreću različite mašine.
His firm announced that profits have doubled this year.	Njegova firma je objavila da se ove godine profit udvostručio.
Sipping green tea, she sighed heavily.	Pijuckajući zeleni čaj, teško je uzdahnula.
Every step was carefully planned.	Svaki korak bio je pomno isplaniran.
The director said that the factory is expanding.	Direktor je rekao da se fabrika širi.
Deforestation is causing global warming.	Zbog krčenja šuma dolazi do globalnog zagrijavanja.
Two knights were crossing the river.	Dva viteza su prelazila reku.
Heavy rain is forecast for the next few days.	U narednih nekoliko dana predviđa se jaka kiša.
The man entered a cold, dark room.	Čovek je ušao u hladnu, mračnu prostoriju.
He turned away from the window.	Okrenuo se od prozora.
It was snowing that night.	Te noći je padao snijeg.
His body slowly turns from green to brown.	Njegovo tijelo polako prelazi iz zelenog u smeđe.
This toilet has been leaking for years.	Ovaj toalet curi već godinama.
Her story was widely published.	Njena priča je bila naširoko objavljena.
His attention wandered.	Njegova pažnja je odlutala.
My brother was beside himself.	Moj brat je bio izvan sebe.
The former players complained bitterly.	Bivši igrači su se gorko žalili.
They got married and were devastated.	Vjenčali su se i bili shrvani.
In nine out of ten cases, the condition is fatal.	U devet od deset slučajeva stanje je fatalno.
He was accustomed to working with free labor.	Bio je naviknut na rad sa slobodnom radnom snagom.
Some companies were reluctant to comply.	Neka preduzeća nisu bila voljna da se povinuju.
We need the full support of international agencies.	Potrebna nam je puna podrška međunarodnih agencija.
Many homes have telephone connections.	Mnoge kuće imaju telefonske veze.
The forest is an extremely important natural treasure	Šuma je izuzetno važno prirodno blago
The jump in violent crime is simply staggering.	Skok nasilnog kriminala je prosto zapanjujući.
The village is divided into eight neighborhoods.	Selo je podijeljeno na osam kvartova.
The local fish market is very popular among tourists.	Lokalna ribarnica je veoma popularna među turistima.
The city is also known for its unusual architecture.	Grad je takođe poznat po svojoj neobičnoj arhitekturi.
Thousands of archeological sites have been discovered in this region.	U ovoj regiji otkriveno je na hiljade arheoloških nalazišta.
Local governments need to provide better resources for mental health.	Lokalne samouprave treba da obezbede bolje resurse za mentalno zdravlje.
Her family lived in a small town.	Njena porodica je živjela u malom gradu.
The impact of the scandal on his reputation was irreparable.	Uticaj skandala na njegovu reputaciju bio je nepopravljiv.
When she heard that, she laughed.	Nakon što je to čula, nasmijala se.
A local priest declared the temple sacred.	Lokalni sveštenik proglasio je hram svetim.
He was a passionate gardener and enjoyed storing vegetables.	Bio je strastveni baštovan i uživao je u čuvanju povrća.
He broke the granite.	Odlomio je granit.
Only the translator knew the answer.	Samo je prevodilac znao odgovor.
This is an ancient document.	Ovo je drevni dokument.
The room was teeming with energy.	Soba je vrvjela energijom.
Just as the foal seemed exhausted, his gallop returned.	Taman kada je ždrebe izgledalo iscrpljeno, njegov galop se vratio.
The traditional wedding celebrations lasted for three days.	Tradicionalna svadbena slavlja trajala su tri dana.
Then gradually his attitude began to change.	Zatim se postepeno njegov stav počeo mijenjati.
The fifth wheel has hydraulic springs.	Peti točak ima hidraulične opruge.
A policeman was guarding outside.	Napolju je stražario policajac.
Sheltered under thick branches, the birds chirped merrily.	Zaklonjene ispod gustog granja, ptice su veselo cvrkutale.
Plants will thrive better if richer soil is used.	Biljke će bolje napredovati ako se koristi bogatije tlo.
This machine will print, copy and fax.	Ovaj uređaj će štampati, kopirati i faksirati.
And then you can recite them for us.	A onda ih možete recitovati za nas.
The wall was built to fortify the city.	Zid je izgrađen da utvrdi grad.
The newspaper was spray-painted red.	Novine su bile poprskane crvenom bojom.
The spray was strong.	Sprej je bio jak.
We will reach the city long before noon.	Stići ćemo do grada mnogo prije podneva.
Now, you can't tell anyone.	E sad, ne smiješ nikome ništa reći.
He hit her over the shoulder.	Udario ju je preko ramena.
These roads are flooded during the rainy season.	Ovi putevi bivaju poplavljeni tokom kišne sezone.
which one do you prefer?	koji ti je draži?
Gas water boilers are efficient.	Plinski kotlovi za vodu su efikasni.
The pattern of the children's dress was cut from a	Uzorak dječje haljine izrezan je od a
The scientist was responsible for this discovery.	Naučnik je bio odgovoran za ovo otkriće.
This area was once inhabited by three tribes.	Ovu oblast su nekada naseljavala tri plemena.
Her hair is long and blonde.	Kosa joj je duga i plava.
It has a short shelf life.	Ima kratak rok trajanja.
The captain forced him to hit her.	Kapetan ga je prisilio da je udari.
The snake will take off its skin.	Zmija će skinuti kožu.
That country has very limited fossil fuel reserves.	Ta zemlja ima vrlo ograničene rezerve fosilnih goriva.
Who would have thought that old man was evil too.	Ko bi pomislio da je i taj starac zao.
His voice echoed in the empty workshop.	Njegov glas je odjeknuo u praznoj radionici.
It is estimated to contain seven million trees.	Procjenjuje se da sadrži sedam miliona stabala.
He repeatedly advised him to stop gambling.	Više puta ga je savjetovao da prestane s kockanjem.
Meadows of wildflowers bloomed in the forest.	U šumi su cvjetale livade poljskog cvijeća.
The climate here has changed dramatically.	Klima se ovdje dramatično promijenila.
Mix and pulse until fine.	Pomiješajte i pulsirajte do finog.
I will not accept the job.	Neću prihvatiti posao.
At this temperature the water freezes.	Na ovoj temperaturi voda se smrzava.
He was hanged for treason.	Obješen je zbog izdaje.
A ship carrying crude oil was heading in this direction.	U ovom pravcu išao je brod koji je prevozio sirovu naftu.
The idea seemed ridiculous.	Ideja se činila smiješnom.
Parking in the city is a problem.	Parkiranje u gradu je problem.
These two words are known as idioms.	Te dvije riječi su poznate kao idiomi.
The child throws stones.	Dijete baca kamenje.
He points out that the sky is blue.	Ističe da je nebo plavo.
The financial industry is often fertile ground for criminals.	Finansijska industrija je često plodno tlo za kriminalce.
The city received several awards during the tourism fair.	Grad je dobio nekoliko nagrada tokom sajma turizma.
Many roads were impassable.	Mnogi putevi su bili neprohodni.
Half the world is covered in water.	Pola svijeta je prekriveno vodom.
The government has ordered an urgent investigation.	Vlada je naredila hitnu istragu.
Children appeared in increasing numbers.	Djeca su se pojavljivala u sve većem broju.
The group tried to steal two cars.	Grupa je pokušala da ukrade dva automobila.
The only surviving witness tells this story of misery.	Jedini preživjeli svjedok prepričava ovu priču o jadu.
That act was unheard of.	Taj čin je bio nečuven.
But its incredible popularity makes nanotechnology difficult to explain.	Ali njena nevjerovatna popularnost čini nanotehnologiju teškom za objasniti.
A family of five lives on this land.	Na ovoj zemlji živi petočlana porodica.
She also developed an interest in politics.	Razvila je i interesovanje za politiku.
We have to manage this carefully.	Moramo pažljivo upravljati ovim.
The location has been recently renovated.	Lokacija je nedavno renovirana.
You fell off the roof.	Pao si sa krova.
The platoon was recovering from the fight.	Vod se oporavljao od borbe.
She was given every opportunity.	Pružena joj je svaka prilika.
The butterfly gets lost in the storm.	Leptir se izgubi u oluji.
If he catches you, he'll kill you.	Ako te uhvati, ubiće te.
Locked in a glass case, the picture is dark.	Zaključana u staklenoj vitrini, slika je tamna.
The young prince was late for the concert.	Mladi princ je zakasnio na koncert.
Many small boats are used for fishing.	Mnogi mali čamci se koriste za ribolov.
However, some experts believe that this is unlikely.	Međutim, neki stručnjaci smatraju da je to malo vjerovatno.
Brian drinks too much, probably because of that divorce.	Brian previše pije, vjerovatno zbog tog razvoda.
Acto film is transparent and thin.	Acto film je providan i tanak.
Steam power was first used for locomotives.	Parna snaga je prvo korištena za lokomotive.
She was thrilled it went so well.	Bila je oduševljena što je prošlo tako dobro.
He enjoyed the mountains.	Uživao je u planinama.
Hanging over rocky terrain, the fortress is large.	Obješena iznad stenovitih terena, tvrđava je velika.
Make two or three holes in the lid.	Napravite dvije ili tri rupe na poklopcu.
Her intention to stay here indefinitely changed suddenly	Njena namjera da ovdje ostane na neodređeno vrijeme iznenada se promijenila
It's a shame to leave early.	Šteta je otići ranije.
A paragraph is a unit of written prose.	Paragraf je jedinica pisane proze.
I need a lot of coffee to stay awake!	Treba mi puno kafe da ostanem budan!
Wetlands are swamps.	Močvare su močvare.
They say it's bigger than anyone else.	Kažu da je veća od bilo koga drugog.
They are almost certain that the plane crashed.	Gotovo su sigurni da se avion srušio.
I move from place to place.	Selim se s mjesta na mjesto.
The fever reached its peak yesterday.	Groznica je juče dostigla vrhunac.
The valley was calm.	Dolina je bila mirna.
His opponent accused the politician of corruption.	Političara je njegov protivnik optužio za korupciju.
The lock was easy to duplicate.	Bravu je bilo lako duplicirati.
Bird populations will decline further in this century.	Populacije ptica će se dodatno smanjiti u ovom vijeku.
A crowd of local beauties attended.	Prisustvovala je gomila lokalnih ljepotica.
The suffragette movement was not popular.	Pokret sufražetkinja nije bio omiljen.
As she dressed, she suddenly felt ashamed.	Pošto se dotjerala, odjednom je osjetila stid.
The food in the restaurants was awful.	Hrana u restoranima je bila užasna.
These old country houses have fallen into disrepair.	Ove stare seoske kuće su propale.
Let the kids try the door.	Pustite djecu da probaju vrata.
The dish contains one kilogram of cheese.	Jelo sadrži jedan kilogram sira.
Tourists were warmly welcomed.	Turisti su srdačno dočekani.
No one can deny that.	To niko ne može poreći.
His daughter helps on the local family farm.	Njegova kćerka pomaže na lokalnoj porodičnoj farmi.
They studied the genome of some early humans.	Proučavali su genom nekih ranih ljudi.
So she picked up her crops and stored them carefully.	Tako je pobrala svoje usjeve i pažljivo ih spremila.
Most people struggled to survive.	Većina ljudi se borila da preživi.
So return the lid firmly and firmly.	Zato vratite poklopac čvrsto i čvrsto.
She wrote it down.	Ona je to zapisala.
We oppose the death penalty.	Protivimo se smrtnoj kazni.
Delayed sense of reality.	Odgođeni osjećaj stvarnosti.
The investigation showed that the pollution was wrong.	Istraga je pokazala da je krivo zagađenje.
After raising his salary, she glanced at the letter.	Nakon što je podigla njegovu platu, bacila je pogled na pismo.
The army defeated the rebels.	Vojska je porazila pobunjenike.
Where did they all go?	Gdje su svi otišli?
When chickens climb, they sleep anywhere.	Kada se pilići penju, spavaju bilo gdje.
Half the class is studying medicine.	Pola razreda studira medicinu.
Hundreds of pilgrims visit the temple daily.	Stotine hodočasnika svakodnevno posjećuju hram.
They were real warriors.	Bili su pravi ratnici.
That building was a famous landmark.	Ta zgrada je bila poznata znamenitost.
There is a lot of water under the streets.	Ispod ulica ima dosta vode.
The passengers waited patiently.	Putnici su strpljivo čekali.
These glass houses are full of small fish.	Ove staklene kućice pune su sitnih riba.
Turn the water into a thick syrup.	Pretvorite vodu u gusti sirup.
A careless man, he left the door open.	Nepažljiv čovjek, ostavio je otvorena vrata.
The physicist worked on the theory of relativity.	Fizičar je radio na teoriji relativnosti.
Elephants spread their legs to be clean.	Slonovi rašire noge kako bi bili čisti.
He leaned against the wall.	Naslonio se na zid.
We only need a few ingredients for the cake.	Potrebno nam je samo nekoliko sastojaka za tortu.
He promised non-violence and peace.	Obećao je nenasilje i mir.
Keep your thumbs up!	Držite palčeve!
I looked up at the sky.	Pogledao sam u nebo.
The junk is made of eggs, sugar, sour cream and milk.	Džanket se pravi od jaja, šećera, pavlake i mleka.
All were damaged in the fire.	Svi su oštećeni u požaru.
Factories produce a wide range of goods.	Fabrike proizvode širok asortiman robe.
You don’t have to come to school that early.	Ne morate dolaziti u školu tako rano.
They come to the area every year.	Svake godine dolaze u to područje.
A recognizable feature of the cake is its beautiful texture.	Prepoznatljiva karakteristika kolača je njegova lijepa tekstura.
The shadow of a tall tree falls across the path.	Senka visokog drveta pada preko staze.
Their faces were hard and gray.	Lica su im bila tvrda i siva.
The priest blessed the fortified walls.	Sveštenik je blagoslovio utvrđene zidine.
It was late afternoon, the high temperature outside was already dropping.	Bilo je kasno popodne, visoka temperatura napolju je već padala.
The bus left half an hour ago.	Autobus je krenuo prije pola sata.
The performance was fantastic!	Nastup je bio fantastičan!
The brave young officer was delighted with the promotion.	Smjeli mladi oficir bio je oduševljen unapređenjem.
People need shelter from rain and wind.	Ljudima je potrebno zaklon od kiše i vjetra.
This story ends with the main character escaping from the pirates.	Ova priča završava bijegom glavnog junaka od gusara.
The smell of manure permeated the room.	Miris stajnjaka prožimao je prostoriju.
Keep in mind that the confession will be against you.	Imajte na umu da će priznanje biti protiv vas.
He saw her in a yellow dress.	Vidio ju je u žutoj haljini.
Even the best swimmers can drown in quicksand.	Čak i najbolji plivači mogu se utopiti u živom pijesku.
Only one visitor arrived this afternoon.	Danas popodne je stigao samo jedan posjetilac.
She asked if she was wrong.	Pitala je da li je pogriješila.
Since it's raining, let's stay indoors tonight.	S obzirom da pada kiša, ostanimo u zatvorenom prostoru večeras.
The robbers rode away on a stolen horse.	Razbojnici su odjahali na ukradenom konju.
Be careful as you cross the street.	Budite oprezni dok prelazite ulicu.
Satellites scan the Earth at regular intervals	Sateliti skeniraju Zemlju u redovnim intervalima
Cuts on the paper are caused by tissue tears.	Posjekotine na papiru su uzrokovane kidanjem tkiva.
This river flows everywhere.	Ova rijeka teče svuda.
Things can change in the blink of an eye.	Stvari se mogu promijeniti u tren oka.
I am happy that we won.	Sretan sam što smo pobijedili.
So don’t wear any jewelry.	Zato nemojte nositi nikakav nakit.
My headache finally subsided.	Moja glavobolja je konačno popustila.
A thick red arrow indicates the location of the geyser.	Debela crvena strelica označava lokaciju gejzira.
Soldiers barricaded all exits just in case.	Vojnici su za svaki slučaj zabarikadirali sve izlaze.
So would a journalist, but for ethical reasons.	Tako bi i novinar, ali iz etičkih razloga.
The owner of the factory emphasized the need to diversify the offer.	Vlasnik fabrike je naglasio potrebu diverzifikacije ponude.
Set up a barrier between yourself and the scandal.	Postavite barijeru između sebe i skandala.
None of this was necessary.	Ništa od toga nije bilo potrebno.
The king wanted more respect.	Kralj je želeo više poštovanja.
Idiot, you should have told him.	Idiote, trebao si mu reći.
This page provides a useful overview of gender differences.	Ova stranica pruža koristan pregled rodnih razlika.
Simplicity is often best.	Jednostavnost je često najbolja.
Anyway, where's that bottle?	U svakom slučaju, gdje je ta boca?
Almost all companies now sell online.	Skoro sva preduzeća sada prodaju preko interneta.
On the other hand, the neighbors look friendly and kind.	S druge strane, komšije izgledaju prijateljski i ljubazni.
Skiing is considered an ancient sport.	Skijanje se smatra drevnim sportom.
Railway traffic between departing and incoming trains.	Željeznica saobraća između odlaznih i ulaznih vozova.
Bring the water to a boil and allow to cool.	Zakuhajte vodu i ostavite da se ohladi.
My grandfather loved to play cards.	Moj deda je voleo da igra karte.
Police suspected his presence.	Policija je sumnjala u njegovo prisustvo.
The head was bent.	Glava je bila savijena.
The dogs have already eaten.	Psi su već jeli.
The distribution of the population is not equal.	Raspodjela stanovnika nije jednaka.
I have seen many injured in this area.	Vidio sam mnogo povrijeđenih u ovom kraju.
Their diet should be adhered to.	Treba se držati njihove prehrane.
It is in the nature of human beings to be greedy.	U prirodi je ljudskih bića da budu pohlepni.
These two farms are next to each other.	Ove dvije farme su jedna do druge.
The gang leader planned the murder.	Vođa bande planirao je ubistvo.
They like to ski.	Vole da skijaju.
He would sell fruit first.	Prvo bi prodao voće.
A fierce battle raged.	Besnela je žestoka bitka.
The soldiers wanted to return to their families.	Vojnici su željeli da se vrate svojim porodicama.
Japanese women are often considered beautiful.	Japanke se često smatraju lijepima.
The older woman felt a cold shiver.	Starija žena je osetila hladan drhtaj.
The web is really a network of connections.	Web je zaista mreža veza.
It may be months before the hurricane subsides.	Možda će proći mjeseci prije nego što se uragan smiri.
The man saw his reflection in the mirror.	Čovjek je ugledao svoj odraz u ogledalu.
Pay attention to the change in appearance.	Obratite pažnju na promjenu izgleda.
It was recorded that we arrived early this morning.	Zabilježeno je da smo stigli rano jutros.
He took his stick.	Uzeo je svoj štap.
Prisons are overcrowded, the warden said.	Zatvori su pretrpani, rekao je upravnik.
Everyone laughed when the skunk was sprayed.	Svi su se smijali kada je tvor poprskan.
Curiosity was in his dark eyes.	Znatiželja je bila u njegovim tamnim očima.
Some accepted the news with disbelief.	Neki su tu vijest prihvatili s nevjericom.
My friend refused to send his children to boarding school.	Moj prijatelj je odbio da pošalje svoju djecu u internat.
The teahouse was deserted.	Čajdžinica je bila pusta.
Garbage pollutes the soil.	Smeće zagađuje zemljište.
This year, hunters have killed many tigers.	Ove godine lovci su ubili mnogo tigrova.
She drew the curtains and prevented the weather.	Navukla je zavjese i spriječila vremenske prilike.
Many people suffer from unusual forms of blindness.	Mnogi ljudi pate od neobičnih oblika sljepoće.
Every year a large number of tourists come to this area.	Svake godine u ovo područje dolazi veliki broj turista.
The chairman reprimanded the staff.	Predsjedavajući je iznio strogi ukor osoblju.
The lines on her forehead stood out in stunning contrast.	Crte na njenom čelu isticale su se u zapanjujućem kontrastu.
The priest gave this advice to his students.	Sveštenik sveštenik dao je ovaj savet svojim učenicima.
The older one broke down and gave way to emotions.	Stariji se slomio i ustupio mjesto emocijama.
This village relies heavily on tourism.	Ovo selo se u velikoj meri oslanja na turizam.
Try to find a green glass tube.	Pokušajte pronaći zelenu staklenu cijev.
That comedian was really rude!	Taj komičar je bio stvarno bezobrazan!
The army was deployed throughout the country.	Vojska je bila raspoređena širom zemlje.
An illusion of joy remained in her eyes.	U očima joj je ostao privid radosti.
The frog jumped into the water.	Žaba je skočila u vodu.
I turned off the stove.	Isključio sam šporet.
She was very small, with delicate features.	Bila je veoma mala, delikatnih crta lica.
The head of the regional police inspected the rampart.	Šef regionalne policije pregledao je bedem.
This new restaurant is very popular.	Ovaj novi restoran je veoma popularan.
Most people enjoy traveling by train.	Većina ljudi uživa u putovanju vozom.
Some scientists believe that there are countless stars in the universe.	Neki naučnici smatraju da postoji bezbroj zvijezda u svemiru.
She was very critical of her employer.	Bila je veoma kritična prema svom poslodavcu.
He rode a moped to work every day.	Svaki dan se vozio mopedom na posao.
They carried a drum and sang songs.	Nosili su bubanj i pjevali pjesme.
Visit the local museum.	Posjetite lokalni muzej.
The stench of garbage permeated the station.	Smrad đubreta prožimao je stanicu.
Open the window wide.	Otvorite prozor širom.
Some cities in this region were known for their poetry.	Neki gradovi u ovoj regiji bili su poznati po svojoj poeziji.
It smells here, one passenger said.	Ovdje miriše, rekao je jedan putnik.
The smell of boiled bacon wafted.	Prostrujao je miris kuhane slanine.
The earth is more clay than sand, without stones.	Zemlja je više glina nego pijesak, bez kamenja.
Who did most of the work?	Ko je uradio većinu posla?
Don's face flushed with anger.	Donovo lice je bilo zajapureno od ljutnje.
Be sure to pay taxes.	Obavezno platite porez.
This building is known for its mistakes.	Ova zgrada je poznata po svojim greškama.
Peter was sued by his former employer.	Petera je tužio njegov bivši poslodavac.
The bridge is painted bright red.	Most je obojen jarko crvenom bojom.
The sentence is a wrong punctuation.	Rečenica je pogrešna interpunkcija.
Crows circled around the nearby roof.	Vrane su kružile oko obližnjeg krova.
Parrots were first bred in captivity.	Papagaji su prvi put uzgajani u zatočeništvu.
To rotate, simply place your thumb here.	Za okretanje, jednostavno stavite palac ovdje.
The train stopped on the rails, not moving.	Voz je stao na šinama, ne pomerajući se.
The largest cities lie east of the continent.	Najveći gradovi leže istočno od kontinenta.
Translations were often inaccurate.	Prijevodi su često bili netačni.
You have to train hard if you want to play basketball.	Morate naporno trenirati ako želite da igrate košarku.
The dog is energetic and full of life.	Pas je energičan i pun života.
The stalemate in the legislature has created depressing headlines.	Zastoj u zakonodavnom tijelu stvorio je depresivne naslove.
The accident was due to inexperience.	Do nesreće je došlo zbog neiskustva.
It is necessary to flatten the dough a little.	Potrebno je malo poravnati testo.
Some scientists are considering these hypotheses.	Neki naučnici razmatraju ove hipoteze.
She was wearing a white blouse.	Nosila je bijelu bluzu.
She lives alone with her cat.	Živi sama sa svojom mačkom.
The symphony played in a full hall last night.	Simfonija je sinoć svirala u punoj sali.
The movie stars spoke candidly about their difficulties.	Filmske zvijezde su iskreno govorile o svojim teškoćama.
Tiger luxuriously reclining on the grass.	Tigar luksuzno ležer na travi.
He was rich and always traveled first class.	Bio je bogat i uvijek je putovao prvom klasom.
The steam engine uses pistons for power.	Parna mašina koristi klipove za snagu.
There are many food dehydrators on the market.	Na tržištu postoji mnogo dehidratora za hranu.
The hands of that guy are huge.	Ruke tog tipa su ogromne.
The child was thrown into the river.	Dijete se bacilo u rijeku.
So she bathed in milk.	Tako se kupala u mleku.
The rains were always unpredictable.	Kiše su uvijek bile nepredvidive.
This move has been used as a weapon for centuries.	Ovaj potez se vekovima koristio kao oružje.
A few lumps were left for children from the neighborhood.	Ostavljeno je nekoliko grumenčića za djecu iz susjedstva.
Your father thinks high school seniors should go to work right away,	Tvoj otac misli da bi maturanti trebali odmah krenuti na posao,
He poured not only water but also seeds.	Sipao je ne samo vodu već i sjemenke.
This story is sad and moving.	Ova priča je tužna i potresna.
An oasis floating on water.	Oaza pluta na vodi.
You will be expelled, he warned, in all directions.	Bit ćete protjerani, upozorio je, u svim smjerovima.
Here you can count the number of items.	Ovdje možete prebrojati broj predmeta.
Some people were physically abused.	Neki ljudi su bili fizički zlostavljani.
She was in deep grief.	Bila je u dubokoj žalosti.
Her hair was messy and her face dirty.	Kosa joj je bila neuredna, a lice prljavo.
The body is physiologically complex and contains many extraordinary organs.	Tijelo je fiziološki složeno i sadrži mnoge izvanredne organe.
The economy of the city largely depends on tourism.	Ekonomija grada u velikoj mjeri ovisi o turizmu.
The owner of the herd angrily addressed the hunter.	Vlasnik stada ljutito se obratio lovcu.
Use a wide spatula.	Koristi široku lopaticu.
They praised the king for his noble deeds.	Hvalili su kralja za njegove plemenite postupke.
The clock stopped ticking.	Sat je prestao da otkucava.
Apples were once considered unhealthy.	Nekada se smatralo da su jabuke nezdrave.
A pile of nettles choked the water.	Gomila koprive zagušila je vodu.
The parade stretched for miles.	Parada se protezala miljama.
Our country is peaceful and prosperous.	Naša zemlja je mirna i prosperitetna.
Carefully lower the sherpa under the sweet liquid.	Pažljivo spustite šerpu ispod slatke tečnosti.
The swimmer hesitates to come out.	Kupač okleva da izađe.
Large rocks are located near the sand.	Velike stijene se nalaze u blizini pijeska.
Hibds usually drive to the city.	Hibdovi se obično voze automobilom do grada.
An innocent man was tried and sentenced to death.	Nedužnom čovjeku suđeno je i osuđen na smrt.
He uses his free time to study.	Slobodno vrijeme koristi za učenje.
I was told that he likes to play football.	Rečeno mi je da voli da igra fudbal.
He suggested that immigration be limited to two people a year.	Predložio je da se imigracija ograniči na dvije osobe godišnje.
He remained calm.	Ostao je miran.
Groups of dolphins are not usually found together.	Grupe delfina se obično ne nalaze zajedno.
The translation is poorly done.	Prevod je loše urađen.
The castle was abandoned for years.	Dvorac je godinama bio napušten.
The car rolled over and stopped.	Auto se otkotrljao i zaustavio.
It is not clear how his name came about.	Nije jasno kako je nastalo njegovo ime.
There was not enough water in the well.	U bunaru nije bilo dovoljno vode.
It is best not to drink too much alcohol.	Najbolje bi bilo da ne pijete previše alkohola.
Tear off a sheet of paper.	Otkinite list papira.
We cooked the porridge to soften.	Skuhali smo kašu da omekša.
Thick bundles of brown glowed.	Tinjali su debeli snopovi smeđe boje.
School officials say grades are irrelevant.	Školski zvaničnici tvrde da ocjene nisu bitne.
The wall is painted with cream.	Zid je ofarban kremom.
He was irritatingly hoarse.	Bio je iritantno hrapav.
The paint covered the whole house.	Boja je prekrila cijelu kuću.
My new car is silver.	Moj novi auto je srebrni.
Public transport prices must cover costs.	Cijene javnog prijevoza moraju pokriti troškove.
Scrolls of documents lay everywhere.	Svuda su ležali svici dokumenata.
The deer is domesticated.	Jelen je pripitomljen.
The statue was impressive.	Statua je bila impresivna.
She wants emergency medical help.	Ona želi hitnu medicinsku pomoć.
I'm exploring the area.	Istražujem područje.
The exact cause of her illness remains unknown.	Tačan uzrok njene bolesti ostaje nepoznat.
Explode the wigni tube.	Eksplodirajte wigni cijev.
He has a shaggy black coat.	Ima čupav crni kaput.
All immigration must be legal.	Sva imigracija mora biti legalna.
We must unite against a common enemy.	Moramo se ujediniti protiv zajedničkog neprijatelja.
The country is covered with cities and towns.	Zemlja je prekrivena gradovima i gradovima.
The message was also received by other envoys.	Poruku su primili i ostali izaslanici.
My goal in this life is to discover the truth.	Moj cilj u ovom životu je otkriti istinu.
Until the buds break out in early spring.	Sve dok pupoljci ne izbiju u rano proleće.
Authorities have decided to close the national park.	Vlasti su odlučile zatvoriti nacionalni park.
He jumped into the water with a loud downpour.	Skočio je u vodu uz glasan pljusak.
The aircraft manufacturer's factory was bombed by the imperial forces.	Fabriku proizvođača vazdušnih brodova bombardovale su carske snage.
Romance was in the air.	Romantika je bila u zraku.
Grandma stabbed him with her needle.	Baka ga je probola svojom iglom.
Mercury is toxic to humans and animals.	Živa je toksična za ljude i životinje.
This compass is designed to withstand high levels of radiation.	Ovaj kompas je dizajniran da izdrži visoke nivoe zračenja.
In success, the amoeba swam in a circle.	U uspjehu, ameba je plivala u krug.
She was wearing a blue and gray dress.	Nosila je plavu i sivu haljinu.
The canopy swayed slightly in the breeze.	Krošnje su se lagano ljuljale na povjetarcu.
This provides great value for money.	Ovo pruža odličnu vrijednost za novac.
A kind neighbor lent them a ladder.	Ljubazni komšija im je pozajmio merdevine.
She set out on a journey.	Krenula je na putovanje.
Dishes of spicy nuts were placed on the table.	Na stolu su bila postavljena jela od začinjenih orašastih plodova.
Once the storm calms down, everything will be fine.	Nakon što se oluja smiri, sve će biti u redu.
Go home, you dirty rats!	Idi kući, ti prljavi pacove!
Each plate had a slice of chocolate cake.	Svaki tanjir je imao krišku čokoladne torte.
She looked out the window, drinking in her surroundings.	Gledala je kroz prozor, pijući u svom okruženju.
Fatal plane crash in the south of the country.	Kobna avionska nesreća na jugu zemlje.
A giant comet was rushing towards the earth.	Džinovska kometa jurila je prema zemlji.
Some experts believe that this is unlikely.	Neki stručnjaci smatraju da je to malo vjerovatno.
He ate fish, drank water and was thirsty.	Jeo je ribu, pio vodu i bio je žedan.
They enjoy talking too much.	Previše uživaju u pričanju.
The forecast is for	Prognoza je za
Use an ordinary knitting needle.	Koristite običnu iglu za pletenje.
Some people say this is magic.	Neki ljudi kažu da je ovo magija.
They felt they were in great danger.	Osjećali su da su u velikoj opasnosti.
Nice movie.	Prijatan film.
The standard of living has risen dramatically.	Životni standard se dramatično povećao.
Electricity bills are extremely competitive here.	Ovdje su računi za struju izuzetno konkurentni.
Police are making arrests across the city.	Policija vrši hapšenja širom grada.
The elf sits in a chair, singing his heart.	Vilenjak sjedi na stolici, pjevajući svoje srce.
The soldiers surrendered.	Vojnici su se predali.
Without their charm, lilies would be quite ordinary.	Bez njihovog šarma, ljiljani bi bili sasvim obični.
Her long black hair hung over her shoulders.	Duga crna kosa joj je visila o ramenima.
The musicians spent many hours rehearsing.	Muzičari su proveli mnogo sati vježbajući.
Still, he never made a sound.	Ipak, nikada nije ispustio zvuk.
A group of tourists approached with cameras.	Prišla je grupa turista sa kamerama.
The timer will ring soon.	Tajmer će uskoro zazvoniti.
His health is deteriorating.	Zdravlje mu se pogoršava.
His speech was very direct.	Njegov govor je bio veoma direktan.
Not all exotic plants are edible.	Nisu sve egzotične biljke jestive.
He was banned from entering the district.	Zabranjen mu je ulazak u okrug.
The structure of the village is suitable for growing wheat.	Ustroj sela je pogodan za uzgoj pšenice.
Many pregnant women prefer to avoid seafood.	Mnoge trudnice radije izbjegavaju morske plodove.
Did you come to the concert?	Jeste li došli na koncert?
He set out to test his theory.	Krenuo je da testira svoju teoriju.
It is uncomfortably hot at the train station.	Na željezničkoj stanici je neugodno vruće.
I'll act if you do.	Ja ću se ponašati ako to uradiš.
The pine forest has regenerated itself.	Borova šuma se sama obnovila.
We teach our children sentence by sentence.	Rečenicu po rečenicu učimo našu djecu.
One-story buildings are more common in this area.	Jednospratne zgrade su češće na ovom području.
The metal gradually melts and disappears.	Metal se postepeno topi i nestaje.
The prophet secretly visited the city.	Prorok je tajno posjetio grad.
The quiet village has no close neighbors.	Mirno selo nema bliskih susjeda.
My uncle stirred nervously, deep in thought.	Moj ujak je nervozno promeškoljio, duboko zamišljen.
The carpet had a very attractive pattern.	Tepih je imao vrlo atraktivan uzorak.
She waited stoically.	Stoički je čekala.
Many roses have been planted around the villa.	Oko vile je zasađeno mnogo ruža.
They were not safe in the gray zone.	U sivoj zoni nisu bili sigurni.
After a few minutes we arrived at our destination.	Nakon nekoliko minuta stigli smo na odredište.
He married a girl from a wealthy family.	Oženio se djevojkom iz bogate porodice.
Water is key to life.	Voda je ključna za život.
Ask the teacher for advice.	Pitajte učitelja za savjet.
Frost crawled over the window pane.	Mraz je puzao preko prozorskog okna.
Oligarchies tend to stifle creativity.	Oligarhije imaju tendenciju da guše kreativnost.
What qualifications do you have?	Kakve kvalifikacije imate?
Damage to the museum is a serious offense.	Oštećivanje muzeja je ozbiljan prekršaj.
Under water, the atmospheric pressure is much lower.	Pod vodom je atmosferski pritisak znatno niži.
Education is important for everyone.	Obrazovanje je važno za sve.
I do not consider myself a racist.	Ne smatram se rasistom.
She was an inventive and imaginative bartender.	Bila je inventivna i maštovita barmenka.
She took the medicine obediently as instructed.	Uzela je lijek poslušno prema uputama.
Find us a better terminal.	Pronađite nam bolji terminal.
The ship was carrying iron ore.	Brod je prevozio željeznu rudu.
This planet is rich in minerals.	Ova planeta je bogata mineralima.
The composer gave instructions to the musicians.	Kompozitor je dao uputstva muzičarima.
The store was closed due to electricity problems.	Prodavnica je zatvorena zbog problema sa strujom.
The washing line was busy, full of brightly colored fabrics.	Linija za pranje bila je zauzeta, puna tkanina jarkih boja.
The broker had a list of all parties involved.	Broker je imao spisak svih uključenih strana.
I’m ready to bond, he said.	Spreman sam da se vežem, rekao je.
It’s always a big event.	To je uvijek veliki događaj.
Alcohol is not allowed on public transport.	Alkohol nije dozvoljen u javnom prevozu.
The army withdrew from the streets.	Vojska se povukla sa ulica.
You will not make much money doing this.	Nećete zaraditi mnogo novca radeći ovo.
Another man joined them.	Pridružio im se još jedan čovjek.
The interviewer was impressed.	Anketar je bio impresioniran.
I'm not feeling well today.	Danas se ne osećam dobro.
His courtiers soon gathered around him.	Njegovi dvorjani su se ubrzo okupili oko njega.
This is the most famous way of cooking.	Ovo je najpoznatiji način kuhanja.
I appreciate these moments.	Cenim ove trenutke.
There is a need for more parks in this city.	Postoji potreba za više parkova u ovom gradu.
The crown of the nutcracker is carved from ebony.	Kruna orašara je isklesana od ebanovine.
After a few moments, she rushed over.	Nakon nekoliko trenutaka, dojurila je.
Smoking is unhealthy, so quit.	Pušenje je nezdravo, pa ga ostavite.
Peel and slice the carrot.	Ogulite i narežite šargarepu.
The island is densely populated.	Ostrvo je gusto naseljeno.
The sticky white substance swallowed the glue.	Ljepljiva bijela supstanca gutala je ljepilo.
The river divides the city into two parts.	Rijeka dijeli grad na dva dijela.
This country has experienced many upheavals in its long history.	Ova zemlja je doživjela mnoge preokrete u svojoj dugoj istoriji.
This year's drought was the worst in my memory.	Ove godine suša je bila najgora u sjećanju.
Orange lit up the room.	Narandža je obasjavala sobu.
Farmers were forced to organize a revolution.	Farmeri su bili primorani da organizuju revoluciju.
That annoying woman always manages to ruin everything.	Ta dosadna žena uvek uspe sve da pokvari.
They were confused by this information.	Bili su zbunjeni ovim podacima.
It belonged to my grandmother.	Pripadao je mojoj baki.
He became lord of the manor.	Postao je gospodar vlastelinstva.
She made dinner.	Pripremila je večeru.
It is said that if an accident happens to you three times,	Kaže se da ako te nesreća zadesi tri puta,
Half a year later he met his wife.	Pola godine kasnije upoznao je svoju ženu.
How ironic!	Kako ironično!
The fields could be flooded.	Polja bi mogla poplaviti.
The conqueror then determined that ownership depended on possession.	Osvajač je tada odredio da vlasništvo zavisi od posjeda.
It is a good idea to have two pairs of sticks.	Dobra je ideja imati dva para štapića.
The box was too heavy to carry without help.	Kutija je bila preteška za nošenje bez pomoći.
The colors are vivid and the artist is recognizable.	Boje su žive, a umjetnik je prepoznatljiv.
There are no machines that can replace humans.	Ne postoje mašine koje mogu zameniti ljude.
So, pour the milk into a large bowl.	Dakle, sipajte mlijeko u veliku činiju.
He fell ill with typhus.	Razbolio se od tifusa.
The water descends down a narrow rocky canyon.	Voda se spušta niz uski stjenoviti kanjon.
Crackling voices filled the room.	Pucketavi glasovi ispunili su prostoriju.
The limousine hit the ditch.	Limuzina je udarila u jarak.
We could make a fortune on this project.	Mogli bismo zaraditi bogatstvo na ovom projektu.
Don’t live and work in the same place.	Nemojte živjeti i raditi na istom mjestu.
Cold weather limits the number of flowers.	Hladno vrijeme ograničava broj cvjetova.
The soldier raised his gun.	Vojnik je podigao pištolj.
This wall is a miracle of time.	Ovaj zid je čudo vremena.
He climbed the rocks easily.	Lako se penjao na stijene.
Cut the cucumber lengthwise.	Prerežite krastavac po dužini.
His lips were pursed with displeasure.	Usne su mu bile stisnute od nezadovoljstva.
Here are some statistics.	Evo nekoliko statistika.
An investigation into the allegations has begun.	Počela je istraga o optužbama.
Law enforcement is weak in this area.	Sprovođenje zakona je slabo u ovoj oblasti.
The villagers were understandably concerned.	Seljani su bili razumljivo zabrinuti.
The evidence against the accused is circumstantial.	Dokazi protiv optuženog su posredni.
Which planet is closest to the Sun?	Koja je planeta najbliža Suncu?
She was collecting chocolates.	Skupljala je čokolade.
There is no easy way to describe this.	Ne postoji lak način da se ovo opiše.
His friends knew they didn't trust him.	Njegovi prijatelji su znali da mu ne veruju.
The turtle crawled slowly across the hot sand.	Kornjača je polako puzala po vrućem pijesku.
This could be known as "behavioral terrorism".	Ovo bi moglo biti poznato kao "bihevioralni terorizam".
The waiter served us chocolate mousse.	Konobar nam je poslužio čokoladni mousse.
Icebergs that break from icebergs.	Ledeni bregovi koji se lome od sante leda.
Feed the baby every two hours.	Hranite bebu svaka dva sata.
Avoid using blue paint, otherwise you may catch a cold.	Izbjegavajte korištenje plave boje, inače se možete prehladiti.
After college, he became a teacher.	Nakon fakulteta, postao je nastavnik.
The teenager is accused of her death.	Tinejdžerka je optužena za njenu smrt.
The number of injured in the explosion is unknown.	Broj povrijeđenih u eksploziji nije poznat.
People in the region often suffer from malnutrition.	Ljudi u regionu često pate od pothranjenosti.
The will of the people is sovereign.	Volja naroda je suverena.
Her heart was pounding.	Srce joj je lupalo.
I couldn't stand the heat.	Nisam mogao podnijeti vrućinu.
Within the city walls, things were quiet.	Unutar gradskih zidina stvari su bile tihe.
They rattled their typewriters.	Zveckali su svojim pisaćim mašinama.
The expert suggested to the citizens to check the area.	Stručnjak je predložio građanima da provjere područje.
Who uses a knife and fork?	Ko koristi nož i viljušku?
She was always so energetic.	Uvek je bila tako energična.
The river turns around the bend.	Rijeka skreće oko zavoja.
The water will become steam at room temperature.	Voda će na sobnoj temperaturi postati para.
This city is industrially very developed.	Ovaj grad je industrijski veoma razvijen.
The show was long.	Predstava je bila duga.
The award is given to the best student.	Nagrada se dodeljuje najboljem studentu.
This research has serious ethical issues.	Ovo istraživanje ima ozbiljne etičke probleme.
Looking at these mountains makes me stronger.	Gledanje u ove planine čini me jačim.
Many more crops have been destroyed this year.	Ove godine je mnogo više usjeva uništeno.
First, wrap the ham in aluminum foil.	Prvo umotajte šunku u aluminijumsku foliju.
It contains mostly lawns	Sadrži uglavnom travnjake
He is accused of betraying his country.	Optužen je za izdaju svoje zemlje.
She wore casual clothes.	Nosila je ležernu odjeću.
Their wagons passed slowly.	Njihovi su vagoni polako prolazili.
The outer wall is formed by blocks of ash.	Spoljni zid formiraju blokovi od pepela.
The cave is located north of the river.	Pećina se nalazi sjeverno od rijeke.
Neighbors evacuated the wounded to the hospital.	Komšije su ranjenog evakuisale u bolnicu.
She is expected to face all challenges.	Od nje se očekuje da se suoči sa svim izazovima.
Every year students have to pass a state exam.	Svake godine studenti moraju položiti državni ispit.
The pontificate was of high status.	Pontifikat je bio visokog statusa.
They left the party early.	Rano su napustili zabavu.
The atmosphere in the theater was electric.	Atmosfera u pozorištu bila je električna.
The message arrived by e-mail.	Poruka je stigla mejlom.
They destroyed all their property.	Uništili su svu svoju imovinu.
The local rivers flowed red with blood.	Lokalne rijeke tekle su crvene od krvi.
This area is known for its poetry.	Ovaj kraj je poznat po svojoj poeziji.
Weddings in this part of the world are elaborate.	Vjenčanja u ovom dijelu svijeta su razrađena.
She stood with one leg slightly raised.	Stajala je sa jednom nogom blago podignutom.
He occasionally introduced himself as a journalist.	Povremeno se predstavljao kao novinar.
The suspected terrorist was shot.	Osumnjičeni terorista je upucan.
The corpses were buried near the river.	Leševi su zakopani blizu rijeke.
Scholars believe that these ancient texts are deeply accurate.	Naučnici vjeruju da su ovi drevni tekstovi duboko tačni.
Statistics were taken from the sample.	Statistika je uzeta iz uzorka.
Homeless man found dead.	Beskućnik pronađen mrtav.
Researchers hope to develop new vaccines soon.	Istraživači se nadaju da će uskoro razviti nove vakcine.
We moved in together a week after we started dating.	Zajedno smo se uselili nedelju dana nakon što smo počeli da izlazimo.
The people gathered to await the return of the king.	Narod se okupio da čeka povratak kralja.
Her car works like a cannon, and it's very cheap.	Njen auto radi kao top, i veoma je jeftina.
The trip lasted two days.	Putovanje je trajalo dva dana.
Today we don't even have to think about our health.	Danas ne moramo ni da razmišljamo o svom zdravlju.
The frangipani plant does not tolerate frost.	Biljka frangipani ne podnosi mraz.
Make these repairs before winter comes.	Obavite ove popravke prije nego što nastupi zima.
When she finished work, she hurried to the station.	Kada je završila posao, požurila je u stanicu.
New farms joined the herd in the fertile lowlands.	Nove farme pridružile su se stadu u plodnim nizinama.
A firewall has been installed to warn of impending danger.	Postavljen je zaštitni zid koji upozorava na nadolazeću opasnost.
We danced for a long time.	Dugo smo plesali.
The criminal was arrested.	Prestupnik je uhapšen.
This bridge was recently built.	Ovaj most je nedavno izgrađen.
American	američko
The perpetrator was arrested.	Počinilac je uhapšen.
The rain refused to come.	Kiša je odbijala da dođe.
A river that flows into the sea.	Rijeka koja se ulijeva u more.
Why do you charge so much?	Zašto naplaćuješ toliko?
Its unique architecture brought it a new landmark status.	Njegova jedinstvena arhitektura donela mu je novi status znamenitosti.
His speech was a declaration of war on the capital.	Njegov govor je bio objava rata glavnom gradu.
This material is also widely used for insulation.	Ovaj materijal se također široko koristi za izolaciju.
I don't like companies that give loans until the day of payment.	Ne volim kompanije koje daju kredite do dana isplate.
This city benefits from easy access to highways.	Ovaj grad ima koristi od lakog pristupa autoputevima.
She is a boring little dog.	Ona je dosadan mali pas.
Her face was much thinner, but her eyes were bright.	Lice joj je bilo mnogo mršavije, ali su joj oči bile sjajne.
The trees here are ancient and magnificent.	Drveće je ovdje drevno i veličanstveno.
Follow the hollow path.	Pratite šuplji put.
Of course, this is just the beginning.	Naravno, ovo je samo početak.
She needs to cope with her life.	Ona treba da se uhvati u koštac sa svojim životom.
Dried meat can be eaten from the skin.	Sušeno meso se može pojesti sa kože.
Most people have a written employment contract.	Većina ljudi ima ugovor o radu u pisanoj formi.
A sudden change of weather disrupted this journey.	Nagla promjena vremena poremetila je ovo putovanje.
Our bodies are made up of zillion cells.	Naša tijela su napravljena od ziliona ćelija.
The fertile valley was surrounded on all sides by mountains.	Plodna dolina bila je sa svih strana okružena planinama.
They called him the master of the sword.	Zvali su ga majstorom mača.
People were contorted, eyes wide.	Ljudi su bili zgrčeni, razrogačenih očiju.
Every day a certain number of people visit the park.	Svaki dan park posećuje određeni broj ljudi.
All people absorb oxygen from the air.	Svi ljudi upijaju kiseonik iz vazduha.
Fruits and vegetables are exported in the country.	Voće i povrće se izvozi u zemlji.
He asked for more money from the government.	Tražio je još novca od vlade.
We'll have to move all the furniture.	Moraćemo da premestimo sav nameštaj.
The number of children killed each year is high.	Broj ubijene djece svake godine je visok.
While fishing, he caught California trout.	Dok je pecao, upecao je kalifornijsku pastrmku.
He has postsynaptic degeneration and is bedridden.	Ima postsinaptičku degeneraciju i vezan je za krevet.
The city was ruled by Elay.	Gradom je vladao Elej.
It is good that the lighting is dim.	Dobro je da je osvetljenje slabo.
She tore the envelope into small pieces.	Poderala je kovertu na sitne komade.
But the rain very quickly makes the ground too wet.	Ali kiša vrlo brzo čini zemlju previše vlažnom.
Write a program to parse this set of numbers.	Napišite program za raščlanjivanje ovog skupa brojeva.
One early spring night, the workshop caught fire.	Jedne rane proljetne noći, radionica se zapalila.
A small dog runs along the way.	Putem trči mali pas.
The city's transportation system affects its economy.	Transportni sistem grada utiče na njegovu ekonomiju.
The students waited impatiently in front of the classroom.	Učenici su nestrpljivo čekali ispred učionice.
Riding a bike to work was a great opportunity.	Vožnja biciklom na posao bila je odlična prilika.
Their attention is drawn to other things.	Pažnja im je skrenuta na druge stvari.
It shows the journey from darkness to light.	Prikazuje putovanje od tame do svjetla.
Garbage is a little important.	Smeće je malo bitno.
He looked through the windshield, watching the landscape	Gledao je kroz vjetrobran, promatrajući krajolik
She is dressed in a simple, white dress.	Odjevena je u jednostavnu, bijelu haljinu.
The blade was forged from a meteorite.	Oštrica je iskovana od meteorita.
Few tourists visit here during the holidays.	Za vrijeme praznika ovdje posjećuje malo turista.
If things continue like this, many species will become extinct.	Ako se stvari nastave ovako, mnoge vrste će izumrijeti.
Blue and green decorations look beautiful.	Plavi i zeleni ukrasi izgledaju prekrasno.
Tropical rainforests are home to many species of animals	Tropske prašume su dom mnogim vrstama životinja
The poem contains four stanzas.	Pesma sadrži četiri strofe.
Sorry, no information was available.	Nažalost, nije bilo dostupnih informacija.
Yawning, he choked him.	Zijevući, gušio ga je.
The bridge divides the city in half.	Most dijeli grad na pola.
It was a gloomy winter.	Bila je sumorna zima.
Few cultures existed without some form of institution.	Malo je kultura postojalo bez nekog oblika institucije.
An infectious disease hospital is nearby.	Infektivna bolnica je u blizini.
The passage moved slowly along a narrow path along the cliff.	Prolaz se polako kretao uskom stazom uz liticu.
Scientists find it difficult.	Naučnici smatraju da je to teško.
The cavalry opens fire.	Konjica otvara vatru.
The kimono was colorful and decorated.	Kimono je bio šaren i ukrašen.
This city is surrounded by a forest reserve.	Ovaj grad okružuje šumski rezervat.
She sat sewing while her sister prepared lunch.	Sedela je šivajući dok je njena sestra pripremala ručak.
I can't pretend to be an impartial observer.	Ne mogu se pretvarati da sam nepristrasan posmatrač.
Nick spoke loudly.	Nick je govorio glasno.
The store returned with a cup of tea.	Prodavnica se vratila sa šoljicom čaja.
This village is quite isolated.	Ovo selo je prilično izolovano.
He failed the driving test.	Pao je na vozačkom ispitu.
The messenger was then catapulted into the abyss.	Glasnik je tada katapultiran u provaliju.
This hamlet is walled up.	Ovaj zaselak je zazidan.
The young man went for a walk.	Mladić je otišao u šetnju.
Farmers in arid regions grow crops with low water needs.	Poljoprivrednici u sušnim regijama uzgajaju usjeve sa niskim potrebama za vodom.
The crane is used to lift heavy loads.	Dizalica se koristi za podizanje teških tereta.
Factory workers are on strike.	Radnici u fabrici štrajkuju.
This region is known for its flat, open village.	Ovaj region je poznat po svom ravnom, otvorenom selu.
The bridge is narrow and old.	Most je uzak i star.
The village was beautiful	Selo je bilo predivno
The animals in this part of the forest are thriving.	Životinje u ovom dijelu šume napreduju.
The restaurant is famous for its fish soup.	Restoran je poznat po ribljoj čorbi.
He arrived at this party in an elegantly dressed suit.	Na ovu zabavu stigao je u elegantno odjevenom odijelu.
The suspect refused to speak.	Osumnjičeni je odbio da govori.
This is a ship struck by lightning.	Ovo je brod koji je udario grom.
Gather your things and leave.	Sakupi svoje stvari i odlazi.
Fall asleep now, my child.	Zaspi sad, dijete moje.
The boy walked aimlessly through the park.	Dječak je besciljno šetao parkom.
The kids were having fun on the beach.	Djeca su se zabavljala na plaži.
The boss examined her closely.	Šef ju je pomno pregledao.
Abdul weighs whether to join the army.	Abdul vaga da li da se pridruži vojsci.
Soldiers fired rifles into the air.	Vojnici su pucali iz pušaka u vazduh.
Explain how bacteria grow.	Objasnite kako bakterije rastu.
The dark clouds gathered ominously, a sign of the storm.	Tamni oblaci su se zlokobno skupili, predznak oluje.
The water is moving very slowly.	Voda se kreće veoma sporo.
I turned on the radio.	Upalio sam radio.
This book is very expensive.	Ova knjiga je veoma skupa.
He refused, saying he was already late.	On je odbio, rekavši da već kasni.
Speak politely and proudly.	Govorite pristojno i ponosno.
Violation of this law is severely punished.	Kršenje ovog zakona strogo se kažnjava.
The famous overseas ship was incomparable.	Čuveni prekookeanski brod je bio neuporediv.
John stood still, watching the scene.	Džon je mirno stajao, posmatrajući scenu.
Ancient ruins stand as a guard along the banks of the river.	Drevne ruševine stoje kao stražar duž obala rijeke.
This soup is so delicious!	Ova supa je tako ukusna!
The ocean hovered along the shore.	Okean se nadvio uz obalu.
His whole family came to the celebration.	Na proslavu je došla cijela njegova porodica.
There will be food shortages this winter.	Ove zime će biti nestašice hrane.
All humans evolved from apes.	Svi ljudi su evoluirali od majmuna.
The castle is located on a hill.	Dvorac se nalazi na brdu.
The wind was light, but the clouds were gathering.	Vjetar je bio slab, ali su se oblaci skupljali.
This also applies to a large number of software.	To važi i za veliki broj softvera.
Decorated with gold, it shone.	Ukrašen zlatom, blistao je.
She felt pain in her ankle.	Osjetila je bol u gležnju.
He plans to go on vacation this summer.	Ovog ljeta planira da ode na odmor.
Some people do not like to eat fish.	Neki ljudi ne vole da jedu ribu.
She left without a word.	Otišla je bez riječi.
These mountains are of volcanic origin.	Ove planine su vulkanskog porijekla.
It is dangerous to drill for oil there.	Opasno je tamo bušiti za naftu.
Some of his classmates criticized him.	Neki od njegovih kolega iz razreda su ga kritikovali.
Thousands of lighthouses illuminate the night sky.	Hiljade svjetionika obasjavaju noćno nebo.
The smell of damp earth.	Miris vlažne zemlje.
Little by little she carved a watermelon.	Malo po malo izrezbarila je lubenicu.
Electric light has long been in widespread use.	Električno svjetlo je odavno u širokoj upotrebi.
Weather talk is popular here.	Ovdje je popularan razgovor o vremenu.
The bird population will decline in this century.	Populacija ptica će opasti u ovom veku.
After years of effort, they were finally rewarded with success.	Nakon godina truda, konačno su nagrađeni uspjehom.
That is a difficult question.	To je teško pitanje.
Heavy fog hung over the swamp.	Teška magla se nadvila nad močvaru.
How to live from your passion	Kako živjeti od svoje strasti
The results are not statistically significant.	Rezultati nisu statistički značajni.
The project aims to raise awareness.	Projekat ima za cilj podizanje svijesti.
The little girl, dressed in white, was crying.	Djevojčica, obučena u bijelo, plakala je.
Before we start cooking, we need a good table.	Prije nego počnemo kuhati, potreban nam je dobar sto.
Both children adore this book.	Obje djece obožavaju ovu knjigu.
The pollution has undoubtedly taken a huge toll on health.	Zagađenje je nesumnjivo uzelo ogroman danak po zdravlje.
I have read the obituaries of many famous people.	Čitao sam osmrtnice mnogih poznatih ljudi.
Arrange peaches and berries in an attractive way.	Na atraktivan način rasporedite breskve i bobice.
Computers can reduce the need for paper.	Računari mogu smanjiti potrebu za papirom.
Her big blue eyes shone with excitement.	Njene velike plave oči sijale su od uzbuđenja.
Few of us are not affected by climate change.	Malo nas nije pod utjecajem klimatskih promjena.
With a sigh of relief, he caught his train.	Sa uzdahom olakšanja, uhvatio je svoj voz.
She looked at her wallet.	Pogledala je u novčanik.
The hustle and bustle of the crowded city was irresistible.	Užurbanost u prepunom gradu bila je neodoljiva.
The cross was richly decorated with jewels.	Krst je bio bogato ukrašen draguljima.
The state is defined by the values ​​it represents.	Država je definisana vrijednostima koje zastupa.
She ate twice as much as usual.	Pojela je duplo više nego inače.
Most of the roads are unpaved.	Većina puteva je neasfaltirana.
Two thousand eighteen years was a year to remember.	Dvije hiljade osamnaest godina bila je godina za pamćenje.
Dehydration can also cause death in humans.	Dehidracija može uzrokovati smrt i kod ljudi.
The results of the investigation are awaited.	Čekaju se rezultati istrage.
Do you think it will work?	Mislite li da će uspjeti?
So she didn't know how to answer.	Tako da nije znala kako da odgovori.
On the way home, he took a wrong turn.	Na putu kući skrenuo je pogrešno.
The tulip has become a favorite of florists.	Tulipan je postao miljenik cvjećara.
The clock struck the clock.	Sat je otkucao sat.
It's easy to please her.	Lako joj je ugoditi.
Only one ticket was sold.	Prodana je samo jedna karta.
The manual railway system connected the cities.	Ručni željeznički sistem povezivao je gradove.
I need to contact the manager.	Moram da kontaktiram menadžera.
He was desperate for money.	Bio je očajan za novcem.
He let the bread stand for an hour.	Pustio je da hleb odstoji sat vremena.
The quarrel was resolved by the intervention of the intervention police.	Svađa je razriješena intervencijom interventne policije.
He wears headphones and listens to the conversation.	Nosi slušalice i sluša razgovor.
His grandmother is in her nineties.	Njegova baka je u devedesetim godinama.
Read only interesting articles.	Čitajte samo zanimljive članke.
He spent countless hours arguing with her.	Proveo je bezbroj sati svađajući se s njom.
Then you will also need two cups of brown sugar.	Zatim će vam trebati i dvije šolje smeđeg šećera.
Bulbs bear less fruit.	Lukovice daju manje plodove.
The canoe crashed into the shallows.	Kanu je strmoglavio u plićak.
She was fixing problems in the computer system.	Popravljala je probleme u kompjuterskom sistemu.
Ice melts into a river or lake.	Led se topi u rijeku ili jezero.
They learned many useful skills.	Naučili su mnoge korisne vještine.
The dance involved a lot of footsteps.	Ples je uključivao mnogo gaženje nogama.
Their meetings were short.	Njihovi sastanci su bili kratki.
A noisy crowd of students muffled his speech.	Bučna gomila studenata zaglušila je njegov govor.
Call me.	Nazovi me.
Some drivers have become much more cautious.	Neki vozači su postali mnogo oprezniji.
The storm caused great damage.	Oluja je izazvala veliku štetu.
It is generally accepted that gambling is legal.	Općenito je prihvaćeno da je kockanje legalno.
Serve the cake.	Posluži se tortom.
He tore the paper to pieces.	Pocepao je papir u komadiće.
In my opinion, reading is an ideal form of relaxation.	Po mom mišljenju, čitanje je idealan oblik opuštanja.
Crowds gathered to see the huge curved ball.	Gomile su se okupljale da vide ogromnu zakrivljenu loptu.
Defendant said he was rigged.	Optuženi je rekao da mu je namješteno.
The task is of great importance.	Zadatak je od velike važnosti.
She sobbed softly.	Tiho je jecala.
The priests imposed a new tax on the villagers.	Sveštenici su nametnuli novi porez seljanima.
The minister is accused of violating the oath to the parliament.	Ministar je optužen da je prekršio zakletvu parlamentu.
That person was very depressed.	Ta osoba je bila veoma depresivna.
Resistance to my reforms was fierce.	Otpor mojim reformama bio je žestok.
A cobbled road passes by the house.	Pored kuće prolazi kaldrmisana cesta.
They hold this position in the highest respect.	Oni drže ovu poziciju na najvišem poštovanju.
Channels were once used to transport goods by barges.	Kanali su se nekada koristili za transport robe teglenicama.
She wants to be a dancer.	Ona želi da bude plesačica.
The professor finally decided to write that book.	Profesor je konačno odlučio da napiše tu knjigu.
The patient was diagnosed with serious heart problems.	Pacijentu su dijagnosticirani ozbiljni problemi sa srcem.
Quite simply, the cost of living has risen dramatically.	Jednostavno, troškovi života su dramatično porasli.
The damage was similar to that caused by the quake.	Šteta je bila slična onoj koju je prouzrokovao potres.
The clock struck eleven.	Sat je otkucao jedanaest.
Some weeds can be harmful to the garden.	Neki korovi mogu biti štetni za baštu.
I adore a man who loves wine.	Obožavam čovjeka koji voli vino.
Measure dry clothes.	Izmerite suvu odeću.
I borrowed my sister's shopping bike.	Pozajmila sam sestrin bicikl za kupovinu.
We discussed this problem in previous grades.	O ovom problemu smo razgovarali u prethodnim razredima.
Pierre interrupted his apprenticeship.	Pjer je prekinuo svoje šegrtovanje.
Smoking is prohibited in public places.	Pušenje je zabranjeno na javnim mestima.
Alcohol is a known cause of liver damage.	Alkohol je poznati uzrok oštećenja jetre.
From now on, he will live on a diet.	Od sada će živeti od dijeta.
Except for the cockroaches, the room was empty.	Osim žohara, soba je bila prazna.
It also served in commercial and residential areas.	Služila je iu komercijalnim i stambenim sredinama.
Birds fly in flocks that attract the attention of predators.	Ptice lete u jatima koja privlače pažnju grabežljivaca.
More than half of the population is unemployed.	Više od polovine stanovništva je nezaposleno.
The defiant child ran outside laughing.	Prkosno dijete je istrčalo napolje smijući se.
They are a quarrelsome family.	Oni su svadljiva porodica.
The current is unreliable.	Struja je nepouzdana.
They oppose job seekers.	Oni se protive ljudima koji traže posao.
Pilgrims gathered in the square to visit the shrine.	Hodočasnici su se okupili na trgu da posjete svetilište.
It was a great honor to be invited.	Bila mi je velika čast biti pozvan.
Legal attempts to enforce this ban are almost non-existent.	Zakonski pokušaji da se ova zabrana provede gotovo da i ne postoje.
My only hope is government help.	Moja jedina nada je pomoć vlade.
High stakes gambling is practiced on this street.	U ovoj ulici se praktikuje kockanje sa visokim ulozima.
Another in a long line of tragedies.	Još jedna u dugom nizu tragedija.
Rules are created and enforced.	Pravila se stvaraju i sprovode.
His contribution to linguistics is enormous.	Njegov doprinos lingvistici je ogroman.
Eventually he followed him behind.	Na kraju ga je pratio iza.
The old woman lived alone in her house.	Starica je živjela sama u svojoj kući.
The test strain did not produce commercial drugs.	Ispitni soj nije proizveo komercijalne lijekove.
The rain was heavy.	Kiša je bila jaka.
A commission has been appointed to investigate the matter.	Imenovana je komisija koja će ispitati ovo pitanje.
Iron is used to make steel.	Gvožđe se koristi za proizvodnju čelika.
There can be salvation in difficult times.	U teškim vremenima može biti spas.
She hung up.	Ona je prekinula poziv.
Gorilla steaks are a specialty of the restaurant.	Specijalitet restorana su gorila odresci.
In a word, culture is in conflict.	Jednom riječju, kultura je u sukobu.
Right behind the hill is the town square.	Odmah iza brda je gradski trg.
You can wash your clothes in the river.	Možete oprati svoju odjeću u rijeci.
A crowd gathers.	Okuplja se gomila ljudi.
Her diabetes was under control.	Njen dijabetes je bio pod kontrolom.
The officer raised his gun.	Policajac je podigao pištolj.
It is best to plan ahead.	Najbolje je planirati unaprijed.
Don't dye your hair anymore.	Ne farbaj kosu više.
She told some great stories.	Pričala je neke velike priče.
The bear ate his honey.	Medvjed je pojeo svoj med.
She knew exactly what to say.	Tačno je znala šta da kaže.
He constantly interrupts me.	Stalno me prekida.
They find such questions ridiculous.	Takva pitanja smatraju smiješnim.
He stood by the window and looked sad.	Stajao je pored prozora i izgledao tužno.
The school year is divided into autumn and spring terms.	Školska godina je podijeljena na jesenji i proljetni rok.
She hid the mess in a drawer.	Sakrila je nered u ladicu.
From ancient times to modern times, taxes have varied.	Od davnina do modernih vremena, porez je varirao.
Put the eggs in a pan.	Stavite jaja u tepsiju.
He was close to tears.	Bio je blizu suza.
They took shelter towards the zoo.	Sklonili su se prema zoološkom vrtu.
He gently leads the horse down the dusty path.	On lagano vodi konja niz prašnjavu stazu.
They tied the knot with visible reluctance.	Vezali su čvor sa vidljivom nevoljkošću.
A special guest was soon to arrive.	Specijalni gost je uskoro trebao stići.
The relationship between immigrants and local businesses.	Odnos između imigranata i lokalnih preduzeća.
Some members of the audience laughed.	Neki članovi publike su se nasmijali.
We agreed on joint custody.	Dogovorili smo se o zajedničkom starateljstvu.
They drove without lights.	Vozili su se bez svjetla.
We helped each other.	Pomagali smo jedni drugima.
A handful of rice.	Šaka pirinča.
If you prefer the leaf, boil it briefly in water.	Ako više volite list, kratko ga prokuhajte u vodi.
For better or worse, the rain has stopped.	U dobru i u zlu, kiša je prestala.
The two local governments are merged.	Dvije lokalne samouprave su spojene.
The three girls were equally beautiful.	Tri djevojke su bile podjednako lijepe.
Snow can melt easily.	Snijeg se može lako otopiti.
The rowers lay stretched out on the deck, exhausted.	Veslači su ležali ispruženi na palubi, iscrpljeni.
The soldier is captured.	Vojnik je zarobljen.
A toy robot flew into my pantry.	Robot igračka je uletio u moju ostavu.
Don't let them lie there, they stink!	Ne dozvolite im da leže tamo, smrde!
Foggy autumn morning.	Maglovito jesenje jutro.
Her grandfather was a merchant.	Njen djed je bio trgovac.
Various face creams are available.	Dostupne su razne kreme za lice.
Large trees cast deep shade on the stone terrace.	Veliko drveće bacalo je duboku hladovinu na kamenu terasu.
Listen carefully, she said.	Slušaj pažljivo, rekla je.
I will always love you.	Uvijek ću te voljeti.
Use two cups of flour for each egg.	Za svako jaje koristite dvije šolje brašna.
The cashier will call you at the checkout.	Blagajnica će vas nazvati na blagajni.
However, others insist it is a lie.	Međutim, drugi insistiraju da je to laž.
He rarely visited his son.	Sina je rijetko posjećivao.
These processors have a special design.	Ovi procesori imaju poseban dizajn.
The feather hovered down, landing gently on the grass.	Pero je lebdjelo dolje, nježno se spustilo na travu.
Millions of people travel by plane every day.	Milioni ljudi svakodnevno putuju avionom.
This area has recently suffered two hurricanes.	Ovo područje je nedavno pretrpjelo dva uragana.
Where did she go?	Gde je išla?
His assistant said he was busy.	Njegov pomoćnik je rekao da je zauzet.
Cross traffic on the main highway.	Unakrsni saobraćaj na glavnoj magistrali.
He drank from a puddle of mud.	Pio je iz blatne lokve.
Wipe the cheese neatly with a cloth.	Sir uredno obrišite krpom.
The teams remain at a standstill.	Timovi ostaju u mrtvoj tački.
He gave me a ticket.	Dao mi je kartu.
The event was attended by several leading figures in politics and economics.	Događaju je prisustvovalo nekoliko vodećih ličnosti u politici i ekonomiji.
His comments drew sharp criticism.	Njegovi komentari izazvali su oštre kritike.
What do we think about when we stop thinking?	O čemu razmišljamo kada prestanemo da razmišljamo?
On the other hand, some farmers blame the country for their troubles.	S druge strane, neki farmeri krive zemlju za svoje nevolje.
The crew reported feeling unwell.	Posada je prijavila da se osjeća loše.
He refused to eat his vegetables.	Odbio je da jede svoje povrće.
She steps back and forth.	Ona korača naprijed-nazad.
Most sellers are kind.	Većina prodavaca je ljubazna.
She was delighted by the gleam in his eyes.	Oduševila ju je sjaj u njegovim očima.
She got into her pajamas and crawled into bed.	Ušla je u pidžamu i uvukla se u krevet.
The road will be cut through the mountain.	Put će biti usječen kroz planinu.
A dog was seen running across the street.	Viđen je pas kako trči preko ulice.
The old woman's life hung in the balance.	Život starice visio je o koncu.
In today's world, people are starving.	U današnjem svijetu ljudi gladuju.
She was bathed in the light of the rising sun.	Bila je okupana svjetlošću izlazećeg sunca.
Millions of tons of nails are produced every year.	Svake godine se proizvedu milioni tona eksera.
My neighbor's daughter is studying journalism.	Ćerka mog komšije studira novinarstvo.
Greedy animals will steal food from other young animals.	Pohlepne životinje će ukrasti hranu drugim mladim životinjama.
Live bird feathers do that	Živo perje ptice to čini
They obviously have more in common than you think.	Očigledno imaju više zajedničkog nego što mislite.
She took my hand in hers.	Uzela je moju ruku u svoju.
The nation has gone through a severe political crisis.	Nacija je prošla kroz tešku političku krizu.
Restaurants, restaurants and shops.	Restorani, restorani i trgovine.
The robbers were known as terrible bastards.	Pljačkaši su bili na glasu kao strašni gadovi.
He grew up on a farm.	Odrastao je na farmi.
I'm still not sure what to do with it.	Još uvijek nisam siguran šta da radim s tim.
Please confirm that you want to do this.	Molimo potvrdite da to želite učiniti.
I have adopted this approach for many years.	Ovaj pristup sam usvojio dugi niz godina.
There are only monsters in the world.	Na svijetu postoje samo čudovišta.
She heard someone enter the room.	Čula je da neko ulazi u sobu.
The sense of touch leads to the creation of memory.	Čulo dodira dovodi do stvaranja pamćenja.
Religion teaches us wisdom.	Religija nas uči mudrosti.
The accused was brought to court.	Optuženi je priveden na sud.
These animals should be left alone.	Ove životinje treba ostaviti na miru.
She visited the city to check on local opportunities.	Posjetila je grad kako bi provjerila lokalne prilike.
All parents have an obligation to their children.	Svi roditelji imaju obavezu prema svojoj djeci.
For now, they are satisfied.	Za sada su zadovoljni.
People crowded into shelters and the whole area was flooded.	Ljudi su se zbijali u skloništa i cijelo područje je bilo poplavljeno.
The terrorist attack was brutal.	Teroristički napad je bio brutalan.
The bill contained new taxes.	Predlog zakona je sadržavao nove poreze.
The students moved out of town.	Studenti su se iselili iz grada.
Fighting at the border has halted peace talks.	Borbe na granici su zaustavile mirovne pregovore.
He was wise enough to come back.	Bio je dovoljno mudar da se vrati.
First, it would only work on robots.	Prvo, radilo bi samo na robotima.
Heat the milk over low heat.	Zagrijte mlijeko na laganoj vatri.
You just can’t make people listen.	Jednostavno ne možete natjerati ljude da slušaju.
Make sure the meat is soft and the vegetables are crispy.	Uverite se da je meso mekano, a povrće hrskavo.
Teaching grammar is not as important as teaching good writing.	Podučavanje gramatike nije toliko važno koliko podučavanje dobrog pisanja.
There must be something wrong.	Mora da nešto nije u redu.
The eel swam slowly in the water.	Jegulja je polako plivala u vodi.
He lived on a farm.	Živeo je na farmi.
We had to peel the apples before cooking.	Jabuke smo morali oguliti prije kuhanja.
She took several deep breaths to calm down.	Nekoliko puta je duboko udahnula da se smiri.
A high school student, everyone admired him.	Srednjoškolac, svi su mu se divili.
The leather of her jacket was lined with cotton.	Koža njene jakne bila je podstavljena pamukom.
Some people, however, continued to insist on smoking.	Neki ljudi su, međutim, i dalje insistirali na pušenju.
The formula was elegant.	Formula je bila elegantna.
The minister promised to increase taxes.	Ministar je obećao da će povećati poreze.
She is a respected physicist.	Ona je cijenjeni fizičar.
The ocean is very deep and very cold.	Okean je veoma dubok i veoma hladan.
The study, however, has been criticized.	Studija je, međutim, kritikovana.
The singers were heard a block away.	Pjevači su se čuli blok dalje.
The store manager's desk was full of documents.	Stol voditelja radnje bio je krcat dokumentima.
When you go swimming, always wear sunscreen.	Kada idete na plivanje, uvijek nosite kremu za sunčanje.
He did it to help his mother.	Učinio je to kako bi pomogao svojoj majci.
The last two days have been rainy.	Posljednja dva dana bila su kišna.
Socialism promoted equality.	Socijalizam je promovirao jednakost.
This gift is a symbol of their strong love.	Ovaj poklon je simbol njihove snažne ljubavi.
Several schools in the area have won competitions.	Nekoliko škola u okolini pobijedilo je na takmičenjima.
The rabbit ran to the tree.	Zec je dotrčao do drveta.
The violence came suddenly, without warning.	Nasilje je došlo iznenada, bez upozorenja.
The composer creates a rich musical mix.	Kompozitor stvara bogatu muzičku mješavinu.
Today, the number of salamanders is lower than ever.	Danas je broj daždevnjaka manji nego ikada.
Silk is produced by traditional methods.	Svila je proizvedena tradicionalnim metodama.
The cat curled up on the sofa.	Mačka se sklupčala na sofi.
Air rises from the cooling engine.	Vazduh se diže iz motora za hlađenje.
He wouldn't forgive himself.	Ne bi oprostio sebi.
Coffee is a necessary element of every diet.	Kafa je neophodan element svake dijete.
The temperature today is seven degrees above normal.	Temperatura je danas sedam stepeni iznad normalne.
The cause of this fall is unknown.	Uzrok ovog pada je nepoznat.
The last time he saw his brother.	Posljednji put je vidio brata.
Instead of baby carrots, buy a whole carrot.	Umjesto bebi šargarepe, kupujte cijelu šargarepu.
She did not clearly set the ground rules.	Nije jasno postavila osnovna pravila.
I have a friend who plays basketball.	Imam prijatelja koji igra košarku.
Sylvanas returned with a silver plate.	Sylvanas se vratila sa srebrnim tanjirom.
She experienced it as the epitome of elegance.	Doživjela je kao oličenje elegancije.
He likes to read detective novels.	Voli da čita detektivske romane.
Bread is edible.	Hleb je jestiv.
He was convinced the evidence was real.	Bio je uvjeren da su dokazi stvarni.
A strong wind lifted the hairs on her neck.	Jak vjetar digao joj je dlake na vratu.
People were engaged in trade.	Ljudi su se bavili trgovinom.
We will not be upset.	Nećemo biti uznemireni.
The brutal manner did not go well.	Brutalni manir nije dobro prošao.
This is your last chance!	Ovo ti je posljednja prilika!
Lettuce is well washed and cleaned.	Zelena salata je dobro oprana i očišćena.
Father reads various books on his computer.	Otac čita razne knjige na svom kompjuteru.
He works as a medical officer.	Radi kao medicinski službenik.
That fire is going out.	Ta vatra se gasi.
Knocking later, the door slammed in front of his face.	Otkucaj kasnije, vrata su mu se zalupila pred licem.
These seem to be antiques.	Čini se da su ovo antikviteti.
He said nothing, just looked into the distance.	Nije rekao ništa, samo je gledao u daljinu.
This parade will take a walk through the town square.	Ova parada će prošetati gradskim trgom.
The book is open on the page about the war.	Knjiga je otvorena na stranici o ratu.
He met his future wife in college.	Svoju buduću suprugu upoznao je na fakultetu.
I am buried in this ancient family tomb.	Sahranjen sam u ovoj drevnoj porodičnoj grobnici.
A fire broke out in the zoo.	Izbio je požar u zoološkom vrtu.
This country is known around the world for its fine silk	Ta je zemlja poznata širom svijeta po svojoj finoj svili
We shouldn't throw anything away.	Ne bismo trebali ništa baciti.
Slaves are known for their agility.	Ropke su poznate po svojoj agilnosti.
We need to do further testing.	Moramo da izvršimo dalja testiranja.
Use this hammer to pound things.	Koristi ovaj čekić da lupa stvari.
He put down his tools and left.	Odložio je alat i otišao.
The king called for a short verdict against the accused.	Kralj je pozvao na izricanje presude po kratkom postupku protiv optuženih.
Food and drink are sold in most retail outlets.	Hrana i piće se prodaju u većini maloprodajnih objekata.
The factory was huge and noisy.	Fabrika je bila ogromna i bučna.
The claim is based on a wrong poll.	Tvrdnja je zasnovana na pogrešnoj anketi.
There's not even moonlight here.	Ovdje čak i nema mjesečine.
Some argue that the proposal is not realistic.	Neki tvrde da prijedlog nije realan.
The janitor swept the floor.	Domar je pomeo pod.
The stove is heated by a boiler.	Peć se grije na kotao.
A thin layer of volcanic ash covers the earth.	Tanak sloj vulkanskog pepela prekriva zemlju.
He raised his hand and stopped her.	Podigao je ruku i zaustavio je.
She agreed, but insisted that she be given full authority.	Ona je pristala, ali je insistirala da joj se daju puna ovlašćenja.
Citizens seemed to hold their breath.	Činilo se da građani zadržavaju dah.
We have several jobs.	Imamo nekoliko poslova.
The danger has been overcome, the desire to move on.	Opasnost je savladana, želja da se ide dalje.
Her head was tilted to one side.	Glava joj je bila nagnuta na jednu stranu.
The wise man went his own way.	Mudar čovjek je krenuo svojim putem.
A pleasant task that is done every day.	Prijatan zadatak koji se obavlja svakodnevno.
There were fewer fish in the river compared to previous years.	U rijeci je bilo manje ribe u odnosu na prethodne godine.
Have you seen my sister?	Jesi li vidio moju sestru?
Watch what you wear while swimming!	Pazite šta nosite dok plivate!
The lake is beautifully blue.	Jezero je predivno plave boje.
This situation will soon be reversed.	Ova situacija će se uskoro preokrenuti.
The storm, he said, would be really fierce.	Oluja bi, rekao je, zaista bila žestoka.
Suddenly distracted, she cleared her throat.	Odjednom rastresena, pročistila je grlo.
Hunger hit everything hard.	Glad je sve teško pogodila.
The injured soldier cried out in pain.	Povrijeđeni vojnik je povikao od bola.
I was sweating a lot.	Mnogo sam se znojio.
The paint began to peel off at the corners.	Boja je počela da se ljušti na uglovima.
Our teacher is very strict.	Naš učitelj je veoma strog.
They had dinner there, and then they left.	Tu su večerali, a onda su otišli.
This is essential for a successful marriage	To je neophodno za uspješan brak
The pipes rusted unusable.	Cijevi su zahrđale neupotrebljive.
Once the princess was a prisoner in a castle.	Jednom je princeza bila zatočenica u zamku.
The ship was wrecked on the rocks.	Brod je bio razbijen na stijenama.
Everyone took care of the little ones.	Svi su pazili na mališane.
You wouldn't just go out!	Ne biste tek tako izašli napolje!
The villagers lived in primitive huts.	Seljani su živjeli u primitivnim kolibama.
The rocket is powered by liquid oxygen.	Raketa se pokreće tečnim kiseonikom.
Today it's raining.	Danas pada kiša.
Many people believe that children should be seen, not heard.	Mnogi ljudi vjeruju da djecu treba vidjeti, a ne čuti.
It is important for us to be kind to others.	Važno nam je da budemo ljubazni prema drugima.
The stench of sewage was irresistible.	Smrad kanalizacije je bio neodoljiv.
Greek mythology has been borrowed from many cultures.	Grčku mitologiju su posudile mnoge kulture.
You have to get it, take it, take it!	Morate ga dobiti, uzmite, uzmite!
She rolled over all night.	Cijelu noć se prevrtala.
The hurricane destroyed everything in its path.	Uragan je uništio sve na svom putu.
Such big cities attract millions of tourists.	Tako veliki gradovi privlače milione turista.
Giving such injections can be dangerous.	Davanje takvih injekcija može biti opasno.
The soldier was moved to tears.	Vojnik je bio ganut do suza.
Hearing this, the residents began to panic.	Čuvši to, stanovnici su počeli paničariti.
It is illegal to throw garbage on the beach.	Nezakonito je bacati smeće na plaži.
However, the persistent villagers provided food and shelter.	Međutim, postojani seljani su dali hranu i sklonište.
The job involved sitting at a desk and writing reports.	Posao je uključivao sjedenje za stolom i pisanje izvještaja.
She stared blankly into space.	Tupo je zurila u prazno.
We listened to the conversation.	Slušali smo razgovor.
How did she change so quickly?	Kako se tako brzo promijenila?
It was a busy week of meetings.	Bila je to naporna sedmica sastanaka.
Keep your body healthy.	Održavajte svoje tijelo zdravim.
So use it carefully.	Zato ga pažljivo koristite.
The plan requires significant resources.	Plan zahtijeva značajna sredstva.
A fat policeman was standing at the gate.	Na kapiji je stajao debeli policajac.
The city is mostly flat.	Grad je uglavnom ravan.
All machines must have lubricating oil.	Sve mašine moraju imati ulje za podmazivanje.
These instructions will help you save lives.	Ova uputstva će vam pomoći da spasite život.
I do not care.	Nije me briga.
The gun shattered the window and shattered the glass.	Pištolj je razbio prozor i razbio staklo.
We really need to achieve a united front.	Zaista moramo postići jedinstven front.
The large garden behind the house grows vegetables	Velika bašta iza kuće uzgaja povrće
Eat a protein-rich meal.	Jedite obrok bogat proteinima.
Except for one rather rude joke.	Osim jedne prilično bezobrazne šale.
The comments made a remarkable claim.	Komentari su dali izuzetnu tvrdnju.
The children played with matches.	Djeca su se igrala sa šibicama.
He looked at the teacher accusingly.	Optužujuće je pogledao nastavnika.
The young man is incredibly reminiscent of his father.	Mladić nevjerovatno podsjeća na svog oca.
He ascended the throne on the day of his birth.	Popeo se na tron ​​na dan svog rođenja.
These coins are made of copper.	Ovi novčići su napravljeni od bakra.
An iron peak emerged from the lake.	Iz jezera je izronio gvozdeni vrh.
The stars are immensely huge.	Zvijezde su neizmjerno ogromne.
The government insisted on a speedy court ruling.	Vlada je insistirala na brzoj presudi suda.
The person who was most involved in the incident was the president.	Osoba koja je najviše umiješala u incident bio je predsjednik.
Magnificent army, boundless empire.	Veličanstvena vojska, bezgranično carstvo.
New information has emerged about this story.	O ovoj priči su se pojavile nove informacije.
Those in the valley were lucky to survive.	Oni u dolini su imali sreće da prežive.
Many villagers went to the city.	Mnogi seljani su otišli u grad.
He slipped on an icy surface and broke several bones.	Okliznuo se na ledenoj površini i slomio nekoliko kostiju.
Everyone has a role to play.	Svako ima svoju ulogu.
A little after an hour, the wind picked up.	Nešto poslije jedan sat, vjetar se pojačao.
Psychologists tested the students.	Psiholozi su testirali učenike.
This happens when you visit hospitals.	Ovo se dešava kada posjećujete bolnice.
Neighbors all praised the new garage.	Komšije su sve pohvalile novu garažu.
His tears moistened the soil, causing the plants to grow.	Njegove suze navlažile su tlo, uzrokujući rast biljaka.
Are there any more books on the shelf?	Ima li još knjiga na polici?
You need to clean your hands and face.	Morate očistiti ruke i lice.
The women had long, flowing black hair.	Žene su imale dugu, raspuštenu crnu kosu.
The sky was filled with fireworks.	Nebo je bilo ispunjeno vatrometom.
Some of it is absolutely necessary.	Nešto od toga je apsolutno neophodno.
The cancer was the size of an egg.	Rak je bio veličine jajeta.
His speech was received with enthusiasm.	Njegov govor je primljen sa oduševljenjem.
The cooks made dosa and rice.	Kuvari su pravili dose i pirinač.
This phrase encompasses what she meant.	Ova fraza obuhvata ono što je mislila.
Our father sailed away.	Naš otac je otplovio daleko.
Paper is made from bleached wood.	Papir se pravi od izbijeljenog drveta.
Most people can remember events from their childhood.	Većina ljudi se može sjetiti događaja iz svog djetinjstva.
In the wild, cats are lone hunters.	U divljini, mačke su usamljeni lovci.
Unfortunately, our campaign was quite unsuccessful.	Nažalost, naša kampanja je bila prilično neuspješna.
This is spiraling out of control, he thought.	Ovo izmiče kontroli, pomislio je.
The position of the sun indicated the time of day.	Položaj sunca je ukazivao na doba dana.
The violent world outside was too complex for him.	Nasilni svijet napolju bio je previše složen za njega.
She finally managed to overcome her addiction.	Konačno je uspjela pobijediti svoju ovisnost.
Some of the oldest cultures are associated with water.	Neke od najstarijih kultura povezuju se s vodom.
He has to go to the police station.	Mora da ode u policijsku stanicu.
The lines in this diagram represent different heights.	Linije na ovom dijagramu predstavljaju različite visine.
The water was so cold she gasped.	Voda je bila toliko hladna da je zadahnula.
The room was filled with happy, excited voices.	Soba je bila ispunjena sretnim, uzbuđenim glasovima.
The sheriff's officer shot the man.	Šerifov službenik je upucao čovjeka.
Some part of the land was barren, without trees and water.	Neki dio zemlje bio je neplodan, bez drveća i vode.
In contrast, the pharaohs were seen as gods.	Nasuprot tome, faraoni su viđeni kao bogovi.
The gemstone shone in the sunlight.	Dragi kamen je blistao na sunčevoj svetlosti.
Don't miss the last train.	Ne propustite zadnji voz.
The city is a busy metropolis.	Grad je užurbana metropola.
The servant filled our wine glasses.	Sluga je napunio naše čaše za vino.
I tore up the notes and threw them away.	Pocepao sam bilješke i bacio ih.
Mountains are the highest land forms.	Planine su najviši kopneni oblici.
She hugged him.	Zagrlila ga je.
Avalanches follow heavy snowfall.	Lavine prate obilne snijegove.
Let's get started.	Počnimo.
The outcome remains uncertain.	Ishod je i dalje neizvjestan.
On the slope	Na padini
Do housework to prevent illness.	Radite kućne poslove kako biste spriječili bolest.
These tall buildings are important tourist attractions.	Ove visoke zgrade su važne turističke atrakcije.
The question was difficult to answer.	Na pitanje je bilo teško odgovoriti.
Do not use an electric mixer as it will spoil the chocolate.	Nemojte koristiti električni mikser jer će pokvariti čokoladu.
The human hand has many specialized bones.	Ljudska ruka ima mnogo specijalizovanih kostiju.
I didn't say anything, but she didn't notice.	Nisam ništa rekao, ali ona nije primetila.
One writer published a series of harsh reviews.	Jedan pisac je objavio niz oštrih kritika.
He climbed back into bed.	Popeo se nazad u krevet.
His friend ran over.	Njegov prijatelj je dotrčao.
Researchers are working to improve gene therapy.	Istraživači rade na usavršavanju genske terapije.
A computer is a machine that helps you calculate.	Računar je mašina koja vam pomaže u računanju.
The trip was quite dangerous.	Putovanje je bilo prilično opasno.
Focus on driving carefully.	Fokusirajte se na opreznu vožnju.
Fasten your seat belts now.	Vežite pojaseve sada.
The poor were particularly hard hit.	Siromašni su bili posebno teško pogođeni.
My neighbor's dog is huge.	Pas mog komšije je ogroman.
My bladder is emptying.	Moja bešika se prazni.
Spring turns into summer.	Proljeće se pretvara u ljeto.
This helps in polishing the meat.	Ovo pomaže u poliranju mesa.
All hopes of recovery were dashed.	Sve nade u oporavak su propale.
His father taught the child grammar.	Njegov otac je detetu predavao gramatiku.
You shouldn't have questioned my authority.	Nisi trebao dovoditi u pitanje moj autoritet.
Sky lanterns are fun to watch.	Nebeske lampione je zabavno gledati.
He ran down the street.	Pretrčao je ulicu.
The smell of the machine is horrible.	Miris mašine je užasan.
Family debt has yet to be repaid.	Porodični dug tek treba da se otplati.
The storm shows no signs of abating.	Oluja ne pokazuje znakove jenjavanja.
He placed the vase on the table.	Stavio je vazu na sto.
These old, outdated beliefs will not survive in modern society.	Ta stara, zastarjela vjerovanja neće opstati u modernom društvu.
The amount of bio-waste generated around the world is worrying.	Zabrinjavajuća je količina biološkog otpada koji se stvara širom svijeta.
Our store burned down last night.	Naša radnja je izgorjela sinoć.
The hotel manager is always on duty.	Menadžer hotela je uvijek na dužnosti.
The air is crystal clear.	Vazduh je kristalno čist.
The boy gives up chocolate milk for a glass of juice.	Dječak se odriče čokoladnog mlijeka za čašu soka.
Do you like blue cheese, sir?	Da li volite plavi sir, gospodine?
I met her at a concert.	Upoznao sam je na koncertu.
Do not over-use painkillers.	Nemojte preterano koristiti lekove protiv bolova.
He was highly respected in the community.	Bio je veoma poštovan u zajednici.
Scarves and necklaces make women look fantastic.	Šalovi i ogrlice čine da žene izgledaju fantastično.
Death is a natural part of life.	Smrt je prirodni dio života.
Did you tell your father you were leaving?	Jesi li rekao ocu da odlaziš?
She was extremely religious.	Bila je izuzetno religiozna.
A crowd gathered in front of the courthouse.	Ispred zgrade suda okupila se gomila.
The cost of goods, unfortunately, is rising.	Troškovi robe, nažalost, rastu.
Your songs are forever a part of me.	Tvoje pesme su zauvek deo mene.
Chemicals are absorbed into the body.	Hemikalije se apsorbuju u organizam.
Deformed by trauma, it is unlikely to work.	Deformisan traumom, malo je verovatno da će funkcionisati.
Few people are animals.	Malo ljudi je životinja.
When the night is young, we like to go out.	Kada je noć mlada, volimo da izlazimo.
The affairs of the heart belong to the individual.	Poslovi srca pripadaju pojedincu.
The kids were having fun.	Djeca su se zabavljala.
Drink cocoa instead of coffee.	Pijte kakao umesto kafe.
The parents were proud of their son.	Roditelji su bili ponosni na svog sina.
In these times, it pays to travel easy.	U ovim vremenima, isplati se putovati lagano.
Avoid all forms of pollution.	Izbjegavajte sve oblike zagađenja.
We consume a lot of meat.	Konzumiramo dosta mesa.
Our cultural border is invisible.	Naša kulturna granica je nevidljiva.
She was more interested in building than driving.	Više ju je zanimala gradnja nego vožnja.
Some children cried.	Neka djeca su plakala.
If not for donations, how could we provide care?	Ako ne za donacije, kako bismo mogli pružiti njegu?
Much has been written about the song.	Mnogo je napisano o pesmi.
They agreed to fight to the death.	Pristali su da se bore do smrti.
Blood dripped from the fence knife wound.	Krv je curila iz rane od noža ograde.
The younger brother ate these candies every day.	Mlađi brat je jeo ove bombone svaki dan.
The ship's captain ordered his men to board the lifeboats.	Kapetan broda naredio je svojim ljudima da uđu u čamce za spašavanje.
The baby continued to cry.	Beba je nastavila da plače.
I can endure anything but boredom.	Mogu izdržati sve osim dosade.
Turn the meat over.	Okrenite meso.
I would like a brief synopsis of the plot.	Želio bih kratak sinopsis radnje.
The museum was housed in a beautiful neoclassical building.	Muzej je bio smješten u prekrasnoj neoklasičnoj zgradi.
Research shows that many people eat too much red meat.	Istraživanja pokazuju da mnogi ljudi jedu previše crvenog mesa.
The party gathered at the County Hall.	Zabava se okupila u Županijskoj vijećnici.
He stared at the falling snow.	Zurio je u snijeg koji je padao.
The complex was built using local materials.	Kompleks je izgrađen korišćenjem lokalnih materijala.
No one can deny the importance of learning.	Niko ne može poreći važnost učenja.
Police attributed their quick thinking to avoiding disaster.	Policija je njihovo brzo razmišljanje pripisala izbjegavanju katastrofe.
He said the wall had to be torn down.	Rekao je da se zid mora srušiti.
Make sure the vegetables are cut into small pieces.	Pazite da povrće bude isečeno na sitne komade.
We have a duty to act reasonably.	Dužni smo da se ponašamo razumno.
Gradually, the appearance of the mountain changed.	Postepeno se izgled planine menjao.
The family business is still thriving.	Porodični biznis još uvijek napreduje.
Sulfur is a poisonous gas.	Sumpor je otrovan gas.
The dam controls the water.	Brana kontroliše vodu.
Each group was encouraged to perform.	Svaka grupa je bila ohrabrena da nastupi.
Our nation needs a big new airport.	Našoj naciji je potreban veliki novi aerodrom.
She did a manicure for herself.	Napravila je sebi manikir.
So the poor man ate only nettles.	Tako je siromah jeo samo koprive.
The bright blue sky is dotted with white clouds.	Jarko plavo nebo je prošarano bijelim oblacima.
The children happily ran down the hill.	Djeca su radosno trčala niz brdo.
Net banknotes were forwarded for another round of consolidation.	Neto novčanice su proslijeđene za još jedan krug konsolidacije.
She needs a car.	Treba joj auto.
A strong wind delayed the boat trip.	Jak vjetar odgodio je putovanje brodom.
The vase was old and valuable.	Vaza je bila stara i vrijedna.
A large number of people crowded into the block.	Veliki broj ljudi nagurao se u blok.
This city is full of beautiful parks.	Ovaj grad je pun prekrasnih parkova.
The waiter left the bills on the table.	Konobar je ostavio račune na stolu.
Rows of lights cut through the canopy of the forest.	Nizovi svjetala seku kroz krošnje šume.
He quarreled fiercely.	On se žestoko svađao.
The elephant replied fiercely.	Slon je žestoko odgovorio.
The forest is huge.	Šuma je ogromna.
That translation is incorrect.	Taj prevod je netačan.
Eyewitness statements differ on what exactly happened.	Izjave očevidaca razlikuju se o tome šta se tačno dogodilo.
You can't replace water with anything else.	Vodu ne možete zamijeniti ničim drugim.
Weeds are indigenous to this	Korovi su autohtoni za ovo
I'm going to need a rope.	Trebaće mi kanap.
She distributes it.	Ona to distribuira.
Heat the croissants quickly.	Brzo zagrijte kroasane.
This city has several parks.	Ovaj grad ima nekoliko parkova.
Focus of ceremonial importance.	Fokus od ceremonijalne važnosti.
This area is known for its lush foliage.	Ovo područje je poznato po svom bujnom lišću.
Uncles' plots intertwined the monotonous landscape.	Parceli čička ispreplitali su monotoni pejzaž.
So the man did as he was ordered.	Dakle, čovjek je učinio kako mu je naređeno.
I've already finished your sandwich.	Već sam završio tvoj sendvič.
Pour the flour through a sieve.	Sipajte brašno kroz sito.
The leaves on the trees turn red.	Lišće na drveću postaje crveno.
A pungent chemical odor filled the room.	Oštar hemijski miris ispunio je prostoriju.
It rained constantly for many days.	Stalna kiša padala je mnogo dana.
It makes her a human being.	To je čini ljudskim bićem.
They warned of the dangers of using untested drugs.	Upozorili su na opasnost upotrebe neprovjerenih droga.
Four primary schools serve the neighborhood.	Četiri osnovne škole opslužuju susjedstvo.
The wizard needed more strength.	Čarobnjaku je bilo potrebno više snage.
What is your favorite book?	Koja je tvoja omiljena knjiga?
Why would people care?	Zašto bi ljudima bilo stalo?
Let him complicate things.	Prepustite njemu da iskomplikuje stvari.
They used this to explain climate change.	Iskoristili su ovo da objasne klimatske promjene.
The locals were stunned.	Mještani su bili zapanjeni.
The Presidential Palace is on a hill.	Predsednička palata je na brdu.
He was rumored to have been abducted.	Pričalo se da je otet.
They are strangers to us.	Oni su nam stranci.
The lake is rich in fish.	Jezero je bogato ribom.
Many people in the country oppose it.	Mnogi ljudi u zemlji se protive tome.
This girl ignores her parents.	Ova devojka ignoriše svoje roditelje.
Leaving aside moral considerations, here are a few practical aspects.	Ostavljajući po strani moralna razmatranja, evo nekoliko praktičnih aspekata.
The transvestite took on a feminine outfit.	Transvestit je preuzeo ženstveno ruho.
This cinema is run by the government.	Ovaj bioskop vodi vlada.
The disappearance was reported in local newspapers.	Nestanak je prijavljen u lokalnim listovima.
Sometimes he gave off a hint of sadness.	Ponekad je odavao tračak tuge.
This was an urgent message for him.	Ovo je bila hitna poruka za njega.
The holiday shopping season is near.	Sezona praznične kupovine je blizu.
Go measure that length.	Idi izmjeri tu dužinu.
A bottle of wine was brought in.	Unesena je boca vina.
Focus of attention,	Fokus pažnje,
The patient suffers from insomnia.	Pacijent pati od nesanice.
The hope of success was dashed.	Nada u uspjeh se raspršila.
For centuries, the inhabitants of the city lived in fear.	Vekovima su stanovnici grada živeli u strahu.
If only he had told her.	Da joj je samo rekao.
The previous king forbade the construction of new churches.	Prethodni kralj je zabranio gradnju novih crkava.
She prepares a breakfast feast for her family.	Ona priprema gozbu za doručak za svoju porodicu.
He hates the smell of cigarettes.	Mrzi miris cigareta.
The city airport was quite small.	Gradski aerodrom je bio prilično mali.
The company's shareholders are satisfied.	Akcionari kompanije su zadovoljni.
They suffered intense intimidation and fear.	Trpjeli su intenzivno zastrašivanje i strah.
And do you have swimming trunks with you?	I imate li kupaće gaće sa sobom?
This defensive line represented the highest peak.	Ova odbrambena linija predstavljala je najviši vrh.
The guests left late.	Gosti su kasno otišli.
See if you can find some planets.	Pogledajte da li možete pronaći neke planete.
Things got very intense there for a while.	Stvari su tamo postale veoma intenzivne neko vreme.
I used everything I had on hand to clean the mirrors.	Koristio sam sve što mi je bilo pri ruci za čišćenje ogledala.
Food stocks remain low.	Zalihe hrane su i dalje niske.
Dinner was late.	Večera je kasnila.
This cat is evil.	Ova mačka je zla.
Nothing could be more unfair, they said.	Ništa nije moglo biti nepravednije, rekli su.
After dinner he returned to his rooms.	Nakon večere vratio se u svoje sobe.
Most people here grow their own crops.	Većina ljudi ovdje uzgaja svoje usjeve.
A top predator in the seas.	Vrhunski grabežljivac u morima.
He has no desire to succeed.	On nema težnju za uspjehom.
It is true that the population is increasing.	Istina je da se broj stanovnika povećava.
Green line of the earth.	Zelena linija zemlje.
Place flat plates on the wall.	Postavite ravne ploče na zid.
Her last thoughts were on her family.	Njene posljednje misli bile su na svoju porodicu.
Only part of it is within the normal range.	Samo dio je unutar normalnog raspona.
The government has finally taken action.	Vlada je konačno krenula u akciju.
They asked the king to protect them.	Tražili su od kralja da ih zaštiti.
She was at the cinema earlier that day.	Ranije tog dana bila je u bioskopu.
She cried sharply once more.	Još jednom je oštro zaplakala.
They sent soldiers to protect these sacred relics.	Poslali su vojnike da zaštite ove svete relikvije.
The tornado passed through a small town.	Tornado je prošao kroz mali grad.
Wear clean socks.	Nosite čiste čarape.
Add a small bunch of fresh ginger.	Dodajte malu vezicu svježeg đumbira.
He looked at the fields from their high point of view.	Posmatrao je polja sa njihove visoke tačke gledišta.
Some individuals rebel against civilization.	Neki pojedinci se bune protiv civilizacije.
It's not enough.	Nije dovoljno.
These materials do not contain genetically modified organisms.	Ovi materijali ne sadrže genetski modificirane organizme.
Natural rubber does not break down easily.	Prirodna guma se ne raspada lako.
His kidneys began to fail.	Bubrezi su mu počeli otkazivati.
I leave it to you to take care of it.	Ostavljam vas da se pobrinete za to.
This is the headquarters of a large company.	Ovdje je sjedište velike kompanije.
Please stay seated.	Molimo ostanite sjediti.
He is more handsome than his older brother.	Zgodniji je od svog starijeg brata.
The ropes are professionally tied.	Konopci su stručno vezani.
He offered me a handkerchief.	Ponudio mi je maramicu.
They live in a rural village.	Žive u ruralnom selu.
He ran away with his life.	Pobegao je sa svojim životom.
Her life was privileged.	Njen život je bio privilegiran.
The athlete raised one heavy hand.	Sportista je podigao jednu tešku ruku.
Serve with a piece of cake.	Poslužite se parčetom torte.
The king wanted to free his people from foreign control.	Kralj je želeo da oslobodi svoj narod stranog nadzora.
The scientist tested the theory.	Naučnik je testirao teoriju.
There was no sign of her anywhere.	Nigde joj nije bilo traga.
She clapped her hands at the sight of beautiful flowers.	Pljesnula je rukama ugledavši lijepo cvijeće.
However, the exchange rate remained high.	Međutim, kurs je ostao visok.
The college has a reputation for excellence in academic teaching.	Koledž ima reputaciju izvrsnosti u akademskoj nastavi.
The number of civilians killed has increased dramatically.	Broj ubijenih civila se dramatično povećao.
The cabinet was formed several decades ago.	Kabinet je formiran prije nekoliko decenija.
The rental office will close soon.	Ured za iznajmljivanje će se uskoro zatvoriti.
The debate is over.	Rasprava je gotova.
The battle ended in a ceasefire.	Bitka je okončana prekidom vatre.
Without warning, the bus hit another vehicle.	Bez upozorenja, autobus je udario u drugo vozilo.
So he decided to postpone the party.	Zato je odlučio da odloži zabavu.
A huge crack split the ground.	Ogromna pukotina je rascijepila zemlju.
It was a quiet afternoon.	Bilo je tiho popodne.
She hugged him.	Zagrlila ga je.
The patient is recovering.	Pacijent se oporavlja.
The egg looks especially delicious.	Jaje izgleda posebno ukusno.
Light travels much faster than sound.	Svetlost putuje mnogo brže od zvuka.
His clothes reveal his social position.	Njegova odjeća odaje njegov društveni položaj.
The shuttle received seven passengers.	Šatl je primio sedam putnika.
She moved slowly to the side.	Polako se pomerila u stranu.
Move the furniture around the room.	Premjestite namještaj po sobi.
There are thousands of restaurants in this city.	U ovom gradu ima na hiljade restorana.
Flowers seem to draw positive energy from the pool.	Čini se da cvijeće crpi pozitivnu energiju iz bazena.
The roof of the warehouse was stained with mud.	Krov magacina bio je umrljan blatom.
The rebellion ended in bloodshed.	Pobuna je završila krvoprolićem.
Time patterns are governed by a complex system of forces.	Vremenskim obrascima upravlja složen sistem sila.
The sky was dark, foreboding.	Nebo je bilo mračno, slutnja.
This city is built on a large red sandstone cliff.	Ovaj grad je izgrađen na velikoj litici od crvenog peščara.
In the evening the temperature drops sharply.	Uveče temperatura uveliko pada.
He considered it his duty to ensure justice.	Smatrao je svojom dužnošću da osigura pravdu.
Daniel advised all his employees on financial matters.	Daniel je savjetovao sve svoje zaposlenike o finansijskim pitanjima.
Light rain was falling from the sky.	S neba je padala lagana kišica.
Now, let's try this again.	Sada, pokušajmo ovo ponovo.
There has been a dramatic improvement in literacy.	Došlo je do dramatičnog poboljšanja pismenosti.
After repeated questions, she finally deserved an answer.	Nakon ponovljenih pitanja, konačno se udostojila odgovoriti.
He licked his lips.	Obliznuo je usne.
The politician strongly appealed for reform.	Političar je snažno apelovao na reformu.
It was completely destroyed.	Bila je potpuno uništena.
The fountain has been a landmark for centuries.	Fontana je vekovima bila obeležje.
Coronation ceremonies date back to ancient times.	Ceremonije krunisanja datiraju iz antičkih vremena.
We will serve you cold coffee!	Poslužićemo vas hladnom kafom!
This room has a tiled floor.	Ova soba ima popločan pod.
The markets opened early in anticipation of the crowds.	Pijace su se otvorile rano u iščekivanju gužve.
She didn't want her husband to know.	Nije željela da njen muž zna.
The coast is dotted with small fishing villages.	Obala je prošarana malim ribarskim selima.
Be prepared to put a little effort into this task.	Budite spremni da uložite malo truda u ovaj zadatak.
The weather was miserable.	Vrijeme je bilo jadno.
Precision medicine is based on genomic research.	Precizna medicina je zasnovana na genomskom istraživanju.
He can run very fast.	Može da trči veoma brzo.
I stayed in bed all day, recovering from my illness.	Ostao sam u krevetu cijeli dan, oporavljajući se od bolesti.
Rich fertilizer emptied several fields.	Bogato đubrivo ispraznilo je nekoliko polja.
Forests are being destroyed at an alarming rate.	Šume se uništavaju alarmantnom brzinom.
Some languages ​​have more words for ‘mother’.	Neki jezici imaju više riječi za 'majku'.
Give your baby rice flakes, just kidding.	Dajte bebi pahuljice od riže, samo se šalim.
Words like academic, bohemian and capitalist are polarizing.	Riječi kao što su akademski, boemski i kapitalistički polariziraju se.
There are books that talk about the past, present and future.	Postoje knjige koje govore o prošlosti, sadašnjosti i budućnosti.
The writer has completed his manuscript.	Pisac je završio svoj rukopis.
The civil lawsuit lasted for five years.	Građanska parnica je trajala pet godina.
No alcohol.	Zabranjeno sadržavanje alkohola.
So, we had a nice conversation.	Dakle, lepo smo razgovarali.
The mayor was delighted with the prospect.	Gradonačelnik je bio oduševljen perspektivom.
There is only one truth.	Postoji samo jedna istina.
He felt the adrenaline rush him.	Osjetio je kako ga adrenalin juri.
This action was taken too late.	Ova akcija je preduzeta prekasno.
Early morning fog covered the top of the temple.	Ranojutarnja magla prekrila je vrh hrama.
The glass was broken into pieces.	Staklo je razbijeno u komade.
The fishermen caught the herring in nets.	Ribari su zapeli haringu u mreže.
This country also suffers from earthquakes from time to time.	Ova zemlja također pati od zemljotresa s vremena na vrijeme.
You need to relax so as not to weaken.	Morate se opustiti, da ne oslabite.
Water is discharged into the river.	Voda se ispušta u rijeku.
What is something small that is important?	Šta je nešto malo što je važno?
Some cities are experiencing wild temperature fluctuations.	Neki gradovi doživljavaju divlje fluktuacije temperature.
If it is cloudy, bring an umbrella.	Ako je oblačno, ponesite kišobran.
The stream would soon dry up.	Potok bi uskoro presušio.
The recovery rate from this disease is extremely low.	Stopa oporavka od ove bolesti je izuzetno niska.
Let's hope it turns out well!	Nadajmo se da će ispasti dobro!
When they arrived, the workers had already finished their work.	Kada su stigli, radnici su već završili posao.
The weapons were confiscated by the army.	Oružje je zaplijenila vojska.
The garage keeper was talking to someone on the phone.	Čuvar garaže je razgovarao s nekim preko telefona.
These mountains are gone.	Ove planine su nestale.
A police officer fired a gun at the thief.	Policajac je pucao iz pištolja u lopova.
Air pollution causes a number of health problems.	Zagađenje zraka uzrokuje brojne zdravstvene probleme.
Aquatic plants need a constant supply of light in winter.	Vodene biljke trebaju stalnu opskrbu svjetlom zimi.
Bottled water is always precious.	Flaširana voda je uvijek dragocjena.
There is a house near the farm.	U blizini farme je kuća.
All those years ago, he had a fever.	Prije svih tih godina, imao je temperaturu.
Want some new wine?	Htjeli ste malo novog vina?
Help me write a short story.	Pomozi mi da napišem kratku priču.
The lilacs smelled so fresh and fragrant.	Jorgovani su mirisali tako svježe i mirisno.
The infection rate is highest among children.	Stopa zaraze je najveća među djecom.
This can make it difficult to produce a smooth output.	Ovo može otežati proizvodnju glatkog izlaza.
The waters of the river were cold.	Vode rijeke bile su hladne.
She can't fix the result.	Ona ne može popraviti rezultat.
An elderly volunteer struggled to remove the board.	Stariji volonter se borio da ukloni dasku.
See all the interesting stories here.	Pogledajte sve zanimljive priče ovdje.
The animals ate greedily until dusk.	Životinje su jele halapljivo do sumraka.
The government is wise to fund important research.	Vlada je mudra da finansira važna istraživanja.
Come on, take a good look.	Hajde, pogledaj dobro.
The military used conventional weapons.	Vojska je koristila konvencionalno oružje.
He was tall and slender.	Bio je visok i vitak.
A dam can hold a lot of water.	Brana može zadržati mnogo vode.
He ran his hand across the table.	Prešao je rukom preko stola.
I used a lot of force.	Koristio sam mnogo sile.
He spoke succinctly and clearly.	Govorio je sažeto i jasno.
They bought a car, but it didn't work well.	Kupili su auto, ali nije dobro radio.
She thought of a document she had forgotten.	Pomislila je na dokument koji je zaboravila.
His hood was raised.	Kapuljača mu je bila podignuta.
Strain the cooked pasta through a strainer.	Skuvanu tjesteninu procijedite kroz cjedilo.
The upper parts of the saffron plant are cooked and pressed.	Gornji dijelovi biljke šafrana se kuhaju i prešaju.
There was a dim light in the professor's office.	U profesorovoj kancelariji je bilo slabo svjetlo.
The old man was proud of his son's success.	Starac je bio ponosan na uspjeh svog sina.
Contact us in case of fire.	Kontaktirajte nas u slučaju požara.
Civic education is part of the school curriculum.	Građansko obrazovanje je dio školskog programa.
I tore the list into small pieces.	Pocijepao sam listu na male komadiće.
Six men were killed and dozens were injured.	Šest muškaraca je ubijeno, a na desetine je ranjeno.
Her movements are gentle and elegant.	Njeni pokreti su blagi i elegantni.
From time to time it moves on a tangent.	S vremena na vrijeme krene na tangentu.
Most drivers respected the speed limit.	Većina vozača poštovala je ograničenje brzine.
They were sitting in a noisy, crowded restaurant.	Sjedili su u bučnom, prepunom restoranu.
This is a critical part of the puzzle.	To je kritičan dio slagalice.
He failed to achieve absolutely nothing.	Nije uspio postići apsolutno ništa.
The house stood alone, surrounded by fields.	Kuća je stajala sama, okružena poljima.
He attracted the attention of many people.	On je izazvao pažnju mnogih ljudi.
Some children could barely contain their excitement.	Neka djeca su se jedva suzdržavala od uzbuđenja.
She left without a word.	Otišla je bez riječi.
They had a damn good time at the party.	Prokleto su se lijepo proveli na zabavi.
for sure	sigurno,
Your house will be quiet during the weekend.	Vaša kuća će biti mirna tokom vikenda.
That leads to disaster.	To dovodi do katastrofe.
New technologies could help alleviate this problem.	Nove tehnologije mogle bi pomoći u ublažavanju ovog problema.
A giant butterfly flew by.	Proleteo je džinovski leptir.
The image of a lion resembles a bison.	Slika lava liči na bizona.
Chemical reactions are interdependent.	Hemijske reakcije su međusobno zavisne.
Then buy fruits and vegetables.	Poslije kupite voće i povrće.
Gentle plant, but very difficult to handle.	Nježna biljka, ali vrlo teška za rukovanje.
Immoral practices are widespread here.	Nemoralni postupci su ovdje rašireni.
She sank into her chair.	Spustila se u svoju stolicu.
Similarly, the average temperature of a heat wave has risen.	Slično, prosječna temperatura toplotnog talasa je porasla.
He opened his mouth to explain, but	Otvorio je usta da objasni, ali
Shakespeare is a leading historical playwright.	Shakespeare je vodeći historijski dramaturg.
The faculty may object.	Fakultet može prigovoriti.
The books are stored in the archive.	Knjige su pohranjene u arhivu.
I do not know what is happening.	Ne znam šta se dešava.
Put the laundry away.	Odložite veš.
This plant needs a lot of water.	Ovoj biljci je potrebno puno vode.
He played the violin as a child.	U detinjstvu svira violinu.
The big boys were hit by purple lights.	Veliki dečaci su bili pogođeni ljubičastim svetlima.
A nearby stream provided drinking water.	Obližnji potok je obezbjeđivao vodu za piće.
This island is surrounded by coral reefs.	Ovo ostrvo je okruženo koralnim grebenima.
The sidewalk had just been cleared of snow.	Trotoar je upravo bio očišćen od snijega.
Some want to leave.	Neki žele da odu.
This city was built around seven hills.	Ovaj grad je izgrađen oko sedam brda.
They drove the noisy herd across the field.	Protjerali su bučno stado preko polja.
The flower keeps their secret.	Cvijet čuva njihovu tajnu.
Police cordoned off the area.	Policija je ogradila područje.
Alex's eyes jumped around him in fright.	Aleksove oči uplašeno su skočile oko njega.
I'm not sure what that word means.	Nisam baš siguran šta ta reč znači.
The politician seemed to be lying.	Činilo se da političar laže.
The hard day of this worker ended well.	Težak dan ovog radnika završio se dobro.
Chatting with our friends made time pass quickly.	Ćaskanje sa našim prijateljima učinilo je da vrijeme brzo prođe.
Meanwhile, the region is an important source of mineral wealth.	U međuvremenu, region je važan izvor rudnog bogatstva.
The royal family is hated by most citizens.	Kraljevsku porodicu mrzi većina građana.
There will be a two-day strike.	Biće dvodnevni štrajk.
The streets were flooded with mud and debris.	Ulice su bile preplavljene blatom i otpadom.
Many young people in our village have died.	Mnogo mladih ljudi u našem selu je umrlo.
Carefully document the contract.	Pažljivo dokumentujte ugovor.
She slammed the door shut.	Zatvorila je vrata sa treskom.
The narrator felt a strong desire to speak.	Narator je osetio snažnu želju da govori.
She sat down, still shaken with shock.	Sjela je, još uvijek potresena od šoka.
She called my cell phone.	Nazvala je moj mobilni telefon.
The young woman worked in a factory.	Mlada žena je radila u fabrici.
They fled this savage race in fear.	Oni su u strahu pobjegli od ove divljačke rase.
The noise was deafening.	Buka je bila zaglušujuća.
She found herself enjoying this task.	Otkrila je da uživa u ovom zadatku.
The cat ran away with the cream.	Mačka je pobjegla sa kremom.
Sound waves travel through landscapes like waves on a pond.	Zvučni talasi se kreću kroz pejzaže poput talasa na jezercu.
The passengers were terrified, crying and praying.	Putnici su bili prestravljeni, plakali i molili.
The atmosphere is corrosive	Atmosfera je korozivna
Some of these trees have given centuries of history.	Neka od ovih stabala dala su vekovima istorije.
Modern buildings surpass their ancient predecessors.	Moderne zgrade prevazilaze svoje drevne prethodnike.
The thirst for knowledge means reading many books.	Žeđ za znanjem znači čitanje mnogih knjiga.
I paid my initial deposit.	Uplatio sam svoj početni depozit.
Her gray eyes looked wounded.	Njene sive oči izgledale su ranjeno.
She ignored his progress.	Ignorirala je njegovo napredovanje.
This house is very old.	Ova kuća je veoma stara.
Winding through the barren landscape, the road can seem endless.	Vijugajući kroz neplodni krajolik, cesta se može činiti beskrajnom.
Compared to last year's value, statistics show an increase.	U poređenju sa prošlogodišnjom vrijednošću, statistika pokazuje porast.
Mountains are often found near underwater volcanoes.	Planine se često nalaze u blizini podvodnih vulkana.
Their reconciliation was unexpected.	Njihovo pomirenje bilo je neočekivano.
He opened the door quietly.	Tiho je otvorio vrata.
There is no more room in this inn.	Nema više mjesta u ovoj gostionici.
He was among the cold, calm, efficient.	Bio je među hladnim, smirenim, efikasnim.
Signs warned that the trail was dangerous.	Znakovi su upozoravali da je staza opasna.
There is a call center in the building.	U zgradi se nalazi call centar.
In his youth he was a passionate athlete.	U mladosti je bio strastveni sportista.
He was pleased with that.	Bio je zadovoljan time.
Please lower your voice.	Molim te stišaj glas.
I will submit a proposal.	Ja ću podnijeti prijedlog.
The stranger asked the couple for directions.	Stranac je pitao par za put.
There is a village on this island.	Na ovom ostrvu se nalazi selo.
Oranges grow on trees.	Narandže rastu na drveću.
She is known for her calm demeanor.	Poznata je po svom mirnom držanju.
The frog jumped into the water.	Žaba je skočila u vodu.
She also juggled.	Takođe je žonglirala.
The professor looked tired.	Profesor je izgledao umorno.
The results were clear.	Rezultati su bili jasni.
The diet of marine iguanas consists mainly of seaweed.	Ishrana morskih iguana sastoji se uglavnom od morskih algi.
The actress is tired of being asked the same question.	Glumici je dosadilo da joj se postavlja isto pitanje.
The flower is small but colorful.	Cvijet je mali, ali šaren.
They took us through the woods to a clearing.	Odveli su nas kroz šumu do čistine.
Most people live in relative comfort	Većina ljudi živi u relativnom komforu
Everything had to come from somewhere else.	Sve je moralo doći s nekog drugog mjesta.
Does sugar affect weight?	Da li šećer utiče na težinu?
Musicians can have many instruments to choose from.	Muzičari mogu imati mnogo instrumenata na izbor.
The salesman locked his books.	Prodavac je zaključao svoje knjige.
All new drugs should be clinically tested.	Sve nove lijekove treba klinički ispitati.
Whisk the flour into the mixture.	U smesu umutiti brašno.
He becomes a lawyer.	Postaje advokat.
Today, wood is used to make many things.	Danas se drvo koristi za izradu mnogih stvari.
Use a sharp knife to cut the cake.	Koristite oštar nož da isečete tortu.
Real estate prices have risen sharply this month.	Cijene nekretnina su ovog mjeseca naglo porasle.
In the study, they grouped people together.	U studiji su grupisali ljude zajedno.
A spy exploring the region.	Špijun koji istražuje regiju.
Pour in the melted butter.	Ulijte otopljeni puter.
The variety of fish is amazing.	Raznolikost ribe je neverovatna.
She moved in with him.	Useli se kod njega.
A lot of blood was shed on the battlefield.	Mnogo je krvi proliveno na bojnom polju.
Abdullah hoped he could make a difference.	Abdulah se nadao da bi mogao napraviti razliku.
The three sisters who sang together were ‘good’.	Tri sestre koje su zajedno pjevale bile su 'dobre'.
He turns his head and studies the framed picture.	Okreće glavu i proučava uramljenu sliku.
Her first reaction to the news was shock.	Njena prva reakcija na vijest bila je šok.
The Prime Minister apologized for the mistake.	Premijer se izvinio za grešku.
The stench of urine was felt.	Osjetio se smrad urina.
The tape lay on his sweaty forehead.	Traka je ležala na njegovom znojnom čelu.
You will need three tablespoons of instant coffee first.	Prvo će vam trebati tri supene kašike instant kafe.
The ceremony was held in silence.	Ceremonija je održana u tišini.
This kitchen floor has seen better days.	Ovaj kuhinjski pod je vidio bolje dane.
Most people no longer have a landline phone.	Većina ljudi više nema fiksni telefon.
They drank a potion, uttered spells and disappeared.	Popili su napitak, izgovorili čini i nestali.
The fear was that our country would face human casualties.	Strah je bio da se naša zemlja suočila sa ljudskim žrtvama.
The tea had a strange, healing taste.	Čaj je imao čudan, ljekovit okus.
The plan is sponsored by walkers, runners and cyclists.	Sponzori plana su šetači, trkači i biciklisti.
Local wisdom considers some rivers and lakes sacred.	Lokalna mudrost smatra da su neke rijeke i jezera svete.
Water is a deadly disease that needs to be eradicated.	Voda je smrtonosna bolest koju treba iskorijeniti.
Then he waved at me.	Zatim mi je mahnuo.
Clean the cobweb from the chimney.	Očistite paučinu iz dimnjaka.
Do you want to come with us?	Želiš li s nama?
She will rub under all day.	Ona će ribati pod cijeli dan.
It’s usually so messy.	Obično je tako neuredan.
He shouted and cursed insults and threw objects.	Vikao je i psovao vređanje i bacao predmete.
I have to take this medicine first thing tomorrow morning.	Sutra ujutro moram prvo uzeti ovaj lijek.
Showering is very relaxing.	Tuširanje je veoma opuštajuće.
The teacher is very strict.	Učiteljica je veoma stroga.
Business leaders will meet later this afternoon.	Poslovni lideri će se sastati kasnije popodne.
We hurried upstairs.	Požurili smo gore.
These students enjoy these journeys.	Ovi učenici uživaju u ovim putovanjima.
What you need are metal things.	Ono što vam treba su stvari od metala.
A wave of civil unrest has swept our region.	Talas građanskih nemira zahvatio je naš region.
Tom climbs steeply along the rock.	Tom se strmo penje uz stenu.
Heavy snowfall caused road chaos.	Obilne snježne padavine izazvale su putni haos.
The injured woman was taken to a local hospital.	Povrijeđena žena je prebačena u lokalnu bolnicu.
Both coal and asbestos are mined here.	Ovdje se kopa i ugalj i azbest.
I had a dog growing up.	Imao sam psa dok je odrastao.
We decided to hike the mountain.	Odlučili smo da planinarimo na planinu.
Actual data must always remain confidential.	Stvarni podaci uvijek moraju ostati povjerljivi.
Pilots and sailors knew the danger they faced.	Piloti i mornari su znali s kakvom se opasnošću suočavaju.
The soldier paced the parapet anxiously.	Vojnik je zabrinuto koračao parapetom.
She has not been previously convicted of murder.	Nije ranije osuđivana za ubistvo.
There was so much to learn.	Bilo je toliko toga za naučiti.
The cult of science is sometimes criticized.	Kult nauke se ponekad kritikuje.
Put the oil in the sherpa before adding the vegetables.	U šerpu stavite ulje pre dodavanja povrća.
When the magician produced his assistant, the applause was deafening.	Kada je mađioničar proizveo svog pomoćnika, aplauz je bio zaglušujući.
The Prime Minister ordered the marriage to be annulled.	Premijer je naredio da se brak poništi.
Men live well here, but women are dissatisfied.	Muškarci ovdje dobro žive, ali žene su nezadovoljne.
Many poems have been written about the sorrow of love.	O tuzi ljubavi napisano je mnogo pjesama.
He put the cakes on a plate.	Stavio je kolače na tanjir.
The stream looked like a stream.	Potok je izgledao kao potok.
To avoid arrest, he joined a resistance group.	Kako bi izbjegao hapšenje, pridružio se grupi otpora.
In the spring, a wheel appeared in the living room.	U proleće se u dnevnoj sobi pojavio točak.
She stepped up for his speech.	Ojačala se za njegov govor.
He was poor, but he never lacked the necessities of life.	Bio je siromašan, ali mu nikada nije nedostajalo životnih potreba.
The crowd broke up over his new bride.	Gomila se razišla zbog njegove nove nevjeste.
The child learns to crawl.	Dijete uči da puzi.
His proposal caught the deaf ears.	Njegov prijedlog je naišao na gluhe uši.
He enjoys gardening.	Uživa u vrtlarstvu.
Rice is served with a spoon.	Pirinač je serviran sa kašikom.
The churchman glared at him.	Crkvenjak ga je ljutito pogledao.
Crabs are harvested in summer.	Rakovi se beru ljeti.
Third, you need a pan with a thick bottom.	Treće, potrebna vam je tava sa debelim dnom.
Soon the lights went out.	Ubrzo su se svjetla ugasila.
Vampire bats drink the blood of other mammals.	Vampirski slepi miševi piju krv drugih sisara.
When the levels drop, they join in a joyful chorus.	Kada nivoi padnu, pridružuju se u radosni hor.
Politicians need to solve problems.	Političari moraju rješavati probleme.
The leader was the last to speak.	Vođa je posljednji progovorio.
The obese boy looked like he should stop eating.	Gojazni dječak je izgledao kao da treba da prestane da jede.
The big shooting star looked like a comet.	Velika zvijezda padalica izgledala je kao kometa.
I saw someone walking in the middle of the road.	Vidio sam nekoga kako hoda sredinom puta.
The minister preached about the evil of alcohol.	Ministar je propovijedao o zlu alkohola.
The smell of onions and garlic prevailed.	Preovladavao je miris luka i belog luka.
Open the window, turn on the fan.	Otvorite prozor, uključite ventilator.
The summer sun was shining brightly.	Ljetno sunce je sjajno sijalo.
Salt was one of the main components of the slave diet.	Sol je bila jedna od glavnih komponenti ishrane robova.
The company is invited to produce posters.	Kompanija je pozvana da proizvodi postere.
She looked for a familiar face in the crowd.	Potražila je poznato lice u gomili.
This machine has dozens of applications.	Ova mašina ima desetine aplikacija.
The maid inspected the crowded room.	Sobarica je pregledala prepunu sobu.
Your eyes are sight.	Vaše oči su vid.
Stop and think for a moment.	Stanite i razmislite na trenutak.
Put the butter in the pot over low heat.	Stavite puter u lonac na laganoj vatri.
The baby's skin was wrinkled.	Bebina koža je bila naborana.
He deliberately mispronounced her words.	Namjerno je pogrešno izgovorio njene riječi.
A young woman was getting ready to leave.	Mlada žena se spremala da ode.
Here, in that desert, they will be safe.	Ovdje, u toj pustinji, oni će biti sigurni.
She saw a mouse.	Videla je miša.
A cunning owl nailed seven unfortunate mice to a tree.	Lukava sova prikovala je sedam nesretnih miševa na drvo.
He seemed impulsive.	Delovao je impulsivno.
What harm can it do?	Kakvu štetu to može učiniti?
Use a wooden spoon to eat your ice cream.	Koristite drvenu kašiku da jedete svoj sladoled.
Borrow a book from the library.	Pozajmite knjigu iz biblioteke.
Computer software is constantly evolving.	Računalni softver se stalno razvija.
My main female head cooks really well.	Moja glavna ženska glavna kuha jako dobro.
No one tried to lift her spirits.	Niko nije pokušao da joj podiže raspoloženje.
He was silent for a moment.	Na trenutak je šutio.
None of the rival parties agreed to coalition talks.	Nijedna od rivalskih stranaka nije pristala na pregovore o koaliciji.
It is probably the most widespread religion in the world.	To je vjerovatno najraširenija religija na svijetu.
Some believe that these creatures are winged dinosaurs.	Neki vjeruju da su ova stvorenja krilati dinosaurusi.
Wages are low here.	Ovdje su plate niske.
The big giant escaped for life.	Krupni džin pobegao je za život.
John knew his wife.	Džon je poznavao svoju ženu.
The cash register is volatile.	Blagajna je nestalna.
Abortion is allowed, at least in some cases.	Abortus je dozvoljen, barem u nekim slučajevima.
The budget is huge.	Budžet je ogroman.
The washing machine was humming.	Mašina za pranje rublja je brujala.
He studied hard, but avoided homework.	Vredno je učio, ali je izbjegavao domaći zadatak.
Her short blonde hair was straight cut.	Njena kratka plava kosa bila je ravno ošišana.
The interview is over.	Intervju je završen.
The pirate captain's face suddenly turned pale.	Lice kapetana pirata odjednom je prebledelo.
Vegetarianism has become more widespread.	Vegetarijanstvo je postalo sve raširenije.
Remember that diamonds are a girl's best friend.	Zapamtite da su dijamanti najbolji prijatelji devojaka.
The performance of the drum band was also outstanding.	Nastup bubnjarskog benda je također bio izvanredan.
I don't want him to leave yet.	Ne želim da još ode.
This city is famous for its theater.	Ovaj grad je poznat po svom pozorištu.
We import most of our food from abroad.	Većina naše hrane uvozimo iz inostranstva.
We should encourage alternative energy sources.	Trebali bismo podsticati alternativne izvore energije.
Large companies often publicly show their decline.	Velika preduzeća često javno pokazuju svoje propadanje.
Congress rejected the plan.	Kongres je odbacio plan.
The lady in question declined to comment.	Dotična gospođa je odbila da nam komentariše.
Her heart was pounding wildly, she rushed through the door.	Srce joj je divlje kucalo, izjurila je kroz vrata.
The philosopher had a difficult childhood.	Filozof je imao teško djetinjstvo.
The doctor concluded that the patient was mentally disturbed.	Doktor je zaključio da je pacijent psihički poremećen.
They can apply for a visa at the local consulate.	Oni mogu podnijeti zahtjev za vizu u lokalnom konzulatu.
She put her hand on his.	Stavila je svoju ruku na njegovu.
That means you need to drink more water.	To znači da morate piti više vode.
A sense of danger hung in the air.	Osjećaj opasnosti visio je u zraku.
Some people prefer unsalted cashews.	Neki ljudi više vole neslane indijske orahe.
Summer is a good time to plant trees.	Ljeto je dobro vrijeme za sadnju drveća.
The price of oil has risen today.	Cijena nafte danas je porasla.
It is an invaluable antique.	To je neprocenjiva antika.
The strike led to widespread destruction.	Štrajk je doveo do širokog razaranja.
She forgave him everything.	Oprostila mu je sve.
Bill spent the day working with his dog.	Bill je proveo dan radeći sa svojim psom.
Most families in this area are middle class.	Većina porodica u ovoj oblasti su srednje klase.
My relationship with my parents has never been close.	Moj odnos sa roditeljima nikada nije bio blizak.
He threw potatoes at me, laughing.	Bacio je krompir na mene, smejući se.
Seek expert advice.	Potražite savjet stručnjaka.
Progress has been made in bioengineering.	Napredak je postignut u bioinženjeringu.
The intercom system is a new technology.	Interfonski sistem je nova tehnologija.
Make sure the meat has no bones.	Uvjerite se da meso nema kosti.
I studied accounting in college.	Studirao sam računovodstvo na fakultetu.
Detectives questioned the suspect for several hours.	Detektivi su osumnjičenog ispitivali nekoliko sati.
The thief struggled to escape	Lopov se borio da pobjegne
Local leaders say school buildings are safe.	Lokalni lideri kažu da su školske zgrade bezbedne.
She longed to become a child.	Čeznula je da postane dijete.
Food can also be delivered to remote locations.	Hrana se može dostavljati i na udaljene lokacije.
The study is crucial in the future of the graduate.	Studij je ključan u budućnosti diplomca.
The world's climate is changing.	Klima u svijetu se mijenja.
The manager of this site no longer works here.	Menadžer ove stranice više ne radi ovdje.
The forecast announces a rainy day.	Prognoza najavljuje kišni dan.
This factory should be closed today.	Ova fabrika bi danas trebalo da bude zatvorena.
This hometown of his became the capital of the country.	Ovaj njegov rodni grad postao je glavni grad zemlje.
The rooster crowed and woke everyone up.	Pijetao je zapjevao i sve probudio.
The moon seemed to glow in the sun.	Činilo se da mjesec žari u suncu.
Pulp fiction is not a literary genre.	Pulp fiction nije književni žanr.
Laughing, she kissed his forehead.	Smejući se, poljubila ga je u čelo.
They got rich with what they had.	Obogatili su se onim što su imali.
Only three boys survived the crash.	Samo trojica dječaka su preživjela nesreću.
The village doctor frowned.	Seoski doktor se namrštio.
Fuel prices will continue to rise.	Cijene goriva će nastaviti rasti.
Timetable changed.	Red vožnje je promijenjen.
It is important that we learn to speak the truth.	Bitno je da naučimo govoriti istinu.
A candidate for community office has been elected.	Izabran je kandidat za funkciju zajednice.
He was dressed in navy clothes.	Bio je obučen u mornarsku odjeću.
From that moment on, she was responsible for distributing the money.	Od tog trenutka ona je bila odgovorna za raspodjelu novca.
She was always kind to me.	Uvek je bila dobra prema meni.
Their religion forbids them to eat pork.	Njihova religija im zabranjuje da jedu svinjetinu.
Servants would bring him food.	Sluge bi mu donosile hranu.
The forge is on the left.	Kovačnica je lijevo.
It was quiet downstairs.	U prizemlju je bilo mirno.
Identify the sounds on the tape.	Identifikujte zvukove na traci.
The courtiers gathered, shining in ceremonial attire.	Dvorjani su se okupili, sjajni u svečanoj odeći.
We want to provide clean water for everyone.	Želimo osigurati čistu vodu za sve.
A year of hard work, in one afternoon.	Godina teškog rada, u jednom popodnevu.
The zoo is just a short walk away.	Zoološki vrt je udaljen samo nekoliko minuta hoda.
A crowd gathered in front of the window.	Ispred prozora se okupila gomila ljudi.
This is the coordinator of this company.	Ovo je koordinator ove kompanije.
Funerals are becoming more and more extravagant.	Sahrane postaju sve ekstravagantnije.
Put the oil on the pan.	Stavite ulje na tepsiju.
By careful observation, the researchers were able to construct theories.	Pažljivim posmatranjem, istraživači su bili u stanju da konstruišu teorije.
Then put the chicken in the pot.	Zatim stavite piletinu u lonac.
Or maybe worse, apathy.	Ili možda još gore, apatija.
The cliffs looked out on the valley far below.	Litice su gledale na dolinu daleko ispod.
I can't believe she forgot our anniversary!	Ne mogu da verujem da je zaboravila našu godišnjicu!
This quiz was often used to warn of impending danger.	Često se ovaj kviz koristio za upozorenje na nadolazeću opasnost.
It is important to wear comfortable clothes.	Važno je da nosite udobnu odjeću.
Thieves robbed the village.	Lopovi su opljačkali selo.
She tapped her baby on the cheek.	Kucnula je svoju bebu po obrazu.
Apples, for example, have different shades of color.	Jabuke, na primjer, imaju različite nijanse boja.
Watch out for the dog.	Pazite na psa.
Place the peaches in a baking dish.	Breskve stavite u posudu za pečenje.
An epidemic of dengue fever hit the region last year.	Epidemija denga groznice zahvatila je region prošle godine.
Don't smoke.	Nemoj pušiti.
He was enchanting.	Bio je zanosan.
As time went on, the residents got used to the traffic noise.	Kako je vrijeme prolazilo, stanovnici su se navikli na saobraćajnu buku.
The queen hosted a banquet for her son.	Kraljica je priredila banket za svog sina.
Measurements at all stations are almost identical.	Mjerenja na svim stanicama su gotovo identična.
The soldier greeted me.	Vojnik me je pozdravio.
Pets are not allowed.	Kućni ljubimci nisu dozvoljeni.
Egypt has fallen into political and economic turmoil.	Egipat je upao u politička i ekonomska previranja.
The fish died a few minutes later.	Riba je uginula nekoliko minuta kasnije.
Labor leaders have called for calm.	Laburistički lideri pozvali su na smirenost.
The economy began to recover.	Ekonomija se počela oporavljati.
The captain sent a crew ashore.	Kapetan je poslao posadu na obalu.
The wood is wet from the rain.	Drvo je mokro od kiše.
Catastrophic losses devastated shareholders.	Katastrofalni gubici su devastirali dioničare.
So, what are you waiting for?	Pa, šta čekaš?
The captain ordered the passengers to remain calm.	Kapetan je naredio putnicima da ostanu mirni.
An earthquake destroyed this city.	Zemljotres je uništio ovaj grad.
Bacteria will lose their ability to mutate.	Bakterije će izgubiti sposobnost mutacije.
He saw that something had flown.	Video je da je nešto proletjelo.
They gladly donated to their favorite charity.	Rado su donirali svojoj omiljenoj dobrotvornoj organizaciji.
Flowers grew in abundance, almost covering the stairs.	Cvijeće je raslo u izobilju, gotovo prekrivajući stepenice.
Do you enjoy eating crabs?	Da li uživate u jedenju rakova?
The court ruled in favor of a group of environmentalists.	Sud je presudio u korist grupe ekologa.
His jacket was streaked with mud.	Sako mu je bio išaran blatom.
There was no electricity in the house.	U kući nije bilo struje.
He doesn't like help.	Ne voli pomoć.
We have to be very careful.	Moramo biti veoma oprezni.
The word sounds patronizing.	Reč zvuči pokroviteljski.
There has been a lot of controversy over this issue recently.	Nedavno je bilo mnogo kontroverzi u vezi sa ovim pitanjem.
Conifers are housed in a birch tree.	Crnoglavci su smješteni u stablu breze.
Locals were worried about the crime.	Mještani su bili zabrinuti zbog kriminala.
My brother is starting to train to become a teacher.	Moj brat počinje da se obučava da postane učitelj.
A short time ago, that was unthinkable.	Prije kratkog vremena, to je bilo nezamislivo.
Children often engrave initials on trees.	Djeca često urezuju inicijale na drveću.
It’s best to grit your teeth and put up with it.	Najbolje je stisnuti zube i podnijeti to.
The soup is made from meat and water.	Supa se pravi od mesa i vode.
They rode slowly along a narrow path.	Jahali su polako uskom stazom.
Another, longer train arrived from the opposite direction.	Drugi, duži voz je stigao iz suprotnog smjera.
There are fruit trees, bee populations and worms.	Ovdje postoje voćke, populacija pčela i crvi.
He avoided the hanging roots of the banyan tree.	Izbjegao je viseće korijenje banjanskog drveta.
Some emotions, some attitude.	Neke emocije, neki stav.
The sounds of gunfire filled the air.	Zvuci pucnjave ispunili su zrak.
The water was lukewarm.	Voda je bila mlaka.
A good breakfast is important for health.	Dobar doručak je važan za zdravlje.
Can you take me to town?	Možeš li me odvesti do grada?
People want to spend more money on food.	Ljudi žele da troše više novca na hranu.
A careful plan has been made.	Donet je pažljiv plan.
They just disappeared.	Jednostavno su nestali.
It must be investigated in detail.	Mora se detaljno istražiti.
One eyebrow rose.	Jedna obrva se podigla.
The field of artificial intelligence is huge.	Područje umjetne inteligencije je ogromno.
The dragon is the mythical king of this country.	Zmaj je mitski kralj ove zemlje.
These are the two best films of the year.	Ovo su dva najbolja filma godine.
He has published over sixty books.	Objavio je preko šezdeset knjiga.
It is best not to drive during a storm.	Najbolje je ne voziti za vrijeme oluje.
Desert animals have grown up, feeling satisfied.	Pustinjske životinje su odrasle, osjećajući se zadovoljno.
It's hard for me to stay calm.	Teško mi je da ostanem miran.
I hope to go to college next year.	Nadam se da ću iduće godine ići na fakultet.
They live in the countryside.	Žive na selu.
Part of the problem involved inadequate rainwater storage.	Dio problema uključivao je neadekvatno skladištenje kišnice.
The bags were packed and stacked in the hallway.	Torbe su bile spakovane i složene u hodniku.
The national currency is very unstable.	Nacionalna valuta je veoma nestabilna.
My brother made a sand castle.	Moj brat je napravio dvorac od peska.
The rains have been heavy this year.	Kiše su bile obilne ove godine.
She adjusted the controls carefully.	Pažljivo je podesila kontrole.
The ripples in the water pleasantly disturbed the insects	Mreškanje u vodi ugodno je uznemiravalo insekte
The pots were covered with leaves.	Saksije su bile prekrivene lišćem.
I don't feel well today.	Danas se ne osecam dobro.
It was a dark, stormy night.	Bila je mračna, olujna noć.
They managed to get top marks.	Uspjeli su dobiti vrhunske ocjene.
Take the book bag from the top shelf.	Uzmi torbu za knjige sa gornje police.
What does the song mean?	Šta pesma znači?
Fix the table.	Popravi sto.
Many insects have migrated to warmer climates.	Mnogi insekti su migrirali u topliju klimu.
The princess wept bitterly.	Princeza je gorko plakala.
National officials say the situation is now under control.	Nacionalni zvaničnici tvrde da je situacija sada pod kontrolom.
It cost thirty dollars!	Koštao je trideset dolara!
This style of dish is extremely popular in this country.	Ovaj stil posude je izuzetno popularan u ovoj zemlji.
The tiles on the ceiling are soft and easy to bend.	Pločice na plafonu su mekane i lako se savijaju.
His understanding of physics is poor.	Njegovo razumijevanje fizike je slabo.
As a result, response time will inevitably slow down.	Kao rezultat toga, neizbježno će se usporiti vrijeme odgovora.
The family monkey lives on a nearby tree.	Porodični majmun živi na obližnjem drvetu.
Cut small pieces of cheese.	Od sira odrežite male komadiće.
You may find this hard to believe.	Možda vam je u ovo teško povjerovati.
She pushed open the heavy wooden door.	Gurnula je teška drvena vrata.
The primitive village can no longer support its population.	Primitivno selo više ne može izdržavati svoje stanovništvo.
He drank coffee with breakfast.	Uz doručak je popio kafu.
The dust was carried away by the wind.	Prašinu je ponio vjetar.
She jumped in surprise.	Poskočila je od iznenađenja.
These documents tell a love story.	Ovi dokumenti pričaju ljubavnu priču.
Many adventurous souls visit this idyllic place every year.	Mnogo avanturističkih duša posjećuje ovo idilično mjesto svake godine.
His travel expenses were paid by the local council.	Njegove putne troškove platilo je lokalno vijeće.
The seasons have changed dramatically.	Godišnja doba su se dramatično promijenila.
The director was forced to resign.	Direktor je bio primoran da podnese ostavku.
The brothers stood three feet apart.	Braća su stajala tri stope jedan od drugog.
One day, cities will be flooded.	Jednog dana, gradove će preplaviti more.
I was a judge once.	Jednom sam bio sudija.
Have some tea while we wait for her.	Popij malo čaja dok je čekamo.
The factory has been punished several times for security breaches.	Fabrika je više puta kažnjavana zbog kršenja bezbednosti.
Torture is the most humane way to obtain information.	Mučenje je najhumaniji način da se dođe do informacija.
One view is that executives are overpaid	Jedno gledište je da su rukovodioci plaćeni preveliki iznosi
Planting rice is among the oldest human activities.	Sadnja pirinča je među najstarijim ljudskim aktivnostima.
The body of the butterfly is streaked with brown.	Tijelo leptira je prošarano smeđom bojom.
At first he was silent.	U početku je ćutao.
Fresh flowers filled the room.	Sveže cveće je ispunilo prostoriju.
First we put soap powder in water.	Prvo stavimo sapun u prahu u vodu.
The ant slowly climbed up the log.	Mrav se polako popeo uz kladu.
The tadpoles slowly matured into frogs.	Punoglavci su polako sazrevali u žabe.
Watch out!	Pazi!
The general public welcomed the new law.	Šira javnost pozdravila je novi zakon.
His sleep was restless.	Njegov san je bio nemiran.
In this city, people are openly smoking in the streets.	U ovom gradu ljudi otvoreno puše na ulicama.
Children will spend less time in school.	Djeca će provoditi manje vremena u školi.
They heard the cries of the captured girl.	Čuli su plač zarobljene djevojke.
I won't need it, thank you.	Neće mi to trebati, hvala.
Her delicately shaped eyebrows are sloping upwards.	Njene delikatno oblikovane obrve nagnute su prema gore.
A whistle sounded.	Začuo se zvižduk.
The rainy season comes early.	Kišna sezona dolazi rano.
Local newspapers get their shares from agents.	Lokalne novine dobijaju svoje akcije od agenata.
There used to be a lot of hippos here.	Nekada je ovdje bilo mnogo nilskih konja.
The city streets are noisy and dirty.	Gradske ulice su bučne i prljave.
The moon no longer rose above the horizon.	Mjesec više nije izlazio iznad horizonta.
Use my hands to get the mud out.	Iskoristi moje ruke da izvučem blato.
The blades are driven by compressed air.	Lopatice se pokreću komprimiranim zrakom.
Summary and emphasis are included below.	Sažetak i naglasci su uključeni u nastavku.
That man never got married.	Taj čovek se nikada nije oženio.
The front steps are broken, not repaired.	Prednje stepenice su polomljene, nisu popravljene.
He held his breath before speaking again.	Zastao je dah prije nego što je ponovo progovorio.
Students are encouraged to follow their passion.	Studenti se ohrabruju da slijede svoju strast.
White lines separate the lanes along the way.	Bijele linije razdvajaju trake na putu.
The wizard will invoke one of the four elements.	Čarobnjak će pozvati jedan od četiri elementa.
The filth of the world is terrible.	Nečistoća svijeta je užasna.
Where will you travel this time.	Gdje ćete putovati ovaj put.
All bridges were repaired immediately.	Svi mostovi su odmah popravljeni.
Volcanoes are formed from moving layers of molten rock.	Vulkani nastaju iz pomičnih slojeva otopljenih stijena.
Most men are not strong enough to pick up this luggage.	Većina muškaraca nije dovoljno jaka da podigne ovaj prtljag.
The priest performed a simple ceremony.	Sveštenik je obavio jednostavnu ceremoniju.
The relationship between activists and scientists has been severed.	Odnos između aktivista i naučnika je prekinut.
I didn't like your job and I took the opportunity to quit.	Nije mi se svidio tvoj posao i iskoristio sam priliku da dam otkaz.
Men and women married indiscriminately.	Muškarci i žene vjenčali su se neselektivno.
Many buildings on campus were demolished.	Mnoge zgrade u kampusu su srušene.
The students fled to save their lives.	Studenti su pobjegli spasiti svoje živote.
The river flow is diverted to this reservoir.	Tok rijeke je preusmjeren na ovaj rezervoar.
The girl wandered off.	Djevojčica je odlutala.
The robot carefully inserted the explosives.	Robot je pažljivo ubacio eksploziv.
He danced, lithe and winding.	Plesao je, gibak i vijugav.
Can we expect democracy in this country?	Možemo li očekivati ​​demokratiju u ovoj zemlji?
A thick layer of cream separated the two creams.	Debeo sloj kreme razdvojio je dvije kreme.
The tomato is big and green.	Paradajz je velik i zelen.
The primary colors of light are red, green, and blue.	Primarne boje svjetlosti su crvena, zelena i plava.
The ashes are scattered on the ground.	Pepeo je razbacan po zemlji.
The chef reviewed the masterpiece.	Kuvar je pregledao remek-djelo.
She breathed a sigh of relief.	Odahnula je s olakšanjem.
Troops defend the rebel stronghold.	Trupe brane uporište pobunjenika.
A small village exists on the coast.	Malo selo postoji na obali.
Chicken, pork, beef and eggs are popular foods.	Piletina, svinjetina, govedina i jaja su popularna hrana.
Floods often cause damage to homes and farmland.	Poplave često uzrokuju štetu na kućama i poljoprivrednom zemljištu.
The professor took his own life.	Profesor je sebi oduzeo život.
The castle is a good place to learn about history.	Dvorac je dobro mjesto za učenje o istoriji.
Unaware of the surroundings, the young man cut himself.	Nesvjestan okoline, mladić se posjekao.
This war destroyed the homes of many people.	Ovaj rat je razorio domove mnogih ljudi.
Many women say that this look comes from self-confidence.	Mnoge žene kažu da ovaj izgled dolazi iz samopouzdanja.
The cycle must end.	Ciklus se mora završiti.
The aging population is growing rapidly.	Starenje stanovništva ubrzano raste.
After three words, he declined to specify.	Nakon tri riječi, odbio je da precizira.
A certain person put the baby in an empty bottle.	Određena osoba je stavila bebu u praznu flašicu.
I don't know much about football.	Ne znam mnogo o fudbalu.
The water from the lake was primarily used for bathing.	Voda iz jezera prvenstveno se koristila za kupanje.
The vast majority of the victims were ordinary civilians.	Ogromna većina žrtava bili su obični civili.
He could barely lift his head.	Jedva je mogao podići glavu.
Is there really a reason to feel this way?	Ima li zaista razloga da se ovako osjeća?
Gently handle the meat.	Nežno rukujte mesom.
Her career flourished.	Njena karijera je cvetala.
You can in principle add interest to this high price.	Na ovu visoku cijenu možete načelno dodati kamatu.
Strawberries are delicious.	Jagode su ukusne.
New ideas were necessary for the survival of our planet.	Nove ideje su bile neophodne za opstanak naše planete.
Your hat is on the floor.	Šešir ti je na podu.
He comes from a large family.	Potiče iz velike porodice.
Her intellect was as sharp as a needle.	Njen intelekt je bio oštar kao igla.
The size of these galaxies has been measured.	Veličina ovih galaksija je izmjerena.
They had two children.	Imali su dvoje djece.
He still can't forgive her.	I dalje joj ne može oprostiti.
He bargained with the seller.	Cenkao se sa prodavcem.
We live in a concrete box.	Živimo u betonskoj kutiji.
He wants to improve the quality of education here.	Želi da poboljša kvalitet obrazovanja ovdje.
Thousands of people blame the government for this situation.	Hiljade ljudi krive vladu za ovu situaciju.
He was tall and thin.	Bio je visok i mršav.
A musical or film spectacle of epic proportions.	Muzički ili filmski spektakl epskih razmjera.
The fox will dig under the fence.	Lisica će kopati ispod ograde.
She was angry that her brother had not yet arrived.	Bila je ljuta što njen brat još nije došao.
There is growing pressure to use nuclear energy.	Sve je veći pritisak za korištenje nuklearne energije.
Some would argue that the poll may be biased.	Neki bi tvrdili da anketa može biti pristrasna.
Birds fly in the sky.	Ptice lete na nebu.
She also suffers from debilitating illness.	Ona također pati od iscrpljujuće bolesti.
They blamed him from all sides.	Krivili su ga sa svih strana.
This city has a lot to offer tourists.	Ovaj grad ima mnogo toga da ponudi turistima.
She imagined floating on a cloud.	Zamišljala je da pluta na oblaku.
Did you notice how much rain fell last week?	Jeste li primijetili koliko je kiše palo prošle sedmice?
The young worker was recruited through a job fair.	Mlada radnica je regrutovana putem sajma poslova.
The mineral must be heated to become a liquid.	Mineral se mora zagrijati da postane tečnost.
There are hundreds, maybe thousands of cities.	Postoje stotine, možda i hiljade gradova.
This creates a fierce type of fire.	Ovo stvara žestoku vrstu vatre.
When she heard that, she burst into tears.	Kada je to čula, briznula je u plač.
I used a comb to untangle my hair.	Koristila sam češalj da raspetljam kosu.
Make a list of all the alternatives.	Napravite listu svih alternativa.
People should reduce their meat intake.	Ljudi bi trebali smanjiti unos mesa.
He will follow the hard working day with a cold beer.	Naporan radni dan će pratiti uz hladno pivo.
The perpetrators have yet to be caught.	Počinioci zločina tek treba da budu uhvaćeni.
The girl was happily playing on the swings.	Djevojčica se veselo igrala na ljuljaškama.
Fingers touched his forehead in greeting.	Prsti su dodirivali čela u znak pozdrava.
This house is hers by right.	Ova kuća je njena po pravu.
Some species have become resistant to such drugs.	Neke vrste su postale otporne na takve lijekove.
Leave to cook for a few minutes.	Ostavite da se kuva nekoliko minuta.
An open conflict broke out between rival factions.	Izbio je otvoreni sukob između suparničkih frakcija.
Sitting mostly in the shade, the little cottage was lovely.	Sjedeći uglavnom u hladu, mala kućica je bila ljupka.
She is one of the most popular writers in the country.	Ona je jedna od najpopularnijih spisateljica u zemlji.
He likes to pick wild asparagus.	Voli da bere divlje šparoge.
Live, eat, drink and be happy because we will die tomorrow.	Živite, jedite, pijte i budite veseli jer sutra ćemo umreti.
I heard a new song on the radio station.	Čuo sam novu pesmu na radio stanici.
This plant is related to the coffee bean.	Ova biljka je srodna zrnu kafe.
The camel is a humpback characteristic of an animal.	Deva je grba karakteristika životinje.
Both cities have large immigrant populations.	Oba grada imaju veliku populaciju imigranata.
A drought is expected this summer.	Ovog ljeta očekuje se period suše.
The writer is highly regarded in the world of literature.	Pisac je veoma cijenjen u svijetu književnosti.
Small houses like the one they lived in were rare.	Male kuće poput one u kojoj su živjele bile su rijetke.
We are not used to this heat.	Nismo navikli na ovu vrućinu.
He headed for the door, upset.	Krenuo je prema vratima, uznemirujući se.
Keep walking.	Nastavite hodati.
He kept moving on.	Neprekidno je nastavio dalje.
Cities in this region are very prosperous.	Gradovi u ovoj regiji su veoma prosperitetni.
Always take safety first!	Uvijek vodite računa o sigurnosti na prvom mjestu!
Ironically, people who get married with a lot of money are rare.	Ironično, ljudi koji se venčavaju sa mnogo novca su retki.
The locals know very little about her.	Mještani o njoj znaju vrlo malo.
The long tail of a mouse is similar to a mouse.	Dugački rep miša je sličan mišu.
He fell back into the bush.	Pao je unazad u žbun.
It is a source of great pride for every citizen.	To je izvor velikog ponosa za svakog građanina.
A thick white mist rolled from the sea.	S mora se valjala gusta bijela magla.
The book is widely accepted as true.	Knjiga je široko prihvaćena kao istinita.
This is just the beginning of a new era.	Ovo je samo početak nove ere.
All metal is soft.	Sav metal je mekan.
Those suffering from diseases should be isolated.	Oni koji pate od bolesti treba da budu izolovani.
The system is very efficient.	Sistem je veoma efikasan.
The leaves of the tree rustle in the wind.	Lišće drveta šušti na vjetru.
I didn’t know about their existence until last year.	Nisam znao za njihovo postojanje do prošle godine.
We discovered several non-functional toilets.	Otkrili smo nekoliko nefunkcionalnih toaleta.
The woman smiled brightly.	Žena se ozareno osmehnula.
The serum must be cooked for two minutes.	Serum se mora kuvati dva minuta.
The master hoped to build a stronger city.	Gospodar se nadao da će izgraditi jači grad.
I just want to be alone.	Jednostavno želim da budem sam.
He was convinced she was innocent.	Bio je uvjeren da je ona nevina.
The political coup was quelled within a week.	Politički puč je ugušen u roku od nedelju dana.
Among his belongings was a small address book.	Među njegovim stvarima bio je i mali adresar.
Most people feel sad on a daily basis.	Većina ljudi osjeća tugu na dnevnoj bazi.
His arms were so long they began to sway.	Ruke su mu bile tako dugačke da su počele klatiti.
The railway company added two additional wagons.	Željeznička kompanija je dodala dva dodatna vagona.
Your report was completely accurate.	Vaš izvještaj je bio potpuno tačan.
The temple was saved from destruction by a hair.	Hram je za dlaku spašen od uništenja.
He is busy building the road.	On je zauzet gradnjom puta.
Two strips join here.	Ovdje se spajaju dvije trake.
The wax was still a little warm.	Vosak je još bio malo topao.
Shoe stores close early in the afternoon.	Prodavnice obuće se zatvaraju rano popodne.
This next section is difficult, so read it carefully.	Ovaj sljedeći dio je težak, pa ga pažljivo pročitajte.
It was hot in front of the old apartment building.	Ispred stare stambene kuće bilo je vruće.
When it is warm, it spreads.	Kada je toplo, širi se.
The children were pecking crumbs.	Djeca su kljucala mrvice.
The flood devastated the city.	Poplava je opustošila grad.
There was a debate about what to do.	Bilo je rasprava o tome šta treba učiniti.
The fish releases the eggs into the water.	Riba pušta jaja u vodu.
This village was razed.	Ovo selo je bilo sravnjeno.
Put sugar in the ice cream.	U sladoled stavite šećer.
The camels are obviously not happy.	Kamile očigledno nisu sretne.
He screamed and left.	Vrisnuo je i otišao.
This cheese has a smooth texture.	Ovaj sir ima glatku teksturu.
Rice produces rice.	Pirinač proizvodi pirinač.
The region is deprived of all life.	Region je lišen svakog života.
This is a nice old building.	Ovo je lijepo staro zdanje.
What is the edit distance?	Šta je udaljenost uređivanja?
Something drew me to this park.	Nešto me je privuklo u ovaj park.
The nurse diligently gave the medicine.	Medicinska sestra je marljivo dala lijek.
Most villages do not have electricity.	Većina sela nema struju.
A slow smile crossed her face.	Licem joj je prešao spori osmijeh.
We cite other countries as examples.	Kao primjer navodimo druge zemlje.
at every point,	u svakoj tački,
This simple trick saved them hours of frustration.	Ovaj jednostavan trik uštedio im je sate frustracije.
The guide took the party to a quiet place.	Vodič je odveo zabavu na mirno mjesto.
The company offers professional training.	Kompanija nudi stručnu obuku.
I thought my dream would come true.	Mislio sam da će mi se san ostvariti.
Rounding, kickback and reversal.	Zaokruživanje, povratni udarac i preokret.
The shelves were full of books.	Police su bile krcate knjigama.
They come back and work.	Vraćaju se i rade.
A flash of light hit my eyelids, temporarily blinding me.	Bljesak svjetlosti udario mi je očne kapke, privremeno me zaslijepivši.
They are not ready for childbirth yet.	Još nisu spremne za porođaj.
The sun shone on the stone.	Sunce je obasjalo kamen.
The owner showed us around.	Vlasnik nam je pokazao okolo.
She was still recovering from her illness.	Još se oporavljala od bolesti.
The windows had many small glass panes.	Prozori su imali mnogo malih staklenih okna.
Curiosity leads him to an investigation.	Radoznalost ga navodi na istragu.
I'm very sorry	jako mi je žao
This has asparagus!	Ovo ima šparoge!
Now you have to learn to give lectures.	Sada morate naučiti da držite predavanja.
Her efforts were in vain.	Njeni napori su bili uzaludni.
Traveling through the jungle can be exciting.	Putovanje kroz džunglu može biti uzbudljivo.
I never knew he lacked both hygiene and courtesy.	Nikada nisam znao da mu nedostaje i higijena i uljudnost.
The principles of atomic physics were first proposed here.	Ovdje su prvi put predloženi principi atomske fizike.
Darwin's theory of evolution was based on natural selection.	Darwinova teorija evolucije bila je zasnovana na prirodnoj selekciji.
Her whole focus seemed to be gone.	Činilo se da je cijeli njen fokus nestao.
About ten years ago, life here was completely different.	Prije desetak godina ovdje je život bio sasvim drugačiji.
That book is on the shelf, fourth from the left.	Ta knjiga je na polici, četvrta slijeva.
Do you want popcorn?	Hoćeš li kokice?
Rest in peace.	Počivaj u miru.
The company immediately recalled the defective product.	Kompanija je odmah opozvala neispravan proizvod.
She was struck by lightning three times.	Tri puta ju je pogodio grom.
You can cut the tape with scissors.	Vrpcu možete rezati makazama.
The study examined how these neurons began.	Studija je ispitala kako su ti neuroni počeli.
A time of uncertainty and instability.	Vrijeme neizvjesnosti i nestabilnosti.
We take precautions to ensure that no accidents occur.	Poduzimamo mjere opreza kako bismo osigurali da ne dođe do nezgoda.
The planes raced overhead	Avioni su jurili iznad glave
The screen is blank.	Ekran je prazan.
She wanted to learn.	Željela je naučiti.
I am most eager to explore the world.	Najviše sam nestrpljiv da istražujem svet.
Some railways pass underground.	Neke željeznice prolaze podzemno.
A master of all trades would be needed.	Potreban bi majstor svih zanata.
This is not difficult.	Ovo nije teško.
The expert athlete broke records.	Stručnjak atletičar je oborio rekorde.
The runner rules.	Trkač vlada.
We are too nervous.	Previše smo nervozni.
England is a densely populated country.	Engleska je gusto naseljena zemlja.
I ran the finish line.	Pretrčao sam ciljnu liniju.
Please try.	Isprobajte, molim.
The farmer visited his elderly father.	Farmer je posjetio svog ostarjelog oca.
Unfortunately, that did not seem to be the case.	Nažalost, izgleda da to nije bio slučaj.
The closet was full of food.	Ormar je bio pun hrane.
Students find these exercises boring.	Učenicima su ove vježbe dosadne.
The wart is benign.	Bradavica je benigna.
The sisters were very upset.	Sestre su bile veoma uznemirene.
The coach was full of brave young players.	Trener je bio pun hrabrih mladih igrača.
The perpetrators were sentenced to three years in prison.	Počinioci su osuđeni na tri godine zatvora.
She hit a deer on the highway.	Udarila je jelena na autoputu.
They agreed to carry out the final attack today.	Dogovorili su se da danas izvrše završni napad.
Corruption is widely blamed for the failure.	Za neuspjeh se naširoko okrivljuje korupcija.
He cried openly.	Otvoreno je plakao.
Unfortunately, these initiatives are likely to fail.	Nažalost, ove inicijative će vjerovatno propasti.
The gradation is pronounced.	Gradacija je izražena.
They attacked a small town.	Napali su mali grad.
Leading candidate for coalition government	Vodeći kandidat za koalicionu vladu
A car loaded with young people stopped.	Auto natovaren mladim ljudima se zaustavio.
He ordered the piano delivered home.	Naredio je da se klavir dostavi kući.
Remember that practice makes perfect.	Zapamtite da praksa čini savršenim.
She spent her life researching.	Provela je svoj život u istraživanju.
Each state has an embassy in the city.	Svaka država ima ambasadu u gradu.
They are used for a wide range of foods.	Koriste se za široku paletu namirnica.
The stakes are high for both sides.	Ulozi su veliki za obe strane.
Medicine is constantly evolving.	Medicina se stalno razvija.
He gently washed her face with cold water.	Nježno joj je oprao lice hladnom vodom.
Examples of sentences using 'rattle'	Primjeri rečenica koje koriste riječ 'zveckanje'
No one could believe it.	Niko nije mogao vjerovati.
We rushed to the hospital.	Odjurili smo u bolnicu.
Many people decide to stay alone.	Mnogi ljudi odlučuju da ostanu sami.
There was a lot of discussion on that issue.	Bilo je mnogo diskusije o tom pitanju.
She terminated her contract with the modeling agency.	Raskinula je ugovor sa agencijom za modele.
The gap between rich and poor is widening.	Razlika između bogatih i siromašnih se širi.
She encounters an unexpected problem.	Ona nailazi na neočekivani problem.
She was unhappy because she missed the concert.	Bila je nesretna jer je propustila koncert.
Snowflakes gleamed in the morning sunlight.	Pahuljice snijega blistale su na jutarnjoj sunčevoj svjetlosti.
They built high walls to prevent bears.	Izgradili su visoke zidove kako bi spriječili medvjede.
The gate is halfway down this street.	Kapija je na pola puta ove ulice.
A health care plan has been adopted.	Usvojen je plan zdravstvene zaštite.
These companies are expanding into new markets.	Ove kompanije se šire na nova tržišta.
All the citizens of the city rushed down to the docks.	Svi građani grada pohrlili su dole na dokove.
So you have to hide your valuables well.	Dakle, svoje dragocjenosti morate dobro sakriti.
There was so much snow that we couldn’t drive.	Bilo je toliko snijega da nismo mogli voziti.
The soldier was walking briskly down the alley.	Vojnik je žustro hodao uličicom.
The man killed his wife and then himself.	Muškarac je ubio svoju ženu, a potom i sebe.
She described her disappointment to me.	Opisala mi je svoje razočarenje.
One of the women was holding a small round tablet.	Jedna od žena držala je malu okruglu tabletu.
Other students seem to be intimidated by her.	Čini se da su drugi studenti zaplašeni njom.
Traditionally, it was the responsibility of the eldest son.	Tradicionalno, to je bila odgovornost najstarijeg sina.
The children were scolded for shouting.	Djecu su grdili zbog vike.
A man armed with a gun stepped into the light.	Čovjek naoružan pištoljem zakoračio je na svjetlo.
The tide rose and fell slightly.	Plima je lagano rasla i padala.
We sent a team of volunteers to explore the planet.	Poslali smo tim volontera da istražuje planetu.
She lost consciousness and collapsed.	Izgubila je svijest i srušila se.
As an example, imagine a math book.	Kao primjer, zamislite knjigu matematike.
A group of nomads encamped there.	Tamo se ulogorila grupa nomada.
This characteristic gives the plant energy.	Ova karakteristika daje biljci energiju.
They are pretty	Lijepe su
Does a dragon tattoo hurt?	Boli li tetovaža zmaja?
None of them were at the zoo.	Nijedan od njih nije bio u zoološkom vrtu.
The stones indicate the location where the temple used to be.	Kamenje označava lokaciju na kojoj se nekada nalazio hram.
She played her bagpipes at weddings, parties and funerals.	Svirala je svoje gajde na svadbama, zabavama i sahranama.
Quiet land of lakes and rivers.	Mirna zemlja jezera i rijeka.
The lawyer claims he is innocent.	Advokat tvrdi da je nevin.
Are you interested in language and culture?	Zanimaju vas jezik i kultura?
Life expectancy at birth has declined in recent years.	Očekivani životni vijek pri rođenju je opao posljednjih godina.
Let's go to the market.	Idemo na pijacu.
She released three pigeons.	Oslobodila je tri goluba.
They found a treasure hidden in the desert.	Našli su blago skriveno u pustinji.
She has visited various countries around the world.	Posjetila je različite zemlje širom svijeta.
Did you pick up your passport?	Jeste li podigli pasoš?
The village looked deserted.	Selo je izgledalo napušteno.
The Cabinet of Ministers meets once a week.	Kabinet ministara se sastaje jednom sedmično.
Did you meet your hero today?	Upoznali ste svog heroja danas?
Take off your coat.	Skini kaput.
This tree has finally reached the sky.	Ovo drvo je konačno stiglo do neba.
Changing the name of the offender is a common occurrence.	Promjena imena prestupnika je uobičajena pojava.
History will record your heroism.	Istorija će zabilježiti vaše herojstvo.
Tracking, finding the best evidence.	Praćenje tragova, pronalaženje najboljih dokaza.
He was horrified by what he heard.	Bio je zgrožen onim što je čuo.
Many species of animals are protected.	Mnoge vrste životinja su zaštićene.
He'll wake up tomorrow morning.	Probudiće se sutra ujutro.
In modern life, a balanced diet is necessary.	U savremenom životu neophodna je uravnotežena ishrana.
Multi-storey apartment building.	Zgrada sa više spratova stanova.
The walls are covered with colorful paintings.	Zidovi su prekriveni živopisnim slikama.
Instead of putting down the paddle, they kept pulling.	Umjesto da odlože veslo, nastavili su vući.
Sunflowers attracted many people to the village.	Suncokreti su privukli mnoge ljude u selo.
Parameter settings can be changed in the program.	Postavke parametara se mogu mijenjati u programu.
It reminded me of a kind	To me je podsjetilo na neku vrstu
Take a good look at the instructions below.	Dobro pogledajte navedena uputstva.
Low inflation is a welcome development.	Niska inflacija je dobrodošao razvoj.
Then a whirlwind swept away the inhabitants of the city.	Tada je vihor odnio stanovnike grada.
At that point, the training was over.	U tom trenutku obuka je završena.
You may want to study these books this summer.	Možda ćete proučiti ove knjige ovog ljeta.
The old woman was known for her kindness.	Starica je bila poznata po svojoj ljubaznosti.
It was raining hard.	Padala je jaka kiša.
She shook hands with the servant.	Rukovala je slugi.
This package is from my sister.	Ovaj paket je od moje sestre.
Skyscrapers are large, modern buildings.	Neboderi su velike, moderne zgrade.
The fisherman made a delicious soup.	Ribar je napravio ukusnu supu.
The judicial system is not a level playing field.	Pravosudni sistem nije jednak teren.
The road was built by passengers.	Cestu su izgradili putnici.
The teenager scratched her forehead.	Tinejdžerka se počešala po čelu.
Everyone has the right to formal education.	Svako ima pravo na formalno obrazovanje.
The zoo keeper has four lions.	Čuvar zoološkog vrta ima četiri lava.
He asked us to visit him tonight.	Zamolio nas je da ga posjetimo večeras.
The president called the two states enemies.	Predsjednik je nazvao dvije države neprijateljima.
Jack reads greedily.	Jack halapljivo čita.
Our vocabulary is not too big.	Naš rječnik nije prevelik.
The peak of oil has not yet been exceeded.	Vrhunac nafte još nije premašen.
Some authorities argue that gullibility is worthy of guilt.	Neki autoriteti tvrde da je lakovjernost vrijedna krivice.
I seem to gain weight easily.	Čini mi se da se lako ugojim.
The funds were insufficient.	Sredstva su bila nedovoljna.
The redemption of shares led to a drop in stock prices.	Otkup dionica doveo je do pada cijena dionica.
Many predicted that this would never happen.	Mnogi su predviđali da se to nikada neće dogoditi.
The results are likely to be biased.	Rezultati će najvjerovatnije biti pristrasni.
He tested the soup on spices before trying it.	Testirao je supu na začine prije nego ju je probao.
The encounter between species is random, not deterministic.	Susret između vrsta je slučajan, a ne deterministički.
Try the kale, despite its bitter taste.	Probajte kelj, uprkos njegovom gorkastom ukusu.
She stepped away from him, her face glistening with tears.	Odmaknula se od njega, lice joj je blistalo od suza.
A young girl lives alone in a small house.	Mlada djevojka živi sama u maloj kući.
Most of the trees were little more than stumps.	Većina stabala bilo je nešto više od panjeva.
The rooms were eerily quiet.	Sobe su bile sablasno tihe.
She is full of enthusiasm.	Ona je puna entuzijazma.
It is important that the door is closed.	Važno je da vrata budu zatvorena.
Avoid wasting food, please.	Izbjegavajte rasipanje hrane, molim.
He walked slowly, his head bowed, he looked miserable.	Hodao je polako, pognute glave, izgledao je jadno.
Look, meteor!	Vidi, meteor!
He spent large sums on art.	Potrošio je velike sume na umjetnost.
The number of deaths is constantly increasing.	Broj umrlih je u stalnom porastu.
The virus attacks both humans and animals.	Virus napada i ljude i životinje.
Sometimes a dangerous underground lurks beneath it.	Ponekad se ispod nje vreba opasno podzemlje.
The fabric of the dress is transparent.	Tkanina haljine je prozirna.
She walked limping.	Hodala je šepajući.
She was rejected by her boyfriend.	Odbacio ju je njen dečko.
The greatest danger facing the world today	Najveća opasnost sa kojom se danas suočava svijet
Administration is a huge responsibility.	Administracija je ogromna odgovornost.
Very funny!	Jako smiješno!
Here is a copy of her resignation letter.	Evo kopije njenog pisma ostavke.
The camera crew also attended the ceremony.	Na ceremoniji je prisustvovala i snimateljska ekipa.
He drank pure vodka.	Pio je čistu votku.
Punishment must be passive.	Kazna mora biti pasivna.
The armed forces fought the rebels	Oružane snage su se borile protiv pobunjenika
The match is hot.	Utakmica je žarko zapaljena.
He had a talent for languages.	Imao je talenat za jezike.
Few survived.	Malo njih je preživjelo.
He arrived home.	Stigao je kući.
He was awakened by the sound of an alarm clock.	Probudio ga je zvuk budilnika.
The commission voted to reject the proposal.	Komisija je glasala za odbijanje prijedloga.
She sang to herself as she cleaned the kitchen.	Pevušila je za sebe dok je čistila kuhinju.
The hippopotamus is an animal of unusual size.	Hipopotamus je životinja neobične veličine.
The fjord is known for its large whale population.	Fjord je poznat po velikoj populaciji kitova.
This section describes the journey.	Ovaj odlomak opisuje putovanje.
Farmers grow cotton and rice here.	Poljoprivrednici ovdje uzgajaju pamuk i pirinač.
The roof was repaired and was in much better condition.	Krov je popravljen i bio je u mnogo boljem stanju.
Even though it's cold outside, she's still in a bikini.	Iako je napolju hladno, ona je još uvek u bikiniju.
This camera is compatible with most digital devices.	Ova kamera je kompatibilna sa većinom digitalnih uređaja.
Life is not a journey without clouds.	Život nije putovanje bez oblaka.
He is the father of four children.	Otac je četvero djece.
Many animals are nocturnal.	Mnoge životinje su noćne.
It used to be the only river in the kingdom.	Nekada je to bila jedina rijeka u kraljevstvu.
You will find many new people there.	Tamo ćete naći mnogo novih ljudi.
All attempts to make peace were unsuccessful.	Svi pokušaji da se sklopi mir bili su neuspješni.
Scientists have discovered important information about marine life.	Naučnici su otkrili važne informacije o morskom životu.
The coach was angry at the deputy.	Trener je bio ljut na zamjenika.
The street was alive with the sound of music.	Ulica je bila živa od zvuka muzike.
The look on my face betrayed you.	Izraz mog lica te je odao.
A cup of coffee costs one dollar.	Šolja kafe košta jedan dolar.
The discovery has led to much controversy.	Otkriće je dovelo do velike kontroverze.
Soon the sun rose, announcing a new day.	Ubrzo je sunce izašlo, najavljujući novi dan.
Some people believe that life begins with conception.	Neki ljudi vjeruju da život počinje začećem.
The volcano was destroyed many centuries ago.	Vulkan je uništen prije mnogo stoljeća.
Numerous explosions shook the island.	Brojna eksplozija potresla je ostrvo.
People can be poisoned by carbon monoxide.	Ljudi se mogu otrovati ugljičnim monoksidom.
It's a very fun class.	To je veoma zabavan čas.
The call caused concern.	Poziv je izazvao zabrinutost.
The majestic snake slid slowly.	Veličanstvena zmija je polako klizila.
The elephants gathered around the watering hole.	Slonovi su se okupili oko pojila.
The dental office is on the main square.	Zubarska ordinacija je na glavnom trgu.
Do you have a bitter c. 	Imate li gorku v.
sweet chocolate?	slatku čokoladu?
Similar to modern film, television tends to emphasize sensationally.	Slično modernom filmu, televizija teži da naglašava senzacionalno.
These days he spends most of his time watching television.	Ovih dana većinu svog vremena provodi gledajući televiziju.
He also advocated for an inheritance tax.	Zalagao se i za porez na nasljedstvo.
They have no weapons.	Oni nemaju oružje.
We packed our bags early the next morning.	Spakovali smo kofere rano sledećeg jutra.
People could stand comfortably or sit on the plane.	Ljudi su mogli udobno stajati ili sjediti u avionu.
The new law prescribes the offense of injuring animals.	Novi zakon propisuje prekršaj ozljeđivanja životinja.
Some people only eat salads.	Neki ljudi jedu samo salate.
I have had these pains for years.	Imam ove bolove godinama.
This country needs efficient transport, he says.	Ovoj zemlji je potreban efikasan transport, kaže on.
Sitting all day is as bad as smoking.	Sjedenje po cijeli dan je loše kao i pušenje.
Curfew has been introduced.	Uveden je policijski čas.
Still, the struggle continued.	Ipak, borba se nastavila.
The noise in the darkness was deafening.	Buka u tami bila je zaglušujuća.
This is a fixed penalty.	Ovo je fiksna kazna.
He reads a little.	Malo čita.
The cries of the birds were hoarse in the morning air.	Krikovi ptica bili su hrapavi u jutarnjem vazduhu.
Have you ever seen a wild tiger?	Jeste li ikada vidjeli divljeg tigra?
There are four main types of clouds.	Postoje četiri glavne vrste oblaka.
Efforts were made to prepare the baking.	Uloženo je truda u pripremu pečenja.
Climate change is likely to make the situation worse.	Klimatske promjene će vjerovatno pogoršati situaciju.
I doubt it will be easy.	Sumnjam da će to biti lako.
It was one of the best days of his life.	Bio je to jedan od najboljih dana u njegovom životu.
It turns out that many powerful scientific theories are wrong.	Ispostavilo se da su mnoge moćne naučne teorije pogrešne.
Representation with incredible skill.	Reprezentacija sa neverovatnom veštinom.
He often wrote about his homeland.	Često je pisao o svojoj rodnoj zemlji.
I closed the door behind me.	Zatvorio sam vrata za sobom.
She chose a nice dress.	Odabrala je lijepu haljinu.
There is a large amount of air pollution.	Postoji velika količina zagađenja u vazduhu.
These new apples have a sweet taste.	Ove nove jabuke imaju slatki ukus.
Try cutting cauliflower into flowers.	Pokušajte da isječete karfiol na cvjetiće.
The city is known for its air quality.	Grad je poznat po svom kvalitetu zraka.
It was an engineering marvel.	Bilo je to inženjersko čudo.
His latest project was a scandalous mistake of justice.	Njegov posljednji projekat bio je skandalozna pogreška pravde.
Her hands were full.	Ruke su joj bile pune.
Shopping carts got stuck on the sidewalk.	Kolica za kupovinu zaglavila su se na trotoaru.
We will now study algebra.	Sada ćemo učiti algebru.
The rusty hinges creaked loudly.	Zarđale šarke su glasno škripale.
Falling prices revealed the reality of inflation.	Pad cijena otkrio je realnost inflacije.
The flow of the river is reduced.	Protok rijeke je smanjen.
Drink plenty of water.	Pijte puno vode.
A light breeze brushed against her face.	Lagani povjetarac okrznuo joj je lice.
It seems that all this has happened before.	Čini se da se sve ovo dešavalo i ranije.
The two singers got along wonderfully.	Dve pevačice su se divno uskladile.
Always go to the nearest clinic.	Uvijek idite u najbližu kliniku.
The writer retired to his study.	Pisac se povukao u svoju radnu sobu.
Covered in snow, the passenger returned.	Zatrpan snijegom, putnik se vratio.
Let's collect flowers in the forest.	Sakupimo cvijeće u šumi.
The forests here are very beautiful.	Šume su ovdje veoma lijepe.
This weed is common in many gardens.	Ovaj korov je uobičajen u mnogim baštama.
Arable land is depleted.	Obradivo zemljište je iscrpljeno.
Every year more and more children suffer from obesity.	Svake godine sve više djece pati od gojaznosti.
They spoke in muffled voices.	Govorili su prigušenim glasovima.
These experiments deliberately use mushrooms.	Ovi eksperimenti namjerno koriste gljive.
Maids are not well paid.	Kućne pomoćnice nisu dobro plaćene.
The teacher warned the students not to disturb him.	Nastavnik je upozorio učenike da ga ne uznemiravaju.
I paid in cash, kept the change.	Platio sam gotovinom, zadržao kusur.
The older woman was still talking about her daughter.	Starija žena je i dalje pričala o svojoj ćerki.
Tobacco is the most widespread drug in the world.	Duvan je najraširenija droga na svijetu.
Efforts to clean the river were unsuccessful.	Napori da se rijeka očisti su bili neuspješni.
The train station is located just outside the city walls.	Željeznička stanica se nalazi odmah izvan gradskih zidina.
Make a note of it.	Zabilježite to.
He always says what he thinks.	On uvek govori šta misli.
There used to be a bridge here.	Nekada je ovde bio most.
The newspaper was very informative.	Novine su bile veoma informativne.
Some animals live in rainforests, others in the tundra.	Neke životinje žive u kišnim šumama, druge u tundri.
This is a favorite figure from biblical times.	Ovo je omiljena figura iz biblijskih vremena.
Children are “treated” with love.	Djeca su "tretirana" s ljubavlju.
She distributed leaflets throughout the city.	Distribuirala je letke po cijelom gradu.
She wrote angrily.	Pisala je s ljutnjom.
The group of birds was most active in the morning.	Grupa ptica je bila najaktivnija u jutarnjim satima.
He went to the Faculty of Agriculture.	Išao je na poljoprivredni fakultet.
The hospital administrator did not deny anything.	Administrator bolnice nije ništa demantovao.
That code is not compiled.	Taj kod nije kompajliran.
The little man is badly burned.	Mali čovjek je teško opečen.
She arrived home after a heavy rain.	Kući je stigla nakon jake kiše.
Darkness descended on the street.	Mrak se spustio na ulicu.
You tend to wander in your speech.	Skloni ste da lutate u svom govoru.
Not all apartments are occupied.	Nisu svi stanovi zauzeti.
The project was abandoned before it was completed.	Projekat je napušten prije nego što je završen.
This was a creepy spectacle.	Ovo je bio jezivi spektakl.
The Countess received him kindly.	Grofica ga je ljubazno primila.
Some undergo cosmetic surgery.	Neki se podvrgavaju estetskim operacijama.
Most of the population discarded their white dresses.	Većina stanovništva je odbacila svoje bijele haljine.
This song is intriguing.	Ova pjesma je intrigantna.
The students stopped and stared at me.	Učenici su stali i zurili u mene.
It is addictive.	Stvara ovisnost.
Authorities posted photos of the citizens on television.	Vlasti su objavile fotografije građana na televiziji.
The structure has become unstable.	Struktura je postala nestabilna.
It was a long speech.	To je bio dug govor.
The disease destroys connective tissue.	Bolest uništava vezivno tkivo.
The boy approached her slowly.	Dječak joj je polako prišao.
Various sculptures were housed in this museum.	U ovom muzeju su bile smeštene razne skulpture.
The neighborhood is littered with garbage.	Komšiluk je zatrpan smećem.
A rare breed, the chinchilla is a furry animal.	Rijetka pasmina, činčila je krznena životinja.
All life forms have evolved over billions of years.	Svi oblici života evoluirali su milijardama godina.
Learning to drive is mandatory for all young people.	Učenje vožnje je obavezno za sve mlade.
It's full of garbage.	Pun je smeća.
The company offers a variety of services.	Kompanija nudi razne usluge.
Their skin color has a green tinge.	Boja njihove kože ima zelenu nijansu.
Burn your waste!	Spali svoj otpad!
Smell is perceived through the sense of smell.	Miris se percipira kroz čulo mirisa.
Part-time students are not welcome.	Vanredni studenti nisu dobrodošli.
Pop quizzes are a favorite among teachers.	Pop kvizovi su omiljeni među nastavnicima.
The lion was fierce and massive, with thick, yellowish fur.	Lav je bio žestok i masivan, sa gustim, žućkastim krznom.
The city was a difficult place to live.	Grad je bio teško mjesto za život.
Local villagers chase away foxes.	Lokalni seljani tjeraju lisice.
Guarantees must be returned.	Garancije se moraju vratiti.
She smoked a cigar, exhaling a cloud of smoke.	Puhnula je cigaru, izdahnuvši oblak dima.
Many small black holes lurk on the periphery of galaxies.	Mnoge male crne rupe vrebaju na periferiji galaksija.
He usually doesn't have that many accidents.	On obično nema toliko nesreća.
In the principality, car taxes are zero.	U kneževini su porezi na automobile nula.
He argued that a small price is a fair price.	Tvrdio je da je mala cijena fer cijena.
Pilots are great interlocutors.	Piloti su odlični sagovornici.
Unable to control herself, she screamed.	Nesposobna da se kontroliše, vrisnula je.
The shop owner shook his head.	Vlasnik radnje je odmahnuo glavom.
Salt is made of tiny crystals.	Sol je napravljena od sitnih kristala.
They were in their lowest form again.	Opet su bili u svom najnižem obliku.
A psychiatrist advised me to reduce unhealthy foods.	Psihijatar mi je savjetovao da smanjim nezdravu hranu.
The weight of my world is heavy.	Težina mog svijeta je teška.
Today, it is increasingly common to drink wine.	Danas je sve češće piti vino.
Some men never learn humility.	Neki muškarci nikada ne nauče poniznosti.
This song is appealing.	Ova pjesma je privlačna.
His hands shook wildly.	Ruke su mu se divlje tresle.
She carefully wrote the words on paper.	Pažljivo je napisala riječi na papir.
Apply gold varnish on silver coins.	Nanesite zlatni lak na srebrne novčiće.
They predicted that this would happen all the time.	Predvideli su da će se ovo stalno dešavati.
Maintaining a healthy lifestyle is important.	Održavanje zdravog načina života je važno.
They were not worried about their safety.	Nisu bili zabrinuti za svoju sigurnost.
Pay attention to my concerns.	Obratite pažnju na moju zabrinutost.
She had difficulty talking to him.	Imala je poteškoća u razgovoru s njim.
The sea took on a yellowish hue.	More dobija žućkastu nijansu.
The leopard is lurking for its best prey.	Leopard vreba svoj najbolji plijen.
There were widespread calls for his resignation.	Bilo je široko rasprostranjenih poziva za njegovu ostavku.
Suspicion fell on the butler.	Sumnja je pala na batlera.
The child's nostrils and mouth are red.	Nozdrve i usta djeteta su crvene.
He hurried to the door.	Požurio je do vrata.
The debt burden is not sustainable.	Opterećenje duga nije održivo.
Sales fell sharply this year.	Prodaja je naglo pala ove godine.
There are plenty of gray squirrels in this area.	Na ovom području ima obilje sivih vjeverica.
I'm not usually that useless.	Obično nisam tako beskorisna.
Methane is a colorless gas.	Metan je bezbojni gas.
This country is fertile.	Ova zemlja je plodna.
They scattered leaves around.	Rasuli su lišće unaokolo.
Her mind was in a different place.	Njen um je bio na drugom mestu.
According to legend, they inhabited this continent.	Prema legendi, oni su naselili ovaj kontinent.
I suspected for a long time that he was a spy.	Dugo sam sumnjao da je špijun.
He generally agrees.	Općenito se slaže.
The task is largely complete.	Zadatak je u velikoj mjeri završen.
After that they listened to music.	Nakon toga su slušali muziku.
The growth of the nation has been remarkable.	Rast nacije je bio izuzetan.
The buildings were dark.	Zgrade su bile mračne.
Few companies adhere to the guidelines.	Malo kompanija se pridržava smjernica.
Put on the stove to cook.	Stavite na šporet da se kuva.
The professor was studying his class.	Profesor je proučavao svoj sat.
Walk in a cool place and drink plenty of water.	Šetajte na hladnom mestu i pijte puno vode.
I'd like to go to the kitchen.	Hteo bih da idem u kuhinju.
No electricity.	Nema struje.
A man convicted of robbery will be executed.	Čovjek osuđen za pljačku će biti pogubljen.
Recipes required more than a gallon of cream.	Recepti su zahtijevali više od galona vrhnja.
Only mayoral candidates do not say that.	Samo kandidati za gradonačelnike ne govore tako.
At first he couldn't convince himself.	U početku se nije mogao uvjeriti.
Make sure the kettle does not boil.	Pazite da čajnik ne proključa.
Snow leopards are endangered.	Snježni leopardi su ugroženi.
Deep in a remote bamboo forest, a ragged boy emerged.	Duboko u zabačenoj bambusovoj šumi izronio je odrpani dječak.
No lice or fleas.	Bez vaški ili buva.
She refused to discuss the situation.	Ona odbija da razgovara o situaciji.
Give me back the book.	Vrati mi knjigu.
The city began to prosper after the construction of the railway.	Grad je počeo napredovati nakon izgradnje željeznice.
Scientists have reconstructed dinosaurs.	Naučnici su rekonstruisali dinosaurusa.
They believe that the ether pervades the entire universe.	Vjeruju da eter prožima cijeli univerzum.
Every country needs roads.	Putevi su potrebni svakoj zemlji.
All modern inventions are based	Svi moderni izumi su zasnovani
It turned out that they welcomed the royal party.	Ispostavilo se da su pozdravili kraljevsku zabavu.
He had many business contacts in the city.	Imao je mnogo poslovnih kontakata u gradu.
Protesters repeated inaccurate reports.	Demonstranti su ponavljali netačne izvještaje.
The inhabitants of this city are often evil towards newcomers.	Stanovnici ovog grada su često zli prema pridošlicama.
The useless pen broke.	Beskorisna olovka se slomila.
They watched the event unfold.	Gledali su kako se događaj odvija.
First, it's too hot here.	Prvo, ovde je prevruće.
I was too busy at work to send another letter.	Bio sam previše zauzet na poslu da bih poslao još jedno pismo.
We spun in a circle, laughing.	Vrtjeli smo se u krug, smijući se.
The village, mile after mile, stretched to the horizon.	Selo se, milju za miljom, protezalo do horizonta.
The blade of the knife is forged by hand.	Oštrica noža je kovana ručno.
These people believe they have a great destiny.	Ovi ljudi vjeruju da imaju veliku sudbinu.
Don't use too much salt.	Nemojte koristiti previše soli.
Archaeologists have discovered the remains of an ancient building.	Arheolozi su otkrili ostatke drevne građevine.
Untouched ruins were built a long time ago.	Netaknute ruševine izgrađene su davno.
I have walked this mountain many times.	Hodao sam ovom planinom mnogo puta.
Do not clean your fingers after using the toilet.	Nemojte čistiti prste nakon korištenja toaleta.
The story was authentic in many ways.	Priča je bila autentična na mnogo načina.
The food chain is quite complex.	Lanac ishrane je prilično složen.
She tasted the food carefully.	Oprezno je probala hranu.
The reader is encouraged to reconsider conventional norms.	Čitalac se ohrabruje da preispita konvencionalne norme.
Many universities offer open days.	Mnogi univerziteti nude dane otvorenih vrata.
The two infinities are not in conflict with each other.	Dvije beskonačnosti nisu u suprotnosti jedna s drugom.
He obviously did not approve of this idea.	Očigledno nije odobravao ovu ideju.
The philosopher denied the accusations.	Filozof je negirao optužbe.
Resko sang out loud.	Resko je pevao iz sveg glasa.
He kept coughing.	Nastavio je da kašlje.
Last night we decided to go to the cinema.	Sinoć smo odlučili da idemo u bioskop.
I drove carefully so as not to damage the car.	Vozio sam oprezno da ne bih oštetio auto.
The traffic went smoothly.	Saobraćaj se odvijao nesmetano.
The guards in front of the tower were kind.	Stražari ispred kule bili su ljubazni.
The materials are extremely toxic.	Materijali su izuzetno toksični.
Traditionally, women have often held positions of power.	Tradicionalno, žene su često zauzimale položaje vlasti.
The march to the mountains was a long one.	Marš u planine je bio dug.
The witch threw her pot at the men.	Vještica je bacila svoj lonac na muškarce.
He was a man of few words.	Bio je čovjek od malo riječi.
He waved them off and told her not to worry.	Odmahnuo im je i rekao joj da se ne brine.
The house is on the rise.	Kuća stoji na usponu.
They soon realized that this was an impossible task.	Ubrzo su shvatili da je to nemoguć zadatak.
She could barely sleep.	Jedva je mogla da spava.
You are invited to join him for tea.	Pozvani ste da mu se pridružite na čaju.
Removing the stuffing reveals the inside of the bird.	Uklanjanjem nadjeva otkriva se unutrašnjost ptice.
Usually a little cheese.	Obično malo sira.
How many miles have we traveled today?	Koliko smo milja prešli danas?
The palace buildings are designed to impress.	Zgrade palate su dizajnirane da impresioniraju.
Personal relationships are often unstable.	Lični odnosi su često nestabilni.
She was wearing a fluttering pink dress.	Nosila je lepršavu ružičastu haljinu.
A few more miles and temples will appear.	Još nekoliko milja i hramovi će se pojaviti.
She needed a large sum of money right away.	Odmah joj je trebala velika suma novca.
The highway stretches for miles.	Autoput se proteže miljama.
Construction workers demolished the building this morning.	Građevinski radnici su jutros srušili zgradu.
Every course you choose will surely lead to success.	Svaki kurs koji odaberete sigurno će dovesti do uspjeha.
Scientists have to conduct experiments.	Naučnici moraju provoditi eksperimente.
Almost every day residents complain about this.	Gotovo svakodnevno se stanovnici žale na ovo.
Justice requires mercy.	Pravda zahtijeva milost.
The city streets were narrow.	Gradske ulice su bile uske.
The fog obscured the shape and expansion of the island.	Magla je zaklonila oblik i proširenje ostrva.
Reduce the amount of sugar.	Smanjite količinu šećera.
Protesters demanded new elections.	Demonstranti su tražili nove izbore.
The process of making artificial silk is complex.	Proces izrade umjetne svile je složen.
Researchers have noticed that chimpanzees can learn new tricks.	Istraživači su primijetili da šimpanze mogu naučiti nove trikove.
These beds are made for two people!	Ovi kreveti su napravljeni za dvije osobe!
Potted plants beautify the house.	Biljke u saksiji uljepšavaju kuću.
The exhaust of her car hissed.	Auspuh njenog auta je šištao.
The competence of the committee is to support the student union.	Nadležnost komiteta je podrška studentskoj uniji.
The snow was falling at a steady pace.	Snijeg je padao ujednačenim tempom.
Swallows swarm in the sky at dusk.	Laste se roje na nebu u sumrak.
The divorce rate is rising.	Stopa razvoda raste.
The local people were touched by their generosity.	Lokalni ljudi su bili dirnuti njihovom velikodušnošću.
I unscrew the lid and sniff it.	Odvrnem poklopac i ponjušim ga.
The bustling city was crowded with visitors.	Živahan grad bio je krcat posjetiteljima.
You were born to be wild.	Rođen si da budeš divlji.
The doctor quickly gave a sedative.	Doktor je brzo dao sedativ.
When the lamp was polished, the flame shone brightly.	Kada je lampa bila uglačana, plamen je sjajno zasjao.
Someone immediately called the authorities.	Neko je odmah pozvao nadležne.
The cat would lie there for hours.	Mačka bi tamo ležala satima.
The gate opened.	Kapija se otvorila.
The award will make you famous.	Nagrada će vas učiniti poznatim.
The matches were canceled today.	Utakmice su danas otkazane.
Parent training can help reduce problems.	Obuka roditelja može pomoći u smanjenju problema.
The picture on the wall is badly painted.	Slika na zidu je loše oslikana.
I am your servant.	Ja sam tvoj sluga.
The American currency is the fiat money system.	Američka valuta je sistem fiat novca.
These are children.	Ovo su deca.
She hated traveling, but she had no choice.	Mrzela je putovanja, ali nije imala izbora.
This village is known for its forests.	Ovo selo je poznato po svojim šumama.
We will do our best.	Daćemo sve od sebe.
The gas station attendant stretched lazily.	Službenik benzinske pumpe lijeno se protegnuo.
Parking was not easily accessible.	Parkiralište nije bilo lako dostupno.
The moon hid in the clouds.	Mjesec se sakrio u oblacima.
It’s time to cut losses, he said.	Vrijeme je da smanjimo gubitke, rekao je.
The valley is known for its breathtaking landscapes.	Dolina je poznata po pejzažima koji oduzimaju dah.
The speech was unexpectedly boring.	Govor je bio neočekivano dosadan.
We'll probably have more rain tomorrow.	Sutra ćemo vjerovatno imati još kiše.
His achievements were remarkable.	Njegova dostignuća su bila izuzetna.
It's not safe here anymore.	Ovdje više nije sigurno.
Exercise is necessary and it takes time.	Vježba je neophodna i za to je potrebno vrijeme.
Jungle animals enjoyed their daily routine.	Životinje džungle uživale su u svakodnevnoj rutini.
Plastic provides us with many household and consumer products.	Plastika nam pruža mnoge proizvode za domaćinstvo i široku potrošnju.
Research shows that increased tourism benefits local businesses.	Istraživanja pokazuju da povećani turizam koristi lokalnim preduzećima.
It is quite difficult to organize concerts in winter.	Prilično je teško organizovati koncerte zimi.
Herbal tea is known to improve mood.	Poznato je da biljni čaj popravlja raspoloženje.
Improvements in medical technology have extended life expectancy.	Poboljšanja medicinske tehnologije produžila su životni vijek.
He prepares for the demands of the job.	On se priprema za zahtjeve posla.
Fortunately, the driver came to his senses and slowed down.	Na sreću, vozač je došao k sebi i usporio.
Get rid of that garbage now!	Riješite se tog smeća odmah!
Fire causes air pollution, which is harmful to health.	Vatra uzrokuje zagađenje zraka, što šteti zdravlju.
Two birds are sitting on a tree branch.	Dvije ptice sjede na grani drveta.
He liked the idea very much.	Ideja mu se veoma dopala.
The child grew up to be a doctor.	Dijete je odraslo u doktora.
I am a student, not a tourist.	Ja sam student, ne turist.
We need to make the appropriate arrangements for the plane.	Moramo napraviti odgovarajuće aranžmane za avion.
Now everyone is going to university.	Sada svi idu na univerzitet.
The children were crushed to death.	Djeca su smrskana na smrt.
The debate was widely covered in the media.	Debata je bila naširoko propraćena u medijima.
These harsh winters are forcing farmers to fight.	Ove oštre zime tjeraju poljoprivrednike na borbu.
The narrative was pleasant.	Narativ je bio ugodan.
The shorter path is selected.	Odabran je kraći put.
We cultivated the land.	Obrađivali smo zemlju.
The family home was usually a refuge.	Porodična kuća je obično bila utočište.
I saw it at the zoo.	Video sam to u zoološkom vrtu.
Heat the tallow over low heat, stirring constantly.	Zagrijte loj na laganoj vatri, neprestano miješajući.
He possessed the qualities of a great speaker.	Posjedovao je kvalitete sjajnog govornika.
The annual harvest festival is celebrated today.	Godišnji praznik žetve obilježava se danas.
These children are learning to play chess.	Ova djeca uče da igraju šah.
I love comics.	Volim stripove.
Never put eggs directly in the pan.	Nikada ne stavljajte jaja direktno u tiganj.
These people are sentenced to death.	Ovi ljudi su osuđeni na smrt.
She was criticized for several of her new inventions.	Bila je kritikovana zbog nekoliko njenih novih izuma.
Tea is not as strong as coffee.	Čaj nije jak kao kafa.
Rivers and lakes are shrinking.	Rijeke i jezera se smanjuju.
The crew's job is never done.	Posao posade nikada nije završen.
The village was surrounded by barren hills.	Selo je bilo okruženo neplodnim brdima.
Do your best to do your duty.	Dajte sve od sebe da izvršite svoju dužnost.
Politicians have promised to make life better.	Političari su obećali da će život učiniti boljim.
They turned the boat around.	Okrenuli su čamac.
The farmer planted them in neat rows.	Farmer ih je posadio u uredne redove.
So the king sent an army in pursuit.	Tako je kralj poslao vojsku u poteru.
The task lasted several hours.	Zadatak je trajao nekoliko sati.
A small percentage of hair absorbs color.	Mali procenat kose apsorbuje boju.
The sun was slowly rising.	Sunce je polako izlazilo.
An employee who steals can get fired.	Zaposlenik koji krade može dobiti otkaz.
Pay special attention to bold words.	Obratite posebnu pažnju na riječi podebljane.
Summers are dominated by warm, humid days.	Ljeti prevladavaju topli, vlažni dani.
The weather was good, but the water was cold.	Vrijeme je bilo dobro, ali voda je bila hladna.
In the Middle Ages, cathedrals were places of worship.	U srednjem vijeku, katedrale su bile bogomolje.
She hid her face in shame.	Sakrila je lice od stida.
Do your best, but don’t overdo it.	Dajte sve od sebe, ali nemojte pretjerivati.
She pointed to the dressing table.	Pokazala je na toaletni stočić.
But there were skeptics.	Ali bilo je skeptika.
Rescuers were searching for survivors.	Spasioci su tragali za preživjelima.
Putting in cash and then asking for bills.	Stavljanje gotovine i onda traženje računa.
Police tried to calm the gathered.	Policija je pokušala da smiri okupljene.
The factory is one of the greatest hopes of the workers.	Fabrika je jedna od najvećih nada radnika.
So he wrote it by hand.	Pa je to napisao rukom.
Syntactic errors have left millions of jobs unfilled.	Sintaktičke greške ostavile su milione radnih mjesta nepopunjenim.
Mix the ingredients.	Pomiješajte sastojke.
A young black woman, elegantly dressed, entered the room.	Mlada crnkinja, elegantno obučena, ušla je u sobu.
He believes that stillborn babies should be buried.	On smatra da mrtvorođene bebe treba sahraniti.
The boy nodded.	Dječak je klimnuo glavom.
But he still attended the party.	Ali on je svejedno prisustvovao zabavi.
Steel is in short supply here.	Ovdje je čelik u nedostatku.
The public trusted the priest, and they trusted him.	Javnost je vjerovala svećeniku, a oni su mu vjerovali.
The streets were dark at this time of evening.	Ulice su bile mračne u ovo doba večeri.
The prince came out of the shadows.	Princ je izašao iz senke.
A police officer charged the accused with burglary.	Policajac je optuženog optužio za provalu.
Ants have a complex social life.	Mravi imaju složen društveni život.
She hung the laundry to dry.	Okačila je veš da se osuši.
Their presentation was great.	Njihova prezentacija je bila odlična.
The first signs of autumn were obvious here.	Ovdje su bili očigledni prvi znaci jeseni.
I didn’t expect that to happen.	Nisam očekivao da će se to dogoditi.
The muscles of the cheeks and forehead are clearly visible.	Jasno su vidljivi mišići obraza i čela.
Things need to change.	Stvari se moraju promijeniti.
The conductor signaled to the driver.	Kondukter je signalizirao vozaču.
He will write a fierce play.	Napisaće žestoku predstavu.
People have been warned many times.	Ljudi su više puta upozoravani.
Most people in this city are immigrants.	Većina ljudi u ovom gradu su imigranti.
Although he rarely wins any design competition,	Iako rijetko pobjeđuje na bilo kojem dizajnerskom natjecanju,
Public demonstrations became a protest.	Javne demonstracije su postale protest.
The lion is the king of the savannah.	Lav je kralj savane.
Plant elms along the coast.	Posadite i brijestove uz obalu.
You must prepare this dish in advance.	Ovo jelo morate pripremiti unaprijed.
It is impossible for me to continue.	Nemoguće mi je da nastavim.
He will encounter many difficulties.	Naići će na mnoge poteškoće.
A group of tourists took photos.	Grupa turista je fotografisala.
The streets were bustling with activity.	Ulice su vrvele od aktivnosti.
He grabbed my balls and kissed me.	Uhvatio me je za jaja i poljubio.
He spent his days engrossed in work.	Dane je provodio zadubljen u posao.
You are complaining to the commission about the actions of the school board.	Žalite se komisiji na postupke školskog odbora.
He gave some documents for inspection.	Dao je neke dokumente na uvid.
The soldier was injured and taken to hospital.	Vojnik je povrijeđen i prebačen u bolnicu.
The people in that village are unusually aggressive.	Ljudi u tom selu su neobično agresivni.
Playing the saxophone requires great skill.	Sviranje saksofona zahtijeva veliku vještinu.
We carefully examine all applications.	Pažljivo ispitujemo sve aplikacije.
Cancer inevitably leads to death.	Rak neminovno vodi do smrti.
This year the fishing season will be late.	Ove godine ribolovna sezona će kasniti.
Please save me now!	Molim te spasi me sada!
It is suitable for people with weaker immune systems.	Pogodan je za osobe sa slabijim imunološkim sistemom.
The death toll rose to over a hundred.	Broj umrlih popeo se na preko stotinu.
My beloved daughter has died.	Moja voljena ćerka je umrla.
Pieces of coal squeaked explosively.	Komadi uglja su eksplozivno cvrčali.
Poets have spoken eloquently about centuries.	Pesnici su elokventno govorili o vekovima.
The two experts agree.	Dva stručnjaka se slažu.
In this era, no one rests without objection.	U ovoj eri, niko ne miruje bez prigovora.
A difficult prognosis to make.	Teška prognoza za napraviti.
Someone stole my purse.	Neko mi je oteo torbicu.
The milk was boiling.	Mlijeko je ključalo.
She walked slowly, absently caressing the cat.	Hodala je polako, odsutno milujući mačku.
This part of the coast is popular with fishermen.	Ovaj dio obale popularan je među ribarima.
They were serious but cautious.	Bili su ozbiljni, ali oprezni.
Place the salads on a serving platter.	Stavite salate na posudu za serviranje.
The voice grew louder as the door opened.	Glas je postajao sve jači kako su se vrata otvorila.
This historic building has been renovated.	Ova istorijska zgrada je renovirana.
This phenomenon has been observed.	Ovaj fenomen je uočen.
Unfortunately, that project was never realized.	Nažalost, taj projekat nikada nije realizovan.
It's pepper, and it's a rural mile.	To je biber, i to na seosku milju.
They plan to open a hotel here.	Ovdje planiraju otvoriti hotel.
The castle is surrounded by a moat.	Dvorac je okružen jarkom.
Evidence was quickly found.	Dokazi su brzo pronađeni.
His friends laughed when the conversation turned to football.	Njegovi prijatelji su se smijali kada je razgovor prešao na fudbal.
Employees were fired en masse.	Zaposleni su masovno otpuštani.
Critical consideration when designing an airplane model is weight.	Kritično razmatranje pri dizajniranju modela aviona je težina.
There is talk of a change of government.	Razgovara se o smjeni vlasti.
She has gained a reputation for honesty.	Stekla je reputaciju poštenja.
The girl made a new friend.	Djevojčica je stekla novog prijatelja.
There is no shop in the neighborhood.	U susjedstvu nema trgovine.
The probable culprits are raccoons.	Vjerovatni krivci su rakuni.
Worn edges did not benefit them.	Istrošene ivice im nisu imale koristi.
The seeds were planted before the rain.	Sjeme je zasađeno prije kiše.
She told history to her children.	Svojoj djeci je prepričavala istoriju.
She is only interested in money.	Nju zanima samo novac.
I strongly encourage you to support this initiative.	Snažno vas ohrabrujem da podržite ovu inicijativu.
I have to say it's pretty high.	Moram reći da je prilično visoka.
The paint will dry quickly.	Boja će se brzo osušiti.
The gift is the absolute center of attention.	Poklon je apsolutni centar pažnje.
I saw a bus in the distance.	U daljini sam vidio autobus.
The fence needed to be repaired.	Ogradu je trebalo popraviti.
Drains are rarely cleaned.	Odvodni kanali se rijetko čiste.
The doorknob suddenly fell off, causing them to panic.	Kvaka je iznenada otpala, što ih je izazvalo paniku.
Her hair was blonde.	Kosa joj je bila plava.
The dress had black plastic buttons on the front.	Haljina je sa prednje strane imala crne plastične dugmad.
The bullets shattered the window.	Meci su razbili prozor.
One of his favorite foods was broccoli.	Jedna od njegovih omiljenih namirnica bila je brokoli.
He usually reads the newspaper while having breakfast.	Obično čita novine dok doručkuje.
This species of bird is now extinct.	Ova vrsta ptica je sada izumrla.
He drove fast.	Vozio je brzo.
He said he wanted to retire.	Rekao je da želi da se povuče.
Many shops in the area are run by foreigners.	Mnogim radnjama u okolini upravljaju stranci.
He slowly shaved off a layer of fur.	Polako je obrijao sloj krzna.
The phone rang and she answered.	Zazvonio je telefon i ona se javila.
Those who are rich become full on their profits.	Oni koji su bogati postaju puni na svom profitu.
Most people have trouble sleeping.	Većina ljudi ima problema sa spavanjem.
This revelation calls into question his denial of responsibility.	Ovo otkriće dovodi u sumnju njegovo poricanje odgovornosti.
She bathed in warm water.	Kupala se u toploj vodi.
A thick, heavy coat is necessary here in winter.	Debeo, teški kaput je ovde neophodan zimi.
The people here were educated, but had little wealth.	Ljudi su ovdje bili obrazovani, ali su imali malo bogatstva.
She mentioned that her doctor was much younger.	Napomenula je da je njen doktor bio znatno mlađi.
She started laughing.	Počela je da se smeje.
This scene is chaotic, he thinks.	Ova scena je haotična, misli on.
The children are crying.	Djeca plaču.
A glance revealed that the cabin was scratched.	Pogled je otkrio da je kabina izgrebana.
The words sounded strange in her ears.	Reči su joj zvučale čudno u ušima.
I think we've had enough.	Mislim da nam je bilo dosta.
Similar reforms would be needed for agriculture.	Slične reforme bi bile potrebne i za poljoprivredu.
The people who voted for the country were quite autocratic.	Za koje su glasali stanovnici zemlje, bili su prilično autokratski.
The animal was a transport infrastructure.	Životinja je bila transportna infrastruktura.
The defeated were quickly executed.	Poraženi su brzo pogubljeni.
He was just a baby.	Bio je samo beba.
The scale of the shortage of doctors is astronomical.	Razmjeri nedostatka ljekara su astronomski.
The fire continued to burn.	Vatra je nastavila da gori.
He shook his head and closed his eyes.	Zabacio je glavu i zatvorio oči.
This method works best for fish watching.	Ova metoda najbolje funkcionira za promatranje riba.
Even the usual herd is afraid of him.	Čak ga se i obično krdo boji.
The old man greets his dog.	Starac pozdravlja svog psa.
An increasing tide of disorder is threatening our peaceful republic.	Sve veća plima nereda prijeti našoj mirnoj republici.
The prisoners were unarmed.	Zarobljenici su bili nenaoružani.
I believe their computer is not working.	Vjerujem da im kompjuter ne radi.
The temperature of the soup rises.	Temperatura supe se podiže.
Her faith stems from her religious beliefs.	Njena vjera proizilazi iz njenih vjerskih uvjerenja.
The jungle is always noisy at night.	Džungla je uvek bučna noću.
A group of tourists set off across this barren land.	Grupa turista krenula je preko ove neplodne zemlje.
It's a pretty quiet neighborhood.	To je prilično miran kvart.
A nearby volcano erupted.	Eruptirao je obližnji vulkan.
The engineer lived alone.	Inženjer je živio sam.
The soldiers soon found their quarry.	Vojnici su ubrzo pronašli svoj kamenolom.
Gray clouds slid across the sky.	Sivi oblaci klizili su po nebu.
Many buildings have a distinctive silhouette.	Mnoge zgrade imaju prepoznatljivu siluetu.
This book is absurd.	Ova knjiga je apsurdna.
Rajesh is pleased.	Rajesh je zadovoljan.
I heard strange sounds coming from the area.	Čuo sam neobične zvukove koji su dolazili iz tog područja.
He accepted the challenge without hesitation.	Prihvatio je izazov bez ikakvog oklijevanja.
Laughter echoes in our memories.	Smijeh nam odzvanja u sjećanju.
She is a strong and curious child.	Ona je snažno i radoznalo dijete.
Many universities offer diplomas and degrees.	Mnogi univerziteti nude diplome i diplome.
Take a look at the sketches of our artists.	Pogledajte skice naših umjetnika.
The chips were greasy.	Čips je bio mastan.
This man is ugly, but he is strong.	Ovaj čovjek je ružan, ali je jak.
He is a natural leader, an inspiration.	On je prirodni vođa, inspiracija.
As for these bricks, they are useless.	Što se tiče ovih cigli, one su beskorisne.
Unilateral disarmament would fail.	Jednostrano razoružanje ne bi uspjelo.
A large crowd of men gathered at the club.	U klubu se okupila velika gomila muškaraca.
Some people react faster to stress than others.	Neki ljudi brže reaguju na stres od drugih.
The soil is said to be fertile.	Za tlo se kaže da je plodno.
How many hours does this old clock work?	Koliko sati radi ovaj stari sat?
Using electricity to travel at the speed of light.	Korištenje električne energije za putovanje brzinom svjetlosti.
We are in the process of renovating all rooms.	U procesu smo renoviranja svih prostorija.
He imitated the movements of her mouth.	Imitirao je pokrete njenih usta.
He is waiting for me at the top of the stairs.	Čeka me na vrhu stepenica.
He resigned to become a writer.	Dao je ostavku da bi postao pisac.
The driver is unlucky.	Vozač nema sreće.
There are not many employment opportunities here.	Ovdje nema mnogo mogućnosti za zapošljavanje.
They took our land.	Uzeli su nam zemlju.
The children were fascinated.	Djeca su bila fascinirana.
Her family celebrated the birth of her granddaughter.	Njena porodica je proslavila rođenje njene unuke.
The verdict was appealed.	Na presudu je uložena žalba.
The time of passive resistance has passed.	Vrijeme pasivnog otpora je prošlo.
Police arrested two young men.	Policija je uhapsila dvojicu mladića.
Some birds sing intricate songs.	Neke ptice pjevaju zamršene pjesme.
This old building used to be a school.	Ova stara zgrada je nekada bila škola.
The townspeople are confused.	Stanovnici grada su zbunjeni.
Elegant reptiles can fly upside down.	Elegantni gmizavci mogu letjeti naopačke.
He rarely seemed to age.	Činilo se da rijetko stari.
The river flows through numerous industries.	Rijeka teče kroz brojne industrije.
His left arm was terribly long.	Lijeva ruka mu je bila strahovito duga.
This restaurant serves traditional, local dishes.	Ovaj restoran služi tradicionalna, domaća jela.
The cat moved its paws softly.	Mačka je tiho micala šape.
Two rivers meet here.	Ovdje se spajaju dvije rijeke.
Some animals are capable of complex social behaviors.	Neke životinje su sposobne za složena društvena ponašanja.
The railway network serves most major cities.	Željeznička mreža opslužuje većinu većih gradova.
It was a clear, sunny day.	Bio je vedar, sunčan dan.
A sip of water went down her throat.	Gutljaj vode joj je otišao niz grlo.
The leaves turn to fall.	Lišće se okreće da pada.
The two men were nearly struck by lightning.	Dvojicu muškaraca zamalo je pogodio grom.
The claim was that this would save taxpayers' money.	Tvrdnja je bila da bi se na taj način uštedio novac poreskih obveznika.
A new tax has been created to finance foreign aid.	Stvoren je novi porez za finansiranje strane pomoći.
This country is a parliamentary democracy.	Ova zemlja je parlamentarna demokratija.
Society must fight to make the sky brighter for all.	Društvo se mora boriti da nebo učini svjetlijim za sve.
The newspaper provided detailed information.	Novine su dale detaljne informacije.
Don't make promises you can't keep.	Ne dajte obećanja koja ne možete ispuniti.
Exercise every day.	Vježba svaki dan.
Why would we educate them?	Zašto bismo ih obrazovali?
Children are growing faster than ever before.	Djeca rastu brže nego ikada prije.
She's tired of waiting.	Umorna je od čekanja.
He looked at me curiously.	Pogledao me radoznalo.
I am sure the market will recover next year.	Siguran sam da će se tržište oporaviti sljedeće godine.
They look like a flower.	Podsećaju na cvet.
The recruitment process was rigorous.	Proces zapošljavanja bio je rigorozan.
The water was black and muddy.	Voda je bila crna i mutna.
It was snowing heavily this morning.	Jutros je padao jak snijeg.
The wall showed us a deep crack.	Zid nam je pokazao duboku pukotinu.
I'm listening to the weather forecast.	Slušam vremensku prognozu.
Many people suffer from this disease.	Mnogi ljudi pate od ove bolesti.
They were a quiet, pious family.	Bili su tiha, pobožna porodica.
Many doctors now use this method.	Mnogi ljekari sada koriste ovu metodu.
Eggs are not edible.	Jaja nisu jestiva.
According to legend, the streets are paved with gold.	Prema legendi, ulice su popločane zlatom.
It stays hot here most of the year.	Ovdje ostaje vruće veći dio godine.
Your results exceeded our expectations.	Vaši rezultati su premašili naša očekivanja.
The two suspects fled, leaving their wives behind.	Dvojica osumnjičenih su pobegli, ostavljajući svoje žene.
Countries now export food to the world.	Zemlje sada izvoze hranu u svijet.
This plant is grown on sacred soil.	Ova biljka je uzgajana na svetom tlu.
He felt unworthy of the task.	Osjećao se nedostojnim zadatka.
He envies his brother's good looks.	Zavidi na bratovom dobrom izgledu.
The loved one passed away suddenly.	Voljena osoba je iznenada preminula.
Glaciers insulate the ground from the heat.	Glečeri izoluju tlo od vrućine.
As promised, his inventions soon began to be mass-produced.	Kao što je obećano, njegovi izumi su uskoro počeli masovno proizvoditi.
Old people need to be told new things.	Starim ljudima treba reći nove stvari.
Running	Trčanje
The neighborhood is falling apart.	Komšiluk propada.
Chocolate gives a rich taste to this pie.	Čokolada daje bogat ukus ovoj piti.
The young author branched out into new genres of writing.	Mladi autor se razgranao u nove žanrove pisanja.
Milk acts as a catalyst for chemical reactions.	Mlijeko djeluje kao katalizator kemijskih reakcija.
These roots need incredible amounts of energy to grow.	Ovim korijenima su potrebne nevjerovatne količine energije da rastu.
But he was disappointed in time.	Ali, vremenom se razočarao.
The winning school will receive half the cash prize.	Pobjednička škola će dobiti polovinu novčane nagrade.
You have to make sure you have everything.	Morate biti sigurni da imate sve.
Do these sentences look right to you?	Da li vam ove rečenice izgledaju ispravno?
Opera music was popular in these parts.	U ovim krajevima bila je popularna operska muzika.
They accept her as a family member.	Prihvataju je kao člana porodice.
In big cities, pollution is a serious problem.	U velikim gradovima zagađenje je ozbiljan problem.
Then apply pressure with a rolling pin.	Zatim izvršite pritisak oklagijom.
Angry, she shouted at him.	Ljuta, viknula je na njega.
The painting is dramatically cut with a razor blade.	Slika je dramatično izrezana žiletom.
Clouds floated lazily across the winding sky.	Oblaci su lijeno plutali ceruleastim nebom.
It's raining.	Kiša pljušti.
He has traveled the world seven times.	Proputovao je svijet sedam puta.
Do you have the key with you?	Imate li ključ sa sobom?
The cat entered from under the house.	Mačka je ušla ispod kuće.
Improve your pronunciation.	Usavršite svoj izgovor.
Each control has at least one feedback device.	Svaka kontrola ima barem jedan uređaj za povratnu informaciju.
Poverty ruined his life.	Siromaštvo mu je rastavilo život.
Tall city skyscrapers shone in the sun.	Visoki gradski neboderi blistali su na suncu.
The concert is over in five years.	Koncert je završen za pet godina.
Take a moment to think about it.	Odvojite trenutak da razmislite o tome.
Make sure the potatoes are cooked.	Pazite da je krompir skuvan.
He ate it slowly and enjoyed the taste.	Polako ga je jeo i uživao u ukusu.
This plant is now extinct in the wild.	Ova biljka je sada izumrla u divljini.
This pollen whitens the sun.	Ovaj polen izbjeljuje sunce.
The borders of our nation are also porous.	Granice naše nacije su također porozne.
The smell of freshly brewed coffee wafted from the kitchen.	Iz kuhinje je dopirao miris svježe skuvane kafe.
The cat scared the intruder.	Mačka je preplašila uljeza.
The Marquis seduced the woman.	Markiz je zaveo ženu.
Jimson is a very attractive plant.	Džimson je prilično atraktivna biljka.
You should continue to work hard.	Trebao bi nastaviti vredno raditi.
Meanwhile, the continents were moving further and further away.	U međuvremenu su se kontinenti sve više udaljavali.
Take care to match the colors.	Vodite računa o usklađivanju boja.
Cook the porridge in a pan.	Skuvajte kašu u šerpi.
Growing up, we rarely saw him.	Dok smo odrastali, retko smo ga viđali.
Visitors will be greeted by warm and humid weather.	Posjetioce će dočekati toplo i vlažno vrijeme.
I am overjoyed.	Ja sam presretan.
One of us has to speak up!	Jedan od nas mora progovoriti!
The rich get richer.	Bogati postaju bogatiji.
Door handles are a great source of inspiration.	Kvake za vrata su odličan izvor inspiracije.
However, a balance must be struck.	Međutim, ravnoteža se mora postići.
However, some scholars believe that his policy was too harsh.	Međutim, neki naučnici smatraju da je njegova politika bila preoštra.
Both grandparents live in the area.	Oba roda bake i djeda žive u tom području.
The king died without an heir.	Kralj je umro bez nasljednika.
My friend and he are in a bad relationship.	Moj prijatelj i on su u lošim odnosima.
Soon after, he collapsed.	Ubrzo nakon toga se srušio.
Her eyes shone with laughter.	Oči su joj sijale od smeha.
All aspects of this country have similar medical care.	Svi aspekti ove zemlje imaju sličnu medicinsku njegu.
The dead leaves clung stubbornly to the branches.	Mrtvo lišće se tvrdoglavo držalo za grane.
He came just as it was getting dark.	Došao je baš kad je pao mrak.
This would determine the price of each option.	To bi odredilo cijenu svake opcije.
Otherwise it will fail.	U suprotnom će propasti.
Filtered water is now being supplied to tanks across the country.	Filtriranom vodom sada se snabdevaju rezervoari širom zemlje.
The canals were used to transport goods.	Kanali su služili za transport robe.
The butterfly sits in the sun, its colors slowly fading.	Leptir sjedi na suncu, njegove boje polako blijedi.
North is a direction, so is a more northern adjective.	Sjever je smjer, pa je sjeverniji pridjev.
A neon sign advertising the store.	Neonski natpis, koji reklamira prodavnicu.
He has a severe form of autism.	Ima teški oblik autizma.
The beggar took off his hat before taking over.	Prosjak je skinuo kapu prije nego što je preuzeo.
You are not allowed to do this.	Ovo vam nije dozvoljeno.
Crossing the plain was difficult.	Prelazak ravnice bio je težak.
He would never forgive himself.	Nikad sebi ne bi oprostio.
Pack your bag and run to the gate.	Spakuj torbu i trči prema kapiji.
The director is respected.	Direktorica se poštuje.
The octopus has a beak in its tentacles.	Hobotnica ima kljun u pipcima.
The application has several features.	Aplikacija ima nekoliko funkcija.
His eyes are black, as are his lashes.	Oči su mu crne, kao i trepavice.
Put the rice in the sherpa.	Stavite pirinač u šerpu.
He played a small role in local politics.	Imao je malu ulogu u lokalnoj politici.
A dozen cans of tuna are safely packed.	Desetak konzervi tune je bezbedno spakovano.
An angry mob demanded her removal.	Ljuta gomila tražila je njenu smjenu.
The nobles lived separately from the peasants.	Plemići su živjeli odvojeno od seljana.
We explored the valley, known in medieval history.	Istražili smo dolinu, poznatu u srednjovjekovnoj istoriji.
What kind of noise is that?	Kakva je to buka?
The milkman, on his bicycle, stopped by every morning.	Mljekar, na svom biciklu, svraćao je svako jutro.
She talks to friends over the phone.	Ona razgovara sa prijateljima preko telefona.
The weather was nice today.	Vrijeme je danas bilo lijepo.
The film received wide acclaim.	Film je dobio široko priznanje.
His tie hung loosely around his neck.	Kravata mu je labavo visila oko vrata.
However, not everyone agrees.	Međutim, ne slažu se svi.
But please don't tell anyone.	Ali, molim te, nemoj nikome reći.
A sharp eye can see that the date is incorrect.	Oštrim okom se vidi da je datum netačan.
The students danced wildly.	Učenici su mahnito plesali.
The faint sun hid behind low clouds.	Slabo sunce sakrilo se iza niskih oblaka.
He seemed to know what to do.	Činilo se da zna šta da radi.
His speech was eloquent.	Njegov govor je bio elokventan.
Grasping his wings, he flew towards the light.	Uhvativši se za krila, poleteo je prema svetlosti.
She replied calmly.	Ona je mirno odgovorila.
Heavy rainfall often causes floods in this region.	Obilne padavine često uzrokuju poplave u ovoj regiji.
Insulting someone can be a serious offense.	Vrijeđanje nekoga može biti ozbiljan prekršaj.
Air pollution threatens our health.	Zagađenje zraka ugrožava naše zdravlje.
All animals have long, sharp claws.	Sve životinje imaju duge, oštre kandže.
Holding her breath, she sank beneath the surface.	Zadržavajući dah, potonula je ispod površine.
According to recent research, we are more emotional than we think.	Prema nedavnim istraživanjima, emotivniji smo nego što mislimo.
Traveling between the two countries is easy.	Putovanje između dvije zemlje je jednostavno.
The storm caused a flood downstream.	Oluja je izazvala poplavu nizvodno.
I wash regularly with soap and warm water.	Redovno se perem sapunom i toplom vodom.
Food is not free.	Hrana nije besplatna.
In the eyes of the authorities, he is a criminal.	U očima vlasti on je kriminalac.
He noticed quickly.	Brzo je primijetio.
Balance of light and shadow.	Balans svjetla i sjene.
He saw the yellow bus approaching.	Vidio je kako se žuti autobus približava.
Man's life accumulation of experience.	Čovjekovo životno akumuliranje iskustva.
That was one of the questions in the quiz.	To je bilo jedno od pitanja u kvizu.
Usually the firstborn child inherits the family fortune.	Obično prvorođeno dijete nasljeđuje porodično bogatstvo.
Where possible, he prefers lavender.	Gdje je moguće, preferira lavandu.
We see the smoke rising into the air.	Vidimo kako se dim diže u vazduh.
The yield of corn was weak.	Rod kukuruza je bio slab.
Families should encourage the use of bicycles.	Porodice treba da podstiču upotrebu bicikala.
Customs have been increasingly different over the centuries.	Običaji su se vekovima sve više razlikovali.
It has a soft, furry texture.	Ima meku, krznenu teksturu.
The poetess was amazed by the inspiration for her song.	Pesnikinja je bila zapanjena inspiracijom za svoju pesmu.
It has been forbidden to say that word for centuries.	Vekovima je bilo zabranjeno izgovoriti tu reč.
She joined the social network.	Pridružila se društvenoj mreži.
Drivers are urged to take precautions to avoid accidents.	Vozači su pozvani da preduzmu mjere opreza kako bi izbjegli nesreće.
Her presence dominated the room.	Njeno prisustvo je dominiralo prostorijom.
The closet stood in the corner.	Ormar je stajao u uglu.
A rare example of social progress.	Rijedak primjer društvenog napretka.
I really like his poetry.	Jako mi se sviđa njegova poezija.
This road is popular among cyclists.	Ova cesta je popularna među biciklistima.
For this reason, her claims are difficult to verify.	Iz tog razloga, njene tvrdnje je teško provjeriti.
Tourists did not speak the local language.	Turisti nisu govorili lokalni jezik.
The poet spoke about how the world of nature was changing.	Pesnik je govorio o tome kako se svet prirode menjao.
He tried to reach them.	Pokušao je doći do njih.
An increasing number of customers enjoy the service,	Sve veći broj kupaca uživa u usluzi,
A terrified cat rushed past them.	Prestravljena mačka projurila je pored njih.
His dress was simple but carefully patched.	Njegova haljina bila je jednostavna, ali pažljivo krpljena.
She needed a taco.	Trebao joj je taco.
The street light doesn't work.	Ulično svjetlo ne radi.
She never had a boyfriend.	Nikada nije imala dečka.
It is very important for students to study hard.	Za studente je veoma važno da vrijedno uče.
The cookies were delicious.	Kolačići su bili ukusni.
I think you'll be fine.	Mislim da ćeš biti dobro.
It doesn't matter what hair color it is.	Nije bitno koje je boje kosa.
This track can be played on both sides.	Ovaj zapis se može reproducirati na obje strane.
The probe went into space noisily.	Sonda je bučno otišla u svemir.
They spend most of their time in local shops.	Većinu vremena provode u lokalnim trgovinama.
That lady has an unhealthy obsession with ice cream.	Ta dama ima nezdravu opsesiju sladoledom.
The workplace can become stressful.	Radno mjesto može postati stresno.
The thief was brought in for questioning.	Lopov je priveden na saslušanje.
The game begins with the players standing in a circle.	Igra počinje tako što igrači stoje u krugu.
Hard skin is a sign of good health.	Tvrda koža je znak dobrog zdravlja.
She threw the TV in the incinerator.	Bacila je televizor u spalionicu.
Dog food is mostly made from chicken.	Hrana za pse je uglavnom napravljena od piletine.
That message still hangs in my wings.	Ta poruka i dalje visi u krilima.
Three children from small families.	Troje djece iz malih porodica.
He moved cautiously.	Kretao se oprezno.
He became a professional dancer.	Postao je profesionalni plesač.
Everyone should wear green scarves.	Svi bi trebali nositi zelene marame.
There are two different political factions.	Postoje dvije različite političke frakcije.
Inspect for dirt.	Pregledajte ima li nečistoća.
We can say that the kitchen is tidy.	Možemo reći da je kuhinja uredna.
She felt weak, but led a healthy and active life.	Osjećala se slabo, ali je vodila zdrav i aktivan život.
The new highway will cause serious traffic jams.	Novi autoput će izazvati ozbiljne saobraćajne gužve.
People slept under the stars.	Ljudi su spavali pod zvezdama.
Both bumpers have been removed.	Uklonjena su oba branika.
I praised his many virtues.	Veličao sam njegove brojne vrline.
Exercise is good for health.	Vježbanje je dobro za zdravlje.
The family broke through the city.	Porodica se probija kroz grad.
You can try to infect others with the disease.	Možete pokušati zaraziti druge bolešću.
Although his life was difficult, his salaries were good.	Iako mu je život bio težak, plate su mu bile dobre.
It was also singled out for praise.	Takođe, izdvojeno je za pohvale.
Your plans will last longer than that.	Vaši planovi će trajati duže od toga.
Perceptual learning involves experiential learning.	Perceptivno učenje uključuje učenje zasnovano na iskustvu.
His second hat trick of the season.	Njegov drugi het trik u sezoni.
The poor light a fire to sell coal.	Siromašni pale vatru da bi prodali ugalj.
It's never too late to fix it.	Nikad nije kasno da se popravi.
The politician was reported to have undeclared property.	Prijavljeno je da političar ima neprijavljenu imovinu.
The commission reviewed the test results of high school candidates.	Komisija je pregledala rezultate testova kandidata za srednje škole.
Here's a cake for you.	Evo torte za tebe.
The court issued a child support order.	Sud je izdao nalog za izdržavanje djeteta.
The senator was released from prison.	Senator je pušten iz zatvora.
You must show a valid ID.	Morate pokazati važeću identifikaciju.
He finally got out of bed.	Konačno je ustao iz kreveta.
The suspect confessed to the crime.	Osumnjičeni je priznao zločin.
A team of experts conducted an investigation at the scene of the accident.	Tim stručnjaka izvršio je uviđaj na mjestu nesreće.
A smart tourist looked for cameras.	Pametni turista je potražio kamere.
I can't agree.	Ne mogu se složiti.
Ticket presale will be available next week.	Pretprodaja ulaznica bit će dostupna sljedeće sedmice.
Don't throw away food.	Ne bacajte hranu.
Despite its large population, this country has quality medical care.	Uprkos velikom broju stanovnika, ova zemlja ima kvalitetnu medicinsku negu.
She woke up as dawn approached.	Probudila se kako se zora približavala.
This school is attended by three thousand students.	Ovu školu pohađa tri hiljade učenika.
Before we get started, why not take some music?	Prije nego počnemo, zašto ne bismo uzeli muziku?
The company has received many complaints.	Kompanija je primila mnogo pritužbi.
She opened a box of candy for her grandson.	Otvorila je kutiju bombona za svog unuka.
Almost a century later, the statue still stands.	Skoro vek kasnije, statua još uvek stoji.
But she lost her balance and fell.	Ali izgubila je ravnotežu i pala.
Much later, the young lovers met again.	Mnogo kasnije, mladi ljubavnici su se ponovo sreli.
They built a house in six months.	Sagradili su kuću za šest mjeseci.
The sun shone through a crack in the clouds.	Sunce je sijalo kroz procjep u oblacima.
Many glaciers are retreating at an increasing speed.	Mnogi glečeri se povlače sve većom brzinom.
The earthquake caused the greatest damage.	Najveću štetu izazvao je zemljotres.
The death certificate was signed by the coroner.	Potvrdu o smrti potpisao je mrtvozornik.
Put your hands on the handles.	Stavite ruke na ručke.
They came from all over the world.	Dolazili su iz cijelog svijeta.
Career opportunities are limited.	Mogućnosti za karijeru su ograničene.
The seller, on the other hand, made false promises.	Prodavac je, s druge strane, davao lažna obećanja.
This dish is traditionally prepared from mutton.	Ovo jelo se tradicionalno priprema od ovčijeg mesa.
A thief stole my wallet!	Lopov mi je ukrao novčanik!
There is an excellent museum in this building.	U ovoj zgradi se nalazi odličan muzej.
Bending down, he picked up a pebble.	Sagnuvši se, uzeo je kamenčić.
Exams can be very difficult.	Ispiti mogu biti veoma teški.
A tiger climbs a tree.	Tigar se penje na drvo.
She took a deep breath to calm down.	Duboko je udahnula da se smiri.
The courts must strike a balance between freedom of information and public security.	Sudovi moraju uspostaviti ravnotežu između slobode informisanja i javne sigurnosti.
Those words were intended to mislead their audience.	Te riječi su imale za cilj da dovedu u zabludu njihovu publiku.
She folds her arms as if in prayer.	Ona sklapa ruke kao da se moli.
To elicit a smile, she indulged in the usual superstitions.	Da bi izmamila osmijeh, povlađivala je uobičajenim praznovjerjima.
The philosopher spoke of cultural change.	Filozof je govorio o kulturnim promjenama.
Prices are, to say the least, competitive	Cijene su, u najmanju ruku, konkurentne
Tuesday was the deadline for submitting candidate petitions.	Utorak je bio krajnji rok za podnošenje peticija kandidata.
The seeds should be placed in the garden.	Sjeme bi trebalo postaviti u baštu.
She attended technical school.	Pohađala je tehničku školu.
This was not possible.	Ovo nije bilo moguće.
It is quite uncomfortable to breathe in a polluted environment.	Prilično je neprijatno disati u zagađenom okruženju.
Many ancient civilizations collapsed when they stopped farming.	Mnoge drevne civilizacije su propale kada su prestale da se bave poljoprivredom.
Each of them was found to be inaccurate.	Utvrđeno je da je svaki od njih bio netačan.
She underestimated the power of the storm.	Potcijenila je moć oluje.
He is dissatisfied with what we are doing.	On je nezadovoljan onim što radimo.
He was sweating profusely.	Obilno se znojio.
So they are.	Dakle, jesu.
He stared at me, then smiled.	Zurio je u mene, a onda se nasmiješio.
Her party's policies could provoke a constitutional crisis.	Politika njene stranke mogla bi izazvati ustavnu krizu.
He climbed a steep precipice.	Popeo se uz strmu provaliju.
The animal population is likely to become extinct.	Populacija životinja će vjerovatno izumrijeti.
A pioneer in space flight, he studies lower atmospheres.	Pionir u svemirskim letovima, proučava niže atmosfere.
The pipes must be left alone.	Cijevi se moraju ostaviti na miru.
It is obvious that the argument presented here is wrong.	Očigledno je da je argument koji se ovdje iznosi pogrešan.
This is a crucial time for our company.	Ovo je ključno vrijeme za našu kompaniju.
Five people were injured in the accident.	U nesreći je povrijeđeno pet osoba.
One can imagine this landscape glistening in the summer heat.	Može se zamisliti kako ovaj pejzaž svjetluca na ljetnoj vrućini.
The spray moisturizes you.	Sprej vas vlaži.
Pop music was not "serious", her teacher said.	Pop muzika nije bila "ozbiljna", rekao je njen učitelj.
We are turning the situation in our favor.	Preokrećemo situaciju u našu korist.
The girl cried bitterly.	Djevojčica je gorko plakala.
The old woman walked down the aisle.	Starica je prošetala niz prolaz.
Our wedding announcement appeared in last week's issue.	Naša objava za vjenčanje pojavila se u prošlosedmičnom broju.
The law forbids wandering.	Zakon zabranjuje lutanje.
The opposition accused him of lacking determination.	Opozicija ga je optužila za nedostatak odlučnosti.
His hair was shaped differently.	Kosa mu je bila drugačije oblikovana.
A charming ceremony is held here every year.	Svake godine se ovdje održava šarmantna ceremonija.
Panic reigns in the streets.	Na ulicama vlada panika.
A movement formed to condemn white man's policies.	Pokret formiran da osudi politiku bijelog čovjeka.
The inspirational words of the speaker still live on in my mind.	Inspirativne riječi govornika još uvijek žive u mom umu.
It shows how energy is expended.	Pokazuje kako se energija troši.
The beach is crowded at this time of year.	Na plaži je gužva u ovo doba godine.
The noise was deafening.	Galama je bila zaglušujuća.
Phone calls are free.	Telefonski pozivi su besplatni.
They had to figure out some way to protect their sheep.	Morali su smisliti neki način da zaštite svoje ovce.
She fired an arrow.	Ispalila je strijelu.
The music reached the room slowly.	Muzika je lagano dopirala u sobu.
Many journalists were thought to have been killed.	Smatralo se da su mnogi novinari poginuli.
Allows adaptation to changing environmental conditions.	Omogućava prilagođavanje promjenjivim uvjetima okoline.
The eagle hovers over his head and calls out.	Orao se nadvija nad glavom i doziva.
Only then did he speak.	Tek tada je progovorio.
The manager gave her a job because of her experience.	Menadžer joj je dao posao zbog njenog iskustva.
The boy is too young to rule.	Dječak je premlad da bi vladao.
For dinner, beef tongue.	Za večeru je goveđi jezik.
That would be completely inappropriate.	To će biti potpuno neprikladno.
The best way is to leave town.	Najbolji način je napustiti grad.
An upright citizen, he chaired the committee.	Ispravan građanin, predsjedavao je komitetom.
Everyone in this town is poor.	Svi u ovom gradu su siromašni.
An old woman cleans in front of her house.	Starica čisti ispred svoje kuće.
The teacher made us write a sentence on the board.	Učiteljica nas je navela da napišemo rečenicu na tabli.
I need a live chicken.	Treba mi živa kokoška.
The survey also concluded that most students did not fall.	Istraživanje je također zaključilo da većina učenika nije pala.
How much longer do we have to wait!	Koliko još treba da čekamo!
The city is badly damaged.	Grad je ozbiljno oštećen.
This family is an integral part of the local community.	Ova porodica je sastavni dio lokalne zajednice.
She was killed by an unknown assailant.	Ubio ju je nepoznati napadač.
Tourists warn of caution.	Turisti upozoravaju na oprez.
Water clouds hung over the moon.	Vodeni oblaci visili su nad mjesecom.
He put his coin in the opening.	Stavio je svoj novčić u otvor.
Thousands were displaced.	Hiljade ljudi je raseljeno.
The inhabitants of this area are mostly hunters and farmers.	Stanovnici ovog kraja su uglavnom lovci i poljoprivrednici.
There were hours of singing, dancing and drinking.	Bilo je sati pjevanja, plesa i pića.
It’s a refreshing way to spend an afternoon.	To je osvježavajući način da provedete popodne.
They are fast, agile and smart.	Brzi su, okretni i pametni.
A sheet of paper, please?	List papira, molim?
The bread is baked in the oven.	Hleb se peče u rerni.
One man was killed.	Jedan čovjek je ubijen.
A military court found me guilty.	Vojni sud me proglasio krivim.
Turning to the new page was abrupt.	Okretanje na novu stranicu bilo je naglo.
His speech reminded her of someone she knew.	Njegov govor ju je podsjetio na nekoga koga je poznavala.
The path through the park is in the shade of ancient trees.	Staza kroz park je u hladu drevnih stabala.
Machines are much faster at processing large amounts of data.	Mašine su mnogo brže u obradi velikih količina podataka.
Measure the temperature by inserting the probe.	Izmjerite temperaturu umetanjem sonde.
The leader of the nation, his ministers and soldiers fled the city.	Vođa nacije, njegovi ministri i vojnici pobjegli su iz grada.
She waved at me as she left.	Mahnula mi je dok je odlazila.
He built a tower of beans.	Sagradio je kulu od pasulja.
Complex equation.	Složena jednačina.
The kitten sat on the log, staring into the water.	Mačić je sjedio na kladi, zureći u vodu.
Jason lost his temper and started yelling at the salesman.	Džejson je izgubio živce i počeo da viče na prodavca.
The young man raised a bronze statue on the table.	Mladić je podigao bronzanu statuu na sto.
The coach kicked the players off the field.	Trener je izbacio igrače na teren.
I went to the hospital.	Otišao sam u bolnicu.
The teacher calls for silence.	Učitelj poziva na tišinu.
There are several houses with thatched roofs in the city.	U gradu se nalazi nekoliko kuća sa slamnatim krovom.
The plaque was written in gold letters.	Ploča je bila ispisana zlatnim slovima.
The bank is now open.	Banka je sada otvorena.
Plants absorb carbon dioxide and release oxygen.	Biljke upijaju ugljični dioksid i ispuštaju kisik.
She plunged into the sea and swam to shore.	Zapljusnula se u more i doplivala do obale.
His quick thinking saved the day.	Njegovo brzo razmišljanje spasilo je dan.
Press the seams with your fingers.	Prstima pritisnite šavove.
All the buildings were in various dilapidated conditions.	Sve zgrade su bile u raznim zapuštenim stanju.
The fruit was tastier than the young tree.	Plod je bio ukusniji od mladog drveta.
The grenade exploded in the office.	Granata je eksplodirala u kancelariji.
Failure, he said, is our best teacher.	Neuspjeh je, rekao je, naš najbolji učitelj.
The moon revolved around the earth.	Mjesec se okretao oko Zemlje.
This building is close to a public park.	Ova zgrada je u blizini javnog parka.
He is a motionless, unambitious man.	On je nepomičan, neambiciozan čovjek.
He opened the letter and began to read.	Otvorio je pismo i počeo da čita.
More people will demand access.	Više ljudi će zahtijevati pristup.
The accused was soon arrested.	Optuženi je ubrzo uhapšen.
Human beings are part of terrestrial ecosystems.	Ljudska bića su dio zemaljskih ekosistema.
Should the electrodes touch the skin?	Da li elektrode treba da dodiruju kožu?
The barber is a skilled artist.	Brijač je vješt umjetnik.
It's hard for him to concentrate.	Teško mu je da se koncentriše.
A dark cloud hovered over the earth.	Tamni oblak se nadvio nad zemljom.
He was quite sarcastic.	Bio je prilično sarkastičan.
She pressed hard.	Čvrsto je pritisnula.
The sink was busy.	Sudoper je bio zauzet.
Few historians believe that.	Malo istoričara u to vjeruje.
The singer made the right decision.	Pevačica je donela ispravnu odluku.
The proposal was rejected.	Prijedlog je odbijen.
They were nervous about leaving the villa.	Bili su nervozni zbog toga što su napustili vilu.
In particular, it means reducing emissions.	Konkretno, to znači smanjenje emisija.
It won't affect her mood, her mother laughed.	To neće uticati na njeno raspoloženje, nasmijala se majka.
All roads lead to the city.	Svi putevi vode u grad.
It is not clear when the volcano will erupt.	Nije jasno kada će vulkan eruptirati.
Although the situation is still tense, eventually there is a thaw.	Iako je situacija i dalje napeta, na kraju dolazi do otopljenja.
Although it is raining, the signal is still green.	Iako pada kiša, signal je i dalje zelen.
I closed my eyes and listened to the music.	Zatvorio sam oči i slušao muziku.
People walk around this city a lot.	Ljudi mnogo hodaju po ovom gradu.
She coated the chicken breasts in flour.	Premazala je pileća prsa u brašnom.
Gently remove the shells.	Lagano uklonite školjke.
I pushed the kitten into bed.	Ugurao sam mače u krevet.
She pressed her fingertips to her temples.	Vrhovima prstiju pritisnula je sljepoočnice.
I decided never to ask again.	Odlučio sam da više nikad ne prosim.
The curves of the vase are sensual.	Obline vaze su senzualne.
Smart money bet on her victory.	Pametan novac se kladio na njenu pobjedu.
Hours later, after the bomb exploded,	Nekoliko sati kasnije, nakon što je bomba eksplodirala,
She's a hater.	Ona je mrzitelj.
Children born after this invention inherited dinosaurs.	Djeca rođena nakon ovog izuma naslijedila su dinosauruse.
Keep in mind that most people are unemployed.	Imajte na umu da je većina ljudi nezaposlena.
I'm used to eating rice.	Navikla sam da jedem pirinač.
She approached the cemetery slowly.	Polako se približavala groblju.
Some drivers still ignore the signs.	Neki vozači i dalje ignorišu znakove.
Satellite images showed that the affected area was devastated.	Satelitski snimci su pokazali da je zahvaćeno područje devastirano.
He built it with his own hands.	Izgradio ga je vlastitim rukama.
Get used to life in the city.	Naviknite se na život u gradu.
The leaves rustled softly in the gentle breeze.	Lišće je nježno šuštalo na blagom povjetarcu.
The priest died near now.	Sveštenik je umro sada blizu.
They compared him to a tame musician.	Usporedili su ga sa pitomim sviračem.
Almost all modern locks rely on similar design principles.	Gotovo sve moderne brave oslanjaju se na slične principe dizajna.
This city is bright and lively.	Ovaj grad je svijetao i živahan.
I wandered the streets, hopelessly drunk.	Lutao sam ulicama, beznadežno pijan.
Steps must be taken to protect this endangered species.	Moraju se poduzeti koraci za zaštitu ove ugrožene vrste.
We turned on the lights in our living room.	Upalili smo svjetla u našoj dnevnoj sobi.
Brush your teeth regularly.	Redovno perite zube.
We find evidence in them if we look carefully.	Pronalazimo dokaze u njima ako pažljivo pogledamo.
Soon the smell of food spread through the room.	Ubrzo se prostorijom proširio miris hrane.
Avocado oil is extremely rich.	Ulje iz plodova avokada je izuzetno bogato.
Be especially careful around the garden.	Budite posebno oprezni oko vrta.
Police cordoned off the neighborhood.	Policija je ogradila kvart.
An armada of small boats left the harbor.	Armada malih čamaca napustila je luku.
They moved through the grass.	Kretali su se kroz travu.
The local library offers free internet access.	Lokalna biblioteka nudi besplatan pristup internetu.
This park used to be under water.	Ovaj park je nekada bio pod vodom.
Three hundred years was considered a reasonable lifespan.	Tri stotine godina se smatralo razumnim životnim vijekom.
The smell was disgusting.	Miris je bio odvratan.
Large parts of this highway are unpaved.	Veliki dijelovi ovog autoputa su neasfaltirani.
The evolution of language often leads to the use of metaphors.	Evolucija jezika često dovodi do upotrebe metafora.
His only consolation was dancing.	Jedina utjeha mu je bio ples.
It was a dangerous sandstorm.	Bila je opasna pješčana oluja.
Food shortages were expected.	Očekivani su nestašice hrane.
Controversial position.	Kontroverzna pozicija.
Good luck!	Sretno!
The phone rang loudly.	Telefon je glasno zazvonio.
Only two cars were parked in the driveway.	Na prilazu su bila parkirana samo dva automobila.
The crowd scouted the politician.	Gomila je izviždala političara.
He tended to say whatever was on his mind.	Imao je tendenciju da izgovori sve što mu je bilo na umu.
He said there was no schedule.	Rekao je da nema rasporeda.
The army had to withdraw.	Vojska se morala povući.
He owns several blogs.	Vlasnik je nekoliko blogova.
After his parents divorced, he lived with his mother.	Nakon razvoda roditelja, živio je sa majkom.
The snake has a venomous bite.	Zmija ima otrovan ugriz.
Most children grow up with at least one pet.	Većina djece odrasta s barem jednim kućnim ljubimcem.
The quiz attracted an audience of millions.	Kviz je privukao milionsku publiku.
Some experts believe that notorious individuals grew up in power.	Neki stručnjaci smatraju da su zloglasni pojedinci rasli na vlasti.
Prehistoric man wandered the prehistoric world.	Praistorijski čovjek lutao je praistorijskim svijetom.
He has just returned from abroad.	Upravo se vratio iz inostranstva.
There was another war.	Bio je još jedan rat.
She was sad about the locations she passed.	Bila je tužna zbog lokacija pored kojih je prolazila.
Go to the site of the ancient temple.	Idite na mjesto drevnog hrama.
The bones were covered with a layer of earth.	Kosti su bile prekrivene slojem zemlje.
This pet is dedicated to me.	Ovaj ljubimac je posvećen meni.
The professor knew this fragile old man.	Profesor je poznavao ovog krhkog starca.
Pour a glass of water into a bucket.	Ulijte čašu vode u kantu.
Heavy rain falls here in the spring.	Ovdje pada jaka kiša u proljeće.
It was an expensive car.	Bio je to skup auto.
Several roads are under construction.	Nekoliko puteva je u izgradnji.
Look outside.	Pogledaj napolje.
Male and female iron ore need not be separated.	Muška i ženska željezna ruda ne moraju biti odvojene.
The ship sank with all his hands.	Brod je potonuo svim rukama.
Ocean pollution is a serious problem.	Zagađenje okeana je ozbiljan problem.
The cat stays at home during cold, rainy days.	Mačka ostaje kod kuće tokom hladnih, kišnih dana.
The van was very low.	Kombi je bio veoma nizak.
The journey by plane takes about three hours.	Putovanje avionom traje oko tri sata.
Parliament agreed unanimously.	Parlament se jednoglasno složio.
It is neat and clean.	Uredno je i čisto.
This is a book about evolution.	Ovo je knjiga o evoluciji.
Find the hardest stone.	Pronađite najteži kamen.
Rajka is a small mammal.	Rajka je mali sisar.
The village was absorbed by the city.	Selo je apsorbirao grad.
They lived only on air.	Živeli su samo od vazduha.
He asked to be relieved of military duty.	Tražio je da bude oslobođen vojne dužnosti.
People should not throw waste in public places.	Ljudi ne bi trebali bacati otpad na javnim mjestima.
The pen is made of wood.	Olovka je napravljena od drveta.
I told him the lighting was inadequate.	Rekao sam mu da je osvetljenje neadekvatno.
Do we really need to sign the petition?	Da li zaista treba da potpišemo peticiju?
In front of her was an altar of white flowers.	Pred njom je bio oltar od bijelog cvijeća.
Children around the world are learning about dinosaurs.	Djeca širom svijeta uče o dinosaurusima.
Although this language has many dialects, it is fairly uniform.	Iako ovaj jezik ima mnogo dijalekata, on je prilično ujednačen.
Several old skeletons were excavated.	Otkopano je nekoliko starih skeleta.
Milky white clouds filled the sky.	Mliječno bijeli oblaci ispunili su nebo.
I hate garlic.	Mrzim beli luk.
Several thousand residents complained about the noise.	Nekoliko hiljada stanovnika požalilo se na buku.
Approaching the turtle, he quickly learned not to disturb it.	Približavajući se kornjači, brzo se nauči da je ne uznemirava.
Stupid boy broke the vase!	Glupi dečko je razbio vazu!
Hunger and poverty are such plagues	Glad i siromaštvo su takve pošasti
The number of prisoners detained here is unknown.	Broj zatvorenika koji su ovdje zatočeni nije poznat.
That book is recommended.	Ta knjiga se preporučuje.
We never had proper book holders.	Nikada nismo imali odgovarajuće držače za knjige.
The boy followed him closely.	Dječak ga je slijedio izbliza.
The skyscraper dominates the landscape.	Neboder dominira pejzažom.
Temperatures are forecast to be above average this year.	Predviđa se da će temperature ove godine biti više od prosjeka.
He will be prosecuted.	On će biti krivično gonjen.
A cookie with pieces of milk chocolate and raisins.	Kolačić sa komadićima mliječne čokolade i grožđicama.
The river bank was calm.	Obala rijeke je bila mirna.
Local residents were reluctant to discuss the issue.	Lokalni stanovnici nisu bili voljni da razgovaraju o ovom pitanju.
The fire service quickly managed to put it out.	Vatrogasna služba je brzo stigla da ga ugasi.
He inherited the family business.	Naslijedio je porodični biznis.
A crowd of people was crowded into the street.	Gomila ljudi bila je zbijena na ulicu.
We're sure he's guilty.	Sigurni smo da je kriv.
The butcher will connect the cattle with the land.	Mesar će povezati stoku sa zemljom.
They walked carefully around the obstacles.	Pažljivo su obilazili prepreke.
Her clothes were torn and her dress torn.	Odjeća joj je bila pocijepana, a haljina poderana.
And so he accepted the offer.	I tako je on prihvatio ponudu.
Dyslexia is an inherited condition.	Disleksija je nasljedno stanje.
So much depends on the size of the egg.	Toliko ovisi o veličini jajeta.
Several men protested peacefully in front of parliament.	Nekoliko muškaraca je mirno protestovalo ispred parlamenta.
Give her a wide bed.	Dajte joj široki ležaj.
Bacteria can allow you to digest food.	Bakterije vam mogu omogućiti varenje hrane.
That job will ensure a stable income.	Taj posao će osigurati stabilan prihod.
So, the operation was both risky and expensive.	Dakle, operacija je bila i rizična i skupa.
Thousands of protesters marched through the streets.	Hiljade demonstranata marširalo je ulicama.
Many people are afraid of tornadoes.	Mnogi ljudi se plaše tornada.
This fact has been ignored.	Ova činjenica je zanemarena.
Several errors were found in the document.	U dokumentu je pronađeno nekoliko grešaka.
It was a great party to celebrate this occasion.	Bila je velika zabava za proslavu ove prilike.
After many months of searching, they finally reunited.	Nakon dugih mjeseci potrage, konačno su se ponovo okupili.
Weeds suffocate fields after rain.	Korov guši polja nakon kiše.
Coffee is one of the most popular beverages in the world.	Kafa je jedan od najpopularnijih napitaka na svijetu.
This was one of their biggest exhibitions ever.	Ovo je bila jedna od njihovih najvećih izložbi ikada.
The waiters were efficient.	Konobari su bili efikasni.
Last year’s harvest was poor.	Prošlogodišnja žetva je bila loša.
Children need strong mother influence.	Djeci je potreban snažan uticaj majke.
Then the wheel stops with a jerk.	Tada se točak zaustavlja trzajem.
It is very evil of you to have ridiculed her.	Veoma je zlobno od vas što ste je ismevali.
The roof tile was loose.	Crep na krovu je bio labav.
He entered his premises for work as usual.	Ušao je u svoje prostorije radi posla kao i obično.
Although diverse, many artists choose th	Iako raznoliki, mnogi umjetnici biraju th
These kids wouldn’t stop fighting.	Ova djeca ne bi prestala da se bore.
The rock was smooth.	Stijena je bila glatka.
Fill in the crossword puzzle.	Popunite ukrštenicu.
He examines the board carefully.	Pažljivo pregledava ploču.
Use your judgment.	Upotrijebite svoju prosudbu.
Serial killers are worse than ordinary killers.	Serijske ubice su gore od običnih ubica.
The bomb fell near the school.	Bomba je pala blizu škole.
He asked the relocations to move quickly.	Zamolio je selidbe da brzo krenu.
He laughed uncontrollably.	Smijao se nekontrolirano.
The trees have lush lawns around them.	Drveće ima bujne travnjake oko sebe.
Don’t let your light shine before others do.	Ne dozvolite da vaša svjetlost zasja prije nego što to učine drugi.
Storm clouds were constantly moving across the clear blue sky	Olujni oblaci su se neprestano kretali po vedrom plavom nebu
The politician was known for his opportunism.	Političar je bio poznat po svom oportunizmu.
Along the river is a belt of green earth.	Duž rijeke je pojas zelene zemlje.
His affections were divided between the two.	Njegove naklonosti bile su podijeljene između njih dvojice.
It's not his fault.	Nije on kriv.
There were a lot of trucks at this intersection.	Kamiona je bilo dosta na ovoj raskrsnici.
Cars and trucks are prohibited from entering city centers.	Automobilima i kamionima zabranjeno je ulazak u gradske centre.
They have become as intelligent as modern people.	Postali su inteligentni kao i moderni ljudi.
I want your full attention.	Želim tvoju punu pažnju.
Some layers have white veins running through them.	Neki slojevi imaju bijele vene koje prolaze kroz njih.
Let's start a new tradition.	Započnimo novu tradiciju.
The king ordered his subjects to solve the problem immediately.	Kralj je naredio svojim podanicima da odmah riješe problem.
Spent within seconds.	Potrošeno u roku od nekoliko sekundi.
My dear child, do not cry.	Moje drago dijete, ne plači.
Those students were disobedient.	Ti studenti su bili neposlušni.
We use a lot of water for our daily needs.	Koristimo puno vode za naše dnevne potrebe.
Turn the cake on a plate.	Okrenite tortu na tanjir.
Sell ​​all that surplus grain.	Prodaj sav taj višak žitarica.
The children jumped merrily down the road.	Djeca su veselo skakutala niz cestu.
He was tall and thin.	Bio je visok i mršav.
Monkeys are intelligent and resourceful.	Majmuni su inteligentni i snalažljivi.
I told him to leave me alone.	Rekao sam mu da me ostavi na miru.
The cost of building the bridge has risen sharply.	Troškovi izgradnje mosta su naglo porasli.
Traditionally, houses are made of wood, bamboo and straw.	Tradicionalno, kuće se prave od drveta, bambusa i slame.
Keep building on the great past.	Nastavite da gradite na velikoj prošlosti.
This letter is for him.	Ovo pismo je za njega.
The men were confused by language.	Muškarci su bili zbunjeni jezikom.
Experience has left her pessimistic about the future.	Iskustvo ju je ostavilo pesimističnom po pitanju budućnosti.
The study of psychology was a pioneer around the world.	Studij psihologije je bio pionir širom svijeta.
The museum had a lot of interesting exhibits.	Muzej je imao dosta zanimljivih eksponata.
The community was justified in condemning the lunatics.	Zajednica je bila opravdana u osudi luđaka.
Lick your finger and wave it in the air.	Poližite prst i mašite njime u zraku.
They waited for hours.	Čekali su satima.
Two monks who were studying together hugged.	Zagrlila su se dva monaha koji su zajedno učili.
This city was the main port in the Middle Ages.	Ovaj grad je bio glavna luka u srednjem vijeku.
She never wrote another song.	Nikada nije napisala drugu pesmu.
Be careful not to lift it too fast.	Pazite da ga ne podižete prebrzo.
First of all, he learns.	Prije svega, on uči.
There are frequent parties in her honor.	Česte su zabave u njenu čast.
The berries are ripe and ready for harvest.	Bobice su zrele i spremne za berbu.
The stranger began to speak.	Stranac je počeo da govori.
This bag is very light.	Ova torba je veoma lagana.
You have reached the ten-mile mark.	Dosegli ste granicu od deset milja.
The top of the hill overlooks the valley.	Vrh brda gleda na dolinu.
Take a sharp knife and cut the pastry.	Uzmite oštar nož i isecite pecivo.
His open face stared at the floor.	Njegovo otvoreno lice je zurilo u pod.
And therefore, as a result, they achieve little success.	I stoga, kao rezultat toga, postižu malo uspjeha.
Grandma was getting more and more nervous.	Baka je postajala sve nervoznija.
A ballot box is a transparent device that contains two compartments.	Glasačka kutija je providni uređaj koji sadrži dva odjeljka.
Many villagers signed up for the program.	Mnogi seljani su se prijavili za program.
Toast with champagne.	Nazdraviće sa šampanjcem.
Disease rates in this area are rising.	Stope bolesti u ovoj oblasti rastu.
Attach the hinges according to the manufacturer's instructions.	Pričvrstite šarke prema uputama proizvođača.
Today, men and women wear similar clothes.	Danas muškarci i žene nose sličnu odjeću.
You must always obey the law.	Uvek morate poštovati zakon.
The summer holidays are near.	Ljetni praznici su blizu.
They studied hard.	Vredno su učili.
Remove any traces of dirt.	Uklonite svaki trag prljavštine.
She hurried to another building.	Brzo je otišla do druge zgrade.
The instruments on the dashboard soon showed a response message.	Instrumenti na kontrolnoj tabli ubrzo su pokazali poruku odgovora.
Every year a large number of tourists visit here.	Svake godine ovdje posjeti veliki broj turista.
He is known as an exceptional scientist.	Poznat je kao izuzetan naučnik.
Roy, a farmer, built his house out of mud bricks.	Roy, farmer, sagradio je svoju kuću od cigli od blata.
What is the recipe for a cheesecake?	Koji je recept za kolač od sira?
They sold garden tools, apples and pies.	Prodavali su baštenski alat, jabuke i pite.
She grew fast.	Brzo je rasla.
They crossed the lake.	Preplovili su jezero.
He struggled to free himself.	Borio se da se oslobodi.
Water is necessary for civilization.	Voda je neophodna za civilizaciju.
Look out the window.	Pogledaj kroz prozor.
We have bathrooms and showers in our hotel.	U našem hotelu držimo kupatila i tuševe.
The grapes have purple spots.	Grožđe ima ljubičaste mrlje.
The curtain slid to one side.	Zavjesa je kliznula na jednu stranu.
The door opened with a loud creak.	Vrata su se otvorila uz glasnu škripu.
The noise is deafening.	Buka je zaglušujuća.
A servant now in the service of another.	Sluga sada u službi drugog.
The girl at the box office is not very kind.	Djevojka na blagajni nije baš ljubazna.
They are interested in art.	Zanima ih umjetnost.
He stood by the fireplace and sipped hot milk.	Stajao je blizu kamina i pijuckao vruće mlijeko.
The Ant Society has a complex architecture.	Društvo mrava ima složenu arhitekturu.
The city is known for its science.	Grad je poznat po svojoj nauci.
The professor accused my neighbor of cheating on the test.	Profesor je optužio mog komšiju da vara na testu.
Don't commit adultery!	Ne čini preljubu!
The cat rubbed against my leg.	Mačka se trljala o moju nogu.
I watch movies like this all the time.	Stalno gledam ovakve filmove.
She is too nice to be selfish.	Previše je fina da bi bila sebična.
The secret police gave very conflicting reports.	Tajna policija je davala vrlo oprečne izvještaje.
She hired a nanny to look after her children.	Unajmila je dadilju da joj čuva djecu.
The chart contains line and bar charts.	Grafikon sadrži linijske i trakaste grafikone.
All the villages in this area were destroyed.	Sva sela u ovom kraju su uništena.
She returned the wallet to the owners.	Vratila je novčanik vlasnicima.
These books have to be thrown away.	Ove knjige se moraju baciti.
He paid no attention to them.	Nije obraćao pažnju na njih.
The calf cried loudly.	Tele je glasno plakalo.
This instrument is very interesting to play.	Ovaj instrument je veoma zanimljiv za sviranje.
This sport is dangerous.	Ovaj sport je opasan.
Epidemics in this area are endemic.	Na ovom području epidemije su endemske.
A record number of women work outside the home.	Rekordan broj žena radi van kuće.
Patients underwent psychiatric examinations.	Pacijenti su podvrgnuti psihijatrijskim pregledima.
The kangaroo moved quickly around the room.	Kengur se brzo kretao po sobi.
The texture on the surface is similar to a pearl.	Tekstura je na površini slična biseru.
I invite everyone to attend.	Pozivam sve da prisustvuju.
He rose to his full height.	Podigao se u svoju punu visinu.
The bag bulged from the weight of the package inside.	Torba je ispupčila od težine pakovanja unutra.
The rebels were free to operate in the countryside.	Pobunjenici su mogli slobodno djelovati na selu.
She invited friends over for dinner.	Pozvala je prijatelje na večeru.
It was hard to please him.	Bilo mu je teško ugoditi.
The flames danced furiously.	Plamen je bijesno plesao.
The fan almost flew off the table.	Ventilator je skoro odletio sa stola.
There is little industry in this area.	Malo je industrije u ovoj oblasti.
However, he contributed to social protection.	Međutim, dao je doprinos socijalnoj zaštiti.
Gases behave differently at extreme temperatures.	Gasovi se različito ponašaju na ekstremnim temperaturama.
The jury deliberated for a few temperamental days.	Žiri je vijećao nekoliko tempermentnih dana.
They are accused.	Optuženi su.
The workers went on strike demanding better working conditions.	Radnici su stupili u štrajk tražeći bolje uslove rada.
The pigs ate generously.	Svinje su jele velikodušno.
The stones are carefully placed.	Kamenje je pažljivo postavljeno.
The mountain was shrouded in fog.	Planina je bila obavijena maglom.
It is important not to overestimate.	Važno je ne precijeniti.
I'm sick of this pain.	Muka mi je od ovog bola.
A sharp wind burned their skin.	Oštar vjetar im je pekao kožu.
Decisions are made at the company's headquarters.	Odluke se donose u sjedištu kompanije.
Someone should do something about it.	Neko bi trebao učiniti nešto po tom pitanju.
They threw stones at the police.	Bacali su policiju kamenicama.
How much will the property have to pay in taxes?	Koliko će imanje morati platiti porez?
We used a wooden pole to open the barrier.	Koristili smo drvenu motku da otvorimo barijeru.
He went to the store.	Otišao je prema radnji.
A wise leader takes wise advice.	Mudar vođa uzima mudar savjet.
What you call 'constant change' we call 'adaptability'	Ono što vi zovete 'stalna promjena' mi zovemo 'prilagodljivost'
He was mostly silent, only interfering occasionally.	Uglavnom je ćutao, samo se povremeno ubacivao.
No weapons in the classroom!	Nema oružja u učionici!
Marcel wove blankets.	Marcel je pleo ćebe.
The locals believed it was bad luck to refuse his hospitality.	Mještani su vjerovali da je loša sreća odbiti njegovo gostoprimstvo.
It is important that your socks are clean.	Važno je da su vam čarape čiste.
Hold it by the stem.	Drži ga za stabljiku.
Depending on rainfall, crops often perished.	Zavisno od padavina, usjevi su često propadali.
Rhetoric is a method of discussion.	Retorika je metoda rasprave.
She gathered all the loose papers.	Skupila je sve labave papire.
Mushrooms provide nutrition for dung beetles.	Pečurke obezbeđuju ishranu balegarima.
He hugged her.	Zagrlio ju je.
A proton is a fundamental particle.	Proton je fundamentalna čestica.
You cannot take more than two photos.	Ne možete snimiti više od dvije fotografije.
Hostile witnesses may not appear in court.	Neprijateljski nastrojeni svjedoci mogli bi se ne pojaviti na sudu.
The recipe for the cake is printed on the package.	Recept za tortu je odštampan na pakovanju.
Most of the towns in the valley were empty.	Većina gradova u dolini bila je prazna.
Livestock production is a key sector of the local economy.	Stočarska proizvodnja je ključni sektor lokalne ekonomije.
The tank overturned a large rock.	Tenk je prevrnuo veliki kamen.
They encountered great resistance at the airport.	Na aerodromu su naišli na veliki otpor.
She paused at the mirror before searching her bag.	Zastala je kod ogledala prije nego što je pretražila svoju torbu.
He readily agreed.	On je spremno pristao.
Every year the number of tourists doubles.	Svake godine se broj turista udvostručuje.
After the prayer, the priest blessed the grave.	Sveštenik je nakon molitve blagoslovio grob.
We were thrilled with the first climb.	Bili smo oduševljeni prvim usponom.
For top quality, buy imported goods.	Za vrhunski kvalitet kupujte uvoznu robu.
A thick layer of snow covered the ground.	Debeo sloj snega prekrio je tlo.
Please insert a disc.	Molimo ubacite disk.
The city gained the right to water from the river.	Grad je stekao pravo na vodu iz rijeke.
Her gaze was fixed on the mountains.	Pogled joj je bio uperen u planine.
The young man approached his commander.	Mladić je prišao svom komandantu.
She gritted her teeth, suppressing tears.	Stisnula je zube, suzbijajući suze.
The painting was lined with glass.	Slika je bila obložena staklom.
This is the path to enlightenment.	Ovo je put do prosvjetljenja.
A city with several thousand people	Grad sa nekoliko hiljada ljudi
Their other associates were not helpful either.	I ostali njihovi saradnici nisu bili od pomoći.
They planned to attack the cities.	Planirali su da napadnu gradove.
Money is spent less wisely than in the past.	Novac se troši manje mudro nego u prošlosti.
Consensus has been reached on a number of new issues.	Postignut je konsenzus o nizu novih pitanja.
He was a successful entrepreneur.	Bio je uspješan preduzetnik.
Put some sugar in a bowl.	Stavite malo šećera u činiju.
The election commission declared the result invalid.	Izborna komisija je rezultat proglasila nevažećim.
Choose your dream carefully.	Pažljivo birajte svoj san.
The program began with the national anthem.	Program je započeo državnom himnom.
The snake dug its fangs into the kangaroo's leg.	Zmija je zarila očnjake u kengurovu nogu.
This is the best kept secret.	Ovo je najbrižljivije čuvana tajna.
Some poets and painters were inspired by nature.	Neki pjesnici i slikari bili su inspirisani prirodom.
The thief escaped and was eventually caught.	Lopov je pobjegao i na kraju je uhvaćen.
He was out of breath.	Ostao je bez daha.
It was impossible to determine who broke the vase.	Bilo je nemoguće utvrditi ko je razbio vazu.
Most stores have planted flowers.	Većina prodavnica je zasadila cvijeće.
Icebergs float in the water.	Ledeni bregovi plutaju u vodi.
This building was renovated two years ago.	Ova zgrada je renovirana prije dvije godine.
When you sweat well, rest.	Kada se dobro oznojite, odmorite se.
The history of this city is fascinating.	Istorija ovog grada je fascinantna.
Excavations have provided new evidence of an ancient cemetery.	Iskopine su dale nove dokaze o drevnom groblju.
We need to learn more about this phenomenon.	Moramo naučiti više o tom fenomenu.
Removing her makeup, she washed her face.	Skidajući šminku, oprala je lice.
There is no reason to doubt him.	Nema razloga da sumnjamo u njega.
He looked down at the girl and blushed.	Spustio je pogled na djevojku i pocrvenio.
There was a whole series of discussions.	Vodio se čitav niz diskusija.
The iron bar rattled to the ground.	Gvozdena šipka je zveknula o tlo.
Nerve fibers are constantly being born and die.	Nervna vlakna se neprestano rađaju i umiru.
Discard your worries.	Odbacite svoje brige.
A group of entertainers applied for the job.	Za posao se prijavila grupa zabavljača.
They are packed in boxes and safely shipped.	Spakovane su u kutije i bezbedno otpremljene.
This bird can barely fly.	Ova ptica jedva može da leti.
The starlings began to sing lustfully.	Čvorci su požudno počeli da pevaju.
Unrefined cane sugar is produced here.	Ovdje se proizvodi nerafinirani šećer od trske.
You must wash as written in the instructions on the label.	Morate oprati kako piše u uputama na etiketi.
The lamp is placed on a table.	Lampa se postavlja na sto.
They refused to accept their defeat.	Odbili su da prihvate svoj poraz.
The changes took place in a clockwise direction.	Promjene su se odvijale u smjeru kazaljke na satu.
The company figures are very impressive.	Brojke kompanije su veoma impresivne.
He acquired the typical traits of a revolutionary.	Stekao je tipične crte revolucionara.
She watched her children play happily together.	Gledala je kako se njena djeca veselo igraju zajedno.
Creating artificial sand is a controversial issue.	Stvaranje umjetnog pijeska je kontroverzno pitanje.
If something is wrong, can you tell me?	Ako nešto nije u redu, možete li mi reći?
There were problems on the docks.	Bilo je problema na dokovima.
Can you be a little less slow?	Možete li biti malo manje spori?
All hope is not lost.	Sva nada nije izgubljena.
Suddenly a gust of wind blew dust on her.	Odjednom je nalet vjetra raznio prašinu na nju.
Do you see the tall tower?	Vidite li visoku kulu?
This dog will not bite.	Ovaj pas neće ugristi.
She is not behaving rationally.	Ona se ne ponaša racionalno.
The concrete building was damaged by shrapnel.	Betonska zgrada je bila oštećena gelerima.
The farm was very small.	Farma je bila vrlo mala.
A type of tumor is suspected.	Sumnja se na neku vrstu tumora.
We watched the clouds roll over us.	Gledali smo kako se oblaci provlače iznad nas.
Sushi is often eaten with wasabi and soy sauce.	Sushi se često jede sa wasabijem i soja sosom.
A quarter of the world's population now lives in cities.	Četvrtina svjetske populacije sada živi u gradovima.
The ocean is full of organisms.	Okean je pun organizama.
The conquerors burned the proud city.	Osvajači su spalili ponosni grad.
This lecture will explore various successful architectural projects.	Ovo predavanje će istražiti različite uspješne arhitektonske projekte.
The city's history museum is housed in an old building.	Muzej istorije grada smešten je u staroj zgradi.
She moaned softly.	Tiho je zastenjala.
Soldiers bring supplies.	Vojnici donose zalihe.
Today's road system is much better than before.	Današnji putni sistem je mnogo bolji nego ranije.
However, we know very little about these tumors.	Ipak, o ovim tumorima znamo vrlo malo.
Vandals destroyed hundreds of ancient paintings.	Vandali su uništili stotine drevnih slika.
They were brought from abroad.	Dovezeni su iz inostranstva.
The resulting industrial pollution will kill us all.	Industrijsko zagađenje koje rezultira sve će nas ubiti.
Most herbs are harvested at night.	Većina začinskog bilja bere se noću.
The water glass should always be topped up with water.	Čašu za vodu uvijek treba dolijevati vodom.
Newspapers are sold here every day.	Ovdje svakodnevno prodaju novine.
She finished her homework.	Završila je domaći zadatak.
His long, dark hair fell to his shoulders.	Njegova duga, tamna kosa padala mu je na ramena.
They realized they were not alone.	Shvatili su da nisu bili sami.
His story seems too miraculous to be true.	Njegova priča izgleda previše čudesna da bi bila istinita.
I saw her as she passed.	Ugledao sam je dok je prolazila.
Statistics show that unemployment is rising here.	Statistika pokazuje da je nezaposlenost ovdje sve veća.
The river flowed quickly through the forest.	Rijeka je brzo tekla kroz šumu.
She pointed out the shortcomings in his argument.	Ukazala je na nedostatke u njegovoj argumentaciji.
This is a land of ice and snow.	Ovo je zemlja leda i snega.
Temperatures rose, causing the soup to boil.	Temperature su porasle, uzrokujući da supa proključa.
They keep goats here.	Ovde drže koze.
Nuclear fusion is a source of great controversy.	Nuklearna fuzija je izvor velikih kontroverzi.
The glass towers were in the shape of water droplets.	Stakleni tornjevi su bili u obliku kapljica vode.
Thousands of people marched peacefully through the streets.	Hiljade ljudi je mirno marširalo ulicama.
They often stopped to pray in this sanctuary.	Često su zastajali da se pomole u ovom svetištu.
I needed new shoes.	Trebale su mi nove cipele.
Gravel is a hard small object.	Šljunak je tvrd mali predmet.
It was a terrifying experience.	Bilo je to zastrašujuće iskustvo.
The beige Labrador ran around the room in circles, growling.	Bež labrador je trčao po prostoriji u krugovima, režući.
More of what?	Više čega?
The fields stretch beyond the horizon.	Polja se protežu iza horizonta.
She pounded the coffee bean with a hammer.	Udarala je čekićem po zrnu kafe.
The story still makes some people tremble.	Priča još uvijek tjera neke ljude da drhte.
After many conversations, we reached an agreement.	Nakon mnogo razgovora, postigli smo dogovor.
The leopard surprised this hunter.	Leopard je iznenadio ovog lovca.
This company has the most respectable leadership.	Ova kompanija ima najuglednije vodstvo.
A table that also serves as a desk.	Stol koji služi i kao radni sto.
The journey will take several hours.	Putovanje će trajati nekoliko sati.
She fell head over heels in love.	Zaljubila se do ušiju.
A pile of stones grows.	Gomila kamenja raste.
The sand is white and soft.	Pijesak je bijel i mekan.
It's close to midnight now.	Sada je blizu ponoći.
Feeling like you are consuming different types of food.	Osjećaj kao da konzumirate razne vrste hrane.
The water was warm and crystal clear.	Voda je bila topla i kristalno čista.
Flowers rose and fell in a gentle breeze.	Cvijeće se dizalo i spuštalo na blagom povjetarcu.
When it rains, you may not be able to drive.	Kada pada kiša, možda nećete ići u vožnju.
She sat on her bed and cried.	Sjela je na svoj krevet i zaplakala.
The horizon line consists of a dozen skyscrapers.	Linija horizonta se sastoji od desetina nebodera.
She sounded like she was changing her mind.	Zvučala je kao da se premišlja.
Each dish consisted of one main dish.	Svako jelo se sastojalo od jednog glavnog jela.
She hated modern pop music.	Mrzela je modernu pop muziku.
He ate only raw food.	Jeo je samo sirovu hranu.
The irregularities are serious.	Nepravilnosti su ozbiljne.
You have been summoned to court.	Pozvani ste na sud.
The candle flickered on the table.	Svijeća je zatreperila na stolu.
The boy was upset and suddenly got up.	Dječak je bio uznemiren i iznenada je ustao.
She was getting more and more uncomfortable.	Postajala je sve nelagodnija.
This city has few visitors.	Ovaj grad ima malo posetilaca.
Some people enjoy watching wildlife.	Neki ljudi uživaju u posmatranju divljih životinja.
The ceremony opened the election season.	Ceremonija je otvorila sezonu izbora.
Her story was clear and coherent.	Njena priča je bila jasna i koherentna.
Lions are rarely found in the neighboring country.	Lavovi se rijetko nalaze u susjednoj zemlji.
The bond between the two men was strong.	Veza između dvojice muškaraca bila je jaka.
Man is obliged to think rationally.	Čovek je dužan da razmišlja racionalno.
It is illegal not to recycle.	Po zakonu je nezakonito ne reciklirati.
Keep telling yourself.	Nastavite to sebi govoriti.
We need fewer polluting vehicles.	Treba nam manje vozila koja zagađuju.
The snow was too deep to pass.	Snijeg je bio previše dubok da bi se mogao proći.
John moved slowly and carefully.	John se kretao polako i pažljivo.
The combination of time and poor planning caused this.	Kombinacija vremena i lošeg planiranja izazvala je ovo.
The fire destroyed half of the structure.	Vatra je uništila pola strukture.
The number of errors is constantly growing.	Broj grešaka stalno raste.
The company would have to remove many obstacles.	Kompanija bi morala da otkloni mnoge prepreke.
After the operation, he became weak and lethargic.	Nakon operacije, postao je slab i letargičan.
Pay attention to the deadline!	Obratite pažnju na rok!
In my opinion, the statement is incorrect.	Po mom mišljenju, izjava je netačna.
The roads are terrible.	Putevi su užasni.
There is a lake in the port.	U luci se nalazi jezero.
Winter can be cold.	Zima zna biti hladna.
Can a computer think?	Može li kompjuter misliti?
This new building is well insulated.	Ova novogradnja je dobro izolirana.
Water vapor diffuses into the atmosphere.	Vodena para difundira u atmosferu.
Let me know when it's over.	Javite mi kada bude gotovo.
The nation has suffered serious economic difficulties.	Nacija je pretrpjela ozbiljne ekonomske poteškoće.
Karen was sweating profusely.	Karen se jako znojila.
To protect against pirate attacks, the ships had solid hulls.	Za zaštitu od napada gusara, brodovi su imali čvrste trupove.
That is the most illogical statement.	To je najnelogičnija izjava.
He cried out when he felt the pressure on his back.	Povikao je kada je osjetio pritisak na leđima.
The idea of ​​a "target population" is controversial.	Ideja o "ciljanoj populaciji" je kontroverzna.
Many customers prefer to buy organic products.	Mnogi kupci radije kupuju organske proizvode.
The storm soon disappeared.	Oluja je ubrzo nestala.
Their departure was inevitable.	Njihov odlazak je bio neminovan.
The men wore only thighs.	Muškarci su nosili samo natkoljenice.
Thousands of people gathered here could be seen waiting patiently.	Ovdje se moglo vidjeti na hiljade ljudi okupljenih kako strpljivo čekaju.
Make sure the eggs are completely thawed.	Uvjerite se da su jaja potpuno odmrznuta.
Many books have been written on this topic.	O ovoj temi napisano je mnogo knjiga.
It took a long time to build.	Trebalo je dosta vremena za izgradnju.
The truck roared.	Kamion je zaurlao.
Divide the butter into four parts.	Podijelite puter na četiri dijela.
Ocean currents in this area are very strong.	Okeanske struje na ovom području su veoma jake.
Destroying corn is a crime punishable by death.	Uništenje kukuruza je zločin koji se kažnjava smrću.
Explosives were used to demolish the building.	Za rušenje zgrade korišten je eksploziv.
She grew up in a valley surrounded by tall trees.	Odrasla je u dolini okruženoj visokim drvećem.
These books must be returned to the library.	Ove knjige se moraju vratiti u biblioteku.
Clouds covered the sky.	Oblaci su prekrili nebo.
She decided not to tell him.	Odlučila je da mu ne kaže.
The raven sat on the edge of the window, delighted.	Gavran je sedeo na ivici prozora, oduševljen.
She had a troubled marriage.	Imala je problematičan brak.
The plant produces yellowish flowers.	Biljka proizvodi žućkaste cvjetove.
Some cancer cells can avoid this deadly signal.	Neke ćelije raka mogu izbjeći ovaj smrtonosni signal.
A wreath of freshly picked sewing adorned the gate.	Vjenac od svježe ubrane šivenice krasio je kapiju.
Iron the sweater well.	Dobro izglačajte džemper.
Put some olive oil in a bowl.	Stavite malo maslinovog ulja u činiju.
That raised prices.	To je podiglo cijene.
The blast killed three people.	U eksploziji su poginule tri osobe.
The young man must earn his living.	Mladić mora da zaradi svoje.
The sun came out magnificently.	Sunce je veličanstveno izašlo u vidik.
The building shone in the late morning sun.	Zgrada je blistala na kasnom jutarnjem suncu.
He blames the government for widespread corruption.	On krivi vladu za raširenu korupciju.
They swam out to sea.	Isplivali su na more.
The witness was confronted by a firing squad.	Svedok se suočio sa streljačkim vodom.
This arm is broken in several places.	Ova ruka je slomljena na nekoliko mjesta.
Everyone must learn to write.	Svi moraju naučiti pisati.
During the winter there are few visitors to the islands.	Tokom zime na otocima je malo posjetitelja.
The remaining letters were found on the ground.	Preostala slova pronađena su na tlu.
Please, can you remember locking the door behind you?	Molim vas, možete li zapamtiti da zaključate vrata za sobom?
The diagnosis of cancer is often made quickly.	Dijagnoza raka se često postavlja brzo.
Two minutes later, the bomb exploded.	Nakon dva minuta, bomba je eksplodirala.
He hit the kneeling man with a stick.	Udario je klečećeg čovjeka štapom.
The king was pleased with their victory.	Kralj je bio zadovoljan njihovom pobjedom.
The games are tough but fun.	Igre su teške, ali zabavne.
I'm not sure where to start.	Nisam siguran odakle da počnem.
The bottles must be very cold.	Boce moraju biti veoma hladne.
The city is not far from the highway.	Grad nije daleko od autoputa.
A military court found the soldier guilty.	Vojni sud proglasio je vojnika krivim.
The strikes happened at the same time.	Štrajkovi su se desili u isto vrijeme.
The young man moved forward.	Mladić je krenuo naprijed.
She bit into a piece of cake.	Zagrizla je komad torte.
Mass transport based system.	Sistem zasnovan na masovnom transportu.
Violating peace in the neighborhood is a crime.	Narušavanje mira u susjedstvu je zločin.
Such damage is irreversible.	Takva šteta je nepovratna.
Politicians have argued that the system has been reformed.	Političari su tvrdili da je sistem reformisan.
He stopped smoking so many cigarettes.	Prestao je pušiti toliko cigareta.
The loop eventually returned to where it began.	Petlja se na kraju vratila tamo gdje je počela.
The prospects for farmers this year are bleak.	Izgledi za poljoprivrednike ove godine su sumorni.
He reached for the kettle.	Posegnuo je za čajnikom.
Only the very rich can afford to take this course.	Samo veoma bogati mogu sebi priuštiti da pohađaju ovaj kurs.
We have to prevent that, she said.	To moramo spriječiti, rekla je.
They serve gourmet food to the king's guests.	Poslužuju kraljevim gostima gurmansku hranu.
Try another radio station.	Probajte drugu radio stanicu.
Children's energy and enthusiasm are contagious.	Dječija energija i entuzijazam su zarazni.
The area is overgrown with weeds.	Područje je zaraslo u korov.
The coast is very fortified.	Obala je jako utvrđena.
The government offered free education.	Vlada je ponudila besplatno obrazovanje.
He knitted a green sweater for her.	Ispleo joj je zeleni džemper.
The air was clear after the smog passed.	Vazduh je bio čist nakon što je smog prošao.
The wall consists of elegant designs in stone.	Zid se sastoji od otmjenih dizajna u kamenu.
We can skip tall buildings in one leap.	Možemo preskočiti visoke zgrade u jednom skoku.
The ravine is full of water.	Jaruga je puna vodene vode.
The son of a councilor, he is also a politician.	Sin vijećnika, on je i političar.
He was tired of living alone.	Bio je umoran od života sam.
Water evaporates and freezes.	Voda isparava i smrzava se.
She could no longer bear his rudeness.	Nije mogla više da trpi njegovu grubost.
The door opened in a strong gust of wind.	Vrata su se otvorila u jakom naletu vjetra.
The robber acted like an opportunist.	Pljačkaš se ponašao kao oportunista.
The writers were married and lived together.	Pisci su bili oženjeni i živeli zajedno.
The laws of this country are deeply wrong.	Zakoni ove zemlje su duboko pogrešni.
It's a witch hunt.	To je lov na vještice.
The wall is circular in shape.	Zid je kružnog oblika.
We have been hearing about wildlife sanctuaries for a long time.	Već dugo slušamo o utočištima za divlje životinje.
This aid project failed.	Ovaj projekat pomoći je propao.
She hurried.	Požurila je.
I threw away all leftover food beforehand.	Prethodno sam bacio sve ostatke hrane.
The villagers were furious.	Seljani su bili bijesni.
They feared an uprising and replaced the dictator.	Plašili su se ustanka i smenili su diktatora.
That ugly girl left early.	Ta ružna devojka je rano otišla.
Exhausted workers returned to their factories.	Radnici su se iscrpljeni vraćali u svoje fabrike.
An ideal bathroom should be attractive.	Idealno kupatilo treba da bude privlačno.
With little money, he could not buy gifts.	Imajući malo novca, nije mogao da kupuje poklone.
The gray wolf cannot be distinguished in the dark.	Sivi vuk se ne može razlikovati u mraku.
At dawn he arrived at the village square.	U zoru je stigao na seoski trg.
What's the name of this thing?	Kako se zove ova stvar?
The spheres fell from the sky, one by one.	Sfere su padale s neba, jedna po jedna.
I make good money.	Zarađujem dobro.
Do your homework.	Uradi svoju zadaću.
It can produce electricity from sunlight.	Može proizvoditi električnu energiju iz sunčeve svjetlosti.
She slapped the dwarf, who was squirming.	Ošamarila je patuljaka, koji se izmigoljio.
He is also trying to identify tourist highlights.	On također pokušava identificirati turističke akcente.
She poured milk into the pan.	Sipala je mlijeko u tiganj.
She had never been in a tunnel before.	Nikada prije nije bila u tunelu.
The circus has arrived in the city.	Cirkus je stigao u grad.
Pam said they were looking for me.	Pam je rekla da me traže.
A prolonged drought has destroyed lives throughout the region.	Dugotrajna suša uništila je živote širom ovog regiona.
Doctors were called.	Pozvani su ljekari.
On weekends, many locals enjoy picnics in this area.	Vikendom mnogi mještani uživaju u piknicima u ovom kraju.
She was very persistent.	Bila je veoma uporna.
Many species are becoming extinct at an alarming rate.	Mnoge vrste izumiru alarmantnom brzinom.
We have nice weather!	Lepo vreme imamo!
Today, countries are teeming with life.	Danas zemlje vrve od života.
All countries need to develop renewable energy.	Sve zemlje treba da razvijaju obnovljivu energiju.
Part of the tree collapsed.	Dio drveta se srušio.
Therefore, the examination will be very difficult.	Zbog toga će ispitivanje biti veoma teško.
Compared to last year's results, it works very well.	U odnosu na prošlogodišnje rezultate radi veoma dobro.
The cats hungry licked their chops.	Mačke su gladno lizale svoje kotlete.
Few of them questioned the practice.	Malo je njih dovodilo u pitanje praksu.
Maybe this trip will help you grow.	Možda će vam ovo putovanje pomoći da rastete.
The queen fell ill.	Kraljica se razbolela.
The partner companies were thoroughly integrated.	Partnerske kompanije su bile temeljno integrisane.
The coach encouraged the team to work harder.	Trener je ohrabrio tim da radi više.
Fake friends fall by the wayside.	Lažni prijatelji padaju po strani.
The peasants began to grow grain on this land.	Seljaci su na ovoj zemlji počeli uzgajati žito.
The picture on television is just a little blurry.	Slika na televiziji je samo malo nejasna.
I've had enough.	Bilo mi je dosta.
He stroked his forehead gently.	Nježno ga je pomilovao po čelu.
The global trend is towards less government control.	Svjetski trend je prema manjoj kontroli vlade.
His mother felt trapped.	Njegova majka se osjećala zarobljenom.
A fine mist hung over the river.	Nad rijekom se nadvijala fina magla.
The teacher deleted the girl's name.	Učitelj je izbrisao ime djevojčice.
This room is very romantic.	Ova soba je veoma romantična.
People had to take off their shoes before entering.	Ljudi su morali skinuti cipele prije ulaska.
Buses and trucks transport people around this city.	Autobusi i kamioni prevoze ljude po ovom gradu.
The mayor announced all the elected members of the const.	Gradonačelnik je proglasio sve izabrane članove konsti.
He may be a little lonely.	Može biti malo usamljenik.
The army was sent to the rebel stronghold.	Vojska je poslata u uporište pobunjenika.
Researchers have concluded that this is a very useful vegetable.	Istraživači su zaključili da je ovo vrlo korisno povrće.
The stone was decorated with beautiful carved swirls.	Kamen je bio ukrašen prekrasnim uklesanim kovitlacima.
Relay races are popular here at school.	Štafete su popularne ovdje u školi.
The ambulance was full of doctors and nurses.	Hitna pomoć je bila prepuna doktora i medicinskih sestara.
The fillings are coated with dark chocolate.	Nadjevi su premazani crnom čokoladom.
My tongue stung lightly.	Jezik mi je lagano peckao.
He is currently on tests.	Trenutno je na testovima.
They were an asteroid, a comet and a planet.	Bili su asteroid, kometa i planeta.
We tried to talk to them, but they didn’t listen.	Pokušali smo razgovarati s njima, ali oni nisu slušali.
Apparently, he left.	Po svoj prilici, on je otišao.
She learned to knit, dress and cook.	Naučila je da plete, oblači i kuva.
I was desperate to find a job.	Očajavao sam što ću naći posao.
The monster came out of the lake.	Čudovište je izašlo iz jezera.
The scribe recorded the information on parchment.	Pisar je zabilježio podatke na pergamentu.
The students tried to finish their homework.	Učenici su se trudili da završe domaći zadatak.
We can conclude these events from textual evidence.	Ove događaje možemo zaključiti iz tekstualnih dokaza.
I'll buy a dozen eggs when they're on sale.	Kupiću desetak jaja kad budu na sniženju.
The older couple sat smiling on the river bank.	Stariji par sjedio je nasmijani na obali rijeke.
So even old dogs can learn new tricks.	Tako čak i stari psi mogu naučiti nove trikove.
The sacrifices he made, who could measure them?	Žrtve koje je prinio, ko bi ih mogao izmjeriti?
A shy boy, he was obsessed with comics.	Stidljiv dječak, bio je opsjednut stripovima.
The cockroach population has always been large.	Populacija žohara je uvijek bila velika.
He spent most of his time outside.	Većinu vremena provodio je napolju.
She stared at him for a moment.	Na trenutak je zurila u njega.
The sound of gushing water is irresistible.	Zvuk vode koja šiklja je neodoljiv.
Bathe daily in warm water.	Kupajte se svakodnevno u toploj vodi.
They hurried to convict him.	Požurili su da ga osude.
She was wearing a red dress.	Nosila je crvenu haljinu.
The pool is frozen.	Bazen je zaleđen.
The baby cried sadly.	Beba je žalosno plakala.
The forecast dictated rain this afternoon.	Prognoza je nalagala kišu danas popodne.
The inflation rate was rising.	Stopa inflacije je rasla.
At that time, no brave lady would have dared to face him.	U to vrijeme, nijedna hrabra dama se ne bi usudila suočiti s njim.
The wrestler reached the fall after thirty seconds.	Rvač je stigao do pada nakon trideset sekundi.
The sailor hesitated, but eventually agreed.	Mornar je oklevao, ali je na kraju pristao.
Each game lasts an hour.	Svaka igra traje sat vremena.
There is little control over nuclear technology.	Postoji mala kontrola nad nuklearnom tehnologijom.
It let out thick, sharp smoke.	Ispuštao je gust, oštar dim.
He drove down the coast, stopping at various beaches.	Vozio se niz obalu, zaustavljajući se na raznim plažama.
The trees are hollow, but still standing firm.	Drveće je šuplje, ali i dalje čvrsto stoji.
Metal debris was strewn across the parking lot.	Metalni ostaci bili su razbacani po parkingu.
The boy sleeps peacefully.	Dječak mirno spava.
The local gym is full of runners.	Lokalna teretana je prepuna trkača.
The disease was seldom fatal, but it caused great suffering.	Bolest je rijetko bila fatalna, ali je izazivala veliku patnju.
The marina was full of yachts.	Marina je bila krcata jahtama.
The creature was shrouded in darkness.	Stvorenje je bilo obavijeno mrakom.
Their tactics have been successful in the past.	Njihova taktika je bila uspješna u prošlosti.
There was another loud bang.	Začuo se još jedan glasan tresak.
The recent frost has killed many plants.	Nedavni mraz je ubio mnogo biljaka.
Most children love to play with their toys.	Većina djece voli se igrati sa svojim igračkama.
We needed a break.	Trebao nam je odmor.
He recorded the death of the last man.	Zabilježio je smrt posljednjeg čovjeka.
The cow is small, as is the calf.	Krava je mala, kao i tele.
Their vulnerability was clear.	Njihova ranjivost je bila jasna.
Don't waste your hard earned money!	Ne bacajte svoj teško zarađeni novac!
They are of little use and can be dangerous.	Malo su korisni i mogu biti opasni.
Machines are a big employer in this area.	Mašine su veliki poslodavac u ovim krajevima.
They tolerate my strange habits.	Tolerišu moje čudne navike.
Although diamonds can be dangerous, they are rare.	Iako dijamanti mogu biti opasni, rijetki su.
Oil prices have fallen this year.	Cijene nafte su ove godine pale.
The hospital serves the area of ​​the procedure.	Bolnica opslužuje područje zahvata.
Consider the practicality of this problem.	Razmotrite praktičnost ovog problema.
The epic story has been published many times.	Epska priča je mnogo puta objavljivana.
A dark hallway led to the outside office.	Mračni hodnik vodio je u vanjski ured.
It is necessary to have balance.	Neophodno je imati balans.
The actress claimed that the film producer mistreated her.	Glumica je tvrdila da ju je filmski producent maltretirao.
A thick fog hung in the air.	U vazduhu je visila gusta magla.
Three people were forced to flee for life.	Tri osobe su bile prisiljene da pobjegnu za život.
She stared at the glowing screen.	Gledala je u svijetleći ekran.
Recent polls show the senator's popularity is declining rapidly.	Nedavne ankete pokazuju da senatorova popularnost rapidno opada.
The blinding flash of light shone brightly.	Zasljepljujući bljesak svjetla blistao je jako.
The area is served by two railways.	Područje opslužuju dvije željezničke pruge.
First remove the outer cabbage leaves.	Prvo skinite vanjske listove kupusa.
The army used planes to carry out the attack.	Vojska je koristila avione za izvođenje napada.
She picked up her bags.	Pokupila je svoje torbe.
Our grandparents relied on it for their survival.	Naši djedovi i bake su se oslanjali na to za svoj opstanak.
They would come back at night.	Vraćali bi se noću.
She answered six questions and drew a picture.	Odgovorila je na šest pitanja i nacrtala sliku.
The whole circle is round.	Cijeli krug je okrugao.
Studies can teach us more about the human brain.	Studije nas mogu naučiti više o ljudskom mozgu.
Peel the potatoes first.	Prvo ogulite krompir.
The field seems to stretch forever.	Čini se da se polje proteže zauvijek.
The enthusiastic audience applauded enthusiastically.	Oduševljena publika je oduševljeno pljeskala.
Receive a rebate to reduce the price of your product.	Primite rabat da smanjite cijenu svog proizvoda.
He's a terrible salesman.	On je užasan prodavac.
She grabbed her purse and hurried down the stairs.	Zgrabila je torbicu i pojurila niz stepenice.
Torn between ideals, they decided to withdraw.	Rastrzani između ideala, odlučili su da se povuku.
Some people protested against the proposal.	Neki ljudi su protestirali protiv tog prijedloga.
David began to sing the anthem.	David je počeo pjevati himnu.
The children lied on the playground.	Djeca su lagala na igralištu.
Her hands are clenched and her eyes are narrowed.	Ruke su joj stisnute, a oči sužene.
Did you know that the traffic in this city is unbearable?	Jeste li znali da je saobraćaj u ovom gradu nepodnošljiv?
Make sure the car does not get dirty.	Pazi da se auto ne zaprlja.
Grapes were also eaten.	Jelo se i grožđe.
The village is dotted with fields.	Selo je prošarano poljima.
Farmers occasionally use lunar calendars to track planting cycles.	Poljoprivrednici povremeno koriste lunarne kalendare da prate cikluse sadnje.
Her income was mostly spent on charity.	Njen prihod najvećim dijelom je trošio na dobrotvorne svrhe.
His home is a big house in disrepair.	Njegov dom je velika kuća u raspadanju.
Research has found that flora can change with climate.	Istraživanja su otkrila da se flora može mijenjati s klimom.
The cooking pot was heavy and bulky.	Lonac za kuvanje je bio težak i glomazan.
The doctor prescribed him antibiotics for the infection.	Lekar mu je prepisao antibiotike za infekciju.
Do you have a pet turtle?	Imate li kućnog ljubimca kornjaču?
This doctrine is marked by its contradictions.	Ova doktrina je obilježena svojim kontradiktornostima.
The undertaker feels a slight nausea.	Pogrebnik osjeća laganu mučninu.
I applied for a job but didn’t get a job.	Prijavio sam se za posao, ali nisam dobio posao.
The solution to pollution is garbage recycling.	Rješenje za zagađenje je recikliranje smeća.
She's getting worried.	Postaje zabrinuta.
They stay on good terms.	Ostaju u dobrim odnosima.
The vase is beautiful.	Vaza je predivna.
Teachers will evaluate all candidates.	Nastavnici će ocjenjivati ​​sve kandidate.
Bush, the plane was successful in its mission.	Busha, avion je bio uspješan u svojoj misiji.
The new castle was completed a long time ago.	Novi dvorac je odavno završen.
The country's financial infrastructure is collapsing.	Finansijska infrastruktura zemlje je u kolapsu.
New evidence points to the theory of evolution.	Novi dokazi upućuju na teoriju evolucije.
This amazing exhibition explores the universe.	Ova čudesna izložba istražuje svemir.
He sighed with relief.	Uzdahnuo je s olakšanjem.
Soldiers fired gallons of tear gas.	Vojnici su ispalili galone suzavca.
Despite the briefcases, he did not have enough money.	Uprkos aktovci, nije imao dovoljno novca.
She is suspected of having committed various crimes.	Ona se sumnjiči da je počinila razna krivična djela.
The company's finances are under scrutiny.	Finansije firme su pod lupom.
The man's wife was an actress.	Čovjekova žena je bila glumica.
The band's latest album is surprisingly good.	Posljednji album benda je iznenađujuće dobar.
Posts about organic food, healthy recipes, exercise tips, etc.	Postovi o organskoj hrani, zdravim receptima, savjetima za vježbanje itd.
We use energy to move from place to place.	Koristimo energiju da se krećemo s mjesta na mjesto.
He was barely cold.	Jedva mu je bilo hladno.
A large number of people fled the area.	Veliki broj ljudi pobjegao je iz tog područja.
This is a great book for young readers.	Ovo je odlična knjiga za mlade čitaoce.
He deserved my trust.	Zaslućio je moje poverenje.
This region was once known for its fine steel.	Ova regija je nekada bila poznata po svom finom čeliku.
They both looked much older than forty.	Oboje su izgledali mnogo starije od četrdeset godina.
He smoothed her hair and then kissed her again.	Zagladio joj je kosu, a zatim je ponovo poljubio.
A small piece of land was reserved for gardening.	Mali komad zemlje bio je rezervisan za baštovanstvo.
Did you mean me when you wrote that, sir?	Da li ste mislili na mene kada ste to pisali, gospodine?
The speed is reduced because the temperature is higher.	Brzina je smanjena jer je temperatura viša.
He managed to persuade the city to rebuild the park.	Uspio je uvjeriti grad da obnovi park.
Artistic creativity permeates all aspects of culture.	Umjetničko stvaralaštvo prožima sve aspekte kulture.
Every little bit helps.	Svako malo pomaže.
She hasn't decided yet.	Još se nije odlučila.
The applied snow reduced visibility.	Naneseni snijeg je smanjio vidljivost.
I dedicate my time to helping those in need.	Svoje vrijeme posvećujem pomaganju onima kojima je potrebna.
The water here was incredibly clear.	Voda je ovde bila neverovatno bistra.
Chocolate is found in many desserts.	Čokolada se nalazi u mnogim desertima.
The differences can be quite subtle.	Razlike mogu biti prilično suptilne.
Our ability to predict air movement has improved significantly.	Naša sposobnost predviđanja kretanja zraka se znatno poboljšala.
Fortunately, a large river flows through the city.	Srećom, kroz grad protiče velika rijeka.
The cat wandered around the room, meowing.	Mačka je lutala prostorijom, mjaučući.
There are so many ways to say it.	Postoji toliko mnogo načina da se to kaže.
An educated woman is no longer a rarity.	Obrazovana žena više nije rijetkost.
The Allies will attack the besieged city.	Saveznici će napasti opkoljeni grad.
By car, the city is two hours away from here.	Automobilom, grad je udaljen dva sata odavde.
I discover that every day.	To otkrivam svaki dan.
The other person enters the room.	Druga osoba ulazi u sobu.
Be thankful for what you have.	Budite zahvalni na onome što imate.
How many chefs are there in the kitchen?	Koliko kuvara ima u kuhinji?
Et cetera.	Et cetera.
That's a lot of money.	To je dosta novca.
These wires are used to hold citrus fruits.	Ove žice se koriste za držanje agruma.
The smell of spices filled the air.	Miris začina ispunio je vazduh.
To repair the damage, it is necessary to apply a primer.	Da biste popravili oštećenje, potrebno je nanijeti temeljnu boju.
Watering animals is necessary for their health.	Pojenje životinja je neophodno za njihovo zdravlje.
Grandma's story.	Bakina prica.
The diet was deficient in protein.	Ishrana je imala manjak proteina.
China has the largest population in the world.	Kina ima najveću populaciju na svijetu.
The road will remain closed for two hours.	Put će ostati zatvoren dva sata.
The teenager doused the entire garage with gasoline.	Tinejdžer je polio benzinom cijelu garažu.
As we approached, we saw a country full of people.	Kad smo se približili, vidjeli smo zemlju punu ljudi.
More than half have reliable internet access.	Više od polovine ima pouzdan pristup internetu.
A voice in his head frightened him.	Uplašio ga je glas u njegovoj glavi.
They lost their family heritage.	Izgubili su porodično naslijeđe.
Blue is the most beautiful color.	Plava je najljepša boja.
So she acted mercifully and saved their child.	Tako je postupila milosrdno i spasila njihovo dijete.
Curry looks almost black.	Kari izgleda skoro crne boje.
The landscape is steep and rocky.	Pejzaž je strm i kamenit.
The area is a mosquito nest.	Područje je leglo komaraca.
A chorus of angry voices was heard.	Začuo se hor ljutitih glasova.
Fill the pan with stones.	Napunite tepsiju kamenjem.
The whole community listened intently.	Cijela zajednica je pažljivo slušala.
Chewing gum is banned in many schools.	Žvakaća guma je zabranjena u mnogim školama.
Stay away from the fire!	Kloni se vatre!
He admires the apple tree.	On se divi stablu jabuke.
Leave the water in the tank overnight.	Ostavite vodu u rezervoaru preko noći.
Unemployment is high these days.	Nezaposlenost je ovih dana visoka.
Does the fire have a fuel source?	Da li vatra ima izvor goriva?
You make your bed, you lie in it!	Namestiš svoj krevet, ti ležiš u njemu!
The little ones will love it!	Mališanima će se svidjeti!
The soldier thoughtfully brought sandwiches for everyone.	Vojnik je zamišljeno donio sendviče za sve.
This is an informal meeting.	Ovo je neformalni sastanak.
Researchers have broken down the plant's genetic code.	Istraživači su razbili genetski kod biljke.
The smell was unknown.	Miris je bio nepoznat.
The museum preserves many important artifacts.	Muzej čuva mnoge važne artefakte.
Competitions were previously unheard of in the country.	Takmičenja su ranije bila nezapamćena u zemlji.
The exam was easy.	Ispit je bio lak.
Divorce is voluntary.	Razvod je dobrovoljan.
The consultations were confidential.	Konsultacije su bile povjerljive.
The graph grows linearly.	Grafikon raste linearno.
Yet there are those who deny the theory.	Ipak, ima onih koji poriču teoriju.
A rift between fathers and sons usually results in bitterness.	Razdor između očeva i sinova obično rezultira gorčinom.
Only last year the village was on fire.	Samo prošle godine selo je bilo u plamenu.
She brushed her black hair from her face.	Odbacila je svoju crnu kosu sa lica.
No one knows for sure.	Niko sa sigurnošću ne zna.
The city government meets twice a year.	Gradska vlast se sastaje dva puta godišnje.
Our search for a new president has yielded positive results.	Naša potraga za novim predsjednikom dala je pozitivne rezultate.
The grandson married the granddaughter.	Unuk je oženio unuku.
Water makes up a large part of our body mass.	Voda čini veliki dio naše tjelesne mase.
The ship arrived safely in port.	Brod je sigurno stigao u luku.
The authorities of the research laboratory investigated the epidemic.	Vlasti istraživačke laboratorije istraživale su epidemiju.
You can create a hashtag on twitter.	Možete kreirati hashtag na twitteru.
She spoke in a calm, gentle voice.	Govorila je mirnim, nežnim glasom.
The electricity was off.	Struja je bila isključena.
Parking will be required.	Biće potrebno obezbeđeno parkiralište.
The pathogen infects enough cells to cause disease.	Patogen inficira dovoljno ćelija da izazove bolest.
The king’s speech was a dry sermon on state affairs.	Kraljev govor je bio suha propovijed o državnim poslovima.
Nazi troops marched on the countryside.	Nacističke trupe krenule su na selo.
In the future, our village will become a cultural center.	U budućnosti naše selo će postati kulturni centar.
Roasting pigs required detailed planning.	Pečenje svinje zahtijevalo je detaljno planiranje.
She decided to try a new diet.	Odlučila je da isproba novu dijetu.
The eldest son inherited the family farm.	Najstariji sin je naslijedio porodičnu farmu.
Make a knot in the thread.	Napravite čvor u niti.
One hair is curly, the other straight.	Jedna kosa mi je kovrčava, druga ravna.
Enchanting stay in the bathroom.	Očarava boravak u kupatilu.
My neighbor is wearing tinted windows.	Moj komšija nosi zatamnjene prozore.
This color fits nicely into the wall.	Ova boja se lijepo uklapa u zid.
She doesn't like her photo.	Ne sviđa joj se njena fotografija.
The look in her eyes was triumphant.	Pogled u njenim očima bio je trijumfalni.
The bees quickly returned to the hive.	Pčele su se brzo vratile u košnicu.
Global warming threatens all life on Earth	Globalno zagrijavanje prijeti cijelom životu na Zemlji
After the room was thoroughly cleaned, he inspected the building.	Nakon što je prostorija temeljito očišćena, pregledao je zgradu.
He did the same when he answered the phone.	Isto je uradio i kada se javljao na telefon.
My computer is old and slow.	Moj kompjuter je star i spor.
Although some experts believe they could be extinct.	Iako neki stručnjaci vjeruju da bi mogli biti izumrli.
The shroud of darkness was falling.	Padao je pokrov mraka.
A swarm of angry bees landed on his head.	Roj ljutih pčela sletio mu je na glavu.
The economic situation in the country was bad.	Ekonomska situacija u zemlji bila je loša.
We all carried book bags.	Svi smo nosili torbe za knjige.
Silence enveloped the room.	Tišina je obavila sobu.
Use a sanding pad to smooth out sharp edges.	Upotrijebite brusnu ploču da zagladite oštre ivice.
Put your fingerprints on the application form.	Stavite otiske prstiju na formular za prijavu.
She has already given birth to a son.	Već je rodila sina.
Huge towers rose into the sky.	Ogromni tornjevi su se dizali u nebo.
Looks like you found me again.	Čini se da si me opet pronašao.
The indicators are flashing brightly.	Indikatori jako trepću.
Because the air is invisible, people cannot see the air.	Pošto je vazduh nevidljiv, ljudi ne mogu da vide vazduh.
This is a sentence that is grammatically correct.	Ovo je rečenica koja je gramatički ispravna.
All the volunteers were needed.	Svi volonteri su bili potrebni.
She whispered softly.	Nežno je prošaputala.
The policeman asked if he had anything to say.	Policajac je pitao da li ima nešto da izjavi.
Europe's influence is declining.	Uticaj Evrope opada.
The frog does not dream of being human.	Žaba ne sanja da bude čovek.
Revolutions are a constant threat here.	Revolucije su ovdje stalna prijetnja.
His argument was convincing and convincing.	Njegov argument je bio uvjerljiv i uvjerljiv.
As winter ended, the birds returned from the south.	Kako se zima završila, ptice su se vratile sa juga.
He seized a suspicious plate.	Zaplijenio je sumnjivu ploču.
He spoke in a cultivated tone.	Govorio je kultivisanim tonom.
She was surprised by her husband's infidelity.	Iznenadila ju je muževljeva nevjera.
He quickly put the dagger in its scabbard.	Brzo je stavio bodež u korice.
We need someone to keep this place safe.	Treba nam neko da čuva ovo mjesto bezbednim.
The room was a mess.	Soba je bila u neredu.
What did they do wrong?	Šta su pogrešili?
He felt a growing sense of foreboding.	Osećao je sve veći osećaj slutnje.
The frogs croaked loudly in the pond.	Žabe su glasno graktale u jezercu.
His death aroused great interest.	Njegova smrt izazvala je veliko interesovanje.
The house is built in an extravagant style.	Kuća je građena u ekstravagantnom stilu.
The clay becomes hard when baked.	Glina postaje tvrda kada se peče.
The province derives most of its revenues from tourism.	Pokrajina većinu svojih prihoda ostvaruje od turizma.
The criminal denied all charges.	Kriminalac je negirao sve optužbe.
We are glad to see our old friends again.	Drago nam je da ponovo vidimo naše stare prijatelje.
The national catastrophe was avoided.	Nacionalna katastrofa je izbjegnuta.
My antiperspirant stopped working.	Moj antiperspirant je prestao da deluje.
Why did it heat up?	Zašto se zagrejalo?
The translation was flawless.	Prijevod je bio besprijekoran.
You have to learn to control your temperament.	Morate naučiti da kontrolišete svoj temperament.
He was proud of his achievements	Bio je ponosan na svoja dostignuća
The business practice of this company is repulsive.	Poslovna praksa ove firme je odbojna.
He will probably be promoted next year.	On će vjerovatno biti unapređen sljedeće godine.
The largest group of enemy ships was sunk here.	Ovdje je potopljena najveća grupa neprijateljskih brodova.
Coffee is usually drunk in the morning.	Kafa se obično pije ujutro.
You can choose whatever you want.	Možete izabrati šta god želite.
The rocker's encore was greeted with loud applause.	Rokerov bis je dočekan burnim aplauzom.
I'm tired of this situation.	Dosta mi je ove situacije.
A gentle breeze blew through her long hair.	Blagi povjetarac duvao joj je kroz dugu kosu.
For many women, a manicure is a luxury.	Za mnoge žene, manikir je luksuz.
Disturbing rumors continued to spread.	Uznemirujuće glasine su se nastavile širiti.
Bright yellow powder leaks from cracked pipes.	Svijetlo žuti prah curi iz puknutih cijevi.
He spoke with a dose of authority.	Govorio je sa dozom autoriteta.
The questions were different.	Pitanja su bila različita.
She refused to face reality.	Odbila je da se suoči sa stvarnošću.
He was reminiscent of his grandfather.	Podsjećao je na svog djeda.
It is believed to drive away evil forces.	Smatra se da tjera zle sile.
Excited, the dog brought his master a stick.	Pas je, uzbuđen, doneo svom gospodaru štap.
So, he strongly disagrees with this.	Dakle, u vezi sa ovim, on se snažno ne slaže.
Finished goods are stored in warehouses, known as cold stores.	Gotovu robu skladište u skladištima, poznatim kao hladnjača.
Cross-stitch is a very old form of embroidery.	Vez krstom je veoma stari oblik vezenja.
A white van passed me.	Bijeli kombi je prošao pored mene.
Still grieving, he refused to attend the funeral.	I dalje tugujući, odbio je prisustvovati sahrani.
The applause was stormy.	Aplauz je bio buran.
Many inventors dreamed of destroying families.	Mnogi pronalazači su sanjali da unište porodice.
Choose spotless berries.	Birajte bobice bez mrlja.
He put the amount of money in her purse.	U njenu torbicu položio je iznos novca.
The Confederation of Cities established a national network.	Konfederacija gradova uspostavila je nacionalnu mrežu.
Part of the field will be dedicated to retail facilities.	Dio terena će biti posvećen maloprodajnim objektima.
Join the tour so you don't get lost.	Pridružite se obilasku da se ne izgubite.
You must use a sufficient amount of oil.	Morate koristiti dovoljnu količinu ulja.
Make sure the water completely covers the peas.	Vodite računa da voda potpuno pokrije grašak.
Few people could match his skill with weapons.	Malo je ljudi moglo parirati njegovoj vještini s oružjem.
Just said than done!	Tek rečeno nego učinjeno!
The castle is a tourist attraction.	Dvorac je turistička atrakcija.
She looked exhausted, with a frown.	Izgledala je iscrpljeno, sa namrštenom obrvom.
After a pause, she admitted.	Nakon pauze priznala je.
The rains arrived with few people nearby.	Kiše su stigle sa malo ljudi u blizini.
The house burned down quickly.	Kuća je brzo izgorjela.
He was the first to discover real estate.	On je bio taj koji je prvi otkrio nekretnine.
Write down your memories in a notebook.	Zapišite svoja sjećanja u bilježnicu.
The sixth stranger enters the room.	Šesti stranac ulazi u sobu.
Are you kidding?	Šališ se?
All cultural groups are affected to varying degrees.	U različitoj mjeri pogođene su sve kulturne grupe.
You need to consider many sheets when counting.	Prilikom brojanja morate uzeti u obzir mnogo listova.
The torn book brought in two dollars.	Pocepana knjiga donela je dva dolara.
Three days of rain and sun.	Tri dana kiše i sunca.
Salty chocolate cake.	Slana čokoladna torta.
She followed my sister to the kitchen.	Pratila je moju sestru u kuhinju.
Fortunately, there weren't many clouds.	Srećom, nije bilo mnogo oblaka.
Cold winter days are terrible.	Hladni zimski dani su strašni.
These pants are too tight.	Ove pantalone su preuske.
Find a safe place to sleep.	Pronađite sigurno mjesto za spavanje.
This food is very mild.	Ova hrana je veoma blaga.
The village lay on the outskirts of the city.	Selo je ležalo na periferiji grada.
The court initially dismissed our client's lawsuit.	Sud je prvobitno odbio tužbu našeg klijenta.
Cooking involves seasoning food.	Kuvanje uključuje začinjavanje hrane.
The guidelines are clear enough.	Smjernice su dovoljno jasne.
The cognitive science program here is great.	Program kognitivne nauke ovdje je odličan.
The dead possum is above the fence.	Mrtav oposum je iznad ograde.
He sighed as he filled out the report form.	Uzdahnuo je dok je ispunjavao formular za izvještaj.
He leaned close to her.	Nagnuo se blizu nje.
What attracts children more are interesting games.	Ono što djecu više privlači su zanimljive igre.
Cities in this region were known for their poetry.	Gradovi u ovoj regiji bili su poznati po svojoj poeziji.
The village school requires basic necessities.	Seoska škola zahtijeva osnovne potrepštine.
The village school had to be temporarily closed.	Seoska škola je morala privremeno da se zatvori.
So, let’s move on to the experiment.	Dakle, nastavljamo s eksperimentom.
What we need is more support for farmers.	Ono što nam je potrebno je veća podrška poljoprivrednicima.
The pool is good for swimming.	Bazen je dobar za kupanje.
She prepared dinner for the family.	Pripremila je večeru za porodicu.
We keep reports of every crime.	Čuvamo izvještaje o svakom zločinu.
She planted her own seedlings last week.	Prošle sedmice je zasadila svoje sadnice.
Peel the potatoes.	Ogulite krompir.
The government has recently been criticized for its harsh policies.	Vlada je nedavno bila kritizirana zbog svoje oštre politike.
It started to rain while we were driving.	Kiša je počela da pada dok smo se vozili.
In order to encourage the spirit of community, the city organized sports competitions.	Kako bi podstakao duh zajednice, grad je organizovao sportska takmičenja.
Violent crime affects almost everyone.	Nasilni zločin pogađa gotovo svakoga.
The bells ring five times every day.	Zvona zvone pet puta svaki dan.
The edges of the cliff were crumbling.	Rubovi litice su se rušili.
She lost her husband in the war.	Izgubila je muža u ratu.
She folded the laundry carefully.	Pažljivo je presavijala veš.
The meeting was attended by two officials.	Sastanku su bila prisutna dva službenika.
That is difficult to answer.	Na to je teško odgovoriti.
A heavy rock flew as passengers fled the sinking ship.	Teški kamen je poletio dok su putnici bježali od broda koji je tonuo.
Press the dough with a spatula.	Utisnite tijesto lopaticom.
The promise of better treatment is unthinkable.	Obećanje boljeg tretmana je nezamislivo.
Obsolete, according to most authorities.	Zastarjelo, prema većini autoriteta.
Five more specific indictments have been filed.	Podneseno je još pet konkretnih optužnica.
Research suggests that the disease can be cured.	Istraživanja sugeriraju da se bolest može izliječiti.
Cook the potatoes first.	Prvo skuvajte krompir.
The responsibilities of the Deputy Governor include	Odgovornosti zamjenika guvernera uključuju
Asia is a peaceful continent.	Azija je miran kontinent.
A well-known example is the "happy face" graph.	Poznati primjer je graf "sretnog lica".
Beware of falling stones.	Čuvajte se kamenja koji pada.
There was a loud bang, followed by a shiver.	Začuo se glasan prasak, praćen drhtanjem.
Her hands were hairy.	Ruke su joj bile dlakave.
The plumbing bill was astronomical!	Vodoinstalaterski račun je bio astronomski!
My aunt kissed me on the cheek.	Tetka me je poljubila u obraz.
He talked for a long time about drought.	Dugo je govorio o suši.
Autumn colors provide a stunning highlight.	Boje jeseni pružaju zapanjujući vrhunac.
When the rice is boiled, the starch disappears.	Kada se pirinač prokuva, skrob nestaje.
The forest was teeming with animals.	Šuma je vrvjela od životinja.
The weather forecast predicts storms for the next few days.	Vremenska prognoza predviđa nevreme za narednih nekoliko dana.
The accident also took the life of a police officer.	Nesreća je odnijela i život jednog policajca.
The whole world will know the shame of this country.	Cijeli svijet će znati sramotu ove zemlje.
His grandfather, a famous painter, gave him old paintings.	Njegov djed, poznati slikar, dao mu je stare slike.
Ambassadors wisely exercised their discretion.	Ambasadori su mudro koristili svoje diskreciono pravo.
A small clear stream flows through the town.	Kroz grad teče mali bistri potok.
The necklace shone.	Ogrlica je blistala.
She couldn't resist teasing him.	Nije mogla odoljeti da ga ne zadirkuje.
A river flows through the village.	Kroz selo protiče rijeka.
Civil servants cannot be trusted.	Državnim službenicima se ne može vjerovati.
While one fish swims happily after another,	Dok jedna ribica veselo pliva za drugom,
There were many great scientists.	Bilo je mnogo velikih naučnika.
We actually want to create machines that can think.	Mi zapravo želimo da stvorimo mašine koje mogu da misle.
Salmon fishing was banned.	Ribolov lososa je bio zabranjen.
The book was as confusing as the riddle.	Knjiga je bila zbunjujuća kao i zagonetka.
After the woman's death, her children had no money.	Nakon ženine smrti, njena djeca nisu imala novca.
Kids really like romantic fiction.	Djeca jako vole romantičnu fikciju.
The minister's son left his studies.	Ministarov sin je napustio studije.
Influence of rapid temperature change.	Utjecaj brze promjene temperature.
The decaying bodies were corrupted by disease.	Tela koja se raspadaju bila su pokvarena bolešću.
The jury unanimously ruled in his favor.	Porota je jednoglasno presudila u njegovu korist.
But their destiny was in the hands of the gods.	Ali njihova sudbina je bila u rukama bogova.
We need cheaper and cheaper transport.	Potreban nam je jeftiniji i povoljniji transport.
There was a lump in his throat.	U grlu mu je bila knedla.
Do you have something very close at hand?	Imate li nešto jako pri ruci?
He was driving through thick fog.	Vozio je kroz gustu maglu.
This city is a beautiful place to live.	Ovaj grad je lijepo mjesto za život.
The decision of the electric company will increase our prices.	Odluka električne kompanije će povećati naše cijene.
Leaders sought peaceful relations with the neighboring city.	Lideri su tražili mirne odnose sa susjednim gradom.
This means that we must take precautions.	To znači da moramo poduzeti mjere opreza.
Does anyone want to tell me what's going on?	Hoće li neko da mi kaže šta se dešava?
She was a teacher at a local school.	Bila je učiteljica u lokalnoj školi.
Such illegal business should be stopped.	Takvo nelegalno poslovanje treba prekinuti.
She had a longing to destroy her own demons.	Imala je čežnju da uništi sopstvene demone.
She remembered the kind face of the other woman.	Sjetila se ljubaznog lica druge žene.
Environmental pollution is becoming a serious problem.	Zagađenje životne sredine postaje ozbiljan problem.
Let's go back to camp!	Idemo nazad u kamp!
A group of mountaineers is lost in a deep rainforest.	Grupa planinara izgubljena je u dubokoj prašumi.
Billie trained for four months.	Billie je trenirala četiri mjeseca.
A questionnaire will be sent to the recipients of these invoices.	Primaocima ovih računa biće poslat upitnik.
These three dishes are prepared in different ways.	Ova tri jela pripremaju se na različite načine.
His criticism was unfounded.	Njegova kritika je bila neosnovana.
His speech contained practically no jokes.	Njegov govor praktično nije sadržavao šale.
Voters have accepted the new constitution.	Birači su prihvatili novi ustav.
I bowed deeply to her.	Duboko sam joj se poklonio.
The day is cloudless.	Dan je bez oblaka.
Coffee beans are often ground by hand,	Zrna kafe često su mlevena ručno,
Traditional buildings tend to fall apart.	Tradicionalne zgrade imaju tendenciju da se raspadaju.
The sheep returned safely to its pen.	Ovca se bezbedno vratila u svoj tor.
I went to school this morning.	Jutros sam išao u školu.
Evidence suggests that we are on the verge of a breakthrough.	Dokazi govore da smo na ivici proboja.
He added a small amount of water to the cup.	Dodao je malu količinu vode u šolju.
I've never known anyone as lazy as you.	Nikad nisam poznavao nikog tako lijenog kao ti.
Passenger traffic was much easier than usual.	Putnički saobraćaj je bio znatno lakši nego inače.
Tensions have risen even more.	Tenzije su još više porasle.
It seems distant, almost unconnected.	Čini se da je udaljena, gotovo nepovezana.
The ancient tomb was discovered by accident.	Drevna grobnica otkrivena je slučajno.
We found that her business was failing.	Otkrili smo da njen posao propada.
The cost of living here is very expensive.	Troškovi života ovdje su veoma skupi.
Our ancestors fought and died there.	Naši preci su se tu borili i poginuli.
Her hair was dark and shiny.	Kosa joj je bila tamna i sjajna.
The movement that gripped the country stopped.	Pokret koji je zahvatio zemlju se zaustavio.
This country is rich in natural resources.	Ova zemlja obiluje prirodnim resursima.
Everyone will get a fair trial.	Svi će dobiti pravično suđenje.
Do not disturb the environment.	Ne ometajte okolinu.
The famine was devastating.	Glad je bila razorna.
A well-known problem was unemployment.	Dobro poznata nevolja bila je nezaposlenost.
He came to meet his brother at the train station.	Došao je da dočeka brata na željezničkoj stanici.
Growing coal in these conditions is difficult.	Uzgajanje uglja u ovim uslovima je teško.
She wore a dress made of fine fabric.	Nosila je haljinu od fine tkanine.
The leader spoke eloquently.	Vođa je govorio elokventno.
Our country is a peaceful and friendly people.	Naša zemlja je miran i prijateljski narod.
Most of the rainforests in the country have been destroyed.	Većina prašuma u zemlji je uništena.
A flattering comment from a beautiful woman.	Laskav komentar jedne prelijepe žene.
His uncle was in his element.	Njegov ujak je bio u svom elementu.
The bird was still at large.	Ptica je još bila na slobodi.
The wine is delicious and causes thirst.	Vino je ukusno i izaziva žeđ.
So he called all his workers together.	Tako je sazvao sve svoje radnike zajedno.
This heavy downpour caused floods throughout the city.	Ovaj jak pljusak izazvao je poplave širom grada.
The coffee cools down.	Kafa se ohladi.
They began their descent into the valley.	Počeli su spuštanje u dolinu.
His phone lay on the kitchen floor.	Njegov je telefon ležao na podu kuhinje.
Long live him!	Dug mu život!
Scientists and artists often meet with politicians.	Naučnici i umjetnici se često susreću s političarima.
He was furious.	Pobjesnio je.
We need a sieve.	Treba nam sito.
There used to be a small village here.	Nekada je ovdje bilo malo selo.
She got up from the couch and stretched.	Ustala je sa kauča i protegla se.
She saw him as a grumpy adolescent whose intelligence was far away	Videla ga je kao mrzovoljnog adolescenta čija je inteligencija daleko
Police arrested him on suspicion of fraud.	Policija ga je uhapsila zbog sumnje za prevaru.
He leads the protest march.	On predvodi protestni marš.
Gowan has a decent manner.	Gowan ima pristojan manir.
The doctor examined the patient's wounds.	Doktor je pregledao rane pacijenta.
Investors are closely following this stock.	Investitori pomno prate ovu dionicu.
The storm obscured the horizon.	Oluja je zaklonila horizont.
The meat stew was delicious.	Gulaš od mesa je bio ukusan.
I didn't understand a word.	Nisam razumeo ni jednu reč.
That song has been on the radio for months.	Ta pjesma je mjesecima na radiju.
Generally speaking, different religions share similar doctrines.	Uopšteno govoreći, različite religije dijele slične doktrine.
That great magazine got her excited.	Taj sjajni časopis ju je uzbudio.
Simon asked a question.	Simon je postavio pitanje.
School uniforms should be worn daily.	Školske uniforme treba nositi svakodnevno.
The chicken industry is regulated by government quotas.	Industrija piletine regulirana je vladinim kvotama.
He needed help with her suitcase.	Trebala mu je pomoć oko njenog kofera.
The tax rate is almost twice as high as last year.	Porezna stopa je skoro duplo veća od prošlogodišnje.
She dreams of returning to her parents' village.	Sanja da se vrati u selo svojih roditelja.
Most envy the country's legal system.	Pravnom sistemu te zemlje većina zavidi.
The ministers agreed with their demands.	Ministri su se saglasili sa njihovim zahtjevima.
Definitely, a different approach would give the best result.	Definitivno, drugi pristup bi dao najbolji rezultat.
A substance of very diverse composition.	Supstanca veoma raznolikog sastava.
Many countries produce minerals from rare countries.	Mnoge zemlje proizvode minerale retkih zemalja.
The login screen asked for your password.	Ekran za prijavu tražio je vašu lozinku.
For example, certain plants absorb water.	Na primjer, određene biljke upijaju vodu.
Some people ignore such warnings.	Neki ljudi zanemaruju takva upozorenja.
They were on the move.	Bili su u pokretu.
The bus stopped unplanned.	Autobus je neplanirano stao.
It has two wings.	Ima dva krila.
The main argument is that animals also have rights.	Glavni argument je da i životinje imaju prava.
But our destiny hangs in the balance.	Ali naša sudbina visi o koncu.
His car suddenly stops moving.	Njegov auto odjednom prestaje da se kreće.
He showed the report to his supervisor.	Pokazao je izvještaj svom nadzorniku.
We closed the bar early,	Rano smo zatvorili bar,
Another character, sitting by the window, sang a melody.	Drugi lik, sedeći pored prozora, pevušio je melodiju.
The meal contained many things.	Obrok je sadržavao mnogo stvari.
He held out his right hand.	Ispružio je desnu ruku.
To a large extent, human progress depends on communication.	U velikoj mjeri ljudski napredak ovisi o komunikaciji.
Some considered it unethical.	Neki su smatrali da je to neetično.
You drank too much last night.	Previše si popio sinoć.
The dust flew high above the snake.	Prašina je letela visoko iznad zmije.
The peak is the highest part of the mountain.	Vrh je najviši dio planine.
Don't let the adventure fool you.	Neka vas avantura ne zavara.
He stared at her in disbelief.	Zurio je u nju u neverici.
I found a round stone near the creek.	Našao sam okrugli kamen blizu potoka.
He talks.	On na razgovore.
How is it made?	Kako se pravi?
Invisible fish swim around this glacial pool.	Nevidne ribe plivaju oko ovog ledenjačkog bazena.
The landscape was desolate, colorless.	Pejzaž je bio pust, bez boja.
So the man rested in the shade.	Tako se čovjek odmarao u hladu.
Soon everyone will starve to death.	Uskoro će svi umrijeti od gladi.
Each layer of roots secretes carbohydrates.	Svaki sloj korijena luči ugljikohidrate.
Some parts of the world are blessed with food in abundance.	Neki dijelovi svijeta su blagoslovljeni hranom u izobilju.
Sunlight danced and shone through the trees.	Sunčeva svjetlost je plesala i sijala kroz drveće.
Don't walk behind anyone.	Ne hodajte iza nikoga.
He ran to the office.	Utrčao je u kancelariju.
All eyes were on the TV.	Sve su oči bile uprte u televizor.
She arrived breathless and eager to escape.	Stigla je bez daha i nestrpljiva da pobegne.
The wreck was abandoned by thieves.	Olupinu su napustili lopovi.
The lawyer never succeeded.	Advokat nikada nije uspio.
However, reason and logic encouraged him to understand.	Međutim, razum i logika su ga podstakli da shvati.
Children have violent mood swings.	Djeca imaju nasilne promjene raspoloženja.
There were long lines during his visit.	Tokom njegove posjete bili su dugi redovi.
They were on their way to a new period in history.	Bili su na putu da uđu u novi period istorije.
A friend suggested I move to the countryside.	Prijatelj mi je predložio preseljenje na selo.
It is better not to think about the past.	Bolje je ne razmišljati o prošlosti.
The city was flooded with tourists.	Grad je bio preplavljen turistima.
The efficiency of a nuclear power plant has been called into question.	Efikasnost nuklearne elektrane dovedena je u pitanje.
Use an awl to drill holes in the bottle.	Koristite šilo da izbušite rupe u boci.
The dog circled around the prey.	Pas je kružio oko plena.
The noise was deafening, astonishing, disorienting.	Buka je bila zaglušujuća, zadivljujuća, dezorijentišuća.
The sheriff soon arrived.	Ubrzo je stigao šerif.
He dreamed of one day becoming a poet.	Sanjao je da jednog dana postane pesnik.
A disease like cancer is changeable.	Bolest poput raka je promjenjiva.
Express your disagreement.	Iznesite svoje neslaganje.
The gap between the upper and lower classes is open.	Otvoren je jaz između više i niže klase.
Such diseases can generally only be treated in a hospital.	Takve se bolesti uglavnom mogu liječiti samo u bolnici.
What a mess!	Kakav nered!
The man also read music.	Čovek je takođe čitao muziku.
There are several sources of drinking water.	Postoji nekoliko izvora pitke vode.
A flock of birds circled above.	Jato ptica kružilo je iznad.
The vegetarian dish was great.	Vegetarijansko jelo je bilo odlično.
She sells vegetables on the street.	Ona prodaje povrće na ulici.
Outbreaks of smallpox have been reported in schools.	Prijavljeno je izbijanje malih boginja u školama.
No one knows for sure who she was.	Niko sa sigurnošću ne zna ko je ona bila.
She's obviously your favorite.	Očigledno ti je omiljena.
In every civilized society, people respect their elders.	U svakom civilizovanom društvu ljudi poštuju svoje starije.
Slowly melt the butter in a larger pan.	U većoj šerpi polako otopite puter.
The man shook hands with the inspector.	Čovjek se rukovao s inspektorom.
He stabbed his toe and fell off the ladder.	Ubo je nožni prst i pao sa merdevina.
Candied chestnut is more beautiful than candied apple.	Kandirani kesten je ljepši od kandirane jabuke.
Pollution is a growing concern.	Zagađenje je sve veća zabrinutost.
She was more in love than her sister.	Bila je više zaljubljena od svoje sestre.
Climate models predict higher rainfall.	Klimatski modeli predviđaju veće količine padavina.
The sentence must be correct punctuation.	Rečenica mora biti tačna interpunkcija.
The cat disappeared into the fog.	Mačka je nestala u magli.
The train was full of passengers.	Voz je bio krcat putnicima.
Never place open fire logs on the carpet.	Nikada ne stavljajte cjepanice otvorene vatre na tepih.
The host interviewed the runners.	Voditelj je intervjuisao trkače.
The chicken was delicious.	Piletina je bila ukusna.
He left the door open.	Ostavio je otvorena vrata.
The boy's eyes were downcast.	Dječakove oči bile su oborene.
Nothing seemed to bother the dog.	Činilo se da ništa ne smeta psu.
Initially, the camera failed to focus.	U početku kamera nije uspjela da se fokusira.
Her hands were an eloquent reminder of her age.	Ruke su joj bile elokventan podsjetnik na njene godine.
Many ancient ruins have been found at the site.	Na lokalitetu su pronađene mnoge drevne ruševine.
They could not understand her body movements.	Nisu mogli razumjeti njene pokrete tijela.
Mongolia is a landlocked country.	Mongolija je zemlja bez izlaza na more.
The hall was crowded.	Sala je bila krcata ljudima.
He accepted the water, grimacing lightly.	Prihvatio je vodu, lagano praveći grimasu.
The mother gently placed the baby in the crib.	Majka je nežno stavila bebu u krevetac.
I'm worried about pollution.	Brine me problem zagađenja.
Televisions earn billions of dollars in revenue every year.	Televizije svake godine zarađuju milijarde dolara prihoda.
The market was filled with colorful tents.	Tržnica je bila ispunjena šarenim šatorima.
The star and the moon and the planets were all aligned.	Zvezda i mesec i planete su svi bili poravnati.
The baby was dancing jigs.	Beba je plesala jigs.
A sumptuous feast was prepared for the mistress.	Za ljubavnicu je priređena raskošna gozba.
Some primitive cultures believed that the sun was a god.	Neke primitivne kulture su vjerovale da je sunce bog.
The streets were crowded with cyclists.	Ulice su bile krcate biciklistima.
The old man is standing on the bridge.	Starac stoji na mostu.
Silk is an extremely strong and light fiber.	Svila je izuzetno snažno i lagano vlakno.
The road leads through the mountains.	Put vodi kroz planine.
She ordered her servants to prepare breakfast.	Naredila je svojim slugama da pripreme doručak.
The pass must be renewed every year.	Propusnica se mora obnavljati svake godine.
You have managed to impress even the most demanding client.	Uspjeli ste impresionirati i najzahtjevnijeg klijenta.
The downward trend in economic growth has continued.	Trend pada ekonomskog rasta je nastavljen.
There was a distant rumble.	Čula se daleka tutnjava.
The company’s stock price has fallen.	Cijena dionica kompanije je pala.
Microscopic organisms feed on decaying organisms.	Mikroskopski organizmi se hrane organizmima koji se raspadaju.
Make sure all equipment is used properly.	Uvjerite se da se sva oprema pravilno koristi.
The boss did not arrive as expected.	Šef nije stigao kako se očekivalo.
The complexity of the language continues to confuse scientists.	Složenost jezika i dalje zbunjuje naučnike.
All countries need good roads.	Svim zemljama su potrebni dobri putevi.
We know the descriptions of the nature of this author.	Poznati su nam opisi prirode ovog autora.
The villagers collected food from the trees.	Seljani su sakupljali hranu sa drveća.
She cleaned her face with a towel.	Očistila je lice peškirom.
Unnecessary words can be cut from the transcript.	Nepotrebne riječi se mogu izrezati iz transkripta.
I came back from vacation last week.	Vratio sam se sa odmora prošle sedmice.
The job is full of challenges.	Posao je pun izazova.
He stares at you until you get the message.	On bulji u vas dok ne dobijete poruku.
At this location is a temple on top of a hill.	Na ovoj lokaciji se nalazi hram na vrhu brda.
Some even tied their hands to their chests.	Neki su čak vezali ruke za prsa.
The earth is round, isn't it?	Zemlja je okrugla, zar ne?
One of my suitcases is green.	Jedan od mojih kofera je zelen.
I have to visit the bank.	Moram da posetim banku.
In uncertain times, the title character tries to establish control.	U nesigurnim vremenima, naslovni lik pokušava da uspostavi kontrolu.
That movement failed a long time ago.	Taj pokret je odavno propao.
The growth rate of mental illness is alarming.	Stopa rasta mentalnih bolesti je alarmantna.
The pediatrician determined that the child was suffering from malnutrition.	Pedijatar je utvrdio da dijete pati od pothranjenosti.
The flight attendant greeted the passengers who had boarded.	Stjuardesa je pozdravila putnike koji su se ukrcali.
The trip is not recommended for travel.	Put se ne preporučuje za putovanje.
The planet moves around its axis.	Planeta se pomera oko svoje ose.
The earth revolves around the sun.	Zemlja se okreće oko Sunca.
He draws a sketch every morning.	Svako jutro crta skicu.
The beads were pulled on a string.	Perle su bile navučene na špagu.
Both shipyards built warships for the Navy.	Oba brodogradilišta su izgradila ratne brodove za mornaricu.
Once a week, the children attend dance classes.	Jednom sedmično djeca pohađaju časove plesa.
His cane broke and he fell.	Slomio mu se štap i pao je.
He is a regular spy.	On je redovni uhoda.
The chopsticks lie neatly on the table.	Štapići za jelo uredno leže na stolu.
The box fell on the concrete.	Kutija je pala na beton.
The company denies responsibility.	Kompanija negira odgovornost.
She played the piano.	Svirala je za klavirom.
She assured us it was good.	Uvjerila nas je da je dobro.
A diplomat in the city is negotiating a trade.	Diplomata u gradu pregovara o trgovini.
A shudder of anxiety flowed through the crowd.	Gomilom je prostrujao drhtaj tjeskobe.
The construction was so massive that cranes were used.	Konstrukcija je bila toliko masivna da su korištene dizalice.
He needs you for this.	Za ovo mu trebaš.
Soon there was a huge crowd in front of them.	Uskoro je pred njima bila ogromna gomila.
This asteroid was discovered four years ago.	Prije četiri godine otkriven je ovaj asteroid.
He collapsed to the floor.	Srušio se na pod.
He gave her a strange look.	Uputio joj je čudan pogled.
He wanted to know what she thought.	Želeo je da zna šta ona misli.
Then the testing of this series of chemicals began.	Zatim je počelo testiranje ove serije hemikalija.
This is the only one that matches.	Ovo je jedini koji se poklapa.
The baby cot is next to the dresser.	Dječji krevetić je pored komode.
The signature was upside down.	Potpis je bio naopako.
She took another deep breath.	Još jednom je duboko udahnula.
Researchers conduct long interviews with older people.	Istraživači vode dugačke intervjue sa starijim ljudima.
She slipped on the banana peel.	Okliznula se na koru od banane.
This activity is allowed in some communities.	Ova aktivnost je dozvoljena u nekim zajednicama.
People want to invest elsewhere.	Ljudi žele da investiraju negde drugde.
A woman rides a bicycle.	Žena vozi bicikl.
Read between the lines of text.	Čitajte između redova teksta.
This is also good for your health.	Ovo je također dobro za vaše zdravlje.
Have you found a job yet?	Jeste li već našli posao?
Fly fishermen fish in lakes and rivers.	Mušičari pecaju u jezerima i rijekama.
His stubbornness was extraordinary.	Njegova tvrdoglavost je bila izuzetna.
She put the kettle on the burner.	Stavila je čajnik na gorionik.
Spot shrimp are picked from the wild.	Spot kozice se beru iz divljine.
He examined the wax figurine.	Pregledao je voštanu figuricu.
She read articles in a dusty magazine.	Čitala je članke u prašnjavom časopisu.
He wiped a grain of sweat from his eyebrows.	Obrisao je zrno znoja sa obrva.
Put your spoon down.	Spusti svoju kašiku.
In fact, there was a heated debate.	U stvari, vodila se žestoka debata.
Don’t underestimate working for sports.	Ne podcjenjujte rad za sport.
Some names are no longer used.	Neka imena se više ne koriste.
Eastwood was extremely proud of his country.	Eastwood je bio izuzetno ponosan na svoju zemlju.
An open box is a cube.	Otvorena kutija je kocka.
I noticed a laugh of laughter.	Primetio sam smeh smeha.
Last week we discovered a secret cove.	Prošle sedmice smo otkrili tajnu uvalu.
A small movement was visible under the table.	Ispod stola je bio vidljiv mali pokret.
The mornings are pleasantly cool.	Jutra su prijatno prohladna.
She found the can opener and opened it.	Pronašla je otvarač za konzerve i otvorila ga.
How good this building is.	Kako je ovo dobra zgrada.
Many parents express concerns about the safety of their children.	Mnogi roditelji izražavaju zabrinutost za sigurnost svoje djece.
The baby's parents promised her everything.	Roditelji bebe su joj sve obećali.
A dark cloud hovers over the arch.	Tamni oblak se nadvija nad lukom.
It's perfect.	To je savršena.
Garbage was scattered all over the street.	Smeće je bilo razbacano po cijeloj ulici.
A farmer's life depends on a good harvest.	Život farmera zavisi od dobre žetve.
He was told to keep quiet.	Rečeno mu je da ćuti.
The search for missing persons has begun.	Počela je potraga za nestalim osobama.
The man is an engineer.	Čovjek je inžinjer.
People are constantly complaining about poor service.	Ljudi se stalno žale na lošu uslugu.
When the operator pressed the eject button, the music stopped.	Kada je operater pritisnuo dugme za izbacivanje, muzika je prestala.
The death penalty has often been used throughout history.	Smrtna kazna se često koristila kroz istoriju.
The anomaly was an embolism.	Anomalija je bila embolija.
Today, most tires are made of rubber.	Danas je većina guma napravljena od gume.
Bird feeding seeds are often available in newspapers.	Sjeme za ishranu ptica često je dostupno u novinama.
He must have made a lot of money.	Mora da je zaradio mnogo novca.
Many read this as malicious gossip.	Mnogi ovo čitaju kao zlonamerni trač.
The storm front moved over the city.	Olujni front se pomerio nad gradom.
It is difficult to find a good cook.	Teško je naći dobrog kuvara.
He was cursed in the newspapers every day.	Svakodnevno su ga psovali u novinama.
The murmur of a distant crowd was heard.	Čuo se žamor daleke gomile.
We lived in this house once.	Jednom smo živjeli u ovoj kući.
His feet flattened the tall grass.	Stopala su mu spljoštila visoku travu.
Repeat the procedure.	Ponovite postupak.
After dinner, they drank wine until ten o'clock.	Posle večere pili su vino do deset sati.
Handling a wild animal can be dangerous.	Rukovanje divljom životinjom može biti opasno.
Technology thwarts attempts to fight crime.	Tehnologija osujećuje pokušaje borbe protiv kriminala.
She began to touch her toes.	Počela je dodirivati ​​nožne prste.
I refused to believe her accusations.	Odbio sam da verujem njenim optužbama.
He reluctantly agreed.	On je nevoljko pristao.
During a visit to the island, she visited a cave.	Tokom posjete ostrvu, posjetila je pećinu.
Don't talk if it's not your turn.	Ne govori ako nije tvoj red.
Global warming or climate change have profound implications.	Globalno zagrijavanje ili klimatske promjene imaju duboke implikacije.
Methane is in some ways more dangerous.	Metan je na neki način opasniji.
Sounds of scraping could be heard from the building.	Iz zgrade su se čuli zvuci struganja.
He took some time to prepare his speech.	Odvojio je neko vrijeme da pripremi svoj govor.
He seemed calm, composed.	Delovao je smireno, staloženo.
To a large extent, cultures differ among nations.	U velikoj mjeri, kulture se razlikuju među narodima.
He bought an expensive car.	Kupio je skup auto.
I had the flu a few times.	Imao sam gripu nekoliko puta.
Ice cream is the perfect dessert.	Sladoled je savršen desert.
The village looks melancholy from a distance.	Selo iz daljine izgleda melanholično.
She sent flowers to a friend in gratitude.	Prijatelju je poslala cvijeće u znak zahvalnosti.
The goods were delivered to the store.	Roba je dostavljena u radnju.
She knows where tadpoles find water.	Ona zna gdje punoglavci nalaze vodu.
This incident happened last week.	Ovaj incident se dogodio prošle sedmice.
The driver looked completely dissatisfied.	Vozač je izgledao potpuno nezadovoljno.
He was afraid of his enemies.	Plašio se svojih neprijatelja.
She was uneducated.	Bila je neobrazovana.
Animals in captivity are often treated cruelly.	Sa životinjama u zatočeništvu se često postupa okrutno.
The pines gleamed in the rain.	Borovi su blistali na kiši.
Add a little water to the powder.	Dodajte malo vode u prah.
Residents were forced to leave their homes.	Stanovnici su bili primorani da napuste svoje domove.
The scheme aims to increase at the local level.	Šema ima za cilj povećanje na lokalnom nivou.
So the woodcutter carefully sharpened his ax.	Tako je drvosječa pažljivo naoštrio svoju sjekiru.
Google headquarters plans to grow.	Googleovo sjedište planira da raste.
Do you think it is difficult to buy?	Mislite li da ga je teško kupiti?
She was an elegant, intelligent woman.	Bila je elegantna, inteligentna žena.
No patient will be rejected without treatment.	Nijedan pacijent neće biti odbijen bez liječenja.
Artificial heart valves are used to replace damaged natural ones.	Umjetni srčani zalisci se koriste za zamjenu oštećenih prirodnih.
Heavy snow prevented us from visiting the island.	Veliki snijeg nas je spriječio da posjetimo ostrvo.
This revolution created a new government.	Ova revolucija je stvorila novu vladu.
Political views are traditionally divided along party lines.	Politički stavovi se tradicionalno dijele po stranačkim linijama.
which way are they going?	kojim putem idu?
Summer is a great time to undertake bold projects.	Ljeto je odlično vrijeme za preduzimanje hrabrih projekata.
This region is known for its natural beauty.	Ova regija je poznata po svojim prirodnim ljepotama.
He opened the bag, sighing heavily.	Otvorio je torbu, teško uzdahnuvši.
The toddler snatched it from his hands.	Mališan ga je oteo iz njegovih ruku.
Strange voices came through the wall.	Čudni su glasovi dopirali kroz zid.
It was a total disaster!	Bila je to totalna katastrofa!
I feel something burning.	Osjećam da nešto gori.
The truck passed in front of his house.	Kamion je prošao ispred njegove kuće.
The commission criticized her attempts.	Komisija je kritikovala njene pokušaje.
The court has heard that tolls are constantly rising.	Sud je čuo da je putarina u stalnom porastu.
The palace was surrounded by many distant mountains.	Palata je bila okružena mnogim udaljenim planinama.
The solder is melted.	Lem je otopljen.
It tasted great.	Imalo je odličan ukus.
The weather forecast for the day is cloudy and rainy.	Vremenska prognoza za dan je oblačno i s kišom.
Frequent earthquakes can cause power outages.	Česti potresi mogu uzrokovati nestanke struje.
The woman is in the kitchen.	Žena je u kuhinji.
The importance of this museum is well understood.	Važnost ovog muzeja je dobro shvaćena.
The effectiveness of the vaccine has not yet been proven.	Efikasnost vakcine još nije dokazana.
She sipped her tea slowly as the man watched.	Polako je pijuckala čaj, dok je muškarac posmatrao.
The mines were located in the plateaus	Rudnici su se nalazili u visoravnima
The symphony orchestra consists of many musicians.	Simfonijski orkestar čine mnogi muzičari.
Only worry about what is strictly necessary.	Zabrinite se samo na ono što je striktno neophodno.
The director's luxury office was on the top floor.	Direktorova luksuzna kancelarija nalazila se na poslednjem spratu.
After a long discussion, a decision was made.	Nakon duge rasprave, odluka je donesena.
It is usually reserved and typically quiet.	Obično je rezervisan i tipično tih.
The study, however, had limited results.	Studija je, međutim, imala ograničene rezultate.
Don't steal food from this restaurant.	Nemojte krasti hranu iz ovog restorana.
The water was dangerously cold.	Voda je bila opasno hladna.
John pretended the dragon wasn't there.	Džon se pretvarao da zmaj nije tamo.
A huge lake stretches far away.	Daleko se proteže ogromno jezero.
The coffin was empty.	Kovčeg je bio prazan.
The check arrived safely.	Ček je stigao bezbedno.
This region is known around the world for its wines.	Ova regija je poznata širom svijeta po svojim vinima.
When my eyes opened, the world was shrouded in darkness.	Kad su mi se oči otvorile, svijet je bio obavijen tamom.
The agricultural land in this province is fertile.	Poljoprivredno zemljište u ovoj provinciji je plodno.
The bird lay dead nearby.	Ptica je ležala mrtva u blizini.
Is religion a form of escape?	Da li je religija oblik bijega?
They shook hands cordially.	Srdačno su se rukovali.
They are asking residents to recycle garbage.	Traže stanovnike da recikliraju smeće.
The legal system is corrupt.	Pravni sistem je korumpiran.
We traveled to the volcano.	Putovali smo do vulkana.
This plant is not poisonous.	Ova biljka nije otrovna.
There is a new epidemic in the city.	U gradu je nova epidemija.
Someone crashed into a bridge.	Neko se zabio u most.
Keep away from the sun.	Čuvajte se dalje od sunca.
The curtains were closed due to the late	Zavjese su bile zatvorene zbog kasno
The army surrounded the castle.	Vojska je opkolila zamak.
Bacteria can cause diarrhea.	Bakterije mogu uzrokovati dijareju.
Despite their attempts to remove the poison, she died.	Uprkos njihovim pokušajima da uklone otrov, umrla je.
You see, honey attracts more bees.	Vidite, med privlači više pčela.
Her mother has a simple taste.	Njena majka ima jednostavan ukus.
Get away from the edge!	Odmaknite se od ivice!
Taro prefers to hang out online with virtual friends.	Taro se više voli družiti na mreži sa virtuelnim prijateljima.
Many libraries are closing.	Mnoge biblioteke se zatvaraju.
Congress passes a new law every year.	Kongres svake godine donosi novi zakon.
That beautiful weather continued.	To lijepo vrijeme se nastavilo.
The plane took off on its first flight.	Avion je poleteo na svoj prvi let.
She warned them not to approach the fence.	Upozorila ih je da se ne približavaju ogradi.
The frog jumped out of the pond and crashed into a rock.	Žaba je skočila iz jezerca i zabila se u stijenu.
This school has a playground with sandpit.	Ova škola ima igralište sa pješčanikom.
Always wear a helmet when riding a bicycle.	Uvijek nosite kacigu kada vozite bicikl.
She walked with a steady step toward the station.	Hodala je ujednačenim korakom prema stanici.
The coins were collected in a box.	Novčići su sakupljeni u kutiji.
The young snakes did not hatch.	Zmijski mladi se nisu izlegli.
The purse opened.	Torbica se otvorila.
She doesn't like chocolate.	Ona ne voli čokoladu.
The explosion that occurred was deafening.	Eksplozija koja je nastala je bila zaglušujuća.
She was standing in the lab, dressed for the bed.	Stajala je u laboratoriji, obučena za krevet.
The sailor remembers the event with gratitude.	Mornar se sa zahvalnošću prisjeća događaja.
The house is badly damaged.	Kuća je teško oštećena.
Their production is very efficient.	Njihova proizvodnja je veoma efikasna.
Books are expensive.	Knjige su skupe.
The dough should be taken out of the bowl.	Testo treba izvaditi iz posude.
Please see the statue.	Molimo pogledajte statuu.
There are fewer and fewer ghosts these days.	Ovih dana sve je manje duhova.
The river flows towards the sea.	Rijeka teče prema moru.
The politician did not have patience for these young newcomers.	Političar nije imao strpljenja za ove mlade nadobudnike.
Everyone in the square listened in silence.	Svi na trgu su u tišini slušali.
Instead of praying for mercy, ask for forgiveness.	Umjesto da molite za milost, tražite pomilovanje.
The soldiers went to the front.	Vojnici su krenuli na front.
It takes incredible patience to write a good short story.	Za pisanje dobre kratke priče potrebno je nevjerovatno strpljenje.
There were few jobs for young people.	Bilo je malo poslova za mlade.
The city has been carefully redesigned.	Grad je pažljivo redizajniran.
The truck rumbled.	Tutnjao je kamion.
This drug comes with an extensive list of side effects.	Ovaj lijek dolazi sa opsežnom listom nuspojava.
Landslides often occur in the mountains.	U planinama se često dešavaju klizišta.
He sipped his coffee in silence.	U tišini je pijuckao kafu.
A curved path led through the woods.	Zakrivljena staza vodila je kroz šumu.
Our job will be to clean up this mess.	Naš posao će biti da počistimo ovaj nered.
The secret to success is learning from the mistakes of others.	Tajna uspjeha je učiti na tuđim greškama.
Most children love animals, it is said.	Većina djece voli životinje, kaže se.
Children need to eat healthy food.	Djeca treba da jedu zdravu hranu.
The technician removed the old computer.	Tehničar je uklonio stari računar.
The kitten's litter looked gloomy.	Leglo mačića je izgledalo mrko.
One hour of sleep is not enough.	Jedan sat sna nije dovoljan.
Training is not a problem.	Obuka nije problem.
Please take only what you need.	Molimo uzmite samo ono što vam treba.
The giraffe's neck is as long as its body.	Vrat žirafe dugačak je koliko i njeno tijelo.
He knew he would be arrested.	Znao je da će biti uhapšen.
The doctor assessed the complicated procedure.	Doktor je procijenio komplikovanu proceduru.
The clouds are thick and low.	Oblaci su gusti i niski.
This road is always congested with traffic.	Ova cesta je uvijek zakrčena saobraćajem.
The streets were full of happy, smiling people.	Ulice su bile pune sretnih, nasmijanih ljudi.
As he left, he turned.	Dok je odlazio, okrenuo se.
The thief escaped.	Lopov je pobjegao.
The baby smiled happily.	Beba se sretno nasmiješila.
What date do you have in mind?	Koji datum imate na umu?
We need water to drink and to cook	Potrebna nam je voda za piće i za kuhanje
A village elder declared the intruders traitors.	Jedan seoski starešina je uljeze proglasio izdajnicima.
I had lunch by the pool.	Ručao sam pored bazena.
The diamond was cut so brilliantly that it lasted an eternity.	Dijamant je izrezan tako briljantno da je trajala vječnost.
Then mix and dry the basil.	Zatim pomiješajte i osušite bosiljak.
A thin line separated the sidewalk from the sidewalk.	Tanka linija razdvajala je trotoar od trotoara.
The cockroach rushed aimlessly, looking for a new hiding place.	Žohar je besciljno jurio, tražeći novo skrovište.
Petrified wood is fossilized wood.	Okamenjeno drvo je fosilizovano drvo.
They do not participate in decision making.	Oni ne učestvuju u donošenju odluka.
They discovered an ancient cave system nearby.	U blizini su otkrili drevni pećinski sistem.
The trees swayed gently in the warm breeze.	Drveće se lagano ljuljalo na toplom povjetarcu.
The attackers fled after shooting two men.	Napadači su pobjegli nakon što su upucali dvojicu muškaraca.
The regional governor declared a state of emergency.	Regionalni guverner proglasio je vanredno stanje.
The numbers have increased in recent years.	Brojevi su se povećali posljednjih godina.
The plan envisions sustainable growth.	Plan predviđa održivi rast.
The rise of the tides is an example of gravity.	Porast plime i oseke je primjer gravitacije.
After thirty years of advocacy, she retired.	Nakon trideset godina advokature, otišla je u penziju.
The paper is known for its investigative journalism.	List je poznat po svom istraživačkom novinarstvu.
They stood side by side in quiet respect.	Stajali su jedan pored drugog u tihom poštovanju.
This hospital is known for providing excellent service.	Ova bolnica je poznata po pružanju odlične usluge.
Are you involved in any political rallies?	Jeste li uključeni u neke političke skupove?
The surface of the sea was calm.	Površina mora bila je mirna.
The discussion that followed was heated.	Diskusija koja je uslijedila bila je burna.
They were unaware of the dangers of radiation.	Nisu bili svjesni opasnosti od zračenja.
The clinic has a large parking lot.	Klinika ima veliki parking.
As a bonus, your employees will have a vacation home.	Kao bonus, vaši zaposleni će imati kuću za odmor.
My car needs new brakes.	Mojem autu trebaju nove kočnice.
Rats and cockroaches were seen coming out of the building.	Pacovi i žohari su viđeni kako izlaze iz zgrade.
Heavy rains cause flooding of rivers.	Obilne kiše uzrokuju poplave rijeka.
People work tirelessly even when faced with adversity.	Ljudi neumorno rade čak i suočeni sa nedaćama.
There is a great possibility that you will find it.	Postoji velika mogućnost da ćete ga pronaći.
Michael often lacked self-confidence.	Michaelu je često nedostajalo samopouzdanja.
All ingredients must be fresh.	Svi sastojci moraju biti svježi.
The salads were oversalted.	Salate su bile preslane.
He fell out of grace.	Pao je iz milosti.
His music was an inspiration to many.	Njegova muzika je mnogima bila inspiracija.
Logan woke up early and went to school.	Logan se rano probudio i otišao u školu.
Now this village has developed a printing house.	Sada je ovo selo razvilo štampariju.
The protests continued until the government agreed to the demands.	Protesti su nastavljeni sve dok vlada nije pristala na zahtjeve.
The Sultan sought to strengthen his center.	Sultan je nastojao da ojača svoj centar.
The avalanche threatened to slide down the cliff.	Lavina je prijetila da sklizne niz liticu.
The modest expression on his face conveyed all the emotion he felt.	Skroman izraz lica prenio je svu emociju koju je osjećao.
The population of such remote areas is growing.	Broj stanovnika tako udaljenih područja raste.
A sharp shooting star streaked the midnight sky.	Oštra zvijezda padalica prošarala je ponoćnim nebom.
She is a strong dancer.	Ona je jaka plesačica.
Try to avoid using words like ‘hard’ and ‘easy’.	Pokušajte izbjeći korištenje riječi kao što su 'teško' i 'lako'.
You only need a small portion of the fruit.	Potreban vam je samo mali dio voća.
Green is often associated with rich people.	Zelena boja se često povezuje sa bogatim ljudima.
The new moon shone in the night sky.	Mladi mjesec je blistao na noćnom nebu.
But we are not all the same.	Ali nismo svi isti.
Investigators and police interviewed several witnesses.	Istražitelji i policija intervjuisali su više svjedoka.
Translators, interpreters and tour guides were in high demand.	Prevodioci, tumači i turistički vodiči bili su veoma traženi.
Icebergs are often calved by glaciers.	Ledeni bregovi se često tele od glečera.
Many museum artifacts are lost each year.	Mnogi muzejski artefakti se izgube svake godine.
The family of the founders has owned the company for three generations.	Porodica osnivača je vlasnik kompanije već tri generacije.
Many smaller states have lost their independence.	Mnoge manje države izgubile su nezavisnost.
Empty stomachs led to a slow reaction time.	Prazni želuci su doveli do sporog vremena reakcije.
He is a skilled carpenter.	On je vješt stolar.
The metro is only a few minutes away.	Metro je udaljen samo nekoliko minuta.
He easily made friends.	Lako je stekao prijatelje.
Lawyers hold many lucrative positions in government.	Advokati imaju mnoge unosne pozicije u vladi.
Indomitable children are removed from the classroom.	Neukrotiva djeca se uklanjaju iz učionice.
She had thick, black hair and a beautiful face.	Imala je gustu, crnu kosu i lijepo lice.
Repetition tends to bore people.	Ponavljanje ima tendenciju da dosadi ljudima.
Confusing labels have led to huge losses.	Zbunjujuće etikete dovele su do ogromnih gubitaka.
I did my best to answer.	Dao sam sve od sebe da odgovorim.
Fish can help lower cholesterol.	Riba može pomoći u snižavanju holesterola.
Schools are known for their excellent teaching standards.	Škole su poznate po odličnim nastavnim standardima.
I was trying to imagine myself smoking a cigarette.	Pokušavao sam da zamislim sebe kako pušim cigaretu.
The plot of the novel is set in the Middle Ages.	Radnja romana smještena je u srednjovjekovno doba.
A strong wind rose.	Podigao se jak vjetar.
The children had to move around the rocks.	Djeca su se morala kretati oko stijena.
People with less stress are usually healthier and happier.	Ljudi sa manje stresa obično su zdraviji i sretniji.
The environment was destroyed.	Okruženje je uništeno.
The armies moved on, unaware of the cry for mercy.	Vojske su krenule dalje, nesvjesni vapaja za milost.
Luckily, we don't have that many visitors.	Sreća je što nemamo toliko posetilaca.
In the end, this "new" order turned out to be false.	Na kraju, ovaj "novi" poredak pokazao se lažnim.
Quantum invention has spread like a virus.	Kvantni izum se proširio poput virusa.
The cave was alive from the sound of the rising water.	Pećina je bila živa od zvuka vode koja nabrija.
He knows she'll be late.	On zna da će ona zakasniti.
The man, however, is patient and warm.	Čovjek je, međutim, strpljiv i topao.
Create an atmosphere filled with electricity.	Stvorite atmosferu napunjenu električnom energijom.
The hotel offers a wide range of toiletries.	Hotel nudi široku lepezu toaletnih potrepština.
A gathering of ardent believers welcomed his words.	Skup vatrenih vjernika pozdravio je njegove riječi.
Douglas and he stood face to face.	Douglas i on stajali su licem u lice.
He promised to fight corruption.	On je obećao da će se boriti protiv korupcije.
There is little agreement on the origins of life.	Malo je slaganja oko porijekla života.
Drive carefully!	Vozi pažljivo!
The capital has grown rapidly in recent years.	Glavni grad je naglo rastao posljednjih godina.
The opposition said it was incapable of leading.	Opozicija je izjavila da nije sposoban da vodi.
Cooking requires care and attention.	Kuvanje zahtijeva brigu i pažnju.
Scientists are studying bioluminescence.	Naučnici proučavaju bioluminiscenciju.
Great flames erupted from the furnace.	Iz peći su izbijali veliki udari plamena.
The clouds floated slowly.	Oblaci su polako plutali.
New construction will increase the value of the land.	Novogradnja će povećati vrijednost zemljišta.
Nouns are a class of words.	Imenice su klasa riječi.
Dead plants gave off a foul odor.	Odumrle biljke ispuštale su mučan miris.
She turned sharply to the right.	Skrenula je oštro udesno.
Four out of five dentists recommend this product.	Četiri od pet stomatologa preporučuju ovaj proizvod.
He'll probably get a job.	Verovatno će dobiti posao.
The political system is never properly organized.	Politički sistem nikada nije pravilno organizovan.
It is not easy for her to take photos in public.	Nije joj lako da fotografiše u javnosti.
Someone is whistling in the kitchen.	Neko zviždi u kuhinji.
He carefully cut the parchment.	Pažljivo je isekao pergament.
The temple is located on a hill.	Hram se nalazi na brdu.
People use this drug for recreational purposes.	Ljudi koriste ovu drogu u rekreativne svrhe.
Put the snake in the box.	Stavite zmiju u kutiju.
Between hill and hill.	Između brda i brda.
He believes that this issue needs to be resolved quickly.	Smatra da ovo pitanje treba brzo riješiti.
He looked at her sharply across the way.	Preko puta ju je oštro pogledao.
Follow them.	Pratite ih.
His money was spent on more food.	Njegov novac je potrošen na više hrane.
Police photographed the protesters.	Policija je fotografisala demonstrante.
Each episode explores prejudices against strangers.	Svaka epizoda istražuje predrasude prema strancima.
Items must be suspended in the air.	Predmeti moraju biti suspendovani u vazduhu.
His friend ate fruit.	Njegov prijatelj je pojeo voće.
Make sure the machine is at the right height.	Uvjerite se da je mašina na pravoj visini.
What we need is new leadership.	Ono što nam treba je novo rukovodstvo.
If you blink, you will miss this.	Ako trepnete, ovo ćete propustiti.
Carefully place the plates on the table.	Pažljivo stavite tanjire na sto.
My neighbor has a garden.	Moj komšija ima baštu.
The truck driver refused to help the child.	Kamiondžija je odbila da pomogne detetu.
She failed again and again.	Iznova i iznova nije uspjela.
Three must be at least two.	Tri moraju biti najmanje dva.
The melody was sad and haunting.	Melodija je bila tužna i proganjajuća.
A sense of fear hung in the air.	Osjećaj straha je visio u zraku.
This plant contains poisonous chemicals.	Ta biljka sadrži otrovne hemikalije.
The fruit has grown abundantly this year.	Plod je ove godine obilno narastao.
She was amazed at the man's confidence.	Bila je zadivljena čovjekovim povjerenjem.
He planted a row of mushrooms.	Zasadio je red gljiva.
Scientists have warned that drastic action is necessary.	Naučnici su upozorili da je drastična akcija neophodna.
The duke raised an eyebrow.	Vojvoda je podigao obrvu.
The government will send more troops to the city.	Vlada će poslati još vojnika u grad.
This is a historic event.	Ovo je istorijski događaj.
It smells of freshly cut grass.	Miriše na svježe pokošenu travu.
It’s totally crazy, though a little fun.	Potpuno je lud, iako pomalo zabavan.
She stroked the dog's head.	Pomilovala je psa po glavi.
He loses his temper from time to time.	Povremeno gubi živce.
In between	Između
Everything this man says is suspicious.	Sve što ovaj čovek kaže je sumnjivo.
The uneven terrain of this area is unsuitable for agriculture.	Neravni teren ovog kraja je nepogodan za poljoprivredu.
Weak economic performance of one nation.	Slab ekonomski učinak jedne nacije.
The only captain who didn't take a bribe.	Jedini kapetan koji nije uzeo mito.
He sniffed the rats and contacted the bank.	Nanjušio je pacova i kontaktirao banku.
I decided to quit smoking.	Odlučio sam da prestanem pušiti.
This necklace is made of gold.	Ova ogrlica je izrađena od zlata.
Children lack exercise and regular meals, which leads to poor health.	Djeci nedostaju vježbe i redovni obroci, što dovodi do lošeg zdravlja.
The snow started to fall.	Snijeg je počeo da pada.
She never read a book.	Nikad nije pročitala knjigu.
Use more refined oil.	Koristite više rafinisanog ulja.
The paint was sticky.	Boja je bila ljepljiva.
They did not deliver.	Nisu isporučili.
I visited a rich widow on the roof.	Posjetio sam bogatu udovicu na krovu.
Turn on the light towards the atmospheric sewer.	Upalite svjetlo prema atmosferskoj kanalizaciji.
To travel to the past, you need a wormhole.	Da biste putovali u prošlost, trebala bi vam crvotočina.
The winner will spend three months in prison.	Pobjednik će provesti tri mjeseca u zatvoru.
The car was very light on her feet.	Auto joj je bio veoma lagan na nogama.
Each family received a small gift.	Svaka porodica je dobila mali poklon.
That's a reasonable idea.	To je razumna ideja.
Suddenly, a loud shot filled the air.	Odjednom, glasan puc je ispunio zrak.
Many of the old buildings are now monumental heritage.	Mnoge od starih zgrada su sada spomeničke baštine.
Many women suffer from domestic abuse.	Mnoge žene trpe porodično zlostavljanje.
I took my dog ​​to the vet.	Odveo sam svog psa veterinaru.
Another girl was crying.	Još jedna djevojka je plakala.
It is first necessary to heat the oil deposits.	Prvo je potrebno zagrijati naslage nafte.
The study of mathematics has yielded some astonishing results.	Studij matematike je dao neke zapanjujuće rezultate.
His vigilance was incredible.	Njegova budnost je bila neverovatna.
The guy says he's going to set the world on fire.	Tip kaže da će zapaliti svijet.
Two people of completely different personalities,	Dvije osobe potpuno različitih ličnosti,
Accountants quickly solved the paperwork.	Računovođe su brzo riješile papirologiju.
Trees help keep cities cool.	Drveće pomaže da se gradovi ohlade.
The print has faded due to poor maintenance.	Otisak je izblijedio zbog lošeg održavanja.
The mountaineers were sitting under a tree.	Planinari su sedeli ispod drveta.
He took revenge by crushing the false prophet.	On se osvetio smrskavši lažnog proroka.
Small villages and towns are dotted with plains.	Mala sela i gradovi prošarani su ravnicom.
Walk faster or be late for work again.	Hodajte brže ili opet kasnite na posao.
Television is an important aspect of our modern life.	Televizija je važan aspekt našeg modernog života.
Wherever we go, people imitate us.	Gde god da odemo, ljudi se ugledaju na nas.
Despite the rain, the fire was still raging.	Uprkos kiši, vatra je i dalje bjesnila.
To ensure complete safety, fasten your seat belt.	Kako biste osigurali potpunu sigurnost, vežite svoj sigurnosni pojas.
The floor is sticky underfoot.	Pod je ljepljiv pod nogama.
It is a tradition that dates back centuries.	To je tradicija koja datira vekovima unazad.
A year of experience, in one hour.	Iskustvo od godinu dana, za jedan sat.
Therefore, scientists are always learning more.	Stoga naučnici uvijek uče više.
Trouble destroyed his existence.	Nevolja je uništila njegovo postojanje.
Then there are those who read to improve their knowledge,	Zatim, tu su i oni koji čitaju da unaprede svoje znanje,
The doctor examined the patient's blood.	Doktor je pregledao krv pacijenata.
A sign of wealth.	Znak bogatstva.
She kicked.	Udarila je nogama.
With great power comes great responsibility.	Uz veliku moć dolazi i velika odgovornost.
He canceled his appointment.	On je otkazao svoj termin.
The soldiers fought bravely.	Vojnici su se hrabro borili.
The soldiers walked down the narrow corridor.	Vojnici su išli uskim hodnikom.
Few animals can live on this soil.	Malo životinja može živjeti na ovom tlu.
Pour in the melted chocolate and condensed milk.	Ulijte otopljenu čokoladu i kondenzovano mlijeko.
The palace was now deserted.	Palata je sada bila pusta.
There were many other things to report.	Bilo je mnogo drugih stvari za prijaviti.
Milk production is declining on many farms.	Na mnogim farmama proizvodnja mlijeka opada.
You must not leave glass objects in your pockets.	Ne smijete ostavljati staklene predmete u džepovima.
It didn't rain in three months.	U tri mjeseca nije pala kiša.
Remove the knife and fork.	Izvadite nož i viljušku.
They drank coffee in their usual place.	Pili su kafu na svom uobičajenom mestu.
I'm not good at composing music.	Nisam dobar u komponovanju muzike.
Water carries more minerals than air.	Voda nosi više minerala nego vazduh.
This region is known for its mountains.	Ovaj region je poznat po svojim planinama.
The band's membership was reduced to half a dozen.	Članstvo benda se smanjilo na pola tuceta.
The package missed her by a hair.	Paket joj je za dlaku promašio.
Minerals such as nickel and copper are also mined here.	Ovdje se kopaju i minerali poput nikla i bakra.
His heart was pounding in his chest.	Srce mu je lupalo u grudima.
They enter through the garage door.	Ulaze kroz garažna vrata.
Their marriage was happy.	Njihov brak je bio sretan.
Cosmos is a bulletin about space.	Cosmos je bilten o svemiru.
The plane landed safely.	Avion je bezbedno sleteo.
Three companions survived unharmed.	Trojica pratilaca su preživjela nepovređena.
A new strain of the bacterium has been found.	Pronađen je novi soj bakterije.
Several men dressed in black wore it downstairs.	Nekoliko muškaraca obučenih u crno ga je nosilo dole.
The mouse stood on its hind legs.	Miš je stajao na zadnjim nogama.
It was a mistake not to listen.	Bila je greška ne poslušati.
The dictator expelled his enemies.	Diktator je prognao svoje neprijatelje.
It is very sunny outside.	Napolju je veoma sunčano.
Unemployment is high here.	Nezaposlenost je ovdje velika.
Some countries believe in open borders.	Neke zemlje vjeruju u otvorene granice.
Lightning flashed in the sky.	Munja je bljesnula na nebu.
He hired a personal trainer to help him exercise.	Angažovao je ličnog trenera da mu pomogne u vježbanju.
Two exotic animals live in this zoo.	U ovom zoološkom vrtu žive dvije egzotične životinje.
The temperature was constantly rising during the day.	Temperatura je stalno rasla tokom dana.
He believed that culture was still an important force.	Vjerovao je da je kultura i dalje važna sila.
She agreed to come and play.	Pristala je da dođe da se igra.
I counted the flowers on the tree.	Brojao sam cvjetove na drvetu.
Some people are afraid to have a secret plan.	Neki ljudi se plaše da ima tajni plan.
Marijuana smoking is illegal in some countries.	Pušenje marihuane je ilegalno u nekim zemljama.
The bride wore an elegant white dress.	Mlada je nosila elegantnu bijelu haljinu.
He will be welcome for dinner.	Biće dobrodošao na večeru.
Throw them in the water.	Bacite ih u vodu.
She carefully balanced her cup of tea.	Pažljivo je izbalansirala šoljicu čaja.
He is tall, slender and handsome.	Visok je, vitak i zgodan.
They argued that new nuclear power plants should be built.	Oni su tvrdili da treba graditi nove nuklearne elektrane.
The government intervened in running the country.	Vlada je intervenisala u vođenju države.
As the battle progressed, the men began to shout.	Kako je bitka odmicala, muškarci su počeli da viču.
She closed the garden gate behind her.	Zatvorila je baštensku kapiju za sobom.
The Sphinx was several centuries ago.	Sfinga je bila pre nekoliko vekova.
Scientists claim to have discovered a rare mineral.	Naučnici tvrde da su otkrili rijedak mineral.
Although the weather was sunny, it snowed several times.	Iako je vrijeme bilo sunčano, nekoliko puta je padao snijeg.
We need to increase funding for the national park.	Moramo povećati finansiranje nacionalnog parka.
The sun is setting behind the trees.	Sunce zalazi iza drveća.
The truffle contained a bitter taste.	Tartuf je sadržavao gorak okus.
You can find out more about this in the textbook.	Više o tome možete saznati u udžbeniku.
What, please say, do you have in mind?	Šta, molim te, reci, imaš na umu?
The fate of the country is in their hands.	Sudbina zemlje je u njihovim rukama.
I tried this method.	Isprobala sam ovu metodu.
When the days are hot, the nights get colder.	Kada su dani vrući, noći postaju hladnije.
A clerical mistake combined with haste.	Činovnička greška u kombinaciji sa žurbom.
There were troops in the streets.	Na ulicama su bile trupe.
Drain the pasta.	Ocijedite tjesteninu.
The hectic morning was getting worse when it was cloudy.	Užurbano jutro pogoršavalo se kada je bilo oblačno.
Your actions led to the collapse of the bank.	Vaši postupci doveli su do kolapsa banke.
We will sell it to you immediately.	Mi ćemo vam ga odmah prodati.
Some people cannot adapt to the modern world.	Neki ljudi se ne mogu prilagoditi modernom svijetu.
The road looks narrow.	Cesta izgleda uska.
The car was parked behind that uncoordinated house.	Auto je parkirano iza te neusklađene kuće.
Prepare the chicken stock.	Pripremite pileći temeljac.
An army of angels came down and saved them.	Vojska anđela sišla je i spasila ih.
The hair accessory is hand woven from silk.	Dodatak za kosu je ručno tkan od svile.
Many of these cities were destroyed by floods.	Mnogi od ovih gradova su uništeni poplavama.
The city was alive from the activities.	Grad je bio živ od aktivnosti.
The wine was dark red.	Vino je bilo tamnocrveno.
The village was flooded after heavy rains.	Selo je poplavljeno nakon obilnih kiša.
The aisle seemed to be full of hot air.	Činilo se da je prolaz pun vrućeg zraka.
Socrates argued that all knowledge depends on perception.	Sokrat je tvrdio da svo znanje zavisi od percepcije.
A pair of swans rushed by, heading east.	Par labudova projurio je pored, krenuvši na istok.
She pressed the gas.	Pritisnula je gas.
The galaxy is huge and ancient.	Galaksija je ogromna i drevna.
They were eager to start their day.	Bili su nestrpljivi da započnu svoj dan.
He was clumsy.	Bio je nespretan.
Playing the violin requires skill.	Sviranje violine zahtijeva vještinu.
The fish swims upstream towards the potential partner.	Riba pliva uzvodno prema potencijalnom partneru.
It warmed the atmosphere.	To je zagrijalo atmosferu.
However, there is no universal answer.	Međutim, ne postoji univerzalni odgovor.
Some members of parliament wear uniforms.	Neki članovi parlamenta nose uniforme.
He was tired and hungry.	Bio je umoran i gladan.
Maithili is an ideal language for teaching children.	Maithili je idealan jezik za učenje djece.
Coal, oil and nuclear energy are the main sources of energy.	Ugalj, nafta i nuklearna energija su glavni izvori energije.
This is not the work of a thief.	Ovo nije delo lopova.
Some locals reported finding a strange piece of machinery.	Neki lokalni ljudi prijavili su da su pronašli čudan komad mašinerije.
The city executive wanted to destroy the factory.	Gradski izvršni direktor htio je uništiti fabriku.
His speech was distorted by grammatical errors.	Njegov govor je bio narušen gramatičkim greškama.
Schools often struggle to find a playground.	Škole se često bore da pronađu igralište.
The ship sank, hundreds of passengers lost.	Brod je potonuo, stotine putnika izgubljeno.
Floods are destroying and displacing people.	Poplave uništavaju i raseljavaju ljude.
The behavior of the councilors was shameful.	Ponašanje odbornika bilo je sramotno.
They would have to come from somewhere else.	Morali bi doći s nekog drugog mjesta.
Playing video games can relieve stress.	Igranje video igrica može ublažiti stres.
She treated his illness with herbal remedies.	Liječila je njegovu bolest biljnim lijekovima.
The search was suspended last night.	Potraga je sinoć obustavljena.
The wind died down quickly.	Vjetar je brzo utihnuo.
That building is great and new.	Ta zgrada je sjajna i nova.
Employees should work harder.	Zaposleni bi trebali raditi više.
Landslides are common in mountainous areas.	U planinskim predjelima česta su klizišta.
So, the bailiff decided to hide the horses.	Dakle, sudski izvršitelj je odlučio da sakrije konje.
He bit his lip.	Ugrizao se za usnu.
As she entered the room, the old woman greeted her warmly.	Pri ulasku u sobu starica ju je srdačno pozdravila.
Almost half of this region is covered with high forests.	Skoro polovina ovog regiona je prekrivena visokim šumama.
The light was strong enough.	Svjetlo je bilo dovoljno jako.
He returned until the next morning.	Sve do sledećeg jutra se vratio.
He drove through the village, waving to the church.	Vozio se kroz selo, mašući crkvi.
They were eventually cremated.	Na kraju su kremirani.
March through the city squares to pick up messages.	Marširajte po gradskim trgovima da pokupite poruke.
A man was seen stealing a bag from the screen.	Čovjek je viđen kako krade torbu sa ekrana.
She traveled the world to study the eclipse.	Proputovala je svijet kako bi proučavala pomračenje.
The plumber fixed the leak.	Vodoinstalater je otklonio curenje.
I like listening to classical music.	Volim da slušam klasičnu muziku.
The unique feature of the house is its charming garden.	Jedinstvena karakteristika kuće je njen šarmantan vrt.
Selection, or "cutting," must be done carefully.	Odabir, ili "rezanje", mora biti obavljen pažljivo.
I failed to lift this weight.	Nisam uspeo da podignem ovu težinu.
Young people are disproportionately represented.	Mladi su nesrazmjerno zastupljeni.
How about soup?	Šta kažeš na supu?
Run out of money.	Ponestalo je novca.
Immortality.	Besmrtnost.
She ran a stick across the kitchen floor.	Prešla je štapom po kuhinjskom podu.
Concrete is the most common building material.	Beton je najrasprostranjeniji građevinski materijal.
Thus the first settlers planted crops.	Tako su prvi doseljenici sadili useve.
Engineers use steel to build skyscrapers and buildings.	Inženjeri koriste čelik za izgradnju nebodera i zgrada.
You are allowed to camp on the beach.	Dozvoljeno vam je kampirati na plaži.
The divorce rate has risen in recent decades.	Poslednjih decenija stopa razvoda je porasla.
The orders it issues are presupposed by law.	Naredbe koje izdaje pretpostavljeni su zakon.
This flower originates from the southwest.	Ovaj cvijet je porijeklom sa jugozapada.
Some rules and regulations will be strictly applied.	Neka pravila i propisi će se striktno primjenjivati.
Stainless glass is not transparent.	Bezbojno staklo nije prozirno.
Her heart was filled with frustration.	Srce joj je bilo ispunjeno frustracijom.
The building was set on fire by protesters.	Zgradu su zapalili demonstranti.
On the surface, it was a popular city.	Na površini, to je bio popularan grad.
They bring with them large amounts of wealth.	Sa sobom donose velike količine bogatstva.
The school building has undergone a complete transformation.	Zgrada škole je doživjela potpunu transformaciju.
Work in pairs and use a computer.	Radite u parovima i koristite računar.
The discussion was heated.	Diskusija je bila burna.
The streets are congested.	Ulice su zakrčene saobraćajem.
This debate was an important step.	Ova debata je bila važan korak.
The opposition is growing at the expense of the law.	Opozicija se povećava na račun zakona.
The new prime minister promises to change things.	Novi premijer obećava da će promijeniti stvari.
Water is sprayed on the floor.	Voda je prskana po podu.
She left early because of the storm.	Otišla je rano zbog oluje.
Melt the margarine in the pan.	U šerpi otopiti margarin.
This year will be a cold and snowy winter.	Ove godine će biti hladna i snježna zima.
She was alone in the park one hot summer day.	Bila je sama u parku jednog toplog letnjeg dana.
So the party president gathered everyone at the meeting	Tako je predsjednik stranke okupio sve na sastanku
His royal status was diminished by his absence.	Njegov kraljevski status bio je umanjen njegovim odsustvom.
The bread had the consistency of sand.	Hleb je imao konzistenciju peska.
I could always say he was facing a crisis.	Uvijek sam mogao reći da se suočava s krizom.
Camilla replied with a devilish wink.	Kamila je odgovorila đavolskim namigvanjem.
His reputation has suffered enormous damage.	Njegova reputacija je pretrpjela ogromnu štetu.
Time passes slowly in prison.	Vrijeme polako prolazi u zatvoru.
Compare this to cheese.	Uporedite ovo sa sirom.
We supported him wholeheartedly.	Podržali smo ga svim srcem.
My kitten is white.	Moje mače je belo.
Linguists define the word "holiday".	Lingvisti definišu riječ "praznik".
The building stood completely independent.	Zgrada je stajala potpuno samostalno.
Angry dogs often bite.	Ljuti psi često grizu.
The bus was packed.	Autobus je bio krcat.
Government power now hangs in the balance.	Vlast vlade sada visi o koncu.
Police want to identify the attackers.	Policija želi da identifikuje napadače.
Because business development was slow, the company lost money.	Budući da je razvoj poslovanja bio spor, kompanija je gubila novac.
Put your hands on both shoulders.	Stavite ruke na oba ramena.
The man glared at the woman, suspecting her of adultery.	Muškarac je bijesno pogledao ženu, sumnjajući je u preljubu.
A glass of water was placed near the tablecloth.	Čaša s vodom stavljena je blizu stolnjaka.
A statute was erected in memory.	U znak sjećanja podignut je statut.
The coupon is valid only today.	Kupon vrijedi samo danas.
The woods are dark at night.	Šume su mračne noću.
The unhappy couple divorced.	Nesrećni par se razveo.
The suffragettes were given the right to vote.	Sufražetkinje su dobile pravo glasa.
Her pale skin was bruised and bloody.	Njena blijeda koža bila je u modricama i krvava.
He interrupted me every two minutes.	Prekidao me je svake dvije minute.
Many types of fruit are sold in the markets.	Na pijacama se prodaje mnogo vrsta voća.
In the end, they agreed.	Na kraju su se složili.
Her name will go down in history.	Njeno ime će ostati u istoriji.
All unused pods are stored in plastic containers.	Sve neiskorištene mahune čuvaju se u plastičnim posudama.
This lamp is a work of art.	Ova lampa je umjetničko djelo.
Possible prostheses were discussed.	Razgovaralo se o mogućim protezama.
He fell silent.	Ućutao je.
Fill in the questionnaire	Popunite upitnik
There is no mistake now.	Sada nema greške.
The habit of smoking is dangerous to health.	Navika pušenja je opasna po zdravlje.
The child was shaking uncontrollably.	Dijete se nekontrolirano treslo.
The ice melted.	Led se otopio.
She came to my office the other day.	Došla je u moju kancelariju neki dan.
A green light indicates that the item can be lifted.	Zeleno svjetlo označava da se predmet može podići.
We'll just have to work harder.	Samo ćemo morati više da radimo.
Members of their families drowned in the river.	Članovi njihovih porodica utopili su se u rijeci.
We found hundreds of voters.	Naišli smo na stotine birača.
He leaned forward, staring intently at the drawings.	Nagnuo se naprijed, pomno zureći u crteže.
Job growth fell slightly last year.	Rast radnih mjesta je neznatno opao prošle godine.
Some people add salt and yeast to the bread.	Neki u hleb dodaju so i kvasac.
Chocolate milk tastes great with waffles.	Čokoladno mlijeko odličnog je okusa uz vafle.
The resolution was adopted by a large majority.	Rezolucija je usvojena velikom većinom.
Each bird flies to its flock.	Svaka ptica svome jatu leti.
Violation of the law is punishable by imprisonment.	Za kršenje zakona predviđena je kazna zatvora.
Three or four young men have already shown interest.	Već su tri ili četiri mladića pokazala interesovanje.
The miners worked all day and night.	Rudari su radili cijeli dan i noć.
The factory changed ownership several times.	Fabrika je nekoliko puta menjala vlasništvo.
Molasses did not always have such a sour taste.	Melasa nije uvijek imala ovako kiseli okus.
Most people remember this disaster.	Većina ljudi se sjeća ove katastrofe.
Some people reported seeing two flying pigs.	Neki ljudi su prijavili da su vidjeli dvije leteće svinje.
It was an old book that was falling apart.	Bila je to stara knjiga koja se raspadala na povezu.
Drug dealing has earned this gang an international reputation.	Dilanje droge je ovoj bandi steklo međunarodnu reputaciju.
The world must be a better place to live.	Svijet mora biti bolje mjesto za život.
I limit myself to domestic animals.	Ograničavam se na domaće životinje.
Recent innovations have made production more efficient.	Nedavne inovacije učinile su proizvodnju efikasnijom.
The surf was insidious and a shallow reef loomed nearby.	Surf je bio podmukao i plitki greben se nazirao u blizini.
He carefully composed his essay.	Pažljivo je sastavio svoj esej.
The fish floated in gentle waves.	Riba je plutala u blagim talasima.
He has one hand.	Ima jednu ruku.
The forests and wetlands in this area are magnificent.	Šume i močvare na ovom području su veličanstvene.
Nine volunteers are participating in this survey.	U ovom ispitivanju učestvuje devet volontera.
Should I join the army?	Da li da se pridružim vojsci?
The city beaches are romantic.	Gradske plaže su romantične.
She dreamed of being a doctor.	Sanjala je da bude doktor.
Every member of our family has a musical instrument,	Svaki član naše porodice ima muzički instrument,
The doctor advised me to stop smoking.	Lekar mi je savetovao da prestanem da pušim.
Ideologists claim that globalism is a damage to society.	Ideolozi tvrde da je globalizam šteta za društvo.
More than a million children die of hunger each year.	Više od milion djece umrlo je od gladi svake godine.
The accident was entirely his fault.	Nesreća je u potpunosti bila njegova krivica.
A delicate porcelain cup is placed on the table.	Na sto se stavlja delikatna šolja od porculana.
Maintaining these rooms is expensive.	Održavanje ovih prostorija je skupo.
Young biologists have made progress in their field.	Mladi biolozi napravili su napredak u svom polju.
In winter the village often snows.	Zimi u selu često pada snijeg.
His office is in a beautiful art deco building.	Njegova kancelarija je u lijepoj art deco zgradi.
Guacamole can be made from avocados.	Od avokada se može napraviti guacamole.
Japan is known for its beautiful pottery.	Japan je poznat po prelepoj grnčariji.
We want to make sure that people are treated fairly.	Želimo da budemo sigurni da se prema ljudima postupa pošteno.
The baby's cry drove everyone in the house crazy.	Bebin plač je izludio sve u kući.
The butter mixture must be heated slowly.	Mješavina putera se mora polako zagrijati.
Her family was very rich.	Njena porodica je bila veoma bogata.
The transit system in this city is not reliable.	Tranzitni sistem u ovom gradu nije pouzdan.
We need to record the conversations of ordinary people.	Moramo snimati razgovore običnih ljudi.
The picture quality is exceptional.	Kvalitet slike je izuzetan.
A river flows nearby.	U blizini teče rijeka.
The narrator's voice is calm.	Naratorov glas je miran.
The oil spilled out and caught fire.	Ulje je izletjelo i zapalilo se.
The tourist should pack warm clothes.	Turista treba da spakuje toplu odeću.
A set of buildings grouped together.	Skup zgrada grupisanih zajedno.
People gather here to learn the ancient art of calligraphy.	Ljudi se okupljaju ovdje kako bi naučili drevnu umjetnost kaligrafije.
The treatment allowed him to recover.	Liječenje mu je omogućilo da se oporavi.
I hope you find my work to your liking.	Nadam se da ćete naći moj rad po svom ukusu.
Her dress was no longer in vogue.	Njena haljina više nije bila u modi.
He dropped his briefcase.	Spustio je aktovku.
Some people believe we should deny our need for help.	Neki ljudi vjeruju da bismo trebali poricati našu potrebu za pomoći.
He laughed, and the old man laughed too.	Nasmijao se, a i starac se nasmejao.
The city center was cordoned off by police.	Centar grada je ogradila policija.
She taught a public speaking class.	Predavala je čas javnog nastupa.
We gathered them before their time and customs.	Skupili smo ih prije njihovog vremena i običaja.
Those cultures had a completely different way of life.	Te kulture su imale potpuno drugačiji način života.
The government has taken steps to improve railway safety.	Vlada je poduzela korake za poboljšanje sigurnosti željeznice.
The bee never forgets the flower.	Pčela nikada ne zaboravlja cvijet.
You need a microscope to see the cells.	Potreban vam je mikroskop da vidite ćelije.
The coach was not sure of his choice.	Trener nije bio siguran u svoj izbor.
These claims were immediately refuted.	Te tvrdnje su odmah opovrgnute.
The clouds look heavy.	Oblaci izgledaju teški.
They promised to defeat the old regime.	Obećali su da će poraziti stari režim.
Make three cuts in the flour.	U brašnom napravite tri reza.
Farmers grew rice.	Poljoprivrednici su uzgajali pirinač.
The amount is dark.	Iznos je taman.
Years of pollution have caused terrible fears.	Godine zagađenja izazvale su strašne strahove.
Farmer's crops were destroyed by drought.	Farmerovi usevi su uništeni sušom.
Markets in this region have thrived through many generations.	Tržišta u ovoj regiji su napredovala kroz mnoge generacije.
He got out of the car.	Izašao je iz auta.
The study showed that he was poor.	Studija je pokazala da je bio siromašan.
Use a serrated knife to cut the bread	Koristite nazubljeni nož da isečete hleb
Writing is hard work.	Pisanje je naporan posao.
A penal colony was established here.	Ovdje je osnovana kaznena kolonija.
Now we have some new sentences.	Sada imamo neke nove rečenice.
The rebels' concerns have never been resolved.	Zabrinutost pobunjenika nikada nije riješena.
It is not known who first invented the plow.	Nije poznato ko je prvi izumeo plug.
Software update required.	Potrebno je ažuriranje softvera.
The guy from the neighborhood makes a lot of noise.	Tip iz susjedstva pravi priličnu buku.
The girl immediately dismounted.	Djevojčica je odmah sišla s konja.
The waitress came to pick up our order.	Konobarica je došla da preuzme našu narudžbu.
The lights went out, pushing the room into darkness.	Svjetla su se ugasila, gurnuvši sobu u mrak.
The director's criticism was harsh.	Rediteljeve kritike bile su oštre.
Aircraft noise causes widespread interference.	Buka aviona izaziva široko rasprostranjenu smetnju.
She was almost blinded by the sun.	Bila je skoro zaslijepljena suncem.
This valley is known for its spectacular waterfalls.	Ova dolina je poznata po svojim spektakularnim vodopadima.
In the past, dogs were mostly used for hunting.	Nekada su se psi uglavnom koristili za lov.
Canned food is usually eaten as a vegetable.	Konzerva, obično se jede kao povrće.
I love avocados.	Volim avokado.
Preparations for the funeral traditionally begin the night before.	Priprema za sahranu tradicionalno počinje noć ranije.
Your coat was soaked with rain.	Vaš kaput je bio natopljen kišom.
The smell of burnt fish fills the air.	Miris spaljene ribe ispunjava vazduh.
The robbers shot them at close range.	Pljačkaši su ih upucali iz neposredne blizine.
Scientists have tried to predict the weather.	Naučnici su pokušali da predvide vremenske prilike.
The boy is afraid of danger.	Dječak se boji opasnosti.
He assessed the situation.	On je procijenio situaciju.
She committed several murders.	Počinila je nekoliko ubistava.
The dodo bird was a large bird that did not fly.	Dodo ptica je bila velika ptica koja nije letela.
Very thick cream.	Veoma gusta krema.
How long did it take you to learn the language?	Koliko vam je vremena trebalo da naučite jezik?
Communities have distanced themselves from the rebels.	Zajednice su se ogradile od pobunjenika.
He praised her performance.	Visoko je ocijenio njen nastup.
The smell of garlic wafted from the bag.	Iz vrećice je dopirao miris bijelog luka.
The change was sudden.	Promjena je bila iznenadna.
We have a meeting next week.	Imamo sastanak sljedeće sedmice.
The pedestrians were slippery after heavy rains.	Pešači su bili klizavi nakon obilnih pljuskova.
Please give me another slice of meat.	Molim vas, dajte mi još jednu krišku mesa.
Her mind is as sharp as a toothpick.	Njen um je oštar kao čačkalica.
Scientists warn that this pollution has serious consequences.	Naučnici upozoravaju da ovo zagađenje ima ozbiljne posljedice.
Ten percent chance of showers.	Deset posto šanse za pljuskove.
But he didn't pay attention.	Ali nije obraćao pažnju.
To really understand the situation, we need to consider other factors.	Da bismo zaista razumjeli situaciju, moramo uzeti u obzir druge faktore.
I saw a woman standing on the beach.	Vidio sam ženu kako stoji na plaži.
Give us some milk.	Daj nam malo mlijeka.
The dream faded.	San je izblijedio.
The emperor issued a decree that changed history.	Car je izdao dekret koji je promenio istoriju.
The old man was surprised.	Starac je bio iznenađen.
The thief is accused of theft.	Lopov je optužen za krađu.
The government is undertaking a road safety campaign.	Vlada poduzima kampanju za sigurnost na putevima.
The problem must be resolved as soon as possible.	Problem se mora riješiti što je prije moguće.
Demand for fast food has grown in recent years.	Potražnja za brzom hranom je porasla posljednjih godina.
The professor gave a lecture last night.	Profesor je sinoć održao predavanje.
She was obviously in a panic.	Očigledno je bila u panici.
We assume we have perceptions and memories.	Pretpostavljamo da imamo percepcije i sjećanja.
He consumed huge amounts of food.	Konzumirao je ogromne količine hrane.
He lay awake all night, thinking about his destiny.	Ležao je budan cele noći, razmišljajući o svojoj sudbini.
The holiday officially lasts for a week.	Praznik zvanično traje nedelju dana.
The loss of so many birds was tragic.	Gubitak tolikog broja ptica bio je tragičan.
He put together a few pieces to make a musical scale.	Složio je nekoliko komada kako bi napravio muzičku ljestvicu.
The buildings form a quadrangle.	Zgrade čine četvorougao.
Nothing is worse than a natural disaster.	Ništa nije strašnije od prirodne katastrofe.
I'll be happy if you like it, she said.	Biću sretna ako ti se sviđa, rekla je.
The bee hummed as it collected pollen.	Pčela je pjevušila dok je skupljala polen.
Most of our society does not respect the tradition of abandoning tradition.	Većina našeg društva ne poštuje tradiciju napuštanja tradicije.
Flowers were sprinkled around the passenger's body.	Oko tela suvozača bilo je posuto cveće.
The computer does not give an error.	Računar ne daje grešku.
The land area is submerged when a lake is formed.	Kopneno područje je potopljeno kada se formira jezero.
The boat sank when the rower fell asleep.	Čamac je potonuo kada je veslač zaspao.
He was often praised for his integrity.	Često su ga hvalili zbog svog integriteta.
He doesn't like spinach.	Ne voli spanać.
She took a sip from her cup and smiled.	Otpila je gutljaj iz šolje i nasmešila se.
But don’t eat too much!	Ali nemojte jesti previše!
The car will pay in installments.	Auto će platiti na rate.
The government's current policy is to solve the problem.	Trenutna politika vlade je rješavanje problema.
There is evidence to suggest that the practice is common.	Postoje dokazi koji ukazuju na to da je praksa uobičajena.
The horse leaped forward with its long graceful stride.	Konj je skočio naprijed svojim dugim gracioznim korakom.
The water was turquoise.	Voda je bila tirkizne boje.
Start at the gym.	Počni u teretani.
The rockets must be launched vertically, he said.	Rakete moraju biti lansirane okomito, rekao je.
Its unusually high unemployment rate has alarmed economists.	Njegova neobično visoka stopa nezaposlenosti uznemirila je ekonomiste.
Discussions on this topic continue to this day.	Diskusije na ovu temu traju do danas.
The reindeer fluttered, the white coat took on a pink hue.	Irvasi su mlohali, bijeli kaput je dobio ružičastu nijansu.
Hearing about the death of a dictator.	Saslušanje o smrti diktatora.
These days they prefer to keep our money for us.	Ovih dana radije zadržavaju naš novac za nas.
She was so stunned she couldn't move.	Bila je toliko zapanjena da se nije mogla pomaknuti.
Make sure the cloth is clean.	Provjerite je li krpa čista.
The result of the autopsy was revealed last week.	Rezultat obdukcije otkriven je prošle sedmice.
My job was to make myself invisible.	Moj posao je bio da se učinim nevidljivim.
The student union demanded that something be done.	Studentski sindikat je tražio da se nešto uradi.
He has slender fingers.	Ima vitke prste.
Suddenly they woke up to the sound of gunfire.	Iznenada su se probudili uz zvuk pucnjave.
The photo is blurry.	Fotografija je mutna.
This is out of my control.	Ovo je van moje kontrole.
A deer can run at tremendous speed.	Jelen može trčati ogromnom brzinom.
The experiment led to the development of an improved technique.	Eksperiment je doveo do razvoja poboljšane tehnike.
These cliffs are inhabited by mountain goats.	Na ovim liticama obitavaju planinske koze.
The old woman wore sandals made of rope.	Starica je nosila sandale napravljene od užeta.
He rolled over the table and spilled the tea.	Prevrnuo se preko stola i prolio čaj.
In a medium bowl, whisk the butter and sugar.	U srednjoj posudi umutite puter i šećer.
Peaceful Lake is a source of city water.	Mirno jezero je izvor gradske vode.
Scientific researchers often study bacteria.	Naučni istraživači često proučavaju bakterije.
Huge warehouses are full of goods.	Ogromna skladišta su krcata robom.
His survival instincts were soon activated.	Ubrzo su mu se aktivirali instinkti preživljavanja.
She had a lot of property, but no family.	Imala je mnogo imovine, ali nije imala porodicu.
The helicopter was circling overhead,	Helikopter je kružio iznad glave,
If you neglect your studies, you will fail the exam.	Ako zanemarite studije, paćete na ispitu.
The gemstone continues to sleep.	Dragoceni kamen nastavlja da spava.
The village clock tower is a landmark.	Seoski toranj sa satom je orijentir.
He will have his job for him.	On će imati svoj posao za njega.
The bench was yellow and rusty.	Klupa je bila žuta i zarđala.
He clenched his fist against the sky.	Stisnuo je šakom prema nebu.
I'm leaving, he said as he ran through the door.	Odlazim, rekao je dok je jurio kroz vrata.
Our economy relies heavily on tourism.	Naša ekonomija se u velikoj mjeri oslanja na turizam.
He sat down on the couch.	Sjeo je na kauč.
An ancient tomb cave has been discovered.	Otkrivena je drevna grobna pećina.
Calcium and phosphorus are essential for bone health.	Kalcijum i fosfor su neophodni za zdravlje kostiju.
The conversation turned to politics.	Razgovor se okrenuo politici.
This material does not require washing or drying.	Ovaj materijal ne zahtijeva pranje ili sušenje.
He turned to see the old woman.	Okrenuo se da vidi staricu.
The villi in our small intestine absorb nutrients.	Resice u našem tankom crijevu apsorbiraju hranjive tvari.
In the past, the experiences of the mystical were almost unknown.	U prošlosti su iskustva mističnog bila gotovo nepoznata.
The tourist headed for the door.	Turista je krenuo prema vratima.
Researchers hope their work will become standard practice.	Istraživači se nadaju da će njihov rad postati standardna praksa.
Wild plants grow in wetlands.	Samonikle biljke rastu u močvarnom tlu.
Leave the power plant to us.	Prepustite elektranu nama.
The railway company lost the case.	Željeznička kompanija je izgubila slučaj.
There were tall trees around.	Unaokolo je stajalo visoko drveće.
There were plenty of insects on this farm.	Insekata je na ovoj farmi bilo u izobilju.
The city suffered great damage during the war.	Grad je pretrpio velika oštećenja tokom rata.
She approached slowly, looking only at her face.	Polako je prilazila, gledajući samo svoje lice.
The wizard gave him three wishes.	Čarobnjak mu je dao tri želje.
The thin snow cover provided optimal conditions for skiing.	Tanak snježni pokrivač omogućio je optimalne uslove za skijanje.
Stewart owned only one car.	Stewart je posjedovao samo jedan automobil.
The Saharan storms are fierce.	Saharske oluje su žestoke.
The scientist was known for his research.	Naučnik je bio poznat po svojim istraživanjima.
The professor spent another evening in the library.	Profesor je proveo još jedno veče u biblioteci.
Her eyes gleamed.	Oči su joj blistale.
The evil beast tried to devour the handsome prince.	Zla zvijer pokušala je proždrijeti zgodnog princa.
A huge range of projectors has been assembled.	Sastavljena je ogromna paleta projektora.
Rusty, deformed steel is a by-product of the melting process.	Zarđali, deformisani čelik je nusproizvod procesa topljenja.
Soon after, more soldiers arrived.	Ubrzo nakon toga stiglo je još vojnika.
The hamlet is isolated, accessible only by boat.	Zaselak je izoliran, dostupan samo čamcem.
The beaver dam broke easily.	Dabrova brana je lako pukla.
Better processing speeds open up new possibilities.	Bolje brzine računarske obrade otvaraju nove mogućnosti.
A big festival will be organized here soon.	Ovdje će uskoro biti organizovan veliki festival.
An organization has been created to deal with the problem.	Stvorena je organizacija koja se bavi problemom.
The children are happy to see you.	Djeca su srećna što vas vide.
The Queen's constant companion.	Kraljičin stalni pratilac.
The nobles of the Middle Ages led extravagant lives.	Plemići srednjeg vijeka vodili su ekstravagantne živote.
Be careful not to overdo it with these strong cheeses.	Pazite da ne pretjerate sa ovim jakim sirevima.
Spring is a time of hope.	Proljeće je doba nade.
The milk is white.	Mlijeko je bijelo.
Oil and water do not mix.	Ulje i voda se ne miješaju.
He didn’t like to move out of his routine.	Nije volio da se pomjera iz svoje rutine.
Decades ago, this park was a dustbin.	Pre nekoliko decenija, ovaj park je bio posuda za prašinu.
The casual reader may miss this definition.	Povremeni čitalac može propustiti ovu definiciju.
His suit looks too formal for the occasion.	Njegovo odelo izgleda previše formalno za tu priliku.
To prevent this, the fish should be served only once.	Da biste to spriječili, ribu treba poslužiti samo jednom.
They went to a small town on vacation.	Otišli su u mali grad na odmor.
He looked at me scared.	Pogledao me je uplašeno.
Set aside this money for the Children’s College Fund.	Odvojite ovaj novac za fond dječijeg fakulteta.
Do you like this rich wine?	Sviđa li vam se ovo bogato vino?
There is no doubt about that.	Nema sumnje u to.
John has curly hair.	Džon ima kovrdžavu kosu.
The city's population continues to grow.	Stanovništvo grada nastavlja da raste.
Some owls can be seen in color.	Neke sove mogu vidjeti u boji.
A dozen young girls danced to the drums.	Desetak mladih djevojaka plesalo je uz bubnjeve.
Adding sugar to coffee is decadent.	Dodavanje šećera kafi je dekadentno.
I am more afraid of water than fire.	Više se plašim vode nego vatre.
Milk is used to make butter.	Mlijeko se koristi za pravljenje putera.
She ran towards him.	Potrčala je prema njemu.
He added that the report was incomplete.	On je dodao da je izvještaj nepotpun.
When water boils, it turns into steam.	Kada voda proključa, pretvara se u paru.
The government reacted with alarm.	Vlada je alarmirano reagovala.
Take a piece of handkerchief and wipe it.	Uzmite komad maramice i obrišite ga.
Tell them we will continue to help.	Recite im da ćemo nastaviti pružati pomoć.
But there is still a possibility that they will be attacked.	Ali i dalje postoji vjerovatnoća da će biti napadnuti.
He spent the whole afternoon working on the newspaper.	Proveo je cijelo popodne radeći na novinama.
He retired from the priesthood.	Povukao se iz sveštenstva.
The harvest this year was weak, as was the weather.	Žetva je ove godine bila slaba, kao i vrijeme.
Poor eyesight was the main reason for his failure.	Slab vid je bio glavni razlog njegovog neuspjeha.
The government built a set of towers.	Vlada je izgradila skup kula.
The wild beast was hungry for food and water.	Divlja zvijer je bila gladna hrane i vode.
Some researchers believe the birth rate could fall worldwide.	Neki istraživači vjeruju da bi stopa nataliteta mogla opasti širom svijeta.
The conquerors were very enthusiastic about their conquests.	Osvajači su bili veoma oduševljeni svojim osvajanjima.
Scrape across the page.	Škrabajte preko stranice.
Canadian geese are considered a type of pest.	Kanadske guske se smatraju vrstama štetočina.
It is impossible to measure happiness.	Nemoguće je izmjeriti sreću.
Many groups are advocating for the legalization of marijuana.	Mnoge grupe se zalažu za legalizaciju marihuane.
Success breeds greed.	Uspjeh rađa pohlepu.
This is the information you need.	Ovo su informacije koje su vam potrebne.
Researchers tried to measure grief.	Istraživači su pokušali da izmjere tugu.
Suspected of stealing state money.	Osumnjičen za krađu državnog novca.
The old woman was sitting on a park bench, smoking.	Starica je sjedila na klupi u parku i pušila.
Robots have certain advantages in today's factories.	Roboti imaju određene prednosti u današnjim fabrikama.
Birds flew from tree to tree.	Ptice su letele sa drveta na drvo.
When does this cinema close?	Kada se ovaj bioskop zatvara?
The proud warrior bowed from the waist.	Ponosni ratnik se naklonio od struka.
Can you do me a favor?	Možete li mi učiniti ljubaznost?
Militia took control of the city.	Milicija je preuzela kontrolu nad gradom.
A soldier in a black uniform approached.	Prišao je vojnik u crnoj uniformi.
She found the voucher pressing against her stomach.	Našla je vaučer kako joj se pritiska na stomak.
We had a very modern house.	Imali smo vrlo modernu kuću.
The director shared his emotions.	Reditelj je podijelio svoje emocije.
She was quiet, though nervous.	Bila je tiha, iako nervozna.
The storm destroyed all nine boats.	Oluja je uništila svih devet čamaca.
They lived in a small town surrounded by agricultural land.	Živjeli su u malom gradu okruženom poljoprivrednim zemljištem.
The protagonist received the call and rang the bell.	Protagonista je primio poziv i zvonio.
Her mind wandered to the land of dreams.	Njen um je odlutao u zemlju snova.
Summarize this column of numbers into one column.	Sažeti ovu kolonu brojeva u jednu kolonu.
Smelling the flower, she cried.	Pomirisavši cvijet, zaplakala je.
It was an incredibly romantic proposal.	Bio je to nevjerovatno romantičan prijedlog.
Everyday items are made of various metals.	Predmeti za svakodnevicu izrađuju se od raznih metala.
The wall around the cemetery was dark.	Zid oko groblja bio je taman.
We lived close to each other when the family was young.	Živjeli smo blizu jedno drugom kada je porodica bila mlada.
We practiced yesterday morning.	Jučer ujutro smo vježbali.
The cow stopped grazing and stared at us.	Krava je prestala da pase i zagleda se u nas.
Unpleasant odor does not tolerate sunlight.	Neprijatan miris ne podnosi sunčevu svjetlost.
This island served as a penal colony.	Ovo ostrvo je služilo kao kaznena kolonija.
Farm workers were in the fields.	Radnici na farmi bili su na poljima.
You will need thirty eggs first.	Prvo će vam trebati trideset jaja.
The price varies depending on the quality and size.	Cijena varira ovisno o kvaliteti i veličini.
It is perfect for inserting a blade.	Savršen je za umetanje oštrice.
The eccentric professor was known for his eccentricity.	Ekscentrični profesor bio je poznat po svojoj ekscentričnosti.
He prepared a meal.	On je pripremio obrok.
Fudgy brownies are my favorite dessert.	Fudgy brownies su moj omiljeni desert.
He preferred to sit indoors.	Više je volio sjediti u zatvorenom prostoru.
They plowed the fields until late at night.	Orali su njive do kasno u noć.
The entire class was fired earlier.	Cijeli razred je ranije otpušten.
He put his hand on her waist.	Stavio je ruku na njen struk.
The sky was full of stars.	Nebo je bilo prepuno zvijezda.
She studied science and art.	Studirala je nauku i umjetnost.
She yelled at her children every day.	Svaki dan je vikala na svoju djecu.
A real antique, it is in excellent condition.	Pravi antikvitet, u izvanrednom je stanju.
Like his brother, he played rugby.	Kao i njegov brat, igrao je ragbi.
He thinks people will suffer if we overload resources.	On misli da će ljudi patiti ako preopterećujemo resurse.
It is important that all workers exercise.	Važno je da svi radnici vježbaju.
The vine climbs along the pergola.	Vinova loza se penje uz pergolu.
It was made by local masters.	Izradili su ga domaći majstori.
They were key to the process.	Oni su bili ključni za proces.
The baby was wearing a yellow sweater.	Beba je nosila žuti džemper.
The narrator's voice was hoarse.	Naratorov glas je bio promukao.
The locals here drink chai, a sweetened milk drink.	Mještani ovdje piju chai, piće od zaslađenog mlijeka.
He often made jokes.	Često je zbijao šale.
Compared to neighboring regions, this area is rich.	U poređenju sa susjednim regijama, ovo područje je bogato.
Emotions are expressed through gesture and spoken language.	Emocije se izražavaju gestom i govornim jezikom.
Time passed slowly.	Vrijeme je polako prolazilo.
Turn down the music, please.	Utišajte muziku, molim.
She signed the document without reading it.	Potpisala je dokument bez čitanja.
The children were allowed to enter on their own.	Djeci je bilo dozvoljeno da uđu sami.
The lady shouted nervously.	Dama je nervozno povikala.
Can you stay here for a minute?	Možeš li ostati ovdje na minut?
The sidewalk shoots every winter.	Trotoar puca svake zime.
The company has opened new retail facilities in the city center.	Kompanija je otvorila nove maloprodajne objekte u centru grada.
This region is known for its authors.	Ovaj region je poznat po svojim autorima.
Their smell was unpleasant.	Njihov miris je bio neprijatan.
Judges of the Supreme Court serve for life.	Sudije Vrhovnog suda služe doživotno.
Their relationship has evolved over the years.	Njihov odnos je evoluirao tokom godina.
I ate some mashed potatoes.	Pojeo sam malo pire krompira.
I read the newspaper every day.	Čitam novine svaki dan.
Weather refers to average weather conditions,	Vrijeme se odnosi na prosječne vremenske prilike,
The city stretched over several hills.	Grad se prostirao na nekoliko brda.
Volcanoes emit water vapor into the atmosphere.	Vulkani ispuštaju vodenu paru u atmosferu.
The trip lasts two days.	Putovanje traje dva dana.
The cook rubbed garlic on the chicken.	Kuvar je natrljao beli luk na piletinu.
Mercury is distilled from liquid mercury vapor.	Živa se destiluje iz tečne živine pare.
Many people were killed in the conflict.	Zbog sukoba je mnogo ljudi ubijeno.
Horses are rare here because their habitat is endangered.	Konji su ovdje rijetki jer je njihovo stanište ugroženo.
Around the world, more and more people are living in cities.	Širom svijeta sve više ljudi živi u gradovima.
A conversation about the book followed.	Usledio je razgovor o knjizi.
The vote resulted in a tie.	Glasanje je rezultiralo neriješenim rezultatom.
Please turn on the light.	Molimo upalite svjetlo.
This place is noisy.	Ovo mjesto je bučno.
So we actually feed on every stereotype.	Dakle, mi se zapravo hranimo svakim stereotipom.
Children learn differently than adults.	Djeca uče drugačije od odraslih.
I have no idea why he left.	Nemam pojma zašto je otišao.
Careful reading of the book will reveal this.	Pažljivo čitanje knjige otkriće ovo.
You have passed the driving test.	Položili ste vozački ispit.
Birds in this area are in danger of extinction.	Ptice u ovoj oblasti su u opasnosti od izumiranja.
You can prepare this recipe in a few simple steps.	Ovaj recept možete pripremiti u nekoliko jednostavnih koraka.
A kind of ceremonial dance including singing.	Vrsta svečanog plesa uključujući pjevanje.
My serious intention is to stay here.	Moja ozbiljna namjera je da ostanem ovdje.
They talk about themselves in the third person.	O sebi govore u trećem licu.
The demands of the modern way of life tax resources.	Zahtjevi modernog načina života oporezuju resurse.
In time, she completed her task.	Vremenom je izvršila svoj zadatak.
Tom decided not to tell his parents the truth.	Tom je odlučio da roditeljima ne kaže istinu.
It was hard for him to find a job.	Bilo mu je teško da nađe posao.
To others, her behavior would sound disturbed.	Nekom drugom bi njeno ponašanje zvučalo poremećeno.
Crops were in danger of flamingo.	Usjevi su bili u opasnosti od plamenjače.
For lunch, the chef prepared beef and vegetables.	Za ručak je kuvar pripremio govedinu i povrće.
An increasing number of children are forced to work.	Sve veći broj djece je primoran da radi.
The size of the garbage pile is always large.	Veličina gomile smeća je uvijek velika.
Toss the pie in the oven to bake.	Bacite pitu u rernu da se ispeče.
Divide the mixture into three parts.	Smjesu razdvojite na tri dijela.
Still, justice won.	Ipak, pravda je pobijedila.
She could spend the night in the dorm room.	Mogla bi prenoćiti u studentskoj sobi.
Two men were driving a stolen car.	Dvojica muškaraca su vozila ukradeni automobil.
Each city had one bank.	Svaki grad je imao jednu banku.
I felt myself blush.	Osjetio sam kako se crvenim.
Man was an evolutionary disaster.	Čovek je bio evoluciona nesreća.
Lucifer has the power of prophecy.	Lucifer ima moć proroštva.
This is a formal ceremony.	Ovo je formalna ceremonija.
But times are changing.	Ali vremena se menjaju.
The clouds floated lazily	Oblaci su lijeno plutali
This picture shows children in play.	Ova slika prikazuje djecu u igri.
Many ships were wrecked on this part of the coast.	Mnogi brodovi su stradali na ovom dijelu obale.
These advances in nutrition are largely based on	Ovi napretci u ishrani su uglavnom zasnovani na
How cultures differ!	Kako se kulture razlikuju!
Politicians have refused to resolve the traffic crisis.	Političari su odbili da reše saobraćajnu krizu.
They drank their orange juice impatiently.	Nestrpljivo su pili svoj sok od narandže.
Many residents travel to work by bus or train.	Mnogi stanovnici putuju na posao autobusom ili vozom.
The service was led by a visiting priest.	Službu je vodio gostujući sveštenik.
According to a recent study, the birth rate is still high.	Prema nedavnom istraživanju, stopa nataliteta je i dalje visoka.
He grew up, but his memory remained.	Porastao je, ali mu je sjećanje ostalo.
There is a condition between a cat and a dog.	Između mačke i psa postoji stanje.
A bird flies in the sky.	Ptica leti nebom.
Agriculture is a key industry.	Poljoprivreda je ključna industrija.
You have to study for your exams.	Morate učiti za svoje ispite.
The man tried to peek out the window.	Čovek je pokušao da proviri kroz prozor.
The snow almost stopped the traffic.	Snijeg je skoro obustavio saobraćaj.
Alloys are usually made of a combination of metals.	Legure se obično izrađuju od kombinacije metala.
Penguins move slowly to their nests.	Pingvini se lagano kreću do svojih gnijezda.
Local wildlife was displaced.	Lokalne divlje životinje su bile raseljene.
The quake occurred early in the morning.	Potres se dogodio rano ujutro.
Women must listen to their husbands.	Žene moraju slušati svoje muževe.
The process of photosynthesis is complex.	Proces fotosinteze je složen.
Three children play quietly in the freezer.	Troje djece se tiho igra u zamrzivaču.
In fact, it should be black.	U stvari, trebalo bi da bude crno.
Formerly a communist country.	Ranije komunistička zemlja.
The meeting was in the church.	Sastanak je bio u crkvi.
Create your own masterpiece.	Kreirajte svoje remek-djelo.
All the children quickly ran away to various activities.	Sva djeca su se brzo razbježala na razne aktivnosti.
Seeing her condition, the servant sent for a doctor.	Videvši njeno stanje, sluga je poslao po lekara.
The student rehearsed his replicas yesterday.	Podučenik je juče uvježbavao svoje replike.
They were silent, not wanting to reveal their identity.	Oni su ćutali, ne želeći da otkriju svoj identitet.
A hard crust forms on the outside of the bread.	Na spoljnoj strani hleba stvara se tvrda korica.
The new car works like a dream.	Novi auto radi kao iz snova.
She seemed sad.	Delovala je tužno.
They show their mastery of the material.	Pokazuju svoje savladavanje gradiva.
She stirred the mixture with a wooden spoon.	Smjesu je miješala drvenom kuhačom.
The lawyer had to swallow his pride.	Advokat je morao da proguta svoj ponos.
Listen through the holes in the tree.	Slušajte kroz rupe u drvetu.
The forecast was sunny weather.	Prognoza je bila sunčano vrijeme.
A seagull sat on her shoulder.	Na njenom ramenu sjedio je galeb.
We'll see how things go.	Vidjet ćemo kako će se stvari odvijati.
The earth rotates freely around its axis.	Zemlja se slobodno okreće oko svoje ose.
Home is the center of family life.	Dom je centar porodičnog života.
The poet said that she inspired him.	Pesnik je rekao da ga je ona inspirisala.
The cold evening breeze was refreshing.	Hladan večernji povjetarac bio je osvježavajući.
He was unpopular with his neighbors.	Bio je nepopularan među komšijama.
However, such sites have become increasingly rare.	Međutim, ovakvi sajtovi su postajali sve retki.
We need to find better ways to produce food.	Moramo pronaći bolje načine za proizvodnju hrane.
The pillow was embroidered with flowers.	Jastuk je bio izvezen cvećem.
Atoms are made of neutrons, protons and electrons.	Atomi su napravljeni od neutrona, protona i elektrona.
The chef’s dish is highly prized.	Kuharovo jelo je veoma cijenjeno.
The separation was gradual.	Razdvajanje je bilo postepeno.
Thousands of years have passed.	Prošle su hiljade godina.
We need to reduce the use of fossil fuels.	Moramo smanjiti upotrebu fosilnih goriva.
More men own cars than women.	Više muškaraca posjeduje automobile nego žene.
The disease can be transmitted to humans	Bolest se može prenijeti na ljude
Remove the glass from the metal frame.	Uklonite staklo sa metalnog okvira.
Your enemies will squeeze in front of you.	Vaši neprijatelji će se stisnuti pred vama.
Have you ever been to a restaurant?	Jeste li ikada bili u restoranu?
Anna stared at the sky.	Anna je zurila u nebo.
Her diction was clear, but her rhythm was irregular.	Njena dikcija je bila jasna, ali njen ritam je bio nepravilan.
The dessert was salted.	Desert je bio soljen.
She sobbed, realizing she was alone.	Zajecala je, shvativši da je sama.
Firefighters put out the fire.	Vatrogasci gase vatru.
Wolves howl at the moon.	Vukovi zavijaju na mjesec.
She published three more novels.	Izašla su joj još tri romana.
Leprosy was once called the "great imitator"	Gubu su nekada nazivali "velikim imitatorom"
The death toll continues to rise.	Broj mrtvih i dalje raste.
She paused and stared at the picture.	Zastala je i pažljivo se zagledala u sliku.
The nutritional value of rice is also taken into account.	Uzima se u obzir i nutritivna vrijednost pirinča.
The snake killed the boy.	Zmija je ubila dječaka.
These new trains are very fast.	Ovi novi vozovi su veoma brzi.
Measure the potatoes after peeling.	Izmerite krompir nakon guljenja.
The elevator door closed, trapping the young woman inside.	Vrata lifta su se zatvorila, zarobivši mladu ženu unutra.
The ships are loaded with supplies.	Brodovi su natovareni zalihama.
He is no stranger to his neighbors.	On nije stran svojim komšijama.
The sea glistened in the afternoon sun.	More je svjetlucalo na popodnevnom suncu.
The passengers in the trains left, looking confused.	Putnici u vozovima su otišli, zbunjenih pogleda.
Signs of spring are everywhere.	Znakovi proljeća su posvuda.
Milk and eggs are not included in this special offer.	Mlijeko i jaja nisu uključeni u ovu posebnu ponudu.
The criminals will strike again.	Kriminalci će ponovo udariti.
The village is home to many caves.	Selo je dom mnogih pećina.
This is an indisputable fact.	Ovo je nesporna činjenica.
The peasant had only one pair of shoes.	Seljak je imao samo jedan par cipela.
She settled into a camp chair with some relief.	Smjestila se u logorsku stolicu s nekim olakšanjem.
The house was warm, but otherwise quite inconspicuous.	Kuća je bila topla, ali inače sasvim neupadljiva.
The rivers flow downhill.	Rijeke teku nizbrdo.
It's my fault	Ja krivim
He tried to comfort her with kind words.	Pokušavao je da je utješi lijepim riječima.
We need clean water to be healthy and alive.	Potrebna nam je čista voda da bismo bili zdravi i živi.
This book is written for children.	Ova knjiga je napisana za djecu.
Please park your scooter next to the bike rack.	Molimo parkirajte svoj skuter pored nosača za bicikle.
The lights shone brightly.	Svjetla su sjajno blistala.
Some farmers have lost their agricultural land.	Neki farmeri su izgubili svoje poljoprivredno zemljište.
Bless you for coming to the party.	Blago vama što ste došli na zabavu.
This book is an amazing read.	Ova knjiga je nevjerovatno štivo.
Does he suggest fighting a pile of threshers?	Da li on predlaže da se bori sa gomilom mlatilom?
Although it is a necessary evil, most people do not like housework.	Iako je to nužno zlo, većina ljudi ne voli kućne poslove.
A measure of fear.	Mera straha.
She knew the truth, but said nothing.	Znala je istinu, ali ništa nije rekla.
He insists that his work is scrupulously original.	Inzistira da je njegov rad skrupulozno originalan.
Soldiers march to the top of the hill.	Vojnici marširaju na vrh brda.
The company is suffering losses.	Kompanija trpi gubitke.
A small crowd gathered, listening quietly to his speech.	Okupila se mala gomila, tiho slušajući njegov govor.
Traffic jams were frequent.	Saobraćajne gužve su bile česte.
The audience was quiet.	Publika je bila tiha.
The fox lay dying, no longer in control.	Lisica je ležala na samrti, više nije imala kontrolu nad sobom.
The central bank is independent.	Centralna banka je nezavisna.
I know lions love honey.	Znam da lavovi vole med.
The two worked together as a team.	Njih dvoje su radili zajedno kao tim.
This may be the last time we see them.	Ovo je možda posljednji put da ih vidimo.
My nose is blocked.	Nos mi se začepio.
They bought a house for the song.	Kupili su kuću za pesmu.
The hot city air is loaded with smog.	Vrući gradski vazduh je opterećen smogom.
The doctor said the man had fully recovered.	Doktor je rekao da se muškarac potpuno oporavio.
Music is an element of almost all human cultures	Muzika je element gotovo svih ljudskih kultura
The rainy season has brought new dangers.	Kišna sezona donijela je nove opasnosti.
Corrugated cardboard is cheap.	Valoviti karton je jeftin.
The bicycle was seen on one of the roads.	Bicikl je viđen na jednom od puteva.
Let's look forward to this holiday.	Radujmo se ovom prazniku.
The young woman was burned.	Mlada žena je izgorjela.
Monkeys climb trees, birds fly and fish swim.	Majmuni se penju na drveće, ptice lete i ribe plivaju.
It is better to share ideas with others.	Bolje je iznijeti ideje s drugima.
The music is strange and pleasant.	Muzika je čudna i prijatna.
The villagers are proud of the history of their village.	Seljani su ponosni na istoriju svog sela.
The forest creatures were beautiful.	Šumska stvorenja su bila predivna.
She sat cross-legged.	Sjela je prekriženih ruku.
Scientists are experimenting with gene editing.	Naučnici eksperimentišu sa uređivanjem gena.
Elektroprivreda turned off the electricity.	Elektroprivreda je isključila struju.
He added salt to the chicken food.	Dodao je sol u hranu za pile.
Thousands of years ago, people started painting on the walls of caves.	Pre više hiljada godina ljudi su počeli da slikaju po zidovima pećina.
One drawback is that kerosene costs much more.	Jedan nedostatak je što kerozin košta mnogo više.
The sun was low on the horizon.	Sunce je bilo nisko na horizontu.
Exercise before and after each workout.	Utežite se prije i poslije svakog treninga.
This year the crops grew well.	Ove godine su usevi dobro rasli.
Scarecrows were placed in cornfields to scare away birds.	Strašila su postavljana u polja kukuruza da bi plašila ptice.
He was wearing a fur coat and a hat.	Nosio je bundu i šešir.
What major political movements were going on at the time?	Koji su se veliki politički pokreti dešavali u to vrijeme?
Please give me a moment.	Molim te daj mi trenutak.
The soldiers arrived in the early morning hours.	Vojnici su stigli u ranim jutarnjim satima.
Many people are poor.	Mnogo ljudi je siromašno.
Protesters demanded answers.	Demonstranti su tražili odgovore.
Walk this path.	Hodajte ovom stazom.
He wrote a report on everything that happened.	Napisao je izvještaj o svemu što se dogodilo.
The pilot's voice was heard on the radio.	Pilotov glas se začuo preko radija.
He walked confidently across the meadow.	Samouvjereno je koračao preko livade.
Re-introduce the oyster into the environment.	Ponovo uvedite kamenicu u životnu sredinu.
To cook, to put food in the oven.	Da kuvate, da stavite hranu u rernu.
Geckos have bright red backgrounds during the mating season.	Gekoni tokom sezone parenja imaju jarko crvene podloge.
Their skin was pale.	Koža im je bila blijeda.
The crowd began to disperse.	Gomila je počela da se razilazi.
The figure indicates a declining trend.	Slika ukazuje na opadajući trend.
Many have argued that his policy is unreasonable.	Mnogi su tvrdili da je njegova politika nerazumna.
Her movements were smooth and sure.	Pokreti su joj bili glatki i sigurni.
Water vapor is abundant in the atmosphere.	Vodene pare ima u izobilju u atmosferi.
Her cheeks flushed from the heat.	Obrazi su joj se zarumenjeli od jake vrućine.
The priest blessed them and they left.	Sveštenik ih je blagoslovio i oni su otišli.
These pajamas are too small for me.	Ove pidžame su mi premale.
A wave of horror swept the crowd	Talas užasa zahvatio je skup
Don't forget to finish your daily chores.	Ne zaboravite da završite svoje dnevne poslove.
Oils, fats, fats and waxes are all organic substances.	Ulja, masti, masti i voskovi su sve organske supstance.
Don't worry about him.	Ne brini za njega.
She introduced herself and his brother.	Predstavila je sebe i njegovog brata.
Police accused him of pickpocketing.	Policija ga je optužila za džeparenje.
Her daughters were covered in sticky jam.	Njene ćerke bile su prekrivene ljepljivim džemom.
They carried their heavy loads down the track.	Nosili su svoje teške terete niz stazu.
Three men tied a rope to a tree.	Trojica muškaraca vezala su konopac za drvo.
The blizzard hit the area, covering everything with snow.	Mećava je zahvatila oblast, prekrivši sve snegom.
The kind doctor came to the aid of his patient.	Ljubazni doktor priskočio je u pomoć svom pacijentu.
Government officials plan to run a new campaign.	Vladini zvaničnici planiraju sprovesti novu kampanju.
A work of art, perhaps.	Umjetničko djelo, možda.
An expensive hotel by the sea?	Skup hotel na obali mora?
A box of matches lay on the floor.	Na podu je ležala kutija šibica.
Who is there? 	Ko je tamo?
the old man asked.	upitao je starac.
At school, the children painted a mural.	U školi su djeca slikala mural.
Air pollution levels are rising alarmingly.	Nivoi zagađenja vazduha alarmantno rastu.
An informal poll shows overwhelming support.	Neformalna anketa pokazuje ogromnu podršku.
It studies the gap between social groups.	Proučava jaz između društvenih grupa.
With a long trumpet sound, they announced the dawn.	Dugim zvukom trube najavili su zoru.
They explored the world.	Istraživali su svijet.
The castle is now being restored.	Dvorac se sada obnavlja.
She sat on the bed and cried.	Sjela je na krevet i plakala.
The room is shrouded in impenetrable fog.	Soba je obavijena neprolaznom maglom.
The historical park is worth a visit.	Istorijski park vrijedi posjetiti.
Always buy local meat.	Uvijek kupujte lokalno meso.
But first you have to go to the post office.	Ali prvo morate otići u poštu.
Let's look at the minutes.	Hajde da pogledamo zapisnik.
He was unprepared for her request.	Bio je nepripremljen za njen zahtjev.
Heavy rain fell at night, taking everything away.	Noću je padala jaka kiša koja je sve odnijela.
Closing her eyes, she fell asleep.	Zatvorivši oči, zaspala je.
Harmful rain hit the lake for hours.	Štetna kiša satima je udarala u jezero.
A local pantomime group will perform at the theater.	U pozorištu će nastupiti lokalna pantomimska grupa.
The situation was not clear.	Situacija nije bila jasna.
Use a folding ruler to connect the dots.	Koristite preklopni ravnalo da povežete tačke.
Clear your mind and think of nothing.	Očistite um i ne mislite ni na šta.
Have you tried, for example, black olives?	Jeste li probali, na primjer, crne masline?
The boy's mother is angry with him.	Dječakova majka je ljuta na njega.
He played with a pencil.	Igrao se olovkom.
Significant progress has been made towards this goal.	Ostvaren je značajan napredak ka tom cilju.
Both tenants were responsible for paying the rent.	Oba stanara su bila odgovorna za plaćanje kirije.
The building looks like a small stage.	Zgrada izgleda kao mala pozornica.
My turn!	Moj red!
In other words pronouns and particles.	Drugim riječima zamjenice i čestice.
Several visitors returned to the temple.	Nekoliko posetilaca se vratilo u hram.
In several cases, warring factions exchanged prisoners.	U nekoliko slučajeva, zaraćene frakcije su razmjenjivale zarobljenike.
The door will lock automatically.	Vrata će se automatski zaključati.
Can the skin regenerate?	Može li se koža regenerirati?
He refused to listen to the arguments of his opponents.	Odbio je da sasluša argumente svojih protivnika.
The emperor's edict determined that all dogs must be killed.	Carev edikt je odredio da svi psi moraju biti ubijeni.
Researchers should better understand the past.	Istraživači bi trebali bolje razumjeti prošlost.
Students were given textbooks for each subject.	Učenici su dobili udžbenike za svaki predmet.
A solid group of people moved down the street.	Čvrsta grupa ljudi kretala se niz ulicu.
The cave was beautiful.	Pećina je bila predivna.
Now that you are retired, you need to rest!	Sada kada ste u penziji, morate se odmoriti!
Kisa	Kisa
My sister regularly eats only natural foods.	Moja sestra redovno jede samo prirodnu hranu.
He cut the fruit into small pieces.	Voće je isjekao na male komadiće.
The lawyer asked for an adjournment until next week.	Advokat je tražio odgodu do sljedeće sedmice.
I apologized to my professor and explained what had happened.	Izvinio sam se svom profesoru i objasnio šta se dogodilo.
Nike has sponsored a number of sports clubs.	Nike je sponzorirao brojne sportske klubove.
Researchers at the university have been trying for years	Istraživači na univerzitetu pokušavaju godinama
The development of new agricultural techniques has transformed agriculture.	Razvoj novih poljoprivrednih tehnika transformisao je poljoprivredu.
He collected butterflies as a child.	Sakupljao je leptire kao dijete.
Barnaks are held by the hulls of ships.	Barnake se drže za trupove brodova.
We should encourage more recycling.	Trebali bismo podsticati više recikliranja.
He stared at the skyscrapers.	Zurio je u nebodere.
These thoughts never crossed my mind.	Ove misli mi nikad nisu silazile iz glave.
He couldn't lift his head, burdened with shame.	Nije mogao podići glavu, opterećen stidom.
The afternoon was sunny and warm.	Popodne je bilo sunčano i toplo.
They walked through a crowded street.	Išli su kroz prepunu ulicu.
The conference is being held tomorrow.	Konferencija se održava sutra.
Volunteer at a homeless shelter.	Volontirajte u skloništu za beskućnike.
A mother holding a baby in her arms.	Majka koja drži bebu u naručju.
This material has a pleasant texture.	Ovaj materijal ima ugodnu teksturu.
Legal action must be taken.	Moraju se poduzeti pravni postupci.
Adequate coal reserves must be imported.	Adekvatne zalihe uglja moraju biti uvezene.
The doctor advised the patient to rest in bed.	Ljekar je savjetovao pacijentu da miruje u krevetu.
She was sick of the smell of smoke.	Bilo joj je mučno od mirisa dima.
Discard bad ideas by brutal logic.	Odbacite loše ideje brutalnom logikom.
Some argue that the death penalty deters from crime.	Neki tvrde da smrtna kazna odvraća od kriminala.
The school playground is covered in snow.	Školsko igralište je prekriveno snijegom.
They were delivered by professional service technicians.	Isporučili su ih profesionalni serviseri.
The team was not ready to attack.	Tim nije bio spreman za napad.
Water particles become larger as they fall through the atmosphere.	Čestice vode postaju veće kako padaju kroz atmosferu.
Survivors carry pillars along the mountain.	Preživjeli nose stupove uz planinu.
Sometimes he smokes a cigar.	Ponekad popuši cigaru.
The women of the harem inspired the poet's songs.	Žene iz harema inspirisale su pesnikove pesme.
Death is a part of life.	Smrt je deo života.
The fish was captured and sold at local markets.	Riba je zarobljena i prodavana na lokalnim pijacama.
Tomatoes must be red, of course.	Paradajz mora biti crven, naravno.
They always have something to do!	Oni uvek imaju nešto da urade!
A place where cars undergo extensive testing.	Mjesto gdje automobili prolaze opsežna testiranja.
Each call included a petition.	Svaki poziv je uključivao peticiju.
The back of the house overlooks some agricultural land.	Stražnji dio kuće gleda na neko poljoprivredno zemljište.
The ship creaked and traced.	Brod je škriputao i stao u tragovima.
James washed the soap off his face.	Džejms je oprao sapun sa lica.
The moon was slowly rising above the ridge.	Mjesec je polako izlazio iznad planinskog grebena.
It was hard to tell whose fingerprints they were.	Bilo je teško reći čiji su otisci prstiju.
Soon a train appeared and we boarded.	Ubrzo se pojavio voz i mi smo se ukrcali.
The cat scratched the window.	Mačka je ogrebala prozor.
She snapped her nails impatiently.	Nestrpljivo je škljocala noktima.
The victim was beaten and raped.	Žrtva je tučena i silovana.
The trip was supposed to last two hours.	Putovanje je trebalo da traje dva sata.
What a strange guy.	Kakav čudan momak.
She gave him a kiss.	Ona mu je uputila poljubac.
The victim's body was found near the football field.	Telo žrtve pronađeno je u blizini fudbalskog terena.
They wondered about the best way to town.	Pitali su se za najbolji put do grada.
The animal was free in the apartment building.	Životinja je bila slobodna u stambenoj zgradi.
The topography of this area is known for its beauty.	Topografija ovog područja poznata je po svojoj ljepoti.
From here we can see the lights of the city.	Odavde možemo vidjeti svjetla grada.
Charles was a careful child, who followed all the rules.	Charles je bio pažljivo dijete, koje je poštovalo sva pravila.
The client was looking for a silencer on his gun.	Klijent je tražio prigušivač na svom pištolju.
The shortage was great.	Nestašica je bila velika.
We want to know more about it.	Želimo znati više o tome.
Their rule was burdened with scandals.	Njihova vladavina bila je opterećena skandalima.
This is really, really obvious!	Ovo je zaista, zaista očigledno!
Identify the incorrect nominative.	Identifikujte netačan nominativ.
The image of the seal is carved from agate.	Slika pečata je isklesana od ahata.
He joined the protest rally.	Pridružio se protestnom skupu.
She agreed to marry him.	Pristala je da se uda za njega.
Only cats and humans can reach this jungle.	Samo mačke i ljudi mogu doći do ove džungle.
The treaty was drawn up to stop the fighting.	Ugovor je sastavljen kako bi se zaustavile borbe.
When evening falls, the city is quiet.	Kad padne veče, grad je tih.
The girl smiled shyly.	Djevojka se stidljivo nasmiješila.
Silos are used to separate the grain.	Silosi se koriste za odvajanje zrna.
The street was quiet but quiet.	Ulica je bila mirna, ali je bila tiha.
He is locally known for his musical talent.	Lokalno je poznat po svom muzičkom talentu.
The princess gave her dad a kiss on the cheek.	Princeza je svom tati dala poljubac u obraz.
She muttered something under her breath.	Promrmljala je nešto ispod glasa.
His old grandfather owned a farm.	Njegov stari djed je imao farmu.
I have seen many sunsets in my life.	U životu sam vidio mnogo zalazaka sunca.
He is slender but strong.	On je vitak, ali snažan.
The government must provide funds to feed the poor.	Vlada mora obezbijediti sredstva za ishranu siromašnih.
He insists on work.	Inzistira na radu.
It is isolated from all freshwater and marine fish.	Izdvojena je od svih slatkovodnih i morskih riba.
You disagree with one point, and you may disagree.	Ne slažete se sa jednom tačkom, a možete se i ne složiti.
Its cold fire froze the interior of political economy.	Njena hladna vatra je zamrznula unutrašnjost političke ekonomije.
The mare whimpered loudly.	Kobila je glasno njištala.
You know, that girl is really beautiful.	Znaš, ta djevojka je stvarno lijepa.
He lives here.	Ovdje živi.
The remains were cremated.	Posmrtni ostaci su kremirani.
They plan to sell ice at every store in town.	Planiraju da prodaju led u svakoj radnji u gradu.
The army defeated the pirate force.	Vojska je porazila gusarsku silu.
He has successfully developed two new products.	Uspješno je razvio dva nova proizvoda.
There is some evidence to support this hypothesis.	Postoje neki dokazi koji podržavaju ovu hipotezu.
The cow and calf slept in the shade.	Krava i tele su spavali u hladu.
My neighbor had great ambitions.	Moj komšija je imao velike ambicije.
The target was still hundreds of miles away.	Cilj je još bio stotinama milja udaljen.
Many tropical flowers are orange.	Mnogi tropski cvetovi su narandžasti.
When he arrived, he was greeted enthusiastically.	Kada je stigao, oduševljeno je dočekan.
Dispose of waste properly.	Propisno odložite otpad.
He dedicated his life to helping the poor.	Posvetio je svoj život pomaganju siromašnima.
Problems with the new computer began to occur.	Počeli su da se javljaju problemi sa novim računarom.
In the distance, a helicopter flew over the hills.	U daljini je helikopter preletio brda.
The man's eyes gleamed.	Čovjekove oči su blistale.
She was carrying a basket with her.	Sa sobom je nosila korpu.
Monitor your cholesterol intake.	Pratite unos holesterola.
The report shows our competence.	Izvještaj pokazuje našu kompetentnost.
She touched her lower lip with her index finger.	Dodirnula je kažiprstom donju usnu.
Toys are assembled on site.	Igračke se sklapaju na licu mjesta.
The sun shone faintly on the shop.	Sunce je slabo obasjalo radnju.
The small beach is accompanied by a series of hills.	Mala plaža je praćena nizom brežuljaka.
Satellite data is accumulating at a staggering rate.	Satelitski podaci se akumuliraju zapanjujućom brzinom.
Stocks of agricultural products have expired.	Zalihe poljoprivrednih proizvoda su istekle.
The program included regular meetings with doctors.	Program je uključivao redovne sastanke sa ljekarima.
We have three big lakes.	Imamo tri velika jezera.
He told them the story of an ancient creature.	Ispričao im je priču o drevnom stvorenju.
Head north toward the city.	Krenite na sjever prema gradu.
He is a talented dancer.	On je talentovan plesač.
A supernatural being protects the city.	Natprirodno biće štiti grad.
Turn off your smartphone.	Isključite svoj pametni telefon.
The traffic noise was deafening.	Buka saobraćaja bila je zaglušujuća.
It is built entirely of stone and concrete.	Izgrađena je u potpunosti od kamena i betona.
Place your hips and buttocks on your stomach.	Kukove i zadnjicu smjestite na trbuh.
The mandarin had a soft, appealing scent.	Mandarina je imala mekan, privlačan miris.
The boss is always there on his head.	Šef je uvijek tu na glavi.
Empty thoughts.	Prazne misli.
This river is of great spiritual importance.	Ova rijeka je od velikog duhovnog značaja.
The island was covered in blood,	Ostrvo je bilo preplavljeno krvlju,
Intense competition provoked fierce hostility.	Intenzivna konkurencija izazvala je žestoko neprijateljstvo.
Don't belittle this!	Ne omalovažavajte ovo!
The apple fell to the ground and broke.	Jabuka je pala na zemlju i slomila se.
They are always looking for guidance in the past.	Oni uvijek traže smjernice u prošlosti.
The villagers rebuked him for burdening them with this debt.	Seljani su ga prekorili što ih je opterećen ovim dugom.
Head north out of town.	Krenite na sjever van grada.
Look at that woman's bag!	Pogledaj tu žensku torbu!
The limited supply of houses led to rapid sales.	Ograničena ponuda kuća dovela je do brze prodaje.
A thin layer of ash covered everything.	Tanak sloj pepela prekrio je sve.
No roads lead to that village.	Nikakvi putevi ne vode do tog sela.
A small bird ran out onto the trail.	Mala ptica je istrčala na stazu.
The surgeon's hands shook with panic.	Hirurgove su se ruke tresle od panike.
He insisted on attending the village meeting.	Insistirao je da prisustvuje seoskom sastanku.
Don't be late!	Nemoj kasniti!
The queen held the iron grip of the reins.	Kraljica je držala gvozdeni stisak uzde.
Kouge's climate is subtropical.	Klima Kouge je suptropska.
The waiter rushed to the floor.	Konobar je jurnuo po podu.
Green tea is a type of tea.	Zeleni čaj je vrsta čaja.
The angle is sharp.	Ugao je oštar.
The football match ended in a draw.	Fudbalska utakmica je završena neriješenim rezultatom.
The rose bush gave its first flower this year.	Grm ruže je ove godine dao svoj prvi cvijet.
Nationalities are not mutually exclusive.	Nacionalnosti se međusobno ne isključuju.
He was known for his hunting skills.	Bio je poznat po svojim lovačkim vještinama.
He puts away his tools.	Odlaže svoj alat.
Birds are large groups of related species that live in colonies.	Ptice su velike grupe srodnih vrsta koje žive u kolonijama.
The government is trying to fight corruption.	Vlada se trudi da se bori protiv korupcije.
Take off your jacket.	Skini jaknu.
She went to church.	Išla je u crkvu.
A crazy scientist was crazier than crazy.	Ludi naučnik je bio luđi nego lud.
It is up to you to decide.	Na vama je da odlučite.
New laws have been introduced.	Uvedeni su novi zakoni.
This river is polluted with chemicals.	Ova rijeka je zagađena hemikalijama.
The hotel manager was rude to us.	Menadžer hotela je bio nepristojan prema nama.
He was unaware of the presence of others	Nije bio svjestan prisustva drugih
I'm a great cook.	Ja sam odličan kuvar.
I have better things than hanging out with politicians.	Imam bolje stvari nego da se družim sa političarima.
We are confident that he will succeed in this endeavor.	Uvjereni smo da će uspjeti u ovom poduhvatu.
The boy looked angry.	Dječak je izgledao ljutito.
The antelope resembles a deer.	Antilopa podseća na jelena.
She wore long, fluttery dresses.	Nosila je duge, lepršave haljine.
The mountaineers left the city limits.	Planinari su napustili granice grada.
An organization is a society that provides people with opportunities.	Organizacija je društvo koje ljudima pruža mogućnosti.
The hounds raced wildly through the woods.	Goniči su divlje jurili kroz šumu.
Large amounts of food are thrown away every year.	Svake godine se bacaju velike količine hrane.
You can watch most of the videos online.	Većinu video zapisa možete pogledati na mreži.
She fell asleep in his arms.	Zaspala je u njegovom naručju.
The drug bills were huge.	Računi za lijekove su bili ogromni.
His was a tragic accident.	Njegova je bila tragična nesreća.
These two new ships will be ideal for our expedition.	Ova dva nova broda će biti idealna za našu ekspediciju.
The birds stopped singing.	Ptice su prestale da pevaju.
Officials will have dinner with them that evening.	Zvaničnici će večerati s njima te večeri.
Milk is a dish made from mammalian milk.	Mlijeko je jelo koje se pravi od mlijeka sisara.
The dancers looked into each other's eyes.	Plesači su se gledali u oči.
The suspect was arrested for stealing two digital cameras.	Osumnjičeni je uhapšen zbog krađe dva digitalna fotoaparata.
The government has appointed commissions to oversee the project.	Vlada je imenovala komisije za nadgledanje projekta.
Police are looking for the suspect.	Policija traga za osumnjičenim.
The general promised to support them at all costs.	General je obećao da će ih podržati po svaku cijenu.
The experience changed his life.	Iskustvo mu je promijenilo život.
Projects are only sustainable if they make financial sense.	Projekti su održivi samo ako imaju finansijski smisla.
Computer calculations were inaccurate.	Računarski proračuni su bili netačni.
The caravan was ambushed.	Karavan je upao u zasedu.
Change the schedule if necessary.	Izmijenite raspored ako je potrebno.
Some older people develop cataracts.	Neki stariji ljudi razviju kataraktu.
We were stunned by the noise.	Zaprepastila nas je buka.
Her eldest son has been captured.	Njen najstariji sin je zarobljen.
Although the word “crazy” was never used, it sounded crazy.	Iako riječ "luda" nikada nije korištena, zvučala je ludo.
The evil witch turned the children into cakes.	Zla vještica pretvorila je djecu u kolače.
The change in the law took effect immediately.	Promjena zakona je odmah utjecala.
The Queen sought advice from her advisers.	Kraljica je tražila savjet od svojih savjetnika.
The lecture will be repeated.	Predavanje će biti ponovljeno.
The scientist was very interested in her discovery.	Naučnik je bio veoma zainteresovan za njeno otkriće.
I was stunned by the news.	Bila sam zapanjena vijestima.
Once a cow was sold at a ridiculously high price.	Jednom je krava prodana po smiješno visokoj cijeni.
She pulled some salt and pepper out of her bag.	Iz torbe je izvukla malo soli i bibera.
The election was dominated by two political parties.	Izborima su dominirale dvije političke stranke.
He refilled her glass	Iznova je punio njenu čašu
The neighborhood was of modest wealth.	Komšiluk je bio skromnog bogatstva.
The city’s economy largely depends on the tourism industry.	Ekonomija grada u velikoj mjeri ovisi o turističkoj industriji.
Pocket calculators will be scrapped in the next few years.	Džepni kalkulatori će biti odbačeni u narednih nekoliko godina.
High praises were bestowed on the humble man.	Visoke pohvale obasjane su skromnom čovjeku.
He is now completely trapped in the net.	Sada je potpuno zarobljen u mreži.
Mungos looked up.	Mungos je podigao pogled.
This chemical waste contains toxic elements.	Ovaj hemijski otpad sadrži toksične elemente.
She nurtured a cold.	Negovala je prehladu.
Bad weather and poor infrastructure prevented the rescue.	Loše vrijeme i slaba infrastruktura spriječili su spašavanje.
She has been looking for a job ever since.	Od tada je tražila posao.
One of the bedrooms does not have a closet.	Jedna od spavaćih soba nema ormar.
My heart sank at what they said.	Srce mi se steglo od onoga što su rekli.
This famous researcher wears a turban.	Ovaj poznati istraživač nosi turban.
Some cities are rich in ancient ruins.	Neki gradovi su bogati drevnim ruševinama.
People choose to live in cities because it is more convenient.	Ljudi biraju da žive u gradovima jer je tako zgodnije.
City dwellers often lacked fresh food.	Stanovnicima gradova često je nedostajala svježa hrana.
The website keeps track of your reading history.	Web stranica vodi evidenciju o vašoj historiji čitanja.
Very little is known about his childhood.	Vrlo malo se zna o njegovom djetinjstvu.
Avoid opening the door to strangers.	Izbjegavajte otvaranje vrata strancima.
He shouted out loud.	Vikao je iz sveg glasa.
The fishermen remained calm, refusing to panic.	Ribari su ostali mirni, odbijajući paničariti.
An elderly couple got into a fight in the living room.	Stariji par se potukao u dnevnoj sobi.
The monks performed this task with great zeal.	Redovnici su ovaj zadatak izvršili s velikom revnošću.
There are not enough schools to meet the demand.	Nema dovoljno škola koje bi zadovoljile potražnju.
Emissions from the vehicle polluted the air.	Emisije iz vozila zagadile su zrak.
The stone block is becoming an alternative source of energy.	Kameni blok postaje alternativni izvor energije.
The flood flooded fields and destroyed agricultural land.	Poplava je poplavila polja i uništila poljoprivredno zemljište.
Symptoms include dizziness, nausea and vomiting.	Simptomi uključuju vrtoglavicu, mučninu i povraćanje.
I ate a little, and then I got sick.	Malo sam jeo, a onda mi je pozlilo.
Being fat carries a number of health risks.	Biti debeo nosi niz zdravstvenih rizika.
Average temperatures have been rising steadily.	Prosječne temperature su stalno rasle.
Tourists were very impressed with the palace.	Turisti su bili veoma impresionirani palatom.
He stared at the woman sitting on the sofa.	Zagledao se u ženu koja je sjedila na sofi.
This country is rich in mineral resources.	Ova zemlja je bogata mineralnim resursima.
He lowered his head and the tears flowed freely.	Spustio je glavu i suze su slobodno tekle.
Various theories have been put forward to explain this.	Iznesene su različite teorije da se ovo objasni.
She could never imagine herself climbing a big cliff.	Nikada nije mogla da zamisli sebe kako se penje na veliku liticu.
A mysterious fire engulfed the roof.	Misteriozni požar zahvatio je krov.
She felt a sudden attack of regret.	Osjetila je iznenadni napad žaljenja.
The modern car is obviously superior to the old clunker.	Savremeni automobil je očigledno superiorniji od starog clunkera.
She and her brothers were experienced musicians.	Ona i njena braća bili su iskusni muzičari.
The experiment is designed to test the theory.	Eksperiment je osmišljen da testira teoriju.
The woman flew down the stairs.	Žena je poletjela niz stepenice.
When the eggs hatch, the chickens have to take care of themselves.	Kada se jaja izlegu, pilići se moraju sami brinuti.
The tower can be seen from the main gate.	Kula se vidi sa glavne kapije.
The new system includes more automation.	Novi sistem uključuje više automatizacije.
We have to face great challenges in the coming years.	Moramo se suočiti sa velikim izazovima u narednim godinama.
He wrote his own songs and poems.	Pisao je svoje pesme i pesme.
The barber is missing an eye for style.	Brijaču nedostaje oko za stil.
They live in a house covered with ivy.	Žive u kući prekrivenoj bršljanom.
Her hair is dyed an unnatural shade of red.	Kosa joj je ofarbana u neprirodnu nijansu crvene.
James was drenched in sweat.	Džejmsa je oblio znoj.
She swam across the pool, splashing water everywhere.	Plivala je preko bazena, prskajući vodu posvuda.
A layer of ice formed over the water.	Nad vodom se stvorio sloj leda.
When they arrive, they will install the equipment.	Kada stignu, oni će instalirati opremu.
The text stung our eyes.	Tekst nam je bodeo oči.
The bride was beautiful and graceful.	Mlada je bila lijepa i graciozna.
He was arrested at that moment.	U tom trenutku je uhapšen.
You need qualifications to become a member.	Potrebne su vam kvalifikacije da postanete član.
The translation proved controversial and drew criticism.	Prijevod se pokazao kontroverznim i izazvao je kritike.
He was declared insane and kept in a madhouse.	Proglašen je neuračunljivim i zadržan u ludnici.
She had brown hair and green eyes.	Imala je smeđu kosu i zelene oči.
The cards in the hidden deck are shuffled.	Karte u skrivenom špilu se miješaju.
The road was both long and difficult.	Put je bio i dug i težak.
That hill on campus takes your breath away at sunset.	To brdo na kampusu oduzima dah pri zalasku sunca.
Most of the trees in this area are native to this region.	Većina stabala u ovom području je porijeklom iz ove regije.
The kids would love to go to the zoo.	Djeca bi voljela ići u zoološki vrt.
She placed the tofu stew on the altar.	Položila je tofu gulaš na oltar.
The singer was thrilled that the song was a favorite.	Pevač je bio oduševljen što je pesma omiljena.
Not everyone can be a winner.	Ne mogu svi biti pobjednici.
Troops encamped all over the village.	Trupe su se ulogorile po cijelom selu.
Climbing teams try to reach the top every year.	Timovi penjača pokušavaju da dostignu vrh svake godine.
Energizing.	Energizirajuće.
Many philanthropists believe that young people should be encouraged to work.	Mnogi filantropi smatraju da mlade treba podsticati da rade.
The smog that covered the city caused widespread complaints.	Smog koji je prekrio grad izazvao je široke pritužbe.
His skin was smooth and tanned.	Koža mu je bila glatka i preplanula.
The girl started singing.	Devojčica je počela da peva.
They protested against the changes.	Protestirali su protiv promjena.
Cleveland's population growth has slowed to half its peak.	Rast stanovništva Klivlenda usporio je na polovinu svog vrhunca.
A terrible question arose.	Pojavilo se strašno pitanje.
He was just cooking a delicious meal.	Upravo je skuvao ukusno jelo.
Utilization increased after the introduction of the steam engine.	Upotreba se povećala nakon uvođenja parne mašine.
Life in the city was proceeding at a rapid pace.	Život u gradu tekao je brzim tempom.
The lion killed the gazelle.	Lav je ubio gazelu.
These islands have long been popular with tourists.	Ova ostrva su dugo bila popularna među turistima.
Few people now believe in sorcery.	Malo ljudi sada vjeruje u čarobnjaštvo.
Some employers seem reluctant to hire women.	Čini se da neki poslodavci nerado zapošljavaju žene.
Pause.	Pauza.
I would like to work abroad.	Voleo bih da radim u inostranstvu.
The oldest of the artifacts, dating back thousands of years.	Najstariji od artefakata, koji datira hiljadama godina unazad.
Light shines only from a small slit.	Svetlost sija samo iz malog proreza.
Two pedestrians collided.	Sudarila su se dva pješaka.
He headed straight for the girl.	Krenuo je pravo prema djevojci.
The thief was thinking about her unfulfilled ambitions.	Lopov je razmišljao o njenim neostvarenim ambicijama.
As a boy, he loved to whistle.	Kao dječak, volio je da zviždi.
We thought we lost you.	Mislili smo da smo te izgubili.
These radio waves travel at high frequencies.	Ovi radio talasi putuju visokom frekvencijom.
The military later announced that the area was secured.	Vojska je kasnije objavila da je to područje osigurano.
They will come to help soon.	Oni će uskoro doći da pomognu.
Today we made an effort to visit three churches.	Danas smo se potrudili posjetiti tri crkve.
There were few roads.	Bilo je malo puteva.
I'll take you to your hotel.	Odvest ću te u tvoj hotel.
But most of the country is desert.	Ali većina zemlje je pustinja.
Some animals drop their coats in the summer.	Neke životinje ljeti opadaju kaput.
Some people believe that dancing is an art.	Neki ljudi vjeruju da je ples umjetnost.
The city is home to many colorful art studios.	Grad je dom mnogih živopisnih umjetničkih studija.
Be sure to read the instructions carefully.	Obavezno pažljivo pročitajte upute.
Most cities in the region have problems with water shortages.	Većina gradova u regionu ima problema sa nestašicom vode.
Space exploration is a fascination for many.	Istraživanje svemira je fascinacija za mnoge.
Venture companies are working quickly to raise funds.	Venture kompanije rade brzo na prikupljanju sredstava.
She was calm.	Bila je smirena.
The children were allowed ten days out of school.	Djeci je bilo dozvoljeno deset dana van škole.
It pays to think before you speak.	Isplati se razmisliti prije nego progovorite.
Better to let your plants get used to the buckets.	Bolje da pusti svoje biljke da se naviknu na kante.
Two streets away is a restaurant.	Dvije ulice dalje je restoran.
She has come a long way home.	Prešla je dug put kući.
Yesterday this city was shaken by unrest.	Jučer je ovaj grad potresao nemir.
Children's laughter hovers across the lawn.	Dječji smijeh lebdi travnjakom.
Running out of the hole, he collapsed onto the terrace.	Trčeći iz rupe, srušio se na terasu.
A heroic leader, who opposes powerful forces.	Herojski vođa, koji se suprotstavlja moćnim silama.
Scientists have documented this information.	Naučnici su dokumentovali ovu informaciju.
Finally, researchers have linked an increase in cancer rates to pollution.	Na kraju, istraživači su povezali porast stope raka sa zagađenjem.
Heavy snow was falling when they arrived.	Padao je jak snijeg kada su stigli.
He was polite to those around him.	Bio je pristojan prema onima oko sebe.
Her mood was gloomy.	Njeno raspoloženje je bilo tmurno.
Why is it so hot?	Zašto je tako vruće?
A declaration of world peace was adopted.	Donesena je deklaracija za svjetski mir.
People always remember their first.	Ljudi se uvijek sjete svog prvog.
This study investigates the etiology and background.	Ova studija istražuje etiologiju i pozadinu.
The magician was beaten by another magician.	Mađioničara je tukao drugi mađioničar.
The lynx caught in the trap is released.	Ris uhvaćen u zamku je oslobođen.
Evidence reveals that many soldiers preferred suicide to imprisonment.	Dokazi otkrivaju da su mnogi vojnici više voleli samoubistvo nego zatvor.
This district is known as the center of artists.	Ovaj okrug je poznat kao središte umjetnika.
Folding tables are great for small gardens.	Sklopivi stolovi su odlični za male vrtove.
The amount produced was very small.	Proizvedena količina je bila vrlo mala.
Meanwhile, many native species are in danger.	U međuvremenu, mnoge domaće vrste su u opasnosti.
The ceiling is decorated with a frieze of gods.	Strop je ukrašen frizom bogova.
My hair is a mess.	Kosa mi je u neredu.
These people were experts in their field.	Ovi ljudi su bili stručnjaci u svojoj oblasti.
The job of a teacher is to teach.	Posao nastavnika je da podučava.
The bikes are covered with aluminum.	Bicikli su presvučeni aluminijumom.
The cost of living in this city is very high.	Troškovi života u ovom gradu su veoma visoki.
He ordered lunch at a coffee shop.	Naručio je ručak u kafiću.
It tried to recall the president.	Pokušalo je opozvati predsjednika.
The probe landed on an active volcano.	Sonda je sletjela na aktivni vulkan.
She is ambitious, working hard to climb the corporate ladder.	Ambiciozna je, naporno radi da se popne na korporativnoj ljestvici.
Debby is still alone.	Debby je još uvijek sama.
They barely sell their crops.	Svoje usjeve jedva prodaju.
A razor is a device used to shave the face.	Brijač je uređaj koji se koristi za brijanje lica.
Many people went to university.	Mnogi ljudi su išli na univerzitet.
Many wild animals are threatened with extinction.	Mnogim divljim životinjama prijeti izumiranje.
Einstein developed the theory of relativity.	Ajnštajn je razvio teoriju relativnosti.
The project was accompanied by problems.	Projekat je bio praćen problemima.
He's always late.	On uvek kasni.
The pioneer made it all possible.	Pionir je sve to omogućio.
Don't use too much salt in the recipe.	Nemojte koristiti previše soli u receptu.
How is your garden?	Kako je u vašoj bašti?
A battle was being fought near the port.	U blizini luke se vodila bitka.
The new regulations will take effect next month.	Novi propisi će stupiti na snagu sljedećeg mjeseca.
Decisions must be made quickly.	Odluke se moraju donositi brzo.
In nature, animals often excrete nutrients that their body needs.	U prirodi životinje često izlučuju nutrijente koji su potrebni njihovom tijelu.
We use capital letters only at the beginning of sentences.	Velika slova koristimo samo na početku rečenica.
Our families have lived in this city for generations.	Naše porodice žive u ovom gradu generacijama.
Soon the boy fell into the sea.	Ubrzo je dječak pao u more.
The sky was dark gray.	Nebo je bilo obojeno zagasito sivim.
The result is a quick first draft.	Rezultat je brzi prvi nacrt.
A rainstorm hit them.	Na njih se obrušila kišna oluja.
At first they paid no attention, but the man looked up	Prvo nisu obraćali pažnju, ali čovjek je pogledao
Sometimes criminals are pardoned.	Ponekad su kriminalci pomilovani.
People need food, water, clothes and maybe shelter.	Ljudima je potrebna hrana, voda, odjeća i možda sklonište.
Morphine and adrenaline are given to relieve pain.	Morfin i adrenalin se daju za ublažavanje bolova.
This wine has a delicate taste.	Ovo vino ima delikatan ukus.
A walk around the crumbling house evoked memories of her.	Šetnja po kući koja se raspada probudila je uspomene na nju.
The bush seems to be burning.	Izgleda da grm gori.
The building was a skyscraper.	Zgrada je bila neboder.
The flood threatened to destroy the entire harvest.	Poplava je prijetila da uništi cijelu žetvu.
Authorities are investigating whether this could have been intentional.	Vlasti istražuju da li je to moglo biti namjerno.
The astronaut made a hole in the ship's oxygen tank.	Astronaut je napravio rupu u brodskom rezervoaru kiseonika.
Graphics is an ancient art.	Grafika je drevna umjetnost.
He often travels long distances.	Često putuje na velike udaljenosti.
They held several meetings.	Održali su nekoliko sastanaka.
No one was to be seen.	Niko nije trebalo da se vidi.
His wife cried softly.	Njegova žena je tiho plakala.
Cemetery for old cars.	Groblje za stare automobile.
Nothing seemed to matter.	Činilo se da ništa nije važno.
Above all, pixel resolution is crucial.	Iznad svega, rezolucija piksela je ključna.
She picked up the coins, one after the other.	Pokupila je novčiće, jedan za drugim.
They danced energetically.	Plesali su energično.
Equal amounts of baking soda and lemon juice react violently.	Jednake količine sode bikarbone i limunovog soka burno reaguju.
We barely winked.	Jedva da smo i namignuli.
The couple was disappointed.	Par je bio razočaran.
Music, dance and acting have long been represented at festivals.	Muzika, ples i gluma dugo su zastupljeni na festivalima.
Repair all systems before starting the trip.	Popravite sve sisteme prije početka putovanja.
This shelf will hold all my books.	Ova polica će držati sve moje knjige.
Not likely, but possible.	Nije vjerovatno, ali moguće.
The customs officer was not aware of the new regulations.	Carinik nije bio upoznat sa novim propisima.
An antimatter particle is called an antiproton.	Čestica antimaterije naziva se antiproton.
Officially, she is not a vegetarian.	Zvanično, ona nije vegetarijanka.
She continued to love him.	Nastavila je da ga ljubi.
Much of our culture is a reflection of our history.	Velik dio naše kulture je odraz naše istorije.
Their refusal to correct this mistake is unfortunate.	Njihovo odbijanje da isprave ovu grešku je žalosno.
The ship leaned violently to one side.	Brod se silovito nagnuo na jednu stranu.
Pandas eat huge amounts of bamboo.	Pande jedu ogromne količine bambusa.
She waited in despair.	Čekala je u očaju.
A young woman can make a huge impact.	Mlada žena može da izvrši ogroman uticaj.
The population continued to decline.	Broj stanovnika je nastavio da opada.
A five-year-old child should not be breastfed.	Petogodišnje dijete ne treba dojiti.
The experiments were performed on rats.	Eksperimenti su sprovedeni na pacovima.
He was exhausted, but he could not sleep.	Bio je iscrpljen, ali nije mogao da spava.
Impressive government buildings dominate the horizon.	Impozantne vladine zgrade dominiraju horizontom.
My grandmother was a retired nurse.	Moja baka je bila medicinska sestra u penziji.
You told me the bus was coming soon.	Rekli ste mi da autobus uskoro stiže.
The waiter brought food.	Konobar je doneo hranu.
He was once an enemy in the woods.	Jednom je u šumi bio neprijatelj.
I slowly poured the coffee into the cup.	Polako sam sipao kafu u šolju.
She was very critical of the plan.	Bila je veoma kritična prema planu.
A layer of dust obscured most of the view.	Sloj prašine zaklanjao je veći dio pogleda.
Time was running out, they realized.	Vreme je isticalo, shvatili su.
The truck overturned on the highway.	Kamion se prevrnuo na autoputu.
It is unlikely that the number of polluters will decrease.	Malo je vjerovatno da će se broj zagađivača smanjiti.
Computing is changing our world	Računarstvo mijenja naš svijet
The book was on fire.	Knjiga je gorjela.
Bird populations will continue to decline	Populacije ptica će se dalje smanjivati
Your doctor can diagnose your condition by examination.	Ljekar može dijagnosticirati vaše stanje pregledom.
The little squirrel climbed a tree.	Mala vjeverica se popela na drvo.
Natural selection is the process by which evolution takes place.	Prirodna selekcija je proces kojim se odvija evolucija.
It was raining in torrents.	Kiša je padala u bujicama.
The cat reaches the tree branches.	Mačka stiže do grane drveta.
If the car is too loud, he will complain.	Ako je auto preglasan, žaliće se.
She generously shared her toys with me.	Velikodušno je dijelila svoje igračke sa mnom.
Then you will need a little granulated sugar.	Zatim će vam trebati malo granuliranog šećera.
He stared at the bay.	Zagledao se u zaliv.
A certain type of grass has been planted.	Zasađena je određena vrsta trave.
The bathroom was empty.	Kupatilo je bilo prazno.
You will eat a kangaroo's tail.	Pojest ćeš kengurov rep.
As an artist, she focused on oil painting.	Kao umjetnica, fokusirala se na slikarstvo ulja.
The surgeon removed a fragment of bone from her leg.	Hirurg joj je uklonio fragment kosti sa noge.
The ferry stopped regularly.	Trajekt je redovno stajao.
She needed three tablespoons of hot sauce.	Trebale su joj tri kašike ljutog sosa.
But here is my dilemma.	Ali evo moje dileme.
All buses must be interconnected.	Svi autobusi moraju biti međusobno povezani.
A shadow was cast behind the tree	Sjena je bila bačena iza drveta
Nobody knew where she went.	Niko nije znao gde je otišla.
The seal is noisy.	Zaptivač je bučan.
Together they help advance science.	Zajedno pomažu napredovanju nauke.
He refused to talk to them.	Odbio je da razgovara s njima.
His book is an attempt at analysis.	Njegova knjiga je pokušaj analize.
In the morning the ships would leave the port.	Ujutro bi brodovi isplovili iz luke.
Your parents are very worried about you.	Tvoji roditelji su jako zabrinuti za tebe.
They started breaking pieces of ice.	Počeli su da lome komade leda.
Most are naturally deeply religious.	Većina je prirodno duboko religiozna.
Thou shalt not bear false witness against thy neighbor.	Ne svjedoči lažno na bližnjega svoga!
Hotel rooms cost more on weekends.	Hotelske sobe vikendom koštaju više.
A very important question to ask yourself.	Veoma važno pitanje koje treba da postavite sebi.
The court linked the crime to organized crime.	Sud je zločin povezao sa organizovanim kriminalom.
This city is famous for its local folklore.	Ovaj grad je poznat po lokalnom folkloru.
Scientists cannot rule out the possibility of a new epidemic.	Naučnici ne mogu isključiti mogućnost nove epidemije.
The parents were overjoyed and very proud.	Roditelji su bili presrećni i veoma ponosni.
Man is just one of the few animals on this planet.	Čovjek je samo jedna od nekoliko životinja na ovoj planeti.
The economy of this region has suffered from drought.	Privreda ovog regiona je patila od suše.
Computers are an absolute must in today's business world.	Računari su apsolutna obaveza u današnjem poslovnom svijetu.
People are trying to preserve their wealth.	Ljudi pokušavaju da sačuvaju svoje bogatstvo.
He studied for the entrance exam for the faculty.	Učio je za prijemni ispit za fakultet.
She was devastated by the news of his death.	Bila je shrvana vijestima o njegovoj smrti.
She studied hard for exams.	Vredno je učila za ispite.
The soldier walked away whistling.	Vojnik se udaljio zviždući.
For many couples, childbirth is difficult.	Za mnoge parove porođaj je težak.
Their job is to assign duties to employees.	Njihov posao je da dodijele dužnosti zaposlenima.
The water is clean enough for bathing.	Voda je dovoljno čista za kupanje.
Some developments in science have caused consternation.	Neki razvoji u nauci izazivali su konsternaciju.
The dictator does not like anyone to write poetry.	Diktator ne voli da iko piše poeziju.
He dedicated his life to medicine.	Posvetio je svoj život medicini.
The clouds were ominously gray.	Oblaci su bili zlokobno sivi.
They were searched by a soldier who ordered them to undress.	Pretresao ih je vojnik koji im je naredio da se skinu.
She paused, looking across the ocean.	Zastala je, gledajući preko okeana.
Their private lives were a mystery.	Njihovi privatni životi bili su misterija.
He turned sharply.	Oštro se okrenuo.
They gave them carrots, onions and red cabbage.	Dali su im šargarepu, luk i crveni kupus.
For many, work is their only income.	Mnogima je posao jedini prihod.
This is a fairy tale.	Ovo je bajka.
She caught him as he prepared to leave the house.	Uhvatila ga je dok se spremao napustiti kuću.
Put some currants in a bowl.	Stavite malo ribizle u činiju.
As promised, my father delivered a rent check.	Kao što je obećao, moj otac je isporučio ček stanarine.
The skyscraper is rising	Neboder se diže
The stolen diamonds were never found.	Ukradeni dijamanti nikada nisu pronađeni.
My clothes were clean, but they didn’t look like new.	Moja odjeća je bila čista, ali nije izgledala kao nova.
I saw a huge monkey running wild down the road.	Video sam ogromnog majmuna kako divlje trči niz cestu.
As a sign of congratulations, we gave her a gift.	U znak čestitki dali smo joj poklon.
Is that really what you wanted to say?	Je li to stvarno ono što si htio reći?
The fabric was smashed.	Tkanina je bila smrskana.
The team cooperated well this time.	Tim je ovog puta dobro sarađivao.
The earth is not flat.	Zemlja nije ravna.
Such an accident cannot happen without human error.	Ovakva nesreća se ne može dogoditi bez ljudske greške.
Doctors advised her not to work.	Ljekari su joj savjetovali da ne radi.
The snake is dead, he assured.	Zmija je mrtva, uvjeravao je.
There are no more trees on those hills.	Na tim brdima više nema drveća.
The fishing industry relies heavily on imports.	Ribarska industrija se u velikoj mjeri oslanja na uvoz.
The army was less powerful than ever.	Vojska je bila manje moćna nego ikad.
The shops are built on crumbling brick foundations.	Radnje su izgrađene na temeljima od trošne cigle.
Consumers rushed to buy this product.	Potrošači su požurili da kupe ovaj proizvod.
The government collects a large portion of our revenue.	Vlada prikuplja veliki dio naših prihoda.
The savages made a big fire.	Divljaci su pravili veliku vatru.
The explosion of the population destroyed the environment.	Eksplozija stanovništva uništila je životnu sredinu.
The mother believed the legend to be a fact.	Majka je vjerovala da je legenda činjenica.
These are the qualities that make a good man.	To su kvalitete koje čine dobrog čovjeka.
I'm pretty uncomfortable here.	Prilično mi je neprijatno ovde.
The soldiers came on horseback.	Vojnici su došli konjima.
The task was relatively simple.	Zadatak je bio relativno jednostavan.
The fog was thinning.	Magla se razrjeđivala.
Robbie met his girlfriend in the school canteen.	Robbie je upoznao svoju djevojku u školskoj kantini.
The branches creaked loudly as the wind blew.	Grane su glasno škripale dok je duvao vjetar.
Our test set was bigger than the training set.	Naš testni set bio je veći od skupa za obuku.
After reviewing your reports, progress can be checked.	Nakon pregleda vaših izvještaja, napredak se može provjeriti.
A gentle wind was blowing across the land.	Blag vjetar je duvao preko zemlje.
They call it the "iron rice bowl."	Zovu je "gvozdena posuda za pirinač".
Use pliers to cut the copper wire.	Upotrijebite kliješta da odrežite bakrenu žicu.
We didn't have an account.	Nismo imali račun.
Happiness was entirely a matter of chance.	Sreća je bila potpuno stvar slučaja.
A small group of dissidents, however, disagreed.	Mala grupa neistomišljenika se, međutim, nije složila.
All new immigrants are formally required to take the test.	Svi novi imigranti su formalno obavezni da polože test.
Spider webs gleamed in the early morning dew.	Paukove mreže blistale su na ranoj jutarnjoj rosi.
He kicked his chair.	Šutnuo je stolicu.
The wind blew his hair across his face.	Vjetar mu je raznio kosu po licu.
He works hard to support his family.	Vredno radi kako bi izdržavao svoju porodicu.
The workers were tired after a long working day.	Radnici su bili umorni nakon dugog radnog dana.
The roads were in poor condition.	Putevi su bili u lošem stanju.
The meal was quite boring.	Obrok je bio prilično dosadan.
These shoes are made of leather and silk.	Ove cipele su izrađene od kože i svile.
A young girl climbed into the passenger seat.	Mlada devojka se popela na suvozačevo sedište.
I know you study hard.	Znam da vredno učiš.
After the rice is cooked, mix it with dried fruit.	Nakon što je pirinač skuvan, pomeša se sa suvim voćem.
No one is sure how many people will be affected.	Niko nije siguran koliko će ljudi biti pogođeno.
Blue, robin egg blue.	Plava, robinovo jaje plava.
Rice is a basic food.	Pirinač je osnovna namirnica.
The room was crowded.	Soba je bila krcata ljudima.
War is a constant feature of human history.	Rat je stalno obilježje ljudske istorije.
He saw her through the window now,	Ugledao ju je sada kroz prozor,
Pahhhhhhh!	Pahhhhhhh!
Wolves were stalking sheep.	Vukovi su vrebali ovce.
You will need to collect firewood first.	Prvo ćete morati skupiti drva za ogrjev.
The test was soon conducted.	Test je ubrzo sproveden.
First, you need to calculate the calories you eat.	Prvo, prvo morate izračunati kalorije koje unosite.
You will learn how to meditate slowly.	Naučićete kako da meditirate polako.
Does this sentence make sense?	Ima li ova rečenica smisla?
The humidity was rising.	Vlažnost je bila u porastu.
Three dollars a day is too much.	Tri dolara dnevno je previše.
Colorless can see many things	Bezbojni može vidjeti mnoge stvari
After he was betrayed, he escaped.	Nakon što je izdan, pobjegao je.
Government spending plans do not always work.	Vladini planovi potrošnje ne funkcionišu uvijek.
While my love is true, my faith is weak.	Dok je moja ljubav prava, moja vjera je slaba.
The grass was freshly mowed.	Trava je bila svježe pokošena.
The dog is superior in the intelligence department.	Pas je superioran u obavještajnom odjelu.
I hated people who hated.	Mrzio sam ljude koji su mrski.
You should learn to do this when possible.	Trebalo bi da naučite da to radite, kada je to moguće.
Both restaurants offered great meals.	Oba restorana nudila su odlične obroke.
You keep abusing me.	Ti me stalno zlostavljaš.
That’s what sets you apart from other people.	To je ono što vas izdvaja od drugih ljudi.
To know how to exercise effectively, you need to understand anatomy.	Da biste znali kako efikasno vježbati, morate razumjeti anatomiju.
Two drops of blood on the sheet.	Dvije kapi krvi na čaršav.
These numbers look amazing.	Ove brojke izgledaju nevjerovatno.
You can buy as many items as you want.	Možete kupiti onoliko artikala koliko želite.
She spent most of the day writing poetry.	Veći dio dana provela je pišući poeziju.
Food is the staple food of most cultures.	Hrana je osnovna namirnica većine kultura.
These shoes are ugly.	Ove cipele su ružne.
These shells can be used for decoration.	Ove školjke se mogu koristiti za dekoraciju.
The military is investigating the possibility of developing fuel cells.	Vojska istražuje mogućnost razvoja gorivnih ćelija.
I hope your injury is not serious.	Nadam se da tvoja povreda nije ozbiljna.
I don't have many hobbies.	Nemam mnogo hobija.
They voluntarily expressed their condolences to the family.	Dobrovoljno su izrazili saučešće porodici.
Who knew that a teapot was so important?	Ko je znao da je čajnik toliko važan?
Shutting down the engine will not save fuel.	Isključivanje motora neće uštedjeti gorivo.
The atmosphere was relaxed and friendly.	Atmosfera je bila opuštena i prijateljska.
This field yields rich harvests.	Ovo polje daje bogate žetve.
The report examined the impact of gender bias in the workplace.	Izveštaj je ispitao uticaj rodne pristrasnosti na radnom mestu.
If you try to do something, you will do it	Ako pokušate nešto učiniti, učinit ćete
The fruit covers the branches of trees on the ground.	Voće prekriva grane drveća na tlu.
It is characteristic of this region.	Karakteristično je za ovu regiju.
In a recent article, the writer argued that life, or	U nedavnom članku, pisac je tvrdio da život, ili
This organization supports local workers.	Ova organizacija podržava lokalne radnike.
Dog lovers also advocate longer leashes.	Ljubitelji pasa također zagovaraju duže povodce.
Glass blowing is a traditional craft in this area.	Puhanje stakla je tradicionalni zanat na ovim prostorima.
I tend to avoid conflict.	Sklona sam izbjegavanju sukoba.
She will listen to your concerns to show you concern.	Ona će saslušati vaše probleme kako bi vam pokazala brigu.
The poor boy was taken for a wild ride.	Jadni dječak je odveden na divlju vožnju.
A thin veil of clouds covered the earth.	Tanak veo oblaka prekrio je zemlju.
All male characters are formed in childhood.	Svi muški karakteri se formiraju u detinjstvu.
We are moving at a snail's pace.	Krećemo se puževim tempom.
The work was hard and stressful.	Posao je bio naporan i stresan.
I rushed out of the restaurant.	Izjurio sam iz restorana.
She was driving a race car.	Vozila je trkaći automobil.
My dog ​​loves to chew plastic.	Moj pas voli da žvače plastiku.
This novel tells the story of a young girl.	Ovaj roman priča priču o mladoj devojci.
Space shuttle landing delayed.	Slijetanje spejs šatla je odloženo.
Although it was a rain forecast,	Iako je bila prognoza za kišu,
The weather became warmer and drier.	Vrijeme je postalo sve toplije i suvo.
He raised a hand to her face.	Podigao je ruku na njeno lice.
The ruling elite is notoriously rich.	Vladajuća elita je notorno bogata.
Work preoccupies them.	Rad ih zaokuplja.
If someone is levitating, it should be possible to stop.	Ako je neko levitirao, trebalo bi biti moguće zaustaviti se.
Swimming underwater is uncomfortable for the first few minutes.	Plivanje pod vodom je neugodno prvih minuta.
He was clumsy as a teenager.	Bio je nespretan kao tinejdžer.
The squirrels escaped from their cages	Vjeverice su pobjegle iz svojih kaveza
The earth is being cleaned by rain.	Zemlja se čisti kišom.
There was a loud cry from behind	S leđa se začuo glasan plač
The local barber was a terrible cutter.	Lokalni brijač bio je užasan rezač.
He was considered a great statesman.	Smatran je velikim državnikom.
When he was hit by an arrow, the patient bled profusely.	Kada je pogođen strijelom, pacijent je obilno krvario.
In particular, lecker does not agree with milk.	Konkretno, lecker se ne slaže s mlijekom.
A balanced diet includes protein, carbohydrates and fats.	Uravnotežena prehrana uključuje proteine, ugljikohidrate i masti.
Her voice was firm and firm.	Glas joj je bio čvrst i čvrst.
She threatened to set the house on fire.	Prijetila je da će zapaliti kuću.
He was free to give information.	On je slobodno davao informacije.
Three days after the accident, doctors pronounced her dead.	Tri dana nakon nesreće, ljekari su je proglasili mrtvom.
He lived in his palace, far from the world	Stanovao je u svojoj palati, daleko od svijeta
The older couple was crushed.	Stariji par je bio smrvljen.
This river is known for its rich ecosystem and biodiversity.	Ova rijeka je poznata po svom bogatom ekosistemu i biodiverzitetu.
The gang stole two cars.	Banda je ukrala dva automobila.
The rescue dog helped push the carriage.	Pas za spašavanje pomogao je u guranju kočije.
This is my second message to you about this problem.	Ovo je moja druga poruka vama o ovom problemu.
The cyclist must ride with great care.	Biciklista mora voziti s velikom pažnjom.
The village has progressed in sheep breeding for centuries.	Selo je vekovima napredovalo u stočarstvu ovaca.
Do we really need another restaurant?	Da li nam je zaista potreban još jedan restoran?
The opposition is desperate.	Opozicija je očajna.
I never cared about poetry.	Nikada nisam mario za poeziju.
One boy brought me a bowl of milk.	Jedan dječak mi je donio činiju mlijeka.
The government often approves imports.	Vlada često odobrava uvoz.
Such innovations are usually welcome.	Takve inovacije su obično dobrodošle.
The farmer plowed a ditch along the river bank.	Farmer je preorao rov uz obalu rijeke.
Sculpture is an exercise in creativity.	Kiparstvo je vježba kreativnosti.
How do you like this cake?	Kako vam se sviđa ova torta?
Homework is too difficult for me.	Domaća zadaća je preteška za mene.
The legislator must be careful in this regard.	Zakonodavac mora biti oprezan u tom pogledu.
Some animals are extinct.	Neke životinje su izumrle.
She jumped up and screamed.	Skočila je i vrištala.
The warring parties started shooting at each other.	Zaraćene strane su počele da pucaju jedni na druge.
I haven't eaten in two days.	Nisam jeo dva dana.
So the sage took his son and set off.	Dakle, mudrac je uzeo svog sina i krenuo.
The light filled the room, the warm glow spreading.	Svetlost je ispunila prostoriju, topli sjaj se širio.
The bright sun dazzled.	Jarko sunce je zaslijepilo.
Lemon has a pattern of yellow lines.	Limun ima uzorak žutih linija.
How fast children grow!	Kako brzo djeca rastu!
My boss was polite, but short and concise.	Moj šef je bio pristojan, ali kratak i jezgrovit.
An essential element of success.	Bitan element uspjeha.
The dental surgeon examined my mouth.	Stomatološki hirurg mi je pregledao usta.
It must be the summer solstice.	To mora da je letnji solsticij.
Butter is generously spread on the bread.	Maslac se obilno namaže na kruh.
The parade was completely disorganized.	Parada je bila potpuno neorganizovana.
She wrote a beautiful song on the monument.	Na spomenik je ispisala prelijepu pjesmu.
The king will need help to make his decision.	Kralju će biti potrebna pomoć da donese svoju odluku.
Beware of scammers.	Čuvajte se prevaranta.
My neighbor's house was badly damaged.	Kuća mog komšije je teško oštećena.
He hugged her like a bear.	Zagrlio ju je medvjeđim.
This is how the country is regulated.	Na ovaj način se reguliše zemlja.
The prison holds many dangerous criminals.	Zatvor drži mnogo opasnih kriminalaca.
Some rooms have private bathrooms.	Neke sobe imaju privatna kupatila.
They could not solve their riddle.	Nisu mogli riješiti svoju zagonetku.
I counted the cracks in the sidewalk.	Prebrojao sam pukotine na trotoaru.
Aesthetic issues are becoming increasingly important.	Estetska pitanja su sve važnija.
Young companies are often run informally at first.	Mladim kompanijama se u početku često vodi neformalno.
He later forgot where he parked the car.	Kasnije je zaboravio gde je parkirao auto.
Keep up with technological advances.	Držite korak sa tehnološkim napretkom.
He is charged with theft.	Optužen je za krađu.
Vomiting was considered unacceptable waste.	Povraćanje se smatralo neprihvatljivim otpadom.
We must beware of global warming.	Moramo se čuvati globalnog zagrijavanja.
The explosion was cataclysmic.	Eksplozija je bila kataklizmična.
Students were forced to sleep in dormitories.	Studenti su bili prisiljeni da spavaju u studentskim domovima.
The medal was attached to the T-shirt.	Medalja je bila zakačena na majicu.
I took a few steps toward the lake.	Napravio sam nekoliko koraka prema jezeru.
Don't look down!	Ne gledaj dole!
Reduce your consumption of sugar and white flour.	Smanjite potrošnju šećera i bijelog brašna.
You just seem to be attracted to bad luck.	Čini se da jednostavno privlačite lošu sreću.
Although some underwent trepanation, most did not.	Iako su neki bili podvrgnuti trepanaciji, većina nije.
He is tall, dark and handsome.	Visok je, mračan i zgodan.
I inadvertently stretched my head.	Nehotice sam ispružio glavu.
Another potter was standing behind his desk.	Drugi grnčar je stajao iza radnog stola.
Place the portable pan in the traveling oven.	Stavite prijenosnu posudu u putujuću pećnicu.
The riverbed was covered with water lilies.	Korito rijeke bilo je prekriveno lokvanjima.
Expect to wait a long time.	Očekujte da ćete dugo čekati.
This store actually sells antiques.	Ova radnja zapravo prodaje antikvitete.
Wages are low, but hours are long.	Plate su niske, ali su sati dugi.
I'm used to long journeys.	Navikao sam na duga putovanja.
Trees cast shadows on the grass.	Drveće baca senke na travu.
They should provide safety valves.	Trebalo bi da obezbede sigurnosne ventile.
The rich nurture inequality.	Bogati neguju nejednakost.
Lebanon is still recovering from the civil war.	Liban se još uvijek oporavlja od građanskog rata.
Her letter to the editor was sympathetic.	Njeno pismo uredniku bilo je saosećajno.
The procession moved slowly but relentlessly forward.	Povorka se kretala polako ali neumoljivo naprijed.
He looked at me knowingly.	Pogledao me znalački.
Many villagers said they enjoyed the event.	Mnogi seljani su rekli da su uživali u događaju.
He says corruption is a legacy of colonial rule.	Kaže da je korupcija naslijeđe kolonijalne vladavine.
Use a butter knife to cut the butter.	Koristite nož za puter da isečete puter.
One bard did not tell these stories to anyone in particular.	Jedan bard nije pričao ove priče nikome posebno.
The citizens of the city loved skating.	Građani grada obožavali su klizanje.
I have three brothers.	Imam tri brata.
Further ahead, the river seemed deep and black.	Dalje naprijed, rijeka se činila dubokom i crnom.
It is a picture of a young boy.	Slika je mladog dječaka.
These stories are about things that are unique.	Ove priče govore o stvarima koje su jedinstvene.
The lava probably started its journey below the surface.	Lava je vjerovatno započela svoje putovanje ispod površine.
She finally breathed a sigh of relief.	Konačno je odahnula s velikim uzdahom.
The company paid an additional bonus to the employee.	Firma je zaposleniku isplatila dodatni bonus.
Local goatherds travel in the summer with their herds.	Lokalni kozari putuju ljeti sa svojim stadima.
The citizen could not see this woman.	Ovu ženu građanin nije mogao vidjeti.
This field was previously mined.	Ovo polje je prethodno minirano.
It's hard to live in a big city.	Teško je živeti u velikom gradu.
It is a cruel fraud, the speaker said.	To je okrutna prevara, rekao je govornik.
Anaproteins are considered toxic, especially for young children.	Anaproteini se smatraju toksičnim, posebno za malu djecu.
Temperatures are likely to rise this year.	Temperature će vjerovatno porasti ove godine.
I rounded up to the next ten.	Zaokružio sam na najbližih deset.
The possibilities seem endless when you know how to drive.	Mogućnosti se čine beskrajnim kada znate kako da vozite.
So many people warn you not to eat dog food.	Toliko ljudi upozorava da ne jedete hranu za pse.
Industrialists and landowners extracted huge amounts of valuable minerals.	Industrijalci i zemljoposjednici izvlačili su ogromne količine vrijednih minerala.
Long thick hair is great for models.	Duga gusta kosa je odlična za modele.
The measurement showed an unusually high level of pollution.	Mjerenje je pokazalo neuobičajeno visok nivo zagađenja.
Life was slowly improving.	Život se polako popravljao.
The lawyer tried to postpone the trial.	Advokat je pokušao da odloži proces.
The yellow school bus turned the corner.	Žuti školski autobus je zavio iza ugla.
He cut the delicate fabric with a knife.	Nožem je isjekao osjetljivu tkaninu.
Dry pasta cooks faster than fresh.	Suva tjestenina se kuha brže od svježe.
Keep this medicine out of the reach of children.	Čuvajte ovaj lijek od djece.
Don't cut onions.	Nemojte seći luk.
London stretches across the river.	London se prostire preko reke.
They lived near the equator.	Živjeli su blizu ekvatora.
Some scientists believe that these creatures are mythical.	Neki naučnici vjeruju da su ova stvorenja mitska.
Fortunately for the victim, the culprit was caught.	Na sreću žrtve, krivac je uhvaćen.
He sat on the seat by the window.	Seo je na sedište pored prozora.
Dry ice is very dangerous when it breaks.	Suvi led je veoma opasan kada se razbije.
Trains connect many parts of the region.	Vozovi povezuju mnoge dijelove regije.
Despite recent price increases, exports have not risen.	Uprkos nedavnom rastu cijena, izvoz nije porastao.
Not enough meat for one person.	Nema dovoljno mesa za jednu osobu.
They need help urgently.	Treba im hitno pomoći.
The bride was very pale.	Mlada je bila veoma bleda.
They had a big meeting after a big meeting.	Imali su veliki sastanak za velikim sastankom.
A rich city needs an efficient garbage collection system.	Bogatom gradu je potreban efikasan sistem za sakupljanje smeća.
Exhale.	Izdiše se.
The poor festival is ruined.	Jadni festival je uništen.
People drank it in small cups.	Ljudi su ga pili u malim šoljicama.
I'm not so proud of myself.	Nisam toliko ponosan na sebe.
A road that passes through a residential area.	Put koji prolazi kroz stambeno naselje.
Congress will do its best to serve the country well.	Kongres će dati sve od sebe da dobro služi zemlji.
It's about making a profit.	U pitanju je ostvarivanje profita.
Start by filling it with fresh water.	Počnite tako što ćete ga napuniti svježom vodom.
The walrus is the heaviest land mammal.	Morž je najteži kopneni sisar.
When melted, pour into molds.	Kada se otopi, sipajte u kalupe.
If you work hard, success is yours.	Ako naporno radite, uspjeh je vaš.
We have three trees in the garden.	Imamo tri stabla u bašti.
He wanted to know what the joke was.	Želio je znati u čemu je šala.
The requirements were very clear.	Zahtjevi su bili vrlo jasni.
My main priority is to complete this project.	Moj glavni prioritet je da završim ovaj projekat.
The flooded river polluted the water supply.	Poplavljena rijeka zagadila je vodosnabdijevanje.
Only very large companies can afford to export.	Samo veoma velike firme mogu sebi priuštiti izvoz.
Greenhouse gases are causing climate change.	Gasovi staklene bašte uzrokuju klimatske promjene.
He had blisters all over his body.	Imao je plikove po cijelom tijelu.
This is a new song.	Ovo je nova pjesma.
The horse rose, panicked, and galloped.	Konj se uzdigao, uspaničio se i pojurio.
They always laughed and joked together.	Uvek su se zajedno smejali i šalili.
He put his hands in his pockets	Zavukao je ruke u džepove
He offered her his hand.	Ponudio joj je ruku.
The loud whistling continued.	Glasno pištanje se nastavilo.
You have to wash your dirty hands.	Morate oprati svoje prljave ruke.
The taller man assessed the body of the shorter man.	Viši muškarac je procijenio tijelo nižeg čovjeka.
Winters used to be very harsh.	Zime su nekada bile veoma oštre.
She looked at the waitress.	Pogledala je konobaricu.
The president signed the document.	Predsjednik je potpisao dokument.
Stocks were depleted and food was gone.	Zalihe su bile iscrpljene, a hrane više nije bilo.
The tide is imperceptible except next to the beach.	Plima je neprimjetna osim pored plaže.
Water evaporates quickly in warm air.	Voda brzo isparava na toplom vazduhu.
The binoculars were clenched in one hand.	Dvogled je bio stegnut u jednoj ruci.
Her mother took her hand.	Majka ju je uhvatila za ruku.
The burglar turned away the detective's questions.	Provalnik je odvratio detektivova pitanja.
With three axioms this problem can be solved.	Sa tri aksioma ovaj se problem može riješiti.
Forests have been cleared to build houses.	Šume su iskrčene za izgradnju kuća.
Workers are on strike for higher wages.	Radnici štrajkuju za veće plate.
Oh, this is wonderful!	Oh, ovo je divno!
The student was able to make several predictions.	Učenik je mogao napraviti nekoliko predviđanja.
Fire does not burn paper.	Vatra ne sagoreva papir.
We need all our hands on deck.	Trebaju nam sve ruke na palubi.
There is no value for food, but the camera could capture it.	Nema vrijednosti za hranu, ali kamera bi to mogla uhvatiti.
I never enjoy watching these programs.	Nikad ne uživam u gledanju ovih programa.
Testify, be your proof good or evil.	Svjedoči, budi tvoj dokaz dobar ili zao.
He felt the pulse with his fingers, but it was gone.	Prstima je opipao puls, ali ga nije bilo.
People learn better when they pay attention.	Ljudi bolje uče kada obraćaju pažnju.
The nearby ski slope attracts many visitors.	Obližnja ski staza privlači brojne posjetitelje.
They did everything that was asked of them.	Uradili su sve što se od njih tražilo.
The spectator of the stars stared at the sky.	Gledalac zvijezda je zurio u nebo.
The atmosphere in the building deteriorated.	Atmosfera u zgradi se pogoršala.
I am proud that my daughter is with me.	Ponosan sam što je moja ćerka sa mnom.
A terrible storm hit the region.	Užasna oluja zahvatila je region.
This phrase is often used as a deterrent.	Ova fraza se često koristi kao sredstvo odvraćanja.
The taste of stale beer spoils the beer.	Okus ustajalog piva kvari pivo.
Famous spy master.	Poznati špijunski majstor.
The merchant tried in vain to locate the store.	Trgovac je uzalud pokušavao da locira radnju.
He ran so fast that his legs almost left the ground.	Trčao je tako brzo da su mu noge skoro napustile tlo.
He was informed that he was single.	Bio je obaviješten da je samac.
Public meetings are very well attended.	Javni sastanci su veoma posjećeni.
The bathing water is lukewarm.	Voda za kupanje je mlaka.
This cake is very moist.	Ovaj kolač je veoma vlažan.
The social activist was expelled from his community.	Društveni aktivista je izbačen iz svoje zajednice.
This organization is totally corrupt.	Ova organizacija je totalno korumpirana.
That person thinks all men are like him.	Ta osoba misli da su svi muškarci poput njega.
This restaurant is famous for its fried chicken.	Ovaj restoran je poznat po prženoj piletini.
A volcano can produce enough lava to destroy a city.	Vulkan može proizvesti dovoljno lave da uništi grad.
He is still angry.	I dalje je ljut.
The workers here are hardworking and diligent.	Radnici su ovdje vrijedni i vrijedni.
The global population is aging.	Globalna populacija stari.
The sunny weather lasted only a few minutes.	Sunčano vrijeme trajalo je svega nekoliko minuta.
Doctors tested his reflexes and muscle tone.	Ljekari su mu testirali reflekse i tonus mišića.
After that, more guests arrived.	Nakon toga stiglo je još gostiju.
She sold all her worldly possessions.	Prodala je svu svoju svjetovnu imovinu.
The pilgrim sat wearily in his place.	Hodočasnik je umorno sjeo na svoje mjesto.
The ice cubes in the drink also help to cool down.	Kockice leda u napitku takođe pomažu da se ohladi.
Inflation will not be tolerated.	Inflacija se neće tolerisati.
Sugar dissolves easily in hot tea.	Šećer se lako rastvara u toplom čaju.
She exhibited a variety of foods.	Izložila je raznovrsnu hranu.
The cause of this malfunction is unknown.	Uzrok tog kvara je nepoznat.
There is evidence that this happened.	Postoje dokazi da se to dogodilo.
We need to upgrade our internet system.	Moramo nadograditi naš internet sistem.
Millions have died in wars throughout history.	Milioni su poginuli u ratovima kroz istoriju.
Such low taxes have led to increased environmental pollution.	Ovako niski porezi doveli su do povećanog zagađenja životne sredine.
Can you spot a friend here?	Možete li uočiti prijatelja ovdje?
The store soon closed.	Radnja se uskoro zatvarala.
Antarctica is the driest and coldest continent.	Antarktik je najsuvlji i najhladniji kontinent.
You have to wash the silk by hand.	Svilu morate prati ručno.
She returned only the rubber bands, but not the rubber bands.	Vratila je samo gumice, ali ne i gumice.
I just wish my brother was here.	Samo bih volio da je moj brat ovdje.
All animals, including humans, possess the ability to learn.	Sve životinje, uključujući i ljude, posjeduju sposobnost učenja.
Thousands died in the conflict.	Hiljade su poginule u sukobu.
The plan was not adopted.	Plan nije usvojen.
He provided useful information to the investigation.	Dao je korisne informacije istrazi.
It's not hard to relax here.	Ovdje se nije teško opustiti.
We'll finish the job tomorrow, so don't worry.	Sutra ćemo završiti posao, tako da ne brinite.
The captain's hunger for money was insatiable.	Kapetanova glad za novcem bila je neutaživa.
After a while he turned around.	Nakon nekog vremena se okrenuo.
Get behind the wheel!	Sedi za volan!
Antihistamines are available in many forms.	Antihistaminici su dostupni u mnogim oblicima.
They wiped the sweat from his face.	Obrisali su znoj sa lica.
The fighters were exhausted.	Borci su bili iscrpljeni.
Everyone should be tolerant of other cultures.	Svi bi trebali biti tolerantni prema drugim kulturama.
Water collects in underground reservoirs.	Voda se skuplja u podzemnim rezervoarima.
The bus left on time.	Autobus je krenuo na vrijeme.
He earned his living by farming.	Za život je zarađivao poljoprivredom.
What we need here is a solution.	Ono što nam ovdje treba je rješenje.
Men with beards often make more money.	Muškarci s bradom često zarađuju više novca.
He didn't write anything for three days.	Tri dana nije ništa napisao.
He was rich.	Bio je bogat.
Studies show that obesity rates among children are rising.	Studije pokazuju da stopa gojaznosti među djecom raste.
Don’t sell that antique lithograph.	Nemojte prodavati tu starinsku litografiju.
The aunt gave the boy a watch.	Tetka je dječaku dala sat.
The following algorithm will examine all the sentences.	Sljedeći algoritam će ispitati sve rečenice.
Turn the pancakes as soon as they turn brown.	Okrenite palačinke čim porumene.
The study of academic psychology has been influenced by postmodernism.	Na proučavanje akademske psihologije utjecao je postmodernizam.
The less the better!	Što manje to bolje!
There was some tea in the jug.	U vrču je bilo malo čaja.
It was widely feared that he would become president.	Široko se strahovalo da će on postati predsjednik.
The soldiers ate roasted corn.	Vojnici su jeli pečeni kukuruz.
He refused to recognize the socialist government.	Odbio je da prizna socijalističku vlast.
The stars shone brightly in the black sky.	Zvijezde su sjajno blistale na crnom nebu.
He spat angrily.	Ljuto je pljuvao.
You will be punished if you break the law.	Bićete kažnjeni ako prekršite zakon.
The skinny lady asked again.	Opet je upitala mršava dama.
She put a large black pot on the stove.	Stavila je veliki crni lonac na šporet.
A strong spirit of unity prevailed throughout the day.	Snažan duh jedinstva je preovladavao tokom dana.
The prices they set sometimes left us speechless.	Cijene koje su postavljale ponekad su nas ostavljale bez teksta.
We lived in the same house for many years.	Dugi niz godina smo živjeli u istoj kući.
It took many years for the river to return to health.	Bilo je potrebno mnogo godina da se rijeka vrati u zdravlje.
The literacy rate in larger cities was relatively low.	Stopa pismenosti u većim gradovima bila je relativno niska.
Bacterial health oscillates.	Zdravlje bakterija oscilira.
Most of the diet of this bird is insects.	Većina ishrane ove ptice su insekti.
These documents have now been declassified.	Sa ovih dokumenata je sada skinuta tajnost.
The captain was leading.	Kapetan je vodio.
It was cooked, you guessed it, corn.	Kuhalo se, pogađate, kukuruz.
The old man stood by the skeleton.	Starac je stajao pored kostura.
This castle is lost in time.	Ovaj dvorac je izgubljen u vremenu.
Collect seeds from flowers.	Sakupite sjeme sa cvijeća.
An instrument that can record someone's thoughts?	Instrument koji može snimiti nečije misli?
Countries often impose punitive tariffs on luxury goods.	Zemlje često nameću kaznene tarife na luksuznu robu.
Hostility reigned.	Neprijateljstvo je vladalo.
Isn't she doing well?	Zar ona ne radi dobro?
It's good to have a strategy.	Dobro je imati strategiju.
Heart disease will kill thousands of people this year.	Bolest srca će ove godine ubiti hiljade ljudi.
She loves to knit and model clay.	Voli da plete i modelira glinu.
She had breakfast every morning.	Doručkovala je svako jutro.
These messages have been widely published.	Ove poruke su naširoko objavljivane.
There is no light at the end of this tunnel.	Nema svjetla na kraju ovog tunela.
The desert is flat and dry.	Pustinja je ravna i suva.
It was a huge crowd.	Bilo je ogromne gužve.
Jesus preached his teachings to the poor and exiled.	Isus je propovijedao svoja učenja siromašnima i prognanima.
Attractive and smart lady.	Atraktivna i pametna dama.
He is the leader of the band.	On je vođa benda.
Draft book law not adopted.	Nacrt zakona o knjizi koji nije usvojen.
So where did those old ladies go?	Pa gdje su otišle te stare dame?
Her marriage license is a legal document.	Njena bračna dozvola je pravni dokument.
The bright sun hurt her eyes.	Jarko sunce joj je povredilo oči.
It's too hot to work today.	Danas je prevruće za rad.
I appreciate your help.	Cijenim tvoju pomoć.
Most people have complicated, mixed motives.	Većina ljudi ima komplikovane, pomešane motive.
The cows were lined up.	Krave su bile poredane u red.
It was rocking dangerously.	Opasno se ljuljalo.
The teardrop-shaped building nestled in the trees.	Zgrada u obliku "suze" ugnijezdila se u drveću.
After a few days at sea, we finally arrived.	Nakon nekoliko dana na moru, konačno smo stigli.
And what does a plastic bottle do to a river?	A šta plastična boca radi rijeci?
The mouse ran away when he saw me.	Miš je pobegao kad me je ugledao.
Seek the help of a lawyer.	Potražite pomoć advokata.
The legs of the table were polished wood.	Noge stola bile su uglačano drvo.
A landslide buried the road in several places.	Odron na više mjesta zatrpao put.
I spent so much time outside.	Proveo sam toliko vremena napolju.
The director asked some actors to read the lines.	Reditelj je zamolio neke glumce da pročitaju replike.
The segment has a combination of features.	Segment ima kombinaciju osobina.
The air today is thick with smog.	Vazduh je danas gust od smoga.
The judge refused to convict.	Sudija je odbio da osudi.
The reason for the quarrel is far from clear.	Razlog svađe je daleko od jasnog.
Corn refers to a variety of grains, such as wheat and rice.	Kukuruz se odnosi na različite žitarice, poput pšenice i pirinča.
They started arguing loudly.	Počeli su glasno da se svađaju.
Businesses are now encouraged to innovate.	Preduzeća se sada podstiču na inovacije.
What the recruits betrayed were their colleagues	Ono što su regruti izdali su svoje kolege
The fish was under the table.	Riba je bila ispod stola.
Gesturing excitedly, the woman explained everything.	Uzbuđeno gestikulirajući, žena je sve objasnila.
His face was swollen and bruised.	Lice mu je bilo natečeno i u modricama.
He was painfully thin.	Bio je bolno mršav.
The village was named after him.	Selo je dobilo ime po njemu.
We don't hear anything through the wall.	Ne čujemo ništa kroz zid.
The castle was surrounded by high walls.	Dvorac je bio opasan visokim zidinama.
Political power has never been ceded.	Politička moć nikada nije ustupljena.
The peasants were called to defend the empire.	Seljaci su pozvani da brane carstvo.
Celebrities can often be quite unpredictable.	Poznate ličnosti često mogu biti prilično nepredvidive.
It will take time to reach the maximum.	Trebat će vremena da dostigne maksimum.
See the attached report for details.	Za detalje pogledajte izvještaj u prilogu.
The condition of the soil limits what can grow here.	Stanje tla ograničava ono što ovdje može rasti.
Our car was repaired.	Auto nam je popravljen.
A deadly blow was dealt, breaking her resistance.	Zadat je smrtonosni udarac, prekinuvši njen otpor.
The guide pointed to a large bird.	Vodič je pokazao na veliku pticu.
The cure for high fever is a drink.	Lijek za visoku temperaturu je piće.
He cooled off by dipping his hand in the water.	Rashladio se umočivši ruku u vodu.
Atoms are very small.	Atomi su veoma mali.
Get together, kids.	Okupite se, djeco.
The pheasants are back.	Fazani su se vratili.
He looked through binoculars, but saw nothing.	Pogledao je kroz dvogled, ali ništa nije vidio.
Most people here understand the danger.	Većina ljudi ovdje razumije opasnost.
The short report is well written.	Kratak izvještaj je dobro napisan.
He started playing guitar.	Počeo je da svira gitaru.
The prime minister accused the opposition of incompetence.	Premijer je optužio opoziciju za nekompetentnost.
One principle of psychology is that memory is always selective.	Jedan princip psihologije je da je pamćenje uvijek selektivno.
The speech was well received by the audience.	Govor je naišao na dobar prijem publike.
People tend to become emotional about this topic.	Ljudi su skloni da postanu emotivni u vezi sa ovom temom.
He has small, sparkling eyes.	Ima male, svjetlucave oči.
The country's forests provide timber and building materials.	Šume u zemlji pružaju drvnu građu i građevinski materijal.
I saw a group of men and women on horses.	Vidio sam grupu muškaraca i žena na konjima.
Dogs and cats mix freely in the shack.	Psi i mačke se slobodno miješaju u straćaru.
He raised a toast to the queen.	Podigao je zdravicu za kraljicu.
She made herself unpopular with her colleagues.	Učinila je sebe nepopularnom među svojim kolegama.
The political climate has only recently changed.	Politička klima se tek nedavno promijenila.
The accident happened when the woman dropped the book.	Nesreća se dogodila kada je ženi ispala knjiga.
This is the third time this year.	Ovo je treći put ove godine.
These experiments will be repeated many times.	Ovi eksperimenti će se ponoviti mnogo puta.
But he had another thing on his mind.	Ali imao je drugu stvar na umu.
This wine goes great with fish.	Ovo vino odlično ide uz ribu.
She wears a hat to attract attention.	Nosi šešir da privuče pažnju.
It started as an abstract idea.	Počelo je kao apstraktna ideja.
Zinc can be melted and poured into molds.	Cink se može rastopiti i izliti u oblike.
The restaurant was located in the city center.	Restoran se nalazio u centru grada.
This region is known for its craftsmen.	Ovaj region je poznat po svojim zanatlijama.
This will participate in the global agreement on migration.	Ovo će učestvovati u globalnom dogovoru o migracijama.
The prospects looked promising.	Izgledi su izgledali obećavajuće.
The worst thing is that the suitcase is old and worn out.	Najgore je to što je kofer star i pohaban.
The prosecution said that the accused lied.	Tužilaštvo je saopštilo da je optuženi lagao.
The prevailing opinion of the citizens was that he was guilty.	Preovlađujuće mišljenje građana bilo je da je on kriv.
A soft, orange light fell on the dancers.	Meka, narandžasta svjetlost pala je na plesače.
The lemon tree is in full bloom.	Stablo limuna je u punom cvatu.
Put some rice in a bowl.	Stavite malo pirinča u činiju.
We must all try to avoid such careless spending.	Svi moramo pokušati izbjeći takvu nemarnu potrošnju.
The factory has burned down twice in the past decade.	Fabrika je dva puta gorjela u protekloj deceniji.
Chemistry is key in our daily lives.	Hemija je ključna u našem svakodnevnom životu.
People ignore this warning at their own risk.	Ljudi ignorišu ovo upozorenje na sopstvenu odgovornost.
Another shower should be considered.	Trebalo bi razmisliti o još jednom tuširanju.
A business degree is an advantage in these areas.	Poslovna diploma je prednost u tim oblastima.
The newly elected president is working hard.	Novoizabrani predsjednik vredno radi.
Families are threatened with bankruptcy.	Porodici prijeti bankrot.
Clean all lenses.	Očistite sve sočivo.
Add extra brown sugar.	Dodati dodatni smeđi šećer.
I was too busy to go sightseeing.	Bila sam prezauzeta da bih išla u razgledanje.
His legs were long and strong.	Noge su mu bile duge i snažne.
Poetry is often the source of truth.	Poezija je često izvor istine.
The smell of blood hung in the air.	Miris krvi visio je u vazduhu.
His quick actions saved us.	Njegove brze akcije su nas spasile.
Her dark eyes were heavy with sleep.	Njene tamne oči bile su teške od sna.
I told him not to talk.	Rekao sam mu da ne govori.
The cleaning of temples is an annual event here.	Čišćenje hramova je ovde godišnji događaj.
The government reacted slowly.	Vlada je sporo reagovala.
The new law will affect all citizens.	Novi zakon će uticati na sve građane.
She awoke abruptly, realizing she was asleep.	Naglo se probudila, shvativši da je zaspala.
I burned myself with a hair straightener.	Opekla sam se peglom za kosu.
The shoe fit perfectly.	Cipela je savršeno pristajala.
The subway train derailed this morning.	Voz metroa je jutros iskočio iz šina.
Medical researchers have performed various tests.	Medicinski istraživači su izvršili razne testove.
He eventually missed his scheduled interview.	Na kraju je propustio svoj zakazani intervju.
Go, young man, and move forward!	Idi, mladiću, i napreduj!
It takes more than a day to climb the mountain.	Za uspon na planinu potrebno je više od jednog dana.
They ate peanuts and drank beer.	Jeli su kikiriki i pili pivo.
The snake prefers life in the woods.	Zmija preferira život u šumama.
People were glad that the weather got better.	Ljudima je bilo drago što je vrijeme postalo bolje.
Increase the density and you will have sweeter milk.	Povećajte gustinu i imaćete slađe mleko.
Current forecasts predict lower temperatures this fall.	Trenutne prognoze predviđaju niže temperature ove jeseni.
They play billiards.	Oni igraju bilijar.
Caesar was stabbed to death by a group of senators.	Cezara je nasmrt izbola grupa senatora.
The inspector checks for cracked and broken tiles.	Inspektor provjerava ima li napuklih i polomljenih pločica.
Some quarreled, while others swam peacefully.	Neki su se posvađali, dok su drugi mirno plivali.
How often do you meet?	Koliko se često sastajete?
There is nothing to do.	Nema šta da se uradi.
Repeat the instructions.	Ponovite uputstva.
The shelves were almost empty.	Police su bile skoro prazne.
The chairman was a cunning businessman.	Predsjedavajući je bio lukav biznismen.
The actress was auditioning for the role.	Glumica je bila na audiciji za tu ulogu.
There was no need to worry.	Nije bilo potrebe za brigom.
Only through the good will of the people can peace be maintained.	Samo kroz dobru volju ljudi može se održati mir.
We decide to follow the plan we have.	Odlučujemo da idemo po planu koji imamo.
Two soldiers were sent to reconnoiter the area.	Dva vojnika su poslana da izviđaju područje.
It has been visited by many world leaders.	Posjetili su je mnogi svjetski lideri.
While the bush was burning, the children could not sleep.	Dok je grm gorio, djeca nisu mogla spavati.
He persisted in his refusal to answer questions.	On je ustrajao u svom odbijanju da odgovara na pitanja.
Each of the packages is carefully wrapped.	Svaki od paketa je pažljivo umotan.
It is a good idea to warm up the car.	Dobra je ideja zagrijati automobil.
What do you think happened?	Šta mislite da se dešavalo?
You can use as many avocados as you want.	Možete koristiti onoliko avokada koliko želite.
That angry look.	Taj ljutiti pogled.
The meat was hard.	Meso je bilo tvrdo.
Many other "world championships" have been held in other territories.	Mnoga druga "svjetska prvenstva" održana su na drugim teritorijama.
Suddenly a fierce storm arose.	Iznenada se podigla žestoka oluja.
Pay attention to pickpockets.	Obratite pažnju na džeparoše.
Your license has expired.	Vaša licenca je istekla.
The army received the necessary funds.	Vojska je dobila potrebna sredstva.
He ate with pleasure.	Jeo je s užitkom.
Scientists have used many substances to dye hair.	Naučnici su koristili mnoge supstance za farbanje kose.
The rescue team was quickly deployed to the scene.	Spasilačka ekipa je brzo raspoređena na lice mjesta.
Bring home some important messages today.	Ponesite kući neke važne poruke danas.
You are too hungry to be objective.	Previše ste gladni da biste bili objektivni.
She led the group through a dark alley.	Povela je grupu kroz mračnu uličicu.
A shipment of coal was secured.	Pošiljka uglja je bila osigurana.
The trees are covered with crunchy leaves.	Drveće je zaogrnuto hrskavim lišćem.
The mongoose kills the python by biting its tail.	Mungos ubija pitona grizeći mu rep.
They have become huge!	Postali su ogromni!
A huge crowd swelled the seashore.	Ogromna gomila nabujala je morsku obalu.
The beautiful mountain ranges of this country have a huge tourist potential.	Prekrasni planinski lanci ove zemlje imaju ogroman turistički potencijal.
The coast is famous for its flowers.	Obala je poznata po svom cvijeću.
Some writers also use the present tense.	Neki pisci koriste i sadašnje vrijeme.
Users can automate text messaging.	Korisnici mogu automatizirati slanje tekstualnih poruka.
The chef adjusted the spices.	Kuvar je prilagodio začine.
The weather was very warm, humid and sticky.	Vrijeme je bilo veoma toplo, vlažno i ljepljivo.
The rebels are afraid of retaliation.	Pobunjenici se plaše odmazde.
Everyone remembers childhood events.	Svi se sjećaju događaja iz djetinjstva.
He stared at his feet, lost in thought.	Zurio je u svoja stopala, izgubljen u mislima.
The pipe must be heated.	Cijev se mora zagrijati.
The moon was bright.	Mjesec je bio sjajan.
A stone is thrown.	Baca se kamen.
The joy of victory became addictive.	Radost pobjede je postala ovisnost.
This case concerns the sale of alcohol to minors.	Ovaj slučaj se odnosi na prodaju alkohola maloljetnicima.
She paused, staring at a distant point.	Zastala je, pogleda uprtog u neku udaljenu tačku.
Sophisticated technology is used in this area.	U ovoj oblasti koristi se sofisticirana tehnologija.
The heat destroys the enzymes in the eggs.	Toplota uništava enzime u jajima.
The knife plunged into the leaves.	Nož je zario u listove.
He mixed plaster on the construction site.	Na gradilištu je miješao gips.
It lies open in front of you.	Leži otvoreno pred tobom.
The gas can ignite and cause a fire.	Gas se može zapaliti i izazvati požar.
Mosquitoes are voracious!	Komarci su proždrljivi!
A letter of apology is a diplomatic way to express regret.	Pismo izvinjenja je diplomatski način da se izrazi žaljenje.
He used a lot of words about this film.	Koristio je mnogo riječi o ovom filmu.
The long-distance runner was well known in his early teens.	Trkač na daljinu bio je dobro poznat u svojim ranim tinejdžerskim godinama.
Summer temperatures here are much lower than in the city.	Ovdje su ljetne temperature mnogo niže nego u gradu.
This new type of energy is used in industry.	Ova nova vrsta energije koristi se u industriji.
The matter is now settled.	Stvar je sada riješena.
The tennis player's last point was crucial.	Posljednja poen tenisera bila je ključna.
Several studies have documented this trend.	Više studija je dokumentovalo ovaj trend.
The noise was horrible.	Buka je bila užasna.
There are only three places left for a test drive.	Ostala su samo tri mjesta za probnu vožnju.
Her heart was pounding.	Srce joj je ubrzano kucalo.
He dreamed of becoming an astronaut.	Sanjao je da postane astronaut.
The eclipse will "last for a few seconds," the expert said.	Pomračenje će "trajati nekoliko sekundi", rekao je stručnjak.
Despite their small size, cats still have sight and hearing.	Unatoč svojoj maloj veličini, mačke i dalje imaju vid i sluh.
I washed the plate, plates and forks.	Oprao sam tanjir, tanjire i viljuške.
Money can be exchanged for other currencies.	Novac se može zamijeniti za druge valute.
The curtains were long, blowing lightly in the summer breeze.	Zavese su bile dugačke, lagano su duvale na letnjem povetarcu.
The evil witch was lying in bed, plotting her revenge.	Zla vještica je ležala u krevetu, smišljajući svoju osvetu.
The book is full of beautiful illustrations.	Knjiga je prepuna prekrasnih ilustracija.
The fish swam slowly towards the shore.	Riba je polako plivala prema obali.
First put the wok on low heat.	Prvo stavite vok na laganu vatru.
The president wants a military parade.	Predsjednik želi vojnu paradu.
The villain looked like he was in pain.	Zlikovac je izgledao kao da ga boli.
The universe is said to be infinite.	Za univerzum se kaže da je beskrajan.
International news agencies covered the story.	Međunarodne novinske agencije su propratile priču.
Some citizens reject science, preferring to rely on faith.	Neki građani odbacuju nauku, radije se oslanjaju na vjeru.
All people emit carbon dioxide.	Svi ljudi emituju ugljični dioksid.
We managed to get reservations for dinner.	Uspjeli smo dobiti rezervacije za večeru.
Terrible weather blowing from the sea.	Užasno vrijeme duva s mora.
This dress is new.	Ova haljina je nova.
Then we looked at the road differently!	Tada smo drugačije gledali na cestu!
We have a lot of experience in this field.	Imamo dosta iskustva u ovoj oblasti.
Money is raised through sponsorship.	Novac se prikuplja kroz sponzorstvo.
She stared at the wooded cliff behind the house.	Zagledala se u šumovitu liticu iza kuće.
It smells of fresh air and birdsong.	Miriše na svež vazduh i pjev ptica.
We argued for hours.	Svađali smo se satima.
The farmer's son always created problems.	Farmerov sin je uvijek stvarao probleme.
The robbers robbed the house.	Pljačkaši su opljačkali kuću.
We have a long, boring meeting.	Imamo dug, dosadan sastanak.
This watch needs a new battery.	Ovom satu je potrebna nova baterija.
Throughout the year, museums offer free admission.	Tokom cijele godine, muzeji nude besplatan ulaz.
A non-profit organization helps her.	Neprofitna organizacija joj pomaže.
Down the street there is a pizzeria.	Dolje u ulici postoji pizzerija.
Concentrate on music and nothing else.	Koncentrišite se na muziku i ni na šta drugo.
They marched in columns to the sea.	U kolonama su marširali do mora.
She was quick to accept.	Bila je brza u prihvatanju.
The man with the shovel is upset.	Čovjek s lopatom je uznemiren.
The epidemic is widespread.	Epidemija je široko rasprostranjena.
He is always quiet.	On je uvek tih.
Here is his business card.	Evo njegove vizit karte.
This cathedral has been a place of pilgrimage for centuries.	Ova katedrala je vekovima mesto hodočašća.
Never losing sight of her, the ghost bird took off.	Nikada je ne gubeći iz vida, ptica duh je poletjela.
The ceramics sector is growing steadily.	Sektor keramike bilježi stalan rast.
Quantify something in scientific terms.	Kvantifikujte nešto u naučnim terminima.
Are you free tomorrow night?	Jesi li slobodan sutra uveče?
The university is located on a hill.	Univerzitet se nalazi na brdu.
Some children find the sand fascinating.	Neka djeca smatraju pijesak fascinantnim.
She makes me laugh.	Ona me zasmejava.
This chair has not been cleaned for a long time.	Ova stolica nije očišćena dugo vremena.
Strain the beans through a blender.	Pasulj propasirati kroz blender.
Brown sugar is a fine powder.	Smeđi šećer je fini prah.
The helicopter brought the team to the scene.	Helikopter je dovezao ekipu na lice mesta.
He closed his eyes as he was overwhelmed with relief.	Zatvorio je oči dok ga je preplavilo olakšanje.
She fled, slamming the door behind her.	Pobjegla je, zalupivši vrata za sobom.
His coat is casually worn.	Njegov kaput je ležerno nošen.
She pulled a blanket around herself.	Navukla je ćebad oko sebe.
Arguing that laws are necessary.	Tvrdeći da su zakoni neophodni.
These gloomy predictions do not seem credible.	Ova sumorna predviđanja ne izgledaju vjerodostojna.
The church is separated from the main road.	Crkva je odvojena od magistralnog puta.
Doctors were unable to save him.	Ljekari ga nisu uspjeli spasiti.
It is a good exercise for the lungs.	To je dobra vježba za pluća.
This medication can help reduce tension.	Ovaj lijek može pomoći u smanjenju napetosti.
This team was at the peak of its game.	Ovaj tim je bio na vrhuncu svoje igre.
The brown cow was often a sign of wealth.	Smeđa krava je često bila znak bogatstva.
He postponed his trip indefinitely.	Svoje putovanje je odložio na neodređeno vrijeme.
He blew out the candles and went to bed.	Ugasio je svijeće i otišao u krevet.
The golden sun was setting	Zlatno sunce je zalazilo
Many people go for a run in the lower parts of the city.	Mnogi ljudi idu na trčanje u nižim dijelovima grada.
The old man smiled	Starac se nasmiješio
Mankind has made its way to the stars.	Čovječanstvo je napravilo svoj put do zvijezda.
The disease does not spread from person to person.	Bolest se ne širi sa osobe na osobu.
Consider factors such as your health, age and occupation.	Uzmite u obzir faktore kao što su vaše zdravlje, godine i zanimanje.
She is a rather shy person.	Ona je prilično stidljiva osoba.
My mom made dinner.	Moja mama je napravila veceru.
War on words?	Rat riječima?
Icebergs separate from the mainland.	Santi leda se odvajaju od kopna.
Go home now and you'll be better.	Idi kući sada i biće ti bolje.
She took off her boots.	Izula je čizme.
Local children often make their replicas out of stone.	Lokalna djeca često prave svoje replike od kamena.
He retaliated with a quick blow.	Uzvratio je brzim udarcem.
Don't be so rude!	Ne budi tako nepristojan!
The royal family has never been seen in public.	Kraljevska porodica nikada nije viđena u javnosti.
Water is, of course, essential for life.	Voda je, naravno, neophodna za život.
Recent construction has left scars in the countryside.	Nedavna građevinska gradnja je ostavila ožiljke na selu.
So he decided to go there.	Pa je odlučio da ode tamo.
Most people donate to charity.	Većina ljudi daje u dobrotvorne svrhe.
She found herself alone.	Našla se sama.
A hint of a smile appeared on her face.	Na licu joj se pojavio tračak osmijeha.
You will die if you do not do something.	Umrijet ćeš ako nešto ne učiniš.
The rails are bent out of shape.	Šine su savijene van oblika.
I look forward to hearing from you soon.	Radujem se što ću se javiti u dogledno vrijeme.
His company plans to invest.	Njegova kompanija planira investirati.
The storm knocked down a street lamp.	Oluja je srušila uličnu lampu.
He carved a goddess out of wood.	Izrezao je boginju od drveta.
This murder terrified the whole community.	Ovo ubistvo je naježilo cijelu zajednicu.
The smoke from the chimney was visible for miles away.	Dim iz dimnjaka bio je vidljiv miljama daleko.
The science of news is not so subjective.	Nauka o vijestima nije toliko subjektivna.
Barely ten days have passed since her arrival.	Prošlo je jedva deset dana od njenog dolaska.
In the modern world we have very little free time.	U savremenom svijetu imamo vrlo malo slobodnog vremena.
Some conventional banks will not even consider a loan.	Neke konvencionalne banke neće ni razmatrati kredit.
He was skilled enough to play cricket.	Bio je dovoljno vješt da igra kriket.
Knowledge of events must be in the future.	Znanje o događajima mora biti u budućnosti.
However, the results of a recent study have shown that this is the case	Međutim, rezultati nedavne studije su pokazali da je to tako
This river has dried up.	Ova rijeka je presušila.
Poor economic conditions have led them to struggle.	Loši ekonomski uslovi doveli su do toga da se bore.
Many new chemicals have recently been developed.	Nedavno su razvijene mnoge nove hemikalije.
She cried hard.	Mučno je plakala.
Some trees have been planted to form a windbreak.	Neka stabla su zasađena da formiraju vjetrozaštitni pojas.
I would love to meet the man behind this amazing story.	Voleo bih da upoznam čoveka koji stoji iza ove neverovatne priče.
This map will be out of date soon.	Ova mapa će uskoro biti zastarjela.
The drop in temperature caused severe freezing in cold areas.	Pad temperature izazvao je ozbiljno smrzavanje u hladnim krajevima.
The population declined during the famine.	Broj stanovnika se smanjio tokom gladi.
Some files have been moved.	Neki fajlovi su premješteni.
Thousands of stone monuments can be found everywhere.	Hiljade kamenih spomenika mogu se naći posvuda.
He is best known for his articles on food and travel.	Najpoznatiji po svojim člancima o hrani i putovanjima.
She called and told him she wasn't trying to come.	Nazvala je i rekla mu da se ne trudi doći.
How important this discovery is!	Kako je ovo važno otkriće!
We started the race.	Krenuli smo u trku.
The girl was interested in his stories of adventures.	Djevojku su zanimale njegove priče o avanturama.
Sweat formed drops on her eyebrow.	Znoj je formirao kapljice na njenom obrvu.
The state in which the government controls the economy is called socialist.	Država u kojoj vlada kontroliše ekonomiju naziva se socijalistička.
The boy's legs were very thin.	Dječakove noge su bile veoma tanke.
They said this room would be cheaper.	Rekli su da će ova soba biti jeftinija.
Fish are caught in artificial pools.	Riba se lovi u umjetnim bazenima.
The author tried to score.	Autor je pokušao da poentira.
This type of citizen is respected.	Ovaj tip građanina se poštuje.
On the site of the old palace is a temple.	Na mjestu stare palate nalazi se hram.
The weeds are just starting to come out.	Korov je tek počeo da izlazi.
The price of food is too high!	Cijena hrane je previsoka!
A tree is a tree is a.	Drvo je drvo je a.
He traveled from city to city.	Putovao je od grada do grada.
Then the sun rose behind the clouds.	Onda je sunce izašlo iza oblaka.
The grapes are coated with a thick layer of wax.	Grožđe je premazano debelim slojem voska.
Annual celebration of the birth of the emperor.	Godišnja proslava rođenja cara.
A full military funeral was prepared for the deceased soldier.	Pokojnom vojniku priređena je puna vojna sahrana.
The bride wore a dress made of recorded material.	Mlada je nosila haljinu od snimljenog materijala.
Now hurry up!	Sada požurite!
They finally arrived at their destination.	Konačno su stigli na odredište.
Do you remember when you had your own business?	Sjećate li se kada ste imali vlastiti biznis?
That is not the way to deal with important things.	To nije način da se postupi u važnim stvarima.
After dinner, she washed the dishes.	Nakon večere, oprala je suđe.
The music was wonderful.	Muzika je bila divna.
The government has announced that development work will continue	Vlada je saopštila da će se nastaviti rad na razvoju
The government has allocated funds for the development of rural areas.	Vlada je izdvojila sredstva za razvoj ruralnih područja.
Train tickets can be picked up at the train station.	Karte za vlak se mogu preuzeti na željezničkoj stanici.
Various fruits are currently in season.	Razno voće je trenutno u sezoni.
Paint cans, glass boxes, rolls of wallpaper.	Limenke boje, staklene kutije, rolne tapeta.
Guests attending this ceremony must wear black.	Gosti koji prisustvuju ovoj ceremoniji moraju nositi crno.
The house is an old building.	Kuća je stara zgrada.
They work together as a great team.	Zajedno rade kao odličan tim.
After being elected governor, she visited her local church.	Nakon što je izabrana za guvernera, posjetila je svoju mjesnu crkvu.
In the wild, pigs are prey to wolves.	U divljim krajevima svinje su plijen vukova.
The cat flattened against the wall.	Mačka se spljoštila o zid.
He will not sit alone.	Neće sjediti sam.
I hate spiders, she said.	Mrzim pauke, rekla je.
We had many other tasks to complete.	Imali smo mnogo drugih zadataka da završimo.
Justice is served.	Pravda je zadovoljena.
Various crimes are attributed to him.	Njemu se pripisuju različiti zločini.
Emphasize the positives.	Naglasite pozitivne strane.
Several trees have survived in this region.	Nekoliko stabala je opstalo u ovoj regiji.
Please do not disturb the page.	Ne ometajte stranicu, molim.
The workers' elbows are scraped raw.	Laktovi radnika su strugani sirovi.
The custom forbids the use of magic outside the house.	Običaj zabranjuje upotrebu magije izvan kuće.
The stars shone brightly overhead.	Zvijezde su sjajno blistale iznad glave.
It was refreshing to drink a cold, milky drink.	Bilo je osvježavajuće popiti hladan, mliječni napitak.
They moved the liquid in the glasses.	Pomerali su tečnost u čašama.
Give me that stapler.	Dodaj mi tu heftalicu.
It's time to go to school.	Vrijeme je da idemo u školu.
The giraffe is the largest land animal.	Žirafa je najveća kopnena životinja.
The meeting room has no windows.	Sala za sastanke je bez prozora.
The local water supply is contaminated with heavy metals.	Lokalni vodovod je kontaminiran teškim metalima.
The street was wet from the recent rain.	Ulica je bila mokra od nedavne kiše.
We must take steps to protect the environment.	Moramo preduzeti korake da zaštitimo životnu sredinu.
Do you think I'm being attacked?	Misliš li da mi se nabacuje?
The bus driver was arguing with the truck driver.	Vozač autobusa se svađao sa vozačem kamiona.
Later chapters of the book will be more difficult.	Kasnija poglavlja knjige će biti teža.
He set to work, slowly.	Krenuo je na posao, polako.
The two sides hugged.	Dvije strane su se zagrlile.
Can you read and write?	Znate li čitati i pisati?
There was not enough space on the deep learning course.	Nije bilo dovoljno prostora na kursu dubokog učenja.
This region is known for its delicious seafood.	Ova regija je poznata po svojim ukusnim morskim plodovima.
The ice is slowly melting.	Led se polako topi.
Trade is the main source of income in these economies.	Trgovina predstavlja glavni izvor prihoda u ovim ekonomijama.
The professor spent hours preparing for the speech.	Profesor se satima pripremao za govor.
With that logic, you will never win the debate.	Sa takvom logikom nikada nećete pobijediti u raspravi.
Servants greeted the kadi as he walked.	Sluge su pozdravljale kadiju dok je hodao.
Expose them to danger.	Izložite ih opasnosti.
Explain what happened, he said.	Objasni šta se dogodilo, rekao je.
Some researchers believe the pill was developed centuries ago.	Neki istraživači vjeruju da je pilula razvijena prije nekoliko stoljeća.
Yesterday's race was canceled due to unsafe weather conditions.	Jučerašnja trka je otkazana zbog nebezbednih vremenskih uslova.
Pigs are fed cereals and powders.	Svinje se hrane hranom od žitarica i praha.
Different people have different perceptions of the world.	Različiti ljudi imaju različite percepcije o svijetu.
He goes around the village, sells vegetables.	Ide po selu, prodaje povrće.
A chorus of voices greeted her.	Dočekao ju je hor glasova.
So the man's gaze was like a warrior's.	Dakle, čovjekov pogled je bio poput ratnika.
His promise cannot be trusted.	Njegovom obećanju se ne može vjerovati.
The old woman looked at a piece of the moon.	Starica je pogledala u komadić mjeseca.
When will the war end?	Kada će se rat završiti?
The soldiers look nervously at their watches.	Vojnici nervozno gledaju na satove.
Antibiotics will kill your sensitive stomach.	Antibiotici će ubiti vaš osjetljivi želudac.
The children were to receive scholarships.	Djeca su trebala dobiti stipendije.
These words are important.	Ove riječi su važne.
They believed the experiment would fail.	Vjerovali su da eksperiment neće uspjeti.
The field was a sea of ​​flowers.	Polje je bilo more cvijeća.
The first phase of the investigation has been completed.	Prva faza istrage je završena.
The previous king was a cruel despot.	Prethodni kralj je bio okrutni despot.
These glasses cost five dollars.	Ove naočare koštaju pet dolara.
Compare this to other animals, he insists.	Usporedite ovo s drugim životinjama, insistira on.
The government is considering introducing new laws.	Vlada razmatra uvođenje novih zakona.
The lion roared, sending a shudder to everyone.	Lav je zaurlao, odašivši drhtavicu svima.
The school year will be difficult again.	Školska godina će ponovo biti teška.
The local school board has passed a new law.	Lokalni školski odbor usvojio je novi zakon.
The secret to success is good planning.	Tajna uspjeha je dobro planiranje.
These findings indicated a worrying trend.	Ovi nalazi su ukazivali na zabrinjavajući trend.
A collision course has been initiated.	Pokrenut je kurs sudara.
The scientist pointed to a chart on the wall.	Naučnik je pokazao na grafikon na zidu.
He fell asleep.	Utonuo je u san.
Relevant statistics are presented here.	Ovdje je predstavljena relevantna statistika.
The Prime Minister answered every question carefully.	Premijer je pažljivo odgovarao na svako pitanje.
This area attracts many tourists.	Ovo područje privlači mnoge turiste.
Some of the horses were tied to a fence.	Neki od konja bili su vezani za ogradu.
Go straight down the hill and keep walking straight.	Idite pravo niz brdo i nastavite hodati pravo.
The road was narrow and uneven.	Put je bio uzak i neravan.
John led, looking back occasionally.	John je vodio, povremeno se osvrćući.
Two minutes passed slowly.	Dvije minute su polako prolazile.
A woman walks the dogs on a country road.	Žena šeta pse seoskim putem.
This road leads to the main road.	Ovaj put vodi do glavne ceste.
The nearest town is three miles down the road.	Najbliži grad je tri milje niz cestu.
Take another step forward.	Napravi još jedan korak naprijed.
Plastic and leather are easy to shape.	Plastika i koža se lako oblikuju.
Invariable characteristics form the basis	Nepromenljive karakteristike čine osnovu
They walked side by side.	Išli su jedno pored drugog.
He dozed off in a deep sleep.	U dubokom snu zadremao je.
Great sharks attack humans.	Velike ajkule napadaju ljude.
The party was run as a military operation.	Stranka je vođena kao vojna operacija.
The young man blinked.	Mladić je trepnuo.
He nurtured his conscience.	Negovao je svoju savest.
The rebels are fighting for freedom.	Pobunjenici se bore za slobodu.
The planning process is random and random.	Proces planiranja je nasumičan i nasumičan.
Colorless liquid.	Bezbojna tečnost.
The professor was indignant when he heard the news.	Profesor je bio ogorčen kada je čuo vest.
Farmers erected fences around their fields.	Poljoprivrednici su podigli ograde oko svojih polja.
Countries need to work together more to solve the world's problems.	Zemlje moraju više sarađivati ​​kako bi riješile svjetske probleme.
The bishop explained that people are complicated, not simple.	Biskup je objasnio da su ljudi komplikovani, a ne jednostavni.
One businesswoman held a charity lunch.	Jedna poslovna žena održala je humanitarni ručak.
Show her respect.	Pokaži joj poštovanje.
The army marches on its stomach.	Vojska maršira na stomaku.
Everyone in this village is poor and sick.	Svi u ovom selu su siromašni i bolesni.
Most parents expect their children to be successful in school.	Većina roditelja očekuje da njihova djeca budu uspješna u školi.
The action was monitored by guards.	Akciju su pratili stražari.
I forgot your anniversary.	Zaboravio sam tvoju godišnjicu.
How did you get to work this morning?	Kako ste jutros stigli na posao?
Add two cups of water.	Dodajte dvije šolje vode.
Poor political conditions have doomed the country to poverty.	Loši politički uslovi osudili su zemlju na siromaštvo.
Drought has played a big role in this year’s harvest.	Suša je odigrala veliku ulogu u ovogodišnjoj žetvi.
The business flourished during the heyday.	Posao je procvjetao tokom procvata.
It is used as an insecticide.	Koristi se kao insekticid.
The road was cordoned off by firefighters.	Put su ogradili vatrogasci.
Make sure they are stunned.	Uvjerite se da su zaprepašćeni.
To the east lay plains rich in clay.	Na istoku su ležale ravnice bogate glinom.
The emperor affirmed his divine right.	Car je potvrdio svoje božansko pravo.
Advanced security inside the building.	Napredna sigurnost unutar objekta.
Slowly all the chairs were filled.	Polako su sve stolice bile popunjene.
All unbelievers are executed.	Svi nevjernici su pogubljeni.
The tools were of simple design.	Alati su bili jednostavnog dizajna.
She is studying to be a medical assistant.	Ona se školuje za medicinskog asistenta.
Such a law will have serious consequences.	Takav zakon će imati ozbiljne posljedice.
His playing was smooth and steady.	Njegovo sviranje je bilo glatko i postojano.
The dessert was delicious.	Desert je bio ukusan.
In larger cities, air pollution remains at painfully high levels.	U većim gradovima, zagađenje zraka i dalje je na mučno visokim nivoima.
Her hat blew away.	Šešir joj je oduvao.
Liliana's secretary smiled knowingly at her.	Lilianina sekretarica joj se znalački nasmiješi.
The valley was alive with birdsong.	Dolina je bila živa od ptičjeg pjeva.
The right foot of the statue has a broken toe.	Desno stopalo statue ima slomljen prst.
Traveling in those days was dangerous.	Putovanja su tih dana bila opasna.
The elite enjoy the best health care.	Elita uživa najbolju zdravstvenu zaštitu.
Will you buy it?	Hoćeš li to kupiti?
Scientists conducted studies in laboratories.	Naučnici su izvodili studije u laboratorijama.
The new house is built entirely of wood.	Nova kuća je u potpunosti građena od drveta.
The weather in California is very unstable.	Vrijeme u Kaliforniji je vrlo nestabilno.
The sun was shining through the window.	Sunce je prodiralo kroz prozor.
We spotted him at the train window.	Uočili smo ga na prozoru voza.
Sure, there must be a better way.	Sigurno, mora postojati bolji način.
Modern gospel songs are usually written in minor.	Moderne gospel pesme su obično napisane u molu.
This person often murmurs.	Ova osoba često mrmlja.
Aborted babies are returning to the funeral.	Pobačene bebe se vraćaju na sahranu.
You're late for school!	Kasniš u školu!
Their use of weapons is shocking.	Njihova upotreba oružja je šokantna.
The bridge is built of wood.	Most je izgrađen od drveta.
Stop being irrational.	Prestani da budeš iracionalan.
The road along the river leads to the village.	Put uz rijeku vodi do sela.
More than half of the population speaks one language.	Više od polovine stanovništva govori jedan jezik.
They were a nomadic people, moving from place to place.	Bili su nomadski narod, koji se selio s mjesta na mjesto.
Michael's smiling face gleamed from the poster.	Michaelovo nasmijano lice blistalo je s postera.
The goblin smiled uncertainly.	Goblin se nesigurno nasmiješio.
The city's economy is based on agriculture.	Privreda grada je bazirana na poljoprivredi.
Traffic is a serious problem in achieving this goal.	Saobraćaj je ozbiljan problem u ostvarivanju ovog cilja.
Plastic is often rare in developing countries.	Plastika je često retka u zemljama u razvoju.
The strategy opposes the new government to the old elites.	Strategija suprotstavlja novu vladu starim elitama.
The boss assigns jobs to workers.	Šef dodjeljuje posao radnicima.
Carriages are sometimes used to transport heavy loads.	Kočije se ponekad koriste za transport teških tereta.
Lucky was found to have a ready form.	Nađeno je da Lucky ima spreman obrazac.
Now with the death of that wind, it was quiet.	Sada sa smrću tog vjetra, bilo je tiho.
The leader had to eat a modest pie.	Vođa je morao da jede skromnu pitu.
What is certain is that this tree is dense.	Ono što je sigurno je da je ovo drvo gusto.
A rain tree stood in the middle of the clearing.	Kišno drvo stajalo je usred proplanka.
Some church leaders do not support this policy.	Neke crkvene vođe ne podržavaju ovu politiku.
Hens lay eggs.	Kokoške nose jaja.
Police now believe the case was fake.	Policija sada vjeruje da je slučaj lažiran.
The commander led the troops into battle significantly weakened.	Komandant je poveo trupe u bitku znatno oslabljene.
The march was peaceful until the arrival of the policeman.	Marš je bio miran do dolaska policajca.
My new assistant has a pretty temperament.	Moj novi asistent ima prilično narav.
The weather was getting colder as winter approached.	Vrijeme je postajalo sve hladnije kako se približavala zima.
They found themselves on an island.	Našli su se na ostrvu.
Cut on the stem.	Izrežite na stabljiku.
There is no doubt that he is planning a coup.	Nema sumnje da planira državni udar.
The report suggests more recycling.	Izvještaj predlaže više recikliranja.
My husband's brother was a candidate for mayor.	Brat mog muža je bio kandidat za gradonačelnika.
The workers are lazy.	Radnici su lijeni.
He ran through the streets and called me names.	Trčao je ulicama i prozivao me.
The door opened and revealed two young men.	Vrata su se otvorila i otkrila dvojicu mladića.
The atmosphere became unacceptably noisy.	Atmosfera je postala neprihvatljivo bučna.
Signs direct visitors to residential areas.	Znakovi upućuju posjetitelje na stambena naselja.
It rained heavily last month.	Prošlog mjeseca je bilo jakih kiša.
I can barely remember her face.	Jedva se sjećam njenog lica.
True love and friendship are not always easy.	Prava ljubav i prijateljstvo nisu uvijek laki.
This area has frequent earthquakes.	Ovo područje ima česte zemljotrese.
The meeting was chaired by the Prime Minister.	Sastankom je predsjedavao premijer.
Some foods, such as fish, can be pickled.	Neke namirnice, poput ribe, mogu se kiseliti.
The parts were shipped to factories in the country,	Delovi su otpremljeni u fabrike u zemlji,
Trade resumed after the end of the war.	Trgovina je nastavljena nakon završetka rata.
Each dog had surprisingly short fur.	Svaki pas je imao iznenađujuće kratko krzno.
The rat crept slowly toward me.	Pacov je polako šuljao prema meni.
She ate fruit from a barrel.	Jela je voće iz bureta.
A strong gust of wind parted the giant branches above his head.	Snažan nalet vjetra razdvojio je divovske grane iznad glave.
Scientists have discovered that a planetoid is forming.	Naučnici su otkrili da se planetoid formira.
Many archaeologists study these drawings.	Mnogi arheolozi proučavaju ove crteže.
After three weeks at sea, we landed on the island.	Nakon tri sedmice na moru, sletjeli smo na ostrvo.
I wonder if he will laugh at me.	Pitam se hoće li mi se smijati.
He was skilled at persuading others to follow his instructions.	Bio je vješt u uvjeravanju drugih da slijede njegova uputstva.
Evidence will be sought.	Dokazi će se tražiti.
This city is known for its hot springs.	Ovaj grad je poznat po svojim toplim izvorima.
Most males are taller than females.	Većina mužjaka je viša od ženki.
Chemicals from the mine have already contaminated the river.	Hemikalije iz rudnika su već kontaminirale rijeku.
It is difficult to start a business here.	Ovdje je teško osnovati posao.
Great damage was done that could not be repaired.	Nanesena je velika šteta koja se nije mogla popraviti.
The smell of roast lamb wafted through the house.	Kućom se širio miris pečene jagnjetine.
The young man looked around in vain.	Mladić je uzalud pogledao okolo.
The bird called to the woman who was feeding her.	Ptica je pozvala ženu koja ju je hranila.
The rose is a symbol of love and beauty.	Ruža je simbol ljubavi i lepote.
The lions attacked the zebras.	Lavovi su nasrnuli na zebre.
The battle ended quickly.	Bitka se brzo završila.
The process of scientific research is often long and arduous.	Proces naučnog istraživanja često je dug i naporan.
The young man was delighted.	Mladić je bio oduševljen.
She is not a morning person.	Ona nije jutarnja osoba.
The woman coughed heavily.	Žena je snažno zakašljala.
This water can be drunk.	Ova voda se može piti.
The man was shot in the leg.	Čovjek je pogođen u nogu.
The children were greedy.	Djeca su bila halapljiva.
The grass in the fields was greener than elsewhere.	Trava na poljima bila je zelenija nego drugdje.
So she went upstairs, and waited a long time.	Tako je otišla gore, i dugo čekala.
The flowers opened and closed in the sun.	Cvijeće se otvaralo i zatvaralo na suncu.
The face has no muscles.	Lice nema mišiće.
The richest people are those who own a factory.	Najbogatiji ljudi su oni koji posjeduju fabriku.
For one kilogram of apples you will need three kilograms.	Za jedan kilogram jabuka trebat će vam tri kilograma.
The creature's eyes flashed with anger.	Oči stvorenja bljesnule su od ljutnje.
He became completely preoccupied with his work.	Postao je potpuno zaokupljen svojim poslom.
After two hours we arrived at our destination.	Nakon dva sata stigli smo na odredište.
This is often used as a drug.	Ovo se često koristi kao droga.
Not every family in the city owns a car.	Ne posjeduje svaka porodica u gradu automobil.
Opioids are dangerous drugs.	Opioidi su opasne droge.
I met him in the village square.	Sreo sam ga na seoskom trgu.
The atmosphere is unreal.	Atmosfera je nestvarna.
It was her big chance.	Bila je to njena velika šansa.
He has won numerous awards for his work.	Dobitnik je brojnih priznanja za svoj rad.
This plant produces oxygen.	Ova biljka proizvodi kiseonik.
The neighborhood was quiet, mostly deserted.	Komšiluk je bio tih, uglavnom pust.
The camels took over this land.	Kamile su preuzele ovu zemlju.
The old woman paused thoughtfully.	Starica je zamišljena zastala.
My friend was stung by a bee.	Mog prijatelja je ubola pčela.
She took a minute to enjoy her meal.	Odvojila je minut da uživa u obroku.
A city with a history of violence.	Grad sa istorijom nasilja.
She knocked on his door.	Pokucala mu je na vrata.
We were horrified by the discovery.	Bili smo užasnuti otkrićem.
I was not happy.	Nije mi bilo drago.
Don't ask me again.	Ne pitaj me ponovo.
The body was soon found.	Ubrzo je pronađeno tijelo.
Several contributions have been made to this study.	Nekoliko doprinosa je dato ovoj studiji.
Invalid registrations will not be processed.	Nevažeće registracije neće biti obrađene.
Bridget arrives in less than an hour.	Bridget stiže za manje od sat vremena.
My friend was killed during the battle.	Moj drug je poginuo tokom bitke.
Night came.	Noć je nastupila.
They raised their glasses and made a toast.	Podigli su čaše i nazdravili.
He closed his eyes, sighing deeply.	Zatvorio je oči, duboko uzdahnuvši.
Then she put the knife back in the drawer.	Zatim je vratila nož u fioku.
The submarine advanced slowly.	Podmornica je polako napredovala.
Many conflicts arise between government leaders and their subjects.	Mnogi sukobi nastaju između vladinih lidera i njihovih podanika.
The key problem is the lack of leadership.	Ključni problem je nedostatak vodstva.
In a large restaurant the waiters are called waiters.	U velikom restoranu konobari se zovu konobari.
They were covered with blankets.	Bili su prekriveni ćebadima.
There was a dispute between them over the issue.	Između njih je došlo do spora oko tog pitanja.
She put down the book and ate.	Odložila je knjigu i jela.
I'm not a happy camper today.	Danas nisam sretan kamper.
Let's put them in a box.	Stavimo ih u kutiju.
He claims that the police are corrupt.	Tvrdi da je policija korumpirana.
The picture shows a sad elderly couple.	Slika prikazuje tužni stariji par.
The water is freezing.	Voda se smrzava.
The researcher discovered huge, unknown landscapes.	Istraživač je otkrio ogromne, nepoznate pejzaže.
They are the most intelligent mammals on earth.	Oni su najinteligentniji sisari na zemlji.
The smell of coffee filled the room.	Miris kafe ispunio je prostoriju.
The resulting explosion killed hundreds of people.	Rezultirajuća eksplozija je ubila stotine ljudi.
People were poor and sick.	Ljudi su bili siromašni i bolesni.
Robert was awaiting a medical verdict.	Robert je čekao liječničku presudu.
A wide range of activities is available to young visitors.	Mladim posjetiteljima je na raspolaganju širok spektar aktivnosti.
The landscape was wild, desolate and rocky.	Pejzaž je bio divlji, pust i kamenit.
Today's event will be attended by several notable personalities.	Današnjem događaju će prisustvovati nekoliko zapaženih ličnosti.
The cave lies deep underground.	Pećina leži duboko pod zemljom.
The drunk driver swerved and hit the vehicle from the encounter.	Pijani vozač je skrenuo i udario u vozilo iz susreta.
However, the problems with this system seem unsolvable.	Čini se, međutim, da su problemi sa ovim sistemom nerešivi.
Will it rain?	Hoće li doći kiša?
Clean the garlic from the ground.	Očistite beli luk od zemlje.
A neighbor is having a lot of fun.	Komšija pravi bučne zabave.
Take the footpath to the left.	Idite pješačkom stazom lijevo.
If it rains tomorrow, people will wash their cars.	Ako sutra padne kiša, ljudi će oprati automobile.
The city authorities are determined to restore order.	Gradske vlasti su odlučne u uspostavljanju reda.
The ship delivered passengers and goods.	Brod je isporučio putnike i robu.
Language is developed through use.	Jezik se razvija kroz upotrebu.
Life on the island was a challenge.	Život na ostrvu bio je izazov.
One old woman eased the terrible pain.	Jedna starica je ublažila užasnu bol.
Examples of these species exist around the world.	Primjeri ovih vrsta postoje širom svijeta.
The idea behind this project is daunting.	Ideja iza ovog projekta je zastrašujuća.
Upstairs were three bedrooms.	Na spratu su bile tri spavaće sobe.
The village was destroyed by a volcano.	Selo je uništio vulkan.
She always calls the police for small things.	Ona uvijek zove policiju za sitne stvari.
It was easy to get rid of the garbage.	Bilo je lako riješiti se smeća.
Puppies are cute.	Štenci su slatki.
Literacy is the ability to read and write.	Pismenost je sposobnost čitanja i pisanja.
One of the men grabbed the phone.	Jedan od muškaraca je zgrabio telefon.
Many farmers remain on the periphery of society.	Mnogi farmeri ostaju na periferiji društva.
An explosion erupted in the city center yesterday.	Juče je u centru grada odjeknula eksplozija.
The engineer carefully inspected the machinery.	Inženjer je pažljivo pregledao mašineriju.
It was covered with dust and cobwebs.	Bio je prekriven prašinom i paučinom.
So who can blame them for practicing nepotism?	Pa ko ih može kriviti što prakticiraju nepotizam?
The book is cold in my hand.	Knjiga mi je hladna u ruci.
The places he went to were unique.	Mjesta na koja je išao bila su jedinstvena.
She fell asleep, woke up a little later.	Zaspala je, probudila se nešto kasnije.
I hate the sound of this drill.	Mrzim zvuk ove bušilice.
Shakespeare is admired by all people.	Shakespearea se svi ljudi dive.
It provides access to archives of great cultural significance.	Omogućava pristup arhivima od velikog kulturnog značaja.
She ran out of the room screaming.	Istrčala je iz sobe vrišteći.
It took three days.	Trebalo je tri dana.
Heat is an excellent catalyst for many chemical reactions.	Toplina je odličan katalizator za mnoge hemijske reakcije.
Newspapers and television programs are widely read.	Novine i televizijski programi su veoma čitani.
Many people suffer from obesity or being overweight.	Mnogi ljudi pate od gojaznosti ili viška kilograma.
The process is ongoing.	Proces je u toku.
He stumbled and fell over this stone.	Spotaknuo se i pao preko ovog kamena.
Young women started dancing.	Mlade žene su počele da plešu.
When it gets warmer, grass and plants will grow.	Kada postane toplije, trava i biljke će rasti.
With the rising of the sun, an enchanting silence reigned over the earth.	Sa izlaskom sunca, nad zemljom je zavladala očaravajuća tišina.
The mother asked permission before they set off.	Majka je tražila dozvolu prije nego što su krenuli na put.
Blue lights flickered in the distance.	Plava svjetla treperila su u daljini.
I have to avoid the temptations of chocolate.	Moram izbjeći iskušenja od čokolade.
The strongest and most resistant species.	Najčvršća i najotpornija vrsta.
The course was challenging, but the results were spectacular.	Kurs je bio izazovan, ali rezultati su bili spektakularni.
Uncontrolled soil erosion has become a threat	Nekontrolirana erozija tla postala je prijetnja
The judges decided to acquit the accused.	Sudije su odlučile da oslobode optuženog.
Police forces did not provide adequate protection.	Policijske snage nisu pružile adekvatnu zaštitu.
The buried body of a woman was found here.	Ovdje je pronađeno zakopano tijelo žene.
I'm scared, according to the kids.	Uplašen sam, prema deci.
Many scientists warn of the dangers of overpopulation.	Mnogi naučnici upozoravaju na opasnosti prenaseljenosti.
She was tormented by nagging doubts.	Mučile su je mučne sumnje.
The chainsaw cut through the thick brush.	Lančana pila je prorezala gustu četku.
The train has three stops on the route.	Voz ima tri zaustavljanja na trasi.
People suffer and die every day.	Ljudi pate i umiru svaki dan.
He used his new powers cautiously.	Oprezno je koristio svoja nova ovlaštenja.
To our surprise, they did not follow us.	Na naše iznenađenje, nisu nas pratili.
He grabbed her arm and led her outside.	Zgrabio ju je za ruku i izveo je napolje.
Put the sausage in the pan.	Ubacite kobasicu u tiganj.
The transmission suddenly shut down.	Prijenos se iznenada ugasio.
It smells awful here!	Užasno miriše ovde!
Authorities believe the man may have suffered an overdose.	Vlasti smatraju da je muškarac možda pretrpio predoziranje.
Singing is a universal form of expression.	Pjevanje je univerzalni oblik izražavanja.
Grandpa planted daffodils.	Djed je posadio narcise.
Aquamarine is a type of blue sea water.	Akvamarin je vrsta plave morske vode.
The bike ride was exciting but dangerous.	Vožnja biciklom je bila uzbudljiva, ali opasna.
This garden is beautiful.	Ovaj vrt je divan.
It finally occurred to me.	Konačno mi je palo na pamet.
She described what it was like before the war.	Opisala je kako je bilo prije rata.
Pollution is the cause of great environmental damage.	Zagađenje je uzrok velike ekološke štete.
His mind wandered to the events of the day.	Njegov um je odlutao na događaje dana.
The meal tasted like cardboard.	Obrok je imao ukus kartona.
Get everyone together!	Okupite se svi!
He advanced slowly across the wooden floor.	Polako je napredovao preko drvenog poda.
The deadline was approaching, but he did his best.	Rok se bližio, ali on je dao sve od sebe.
Rare, and in some cases endangered.	Rijetka, au nekim slučajevima i ugrožena.
The heat must be unbearable here.	Vrućina mora da je ovde nepodnošljiva.
The climate was warm and humid.	Klima je bila topla i vlažna.
She ate slowly.	Polako je jela.
These streets, paved with granite, were named after the world wars.	Ove ulice, popločane granitom, dobile su nazive po svjetskim ratovima.
The blonde woman kept her eyes calm.	Plavokosa žena je mirno držala pogled.
The statistics are very unreliable.	Statistika je veoma nepouzdana.
The hedgehog is a wild animal.	Jež je divlja životinja.
The fish he caught weighed three pounds.	Riba koju je ulovio bila je teška tri kilograma.
Rumors were circulating that drug lords were behind the war.	Kružile su glasine da iza rata stoje narko-bosovi.
Farmers rely heavily on rainfall.	Poljoprivrednici se u velikoj mjeri oslanjaju na padavine.
The prince looked out the window.	Princ je pogledao kroz prozor.
They just caught three girls.	Upravo su uhvatili tri djevojke.
It's good to bring a change of clothes.	Dobro je ponijeti presvlačenje.
The bikes were easily replaced.	Bicikli su se lako zamijenili.
It is a poor country, but rich in history.	To je siromašna zemlja, ali bogata istorijom.
The extract was mixed into a bowl with yogurt.	Ekstrakt je umiješan u posudu s jogurtom.
They bought a new house near the lake.	Kupili su novu kuću u blizini jezera.
The presenter made a witty comment.	Voditelj je dao duhovit komentar.
Listening to her, her world seemed to stop.	Slušajući je, njen svijet kao da je stao.
His performance was great.	Njegov nastup je bio odličan.
In general, the weather is moderate in this valley.	Općenito, vrijeme je umjereno u ovoj dolini.
His life was burdened with pain and sorrow.	Njegov život je bio opterećen bolom i tugom.
Be careful and don't try to deal with this on your own.	Budite oprezni i nemojte pokušavati sami da se pozabavite ovim.
Sitting in silence, she stroked her smooth hair.	Sjedeći u tišini, pogladila je svoju glatku kosu.
Will their future succeed?	Hoće li im budućnost uspjeti?
Evidence suggests that rates will rise soon.	Dokazi govore da će stope uskoro rasti.
Beware of dangerous animals.	Čuvajte se opasnih životinja.
The old house still stands near the shore.	Stara kuća još uvijek stoji u blizini obale.
You will need six cups of brown sugar first.	Prvo će vam trebati šest šoljica smeđeg šećera.
The diet was insufficient.	Dijeta je bila nedovoljna.
From now on go to bed early!	Od sada idi rano na spavanje!
The judges handed down a harsh sentence.	Sudije su izrekle oštru kaznu.
This type of violation is punishable by law.	Ova vrsta prekršaja je kažnjiva po zakonu.
Imagine entering your new home!	Zamislite da ulazite u svoj novi dom!
Drizzle the cake with chocolate icing.	Prelijte tortu čokoladnom glazurom.
All religions include some form of ritual.	Sve religije uključuju neki oblik rituala.
We imagined that neither dogs nor cats would do that.	Zamišljali smo da to neće učiniti ni psi ni mačke.
The hedgehog escaped the scene.	Jež je pobegao od prizora.
Visitors mostly lived in the city.	Posjetioci su uglavnom živjeli u gradu.
The young girl whispered to her friend.	Mlada djevojka je šapnula svojoj prijateljici.
She had the floor, humming to herself in her chin.	Mela je pod, pjevušeći sebi u bradu.
He then begins to recount three of his favorite memories.	Zatim počinje prepričavati tri svoja omiljena sjećanja.
The water they drank was icy cold.	Voda koju su pili bila je ledeno hladna.
The stream is quiet, with little electricity.	Potok je miran, sa malom strujom.
The whale is huge, bigger than the house.	Kit je ogroman, veći od kuće.
She chose the most ripe cherries.	Odabrala je najzrelije trešnje.
The driver of the bus was not familiar with the traffic regulations.	Vozač autobusa nije bio upoznat sa saobraćajnim propisima.
They watched the show, panting with delight.	Gledali su predstavu, dahćući od oduševljenja.
The atmosphere is fragrant with pine.	Atmosfera je mirisna na bor.
His dry, cold hands smashed the paper.	Njegove suve, hladne ruke smrskale su papir.
After so much rain, the ground was hard.	Nakon toliko kiše, tlo je bilo tvrdo.
You can’t see clearly without glasses.	Ne možete jasno vidjeti bez naočara.
He certainly didn't look upset.	Sigurno nije djelovao uznemireno.
Walking in the dark can be dangerous.	Hodanje po mraku može biti opasno.
The area is known for several species of wild animals.	Područje je poznato po nekoliko vrsta divljih životinja.
Can you eat	Možeš li jesti?
The plants began to wither.	Biljke su počele da venu.
The twins were grumpy after their mother left them.	Blizanci su bili mrzovoljni nakon što ih je majka napustila.
However, most employers value the experience.	Međutim, većina poslodavaca cijeni iskustvo.
Rarely does anyone go to the cinema alone.	U kino retko ko ide sam.
It’s a vegetarian burger, she replied.	To je vegetarijanski hamburger, odgovorila je.
There was a small park in the next block.	U susjednom bloku bio je mali park.
To make it easier for yourself, simply run to the bathroom.	Da biste olakšali sebi, jednostavno otrčite u kupatilo.
The injured man was taken to hospital.	Povrijeđeni je prebačen u bolnicu.
Helpless, he stared at the strange man in confusion.	Bespomoćan, zbunjeno je zurio u čudnog čovjeka.
The lawyer noticed the omission and corrected the mistake.	Advokat je uočio propust i otklonio grešku.
The handle of the bucket remained firmly in place.	Drška kante ostala je čvrsto na mjestu.
Computers are on the rise.	Računari su u porastu.
The Constitution provides for equal voting rights for all.	Ustav predviđa jednaka prava glasa za sve.
Stick the label on the box.	Zalijepite etiketu na kutiju.
The baby was weak but alive.	Beba je bila slaba, ali živa.
He resorted to lies to avoid conflict.	Pribjegavao je lažima kako bi izbjegao sukob.
Studies, although limited, seem to support this hypothesis.	Studije, iako ograničene, izgleda potvrđuju ovu hipotezu.
A tiny mist of dust settled on the water.	Na vodu se taložila sitna maglica prašine.
Fertile land is at stake.	Plodno zemljište je na cijeni.
He arrived in time to escort her.	Stigao je na vrijeme da je isprati.
There is also a portable toilet nearby.	U blizini se nalazi i prenosivi toalet.
Farmers have traditionally grown rice, barley and wheat.	Poljoprivrednici su tradicionalno uzgajali pirinač, ječam i pšenicu.
Mangroves are a greenhouse of the equatorial zone.	Mangrove su staklenik ekvatorijalne zone.
The fuel for the performance under the spotlights is electricity.	Gorivo za nastup pod reflektorima je struja.
We marched across the field.	Marširali smo preko polja.
Loyalty to the country always comes first.	Odanost zemlji je uvijek na prvom mjestu.
The smell of fish permeated the office.	Uredom je prožimao miris ribe.
The first settlers were unwilling to enter.	Prvi doseljenici nisu bili voljni da uđu.
The king was killed.	Kralj je ubijen.
She cooperated fully.	Ona je u potpunosti sarađivala.
He was arrested.	Uhapsili ga.
Various fish live in ponds and rivers.	U ribnjacima i rijekama žive razne ribe.
She moved to the countryside when she was a baby.	Odselila se na selo kada je bila beba.
Always use both hands when lifting.	Prilikom podizanja uvijek koristite obje ruke.
The lama asked the monks to eat carefully.	Lama je zamolio monahe da pažljivo jedu.
He has several health problems.	Ima nekoliko zdravstvenih problema.
However, the antenna did not respond.	Međutim, antena nije reagirala.
The breeze was lukewarm and smelled strongly of rotten vegetation.	Povjetarac je bio mlak i snažno je mirisalo na trulu vegetaciju.
He was discovered hanging in the closet.	Otkriven je kako visi u ormaru.
Correcting grammatical markings for display.	Ispravljanje gramatičkih oznaka za prikaz.
Here are some delicious crab snacks.	Evo nekoliko ukusnih zalogaja od rakova.
She refused to answer questions.	Odbila je da odgovara na pitanja.
The man carefully cuts the pineapple.	Čovjek pažljivo presiječe ananas.
Uncontrolled sewage leads to water pollution.	Nekontrolisana kanalizacija dovodi do zagađenja vode.
Using social media to connect with voters.	Korištenje društvenih medija za povezivanje sa biračima.
What can she see in him at all?	Šta ona uopće može vidjeti u njemu?
The human brain is made up of different parts.	Ljudski mozak se sastoji od različitih dijelova.
The hardest part about driving here is parking.	Najteže u vožnji ovdje je parkiranje.
The cheetah is the fastest land animal.	Gepard je najbrža kopnena životinja.
A thick cloud hovered over the city.	Gusti oblak se nadvija nad gradom.
He says he can't find a passport at home.	Kaže da ne može pronaći pasoš kod kuće.
The rider dismounted.	Jahač je sjahao.
The waiting time was like torture.	Vrijeme čekanja je bilo kao mučenje.
He walked that path.	Hodao je tim putem.
A psychologist is a person who studies the human mind.	Psiholog je osoba koja proučava ljudski um.
Mosquitoes are active at dawn and dusk.	Komarci su aktivni u zoru i sumrak.
Her hands worked non-stop.	Ruke su joj radile neprekidno.
Many farmers sell in the local market.	Mnogi farmeri prodaju na lokalnom tržištu.
The waiter brought the bill.	Konobar je doneo račun.
The screw was loose.	Vijak je bio labav.
He listened to a sad, sad, sweet sound	Slušao je tužan, tužan, sladak zvuk
My anxiety level gradually increased.	Moj nivo anksioznosti se postepeno povećavao.
Most cars and bicycles are not free.	Većina automobila i bicikala nije besplatna.
The streets were wet and slippery.	Ulice su bile mokre i klizave.
Give the shipment to the driver immediately.	Odmah dajte pošiljku vozaču.
I drink gallons of water a day.	Pijem galone vode dnevno.
The heat is unbearable.	Vrućina je nepodnošljiva.
Each of them wields a beautiful sword.	Svaki od njih rukuje prekrasnim mačem.
Each sentence must have at least one capital letter.	Svaka rečenica mora imati najmanje jedno veliko slovo.
They saw a pale woman bending over and kissing his hand.	Videli su bledu ženu kako se savija i ljubi mu ruku.
Members of this religion are usually peaceful people.	Pripadnici ove religije su obično miroljubivi ljudi.
This road is wide and smooth.	Ovaj put je širok i gladak.
Older people went to the parks to knit.	Stariji ljudi su odlazili u parkove da pletu.
The laundry business will be successful next year.	Posao pranja rublja će biti uspješan u narednoj godini.
My father was a tyrant.	Moj otac je bio tiranin.
He donates dozens of charities every year.	Svake godine donira na desetine dobrotvornih organizacija.
This garage is lit by fluorescent lights.	Ova garaža je osvijetljena fluorescentnim svjetlima.
The study was conducted in a laboratory.	Studija je obavljena u laboratoriji.
Inside this tragic story are many dazzling lights.	Unutar ove tragične priče nalazi se mnogo blistavih svjetala.
When the wind blows, you hear it howl.	Kad vjetar dune, čujete kako zavija.
The bear and the lion were obedient pets.	Medvjed i lav bili su poslušni kućni ljubimci.
Sunlight broke through the branches.	Sunčeva svjetlost se probijala kroz grane.
Most of the early flight attempts failed.	Većina ranih pokušaja leta nije uspjela.
Students learn vocabulary by playing games.	Učenici uče vokabular igrajući igrice.
Human social activity continues to transcend scientific understanding.	Ljudska društvena aktivnost nastavlja da nadmašuje naučno razumijevanje.
Stay away from my office.	Kloni se moje kancelarije.
A number of people live near this area.	Jedan broj ljudi živi u blizini ovog područja.
The drought caused a drop in water levels.	Suša je izazvala pad nivoa vode.
The terrorist killed himself to avoid capture.	Terorista se ubio kako bi izbjegao zarobljavanje.
Although "naive!", She is intelligent.	Iako "naivna!", ona je inteligentna.
The horse got upset and bit the demon to death.	Konj se uznemirio i ugrizao demona na smrt.
He was sure he had found an ancient artifact.	Bio je siguran da je pronašao drevni artefakt.
Glad to see you wearing new clothes.	Drago mi je da vidite da nosite novu odjeću.
The cement industry is particularly harmful to the environment.	Industrija cementa posebno je štetna za okoliš.
The coach advised the team to exercise more.	Trener je savjetovao timu da više vježba.
This region is popular among nature lovers.	Ova regija je popularna među ljubiteljima prirode.
The flood water carried various debris.	Poplavna voda nosila je razne krhotine.
But he feared he would never get out of prison alive.	Ali bojao se da nikada neće izaći živ iz zatvora.
She stood still.	Mirno je stajala.
The women had a difficult and dangerous birth.	Žene su imale težak i opasan porođaj.
Look west.	Pogledaj na zapad.
Many of its restaurants specialize in seafood.	Mnogi od njegovih restorana specijalizirani su za morske plodove.
The movement was very successful.	Pokret je bio vrlo uspješan.
Our farms are located in a valley surrounded by mountains.	Naše farme se nalaze u dolini okruženoj planinama.
He even made it out of town.	Uspeo je čak iz grada.
He was attacked in a dark alley.	Napadnut je u mračnoj uličici.
Now is the time for change.	Sada je vrijeme za promjene.
People who live in dense cities find it harder to sleep.	Ljudi koji žive u gustim gradovima teže spavaju.
We hurried to the hospital.	Požurili smo u bolnicu.
Carolina	Carolina
My daughter is lazy and has no sense of direction.	Moja kćerka je lijena i nema osjećaj za smjer.
Chemical vapors began to disperse.	Hemijske pare su se počele raspršivati.
The poisonous chemical spilled into the river.	Otrovna hemikalija se izlila u rijeku.
The bird's wings fluttered.	Ptičija su krila zalepršala.
The abbey was empty all year.	Opatija je bila prazna cijele godine.
She struggled to open the gate.	Borila se da otvori kapiju.
She gained so much weight.	Toliko se ugojila.
Farmers live in degraded soil.	Poljoprivrednici žive u degradiranom tlu.
A single tear ran down his face.	Jedna jedina suza je potekla niz njegovo lice.
Many people enjoy listening to music.	Mnogi ljudi uživaju u slušanju muzike.
The study provides an insight into the region's economy.	Studija daje uvid u ekonomiju regiona.
The circus will reopen tomorrow.	Cirkus će ponovo biti otvoren sutra.
The camp had little content.	Kamp je imao malo sadržaja.
The government will be invited to explain its plans.	Vlada će biti pozvana da objasni svoje planove.
Thanks to the local museum, some treasures have been preserved.	Zahvaljujući zavičajnom muzeju sačuvana su neka blaga.
The computer program contains errors.	Računarski program sadrži greške.
The whole house was in chaos.	Cijela kuća je bila u haosu.
The royal family did not help.	Kraljevska porodica nije ništa pomogla.
Would you wish otherwise?	Da li bi poželjela drugačije?
Fashion has always been important to her.	Moda joj je uvijek bila važna.
Turn off the music!	Ugasi muziku!
The importance of big data in the health sector	Značaj velikih podataka u zdravstvenom sektoru
His strange behavior attracted attention.	Njegovo čudno ponašanje privuklo je pažnju.
The use of bicycles is widespread.	Upotreba bicikala je rasprostranjena.
The king ordered his knights to attack the enemy.	Kralj je naredio svojim vitezovima da napadnu neprijatelja.
Taxes are much lower here.	Ovdje su porezi znatno niži.
Cold water means we won’t be swimming today.	Hladna voda znači da danas nećemo plivati.
We had five birthdays.	Imali smo pet rođendana.
Soldiers secured the perimeter.	Vojnici su osiguravali perimetar.
The landscape is dotted with villages and temples.	Pejzaž je prošaran selima i hramovima.
Soon the train stopped at the station.	Ubrzo se voz zaustavio na stanici.
No form of birth control is completely effective.	Nijedan oblik kontrole rađanja nije potpuno efikasan.
She talked for a long time.	Dugo je pričala.
It is best not to walk alone.	Najbolje je da ne hodate sami.
I ate too many cakes today.	Danas sam pojeo previše kolača.
Stir a little salt.	Malo promiješajte sol.
Supply and demand determine the price.	Ponuda i potražnja određuju cijenu.
A flock of servants rushed around, preparing for the party.	Navala sluge je jurila okolo, pripremajući se za zabavu.
The dismissal is due to economic difficulties.	Otpuštanje je zbog ekonomskih poteškoća.
Gold is used as an alloy for precious ornaments.	Zlato se koristi kao legura za dragocjene ukrase.
The elephant's trunk is so long.	Slonova surla je tako duga.
Many patients with bipolar disorder are hospitalized.	Mnogi pacijenti s bipolarnim poremećajem su hospitalizirani.
This country is being degraded by immigrants.	Ovu zemlju degradiraju imigranti.
A train rumbled above.	Iznad je tutnjao voz.
Procrastination is a time thief.	Odugovlačenje je kradljivac vremena.
People who live near the ocean often face strong winds	Ljudi koji žive u blizini okeana često se suočavaju sa jakim vjetrovima
She focused on the positive.	Fokusirala se na pozitivno.
You are expected to work overtime.	Od vas se očekuje da radite prekovremeno.
Trial and error are the basis of learning.	Pokušaj i greška su osnova učenja.
Please reply to any of my letters.	Molim vas da odgovorite na bilo koje moje pismo.
He did not take regular meals.	Nije uzimao redovne obroke.
The man said he had to go to work.	Čovek je rekao da mora da ide na posao.
We need new leaders who truly care about the country.	Potrebni su nam novi lideri koji istinski brinu o zemlji.
At the heart of this method is a very important principle.	U osnovi ove metode je veoma važan princip.
Iron and steel are widely used in construction.	Gvožđe i čelik se široko koriste u građevinarstvu.
The cause of the accident has been determined.	Uzrok te nesreće je utvrđen.
She hurried across the room, grabbing the keys.	Pojurila je preko sobe, zgrabivši ključeve.
The prison was small and gloomy.	Zatvor je bio mali i sumoran.
The pearly green light of dawn fades.	Biserno zeleno svjetlo zore blijedi.
The city was evacuated due to the war.	Grad je evakuisan zbog rata.
The injury turned out to be fatal.	Pokazalo se da je povreda bila fatalna.
Numerous international visitors flock to this capital every year.	Brojni međunarodni posjetioci hrle u ovu prijestolnicu svake godine.
An extremely large river flows through this land.	Kroz ovo zemljište protiče izuzetno velika rijeka.
His friends were older, wiser and more worldly.	Njegovi prijatelji su bili stariji, mudriji i svetskiji.
Double-cooked soup, consisting of stock and soup.	Dvostruko kuhana supa, koja se sastoji od temeljca i supe.
The waterfall rushes towards the lake.	Vodopad juri prema jezeru.
These market streets are full of shops.	Ove tržišne ulice prepune su prodavnica.
He was left with a large wound on my arm.	Ostao je sa velikom ranom na mojoj ruci.
He faces charges of embezzlement.	Suočen je s optužbama za pronevjeru.
That report showed a drop in foreign visitors.	Taj izvještaj je pokazao pad stranih posjetilaca.
The villages were to the north.	Sela su se nalazila na sjeveru.
She is a competent and compassionate teacher.	Ona je kompetentna i saosećajna učiteljica.
The boy sighed contentedly.	Dječak je zadovoljno uzdahnuo.
Why aren't there more women mathematicians?	Zašto nema više žena matematičara?
The picture is carefully hung.	Slika je pažljivo okačena.
She walked to the car in resigned silence.	Otišla je do auta u rezigniranoj tišini.
Grandma lived alone in the cottage.	Baka je živjela sama u vikendici.
They were very diverse, they belonged to a tribe.	Bili su veoma raznoliki, pripadali plemenu.
Make sure this sauce is thick.	Pazite da ovaj sos bude gust.
People marched quietly to the battlefield.	Ljudi su tiho marširali na bojno polje.
It breaks through my heart.	Probija mi se kroz srce.
Orchards are home to many deer.	Voćnjaci su dom mnogih jelena.
Turn on hot water immediately.	Odmah uključuje toplu vodu.
Consider buying an electric car.	Razmislite o kupovini električnog automobila.
He left completely upset.	Otišao je potpuno uznemiren.
The nature of the island's population has changed.	Priroda stanovništva ostrva se promijenila.
After the flood, everything was destroyed.	Nakon poplave sve je uništeno.
The remains of the vineyard were destroyed in the fire.	Ostaci vinograda su uništeni u požaru.
The master said that he would fix this chair for free.	Majstor je rekao da će ovu stolicu besplatno popraviti.
In recent years, the cycling subculture has emerged.	Posljednjih godina pojavila se biciklistička subkultura.
They saw troops marching down the road.	Vidjeli su trupe kako marširaju putem.
A group of dwarves, dwarves.	Grupa patuljaka, patuljaka.
His intense gaze locked with mine.	Njegov intenzivan pogled zakočio se s mojim.
Many people avoid eye contact.	Mnogi ljudi izbjegavaju kontakt očima.
She puts the flowers she picked in a glass.	Cveće koje je ubrala stavlja u čašu.
She ate turkey for dinner.	Za večeru je jela ćuretinu.
Many environmentalists support this idea.	Mnogi ekolozi podržavaju ovu ideju.
The explosion was too loud.	Eksplozija je bila preglasna.
My uncle has a flower shop.	Moj ujak ima cvjećarnicu.
The sculptures looked pretty interesting.	Skulpture su izgledale prilično zanimljivo.
Rivalry between nations will become more intense.	Rivalstvo među nacijama će postati sve intenzivnije.
The cost of living here has risen dramatically over the years.	Troškovi života ovdje su drastično porasli tokom godina.
He became upset when he was questioned about the crime.	Postao je uznemiren kada su ga ispitivali o zločinu.
The meadow became subject to the grace of the winds.	Livada je postala podložna milosti vjetrova.
The gate was locked and there was no handle.	Kapija je bila zaključana i nije bilo kvaka.
How does it work? 	Kako to funkcionira?
he wondered.	pitao se on.
The crow circled above the stream.	Vrana je kružila iznad potoka.
The auditors found the bills to be fraudulent.	Revizori su utvrdili da su računi obmanjujući.
He wore an elegant suit for the occasion.	Za tu priliku obukao je elegantno odijelo.
He was working at maximum speed.	Radio je maksimalnom brzinom.
Make sure you add enough water.	Vodite računa da dodate dovoljno vode.
This is fruit picking season.	Ovo je sezona branja voća.
Maybe you should postpone your departure.	Možda biste trebali odgoditi svoj odlazak.
These days he can barely get out of his room.	Ovih dana jedva izlazi iz svoje sobe.
He was shot as he tried to escape.	Upucan je kada je pokušavao da pobegne.
The climate was very cold.	Klima je bila jako hladna.
The curd is cool.	Skuta je cool.
The cave was damp but clean.	Pećina je bila vlažna, ali čista.
The government's culture of secrecy and denial is unbearable.	Vladina kultura tajnosti i poricanja je nepodnošljiva.
He played a spiritual melody on his flute.	Svirao je duhovnu melodiju na svojoj flauti.
Give me that pot of honey.	Dodaj mi taj lonac meda.
I had several assignments.	Imao sam nekoliko zadataka.
If nothing else, my houseplants are thriving.	Ako ništa drugo, moje sobne biljke napreduju.
The peas are frozen.	Grašak je zamrznut.
Death is inevitable.	Smrt je neizbežna.
It always appears between two bottomless pits.	Uvijek se pojavljuje između dvije jame bez dna.
Her little eyes stared at him in anticipation.	Njene malene oči zurile su u njega u iščekivanju.
Wood, paper and plastic are made from trees.	Drvo, papir i plastika se prave od drveća.
These cookies are delicious.	Ovi keksi su ukusni.
The typhoon caused delays tonight.	Tajfun je izazvao kašnjenja večeras.
The magician wore a particularly shiny cylinder.	Mađioničar je nosio posebno sjajni cilindar.
Phrases like "beyond a reasonable doubt" are important here.	Ovdje su važne fraze poput "van razumne sumnje".
Authorities insist they are safe.	Vlasti insistiraju da su bezbedni.
The traffic lights are red.	Semafori su crveni.
The dog is man's best friend.	Pas je čovjekov najbolji prijatelj.
Bird species will decline even more in this century.	Vrste ptica će još više opadati u ovom veku.
Finely chop the onion.	Luk narežite na sitno.
Will life ever return to normal?	Hoće li se život ikada vratiti u normalu?
Penalty of five times the salary.	Kazna od petostruke plate.
“War” was a terrible thing.	"Rat" je bio strašna stvar.
Cutting down a tree would be immoral.	Posjeći drvo bilo bi nemoralno.
Today, most farmers use tractors and other machinery.	Danas većina farmera koristi traktore i druge mašine.
Sexual intercourse is forbidden before marriage.	Spolni odnos je zabranjen prije braka.
The photographer took a lot of photos.	Fotograf je napravio mnogo fotografija.
People gather here to listen to famous singers.	Ljudi se okupljaju ovdje da slušaju poznate pjevače.
Surgeons repaired his broken leg.	Hirurzi su mu popravili slomljenu nogu.
Put a cube of sugar in boiling milk.	Kocku šećera stavite u kipuće mlijeko.
The stars shone brightly overhead.	Zvijezde su sjajno sijale iznad glave.
It broke his heart.	To mu je slomilo srce.
Adding oil to this mixture can change its consistency.	Dodavanje ulja ovoj mješavini može promijeniti njenu konzistenciju.
He heard a sudden clang.	Čuo je iznenadni zveket.
Take a plate and clean it.	Uzmi tanjir i očisti ga.
Farmers say the government has not done enough to help them.	Poljoprivrednici kažu da vlada nije učinila dovoljno da im pomogne.
These rare countries are mainly used in high performance vehicles.	Ove rijetke zemlje se uglavnom koriste u vozilima visokih performansi.
The nobleman sat in his chamber, surrounded by gold.	Plemić je sjedio u svojoj odaji, okružen zlatom.
Rapid action can save lives.	Brzo djelovanje može spasiti živote.
The bright blue sun shone on them.	Jarko plavo sunce obasjavalo ih je.
The cat sleeps contentedly on a pillow.	Mačka zadovoljno spava na jastuku.
Follow the river downstream.	Pratite rijeku nizvodno.
He was obviously upset.	Očigledno je bio uznemiren.
Now you see, not now.	Sad vidiš, sad ne.
A rustic dish that contains large pieces of meat.	Rustično jelo koje sadrži velike komade mesa.
He is also described as honorable and generous.	Opisan je i kao častan i velikodušan.
He enjoys visiting this city.	On uživa u posjeti ovom gradu.
People knew him by his ideas, if nothing else.	Ljudi su ga poznavali po njegovim idejama, ako ništa drugo.
She grabbed the milk with a spoon.	Zahvatila je mlijeko kašikom.
These doubts have lasted since the Great Depression	Ove sumnje traju još od velike depresije
The area is known for its beautiful coastline.	Područje je poznato po prekrasnoj obali.
The soldiers fought in hostile conditions.	Vojnici su se borili u neprijateljskim uslovima.
Turn the ring to the right.	Okrenite prsten udesno.
Eventually everyone returns to the sea.	Na kraju se svi vraćaju na more.
Two brands of toothpaste were tested.	Testirane su dvije marke paste za zube.
Stray dogs are a nuisance.	Psi lutalice su smetnja.
The disease occurs worldwide.	Bolest se javlja širom svijeta.
He felt he had to sacrifice his own plans.	Osećao je da mora da žrtvuje sopstvene planove.
The woman has seven children.	Žena ima sedmoro djece.
Experienced doctors work in the clinic.	U klinici rade iskusni ljekari.
Many stores have made special arrangements for opening.	Mnoge prodavnice su napravile posebne aranžmane za otvaranje.
Movers, packers and antique restorers are employed.	Zaposleni su selidbe, pakeri i restauratori antikviteta.
Put your hand in your sleeve.	Stavi ruku u rukav.
Neither words nor figures bring comfort.	Ni riječi ni brojke ne donose utjehu.
Only a small amount of light dimmed the candle.	Samo je mala količina svjetlosti prigušila svijeću.
They climbed the mountain.	Popeli su se na planinu.
Trees have fascinated people since ancient times.	Drveće je fasciniralo ljude od davnina.
Indigenous people worshiped him and gave him a name.	Autohtoni stanovnici su ga obožavali dali su mu ime.
Annually, the city provides a budget.	Godišnje, grad obezbjeđuje budžet.
He gained weight.	Ugojio se.
The boy felt his father hold him gently.	Dječak je osjetio kako ga otac nježno drži.
A wild cat was approaching.	Divlja mačka se približavala.
The more he studied, the more questions he had.	Što je više učio, imao je više pitanja.
The rice fields sparkle in the bright sun.	Pirinčana polja blistaju na jarkom suncu.
The problem existed in all segments of society.	Problem je postojao u svim segmentima društva.
A rough stone wall enclosed the garden.	Grubi kameni zid ogradio je vrt.
The roads here are in a terrible state.	Putevi su ovdje u užasnom stanju.
He sighed and entered the living room.	Uzdahne i uđe u dnevnu sobu.
She lifted the lid carefully.	Pažljivo je podigla poklopac.
Their conversation became more and more tense as the evening wore on.	Njihov razgovor je postajao sve napetiji kako je veče odmicalo.
Her statements were met with surprise.	Njene izjave dočekane su sa iznenađenjem.
He swore he never knew that girl.	Zakleo se da nikada nije poznavao tu djevojku.
He drank from his mug of beer.	Pio je iz svoje krigle piva.
What was written on her palm was illegible.	Ono što je pisalo na njenom dlanu bilo je nečitko.
The boy carefully wiped the dirty wall.	Dječak je pažljivo obrisao prljavi zid.
This is an unusual building.	Ovo je neobična zgrada.
Some civil servants bought new cars.	Neki državni službenici kupili su sebi nove automobile.
When he regained consciousness, he opened his eyes.	Kada se osvijestio, otvorio je oči.
He defeated his opponent in the race.	Pobijedio je svog protivnika u trci.
They swore to defeat their enemy.	Zakleli su se da će poraziti svog neprijatelja.
The knife slammed into the apple.	Nož se čvrsto zabio u jabuku.
It is unlikely that I will win this competition.	Malo je vjerovatno da ću pobijediti na ovom takmičenju.
The raven's wings were spread wide for flight.	Gavranova krila su bila široko raširena za let.
The low rumble grew louder.	Tiha tutnjava postala je sve glasnija.
The number of men will be higher than women in twenty years.	Broj muškaraca će biti veći od žena za dvadeset godina.
He died peacefully in his sleep.	Umro je mirno u snu.
The buildings stood incredibly tall.	Zgrade su stajale neverovatno visoke.
Historians are arguing over the authorship of the play.	Istoričari se svađaju oko autorstva drame.
Bees collect nectar to make honey.	Pčele sakupljaju nektar za pravljenje meda.
Her expression became cynical.	Izraz lica joj je postao ciničan.
We worked together all afternoon.	Radili smo zajedno celo popodne.
People were not upset.	Ljudi nisu bili uznemireni.
The quarrel lasted for half an hour.	Svađa je trajala pola sata.
Younger workers earn the most money.	Najviše novca zarađuju mlađi radnici.
The politician has been recalled.	Političar je opozvan.
The factory was closed due to bankruptcy.	Fabrika je zatvorena zbog bankrota.
Moses was terrified by the mountain.	Mojsije se užasnuo uz planinu.
The green light is on.	Zeleno svjetlo je uključeno.
This spectacular climb lasts all day.	Ovaj spektakularni uspon traje cijeli dan.
I can't accept your salary reduction.	Ne mogu prihvatiti tvoje smanjenje plate.
They traveled the dusty road.	Putovali su prašnjavim putem.
They knelt beside their grandmother.	Kleknuli su pored svoje bake.
Look, if you're going to do this, do it right.	Gledaj, ako ćeš ovo da uradiš, uradi to kako treba.
The collective could own the land.	Kolektiv bi mogao posjedovati zemlju.
This table is used to display various types of artifacts.	Ova tabela se koristi za prikaz raznih vrsta artefakata.
The mayor is accused of embezzling public funds.	Gradonačelnik je optužen za pronevjeru javnih sredstava.
The factory produces cement blocks.	Fabrika proizvodi cementne blokove.
He used more force when sawing wood.	Koristio je više sile prilikom testerisanja drveta.
All the children clapped their hands.	Sva djeca su pljesnula rukama.
The wounds were incredibly painful.	Rane su bile neverovatno bolne.
We suffered badly from the drought.	Teško smo patili od suše.
A woman sells vegetables by the roadside.	Žena prodaje povrće pored puta.
Heat is absorbed in a closed vessel.	Toplota u zatvorenoj posudi se apsorbuje.
Where are we staying tonight?	Gdje ćemo odsjesti večeras?
A stranger walked into the village.	Stranac je ušetao u selo.
He advised politicians to make wiser decisions.	Savjetovao je političare da donose mudrije odluke.
Domo arigatou gozaimasu.	Domo arigatou gozaimasu.
This is the first part.	Ovo je prvi dio.
It's refreshing.	Osvježavajuće je.
The thorn provided shade for the trail.	Trn je davao hladovinu stazi.
The government responded by force.	Vlada je odgovorila silom.
Our lives began to fall apart after my father died.	Naši životi su počeli da se raspadaju nakon što je moj otac umro.
Printer ink is leaking.	Tinta iz štampača curi.
Many physicists believe that gravity should be curved.	Mnogi fizičari vjeruju da gravitaciju treba zakriviti.
The locals find her witty.	Mještani je smatraju duhovitom.
Studying facial expressions is notoriously difficult.	Proučavanje izraza lica je notorno teško.
The rain was hitting the roof.	Kiša je udarala o krov.
We once made a documentary about this cathedral.	Jednom smo snimili dokumentarac o ovoj katedrali.
Nothing can be discouraging from failing an exam.	Ništa ne može biti obeshrabrujuće od pada na ispitu.
Only six animals live in the rainforest.	Samo šest životinja živi u prašumi.
There was an accident on the highway.	Dogodila se nesreća na autoputu.
The woman enters the bar and sits down.	Žena ulazi u bar i sjeda.
The tenants fell silent, waiting for their breath to catch.	Stanari su utihnuli, čekajući suspregnuti dah.
The citizens demanded more.	Građani su tražili još.
They discovered that fire can still burn things.	Otkrili su da vatra ipak može spaliti stvari.
From them	Od njih
Every soldier "came home" the war is over.	Svaki vojnik je "došao kući" rat je završen.
He sat down in a chair, rubbing his eyes.	Sjeo je u stolicu, trljajući oči.
Their farm provided them with food, clothing and heating fuel.	Njihova farma im je obezbjeđivala hranu, odjeću i gorivo za grijanje.
He was depressed on the eve of an important competition.	Uoči važnog takmičenja bio je utučen.
He carefully pushed the chair under the table.	Pažljivo je gurnuo stolicu ispod stola.
The robbers damaged the city market.	Pljačkaši su oštetili gradsku pijacu.
How many tablespoons of butter do you use?	Koliko kašika putera koristite?
Due to the uneven terrain, construction was difficult.	Zbog neravnog terena gradnja je bila otežana.
This song is a hit since its release.	Ova pjesma je hit od objavljivanja.
She is determined to perform the test well.	Odlučna je da dobro izvede test.
This businessman inherited millions.	Ovaj biznismen je nasledio milione.
Children were everywhere, screaming and running.	Djeca su bila posvuda, vrištala i trčala.
This fountain was gilded.	Ova fontana je bila pozlaćena.
The salesman understood the problem.	Prodavac je shvatio problem.
There was a big explosion.	Došlo je do velike eksplozije.
They concentrate on running their own business.	Oni se koncentrišu na vođenje sopstvenog posla.
Getting drunk on this house now has serious consequences.	Opijanje ove kuće sada povlači ozbiljne posljedice.
They sentenced the protesters to death.	Oni su demonstrante osudili na smrt.
The life of a humble carpenter did not satisfy him.	Život skromnog stolara nije ga zadovoljio.
Now it is safe to go shopping.	Sada je sigurno ići u kupovinu.
This country is rich and fertile.	Ova zemlja je bogata i plodna.
This will be done as needed.	Ovo će biti urađeno po potrebi.
It grows in abundance here.	Ovdje raste u izobilju.
He walked limping.	Hodao je šepajući.
The river was a valuable source of water.	Rijeka je bila vrijedan izvor vode.
He is involved in extensive local projects.	Uključen je u opsežne lokalne projekte.
He was stable.	Bio je stabilan.
I can't sleep these days.	Ne mogu zaspati ovih dana.
We are invited to discuss important issues.	Pozvani smo da razgovaramo o važnim pitanjima.
The atmosphere was tense with excitement.	Atmosfera je bila napeta od uzbuđenja.
The team is characterized by toughness.	Tim karakteriše čvrstina.
It was a few months after she left town.	Bilo je to nekoliko mjeseci nakon što je napustila grad.
The units are built on blocks.	Jedinice su izgrađene na blokovima.
It was a long and hard day.	Bio je to dug i naporan dan.
Therefore, it was necessary to move forward.	Stoga je bilo potrebno ići naprijed.
Her unexpected death shocked the nation.	Njena neočekivana smrt šokirala je naciju.
The new director wants more lively ballet content.	Novi direktor želi življe sadržaje za balet.
Politics has created problems.	Politika je stvorila probleme.
Look at the names on their uniforms.	Pogledajte imena na njihovim uniformama.
The government had to impose additional restrictions.	Vlada je morala uvesti dodatna ograničenja.
His whispers frightened me.	Njegovo šaputanje me prestrašilo.
The bailiff was persuaded to leave.	Sudskog izvršitelja su nagovorili da ode.
This is a fan of bamboo.	Ovo je lepeza od bambusa.
Peter often talks about his father.	Petar često govori o svom ocu.
The conductor whistled for the train to leave.	Kondukter je zviždaljkom dao znak da voz krene.
Water transfer significantly contributes to global warming.	Prenos vode značajno doprinosi globalnom zagrevanju.
The stain soaked through the newspaper.	Mrlja se natopila kroz novine.
Our physical structure is also made up of cells.	Naša fizička struktura je takođe sastavljena od ćelija.
We eat food that we will eat anyway.	Mi jedemo hranu koju ćemo ionako jesti.
What do you do with garbage in the kitchen?	Šta radite sa smećem u kuhinji?
These particles cannot damage the ozone layer.	Te čestice ne mogu oštetiti ozonski omotač.
He gave her two pieces of advice.	Dao joj je dva savjeta.
The carvings are excellent.	Rezbarije su izvrsne.
Place the liver and onion on a green salad base.	Jetru i luk stavite na podlogu od zelene salate.
Many residents of the city are not satisfied.	Mnogi stanovnici grada nisu zadovoljni.
His shrewd mind impressed everyone at the meeting.	Njegov oštroumni um impresionirao je sve na sastanku.
She looked at him sweetly with sad eyes.	Gledala ga je slatko tužnim očima.
She cheered for the president three times.	Tri puta je navijala za predsjednika.
The windows are traditionally folding at the top.	Prozori su tradicionalno preklopni na vrhu.
My undefeated children are waiting for me in the morning sun.	Moja neporažena djeca me čekaju na jutarnjem suncu.
Some experts say climate change will be catastrophic.	Neki stručnjaci tvrde da će klimatske promjene biti katastrofalne.
I need coffee.	Treba mi kafa.
Did your old paper get recycled paper?	Da li vaš stari papir dobija reciklirani papir?
The boat floated slowly on the calm waters.	Čamac je lagano plutao po mirnim vodama.
Unroll your sleeping bag here.	Odmotajte svoju vreću za spavanje ovdje.
Her brother's heart stopped beating.	Srce njenog brata je prestalo da kuca.
A loud noise broke the calm silence of the evening.	Glasna buka razbila je mirnu tišinu večeri.
According to the newspaper, ten people were burned.	Prema pisanju lista, deset ljudi je izgorjelo.
There is a beautiful scent in the air.	U vazduhu je prelep miris.
More and more workers are joining the union.	Sve više radnika ulazi u sindikat.
Bad weather followed, with hail and thunder.	Uslijedilo je loše vrijeme, sa gradom i grmljavinom.
This city is on the main trade route.	Ovaj grad je na glavnom trgovačkom putu.
The moon is small, round and bright.	Mjesec je mali, okrugao i svijetao.
The shoe stands loosely on the foot.	Cipela labavo stoji na stopalu.
The exercise is intended to develop a stronger body.	Vježba je namijenjena razvoju jačeg tijela.
Some crystals are transparent.	Neki kristali su providni.
We were on the outskirts of the city.	Bili smo na periferiji grada.
We have to cut down trees in our national parks.	Moramo posjeći drveće u našim nacionalnim parkovima.
Nobody wants to know what is happening in the country.	Niko ne želi da zna šta se dešava u zemlji.
Drowning is the leading cause of unintentional injuries worldwide.	Utapanje je vodeći uzrok nenamjernih ozljeda širom svijeta.
The scent of jasmine filled the air.	Miris jasmina ispunio je vazduh.
She had only one child.	Imala je samo jedno dijete.
She thought of him as a helpful neighbor.	Mislila je o njemu kao o komšiji koja je od pomoći.
Running a marathon requires a positive attitude.	Trčanje maratona zahtijeva pozitivan stav.
That tradition has never been broken.	Ta tradicija nikada nije prekinuta.
An attack would be hopelessly costly for terrorists.	Napad bi bio beznadežno skup za teroriste.
Scientists believe that the pollution has reached a crisis level.	Naučnici vjeruju da je zagađenje dostiglo krizni nivo.
Microsoft has issued a refund.	Microsoft je izdao povrat novca.
Fish are easy to catch in these turbulent waters.	Ribu je lako uhvatiti u ovim nemirnim vodama.
Many engines use compression ignition.	Mnogi motori koriste kompresijsko paljenje.
Those who rely on public transportation often have inconveniences.	Oni koji se oslanjaju na javni prevoz često imaju neugodnosti.
He pulled his shirt over his head.	Navukao je košulju preko glave.
The artist has finished her mural.	Umjetnica je završila svoj mural.
Reading many books is a good idea.	Čitanje mnogih knjiga je dobra ideja.
Is there time?	Ima li vremena?
Our fresh water supplies are dwindling.	Naše zalihe svježe vode se smanjuju.
He rode a bicycle for years.	Godinama je vozio bicikl.
She pulled the box closer and peered inside.	Privukla je kutiju bliže i zavirila unutra.
The company exceeded its revenue projections.	Kompanija je premašila svoje projekcije prihoda.
The cat was asleep.	Mačka je spavala.
Everyone accepted my proposal.	Svi su prihvatili moj predlog.
He stayed by the side of the road, watching carefully.	Ostao je pored puta, pažljivo posmatrajući.
Arthur checked into his hotel.	Arthur se prijavio u svoj hotel.
Write a passage about the history of your country.	Napišite pasus o istoriji vaše zemlje.
He tried to turn the situation around.	Pokušao je da pozitivno okrene situaciju.
Soldiers were ordered to patrol the streets.	Vojnicima je naređeno da patroliraju ulicama.
Police arrested several dozen people.	Policija je uhapsila nekoliko desetina ljudi.
Three kilometers deep, the water is very acidic.	Tri kilometra dubine, voda je jako kisela.
They studied hard and passed the exams.	Vredno su učili i položili ispite.
You should turn off the lights when you leave.	Trebalo bi da ugasiš svetla kada odlaziš.
The city is more than an hour's drive away.	Grad je udaljen više od sat vremena vožnje.
Fighting will not solve this problem.	Borba neće riješiti ovaj problem.
We don't have spare towels.	Nemamo rezervnih peškira.
Slowly, cautiously, he pushed open the gate.	Polako, oprezno, gurnuo je kapiju.
Water use must be moderate.	Upotreba vode mora biti umjerena.
There were rare, beautiful butterflies everywhere.	Svuda je bilo retkih, lepih leptira.
Leaders in all states should take care of public schools.	Lideri u svim državama treba da brinu o javnim školama.
A stain of darkness clouded her mind.	Mrlja tame pomutila joj je um.
How was the trip?	Kako je bilo na putovanju?
In the evening I walked along the beach.	U večernjim satima sam prošetao plažom.
She repeated the instructions more than five times.	Ponovila je uputstva više od pet puta.
He'll be there by tonight.	Biće tamo do večeras.
This dog is the biggest of all.	Ovaj pas je najveći od svih.
The fish in the pond were slowly dying.	Ribe u ribnjaku su polako umirale.
Do not spoil the soup by reheating.	Nemojte pokvariti supu ponovnim zagrijavanjem.
Scientists have said that people are taking over the world.	Naučnici su izjavili da ljudi preuzimaju svijet.
In the last few years, the water supply has been gradual	U posljednjih nekoliko godina, vodosnabdijevanje je postepeno
Salt is used to preserve food.	Sol se koristi za očuvanje hrane.
The crowd moved slowly through the streets.	Rulja se polako kretala ulicama.
Get a compass and a map of the city.	Uzmite kompas i kartu grada.
Adhesive patches will not stick well.	Ljepljivi flasteri se neće dobro zalijepiti.
All the monarch's subjects must worship him.	Svi monarhovi podanici moraju mu se pokloniti.
Fate, however, was not.	Sudbina, međutim, nije bila.
This forest is known for its huge trees.	Ova šuma je poznata po ogromnim stablima.
Their children were very small.	Njihova djeca su bila vrlo mala.
Their mouths were open in astonishment.	Usta su im bila otvorena od zaprepaštenja.
Use a coffee filter or kitchen paper of several thicknesses.	Koristite filter za kafu ili kuhinjski papir nekoliko debljina.
Only the royal yacht was visible.	Vidljiva je bila samo kraljevska jahta.
The architecture of the city celebrates its long history.	Arhitektura grada slavi svoju dugu istoriju.
The lawyer must be aware.	Advokat mora biti svjestan.
Turn up the gas, please.	Pojačajte gas, molim.
A nurse at the clinic examined the patient.	Medicinska sestra na klinici je pregledala pacijenta.
The clock runs on electricity.	Sat radi na struju.
The rising ice sheet now fills the previously discovered valley.	Ledeni pokrivač koji se diže sada ispunjava prethodno otkrivenu dolinu.
Now is the time to move on.	Sada je vrijeme da krenemo.
Food was scarce.	Hrana je bila oskudna.
Is the building expensive?	Da li je zgrada skupa?
The process begins with the preparation of clay.	Proces počinje pripremom gline.
People of all ages need proper medical care.	Ljudima svih uzrasta je potrebna odgovarajuća medicinska njega.
Take a large music box out of the closet.	Iznesite veliku muzičku kutiju iz ormara.
November is rainy.	Novembar je kišan.
We all dream of a better future.	Svi sanjamo o boljoj budućnosti.
The bones of his fist were clenched.	Kosti njegove šake bile su stisnute.
The climate of this region is temperate.	Klima ove regije je umjerena.
He asked for more tea.	Tražio je još čaja.
Let's look at that task.	Hajde da pogledamo taj zadatak.
Invensys is a diverse, global technology company.	Invensys je raznolika, globalna tehnološka kompanija.
The artist did not want to talk about the incident.	Umetnik nije hteo da priča o incidentu.
Many families continue to smoke every day.	Svakog dana mnoge porodice nastavljaju da puše.
Large independent companies have been formed.	Formirane su velike nezavisne kompanije.
The project will take place in stages.	Projekat će se odvijati u fazama.
The ability of these horses gradually deteriorated.	Sposobnost ovih konja postepeno se pogoršavala.
Be kind to this old man.	Budite ljubazni prema ovom starcu.
Time is a precious thing.	Vrijeme je dragocjena stvar.
No one was injured in the incident.	U incidentu niko nije povređen.
The naughty child flew down the road.	Nestašno dijete je odletjelo niz cestu.
Computers are an essential part of modern education.	Računari su suštinski dio modernog obrazovanja.
The company is wholly owned by foreigners.	Kompanija je u potpunosti u vlasništvu stranaca.
The soup was rich and nutritious.	Supa je bila bogata i hranljiva.
Then it suddenly disappeared, without a trace.	Onda je iznenada nestalo, bez traga.
Life in prison is hard.	Život u zatvoru je težak.
The sun was coming in through the window.	Sunce je ulazilo kroz prozor.
The senators agreed to increase taxes.	Senatori su se složili da povećaju poreze.
She needed more than letters and postcards.	Trebalo joj je više od pisama i razglednica.
I have to add that to the dictionary.	Moram to dodati u rečnik.
The food was getting sweeter and sweeter.	Hrana je postajala sve slađa i slađa.
The system relied on electricity produced by water.	Sistem se oslanjao na električnu energiju koju proizvodi voda.
She honored her commitment with hard work.	Svoju predanost je ispoštovala napornim radom.
He goes to the woods when he needs a break.	Ode u šumu kad mu treba predah.
At that moment, he closed his eyes.	U tom trenutku je zatvorio oči.
When in doubt, consult a dictionary.	Kad ste u nedoumici, obratite se rječniku.
Some suggest renaming.	Neki predlažu preimenovanje.
In his younger days he wore a goatee.	U mlađim danima nosio je kozju bradicu.
The owner of the restaurant was arrested for tax evasion.	Vlasnik restorana uhapšen je zbog utaje poreza.
That story is amazing.	Ta priča je nevjerovatna.
This piece of bread tastes like cardboard.	Ovaj komad hljeba ima ukus kartona.
He is always on time.	On je uvek na vreme.
They laughed heartily clapping their hands.	Od srca su se smijali pljeskajući rukama.
A statue was erected in her memory.	U spomen na nju postavljena je statua.
But caring for sick family members can be tedious.	Ali briga o bolesnim članovima porodice može biti mukotrpna.
The farmer's wife used coarse salt.	Farmerova žena koristila je krupnu so.
The sea is an inexhaustible source of food.	More je nepresušan izvor hrane.
My brother doesn't like cheese.	Moj brat ne voli sir.
The officer who appealed the decision was fired.	Službenik koji se žalio na odluku je smijenjen.
I boiled three eggs in a pan.	Skuvala sam tri jaja u tiganju.
Bananas need a lot of sun and light.	Bananama je potrebno puno sunca i svjetlosti.
The ravine is raging with rage.	Jaruga bjesni od bijesa.
He tucked his hand under the blanket, pulling her closer.	Zavukao je ruku ispod ćebeta, privlačeći je bliže.
The ship set sail, but something pulled it back.	Brod je isplovio, ali ga je nešto vuklo nazad.
The popular phrase "enemy of the people" was coined.	Nastala je popularna fraza "narodni neprijatelj".
More people go swimming on vacation than playing golf.	Više ljudi ide na kupanje na odmor nego na igranje golfa.
A cloud of dust rose on the horizon.	Oblak prašine podigao se na horizontu.
The moon was huge, shining brightly.	Mesec je bio ogroman, sjajno sijao.
The whole city was decorated for this event.	Cijeli grad je bio okićen za ovaj događaj.
He traveled to the southern hemisphere.	Otputovao je na južnu hemisferu.
Heat the water in a medium saucepan.	Zagrijte vodu u srednjem loncu.
Hundreds of thousands of believers visit this place every year.	Stotine hiljada vjernika posjećuju ovo mjesto svake godine.
Another year passed and he began to feel suffocated.	Prošla je još jedna godina i počeo se osjećati ugušeno.
It can help prolong life.	Može pomoći da se produži životni vijek.
The man's mother received visitors in the main room.	Čovjekova majka je primala posjetioce u glavnoj prostoriji.
There are old sayings and proverbs.	Postoje stare izreke i poslovice.
Numerous factors contributed to the war.	Brojni faktori su doprinijeli ratu.
Poachers often sell their catch cheaply in the local market.	Krivolovci često jeftino prodaju svoj ulov na lokalnom tržištu.
Hurry up and put out those fires!	Požurite i ugasite te požare!
She left her purse in the car.	Ostavila je torbicu u autu.
These documents are protected by law.	Ovi dokumenti su zaštićeni zakonom.
Local students are still upset.	Lokalni studenti su i dalje uznemireni.
Is this a joke?	Je li ovo šala?
Most processes are modeled on real systems.	Većina procesa je modelirana na stvarnim sistemima.
She loves to swim.	Ona voli plivati.
They hunted goats, gazelles and other small game.	Lovili su koze, gazele i drugu sitnu divljač.
Try another coat.	Probajte drugi kaput.
Some seeds have a waxy coating that makes them waterproof.	Neke sjemenke imaju voštani premaz koji ih čini vodootpornim.
Too many babies die every day.	Previše beba umire svaki dan.
It's too early to celebrate.	Prerano je za slavlje.
These people have embraced technology.	Ovi ljudi su prihvatili tehnologiju.
Japan used fire widely.	Japan je široko koristio vatru.
The villagers greet the visitors.	Seljani pozdravljaju posetioce.
So the seller agreed to pay.	Tako je prodavac pristao da plati.
Make sure you have enough yarn.	Pobrinite se da imate dovoljno pređe.
She took a rag and wiped the table.	Uzela je krpu i obrisala sto.
I have a few questions about the project.	Imam nekoliko pitanja o projektu.
Don't you think it's time to retire?	Zar ne mislite da je vrijeme za penziju?
Autumn is the most colorful season.	Jesen je najšarenije godišnje doba.
I can't count how many times he said that.	Ne mogu da izbrojim koliko puta je to rekao.
The corpulent man reached for the seat.	Korpulentni muškarac je dogurao do sjedala.
They received special help from civil servants.	Posebnu pomoć su dobili od državnih službenika.
Friends called him by name.	Prijatelji su ga zvali po imenu.
The thought that everything could be over was irresistible.	Pomisao da bi sve moglo biti gotovo bila je neodoljiva.
The buildings were distorted and smashed.	Zgrade su bile iskrivljene i razbijene.
Some houses have balconies.	Neke kuće imaju balkone.
She looks sad, but she just cried.	Izgleda tužno, ali samo je plakala.
Two months later, the baby was born.	Dva mjeseca kasnije, dijete je rođeno.
They stopped the project for years.	Godinama su zaustavljali projekat.
Honey, what does that smell like?	Dušo, kakav je to miris?
Enrichment of school programs and sports programs.	Obogaćivanje školskih programa i sportskih programa.
But above all, a little history.	Ali pre svega, malo istorije.
You can rely on her.	Možete se osloniti na nju.
The street looked like a ghost town.	Ulica je ličila na grad duhova.
The problem is widespread.	Problem je široko rasprostranjen.
Lightning flashed over the hill.	Munje su pucketale iznad brda.
Those who voted against us are literally forgotten.	Oni koji su glasali protiv nas bukvalno su zaboravljeni.
After dinner the children played.	Nakon večere djeca su se igrala.
She was dressed in a fluttering red dress.	Bila je obučena u lepršavu crvenu haljinu.
It rained for seven days and the ground was wet.	Kiša je padala sedam dana, a tlo je bilo nakvašeno.
The park is called a wildlife reserve.	Park je nazvan rezervatom za divlje životinje.
Scientists estimate that the ozone hole will continue to grow.	Naučnici procjenjuju da će ozonska rupa nastaviti rasti.
The shogun ordered the peasant to be beheaded.	Šogun je naredio da se seljaku odrubi glava.
Migrate to a warmer place.	Migrirajte na toplije mjesto.
Many soldiers died from heat stroke.	Mnogi vojnici su umrli od toplotnog udara.
Next to the sports car is a red sports car.	Pored sportskog automobila je crveni sportski automobil.
The village an hour away is popular with bird watchers.	Selo udaljeno sat vremena je popularno među posmatračima ptica.
A key requirement throughout the process.	Ključni zahtjev u cijelom procesu.
Choose the ball with the highest number.	Odaberite kuglicu s najvećim brojem.
The driver turned off the ignition.	Šofer je isključio kontakt.
Japanese cinema originated here.	Japanska kinematografija nastala je ovdje.
You can see her now, in her bedroom.	Možete je vidjeti sada, u njenoj spavaćoj sobi.
The use of renewable energy is an alternative transport fuel.	Korištenje obnovljive energije je alternativno transportno gorivo.
These vegetables are fresh.	Ovo povrće je svježe.
Soldiers fired cannons at the enemy.	Vojnici su pucali iz topova na neprijatelja.
He began to theorize about the nature of dreams.	Počeo je da teoretizira o prirodi snova.
The country was known for its spice production.	Zemlja je bila poznata po proizvodnji začina.
This house is beautiful.	Ova kuća je predivna.
The courier left the package at the huge building.	Kurir je ostavio paket kod ogromne zgrade.
Time will tame her anger.	Vrijeme će ukrotiti njen bijes.
This plant thrives in water.	Ova biljka uspeva u vodi.
My words were vague and funny.	Moje riječi su bile nejasne i smiješne.
A building erected for scientific research.	Zgrada podignuta za naučna istraživanja.
The rich aroma of coffee filled the room.	Bogata aroma kafe ispunila je prostoriju.
I’ve been feeling a little tired lately.	Nedavno sam se osjećao pomalo umorno.
The computer system will not be formed.	Računarski sistem se neće formirati.
The task was difficult at first.	Zadatak je u početku bio težak.
Some old buildings are no longer used.	Neki stari objekti se više ne koriste.
This area contains precious minerals.	Ovo područje sadrži dragocjene minerale.
The typhoon was late.	Tajfun je kasnio.
A robotic arm can lift a modest weight.	Robotska ruka može podići skromnu težinu.
He talked about war and economics.	Govorio je o ratu i ekonomiji.
Pants will never look the same.	Pantalone nikada neće izgledati isto.
No magic could achieve that.	Nikakva magija to ne bi mogla postići.
He obviously has experience.	Očigledno je da ima iskustva.
We strung it in long wreaths.	Nanizali smo ga u duge vijence.
Turn off the alarm.	Isključite budilnik.
What happened to your computer?	Šta se desilo sa tvojim kompjuterom?
Growing evidence suggests that obesity is an epidemic.	Sve veći dokazi sugeriraju da je gojaznost epidemija.
I just sat down at the table.	Samo sam seo za sto.
He grabbed her wrists.	Uhvatio joj je zglobove.
The skinny baby slept on the sand.	Mršava beba je spavala na pijesku.
What is the price of a blue dress?	Koja je cijena plave haljine?
Our country is a leader in this field.	Naša zemlja je lider u ovoj oblasti.
The new leaders were considered too radical.	Novi lideri su smatrani previše radikalnim.
This process was used to produce gunpowder.	Ovaj proces je korišten za proizvodnju baruta.
They were embarrassed by the bad behavior.	Bilo im je neugodno zbog lošeg ponašanja.
Floods flood the valley every year.	Poplava preplavi dolinu svake godine.
I sent more milk for the cakes.	Poslala sam još mlijeka za kolače.
The ground was broken by countless cracks.	Tlo je bilo izlomljeno bezbrojnim pukotinama.
The curriculum has been revised and anti-plagiarism measures have been taken.	Nastavni plan i program je revidiran, a poduzete su mjere protiv plagijata.
This will shock you.	Ovo će vas šokirati.
Grab a full spoonful of flour.	Zahvatite punu kašiku brašna.
Eleven miles south of this village is a river.	Jedanaest milja južno od ovog sela je rijeka.
This river flows through the city center.	Ova rijeka protiče kroz centar grada.
The walls were painted white.	Zidovi su bili ofarbani u bijelo.
Some oppose the idea of ​​the death penalty.	Neki se protive ideji smrtne kazne.
These members are very much loved.	Ti članovi su veoma voljeni.
People living near these floodplains fear a recurrence.	Ljudi koji žive u blizini ovih poplavnih područja strahuju od ponovnog pojavljivanja.
The milkman delivered milk to the villagers every morning	Mljekar je svakog jutra isporučivao mlijeko seljanima
It was pointed out that a lot of men drink.	Isticano je da dosta muškaraca pije.
We wanted him to know our pain.	Željeli smo da zna našu bol.
Prevent the ink from drying out.	Sprečite da se mastilo osuši.
The baker's wife was kneading the dough.	Pekareva žena je mesila testo.
Frogs often lie close to the ground.	Žabe često leže blizu zemlje.
The former king died peacefully in his sleep.	Bivši kralj umro je mirno u snu.
No building was in such a state of disrepair.	Nijedna zgrada nije bila u takvom zapuštenom stanju.
She climbed the ladder carefully.	Pažljivo se popela na merdevine.
Officials should resign if found guilty of corruption.	Zvaničnici bi trebalo da podnesu ostavke ako budu proglašeni krivima za korupciju.
It will help strengthen the family.	On će to pomoći u jačanju porodice.
Athens was a city of magnificent temples and monuments.	Atina je bila grad veličanstvenih hramova i spomenika.
The aging senator stood before the nation	Ostarjeli senator stao je pred naciju
Long-haired mountain people used to roam those hills.	Dugokosi planinski ljudi su nekada lutali tim brdima.
His arm was still injured from that fall.	Ruka mu je još uvijek bila ozlijeđena od tog pada.
Engineers create machines that help us with our daily tasks.	Inženjeri stvaraju mašine koje nam pomažu u svakodnevnim zadacima.
This disorder is reversible.	Ovaj poremećaj je reverzibilan.
He coughed violently.	Silovito je zakašljao.
The lower slopes are covered with forest.	Niže padine su prekrivene šumom.
Records show that passengers were not allowed to come here.	Zapisi pokazuju da putnicima nije bilo dozvoljeno da dođu ovamo.
I better get back to work.	Bolje da se vratim na posao.
The car was full of people and their property.	Auto je bio krcat ljudima i njihovom imovinom.
No training is without danger.	Nijedan trening nije bez opasnosti.
Faith never dies.	Vjera nikad ne umire.
The hooded figure emerged from the woods.	Figura sa kapuljačom izronila je iz šumarka.
We were disappointed when we heard the news.	Bili smo razočarani kada smo čuli vijest.
Better a poor horse than no horse at all.	Bolje pregovarati nego voditi parnicu.
The bear eats with its front paws.	Medvjed jede prednjim šapama.
His social skills are weak.	Njegove socijalne vještine su slabe.
This was a wise choice.	Ovo je bio mudar izbor.
A sense of poetry runs through this novel.	Kroz ovaj roman se provlači smisao za poeziju.
How hard is it to find a job these days?	Koliko je teško naći posao ovih dana?
Earthquakes are frequent in this region.	U ovoj regiji su česti zemljotresi.
A future reward for the man who finds it.	Buduća nagrada za čovjeka koji ga pronađe.
The chef taught our children how to bake.	Kuvar je naučio našu djecu kako se peku.
Women like men with muscles.	Žene vole muškarce sa mišićima.
He finally agreed to withdraw.	Konačno je pristao da se povuče.
The farm is located near a small village.	Farma se nalazi u blizini malog sela.
The child spun in a circle, laughing.	Dijete se vrtilo u krug, smijući se.
How many people are in this office?	Koliko je osoba u ovoj kancelariji?
Clouds lazily lazily across the cloudy morning sky	Oblaci su lijeno lenjili po mutnom jutarnjem nebu
He glanced over the assembled guests.	Pogledom je prešao preko okupljenih gostiju.
Water evaporates into gas.	Voda isparava u gas.
Please eat a balanced diet.	Molimo Vas da jedite uravnoteženu prehranu.
You cannot use the side entrance.	Ne možete koristiti bočni ulaz.
Put a brick in the hole.	Stavite ciglu u rupu.
In this country, some schoolchildren have never known war.	U ovoj zemlji neki školarci nikada nisu poznavali rat.
Her appearance has changed completely.	Njen izgled se potpuno promijenio.
Raise your legs to the table.	Podignite noge na sto.
There is little room for industry here.	Ovdje je malo prostora za industriju.
The horse galloped across the field.	Konj je galopirao poljem.
The exhausted man was taken to a cave.	Iscrpljenog čovjeka odnijeli su u pećinu.
They recently passed a series of tests.	Nedavno su prošli niz testova.
The pianist practiced scales for hours.	Pijanista je satima vežbao skale.
Fish and tropical fish abound here.	Ribe i tropske ribe ovdje obiluju.
Use a spatula to scrape the potatoes out of the pan.	Koristite lopaticu da ostružite krompir iz tiganja.
The unmistakable smell of the bonfire filled the air.	Nepogrešiv miris lomača ispunio je vazduh.
Fish eat plankton and plankton eat algae.	Ribe jedu plankton, a plankton alge.
Some medications should be taken with food.	Neke lekove treba uzimati sa hranom.
Rain will bring life to our parched land.	Kiša će donijeti život našoj isušenoj zemlji.
This volcano erupted recently.	Ovaj vulkan je nedavno eruptirao.
These beliefs were common among most of all tribes.	Ova vjerovanja bila su uobičajena među većinom svih plemena.
Death is inevitable for all of us.	Smrt je neizbežna za sve nas.
The shepherd would go out at night in shorts.	Pastir bi noću izlazio u kratkim hlačama.
The epidemic continued unhindered.	Epidemija se nastavila nesmetano.
Experts say it will progress.	Stručnjaci kažu da će napredovati.
Cats are the most popular pets in town.	Mačke su najpopularniji kućni ljubimci u gradu.
They should go back to school.	Trebalo bi da se vrate u školu.
Living beings cannot exist without air, so oxygen is life.	Živa bića ne mogu postojati bez vazduha, tako da je kiseonik život.
They tried to take advantage of her naivety and charm.	Pokušali su da iskoriste njenu naivnost i šarm.
The nurse carefully examined the patient.	Sestra je pažljivo pregledala pacijenta.
Users can save their progress at any time.	Korisnici mogu sačuvati svoj napredak u bilo kojem trenutku.
The puppy's wet nose trembled as she approached.	Mokri nos šteneta je zadrhtao kada se približila.
Kids, stop it!	Djeco, prestanite s tim!
There were five prominent peaks in the distant horizon.	U udaljenom horizontu bilo je pet istaknutih vrhova.
The passengers cried and cried.	Putnici su plakali i plakali.
He dreams of one day becoming a professional musician.	Sanja da jednog dana postane profesionalni muzičar.
We must respect her.	Moramo da je poštujemo.
It takes centuries for new environmental laws to take effect.	Potrebni su vekovi da novi zakoni o životnoj sredini stupe na snagu.
The lid pulls itself over the eye.	Kapak se sam povlači preko oka.
Historians have documented the existence of roses.	Istoričari su dokumentovali postojanje ruža.
The sergeant walks around looking for more suspects.	Narednik šeta okolo tražeći još osumnjičenih.
Nationalism and patriotism are widespread in today's society.	Nacionalizam i patriotizam su široko rasprostranjeni u današnjem društvu.
Fish do not swim today.	Riba danas ne pliva.
However, the most important thing is that the industry supports quality control.	Međutim, najvažnije je da industrija podržava kontrolu kvaliteta.
They hit hard.	Oni snažno udaraju.
The industrial complex is close to the residential zone.	Industrijski kompleks je u blizini stambene zone.
A leak was detected in the underground tank.	U podzemnom rezervoaru otkriveno je curenje.
The relationship between me and him got worse.	Odnos između mene i njega se pogoršao.
This amount will be automatically credited to your account.	Ovaj iznos će automatski biti uplaćen na vaš račun.
Traffic is expected to increase.	Očekuje se porast saobraćaja.
The sun has a habit of disappearing behind clouds.	Sunce ima običaj da nestane iza oblaka.
The song made me long for the distant shores.	Pesma je u meni izazvala čežnju za dalekim obalama.
It was snowing heavily this cold winter.	U ovoj hladnoj zimi padao je gust snijeg.
Pollution is growing in this busy metropolis.	U ovoj užurbanoj metropoli sve više raste zagađenje.
The walk through the icy water was bitterly cold.	Šetnja kroz ledenu vodu bila je gorko hladna.
Your commitment to this project is to be commended.	Vaša posvećenost ovom projektu je za svaku pohvalu.
Fathers often take their sons fishing.	Očevi često vode svoje sinove na pecanje.
She didn't want to be late.	Nije htela da zakasni.
She was born as the first child of her parents.	Rođena je kao prvo dijete svojih roditelja.
The ladies' manners were without reproach.	Damini maniri bili su bez zamjerke.
A colleague across the hall looked confused.	Kolega preko puta hodnika izgledao je zbunjeno.
He was released from prison for health reasons.	Iz zatvora je pušten iz zdravstvenih razloga.
Police immediately arrested the man.	Policija je odmah privela muškarca.
She takes her job seriously.	Ona svoj posao shvata ozbiljno.
The commission discussed the architecture of the building.	Komisija je raspravljala o arhitekturi zgrade.
Peeling is relatively simple.	Ljuštenje je relativno jednostavno.
She drank the wine deeply.	Duboko je popila vino.
The king was imprisoned in his castle.	Kralj je bio zatvoren u svom dvorcu.
We are now able to travel into space.	Sada smo u mogućnosti da putujemo u svemir.
Cows are milked three times a day.	Krave se muzu tri puta dnevno.
Night is falling.	Noć pada.
Exercising is the best way to stay healthy.	Vježbanje je najbolji način da ostanete zdravi.
The director of the rural primary school announced his imminent retirement.	Direktor seoske osnovne škole najavio je skoru penziju.
His left shoulder was bandaged.	Lijevo rame mu je bilo zavijeno.
The merrymakers went mad.	Veselici su se doveli do ludila.
He leaned his cane against the tree.	Naslonio je štap na drvo.
The tiger came out of the cage.	Tigar je izašao iz kaveza.
Her threat is forgotten.	Njena prijetnja je zaboravljena.
The event went very well.	Događaj je prošao veoma dobro.
She let out a soft sniff.	Ispustila je tiho šmrcanje.
He considered resigning.	Razmišljao je o ostavci.
He landed in a tangle of limbs.	Sletio je u splet udova.
He repaired the broken table with a glue stick.	Popravio je polomljeni sto štapićem za ljepilo.
The bookshelves were full of books.	Police za knjige bile su krcate knjigama.
He is, in fact, a terrible monster.	On je, u stvari, strašno čudovište.
Before he became a monk, he was a swordsman.	Prije nego što je postao monah, bio je mačevalac.
A request was made to the governor to remove her.	Guverneru je upućen zahtjev da je smijeni.
A member of a religious group.	Pripadnik vjerske grupe.
She reached out to shake mine.	Pružila je svoju ruku da protrese moju.
This continent has beautiful landscapes.	Ovaj kontinent ima prekrasne pejzaže.
Will you	Hoćeš li
This agency is able to provide staff for all sectors.	Ova agencija je sposobna da obezbijedi osoblje za sve sektore.
It is best to cook these eggplants just before eating.	Najbolje je ove patlidžane skuvati neposredno pre jela.
There is a community spirit in the village.	U selu postoji duh zajednice.
A group of passengers arrived.	Stigla je grupa putnika.
Pay special attention around the compost bin.	Obratite posebnu pažnju oko kante za kompost.
This book is incomplete and full of mistakes.	Ova knjiga je nepotpuna i puna je grešaka.
A small fire broke out in the theater.	U pozorištu je izbio manji požar.
People are not always what they seem.	Ljudi nisu uvijek onakvi kakvima se čine.
People are too	Ljudi su također
The gifts were wrapped in silk cloth.	Darovi su bili umotani u svilenu tkaninu.
The preacher declared the church holy.	Propovjednik je proglasio crkvu svetom.
The match was won by the coaching staff.	Utakmicu je pobijedila ekipa trenera.
People living in desert regions are particularly vulnerable to droughts.	Ljudi koji žive u pustinjskim regijama posebno su osjetljivi na suše.
Cooking articles, also known as "recipes", often contain errors.	Članci o kuvanju, poznati i kao "recepti", često sadrže greške.
A dead chicken lay on the table.	Na stolu je ležala mrtva kokoška.
She gently rubbed the fine fur between her fingers.	Nežno je protrljala fino krzno među prstima.
The train was worth checking out.	Vlak je bio vrijedan provjere.
Revive the tradition?	Oživiti tradiciju?
As population density increases, so does crime.	Sa povećanjem gustine naseljenosti dolazi i do porasta kriminala.
The noise was getting louder.	Buka je postajala sve jača.
Julia was a neat woman.	Julia je bila uredna žena.
Enemies attacked him mercilessly.	Neprijatelji su ga nemilosrdno napadali.
Although the school is new, it has already proven popular.	Iako je škola nova, već se pokazala popularnom.
Heat-emitting diamonds could still be seen.	Još su se mogli vidjeti dijamanti koji su izbacivali toplinu.
He expects the opposition to resort to violence.	On očekuje da će opozicija pribjeći nasilju.
There is more about this story here.	Ovde ima više o ovoj priči.
An engineer collects rainwater from the roof.	Inženjer sakuplja kišnicu sa krova.
Our armed forces are on standby.	Naše oružane snage su u pripravnosti.
Their company's profit was constantly growing.	Profit njihove kompanije je stalno rastao.
He sipped his drink, slowly, with obvious enjoyment.	Pijuckao je piće, polako, sa očiglednim uživanjem.
It is always good to watch a historical film about your country.	Uvek je dobro pogledati istorijski film o vašoj zemlji.
The glass shattered into a thousand pieces.	Staklo se razbilo na hiljadu komada.
And it will always seem that some trace is not clothed.	I uvijek će se činiti da neki trag nije odjeven.
The stones rolled.	Kamenje se otkotrljalo.
He lived near the forest.	Živeo je u blizini šume.
Money is a power that is often used corruptly.	Novac je moć, kojom se često korumpirano koristi.
The drunk staggered down the street	Pijanac je teturao niz ulicu
Her hair hangs down her back.	Kosa joj visi niz leđa.
The hotel offers a range of services.	Hotel nudi niz usluga.
There was a big storm last month.	Prošlog mjeseca dogodilo se veliko nevrijeme.
Dust muddies everything.	Prašina sve blati.
The creatures are specially protected.	Stvorenja su posebno zaštićena.
You're a robin.	Ti si crvendać.
Fighter planes were screaming against the blue sky.	Borbeni avioni su vrištali protiv plavog neba.
The class consisted of about fifty students.	Odeljenje je činilo pedesetak učenika.
All parts must be marked.	Svi dijelovi moraju biti označeni.
Elections have been postponed.	Izbori su odgođeni.
A pack of wolves attacked the party.	Čopor vukova je napao zabavu.
She is so gullible that she believes her every word.	Toliko je lakovjerna da joj vjeruje u svaku riječ.
Insert another handful.	Ubaci još šaku.
Air temperature varies between night and day.	Temperatura zraka varira između noći i dana.
Crush each slice of garlic with a knife.	Svaki režanj belog luka izmrvite nožem.
The volume is reduced.	Jačina zvuka je smanjena.
She invited him to take her for a drink.	Pozvala ga je da je odvede na piće.
The city was once the seat of government	Grad je nekada bio sjedište vlade
The factory was abandoned, the workers were out of the way.	Fabrika je bila napuštena, radnici su bili s puta.
I ran on the beach.	Trčao sam na plaži.
The appeal was rejected.	Žalba je odbijena.
I don't have any tools.	Nemam nikakav alat.
We admire our urban rivals.	Divimo se našim urbanim rivalima.
Don't raise your eyebrows.	Ne diži obrve.
Sometimes you know when to vote without persuading anyone.	Ponekad znate za koga glasati bez ičijeg nagovaranja.
The soldiers fought fiercely for their beliefs.	Vojnici su se žestoko borili za svoja uvjerenja.
Spores have an extremely short lifespan.	Spore imaju izuzetno kratak životni vek.
You need to be especially careful with small children.	Morate biti posebno oprezni sa malom djecom.
The guards shot at the truck that escaped.	Stražari su pucali na kamion koji je pobjegao.
The locals were dressed in brightly colored clothes.	Mještani su bili obučeni u odjeću jarkih boja.
These problems are a growing concern.	Ovi problemi izazivaju rastuću zabrinutost.
An angry crowd broke the chant.	Ljuta gomila je prolomila skandiranje.
He shook hands with both parents.	Rukovao se sa oba roditelja.
Congress even rejected a proposal to build a warehouse.	Kongres je čak odbio i prijedlog za izgradnju skladišta.
The peasant plowed his field.	Seljak je preorao svoju njivu.
Try to respect your elders.	Pokušajte da poštujete svoje starije.
He knocked down the wall.	On je srušio zid.
The proposed reform law is expected to be adopted soon.	Očekuje se da će predloženi zakon o reformi brzo biti usvojen.
She arrived exactly at the agreed time.	Stigla je tačno u dogovoreno vrijeme.
The main university is one kilometer down the road.	Glavni univerzitet je jedan kilometar niz put.
It's very cold.	Veoma je hladno.
This text will inform the reader about environmental problems.	Ovaj tekst će informisati čitaoca o ekološkim problemima.
There are many rumors about his private life.	Postoje mnoge glasine o njegovom privatnom životu.
Water is essential for all living things.	Voda je neophodna za sva živa bića.
Cut the crust first.	Prvo odrežite kore.
I'm used to seeing him here.	Navikao sam da ga viđam ovde.
Some students eventually become socially active.	Neki studenti na kraju postaju društveno aktivni.
She is young, studying in college.	Mlada je, studira na fakultetu.
The play was sold out.	Predstava je bila rasprodata.
A progressive new policy came into force.	Na snagu je stupila progresivna nova politika.
Expecting the expedition to succeed, they set sail immediately.	Očekujući da će ekspedicija uspjeti, odmah su isplovili.
The soldier was fully dressed in black.	Vojnik je bio potpuno obučen u crno.
He suggested that there was more than one explanation.	Predložio je da postoji više od jednog objašnjenja.
This book is for the whole family.	Ova knjiga je za cijelu porodicu.
The women were assertive and loud.	Žene su bile asertivne i glasne.
The beach is a huge expanse of black sand.	Plaža je ogromno prostranstvo crnog peska.
She sang a famous song.	Pjevala je poznatu pjesmu.
Animals can cross international borders.	Životinje mogu prijeći međunarodne granice.
Signs of a crowded city.	Znakovi prepunog grada.
Ann tried to figure out how it happened.	Ann je pokušala shvatiti kako se to dogodilo.
He entered a village, looking for a specific address.	Ušao je u jedno selo, tražeći određenu adresu.
The teams worked all night on cleaning up the waste.	Ekipe su radile cijelu noć na čišćenju otpada.
It is not an arena in which women are well represented.	To nije arena u kojoj su žene dobro zastupljene.
The young priest took off his cloak.	Mladi sveštenik je skinuo svoj ogrtač.
Soldiers marched through the streets, seeking freedom.	Vojnici su marširali ulicama, tražeći slobodu.
Meanwhile, the dead body floated down the river.	U međuvremenu, mrtvo tijelo je plutalo rijekom.
We have already checked this situation.	Već smo provjerili to stanje.
Many interesting events happened.	Desilo se mnogo zanimljivih događaja.
The paper states that "there is no other option".	List navodi da "nema druge opcije".
Architects must have new tall buildings for sale.	Arhitekte moraju imati nove visoke zgrade za prodaju.
Our leader is very kind.	Naš vođa je veoma ljubazan.
Heavy rain caused a landslide.	Jaka kiša izazvala je klizište.
Walk on all fours.	Hodajte na sve četiri.
Cherries must be picked by hand.	Trešnje se moraju brati ručno.
Stormy weather made travel difficult.	Olujno vrijeme otežavalo je putovanje.
Isaac bit the vein on his arm.	Isaac je nagrizao venu na njegovoj ruci.
In the real world, we are all ordinary people.	U stvarnom svijetu svi smo mi obični ljudi.
The number of women seeking divorce has increased dramatically.	Broj žena koje traže razvod drastično je porastao.
When sugar comes in contact with water, it becomes a syrup.	Kada šećer dođe u kontakt sa vodom, postaje sirup.
He often complained about his treatment.	Često se žalio na svoj tretman.
Borrow a book from the library, please.	Pozajmite knjigu iz biblioteke, molim.
His rapid ascent through the ranks was unparalleled.	Njegov brzi uspon kroz redove bio je bez premca.
He started his lecture by reading the curriculum.	Svoje predavanje je započeo čitanjem nastavnog plana.
The young lady looked at the map.	Mlada dama je pogledala kartu.
He treated the disease with herbs.	Bolest je liječio biljem.
Some branches of science use mathematics as an important tool.	Neke grane nauke koriste matematiku kao važan alat.
The new product is extremely popular.	Novi proizvod je izuzetno popularan.
We enjoyed listening to music every day.	Uživali smo slušajući muziku svaki dan.
We will pray for his success.	Molićemo se za njegov uspeh.
Many believed he was crazy.	Mnogi su vjerovali da je lud.
It radiates great power.	Zrači velikom snagom.
The remains are of one female person.	Ostaci su jedne ženske osobe.
The particles quickly retreat to the ground.	Čestice se brzo povlače prema tlu.
Recent events have added to his responsibilities.	Nedavna dešavanja su dodala njegove odgovornosti.
The crime did not surprise the police.	Zločin nije iznenadio policajce.
Most people supported this view.	Većina ljudi je podržala ovaj stav.
The song of the birds increased in strength and complexity.	Pjesma ptica se povećala po jačini i složenosti.
It is a rare disease, he said.	To je retka bolest, rekao je.
So who did you see today?	Dakle, koga ste vidjeli danas?
A large number of students acquire higher education.	Veliki broj studenata stiče visoko obrazovanje.
For the first time, a direct comparison was agreed.	Po prvi put je dogovoreno direktno poređenje.
They sell it in paper bags.	Prodaju ga u papirnim kesama.
Her daughter was found to have a rare genetic disorder.	Utvrđeno je da njena kćerka ima rijedak genetski poremećaj.
The waterfall miraculously appeared.	Vodopad se čudom pojavio.
The signposts had additional information.	Putokazi su imali dodatne informacije.
Pour the milk into a bowl.	Sipajte mleko u činiju.
He drank some juice and then chewed fruit.	Popio je malo soka, a zatim prožvakao voće.
Traveling by train is always a pleasure.	Putovati vozom je uvijek zadovoljstvo.
This doctrine is the cornerstone of their faith.	Ova doktrina je kamen temeljac njihove vjere.
She whispered the news.	Prošaputala je vijest.
This road leads to the castle.	Ovaj put vodi do dvorca.
There is a religious shrine on this hill.	Na ovom brdu nalazi se vjersko svetište.
The house should be built in a suitable space.	Kuću treba izgraditi u odgovarajućem prostoru.
Wealthy people often buy luxury real estate in the country.	Bogati ljudi često kupuju luksuzne nekretnine u zemlji.
His hair was as black as night.	Kosa mu je bila crna kao noć.
Don’t forget to clean your boots!	Ne zaboravite očistiti svoje čizme!
My childhood dream came true.	Moj detinji san se ostvario.
A rich harvest has been announced this year.	Najavljena je bogata žetva ove godine.
When pouring tea, leave tea bags in the cup.	Kada sipate čaj, ostavite kesice čaja u šoljici.
They passed him, one by one.	Prolazili su pored njega, jedan po jedan.
He felt ready to fight back.	Osjećao se spremnim da uzvrati.
A herd of deer moved through the heather.	Krdo jelena kretalo se kroz vrijesak.
The patient's condition worsened.	Stanje pacijenta se pogoršalo.
I can't wait for the show.	Jedva čekam nastup.
He stroked the delicate white cloth.	Milovao je delikatnu belu tkaninu.
This incident is a disgrace to the history of our nation.	Ovaj incident je sramota za istoriju naše nacije.
He sniffed them.	Nanjušio ih je.
Many bacteria are immune to antibiotics.	Mnoge bakterije su imune na antibiotike.
The child wandered off briefly.	Dijete je nakratko odlutalo.
The gibbons were indeed in danger.	Giboni su zaista bili u opasnosti.
Tall buildings can be seen up and down the street.	Gore i dole ulicom vide se visoke zgrade.
Their brown eyes were bright and lively.	Njihove smeđe oči bile su sjajne i živahne.
We can turn this into a positive.	Možemo ovo pretvoriti u pozitivno.
The bride was beautiful in a white wedding dress.	Mlada je bila divna u beloj venčanici.
I like to sing, although my voice is not very good.	Volim da pevam, iako mi glas nije baš dobar.
Young people read well.	Mladi dobro čitaju.
She poured more oil into his cup.	Sipala je još ulja u njegovu šolju.
It is better to come to the meeting earlier.	Bolje je doći ranije na sastanak.
She carefully smoothed the material with her palms.	Pažljivo je zagladila materijal dlanovima.
Raising a child can be a challenging endeavor.	Odgajanje djeteta može biti izazovan poduhvat.
The dancer put her hands over her head.	Plesačica je stavila ruke iznad glave.
Many houses overlook the lake.	Mnoštvo kuća gleda na jezero.
The king was driving a carriage.	Kralj je vozio kočiju.
The material was of poor quality.	Materijal je bio lošeg kvaliteta.
The gates are locked at this time.	Kapije su zaključane u ovom trenutku.
It is widely believed that pollution will be reduced.	Rašireno je mišljenje da će se zagađenje smanjiti.
She frowned at the thought.	Naborala je čelo u mislima.
Although it was raining heavily, cloudbursts were not uncommon.	Iako je padala jaka kiša, prolomi oblaka su se javljali nerijetko.
My earliest memory is of suffering.	Moje najranije sećanje je na patnju.
The asteroid was spotted in deep space.	Asteroid je uočen u dubokom svemiru.
This information must be kept confidential.	Ove informacije moraju biti povjerljive.
She concluded that the examination was useless.	Zaključila je da je pregled beskorisan.
The highway behind this village is slowly being repaired.	Autoput iza ovog sela se polako popravlja.
You shouldn't be late for class.	Ne bi trebalo da kasniš na čas.
The youth of our nation face many challenges.	Mladi naše nacije suočavaju se sa mnogim izazovima.
The house creaked in the wind.	Kuća je škripala na vjetru.
Sometimes he forgets to eat.	Ponekad zaboravi da jede.
The witness claimed that he did not see anything.	Svjedok je tvrdio da ništa nije vidio.
The real estate bubble burst.	Balon nekretnina je pukao.
He was angry.	Bio je ljut.
Only the president has the authority to declare war.	Samo predsjednik ima ovlaštenje da objavi rat.
The interviewer's voice was deep.	Glas voditelja intervjua bio je dubok.
The scientist believes that other planets could be habitable.	Naučnik vjeruje da bi druge planete mogle biti nastanjive.
Gold nests deep underground.	Zlato se gnijezdi duboko pod zemljom.
Things never work.	Stvari nikad ne funkcionišu.
It was the biggest audience that day.	Bila je to najveća publika tog dana.
They are the only animals without a spine.	One su jedine životinje bez kičme.
It is a mistake to act hastily.	Greška je djelovati ishitreno.
Retirees are wary of new money.	Penzioneri su oprezni prema novom novcu.
This modality of experience needs to be further explored.	Potrebno je dodatno istražiti ovaj modalitet doživljaja.
The chapter ended in an unsolved mystery.	Poglavlje se završilo nerazjašnjenom misterijom.
To succeed, you have to take risks.	Da biste uspjeli, morate riskirati.
The desert is left without water.	Pustinja ostaje bez vode.
Some words have only one vowel.	Neke riječi imaju samo jedan samoglasnik.
Instead of worn underwear.	Umjesto nošenog donjeg rublja.
Local officials oppose the development.	Lokalni zvaničnici se protive razvoju.
Weather conditions enable crop production.	Vremenske prilike omogućavaju proizvodnju usjeva.
It won't be easy.	Neće biti lako.
The parking lot was cluttered with cars.	Parking je bio zatrpan automobilima.
His heavy eyelids closed.	Njegovi teški kapci su se zatvorili.
Vegetable stew.	Gulaš od povrća.
She volunteered to collect dust samples.	Dobrovoljno se javila da prikupi uzorke prašine.
My niece is fifteen.	Moja nećakinja ima petnaest godina.
Her home was surrounded by roses and cyclamen.	Njen dom je bio okružen ružama i ciklamama.
His eyes were fierce.	Oči su mu bile žestoke.
Some ice creams contain large amounts of fat.	Neki sladoledi sadrže velike količine masti.
The cocktail is mixed and poured.	Koktel se meša i sipa.
It was raining like hell.	Pakleno je padala kiša.
Historical textbooks of this area say several facts.	Istorijski udžbenici ovog kraja govore nekoliko činjenica.
She ate two slices of bacon.	Pojela je dvije kriške slanine.
Her hair shines in the light.	Kosa joj sija na svjetlosti.
For now, the education program seems to be working.	Za sada se čini da obrazovni program funkcionira.
Life is saved.	Život je spašen.
They need wilderness to survive.	Potrebna im je divljina da prežive.
The cat sat on the bed.	Mačka je sjela na krevet.
I fell into the pit.	Pao sam u jamu.
Stand in front of a mirror for five minutes.	Stanite ispred ogledala pet minuta.
The sound of the waterfall was deafening.	Zvuk vodopada bio je zaglušujući.
If you choose carefully, you can enjoy increased yields.	Ako pažljivo birate, možete uživati ​​u povećanim prinosima.
As you serve here, you will be fluent in the language.	Dok budete služili ovdje, tečno ćete govoriti jezik.
The lions slept in the sun.	Lavovi su spavali na suncu.
It is pointless to recognize the mistakes of youth.	Besmisleno je prepoznati greške mladosti.
The new music room officially opened last week.	Nova muzička soba zvanično je otvorena prošle sedmice.
It is unusual to see him without his reliable black umbrella.	Neobično ga je vidjeti bez njegovog pouzdanog crnog kišobrana.
To learn more, you can read the instructions for use.	Da biste saznali više, možete pročitati uputstvo za upotrebu.
We came across three gorillas.	Naišli smo na tri gorile.
The singer gave a strong performance.	Pevačica je pružila snažan nastup.
The lioness roared, shaking her huge head.	Lavica je zaurlala, odmahujući ogromnom glavom.
A serious price has been paid for this.	Za ovo je plaćena ozbiljna cijena.
A fresh breeze blew, hissing about the dry leaves.	Duvao je svjež povjetarac, šuštajući o suhom lišću.
The helicopter slowly disappeared into the growing darkness.	Helikopter je polako nestao u sve većoj tami.
The cat is on my bed.	Mačka je na mom krevetu.
They always tell us to wash our hands more often.	Uvek nam govore da češće peremo ruke.
He never leaves without saying goodbye.	Nikada ne odlazi bez pozdrava.
Trees absorb carbon dioxide from the air and produce oxygen.	Drveće upija ugljični dioksid iz zraka i proizvodi kisik.
The government will not allow corruption in public office.	Vlada neće dozvoliti korupciju na javnim funkcijama.
The professor challenges his students.	Profesor izaziva svoje učenike.
Stronger than wind, water can erode the soil.	Jača od vjetra, voda može erodirati tlo.
He assured me that he would try to finish it soon.	Uvjerio me je da će pokušati to uskoro završiti.
The team took the lead early.	Tim je rano poveo.
Don't stand there.	Ne stoj tamo.
Uber is a great service.	Uber je odlična usluga.
But the implications cannot be ignored.	Ali nije moguće zanemariti implikacije.
But many of his proposals are controversial.	Ali mnogi njegovi prijedlozi su kontroverzni.
I opened the newspaper and scanned the front page.	Otvorio sam novine i skenirao naslovnu stranu.
She combines her mother's recipes with her own.	Ona kombinuje recepte svoje majke sa svojim.
They invited me to sow more seeds.	Pozivali su me da posijem više sjemena.
First light a fire in the firebox.	Prvo zapalite vatru u ložištu.
After a short time, they arrived.	Nakon kratkog vremena, stigli su.
The royal government gives way to the peasants.	Kraljevska vlast ustupa mjesto seljacima.
Check your shoes before running.	Prije trčanja provjerite cipele.
See more words with this meaning.	Pogledajte još riječi sa ovim značenjem.
The jacket was lined with soft flannel.	Jakna je bila podstavljena mekim flanelom.
The rebels then launched an attack.	Pobunjenici su tada krenuli u napad.
Open the lid and let the morning light inside.	Otvorite kapak i pustite jutarnje svjetlo unutra.
The brown color faded.	Smeđa boja je izblijedjela.
The spice is used to flavor many foods.	Začin se koristi za aromatiziranje mnogih namirnica.
The criminals continued their reign of terror.	Zločinci su nastavili svoju vladavinu terora.
These old trains have served passengers for decades.	Ovi stari vozovi su služili putnicima dugi niz decenija.
The law protects defendants from unjust treatment.	Zakon štiti optužene od nepravednog postupanja.
The number of such awards is increasing every year.	Broj ovakvih nagrada svake godine se povećava.
I'll be on time, he promised.	Doći ću na vrijeme, obećao je.
A young woman rushed at him.	Mlada žena se nadurila na njega.
In fact, people are getting taller.	U stvari, ljudi postaju sve viši.
Big, industrial cities were falling apart.	Veliki, industrijski gradovi su propadali.
The king held his bastard son close to him.	Kralj je držao svog kopile sina blizu sebe.
Lend me your dictionary.	Posudite mi svoj rječnik.
It passes through the village.	Prolazi kroz selo.
Indian soldiers are guarding the checkpoint.	Indijski vojnici čuvaju stražu na kontrolnom punktu.
Her mother's reputation in the community was impeccable.	Ugled njene majke u zajednici bio je besprijekoran.
Some birds get nervous during the summer.	Neke ptice postaju nervozne tokom leta.
She would not accompany him on any of his travels.	Ne bi ga pratila ni na jednom njegovom putovanju.
The taxidermist waved his hands.	Taksidermist je odmahnuo rukama.
The occupant of the apartment on the first floor was the floor.	Stanar stana na prvom spratu bio je pod.
She took to the streets.	Izašla je na ulicu.
Historians disagree about the founding date.	Istoričari se ne slažu oko datuma osnivanja.
After we were sick, we hid.	Nakon što smo bili bolesni, pritajili smo se.
The newlyweds cuddled.	Novopečeni par se mazio.
Many computers have been installed in schools.	U školama je postavljeno mnogo računara.
How many chairs are there?	Koliko stolica ima?
Cats were believed to be sacred creatures.	Vjerovalo se da su mačke sveta stvorenja.
Balance sheets show that profits have fallen.	Bilansi pokazuju da je profit opao.
Please feed the animals on the farm.	Molimo nahranite životinje na farmi.
The Count did little to stop the storm of indignation.	Grof je malo učinio da zaustavi buru ogorčenja.
Water vapor condenses around particles in the atmosphere	Vodena para se kondenzira oko čestica u atmosferi
There was no alternative.	Nije bilo alternative.
We have seen that many species of bats are endangered.	Vidjeli smo da su mnoge vrste slepih miševa ugrožene.
Iron ore is a key raw material.	Željezna ruda je ključna sirovina.
She jumped upstairs, singing happily.	Skočila je na sprat, veselo pevajući.
Liquids form turbid layers when cooled.	Tečnosti formiraju zamućene slojeve kada se ohlade.
Our only destination was the world capital.	Naša jedina destinacija bila je svjetska prijestolnica.
So the manager fired the lazy worker.	Tako je menadžer otpustio lijenog radnika.
The guard shook his head.	Čuvar je odmahnuo glavom.
Computer chips are made of silicone.	Kompjuterski čipovi su napravljeni od silikona.
The geometer accurately measured the level at a	Geometar je precizno izmjerio nivo na a
He died before she could answer.	Umro je prije nego što je uspjela odgovoriti.
Making gypsum plaster from gypsum sand.	Izrada gipsane žbuke od gipsanog peska.
Water is also an insulator.	Voda je takođe izolator.
He is known for his dedication to his work.	Poznat je po predanosti svom poslu.
Rain was pouring down from the sky.	Kiša je pljuštala s neba.
The night sky was illuminated with bright jewels.	Noćno nebo je bilo obasjano jarkim draguljima.
The railway company claimed to have solved the problem.	Željeznička kompanija je tvrdila da je riješila problem.
Who are these people?	Ko su ti ljudi?
There is a narrow path between these two buildings.	Između ove dvije zgrade nalazi se uska staza.
The ambulance arrived in a hurry.	Hitna pomoć je stigla u žurbi.
Urgent action is needed.	Potrebna je hitna akcija.
White rose	Bijela ruža
The tsunami killed more than a quarter of a million people.	Cunami je ubio više od četvrt miliona ljudi.
Most people associate it with corruption in government.	Većina ljudi ga povezuje s korupcijom u vladi.
The Totora fly has been saved from extinction.	Totora muva je spašena od izumiranja.
Some parents consider these clubs an unhealthy influence.	Neki roditelji smatraju da su ovi klubovi nezdrav uticaj.
We had a big fight.	Imali smo veliku svađu.
Then we went to the bakery.	Zatim smo prešli u pekaru.
They were planning a renovation.	Planirali su obnovu.
All seven participants qualified.	Kvalificiralo se svih sedam učesnika.
There is a little orange juice left.	Ostalo je malo soka od narandže.
They agreed to meet again next week.	Dogovorili su se da se ponovo sastanu sljedeće sedmice.
At dawn rain clouds cover the sky.	U zoru kišni oblaci prekriju nebo.
Racial tensions are high in this country.	Rasne tenzije su visoke u ovoj zemlji.
Obviously something is wrong with the car.	Očigledno nešto nije u redu sa autom.
The children drowned and their bodies hit the waves.	Djeca su se udavila, a tijela su im udarila valove.
A black Labrador was running wild in an ice pond.	Crni labrador je divljao u ledenom ribnjaku.
We must try to live in harmony with the country.	Moramo pokušati da živimo u skladu sa zemljom.
Ankylosaurus was common among dinosaurs.	Ankilosaurus je bio uobičajen među dinosaurima.
Quiet night.	Mirna noć.
He was elected by two-thirds of voters.	Odabralo ga je dvije trećine birača.
Is the warden on duty?	Da li je upravnik na dužnosti?
The tropical sun shone on them.	Tropsko sunce ih je obasjalo.
He noticed that the light was flashing.	Primijetio je da svjetlo treperi.
Machines break easily.	Mašine se lako lome.
You can check your account balance on your phone.	Stanje na računu možete provjeriti na telefonu.
The suit fit his slender figure neatly.	Odijelo je uredno pristajalo njegovoj vitkoj figuri.
The candle flame flickered and went out.	Plamen svijeće je zatreptao i ugasio se.
The results of the survey indicate a sharp drop in unemployment.	Rezultati ankete ukazuju na nagli pad nezaposlenosti.
Smoking is prohibited in public buildings.	Zabranjeno je pušenje u javnim zgradama.
And he was declared the winner.	A je proglašen pobjednikom.
A fire broke out in the church.	U crkvi je izbio požar.
After the last song, the house lights came on.	Nakon posljednje pjesme upalila su se kućna svjetla.
Lack of funds in the public system.	Nedostatak sredstava u javnom sistemu.
The others smiled, as if we were sarcastic.	Ostali su se nasmiješili, kao da smo sarkastični.
Coal is burned to produce electricity.	Ugalj se sagorijeva da bi se proizvela električna energija.
Songs often contain dark and bitter themes.	Pjesme često sadrže mračne i gorke teme.
The climber reached the top of the mountain.	Penjač je stigao do vrha planine.
There was a great drought last year.	Prošle godine je bila velika suša.
Perennial trees often live for many years.	Višegodišnja stabla često žive mnogo godina.
He gets angry and shouts too much.	On se ljuti i viče previše.
This expert has a photographic memory.	Ovaj stručnjak ima fotografsko pamćenje.
The letters appear in the order in which they are written.	Slova se pojavljuju redoslijedom kojim su napisana.
A strong wave of soil moved the ship.	Snažan talas tla pomerio je brod.
Poor thing	Jadni
Temperatures drop sharply at night.	Temperature naglo padaju noću.
It warmed my heart.	Zagrijao mi je srce.
The women left their kitchen chores.	Žene su ostavile svoje kuhinjske poslove.
This heavy snowfall lasted for more than two weeks.	Ova jaka snježna padavina trajala je duže od dvije sedmice.
They combined skills, talent and creativity.	Kombinirali su vještine, talenat i kreativnost.
As a teenager, he competed on the sports field.	Kao tinejdžer takmičio se na sportskom terenu.
His actions contradicted his words.	Njegovi postupci bili su u suprotnosti s njegovim riječima.
The young man hesitated for a moment.	Mladić je oklevao na trenutak.
Where have you been?	Gdje si bio?
She wears a long scarf around her neck.	Nosi dugi šal oko vrata.
I really want ice cream!	Zaista želim sladoled!
Police later discovered the teenager's body.	Kasnije je policija otkrila tijelo tinejdžera.
Some flowers are edible.	Neki cvjetovi su jestivi.
Incorporation of foreign goods.	Inkorporacija strane robe.
Gulf current carries hot water from the bay	Zaljevska struja nosi toplu vodu iz zaljeva
He was happy that their friendship had survived.	Bio je sretan što je njihovo prijateljstvo opstalo.
The living room can be turned into a study.	Dnevni boravak se može pretvoriti u radnu sobu.
They quarreled with each other.	Oni su se međusobno posvađali.
They are generally considered perfect.	Oni se općenito smatraju savršenima.
He is in a special position.	Nalazi se na posebnoj poziciji.
This reading is deadly in nature.	Ovo čitanje je smrtonosne prirode.
In the north, migration routes are becoming extensive.	Na sjeveru migracioni putevi postaju ekstenzivni.
The leaves were bronze and red.	Listovi su bili bronzani i crveni.
Antioquia is known for its coffee farms.	Antioquia je poznata po svojim farmama kafe.
This factory produces the best jams.	Ova fabrika proizvodi najbolje džemove.
They hoped the organization would increase productivity.	Nadali su se da će organizacija povećati produktivnost.
She needs to avoid conflict.	Ona ima potrebu da izbjegne sukob.
The whale and dolphin meat industry is becoming increasingly profitable.	Industrija mesa kitova i delfina sve je profitabilnija.
Statistics have revealed a growing disparity	Statistika je otkrila rastući disparitet
This city is known for its parades.	Ovaj grad je poznat po svojim paradama.
The nearby town was very quiet.	Obližnji grad je bio vrlo miran.
But this is far from the whole story.	Ali ovo je daleko od cijele priče.
Dialogue is a word that means "conversation".	Dijalog je riječ koja znači "razgovor".
The poet praised the farmer for his diligence.	Pjesnik je hvalio farmera za njegovu marljivost.
I couldn't believe my ears.	Nisam mogao vjerovati svojim ušima.
A river flows through it.	Kroz njega protiče rijeka.
Young people have trouble finding work.	Mladi ljudi imaju problema da nađu posao.
It was too noisy for peaceful thinking.	Bilo je previše bučno za mirno razmišljanje.
The queen was tired of the people giving her advice.	Kraljica se umorila od ljudi koji su joj davali savjete.
The scientist called these minerals sulfur.	Naučnik je ove minerale nazvao sumpor.
He eventually found an apartment.	Na kraju je našao stan.
Alice activists were concerned about the health of the rabbits.	Aliceaktivisti su bili zabrinuti za zdravlje zečeva.
Will my son become a doctor?	Hoće li moj sin postati doktor?
Pleasant dreams to you!	Ugodne snove vama!
Many local villagers suffer from malnutrition.	Mnogi lokalni seljaci pate od pothranjenosti.
Enemies accused the farmer of theft.	Neprijatelji su farmera optužili za krađu.
Work on this project began almost ten years ago.	Radovi na ovom projektu počeli su prije skoro deset godina.
They're moving too fast!	Prebrzo se kreću!
Small villages like this have been abandoned.	Mala sela poput ovog su napuštena.
This country is surrounded by water.	Ova zemlja je okružena vodom.
Pompey's funeral procession was greeted by thousands of mourners.	Pompejevu pogrebnu povorku dočekale su hiljade ožalošćenih.
Healthcare is taking on a new intensity.	Zdravstvena zaštita poprima novi intenzitet.
If people apply water restrictions, they can keep reserves.	Ako ljudi primjenjuju ograničenja vode, mogu zadržati rezerve.
Don't confuse this with relativity.	Nemojte ovo brkati sa relativnošću.
Many young people joined the group.	Grupi se pridružilo mnogo mladih ljudi.
The president is trying to calm the people down.	Predsjednik pokušava smiriti narod.
This is the best way to vaccinate a horse against ticks.	Ovo je najbolji način za cijepljenje konja protiv krpelja.
Each side has always opposed the other.	Svaka strana se uvijek suprotstavljala drugoj.
The stakes were too high.	Ulozi su bili previsoko podignuti.
Profit maximization is key to the survival of many businesses.	Maksimiziranje profita je ključno za opstanak mnogih preduzeća.
There were few spectators.	Bilo je malo gledalaca.
She drank her coffee, noticing that she had become cold.	Popila je kafu, primetivši da je postala hladna.
His car is not a sports car.	Njegov auto nije sportski auto.
The company refused to disclose sales data.	Kompanija je odbila da otkrije podatke o prodaji.
The victim's car hit a ditch.	Automobil žrtve je udario u jarak.
The sign does not help solve this problem.	Znak ne pomaže u rješavanju ovog problema.
The coffee is hot.	Kafa je vruća.
The barber is thinking of closing the business.	Brijač razmišlja da zatvori posao.
The chef got angry when the salad didn't arrive.	Kuvar se naljutio kada salata nije stigla.
His team won the game yesterday.	Njegov tim je jučer dobio utakmicu.
His identity has not been revealed.	Njegov identitet nije otkriven.
He was tired of her incessant chatter.	Bio je umoran od njenog neprestanog brbljanja.
The bus was full.	Autobus je bio pun.
To claim that two plus two equals four.	Tvrditi da je dva plus dva jednako četiri.
The division was long and difficult.	Podjela je bila duga i teška.
Is this a desert country?	Je li ovo pustinjska zemlja?
She painted the cracks with cold cream.	Raskotine je prefarbala hladnom kremom.
The priest's bloody apron smelled.	Sveštenikova krvava kecelja je smrdela.
Spain will win this match.	Španija će pobediti u ovoj utakmici.
He loosely held the scissors in his fingers.	Labavo je držao makaze u prstima.
The boat sank quickly.	Čamac je brzo potonuo.
Most children hate school.	Većina djece mrzi školu.
The university contains several museums.	Univerzitet sadrži nekoliko muzeja.
Nicotine is dissolved in water.	Nikotin je otopljen u vodi.
The beach ended just a little further.	Plaža se završavala samo malo dalje.
Mint tea is fresh, cold and delicious.	Čaj od nane je svjež, hladan i ukusan.
The team leader gave orders to the workers.	Vođa tima je naređivala radnicima.
Gently shake the pan.	Lagano protresite tepsiju.
The soldiers knew little about the enemy.	Vojnici su malo znali o neprijatelju.
Glass is commonly used as a replacement for crystal.	Staklo se obično koristi kao zamjena za kristal.
The hotel room was spacious.	Hotelska soba je bila prostrana.
The boys tore up a paper tiger.	Dječaci su rastrgali papirnog tigra.
The locals are proud of their folk dances.	Mještani su ponosni na svoje narodne igre.
The mood can be dark and gloomy.	Raspoloženje može biti mračno i tmurno.
The cracks on the road are getting bigger.	Pukotine na kolovozu postaju sve veće.
Alberto carries a pipe around in his pocket.	Alberto nosi lulu okolo u džepu.
The tree was bare.	Drvo je bilo golo.
It's not as easy as it looks.	Nije tako lako kao što izgleda.
The judge received pure praise.	Sudija je dobio čiste pohvale.
Half of the population lives below the poverty line.	Polovina stanovništva živi ispod granice siromaštva.
Many of the ancient buildings have been restored.	Mnoge od drevnih građevina su restaurirane.
A new version of the virus is now spreading.	Sada se širi nova verzija virusa.
The fire destroyed thousands of homes.	Vatra je uništila hiljade domova.
The city smelled of rain.	Grad je mirisao na kišu.
The singer will be asked to sing a few songs.	Pevač će biti zamoljen da otpeva nekoliko pesama.
He uttered four different syllables.	Izgovorio je četiri različita sloga.
The girl stared at the astronaut.	Djevojka je zurila u astronauta.
Surprisingly, they were not familiar with the word "integrity."	Začudo, nije im bila poznata riječ "integritet".
He listened intently	Pomno je slušao
These lines are not parallel.	Ove prave nisu paralelne.
New technology has greatly improved our productivity.	Nova tehnologija je uvelike poboljšala našu produktivnost.
This called into question their fundamental assumptions.	To je dovelo u pitanje njihove temeljne pretpostavke.
Very few companies offer this service.	Vrlo mali broj preduzeća nudi ovu uslugu.
It looks like rain.	Izgleda kao kiša.
To pass this quiz, you will only need a dictionary.	Da biste položili ovaj kviz, trebat će vam samo rječnik.
The malfunction caused the engine to stop starting.	Kvar je doveo do prestanka paljenja motora.
Eating with chopsticks means being civilized.	Jesti štapićima znači biti civilizovan.
He returned to the shoe shiner.	Vratio se čistaču cipela.
The company was saved by the state.	Kompaniju je spasila država.
Now go back to your seats, please.	Sada se vratite na svoja mjesta, molim.
The floor was strewn with fallen leaves.	Pod je bio posut opalim lišćem.
The field was quiet and empty.	Polje je bilo tiho i prazno.
She used a hand truck to load the boxes.	Koristila je ručni kamion za utovar kutija.
Stop polluting the oceans!	Prestanite zagađivati ​​okeane!
Nevertheless, no style has been abandoned.	Bez obzira na to, nijedan stil nije napušten.
He, who did something terrible, felt guilty.	On, koji je uradio nešto strašno, osećao se krivim.
The ships sailed across the sea.	Brodovi su plovili preko mora.
They pose a serious threat to law and order.	Oni predstavljaju ozbiljnu prijetnju zakonu i redu.
This table is unusually heavy.	Ovaj sto je neobično težak.
There were twenty apples in the bag.	U vreći je bilo dvadeset jabuka.
His speech was greeted with loud applause and shouts	Njegov govor je dočekan glasnim ovacijama i povicima
The living room was dark, with black walls and furniture.	Dnevna soba je bila mračna, sa crnim zidovima i namještajem.
There on the beach, we find a skull.	Tamo na plaži, nalazimo lobanju.
The cockroaches swallowed the crumbs they found.	Žohari su progutali mrvice koje su pronašli.
Come on, let's find some quiet place to talk.	Hajde, nađimo neko mirno mjesto za razgovor.
They seem pretty safe.	Deluju prilično bezbedno.
The palace was surrounded by high walls.	Palata je bila opasana visokim zidinama.
We respect our elders.	Poštujemo naše starije.
There was no running water or electricity.	Nije bilo tekuće vode ni struje.
New factory buildings rose from the plain like mushrooms.	Nove fabričke zgrade uzdizale su se iz ravnice kao pečurke.
A true hunter must have an agile mind.	Pravi lovac mora imati okretan um.
He always looks sad.	Uvek izgleda tužno.
The road leads through wooded hills.	Put vodi kroz šumovita brda.
This cow died under suspicious circumstances.	Ova krava je uginula pod sumnjivim okolnostima.
His marriage proposal was rejected.	Njegova ponuda za brak je odbijena.
Each piece of litter is carefully placed.	Svaki komad stelje je pažljivo stavljen.
He helped me as much as he could.	Pomogao mi je koliko je mogao.
You need to create a solid foundation first.	Prvo morate stvoriti čvrste temelje.
A police officer joined in to help.	Policajac se pridružio u pomoć.
Coffee is bitter.	Kafa je gorka.
Lakeland is a popular tourist destination.	Lakeland je popularna turistička destinacija.
An unemployed man entered the building.	Nezaposleni je ušao u zgradu.
A group of physicists presented a paper at the conference.	Grupa fizičara predstavila je referat na konferenciji.
Every year the owners are absent for four months.	Svake godine vlasnici su odsutni četiri mjeseca.
But not much is known about them.	Ali o njima se ne zna mnogo.
He would visit his family from time to time.	Povremeno bi posjećivao svoju porodicu.
Barricades surrounded the cathedral to prevent vandalism.	Barikade su okružile katedralu kako bi spriječile vandalizam.
The hungry bear dragged its prey into the woods.	Gladan medvjed je odvukao svoj plijen u šumu.
A magnetic storm last night damaged all communications.	Magnetna oluja sinoć je oštetila sve komunikacije.
Farmers lost their properties to geckos.	Farmeri su izgubili svoja imanja zbog gekona.
It was like a scene of destruction.	Bilo je to kao prizor razaranja.
The method may be wrong.	Metoda može biti pogrešna.
A robber stole a motorcycle.	Razbojnik je ukrao motocikl.
After that, classes are not held.	Nakon toga nastava se ne održava.
Its unusual construction makes it very beautiful.	Njegova neobična konstrukcija čini ga veoma lijepim.
These days, more and more people are living longer.	Ovih dana sve više ljudi živi duže.
All the trees bear leaves.	Sve drveće nosi lišće.
Construction of the facility is delayed.	Izgradnja objekta se odgađa.
This spicy dish is not for everyone.	Ovo začinjeno jelo nije za svakoga.
Many athletes believe that doping has a social function.	Mnogi sportisti vjeruju da doping ima društvenu funkciju.
Some experts believe that the marriage should remain permanent.	Neki stručnjaci smatraju da brak treba ostati trajan.
But passwords are easy to crack.	Ali lozinke je lako provaliti.
I hope it is a utility company as a contractor.	Nadam se da je komunalna firma kao izvođač radova.
Maybe you should go with him?	Možda bi trebao ići s njim?
The rusty iron was covered with rust.	Zarđalo gvožđe bilo je prekriveno rđom.
No, they will not accept it!	Ne, oni to neće prihvatiti!
Many, many people came to the festival.	Mnogo, mnogo ljudi je došlo na festival.
Prosecutors argued that "deeply troubling evidence" had been uncovered.	Tužioci su tvrdili da su otkriveni "duboko zabrinjavajući dokazi".
Many people are reluctant to admit that their needs are enormous.	Mnogi ljudi oklijevaju priznati da su njihove potrebe ogromne.
Each of my three children is different.	Svako od moje troje djece je drugačije.
Her work has aroused the admiration of many.	Njen rad izazvao je divljenje mnogih.
The destination was astonishingly close.	Odredište je bilo zapanjujuće blizu.
The city was ravaged by fire.	Grad je opustošio požar.
Cold weather causes traffic accidents.	Hladno vrijeme uzrokuje saobraćajne nesreće.
He looks confused.	Izgleda zbunjeno.
Therefore, these attitudes must change.	Stoga se ovi stavovi moraju promijeniti.
The manager revised our schedule.	Menadžer je revidirao našu satnicu.
This road is known for dangerous bends.	Ovaj put je poznat po opasnim zavojima.
His voice attracted the attention of many audiences.	Njegov glas je privukao pažnju mnogih publike.
When rice is fully understood, many questions will be answered.	Kada se pirinač u potpunosti razume, dobiće se odgovore na mnoga pitanja.
His breathing was getting shallower and shallower.	Njegovo je disanje postajalo sve pliće i pliće.
What punishment do you think is appropriate in this case?	Koja je kazna po vašem mišljenju primjerena u ovom slučaju?
Salads are intended for eating in winter.	Salate su namenjene za jelo zimi.
This nation has recorded a historic refugee level this year.	Ova nacija je ove godine bilježila historijski nivo izbjeglica.
For convenience, we remember the numbers in that order.	Radi pogodnosti, pamtimo cifre tim redoslijedom.
The shipwreck caused her great trouble.	Brodolom joj je izazvao veliku nevolju.
In the center stood a building of stone blocks.	U centru je stajala zgrada od kamenih blokova.
The cat is said to have special healing powers.	Kaže se da mačka ima posebne iscjeliteljske moći.
The stadium was crowded.	Stadion je bio prepun.
Farmers use tractors to plow their fields.	Poljoprivrednici koriste traktore da oru svoja polja.
The water is heated to gas.	Voda se zagreva u gas.
I feel sleepy.	Ja se osjećam pospano.
The accused faces a maximum sentence of five years in prison.	Optuženom prijeti maksimalna kazna od pet godina zatvora.
The city relies on tourism for its economic life.	Grad se oslanja na turizam za svoj ekonomski život.
Sometimes older people are better than younger ones.	Ponekad su stariji ljudi bolji od mladih.
There was a heated debate.	Vodila se žestoka debata.
They recognize the reality of climate change.	Oni priznaju realnost klimatskih promjena.
Men are no longer required to work outside the home.	Muškarci više nisu obavezni da rade van kuće.
Be careful not to fall.	Pažljivo pazi da ne padne.
Fertilizer not only grows crops directly but also indirectly.	Gnojivo ne samo da uzgaja usjeve direktno nego i indirektno.
Sentences are groups of words.	Rečenice su grupe riječi.
Many causes of cancer are still unknown.	Mnogi uzroci raka su još uvijek nepoznati.
Two children are responsible for the damage.	Za nastalu štetu odgovorno je dvoje djece.
The mother often scolded her children.	Majka je često grdila svoju djecu.
The effect of this gave way to a protracted dispute.	Učinak ovoga ustupio je mjesto dugotrajnom sporu.
The character was forced to accept his destiny in life.	Lik je bio primoran da prihvati svoju sudbinu u životu.
The cat loved to play with fluffy balls.	Mačak se volio igrati s pahuljastim lopticama.
The milk often separates, so shake it well before drinking.	Mlijeko se često odvaja, pa ga prije pijenja dobro protresite.
The dog looked good at first.	Pas je u početku izgledao dobro.
You have enough work for the whole year.	Imate dovoljno posla za cijelu godinu.
Every financial firm was free to enter the market.	Svaka finansijska firma je mogla slobodno da uđe na tržište.
This island is a sacred place of worship.	Ovo ostrvo je sveto mjesto obožavanja.
She reads the book, lazily watching the water fall.	Ona čita knjigu, dokono gledajući kako voda pada.
Distilled water has almost no organic compounds.	Destilirana voda gotovo da nema organskih spojeva.
Some people are reluctant to take off their shoes.	Neki ljudi oklevaju da skinu cipele.
Don't drink too much soda.	Nemojte piti previše sode.
I need a little peace and quiet.	Treba mi malo mira i tišine.
The long, dry summer made travel difficult.	Dugo, suvo ljeto otežavalo je putovanje.
An ambitious student, he finished his schooling with great success.	Ambiciozan student, školovanje je završio sa odličnim uspehom.
This year, two new parking lots were opened.	Ove godine otvorena su dva nova parkinga.
The robbers attacked in the early morning hours.	Razbojnici su napali u ranim jutarnjim satima.
You will have to trim it.	Morat ćete ga podrezati.
We'll stay here tonight.	Ostaćemo ovde večeras.
Many people came to admire her.	Mnogi ljudi su došli da joj se dive.
The old building collapsed.	Stara zgrada je propala.
A beautiful piece of cake!	Predivan komad torte!
The practice was completely illegal.	Praksa je bila potpuno nezakonita.
Many examples can be found of both.	Može se naći mnogo primjera i jednog i drugog.
They let the grass grow.	Pustili su travu da raste.
She took her children to the store.	Odvela je svoju djecu u trgovinu.
The elephant crashed to the ground.	Slon se srušio na zemlju.
The train passed over them.	Voz je prošao iznad njih.
People will increasingly use renewable energy sources.	Ljudi će sve više koristiti obnovljive izvore energije.
The officers arrived about ten minutes later.	Policajci su stigli desetak minuta kasnije.
Four people will share three slices of cake.	Četiri osobe će podijeliti tri kriške torte.
A snake hovered around my foot.	Zmija se motala oko mog stopala.
The climate on Earth is changing.	Klima na Zemlji se mijenja.
Heavy curtains covered the windows.	Teške zavjese prekrivale su prozore.
The two teenagers laughed and giggled together.	Dve tinejdžerke su se zajedno smejale i kikotale.
Not all students think that mathematics is "easy".	Ne misle svi učenici da je matematika "laka".
We brought supplies to the refugees.	Donosili smo zalihe izbjeglicama.
When asked, the soldiers insisted they had done nothing wrong.	Kada su ih pitali, vojnici su insistirali da nisu učinili ništa loše.
The proportion of sugar, water and milk should be equal.	Udio šećera, vode i mlijeka treba da bude jednak.
When he got home, we hugged warmly.	Kada je stigao kući, srdačno smo se zagrlili.
He eats three apples every morning.	Svako jutro pojede tri jabuke.
What foods are good for the heart?	Koja je hrana dobra za srce?
She was furious.	Bila je bijesna.
The monarch shuns public engagements.	Monarh se kloni javnih angažmana.
The political leader was expected to win the election.	Očekivalo se da će politički lider pobijediti na izborima.
The radio crackled with statics.	Radio je pucketao od statike.
The man fell and hit his head.	Čovjek je pao i udario glavom.
Two friends discussed paradise.	Dva prijatelja su raspravljala o raju.
My pen ran away with me.	Moja olovka je pobjegla sa mnom.
Attributing guilt is politically charged.	Pripisivanje krivice je politički nabijeno.
So they have red noses.	Dakle, imaju crvene nosove.
The house is quite large.	Kuća je prilično velika.
My evening was pleasantly spent.	Moje veče je prijatno provedeno.
She bent down	Sagnula je dole
He postponed unpacking to return home.	Odložio je raspakivanje da bi se vratio kući.
The car is no longer useful.	Auto više nije od koristi.
The bride and groom struggled, drank champagne and gossiped.	Svatovi su se mučili, pili šampanjac i ogovarali.
The car collided with a truck.	Automobil se sudario sa kamionom.
The river has overflowed in recent days.	Proteklih dana rijeka se izlila.
The government canceled a press conference.	Vlada je otkazala konferenciju za novinare.
Dead earth seemed to suck it all up.	Mrtva zemlja kao da je sve usisala.
During the breaks, the group chatted.	Tokom pauza, grupa je ćaskala.
Offer her milk and cookies.	Ponudi joj mlijeko i kolačiće.
There was a green light outside.	Napolju je sijalo zeleno svetlo.
Police were unable to prevent the attack.	Policija nije uspjela spriječiti napad.
Framework for ecological economics.	Okvir za ekološku ekonomiju.
The choice was obvious.	Izbor je bio očigledan.
Some words have more than one meaning	Neke riječi imaju više od jednog značenja
It's a drug	To je droga
When the teacher entered the room, the students stopped talking.	Kada je nastavnik ušao u sobu, učenici su prestali da pričaju.
Agriculture is a serious problem here.	Poljoprivreda je ovdje ozbiljan problem.
Contact lens wearers must adhere to strict hygiene practices.	Nosioci kontaktnih sočiva moraju se pridržavati strogih higijenskih praksi.
We hope that the war will end soon.	Nadamo se da će se rat uskoro završiti.
Nuclear weapons near the end.	Nuklearno oružje pri kraju.
This elegant watch is a masterpiece of design.	Ovaj elegantni sat je remek djelo dizajna.
Precipitation levels are above average.	Nivoi padavina su iznad prosjeka.
We bombed the city again.	Ponovo smo bombardovali grad.
The old town had many historic buildings.	Stari grad je imao mnogo istorijskih građevina.
Can you guess how this works?	Možete li pogoditi kako ovo funkcionira?
The president gives a speech, addresses the nation.	Predsjednik drži govor, obraća se naciji.
The research focused on primates.	Istraživanje se fokusiralo na primate.
The children slept peacefully.	Djeca su mirno spavala.
Vegetables are low in calories.	Povrće je niskokalorično.
He did not report for work yesterday.	Juče se nije javio na posao.
He suspects he is an alcoholic.	Sumnja da je alkoholičar.
I love hot tea.	Volim vruć čaj.
They were careful to maintain order.	Pazili su da održavaju red.
We have to lock the chicken coop at night.	Moramo da zaključamo kokošinjac noću.
Some believe the number is astronomical.	Neki vjeruju da je broj astronomski.
We agreed that we are equal.	Složili smo se da smo jednaki.
I will watch you carefully.	Pažljivo ću te posmatrati.
Other birds were chasing and diving.	Druge ptice su jurile i ronile.
She had a worried look on her face.	Na licu je imala zabrinut izraz.
We made a will.	Sastavili smo testament.
He reached into the kitchen cupboard.	Posegnuo je u kuhinjski ormarić.
Ammonia is used to make pesticides.	Amonijak se koristi za stvaranje pesticida.
The priest blessed the altar.	Sveštenik je blagoslovio oltar.
Speaking in public stiffened him with fear.	Govorenje u javnosti ga je ukočilo od straha.
His gaze was calm.	Pogled mu je bio miran.
He was obviously dissatisfied with the result.	Očigledno je bio nezadovoljan rezultatom.
Authorities called for calm after the event.	Vlasti su pozvale na smirenost nakon tog događaja.
Some species are facing extinction.	Neke vrste se suočavaju s izumiranjem.
The government hopes to encourage similar projects.	Vlada se nada da će potaknuti slične projekte.
You use hair to fill pillows.	Koristiš kosu za punjenje jastuka.
The wind blew like a banshee.	Vjetar je duvao kao banshee.
The history of grammar is controversial.	Istorija gramatike je kontroverzna.
The soldiers annulled all the rebels.	Vojnici su poništili sve pobunjenike.
Books shed a lot of light on any topic.	Knjige bacaju puno svjetla na bilo koju temu.
The oil will probably get warmer.	Ulje će vjerovatno postati toplije.
After the wedding dinner, guests often want to dance.	Nakon svadbene večere gosti često požele da zaplešu.
The emperor will visit the capital next week.	Car će sljedeće sedmice posjetiti glavni grad.
The glass is cold to the touch.	Staklo je hladno na dodir.
The importance of water should never be underestimated.	Važnost vode nikada ne treba potcijeniti.
Are you worried that your grades will suffer?	Da li ste zabrinuti da će vaše ocjene patiti?
A square has four square meters.	Kvadrat ima četiri kvadratna metra.
You don’t have to remove all the weeds.	Ne morate ukloniti cijeli korov.
Officials have declared a state of emergency.	Zvaničnici su proglasili vanredno stanje.
He was determined to prove himself.	Bio je odlučan da se dokaže.
Dominant	Dominantni
A desert devoid of all living things.	Pustinja lišena svega živog.
The strong coffee in the cup reflected the early morning.	Jaka kafa u šoljici odražavala je rano jutro.
Visitors can look at the stars.	Posetioci mogu da gledaju u zvezde.
The first bullet hit his ear.	Prvi metak pogodio mu je uho.
The delicious food was delicious.	Ukusna hrana je bila ukusna.
She sniffed the draw in the air.	Nanjušila je izvlačenje u zraku.
Keep candlelight at a safe distance from the image.	Držite svjetlost svijeća na sigurnoj udaljenosti od slike.
Diverse ranges of industries provide employment here.	Raznoliki rasponi industrija ovdje pružaju zaposlenje.
To check the ripeness, simply squeeze the plum!	Da biste provjerili zrelost, jednostavno iscijedite šljivu!
Canadian politics is strange.	Kanadska politika je čudna.
Tom was looking for a new job.	Tom je tražio novi posao.
Lack of food led to famine.	Nedostatak hrane doveo je do gladi.
This region is very fertile.	Ovaj region je veoma plodan.
The soldier kissed his wife as he left.	Vojnik je poljubio svoju ženu dok je odlazio.
The army felled many trees in the area.	Vojska je na ovom području srušila mnogo drveća.
The sun's rays pierced right through them.	Zrake sunca probijale su se pravo kroz njih.
It will rain later that evening.	Kasnije te večeri će padati kiša.
A frightened child entered the office.	U kancelariju je ušlo uplašeno dijete.
I need a screwdriver to open this bottle.	Treba mi odvijač da otvorim ovu bocu.
When heated, solid iron melts and becomes liquid.	Kada se zagreje, čvrsto gvožđe se topi i postaje tečno.
The border was marked with a bright white line.	Granica je bila označena blistavom bijelom linijom.
Several zoo keepers were killed when the tiger attacked.	Nekoliko čuvara zoološkog vrta ubijeno je kada je tigar napao.
The seam tore.	Šav se pocijepao.
The men had an uncomfortable feeling.	Muškarci su imali nelagodan osjećaj.
The policy of the new government is wrong.	Politika nove vlade je pogrešna.
A heavy fog hung over his head.	Teška magla se nadvila nad glavom.
She has carried an umbrella with her ever since.	Od tada je sa sobom nosila kišobran.
This region has long been known for its racehorses.	Odavno je ova regija bila poznata po svojim trkaćim konjima.
Now he lives alone.	Sada živi sam.
The lightest metal is aluminum.	Najlakši metal je aluminijum.
The Council has a mandate to improve public health.	Vijeće ima mandat da unaprijedi javno zdravlje.
Never judge a book by its cover.	Nikada ne sudite o knjizi po koricama.
Insert a word in the wrong field.	Umetnite riječ u pogrešno polje.
The man stopped abruptly.	Čovek je naglo stao.
I despise you!	Prezirem te!
New law reduces penalties for drunk drivers.	Novi zakon smanjuje kazne za pijane vozače.
I make sure I write everything myself.	Brinem se da sve pišem sam.
Trade cannot tolerate price increases.	Trgovina ne može tolerirati povećanje cijena.
Combustion of fossil fuels releases methane.	Spaljivanjem fosilnih goriva oslobađa se metan.
The people here were very secular.	Ljudi su ovdje bili vrlo sekularni.
The threat of effective forces in the shadows is real.	Prijetnja djelotvornih sila u sjeni je stvarna.
The car hit another car from behind.	Auto je s leđa udario u drugi automobil.
Three million people lost their lives.	Tri miliona ljudi je izgubilo živote.
Armed with a large knife, she slipped down the slope.	Naoružana velikim nožem, odšuljala se uz padinu.
These are the most popular brands of toothpaste.	Ovo su najpopularniji brendovi pasta za zube.
I want to live longer.	Želim da živim duže.
With only three students, the school can't offer much	Sa samo tri učenika škola ne može mnogo da ponudi
Finally, pour the mixture into the pan.	Na kraju smjesu sipajte u tepsiju.
The bookstore sells popular titles and classics.	Knjižara prodaje popularne naslove i klasike.
Anteaters are considered sacred in some cultures.	Mravojedi se u nekim kulturama smatraju svetim.
But the story had dramatic elements.	Ali priča je imala dramatične elemente.
In the forest clearing, the vole raised its head.	Na šumskoj čistini voluharica je podigla glavu.
Married couples formed close families, living together with their relatives.	Bračni parovi su formirali bliske porodice, živeći zajedno sa svojim rođacima.
Microbiology specialist.	Specijalista mikrobiologije.
Roads in the village can only be crossed on foot.	Putevima u selu može se preći samo pješice.
The children here are ruthlessly harassed by hackers.	Ovdašnju djecu nemilosrdno uznemiravaju hakeri.
The company has taken legal action.	Kompanija je poduzela pravni postupak.
All of these accommodations are quite reasonable.	Svi ovi smještaji su sasvim razumni.
Despite his best efforts, he failed the test.	Uprkos njegovim naporima, pao je na testu.
Black pepper is added later.	Crni biber se dodaje kasnije.
The blacksmith turns metal into tools.	Kovač pretvara metal u alat.
This city is famous for its many bridges.	Ovaj grad je poznat po brojnim mostovima.
He smashed the window with a stone.	Kamenom je razbio prozor.
As he walked, the crowd went wild.	Dok je hodao, gomila je podivljala.
Wash the dishes.	Operi suđe.
Too much drinking can cause liver damage.	Previše pijenja može uzrokovati oštećenje jetre.
This region is better known for its dance.	Ova regija je poznatija po svom plesu.
There were additional doubts as to whether the reading was correct.	Postojale su dodatne sumnje da li je očitavanje tačno.
The beach was full of fallen coconuts.	Plaža je bila prepuna palih kokosa.
They will eat only white bread.	Oni će jesti samo beli hleb.
The intervention police eventually dispersed the crowd.	Interventna policija je na kraju rastjerala masu.
The railway tunnel will be inaugurated on this date.	Željeznički tunel će biti svečano otvoren ovog datuma.
We have to take the train to the courthouse.	Moramo da idemo vozom do zgrade suda.
They built a stone tower.	Sagradili su kamenu kulu.
We always wanted a son.	Uvek smo želeli sina.
This prophecy will come true.	Ovo proročanstvo će se ostvariti.
Many of these animals are very similar to humans.	Mnoge od ovih životinja veoma liče na ljude.
This city is known as a major industrial center.	Ovaj grad je poznat kao veliki industrijski centar.
The structure was severely damaged in the fire.	Konstrukcija je teško oštećena u požaru.
Try testing the ingredients.	Pokušajte testirati sastojke.
Look at that plant, it's barely moving.	Pogledaj tu biljku, jedva se miče.
The street was deserted except for the occasional pedestrian.	Ulica je bila pusta osim povremenog pješaka.
The result was not unusual for her relatives.	Rezultat nije bio neuobičajen za njene bliske.
I'll teach you how to bend corners.	Naučit ću te kako savijati uglove.
They tried in vain to keep up with the group.	Uzalud su pokušavali da održe korak sa grupom.
Researchers are still investigating the effect.	Istraživači još uvijek istražuju učinak.
It's one thing to be fat.	Jedna je stvar biti debeo.
The conflict intensified.	Sukob se intenzivirao.
Some areas have female police officers.	Neka područja imaju žene policajce.
Venn diagrams are a useful tool.	Vennovi dijagrami su koristan alat.
The group had a profound influence on the music scene.	Grupa je imala dubok uticaj na muzičku scenu.
The man in the photo is wearing glasses.	Čovjek na fotografiji nosi naočale.
Useful technique in these circumstances.	Korisna tehnika u ovim okolnostima.
First prepare the filling.	Prvo pripremite fil.
The new law directly prohibits unlicensed fishing.	Novi zakon direktno zabranjuje nelicencirani ribolov.
The article gives an overview of that discussion.	Članak daje pregled te rasprave.
Heat causes water to evaporate.	Toplota uzrokuje isparavanje vode.
The dress gleamed as it caught the light.	Haljina je svjetlucala dok je hvatala svjetlo.
These customs were gradually abolished.	Ovi običaji su postepeno ukidani.
Coffee seems to be a favorite beverage.	Čini se da je kafa omiljeni napitak.
This statue symbolizes freedom.	Taj kip simbolizira slobodu.
The pedestrian culture here is very strong.	Kultura pješaka ovdje je vrlo jaka.
The sword remains without a scabbard all the time.	Mač ostaje bez korice cijelo vrijeme.
My house is nearby.	Moja kuća je u blizini.
A strong wind hit the dilapidated house.	Snažan vjetar udario je u oronulu kuću.
Later that day, ten men gathered in the woods.	Kasnije tog dana, deset muškaraca se okupilo u šumi.
Breast milk is very beneficial.	Majčino mleko je veoma blagotvorno.
Remember to always wear shoes.	Ne zaboravite da uvijek nosite cipele.
Cost reduction measures included staff reductions.	Mjere smanjenja troškova uključivale su smanjenje osoblja.
There was one serious accident, fortunately.	Desila se jedna teška nesreća, na sreću.
The prince was exiled because of his greed.	Princ je prognan zbog svoje pohlepe.
Their love and care never wavered.	Njihova ljubav i briga nikada nisu pokolebali.
His scent made everything sweet.	Njegov miris je sve činio slatkim.
They worked very well, until they stopped working.	Radili su jako dobro, sve dok nisu prestali raditi.
Wolfe was furious.	Wolfe je bio bijesan.
The dancer slid across the stage.	Plesačica je klizila po bini.
It rained during the night.	Kiša je padala tokom noći.
The queen was very kind.	Kraljica je bila veoma ljubazna.
The kings of ancient times were masters of exhaustive research.	Kraljevi drevnih vremena bili su majstori iscrpnog istraživanja.
Storm clouds soon gather in a dark mass.	Olujni oblaci se ubrzo skupljaju u mračnu masu.
The public was looking for her head.	Javnost je tražila njenu glavu.
A bald man entered the cafe.	U kafić je ušao ćelav muškarac.
Children no longer read the fairy tales of their grandparents.	Djeca više ne čitaju bajke svojih baka i djedova.
Put melon instead of cucumber.	Umjesto krastavca stavite dinju.
These mountains were covered with snow in winter.	Ove planine su zimi bile prekrivene snijegom.
Easy to carry and perfect for restaurants.	Lako se prenosi i savršeno za restorane.
We can't get wet.	Ne možemo se smočiti.
Some of the books in our library have been destroyed.	Neke od knjiga u našoj biblioteci su uništene.
Before he became king, he was a poor shepherd.	Prije nego što je postao kralj, bio je siromašan pastir.
Add a teaspoon of vanilla.	Dodajte kašičicu vanile.
The child fell and scratched his knee.	Dijete je palo i ogrebalo se po kolenu.
Squeezed, she turned to her friend for instructions.	Stisnuta, obratila se prijateljici za uputu.
However, he expresses remorse for his actions.	Međutim, on izražava kajanje zbog svojih postupaka.
For now, it's just water.	Za sada je to samo voda.
We went to the park to feed the ducks.	Išli smo u park da nahranimo patke.
Some companies have completely refused to comply.	Neka preduzeća su u potpunosti odbila da se povinuju.
The combination of things led to that terrible event.	Kombinacija stvari dovela je do tog strašnog događaja.
This is a difficult year for many people.	Ovo je teška godina za mnoge ljude.
I have to warn you that she is extremely jealous.	Moram vas upozoriti da je izuzetno ljubomorna.
They rowed by boat along the river.	Veslali su čamcem uz rijeku.
The programmer's computer crashed.	Programerov kompjuter se srušio.
The shops on this street offer a variety of goods.	Prodavnice u ovoj ulici nude raznovrsnu robu.
Do not drink bath water!	Ne pijte vodu za kupanje!
People in the Northeast experience four different seasons.	Ljudi na sjeveroistoku doživljavaju četiri različita godišnja doba.
On a warm day, the air is clean.	Po toplom danu, vazduh je čist.
He raised the ball above his head.	Podigao je loptu iznad glave.
She drew the curtains.	Navukla je zavese.
Mathematical theory of bankruptcy.	Matematička teorija bankrota.
It was not certain who did it.	Nije bilo sigurno ko je to uradio.
Sharp objects can easily pierce plastic.	Oštri predmeti mogu lako probušiti plastiku.
The priest spoke softly.	Sveštenik je govorio blago.
The test was quite difficult.	Test je bio prilično težak.
Reading is bad for the eyes.	Čitanje je loše za oči.
He sent her postcards throughout the summer.	Slao joj je razglednice tokom cijelog ljeta.
Many rural communities suffer from high unemployment.	Mnoge ruralne zajednice pate od visoke nezaposlenosti.
He has scars on his face.	Ima ožiljke na licu.
The robber was caught by the police.	Razbojnika je uhvatila policija.
This painting shows the elegant stone construction of this cathedral.	Ova slika prikazuje elegantnu kamenu konstrukciju ove katedrale.
She gasped.	Dahnula je.
I prefer to work in small groups.	Više volim da radim u malim grupama.
Winds can bring sand and particles into the vehicle's engine.	Vjetrovi mogu unijeti pijesak i čestice u motor vozila.
The professor was worried.	Profesor je bio zabrinut.
This was the last bottle of glue.	Ovo je bila posljednja boca ljepila.
Stereo plays soft music.	Stereo pušta tihu muziku.
Jackie was driving to work.	Jackie se vozila na posao.
She could hardly wait for the holiday.	Jedva je čekala praznik.
Psalms are considered sacred texts.	Psalmi se smatraju svetim tekstovima.
This room is in poor condition.	Ova soba je u lošem stanju.
What a beautiful song, she thought.	Kako prelepa pesma, pomislila je.
Popular music has its origins in blues music.	Popularna muzika ima svoje porijeklo u blues muzici.
The gold rush helped strengthen the population and the economy.	Zlatna groznica je pomogla jačanju stanovništva i ekonomije.
Sugar intake should be limited.	Treba ograničiti unos šećera.
He sees himself as a little loner.	On sebe doživljava kao malog usamljenika.
He snuck into the room.	Ušuljao se u sobu.
The guests of the city are mostly tourists.	Gosti grada su uglavnom turisti.
Artifacts, such as bottles, from this period have been found.	Pronađeni su artefakti, poput boca, iz ovog perioda.
The girl went to play on the swings in the park.	Djevojčica je otišla da se igra na ljuljaškama u parku.
The factory owners called in external consultants.	Vlasnici fabrike su pozvali spoljne konsultante.
You will find this in the recipe section.	Ovo ćete pronaći u odjeljku s receptima.
August was in a terrible state.	Kolovoz je bio u užasnom stanju.
Turn it over when you can read it clearly.	Okrenite ga kada budete mogli jasno da ga pročitate.
There are an increasing number of unsafe roads.	Sve je veći broj nebezbednih puteva.
The grain, red in color, has a smooth skin.	Zrno, crvene boje, ima glatku kožicu.
The sharp exterior of the building was in stark contrast to its interior beauty.	Oštar eksterijer zgrade bio je u oštrom kontrastu sa njenom unutrašnjom lepotom.
He acted without thinking.	Postupio je bez razmišljanja.
The reaction should be energetic.	Reakcija bi trebala biti energična.
Every hen lays an egg every day.	Svaka koka snese jaje svaki dan.
The forest was a dark, mysterious place, dangerous.	Šuma je bila mračno, misteriozno mjesto, opasno.
The computer is programmed to follow these rules.	Računar je programiran da prati ova pravila.
These factors are beyond the control of policy makers.	Ovi faktori su van kontrole kreatora politike.
Trade negotiations were painful.	Trgovinski pregovori su bili bolni.
When the bird left, it did not return.	Kada je ptica otišla, nije se vratila.
We made many mistakes.	Napravili smo mnogo grešaka.
Local times were constantly changing.	Lokalno vrijeme se stalno mijenjalo.
The population has suffered constantly over the years.	Stanovništvo je tokom godina stalno patilo.
The cloud cover obscured the sunshine.	Oblačni pokrivač zaklanjao je sunčev sjaj.
Trails lead down into the dense jungle.	Staze vode dole u gustu džunglu.
Then add two tablespoons of ground pepper.	Zatim dodajte dvije kašike mljevenog bibera.
We leave when the job is done.	Odlazimo kada se posao završi.
Several earthquakes have hit the region.	Nekoliko zemljotresa je pogodilo region.
A clause is a phrase that sentences contain.	Klauzula je fraza koju rečenice sadrže.
The child inserted a screw into the hole.	Dijete je umetnulo vijak u rupu.
The law was adopted unanimously.	Zakon je usvojen jednoglasno.
Contractions often occur spontaneously.	Kontrakcije se često javljaju spontano.
They hated him for his power and wealth.	Mrzeli su ga zbog njegove moći i bogatstva.
The timeline lists the main events.	Vremenska linija navodi glavne događaje.
His efforts met with fierce opposition.	Njegovi napori naišli su na žestoko protivljenje.
The similarities between the two images are obvious.	Sličnosti između ove dvije slike su očigledne.
The girl forgot her purse on the bus.	Djevojka je zaboravila torbicu u autobusu.
Please contact us for more information.	Molimo kontaktirajte nas za više informacija.
She enjoyed fishing.	Uživala je u pecanju.
The room was full of people.	Soba je bila puna ljudi.
I'm not here to hurt you.	Nisam ovdje da te povrijedim.
Many students study and have a lot of fun.	Mnogi studenti uče i ima dosta zabave.
The scientist was confused, but he continued his experiment.	Naučnik je bio zbunjen, ali je nastavio svoj eksperiment.
The effort finally paid off.	Trud se konačno isplatio.
The company's earnings per share fell slightly last year.	Zarada kompanije po dionici neznatno je pala prošle godine.
Ingredients include water, sugar and lemon juice.	Sastojci uključuju vodu, šećer i limunov sok.
The magician threw the goldfish into the bucket.	Mađioničar je bacio zlatnu ribicu u kantu.
The road runs parallel to the great river.	Cesta ide paralelno sa velikom rekom.
It's a beautiful car.	To je prelep auto.
Even the simplest machines have problems starting up.	Čak i najjednostavnije mašine imaju problema sa pokretanjem.
Afternoon walk in the park.	Poslijepodnevnu šetnju parkom.
She got behind the wheel.	Sjela je za volan.
They can only be used once.	Mogu se koristiti samo jednom.
There is a lot to be said about conservatism.	Ima dosta toga da se kaže o konzervativizmu.
The children were disappointed because the park was deserted.	Djeca su bila razočarana jer je park bio pust.
Our country has rich coal reserves.	Naša zemlja ima bogate rezerve uglja.
The hall was decorated with marble pillars.	Dvorana je bila ukrašena mermernim stubovima.
Chocolates have now been declared too old to eat.	Čokoladice su sada proglašene prestarim za jelo.
It is increasingly dependent on tourism.	Sve više ovisi o turizmu.
The editor made numerous corrections to the article.	Urednik je izvršio brojne ispravke u članku.
Your chances of finding a job are great.	Vaši izgledi za pronalaženje posla su odlični.
Munich is home to many corporations.	Minhen je dom mnogih korporacija.
These stocks will not grow much more.	Ove dionice neće još mnogo rasti.
You're tired.	Izmorio si se.
A lion, spotted and black, snuck along the river bank.	Lav, pegav i crn, šuljao se duž obale reke.
My house is still standing.	Moja kuća još stoji.
Alternative treatment has yielded some impressive results.	Alternativni tretman je dao neke impresivne rezultate.
She was discovered in that hotel.	Otkrivena je u tom hotelu.
They spent the rest of their lives in exile.	Ostatak života proveli su u izbjeglištvu.
Have him call home.	Neka ga pozove kod kuće.
The match started and the audience cheered.	Utakmica je počela i publika je navijala.
Smoking is prohibited in all public transport.	U svim javnim prevozima zabranjeno je pušenje.
Can you perform an experiment in one round?	Možete li izvesti eksperiment u jednoj rundi?
The solution seemed obvious.	Rješenje je izgledalo očigledno.
A cell multiplies only if it has enough nutrients.	Ćelija se razmnožava samo ako ima dovoljno nutrijenata.
Various types of crops are grown in this area.	Na ovom području se uzgajaju razne vrste usjeva.
Many are uncomfortable with this development.	Mnogima je neugodan ovakav razvoj događaja.
This famous prophet often foretold the end of the world.	Ovaj poznati prorok je često predviđao smak svijeta.
The soup is boiling on the stove.	Supa se ključa na šporetu.
However, many soldiers say the problem is poverty.	Međutim, mnogi vojnici kažu da je problem siromaštvo.
Use a large bucket when emptying the toilet.	Koristite veliku kantu kada praznite toalet.
Once the prophet showed them the way they should go.	Jednom im je prorok pokazao put kojim treba da idu.
Review each document.	Pregledajte svaki dokument.
This child was born with an unusual defect.	Ovo dijete je rođeno sa neobičnom manom.
He indulged in occasional bouts of gluttony.	Prepuštao se povremenim napadima proždrljivosti.
Their reasons for opposing homosexual marriages are different.	Njihovi razlozi za protivljenje homoseksualnim brakovima su različiti.
You will need a cup of butter first.	Prvo će vam trebati šolja putera.
Still, she rarely drinks.	Ipak, ona rijetko pije.
The towers should be of uniform height.	Tornjevi treba da budu ujednačene visine.
Improper treatment can make the condition worse.	Pogrešan tretman može pogoršati stanje.
Last night was a full moon.	Sinoć je bio pun mjesec.
The killer was found hanged.	Ubica je pronađen obješen.
Workers are absent from work again today.	Radnici danas ponovo izostaju sa posla.
She studied her exam paper.	Proučila je svoj ispitni rad.
He talks to his superiors.	Razgovara sa svojim nadređenima.
The quality of a society depends on its education system.	Kvalitet društva zavisi od njegovog obrazovnog sistema.
He tapped his wrists on the ground.	Kucnuo je zglobovima na zemlju.
Brotherly love, alas!	Bratska ljubav, avaj!
The date was the next day.	Datum je bio sljedeći dan.
He collected salami and eggs from the fridge.	Sakupio je salamu i jaja iz frižidera.
Their staff will assess their needs.	Njihovo osoblje će procijeniti njihove potrebe.
I voted for the first time in my life.	Glasao sam prvi put u životu.
This may be easier said than done.	Ovo je možda lakše reći nego učiniti.
The recovery was miraculous.	Oporavak je bio čudesan.
The noise shook the house to the ground.	Buka je potresla kuću do temelja.
He added that the monarch suffered from that disease.	Dodao je da je monarh patio od te bolesti.
The music was so loud she could barely think.	Muzika je bila toliko glasna da je jedva mogla da razmišlja.
They managed to see famous sights.	Uspeli su da vide poznate znamenitosti.
Addresses are excluded from the portal for security reasons.	Adrese su isključene sa portala iz sigurnosnih razloga.
A layer of dust covered the floor.	Nanos prašine prekrio je pod.
Unfortunately, these toxins cannot be properly filtered.	Nažalost, ovi toksini se ne mogu pravilno filtrirati.
These machines are hard to come by.	Do ovih mašina je teško doći.
My girlfriend didn't want to attend that party.	Moja devojka nije htela da prisustvuje toj zabavi.
Women were better protected.	Žene su bile bolje zaštićene.
He made her pancakes for breakfast.	Napravio joj je palačinke za doručak.
They hit each other on the back.	Udarali su jedan drugog po leđima.
The snow is melting.	Snijeg se topi.
The witch seemed to understand the truth.	Činilo se da je vještica shvatila istinu.
Helicopters are available for rent by the hour.	Helikopteri su dostupni za najam po satu.
She was fluent in several languages.	Tečno je govorila nekoliko jezika.
A year earlier, there was a drought in the village.	Godinu dana ranije u selu je bila suša.
A mixture of ice and warm water.	Mešavina leda i tople vode.
Tears welled up in his eyes.	Suze su mu počele navirati na oči.
However, it didn't take long for you to join in the fun.	Međutim, nije prošlo mnogo vremena i pridružite se zabavi.
She got there a year ago.	Prije godinu dana stigla je tamo.
She wrote down her phone number.	Zapisala je broj telefona.
A transparent sea of ​​white foam stretches below.	Dolje se prostire prozirno more bijele pjene.
The committee was balanced.	Komitet je bio izbalansiran.
Her open mouth smelled of freshly brewed coffee.	Njena otvorena usta mirisala su na svježe skuvanu kafu.
The soldiers ate stale bread, calling it a muffin for dinner.	Vojnici su jeli bajat hleb, nazivajući ih kiflom za večeru.
The costumes were unusually disturbing.	Kostimi su bili neobično uznemirujući.
They taste something like almonds.	Imaju ukus nešto poput badema.
She raised her head and looked at the smoky fire.	Podigla je glavu i pogledala u zadimljenu vatru.
Thin wires are used in the manufacture of computers.	Tanke žice se koriste u proizvodnji računara.
He looked carefully under the hood.	Pažljivo je pogledao ispod haube.
Politics is a dirty business.	Politika je prljav posao.
The abduction took place in broad daylight.	Otmica se dogodila usred bijela dana.
A dead body lies on the spot.	Na licu mjesta leži mrtvo tijelo.
Yes, you can stay at home!	Da, možete ostati kod kuće!
The town hall needed repair.	Gradskoj vijećnici je bila potrebna popravka.
We need to increase funding for environmental protection.	Moramo povećati sredstva za zaštitu životne sredine.
A police officer guarded the bank while the bank was robbed.	Policajac je čuvao stražu dok je banka opljačkana.
She looked at her watch, then at the list.	Pogledala je na sat, a zatim na listu.
A system of pressure was evolving.	Razvijao se sistem pritiska.
This is because clouds are made up of water droplets.	To je zato što se oblaci sastoje od kapljica vode.
Many residents never bothered to order.	Mnogi stanovnici se nikada nisu potrudili da naruče.
Someone poured me a cup of tea.	Neko mi je sipao šolju čaja.
The water is bright, almost colorless, but tastes good.	Voda je svijetla, gotovo bezbojna, ali dobrog okusa.
She teaches at a local school.	Ona predaje u lokalnoj školi.
You have to sign and date here.	Ovdje se morate potpisati i datirati.
Her speech was emphatic and formal.	Njen govor je bio naglašen i formalan.
Expensive imported cars were seen along the way.	Putem su viđeni skupi automobili iz uvoza.
An archaic instrument consisting of many stringed instruments.	Arhaični instrument koji se sastoji od mnogih žičanih instrumenata.
He was given a wide opportunity to defend himself.	Dobio je široku priliku da se brani.
He examined the map carefully.	Pažljivo je pregledao kartu.
Everyone loves ice cream.	Svi vole sladoled.
Can you spot the two happy cows in the photo?	Možete li uočiti dvije sretne krave na fotografiji?
The boss accepted the loan.	Šef je prihvatio kredit.
She moved nervously in his seat.	Nervozno se kretala na njegovom sjedištu.
The government wants to expand the health service.	Vlada želi proširiti zdravstvenu službu.
The athletic stadium is almost full.	Atletski stadion je skoro pun.
When does the opening ceremony begin?	Kada počinje ceremonija otvaranja?
I would like to rent one of these rooms.	Htio bih iznajmiti jednu od ovih soba.
It is tangible that the enthusiasm of the seller was true.	Opipljivo je da je entuzijazam prodavca bio istinski.
She refused to talk to him.	Odbila je razgovarati s njim.
His mind is a fertile field of new ideas.	Njegov um je plodno polje novih ideja.
The cook jumped out and her apron opened.	Kuharica je iskočila, a kecelja joj se otvorila.
I'm glad to see you.	Drago mi je da te vidim.
The robot had to make many adjustments.	Robot je morao izvršiti mnoga podešavanja.
There is a city where spicy cuisine is popular.	Postoji grad u kojem je popularna začinjena kuhinja.
Today, many drugs are found in food, water and air.	Danas se mnoge droge nalaze u hrani, vodi i vazduhu.
He was polite but distanced from her.	Bio je pristojan, ali distanciran s njom.
Mars has two small satellites.	Mars ima dva mala satelita.
Even weeds have their uses.	Čak i korov ima svoju upotrebu.
We collect donations for refugees.	Prikupljamo donacije za izbjeglice.
Accumulation of garbage polluted the water.	Nagomilavanje smeća zagadilo je vode.
Local scientists were very skeptical	Lokalni naučnici su bili veoma skeptični
I don't understand what you're asking me.	Ne razumijem šta me pitate.
The woods were full of beautiful birds.	Šume su bile pune prekrasnih ptica.
This method is popular because it is cheap and fast.	Ova metoda je popularna jer je jeftina i brza.
I swam in clear water.	Plivao sam u bistroj vodi.
The picture is in good condition.	Slika je u dobrom stanju.
A village on the edge of a forest.	Selo na rubu šume.
Two leaves green, three silver.	Dva lista zelena, tri srebrna.
He has black hair, brown eyes.	Ima crnu kosu, smeđe oči.
His bare torso shone like the moonlight.	Njegov goli torzo blistao je poput mjesečine.
The monkey climbed a tree.	Majmun se popeo na drvo.
He passed one passage after another, greeting the people.	Prošao je jednim pa drugim prolazom, pozdravljajući ljude.
Don't forget that it is level with the table.	Ne zaboravite da je u ravni sa stolom.
She gave instructions to her children.	Ona je davala uputstva svojoj deci.
The accused responded to the charge.	Optuženi je odgovorio na optužbu.
His reputation grew and disappeared as his wealth changed.	Njegova reputacija je rasla i nestajala kako se njegovo bogatstvo mijenjalo.
Our streets are full of vehicles.	Naše ulice su krcate vozilima.
Treat her with respect.	Tretirajte je s poštovanjem.
The potter's wheel is a round rotating device.	Grnčarsko kolo je okrugli rotirajući uređaj.
Many cars were destroyed.	Mnogo automobila je uništeno.
The work was hard and the salary low.	Posao je bio naporan, a plata mala.
And his friends are indifferent to him.	I njegovi prijatelji su prema njemu ravnodušni.
They tried to "cure" her.	Pokušali su je "izliječiti".
The city was quiet.	Grad je bio tih.
Every summer the villagers hold a festival.	Svakog ljeta seljani održavaju festival.
He slapped the newspaper on the palm.	Udarao je novine o dlan.
Many found solace in prayer.	Mnogi su našli utjehu u molitvi.
Enemies accused him of nepotism.	Neprijatelji su ga optuživali za nepotizam.
He avoids certain people who annoy me.	Izbjegava određene ljude koji me nerviraju.
The forensic team found no traces of the fight.	Forenzički tim nije našao tragove borbe.
I hope this is not a mistake.	Nadam se da ovo nije greška.
Rarely sees sunlight.	Retko vidi sunčevu svetlost.
Knowing the past helps us understand the present.	Poznavanje prošlosti pomaže nam da razumijemo sadašnjost.
The young woman was wearing a bright orange jacket.	Mlada žena je nosila jarko narandžastu jaknu.
The top fight scene was exciting.	Vrhunska scena borbe bila je uzbudljiva.
The capitalist system we live in is unjust.	Kapitalistički sistem u kojem živimo je nepravedan.
Passengers are advised to check in three hours in advance.	Putnicima je savjetovano da se prijave tri sata ranije.
His scientific brilliance is both unique and breathtaking.	Njegov naučni sjaj je i jedinstven i oduzima dah.
That house will be empty for the next few months.	Ta kuća će biti prazna narednih nekoliko mjeseci.
Drink some water.	Popijte malo vode.
We must embrace a truly cosmopolitan vision.	Moramo prihvatiti istinski kosmopolitsku viziju.
The family lived in a small village.	Porodica je živjela u malom selu.
About forty of them are listed as missing.	Njih četrdesetak vode se kao nestali.
She thought his silence was embarrassing.	Smatrala je da je njegovo ćutanje bilo neugodno.
Their ambitions seemed unrealistic.	Njihove ambicije su se činile nerealnim.
Several nearby forests were burned.	Izgorjelo je nekoliko obližnjih šuma.
They cleared the trash and found the broken bottles.	Raščistili su smeće i pronašli polomljene boce.
A sensitive plant needs sunlight to grow.	Osjetljivoj biljci je potrebna sunčeva svjetlost da bi rasla.
Looking at the horrible pictures made everyone sad.	Gledanje užasnih slika sve je rastužilo.
The ceiling was too low to stand up.	Plafon je bio prenizak da bi se mogao ustati.
The girl raised a small flag in the air.	Devojka je podigla malu zastavu u vazduh.
A police dog leads a captured suspect.	Policijski pas vodi zarobljenog osumnjičenog.
The company applied for a license.	Kompanija je podnijela zahtjev za licencu.
The mother's feeding the baby in the womb.	Majčino hranjenje bebe u materici.
They took one last look at the blazing sun.	Bacili su posljednji pogled na žarko sunce.
He painted his walls red.	Obojio je svoje zidove u crveno.
The rain was falling almost non-stop.	Kiša je padala gotovo bez prestanka.
The cook showed the guests how the camp is lit.	Kuharica je gostima pokazala kako se osvjetljava kamp.
Which came first, war or a bomb?	Šta je bilo prvo, rat ili bomba?
The government has seen little benefit from supporting farmers.	Vlada je videla malo koristi od podrške poljoprivrednicima.
I remember you telling me to give this back.	Sjećam se da si mi rekao da vratim ovo.
Traffic noise disturbed the whole afternoon.	Saobraćajna buka je ometala celo popodne.
The work was done quickly.	Radovi su obavljeni brzo.
The girl's brown eyes shone with anger.	Djevojčine smeđe oči sijale su od ljutnje.
He threw himself on the couch.	Bacio se na kauč.
As she walked past the shop window, an idea came to her.	Dok je prolazila pored izloga, sinula joj je ideja.
He began to lose confidence in himself.	Počeo je da gubi poverenje u sebe.
A group of monkeys raced through the dense jungle.	Grupa majmuna jurila je kroz gustu džunglu.
A small child crept toward the house.	Malo dijete se ušuljalo prema kući.
But the doctor's bills became huge for the family.	Ali računi doktora postali su ogromni za porodicu.
The animals left and never returned.	Životinje su otišle i više se nisu vratile.
He tried to kill his son.	Pokušao je da ubije sina.
Identify villages near the city.	Identifikujte sela koja se nalaze u blizini grada.
The government has pledged to increase workers' wages.	Vlada se obavezala da će povećati plate radnicima.
The older gentleman could still hear every word.	Stariji gospodin je i dalje mogao čuti svaku riječ.
Two identical coins are worth the same.	Dva identična novčića vrijede isto.
The accident happened in a few moments.	Nesreća se dogodila za nekoliko trenutaka.
The screen is huge.	Ekran je ogroman.
He scanned the scene in front of him.	Pregledao je scenu ispred sebe.
Five hundred and thirty-three.	Petsto trideset tri.
The bird landed hard.	Ptica je teško sletjela.
I was born the year dinosaurs died.	Rođen sam godine kada su dinosaurusi umrli.
I walk straight to the current location.	Hodam pravo do sadašnje lokacije.
Heliographs were rarely used in combat.	Heliograf se rijetko koristio u borbi.
She is a talented pianist.	Ona je nadarena pijanistica.
His work has been reviewed by two experts.	Njegov rad su recenzirala dva stručnjaka.
They found the address and arrived at the new house.	Našli su adresu i stigli u novu kuću.
That weird behavior was one of the reasons we got divorced.	To čudno ponašanje bilo je jedan od razloga zašto smo se razveli.
This was a beautiful old church.	Ovo je bila prelijepa stara crkva.
Air pollution is bad for your health.	Zagađenje zraka je loše za vaše zdravlje.
Many plants are infected with bacteria.	Mnoge biljke su zaražene bakterijama.
If there is interest, we will organize a treasure hunt.	Ako bude interesovanja, organizovaćemo potragu za blagom.
Cars using nitroglycerin caught fire.	Zapalili su se automobili koji koriste nitroglicerin.
He lives peacefully on the remote outskirts of the city.	Živi mirno na zabačenoj periferiji grada.
A deadly virus released from a laboratory animal that has escaped.	Smrtonosni virus oslobođen iz laboratorijske životinje koja je pobjegla.
The boy's infectious smile delighted many.	Zarazni osmijeh dječaka obradovao je mnoge.
Air pollution is a serious problem in our city.	Zagađenje vazduha je ozbiljan problem u našem gradu.
The old regime was eliminated by a violent revolution.	Stari režim je eliminisan nasilnom revolucijom.
She wore modern earrings.	Nosila je moderne minđuše.
My friend's father told his daughter to change her dress.	Otac mog prijatelja je rekao svojoj ćerki da presvuče haljinu.
Includes a group of prisoners.	Uključuje grupu zatvorenika.
They gave us sandwiches and sweets.	Dali su nam sendviče i slatkiše.
Stalactites are millions of years old.	Stalaktiti su stari milionima godina.
The literal meaning was fountains and flowers.	Doslovno značenje je bilo fontane i cvijeće.
The gates of the palace were closed.	Kapije palate su bile zatvorene.
The cat ran a few blocks before crashing.	Mačka je trčala nekoliko blokova prije nego što se srušila.
This city was once known for its factories.	Ovaj grad je nekada bio poznat po fabrikama.
Children appreciate praise.	Djeca cijene pohvale.
Only five books were scattered around the room.	Samo pet knjiga bilo je razbacano po prostoriji.
Population growth will accelerate over the next twenty years.	Rast stanovništva će se ubrzati u narednih dvadeset godina.
Explore the world of international politics.	Istražite svijet međunarodne politike.
The older driver continues to claim innocence.	Stariji vozač nastavlja da tvrdi da je nevin.
It is vital that patients are properly diagnosed.	Od vitalnog je značaja da se pacijentima postavi ispravna dijagnoza.
Our home was filled with laughter.	Naš dom je bio ispunjen smehom.
The event will take place next week.	Događaj će se održati sljedeće sedmice.
Basic commodity prices are rising.	Cijene osnovnih roba rastu.
He was shot and died quickly.	Upucan je i brzo je umro.
This kid is really talented.	Ovaj klinac je zaista talentovan.
The etymology of "biology" is unclear.	Etimologija "biologije" je nejasna.
The fish population here is endangered.	Riblja populacija ovdje je ugrožena.
He grew up in the tundra.	Odrastao je u tundri.
She put on her shoes.	Obula je cipele.
The trees fell because of that.	Drveće je zbog toga palo.
Although mostly rural, modern expressways have been built here.	Iako uglavnom ruralni, ovdje su izgrađene moderne brze ceste.
The windows were open to the warm breeze.	Prozori su bili otvoreni toplom povetarcu.
She spent six weeks with me on the island.	Provela je šest sedmica sa mnom na ostrvu.
The bullets exploded wildly in the air.	Meci su divlje prskali u vazduh.
It is necessary to balance happiness and responsibility.	Neophodno je balansirati sreću i odgovornost.
Full sunlight is rare these days.	Puna sunčeva svjetlost je rijetka ovih dana.
Create a mental image and hold it tight.	Napravite mentalnu sliku i čvrsto je držite.
Today it is raining lightly.	Danas pada slaba kiša.
In some species, females are larger than males.	Kod nekih vrsta ženke su veće od mužjaka.
I'm stuck in a traffic jam.	Zaglavljen sam u saobraćajnoj gužvi.
Algae can be found in all tropical oceans.	Alge se mogu naći u svim tropskim okeanima.
That is natural, she said.	To je prirodno, rekla je.
The accident happened yesterday.	Nesreća se dogodila juče.
The brothers always got along well.	Braća su se uvijek dobro slagala.
They seemed to keep an eye on the visitors.	Činilo se da drže na oku posjetitelje.
The strong storm raged all night.	Jaka oluja je besnela tokom cele noći.
The ship's crew survived the death by drowning.	Posada broda preživjela je smrt utapanjem.
Droughts are common in this region.	U ovom regionu suše su uobičajene.
This is the age of knowledge.	To je doba znanja.
The texts were randomly divided into ten separate sheets.	Tekstovi su nasumično podijeljeni u deset zasebnih lista.
The trees are green and lush.	Drveće je zeleno i bujno.
The ruler soon had two women beheaded.	Vladar je ubrzo dao obezglaviti dvije žene.
He collected information from various sources.	Prikupljao je informacije iz raznih izvora.
He slept at his desk.	Spavao je za svojim stolom.
What country did she come from?	Iz koje je zemlje došla?
The dragon's mighty tail glows in the dark.	Zmajev moćni rep svijetli u mraku.
The manufacturing company recorded profit growth this year.	Proizvodna kompanija je ove godine zabilježila rast dobiti.
The villagers erected a protective wall around the village.	Seljani su podigli zaštitni zid oko sela.
Next to the kitchen is the school classroom.	Pored kuhinje je školska učionica.
A more refined algorithm is then proposed.	Zatim se predlaže rafiniraniji algoritam.
Horror gripped the young girl.	Užas je obuzeo mladu devojku.
She goes to the doctor regularly.	Ona redovno ide kod doktora.
Calculate the circumference of the circle.	Izračunaj obim kruga.
The collection aimed to inspire contemplation.	Kolekcija je imala za cilj da inspiriše kontemplaciju.
The second in a series of speeches by the governor.	Drugi u nizu govora guvernera.
Research shows that this neurotechnology can treat depression.	Istraživanja pokazuju da ova neurotehnologija može liječiti depresiju.
The church once served as a fortress.	Crkva je nekada služila kao tvrđava.
Some residents have fled the area.	Neki stanovnici su pobjegli iz tog područja.
People are lucky to live in the plains.	Ljudi imaju sreću da žive u ravnicama.
His dog had a red collar.	Njegov pas je imao crvenu ogrlicu.
Millions of tourists visited this park last year.	Milioni turista posjetili su ovaj park prošle godine.
It was a severe punishment.	Bila je to teška kazna.
Yet many superstitious deeds still exist.	Ipak, mnoga praznovjerna djela i dalje postoje.
The river shone in the sun.	Rijeka je svjetlucala na suncu.
You need to keep your room tidy.	Morate održavati svoju sobu urednom.
A lonely boy rode a white horse.	Usamljeni dječak je projahao na bijelom konju.
She thinks we can handle it.	Ona misli da to možemo podnijeti.
The soldier was killed in action.	Vojnik je poginuo u akciji.
It couldn't be easy.	Nije moglo biti lako.
Don't worry about being popular.	Ne brinite da budete popularni.
Only three candidates appeared for the entrance exam.	Samo tri kandidata su se pojavila na prijemnom ispitu.
The art of making fine furniture is dying out.	Vještina izrade fino izrađenog namještaja izumire.
The city's housing administration has been criticized.	Gradska stambena uprava je kritikovana.
The region is rich in minerals.	Region je bogat mineralima.
Our team members were shocked by the news.	Članovi naše ekipe šokirani su viješću.
This tool is useful for mechanical work.	Ovaj alat je koristan za mehaničke poslove.
Causes include deforestation and air pollution in households.	Uzroci uključuju krčenje šuma i zagađenje zraka u domaćinstvima.
Sea levels are rising.	Nivo mora raste.
The vase was surprisingly small.	Vaza je bila iznenađujuće mala.
Delight, excite or motivate.	Oduševiti, uzbuditi ili motivirati.
The glaciers retreated.	Glečeri su se povukli.
Do not consume more than two servings of sweets each week.	Ne konzumirajte više od dvije porcije slatkiša svake sedmice.
Today's world has too many problems.	Današnji svijet ima previše problema.
It used to be a dense forest.	Nekada je bila gusta šuma.
Taxes are the downfall of small businesses.	Porezi su propast malih preduzeća.
The chef prepares a spicy chicken dish.	Kuvar priprema začinjeno jelo od piletine.
A shoe with a red sole protruded from the closet.	Cipela sa crvenim đonom virila je iz ormarića.
The noise is disturbing.	Buka je uznemirujuća.
Sally went to the store to buy dog ​​food.	Sally je otišla u radnju da kupi hranu za pse.
The road was rough, with many holes.	Put je bio grub, sa mnogo rupa.
Popular ballads often contain passionate love affairs.	Popularne balade često sadrže strastvene ljubavne veze.
This sentence contains an error.	Ova rečenica sadrži grešku.
We need to conserve our natural resources.	Moramo sačuvati naše prirodne resurse.
Failure is not an option.	Neuspjeh nije opcija.
His press release was forwarded to all civil servants.	Njegovo saopštenje za javnost je proslijeđeno svim državnim službenicima.
These earrings are made of gold.	Ove minđuše su napravljene od zlata.
The lexicogram is a riddle that needs to be completed.	Leksikogram je zagonetka koju treba dovršiti.
The dog is howling outside.	Napolju zavija pas.
Plans have been made for further expansion.	Napravljeni su planovi za dalje proširenje.
I tried to see things differently.	Potrudio sam se da stvari vidim drugačije.
The boss warned us to keep quiet.	Šef nas je upozorio da ćutimo.
That's how the light bulb went out.	Tako je sijalica bila ugašena.
The bright light is on.	Upaljeno je oštro osvjetljenje.
The pollution has reached unprecedented heights.	Zagađenje je dostiglo neviđene visine.
Let's try another experiment.	Hajde da probamo još jedan eksperiment.
Patients with leprosy should be isolated from others.	Pacijente s gubom treba izolirati od drugih.
That singer composed many cheerful songs.	Taj pjevač je komponovao mnogo veselih pjesama.
The birds flew to their nests in the trees.	Ptice su odletjele do svojih gnijezda na drveću.
Acid rain damages plants.	Kisele kiše oštećuju biljke.
The old man and his dog.	Starac i njegov pas.
He grabbed his briefcase.	Zgrabio je aktovku.
It’s hard work as a farmer.	To je težak posao kao farmer.
The medicine is intended to protect against viruses.	Lijek je namijenjen da ga zaštiti od virusa.
These studies have been largely discredited.	Ove studije su u velikoj meri diskreditovane.
He felt a strong emotion overwhelm him.	Osjećao je kako ga obuzima neka jaka emocija.
He winced in pain when they touched his injured leg.	Trznuo se od bola kada su mu dotaknuli povređenu nogu.
The media encouraged people to protest.	Mediji su ohrabrivali ljude na protest.
The butterfly flew lazily.	Leptir je lijeno proleteo.
The novelist commanded great respect.	Romanopisac je izazivao veliko poštovanje.
Drive carefully.	Vozi pažljivo.
Friendship and charm are the pillars of our happiness.	Prijateljstvo i šarm su stubovi naše sreće.
Whip the cream until firm peaks form.	Umutiti vrhnje dok se ne stvore čvrsti vrhovi.
The video clip has been edited several times.	Video klip je montiran nekoliko puta.
Materials must be provided as they are and are available.	Materijali se moraju obezbijediti onakvima kakvi jesu i dostupni.
I wanted to continue from the first days.	Želeo sam da nastavim od prvih dana.
They had a “friendly” misunderstanding.	Imali su "prijateljski" nesporazum.
Sometimes it can be very unpredictable.	Ponekad zna biti veoma nepredvidljiva.
She's not my type.	Ona nije moj tip.
An equally important factor for a conductor.	Jednako važan faktor za dirigenta.
A certain word or phrase can evoke strong feelings.	Određena riječ ili izraz može izazvati jaka osjećanja.
The scientific name of the giant panda is ren sp.	Naučno ime džinovske pande je ren sp.
The monsoon is likely to bring floods.	Monsun će vjerovatno donijeti poplave.
The dengue epidemic shows no signs of waning.	Epidemija denga groznice ne pokazuje znakove jenjavanja.
Yes, but consider the overall increase in carbon emissions.	Da, ali uzmite u obzir ukupno povećanje emisije ugljika.
He reached for his sign again.	Ponovo je posegnuo za svojim znakom.
One loaf of bread can be bought for one dollar.	Za jedan dolar se može kupiti jedna vekna hleba.
The boy saved a few cookies for his teacher.	Dječak je sačuvao nekoliko kolačića za svog učitelja.
Being a strong woman, she did not easily get depressed.	Pošto je bila jaka žena, nije lako pala u depresiju.
The language gained popularity again.	Jezik ponovo dobija na popularnosti.
These people travel together.	Ti ljudi putuju zajedno.
It symbolizes the unity of the family.	Simbolizira jedinstvo porodice.
The cost of a universal health care system is high.	Cijena univerzalnog zdravstvenog sistema je visoka.
Peace agreements are being reached between the warring nations.	Postižu se mirovni sporazumi između zaraćenih naroda.
The cave is perceived as sacred.	Pećina se doživljava kao sveta.
Hurricanes are one of nature's strongest forces.	Uragani su jedna od najjačih sila prirode.
I had a fever last week.	Imao sam temperaturu prošle sedmice.
She warned him of the dangers along the way.	Upozorila ga je na opasnosti na putu.
Elizabeth was a slow writer, in part because of this curse.	Elizabeth je bila spora spisateljica, dijelom i zbog ove kletve.
People these days are living longer than ever.	Ljudi ovih dana žive duže nego ikada.
Her world was dominated by school.	Njenim svijetom je dominirala škola.
Bieber often wore bizarre clothes.	Biber je često nosio bizarnu odjeću.
Of all the trees, oak is perhaps the most prized.	Od svih stabala, hrast je možda najcjenjeniji.
The boy was very sensitive.	Dečak je bio veoma osetljiv.
Shallow, muddy puddles of water stained the driveway.	Plitke, blatnjave lokve vode umrljale su prilaz.
Charcoal is made from wood.	Drveni ugalj se proizvodi od drveta.
These voters will form a new coalition government.	Ovi birači će formirati novu koalicionu vladu.
The cotton tree produces cotton from its root.	Drvo pamuka proizvodi pamuk iz svog korijena.
The trees look very dry.	Drveće izgleda veoma suvo.
We need to develop a better plan to achieve autonomy.	Moramo razviti bolji plan za postizanje autonomije.
Some applications require the user to be online.	Neke aplikacije zahtijevaju da korisnik bude na mreži.
He ordered a book of poems.	Naručio je knjigu pjesama.
The embarrassed politician lost his seat.	Osramoćeni političar je izgubio fotelju.
She did it out of pity.	Uradila je to iz sažaljenja.
Good morning.	Dobro jutro.
Let your parents weigh you for this special occasion.	Neka vas roditelji izmjere za ovu posebnu priliku.
That can't happen!	To se ne može dogoditi!
Car exhaust is harmful to the ozone layer.	Izduvni gasovi automobila su štetni za ozonski omotač.
Wait for the police here.	Sačekaj ovde policiju.
There were no attempts to question their expectations.	Nije bilo pokušaja da se dovedu u pitanje njihova očekivanja.
With that in mind, he promised clean cleaning.	Imajući to na umu, obećao je čisto čišćenje.
He is looking for truffles in the woods around.	On traži tartufe u šumama okolo.
I will serve at room temperature.	Služit ću na sobnoj temperaturi.
Her hair turned blonde when she was young.	Kosa joj je postala plava kada je bila mlada.
The thief called to them.	Lopov ih je doviknuo.
They enjoyed a few beers as they talked.	Uživali su u nekoliko piva dok su razgovarali.
At least half of the group was illiterate.	Najmanje polovina grupe je bila nepismena.
The boy waved his hand in apology.	Dječak je odmahnuo rukom u znak izvinjenja.
The entrance to the company is lavishly furnished.	Ulaz kompanije je raskošno namješten.
The change will help protect workers.	Izmjena će pomoći u zaštiti radnika.
His heart was beating fast.	Srce mu je brzo kucalo.
She was reading a magazine.	Čitala je časopis.
The duke invited the king to breakfast.	Vojvoda je pozvao kralja na doručak.
Researchers have warned you not to drink vegetable juices.	Istraživači su upozorili da ne pijete sokove od povrća.
Strange lights were seen in the sky.	Na nebu su se videla čudna svetla.
After being hit by an arrow, he slowly walked away.	Nakon što ga je pogodila strijela, polako se udaljio.
It was raining hard and many visitors had to return home.	Padala je jaka kiša, a mnogi posjetioci su se morali vratiti kući.
Access to clean water is limited in the region.	U regionu je ograničen pristup čistoj vodi.
Let him do it as soon as possible.	Neka to uradi što je pre moguće.
They are waiting at the gate.	Čekaju na kapiji.
The angry leader was cursed by the gods.	Ljutit vođa je bio proklet od bogova.
I think you hid something.	Mislim da si nešto krio.
That boy seems to know the words.	Čini se da taj dječak zna riječi.
The girl's hair was bleached blonde.	Kosa djevojčice bila je izbijeljena plava.
Water is essential in growing plants.	Voda je neophodna u uzgoju biljaka.
The walls were covered with velvet canvas.	Zidovi su bili obloženi baršunastim platnom.
After that, everyone is invited back for refreshments.	Nakon toga, svi su pozvani nazad na osvježenje.
Fruit and vegetable prices have fluctuated significantly in recent months.	Cijene voća i povrća su posljednjih mjeseci značajno oscilirale.
She indulged in short stories and gossip.	Prepuštala se kratkim pričama i tračevima.
There was no one to contact.	Nije bilo s kim kontaktirati.
A gem of natural beauty.	Dragulj prirodne ljepote.
The old woman locked herself in the shed.	Starica se zaključala u šupu.
He formally bowed.	Formalno se naklonio.
Her husband's condition was serious.	Stanje njenog muža bilo je ozbiljno.
But most people do not realize that these threats exist	Ali većina ljudi ne shvaća da te prijetnje postoje
It rained heavily all night.	Kiša je jako padala cijelu noć.
They took away his identity.	Oduzeli su mu identitet.
The sea was stormy today.	More je danas bilo burno.
We need a house first.	Prvo nam treba kuća.
The company is moving to a larger building next year.	Kompanija se sljedeće godine seli u veću zgradu.
It takes many years to reach full maturity.	Potrebno je mnogo godina da se postigne puna zrelost.
That city worked hard to clean up its business.	Taj grad je naporno radio da počisti svoj posao.
The elephant lowered his trunk to bathe in the trunk.	Slon je spustio surlu da bi se kupao u prtljažniku.
Create awareness in children who are most important.	Stvorite svijest kod djece koja su najvažnije.
They were waiting for something to happen	Čekali su da se nešto dogodi
Can you answer all these questions?	Možete li odgovoriti na sva ova pitanja?
They quarreled forever.	Zauvijek su se svađali.
It smelled of rot.	Mirisalo je na trulež.
The leopard jumped into the cage.	Leopard je skočio u kavezu.
We had a wonderful day.	Imali smo divan dan.
The scientific community is divided on this issue.	Naučna zajednica je podijeljena po tom pitanju.
The lady ordered a beer.	Gospođa je naručila pivo.
The owner of the shop was not willing to sell his goods.	Vlasnik radnje nije bio voljan da proda svoju robu.
The doctor visits her every week.	Doktor je posjećuje svake sedmice.
Our pockets are bottomless.	Naši džepovi su bez dna.
He knows their language.	On zna njihov jezik.
The young man's mood darkened.	Mladiću se smračilo raspoloženje.
She dreamed of fixing it in comics.	Sanjala je da ga popravi u stripovima.
So young, without a mother, tenderness is needed,	Tako mlada, bez majke, potrebna je nežnost,
She sat down on a rock by the stream.	Sjela je na stijenu pored potoka.
His ride was new, elegant and expensive.	Njegova vožnja bila je nova, elegantna i skupa.
This is an example of active transport.	Ovo je primjer aktivnog transporta.
Beans contain protein, unsaturated fats and carbohydrates.	Grah sadrži proteine, nezasićene masti i ugljene hidrate.
His grandfather's house was next to an infamous barn.	Kućica njegovog djeda bila je pored neugledne štale.
They are all so formal.	Svi su tako formalni.
Our activity slowed down to a leak.	Naša aktivnost je usporila do curenja.
Having three is still conservative.	Imati tri je i dalje konzervativno.
Ingredients will be measured in thirds.	Sastojci će se mjeriti u trećinama.
Grace closed her eyes.	Grace je zatvorila oči.
Bananas are rich in potassium.	Banane su bogate kalijumom.
There is no crime or corruption in our village.	U našem selu nema ni kriminala ni korupcije.
The pain made her sick.	Od bolova joj je postalo mučno.
John has an eye for beautiful girls.	John ima oko za lijepe djevojke.
The security team kicked out the squatters.	Tim obezbjeđenja je izbacio skvotere.
When you act on instinct, you feel that it is happening slowly.	Kada djelujete po instinktu, osjećate da se to dešava polako.
He finally understood the significance of the dream.	Konačno je shvatio značaj sna.
Slow, stupid, slow, stupid.	Trom, glup, trom, glup.
These birds were accustomed to life in the city.	Ove ptice su bile navikle na život u gradu.
He's freezing.	On se smrzava.
Wildlife is the sport of killing other wildlife.	Divlje životinje čine sport ubijanja drugih divljih životinja.
You need to climb a lot of stairs to reach the top.	Treba se popeti mnogo stepenica da bi se došlo do vrha.
No one doubts his sincerity.	Niko ne sumnja u njegovu iskrenost.
She and her friends refused to answer his questions.	Ona i njeni prijatelji odbili su da odgovaraju na njegova pitanja.
Food was delivered quickly.	Namirnice su dostavljene brzo.
A kuna kitten was sitting on a tree branch.	Mačić kune sjedio je na grani drveta.
People are allergic to aflatoxins.	Ljudi su alergični na aflatoksine.
Tall trees cast a deep green shade.	Visoka stabla bacaju duboku zelenu hladovinu.
The outcome was unclear when the match was over.	Ishod je bio nejasan kada je utakmica završena.
His forehead was covered in blood.	Čelo mu je bilo zaliveno krvlju.
The goldsmith will open his shop in the city tomorrow.	Zlatar će sutra otvoriti svoju radnju u gradu.
Some members of the congregation prayed and swayed gently.	Neki članovi džemata su se molili i nježno se njihali.
They want to arrest me for murder.	Žele da me uhapse zbog ubistva.
The ship capsized after hitting an iceberg.	Brod se prevrnuo nakon što je udario u santu leda.
The cook put the tray on the table.	Kuvar je stavio poslužavnik na sto.
The construction remained unguarded.	Konstrukcija je ostala nečuvana.
Generous flow of dark chocolate.	Velikodušan protok tamne čokolade.
The turtles had no nesting grounds	Kornjače nisu imale gnijezdilišta
Buyers often complain about too expensive prices.	Kupci se često žale na preskupe cijene.
The doctor examines the patient.	Doktor pregleda pacijenta.
The boy is wearing a striped shirt.	Dječak nosi prugastu košulju.
He can see through cracks and crevices.	Kroz pukotine i pukotine može vidjeti.
The man began to walk nervously.	Čovjek je počeo nervozno koračati.
Three cars are parked in front.	Tri automobila su parkirana ispred.
The military behaved commendably disciplined.	Vojska se ponašala pohvalno disciplinovano.
The rose turned brown.	Ruža je postala smeđa.
A gentle breeze blew from the nearby sea.	S obližnjeg mora puhao je blagi povjetarac.
It saves a lot of time.	Štedi puno vremena.
I know all the cultures.	Poznajem sve kulture.
The professor likes strong tea.	Profesor voli jak čaj.
She cheated on him.	Ona ga je prevarila.
The economic boom has created many new jobs.	Ekonomski bum stvorio je mnogo novih radnih mjesta.
The new law has profound implications for the nation.	Novi zakon ima duboke implikacije na naciju.
Write each letter perfectly.	Napišite savršeno svako slovo.
A compact car will serve you well.	Kompaktan automobil će vam dobro poslužiti.
The capital has a temperate climate.	Glavni grad ima umjerenu klimu.
The sun rose over the desert horizon	Sunce je izašlo nad pustinjskim horizontom
They had a great time.	Odlično su se zabavljali.
She applied a thick layer of mascara.	Nanijela je debeli sloj maskare.
The oil is burning.	Ulje gori.
She was wearing a long skirt.	Nosila je dugu suknju.
Go down the mountain slopes.	Spustite se obroncima planine.
The rainy season is over, and the flowers are in bloom.	Kišna sezona je završila, a cvijeće je uvelo.
Some blame the rise in terrorist incidents on poor police work.	Neki krive za porast terorističkih incidenata loš rad policije.
A museum of architecture has recently opened here.	Ovdje je nedavno otvoren muzej arhitekture.
Made of steel, it is quite solid.	Napravljen od čelika, prilično je čvrst.
He drank a raw egg every day.	Svaki dan je pio sirovo jaje.
He tried again and again.	Pokušavao je iznova i iznova.
Elderflower water is an ingredient in many tonics.	Vodica od cvijeta bazge je sastojak mnogih tonika.
He pulled on a red silk raincoat.	Navukao je crvenu svilenu kabanicu.
Journalists protested vigorously.	Novinari su energično protestovali.
The young girl frowned.	Mlada djevojka se namrštila.
The water was still flowing strongly between the rocks.	Voda je i dalje snažno tekla između stijena.
These recipes really work.	Ovi recepti zaista djeluju.
There were several temples in the square.	Na trgu se nalazilo nekoliko hramova.
He had never seen him up close.	Nikada ga nije vidio izbliza.
Apply this lesson to more examples.	Primijenite ovu lekciju na više primjera.
Close the classroom door, please.	Zatvorite vrata učionice, molim.
This is a book about ninjas.	Ovo je knjiga o nindžama.
The components were counted and weighed.	Komponente su izbrojane i izvagane.
Prevent buses from going the wrong way.	Spriječite da autobusi idu pogrešnim putem.
More and more ground crabs are being found.	Sve više i više mljevenih rakova se nalazi.
None of us are attending today.	Nitko od nas ne prisustvuje danas.
A new disease has been discovered.	Otkrivena je nova bolest.
The engineers who built the bridge were proud.	Inženjeri koji su izgradili most bili su ponosni.
Moving the continent to the west.	Pomeranje kontinenata ka zapadu.
The game was too boring, so he left.	Igra je bila previše dosadna, pa je otišao.
He sleeps a little in a hostel like this.	Malo se spava u ovakvom hostelu.
It differs from other fish in that its mouth is closed	Od ostalih riba se razlikuje po tome što su joj usta zatvorena
Suddenly she opened the door.	Iznenada je otvorila vrata.
A bird watcher watched the striking bird fly overhead.	Promatrač ptica je posmatrao upečatljivu pticu kako leti iznad glave.
She would like to change her life.	Željela bi promijeniti svoj život.
The athlete learned this trick from his father.	Sportista je ovaj trik naučio od svog oca.
Why are they doing this?	Zašto to rade?
The charity was given shares in the company.	Dobrotvornoj organizaciji su date dionice u kompaniji.
Our dog is intelligent.	Naš pas je inteligentan.
Meanwhile, the sister shouted at her sister.	U međuvremenu sestra je vikala na sestru.
He found shelter in the woods.	Sklonište je našao u šumi.
Stop what you're doing now.	Prestani sa ovim što radiš sada.
Drive too slow!	Vozite presporo!
The main source of income for citizens is tourism.	Glavni izvor prihoda građana je turizam.
This has a very simple solution.	Ovo ima vrlo jednostavno rješenje.
Huge surfaces of water splashed the exposed rocks.	Ogromne površine vode zapljuskivale su izložene stijene.
This city boasts a small network of roads.	Ovaj grad se može pohvaliti malom mrežom puteva.
He had such beautiful blue eyes.	Imao je tako lepe plave oči.
There was a little boy there, playing in the garden.	Tamo je bio mali dječak, koji se igrao u bašti.
He felt a rush of excitement.	Osjetio je nalet uzbuđenja.
The small pond was lined with lilies.	Malo jezerce bilo je oivičeno ljiljanima.
They cooked it in the fireplace.	Kuhali su ga u kaminu.
He got a new pair of shoes.	Dobio je novi par cipela.
The researchers were determined.	Istraživači su bili odlučni.
Your reputation is impeccable.	Vaša reputacija je besprijekorna.
Empty spaces appear in the solar system.	U Sunčevom sistemu se pojavljuju prazni prostori.
The snow fell as thick as blankets on the ground.	Snijeg je pao gust poput ćebadi po zemlji.
My uncle's car looks very modern.	Auto mog ujaka izgleda veoma moderno.
Several birds flew over them.	Nekoliko ptica je letjelo iznad njih.
I can hardly believe it.	Jedva mogu vjerovati.
The film industry produces nothing but garbage.	Filmska industrija ne proizvodi ništa osim smeća.
Demolished houses, broken buses.	Srušene kuće, razbijeni autobusi.
We can easily continue the conversation.	Lako možemo nastaviti razgovor.
That's how the architect started working.	Tako je arhitekta počeo sa radom.
The older woman pushed her way through the crowd.	Starija žena se progurala kroz gomilu.
My mother is sick.	Moja majka je bolesna.
You look so miserable!	Izgledaš tako jadno!
The education system is outdated.	Obrazovni sistem je zastario.
The backpack was full of maps, compasses and food.	Ranac je bio pun mapa, kompasa i hrane.
Separate the wooden ends.	Odvojite drvenaste krajeve.
The robber fled in a stolen car.	Pljačkaš je pobegao ukradenim automobilom.
However, the literacy rate here is quite high.	Međutim, ovdje je stopa pismenosti prilično visoka.
From his hiding place, he stared at the woman.	Iz svog skrovišta, zurio je u ženu.
The setting sun turned the ocean waters into gold.	Zalazeće sunce pretvorilo je okeanske vode u zlato.
Zinc oxide has a pale color.	Cink oksid ima blijedu boju.
The rates charged by this bank are reasonable.	Stope koje naplaćuje ova banka su razumne.
The hedgehog slept in the hollow.	Jež je spavao u duplji.
Sentences should have a logical structure.	Rečenice treba da imaju logičku strukturu.
The officers waited in silence, then went outside.	Policajci su čekali u tišini, a zatim izašli napolje.
When tests show that animals like pink, people paint it.	Kada testovi pokažu da životinje vole ružičastu, ljudi je farbaju.
The match was exciting to watch.	Utakmica je bila uzbudljiva za gledati.
Figures collected by the economist reveal shocking unemployment rates.	Brojke koje je sakupio ekonomista otkrivaju šokantne stope nezaposlenosti.
Authorities have stepped up efforts to combat the problem.	Vlasti su pojačale napore u borbi protiv ovog problema.
A fresh breeze blew across her face.	Svjež povjetarac duvao joj je preko lica.
The workers are angry.	Radnici su ljuti.
Anger, surprise, sadness and laughter are all emotions.	Ljutnja, iznenađenje, tuga i smeh su sve emocije.
They need your support.	Potrebna im je vaša podrška.
The politician's speeches contained little content.	Političarevi govori su sadržavali malo sadržaja.
Potatoes peel easily when cooked.	Krompir se lako ljušti kada se skuva.
He has a canvas bag over his shoulder.	Preko ramena ima platnenu torbu.
But will this government deal with pollution?	Ali hoće li se ova vlada obračunati sa zagađenjem?
It was obvious that the boy was lying.	Bilo je očigledno da dječak laže.
The dishes are dirty, but they are in the closet.	Posuđe je prljavo, ali je u ormaru.
There is no time like the present.	Ne postoji vrijeme kao sadašnjost.
I heard about a famous painter.	Čuo sam za poznatog slikara.
The hill is located south of the village.	Brdo se nalazi južno od sela.
Her friendship with this friend was unusually shallow.	Njeno prijateljstvo sa ovom prijateljicom bilo je neobično plitko.
So the old woman did as she was told.	Tako je starica uradila kako joj je rečeno.
She touched the merchant's hand.	Dodirnula je ruku trgovca.
I shivered from the cold wind from the lake.	Naježio sam se od hladnog vjetra s jezera.
The village is poor and pastoral.	Selo je siromašno i pastirsko.
Shabby robes reveal the preacher.	Otrcane haljine otkrivaju propovjednika.
The scorpion stabbed the boy.	Škorpion je ubo dječaka.
He has repeatedly questioned our work.	Više puta je dovodio u pitanje naš posao.
He has achieved a lot since his youth.	Od mladosti je postigao mnogo.
The victims tried to escape.	Žrtve su pokušale da pobegnu.
She held her breath as she hung from the cliff.	Zadržala je dah dok je visila sa litice.
It was important to be confident.	Bilo je važno da bude siguran u sebe.
Caterpillars crawl on the ground.	Gusjenice puze po zemlji.
The country has been corrupt for decades.	Zemlja je decenijama korumpirana.
In addition, there may be a small black mark.	Osim toga, može postojati mala crna oznaka.
Some people prefer to live alone.	Neki ljudi više vole da žive sami.
Give the commonly used chemical name.	Navedite uobičajeno korišćeno hemijsko ime.
Launching a new expressway will greatly simplify travel.	Pokretanje nove brze ceste uvelike će pojednostaviti putovanja.
He eventually learned to love them.	Na kraju je naučio da ih voli.
The law will be debated in parliament.	O zakonu će se raspravljati u parlamentu.
The warden of the prison was imprisoned for protesting against their treatment.	Upravnik zatvora je zatvoren zbog protesta protiv njihovog tretmana.
The moon illuminates us.	Mjesec obasjava nas.
It is impossible to please everyone.	Nemoguće je ugoditi svima.
He hurried home, though the rain was slowing.	Požurio je kući, iako je kiša usporavala.
Muscle contraction is involuntary.	Kontrakcija mišića je nevoljna.
Water goes through a cycle of evaporation and condensation.	Voda prolazi kroz ciklus isparavanja i kondenzacije.
A stone was carefully placed to mark the tomb.	Pažljivo je postavljen kamen da označi grob.
The swimmer was strong and steadfast.	Plivač je bio jak i postojan.
It becomes flabby when wet.	Postaje mlohav kada se smoči.
Test new material on a small scale.	Testirajte novi materijal u malom obimu.
The director blamed the staff the most for the problems.	Direktor je za probleme najviše krivio osoblje.
They lived in a world where things could change.	Živjeli su u svijetu u kojem su se stvari mogle promijeniti.
Her father was a wealthy landowner.	Njen otac je bio bogat zemljoposednik.
My jacket is beige.	Moja jakna je bež.
The dwarf has been digging at this location for years.	Patuljak već godinama kopa na ovoj lokaciji.
She was heard as a witness	Ona je saslušana kao svjedok
When the villagers get infected, we close the area.	Kada se seljani zaraze, zatvaramo područje.
There are field mice in the walls.	U zidovima su poljski miševi.
Strain the buttermilk through a strainer.	Procijedite mlaćenicu kroz cjedilo.
Hammers are a traditional symbol of marriage.	Čekići su tradicionalni simbol braka.
This interesting picture shows a mermaid sitting.	Ova zanimljiva slika prikazuje sirenu koja sjedi.
All that was left was a pile of rubble.	Ostala je samo gomila ruševina.
But, as in this satellite photo, the peninsula is infallible.	Ali, kao na ovoj satelitskoj fotografiji, poluotok je nepogrešiv.
Pharaoh was able to attend some religious services.	Faraon je mogao prisustvovati nekim vjerskim službama.
Rain is becoming less frequent in many areas.	Kiša je sve ređa u mnogim područjima.
Political factions still disagree on politics.	Političke frakcije i dalje se ne slažu oko politike.
Just ground to the center of the earth.	Samo tlo do centra zemlje.
She was happy to receive his invitation.	Bila je sretna što je primila njegov poziv.
He studied literature at the faculty.	Studirao je književnost na fakultetu.
Our company processes eggs in several ways.	Naša kompanija prerađuje jaja na nekoliko načina.
Many people will not like this	Ovo se neće svidjeti mnogim ljudima
Feeling a little melancholy, he retreated to the kitchen.	Osjećajući se pomalo melanholično, povukao se u kuhinju.
The landscape was filled with tourist sites.	Pejzaž je bio ispunjen turističkim lokalitetima.
Their presence is accidental.	Njihovo prisustvo je slučajno.
This city was burdened with crime.	Ovaj grad je bio opterećen kriminalom.
The sheep were overpowered.	Ovce su bile nadjačane.
The bomb has been ticking all this time.	Bomba je otkucavala sve ovo vrijeme.
She insisted it was necessary.	Insistirala je da je to neophodno.
The character of a nation is reflected in its literature.	Karakter jedne nacije se ogleda u njenoj književnosti.
He passed the server, providing cold drinks.	Prošao je server, pružajući hladna pića.
She was late.	Kasnila je.
Snow falls in the mountainous area in winter.	Snijeg pada u planinskom području zimi.
Many believed that diet prevented disease.	Mnogi su vjerovali da dijeta sprječava bolesti.
If you drive carefully, you should have no problems.	Ako vozite oprezno, ne biste trebali imati problema.
The soldier was badly burned, he lost his hair.	Vojnik je bio teško opečen, izgubio je kosu.
I play guitar.	Sviram gitaru.
I want to eat ham and eggs for lunch.	Želim da jedem šunku i jaja za ručak.
The government is very aware of the problem.	Vlada je veoma svjesna problema.
He counted his money.	Prebrojao je svoj novac.
I create a lot of garbage.	Stvaram mnogo smeća.
A simple ticket is all that's left.	Jednostavan tiket je sve što je ostalo.
Agora, ancient market.	Agora, drevna pijaca.
They are desperately looking for food.	Očajnički traže hranu.
The misunderstanding must end soon.	Nesporazum mora uskoro završiti.
He was disappointed that she turned down his offer.	Bio je razočaran što je odbila njegovu ponudu.
The killings have caused shocks across the country.	Ubistva su izazvala šokove širom zemlje.
The robber was holding a bank teller.	Pljačkaš je držao blagajnicu banke.
They checked her passport and asked her questions.	Provjerili su njen pasoš i postavili su joj pitanja.
Common names include bellflower, bellflower and trout lily.	Uobičajena imena uključuju zvončić, zvončić i ljiljan od pastrmke.
The crime rate was rising.	Stopa kriminala je rasla.
The sun had set over the horizon.	Sunce je zašlo iza horizonta.
The polluted river does great damage.	Zagađena rijeka pravi veliku štetu.
The statue stands in front of the great hall.	Kip stoji ispred velike dvorane.
Language allows us to communicate.	Jezik nam omogućava da komuniciramo.
The magnificent waterfall thundered impressively.	Veličanstveni vodopad je impresivno zagrmio.
After a late dinner he or she goes to bed.	Nakon kasne večere on ili ona ide u krevet.
Scientists find this fact unbelievable.	Naučnici ovu činjenicu smatraju nevjerovatnom.
The policeman knew the girl very well.	Policajac je veoma dobro poznavao devojku.
While watching a baseball game on television, she fell asleep.	Dok je gledala bejzbol utakmicu na televiziji, zaspala je.
Death, then, can be the result of fear.	Smrt, dakle, može biti posljedica straha.
Prepare the ingredients for the soup.	Pripremite sastojke za supu.
Mark spent his childhood avoiding bullies.	Mark je svoje djetinjstvo proveo izbjegavajući nasilnike.
Crimes against women are escalating.	Zločini protiv žena eskaliraju.
His parents never wanted him to be a pilot.	Njegovi roditelji nikada nisu željeli da bude pilot.
It took two hours to reach the village.	Do sela je trebalo dva sata.
A computer is a machine with many different parts.	Računar je mašina sa mnogo različitih delova.
Only his name is known.	Poznato je samo njegovo ime.
They all come at once!	Dolaze svi odjednom!
So what is it like to board a ferry?	Dakle, kako je ukrcati se na trajekt?
The water is too cold.	Voda je previše hladna.
In this region, the air is clean.	U ovom regionu, vazduh je čist.
He was lying on a hard, bumpy mattress.	Ležao je na tvrdom, kvrgavom dušeku.
The girl's face lit up with a smile.	Djevojčino lice se ozari osmehom.
They agreed never to talk about it.	Složili su se da nikada o tome ne govore.
The officer pointed a gun at her.	Policajac je uperio pištolj u nju.
But the meeting is just over!	Ali sastanak je upravo završen!
Their community gave birth to eight children.	Njihova zajednica rodila je osmoro djece.
The coach rolled over.	Trener se prevrnuo.
Demand for copper is high.	Potražnja za bakrom je velika.
He will gradually try to convince her.	Postepeno će pokušati da je ubedi.
Their restaurant is known for its delicious food.	Njihov restoran je poznat po ukusnoj hrani.
The rising sun cast long shadows across the desert.	Izlazeće sunce bacalo je duge senke po pustinji.
Farmers suffer from drought.	Poljoprivrednici pate od suše.
The chimney burps with smoke.	Dimnjak podriguje dim.
Some may argue that these are remote islands.	Neki mogu tvrditi da su to udaljena ostrva.
It dawned when the astronaut woke up.	Svanulo je kad se astronaut probudio.
The butterfly flutters its wings.	Leptir maše krilima.
The streets are crowded with pedestrians and cyclists.	Ulice su prepune pješaka i biciklista.
The villain is the ringleader of a large criminal union.	Zlikovac je kolovođa velikog kriminalnog sindikata.
The next room was the torture chamber.	Sljedeća soba je bila soba za mučenje.
The small village has become quite prosperous.	Malo selo je postalo prilično prosperitetno.
You can unsubscribe at any time.	Možete se odjaviti u bilo kojem trenutku.
The auctioneer asked if anyone wanted a donkey.	Aukcionar je pitao da li neko želi magarca.
Authorities want a peaceful solution.	Vlasti žele osigurati mirno rješenje.
It is easier for him to speak than to write.	Lakše mu je pričati nego pisati.
The lady intended to hide her tears.	Dama je nameravala da prikrije suze.
The fish had no teeth.	Riba nije imala zube.
The milk turned sour.	Mlijeko se ukiselilo.
The brave crusaders were attacked by a fierce army.	Hrabre krstaše napala je žestoka vojska.
It depends on the company you work for.	To zavisi od kompanije u kojoj radite.
This statue is elegant and beautiful.	Ova statua je elegantna i lijepa.
The cliff rises steeply above the ravine,	Litica se strmo uzdiže iznad jaruge,
There is a great deal of skepticism about global warming.	Postoji velika doza skepticizma u pogledu globalnog zagrijavanja.
The difficulty of this task will require strenuous effort.	Težina ovog zadatka će zahtijevati naporan napor.
Some high school students trained on the track.	Neki srednjoškolci su trenirali na stazi.
It was impossible to forget his apology.	Bilo je nemoguće zaboraviti njegovo izvinjenje.
Why don't we talk about it over dinner?	Zašto ne razgovaramo o tome za večerom?
Most of the plants in the rainforest are epiphytes.	Većina biljaka u prašumi su epifiti.
The fish crawled out of the water.	Riba je ispuzala iz vode.
Scientists have yet to determine what causes depression.	Naučnici tek treba da zaključe šta uzrokuje depresiju.
The consequences of forcing these young, unmarried couples	Posljedice koje prisiljavaju ove mlade, nevjenčane parove
The young couple spotted him immediately.	Mladi par ga je odmah uočio.
This is the largest annual decline of the species ever.	Ovo je najveći godišnji pad vrste ikada.
The villagers suffered from the consequences of soil erosion.	Seljani su patili od posledica erozije tla.
A famous man, who was once lost, gives instructions.	Poznati čovjek, koji je jednom bio izgubljen, daje upute.
He reached for a knife and began to cut.	Posegnuo je za nožem i počeo da seče.
The constitution guarantees freedom of religion.	Ustav garantuje slobodu veroispovesti.
His reputation for honesty preceded him.	Njegova reputacija poštenja je prethodila njemu.
Several things are sacred.	Nekoliko stvari je sveto.
Our house was flooded.	Naša kuća je bila poplavljena.
Sometimes they will eat animals such as mice and bugs.	Ponekad će jesti životinje kao što su miševi i bube.
Airless.	Airless.
Soldiers killed a wounded rebel.	Vojnici su ubili ranjenog pobunjenika.
Go home and put on your coat.	Idi kući i obuci kaput.
Imagine you are at a party where no one is talking to you.	Zamislite da ste na zabavi na kojoj niko ne razgovara sa vama.
Use pliers to turn the steak.	Upotrijebite kliješta da okrenete odrezak.
The fish was easy to spot.	Ribu je bilo lako prepoznati.
Winters are getting colder.	Zime su sve hladnije.
I have a little dog.	Imam malog psa.
During dinner, everyone was starving.	Tokom večere svi su umirali od gladi.
The other is in a formal style.	Drugi je u formalnom stilu.
Today's weather is a little better than yesterday's.	Današnje vrijeme je malo bolje od jučerašnjeg.
The advantage was that he went to his daughter's school.	Prednost je bila da ide u školu njegove kćeri.
The two women exchanged distorted glances.	Dve žene su razmijenile iskrivljene poglede.
The bike crashed down the shore.	Bicikl se srušio niz obalu.
Apparently, the frogs are gone.	Očigledno, žabe su nestale.
The warm, humid air caressed these trees.	Topao, vlažan vazduh milovao je ovo drveće.
If you want to know more about them, click here.	Ako želite saznati više o njima, kliknite ovdje.
A goat echoed through the village.	Selom je odjekivala koza.
Chocolate goes great with chips.	Čokolada odlično ide uz čips.
The leader announced his decision at a party meeting.	Lider je svoju odluku saopštio na stranačkom sastanku.
An older woman says she saw a ghost.	Starija žena priča da je vidjela duha.
Did everything go according to plan?	Je li sve prošlo po planu?
Birth rates have dropped dramatically.	Natalitet je drastično opao.
A blue car drives over a zebra.	Plavi automobil vozi preko zebre.
Your voice carries well.	Tvoj glas se dobro nosi.
They pounded loudly on the drums.	Glasno su udarali u bubnjeve.
She wished she had never met that man.	Poželjela je da nikada nije upoznala tog čovjeka.
This is the most fashionable store in town.	Ovo je najotmjenija prodavnica u gradu.
Most doctors believe that saturated fats are not healthy.	Većina doktora smatra da zasićene masti nisu zdrave.
National parks are an important tourist attraction.	Nacionalni parkovi su važna turistička atrakcija.
I spent a long time inspecting the shelves.	Proveo sam dugo vremena pregledavajući police.
The medieval castle is today a museum.	Srednjovjekovni dvorac je danas muzej.
The study of volcanoes is called volcanology.	Proučavanje vulkana naziva se vulkanologija.
The country, however, is still at war.	Zemlja je, međutim, i dalje u ratu.
Water molecules form hydrogen bonds.	Molekuli vode formiraju vodikove veze.
This thorn is small, but very sharp.	Ovaj trn je mali, ali je veoma oštar.
The flour is sifted to remove lumps.	Brašno se prosijava da se uklone grudvice.
Stop frantically rummaging through your belongings.	Prestanite bjesomučno preturati po svojim stvarima.
It is a popular sport here.	Ovdje je to popularan sport.
Turn off the lights.	Ugasi svetla.
She discovered a total of five mistakes.	Ukupno je otkrila pet grešaka.
A more concrete plan emerged.	Pojavio se konkretniji plan.
One of my early memories is carnival.	Jedno od mojih ranih uspomena je karneval.
We should build temples dedicated to them!	Trebalo bi da gradimo hramove posvećene njima!
Parents are advised to constantly monitor their children.	Roditeljima se savjetuje da stalno nadziru svoju djecu.
You have to make sure the mixture is creamy.	Morate paziti da smjesa bude kremasta.
The captain's cabin is just below the bridge.	Kapetanova kabina je odmah ispod mosta.
More people seem to get the flu in the winter.	Čini se da više ljudi oboli od gripe zimi.
They chose one of their number for the leader.	Izabrali su jednog iz svog broja za vođu.
He led the villagers in prayer.	Predvodio je seljane u molitvi.
The video game contains rough language.	Video igrica sadrži grub jezik.
Their conversation lasted for hours.	Njihov razgovor je trajao satima.
Each state has slightly different insurance laws.	Svaka država ima malo drugačije zakone o osiguranju.
They spent the rest of the next month there.	Tamo su proveli ostatak narednog mjeseca.
These are tasks that end quickly.	Ovo su zadaci koji se brzo završavaju.
Agreement on common problems.	Dogovor o zajedničkim problemima.
He studied rigorously, but failed the final exams.	Učio je rigorozno, ali je pao na završnim ispitima.
He saw a woman in the distance.	Vidio je ženu u daljini.
The flower fell from her life.	Cvet je pao iz njenog života.
Few people consider this song deep.	Malo ljudi ovu pjesmu smatra dubokom.
Deep sea fish are the most desirable.	Ribe iz dubokog mora su najpoželjnije.
Can you fix this phone?	Možete li popraviti ovaj telefon?
However, the bandages must first be sterilized.	Međutim, prvo se zavoji moraju sterilizirati.
The rules must be followed.	Mora se poštovati pravila.
The director called his assistant.	Direktor je pozvao svog pomoćnika.
You can use it for writing, music, art.	Možete ga koristiti za pisanje, muziku, umjetnost.
The dictator was forced to power by the army.	Diktatora je vojska natjerala na vlast.
Say it slowly, pronouncing it clearly.	Izgovorite to polako, izgovarajući jasno.
He has no children of his own.	On nema vlastite djece.
She looked at her father in shock.	Šokirano je pogledala oca.
The laptop fell to the floor and crashed.	Laptop je pao na pod i razbio se.
According to a recent study, people enjoy going out.	Prema nedavnom istraživanju, ljudi uživaju u izlasku napolje.
The church was magnificent.	Crkva je bila veličanstvena.
The stars were still visible in the sky.	Još uvijek su bile vidljive zvijezde na nebu.
The population is decimated by the disease.	Populacija je desetkovana bolešću.
Dark chocolate has more nutrients than milk.	Tamna čokolada ima više hranljivih sastojaka od mleka.
Some fish and some creatures have unusual colors.	Neke ribe i neka stvorenja imaju neobične boje.
How does solar electroplating work?	Kako funkcionira solarna galvanizacija?
The old woman grew old and weak.	Starica je ostarila i oslabila.
A course of physical effort was recently held.	Nedavno je održan kurs fizičkog napora.
He is, without a doubt, a genius.	On je, bez sumnje, genije.
In ancient times, no one used coins.	U davna vremena niko nije koristio novčiće.
Just a short run!	Samo kratko trčanje!
Water evaporates into the air.	Voda isparava u zrak.
According to religious doctrine, everyone is born unclean.	Prema religijskoj doktrini, svako je rođen nečist.
She ran to the kitchen and made some salty snacks.	Otrčala je u kuhinju i napravila neke slane grickalice.
The officer paused, confused by the graffiti.	Policajac je zastao, zbunjen grafitima.
Sunday, but it didn't come.	Nedjelja, ali nije došla.
The peasants cultivated the land here.	Seljaci su ovdje obrađivali zemlju.
Many people mistakenly associate neurosis with mental instability.	Mnogi ljudi pogrešno povezuju neuroze sa mentalnom nestabilnošću.
The competition was fierce.	Konkurencija je bila žestoka.
The ceiling is coming down.	Plafon se spušta.
Implicitly, the servant is caught in a lie.	Implicitno, sluga je uhvaćen u laži.
The sooner we put an end to this, the better.	Što prije ovo stanemo na kraj, to bolje.
Knife cutting pliers enable fast cutting.	Kliješta za rezanje noža omogućavaju brzo rezanje.
There is a chance that this storm will cause problems.	Postoji šansa da će ova oluja izazvati probleme.
They were quickly buried under a blueberry bush.	Na brzinu su zakopani ispod grma borovnice.
The master of the puppets touched the oats.	Gospodar lutaka je pipao zob.
The mouse moves on the floor.	Miš se krišom kreće po podu.
They moved crazy for safety.	Ludo su se kretali radi sigurnosti.
She was five feet and six inches tall.	Bila je visoka pet stopa i šest inča.
How do you pronounce it?	Kako se to izgovara?
The pond was dry.	Ribnjak je bio suv.
Deserts is another word for dessert.	Deserts je druga riječ za desert.
The horse quickly jumped the fence.	Konj je brzo preskočio ogradu.
They went to the other end of the field.	Otišli su do drugog kraja polja.
Only share relevant links.	Dijelite samo relevantne linkove.
Fixed deposit is a type of savings scheme.	Fiksni depozit je vrsta štedne šeme.
The family is growing.	Porodica raste.
His purple cloak hung loosely around his thick body.	Njegov ljubičasti ogrtač je labavo visio oko njegovog gustog tijela.
Religion is practiced in many parts of the world.	Religija se praktikuje u mnogim dijelovima svijeta.
It was easy to wake up.	Bilo je lako probuditi se.
The prophet taught that all people are brothers.	Prorok je učio da su svi ljudi braća.
We are surrounded by small towns.	Okruženi smo malim gradovima.
The brakes got stuck.	Kočnice su se zaglavile.
The young man disappeared from sight.	Mladić je nestao iz vida.
The skewer was clogged with excess food.	Ražnja se začepila viškom hrane.
The hurricane caused terrible destruction.	Uragan je izazvao strašna razaranja.
Heavy rain has caused floods in some regions.	Jaka kiša izazvala je poplave u nekim regijama.
Avoidance of punishment for serious crimes.	Izbjegavanje kazne za teška krivična djela.
First you need fruits and sweeteners.	Prvo vam treba voće i zaslađivači.
Obedient and social animals react to the sound of music.	Poslušne i društvene životinje reaguju na zvuk muzike.
They feasted on roast pork.	Guštali su se pečenom svinjom.
This is the man we were looking for.	Ovo je čovjek kojeg smo tražili.
All students must apply for free school meals.	Svi učenici se moraju prijaviti za besplatne školske obroke.
She wore her hair loose, in curls.	Kosu je nosila raspuštenu, u kovrdže.
These rules apply to both adults and children.	Ova pravila važe i za odrasle i za djecu.
A fresh start is always a good option.	Novi početak je uvijek dobra opcija.
Pipes leaked into the wall.	Cijevi su procurile u zidu.
He limps slightly.	On lagano šepa.
A significant amount of land was devoted to growing vegetables.	Značajna količina zemlje bila je posvećena uzgoju povrća.
The chameleon changes color to blend in with its background.	Kameleon mijenja boju kako bi se stopio sa svojom pozadinom.
The fish is caught, inside, skinned and filleted.	Riba se lovi, iznutra, skine kožu i filetira.
There was a gasp of surprise.	Začulo se dahtanje iznenađenja.
He raised his hand in protest.	Podigao je ruku u znak protesta.
Poor communication is at the heart of the problem.	Loša komunikacija je srž tog problema.
They were almost late.	Gotovo su zakasnili.
Schools are required to keep health records for all students.	Škole su obavezne da vode zdravstvene kartone svih učenika.
A small field lizard raced across the sidewalk.	Mali poljski gušter je jurio preko pločnika.
The project was stopped due to lack of funds.	Projekat je zaustavljen zbog nedostatka sredstava.
Yes, they are.	Da, i oni su.
Whenever he finds the time, he plays the piano.	Kad god nađe vremena, svira klavir.
Her body was thrown into the bushes.	Njeno telo je bačeno u žbunje.
In fact, this is a fortress.	U stvari, ovo je tvrđava.
The man was a lover.	Čovjek je bio ljubitelj.
I can't make a head or a tail from these instructions.	Ne mogu napraviti ni glavu ni rep od ovih uputstava.
They fished along the river, hoping for a big catch.	Pecali su uz rijeku, nadajući se velikom ulovu.
The continents are moving steadily towards each other.	Kontinenti se stabilno kreću jedan prema drugom.
He was wearing a white shirt.	Nosio je bijelu košulju.
The fans cheered as he made his way to the podium.	Navijači su navijali dok se probijao do podijuma.
The government used tanks to quell the riots.	Vlada je koristila tenkove da uguši nerede.
Our president always says that corruption is unacceptable.	Naš predsjednik uvijek govori da je korupcija nedopustiva.
The government has been postponing parliamentary debate for months.	Vlada je mjesecima odlagala parlamentarnu raspravu.
Little has changed in the past fifty years.	Malo se toga promijenilo u proteklih pedeset godina.
This business is exclusively focused on product production.	Ovaj posao je isključivo usmjeren na proizvodnju proizvoda.
The journey takes two hours.	Putovanje traje dva sata.
He muttered something under his breath.	Promrmljao je nešto ispod glasa.
It is understood that he was killed.	Razumije se da je ubijen.
So he got a new job.	Tako je dobio novi posao.
The cookie recipe is on the back of the package.	Recept za kolačiće se nalazi na poleđini pakovanja.
The villagers live in thatched houses.	Seljani žive u kućama od slame.
Each line contains exactly eight characters.	Svaki red sadrži tačno osam znakova.
The trees bloom in the spring.	Drveće cveta u proleće.
Some owners have started hiring farm workers this year.	Neki vlasnici počeli su zapošljavati radnike na farmama ove godine.
This makes up a small part of the population.	Ovo čini mali dio populacije.
The drink must be mixed well.	Napitak se mora dobro izmiješati.
So many stars in this sky.	Toliko zvijezda na ovom nebu.
Librarians became increasingly busy.	Bibliotekari su postajali sve zaposleni.
The villagers live in clay brick huts.	Seljani žive u kolibama od glinene cigle.
She plays the piano.	Ona svira klavir.
She welcomed him with open arms.	Dočekala ga je raširenih ruku.
She is the most successful living photographer on water.	Ona je najuspješniji živi fotograf na vodi.
Make sure there are no leaks.	Uvjerite se da nema curenja.
Building an arboretum will be of great benefit.	Izgradnja arboretuma će biti od velike koristi.
Do you like science books?	Volite li znanstvene knjige?
The report claimed it was a scandal.	U izvještaju se tvrdilo da je riječ o skandalu.
You will need a glass of lemon juice first.	Prvo će vam trebati čaša limunovog soka.
A rare spider has been found in the region.	U regiji je pronađen rijedak pauk.
Avocados are used as vegetables.	Avokado se koristi kao povrće.
My aunt is a fabric artist.	Moja tetka je umjetnica tkanine.
Peace would be the highest ideal.	Mir bi bio najviši ideal.
We broke up at dawn.	Rastali smo se u zoru.
It is necessary to keep accurate records.	Neophodno je voditi tačnu evidenciju.
My teacher is very strict.	Moj učitelj je veoma strog.
There may be a billion species on Earth.	Na Zemlji živi možda milijardu vrsta.
They have a reputation for being violent.	Imaju reputaciju da su nasilni.
The muddy water made it difficult to see.	Mutna voda otežavala je vidljivost.
She was leaning over the kitchen table and mixing the ingredients.	Bila je nagnuta nad kuhinjskim stolom i miješala sastojke.
He works in a factory.	On radi u fabrici.
Taste the soup to determine when it is ready.	Kušajte supu da odredite kada je gotova.
But in reality, much remains to be done.	Ali u stvarnosti, ostaje još mnogo toga da se uradi.
She died young.	Umrla je mlada.
They walked slowly, groping their way.	Hodali su polako, opipavajući svoj put.
The regime refused to negotiate with the opposition.	Režim je odbio da pregovara sa opozicijom.
The skin will soften in a few minutes.	Koža će omekšati za nekoliko minuta.
The relative importance of these two regions has changed over time.	Relativni značaj ova dva regiona se vremenom menjao.
The artists in this exhibition are inspired by folk art.	Umjetnici na ovoj izložbi inspirirani su narodnom umjetnošću.
The cast is still working on their stage play.	Glumačka ekipa još uvijek radi na svojoj scenskoj predstavi.
The government called for a public hearing.	Vlada je pozvala na javnu raspravu.
He abruptly left the room.	Naglo je napustio sobu.
I sprinkled some salt in the pan.	Posula sam malo soli u tiganj.
Parallel mutations affect the same gene.	Paralelne mutacije utiču na isti gen.
The author insisted not to be afraid.	Autorka je insistirala da se ne plaši.
She urged immigrants to be patient.	Pozvala je imigrante na strpljenje.
He'll be able to get on the bus easily.	Lako će moći da uđe u autobus.
Say exactly how you feel.	Recite tačno kako se osjećate.
He was sure she would run up to him.	Bio je siguran da će ona dojuriti do njega.
The professor spoke with obvious disgust.	Profesor je govorio sa očiglednim gađenjem.
Bird populations will decline further in this century	Populacije ptica će se dodatno smanjiti u ovom vijeku
The cook is from another city.	Kuvar je iz drugog grada.
This is a difficult question.	Ovo je teško pitanje.
He looks for the source of the problem and fixes it.	On traži izvor problema i popravlja ga.
The lighthouse is located on a cliff overlooking the sea.	Svjetionik se nalazi na litici s pogledom na more.
A lot of time passes.	Prolazi mnogo vremena.
Many forests have been cleared for housing construction.	Mnoge šume su iskrčene za izgradnju stanova.
The dog began to bark lightly.	Pas je počeo lagano lajati.
It wasn't a good movie.	Nije bio dobar film.
He has an outstanding record.	Ima izvanredan rekord.
An unknown stranger raised his knife.	Nepoznati stranac je podigao nož.
This mass extinction destroyed the dinosaurs.	Ovo masovno izumiranje uništilo je dinosauruse.
Researchers must examine the data carefully.	Istraživači moraju pažljivo ispitati podatke.
This city is known for its deep religious philosophy.	Ovaj grad je poznat po svojoj dubokoj religijskoj filozofiji.
The ducks in the pond began to mix.	Patke u jezercu počele su da se mešaju.
The years passed quickly.	Godine su brzo prolazile.
She looked in both directions before crossing the street.	Pogledala je u oba smjera prije nego što je prešla ulicu.
Unconsciously, he fell into a hole.	Nesvjesno je upao u rupu.
The forest gathered into a sea of ​​fog.	Šuma se skupila u more magle.
He knocked kindly on the door.	Ljubazno je pokucao na vrata.
Angel of death.	Anđeo smrti.
I bought a beautiful watch.	Kupio sam prekrasan sat.
The president's debate was interrupted by a loud bang.	Predsjednikovu raspravu prekinuo je glasan udarac.
What do we have here?	Šta imamo ovde?
The soldiers followed the match with interest.	Vojnici su sa zanimanjem pratili utakmicu.
Quick, clear everything off the table.	Brzo, raščistite sve sa stola.
A number of jobs were destroyed.	Uništen je niz radnih mjesta.
My absence here will be noticed.	Moje odsustvo ovdje će biti primjećeno.
A gentle breeze blew in the woods.	U šumi je puhao blagi povjetarac.
The simplest form of writing is syllables.	Najjednostavniji oblik pisanja su slogovi.
He sarcastically joked about this question.	Sarkastično se našalio na ovo pitanje.
It's nice to hear the voice of a sobbing child.	Lijepo je čuti glas djeteta koje jeca.
The trees were covered with lichen.	Drveće je bilo prekriveno lišajevima.
The snake slid through the grass.	Zmija je klizila kroz travu.
He should have destroyed the letter.	Trebalo je da uništi pismo.
The technique was also applied to glass.	Tehnika je primijenjena i na staklu.
The bigger ones will work well today.	Veći će danas dobro raditi.
The steep slope made travel difficult.	Strma padina otežavala je putovanje.
While you are here, you will enjoy delicious food.	Dok ste ovdje, uživat ćete u ukusnoj hrani.
Rub the butter into the flour with your hands.	Rukama utrljajte puter u brašno.
He obviously knows you're a cop.	On očigledno zna da si policajac.
He spent several hours exploring the city.	Proveo je nekoliko sati istražujući grad.
Radio and television reports reached us too late.	Radio i televizijski izvještaji stigli su do nas prekasno.
These countries hope to control the flow of oil.	Ove zemlje se nadaju da će kontrolisati protok nafte.
The experience proved to be very instructive.	Iskustvo se pokazalo kao veoma poučno.
I got up with difficulty.	Ustao sam s mukom.
Romantic climate, vineyards, beautiful scenery.	Romantična klima, vinogradi, prekrasan krajolik.
He didn't have time to play.	Nije imao vremena za igru.
The ambulance transported the injured to the hospital.	Hitna pomoć prevezla je povređene u bolnicu.
A case of copyright infringement has been initiated.	Pokrenut je slučaj povrede autorskih prava.
Additional sources of clean water may be developed.	Mogu se razviti dodatni izvori čiste vode.
Climate and the environment are closely linked.	Klima i životna sredina su usko povezani.
So be careful not to cut yourself.	Zato pazite da se ne posječete.
The boat rocked slowly in a quiet lagoon.	Čamac se lagano ljuljao u mirnoj laguni.
She answered in sharp, indisputable prose.	Odgovorila je u oštroj, neospornoj prozi.
The effort was doomed from the start.	Napor je bio osuđen na propast od samog početka.
The governing body responded by sending secret agents to investigate.	Upravno tijelo je odgovorilo slanjem tajnih agenata da istraže.
He never doubted.	Nikada nije sumnjao.
When was this building built?	Kada je ova zgrada izgrađena?
The forest is dense.	Šuma je gusta.
This was going downhill fast.	Ovo se brzo spuštalo nizbrdo.
Therefore, it is acceptable to make mistakes in grammar.	Stoga je prihvatljivo praviti greške u gramatici.
First you have to boil three eggs.	Prvo morate skuvati tri jaja.
Marketing techniques have improved significantly in recent years.	Tehnike marketinga su se znatno poboljšale posljednjih godina.
You study hard, work hard and follow the rules.	Marljivo učite, radite i poštujete pravila.
She glared at her tormentor with sharp, black eyes.	Ona je bijesno pogledala svog mučitelja oštrim, crnim očima.
I don't want to wear a fur coat today.	Danas ne želim da nosim bundu.
The popularity of this brand has grown significantly.	Popularnost ovog brenda je znatno porasla.
The summer was very hot.	Ljeto je bilo veoma vruće.
The driver glared at him.	Vozač ga je ljutito pogledao.
She watched the hilly terrain racing.	Promatrala je brdoviti teren koji je jurio.
The nuclear industry has been nationalized.	Nuklearna industrija je nacionalizovana.
One of the oldest cities in the world.	Jedan od najstarijih gradova na svijetu.
The herdsman visits the herds every day.	Stočar svakodnevno posjećuje stada.
The next round of talks will take place next year.	Sljedeća runda razgovora održat će se sljedeće godine.
Many people have never been seen again.	Mnogi ljudi nikada više nisu viđeni.
You need to join the gym to stay fit.	Trebalo bi da se učlanite u teretanu da biste bili u formi.
The currency was in serious devaluation.	Valuta je bila u ozbiljnoj devalvaciji.
The canary's song grew faster and louder.	Pjesma kanarinca postala je brža i glasnija.
Please stop digging in the gardens.	Molim vas prestanite da kopate po bašti.
When she remembered, she visualized the information.	Prilikom pamćenja vizualizirala je informacije.
A bomb exploded last night at midnight.	Sinoć je u ponoć eksplodirala bomba.
Instead, they sometimes use processed foods.	Umjesto toga, ponekad koriste prerađenu hranu.
Such things are dangerous for children.	Takve stvari su opasne za djecu.
Every child has to pay a fine.	Svako dijete mora platiti kaznu.
I will fight for what is right.	Boriću se za ono što je ispravno.
He drove his parents crazy.	Izludio je svoje roditelje.
Now make a simple circle.	Sada napravite jednostavan krug.
This region is famous for its wines.	Ova regija je poznata po svojim vinima.
Now, if you'd just take cover, sir.	Sada, ako biste se samo sklonili, gospodine.
Few are as modest as this man.	Malo je tako skromnih kao ovaj čovek.
From time to time, will you come to me.	S vremena na vreme, hoćeš li mi doći.
However, the situation has changed radically.	Međutim, situacija se radikalno promijenila.
The captain ordered the crew to bring oil.	Kapetan je naredio posadi da donese naftu.
Recently, a businessman complained of poor health.	Nedavno se biznismen požalio na loše zdravlje.
The farmer lives by growing rice and corn.	Poljoprivrednik živi uzgajajući pirinač i kukuruz.
I ran all the way home.	Trčao sam cijelim putem do kuće.
Many films leave the audience with a sense of dark foreboding.	Mnogi filmovi ostavljaju publiku s osjećajem mračne slutnje.
A local politician was arrested today on charges of corruption.	Lokalni političar je danas uhapšen pod optužbom za korupciju.
She stopped preparing and drank more tea.	Prestala je sa pripremama i popila još čaja.
Such language is very distasteful.	Takav jezik je veoma neukusnog.
A taxi was waiting outside.	Taksi je čekao vani.
He fell asleep easily.	Lako je zaspao.
The body was cut off.	Trup je isečen.
It started out so promising.	Počelo je tako obećavajuće.
Cars emit pollutants into the air.	Automobili ispuštaju zagađivače u zrak.
She continued with her work.	Nastavila je sa poslom.
The liver was severely damaged.	Jetra je bila teško oštećena.
Unfortunately, factories are not environmentally friendly.	Nažalost, fabrike nisu ekološki prihvatljive.
A state of emergency has been declared.	Proglašeno je vanredno stanje.
A hippopotamus trampled on lily pads.	Nilski konj je gazio jastučiće ljiljana.
Schools were established faster than planned.	Škole su osnivane brže nego što je planirano.
He staggered and fell to the ground.	Zateturao je i pao na zemlju.
The waitress brought the bill.	Konobarica je donela račun.
The sales assistant directed us to the piece we wanted.	Prodajni asistent nas je uputio na komad koji smo željeli.
Well, a heat wave, anyway.	Pa, toplotni talas, u svakom slučaju.
Shopping malls, museums and tourist destinations.	Tržni centri, muzeji i turističke destinacije.
He withdrew money from his bank account.	Podigao je novac sa svog bankovnog računa.
Scientists have declared global cooling.	Naučnici su proglasili globalno zahlađenje.
The minaret of the mosque is made of stone.	Munara džamije je napravljena od kamena.
He muttered something and left.	Nešto je promrmljao i otišao.
A stream flows through this city.	Kroz ovaj grad teče potok.
The seller is not able to give an accurate estimate.	Prodavač nije u mogućnosti dati tačnu procjenu.
Some people washed their hair with soda.	Neki ljudi su kosu ispirali sodom.
Scientists had to examine the fossils.	Naučnici su morali da ispitaju fosile.
Most quietly waited for the winds of change.	Većina tiho je čekala vjetrove promjena.
They spent a romantic evening together.	Proveli su zajedno romantično veče.
Standing at the crossroads, a village church was built.	Stojeći na raskršću, podignuta je seoska crkva.
Children sleep in their beds.	Djeca spavaju u svojim krevetima.
You will lose your luggage.	Izgubit ćete svoj prtljag.
Baking soda is a white powder.	Soda bikarbona je bijeli prah.
The same man, however, appeared in night visions	Isti čovjek se, međutim, pojavio u noćnim vizijama
The time is different for events that happen at different speeds.	Vrijeme se razlikuje za događaje koji se dešavaju različitim brzinama.
Just look around.	Jednostavno pogledajte oko sebe.
The swimmer swam through the water.	Plivač je plivao kroz vodu.
Cats help control rodent populations.	Mačke pomažu u kontroli populacije glodara.
The two warring parties signed a peace agreement.	Dvije zaraćene strane potpisale su mirovni sporazum.
The head of government is always a man.	Šef vlade je uvijek muškarac.
The tires squeak as the car turns a corner.	Gume škripe dok auto skreće iza ugla.
There is evidence that they are endangered.	Postoje dokazi da su ugroženi.
Several men watch another man beaten.	Nekoliko muškaraca gleda kako drugog čovjeka tuku.
Store vegetables in a dark and cool place.	Povrće čuvajte na tamnom i hladnom mestu.
The seats are comfortable.	Sjedala su udobna.
She asked if she had done anything wrong.	Pitala je da li je nešto pogrešila.
Warning!	Upozorenje!
He believes in karma.	On veruje u karmu.
The water is very clean.	Voda je vrlo čista.
He likes to play volleyball.	Voli da igra odbojku.
It is difficult to quantify the severity of this problem.	Teško je kvantificirati ozbiljnost ovog problema.
There are a lot of things to love here!	Ovdje ima puno stvari za voljeti!
All children are known by their initials.	Sva djeca su poznata po inicijalima.
It is made of simple, natural materials.	Izrađena je od jednostavnih, prirodnih materijala.
She hid under the table.	Sakrila se ispod stola.
A young girl, holding a sharp scroll.	Mlada djevojka, koja drži oštar svitak.
What happened to his son in the end is not recorded.	Šta se na kraju dogodilo s njegovim sinom nije zabilježeno.
As far as my interest is concerned, quality is most important to me.	Što se tiče mog interesovanja, kvalitet mi je najvažniji.
The glass tube is broken.	Staklena cijev je slomljena.
He was eighteen years old and was flat as an arrow.	Imao je osamnaest godina i bio je ravan kao strijela.
The surrounding forests have been restored.	Obnovljene su okolne šume.
Do these clouds look like rain?	Da li ovi oblaci liče na kišu?
He was awarded a gold medal.	Odlikovan je zlatnom medaljom.
The temperature remains constant.	Temperatura ostaje konstantna.
What was written on the wall was impossible to achieve.	Ono što je bilo napisano na zidu bilo je nemoguće ostvariti.
Salt the vegetables.	Posolite povrće.
Kids love that movie.	Djeca vole taj film.
When given together with them, they have a synergistic effect.	Kada se daju zajedno s njima, imaju sinergijski učinak.
The answer was simple.	Odgovor je bio jednostavan.
She packed her bags slowly, methodically.	Spakovala je kofere polako, metodično.
The striker scored a run.	Udarač je postigao trčanje.
She stirred the coffee carefully.	Pažljivo je promešala kafu.
The leopard crept silently through the jungle.	Leopard je nečujno šuljao kroz džunglu.
The cube is red.	Kocka je crvena.
The sun rises in the east and sets in the west.	Sunce izlazi na istoku i zalazi na zapadu.
The witch grinned contentedly.	Vještica se zadovoljno nacerila.
The bond between the two was close.	Veza između njih dvoje bila je bliska.
The soldiers spread out with their weapons drawn.	Vojnici su se raširili s izvučenim oružjem.
The literature contained some quantitative data.	Literatura je sadržavala neke kvantitativne podatke.
The deposit made the bank insolvent.	Depozit je banku učinio insolventnom.
The country has experienced several years of drought.	Zemlja je iskusila nekoliko godina suše.
The leader of the tribe was appointed chief.	Vođa plemena imenovan je za poglavicu.
Each egg is given to a foster parent.	Svako jaje se daje udomitelju.
Gasoline was running low.	Benzin je bio pri kraju.
The unventilated boiler must have been full of steam.	Neventilirani kotao mora da je bio pun pare.
There are thousands of books in that library.	U toj biblioteci ima na hiljade knjiga.
The young man watched her in silence.	Mladić ju je u tišini gledao.
They signify more actions.	Označavaju više akcije.
This is the second time you've been late this week.	Ovo je drugi put da ste zakasnili ove sedmice.
The couple said that the taxi driver ran away.	Par je rekao da je taksista odjurio.
The farmer drowned in the flood.	Farmer se utopio u poplavi.
The sands of time change everything.	Pesak vremena menja sve.
Girls rarely go to parties unaccompanied by their parents.	Djevojke rijetko idu na žurke bez pratnje roditelja.
Please write the observed facts.	Molimo, napišite uočene činjenice.
This car has seen better days.	Ovaj auto je vidio i bolje dane.
Banks and other companies rejected the offer.	Banke i druga preduzeća odbili su ponudu.
He will take the exam next month.	Sledećeg meseca će polagati ispit.
You have to do this carefully.	Ovo morate pažljivo raditi.
The shelter was built with all automated construction techniques.	Sklonište je izgrađeno svim automatizovanim tehnikama gradnje.
Everything seemed fun.	Sve je izgledalo zabavno.
Locals say the region was once inhabited by olive groves.	Mještani kažu da je region nekada bio naseljen maslinicima.
It is impossible to separate politics from economics.	Nemoguće je odvojiti politiku od ekonomije.
The sky was teary, the air was snowy.	Nebo je bilo suzno, vazduh je bio snežan.
He crawled deep into the cave	Zavukao se duboko u pećinu
Water is vital to our health.	Voda je od vitalnog značaja za naše zdravlje.
Especially in the spring.	Posebno u proleće.
The children giggled next to the garage.	Djeca su se kikotala pored garaže.
First, you have to be a good swimmer.	Prvo, morate biti dobar plivač.
The current began to flicker and weaken.	Struja je počela da treperi i slabi.
He directly refused.	On je direktno odbio.
She is never happy unless she helps others.	Ona nikada nije sretna osim ako ne pomaže drugima.
She decided to buy a house on the spot.	Na licu mjesta je odlučila kupiti kuću.
As soon as he arrives, he will start working.	Čim stigne, počeće sa radom.
Every place we visited has a rich history.	Svako mjesto koje smo posjetili ima bogatu istoriju.
Active central heating is expensive.	Aktivno centralno grijanje je skupo.
The customers were in a commotion.	Kupci su bili u galami.
Sometimes, after you win, you really don’t feel that good.	Ponekad, nakon što pobijedite, zaista se ne osjećate tako dobro.
Finish the bacon.	Završite slaninu.
The city was shaken by heavy rains and hurricanes.	Grad su potresle jake kiše i uragani.
This smell is horrible.	Ovaj miris je užasan.
Lime and soda are used for cleaning.	Za čišćenje se koriste kreč i soda.
The islanders took the opportunity.	Ostrvljani su iskoristili prilike.
People don’t always listen to a doctor’s advice.	Ljudi ne slušaju uvijek savjete ljekara.
After three hours of fighting, the survivors left the ship.	Nakon tri sata borbe, preživjeli su napustili brod.
Chatter and laughter of tourists.	Brbljanje i smeh turista.
Underarm hygiene is largely ignored in most societies.	Higijena ispod pazuha se uglavnom ignorira u većini društava.
The money was used for public benefit.	Novac je korišćen za javne dobrobiti.
The bride smiled nervously at the groom.	Mlada se nervozno nasmiješila mladoženji.
Camembert is a type of cheese.	Camembert je vrsta sira.
It was a rainy day.	Bio je kišni dan.
He said world opinion was on his side.	Rekao je da je svjetsko mišljenje na njegovoj strani.
The shoes were worn and distorted.	Cipele su bile pohabane i iskrivljene.
She woke up in the morning with a headache that broke.	Ujutro se probudila sa glavoboljom koja se raskida.
The roar of a lion can be heard for miles around.	Lavlja rika se može čuti kilometrima unaokolo.
This church was built to accommodate six believers.	Ova crkva je sagrađena za smještaj šest vjernika.
The tent was lit by a small lamp.	Šator je bio osvijetljen malom lampom.
Extreme heat can dry out many trees.	Ekstremne vrućine mogu osušiti mnoga stabla.
She pushed off her sleeve, revealing her red wrist.	Odgurnula je rukav, otkrivajući svoj crveni zglob.
Do you have time?	Da li imas vremena?
Try to guess that person's name.	Pokušajte pogoditi ime te osobe.
Undiscovered, they snuck up behind him.	Neotkriveni, prikrali su mu se iza leđa.
She felt dizzy.	Osjećala je vrtoglavicu.
The team trained hard, hoping to win.	Tim je vrijedno trenirao, nadajući se pobjedi.
They went jogging.	Išli su na jogging.
It was a Terpsichore tour de force.	Bio je to terpsihorejski tour de force.
The answer to the question.	Odgovor na pitanje.
Scientists from many countries took part in the experiment.	U eksperimentu su učestvovali naučnici iz mnogih zemalja.
The king raised his golden scepter.	Kralj je podigao svoje zlatno žezlo.
The magnet attracted the boy.	Magnet je privukao dječaka.
He died of a heart attack after a long illness.	Umro je od srčanog udara nakon duge bolesti.
You are passing through a very dangerous area.	Prolazite kroz veoma opasno područje.
We don’t want a language that is difficult to read.	Ne želimo jezik koji je težak za čitanje.
She throws his helpful suggestions out the window.	Ona baca njegove korisne prijedloge kroz prozor.
He cried, but said nothing.	Plakao je, ali ništa nije rekao.
Eventually she packed her bags.	Na kraju je spakovala kofere.
The journal informs readers about the latest scientific achievements.	Časopis informiše čitaoce o najnovijim naučnim dostignućima.
If you want to contact me, call my home phone.	Ako želite da me kontaktirate, pozovite moj kućni telefon.
Deadly diseases afflict the poor first.	Od smrtonosnih bolesti prvo obolijevaju siromašni.
He was slender.	Bio je vitke građe.
This yard yard statistic is wrong.	Ova statistika jardi po igri je pogrešna.
This road is being built over the years.	Ovaj put se gradi godinama.
Decorate the birthday cake to your liking.	Ukrasite rođendansku tortu po Vašoj želji.
The flight is delayed due to bad weather.	Let kasni zbog lošeg vremena.
This house is a bit lonely.	Ova kuća je pomalo osamljena.
The truck rumbled slowly down the road.	Kamion je polako tutnjao niz cestu.
She broke five of my books, which is unforgivable.	Razbila je pet mojih knjiga, što je neoprostivo.
The farmers' coalition protested strongly.	Koalicija farmera je snažno protestovala.
The court upheld his decision to testify.	Sud je potvrdio njegovu odluku o iskazu svjedoka.
Which plant do they use for coloring?	Koju biljku koriste za bojenje?
People often overestimate their capabilities.	Ljudi često precjenjuju svoje mogućnosti.
The ransom was set at two million.	Otkupnina je određena na dva miliona.
Scientists have called for a change in policy.	Naučnici su se zalagali za promjenu politike.
He should wear red, he said.	Trebao bi nositi crveno, rekao je.
She sharpened her nails.	Ispilila je nokte.
The fortress is known for its architecture.	Tvrđava je poznata po svojoj arhitekturi.
A heavy black silk veil hid her face.	Teški crni svileni veo skrivao joj je lice.
The texture should be thick and creamy.	Tekstura treba da bude gusta i kremasta.
The news shocked the nation.	Vijest je šokirala naciju.
He grows fresh vegetables in his apartment.	U svom stanu uzgaja svježe povrće.
The exhibition is owned and maintained by the city administration.	Izložba je u vlasništvu i održava se od strane gradske uprave.
Traffic jams are a problem in this city.	Saobraćajne gužve su problem u ovom gradu.
The oil she poured on the stew thickened him.	Ulje koje je sipala na gulaš zgusnulo ga je.
Heavy curtains hid the dark black window from daylight.	Teške zavjese skrivale su tamno crni prozor od dnevne svjetlosti.
Don't be fooled by a charming smile.	Neka vas šarmantni osmijeh ne zavara.
The killer's face is hidden by a black hood.	Ubicino lice je skriveno crnom kapuljačom.
How far is the city?	Koliko je udaljen grad?
The speaker finished his speech.	Govornik je završio svoj govor.
Chicken soup can help fight the winter cold.	Pileća supa može pomoći u borbi protiv zimske hladnoće.
The stage was set with spotlights.	Pozornica je bila postavljena reflektorima.
The room is a mess.	Soba je u neredu.
He didn't help.	Nije pomogao.
The supervisor was punctual.	Nadzornik je bio tačan.
The shallow sea is teeming with life.	Plitka mora vrvi od života.
Unpaid bills are often ignored.	Neplaćeni računi se često ignorišu.
Some substances are harmful to plants.	Neke supstance su štetne za biljke.
They didn't have the energy to climb the stairs.	Nisu imali energije da se popnu uz stepenice.
The common currency here is the peso.	Uobičajena valuta ovdje je pezos.
They intend to build a new road.	Namjeravaju da grade novi put.
It was a pleasant day in early spring.	Bio je to ugodan dan u rano proljeće.
Use a spatula to make sure there are no lumps.	Koristite lopaticu da se uverite da nema grudvica.
The city's economy was collapsing.	Privreda grada je bila u kolapsu.
The economy is hampered by bureaucracy.	Ekonomiju ometa birokracija.
They were dressed in shabby clothes.	Bili su obučeni u otrcanu odjeću.
It is best to avoid sudden movements.	Najbolje je izbjegavati nagle pokrete.
The secret of happiness is hard work.	Tajna sreće je naporan rad.
Wood is used here as the main building material.	Drvo se ovdje koristi kao glavni građevinski materijal.
Network theorists say otherwise.	Teoretičari mreže kažu drugačije.
The sun was beginning to rise.	Sunce je počelo da izlazi.
She could feel her finger caressing her face.	Osjećala je kako joj prst miluje lice.
He had a bright, cheerful personality.	Imao je bistaru, veselu ličnost.
Wait until my job is done.	Sačekaj dok moj posao ne završi.
The mountains rise to the horizon.	Planine se uzdižu do horizonta.
The truck shifted gears and accelerated.	Kamion je prebacio brzine i ubrzao.
The military nickname for this island is?	Vojni nadimak za ovo ostrvo je ?
Would you prefer recycled paper?	Da li biste više voleli reciklirani papir?
Describes a folk tale.	Opisuje narodnu priču.
Official estimates of losses vary.	Zvanične procjene gubitaka variraju.
A storm was brewing on the horizon.	Na horizontu se spremala oluja.
By law, we have to pay our taxes.	Prema zakonu, mi moramo da podnesemo svoje poreze.
Some creatures have developed resistance to venom.	Neka stvorenja su razvila otpornost na otrov.
Engine parts are made of steel.	Dijelovi motora su izrađeni od čelika.
Finish the house and make it habitable.	Završite kuću i učinite je useljivom.
A roll of adhesive tape is placed on the floor.	Na pod je postavljena rolna ljepljive trake.
No one else came to the party.	Niko drugi nije došao na zabavu.
The workers were outraged.	Radnici su bili ogorčeni.
She filled her pockets with chocolate.	Napunila je džepove čokoladom.
I was stunned by the violence.	Bio sam zapanjen nasiljem.
He is present in almost all stories.	Prisutan je u gotovo svim pričama.
They were silent, glancing furtively at their watches.	Oni su šutjeli, krišom pogledavajući na satove.
He fidgeted uncomfortably.	Neprijatno se vrpoljio.
He took the biscuit out of the box.	Uzeo je keks iz kutije.
Questioning the evidence, scientists protested.	Dovodeći u pitanje dokaze, naučnici su protestovali.
She waved her hand in protest.	Odmahnula je rukom u znak protesta.
His smile slowly faded.	Njegov osmeh je polako nestajao.
News travels fast these days.	Vijesti ovih dana brzo putuju.
Commercial sales have risen sharply this year.	Komercijalna prodaja je ove godine naglo porasla.
This rock formation was formed millions of years ago.	Ova stenska formacija nastala je prije više miliona godina.
Cold weather makes us stay inside.	Hladno vrijeme nas tjera da ostanemo unutra.
Kids, don't eat rocks!	Djeco, nemojte jesti kamenje!
It was a thick fog.	Bila je gusta magla.
Many people learn about the benefits of a cleaner environment.	Mnogi ljudi uče o prednostima čistijeg okruženja.
The prince strengthened the palace's defenses.	Princ je ojačao odbranu palate.
The market price of bananas is variable.	Tržišna cijena banana je promjenjiva.
He keeps a scrapbook full of photos of his family.	Drži spomenar pun fotografija svoje porodice.
The citizens were tired of the war.	Građani su bili umorni od rata.
How many hits can a projectile be exposed to?	Koliko pogodaka može biti izložen projektil?
I became attached to him.	Vezala sam se za njega.
The construction is made of wood.	Konstrukcija je građena od drveta.
The weight of the water releases oxygen.	Težina vode izbacuje kiseonik.
A group of people were walking along the road.	Grupa ljudi je išla putem.
The man crossed himself.	Čovjek se prekrstio.
Pinch it with your fingers.	Uštipnite ga prstima.
Coat the cornflakes with margarine.	Cornflakes namazati margarinom.
They brought a pot of boiling water into the room.	Donijeli su lonac ključale vode u sobu.
An exciting, unique experience is described in detail.	Uzbudljivo, jedinstveno iskustvo je detaljno opisano.
Favorite cake for small children.	Omiljena torta male dece.
To most people, this lamp provides light.	Većini ljudi ova lampa pruža svjetlost.
The young man was nervous.	Mladić je imao nervozno stanje.
Climb the mountain and you will have a beautiful view.	Popnite se na planinu i imaćete lep pogled.
Every summer there is a short but intense rainy season.	Svakog ljeta postoji kratka, ali intenzivna kišna sezona.
Time is perhaps more flexible than we think.	Vrijeme je možda fleksibilnije nego što mislimo.
Pollution is a serious problem that persists.	Zagađenje je ozbiljan problem koji traje.
He walked into the office and then hurried out.	Ušao je u kancelariju, a zatim brzo izašao.
She's looking at me.	Ona me gleda.
The heat was intense, which is why people sought shelter.	Vrućina je bila intenzivna, zbog čega su ljudi tražili zaklon.
He read it aloud to his children.	Pročitao ga je naglas svojoj djeci.
The waves crashed against the shore.	Talasi su se razbijali o obalu.
The doctor prescribed antibiotics.	Lekar je prepisao antibiotike.
Ingredients are added to a liter of stout.	Sastojci se dodaju u litru stouta.
The coach joined his team on the field.	Trener se pridružio svom timu na terenu.
The county museum once housed several dinosaur fossils.	Okružni muzej nekoć je čuvao nekoliko fosila dinosaura.
Learning boats is a good way to spend time.	Učenje brodova je dobar način da provedete vrijeme.
A comfortable pair of shoes will help you run faster.	Udoban par cipela pomoći će vam da trčite brže.
The country's economy largely depends on its natural resources.	Ekonomija zemlje u velikoj mjeri zavisi od njenih prirodnih resursa.
Tests have shown no heavy metal deposits.	Testovi su pokazali da nema naslaga teških metala.
They met for tea every day.	Sastajali su se na čaju svaki dan.
The boy blamed himself for the terrible accident.	Dječak je sebe okrivio za strašnu nesreću.
They arrived at seven o'clock.	Stigli su u sedam sati.
The hill is full of wild grass.	Brdo je puno divlje trave.
These records are not limited to written records.	Ovi zapisi nisu ograničeni na pisane zapise.
Pour in a little milk and stir.	Ulijte malo mlijeka i promiješajte.
Inspectors could not agree on what went wrong.	Inspektori se nisu mogli dogovoriti šta je pošlo po zlu.
Maybe that's why they accept all candidates.	Možda zato primaju sve kandidate.
The influx of refugees is creating a severe housing crisis.	Priliv izbjeglica stvara tešku stambenu krizu.
The dresses were great.	Haljine su bile izvrsne.
Fiona asked a simple question.	Fiona je postavila jednostavno pitanje.
Each family prepares for their funeral or face.	Svaka porodica se priprema za svoju sahranu ili lice.
He considered himself an expert.	Sebe je smatrao nekim stručnjakom.
Biology is the science of living things.	Biologija je nauka o živim bićima.
Crossing the swamp is difficult.	Prelazak močvare je težak.
We entered the classroom and sat down.	Ušli smo u učionicu i sjeli.
The council is currently at a dead end.	Vijeće je trenutno u ćorsokaku.
I know a lot about you.	Znam mnogo stvari o tebi.
The ripples of emotions went through the set.	Mreškanje emocija prošlo je kroz skup.
These pants are larger.	Ove pantalone su veće veličine.
Science allows us to unlock our material desires.	Nauka nam omogućava da otključamo naše materijalne želje.
Bowie was a blues singer.	Bowie je bio bluz pjevač.
Prepare it for the fire.	Pripremite ga za vatru.
You will soon be joining the unemployed.	Uskoro ćete se pridružiti nezaposlenima.
Read the enclosed instructions carefully.	Pažljivo pročitajte priložena uputstva.
He admitted he was wrong.	Priznao je da je pogrešio.
The hero moved quickly.	Junak se brzo kretao.
Her husband has a gun license.	Njen muž ima dozvolu za oružje.
He was wearing a red satin shirt and top hat.	Nosio je crvenu satensku košulju i cilindar.
The terrain is dotted with small lakes.	Teren je prošaran malim jezerima.
I was never really married.	Ja zapravo nikad nisam bila udata.
Many scientists claim that evolution is a fact.	Mnogi naučnici tvrde da je evolucija činjenica.
I fertilized the garden.	Pođubrio sam baštu.
Shyam is an engineer by profession.	Shyam je inženjer po struci.
There are concerns about what might happen in the future.	Postoji zabrinutost oko toga šta bi se moglo dogoditi u budućnosti.
The enemy army will soon advance.	Neprijateljska vojska će uskoro napredovati.
That raised his eyebrows.	To mu je podiglo obrve.
Dark clouds hover ominously across the moonlit sky.	Tamni oblaci zlokobno lebde po mjesečinom obasjanom nebu.
There are many more open spaces here.	Ovdje ima mnogo više otvorenih prostora.
This road is closed due to flooding.	Ova cesta je zatvorena zbog poplave.
Two seats were left empty.	Dva sjedala su ostala prazna.
The family spent generations there.	Tamo je porodica provela generacije.
The watch seemed cheap and unreliable.	Činilo se da je sat jeftin i nepouzdan.
As a result of the pollution, the water in the lake became muddy.	Kao posljedica zagađenja, voda u jezeru je postala mutna.
There are moments when her movements look quite graceful.	Postoje trenuci kada njeni pokreti izgledaju prilično graciozno.
This diet can help you lose weight.	Ova dijeta vam može pomoći da izgubite kilograme.
It’s time to dip your hands in the ink.	Vrijeme je da umočite ruke u mastilo.
Dust agrees with everything.	Prašina se slaže na sve.
None of the children worked.	Nijedno od djece nije radilo.
The competition is open only to residents.	Konkurs je otvoren samo za stanovnike.
Most economic indicators point to a recession.	Većina ekonomskih pokazatelja ukazuje na recesiju.
Our village is threatened by a dangerous flood.	Našem selu prijeti opasna poplava.
The company aims to maintain this momentum.	Kompanija ima za cilj da zadrži ovaj zamah.
Myanmar's largest lake attracts many tourists.	Najveće jezero u Mjanmaru privlači mnoge turiste.
The statesman therefore proposed an income tax.	Državnik je stoga predložio porez na dohodak.
She ate two sticky buns and another loaf of bread.	Pojela je dvije lepljive lepinje i još jednu pogaču.
She touched the window, looking inside.	Dodirnula je prozor, pogledavši unutra.
His story fascinated us, and the house fell silent.	Njegova priča nas je očarala, a kuća je utihnula.
A delicious curry was served for dinner.	Za večeru je poslužen ukusan kari.
Most of this region is arid.	Veći dio ove regije je sušan.
Hot summer afternoon	Vruće letnje popodne
Tiramisu was delicious.	Tiramisu je bio ukusan.
So what's the answer?	Dakle, koji je odgovor?
The right to purchase land is guaranteed by the constitution.	Pravo na kupovinu zemljišta je zagarantovano ustavom.
She helped him find the room he was looking for.	Pomogla mu je da pronađe sobu koju je tražio.
The moon is barely visible through the thick fog.	Mjesec se jedva vidi kroz gustu maglu.
The city is surrounded by mountains and floodplain.	Grad je okružen planinama i poplavnom ravnicom.
The city today lies in ruins.	Grad danas leži u ruševinama.
A small piece of cloth was sewn into place.	Mali komad tkanine bio je prišiven na svoje mjesto.
They lived in separate villages.	Živjeli su u odvojenim selima.
Theo felt a headache.	Theo je osjetio kako se javlja glavobolja.
Mobile phones are ubiquitous today.	Mobilni telefoni su danas sveprisutni.
The room was suddenly filled with blinding light.	Soba se odjednom ispunila zasljepljujućom svjetlošću.
They arrived at their destination after dawn.	Na odredište su stigli nakon zore.
The general married three times.	General se ženio tri puta.
He adjusted his sunglasses.	Namjestio je sunčane naočale.
Inge and her husband run a farm on the prairie.	Inge i njen muž se bave farmom u preriji.
He was busy mixing the cement.	Bio je zauzet miješanjem cementa.
The wedding was held in the palace.	Vjenčanje je održano u palati.
The flowers were bursting with color.	Cvijeće je prštalo od boja.
Later, the villagers were employed by the government.	Kasnije su seljani zapošljavani u vladi.
The children enjoyed a good night's sleep.	Djeca su uživala u dobrom snu.
The result was disappointing, but the scientists were not surprised.	Rezultat je bio razočaravajući, ali naučnici nisu bili iznenađeni.
Now we continue to the main square.	Sada nastavljamo do glavnog trga.
The white horses snorted and stamped their feet.	Bijeli konji su frknuli i lupali nogama.
Many farmers will feel the grip next week.	U narednoj sedmici mnogi farmeri će osjetiti škripac.
Mosquitoes bite during the day.	Tokom dana ujedaju komarci.
The farmer plows the fields every day.	Poljoprivrednik svaki dan ore polja.
The boy was silent.	Dječak je ćutao.
The play debuted at midnight.	Predstava je debitovala u ponoć.
Immigrants in the colony increased to over a thousand people.	Imigranti u koloniji su se povećali na preko hiljadu ljudi.
What number do you want, sir?	Koji broj želite, gospodine?
He set out to meet a friend.	Krenuo je da upozna prijatelja.
The bridge had visited several countries by then.	Most je do tada posjetio nekoliko zemalja.
The number of women at this congress was greater than that of men.	Broj žena na ovom kongresu bio je veći od muškaraca.
She holds a small notebook and pencil by the bed.	Ona drži malu svesku i olovku pored kreveta.
Prevent garden pests with organic pesticides.	Spriječite vrtne štetočine organskim pesticidima.
Researchers tried to assess her mood.	Istraživači su pokušali da procijene njeno raspoloženje.
This project will result in the destruction of all wetlands.	Ovaj projekat će rezultirati uništenjem svih močvara.
Even the birds were amazed to see the creatures passing by.	Čak su i ptice bile zadivljene videći stvorenja koja prolaze.
Summer is typically the rainy season in the north.	Ljeto je tipično kišna sezona na sjeveru.
There were only two candidates.	Bila su samo dva kandidata.
There has been a large increase in immigration.	Došlo je do velikog porasta imigracije.
Party leaders are deaf to the debate.	Lideri stranaka su gluvi na debatu.
The event will be held at the convention center.	Događaj će se održati u kongresnom centru.
After giving birth, females need much more milk.	Nakon što se okote, ženke trebaju mnogo više mlijeka.
Her performance was great.	Njen nastup je bio odličan.
The statues cast eerie shadows on the walls of the cathedral	Kipovi su bacali jezive sjene na zidove katedrale
Coarse sand can be used to level the land.	Za izravnavanje zemljišta može se koristiti krupni pijesak.
Most farmers own their own land.	Većina farmera posjeduje vlastitu zemlju.
The manager confirmed his identity.	Menadžer je potvrdio njegov identitet.
Tourists were allowed to take photos here.	Turistima je bilo dozvoljeno da se ovde fotografišu.
Scientists believe that primates evolved from shrews.	Naučnici smatraju da su primati evoluirali od rovki.
Johanna's sister keeps a diary detailing her day.	Johanina sestra vodi dnevnik u kojem se detaljno opisuje njen dan.
Picturesque tourist resort, situated in the hills.	Slikovito turističko naselje, smješteno u brdima.
It was many centuries before antibiotics were discovered.	Prošlo je mnogo vekova pre nego što su antibiotici otkriveni.
The young man was angry with the old man.	Mladić je bio ljut na starca.
The rain damaged the wheat crop.	Kiša je oštetila usev pšenice.
Those days are long gone.	Ti dani su davno prošli.
The young man twisted his arm slightly.	Mladić je lagano zavrnuo ruku.
However, the ability to speak multiple languages ​​has its drawbacks.	Međutim, sposobnost govorenja više jezika ima svoje nedostatke.
He sipped his tea, staring at the flowers.	Pijuckao je čaj, zureći u cvijeće.
Fishermen fished in the bay all morning.	Ribari su cijelo jutro pecali u uvali.
This is her bed.	Ovo je njen krevet.
He planned to live in the countryside.	Planirao je da živi na selu.
The area was kept cool.	Područje je održavano na hladnom.
Her quick wit allowed him to save the day.	Njena brza pamet mu je omogućila da spasi dan.
The forest was thick and green.	Šuma je bila gusta i zelena.
He was sure he deserved it.	Bio je siguran da je to zaslužio.
Her father wept bitterly when his baby died.	Njen otac je gorko plakao kada mu je beba umrla.
This act encouraged the people to protest.	Ovaj čin je podstakao narod na protest.
Probably just a coincidence.	Vjerovatno samo slučajnost.
So even in the final analysis these are words.	Dakle, čak iu krajnjoj analizi to su riječi.
The house comes fully furnished.	Kuća dolazi kompletno namještena.
He remembered the accident.	Prisjetio se nesreće.
Use extra oil to roast the fish.	Koristite dodatno ulje za pečenje ribe.
The chair was worn and old.	Stolica je bila pohabana i stara.
The earthquake is the result of a fault line.	Zemljotres je rezultat linije rasjeda.
This information may not be shared.	Ove informacije se možda neće dijeliti.
But they had a point.	Ali su imali poentu.
To solve challenging problems, you need to think critically.	Da biste riješili izazovne probleme, morate razmišljati kritički.
He pulled out his wallet and counted down the coin.	Izvadio je novčanik i odbrojao novčić.
The bulbs are in bloom.	Lukovice su u cvatu.
My cat loves to chase mice.	Moja mačka voli da juri miševe.
After meals, people buy and cook food.	Poslije jela ljudi kupuju i kuhaju hranu.
A flash of lightning illuminates the sky.	Bljesak munje obasja nebo.
They decided they had enough experience	Odlučili su da imaju dovoljno iskustva
The girl's sudden laughter startled me.	Iznenadni smeh devojke me je zaprepastio.
He was determined to learn.	Bio je odlučan da uči.
We still have a way.	Još uvijek imamo put.
Upright, mostly vertical position.	Uspravan, uglavnom okomit položaj.
Rivers are used in industrial processes.	Rijeke se koriste u industrijskim procesima.
The mother accused the maid of theft.	Majka je optužila služavku za krađu.
He straightened up in his booth.	Uspravio se u svom separeu.
A volcano erupted here last year.	Prošle godine je ovdje eruptirao vulkan.
The piano was quiet.	Klavir je bio tih.
There are as many weapons in this city as there are people.	U ovom gradu ima oružja koliko i ljudi.
Delegates were greeted by an enthusiastic audience.	Delegate je pozdravila oduševljena publika.
He read the passage slowly and carefully.	Polako i pažljivo je pročitao odlomak.
Stop hitting your brother!	Prestani udarati brata!
From a scientific perspective, that is, from the outside.	Iz naučne perspektive, odnosno izvana.
This election cycle is characterized by vicious negativity.	Ovaj izborni ciklus karakteriše opaka negativnost.
They bought the land from the government.	Kupili su zemljište od vlade.
Clients agreed to our terms.	Klijenti su pristali na naše uslove.
Police arrested the man for drug dealing.	Policija je uhapsila muškarca zbog dilovanja droge.
There were dozens of parked cars on the street.	Na ulici je bilo na desetine parkiranih automobila.
The polluted air from the factory forced us to move out.	Zagađen vazduh iz fabrike naterao nas je da se iselimo.
Data on the results were collected by a panel of experts.	Podatke o rezultatima prikupio je panel stručnjaka.
The water from the lake is ideal for drinking.	Voda iz jezera je idealna za piće.
Volunteers repainted the old building.	Volonteri su prefarbali staru zgradu.
The delegation reached a large crowd of supporters.	Delegacija je stigla do velike gomile pristalica.
His previous explanations have always been inconsistent, vague and evasive.	Njegova prethodna objašnjenja su uvek bila nedosledna, nejasna i izbegavajuća.
He bought it from a tinsmith.	Kupio je od limarije.
He got scared, so he ran away.	Uplašio se, pa je pobjegao.
Of course, we need to use more renewable energy sources.	Naravno, moramo koristiti više obnovljivih izvora energije.
The thieves acted with impunity.	Lopovi su djelovali nekažnjeno.
He was touched by the passion of a tour guide.	Dirnula ga je strast turističkog vodiča.
The old car was bursting as the engine stopped.	Stari auto je prštao dok se motor zaustavljao.
The Court of Appeals overturned the verdict.	Apelacioni sud je ukinuo presudu.
A clear, swampy stream flows through the park.	Kroz park teče bistar, močvaran potok.
Families are increasingly having dinner together.	Porodice sve češće večeraju zajedno.
He belongs to the family that owns that factory.	On pripada porodici koja je vlasnik te fabrike.
It had been snowing all morning.	Snijeg je padao cijelo jutro.
Sawdust was used to create smoke.	Piljevina je korištena za stvaranje dima.
Who will say whether it was against the law?	Ko će reći da li je to bilo protiv zakona?
Laws encourage small businesses.	Zakoni podstiču mala preduzeća.
This whole country is a desert.	Sva ova zemlja je pustinja.
They have to be careful walking on the road.	Moraju biti oprezni hodajući po cesti.
The redhead scanned the room.	Crvenokosa je pregledala sobu.
The mountains seem to tower over the cities from above.	Čini se da planine nadvisuju gradove odozgo.
Poorly written report.	Loše napisan izveštaj.
The experiment was too complex to be complete.	Eksperiment je bio previše složen da bi bio potpun.
The creature is the size of a large dog.	Stvorenje je veličine velikog psa.
The story was as fantastic as any fantasy.	Priča je bila fantastična kao i svaka fantazija.
This instrument sounds a little flat.	Ovaj instrument zvuči malo ravno.
This part of the city was prosperous.	Ovaj dio grada bio je prosperitetan.
He often had dinner with his family.	Često je večerao sa svojom porodicom.
So he went to look for water.	Dakle, otišao je da traži vodu.
The weapon was locked in a box.	Oružje je bilo zaključano u kutiji.
The Minister directly appealed to the public for funds.	Ministar je direktno apelovao na javnost za sredstva.
He was said to be a very intelligent young man.	Rečeno je da je bio veoma inteligentan mladić.
The software can communicate with the outside world.	Softver može komunicirati sa vanjskim svijetom.
After consultations, the government resolved the issue.	Nakon konsultacija, Vlada je riješila problem.
The hero had many adventures.	Heroj je imao mnogo avantura.
The workers in that shop are lazy.	Radnici u toj radnji su lijeni.
But not many girls.	Ali nema mnogo devojaka.
The government has detailed information on everyone.	Vlada ima detaljne informacije o svima.
We plan to visit this volcano.	Planiramo posjetiti ovaj vulkan.
The lion ate the zebra.	Lav je pojeo zebru.
The expression on the officer's face changed.	Izraz na licu policajca se promijenio.
After the moon rises, the sky becomes clear.	Nakon izlaska mjeseca, nebo postaje vedro.
He was right behind the fleeing man.	Bio je odmah iza čovjeka koji je bježao.
To export goods, you need to fill out a form.	Za izvoz robe potrebno je da popunite formular.
Drones can be useful in the economy.	Dronovi mogu biti korisni u ekonomiji.
The children were right next to him.	Djeca su odmah bila uz njega.
The mountains here are so spectacularly beautiful.	Planine ovdje su tako spektakularno lijepe.
Two murders have been reported in the area.	Na tom području prijavljena su dva ubistva.
This is the time of day when animals sleep.	To je doba dana kada životinje spavaju.
Your mother is in the nineties.	Tvoja majka je u devedesetim.
She twisted her left biceps.	Iskrivila je lijevi biceps.
The limit is thirteen books per person.	Ograničenje je trinaest knjiga po osobi.
They did not mention their mistakes.	Nisu spomenuli svoje greške.
She pushed a button.	Pritisnula je dugme.
They examined the mosaic in detail.	Detaljno su pregledali mozaik.
The electricity went out, and the lights went out.	Nestalo je struje, a ugasila su se i svjetla.
Portion sizes are huge.	Veličine porcija su ogromne.
The guards took the prisoner away.	Stražari su odveli zatvorenika.
Many plants have different leaves and flowers.	Mnoge biljke imaju različite listove i cvjetove.
The neighborhood has become somewhat safer in recent months.	Komšiluk je posljednjih mjeseci postao nešto sigurniji.
The orange head is the biggest part.	Glava narandže je najveći dio.
The lecture was well attended.	Predavanje je bilo dobro posjećeno.
You can become an expert through practice.	Kroz praksu možete postati stručnjak.
We must act decisively.	Moramo djelovati odlučno.
A proper heating jacket is essential.	Odgovarajuća jakna za grijanje je neophodna.
This cottage is built of stone.	Ova vikendica je sagrađena od kamena.
You need labeled examples to test the algorithms.	Za testiranje algoritama potrebni su vam označeni primjeri.
She opened drawers and closets, searching.	Otvarala je fioke i ormare, tražeći.
I challenge you to show me yours.	Izazivam te da mi pokažeš svoj.
The stock market has risen dramatically.	Berza je dramatično porasla.
Their room is small.	Njihova soba je mala.
We would love to see them!	Voleli bismo da ih vidimo!
The shelter provides food and warmth.	Sklonište pruža hranu i toplinu.
What a wonderful machine!	Kakva divna mašina!
Snakes cannot jump or climb.	Zmije ne mogu skakati niti se penjati.
To support the agenda.	Da podrži dnevni red.
The heat glistened in the early evening air.	Vrućina je svjetlucala na ranovečernjem zraku.
It emerges from the shadows.	Izbija iz senke.
The passengers were told to leave without delay.	Putnicima je rečeno da krenu bez odlaganja.
Tourists will be provided with rental cars.	Turistima će obezbijediti automobile za iznajmljivanje.
Geologists say there is evidence of climate change.	Geolozi tvrde da postoje dokazi o klimatskim promjenama.
Mother's words to her daughter.	Reči majke svojoj ćerki.
It is not wise to say this in public.	Nije mudro to govoriti u javnosti.
Political unrest erupted after the demonstrations.	Politički nemiri su se rasplamsali nakon demonstracija.
Goats graze right in front of the bar.	Koze pasu odmah ispred bara.
Places of natural beauty are priced by tourists.	Mjesta prirodnih ljepota cijene su turisti.
If you can get that picture, we would be thrilled.	Ako možete dobiti tu sliku, bili bismo oduševljeni.
The streets are full of garbage.	Ulice su pune smeća.
The chef wanted to learn how to fry fish.	Kuvar je želeo da nauči da prži ribu.
The capital is the richest city in the world.	Glavni grad je najbogatiji grad na svijetu.
The witch cut off his tongue.	Vještica mu je odsjekla jezik.
Build a high wall around our property.	Izgradite visok zid oko našeg imanja.
In extreme cases of overeating, it usually leads to death.	U ekstremnim slučajevima prekomjernosti, obično vodi do smrti.
The water pump is working.	Pumpa za vodu radi.
The peasant took his cattle to pasture at night.	Seljak je noću vodio svoju stoku na ispašu.
Most people oppose the plan.	Većina ljudi se protivi planu.
Please give us the latest information about the project.	Molimo da nam date najnovije informacije o projektu.
Police have vowed to crack down on suburban crime.	Policija je obećala suzbijanje kriminala u predgrađima.
Most of these systems were crude and inefficient.	Većina ovih sistema je bila sirova i neefikasna.
I ignored her loan application.	Ignorirao sam njen zahtjev za zajam.
Did you mark that point on the test?	Jeste li označili tu tačku na testu?
The majority approved of the president's policy.	Većina je odobravala politiku predsjednika.
Water vapor is colorless, odorless and tasteless.	Vodena para je bezbojna, bez mirisa i ukusa.
Large herbivores were common in prehistoric times.	Veliki biljojedi bili su uobičajeni u praistorijskom dobu.
Housewives wear aprons to protect their clothes.	Domaćice nose kecelje kako bi zaštitile svoju odjeću.
The manufacturer described the coffee as perfect for cooking.	Proizvođač je kafu opisao kao savršenu za kuvanje.
The summer sun flooded the canals.	Ljetnje sunce zapljusnulo je kanale.
It was finally over.	Konačno je bio gotov.
He raised his head, his eyes open in surprise.	Podigao je glavu, otvorenih očiju od iznenađenja.
The other side of the ocean is wildly beautiful.	Druga strana okeana je surovo lepa.
She carefully secured the keys to the locker.	Pažljivo je osigurala ključeve ormarića.
Vitkiji came to life, although the child's heart stopped.	Vitkiji je oživeo, iako je detetu stalo srce.
Many visitors to this city are disappointed.	Mnogi posjetioci ovog grada su razočarani.
The reception has large glass windows.	Recepcija ima velike staklene prozore.
Hold on a second, please.	Sačekaj trenutak, molim.
The fire is raging out of control.	Požar bjesni van kontrole.
A voice spoke and woke me up.	Progovorio je glas i trgnuo me iz sna.
The food tastes weird.	Hrana ima čudan ukus.
Exhausted, I fall into bed, feeling great.	Iscrpljen padam u krevet, osjećam se odlično.
Animals in the forest have lairs in which they hibernate.	Životinje u šumi imaju jazbine u kojima hiberniraju.
The children cried.	Djeca su plakala.
After the catfish it has a very fishy taste.	Poslije soma ima jako riblji okus.
The summer heat was oppressive.	Ljetne vrućine bile su opresivne.
On the continent, people speak different languages.	Na kontinentu ljudi govore različite jezike.
They worshiped the sun, moon and stars.	Obožavali su sunce, mjesec i zvijezde.
The duke sat quietly, staring at his guests.	Vojvoda je mirno sjedio, zureći u svoje goste.
Tom sees no purpose in visiting the museum.	Tom ne vidi nikakvu svrhu u posjećivanju muzeja.
The city is known for its shopping district.	Taj grad je poznat po svojoj trgovačkoj četvrti.
He was a kind and loving husband.	Bio je ljubazan i voljen muž.
Beef, cheese and rice filled his stomach.	Govedina, sir i pirinač ispunili su mu stomak.
This is where we landed.	Ovo je mjesto gdje smo sletjeli.
The men were resting under the trees.	Muškarci su se odmarali pod drvećem.
A piece of granite broke off and pierced his skin.	Komad granita se odlomio i probio mu kožu.
The box contains tea leaves.	Kutija sadrži listove čaja.
For long flights, buy a ticket in advance.	Za duge letove kupite kartu unaprijed.
The village is densely populated.	Selo je gusto naseljeno.
Students are helpless in the face of violence.	Učenici su bespomoćni pred nasiljem.
The course gave them basic information.	Kurs im je dao osnovne informacije.
The pottery clearly shows the taste of the people.	Keramika jasno pokazuje ukus naroda.
There are a large number of ethnic groups in this city.	U ovom gradu postoji veliki broj etničkih grupa.
The village is dotted with castles.	Selo je prošarano dvorcima.
The children played in the ruins.	Djeca su se igrala u ruševinama.
Another year, new elections.	Još jedna godina, novi izbori.
The children were sitting at the table.	Djeca su sjedila za stolom.
The policeman was angry!	Policajac je bio ljut!
Her son was killed in action.	Njen sin je ubijen u akciji.
This bacterium can cause tularemia.	Ova bakterija može uzrokovati tularemiju.
The directors and executives of these companies are rich.	Direktori i rukovodioci ovih firmi su bogati.
The plane landed smoothly on the runway.	Avion je glatko sletio na pistu.
Squids are cephalopods.	Lignje su glavonošci.
The relationship developed slowly but steadily.	Veza se razvijala polako, ali stabilno.
His gaze was fixed, unwavering, unwavering.	Pogled mu je bio fiksiran, nepokolebljiv, nepokolebljiv.
Two buckets of oil are ready.	Dvije kante ulja su spremne.
Maximum growth will help protect against hunger.	Najveći rast pomoći će u zaštiti od gladi.
The killer was executed.	Ubica je pogubljen.
That person was never seen again.	Ta osoba nikada više nije viđena.
There are frequent storms in this region.	U ovom regionu su česte oluje.
Children cannot consent to sex until they become adults.	Djeca ne mogu pristati na seks dok ne postanu odrasli.
They left the car and fled into the dense forest.	Napustili su auto i pobjegli u gustu šumu.
I crossed the bridge.	Prešao sam most.
The paper was hard to bend.	Papir je bilo teško savijati.
The monk whistled.	Monah je zviždao.
The professor is known for her unconventional teaching methods.	Profesorica je poznata po svojim nekonvencionalnim metodama nastave.
Eat dark green leafy vegetables.	Jedite tamnozeleno lisnato povrće.
Show the children how to plant edible crops.	Pokažite djeci kako se sade jestive kulture.
You should take the test now.	Trebalo bi da uradite test sada.
This country was ruled by a fascist dictator.	Ovom zemljom je vladao fašistički diktator.
It was cold, dark and wet.	Bilo je hladno, mračno i mokro.
She is also the mother of five children.	Ona je i majka petoro djece.
I hope you will not change your decision.	Nadam se da nećete promijeniti svoju odluku.
She looked at him askance before she spoke.	Pogledala ga je iskosa prije nego što je progovorila.
One sunny morning, the shepherd woke up crying for help.	Jednog sunčanog jutra, pastir se probudio od vapaja za pomoć.
A creature from myth and legend.	Stvorenje iz mita i legende.
He rubbed his chin, deep in thought.	Protrljao je bradu, duboko zamišljen.
They grow much faster than any other plant.	Rastu mnogo brže od bilo koje druge biljke.
The landscape is inhabited by plants and animals.	Pejzaž je naseljen biljkama i životinjama.
Jane is sorry she can't be with you.	Jane je žao što ne može s tobom.
All in all, it was an interesting experience.	Sve u svemu, bilo je to zanimljivo iskustvo.
The plan made some people very rich.	Plan je učinio neke ljude veoma bogatim.
The ticket sales agent spoke.	Progovorio je agent za prodaju karata.
Domestic plant and animal species are in danger.	Domaće biljne i životinjske vrste su u opasnosti.
The family is affected by grief.	Porodica je pogođena tugom.
The hotel offers a delicious breakfast.	Hotel nudi ukusan doručak.
People were expelled from this territory by bandits.	Ljude su s ove teritorije protjerali razbojnici.
All the women had beautiful black hair.	Sve žene su imale prelepu crnu kosu.
Someone was standing by the door.	Neko je stajao kraj vrata.
The cleaner was small, ugly and harmless.	Čistač je bio mali, ružan i bezopasan.
The rainy season brings strong thunderstorms.	Kišna sezona donosi snažne grmljavine.
The killer just ran away with all the money.	Ubica je upravo pobegao sa svim novcem.
She walked slowly, determined to reach her destination.	Hodala je polako, odlučna da stigne do svog odredišta.
Her appearance did not indicate wealth.	Njen izgled nije ukazivao na bogatstvo.
The piece of equipment was too heavy.	Komad opreme je bio pretežak.
The ship was sailing along the coast.	Brod je plovio duž obale.
She didn't know how long she had been away.	Nije znala koliko je dugo bila odsutna.
The average day lasts eight hours.	Prosječan dan traje osam sati.
They wanted to travel, but they had no money.	Htjeli su putovati, ali nisu imali novca.
It was sunny yesterday.	Jučer je bilo sunčano.
Fool! 	Budala!
don't say such terrible things!	ne govori tako strašne stvari!
We should not make ill-considered assumptions.	Ne treba da pravimo nepromišljene pretpostavke.
The leading ball is heavy.	Vodeća lopta je teška.
It was so simple.	Bilo je tako jednostavno.
The victim collapsed and was taken to an ambulance.	Žrtva se srušila i odvezena je u ambulantu.
After the storm, it rained for three days.	Nakon nevremena kiša je padala tri dana.
Animal remains were found in the shed.	U šupi su pronađeni ostaci životinja.
Banana juice is sold in cardboard boxes.	Sok od banane se prodaje u kartonskim kutijama.
A cup of tea could help you relax.	Šolja čaja bi vam mogla pomoći da se opustite.
Tin cans, large water containers and stone tools were found.	Pronađene su limene kante, velike posude za vodu i kameni alat.
The government has set up a commission of inquiry.	Vlada je osnovala komisiju za istragu.
However, some uncertainty remains.	Ipak, ostaje određena neizvjesnost.
Coffee is the most popular beverage in the world.	Kafa je najpopularniji napitak na svijetu.
The crystal ball began to shine.	Kristalna kugla je počela da sija.
The new modular hospital is in a good location.	Nova modularna bolnica je na dobroj lokaciji.
No one could hear his prayers.	Niko nije mogao čuti njegove molitve.
The explosion was a terrible tragedy.	Eksplozija je bila užasna tragedija.
The castle varied over time, in height and importance.	Dvorac je varirao tokom vremena, po visini i važnosti.
The industry has thrived in this small village for generations.	Industrija je napredovala u ovom malom selu generacijama.
In ancient times, people believed that the Earth was flat.	U davna vremena ljudi su vjerovali da je Zemlja ravna.
So, let's go outside for some fresh air.	Dakle, hajdemo napolje na svež vazduh.
In this region, entertainment venues are thriving.	U ovoj regiji, zabavni prostori napreduju.
The symbolic fish was an expression of solidarity.	Simbolična riba bila je izraz solidarnosti.
A smart investment of time and resources.	Pametno ulaganje vremena i resursa.
Their interests were completely at odds.	Njihovi interesi su se potpuno sukobili.
The color of her eyes in this photo looks different.	Boja njenih očiju na ovoj fotografiji izgleda drugačije.
Highly trained, successful pilots become very skilled.	Visoko obučeni, uspešni piloti postaju veoma vešti.
The jungle is always greener on the other side.	Džungla je uvijek zelenija s druge strane.
They can be easily understood.	Mogu se lako razumjeti.
The man cut his finger.	Čovek je posekao prst.
He was getting more and more upset.	Postajao je sve uznemireniji.
There used to be a railroad here, but it's gone.	Nekada je ovdje postojala željeznička pruga, ali je nestala.
Cook the potatoes in a pan with lightly salted water.	Krompir skuvajte u tiganju sa blago posoljenom vodom.
His laughter echoed through the empty hallways.	Njegov smijeh odjekivao je praznim hodnicima.
The act drew widespread criticism.	Taj je čin izazvao široke kritike.
She doubted he would see the girl again.	Sumnjala je da će ponovo videti devojku.
Security guards patrolled the hallways.	Zaštitari su patrolirali hodnicima.
Use rust, rust pliers.	Koristite zarđala, zarđala kliješta.
The counting is done at polling stations.	Prebrojavanje se vrši na biračkim mjestima.
I boiled the water and cooled it.	Prokuvao sam vodu i ohladio je.
Many people believe that smoking causes cancer.	Mnogi ljudi vjeruju da pušenje uzrokuje rak.
The knife cuts best when sharpened.	Nož najbolje seče kada je naoštren.
This man started making breakfast.	Ovaj čovjek je počeo pripremati doručak.
The trip lasted two days.	Putovanje je trajalo dva dana.
In the end, he "learned to walk again."	Na kraju je "ponovo naučio hodati".
The patient was listless.	Pacijent je bio bezvoljan.
The peace talks were successful.	Mirovni pregovori su bili uspješni.
He made a great effort to control the pain.	Uložio je veliki napor da obuzda bol.
It was worth enough money to buy a new car.	Vrijedilo je dovoljno novca za kupovinu novog automobila.
Solve the following problem.	Riješite sljedeći problem.
I am teased by children on the street.	Zadirkuju me djeca na ulici.
The narrator was impressed by his father's selfless generosity.	Narator je bio impresioniran očevom nesebičnom velikodušnošću.
Herds of deer grazed on the lush green grass nearby.	Krda jelena pasla su na bujnoj zelenoj travi u blizini.
The fool and his ilk are confused.	Budala i njemu slični su zbunjeni.
It is necessary to shop around.	Neophodno je kupovati okolo.
He achieved notoriety for his heinous crimes.	Postigao je poznatu slavu zbog svojih opakih zločina.
As the king's daughter, she has many responsibilities.	Kao ćerka kralja, ona ima mnogo obaveza.
The average woman here has two children.	Prosječna žena ovdje ima dvoje djece.
People also visited the temple.	Ljudi su također posjećivali hram.
You will need three cups of brown sugar first.	Prvo će vam trebati tri šolje smeđeg šećera.
He entered through the back door.	Ušao je kroz zadnja vrata.
She was caught stealing.	Uhvaćena je u krađi.
The drug proved ineffective.	Lijek se pokazao nedjelotvornim.
There are vast areas of untouched wilderness.	Postoje ogromna područja netaknute divljine.
Shape the nose with the end of a craft stick.	Oblikujte nos krajem zanatskog štapa.
Rouge means red.	Rouge znači crveno.
Each sentence is salted with humor.	Svaka rečenica je posoljena humorom.
This argument obviously has a basis.	Taj argument očigledno ima osnova.
Look at your left hand.	Pogledaj svoju lijevu ruku.
This is their favorite dish.	Ovo je njihovo omiljeno jelo.
The fire brigade has arrived.	Vatrogasna ekipa je stigla.
An angry fan spat at the musician.	Ljuti obožavatelj pljunuo je muzičara.
As she was upset, they stopped immediately.	Pošto je bila uznemirena, odmah su stali.
This business requires significant capital.	Ovaj posao zahtijeva značajan kapital.
She voluntarily gave up her place for the old woman.	Dobrovoljno je ustupila svoje mjesto za staricu.
The boat was rocked by the waves.	Čamac su ljuljali valovi.
Just throw the trash in the trash.	Jednostavno bacite smeće u smeće.
The cow growled and bit the policeman.	Krava je zarežala i ugrizla policajca.
All the villagers were given extra free hours.	Svi seljani su dobili dodatne slobodne sate.
A bicycle sharing system has been set up in the city.	U gradu je postavljen sistem dijeljenja bicikala.
The population of Japan is aging.	Stanovništvo Japana stari.
Some research shows that children are more creative without devices.	Neka istraživanja pokazuju da su djeca kreativnija bez uređaja.
He was arrested for violating curfew.	Uhapšen je zbog kršenja policijskog časa.
Don't forget to turn off the tap.	Ne zaboravite da zatvorite slavinu.
He'll be there after lunch.	Biće tu do posle ručka.
Commas are useful in writing.	Zarezi su korisni u pisanju.
All schools declined sharply.	Sve škole su naglo opadale.
The pond gleamed in the shimmering sunlight.	Jezerce je svjetlucalo na svjetlucavoj sunčevoj svjetlosti.
Which they finally agreed not to talk about.	O čemu su se konačno dogovorili da ne pričaju.
It was an incredibly tight race.	Bila je to neverovatno tesna trka.
Some blame the government for the problem.	Neki krive vladu za problem.
Prepare the onion by roughly chopping it.	Pripremite luk tako što ćete ga grubo iseckati.
The ceiling here is very high.	Ovdje je strop vrlo visok.
She tossed her curls.	Zabacila je lokne.
Fill a bowl with whipped cream.	Napunite činiju šlagom.
The prospects for farmers this year are bleak	Izgledi za poljoprivrednike ove godine su sumorni
Drag the pot over the kitchen hob.	Prevucite lonac preko kuhinjske ploče.
The double boiler is ideal for melting butter.	Duplo kotao je idealan za topljenje putera.
These basic rules must be followed.	Ova osnovna pravila se moraju poštovati.
When you get home, you'll cook dinner.	Kada dođete kući, skuvaćete večeru.
Are you sure this package is secure?	Jeste li sigurni da je ovaj paket siguran?
In addition to reading, use your free time wisely.	Osim čitanja, pametno iskoristite svoje slobodno vrijeme.
The new study supported the findings of a previous study.	Nova studija je podržala nalaze prethodne studije.
The princess is wearing a necklace.	Princeza nosi ogrlicu.
The incident was covered up as much as possible.	Incident je zataškan koliko je to bilo moguće.
The furnace tube loosened and leaked.	Olabavila se cijev za peć i iscurila.
The villagers appreciated these charming old buildings.	Seljani su cijenili ove šarmantne stare građevine.
She couldn't understand the remark.	Nije mogla razumjeti primjedbu.
Despite its small size, it is extremely well distributed.	Uprkos svojoj maloj veličini, izuzetno je dobro raspoređena.
We are among the most suitable for this task.	Mi smo među najpogodnijima za ovaj zadatak.
His people were eager for his return.	Njegov narod je bio nestrpljiv za njegov povratak.
Exciting experiences await you.	Očekuju vas uzbudljiva iskustva.
They struggled with the language barrier.	Borili su se sa jezičkom barijerom.
Much of its economy is agriculture.	Veliki dio njene privrede čini poljoprivreda.
For many scientists, stem cell research is vital.	Za mnoge naučnike, istraživanje matičnih ćelija je od vitalnog značaja.
The number of victims in the conflict was staggering.	Broj žrtava u sukobu bio je zapanjujući.
Eat your desires!	Jedite svoje zelje!
His deep brown eyes met hers.	Njegove duboke smeđe oči susrele su se s njenim.
Tourism is booming in parts of the country.	Turizam cveta u delovima zemlje.
Then, without warning, the city erupted in violence.	Tada je, bez upozorenja, grad izbio u nasilje.
Koli happily jumped towards the boys.	Koli je sretno skočio prema dječacima.
It was originally made up of little more than floating islands,	U početku se sastojao od nešto više od plutajućih ostrva,
The student stared at the sign.	Učenik je zurio u znak.
We couldn't find her anywhere.	Nigde je nismo mogli naći.
The stairs were covered with a carpet of pine needles.	Stepenice su bile prekrivene tepihom od borovih iglica.
They rushed out of his office.	Izjurili su iz njegove kancelarije.
The silence of the cemetery is eerie.	Tišina groblja je jeziva.
He decided to travel the world.	Odlučio je proputovati svijet.
My brother is traveling abroad.	Moj brat putuje u inostranstvo.
The old man had a harsh voice.	Starac je imao grub glas.
The facade of this building is impressive.	Fasada ove zgrade je upečatljiva.
These trains now carry hundreds of passengers.	Ovi vozovi sada prevoze stotine putnika.
We hope that he will fully recover.	Nadamo se da će se potpuno oporaviti.
A factory fire rages out of control.	U fabrici besni požar bez kontrole.
The professor will explain the matter in more detail.	Profesor će detaljnije objasniti stvar.
Simone took her hand.	Simone ju je uhvatila za ruku.
The bridge was built over a swamp.	Most je izgrađen preko močvara.
He ordered her to shut up.	Naredio joj je da ćuti.
She left the room angrily.	Ljutito je izašla iz sobe.
The man hung on a palm tree.	Čovjek se objesio o palmu.
The kangaroos ate, but they ignored us.	Kenguri su se najedali, ali su nas ignorisali.
He was a great man.	To je bio veliki čovjek.
Send gifts to other people.	Šaljite poklone drugim ljudima.
The road is closed for repairs.	Cesta je zatvorena zbog popravke.
The suspect fled the scene.	Osumnjičeni je pobjegao sa mjesta zločina.
Learn to fly and then learn to think.	Naučite letjeti, a zatim naučite razmišljati.
Do not fry the cream during cooking.	Ne pržite kremu tokom kuvanja.
Fair play is the foundation of sport.	Fair play je temelj sporta.
The failure severely damaged their work.	Neuspjeh je ozbiljno oštetio njihov rad.
Increasing fuel costs will drop sharply	Sve veći trošak goriva će se naglo smanjiti
It is considered to be a beautiful tree in many gardens.	Smatra se da je to prelijepo drvo u mnogim vrtovima.
The robber retreated slowly, gripping the gun tightly.	Pljačkaš se polako povukao, čvrsto stežući pištolj.
They removed the stick.	Uklonili su štap.
These articles can have a wide range of titles.	Ovi članci mogu imati širok raspon naslova.
Local and state police administrations are joining forces.	Lokalne i državne policijske uprave udružuju snage.
Can a razor lower the price?	Može li brijač sniziti cijenu?
The task of explaining the concept is complex.	Zadatak objašnjenja koncepta je složen.
Her mother despaired, refusing to eat.	Njena majka je pala u očaj, odbijajući da jede.
Don't waste time on objections.	Ne gubi vrijeme na prigovore.
The river is a pool that flows next to this village.	Rijeka je bazen koji protiče pored ovog sela.
November was a dark month in the city.	Novembar je bio mračan mjesec u gradu.
Brave warriors guarded the wall at that time.	Hrabri ratnici su u to vreme čuvali zid.
A strange, flat, fruit-like object.	Čudan, ravan predmet nalik voću.
The old woman went to bed early.	Starica je rano otišla u krevet.
She shivered with fear as she hid under the bed.	Drhtala je od straha dok se skrivala ispod kreveta.
Joseph has been appointed Prime Minister.	Joseph je imenovan za premijera.
Take the time to think about the question.	Odvojite vrijeme da razmislite o pitanju.
This is a plate of cheese.	Ovo je tanjir sira.
She sat up, rubbing her aching eyes.	Sjela je, trljajući svoje bolne oči.
The paved shopping street is always quiet.	Asfaltirana trgovačka ulica je uvijek mirna.
We have enough work in the yard.	Imamo dovoljno poslova u dvorištu.
Few people are willing to participate.	Mali broj ljudi je voljan da učestvuje.
I have no time.	Nemam vremena.
The queen enchanted the whole nation.	Kraljica je očarala čitavu naciju.
She wants a new dress.	Ona želi novu haljinu.
Forest fires decimated the rainforest.	Šumski požari desetkovali su prašumu.
Thomas accidentally broke the vase.	Tomas je slučajno razbio vazu.
The writing process can be divided into three parts.	Proces pisanja može se podijeliti u tri dijela.
Time stands still on the concrete pavement.	Na betonskom trotoaru vrijeme staje.
The basketball bounced lightly on the asphalt.	Košarkaška je lopta lagano poskakivala po asfaltu.
Everyone there thought it was a good idea.	Svi su tamo mislili da je to dobra ideja.
He spoke extensively on the matter.	Opširno je govorio o tom pitanju.
We were afraid of the government.	Uplašili smo se vlade.
The crime was committed in a busy street.	Zločin je počinjen u prometnoj ulici.
Objects fall easily to the ground.	Predmeti lako padaju na tlo.
A class is formed there.	Tamo se formira klasa.
It forms buds from winter to spring.	Formira pupoljke od zime do proleća.
Add enough water to the mixture.	U smjesu dodajte dovoljno vode.
Life expectancy here is low.	Očekivani životni vijek ovdje je nizak.
Farmers are counting on this year's harvest.	Poljoprivrednici računaju na ovogodišnju žetvu.
He greeted her warmly.	Najsrdačnije ju je pozdravio.
This word has many secondary meanings.	Ova riječ ima mnogo sekundarnih značenja.
There was a constant flow of vehicles.	Prolazio je stalan tok vozila.
So she became successful in her career.	Tako je postala uspješna u svojoj karijeri.
The manager is looking for a new secretary.	Menadžer je u potrazi za novom sekretaricom.
I hope you enjoy the book.	Nadam se da ćete uživati ​​u knjizi.
Police used tear gas to disperse the crowd.	Policija je upotrijebila suzavac kako bi rastjerala masu.
Stockport is a prosperous rural town.	Stockport je prosperitetan ruralni grad.
A thirsty wind blows on the sand.	Žedni vjetar duva po pijesku.
Then we doubled the recipe.	Zatim smo udvostručili recept.
This is magic.	Ovo je magija.
The student misbehaved in class.	Učenik se loše ponašao na času.
Today, the streets are decorated with buntings.	Danas su ulice ukrašene strnadcima.
I eat fish at least twice a week.	Ribu jedem najmanje dva puta sedmično.
She coughed and spat.	Nakašljala se i pljunula.
His explanations for this proposal became increasingly tense.	Njegova objašnjenja za ovaj prijedlog su postajala sve napetija.
The cherry blossom is the national flower.	Cvijet trešnje je nacionalni cvijet.
Mountain ranges do not run parallel to each other.	Planinski lanci ne idu paralelno jedan s drugim.
The white marble horse was beating all day.	Ceo dan je mramorni beli konj tepao.
The ghost danced in the mist.	Duh je plesao u magli.
She sat on the stone floor, admiring the view.	Sjela je na kameni pod, diveći se pogledu.
Throw away all leftovers.	Sve ostatke bacite.
The captain appointed a new officer in the team.	Kapiten je imenovao novog oficira u timu.
The baby's sobs echoed through the house.	Kućom su odjekivali bebini jecaji.
The clock struck the clock.	Sat je otkucao sat.
It is their only source of income.	To im je jedini izvor prihoda.
Planted foxes.	Zasađene lisičarke.
The public generally agrees that this is not acceptable.	Javnost se uglavnom slaže da to nije prihvatljivo.
The salmon was juicy and juicy.	Losos je bio sočan i sočan.
Proof that all nations have a common origin.	Dokaz da svi narodi imaju zajedničko porijeklo.
She warned of the danger of excessive drinking.	Upozorila je na opasnost od prekomjernog pijenja.
These shoes are very shallow.	Ove cipele su veoma plitke.
There were four dragons.	Bila su četiri zmaja.
Such behavior is unacceptable.	Takvo ponašanje je neprihvatljivo.
The area was devastated by floods.	Područje je devastirano u poplavama.
The company's wealth has dwindled.	Bogatstvo kompanije se smanjilo.
I will be in charge of feeding her.	Ja ću biti zadužen da je nahranim.
It is useless to be emotional about it.	Beskorisno je biti emocionalan zbog toga.
How can this problem be solved?	Kako se ovaj problem može riješiti?
The products were highly taxed on the products.	Proizvodi su bili visoko oporezovani na proizvode.
The food was good, nothing special.	Hrana je bila dobra, ništa posebno.
Works of art from this period show exceptional skill.	Umjetnička djela iz ovog perioda pokazuju izuzetnu vještinu.
Roughly speaking, the population has grown somewhat.	Grubo govoreći, populacija je nešto porasla.
I'm waiting for them at the airport.	Čekam ih na aerodromu.
The queen fell in love with a handsome prince.	Kraljica se zaljubila u zgodnog princa.
The idea was briefly discussed.	O toj ideji se ukratko razgovaralo.
Read more about his clothes.	Pročitajte više o njegovoj odjeći.
The city boasted many famous mathematicians from the past.	Grad se dičio mnogim poznatim matematičarima iz prošlosti.
It is this chemical reaction that causes light.	To je ova hemijska reakcija koja uzrokuje svjetlost.
Your manuscript has been resubmitted.	Vaš rukopis je ponovo dostavljen.
The compass points north.	Kompas pokazuje sjever.
Pizza is made from yeast dough.	Pica se pravi od kvasnog testa.
Shoes can protect your feet from stone and wood.	Cipele mogu zaštititi vaša stopala od kamena i drveta.
They are a total mystery.	Oni su totalna misterija.
This time it's under repair.	Ovaj put je u popravci.
A drop of sweat ran down his forehead.	Kap znoja potekla mu je niz čelo.
People bought milk in glass bottles.	Ljudi su kupovali mlijeko u staklenim flašama.
The young woman seemed upset.	Mlada žena je djelovala uznemireno.
The mountain has rich mineral deposits.	Planina ima bogata mineralna nalazišta.
The sentence is obviously not complete.	Rečenica očigledno nije kompletna.
Pour sweetened condensed milk over the cake.	Kolač prelijte zaslađenim kondenzovanim mlekom.
A huge amount of the old town remained.	Ostala je ogromna količina starog grada.
He falsified the document to deceive her.	Falsifikovao je dokument da je prevari.
Stop yelling before you start hurting someone's feelings.	Prestanite da vičete, pre nego što počnete da povređujete nečija osećanja.
Most people in this area are farmers.	Većina ljudi u ovoj oblasti su poljoprivrednici.
Favorite tea treat, which is easily available.	Omiljena poslastica za čaj, koja je lako dostupna.
This is the second law of thermodynamics.	To je drugi zakon termodinamike.
The audience looked pretty bored.	Publici je izgledalo prilično dosadno.
The sidewalks are covered with ice.	Trotoari su prekriveni ledom.
Some families run small farms.	Neke porodice vode male farme.
A similar theory comes from similar sources.	Iz sličnih izvora dolazi slična teorija.
Some plants are affected by heat waves.	Na neke biljke utiču toplotni talasi.
The military has begun bombing terrorist camps.	Vojska je počela da bombarduje kampove terorista.
Aphids use sticky leaves to climb plants.	Lisne uši koriste ljepljive listove da se penju na biljke.
He decided to redecorate his apartment.	Odlučio je da preuredi svoj stan.
Little is known about it.	Malo se zna o tome.
The crop was eaten during the famine years.	Urod se jeo tokom gladnih godina.
That would cause a lot of trouble!	To bi izazvalo veliku smetnju!
The glass was already half empty.	Čaša je već bila poluprazna.
The trees have been cleared of forests.	Drveće je očišćeno od šume.
More than a million people attended.	Prisustvovalo je više od milion ljudi.
His coat was lined with fur.	Kaput mu je bio podstavljen krznom.
The dentist sensed that something was wrong.	Zubar je osetio da nešto nije u redu.
They lit a fire to keep the cold.	Zapalili su vatru da zadrže hladnoću.
We have to do what is necessary.	Moramo da uradimo ono što je neophodno.
Cats spin when they are happy.	Mačke prede kada su srećne.
Unprofitable companies will be forced to close.	Nerentabilna preduzeća će biti prisiljena da se zatvore.
Snakes and alligators live in warm, watery places.	Zmije i aligatori žive na toplim, vodenim mjestima.
The old car finally broke down.	Stari auto se konačno pokvario.
Be careful not to break these delicate glass objects.	Pazite da ne razbijete ove osjetljive staklene predmete.
The cargo ship goes a long and detour.	Teretni brod ide dugim i zaobilaznim putem.
He was lying unconscious.	Ležao je u nesvesnom stanju.
They knew the song well.	Dobro su poznavali tu pjesmu.
We show that there really are minimal cures.	Pokazujemo da zaista postoje minimalni lijekovi.
He knelt in the mud.	Kleknuo je u blato.
The party was merry.	Žurka je bila vesela.
The rose petals were red.	Latice ruže bile su crvene.
Trees are a vital source of oxygen.	Drveće je vitalni izvor kiseonika.
The auto industry makes extensive use of robots.	Auto industrija široko koristi robote.
Until recently, the island was uninhabited.	Ostrvo je donedavno bilo nenaseljeno.
A new type of fungus grows faster.	Nova vrsta gljiva raste brže.
That’s why it’s important to keep up the pace.	Zato je važno održavati tempo.
They waited patiently in line.	Strpljivo su čekali u redu.
She insisted she could get breakfast on her own.	Insistirala je da može sama dobiti doručak.
One of the immediate effects is hunger.	Jedan od neposrednih efekata je glad.
Two new research centers will be established soon.	Uskoro će biti uspostavljena dva nova istraživačka centra.
The steamer was a big boat.	Parobrod je bio veliki čamac.
Do not take these medications on an empty stomach.	Nemojte uzimati ove lijekove na prazan želudac.
When he entered his bedroom, the dog's stomach rumbled.	Kad je ušao u njegovu spavaću sobu, psu je zatutnjalo stomak.
Anyone who is ill should seek medical help immediately.	Svako ko je bolestan treba odmah potražiti medicinsku pomoć.
The damage caused by global warming is irreversible.	Šteta uzrokovana globalnim zagrijavanjem je nepovratna.
Some songs were sacred, sung at weddings.	Neke pjesme su bile svete, pjevane na svadbama.
It is difficult for the poor.	Siromašnima je teško.
A mixture of new and recycled materials was used.	Korištena je mješavina novih i recikliranih materijala.
He is a member of the city council.	Član je gradskog vijeća.
The inspector visited each store to assess its cleanliness.	Inspektor je posjetio svaku prodavnicu da ocijeni njenu čistoću.
Sprinkle water on the bottom of the bowl.	Pospite vodu na dno posude.
Count from one to five.	Brojite od jedan do pet.
The sky darkened.	Nebo se smračilo.
People grabbed him with shovels.	Ljudi su ga grabili lopatama.
We use electricity here.	Ovdje koristimo struju.
He was aimed at a police officer's gun.	Bio je uperen u pištolj policajca.
Stay calm when you enter the water.	Ostanite mirni kada uđete u vodu.
Her gaze traveled around the room.	Pogled joj je putovao po sobi.
The population rarely sees snow.	Stanovništvo rijetko viđa snijeg.
The trees sway gently in the breeze.	Drveće se lagano njiše na povjetarcu.
This river flows to the north.	Ova rijeka teče prema sjeveru.
People made fun of him.	Ljudi su ga ismijavali.
The kitten found an old shoe box in the attic.	Mačić je na tavanu pronašao staru kutiju za cipele.
Ancient priests used riddles to heal the sick.	Drevni sveštenici koristili su zagonetke za isceljenje bolesnika.
He has to pay the rent.	Mora da plati kiriju.
The foreman was constantly checking production targets.	Predradnik je stalno provjeravao ciljeve proizvodnje.
Japan is not as rich as it used to be.	Japan nije tako bogat kao što je bio.
The party committee met today.	Danas je zasjedao stranački odbor.
The village has changed dramatically.	Selo se dramatično promijenilo.
Did you know that butter goes through three stages?	Jeste li znali da puter prolazi kroz tri faze?
It was a friendly visit.	Bila je to prijateljska posjeta.
I saw a snake.	Video sam zmiju.
This vehicle belongs to my uncle.	Ovo vozilo pripada mom ujaku.
The effect of the cold was felt much further.	Efekat hladnoće osećao se mnogo dalje.
Clarity is valued here.	Ovdje se cijeni jasnoća.
In extreme cases, reduced oxygen levels can cause brain damage.	U ekstremnim slučajevima, smanjeni nivoi kiseonika mogu uzrokovati oštećenje mozga.
Most travelers support this idea.	Većina putnika podržava tu ideju.
If the temperature drops too low, you will catch a cold.	Ako temperatura padne prenisko, prehladićete se.
The regulations are complex and difficult to understand.	Propisi su složeni i teško razumljivi.
She sat quite still, listening carefully.	Sedela je sasvim mirno, pažljivo slušajući.
He stroked her dark hair gently.	Nježno joj je pomilovao tamnu kosu.
He pushed her to the ground angrily.	Ljutito ju je gurnuo na zemlju.
When they finished, they climbed the stairs.	Kada su završili, popeli su se uz stepenice.
Nothing has ever been proven.	Nikada ništa nije dokazano.
It is common knowledge how to interpret these stars.	Opšte je poznato kako tumačiti ove zvijezde.
I saw a man sitting down.	Vidio sam čovjeka kako sjedi dolje.
Royal Park north of the capital	Kraljevski park sjeverno od glavnog grada
My bike was stolen last year.	Moj bicikl je ukraden prošle godine.
According to legend, the ruler was killed while repelling the invaders.	Prema legendi, vladar je ubijen dok je odbijao osvajače.
The conflict is finally over.	Sukob je na kraju okončan.
Who is responsible for reducing traffic jams?	Ko je odgovoran za smanjenje saobraćajnih gužvi?
The whole hill is covered with wildflowers.	Cijelo brdo je prekriveno poljskim cvijećem.
This unique cave was discovered recently.	Ova jedinstvena pećina otkrivena je nedavno.
It is time for the glaciers to melt into the sea.	Vrijeme je da se glečeri tope u more.
This concludes the bedtime story.	Ovim se završava priča prije spavanja.
Ten new trains will enter service.	U promet će ući deset novih vozova.
She left her son at school.	Ostavila je sina u školi.
He posed like an older man.	Pozirao je kao stariji muškarac.
Senior officials were unable to find new jobs.	Visoki službenici nisu bili u mogućnosti da nađu nove poslove.
The dancers' eyes were slippery and bright.	Oči plesača bile su klizave i blistave.
I really would rather not.	Zaista radije ne bih.
Journalists fried him.	Novinari su ga pržili.
She stopped and stroked her cat lovingly.	Zaustavila se i s ljubavlju pogladila svoju mačku.
The car was badly damaged in a recent accident.	Automobil je teško oštećen u nedavnoj nesreći.
He reached for lunch.	Posegnuo je za ručkom.
The grass was lush, thick and full.	Trava je bila bujna, gusta i puna.
Scan the bar code with your phone.	Skenirajte bar kod svojim telefonom.
Ocean currents carry ships east.	Oceanske struje nose brodove na istok.
He speaks softly.	On govori tiho.
The candidate introduced herself as a thin, strong woman.	Kandidatkinja se predstavila kao mršava, snažna žena.
The walls were covered with paintings.	Zidovi su bili prekriveni slikama.
The latest research shows that sales are growing.	Najnovije istraživanje pokazuje da prodaja raste.
The prince would die in disgrace.	Princ bi umro u sramoti.
He entered a narrow alley.	Ušao je u usku uličicu.
The platform slowly rose into the air.	Platforma se polako uzdizala u vazduh.
The city lies on the banks of the river.	Grad leži na obalama rijeke.
The night sky was illuminated by hundreds of stars.	Noćno nebo bilo je obasjano stotinama zvezda.
The wall in the cradle of civilization	Zid u kolijevci civilizacije
The president clapped his hands.	Predsjednik je pljesnuo rukama.
But he planned to leave the country.	Ali planirao je da napusti zemlju.
What is the connection between time and traffic?	Kakva je veza između vremena i saobraćaja?
The accident happened near the river.	Nesreća se dogodila u blizini rijeke.
They planted fields in rows.	Zasadili su polja u redovima.
They provided good training for astronauts.	Pružili su dobru obuku za astronaute.
If nothing is done, we will not have enough food.	Ako se ništa ne preduzme, nećemo imati dovoljno hrane.
The yellow sunset was beautiful.	Rumeni zalazak sunca bio je prekrasan.
We'll be back tonight.	Vraćamo se večeras.
His health was rapidly deteriorating.	Zdravlje mu se naglo pogoršavalo.
The injured man reported himself to police.	Povrijeđeni muškarac prijavio se policiji.
The thief was arrested.	Lopov je uhapšen.
The inhabitants liked their new freedom.	Stanovnicima se dopala njihova nova sloboda.
The hills are dotted with small farms.	Brda su prošarana malim farmama.
The king had two sons, both of whom were handsome.	Kralj je imao dva sina, od kojih su oba bila zgodna.
The street was lined with trees.	Ulica je bila obrubljena drvećem.
She wasn't ready to leave yet.	Još nije bila spremna da ode.
Allows long distance communication.	Omogućava komunikaciju na velikim udaljenostima.
He pointed to the clock shown.	Pokazao je na prikazani sat.
Excuse me, have we reached your destination?	Izvinite, jesmo li stigli na vaše odredište?
She looked annoyed.	Izgledala je iznervirano.
The shift will be at midnight.	Smjena će biti u ponoć.
Works of art can be expensive.	Umjetnička djela mogu biti skupa.
Tears welled up in her eyes.	Suze su joj potekle iz očiju.
He declared the project a success.	Projekt je proglasio uspješnim.
The government urgently needed to address the threat.	Vlada je hitno morala da se pozabavi prijetnjom.
Children need adults to lead the way.	Djeci su potrebni odrasli da vode put.
They move with surprising agility.	Kreću se sa iznenađujućom agilnošću.
She is unable to make decisions.	Ona nije u stanju da donosi odluke.
The population here is constantly growing.	Stanovništvo ovdje stalno raste.
The government has promised to regain control of its finances.	Vlada je obećala da će ponovo preuzeti kontrolu nad finansijama.
First I had an article on a floppy disk.	Prvo sam imao članak na disketi.
Clouds passed overhead.	Oblaci su prolazili iznad glave.
Several engineers are moving to the neighborhood.	Nekoliko inžinjera se seli u susjedstvo.
The vaccine has been shown to be effective in trials.	Vakcina se pokazala efikasnom u ispitivanjima.
They found a man bent over the steering wheel.	Pronašli su muškarca pognutog preko volana.
The hurricane caused great damage to crops, buildings and infrastructure.	Uragan je nanio veliku štetu usjevima, zgradama i infrastrukturi.
Maybe he achieved great things.	Možda je postigao velike stvari.
We are worried about pollution.	Zabrinuti smo zbog zagađenja.
I've been doing this for twenty years.	Ovo radim dvadeset godina.
Her expression of distaste was unmistakable.	Njen izraz neukusa bio je nepogrešiv.
The stairs were nine feet high.	Stepenice su bile visoke devet stopa.
Her anger grew with each word he uttered.	Njen bijes je rastao sa svakom njegovom izgovorenom riječi.
It is a short book.	To je kratka knjiga.
A look around the room reveals rather ugly furniture.	Pogled po sobi otkriva prilično ružan namještaj.
The pods are bright red with a lively aroma.	Mahune su jarko crvene boje sa živom aromom.
She has spent the past few years behaving rudely.	Proteklih nekoliko godina provela je ponašajući se grubo.
Carefully add the equations and solve for x.	Pažljivo saberite jednačine i riješite za x.
The light fell on the city.	Svjetlo je palo na grad.
The growth of these cities is staggering.	Rast ovih gradova je zapanjujući.
Few children now attend these schools.	Malo djece sada pohađa ove škole.
The effort is to create more skilled workers.	Napor je stvaranje kvalificiranijih radnika.
Competition can offer a way to boost economic growth.	Konkurencija može ponuditi način za podsticanje ekonomskog rasta.
Athletes are well conditioned.	Sportisti su dobro kondicionirani.
This car is not available.	Ovaj automobil nije dostupan.
The house was quiet.	Kuća je bila tiha.
Only three eligible voters were registered.	Registrovana su samo tri birača sa pravom glasa.
I think you should invest in the stock market.	Mislim da treba da investirate u berzu.
When a radioactive substance decomposes, it emits energy.	Kada se radioaktivna supstanca raspadne, emituje energiju.
The study focuses on one aspect of zoology.	Studija se fokusira na jedan aspekt zoologije.
Some cities have banned plastic bags.	Neki gradovi su zabranili plastične kese.
He must be punished as a criminal.	Mora biti kažnjen kao kriminalac.
The investment was a big, risky gamble.	Investicija je bila velika, rizična kocka.
The moon rose above the horizon.	Mjesec je izašao iznad horizonta.
How long has she been studying?	Koliko dugo ona studira?
As in the past, many Westerners have volunteered for their services.	Kao i u prošlosti, mnogi zapadnjaci su se dobrovoljno prijavili za svoje usluge.
By law, factory directors must provide workers with medical leave.	Po zakonu, direktori tvornica moraju radnicima omogućiti liječničko odsustvo.
A red flag was raised to warn of the intense heat.	Podignuta je crvena zastava kako bi se upozorilo na jaku vrućinu.
The truck was climbing a steep hill.	Kamion se penjao uz strmo brdo.
One of life's greatest mysteries.	Jedna od najvećih životnih misterija.
The weather was getting worse.	Vrijeme se stalno pogoršavalo.
Set the shell aside.	Ostavite školjku sa strane.
Water is the most important nutrient for humans.	Voda je najvažniji nutrijent za ljude.
They quickly bayoneted their friend.	Brzo su bajonetirali svog prijatelja.
Last week was tough.	Prošla sedmica je bila teška.
She applied this book to a wooden surface.	Nanijela je ovu knjigu na drvenu površinu.
Her speech was influential.	Njen govor je uticao.
The sandbox was black.	Peščanik je bio crn.
Suppose you are promoted tomorrow.	Pretpostavimo da ste sutra unapređeni.
Nature has given us medicines.	Priroda nam je dala lijekove.
After reading that, he hurried to do his homework.	Pročitavši to, požurio je da uradi domaći.
It will take months for those injured in the disaster to recover.	Povrijeđenim u katastrofi bit će potrebni mjeseci da se oporave.
The signalman pressed the switch.	Signalist je pritisnuo prekidač.
Protesters claim to have been harassed.	Demonstranti tvrde da su maltretirani.
What they did is morally reprehensible.	Ono što su uradili je moralno za osudu.
Her singing is really inspired.	Njeno pevanje je zaista inspirisano.
He was a good citizen.	Bio je dobar građanin.
Winners will be drawn from these records.	Dobitnici će biti izvučeni iz ovih zapisa.
Businesses use a number of strategies.	Preduzeća koriste brojne strategije.
Thousands of years after their society was destroyed,	Hiljadama godina nakon što je njihovo društvo uništeno,
You need to eat a healthy, balanced diet.	Morate jesti zdravu, uravnoteženu ishranu.
Climbing a mountain is a strange perspective.	Penjanje na planinu je čudna perspektiva.
Dad was a strict but loving grandfather.	Tata je bio strog, ali pun ljubavi djed.
The lion's jaw opened.	Vilica lava se otvorila.
The detective's reputation was tarnished.	Reputacija detektiva je bila narušena.
For three centuries, the wealth of the nation depended on these mines.	Tri vijeka bogatstvo nacije zavisilo je od ovih rudnika.
It often rains, usually in the afternoon.	Često pada kiša, obično popodne.
Bad weather forced passengers to cancel the trip.	Loše vrijeme natjeralo je putnike da odustanu od putovanja.
Many complained about its price.	Mnogi su se žalili na njegovu cijenu.
It will be difficult to say who deserves the credit.	Biće teško reći kome pripada zasluga.
We'll all be on the beach soon.	Uskoro ćemo svi na plažu.
The monarch was a popular ruler, loved by his people.	Monarh je bio popularan vladar, voljen od svog naroda.
Try to leave the room as soon as possible.	Pokušajte da napustite prostoriju što je brže moguće.
They needed more furniture.	Trebalo im je više namještaja.
Nature gradually restored the space around the station.	Priroda je postepeno obnavljala prostor oko stanice.
Workers surprised and unable to defend themselves.	Radnici iznenađeni i nesposobni da se brane.
The car was on fire and people were screaming.	Gorio je auto, a ljudi su vrištali.
Bright lights reach every corner of the room.	Jarka svjetla dopiru do svakog kuta sobe.
Sugar is an important crop in this region.	Šećer je važna kultura u ovoj regiji.
Sculptures depicting ancient battles line the wall.	Skulpture koje prikazuju drevne bitke nižu se uz zid.
Pay attention to the change of shape, from square to round.	Obratite pažnju na promjenu oblika, od kvadratnog do okruglog.
It is different in cities	U gradovima je drugačije
It's easier said than done.	Lakše je reći nego učiniti.
The government praised the minister's efforts.	Vlada je pohvalila ministrove napore.
The statue was torn down.	Statua je srušena.
The company must make enough profit to cover the costs.	Preduzeće mora ostvariti dovoljan profit da pokrije troškove.
The drawing is unsigned.	Crtež je nepotpisan.
He measured the hairs on your arm.	Izmjerio je dlačice na tvojoj ruci.
The atmosphere outside is humid and humid.	Atmosfera napolju je vlažna i vlažna.
She stopped playing the piano.	Prestala je da svira klavir.
Your teeth are in excellent condition.	Vaši zubi su u odličnom stanju.
Move fast or risk being left behind.	Krećite se brzo ili rizikujete da budete ostavljeni.
The market is teeming with rumors of romance.	Tržište vrvi od glasina o romansi.
The evil man confidently entered the room.	Zli čovjek je samouvjereno ušao u sobu.
Hate breeds hatred.	Mržnja rađa mržnju.
The diagnosis of brain cancer was a shock.	Dijagnoza raka mozga bila je šok.
Bengaluru is a "rising city".	Bengaluru je "grad u usponu".
It is desirable that we go a little indirectly.	Poželjno je da idemo malo indirektnim putem.
They could not agree on a resolution.	Nisu se mogli dogovoriti oko rezolucije.
Let me know when you respond.	Obavijestite me kada odgovorite.
This could be almost worth watching.	Ovo bi moglo biti gotovo vrijedno gledanja.
The measure must be accurate.	Mjera mora biti tačna.
Corn, sesame and peanuts are basic foods.	Kukuruz, susam i kikiriki su osnovne namirnice.
Her songs are a sharp critique of her company.	Njene pesme su oštra kritika njenog društva.
Is this the right path?	Da li je ovo pravi put?
where are you going	kuda idu?
Gasoline prices are rising.	Cijene benzina rastu.
There are many aspects to this complex topic.	Postoji mnogo aspekata ove složene teme.
We walked along a deserted beach.	Šetali smo napuštenom plažom.
He reached down to stroke her dog.	Sagnuo je ruku da pomazi njenog psa.
Do not allow children to use knives.	Ne dozvolite djeci da koriste noževe.
That's why you should wash your navel.	Zato bi trebalo da operete pupak.
Nature is bursting with colors in the spring.	Priroda pršti bojama u proleće.
This is complete and utter nonsense.	Ovo je potpuna i potpuna besmislica.
He carved wooden masks.	On je izrezbario maske od drveta.
She was extremely good at math.	Bila je izuzetno dobra u matematici.
The restaurants serve great food.	Restorani služe odličnu hranu.
The clown greeted the crowd.	Klovn je pozdravio gomilu.
Can you process the data?	Možete li obraditi podatke?
The skeleton was shaped like a human.	Kostur je bio oblikovan kao ljudski.
Salt is more versatile than any other mineral.	Sol je svestranija od bilo kojeg drugog minerala.
She stared at the swelling of his biceps.	Zagledala se u oticanje njegovih bicepsa.
Put the potatoes on the fire.	Stavite krompir na vatru.
A bundle of clothes lay under the table.	Svežanj odjeće ležao je ispod stola.
Today, most families have their own car.	Danas većina porodica ima svoj automobil.
Students from other schools are invited to this tour.	Na ovu turneju su pozvani učenici iz drugih škola.
The aging process begins in adolescence.	Proces starenja počinje u adolescenciji.
He felt he was part of the community now.	Osjećao je da je sada dio zajednice.
The walls of this room are plastered with paintings.	Zidovi ove prostorije su oblijepljeni slikama.
Students must follow the rules.	Učenici moraju poštovati pravila.
Fear makes people weak, and weak people become submissive.	Strah čini ljude slabim, a slabi ljudi postaju potčinjeni.
Their journey lasted three days.	Njihovo putovanje trajalo je tri dana.
She looked for the wallet in her purse.	Potražila je novčanik u torbici.
The miner fainted.	Rudar se srušio u nesvjesticu.
It was a rainy and windy night.	Bila je kišna i vjetrovita noć.
The cat ran, hid in the bushes.	Mačka je potrčala, sakrila se u žbunje.
He would pay if the job was satisfactory.	Platio bi kada bi posao bio na zadovoljavajući način.
If you want to go, go now.	Ako želiš ići, idi sada.
A strong cold front will hit this area today.	Jak hladni front danas će zahvatiti ovo područje.
As time went on, everything he did was in vain.	Kako je vrijeme odmicalo, sve što je radio bilo je uzalud.
Heat two tablespoons of oil.	Zagrijte dvije kašike ulja.
A crowd of people cheered.	Gomila ljudi je navijala.
Caution was etched in the old woman's face.	Opreznost je bila urezana u staričino lice.
Give each person two slices of bread.	Dajte svakoj osobi po dve kriške hleba.
The wet streets looked like a good sign.	Mokre ulice izgledale su kao dobar znak.
John likes to go fishing.	John voli ići na pecanje.
Think twice before making a charge.	Razmislite dvaput prije nego što iznesete optužbu.
Two almost empty jars stood on the table.	Dvije skoro prazne tegle stajale su na stolu.
Parking is full, park elsewhere.	Parking je pun, parkirajte na drugom mjestu.
Even here there were tangents along the way.	Čak i ovdje su bile tangente na putu.
She was lying on her back.	Ležala je na leđima.
He summoned the last burst of energy.	Prizvao je poslednji nalet energije.
The poet was visited by a dakoit.	Pesnika je posetio dakoit.
The sink collects water.	Sudoper sakuplja vodu.
He agreed to sell them the house.	Pristao je da im proda kuću.
Bring some butter and salt to dinner!	Ponesite malo putera i soli na večeru!
Recognize a man walking in the opposite direction.	Prepoznajte čovjeka koji hoda u suprotnom smjeru.
She swallowed hard.	Teško je progutala.
This is not necessarily true.	Ovo nije nužno tačno.
This train is leaving soon.	Ovaj voz će uskoro krenuti.
Tousled hair, pale face, beautiful eyes.	Razbarušena kosa, blijedo lice, prelijepe oči.
She inhaled calmly.	Mirno je udahnula.
Rice falls into his mouth.	Pirinač mu pada u usta.
The girl is not aware of her feelings.	Djevojka nije svjesna svojih osjećaja.
One discovered he had an incurable disease.	Jedan je otkrio da ima neizlječivu bolest.
Children from the street have nowhere to go.	Deca sa ulice nemaju gde da odu.
The detective considers all possible scenarios.	Detektiv razmatra sve moguće scenarije.
The railway serves a sparsely populated area.	Željeznica opslužuje slabo naseljeno područje.
Many scientists contribute to this area.	Mnogi naučnici daju doprinos ovoj oblasti.
The farm is very productive.	Farma je vrlo produktivna.
Local banks are not struggling to make a profit.	Lokalne banke se ne bore da ostvare profit.
This process is used in mining.	Ovaj proces se koristi u rudarstvu.
His honesty is unquestionable.	Njegova iskrenost je neupitna.
The cow turned, the movement imperceptible.	Krava se obrnula, pokret neprimetan.
Maelstrophobia is the fear of open spaces.	Maelstrofobija je strah od otvorenih prostora.
He performed well, despite his fears.	Nastupio je dobro, uprkos svojim strepnjama.
This job is definitely below you.	Ovaj posao je definitivno ispod vas.
The doctor injected the medicine into his hand.	Doktor je ubrizgao lijek u ruku.
Just make sure you have adequate food supplies.	Samo se pobrinite da imate adekvatne zalihe hrane.
Einstein's theory of relativity is widely accepted.	Ajnštajnova teorija relativnosti je široko prihvaćena.
We prepared a meal and then settled in to eat.	Pripremili smo jelo i onda smo se smjestili da jedemo.
A cloud of yellow dust hovered behind him.	Oblak žute prašine nadvio se iza njega.
The disease affects adults and children.	Bolest pogađa odrasle i djecu.
The city flourished during the country's civil war.	Grad je procvjetao tokom građanskog rata u zemlji.
Get a camera, we'll take pictures!	Uzmite kameru, mi ćemo slikati!
This region has heavy rainfall.	Ova regija ima obilne padavine.
Dogs are trained for this.	Psi su obučeni za ovo.
The deer was frightened by the noise.	Jelen se uplašio buke.
They are both in the tension of life.	Obojica su u naponu života.
Still, something had to be done,	Ipak, nešto se moralo uraditi,
We associate the human voice with authority.	Ljudski glas povezujemo s autoritetom.
He prepared food for the party.	On je pripremio hranu za zabavu.
Mek for burns.	Mek za opekotine.
They started a revolution.	Pokrenuli su revoluciju.
The students complained about the closure of the school.	Učenici su se žalili na zatvaranje škole.
She sinks under pressure.	Ona tone pod pritiskom.
The guest is still in the bathroom.	Gost je još u kupatilu.
The coffee was too strong.	Kafa je bila prejaka.
Warm weather causes more lightning than colder weather.	Toplo vrijeme uzrokuje više munja nego hladnije vrijeme.
The student must take responsibility for his actions.	Učenik mora preuzeti odgovornost za svoje postupke.
He pretended ignorance.	Glumio je neznanje.
The young ruler became increasingly paranoid.	Mladi vladar je postajao sve paranoičniji.
The walls are covered with graffiti.	Zidovi su prekriveni grafitima.
A group of musicians entertained the tourists.	Grupa muzičara je zabavljala turiste.
Here the artist painted the background.	Ovdje je umjetnik slikao pozadinu.
When questioned, they said nothing.	Kada su ih ispitivali, nisu ništa rekli.
It is best not to use slang on formal occasions.	Najbolje je ne koristiti sleng u formalnim prilikama.
The students stopped, terrified.	Studenti su stali, prestravljeni.
The crow crowed sadly in the apple orchard.	Vran je žalosno grakao u voćnjaku jabuka.
The policeman was sweating.	Policajac se znojio.
The patient needs a complete examination.	Pacijentu je potreban kompletan pregled.
His speech is vague and incoherent.	Njegov govor je nejasan i nekoherentan.
The mountain falls from a great height.	Planina pada sa velike visine.
My bill was thousands of dollars.	Moj račun je iznosio hiljade dolara.
He saw him crossing the street.	Video ga je kako prelazi ulicu.
She drove slowly down the road.	Polako je vozila putem.
The smithy is an old building.	Kovačnica je stara zgrada.
Throw it in the fire.	Baci u vatru.
So, this is one of the ways to eat shrimp!	Dakle, to je jedan od načina da se jede kozica!
The tide of war was turning.	Plima rata se okretala.
The boss organized a tour of the factory.	Šef je organizovao obilazak fabrike.
Her words were full of poison.	Njene riječi bile su pune otrova.
Painting gives expression to feelings.	Slikarstvo daje izraz osećanjima.
The statue's arm bends awkwardly.	Ruka kipa se nespretno savija.
They opened with a rush.	Otvarali su se uz nalet.
He spent several hours on the plane.	U avionu je proveo nekoliko sati.
The container was sealed.	Kontejner je bio zapečaćen.
The area was geographically isolated.	Područje je bilo geografski izolirano.
All drivers must have a valid license.	Svi vozači moraju imati važeću dozvolu.
He opened his mouth in protest.	Otvorio je usta u znak protesta.
He spoke in a low tone of respect.	Govorio je tihim tonom puna poštovanja.
They called this bird a coward.	Ovu pticu su nazvali kukavica.
The stone was very smooth and round.	Kamen je bio veoma gladak i okrugao.
April is the beginning of summer.	April je početak ljeta.
Hold on to the support rope!	Držite se za uže za podršku!
Another marries a cousin.	Drugi se udaje za rođaka.
He smoked a cigarette, pausing to inhale.	Popušio je cigaretu, zastajkujući da udahne.
It's very inconvenient here.	Ovde je veoma nezgodno.
The wide front yard was filled with wooden benches.	Široko prednje dvorište ispunjavale su drvene klupe.
She became pregnant at the age of nineteen.	Zatrudnela je sa devetnaest godina.
The crime rate here is extremely high.	Stopa kriminala je ovdje izuzetno visoka.
However, the cause of the accident remains unknown.	Međutim, uzrok nesreće ostaje nepoznat.
Insects are disappearing.	Insekti nestaju.
Huge costs have been incurred.	Nastali su ogromni troškovi.
Trees are planted in rows across the fields.	Drveće je zasađeno u redovima preko polja.
Hundreds of people marched against the government.	Stotine ljudi marširali su protiv vlade.
Many villagers joined the crowd that evening.	Mnogi seljani su se te večeri pridružili gomili.
Scientists have discovered traces of water on the moon.	Naučnici su otkrili tragove vode na Mjesecu.
Some volcanic islands have beaches.	Neka vulkanska ostrva imaju plaže.
The citizens were in tears.	Građani su bili u suzama.
The river is polluted with industrial waste.	Rijeka je zagađena industrijskim otpadom.
The government is aware of that.	Vlada je toga svjesna.
They are on the coast.	Oni su na obali.
Three little boys took him back to the car.	Tri mala dječaka su ga vratila do auta.
My shirt is dirtier than yours!	Moja košulja je prljavija od tvoje!
They left early that morning.	Otišli su rano tog jutra.
The stench of the slaughterhouse is irresistible.	Smrad klaonice je neodoljiv.
The years have brought some changes.	Godine su donijele neke promjene.
The target is in sight!	Meta je na vidiku!
He presses the same button as everyone else.	Pritiska isto dugme kao i svi ostali.
At that moment the door opened.	U tom trenutku vrata su se otvorila.
The meeting was attended by 15 people.	Sastanku je prisustvovalo 15 ljudi.
It was common.	Bilo je uobičajeno.
The pods can be stored indefinitely.	Mahune se mogu čuvati neograničeno.
With each word, his voice grew louder.	Sa svakom riječju njegov je glas postajao sve izrazitiji.
Work equipment includes a whistle.	Radnička oprema uključuje zviždaljku.
All visitors are required to register.	Svi posjetioci su obavezni da se prijave.
My job is to house and feed orphans.	Moj posao je da udomim i nahranim siročad.
Several guests were ill.	Nekoliko gostiju je bilo bolesno.
This passage exudes emotion.	Ovaj odlomak odiše emocijama.
Several students were absent today.	Nekoliko učenika danas je bilo odsutno.
Stormy winds washed away the dust.	Olujni vjetrovi su sprali prašinu.
As the fish begins to fry, the smell is unbearable.	Kako riba počne da se prži, miris je nepodnošljiv.
It was a difficult but enjoyable task.	Bio je to težak ali prijatan zadatak.
She looked at him warningly.	Ona ga pogleda upozoravajuće.
It rained all night.	Kiša je padala tokom cijele noći.
The roads are poorly maintained.	Putevi su loše održavani.
The post-war generation of parents was in many ways protective.	Poslijeratna generacija roditelja u mnogočemu je bila zaštitnički nastrojena.
Stairs led to a large marble temple.	Stepenice su vodile do velikog mramornog hrama.
His eyes searched for signs of life.	Očima je tražio znakove života.
Muted color was a homage to muted religion.	Prigušena boja bila je omaž prigušenoj religiji.
He snatched the gun from her hand	Istrgnuo joj je pištolj iz ruke
No one could move from their seats.	Niko nije mogao da se pomeri sa svojih mesta.
As the villagers were still angry, the king suffered a lot.	Kako su seljani i dalje bili ljuti, kralj je mnogo patio.
Police opened fire on unarmed protesters.	Policija je otvorila vatru na nenaoružane demonstrante.
The man staggered down the icy slope.	Čovjek je zateturao niz ledenu padinu.
They called him an extremist.	Zvali su ga ekstremistom.
Cancer was alive and well.	Rak je bio živ i ritam.
This temperature is too low for plant growth.	Ova temperatura je preniska za rast biljaka.
Several teenagers glanced at me.	Nekoliko tinejdžera je bacilo pogled na mene.
Students suffer the effects of drought.	Učenici trpe posljedice suše.
The law has changed and things have gotten better.	Zakon se promijenio i stvari su krenule na bolje.
The soldiers defeated the rebels.	Vojnici su savladali pobunjenike.
A residential area burned down.	Izgorjelo je stambeno naselje.
Idiot, you're obviously not a graduate!	Idiote, ti očigledno nisi diplomirani!
Ten yuan is not enough for food.	Deset juana nije dovoljno za hranu.
He regularly eats large amounts of sweets.	Redovno jede velike količine slatkiša.
This city is in motion.	Ovaj grad je u stanju kretanja.
Also, the meals were inadequate.	Takođe, obroci su bili neadekvatni.
A balanced diet provides all the nutrients you need.	Uravnotežena ishrana obezbeđuje sve hranljive materije koje su vam potrebne.
The engineer immediately relayed the message to his superior.	Inženjer je odmah prenio poruku svom nadređenom.
The local militia forces were somewhat effective.	Snage lokalne milicije bile su donekle efikasne.
Such companies should take advantage of superstitious people.	Takve kompanije treba da iskorištavaju praznovjerne ljude.
They just can’t leave enough alone.	Oni jednostavno ne mogu ostaviti dovoljno sami.
A contract was signed under that name.	Potpisan je ugovor pod tim imenom.
By change we will overcome fear.	Promjenom ćemo pobijediti strah.
Everyone wants to be a literary heroine.	Svako želi da bude književna heroina.
Open the bag.	Otvori torbu.
There are several parks in the suburbs.	U predgrađu se nalazi nekoliko parkova.
Stone walls surround it.	Kameni zidovi ga okružuju.
There were angry voices.	Bili su ljuti glasovi.
They ate a light breakfast.	Pojeli su lagani doručak.
There was a quarrel over the seating schedule.	Nastala je svađa oko rasporeda sedenja.
A flat tax is a fair tax.	Paušalni porez je pošten porez.
It is extremely important to be accurate for this interview.	Izuzetno je važno biti tačan za ovaj intervju.
We will look back on these days and laugh.	Osvrnut ćemo se na ove dane i smijati se.
He reached into his pocket and pulled out a coin.	Posegnuo je u džep i izvukao novčić.
It was a kind remark.	Bila je to ljubazna primjedba.
The factory produces millions of sheets of envelopes annually.	Fabrika proizvodi milione listova koverata godišnje.
Baby's soft, hairy skin dries with age.	Bebina meka, dlakava koža se suši s godinama.
This road is a favorite place for cyclists.	Ova cesta je omiljeno mjesto za bicikliste.
Then drink boiling water.	Zatim popijte kipuću vodu.
His black coat hangs loosely over his shoulders.	Njegov crni kaput opušteno visi na ramenima.
This glacier should melt in the next hundred years.	Ovaj glečer bi se trebao otopiti u narednih sto godina.
He wiped his mouth before answering.	Obrisao je usta prije nego što je odgovorio.
The hall was full for the graduation ceremony.	Sala je bila prepuna za ceremoniju dodele diploma.
Most respondents have a telephone in their household.	Većina ispitanih osoba ima telefon u svom domaćinstvu.
A cloud of dust can be created from the flour.	Od brašna se može stvoriti oblak prašine.
We had no choice but to hire a new secretary.	Nismo imali izbora nego da zaposlimo novu sekretaricu.
The girl entered the room.	Devojka je ušla u sobu.
The professor pasted notes for his desk.	Profesor je zalijepio bilješke za svoj sto.
They packed her books, with great care.	Spakovali su njene knjige, s velikom pažnjom.
Water was discharged from the city's reservoirs.	Voda je ispuštena iz gradskih rezervoara.
No user can understand another.	Nijedan korisnik ne može razumjeti drugog.
The people needed something to comfort them.	Narodu je trebalo nešto da ih utješi.
Wipe the stove with a paper towel.	Obrišite šporet papirnatim ubrusom.
The piece wears smoothly from constant handling.	Komad se glatko nosi od stalnog rukovanja.
Sick animals are treated with antibiotics.	Bolesne životinje se liječe antibioticima.
I'm a little out of touch.	Malo sam van kontakta.
Sergei rushed to the door.	Sergej je jurnuo prema vratima.
Tiana was unaware that rats could swim.	Tiana nije bila svjesna da pacovi mogu plivati.
His remarks were met with silence.	Njegove primjedbe su dočekane šutnjom.
Students must adhere to the highest standards of behavior.	Učenici moraju poštovati najviše standarde ponašanja.
The patient was cured overnight.	Pacijent je izliječen preko noći.
My grandmother has to go to the hospital.	Moja baka mora u bolnicu.
He was relieved of his duties.	Razriješen je dužnosti.
Possession of weapons is illegal in this country.	Posjedovanje oružja je ilegalno u ovoj zemlji.
Laboratory technicians used a small microscope.	Laboratorijski tehničari su koristili mali mikroskop.
This room has very few windows.	Ova soba ima vrlo malo prozora.
The young woman stared out the window.	Mlada žena je zurila kroz prozor.
Each municipality must organize public recreational activities.	Svaka opština mora organizirati javne rekreacijske aktivnosti.
There are several adequate methods.	Postoji nekoliko adekvatnih metoda.
He asked permission to say goodbye.	Tražio je dozvolu da se oprosti.
Her strange behavior alarmed me.	Njeno čudno ponašanje me je uzbunilo.
This country urgently needs new energy sources.	Ovoj zemlji su hitno potrebni novi izvori energije.
The task was performed without incident.	Zadatak je obavljen bez incidenata.
Many politicians are elected "for life".	Mnogi političari se biraju "doživotno".
It's not as hard as it looks.	Nije tako teško kao što izgleda.
So the soldiers attacked the unsuspecting residents.	Tako su vojnici napali nesuđene stanovnike.
The economy of this area still depends on agriculture.	Privreda ovog područja i dalje ovisi o poljoprivredi.
Her lawyer called her to take the case to court.	Advokat ju je pozvao da odnese slučaj na sud.
Small plants lose water very quickly and form droplets.	Male biljke vrlo brzo gube vodu i formiraju kapljice.
I forgot his name.	Zaboravio sam mu ime.
Bees are attracted to sweet flowers.	Pčele privlače slatko cvijeće.
Once it starts, the ad can’t stop.	Kada jednom počne, reklama se ne može zaustaviti.
It’s time to send most of the homework home.	Vrijeme je da se većina domaćih zadataka pošalje kući.
A lot has changed in this city.	Mnogo toga se promijenilo u ovom gradu.
The coast was a rich and prosperous area.	Obala je bila bogato i prosperitetno područje.
The light above the garden is too dim.	Svjetlo iznad vrta je suviše slabo.
An umbrella can be used for rain protection.	Kišobran se može koristiti za zaštitu od kiše.
The ride through the picturesque mountains was breathtaking.	Vožnja kroz slikovite planine je oduzimala dah.
The woman was talking to her friend.	Žena je razgovarala sa svojom prijateljicom.
They drew the draw to be the team’s first.	Izvukli su žrijeb koji će tim biti prvi.
The eater took extra portions of food.	Prejedalac je uzimao dodatne porcije hrane.
Most soaps contain detergents.	Većina sapuna sadrži deterdžente.
Did you read that report?	Jeste li pročitali taj izvještaj?
Olives grow in this area.	Na ovom području rastu masline.
Then he realized she was gone.	Tada je shvatio da je nema.
So is a colon, a few dots and a dot.	Tako i dvotočka, nekoliko tačaka i tačka.
Speaking at the conference, he suggested an aggressive approach.	Govoreći na konferenciji, predložio je agresivan pristup.
The sidewalks were deserted.	Trotoari su bili napušteni.
The farmer is eager to harvest his crops.	Poljoprivrednik je nestrpljiv da pobere svoje useve.
He drank half of his coffee.	Popio je pola svoje kafe.
Children usually live with their families until adulthood.	Djeca obično žive sa svojim porodicama do punoljetstva.
The threat was first ignored and then ignored.	Prijetnja je prvo ignorirana, a zatim zanemarena.
Evidence shows that he was innocent.	Dokazi govore da je bio nevin.
The party's manifesto promised to give people more choices.	Manifest stranke obećao je da će ljudima dati više izbora.
Functionalism suggests that language be adopted through use.	Funkcionalizam predlaže da se jezik usvaja upotrebom.
They are fascinated by the luxury goods they once owned.	Fascinirani su luksuznom robom koju su nekada posjedovali.
Small shops are disappearing.	Male radnje nestaju.
Please open the windows before heating the room.	Molimo vas da otvorite prozore pre nego što zagrejete sobu.
I lured my hook with a piece of mousetrap.	Namamio sam svoju udicu komadom mišolovke.
The church banned all female clergy.	Crkva je zabranila svo žensko sveštenstvo.
Cars slid down the street.	Automobili su klizili niz ulicu.
The pocket knife shone brightly.	Džepni nož je sjajno sijao.
Her gaze shone with pride.	Pogled joj je sijao od ponosa.
The ship sailed smoothly toward its destination.	Brod je glatko plovio prema svom odredištu.
Open the window to breathe in some fresh air.	Otvorite prozor da udahnete malo svježeg zraka.
The ladder is leaning against the shed.	Ljestve su naslonjene na šupu.
He rode his bicycle to work.	Vozio se biciklom na posao.
The flight was not supposed to be an hour.	Let nije trebao biti sat vremena.
The incident happened in a small room.	Incident se dogodio u maloj prostoriji.
Doctors said it was a mistake.	Doktori su rekli da je to bila greška.
Iron gates separate many neighborhoods.	Gvozdene kapije razdvajaju mnoge četvrti.
The city rests on the heights of the island.	Grad počiva na uzvišenju ostrva.
Unfortunately, that may not be true.	Nažalost, to ne može biti istina.
The eagle landed, chasing the rabbit.	Orao se spustio, jureći zeca.
He likes to read, run and play chess.	Voli da čita, trči i igra šah.
This book is both a good read and instructive.	Ova knjiga je i dobro štivo i poučna.
He suffers from a severe cold these days.	Ovih dana pati od teške prehlade.
The ship's captain called the crew.	Kapetan broda je pozvao posadu.
Only then did she cry out.	Tek tada je zavapila.
His studio was filled with oriental rugs and antique furniture.	Njegov atelje bio je ispunjen orijentalnim ćilimima i starinskim namještajem.
Don't bother me.	Ne uznemiravaj me.
The boy wanted to ask many questions.	Dečak je želeo da postavi mnoga pitanja.
A red balloon hovers over the street.	Crveni balon lebdi iznad ulice.
Having a good memory involves several factors.	Imati dobro pamćenje uključuje nekoliko faktora.
She sat patiently, eager to learn.	Strpljivo je sjedila, željna učenja.
The ice was slowly melting.	Led se polako topio.
I have to go to bed.	Moram u krevet.
The air became heavy with moisture.	Vazduh je postao težak od vlage.
Fortunately, they managed to save what they could.	Srećom, uspjeli su spasiti ono što su mogli.
Quickly answer a few questions.	Brzo odgovara na nekoliko pitanja.
You have to put a lot of sugar in this.	U ovo morate staviti dosta šećera.
The books are piled up in a colorful mess.	Knjige su nagomilane u šarenom neredu.
The student took on the appearance of responsibility.	Učenik je preuzeo izgled odgovornosti.
Other members unanimously supported this proposal.	Ostali članovi su jednoglasno podržali ovaj prijedlog.
The plaster cracked.	Gips je napukao.
Manually select the lobster meat from the mussels.	Ručno birajte meso jastoga iz školjki.
We say "hello" to our neighbors.	Mi kažemo "zdravo" našim komšijama.
They worked hard to get the job done on time.	Naporno su radili kako bi završili posao na vrijeme.
So, without further ado, it's time to drink!	Dakle, bez daljeg odlaganja, vrijeme je za piće!
Her order arrived quickly.	Njena narudžba je stigla brzo.
The chemical process took place very quickly.	Hemijski proces se odvija veoma brzo.
The sun is shallowly forgiving us.	Sunce nam se plitko oprašta.
He jokes at the expense of everyday occurrences.	Šali se na račun svakodnevnih pojava.
The king had talks with representatives of his vassals.	Kralj je vodio razgovore sa predstavnicima svojih vazala.
Now they will be able to see clearly.	Sada će moći jasno da vide.
My cheap glasses made my vision difficult.	Moje jeftine naočare su otežavale vid.
That restaurant serves terrible food.	Taj restoran služi užasnu hranu.
Competitors make extensive use of marketing and advertising.	Konkurenti uveliko koriste marketing i oglašavanje.
He must protect himself.	Mora se zaštititi.
Students are required to be present daily.	Studenti su obavezni da budu svakodnevno prisutni.
Therefore, we want you to participate in the competition.	Stoga želimo da učestvujete u takmičenju.
A stranger approached them asking for money.	Prišao im je stranac tražeći novac.
The woman smiled for the first time.	Žena se prvi put nasmešila.
We should not be too harsh.	Ne bismo trebali biti previše oštri.
The air is calm and cold.	Vazduh je miran i hladan.
She left with a little apprehension.	Otišla je sa malo strepnje.
She scanned recipes for chocolate cakes.	Skenirala je recepte za čokoladne kolače.
The stars looked brighter tonight than usual.	Zvezde su večeras izgledale sjajnije nego inače.
I have to write a few letters this morning.	Moram jutros napisati nekoliko pisama.
He put the empty containers in the garbage bag.	Stavio je prazne kontejnere u vreću za smeće.
Heavy rain swept away the bridge.	Obilan pljusak odnio je most.
He swelled with pride.	Nabujao je od ponosa.
They carefully dissected the frog.	Pažljivo su secirali žabu.
The senior executives were mostly men.	Viši rukovodioci su uglavnom bili muškarci.
Scientists hope to find new groundwater reservoirs.	Naučnici se nadaju da će pronaći nove rezervoare podzemne vode.
The horse's back was injured.	Povrijeđena su leđa konja.
To attract a new audience.	Da privuče novu publiku.
I see a vase on the table.	Vidim vazu na stolu.
This country has a very high level of poverty.	Ova država ima veoma visok nivo siromaštva.
Many criminals use embezzled money to fund their activities.	Mnogi kriminalci koriste pronevjereni novac za finansiranje svojih aktivnosti.
He was raised with his younger sister.	Odgajan je sa svojom mlađom sestrom.
The concrete structure collapsed.	Betonska konstrukcija se srušila.
The union was inert.	Jedinjenje je bilo inertno.
These monsters have no mercy.	Ova čudovišta nemaju milosti.
A journalist interviewed him in prison.	Novinar ga je intervjuisao u zatvoru.
He showed us his new car.	Pokazao nam je svoj novi auto.
You have to learn this language.	Morate naučiti ovaj jezik.
The monarch ruled until his death.	Monarh je vladao do svoje smrti.
And this is your city.	A ovo je tvoj grad.
The house was in ruins.	Kuća je bila u ruševinama.
Our report focuses on trends in crop production.	Naš izvještaj se fokusira na trendove u proizvodnji usjeva.
The central part of the event was the wedding.	Centralni dio događaja bila je svadba.
What do unicorns eat?	Šta jedu jednorozi?
These proportions are disturbed.	Ove proporcije su poremećene.
Don't throw away this food.	Ne bacajte ovu hranu.
You have two months.	Imate dva mjeseca.
It was very hot outside.	Napolju je bilo veoma vruće.
The petals are yellow.	Latice su žute.
The nun stood alone in the dark.	Časna sestra je stajala sama u mraku.
She moved closer to the window.	Primaknula se prozoru.
The oceans are huge and blue.	Okeani su ogromni i plavi.
Speed ​​is the oil of economics.	Brzina je ulje ekonomije.
The disease was unknown this season.	Bolest je bila nepoznata ove sezone.
Construction of these hospitals is slow.	Izgradnja ovih bolnica teče sporo.
This room has an open view.	Ova soba ima otvoreni izgled.
They can be seen at exhibitions.	Mogu se vidjeti na izložbama.
The river flows slowly through the autumn forest.	Rijeka lagano teče kroz jesenju šumu.
The king built a temple on the town square.	Kralj je sagradio hram na gradskom trgu.
His house in the mountains was an ancient ruin.	Njegova kuća u planini bila je drevna ruševina.
The noise was horrible.	Buka je bila užasna.
I traveled the galaxy.	Putovao sam galaksijom.
For hundreds of years, these islands have been disputed.	Stotinama godina ova ostrva su bila sporna.
The child hugged his doll to his chest.	Dijete je privilo svoju lutku na grudi.
These images are damaged by water.	Ove slike su oštećene vodom.
Patrons talk loudly and pay little attention to others.	Pokrovitelji pričaju glasno i malo obraćaju pažnju na druge.
The group knows the area well.	Grupa dobro poznaje područje.
I'm full of beans.	Pun sam pasulja.
Every year the conference receives more and more delegates.	Svake godine konferencija prima sve više delegata.
You have to be careful with the furnace pipe.	Morate biti oprezni sa cijevi za peć.
To their surprise, they discovered that sugar was free.	Na njihovo iznenađenje, otkrili su da je šećer besplatan.
Young children often mix with their parents.	Mala djeca se često miješaju sa roditeljima.
All living things need oxygen.	Svim živim bićima je potreban kiseonik.
Keeping cattle costs a lot.	Čuvanje stoke košta mnogo.
The fish is baked to perfection.	Riba je pečena do savršenstva.
The executive director of the technology giant apologized for the incident.	Izvršni direktor tehnološkog giganta izvinio se za incident.
Specialized chemicals are used to remove rust.	Za uklanjanje rđe koriste se specijalizirane kemikalije.
After the earthquake, many people started cleaning.	Nakon zemljotresa, mnogi ljudi počeli su čistiti.
After all these years, the boy still can't swim.	Nakon svih ovih godina, dječak još uvijek ne zna plivati.
They fought a bitter battle.	Vodili su ogorčenu bitku.
The farmer is difficult.	Poljoprivrednik je težak.
There were too many protesters to count.	Demonstranta je bilo previše da se izbroji.
Old recipes are often passed on with care and pride.	Stari recepti se često prenose s pažnjom i ponosom.
She is a talented artist.	Ona je talentovana umjetnica.
She dried her hands.	Osušila je ruke.
It was hidden in the basement.	Bio je skriven u podrumu.
He absorbed the environment.	Upijao je okolinu.
I love these cherries.	Obožavam ove trešnje.
The earthquake caused great damage to many buildings.	Zemljotres je izazvao veliku štetu na mnogim zgradama.
It was a common practice in those days.	To je bila uobičajena praksa tih dana.
He plowed the field and made furrows on it.	On je orao njivu i na njoj pravio brazde.
She opened the envelope and pulled out two coupons.	Otvorila je kovertu i izvukla dva kupona.
We must work together to fight corruption.	Moramo raditi zajedno na borbi protiv korupcije.
She looked at me, upset.	Pogledala me je, uznemireno.
He refused to believe the rumors.	Odbio je povjerovati u glasine.
Decoding communication with animals?	Dekodiranje komunikacije sa životinjama?
The institutions have launched a broadcasting campaign.	Institucije su započele radiodifuznu kampanju.
Engine resistance was too high.	Otpor motora je bio prevelik.
He entered the operating room.	Ušao je u operacionu salu.
Set in a circle around the mountains.	Postavljen u krug oko planina.
He suggested we visit an art gallery.	Predložio je da posjetimo umjetničku galeriju.
Use this device rather than that one.	Koristite ovaj uređaj radije nego onaj.
It is a rather complicated procedure.	To je prilično komplikovana procedura.
Proceed with caution.	Nastavite sa oprezom.
The climate in this location is suitable for mango cultivation.	Klima na ovoj lokaciji je pogodna za uzgoj manga.
The poll was not canceled.	Anketa nije otkazana.
The mayor told police not to arrest the man.	Gradonačelnik je rekao policiji da ne hapsi muškarca.
That can be a real shock.	To može biti pravi šok.
This plant thrives in heat, sun and moisture.	Ova biljka uspijeva na toplini, suncu i vlazi.
The shoemaker's son learned the trade from his father.	Obućarov sin je izučio zanat od svog oca.
The man stood in her way and grinned.	Muškarac joj je stao na put i nacerio se.
A strange object fell from the sky.	Čudan objekat je pao s neba.
Many birds are usually found at these heights.	Mnoge ptice se obično nalaze na ovim visinama.
Her art was exhibited in the gallery.	Njena umjetnost bila je izložena u galeriji.
The girl dropped the ball and whimpered.	Djevojka je ispustila loptu i zacvilila.
The priest blessed the patient.	Sveštenik je blagoslovio bolesnika.
We must not be silent.	Ne smijemo šutjeti.
His boots were covered in mud.	Čizme su mu bile prekrivene blatom.
If you feel very fragile, return to the house.	Ako se osjećate vrlo krhko, vratite se u kuću.
Make sure the fish is fully heated.	Uvjerite se da je riba zagrijana do kraja.
Our trains are on time, not late.	Naši vozovi idu na vrijeme, ne kasne.
The team was the best team that ever played.	Tim je bio najbolji tim koji je ikada igrao.
The waiter waited to fill their water glasses.	Konobar je čekao da im napuni čaše za vodu.
The individual note of the bird sounded like the perfect note.	Pojedinačna nota ptice zvučala je kao savršena nota.
The dentist later said that everything went well.	Zubar je kasnije rekao da je sve prošlo dobro.
There are restaurants serving lox and bagels.	Postoje restorani koji služe lox i bagels.
Low-income families spend most of their earnings on housing.	Porodice sa niskim primanjima većinu svoje zarade troše na stanovanje.
People leave their homes and go to the city.	Ljudi napuštaju svoje domove i odlaze u grad.
For a parallel dance just move your feet.	Za paralelni ples samo pomjerite stopala.
So this is the story of her life.	Dakle, ovo je priča o njenom životu.
The book was written for young people.	Knjiga je bila napisana za mlade ljude.
She refused to work as a prostitute.	Odbila je da radi kao prostitutka.
The earth saw a meteor flying in the sky.	Zemlja je vidjela meteor kako leti nebom.
These pedestrians are likely to fall victim to rage along the way.	Ovi pješaci će vjerovatno postati žrtve bijesa na putu.
The population of this village grew rapidly.	Stanovništvo ovog sela je brzo raslo.
Half of them were uninterested, half simply didn't care.	Pola njih je bilo nezainteresovano, pola jednostavno nije bilo briga.
So the cheese took a slice of bread.	Tako je sir uzeo krišku hljeba.
They must be destroyed.	Moraju biti uništeni.
What is that little bit of smoke in the sky?	Šta je to mala vitica dima na nebu?
Companies need to reduce their emissions.	Kompanije moraju smanjiti svoje emisije.
Peter was not allowed to go on a school trip.	Petru nije bilo dozvoljeno da ide na školski izlet.
Winter is the time when the days are shortest.	Zima je vrijeme kada su dani najkraći.
The male bee collects nectar.	Muška pčela sakuplja nektar.
The old man was sitting alone in a rocking chair.	Starac je sjedio sam u stolici za ljuljanje.
The future of telecommunications is exciting.	Budućnost telekomunikacija je uzbudljiva.
The commission decided to study this issue.	Komisija je odlučila da prouči ovo pitanje.
Fossil fuels dominate the energy supply.	U opskrbi energijom dominiraju fosilna goriva.
A famous doctor treated them for hepatitis.	Poznati doktor ih je liječio od hepatitisa.
The indigenous population was more than white by about three to one.	Autohtono stanovništvo bilo je više od bijelaca za otprilike tri prema jedan.
State farmers in this country have no money at all.	Državni farmeri u ovoj državi uopšte nemaju novca.
The sentences are carefully composed.	Rečenice su pažljivo sastavljene.
Two owls circled high.	Visoko su kružile dvije sove.
Some argue that corruption is a serious problem.	Neki tvrde da je korupcija ozbiljan problem.
That plan was overthrown.	Taj plan je oboren.
He planted a small, hardy tree.	Zasadio je malo, izdržljivo drvo.
Some plants possess both male and female parts.	Neke biljke posjeduju i muške i ženske dijelove.
Mix strawberries and blueberries in a bowl.	Pomiješajte jagode i borovnice u posudi.
He answered for a long time, thoughtfully.	Odgovarao je dugo, zamišljeno.
Listen to the birds singing in the garden.	Slušajte ptice koje pjevaju u vrtu.
An eruption of excitement took over the hall.	U sali je zavladala erupcija uzbuđenja.
The advice of experts is not obedient.	Savjet stručnjaka nije poslušan.
He now works as a high school teacher.	Sada radi kao profesor u srednjoj školi.
They were born the same year.	Rođeni su iste godine.
Still, the production center retains a gloomy atmosphere.	Ipak, proizvodni centar zadržava tmurnu atmosferu.
Tropical cancer	Tropik raka
He promised to do it again.	Obavezao se da to ponovi.
She eats rice with pleasure.	Ona jede pirinač sa uživanjem.
Lightly toss the noodles until dry.	Lagano bacite rezance dok se ne osuše.
When the family finished eating, they set the table.	Kada je porodica završila sa jelom, pospremili su sto.
This country is rich in iron resources.	Ova zemlja je bogata resursima gvožđa.
Her villa was an undeveloped building, partially sheltered by trees.	Njena vila bila je neuređena građevina, delimično zaklonjena drvećem.
This law is obsolete.	Ovaj zakon je zastario.
The athlete tested positive for steroids.	Sportista je bio pozitivan na testu na steroide.
Sea water has a salty taste.	Morska voda ima slani ukus.
Government officials have urged people to behave peacefully.	Državni zvaničnici su pozvali ljude da se ponašaju mirno.
A more suitable alternative?	Prikladnija alternativa?
The soldiers have orders to shoot on the spot.	Vojnici imaju naređenje da pucaju na licu mesta.
They hold nine weeks of classes each year.	Svake godine održavaju devet sedmica nastave.
Dishes must be washed and dried.	Posuđe se mora oprati i osušiti.
The spider web is as beautiful as a rose.	Paukova mreža je lijepa kao ruža.
The rising tide threatened to topple his house.	Povećana plima je prijetila da sruši njegovu kuću.
The vase was almost empty.	Vaza je bila skoro prazna.
Water flows from melted ice caps.	Vode teku iz otopljenih ledenih kapa.
The island chain.	Lanac ostrva.
In a larger island state, the problems would be bigger.	Na većoj ostrvskoj državi problemi bi bili veći.
Scientists have discovered a link between weather and climate change.	Naučnici su otkrili vezu između vremena i klimatskih promjena.
I caught a fish in the pond this morning.	Jutros sam ulovio ribu u ribnjaku.
Do your best and avoid all difficulties.	Dajte sve od sebe i izbjegavajte sve poteškoće.
She swallowed her pride, accepting their generosity.	Progutala je svoj ponos, prihvatajući njihovu velikodušnost.
The petticoat is worn over the skirt.	Podsuknja se nosi preko suknje.
Rob worked alone, in silence.	Rob je radio sam, u tišini.
That decision was both right and wise.	Ta odluka je bila i ispravna i mudra.
The interest rate on the loan increased annually.	Kamatna stopa zajma se povećavala godišnje.
A row of cars is waiting to be collected.	Red automobila čeka na prikupljanje.
The garden smells of manure and damp wool.	Okućnica miriše na stajnjak i vlažnu vunu.
The house looks very dilapidated.	Kuća izgleda veoma oronulo.
He lost his sense of smell.	Izgubio je čulo mirisa.
A bridge over the water was built.	Sagrađen je most preko vode.
Slices of watermelon are red and round.	Kriške lubenice su crvene i okrugle.
He was confident of our success.	Bio je siguran u naš uspjeh.
Make a smooth roux.	Napravite glatki roux.
Don't forget to wear sunscreen.	Ne zaboravite da nosite kremu za sunčanje.
Her chest heaved and her eyes gleamed with tears.	Prsa su joj se podigla, a oči su joj blistale od suza.
We're going to watch a movie tonight.	Večeras ćemo gledati film.
Welders mounted the steel structure.	Zavarivači su montirali čeličnu konstrukciju.
The mouse ran across the table.	Miš je potrčao preko stola.
This trial attracted wide attention.	Ovo suđenje privuklo je široku pažnju.
The old woman was alone in the house.	Starica je bila sama u kući.
Put it down.	Spusti.
The painting was of average quality.	Slikarstvo je bilo prosječnog kvaliteta.
Ideas about	Ideje o
They agreed to establish a credit union.	Dogovorili su se da osnuju kreditnu uniju.
It is allowed to drink alcoholic beverages.	Dozvoljeno je piti alkoholna pića.
She felt terrible jealousy.	Osećala je strašnu ljubomoru.
The temperature is expected to drop to zero.	Očekuje se pad temperature do nule.
In this country, the president is elected by popular vote.	U ovoj zemlji predsjednik se bira narodnim glasanjem.
Do not insult the monarch.	Nemojte vrijeđati monarha.
The receptionist was a kind man.	Službenik na recepciji bio je ljubazan čovjek.
None of the cars were moving.	Nijedan od automobila se nije kretao.
The wall is paved with brick.	Zid je popločan ciglom.
A flock of sheep grazed on the lush grass.	Stado ovaca paslo je na bujnoj travi.
He shook the sand off his clothes.	Otresao je pijesak sa svoje odjeće.
We think the other car is to blame.	Smatramo da je kriv drugi auto.
The crowd gathered to hear enticing sounds.	Gomila se okupila da čuje primamljive zvukove.
He hopes to study medicine.	Nada se da će studirati medicinu.
Bennie had no idea what to do.	Bennie nije imao pojma šta da radi.
Down the hall, the woman gathered all her things.	Niz hodnik je žena skupila sve svoje stvari.
He put the glass on the table.	Stavio je čašu na sto.
They wasted their money.	Protraćili su svoj novac.
The lawns were beautifully landscaped.	Travnjaci su bili prekrasno uređeni.
The spy pretended to enjoy watching the sunset.	Špijun se pretvarao da uživa u posmatranju zalaska sunca.
They are very chewy.	Veoma su žvakave.
I live near a hill.	Živim blizu brda.
Add ten tablespoons of flour.	Dodajte deset kašika brašna.
She was angry at this remark.	Bila je ljuta zbog ove primjedbe.
Detectives have finally found the bandit.	Detektivi su konačno pronašli bandita.
Extract letters and numbers from this oil.	Izvucite slova i brojeve iz ovog ulja.
The thirst for knowledge is insatiable.	Žeđ za znanjem je neutaživa.
A few weeks ago, a pipe burst.	Prije nekoliko sedmica je pukla cijev.
Evaporation of sweat evaporates.	Isparavanje znoja isparava.
Geometric shapes can be classified in four ways.	Geometrijski oblici se mogu klasifikovati na četiri načina.
Original version	Originalna verzija
The whole family held hands and prayed.	Cijela porodica se uhvatila za ruke i pomolila se.
She was hospitalized for treatment.	Hospitalizovana je na lečenje.
Investigators have reason to believe they are involved.	Istražitelji imaju razloga vjerovati da su umiješani.
His mood was gloomy after the divorce.	Raspoloženje mu je bilo tmurno nakon razvoda.
She answered all the questions correctly.	Tačno je odgovorila na sva pitanja.
Man is the dominant species on this planet.	Čovjek je dominantna vrsta na ovoj planeti.
Two amazing people meet by chance.	Slučajno se sretnu dvije nevjerovatne osobe.
People are poor, but happy.	Ljudi su siromašni, ali srećni.
A few hours later, they forgot the incident.	Nekoliko sati kasnije, zaboravili su incident.
The climate here is warm and sunny.	Ovdje je topla i sunčana klima.
This material is perfect for business.	Ovaj materijal je savršen za posao.
The cow went on the road.	Krava je otišla na cestu.
Doctors examined their patient in detail.	Ljekari su svog pacijenta detaljno pregledali.
The works are considered classics of world literature.	Radovi se smatraju klasicima svjetske književnosti.
Lack of planning led to disorder.	Nedostatak planiranja doveo je do nereda.
The cannons flew into the sky.	Topovi su poletjeli u nebo.
The tiger roared and grabbed his cave.	Tigar je zaurlao i hvatao svoju pećinu.
The iron bar was leaning against the wall.	Gvozdena šipka bila je naslonjena na zid.
Put the cream in the bag.	Ubacite kremu u vrećicu.
Certain regions were devastated by the floods.	Određeni regioni su devastirani poplavama.
People in this area come from different cultural backgrounds.	Ljudi u ovoj oblasti dolaze iz različitih kulturnih sredina.
There are many flowers in the city.	U gradu cvjeta mnogo cvijeća.
Whisk the eggs in a bowl.	Umutite jaja u činiji.
The number of women at the university is higher than men.	Broj žena na univerzitetu je veći od muškaraca.
The historic city is located just northwest of here.	Istorijski grad se nalazi samo sjeverozapadno odavde.
He was eager to become a doctor.	Bio je nestrpljiv da postane doktor.
The scales are rusty.	Vaga je zarđala.
My teacher is very kind.	Moj učitelj je veoma ljubazan.
Scientists cannot be criticized for their failures.	Naučnici se ne mogu kritikovati zbog svojih neuspjeha.
My father, a farmer, always ate a lot of eggs.	Moj otac, farmer, uvijek je jeo puno jaja.
The prince promised to postpone the war.	Princ je obećao da će odgoditi rat.
One logo confuses its meaning.	Jedan logo zbunjuje njegovo značenje.
Armed men stopped and opened the door.	Naoružani ljudi su stali i otvorili vrata.
Takes a practical approach to the problem.	Zauzima praktičan pristup problemu.
The tour guide described how the settlers fought.	Turistički vodič je opisao kako su se doseljenici borili.
Only passengers can board the bus.	U autobus se mogu ukrcati samo putnici.
Poachers often shoot at this animal because of its beautiful fur.	Krivolovci često pucaju na ovu životinju zbog njenog lijepog krzna.
The effects of global warming are striking.	Efekti globalnog zagrijavanja su upadljivi.
The aviation industry continues to face stiff competition.	Avioindustrija se i dalje suočava sa oštrom konkurencijom.
Forge bonds of friendship.	Iskovajte veze prijateljstva.
He is right.	On je u pravu.
The study tried to measure the grieving process.	Studija je pokušala da izmeri proces tugovanja.
Characters in this language have no consonants.	Znakovi u ovom jeziku nemaju suglasnike.
This is my oldest daughter.	Ovo je moja najstarija ćerka.
The fisherman informed us that the river was drying up.	Ribar nas je obavijestio da rijeka presušuje.
The couple went shopping in town.	Par je otišao u kupovinu u grad.
The flow of water here accelerates as the river descends.	Protok vode ovdje se ubrzava kako se rijeka spušta.
The father coughed abruptly and then lay still.	Otac je naglo zakašljao, a zatim je mirno ležao.
Thousands of people work in this factory.	U ovoj fabrici radi hiljade ljudi.
Lynn smiled, invitingly.	Lynn se nasmiješila, pozivajuće.
Other vendors sold fruits and vegetables.	Drugi prodavci su prodavali voće i povrće.
Don't use so much salt.	Nemojte koristiti toliko soli.
On the way home, he met old friends.	Na putu kući sreo je stare prijatelje.
More importantly, there has been progress in transport.	Što je još važnije, došlo je do napretka u transportu.
I hope you enjoy your stay there.	Nadam se da ćete uživati ​​u boravku tamo.
Memory granules form inside the brain.	Unutar mozga formiraju se memorijske granule.
Several different species of snakes are active in this area.	Na ovom području aktivno je nekoliko različitih vrsta zmija.
She knocked on the bedroom door.	Pokucala je na vrata spavaće sobe.
They moved in different directions.	Krenuli su u različitim pravcima.
We have some technical difficulties.	Imamo nekih tehničkih poteškoća.
Happiness played a big part in their success.	Sreća je odigrala veliku ulogu u njihovom uspjehu.
She asked for a detailed bill.	Zatražila je detaljan račun.
The villagers needed a midwife to give birth to their newborn son.	Seljanima je bila potrebna babica za porođaj njihovog novorođenog sina.
The novel tells the story of an adventure.	Roman priča priču o avanturi.
Most of the buildings have been abandoned.	Većina zgrada je napuštena.
We can only do so much to help them.	Možemo učiniti samo toliko da im pomognemo.
When she died, she bequeathed her paintings to the museum.	Kada je umrla, svoje slike je zaveštala muzeju.
Her expression seemed to radiate happiness.	Činilo se da je njen izraz lica zračio srećom.
The expedition discovered many tribes living in the jungle.	Ekspedicija je otkrila mnoga plemena koja žive u džungli.
Fruit is also very good for your health.	Voće je takođe veoma dobro za vaše zdravlje.
The bottle was left in the sun.	Boca je ostavljena na suncu.
They should move faster.	Trebalo bi da se kreću brže.
The ancient city was rich in marble.	Drevni grad je bio bogat mermerom.
The transport of hazardous materials requires strict safety procedures.	Prijevoz opasnih materija zahtijeva stroge sigurnosne procedure.
Social pressure was intense.	Društveni pritisak je bio intenzivan.
Floods often occur during heavy rainfall.	Za vrijeme obilnih padavina često dolazi do poplava.
The soldiers lowered their weapons.	Vojnici su spustili oružje.
I never thought she was capable of that.	Nikad nisam mislio da je sposobna za to.
They say that this disease is endemic.	Kažu da je ova bolest endemska.
Then you will need a greased and floured baking tin.	Zatim će vam trebati podmazan i brašnom posut kalup za pečenje.
The apartment block is five floors high.	Stambeni blok je visok pet spratova.
The nation is stunned by this news.	Nacija je zapanjena ovom viješću.
She was the first woman to ever win this competition.	Bila je prva žena koja je ikada pobijedila na ovom takmičenju.
February is typically the rainiest month here.	Februar je tipično najkišniji mjesec ovdje.
The young man dropped his drink.	Mladić je spustio piće.
Frank realized he had no idea what to do.	Frank je shvatio da nema pojma šta da radi.
In the spring, cicadas sing loudly.	U proleće, cikade pevaju glasno.
People here do not depend on rain to survive.	Ljudi ovdje ne zavise od kiše za preživljavanje.
Animals are slaughtered in large numbers.	Životinje su klane u velikom broju.
Most of the rocks were broken out of solid rock.	Većina stijena je izbijena iz čvrste stijene.
Will you lend me a pen?	Hoćete li mi posuditi olovku?
He went to his bedroom and slammed the door.	Otišao je do svoje spavaće sobe i zalupio vratima.
Fish is an excellent source of protein.	Riba je odličan izvor proteina.
A swarm of bees followed us home.	Roj pčela nas je pratio kući.
Education of the highest quality is offered here.	Ovdje se nudi obrazovanje najvišeg kvaliteta.
The poor were excluded from most positions of power.	Siromašni su bili isključeni sa većine pozicija moći.
Of course, he showed a certain amount of irritation.	Naravno, pokazao je određenu dozu iritacije.
The machines will soon be able to be used for various tasks.	Mašine će se uskoro moći koristiti za razne zadatke.
The adopted laws are too strict.	Usvojeni zakoni su prestrogi.
She helped him study for the final exam.	Pomogla mu je da uči za završni ispit.
The asteroid exploded in the Earth's atmosphere.	Asteroid je eksplodirao u Zemljinoj atmosferi.
The ambassador spoke in muffled tones.	Ambasador je razgovarao prigušenim tonovima.
It is important that people are informed.	Važno je da ljudi budu informisani.
Six people died.	Šest ljudi je umrlo.
Stop that noise!	Zaustavi tu buku!
A local priest declared the temple sacred	Lokalni sveštenik proglasio je hram svetim
Boys of all ages crocheted hats.	Dječaci svih uzrasta heklani šeširi.
So the next morning, everyone went to	Dakle, sljedećeg jutra, svi su otišli u
The museum was recently renovated.	Muzej je nedavno renoviran.
The kids talked a mile a minute.	Djeca su pričala milju u minut.
A mighty river flows among the trees.	Moćna rijeka teče među drvećem.
Many young doctors went to work in laboratories.	Mnogi mladi doktori otišli su da rade u laboratorijama.
The stone is engraved with	Kamen je ugraviran sa
Penalties were reduced from four to three years.	Kazne su smanjene sa četiri na tri godine.
Angry local officials immediately appealed to the High Court.	Ljuti lokalni zvaničnici odmah su se žalili Višem sudu.
The relationship between humans and animals is complex.	Odnos između ljudi i životinja je složen.
They had their own house, two cars and a boat.	Imali su vlastitu kuću, dva automobila i čamac.
This is the first long walk of its kind.	Ovo je prva dugotrajna šetnja te vrste.
Both workers performed well given their age.	Oba radnika su radila dobro s obzirom na godine.
We started running a campaign, even giving speeches.	Počeli smo da vodimo kampanju, čak i držimo govore.
This site has an interesting collection of antique furniture.	Ova stranica ima zanimljivu kolekciju antiknog namještaja.
Raw milk can be fatal for children.	Sirovo mlijeko može biti pogubno za djecu.
This was the bird's favorite tree.	Ovo je bilo omiljeno drvo ptice.
A dragon could be seen through the mist.	Kroz izmaglicu se vidio zmaj.
Maybe scientists should test this theory.	Možda bi naučnici trebali testirati ovu teoriju.
She finished her lunch, eagerly awaiting her next class.	Završila je ručak, nestrpljivo čekajući svoj sljedeći čas.
Some knights wore chain armor.	Neki vitezovi su nosili lančane oklope.
The open forest was covered in snow.	Otvorena šuma bila je prekrivena snijegom.
These eye drops can provide temporary relief to inflamed eyes.	Ove kapi za oči mogu pružiti privremeno olakšanje upaljenim očima.
He tilted his hat toward her.	Nagnuo je šešir prema njoj.
Cement is mixed with sand and gravel to make roads.	Cement se miješa sa pijeskom i šljunkom za pravljenje puteva.
Soldiers forced locals to attend many church services.	Vojnici su tjerali mještane da prisustvuju mnogim crkvenim službama.
They came to crawl through the snow.	Došli su vući se kroz snijeg.
From today we start our holiday.	Od danas počinjemo naš praznik.
This city is famous for its pottery.	Ovaj grad je poznat po svojoj grnčariji.
Both parks were very popular.	Oba parka su bila veoma popularna.
Don’t spoil dinner with salt.	Nemojte pokvariti večeru solju.
His shirt had one button.	Njegova košulja imala je jedno dugme.
He admitted that many things were true.	Priznao je da je mnogo toga istina.
The economic crisis has forced them to leave their factories.	Ekonomska kriza ih je natjerala da napuste svoje fabrike.
The house needs a fresh coat of paint.	Kući je potreban svježi sloj farbe.
He recently had a heart attack.	Nedavno je imao srčani udar.
The soft, warm sand had a calming effect on her bare feet.	Meki, topli pijesak djelovao je umirujuće na njene bose noge.
The workers resigned for the day.	Radnici su dali otkaz za taj dan.
Mix the ingredients in the most basic way.	Pomiješajte sastojke na najosnovniji način.
It is the most popular sporting event, but dangerous.	To je najpopularniji sportski događaj, ali opasan.
She was proud of her achievements.	Bila je ponosna na svoja dostignuća.
Yesterday was a day of mourning.	Jučer je bio dan žalosti.
A "good, evil" stick was built into the stone.	Štap "dobar, zao" bio je ugrađen u kamen.
Traveling by water always offers a certain romance.	Putovanje vodom uvijek nudi određenu romantiku.
He caught my eye and smiled at me.	Uhvatio je moj pogled i nasmiješio mi se.
She went to the market and took the ingredients.	Otišla je na pijacu i uzela sastojke.
Overcrowded, polluted and decaying cities around the world are in crisis.	Prenaseljeni, zagađeni i propadajući gradovi širom svijeta su u krizi.
Summer retreats to the north, winters to the south.	Ljeto se povlači na sjever, zimuje na jugu.
There was simply no way to swim it.	Jednostavno nije bilo načina da se to prepliva.
She was so tiny, barely more than a child.	Bila je tako sićušna, jedva više od djeteta.
She calls herself a martyr.	Ona sebe naziva mučenicom.
The average height of people has decreased in this century.	Prosječna visina ljudi se smanjila u ovom stoljeću.
The accident happened while crossing the car.	Nesreća se dogodila prilikom prelaska automobila.
That must be the name of the beast!	To mora da je ime zveri!
He left without saying goodbye.	Otišao je bez pozdrava.
He is constantly watching the culinary channel.	Stalno gleda kulinarski kanal.
Today I'm going to the theater to see a play.	Danas idem u pozorište da pogledam predstavu.
The leaves fall in autumn.	Lišće opada u jesen.
Prices have been falling.	Cijene su opadale.
Fill the bowl with flour.	Napunite posudu brašnom.
Chinese state media resonated with these reports.	Kineski državni mediji odjeknuli su ovim izvještajima.
The troops were poorly equipped.	Trupe su bile loše opremljene.
The answer seems obvious to me.	Odgovor mi se čini očiglednim.
Officials are demanding that the country privatize industries.	Zvaničnici traže da zemlja privatizuje industrije.
He looked around in his mind.	Gledao je oko sebe u mislima.
Politicians have often dealt with mudslinging.	Političari su se često bavili blatnjavanjem.
His threats had no effect on her.	Njegove prijetnje nisu imale efekta na nju.
The terrain of the building is large, spread over five hectares.	Teren zgrade je veliki, prostire se na pet hektara.
The minister said education would be free.	Ministar je rekao da će obrazovanje biti besplatno.
A cold wind blew across the desert.	Hladan vjetar je duvao po pustinji.
The man was recently disciplined for defying his superior.	Čovjek je nedavno disciplinski kažnjen jer je prkosio svom nadređenom.
As you progress through life, you will discover.	Kako napredujete kroz život, otkrićete.
Drizzle with lemon juice.	Prelijte limunovim sokom.
He served as district commissioner for several years.	Bio je nekoliko godina kao okružni komesar.
It is worth studying carefully.	Vrijedi pažljivo proučiti.
She reached out and touched the fabric.	Ispružila je ruku i dodirnula tkaninu.
This bride was beautiful.	Ova mlada je bila prelepa.
This is especially tempting for the unemployed.	To je posebno primamljivo za nezaposlene.
She poured tea into a plastic cup.	Sipala je čaj u plastičnu šolju.
The number of homeless refugees jumped last year.	Broj beskućnika izbjeglica je skočio prošle godine.
The summer was terrible.	Ljeto je bilo strašno.
For cooking, put rice in a sherpa.	Za kuvanje stavite pirinač u šerpu.
The army was equipped with the latest weapons.	Vojska je bila opremljena najnovijim naoružanjem.
A small aviary located inside a large adjacent pillar.	Mala volijera smještena unutar velikog susjednog stupa.
His books are about world events.	Njegove knjige govore o događajima u svijetu.
The snake crawled towards the water's edge.	Zmija je puzala prema ivici vode.
Reduce heat when cooking rice!	Smanjite vatru kada kuvate pirinač!
He was wearing a baseball cap.	Nosio je bejzbol kapu.
Express your opinion clearly.	Izrazite svoje mišljenje jasno.
The elephant moved slowly across the room.	Slon se polako kretao kroz sobu.
This flowering is carefully arranged.	Ovo cvjetanje je pažljivo aranžirano.
We constantly complain that we have no money.	Stalno se žalimo da nemamo novca.
She does not respect the norms.	Ona ne poštuje norme.
The dogs barked hysterically.	Psi su histerično lajali.
He was crazy.	On je bio lud.
The Prime Minister is drinking a cup of tea.	Premijer pije šolju čaja.
The man immediately disputed the amount.	Čovek je odmah osporio sumu.
They sang a serenade to her.	Pevali su joj serenadu.
The minister announced that food aid would be suspended.	Ministar je najavio da će pomoć u hrani biti obustavljena.
He advanced to the middle, turning back and forth.	Napredovao je do sredine, okrećući se ovamo i onamo.
He ran toward the woods, toward the tree-lined avenue.	Potrčao je prema šumi, krećući se prema drvoredu.
The flight lasted three hours.	Let je trajao tri sata.
Big storms are common in this region.	Velike oluje su uobičajene u ovoj regiji.
The earth will be destroyed if the people do not change.	Zemlja će biti uništena ako se ljudi ne promijene.
He is a kind person.	On je ljubazna osoba.
The age of powerful empires is over.	Doba moćnih imperija je završeno.
He started eating lunch.	Počeo je da jede ručak.
The government's fisheries policy is full of loopholes in the law.	Vladina ribarska politika je puna rupa u zakonu.
He got tired of writing short stories.	Umorio se od pisanja kratkih priča.
People often use web addresses instead of phone numbers.	Ljudi često koriste web adrese umjesto telefonskih brojeva.
She wore a gold pendant around her neck.	Oko vrata je nosila zlatni privezak.
My uncle lives in the countryside.	Moj ujak živi na selu.
Every time the trains arrive, they are filled with people.	Svaki put kada stignu vozovi, pune se ljudima.
This is a recipe for a simple cake.	Ovo je recept za jednostavnu tortu.
Without rain, crops will perish.	Bez kiše, usjevi će propasti.
This is complete garbage.	Ovo je potpuno smeće.
We need to consider our options.	Moramo razmotriti naše mogućnosti.
The cathedral is a large church.	Katedrala je velika crkva.
We became close as children.	Zbližili smo se kao djeca.
The city was divided into three parts.	Grad je bio podijeljen na tri dijela.
Will you correct me?	Hoćete li me ispraviti?
He lost his job during the economic crisis.	Ostao je bez posla tokom ekonomske krize.
He drank the juice impatiently.	Nestrpljivo je pio sok.
All the volunteers wanted one.	Svi dobrovoljci su htjeli jednog.
He has brown hair and blue eyes.	Ima smeđu kosu i plave oči.
A papyrus hoard was found at the excavation site.	Na lokalitetu iskopavanja pronađena je ostava papirusa.
This should not be done by children.	Ovo ne bi trebalo da rade deca.
The door opens and the poor child runs.	Vrata se otvaraju i jadno dijete utrčava.
Local newspapers do not mention his death.	Lokalne novine ne pominju njegovu smrt.
The criminal did not receive any punishment.	Zločinac nije dobio nikakvu kaznu.
It is home to classical music.	Dom je klasične muzike.
Keep the juice in the refrigerator.	Držite sok u frižideru.
Bad weather can cause illness.	Loše vrijeme može uzrokovati bolest.
It was well below zero today.	Danas je bilo znatno ispod nule.
Then she suddenly remembered the old woman.	Onda se iznenada sjetila starice.
It is too dangerous to cross the street here.	Ovdje je preopasno prelaziti ulicu.
The documentary describes in detail many cases of elephant cruelty.	Dokumentarac detaljno opisuje mnoge slučajeve okrutnosti prema slonovima.
Who wants a job in a factory?	Ko želi posao u fabrici?
The fable is, of course, a myth.	Basna je, naravno, mit.
He hit three times.	Udario je tri puta.
The dog was lying near the car.	Pas je ležao blizu auta.
The company that runs the theme park has plans to expand.	Kompanija koja vodi tematski park ima planove za proširenje.
The administrators closed the school.	Administratori su zatvorili školu.
If a man is full of himself, he is conceited.	Ako je čovjek pun sebe, on je uobražen.
The gas has a strong odor.	Gas ima jak miris.
We'll be evicted in two weeks.	Bićemo deložirani za dve nedelje.
A sudden rise in temperature could take up to six weeks.	Nagli porast temperature mogao bi potrajati i do šest sedmica.
Map showing the distribution of sea freight.	Karta koja prikazuje distribuciju pomorskog tereta.
He looked exhausted and tired.	Izgledao je iscrpljeno i umorno.
Who was that weird guy?	Ko je bio taj čudan tip?
The rain was falling in diffuse sheets.	Kiša je padala u difuznim plahtama.
After decades of isolation, people can enjoy greater freedom.	Nakon decenija izolacije, ljudi mogu uživati ​​u većoj slobodi.
He lived in a small house near the beach.	Živio je u maloj kući blizu plaže.
He didn't know how to pay the bills.	Nije znao kako da plati račune.
A candle is burning at both ends.	Gori svijeća na oba kraja.
I want to travel around the world.	Želim putovati širom svijeta.
The two forces met in a fierce battle.	Dvije snage susrele su se u žestokoj borbi.
The wolf entered the sheepfold.	Vuk je ušao u tor za ovce.
The past was believed to be somehow alive.	Vjerovalo se da je prošlost nekako živa.
Criminal investigations have been punished as "sensitive".	Kazneno je da su kriminalističke istrage "osjetljive".
The number of homeless has risen in recent years.	Broj beskućnika je porastao posljednjih godina.
All in all, the action was not successful.	Sve u svemu, akcija nije bila uspješna.
The hole is very dangerous.	Rupa je veoma opasna.
Paint a magic picture.	Naslikaj magičnu sliku.
The terrorists then detonated a car bomb.	Teroristi su potom detonirali auto-bombu.
He will also be accused of corruption.	Biće optužen i za korupciju.
The company's shares rose sharply.	Dionice kompanije su naglo porasle.
He peered cautiously into the room.	Oprezno je provirio u sobu.
Wilson accepted the presidency.	Wilson je prihvatio predsjedništvo.
The poor boy is overworked and underpaid.	Jadni dječak je prezaposlen i nedovoljno plaćen.
John was probably the most polite person in the village.	Džon je verovatno bio najuljudnija osoba u selu.
This is where the character appeared.	Ovdje se pojavio lik.
The ingredients for the rice cake were distributed to the teams	Timovima su podijeljeni sastojci za kolač od riže
Don't forget to lock the door.	Ne zaboravite zaključati vrata.
Remember the golden rule!	Zapamtite zlatno pravilo!
After reading this article, you need to understand the problems.	Nakon što pročitate ovaj članak, morate razumjeti probleme.
Only the air was calm.	Samo je vazduh bio miran.
The ship seldom defended such a storm.	Brod je rijetko kada branio takvo nevrijeme.
Only about thirty people were present.	Bilo je prisutno samo tridesetak ljudi.
She told me he loved her more than anything.	Rekla mi je da je voli više od svega.
The wheels are pointed.	Točkovi su zašiljeni.
There was only one day left.	Ostao je samo jedan dan.
The young men were no longer children.	Mladići više nisu bili djeca.
The union is unstable.	Jedinjenje je nestabilno.
Habits are hard to break.	Navike je teško prekinuti.
William found a job in a factory.	William je našao posao u fabrici.
The family moved to the city this year.	Porodica se ove godine preselila u grad.
Estimation of future oil prices.	Procjena buduće cijene nafte.
There was no one in the room.	U prostoriji nije bilo nikoga.
The new president is likely to continue the policies of his predecessor.	Novi predsjednik će vjerovatno nastaviti politiku svog prethodnika.
Secondly, we need three cups of white flour.	Drugo, trebaće nam tri šolje belog brašna.
Not much is known about his early life.	Ne zna se mnogo o njegovom ranom životu.
Many farmers depend on the monsoon for a living.	Mnogi farmeri za život zavise od monsuna.
Hitler summoned his old officers.	Hitler je pozvao svoje stare oficire.
She was passionate about sports.	Bila je strastvena za sport.
Her story was touching.	Njena priča je bila dirljiva.
Take one teaspoon of sour cream.	Uzmite jednu kašičicu kisele pavlake.
Lifting weights is a physical challenge for most men.	Podizanje težine je fizički izazov za većinu muškaraca.
Nobody argued.	Niko se nije svađao.
Clouds float lazily in the sky.	Oblaci lenjo plutaju nebom.
The scene was unforgettable.	Scena je bila nezaboravna.
When suspended in oxygen, this compound turns white.	Kada se suspenduje u kiseoniku, ovo jedinjenje postaje bijela so.
I read a short book earlier.	Ranije sam pročitao kratku knjigu.
The cat sat on the rug.	Mačka je sjela na prostirku.
He suffers from a disease called thalassemia.	On boluje od bolesti zvane talasemija.
Some days he ate almost nothing.	Nekih dana nije jeo gotovo ništa.
The forest is much more lush this year.	Šuma je ove godine mnogo bujnija.
Speech detection and recognition.	Detekcija i prepoznavanje izgovorene riječi.
She had few visitors other than her cat.	Imala je malo posetilaca, osim svoje mačke.
Refugee crisis.	Izbjeglička kriza.
He solemnly handed over power to his son last year.	On je prošle godine svečano predao vlast svom sinu.
He was in jail for beating his wife.	Bio je u zatvoru jer je tukao svoju ženu.
The street was full of rioters.	Ulica je bila puna izgrednika.
She posted her best photo on the album.	Svoju najbolju fotografiju postavila je u album.
He used to be a good cook.	Ranije je bio dobar kuvar.
I drown in a steam bath with champagne.	Utonem u parnu kupku s pjenušcem.
The coin was heavy.	Novčić je bio težak.
This temple has ancient idols.	Ovaj hram ima drevne idole.
Baking soda enriched the dough.	Soda bikarbona obogatila je tijesto.
Some nutrients dissolve more easily than others.	Neki nutrijenti se rastvaraju lakše od drugih.
For the best taste, dab the butter with a rubber spatula.	Za najbolji ukus, utapkajte puter gumenom lopaticom.
Groups of friends were formed near the forest.	Grupe prijatelja formirane su u blizini šume.
She ate eggs, bacon and toast.	Jela je jaja, slaninu i tost.
He scraped the mud off his feet.	Ostrugao je blato sa svojih stopala.
Smaller, faster breed of dog.	Manja, brža rasa pasa.
Before she died, she left me something in my will.	Prije nego što je umrla, ostavila mi je nešto u oporuci.
The historical park is located behind the estate.	Istorijski park se nalazi iza imanja.
Two large boulders soon blocked the road by car.	Dvije velike gromade ubrzo su prepriječile put kolima.
The letters in the hallway have faded with age.	Slova na hodniku su izbledela sa godinama.
But why are you acting this way?	Ali zašto se ponašaš na ovaj način?
One answer did not satisfy everyone.	Jedan odgovor nije zadovoljio sve.
The miners were hard workers.	Rudari su bili vredni radnici.
The ripe fruits are quite firm.	Zreli plodovi su prilično čvrsti.
People from the city enjoy a day at the beach.	Ljudi iz grada uživaju u danu na plaži.
Hunger plays a role in driving people to crime.	Glad igra ulogu u tjeranju ljudi na zločin.
He visited his local health clinic regularly, reluctantly.	Redovno je posjećivao svoju lokalnu zdravstvenu kliniku, nevoljko.
Slaves will give you a nice welcome.	Robovi će vam pružiti lijepu dobrodošlicu.
He hopes to buy a minibus next year.	Nada se da će sledeće godine kupiti minibus.
Mountaineers claimed ownership of this land.	Planinari su polagali pravo na vlasništvo nad ovim zemljištem.
Governments are increasingly concerned about the health of citizens.	Vlade su sve više zabrinute za zdravlje građana.
The medal is hung on a purple ribbon.	Medalja je okačena na ljubičastu traku.
The rating of approval of politicians immediately began to fall.	Rejting odobravanja političara je odmah počeo da pada.
Water becomes liquid after cooling.	Voda nakon hlađenja postaje tečnost.
Outraged debates continued.	Ogorčene rasprave su se nastavile.
Guests of honor sit first.	Počasni gosti sjede prvi.
It's a kind of suburb.	To je neka vrsta predgrađa.
This mountain boasts its own waterfall.	Ova planina se može pohvaliti sopstvenim vodopadom.
The women stood still.	Žene su mirno stajale.
Put the peaches in a clean bowl.	Breskve stavite u čistu činiju.
The quarrel lasted for years.	Svađa je trajala godinama.
Life is short.	Život je kratak.
The prince's faithful servant risked his life.	Prinčev vjerni sluga riskirao je svoj život.
The roads are terrible.	Putevi su užasni.
Although difficult to distinguish, these quotations are slightly different.	Iako ih je teško razlikovati, ovi se citati malo razlikuju.
The snake just sat there, motionless.	Zmija je samo sjedila, nepomična.
The closer they are, the more intense the feeling.	Što su bliže, osećaj je intenzivniji.
The woman was carrying a heavy backpack on her back.	Žena je nosila težak ranac na leđima.
A tribe of nomads stood opposite the city gates.	Pleme nomada stajalo je nasuprot gradskim vratima.
Many men in the region are migrants.	Mnogi muškarci u regionu su migranti.
The sea was calm, just as the sailor would have liked.	More je bilo mirno, baš kao što bi mornar želio.
Don't suffer in silence!	Ne pati u tišini!
The girl's face was clean.	Djevojčino lice je bilo čisto.
People need to talk about who governs them.	Ljudi moraju da govore o tome ko njima upravlja.
After that the train set off.	Nakon toga je voz krenuo.
The time limit for this test is five minutes.	Vremensko ograničenje za ovaj test je pet minuta.
Job accreditations were impressive.	Akreditacije tražitelja posla bile su impresivne.
The climate on the planet is heating up.	Klima na planeti se zahuktava.
The poet wrote the lines above.	Pesnik je napisao redove iznad.
Citizens of many cultures are affected by climate change.	Građani mnogih kultura su pogođeni klimatskim promjenama.
Armed with baseball bats, police chased the fleeing thieves.	Naoružana bejzbol palicama, policija je progonila lopove u bekstvu.
Go to the second chapter of the book.	Pređite na drugo poglavlje knjige.
People see all the colors in the light.	Ljudi vide sve boje na svjetlu.
I cleaned and dried the rice.	Očistila sam i osušila pirinač.
She couldn't understand why she felt so sad.	Nije mogla da shvati zašto oseća takvu tugu.
The cavalry rode into the fog, signaling victory.	Konjici su ujahali u maglu, nagovještavajući pobjedu.
It has been an important substance for centuries.	Vekovima je so bila važna supstanca.
The car was still there.	Auto je još bio tamo.
The spell is cast, the heroes are defeated.	Čarolija je bačena, heroji pobijeđeni.
Our election campaign was a disaster.	Naša izborna kampanja je bila katastrofa.
The solution to the problem lies in our education system.	Rješenje problema leži u našem obrazovnom sistemu.
Thousands of protesters marched on the city center.	Hiljade demonstranata spustilo se na centar grada.
The new prime minister believes in freedom of speech.	Novi premijer vjeruje u slobodu govora.
The last remaining planet was thrown out a long time ago.	Posljednja preostala planeta je davno izbačena.
He has a great interest in all things related to science.	On ima veliki interes za sve stvari koje se tiču ​​nauke.
These buttons must be sewn again.	Ova dugmad se moraju ponovo prišiti.
She chopped fresh okra, happy with the production.	Sjeckala je svježu bamiju, zadovoljna proizvodnjom.
They wore intricate costumes.	Nosili su složene kostime.
The problem seemed unsolvable.	Činilo se da je problem nerešiv.
He entered the optical axis of the rest of the can	Ušao je na optičku os ostatka limenke
She lost both her parents.	Izgubila je oba roditelja.
They ran down the street.	Potrčali su niz ulicu.
The advantages of using gas as a fuel are numerous.	Prednosti korištenja plina kao goriva su brojne.
Police have established order in the city.	Policija je uspostavila red u gradu.
How did you come to this conclusion?	Kako ste došli do ovog zaključka?
The explosions shattered the stillness of the morning.	Eksplozije su razbile smiraj jutra.
The emperor ordered the celebration of his coronation	Car je naredio proslavu njegovog krunisanja
The birds are singing beautifully.	Ptice prelepo pevaju.
He moderated the discussion.	On je moderirao diskusiju.
Don't push the table so hard.	Ne guraj stol tako jako.
In general, the river is polluted with factory waste.	Generalno, rijeka je zagađena fabričkim otpadom.
It is very corrosive to wood.	Veoma je korozivan za drvo.
He showed no interest in politics.	Nije pokazivao interesovanje za politiku.
His family moved several times during his childhood.	Njegova porodica se nekoliko puta selila tokom njegovog djetinjstva.
His defeat raised darkness around parliament.	Njegov poraz podigao je mrak oko parlamenta.
A mentally handicapped beggar.	Mentalni invalid koji prosi.
Fish are sensitive creatures.	Ribe su osjetljiva stvorenja.
He watched the stone rise.	Gledao je kako se kamen diže.
The signs of death were clear.	Predznaci smrti su bili jasni.
The years that followed	Godine koje su uslijedile
A prettier girl would surely be noticed.	Lepša devojka bi sigurno bila primećena.
She spent lunch walking her dogs.	Provela je ručak šetajući svoje pse.
Appearing as magic, her beauty enchanted him.	Pojavivši se kao magijom, njena ljepota ga je očarala.
The biggest days in the country are yet to come.	Najveći dani u zemlji tek dolaze.
In some countries, drugs are openly sold on the streets.	U nekim zemljama droga se otvoreno prodaje na ulicama.
He was extremely tired after a long walk.	Bio je izuzetno umoran nakon duge šetnje.
The prince was a dwarf.	Princ je bio patuljak.
The bridge was under construction.	Most je bio u izgradnji.
The economic downturn has pulled the country.	Ekonomski pad povukao je zemlju.
Throw away those old magazines.	Baci te stare časopise.
It turned out that the egg was raw.	Ispostavilo se da je jaje sirovo.
She stayed up late writing her work.	Ostala je do kasno pišući svoj rad.
Do your best to remember every fact.	Dajte sve od sebe da zapamtite svaku činjenicu.
The whole valley was filled with laughter.	Čitava dolina je bila ispunjena smehom.
It's an intelligence test.	To je test inteligencije.
The train was ten minutes late for the station.	Voz je na stanicu kasnio deset minuta.
As incredible as it sounded, he despaired	Koliko god nevjerovatno zvučao, očajavao je
He protected his servants from thieves.	Štitio je svoje sluge od lopova.
She seemed to understand exactly what was going on.	Činilo se da je tačno razumela šta se dešava.
That's why it's better not to tell anyone.	Zato je bolje da nikome ne govorite.
Slower students should seek help from the teacher.	Sporiji učenici treba da zatraže pomoć od nastavnika.
He appealed to the public for funds.	On je apelovao na javnost za sredstva.
There is a risk of error.	Postoji rizik od greške.
Would you mind terribly?	Da li bi vam smetalo užasno?
People thought that money was very useful.	Ljudi su smatrali da je novac veoma koristan.
Work took her around the world.	Rad ju je odveo širom svijeta.
The modern building is a relic of the past.	Savremena zgrada je relikt iz prošlih vremena.
In her new suit, she looked like a movie star.	U svom novom odijelu izgledala je kao filmska zvijezda.
He felt a sense of foreboding.	Osećao se da ga obuzima osećaj slutnje.
The publishing house collapsed.	Propala je izdavačka kuća.
Only a few families remain.	Ostalo je samo nekoliko porodica.
Peel the garlic.	Ogulite beli luk.
And in times of war poets create.	I u vrijeme rata pjesnici stvaraju.
The further you go inland, the warmer it gets.	Što dalje idete u unutrašnjost, postaje toplije.
The crabs were roasting in the sun.	Rakovi su se pekli na suncu.
The meal was over.	Jelo je bilo gotovo.
This poem can be read in any order.	Ova pjesma se može čitati bilo kojim redoslijedom.
She was careful not to step on his fingers.	Pazila je da mu ne zgazi prste.
Given more time, changes could be made.	S obzirom na više vremena, mogle bi se napraviti promjene.
Its purpose is to increase world happiness.	Njena svrha je da poveća svjetsku sreću.
Don't throw it in the lake.	Ne bacajte ga u jezero.
Read a book.	Čitati knjigu.
She turned as soon as he saw her face.	Okrenula se čim joj je ugledao lice.
Space travel is expensive and is rarely used to transport passengers.	Putovanje u svemir je skupo i rijetko se koristi za prevoz putnika.
Because people thought well of them, no one scolded them.	Zato što su ljudi mislili dobro o njima, niko ih nije grdio.
When he was done, he leaned forward, looking forward.	Kada je završio, nagnuo se naprijed, gledajući naprijed.
The spirit of doubt hung over the meeting.	Sastankom je visio duh sumnje.
Thousands of houses were destroyed.	Hiljade kuća je uništeno.
This sentence should be punctuated differently.	Ovu rečenicu treba drugačije interpunkirati.
This trade route was established thousands of years ago.	Ovaj trgovački put je uspostavljen prije više hiljada godina.
Use plastic wrap to cover the dish.	Koristite plastičnu foliju da pokrijete posudu.
Little by little, the prisoners became healthy.	Malo po malo, zatvorenici su postajali zdravi.
Place the wood on a cutting board.	Stavite drvo na dasku za sečenje.
Children are damaged goods.	Djeca su oštećena roba.
His speech was emotional.	Njegov govor je bio emotivan.
The dining room is behind the large kitchen.	Trpezarija je iza velike kuhinje.
She was reluctant to reveal her secrets.	Nerado je otkrivala svoje tajne.
The risk of falling is slightly reduced.	Rizik od pada je neznatno smanjen.
Hesitation is the kiss of death.	Oklevanje je poljubac smrti.
The monkey eventually climbed a tree.	Majmun se na kraju popeo na drvo.
The structure is built of stone.	Konstrukcija je građena od kamena.
Her breathing was getting harder.	Njeno disanje je postajalo sve otežano.
The clock struck twelve.	Sat je otkucao dvanaest.
The task was difficult.	Zadatak je bio težak.
There are hardly any weeds in the garden.	Jedva da ima korova u bašti.
The life of the villagers will be simplified.	Život seljana će biti pojednostavljen.
The cats started arguing about the new killing.	Mačke su se počele svađati oko novog ubijanja.
This country is rich in coal.	Ova zemlja je bogata ugljem.
The meeting will begin in ten minutes.	Sastanak će početi za deset minuta.
The weather got colder.	Vrijeme je postalo hladnije.
The singer's rich voice filled the room.	Pevačev bogat glas ispunio je prostoriju.
He finally sat down and folded his arms.	Konačno je sjeo i sklopio ruke.
The villa is luxurious.	Vila je luksuzna.
Giant waves hit the rocks.	Džinovski talasi udarali su o stene.
She sang with her daughter.	Pevala je zajedno sa svojom ćerkom.
The lawns were thick and green.	Travnjaci su bili gusti i zeleni.
The man made an awkward move.	Čovek je napravio nezgodan potez.
The fireplaces in the palace were burned with wood.	Kamini u palači bili su loženi drvima.
Fruits and vegetables contain different nutrients.	Voće i povrće sadrže različite nutrijente.
Fewer people are dying from diseases in this region.	Manje ljudi umire od bolesti u ovoj regiji.
It's a really weird recipe.	To je zaista čudan recept.
People would not accept polluted river water.	Ljudi ne bi prihvatili zagađenu riječnu vodu.
They buy wherever they want.	Kupuju gde god žele.
The plastic button was the right size.	Dugme od plastike bilo je prave veličine.
The cow smiled softly.	Krava se nježno nasmiješila.
The paperwork for this room is in this file.	Papirologija za ovu sobu je u ovom fajlu.
The house used to be a symbol of luxury.	Kuća je nekada bila simbol luksuza.
The band is extremely popular.	Bend je izuzetno popularan.
Start drawing satellite positions.	Počnite crtati položaje satelita.
The dog seems satisfied, sniffs the air.	Pas djeluje zadovoljno, njuši zrak.
As the day turns to night.	Dok se dan pretvara u noć.
This in turn will improve the quality of the rivers.	Ovo će zauzvrat poboljšati kvalitet rijeka.
Forests supply wood, and tobacco is a source of income.	Šume opskrbljuju drvom, a duhan je izvor zarade.
Do not pick up the handset.	Nemojte podizati telefonsku slušalicu.
The teacher bombarded her with questions.	Učiteljica ju je zasipala pitanjima.
Country leaders have begun considering raising the minimum wage.	Lideri zemalja počeli su da razmatraju povećanje minimalne plate.
He was pretty nervous.	Bio je prilično nervozan.
She soon disappeared around the corner.	Ubrzo je nestala iza ugla.
That house looks old.	Ta kuća izgleda staro.
The electrician repaired the socket.	Električar je popravio utičnicu.
A huge number of people flocked to see him.	Ogroman broj ljudi hrlio je da ga vidi.
He received a standing ovation.	Dobio je ovacije.
The vast majority of people prefer this brand of bread.	Velika većina ljudi preferira ovu marku kruha.
Pay on time.	Plaćajte na vrijeme.
The key is to persevere.	Ključ je da istrajete.
The experience was huge.	Iskustvo je bilo ogromno.
Students from the district will win first prize.	Učenici iz okruga će osvojiti prvu nagradu.
He put on his coat before going out.	Obukao je kaput pre izlaska.
The pictures were taken with a powerful camera.	Slike su napravljene pomoću moćne kamere.
Pick up your medicine.	Pokupi svoje lijekove.
The bartender counted the money.	Barmen je prebrojao novac.
None are rich.	Nijedan nije bogat.
Do you know some twenty phrases?	Znate li nekih dvadeset fraza?
She slowly came down from the balcony	Polako je sišla sa balkona
Roll out the dough and cut into squares.	Tijesto zarolati i iseći na kvadrate.
A group of mountaineers set off for the mountains.	Grupa planinara krenula je u planine.
In case you start to feel dizzy, sit down.	U slučaju da počnete da osjećate vrtoglavicu, sjednite.
Although women benefited less from men than the reforms,	Iako su žene imale manje koristi od muškaraca od reformi,
Then add white flour to the mixture.	Zatim u smjesu dodajte bijelo brašno.
It's hard to fall asleep.	Teško zaspati.
The rich man bought a large estate.	Bogataš je kupio veliko imanje.
Even small seagulls could fly.	Čak su i mali galebovi mogli letjeti.
The opposition triumphed, defeating the current party.	Opozicija je trijumfovala, porazivši sadašnju stranku.
The survey recorded the voices of government agencies and private citizens.	U istraživanju su zabilježeni glasovi vladinih agencija i privatnih građana.
The room was filled with hundreds of people.	Prostorija je bila ispunjena stotinama ljudi.
The pond was frozen like a crystal blanket.	Ribnjak je bio zaleđen poput kristalnog pokrivača.
The answer was short and concise.	Odgovor je bio kratak i sažet.
The blonde girl ran up the escalator.	Plavokosa djevojka potrčala je pokretnim stepenicama.
We had trouble fitting all the words on each card.	Imali smo problema sa uklapanjem svih riječi na svaku karticu.
Where a mysterious gaze crossed her face.	Gdje joj je tajanstveni pogled prešao preko lica.
There is no room for projection here.	Ovde nema mesta za projekciju.
Don't forget to breathe.	Ne zaboravite disati.
The kids were excited about this.	Djeca su bila uzbuđena ovim.
When she returned, he was asleep.	Kada se vratila, on je spavao.
Honor and duty stand in the way of true love.	Čast i dužnost stoje na putu prave ljubavi.
I went to the woods last summer.	Išao sam u šumu prošlog ljeta.
Fox hunting is not illegal.	Lov na lisice nije protivzakonito.
Surprisingly, it attracts us.	Začudo, privlači nas.
Love is the root of all goodness and happiness.	Ljubav je koren sve dobrote i sreće.
The house was demolished a few months ago.	Kuća je srušena prije nekoliko mjeseci.
He denies any knowledge of the theft.	On negira bilo kakvo saznanje o krađi.
The new president of that company was a visionary.	Novi predsjednik te kompanije bio je vizionar.
He opened the car door slowly.	Polako je otvorio vrata automobila.
He pulled out a big book.	Izvukao je veliku knjigu.
We decant champagne.	Dekantiramo šampanjac.
The only survivors are several animals and plants.	Jedini preživjeli su nekoliko životinja i biljaka.
Mountains and rivers cannot be crossed without great effort.	Planine i rijeke se ne mogu prijeći bez velikog napora.
He is often confused and complains of insomnia.	Često je zbunjen i žali se na nesanicu.
Move that box to the middle of the room.	Premjestite tu kutiju na sredinu sobe.
They are waiting their turn to speak.	Čekaju svoj red da govore.
He wrote a letter to the Prime Minister.	Sastavio je pismo premijeru.
He kissed her.	Poljubio ju je.
Not so long ago, this used to be a desert.	Ne tako davno, ovo je nekada bila pustinja.
Water spreads when it freezes.	Voda se širi kada se smrzne.
Statistically significant finding.	Statistički značajan nalaz.
His white teeth gleamed as she laughed.	Njegovi bijeli zubi blistali su dok se ona smijala.
At the end of the street was a deep canyon.	Na kraju ulice bio je dubok kanjon.
The carpenter grinds a piece of carrot.	Stolar samlje dio šargarepe.
A suburban train hit a train carrying schoolchildren.	Prigradski voz udario je u voz u kojem su bili školarci.
He learned to count money.	Naučio je da broji novac.
Don't be discouraged.	Nemojte se obeshrabriti.
The village was located on top of a hill.	Selo se nalazilo na vrhu brda.
Volunteers dug ditches and built bridges.	Volonteri su kopali jarke i pravili mostove.
My father designed the machine.	Moj otac je dizajnirao mašinu.
These circular beads are carefully made of glass.	Ove kružne perle pažljivo su izrađene od stakla.
America has always relied on its scientific expertise.	Amerika se uvijek oslanjala na svoju naučnu ekspertizu.
I wake up early every day.	Svaki dan se budim rano.
It is illegal to falsify the list here.	Ovdje je nezakonito falsificirati popis.
This arena was full of spectators.	Ova arena je bila prepuna gledalaca.
He works as a teacher.	Radi kao nastavnik.
The science teacher wrote the equation here.	Nastavnik prirodnih nauka je ovdje napisao jednačinu.
The painter uses brush strokes to create masterpieces.	Slikar koristi poteze kista za stvaranje remek-djela.
A strong wind blew the leaves violently.	Jak vjetar je silovito oduvao lišće.
She died of old age.	Umrla je od starosti.
Here are my appointments for next week.	Evo mojih termina za sledeću nedelju.
Apples have been popular for many years.	Jabuke su višegodišnje popularne.
The bright light blinded me.	Jarko svjetlo me je zaslijepilo.
He poured some water into a cup.	Sipao je malo vode u šolju.
Given the circumstances, it was difficult to distinguish them.	S obzirom na okolnosti, bilo ih je teško razlikovati.
These words are pronounced with a soft and fluid sound.	Ove riječi se izgovaraju mekim i tečnim zvukom.
The beauty industry is built on advertising.	Industrija ljepote izgrađena je na oglašavanju.
He challenged his employer to a duel.	Izazvao je svog poslodavca na dvoboj.
This situation is becoming more serious.	Ova situacija postaje sve ozbiljnija.
The company encouraged employees to be creative.	Kompanija je podsticala zaposlene na kreativnost.
Lead is used to make batteries.	Olovo se koristi za izradu baterija.
Some people believe this is a holy place.	Neki ljudi vjeruju da je ovo sveto mjesto.
It was a very warm day.	Bio je to veoma topao dan.
Overall, most workers did not receive any of the agreements.	Sve u svemu, većina radnika nije dobila ništa od sporazuma.
It is extremely complicated.	Izuzetno je komplikovano.
Some historians believe that these events really happened.	Neki istoričari veruju da su se ti događaji zaista desili.
Their opinions do not always reflect general consensus.	Njihova mišljenja ne odražavaju uvijek opći konsenzus.
They hurried to the door.	Brzo su krenuli prema vratima.
An arrow pierced the deer's heart.	Strijela je probila jelenovo srce.
Some large office buildings have parking for thousands.	Neke velike poslovne zgrade imaju parking za hiljade.
They promised to release the funds immediately.	Obećali su da će odmah osloboditi sredstva.
After a period of illness, his health returned.	Nakon perioda bolesti, povratio mu se zdravlje.
They saw life as a huge challenge.	Život su doživljavali kao ogroman izazov.
Bring your dog to this house.	Dovedite svog psa u ovu kuću.
After the construction is completed, she will live in this hut.	Nakon završetka izgradnje, ona će živjeti u ovoj kolibi.
The fire was burning hot in the woods.	Vatra je žarko gorjela u šumi.
The deadline is fast approaching.	Krajnji rok se brzo približava.
The traitor is portrayed as a monstrous phantom.	Izdajica je dočarana kao monstruozni fantom.
The weather forecast said the sun would shine.	Vremenska prognoza je rekla da će zasjati sunce.
And the appropriate optics.	I odgovarajuću optiku.
Two glasses of milk, please.	Dve čaše mleka, molim.
His autobiography describes how he overcame a difficult childhood.	Njegova autobiografija opisuje kako je prebrodio teško djetinjstvo.
They raised prices.	Oni su podigli cene.
Foreigners cannot access the building.	Stranci ne mogu pristupiti zgradi.
New mothers often have to return to work.	Nove majke često moraju da se vrate na posao.
This boat is the fastest on the river.	Ovaj čamac je najbrži na rijeci.
A flash of lightning suddenly illuminated the world.	Bljesak munje iznenada je osvijetlio svijet.
He suggested we take a taxi.	Predložio je da uzmemo taksi.
The banana tastes sweet.	Banana je slatkog ukusa.
The lives of the poor in this area have suffered.	Život siromašnih na ovim prostorima je stradao.
Mountains surround the city on all sides.	Planine okružuju grad sa svih strana.
Most people in my generation are vegetarians.	Većina ljudi u mojoj generaciji su vegetarijanci.
He said the patrol had to stop and come back.	Rekao je da patrola mora stati i vratiti se.
Finally, the chocolate is delicious.	Konačno, čokolada je ukusna.
Steel is a useful material for bridges.	Čelik je koristan materijal za mostove.
The government declared two public holidays that week.	Vlada je te sedmice proglasila dva državna praznika.
The fire continued to rage.	Vatra je nastavila da bjesni.
His legal associates reminded him of his obligations.	Odvjetnički saradnici su ga podsjetili na njegove obaveze.
Massage the trout with olive oil.	Masirajte pastrmku maslinovim uljem.
You're nothing without me.	Bez mene si ništa.
Buy as much food as possible.	Kupujte što više hrane.
The lighthouse shone brightly in the red evening sky.	Svjetionik je sjajno sijao na crvenom večernjem nebu.
She headed for the open door.	Krenula je prema otvorenim vratima.
He demands that part of this money be spent on health care.	Zahteva da se deo ovog novca potroši na zdravstvenu zaštitu.
No one saw him coming.	Niko ga nije video kako dolazi.
Be careful when lifting heavy boxes.	Budite oprezni kada dižete teške kutije.
It is popular among tourists.	Popularno je među turistima.
He gave many speeches, calling for reforms.	Održao je mnogo govora, pozivajući na reforme.
Some new research suggests this is not a new thing.	Neka nova istraživanja sugeriraju da to nije nova stvar.
It's none of your business.	To se tebe ne tiče.
Alien creatures have invaded Earth.	Vanzemaljska stvorenja su napala Zemlju.
The baby slipped out of my arms.	Beba mi je iskliznula iz ruku.
The deer ran towards me.	Jelen je potrčao prema meni.
She had long, shiny brown hair.	Imala je dugu, sjajnu smeđu kosu.
He always rushes to class late.	Uvijek kasno juri na nastavu.
The boy ate too much candy.	Dječak je pojeo previše slatkiša.
A carnival parade passed through the streets.	Ulicom je prošla karnevalska parada.
The Earth's atmosphere blocks harmful solar radiation.	Zemljina atmosfera blokira štetno sunčevo zračenje.
Let's call to talk about this problem.	Nazovimo se da razgovaramo o ovom problemu.
To change the way we think.	Da promijenimo način na koji razmišljamo.
Firefighters battled the blaze.	Vatrogasci su se borili sa plamenom.
A large number of fishponds supply fish from the ocean.	Ribnjaci u velikom broju nabavljaju ribu iz okeana.
They voted against.	Oni su glasali protiv.
Iron is found in the earth.	Gvožđe se nalazi u zemlji.
The men were covered in gray dust.	Muškarci su bili prekriveni sivom prašinom.
A hungry child cries in despair.	Gladno dijete plače od očaja.
We were supposed to arrange a staff meeting.	Trebali smo organizirati sastanak osoblja.
She leaned against the door.	Naslonila se na vrata.
The elephant trumpeted trumpeted loudly.	Slon koji je trubio je glasno trubio.
The list of winners is long.	Lista pobjednika je duga.
Writers have long struggled to catch the rhythms	Pisci su dugo nastojali da uhvate ritmove
The thief was taken away.	Lopov je odnesen.
It may come as no surprise that people exercise a lot more today.	Možda i ne iznenađuje da ljudi danas mnogo više vježbaju.
He visited his grandmother on her birthday.	Posjetio je baku na njen rođendan.
He looks pretty angry.	Izgleda prilično ljut.
An unexpected change is a blow to everyone involved.	Neočekivana promjena je udarac za sve uključene.
He gave her an encouraging smile.	Uputio joj je ohrabrujući osmijeh.
Her parents were overjoyed.	Njeni roditelji su preterali sa dobrodošlicom.
The reputation of the factory is at stake.	Na kocki je reputacija fabrike.
Be careful in case of fire.	Budite oprezni u slučaju požara.
He constantly denigrates me.	On me stalno ocrnjuje.
The concert will be broadcast on the radio.	Koncert će se prenositi na radiju.
The trees hid the clouds.	Drveće je sakrilo oblake.
Wood is most often used for construction.	Za gradnju se najčešće koristi drvo.
A small country, but rich in culture.	Mala zemlja, ali bogata kulturom.
Also, transitive verbs have an 'object'	Također, prelazni glagoli imaju 'objekat'
Most coal deposits are mines.	Većina ležišta uglja su rudnici.
The buzz of the conversation subsided, leaving only silence.	Zujanje razgovora je utihnulo, ostavivši samo tišinu.
The trees in the forest were tall.	Drveće u šumi bilo je visoko.
The street lamps were turned off again.	Ulične lampe su ponovo ugašene.
The muddy water of the lake was full of mosquitoes.	Mutna voda jezera bila je prepuna komaraca.
The new law calls for tougher sanctions.	Novi zakon poziva na strože sankcije.
He was so tired that he fell asleep in class.	Bio je toliko umoran da je zaspao na času.
His absence cast a stain on the whole group.	Njegovo odsustvo bacilo je mrlju na cijelu grupu.
She is no longer young.	Ona više nije mlada.
The chances of the opposition to succeed are extremely small.	Šanse opozicije za uspjeh su izuzetno male.
Bees produced honey in the fields.	Pčele su proizvodile med na poljima.
Sharp or bitter taste in wine.	Oštar ili gorak okus u vinu.
Praise the leader of the revolution.	Hvalite vođu revolucije.
He took a huge breath.	Uvukao je ogroman dah vazduha.
The frenetic pace continued.	Nastavio se frenetični tempo.
Then the race began.	Tada je trka počela.
Please indicate the teacher who achieved the highest score.	Molimo navedite nastavnika koji je postigao najveći rezultat.
They bought cows and kept them carefully.	Kupovali su krave i pažljivo ih čuvali.
The children were not allowed to enter the market.	Djeci nije bilo dozvoljeno da uđu na pijacu.
The death toll is expected to rise sharply.	Očekuje se da će broj mrtvih naglo porasti.
Metal traders fought for the position.	Trgovci metalom su se borili za poziciju.
Roads to the capital were blocked.	Putevi ka glavnom gradu bili su blokirani.
This is not a reason to celebrate.	Ovo nije razlog za slavlje.
The dean is a man of great charm and wit.	Dekan je čovjek velikog šarma i duhovitosti.
The number of hereditary offices, such as the baronet, is declining.	Broj nasljednih kancelarija, kao što je baronet, opada.
Many students apply for university.	Mnogi studenti se prijavljuju za univerzitet.
The last problem is when the values ​​change.	Posljednji problem je kada se vrijednosti mijenjaju.
Workers' accommodation must be improved.	Radnički smještaj mora biti poboljšan.
More and more mobile phones have been produced.	Proizvedeno je sve više mobilnih telefona.
This is completely incorrect.	Ovo je potpuno netačno.
The salesman shouted from the window.	Prodavac je vikao sa prozora.
It's getting very congested.	Postaje jako zakrčeno.
Three long years of work, for what?	Tri duge godine rada, za šta?
People from this region are mostly in a friendly mood.	Ljudi iz ove regije su uglavnom prijateljski raspoloženi.
Dolphins and whales and penguins and coral reefs.	Delfini i kitovi i pingvini i koralni grebeni.
The lion was too old.	Lav je bio prestar.
An angry beast bit my husband.	Besna zver ujela je mog muža.
This is a photo of an old family house.	Ovo je fotografija stare porodične kuće.
This is the beginning of the trail.	Ovo je početak staze.
There are a lot of monkeys, snakes and leopards here.	Ovdje ima puno majmuna, zmija i leoparda.
The hostages became restless.	Taoci su postali nemirni.
She sang in the choir.	Pevala je u horu.
He wears a very wide uniform.	Nosi veoma široku uniformu.
You will need four cups of flour for this recipe.	Za ovaj recept će vam trebati četiri šolje brašna.
The big city stretched over the hills.	Veliki grad se prostirao preko brda.
The waiter lost his temper and left.	Konobar je izgubio strpljenje i otišao.
The poet felt the familiar discomfort of autumn.	Pesnik je osetio poznatu nelagodu jeseni.
There are many benefits to this approach.	Postoje mnoge prednosti ovog pristupa.
The works on the project have been completed.	Radovi na projektu su završeni.
City squatters were evicted last week.	Gradski skvoteri su iseljeni prošle sedmice.
The productions were regularly broadcast on the radio.	Produkcije su se redovno prenosile na radiju.
Horses are carried as luggage in the trunk.	Konji se nose kao prtljag u prtljažniku.
A prominent businessman was arrested for fraud.	Istaknuti biznismen uhapšen je zbog prevare.
The bird was stunned but unharmed.	Ptica je bila zapanjena, ali nepovređena.
The details are confidential.	Detalji su povjerljivi.
He can't stand your nonsense anymore.	Ne može više da trpi tvoje gluposti.
That was all the doctor said.	To je bilo sve što je doktor rekao.
This region is heavily dependent on tourism.	Ova regija u velikoj mjeri ovisi o turizmu.
Asbestos is known to cause cancer.	Poznato je da azbest može uzrokovati rak.
The pen no longer works.	Olovka više ne radi.
She opens the box.	Ona otvara kutiju.
The terrain is hilly.	Teren je brdovit.
A gust of wind lifted my umbrella.	Nalet vjetra podigao mi je kišobran.
He blamed his associates for the failure.	Za neuspjeh je okrivio svoje saradnike.
The precipitation this year was very small.	Padavine su ove godine bile veoma male.
A strong light woke me up.	Probudilo me jako svjetlo.
They signed a peace agreement.	Potpisali su mirovni sporazum.
Your face is pale.	Tvoje lice je blijedo.
You have to be quiet in front of the library.	Morate biti tihi ispred biblioteke.
Some of the stones are quite low.	Neki od kamenja su prilično niski.
This popular feature will make our modern lives easier.	Ova popularna karakteristika će olakšati naše savremene živote.
A deer is a male deer.	Jelen je mužjak jelena.
A group of birds kept low to the ground.	Grupa ptica držala se nisko do zemlje.
The forest was devastated by fire this year.	Šumu je ove godine opustošio požar.
He begged his mother to take him with her.	Molio je majku da ga povede sa sobom.
Oh, how my cell phone can play music.	Oh, kako moj mobilni može da pusti muziku.
The air is cold today.	Vazduh je danas hladan.
This girl is a girl from the neighborhood.	Ova devojka je devojka iz susedstva.
I'll run to the house for water.	Otrčat ću do kuće po vodu.
Count the snowflakes that fall to the ground.	Prebroj pahulje koje padaju na zemlju.
After suffering terrible injuries, she was hospitalized overnight.	Nakon što je zadobila strašne povrede, preko noći je hospitalizovana.
This area is rich in vegetation.	Ovo područje je bogato vegetacijom.
The kindness of the people here is legendary.	Ljubaznost ljudi ovde je legendarna.
That's why he lived alone, he thought.	Zato je živio sam, pomislio je.
Oil fell on the village.	Nafta je pala na selo.
Every man has a basic responsibility to protect his family	Svaki muškarac ima osnovnu odgovornost da zaštiti svoju porodicu
The coroner's jury determined that the death was unfortunate.	Porota mrtvozornika utvrdila je da je smrt nesrećna.
Aida was instructed to follow.	Aida je dobila upute da slijedi.
A computer was used to perform the experiment.	Kompjuter je korišten za izvođenje eksperimenta.
The men were busy patching up the fences.	Muškarci su bili zauzeti krpljenjem ograda.
Visit the library regularly.	Redovno posjećujte biblioteku.
The door opens and closes smoothly.	Vrata se glatko otvaraju i zatvaraju.
Spelling and grammar need to be improved.	Potrebno je poboljšati pravopis i gramatiku.
Students protested because of that, and several were arrested.	Studenti su protestovali zbog toga, a nekoliko ih je uhapšeno.
The author says people choose whether to die.	Autor kaže da ljudi biraju hoće li umrijeti.
The dogs would bark all night.	Psi bi lajali cijelu noć.
He seemed confused.	Delovao je zbunjeno.
She immediately saw the look in his eyes.	Odmah je ugledala pogled u njegovim očima.
The noise sounded like a slamming door.	Buka je zvučala kao lupanje vrata.
The whole town was trembling.	Cijeli grad je drhtao.
The children were delighted with their grandfather.	Djeca su bila oduševljena svojim djedom.
The man sat down next to the thief.	Čovjek je sjeo pored lopova.
She planted a strawberry garden.	Zasadila je baštu jagoda.
Disagreements arose and she was fired.	Došlo je do nesuglasica i ona je dobila otkaz.
He is temperamental and unreliable.	Temperamentan je i nepouzdan.
He studied the page carefully.	Pažljivo je proučio stranicu.
Time was running out.	Vrijeme je istjecalo.
The salt lowered the melting point.	Sol je snizila tačku topljenja.
Farmers harvested wheat.	Poljoprivrednici su požnjeli pšenicu.
This road is the only paved road in miles.	Ovaj put je jedini asfaltirani put na miljama.
They are ranked only fourth on the list.	Oni su rangirani tek kao četvrti na listi.
Tea should be lukewarm warm.	Čaj treba da bude mlako topao.
The company's plan includes building a new factory.	Plan kompanije uključuje izgradnju nove fabrike.
A ridiculous statement by a stupid man.	Smiješna izjava glupog čovjeka.
The animal causes crowds with its irregular movements.	Životinja svojim nepravilnim pokretima izaziva gužvu.
She spoke on the podium.	Govorila je na podijumu.
The history of the death penalty is complex.	Istorija smrtne kazne je složena.
Two knives were accidentally left in the oven.	Dva noža su slučajno ostavljena u peći.
She attended a nearby university.	Pohađala je obližnji univerzitet.
The government is trying to make life better for some.	Vlada pokušava nekima poboljšati život.
For that reason, we oppose it.	Iz tog razloga se protivimo.
The temperature starts to drop.	Temperatura počinje da pada.
He rushed downstairs because he thought someone was breaking in.	Pojurio je dole jer je mislio da neko provaljuje.
The drug can damage vital organs.	Lijek može oštetiti vitalne organe.
It's time to renew your license.	Vrijeme je da obnovite svoju licencu.
What are the characteristics that determine the character of a country?	Koje su karakteristike koje određuju karakter jedne zemlje?
I need a room.	Treba mi soba.
Using a mobile phone while driving is dangerous.	Upotreba mobilnog telefona tokom vožnje je opasna.
The intersection area is congested.	Područje raskrsnice je zakrčeno.
Many places in this city are prone to flooding.	Mnoga mjesta u ovom gradu su podložna poplavama.
Here two rivers merge, forming a large fertile delta.	Ovdje se spajaju dvije rijeke, formirajući veliku plodnu deltu.
I bake a cake with chocolate.	Pečem tortu sa čokoladom.
The tips of the arrows are cut out of flint.	Vrhovi strijela su izrezani od kremena.
Many companies employed workers with work visas.	Mnoge kompanije su zapošljavale radnike sa radnim vizama.
The emerald sea shone under the hot sun.	Smaragdno more je blistalo pod vrelim suncem.
He put the Bible on his desk.	On je stavio Bibliju na svoj sto.
Her scream broke the morning silence.	Njen vrisak razbio je jutarnju tišinu.
Prominence and authority gave way to contempt and hatred.	Istaknutost i autoritet ustupili su mjesto preziru i mržnji.
The mighty river is fed by "spiritual" waters.	Moćnu rijeku napajaju "duhovne" vode.
They hoped to find both a statue and a boy.	Nadali su se da će pronaći i statuu i dječaka.
They do not know the real motives of the coalition.	Ne znaju prave motive koalicije.
They drank tea together.	Zajedno su pili čaj.
A storm is brewing in the mountain.	U planini se sprema oluja.
We were at the local mosque.	Bili smo u lokalnoj džamiji.
She put the glass on the table.	Stavila je čašu na sto.
The water is coming.	Voda dolazi.
Barbados drink too little water.	Barbadosi piju premalo vode.
The questionnaire was distributed to the whole school.	Upitnik je podijeljen cijeloj školi.
He expected only a strong snowstorm.	Očekivao je samo jaku snježnu oluju.
The quality of education in this country is declining.	Kvalitet obrazovanja ove zemlje opada.
He was receptive to my suggestions.	Bio je prijemčiv za moje prijedloge.
The villagers went to the fields to sleep.	Seljani su otišli u polja da spavaju.
The secret ingredient in this soup is oregano.	Tajni sastojak ove supe je origano.
Milk can be used to make many delicious things.	Mlijeko se može koristiti za pravljenje mnogih ukusnih stvari.
The prince spoke in a measured tone.	Princ je govorio odmerenim tonom.
These changes are likely to affect the region's economy.	Ove promjene će vjerovatno uticati na ekonomiju regiona.
The drama dealt with family conflicts.	Drama se bavila porodičnim sukobima.
A corrupt police officer refused to pay a bribe.	Korumpirani policijski službenik odbio je da plati mito.
Now a growing number of scientists are questioning this theory.	Sada sve veći broj naučnika dovodi u pitanje ovu teoriju.
Does he have diabetes?	Da li ima dijabetes?
The designer's taste for clothes is just casual.	Dizajnerov ukus za odjeću je samo ležeran.
The streets were full of people.	Ulice su bile pune ljudi.
The final loans rolled loudly.	Završni krediti su se zakotrljali glasno.
You should always wear clean clothes.	Uvek treba nositi čistu odeću.
It's very easy to do.	To je vrlo lako uraditi.
Dense forests block the local villages.	Guste šume zaklanjaju ovdašnja sela.
The question is difficult.	Pitanje je teško.
The cook put the fish on the grill.	Kuvar je stavio ribu na roštilj.
The prospects for agriculture in this area are bleak.	Izgledi za poljoprivredu u ovoj oblasti su sumorni.
She wrapped herself around her stone pillar.	Ovukla se oko svog kamenog stuba.
The landscape was covered with snow.	Pejzaž je bio prekriven snijegom.
He likes to eat watermelon seeds.	Voli da jede semenke lubenice.
Management has audited academic programs.	Uprava je revidirala akademske programe.
Many of her drawings were abstract.	Mnogi njeni crteži bili su apstraktni.
The commission agreed too quickly.	Komisija se prebrzo složila.
He set fire to the shed.	Zapalio je šupu.
Lead is a metal used in car batteries.	Olovo je metal koji se koristi u automobilskim akumulatorima.
Commas are used to separate items in lists.	Zarezi se koriste za odvajanje stavki na listi.
Give your puppy a lot of stimulation.	Dajte svom štenetu puno stimulacije.
He gave us a stern warning.	Dao nam je oštro upozorenje.
You don’t hear about this often.	Ne čujete često za ovo.
He swallowed orange juice.	Progutao je sok od narandže.
Why did you leave your post?	Zašto ste napustili svoj post?
Fewer bees are entering their hives this spring.	Ovog proljeća u njihove košnice ulazi manje pčela.
Industry is important here.	Industrija je ovdje važna.
This is all.	To je sve.
We have to stop cutting down forests here.	Moramo da prestanemo da sečemo šume ovde.
People ruled the country a long time ago.	Davno su ljudi vladali zemljom.
This is likely to become an annual event.	Ovo će vjerovatno postati godišnji događaj.
Scientists are now debating this issue.	Naučnici sada raspravljaju o ovom pitanju.
The fire heats the room.	Vatra grije sobu.
In a heated courtroom, the judge struck with a hammer.	U zagrijanoj sudnici, sudija je udarao čekićem.
Where did she come from?	Odakle je došla?
The witch was deceived by the devil.	Vješticu je prevario đavo.
The infant is embraced in the mother's arms.	Odojče je zagrljeno u majčinim rukama.
The children were starving.	Djeca su umirala od gladi.
The moon followed the sun across the sky	Mjesec je pratio sunce preko neba
His thoughts were filled with her.	Misli su mu bile ispunjene njom.
The man galloped through the desert, firing wildly from his pistol.	Čovjek je galopirao kroz pustinju, divlje pucajući iz pištolja.
A deafening silence filled the theater	Zaglušujuća tišina ispunila je pozorište
Seedlings need light to grow.	Sadnicama je potrebna svjetlost za rast.
A collection of large groups of objects.	Kolekcija velikih grupa objekata.
Left and right, families go to church.	Lijevo i desno, porodice idu u crkvu.
Smell the soup.	Pomiriši supu.
This is going to be a difficult project.	Ovo će biti težak projekat.
Spread the butter through the butter.	Propasirajte puter kroz maslac.
The Save for the Rain campaign has been launched.	Pokrenuta je kampanja Sačuvaj za kišu.
That extravagant gesture upset his friends.	Taj ekstravagantni gest uznemirio je njegove prijatelje.
A burglary was committed during the classes.	U toku nastave izvršena je provala.
The neighbor's dog shrank in fear.	Komšijski pas se stisnuo od straha.
All the hookworms were dead.	Svi ankilostomi su bili mrtvi.
As a person ages, skin cells become drier.	Kako osoba stari, ćelije kože postaju suše.
It is important that young people understand the value of money.	Bitno je da mladi ljudi razumiju vrijednost novca.
I think this was a stupid thing.	Mislim da je ovo bila glupa stvar.
She has a lover.	Ona ima ljubavnika.
Spence crossed the parking lot.	Spence je prešao preko parkinga.
My aunt is a housewife.	Moja tetka je domaćica.
He sipped his tea, looking thoughtful.	Pijuckao je čaj, izgledajući zamišljeno.
The trees were planted many years ago.	Drveće je zasađeno prije mnogo godina.
The police approached him.	Policija mu se približavala.
That is how he composed the letter to the Prime Minister.	Tako je sastavio pismo premijeru.
Yes, he's dead.	Da, mrtav je.
The men were absent from the event, organizers said.	Muškarci su bili odsutni sa ovog događaja, navode organizatori.
This music is extremely relaxing.	Ova muzika je izuzetno opuštajuća.
The truth is.	Istina je.
Water has shaped the surface of the planet.	Voda je oblikovala površinu planete.
Police officers are searching for the missing child.	Policijski službenici tragaju za nestalim djetetom.
Podbel will be ready for harvest in early spring.	Podbel će biti spreman za berbu u rano proleće.
Cockroaches reproduce very quickly.	Žohari se vrlo brzo razmnožavaju.
Successive governments have tried to fight poverty.	Uzastopne vlade su pokušavale da se bore protiv siromaštva.
The camera crew followed the tour group.	Snimateljska ekipa je pratila obilasku grupu.
Some are suffering today.	Neki danas pate.
The accident in the factory was caused by a software error.	Nesreću u fabrici izazvala je greška u softveru.
Experts agreed that people are getting stupider.	Stručnjaci su se složili da su ljudi sve gluplji.
Water can become a gas by heating.	Voda može postati plin zagrijavanjem.
It was a narrow escape from the fire.	Bio je to uski bijeg od vatre.
There have been several improvements to this old building.	Bilo je nekoliko poboljšanja ove stare zgrade.
The buildings, built of stone and wood, were old.	Zgrade, građene od kamena i drveta, bile su stare.
Their small eyes were a recognizable feature.	Njihove male oči bile su prepoznatljiva karakteristika.
It is very difficult to claim that the bottle is empty.	Vrlo je teško tvrditi da je boca prazna.
In ancient times, the gods sent heroes to the world.	U davna vremena, bogovi su slali heroje na svijet.
Now you can get up.	Sada možete ustati.
This redundant comment has been automatically translated.	Ovaj suvišni komentar je automatski preveden.
For the girl next door.	Za djevojku iz susjedstva.
Most countries are signatories to the agreement.	Većina zemalja su potpisnice sporazuma.
The stunning beauty began to sob uncontrollably.	Zapanjujuća lepotica počela je nekontrolisano da jeca.
There were reports of a bank robbery.	Bilo je izvještaja o pljački banke.
Emails included this apology.	E-mailovi su uključivali ovo izvinjenje.
There is always time to help others.	Uvek ima vremena da pomogne drugima.
The rainforest is home to many unique species.	Prašuma je dom mnogih jedinstvenih vrsta.
Everyone seems to be talking about that time.	Čini se da svi pričaju o tom vremenu.
They were also delighted with the results of the survey.	Bili su i oduševljeni rezultatima ankete.
The funds will be spent on hiring more police officers.	Sredstva će biti utrošena na zapošljavanje većeg broja policajaca.
What kind of wind is blowing through the trees?	Kakav je to vjetar koji duva kroz drveće?
Strawberries are a red fruit.	Jagode su crveno voće.
The dialogue echoes through the room.	Dijalog odzvanja prostorijom.
The reporter's report sparked outrage.	Izvještaj novinara izazvao je bijes.
The clear spring water looked blissful and attractive.	Bistra izvorska voda izgledala je blaženo i privlačno.
Cooking classes are held in this historic building.	U ovoj istorijskoj zgradi održavaju se časovi kuvanja.
Cooking oil will prevent food from sticking to the pan.	Ulje za kuhanje će spriječiti da se hrana zalijepi za tiganj.
Feed the calves.	Nahranite telad.
They are expected to strike a balance.	Od njih se očekuje da uspostave ravnotežu.
He cried loudly as he left.	Glasno je plakao dok je odlazio.
This study examines the effects of exercise on cognitive functions.	Ova studija ispituje efekte vježbanja na kognitivne funkcije.
This trail leads to a beautiful waterfall.	Ova staza vodi do prekrasnog vodopada.
She smoked, looking down.	Pušila je, spuštajući pogled prema dolje.
Singing and singing, the monks slowly danced around the room.	Pevajući i pevajući, monasi su polako plesali po prostoriji.
The pill tasted bitter.	Pilula je imala gorak ukus.
The city is an unlikely center for good wines.	Grad je malo vjerojatan centar za dobra vina.
Mountains are the kings of the mountains.	Planine su kraljevi planina.
Avoid smoking during meals.	Izbjegavajte pušenje tokom obroka.
They parted as friends.	Rastali su se kao prijatelji.
It won't take you any further.	Neće te odvesti dalje.
Make sure the steak is hot before serving.	Uvjerite se da je odrezak vruć prije serviranja.
Vapors are effective in killing cockroaches.	Isparenja su efikasna u ubijanju žohara.
Authorities are clearing the city of vandals.	Vlasti čiste grad od vandala.
John brought red roses to his mother that day.	John je toga dana donio majci crvene ruže.
The monks filled the pots with herbs.	Monasi su punili lonce začinskim biljem.
The translator said it was nonsense.	Prevodilac je rekao da je to glupost.
Flowers perfume the church.	Cvijeće parfemira crkvu.
The lifting of sanctions also meant personal sanctions.	Ukidanje sankcija značilo je i lične sankcije.
Unscrupulous traders exist everywhere!	Beskrupulozni trgovci postoje svuda!
Put the chicken in the brine.	Stavite piletinu u salamuri.
Ten thousand soldiers were killed during the conflict.	Tokom sukoba ubijeno je deset hiljada vojnika.
The evening air was warm and humid.	Večernji vazduh je bio topao i vlažan.
The seat was empty.	Sjedište je bilo prazno.
The sun was shining in the sky.	Sunce je sijalo na nebu.
This is not a decision to be taken lightly.	To nije odluka koju treba donijeti olako.
In the last class we talked about grammar.	Na prošlom času smo govorili o gramatici.
He drank five cups a day.	Pio je pet šoljica dnevno.
The girl glanced at her watch.	Djevojka je bacila pogled na sat.
He wrapped the cloth around his head.	Obmotao je tkaninu oko glave.
Are you okay?	Jesi li dobro?
Children should be taught the basics of sex education.	Djecu treba podučavati osnovama seksualnog odgoja.
New immigrants are coming from other regions.	Novi imigranti pristižu iz drugih regija.
The fox tangled in the chic.	Lisica se zapetljala u šikove.
They went on a pilgrimage around their country.	Krenuli su na hodočašće po svojoj zemlji.
He arrived in time to meet the train.	Stigao je na vrijeme da dočeka voz.
She was frustrated with the bureaucratic process.	Bila je frustrirana birokratskim procesom.
It is considered a great theater.	Smatra se velikim pozorištem.
Just then the lights went out.	Upravo tada su se svjetla ugasila.
He took a long, deep breath.	Udahnuo je dugo, duboko.
The old woman had heard of such a thing.	Starica je čula za tako nešto.
A novel about a detective's draft.	Roman o nacrtu detektiva.
He thus betrayed his position.	Time je izdao svoju poziciju.
The success of this invention was undeniable.	Uspeh ovog izuma je bio nepobitan.
It was raining lightly.	Kiša je blago padala.
She cried and hacked, horrified.	Plakala je i hakovala, užasnuta.
They soon found themselves in the midst of battle.	Ubrzo su se našli u jeku bitke.
A certain degree of chance permeates life.	Određeni stepen slučajnosti prožima život.
Many live in poverty.	Mnogi žive u siromaštvu.
The committee never contacted him.	Komitet mu se nikada nije javio.
Stop avoiding me!	Prestani da me izbegavaš!
The cook put vanilla in the meringue.	Kuvar je u beze stavio vaniliju.
Hundreds of volcanoes began to erupt at once.	Stotine vulkana počele su eruptirati odjednom.
The program you wrote is incorrect.	Program koji ste napisali nije tačan.
In cold weather, the body retains heat.	Po hladnom vremenu tijelo zadržava toplinu.
Thousands of tons of food are thrown away every day.	Hiljade tona hrane se baca svaki dan.
Run to the kitchen and get a fork right away.	Trčite u kuhinju i odmah uzmite viljušku.
A small crowd was present.	Prisutna je bila mala gomila.
If you drive a car through water, it will explode.	Ako vozite auto kroz vodu, eksplodiraće.
Investigators broke into the warehouse yesterday.	Istražitelji su juče upali u skladište.
They look dark and worn, these old stones.	Izgledaju mračno i izlizano, ovo staro kamenje.
This river is sacred.	Ova rijeka je sveta.
The taxman carefully analyzed the figures.	Poreznik je pažljivo analizirao brojke.
A prominent lawyer representing the factory was killed.	Ubijen je istaknuti advokat koji je zastupao fabriku.
Stores are springing up all over the area.	Prodavnice niču širom okoline.
She returned only yesterday.	Vratila se tek juče.
She sank into despair.	Utonula je u očaj.
Salt and fresh water interact.	Sol i slatka voda su u interakciji.
No one has seen the evil genius that rules over us.	Niko nije vidio zlog genija koji vlada nad nama.
Tonight is a basketball game.	Večeras je košarkaška utakmica.
Marie got sick and was tied to the house.	Marie se razboljela i vezana je za kuću.
Most homes in this region will have electricity.	Većina domova u ovoj regiji imat će struju.
Take the live squid out of the bucket.	Izvadite žive lignje iz kante.
The fog was slowly hovering over the swamp.	Magla se polako nadvijala nad močvarom.
The greenhouse is flooded.	Staklenik je poplavljen.
But he was wrong.	Ali pogriješio je.
They were pretty small there.	Bili su prilično mali tamo.
She paints strange pictures.	Ona slika čudne slike.
We must work to protect the environment.	Moramo raditi na zaštiti životne sredine.
The gorilla moved slowly across the jungle floor.	Gorila se polako kretala po podu džungle.
The country will experience several dramatic changes.	Zemlja će doživjeti nekoliko dramatičnih promjena.
Despite that, they still love me.	Uprkos tome, i dalje me vole.
They will probably be fined heavily.	Vjerovatno će biti kažnjeni velikim novčanim kaznama.
He studied hard at the university, but was unemployed.	Vredno je studirao na fakultetu, ali je bio nezaposlen.
She wrote two stories about fairies.	Napisala je dvije priče o vilama.
He spent hours working at the computer.	Sate je provodio radeći za kompjuterom.
The leader made his audience laugh.	Vođa je nasmijao svoju publiku.
The pig wandered into the farm yard.	Svinja je zalutala u dvorište farme.
The faster the car traveled, the flatter it fell.	Što je auto brže putovao, to je ravnije padao.
Symmetry is important in art.	Simetrija je važna u umjetnosti.
The butter will stain the absorbent paper.	Maslac će zaprljati upijajući papir.
All drivers should wear seat belts.	Svi vozači treba da vežu pojaseve.
The virus is known to be difficult to breed.	Poznato je da je virus bio težak za uzgoj.
Her shoes shone.	Cipele su joj zablistale.
Look, my left foot is bleeding again!	Vidi, moje lijevo stopalo opet krvari!
It took him a while.	Trebalo mu je malo vremena za sebe.
There are six stars in the sky.	Na nebu je šest zvijezda.
Agriculture relies on irrigation.	Poljoprivreda se oslanja na navodnjavanje.
The gas tank in the car is full.	Rezervoar za benzin u autu je pun.
Last night they had a strange dream.	Sinoć ih je sanjao čudan san.
Looking back at corruption, he dressed in a clean suit.	Osvrćući se na korupciju, obukao se u čisto odijelo.
This village is famous for its handicrafts.	Ovo selo je poznato po svojim rukotvorinama.
We have a lot of construction work.	Imamo puno građevinskih radova.
Make soup.	Napravite supu.
The dress hid her curves.	Haljina je sakrila njene obline.
She could not pay her debts.	Nije mogla platiti svoje dugove.
The President proposed that additional measures be taken.	Predsjednik je predložio poduzimanje dodatnih mjera.
It buzzes in my ear irritatingly.	Iritantno mi zuji u uhu.
A language class is a signifier label.	Klasa jezika je oznaka označitelja.
Put some sugar in a bowl.	Stavite malo šećera u činiju.
The rebels blew up a warehouse with dynamite.	Pobunjenici su digli u vazduh skladište dinamitom.
This is serious business!	Ovo je ozbiljan posao!
The company has been promoted several times since its inception.	Kompanija je nekoliko puta promovisana od svog osnivanja.
The fish tank was full.	Posuda za ribu bila je puna.
Foreigners rarely visited this region.	Stranci su ovu regiju rijetko posjećivali.
We passed an old pirate cave.	Prošli smo pored stare gusarske pećine.
The young man has a beard.	Mladić ima bradu.
The birds flew away from their nests.	Ptice su odlepršale iz svojih gnijezda.
He ate a bag of chips	Pojeo je vrećicu čipsa
The bus has no brakes.	Autobus nema kočnice.
There was fireworks at one end of the field.	Na jednom kraju terena bio je vatromet.
Preventing forest fires helps preserve our ecology.	Sprečavanje šumskih požara pomaže u očuvanju naše ekologije.
Both locals and foreigners can travel to this island.	Na ovo ostrvo mogu putovati i domaći i stranci.
The stain was impossible to ignore.	Mrlju je bilo nemoguće zanemariti.
Serious behavior of this child reminds me of my brother.	Ozbiljno držanje ovog djeteta me podsjeća na mog brata.
Their marriage is on stone.	Njihov brak je na kamenu.
Do you hear the sound of sirens?	Čujete li zvuk sirena?
Carefully monitor the slaughter of cows.	Pažljivo pratite klanje krava.
The doctor examined the man's wounds.	Doktor je pregledao rane muškarca.
Advanced medical tests are needed to diagnose cancer.	Za dijagnosticiranje raka potrebni su napredni medicinski testovi.
The rush of running echoed all around me.	Nalet trčanja odjekivao je svuda oko mene.
She is a talented painter.	Ona je talentovana slikarka.
His work is as diverse as he is.	Njegov rad je raznolik kao i on.
Be prepared for the worst.	Budite spremni na najgore.
Please close this window if you leave the room.	Molimo zatvorite ovaj prozor ako napustite sobu.
The cat scratched the door.	Mačka je ogrebala vrata.
The ship sailed out to sea.	Brod je otplovio na more.
The river flows underground.	Rijeka teče podzemno.
Dolphins are very social creatures.	Delfini su veoma društvena bića.
That idea never caught on.	Ta ideja se nikada nije uhvatila.
Two monsoons arrive every year.	Svake godine stignu dva monsuna.
A smile lit up his face.	Osmeh mu je obasjao lice.
A strange, messy man walked into the tavern.	U kafanu je ušetao neki čudan, razbarušen čovjek.
Her life is enchanted.	Njen život je očaran.
Work hard, play.	Radite naporno, igrajte se.
The view of the coast was stunning.	Pogled na obalu je bio zapanjujući.
Everyone was standing on the porch.	Svi su stajali na trijemu.
Her actions do not give me pleasure.	Njeni postupci mi ne pričinjavaju zadovoljstvo.
I am deeply unhappy.	Duboko sam nesretan.
Eggs and dairy products are basic foods.	Jaja i mliječni proizvodi su osnovne prehrambene namirnice.
Choose only one answer.	Odaberite samo jedan odgovor.
Modify the lesson plan accordingly.	Izmijenite plan lekcije u skladu s tim.
Boil water.	Zakuhajte vodu.
The houses in this small town are brightly colored.	Kuće u ovom malom gradu su jarkih boja.
The president calls for new education policies.	Predsjednik poziva na nove obrazovne politike.
Most teenagers are careless about money.	Većina tinejdžera nemara je prema novcu.
There will come a time when you have to leave.	Doći će vrijeme kada morate otići.
That is how the two cars collided.	Na taj način su se dva automobila sudarila.
Our eyes were open to the whole situation.	Oči su nam bile otvorene za cijelu situaciju.
The atmosphere was always electric.	Atmosfera je uvijek bila električna.
He could never understand the instructions.	Nikada nije mogao razumjeti upute.
How can we stop fighting?	Kako možemo prestati da se borimo?
A strong wind blew fiercely against the window pane.	Snažan vjetar je žestoko duvao o prozorsko okno.
Interest in hybrids is growing rapidly.	Interes za hibride brzo raste.
Ships need plenty of food to withstand long voyages.	Brodovima je potrebno obilje hrane da bi izdržali duga putovanja.
He has soft brown eyes.	Ima meke smeđe oči.
Party leaders never resign.	Lideri stranaka nikada ne podnose ostavke.
The starlings are noisy.	Čvorci su bučni.
I'm not worthy of that position.	Nisam dostojan te pozicije.
The man was escorted by police.	Muškarac je bio u pratnji policije.
Be sure to wear sunscreen.	Obavezno nosite kremu za sunčanje.
They disappeared during breakfast.	Nestali su tokom doručka.
The medicine will help to clear the cough.	Lijek će pomoći da kašalj nestane.
The snake hissed angrily.	Zmija je ljutito prosiktala.
Maybe garbage attracts pests.	Možda smeće privlači štetočine.
She couldn't make the calf obey.	Nije mogla natjerati tele da posluša.
We have discovered a new planet.	Otkrili smo novu planetu.
He promised to take care of it.	Obećao je da će se pobrinuti za to.
Good sadness, that's awful!	Dobra tuga, to je grozno!
The statue bears the name of the city.	Statua nosi ime grada.
Powerful but safe for everyday use.	Snažan, ali siguran za svakodnevnu upotrebu.
The cat slept peacefully.	Mačka je mirno spavala.
The sudden noise startled me.	Iznenadna buka me je zaprepastila.
Soldiers parked tanks at the station.	Vojnici su parkirali tenkove na stanici.
You will need a ruler.	Trebaće vam lenjir.
Food attracts many insects.	Hrana privlači mnoge insekte.
The station was full of passengers.	Stanica je bila puna putnika.
They competed fiercely with companies.	Oni su se žestoko takmičili sa preduzećima.
He summed up his thoughts.	Sažeo je svoje misli.
There are many species of elephants.	Postoji mnogo vrsta slonova.
I was looking for apple butter.	Tražio sam puter od jabuke.
We couldn't do that, he said, laughing.	Nismo to mogli, rekao je smijući se.
Stagnant air hung in the room.	Ustajali vazduh je visio u prostoriji.
The coffee is extremely good.	Kafa je izuzetno dobra.
She was unsure of her fate.	Bila je nesigurna u svoju sudbinu.
We drove iron into the ground.	Zabili smo gvožđe u zemlju.
She had to seek psychiatric help.	Morala je potražiti psihijatrijsku pomoć.
The streets form one continuous lane.	Ulice čine jednu kontinuiranu traku.
There is snow on the ground.	Na tlu je snijeg.
A large group of animals migrate annually.	Velika grupa životinja migrira godišnje.
We need to bring more basic foodstuffs into the country.	Moramo uvesti više osnovnih namirnica u zemlju.
He put the box on the floor.	Stavio je kutiju na pod.
When he told the story, he blushed.	Kada je ispričao priču, pocrveneo je.
These shoes fit perfectly.	Ove cipele savršeno pristaju.
The room is unadorned.	Soba je bez ukrasa.
Every summer rivers and streams dry up.	Svakog ljeta rijeke i potoci presuše.
The company had a reputation for ignoring environmental regulations.	Kompanija je imala reputaciju da ignoriše ekološke propise.
The manager's tactics left much to be desired.	Menadžerova taktika ostavila je mnogo da se poželi.
Despite the delays, he tried again.	Uprkos kašnjenjima, pokušao je ponovo.
Pour the flour through a sieve.	Sipajte brašno kroz sito.
The cover is barely visible.	Poklopac je jedva vidljiv.
Most metals are forged in fire.	Većina metala se kuje u vatri.
The soldiers gave my mother three days to surrender.	Vojnici su mojoj majci dali tri dana da se preda.
The boys fished all day.	Momci su cijeli dan lovili ribu.
Apples are made of glass.	Jabuke su napravljene od stakla.
Who doesn't love chocolate?	Ko ne voli čokoladu?
The attacker of the injured tiger fled the scene.	Napadač povređenog tigra pobegao je sa lica mesta.
Nouns are part of speech.	Imenice su dio govora.
The youthful strength of the population brought renewed self-confidence.	Mladalačka snaga stanovništva donijela je obnovljeno samopouzdanje.
She felt good after the shower.	Nakon tuširanja osjećala se dobro.
We should all follow our conscience.	Svi bismo trebali slijediti svoju savjest.
The criminal is on the run.	Kriminalac je u bijegu.
They are the backbone of our economy.	Oni su okosnica naše ekonomije.
There is no one who contradicts me.	Ne postoji niko ko mi protivreči.
The two flat stones fit together perfectly.	Dva ravna kamena savršeno se uklapaju.
The tourist center was destroyed in the flood.	Turistički centar je uništen u poplavi.
He was retired, but the job was done.	Bio je u penziji, ali posao je bio obavljen.
Atoms consist of two protons, two neutrons and two electrons.	Atomi se sastoje od dva protona, dva neutrona i dva elektrona.
Someone is here, they muttered.	Neko je ovde, promrmljali su.
They were the only two birds on the island.	Bile su to jedine dvije ptice na ostrvu.
Britain is rich now, so it is rich.	Britanija je sada bogata, tako da je bogata.
Greetings to all who have gathered here!	Pozdrav svima koji su se ovdje okupili!
Some dogs develop cancer.	Neki psi razviju rak.
His mother was very careful with him.	Njegova majka je bila veoma pažljiva sa njim.
Fighting poverty, they walk on thin ice.	Boreći se sa siromaštvom, hodaju po tankom ledu.
A box of matches was kept in the kitchen.	U kuhinji se čuvala kutija šibica.
I'm leaving in the morning.	Odlazim ujutro.
Look, children, the birds are flying!	Pogledajte, djeco, ptice lete!
Controversial affair.	Kontroverzna afera.
That force has left its mark.	Ta sila je ostavila svoj trag.
Grandma's house looked like a gingerbread house.	Bakina kuća je izgledala kao kućica od medenjaka.
The fat woman is tired of being constantly criticized.	Debeloj ženi je dosadilo da je stalno kritikuju.
Incapable of city life, he uprooted his family and fled.	Nesposoban za gradski život, iskorijenio je svoju porodicu i pobjegao.
The construction teams did a fantastic job.	Građevinske ekipe su odradile fantastičan posao.
Protesters stormed the room.	Demonstranti su upali u prostoriju.
The inspection was carried out at the discretion of the farm.	Inspekcija je obavljena po nahođenju farme.
The miners tried to persuade the miners to leave.	Rudari su pokušali nagovoriti rudare da odu.
The film tells the story of a child prodigy.	Film priča priču o čudu od djeteta.
Love knows no bounds.	Ljubav ne poznaje granice.
News reporters rushed into the courtroom.	Novinski novinari pohrlili su u sudnicu.
The faded color of the carpet no longer matches the living room.	Izblijedjela boja tepiha više ne odgovara dnevnoj sobi.
This box needs glue.	Ovoj kutiji je potrebno ljepilo.
During the rainy season, the roads are flooded.	Tokom kišne sezone, putevi su poplavljeni.
We read a book every day.	Svaki dan čitamo knjigu.
My daughter is studying to be a doctor.	Moja ćerka se školuje za doktora.
The sun scorched the inhabitants, who packed themselves in the shade.	Sunce je ispeklo stanovnike, koji su se spakovali u hlad.
He got a few acres of land.	Dobio je nekoliko jutara zemlje.
The mice were crammed into the sewers.	Miševi su se nagurali u kanalizaciju.
The finish is extra shiny.	Završna obrada je ekstra sjajna.
He had no political agenda.	Nije imao nikakvu političku agendu.
The prospects looked promising.	Izgledi su izgledali obećavajući.
An unpleasant odor lurked behind the man.	Iza čovjeka se vukao neugodan miris.
Many laws and regulations are passed at the municipal level.	Mnogi zakoni i propisi se donose na opštinskom nivou.
Leave to cool for half an hour.	Ostavite da se hladi pola sata.
The efforts of the villagers to fight the pollution were hopeless.	Napori seljana da se bore protiv zagađenja bili su beznadežni.
Allegations of alcoholism and drug addiction are all present.	Sve su prisutne tvrdnje o alkoholizmu i ovisnosti o drogama.
She was carrying a watermelon in her shopping bag.	Nosila je lubenicu u torbi za kupovinu.
The horse needed to be lowered.	Konja je trebalo spustiti.
Reading in bed.	Čitanje u krevetu.
After dark, the wall was floodlit	Nakon mraka, zid je bio osvijetljen reflektorima
You can put these white substances on your hair.	Ove bijele supstance možete staviti na kosu.
The province is rich in copper.	Pokrajina je bogata bakrom.
Tom bought a new machine.	Tom je kupio novu mašinu.
The soldier sat directly in front of her.	Vojnik je sjeo direktno ispred nje.
Don’t punish us for what we do.	Nemojte nas kažnjavati za ono što radimo.
Remove the sheets first.	Prvo uklonite listove.
Why buy a mattress?	Zašto kupiti dušek?
Here his dreams came true.	Ovdje su se njegovi snovi ostvarili.
He fought his friend in pain.	Borio se protiv svog prijatelja u bolu.
Concrete and steel are still used.	Još uvijek se koriste beton i čelik.
Increased heat can affect migratory birds.	Povećana toplota može uticati na ptice selice.
Some songs follow traditional schemes.	Neke pjesme slijede tradicionalne sheme.
The newspapers provided misinformation.	Novine su dale dezinformacije.
This is unlikely to be effective.	Malo je vjerovatno da će ovo biti efikasno.
The gardener was preparing her plot for planting.	Baštovanka je pripremala svoju parcelu za sadnju.
The professor received funding from the institute.	Profesor je dobio sredstva od instituta.
They decided to set up a slide on the playground.	Odlučili su da postave tobogan na igralištu.
The water evaporated as it rose and evaporated.	Voda je isparavala kako se dizala i isparavala.
Their conversation descended on their love lives.	Njihov razgovor se spustio na njihove ljubavne živote.
Please sign your name.	Molimo potpišite svoje ime.
She noticed he left early.	Primijetila je da je rano otišao.
This trick will not work on most computers.	Ovaj trik neće raditi na većini računara.
Darkness slowly loomed over the city.	Tama se polako nadvijala nad gradom.
The ship sank to the bottom of the ocean.	Brod je potonuo na dno okeana.
Scientists have discovered that it is impossible to repeat the experiment.	Naučnici su otkrili da je nemoguće ponoviti eksperiment.
Are you a famous photographer?	Jeste li vi poznati fotograf?
The weather has been pretty good lately.	Vrijeme je bilo prilično dobro u posljednje vrijeme.
A skyscraper rises above the buildings around it.	Neboder se uzdiže iznad zgrada oko njega.
The king was despotic and angry.	Kralj je bio despotski i ljut.
The tiger squatted menacingly, baring its teeth.	Tigar je prijeteći čučnuo, otkrivši zube.
Janice taught the children.	Dženis je podučavala decu.
However, he did not answer the calls.	Međutim, nije odgovarao na pozive.
We must prevent unhygienic procedures.	Moramo spriječiti nehigijenske postupke.
In winter he often wears a red woolen scarf.	Zimi često nosi crveni vuneni šal.
For me, it’s pretty confusing.	Za mene je to prilično zbunjujuće.
Research shows that music has therapeutic potential.	Istraživanja pokazuju da muzika ima terapeutski potencijal.
Foreigners were not allowed on the premises.	Stranci nisu bili dozvoljeni u prostorije.
His parents strictly follow the rules.	Njegovi roditelji strogo poštuju pravila.
New recruits were organized into platoons.	Novi regruti su organizovani u vodove.
The company needs to be aware that its profits will fall.	Kompanija treba da bude svjesna da će njen profit pasti.
They struggled to keep the candle still.	Borili su se da drže svijeću mirno.
Arrange the vegetables attractively on a plate.	Povrće atraktivno rasporedite po tanjiru.
The match ended with a celebration with fireworks.	Utakmica je završena proslavom uz vatromet.
The climate is unpredictable.	Klima je nepredvidiva.
The old man took his groceries to the car.	Starac je odnio svoje namirnice do auta.
He works part-time at a yogurt shop.	Radi na pola radnog vremena u prodavnici jogurta.
Small pointed feathers cover the cubs.	Malo šiljasto perje pokriva mladunčad.
The cold misty air filled his lungs with cold.	Hladan maglovit vazduh ispuni mu pluća hladnoćom.
Two cups of coffee.	Popijene dvije šoljice kafe.
The tragedy happened when thieves broke into the safe.	Tragedija se dogodila kada su lopovi provalili u sef.
He dreamed of a better life.	Sanjao je o boljem životu.
Some children watch commercials on television.	Neka djeca gledaju reklame na televiziji.
That annoys me a little.	To me malo nervira.
The sky is bright with stars.	Nebo je sjajno od zvezda.
They met on a dark corner of the street.	Upoznali su se na mračnom uglu ulice.
The police chief was smoking a cigar.	Šef policije je pušio cigaru.
This machine can do an incredible number of calculations.	Ova mašina može da uradi neverovatan broj proračuna.
A millionaire is an eccentric collector.	Milioner je ekscentrični kolekcionar.
The team arrived and overcame its initial shyness.	Tim je stigao i savladao svoju početnu stidljivost.
Animals suffer when forests are destroyed.	Životinje pate kada se šume unište.
He checked his key card in his pocket.	Provjerio je u džepu svoju ključ karticu.
Many tiny particles formed bands in the air.	Mnoštvo sićušnih čestica formiralo je trake u vazduhu.
The young man was arrested for stealing bread.	Mladić je uhapšen zbog krađe hljeba.
Only a fool ignores the value of a good education.	Samo budala ignoriše vrijednost dobrog obrazovanja.
Incarnated devil.	Inkarniran đavol.
He thinks this relationship made her sister evil.	On misli da je ova veza učinila njenu sestru zlom.
Use a mixture to grind corn.	Upotrijebite smjesu za mljevenje kukuruza.
Rinsing food with beer is extremely antisocial.	Ispirati hranu pivom je izrazito antisocijalno.
I will read books in the library.	Čitaću knjige u biblioteci.
In the woods you go where you want.	U šumi ideš kuda hoćeš.
The village has changed significantly in recent years.	Selo se značajno promijenilo posljednjih godina.
The matter is finally settled.	Stvar je konačno riješena.
Fulfilling your obligations, but ultimately failure.	Ispunjavanje svojih obaveza, ali na kraju neuspjeh.
In addition, deforestation has led to drought and famine.	Osim toga, krčenje šuma je dovelo do suše i gladi.
A few hours later, we set sail.	Nekoliko sati kasnije, isplovili smo.
The musician hired drivers to provide technical support.	Muzičar je unajmio vozače da pruže tehničku podršku.
The thieves were caught and imprisoned.	Lopovi su uhvaćeni i zatvoreni.
Her fingers trembled as she reached for the window.	Prsti su joj drhtali dok je posegnula za prozorom.
The jury will deliberate briefly.	Žiri će vijećati kratko.
Dashiell was asleep.	Dashiell je spavao.
The baby's scream blew through the air.	Bebin vrisak probio je zrak.
Roses have been blooming all summer.	Ruže su cvjetale cijelo ljeto.
The soul is liberated after death.	Duša se oslobađa nakon smrti.
Calm, gentle evening.	Mirno, nježno veče.
You need new clothes.	Treba ti nova odjeća.
It helps people find lost pets.	Pomaže ljudima da pronađu izgubljene kućne ljubimce.
If you think deeper, you know something is wrong.	Ako dublje razmislite, znate da nešto nije u redu.
He couldn't decide where to go.	Nije mogao da odluči gde da ide.
Put the lid on the sherpa.	Stavite poklopac na šerpu.
The wind died down.	Vjetar je utihnuo.
Congress is lagging behind on this issue.	Kongres zaostaje po ovom pitanju.
He put together a model airplane.	Sastavio je model aviona.
The train sped past them, barely missing them.	Voz je projurio pored njih, jedva ih promašivši.
Feel free to add your comments!	Slobodno dodajte svoje komentare!
This is a big inconvenience.	Ovo je velika neugodnost.
One should not forget the wedding anniversary.	Ne treba zaboraviti godišnjicu braka.
This is a necklace.	Ovo je ogrlica.
The cafe had a pretty exotic menu.	Kafić je imao prilično egzotičan meni.
So be sure to grab that broom.	Dakle, obavezno zgrabi tu metlu.
He was forced to sell his property at auction.	Bio je primoran da proda svoju imovinu na aukciji.
They poured the mixture into a mold.	Sipali su smjesu u kalup.
I'll teach you how to cook!	Naučiću te kako da kuvaš!
Everyone is respected here.	Ovde se svi poštuju.
Lynch's mob attacked him and his gang.	Linčeva rulja je napala njega i njegovu družinu.
Close the window when you leave.	Zatvorite prozor kada odete.
So why did you do that?	Pa zašto si to uradio?
The leaves of this tree are beautiful in autumn.	Lišće tog drveta je predivno u jesen.
She saw the stars twinkling in the sky.	Videla je zvezde kako svetlucaju na nebu.
You had a hard day.	Imao si težak dan.
One evening a huge wolf appeared in the village.	Jedne večeri se u selu pojavio ogroman vuk.
The evening temperature drops.	Večernja temperatura pada.
The bell rings high on the clock.	Zvono zvoni visoko na satu.
That river experienced a revolution.	Ta rijeka je doživjela revoluciju.
The dwarf cut the wooden beam with an ax.	Patuljak je sjekirom sjekao drvenu gredu.
Several schools have been established in this decade.	U ovoj deceniji osnovano je više škola.
We spent the night.	Prenoćili smo.
According to the study, men are generally taller than women.	Prema studiji, muškarci su generalno viši od žena.
Put a light dust cover on the picture.	Stavite lagani poklopac za prašinu na sliku.
The cougar was lurking through the dense forest.	Puma je vrebala kroz gustu šumu.
Establish commissions to oversee research.	Osnovati komisije za nadgledanje istraživanja.
Twice they parted in the yellow forest.	Dva puta su se razišla u žutoj šumi.
To introduce us to the future.	Da nas uvede u budućnost.
This area was known for its rich cuisine.	Ovaj kraj je bio poznat po svojoj bogatoj kuhinji.
The young man was a bundle of nerves.	Mladić je bio snop živaca.
A thermometer is a scientific instrument used to measure temperature.	Termometar je naučni instrument koji se koristi za mjerenje temperature.
The ruling ideology was communism.	Vladajuća ideologija je bio komunizam.
She punched him hard in the face.	Snažno ga je udarila po licu.
The villagers are known for their hospitality.	Seljani su poznati po svom gostoprimstvu.
Last night we saw the sky covered with numerous stars.	Sinoć smo vidjeli nebo prekriveno brojnim zvijezdama.
The brave swimmer passed near me.	Hrabri plivač je prošao blizu mene.
Forests are the lungs of the earth.	Šume su pluća zemlje.
He wasn't quite sure why.	Nije bio sasvim siguran zašto.
An earthquake will happen one day.	Jednog dana će se desiti zemljotres.
The peacock proudly flaunts as it shows its shiny tail.	Paun se ponosno šepuri dok pokazuje svoj sjajni rep.
He studies mathematics and physics.	Studira matematiku i fiziku.
Use garlic to season the chicken.	Koristite beli luk da začinite piletinu.
The gas was burning fiercely.	Gas je žestoko goreo.
Better use of electricity is needed.	Potrebna je bolja upotreba električne energije.
He hit the most important things, but did not cover the subtleties.	Pogodio je najvažnije stvari, ali nije pokrio suptilnosti.
He disagreed.	On se nije složio.
He ordered the reports destroyed.	Naredio je da se izvještaji unište.
There is a rainy season every year.	Svake godine postoji kišna sezona.
Our problem today is the consolidation of power.	Naš današnji problem je konsolidacija vlasti.
Try using a clean towel.	Pokušajte koristiti čisti ručnik.
This required huge amounts of energy.	Za to su bile potrebne ogromne količine energije.
Always include figures with statistical rigor.	Uvijek uključite brojke sa statističkom strogošću.
The foreman asked him to turn off the gas.	Predradnik ga je zamolio da ugasi gas.
Use horizontal strokes to complete the square.	Koristite horizontalne poteze da dovršite kvadrat.
The applicant sought justice from the judge.	Podnosilac predstavke je tražio od sudije pravdu.
The cliff rose five hundred feet above the river.	Litica se uzdizala na pet stotina stopa iznad rijeke.
They are hardly responsible.	Jedva da su odgovorni.
Compared to my salary, your salaries are very low.	U poređenju sa mojom platom, vaše plate su veoma niske.
The first task is scrubbing the floor.	Prvi zadatak je ribanje poda.
She picked up her pearl purse.	Podigla je torbicu sa perlama.
She was afraid to shake hands with anyone.	Bojala se rukovati s bilo kim.
The rain has dried up.	Kiša je presušila.
The doctor is responsible for caring for the patient.	Lekar je odgovoran za brigu o pacijentu.
She carefully divided the avocado into two equal halves.	Pažljivo je podijelila avokado na dvije jednake polovine.
This is a cake.	Ovo je torta.
Boys and girls of all ages will gather here.	Ovdje će se okupljati dječaci i djevojčice svih uzrasta.
Live fish was the main dish.	Živa riba je bila glavno jelo.
The sale of cigarettes to minors is illegal.	Prodaja cigareta maloljetnicima je nezakonita.
Overhaul teams have been repairing potholes since last year.	Remontne ekipe saniraju udarne rupe od prošle godine.
The building is silver.	Zgrada je srebrna.
His mother wanted him to become a scientist.	Njegova majka je željela da postane naučnik.
I'll knock on the gate tomorrow.	Zakucaću kapiju sutra.
He spent most of his life in a prison cell.	Veći dio života proveo je u zatvorskoj ćeliji.
Oil is being extracted from the earth.	Nafta se vadi iz zemlje.
Most of the houses had ornate porches at the front.	Većina kuća imala je kitnjaste trijemove na prednjoj strani.
The celebrant arrived late, but she looked beautiful.	Slavljenica je stigla kasno, ali je izgledala prelepo.
When working with wood, a breathing mask is needed.	Prilikom rada sa drvetom potrebna je maska ​​za disanje.
The students had to present their arguments.	Učenici su morali da iznesu svoje argumente.
Turn on the raised cream.	Uključite dignutu kremu.
All those places need to be cleaned.	Sva ta mesta treba očistiti.
Such arguments need to be discussed.	O takvim argumentima treba raspravljati.
I do not approve of that.	Ja to ne odobravam.
I designed and made this myself.	Sam sam ovo dizajnirao i napravio.
His paintings often contain elements of satire.	Njegove slike često sadrže elemente satire.
It should be a capable master.	To bi trebao biti sposoban majstor.
Doctors or surgeons are doctors or surgeons.	Doktori ili hirurzi su doktori ili hirurzi.
This has been the case for centuries.	Tako je vekovima.
The ground was covered with ice and snow.	Zemlja je bila prekrivena ledom i snegom.
Better a poor horse than no horse at all.	Bolje je malo hljeba nego nikakvog.
The existence of this species has never been proven.	Postojanje ove vrste nikada nije dokazano.
I drink water.	Ja pijem vodu.
A funding proposal will be made next month.	Prijedlog za finansiranje bit će iznijet sljedećeg mjeseca.
The hypothesis has been proven.	Hipoteza je dokazana.
The celebration of the winning team's goal was spontaneous and unrestrained.	Proslava gola pobjedničke ekipe protekla je spontano i neobuzdano.
She drank from a bottle as she walked.	Pila je iz flaše dok je hodala.
There was a thunderous crash.	Začuo se gromoglasan tresak.
The farmer was preparing to cultivate the land.	Farmer se spremao da obrađuje zemlju.
They are ungodly and immoral.	Oni su bezbožni i nemoralni.
The stone processing was quite intricate.	Obrada kamena bila je prilično zamršena.
He seemed to be speaking encrypted.	Činilo se da govori šifrirano.
An algorithm was developed to determine gender in languages.	Algoritam je razvijen za određivanje roda u jezicima.
He gave up surprised by her soft voice.	Odustao je iznenađen njenim blagim glasom.
The accident could have ended much worse.	Nesreća se mogla završiti mnogo gore.
This was once the site of a bustling port city.	Ovo je nekada bilo mjesto užurbanog lučkog grada.
She walked along the river bank.	Hodala je obalom rijeke.
Many stores left overnight.	Mnoge prodavnice su otišle preko noći.
Forest fires threaten to destroy these forests.	Šumski požari prijete da unište ove šume.
Do it clockwise.	Uradite to u smjeru kazaljke na satu.
Unaccustomed to discord, she reacted badly.	Nenaviknuta na razdor, loše je reagovala.
Early in the morning they come across a building that is falling apart.	Rano ujutro nailaze na zgradu koja se raspada.
We need to prepare arguments for the judges.	Moramo pripremiti argumentaciju za sudije.
She chose the scissors carefully.	Pažljivo je odabrala makaze.
This region is very polluted.	Ova regija je jako zagađena.
Finally! 	Napokon!
the door opened and five policemen entered.	vrata su se otvorila i ušlo je pet policajaca.
He has been cheating on his wife for years.	Već godinama vara svoju ženu.
The years go by, but the mountains remain.	Godine prolaze, ali planine ostaju.
A bird's nest was built under the porch.	Ispod trema je sagrađeno ptičje gnijezdo.
The soldiers were too exhausted to continue.	Vojnici su bili previše iscrpljeni da bi nastavili.
We shouldn’t have kept those kids after school.	Nismo trebali zadržati tu djecu nakon škole.
These cinnamon rolls are fantastic.	Ove rolnice sa cimetom su fantastične.
They got married early and happily.	Vjenčali su se rano i srećno.
Temperatures continue to rise.	Temperature nastavljaju da rastu.
The train was three hours late for the station.	Voz je na stanicu kasnio tri sata.
She was a great porter.	Bila je odličan portir.
Archaeologists have destroyed this important building.	Arheolozi su uništili ovu važnu građevinu.
Finally, the time has come for us to face reality.	Na kraju, dođe vrijeme da se suočimo sa stvarnošću.
His efforts were thwarted at every turn.	Njegovi napori bili su osujećeni na svakom koraku.
At last night's debate, some great questions were raised.	Na sinoćnoj debati pokrenuta su neka odlična pitanja.
A strange but entertaining book.	Čudna, ali zabavna knjiga.
His appeal was dismissed.	Njegova žalba je odbačena.
Instead of building a wall, let’s be friends.	Umjesto da gradimo zid, budimo prijatelji.
He lived in a small house near the river.	Živio je u maloj kući blizu rijeke.
He commented that the weather was very cold.	On je prokomentarisao da je vreme veoma hladno.
This is the largest library in the city.	Ovo je najveća biblioteka u gradu.
The pot is heavy.	Lonac je težak.
Some ancient monuments are still in use.	Neki antički spomenici su još uvijek u upotrebi.
The birds wore colorful feathers.	Ptice su nosile šareno perje.
Tell me what the trunk contains.	Reci mi šta sadrži prtljažnik.
She parked the car on the street.	Parkirala je auto na ulici.
She still remembered the incident.	Još se sjećala incidenta.
We ran out of food.	Ponestalo nam je hrane.
She condemned corruption in the government.	Ona je osudila korupciju u vladi.
Four airports have been closed, including the international airport.	Zatvorena su četiri aerodroma, uključujući međunarodni aerodrom.
Feelings increased when the king died.	Osjećanja su porasla kada je kralj umro.
They see it as a hindrance to their plans.	Na nju gledaju kao na smetnju njihovim planovima.
Taking a taxi, they arrived at their destination.	Vozeći se taksijem, stigli su na odredište.
He adjusted the dial.	Podesio je brojčanik.
Police need more information on this case.	Policiji je potrebno više informacija o ovom slučaju.
The ancient city was built in the thirteenth century.	Drevni grad, podignut je u trinaestom veku.
The rocks were covered with moss.	Stene su bile prekrivene mahovinom.
The ballroom was decorated with ribbons and balloons.	Plesanu dvoranu ukrasili su trakama i balonima.
Set up a breakfast table.	Postavite sto za doručak.
The rodent population is exploding.	Populacija glodara eksplodira.
How's the weather?	Kakvo je vrijeme?
The prison near us is in turmoil.	Zatvor blizu nas je u previranju.
Birds interfere with safety on the highway.	Ptice ometaju sigurnost na autoputu.
Make sure you have enough bread for the guests.	Pobrinite se da imate dovoljno kruha za goste.
In times of war and peace she always volunteered quickly.	U vrijeme rata i mira uvijek se brzo prijavila kao dobrovoljac.
I'm not interested in politics.	Ne zanima me politika.
The statue was interesting to the student.	Studentu je statua bila zanimljiva.
The forest is nine hundred hectares in size.	Šuma je veličine devet stotina hektara.
It's the law now, she said.	Sada je to zakon, rekla je.
Butter and margarine are fats that can be spread.	Maslac i margarin su masti koje se mogu namazati.
The team has lost its last four games.	Tim je izgubio posljednje četiri utakmice.
The spring air was cold.	Prolećni vazduh je bio hladan.
The surgeon patched you up.	Hirurg te je zakrpio.
There were few differences between the two characters.	Bilo je malo razlika između ova dva lika.
Their relationship started stony.	Njihova je veza krenula kamenito.
He raised his hand to protect his eyes.	Podigao je ruku da zaštiti oči.
As the world's population grows, food becomes smaller.	Kako svjetska populacija raste, hrana postaje sve manja.
Although the houses look small, they are spacious inside.	Iako kuće izgledaju male, unutra su prostrane.
Shiny, silver catfish are caught in the river for dinner.	U rijeci se za večeru hvataju sjajni, srebrni somovi.
Read the content instructions.	Pročitajte upute za sadržaj.
You must be tired.	Mora da si umoran.
They enjoyed a cup of green tea.	Uživali su u šoljici zelenog čaja.
He warmly greeted the customers.	Srdačno je pozdravljao kupce.
The bird fluttered its wings.	Ptica je zamahnula krilima.
They killed most of them.	Ubili su većinu njih.
The remote control did not work.	Daljinski upravljač nije radio.
Our wildlife populations continue to decline.	Naše populacije divljih životinja nastavljaju da opadaju.
The stem is surrounded by a hollow core.	Stabljika je okružena šupljim jezgrom.
Water can enter or leave the cell through the pores.	Voda može ući ili napustiti ćeliju kroz pore.
The nurse measured the patient's pulse.	Sestra je pacijentu izmjerila puls.
The meeting was undecided.	Sastanak je bio neodlučan.
This grammatical error undermines the credibility of this message.	Ova gramatička greška narušava kredibilitet ove poruke.
Animal control centers have cameras inside.	Kontrolni centri za životinje imaju kamere unutra.
The policeman shouted at the offenders.	Policajac je vikao na prekršioce.
Pharaoh built this building three centuries ago.	Faraon je sagradio ovu građevinu prije tri stoljeća.
This study investigated the impact of television violence on children.	Ova studija je istraživala utjecaj televizijskog nasilja na djecu.
She sat on the grass and stared at the waves.	Sedela je na travi i gledala u talase.
Our store was robbed last night.	Naša radnja je opljačkana sinoć.
The suspect claimed innocence.	Osumnjičeni je tvrdio da je nevin.
The cat stretched lazily.	Mačka se lijeno protegnula.
Some bodies are buried in unmarked tombs.	Neka tijela su sahranjena u neobilježenim grobnicama.
I promised my commitment to anonymity.	Obećao sam svoju posvećenost anonimnosti.
The main concern of the government is political stability.	Glavna briga vlade je politička stabilnost.
Recent studies suggest that antidepressants may cause retardation in children.	Nedavne studije sugeriraju da antidepresivi mogu uzrokovati retardaciju kod djece.
The city consists of a huge metropolitan area.	Grad se sastoji od ogromnog gradskog područja.
The engine converted fuel into mechanical energy.	Motor je pretvarao gorivo u mehaničku energiju.
Gradually, the area became known.	Postepeno se pročulo o tom području.
Some bacteria live and multiply in water supplies.	Neke bakterije žive i razmnožavaju se u zalihama vode.
She was silent.	Ona je ćutala.
He gave the impression that he was incredibly intelligent.	Odavao je utisak da je neverovatno inteligentan.
She ran over and hugged him.	Dotrčala je i zagrlila ga.
Take this bus to the city.	Idite ovim autobusom do grada.
She wanted to prove she was stronger than her sister.	Željela je dokazati da je jača od svoje sestre.
He greets each of his patients individually.	Pozdravlja svakog svog pacijenta pojedinačno.
The weather will be frenetic this week.	Vrijeme će ove sedmice biti frenetično.
The peasants became landowners.	Seljaci su postali zemljoposednici.
Buy tomato pulp and strain the juice into a jug.	Kupite pulpu od paradajza i procijedite sok u bokal.
Such speculative or huge projects are rarely realized.	Ovakvi spekulativni ili ogromni projekti se rijetko i realizuju.
An electric motor was parked in front of the station.	Ispred stanice je bio parkiran električni motor.
They were weakened by disease.	Oni su bili oslabljeni bolestima.
The young man stared longingly at the beautiful young woman.	Mladić je čeznutljivo zurio u prelepu mladu ženu.
Press the enter key to continue.	Pritisnite tipku enter da nastavite.
You can now order food online.	Sada možete naručiti hranu putem interneta.
The species declined rapidly after it was discovered.	Vrsta je brzo opala nakon što je otkrivena.
The sun has long since set.	Sunce je davno zašlo.
It was dark in that basement.	U tom podrumu je bio mrak.
This thing is useless!	Ova stvar je beskorisna!
You should exercise every day.	Trebali biste vježbati svaki dan.
Spend a blissful day in the spa	Provedite blažen dan u banji
A lot of things can be painted purple.	Puno stvari se može obojiti ljubičastom bojom.
Falconry was very popular.	Sokolarstvo je bilo veoma popularno.
My mood is dark, so we'll stay tonight.	Moje raspoloženje je mračno, pa ćemo ostati večeras.
This mosque has a magnificent dome.	Ova džamija ima veličanstvenu kupolu.
I was too tired to protest.	Bio sam preumoran da bih protestovao.
The bells sound hollow and toneless.	Zvončanje zvuče šuplje i bez tona.
As he rolled over, he heard footsteps outside.	Dok se previjao, čuo je korake napolju.
The bartender's eyes widened.	Barmenove oči su se raširile.
You have to be careful when crossing the road.	Morate biti oprezni kada prelazite cestu.
Spread peanut butter over the toast.	Preko tosta namažite puter od kikirikija.
He made a list of his achievements.	Napravio je listu svojih dostignuća.
The olive branch was a symbol of peace.	Maslinova grančica je bila simbol mira.
The soldiers opened fire without warning.	Vojnici su otvorili vatru bez upozorenja.
The judge dismissed the charge.	Sudija je odbacio optužbu.
Amazon's profits grew rapidly.	Amazonov profit je brzo rastao.
The file will be attached to the invoice.	Fajl će biti priložen uz račun.
The soldier stretched his legs.	Vojnik je ispružio noge.
Murder is suspected.	Sumnja se na ubistvo.
No one enters or exits during this ceremony.	Tokom ove ceremonije niko ne ulazi niti izlazi.
The piano was very old, but in good condition.	Klavir je bio veoma star, ali u dobrom stanju.
Domestication of animals began with dogs.	Pripitomljavanje životinja počelo je sa psima.
Please sift the flour.	Molimo prosijte brašno.
It is more important to be your own	Važnije je biti svoj
Can you recite the whole song by heart?	Možete li recitovati cijelu pjesmu napamet?
Such a reaction often leads to conflict.	Takva reakcija često dovodi do sukoba.
My uncle left me a significant legacy.	Ujak mi je ostavio značajno nasljedstvo.
The mountain trail is very narrow,	Planinska staza je veoma uska,
The teaching of this religion is preaching.	Učenje ove religije je propovijedanje.
The money is still only on paper.	Novac je još samo na papiru.
Flying insects play an important role in the ecosystem.	Leteći insekti igraju važnu ulogu u ekosistemu.
They take a bus upstairs to the school.	Voze se autobusom na sprat do škole.
Near the small town was a redwood forest.	U blizini malog grada bila je šuma sekvoja.
It was always dark in his room.	U njegovoj sobi je uvijek bio mrak.
Mushrooms will be needed for the pasta stew.	Za gulaš od tjestenine će biti potrebne gljive.
This is a story in a collection.	Ovo je priča u zbirci.
The doctor prescribed strong medication.	Lekar je prepisao jake lekove.
The train's journey through the tunnel was long and dark.	Putovanje voza kroz tunel bilo je dugo i mračno.
He turned forward, watching the cars pass by.	Okrenuo se prema naprijed, promatrajući automobile u prolazu.
Some small southern islands are thought to be sinking.	Smatra se da neka mala južna ostrva tonu.
Most tropical fruits are grown in warm climates.	Većina tropskog voća se uzgaja u toplim klimama.
She wanted to immerse herself in art.	Željela je da se uroni u umjetnost.
The politician opened the door.	Političar je otvorio vrata.
Health officials are concerned about the safety of workers.	Zdravstveni službenici su zabrinuti za sigurnost radnika.
The young girl's hair was gathered in a ponytail.	Kosa mlade djevojke bila je skupljena u rep.
The frogs croaked loudly, drowning out his words.	Žabe su glasno graktale, zaglušujući njegove riječi.
Kids enjoy making animal sounds.	Djeca uživaju u stvaranju životinjskih zvukova.
The chief of the local police station arrived	Stigao je načelnik lokalne policijske stanice
White rice has traces of arsenic.	Bijeli pirinač ima tragove arsena.
When we return, the streets will be full of musicians.	Kada se vratimo, ulice će biti pune muzičara.
The young lady dug up her diary.	Mlada dama je otkopala svoj dnevnik.
It is common practice to drink tea in the afternoon.	Uobičajena je praksa da se čaj pije popodne.
The tea foam let out a gulp as it slammed into the cup.	Čajna pjena je ispuštala grkljanje dok je udarala u šolju.
He planted peanuts in his garden.	Zasadio je kikiriki u svojoj bašti.
Tubers are a good source of potassium minerals.	Gomolja je dobar izvor minerala kalijuma.
The bird flew away.	Ptica je odletela.
There are good restaurants in the city.	U gradu ima dobrih restorana.
They clung to each other.	Držali su se jedno za drugo.
The words flowed from her mouth.	Riječi su lile iz njenih usta.
Bread and cheese are the staple foods of the peasant diet.	Hleb i sir su osnovna namirnica seljačke prehrane.
The rabbit flew out in front of her car.	Zec je izletio ispred njenog auta.
A small insect.	Mali insekt.
I can't imagine life without him.	Ne mogu zamisliti život bez njega.
The building across the street is tall.	Zgrada preko puta je visoka.
They took the measures necessary to rescue the ship.	Poduzeli su mjere potrebne za spašavanje broda.
They promised to move to a quieter area.	Obećali su da će se preseliti u mirnije područje.
There was a murmur of rushing water.	Začuo se šum vode koja juri.
The accused spoke tremblingly.	Optuženi je govorio drhtavo.
The dancers stiffened and their bodies tensed.	Plesači su se ukočili, a tijela su im se napela.
The tourism industry has been booming in recent years.	Turistička industrija je u procvatu posljednjih godina.
Her choice of perfume is subtle.	Njen izbor parfema je suptilan.
She has always been a popular companion.	Uvek je bila popularan saputnik.
He says they serve a terrible purpose.	Kaže da služe užasnoj svrsi.
Make three holes.	Napravite tri rupe.
Shortly after she moved in, she fell ill.	Ubrzo nakon što se doselila, razboljela se.
The goats bleated loudly.	Koze su glasno blejale.
Heely allow the user to move through the ground	Heely omogućavaju korisniku da se kreće kroz tlo
Be sure to support your child's health.	Obavezno podržite zdravlje vašeg djeteta.
She sipped her green tea, sighing heavily.	Pijuckala je zeleni čaj, teško uzdahnuvši.
The food is great, there is little leftovers.	Hrana je odlična, ostataka je malo.
Few people remember when they first saw the ocean.	Malo ko se sjeća kada je prvi put vidio okean.
The streets were covered with snow.	Ulice su bile prekrivene snijegom.
Research by scientists has revealed different results.	Istraživanje naučnika otkrilo je različite rezultate.
The woman lives next door.	Žena živi u susjedstvu.
Her thoughts returned to her childhood.	Misli su joj se vratile u djetinjstvo.
The witch smelled pleased.	Vještica je zadovoljno pomirisala.
He tore the letter to pieces.	Pocepao je pismo na komade.
Lightning spread across the sky, wiping out a few visible stars.	Munje su se širile preko neba, zbrisavši nekoliko vidljivih zvijezda.
Almost all residents turned to agriculture.	Gotovo svi stanovnici su se okrenuli poljoprivredi.
What animals live in the desert?	Koje životinje žive u pustinji?
It was not difficult for him to deal with the problem.	Nije mu bilo teško da se nosi sa problemom.
The cat runs to the front door.	Mačka trči do ulaznih vrata.
She now plans to retire soon.	Ona sada planira uskoro da se povuče.
Soap is made from natural ingredients.	Sapun je napravljen od prirodnih sastojaka.
Some monsters are domesticated, some are not.	Neka čudovišta su pripitomljena, neka nisu.
The birds chirped softly in the trees.	Ptice su tiho cvrkutale na drveću.
That man is not able to write a coherent essay.	Taj čovek nije u stanju da napiše koherentan esej.
It was hard to stick to his diet.	Bilo je teško držati se njegove dijete.
These girls ate a delicious bowl of ice cream.	Ove devojke su pojele ukusnu činiju sladoleda.
He inspected his area and complained about its messy appearance.	Pregledao je svoju oblast i požalio se na njen neuredan izgled.
As it is toxic to humans, it is banned.	Kako je toksičan za ljude, zabranjen je.
You can't rely on your mother to cook delicious meals.	Ne možete se osloniti na vašu majku koja kuva ukusna jela.
Hate speech is not tolerated in this school.	Govor mržnje se ne toleriše u ovoj školi.
She had a lot of money now.	Sada je imala mnogo novca.
Cut each sandwich in half with a sharp knife.	Oštrim nožem prepolovite svaki sendvič.
They always quarreled and quarreled.	Uvek su se svađali i svađali.
The book was not worth a dime.	Knjiga nije vredela ni novčića.
The project aims to reduce vehicle exhaust emissions.	Projekat ima za cilj smanjenje emisije izduvnih gasova vozila.
She spoke elliptically, weaving an intricate web of lies.	Govorila je eliptično, tkajući zamršenu mrežu laži.
She carefully avoided looking at him.	Pažljivo je izbjegavala da ga pogleda.
The meeting passed without incident.	Sastanak je prošao bez događaja.
But her preparations were interrupted by a torn map.	Ali njene pripreme je prekinula pocepana karta.
The housewives cooked traditional dishes.	Domaćice su kuvale tradicionalna jela.
Yesterday my gaze wandered to that girl over there.	Jučer mi je pogled odlutao do one devojke tamo.
They hired a smart lawyer to defend their case.	Angažovali su pametnog advokata da brani njihov slučaj.
Their is the only company that offers this service.	Njihova je jedina kompanija koja nudi ovu uslugu.
The visitor was taken aback.	Posetilac je bio zatečen.
Time and space do not exist without human perception.	Vrijeme i prostor ne postoje bez ljudske percepcije.
Water from these embalmed corpses was thought to be effective.	Smatralo se da je voda iz ovih balzamiranih leševa djelotvorna.
Simply put, the price is the use of resources.	Jednostavno govoreći, cijena je korištenje resursa.
The train was late, as usual.	Vlak je kasnio, kao i obično.
He passionately kissed the girl in his arms.	Strastveno je poljubio djevojku u naručju.
Pick watermelons when they are soft and ripe.	Lubenice berite kada su mekane i zrele.
He shot his father with a rifle.	Upucao je oca iz puške.
Even small farms are neglected.	Čak su i male farme zapuštene.
I had to read the instructions carefully.	Morao sam pažljivo pročitati upute.
The village is shrouded in mystery.	Selo je obavijeno velom misterije.
There is almost no traffic on the roads.	Saobraćaja na cestama gotovo da nema.
Thick clouds covered the city.	Gusti oblaci prekrili su grad.
Collect papers and tidy up your desk.	Sakupite papire i sredite svoj sto.
The baking cream was great!	Pekarska krema je bila odlicna!
The city was torn apart by insurgents.	Grad su rasparčali ustanici.
The military clearing of the swamps ended in failure.	Vojno čišćenje močvara završilo se neuspjehom.
The letter was on the wall.	Pismo je bilo na zidu.
Our discussion will continue in the coming months.	Naša diskusija će se nastaviti u narednim mjesecima.
These tires make a lot of noise.	Ove gume prave veliku buku.
The crowded streets were never quiet.	Prepune ulice nikada nisu bile tihe.
This ancient civilization is highly valued.	Ova drevna civilizacija je veoma cijenjena.
Allegedly, this skeleton once belonged to a prince.	Navodno je ovaj kostur nekada pripadao princu.
On the other hand, it was a case of false identity.	S druge strane, to je bio slučaj pogrešnog identiteta.
He was trying to calm the hysterical child.	Pokušavao je smiriti histerično dijete.
He stared at his reflection in the window.	Zurio je u svoj odraz u prozoru.
She asked some of her friends for advice.	Pitala je neke od svojih prijatelja za savjet.
We're running out of food.	Ponestaje nam hrane.
He collected plants and insects.	Sakupljao je biljke i insekte.
The factory produces imitation leather.	Fabrika proizvodi imitaciju kože.
The rain finally stopped after lunch.	Kiša je konačno prestala nakon ručka.
His big nose and round face made him ugly.	Njegov veliki nos i okruglo lice činili su ga ružnim.
She carefully prepared the wontons.	Pažljivo je pripremala vontone.
His constituents elected a politician to represent them in parliament.	Njegovi birači izabrali su političara da ih predstavlja u parlamentu.
They walked down a narrow path	Išli su uskom stazom
Bird feathers glow green.	Ptičije perje svijetli zeleno.
Stop throwing garbage on the ground!	Prestanite da bacate smeće na zemlju!
The gates opened.	Kapije su se otvorile.
Ladies and gentlemen, welcome aboard.	Dame i gospodo, dobrodošli na brod.
Ant fights to defend his doll.	Mrav se bori da odbrani svoju lutku.
The zebra eats the grass and leaves the stems behind.	Zebra jede travu i ostavlja stabljike za sobom.
It looked a little like the original structure of the building.	Malo je ličio na originalnu strukturu zgrade.
She is not responsible for this decision.	Ona nije odgovorna za ovu odluku.
The dashed lines are not visible.	Isprekidane linije se ne vide.
Directors will present the document next month.	Direktori će predstaviti dokument sljedećeg mjeseca.
The news about the poll was examined.	Vijest o anketi je ispitana.
His education was private and he did not plan to attend.	Njegovo obrazovanje je bilo privatno i nije planirao da pohađa.
The glass shattered from the impact.	Staklo se razbilo od udarca.
It was a secret police operation.	To je bila operacija tajne policije.
Still, nothing seems to calm her down.	I dalje se čini da je ništa ne smiruje.
The sun had set.	Sunce je zašlo na zapad.
The production period was short.	Period proizvodnje je bio kratak.
Her scent was intoxicating.	Njen miris je bio opojan.
That "letter man" was me, Charles.	Taj "čovjek od pisma" bio sam ja, Charles.
They worked for months and months.	Radili su mjesecima i mjesecima.
The apartment promised to him was inaccessible.	Stan koji mu je obećan bio je nedostupan.
He rushed through the apartment.	Projurio je kroz stan.
Have you ever been to the beach?	Jeste li ikada bili na plaži?
The government has pledged to reduce corruption.	Vlada se obavezala da će smanjiti korupciju.
He hid behind the bushes.	Sakrio se iza grmlja.
He looked at her incessantly.	Neprekidno ju je pogledao.
The politician became known for his public speaking skills.	Političar je postao poznat po svojim govorničkim vještinama.
The teacher asked the students to stop talking.	Nastavnik je tražio od učenika da prestanu pričati.
Traditionally, bathing is done before sunrise.	Tradicionalno, kupanje se obavlja prije izlaska sunca.
The Amazon is home to a huge variety of plants.	Amazon je dom ogromne raznolikosti biljaka.
Unfortunately, he is too old.	Nažalost, on je prestar.
There is some debate on this issue.	Postoji određena debata o ovom pitanju.
The crop remains healthy even on dry soil.	Usjev ostaje zdrav čak i na sušnom tlu.
Three mistakes were made here.	Ovdje su napravljene tri greške.
Photograph of that same day.	Fotografija tog istog dana.
Various programs are now available.	Različiti programi su sada dostupni.
The little baby touched the branch with his fingers.	Mala beba je prstima dodirnula granu.
He soon gained a reputation.	Ubrzo je stekao ugled.
The findings, released today, are shocking.	Nalazi, objavljeni danas, šokantni su.
Only one farmer spoke at the town hall session.	Na sednici gradske vijećnice govorio je samo jedan farmer.
Serve the chicken immediately.	Poslužite piletinu odmah.
Clouds of smoke swirled through the narrow streets.	Oblaci dima kovitlali su se uskim ulicama.
What are the biggest advances in medicine during your life?	Koji su najveći napredak u medicini tokom vašeg života?
A bronze statue was erected in honor of the builders.	Bronzani kip je podignut u čast graditeljima.
The cave was large and full of statues.	Pećina je bila velika i puna statua.
There are four continents in the world.	U svijetu postoje četiri kontinenta.
Some Westerners have been offered scholarships.	Nekim zapadnjacima su ponuđene stipendije.
Elegant words and verses carry eternal beauty.	Elegantne riječi i stihovi nose vječnu ljepotu.
Investors were disappointed with the news.	Investitori su bili razočarani viješću.
The plans were developed last year.	Planovi su razvijeni prošle godine.
There were a number of thefts.	Bilo je niza krađa.
Write your name on the dashed line.	Upišite svoje ime na isprekidanu liniju.
The matter has been investigated in detail.	Stvar je detaljno istražena.
Type in separate sheets.	Otkucajte u odvojenim listovima.
Their main problem is the poor quality of their education.	Njihova glavna nevolja je loš kvalitet njihovog obrazovanja.
The villagers kept away from the truck.	Seljani su se držali podalje od kamiona.
A river flows through the city.	Kroz grad teče rijeka.
The hero sang a song to ward off evil.	Junak je otpjevao pjesmu da otjera zlo.
His cell phone caught the rays of the sun.	Njegov mobilni telefon je hvatao zrake sunca.
The quality of tomatoes has dropped drastically this year.	Kvalitet paradajza je ove godine drastično opao.
He was constantly criticized for his manners.	Stalno je bio kritikovan zbog svojih manira.
Usually such results can be predicted.	Obično se ovakvi rezultati mogu predvidjeti.
Be calm in your reflections.	Budite mirni u svojim promišljanjima.
He began to suffer from violent mood swings.	Počeo je da pati od nasilnih promena raspoloženja.
The captain knew a storm was coming.	Kapetan je znao da dolazi oluja.
She was one of the greatest actors of all time.	Bila je jedan od najvećih glumaca svih vremena.
The salesman promised her the best price.	Prodavač joj je obećao najbolju cijenu.
The president's approval is growing.	Predsjednikovo odobravanje raste.
They will never agree on that.	Oni se nikada neće složiti po tom pitanju.
The government of your country has paid great attention to this.	Vlada vaše zemlje je posvetila veliku pažnju ovome.
They work in shifts and work hard.	Rade u smjenama i naporno rade.
She showed her husband how to make a stove.	Pokazala je mužu kako se radi peć.
The library was a perfect refuge.	Biblioteka je bila savršeno utočište.
The tilt of the aircraft engine is slightly reduced.	Nagib motora aviona je blago smanjen.
He ate an apple in one quick motion.	Pojeo je jabuku jednim brzim pokretom.
The supermarket was extremely clean.	Supermarket je bio izuzetno čist.
We desperately need these fees.	Ovi honorari su nam preko potrebni.
Marks of stubble framed his handsome face.	Naznake strništa uokvirile su njegovo zgodno lice.
The complex ion is sparingly soluble in cold water.	Kompleksni jon je teško rastvorljiv u hladnoj vodi.
His behavior upset many people.	Njegovo ponašanje uznemirilo je mnoge ljude.
The worst part of his job is traveling to work.	Najgori dio njegovog posla je putovanje na posao.
The Indian population is only about a billion people.	Indijska populacija je samo oko milijardu ljudi.
Holidays can be stressful.	Odmor može biti stresan.
Some people can’t work successfully in teams.	Neki ljudi ne mogu uspješno raditi u timovima.
Compared to milk, fruit juice is healthier.	U poređenju sa mlekom, voćni sok je zdraviji.
The land in this region is rich in minerals.	Zemljište u ovoj regiji je bogato mineralima.
Don't take anything for granted.	Ništa ne uzimajte zdravo za gotovo.
All my sheep are black.	Sve su moje ovce crne.
The army attacked at dawn.	Vojska je napala u zoru.
It was surrounded by a bunch of orange blossoms.	Bila je okružena gomilom cvetova narandže.
Many visitors climb the stairs to the monument.	Mnogi posjetioci se penju stepenicama do spomenika.
They returned home early, exhausted.	Vratili su se kući rano, iscrpljeni.
Malicious power was confirmed in the storm.	Zlonamjerna moć se potvrdila u oluji.
The sun will shine again tomorrow.	Sunce će sutra ponovo zasjati.
Six countries presented proposals.	Šest zemalja je predstavilo prijedloge.
The neighbors were very upset.	Komšije su bile jako uznemirene.
His mind is focused on their benefit.	Njegov um je fokusiran na njihovu korist.
Some believe that nuclear energy is safe.	Neki vjeruju da je nuklearna energija sigurna.
This chair is very comfortable.	Ova stolica je veoma udobna.
He took off his shoes before entering the house.	Skinuo je cipele prije ulaska u kuću.
This recipe originally required three eggs.	Ovaj recept je prvobitno zahtevao tri jaja.
All trains were canceled due to the strike.	Svi vozovi su otkazani zbog štrajka.
I woke up with a headache that was squeezing.	Probudio sam se sa glavoboljom koja se cijedi.
Doors and windows were blocked by thick glass.	Vrata i prozori su bili blokirani debelim staklom.
The reasons are unclear.	Razlozi su nejasni.
Those remarks were not welcome.	Te primjedbe nisu bile dobrodošle.
It was clear that the soldiers were unarmed.	Bilo je jasno da su vojnici bili nenaoružani.
Does it "help" her if she cries?	Da li joj "pomaže" ako plače?
Wayne carefully laid the egg on the pan.	Wayne je pažljivo položio jaje na tiganj.
Some languages ​​have hundreds of different words for snow.	Neki jezici imaju stotine različitih riječi za snijeg.
Drive very slowly, constantly scanning the road.	Vozite vrlo sporo, neprestano skenirajući cestu.
The bird cried all the time.	Ptica je stalno plakala.
This book was published last year.	Ova knjiga je objavljena prošle godine.
The project will be completed by noon.	Projekat će biti završen do podneva.
The top of the iceberg is visible.	Vrh ledenog brega je vidljiv.
A school will soon be built here.	Ovdje će uskoro biti izgrađena škola.
But he is not really interested.	Ali on nije istinski zainteresovan.
She would volunteer as a doctor.	Volontirala bi kao ljekar.
Greenpeace, an international organization, has been founded since	Greenpeace, međunarodna organizacija, osnovana je od
Surround yourself with other successful people.	Okružite se drugim uspješnim ljudima.
The prince was sitting in his castle.	Princ je sjedio u svom dvorcu.
The children could not understand why they were punished.	Djeca nisu mogla razumjeti zašto su kažnjena.
Reading is a good activity for a small child.	Čitanje je dobra aktivnost za malo dijete.
A hospital cannot fire someone who cannot pay their bill.	Bolnica ne može otpustiti nekoga ko ne može platiti svoj račun.
They set extremely high standards for themselves.	Sami sebi postavljaju izuzetno visoke standarde.
The lion circled back and forth, watching the herd.	Lav je kružio napred-nazad, posmatrajući krdo.
The fierce sounds of small birds provoke insolent cries.	Žestoki zvukovi malih ptica izazivaju drske povike.
My friends laughed at my jokes.	Moji prijatelji su se smejali mojim šalama.
They set up a new regime and banned political rallies.	Oni su postavili novi režim i zabranili politička okupljanja.
The train derailed, killing dozens of people.	Voz je iskočio iz šina, usmrtivši desetine ljudi.
A handful of starlings acted as a unit.	Šačica čvoraka je delovala kao jedinica.
The cars are lined up and ready to drive.	Automobili su poredani i spremni za vožnju.
The union leader was shaken by the violence.	Sindikalni lider je bio potresen nasiljem.
The rolling fields gleamed in the sunlight.	Valjata polja su svjetlucala na sunčevoj svjetlosti.
She fell asleep peacefully.	Mirno je utonula u san.
The house is filling with smoke after the fire broke out.	Kuća se puni dimom nakon što je izbio požar.
The crumbs were covered with carpet.	Mrvice su bile zatrpane tepihom.
This bridge is typical for many in the city.	Ovaj most je tipičan za mnoge u gradu.
A sharp pain went through his middle when he landed.	Oštar bol mu je prošao kroz sredinu kada je sletio.
The windows were fastened to the rain.	Prozori su bili pričvršćeni za kišu.
Insects are an important source of protein for many people.	Insekti su važan izvor proteina za mnoge ljude.
We'll have a new car in a year.	Za godinu dana imaćemo novi auto.
Look at the white tower in the distance.	Pogledaj bijelu kulu u daljini.
I plan on never going on vacation again.	Planiram da više nikada ne idem na odmor.
Why do you need to know?	Zašto moraš znati?
The bird chirped a lush song.	Ptica je zacvrkutala bujnu pjesmu.
The king's bed was covered with jewels.	Kraljev krevet bio je prekriven draguljima.
These books were used in the classroom.	Ove knjige su korištene u učionici.
The poet was poorly received in his homeland.	Pesnik je loše prihvaćen u svojoj domovini.
His chemical burns and torn ligaments healed.	Zaliječene su mu hemijske opekotine i pokidani ligamenti.
To make the cake, you only need three eggs.	Da biste napravili tortu, trebat će vam samo tri jaja.
I spent a week there, four years ago.	Tamo sam proveo nedelju dana, pre četiri leta.
Tree roots can help protect against erosion.	Korijenje drveća može pomoći u zaštiti od erozije.
The old woman was terrible.	Starica je bila strašna.
They lived happily until the floods destroyed their property.	Živjeli su sretno sve dok im poplave nisu uništile imovinu.
When a problem arises, the police come quickly.	Kada dođe do problema, policija brzo dolazi.
They relied on him for support.	Oslanjali su se na njega kao podršku.
She was fit and slender.	Bila je u formi i vitka.
My son has a good heart.	Moj sin ima dobro srce.
A child's scream interrupted the song.	Dječji vrisak prekinuo je pjesmu.
Things were finally resolved peacefully.	Stvari su konačno riješene mirnim putem.
Raw rice is ground into flour to make a dough.	Sirovi pirinač se melje u brašno da se dobije testo.
It was crowded everywhere.	Svuda je bila gužva.
An insulin pump requires qualified personnel to operate.	Inzulinska pumpa zahtijeva kvalifikovano osoblje za rad.
I forgot that my grandmother lives in the city.	Zaboravio sam da mi baka živi u gradu.
A person with brown eyes and black hair.	Osoba smeđih očiju i crne kose.
People at this time had little luxury.	Ljudi u ovo doba imali su malo luksuza.
Not everyone agrees with this policy.	Ne slažu se svi sa ovom politikom.
The apartment has a large garden.	Stan ima veliki vrt.
We hired him to investigate the matter.	Unajmili smo ga da istraži stvar.
The man came to town looking for work.	Čovjek je došao u grad tražeći posao.
A cat is stalking a mouse!	Mačka vreba miša!
The meeting should last for two days.	Sastanak bi trebalo da traje dva dana.
She disappeared for three days.	Nestala je tri dana.
Most students eat out for lunch.	Većina učenika jede vani za ručak.
We need some information about this city.	Trebaju nam neke informacije o ovom gradu.
The census shows a decline in population.	Popis pokazuje pad stanovništva.
The water was red.	Voda je bila crvena.
The eighth and final witness was a detective.	Osmi i posljednji svjedok bio je detektiv.
Please report all cases of abuse to the authorities.	Molimo vas da sve slučajeve zlostavljanja prijavite nadležnima.
What can be done would help them.	Ono što se može učiniti bi im pomoglo.
The crane's call was heard in the distance.	Poziv dizalice začuo se u daljini.
I made a cake today, he said.	Danas sam napravio tortu, rekao je.
Feeling restless, he slipped away quietly.	Osjećajući se nemirno, tiho je izmakao.
These spears were given to me.	Ova koplja su mi data.
The pipeline network is controlled by the company.	Mrežu cjevovoda kontroliše kompanija.
The forecast is for warm and dry weather.	Prognoza je za toplo i suvo vrijeme.
A small stream murmured nearby.	U blizini je žuborio mali potok.
The event took place under the scorching sun.	Događaj se odvijao pod žarkim suncem.
The madman's eyes rolled back in the back of his head.	Luđakova su se oči zakolutale u potiljak.
For all his passion, he is careless with things.	Uz svu svoju strast, nemaran je prema stvarima.
How do they intend to adhere to these principles?	Kako namjeravaju da se pridržavaju tih principa?
The traffic is terrible.	Saobraćaj je užasan.
This test is one of the most difficult.	Ovaj test je jedan od najtežih.
The bus stop is on the right.	Autobusna stanica je desno.
He was a magician.	Bio je mađioničar.
Corn is the main crop in this region.	Kukuruz je osnovna kultura u ovom regionu.
Weaning infants from milk is difficult.	Odvikavanje dojenčadi od mlijeka je teško.
Her voice was soft, melodic.	Glas joj je bio blag, melodičan.
She asked him where she had grown up.	Pitala ga je gdje je odrasla.
A tuft of hair protruded from his scalp.	Iz tjemena mu je virio čuperak.
But the industry needs to use less energy.	Ali industrija treba da koristi manje energije.
No one can be sure.	Niko ne može biti siguran.
So be careful.	Zato budi oprezan.
We can get hot water by opening the tap.	Toplu vodu možemo dobiti tako što ćemo otvoriti slavinu.
She takes care of her sons.	Brine za svoje sinove.
The bartender mixed his drink well.	Barmen je dobro izmešao svoje piće.
This facility was built with taxpayers' money.	Ovaj objekat je izgrađen novcem poreskih obveznika.
Small parties retain several seats in parliament.	Male stranke zadržavaju nekoliko mjesta u parlamentu.
Pay attention to the dandruff on his neck.	Obratite pažnju na perut na njegovom vratu.
Smiles were rare, but kindness abounded.	Osmijesi su bili rijetki, ali je ljubaznosti bilo u izobilju.
The drunken man was pushed aside.	Pijanog muškarca su gurnuli u stranu.
Most bears are brown.	Većina medvjeda je smeđe boje.
The book provides insight into complex social issues.	Knjiga pruža uvid u složena društvena pitanja.
The mayor spoke about the latest developments.	Gradonačelnik je govorio o najnovijem razvoju događaja.
Look at those waves!	Pogledaj te talase!
The goods are salted down the river by barges.	Roba je slana niz rijeku teglenicama.
We had a good time.	Dobro smo se proveli.
The spider revolved around the web.	Pauk se vrtio oko mreže.
The passport is valid for ten years.	Pasoš važi deset godina.
Some events in history have changed the course of history.	Neki događaji u istoriji promenili su tok istorije.
Is the appropriate cause of death listed?	Da li je naveden odgovarajući uzrok smrti?
He has three children from three different fathers.	Ima troje djece od tri različita oca.
Don't talk rudely to me anymore.	Više ne govori grubo sa mnom.
Of course, apartment prices grew faster than wages.	Naravno, cijene stanova rasle su brže od plata.
She smiled and patted his arm.	Nasmiješila se i potapšala ga po ruci.
Very few people in this city can read or write.	U ovom gradu vrlo malo ljudi zna čitati ili pisati.
Global warming has affected water levels.	Globalno zagrijavanje je utjecalo na nivoe vode.
The bridge has glass panels that allow a beautiful view.	Most ima staklene ploče koje omogućavaju prekrasan pogled.
Such practices cannot be tolerated.	Takve prakse se ne mogu tolerisati.
The hot water stabbed the cut.	Vruća voda je ubola posjekotinu.
His shop welcomed customers.	Njegova radnja je dočekala kupce.
Would you add with, please?	Hoćete li dodati so, molim vas?
The mountains rise steeply on both sides of the river.	Planine se strmo uzdižu sa obe strane reke.
Cars are not the safest here.	Automobili ovdje nisu najsigurniji.
The color of birds varies depending on their habitat.	Boja ptica varira u zavisnosti od njihovog staništa.
The lunatic screamed as he hit his wife.	Ludak je vrisnuo dok je udario svoju ženu.
A safer bet is to put money in the bank.	Sigurnija opklada je staviti novac u banku.
Thieves stole all the chickens in this yard.	Lopovi su pokrali sve kokoške u ovom dvorištu.
The rocket was launched into space.	Raketa je lansirana u svemir.
The life cycle begins at birth.	Životni ciklus počinje rođenjem.
Temperatures are rising at an alarming rate.	Temperature rastu alarmantnom brzinom.
Salt water dissolves quickly in hot water.	Slana voda se brzo otapa u vrućoj vodi.
Publishing results in open access is controversial.	Objavljivanje rezultata u otvorenom pristupu je kontroverzno.
She was sitting next to me on the sofa.	Ona je sjedila pored mene na sofi.
Milk is usually experienced and consumed as a fresh liquid.	Mlijeko se obično doživljava i konzumira kao svježa tekućina.
The bus took an oxygen burner on the road.	Autobus je na putu odneo gorionik za kiseonik.
That's why she chose potatoes as her career.	Zato je odabrala krompir kao karijeru.
His dreams came crashing down.	Njegovi snovi su se srušili.
Follow these simple steps.	Slijedite ove jednostavne korake.
This woman worked as a maid.	Ova žena je radila kao sobarica.
We need to carefully consider the impact of climate change.	Moramo pažljivo razmotriti uticaj klimatskih promjena.
The trade in cheap labor was part of the new economy.	Trgovina jeftinom radnom snagom bila je dio nove ekonomije.
Most economists believe that our strategy will fail.	Većina ekonomista vjeruje da će naša strategija propasti.
She needs to relax.	Ona mora da se opusti.
The conductor grinned and whistled.	Kondukter se nacerio i zviždao.
Write the names of the countries on the board.	Napišite nazive zemalja na tabli.
The picture was lit by skylights.	Slika je bila osvijetljena krovnim prozorima.
A group dedicated to ending poverty.	Grupa posvećena okončanju siromaštva.
The accused is accused of accepting bribes.	Optuženi je optužen za primanje mita.
She gave generously, so that everyone could receive.	Dala je velikodušno, da bi svako mogao primiti.
Water sprinklers kept the street clean.	Prskalice vode održavale su ulicu čistom.
Scientists are worried about the increase in birth defects.	Naučnici su zabrinuti zbog porasta urođenih mana.
A baby's skin is much thinner than an adult's.	Koža bebe je mnogo tanja od kože odrasle osobe.
The poet's work expresses his feelings.	Pjesnikov rad izražava njegova osjećanja.
Their friendship grew.	Njihovo prijateljstvo je raslo.
The verb 'to do' is used.	Koristi se glagol 'to do'.
The territory of the creature overlapped with the territory of the tigers.	Teritorija stvorenja preklapala se s teritorijom tigrova.
The uprising is an organized, armed uprising against the government.	Pobuna je organizovana, oružana pobuna protiv vlade.
The potential for extinction is great.	Potencijal za izumiranje je veliki.
The trader sells only fair trade products.	Trgovac prodaje samo proizvode fer trgovine.
He sold a valuable painting to finance the business.	Prodao je vrijednu sliku kako bi financirao posao.
Some objects are simply too fragile to be able to move.	Neki predmeti su jednostavno previše krhki da bi se mogli pomicati.
The hero of this film is a journalist.	Junak ovog filma je novinar.
The original building was built of wood.	Originalna zgrada je građena od drveta.
This mystical circle is actually a complete sphere!	Ovaj mistični krug je zapravo potpuna sfera!
The edge of the building protrudes dangerously.	Rub zgrade opasno strši.
The incident has been covered up.	Incident je zataškan.
I saw a lot of smoke.	Video sam puno dima.
It was obvious that the speaker was angry.	Bilo je očigledno da je govornik ljut.
An idea whose time has come.	Ideja čije je vrijeme došlo.
The speaker managed to hold the audience’s attention.	Govornik je uspio zadržati pažnju publike.
The church is on the right.	Crkva je desno.
Minority groups often suffer discrimination.	Manjinske grupe često trpe diskriminaciju.
Oil pollution and chemical leaks are destroying marine life.	Zagađenje naftom i curenje kemikalija razaraju morski život.
He refused to cooperate.	Odbio je da sarađuje.
The flower was especially beautiful.	Cvijet je bio posebno lijep.
The wolf is a symbol of power and courage.	Vuk je simbol moći i hrabrosti.
Stop before you regret it.	Stani prije nego zažališ.
The wall, though solid, broke easily.	Zid, iako čvrst, lako se probio.
Their actions looked strange.	Njihovi postupci izgledali su čudno.
The crystal fragments were carefully examined.	Fragmenti kristala su pažljivo ispitani.
He stared intently at the shore.	Napeto je zurio u obalu.
The girl was sent to a boarding school.	Djevojčicu su poslali u internat.
The woman bowed her head and tried to smile.	Žena je pognula glavu i pokušala se nasmiješiti.
Experts say this innovation will save lives.	Stručnjaci kažu da će ova inovacija spasiti živote.
The Prime Minister has made his intentions clear.	Premijer je jasno stavio do znanja svoje namjere.
She is not the smartest in the class.	Nije najpametnija u razredu.
Solar energy and wind energy are renewable energy sources.	Sunčeva energija i energija vjetra su obnovljivi izvori energije.
We'll be back tomorrow.	Vraćamo se sutra.
The dog obediently followed him.	Pas ga je poslušno pratio.
Everyone and everyone is welcome, she said.	Svi i svi su dobrodošli, rekla je.
He quickly used the lid to cover the pot.	Brzo je iskoristio poklopac da pokrije lonac.
I'll tell them.	Reći ću im.
Someone from the community had to come and work.	Neko iz zajednice je morao da dođe i radi.
He strongly opposed the proposal.	On se oštro protivio tom prijedlogu.
The hero was desperate.	Heroj je bio očajan.
He still feels the sting of rejection.	Još uvijek osjeća ubod odbijanja.
The girl swung her wooden sword.	Djevojčica je zamahnula svojim drvenim mačem.
The county's most prominent crop is barley.	Najistaknutija kultura županije je ječam.
The next table is reserved for service.	Sledeći sto je rezervisan za poslugu.
He must be a very good friend of mine.	Mora da mi je veoma dobar prijatelj.
The poor man survived by selling apples.	Jadnik je preživio prodajom jabuka.
He scanned the ground slowly.	Polako je skenirao tlo.
Police broke the drug chain.	Policija je razbila lanac droge.
Travel agencies cannot survive without intermediaries.	Putničke agencije ne mogu preživjeti bez posrednika.
You must complete the experiment in three hours.	Eksperiment morate završiti za tri sata.
Jelly looks like a thickened cream.	Žele izgleda kao zgusnuta krema.
The domestic cat tried to catch the mouse.	Kućna mačka pokušala je uhvatiti miša.
Welcome to class, don't disturb.	Dobro došli na čas, ne ometajte.
Agents work for the state.	Agenti rade za državu.
He was so excited at the thought of the party.	Bio je tako uzbuđen pri pomisli na zabavu.
Everyone who attended the conference was dressed in black.	Svi koji su prisustvovali konferenciji bili su obučeni u crno.
There was no one there.	Tamo nije bilo nikoga.
Religious studies took him a long time.	Vjeronauke su mu oduzimale mnogo vremena.
Each individual can have one of these diseases.	Svaki pojedinac može imati jednu od ovih bolesti.
I didn't say anything, but he smiled.	Nisam rekao ništa, ali se osmehnuo.
I was almost afraid to open the door.	Gotovo sam se bojao otvoriti vrata.
The company's shares have fallen.	Dionice kompanije su pale.
We use water in many ways.	Vodu koristimo na mnogo načina.
Animals and humans today share essentially the same genetic code.	Životinje i ljudi danas dijele u suštini isti genetski kod.
The thief paused, as if listening.	Lopov zastade, kao da sluša.
New scientists are developing new technologies.	Novi naučnici razvijaju nove tehnologije.
My friend was replaced by someone else.	Moj prijatelj je zamijenjen sa nekim drugim.
I waited impatiently for my turn.	Nestrpljivo sam čekao svoj red.
Our ancestors carried it with them.	Naši preci su ga nosili sa sobom.
He proudly shows off his new tattoo to friends.	Svoju novu tetovažu ponosno pokazuje prijateljima.
He set out to work on the puzzle.	Krenuo je da radi na slagalici.
Drugs are bad!	Droga je loša!
The dictator ordered his troops to march.	Diktator je naredio svojim trupama da marširaju.
A moment later, the door opened.	Trenutak kasnije, vrata su se otvorila.
It was raining in the damp fog.	Kiša je padala u vlažnoj magli.
The neural network is a mathematical model.	Neuralna mreža je matematički model.
The floor is soft.	Pod je mekan.
The mother often makes tortillas.	Majka često pravi tortilje.
She leaned forward, wincing slightly.	Nagnula se naprijed, lagano se lecnuvši.
They can't wait to leave town.	Jedva čekaju da odu iz grada.
My dear children, what would you do?	Draga moja djeco, šta biste vi uradili?
Amy's father asked his daughter what was bothering her.	Ejmin otac je pitao ćerku šta je muči.
She watched the fireflies wink and turn off.	Gledala je kako krijesnice namiguju i gase.
They came to interview me.	Došli su da me intervjuišu.
Some areas are more prone to crime than others.	Neka područja su sklonija kriminalu od drugih.
Cats have solar receptors in their eyes.	Mačke imaju solarne receptore u očima.
Progressive encroachment on animal habitats threatens biodiversity.	Progresivno zadiranje u životinjska staništa ugrožava biološku raznolikost.
His speech was passionate.	Njegov govor je bio strastven.
The village was charming.	Selo je bilo šarmantno.
But she refused to answer any questions.	Ali je odbila da odgovara na bilo kakva pitanja.
A unique blend of herbs formed the recipe.	Jedinstvena mješavina bilja formirala je recept.
The structure collapsed, killing five people.	Konstrukcija se srušila, pri čemu je poginulo pet osoba.
The smell of good food filled the air.	Miris dobre hrane ispunio je vazduh.
All puppies and kittens are cute.	Svi štenci i mačići su slatki.
Smuggling is common here.	Krijumčarenje je ovdje uobičajeno.
Finally, we need a break.	Konačno, potrebna nam je pauza.
Her secretary was surprisingly helpful.	Njena sekretarica je bila iznenađujuće od pomoći.
Today, an article in a local newspaper caught my eye.	Danas mi je za oko zapeo članak u lokalnim novinama.
Their miraculous cure for the flu is sold out.	Njihov čudesni lijek protiv gripe je rasprodan.
The entire region was evacuated.	Cijeli region je evakuisan.
The plane made a narrow turn and then landed.	Avion je napravio usko okretanje, a zatim sleteo.
Hitchcock described him as a sympathetic thief.	Hičkok ga je opisao kao simpatičnog lopova.
There were two main parts to the novel.	U romanu su bila dva glavna dijela.
She certainly didn't look rich.	Sigurno nije izgledala bogato.
The answer waited ten days.	Odgovor je čekao deset dana.
Some kids already know that all foods contain calories.	Neka djeca već znaju da sva hrana sadrži kalorije.
This whole part.	Cijeli ovaj dio.
Put half the blood in a clean glass.	Stavite pola krvi u čistu čašu.
The number of domestic animals in the world is declining.	Broj domaćih životinja u svijetu opada.
The stone eroded groundwater.	Kamen je erodirao podzemne vode.
The water is heated by applying heat.	Voda se zagrijava primjenom topline.
Rocky area in the lunar northern hemisphere.	Stenovito područje na mjesečevoj sjevernoj hemisferi.
The corner figure moved towards me.	Ugaona figura je krenula prema meni.
Worse, he plans to use nuclear weapons.	Što je još gore, planira upotrijebiti nuklearno oružje.
The city was slowly engulfed in war.	Grad je polako zahvatio rat.
He learned that his weight had increased.	Saznao je da mu se težina povećala.
The cook should have checked in earlier.	Kuvar se trebao prijaviti ranije.
There are many valuable minerals in the region.	U regionu ima mnogo vrijednih minerala.
Sandstorms are common here.	Pešne oluje su ovde uobičajene.
The company declined to comment.	Kompanija je odbila da komentariše.
The same drug can have many effects.	Isti lijek može imati mnogo efekata.
People will be seen standing on their heads!	Ljudi će se vidjeti kako stoje na glavi!
Local authorities have found a huge stockpile of drugs.	Lokalne vlasti pronašle su ogromnu zalihu droge.
John recently let go of his mustache.	John je nedavno pustio brkove.
Michael showed us the villa.	Michael nam je pokazao vilu.
Faced with such pressure, many people begin to worry.	Suočeni s takvim pritiskom, mnogi ljudi počinju da brinu.
Still try to imagine what poverty is like.	Ipak pokušajte zamisliti kakvo je siromaštvo.
His sudden outburst stunned me.	Njegov iznenadni ispad me zaprepastio.
She read until late at night.	Čitala je do kasno u noć.
The capital has a symphony orchestra.	Glavni grad ima simfonijski orkestar.
Was the celebrity previously informed?	Da li je slavna osoba prethodno bila informisana?
Most farmers did not own animals.	Većina farmera nije posjedovala životinje.
Stop and search operations have been successful.	Operacije zaustavljanja i pretraživanja pokazale su se uspješnim.
She sat at the window, staring at the street.	Sjela je na prozor, zureći na ulicu.
They drank warm beer.	Pili su toplo pivo.
Many travelers wandered into the fields.	Mnogi su putnici zalutali u polja.
Please use only earthenware.	Molimo koristite samo zemljano posuđe.
It is illegal to pollute streams and lakes.	Nezakonito je zagađivati ​​potoke i jezera.
The far left has grown significantly.	Krajnja ljevica je značajno porasla.
The wanderers built themselves shelter from the cold.	Lutalice su sebi izgradile zaklon od hladnoće.
He had no clear memories of his early life.	Nije imao jasna sjećanja na rani život.
He swore he would never let her go.	Zakleo se da je nikada neće pustiti.
Thieves sometimes target people who travel after dark.	Lopovi ponekad ciljaju ljude koji putuju nakon mraka.
The garden paths were lined with beautiful flowers.	Baštenske staze su bile obrubljene prekrasnim cvijećem.
Premature onset leads to distortion.	Prerano početak dovodi do iskrivljenosti.
The sailors suffered terribly from the elements.	Mornari su užasno patili od stihije.
This room was empty.	Ova soba je bila prazna.
He snored terribly loud.	Hrkao je strašno glasno.
It's hot today.	Danas je vruće.
Where to start?	Gdje da počnemo?
The smell was annoying.	Miris je bio mučan.
Carefully replace the cover.	Pažljivo vratite poklopac.
The captain decided to stay.	Kapetan je odlučio da ostane.
He moved his cat's tail with his index finger.	Kažiprstom je pomaknuo mački rep.
An old hat for five rupees.	Stari šešir za pet rupija.
He mostly drank whiskey.	Uglavnom je pio viski.
Twelve miles from your final destination!	Dvanaest milja od vašeg konačnog odredišta!
I waited for her for six days.	Čekao sam je šest dana.
Demand for new homes is growing rapidly.	Potražnja za novim domovima ubrzano raste.
She took the child by the hand and led her into the hallway.	Uzela je dijete za ruku i odvela je u hodnik.
The danger of erosion is real.	Opasnost od erozije je realna.
The cat stood still, listening intently.	Mačka je stajala mirno, pažljivo slušajući.
Thefilosofy offers a new view of metanarrative.	Thefilosofy nudi novi prikaz metanaracije.
We want to have more control over our lives.	Želimo imati više kontrole nad našim životima.
Few people would dream of eating alone.	Malo ljudi bi sanjalo da jede sami.
Plants create and store food.	Biljke stvaraju i skladište hranu.
She lit a candle.	Zapalila je svijeću.
Use as little water as possible.	Koristite što je moguće manje vode.
It will soon be removed from the cell.	Uskoro će biti uklonjena iz ćelije.
Children should avoid mixing calcium and iron.	Deca treba da izbegavaju mešanje kalcijuma i gvožđa.
Her breathing quickened.	Njeno disanje je ubrzano.
So you're going to come with me?	Dakle, ići ćeš sa mnom?
Erosion of the upper soil layer revealed massive layers.	Erozija gornjeg sloja tla otkrila je masivne slojeve.
Her gaze was on him.	Pogled joj je bio uperen u njega.
The whole process took less than five minutes.	Cijeli proces je trajao manje od pet minuta.
The oven was buzzing and hissing.	Pećnica je žuborila i šištala.
This year, the city authorities will take care of the new mechanization.	Ove godine gradske vlasti će se pobrinuti za novu mehanizaciju.
The basic outline of the story is as follows.	Osnovni nacrt priče je sljedeći.
Spider webs covered everything.	Paukove mreže su pokrivale sve.
The golf course was deserted.	Teren za golf je bio napušten.
There was a pause.	Nastala je pauza.
The sky was blue and cloudless.	Nebo je bilo plavo i bez oblaka.
He was released from the hospital.	Otpušten je iz bolnice.
Light shines through the holes in the blinds.	Svetlost sija kroz rupe u roletnima.
The public prosecutor should protect the interests of the state.	Državni tužilac treba da štiti interese države.
There is a strong military presence here.	Ovdje je jako vojno prisustvo.
Every year they would celebrate their anniversary.	Svake godine bi slavili svoju godišnjicu.
Read the book, then write a summary.	Pročitajte knjigu, a zatim napišite sažetak.
The factory received a dangerous safety rating.	Fabrika je dobila ocenu opasne bezbednosti.
The flu is spreading.	Gripa se širi.
They peered into the bushes.	Zavirili su u žbunje.
This book covers a wide range of topics.	Ova knjiga pokriva širok spektar tema.
Certain medications can be deadly if misused.	Određeni lijekovi mogu biti smrtonosni ako se zloupotrebljavaju.
There are no reported cases of carpet cleaning professionals hiring illegal immigrants.	Nema prijavljenih slučajeva da su profesionalci za čišćenje tepiha zapošljavali ilegalne imigrante.
That's the way of life here.	To je način života ovdje.
Kids love to play with toys.	Djeca se vole igrati igračkama.
Make a small hole in the roof.	Napravite malu rupu na krovu.
It was important that the guests were well received.	Bilo je važno da su gosti dobro primljeni.
He claimed to have seen an angel.	Tvrdio je da je vidio anđela.
He is proud of his ability to lead a conversation.	Ponosi se svojom sposobnošću da vodi razgovor.
Add a little light cream.	Dodajte malo svijetle kreme.
It never rains.	Nikada ne pada kiša.
They finally achieved their goal.	Konačno su postigli svoj cilj.
The president and his younger son attended a short ceremony.	Predsjednik i njegov mlađi sin prisustvovali su kratkoj ceremoniji.
It is a very old tradition.	To je veoma stara tradicija.
Allergies caused her agony.	Alergije su izazvale njenu agoniju.
Stray cats were dense on the ground.	Mačke lutalice bile su guste na tlu.
The mines have reopened.	Rudnici su ponovo otvoreni.
The fan belt and motor bearings need to be changed.	Potrebno je promijeniti remen ventilatora i ležajeve motora.
The reasons for the fall are unclear.	Razlozi pada su nejasni.
The barber created a careful shave.	Brijač je stvorio pomno brijanje.
She was disappointed by their refusal.	Bila je razočarana njihovim odbijanjem.
There was a marriage.	Došlo je do braka.
The three of them turned to look back at him.	Trojica su se okrenula da mu uzvrate pogled.
The group met in a small cafe.	Grupa se sastala u malom kafiću.
The council argued that aragonite is an aphrodisiac	Vijeće je tvrdilo da je aragonit afrodizijak
The protesters seemed polite at first.	Demonstranti su isprva djelovali pristojno.
Emergency services responded quickly.	Hitne službe su brzo reagovale.
This is a good country for growing wine.	Ovo je dobra zemlja za uzgoj vina.
The wealthy industrialist donated to charity.	Bogati industrijalac donirao je u dobrotvorne svrhe.
The experiment showed that this really works.	Eksperiment je pokazao da ovo zaista funkcionira.
He can't light a fire again.	Ne može ponovo zapaliti vatru.
He thought of writing a story.	Mislio je da napiše priču.
What is the purpose of the exercise?	Koja je svrha vježbe?
He insisted on visiting his family.	Insistirao je da posjeti svoju porodicu.
This village is so small.	Ovo selo je tako malo.
The supply of milk on the farm has been interrupted.	Isporuka mlijeka na farmi je prekinuta.
She was easily distracted.	Lako je bila ometena.
We had no idea what to do.	Nismo imali pojma šta da radimo.
The children had small jobs to do.	Djeca su imala male poslove za obavljanje.
He peeled off four layers of skin.	Ogulio je četiri sloja kože.
He walked down the narrow hallway.	Hodao je uskim hodnikom.
His children hated him.	Njegova djeca su ga mrzela.
Clean the dish with a sponge and warm water.	Očistite posudu sunđerom i toplom vodom.
The changes were not subtle.	Promjene nisu bile suptilne.
All the cars had roofs.	Svi automobili su imali krovove.
The bomb killed forty people.	Bomba je ubila četrdeset ljudi.
These women will be left without names.	Ove žene će ostati bez imena.
The couple discussed their proposal.	Par je razgovarao o svom prijedlogu.
She painted something in her own language.	Naslikala je nešto na svom jeziku.
With a small amount of oil, this shampoo foams.	Sa malim udjelom ulja, ovaj šampon se pjeni.
The wall is made of solid concrete.	Zid je od punog betona.
They promised to help us.	Obećali su da će nam pomoći.
This song is a celebration of old age.	Ova pjesma je proslava starosti.
The atmosphere in the canteen is relaxed.	Atmosfera u kantini je opuštena.
He walked the streets looking for her.	Šetao je ulicama, tražeći je.
Use scissors to cut the fabric.	Koristite makaze za rezanje tkanine.
There were three women in the waiting room.	U čekaonici su bile tri žene.
I want to paint a green ceiling.	Želim da ofarbam zeleni plafon.
Please close the door upon entering.	Molimo zatvorite vrata nakon ulaska.
These people were fleeing from the enemy.	Ti ljudi su bježali od neprijatelja.
You are locked in a mythical world.	Zatvoreni ste u mitskom svijetu.
Other people in the valley were never reported.	Drugi ljudi u dolini nikada nisu prijavljeni.
Baby's first word was "mom."	Bebina prva reč je bila "mama".
Many scientists believe this is no longer true.	Mnogi naučnici vjeruju da to više nije istina.
We read the poems and then illustrated them.	Čitali smo pjesme, a zatim ih ilustrovali.
That's how he knew she never lied to him.	Tako je znao da ga ona nikada nije lagala.
He starts sneezing.	Počinje kijati.
He works in a flower shop.	Radi u cvjećari.
Throughout the empire, prayers were performed in the same way.	U cijelom carstvu molitve su se obavljale na isti način.
Men are known for their horses.	Muškarci su poznati po svojim konjima.
Turn the switch and test to turn on the light.	Okrenite prekidač i testirajte da biste uključili svjetlo.
Coal and natural gas, in large quantities.	Ugalj i prirodni gas, u velikim količinama.
Wear something warm.	Nosite nešto toplo.
The plane was forced to land.	Avion je prinudno sleteo.
As goats and sheep jumped on the uneven ground,	Dok su koze i ovce skakale po neravnom terenu,
Her baby was too young to go to school.	Njena beba je bila premlada da ide u školu.
Suppressing emotions is a difficult task for most people.	Suzbijanje emocija je težak zadatak za većinu ljudi.
Not only is this man eccentric, but he is also crazy.	Ne samo da je ovaj čovjek ekscentričan, već je i lud.
The driver was critical of the police.	Vozač je bio kritičan prema postupanju policije.
If a spirit exists, it must certainly have consciousness.	Ako duh postoji, on sigurno mora imati svijest.
He peeled off the layer, revealing more of the object.	Odlijepio je sloj, otkrivajući više od objekta.
They had to talk before making a decision.	Morali su razgovarati prije nego što donesu odluku.
The boy from elementary school no longer had candy.	Dječak iz osnovne škole više nije imao slatkiša.
The lights went out suddenly.	Svjetla su se iznenada ugasila.
A moderate breeze blew lightly through the trees.	Umjeren povjetarac lagano je dopirao kroz drveće.
Some investigations begin with individual witnesses.	Neke istrage počinju sa pojedinačnim svjedocima.
Pollution takes the form of acid rain,	Zagađenje se ostvaruje u obliku kiselih kiša,
Please try to keep this a secret.	Molimo pokušajte da ovo ostane tajna.
Many immigrant families have been forced to leave their homeland.	Mnoge porodice imigranata prisiljene su napustiti svoju domovinu.
Weak persecution of the press only makes the situation worse.	Slab progon štampe samo pogoršava situaciju.
He is a good man.	On je dobar čovek.
The eagle knew where to land.	Orao je znao gde da sleti.
These clues indicate that the accident happened there.	Ovi tragovi ukazuju na to da se tu nesreća dogodila.
There is a liter of hot vindaloo in the bowl.	U posudu se nalazi litar ljutog vindalooa.
Dry them well, and then store them in an airtight container.	Dobro ih osušite, a zatim ih čuvajte u hermetički zatvorenoj posudi.
He spends most of his time researching.	Većinu svog vremena provodi u istraživanju.
You really should go to school.	Zaista bi trebala ići u školu.
The workers were forced to relax by the jokes of a colleague.	Radnike su na opuštanje natjerale šale jednog kolege.
She lowered her voice.	Spustila je glas.
A cobweb covered the shelves.	Paučina je prekrivala police.
The pencil sharpener has a blue handle.	Šiljilo za olovke ima plavu ručku.
The earthquake destroyed the entire city.	Zemljotres je uništio cijeli grad.
The government has agreed to many union demands.	Vlada je pristala na mnoge zahtjeve sindikata.
Countless butterflies flew around the garden.	Bezbroj leptira je letjelo po vrtu.
He entered the building and went to her office.	Ušao je u zgradu i otišao do njene kancelarije.
Weaken the mixture with roux.	Smjesu oslabiti rouxom.
All in all, the world's food supply is extremely rich.	Sve u svemu, svjetska zaliha hrane je izuzetno bogata.
I traveled with my son, who was four years old.	Putovao sam sa svojim sinom, koji je imao četiri godine.
Drop by drop, she fills her glass.	Kap po kap, ona puni svoju čašu.
Most of the workers there are young women.	Većina radnika tamo su mlade žene.
I had a hard time finding the right key.	Imao sam poteškoća da pronađem tačan ključ.
Some people love it.	Neki ljudi to obožavaju.
Cotton is a source of commercial gain.	Pamuk je izvor komercijalne dobiti.
Experience and ability are rewarded.	Iskustvo i sposobnost su nagrađeni.
The green mountains were enticing.	Zelene planine su mamile.
Prevent the cook from putting more onions.	Sprečite da kuvar stavi više luka.
The museum is known for its collection of ancient weapons.	Muzej je poznat po svojoj zbirci drevnog oružja.
The moon is a celestial body orbiting the earth.	Mesec je nebesko telo koje kruži oko Zemlje.
Boating is popular along the river.	Vožnja čamcem je popularna duž rijeke.
She was in her late thirties.	Bila je u kasnim tridesetim.
Old people who remember the golden past remember oppression.	Stari koji pamte zlatnu prošlost pamte ugnjetavanje.
They stole his money.	Ukrali su mu novac.
The way down was steep but safe.	Put dole bio je strm, ali siguran.
First cut the black edges of your hair.	Prvo izrežite crne ivice vaše kose.
They are relatively obedient, but dangerous if provoked.	Relativno su poslušni, ali opasni ako ih isprovociraju.
The seller was dissatisfied with the treatment he received.	Prodavac je bio nezadovoljan tretmanom koji je dobio.
The real problem here is another.	Pravi problem ovdje je drugi.
What's behind this door?	Šta je iza ovih vrata?
We've been looking for a house for a long time.	Dugo smo tražili kuću.
The waiter bowed his head kindly.	Konobar je ljubazno pognuo glavu.
Nowhere to run.	Nigdje pobjeći.
She beat her boyfriend today.	Danas je pretukla svog dečka.
The painter exhibited his paintings in a local gallery.	Slikar je izlagao svoje slike u lokalnoj galeriji.
Scissors.	Makaze.
The monarch is the undisputed leader of his empire.	Monarh je neprikosnoveni vođa svog carstva.
The governor's wife is a music lover.	Guvernerova žena je ljubitelj muzike.
The police received detailed instructions.	Policija je dobila detaljna uputstva.
The business struggled for several years before it was finally redeemed.	Posao je imao muke nekoliko godina prije nego što je konačno otkupljen.
Many prominent sights are located in this region.	Mnoge istaknute znamenitosti nalaze se u ovoj regiji.
He wrote down his date of birth.	Zapisao je svoj datum rođenja.
We have sixteen rooms here, not counting the dormitory.	Ovdje imamo šesnaest soba, ne računajući spavaonicu.
The gardener cut the hedge.	Baštovan je podrezao živicu.
The villagers live there all year round.	Seljani tamo žive tokom cele godine.
Her shape was as pleasant as a flower.	Oblik joj je bio ugodan kao cvijet.
The criminal scolded the policeman.	Zločinac je izgrdio policajca.
Death is our common destiny.	Smrt je naša zajednička sudbina.
He generally stays away from politics.	Generalno se kloni politike.
They use speech, gestures and sign language to communicate.	Za komunikaciju koriste govor, geste i znakovni jezik.
That is not the case at all.	To uopšte nije slučaj.
Rejecting his objection, the squire continued the wedding.	Odbacivši svoj prigovor, štitonoša je nastavio sa vjenčanjem.
Add pounds to the potatoes.	U krompir dodajte kilograme.
Their entire village was burned to the ground.	Njihovo cijelo selo je spaljeno do temelja.
Were you involved in that project?	Jeste li bili uključeni u taj projekat?
When the low tide is low, you can explore the gravel.	Kada je oseka niska, možete istraživati ​​šljunak.
The boat floated slowly on the current.	Čamac je lagano plutao po struji.
This nimble chicken has escaped!	Ova okretna kokoška je pobjegla!
The bread was hot and liquid.	Hleb je bio vruć i tečan.
She filled the bowl with cold water.	Napunila je posudu hladnom vodom.
To make matters worse, it rained on their wedding day.	Da stvar bude gora, padala je kiša na dan njihovog vjenčanja.
If he got lost, he would be gone forever.	Ako se izgubi, nestao bi zauvijek.
She went to university.	Išla je na univerzitet.
She is utterly grumpy.	Ona je skroz mrzovoljna.
The wine was delicious.	Vino je bilo ukusno.
So if war breaks out, could you defend yourself?	Dakle, ako izbije rat, da li biste se mogli braniti?
The song had no lyrics.	Pjesma nije imala tekst.
They argued over the merits of the proposal.	Svađali su se oko osnovanosti prijedloga.
You have to follow the rules.	Morate poštovati pravila.
This field is now under water.	Ovo polje je sada pod vodom.
This street is very crowded now.	Ova ulica je sada velika gužva.
Then he took his knife and cut off another piece.	Zatim je uzeo svoj nož i odsjekao još jedan komad.
Moving leaves could be seen through the window.	Kroz prozor se vidjelo pokretno lišće.
The average employee usually gets four weeks off.	Prosječan zaposlenik obično dobije četiri sedmice godišnjeg odmora.
Always fasten your seat belt.	Uvijek vežite pojas.
Many users have experienced service delays.	Mnogi korisnici su iskusili kašnjenja u usluzi.
This country is blessed with rich natural resources.	Ova zemlja je blagoslovljena bogatim prirodnim resursima.
We need to understand the way it works.	Moramo razumjeti način na koji to funkcionira.
She is always in a bad mood.	Uvek je neraspoložena.
Pigs work little, but sleep and eat.	Svinje rade malo, ali spavaju i jedu.
This response is considered too aggressive.	Ovaj odgovor se smatra previše agresivnim.
She scribbled the gist of the note.	Nažvrljala je suštinu bilješke.
At first he was satisfied.	U početku je bio zadovoljan.
The industrial sector needs significant improvement.	Industrijski sektor treba značajno poboljšanje.
In many companies, managers are appointed from above.	U mnogim kompanijama menadžeri se imenuju odozgo.
He was caught stealing apples.	Uhvaćen je u krađi jabuka.
So who do you think wins the election?	Pa šta mislite ko pobjeđuje na izborima?
The priest warned us not to enter the temple.	Sveštenik nas je upozorio da ne ulazimo u hram.
He entered the room with his guards.	Ušao je u sobu sa svojim čuvarima.
This material is fragile.	Ovaj materijal je krhak.
The fur was thick and sprinkled with gray.	Krzno je bilo gusto i posuto sivom bojom.
We need a new playground for the kids.	Treba nam novo igralište za djecu.
Most of these jobs were manual in nature.	Većina ovih poslova bila je ručne prirode.
Needs are a must when the devil drives.	Potrebe moraju kada đavo vozi.
The landscape here is wild and desolate.	Ovdašnji krajolik je divlji i pust.
They decided to go to war.	Odlučili su da krenu u rat.
Everyone was present at the ceremony.	Svi su bili prisutni na ceremoniji.
She had a difficult task ahead of her.	Pred njom je bio težak zadatak.
The sad truth is that stress can make you sick.	Tužna istina je da vas stres može razboljeti.
The flowers in bloom were spectacular.	Cvijeće u cvatu bilo je spektakularno.
Unmarried mothers have to wait in line.	Neudate majke moraju čekati u redu.
The earth was formed by colliding particles.	Zemlja je nastala sudarajućim česticama.
The muscular coach called on the competitor to keep trying.	Mišićavi trener pozvao je takmičara da nastavi da pokušava.
To reduce accidents, always know the traffic rules.	Da biste smanjili nesreće, uvijek poznajte saobraćajna pravila.
Science is not an exact science.	Nauka nije egzaktna nauka.
The ocean has a long and wide coast.	Okean ima dugu i široku obalu.
The criminals fled the police.	Zločinci su pobegli od policije.
They met when he became her emergency contact.	Upoznali su se kada je postao njen kontakt za hitne slučajeve.
The policeman went in pursuit.	Policajac je krenuo u poteru.
The man laughed, frowning at his daughter.	Čovjek se nasmijao, mršteći se na svoju kćer.
She discovered a cake in the middle of the floor.	Otkrila je tortu na sredini poda.
He led the team to victory.	Vodio je tim do pobjede.
They welcomed the visitors with open arms.	Dočekivali su posjetitelje raširenih ruku.
Be careful not to spill anything.	Pazite da ništa ne prolijete.
Fasten your seat belt.	Vežite pojas.
What is your favorite?	Koja je tvoja omiljena?
Stay true to what you are.	Ostanite vjerni onome što jeste.
The comet and its tail are clearly visible.	Kometa i njen rep su jasno vidljivi.
He was wearing a blue shirt.	Nosio je plavu košulju.
She made fresh coffee.	Skuvala je svježu kafu.
The car radio played softly.	Radio u autu je tiho svirao.
A successful soldier, he rose to the rank of general.	Uspješan vojnik, dorastao je činu generala.
Life in the city is noisy.	Život u gradu je bučan.
For lack of a word, he stared coldly at her.	U nedostatku riječi, hladno je zurio u nju.
with respect,	s poštovanjem,
That castle was built more than a thousand years ago.	Taj dvorac je sagrađen prije više od hiljadu godina.
They were looking for these plants in the mountains.	Tražili su ovo bilje u planinama.
They held a meeting today.	Oni su danas održali sastanak.
I will apply this theory to economics.	Ovu teoriju ću primijeniti na ekonomiju.
Maps of the region were quickly crossed out.	Mape regiona su na brzinu precrtane.
There are many birds and animals here.	Ovdje ima mnogo ptica i životinja.
The barn collapsed due to bad weather.	Štala se srušila zbog lošeg vremena.
Letter writing is an outdated technology.	Pisanje slova je zastarjela tehnologija.
Damage control is already underway.	Kontrola štete je već u toku.
The monks sang by the holy pool.	Monasi su pevali pored svetog bazena.
The convention was disrupted by violence.	Konvencija je bila poremećena nasiljem.
The birds flew away.	Ptice su odletjele.
Scientists continue to explore space.	Naučnici nastavljaju istraživanje svemira.
The steam from the volcano filled the icy night air.	Para iz vulkana ispunila je ledeni noćni vazduh.
She ridiculed the idea of ​​early retirement.	Ismijavala je ideju prijevremenog penzionisanja.
A full professor, she was known for her intellect.	Stalni profesor, bila je poznata po svom intelektu.
The brakes failed on the hill.	Kočnice su otkazale na brdu.
But we can't know for sure.	Ali ne možemo sa sigurnošću znati.
She dreamed of a palace made of gingerbread.	Sanjala je o palati napravljenoj od medenjaka.
The humor was not particularly sophisticated.	Humor nije bio posebno sofisticiran.
Birds like to sing on rainy mornings.	Ptice vole da pevaju u kišnim jutrima.
The military rejected the proposal.	Vojska je odbila ovaj predlog.
Her wisdom radiated from her calm smile.	Njena mudrost je zračila iz njenog mirnog osmeha.
Officials came to this discovery.	Zvaničnici su došli do ovog otkrića.
He could see his mother preparing dinner.	Mogao je vidjeti svoju majku kako priprema večeru.
This area is rich in natural resources.	Ovo područje je bogato prirodnim resursima.
He sips a cup of green tea.	Pijucka šolju zelenog čaja.
The hall was impressively spacious.	Sala je bila impresivno prostrana.
This corn field is in the heart of the country.	Ovo polje kukuruza je u srcu zemlje.
He was almost electrocuted.	Skoro ga je udarila struja.
The pipe exploded, spewing boiling water.	Eksplodirala je cijev, izbacujući kipuću vodu.
Unsolved murders regularly take place in this city.	U ovom gradu se redovno dešavaju nerazjašnjena ubistva.
There is a lot of work here.	Ovdje ima puno posla.
The enemy was skilled in guerrilla warfare.	Neprijatelj je bio vješt u gerilskom ratu.
Everyone was relieved.	Svi su odahnuli.
The work was hard.	Posao je bio naporan.
He spoke in a low voice, almost in a whisper.	Govorio je tihim glasom, gotovo šapatom.
Jonathan has a tight schedule.	Jonathan ima gust raspored.
Concentrate on now.	Koncentrišite se na sada.
A talented musician, he has won many awards.	Nadaren muzičar, dobitnik je mnogih nagrada.
The atmosphere was tense.	Atmosfera je bila napeta.
Has the monument ever been used for worship?	Da li je spomenik nekada služio za bogosluženje?
They looked at each other with longing.	Gledali su se s čežnjom jedno u drugo.
Humidity here can rise to uncomfortable levels.	Vlažnost ovdje može porasti do neugodnih nivoa.
And they owed him for his services.	I dugovali su mu za usluge.
The number of people living in poverty is growing.	Broj ljudi koji žive u siromaštvu raste.
The seasons are different and there is much to see.	Godišnja doba su različita i ima šta da se vidi.
Throughout history, wetlands have been a haven for outlaws.	Kroz istoriju, močvare su bile utočište za odmetnike.
The palace was strictly guarded.	Palata je bila strogo čuvana.
It is a very archaic custom.	To je vrlo arhaičan običaj.
He keeps cockroaches in a glass tank.	On drži žohare u staklenom rezervoaru.
He suspected she was lying.	Sumnjao je da ona laže.
She could never understand why he was late.	Nikada nije mogla razumjeti zašto je zakasnio.
The Walking Dead is a horrible concept.	Mrtvaci koji hodaju je užasan koncept.
We sowed the seeds in a patch.	Posijali smo sjeme u zakrpu.
He took his time, adjusting a little here and there.	Uzeo je vremena, tu i tamo malo prilagođavao.
Defeat was devastating.	Poraz je bio porazan.
Although the "smartphone" sounds like a brand, it is not.	Iako "pametni telefon" zvuči kao brend, nije.
The grenade crashed on the boat.	Granata se srušila na čamac.
Poor water quality is a constant problem.	Loš kvalitet vode je stalni problem.
Students often have two hours during the week.	Tokom sedmice učenici često imaju dva časa.
Credibility is hard to regain when you lose	Kredibilitet je teško ponovo uspostaviti kada izgubite
She carefully placed her cup of tea on the table.	Pažljivo je stavila svoju šolju čaja na sto.
The colonists were received with great pomp.	Kolonisti su primljeni sa puno pompe.
He patted his pockets to find the keys.	Potapšao se po džepovima da pronađe ključeve.
Step back a little to get a good look.	Odmaknite se malo da biste dobro pogledali.
The exterior of the house is painted white.	Vanjska strana kuće je ofarbana u bijelo.
She cried openly with joy.	Otvoreno je plakala od radosti.
Dirt is uncomfortable to work with.	Prljavština je neugodna za rad.
He was besieged by government troops.	Opsjedali su ga vladine trupe.
The snail has sensitive cells under the skin.	Puž ima osjetljive ćelije ispod kože.
The villagers do not trust foreigners.	Seljani ne veruju strancima.
The figures suggest a huge drop in property crime rates.	Brojke sugeriraju ogroman pad stope imovinskog kriminala.
Have you heard of reforms?	Čuli ste za reforme?
The farmer left a flock of sheep to graze freely.	Farmer je ostavio stado ovaca da slobodno pasu.
She was responsible for this theft.	Ona je bila odgovorna za ovu krađu.
He put the groceries in the trunk.	Stavio je namirnice u prtljažnik.
The farm is increasingly relying on migrant workers.	Farma se sve više oslanja na radnike migrante.
The demands were an independent investigation into the incident.	Zahtjevi su bili nezavisna istraga događaja.
We ran out of things to talk about.	Ponestalo nam je stvari za razgovor.
Different species occupy wetlands.	Različite vrste zauzimaju močvarna područja.
The sentence structure is strange.	Struktura rečenice je čudna.
This city is famous for its cheeses.	Ovaj grad je poznat po sirevima.
Bananas will be ripe soon	Uskoro će banane biti zrele
The constituents of the solution are atoms.	Sastojci otopine su atomi.
His jokes are often offensive.	Njegove šale su često uvredljive.
Animals suffer during the summer months.	Životinje pate tokom ljetnih mjeseci.
A blanket of fog lay over the desert.	Pokrivač magle ležao je iznad pustinje.
Houseflies, mosquitoes and cockroaches are insects.	Kućne muhe, komarci i žohari su insekti.
The girl pointed at the man.	Djevojka je pokazala na muškarca.
Man learns by making mistakes.	Čovek uči praveći greške.
It's hard to find wood now.	Sada je teško pronaći drvo.
Why does he look so pale?	Zašto izgleda tako bledo?
He reported to the city and returned home.	Javio se u grad i vratio se kući.
He earned his living by paving hiking boots.	Za život je zarađivao kaldrmisanjem turističkih cipela.
The kidnapper's van filled with gasoline.	Kidnaperov kombi se napunio benzinom.
I will not forget this advice.	Neću zaboraviti ovaj savjet.
The ancients believed that all creatures have a soul.	Stari su vjerovali da sva stvorenja imaju dušu.
The forests here are wild.	Šume su ovdje divlje.
Some economists suggest that bubbles are generally harmless.	Neki ekonomisti sugerišu da su mehurići uglavnom bezopasni.
These animals are very dangerous.	Ove životinje su veoma opasne.
The dress was stiff and uncomfortable.	Haljina je bila kruta i neudobna.
The basket is full of fruit	Korpa je puna voća
She was uncomfortable.	Bilo joj je nelagodno.
This case is unique.	Ovaj slučaj je jedinstven.
I hope you're not leaving already!	Nadam se da već ne odlaziš!
The trees stood alone on the plain.	Drveće je stajalo usamljeno na ravnici.
They will be richly rewarded.	Biće bogato nagrađeni.
She paused for a moment and looked out the window.	Zastala je na trenutak i pogledala kroz prozor.
Match these words with the correct definitions.	Spoji ove riječi s tačnim definicijama.
The beach was sandy and clean.	Plaža je bila pješčana i čista.
A police officer was sent to the scene.	Na lice mjesta je upućen policajac.
The flowers bloomed, beautiful and soft.	Cveće je procvetalo, divno i mekano.
They carry loads of up to two hundred tons.	Prevoze terete do dvije stotine tona.
The center was almost deserted.	Centar je bio gotovo pust.
All the aliens were small and gray.	Svi su vanzemaljci bili mali i sivi.
Kiwi is ripe.	Kivi je zreo.
Several sheep were grazing nearby.	U blizini je paslo nekoliko ovaca.
Removing stones from the side will be difficult.	Uklanjanje kamenja sa strane će biti teško.
The random forest was found to be the most accurate.	Utvrđeno je da je slučajna šuma najpreciznija.
He was known for being impatient.	Bio je poznat po tome što je bio nestrpljiv.
The jacket is designed to keep you warm.	Jakna je dizajnirana da vas zagrije.
The strike paralyzed the city.	Štrajk je paralisao grad.
The fighting lasted for twenty days.	Borbe su trajale dvadeset dana.
Milk contains the right amount of fat.	Mlijeko sadrži pravu količinu masti.
Some people prefer honey or molasses to sugar.	Neki ljudi više vole med ili melasu nego šećer.
The old town still retains part of its historical character.	Stari grad još uvijek zadržava dio svog istorijskog karaktera.
The man laughed at this remark.	Čovek se nasmejao na ovu primedbu.
The last war against the natives was waged	Posljednji rat protiv domorodaca je vođen
The inscription reads prohibited parking for unauthorized vehicles.	Na natpisu piše zabranjeno parkiranje za neovlašćena vozila.
The rapper caused controversy last year.	Reper je prošle godine izazvao kontroverzu.
He recorded a few things as he walked.	Zabilježio je nekoliko stvari dok je hodao.
Women will starve.	Žene će gladovati.
The bottom of the valley was too dry for crops.	Dno doline je bilo previše suho za usjeve.
She lit a cigar and blew contentedly.	Zapalila je cigaru i zadovoljno puhala.
Unfinished business.	Nedovršeni posao.
The animals had few predators.	Životinje su imale malo grabežljivaca.
The meteor crashed into the sea.	Meteor se srušio u more.
Heavy rain prevented them from returning home.	Jaka kiša ih je spriječila da se vrate kući.
He was terribly enraged, pounced on her.	Užasno je pobjesnio, obrušio se na nju.
The mantra is a traditional story.	Mantra je tradicionalna priča.
The old man raised a trembling finger.	Starac podiže drhtavi prst.
My mother has been fighting cancer for over five years.	Moja majka se bori protiv raka više od pet godina.
It was raining hard.	Kiša je jako padala.
Her speech was organized in clear parts.	Njen govor je bio organizovan u jasne delove.
This is the best time to hire.	Ovo je najbolje vrijeme za zapošljavanje.
Daniel dressed in black velvet, with a skull.	Danijel obučen u crni somot, sa lubanje.
The perpetrator should serve three years in prison.	Počinilac treba da odsluži tri godine zatvora.
The cramps came on suddenly.	Grčevi su se pojavili iznenada.
The apples looked nice.	Jabuke su izgledale lijepo.
But this theory has been discredited.	Ali ova teorija je diskreditovana.
The worst part is yet to come.	Najgori dio tek dolazi.
The students graduated with honors.	Učenici su diplomirali sa odličnim uspjehom.
The shutters opened and a woman leaned into the room.	Kapci su se otvorili i jedna žena se nagnula u sobu.
She poured fresh water into a glass.	Sipala je svježu vodu u čašu.
Filled with rage, he almost jumped forward.	Ispunjen bijesom, skoro je skočio naprijed.
The jagged peaks of the mountain rose above them.	Nazubljeni vrhovi planine uzdizali su se iznad njih.
He woke up and saw the waiter approaching his table.	Probudio se i ugledao konobara kako prilazi njegovom stolu.
The unions are demanding a salary increase.	Sindikati traže povećanje plata.
The activist group is seeking to replace the current government.	Aktivistička grupa nastoji zamijeniti sadašnju vlast.
Legend has it that they mined gold.	Legenda kaže da su kopali zlato.
There are many competing hypotheses.	Postoje mnoge konkurentske hipoteze.
Our future is bright.	Naša budućnost je svijetla.
Put some water in the basin.	Stavite malo vode u lavor.
There is a small village nearby.	U blizini se nalazi malo selo.
The victors were forced into exile.	Pobjednici su bili prisiljeni na progonstvo.
The young man was sitting here on a bench waiting.	Mladić je sjedio ovdje na klupi i čekao.
The new chef has set off.	Novi kuvar je krenuo.
The author's song is a proof of her genius.	Autoričina pjesma je dokaz njene genijalnosti.
People tell me you're very kind.	Ljudi mi govore da si veoma ljubazan.
The happiest time in most people's lives is their youth.	Najsretnije doba u životu većine ljudi je njihova mladost.
If music is the food of love, play on.	Ako je muzika hrana ljubavi, svirajte dalje.
Swimming in the ocean is dangerous to health.	Plivanje u okeanu je opasno po zdravlje.
Inflation is a relentless rise in prices.	Inflacija je nemilosrdni rast cijena.
There is a certain degree of uncertainty here.	Ovde postoji određeni stepen neizvesnosti.
Brilliant red apples were piled up in piles.	Sjajne crvene jabuke bile su nagomilane u hrpama.
The sentence ends with a question mark.	Rečenica se završava upitnikom.
Don't let him say anything.	Ne dozvoli mu da kaže bilo šta.
Someone stole my suitcase!	Neko mi je ukrao kofer!
Thanks to science, we have faster cars today.	Zahvaljujući nauci, danas imamo brže automobile.
He is studying statistics at the university.	Studira statistiku na univerzitetu.
The larvae greedily feed on milkweed seeds.	Larve se halapljivo hrane sjemenkama mliječne trave.
Soldiers gathered in the garden.	Vojnici su se okupili u bašti.
The weather here changes significantly every season.	Vrijeme se ovdje značajno mijenja svake sezone.
Their searches found nothing.	Njihove pretrage nisu pronašle ništa.
According to the rules, this tower must be renovated.	Prema pravilima, ova kula mora biti obnovljena.
I was arrested without trial.	Uhapšen sam bez suđenja.
She was still smiling.	I dalje se smiješila.
The results of his research showed the importance of salt.	Rezultati njegovog istraživanja pokazali su važnost soli.
The sniper selected him from a high position.	Snajperist ga je odabrao sa visokog položaja.
The region is notorious for banditry.	Region ozloglašen po banditizmu.
They began to consider difficult issues.	Počeli su da razmatraju teška pitanja.
The wolf's breath froze their lips to breathe.	Dah vukova smrznuo im je usne da udahnu.
Maintenance logs are vital.	Dnevnici održavanja su od vitalnog značaja.
There was plenty of street parking.	Bilo je dosta uličnog parkinga.
I was confused by his behavior.	Bio sam zbunjen njegovim ponašanjem.
The cotton genus is expected to thrive here.	Očekuje se da će rod pamuka ovdje uspjeti.
The city is located at the foot of the mountain.	Grad se nalazi u podnožju planine.
These notes are for cleaners.	Ove napomene su za čistače.
The plum fruit is sweet.	Plod šljive je sladak.
Once in rare times, the moon is full.	Jednom u retkim vremenima, mesec je pun.
It was a pale rain.	Bila je bleda kiša.
School finances are in shambles.	Finansije škole su u rasulu.
High rents forced many people to leave the city.	Visoke kirije natjerale su mnoge ljude da napuste grad.
Change is coming slowly.	Promjena dolazi polako.
The professor swore he would never cheat on his students again.	Profesor se zakleo da više nikada neće varati svoje učenike.
The iron tooth broke and pierced the boy's finger.	Gvozdeni zub je puknuo i probio dječakov prst.
An accident happened in the cave's dark mine.	U pećinskom mračnom rudniku dogodila se nesreća.
He has already paid all the bills.	Već je platio sve račune.
The leaves were falling from the trees.	Lišće je opadalo sa drveća.
That decision was extremely controversial.	Ta odluka je bila izuzetno kontroverzna.
Both old and young are affected by this epidemic.	Od ove epidemije pogođeni su i stari i mladi.
Before you buy something, go around.	Prije nego nešto kupite, obiđite okolo.
It was a hack in retaliation.	Bio je to hak za odmazdu.
He vehemently opposed the law.	On se žestoko zalagao protiv zakona.
He died.	Pao je u smrt.
I always seem to miss the bus.	Čini mi se da uvijek propustim autobus.
A will for life is an important part of estate planning.	Oporuka za život je važan dio planiranja imanja.
They were evacuated to a nearby village.	Evakuisani su u obližnje selo.
He wiped his neck with a towel.	Obrisao je vrat peškirom.
This object can be disassembled.	Ovaj objekt se može rastaviti.
I started to feel feverish.	Počela sam da osećam groznicu.
The moth fluttered around the light.	Moljac je vijorio oko svjetla.
The dust spreads in the wind.	Prašina se širi na vjetru.
The room is large and modern.	Soba je velika i moderna.
The worker's hand shook.	Radnikova ruka se tresla.
They lifted a heavy crate onto the platform.	Podigli su teški sanduk na platformu.
The fog must have obstructed visibility.	Magla je sigurno ometala vidljivost.
A gentle breeze ruffled my hair.	Blagi povjetarac mi je mrsio kosu.
They walked through the ancient temple	Prošetali su kroz drevni hram
The ship sailed quietly into the night.	Brod je tiho otplovio u noć.
He has marital problems.	Ima bračnih problema.
Please note the serial numbers of these articles.	Molimo zabilježite serijske brojeve ovih članaka.
The pigs grunt as they tread the grass.	Svinje grcaju dok gaze travu.
Advanced protective equipment was worn.	Nošena je napredna zaštitna oprema.
The puppy tilted his head to one side,	Štene je nakrivilo glavu na jednu stranu,
Displaying movies in a continuous loop.	Prikaz filmova u neprekidnoj petlji.
His tears began to flow.	Suze su mu počele da teku.
Dictionary is an invaluable reference.	Rječnik je neprocjenjiva referenca.
But things remained calm most of the morning.	Ali stvari su ostale mirne veći dio jutra.
These songs have been translated from the original language.	Ove pjesme su prevedene sa originalnog jezika.
As a result, little money went to the poor.	Kao rezultat toga, malo novca je stiglo do siromašnih.
The mountaineers knew this mountain very well.	Planinari su ovu planinu veoma dobro poznavali.
A fresh breeze was a welcome relief from the heat.	Svjež povjetarac bio je dobrodošlo oslobađanje od vrućine.
Farmers work outdoors in the fields.	Poljoprivrednici rade na otvorenom u poljima.
The news was met with disapproval.	Vest je dočekana sa neodobravanjem.
Police arrested the suspect at the bus station.	Policija je osumnjičenog uhapsila na autobuskoj stanici.
The doctor prescribed a large dose of the drug.	Lekar je prepisao veliku dozu leka.
Too upset to talk, she ran home.	Previše uznemirena da bi pričala, otrčala je kući.
They left the party early.	Rano su napustili zabavu.
Clove is widely used in cooking.	Karanfilić se široko koristi u kulinarstvu.
This magic trick is easy to master.	Ovaj magični trik je lako savladati.
The hurricane headed for the coast.	Uragan je krenuo prema obali.
Everything is expensive these days.	Sve je skupo ovih dana.
This study will reveal how music affects the brain.	Ova studija će otkriti kako muzika utiče na mozak.
He can hear the sound of the ocean.	Može da čuje zvuk okeana.
The area was completely deserted.	Područje je bilo potpuno pusto.
Rivers are diverted all over the world.	Rijeke su preusmjerene po cijelom svijetu.
It was one of the first computers ever invented.	Bio je to jedan od prvih kompjutera ikada izumljenih.
The points lit up the man's eyes.	Bodovi su upalili čovjekove oči.
She lost her cat that morning and cried over dinner.	Tog jutra je izgubila mačku i plakala je tokom večere.
Maybe it will bring the realization of my personal dream.	Možda će to donijeti ostvarenje mog ličnog sna.
We have discussed this many times.	O tome smo raspravljali mnogo puta.
He wanted to replace the roof.	Hteo je da zameni krov.
The book contains information about the language.	Knjiga sadrži informacije o jeziku.
Johnny saw something glistening on the hood of the car.	Džoni je video kako nešto blista na haubi automobila.
I just can't get used to them.	Jednostavno ne mogu da se naviknem na njih.
The crime rate has dropped dramatically in this city.	Stopa kriminala je dramatično opala u ovom gradu.
He was a very strong swimmer.	Bio je veoma jak plivač.
We traveled to the wilderness together.	Zajedno smo putovali u divljinu.
He is a womanizer.	On je ženskaroš.
The dating service was a victim of its own success.	Služba za upoznavanje bila je žrtva vlastitog uspjeha.
A beautiful girl with short brown hair.	Prelepa devojka sa kratkom smeđom kosom.
The humidity is high here.	Ovdje je visoka vlažnost.
There was a power outage for several hours.	Nestalo je struje na nekoliko sati.
One of these days, things could get better here.	Jednog od ovih dana, stvari bi se mogle poboljšati ovdje.
The teacher marked your passport as lost.	Učitelj je označio vaš pasoš kao izgubljen.
Illegal drug patrols are conducted by local police.	Patrole za ilegalne droge vrši lokalna policija.
Their shop is open for business.	Njihova radnja je otvorena za posao.
Some animals can regenerate limbs.	Neke životinje mogu regenerirati udove.
But the castle is dangerous.	Ali dvorac je opasan.
The cattle squirrel found the child wandering alone.	Gjelica stoke zatekla je dijete kako luta samo.
Solar flares are violent explosions of radiation.	Solarne baklje su nasilne eksplozije radijacije.
The flow of thought jumped off the rails.	Tok misli je iskočio iz šina.
Industrial activities have always polluted the air.	Industrijske aktivnosti su oduvijek zagađivale zrak.
Smoking in bed is not strictly recommended.	Pušenje u krevetu se strogo ne preporučuje.
First, soak the prunes in water.	Prvo potopite suhe šljive u vodu.
She was all he wanted from a woman.	Ona je bila sve što je želio od žene.
There are few vaccines that protect against dengue fever.	Malo je vakcina koje štite od denga groznice.
No witnesses were present.	Nijedan svjedok nije bio prisutan.
what was her name	kako se zvala?
Windows make up our walls.	Prozori čine naše zidove.
Until then, the project will be suspended.	Do tada će projekat biti obustavljen.
He entered the room, less than five feet tall.	Ušao je u sobu, visok manje od pet stopa.
Don't just wander.	Nemojte samo lutati.
To make tikku, you will also need a frying pan.	Da biste napravili tikku, trebat će vam i tiganj.
She pointed out the characteristics of the watch.	Ona je istakla karakteristike sata.
He punched her in the face.	Udario ju je u lice.
We were stunned when we heard the news.	Bili smo zapanjeni kada smo čuli vijesti.
The bike bite was full of bikes.	Biciklistička hapa je bila puna bicikala.
The river flowed by.	Reka je tekla pored.
His house was destroyed by a bulldozer.	Njegova kuća je uništena buldožerom.
It is three times bigger than ours.	Tri puta je veći od našeg.
Use a pencil, not a pencil.	Koristite olovku, a ne olovku.
In the last five years, the birth rate has dropped.	U posljednjih pet godina natalitet je opao.
In her grief, the star left the galaxy.	U svojoj tuzi, zvijezda je napustila galaksiju.
If I can't prosecute fraudsters, what's the point?	Ako ne mogu krivično goniti prevarante, koja je poenta?
The trees reminded me of tombstones.	Drveće me je podsećalo na nadgrobne spomenike.
He was a prisoner during the war.	Tokom rata bio je zarobljenik.
His skills were constantly improving.	Njegove vještine su se stalno poboljšavale.
The cat moved silently towards the mouse.	Mačka je nečujno krenula prema mišu.
Books make up the building block of human culture.	Knjige čine gradivni blok ljudske kulture.
Heavy rains soon flooded the river banks.	Jak pljusak ubrzo je poplavio obale rijeke.
This story is about an enchanted forest.	Ova priča govori o začaranoj šumi.
She worked as a seamstress.	Radila je kao krojačica.
Where can I buy a stethoscope?	Gdje se može kupiti stetoskop?
The box was carefully covered.	Kutija je bila pažljivo pokrivena.
In the morning we will see signs of treason.	Ujutro ćemo vidjeti izdajničke znakove.
Has she ever considered peace as an option?	Da li je ikada razmatrala mir kao opciju?
He mostly sticks to himself.	Uglavnom se drži do sebe.
The modern city was built around a medieval structure.	Moderni grad je izgrađen oko srednjovjekovne strukture.
Last year we studied film history.	Prošle godine smo studirali istoriju filma.
Some cities have more than a million inhabitants.	Neki gradovi imaju više od milion stanovnika.
The research group found that the homework was very effective.	Istraživačka grupa je utvrdila da je domaći zadatak bio veoma efikasan.
This nature reserve is home to endangered species.	Ovaj rezervat prirode je dom ugroženih vrsta.
In addition to widespread deforestation, soil erosion is another serious problem.	Osim široko rasprostranjenog krčenja šuma, erozija tla je još jedan ozbiljan problem.
Giving alms to the poor.	Davanje milostinje siromašnima.
I would like to commend the chef for the meal.	Htio bih pohvaliti kuhara za obrok.
Many citizens are open to foreign influences, he thought.	Mnogi građani su otvoreni za strane uticaje, razmišljao je.
That pot is too heavy to lift.	Taj lonac je pretežak za podizanje.
This building was named after the pharaoh.	Ova zgrada je dobila ime po faraonu.
Our homemade caramel is delicious.	Naša domaća karamela je ukusna.
The curtain falls on the awake audience.	Zavjesa se spušta na budnu publiku.
Exhalations swallow the lungs.	Izdahe gutaju pluća.
This is truly a work of art.	Ovo je zaista umjetničko djelo.
Some women don't wear pants here.	Neke žene ovdje ne nose pantalone.
Badminton is a team sport.	Badminton je timski sport.
His cousin turned a little pale.	Njegov rođak je malo problijedio.
A rapid march of technological progress.	Brzi marš tehnološkog napretka.
He is more and more ashamed every day.	Svakim danom se sve više stidi.
The water was warm, with moderate current.	Voda je bila topla, sa umjerenom strujom.
The football club is known for its athletic center.	Fudbalski klub je poznat po svom atletskom centru.
Large breeds of dogs often suffer from hip dysplasia.	Velike rase pasa često pate od displazije kuka.
Store the butter in the refrigerator.	Maslac čuvajte u frižideru.
Services will be held at two o'clock as usual.	Službe će se održati u dva sata kao i obično.
A lot of people complain about this.	Mnogo ljudi se žali na ovo.
I bowed politely.	Uljudno sam se naklonio.
The composer is known for his operas.	Kompozitor je poznat po svojim operama.
Receives and replies to emails.	Prima i odgovara na elektronsku poštu.
Think quietly and clearly.	Razmišljati tiho i jasno.
The ship sank within two hours after leaving port.	Brod je potonuo u roku od dva sata nakon što je napustio luku.
The room was very bright.	Soba je bila jako osvijetljena.
The papers fluttered from the sudden gust of wind.	Od iznenadnog naleta vjetra papiri su zalepršali.
The ground was thick with snow and soft.	Tlo je bilo gusto od snijega i mekano.
This is an example of fiction.	Ovo je primjer fikcije.
The actress exuded sensuality.	Glumica je odisala senzualnošću.
The local boy's hand shook.	Lokalnom dječaku se tresla ruka.
The thief broke in through the bathroom window.	Lopov je provalio kroz prozor kupatila.
One old woman died immediately.	Jedna starica je odmah umrla.
The best we can do now is wait.	Najbolje što sada možemo da uradimo je da čekamo.
The family will not be reunited.	Porodica se neće ponovo spojiti.
The man's face is blurred with sadness.	Čovjekovo lice je zamagljeno tugom.
He knows everything about local markets.	On zna sve o lokalnim tržištima.
Many species are extinct.	Mnoge vrste su izumrle.
Rose petals sprinkled the ground.	Ružine latice posule su tlo.
You will die.	Umrijet ćeš.
It is paid by the hour.	Plaća se po satu.
The greater the uncertainty, the more intense the uncertainty.	Što je neizvjesnost veća, to je neizvjesnost intenzivnija.
To date, all attempts have failed.	Do danas su svi pokušaji propali.
He pierced the eardrum.	Probušio je bubnu opnu.
I knew his eyes were watching me.	Znala sam da me njegove oči gledaju.
Pastures are disappearing before our eyes.	Pašnjaci nestaju pred našim očima.
This was an ethical decision.	Ovo je bila etička odluka.
All religions nurture compassion.	Sve religije neguju saosećanje.
The cashier gave her some money.	Blagajnica joj je dala nešto novca.
The wind was blowing fiercely outside, rustling the treetops.	Napolju je žestoko duvao vetar, šuštajući krošnjama drveća.
Ideal conditions enable safe navigation on the river.	Idealni uslovi omogućavaju bezbednu plovidbu rekom.
This noise is annoying.	Ova buka je dosadna.
The climate in this region is very humid.	Klima u ovoj regiji je veoma vlažna.
The report makes no recommendations.	Izvještaj ne daje preporuke.
Most of the natives live in the villages.	Većina starosjedilaca živi u selima.
There was hardly a trace of snow left on the ground.	Na tlu je jedva ostao ni trag snijega.
The cabinet shelves were full of books.	Police ormarića bile su krcate knjigama.
Nobody chose me.	Mene niko nije izabrao.
Social norms are especially important among children.	Društvene norme su posebno važne među djecom.
Please check the bins before leaving.	Molimo provjerite kante prije odlaska.
She broke her glasses.	Razbila je naočare.
First cut the apple into quarters.	Prvo narežite jabuku na četvrtine.
New facts show that the man was innocent of the crime.	Nove činjenice govore da je muškarac bio nevin za zločin.
Career paths are usually identified by incremental goals.	Putanja karijere obično se identifikuje inkrementalnim ciljevima.
Learned helplessness is a psychological theory.	Naučena bespomoćnost je psihološka teorija.
Cassowary is a delicacy in this region.	U ovoj regiji kazuar je delikatesa.
This will surely anger the authorities.	Ovo će sigurno naljutiti vlasti.
Which phase is the most difficult?	Koja faza je najteža?
They stormed in calling him king.	Oni su nasrnuli nazivajući ga kraljem.
Trees are no longer limited by fences.	Drveće više nije ograničeno ogradama.
They had plenty of money to enjoy.	Imali su dosta novca da uživaju.
Tens of thousands of people filled the stadium.	Desetine hiljada ljudi ispunile su stadion.
Historic site, now a thriving residential area.	Povijesno mjesto, sada uspješno stambeno područje.
They joined the Navy very early.	U mornaricu su se pridružili vrlo rano.
She keeps her money in an old shoe.	Ona svoj novac drži u staroj cipeli.
A new life was given to her by a local doctor.	Novi život joj je dao lokalni ljekar.
Some scientists have controversial theories.	Neki naučnici imaju kontroverzne teorije.
The tiger ran quietly across the jungle floor.	Tigar je tiho trčao po podu džungle.
All three networks broadcast the highlights of her live speech.	Sve tri mreže prenosile su vrhunce njenog govora uživo.
The seasons differed in taste and color.	Godišnja doba su se razlikovala po ukusu i boji.
This vast country has vast mineral resources.	Ova ogromna država ima ogromne mineralne resurse.
He always encourages others to be the best.	Uvijek ohrabruje druge da budu najbolji.
Everyone wants to believe that bad news is fake.	Svi žele vjerovati da su loše vijesti lažne.
The unicorn's horn is the point of greatest danger.	Rog jednoroga je tačka najveće opasnosti.
We went in with a group of friends.	Upali smo sa grupom prijatelja.
The smell of freshly baked bread was tempting.	Miris svježe pečenog kruha bio je primamljiv.
Uneaten food is thrown away.	Nepojedena hrana je izbačena.
The interview was broadcast on national radio.	Intervju je emitovan na nacionalnom radiju.
The murderer's twisted mind was obvious to everyone.	Izvrnuti um ubice bio je očigledan svima.
The priest whispered a prayer over her dead body.	Sveštenik je šapnuo molitvu nad njenim mrtvim tijelom.
Sentences are, as we know, syntactic.	Rečenice su, kao što znamo, sintaktičke.
The daughter smiled at her father and left.	Ćerka se nasmiješila ocu i otišla.
It is possible that this is due to the cooperation of the elements.	Moguće je da je to zbog saradnje elemenata.
Many houses had satellite dishes.	Mnoge kuće su imale satelitske antene.
He bent down to pick it up.	Sagnuo se da ga podigne.
The beetle attacked the boy.	Buba je napala dječaka.
She filled her bag with groceries.	Napunila je torbu namirnicama.
She changed her shirt.	Promijenila je košulju.
Anything is possible if you are determined enough.	Sve je moguće ako ste dovoljno odlučni.
None of the candidates received enough votes.	Nijedan od kandidata nije dobio dovoljno glasova.
Everyone respected the leader.	Vođu su svi poštovali.
He continues to escalate this issue.	On nastavlja da eskalira ovo pitanje.
The population of this area has been declining for decades.	Broj stanovnika na ovom području opada decenijama.
She invited her family to dinner.	Pozvala je svoju porodicu na večeru.
Scientists say they can create hydrogen from water.	Naučnici kažu da mogu stvoriti vodonik iz vode.
The owner is known for his insidious tactics.	Vlasnik je poznat po svojoj podmukloj taktici.
She runs up the stairs.	Ona trči uz stepenice.
They built this beautiful temple out of wood.	Sagradili su ovaj prekrasni hram od drveta.
The refugees fled to the nearby mountains.	Izbjeglice su pobjegle u obližnje planine.
The stranger glanced at the baby and felt the inclination.	Stranac je bacio pogled na bebu i osetio sklonost.
Here is a list of common vegetables.	Evo liste uobičajenog povrća.
Walk with me to the station.	Prošetaj sa mnom do stanice.
The bridge should be repaired soon.	Most bi uskoro trebao biti u popravci.
The dog was chasing a squirrel in the woods.	Pas je jurio vjevericu u šumi.
So the shipowners were frozen.	Tako su vlasnici brodova bili zamrznuti.
The theme is fire.	Tema je vatra.
Lapis lazuli was a stunning blue.	Lapis lazuli je bio zapanjujuće plave boje.
Thanks for sharing.	Hvala na dijeljenju.
He climbed the fence easily.	Lako se popeo preko ograde.
Her bare feet felt the cold earth.	Njene bose noge su osetile hladnu zemlju.
Many mammals have three eyelids.	Mnogi sisari imaju tri očna kapka.
He starts work early in the morning.	Počinje na posao rano ujutro.
Despite the cold, people continued to visit the park.	Uprkos hladnoći, ljudi su nastavili da posećuju park.
A strong earthquake destroyed most of the city.	Snažan zemljotres uništio je veći dio grada.
No animals were injured.	Nijedna životinja nije povrijeđena.
The village shop is well stocked.	Seoska prodavnica je dobro snabdevena.
She climbed back into the car, slamming the door.	Popela se nazad na auto, zalupivši vratima.
An entrepreneur looking for investors.	Preduzetnik koji traži investitore.
We could start by selling a few little things together.	Mogli bismo početi tako što bismo zajedno prodali nekoliko sitnica.
Workers	Radnici
Many others complained, but no one was punished.	Mnogi drugi su se žalili, ali niko nije kažnjen.
The birds flew into the sky.	Ptice su poletele u nebo.
River barges are used to transport goods and people.	Riječne barže se koriste za prijevoz robe i ljudi.
I could hardly wait to leave this place.	Jedva sam čekao da odem sa ovog mjesta.
The holiday is the season of giving.	Praznik je sezona darivanja.
There seemed to be significant potential here.	Činilo se da ovdje postoji značajan potencijal.
A law banning the use of recreational drugs has been adopted.	Usvojen je zakon o zabrani upotrebe rekreativnih droga.
He will have to clean many streets.	Morat će očistiti mnoge ulice.
Tobacco and blacks were introduced to this country.	Duvan i crnci su uvedeni u ovu zemlju.
He arranged the blocks neatly.	Uredno je slagao blokove.
She hugged, trembling.	Zagrlila se, drhteći.
Positive developments included advances in science.	Pozitivni pomaci uključivali su napredak nauke.
An experienced chef knows how to do it.	Iskusni kuvar zna kako to da uradi.
Seek their advice before making a decision.	Potražite njihov savjet prije donošenja odluke.
The king's people became restless.	Kraljevi ljudi su postajali nemirni.
Universities are urged to stop using paper.	Univerziteti se pozivaju da prestanu koristiti papir.
The stone seemed to glow in the sunlight.	Činilo se da kamen blista na sunčevoj svjetlosti.
The kingdom became a small republic.	Kraljevina je postala mala republika.
The civil war destroyed the region.	Građanski rat je uništio region.
This period of darkness is aberration, interruption.	Ovaj period tame je aberacija, prekid.
The former owner is long gone.	Bivšeg vlasnika odavno nema.
I have to check in at the hostel.	Moram se prijaviti u hostelu.
A flock of birds flew over them, chirping with joy.	Jato ptica letelo je iznad njih, cikajući od radosti.
We need water, sugar, flour and butter.	Trebaće nam voda, šećer, brašno i puter.
Pesticides significantly contribute to deforestation.	Pesticidi značajno doprinose krčenju šuma.
The downpour was not particularly strong.	Pljusak nije bio posebno jak.
International travelers may be denied entry to this country.	Međunarodnim putnicima može biti odbijen ulazak u ovu zemlju.
Shoji screens were decorated with plants, flowers and paintings.	Shoji paravani su bili ukrašeni biljkama, cvijećem i slikama.
Lots of stories about his job.	Puno priča o svom poslu.
The animals have adapted to their harsh environment.	Životinje su se prilagodile svom surovom okruženju.
Instrumental music is played when it's time to eat.	Instrumentalna muzika se pušta kada je vrijeme za jelo.
Experts say this has caused growing social unrest.	Stručnjaci navode da je to izazvalo rastuće društvene nemire.
The game involved a race over a selected track.	Igra je uključivala trku preko odabrane staze.
The storm continued overnight.	Oluja se nastavila tokom noći.
He laughs and shakes his head.	On se smeje i odmahuje glavom.
The plate is scratched.	Ploča je izgrebana.
Soldiers marched along the road.	Vojnici su marširali pored puta.
The temple was visited by both monks and lay people.	Hram su posjećivali i monasi i laici.
A group of tourists gathered around the girl.	Grupa turista se nagomilala oko devojke.
Remove this jack from under the vehicle.	Skinite ovu dizalicu ispod vozila.
He drank from a glass.	Pio je iz čaše.
She didn't feel well.	Nije se osjećala dobro.
In the north, winters last for six months.	Na sjeveru zime traju šest mjeseci.
Add salt to the soup.	Posolite u supu.
The guard smiled broadly.	Čuvar se široko osmehnuo.
The mayor responded to the accusations with cold arrogance.	Gradonačelnik je na optužbe odgovorio hladnom arogancijom.
Well, you remember what happened then, don't you?	Pa, sećate se šta se tada dogodilo, zar ne?
A large army invaded the neighboring kingdom.	Velika vojska je izvršila invaziju na susjedno kraljevstvo.
This park is a popular place for tourists.	Ovaj park je popularno mjesto za turiste.
He cut a slice of cake.	Odrezao je krišku torte.
Countless archaeological artifacts are on display here.	Ovdje su izloženi bezbrojni arheološki artefakti.
As the engine warmed up, we continued.	Kako se motor zagrijao, nastavili smo.
A decorative, handmade stone tomb was found.	Pronađen je ukrasni, ručno rađeni kameni grob.
The Queen's favorite minister was in prison for corruption.	Kraljičin omiljeni ministar bio je u zatvoru zbog korupcije.
They were looking for her everywhere.	Svuda su je tražili.
Use a spatula to peel the vegetables.	Koristite lopaticu da ogulite povrće.
Scientists are working to find cures for the disease.	Naučnici rade na pronalaženju lijekova za bolesti.
The body absorbs too much oxygen.	Tijelo apsorbira previše kiseonika.
Quick, hide your valuables!	Brzo, sakrijte svoje dragocjenosti!
If you value your goals, you will achieve them.	Ako cijenite svoje ciljeve, ostvarit ćete ih.
Factories pollute the river.	Fabrike zagađuju rijeku.
Her slender figure is dressed in a purple dress.	Njena vitka figura obučena je u ljubičastu haljinu.
The second track turns slightly clockwise.	Druga staza blago skreće u smjeru kazaljke na satu.
The young man deeply enjoyed meeting the girl.	Mladić je duboko uživao u upoznavanju djevojke.
The difficulty of this approach lies in control.	Teškoća ovog pristupa leži u kontroli.
She was trying to keep her boyfriend a secret.	Pokušavala je da svog dečka sačuva u tajnosti.
I bought a vaccine against smallpox, mumps and rubella.	Kupio sam vakcinu protiv malih boginja, zaušnjaka i rubeole.
Happiness is the greatest gift of life.	Sreća je najveći životni dar.
This city is known for its architecture.	Taj grad je poznat po svojoj arhitekturi.
Pirate robbers came from the sea.	Pirati pljačkaši su došli s mora.
The children's homework was ignored for a whole month.	Dječiji domaći zadatak je ignorisan cijeli mjesec.
Desperate families were expelled from the country.	Očajne porodice su protjerane iz zemlje.
Impact assessments are now available online.	Procjena uticaja je sada dostupna na internetu.
The ceiling was scraped to be smooth again.	Strop je ostrugan kako bi ponovo bio gladak.
The army destroyed miles of barbed wire.	Vojska je uništila kilometre bodljikave žice.
Other diseases are in significant decline.	Ostale bolesti su u značajnom padu.
The company conducted research.	Kompanija je sprovela istraživačko istraživanje.
Children can be sensitive.	Djeca mogu biti osjetljiva.
Professors boasted many things about these candidates.	Profesori su se hvalili mnogim stvarima o ovim kandidatima.
He hates you.	On te mrzi.
People with cardboard suitcases huddled together.	Ljudi sa kartonskim koferima zbijeni jedan uz drugog.
He looked very worried.	Izgledao je veoma zabrinuto.
She grew roses in her garden.	Uzgajala je ruže u svojoj bašti.
We'll be done soon.	Uskoro ćemo završiti.
The waters were high in the dam.	Vode su bile visoko u brani.
Capillary action causes water to rise.	Kapilarno djelovanje uzrokuje podizanje vode.
A lot has changed in the country over the years.	Mnogo toga se promijenilo u zemlji tokom godina.
After that, she began to speak more slowly and hesitantly.	Nakon toga počela je govoriti sporije i sa oklijevanjem.
Many found it hard to believe.	Mnogima je bilo teško povjerovati u to.
Like magic, food appeared.	Kao magijom, pojavila se hrana.
The workers declined the call.	Radnici su odbili poziv.
Are you a fan of country music?	Jeste li ljubitelj country muzike?
Out of frustration, he threw his tool on the ground.	Od frustracije je bacio svoj alat na zemlju.
We'll talk about the project.	Razgovaraćemo o projektu.
This dispute had no winner.	Ovaj spor nije imao pobjednika.
She refused to talk.	Odbila je da priča.
The accident closed the highway for several hours.	Nesreća je zatvorila autoput na nekoliko sati.
Make sure you have enough wood for tonight’s fire.	Pobrinite se da imate dovoljno drva za večerašnju vatru.
Cars clogged the roads.	Automobili su zakrčili puteve.
My favorite resort is on this beach.	Moje omiljeno odmaralište je na ovoj plaži.
Will you get us an atlas of roads?	Hoćete li nam nabaviti atlas puteva?
Alien hunters searched the woods in search of aliens.	Lovci na vanzemaljce pretraživali su šume u potrazi za vanzemaljcima.
Get dressed, young lady.	Obucite se, mlada damo.
A cloud of smoke rose from the burning building.	Iz zapaljene zgrade dizao se oblak dima.
The hurried patient arrived at the hospital on time.	Užurbani pacijent stigao je u bolnicu na vrijeme.
Soldiers crashed into the city.	Vojnici su se srušili u grad.
Because there was too much noise.	Zato što je bilo previše buke.
The boy thanked his new friend.	Dječak se zahvalio svom novom prijatelju.
She wants to be an actress.	Ona želi da bude glumica.
We must act now.	Moramo odmah djelovati.
Research reveals new species of fungi.	Istraživanja otkrivaju nove vrste gljiva.
Traditional agricultural practices have been criticized for harming the environment.	Tradicionalne poljoprivredne prakse kritikovane su zbog nanošenja štete životnoj sredini.
We talked about many things.	Razgovarali smo o mnogim stvarima.
The young man wiped his eyebrow.	Mladić je obrisao obrvu.
You can use a spoon to stir the pancake.	Možete koristiti kašiku da promešate palačinku.
The whiskey was delicious.	Viski je bio ukusan.
Citizens are angry at the government.	Građani su ljuti na vlast.
Rome is famous for its ancient monuments.	Rim je poznat po svojim antičkim spomenicima.
What color is your bedroom?	Koje je boje tvoja spavaća soba?
They live in a temperate climate.	Žive u klimi koja je umjerena.
His face was mischievous.	Lice mu je bilo nestašno.
Some reptiles lay eggs.	Neki gmizavci polažu jaja.
Press each cookie firmly to keep each cookie flat.	Čvrsto pritisnite svaki kolačić kako bi svaki kolačić bio ravan.
Many of us admired her deeply.	Mnogi od nas su joj se duboko divili.
She hated her job.	Mrzila je svoj posao.
This burdens the gullibility of anyone with a scientific mind.	To opterećuje lakovjernost bilo koga sa naučnim umom.
There were, as always, some last-minute problems.	Bilo je, kao i uvijek, nekih problema u posljednjem trenutku.
This study aimed to explore people's knowledge of geography.	Ova studija je imala za cilj da istraži znanje ljudi o geografiji.
The city is known for its cuisine.	Grad je poznat po svojoj kuhinji.
Everyone greeted her warmly.	Svi su je srdačno pozdravili.
The government will provide free education.	Vlada će obezbijediti besplatno obrazovanje.
The raft sank to the bottom of the river.	Splav je potonuo na dno rijeke.
That will be fine, the conductor said.	To će biti u redu, rekao je kondukter.
A shrill cry was followed by a loud bang.	Reski krik je praćen jakim praskom.
His voice was firm and strong.	Glas mu je bio čvrst i jak.
The fire broke out in the afternoon.	Požar je izbio u popodnevnim satima.
This is the only way.	Ovo je jedini put.
The journalist combed her straight brown hair with her fingers.	Novinarka je prstima počešljala ravnu smeđu kosu.
The biscuit should not be dry on the inside.	Biskvit ne bi trebalo da bude suv iznutra.
The rough, uneven surface indicates that the stone is ancient.	Gruba, neravna površina ukazuje da je kamen drevni.
The coming years are uncertain.	Naredne godine su neizvjesne.
He arrived home late last night.	Sinoć je stigao kući kasno.
The circus performers rode high on their wild animals.	Cirkuzanti su jahali visoko na svojim divljim životinjama.
The leader kept telling the crowd to be patient.	Vođa je stalno govorio gomili da budu strpljivi.
The fire swallowed everything in its path.	Vatra je gutala sve na svom putu.
The captain of the ship fell to his knees.	Kapetan broda je pao na koljena.
The award will go to the most advanced technology.	Nagrada će ići najnaprednijoj tehnologiji.
You should have breakfast when you are hungry.	Trebalo bi da doručkujete kada ste gladni.
Tourists rushed around.	Turisti su jurili uokolo.
They quarreled and quarreled.	Svađali su se i svađali.
They removed the destruction machine.	Uklonili su mašinu za uništavanje.
I have to give her advice.	Moram joj dati savjet.
The rocket flew straight into the air.	Raketa je poletjela pravo u zrak.
This book presents statistics.	Ova knjiga predstavlja statističke podatke.
This fruit loses its sweetness when ripe.	Ovo voće gubi svoju slatkoću kada sazri.
He arrived late and everyone was already seated.	Stigao je kasno i svi su već sjedili.
I have a strong feeling she's dead.	Imam snažan osećaj da je mrtva.
This causes anxiety in many people.	To kod mnogih izaziva anksioznost.
More women than men wear lipstick.	Više žena nego muškaraca nosi ruž za usne.
A new building was built.	Nova zgrada je izgrađena.
Bacteria are often resistant to antibiotics.	Bakterije su često otporne na antibiotike.
The birds disturbed the dried grass.	Ptice su uznemirile osušenu travu.
Insist on cleaning your ears when entering the church.	Insistirajte na čišćenju ušiju prilikom ulaska u crkvu.
Try pushing a chair under the table.	Pokušajte da gurnete stolicu ispod stola.
The air itself seemed to be charged with excitement.	Činilo se da je sam vazduh nabijen uzbuđenjem.
He kissed his mother on the cheek.	Poljubio je majku u obraz.
It was too dark to see the signs.	Bilo je previše mračno da se vide znakovi.
The penalty for failure is extreme pain.	Kazna za neuspjeh je izuzetan bol.
The stars are beautiful tonight.	Zvezde su prelepe večeras.
Every step was a painful blow to my aching muscles.	Svaki korak je bio bolan udar za moje bolne mišiće.
The toaster fried it.	Toster ga je spržio.
Civic leaders gathered around the presidential candidate.	Građanski lideri okupili su se oko predsjedničkog kandidata.
You know where to get me.	Znaš gde da me dobiješ.
The extra pounds gave him great pleasure.	Višak kilograma pričinio mu je veliko zadovoljstvo.
Young people dress in casual clothes.	Mladi se oblače u ležernu odjeću.
Residents fear they can no longer rely on police.	Stanovnici strahuju da se više ne mogu osloniti na policiju.
She fell into his arms.	Pala mu je u zagrljaj.
The street in front of the station was deserted.	Ulica ispred stanice bila je pusta.
The trial is expected to last several months.	Očekuje se da će suđenje trajati nekoliko mjeseci.
That's why we should have breakfast.	Zbog toga bismo trebali doručkovati.
It fired and hissed.	Pucalo je i siktalo.
Sea levels are rising.	Nivo mora raste.
The weaving shuttle is an instrument used to make fabric.	Tkalački šatl je instrument koji se koristi za izradu tkanine.
If you eat too much sugar, your teeth will fail.	Ako jedete previše šećera, vaši zubi će propasti.
The sick mother was admitted to the hospital.	Bolesna majka je primljena u bolnicu.
You've heard of the rebels, haven't you?	Čuli ste za pobunjenike, zar ne?
She poured me a glass of water.	Sipala mi je čašu vode.
There are computer applications in almost every profession.	Postoje aplikacije za računare u gotovo svakoj profesiji.
That decision will affect everyone.	Ta odluka će uticati na sve.
The whole region was engulfed in flames.	Čitav region je zahvatio plamen.
One million people attend these festivals every year.	Na ovim festivalima godišnje prisustvuje milion ljudi.
Research, which has just come out, shows that.	Istraživanje, koje je upravo izašlo, to pokazuje.
He made the decision to emigrate.	Donio je odluku da emigrira.
Have another cup of coffee.	Popijte još jednu šoljicu kafe.
The experiments were performed only on animals.	Eksperimenti su rađeni samo na životinjama.
We need to make sure the cream is thick.	Moramo osigurati da krema bude gusta.
Compact cars are a popular option.	Kompaktni automobili su popularna opcija.
Football is one of the greatest sports in the world.	Fudbal je jedan od najvećih sportova na svijetu.
My dog ​​loves to play with balls.	Moj pas voli da se igra lopticama.
We are deeply concerned about such actions.	Duboko smo zabrinuti zbog ovakvih postupaka.
She made a nutritious soup from the remaining food	Od preostale hrane napravila je hranljivu supu
A deadly chemical spill occurs.	Događa se smrtonosno izlivanje hemikalije.
He sang best.	Najljepše je pjevao.
The door opened into the night.	Vrata su se otvorila u noć.
The stars twinkled in the gloomy sky.	Zvijezde su svjetlucale na mrklom nebu.
The doctor told me to drink a lot of water.	Doktor mi je rekao da pijem puno vode.
The hotel is located in the city center.	Hotel se nalazi u centru grada.
Growing up in poverty, he did good.	Odrastao u siromaštvu, napravio je dobar.
A woman politician got involved in a local scandal.	Žena političara se umiješala u lokalni skandal.
We owe it to our ancestors who built this fortress.	Dugujemo to našim precima koji su izgradili ovu tvrđavu.
He soon stopped trying.	Ubrzo je prestao da pokušava.
What a terrible thing to happen!	Kakva strašna stvar da se dogodi!
Deep underground, red-hot coals are turning into	Duboko pod zemljom, usijani ugljevi se pretvaraju u
The head of state changed the constitution.	Šef države promijenio je ustav.
I was told I was learning hard.	Rečeno mi je da vrijedno učim.
Peaches exploded in our mouths.	Breskve su nam eksplodirale u ustima.
The increase can be attributed to the increase in government spending.	Porast se može pripisati povećanju državne potrošnje.
The king visited the capital for the coronation.	Kralj je posetio prestonicu za krunisanje.
She was ashamed of him.	Sramila ga se.
The oil painting shows the artist's sister.	Uljana slika prikazuje umjetnikovu sestru.
The representation of women in politics is improving.	Zastupljenost žena u politici se poboljšava.
An increasing proportion of these young people are graduates.	Sve veći dio ovih mladih ljudi su diplomci.
It wasn't until the rain started that he left.	Tek kada je počela kiša, otišao je.
This connection cannot be continued.	Ova veza se ne može nastaviti.
The roads are not always in good condition.	Putevi nisu uvijek u dobrom stanju.
The rising sun burned her eyes.	Izlazeće sunce opeklo joj je oči.
Children cannot withstand extreme conditions.	Djeca ne mogu izdržati ekstremne uslove.
The flock begins to disperse.	Jato počinje da se razilazi.
They decorated their hut with palm branches.	Svoju kolibu ukrasili su palminim granama.
They died a lonely death.	Umrli su usamljenom smrću.
He objected.	On se usprotivio postupku.
The trick to cooking the perfect potato is high temperature.	Trik za kuhanje savršenog krompira je visoka temperatura.
His remark was met with silence.	Njegovu primjedbu dočekali su šutnjom.
The wind was hot and strong.	Vjetar je bio vruć i jak.
The cornfields look so green.	Polja kukuruza izgledaju tako zelena.
His actions were declared unjust.	Njegovi postupci su proglašeni nepravednim.
It's hard to say how much water you have left.	Teško je reći koliko vam je vode ostalo.
Suddenly a bell rang in the distance.	Odjednom je u daljini zazvonilo zvono.
Who bears most of the blame?	Ko snosi najveći deo krivice?
We'll eat an omelet for lunch.	Pojećemo omlet za ručak.
The ceremony began at the school.	Svečanost je počela u školi.
The download was successful, but not without problems.	Preuzimanje je bilo uspješno, ali ne bez problema.
We made our way and "won".	Probili smo svoj put i "pobijedili".
If you want to play, you need a ball.	Ako želite da igrate, trebaće vam lopta.
The system collapsed a long time ago.	Sistem se urušio davno.
Some researchers theorize that artificial intelligence could be dangerous.	Neki istraživači teoretiziraju da bi umjetna inteligencija mogla biti opasna.
Disappointed with life, he got drunk to death.	Razočaran životom, napio se do smrti.
The poor were delighted.	Siromašni su bili oduševljeni.
Researchers have found that the city is becoming increasingly polluted.	Istraživači su otkrili da grad postaje sve zagađeniji.
These ruins are proof of a deep past.	Ove ruševine su dokaz duboke prošlosti.
The attraction of the dishes are, of course, delicious cakes.	Privlačnost jela su, naravno, ukusni kolači.
There was a lot of anxious moaning.	Čulo se mnogo tjeskobnog stenjanja.
Do you want to renovate your home?	Želite li renovirati svoj dom?
He stayed there for three centuries.	Tu je ostao tri vijeka.
So three weeks have passed.	Tako su prošle tri sedmice.
Use refreshments.	Poslužite se osvježenjem.
The party was eaten by neighbors.	Ćurku su pojeli komšije.
This story has already been reported by others.	Ovu priču su već izvještavali drugi.
Light is essential for all organisms.	Svetlost je neophodna za sve organizme.
The stone walls of the ruined castle seemed to tremble.	Kameni zidovi srušenog zamka kao da su zadrhtali.
The immune system was unable to fight the bacteria.	Imuni sistem nije bio u stanju da se izbori sa bakterijama.
Find data analysis.	Pronađite analizu podataka.
He can't concentrate on anything else.	Ne može da se koncentriše ni na šta drugo.
She has been teaching children for decades.	Ona je decenijama podučavala decu.
An arrest warrant has been issued.	Raspisana je potjernica.
The plain looked gray and brown.	Ravnica je izgledala sivo i smeđe.
It is more reliable than lasers.	Pouzdaniji je od lasera.
I can play tennis and football.	Mogu igrati i tenis i fudbal.
These new songs sound awful.	Ove nove pesme zvuče užasno.
He stopped walking, shaking his head.	Prestao je da hoda, odmahujući glavom.
Please show me your identification.	Molim vas pokažite mi vašu identifikaciju.
The villagers were furious at the destruction of the tree.	Seljani su bili bijesni zbog uništenja drveta.
He spoke with emotion.	Govorio je sa emocijama.
Occasionally she would do strange jobs for the villagers.	Povremeno bi radila čudne poslove za seljane.
The fortress overlooks the river.	Tvrđava gleda na rijeku.
The water looked like it was glistening.	Voda je izgledala kao da blista.
There is no work these days.	Ovih dana nema posla.
Dancing is a form of entertainment.	Ples je oblik zabave.
The situation seems hopeless.	Situacija se čini beznadežnom.
The family left this summer.	Porodica je otišla ovog ljeta.
Row vigorously, circularly.	Veslajte energično, kružno.
She greeted the doctor warmly.	Srdačno je pozdravila doktora.
You should have seen it a mile away.	Trebali ste to vidjeti na milju dalje.
Faster than light, so birds fly.	Brže od svjetlosti, tako ptice lete.
The politician painted a brighter future for his country.	Političar je naslikao svjetliju budućnost svoje zemlje.
The children fasted all day.	Djeca su postila cijeli dan.
But it is unlikely that this will happen any time soon.	Ali malo je vjerovatno da će se to dogoditi u skorije vrijeme.
The furniture was burned in an attempt to start a fire.	Namještaj je spaljen u pokušaju da se zapali vatra.
Take care, she saw it all of a sudden.	Čuvaj se, odjednom je videla.
His teeth were crooked.	Zubi su mu bili krivi.
It's so hard to choose.	Tako je teško izabrati.
They all wear the same image.	Svi nose istu sliku.
There was a subtle hint that he was angry.	Postojao je suptilan nagoveštaj da je ljut.
The sun is setting behind the hill.	Sunce zalazi iza brda.
A breeze blew through the trees.	Povjetarac je duvao kroz drveće.
Her breathing was a little difficult.	Njeno disanje je bilo malo otežano.
This result is surprising.	Ovaj rezultat je iznenađujući.
She described it to him in detail.	Ona mu je to detaljno opisala.
She gave him a broad position.	Dala mu je široku poziciju.
Use any liquid instead of orange juice.	Umesto soka od pomorandže koristite bilo koju tečnost.
This building is big, but it is old.	Ova zgrada je velika, ali je stara.
Some modern artists achieve interesting effects with bright, vivid colors.	Neki moderni umjetnici postižu zanimljive efekte jarkim, živim bojama.
As democracy took hold, republics emerged.	Kako je demokratija uzela maha, pojavile su se republike.
She was raised with her brothers.	Odgajana je sa svojom braćom.
For the second month in a row, production fell.	Drugi mjesec zaredom proizvodnja je pala.
There are three main goals of our research.	Tri su glavna cilja našeg istraživanja.
The concert was a lot of fun.	Koncert je bio jako zabavan.
The old woman had to use a walking stick.	Starica je morala koristiti štap za hodanje.
They gathered to listen to a local band.	Okupili su se da slušaju lokalni bend.
She looked in the mirror, smoothing her shiny black hair.	Pogledala je u ogledalo, zaglađujući svoju sjajnu crnu kosu.
It is likely that this variable is autocorrelated.	Vjerovatno je da je ova varijabla autokorelirana.
This woman is a seamstress by profession.	Ova žena je po zanimanju krojačica.
The monkey was fast and evil.	Majmun je bio brz i zao.
Meat is expensive.	Meso je skupo.
One bridge stretches across the river.	Jedan most se proteže preko rijeke.
It's hard for me to hear you clearly.	Teško mi je da te jasno čujem.
The memory test was a kind of torture.	Test pamćenja je bio svojevrsno mučenje.
The doctor examined the patient's medical history.	Doktor je pregledao anamnezu pacijenta.
The task is performed by air transport.	Zadatak se obavlja vazdušnim transportom.
Scientific work is an authoritative report.	Naučni rad je mjerodavan izvještaj.
His life is like a fairy tale.	Njegov život je poput bajke.
The cold, humid air made him dizzy.	Hladan, vlažan vazduh učinio ga je omamljenim.
A wide range of jobs was available.	Na raspolaganju je bio širok spektar poslova.
The streets were paved with limestone.	Ulice su bile popločane krečnjakom.
He tried to make love to her.	Pokušao je da vodi ljubav s njom.
This law came into force immediately.	Ovaj zakon je odmah stupio na snagu.
Next to the door was an old rug.	Pored vrata je bila stara prostirka.
Many workers were fired.	Mnogi radnici su otpušteni.
Grow tomatoes in containers.	Uzgajajte paradajz u kontejnerima.
The letters were always fine.	Slova su uvijek bila u redu.
Do not use detergents on marble floors.	Ne koristite deterdžente na mermernim podovima.
She was kind and warm.	Bila je ljubazna i topla.
She lay there listening to the soothing sound of cicadas.	Ležala je tamo i slušala umirujući zvuk cikada.
The merchant was pleased with his success.	Trgovac je bio zadovoljan svojim uspjehom.
Due to its unique geography, it is growing rapidly.	Zbog svoje jedinstvene geografije, brzo raste.
A deep sense of calm overcame her.	Obuzeo ju je dubok osećaj smirenosti.
The man kept his eyes on the baby.	Čovjek je mirno držao pogled na bebi.
He adjusted the straps on his backpack.	Namjestio je naramenice na svom rancu.
He was walking towards the house.	Išao je prema kući.
They caught the spring mood.	Uhvatili su prolećno raspoloženje.
The hostages were finally released unharmed.	Taoci su konačno pušteni neozlijeđeni.
The crowd was horrible.	Gužva je bila užasna.
Locals say many dangerous creatures live there.	Mještani kažu da tamo žive mnoga opasna stvorenja.
The rival company bid for their work.	Suparnička kompanija je licitirala za njihov posao.
This group has a bad relationship with the media.	Ova grupa ima loš odnos sa medijima.
The endangered cannot be left out either.	Ne mogu se izostaviti ni ugroženi.
Voids of nothingness cannot exist.	Praznine ništavila ne mogu postojati.
Forget the quarrel, pick up the toys.	Zaboravite svađu, pokupite igračke.
He claimed that no law had been violated.	Tvrdio je da nijedan zakon nije prekršen.
The president will make a similar decision today.	Predsjednik će danas donijeti sličnu odluku.
The swimmer hesitates to go outside.	Kupač okleva da izađe napolje.
Oil and water do not mix easily.	Ulje i voda se ne miješaju lako.
First, you need to prepare the eggs for frying.	Prvo, morate pripremiti jaja za prženje.
It was only after a few months that relief came.	Tek nakon nekoliko mjeseci došlo je olakšanje.
The city is located at the foot of the mountains.	Grad se nalazi u podnožju planina.
Whisk the eggs lightly.	Umutite lagano jaja.
A thermocouple is a type of temperature sensor.	Termopar je vrsta temperaturnog senzora.
Read on if you need help with homework.	Pročitajte ako vam treba pomoć oko domaće zadaće.
The effort seems to be in vain.	Čini se da je trud uzaludan.
His treasure shone in the sun.	Njegovo blago je blistalo na suncu.
Such an accident usually has a cause.	Takva nesreća obično ima uzrok.
The disease is transmitted by mosquito bites.	Bolest se prenosi ubodom komaraca.
The room was cool.	Soba je bila cool.
Concrete is a widespread building material.	Beton je široko rasprostranjen građevinski materijal.
We can hardly talk for days.	Jedva da razgovaramo danima.
Tourists flock here in summer.	Turisti hrle ovdje ljeti.
The young man was seriously wounded.	Mladić je teško ranjen.
The old buildings near the market have been renovated.	Stare zgrade u blizini pijace su obnovljene.
His poems are very widely read.	Njegove pesme su veoma čitane.
He hopes to find a better job.	Nada se da će naći bolji posao.
The mural of that scene adorns the hall.	Mural te scene krasi salu.
The museum is located in a beautiful old building.	Muzej se nalazi u prekrasnoj staroj zgradi.
His car broke down.	Auto mu se pokvario.
Most diseases and illnesses are caused by bacteria.	Većina bolesti i bolesti uzrokovana je bakterijama.
It was hell and hell.	Peklo je i peklo.
She served food with a smile.	Služila je hranu sa osmehom.
Early civilizations worshiped the sun.	Rane civilizacije su obožavale sunce.
You worked so hard.	Tako si naporno radio.
Pressurized water is very powerful.	Voda pod pritiskom je veoma moćna.
Note that the bathroom is close to the front door.	Obratite pažnju da je kupatilo blizu ulaznih vrata.
These orders have been appealed.	Na te naredbe su uložene žalbe.
We saw little people there.	Tamo smo vidjeli male ljude.
The country is sparsely populated by the standards of most people.	Zemlja je slabo naseljena prema standardima većine ljudi.
He has a habit of hitting the bottle.	Ima naviku da udara u bocu.
This is considered a work of religious art.	Ovo se smatra djelom vjerske umjetnosti.
His sister obviously told him he was spying on us.	Njegova sestra mu je očito rekla da nas špijunira.
Enjoy your favorite vegetables.	Uživajte u svom omiljenom povrću.
Cooking time is about an hour and a quarter.	Vrijeme kuhanja je otprilike sat i četvrt.
To prevent pollution, the government must take a stand.	Da bi se spriječilo zagađenje, vlada mora zauzeti stav.
He threw his weapon to the ground.	Bacio je oružje na zemlju.
The trial is ongoing.	U toku je suđenje.
We celebrated with champagne.	Slavili smo šampanjcem.
The humble dog hesitated before sitting down.	Skromni pas je oklevao prije nego što je sjeo.
The process of forging swords requires great skill.	Proces kovanja mačeva zahtijeva veliku vještinu.
Her sister paced the house nervously.	Njena sestra je nervozno koračala po kući.
Their business was booming.	Njihov posao je cvetao.
He lives somewhere in a big city.	Živi negdje u velikom gradu.
The new law means that no one is allowed to harm children.	Novi zakon znači da niko ne smije nauditi djeci.
Every item	Svaka stavka
Boutique hotels are enjoying a period of great popularity.	Butik hoteli uživaju u periodu velike popularnosti.
Think lightly.	Razmislite olako.
She put some salad in a bowl.	Stavila je malo salate u činiju.
These warm clothes made a big difference.	Ova topla odjeća je napravila veliku razliku.
All safety functions are activated automatically.	Sve sigurnosne funkcije su aktivirane automatski.
The villagers live a common life.	Seljani žive zajedničkim životom.
Or maybe they were train fans.	Ili su možda bili ljubitelji vozova.
Farmers planted commercial crops.	Poljoprivrednici su zasadili komercijalne usjeve.
The artist carved his work in stone.	Umjetnik je svoje djelo isklesao u kamenu.
Place the tank above the fence.	Postavite rezervoar iznad ograde.
The country could use more progress in space travel.	Zemlja bi mogla koristiti više napretka u svemirskim putovanjima.
Oxygen is essential for human life.	Kiseonik je neophodan za ljudski život.
The region is sparsely populated	Region je slabo naseljen
The singer's voice became desperate.	Pevačev glas je postao očajan.
The city was lucky, it was fast.	Grad je imao sreće, bila je brza.
He studied his face in the mirror.	Proučavao je svoje lice u ogledalu.
She woke up the next morning feeling extremely angry.	Probudila se sljedećeg jutra osjećajući se izuzetno ljutito.
The essence is inserted into the neck of the animal.	Bit je umetnut u vrat životinje.
Its slopes are selectively cut.	Njegove padine su selektivno sječene.
He won't mind how much money you spend.	Neće mu smetati koliko novca potrošite.
She painted her nails red.	Nalakirala je nokte u crveno.
Once an orphan, he now has a loyal family.	Nekada siroče, sada ima odanu porodicu.
The cathedral shone.	Katedrala je blistala.
The strong aroma of coffee filled the room.	Jaka aroma kafe ispunila je prostoriju.
The crime confused the police.	Zločin je zbunio policiju.
She was fully aware of the gravity of her actions.	Bila je potpuno svjesna težine svojih postupaka.
The master took three steps forward.	Gospodar je napravio tri koraka naprijed.
The children laughed happily.	Djeca su se radosno smijala.
There is a house on the opposite hill.	Na suprotnom brdu je kuća.
He is unable to make ends meet.	Nije u stanju da sastavi kraj s krajem.
The ship sank despite numerous efforts to save her.	Brod je potonuo uprkos brojnim naporima da se ona spasi.
Her remarks reflected the feelings of many.	Njene primjedbe odražavale su osjećaje mnogih.
Cut the watermelon.	Isecite lubenicu.
The map is hung above the fireplace.	Karta je okačena iznad kamina.
The government has claimed responsibility for reforming the country.	Vlada je preuzela odgovornost za reformu zemlje.
His marriage was dissolved in a year.	Brak mu je prekinut za godinu dana.
This king inherited his brother.	Ovaj kralj je naslijedio svog brata.
This lake is known for its beauty.	Ovo jezero je poznato po svojoj ljepoti.
They drank water from the canal.	Pili su vodu iz kanala.
This is complete nonsense.	Ovo je potpuna glupost.
A path leads to the waterfall.	Do vodopada vodi staza.
The meeting was held in the library.	Sastanak je održan u biblioteci.
Crops will only grow if it rains.	Usjevi će rasti samo ako pada kiša.
Sangria is a popular drink here, often served	Sangria je popularno piće ovdje, uz koje se često služi
Their dialogue was interrupted by a nod of agreement.	Njihov dijalog je bio isprekidan klimanjem slaganja.
The salary is small, but it has great benefits.	Plata je mala, ali ima odlične beneficije.
He pushed back his chair.	Odgurnuo je stolicu.
They passed on some food.	Proslijedili su nešto hrane.
She raised her eyebrows to the indigo sky.	Podigla je obrve u indigo nebo.
The weather will be dry, so bring sunscreen.	Vrijeme će biti suho, pa ponesite zaštitu od sunca.
The groom's father was a wealthy businessman.	Mladoženjin otac bio je bogat biznismen.
The bath was warm and gentle.	Kupka je bila topla i nežna.
The strike was resolved fairly quickly.	Štrajk je prilično brzo riješen.
He refused to give up.	Odbio je da popusti.
An official investigation has revealed	Otkrila je zvanična istraga
Carefully handmade for your kitchen!	Pažljivo ručno izrađeno za vašu kuhinju!
You will need crushed ice first.	Prvo će vam trebati drobljeni led.
A sharp breeze ruffled her hair.	Oštar povjetarac mrsio joj je kosu.
Her name was carefully removed from the list of participants.	Njeno ime je pažljivo uklonjeno sa liste učesnika.
Temperatures are expected to reach record levels.	Očekuje se da će temperature dostići rekordne nivoe.
For example, screaming loudly does not mean deep breathing.	Na primjer, glasno vrištanje ne znači duboko disanje.
This nation has long had a reputation for corruption.	Ova nacija već dugo ima reputaciju korumpirane.
The floor creaked under our feet.	Pod je škripao pod našim nogama.
Children were expected to work from an early age.	Od djece se očekivalo da rade od malih nogu.
He is known for being lazy.	Poznat je po tome što je lijen.
The country must be nurtured for future generations.	Zemlja se mora njegovati za buduće generacije.
People traveled there on foot.	Ljudi su tamo putovali pješice.
A thorn stuck in a cat's paw.	Trn zaboden u mačju šapu.
Farmers want to bring out the best in their country.	Poljoprivrednici žele da iznesu najbolje iz svoje zemlje.
International trade is vital to all economies.	Međunarodna trgovina je od vitalnog značaja za sve ekonomije.
This table is made of maple wood.	Ovaj sto je napravljen od javorovog drveta.
Sugar can allow mold to grow.	Šećer može omogućiti rast buđi.
So why did you do that? 	Pa zašto si to uradio?
the boy asked.	upita dječak.
The bride and groom shared a loving embrace.	Mlada i mladoženja podijelili su zagrljaj pune ljubavi.
Both sides agreed to meet for talks.	Obje strane su se složile da se sastanu radi razgovora.
The monk's cell was small.	Monahova ćelija bila je malena.
These parts must be separated.	Ovi dijelovi moraju biti odvojeni.
Although she was upset, she was silent.	Iako je bila uznemirena, šutjela je.
They closed the door quietly.	Tiho su zatvorili vrata.
The short-sightedness of governments has destroyed many rivers.	Kratkovidost vlada uništila je mnoge rijeke.
They gave all their property to the community.	Oni su svu svoju imovinu dali zajednici.
Wild boars will eat almost everything.	Divlje svinje će jesti skoro sve.
Fuel efficiency was better in the old days.	Efikasnost goriva bila je bolja u stara vremena.
More people are obese than ever before.	Više ljudi je gojazno nego ikada ranije.
The fish swam in a wide circle.	Ribe su plivale u širokom krugu.
Eye contact was interrupted when he spoke.	Kontakt očima je prekinut kada je progovorio.
Poor quality goods, often counterfeit, are widely available.	Roba lošeg kvaliteta, često krivotvorena, široko je dostupna.
The cat watched the fish swim slowly.	Mačka je gledala kako riba polako pliva.
This ancient city was destroyed by an earthquake.	Ovaj drevni grad uništen je zemljotresom.
Aflatoxins	Aflatoksini
The children were sick and could not attend school.	Djeca su bila bolesna i nisu mogla pohađati školu.
The store sells a wide range of goods.	Prodavnica prodaje širok asortiman robe.
The man's eyes were dull.	Čovjekove su oči bile tupe.
The main road is bordered on both sides by meadows.	Glavni put je sa obje strane omeđen livadama.
Minor details were concealed.	Sitniji detalji su bili prikriveni.
The princess wore a flower in her hair.	Princeza je nosila cvijet u kosi.
This is your country.	Ovo je tvoja zemlja.
Life is sacred.	Život je svetinja.
The river is icy cold.	Rijeka je ledeno hladna.
A variety of goods are sold on the markets here.	Ovdje se na pijacama prodaje raznovrsna roba.
The old bridge will be repaired.	Stari most će biti remontovan.
The cowboy wears leather hats.	Kauboj nosi kožne kape.
The carpet is of good quality.	Tepih je dobrog kvaliteta.
There was an icy look in his eyes.	U očima mu je bio leden pogled.
You can repeat the question.	Možete ponoviti pitanje.
Police teams searched the area in search of evidence.	Ekipe policije pretražile su područje u potrazi za dokazima.
All the animals are gone.	Sve životinje su nestale.
Their conversations often became lively.	Njihovi razgovori su često postajali žustri.
The paper was published under the supervision of the king.	List je objavljen pod nadzorom kralja.
A smile full of love and soft eyes were reflected.	Osmeh pun ljubavi i meke oči su se odrazile.
During this time the soil turns brown and dries out.	Za to vrijeme zemlja postaje smeđa i osuši se.
Her demands were so outrageous that she left no impression.	Njeni zahtjevi su bili toliko nečuveni da nije ostavila nikakav utisak.
He eats breakfast in the morning	Ujutro jede doručak
The minister reportedly passed away.	Kako se navodi, ministar je preminuo.
They were chronicles of one man's long life.	Bile su to hronike dugog života jednog čoveka.
The waiter's face was as blank as his expressionless gray	Konobarovo lice bilo je prazno kao i njegovo bezizražajno sivilo
Smoke drifted over the hills.	Dim se vukao po brdima.
Alcohol and drug abuse is widespread.	Zloupotreba alkohola i droga je široko rasprostranjena.
When you are satisfied with your work, you can start the subsystem.	Kada budete zadovoljni svojim radom, možete pokrenuti podsistem.
She fired the servants.	Otpustila je sluge.
The rains were ever coming.	Kiše su ikada dolazile.
He was carrying a box in his hands.	Nosio je kutiju u rukama.
The toddler was in critical condition.	Mališan je bio u kritičnom stanju.
The professor attended a conference on thermal waters.	Profesor je prisustvovao konferenciji o termalnim vodama.
The team seems to have finalized its lineup.	Čini se da je tim finalizirao svoj sastav.
He didn't understand.	Nije razumeo.
A thunderstorm passed overhead and caused a torrential flood.	Oluja sa grmljavinom prošla je iznad glave i izazvala bujičnu poplavu.
The former rural region is urbanized.	Nekadašnji ruralni region je urbanizovan.
The disruptive force is moving through our economy.	Remetilačka sila kreće se kroz našu ekonomiju.
We took over the distribution of the company.	Preuzeli smo distribuciju kompanije.
The benefits outweigh the costs.	Prednosti su veće od troškova.
Jurors are obliged to respect the court's decision.	Porotnici su dužni da poštuju odluku suda.
With a straw hat, the farmer fed the cattle.	Sa slamnatim šeširom, farmer je hranio stoku.
The offer of a free lunch was received with astonishment.	Ponuda besplatnog ručka primljena je sa zaprepaštenjem.
The cat paced back and forth, obviously unhappy.	Mačka je koračala napred-nazad, očigledno nezadovoljna.
The village was covered with ruins.	Selo je bilo zatrpano ruševinama.
This truck is close to capacity.	Ovaj kamion je blizu kapaciteta.
His thoughts were interrupted by a loud explosion.	Njegove misli prekinula je glasna eksplozija.
The play will be performed in his theater.	Predstava će biti izvedena u njegovom pozorištu.
He respects this older man very much.	Veoma poštuje ovog starijeg čoveka.
I am focused on achieving my goal!	Okrenut sam ostvarenju svog cilja!
There have been no concrete answers yet.	Još nije bilo konkretnih odgovora.
The oldest person was in the room.	Najstarija osoba je bila u sobi.
She always chases after boys.	Ona uvek juri za dečacima.
He took a sip of his coffee.	Otpio je gutljaj kafe.
Animals are an important part of many ecosystems.	Životinje su važan dio mnogih ekosistema.
Zoos usually have special facilities for this purpose.	Zoološki vrtovi obično imaju posebne objekte za ovu svrhu.
The room has an area of ​​one hundred square meters.	Soba ima površinu od sto kvadratnih metara.
I hope you enjoy reading this book.	Nadam se da ćete uživati ​​čitajući ovu knjigu.
Water kills germs.	Voda ubija klice.
He grew up in the woods.	Odrastao je u šumi.
Experts say this trend will continue.	Stručnjaci kažu da će se ovaj trend nastaviti.
The entire city was razed to the ground in less than an hour.	Cijeli grad je sravnjen sa zemljom za manje od sat vremena.
No one was out of work.	Niko nije bio bez posla.
It seems that global warming will not end soon.	Čini se da globalno zagrijavanje neće uskoro završiti.
The nation is still divided.	Nacija je još uvijek podijeljena.
There were no sidewalks.	Nije bilo trotoara.
They better not start without me, he thought.	Bolje da ne počinju bez mene, pomislio je.
Feel free to contact us.	Slobodno nas kontaktirajte.
The head of public education is a dictator.	Načelnik javnog obrazovanja je diktator.
He turned and stared at her.	Okrenuo se i zagledao se u nju.
The inspector found an illegal hut.	Inspektor je pronašao ilegalnu kolibu.
Spotting the first robin in the spring could lift your spirits.	Uočavanje prvog crvendaća u proljeće moglo bi vam podići raspoloženje.
Horses and cattle graze freely.	Konji i goveda slobodno pasu.
Pollution is a serious problem in many provincial cities.	Zagađenje je ozbiljan problem u mnogim provincijskim gradovima.
Drain the oil into a larger pan.	Ocijedite ulje u veću tepsiju.
While, revenge seekers may have the desired outcomes.	Dok, tražitelji osvete mogu imati željene ishode.
No one really knows when human beings arrived on earth.	Niko zapravo ne zna kada su ljudska bića stigla na zemlju.
She brushed her hair from her face.	Sklonila je kosu s lica.
She returned to her hometown after twenty years.	U svoj rodni grad vratila se nakon dvadeset godina.
His lack of experience proved disastrous.	Njegov nedostatak iskustva pokazao se katastrofalnim.
Speak softly when you are in his presence.	Govorite tiho kada ste u njegovom prisustvu.
Farmers blame the government for leaving the village.	Poljoprivrednici krive vladu za napuštanje sela.
A sense of foreboding descended on the villagers.	Osećaj slutnje spustio se na seljane.
The zoo has lions, tigers and bears.	Zoološki vrt ima lavove, tigrove i medvjede.
They are a stubborn people.	Oni su tvrdoglav narod.
The surface of the bed is not square.	Površina kreveta nije kvadratna.
She is notorious, dangerous and perverted.	Ona je ozloglašena, opasna i izopačena.
The president talked about catching criminals.	Predsjednik je govorio o hvatanju kriminalaca.
The wheels are painted yellow.	Točkovi su ofarbani u žutu boju.
My grandmother loved growing vegetables.	Moja baka je voljela uzgajati povrće.
Alternative measures were less effective.	Alternativne mjere su bile manje efikasne.
Several cars passed.	Prošlo je nekoliko automobila.
He spoke of the beauties of nature.	Govorio je o ljepotama prirode.
The place is a cafeteria, a place to eat.	Mjesto je kafeterija, mjesto za jelo.
His speech was full of clichés.	Njegov govor je bio pun floskula.
Once you meet them, you will never forget them.	Kada ih jednom upoznate, nikada ih nećete zaboraviti.
You are sending the wrong message here.	Ovdje šaljete pogrešnu poruku.
We make you responsible for your actions.	Činimo vas odgovornim za svoje djelovanje.
The prison guards were known to be corrupt.	Zatvorski čuvari su bili poznati pokvareni.
The scientist used to study brain waves, but now	Naučnik je nekada proučavao moždane talase, ali sada
These two are criminals.	Ova dvojica su kriminalci.
Some governments are afraid of these weapons.	Neke vlade strahuju od ovog oružja.
Winter sports are popular in this mountainous region.	Zimski sportovi su popularni u ovoj planinskoj regiji.
The princess became queen and lived happily ever after.	Princeza je postala kraljica i živela je srećno do kraja života.
The coach winced when he saw the board.	Trener se zgrčio kada je ugledao tablu.
The little blonde girl was only seven years old.	Mala plava djevojčica imala je samo sedam godina.
Singing makes us feel happy.	Pjevanje čini da se osjećamo sretnima.
We thought he was going to die.	Mislili smo da će umrijeti.
He was happy to have a new hat.	Bio je sretan što ima novi šešir.
The waves crash against the rocky shore.	Talasi se razbijaju o kamenitu obalu.
They paddled upstream in one kayak, looking for salmon.	Veslali su uzvodno jednim kajakom, tražeći lososa.
He has been working in this business for thirty years.	Na ovom poslu radi trideset godina.
The tank was completed as planned.	Tenk je završen prema planu.
They decided to stay where they are.	Odlučili su da ostanu gdje jesu.
This crossroads was the scene of many tragic accidents.	Ova raskrsnica je bila poprište mnogih tragičnih nesreća.
Local women are employed in hotels and restaurants.	Lokalne žene su zaposlene u hotelima i restoranima.
In his speech, he mentioned that "we are all mortal".	U svom govoru je napomenuo da smo "svi mi smrtni".
The following photos are my own homes.	Sljedeće fotografije su moje vlastite kuće.
This university has a strong engineering program.	Ovaj univerzitet ima snažan inženjerski program.
The huge statue is a dwarf from all similar locations around the world.	Ogromna statua je patuljak od svih sličnih lokacija širom svijeta.
The car stops.	Auto se zaustavlja.
Technology allows most of modern life to take place.	Tehnologija omogućava da se odvija veći dio modernog života.
Can you pass me a lemon?	Možete li mi dodati limun?
From the earliest times, man has been thinking about his future.	Čovjek je od najranijih vremena razmišljao o svojoj budućnosti.
You have to get off the bus.	Moraš izaći iz autobusa.
He forgot the exact year.	Zaboravio je tačnu godinu.
Allow the mixture to cool for fifteen minutes.	Ostavite smjesu da se ohladi petnaestak minuta.
This test could confirm my theory.	Ovaj test bi mogao potvrditi moju teoriju.
The snow is melting fast.	Snijeg se brzo topi.
The warm glow warmed her face.	Topli sjaj grijao joj je lice.
The farmer's wife was seriously injured.	Farmerova supruga je teško povrijeđena.
This country has vast natural resources.	Ova zemlja ima ogromna prirodna bogatstva.
None of the tests indicated a tumor.	Nijedan od testova nije ukazao na tumor.
This valley used to be full of forests.	Ova dolina je nekada bila prepuna šuma.
The defeat was devastating.	Poraz je bio poražavajući.
He listened carefully to the patient's symptoms.	Pažljivo je slušao pacijentove simptome.
It's worth a try.	Vrijedi pokušati.
The director of the factory denied any injustice.	Direktor fabrike je negirao bilo kakvu nepravdu.
He invited us to his house.	Pozvao nas je u svoju kuću.
It was a car wreck of a man.	Bio je auto olupina od čovjeka.
According to most studies, most people prefer black tea.	Prema većini studija, većina ljudi preferira crni čaj.
A garden with lots of flowers.	Okućnica sa puno cvijeća.
Carbon dioxide is released from burning earth.	Ugljični dioksid se oslobađa iz zemlje koja gori.
This simple action will save many lives.	Ova jednostavna akcija će spasiti mnoge živote.
All flour should be sifted before use.	Svo brašno treba prosijati prije upotrebe.
To his great surprise, the pony was free.	Na veliko iznenađenje, poni je bio slobodan.
The results of the survey were astonishing.	Rezultati ankete su bili zapanjujući.
A woman with three children.	Žena sa troje dece.
The boy was thinking about life as he stood in the ocean.	Dječak je razmišljao o životu dok je stajao u okeanu.
Police found the man dead.	Policija je muškarca pronašla mrtvog.
Take this to the lab.	Odnesite ovo u laboratoriju.
The lecture was densely packed with information.	Predavanje je bilo gusto prepuno informacija.
A prudent trader bought this stock.	Razboriti trgovac je kupio ovu dionicu.
Please do your best.	Molim vas dajte sve od sebe.
Iron and steel are made from iron ore and coke.	Gvožđe i čelik se proizvode od željezne rude i koksa.
The price of real estate has risen dramatically.	Cijena nekretnina je dramatično porasla.
The exhibitions were completely predictable.	Izložbe su bile potpuno predvidljive.
The mountains in the south are rugged.	Planine na jugu su krševite.
This is a traditional ceremony.	Ovo je tradicionalna ceremonija.
They picked up a phone booth in the corner.	U uglu su podigli telefonsku govornicu.
You can be sure she will get the job.	Možete biti sigurni da će ona dobiti posao.
Children are warned to stay away from drains.	Djeca su upozorena da se klone odvoda.
Sugar is an essential component of a child's diet.	Šećer je bitna komponenta ishrane djeteta.
The soul seems to be immortal.	Duša je, izgleda, besmrtna.
Inventions, of course, are not fully formed,	Izumi, naravno, ne nastaju u potpunosti formirani,
Many tourists refuse this behavior.	Mnogi turisti se odbijaju od ovakvog ponašanja.
The monarch is the most powerful person in the country.	Monarh je najmoćnija osoba u zemlji.
And the plot thickened.	I zaplet se zgusnuo.
The actress decides not to go on a trip.	Glumica odlučuje da ne ide na put.
As communities age, they become increasingly concerned about crime.	Kako zajednice stare, one postaju sve zabrinutije zbog kriminala.
He was the first to board the plane.	On se prvi ukrcao u avion.
The sentences are now longer than before.	Rečenice su sada duže nego ranije.
The bouquet was proudly displayed on the teacher's desk.	Buket je bio ponosno izložen na učiteljskom stolu.
The packed audience expressed approval.	Prepuna publika je izrazila odobravanje.
There are many types of algae in the lakes.	U jezerima se nalaze mnoge vrste algi.
The men observed a perfectly symmetrical cactus.	Muškarci su posmatrali savršeno simetričan kaktus.
The city has a large population.	Grad ima veliki broj stanovnika.
He came out at dawn.	Izašao je u zoru.
The engine shuts down.	Motor se gasi.
The result was published recently.	Rezultat je objavljen nedavno.
He took a deep breath.	Duboko je izdahnuo.
The stone was carved thousands of years ago.	Kamen je isklesan prije više hiljada godina.
This car is fast.	Ovaj auto je brz.
Pay attention to the warning signs.	Obratite pažnju na znakove upozorenja.
Her job is never done.	Njen posao nikada nije završen.
So write clearly and legibly.	Zato pišite jasno i čitko.
Someone else's dog bit mine.	Nečiji drugi pas je ugrizao moj.
You need to understand the context of the problem.	Morate razumjeti kontekst problema.
George is currently single.	George je trenutno samac.
Add vanilla and salt and mix well.	Dodajte vaniliju i sol i dobro promiješajte.
Some spoke without raising their voices.	Neki su govorili ne podižući glas.
The policeman's eyes were like pebbles.	Oči policajca bile su poput kamenčića.
This oxygen feeds brain cells.	Ovaj kiseonik hrani moždane ćelije.
He denied that the accusations were true.	On je negirao da su optužbe tačne.
The criminal was caught and eventually sentenced to prison.	Zločinac je uhvaćen i na kraju osuđen na zatvorsku kaznu.
The poet compared a short climb to a long fall.	Pjesnik je uporedio kratak uspon sa dugim padom.
These settlers will not last long in this barren wasteland.	Ti doseljenici neće dugo izdržati u ovoj neplodnoj pustoši.
But the atmosphere is poisonous to plants.	Ali atmosfera je otrovna za biljke.
Put the bread in the oven.	Stavite hleb u rernu.
An epic song tells the story of a hero.	Epska pjesma govori priču o heroju.
They traveled on foot.	Putovali su pješice.
This restaurant is known for its delicious food.	Taj restoran je poznat po ukusnoj hrani.
I wish we had left this for tomorrow.	Voleo bih da smo ovo ostavili za sutra.
The rifle was taut and aimed.	Puška je bila napeta i nišana.
They are forever frozen in time.	Zauvijek su zamrznuti u vremenu.
The oil industry is dominated by large companies.	U naftnoj industriji dominiraju velike kompanije.
This is a dangerous line.	Ovo je opasna linija.
A crowd gathered at the city gates.	Gomila se okupila na vratima gradskih vrata.
The dam was completed last year.	Brana je završena prošle godine.
It was the worst storm of the years.	Bila je to najstrašnija oluja u godinama.
The boy was wearing shorts.	Dječak je nosio kratke hlače.
Her frown deepened.	Njeno namrštenje se produbilo.
The returns on this investment are promising.	Povrati od ove investicije su obećavajući.
Flour contains gluten, wheat protein.	Brašno sadrži gluten, protein pšenice.
These improvements will help reduce traffic congestion.	Ova poboljšanja će pomoći u smanjenju saobraćajnih gužvi.
They were looking for a village.	Tražili su selo.
Which of the children was the most intelligent?	Koje od djece je bilo najinteligentnije?
Fragrant smoke hovered lazily across the dark sky.	Mirisni dim lijeno je lebdio po mračnom nebu.
Our street was small and quiet.	Naša ulica je bila mala i tiha.
Many farmers have changed their strategy.	Mnogi farmeri su promijenili svoju strategiju.
The wine in the glass was dark red.	Vino u čaši bilo je tamnocrveno.
Tim ate pizza for lunch.	Tim je jeo pizzu za ručak.
A little patience and you will soon master these skills.	Malo strpljenja i uskoro ćete savladati ove vještine.
The stream murmured merrily.	Potok je veselo žuborio.
The terrain will be covered with log cabins.	Teren će biti prekriven brvnarama.
The government has been fighting communists for years.	Vlada se godinama borila protiv komunista.
The light looked as if it had been turned off.	Svjetlo je izgledalo kao da je ugašeno.
She added that her priority is education.	Dodala je da joj je na prvom mjestu obrazovanje.
The indictment alleges that the defendant traded illegally.	U optužnici se navodi da je okrivljeni trgovao nedozvoljeno.
Light rain fell occasionally.	Slaba kiša padala je povremeno.
People don't like him.	Ljudi ga ne vole.
The linear regression model examined the relevance of the research results.	Model linearne regresije ispitao je relevantnost rezultata istraživanja.
Girls love to help in the kitchen.	Djevojke vole da pomažu u kuhinji.
Always add sugar to the syrup.	Uvek dodajte šećer u sirup.
The school has inadequate facilities.	Škola ima neadekvatne prostorije.
This is an old sentence.	Ovo je stara rečenica.
They paid taxes.	Plaćali su porez.
A crowd gathered to protest.	Okupila se gomila na protestima.
The moon is shining brightly in the sky today.	Mjesec danas sjajno sija na nebu.
Her version is a little different from mine.	Njena verzija se malo razlikuje od moje.
Emotionally exhausted, she returned to her chambers.	Emotivno iscrpljena vratila se u svoje odaje.
A solid person, he lived alone.	Čvrsta osoba, živio je sam.
That egg is scrambled.	To jaje je umućeno.
The robot moved its arms in a complicated dance.	Robot je pokretao ruke u komplikovanom plesu.
We packed our bags and went out the door.	Spakovali smo torbe i izašli na vrata.
The nomads were deeply superstitious.	Nomadi su bili duboko praznovjerni.
I saw the princess staring at me.	Vidio sam princezu kako zuri u mene.
You are expected to respect other people's feelings.	Od vas se očekuje da poštujete osećanja drugih ljudi.
I was amazed at her beauty.	Bio sam zapanjen njenom lepotom.
The forecast predicts rain later tonight.	Prognoza predviđa kišu kasnije večeras.
He lost his sense of direction.	Izgubio je osećaj za pravac.
They got up.	Ustali su.
In the end, this could lead to a revolution.	Na kraju, ovo može dovesti do revolucije.
The expression "fought bravely" is unusual.	Izraz "hrabro se borio" je neuobičajen.
From this ancient structure, the king once ruled.	Iz ove drevne strukture nekada je vladao kralj.
The museum contains thousands of specimens of birds.	Muzej sadrži hiljade primjeraka ptica.
This story was told by a village elder.	Ovu priču je ispričao jedan seoski starešina.
Butter can be spread on bread.	Maslac se može namazati na kruh.
Such work is too strenuous.	Takav posao je previše naporan.
Make up a slogan.	Smisli slogan.
How many kilograms of butter do you need?	Koliko kilograma putera vam treba?
Several different religions use this term.	Nekoliko različitih religija koristi ovaj izraz.
It was a subtle hint of sarcasm.	Bio je suptilan prizvuk sarkazma.
It produced gas and hot water.	Proizvodio je plin i toplu vodu.
That hat is gone.	Taj šešir je nestao.
The lawyer held his breath.	Advokat je zastao dah.
She snuck in to watch the show.	Ušuljala se da pogleda emisiju.
Today we will examine a wide selection of wines.	Danas ćemo ispitati širok izbor vina.
British taxes were introduced.	Uvedeni su britanski porezi.
A flat rock protruded from the water.	Iz vode je virila ravna stijena.
The shrewd businessman realized new possibilities.	Pronicljivi biznismen je shvatio nove mogućnosti.
The government claimed they were from a rival clan.	Vlada je tvrdila da su iz rivalskog klana.
Her hair shone like a halo.	Kosa joj je blistala poput oreola.
Matches slowly up.	Šibice polako gore.
I have to clean my room and wash my clothes.	Moram očistiti svoju sobu i oprati odjeću.
The great king waved his hand away, calling to the groom.	Veliki kralj je odmahnuo rukom, dozivajući mladoženju.
He hit the wall hard.	Snažno je udario u zid.
She heard him cry.	Čula ga je kako plače.
Open the windows and start the fan.	Otvorite prozore i pokrenite ventilator.
The highway is now closed.	Autoput je sada zatvoren.
Proposed invoice for this service.	Predložen račun za ovu uslugu.
My dog ​​will stay with me.	Moj pas će ostati sa mnom.
The young man grew up on a farm.	Mladić je odrastao na farmi.
Some insects are found in only one species.	Neki insekti se nalaze samo u jednoj vrsti.
The shelves were full of exotic food.	Police su bile krcate egzotičnom hranom.
Keys are symbols used to represent letters.	Ključevi su simboli koji se koriste za predstavljanje slova.
I added a little curry to the recipe.	Dodala sam malo karija u recept.
So, the article is, therefore, responsible.	Dakle, članak je, dakle, odgovoran.
They learned to ride bicycles without training wheels.	Naučili su da voze bicikle bez točkova za treniranje.
Whether you believe it or not doesn’t matter.	Vjerujete li u to ili ne, nije bitno.
Do you like the taste of ice cream?	Da li volite ukus sladoleda?
The rain was falling softly on the ground.	Kiša je tiho padala na tlo.
It wouldn’t hurt to be charitable.	Ne bi škodilo da budete dobrotvorni.
The elderly nun was crying.	Ostarjela časna sestra je plakala.
The buds were golden.	Pupoljci su bili zlatni.
Very little rain falls during the dry season in the region.	Veoma malo kiše pada tokom sušne sezone u regionu.
It is known that some residents go to the surrounding villages.	Poznato je da neki stanovnici odlaze u okolna sela.
I really need to talk to this new neighbor.	Stvarno mi treba da popričam sa tim novim komšijom.
The situation is improving.	Situacija se popravlja.
He had to take medication regularly.	Morao je redovno uzimati lijekove.
The church is considered revered as ancient.	Crkva se smatra poštovano drevnom.
She expected the boy to obey.	Očekivala je da će dječak poslušati.
Feeding the hungry is his primary concern.	Nahraniti gladne je njegova primarna briga.
Remove the solid bristles.	Izvadite čvrste čekinje.
Winners are announced every year.	Svake godine se proglašavaju pobjednici.
Clean the tub.	Očistite kadu.
The noise is especially loud in the morning.	Buka je posebno jaka ujutro.
The hacker is awaiting punishment.	Haker čeka kaznu.
Her latest book sold well.	Njena poslednja knjiga se dobro prodavala.
The grapes are dark red.	Grožđe je tamnocrveno.
Some claim that pollution is harmful to our health.	Neki tvrde da je zagađenje štetno za naše zdravlje.
She described herself as a passionate swimmer.	Sebe je opisala kao strastvenu plivačicu.
Oil stains were sprayed all over the wall.	Mrlje od ulja bile su poprskane po cijelom zidu.
The sea here is terribly polluted.	More je ovdje užasno zagađeno.
Is this the same restaurant that doesn't work anymore?	Je li ovo isti restoran koji više ne radi?
The locksmith returned his tools.	Bravar je vratio svoj alat.
She applied the lotion directly to her face.	Losion je nanijela direktno na lice.
The bay is home to many aquatic creatures.	Zaljev je dom brojnih vodenih bića.
The children of farmers have grown into farmers.	Djeca farmera odrasla su u farmere.
The jacket was wet, as were the pants.	Jakna je bila mokra, kao i pantalone.
The research shows a strong public interest in nuclear energy.	Istraživanje pokazuje snažan interes javnosti za nuklearnu energiju.
He was dressed in a long, turquoise dress.	Bio je obučen u dugu, tirkiznu haljinu.
Older people often become confused.	Starije osobe često postaju zbunjene.
An ambush is certainly planned here.	Ovdje je sigurno planirana zasjeda.
She frowned angrily.	Iznervirano se namrštila.
This manager has a reputation for being ruthless.	Ovaj menadžer ima reputaciju nemilosrdnog.
Seawater becomes warmer when exposed to sunlight.	Morska voda postaje toplija kada je izložena sunčevoj svjetlosti.
Staff should remain calm at all times.	Osoblje treba da ostane mirno u svakom trenutku.
I brush my teeth at least once a day.	Perem zube barem jednom dnevno.
You will soon see the cabin ahead.	Uskoro ćete vidjeti kabinu naprijed.
The earth is warming at an alarming rate.	Zemlja se zagrijava alarmantnom brzinom.
It's kind of long in the tooth.	Nekako je dugo u zubu.
I have to gently let him down.	Moram ga nežno izneveriti.
A neighbor explained that she had never met that man.	Komšinica je objasnila da nikada nije srela tog muškarca.
The task is already completed.	Zadatak je već završen.
The upper part was made of sheet metal.	Gornji dio je bio od lima.
Their leader followed that path.	Njihov vođa je išao tim putem.
She saw the boy running towards her.	Vidjela je dječaka kako trči prema njoj.
The captain stood on the bridge and watched.	Kapetan je stajao na mostu i posmatrao.
The bag is light.	Torba je lagana.
Studies on this are now underway.	Studije o tome su sada u toku.
This new device is amazing.	Ovaj novi uređaj je neverovatan.
It is said that there are two small towns nearby.	Kaže se da su u blizini dva mala grada.
He collected soil samples from the plot.	Sakupio je uzorke tla sa parcele.
Dogs kill more people each year than sharks.	Psi svake godine ubijaju više ljudi nego ajkule.
The salary is low.	Plata je slaba.
The "good old days" are often mentioned in history books.	U istorijskim knjigama se često govori o "dobrim starim danima".
A housewife can go to the market with a few things.	Domaćica može otići na pijacu sa malo stvari.
She can't help but be disappointed.	Ona ne može a da ne bude razočarana.
The lower of these people is the administration.	Niži od ovih ljudi je uprava.
First, brush the crumbs off the work surface.	Prvo očetkajte mrvice sa radne površine.
Many of these complaints were dismissed as insignificant.	Mnoge od ovih pritužbi su odbačene kao beznačajne.
If you change the structure, the properties may change.	Ako promijenite strukturu, svojstva se mogu promijeniti.
The journalist conducted an investigation.	Novinar je izvršio istragu.
We will have to hurry if we succeed.	Moraćemo da požurimo ako ćemo uspeti.
He avoided obligation.	Izbjegavao je obavezu.
She bought me plums.	Kupila mi je šljive.
He agreed to meet with me yesterday, but he was too sick.	Jučer je pristao da se nađe sa mnom, ali je bio previše bolestan.
His granddaughter cried uncontrollably.	Njegova unuka je nekontrolisano plakala.
In any case, he was expelled from the country.	U svakom slučaju, protjeran je iz zemlje.
Factory workers wear black uniforms.	Radnici fabrike nose crne uniforme.
Salt is essential for the human body.	Sol je neophodna za ljudski organizam.
Admittedly, she committed a horrible crime.	Doduše, počinila je užasan zločin.
Our dream is to develop renewable energy infrastructure.	Naš san je da razvijemo infrastrukturu obnovljive energije.
An increasing number of older workers are looking for employment.	Sve veći broj starijih radnika traži zaposlenje.
The champions voted unanimously to take away his titles.	Šampioni su jednoglasno glasali da mu se oduzmu titule.
The intern looked around the room and sighed in disappointment.	Stažista je razgledala prostoriju i razočarano uzdahnula.
Noise was coming from the basement room on the ground floor.	Buka je dopirala iz podrumske sobe u prizemlju.
Ending up in a mental institution is traumatic.	Završiti u mentalnoj ustanovi je traumatično.
Time stood still in that city.	Vrijeme je stalo u tom gradu.
The cone on the volcano gradually flattened.	Konus na vulkanu se postepeno spljoštio.
Tomato sauce should be added to boiling water.	Paradajz sos je potrebno dodati u kipuću vodu.
You never finished a single book.	Nikada niste završili ni jednu knjigu.
He believes in the usefulness of religion.	On vjeruje u korisnost religije.
Our city is known for its beautiful views.	Naš grad je poznat po svojim prekrasnim vidicima.
My aunt lives alone.	Moja tetka živi sama.
Two boys were hit by a sniper.	Dva dječaka su pogođena snajperom.
His laryngitis began to improve.	Njegov laringitis je počeo da se poboljšava.
Whiskey burns my throat.	Viski mi peče grlo.
It was raining far into the night.	Kiša je padala daleko u noć.
Two men, showing their golden wings.	Dva muškarca, pokazuju svoja zlatna krila.
This cake needs thickening.	Ovom kolaču je potrebno zgušnjavanje.
This world contains water.	Ovaj svijet sadrži vodu.
The bartender poured two drinks and then topped up his glass.	Barmen je natočio dva pića, a zatim dolio čašu.
She looked uncomfortable.	Izgledala je nelagodno.
When she arrived at her destination, she stopped and bought a newspaper.	Kada je stigla na odredište, stala je i kupila novine.
Sometimes they don't seem to care.	Ponekad im se čini da ih nije briga.
He sent his son to school.	Poslao je sina u školu.
The integration of mental processes is accelerated by drugs.	Integraciju mentalnih procesa ubrzavaju lijekovi.
The racket attracted hungry villagers.	Reket je privukao gladne seljane.
His children were raised without a father.	Njegova djeca su odgajana bez oca.
A worn, padded toilet seat cracked.	Izlizana, podstavljena WC daska je napukla.
All the children attended a religious school.	Sva djeca su pohađala vjersku školu.
She had been mad at him for some time.	Već neko vrijeme je bila ljuta na njega.
The streets were full of people.	Ulice su bile pune ljudi.
His plan gives us another option.	Njegov plan nam pruža drugu opciju.
He burst into the room.	Upao je u sobu.
A paradise for hikers.	Raj za planinare.
He was barely able to hold out in class.	Jedva je bio u stanju da izdrži na času.
In the end, they triumphed.	Na kraju su trijumfovali.
He was on the verge of tears.	Bio je na ivici suza.
The cat caught the mouse.	Mačka je uhvatila miša.
There is a lot of air pollution.	Mnogo je zagađenja u vazduhu.
Many of us long for that peaceful life.	Mnogi od nas žude za tim mirnim životom.
Please return my lost earring.	Molim vas vratite moju izgubljenu minđušu.
A bright red thread took him home.	Jarko crvena nit odvela ga je kući.
A mysterious object collapsed in a month.	Misteriozni objekat se srušio na mesec.
Keep in mind that you need to change the oil regularly.	Imajte na umu da morate redovno mijenjati ulje.
Who will give the alarm?	Ko će dati alarm?
In contrast, a repressive police state is lenient towards abortion.	Nasuprot tome, represivna policijska država je popustljiva prema abortusu.
A delicate solution was needed here.	Ovdje je bilo potrebno delikatno rješenje.
The technique is rarely used in current conversation.	Tehnika se rijetko koristi u trenutnom razgovoru.
A tall obelisk signifies a tomb.	Visok obelisk označava grob.
They served tea and raised cups of toast.	Poslužili su čaj i podigli šolje u tostu.
The government has announced upcoming road construction projects.	Vlada je najavila predstojeće projekte izgradnje puteva.
Culture dominates everyday life.	Kultura dominira svakodnevnim životom.
Be sure to study the text carefully.	Obavezno pažljivo proučite tekst.
The chef has not yet finished preparing dinner.	Kuvar još nije završio sa pripremanjem večere.
Only desperate people would want to live here.	Samo očajni ljudi bi želeli da žive ovde.
But overall, things went well.	Ali sve u svemu, stvari su išle dobro.
Honey does not granulate.	Med se ne granulira.
Both populations mingled peacefully.	Obje populacije su se mirno izmiješale.
A mole is a species of insect.	Krtica je vrsta insekata.
The lack of proper implementation is to blame.	Kriv je nedostatak odgovarajućeg sprovođenja.
Also, find another way to school.	Takođe, pronađite drugi put do škole.
This activity increases our awareness of the natural world.	Ova aktivnost povećava našu svijest o prirodnom svijetu.
Summer is warm.	Ljeto je toplo.
The right to vote should be extended to all citizens.	Pravo glasa treba proširiti na sve građane.
He convinced himself that he could control the situation.	Uvjerio je sebe da može kontrolisati situaciju.
The city has lost much of its glory.	Grad je izgubio veliki dio svoje slave.
City officials want to increase tourism.	Gradske vlasti žele da povećaju turizam.
The board met last night.	Odbor se sastao sinoć.
She took a taxi with difficulty.	Uz poteškoće je uzela taksi.
When it rains hard, the river floods.	Kada pada jaka kiša, rijeka poplavi.
The desert is inclusive, but prone to poverty.	Pustinja je inkluzivna, ali je sklona siromaštvu.
This road leads to the city.	Ovaj put vodi do grada.
A smart salesman sells in record time.	Pametan prodavac prodaje u rekordnom roku.
The window frames are rotten.	Prozorski okviri su truli.
A fly buzzed around the room.	Muva je zujala po sobi.
He then decided to become a lumberjack.	Nakon toga je odlučio da postane drvosječa.
Daisy raises her gentle face to the sun.	Tratinčica podiže svoje nježno lice prema suncu.
There is no way out of the mess we are in.	Nema izlaza iz nereda u kojem se nalazimo.
The weeds were knee-high.	Korov je bio visok do koljena.
But that doesn’t make it any less boring.	Ali to ga ne čini manje dosadnim.
Two small children passed away.	Prohujalo je dvoje male djece.
She checked her email before bed.	Prije spavanja provjerila je svoju e-poštu.
The sharp moan of the cicada pierced the air.	Reski jauk cikade probijao je zrak.
The singing stopped abruptly.	Pjevanje je iznenada prestalo.
Sweat dripped down his body.	Znoj mu je curio niz tijelo.
Wear sunglasses to protect your eyesight.	Nosite sunčane naočale kako biste zaštitili vid.
The kerosene lamp burned poorly.	Kerozinska lampa je slabo gorjela.
There are great chances for snowstorms this winter.	Ove zime su velike šanse za snježne oluje.
New non-civilian civilians are being officially trained.	Zvanično se obučavaju novi civili neredovnici.
Very bright stars shine across the night sky.	Preko noćnog neba luče se veoma sjajne zvezde.
Many modern inertial navigation instruments use a laser interferometer.	Mnogi moderni inercijski navigacijski instrumenti koriste laserski interferometar.
The sun shining on the snow made the landscape shine.	Sunce koje je sijalo na snegu učinilo je da pejzaž zablista.
Excessive exploitation of marine habitats is a widespread problem.	Prekomjerna eksploatacija morskih staništa je široko rasprostranjen problem.
Species are under pressure from climate change.	Vrste su pod pritiskom klimatskih promjena.
How many hours do you plan to work each week?	Koliko sati planirate raditi svake sedmice?
Huge trees were looking for sunlight.	Ogromno drveće tražilo je sunčevu svetlost.
It is better to plant them.	Bolje je da ih sadimo.
They hoped to sell the magazine abroad.	Nadali su se da će časopis prodati u inostranstvu.
Everything that rises must be merged.	Sve što se diže mora se spojiti.
The lack of housing has led to an increase in rents.	Nedostatak stanova doveo je do rasta kirija.
The ruler's hobby was horse racing.	Vladarov hobi su bile konjske trke.
I saw something moving in the window.	Vidio sam da se nešto miče na prozoru.
Voting began on a clear and pleasant day.	Glasanje je počelo vedrog i ugodnog dana.
Many parents were outraged by this decision.	Mnogi roditelji su bili ogorčeni ovom odlukom.
Her memory was already spoiled.	Pamćenje joj je već pokvarilo.
The north wind brought the cold to the mainland.	Sjeverni vjetar donio je hladnoću na kopno.
You don't need a manager, you need a well-meaning leader.	Ne treba vam menadžer, potreban vam je dobronamerni vođa.
I shuffled the cards.	Promiješao sam karte.
Arnold's herd was growing rapidly.	Arnoldovo stado se brzo povećavalo.
Squirrels are cute, so people feed them.	Vjeverice su slatke, pa ih ljudi hrane.
Finally the rains came.	Konačno su došle kiše.
This rectangular building is less than a hundred meters.	Ova pravougaona zgrada je manja od sto metara.
Water vapor rises from the warm earth.	Vodena para se diže iz tople zemlje.
When heated, most metals expand.	Kada se zagrije, većina metala se širi.
Guys beat their books.	Momci tuku svoje knjige.
A lamp in the middle of the shadows.	Lampa usred senke.
Quick about it, will you?	Brzo o tome, hoćeš li?
The operation went smoothly.	Operacija je protekla bez problema.
He carefully set his things down on the kitchen table.	Pažljivo je odložio svoje stvari na kuhinjski sto.
Fish cakes are traditional in that country.	Riblji kolači su tradicionalni u toj zemlji.
Storing wine in a cold cellar is mandatory.	Čuvanje vina u hladnom podrumu je obavezno.
She took control of the ship.	Ona je preuzela kontrolu nad brodom.
An employee damaged the TV.	Zaposlenik je oštetio televizor.
To reduce the problem, more street lighting was installed.	Da bi se problem smanjio, postavljeno je više ulične rasvjete.
The roof of the school is made of slate.	Krov škole je od škriljaca.
Finally, when he reached the door, he turned.	Konačno, kada je došao do vrata, okrenuo se.
He was stunned by the behavior of an old woman.	Bio je zapanjen ponašanjem jedne starice.
Discuss the benefits that technology offers.	Razgovarajte o prednostima koje tehnologija nudi.
He comes home late at night.	Dolazi kući kasno navečer.
The distribution curves shifted slightly to the right.	Krive distribucije su se blago pomjerile udesno.
He is a modern wardrobe maker.	On je moderan garderober.
We found unusual animals on the shore.	Na obali smo našli neobične životinje.
Many species of animals are becoming extinct.	Mnoge vrste životinja izumiru.
The man had only a basic education.	Čovjek je imao samo osnovno obrazovanje.
The high school students attended a special assembly.	Srednjoškolci su prisustvovali posebnoj skupštini.
The school bus was late.	Školski autobus je kasnio.
He was in the front row, smiling.	Bio je u prvom redu, osmehujući se.
Avoid looking directly at bright objects.	Izbjegavajte gledanje direktno u svijetle objekte.
His investigation led nowhere.	Njegova istraga nigdje nije dovela.
She flies to work.	Ona leti na posao.
Her raised skirt covered the muddy paths.	Njena uzdignuta suknja pokrivala je blatnjave staze.
Cloudy weather upset everyone.	Oblačno vrijeme narušilo je raspoloženje svima.
Many artificial chemicals are imperative in plastic production.	Mnoge umjetne kemikalije su imperativ u proizvodnji plastike.
There were no tables or chairs, just a wooden plank.	Nije bilo ni stolova ni stolica, samo drvena daska.
The face of the cliff is overgrown with vines.	Lice litice je obraslo vinovom lozom.
The senator seemed to know everyone.	Činilo se da senator poznaje svakoga.
City officials have opened shelters for the homeless.	Gradske vlasti su otvorile skloništa za beskućnike.
On her journey, the princess is kidnapped.	Na svom putovanju, princeza je oteta.
Users are critical of the software.	Korisnici su kritični prema softveru.
A radical move, this move will be controversial.	Radikalan potez, ovaj pomak će biti kontroverzan.
Add up the dice amounts.	Zbrojite iznose kockica.
The form of government has changed.	Forma vlasti je promijenjena.
Sometimes judges disagree on certain legal points.	Ponekad se sudije ne slažu oko određenih pravnih tačaka.
Hurry up and get dressed!	Požurite i obucite se!
The world's population was becoming increasingly enormous.	Svjetska populacija je postajala sve enormnija.
She splashed coffee into her cup.	Pljuskala je kafu u svoju šolju.
Insight into the lives of people from other cultures.	Uvid u živote ljudi iz drugih kultura.
The dog barked furiously as he chased the deer.	Pas je bijesno lajao dok je jurio jelena.
She opened her eyelids and peered out.	Otvorila je kapke i provirila van.
The chicken tastes fantastic.	Piletina je fantastičnog ukusa.
Some protesters tried to stop us from leaving.	Neki demonstranti su pokušali da nas spreče da izađemo.
Ants crawled over her left ankle.	Mravi su puzali preko njenog levog gležnja.
This city has an exceptional cultural heritage.	Ovaj grad ima izuzetno kulturno naslijeđe.
A mixture of honey and nuts is a snack.	Mešavina meda i orašastih plodova je međuobrok.
He was declared unfit for service.	Proglašen je nesposobnim za službu.
The oil spill left permanent damage.	Izlivanje nafte ostavilo je trajnu štetu.
All the members of my team were absolutely fantastic.	Svi članovi mog tima bili su potpuno fantastični.
The helicopter took off and soared west.	Helikopter se podigao i vinuo prema zapadu.
She was considered one of the best directors.	Smatrana je jednom od najboljih režisera.
Despite the rain, the work was brisk.	Uprkos kiši, posao je bio žustar.
He critically reviewed the document before presenting it.	Kritički je pregledao dokument prije nego ga je predstavio.
The picture clearly showed that the baby was a girl.	Slika je jasno pokazala da je beba djevojčica.
She wandered happily in her family's garden.	Sretno se lutala u bašti svoje porodice.
She leaned over and kissed him.	Nagnula se i poljubila ga.
He admitted that his actions were a mistake.	On je priznao da su njegovi postupci bili greška.
I have to get out of this town.	Moram da odem iz ovog grada.
The sun burns the earth like air.	Sunce peče zemlju poput zraka.
Finally, we can travel to space.	Konačno, možemo putovati u svemir.
Now I understand why you are worried.	Sada razumem zašto ste zabrinuti.
The chicken snorted.	Piletina se šepurila.
My grandfather says there is treasure in this cave.	Moj deda kaže da je blago u ovoj pećini.
We left the dusty city far behind.	Ostavili smo prašnjavi grad daleko iza sebe.
That evening they sang and danced.	Te večeri su pjevali i plesali.
Apparently, our average life expectancy has increased dramatically.	Očigledno, naš prosječni životni vijek se dramatično produžio.
The forest was thick with trees, vines, bushes.	Šuma je bila gusta drveća, vinove loze, grmlja.
The room is clean.	Soba je čista.
The wide range of often available products has changed the way people live.	Široka paleta često dostupnih proizvoda promijenila je način života ljudi.
It takes them three months to cross the border.	Trebaju im tri mjeseca da pređu granicu.
We better not let this happen.	Bolje da ne dozvolimo da se ovo desi.
Troops entered the city.	Trupe su ušle u grad.
Money does buy happiness, but only in moderation.	Novac zaista kupuje sreću, ali samo u umjerenim količinama.
Locals say she protected the mysterious artifact.	Mještani kažu da je štitila misteriozni artefakt.
Cooking involves heating food.	Kuvanje uključuje zagrijavanje hrane.
Matches are toxic.	Šibice su toksične.
The thief broke into four houses to steal property.	Lopov je provalio u četiri kuće kako bi ukrao imovinu.
I didn’t expect that to happen.	Nisam očekivao da će se to dogoditi.
We broke up after the party.	Rastali smo se nakon zabave.
Unfortunately, the drug did not help.	Nažalost, lijek nije pomogao.
These ingredients are used to make baking powder.	Ovi sastojci se koriste za pravljenje praška za pecivo.
The package is quite heavy.	Paket je prilično težak.
The detachment continued its ride.	Odred je nastavio svoju vožnju.
They served fruit in a bowl.	Poslužili su se voćem u činiji.
The cable car down the cliff was great fun.	Žičara niz liticu bila je odlična zabava.
Our many noble cities reflect our culture.	Naši brojni plemeniti gradovi odražavaju našu kulturu.
The kids were excited to go home.	Djeca su bila uzbuđena zbog odlaska kući.
This requires urgent action.	Ovo zahtijeva hitnu akciju.
In some countries, walking in public after sunset is prohibited.	U određenim zemljama zabranjeno je hodanje u javnosti nakon zalaska sunca.
Cars and trucks travel the city every day.	Automobili i kamioni putuju gradom svaki dan.
Go and see what kind of noise it is.	Idi i vidi kakva je to buka.
The team managed to win the competition.	Tim je uspio pobijediti na takmičenju.
The work is too dry.	Rad je previše suv.
Cheap Chinese exports are destroying our production base.	Jeftin kineski izvoz uništava našu proizvodnu bazu.
The crossroads was the point of your arrival.	Raskrsnica je bila tačka vašeg dolaska.
The girls painted their faces.	Devojke su slikale svoja lica.
Rumors have been denied.	Glasine su demantovane.
They left the property to their granddaughter.	Imanje su ostavili unuku.
He killed several people while playing football.	Ubio je nekoliko ljudi igrajući fudbal.
The engineering exploits of the ancient worlds may still amaze us.	Inženjerski podvizi drevnih svjetova možda nas još uvijek mogu zadiviti.
The blisters on our feet were horrible.	Žuljevi na našim nogama su bili užasni.
Stand back, please.	Odmaknite se, molim.
My horse suddenly rose.	Moj konj se iznenada podigao.
He refused to pay the rent.	Odbio je da plati kiriju.
The king had an unusually large beard.	Kralj je imao neobično veliku bradu.
That city is in ruins.	Taj grad je u ruševinama.
We walked the streets.	Šetali smo ulicama.
I don't have time for gossip.	Nemam vremena za tračeve.
Many of his friends work for the government.	Mnogi njegovi prijatelji rade za vladu.
This route is heavier than the alternative.	Ova ruta je teže opterećena od alternativne.
Some friends came to help me.	Neki prijatelji su došli da mi pomognu.
The trees grow all the way to the waterline.	Drveće raste sve do vodene linije.
The virus is known to kill several children each year.	Poznato je da virus ubije nekoliko djece svake godine.
Maybe this magic will help you.	Možda će vam ova magija pomoći.
Many athletes suffer from malnutrition.	Mnogi sportisti pate od pothranjenosti.
The parents tried to quarrel.	Roditelji su pokušali da se svađaju.
It formed part of the outer belt of the galaxy.	Činio je dio vanjskog pojasa galaksije.
She insisted that we meet at a popular sports bar.	Insistirala je da se nađemo u popularnom sportskom baru.
How fast does a freight train travel?	Koliko brzo putuje teretni voz?
Some workers live on the premises.	Neki radnici žive u prostorijama.
Life is so precious!	Život je tako dragocen!
And then she fainted.	A onda se onesvijestila.
First, grate the potatoes well.	Prvo dobro izribajte krompir.
My uncle said he would be here soon.	Moj ujak je rekao da će uskoro doći.
No one appreciates the relentlessly strong jaws she has.	Niko ne cijeni kakve ona nemilosrdno snažne čeljusti ima.
A green bar indicates that this plot is for sale.	Zelena traka označava da je ova parcela na prodaju.
Insects, birds, fish and small animals depend on water.	Insekti, ptice, ribe i male životinje ovise o vodi.
His heavy eyebrows furrowed slightly.	Njegove teške obrve su se lagano skupile.
The whole area was stunned.	Čitav kraj je bio zapanjen.
Being banned for flying too high.	Biti zabranjen zbog previsokog letenja.
The things people believe in are not always true.	Stvari u koje ljudi vjeruju nisu uvijek istinite.
The new car is in the showroom.	Novi auto je u salonu.
The surface of the bar is paved with brilliant blue paint.	Površina šanka je popločana briljantnom plavom bojom.
As you move further north, the climate gets colder.	Kako se krećete dalje na sjever, klima postaje hladnija.
They require significant preparation.	Zahtevaju značajnu pripremu.
These sudden attacks increased dramatically.	Ovi iznenadni napadi su se drastično povećali.
You better watch your backpack.	Bolje pripazi na ranac.
He looked out the window.	Pogledao je kroz prozor.
The water danced in the pool.	Voda je plesala u bazenu.
Pour the eggs into a bowl.	Sipajte jaja u činiju.
But you look pretty pale.	Ali izgledaš prilično blijedo.
It was raining.	Kiša je pljuštala.
A thick crust of frost covered the lawn.	Gusta kora mraza prekrila je travnjak.
Turn the yeast into warm milk.	Pretvorite kvasac u toplo mlijeko.
He wore a leather coat and cowboy boots.	Nosio je kožni kaput i kaubojske čizme.
You can simulate sepsis with a patient with trauma.	Možete simulirati sepsu sa pacijentom s traumom.
Let's hire more workers.	Hajde da zaposlimo još radnika.
Managers are encouraged to delegate responsibility.	Menadžeri se ohrabruju da delegiraju odgovornost.
The old woman ran her hands over her face.	Starica je rukama prešla preko lica.
Men were heard shouting, protesting their innocence.	Čulo se kako muškarci viču, protestirajući da su nevini.
It is close to the train station.	Blizu je željezničke stanice.
An unusual set of clouds shown across the sky.	Neobičan skup oblaka prikazan preko neba.
After that, we rarely meet again.	Posle toga se retko ponovo srećemo.
The windmill creaked as it spun.	Vjetrenjača je škripala dok se okretala.
Some constituencies have very low voter turnout.	Neke izborne jedinice imaju veoma nizak odziv birača.
The leopard is a magnificent animal.	Leopard je veličanstvena životinja.
The horizon shone pink at dawn.	Horizont je sijao ružičasto u izlasku zore.
The Prime Minister was very angry on that occasion.	Premijer je tom prilikom bio veoma ljut.
He drank the water slowly.	Polako je pio vodu.
Every year more and more children move to the island.	Svake godine na ostrvo se seli sve više djece.
The forest is getting smaller every year.	Šume je svake godine sve manje.
To keep the house clean, wash the kitchen floor.	Da bi kuća bila čista, operite pod u kuhinji.
A reference to our earlier discussion.	Referenca na našu raniju diskusiju.
The oil crisis has created new tensions.	Naftna kriza je stvorila nove tenzije.
The surface of the island is dry and inhospitable.	Površina ostrva je sušna i negostoljubiva.
The news looked amazing.	Vijest je izgledala nevjerovatno.
Big storms make work difficult.	Velike oluje otežavaju rad.
It's time to build a wall!	Vrijeme je za izgradnju zida!
Years of civil war and famine lead to starvation.	Godine građanskog rata i gladi dovode do gladovanja.
More news will come out.	Više vijesti će izaći.
The statue is placed in a prominent place.	Statua je postavljena na istaknuto mjesto.
He is afraid of the worst because of depression.	Zbog depresije se boji najgoreg.
They left the courtroom.	Izašli su iz sudnice.
It was quiet in the courtroom.	U sudnici je bilo tiho.
I do not approve of such a lifestyle.	Ne odobravam takav stil života.
Some ancient trees, hundreds of years old, still stand.	Neka drevna stabla, stara stotinama godina, još uvijek stoje.
He found the apartment in reasonable condition.	Pronašao je stan u razumnom stanju.
Hearing the news of his death, she burst into tears.	Čuvši vijest o njegovoj smrti, briznula je u plač.
Players win when the time comes.	Igrači pobjeđuju kada dođe vrijeme.
His influence was felt around the world.	Njegov uticaj se osetio širom sveta.
She dropped her bag and set off.	Ispustila je torbu i krenula u trk.
The wooden frame of the house fell apart.	Drveni okvir kuće se raspao.
Adenovirus has caused severe illness.	Adenovirus je izazvao tešku bolest.
Later, the professor noticed that such behavior was strange.	Kasnije je profesorka primetila da je takvo ponašanje čudno.
We were intrigued by the bright, green vegetation.	Zaintrigirala nas je sjajna, zelena vegetacija.
The coward sang loud and clear.	Kukavica je pevala jasno i glasno.
The dragon hissed, rolling its tongue.	Zmaj je zasiktao, prevrćući jezikom.
These gloves are perfect for cooking.	Ove rukavice su savršene za kuvanje.
A sharp greeting is sharp.	Oštar pozdrav je oštar.
She taught at the university.	Predavala je na univerzitetu.
Many mortals are trapped between the living and the dead.	Mnogi smrtnici su zarobljeni između živih i mrtvih.
The treatment is very effective.	Tretman je veoma efikasan.
This is still one of my favorite songs.	Ovo je i dalje jedna od mojih omiljenih pjesama.
Having lost everything, the farmer moved to the city.	Izgubivši sve, farmer se preselio u grad.
Language is considered difficult to learn.	Smatra se da je jezik težak za učenje.
I doubt he was pretty boring.	Sumnjam da je bio prilično dosadan.
This magazine contains all the latest sports news.	Ovaj časopis sadrži sve najnovije sportske vijesti.
The conditions for the school exam are strict.	Uslovi za školski ispit su strogi.
She experienced severe gastrointestinal pain.	Doživjela je jake gastrointestinalne bolove.
He listened to her carefully.	Pomno ju je slušao.
All citizens must pay taxes.	Svi građani moraju plaćati porez.
Make sure your pasta doesn’t have a salty taste.	Provjerite da vaša tjestenina nema slani okus.
Cheers were heard.	Čuli su se klicanje.
Infiltrated and conquered.	Infiltriran i osvojen.
To put it mildly, he was dissatisfied.	Najblaže rečeno, bio je nezadovoljan.
The desert climate is tropical and subarctic.	Pustinjska klima je tropska i subarktička.
The detective quickly eliminated several other suspects.	Detektiv je brzo eliminirao još nekoliko osumnjičenih.
They want to measure the happiness of babies.	Žele da mere sreću beba.
Changing political thinking.	Promjena političkog razmišljanja.
Eagles are big birds.	Orlovi su velike ptice.
These trees were planted by our ancestors.	Ova stabla su posadili naši preci.
We can't open this door.	Ne možemo otvoriti ova vrata.
Some of the materials contain sulfur.	Neki od materijala sadrže sumpor.
We demolished the old building first.	Prvo smo srušili staru zgradu.
The cat slept on the roof.	Mačka je spavala na krovu.
I accidentally cut off my leg while cooking.	Slučajno sam posjekao nogu dok sam kuhao.
She drove the children to school.	Vozila je djecu u školu.
They splashed in the pool.	Prskali su u bazenu.
Mayo supermarkets are in an optimal location.	Mayo supermarketi su na optimalnoj lokaciji.
Electrons are electric charges.	Elektroni su električni naboji.
There are other ways to serve ice cream.	Postoje i drugi načini posluživanja sladoleda.
The water turned to steam and then to steam.	Voda se pretvorila u paru, a zatim u paru.
He can be found dressing up dolls in his room.	Može se naći kako oblači lutke u svojoj sobi.
The roof was covered with steep slopes.	Krov je bio prekriven strmim padinama.
Children's cries could be heard in the distance.	Iz daleka se čuo dječji plač.
Always give the customer the advantage of doubt.	Uvijek dajte kupcu prednost sumnje.
The video game industry has long relied on illegal downloads.	Industrija video igara dugo se oslanjala na ilegalna preuzimanja.
Records indicate large profits.	Evidencija ukazuje na velike profite.
The trail is well paved.	Staza je dobro utabana.
Robots are becoming more common in society.	Roboti postaju sve uobičajeniji u društvu.
Fashion and lifestyles have evolved.	Moda i stilovi života su se razvili.
They gathered in the kitchen.	Okupili su se u kuhinji.
She reached for the seedling.	Ispružila je ruku za sadnicu.
We test our hypotheses with facts.	Provjeravamo naše hipoteze činjenicama.
She scratched the cat behind the ears.	Mačku je ogrebala iza ušiju.
Indeed, much can be gained by observing nature.	Zaista, mnogo se može dobiti posmatranjem prirode.
Make sure the butter is at room temperature.	Proverite da li je puter sobne temperature.
Many commercial currencies are pegged to the dollar.	Mnoge komercijalne valute su vezane za dolar.
Parachutes glide through the air.	Padobrani klize kroz vazduh.
His parents slept until they woke up.	Njegovi roditelji su spavali dok se nisu probudili.
Bad weather caused traffic jams.	Loše vrijeme izazvalo je zastoje u saobraćaju.
Full of work, he looked exhausted.	Prepun posla, izgledao je iscrpljeno.
The neighborhood may look bleak, he says.	Komšiluk može izgledati sumorno, kaže on.
The students piled up their textbooks.	Učenici su gomilali svoje udžbenike.
But all her children came.	Ali došla su sva njena deca.
The Minister gave an exciting speech.	Ministar je održao uzbudljiv govor.
The smell of cider filled the room.	Miris jabukovače ispunio je prostoriju.
Natural disasters further damage the budget.	Prirodne katastrofe dodatno štete budžetu.
She wrote a love song.	Napisala je ljubavnu pjesmu.
Runners are often injured in collisions.	Vozači trkača često bivaju povrijeđeni u sudarima.
The newspaper article complained about the traffic jam.	Novinski prilog se žalio na saobraćajnu gužvu.
As wealth increases, so does inequality	Kada se bogatstvo povećava, povećava se i nejednakost
We won't get a raise this year.	Nećemo dobiti povišicu ove godine.
Trucks and other vehicles transport loads of food.	Kamioni i druga vozila prevoze tovare hrane.
They estimate the pollution of the city.	Oni procjenjuju zagađenje grada.
We climbed a steep hill.	Popeli smo se na strmo brdo.
Scientists are still debating the cause.	Naučnici još uvijek raspravljaju o uzroku.
These photos document the massacre.	Ove fotografije dokumentuju masakr.
The boy grimaced.	Dječak je napravio grimasu.
The banks of the river were covered with water lilies.	Obale rijeke bile su prekrivene lokvanjima.
The others are eating.	Ostali jedu.
Cheese is often eaten with fruit.	Sir se često jede sa voćem.
The sandwiches are fried in a little oil.	Pjeskavice su pržene na malo ulja.
He was afraid of going to jail.	Bojao se odlaska u zatvor.
Farmers on the island can get unreliable times.	Poljoprivrednici na ostrvu mogu dobiti nepouzdana vremena.
The sound carried far.	Zvuk se prenosio daleko.
He fled to the barn, but soon	Pobjegao je u štalu, ali ubrzo
The debate on this issue will continue.	Rasprava o ovom pitanju će se nastaviti.
The moment of silence is respected.	Trenutak šutnje je poštovan.
The king was deeply moved by his arguments.	Kralj je bio duboko dirnut svojim argumentima.
Pour one glass of milk.	Sipajte jednu čašu mlijeka.
The local school was closed for the day.	Lokalna škola je bila zatvorena za taj dan.
The dam created two large lakes.	Brana je stvorila dva velika jezera.
The baby had a thin, fragile face.	Beba je imala mršavo, krhko lice.
The snake has a stronger effect on a number of hormones.	Zmija snažnije utiče na niz hormona.
Albion, her friends agreed, was like this.	Albiona je, složili su se njeni prijatelji, bila ovakva.
The story is common.	Priča je uobičajena.
The topic needs to be explored more fully.	Temu treba potpunije istražiti.
The serfs cultivated the land.	Kmetovi su obrađivali zemlju.
The song was published in a magazine.	Pesma je objavljena u časopisu.
According to tradition.	Prema tradiciji.
The leaves are green and shiny	Listovi su zeleni i sjajni
Different organisms inhabit the oceans.	Različiti organizmi nastanjuju okeane.
Two new films are opening today.	Danas se otvaraju dva nova filma.
Opponents of gun control say it saves lives.	Protivnici kontrole oružja tvrde da to spašava živote.
A lot of people leave their cars unlocked here.	Mnogo ljudi ostavlja svoja auta otključana ovdje.
Their attempts to save money were in vain.	Njihovi pokušaji da uštede novac bili su uzaludni.
In humid areas, people build their houses on poles.	U vlažnim područjima ljudi grade svoje kuće na stubovima.
Between these cities are many towns and villages.	Između ovih gradova su mnogi gradovi i sela.
The runners were caught in a sandstorm.	Trkače je zahvatila pješčana oluja.
So, what's the name of this place?	Pa, kako se zove ovo mjesto?
The alien's face is cold and hostile.	Lice vanzemaljca je hladno i neprijateljsko.
The traffic was very bad this morning.	Saobraćaj je jutros bio veoma loš.
Cedar wood discards needles like confetti.	Drvo cedra odbacuje iglice poput konfeta.
Explain the procedure for removing a decayed tooth.	Objasnite postupak uklanjanja pokvarenog zuba.
Authorities often ignore calls for help.	Vlasti često ignorišu pozive za pomoć.
The population of the village continues to grow, which is why more employment is needed.	Stanovništvo sela nastavlja da raste, zbog čega je potrebno više zapošljavanja.
So theft is unlikely here.	Dakle, krađa je malo vjerovatna ovdje.
He smiles and the sight annoys me.	On se smiješi, a prizor me iznervira.
Brightly colored flowers caught my attention.	Jarko obojeno cvijeće privuklo je moju pažnju.
They began to delay development.	Počeli su odlagati razvoj.
This translation confirms the original meaning of the author.	U ovom prijevodu je potvrđeno originalno značenje autora.
Hydrated silica, quartz mineral compounds.	Hidrirani silicijum dioksid, jedinjenja minerala kvarca.
What are you planning for next weekend?	Šta planirate sledećeg vikenda.
Dress modestly at parties.	Obucite se skromno na zabavi.
Of course, this video must remain a top secret.	Naravno, ovaj snimak mora ostati stroga tajna.
Summer sweaters are on sale.	Ljetni džemperi su na akciji.
Scientists suspect that humans are not alone in space.	Naučnici sumnjaju da ljudi nisu sami u svemiru.
They work hard.	Naporno rade.
His speech glorified the growing economy.	Njegov govor je proslavio rastuću ekonomiju.
Recite twenty times a day.	Recitirajte dvadeset puta dnevno.
A citizen of one country has certain rights.	Građanin jedne zemlje ima određena prava.
There are vital organs in the chest.	U grudnom košu se nalaze vitalni organi.
The shorter growing season has been attributed to prolonged drought.	Kraća vegetacijska sezona pripisana je dugotrajnoj suši.
For punches, these students perform amateur performances.	Za udarce ovi učenici izvode amaterske nastupe.
Do not use the wrong type of paper.	Nemojte koristiti pogrešnu vrstu papira.
Honey is produced by a certain bee.	Med proizvodi određena pčela.
Sugar is made from sugar beet.	Šećer se proizvodi od šećerne repe.
Harvest time is approaching.	Bliži se vrijeme praznika žetve.
The region was remote.	Region je bio udaljen.
The courts rejected the defendant's appeal.	Sudovi su odbili žalbu optuženog.
In ancient times, people bathed in therapeutic hot springs.	U davna vremena ljudi su se kupali u terapeutskim toplim izvorima.
If not treated properly, this disease can be fatal.	Ako se ne tretira pravilno, ova bolest može biti fatalna.
Trains run on a fixed schedule.	Vozovi idu po fiksnom redu vožnje.
The prospects for people in education are rather bleak.	Izgledi za ljude u obrazovanju su prilično sumorni.
The baseball team is in the playoffs.	Bejzbol tim je u doigravanju.
The problem is that most people do not vote.	Problem je što većina ljudi ne glasa.
The degree of hardness should correspond to the cake.	Stepen tvrdoće treba da odgovara kolaču.
The railway crossing was busy.	Željeznički prelaz je bio prometan.
He refused to allow the destruction of this settlement.	Odbio je da dozvoli uništavanje ovog naselja.
Keep work areas clean.	Radna područja održavajte čistima.
Then she decided she would never marry.	Tada je odlučila da se nikada neće udati.
In autumn, the leaves flutter on the ground.	U jesen lišće leprša na zemlju.
In synchronized motion, all the dancers stopped.	U sinhronizovanom pokretu, svi plesači su stali.
Her teaching methods were innovative.	Njene metode podučavanja bile su inovativne.
His lollipop mysteriously disappeared.	Njegova lizalica je misteriozno nestala.
He put the car in gear.	Ubacio je auto u brzinu.
You have to get there by morning.	Morate stići do jutra.
The officer confirmed the suspicion.	Policajac je potvrdio sumnju.
They took the papers ashore.	Papiri su odneli na obalu.
The sun is hidden by clouds.	Sunce je skriveno oblacima.
No one seems to know much about him.	Izgleda da niko ne zna mnogo o njemu.
They filed a complaint.	Podnijeli su žalbu.
She needed three cups of sugar.	Trebale su joj tri šolje šećera.
The secretary smiles, fires you again.	Sekretarica se nasmiješi, ponovo te otpušta.
Here is an example of student work.	Evo primjera studentskog rada.
A firefighter found him lying in the rubble.	Vatrogasac ga je pronašao kako leži u ruševinama.
Any color ink can be used.	Može se koristiti bilo koje mastilo u boji.
It is time to sleep.	Vrijeme je za spavanje.
We must all strive for goodness.	Svi moramo težiti dobroti.
Many churches avoid legal problems by incorporating.	Mnoge crkve izbjegavaju pravne probleme inkorporiranjem.
A huge crowd gathered at the border.	Na granici se okupila ogromna masa.
The demonstrations attracted a small but passionate crowd.	Demonstracije su privukle malu, ali strastvenu gomilu.
Glue the peacock feather to the cardboard.	Zalijepite paunovo pero na karton.
The rebels tried to seize power by force.	Pobunjenici su pokušali da preuzmu vlast silom.
Lower income groups bear the burden of taxation.	Grupe sa nižim prihodima snose teret oporezivanja.
Collect these papers before the end of the day.	Prikupite ove papire prije kraja dana.
Simpson has appointed a new president.	Simpson je imenovao novog predsjednika.
The tools we use affect our thinking.	Alati koje koristimo utiču na naše razmišljanje.
In winter, the weather can be very cold.	Zimi, vrijeme može biti veoma hladno.
He is not a businessman.	On nije biznismen.
We're going to have to have some kind of party.	Moraćemo da održimo neku vrstu zabave.
The vegetables are fresh.	Povrće je sveže.
He hopes to achieve fame in the future.	U budućnosti se nada da će postići slavu.
A taxi took us to our hotel.	Taksi nas je odvezao do našeg hotela.
She blushed, fearless.	Pocrvenjela je, neustrašiva.
The orchid has white, yellow, purple and red flowers.	Orhideja ima bijele, žute, ljubičaste i crvene cvjetove.
Cakes are a popular dessert.	Kolači su popularan desert.
She heard a noise behind her.	Čula je buku iza sebe.
His mother was a civil servant.	Njegova majka je bila državna službenica.
This question is still too complex for algebra.	Ovo pitanje je još previše složeno za algebru.
The toy was brightly colored.	Igračka je bila jarkih boja.
He put the apple peel in a bucket.	Stavio je koru jabuke u kantu.
She hesitated.	Ona je oklevala.
We bought a new lawn mower last year.	Prošle godine smo kupili novu kosilicu.
Use the right amount.	Koristite pravu količinu.
This city is known for its traditional architecture.	Ovaj grad je poznat po svojoj tradicionalnoj arhitekturi.
He was arrested for drunk driving.	Uhapšen je zbog vožnje u pijanom stanju.
I painted this portrait.	Naslikao sam ovaj portret.
The crew was not satisfied.	Posada nije bila zadovoljna.
Don't worry about it.	Ne brini o tome.
He ordered gin and tonic.	Naručio je džin i tonik.
It was an unusually cold day.	Bio je neuobičajeno hladan dan.
The taxi driver kicked me out.	Taksista me je izbacio.
This is a widely accepted practice.	To je široko prihvaćena praksa.
Everything was prepared.	Sve je bilo pripremljeno.
She has been appointed executive secretary.	Određena je za izvršnog sekretara.
She hugged her father, clung to him.	Zagrlila je oca, priljubila se uz njega.
The sun was shining brightly that day.	Sunce je sjajno sijalo tog dana.
Bears run wild in the woods.	Medvjedi divljaju u šumi.
Thousands of aftershocks shook the country.	Hiljade naknadnih potresa potresle su zemlju.
This will probably serve us well.	Ovo će nam vjerovatno dobro poslužiti.
Volunteers ran an environmental campaign.	Volonteri su vodili kampanju za zaštitu životne sredine.
Researchers are increasingly studying the brain.	Istraživači sve više proučavaju mozak.
The two opposing sides attacked each other.	Dve suprotstavljene strane su napale jedna drugu.
She took my hand.	Uzela me za ruku.
He was bored at work.	Bilo mu je dosadno na poslu.
She squealed with delight.	Zacvilila je od oduševljenja.
Local authorities carried out routine patrols.	Lokalne vlasti su vršile rutinske patrole.
A thick fog rolled down the valley.	Gusta magla se kotrljala dolinom.
She takes off her shorts.	Skida šorc.
The certificate will be awarded later.	Certifikat će biti dodijeljen naknadno.
Humanity was not just in its dying.	Čovječanstvo nije bilo samo u svom umiranju.
He uses pieces of fabric as washers.	Kao podloške koristi komade tkanine.
They communicate words with death.	Riječima komuniciraju sa smrću.
The kids were excited.	Djeca su bila uzbuđena.
Busy people rarely take the time to eat.	Zauzeti ljudi retko odvajaju vreme za jelo.
Mix all ingredients.	Pomiješajte sve sastojke.
Lightning flickered with her.	Munja je treperila s njom.
The raw bandage provided constant lubrication.	Sirovi zavoj je obezbjeđivao stalno podmazivanje.
Stop complaining about how unfair your life is.	Prestanite da se žalite kako vam je život nepravedan.
I almost don't see him reading the newspaper anymore.	Gotovo da ga više ne viđam da čita novine.
His call went unanswered.	Njegov poziv je ostao bez odgovora.
Steam rises lazily from the top of the coffee.	Para se lijeno diže sa vrha kafe.
One afternoon I went for a walk.	Jednog popodneva sam otišao u šetnju.
A net has been set up, you are fishing.	Postavljena je mreža, lovite ribu.
Why did the chicken cross the road?	Zašto je kokoška prešla cestu?
There were thousands of tourists in the city.	U gradu je bilo na hiljade turista.
He will never forget your kindness.	Nikada neće zaboraviti tvoju dobrotu.
This disease is characterized by muscle weakness and swelling.	Ovu bolest karakteriše slabost mišića i otok.
There was a large student population on campus.	U kampusu je bila velika studentska populacija.
No wonder some of them are crying.	Nije ni čudo što neki od njih plaču.
The land is almost impassable during the winter.	Zemljište je skoro neprohodno tokom zime.
The sausage fell apart in the pan.	Kobasica se raspala u tiganju.
This part borders the city there.	Ovaj dio se graniči sa onim tamošnjim gradom.
It is true that she is a good cook.	Istina je da je dobra kuvarica.
Violence is endemic here.	Nasilje je ovdje endemsko.
Only two cars passed us on the highway.	Na autoputu su nas prošla samo dva automobila.
The prisoner was found guilty and sentenced to life in prison.	Zatvorenik je proglašen krivim i osuđen na doživotnu kaznu zatvora.
Music from another world fills the air.	Muzika sa drugog sveta ispunjava vazduh.
The clear stream flowed slowly down the mountain.	Bistar potok je polako tekao niz planinu.
The ocean floor contains valuable metals.	Okeansko dno sadrži vrijedne metale.
Scientists have long tried to understand consciousness.	Naučnici su dugo pokušavali razumjeti svijest.
We saw them trampling and breaking through the wreckage.	Vidjeli smo ih kako gaze i probijaju olupine.
The mother and daughter were very close friends.	Majka i ćerka su bile veoma bliske prijateljice.
His fate was sealed.	Njegova sudbina je bila zapečaćena.
Buses were better ways to travel in the old days.	Autobusi su bili bolji načini putovanja u stara vremena.
Handling is common in the United States.	U Sjedinjenim Državama je uobičajeno rukovanje.
That was extremely important.	To je bilo izuzetno važno.
Old walls, mostly made of plaster, are falling apart quickly.	Stari zidovi, uglavnom od maltera, brzo propadaju.
Its economic model is based on capitalism.	Njen ekonomski model je zasnovan na kapitalizmu.
The soldiers really committed a heinous act.	Vojnici su zaista počinili gnusno djelo.
Increased use of machines has increased productivity.	Povećana upotreba mašina povećala je produktivnost.
The sun was shining brightly today.	Sunce je danas sjajno sijalo.
The meat must be well roasted.	Meso mora biti dobro pečeno.
Student performance is monitored regularly.	Učinak učenika se redovno prati.
The highway was completely paved.	Autoput je bio u potpunosti asfaltiran.
The brothers argued that the land should be redistributed.	Braća su tvrdila da zemljište treba preraspodijeliti.
An alien is no different in distance from a human.	Vanzemaljac se na daljinu ne razlikuje od čovjeka.
Some birds migrate at night.	Neke ptice sele noću.
They were divided into groups, each dealing with a different task.	Podijelili su se u grupe, a svaka se bavila različitim zadatkom.
The goal is to reduce pollution.	Cilj je smanjiti zagađenje.
Fishermen dispute this reasoning	Ribari osporavaju ovo obrazloženje
The machine has learned through trial and error.	Mašina je naučila procesom pokušaja i grešaka.
The stench of crushed garlic is irresistible.	Smrad zgnječenog belog luka je neodoljiv.
The fox also sheds its fur to sustain life.	Lisica takođe baca svoje krzno kako bi održala život.
She prepares rice and fish for the evening meal.	Priprema pirinač i ribu za večernji obrok.
Team morale was low.	Moral tima je bio nizak.
She sang while you cooked, stirring the soup.	Pevušila je dok ste kuvali, mešajući supu.
Providing air transportation is his top priority.	Pružanje vazdušnog prevoza je njegov glavni prioritet.
The children took my hand.	Djeca su me uhvatila za ruku.
To save animals from slaughter, many people became vegetarians.	Kako bi spasili životinje od klanja, mnogi ljudi su postali vegetarijanci.
The leaves have lost their green color.	Listovi su izgubili zelenu boju.
I had to wait for the train forever.	Morao sam zauvijek čekati voz.
The experiment was successful.	Eksperiment je bio uspješan.
The study will hopefully yield many results.	Studija će, nadamo se, dati mnoge rezultate.
Fill a bowl with walnuts.	Napunite posudu orasima.
There are twelve statues in the park.	U parku se nalazi dvanaest statua.
Fish swim around.	Ribe plivaju okolo.
The woman mixed her wine with water.	Žena je pomiješala svoje vino s vodom.
Now I am too busy to complete this task.	Sada sam previše zauzet da završim ovaj zadatak.
Most of the records he produces are instrumental.	Većina ploča koje producira su instrumentalne.
Coral is pink and sticky, with many polyps.	Koral je ružičast i ljepljiv, sa mnogo polipa.
The water temperature remains constant.	Temperatura vode ostaje konstantna.
It seemed impossible for the army to triumph.	Činilo se nemogućim da vojska trijumfuje.
The weather has improved over the past week.	U protekloj sedmici vrijeme se popravilo.
He left and returned several times.	Nekoliko puta je odlazio i vraćao se.
Members asked difficult questions.	Članovi su postavljali teška pitanja.
He sent a runner to buy fresh eggs.	Poslao je trkača da kupi svježa jaja.
The hallway was lined with embroidered tapestries.	Hodnik je bio obrubljen izvezenim tapiserijama.
This is most likely caused by various factors.	Ovo je najvjerovatnije uzrokovano raznim faktorima.
Does the audience hear us?	Da li nas publika čuje?
He is fat, pale-skinned and has a noticeable belly.	Debeo je, blede puti i uočljivog trbuščića.
She smiled in the early morning light.	U ranom jutarnjem svetlu nasmešila se.
She wouldn't walk through the door.	Ne bi prošla kroz vrata.
They planted palm trees in front.	Ispred su posadili palme.
A police officer sealed the entire block.	Policajac je zapečatio cijeli blok.
People living on the coast face a higher risk.	Ljudi koji žive na obali suočavaju se sa većim rizikom.
The child lurked aimlessly around.	Dijete se besciljno šuljalo okolo.
A ditch by the road carried rainwater to the nearest pond.	Jarak pored puta nosio je kišnicu u najbliži ribnjak.
He typed brandy in one gulp.	Otkucao je rakiju u jednom gutljaju.
Do not allow the computer to turn on by mistake.	Ne dozvolite da se računar greškom uključi.
Drought has made life very difficult.	Suša je veoma otežala život.
She hid behind the curtains.	Sakrila se iza zavesa.
The consulting firm was contracted by the state.	Konsultantsku firmu je ugovorila država.
Look at those birds in the sky.	Pogledaj te ptice na nebu.
Cats often catch and carry fleas.	Mačke često hvataju i nose buhe.
It's getting harder these days	Ovih dana je sve teže
Some areas are suffering from the bird flu epidemic.	Neka područja pate od epidemije ptičijeg gripa.
The milk began to curdle.	Mlijeko je počelo da se siri.
Industrial development in the region is accelerating.	Industrijski razvoj u regionu je ubrzan.
He cleared the field.	Očistio je polje.
These headphones will make your music sound great.	Ove slušalice će učiniti da vaša muzika zvuči odlično.
There is little agreement on the cause.	Malo je slaganja oko uzroka.
The boys made mud pies.	Momci su pravili pite od blata.
Groundwater in the region is depleted.	Podzemne vode u regionu su iscrpljene.
I ran out of patience!	Ponestalo mi je strpljenja!
It is essentially lifeless.	U suštini je beživotno.
This has been done to the extreme.	Ovo je urađeno do krajnjih granica.
The stench is unbearable.	Smrad je nepodnošljiv.
The mother spilled three cups of milk.	Majka je prosula tri šolje mleka.
Some legal experts are skeptical of this decision.	Neki pravni stručnjaci su skeptični prema ovoj odluci.
The mood was sad.	Raspoloženje je bilo žalosno.
He was smoking cigarettes when we met.	Pušio je cigarete kada smo se upoznali.
This piano has a piano cover.	Ovaj klavir ima poklopac za klavir.
The state is the opposite of the city.	Država je suprotnost gradu.
He's getting ready for the exam tomorrow.	Sutra se popravlja za ispit.
Most refugees are children.	Većina izbjeglica su djeca.
After the outbreak, there was an outpouring of international donations.	Nakon izbijanja, došlo je do izliva međunarodnih donacija.
She wanted to run a marathon.	Htjela je trčati maraton.
Strawberries filled his mouth.	Jagode su mu punile usta.
We learned how to cook slimy snakehead fish.	Saznali smo kako skuhati ljigavu zmijoglavu ribu.
Many leaders and citizens continue to oppose this claim.	Mnogi lideri i građani i dalje se protive ovoj tvrdnji.
The guard arrived ten minutes later.	Stražar je stigao deset minuta kasnije.
He hated to leave his childhood behind.	Mrzeo je da ostavi djetinjstvo iza sebe.
Father, mother and child slept on the sofa.	Otac, majka i dijete su spavali na sofi.
He pressed the pause button.	Pritisnuo je dugme za pauzu.
The package got stuck in the delivery box.	Paket se zaglavio u kutiji za dostavu.
People used to dig coal here.	Nekada su ljudi ovdje kopali ugalj.
Please stop shouting.	Molim te prestani vikati.
There has been a serious dispute over this issue.	Bilo je ozbiljnog spora oko ovog pitanja.
The picnic was a success.	Piknik je bio uspješan.
He closed the door quietly behind him.	Tiho je zatvorio vrata za sobom.
This country needs materials to build new roads.	Ovoj zemlji su potrebni materijali za izgradnju novih puteva.
The local band performed their greatest hits.	Domaći bend izveo je svoje najveće hitove.
A small number of gangs carry out most of the violence.	Mali broj bandi sprovodi većinu nasilja.
The coast was densely forested.	Obala je bila gusto pošumljena.
Lay the chicken breasts flat on a cutting board.	Položite pileća prsa ravno na dasku za rezanje.
Seeing some ships, the boy staggered upright.	Ugledavši neke brodove, dječak je zateturao uspravno.
The floorboard creaked alarmingly as she walked barefoot.	Podna daska je alarmantno škripala dok je hodala bosa.
These plants were overly expensive.	Ove biljke su bile pretjerano skupe.
Apart from music, they don't know much about me.	Osim muzike, ne znaju mnogo o meni.
It is our highly regulated country.	Naša je visoko uređena zemlja.
He hurried home, despite the impending rain.	Požurio je kući, uprkos skoroj kiši.
She opened the register.	Otvorila je registar.
Speaking slowly, he presented the theory.	Govoreći polako, izložio je teoriju.
Provides greater control for normally trained dogs.	Pruža veću kontrolu za normalno dresirane pse.
Such a rule would not be practical.	Takvo pravilo ne bi bilo praktično.
The priest did not dispute her decree.	Sveštenik nije osporio njen dekret.
Bicycles and cars share the road.	Bicikli i automobili dijele cestu.
It's easy to make a blanket.	Lako je napraviti ćebe.
It was a short walk from here.	Bilo je nekoliko minuta hoda odavde.
You can smear the paint with your finger.	Boju možete razmazati prstom.
The cathedral towers dominate the outline of the city.	Tornjevi katedrale dominiraju obrisom grada.
Another public gathering was held this morning.	Jutros je održan još jedan javni skup.
None of his work was original.	Nijedan njegov rad nije bio originalan.
This city was almost completely abandoned.	Ovaj grad je bio skoro potpuno napušten.
Can a woman teach at school?	Može li žena da predaje u školi?
The farm specializes in growing peas.	Farma je specijalizovana za uzgoj graška.
Many whales are stranded on the beach.	Mnogi kitovi su nasukani na plaži.
The villagers rebelled against the tax.	Seljani su se pobunili protiv poreza.
Every year, several minor earthquakes occur in these parts.	Svake godine se u ovim krajevima dogodi nekoliko manjih potresa.
Cornflakes are not very tasty.	Cornflakes nisu baš ukusne.
The passenger moved on into the darkness.	Putnik je krenuo dalje u mrak.
The chocolate hit her in the back of the throat.	Čokolada ju je pogodila u zadnji deo grla.
She grabbed his arm.	Zgrabila ga je za ruku.
The dog ran after the cat.	Pas je potrčao za mačkom.
The government has built a new road nearby.	Vlada je izgradila novi put u blizini.
No doors were open.	Nijedna vrata nisu bila otvorena.
Nura's sister often rubbed her bruise.	Nurina sestra je često trljala modricu.
Nearby rocks usually lead to beautiful, panoramic views.	Obližnje stijene obično vode do prekrasnih, panoramskih pogleda.
A dozen police officers were lined up in front of the courtroom.	Desetak policajaca bilo je postrojeno ispred sudnice.
The clouds of dust became thick again.	Oblaci prašine ponovo su postali gusti.
We need to show more generosity.	Moramo pokazati više velikodušnosti.
The community gathered to comfort her.	Zajednica se okupila da je utješi.
Children are not allowed in the temple.	Djeci nije dozvoljen ulazak u hram.
Shrinkage followed by increasing temperature.	Skupljanje praćeno povećanjem temperature.
Instinctively he wrote her a letter.	Nagonski joj je napisao pismo.
The markets here never close.	Pijace se ovdje nikad ne zatvaraju.
The young man climbed a tree.	Mladić se popeo na drvo.
Stop and smell the roses.	Stanite i pomirišite ruže.
Authorities apologized.	Vlasti su se izvinile.
Puppies have an instinctive way to start playing.	Štenci imaju instinktivni način da se počnu igrati.
The monarch eventually left.	Monarh je na kraju otišao.
How long did it take you to write this letter?	Koliko vam je vremena trebalo da napišete ovo pismo?
She was proud of this area.	Bila je ponosna na ovaj kraj.
The herd stopped by a water hole.	Krdo se zaustavilo pored vodene rupe.
Scott's companion became embroiled in a bitter quarrel.	Scottov pratilac se uključio u ogorčenu svađu.
A shot rang out.	Odjeknuo je pucanj.
He was reluctant to drive home on a rainy night.	Nerado se odvezao kući po kišnoj noći.
He says the world would be better off without war.	Kaže da bi svijetu bilo bolje bez rata.
The water revolves around a black hole.	Vode se okreću oko crne rupe.
He employs illegal immigrants to work in his factory.	Zapošljava ilegalne imigrante da rade u svojoj fabrici.
India owns many holy places.	Indija posjeduje mnoga sveta mjesta.
The newborn baby was gurgling happily.	Novorođena beba je veselo klokotala.
The rich have many ways to increase their money.	Bogati imaju mnogo načina da povećaju svoj novac.
A certain horrible smell hovered around her.	Izvjestan užasan miris lebdio je oko nje.
He was driving to work, whistling loudly.	Vozio se na posao, glasno zviždući.
We are sorry that we lost so many young people.	Žao nam je što smo izgubili toliko mladih ljudi.
The glory of a scientific discovery can last a lifetime.	Slava naučnog otkrića može trajati cijeli život.
He is the owner of this hotel.	On je vlasnik ovog hotela.
The coach smiled enigmatically.	Trener se zagonetno nasmiješio.
The products are already manufactured.	Proizvodi su već proizvedeni.
Put the cream in a chilled bowl.	Kremu stavite u ohlađenu posudu.
The storm is coming!	Dolazi oluja!
The most capable survived.	Najsposobniji su preživjeli.
Team-colored jerseys are cool.	Dresovi u timskim bojama su cool.
When this happens, the plant becomes infected.	Kada se to dogodi, biljka se zarazi.
The report, compiled by a specialist group, lists various problems.	Izvještaj koji je sastavila specijalistička grupa, navodi različite probleme.
Do not leave this procedure for the afternoon.	Ne ostavljajte ovu proceduru za popodne.
The ship finally landed near an uninhabited island.	Brod je konačno pristao blizu nenaseljenog ostrva.
The animal sank into the ground.	Životinja se zarila u zemlju.
It's hard for me to concentrate in the strong sun.	Teško mi je da se koncentrišem na jakom suncu.
The police station was alerted.	Alarmirana je policijska stanica.
I set out to climb the mountain.	Krenuo sam da se popnem na planinu.
The government is committed to poverty reduction.	Vlada je posvećena smanjenju siromaštva.
It has been observed that this variation needs to be balanced for eons.	Uočeno je da ovoj varijaciji treba eonima da se postigne ravnoteža.
This room is twelve square meters.	Ova prostorija ima dvanaest kvadratnih metara.
Some albums are deleted every day.	Neki albumi se brišu svaki dan.
He accused me of cheating.	Optužio me je za varanje.
It was unbearably cold in Helga's home.	U Helginom domu bilo je nepodnošljivo hladno.
Clouds of dust rose in the distance.	U daljini su se dizali oblaci prašine.
He also plays guitar.	Takođe svira gitaru.
How can you help the country?	Kako možete pomoći zemlji?
He tested her answers and then gave the correct answers.	Testirao je njene odgovore, a zatim dao tačne odgovore.
The prime minister's statement has been widely criticized.	Premijerova izjava naišla je na široke kritike.
Alina ate salmon and rice.	Alina je jela lososa i pirinač.
The foreign company has promised to make a change.	Strana kompanija je obećala da će izvršiti promjenu.
Authorities have changed hands in a series of violent clashes.	Vlast je promijenila ruke u nizu nasilnih sukoba.
They played per diems for the poor.	Siromašnima su izigrali dnevnice.
There was a sudden and welcome disturbance,	Došlo je do iznenadne i dobrodošle smetnje,
No, this branch is no longer working.	Ne, ova filijala više ne radi.
Police sources say the suspect was arrested without incident.	Policijski izvori kažu da je osumnjičeni uhapšen bez incidenata.
These primitive people could not read at all.	Ovi primitivni ljudi nisu znali sasvim čitati.
One of the goals of the group is to preserve historic buildings.	Jedan od ciljeva grupe je očuvanje istorijskih građevina.
Errors in the parameters are considered to be the main cause.	Smatra se da su greške u parametrima glavni uzrok.
Chalk is a material of calcium carbonate.	Kreda je materijal kalcijum karbonata.
She was caught a few years ago.	Uhvaćena je prije nekoliko godina.
Larger orders will help reduce costs.	Veće narudžbe će pomoći u smanjenju troškova.
The boy was arrested for shoplifting.	Dječak je uhapšen zbog krađe u radnji.
The young man runs home after school.	Mladić trči kući nakon škole.
In the modern city, residents travel by subway.	U savremenom gradu, stanovnici putuju podzemnom željeznicom.
Here you will find the map useful.	Ovdje će vam biti od koristi karta.
Many factors affect the price.	Mnogi faktori utiču na cenu.
They remain firm in their belief that war is unjust.	Oni ostaju čvrsti u svom uvjerenju da je rat nepravedan.
But she ignored him.	Ali ona ga je ignorisala.
One manages to score points quite well.	Čovek uspeva da postigne poene prilično dobro.
The trial of the accused has begun.	Počelo je suđenje optuženima.
These locks can be opened with a key.	Ove brave se mogu otvoriti ključem.
You can get better resolution.	Možete dobiti bolju rezoluciju.
She entered the church and smiled at the priest.	Ušla je u crkvu i nasmiješila se svećeniku.
A man with a strangely black face	Čovjek sa čudno crnim licem
The largest exports are agricultural products.	Najveći izvoz su poljoprivredni proizvodi.
Recently, two adventurers disappeared.	Nedavno su dva avanturista nestala.
My hair was wet from the rain.	Kosa mi je bila mokra od kiše.
A huge explosion shook the entire city.	Ogromna eksplozija potresla je cijeli grad.
The workers in this factory earn a basic salary.	Radnici u ovoj fabrici zarađuju osnovnu platu.
They gathered to protest the terrible tests.	Okupili su se da protestuju zbog strašnih testova.
As the death toll rose, people protested loudly.	Kako je broj mrtvih rastao, ljudi su bučno protestovali.
The cockroach died immediately.	Žohar je odmah uginuo.
The issue of ownership is sometimes difficult.	Pitanje vlasništva je ponekad teško.
That man stole all the bills.	Taj čovjek je ukrao sve novčanice.
The lizard moved slowly toward its lair.	Gušter je polako krenuo prema svojoj jazbini.
Hunters brought deer to the village.	Lovci su doveli jelene u selo.
He didn't work, instead he sat on his phone.	Nije radio, umjesto toga je sjedio na svom telefonu.
My lady didn't like any intensity.	Moja dama nije voljela nijednu žestinu.
The family is in the mountains.	Porodica je u planinama.
Soil erosion has serious consequences.	Erozija tla ima ozbiljne posljedice.
This industry produces many toxic chemicals.	Ova industrija proizvodi mnoge otrovne hemikalije.
We would offer advice to those who asked for it.	Ponudili bismo savjet onima koji su to tražili.
A lot of movies go the way of traveling less.	Dosta filmova ide na put kojim se manje putuje.
An advisor will be helpful.	Savjetnik će biti od pomoći.
The soldiers were drugged with opium and lured into captivity.	Vojnici su drogirani opijumom i namamljeni u zarobljeništvo.
We anticipate huge profits from this new project.	Predviđamo veliku dobit od ovog novog projekta.
Elephants used to be a ubiquitous sight on the city streets.	Slonovi su nekada bili sveprisutan prizor na gradskim ulicama.
Angry villagers held a protest rally.	Ljuti seljani održali su protestni skup.
Pears are at their peak in summer.	Kruške su ljeti na vrhuncu.
She called the police.	Nazvala je policiju.
He washed it with his whiskey.	Oprao ga je svojim viskijem.
The computer screen turned on.	Ekran kompjutera se upalio.
He fought desperately.	Borio se očajnički.
These facts need to be communicated to the general population.	Ove činjenice treba prenijeti široj populaciji.
No sense in waiting outside.	Nema smisla čekati vani.
The gong was passed.	Gong je donet.
He tore the letter in two, and anger spread in it.	Pocepao je pismo na dva dela, a u njemu se širio bes.
We celebrated yesterday with beer and delicious food.	Jučer smo proslavili uz pivo i ukusnu hranu.
We were overwhelmed by the stench.	Obuzeo nas je smrad.
However, banks are also struggling to lend money.	Međutim, banke se također bore da pozajmljuju novac.
The cement block was tested.	Testiran je blok cementa.
A department store was recently opened here.	Nedavno je ovdje otvorena robna kuća.
She wept softly over the loss of her beloved husband.	Tiho je plakala zbog gubitka voljenog muža.
They suspected strangers, but did not know when.	Sumnjali su na strance, ali nisu znali na koga.
Our focus is to help as many people as possible.	Naš fokus je da pomognemo što većem broju ljudi.
The king was charming and handsome.	Kralj je bio šarmantan i zgodan.
It is wise to have good relations with neighbors	Mudro je imati dobre odnose sa komšijama
The monks could be seen meandering through the water.	Monasi su se mogli vidjeti kako se vijugaju kroz vodu.
The problem with feliculas is that they are so short.	Problem sa feliculama je što su tako kratke.
She sat in silence, pensive.	Sedela je u tišini, zamišljena.
He dedicated his life to the pursuit of wisdom.	Posvetio je svoj život potrazi za mudrošću.
Consumer prices have fallen sharply.	Cijene robe široke potrošnje su naglo pale.
A thief stole my camera.	Lopov mi je ukrao kameru.
People in all cultures felt fear and pain.	Ljudi u svim kulturama su osjećali strah i bol.
Athletic build, broad shoulders and wide chest.	Atletske građe, širokih ramena i širokih grudi.
Police officers stood over the terrorists with their weapons raised.	Policajci su stajali nad teroristima sa podignutim oružjem.
Heat a skillet over medium heat.	Zagrejte tiganj na srednjoj vatri.
It's pretty simple.	Prilično je jednostavno.
Research on these issues has been neglected for many years.	Istraživanja ovih pitanja bila su zanemarena dugi niz godina.
It was a clear day.	Bio je vedar dan.
This lake is full of fish.	Ovo jezero vrvi ribom.
The young woman was pleased with the approval.	Mlada žena je bila zadovoljna odobrenjem.
The party was held in the garden.	Zabava je održana u bašti.
There are many lakes in this area.	Na ovom području ima mnogo jezera.
I decided to read another book.	Odlučio sam da pročitam još jednu knjigu.
The matches will be broadcast on television.	Utakmice će se prenositi na televiziji.
I saw a white dove	Video sam belu golubicu
However, this feeling is generally transient.	Međutim, ovaj osjećaj je općenito prolazan.
Formed from the ground, it is the essence of life.	Formirano iz tla, ono je suština života.
The commercials were a lot of fun!	Reklame su bile jako zabavne!
The storm was devastating.	Oluja je bila razorna.
We need to address public opinion.	Moramo se obratiti javnom mnjenju.
She drank a cappuccino and lit a cigarette.	Popila je kapućino i zapalila cigaretu.
A wide range of activities was held.	Održan je širok spektar aktivnosti.
He speaks openly about the war.	On otvoreno govori o ratu.
The army is recruiting.	Vojska regrutuje.
This kind of behavior is unacceptable.	Ovakvo ponašanje je neprihvatljivo.
So you were killing while others were just watching?	Dakle, vi ste ubijali dok su drugi samo gledali?
The tornado was moving fast, leaving devastation behind.	Tornado se brzo kretao, ostavljajući za sobom pustoš.
It is not bad to use ostrich fertilizer as fertilizer.	Nije loše koristiti nojevo đubrivo kao gnojivo.
She went inside.	Ušla je unutra.
The demand for her artwork is constantly growing.	Potražnja za njenim umjetničkim radovima stalno raste.
The athlete's coach warned him not to perform in bad weather.	Sportistov trener ga je upozorio da ne nastupa po lošem vremenu.
The probe is designed to collect dust samples.	Sonda je dizajnirana za prikupljanje uzoraka prašine.
The ice is melting.	Led se topi.
Significant changes are almost guaranteed.	Bitne promjene su gotovo zagarantovane.
Workers waited as they crossed the road.	Radnici su čekali dok su prelazili cestu.
The government should publicly condemn such behavior.	Vlada treba javno da osudi ovakvo ponašanje.
A bicycle is two wheels rolled together.	Bicikl je dva točka koja su kotrljana zajedno.
The dentist drilled a decaying tooth.	Zubar je izbušio propadajući zub.
A little money will make a difference.	Malo novca će napraviti razliku.
Set your desk, now.	Skloni svoj sto, odmah.
This sentence contains ten words.	Ova rečenica sadrži deset riječi.
Everything north of the city has little rainfall.	Sve sjeverno od grada ima malo padavina.
The chief threatened to resign.	Načelnik je zaprijetio ostavkom.
This is a whole new planet.	Ovo je potpuno nova planeta.
A gold round coin without a head.	Zlatni okrugli novčić bez glave.
It happened on a long, brown dirt road.	Desilo se na dugom, smeđom zemljanom putu.
Slowly there was a change.	Polako je došlo do promjene.
An evil prime minister rules the country.	Zli premijer vlada zemljom.
The opposition has made its intentions clear.	Opozicija je jasno izrazila svoje namjere.
Big cats have four legs.	Velike mačke imaju četiri noge.
We often ate dhoklu together.	Često smo zajedno jeli dhoklu.
You don’t even have to think about it.	Ne morate ni razmišljati o tome.
The prisoner was led from the courtroom in chains.	Zatvorenika su iz sudnice vodili u lancima.
Most people in this region work in agriculture.	Većina ljudi u ovoj regiji radi u poljoprivredi.
He can move one little finger.	Može pomjeriti jedan mali prst.
Troops surrounded the village.	Trupe su opkolile selo.
They lived together for years, not knowing for years.	Živjeli su zajedno godinama, godinama ne znajući.
They are everywhere, he said.	Svuda su, rekao je.
She spent a lot on clothes and shoes.	Potrošila je mnogo na odjeću i obuću.
No one was there to help them.	Niko nije bio tu da im pomogne.
The cattle ate from piles of grass.	Stoka je jela iz nagomilanih hrpa trave.
The council met behind closed doors.	Vijeće se sastajalo iza zatvorenih vrata.
Fat works wonders.	Mast čini čuda.
The railway building causes many accidents.	Željeznička zgrada uzrokuje mnoge nesreće.
A chemical experiment yielded results.	Hemičarski eksperiment je dao rezultate.
A ripe banana is easily plucked from the stalk.	Zrela banana se lako iščupa sa peteljke.
In your opinion, should new infrastructure projects be undertaken?	Po Vašem mišljenju, da li treba poduzeti nove infrastrukturne projekte?
Many trees in the region are pine trees.	Mnogo drveća u regionu su borovi.
Soldiers searched her luggage.	Vojnici su pretražili njen prtljag.
The planes crashed a few minutes apart.	Avioni su se srušili u razmaku od nekoliko minuta.
He was alarmed by the incredible speed.	Uzbunila ga je nevjerovatna brzina.
It is a ritual for all new students.	To je obred za sve nove studente.
The tone was formal.	Ton je bio formalan.
Farm productivity will decline in the coming years.	Produktivnost farmi će opasti u narednim godinama.
The train is traveling at thirty miles per hour.	Voz se kreće brzinom od trideset milja na sat.
These obstacles must be overcome.	Ove prepreke se moraju savladati.
Speeches against the war were already underway.	Govori protiv rata su već bili u toku.
A crow can surpass a falcon.	Vrana može nadmašiti sokola.
Milk contains many vital nutrients.	Mlijeko sadrži mnoge vitalne hranljive materije.
He described himself as a professional gambler.	Sebe je opisao kao profesionalnog kockara.
The construction worker did not respond.	Građevinski radnik nije odgovorio.
People who eat red meat believe they are healthier.	Ljudi koji jedu crveno meso vjeruju da su zdraviji.
The Empress arrived at her destination with great pomp.	Carica je stigla na svoje odredište uz veliku pompu.
The bags were heavy.	Torbe su bile teške.
It was hard, but it worked.	To je bilo teško, ali je uspjelo.
It is absolutely important that the bell is kept clean.	Apsolutno je važno da se zvono održava čistim.
Among the locations under consideration are this building.	Među lokacijama koje se razmatraju su i ova zgrada.
The pot is carefully placed on the ground.	Posuda je pažljivo postavljena na tlo.
The picture is on the wall.	Slika je na zidu.
Scientists have developed a vaccine to control the disease.	Naučnici su razvili vakcinu za kontrolu bolesti.
Britain is the most important player on the world stage.	Britanija je najznačajniji igrač na svjetskoj sceni.
She found a boyfriend almost immediately.	Gotovo odmah je našla dečka.
She crouched on the ground by the river	Čučnula je na tlu uz obalu rijeke
The strong typhoon caused great damage.	Snažan tajfun izazvao je veliku štetu.
The saddest time.	Najjadnije vreme.
His words were even more incomprehensible than usual.	Njegove riječi bile su još nerazumljivije nego inače.
The number of swimmers drowned by crocodiles rose last year.	Broj plivača koje su udavili krokodili porastao je prošle godine.
The pot was half full of water.	Lonac je bio do pola pun vode.
The porpoises turned and grinned at the crowd.	Pliskavice su se okrenule i nacerile gomili.
The injured man was taken to hospital.	Povrijeđeni muškarac je prebačen u bolnicu.
All these species are in danger of extinction.	Sve ove vrste su u opasnosti od izumiranja.
The shy creature rushed to the shelter.	Stidljivo stvorenje je pojurilo u zaklon.
His phone chirped.	Njegov telefon je cvrkutao.
Many people were confused by the eccentric scene.	Mnogi ljudi su bili zbunjeni ekscentričnom scenom.
Decide whether to fold the sheet or not.	Odlučite hoćete li presavijati list ili ne.
They first learned to engage in agriculture from their grandparents.	Oni su prvi put naučili da se bave poljoprivredom od svojih baka i djedova.
Statues of leaders towered over the village square.	Statue vođa su se uzdizale nad seoskim trgom.
He witnessed the murder of his father.	Bio je svjedok ubistva svog oca.
There are several types of pasta.	Postoji nekoliko vrsta tjestenine.
The soldiers then headed towards the house	Vojnici su potom krenuli prema kući
Water flowed through old pipes.	Voda je tekla kroz stare cijevi.
The meaning of the song is personal and subjective.	Značenje pjesme je lično i subjektivno.
The cold wind stung my cheeks.	Hladan vetar peckao me u obraze.
The earthquake caused great damage.	Zemljotres je izazvao veliku štetu.
The seagull watched with curiosity.	Galeb je posmatrao sa radoznalošću.
The cliff was several hundred meters high.	Litica je bila visoka nekoliko stotina metara.
People know very little about him.	Ljudi znaju vrlo malo o njemu.
They do a lot of research here.	Oni ovdje vrše mnogo istraživanja.
He meets her at her house every night.	Svako veče je sastaje u njenoj kući.
She found it in the back of her pocket.	Našla ga je u dubini džepa.
Do you want solid food in your miso soup?	Želite li čvrstu hranu u vašoj miso supi?
It is always better to be honest.	Uvijek je bolje biti iskren.
I'm going to a restaurant.	Idem u restoran.
Many farmers rely on roads.	Mnogi farmeri se oslanjaju na puteve.
This was a terrorist act.	Ovo je bio teroristički čin.
There are four types of bacterial infections.	Postoje četiri vrste bakterijskih infekcija.
The sale of these shares is bad, at best.	Prodaja ovih dionica je loša, u najboljem slučaju.
Security regulations have been violated on this project.	Na ovom projektu su prekršeni sigurnosni propisi.
The condition is associated with a strong virus.	Stanje je povezano sa snažnim virusom.
The region has a long history of literature.	Region ima dugu istoriju književnosti.
The king thundered outside.	Napolju je zagrmeo kralj.
His father was a surgeon.	Njegov otac je bio hirurg.
The surgeon was very careful during the operation.	Hirurg je bio veoma pažljiv tokom operacije.
The sleek bend of the race car shocked the audience.	Uglađen zavoj trkačkog automobila šokirao je publiku.
Some things will remain a mystery forever.	Neke stvari će zauvijek ostati misterija.
The bird population will decline in this century.	Populacija ptica će opasti u ovom veku.
Her soft brown eyes peer into the room.	Njene meke smeđe oči vire u sobu.
Please refrain from smoking during meals.	Molimo vas da se suzdržite od pušenja tokom jela.
Adding salt to the water will not cause boiling.	Dodavanje soli u vodu neće dovesti do ključanja.
Children learn their mother tongue naturally.	Djeca uče svoj maternji jezik prirodnim putem.
Maintains a positive attitude about life.	Zadržava pozitivan stav o životu.
After starting school, things started to get better.	Nakon početka škole stvari su krenule na bolje.
Some kittens are born without eyes.	Neki mačići se rađaju bez očiju.
A young man helps an elderly person.	Mladić pomaže starijoj osobi.
The Minister spoke about the decline in car travel.	Ministar je govorio o padu putovanja automobilom.
The city was ruled by an emirate.	Gradom je upravljao emirat.
They crawled towards each other.	Puzali su jedno prema drugom.
A drop of dark liquid dripped from her finger.	Kap tamne tečnosti kapnula je sa njenog prsta.
My father opposes the war.	Moj otac se protivi ratu.
Desolation is a geographical term.	Pustoš je geografski pojam.
Drink juice, please.	Popijte sok, molim.
The city was famous for its ornamental gardens.	Grad je bio poznat po svojim ukrasnim vrtovima.
Demand for cars is growing.	Potražnja za automobilima raste.
He forgot his birthday again.	Opet je zaboravio rođendan.
He has a big family.	Ima veliku porodicu.
People in general were more open.	Ljudi u cjelini bili su otvoreniji.
The river flows from the nearby hills.	Rijeka teče iz obližnjih brda.
He looked around cautiously, wary of his pursuers.	Oprezno je pogledao oko sebe, oprezan prema svojim progoniteljima.
Stand in a circle and face each other.	Stanite u krug i licem jedno prema drugom.
Be very careful where you put your findings.	Budite veoma oprezni gde stavljate svoj nalaz.
The people of the region are hospitable and kind.	Ljudi u regionu su gostoljubivi i ljubazni.
He realized that he was incredibly stupid.	Shvatio je da je bio neverovatno glup.
Attention ranges are shortening.	Rasponi pažnje se skraćuju.
The goal is an important cultural institution.	Cilj je važna kulturna institucija.
Another player came next.	Drugi igrač je došao na red.
It's a long way down the aisle.	To je dug put niz prolaz.
Bailiffs are rarely granted bail.	Policajcima se rijetko odobrava kaucija.
The tibia is connected to the fibula.	Tibija je povezana sa fibulom.
All the children were very excited.	Sva su se djeca jako uzbudila.
The artist used light blue, green and pale yellow.	Umjetnik je koristio svijetloplavu, zelenu i blijedo žutu boju.
It is OK.	Uredu je.
His actions were announced as heroic.	Njegovi postupci su najavljeni kao herojski.
It is a bit far from the center.	To je malo udaljeno od centra.
The family went on vacation.	Porodica je otišla na odmor.
She is looking forward to the day when she will get married.	Raduje se danu kada će se vjenčati.
The witch's sudden departure surprised the prince.	Vještičin nagli odlazak natjerao je princa da se začudi.
Coal is used to produce steel and electricity.	Ugalj se koristi za proizvodnju čelika i električne energije.
Node in a wireless computer network.	Čvor u bežičnoj računarskoj mreži.
The chorus will be asked to pause.	Refren će biti zatražen da pauzira.
The summer break was too short.	Ljetni raspust je bio prekratak.
A river meanders through the city.	Kroz grad vijuga rijeka.
They often have to work until late.	Često moraju da rade do kasnih sati.
People were hungry for news.	Ljudi su bili gladni vijesti.
My heart sank.	Srce mi se stisnulo.
The snow was slowly melting from the trees.	Snijeg se polako topio sa drveća.
Therefore, the company decided to move to another country.	Stoga je kompanija odlučila da se preseli u drugu zemlju.
The water looks clean, but it is actually contaminated.	Voda izgleda čisto, ali je zapravo kontaminirana.
He was a man who loved his garden.	Bio je čovjek koji je volio svoju baštu.
The interior of this house is equipped with antiques.	Unutrašnjost ove kuće je opremljena antikvitetima.
The ship sank in less than an hour.	Brod je potonuo za manje od sat vremena.
A strong drink was given to the patient.	Snažan napitak je dat pacijentu.
When creative people see color, they get excited.	Kada kreativni ljudi vide boju, oni se uzbude.
He was, by all accounts, a very good dancer.	Bio je, po svemu sudeći, veoma dobar plesač.
The stain on his shirt is hard to remove.	Mrlju na njegovoj košulji je teško ukloniti.
She danced slowly, sensually, teasing with the snake's love.	Plesala je polako, senzualno, zadirkujući sa hatarerom zmija.
Fear of radiation poisoning is widespread in this village.	U ovom selu je rasprostranjen strah od trovanja radijacijom.
Add enough milk to get a very thick sauce.	Dodajte dovoljno mleka da dobijete veoma gust sos.
The farmer's wife died giving birth to twins.	Farmerova žena umrla je rađajući blizance.
She lost control of her emotions and began to cry.	Izgubila je kontrolu nad svojim emocijama i počela da plače.
We can provide you with a comprehensive list of organic vendors.	Možemo vam pružiti sveobuhvatnu listu prodavaca organskih proizvoda.
The wedding lasted three days.	Vjenčanje je trajalo tri dana.
The fate of this list is uncertain.	Sudbina ove liste je neizvjesna.
The bright sun set, scorching the ground beneath.	Jarko sunce je zapalo, pekući zemlju ispod.
His poem won first prize in the state poetry competition.	Njegova pjesma osvojila je prvu nagradu na državnom pjesničkom konkursu.
The past few speakers have been controversial.	Proteklih nekoliko govornika bilo je kontroverzno.
One gentleman told her to sit down.	Jedan gospodin joj je rekao da sjedne.
A small flock of birds flew across the river.	Malo jato ptica preletjelo je rijeku.
Their effort paid off.	Njihov trud se isplatio.
She was furious that her mother was still awake.	Bila je bijesna što je njena majka još uvijek budna.
The engineer says he is a man of ideas.	Inženjer kaže da je čovjek od ideja.
The filter is not only used to remove dirt.	Filter se ne koristi samo za uklanjanje prljavštine.
It will not be easy to win the debate.	Neće biti lako pobijediti u debati.
The grass is shaking.	Trava se trese.
Scientists have collected data to make a map of the Earth.	Naučnici su prikupili podatke kako bi napravili mapu Zemlje.
She was never unfaithful.	Nikada nije bila neverna.
Both suspects denied responsibility.	Obojica osumnjičenih su negirali odgovornost.
He switched to another channel.	Prešao je na drugi kanal.
Vultures circle above their heads.	Lešinari kruže iznad glave.
Rivers are an integral part of many countries.	Rijeke su sastavni dio mnogih zemalja.
Please do the exercises.	Molimo vas da uradite vežbe.
The locals are responsible for the maintenance of this park.	Za održavanje ovog parka zaslužni su mještani.
We will face many challenges in the coming years.	U narednim godinama suočićemo se sa mnogim izazovima.
Service disrupted.	Usluga je poremećena.
An accident on a narrow road results in many injuries.	Nesreća na uskom putu za posljedicu ima mnogo povrijeđenih.
The dishwasher is stuck.	Mašina za pranje sudova je zaglavljena.
The journalist apologized and promised to be better.	Novinar se izvinio i obećao da će biti bolji.
In this region, glaciers occupy most of the landscape.	U ovoj regiji, glečeri zauzimaju veći dio pejzaža.
The text consists of a literary passage and a question.	Tekst se sastoji od književnog odlomka i pitanja.
The ash was impossible to remove from the upholstery.	Pepeo je bilo nemoguće ukloniti sa presvlake.
Extreme amounts of rain can lead to erosion.	Ekstremne količine kiše mogu dovesti do erozije.
The employee counted the cash and changed his mind.	Zaposlenik je prebrojao gotovinu i predomislio se.
It has five bedrooms.	Ima pet spavaćih soba.
It is customary to offer tea immediately.	Uobičajeno je da se odmah ponudi čaj.
Shake the lettuce leaves in a large bowl.	Istresti listove salate u veliku zdjelu.
There is nothing more beautiful than the sound of strings.	Nema ništa ljepše od zvuka žica.
The mountains attracted tourists from all over the world.	Planine su privlačile turiste iz cijelog svijeta.
Even lobsters bury their young.	Čak i jastozi zakapaju svoje mlade.
Helping someone is the first step towards understanding them.	Pomaganje nekome je prvi korak ka njegovom razumijevanju.
A forest fire broke out near the national park.	U blizini nacionalnog parka izbio je šumski požar.
The young man was tall, about six feet two.	Mladić je bio visok, oko šest stopa dva.
Open the windows, please.	Otvorite prozore, molim.
The felling of trees affects the flora and fauna.	Seča drveća utiče na biljni i životinjski svet.
This poncho is warm.	Ovaj pončo je topao.
Some animals have adapted to global warming.	Neke životinje su se prilagodile globalnom zagrijavanju.
Poverty and economic prosperity coexist here.	Ovdje koegzistiraju siromaštvo i ekonomski prosperitet.
He pointed out the window.	Pokazao je kroz prozor.
There is a bar in the corner of the lobby.	U uglu predvorja nalazi se bar.
Overcrowding is a serious concern.	Prenaseljenost predstavlja ozbiljnu zabrinutost.
It is better known as a seaside resort.	Više je poznato kao primorsko ljetovalište.
The clouds were thick and gray.	Oblaci su bili gusti i sivi.
Diplomats have taken a dangerous risk.	Diplomate su preuzele opasan rizik.
Our team is playing well.	Naš tim igra dobro.
The number of suicides has been reported to have risen.	Prijavljeno je da je broj samoubistava porastao.
The riders, all in their robes, slowly dismounted.	Jahači, svi u haljinama, polako su sjahali.
The hero protects the weak.	Heroj štiti slabe.
The car was speeding toward its destination.	Auto je brzo vozio prema svom odredištu.
The end of slavery has been the subject of much debate.	Kraj ropstva bio je predmet mnogih debata.
The old man giggled hysterically.	Starac se histerično zakikotao.
A celebration was organized on the occasion of this event.	Povodom ovog događaja upriličena je proslava.
The storm lasted a week.	Oluja je trajala nedelju dana.
The guide tried to recruit more people.	Vodič je pokušao da regrutuje još ljudi.
Many debates are taking place across the country.	Širom zemlje se vode mnoge debate.
The Prime Minister gave an important speech.	Premijer je održao važan govor.
Whatever it is, they will always be with me.	Šta god da bude, oni će uvijek biti uz mene.
This is a small wooden hut.	Ovo je mala drvena koliba.
I hired you as a lieutenant.	Unajmio sam te u čin poručnika.
First prepare the mango and sugar.	Prvo pripremite mango i šećer.
My parents gave me money for my birthday.	Roditelji su mi dali novac za rođendan.
Laws were passed quickly.	Zakoni su doneseni na brzinu.
She showers her children with extravagant gifts.	Ona obasipa svoju djecu ekstravagantnim poklonima.
People who believe in ghosts are superstitious.	Ljudi koji vjeruju u duhove su praznovjerni.
The pre-trial investigation is to be commended.	Pretkrivična istraga je za svaku pohvalu.
Many hydropower plants supply this area with electricity.	Mnoge hidroelektrane snabdijevaju ovo područje električnom energijom.
However, the price of oil is rising.	Međutim, cijena nafte raste.
Hops were grown in many places.	Hmelj se uzgajao na mnogo mjesta.
The orange moon rose above the mountains.	Narandžasti mjesec se digao iznad planina.
Do you know of a bar that serves good beer?	Znate li za bar koji služi dobro pivo?
We learned that the restaurant serves great food.	Saznali smo da restoran služi odličnu hranu.
He lost his job because he hit a colleague.	Ostao je bez posla jer je udario kolegu.
They decided not to see it.	Odlučili su da to ne vide.
The killer's wrists are tied to his chair.	Zglobovi ubice su vezani za njegovu stolicu.
Chaos on the field defies all logic.	Haos na terenu prkosi svakoj logici.
Other sources make it clear that they are widespread.	Drugi izvori tvrde da su široko rasprostranjeni.
Armies have used mines for centuries.	Vojske su vekovima koristile mine.
He owns several electric trucks.	Posjeduje više električnih kamiona.
A distinguished scientist studied the brain.	Ugledni naučnik proučavao je mozak.
He was awarded numerous medals.	Odlikovan je brojnim medaljama.
Different animals inhabit this ecosystem.	Različite životinje naseljavaju ovaj ekosistem.
The investigation found that corruption was widespread.	Istraga je utvrdila da je korupcija bila široko rasprostranjena.
He survived.	Preživio je.
The actual cost was higher.	Stvarni trošak je bio veći.
Dawn is coming slowly.	Zora dolazi polako.
First, let me point out a few basic facts.	Prvo, da ukažem na nekoliko osnovnih činjenica.
The new company's plan failed.	Plan nove kompanije nije uspio.
Some simple recipes require only three ingredients.	Neki jednostavni recepti zahtijevaju samo tri sastojka.
She heard rumors, but she didn't want to believe them.	Čula je glasine, ali nije htjela vjerovati u njih.
Their bodies were riddled with bullets.	Njihova tijela bila su izrešetana mecima.
Despite that, the traffic is never heavy.	Uprkos tome, saobraćaj nikada nije gust.
The masked man headed for the stage.	Maskirani muškarac je krenuo prema bini.
Some groups insist the bill violates the constitution.	Neke grupe insistiraju na tome da prijedlog zakona krši ustav.
Some diseases can be treated.	Neke bolesti se mogu liječiti.
Metal roofs are becoming increasingly popular in our city.	Metalni krovovi su sve popularniji u našem gradu.
The moat of the fortress was infested with piranhas.	Opkop tvrđave bio je zaražen piranama.
The air is heavy and humid.	Vazduh je težak i vlažan.
The new horizon was unrecognizable.	Novi horizont je bio neprepoznatljiv.
Some claim that it is the oldest wine in the world.	Neki tvrde da je to najstarije vino na svijetu.
Some forms of music are inherently soothing.	Neki oblici muzike su inherentno smirujući.
This province is known for its mild weather.	Ova pokrajina je poznata po blagom vremenu.
We should probably call a doctor.	Verovatno bi trebalo da pozovemo doktora.
Water becomes ice if it gets too cold.	Voda postaje led ako se previše ohladi.
Parents spend a huge amount of time doing household chores.	Roditelji provode ogromnu količinu vremena radeći kućne poslove.
Soon, researchers will have the technology to grow food anywhere.	Uskoro će istraživači imati tehnologiju za uzgoj hrane bilo gdje.
The appearance seemed distant.	Izgled se činio udaljenim.
Many factories have closed in recent years.	Mnoge fabrike su zatvorene poslednjih godina.
She smelled lavender.	Mirisala je lavandu.
Raise the pedals.	Podignite pedale.
This plant will grow to great heights.	Ova biljka će narasti do velike visine.
The future looks bright for this region.	Budućnost izgleda svijetla za ovu regiju.
I was notified of the cancellation at the last minute.	Obaviješten sam o otkazivanju u zadnji čas.
The plan failed because few people wanted to cooperate.	Plan je propao jer je malo ljudi htjelo da sarađuje.
Conductors carry buffers to mark the time.	Kondukteri nose međuspremnike za označavanje vremena.
He left after providing perfect help.	Otišao je nakon što je pružio savršenu pomoć.
You can see the moon craters.	Možete vidjeti mjesečeve kratere.
Chemicals have transformed water.	Hemikalije su transformisale vodu.
He found himself alone.	Našao se sam.
Mortality rates among the elderly have dropped dramatically.	Stope smrtnosti među starijim osobama su dramatično opali.
A strong gust of wind blew through the window.	Kroz prozor mu je dunuo jak nalet vjetra.
Poor, sick people are prone to disease.	Siromašni, bolesni ljudi skloni su bolestima.
Leo was born with red hair.	Leo je rođen sa crvenom kosom.
The girls have horses.	Devojke imaju konja.
The seamstress will fix your dress.	Krojačica će vam popraviti haljinu.
They sit separately during meals.	Za vrijeme obroka sjede odvojeno.
The new bridge should be completed next year.	Novi most bi trebalo da bude završen sledeće godine.
We conspired in unison.	Unisono smo saultirali.
Helps brush teeth.	Pomaže u pranju zuba.
She was looking for a soft drink.	Tražila je bezalkoholno piće.
The forest is being destroyed at an alarming rate.	Šuma se uništava alarmantnom brzinom.
They persuaded the government to commit.	Oni su ubedili vladu da se obaveže.
His song was dedicated to his father.	Njegova pjesma je bila posvećena njegovom ocu.
The heroine of the film is a professional killer.	Junakinja filma je profesionalni ubica.
They were always faithful.	Uvek su bili verni.
Most of all, we said.	Najviše, rekli smo.
The area is rich in old vineyards.	U tom kraju obiluje starim vinogradima.
The hall was packed.	Sala je bila krcata.
The situation on the roads was constantly deteriorating.	Stanje na putevima se stalno pogoršavalo.
The Chinese government opposes religion.	Kineska vlada se protivi religiji.
She drank a glass of water to quench her thirst.	Popila je čašu vode da utaži žeđ.
A piece of soaked wood was thrown ashore.	Komad natopljenog drveta izbačen je na obalu.
Great material damage was caused.	Pričinjena je velika materijalna šteta.
The news caused shock throughout the country.	Vijest je izazvala šok u cijeloj zemlji.
The floods destroyed many houses in the city.	Poplave su uništile mnoge kuće u gradu.
Go away for a while, she said.	Otiđi na neko vrijeme, rekla je.
He seemed determined to win the next game.	Izgledao je odlučan da pobijedi u sljedećoj utakmici.
The background of the mosaic has faded.	Pozadina mozaika je izbledela.
Some people believe that a psychic telephone system exists.	Neki ljudi vjeruju da psihički telefonski sistem postoji.
Four thousand three hundred and eighteen people attended.	Prisustvovalo je četiri hiljade trista osamnaest ljudi.
The gas company sent him three bills.	Gasna kompanija mu je poslala tri računa.
Then he leaned back.	Zatim se zavalio.
All these young men are quite enthusiastic.	Svi ovi mladići se prilično zanose.
These fields are no longer sustainable.	Ova polja više nisu održiva.
The number of accidents increased every year.	Broj nesreća se povećavao svake godine.
The stars were so bright that the sky seemed to shine.	Zvijezde su bile tako sjajne da se činilo da nebo sija.
They will notify you by mail when the results are available.	Obavijestit će vas poštom kada rezultati budu dostupni.
The man's voice echoed with authority.	Čovjekov je glas odjeknuo autoritetom.
The findings of this paper are important for medical science.	Nalazi ovog rada važni su za medicinsku nauku.
The robot was programmed to unscrew the cover.	Robot je bio programiran da odvrne poklopac.
His gaze was as hard as a diamond.	Pogled mu je bio tvrd kao dijamant.
And what is a shilling anyway?	A šta je uopće šiling?
The road to enlightenment is not easy.	Put do prosvjetljenja nije lak.
The prince was known for his quick temper.	Princ je bio poznat po svojoj brzoj ćudi.
He waited for the policeman	Sačekao je do policajca
I decided to leave town.	Odlučio sam da napustim grad.
The leaders of the nation decided to build a great canal.	Lideri nacije odlučili su da izgrade veliki kanal.
This text illustrates the differences between claims and reasons.	Ovaj tekst ilustruje razlike između tvrdnji i razloga.
Then pour the cream on the flour.	Zatim sipajte kremu na brašno.
So he was thrilled that she came.	Stoga je bio oduševljen što je došla.
Stories have been passed down from generation to generation.	Priče su se prenosile s generacije na generaciju.
Follow the instructions on the bottle to call a plumber.	Pratite uputstva na boci da pozovete vodoinstalatera.
Don't forget to dry the mushrooms well.	Ne zaboravite da dobro osušite pečurke.
The politician gave a dramatic speech yesterday.	Političar je juče održao dramatičan govor.
He boasted of his shadow.	Pohvalio se svojoj senci.
He ran through the house, grabbing things here and there.	Jurio je kroz kuću, grabeći stvari tu i tamo.
You might enjoy playing with toys.	Možda ćete uživati ​​u igri sa igračkama.
Did these people really exist?	Da li su ti ljudi zaista postojali?
You're afraid of spiders, aren't you?	Plašiš se paukova, zar ne?
Several different species of birds inhabit this area.	Nekoliko različitih vrsta ptica naseljava ovo područje.
The cafe welcomes everyone.	Kafić želi dobrodošlicu svima.
I have three apples.	Imam tri jabuke.
After his father's death, he dropped out of school.	Nakon očeve smrti, napustio je školu.
In the end, he achieved his goal.	Na kraju je postigao svoj cilj.
She picked him up and hugged him.	Podigla ga je i zagrlila.
Statistics show us that the workers in the factory have poor job security.	Statistike nam pokazuju da radnici u fabrici imaju lošu sigurnost posla.
You will need to grind the coffee beans first.	Prvo ćete morati samljeti zrna kafe.
The cow roared loudly.	Krava je glasno zaurlala.
Detectives believe the crime was committed by a professional.	Detektivi smatraju da je zločin počinio profesionalac.
Officials say the situation is now stable.	Zvaničnici tvrde da je situacija sada stabilna.
If you want to motivate people, give them rewards.	Ako želite motivirati ljude, dajte im nagrade.
This river meandered through the valleys.	Ova rijeka krivudala je kroz doline.
Turn off the stove	Isključite šporet
The orchards were planted by early settlers.	Voćnjake su zasadili rani doseljenici.
They swam in a leisure boat on the lake.	Plivali su u čamcu za razonodu po jezeru.
The man had a heart attack.	Čovek je imao srčani udar.
The poet expressed her deep emotions in a simple verse.	Svoje duboke emocije pjesnikinja je izrazila jednostavnim stihom.
He continued the rumors.	Nastavio je na glasine.
A gentle, warm breeze came through the window.	Blagi, topli povjetarac je dopirao kroz prozor.
He tried to save every animal.	Pokušao je da spasi svaku životinju.
Several cities have disappeared over the years.	Nekoliko gradova je nestalo tokom godina.
His gaze was steady and direct.	Pogled mu je bio stabilan i neposredan.
People here often lie.	Ljudi ovdje često lažu.
This tree gives nuts with delicious oils.	Ovo drvo daje orašaste plodove sa ukusnim uljima.
The noise was unbearable.	Buka je bila nepodnošljiva.
In colloquial use we say "blue color".	U kolokvijalnoj upotrebi kažemo "plava boja".
She picked a wilted peony flower from the bush.	Sa grma je ubrala uvenuli cvijet božura.
Ancient religious shrine.	Drevno vjersko svetište.
Silence hung over the room.	Tišina se nadvila nad sobu.
She often presented it as her image.	Često je predstavljala kao svoj imidž.
Their ideas and actions are your favorite.	Njihove ideje i akcije su vam omiljene.
A mysterious disease swept through the city.	Tajanstvena bolest prohujala je gradom.
The young woman's behavior was shocking.	Ponašanje mlade žene bilo je šokantno.
Very well, she replied in a calm voice.	Vrlo dobro, odgovorila je mirnim glasom.
This is necessary if we want to make progress.	Ovo je neophodno ako želimo da napredujemo.
Many women these days wear skirts.	Mnoge žene ovih dana nose suknje.
No one ever knows how a corpse falls apart.	Niko nikada ne zna kako se leš raspada.
His new wife has always been naughty.	Njegova nova žena je oduvek bila nestašna.
He fiddled with the levers, but she got no answer.	Petljao je s polugama, ali ona nije dobila nikakav odgovor.
This was expensive food.	Ovo je bila skupa hrana.
The horse entered the gate.	Konj je ušao u kapiju.
We can build a defense to maintain supplies.	Možemo izgraditi odbranu kako bismo održali zalihe.
These large machines can be useful on the farm.	Ove velike mašine mogu biti korisne na farmi.
Jane received a significant inheritance.	Jane je dobila značajno nasljedstvo.
The company claims to make the best guacamole.	Kompanija tvrdi da pravi najbolji guacamole.
Care should be taken when choosing firewood.	Prilikom odabira drva za vatru treba biti oprezan.
Many doctors are very interested in the effects of stress.	Mnogi lekari su veoma zainteresovani za efekte stresa.
He was furious and threw my photo on the ground.	Bio je bijesan i bacio moju fotografiju na zemlju.
The muzzle of the seal is relatively high.	Njuška tuljana je relativno visoka.
She is recognized as the greatest poet of this language.	Priznata je kao najveća pjesnikinja ovog jezika.
Short, curly and frizzy.	Kratka, kovrčava i kovrčava.
In her village she was considered a professional dancer.	U svom selu važila je za stručnog plesača.
It was quiet here at night.	Noću je ovdje bilo mirno.
Our society places restrictions on women in many ways.	Naše društvo postavlja ograničenja ženama na mnogo načina.
He wakes up late at night from unpleasant dreams.	Kasno noću se bude iz neugodnih snova.
His compassion was evident in his behavior.	Njegovo saosećanje je bilo očigledno u njegovom ponašanju.
She invited me to her birthday party.	Pozvala me je na njen rođendan.
This exercise strengthens your veins.	Ova vježba jača vaše vene.
She is the director of the retail facility.	Ona je direktorica maloprodajnog objekta.
The bishop was a man of great learning.	Biskup je bio čovjek velikog učenja.
The results speak for themselves.	Rezultati govore sami za sebe.
Postmen have been carrying letters on foot for a long time.	Poštari već dugo nose pisma pješice.
Badminton is not a popular sport in this country.	Badminton nije popularan sport u ovoj zemlji.
Many plants can grow in desert areas.	Mnoge biljke mogu rasti u pustinjskim područjima.
Additional initiatives have been announced.	Najavljene su dodatne inicijative.
The surveyor recorded the topographic data.	Geometar je zapisao topografske podatke.
Some reptiles freeze.	Neki reptili se smrzavaju.
We founded this city more than a century ago.	Osnovali smo ovaj grad prije više od jednog stoljeća.
We will have to cross uneven terrain.	Morat ćemo prijeći neravni teren.
This city has experienced great growth in recent years.	Ovaj grad je doživio veliki rast posljednjih godina.
Some research has shown that eggs can lower cholesterol.	Neka istraživanja su pokazala da jaja mogu sniziti holesterol.
Late in the evening there was a knock on the door.	Kasno uveče začulo se kucanje na vratima.
She used to follow the rules.	Navikla je da poštuje pravila.
Tokyo is a city of light.	Tokio je grad svjetla.
Never lie.	Nikad ne laži.
Gardening has become an unexpected hobby for this man.	Vrtlarstvo je za ovog čovjeka postalo neočekivani hobi.
He poured himself brandy.	Natočio je sebi rakiju.
Let the fruits be in season all year round.	Neka plodovi budu u sezoni tokom cijele godine.
This jewelry has antique quality.	Ovaj nakit ima starinski kvalitet.
A few drops of blood dripped from his nose.	Iz nosa mu je kapnulo nekoliko kapi krvi.
The government needs to find creative solutions.	Vlada treba da nađe kreativna rešenja.
Factories stopped production and people took to the streets.	Fabrike su obustavile proizvodnju, a ljudi su izašli na ulice.
Fill the jar with vinegar.	Napunite teglu sirćetom.
There is little evidence linking pollution to heart disease.	Malo je dokaza koji povezuju zagađenje sa srčanim oboljenjima.
The fog-shrouded trees were soaked in darkness	Drveće obavijeno maglom bilo je natopljeno tamom
Everyone loves a good entertainment scene.	Svi vole dobru scenu zabave.
Citizens with health problems often face financial difficulties.	Građani sa zdravstvenim problemima često se suočavaju sa finansijskim poteškoćama.
His eyes shone with excitement	Oči su mu sijale od uzbuđenja
He went a long way to work every day.	Svaki dan je išao dugim putem do posla.
Their mouths opened and closed.	Usta su im se otvarala i zatvarala.
Tires up again.	Gume ponovo gore.
Our government is corrupt.	Naša vlada je korumpirana.
The prince was absent from the wedding.	Princ je bio odsutan sa vjenčanja.
The continent has many rivers.	Kontinent ima mnogo rijeka.
Group trips can be very social.	Grupna putovanja mogu biti veoma društvena.
Compare this to another scene.	Usporedite ovo s drugom scenom.
She came out, leaving the door wide open.	Izašla je, ostavljajući vrata širom otvorena.
The bookshelf is bare.	Polica za knjige je gola.
There was a sandy beach nearby.	U blizini je bila pješčana plaža.
The dense forest in this area was marked for destruction.	Gusta šuma na ovom području bila je označena za uništenje.
The way you handle yourself.	Način na koji se nosiš.
She was a vegetarian.	Bila je vegetarijanka.
The family traveled by train overnight.	Porodica je preko noći putovala vozom.
She waved a finger.	Mahnula je prstom.
She asked the boy to add up the coins.	Zamolila je dječaka da zbroji novčiće.
The cat disappeared from view.	Mačka je nestala iz vida.
My girlfriend invited me to a meeting.	Moja djevojka me je pozvala na sastanak.
He probably won't listen to their advice.	Najverovatnije neće poslušati njihove savete.
The important thing is that they had friends.	Bitno je da su imali prijatelje.
After returning home, she went to bed.	Nakon što se vratila kući, legla je da spava.
The speaker took notes.	Govornik je bilježio.
The trial is expected to begin next month.	Početak suđenja se očekuje sljedećeg mjeseca.
The emergence of informal markets has made our lives easier.	Pojava neformalnih tržišta olakšala nam je život.
The world began to cool several million years ago.	Svijet je počeo da se hladi prije nekoliko miliona godina.
Clan ways are expressed artistically	Klanski načini su izraženi umjetnički
Now the road is made of stone.	Sada je put od kamena.
Piano music is soothing to the ear.	Pijanistička muzika je umirujuća za uho.
My neighbor is a musician.	Moj komšija je muzičar.
The pages have been removed from the book.	Stranice su uklonjene iz knjige.
He believes the proposal risks causing irreparable damage.	On smatra da prijedlog riskira nanošenje nepopravljive štete.
It has proven to be an effective curb.	Pokazalo se kao efikasna obuzdava.
A distant gurgling echoed through the darkness.	Daleki klokot je odjeknuo kroz tamu.
Several locals entered the crowded hall.	Nekoliko mještanki ušlo je u prepunu salu.
This plant has fine leaves and white flowers.	Ova biljka ima fine listove i bijele cvjetove.
The man breathed a sigh of relief.	Čovjek je odahnuo.
This move will promote a fair distribution of wealth.	Ovaj potez će promovirati pravednu raspodjelu bogatstva.
Still, the optimist sees the glass half full.	Ipak, optimista vidi čašu napola punu.
He studied this phenomenon for years.	Godinama je proučavao ovaj fenomen.
He is a kind, generous man.	On je ljubazan, velikodušan čovjek.
Many, these owls, nest on the ground, in abandoned dens.	Mnoge, ove sove, gnijezde se na zemlji, u napuštenim jazbinama.
Prayers are an important part of our culture.	Molitve su važan dio naše kulture.
His repeated crimes resulted in a prison sentence.	Njegova ponovljena krivična djela rezultirala su zatvorskom kaznom.
These figures include regional and seasonal fluctuations in the economy.	Ove brojke uključuju regionalne i sezonske fluktuacije u privredi.
The master discovered that he was being deceived.	Majstor je otkrio da se zavarava.
Their father was never secretive.	Njihov otac nikada nije bio tajnovit.
The baby was bathed in spring water.	Beba je okupana izvorskom vodom.
Evidence suggests that air pollutants cause heart disease.	Dokazi sugeriraju da zagađivači zraka uzrokuju srčana oboljenja.
They have a hard time agreeing.	Teško se slažu.
A day without a job is a lost day.	Dan bez posla je izgubljen dan.
The surgeon carefully removed the carcinogenic organ.	Hirurg je pažljivo uklonio kancerogeni organ.
The roar of his engine muffled all other sounds.	Tutnjava njegovog motora prigušila je sve ostale zvukove.
She tried on six different outfits today.	Danas je isprobala šest različitih outfita.
She got lost in the maze.	Izgubila se u lavirintu.
The train roared out of the station.	Voz je uz tutnjavu izašao sa stanice.
If life continues to change, what is the future?	Ako se život nastavi mijenjati, kakva je budućnost?
I paid him for two weeks.	Plaćao sam mu dve nedelje.
This family drove for almost the whole year.	Ova porodica je vozila skoro cijelu godinu.
This series of houses is secluded.	Ovaj niz kuća je na osami.
The pilgrims went three in a row.	Hodočasnici su išli troje u nizu.
He could not walk for a long time.	Dugo nije mogao hodati.
It's not that easy to handle.	Nije tako lako snaći se.
The coat faded considerably.	Kaput je znatno izblijedio.
A river flows through the city.	Kroz grad protiče rijeka.
Today, so much information is readily available.	Danas je toliko informacija lako dostupno.
The sky was cloudless and light-washed.	Nebo je bilo bez oblaka i oprano svjetlom.
The wind picked up, causing the flag to flutter.	Pojačao se vjetar, zbog čega se zastava zavijorila.
My father was sober that night.	Moj otac je te večeri bio trezan.
Rain will cover the region from noon.	Kiša će zahvatiti region od podneva.
We set up a house next to the woods.	Postavili smo kuću pored šume.
Throw it away.	Baci to.
Pour half the milk into your cream bowl.	Sipajte pola mleka u svoju činiju sa kremom.
I often heard him say that.	Često sam ga čuo kako to govori.
The gardens were famous for their roses.	Bašte su bile poznate po svojim ružama.
The dragon nodded.	Zmaj je klimnuo glavom.
The murder weapon was not a dagger.	Oružje ubistva nije bio bodež.
Residents and businesses were upset.	Stanovnici i preduzeća bili su uznemireni.
They walked around the village and set up camp here.	Hodali su po selu i ovdje su postavili logor.
He did not have a driver's license.	Nije imao vozačku dozvolu.
We need another container.	Treba nam još jedan kontejner.
The airline has launched a new initiative.	Aviokompanija je pokrenula novu inicijativu.
He put the record on the turntable.	Stavio je ploču na gramofon.
Monarch butterflies migrate every year.	Leptiri monarh migriraju svake godine.
It is a good blend of old and new buildings.	To je dobar spoj starih i novih zgrada.
Each of them gave a brief explanation of their theory.	Svaki od njih je dao kratko objašnjenje svoje teorije.
She picked up her things and left the house.	Pokupila je svoje stvari i izašla iz kuće.
A piece of leather is purposefully glued to the hole.	Komad kože je svrsishodno zalijepljen na rupu.
The movement of electrons produces electricity.	Kretanje elektrona proizvodi električnu energiju.
Many young people are unemployed.	Mnogi mladi ljudi su nezaposleni.
The woman almost collapsed from exhaustion.	Žena se skoro srušila od iscrpljenosti.
The village has nothing special but a church.	Selo nema ništa posebno osim crkve.
Here are some simple exercises to improve your fitness.	Evo nekoliko jednostavnih vježbi za poboljšanje kondicije.
The trees have begun their autumn transformation.	Drveće je započelo svoju jesenju transformaciju.
Buy ten soaps.	Kupi deset sapuna.
These financial troubles that plague the country are	Ove finansijske nevolje koje muče zemlju jesu
Mathematics, he says, is too much.	Matematika je, kaže, previše.
The government has declared the area a war zone.	Vlada je to područje proglasila ratnom zonom.
There was no noticeable drop in precipitation.	Nije bilo primjetnog pada padavina.
Many sonatas were written in minor.	Mnoge sonate su napisane u molu.
His personal assets are considerable and he invests them carefully.	Njegova lična imovina je znatna i pažljivo ih ulaže.
They sit with their legs outstretched.	Sjede ispruženih nogu.
They announced his new position in the government.	Najavili su njegovu novu poziciju u vladi.
Meters should turn in seconds.	Merači bi se trebali pretvoriti u sekunde.
Do you travel by train often these days?	Putujete li često vozom ovih dana?
These numbers are a lie.	Ove brojke su laž.
Her death has upset the nation.	Njena smrt je uznemirila naciju.
Locate the source of the interference first.	Prvo locirajte izvor smetnji.
The revolution was bloodless.	Revolucija je bila beskrvna.
Swan boats are a popular tourist attraction.	Labudovi čamci su popularna turistička atrakcija.
If the child noticed, he did not give a sign.	Ako je dijete primijetilo, nije dalo znak.
The last waltz of the evening is very romantic.	Poslednji valcer večeri je veoma romantičan.
Do you have a favorite football team?	Imate li omiljeni fudbalski tim?
The failure of that project cost thousands of their jobs.	Neuspjeh tog projekta koštao je hiljade njihovih poslova.
The field was bustling with activity.	Polje je vrvjelo od aktivnosti.
The animals became extinct after the meteor struck.	Životinje su izumrle nakon udara meteora.
Terrible events took place in front of a terrified crowd.	Strašni događaji su se odvijali pred užasnutim mnoštvom.
Broadcasting transmits signals to virtually everyone in the country.	Emitovanje prenosi signale praktično svima u zemlji.
He fixed the small speakers under the hood.	Popravio je male zvučnike ispod poklopca motora.
Her hair was loose and falling over her shoulders.	Kosa joj je bila raspuštena i spuštala se preko ramena.
Death is inevitable.	Smrt je neizbežna.
This compound is a very strong acid.	Ovo jedinjenje je veoma jaka kiselina.
She could barely breathe.	Jedva je mogla disati.
The tide came.	Došla je plima.
Dozens of people were trampled to death.	Desetine ljudi su zgažene na smrt.
Husband's feelings are hurt.	Muževljeva osjećanja su povrijeđena.
Of all living beings, humans are unique.	Od svih živih bića, ljudi su jedinstveni.
Rejection of your advances is optional.	Odbijanje vaših avansa nije obavezno.
This machine converts iron into steel.	Ova mašina pretvara željezo u čelik.
Then the eleventh grade is tough.	Onda je jedanaesti razred težak.
When the guests were expected, mom prepared a feast.	Kada su se očekivali gosti, mama je priredila gozbu.
She boiled water and poured it into the kettle.	Prokuvala je vodu i sipala je u čajnik.
She goes shopping regularly, usually to the local mall.	Ona redovno ide u kupovinu, obično u lokalni tržni centar.
The fish is dried, salted and smoked.	Riba je sušena, soljena i dimljena.
The world's largest powers have imposed economic sanctions.	Najveće svjetske sile uvele su ekonomske sankcije.
It was relatively unknown until two years ago.	Bio je relativno nepoznat do prije dvije godine.
She rubbed her shoulders until they hurt.	Trljala je ramena dok nisu zaboljela.
This machine is currently in use.	Ova mašina se trenutno koristi.
In six months, the baby will walk.	Za šest meseci beba će prohodati.
Seasonal rains will begin soon.	Sezonske kiše će uskoro početi.
How much can you remember?	Koliko se možete sjetiti?
Precipitation has decreased over the past century.	Padavine su se smanjile tokom prošlog stoljeća.
The village convened an emergency meeting.	Selo je sazvalo hitan sastanak.
The cave is deep in the mountains.	Pećina je duboko u planinama.
The mountain is erupting.	Planina eruptira.
The study concluded that the risk could be real.	Studija je zaključila da bi rizik mogao biti stvaran.
It was raining hard after sunset.	Padala je jaka kiša nakon zalaska sunca.
The man wandered around aimlessly.	Čovjek je lutao okolo bez cilja.
She twisted.	Iskrivila se.
She touched the tip of her nose.	Dodirnula je vrh nosa.
The accident led to a major disturbance.	Nesreća je dovela do velikog poremećaja.
The Committee recommended that the reform plan not be implemented.	Komitet je preporučio da se reformski plan ne provodi.
He cursed and raged.	Psovao je i bjesnio.
Dip a linen towel in boiling water.	Umočite platneni peškir u kipuću vodu.
The young girl will have no problems with the future.	Mlada djevojka neće imati problema sa budućnošću.
The city lights twinkle in the distance.	Svjetla grada svjetlucaju u daljini.
This is an unproven theory.	To je nedokazana teorija.
These professionals have extensive experience in this field.	Ovi profesionalci imaju veliko iskustvo u ovoj oblasti.
Don't tip, please!	Ne ostavljajte napojnicu, molim!
He practiced for an hour every day.	Svaki dan je vježbao sat vremena.
They produce large amounts of wheat.	Oni proizvode velike količine pšenice.
The runner ran uphill.	Trčač je trčao uzbrdo.
What a good old man he was!	Kakav je to bio dobar starac!
Children seem to have unlimited energy.	Čini se da djeca imaju neograničenu energiju.
Okay, this looks good.	Ok, ovo izgleda dobro.
Their system is quite different from ours.	Njihov sistem je dosta drugačiji od našeg.
I'll finish it for you.	Završiću to za tebe.
There were four women in the workspace, chatting happily.	U radnom prostoru su bile četiri žene, koje su veselo ćaskale.
The country's economy relies on fish exports.	Ekonomija zemlje se oslanja na izvoz ribe.
She looked at him with an expression of intense longing.	Gledala ga je s izrazom intenzivne čežnje.
The symphony orchestra remained seated.	Simfonijski orkestar je ostao sjediti.
She felt sorry for the girl.	Sažalila se na djevojčicu.
The middle of her street is deserted.	Sredina njene ulice je pusta.
With a cheetah at their head, they ran away.	Sa gepardom na čelu, odjurili su.
That overseas ship is fine.	Taj prekookeanski brod je u redu.
The cabinet is made of wood.	Ormarić je izrađen od drveta.
Heavy rain was falling in many parts of the country.	U mnogim dijelovima države padala je jaka kiša.
Neighbors did not approve of all that.	Komšije sve to nisu odobravale.
The increasingly hot sun made it difficult to walk.	Sve vrelije sunce otežavalo je hodanje.
Make sure this is the case.	Uvjerite se da je to slučaj.
I didn't take these photos, you know.	Nisam snimio ove fotografije, znaš.
These farms produce the finest vegetables.	Ove farme proizvode najfinije povrće.
They convinced the farmer that they owned the land.	Uvjerili su farmera da oni posjeduju zemlju.
The magpie sat on a branch.	Svraka je sjela na granu.
They planted the seeds together.	Zajedno su posadili sjeme.
The dentist patched up the broken teeth.	Zubar je zakrpio polomljene zube.
His plan worked well.	Njegov plan je dobro funkcionisao.
The struggle between ideas and interests must never end.	Borba između ideja i interesa nikada ne smije prestati.
The detective immediately suspected her husband.	Detektiv je odmah posumnjao u njenog muža.
He clenched his jaw, staring at her angrily.	Stisnuo je vilicu, ljutito je zureći.
The soldier walked on, staring straight ahead.	Vojnik je išao dalje, zureći pravo ispred sebe.
She fought without success.	Borila se bez uspeha.
Try removing the cover and inspecting the surface.	Pokušajte skinuti poklopac i pregledati površinu.
He ignored the protests.	Ignorirao je proteste.
She raised her chin proudly.	Ponosno je podigla bradu.
The inheritance is divided equally among the heirs.	Nasljedstvo je podijeljeno na jednake dijelove među nasljednicima.
The trees swayed in the breeze	Drveće se ljuljalo na povjetarcu
The statue stood brilliantly on a pedestal.	Statua je sjajno stajala na postolju.
The cloth contains dust, sand and dirt.	Krpa sadrži prašinu, pijesak i prljavštinu.
Read the ingredients carefully.	Pažljivo pročitajte sastojke.
The Kobolds became good friends.	Koboldi su postali dobri prijatelji.
The thorn pierces the skin.	Trn probada kožu.
The pigs huddled around the trough.	Svinje su se nagurale oko korita.
He did not allow his wife to see the map.	Nije dozvolio svojoj ženi da vidi kartu.
He looks healthy, and yet he is weak.	Izgleda zdravo, a ipak je slab.
Wash the car first.	Prvo operite auto.
Increasing immigration can weaken the country.	Povećanje imigracije može oslabiti zemlju.
The tombstone has a neat inscription.	Nadgrobni spomenik ima uredan natpis.
Some call this tactic a "divide and rule" approach.	Neki ovu taktiku nazivaju pristupom "zavadi pa vladaj".
She took a pill and the plan worked.	Uzela je pilulu i plan je uspio.
Many died in the fire that broke out.	Mnogi su poginuli u požaru koji je nastao.
The starch is extracted from the stem of the cassava plant.	Škrob se ekstrahuje iz stabljike biljke kasave.
She was the head of road safety for ten years.	Deset godina je bila šefica bezbednosti na putevima.
Be sure to use sunscreen often.	Obavezno često koristite kremu za sunčanje.
However, economic gains are negligible.	Međutim, ekonomski dobici su neznatni.
The young man's body was covered in blood.	Mladićevo tijelo bilo je prekriveno krvlju.
Test one soil sample for acidity.	Testirajte jedan uzorak tla na kiselost.
Extremely cold winter was followed by mild spring.	Izuzetno hladnu zimu pratilo je blago proljeće.
This is a very rare sight.	Ovo je vrlo rijedak prizor.
The Gulf countries have been hit hard by this conflict.	Zemlje Zaljeva bile su teško pogođene ovim sukobom.
She was a woman who lived in her time.	Bila je žena koja je živjela u svoje vrijeme.
The expedition explored unexplored areas in the west.	Ekspedicija je istraživala neistražena područja na zapadu.
The government had no choice but to condemn the act.	Vlada nije imala drugog izbora osim da osudi taj čin.
The lonely woman knelt and cried.	Usamljena žena je klečala i plakala.
The rocket flew into the night sky.	Raketa je odletjela u noćno nebo.
Do you need to produce something edible?	Trebate li proizvesti nešto jestivo?
Prosecutors say he is one of the worst criminals.	Tužioci kažu da je on jedan od najgorih kriminalaca.
A successful event begins with successful planning.	Uspješan događaj počinje uspješnim planiranjem.
A huge fortune was invested in the lottery winner.	Dobitniku lutrije uloženo je ogromno bogatstvo.
All these houses look the same.	Sve ove kuće izgledaju isto.
Endless festivals are held in this region.	U ovoj regiji održavaju se beskrajni festivali.
The seller refused to return the money.	Prodavac je odbio da vrati novac.
That vase is worth a lot of money.	Ta vaza vredi prilično novca.
Several domestic animals became extinct.	Nekoliko domaćih životinja je izumrlo.
But a spokesman retorted that the pollution was getting worse.	No, portparol je uzvratio da se zagađenje pogoršava.
The predicted blizzard came early.	Predviđena mećava došla je rano.
Otherwise you will have a long journey.	Inače ćete imati dugo putovanje.
The younger victim rarely spoke.	Mlađa žrtva je retko govorila.
I'm an old man.	Ja sam starac.
Council members gave their opinion.	Članovi vijeća su dali svoje mišljenje.
Limit yourself to two servings.	Ograničite se na dvije porcije.
The bird sang in the treetops.	Ptica je pevala u krošnji drveta.
But he is the tallest in his class.	Ali on je najviši u svom razredu.
The nurse finally came in.	Medicinska sestra je konačno ušla.
The corporation is already losing market share.	Korporacija već gubi tržišni udio.
Her eyes followed every movement.	Oči su joj pratile svaki pokret.
This restaurant is famous for shish kebab.	Ovaj restoran poznat je po šiš ćevapu.
According to this study, productivity has increased,	Prema ovoj studiji, produktivnost je povećana,
A large number of retailers offer books for sale.	Veliki broj trgovaca nudi knjige za prodaju.
Pesticides are dangerous.	Pesticidi su opasni.
The cat is on the roof.	Mačka je na krovu.
The grass on the property grows slowly.	Trava na imanju raste sporo.
The day was warm and clear.	Dan je bio topao i vedar.
He is reluctant to send his troops across the desert.	Nerado šalje svoje trupe preko pustinje.
What was your budget?	Koliki vam je bio budžet?
Eight people were injured and some in critical condition.	Osam osoba je povrijeđeno, a neki u kritičnom stanju.
Territories were divided between competing warlords.	Teritorije su bile podijeljene između konkurentskih gospodara rata.
Protesters waved banners.	Demonstranti su mahali transparentima.
As he spoke, he took a sip of water.	Dok je govorio, otpio je gutljaj vode.
Ask questions.	Postavljati pitanja.
The windows were once painted with floral motifs.	Prozori su nekada bili oslikani cvjetnim motivima.
He covered his face with a veil.	Pokrio je lice velom.
The research aims to measure curiosity.	Istraživanje ima za cilj mjerenje radoznalosti.
All soldiers carried rifles.	Svi vojnici su nosili puške.
It has a swimming pool and a basketball court.	Ima bazen i košarkaško igralište.
He didn't want to worry.	Nije želio da se brine.
He has a tough gray beard.	Ima žilavu ​​sijedu bradu.
The soldiers were ruthless in pursuing the enemy.	Vojnici su bili nemilosrdni u gonjenju neprijatelja.
The fog filled the winding path.	Magla je ispunila krivudavu stazu.
The power lines were down the next day.	Električni vodovi su bili u prekidu cijeli sljedeći dan.
Make sure your stew is hot.	Provjerite je li vaš gulaš vruć.
They thanked her and went their separate ways.	Zahvalili su joj i otišli svaki svojim putem.
The former president used that function to get rich.	Bivši predsjednik je tu funkciju iskoristio da se obogati.
The actors were disabled.	Glumci su bili onemogućeni.
They decided they wanted to be friends.	Odlučili su da žele da budu prijatelji.
He ran for five hours.	Trčao je pet sati.
The drug company enthusiastically promoted the drug.	Kompanija za lijekove je entuzijastično promovirala lijek.
The scarf made her look elegant, and so did she.	Šal je činio da izgleda elegantno, a i ona.
The baby was wet, dirty and covered in bruises.	Beba je bila mokra, prljava i prekrivena modricama.
Tourists suddenly noticed a twinkle in the sky.	Turisti su iznenada primetili svetlucanje na nebu.
The guide forgot to mention it.	Vodič je to zaboravio spomenuti.
However, the flood took many lives.	Međutim, poplava je ipak odnijela mnogo života.
The facilities at this resort were among the best.	Sadržaji u ovom odmaralištu bili su među najboljima.
The fire brigade arrived quickly.	Vatrogasna ekipa je brzo stigla.
Newspapers reported minimally on the event.	Novine su minimalno izvještavale o događaju.
He is worried about his daughter.	On je zabrinut za svoju ćerku.
So we have to cut off contact with the enemy.	Dakle, moramo prekinuti kontakt sa neprijateljem.
Regional differences were the deciding factor.	Regionalne razlike su bile odlučujući faktor.
Some of the trees are very old.	Neka od stabala su veoma stara.
The dress hangs on the door.	Haljina visi na vratima.
The baby was lying in his crib and sleeping peacefully.	Beba je ležala u svom krevetiću i mirno spavala.
The river flows downstream.	Rijeka teče nizvodno.
The queen was generous to the poor.	Kraljica je bila velikodušna prema siromašnima.
This year's concert audience is constantly declining.	Koncertna publika ove godine je u stalnom padu.
This ancient church has been neglected for decades.	Ova drevna crkva je decenijama bila zapuštena.
Rain is forecast.	Prognozira se kiša.
The weather over this country is mild.	Vrijeme nad ovom zemljom je blago.
With little opposition, he won the election.	Uz malo opozicije, pobijedio je na izborima.
Newspapers are renowned for their quality.	Novine su na glasu po kvalitetu.
When it's hot, it's hot.	Kad je vruće, vruće je.
A song of cicadas fills the summer air.	Pjesma cikada ispunjava letnji vazduh.
This wine will keep you warm on these cold winter nights.	Ovo vino će vas zagrijati u ovim hladnim zimskim noćima.
The doctor stopped talking.	Lekar je prestao da priča.
Her thoughts fell on his daydream.	Njene misli upale su se u njegovo sanjarenje.
Baby's cry muffled by loud dance music.	Bebin plač prigušen glasnom muzikom za ples.
This map is out of date.	Ova mapa je zastarjela.
Harassment is a big problem.	Uznemiravanje je veliki problem.
The road is bordered by houses.	Put je oivičen kućama.
Criminal activity has been a major problem in this state.	Kriminalne aktivnosti bile su veliki problem u ovoj državi.
The man was surprised.	Čovjek je bio iznenađen.
She spoke honestly about her doubts about the church.	Iskreno je govorila o svojim sumnjama u crkvu.
The Minister is passionate about his job.	Ministar je strastven za svoj posao.
A mixture of sugar and starch.	Mešavina šećera i skroba.
To satisfy his wife, he bought her an outdoor sofa.	Kako bi zadovoljio svoju ženu, kupio joj je vanjsku sofu.
This park has many hills.	Ovaj park ima mnogo brda.
There is a complex relationship between religion and politics.	Između religije i politike postoji složen odnos.
Use a coarse grater.	Koristite krupno rende.
The clock played an important role in their lives.	Sat je igrao važnu ulogu u njihovim životima.
He ran a bakery for many years.	Dugi niz godina vodio je pekaru.
The scientist gave a brief explanation of the data.	Naučnik je dao kratko objašnjenje podataka.
He obviously didn't understand the question.	Očigledno nije razumio pitanje.
The mysterious plant has no leaves.	Tajanstvena biljka nema listove.
The first group was formed over two years.	Prva grupa je nastajala dvije godine.
Invited guests were treated to a sumptuous meal.	Pozvani gosti počašćeni su raskošnim obrokom.
A stream of smoke hovered over the town.	Struja dima nadvila se nad gradić.
It's time to clean the windows.	Vrijeme je za čišćenje prozora.
Her husband is both brilliant and handsome.	Njen muž je i briljantan i zgodan.
The humanitarian organization provided only basic meals.	Humanitarna organizacija je obezbjeđivala samo osnovne obroke hrane.
To many, he seemed almost in a bad mood.	Mnogima je djelovao gotovo neraspoloženo.
A horse can trot.	Konj može kasati.
Scientists have discovered that the fish mutated.	Naučnici su otkrili da je riba mutirala.
Passion is the beginning of new relationships.	Strast je početak novih veza.
There was little public support for his reforms.	Bilo je malo podrške javnosti za njegove reforme.
Sometimes you come across the strangest creatures.	Ponekad naiđete na najčudnija stvorenja.
His appearance was quite inconspicuous.	Njegov izgled je bio sasvim neupadljiv.
Many farmers raise pigs.	Mnogi farmeri uzgajaju svinje.
Maybe it was raining yesterday.	Možda je juče padala kiša.
Officials will not conduct a new curfew.	Zvaničnici neće sprovoditi novi policijski čas.
These shoes are in fashion this year.	Ove su cipele u modi ove godine.
This palace is so old.	Ova palata je tako stara.
They underwent several tests to measure their stress levels.	Prošli su nekoliko testova kako bi izmjerili nivo stresa.
Use two cups of water.	Koristite dvije šolje vode.
This stick seemed quite longer than before.	Ovaj štap se činio prilično dužim nego prije.
Job interviews are not much fun.	Intervjui za posao nisu baš zabavni.
Gasoline burns in the engine.	Benzin se sagorijeva u motoru.
Cement inside has better workability.	Cement iznutra ima bolju obradivost.
Many politicians say one thing and think another.	Mnogi političari govore jedno, a misle drugo.
The crowd moved on, shouting slogans.	Gomila je krenula dalje, uzvikujući slogane.
The landscape was beautiful, but the city itself was unpleasant.	Krajolik je bio divan, ali sam grad je bio neprijatan.
This journey took us months.	Ovo putovanje nam je trajalo mjesecima.
Travel is not for everyone.	Putovanja nisu za svakoga.
All troops deserted.	Sve trupe su dezertirale.
How can we persuade these people to cooperate?	Kako možemo nagovoriti te ljude na saradnju?
There was an old piece of gold on her finger.	Na njenom prstu je bio stari komad zlata.
The young man died in an accident.	Mladić je poginuo u nesreći.
Therefore, we suggest that they try a new solution.	Stoga im predlažemo da isprobaju novo rješenje.
In this region, rainfall is scarce.	U ovoj regiji, padavine su oskudne.
She begged her husband to stay.	Molila je svog muža da ostane.
He is a history teacher.	On je nastavnik istorije.
The judge said the case was resolved.	Sudija je izjavio da je slučaj riješen.
She is a vegetarian, but occasionally eats fish.	Ona je vegetarijanka, ali povremeno jede ribu.
The machine is surrounded by an electric fence.	Mašina je ograđena električnom ogradom.
He tapped his pencil on the table.	Kucnuo je olovkom po stolu.
A short walk will take us to the main gate.	Kratka šetnja će nas dovesti do glavne kapije.
She was thrilled with her new laptop.	Bila je oduševljena svojim novim laptopom.
Milk and tea are traditional beverages in more industrialized countries.	Mlijeko i čaj su tradicionalna pića u industrijaliziranijim zemljama.
Don't expect too much.	Ne očekuj previše.
Now the vehicles are powered by hydrogen.	Sada se vozila napajaju vodonikom.
Millions of people died.	Milioni ljudi su umrli.
The company stopped producing cars.	Kompanija je obustavila proizvodnju automobila.
Our teacher made us learn vocabulary by heart.	Naš učitelj nas je natjerao da naučimo vokabular napamet.
They are known for their silk.	Poznati su po svojoj svili.
She sprawled out in the back seat.	Izvaljena je na zadnjem sjedištu.
Leonard was ten years old.	Leonard je imao deset godina.
Officials insisted there were no problems.	Zvaničnici su insistirali da nije bilo problema.
The police chief was out of control.	Šef policije je bio van kontrole.
Compose your sentence using at least two of these words.	Sastavite svoju rečenicu koristeći najmanje dvije od ovih riječi.
Use a sieve instead of a strainer.	Umjesto cjediljke koristite sito.
The neighborhood is pretty safe.	Susjedstvo je prilično sigurno.
With plenty of useful information,	Uz obilje korisnih informacija,
There they saw crocodiles in the water.	Tamo su vidjeli krokodile u vodi.
They travel from city to city.	Putuju od grada do grada.
Joyful fanfare announced the victory.	Radosna fanfara najavila je pobjedu.
The climate here is quite mild even in winter.	Klima je ovdje prilično blaga čak i zimi.
Meanwhile, a man was sitting and waiting at the station.	U međuvremenu, čovjek je sjedio i čekao na stanici.
The royal court is known all over the world.	Kraljevski dvor je poznat u cijelom svijetu.
The gyoza restaurant offered its wares.	Restoran gyoza nudio je svoju robu.
The soldier's finger was on the button.	Vojnikov prst je bio na dugmetu.
He praised her as an excellent cook.	Hvalio ju je kao odličnu kuvaricu.
The antenna of the radio telescope moves carefully across the sky.	Antena radio teleskopa pažljivo se pomera po nebu.
They were so close, and so far away.	Bili su tako blizu, a tako daleko.
She could not match the skills of the narrator.	Nije mogla da parira veštini pripovedača.
This sculpture symbolizes the glory of the ancient world.	Ova skulptura simbolizira slavu antičkog svijeta.
Move the vacuum cleaner in a straight line.	Pomerajte usisivač pravolinijski.
When the girl left, he could hear the bus approaching.	Kada je djevojka otišla, mogao je čuti kako se približava autobus.
The crowd heard a burst of laughter.	Gomila je začula provalu smijeha.
The protest passed peacefully, but the police fired tear gas.	Protest je protekao mirno, ali je policija ispalila suzavac.
The Highway Directorate will repair the roads.	Direkcija za autoput će popraviti puteve.
Never underestimate the strength of the wind.	Nikada ne podcjenjujte snagu vjetra.
Ripe cheddar has a nutty taste.	Zreli čedar ima orašasti ukus.
There is only one way to find out.	Postoji samo jedan način da saznate.
It was a very powerful sight.	Bio je to veoma moćan prizor.
She sneezed a few times.	Kihnula je nekoliko puta.
He often practiced in the park.	Često je vježbao u parku.
He was considered a hero.	Smatran je herojem.
She went to bed very early.	Otišla je jako rano u krevet.
Fill the turkey with the stuffing.	Napunite ćuretinu nadjevom.
Power plants, factories and wastewater treatment plants pollute the atmosphere.	Elektrane, fabrike i postrojenja za prečišćavanje otpadnih voda zagađuju atmosferu.
The shuttle stopped.	Šatl se zaustavio.
The priest kindly accepted his gift.	Sveštenik je ljubazno prihvatio njegov dar.
At sunrise, she took one last look around the house.	Pri izlasku sunca, posljednji put je pogledala po kući.
The peasants abandoned their old customs.	Seljaci su ostavili svoje stare običaje.
In certain cases, the surname will be omitted.	U određenim slučajevima, prezime će biti izostavljeno.
Such houses were difficult to sell.	Takve kuće je bilo teško prodati.
The program has been carefully prepared.	Program je pažljivo pripremljen.
She approached the animal cautiously.	Oprezno je prišla životinji.
Adjectives and adverbs modify most nouns.	Pridjevi i prilozi modificiraju većinu imenica.
The rose is a symbol of love and romance.	Ruža je simbol ljubavi i romantike.
Garbage bothers me.	Smeta mi smeće.
He bought the items with a credit card.	Predmete je kupio kreditnom karticom.
Many people who live there live off the land.	Mnogi ljudi koji tamo žive žive od zemlje.
He wasn't sure of his next move.	Nije bio siguran u svoj sljedeći potez.
That bus is really a threat to the city.	Taj autobus je zaista prijetnja za grad.
The new rules will apply.	Nova pravila će se primjenjivati.
Pump the cover up and down.	Pumpajte poklopac gore-dolje.
The woman's house was engulfed in flames	Ženinu kuću zahvatio je plamen
Fresh water is scarce in the arid region.	Slatka voda je oskudna u sušnom regionu.
They made their living from hunting before they domesticated animals.	Živjeli su od lova prije nego što su pripitomili životinje.
Tobacco used to be a popular taste of chewing gum.	Duvan je nekada bio popularan ukus žvakaće gume.
The coin fell to the floor.	Novčić je pao na pod.
Today is a wonderful day, isn't it?	Danas je divan dan, zar ne?
Careful planning is necessary.	Pažljivo planiranje je neophodno.
So so.	Tako-tako.
We can’t do that every day, the warden said.	Ne možemo to raditi svaki dan, rekao je upravnik.
The document she presented had several hundred pages.	Dokument koji je predstavila imao je nekoliko stotina stranica.
It rained heavily for several days.	Nekoliko dana je padala jaka kiša.
The sea is always changing.	More se uvijek mijenja.
The iron wire will corrode after eighteen hours.	Gvozdena žica će korodirati nakon osamnaest sati.
The sleeve of the old man's jacket was torn.	Pocepan je rukav starčeve jakne.
The wine was dry.	Vino je bilo suho.
He felt sleepy from the medicine.	Od lijeka se osjećao pospano.
Another bully beats a beggar.	Drugi grubijan tuče prosjaka.
She took off one shoe and bent down.	Izula je jednu cipelu i sagnula se.
We have been silent for a long time.	Dugo smo bili ućutkivani.
The sun burns and people's skin burns.	Sunce prži, a koža ljudi opeče.
They are known as blue holes.	Poznate su kao plave rupe.
You need a frying pan, don't you?	Treba ti tava, zar ne?
Horses were used for transportation.	Za prevoz su korišteni konji.
As dawn approaches, she prepares to greet the day.	Kako se zora približava, ona se sprema da pozdravi dan.
They gave their money.	Dali su svoj novac.
The forecast predicts high temperatures throughout the week.	Prognoza predviđa visoke temperature tokom cijele sedmice.
She was alone in the room.	Bila je sama u sobi.
We were greeted by a team of hosts and hostesses.	Dočekao nas je tim domaćina i hostesa.
They spoke in softly muffled tones.	Razgovarali su tiho prigušenim tonovima.
He realized what he had done.	Shvatio je šta je uradio.
We ran out of oil.	Nestalo nam je nafte.
Elephants are wonderful animals.	Slonovi su divne životinje.
Most living things need water to survive.	Većina živih bića treba vodu da bi preživjela.
Educated citizens are expected to pay taxes.	Od obrazovanih građana se očekuje da plaćaju porez.
People were used to sleeping in their rooms.	Ljudi su bili navikli da spavaju u svojim sobama.
Designing software is hard work.	Dizajniranje softvera je težak posao.
Some animals eat their young.	Neke životinje jedu svoje mlade.
The roots of the coconut tree come out.	Izlazi korijenje kokosovog drveta.
Most viruses are harmful to human health.	Većina virusa je štetna za ljudsko zdravlje.
The combination allowed for easy conversations.	Kombinacija je omogućila lake razgovore.
Jimmy's family was rich.	Jimmyjeva porodica je bila bogata.
They keep a certain number of animals on the farm.	Na farmi drže određeni broj životinja.
Both companies are implementing the project.	Obje kompanije sprovode projekat.
The streets are quieter than they used to be.	Ulice su tiše nego što su bile.
In big cities, city life is a mess.	U velikim gradovima, gradski život je metež.
These prices will help us maintain customer service.	Ove cijene će nam pomoći da zadržimo korisničku uslugu.
Gladiators fought to the death at the Colosseum.	Gladijatori su se borili do smrti u Koloseumu.
A substance found in living cells.	Supstanca koja se nalazi u živim ćelijama.
Our party at your hotel, you must go.	Naša zabava u vašem hotelu, morate ići.
Emigrating to a new country is always a challenge.	Emigriranje u novu zemlju je uvijek izazov.
This mission included the distribution of medical care.	Ova misija je uključivala distribuciju medicinske nege.
He was riding a train when he stopped abruptly.	Vozio se vozom kada je naglo stao.
The government is reluctant to provide details.	Vlada nerado iznosi detalje.
People around the world suffer from obesity.	Ljudi širom svijeta pate od gojaznosti.
He saw several cats in the grass, their tongues swaying.	Vidio je nekoliko mačaka u travi, jezike su im klatile.
This switch turns the lights on and off.	Ovaj prekidač uključuje i isključuje svjetla.
The code is broken!	Kôd je razbijen!
He had purple eyes.	Imao je ljubičaste oči.
It is a very useful tool.	To je vrlo koristan alat.
Birds nest in trees around the sea.	Ptice se gnijezde na drveću oko mora.
The technique has proven effective in a variety of conditions.	Tehnika se pokazala efikasnom u raznim uslovima.
Farmers grow wheat, tobacco and sunflower.	Poljoprivrednici uzgajaju pšenicu, duvan i suncokret.
She reached into the suitcase and grabbed his arm.	Posegnula je u kovčeg i zgrabila ga za ruku.
The tall oak leaned heavily to one side.	Visoki hrast se teško nagnuo na jednu stranu.
The actress had the composure of a deer.	Glumica je imala staloženost jelena.
Sometimes it can be useful to draw diagrams.	Ponekad može biti korisno crtati dijagrame.
The apartment is spacious enough to accommodate two.	Apartman je dovoljno prostran da ugosti dvoje.
People in developed countries are richer.	Ljudi u razvijenim zemljama su bogatiji.
The river intersects a beautiful landscape.	Rijeka preseca prekrasan krajolik.
Astonished, the whole class stared.	Zaprepašteno, cijeli razred je zurio.
There is an ancient aqueduct nearby.	U blizini se nalazi drevni akvadukt.
Its location on the river provides excellent transport links.	Njegova lokacija na rijeci pruža odlične prometne veze.
The sign must be clearly visible.	Znak se mora jasno vidjeti.
All the windows were covered with snow.	Svi prozori su bili prekriveni snijegom.
Play this song again.	Pustite ovu numeru ponovo.
Local authorities confiscated all coconut plantations.	Lokalna vlast je zaplijenila sve nasade kokosa.
So take a bar of soap and wash the floor.	Zato uzmite komad sapuna i operite pod.
They walked out slowly, holding the hands of their escort.	Polako su izašli, držeći se za ruke svoje pratnje.
Grandfather looked closely at the child.	Djed je pomno pogledao dijete.
That cat's body is long gone.	Telo te mačke je odavno nestalo.
The picnic soon became a banquet.	Piknik je ubrzo postao banket.
The rabbit's body temperature is maintained effortlessly.	Tjelesna temperatura zeca održava se bez napora.
There are many roads leading from the city.	Iz grada vodi mnogo puteva.
Tiramisu was light and fluffy.	Tiramisu je bio lagan i pahuljast.
They walked for a long time before they arrived.	Dugo su hodali prije nego što su stigli.
Scattered clouds obscured the full moon.	Razbacani oblaci zaklanjali su pun mjesec.
This table can be easily expanded.	Ova tabela se lako može proširiti.
It started to rain and the children took shelter.	Počela je kiša, a djeca su se sklonila.
An uninterrupted flow of vehicles passed by us.	Neprekidan tok vozila je prošao pored nas.
The man underwent rigorous training.	Čovjek je prošao rigoroznu obuku.
They are known for their good music.	Poznati su po svojoj dobroj muzici.
The package was sent by registered mail.	Paket je poslan preporučenom poštom.
As a result, the project failed.	Kao posljedica toga, projekat je propao.
This restaurant serves the best ramen in town.	Ovaj restoran služi najbolji ramen u gradu.
Her son will be home later tonight.	Njen sin će biti kući kasnije večeras.
The masjid was so crowded that we could barely worship.	Mesdžid je bio tako pretrpan da smo jedva mogli klanjati.
The results of the study appeared today.	Danas su se pojavili rezultati studije.
Crime rates remain stubbornly constant.	Stope kriminala ostaju tvrdoglavo konstantne.
She invited my father to dinner.	Pozvala je mog oca na večeru.
As he walks, he sees a butterfly.	Šetajući, on uviđa leptira.
One villager drank water from a pipe.	Jedan seljanin je pio vodu iz cijevi.
The child could play football, ride a bicycle and skate.	Dijete je moglo igrati fudbal, voziti bicikl i klizati.
The clouds gathered into dark patches.	Oblaci su se skupili u tamne mrlje.
The birds all lay down by the willow.	Ptice su sve legle kraj vrbe.
An adjective describes or modifies a noun.	Pridjev opisuje ili modificira imenicu.
A letter from the publisher arrived today.	Danas je stiglo pismo izdavača.
The first few chapters are great.	Prvih nekoliko poglavlja je odlično.
Natural resources are scarce in the country.	Prirodni resursi su rijetki u zemlji.
The experiment was conducted privately.	Eksperiment je sproveden privatno.
The growth trend was unmistakable.	Trend rasta je bio nepogrešiv.
Assortment of fresh vegetables.	Asortiman svežeg povrća.
The tourist painted beautiful landscapes.	Turista je slikao prelijepe pejzaže.
Several locals have been displaced in recent years.	Nekoliko lokalnih stanovnika je raseljeno posljednjih godina.
Above the head the clouds become thicker and darker.	Nad glavom oblaci postaju gušći i tamniji.
I can't believe he would leave me like that!	Ne mogu da verujem da bi me tako napustio!
She could never give it back to him.	Nikada mu nije mogla vratiti.
A diet rich in sugar is bad for your teeth.	Ishrana bogata šećerom štetna je za vaše zube.
And we will benefit from a healthier economy.	I mi ćemo imati koristi od zdravije ekonomije.
Five different varieties of wheat are shown below.	Pet različitih sorti pšenice prikazano je u nastavku.
Have you eaten yet?	Jeste li već jeli?
It is best not to buy old clothes.	Najbolje je ne kupovati staru odjeću.
The slope is covered with yellow flowers.	Padina je prekrivena žutim cvijećem.
The bell rang several times.	Zvono se čulo više puta.
The soldiers ran, shouting for help.	Vojnici su utrčali, vičući u pomoć.
A fur coat was thrown on the floor.	Krzneni kaput je bio bačen na pod.
Fish farmers suffer significant financial costs.	Uzgajivači ribe trpe značajne finansijske troškove.
City Hall flowed into the river.	Gradska vijećnica se slijevala u rijeku.
It requires a large amount of capital investment.	Zahtijeva veliku količinu kapitalnih ulaganja.
After some thought, he chose another card.	Nakon malo razmišljanja, odabrao je drugu kartu.
Desertification is spreading.	Dezertifikacija se širi.
This account will give you some idea.	Ovaj račun će vam dati neku ideju.
These women were unusually thin.	Ove žene su bile neobično mršave.
Add salt to the touff during cooking.	Posolite touff tokom kuvanja.
This drink costs four dollars.	Ovo piće košta četiri dolara.
Behind the scenes, families are fighting.	Iza kulisa, porodice se bore.
A fire broke out in this hotel this afternoon.	Danas popodne je izbio požar u ovom hotelu.
While there is some support for this view, others disagree.	Iako postoji neka podrška ovom stavu, drugi se ne slažu.
Our political leaders have shown no signs of good intentions.	Naši politički lideri nisu pokazali nikakve znake dobre namjere.
Our beliefs often differ.	Naša vjerovanja se često razlikuju.
We are flooded with emails.	Preplavljeni smo emailovima.
Describe your failures as a learning experience.	Opišite svoje neuspjehe kao iskustvo učenja.
City publishers of children's books regularly submitted applications.	Gradski izdavači dječjih knjiga redovno su dostavljali prijave.
The gift of language.	Dar jezika.
She had never dared enter a room before.	Nikad se prije nije usudila ući u sobu.
The policy of the country's leaders is constantly being re-examined.	Politika čelnika zemlje je stalno preispitivana.
Without water there is no life	Bez vode nema života
Why the man wore gloves	Zašto je čovjek nosio rukavice
Beauty is in the eye of the beholder.	Ljepota je u očima posmatrača.
The research was funded by the government.	Istraživanje je finansirala vlada.
Entire settlements burned in flames.	Čitava naselja su izgorjela u plamenu.
They have been making wine for many generations.	Oni su pravili vino mnogo generacija.
He turned and left.	Okrenuo se i otišao.
The old man had to go out that day.	Starac je tog dana morao da izađe.
Kenyans recognize differences in class structure.	Kenijci prepoznaju razlike u klasnoj strukturi.
They are known for their workmanship.	Poznati su po svojoj izradi.
The old man bought eggs, sugar and flour.	Starac je kupio jaja, šećer i brašno.
The rocket landed safely on the ground.	Raketa je bezbedno sletela na zemlju.
The novel uses several intertwined narratives.	Roman koristi nekoliko isprepletenih narativa.
Many films have been made on this topic.	Na ovu temu snimljeno je mnogo filmova.
The principal praised the class for the exam results.	Direktor je pohvalio razred za rezultate ispita.
If you heat the water, bubbles form.	Ako zagrijete vodu, stvaraju se mjehurići.
Researchers conducted an experiment with monkeys.	Istraživači su izveli eksperiment sa majmunima.
The chances of dying increase with age.	Šanse da umrete rastu sa starošću.
The fortress was built in the Middle Ages.	Tvrđava je izgrađena u srednjem vijeku.
These chemicals are both flammable and corrosive.	Ove hemikalije su i zapaljive i korozivne.
Colors make objects much more attractive.	Boje čine objekte mnogo privlačnijim.
Turn the next one to the left, then the next one to the right.	Skrenite sljedeću lijevo, zatim slijedeću desno.
She overcame her shyness and embarked on a new career.	Prevladala je svoju stidljivost i krenula u novu karijeru.
Some absurd stories were circulating about the famous cake.	O čuvenoj torti kružile su neke apsurdne priče.
Repairs will be extremely expensive.	Popravka će biti izuzetno skupa.
The fish is extinct.	Riba je izumrla.
Someone is still looking for her.	Neko je još traži.
She is known for her diligent work ethic.	Poznata je po svojoj marljivoj radnoj etici.
Corporate greed has recently received a boost.	Korporativna pohlepa je nedavno dobila poticaj.
She realized she was in a difficult situation.	Shvatila je da se nalazi u teškoj situaciji.
I saw this plant growing in a nearby field.	Vidio sam ovu biljku kako raste u obližnjoj njivi.
The patient died two days after admission to the hospital.	Pacijent je preminuo dva dana nakon prijema u bolnicu.
Humans are the only intelligent species on the planet.	Ljudi su jedina inteligentna vrsta na planeti.
Fish farming, however, is disappearing.	Uzgoj ribe, međutim, nestaje.
He overturned the table in a fit of rage.	Prevrnuo je sto u naletu bijesa.
The particles float on the surface of the liquid.	Čestice plutaju na površini tečnosti.
The new reactors are still in the planning stage.	Novi reaktori su još uvijek u fazi planiranja.
This line is drawn in red.	Ova linija je nacrtana crvenom bojom.
The city needs a new airport.	Gradu je potreban novi aerodrom.
He reached for his gun.	Posegnuo je za pištoljem.
This key should have been returned.	Ovaj ključ je trebao biti vraćen.
The summit is a vital opportunity for dialogue.	Samit je vitalna prilika za dijalog.
The man entered the kitchen.	Čovjek je ušao u kuhinju.
Not every employee has a job for life.	Nema svaki zaposleni posao doživotno.
The sound in the air was deafening.	Zvuk u vazduhu bio je zaglušujući.
The old man is a difficult man.	Starac je težak čovek.
Don't let any of these vegetables perish.	Ne dozvolite da bilo koje od ovog povrća propadne.
All guests who visit must pay for the service.	Svi gosti koji posjete moraju platiti uslugu.
When the power goes out, everything goes out.	Kada se nestane struje, sve se gasi.
The army defeated the enemy.	Vojska je porazila neprijatelja.
They were walking along the beach.	Šetali su plažom.
It was completely overwhelmed by a crowd of people.	Bila je potpuno zatrpana od strane gomile ljudi.
The river flows through a beautiful valley.	Rijeka teče kroz prelijepu dolinu.
A law has been passed banning slavery.	Donet je zakon koji zabranjuje ropstvo.
The perennial flower does not produce seeds.	Višegodišnji cvijet ne daje sjeme.
Due to extensive deforestation, water supplies are critically low.	Zbog ekstenzivne sječe šuma, zalihe vode su kritično niske.
This proverb has long been popular in this area.	Ova poslovica je odavno popularna na ovim prostorima.
The judge ruled that the accused was guilty.	Sudija je odlučio da je optuženi kriv.
He shoved the dagger into his boot.	Ugurao je bodež u čizmu.
The mood in the room was gloomy.	Raspoloženje u prostoriji je bilo tmurno.
The uneducated often vote.	Neobrazovani često glasaju.
The beliefs of the indigenous people are uncertain.	Vjerovanja domorodačkog naroda su nesigurna.
Crispy bread in salted water	Hrskavi hleb na slanoj vodi
A neighbor always leaves his garbage on the street.	Komšija uvek ostavlja svoje smeće na ulici.
They do not want to adopt that strategy.	Oni ne žele da usvoje tu strategiju.
Money acts like a magnet.	Novac se ponaša kao magnet.
Formal contracts can be drawn up.	Formalni ugovori se mogu sastaviti.
The factory processes the ore into iron and steel.	Fabrika prerađuje rudu u željezo i čelik.
They were questioned for five hours.	Ispitivani su pet sati.
Unfortunately, this has become a common practice.	Nažalost, to je postala uobičajena praksa.
He has many skills, but no direction.	Ima mnogo vještina, ali nema smjer.
What are the different types of flu viruses?	Koje su različite vrste virusa gripe?
Entropy has a certain meaning in physics.	Entropija ima određeno značenje u fizici.
The disease is highly contagious.	Bolest je veoma zarazna.
She stared in wonder at the frozen lake	U čudu je zurila u zaleđeno jezero
The cemetery is near the slums.	Groblje je u blizini sirotinjske četvrti.
Jack's gold ring looked real enough.	Jackov zlatni prsten je izgledao dovoljno stvarno.
Probably just tap water.	Verovatno samo voda iz slavine.
The priest proudly performed his duties.	Sveštenik je s ponosom obavljao svoje dužnosti.
Neighbors helped them renovate the house.	Komšije su im pomogle da obnove kuću.
The dough is divided into even, small pieces.	Tijesto je podijeljeno na ravnomjerne, male komade.
Secondary sources should provide supporting arguments on a topic.	Sekundarni izvori bi trebali predstavljati potkrepljujuće argumente o nekoj temi.
The exercise regimen is strenuous but beneficial.	Režim vježbanja je naporan, ali koristan.
The car runs smoothly.	Auto radi glatko.
She did not invite his closest friends.	Nije pozvala njegove najbliže prijatelje.
The bird was stuck in a spider's web.	Ptica je bila zaglavljena u paukovoj mreži.
He is accused of sexual harassment.	Optužen je za seksualno uznemiravanje.
The poor had little chance of further education.	Siromašni su imali male šanse za dalje obrazovanje.
Look around.	Pogledaj okolo.
The endless sky contributes to serenity.	Beskrajno nebo doprinosi smirenosti.
The population of this city is expected to double.	Očekuje se da će se broj stanovnika ovog grada udvostručiti.
I wanted to write this book for many years.	Želeo sam da napišem ovu knjigu dugi niz godina.
The scales were not of much use.	Vaga nije bila od velike koristi.
Refilling the roads is an impossible task.	Ponovo napuniti puteve je nemoguć zadatak.
He spoke softly.	Govorio je tiho.
No discrimination will be tolerated.	Neće se tolerisati nikakva diskriminacija.
The noise scared the family around the corner.	Buka je uplašila porodicu iza ugla.
What can we do to protect animals?	Šta možemo učiniti da zaštitimo životinje?
The soldier keeps the gun taut.	Vojnik drži pištolj napetom.
Few agree that a strict ban is necessary.	Malo se slaže da je stroga zabrana neophodna.
Only ten thousand people were accommodated in the asylum.	U azilu je bilo smješteno samo deset hiljada ljudi.
The gardeners cleaned the ground with a shovel.	Baštovani su očistili zemlju lopatom.
This jacket hangs in my closet, intact.	Ova jakna visi u mom ormaru, netaknuta.
He spends his time volunteering.	Vrijeme provodi volontirajući.
A small child was sitting at his father's feet.	Malo dijete sjedilo je kraj nogu svog oca.
This remark attracted wide attention.	Ova primjedba je privukla široku pažnju.
She gained a reputation for her exceptional generosity.	Stekla je reputaciju zbog svoje izuzetne velikodušnosti.
The tea is too hot.	Čaj je prevruć.
This is typical of the primate family.	To je tipično za porodicu primata.
Babies gnash their teeth.	Bebi izbijaju zubi.
Fossil fuels provide about eighty percent of such energy.	Fosilna goriva daju oko osamdeset posto takve energije.
She didn't know the answer.	Nije znala odgovor.
She sighed shakily.	Drhtavo je uzdahnula.
Jeans no longer have access to their money.	Farmerka više nema pristup svom novcu.
Very few people know the truth about him.	Vrlo malo ljudi zna istinu o njemu.
The circus left town after only a few months.	Cirkus je napustio grad nakon samo nekoliko mjeseci.
Three people shared the same apartment.	Tri osobe su dijelile isti stan.
Boats in the village have never been used for fishing.	Čamci u selu nikada nisu korišteni za pecanje.
He is now known in art circles.	Sada je poznat u umetničkim krugovima.
The factory closed six months ago.	Fabrika je zatvorena prije šest mjeseci.
The Gothic building was filled with ghosts.	Gotička zgrada bila je ispunjena duhovima.
Many seem to repeat the same mistakes.	Čini se da mnogi ponavljaju iste greške.
He greeted her cheerfully with a wave.	Pozdravio ju je veselo mahanjem.
These flowers are beautiful, but not tall.	To cvijeće je divno, ali nije visoko.
Justice is traditionally blind.	Pravda je tradicionalno slijepa.
The elephant crushed the jungle.	Slon je zdrobio džunglu.
She arrived ahead of time.	Stigla je prije vremena.
The house is a building for people.	Kuća je zgrada za stanovanje ljudi.
The earthquake caused great damage.	Zemljotres je izazvao veliku štetu.
They moved this year.	Ove godine su se preselili.
Their property is entangled in bureaucracy.	Njihova imovina je upletena u birokratiju.
The weather is miserable.	Vrijeme je jadno.
He bore all the blame for the crime.	On je snosio svu krivicu za zločin.
He climbed the stairs.	Popeo se uz stepenice.
This seems to be the path taken by butterflies.	Čini se da je ovo put kojim su išli leptiri.
The city was full of people, who were mingling around.	Grad je bio prepun ljudi, koji su se meljali okolo.
Death is a fact of life.	Smrt je životna činjenica.
There is a danger of climate change.	Postoji opasnost od klimatskih promjena.
They had a vegetable garden.	Imali su povrtnjak.
The class decided to advocate world peace.	Razred je odlučio zagovarati svjetski mir.
The aging process slows down as we age.	Proces starenja se usporava kako starimo.
Street lighting illuminates this neighborhood at night.	Ulična rasvjeta noću osvjetljava ovaj kvart.
We have to try another approach.	Moramo probati drugi pristup.
Mills produce fodder.	Mlinovi proizvode stočnu hranu.
A proverb is quoted that says, ‘just do your job’.	Citira se poslovica koja kaže, 'samo radi svoj posao'.
It is certain that bicycles are a bad idea.	Sigurno je da su bicikli loša ideja.
She lost her term.	Izgubila je mandat.
That makes life here a lot easier.	To čini život ovdje mnogo lakšim.
The fish seemed to be swimming straight north.	Činilo se da riba pliva pravo na sjever.
Inn with a friendly owner.	Gostionica sa ljubaznim vlasnikom.
Zoraida found the man almost unrecognizable.	Zoraida je čovjeka zatekla gotovo neprepoznatljivom.
He refused a salary increase!	Odbio je povećanje plate!
He passed on his love for literature to thousands.	Na hiljade je prenio ljubav prema književnosti.
I had a good childhood.	Imao sam dobro detinjstvo.
The fish is fried first.	Riba se prvo prži.
The Prime Minister's speech was uneven and clumsy.	Premijerov govor bio je neujednačen i nespretan.
A world of many nations, each with its own culture.	Svijet mnogih nacija, od kojih svaka ima svoju kulturu.
The match ended in overtime.	Utakmica je završena u produžetku.
The oil industry uses water extremely.	Naftna industrija ekstremno koristi vodu.
She chose vegetables as the subject of her study.	Za predmet svog proučavanja odabrala je povrće.
It is impossible to see the church with the naked eye.	Crkvu je nemoguće vidjeti golim okom.
I like to walk in the early morning hours.	Volim da šetam u ranim jutarnjim satima.
Each of your sentences will be graded ten.	Svaka vaša rečenica će biti ocijenjena sa deset.
The traffic is heavy in the morning.	Saobraćaj je gust u jutarnjim satima.
The investigation is ongoing.	Istraga je u toku.
The hen was dozing in front of the fire.	Kokoš je drijemala ispred vatre.
These conversations illustrate the difficulty of laboratory work.	Ovi razgovori ilustruju težinu laboratorijskog rada.
I have a serious problem with this guy.	Imam ozbiljan problem sa ovim tipom.
The wind was strong and fresh.	Vjetar je bio jak i svjež.
Two hundred million citizens live here.	Ovdje živi dvije stotine miliona građana.
This marked the end of the session.	To je označilo kraj sesije.
Everyone must obey the law.	Svi moraju poštovati zakon.
He leads a quiet life	Vodi miran život
Three thousand people died that day.	Tri hiljade ljudi je umrlo tog dana.
He heard the creak of fallen leaves.	Čuo je škripanje opalog lišća.
The intersection is very congested.	Raskrsnica je jako zakrčena.
She was forced to sell her home.	Bila je primorana da proda svoj dom.
The weaving bird weaves its nest from leaves.	Ptica tkačica svoje gnijezdo plete od lišća.
He had it covered with a layer of cement.	Dao ga je prekriti slojem cementa.
Keep to the same side of the road.	Držite se iste strane puta.
This book is different.	Ova knjiga je drugačija.
But he persevered in his efforts.	Ali on je ustrajao u svojim naporima.
Many people work outdoors in the city.	Mnogi ljudi rade na otvorenom u gradu.
I have a mysterious new client.	Imam misterioznog novog klijenta.
It rained constantly throughout the night.	Stalna kiša padala je tokom cijele noći.
His company was very successful.	Njegova kompanija je bila veoma uspešna.
She was a small and fragile child.	Bila je malo i krhko dijete.
This is what "hardening of the arteries" means.	To je ono što znači "otvrdnjavanje arterija".
The cold never bothered me much.	Hladnoća me nikad nije mnogo smetala.
There is no drinking water here.	Ovde nema vode za piće.
Precious stone, formed of crystalline material.	Dragoceni kamen, formiran od kristalnog materijala.
It belonged to a famous collector.	Pripadao je poznatom kolekcionaru.
The button on the oven is too hot.	Gumb na pećnici je previše vruć.
There was an argument about whether you should go.	Bilo je svađe oko toga da li treba da idete.
The actress was instructed not to sing.	Glumica je dobila instrukcije da ne peva.
Many religious systems in this country are ancient.	Mnogi religijski sistemi u ovoj zemlji su drevni.
Put the potatoes in a large baking pan.	Stavite krompir u veliku tepsiju.
A new fine will be imposed.	Nova novčana kazna će biti izrečena.
The act of throwing is a foul.	Radnja bacanja predstavlja prekršaj.
The combination of sugar and salt is heat resistant.	Kombinacija šećera i soli je otporna na toplinu.
Tennis is an effective sport.	Tenis je efikasan sport.
The director convened a meeting of all employees.	Direktor je sazvao sastanak svih zaposlenih.
Milk is warmer than water.	Mlijeko je toplije od vode.
I love toffe apples.	Volim toffe jabuke.
The earth's surface, covered with ice for millions of years.	Zemljina površina, prekrivena ledom milionima godina.
The forest is getting greener.	Šuma postaje zelenija.
Several companies offer excellent financing plans.	Nekoliko kompanija nudi odlične planove finansiranja.
The rebel army took up positions.	Pobunjenička vojska je zauzela položaje.
Some physicists claim that time does not exist.	Neki fizičari tvrde da vrijeme ne postoji.
They bought a new set.	Kupili su novu garnituru.
None of the employees were injured.	Niko od zaposlenih nije povređen.
The water temperature was very high that day.	Temperatura vode je tog dana bila veoma visoka.
This popular island contains exotic plants.	Ovo popularno ostrvo sadrži egzotične biljke.
She turned off the light in the kitchen.	Ugasila je svjetlo u kuhinji.
The state has laws to protect plants and animals.	Država ima zakone za zaštitu biljaka i životinja.
The forest fire caused great destruction.	Šumski požar zahvatio je velika razaranja.
The doctor could not determine his illness.	Ljekar nije mogao utvrditi njegovu bolest.
Spring flowers began to sprout their little heads.	Prolećno cveće je počelo da viri svoje male glavice.
Most people keep stocks of canned goods.	Većina ljudi drži zalihe konzervirane robe.
The traffic, as usual, was chaotic.	Saobraćaj je, kao i obično, bio haotičan.
A lot of money was invested in the project.	Mnogo novca je uloženo u projekat.
Now boil the milk.	Sada prokuhajte mlijeko.
Dodo was a bird that does not fly.	Dodo je bila ptica koja ne leti.
The truck was carrying a shipment of diamonds.	Kamion je prevozio pošiljku dijamanata.
She drove the dolphin to shore.	Dovezla je delfina do obale.
Transfer confirmed.	Transfer je potvrđen.
Books and magazines could be found everywhere.	Knjige i časopisi su se mogli naći posvuda.
Due to the harsh southern climate, tropical forests have receded	Zbog oštre južne klime tropske šume su se povukle
I wouldn't tell anyone why.	Ne bi nikome rekla zašto.
Reflect this in your decisions.	Odrazite to u svojim odlukama.
Don't poke your nose.	Ne čačkaj svoj nos.
The king was unstable.	Kralj je bio nestabilan.
I work hard.	Naporno radim.
The rocket fired into space.	Raketa je ispalila u svemir.
The traffic was unusually heavy.	Saobraćaj je bio neobično gust.
The members of the commission were looking for volunteers.	Članovi komisije su tražili volontere.
The fate of the future depends on what happened today.	Sudbina budućnosti zavisi od toga šta se dogodilo danas.
Almost all of his neighbors work in agriculture.	Gotovo sve njegove komšije rade u poljoprivredi.
Go, work, earn.	Idi, radi, zaradi.
They used these prophecies to predict future events.	Koristili su ova proročanstva za predviđanje budućih događaja.
The tree was barely visible.	Drvo je bilo jedva vidljivo.
The new parliament building is located in the north.	Nova zgrada parlamenta nalazi se na sjeveru.
He sprayed some water on his face.	Isprskao je malo vode na lice.
Several hiking trails to consider.	Nekoliko ruta za pješake koje treba razmotriti.
What a difficult decision!	Kakva teška odluka!
We talked quietly to each other.	Tiho smo razgovarali jedno s drugim.
A few drops of rain fell.	Palo je nekoliko kapi kiše.
Use half the milk.	Koristite pola mlijeka.
The precious gem has a strange history.	Dragoceni dragulj ima čudnu istoriju.
The beetle crawled over the man's shoulder.	Buba je puzala po muškom ramenu.
Vogons are a benevolent race of people.	Vogoni su dobroćudna rasa ljudi.
The roof began to leak.	Krov je počeo da prokišnjava.
The moon shone in the corner of her room.	Mjesec je sijao u uglu njene sobe.
Only a minority speak the regional language.	Regionalni jezik govori samo manjina.
She falls for adventure, not romance.	Ona pada na avanturu, a ne na romansu.
Ability to maneuver with a sharp object.	Sposobnost manevrisanja oštrim predmetom.
If you see a crocodile, cross the road.	Ako vidite krokodila, pređite cestu.
Her shoes were taken off and her skirt was up.	Cipele su joj bile izute, a suknja podignuta.
They have a natural affinity for each other.	Oni imaju prirodan afinitet jedno prema drugom.
The prisoner is accused of spying.	Zatvorenik je optužen za špijuniranje.
The cycle is circular.	Ciklus je kružni.
The company's inventory is always accurate.	Inventar kompanije je uvijek tačan.
Calls for reform are getting louder.	Pozivi na reformu su sve glasniji.
This photo was taken during the earthquake.	Ova fotografija je snimljena tokom potresa.
The company said it was concerned about the welfare of the staff.	Kompanija je tvrdila da je zabrinuta za dobrobit osoblja.
Wrong again!	Opet pogrešno!
People enjoy swimming in this river in summer.	Ljudi uživaju u kupanju u ovoj rijeci ljeti.
Today it is a lively festival at the zoo.	Danas je živahan festival u zoološkom vrtu.
The birds were flocking there for food.	Ptice su tamo jatale zbog hrane.
The rabbit is nestled in a hollow log.	Zec je ugniježđen u šuplji trupac.
An underground tunnel leads to the entrance to the temple.	Do ulaza u hram vodi podzemni tunel.
Many think the city is a wound in the eye.	Mnogi misle da je grad rana na oku.
Drive too fast for these conditions.	Vozite prebrzo za ove uslove.
The immune system fights viruses and infections.	Imuni sistem se bori protiv virusa i infekcija.
She walked across the room.	Koračala je preko sobe.
This play is based on a true story.	Ova predstava je zasnovana na istinitoj priči.
It is human to sin.	Ljudski je grešiti.
The sky became dark.	Nebo je postalo mračno.
Action is more effective than discussion.	Akcija je efikasnija od diskusije.
Grapes and peaches will be picked next month.	Grožđe i breskve će se brati sljedećeg mjeseca.
Run channels.	Vodite kanale.
As the months passed, the majesty of the emperors faded.	Kako su mjeseci prolazili, veličanstvo careva je blijedilo.
It was an ambush, the spies said.	Bila je to zaseda, rekli su špijuni.
The police are in force today.	Policija je danas na snazi.
Eager to leave, the young man jumped in.	Nestrpljiv da krene, mladić je uskočio.
This relationship, however, was bizarre.	Ovaj odnos je, međutim, bio bizaran.
This color product when applied looks like milk.	Ovaj proizvod boje kada se nanese izgleda kao mlijeko.
She was filled with leaden fear.	Ispunio ju je olovni strah.
Her teaching has been controversial for years.	Njeno učenje je godinama kontroverzno.
Even experienced drivers can make mistakes.	Čak i iskusni vozači mogu pogriješiti.
He was a celebrated writer.	Bio je proslavljeni pisac.
It was a dark, dark place.	Bilo je to mračno, mračno mjesto.
The boot pinched her foot.	Čizma joj je priklještila stopalo.
The aliens taught us how to light a fire.	Vanzemaljci su nas naučili kako da zapalimo vatru.
She took on the role of an angry father.	Ona je preuzela ulogu ljutog oca.
Let this be a warning to young men.	Neka ovo bude upozorenje za mladiće.
He was a superstar.	Bio je superzvijezda.
The temperature dropped sharply last night.	Temperatura je sinoć naglo pala.
Her writing was meticulous.	Njeno pisanje je bilo pedantno.
Caracalla was killed by members of his own army.	Karakalu su ubili pripadnici njegove vlastite vojske.
My brother is good at sports.	Moj brat je dobar u sportu.
The crowd became restless.	Gomila je postajala nemirna.
The poll was conducted last month.	Anketa je sprovedena prošlog mjeseca.
The voice was soft and muffled.	Glas je bio blag i prigušen.
They formed a coalition of small island states.	Formirali su koaliciju malih ostrvskih država.
The royal family lives in a nearby castle.	Kraljevska porodica živi u obližnjem zamku.
It is the largest piece of flying hardware ever launched.	To je najveći komad letećeg hardvera koji je ikada lansiran.
The soldier saluted the commander.	Vojnik je salutirao komandantu.
Here the police usually bribe witnesses to remain silent.	Ovdje policija obično podmićuje svjedoke da šute.
He knew they would have to stop eventually.	Znao je da će na kraju morati da prestanu.
It was impossible to speak into the microphone.	Bilo je nemoguće govoriti u mikrofon.
She wrote to her ten minutes late.	Pisala joj je sa deset minuta zakašnjenja.
Concentrate in the garden.	Koncentrišite se u bašti.
The company's payroll was huge.	Platni spisak kompanije je bio ogroman.
He does not like to draw results from his market research.	Ne voli da izvlači rezultate iz svog istraživanja tržišta.
She looked at his picture respectfully.	S poštovanjem je gledala njegovu sliku.
Local women grew up early.	Lokalne žene su rano porasle.
The animal's howl echoed through the woods.	Životinjski urlik je odjeknuo šumom.
Many employers lay off workers for no reason.	Mnogi poslodavci otpuštaju radnike bez razloga.
This type of knife is very sharp.	Ova vrsta noža je veoma oštar.
She slammed her hand against the wall.	Rukom je udarila o zid.
He was proud of his achievement.	Bio je ponosan na svoje postignuće.
She had many dreams about that man.	Imala je mnogo snova o tom čovjeku.
Parliament was expected to consider the proposal.	Očekivalo se da će parlament razmotriti prijedlog.
Tomorrow we will study this chapter much more deeply.	Sutra ćemo mnogo dublje proučiti ovo poglavlje.
A surprisingly large force can affect a small object.	Iznenađujuće velika sila može uticati na mali predmet.
A fixed base operator operates at the airport.	Na aerodromu radi operater fiksne baze.
The fish is fried with black pepper.	Riba je pržena sa crnim biberom.
The guard kneels beside his fallen friend.	Stražar kleči pored svog palog druga.
The scale measures weight.	Vaga mjeri težinu.
She stared at the horizon, touching her forehead.	Zagledala se u horizont, dodirujući čelo.
How much food do you have in the fridge?	Koliko hrane imate u frižideru?
We live, however, in a time of great hope.	Živimo, međutim, u vremenu velike nade.
Birds have hollow bones.	Ptice imaju šuplje kosti.
Her death was a terrible shock.	Njena smrt je bila užasan šok.
Her hair was completely straight.	Kosa joj je bila potpuno ravna.
The sea is covered with plastic bags.	More je zatrpano plastičnim vrećama.
Your mother is already getting ready for the party.	Tvoja majka se već pripremila za zabavu.
The city was devastated by an earthquake.	Grad je razoren zemljotresom.
We need to buy more furniture.	Moramo kupiti još namještaja.
The divers penetrated into the depths.	Ronioci su prodrli u dubinu.
Farmers have been advised that cosmic rays can affect crops.	Poljoprivrednicima je savjetovano da kosmički zraci mogu utjecati na usjeve.
You should hire a chef.	Trebao bi zaposliti kuhara.
A mighty river flowed from its banks.	Moćna rijeka je izbila iz svojih obala.
He sold his album online.	Prodao je svoj album na internetu.
Heavy fragmented rain was falling across the region.	Širom regije padala je jaka fragmentirana kiša.
She was furious.	Pobesnela je.
The window was a little open.	Prozor je bio malo otvoren.
That's how she drew the director's attention to the matter.	Tako je skrenula pažnju direktora na stvar.
Many older people in the community are lonely.	Mnogi stariji ljudi u zajednici su usamljeni.
The package contained three large pieces of meat.	Paket je sadržavao tri velika komada mesa.
Football was the first sport he offered.	Fudbal je bio prvi sport koji je ponudio.
That may not be true.	To ne može biti tačno.
He was a prominent writer and speaker.	Bio je istaknuti pisac i govornik.
Two sons and no daughters.	Dva sina i nijednu ćerku.
She walks by the table.	Ona hoda pored stola.
How much is this?	Koliko je ovo?
This job requires careful preparation.	Ovaj posao zahtijeva pažljivu pripremu.
You almost don't have to use soap.	Gotovo da ne morate koristiti sapun.
She turned in disgust.	Okrenula se s gađenjem.
The leader was arrested and imprisoned.	Vođa je uhapšen i zatvoren.
The spelling is weird.	Pravopis je čudan.
The bird sang as it flew.	Ptica je pevala dok je letela.
This island was once home to thousands of people.	Ovo ostrvo je nekada bilo dom hiljadama ljudi.
Researchers want to know more.	Istraživači žele saznati više.
It's raining.	Pada kiša.
He often complained of headaches.	Često se žalio na glavobolju.
Tearful eyes filled him with horror.	Suzne oči ispunile su ga užasnutošću.
The wolf's hair was soft and pleasant.	Vukova dlaka je bila mekana i prijatna.
Weeds grew among the trees.	Korov je rastao među drvećem.
Critics have accused the government of calming down.	Kritičari su optužili vladu za smirivanje.
As a last resort, look for a priest.	U krajnjem slučaju, potražite svećenika.
To reach employees, follow the instructions to campus.	Da biste došli do zaposlenih, slijedite upute do kampusa.
The zoo will be closed for three days.	Zoološki vrt će biti zatvoren tri dana.
The landscape was gloomy as we drove through the desert.	Pejzaž je bio sumoran dok smo se vozili kroz pustinju.
Her workstation was near the airport.	Njena radna stanica bila je blizu aerodroma.
A stone lion stands like a guard in front of the gate.	Kameni lav stoji kao stražar ispred kapija.
They saw a loaf of bread floating.	Videli su veknu hleba kako pluta.
She is very cute.	Ona je veoma slatka.
The movement caused a revolution.	Pokret je izazvao revoluciju.
She spoke too loudly for ordinary human interaction.	Govorila je preglasno za običnu ljudsku interakciju.
Eyes wide, she was mesmerized by the moving image.	Raširenih očiju, bila je opčinjena pokretnom slikom.
Earth is this little blue ball.	Zemlja je ova mala plava lopta.
He examines the mayor's papers.	Pregleda gradonačelnikove papire.
I want my name removed from the list.	Želim da se moje ime ukloni sa liste.
Citizens who commit crimes are brought to justice.	Građani koji počine krivična djela privode se pravdi.
The sauce is very sweet.	Sos je veoma sladak.
The snow lay in deep drifts.	Snijeg je ležao u dubokim nanosima.
The party failed.	Zabava nije uspjela.
Fate seemingly put me in a perfect position.	Sudbina me je naizgled stavila u savršenu poziciju.
None of this is satisfactory.	Ništa od toga nije zadovoljavajuće.
Add a few crumbs of salt.	Dodajte nekoliko mrvica soli.
The candidate is elected by popular vote.	Kandidat se bira narodnim glasanjem.
Another said the hack was successful.	Drugi je rekao da je hak bio uspješan.
The tiger turned and flew into the jungle.	Tigar se okrenuo i uletio u džunglu.
Women maintained careful cleanliness in their homes.	Žene su održavale brižljivu čistoću u svojim domovima.
Defense counsel sought an acquittal.	Branilac je tražio oslobađajuću presudu.
Add one teaspoon of sugar.	Dodajte jednu kašičicu šećera.
The actress takes off her wig and dim the lights.	Glumica skida periku i prigušuje svjetla.
The mobile phone is covered with plastic.	Mobilni telefon je prekriven plastikom.
She wants to spend some time with her children.	Želi da provede neko vrijeme sa svojom djecom.
His two sisters held hands as they crossed the street.	Njegove dvije sestre su se držale za ruke dok su prelazile ulicu.
The taste of the soup is subtle.	Okus supe je suptilan.
Chocolate is an acquired taste.	Čokolada je stečeni ukus.
Form a small pile of seaweed.	Formirajte malu gomilu morskih algi.
They become so preoccupied with the action on the screen	Postaju toliko zaokupljeni radnjom na ekranu
The witch made a horrible sound!	Vještica je ispustila užasan zvuk!
This requires a more detailed study of this issue.	Ovo zahtijeva detaljnije proučavanje ovog pitanja.
The husband scratched his wife on the back.	Muž je počešao ženi po leđima.
The suspects, apparently unable to swim, drowned.	Osumnjičeni se, očigledno nesposoban da pliva, utopio.
Heaven and earth were united.	Nebo i zemlja su bili ujedinjeni.
Anxiety has been on the rise in recent years.	Anksioznost je u porastu posljednjih godina.
That is the problem, he insists.	To je problem, insistira on.
The opera was interrupted by the sounds of screams.	Operu su prekinuli zvuci vrištanja.
Not many people in the woods know.	Ne zna mnogo ljudi u šumi.
The shows were full of depressing statistics.	Emisije su bile pune depresivnih statistika.
The desert lies behind Veldt.	Pustinja leži iza Veldta.
This park is always crowded on weekends.	U ovom parku vikendom je uvijek gužva.
This restaurant is quite famous.	Ovaj restoran je prilično poznat.
The hot sun shone on his bare head.	Vruće sunce obasjalo mu je golu glavu.
Most adults prefer television to reading books.	Većina odraslih preferira televiziju nego čitanje knjiga.
It's a wonderful tea set!	To je divan set za čaj!
The baker started baking the feast.	Pekar je počeo da peče gozbu.
Avoid crowds at monuments.	Izbjegavajte gužvu kod spomenika.
This bed has room for me.	Ovaj krevet ima mjesta za mene.
Loaves of freshly baked bread were for sale.	Na prodaju su bile vekne sveže pečenog hleba.
The soldiers ran.	Vojnici su dotrčali.
The ground was covered with snow.	Zemlja je bila prekrivena snijegom.
Unusual heat levels have been registered recently.	U posljednje vrijeme registrovani su neuobičajeni nivoi topline.
It is a product of our time.	To je proizvod našeg vremena.
Police later raided the criminals' hideout.	Policija je kasnije izvršila upad u skrovište kriminalaca.
The law says this should be stopped.	Zakon kaže da ovo treba prekinuti.
A change of plan is recommended.	Preporučena je promjena plana.
The third and last phase is written as king.	Treća i poslednja faza se piše kao car.
The man laughed out loud.	Čovjek se glasno nasmijao.
It was covered in dust and blood.	Bio je prekriven prašinom i krvlju.
Three days later, the monster woke up.	Tri dana kasnije, čudovište se probudilo.
The box contains puzzles.	Kutija sadrži zagonetke.
At that time the country was ruled by a great king.	U to vrijeme zemljom je vladao veliki kralj.
Birds flew in lazy circles in the sky.	Ptice su letele u lenjim krugovima na nebu.
The forest is home to many species of birds.	Šuma je dom mnogih vrsta ptica.
The snake slid under the gate.	Zmija je kliznula ispod kapije.
There are large plantations of mango trees in this area.	Na ovom području postoje velike plantaže stabala manga.
Flowers of different colors filled the vases on the table.	Cveće različitih boja ispunilo je vaze na stolu.
The sidewalk is switched off promptly.	Isključivanje trotoara se vrši promptno.
We have been informed that it is unhealthy.	Obaviješteni smo da je nezdravo.
She continued to write poetry until old age.	Nastavila je da piše poeziju do starosti.
It is unclear why so many chickens are being killed.	Nejasno je zašto se ubija toliko pilića.
The poet describes life in the city.	Pjesnik opisuje život u gradu.
A lot of preparations have been made.	Urađeno je dosta priprema.
There is a river, a fish and a hungry man.	Tu je rijeka, riba i gladan čovjek.
We can see that our galaxy has spiral arms.	Možemo vidjeti da naša galaksija ima spiralne krakove.
Opt for the convenience of artificial light.	Odlučite se za praktičnost umjetnog svjetla.
Our teacher taught us extensively on this topic.	Naš nastavnik nas je opširno podučavao o ovoj temi.
What color are her eyes?	Koje su joj boje oči?
The picture is intriguing and intriguing.	Slika je intrigantna i intrigantna.
Fish swimming upstream are salmon.	Ribe koje plivaju uzvodno su losos.
The little dog began to nibble on his sleeve.	Mali pas ga je počeo grickati za rukav.
Now, the system rarely gives advice.	Sada, sistem rijetko daje savjet.
The ant cannot withstand high temperatures.	Mrav ne može izdržati visoke temperature.
The waiter took our order.	Konobar je preuzeo našu narudžbu.
Let's find the origin.	Hajde da nađemo poreklo.
You know what happens when a volcano erupts!	Znate šta se dešava kada eruptira vulkan!
Answer this question for me.	Odgovori mi na ovo pitanje.
Iran has banned commercial sex.	Iran je zabranio komercijalni seks.
Cut the bread into small slices.	Hleb narežite na male kriške.
Be careful not to damage anything.	Pazite da ništa ne oštetite.
Read the text, pointing out the mistakes.	Pročitajte tekst, ukazujući na greške.
Waiter, two coffees to finish, please.	Konobar, dvije kafe do kraja, molim.
The solar sail uses light as a source of energy.	Solarno jedro koristi svjetlost kao izvor energije.
Ken began to get nervous.	Ken je počeo da postaje nervozan.
Our water supplies are threatened by floods.	Naše zalihe vode su ugrožene poplavama.
The butterfly was beautiful, but not everything is beautiful.	Leptir je bio lep, ali lep nije sve.
Prices have risen dramatically.	Cijene su dramatično porasle.
The herd of deer got scared.	Krdo jelena se uplašilo.
All public transport services are free.	Sve usluge gradskog javnog prevoza su besplatne.
The moon was clear overhead.	Mjesec je bio vedar iznad glave.
The job was sent today.	Posao je poslat danas.
Local sources say the strike was unauthorized.	Lokalni izvori kažu da je štrajk bio neovlašćen.
The books will now come to you.	Knjige će sada krenuti do vas.
The explosion was strong, as were the hand grenades.	Eksplozija je bila jaka, kao i ručne bombe.
The moon has a yellow tinge.	Mjesec ima žutu nijansu.
Big business has used its wealth to influence elections.	Veliki biznis je iskoristio svoje bogatstvo da utiče na izbore.
Lunch package not allowed.	Nije dozvoljen lanč paket.
The suffix means "travel."	Sufiks označava "putovanja".
I clearly remember that day.	Jasno se sećam tog dana.
The thieves took all his money.	Lopovi su mu uzeli sav novac.
This is a common type of jumping spider.	Ovo je uobičajena vrsta pauka skakača.
The emperor introduced strict control.	Car je uveo strogu kontrolu.
Dog breeds are extinct.	Pasmine pasa su izumrle.
Prehistoric people built complex stone temples.	Praistorijski ljudi gradili su složene kamene hramove.
In his spare time, crispy white wine was served.	U slobodno vrijeme služilo se hrskavo bijelo vino.
The cat curled up in an armchair.	Mačka se sklupčala u fotelji.
The cost of living has risen significantly this year.	Troškovi života su ove godine značajno porasli.
Her mother will not attend.	Njena majka neće prisustvovati.
The population grew rapidly during the Industrial Revolution.	Stanovništvo je brzo raslo tokom industrijske revolucije.
She was born into a middle-class family.	Rođena je u porodici srednje klase.
Rehearsals begin in three weeks.	Probe počinju za tri sedmice.
The wind tore the mountains, scattered the leaves.	Vjetar je kidao planine, raznosio lišće.
A split second later, she screamed.	Delić sekunde kasnije, vrisnula je.
This is a good feast.	Ovo je dobra gozba.
The doctor advised her to take better care of herself.	Lekar joj je savetovao da se bolje brine o sebi.
The injured soldier had to have his leg amputated.	Povrijeđenom vojniku je morala biti amputirana noga.
Most people said it was a disaster.	Većina ljudi je rekla da je to bila katastrofa.
It would be difficult to climb the cliff.	Na liticu bi se bilo teško popeti.
While the gains are significant, the costs are not.	Iako su dobici značajni, troškovi nisu.
We missed the last train.	Propustili smo zadnji voz.
The championship was won easily.	Šampionat je osvojen lako.
This is the first day of my new job.	Ovo je prvi dan mog novog posla.
My mother is making dinner.	Moja majka sprema veceru.
They stayed on the land, raising cattle and planting crops.	Ostali su na zemlji, uzgajali stoku i sadili usjeve.
The manager was very relaxed.	Menadžer je bio veoma opušten.
The violinist bowed elegantly.	Violinista se elegantno naklonio.
On land, ships sail between continents	Na kopnu, brodovi plove između kontinenata
Our teacher told us not to forget important things.	Naš učitelj nam je rekao da ne zaboravimo važne stvari.
Use our facilities responsibly.	Koristite naše objekte odgovorno.
The package must be secured.	Paket mora biti osiguran.
Be sure to tell your family and friends.	Obavezno recite svojoj porodici i prijateljima.
She will cook something there.	Ona će tamo nešto kuvati.
Take out the pieces of turkey.	Izvadite komade ćuretine.
The blacksmith rushed to help.	Kovač je pojurio da pomogne.
The boys playfully spray themselves with water.	Dječaci se razigrano prskaju vodom.
This new government is fiscally responsible.	Ova nova vlada je fiskalno odgovorna.
The chemicals were added dropwise.	Hemikalije su dodavane kap po kap.
The needs of the corps are more important than the trade.	Potrebe trupa su važnije od trgovine.
Also, both adjectives are calm and irritated.	Takođe, smiren i iritiran su oba prideva.
Please speak clearly.	Molim vas da govorite jasno.
They marched without music.	Marširali su bez muzike.
Take your time, but act fast.	Uzmite si vremena, ali postupajte brzo.
She was wearing a sari.	Nosila je sari.
Does this sound right?	Da li ovo zvuči ispravno?
He was accused of collaborating with the enemy.	Optužili su ga da je sarađivao sa neprijateljem.
Adding more sugar will bring the mixture to the head.	Dodavanje više šećera dovešće smešu do glave.
Many men carry weapons.	Mnogi muškarci nose oružje.
Critics say this revisionist history is not accurate.	Kritičari kažu da ova revizionistička istorija nije tačna.
He was furious at himself for making a mistake.	Bio je bijesan na sebe jer je napravio grešku.
His greed was boundless.	Njegova pohlepa je bila bezgranična.
Heavy rain turned the soil into mud.	Jaka kiša pretvorila je tlo u blato.
Authorities called in specialists.	Vlasti su pozvale specijaliste.
I didn't close the window.	Nisam zatvorio prozor.
The young man continued to change.	Mladić je nastavio da se presvlači.
The bed is too big.	Krevet je prevelik.
Several dozen soldiers arrived at the train station.	Na željezničku stanicu stiglo je nekoliko desetina vojnika.
The source flows into the river.	Izvor se uliva u rijeku.
In some countries it is now forbidden to eat meat.	U nekim zemljama sada je zabranjeno jesti meso.
We are very proud of their achievements.	Veoma smo ponosni na njihova dostignuća.
It was good to be surrounded by celebrities.	Bilo je dobro biti okružen poznatim licima.
People ate instant noodles while listening to the news.	Ljudi su jeli instant rezance dok su slušali vijesti.
She was careful not to wake her sleeping children.	Pazila je da ne probudi svoju usnulu djecu.
Working conditions were extremely unfavorable.	Uslovi rada su bili izuzetno nepovoljni.
Remove the ends from the nail.	Skidajte krajeve sa noktiju.
The princess was offered marriage.	Princezi je ponuđena udaja.
The weblog has attracted many visitors.	Weblog je privukao mnogo posetilaca.
The troops advanced rapidly.	Trupe su brzo napredovale.
During dry seasons, some farmers go hungry.	Tokom sušnih sezona, neki farmeri gladuju.
He told her of the king's request.	Rekao joj je za kraljev zahtjev.
Then why are we sitting?	Zašto onda sjedimo?
The guests left after eating.	Gosti su otišli nakon što su jeli.
I'm not responsible.	Nisam odgovoran.
They are usually found in desert regions.	Obično se nalaze u pustinjskim regijama.
The birds were singing in the trees.	Ptice su pevale na drveću.
Refers to babies.	Odnosi se na bebe.
Here, steep and steep cliffs line the coast.	Ovdje se uz obalu nižu strme i strme litice.
Cigarette smoke fills this room.	Dim cigarete ispunjava ovu prostoriju.
His hair was immaculately groomed.	Kosa mu je bila besprijekorno njegovana.
We ate at my uncle's house.	Jeli smo u kući mog ujaka.
One student told how he was kidnapped.	Jedan učenik je ispričao kako je kidnapovan.
Every day a large number of workers come to the city by bus.	Svakog dana veliki broj radnika dolazi u grad autobusima.
He had a difficult childhood.	Imao je teško djetinjstvo.
The ship sank in the early morning hours.	Brod je potonuo u ranim jutarnjim satima.
The dress is not very attractive.	Haljina nije baš privlačna.
Dolphins are very intelligent creatures.	Delfini su veoma inteligentna stvorenja.
She will make a fortune.	Ona će zaraditi bogatstvo.
Some research has shown that violence is on the decline.	Neka istraživanja su pokazala da je nasilje u opadanju.
Some organizations raise funds from domestic and foreign sponsors.	Neke organizacije prikupljaju sredstva od domaćih i stranih sponzora.
The colony was inhabited as an agricultural community.	Kolonija je bila naseljena kao zemljoradnička zajednica.
They formed a union.	Osnovali su sindikat.
Better a poor horse than no horse at all.	Bolje davati nego primati.
But their earning capacity is limited.	Ali njihov kapacitet zarade je ograničen.
So many people turned him down.	Toliko ljudi ga je odbilo.
Small boats were used on the river.	Na rijeci su korišćeni mali čamci.
Smoke rises from the chimney.	Dim se diže iz dimnjaka.
He hurried out of the room.	Žurno je napustio sobu.
There are fewer and fewer cars on the roads these days.	Ovih dana je sve manje automobila na putevima.
The company recently suspended dividend payments.	Kompanija je nedavno prekinula isplatu dividende.
You don’t have to answer that question.	Ne morate odgovoriti na to pitanje.
The young woman looked pale.	Mlada žena je izgledala blijedo.
She had little time to think about her decision.	Imala je malo vremena da razmisli o svojoj odluci.
The job on offer requires extensive computer skills.	Posao koji se nudi zahteva opsežno poznavanje računara.
Steel is an excellent conductor of electricity.	Čelik je odličan provodnik električne energije.
It was raining last night.	Sinoć je padala kiša.
His works are known for their realism.	Njegova djela su poznata po svom realizmu.
The man angrily ran away from his wife.	Čovjek je ljutito pobjegao od svoje žene.
Men’s fashion here looks a bit conservative.	Muška moda ovdje izgleda pomalo konzervativna.
They were too tense to relax.	Bili su previše napeti da bi se opustili.
Attaching the horse to his chariot required great skill.	Pričvršćivanje konja na njegova kola zahtijevalo je veliku vještinu.
This is part of a clay pot.	Ovo je dio glinenog lonca.
Customer service leaves much to be desired.	Korisnički servis ostavlja mnogo da se poželi.
Blood was smeared on the walls.	Krv je bila razmazana po zidovima.
The missing numbers show a declining trend.	Brojevi koji nedostaju pokazuju opadajući trend.
Industry activities threaten the island's environment.	Aktivnosti industrije ugrožavaju okoliš ostrva.
This process is a little difficult to follow.	Ovaj proces je malo teško pratiti.
Maybe we should ask the rabbi.	Možda bismo trebali pitati rabina.
My expectations were high for this year's match.	Moja očekivanja su bila velika za ovogodišnji meč.
Eighth month of the year.	Osmi mjesec u godini.
Flowers bloom in spring.	Cveće cveta u proleće.
He conquered the country, seized its wealth.	Osvojio je zemlju, prigrabio njeno bogatstvo.
The party enjoyed great support from the people	Stranka je uživala ogromnu podršku naroda
The streets of the city are crowded.	Ulice grada su pretrpane.
This species mainly occurs in tropical and subtropical areas.	Ova vrsta se uglavnom javlja u tropskim i suptropskim područjima.
The politician tried to hide his indiscretions.	Političar se potrudio da sakrije svoje indiskrecije.
There was a deer cub in the yard.	U dvorištu je bilo mladunče jelena.
Then add all the water.	Zatim dodajte svu vodu.
They agreed and started working together.	Dogovorili su se i počeli da rade zajedno.
A pesticide is any substance used to kill pests.	Pesticid je svaka supstanca koja se koristi za uništavanje štetočina.
Another in an endless series of scandals.	Još jedan u beskonačnom nizu skandala.
She drank a cup of tea.	Popila je šolju čaja.
Now the illustration will be complete.	Sada će ilustracija biti potpuna.
It is a quiet, safe neighborhood.	To je miran, siguran kvart.
The chemicals finally depleted the metal.	Hemikalije su konačno iscrpile metal.
There are already calls for his resignation.	Već postoje pozivi za njegovu ostavku.
I'm worried about her.	Zabrinut sam za nju.
These women were prostitutes.	Ove žene su bile prostitutke.
A frantic search for the missing child began.	Počela je bjesomučna potraga za nestalim djetetom.
The blog attracts thousands of visitors every day.	Blog svakog dana privlači hiljade posetilaca.
It brings good news.	Ona donosi dobre vesti.
She locked herself in the bathroom.	Zaključala se u kupatilo.
The cottage is located at the foot.	Vikendica se nalazi u podnožju.
She had lunch alone.	Ručala je sama.
Authorities broke up the crowd.	Vlasti su razbile masu.
It is important to show leadership.	Bitno je pokazati liderstvo.
The brandy has a smooth, sweet taste.	Rakija je glatkog, slatkog ukusa.
Things can be done on time.	Stvari se mogu obaviti na vrijeme.
All these authors wrote for the lower classes.	Svi ovi autori su pisali za niže klase.
Pollution is a growing concern in the city.	U gradu je zagađenje sve veća briga.
Philosophers have debated the nature of space for centuries.	Filozofi su vekovima raspravljali o prirodi prostora.
I'm too tired to cook tonight.	Preumoran sam da kuvam večeras.
These items were found on the wreckage of the ship.	Ovi predmeti su pronađeni na olupini broda.
Fossil fuels emit carbon dioxide into the atmosphere.	Fosilna goriva ispuštaju ugljični dioksid u atmosferu.
The Prime Minister promised to do something.	Premijer je obećao da će nešto preduzeti.
The house was in the dark.	Kuća je bila u mraku.
We are not closed, just very quiet.	Nismo zatvoreni, samo vrlo tihi.
Chocolate is another popular dessert at many events.	Čokolada je još jedan popularan desert na mnogim događajima.
Prepare a pot of boiling water, add a teaspoon.	Pripremite lonac kipuće vode, dodajte kašičicu.
The great failure of the rebels could easily lead to a revolution.	Veliki neuspjeh pobunjenika mogao bi lako dovesti do revolucije.
It is generally understood to mean "close your eyes".	Uglavnom se podrazumijeva da znači "zatvori oči".
The soldiers were outraged and shot at the protesters	Vojnici su bili ogorčeni i pucali na demonstrante
Those who follow the truth, not money, have my vote.	Oni koji slijede istinu, a ne novac, imaju moj glas.
My grandfather was a strict parent.	Moj djed je bio strog roditelj.
They gathered with great anticipation.	Okupili su se s velikim iščekivanjem.
After we ate, we went for a walk.	Nakon što smo jeli, otišli smo u šetnju.
Oil companies will pay the fine.	Naftne kompanije će platiti kaznu.
The laptop was passed from father to son.	Laptop se prenosio sa oca na sina.
They are both criminals.	Obojica su kriminalci.
Neighboring countries were outraged.	Susedne zemlje su bile ogorčene.
The weather forecast promised clear skies.	Vremenska prognoza je obećavala vedro nebo.
The detective was driving around town.	Detektiv se vozio po gradu.
The streets were full of customers.	Ulice su bile pune kupaca.
No one knows for sure who the attackers are.	Niko sa sigurnošću ne zna ko su napadači.
Some cities are famous for their poets.	Neki gradovi su poznati po svojim pjesnicima.
Ideal for making caramel.	Idealan za pravljenje karamela.
Old churches are scattered throughout the city.	Stare crkve su razbacane po cijelom gradu.
All the performers achieved an important goal.	Svi izvođači su postigli važan cilj.
He was wearing a bandage, but his eyesight was healthy.	Nosio je povez, ali je vid bio zdrav.
He has an aversion to the crowd.	Ima averziju prema gomili.
This city is famous for its stone carvings.	Ovaj grad je poznat po svojim kamenim rezbarijama.
Privacy was an issue.	Privatnost je bila problem.
A small cloud moved slowly across the sky.	Mali oblak se polako kretao nebom.
What is your position on the latest royal scandal?	Kakav je vaš stav o najnovijem kraljevskom skandalu?
His hand was wrapped from elbow to toe.	Ruka mu je bila zavijena od lakta do prstiju.
The welcome background showed that the front door was red.	Podloga dobrodošlice pokazala je da su ulazna vrata crvena.
She assessed the situation.	Procijenila je situaciju.
These exhibits are delicate.	Ovi eksponati su delikatni.
He wanted his wife close to him.	Želio je da mu je žena blizu.
Many ancient temples were destroyed during the medieval invasions.	Mnogi drevni hramovi su uništeni tokom srednjovjekovnih invazija.
She shifted uncomfortably in her chair.	Nelagodno se promeškoljila u stolici.
The cracked surface peels off.	Napukla površina se ljušti.
Corruption is endemic here.	Korupcija je ovdje endemska.
They plan to separate the church and the state.	Planiraju da odvoje crkvu i državu.
But the mood shifts to caution.	Ali raspoloženje prelazi na oprez.
I will never achieve my ultimate goal.	Nikada neću postići svoj krajnji cilj.
That's five dollars a glass.	To je pet dolara po čaši.
Their large population puts enormous pressure on resources.	Njihova velika populacija predstavlja ogroman pritisak na resurse.
The war brought chaos to the city.	Rat je donio haos u grad.
The author died at the age of 90.	Autor je umro u devedesetoj godini života.
The quake zone is prone to earthquakes.	Zona potresa je sklona potresima.
You will be hungry later.	Kasnije ćeš biti gladan.
Migration is the result of extreme poverty.	Migracija je rezultat ekstremnog siromaštva.
Solar energy is an increasingly important source of energy.	Sunčeva energija je sve važniji izvor energije.
The apple smells tempting, but it is a bit sour.	Jabuka miriše primamljivo, ali je pomalo kiselkasta.
He grabbed the upper corners with his left hand.	Lijevom rukom uhvatio je gornje uglove.
I want to leave by midnight.	Želim otići do ponoći.
The father was a policeman.	Otac je bio policajac.
The afternoon sun was shining brightly.	Popodnevno sunce je sjajno sijalo.
It requires little natural resources.	Zahtijeva malo prirodnih resursa.
The swimmer was unusually graceful during the race.	Plivačica je bila neobično graciozna tokom trke.
She took off her coat and shoes and sat down.	Skinula je kaput i cipele i sjela.
Good sleep is essential.	Dobar san je neophodan.
One of the pioneers of experimental psychology.	Jedan od pionira eksperimentalne psihologije.
She finished eating in a minute.	Za minut je završila s jelom.
She seemed to be asleep.	Činilo se da je spavala.
Every fourth child here suffers from malnutrition.	Svako četvrto dijete ovdje pati od pothranjenosti.
Packing	Pakovanje
This is mostly recommended for adults.	Ovo se uglavnom preporučuje odraslima.
This technique has been applied in the field of poetry.	Ta tehnika je primenjena u oblasti poezije.
Police arrived and immediately arrested the suspects.	Policija je stigla i odmah uhapsila osumnjičene.
Have any of you ever eaten a cactus?	Da li je neko od vas ikada jeo kaktus?
The yellow leaves floated aimlessly.	Žuto lišće je besciljno plutalo.
Hundreds of people died in the accident.	U nesreći je poginulo na stotine ljudi.
However, many processed foods also have a high salt content.	Međutim, mnoga prerađena hrana također ima visok sadržaj soli.
He is not behaving normally today.	Danas se ne ponaša normalno.
Add apple and raisin juice to the cake mixture.	U smjesu za torte dodajte sok od jabuke i grožđice.
The professor loves hockey games.	Profesor voli hokejaške utakmice.
Elegant black ceiling gill dark, rough fabric.	Elegantna crna plafonska škrga tamna, gruba tkanina.
My house is a mess.	Moja kuća je u neredu.
Their neighbors are very kind to them.	Njihove komšije su veoma ljubazne prema njima.
The drought caused a massive fall in crops.	Suša je izazvala masovni pad usjeva.
Many tents were set up in the village square.	Na seoskom trgu bilo je podignuto mnogo šatora.
She said she was not interested.	Rekla je da nije zainteresovana.
Have you tried this?	Jeste li probali ovo?
There were few insects in the cave.	U pećini je bilo malo insekata.
The price of each ticket was barely affordable.	Cijena svake karte bila je jedva pristupačna.
Which will you choose?	Koje ćeš izabrati?
I am satisfied with the results.	Zadovoljan sam rezultatima.
Mermaids, who have lived under water for so long, have intertwined fingers.	Sirene, koje su tako dugo živjele pod vodom, imaju prepletene prste.
The cat rubbed against those fingers, scratching them.	Mačka se trljala o te prste, grebala ih.
A candle flickered on the table.	Na stolu je treperila svijeća.
I have to change the light bulb.	Moram da promenim sijalicu.
Parents have certain obligations to their children.	Roditelji imaju određene obaveze prema svojoj djeci.
The smell permeated the air.	Miris je prožimao vazduh.
Thousands of workers are needed every day.	Hiljade radnika je potrebno svakog dana.
He jumped to his feet.	Skočio je na noge.
It was gray and terribly cold.	Bilo je sivo i strašno hladno.
Our teachers always seem happy.	Naši učitelji uvek deluju srećno.
He is accused of drug trafficking.	Optužen je za trgovinu drogom.
This looks like a good opportunity.	Ovo izgleda kao dobra prilika.
The man slapped his toe on the door.	Čovjek je udario nožni prst na vrata.
This city has a humid climate.	Ovaj grad ima vlažnu klimu.
The conversation was interesting.	Razgovor je bio zanimljiv.
By then, the whole village had gathered.	Do tada se okupilo cijelo selo.
Life is not easy for the village chief.	Nije lak život seoskom načelniku.
This method was developed ten years ago.	Ova metoda je razvijena prije deset godina.
The soil in this region is volcanic.	Tlo u ovoj regiji je vulkansko.
This machine will store all your data.	Ova mašina će pohraniti sve vaše podatke.
The moon hides behind thick black clouds.	Mjesec se krije iza gustih crnih oblaka.
His remark angered me.	Njegova primedba me je naljutila.
A bottle of champagne was opened.	Otvorena je boca šampanjca.
A stable economy is a common feature of many countries.	Stabilna ekonomija je zajednička karakteristika mnogih zemalja.
One good turn deserves another.	Jedan dobar zaokret zaslužuje drugi.
Some are plastered on the wall of the unit.	Neki su ožbukani na zidu jedinice.
Do not use abbreviations in your essays.	Nemojte koristiti skraćenice u svojim esejima.
Looking down at the girl, he frowned.	Pogledavši dole u devojku, namrštio se.
Many birds migrate at night.	Mnoge ptice migriraju noću.
If you are thirsty, drink some water.	Ako ste žedni, popijte malo vode.
Today's press conference will begin soon.	Današnja konferencija za novinare će uskoro početi.
He introduced himself in a clear, loud voice.	Predstavio se jasnim, glasnim glasom.
Her skin was tanned and radiant.	Koža joj je bila preplanula i blistava.
The baby's cry caught the waiter's attention.	Bebin plač privukao je pažnju konobara.
His best friend saved him.	Njegov najbolji prijatelj ga je spasio.
I'm scared, please help!	Bojim se, molim vas pomozite!
The boy won a medal for archery.	Dječak je dobio medalju za streljaštvo.
So she was surprised by the smile on his face.	Stoga ju je iznenadio osmijeh na njegovom licu.
The novelist writes popular prose.	Romanopisac piše popularnu prozu.
The bees are desperately looking for a hive.	Pčele očajnički traže košnicu.
Beautiful creatures, often kept in zoos.	Predivna stvorenja, često držana u zoološkim vrtovima.
Children with asthma should not eat certain foods.	Djeca koja boluju od astme ne bi trebala jesti određenu hranu.
Growing kale requires a warm, sunny spot.	Uzgoj kelja zahtijeva toplo, sunčano mjesto.
He has stated his intention to run for mayor.	Izjavio je svoju namjeru da se kandiduje za gradonačelnika.
Genocide is a terrible violation of human rights.	Genocid je strašno kršenje ljudskih prava.
The baby slept by the fire.	Beba je spavala pored vatre.
This arrangement was awkward.	Ovaj aranžman je bio nezgodan.
The chorus came out to sing.	Refren je izašao da peva.
The idea met with fierce opposition.	Ideja je naišla na žestoko protivljenje.
The woman returned home.	Žena se vratila kući.
Iron is used to make many items.	Gvožđe se koristi za izradu mnogih predmeta.
They spent half the night searching.	Proveli su pola noći u potrazi.
The paper states that climate change is real.	List navodi da su klimatske promjene stvarne.
You will be thoroughly tested.	Bit ćete temeljno testirani.
One of our most eminent philosophers.	Jedan od naših najuglednijih filozofa.
Remember to cross the road carefully.	Ne zaboravite da pažljivo prelazite cestu.
He bought a beautiful new house.	Kupio je prelepu novu kuću.
We went for a walk along the river.	Išli smo u šetnju uz rijeku.
He had to make his way to the top.	Morao se probiti do vrha.
Some parts of the city are unknown.	Neki dijelovi grada su nepoznati.
Maybe it's a way of buying time.	Možda je to način kupovine vremena.
Smile, please, so we can take your photo.	Nasmiješite se, molim vas, kako bismo mogli snimiti vašu fotografiju.
I spent the weekend with my family.	Proveo sam vikend sa svojom porodicom.
Discard and they will sink.	Odbacite i oni će potonuti.
Locals are furious, burning public buildings.	Mještani su bijesni, spaljuju javne zgrade.
His characters stay in touch.	Njegovi likovi ostaju u kontaktu.
I hope you enjoyed your lunch.	Nadam se da ste uživali u ručku.
He is in jail awaiting trial.	On se nalazi u zatvoru i čeka suđenje.
Three weeks and five days have passed	Prošle su tri sedmice i pet dana
The sidewalk is flat and almost unobstructed.	Trotoar je ravan i gotovo bez prepreka.
Low light makes visibility difficult.	Slabo osvetljenje otežava vidljivost.
When questioned, he told a fantastic story.	Kada su ga ispitivali, ispričao je fantastičnu priču.
Dolphins are known to be intelligent.	Poznato je da su delfini inteligentni.
He was known for causing trouble.	Bio je poznat po izazivanju nevolja.
The soldier showed ruthless disregard for human life.	Vojnik je pokazao nemilosrdno nebrigu za ljudski život.
The child, smelling the flowers, clapped his hands.	Dijete je, mirisajući cvijeće, pljesnulo rukama.
Trains and buses connect the city with nearby cities.	Vozovi i autobusi povezuju grad sa obližnjim gradovima.
Politics is controversial.	Politika je kontroverzna.
A reasonable idea.	Razumna ideja.
Professional dancers are in high demand.	Profesionalni plesači su veoma traženi.
Many wild plants were in danger of extinction.	Mnoge divlje biljke su bile u opasnosti da nestanu.
The baby barely inhaled.	Beba je jedva udahnula.
Elections should be held regularly.	Trebali bi redovno održavati izbore.
We must learn to live within boundaries.	Moramo naučiti živjeti u granicama.
The pawnbroker asked her how many there were.	Zalagač ju je pitao koliko ima.
Feed the kittens twice a day.	Mačiće hranite dva puta dnevno.
He is accused of drunk driving.	On je optužen za vožnju u pijanom stanju.
Records of economic activity are kept carefully.	Evidencija ekonomske aktivnosti se pažljivo vodi.
She was disappointed that she was not elected leader.	Bila je razočarana što nije izabrana za vođu.
He approached the stranger briefly.	Kratko je prišao strancu.
Spend time with family.	Provedite vrijeme sa porodicom.
The gold ring shone in the sun.	Zlatni prsten je blistao na suncu.
I went in and found her preparing dinner.	Ušao sam i zatekao je kako priprema večeru.
We often eat together.	Često jedemo zajedno.
I managed to overlook that.	Uspio sam to previdjeti.
She quickly filled the kettle with boiling water.	Brzo je napunila čajnik kipućom vodom.
The balloon burst and he fell to the ground.	Balon je pukao i on je pao na zemlju.
The survivors of the accident were pulled out.	Preživjeli u nesreći su izvučeni.
The festival is an opportunity for business meetings.	Festival je prilika za poslovne sastanke.
The miracle will happen again, the priest said.	Čudo će se ponoviti, rekao je sveštenik.
Cream was poured into the soup.	U supu je ulivena krema.
We refined the recipe a bit.	Malo smo doradili recept.
These pictures have shocking messages.	Ove slike imaju potresne poruke.
Clothes can be made from this material.	Od ovog materijala se može napraviti odjeća.
What do you want for your tea?	Šta želite za svoj čaj?
Money speaks.	Novac govori.
The powers that exist are fighting for power.	Moći koje postoje se bore za moć.
This restaurant boasts excellent food.	Ovaj restoran se može pohvaliti odličnom hranom.
They thought the worst of him.	Mislili su najgore o njemu.
The magazine can always be found in this corner.	Časopis se uvijek može naći u ovom kutku.
They consider it superfluous.	Smatraju da je suvišan.
The test results were satisfactory.	Rezultati testa su bili zadovoljavajući.
Although it proved to be effective, it was expensive.	Iako se pokazao efikasnim, bio je skup.
A turtle cannot escape a rabbit.	Kornjača ne može pobjeći od zeca.
The balloon lost its berth and landed nearby.	Balon je izgubio vez i sletio u blizini.
He finally located the buried treasure.	Konačno je locirao zakopano blago.
The castle was attacked.	Dvorac je napadnut.
These tires are flat!	Ove gume su prazne!
She hates cats.	Ona mrzi mačke.
Don't scratch his rash!	Ne češi mu osip!
He was the chief of the tribe.	Bio je poglavica plemena.
Several industries have merged.	Spojeno je nekoliko industrija.
Her skin was pale, her eyes seemed inflamed.	Koža joj je bila blijeda, oči su joj se činile upalom.
The opposition claimed to have won.	Opozicija je tvrdila da je pobedila.
The statue in the park used to look completely different.	Nekada je kip u parku izgledao sasvim drugačije.
Moreover, he will not do this job himself.	Štaviše, neće on sam da radi ovaj posao.
Critique of party plans.	Kritika partijskih planova.
The spicy pastries were arranged on the table.	Začinjena peciva bila su raspoređena na stolu.
The resort is popular with travelers.	Odmaralište je popularno među putnicima.
Language is an expression of ideas.	Jezik je izraz ideja.
Take care of your neighbor's cat when you are away.	Pazite na komšijinu mačku kada ste odsutni.
The quakes forced many locals to flee their homes.	Potresi su natjerali mnoge mještane da napuste svoje domove.
This function does not apply well to complex numbers.	Ova funkcija se ne primjenjuje dobro na kompleksne brojeve.
The old woman always wore dresses with flowers.	Starica je uvijek nosila haljine s cvijećem.
You need to learn to use headphones effectively.	Morate naučiti da efikasno koristite slušalice.
We could watch this indefinitely.	Mogli bismo ovo gledati beskonačno.
Farm workers were arguing over the bill.	Radnici na farmi su se posvađali oko računa.
He lives in a quiet corner of the world.	Živi u mirnom kutku svijeta.
Only a part remains in use today.	Samo dio je ostao u upotrebi i danas.
A dog is a barking animal.	Pas je životinja koja laje.
Most of the indigenous forests have been cut down.	Većina autohtonih šuma je posječena.
That man is a scoundrel!	Taj čovjek je nitkov!
The doctor's job was never finished.	Posao doktora nikada nije završen.
He has been criticized for fueling the housing boom.	Kritiziraju ga zbog podsticanja stambenog buma.
Hoods can protect these sensitive plants.	Nape mogu zaštititi ove osjetljive biljke.
She swallowed the cookie, licking the juice from her fingers.	Progutala je kolačić, ližući sok s prstiju.
Her name was everywhere on posters and leaflets.	Njeno ime je bilo posvuda na posterima i lecima.
She put the lid back on and sat down.	Vratila je poklopac i sjela.
Calls for help were finally heard.	Konačno su se začuli pozivi u pomoć.
Our leader addressed the nation.	Naš lider se obratio naciji.
The meat was perfectly roasted.	Meso je bilo savršeno pečeno.
Heavy rainfall is forcing people to look for more soil.	Obilne padavine tjeraju ljude da traže više tlo.
A quorum of twelve is required.	Potreban je kvorum od dvanaest.
A survey was conducted to measure public opinion.	Provedeno je istraživanje kako bi se izmjerilo mišljenje javnosti.
After several days of searching for the survivors, the victims were found.	Nakon višednevne potrage za preživjelima, pronađene su žrtve.
The growing objection was the lack of freedom of speech.	Sve veći prigovor je bio nedostatak slobode govora.
He took a philosophical stance.	Zauzeo je filozofski stav.
Value for money.	Vrijednost za novac.
Vapors can seriously damage your health.	Isparenja mogu ozbiljno naštetiti vašem zdravlju.
They ran their hands through their hair.	Provukli su ruke kroz kosu.
The driver continued, taking the riders further into the woods.	Vozač je nastavio, odvodeći jahače dalje u šumu.
It is a new technology that replaces fossil fuels.	To je nova tehnologija koja zamjenjuje fosilna goriva.
Paint dripped down the walls.	Boja je kapala niz zidove.
The mountain had to be crossed carefully.	Planinu je trebalo pažljivo preći.
The students were horrified and protested loudly.	Studenti su bili užasnuti i glasno protestovali.
Do you mind if I open the windows?	Smeta li vam da otvorim prozore?
His condition continued to deteriorate.	Njegovo stanje se nastavilo pogoršavati.
The police came.	Policija je došla.
The event almost caused a catastrophe.	Događaj je umalo izazvao katastrofu.
She proudly marched to the platform.	Ponosno je marširala do perona.
However, those who disagree with me are deceived.	Međutim, varaju se oni koji se ne slažu sa mnom.
These trees produce many crops.	Ovo drveće daje mnogo useva.
The conversation moved to the live music scene.	Razgovor je prešao na živu muzičku scenu.
The crime had political consequences.	Zločin je imao političke posljedice.
These people are on their way to the end.	Ovi ljudi su na putu do kraja.
In the end, he chose the right candidate.	Na kraju je izabrao pravog kandidata.
Don’t forget to add sugar.	Ne zaboravite dodati šećer.
The odds are stacked in relation to her victory.	Šanse su naslagane u odnosu na njenu pobjedu.
Pour the water into a small bowl.	Izlijte vodu u malu posudu.
A group of tourists came down.	Grupa turista je sišla.
Their regional rivals are playing well.	Njihovi regionalni rivali igraju dobro.
Aspirin can prevent the flu.	Aspirin može spriječiti gripu.
Experiments have confirmed this fact.	Eksperimenti su potvrdili ovu činjenicu.
Do you like to cook chiffon cakes?	Da li volite da kuvate torte od šifona?
Our body needs calcium for strong bones and teeth.	Našem tijelu je potreban kalcij za jake kosti i zube.
Just push.	Samo proguraj.
A pleasant smell filled the kitchen.	Prijatan miris ispunio je kuhinju.
It was raining hard yesterday.	Jučer je padala jaka kiša.
The plain reminded her of her homeland.	Ravnica ju je podsjećala na njenu domovinu.
The course of the ship was changed to avoid the iceberg.	Kurs broda je promijenjen kako bi se izbjegao ledeni breg.
Jones argued convincingly.	Jones je uvjerljivo raspravljao.
In a crowded cafe, people relax with coffee.	U prepunom kafiću ljudi se opuštaju uz kafu.
The erosion is believed to have been caused by rain.	Vjeruje se da je eroziju uzrokovala kiša.
This small island lies in the middle of the river.	Ovo malo ostrvo leži na sredini reke.
Then see how much sugar you need.	Zatim pogledajte koliko vam je šećera potrebno.
Start the grill.	Započnite roštilj.
The effect was immediate.	Učinak je bio trenutan.
She glared at him.	Ona ga ljutito pogleda.
White teeth are associated with hygiene.	Bijeli zubi su povezani sa higijenom.
A rare visitor to the tribe, he attracted much attention.	Rijedak posjetitelj u plemenu, privukao je veliku pažnju.
My grandmother planted flowers near the porch.	Moja baka je posadila cvijeće u blizini verande.
She opened the newspaper and spread it out on the table.	Otvorila je novine i raširila ih po stolu.
This is my first day at work.	Ovo mi je prvi dan na poslu.
There were forty planes on the runway.	Na pisti je bilo četrdeset aviona.
She almost never missed classes.	Gotovo nikad nije izostajala sa nastave.
He tried on his T-shirt and shrugged contentedly.	Probao je majicu i zadovoljno slegnuo ramenima.
One has to walk carefully and carefully.	Čovjek mora hodati pažljivo i pažljivo.
Coal was cheap at this location.	Ugalj je bio jeftin na ovoj lokaciji.
The research trail has been abandoned.	Istraživački trag je napušten.
My mother is afraid of public appearances.	Moja majka se plaši javnog nastupa.
The sun began to scorch through the thick smog.	Sunce je počelo da prži kroz gusti smog.
The maze of streets was full of people.	Lavirint ulica bio je prepun ljudi.
The dream of space colonization continues to inspire.	San o kolonizaciji svemira nastavlja da inspiriše.
The mouth is lined with papillae.	Usta su obložena papilama.
Cover your ears!	Pokrij uši!
Half the money was stolen.	Pola novca je ukradeno.
Cars are mainly used for education and entertainment.	Automobili se uglavnom koriste za obrazovanje i zabavu.
He carried the bag carefully in his left hand.	Pažljivo je nosio torbu u lijevoj ruci.
A group of children nearby was playing a restless game.	Grupa djece u blizini je igrala nemirnu igru.
He scribbled a message.	Nažvrljao je poruku.
He doesn't eat enough vegetables.	Ne jede dovoljno povrća.
The main city market was closed due to the holidays.	Glavna gradska tržnica bila je zatvorena zbog praznika.
How much caramel would you like?	Koliko bi karamela?
Tribal groups continue to exploit natural resources.	Plemenske grupe nastavljaju da eksploatišu prirodne resurse.
Replaced by a book does not contain enough information.	Zamijenjeno knjigom ne sadrži dovoljno informacija.
The bus began to sway.	Autobus se počeo ljuljati.
The issue of compensation to victims of gun violence.	Pitanje obeštećenja žrtvama nasilja oružjem.
Store it in a clean, dry and dark place.	Čuvajte ga na čistom, suvom i tamnom mestu.
Allow yourself to be what you are.	Dozvolite sebi da budete ono što jeste.
He hurried to the train station.	Pojurio je prema željezničkoj stanici.
The older couple kept to the road.	Stariji par se držao puta.
The population is experiencing rising inflation.	Stanovništvo doživljava rastuću inflaciju.
He invested time and money in this project.	Uložio je vrijeme i novac u ovaj projekat.
The conflict was devastating.	Sukob je bio razoran.
They came to the temple as pilgrims.	Došli su u hram kao hodočasnici.
Many of her paintings depict women.	Mnoge njene slike prikazuju žene.
If a bird loses its feather, it grows back.	Ako ptici otpadne pero, ono ponovo izraste.
The cleaning lady cleaned the windows thoroughly.	Čistačica je temeljno očistila prozore.
The plate was spotlessly clean.	Ploča je bila besprijekorno čista.
You will need two or three cups of water first.	Prvo će vam trebati dvije ili tri šolje vode.
The captain did not give more details.	Kapetan nije dao više detalja.
The cat jumped on the table and stunned the living room.	Mačka je skočila na sto i zaprepastila dnevnu sobu.
The mountaineers regained their composure.	Planinari su se pribrali.
The group decided to split into factions.	Grupa je odlučila da se podeli u frakcije.
He is a naturalized citizen of this city.	On je naturalizovani građanin ovog grada.
Fear and sadness were etched on her face.	Strah i tuga bili su urezani na njenom licu.
The squirming creature jumped out of the net.	Stvorenje koje se migolji iskočilo je iz mreže.
The government is dealing with organized crime.	Vlada se obračunava sa organizovanim kriminalom.
It is a good idea to reserve seats in advance.	Dobra je ideja unaprijed rezervisati mjesta.
They die when they run out of food.	Umiru kada im ponestane zaliha hrane.
I grow vegetables in my garden.	Uzgajam povrće u svojoj bašti.
Police are investigating the case.	Policija istražuje slučaj.
He poured boiling water into a cup of coffee.	Sipao je kipuću vodu u šolju kafe.
Plans called for the construction of a tunnel.	Planovi su predviđali izgradnju tunela.
Conditional sentences have two parts.	Uslovne rečenice imaju dva dijela.
So, tickling is a kind of tickling.	Dakle, golicanje je vrsta golicanja.
His house is about a hundred meters from here.	Njegova kuća je stotinak metara odavde.
He started a small business.	Pokrenuo je mali biznis.
He has been a senator for a long time.	On je senator dugo vremena.
There are countless creatures.	Postoji bezbroj stvorenja.
What you said doesn't make sense.	To što si rekao nema smisla.
He likes to read and travel.	Voli da čita i putuje.
A wooden bridge collapsed during heavy rain.	Drveni most se srušio tokom jake kiše.
This is the fourth part.	Ovo je četvrti dio.
Thanks a lot for listening.	Puno hvala na slusanju.
Anyway, he’s a ruthless species!	U svakom slučaju, on je nemilosrdna vrsta!
She's starting to feel uncomfortable	Počinje da se oseća neprijatno
Three government departments have been merged.	Spojena su tri vladina odjela.
The pleasure of a good book can never be surpassed.	Zadovoljstvo dobre knjige se nikada ne može nadmašiti.
The mountains towered over the plains.	Planine su se nadvijale nad ravnicama.
The local government was optimistic.	Optimistično je saopšteno iz lokalne uprave.
This fashion is popular all over the world.	Ova moda je popularna širom svijeta.
He entered the dining room.	Ušao je u trpezariju.
Not walls in math, but “walls” in math	Ne zidovi u matematici, već "zidovi" u matematici
Papers are often archived by type.	Radovi se često arhiviraju prema vrsti.
Food shortages are a serious problem in this poor country.	Nestašica hrane ozbiljan je problem u ovoj siromašnoj zemlji.
Daniel's mother was seriously ill.	Danijelova majka je bila teško bolesna.
Therefore, the gene is almost certainly acquired from domestic cats.	Stoga je gen gotovo sigurno stečen od domaćih mačaka.
There is a story about a mountain.	Priča se priča o planini.
The trees in the woods whispered in the evening breeze.	Drveće u šumi šaputalo je na večernjem povjetarcu.
The name of the actress was not known to me.	Ime glumice mi nije bilo poznato.
The number of suicides is on the rise in some regions.	Broj samoubistava je u porastu u nekim regijama.
The trees in this area grow very tall.	Drveće na ovom području raste veoma visoko.
Their work is ungrateful.	Njihov posao je nezahvalan.
The baby laughed excitedly.	Beba se ushićeno nasmijala.
They lived under house arrest.	Živjeli su u kućnom pritvoru.
She was immersed in religion.	Bila je ogrezla u religiju.
The wind was blowing hard all day.	Vjetar je jako duvao cijeli dan.
The thief fled with the king's gold.	Lopov je pobegao sa kraljevim zlatom.
A chair stood in the corner.	Stolica je stajala u uglu.
In ancient times, the stars were believed to inspire poets.	U davna vremena vjerovalo se da zvijezde nadahnjuju pjesnike.
He traded her for a girl.	Zamijenio ju je za djevojku.
There were few minerals in the area at the time.	U to vrijeme u okolini je bilo malo minerala.
The government made only small concessions.	Vlada je napravila samo male ustupke.
She bit her lip, trying not to smile.	Ugrizla se za usnu, trudeći se da se ne nasmiješi.
So let's all hold hands and believe in our director.	Zato hajde da se svi uhvatimo za ruke i vjerujemo u našeg direktora.
The children were looking for sweets.	Djeca su tražila slatkiše.
We need to consider what they might see.	Moramo razmotriti šta bi mogli da vide.
In the end, he had to start from scratch.	Na kraju je morao početi od nule.
Pornography is on the rise in this region.	Pornografija je u porastu u ovom regionu.
The young dancer is praised for her skill.	Mladu plesačicu hvale zbog svoje spretnosti.
They finished work early.	Rano su završili posao.
The fleet traveled along the coast.	Flota je putovala duž obale.
He tuned the radio to a classic station.	Radio je podesio na klasičnu stanicu.
Get out of the way after sunset.	Sklonite se s puteva nakon zalaska sunca.
I scratched my head.	Počešao sam se po glavi.
He entered his house.	Ušao je u svoju kuću.
Improper use was common.	Nepravilna upotreba je bila česta.
The two countries sign an agreement.	Dvije zemlje potpisuju sporazum.
She was a quiet, private person, her only daughter.	Bila je tiha, privatna osoba, njena jedina kćer.
This flight is late.	Ovaj let kasni.
His house was destroyed in a fire.	Njegova kuća je uništena u požaru.
People tend to stay indoors when the sun is scorching.	Ljudi imaju tendenciju da ostanu u zatvorenom prostoru kada sunce prži.
Neighbors are dissatisfied with her choice.	Komšije su nezadovoljne njenim izborom.
The infamous war criminal escaped justice.	Zloglasni ratni zločinac izbjegao je pravdu.
She was a kind, selfless woman.	Bila je ljubazna, nesebična žena.
The desire to travel the world.	Želja za putovanjem svijetom.
The process of separation begins here.	Proces razdvajanja počinje ovdje.
However, in the end they were lost.	Ipak, na kraju su izgubljeni.
It is one of the most visited museums in the world.	To je jedan od najposjećenijih muzeja na svijetu.
They’re pretty fun company.	Oni su prilično zabavno društvo.
Their reply was quick.	Njihova replika je bila brza.
Squash was solid from the start.	Squash je bio čvrst od početka.
More people live in cities than in rural areas.	Više ljudi živi u gradovima nego u ruralnim područjima.
His friend said he would buy him a new computer.	Njegov prijatelj je rekao da će mu kupiti novi kompjuter.
She remained indifferent, staring at the ceiling.	Ostala je ravnodušna, zureći u plafon.
Peel the eggs.	Ogulite jaja.
Add a little water to the pastry.	U pecivo dodajte malo vode.
He later joined the Air Force.	Kasnije se pridružio vazduhoplovstvu.
The wind was raging with great force.	Vjetar je bjesnio velikom snagom.
Position the engine so that air can enter freely.	Postavite motor tako da zrak može slobodno ulaziti.
I dream of flying.	Sanjam o letenju.
The sentence contains two idioms.	Rečenica sadrži dva idioma.
She entered a state of meditation.	Ušla je u stanje meditacije.
Although she was small, she was very strong.	Iako je bila mala, bila je veoma jaka.
It is forbidden to swim here.	Ovde je zabranjeno plivati.
The three cultures, as well as the language, are very different.	Te tri kulture, kao i jezik, su veoma različite.
The possibility of an attack hung in the air.	Mogućnost napada visila je u vazduhu.
His actions can only lead to disaster.	Njegovi postupci mogu dovesti samo do katastrofe.
Every type of vegetable grows in the garden.	Svaka vrsta povrća uspeva u bašti.
Move gently at high tide.	Krećite se nježno uz nabujalu plimu.
The trees rose above the mountains.	Drveće se uzdizalo iznad planina.
Their work explores social inequality.	Njihov rad istražuje društvenu nejednakost.
The smell of burning wafted from the smoldering pot.	Iz tinjajućeg lonca dopirao je miris paljevine.
The father watched his son play football.	Otac je gledao sina kako igra fudbal.
The law offered some protection, at least in theory.	Zakon je nudio određenu zaštitu, barem u teoriji.
The marble cat is very beautiful.	Mramorna mačka je veoma lepa.
Drink things, don't just watch.	Popijte stvari, nemojte samo gledati.
The girl worked diligently.	Djevojčica je marljivo radila.
For cooking, put rice and water in a sherpa.	Za kuvanje stavite pirinač i vodu u šerpu.
According to my calculations, it should be here.	Prema mojim proračunima, trebalo bi da bude ovde.
The boss was looking for better conditions for his workers.	Šef je tražio bolje uslove za svoje radnike.
From time immemorial, squirrels have raced through the woods.	Od pamtivijeka, vjeverice su jurile kroz šume.
The church stood on a hill.	Crkva je stajala na brdu.
She is very famous.	Ona je veoma poznata.
We must not leave this to fate.	Ne smijemo ovo prepustiti sudbini.
The glow on the bronze gave off a warm glow.	Sjaj na bronzi odavao je topao sjaj.
They are looking for a home for their son.	Oni traže dom za svog sina.
She ran to buy bread.	Otrčala je da kupi hleb.
The tenor sang in a deep and bitter voice.	Tenor je pevao dubokim i trpkim glasom.
The young man's efforts brought him a reward.	Mladićov trud donio mu je nagradu.
He waved his wand over the dessert.	Mahnuo je štapićem nad desertom.
These are developing countries.	To su zemlje u razvoju.
It took me a long time.	Trebalo mi je dosta vremena.
It's better without it.	Bolje je bez toga.
They met on the bridge.	Upoznali su se na mostu.
We believe he is guilty.	Vjerujemo da je kriv.
They walk through the village.	Hodaju kroz selo.
The students are from two different schools.	Učenici su iz dvije različite škole.
Corruption is endemic	Korupcija je endemska
Most of the ballots were randomly rated.	Većina listića je nasumično ocijenjena.
She used soapy water to clean the metal.	Koristila je vodu sa sapunom da očisti metal.
My village is not far from here.	Moje selo nije daleko odavde.
I'll get you another coffee.	Doneću ti još jednu kafu.
The tank was full.	Spremnik je bio pun.
The mountain is covered with the finest dune.	Planina je ogrnuta najfinijim sipinom.
The mouse suddenly jumped to its hind legs.	Miš je iznenada skočio na zadnje noge.
Go inside and get a plate.	Uđi unutra i uzmi tanjir.
Protesters called for action.	Demonstranti su tražili akciju.
Some of these trees are thousands of years old.	Neka od ovih stabala stara su hiljadama godina.
I was asked for advice.	Zamoljen sam za savjet.
The massive structure lay tilted.	Masivna konstrukcija ležala je nagnuta.
The book is so old that it is impossible to read.	Knjiga je toliko stara da je nemoguće pročitati.
The sudden cold drove us inside.	Iznenadna hladnoća nas je otjerala unutra.
It was her tenth concert tour.	Bila je to njena deseta koncertna turneja.
Do you see that boy?	Vidiš li tog dječaka?
The shipwrecks floated to shore.	Brodolomci su se naplavili na obalu.
Let's go into a little more detail about this diet.	Hajdemo malo više detalja o ovoj dijeti.
The young man sat hunched over in an abandoned alley.	Mladić je sjedio pogrbljen u napuštenoj uličici.
Steel and glass are used in the construction of buildings.	Čelik i staklo se koriste u izgradnji zgrada.
Don't forget to write down the results.	Ne zaboravite da zapišete rezultate.
The carpenter swelled with pride.	Stolar se nadimao od ponosa.
Heat the oil in a large skillet over medium heat.	Zagrijte ulje u većem tiganju na umjerenoj vatri.
An experiment was conducted to prove this.	Proveden je eksperiment kako bi se to dokazalo.
They stopped eating fir.	Prestali su da jedu jele.
The state disappears when its population is wiped out.	Država nestaje kada se njeno stanovništvo zbriše.
The new president was elected convincingly.	Novi predsjednik izabran je uvjerljivo.
Boats usually follow the coast.	Čamci obično prate obalu.
The table was covered with piles of paper.	Stol je bio prekriven gomilama papira.
The king had a reputation for sleeping around.	Kralj je imao reputaciju da spava okolo.
Run, run as fast as you can.	Trči, trči što brže možeš.
Her face was a picture of mocking contempt.	Njeno lice je bilo slika podrugljivog prezira.
Baby food should not be served cold.	Hrana za bebe ne treba da se služi hladna.
The porridge is simmering on the stove.	Kaša se krčka na šporetu.
The news of the entrepreneur's death was met with disbelief.	Vijest o smrti poduzetnika dočekana je s nevjericom.
The man without a name bent down.	Čovjek bez imena se sagnuo.
Her speech echoed off the marble walls.	Njen govor je odjeknuo od mermernih zidova.
The prices were reasonable.	Cijene su bile razumne.
Thisuvelil, who was believed to be dead, is now returning to the city.	Thisuvelil, za kojeg se vjerovalo da je mrtav, sada se vraća u grad.
Give them to me, please.	Dodaj mi so, molim te.
Tall trees can grow up to a hundred meters high.	Visoko drveće može narasti i do sto metara visoko.
Mangoes are served chopped, not sliced.	Mango su servirani nasjeckani, a ne narezani.
X is for how many children do you have?	X je za koliko djece imate?
Many people suffer from forms of agoraphobia.	Mnogi ljudi pate od oblika agorafobije.
This idea is very attractive.	Ova ideja je veoma atraktivna.
Smoking is prohibited on all public transport.	Pušenje je zabranjeno u svim javnim prevozima.
This building is the embodiment of colonial architecture.	Ova zgrada je oličenje kolonijalne arhitekture.
We continued to look at each other, stiff with fear.	Nastavili smo da gledamo jedno u drugo, ukočeni od straha.
Ask yourself if you have patience.	Zapitajte se imate li strpljenja.
He shrugged.	Slegnuo je ramenima.
The prodigal son returned home.	Razmetni sin se vratio kući.
This crime also victimizes those who control it.	Ovaj zločin također viktimizira one koji ga nadziru.
They can be very dangerous.	Mogu biti veoma opasni.
She cried and cried.	Plakala je i plakala.
The older couple walked slowly down the road.	Stariji par je polako hodao niz cestu.
The moon appeared in a narrow crescent.	Mjesec se pojavio u uskom polumjesecu.
This is going to be hard, but there are some	Ovo će biti teško, ali ima ih
He looked tired.	Izgledao je umorno.
The candidate he was hoping for definitely lacked charisma.	Kandidatu koji se nadao definitivno je nedostajala harizma.
The train is on schedule.	Voz ide po redu vožnje.
The guard patrols the city on foot.	Stražar patrolira gradom pješice.
Christianity was used as the state religion.	Kršćanstvo je korišteno kao državna religija.
This man is suspected of killing his wife.	Ovaj čovjek je osumnjičen da je ubio svoju ženu.
The tiger stared at the girl, cracking his tongue.	Tigar je zurio u djevojku ispucavši jezik.
No.	Neću.
He looked around, but no one was around.	Osvrnuo se okolo, ali nikoga nije bilo u blizini.
This castle has been defeated many times before.	Ovaj zamak je poražen mnogo puta ranije.
They obviously intend to offend.	Očigledno imaju namjeru da uvrijede.
We can benefit greatly from their help.	Od njihove pomoći možemo imati velike koristi.
Most passengers prefer public to private transportation.	Većina putnika preferira javni nego privatni prevoz.
Their bodies hung lifelessly from the trees.	Njihova tijela beživotno su visjela sa drveća.
The warning was sent to the protagonists.	Upozorenje je upućeno protagonistima.
The choice of words here is quite confusing.	Izbor riječi ovdje je prilično zbunjujući.
Many spectators were disappointed that he missed the ceremony.	Mnogi gledaoci bili su razočarani što je propustio ceremoniju.
Make sure the cream has a thick texture.	Pazite da krema ima gustu teksturu.
As time went on, people forgot what had been done.	Kako je vrijeme prolazilo, ljudi su zaboravili šta je urađeno.
It’s time to start planning, now that winter is coming.	Vrijeme je da počnete s planiranjem, sada kada dolazi zima.
The man in this photo is wanted for questioning.	Čovjek na ovoj fotografiji se traži radi ispitivanja.
He won't be in the house.	Neće biti u kući.
Her suit testifies to her love for nature.	Njeno odelo svedoči o njenoj ljubavi prema prirodi.
All cows in this herd are females.	Sve krave u ovom stadu su ženke.
The government quickly established order.	Vlada je brzo uspostavila red.
Between the two sat her mother.	Između njih dvoje sjedila je njena majka.
I have a vivid memory of that day.	Imam živo sećanje na taj dan.
The leader's speech focused on the need for unity.	Govor vođe se fokusirao na potrebu jedinstva.
The jury found the accused not guilty.	Porota je optuženog proglasila nevinim.
Most politicians seem to take bribes.	Čini se da većina političara prima mito.
Their party strongly believed in justice.	Njihova stranka je snažno vjerovala u pravdu.
The family spends a fortune on entertainment.	Porodica troši bogatstvo na zabavu.
The Romans used lead and tin in their water pipes.	Rimljani su koristili olovo i kalaj u svojim vodovodnim cijevima.
The teacher introduced herself.	Učiteljica se predstavila.
The emotional scars of that experience did not heal.	Emocionalni ožiljci tog iskustva nisu zacijelili.
The action was provoked by the inappropriate behavior of the police.	Akcija je izazvana nedoličnim ponašanjem policije.
He locked the treasury before he escaped.	Zaključao je riznicu prije nego što je pobjegao.
Look, the birds are flying north.	Vidi, ptice lete na sjever.
People of working age are employed in large numbers.	Ljudi u radnoj dobi su u velikom broju zaposleni.
Some tourists were expected, but most were locals.	Očekivali su se neki turisti, ali većina je bila domaćih.
She climbed the stairs shyly.	Stidljivo se popela uz stepenice.
The news came like thunder from the clear sky.	Vijest je došla kao grom iz vedra neba.
Give permission to print this photo.	Dajte dozvolu za štampanje ove fotografije.
He has one daughter.	Ima jednu ćerku.
His anxiety and fear returned.	Njegova tjeskoba i strah su se vratili.
Inspire them to reach their best potential.	Inspirirajte ih da ostvare svoj najbolji potencijal.
Wait here, please.	Sačekaj ovde, molim te.
We sat around a gleaming wood table.	Sjeli smo oko stola od blistavog drveta.
The oven was stuffy.	Pećnica je bila zagušljiva.
A combination of rice and meat wrapped in leaves.	Kombinacija pirinča i mesa umotanog u listove.
Local officials in the office declined to comment.	Lokalni zvaničnici u toj kancelariji odbili su da komentarišu.
The suspect fled into the woods.	Osumnjičeni je pobegao u šumu.
Her head was proudly raised.	Glava joj je bila ponosno podignuta.
We will visit the capital next week.	Sljedeće sedmice ćemo posjetiti glavni grad.
A change of attitude is needed.	Potrebna je promjena stava.
The incident happened in a remote village.	Incident se dogodio u udaljenom selu.
He now works in advertising.	Sada radi u oglašavanju.
Many factories lost money that year.	Mnoge fabrike su izgubile novac te godine.
You are always welcome here whenever you want.	Ovdje ste uvijek dobrodošli kad god poželite.
They are like two peas in a pod.	Oni su kao dva graška u mahuni.
He stared across the fjord.	Zurio je preko fjorda.
It was a holy place a long time ago.	Davno je to bilo sveto mjesto.
My grandfather dug up the remains of our wedding.	Moj djed je iskopao ostatke našeg vjenčanja.
This wound requires careful treatment.	Ova rana zahtijeva pažljiv tretman.
You must adhere to all hygiene rules.	Morate se pridržavati svih higijenskih pravila.
Although a world-renowned expert, he failed the test.	Iako svjetski priznati stručnjak, pao je na testu.
He was nervous as he walked around the stage.	Bio je nervozan dok je hodao po bini.
To explore the region, you will need warm winter clothes.	Da biste istražili regiju, trebat će vam topla zimska odjeća.
I know I play guitar.	Znam da sviram gitaru.
In some areas the landscape has changed.	U nekim oblastima pejzaž je promijenjen.
Fruits and vegetables are fresher.	Voće i povrće su svježije.
The robber stole the clinician's wallet.	Pljačkaš je ukrao novčanik kliničara.
It was a chase.	Bila je to jurnjava.
The islands have been visited by many foreign sailors.	Ostrva su posjetili mnogi strani nautičari.
Then it's your turn.	Onda je tvoj red.
The party was full of surprises.	Zabava je bila puna iznenađenja.
Our government is having difficulty controlling inflation.	Naša vlada ima poteškoća u kontroli inflacije.
Inflation is hitting all middle-class workers hard.	Inflacija u velikoj mjeri pogađa sve radnike srednje klase.
I washed my face.	Umio sam lice.
She wanted to go for a walk.	Htjela je u šetnju.
If you want to succeed, work harder.	Ako želite da uspete, radite više.
These figures are deeply worrying.	Ove brojke su duboko zabrinjavajuće.
Yoga has become increasingly popular around the world.	Joga je postala sve popularnija širom svijeta.
There are a lot of cats in the neighborhood.	Ima mnogo mačaka u komšiluku.
The snail crawled out, straining to escape.	Puž je ispuzao, naprežući se da pobjegne.
A sudden earthquake threw everyone to the ground.	Iznenadni potres bacio je sve na zemlju.
She screamed and slammed the door.	Vrisnula je i zalupila vratima.
It is beautiful, but also dangerous.	Lepo je, ali i opasno.
This machine cuts trees with great precision.	Ova mašina seče drveće sa velikom preciznošću.
They became pioneers in that field.	Postali su pioniri na tom polju.
A row of chairs stretched to the edge of the river.	Red stolica prostirao se do ivice rijeke.
The robot was controlled by remote control.	Robot se kontrolirao daljinskim upravljačem.
In cold weather, animals hibernate.	Po hladnom vremenu životinje hiberniraju.
The hotel is located not far from the city.	Hotel se nalazi nedaleko od grada.
Travel expenses are covered on behalf of the research.	Putni troškovi su pokriveni na ime istraživanja.
A crisis manager has been appointed.	Imenovan je krizni menadžer.
It gives off an almost intoxicating smell.	Odaje gotovo opojan miris.
You have to stop drinking so much alcohol.	Morate prestati da pijete toliko alkohola.
The director's contract has not been extended.	Direktorski ugovor nije produžen.
He responded quickly.	On je brzo odgovorio.
The room is crowded with books and papers.	Soba je pretrpana knjigama i papirima.
He reached out to help her up.	Ispružio je ruku da joj pomogne da ustane.
Encounters with snakes are frequent.	Susreti sa zmijama su česti.
She left without a word.	Otišla je bez riječi.
They handed him an extravagant gift.	Uručili su mu ekstravagantan poklon.
Her body was taken ashore.	Njeno telo je izneto na obalu.
The frozen lake shone in the winter sun.	Zaleđeno jezerce blistalo je na zimskom suncu.
An ancient tomb was discovered in the desert.	U pustinji je otkrivena drevna grobnica.
Many left this church after a fire destroyed its interior.	Mnogi su ovu crkvu napustili nakon što je požar uništio njenu unutrašnjost.
A sour smell permeated the kitchen.	Kuhinjom je prožimao kiseli miris.
These medications help dogs recover from head trauma.	Ovi lijekovi pomažu psima da se oporave od traume glave.
The minister added more milk to his tea.	Ministar je svom čaju dodao još mlijeka.
Many women were completely helpless.	Mnoge žene su bile potpuno bespomoćne.
Street signs should lead the way to the destination.	Ulični znakovi bi trebali voditi put do odredišta.
How many more villages will be affected?	Koliko će još sela biti pogođeno?
They noticed it was getting warmer.	Primijetili su da postaje toplije.
I will work overtime, he said.	Radit ću prekovremeno, rekao je.
That business was shut down last month.	Taj posao je ugašen prošlog mjeseca.
She will play the piano to follow the story.	Ona će svirati klavir da prati priču.
The window suddenly shattered when a bullet hit the glass.	Prozor se iznenada razbio kada je metak pogodio staklo.
He heard a noise in the kitchen.	Čuo je buku u kuhinji.
Your photo is poorly composed.	Vaša fotografija je loše komponirana.
The cut was shallow.	Rez je bio plitak.
His car is a landmark in the city.	Njegov auto je orijentir u gradu.
This plant is deciduous.	Ova biljka je listopadna.
The examiner carefully read and commented on each paper.	Ispitivač je pažljivo pročitao i komentarisao svaki rad.
She knelt beside him.	Kleknula je pored njega.
The gloomy army must march.	Sumorna vojska mora marširati.
Liquid water molecules stick to those in the ice.	Molekuli tekuće vode se drže onih u ledu.
She was rarely angry.	Rijetko se ljutila.
Bacteria cause infectious diseases.	Bakterije uzrokuju zarazne bolesti.
The fields were drained.	Polja su bila isušena.
Their conversations were pleasant.	Njihovi razgovori su bili prijatni.
Many were blind from birth.	Mnogi su bili slijepi od rođenja.
A firm rind is a good tomato.	Čvrsta kora je dobar paradajz.
These students need to learn more.	Ti studenti moraju više učiti.
The reception was great.	Prijem je bio odličan.
They will strive to achieve this ambition.	Oni će nastojati da ostvare ovu ambiciju.
Further down the road, they crossed another bridge.	Dalje niz cestu, prešli su još jedan most.
The band played energetic music.	Bend je svirao energičnu muziku.
To prove their point, they developed an experiment.	Kako bi dokazali svoju tezu, razvili su eksperiment.
My friends are my priority.	Moji prijatelji su moj prioritet.
The dog hungrily licked his chops.	Pas je gladno lizao svoje kotlete.
So the wolf ran into the woods.	Tako je vuk otrčao u šumu.
A skilled craftsman is in demand everywhere.	Vješt majstor je svuda tražen.
The fire was extinguished in a few minutes.	Požar je ugašen za nekoliko minuta.
He looked after my neighbor's children.	Čuvao je djecu moje komšije.
A white deer led its cub across the meadow.	Bijela srna je vodila svog mladunčeta preko livade.
Decide if there are only two options.	Odlučite postoje li samo dvije mogućnosti.
The book is an introduction to ecology.	Knjiga predstavlja uvod u ekologiju.
The canal is often clogged with leaves.	Kanal je često začepljen lišćem.
What made you write a novel?	Šta te je navelo da napišeš roman?
The improvements proposed by the committee are modest at best.	Poboljšanja koja je predložio komitet su u najboljem slučaju skromna.
This is the perfect job for me.	Ovo je savršen posao za mene.
We stopped at a city intersection.	Zaustavili smo se na gradskoj raskrsnici.
She is a high school student.	Ona je srednjoškolka.
You have to think carefully.	Morate pažljivo razmisliti.
This morning's meeting was canceled.	Jutrošnji sastanak je otkazan.
Venus has finally entered the solar system.	Venera je konačno ušla u Sunčev sistem.
The poor boy was hungry.	Jadni dječak je bio gladan.
This old fence needs to be repaired.	Ovu staru ogradu treba popraviti.
They spent weeks looking for the perfect home.	Proveli su sedmice tražeći savršen dom.
Let prison visits be a last resort.	Neka posjete zatvoru budu posljednje sredstvo.
The wise man took off his hat.	Mudar čovjek je skinuo šešir.
She got sick and lay at home.	Pozlilo joj je i ležala je kod kuće.
He will not go abroad.	Neće ići u inostranstvo.
People live in houses that are made entirely of wood.	Ljudi žive u kućama koje su u potpunosti napravljene od drveta.
Other companies said the tax would make them less competitive.	Druge kompanije su rekle da će ih porez učiniti manje konkurentnim.
Our nation is becoming increasingly multicultural.	Naša nacija postaje sve više multikulturalna.
It is necessary in various ways.	Neophodan je na razne načine.
The catastrophic flood caused millions of damages.	Katastrofalna poplava prouzrokovala je milionske štete.
Her dark eyes narrowed in anger.	Njene tamne oči su se suzile od bijesa.
Success!	Uspjeh!
The moon was coming out fast.	Mjesec je brzo izlazio.
Many puzzles are based on mathematical problems.	Mnoge zagonetke su zasnovane na matematičkim problemima.
Your employer will pay you by the hour.	Vaš poslodavac će vas plaćati po satu.
The account he cited is definitely fake.	Račun koji je naveo je definitivno lažan.
Many people applauded the speakers when they presented their theories.	Mnogi ljudi su aplaudirali govornicima kada su iznosili svoje teorije.
The temperature was below zero	Temperatura je bila ispod nule
An independent auditor confirmed that the corporation was corrupt.	Nezavisni revizor je potvrdio da je korporacija korumpirana.
Tobacco is grown in many countries.	Duvan se uzgaja u mnogim zemljama.
We will need dry wood to light a fire.	Trebat će nam suva drva da zapalimo vatru.
This region is known for its history.	Ova regija je poznata po svojoj istoriji.
Chocolate gives us energy.	Čokolada nam daje energiju.
The villagers believe in the taboos of their society.	Seljani vjeruju u tabue svog društva.
After the catastrophic fire, the castle was rebuilt.	Nakon katastrofalnog požara, dvorac je obnovljen.
He finally realized how much they loved each other.	Konačno je shvatio koliko se vole.
They refused to answer our calls.	Odbija da odgovori na naše pozive.
Her books were old and shabby.	Njene knjige su bile stare i otrcane.
Tap water in many parts of the country is contaminated.	Voda iz slavine u mnogim dijelovima zemlje je kontaminirana.
Emily fell in love with him.	Emily se zaljubila u njega.
See if you can put them in any logical order.	Pogledajte možete li ih staviti u bilo koji logičan redoslijed.
The inhabitants of this region rely on underground aquifers.	Stanovnici ove regije oslanjaju se na podzemne vodonosnike.
During the revolution, his father was killed.	Tokom revolucije njegov otac je ubijen.
They should never be used as a substitute.	Nikada se ne smiju koristiti kao zamjena.
The march spread to other faculties.	Marš se proširio i na druge fakultete.
The directive was sent to all airlines.	Direktiva je poslata svim avio-kompanijama.
The seeker left disappointed.	Tragač je otišao razočaran.
The question was whether he would accept the challenge?	Pitanje je bilo da li će prihvatiti izazov?
She often rode her bicycle around the lake.	Često je išla biciklom oko jezera.
Add salt and pepper to taste.	Posolite i pobiberite, po ukusu.
Tibetan refugees often face great difficulties.	Tibetanske izbjeglice se često suočavaju s velikim poteškoćama.
The rocket left the launch pad.	Raketa je napustila lansirnu rampu.
There was no gas available.	Nije bilo dostupnog plina.
It is not uncommon to see geishas in traditional costume.	Nije neobično vidjeti gejše u tradicionalnoj nošnji.
We were not allowed to do this 90 years ago.	Prije 90 godina nam nije bilo dozvoljeno.
The stunning colors were unlike anything she had ever seen.	Zapanjujuće boje nisu bile slične ničemu što je ikada vidjela.
He says it's a false promise.	Kaže da je to lažno obećanje.
Some call him a wise man.	Neki ga nazivaju mudrim čovjekom.
The city’s rivers and canals are lined with willows.	Gradske rijeke i kanali obrubljeni su vrbama.
They produce quality food in huge quantities.	Proizvode kvalitetnu hranu u ogromnim količinama.
At the police station, a large police officer asked for their identification.	U policijskoj stanici, krupni policajac je tražio njihovu identifikaciju.
Her guilt will never go away.	Njen osećaj krivice nikada neće nestati.
She soon felt sorry for him.	Ubrzo joj ga je bilo žao.
She hit me roughly with her elbow, then backed away.	Grubo me udarila laktom, a onda se odmaknula.
Have a picnic in the countryside today!	Napravite piknik na selu danas!
The bear quickly stopped the attack.	Medvjed je brzo prekinuo napad.
Disappeared without a trace.	Nestao bez traga.
Each type of feeling evokes different emotions.	Svaka vrsta osjećaja izaziva različite emocije.
He put the bottle in the closet.	Stavio je bocu u ormar.
Authorities opposed the plan.	Nadležni su se protivili ovom planu.
They can improve their efficiency.	Oni mogu poboljšati svoju efikasnost.
She watched the abandoned shell in amazement.	Sa čuđenjem je posmatrala napuštenu školjku.
Don't talk about her behind her back.	Ne pričaj o njoj iza njenih leđa.
To repair your broken heart, try meditation.	Da biste popravili svoje slomljeno srce, probajte meditaciju.
Rhetorical barriers and language barriers are often insurmountable.	Retoričke barijere i jezičke barijere često su nepremostive.
He is accused of revealing state secrets.	Optužen je za odavanje državnih tajni.
The drink is mixed with water.	Piće je pomešano sa vodom.
Police arrested him after he broke the law.	Policija ga je uhapsila nakon što je prekršio zakon.
He lives across from me.	Živi preko puta mene.
The robber pointed a gun at her.	Pljačkaš je uperio pištolj u nju.
This child will be baptized today.	Ovo dijete će biti kršteno danas.
The studies were done in a big, old house.	Studije su rađene u velikoj, staroj kući.
The highway is closed indefinitely.	Autoput je zatvoren na neodređeno vrijeme.
These rugs will go well with these curtains.	Ovi tepisi će dobro ići uz ove zavjese.
He pushed open the bedroom door.	Gurnuo je vrata spavaće sobe.
Amazon fish are endangered.	Amazonske ribe su ugrožene.
It received many visitors.	Primila je mnogo posetilaca.
The two brothers quarreled while eating.	Dva brata su se svađala dok su jeli.
Implementation is meticulous.	Implementacija je pedantna.
Right at the door, a wicker basket full of fruit	Odmah na vratima, pletena korpa puna voća
The army used helicopters to evacuate the wounded.	Vojska je koristila helikoptere za evakuaciju ranjenika.
They felt great despair over the captivity of their children.	Osjećali su veliki očaj zbog zatočeništva svoje djece.
The phone rang and rang.	Telefon je zvonio i zvonio.
Typically, a snail makes four throws a day.	Tipično, puž napravi četiri zabacivanja dnevno.
He dropped the suitcase.	Ispustio je kofer.
The new owners intend to preserve the original structure.	Novi vlasnici namjeravaju sačuvati izvornu strukturu.
Her tearful laughter continued for a while.	Njen suzni smeh se nastavio neko vreme.
A meeting should be arranged.	Trebalo bi dogovoriti sastanak.
The tired old woman tripped on the uneven sidewalk.	Umorna starica se spotaknula o neravni trotoar.
Their quarrel became fierce.	Njihova svađa je postala žestoka.
The drain in the canopy collects rainwater.	Odvod u nadstrešnici sakuplja kišnicu.
The ships sank, but the passengers survived.	Brodovi su potonuli, ali su putnici preživjeli.
The king ordered a bridge to be built.	Kralj je naredio da se izgradi most.
Many websites have a "start from the side" option.	Mnoge web stranice imaju opciju "počni sa strane".
These are the remains of an ancient trade route.	Ovo su ostaci drevnog trgovačkog puta.
The chances are pretty good.	Šanse su prilično povoljne.
We need to find a method that will simplify this process.	Moramo pronaći metodu koja će pojednostaviti ovaj proces.
As he walked, he paused to study the statue.	Dok je išao, zastao je da prouči statuu.
Prohibit this cruel practice.	Zabranite ovu okrutnu praksu.
Coffee beans smell like dung.	Zrna kafe mirišu na balegu.
Arctic soil has been freezing for months.	Arktičko tlo se smrzava mjesecima.
The doctor explained the procedure.	Doktor je objasnio proceduru.
I live in the countryside.	Živim na selu.
One letter misspelled is unnecessary.	Jedno slovo pogrešno napisano je nepotrebno.
The region has many hot springs.	Region ima mnogo toplih izvora.
This is a living street.	Ovo je živa ulica.
The intestines of animals also contain collagen.	Crijeva životinja također sadrže kolagen.
Encouraged by frustration, they destroyed it.	Potaknuti frustracijom, uništili su ga.
He loves pop music.	Voli pop muziku.
There seemed to be no urgency in their response.	Činilo se da u njihovom odgovoru nema hitnosti.
She heard what sounded like thunder.	Čula je ono što je zvučalo kao grmljavina.
The aroma of freshly baked bread filled the kitchen.	Aroma svježe pečenog kruha ispunila je kuhinju.
Both the scepter and the crown were of pure gold.	I žezlo i kruna bili su od čistog zlata.
Jenny was constantly ridiculed by other children.	Jenny je stalno bila ismijavana od strane druge djece.
The remains of ancient temples still stand in the colonies.	Ostaci drevnih hramova još uvijek stoje u kolonijama.
Prepare the cream while the cakes are baking.	Pripremite kremu dok se kolači peku.
The runner grinned.	Trkač se nacerio.
Fostering peace can take generations.	Negovanje mira može potrajati generacije.
The cliffs rise high above the sea.	Litice se uzdižu visoko iznad mora.
His message was as powerful as ever.	Njegova poruka bila je moćna kao i uvijek.
The water was cold and muddy.	Voda je bila hladna i mutna.
Do not exceed the speed limit.	Nemojte prekoračiti ograničenje brzine.
Police are handling two cases against him, one for assault.	Policija protiv njega vodi dva slučaja, jedan zbog napada.
Different options were considered, but only this solution worked.	Razmatrane su različite opcije, ali je samo ovo rješenje funkcioniralo.
In the distance stood a barely visible house.	U daljini je stajala jedva vidljiva kuća.
She slept for the second day in a row.	Spavala je drugi dan zaredom.
This group of students is very talented.	Ova grupa učenika je veoma talentovana.
On the wedding day, the bride wore white.	Na dan vjenčanja, mlada je nosila bijelo.
He was a rather young man, six feet tall.	Bio je prilično mlad čovjek, visok šest stopa.
She served us with a modest smile.	Služila nas je sa skromnim osmehom.
Armed men often dominate the street.	Naoružani ljudi često dominiraju ulicom.
I explained the mistake to them.	Objasnio sam im grešku.
Item was unavailable.	Stavka je bila nedostupna.
He didn't piss her off.	Nije je naljutio.
He describes how people are allowed to vote.	On opisuje kako je ljudima dozvoljeno da glasaju.
The mob began to fear for their own safety.	Rulja je počela da strahuje za sopstvenu bezbednost.
The giant swallow butterfly fluttered.	Džinovski leptir lastavica je prolepršao.
The person you washed and then swallowed.	Osoba koju ste oprali, a zatim progutali.
This region has a long history of mining.	Ova regija ima dugu istoriju rudarstva.
Most women wear athletic shoes at work.	Većina žena na poslu nosi atletske cipele.
He gave us his word of honor.	Dao nam je časnu riječ.
The raft was so tight.	Splav je bio tako zbijen.
Do you have instructions on how to build?	Imate li upute o tome kako se graditi?
The mortgage was repaid in two years.	Hipoteka je otplaćivana dvije godine.
How many states does this state have?	Koliko država ima ova država?
At the garden party, they drank champagne and ate asparagus.	Na baštenskoj zabavi pili su šampanjac i jeli šparoge.
The combination of meat and fruit is pleasant.	Kombinacija mesa i voća je ugodna.
The accident led to the closure of the road.	Udes je doveo do zatvaranja puta.
We were caught on video.	Uhvaćeni smo na video snimku.
The statesman is often a figure.	Državnik je često figura.
The pod caught fire after the microwave.	Mahuna se zapalila nakon mikrovalne pećnice.
Some good person put up this sign.	Neka dobra osoba je stavila ovaj znak.
It had rained heavily the night before.	Prethodne noći padala je jaka kiša.
The young man's shoulder was bleeding.	Mladićevo rame je krvarilo.
A legendary animal with magical powers.	Legendarna životinja sa magičnom moći.
This city was covered in snow.	Ovaj grad je bio prekriven snijegom.
This temple was first built more than three centuries ago.	Ovaj hram je prvi put sagrađen prije više od tri vijeka.
Teachers struggled with aspects of this technique.	Nastavnici su se borili sa aspektima ove tehnike.
Heavy rain during the night extinguished the enthusiasm.	Jak pljusak tokom noći ugasio je entuzijazam.
The passage was black, quiet and forbidding.	Prolaz je bio crn, tih i zabranjujući.
More or less true	Manje-više tačno
Look at the poster on the wall.	Pogledajte poster na zidu.
He climbed the highest mountain in this area.	Popeo se na najvišu planinu u ovoj oblasti.
I suddenly felt very shy.	Odjednom sam se osetio veoma stidljivo.
They played a game of tennis.	Odigrali su partiju tenisa.
I often find myself singing the same tune.	Često se nađem kako pjevušim istu melodiju.
My brother is kind and generous.	Moj brat je ljubazan i velikodušan.
He ate vegetables and then served himself for a few seconds.	Pojeo je povrće, a onda se poslužio nekoliko sekundi.
Accordingly, magnesium and calcium are chosen.	Shodno tome, biraju se magnezijum i kalcijum.
This job fascinated me.	Ovaj posao me je zaokupio.
The food is fresh and delicious.	Hrana je svježa i ukusna.
The baker prepares a pile of pancakes for breakfast.	Pekar sprema hrpu palačinki za doručak.
Matthew started his own company.	Matthew je osnovao vlastitu kompaniju.
The farmer has a lot of land.	Poljoprivrednik ima mnogo zemlje.
Drink plenty of water during exercise.	Pijte puno vode tokom vježbanja.
They were safe from the bombs, but disoriented.	Bili su bezbedni od bombi, ali dezorijentisani.
Something unusual happened that day.	Tog dana dogodilo se nešto neobično.
It is necessary to build alliances.	Neophodno je da gradimo saveze.
The minister's resignation caused outrage.	Ministrova ostavka izazvala je ogorčenje.
Many babies came from this community.	Mnoge bebe su proizašle iz ove zajednice.
All their belongings were confiscated.	Sve njihove stvari su oduzete.
He traveled for months.	Putovao je mjesecima.
I spent all my money on souvenirs.	Potrošio sam sav svoj novac na suvenire.
She was bound by the cold and the darkness.	Bila je uvezana u hladnoću i tamu.
He waved me aside, continuing the conversation.	Mahnuo mi je u stranu, nastavljajući razgovor.
He disagreed with his friend's comments.	On se nije složio sa komentarima svog prijatelja.
The date indicates the year.	Datum označava godinu.
The gas tanks must be refilled.	Rezervoari za gas se moraju ponovo napuniti.
The storm was a scene.	Oluja je bila prizor.
No baby should ever be left unattended.	Nijedna beba nikada ne bi trebalo da bude ostavljena bez nadzora.
Greeks have a reputation for being bad savers.	Grci imaju reputaciju loših štediša.
The mountain is dangerous for climbing.	Planina je opasna za penjanje.
The sea is getting dark.	More postaje mračno.
They lost the will to live.	Izgubili su volju za životom.
He lay motionless.	Ležao je nepomično.
He gently parted her hair.	Nježno joj je razdvojio kosu.
At this stage the coffins were stored in large warehouses.	U ovoj fazi lijesovi su bili pohranjeni u velikim skladištima.
He denied any injustice in the scandal.	On je negirao bilo kakvu nepravdu u skandalu.
Easy to make, but incredibly tasty.	Lako za napraviti, ali neverovatno ukusno.
Pick up the whip and whip the ox.	Podigni bič i bičem vola.
He needed to fix the brakes on this old truck.	Trebao je popraviti kočnice na ovom starom kamionu.
The raft engine exploded and he died.	Motor splava je prštao i umro.
The professor argued that population growth should be controlled.	Profesor je tvrdio da rast stanovništva treba kontrolisati.
The school required all students to wear a uniform.	Škola je zahtijevala da svi učenici nose uniformu.
This apple is delicious.	Ova jabuka je ukusna.
Chlorine is diatomic and is a basic element.	Klor je dvoatomski i osnovni je element.
The dictatorship collapsed.	Diktatura se srušila.
Salt and pepper are fine, but use less.	Sol i biber su u redu, ali koristite manje.
It would be good to have more people call.	Bilo bi dobro da se više ljudi javi.
Women and children were seen in the crowd.	U masi su viđene žene i djeca.
She tells with horror how she lost her mother.	Sa užasom priča kako je izgubila majku.
But there is a battery in the belt.	Ali u pojasu je baterija.
Use a spatula to remove the cake from the mold.	Koristite lopaticu da izvadite tortu iz kalupa.
He seemed both rich and eccentric.	Činilo se da je i bogat i ekscentričan.
The doctor measured her temperature.	Doktor joj je izmjerio temperaturu.
He followed him instinctively.	Instinktivno ga je pratio.
The legion of pious warriors is decimated.	Legija pobožnih ratnika je desetkovana.
Strive to agree with your colleagues.	Nastojte da se slažete sa svojim kolegama.
Not a good location, but the rent is low.	Nije dobra lokacija, ali je renta niska.
We persevered in our efforts and in the end we won it.	Istrajali smo u svojim naporima i na kraju smo ga osvojili.
The food at the local restaurant was good.	Hrana u lokalnom restoranu je bila dobra.
He was passionate about music and history.	Bio je strastven za muziku i istoriju.
That will be enough for now.	To će biti dovoljno za sada.
Some people believe that certain religions are true.	Neki ljudi vjeruju da su određene religije istinite.
There were few physicists at this conference.	Na ovoj konferenciji bilo je malo fizičara.
We can assume that there is truth here.	Možemo pretpostaviti da tu ima istine.
The fish hung around angrily.	Riba se ljutito motala okolo.
How could he know?	Kako je mogao znati?
The opening ceremony was wonderful.	Ceremonija otvaranja bila je predivna.
She held him close, listening to his soft breathing.	Držala ga je uz sebe, slušajući njegovo tiho disanje.
More experienced teachers can usually easily switch.	Iskusniji nastavnici obično mogu lako da se prebace.
We climbed the steep stairs to the shrine at the top of the hill.	Popeli smo se strmim stepenicama do svetišta na vrhu brda.
The ship narrowly escaped disaster.	Brod je za dlaku izbjegao katastrofu.
The cabin was clogged with luggage.	Kabina je bila zakrčena prtljagom.
Steel and concrete form the basis of the building.	Čelik i beton čine osnovu zgrade.
After much negotiation, the delegation agreed.	Nakon mnogo pregovora, delegacija se složila.
Why do you insist on wearing such an ugly coat?	Zašto insistiraš da nosiš tako ružan kaput?
A passenger could hardly wait at the train station.	Na željezničkoj stanici jedva da je čekao putnik.
Oppressed and poorer strata of society	Potlačeni i siromašniji slojevi društva
We planted apples.	Sadili smo jabuke.
The cracks were small.	Pukotine su bile male.
Child labor has been abolished in the country.	U zemlji je ukinut dječji rad.
Nobody wanted to be ungrateful.	Niko nije želeo nezahvalnika.
The tables fell.	Stole su pale.
Did you clean the copper pipe?	Jeste li očistili bakrenu cijev?
They abandoned their children.	Napustili su svoju djecu.
The little child's face was purple.	Lice malenog djeteta bilo je ljubičasto.
Suddenly the man got angry.	Odjednom se čovjek naljutio.
There are many different ways to express this structure.	Postoji mnogo različitih načina da se izrazi ova struktura.
The rooms were infested with cockroaches.	Sobe su bile zaražene žoharima.
An epidemic of cholera broke out in this village.	U ovom selu je izbila epidemija kolere.
It is a source of inspiration.	To je izvor inspiracije.
A crowd of believers gathered in front of the church.	Ispred crkve se okupilo mnoštvo vjernika.
The country's economy was on the verge of collapse.	Ekonomija zemlje bila je na ivici kolapsa.
The walls are painted bright yellow.	Zidovi su ofarbani u jarko žutu boju.
The truck was carrying a load of grain.	Kamion je prevozio tovar žita.
Higher temperatures are expected to lead to more floods.	Očekuje se da će više temperature dovesti do još poplava.
The roots are lovely and sweet.	Korijenje je ljupko i slatko.
Citizens were angry that their political leaders were corrupt.	Građani su bili ljuti što su njihovi politički lideri korumpirani.
The boy tried to hide behind a bench.	Dječak se pokušao sakriti iza klupe.
She left in a hurry.	Otišla je u žurbi.
He paced back and forth, deep in thought.	Koračao je napred-nazad, duboko zamišljen.
Two fathers claimed the same hill.	Dva oca su polagala pravo na isto brdo.
They are tormented by flies.	Muče ih muhe.
Waves of hot water flood the surface.	Talasi tople vode zapljuskuju površinu.
The area is very wooded.	Područje je jako pošumljeno.
I want a cold winter.	Želim hladnu zimu.
The store manager is always fair to his employees.	Menadžer prodavnice uvek se pošteno odnosi prema svojim radnicima.
She shrank, and tears blurred her vision.	Smanjila se, a suze su joj zamaglile vid.
The bride shines.	Mlada blista.
First broadcast, this film stunned the nation.	Prvo emitovanje, ovaj film je zaprepastio naciju.
The company's facilities gradually fell into disrepair.	Objekti kompanije su postepeno propadali.
So many students here!	Toliko studenata ovdje!
The polar bear has become a permanent resident.	Bijeli medvjed je postao stalni stanovnik.
The elder watched his grandson return outside.	Stariji je gledao kako mu se unuk vraća napolje.
She drank some tea, sighing heavily.	Popila je malo čaja, teško uzdahnuvši.
Such buildings require special foundations.	Takve zgrade zahtijevaju posebne temelje.
Knives are one of the most common tools for murder.	Noževi su jedno od najčešćih oruđa za ubistvo.
The house was slowly sinking into the ground.	Kuća je polako tonula u zemlju.
This is another amazing achievement.	Ovo je još jedno neverovatno dostignuće.
The policeman went in pursuit.	Policajac je krenuo u poteru.
The head of the village is accused.	Optužen je načelnik sela.
She initially refused to join the company.	U početku je odbila da se pridruži kompaniji.
The organ in this church is old and rusty.	Orgulje u ovoj crkvi su stare i zarđale.
The animal lives exclusively in the forest.	Životinja živi isključivo u šumi.
The player accepts the bet.	Igrač prihvata opkladu.
The news made a woman tremble with fear.	Vest je navela ženu koja je drhtala od straha.
He worked diligently.	On je marljivo radio.
He stepped onto the platform.	Zakoračio je na platformu.
He carefully cleaned the gun.	Pažljivo je očistio pištolj.
Their car passed the sheriff's van.	Njihov auto je prošao pored šerifovog kombija.
Vendors sell food on the streets.	Prodavci prodaju hranu na ulicama.
He has already applied for the job.	Već se prijavio za posao.
The factory employs about thirty workers.	Fabrika zapošljava tridesetak radnika.
He held her wrist tightly.	Čvrsto joj je držao zglob.
Olive oil is made from olives.	Maslinovo ulje se pravi od maslina.
It was raining hard the next day.	Sutradan je padala jaka kiša.
There was a fever in the city.	U gradu je bila groznica.
But he could not save his mother.	Ali nije mogao spasiti svoju majku.
Roy took a sip of his coffee, smiling slightly.	Roy je otpio gutljaj kafe, blago se osmehujući.
The winners will be awarded prizes.	Pobjednici će biti nagrađeni nagradama.
He rode around on his black stallion, receiving guests.	Jahao je okolo na svom crnom pastuhu, primajući goste.
The hunters paused to admire the sunset.	Lovci su zastali da se dive zalasku sunca.
She carefully opened the can and peered inside.	Pažljivo je otvorila konzervu i zavirila unutra.
Melancholy often comes and goes.	Melanholija često dolazi i odlazi.
The government's austerity program must be implemented.	Vladin program štednje mora biti sproveden.
The death toll from yesterday's bombing is rising.	Broj poginulih u jučerašnjem bombaškom napadu raste.
He pulled on his pants.	Navukao je pantalone.
The supermarket shelves were empty.	Police supermarketa bile su prazne.
He was obviously pleased with the compliment.	Očigledno je bio zadovoljan komplimentom.
They are currently experimenting with drone technology.	Trenutno eksperimentišu sa tehnologijom dronova.
There is a fine line between success and failure.	Tanka je linija između uspjeha i neuspjeha.
The young ruler's troops attacked the north.	Čete mladog vladara napale su sjever.
No man spoke.	Nijedan muškarac nije progovorio.
Plucking is the easiest part of cleaning feathers.	Čupanje je najlakši dio čišćenja perja.
Take a look at this interesting caterpillar.	Pogledajte ovu zanimljivu gusjenicu.
Walk around slowly and gently.	Hodajte okolo polako i nežno.
The job involved a lot of responsibilities.	Posao je podrazumevao mnogo odgovornosti.
The expedition was funded by the government.	Ekspediciju je finansirala vlada.
The kitten has a new toy.	Mačić ima novu igračku.
We are very pleased with our new computer.	Veoma smo zadovoljni našim novim računarom.
Consuming organic food can lead to lasting health benefits.	Konzumiranje organske hrane može dovesti do trajnih zdravstvenih koristi.
They marched under heavy guard.	Marširali su pod jakom stražom.
The jungle is full of jaguars and anacondas.	Džungla je puna jaguara i anakonda.
Heavy rain is falling at this time of year.	U ovo doba godine pada jaka kiša.
Her emerald green dress suited her eyes.	Njena smaragdnozelena haljina pristajala je njenim očima.
A period of stagnation followed	Uslijedio je period stagnacije
The mayor called on staff to implement the plan.	Gradonačelnik je pozvao osoblje da provede plan.
The professor scratched his crotch.	Profesor se počešao po međunožju.
He rarely eats sweets.	Retko jede slatkiše.
It is known for its ancient buildings.	Poznato je po svojim drevnim građevinama.
The man pulled out a dagger.	Čovjek je izvukao bodež.
Dogs sniff along the coast.	Psi njuškaju duž obale.
Such cases are very unusual.	Takvi slučajevi su veoma neobični.
The baby is facing forward in the car seat.	Beba je okrenuta prema naprijed u autosjedalici.
While it was raining harder in some areas than in others,	Dok je kiša u nekim područjima padala jače nego u drugim,
Spread butter and salt.	Propasirajte puter i sol.
We had to hurry.	Morali smo brzo.
Police are investigating the murder.	Policija istražuje ubistvo.
With a sad expression on his face, he bowed his head.	Sa tužnim izrazom lica, pognuo je glavu.
I need to develop my speaking skills.	Moram da razvijem svoje govorne veštine.
She dipped her hands in the warm water.	Uronila je ruke u toplu vodu.
His skin was pale.	Koža mu je bila blijeda.
The monkey shook the typewriter.	Majmun je tresao pisaću mašinu.
The suspicious character received a fair trial.	Sumnjivi lik dobio je pravično suđenje.
It was an important discovery at the time.	Bilo je to važno otkriće u to vrijeme.
Fruit trees thrive here thanks to irrigation canals.	Voćke ovdje uspijevaju zahvaljujući kanalima za navodnjavanje.
Lush rainforest and huge mountain peaks.	Bujna prašuma i ogromni planinski vrhovi.
The egg is buried in the ground.	Jaje je zakopano u zemlju.
We need to get rid of nuclear weapons.	Moramo se riješiti nuklearnog oružja.
So turn the plate over.	Zato okrenite ploču.
Two armed guards stood on either side of the door.	Dva naoružana stražara stajala su sa obe strane vrata.
Water levels have risen significantly.	Nivoi vode su značajno porasli.
The beach was deserted except for one person.	Plaža je bila pusta osim jedne osobe.
She could no longer bear the uncertainty.	Više nije mogla izdržati neizvjesnost.
This restaurant serves a variety of vegetarian dishes.	Ovaj restoran poslužuje mnoštvo vegetarijanskih jela.
The tramps had a plan.	Skitnice su imale plan.
There was grumbling about the results.	Bilo je gunđanja oko rezultata.
Speech figures are fun.	Govorne figure su zabavne.
Run the tractor down the lane.	Trčite traktor niz traku.
He spoke in short phrases.	Govorio je kratkim frazama.
Road conditions can be insidious in winter.	Stanje na putu može biti podmuklo zimi.
Most people decide to leave this job to professionals.	Većina ljudi odluči da ovaj posao prepusti profesionalcima.
Swallows are birds of prey.	Lastavice su ptice grabljivice.
He is big, but with gentle manners.	On je krupan, ali blagih manira.
Not even an eclipse can stop this network.	Čak ni zamračenje ne može zaustaviti ovu mrežu.
The joy of life is unparalleled.	Radost života je bez premca.
It means being proud of who you are.	To znači biti ponosan na ono što jesi.
There is almost no movement.	Skoro da nema pokreta.
She folded her arms across her chest.	Prekrižila je ruke na grudima.
Some see this as a disadvantage.	Neki to smatraju nedostatkom.
They stretched like ten men.	Protezali su se kao deset muškaraca.
Accordingly, most other countries have introduced taxes.	Shodno tome, većina drugih zemalja uvela je poreze.
It was a snowy day.	Bio je snježan dan.
How long will this discomfort last?	Koliko dugo će ova nelagoda trajati?
She hummed softly to herself as she walked.	Tiho je pjevušila za sebe dok je hodala.
The union plans to hold a meeting.	Sindikat planira održati sastanak.
This new restaurant is a great success.	Taj novi restoran je veliki uspjeh.
He eats breakfast every day.	Doručkuje svaki dan.
Demolished bridges and long lines of cars extended the travel time.	Srušeni mostovi i dugi redovi automobila produžili su vrijeme putovanja.
Your grandfather ran away about two years ago.	Tvoj djed je pobjegao prije otprilike dvije godine.
Every city can benefit from tourist traffic.	Svaki grad može profitirati od turističkog prometa.
The old woman moved on slowly.	Starica je polako krenula dalje.
Various dairy products are available locally.	Lokalno su dostupni razni mliječni proizvodi.
Most of it comes from agriculture, fishing and hunting.	Najveći dio dolazi od poljoprivrede, ribolova i lova.
The leader of the political party promised to reduce corruption.	Lider političke stranke obećao je smanjenje korupcije.
She likes to bake bread.	Ona voli da peče hleb.
Hair conditioner can make combing your hair easier.	Regenerator za kosu može olakšati češljanje vaše kose.
The water pipe burst when we got there.	Pukla je cijev za vodu kada smo stigli tamo.
He came from a wealthy family.	Poticao je iz bogate porodice.
This is a rare endangered species.	Ovo je rijetka ugrožena vrsta.
As expected, he was late for work.	Očekivano, kasnio je na posao.
They are forbidden to take photos.	Zabranjeno im je fotografisanje.
Apply sunscreen.	Nanesite kremu za sunčanje.
We shared a joke.	Podijelili smo šalu.
Let's play now.	Hajdemo sada da se igramo.
Supplemental injections can be used if your child is ill.	Dopunske injekcije se mogu koristiti ako je vaše dijete bolesno.
The sports complex will be open to everyone.	Sportski kompleks će biti otvoren za sve.
His teeth chattered fiercely.	Zubi su mu žestoko cvokotali.
More trees need to be planted.	Potrebno je posaditi više stabala.
Do not put paper in the computer.	Ne stavljajte papir u kompjuter.
Mosquitoes are visible from a great distance.	Komarci su vidljivi sa velike udaljenosti.
Coconut trees grow here in abundance.	Kokosovo drveće ovdje raste u izobilju.
Heart rate returns to normal after exercise.	Otkucaji srca se vraćaju u normalu nakon vježbanja.
The car will next stop at a red traffic light.	Auto će se sljedeće zaustaviti na crvenom semaforu.
Water is sprayed on the crop.	Voda se prska po usevu.
She spoke, barely moving her lips.	Progovorila je jedva pomičući usne.
Can people feel electric fields?	Mogu li ljudi osjetiti električna polja?
In dry weather, the leaves catch fire easily.	Po suvom vremenu lišće se lako zapali.
The chanting stopped abruptly.	Pojanje je naglo prestalo.
I would advise you to avoid them.	Savjetovao bih vam da ih izbjegavate.
Many legal battles ensued.	Uslijedile su mnoge pravne bitke.
He made her a chair.	Napravio joj je stolicu.
Pressure groups have been campaigning for nuclear energy for a long time.	Grupe za pritisak već dugo vode kampanju za nuklearnu energiju.
You can bring your pets to the park.	Svoje kućne ljubimce možete dovesti u park.
Coral reefs provide refuge for fish and marine life.	Koraljni grebeni pružaju utočište ribama i morskom životu.
Try throwing water, squeezing it and seeing.	Pokušajte baciti vodu, stisnuti je i vidjeti.
They expected a lot of snow.	Očekivali su dosta snijega.
Fearing arrest, the child was silent.	U strahu od hapšenja, dijete je šutjelo.
Her hair was long and auburn.	Kosa joj je bila duga i kestenjaste boje.
The man called police to report the riot.	Muškarac je pozvao policiju da prijavi nered.
A sense of elation overcame him.	Obuzeo ga je osjećaj ushićenja.
He developed his theory over many years.	Svoju teoriju je razvijao dugi niz godina.
Rivers and streams in this region are problematic.	Rijeke i potoci u ovoj regiji su problematični.
His breath was hot and smoky.	Dah mu je bio vruć i zadimljen.
The explosion shattered the glass panes.	Eksplozija je razbila staklena stakla.
They demanded an urgent payment.	Tražili su hitnu isplatu.
With the help of music, patients are treated more efficiently.	Uz pomoć muzike pacijenti se efikasnije leče.
Her clothes were ruined.	Odjeća joj je bila uništena.
He will probably return to earth.	Vjerovatno će se vratiti na zemlju.
A wave of unbridled joy crossed his face.	Talas neobuzdane radosti prešao mu je licem.
He often laughs.	Često se smeje.
Here, too, they built their houses out of adobe.	Ovdje su, također, gradili svoje kuće od ćerpiča.
A musical score can be beautiful in itself.	Muzička partitura može biti lijepa sama po sebi.
They don't study that in college.	To ne uče na koledžu.
To put it bluntly, it’s a tedious job.	Da kažem otvoreno, to je zamoran posao.
All you need is a spoon to complete the recipe.	Potrebna vam je samo kašika da dovršite recept.
That effort seemed doomed to failure.	Činilo se da je taj napor osuđen na neuspjeh.
Take a coat and a hat.	Uzmi kaput i šešir.
The noise made my ears bleed.	Od buke su mi uši prokrvarile.
At the train station, the sun beat mercilessly.	Na željezničkoj stanici sunce je nemilosrdno tuklo.
The wine was from a local vineyard.	Vino je bilo iz lokalnog vinograda.
However, the coach did not approve.	Međutim, trener to nije odobravao.
He claims innocence.	Tvrdi da je nevin.
Steam hissed from the pipe.	Para je šištala iz cijevi.
The new project should reduce costs.	Novi projekat bi trebao smanjiti troškove.
Science works in the same way as logic.	Nauka funkcionira na isti način kao i logika.
The river ends here, forming part of the delta.	Rijeka tu završava, čineći dio delte.
The library building is beautiful.	Zgrada biblioteke je prelepa.
The wool socks were too warm to wear in the summer.	Vunene čarape bile su previše tople za ljetno nošenje.
Three robbers surrounded the farmer.	Tri razbojnika su opkolila farmera.
His contribution to mathematics was significant.	Njegov doprinos matematici bio je značajan.
Green, green, green	Zeleno, zeleno, zeleno
The taxi driver opened the cab door.	Taksista je otvorio vrata taksija.
The first settlers prospered.	Prvi doseljenici su napredovali.
He is an outspoken critic of the government.	On je otvoreni kritičar vlasti.
Mango ripens quickly.	Mango brzo sazrijeva.
She couldn't eat soup.	Nije mogla da jede supu.
The melons were to the right of the box.	Dinje su bile desno od kutije.
We make a variety of foods in class.	Na času pravimo raznovrsnu hranu.
Where to smoke?	Gdje pušiti?
The analysis showed that the building is stable.	Analiza je pokazala da je zgrada stabilna.
As they say, don’t always believe what you see.	Kako kažu, nemojte uvijek vjerovati onome što vidite.
Carefully fix the wheat flour.	Pažljivo fiksirajte pšenično brašno.
They boast that this is a museum of great antiquity.	Hvale se da je ovo muzej velike antike.
The narrow street was lined with shops and stalls.	Uska ulica bila je obrubljena prodavnicama i tezgama.
The cat's fur was smashed.	Mačje krzno je bilo smatirano.
Some rice dumplings were made from sticky rice.	Neke knedle od riže bile su napravljene od ljepljivog pirinča.
It is a city across the bay.	To je grad preko puta zaliva.
He informed the officer of his occupation.	Obavijestio je službenika o svom zanimanju.
Go and get some water from the well.	Idi i donesi malo vode iz bunara.
He declined the offer.	Odbio je ponudu.
These birds were introduced to this country.	Ove ptice su uvedene u ovu zemlju.
Pour about half of the cream over the rice.	Prelijte oko pola kreme preko pirinča.
If it weren't for global warming, life would be completely different.	Da nije globalnog zagrevanja, život bi bio sasvim drugačiji.
The owners of the factory claim that they did everything they could.	Vlasnici fabrike tvrde da su učinili sve što su mogli.
Society is very robust but vulnerable.	Društvo je vrlo robusno, ali ranjivo.
The Count's car had a tank full of gas.	Grofov auto je imao rezervoar pun benzina.
Where do the seas come from?	Odakle dolaze mora?
She suddenly became interested in knitting.	Iznenada se zainteresovala za pletenje.
She led the conference.	Ona je vodila konferenciju.
I'll try to remember everything you said.	Pokušaću da zapamtim sve što si rekao.
The changes are announced by the conductor.	Promjene najavljuje dirigent.
One cannot live in this environment.	Čovjek ne može živjeti u ovoj sredini.
We accept these losses with acceptance.	Ove gubitke prihvatamo sa prihvatanjem.
The shower was quick.	Tuširanje je bilo brzo.
Towels should be changed daily.	Peškire treba menjati svakodnevno.
A piece of chalk became warm in her hand.	Komad krede postao je topao u njenoj ruci.
Science is the process of gaining reliable knowledge.	Nauka je proces dobijanja pouzdanog znanja.
They have been married for a long time.	Dugo su u braku.
This is the best writer in the country.	Ovo je najbolji pisac u zemlji.
One must apologize when one makes a mistake.	Čovek se mora izviniti kada pogreši.
The traffic lights in this city are notoriously unreliable.	Semafori u ovom gradu su notorno nepouzdani.
The government needs to improve schools.	Vlada mora poboljšati škole.
He is very shy.	Veoma je stidljiv.
A meeting was convened to resolve disagreements.	Sastanak je sazvan radi rješavanja nesuglasica.
He watched the audience, smiling.	Promotrio je publiku, smiješeći se.
He uttered a long and loud sigh.	Izrekao je dug i glasan uzdah.
Malcolm was a wealthy businessman who owned several mills.	Malcolm je bio bogat biznismen koji je posjedovao nekoliko mlinova.
Now you have a problem!	Sada imate problem!
How many times have you visited a wounded war veteran?	Koliko ste puta posjetili ranjenog ratnog veterana?
The island is surrounded by a huge ocean.	Ostrvo okružuje ogroman okean.
These objects are more like robots.	Ovi objekti su više poput robota.
He felt the knife in his stomach.	Osjetio je nož u stomaku.
The green fields were bathed in golden sunlight.	Zelena polja bila su okupana zlatnom sunčevom svetlošću.
They used ocean currents to carry cargo.	Koristili su okeanske struje za prenošenje tereta.
There is a cordial Entente between us.	Između nas postoji srdačna antanta.
The orphanage is his castle.	Dječija kuća je njegov dvorac.
She always tried to thank him for his help.	Uvek se trudila da mu zahvali na pomoći.
The people in the hall were screaming.	Ljudi u sali su vrištali.
Discard payroll errors.	Odbacite greške na platnom spisku.
They pitched a tent on level ground.	Podigli su šator na ravnom terenu.
The wind was blowing hard from the north.	Vjetar je jako duvao sa sjevera.
Some individuals are at the beginning of their studies.	Neki pojedinci su na početku studija.
They put her under house arrest.	Stavili su je u kućni pritvor.
The road wound through miles of forest.	Put je vijugao kroz kilometre šume.
It is known that American actors often perform abroad.	Poznato je da američki glumci često nastupaju u inostranstvu.
In the parable, a spider spins a web.	U paraboli, jedan pauk prede mrežu.
Dishonesty is endemic here.	Nepoštenje je ovdje endemsko.
They asked her to be merciful.	Zamolili su je da bude milostiva.
Blueberry muffin recipe.	Recept za muffine od borovnica.
We eat a delicious dinner.	Jedemo ukusnu večeru.
Education is not cheap here.	Obrazovanje ovdje nije jeftino.
India has abundant coal reserves.	Indija ima obilne zalihe uglja.
The shells are on the floor.	Školjke su po podu.
My mother gently announced the news.	Moja majka je nježno objavila vijest.
Rising stars rise early.	Rano ustaju zvijezde u usponu.
My boss looked at me and smiled.	Moj šef me pogledao i nasmiješio se.
What is the purpose of this school?	Koja je svrha ove škole?
Do not cook chicken in aluminum pans.	Ne kuhajte piletinu u aluminijskom posuđu.
He frowned.	Namrsio je obrve.
Many houses in the area lacked electricity.	Mnogim kućama na ovom području nedostajala je struja.
They had many shops as well as several hotels.	Imali su mnogo prodavnica kao i nekoliko hotela.
This delicacy is eaten all over the world.	Ova poslastica se jede širom sveta.
A brave man would die to save his king.	Hrabri čovjek bi umro da spasi svog kralja.
High cholesterol is very common.	Veoma je česta pojava visokog holesterola.
A pack of lions roams freely here.	Čopor lavova tu slobodno luta.
I was born in the winter cold.	Rođen sam u zimskoj hladnoći.
The mixture was heated in an oven.	Smjesa je zagrijana u peći.
These efforts can sometimes be reversed.	Ovi napori se ponekad mogu vratiti nazad.
The room is big.	Soba je velika.
Do not expect any loyalty from this company.	Ne očekujte nikakvu lojalnost od ove firme.
The elephant was frightened by the intruders.	Slona su uplašili uljezi.
Economists are divided over the effect of revaluation.	Ekonomisti su podijeljeni oko efekta revalorizacije.
The confused audience stared at the singer.	Zbunjena publika je zurila u pevačicu.
The data show that students have little knowledge of religion.	Podaci pokazuju da studenti poseduju malo znanja o religiji.
I will learn to be good.	Naučiću da budem dobar.
I have to go to the store.	Moram da idem do prodavnice.
She rubbed the dream out of her eyes.	Protrljala je san iz očiju.
The cat sleeps during the day.	Mačka spava tokom dana.
Carving lies on the edges of the chair.	Rezbarenje leži na ivici stola.
The poor in this country have fallen by the wayside.	Siromašni u ovoj zemlji su pali po strani.
The cows did their best to return home.	Krave su dale sve od sebe da se vrate kući.
Do you like hot soup?	Volite li toplu supu?
Organizations like these have taken the lead.	Organizacije poput ovih su prednjačile.
They maintained a strong rivalry.	Održali su snažno rivalstvo.
The perfume shop contains numerous imported fragrances.	Parfimerska radnja sadrži brojne uvozne mirise.
We woke up to the sound of a bird calling.	Probudili smo se uz zvuk dozivanja ptice.
He initially agreed, but soon became indignant.	U početku je pristao, ali je ubrzo postao ogorčen.
And so every baby gave birth to an heir.	I tako je svaka beba rodila nasljednika.
He was late again today.	Danas je ponovo zakasnio.
Dogs are not allowed to enter the community center.	Psima nije dozvoljen ulazak u društveni centar.
The rejection of the omnibus budget law was significant	Odbijanje omnibus zakona o budžetu bilo je značajno
The women's restrooms were further down the hall.	Ženski toaleti bili su dalje niz hodnik.
Many women are feminists.	Mnoge žene su feministkinje.
It takes a handful of ingredients.	Potrebno je pregršt sastojaka.
She smiled brightly.	Ona blistav osmeh.
The population of polar bears has increased.	Povećana je populacija polarnih medvjeda.
The girl desperately wanted to leave.	Devojka je očajnički želela da ode.
The duke reviewed the details again.	Vojvoda je ponovo pregledao detalje.
He saw an opportunity.	Uočio je priliku.
It smells stale.	Miriše ustajalo.
The transfer was to be made the next day.	Transfer je trebao biti izvršen sljedećeg dana.
The oath was taken aloud.	Zakletva je data u sav glas.
A group of men with batons came across.	Naišla je grupa muškaraca sa palicama.
Lack of resources means more needs to be done.	Nedostatak sredstava znači da se mora učiniti više.
When faced with evil, she will take a stand.	Kada se suoči sa zlom, ona će zauzeti stav.
Scientists believe that this is a volcanic phenomenon.	Naučnici smatraju da je ovo vulkanski fenomen.
He wore a small hat and a long coat.	Nosio je malu kapu i dugačak kaput.
Although the city streets are quiet, not everyone sleeps.	Iako su gradske ulice tihe, ne spavaju svi.
The issue became controversial when the company closed.	Pitanje je postalo sporno kada se kompanija zatvorila.
She juggled various mother and wife duties.	Žonglirala je sa raznim dužnostima majke i žene.
He took the ring off her finger once more.	Još jednom joj je skinuo prsten s prsta.
She put on her shoes.	Obula je cipele.
It's red with blood.	Crven je od krvi.
A mysterious disease struck the village.	Tajanstvena bolest je pogodila selo.
His execution was not a public spectacle.	Njegovo pogubljenje nije bilo javni spektakl.
This sweet soup is delicious!	Ova slatka supa je ukusna!
They tried to organize a civilian militia.	Pokušali su da organizuju civilnu miliciju.
A fact of modern life.	Činjenica savremenog života.
Revocation of tradition.	Opoziv tradicije.
Fill the dishwasher with dirty dishes.	Napunite mašinu za pranje sudova prljavim suđem.
He crossed her arms.	Prekrižio joj je ruke.
Soon the ships began to attack the city.	Ubrzo su brodovi započeli napad na grad.
I put on more deodorant this morning.	Jutros sam stavila još dezodoransa.
She went home immediately.	Odmah je otišla kući.
Reduce the temperature to medium.	Smanjite temperaturu na srednju.
Don't sit so close to the door.	Ne sjedi tako blizu vrata.
She let out a sharp breath.	Ispustila je oštar dah.
I'm pretty happy with myself.	Prilično sam zadovoljan sobom.
The tin box fell out of the closet.	Limena kutija je pala sa ormara.
The amoeba changed color.	Ameba je promijenila boju.
Operate the gadget with your finger.	Upravljajte gadžetom prstom.
The sun is relentlessly setting.	Sunce nemilosrdno zalazi.
I had a number of other things to do.	Imao sam niz drugih stvari da radim.
The line was moving slowly.	Linija se polako kretala.
There was an exodus of refugees.	Došlo je do egzodusa izbjeglica.
They were deep in conversation.	Bili su duboko u razgovoru.
The effects of pollution are widespread.	Efekti zagađenja su široko rasprostranjeni.
The crater is shaped like a giant bowl.	Krater je oblikovan kao džinovska zdjela.
The politician speaks without stopping to breathe.	Političar govori bez zastoja da udahne.
They were not happy with the award.	Nisu bili zadovoljni nagradom.
His temper flared.	Njegov temperament se razbuktao.
A fox on the lawn in front of the house.	Lisica na travnjaku ispred kuće.
Death is a natural process.	Smrt je prirodan proces.
He is not afraid of wolves.	Ne boji se vukova.
If the city was uninhabited, it would still be visible.	Da je grad nenaseljen, i dalje bi bio vidljiv.
When they arrived safely, they crossed their arms in celebration.	Kada su bezbedno stigli, prekrstili su ruke u znak slavlja.
Many books can’t help but entertain.	Mnoge knjige ne mogu ne zabaviti.
We use a sieve to hold the peaches.	Za držanje breskvi koristimo sito.
The army fought against them with great ferocity.	Vojska se protiv njih borila velikom žestinom.
It was a long walk to her hut.	Bila je duga šetnja do njene kolibe.
Check for bicycle tire leaks.	Provjerite ima li curenja u gumama bicikla.
They come home after the party.	Dolaze kući nakon zabave.
She seemed very dear to them.	Činilo se da im je jako draga.
Human beings have not evolved like all other species,	Ljudska bića nisu evoluirala kao sve druge vrste,
We use plastic containers.	Koristimo plastične kontejnere.
She prefers to sleep alone at night.	Više voli da spava sama noću.
The deadline has been moved.	Rok je pomjeren.
Do you have a manual?	Imate li priručnik?
He pulled a crumpled piece of paper from his pocket.	Izvukao je iz džepa zgužvani komad papira.
The perfume spread through the air.	Parfem se širio zrakom.
Do you like algebra?	Volite li algebru?
He scratched his hands on his pants.	Očešao je ruke o pantalone.
They will often have to make difficult tax decisions.	Često će morati donositi teške odluke o oporezivanju.
Dairy products are often made from yogurt.	Mliječni proizvodi se često prave od jogurta.
The roof of the hotel was covered with snow.	Krov hotela bio je prekriven snijegom.
Relations between the two countries remain complicated.	Odnosi između ove dvije zemlje i dalje su komplikovani.
At this time tomorrow will be over.	U ovo vrijeme sutra će biti gotovo.
Healthcare professionals have never heard of this disease.	Zdravstveni radnici nikada nisu čuli za ovu bolest.
The animals were frightened and rushed around.	Životinje su bile uplašene i jurile su okolo.
The peninsula is a popular destination for hikers.	Poluotok je popularna destinacija za planinare.
Decisions will be made based on the results.	Odluke će se donositi prema rezultatima.
White wine is a popular beverage.	Bijelo vino je popularan napitak.
The team leader gathered people for a meeting.	Vođa tima je okupio ljude na sastanak.
He stepped onto the stage, smiling broadly.	Izašao je na binu, široko se osmehujući.
The chefs relied on local products.	Kuhari su se oslanjali na lokalne proizvode.
They finally reached the top.	Konačno su stigli do vrha.
But the importance of their contribution cannot be denied.	Ali ne može se poreći važnost njihovog doprinosa.
The summer storm blew out the candles.	Ljetna oluja je ugasila svijeće.
These high temperatures are predicted to last throughout the month.	Predviđa se da će ove visoke temperature trajati tokom cijelog mjeseca.
It is recommended to include soap and salt.	Preporučuje se uključivanje sapuna i soli.
She barely ate anything.	Jedva je išta jela.
The antique clock was ticking.	Antikni sat je otkucavao.
Shoot!	Pucani!
He should be standing in the dock.	Trebao bi stajati na optuženičkoj klupi.
The beast was huge.	Zvijer je bila ogromna.
He was killed in front of his family.	Ubili su ga pred njegovom porodicom.
The elephants were decorated with shiny red rubber.	Slonovi su bili ukrašeni sjajnom crvenom gumom.
None of their organizations provided enough books.	Nijedna njihova organizacija nije obezbijedila dovoljno knjiga.
A leading climatologist came to her aid.	U pomoć joj je priskočio vodeći klimatolog.
The caterpillars washed the silk in a cocoon.	Gusjenice su isprele svilu u čahuru.
Here, the birds there!	Evo, ptice tamo!
That means you have to be economical.	To znači da morate biti ekonomični.
A smart man once said that charity starts at home.	Pametan čovjek je jednom rekao da dobročinstvo počinje kod kuće.
The paint on the building is peeling.	Boja na zgradi se ljušti.
The book has a bright water cover.	Knjiga ima svijetle vodene korice.
Parliament has failed in its mission to uncover the truth.	Parlament nije uspio u svojoj misiji da otkrije istinu.
The guards encourage the visitors to stay for a while.	Stražari ohrabruju posjetioce da se malo zadrže.
The meat in this restaurant comes directly from the farm.	Meso u ovom restoranu dolazi direktno sa farme.
He dismissed her questions.	On je odbacio njena pitanja.
The cat ate the mouse.	Mačak je pojeo miša.
Presley refused to be photographed.	Presley je odbio da bude fotografisan.
The gray rocks were smooth and slippery.	Sive stene su bile glatke i klizave.
Violations included locking workers in the factory.	Prekršaji su uključivali zatvaranje radnika u fabriku.
Be objective.	Biti objektivan.
Our leaders are heartless, she told me.	Naše vođe su bezdušne, rekla mi je.
All are licensed with permission.	Svi su licencirani sa dozvolom.
The interview was stressful.	Intervju je bio stresan.
Many people believe that all crimes are punished.	Mnogi ljudi vjeruju da su svi zločini kažnjeni.
She dipped her hand into the lake.	Zaronila je ruku u jezero.
The job seemed simple enough.	Činilo se da je posao dovoljno jednostavan.
The forest is protected by law.	Šuma je zaštićena zakonom.
I bought apples at the supermarket yesterday.	Jučer sam kupio jabuke u supermarketu.
Jane loved animals and never hurt a fly.	Džejn je volela životinje i nikada nije povredila ni muvu.
Above the nearby hills were clouds of ash.	Iznad obližnjih brda bili su oblaci pepela.
Do not use too much water when cooking pasta.	Nemojte koristiti previše vode kada kuvate testeninu.
The volcano threatens the lives of thousands of people.	Vulkan ugrožava živote hiljada ljudi.
I was ten then.	Tada sam imao deset godina.
Their land consists mainly of plains.	Njihovo zemljište se sastoji uglavnom od ravnica.
He scored a goal in the final match.	U finalnoj utakmici postigao je gol.
It is very difficult to summarize her life in short.	Veoma je teško sažeti njen život ukratko.
Wealthy and educated	Imućan i obrazovan
Patients will be treated by specialists.	Pacijente će liječiti specijalisti.
She works as an assistant nurse.	Radi kao pomoćnik medicinske sestre.
It is time to sleep.	Vrijeme je za spavanje.
This city is known for its proximity to the ocean.	Ovaj grad je poznat po svojoj blizini okeana.
Without water, crops decay.	Bez vode usjevi propadaju.
Attacks of violence have taken place in the country	U zemlji su se desili napadi nasilja
This temple is quite old.	Ovaj hram je prilično star.
The factory uses belts and pulleys to drive its engines.	Fabrika koristi kaiševe i remenice za pogon svojih motora.
There is a traffic homicide.	Postoji saobraćajno ubistvo.
His staff said he wanted to thank them all.	Njegovo osoblje je kazalo da želi svima njima zahvaliti.
So he turned to his old friend for help.	Zato se obratio svom starom prijatelju za pomoć.
Horses carry heavy loads over long distances.	Konji nose teške terete na velike udaljenosti.
The sun had set over the horizon.	Sunce je zašlo iza horizonta.
Experts blamed poisonous fumes for killing the fish.	Stručnjaci su krivili otrovne pare za ubijanje riba.
Rail is the most efficient way to travel.	Željeznica je najefikasniji način putovanja.
Raising children takes a lot of energy.	Odgajanje djece oduzima puno energije.
This is of great importance.	To je od velike važnosti.
The nearby forest was a bit scary.	Obližnja šuma je bila pomalo zastrašujuća.
The military will not face resistance.	Vojska se neće suočiti sa otporom.
Most foods need more sugar.	Većina namirnica treba više šećera.
They believed he was a saint.	Vjerovali su da je svetac.
He leaned over and kissed her gently on the lips.	Nagnuo se i nežno je poljubio u usne.
The malfunction was caused by all the rain.	Kvar je nastao zbog sve kiše.
The caller hangs up.	Pozivalac prekida vezu.
They forgot to take off their hats.	Zaboravili su da skinu kape.
Experts predict strong storms.	Stručnjaci predviđaju jake oluje.
The door was locked.	Vrata su bila zaključana.
Tap water flows hot.	Voda iz slavine teče vruća.
The food will be evenly distributed.	Hrana će biti ravnomjerno raspoređena.
A symposium on global warming was held last year.	Prošle godine održan je simpozijum o globalnom zagrijavanju.
Hamburger sales fell.	Prodaja hamburgera je opala.
She shielded her eyes from the bright sunlight.	Zaklonila je oči od jarke sunčeve svjetlosti.
The burning embers fell on the carpet.	Zapaljeni žar je pao na tepih.
Rules are made to be broken.	Pravila su stvorena da se krše.
The thunder was so loud that it rattled through the windows.	Grmljavina je bila toliko jaka da je zveckala po prozorima.
Not every child benefits from the hard work of their parents.	Nema svako dijete koristi od napornog rada svojih roditelja.
A mixture of both is needed to cook normal food.	Za kuhanje normalne hrane potrebna je mješavina oba.
She carried it across the lawn.	Nosila ga je preko travnjaka.
Authorities have so far not accepted responsibility.	Vlasti do sada nisu prihvatile odgovornost.
The land is fertile.	Zemljište je plodno.
A brain scan was done to confirm this diagnosis.	Skeniranje mozga je napravljeno kako bi se potvrdila ova dijagnoza.
Put on a clean apron.	Stavite čistu kecelju.
You turn the lever to open the door.	Okrećete ručicu da otvorite vrata.
Some observers blame corruption for this.	Neki posmatrači za to krive korupciju.
That seems like a ridiculous price.	To se čini kao smiješna cijena.
This war proved to be the bloodiest in history.	Ovaj rat se pokazao kao najkrvaviji u istoriji.
She sat quietly by the lamppost.	Tiho je sjedila pored stuba svjetiljke.
He looked at the situation optimistically.	On je na situaciju gledao optimistično.
The suitcase was now found miraculously undamaged.	Kofer je sada pronađen čudom neoštećen.
More trees could help reduce global warming.	Više drveća moglo bi pomoći u smanjenju globalnog zagrijavanja.
The farmer is sorry for the corn from his fields on this day.	Poljoprivrednik je ovog dana žao kukuruz sa svojih njiva.
Her movements were as graceful as music.	Njeni pokreti bili su graciozni poput muzike.
These figures are incorrect.	Ove brojke su netačne.
A small but productive citrus grove.	Mali, ali produktivan gaj citrusa.
I have to buy more coal.	Moram da kupim još uglja.
This is a dark house.	Ovo je mračna kuća.
This time it will take you straight to the beach.	Ovaj put će vas odvesti pravo do plaže.
Refugee prisoners often hide in sewers and basements.	Odbjegli zatvorenici se često skrivaju u kanalizaciji i podrumima.
The birds are similar in appearance but different.	Ptice su slične po izgledu, ali različite.
This time it was heavily eroded by heavy rain.	Ovaj put je jako erodirao obilnom kišom.
Would putting snow on the fire help?	Da li bi stavljanje snijega na vatru pomoglo?
The storm is raging.	Oluja bjesni.
I'm worried about pollution.	Brine me zagađenje.
The ship sailed smoothly into port.	Brod je glatko uplovio u luku.
We employ only qualified staff.	Zapošljavamo samo kvalifikovano osoblje.
Both parents supported their children's career choices.	Oba roditelja su podržala izbor karijere svoje djece.
A rainy day is the perfect excuse to stay inside.	Kišni dan je savršen izgovor da ostanete unutra.
Clouds float	Oblaci lebde
Many women experience this nutritious breakfast.	Mnoge žene doživljavaju ovaj hranjiv doručak.
They won't let us get any closer.	Neće nas pustiti bliže.
Uncontrolled shows are devastating the atmosphere.	Nekontrolirane emisije pustoše atmosferu.
The match was tied.	Utakmica je bila izjednačeno.
Customer needs must influence product design.	Potrebe kupaca moraju uticati na dizajn proizvoda.
He woke up before dawn.	Probudio se prije zore.
He seems confused by her change of mind.	Čini se da je zbunjen njenom promjenom mišljenja.
The slogans of the demonstrators were on many topics.	Slogani demonstranata bili su o mnogim temama.
The ice cream melted immediately.	Sladoled se odmah otopio.
I like to buy new makeup toys.	Volim da kupujem nove igračke za šminkanje.
The bottle still contains water after removing the cap.	Boca i dalje sadrži vodu nakon uklanjanja čepa.
Avoid the highway, follow the marked route.	Izbjegavajte autocestu, pratite označenu rutu.
They escorted her to their room.	Otpratili su je u njihovu sobu.
Tea is also served.	Služe i čaj.
The Sultan received a large crown.	Sultan je dobio veliku krunu.
Furthermore, it conducts research in the development of mineral resources.	Nadalje, provodi istraživanja u razvoju mineralnih resursa.
Governments need to invest in scientific research.	Vlade treba da ulažu u naučna istraživanja.
The school was damaged in the fire.	Škola je oštećena u požaru.
The meeting was postponed.	Sastanak je odgođen.
An interesting fact emerged.	Isplivala je zanimljiva činjenica.
The existence of Mother Earth is unquestionable.	Postojanje majke zemlje je neupitno.
Would you allow your son to play the violin?	Da li biste dozvolili svom sinu da svira violinu?
That house must be very old.	Ta kuća mora da je veoma stara.
Relaxation techniques can reduce stress.	Tehnike opuštanja mogu smanjiti stres.
The colors are so vivid!	Boje su tako žive!
My friend is unbearably arrogant.	Moj prijatelj je nepodnošljivo arogantan.
You've been here before, haven't you?	Bili ste ovdje prije, zar ne?
The prisoner managed to escape.	Zatvorenik je uspeo da pobegne.
We examined people’s feelings on several topics.	Ispitivali smo osjećaje ljudi o nekoliko tema.
The passenger was talking to the couple next to them.	Putnik je razgovarao sa parom pored njih.
I hope to be a successful artist.	Nadam se da ću biti uspješan umjetnik.
The cat walks along the fence.	Mačka hoda uz ogradu.
The distinction between pure and applied science is often blurred.	Razlika između čiste i primijenjene nauke često je zamagljena.
Now the conveyor belt has stopped.	Sada je pokretna traka stala.
Plants need water to grow properly.	Biljci je potrebna voda da bi pravilno rasla.
Now there is only one independent newspaper left.	Sada je ostala samo jedna nezavisna novina.
Smoking and drinking are prohibited here.	Ovdje je zabranjeno pušenje i piće.
Sign here to say you understand the sentence.	Potpišite ovdje da kažete da razumijete kaznu.
Some of the roads are in poor condition.	Neki od puteva su u lošem stanju.
We encouraged the children to stay fit and healthy.	Podsticali smo djecu da ostanu u formi i zdravu.
They live a comfortable life on the island.	Žive ugodnim životom na ostrvu.
The store set up the shelves.	Prodavnica je namjestila police.
The chances were in favor of democracy.	Šanse su bile u korist demokratije.
Authorities declined to comment on the case.	Vlasti su odbile da komentarišu slučaj.
Let me know when the shipment arrives.	Obavijestite me kada pošiljka stigne.
The hunting ban has led to endangered species.	Zabrana lova dovela je do ugroženih vrsta.
Although some consider this sport dangerous,	Iako neki smatraju da je ovaj sport opasan,
Fossils have also been excavated here.	Ovdje su iskopani i fosili.
The man ran a long distance.	Čovjek je pretrčao veliku udaljenost.
The sea is the most beautiful.	More je najljepše.
Allow these pies to cool before eating.	Ostavite ove pite da se ohlade prije jela.
The city also has several museums.	Grad također ima nekoliko muzeja.
It is unlikely that you will attend tomorrow's meeting	Malo je vjerovatno da ćete prisustvovati sutrašnjem sastanku
Most of the city was destroyed in the fire.	Veći dio grada je uništen u požaru.
Going to church is an important element of our religion.	Odlazak u crkvu je važan element naše religije.
The walls are made of solid stone.	Zidovi su napravljeni od čvrstog kamena.
Researchers say the drug should be tested on humans first.	Istraživači kažu da bi lijek prvo trebalo testirati na ljudima.
Leading scientists are in favor of strict environmental control.	Vodeći naučnici se zalažu za strogu kontrolu životne sredine.
He likes to eat apples and pears.	Voli da jede jabuke i kruške.
The moon rose in the sky.	Mjesec je izašao na nebu.
The dictator thought he could rule forever.	Diktator je mislio da može vladati zauvijek.
The conclusion is made after reading a few poems.	Zaključak se donosi nakon čitanja nekoliko pjesama.
Ishii was known for living or dying alone.	Ishii je bio poznat po tome što je živio ili umirao sam.
The tower collapsed in an earthquake.	Toranj se srušio u zemljotresu.
Scientists are trying to breed a new species of domestic cat.	Naučnici pokušavaju da uzgoje novu vrstu kućnih mačaka.
Do not keep chili or garlic in a warm place.	Ne držite čili ili beli luk na toplom mestu.
It is mostly inhabited by upper class individuals.	Uglavnom ga naseljavaju pojedinci više klase.
He is accused of inciting racial hatred.	Optužen je za izazivanje rasne mržnje.
Sell ​​and move on.	Prodajte i idite dalje.
One graduate student was looking for information in the neighborhood.	Jedan diplomirani student je tražio informacije u komšiluku.
The coach explained the new attack system.	Trener je objasnio novi sistem napada.
We need to stop the pollution.	Moramo zaustaviti zagađenje.
The main mosque is near the train station.	Glavna džamija je u blizini željezničke stanice.
The region is increasing its agricultural production.	Region povećava svoju poljoprivrednu proizvodnju.
The workers' strike is only partially successful.	Štrajk radnika je samo djelimično uspješan.
She lost her job, but her health improved.	Ostala je bez posla, ali joj se zdravlje popravilo.
I heard a knock on the door.	Čuo sam kucanje na vratima.
Upon her return, she gave the temple considerable funds.	Po povratku, dala je hramu znatna sredstva.
Throw away the soap.	Baci sapun.
Modern medicine has cured a huge number of diseases.	Savremena medicina je izliječila ogroman broj bolesti.
She advised him to start work early.	Savjetovala mu je da rano počne s poslom.
After the age of 40, the writer is expected to publish regularly.	Nakon četrdesete godine od pisca se očekuje da redovno objavljuje.
His hair was slicked back and his eyebrows perfectly shaped.	Kosa mu je bila zalizana, a obrve savršeno oblikovane.
Now he can choose to do whatever he wants.	Sada može izabrati da radi šta god želi.
The procession moved in quiet dignity.	Povorka se kretala u tihom dostojanstvu.
One example of this is the modern potato industry.	Jedan primjer za to je moderna industrija krompira.
People started standing in line in front of the building.	Ljudi su počeli stajati u redu ispred zgrade.
The scientist performed the tests carefully.	Naučnik je pažljivo izvršio testove.
The students sat still.	Učenici su mirno sjedili.
My uncle is a meteorologist.	Moj ujak je meteorolog.
The emergency contact should be a hospital.	Kontakt za hitne slučajeve treba da bude bolnica.
Foreigners from the west are often seen as boring.	Na strance sa zapada se često gleda kao na dosadne.
A sign	Znak
I lost my wallet!	Izgubio sam novčanik!
Fake news is spreading on the web.	Lažne vijesti se šire na webu.
Before that they lived in a small village.	Prije toga su živjeli u malom selu.
A shallow trench around the tree will prevent soil erosion.	Plitki rov oko stabla spriječit će eroziju tla.
The bench was covered with mud.	Klupa je bila prekrivena blatom.
I'll buy you a new bike.	Kupiću ti novi bicikl.
First, estimate the cost of electricity and the cost of their coverage.	Prvo, procijenite troškove električne energije i troškove njihove pokrivenosti.
The sentence is expected by the end of the year.	Kazna se očekuje do kraja godine.
The lovers were interrupted by a bell.	Ljubavnike je prekinulo zvono.
The throat was cut in a savage way.	Grlo je prerezano na divljački način.
You hit your son, didn't you?	Udario si svog sina, zar ne?
He threw the beer in the sink.	Bacio je pivo u sudoper.
First, we need to clearly define the problem.	Prvo, moramo jasno definirati problem.
Many plant species require adequate sunlight to grow.	Mnoge vrste biljaka zahtijevaju odgovarajuću sunčevu svjetlost za rast.
Sunlight reflected from the stream fell into the lake.	Sunčeva svjetlost koja se odbijala od potoka padala je u jezero.
Ideally, you should not have more than two sugars.	U idealnom slučaju, ne biste trebali imati više od dva šećera.
Rub the bowl first.	Prvo izribajte posudu.
Some politicians believed they had a divine mandate.	Neki političari su vjerovali da imaju božanski mandat.
My mother helped us with household chores.	Majka nam je pomogla u kućnim poslovima.
The figure illustrates the volume of the sphere.	Slika ilustruje zapreminu sfere.
Given the distance, this trip should take about an hour.	S obzirom na udaljenost, ovo putovanje bi trebalo trajati oko sat vremena.
The professor wore a suit and tie.	Profesor je nosio odijelo i kravatu.
Before the war, the old woman was a loving mother.	Prije rata, starica je bila majka puna ljubavi.
Something that is hard to reverse.	Nešto što je teško preokrenuti.
Every summer people flock to the beach.	Svako ljeto ljudi hrle na plažu.
The stores are in a new location.	Prodavnice su na novoj lokaciji.
The witness stated positively that he saw the defendant	Svjedok je pozitivno izjavio da je vidio okrivljenog
She visited the famous museum.	Posjetila je poznati muzej.
Octopuses are mollusks, like shells and snails.	Hobotnice su mekušci, poput školjki i puževa.
My son had a small computer repair company.	Moj sin je imao malu firmu za popravku kompjutera.
Pour in the cream, mix well.	Ulijte kremu, dobro promiješajte.
This year's season is late.	Sezona ove godine kasni.
Homosexuals are banned in many countries.	Homoseksualci su zabranjeni u mnogim zemljama.
He caught twenty-nine tigers last season.	Prošle sezone je ulovio dvadeset i devet tigrova.
I congratulate you!	Čestitam vam!
Strive to live in harmony with nature.	Nastojte živjeti u skladu s prirodom.
I think you're wasting your time.	Mislim da gubiš vreme.
A hidden weapons depot has been discovered.	Otkriveno je skriveno skladište oružja.
The baker had to sell his flour.	Pekar je morao da proda svoje brašno.
The train has a number of modern amenities.	Voz ima niz modernih pogodnosti.
The chickens gave her eggs.	Kokoške su joj dale jaja.
Harlequin is one of the species known as alpheid.	Harlekin je jedna od vrsta poznatih kao alfeid.
I never breastfed my son.	Nikada nisam dojila svog sina.
They fired their questions.	Ispalili su svoja pitanja.
During the trip, the text suggests	U toku putovanja, tekst sugeriše
Laboratory tests have revealed that the rock is magnetic.	Laboratorijski testovi su otkrili da je stijena magnetna.
No one has seen her since last summer.	Niko je nije vidio od prošlog ljeta.
The festival attracts thousands of tourists annually.	Godišnje festival privuče hiljade turista.
Reports show growing opposition to the ruling party.	Izvještaji pokazuju da raste protivljenje vladajućoj stranci.
The rivers are sacred here.	Reke su ovde svete.
He smoothed his mustache with his fingers.	Prstima je zagladio brkove.
Their child is third in line for the throne.	Njihovo dijete je treće u redu za tron.
These hats are sold in the bazaar.	Ove kape prodaju po čaršiji.
Speed ​​and accessibility are the main factors.	Brzina i pristupačnost su glavni faktori.
Birds belong to the class of vertebrates.	Ptice pripadaju klasi kičmenjaka.
The cold, however, is accentuated by the wind.	Hladnoća je, međutim, naglašena vjetrom.
The population of empires has been declining for centuries.	Stanovništvo carstava je vekovima opadalo.
The child's illness was detected by routine examination.	Bolest djeteta otkrivena je rutinskim pregledom.
I had nothing but bad luck in town.	Nisam imao ništa osim loše sreće u gradu.
The woman smiled thinly at this.	Žena se mršavo nasmiješila na ovo.
Law spokesmen say they will fight corruption.	Glasnogovornici zakona kažu da će suzbiti korupciju.
It is better not to listen to negative opinions.	Bolje je ne slušati negativna mišljenja.
It was raining hard.	Padala je jaka kiša.
He writes for local newspapers.	Piše za lokalne novine.
You live in houses or apartments.	Živite u kućama ili stanovima.
During the icy night, they had to start a fire.	Tokom ledene noći, morali su da podmetnu vatru.
Is this the most expensive item here?	Je li ovo najskuplji artikal ovdje?
Put yourself in my shoes.	Stavi se u moje cipele.
Coal is mainly processed here.	Ovdje se uglavnom prerađuje ugalj.
Divide the pie evenly.	Podijelite pitu ravnomjerno.
It was high time!	Bilo je krajnje vrijeme!
The tide caused great damage along the coast.	Plima je nanijela veliku štetu duž obale.
Most oceans have remained unchanged for thousands of years.	Većina okeana ostaje nepromijenjena hiljadama godina.
The deposit will have no interest.	Depozit neće imati kamatu.
The tower towers over the city.	Toranj se nadvija nad gradom.
This is a classic example of redundant information.	Ovo je klasičan primjer suvišnih informacija.
Don’t be too optimistic.	Nemojte biti previše optimistični.
The temperatures were unusually high.	Temperature su bile neobično visoke.
The rebels bravely defended the fortress.	Pobunjenici su hrabro branili tvrđavu.
The colors of the sunflower formed the perfect border.	Boje suncokreta činile su savršenu granicu.
A long time ago, someone was holding a sick child in his arms.	Davno je neko držao bolesno dijete u naručju.
Who wouldn’t love to have an inspirational teacher?	Ko ne bi volio da ima inspirativnog učitelja?
The two sides quickly agreed on a settlement.	Dvije strane su se brzo složile oko nagodbe.
The chimney spewed white smoke.	Dimnjak je podrignuo bijeli dim.
The tense relationship continues.	Napeta veza se nastavlja.
I'll introduce you to my parents.	Upoznaću te sa svojim roditeljima.
The villagers were surprised.	Stanovnici sela su bili iznenađeni.
Her mother died when she was young.	Majka joj je umrla kada je bila mlada.
Lying is not allowed.	Laganje nije dozvoljeno.
It must keep your shop tidy.	Mora održavati vašu radnju urednom.
Some scrap metal was sold to make weapons.	Neki otpadni metal je prodat za pravljenje oružja.
The trade embargo was a major failure.	Trgovinski embargo je bio veliki neuspjeh.
Pell was, in a way, a pioneer.	Pell je, na neki način, bio pionir.
Farmers often migrate to the city in search of work.	Poljoprivrednici često migriraju u grad u potrazi za poslom.
The picture was covered with dust and neglect.	Slika je bila prekrivena prašinom i zapuštenošću.
The refrigerator door was wide open.	Vrata frižidera bila su širom otvorena.
He almost reached his goal.	Skoro je stigao do svog cilja.
The bag contained menus and leaflets of local companies.	Torba je sadržavala jelovnike i letke lokalnih preduzeća.
The company is facing major challenges this year.	Kompanija se ove godine suočava sa velikim izazovima.
A non-working farmer takes good care of his farm.	Neradni farmer dobro brine o svojoj farmi.
More water boils than evaporates.	Više vode se prokuva nego što ispari.
He commands respect from everyone.	On izaziva poštovanje od svih.
The people of this area are known for their hospitality.	Ljudi ovog kraja poznati su po svom gostoprimstvu.
A smooth sound flowed through the woman's body.	Glatki zvuk prostrujao je ženinim tijelom.
She climbed into the tub.	Popela se u kadu.
Two-year-olds made phone calls.	Djeca od dvije godine telefonirala su.
They are fierce animals, but shy.	One su žestoke životinje, ali stidljive.
She ate half a grapefruit.	Pojela je pola grejpfruta.
Alas, the night's sleep was restless.	Avaj, noćni san je bio nemiran.
The magician got his effects from a mysterious source.	Magičar je dobio svoje efekte iz misterioznog izvora.
The iron pipe is overheated.	Gvozdena cijev je pregrijana.
He hid in the woods, watching the property.	Sakrio se u šumi, posmatrajući imanje.
He was the most handsome man at the wedding.	Bio je najzgodniji muškarac na vjenčanju.
Thus, man believed, the world could be ruled.	Tako, vjerovao je čovjek, može se vladati svijetom.
This city lies at the heart of our civilization.	Ovaj grad leži u srcu naše civilizacije.
They sought savings in their banks.	Potražili su štednju u svojim bankama.
Then you will need a bowl of oatmeal.	Zatim će vam trebati činija ovsenih pahuljica.
She sipped her coffee alone.	Pijuckala je kafu sama.
The negotiations were closely led by advisers.	Pregovore su blisko vodili savjetnici.
Lack of memory can interfere with learning.	Nedostatak pamćenja može ometati učenje.
Eliminate intermediaries.	Eliminišite posrednike.
The members of the commission are from very different backgrounds.	Članovi komisije su iz veoma različitih sredina.
That is given.	To je dato.
Some argue that animal testing should be banned.	Neki tvrde da treba zabraniti testiranje na životinjama.
Residents of this area complain about the unstable weather.	Stanovnici ovog kraja žale se na nestabilno vrijeme.
He turned his hand away, looking confused.	Okrenuo je ruku, izgledajući zbunjeno.
The road looks deserted.	Cesta izgleda pusta.
A brisk walk is good for your health.	Brza šetnja je dobra za vaše zdravlje.
Several of my friends are competing.	Nekoliko mojih prijatelja se takmiči.
The pool is covered with waste.	Bazen je zatrpan otpadom.
This city has a thriving film industry	Ovaj grad ima uspješnu filmsku industriju
We were scared by what he said.	Bili smo uplašeni onim što je govorio.
The flower withered from all the rain.	Cvijet je uvenuo od sve kiše.
Banana is a rich source of potassium.	Banana je bogat izvor kalijuma.
The factory will use more natural gas.	Fabrika će koristiti više prirodnog gasa.
Ripe peach smells amazing.	Zrela breskva miriše neverovatno.
The glow of the full moon was magical.	Sjaj punog mjeseca bio je magičan.
It will be a long winter.	Biće to duga zima.
Water is not a pollutant.	Voda nije zagađivač.
Travel agencies organize many package deals.	Turističke agencije organiziraju mnoge paket aranžmane.
He sits with his eyes glued to the ceiling.	Sjedi s očima zalijepljenim za plafon.
Are you sure you know what you're doing?	Jeste li sigurni da znate šta radite?
The statue stood in the middle of the square.	Kip je stajao na sredini trga.
The human brain is the most complex organ.	Ljudski mozak je najsloženiji organ.
The moon rose from the fog.	Mjesec je isplivao iz magle.
The shop window cracked inward, showering the glass across the sky.	Izlog je pukao prema unutra, tuširajući staklo preko neba.
It consisted of a saddle and two stirrups.	Sastojao se od sedla i dva stremena.
She died of whooping cough at the age of six.	Umrla je od velikog kašlja sa šest godina.
The horses are shod with iron.	Konja su potkovana gvožđem.
Pale and attracted, she clung to the bed.	Blijeda i privučena, držala se za krevet.
Lately, he has become interested in local history again.	U posljednje vrijeme ponovo se zainteresirao za lokalnu historiju.
Here they use the feudal system.	Ovdje koriste feudalni sistem.
The horse rode into battle.	Konj je zajahao u bitku.
Although his performances are not highly regarded, they are entertaining.	Iako njegove predstave nisu visoko cijenjene, one su zabavne.
Don’t forget to change to winter tires.	Ne zaboravite promijeniti na zimske gume.
He stole pictures.	Ukrao je slike.
The king summoned all the lords of the land.	Kralj je pozvao sve gospodare zemlje.
She inspected each bookshelf carefully.	Pažljivo je pregledala svaku policu s knjigama.
The politician was scouted at the rally.	Političar je izviždan na skupu.
The shepherd will bring his flock from the field.	Pastir će dovesti svoje stado sa polja.
It invites to all social events.	Poziva se na sva društvena događanja.
In fact, his new colleague is not much older.	Zapravo, njegov novi kolega nije mnogo stariji.
He mentioned that he would have to leave.	Spomenuo je da će morati da ode.
The tanker leaves our shores every five days.	Tanker napušta naše obale svakih pet dana.
The doctor examines the patient's eyes.	Doktor pregleda oči pacijenta.
Police brought tear gas to the area.	Policija je donijela suzavac u to područje.
Some countries enjoy an abundance of natural minerals.	Neke zemlje uživaju u obilju prirodnih minerala.
The first sounds made by a human child.	Prvi zvuci koje je izgovorilo ljudsko dijete.
The grenades exploded overhead.	Granate su eksplodirale iznad glave.
This road should be widened this year.	Ova saobraćajnica bi trebalo da bude proširena ove godine.
The trail leads uphill.	Staza vodi uzbrdo.
They cannot compete in an open global market.	Ne mogu se takmičiti na otvorenom globalnom tržištu.
A group of physicists presented the work at the conference.	Grupa fizičara predstavila je rad na konferenciji.
This storm was a real storm.	Ova oluja je bila prava oluja.
He pointed to a peppermint plant.	Pokazao je na biljku peperminta.
Rice is grown in tropical and subtropical areas.	Pirinač se uzgaja u tropskim i suptropskim područjima.
The boy's words burned like nettles.	Dječakove riječi su pekle kao kopriva.
His hatred was palpable.	Njegova mržnja je bila opipljiva.
We learn our mother tongue.	Učimo svoj maternji jezik.
Food poisoning is caused by harmful bacteria or viruses.	Trovanje hranom uzrokovano je štetnim bakterijama ili virusima.
The country has been largely destroyed.	Zemlja je u velikoj meri uništena.
She laughed to herself.	Nasmejala se u sebi.
The box is too heavy.	Kutija je preteška.
This proved to be a successful move.	To se pokazalo uspješnim potezom.
The population of this island is declining.	Stanovništvo ovog ostrva je u opadanju.
By sharing we can make life more beautiful.	Dijeljenjem možemo život učiniti ljepšim.
The collapse of communism paved the way for democracy.	Slom komunizma otvorio je put demokratiji.
How beautiful today's sky is!	Kako je lijepo današnje nebo!
Some have described her as eccentric.	Neki su je opisali kao ekscentričnu.
The revolutionary government enacted a liberal constitution.	Revolucionarna vlada je donijela liberalni ustav.
I was trying to find a new job.	Pokušavao sam naći novi posao.
The plan was rejected by all parties.	Plan su odbile sve strane.
The fault is on the individual.	Greška je na pojedincu.
Did you really do your best, boy?	Jesi li stvarno dao sve od sebe, momče?
Shouts of gathering echoed through the country.	Povici okupljanja odjeknuli su zemljom.
Designed to help people communicate.	Dizajniran da pomogne ljudima da komuniciraju.
This city is known for the honesty of the people.	Ovaj grad je poznat po poštenju ljudi.
A cow is grazing in a field.	Krava pase u polju.
His suggestions were practical.	Njegovi prijedlozi su bili praktični.
People are starting to migrate north.	Ljudi počinju da migriraju na sjever.
It is completely illegal.	Potpuno je nezakonito.
The children sang in the moonlight.	Djeca su pjevala na mjesečini.
The child's smile became bright.	Osmeh deteta je postao blistav.
He put his dirty clothes in his underwear.	Stavio je svoju prljavu odjeću u veš.
The system is based on numerical timekeeping.	Sistem je zasnovan na numeričkom mjerenju vremena.
Everyone has a responsibility to keep their home clean.	Svako ima odgovornost da svoj dom održava čistim.
Farmers will leave their fields if prices are low.	Poljoprivrednici će napustiti svoja polja ako su cijene niske.
The sailor looked below.	Mornar je pogledao ispod.
Our organization has a charter that requires it.	Naša organizacija ima povelju koja to nalaže.
They were silent, their eyes fixed on the sky.	Ćutali su, očiju uprtih u nebo.
He killed the game with one blow.	Ubio je igru ​​jednim udarcem.
Tall paintings on the wall.	Visoke slike na zidu.
The city where they lived is surrounded by mountains.	Grad u kojem su živjeli okružen je planinama.
They refused to listen.	Odbili su poslušati.
Thousands of candles were lit on the occasion of the festival.	Hiljade svijeća je zapaljeno povodom festivala.
The windows were dusty, dirty and in poor condition.	Prozori su bili prašnjavi, prljavi i u lošem stanju.
The couple was embroiled in a protracted legal battle.	Par je bio uključen u dugotrajnu pravnu bitku.
The telegram arrived just after sunset.	Telegram je stigao odmah nakon zalaska sunca.
He was only thirty years old.	Imao je samo trideset godina.
The girl obviously had a lot to learn.	Djevojka je očigledno imala mnogo toga da nauči.
Even in winter, temperatures here remain high.	Čak i zimi, temperature ovdje ostaju visoke.
The others came to inspect the scene.	Ostali su dolazili da pregledaju mjesto događaja.
The plateau was steep and rocky.	Plato je bio strm i kamenit.
The country is rapidly running out of natural resources.	Zemlji ubrzano ponestaje prirodnih resursa.
The incident happened in the southern city.	Incident se dogodio u južnom gradu.
Many people struggle with extreme fatigue.	Mnogi ljudi se bore sa ekstremnim umorom.
The older woman inhaled the mucus.	Starija žena je uvukla sluz.
Activate the thermostat.	Aktivirajte termostat.
The rifles will be ready for testing next week.	Puške će biti spremne za testiranje sljedeće sedmice.
Buses are sustainable options.	Autobusi su održive opcije.
This politician is known for his sharp stance.	Ovaj političar je poznat po svom oštrom stavu.
Another great war is being discussed.	Raspravlja se o drugom velikom ratu.
The country was certainly older.	Zemlja je svakako bila starija.
That is impossible to do.	To je nemoguće uraditi.
Reports of acceptable time were inaccurate.	Izvještaji o prihvatljivom vremenu bili su netačni.
She kissed her husband gently on the lips.	Nežno je poljubila muža u usne.
Thanks to new drugs, his symptoms have significantly improved.	Zahvaljujući novim lijekovima, simptomi su mu se znatno poboljšali.
She listened to music.	Slušala je muziku.
The smell was stifling.	Miris je bio zagušujući.
The soldiers razed the tents to the ground.	Vojnici su sravnili šatore sa zemljom.
These elections have important repercussions.	Ovi izbori imaju važne reperkusije.
The pot is boiling as it turns quickly.	Lonac ključa dok se brzo okreće.
They drink orange juice for breakfast.	Za doručak piju sok od narandže.
Don't be too angry.	Ne budi previše bijesan.
The Colosseum was an ancient landmark.	Koloseum je bio drevna znamenitost.
Two people can't agree on his age.	Ne mogu se dvoje ljudi složiti oko njegovih godina.
Scientists claim to have solved the problem of global warming.	Naučnici tvrde da su riješili problem globalnog zagrijavanja.
The tourist offered her a brochure.	Turist joj je ponudio brošuru.
She threw the ashes from her cigarette on the sidewalk.	Bacila je pepeo sa cigarete na trotoar.
She watched them with intrigue.	Gledala ih je sa intrigom.
Apples with a thick rind are eaten raw.	Jabuke sa debelom korom jedu se sirove.
Many modern poets believe that such visions are now possible.	Mnogi moderni pjesnici vjeruju da su takve vizije sada moguće.
There was no big crowd today.	Danas nije bilo velike gužve.
They move slowly, looking for small animals.	Kreću se polako, tražeći male životinje.
Many types of yogurt are available.	Dostupne su mnoge vrste jogurta.
At that moment, the lights went out.	U tom trenutku su se svjetla ugasila.
This regiment fought bravely.	Ovaj puk se hrabro borio.
They drive their cars with great care.	Voze svoje automobile sa velikom pažnjom.
A strange fog hovered in the air.	Čudna magla lebdjela je zrakom.
Last year fell many years back.	Prošla godina pala je mnogo godina unazad.
Today, there are no more wolves in the region.	Danas u regionu više nema vukova.
Food can be found almost everywhere you look.	Hrana se može naći skoro svuda gde pogleda.
We start again tomorrow morning.	Sutra ujutro počinjemo ponovo.
The legislature advocated the right to freedom of speech for all.	Zakonodavac je zagovarao pravo na slobodu govora za sve.
It was important to buy more food.	Bilo je bitno da kupi više hrane.
I will use the bathroom after smoking.	Koristiću kupatilo nakon pušenja.
I brought ice cream and an apple.	Donio sam sladoled i jabuku.
The horses were harnessed to the cart.	Konji su bili upregnuti u kola.
Have some pepper.	Uzmi malo bibera.
North of here is a waterfall.	Severno odavde je vodopad.
The local river is polluted with toxic waste.	Lokalna rijeka je zagađena otrovnim otpadom.
Drinking water is probably better than bottled water.	Voda za piće je vjerovatno bolja od flaširane.
A cow eats only grass.	Krava jede samo travu.
The regulation contains a list of prohibited items.	Uredba sadrži listu zabranjenih predmeta.
The dove cooed softly.	Golubica je tiho gukala.
He was still too young to know how life works.	Bio je još premlad da bi znao kako život funkcionira.
A mad scientist has produced a new breed of animal.	Ludi naučnik je proizveo novu rasu životinja.
A lush park surrounded the building.	Bujni park je okruživao zgradu.
The size of the continent itself is surprising.	Sama veličina kontinenta je iznenađujuća.
A whirlwind of smoke rose into the air.	Vrtlog dima se digao u vazduh.
When the building was finished, the architect left.	Kada je zgrada završena, arhitekta je otišao.
Volunteers worked diligently.	Volonteri su marljivo radili.
Verbal tense is often ambiguous.	Glagolsko vrijeme je često dvosmisleno.
He decided not to return.	Odlučio je da se ne vraća.
Her boyfriend was drinking.	Njen dečko je pio.
The population was declining as winter approached.	Broj stanovnika je opadao kako se približavala zima.
The third holder strained to reach the ball.	Treći nosilac se naprezao da dođe do lopte.
China is currently the world's largest food exporter.	Kina je trenutno najveći svjetski izvoznik hrane.
Southerners are usually more superstitious than northerners.	Južnjaci su obično sujevjerniji od sjevernjaka.
The retirement age is expected to rise in the future.	Očekuje se da će starosna granica za penziju porasti u budućnosti.
One corn tortilla, please.	Jedna kukuruzna tortilja, molim.
The western hemisphere has more land mass than the eastern.	Zapadna hemisfera ima više kopnene mase od istočne.
He picked up the phone, his expression confused.	Podigao je slušalicu, sa zbunjenim izrazom lica.
He remains convinced that the president is corrupt.	I dalje je uvjeren da je predsjednik korumpiran.
Thanks, but you don't have to be there.	Hvala, ali ne morate biti tamo.
It took almost a week for the wreck to clear.	Trebalo je skoro sedmicu dana da se olupina očisti.
Her handwriting is very clear.	Njen rukopis je vrlo jasan.
Write your name here.	Napišite svoje ime ovdje.
Your ice cream will have a thick texture.	Vaš sladoled će imati gustu teksturu.
His abilities continued to grow.	Njegove sposobnosti su nastavile da rastu.
A local councilor declared the temple sacred.	Lokalni odbornik proglasio je hram svetim.
He traveled from north to south.	Putovao je sa sjevera na jug.
The roar of a lion can be heard for miles around.	Lavlja rika se čuje miljama unaokolo.
Three of her delicate, pink claws were broken.	Tri njene nježne, ružičaste kandže su bile slomljene.
There was a lot of water.	Bilo je puno vode.
If you turn off the lights, the room darkens.	Ako ugasite svjetla, soba se zamrači.
People are asked to report if they see anything suspicious.	Ljudi su zamoljeni da prijave ako vidi nešto sumnjivo.
Tell your mother where you're going.	Reci majci kuda ideš.
He listened to classical music while writing.	Slušao je klasičnu muziku dok je pisao.
Money is to blame for many problems.	Novac je kriv za mnoge probleme.
The modal verb is "shall".	Modalni glagol je "shall".
Fires on the Moon are lava flows.	Vatre na Mjesecu su tokovi lave.
The river breaks through the rocky terrain.	Rijeka se probija kroz kameni teren.
He thought about his feelings.	Razmišljao je o svojim osećanjima.
Can these sentences stand alone?	Mogu li ove rečenice stajati same?
They tried to fix it.	Pokušali su to popraviti.
There is no reason to despair.	Nema razloga za očajanje.
The lone sunflower had no chance.	Usamljeni suncokret nije imao šanse.
You have five more minutes to answer.	Imate još pet minuta da odgovorite.
The workers were overjoyed by the news.	Radnici su bili presrećni zbog vijesti.
She learned this craft from her mother.	Ovaj zanat je naučila od svoje majke.
I look more like a father than a mother.	Više ličim na oca nego na majku.
There are two different theories.	Postoje dvije različite teorije.
They will remain poor.	Oni će ostati siromašni.
He gave no explanation for the fire.	Nije dao nikakvo objašnjenje za požar.
She smelled of the sea.	Mirisala je na more.
He plans to study agriculture.	Planira da studira poljoprivredu.
Organic food is becoming more popular every day.	Organska hrana svakim danom postaje sve popularnija.
She hurried to help her younger cousin.	Pohitala je u pomoć svom mlađem rođaku.
The driver drove well, due to heavy traffic.	Vozač je dobro vozio, s obzirom na gust saobraćaj.
They were followed by a wolf.	Pratio ih je vuk.
John is survived by his wife and son.	Iza Johna su ostali supruga i sin.
The sword lost its blade.	Mač je izgubio oštricu.
The lady resented their criticism.	Gospođa je negodovala na njihovu kritiku.
The jacket had embroidered flowers.	Jakna je imala vezeno cvijeće.
The picture is hung over the cloak.	Slika je okačena preko plašta.
I have a strong intuition to hide something.	Imam jaku intuiciju da nešto kriješ.
Negotiations have been slow.	Pregovori su tekli sporo.
Snake venom was used to kill rats.	Zmijski otrov korišten je za ubijanje pacova.
She soiled the sheets.	Umazala je čaršave.
There are laws that deal with this issue.	Postoje zakoni koji se bave ovim pitanjem.
I am against the proposal.	Ja sam protiv predloga.
The room was stuffy.	Soba je bila zagušljiva.
I told him we needed more money.	Rekao sam mu da nam treba još novca.
The children teased him constantly.	Djeca su ga neprestano zadirkivala.
A gentle wind whispered in the trees.	Blagi vjetar je šaputao u drveću.
More than a billion children do not have adequate nutrition.	Više od milijardu djece nema adekvatnu ishranu.
Why is she so quiet?	Zašto je tako tiha?
Many children today do not know where their food comes from.	Mnoga djeca danas ne znaju odakle im hrana.
This region is known for its seafood.	Ova regija je poznata po plodovima mora.
The officials were very well trained.	Zvaničnici su bili veoma dobro obučeni.
The hill was dry and dilapidated.	Brdo je bilo suho i trošno.
The snow was slowly melting.	Snijeg se polako topio.
Many families spend weekends swimming.	Mnoge porodice vikende provode na kupanju.
Scientists would welcome new research on this topic.	Naučnici bi pozdravili nova istraživanja na ovu temu.
Most people are glad to run away.	Većini ljudi je drago da pobjegnu.
The cessation of precipitation destroyed crops this year	Prestanak padavina uništio je ove godine useve
Did you hear a loud noise last night?	Jeste li čuli glasnu buku sinoć?
The products are stored in a warehouse.	Proizvodi se čuvaju u skladištu.
The world is experiencing rapid population growth.	Svijet doživljava brzi rast stanovništva.
The weather is changeable.	Vrijeme je promjenjivo.
We recommend building new houses.	Preporučujemo izgradnju novih kuća.
Remove the wings from the chicken.	Skinite krilca sa piletine.
The rain is heavy.	Kiša je jaka.
Weeds, dead plants and stones were mixed.	Korov, mrtve biljke i kamenje bili su pomešani.
Will he dance?	Hoće li plesati?
He agreed that the meal was delicious.	Složio se da je obrok bio ukusan.
The party retaliated quickly.	Stranka je brzo uzvratila.
Environmentalists are pressuring the board to take action.	Ekolozi pritiskaju odbor na akciju.
Anthropomorphic hippos relax on their float.	Antropomorfni nilski konji se opuštaju na svom plovku.
My colleague passionately advocated his point of view.	Moj kolega je strastveno zastupao svoje gledište.
Some plans were made by experts.	Neke su planove izradili stručnjaci.
This word can only be used in formal speech.	Ova riječ se može koristiti samo u formalnom govoru.
I packed lunch as a kid.	Spakovao sam ručak kao klinac.
Summer will fall and autumn will pass.	Ljeto će pasti, a jesen će proći.
Student behavior reflects a lack of discipline in the school.	Ponašanje učenika odražava nedostatak discipline u školi.
The kittens are now independent.	Mačići su sada nezavisni.
You don't have to be afraid.	Ne morate se bojati.
The infrastructure of the city largely depends on its roads.	Infrastruktura grada u velikoj mjeri zavisi od njegovih puteva.
He values ​​education and uses his time wisely	Cijeni obrazovanje i pametno koristi svoje vrijeme
That, however, is impossible to confirm.	To je, međutim, nemoguće potvrditi.
Mostly agrarian economy.	Uglavnom agrarna ekonomija.
After an important meeting, the group left.	Nakon održavanja važnog sastanka, grupa je otišla.
Cleaning the house has become a monotonous daily job.	Čišćenje kuće postalo je monoton svakodnevni posao.
In the middle of a grove of tall trees stood a modest house.	Usred šumice visokog drveća stajala je skromna kuća.
The current suddenly disappeared, pushing us into social darkness.	Struja je iznenada nestala, gurnuvši nas u društveni mrak.
After that, things are quiet.	Nakon toga, stvari su tihe.
Then she heard a strange scream.	Tada je začula čudan vrisak.
These soils are not suitable for agriculture.	Ova tla nisu pogodna za poljoprivredu.
The young man gained a reputation as a miracle worker.	Mladić je stekao reputaciju čudotvorca.
The bones were stolen and sold.	Kosti su ukradene i prodate.
An earthquake hit the area yesterday.	Jučer je ovo područje pogodio zemljotres.
The leg was broken.	Noga je bila slomljena.
The rest was six or seven hundred pounds.	Ostatak je bio šest ili sedam stotina funti.
They discovered and excavated extensively.	Otkrili su i opširno iskopali.
He felt alarms of fear.	Osjetio je uzbune straha.
The mayor was praised by state officials.	Gradonačelnika su pohvalili državni zvaničnici.
His offer of friendship was rejected.	Njegova ponuda prijateljstva je odbijena.
The oligarchs sought to control the whole of society.	Oligarsi su nastojali da kontrolišu čitavo društvo.
We live in the neighborhood.	Živimo u susjedstvu.
Ministers met to discuss the issue.	Ministri su se sastali da razgovaraju o problemu.
Her speech was often confusing.	Njen govor je često bio zbunjujući.
He'll probably stagger home.	Vjerovatno će oteturati kući.
It is necessary that all citizens be educated.	Neophodno je da svi građani budu obrazovani.
Moving value chains create social tension.	Pokretni lanci vrijednosti stvaraju društvenu napetost.
The villagers cried uncontrollably.	Seljani su nekontrolisano plakali.
I saw winding waters there once.	Jednom sam tamo vidio vijugave vode.
Yes, this computer is mine.	Da, ovaj kompjuter je moj.
The suffocation of the division created shortages.	Gušenje divizije stvorilo je nestašice.
She never misses her meetings.	Ona nikada ne propušta svoje sastanke.
Orders were given to the troops orally.	Naređenja su trupama izdavana usmeno.
The conversations will be recorded and broadcast.	Razgovori će biti snimljeni i emitovani.
She felt the sun on her face.	Osjetila je sunce na svom licu.
This region is known for its abundance of pleasant beaches.	Ova regija je poznata po obilju ugodnih plaža.
The task was interrupted by a phone call.	Zadatak je prekinut telefonskim pozivom.
He missed his beloved.	Nedostajala mu je njegova voljena.
The children were getting ready for bed.	Djeca su se spremala za spavanje.
Inflation is out of control.	Inflacija je izmakla kontroli.
Imagine yourself sitting on a pile of books.	Zamislite sebe kako sjedite na hrpi knjiga.
Chewing gum pulls.	Krava žvače vuču.
The smell was amazing.	Miris je bio neverovatan.
Most people question the car as a capital good.	Većina ljudi dovodi u pitanje automobil kao kapitalno dobro.
He took the opportunity.	Iskoristio je priliku.
She is said to have suffered from a mental illness.	Navodi se da je bolovala od mentalne bolesti.
She agreed to travel with a stranger.	Pristala je da putuje sa strancem.
They were her favorite animals.	Bile su njene omiljene životinje.
The hand came in contact with the other hand.	Ruka je došla u kontakt s drugom rukom.
Pueblos is dotted with arid landscapes.	Pueblos je prošaran sušnim krajolikom.
He touched her knee carefully.	Pažljivo joj je dodirnuo koleno.
A local priest declared the temple sacred.	Lokalni sveštenik proglasio je hram svetim.
Pour a little distilled water into a bowl.	Sipajte malo destilovane vode u posudu.
He wandered through the woods.	Lutao je šumom.
They cried out in fear as the train approached.	Povikali su od straha dok se voz približavao.
Many people in this region live in poverty.	Mnogi ljudi u ovoj regiji žive u siromaštvu.
A customer on vacation filled the kettle with water.	Kupac na odmoru napunio je čajnik vodom.
There was no trace of exotic perfume in the air.	U vazduhu nije bilo ni traga egzotičnom parfemu.
Life in this village is quiet and peaceful.	Život u ovom selu je tih i miran.
The chapel is the site of many weddings.	Kapela je mjesto mnogih vjenčanja.
We waited to see who would win.	Čekali smo da vidimo ko će pobediti.
The stone was greenish in color.	Kamen je bio zelenkaste boje.
She rose to her elbow.	Podigla se na lakat.
Some children were sent to bed earlier.	Neka djeca su ranije poslata u krevet.
The police were a little confused.	Policija je bila pomalo zbunjena.
These documents were found hidden in an old box.	Ovi dokumenti su pronađeni skriveni u starom sanduku.
Raoul was used to hard work.	Raul je bio naviknut na težak rad.
Prepare it in time for dinner.	Pripremite ga na vrijeme za večeru.
So, all in all, the prospects are bleak.	Dakle, sve u svemu, izgledi su sumorni.
The timetable is on the bulletin board.	Red vožnje je na oglasnoj tabli.
Salt is used to prevent ice formation.	Sol se koristi za sprečavanje stvaranja leda.
More women became nuns during this era.	Više žena je postalo redovnicama tokom ove ere.
The clouds disappeared in the setting sun.	Oblaci su nestali u zalazećem suncu.
The cathedral towers dominate the town square.	Tornjevi katedrale dominiraju gradskim trgom.
The government has promised to improve security in the city.	Vlada je obećala da će poboljšati sigurnost u gradu.
They sat in silence, lost in thought.	Sedeli su ćutke, izgubljeni u mislima.
The incident happened at the bus station.	Incident se dogodio na autobuskoj stanici.
The son of their party boss was known throughout the province.	Sin njihovog partijskog šefa bio je poznat u cijeloj pokrajini.
His hands and feet were covered with large blisters.	Ruke i stopala su mu bile prekrivene velikim žuljevima.
Hesitantly, she pushed open the door.	Oklevajući, gurnula je vrata.
A female spider spins an adhesive web to catch insects.	Ženka pauka vrti ljepljivu mrežu kako bi uhvatila insekte.
After washing, finally wash your clothes in detergent.	Nakon pranja, završno operite svoju odjeću u deterdžentu.
How beautiful!	Kako lijepo!
The cassowary is the largest bird in the world.	Kazuar je najveća ptica na svijetu.
We could make an embankment around the embankment.	Mogli smo napraviti nasip oko nasipa.
Fourteen countries gathered to launch the project.	Četrnaest zemalja okupilo se da pokrenu projekat.
We listened to old stories.	Slušali smo stare priče.
Exploring ancient history is fun.	Istraživanje drevne istorije je zabavno.
A security-threatening safe has been found.	Pronađen je sef koji ugrožava sigurnost.
The city was known for handicrafts.	Grad je bio poznat po ručno rađenoj robi.
The fisherman made little progress against the strong current.	Ribar je malo napredovao protiv jakog strujanja.
The frost melted this morning.	Mraz se jutros otopio.
The skater lost both teammates in the collision.	Klizačica je u sudaru izgubila obe saigračice.
Farmers will guide you through the forest.	Farmeri će vas voditi kroz šumu.
Boil water.	Zakuhajte vodu.
The pleasant smell of fish wafted through the air.	Ugodan miris ribe dopirao je do zraka.
The princess was obliged to perform her duty.	Princeza je bila dužna da izvrši svoju dužnost.
The water becomes warm when it evaporates.	Voda postaje topla kada ispari.
Low temperatures have been reported in the area.	U okolini su zabilježene niske temperature.
The industry is facing a major shortcoming.	Industrija se suočava sa velikim nedostatkom.
You have to give great value to relationships.	Morate dati veliku vrijednost odnosima.
Enter all the eggs, please.	Unesi sva jaja, molim.
Playing in this park is prohibited.	Igranje u ovom parku je zabranjeno.
We have yet to understand gravity.	Gravitaciju tek treba da razumemo.
These ladders are very old.	Ove merdevine su veoma stare.
The sea was calm and the air clean.	More je bilo mirno, a zrak čist.
The stranger smiled at him.	Stranac mu se nasmiješio.
The story, however, is metaphorical.	Priča je, međutim, metaforična.
We need a ruler.	Treba nam lenjir.
The porridge must be mixed for at least three minutes.	Kaša se mora miješati najmanje tri minute.
He has many jealous enemies.	Ima mnogo ljubomornih neprijatelja.
With a terrible growl, the dragon inhaled the fire.	Uz strašno režanje, zmaj je udahnuo vatru.
The walls were decorated with vines.	Zidovi su bili ukrašeni vinovom lozom.
The secret thief crept towards the house.	Tajni lopov se došuljao prema kući.
His car was parked in the driveway.	Njegov auto je bio parkiran na prilazu.
Don't try anything too stressful.	Ne pokušavajte ništa previše opterećujuće.
I found her wandering lost in the desert.	Našao sam je kako luta izgubljenu u pustinji.
It was a wonderful day to have fun in the garden.	Bio je to divan dan za zabavu u bašti.
The politicians' speech was interrupted by loud protests.	Govor političara prekinut je glasnim protestima.
Then he got in his car.	Zatim se popeo u svoj auto.
A monkey descends through a tree.	Majmun se spušta niz drvo.
A gust of wind almost extinguished the candle.	Nalet vjetra skoro je ugasio svijeću.
She dyed her hair a deep, rich blonde.	Obojila je kosu u duboku, bogatu plavu.
It was a rough, elusive animal.	Bila je to gruba, neuhvatljiva životinja.
The factory was permanently closed.	Fabrika je bila trajno zatvorena.
The report was forwarded to all members.	Izvještaj je proslijeđen svim članovima.
A serial killer tried to kill his victims.	Serijski ubica je pokušao da ubije svoje žrtve.
There is a directly proportional relationship.	Postoji direktno proporcionalan odnos.
Every wrestling match is dangerous.	Svaki rvački meč je opasan.
He doesn't like traveling.	Ne voli putovanja.
The truck was going down a narrow road.	Kamion je išao uskim putem.
He walked around the other side of the garden.	Obišao je drugu stranu vrta.
She will be in the audience later tonight.	Ona će biti u publici kasnije večeras.
A request that this murder be dropped.	Molba da se ovo ubistvo odustane.
Her red lips twisted into a slight smile.	Njene crvene usne iskrivile su se u blagi osmijeh.
Only seven roads outside the village.	Samo sedam puteva van sela.
He spoke slowly and carefully.	Govorio je polako i pažljivo.
Ten men were injured in the accident.	U nesreći je povrijeđeno deset muškaraca.
An integral calculus is a branch of calculus.	Integralni račun je grana računa.
The skull had clear signs of biting.	Lobanja je imala jasne znakove izgrizanja.
They climbed to the top	Popeli su se na vrh
After all, everyone has the right to express their views.	Uostalom, svako ima pravo da izrazi svoje stavove.
All kinds of retailers open a store.	Sve vrste trgovaca otvaraju radnju.
Your plane was blown up, and everyone died.	Vaš avion je dignut u vazduh, i svi su poginuli.
They refused to surrender.	Odbili su da se predaju.
We woke up while the sun was rising.	Probudili smo se dok je sunce izlazilo.
The glow disappeared from her face.	Sjaj joj je nestao s lica.
Never shorten shortcuts when cooking.	Nikada ne skraćite prečice prilikom kuvanja.
He is destined to succeed in life.	Predodređen mu je da uspije u životu.
None of these things are true.	Ništa od ovih stvari nije istina.
We are pretty much short of raw materials.	Prilično nam nedostaje sirovina.
He is standing by the door.	On stoji kraj vrata.
The squirrel bit the apple.	Veverica je ugrizla jabuku.
It was always full of story.	Uvijek je bila puna priča.
His muscles bulged under the fabric.	Mišići su mu se ispupčili ispod tkanine.
In the end, he succeeded.	Na kraju je uspio.
The manager had absolutely no choice.	Menadžer apsolutno nije imao izbora.
Collective farms have long been privatized.	Kolektivne farme su odavno privatizovane.
Find us there.	Potrazi nas tamo.
They said the prisoners had escaped.	Rekli su da su zarobljenici pobjegli.
Only sparsely populated areas maintain that reputation.	Samo slabo naseljena područja zadržavaju tu reputaciju.
The roses were in bloom.	Ruže su bile u cvatu.
Two ships are sailing nearby.	Dva broda su plovila u blizini.
My new boss is quite demanding.	Moj novi šef je prilično zahtjevan.
The fifth house was always neglected.	Peta kuća je uvijek bila zapuštena.
Many people have a fear of the dark.	Mnogi ljudi imaju strah od mraka.
Try to use accurate measurements.	Pokušajte koristiti tačna mjerenja.
Weigh the flour into a bowl.	Odmjerite brašno u činiju.
Because it has the ability to rust other metals.	Zato što ima sposobnost da drugi metali rđaju.
Few children in the small village survived to adulthood.	Malo je djece u malom selu preživjelo do odraslog doba.
Children often fall from its branches.	Djeca često padaju s njegovih grana.
He is currently working on his book.	Trenutno radi na svojoj knjizi.
The milk was firm and lumpy.	Mlijeko je bilo čvrsto i grudasto.
His clothes were covered in soot.	Odjeća mu je bila prekrivena čađom.
He is an honest man.	On je pošten čovjek.
Another passerby laughed at that.	Još jedan prolaznik se na to nasmijao.
The water is shallow and cold.	Voda je plitka i hladna.
The ant has a solid exoskeleton.	Mrav ima čvrst egzoskelet.
Most bridges are concrete.	Većina mostova je betonska.
Many inventions were devised by men during that time.	Mnogi izumi su osmislili muškarci tokom tog vremena.
He became angry.	Postao je ljut.
Two or three expensive houses sprang up.	Iznikle su dvije-tri skupe kuće.
It's not fun to tickle a girl.	Nije zabavno golicati djevojku.
The planets revolve around the sun.	Planete kruže oko Sunca.
He sat in the front row and took notes.	Sjedio je u prvom redu i bilježio.
In the spring, maples explode in color.	U proljeće javorovi eksplodiraju bojom.
Meteorologists use a satellite to study the atmosphere.	Meteorolozi koriste satelit za proučavanje atmosfere.
Lincoln was a tall, slender man.	Linkoln je bio visok, vitak muškarac.
Ants nest inside plants.	Mravi se gnijezde unutar biljaka.
The children played happily in the woods.	Djeca su se veselo igrala u šumi.
She had a job she thought was desirable.	Imala je posao za koji je mislila da je poželjan.
Some robots are autonomous.	Neki roboti su autonomni.
The city council manages the city.	Gradsko vijeće upravlja gradom.
This kid is driving me a little crazy.	Ovaj klinac me malo izluđuje.
There is little other work.	Malo je drugog posla.
The water level of the river has dropped significantly.	Vodostaj rijeke je značajno opao.
She poured boiling water on a plate.	Sipala je kipuću vodu na tanjir.
Old trees grow well in alkaline soils.	Staro drveće dobro raste u alkalnim tlima.
The morning dawned cold but clear.	Jutro je osvanulo hladno, ali vedro.
A very large number of people voted for the party.	Za stranku je glasao veoma veliki broj ljudi.
Birds migrate south every winter.	Ptice svake zime migriraju na jug.
There are only a few women at this table.	Za ovim stolom je samo nekoliko žena.
Politicians are trying to deceive the public with empty promises.	Političari pokušavaju da zavaraju javnost praznim obećanjima.
It was a student community struggling.	Bila je to studentska zajednica koja se borila.
Several drivers were injured in the accidents.	U nesrećama je povrijeđeno nekoliko vozača.
Unstable soil would make road construction difficult.	Nestabilno tlo bi otežalo izgradnju puteva.
He was extremely angry.	Bio je izuzetno ljut.
Add water slowly, stirring after each addition.	Vodu dodajte polako, miješajući nakon svakog dodavanja.
She showed no obvious emotion.	Nije pokazivala nikakve očigledne emocije.
The young man looked like a movie star.	Mladić je izgledao kao filmska zvijezda.
Windows represent our uninterrupted connections with the outside world.	Prozori predstavljaju naše neprekinute veze sa vanjskim svijetom.
Rainwater is collected and used for drinking.	Kišnica se sakuplja i koristi za piće.
Peter declined to comment on her wedding plans.	Peter je odbio da komentariše njene planove za venčanje.
They started making breakfast.	Počeli su da spremaju doručak.
The farmer planted wheat.	Seljak je zasadio pšenicu.
Animals and plants rely on water to survive.	Životinje i biljke se oslanjaju na vodu da prežive.
There is a clock on the wall.	Na zidu je sat.
An autopsy determined she died of a heart attack.	Obdukcijom je utvrđeno da je umrla od srčanog udara.
His questions were brilliant.	Njegova pitanja su bila briljantna.
He has a lot of money	Ima puno novca
How do you grow roses in a large pot?	Kako uzgajate ruže u velikoj saksiji?
What happened shocked the nation.	Ono što se dogodilo šokiralo je naciju.
The clerk smiled as the boy approached.	Službenik se nasmiješio kada je dječak prišao.
He worked as a history teacher.	Radio je kao nastavnik istorije.
The plant is poisoned.	Biljka je otrovana.
As time went on, he became less active in politics.	Kako je vrijeme odmicalo, postao je manje aktivan u politici.
His son was ill, so he brought him medicine.	Sin mu je bio bolestan pa mu je donio lijekove.
She looked into the distance.	Gledala je u daljinu.
The hit song quickly climbed the charts.	Hit pjesma se brzo popela na top listama.
The passengers were blocked for almost a week.	Putnici su bili blokirani skoro nedelju dana.
The patient died three days later.	Pacijent je preminuo tri dana kasnije.
He glared at her.	On ju je bijesno pogledao.
So she opened the buckles on her necklace.	Zato je otvorila kopče na ogrlici.
It was a time for eating, drinking and rejoicing.	Bilo je to vrijeme za jelo, piće i veselje.
These animals did badly.	Ove životinje su loše prošle.
Untouched white cotton wool is pleasant to the touch.	Netaknuta bela pamučna vuna prijatna je na dodir.
The mixture should be thick enough to retain its shape.	Smjesa treba da bude dovoljno gusta da zadrži svoj oblik.
The area is known for its beautiful autumn leaves.	Područje je poznato po svom prekrasnom jesenjem lišću.
The glass is heavy but brittle.	Staklo je teško, ali lomljivo.
Our plan is to arrive earlier.	Naš plan je da stignemo ranije.
He ordered us to leave.	Naredio nam je da krenemo.
The bike has no brakes.	Bicikl nema kočnice.
She kept two small pets in her shop as pets.	U svojoj radnji kao kućne ljubimce držala je dva mala ljubimca.
He called the sick so he could go fishing.	Pozvao je bolestan da bi mogao ići na pecanje.
Food hardens when cooled in the refrigerator.	Hrana se stvrdne kada se ohladi u frižideru.
Major changes are predicted in the southern hemisphere.	Velike promjene se predviđaju na južnoj hemisferi.
This is a modern hotel, not a hostel.	Ovo je moderan hotel, a ne hostel.
Language plays a key role in cognitive development.	Jezik ima ključnu ulogu u kognitivnom razvoju.
The mall broke down.	Tržni centar se pokvario.
The military enjoys special tax breaks.	Vojska uživa posebne poreske olakšice.
The accounts of the revolution are murky.	Računi o revoluciji su mutni.
The journey will take several hours.	Putovanje će trajati nekoliko sati.
The students sat and quietly signaled to each other.	Učenici su sjedili i tiho signalizirali jedni drugima.
She started reading a book about cats.	Počela je da čita knjigu o mačkama.
Only one word spoke.	Progovorila je samo jedna riječ.
The man seemed to stare blankly into space.	Činilo se da čovjek tupo gleda u prazno.
The branches of the tree swayed lightly in the breeze.	Grane drveta su se lagano ljuljale na povetarcu.
He dreamed of traveling to distant lands.	Sanjao je o putovanju u daleke zemlje.
Theo loves to play chess.	Theo voli da igra šah.
The seal was broken when it was opened.	Pečat je polomljen kada je otvoren.
They crossed the street and turned left.	Prešli su ulicu i skrenuli lijevo.
Scientists have many ways to measure happiness.	Naučnici imaju mnogo načina za mjerenje sreće.
The quality of neighborly relations here is poor.	Kvalitet susjedskih odnosa ovdje je loš.
He loved helping out at the community center.	Voleo je da pomaže u društvenom centru.
These boots are too tight.	Ove čizme su preuske.
Humans generally do not travel to the moon.	Ljudi uglavnom ne putuju na Mjesec.
The waves crashed against the rocks.	Talasi su se udarali o stijene.
The roof is a cross that hangs in the church.	Krov je krst koji visi u crkvi.
She returned to the store the next day.	Sutradan se vratila u radnju.
Investigators searched the premises carefully.	Istražitelji su pažljivo pretražili prostorije.
The courier drove slowly through the snow.	Kurir je polako vozio kroz snijeg.
Trans fats are bad for your heart.	Trans masti su štetne za vaše srce.
Socio-economic classes rely on charity.	Socioekonomske klase se oslanjaju na dobročinstvo.
The curtain rose slowly.	Zavjesa se polako podigla.
Apples, pears and oranges are in abundance.	Jabuke, kruške i pomorandže su u izobilju.
The government should allocate funds specifically for internal development.	Vlada bi trebala raspodijeliti sredstva posebno za unutrašnji razvoj.
He has so much patience.	Ima toliko strpljenja.
This table illustrates the strong growth of the company.	Ova tabela ilustruje snažan rast kompanije.
He set the book down on the table.	Odložio je knjigu na sto.
Research has shown that stress increases the likelihood of disease.	Istraživanja su pokazala da stres povećava vjerovatnoću bolesti.
The officer smiled apologetically and replied.	Policajac se izvinjavajući se nasmiješio i odgovorio.
I was stunned.	Bio sam zapanjen.
These experiences opened his mind.	Ova iskustva su mu otvorila um.
The puppy was playfully yelling and nibbling.	Štene je razigrano drekalo i grickalo.
The soup is too hot.	Supa je prevruća.
He spoke fondly of his childhood.	S ljubavlju je pričao o djetinjstvu.
The peasant had a small machine for harvesting crops.	Seljak je imao malu mašinu za žetvu useva.
People have been celebrating this holiday for a long time.	Ljudi su odavno slavili ovaj praznik.
The country is struggling with its economic difficulties.	Zemlja se bori sa svojim ekonomskim poteškoćama.
The mountains are close.	Planine su blizu.
There was no other alternative.	Nije bilo druge alternative.
The storm could last until tomorrow morning.	Nevrijeme može trajati do sutra ujutro.
The recent economic contraction has brought a lot of misery.	Nedavna ekonomska kontrakcija donijela je mnogo jada.
These experiments proved that gravity is real.	Ovi eksperimenti su dokazali da je gravitacija stvarna.
She struggled with emotions that didn't make sense.	Borila se sa emocijama koje nisu imale smisla.
The clouds were thick and foreboding.	Oblaci su bili gusti i slutnje.
The climate here is generally very pleasant.	Klima je ovdje općenito vrlo ugodna.
The same thing happened with music.	Isto se dogodilo i sa muzikom.
We must offer him our compassion.	Moramo mu ponuditi naše saosjećanje.
She bought new hats.	Kupila je nove kape.
The old woman pointed to a house in the distance.	Starica je pokazala na kuću u daljini.
The scuba divers raised their heads and sounded the alarm.	Gnjurci su podigli glave i pozvali uzbunu.
To reduce their reliance on coal, the villagers planted bamboo.	Kako bi smanjili oslanjanje na ugalj, seljani sade bambus.
The millionaire's hair is golden.	Milionerova kosa je zlatne boje.
The old man turned and left.	Starac se okrenuo i otišao.
The garden, dirty and overgrown with weeds, was neglected.	Bašta, prljava i zarasla u korov, bila je zapuštena.
This shows that societies have devalued women.	To pokazuje da su društva obezvrijedila žene.
Don't make too much noise.	Ne pravite previše buke.
This bed is not currently made.	Ovaj krevet trenutno nije napravljen.
The trail is lined with beautiful trees.	Staza je obrubljena prekrasnim drvećem.
There is no conversation here.	Ovdje nema razgovora.
The field was covered with snow.	Polje je bilo zatrpano snijegom.
Some critics have argued that it is time to hand them over.	Neki kritičari su tvrdili da je vrijeme da ih predaju.
He collected acorns as a boy.	Sakupljao je žir kao dječak.
The monkey grabbed the vine with his hands and feet.	Majmun je rukama i nogama uhvatio vinovu lozu.
The fruit could be eaten, stored for months.	Voće se moglo jesti, čuvati mjesecima.
She asked everyone to leave the room.	Zamolila je sve da napuste prostoriju.
The long stem is closed with a yellow flower.	Duga stabljika zatvorena je žutim cvijetom.
Spectators crowded around.	Gledaoci su se gomilali okolo.
The storm raged.	Oluja je bjesnila.
The boy was kicked out of school.	Dječak je izbačen iz škole.
This piece of furniture is a very strong and wobbly table.	Ovaj komad namještaja je vrlo jak i klimav stol.
The foundation actually supports a number of schools with scholarships.	Fondacija zapravo podržava brojne škole stipendijama.
He prefers to sleep during the summer.	Više voli da spava tokom ljeta.
Her parents left last year.	Njeni roditelji su otišli prošle godine.
She complained that no one was listening to her suggestions.	Požalila se da niko ne sluša njene prijedloge.
The wise old woman was wise.	Mudra starica je bila mudra.
The animals were well taken care of.	Životinje su bile dobro zbrinute.
He is accused of killing his sister.	Optužen je za ubistvo svoje sestre.
He was alone in a dark, damp room.	Bio je sam u mračnoj, vlažnoj prostoriji.
He arrived early for an interview.	Stigao je rano na intervju.
Birmingham is known for its magnificent architecture.	Birmingham je poznat po svojoj veličanstvenoj arhitekturi.
The highway was congested with vehicles.	Autoput je bio zakrčen vozilima.
It will be missing at best.	U najboljem slučaju će nedostajati.
These pills are safe.	Ove tablete su sigurne.
I hope you are proud of yourself.	Nadam se da ste ponosni na sebe.
The trees sway as the wind blows.	Drveće se njiše dok vjetar duva.
The cook made good food.	Kuvar je napravio dobru hranu.
He stared at the ceiling, his face full of questions.	Zurio je u plafon, a lice mu je bilo puno pitanja.
Squad leaders discussed tactics.	Vođe odreda su razgovarali o taktici.
New members are admitted only under certain conditions.	Novi članovi su primani samo pod određenim uslovima.
Millions of tons of meat are consumed every year.	Svake godine se konzumiraju milioni tona mesa.
Inflation has risen sharply this year.	Inflacija je ove godine naglo porasla.
Goblins are clans and naughty	Goblini su klanovi i nestašni
The activities of the organization affect the quality of drinking water.	Aktivnosti organizacije utiču na kvalitet vode za piće.
The master sowed his fields with barley, wheat and flax.	Gospodar je zasijao svoja polja ječmom, pšenicom i lanom.
My house is near the lake.	Moja kuća je blizu jezera.
Recently, the government has taken drastic measures to fight corruption.	Nedavno je vlada preduzela drastične mere u borbi protiv korupcije.
Police failed to restrain protesters.	Policija nije uspjela obuzdati demonstrante.
He hailed his wife's flawless performance.	Pozdravio je besprijekoran nastup svoje supruge.
Oil, supermarkets and sports stadiums.	Nafta, supermarketi i sportski stadioni.
You will find it in my study.	Naći ćete ga u mojoj radnoj sobi.
My sister is a vegetarian.	Moja sestra je vegetarijanka.
His mother showed him what to do.	Majka mu je pokazala šta da radi.
She is an expert in making sushi.	Ona je stručnjak za pravljenje sušija.
Her mind began to wander.	Njen um je počeo da luta.
She asked what was wrong.	Pitala je šta nije u redu.
They were angry because they could not pay the bill.	Bili su ljuti jer nisu mogli platiti račun.
The mall was bustling with people.	Tržni centar je vrvio od ljudi.
Almost half a million soldiers died in the war.	U ratu je poginulo skoro pola miliona vojnika.
The rebels fought for their freedom.	Pobunjenici su se borili za svoju slobodu.
This paper was published this month.	Ovaj rad je objavljen ovog mjeseca.
Their ship sank a short distance from the shore.	Njihov brod je potonuo na maloj udaljenosti od obale.
The students met near the sports field.	Učenici su se sastali u blizini sportskog terena.
The passengers were ordered to calm down.	Putnicima je naređeno da se smire.
I'm interested to see more.	Zanima me vidjeti više.
She smelled his body.	Namirisala je njegovo telo.
These musical motifs are often repeated.	Ovi muzički motivi se često ponavljaju.
Will it be made?	Hoće li biti napravljeno?
These students are very bright.	Ovi učenici su veoma bistri.
It is unlikely that he would be invited.	Malo je vjerovatno da bi bio pozvan.
Small amounts of mercury are present in the earth's crust.	Male količine žive prisutne su u zemljinoj kori.
The wine is smooth and refreshing.	Vino je glatko i osvježavajuće.
Timely intervention could prevent disaster.	Pravovremena intervencija mogla bi spriječiti katastrofu.
He was forced to resort to this mode of transport.	Bio je primoran da pribjegne ovom načinu transporta.
Some things were simple, but some were too complicated.	Neke stvari su bile jednostavne, ali neke previše komplikovane.
The texture should not be too thin.	Tekstura ne smije biti prerijetka.
She bought a small glass bowl for fish.	Kupila je malu staklenu činiju za ribu.
Eventually people began to appreciate the work.	Na kraju su ljudi počeli cijeniti rad.
It is the leading cause of death in the country.	To je vodeći uzrok smrti u zemlji.
Invited by the king, she arrived seven days later.	Pozvana od kralja, stigla je sedam dana kasnije.
The vice president called on people to continue recycling.	Potpredsjednik je pozvao ljude da nastave sa recikliranjem.
Golden pheasants rejoice in the forest.	Zlatni fazani se vesele u šumi.
Some people believe that learning a foreign language is easy.	Neki ljudi vjeruju da je učenje stranog jezika lako.
We will need an ax, a saw and an ax.	Trebat će nam sjekira, pila i sjekirica.
The manuscript is poorly copied.	Rukopis je loše kopiran.
The priest quickly entered the church.	Sveštenik je brzo ušao u crkvu.
He grimaced at her, but said nothing.	Napravio joj je grimasu, ali nije rekao ništa.
Agata has few friends.	Agata ima malo prijatelja.
He is a citizen of the world.	On je građanin svijeta.
The wolf attacked the deer.	Vuk je napao srnu.
Her aunt surprised her with a visit.	Tetka ju je iznenadila posjetom.
Dhow sailed into port	Dhow je uplovio u luku
She tasted puffball, hating it.	Okusila je puffball, mrzeći ga.
Her hunger for life has inspired many.	Njena glad za životom inspirisala je mnoge.
The villagers gathered around the television.	Seljani su se okupili oko televizije.
She participated in her first fashion design competition.	Učestvovala je na svom prvom konkursu za modni dizajn.
Shamans can be men or women.	Šamani mogu biti muškarci ili žene.
Successful treatment depended on early diagnosis.	Uspješno liječenje ovisilo je o ranoj dijagnozi.
What did you say?	Šta si rekao?
Our newspapers are very informative.	Naše novine su veoma informativne.
The journey lasted all day.	Putovanje je trajalo cijeli dan.
She is unusually tall.	Ona je neobično visoka.
The garden was full of vivid colors.	Vrt je bio pun živih boja.
A fire broke out in the mountains.	Vatra izbija na planini.
The technology industry has surpassed all others.	Tehnološka industrija je nadmašila sve ostale.
The waitress served the stranger soup.	Konobarica je strancu poslužila supu.
The sun rises in the east.	Sunce izlazi na istoku.
The veracity of the documents is uncertain.	Istinitost dokumenata je neizvjesna.
This restaurant served traditional local cuisine.	Ovaj restoran služio je tradicionalnu domaću kuhinju.
She decided to pack her bags.	Odlučila je da spakuje kofere.
The milk turned sour.	Mlijeko je postalo kiselo.
Their faces were pale and their hands were shaking.	Lica su im bila bleda, a ruke su im se tresle.
The city has become a tourist attraction.	Grad je postao turistička atrakcija.
The ball bounced off the tripod and rolled.	Lopta se odbila od stative i otkotrljala.
Furthermore, his proposals were rejected.	Nadalje, njegovi prijedlozi su odbijeni.
The dream is shattered.	San je razbijen.
Studies have confirmed this problem.	Studije su potvrdile ovaj problem.
Vegetables are rarely eaten during this period.	Povrće se u ovom periodu rijetko jelo.
The two evolved species evolved independently.	Dvije evoluirane vrste razvile su se nezavisno.
The forest was quiet, stirred only by a gentle wind.	Šuma je bila tiha, uzburkana samo blagim vjetrom.
Water vapor absorbs infrared radiation.	Vodena para apsorbuje infracrveno zračenje.
He was covered in bruises.	Bio je prekriven modricama.
The phenomenon was especially noticeable in winter.	Fenomen je bio posebno uočljiv zimi.
I can always move faster than the wind.	Uvek se mogu kretati brže od vetra.
Protective warrants restrict the movement of abusers in the family.	Zaštitni nalozi ograničavaju kretanje nasilnika u porodici.
I started writing this column a year ago.	Ovu kolumnu sam počeo pisati prije godinu dana.
You take them out of the house from time to time.	S vremena na vrijeme ih izvodite iz kuće.
Let's find another place to eat.	Hajde da nađemo neko drugo mesto za jelo.
Due to lack of resources, tourism is developing cautiously here.	Zbog nedostatka resursa, turizam se ovdje oprezno razvija.
A hormone is a chemical messenger.	Hormon je hemijski glasnik.
He always blames others.	On uvek krivi druge.
Help! 	Upomoć!
help! 	pomoć!
let someone help us!	neka nam neko pomogne!
Proposal for centralization of power.	Prijedlog za centralizaciju vlasti.
We don't need too many eggs.	Ne treba nam previše jaja.
Unfortunately, this food is really expensive.	Nažalost, ova hrana je zaista skupa.
The blue jay flew in, screaming loudly.	Plava šojka je doletela, glasno vrišteći.
How exactly to melt chocolate?	Kako tačno topiti čokoladu?
She ran away when she saw us.	Pobjeglo je kad nas je ugledalo.
Clouds lazy lazy lazy across the cloudy morning sky	Oblaci lenjo lenjo lenjo po mutnom jutarnjem nebu
She leaned toward him, whispering.	Nagnula se prema njemu, šapćući.
He is not able to eat properly.	Nije u stanju da se pravilno hrani.
You take these pills before meals.	Ove tablete uzimate prije obroka.
The doll is stained with soot.	Lutka je umrljana čađom.
Visit the main town square.	Posjetite glavni gradski trg.
He added a spoonful of honey.	Dodao je kašiku meda.
She kicked the floor.	Udarila je nogama o pod.
She heard his whistle, but didn't turn around.	Čula je njegov zvižduk, ali se nije okrenula.
Every year, three festivals are held in that temple.	Svake godine se u tom hramu održavaju tri festivala.
That figure is a little confusing.	Ta brojka je malo zbunjujuća.
They arrived with sirens howling in the distance.	Stigli su sa sirenama koje su zavijale u daljini.
My fingers went numb from the cold.	Prsti su mi utrnuli od hladnoće.
It contained several preliminary chapters.	Sadržao je nekoliko preliminarnih poglavlja.
She arrived home late.	Kasno je stigla kući.
She opened the window.	Ona je otvorila prozor.
Once upon a time, people invented the wheel.	Nekada davno ljudi su izmislili točak.
A blood test can detect this disease.	Krvni test može otkriti ovu bolest.
The unions organized demonstrations.	Sindikati su organizovali demonstracije.
I'll give you a hand if you can lift them.	Pružiću ti ruku ako možeš da ih podigneš.
She is not attending classes this semester.	Ona ne pohađa nastavu ovog semestra.
Signs of summer are everywhere.	Znakovi ljeta su posvuda.
This magnetic storm is gathering.	Ova magnetna oluja se okuplja.
A cloud of smoke billowed from the exhaust.	Iz auspuha je kuljao oblak dima.
The government treats some citizens better than others.	Vlada tretira neke građane bolje od drugih.
He quickly hid the book behind his back.	Brzo je sakrio knjigu iza leđa.
Enriching her life, she promised herself.	Obogaćujući svoj život, obećala je sebi.
The man was watching a deer in the distance.	Čovek je posmatrao jelena u daljini.
Air pollution exacerbates this problem.	Zagađenje vazduha pogoršava ovaj problem.
The sound of a siren interrupted his daydreaming.	Zvuk sirene prekinuo je njegovo sanjarenje.
It really wasn't my idea of ​​fun.	To zaista nije bila moja ideja zabave.
This diet really worked for me.	Ova dijeta mi je zaista uspjela.
The cast was pleased with the news.	Glumačka ekipa je bila zadovoljna vijestima.
They walked along the water's edge.	Hodali su pored ivice vode.
She heard the footsteps of the pursuers.	Čula je udarce koraka progonitelja.
The soldiers returned to their unit.	Vojnici su se vratili u svoju jedinicu.
The bell rang throughout the village.	Zvono se oglasilo po cijelom selu.
The automotive industry uses steel intensively.	Automobilska industrija intenzivno koristi čelik.
The mining job is hard, but it is well paid.	Rudarski posao je težak, ali je dobro plaćen.
They sent their army into the heart of the battle.	Poslali su svoju vojsku u srce bitke.
The boy ran inside.	Dječak je utrčao unutra.
That building is now an empty shell.	Ta zgrada je sada prazna školjka.
After two long years, he was finally home.	Nakon dvije duge godine, konačno je bio kod kuće.
What kind of tea would you like?	Koju vrstu čaja biste željeli?
Only a narrow piece of land was suitable for habitation.	Samo je uzak komad zemlje bio pogodan za stanovanje.
I'll help her.	Ja ću joj pomoći.
Low temperatures make the soil difficult.	Niske temperature otežavaju tlo.
The economy has been hit hard by the global recession.	Ekonomija je teško pogođena globalnom recesijom.
He was always good with children.	Uvek je bio dobar sa decom.
The cherry blossoms will last only a few weeks.	Cvjetovi trešnje će trajati samo nekoliko sedmica.
Banana trees swayed lightly in the gentle morning breeze.	Stabla banana lagano su se njihala na blagom jutarnjem povjetarcu.
She opened the book at random.	Nasumce je otvorila knjigu.
She could see that something was wrong.	Mogla je vidjeti da nešto nije u redu.
There are now many more bars and clubs.	Sada postoji mnogo više barova i klubova.
The watch is inserted in the front pocket.	Sat je umetnut u prednji džep.
Television broadcasts must now be strictly regulated.	Televizijski prenosi sada moraju biti strogo regulisani.
Turn off the stove when it's almost done.	Isključite šporet kada je skoro gotovo.
The Pope withdrew on this issue.	Papa se povukao oko ovog pitanja.
The topic to be discussed will be voted on later.	O temi o kojoj će se raspravljati glasaće se naknadno.
Some children laughed.	Neka djeca su se nasmijala.
The main priority was to complete this bridge before winter.	Glavni prioritet je bio da se ovaj most završi prije zime.
He rolled down the window.	Spustio je prozor.
The door lock is broken.	Brava na vratima je polomljena.
The city council is seriously considering closing the library.	Gradsko vijeće ozbiljno razmišlja o zatvaranju biblioteke.
Certain fish have an active life.	Određene ribe imaju aktivan život.
He volunteered to help.	Dobrovoljno se javio da pomogne.
Runners wore thin, white cotton.	Trkači su nosili tanak, bijeli pamuk.
The librarian took over the volume.	Knjižničarka je preuzela tom.
Fill jars with water.	Napunite tegle vodom.
That idea is hotly debated.	O toj ideji se žestoko raspravlja.
They celebrated their wedding anniversary.	Proslavili su godišnjicu braka.
A large crowd gathered at the scene.	Na mjestu događaja okupila se velika gomila.
The crystals were colored bright red.	Kristali su bili obojeni jarko crvenom bojom.
This spatial office has a staff of experts.	Ova prostorna kancelarija ima osoblje stručnjaka.
The newspaper reader read the names of the winners.	Čitač novina je pročitao imena pobjednika.
Clients, however, turned away from the firm.	Klijenti su se, međutim, okretali od firme.
Go to the tailor.	Idi kod krojača.
The abandoned house was full of spiders.	Napuštena kuća je bila puna pauka.
Water seeks its level.	Voda traži svoj nivo.
Most people have no particular difficulty understanding this material.	Većina ljudi nema posebnih poteškoća s razumijevanjem ovog materijala.
The woman found a trace of Pharaoh's death.	Žena je pronašla trag faraonove smrti.
They added salt	Dodali su sol
Security forces tried to restrain them.	Sigurnosne snage su pokušale da ih obuzdaju.
The prospects for farmers this year are bleak.	Izgledi za poljoprivrednike ove godine su sumorni.
It is obvious that he suffers from depression.	Evidentno je da pati od depresije.
These stories taught me the difficulties.	Ove priče su me naučile teškoćama.
I bet ten bucks the outcome is different.	Kladim se u deset dolara da je ishod drugačiji.
She seemed deeply thoughtful	Činilo se da je duboko zamišljena
He gave proof that the prediction was true.	Dao je dokaz da je predviđanje bilo istinito.
You will need a teaspoon of baking soda first.	Prvo će vam trebati kašičica sode bikarbone.
The doctors told him to rest.	Doktori su mu rekli da se odmori.
The snow was falling lightly.	Snijeg je lagano padao.
His strange behavior worried his wife.	Njegovo čudno ponašanje zabrinulo je njegovu suprugu.
The report said it wanted to remove time limits.	U izvještaju se tvrdilo da želi ukloniti ograničenja termina.
They went to a musical instrument store.	Otišli su u prodavnicu muzičkih instrumenata.
The young man walked calmly towards the door.	Mladić je mirno krenuo prema vratima.
The bird sat motionless, staring at the woman.	Ptica je nepomično sjedila, pogleda uprtog u ženu.
These anniversary celebrations are often elaborate.	Ove proslave godišnjice su često razrađene.
Dry a certain amount of flour.	Osušite određenu količinu brašna.
Either the seamstress is incompetent or her supplies are defective.	Ili je krojačica nesposobna ili su joj zalihe neispravne.
It's like you died, the doctor said.	Kao da ste umrli, rekao je doktor.
A bear skeleton once lived in that house.	U toj kući je nekada živio skelet medvjeda.
He worked in the fields.	Radio je na poljima.
Snakes are common in this area.	Zmije su česte na ovom području.
It rained every day.	Kiša je padala svaki dan.
He hated his school.	Mrzeo je svoju školu.
She combed her hair slowly, looking in the mirror.	Polako je češljala kosu, gledajući se u ogledalo.
He spoke clearly, saying every word.	Govorio je jasno, izgovarajući svaku reč.
The computer has no output.	Računar nema izlaz.
The village was quiet in the dimly lit evening sky.	Selo je bilo tiho na slabo osvetljenom večernjem nebu.
Several thousand tons of food are delivered daily.	Dnevno se doveze nekoliko hiljada tona hrane.
She got her first oboe chair.	Dobila je prvu stolicu obou.
The family of the candidates was highly respected.	Porodica kandidata bila je veoma poštovana.
The book at least offered a distraction.	Knjiga je barem nudila ometanje.
However, it was obvious what he had done wrong.	Međutim, bilo je očigledno šta je pogrešio.
It’s pretty isolated here, but that’s part of it.	Ovdje je prilično izolirano, ali to je dio toga.
She knows accounting well.	Ona dobro poznaje računovodstvo.
The bell rang.	Zazvonilo je zvono.
Communities in this region produce several agricultural products.	Zajednice u ovoj regiji proizvode nekoliko poljoprivrednih proizvoda.
Four blocks away, thieves attacked.	Četiri bloka dalje, lopovi su napali.
A festival is held in the city every summer.	Svakog ljeta u gradu se održava festival.
The deer jumped gracefully across the creek.	Jelen je graciozno skočio preko potoka.
Place the cursor at the beginning of the text.	Postavite kursor na početak teksta.
The driver opened the window and lit a cigarette.	Vozač je otvorio prozor i zapalio cigaretu.
Think about everything you have.	Razmislite o svemu što imate.
Temperatures vary significantly around the world.	Temperature se značajno razlikuju širom svijeta.
The vocabulary here is quite colorful.	Ovdje je vokabular prilično šarolik.
When did that happen?	Kada se to dogodilo?
Two people can live comfortably in this room.	U ovoj prostoriji mogu udobno živjeti dvije osobe.
Will you slow down a little?	Hoćete li malo usporiti?
Clear up our evidence by tomorrow.	Raščistite naše dokaze do sutra.
Yadav was waiting outside.	Yadav je čekao vani.
If used improperly, pesticides can be very dangerous.	Ako se nepravilno koriste, pesticidi mogu biti veoma opasni.
There was an infestation of mice on the farm.	Na farmi je došlo do najezde miševa.
The government rejects accusations against the prime minister.	Vlada odbacuje optužbe protiv premijera.
Do not touch that switch.	Ne dirajte taj prekidač.
The man's left eye was pierced by an arrow.	Čovjekovo lijevo oko bilo je probodeno strijelom.
Decide to take it seriously.	Odlučite da to shvatite ozbiljno.
The news is gloomy.	Vijesti su sumorne.
She staggered across the road.	Zateturala je preko ceste.
We encourage people to volunteer for community service programs.	Ohrabrujemo ljude da volontiraju za programe društveno korisnog rada.
The population of this settlement includes many doctors.	Stanovništvo ovog naselja uključuje mnogo ljekara.
Transportation can be a big problem.	Transport može biti veliki problem.
The patient was a child.	Pacijent je bio dijete.
The atmosphere was humid and warm.	Atmosfera je bila vlažna i topla.
The professor promised to deal with the issue.	Profesor je obećao da će se pozabaviti tim pitanjem.
The supervisor said the drunk workers would be fired.	Nadzornik je rekao da će pijani radnici biti otpušteni.
Before mining began in this valley, the mountains were beautiful.	Pre nego što je počelo rudarenje u ovoj dolini, planine su bile prelepe.
The calculations were inaccurate.	Proračuni su bili netačni.
The site is supported by advertising.	Mjesto je podržano oglašavanjem.
The volume is amplified to the end.	Jačina zvuka je pojačana do kraja.
There has been a serious increase in thefts and robberies.	Došlo je do ozbiljnog porasta krađa i pljački.
The idea is wrong.	Ideja je pogrešna.
A sharp breeze crossed the arid plain.	Oštar povjetarac presekao je sušnu ravnicu.
The officer punched him in the face.	Policajac je udario u lice.
Be careful not to overcook the curry.	Pazite da ne prekuvate kari.
He set off at full speed.	Krenuo je punom brzinom.
The poor workers suffered terribly.	Siromašni radnici su strašno patili.
The boy was wet to the skin.	Dječak je bio mokar do kože.
Clouds floated lazily across	Oblaci su lijeno plutali preko
He has a lot of sympathy for politicians.	Ima mnogo simpatija prema političarima.
A relocation report has been submitted.	Podnesen je izvještaj za preseljenje.
There is little evidence to support this connection.	Malo je dokaza koji dokazuju ovu vezu.
The heifer was also considered a good breeding stock.	Junica se takođe smatrala dobrim priplodnim stokom.
Light and cheerful, everyone liked her.	Lagana i vesela, svidjela se svima.
The most common type of precipitation is rain.	Najčešća vrsta padavina je kiša.
He wondered why the civil servant had not yet appointed him.	Pitao se zašto ga državni službenik još nije imenovao.
The pretty girl just walked into the store.	Lijepa djevojka je upravo ušla u radnju.
Can we open the blinds a little?	Možemo li malo otvoriti roletne?
This is different from political activism.	To se razlikuje od političkog aktivizma.
The minister looked confused.	Ministar je izgledao zbunjeno.
Trapeze artists and jugglers provide entertainment.	Umjetnici na trapezu i žongleri pružaju zabavu.
The floods caused great damage to people's property.	Poplave su nanijele veliku štetu na imovini ljudi.
No items were sold at the auction.	Na aukciji nije prodan nijedan predmet.
A ball of yeast began to foam.	Kuglica kvasca počela je da se pjeni.
She cried softly	Tiho je plakala
They may sting, but they are rare.	Možda peckaju, ali su rijetke.
Community members helped each other.	Članovi zajednice su pomagali jedni drugima.
And to cheer up sad or lonely people.	A za razveseljenje tužnih ili usamljenih ljudi.
The milkman delivered fresh milk to each house.	Mljekar je dostavljao svježe mlijeko u svaku kuću.
A man on the moon may be wearing a space suit.	Čovjek na Mjesecu možda nosi svemirsko odijelo.
The army would win the war.	Vojska bi dobila rat.
The basement was damp and unattractive.	Podrum je bio vlažan i neprivlačan.
He tells fascinating stories.	On priča fascinantne priče.
Some time ago, students were wandering around the mall.	Prije nekog vremena studenti su se motali po tržnom centru.
Wonderful weather has wreaked havoc in all plans.	Divno vrijeme izazvalo je pustoš u svim planovima.
In some places, however, there are no mosquitoes.	Na nekim mjestima, međutim, nema komaraca.
I'll get back to you about it.	Javiće mi se za to.
The ceiling is decorated with pictures of birds.	Strop je ukrašen slikama ptica.
The king drew his sword.	Kralj je izvukao mač.
Use wet wool to prevent children from crying.	Korištenje mokre vune kako bi spriječili djecu da plaču.
Put the butter in the fridge.	Stavite puter u frižider.
Walking on water is impossible.	Hodanje po vodi je nemoguće.
People came to worship.	Ljudi su dolazili na bogosluženje.
This building is the tallest in the city.	Ova zgrada je najviša u gradu.
Both he and the driver were given an hour of rest.	I on i vozač dobili su sat vremena odmora.
The tired passenger slept exhausted.	Umorni putnik je spavao iscrpljen.
Make sure it covers the board evenly.	Provjerite da li ravnomjerno pokriva ploču.
Who else looks at the snake?	Ko još gleda u zmiju?
The chief clerk began furiously scribbling on his notebook.	Glavni službenik je počeo bijesno da škraba po svojoj bilježnici.
The killer was never found.	Ubica nikada nije pronađen.
Go to bed, you naughty boy!	Idi u krevet, nevaljali momče!
The official line of the department is completely different.	Službena linija odjela je potpuno drugačija.
The stream meanders slightly through the bottom of the valley.	Potok lagano vijuga kroz dno doline.
One of the stones is shiny.	Jedan od kamena je sjajan.
The mountains in the north offer beautiful views.	Planine na sjeveru nude prekrasne vidike.
Mail will be delivered separately, upon request.	Pošta će biti dostavljena posebno, prema zahtjevu.
This rule does not apply to foreign nationals.	To pravilo ne važi za strane državljane.
We decided not to go.	Odlučili smo da ne idemo.
Officials will set up a working group.	Zvaničnici će osnovati radnu grupu.
Many domestic plants are in danger.	Mnoge domaće biljke su u opasnosti.
He always ate vegetables in meals.	Uvek je jeo povrće u obrocima.
The streets were full of people, everyone was rushing to work.	Ulice su bile pune ljudi, svi su žurili na posao.
It takes her a few moments to recover.	Potrebno joj je nekoliko trenutaka da se pribere.
He discovered that his dreams were haunted by demons.	Otkrio je da su njegove snove proganjali demoni.
A ticket is required.	Potrebna je karta.
The car was speeding down the street, causing pedestrians to flee.	Automobil je jurio niz ulicu, zbog čega su se pješaci razbježali.
She took an umbrella with her.	Ponijela je kišobran sa sobom.
There are many earthquakes, hurricanes and other natural disasters	Mnogobrojni su zemljotresi, uragani i druge prirodne katastrofe
According to the family, she threatened to kill them.	Prema navodima porodice, prijetila im je da će ih ubiti.
The young woman wondered why they were so evil.	Mlada žena se pitala zašto su tako zli.
The Lord will follow me.	Gospodin će me pratiti.
This building is designed with a special architectural slope.	Ova zgrada je projektovana sa posebnim arhitektonskim nagibom.
Authorities were considering how to react.	Vlasti su razmišljale kako da reaguju.
The wind began to increase in speed.	Vjetar je počeo da pojačava brzinu.
The soldier's career was marked by successes.	Karijeru vojnika obilježili su uspjesi.
Understand communication and listening skills.	Razumjeti vještine komunikacije i slušanja.
Apartment prices fell again after the strike.	Cijene stanova ponovo su pale nakon štrajka.
The grandchildren of the convict burst into tears.	Unuci osuđenog su briznuli u plač.
She travels the world.	Ona putuje po svijetu.
Here's a handy chart to help you remember.	Evo zgodnog grafikona koji će vam pomoći da zapamtite.
The family left for the farm early.	Porodica je rano krenula na farmu.
You can use any piece of beef for this dish.	Za ovo jelo možete koristiti bilo koji komad govedine.
This culture has many musicians.	Ova kultura ima mnogo muzičara.
He cannot escape his destiny.	Ne može pobjeći od svoje sudbine.
The collapse of the mine provoked mass protests.	Urušavanje rudnika izazvalo je masovne proteste.
I'll go with you, he said.	Poći ću s tobom, rekao je.
A third person is always present in the relationship.	U vezi je uvek prisutna treća osoba.
The sky was covered with snowflakes.	Nebo je bilo posuto pahuljama.
Food safety is a national priority.	Sigurnost hrane je nacionalni prioritet.
This paper explores the effects of intense exercise.	Ovaj rad istražuje efekte intenzivne vježbe.
The fire was quickly put out by reasonable firefighters.	Vatru su brzo ugasili razumni vatrogasci.
He literally wrote a book on physics.	On je doslovno napisao knjigu o fizici.
The flood affected the territory and destroyed many houses.	Poplava je zahvatila teritoriju i uništila mnoge kuće.
A road passes through this area.	Kroz ovo područje prolazi put.
The Minister of Finance insisted on the meeting.	Ministar finansija je insistirao na sastanku.
The disease has wiped out many millions of people.	Bolest je izbrisala mnoge milione ljudi.
These sea creatures are fascinating and strange.	Ova morska stvorenja su fascinantna i čudna.
He was nothing like the other men in the village.	Nije bio nimalo nalik ostalim muškarcima u selu.
He stumbled upon a terrible truth.	Nabasao je na užasnu istinu.
A plumber repaired the sink, an electrician the lighting.	Vodoinstalater je popravio lavabo, električar rasvjetu.
There were too many passengers on the bus.	U autobusu je bilo previše putnika.
The river passes through a wide, flat plain.	Rijeka prolazi kroz široku, ravnu ravnicu.
Before the party, the students cleaned the common areas.	Prije zabave učenici su očistili zajedničke prostore.
Worship sites can be extremely complex.	Mjesta bogoslužja mogu biti izuzetno složena.
The score stands between victory and defeat.	Skor stoji između pobjede i poraza.
They come from all over the world to pay their respects.	Iz cijelog svijeta dolaze da odaju počast.
How do you pronounce this word?	Kako se izgovara ova riječ?
The children splashed on the water.	Djeca su pljuskala po vodi.
Now is the time for nations to unite.	Sada je vrijeme da se nacije ujedine.
They were interested in learning more about these ancient creatures.	Bili su zainteresirani da saznaju više o ovim drevnim stvorenjima.
The Sultan sent his trusted lieutenant to investigate.	Sultan je poslao svog pouzdanog poručnika da istraži.
The concrete structures were dramatically scattered, a corner mess.	Betonske konstrukcije su bile dramatično raštrkane, ugaoni nered.
He is studying chemistry.	Studira hemiju.
They looked at her suspiciously.	Sumnjičavo su je posmatrali.
Market forces eventually led to lower prices.	Tržišne sile su na kraju dovele do smanjenja cena.
This topic was once considered taboo.	Ova tema se nekada smatrala tabuom.
There was a brief silence.	Nastala je kratka tišina.
Look carefully at the fungus.	Pažljivo pogledajte gljivicu.
She carefully placed the ashen piece in the bowl.	Pažljivo je stavila pepeljasti komadić u zdjelu.
My wife baked a cake.	Moja žena je ispekla tortu.
The budget depends on whatever happens.	Budžet zavisi šta god da se desi.
The white limousine pulled up to the curb.	Bijela limuzina se zaustavila do ivičnjaka.
The prosecution did not present evidence.	Tužilaštvo nije izvelo dokaze.
He later turned out to be innocent.	Kasnije se pokazalo da je nevin.
The rapid population growth is alarming.	Brzi porast stanovništva je alarmantan.
Is it always cold here?	Je li ovdje uvijek hladno vrijeme?
It is the oldest city cathedral.	To je najstarija gradska katedrala.
Each garment is carefully arranged in a closet.	Svaki odjevni predmet pažljivo je posložen u ormar.
Science now sees countless uses of this oil.	Nauka sada vidi bezbroj upotreba ovog ulja.
Investigators noticed obvious signs of violence.	Istražitelji su uočili očigledne znakove nasilja.
Fear of terrorist attacks and increased military presence ?.	Strah od terorističkih napada i pojačanog vojnog prisustva?.
Use these scissors to cut straight lines.	Koristite ove makaze za rezanje ravnih linija.
Many ancient tombs have been found in the desert.	Mnoge drevne grobnice pronađene su u pustinji.
They claim to have learned a lot about black holes.	Tvrde da su naučili mnogo o crnim rupama.
She was an outcast, denounced by her husband's family.	Bila je izopćenik, prokazana od strane porodice njenog muža.
The workers protested, but later stopped.	Radnici su protestovali, ali su kasnije prestali.
The sun shone on the miners as they worked.	Sunce je obasjalo rudare dok su radili.
The text message vibrated lightly on his phone.	SMS poruka lagano je vibrirala njegov telefon.
Her face was calm and serene.	Lice joj je bilo mirno i spokojno.
Each family owns at least one book.	Svaka porodica posjeduje barem jednu knjigu.
The duke's estate bordered on a vast forest.	Knežev posjed graničio je s prostranom šumom.
To run a marathon, you have to train.	Da biste trčali maraton, moraćete da trenirate.
Discover all the essential ingredients	Otkrijte sve bitne sastojke
The secret of a long life.	Tajna dugog života.
Wagons run on rails.	Vagoni voze na šinama.
Then she would jump with terrible screams.	Tada bi skočila uz strašne krike.
This chemical does not decompose.	Ova hemikalija se ne raspada.
Men manage the barricades.	Muškarci upravljaju barikadama.
Chicken is roasted over an open fire.	Piletina se peče na otvorenoj vatri.
It was necessary to clean the car.	Bilo je potrebno očistiti auto.
The hut is located directly below the hill.	Koliba se nalazi direktno ispod brda.
This city is known for its modern architecture.	Ovaj grad je poznat po svojoj modernoj arhitekturi.
We live by the rule of law.	Živimo pod vladavinom zakona.
Her jacket was crimson.	Sako joj je bio grimiz.
Two people were injured.	Dvije osobe su povrijeđene.
The principal is determined to build a new school.	Direktor je odlučan da izgradi novu školu.
Professionals may be called upon to arbitrate.	Profesionalci mogu biti pozvani da arbitriraju.
He put out his cigarette sleepily in the bedroom.	Pospano je ugasio cigaretu u spavaćoj sobi.
Trees in this region are growing fast.	Drveće u ovoj regiji brzo raste.
This city has a fairly cosmopolitan population.	Ovaj grad ima prilično kosmopolitsko stanovništvo.
The seagull sat on the roof.	Galeb sjedio na krovu.
These people are her neighbors.	Ovi ljudi su njene komšije.
A mysterious nomadic people, whose origins are unknown.	Tajanstveni nomadski narod, čije porijeklo nije poznato.
Twitter said the accounts would be banned for hate speech.	Twitter je naveo da će nalozi biti zabranjeni zbog govora mržnje.
However, our free time is limited.	Međutim, naše slobodno vrijeme je ograničeno.
We rarely go downtown.	Rijetko idemo u centar grada.
He stared at the stars.	Zurio je u zvezde.
Too many cars on the road.	Previše automobila na putu.
The label is made to be easy to read.	Oznaka je napravljena da bude laka za čitanje.
Financial aid helped his education.	Finansijska pomoć je pomogla njegovom obrazovanju.
I'll tell you all about it later.	Reći ću ti sve o tome kasnije.
Life in the two regions will be dramatically different.	Život u dvije regije bit će dramatično različit.
They stopped talking, and for a while everything went quiet.	Prestali su da pričaju, i jedno vreme je sve utihnulo.
She shook the wet snow off her clothes.	Otresla je mokri snijeg sa svoje odjeće.
His intense gaze startled her.	Njegov intenzivan pogled ju je zaprepastio.
It is important that you have a positive attitude.	Važno je da imate pozitivan stav.
Poor families are not able to buy books.	Siromašne porodice nisu u mogućnosti da kupuju knjige.
The men withdrew to fight again.	Muškarci su se povukli da se ponovo bore.
Because he saw no hope for education.	Jer nije vidio nadu za obrazovanje.
Many women in this country are happy at home.	Mnoge žene u ovoj zemlji su srećne kod kuće.
Yes, it was painful.	Da, bilo je bolno.
She poured some milk into a bowl.	Sipala je malo mlijeka u činiju.
The first settlers arrived almost three hundred years ago.	Prvi doseljenici stigli su prije skoro tri stotine godina.
The show was exceptional.	Predstava je bila izuzetna.
Race has become important in this election.	Rasa je postala važna na ovim izborima.
The director is a warm person.	Direktorica je tople ličnosti.
The pride of lions is their mane, not their teeth.	Ponos lavova je njihova griva, a ne zubi.
The translation proved to be a great success.	Prijevod se pokazao kao veliki uspjeh.
The fabric was very finely woven.	Tkanina je bila veoma fino tkana.
Even the most distant future is damaged by the past.	Čak je i najudaljenija budućnost oštećena prošlošću.
They walked down a narrow path.	Išli su uskom stazom.
New rules and regulations are hampering business.	Nova pravila i propisi ometaju poslovanje.
Children are warned to stay away.	Djeca su upozorena da se drže podalje.
She played the piano effortlessly.	Svirala je klavir bez napora.
Rising health care costs have forced many to retire early.	Rastući troškovi zdravstvene zaštite primorali su mnoge na prijevremeno penzionisanje.
His left arm was amputated below the elbow.	Lijeva ruka mu je amputirana ispod lakta.
The highway was congested with traffic.	Autoput je bio zakrčen od saobraćaja.
The cart was stolen.	Ukradena su kolica.
Compose a sonnet about your mother.	Sastavite sonet o svojoj majci.
Have you read that novel?	Jeste li čitali taj roman?
There are a number of small subtle variations.	Postoji niz malih suptilnih varijacija.
A government census is currently underway.	Trenutno je u toku vladin popis stanovništva.
You will have access to the menu.	Imaćete pristup meni.
Sad families gathered outside.	Tužne porodice su se okupile napolju.
Still, they stared at the scene in front of them.	Nepokretni, zurili su u prizor pred sobom.
The tiger's tail fluttered from side to side.	Tigrov rep je šibao s jedne na drugu stranu.
This region is known for its wineries.	Ova regija je poznata po svojim vinarijama.
Give them each a piece of bread.	Dajte im svakom po parče hleba.
No more recycling.	Više nije potrebno reciklirati.
We cross our fingers and pull our hair out.	Prekrižimo prste i čupamo kosu.
As the bombs fell, he did his job calmly.	Kako su bombe padale, on je mirno radio svoj posao.
She broke her promise.	Prekršila je obećanje.
The snail's body was slimy.	Tijelo puža je bilo ljigavo.
The chips are salty and greasy.	Čips je slan i mastan.
Members of the animal kingdom are classified.	Članovi životinjskog carstva su klasifikovani.
This is a slow approach to problem solving.	Ovo je spor pristup rješavanju problema.
The winners celebrated long into the night.	Pobjednici su slavili dugo u noć.
He peered out the window.	Zavirio je u prozor.
The cow wandered quietly through the pasture, biting the grass.	Krava je tiho lutala pašnjakom, grizući travu.
This new store offers the best value.	Ova nova trgovina nudi najbolju vrijednost.
Remove the meat from the pan.	Izvadite meso iz tiganja.
The day was clear and warm.	Dan je bio vedar i topao.
The garden is full of tomatoes from the heritage.	Bašta je puna paradajza iz nasleđa.
Would you join the conversation?	Da li biste se pridružili razgovoru?
This gift arrived today!	Ovaj poklon je stigao danas!
The pioneer was famous.	Pionir je bio slavan.
These cars have only three wheels.	Ovi automobili imaju samo tri točka.
She is too weak to walk.	Preslaba je da hoda.
Do you want to go to town?	Želiš li ići u grad?
The philosopher discussed the possibility of a universal language.	Filozof je raspravljao o mogućnosti univerzalnog jezika.
The problem will create less and less population.	Problem će stvoriti sve manje stanovništva.
Allowing sugar to caramelize is key to caramel recipes.	Dopuštanje šećera da se karamelizira ključno je za recepte za karamele.
A red tent stands out among the trees.	Među drvećem ističe se crveni šator.
There was some food left.	Ostalo je nešto hrane.
She arrived home late, covered in mud.	Kasno je stigla kući, prekrivena blatom.
Clockwise movement is the natural dominant direction.	Kretanje u smjeru kazaljke na satu je prirodni dominantni smjer.
Head south, turn left at the next intersection.	Idite na jug, skrenite lijevo na sljedećoj raskrsnici.
Old traditions are passing.	Stare tradicije prolaze.
She has never seen such a beautiful landscape.	Nikada nije videla tako lep krajolik.
This protocol must be strictly adhered to.	Ovaj protokol se mora striktno pridržavati.
The burglar knew the family was there.	Provalnik je znao da je porodica tamo.
A boy of twenty-one.	Dječak od dvadeset i jedne godine.
The law was passed to prevent pollution.	Zakon je donesen kako bi se spriječilo zagađenje.
I chose to study engineering.	Odabrao sam da studiram inženjerstvo.
They fled, leaving a bloody trail behind.	Oni su pobjegli, ostavljajući za sobom krvavi trag.
The city zoo is a wonderful place to visit.	Gradski zoološki vrt je predivno mjesto za posjetu.
The shape of the river changes with the seasons.	Oblik rijeke se mijenja sa godišnjim dobima.
They usually last less than a minute.	Obično traju kraće od jedne minute.
The cause of the fire will be determined soon.	Uzrok požara ćemo uskoro utvrditi.
Fish float in the water.	Riba pluta u vodi.
My next step is to go to another village.	Moj sljedeći korak je da odem u drugo selo.
The property is owned by the state.	Imovina je u vlasništvu države.
The background was decorated with twinkling stars.	Pozadina je bila ukrašena svjetlucavim zvijezdama.
The reliability of the critics cannot be proven.	Pouzdanost kritičara ne može se dokazati.
They drank fresh orange juice.	Pili su svježi sok od narandže.
This is a small village not far from here.	Ovo je malo selo nedaleko odavde.
Silver darkens easily when exposed to air.	Srebro lako tamni kada je izloženo vazduhu.
This novel was, in fact, written by a man.	Ovaj roman je, zapravo, napisao muškarac.
The carpet was expensive.	Tepih je bio skup.
The act was found to be unconstitutional.	Utvrđeno je da je akt neustavan.
Move home if you haven't learned your lesson.	Selite se kući ako niste naučili lekciju.
Is it safe to consume alcohol during pregnancy?	Da li je bezbedno konzumirati alkohol tokom trudnoće?
He will look for you wherever you go.	On će te tražiti, gde god da kreneš.
They felt betrayed by their parents.	Osjećali su se izdano od svojih roditelja.
Don raised his eyebrows.	Don je podigao obrve.
The artist paints with bold strokes.	Umjetnik slika hrabrim potezima.
Pour in the coconut milk.	Ulijte kokosovo mlijeko.
The clinic is still without proper equipment.	Klinika je i dalje bez odgovarajuće opreme.
The needs are urgent, they said.	Potrebe su hitne, izjavili su.
The discovery of a source of fresh water led to migration.	Otkriće izvora slatke vode dovelo je do migracije.
The horizon line was strewn with gray buildings.	Linija horizonta bila je razbacana sivim zgradama.
But if you eat too much, you will gain weight.	Ali ako jedete previše, ugojićete se.
The ox was large, strong, and able to work.	Vol je bio velik, snažan i sposoban za rad.
The spider wove a glittering web.	Pauk je ispleo blistavu mrežu.
The weather is uncertain.	Vrijeme je neizvjesno.
He has a toothache.	Ima zubobolju.
Their house is high on the hill.	Njihova kuća je visoko na brdu.
They have been renovating the city center for years.	Godinama renoviraju centar grada.
The young man remained standing, motionless like a statue.	Mladić je ostao stajati, nepomičan kao kip.
So stay close to me.	Zato ostani blizu mene.
People say that the lion is the king of beasts.	Ljudi kažu da je lav kralj zvijeri.
Many parents are confused by their children's obsession with space.	Mnogi roditelji su zbunjeni opsesijom svoje djece svemirom.
This child has to overcome many difficulties.	Ovo dijete mora savladati mnoge poteškoće.
Soldiers consider themselves professionals.	Vojnici sebe smatraju profesionalcima.
The act of lying was part of his nature.	Čin laganja bio je dio njegove prirode.
We stared around.	Zurili smo okolo.
Democracy is only ten or fifteen years old.	Demokratija je stara samo deset ili petnaest godina.
In winter, precipitation is rare.	Zimi, padavine su rijetke.
The barbarians killed many people.	Varvari su ubili mnogo ljudi.
Many new roads have been built here in recent years.	Posljednjih godina ovdje je izgrađeno mnogo novih puteva.
The mother was worried about her son's behavior.	Majka je bila zabrinuta zbog ponašanja svog sina.
He was soon surrounded by a group of fans.	Ubrzo ga je okružila grupa obožavateljica.
The politician showed her the door.	Političar joj je pokazao vrata.
Machine pressed between rollers.	Mašina pritisnuta između valjaka.
The results of the operations are astonishing.	Rezultati operacija su zapanjujući.
The amount of salt in the soup is dark.	Količina soli u supi je taman.
You must use this powder with a coloring agent.	Ovaj prah morate koristiti sa sredstvom za bojenje.
Go and stand behind her.	Idi i stani iza nje.
They passed the trophy room.	Prošli su pored sobe za trofeje.
I rushed towards him, grabbing his sleeve.	Pojurio sam prema njemu, uhvativši ga za rukav.
We must file a petition to abolish the death penalty.	Moramo podneti peticiju za ukidanje smrtne kazne.
He was lost at sea for three days.	Bio je izgubljen na moru tri dana.
The librarian was late.	Bibliotekarka je kasnila.
The thought saddened her.	Ta pomisao ju je rastužila.
Sensing an unusual aroma, the woman wrinkled her nose.	Osjetivši neobičnu aromu, žena je naborala nos.
A fast wind tore strands of hair from their tails.	Brz vjetar čupao im je pramenove kose s repova.
In every culture, religious leaders have great power.	U svakoj kulturi vjerske vođe imaju veliku moć.
This lake is polluted.	Ovo jezero je zagađeno.
They were an unusual couple.	Oni su bili neobičan par.
I often ate oatmeal for breakfast.	Često sam jela zobene pahuljice za doručak.
The church bells rang merrily.	Zvona crkve su veselo zvonila.
Lower the shutter.	Spusti zatvarač.
These machines are extremely efficient.	Te mašine su izuzetno efikasne.
The embers flickered and died.	Žeravica je zatreperila i zamrla.
The villagers lived in fear of robbers.	Seljani su živeli u strahu od razbojnika.
The wood was damp from the rain.	Drvo je bilo vlažno od kiše.
Similar systems seem to exist in nature.	Čini se da slični sistemi postoje u prirodi.
The room is carpeted.	Soba je prekrivena tepihom.
They arrived at the airport.	Stigli su na aerodrom.
We will make sure this does not happen again.	Pobrinut ćemo se da se ovo više ne ponovi.
This country was a desert.	Ova zemlja je bila pustinja.
Thin and angular, she resembled a doll.	Tanka i uglata, podsjećala je na lutku.
He suddenly realized it was a gun.	Odjednom je shvatio da je to pištolj.
He was severely beaten.	Teško je pretučen.
Not far from here is the market.	Nedaleko odavde je pijaca.
Her head was covered with a veil.	Glava joj je bila prekrivena velom.
He sang softly to his guitar.	Tiho je zapevušio uz svoju gitaru.
She insisted that more should be done.	Ona je insistirala na tome da treba učiniti više.
The lines of poetry are enclosed in quotation marks.	Redovi poezije su stavljeni pod navodnike.
Boil the eggs first, then peel them.	Prvo skuvajte jaja, a zatim ih ogulite.
At that moment, it was too late to do anything.	U tom trenutku je bilo prekasno da se bilo šta uradi.
The water snake never hits people.	Vodena zmija nikada ne udara na ljude.
Weekly sick leave will be sanctioned.	Sedmično bolovanje će biti sankcionisano.
His story was about an individual.	Njegova priča se ticala pojedinca.
We ended up arguing because we were tired.	Na kraju smo se svađali jer smo bili umorni.
Paints can be used for various purposes.	Boje se mogu koristiti u različite svrhe.
He expressed his condolences as usual.	Iznio je saučešće kao i obično.
You should have cleaned the room.	Trebao si pospremiti sobu.
They closed the road at night.	Noću su zatvorili cestu.
The official emblem is engraved on the seal.	Na pečatu je ugraviran službeni amblem.
The creature's gaze was steady.	Pogled stvorenja je bio postojan.
Termites are social insects.	Termiti su društveni insekti.
It was the middle of the night.	Bila je sredina noći.
Print these lyrics in your music book.	Odštampajte ove tekstove u svojoj muzičkoj knjizi.
The research team hopes the products will help women.	Istraživački tim se nada da će proizvodi pomoći ženama.
The public seems to be divided on the issue.	Čini se da je javnost podijeljena po tom pitanju.
Both work and sleep are important.	I posao i san su važni.
This city was known for its high level of unemployment.	Ovaj grad je bio poznat po visokom nivou nezaposlenosti.
The zookeeper took her to his office.	Čuvar zoološkog vrta ju je odveo u svoju kancelariju.
She bought shorts at a clothing store.	Kupila je šorc u prodavnici odjeće.
The corpse continued to disintegrate in the hot tropical sun.	Leš je nastavio da se raspada na vrelom tropskom suncu.
Rivalry between brothers and sisters can be intense between brothers.	Rivalstvo među braćom i sestrama može biti intenzivno između braće.
Cut the vegetables into thin slices with a sharp knife.	Oštrim nožem narežite povrće na tanko.
The sun is burning.	Sunce peče.
The streets are easy to navigate.	Ulice su jednostavne za navigaciju.
For millions of people, life here would be impossible.	Za milione ljudi život ovdje bi bio nemoguć.
She feels pretty out of place at this party.	Oseća se prilično deplasirano na ovoj zabavi.
The country is enjoying an era of economic prosperity.	Zemlja uživa u eri ekonomskog prosperiteta.
Your hair looks good.	Kosa ti izgleda dobro.
Regain strength, showering you with food and drink.	Povratite snagu, zasipajući vas hranom i pićem.
The woman wrote down the date of the meeting.	Žena je zapisala datum sastanka.
The streets are full of life.	Ulice su pune života.
The sentence was imposed.	Kazna je izrečena.
Salt is used for seasoning.	Za začinjanje se koristi sol.
So he recognized the fourth one immediately.	Tako da je četvrtog odmah prepoznao.
The shepherd was quite quiet.	Ovčar je bio prilično tih.
Man is by nature a nomadic animal.	Čovjek je po prirodi nomadska životinja.
The illustration is by two boys.	Ilustracija je dva dječaka.
The students were nurtured by loving parents.	Đake su njegovali roditelji pune ljubavi.
She closed the door lightly behind her.	Lagano je zatvorila vrata za sobom.
Remove weeds and dead plants from the ground.	Uklonite korov i mrtve biljke iz zemlje.
The mountain lion looked at the deer cautiously.	Planinski lav je oprezno pogledao srnu.
She sounded irritated.	Zvučala je iritirano.
There was a commotion.	Nastao je metež.
Can you remember your password?	Možete li zapamtiti svoju lozinku?
The plums were soft, sweet and juicy.	Šljive su bile meke, slatke i sočne.
He argued that setting boundaries was unfair.	Tvrdio je da je postavljanje granica nepravedno.
The headache crept into her eyes.	Glavobolja joj se uvukla u oči.
She saw her son's strong fear.	Vidjela je snažan strah svog sina.
They rode on the rails, holding hands.	Vozili su se po šinama, držeći se za ruke.
The stupid child angered his teacher.	Glupo dete je naljutilo svog učitelja.
The birth rate is declining as the number of people increases.	Natalitet opada kako se broj ljudi povećava.
Do this practice for at least three to six weeks.	Ovu praksu radite najmanje tri do šest sedmica.
The teenager cried.	Tinejdžer je plakao.
The surface for grinding millstone is incised into shapes.	Površina za mljevenje mlinskog kamena je urezana u oblike.
There are different types of lemurs on the island.	Na ostrvu postoje različite vrste lemura.
The Admiral had plenty of information to share.	Admiral je imao obilje informacija za podijeliti.
She assured them that she would follow closely.	Uvjerila ih je da će pažljivo pratiti.
Allow the entrails to cool.	Ostavite iznutrice da se ohlade.
Gently massage the skin until it softens.	Nežno masirajte kožu dok ne omekša.
These rivers have beautiful beaches.	Ove rijeke imaju prekrasne plaže.
The fjord is known for its stone formations.	Fjord je poznat po svojim kamenim formacijama.
We enjoyed it.	Uživali smo.
She was worried about what would happen next.	Bila je zabrinuta šta će se dalje dogoditi.
Finally, the day is set for rest.	Konačno, dan je položen za odmor.
The tailor sewed the dress into a jacket.	Krojač je šivao haljinu u sako.
After lunch she leaned back and let her thoughts flow.	Nakon ručka se zavalila i pustila misli da teku.
Pour an extra third of the coffee into the sherpa.	Sipajte dodatnu trećinu kafe u šerpu.
They were skilled at hiding their activities.	Bili su vješti u skrivanju svojih aktivnosti.
Cells are the basic units of living organisms.	Ćelije su osnovne jedinice živih organizama.
She fell in love with the perfect stranger.	Zaljubila se u savršenog stranca.
These problems will only get worse if we do not react.	Ovi problemi će se samo pogoršati ako ne reagujemo.
An expert knows everything.	Stručnjak sve zna.
During rush hour, don't miss your train!	Tokom špica, ne propustite svoj voz!
The soldiers were well trained.	Vojnici su bili dobro obučeni.
The film's score received a standing ovation.	Partitura filma dobila je ovacije.
Good learning!	Dobro učenje!
The wound causes painful bleeding.	Rana uzrokuje bolno krvarenje.
In this study, philosophers discussed absolute truth.	U ovoj studiji, filozofi su raspravljali o apsolutnoj istini.
A plant from the poppy family.	Biljka iz porodice maka.
Take the time to get to know him.	Odvojite vrijeme da ga upoznate.
Two children threw snowballs at the window pane.	Dvoje djece bacalo je grudve snijega na prozorsko okno.
The bus stops here when the clock expires.	Autobus staje ovdje kad istekne sat.
The sages were pleased with this explanation.	Mudraci su bili zadovoljni ovim objašnjenjem.
The program covers both the public and private sectors.	Program pokriva i javni i privatni sektor.
The scheme should help the poorest families.	Šema bi trebala pomoći najsiromašnijim porodicama.
Eighty percent of people suffer from poor sleep.	Osamdeset posto ljudi pati od lošeg sna.
Swipe in with your finger until they come together.	Uvlačite prstom dok se ne sjedine.
The body was found a few miles away.	Tijelo je pronađeno nekoliko milja dalje.
Easy as making friends.	Lako kao sklapanje prijatelja.
She soon got tired of the routine.	Ubrzo joj je dosadila rutina.
Children's education is free.	Obrazovanje djece je besplatno.
The kids were excited about their rock show.	Djeca su bila uzbuđena zbog njihove rock predstave.
This makes it easier for the trader.	To olakšava trgovcu.
His whole life changed in one panicked moment.	Ceo njegov život se promenio u jednom paničnom trenutku.
Volunteers collected all the garbage.	Volonteri su sakupili svo smeće.
The stars were as hot as coal.	Zvijezde su bile vruće kao ugalj.
The boat sank in the storm.	Čamac je potonuo u oluji.
It's a good place for a picnic.	To je dobro mjesto za piknik.
The plumber inspected everything carefully before starting work.	Vodoinstalater je sve pažljivo pregledao prije početka rada.
I skipped breakfast this morning.	Jutros sam preskočio doručak.
She stopped looking away.	Prestala je da skrene pogled.
Shall we go to the cinema?	Hoćemo li u bioskop?
The gas company could not respond quickly.	Kompanija za gas nije mogla brzo da odgovori.
Aliens exist.	Vanzemaljci postoje.
The wizard's apprentice wove the spell.	Učenik čarobnjaka ispleo je čaroliju.
This area usually suffers from floods.	Ovo područje obično pati od poplava.
They brought food to the sick.	Donosili su hranu bolesnicima.
The actress performed in a new role.	Glumica je nastupila u novoj ulozi.
After the tsunami, the water was still muddy.	Nakon cunamija, voda je i dalje bila mutna.
The government ensures campus security.	Vlada osigurava sigurnost kampusa.
Raise money to finance another war.	Sakupite novac da finansirate još jedan rat.
The crisis has been going on for years.	Kriza traje godinama.
Rumors surfaced that he was considering leaving.	Pojavile su se glasine da razmišlja o odlasku.
We fell silent.	Ućutali smo.
Start the vegetable garden.	Pokrenite povrtnjak.
Failure is possible.	Neuspjeh je moguća.
During the night, the group stayed up late, playing cards.	Tokom noći, grupa je ostajala do kasno, kartajući se.
How much will it cost to travel by train?	Koliko će koštati putovanje vozom?
Legend has it that the road contained gold.	Legenda kaže da je put sadržavao zlato.
Thousands of children are sent to boarding schools.	Hiljade djece se šalje u internate.
What do you think of this book?	Šta mislite o ovoj knjizi?
The trend continued.	Trend se nastavio.
This country needed a powerful army.	Ovoj zemlji je bila potrebna moćna vojska.
She fought hard for the glory of her family.	Teško se borila za slavu svoje porodice.
She has already painted her hands.	Već je ofarbala ruke.
Students must go to class.	Učenici moraju ići na nastavu.
The people of the region are important.	Stanovnici regije su važni.
Excuse me for a moment?	Izvinite me na trenutak?
He tells me everything.	On mi sve govori.
The army has clearly defeated the opposition.	Vojska je jasno savladala opoziciju.
But many guests remained unimpressed.	Ali mnogi gosti ostali su neimpresionirani.
Let's eat while it's still warm.	Hajde da jedemo dok je još toplo.
The fur died after one day.	Krzno je umrlo nakon jednog dana.
The poor and many young people are excluded.	Isključeni su i siromašni, ali i mnogi mladi.
This person was experienced in field sports.	Ova osoba je bila iskusna u terenskim sportovima.
The day was hot, but so was she.	Dan je bio vruć, ali i ona.
Consider putting the oven on low.	Razmislite o tome da stavite pećnicu na nisko.
He hated physical violence, but found it exciting.	Mrzio je fizičko nasilje, ali ga je smatrao uzbudljivim.
The device, which detects intruders, was installed last year.	Uređaj, koji otkriva uljeze, postavljen je prošle godine.
This is a good location to build a house.	Ovo je dobra lokacija za izgradnju kuće.
So people started looking for a new country.	Tako su ljudi počeli tražiti novu zemlju.
Nobody uses their cell phones here.	Ovdje niko ne koristi svoje mobilne telefone.
He came across a group of sheep grazing peacefully.	Naišao je na grupu ovaca koje su mirno pasle.
A well-rested mind is a healthy mind.	Dobro odmoran um je zdrav um.
The party is over.	Zabava je gotova.
The mountains around the lake were rocky.	Planine oko jezera bile su krševite.
The circle is bounded by its diameter.	Krug je omeđen svojim prečnikom.
More people were driving to work.	Više ljudi se vozila na posao.
Authorities have blamed the government.	Vlasti su iznijele optužbe na račun vlade.
He played the keyboard from dawn to dusk.	Klavijaturu je svirao od zore do sumraka.
Then the newspaper team began to make frivolous demands.	Tada je novinska ekipa počela postavljati neozbiljne zahtjeve.
One job is no better than another.	Jedan posao nije bolji od drugog.
Our country is mostly an agricultural economy.	Naša zemlja je uglavnom poljoprivredna ekonomija.
The house has four rooms.	Kuća ima četiri sobe.
The man started shouting angrily.	Čovek je počeo ljutito da viče.
The dialogue was interrupted.	Dijalog je prekinut.
The wall of the uterus is very thick.	Zid materice je veoma debeo.
The bottle is washable.	Boca se može prati.
This area, which was once a swamp, is now heavily cultivated.	Ovo područje, koje je nekada bilo močvara, sada je jako kultivirano.
Boneless meat cut.	Rez mesa bez kostiju.
The moon seems big tonight.	Mesec se večeras čini velikim.
The rains caused the river to rise.	Kiše su izazvale porast rijeke.
My wallet was stolen yesterday!	Moj novčanik je juče ukraden!
No one believed his stories.	Niko nije verovao u njegove priče.
She often mixes colors.	Ona često miješa boje.
The lecture was long and difficult.	Predavanje je bilo dugo i teško.
In large families, age differences between siblings are normal.	U velikim porodicama razlike u godinama između braće i sestara su normalne.
The building is famous and has a long history.	Zgrada je poznata i ima dugu istoriju.
The clothes they wore were very recognizable.	Odjeća koju su nosili bila je vrlo prepoznatljiva.
She opened her mouth in protest.	Otvorila je usta u znak protesta.
She is the protector of the blind.	Ona je zaštitnica slijepih.
Fears that something could go wrong never stop.	Strahovi da bi nešto moglo poći po zlu nikad ne prestaju.
The runaway cows were brought in heel.	Odbjegle krave su dovedene u petu.
The smell is good, but the taste is slightly bitter.	Miris je dobar, ali je ukus blago gorak.
Be careful not to damage yourself.	Pazite da se ne oštetite.
Things went really fast after that.	Stvari su se nakon toga zaista brzo odvijale.
This is a very important book.	Ovo je veoma važna knjiga.
There are several ways to rank countries.	Postoji nekoliko načina za rangiranje zemalja.
First you need to mix the sugar and flour.	Prvo morate pomiješati šećer i brašno.
His hair ran hard over his forehead.	Kosa mu je snažno prešla preko čela.
Work quickly to prevent the spread of fire.	Radite brzo kako biste spriječili širenje požara.
After a difficult journey, they arrived at their destination.	Nakon teškog puta stigli su na odredište.
She was in that chair.	Ona je bila u toj stolici.
Showering is essential for good health.	Tuširanje je neophodno za dobro zdravlje.
Here is the ferry schedule.	Evo rasporeda trajekta.
A street fair is held here every year.	Ovdje se svake godine održava ulični sajam.
Politicians are motivated by power.	Političari su motivisani moći.
Companies can use their workers at will.	Kompanije mogu koristiti svoje radnike po volji.
The streams are drying up.	Potoci presušuju.
What you need to do is explained in the manual.	Ono što morate učiniti je objašnjeno u priručniku.
Schools in this village had to be closed.	Škole u ovom selu su morale biti zatvorene.
Some families have large assets.	Neke porodice imaju veliku imovinu.
They remained friends until the old man passed away.	Ostali su prijatelji sve dok starac nije preminuo.
He was overwhelmed by a wave of dizziness.	Preplavio ga je talas vrtoglavice.
Join them if you want.	Pridružite im se ako želite.
The forest grew thick at night.	Šuma je postala gusta u noći.
The landscape is swampy and tidal	Pejzaž je močvaran i plimski
A glass of water will quench your thirst.	Čaša vode će utažiti vašu žeđ.
The ruins are impressive.	Ruševine su impresivne.
My room is dusty, the floor is uneven.	Moja soba je prašnjava, pod je neravan.
A colony of bees was discovered in the forest.	U šumi je otkrivena kolonija pčela.
Copper is widely used in the construction of electrical appliances.	Bakar se široko koristi u konstrukciji električnih aparata.
This road is flooded during the rainy season.	Ovaj put biva poplavljen tokom kišne sezone.
Children under the age of five should not use a microwave.	Deca mlađa od pet godina ne bi trebalo da koriste mikrotalasnu.
A certain floating island was formed by a volcanic eruption.	Određeno plutajuće ostrvo nastalo je vulkanskom erupcijom.
He was literally shivering.	Doslovno je drhtao.
The expansion of cities has increased sharply in recent years.	Širenje gradova naglo se povećalo posljednjih godina.
He has an urgent appointment.	Ima hitan termin.
The direct effects of the explosion destroyed everything.	Direktni efekti eksplozije uništili su sve.
Fractures appeared on the surface.	Pojavili su se lomovi na površini.
He plans to write a book about his life.	Planira da napiše knjigu o svom životu.
It's a cafe.	To je kafić.
Claudio traveled day and night to attend the conference.	Claudio je putovao dan i noć kako bi prisustvovao konferenciji.
Training helps soldiers act quickly under stress.	Obuka pomaže vojnicima da brzo djeluju pod stresom.
She hugged herself.	Zagrlila je sebe.
He never raised his head.	Nikad nije podigao glavu.
A year has passed since then.	Od tada je prošla godina dana.
Many parents expressed concern.	Mnogi roditelji su izrazili zabrinutost.
Be sure to blow out the candles.	Obavezno ugasite svijeće.
Where did you go?	Gdje ste otišli?
Birds fly south during the winter.	Ptice lete na jug tokom zime.
She practiced a smile in front of the mirror.	Pred ogledalom je vežbala osmeh.
To cope with the boredom, she started walking.	Da bi se izborila sa dosadom, počela je da hoda.
Old glass bottles rattled off the shelf.	Stare staklene boce zveckale su s police.
It was a strange sight.	Bio je to čudan prizor.
The school gym is under construction.	Školska fiskulturna sala je u izgradnji.
Bacon is a popular meat for breakfast.	Slanina je popularno meso za doručak.
Surrogate mothers are in high demand.	Surogat majke su veoma tražene.
My daughter laughs at the thought of going to school.	Moja ćerka se smeje pri pomisli da ide u školu.
Another approach involves the use of a vaccine.	Drugi pristup uključuje upotrebu vakcine.
Let's meditate together.	Hajde da meditiramo zajedno.
The water of the stream was clear and cold.	Voda potoka bila je bistra i hladna.
His first job was in a local newspaper.	Njegov prvi posao bio je u lokalnim novinama.
Heavy rains fell in the province.	Obilne kiše su pale u pokrajini.
Back and forth, the pendulum swung.	Napred-nazad, klatno se ljuljalo.
Give your children a good start in life.	Dajte svojoj djeci dobar početak u životu.
Her contemporaries named her as one of the greatest writers	Njeni savremenici su je naveli kao jednu od najvećih pisaca
The hungry guests attacked the table with gusto.	Gladni gosti su s guštom napali sto.
Two landlords exploded over the dispute.	Dva stanodavca su eksplodirala zbog spora.
Ice melts faster if you use hot water.	Led se brže topio ako koristite toplu vodu.
Wood was used to make furniture.	Drvo je korišteno za izradu namještaja.
Radio waves travel at the speed of light.	Radio talasi putuju brzinom svetlosti.
Wind turbines have been on the drawing board for decades.	Vjetroturbine su decenijama bile na ploči za crtanje.
Don't pay attention, he's not worth listening to.	Ne obraćajte pažnju, on nije vrijedan slušanja.
Slowly throw snow over a row of plants.	Polako bacajte snijeg preko reda biljaka.
Don't be afraid of mistakes.	Nemojte se plašiti greške.
He was rumored to be suffering from epilepsy.	Pričalo se da je bolovao od epilepsije.
We know a little more about this queen.	Malo više znamo o ovoj kraljici.
He stuck an olive in his mouth.	Zabio je maslinu u usta.
She helped the beehives thrive.	Ona je pomogla da pčelinjaci napreduju.
He raised his hands, as if in prayer.	Podigao je ruke, kao da se moli.
He is employed in a local bakery.	Zapošljava se u lokalnoj pekari.
Neither the government nor the industry was ready.	Ni vlada ni industrija nisu bili spremni.
He drove off, wondering how he had become this man.	Odvezao se, pitajući se kako je postao ovaj čovjek.
The bread was soft and warm.	Hleb je bio mekan i topao.
The dashed line marks the boundary.	Isprekidana linija označava granicu.
So she decided to take an oil painting course.	Tako je odlučila da pohađa kurs uljanog slikarstva.
We need to install a more efficient ventilation system.	Moramo da ugradimo efikasniji sistem ventilacije.
Take a handkerchief and rub your nose.	Uzmi maramicu i utrljaj nos.
Some animals climb trees better than others.	Neke životinje bolje se penju na drveće od drugih.
Animals are important in this world.	Životinje su važne u ovom svijetu.
He was eventually arrested.	Na kraju je uhapšen.
A city that prospered in trade.	Grad koji je napredovao u trgovini.
The farmer feeds his pigs regularly.	Farmer redovno hrani svoje svinje.
This chair is ready for its new owner.	Ova stolica je spremna za svog novog vlasnika.
Day by day he became richer and richer.	Iz dana u dan postajao je sve bogatiji.
The nearby lake was famous for its fish.	Obližnje jezero je bilo poznato po ribi.
This topic is usually a good discussion.	Ta tema obično predstavlja dobru diskusiju.
They studied the map diligently.	Marljivo su proučavali kartu.
She was attacked without warning.	Napadnuta je bez upozorenja.
He wanted to leave a good impression on his visitors.	Želeo je da ostavi dobar utisak na svoje posetioce.
The house was on three acres of land.	Kuća se nalazila na tri jutra zemlje.
Some neighbors think we should remove the stone.	Neki komšije misle da bismo trebali ukloniti kamen.
Seeing him in the audience, she hurried towards him.	Ugledavši ga u gledalištu, pojurila je prema njemu.
All modes of transport will be available.	Svi vidovi prevoza će biti dostupni.
He is driven by pure greed.	Njega vodi čista pohlepa.
A straight razor sharpens easily.	Ravni brijač se lako naoštri.
Many living things need water to survive.	Mnogim živim bićima je potrebna voda da prežive.
The boy hummed the tune as he walked.	Dječak je pjevušio melodiju dok je išao.
Their homes are mired in poverty.	Njihovi domovi su zaglibili u siromaštvu.
Establishing pollution facts is difficult.	Utvrđivanje činjenica o zagađenju je teško.
It moves in a male clique.	Kreće se u muškoj kliki.
I was absolutely positive.	Bio sam apsolutno pozitivan.
They tried to thwart his plan.	Pokušali su da osujeti njegov plan.
A delicious meal was followed by a wild party.	Nakon ukusnog obroka uslijedila je divlja zabava.
The guards were ordered to open fire.	Stražarima je naređeno da otvore vatru.
The medical school is fifteen minutes away.	Medicinski fakultet je udaljen petnaest minuta.
It was a fruitful partnership.	Bilo je to plodno partnerstvo.
The money he earned was not significant.	Novac koji je zaradio nije bio značajan.
The waves were barely noticeable, so the shore was clear.	Talasi su bili jedva primjetni, tako da je obala bila čista.
Go, or you'll miss the plane.	Kreni, inače ćeš propustiti avion.
You should not eat so many red beans.	Ne treba jesti toliko crvenog pasulja.
The road to enlightenment is long and difficult.	Put do prosvetljenja je dug i težak.
The waves gently lapping the shore.	Talasi nježno zapljuskuju obalu.
Parents can teach children to be kind.	Roditelji mogu naučiti djecu da budu ljubazna.
That way, the taste and smell will not be disturbed.	Tako ukus i miris neće biti poremećeni.
The lion's roar was the fiercest.	Lavlja je rika bila najžešća.
He was trying to calculate the answer in his head.	Pokušavao je izračunati odgovor u svojoj glavi.
You will find it in the library.	Naći ćete je u biblioteci.
This product can be retrofitted according to customer needs.	Ovaj proizvod se može naknadno ugraditi prema potrebama kupca.
The fax machine is not working.	Faks mašina nije u funkciji.
She paused for a moment.	Zastala je neko vrijeme.
The living feed on the dead.	Živi se hrane mrtvima.
This water is cloudy.	Ova voda je mutna.
Now, before we begin, let us worship prayer.	Sada, prije nego što počnemo, klanjajmo se molitvi.
The monk looked back at the scroll.	Monah se osvrnuo na svitak.
His suit was crumpled and his clothes worn out.	Odijelo mu je bilo izgužvano, a odjeća iznošena.
The market is quite liberal.	Tržište je prilično liberalno.
Yesterday she visited the famous temple.	Jučer je posetila čuveni hram.
He criticized the government.	Kritikovao je vladu.
Friends lured him to go to a party.	Prijatelji su ga namamili da ode na zabavu.
The coast was dotted with many small islands.	Obala je bila prošarana mnogim malim ostrvima.
Make rice fields, they help keep the soil from eroding.	Napravite pirinčana polja, ona pomažu da se tlo ne erodira.
You can use a damp cloth to clean them.	Za čišćenje ih možete koristiti vlažnom krpom.
Vermonters are known for their thrift.	Vermonteri su poznati po svojoj štedljivosti.
Traffic is, as is well known, extremely important.	Saobraćaj je, kao što je poznato, izuzetno važan.
The patient lost weight quickly.	Pacijent je brzo izgubio na težini.
Fear takes many forms in this world.	Strah ima mnogo oblika u ovom svijetu.
Scientists continue to study earthquakes.	Naučnici nastavljaju proučavati zemljotrese.
The country is flooded with refugees.	Zemlja je preplavljena izbjeglicama.
The speaker advised readers to incorporate this into our readings.	Govornik je savjetovao čitatelje da ovo uvrste u naša čitanja.
Flirtations occasionally explode into scandalous gossip.	Flertovi povremeno eksplodiraju u skandalozne tračeve.
The coffee cooled and the cream thickened.	Kafa se ohladila, a krema se zgusnula.
People living in this region face many difficulties.	Ljudi koji žive u ovoj regiji suočavaju se sa mnogim poteškoćama.
He objected to the law.	Uložio je prigovor na zakon.
The history of salt production, therefore, goes twice.	Istorija proizvodnje soli, dakle, ide dva puta.
Maple syrup is completely spoiled.	Javorov sirup se potpuno pokvario.
The blind man spoke calmly.	Slijepac je govorio mirno.
Apply a little face cream on the cheeks.	Nanesite malo kreme za lice na obraze.
Two brothers inherited their father's fortune.	Dva brata su naslijedila očevo bogatstvo.
Our country is facing problems such as environmental pollution.	Naša zemlja se suočava sa problemima poput zagađenja životne sredine.
This whole business is out of control.	Ceo ovaj posao je van kontrole.
Do you want to swim?	Hoćeš li na plivanje?
I decided to stay in the house.	Odlučio sam da ostanem u kući.
Two men were sitting next to that strange machine.	Dva čovjeka su sjedila pored te čudne mašine.
No team fouls.	Nijedna ekipa nije napravila mnogo faulova.
There are comments on almost every page.	Na skoro svakoj stranici postoje komentari.
You just wanted to smoke.	Samo si hteo da popušiš.
She used the power of the sun.	Iskoristila je moć sunca.
Use fresh chicken to prepare this dish.	Za pripremu ovog jela koristite svježu piletinu.
It is important that people avoid mosquito bites.	Važno je da ljudi izbjegavaju ujede komaraca.
The time has finally come.	Konačno je došlo vrijeme.
A lone bird pecked at a fallen branch.	Usamljena ptica je kljucala palu granu.
The leader therefore resorted to negotiations.	Vođa je stoga pribjegao pregovorima.
You have to do this every day.	Ovo morate raditi svaki dan.
Journalists waited, eager for an answer.	Novinari su čekali, željni odgovora.
You will never leave her alone.	Nikada je nećeš ostaviti samu.
The voice was calm.	Glas je bio miran.
The girl came up with the game herself.	Djevojčica je sama smislila igru.
Their claim is false.	Njihova tvrdnja je lažna.
Authorities distributed food stamps free of charge.	Vlasti su besplatno dijelile kupone za hranu.
Its include anchovies, capers and olives.	Njeni uključuju inćune, kapare i masline.
Lower taxes have boosted business.	Niži porezi su podstakli poslovanje.
They have a deep affection for their canine companions.	Imaju duboku naklonost prema svojim psećim pratiocima.
Some children believe that magic exists.	Neka djeca vjeruju da magija postoji.
He found the mining town desolate and ruined.	Pronašao je rudarski grad pust i propao.
The jagged rocks lie in sharp corners.	Nazubljene stijene leže u oštrim uglovima.
Many saw it as an insult.	Mnogi su to vidjeli kao uvredu.
There was little water everywhere this summer.	Ovog ljeta je svuda bilo malo vode.
This huge island is uninhabited.	Ovo ogromno ostrvo je nenaseljeno.
They often meet at conventions.	Često se sastaju na konvencijama.
Rose petals fell to the ground.	Ružine latice su pale na zemlju.
As the machine is attached to the wall, it is safe.	Kako je mašina pričvršćena na zid, sigurna je.
The young man gave a long whistle in gratitude.	Mladić je dao dugi zvižduk u znak zahvalnosti.
The skin of this creature is hard, thick and scaly.	Koža ovog stvorenja je tvrda, debela i ljuskava.
The mood will be gloomy.	Raspoloženje će biti tmurno.
She looked at the calendar.	Pogledala je kalendar.
Another popular pastime is a walk on the beach.	Još jedna popularna zabava je šetnja plažom.
In fact, it hampered the implementation of their reforms.	U stvari, to je ometalo implementaciju njihovih reformi.
Contradictory evidence of the effects of alcohol consumption.	Oprečni dokazi o efektima konzumiranja alkohola.
James was as tall as his father.	Džejms je bio visok koliko i njegov otac.
She felt her fingers curl around his.	Osjetila je kako joj se prsti savijaju oko njegovih.
The picture was great.	Slika je bila izvrsna.
Mother’s intuitions are rarely wrong.	Majčine intuicije rijetko su pogrešne.
The capital is also a huge, spacious metropolis.	Glavni grad je, takođe, ogromna, prostrana metropola.
Panda eats bamboo all day.	Panda jede bambus po ceo dan.
We admire his strength.	Divimo se njegovoj snazi.
Clouds obscured the moon.	Oblaci su zaklanjali mjesec.
The state has introduced price restrictions and registration.	Država je uvela ograničenja cijena i registraciju.
Power plants are green and run on nuclear energy.	Elektrane su zelene i rade na nuklearnu energiju.
The professor solved the riddle.	Profesor je rešio zagonetku.
We need to plant more trees.	Moramo posaditi više drveća.
These symbols allow us to communicate.	Ovi simboli nam omogućavaju da komuniciramo.
New rules prevent anyone from abusing immigrants.	Nova pravila sprečavaju bilo koga da zlostavlja imigrante.
This is an arbitrary rule, he said.	Ovo je proizvoljno pravilo, rekao je.
The beach was crowded this afternoon.	Na plaži je danas popodne bila gužva.
The window glass was thick.	Prozorsko staklo je bilo debelo.
They are deep in the mountains.	Duboko su u planinama.
Pollen befriends the moon.	Polen se sprijatelji s mjesecom.
Finely chop the garlic.	Sitno nasjeckajte bijeli luk.
We put down the newspaper and listened	Spustili smo novine i slušali
Leave to simmer for an hour.	Ostavite da se krčka sat vremena.
He waited patiently while the students completed their final exams.	Strpljivo je čekao dok studenti završavaju svoje završne ispite.
Government policy provoked a tax revolt.	Vladina politika izazvala je poreski revolt.
The water tower drew water from the river.	Vodotoranj je crpio vodu iz rijeke.
Finally the dream came true.	Konačno se san ostvario.
This country has been buying coffee beans abroad for several years.	Ova zemlja je nekoliko godina kupovala zrna kafe u inostranstvu.
He is determined to win at all costs.	Odlučan je da pobijedi po svaku cijenu.
After her husband's death, she learned to work in the garden.	Nakon muževljeve smrti, naučila je da radi baštu.
The weather was gloomy.	Vrijeme je bilo tmurno.
This river flows below the city.	Ova rijeka teče ispod grada.
Egg yolks are formed from proteins and moral substances.	Žumance se formira od belančevine i moralne supstance.
Police were out of sight.	Policije nije bilo na vidiku.
The drink is poured into a glass.	Piće se sipa u čašu.
Someone was waiting for her.	Neko ju je čekao.
All complaints must be sent to our headquarters.	Sve reklamacije se moraju uputiti našoj centrali.
The suitcase was too heavy.	Kofer je bio pretežak.
The exercise turned out to be somewhat painful.	Pokazalo se da je vježba donekle bolna.
Take this medicine.	Uzmite ovaj lijek.
The university offers a wide range of courses.	Univerzitet nudi širok izbor kurseva.
The school is big, but the classes are small.	Škola je velika, ali su odeljenja mala.
Humans are undoubtedly the smartest tool used by species.	Ljudi su nesumnjivo najpametnije oruđe koje koristi vrste.
That street has many cafes and restaurants.	Ta ulica ima mnogo kafića i restorana.
Some schools take students on visits to foreign countries.	Neke škole vode učenike u posjete stranim zemljama.
Please always keep your hands on the tram.	Molimo vas da uvijek držite ruke u tramvaju.
The doctor advised him to exercise.	Lekar mu je savetovao da se bavi vežbanjem.
Think of children!	Mislite na djecu!
The lawn was always damp, the grass blackened.	Travnjak je uvijek bio vlažan, trava je crnila.
This animal shows intelligence.	Ova životinja pokazuje inteligenciju.
Give the peanuts to the monkey.	Daj kikiriki majmunu.
Many employees complained bitterly.	Mnogi zaposleni su se gorko žalili.
A famous person is encouraging when you face a stressful situation.	Poznato lice ohrabruje kada se suočite sa stresnom situacijom.
Makaravilakku,	Makaravilakku,
The accused fled to his villa.	Optuženi je pobjegao u svoju vilu.
He sighed in frustration.	Uzdahnuo je od frustracije.
The team met at the game today.	Tim se danas sastao na utakmici.
She lost her napkin.	Zgubila je svoju salvetu.
He let the cat out.	Pustio je mačku van.
Her gaze landed on a small, mysterious object.	Pogled joj je sletio na mali, misteriozni predmet.
During dinner, the young couple had an awkward silence.	Tokom večere, mladi par je imao neprijatnu tišinu.
A firefighter stormed the burning building.	Vatrogasac je uletio u zapaljenu zgradu.
Please submit your completed forms by next weekend.	Molimo vas da svoje popunjene formulare predate do sljedećeg vikenda.
The mountain was named after a dark colored peak.	Planina je dobila ime po tamno obojenom vrhu.
They all worked together as a team.	Svi su radili zajedno kao tim.
There was so much to do!	Imalo je toliko toga da se uradi!
The cicadas are chirping loudly.	Cikade glasno cvrkuću.
They turned off the lights and went to bed.	Ugasili su svjetla i otišli u krevet.
It was discovered during the linguistic study of language.	Otkriveno je tokom lingvističkog proučavanja jezika.
You opened the door, and there were two people there.	Otvorili ste vrata, a tamo su bile dvije osobe.
She experienced a wide range of emotions.	Doživjela je širok spektar emocija.
Fake news, intolerance, debacle interviews.	Lažne vijesti, netrpeljivost, debakl intervjua.
Divide the biscuits into four.	Podijelite kekse na četiri.
The pain was becoming unbearable.	Bol je postajao nepodnošljiv.
In the wild, animals usually eat other animals to survive.	U divljini, životinje obično jedu druge životinje kako bi preživjele.
We will do grocery shopping for you.	Mi ćemo obaviti kupovinu namirnica za vas.
The thymus is an organ in the chest.	Timus je organ u grudima.
The ruling family was very aggressive.	Vladajuća porodica bila je veoma agresivna.
Many houses are poorly ventilated.	Mnoge kuće su loše provetrene.
He was a regular visitor to the cafe.	Bio je redovan posetilac kafane.
Lapland people traditionally use snowshoes in winter.	Laplanđani tradicionalno koriste krplje zimi.
Not too high, not too low.	Ni previsoko, ni prenisko.
Local weather forecast says there will be snow today.	Lokalna vremenska prognoza kaže da će danas biti snijega.
The students toured the building this week.	Učenici su ove sedmice obišli zgradu.
This leather jacket is made of cowhide.	Ova kožna jakna je napravljena od goveđe kože.
Make sure the pants are completely dry.	Pazite da su pantalone potpuno suve.
We joked with each other.	Šalili smo se jedno s drugim.
These trees are planted in rows.	Ova stabla su zasađena u redovima.
It's radioactive, so you probably shouldn't use it.	To je radioaktivno, pa ga vjerovatno ne bi trebalo koristiti.
The poet wrote beautiful songs.	Pesnik je napisao prelepe pesme.
She saw something moving in the kitchen	Vidjela je da se nešto miče u kuhinji
These people lived in fear of wolves.	Ti ljudi su živjeli u strahu od vukova.
A large fire destroyed most of the city.	Veliki požar uništio je veći dio grada.
Leeches can inject chemicals into humans.	Pijavice mogu ubrizgati hemikalije u ljude.
If you are cut, use an antiseptic.	Ako ste posječeni, koristite antiseptik.
An evacuation decision was made.	Doneta je odluka o evakuaciji.
A type of plant believed to have mystical qualities.	Vrsta biljke za koju se vjeruje da ima mistične kvalitete.
She screamed when she saw the spider.	Vrisnula je kada je ugledala pauka.
Slowly add the oil to the pan.	Polako dodaje ulje u tiganj.
The glass heel is blue.	Staklena peta je plava.
She did not eat a decent meal for several days.	Nekoliko dana nije jela pristojan obrok.
The old woman sighed indignantly.	Starica uzdahnu ogorčeno.
I can't stand in company.	Ne mogu da stojim u društvu.
We waited patiently for the car.	Strpljivo smo čekali auto.
The bakery is a popular place for tourists.	Pekara je popularno mjesto za turiste.
She felt great joy that she was reunited with her family.	Osjećala je veliku radost što je ponovo spojena sa svojom porodicom.
This painting depicts the artist as a young man.	Ova slika prikazuje umjetnika kao mladog čovjeka.
The combination of these two elements will form molecules.	Kombinacija ova dva elementa će formirati molekule.
We can't discuss that here.	Ne možemo o tome raspravljati ovdje.
The height of the mountain is maintained throughout the year.	Visina planine se održava tokom cijele godine.
J egre advocated the abolition of tariffs.	J egre se zalagao za ukidanje tarifa.
Let them figure it out, he thought.	Neka oni to shvate, pomislio je.
Tell everyone to stay calm!	Recite svima da ostanu mirni!
The epidemic began under control.	Epidemija je počela pod kontrolom.
Rising sea levels will threaten many cities around the world.	Porast nivoa mora ugrozit će mnoge gradove u svijetu.
Point the sailboat towards the wind.	Usmjerite jedrilicu prema vjetru.
Cyclists should form convoys to protect themselves.	Biciklisti bi trebali formirati konvoje kako bi se zaštitili.
The telephone receiver touched his ear with a metal thud.	Telefonska slušalica mu je metalnim udarcem dodirnula uho.
The policeman is not wasting his time.	Policajac ne gubi vreme.
Long live!	Neka živiš dugo!
The prince and his father were very similar.	Princ i njegov otac bili su veoma slični.
Some houses have roof gardens.	Neke kuće imaju vrtove na krovu.
Stairs have been tested by many generations.	Stepenice su testirale mnoge generacije.
Use this draft to organize your work.	Koristite ovaj nacrt da organizirate svoj rad.
Lower taxes stimulate growth.	Niži porezi stimulišu rast.
The investigator had a series of questions about it	Istražitelj je imao niz pitanja o tome
The ticket inspector was kind.	Inspektor za karte je bio ljubazan.
She woke up before the alarm went off.	Probuđena je prije nego što se oglasio budilnik.
The locomotive stopped as the engineer escaped.	Lokomotiva se zaustavila dok je inženjer pobjegao.
Raising taxes for the rich would benefit the poor.	Povećanje poreza za bogate koristilo bi siromašnima.
People are generally believed to be intelligent.	Općenito se vjeruje da su ljudi inteligentni.
The curtain rises softly on stage.	Zavjesa se tiho diže na pozornici.
The snake was as thick as a pencil.	Zmija je bila debela kao olovka.
The dealer's deformed face betrayed him.	Trgovčevo deformisano lice ga je izdalo.
Yours must be a problem.	Tvoj mora da predstavlja problem.
He brought me blueberries.	Donio mi je borovnice.
She could smell the damp dog hair clinging to the sofa.	Osjetila je miris vlažne pseće dlake zalijepljene za sofu.
There are several types of capital.	Postoji nekoliko vrsta kapitala.
I hired five waiters for my mission.	Unajmio sam pet konobara za svoju misiju.
The retreating nature of the armor is well adapted to life in the desert.	Povučena priroda oklopnika dobro je prilagođena životu u pustinji.
All roads led to the river.	Svi putevi su vodili do rijeke.
This topic requires discussion.	Ova tema traži diskusiju.
They invited friends over for dinner.	Pozvali su prijatelje na večeru.
They are the best area for oil exploration.	Oni su najbolje područje za traženje nafte.
Norman lived in a small village not far from here.	Norman je živio u malom selu nedaleko odavde.
The musicians gave several passionate performances	Muzičari su održali nekoliko strastvenih nastupa
Return the T-shirt to the store for a full refund.	Vratite majicu u prodavnicu za potpuni povrat novca.
We long for peace, but we cannot live without war.	Žudimo za mirom, ali ne možemo živjeti bez rata.
Music had a spiritual dimension.	Muzika je imala duhovnu dimenziju.
His staff is led by the Prime Minister.	Njegovo osoblje vodi premijer.
The engineer was very excited about the project.	Inženjer je bio veoma uzbuđen zbog projekta.
Elephants have long been a prized commodity.	Slonovi su dugo bili cijenjena roba.
Many amazing things happened during this extraordinary war.	Mnogo nevjerovatnih stvari dogodilo se tokom ovog izuzetnog rata.
In the north, the plain disappears into the sky.	Na sjeveru, ravnica nestaje u nebu.
He started preparing for dinner.	Počeo je sa pripremama za večeru.
She drew a figure in the air with her fingers.	Prstima je nacrtala lik u zraku.
You must follow all safety instructions.	Morate slijediti sve sigurnosne upute.
A thoughtful leader will of course support.	Promišljen vođa će naravno podržati.
I never saw the accident happen.	Nikad nisam video da se nesreća desila.
He often gets angry.	Često se naljuti.
They are worried about what will happen in the future.	Zabrinuti su šta će doći u budućnosti.
Murder is punishable by death.	Ubistvo je kažnjivo smrću.
The patient received an electric shock on life support devices.	Pacijent na aparatima za održavanje života dobio je strujni udar.
The wilderness my eyes stared at	Divljina u koju su moje oči gledale
People called her crazy because she says such strange things.	Ljudi su je nazivali ludom jer govori tako neobične stvari.
Unconventional for that time period.	Netradicionalno za taj vremenski period.
Do not touch live wires.	Ne dirajte žice pod naponom.
It is necessary to keep the kitchen clean.	Neophodno je održavati kuhinju čistom.
Rivers have shaped the landscape.	Reke su oblikovale pejzaž.
The food is ready.	Hrana je spremna.
The blue wave crashed on the shore.	Plavi talas se srušio na obalu.
They were usually wet and cold.	Obično su bili mokri i hladni.
The combination of these two elements is critical.	Kombinacija ova dva elementa je kritična.
The wind was blowing hard.	Vjetar je jako duvao.
The structure is exposed to strong winds.	Konstrukcija je izložena jakom vjetru.
The willow had blackened twigs.	Vrba je imala pocrnjele grančice.
Sometimes we forgot to stick together.	Ponekad smo zaboravili da se držimo zajedno.
The shadow of the mountain stretched across the valley.	Senka planine prostirala se preko doline.
Take care of the purple buttercup.	Vodite računa o ljubičastoj ljutici.
The fence was torn down.	Ograda je bila srušena.
A sewer was built for the capital.	Izgrađena je kanalizacija za glavni grad.
The best tips for going out come from your friends.	Najbolji savjeti za izlaske dolaze od vaših prijatelja.
You can mix the paste with water.	Pastu možete pomiješati sa vodom.
He tried several failed schemes.	Isprobao je nekoliko neuspješnih šema.
We are afraid of the worst.	Plašimo se najgoreg.
The area is dry and dry.	Područje je suvo i sušno.
Psychologists have found that listening to classical music relieves stress.	Psiholozi su otkrili da slušanje klasične muzike ublažava stres.
The streets are almost deserted.	Ulice su skoro puste.
They never married and lived together until her death.	Nikada se nisu vjenčali i živjeli su zajedno do njene smrti.
Because companies have to compete, they are constantly reducing prices.	Pošto preduzeća moraju da se takmiče, oni stalno smanjuju cene.
The monster flew into the bodyguard's barracks late in the evening.	Čudovište je uletelo u kasarnu telohranitelja kasno uveče.
The medicine had a sour taste.	Lijek je imao kiselkast ukus.
Is it safe to swim in this lake?	Da li je bezbedno plivati ​​u ovom jezeru?
Starting a business is expensive.	Pokretanje biznisa je skupo.
She wore a fluttering silk dress.	Nosila je lepršavu svilenu haljinu.
Surgeons removed his arm.	Hirurzi su mu uklonili ruku.
My uncle left me the land	Moj ujak mi je ostavio zemlju
Add a cat box to the utility room.	Dodajte kutiju za mačke u pomoćnu prostoriju.
Their rulers are constantly breaking the law.	Njihovi vladari stalno krše zakon.
A large number of young artists have exhibited here.	Ovdje je izlagao veliki broj mladih umjetnika.
We are also proud of our domestic music scene.	Ponosni smo i na našu domaću muzičku scenu.
A group of passengers was trapped in the blizzard.	Grupa putnika zarobljena je u mećavi.
The pitcher gets more and more excited.	Bacač postaje sve uzbuđeniji.
This city is known for its spectacular architecture.	Ovaj grad je poznat po svojoj spektakularnoj arhitekturi.
A mountain stream swelled into the river.	Planinski potok nabujao je u rijeku.
He brought a boat with corpses inside to the shore.	Na obalu je izneo čamac sa leševima unutra.
The effect of the drug was pronounced.	Efekat leka je bio izražen.
We want to know the test results.	Želimo znati rezultate testa.
This restaurant serves the best sushi.	Ovaj restoran služi najbolji suši.
They were a couple of old enemies.	Bili su to par starih neprijatelja.
She told the story of a love affair.	Pričala je priču o ljubavnoj vezi.
The cardinal is right.	Kardinal je u pravu.
The country is facing a number of problems.	Zemlja se suočava sa brojnim problemima.
He turned the golf ball thoughtfully.	Zamišljeno je okrenuo lopticu za golf.
We can make more money when we work more.	Možemo zaraditi više novca kada radimo više.
In the end, the nobles shared their wealth with ordinary people.	Na kraju su plemići podijelili bogatstvo sa običnim ljudima.
I was busy tidying up my room.	Bio sam zauzet pospremanjem svoje sobe.
The bronze statue of the elephant was taller than himself.	Bronzani kip slona bio je viši od njega samog.
Their house is a bunch of riots.	Njihova kuća je gomila nereda.
The clothes she was wearing were old and shabby.	Odjeća koju je nosila bila je stara i otrcana.
The sidewalk is damaged.	Trotoar je oštećen.
The optician rewrote the new glasses.	Optičar je prepisao nove naočare.
He blames the lack of lighting for the crime.	Za zločin okrivljuje nedostatak rasvjete.
The village was dotted with backyards.	Selo je bilo prošarano okućnicama.
He led them to the exit.	Vodio ih je prema izlazu.
The laws of physics are sometimes obeyed, but not always.	Zakoni fizike se ponekad poštuju, ali ne uvijek.
A few months ago, another freezer broke down.	Prije nekoliko mjeseci pokvario se još jedan zamrzivač.
There is a very small river.	Tu teče vrlo mala rijeka.
His promise cannot be broken.	Njegovo obećanje se ne može prekršiti.
After his death, his widow had to sell the property.	Nakon njegove smrti, njegova udovica je morala prodati imanje.
Help is free for service animals.	Za službene životinje pomoć je besplatna.
Some people found him naive.	Neki ljudi su ga smatrali naivnim.
Fewer people visit	Manje ljudi posjećuje
So we can consider ants useful.	Dakle, možemo smatrati da su mravi korisni.
A strong earthquake hit the city.	Snažan zemljotres pogodio je grad.
Growing vegetables in these hot and dry places has become difficult.	Uzgajanje povrća na tim vrućim i suhim mjestima postalo je teško.
He will not give up.	Neće odustati.
Many houses in this village were destroyed in the fire.	Mnoge kuće u ovom selu su uništene u požaru.
This training is mandatory.	Ova obuka je obavezna.
The urban population growth rate has slowed.	Stopa rasta gradskog stanovništva je usporena.
The church bells were barely audible.	Crkvena zvona su se jedva čula.
Providing quality assistance to problematic clientele.	Pružanje kvalitetne pomoći problematičnoj klijenteli.
She collected the herbs in a basket.	Sakupila je bilje u korpu.
I would like to buy two chickens.	Hteo bih da kupim dve kokoške.
The national kitchen was a boon for many hungry families.	Narodna kuhinja bila je blagodat za mnoge gladne porodice.
His health improved after the operation.	Njegovo zdravlje se poboljšalo nakon operacije.
Vandalism is one of the most common forms of graffiti.	Vandalizam je jedan od najčešćih oblika grafita.
This stew tastes great.	Ovaj gulaš je odličnog ukusa.
He let himself sink into a deep sleep.	Pustio je sebe da utone u dubok san.
Firefighters found a terrified woman in the rubble.	Vatrogasci su u ruševinama pronašli užasnutu ženu.
The wind howls through the tree of the tall trees.	Vjetar ječi kroz stablo visokog drveća.
There are no words to describe our disappointment.	Ne postoje riječi koje mogu opisati naše razočaranje.
Keep the wood out of the water for thirty minutes.	Drva držite van vode trideset minuta.
We must defend our right to vote.	Moramo odbraniti svoje pravo glasa.
This was her winning proposal.	Ovo je bio njen pobednički predlog.
The political tone became increasingly bitter.	Politički ton je postajao sve ogorčeniji.
He is trying to snatch power from the monarchy.	On pokušava da otme vlast od monarhije.
Thousands of visitors come here every year.	Hiljade posetilaca dolazi ovde svake godine.
He was out all day.	Bio je vani cijeli dan.
The farm is famous for its strawberries.	Farma je poznata po svojim jagodama.
Night was falling, and the city was quiet.	Padala je noć, a grad je bio tih.
Extreme heat reduced flowers and fruits to buds.	Ekstremna vrućina svela je cveće i voće u pupoljke.
A piece of paper was glued to the front door.	Parče papira je zalijepljeno na ulazna vrata.
Endangered species live in the wild.	Ugrožene vrste žive u divljini.
The cook is a kind man.	Kuvar je ljubazan čovjek.
I'm waiting for my sister.	Čekam svoju sestru.
His health is impaired.	Zdravlje mu je narušeno.
We stood motionless, amazed.	Stajali smo nepomično, začuđeni.
A volcano erupted last night and threw ash into the air.	Sinoć je eruptirao vulkan i izbacio pepeo u vazduh.
The basic theme of poetry is death.	Osnovna tema poezije je smrt.
They will be responsible for cleaning the rooms	Oni će biti odgovorni za čišćenje soba
You are afraid that you will lose it.	Plašite se da ćete ga izgubiti.
Penny's warm embrace filled me with a sense of comfort.	Pennyin topli zagrljaj ispunio me osjećajem utjehe.
She remained strong despite her unhappy childhood.	Ostala je jaka uprkos nesrećnom detinjstvu.
Salt is essential for life.	Sol je neophodna za život.
The ambiance was fascinating.	Ambijent je bio fascinantan.
Food for humans must be rationed.	Hrana za ljude mora biti racionirana.
Her eyes were fixed on the television screen.	Oči su joj bile prikovane za televizijski ekran.
Be sure to write your name clearly and completely.	Pazite da svoje ime napišete jasno i potpuno.
An epidemic broke out.	Izbila je epidemija.
The engine of the new car shines brightly in the sun.	Motor novog automobila blistavo blista na suncu.
He protested loud enough to be heard.	Protestovao je dovoljno glasno da ga se čuje.
Winter fruits including apples, plums and peaches are delicious.	Zimsko voće uključujući jabuke, šljive i breskve je ukusno.
The gray squirrel quickly jumps on the snow.	Siva vjeverica brzo skače po snijegu.
The country's economy remains weak.	Ekonomija zemlje je i dalje slaba.
Consumption is responsible for global warming.	Potrošnja je odgovorna za globalno zagrijavanje.
But it will be difficult to maintain their resources.	Ali biće teško održati njihove resurse.
This experience taught me many things.	Ovo iskustvo me je naučilo mnogo stvari.
The study revealed some interesting facts.	Studija je otkrila neke zanimljive činjenice.
She worked as a nurse, then as a teacher.	Radila je kao medicinska sestra, zatim kao učiteljica.
The boxer hit his opponent.	Bokser je udario svog protivnika.
Overclocking your computer can be dangerous.	Overklokiranje računara može biti opasno.
They are made entirely of marble.	One su u potpunosti napravljene od mermera.
There were three castles and one palace.	Postojala su tri zamka i jedna palata.
The leader appeared on television, calling for calm.	Vođa se pojavio na televiziji, pozivajući na smirenost.
Parents are happy, but children are not.	Roditelji su sretni, ali djeca nisu.
He is applying for unemployment benefits.	Prijavljuje se za naknadu za nezaposlene.
The city could do without a public pool.	Grad bi mogao bez javnog bazena.
The sky was dark and gloomy.	Nebo je bilo mračno i sumorno.
She looked at the guest, her mouth twitching.	Pogledala je gosta, a usta su joj se trzala.
We can never escape our weaknesses.	Nikada ne možemo pobjeći od svojih slabosti.
She realized she was looking at her reflection.	Shvatila je da gleda u svoj odraz.
The whole world is at war with them.	Cijeli svijet je u ratu sa njima.
Citric acid helps dissolve sugar.	Limunska kiselina pomaže u rastvaranju šećera.
There are three types of nutrients.	Postoje tri vrste nutrijenata.
The animals thrive in the surrounding village.	Životinje napreduju u okolnom selu.
Her advice was ignored.	Njen savet je ignorisan.
You have to be careful not to get hurt.	Morate paziti da se ne ozlijedite.
Many countries already have anti-racism laws.	Mnoge zemlje već imaju zakone protiv rasizma.
The forces of nature should never be underestimated.	Nikada ne treba potcenjivati ​​sile prirode.
This truck can carry up to sixty tons.	Ovaj kamion može nositi do šezdeset tona.
The tumors were getting bigger and bigger.	Tumori su postajali sve veći i veći.
He threw a cigarette on the ground.	Bacio je cigaretu na zemlju.
The water was warm!	Voda je bila topla!
The remains have been studied in detail.	Ostaci su detaljno proučeni.
These problems are quite serious.	Ovi problemi su prilično ozbiljni.
My fingerprints are clean.	Moji otisci prstiju su čisti.
Farmers' fields used to be bare and dusty.	Polja farmera nekada su bila gola i prašnjava.
The man recently escaped from police custody.	Muškarac je nedavno pobjegao iz policijskog pritvora.
The mare snorted and hit the ground with her paw.	Kobila je frknula i udarila šapom u tlo.
Can you remember the name of the city?	Možete li se sjetiti imena grada?
He was faced with the inevitable.	Bio je suočen sa neizbežnim.
The ruins of an ancient city can be visited nearby.	U blizini se mogu posjetiti ruševine antičkog grada.
These problems were difficult for him to solve.	Te probleme mu je bilo teško riješiti.
I haven't met her yet.	Još je nisam upoznao.
They dealt with national economic policy.	Oni su se bavili nacionalnom ekonomskom politikom.
Hundreds of thousands were forced to retire.	Stotine hiljada je bilo prisiljeno da se penzioniše.
Because she was so lost.	Zato što je bila tako izgubljena.
He sat rocking in his chair without any problems.	Bez problema je sedeo ljuljajući se u svojoj stolici.
The festivities included music and dancing.	Svečanosti su uključivale muziku i ples.
They are still hoping they can fix the pipe.	I dalje se nadaju da bi mogli popraviti cijev.
The investigation should be expanded.	Istragu bi trebalo proširiti.
The cops rushed in.	Dojurili su policajci.
Hundreds of tourists visited the store every year.	Prodavnicu su svake godine posjećivale stotine turista.
He held out a flag.	Ispružio je zastavu.
Low temperatures are forecast for the weekend.	Za vikend su prognozirane niske temperature.
The test revealed an excess of lead in the children's blood.	Test je otkrio višak olova u krvi djece.
Errors are likely to be found throughout the text.	Greške će se vjerovatno naći u cijelom tekstu.
Primitive tribes roamed the wilderness.	Primitivna plemena lutala su divljinom.
Only the bravest soldiers would survive.	Preživjeli bi samo najhrabriji vojnici.
Mildness will be extended to those who show remorse.	Blagost će biti proširena na one koji pokažu kajanje.
Never trust a stranger.	Nikad ne verujte strancu.
The cyclist was riding alone in the fog.	Biciklista je vozio sam po magli.
I saw them running down the street.	Video sam ih kako trče niz ulicu.
The tongue should be pink.	Jezik bi trebao biti ružičast.
We piled up blankets.	Nagomilali smo ćebad.
There was a traffic light at the intersection.	Na raskrsnici je bio semafor.
Students need to know how to express their thoughts clearly.	Učenici moraju znati kako jasno iznijeti svoje misli.
Keep your hands away from that pipe.	Drži ruke dalje od te cijevi.
Thieves are on the alert.	Lopovi su na oprezu.
Judges are expected to judge fairly and objectively.	Od sudija se očekuje da sude pravično i objektivno.
Years later, he was found guilty of theft.	Godinama kasnije, proglašen je krivim za krađu.
A chorus of moans joined the caller.	I pozivaocu se pridružio hor stenjanja.
The number of foreign visitors is growing every year.	Broj stranih posetilaca raste svake godine.
He was sentenced to death for manslaughter.	Osuđen je na smrt zbog nenamjernog ubistva.
The election was really close.	Izbori su bili zaista blizu.
He had enough sense not to leave.	Imao je dovoljno razuma da ne ode.
The location is interesting.	Lokacija je zanimljiva.
Letters of comment appeared in the newspapers.	Pisma komentara pojavila su se u novinama.
Clinton claims she is doing what she can.	Clinton tvrdi da ona radi ono što je u njenoj moći.
All foreign visitors are expected to report to the consulate.	Od svih stranih posjetilaca se očekuje da se prijave u konzulatu.
This mountain is the best for hiking.	Ova planina je najbolja za planinarenje.
She closed the windows.	Zatvorila je prozore.
I don't remember doing that.	Ne sjećam se da sam to radio.
The team showed good results, deserving some recognition.	Tim je pokazao dobre rezultate, zasluživši određena priznanja.
Offspring that will mature in six years.	Potomstvo koje će sazreti za šest godina.
She ate a few slices of pizza.	Pojela je nekoliko kriški pice.
They now have little impact on the evolution of the city.	Oni sada imaju mali uticaj na evoluciju grada.
Traveling at high speed, the car crashed into the sidewalk.	Putujući velikom brzinom, automobil se zabio u bankinu.
He was returning from hunting.	Vraćao se iz lova.
Cooking is a science.	Kuvanje je nauka.
She paused to think.	Zastala je da razmisli.
It attracts millions every year because of its diversity and quality.	Svake godine privlači milione zbog svoje raznolikosti i kvaliteta.
I was delighted with the beauty of the dress.	Oduševila me ljepota haljine.
It was clear that they wanted to build an empire.	Bilo je jasno da žele da izgrade carstvo.
Kids love to climb trees.	Djeca vole da se penju na drveće.
Harvest is tested by experts every three years.	Svake tri godine žetvu testiraju stručnjaci.
Spending your day helping others makes you a happier person.	Ako svoj dan provedete pomažući drugima, činite vas sretnijom osobom.
The web spider is a small and hairy animal.	Mrežni pauk je mala i dlakava životinja.
He saw the priest and granddaughter approach.	Vidio je kako svećenik i unuka prilaze.
The driver's hands lay gently on the steering wheel.	Vozačeve ruke nežno su ležale na volanu.
Turn up the radio and play music.	Pojačajte radio i pustite muziku.
Expensive, quite impressive.	Skupo, prilično impresivno.
A mobile phone is a general purpose computer	Mobilni telefon je računar opšte namene
Everything is new and strange for small children.	Maloj djeci sve je novo i čudno.
A photo of a beautiful young woman followed the article.	Fotografija prelijepe mlade žene pratila je članak.
How can the government solve these problems?	Kako Vlada može riješiti ove probleme?
You have to be careful around the river.	Morate biti oprezni oko rijeke.
She counted every coin to make sure it was correct.	Prebrojala je svaki novčić kako bi se uvjerila da je tačan.
A skin rash is a symptom of a serious illness.	Osip na koži je simptom teške bolesti.
The system was corrupt but stable.	Sistem je bio korumpiran, ali stabilan.
He will often smoke a cigarette or two.	Često će ušunjati cigaretu ili dvije.
She saw him in the distance.	Ugledala ga je u daljini.
States are taking the most action.	Države poduzimaju najviše akcija.
But the duke refused to pay.	Ali vojvoda je odbio da plati.
They are loud.	Oni su glasni.
She gave the teacher a small prayer book	Učiteljici je dala mali molitvenik
I forbade him to eat sweets.	Zabranio sam mu da jede slatkiše.
Do not bury treasure in the back garden.	Ne zakopavajte blago u stražnjem vrtu.
He refused to believe that there is life after death.	Odbio je vjerovati da postoji život nakon smrti.
Don't eat that!	Ne jedi to!
Instead of flames, he was now swallowed by a coughing fit.	Umjesto plamena, sada ga je progutao napad kašlja.
Her silence was confusing.	Njeno ćutanje je bilo zbunjujuće.
The forest caught fire.	Šuma se zapalila.
Wear warm clothes and gloves.	Nosite toplu odeću i rukavice.
Fish swam around the boat.	Ribe su plivale oko čamca.
The lake will provide adequate water to fill the moat.	Jezero će obezbijediti adekvatnu vodu za punjenje opkopa.
Everything is lost.	Sve je izgubljeno.
A river of slush surrounded a pile of slush.	Rijeka bljuzge okruživala je gomilu bljuzgavice.
The computer needs a small memory card.	Računaru je potrebna mala memorijska kartica.
The company must avoid complacency.	Kompanija mora izbjegavati samozadovoljstvo.
All the horses were horses.	Svi konji su bili konji.
Robin flew to my finger.	Robin mi je poletio na prst.
After a hard day’s work, everyone prefers to relax.	Nakon napornog radnog dana, svi se više vole opustiti.
Who speaks?	Ko govori?
Two companies reported strong earnings this quarter.	Dvije kompanije su u ovom tromjesečju prijavile snažnu zaradu.
Now she remembered everything.	Sad se svega sjetila.
The earthquake caused great damage.	Zemljotres je izazvao veliku štetu.
Our house was bright blue, with a beautifully landscaped lawn.	Naša kuća je bila jarko plava, sa lijepo uređenim travnjakom.
The villagers are not looking forward to the rain.	Seljani se ne raduju kiši.
When salt is dissolved in water, it changes taste.	Kada se sol otopi u vodi, mijenja okus.
He entered the temple.	Ušao je u hram.
The farmer lived a modest life.	Farmer je živio skromnim životom.
Sometimes he would stop to rest.	Ponekad bi stao da se odmori.
Tall trees cast shade on the field.	Visoko drveće bacalo je hlad na polje.
Research has shown that this could be true.	Istraživanja su pokazala da bi to moglo biti istina.
The bird, however, had a difficult period.	Ptica je, međutim, imala težak period.
Decay causes most household problems.	Propadanje uzrokuje većinu kućnih problema.
He preferred a comfortable couch.	Više je volio udoban kauč.
The fridge is full.	Frižider je pun.
A cloud of dust blew along the road.	Oblak prašine je dunuo duž puta.
That was crucial for their survival.	To je bilo presudno za njihov opstanak.
They competed with each other for the award.	Oni su se međusobno takmičili za nagradu.
They are expensive.	Oni su skupi.
Then came the rains, which made harvesting much more difficult.	Zatim su došle kiše, koje su znatno otežale berbu.
This drink is made from essential oils.	Ovaj napitak je napravljen od eteričnih ulja.
Daffodils lie scattered on the ground.	Narcisi leže razbacani po zemlji.
The visit to the museum was interesting.	Poseta muzeju je bila zanimljiva.
These guidelines are designed to address this issue.	Ove smjernice su dizajnirane da riješe ovaj problem.
The forest has shrunk.	Šuma se smanjila.
No leftovers.	Nema ostataka.
Coral reefs are a vital part of the ocean.	Koralni grebeni su vitalni dio okeana.
Beauty is in the eye of the beholder.	Ljepota je u oku posmatrača.
These tools will help you find a solution.	Ovi alati će vam pomoći da pronađete rješenje.
The earth's population has exploded.	Zemljina populacija je eksplodirala.
A wide selection of ingredients is available.	Dostupan je širok izbor sastojaka.
The city was divided into neighborhoods.	Grad je bio podijeljen na kvartove.
Thank you very much.	Najtoplije hvala.
Period of intensive activity.	Period intenzivne aktivnosti.
She changed her mind.	Predomislila se.
A mysterious stranger appears.	Pojavljuje se misteriozni stranac.
In total, it is less than ten percent.	Ukupno je manje od deset posto.
She cried because she didn't want to know anyone at the party.	Plakala je jer nije htela nikoga da poznaje na zabavi.
The cook taught the young apprentice to cook.	Kuvar je mladog šegrta naučio da kuva.
The monastery is famous for its beautiful park.	Manastir je poznat po prelepom parku.
I wonder if money can bring back the dead.	Pitam se da li novac može vratiti mrtve.
The forest is a refuge for plants and animals.	Šuma je utočište za biljke i životinje.
He put one plate on top of the other.	Stavio je jednu ploču na drugu.
Completion of the project is planned for next year.	Završetak projekta planiran je naredne godine.
The wedding went according to plan.	Vjenčanje je proteklo po planu.
The cheetah is the fastest animal in the world.	Gepard je najbrža životinja na svijetu.
It has been four years since the earthquake.	Prošle su četiri godine od zemljotresa.
He claimed it would be for their son's education.	Tvrdio je da bi to bilo za obrazovanje njihovog sina.
She could have lived eccentrically had she decided.	Mogla je živjeti ekscentrično da je odlučila.
Investigators hope to find clues on the spot.	Istražitelji se nadaju da će na licu mjesta pronaći tragove.
Men are often reluctant to take on leadership roles in business.	Muškarci često zaziru od preuzimanja liderskih uloga u poslu.
He knocked on the door once more.	Još jednom je pokucao na vrata.
Their health cannot be improved, he says.	Njihovo zdravlje se ne može poboljšati, kaže on.
The brush movements in these pictures are excellent.	Pokreti kista na ovim slikama su izvrsni.
If we reduce consumption, that should help.	Ako smanjimo potrošnju, to bi trebalo pomoći.
It looks down on the dumps.	Izgleda dole na smetlištima.
She was especially creative at this age.	Bila je posebno kreativna u ovim godinama.
A cooking thermometer is essential for success in this recipe.	Termometar za kuhanje je neophodan za uspjeh u ovom receptu.
He managed to open a number of new stores.	Uspio je otvoriti niz novih radnji.
We have seen a significant decline in recent months.	Vidjeli smo značajan pad posljednjih mjeseci.
We will pass through small towns.	Proći ćemo kroz male gradove.
Advanced robots are used in warfare today.	Napredni roboti se danas koriste u ratovanju.
An unlit candle will melt.	Neupaljena svijeća će se istopiti.
One morning he got up before dawn.	Jednog jutra je ustao prije zore.
This year we grew more fruit than last year.	Ove godine smo uzgojili više voća nego prošle godine.
We didn’t have any fun for the weekend.	Za vikend nismo imali nikakvu zabavu.
The market is teeming with excitement.	Tržište vrvi od uzbuđenja.
At the same time he frowned and scratched his head.	Istovremeno se namrštio i počešao po glavi.
This region is known for its drama.	Ovaj region je poznat po svojoj drami.
The story is in two parts.	Priča je iz dva dela.
The Sultan leads a debate on the new statue.	Sultan vodi raspravu o novom kipu.
This award is given to those who have achieved a lot.	Ova nagrada se dodeljuje onima koji su mnogo postigli.
Decrees were sent to cities and towns.	Dekreti su poslani gradovima i gradovima.
Water serves as an indicator of health.	Voda služi kao pokazatelj zdravlja.
He was eager to start the work day.	Bio je nestrpljiv da započne radni dan.
This city is famous for its gardens.	Ovaj grad je poznat po svojim baštama.
You probably need a jacket.	Vjerovatno ti treba jakna.
Don't be discouraged, he does his best.	Nemojte se obeshrabriti, on daje sve od sebe.
Milder winters will encourage plant growth.	Blaže zima će podstaći rast biljaka.
The local ruler is very powerful.	Lokalni vladar je veoma moćan.
At that moment, my eyes closed.	U to vrijeme su mi se oči zatvorile.
He resisted the temptation to leave.	Odolio je iskušenju da ode.
Everything in his shop was richly decorated.	Sve u njegovoj radnji bilo je bogato ukrašeno.
Iraq is the birthplace of civilization.	Irak je rodno mjesto civilizacije.
She read many books and made some notes.	Pročitala je mnogo knjiga i napravila neke bilješke.
Kipling's stories can be enjoyed by all ages.	U Kiplingovim pričama mogu uživati ​​svi uzrasti.
The rainfall was relentless.	Padavine su bile nemilosrdne.
The woman's bag was slung over one shoulder.	Ženina torba bila je prebačena preko jednog ramena.
One head of lettuce will serve two people.	Jedna glavica zelene salate poslužit će dvije osobe.
The gift was offered along with a pile of gold.	Poklon je ponuđen uz hrpu zlata.
Just hang up as soon as you're home.	Samo spusti slušalicu čim si kod kuće.
Street musicians perform in front of the subway station.	Ulični svirači nastupaju ispred stanice metroa.
How was your day today?	Kakav je bio tvoj dan danas?
The battlefield was almost deserted.	Bojno polje je bilo gotovo pusto.
They set up the system.	Namestili su sistem.
Polar ice caps are melting.	Polarne ledene kape se tope.
This jet was late.	Ovaj mlaznjak je kasnio.
The researchers arrived on shore after four days.	Istraživači su stigli na obalu nakon četiri dana.
He tried to catch her in his lair.	Pokušao je da je uhvati u svoju jazbinu.
Heaven is the ruler of the earth.	Nebo je vladar zemlje.
When it enters the glass, it hardens.	Kada uđe u staklo, stvrdne se.
It is synonymous with “fight”.	To je sinonim za "borbu".
Elephants travel in huge family groups.	Slonovi putuju u ogromnim porodičnim grupama.
His great beauty remained.	Ostala je njegova velika ljepota.
Only farmers lived in this province.	U ovoj provinciji su živeli samo farmeri.
Winter has come.	Ušla je zima.
It grew and progressed quickly.	Brzo je rasla i napredovala.
Remove the clip first.	Prvo uklonite klip.
Books were easy to find in this city.	Knjige je bilo lako pronaći u ovom gradu.
The stranger is gone.	Stranac je otišao.
The rebels set fire to the city.	Pobunjenici su zapalili grad.
I could hardly believe it was true.	Jedva sam mogao vjerovati da je to istina.
He always lived on the outskirts of the city.	Uvijek je živio na periferiji grada.
She came from a conservative family.	Poticala je iz konzervativne porodice.
How many haiku have you read?	Koliko si haikusa pročitao?
The baby baboon sucks his thumb.	Beba pavijana siše palac.
It is our duty to make others happy.	Naša je dužnost usrećiti druge.
The balloon flew across the sky.	Balon je poleteo preko neba.
The king ordered that taxes be increased.	Kralj je naredio da se povećaju porezi.
The bird sang loudly.	Ptica je glasno pjevala.
Greed and ambition are widespread among the country's leaders.	Pohlepa i ambicija su rasprostranjeni među liderima zemlje.
Mercury is the only metal that melts at room temperature.	Živa je jedini metal koji se topi na sobnoj temperaturi.
The hills roll gently toward the evening horizon.	Brda se lagano kotrljaju prema večernjem horizontu.
The painting was finished by a famous artist.	Sliku je završio poznati umjetnik.
In ancient times, doctors were cooks.	U antičko doba, doktori su bili kuvari.
The professor was to give a lecture in astronomy.	Profesor je trebao voditi predavanje iz astronomije.
One tree transformed the desert.	Jedno drvo je preobrazilo pustinju.
Photo taken after the accident.	Fotografija snimljena nakon nesreće.
But swift action avoided disaster.	Ali brza akcija izbjegla je katastrofu.
Most doctors were skeptical, but obligatory.	Većina doktora je bila skeptična, ali obavezna.
Other features include a wine room and champagne.	Ostale karakteristike uključuju prostor za vino i šampanjac.
Chairs must be brought in from the terrace.	Stolice se moraju unijeti iz terase.
Adding extra coffee cream makes a cappuccino.	Dodavanje dodatnog vrhnja kafi čini kapućino.
The team was raised in the most populous nation in the world.	Tim je odgajan u najmnogoljudnijoj naciji na svijetu.
The judge announced the annulled trial.	Sudija je proglasio poništeno suđenje.
Some foods are difficult to digest.	Neke namirnice su teško probavljive.
Man is a monkey.	Čovek je majmun.
Astronomers have confirmed that there really is a neutron star.	Astronomi su potvrdili da zaista postoji neutronska zvijezda.
Ice packs have long been used for this purpose.	Paketi leda se odavno koriste u tu svrhu.
He poured himself a glass of water.	Natočio je sebi čašu vode.
He remembered watching the race.	Sjećao se kako je gledao trku.
Dust blows on dry plains.	Prašina duva po suvoj ravnici.
It is known that the pipe burst under enormous pressure.	Poznato je da se cijev rasprsnula pod ogromnim pritiskom.
Putting on more muscle means better athletic performance.	Stavljanje više mišića znači bolje sportske performanse.
See how the necklace turns her hair into a sculpture.	Pogledajte kako ogrlica pretvara njenu kosu u skulpturu.
The astronaut looked through the empty landscape.	Astronaut je pogledao kroz prazan pejzaž.
The report focused on three experts.	Izvještaj se fokusirao na tri stručnjaka.
The war provoked secessionist sentiments.	Rat je izazvao secesionistička osjećanja.
He was shot at close range.	Upucan je iz neposredne blizine.
Scientists have struggled to measure changes in gravity.	Naučnici su se borili da izmjere promjene u gravitaciji.
The snake was upset by this.	Zmiju je ovo uznemirilo.
These doctors treat all patients.	Ovi doktori liječe sve pacijente.
Where have you been? 	Gdje si bio?
they asked.	pitali su.
I like to cook.	Volim da kuvam.
A tall, elegant building stands in the city center.	Visoka, elegantna zgrada stoji u centru grada.
The photographer captured the scene.	Fotograf je snimio scenu.
I like both of these dancers.	Sviđaju mi ​​se obe ove plesačice.
This team won the championship.	Ovaj tim je osvojio prvenstvo.
There are cracks in the dam.	Ima pukotina u brani.
So few tourists visit this region.	Tako malo turista posjećuje ovu regiju.
Nowhere was electricity more strictly regulated.	Nigdje struja nije bila strože regulirana.
When a cat jumps on a hundred, you need to cry.	Kada mačka skoči na sto, treba da plačete.
He rarely sees his father.	Oca rijetko viđa.
This is by far the driest year recorded.	Ovo je daleko najsušnija godina zabilježena.
The eggs were covered with plants.	Jaja su bila prekrivena biljkama.
Not all readers will like his story.	Njegova priča neće se svidjeti svim čitaocima.
Some find my mother difficult to cook.	Nekima je moja majka teško kuhati.
Monsoon rains in his country are unpredictable.	Monsunske kiše u njegovoj zemlji su nepredvidive.
The poor suffered severely during the famine.	Siromašni su teško patili tokom gladi.
This is the first time we have established a clinic like this.	Ovo je prvi put da smo osnovali ovakvu kliniku.
After the war, people were upset and scared.	Poslije rata ljudi su bili uznemireni i uplašeni.
Only she can provide the peace she needs.	Samo ona može osigurati mir koji je potreban.
This is very important at this stage.	To je veoma važno u ovoj fazi.
Oxygen in the atmosphere is mainly present as dioxygen.	Kiseonik u atmosferi je uglavnom prisutan kao diokisik.
He ate quickly and left without saying goodbye.	Brzo je pojeo i otišao bez pozdrava.
It didn't happen that way.	Nije se to tako dogodilo.
Follow me and don’t look behind you!	Pratite me i ne gledajte iza sebe!
The renovated park is now surrounded by houses.	Renovirani park sada je okružen kućama.
An event organization committee has been appointed.	Imenovana je komisija za organizaciju događaja.
This change in temperature led to the ice age.	Ova promjena temperature dovela je do ledenog doba.
The grain was destroyed.	Žito je uništeno.
I noticed that the village is still celebrating.	Primetio sam da selo još uvek slavi.
He sank	On je potonuo
The mirror was cleaned seven times.	Ogledalo je očišćeno sedam puta.
The audience laughed.	Publika se nasmijala.
Another old man crossing the road.	Još jedan starac koji prelazi cestu.
Numerous countries claim ownership of the disputed land.	Brojne zemlje polažu pravo na vlasništvo nad spornim zemljištem.
This woman is wise.	Ova žena je mudra.
The path along the lake is a popular walking trail.	Put uz jezero je popularna staza za šetnju.
Separate the eggs first.	Prvo razdvojite jaja.
Her mouth opened.	Usta su joj se otvorila.
Are you coming from here?	Dolazite li odavde?
The entrance to the cave was found.	Pronađen je ulaz u pećinu.
She used five whole chickens.	Koristila je pet cijelih pilića.
Our company makes billions in profits.	Naša kompanija ostvaruje milijarde profita.
The paper submitted a written statement.	List je dostavio pismenu izjavu.
She is a dedicated teacher of child psychology.	Ona je predani nastavnik dječije psihologije.
At the end of the report, he gave concrete examples.	Na kraju izvještaja naveo je konkretne primjere.
The others are sent for interviews.	Ostali se šalju na razgovore.
Victims will not be able to retaliate.	Žrtve neće moći uzvratiti.
Water, lighting, heating and food cost money.	Voda, rasvjeta, grijanje i hrana koštaju.
He uncorked the pitcher.	Otčepio je vrč.
People all over the world are leaving their homes.	Ljudi širom svijeta napuštaju svoje domove.
He graduated in theology.	Diplomirao je teologiju.
Violent retaliation has been reported.	Prijavljene su nasilne odmazde.
Her daughter cried when she heard the news.	Njena ćerka je plakala kada je čula vest.
The young man leaned forward in his chair.	Mladić se nagnuo naprijed u svojoj stolici.
The cream would thicken and become light.	Krema bi se zgusnula i postala lagana.
Her concert was a great success.	Njen koncert je postigao veliki uspeh.
This snack serves excellent seafood.	Ova zalogajnica služi odlične morske plodove.
The speaker criticized the media.	Govornik je kritikovao medije.
The guard ran to her aid.	Čuvar joj je pritrčao u pomoć.
They robbed the house.	Opljačkali su kuću.
The baby will be under supervision here.	Beba će biti ovdje pod nadzorom.
The next morning, from the town of the same name, she headed east.	Sljedećeg jutra, iz istoimenog grada, krenula je na istok.
Thousands of people have died here, but they are still persevering.	Hiljade ljudi je ovdje umrlo, ali i dalje istraju.
Experts recommend keeping children away from electronic devices.	Stručnjaci preporučuju držanje djece podalje od elektronskih uređaja.
The lizard jumped the trail.	Gušter je preskočio stazu.
Noise pollution is a problem in many countries.	Zagađenje bukom je problem u mnogim zemljama.
The police chase ended without incident.	Policijska potjera završena je bez incidenata.
The survey was conducted on a representative sample of adults.	Anketa je sprovedena na reprezentativnom uzorku odraslih.
They were in the mood for adventure.	Bili su raspoloženi za avanturu.
The poor will be hard hit.	Siromašni će biti teško pogođeni.
Let me know now.	Javite mi odmah.
A river flows through this country to the east.	Kroz ovu zemlju na istok teče rijeka.
The machine translates language.	Mašina prevodi jezik.
There are no shortcuts for learning a language.	Ne postoje prečice za učenje jezika.
Scientists have described in detail how ribosome works.	Naučnici su detaljno opisali kako ribozom funkcionira.
Soon the star will finish his journey.	Uskoro će zvijezda završiti svoj put.
The population is concentrated in urban areas.	Stanovništvo je koncentrisano u urbanim područjima.
Strong winds are common in this area.	U ovom području česti su jaki vjetrovi.
My uncle is an osteopath.	Moj ujak je osteopat.
He'll be here tonight for dinner.	Biće ovde večeras na večeri.
A large number of natives live here.	Ovdje živi veliki broj starosjedilaca.
The environment in the building has deteriorated.	Okruženje u zgradi se pogoršalo.
Food supply is limited.	Opskrba hranom je ograničena.
The chivalrous challenge was accepted.	Viteški izazov je prihvaćen.
This window allows you to look at the garden.	Ovaj prozor vam omogućava da gledate u baštu.
My parents responded by slapping me in the face.	Moji roditelji su odgovorili šamaranjem po licu.
Gargling with salt water neutralizes some types of infections.	Grgljanje slanom vodom neutrališe neke vrste infekcija.
Heat and oxidation turned the paper brown.	Toplina i oksidacija su papir pretvorili u smeđu boju.
It is illegal to drive while intoxicated.	Protivzakonito je voziti u pijanom stanju.
He was awarded for bravery.	Odlikovan je za hrabrost.
Yet she retained her dignity.	Ipak je zadržala svoje dostojanstvo.
Fortunately, she escaped with her life.	Srećom, pobjegla je sa svojim životom.
Their exercise includes running, sprinting and weight training.	Njihova vježba uključuje trčanje, sprint i trening sa utezima.
He spoke in a strong voice.	Govorio je snažnim glasom.
All residents are required to practice recycling.	Svi stanovnici su obavezni da praktikuju reciklažu.
He visited her home unexpectedly.	Neočekivano je posjetio njen dom.
On arrival we were greeted by clear skies.	Na dolasku nas je dočekalo vedro nebo.
Ice is created for days.	Led se stvara danima.
The participant must extend his hand.	Učesnik mora ispružiti ruku.
People often interpret these dreams literally.	Ljudi često tumače ove snove doslovno.
They walked winding paths.	Hodali su krivudavim stazama.
His loud voice interrupted my creepy sleep.	Njegov glasan glas prekinuo je moj jezivi san.
A big man towered over my two bodyguards.	Veliki čovjek se nadvio nad moja dva tjelohranitelja.
A toy car raced along the rails.	Vozić-igračka jurio je duž šina.
He drove fast but carefully.	Vozio je brzo, ali oprezno.
His speech lasted several hours.	Njegov govor je trajao nekoliko sati.
The top restaurant serves a sophisticated clientele.	Vrhunski restoran opslužuje sofisticiranu klijentelu.
The Court is reluctant to render this judgment.	Sud nerado donosi ovu presudu.
The cake seemed to absorb moisture from the air.	Činilo se da je kolač upijao vlagu iz zraka.
Passionate debates broke out between old and new thinkers	Izbile su strastvene rasprave između starih i novih mislilaca
This seems to be the work of a vandal.	Čini se da je ovo djelo vandala.
Money doesn’t seem worth the effort.	Čini se da novac nije vrijedan truda.
Pulling the lever down, the engine came to life.	Povlačeći ručicu prema dolje, motor je oživio.
Long, luxurious hair can be considered beautiful in some cultures.	Duga, luksuzna kosa se u nekim kulturama može smatrati lijepom.
It's boring to have a teacher like you.	Dosadno je imati učitelja kao što si ti.
She was standing near the counter.	Stajala je blizu pulta.
They like to tease.	Vole da se zadirkuju.
He killed the shop owners.	Ubio je vlasnike radnje.
Children were chosen because they were different.	Djecu su birali jer su bila drugačija.
My luggage was too heavy.	Moj prtljag je bio pretežak.
This girl was very attractive.	Ova devojka je bila veoma privlačna.
The passage is blocked by fallen wood.	Prolaz je blokiran oborenim drvetom.
He pretended not to notice.	Pretvarao se da ne primjećuje.
If she finds love, it is possible to find happiness.	Ako ona pronađe ljubav, moguće je pronaći i sreću.
Very few of that novel is reliable.	Vrlo malo od tog romana je pouzdano.
She was hesitant.	Bila je neodlučna.
A tree is cut in the forest.	Drvo se seče u šumi.
The company plans to modernize its equipment.	Kompanija planira da modernizuje svoju opremu.
The head of the organization resigned this week.	Šef organizacije podnio je ostavku ove sedmice.
The harvest yielded excellent results.	Žetva je dala odlične rezultate.
This law will be introduced next month.	Ovaj zakon će biti uveden narednog mjeseca.
The speaker was very animated.	Govornik je bio veoma animiran.
I read a lot of novels in college.	Pročitao sam mnogo romana na koledžu.
She divides her time between the farm and her garden.	Ona svoje vrijeme dijeli između farme i svoje bašte.
The steep slope prevented colonization.	Strma padina spriječila je kolonizaciju.
This tree is bent.	Ovo drvo je savijeno.
The ecosystem has been dramatically affected by human activity.	Na ekosistem je dramatično uticala ljudska aktivnost.
Many stories focus on pirates and smugglers.	Mnoge priče su usredsređene na gusare i krijumčare.
The last few years have been dominated by drought.	Poslednjih nekoliko godina vladala je suša.
Some areas routinely experience floods.	Neka područja rutinski doživljavaju poplave.
This controversy continues.	Ova kontroverza i dalje traje.
The contribution of melanocytes is often neglected.	Doprinos melanocita se često zanemaruje.
Mercury, silver and gold were used in ancient times.	Živa, srebro i zlato korišteni su u antičko doba.
Her eyes gleamed.	Oči su joj zablistale.
The body was found the next day.	Tijelo je pronađeno sljedećeg dana.
Those that peel easily are sweet potatoes.	Oni koji se lako gule su slatki krompir.
Papers for the position are in the curriculum.	Radovi za poziciju su u nastavnom planu i programu.
It is a matter of discipline and perseverance.	To je pitanje discipline i upornosti.
The sun was reddish on the horizon.	Sunce je bilo crvenkasto na horizontu.
Your hands will be slippery if you do not use soap.	Ruke će vam biti klizave ako ne koristite sapun.
Several broken twigs lay scattered on the ground.	Nekoliko slomljenih grančica ležalo je razbacano po zemlji.
Peace talks appear to be stalled.	Čini se da su mirovni pregovori u zastoju.
Consider the sheer size of the problem.	Uzmite u obzir ogromnu veličinu problema.
How many different species of vultures live in this area?	Koliko različitih vrsta supova živi na ovom području?
Before we started, we collected our data.	Prije nego što smo počeli, prikupili smo naše podatke.
The scandal cost the dean his job.	Skandal je dekana koštao posla.
His rating dropped drastically.	Njegov rejting je drastično pao.
My hands were shaking.	Ruke su mi se tresle.
The factory was badly damaged.	Fabrika je teško oštećena.
What you eat affects your health.	Ono što jedete utiče na vaše zdravlje.
I was invited to a dance.	Pozvana sam na ples.
This can lead to dehydration.	To može dovesti do dehidracije.
It takes ten thousand words to adequately describe this crime.	Potrebno je deset hiljada riječi da bi se ovaj zločin na adekvatan način opisao.
As winter approaches, the rains become less frequent.	Kako se zima približava, kiše postaje sve ređe i ređe.
The young man leaned against the railing.	Mladić se naslonio na ogradu.
Water is mixed with sugar to make a drink.	Voda se pomeša sa šećerom da se dobije piće.
The feeling of panic was slowly disappearing.	Osjećaj panike polako je nestajao.
A hard forest path led to the castle.	Tvrda šumska staza vodila je do dvorca.
Farmers could go hungry next year if conditions worsen.	Poljoprivrednici bi mogli ostati gladni sljedeće godine ako se uslovi pogoršaju.
The dog's hair was considered dirty.	Dlaka psa je bila smatrana i prljava.
The smell of pine filled the cabin.	Miris bora ispunio je kabinu.
John's mood was always a bit ambiguous.	Džonovo raspoloženje je uvek bilo pomalo dvosmisleno.
Maybe this will help.	Možda će ovo pomoći.
The villagers must enjoy relative prosperity.	Seljani moraju uživati ​​u relativnom prosperitetu.
She threatened me too.	I meni je prijetila.
The soldier suffered severe wounds.	Vojnik je zadobio teške rane.
The "Supreme Commander" oversees the Supreme Commander.	"Vrhovni komandant" nadgleda vrhovnog komandanta.
Children should run one after the other instead of playing alone.	Djeca bi trebala trčati jedno za drugim umjesto da se igraju sama.
The band consists of six people.	Bend se sastoji od šest ljudi.
The national anthem is often sung at sporting events.	Državna himna se često pjeva na sportskim događajima.
The song was a welcome relief.	Pjesma je bila dobrodošlo olakšanje.
The animal population has declined after over-hunting by humans.	Populacija životinja se smanjila nakon prekomjernog lova od strane ljudi.
Whether you are an artist or she would never have imagined.	Da li ste umjetnik ili ona nikada ne bi zamislila.
I walked along the beach.	Prošetao sam plažom.
Every year a large number of tourists come to this region.	Svake godine u ovu regiju dolazi veliki broj turista.
The car's brakes failed completely.	Kočnice automobila su potpuno otkazale.
He turned on the water.	Uključio je vodu.
The room quickly filled with smoke from leaking pipes.	Soba se brzo napunila dimom iz cijevi koje su curele.
The moon shone brightly.	Mjesec je sjajno sijao.
We tell the story of a journey.	Pričamo priču o putovanju.
We agreed that we had to close the business.	Složili smo se da moramo zatvoriti posao.
There was a power outage during the session.	Tokom sesije došlo je do nestanka struje.
The level of poverty here is staggering.	Nivo siromaštva ovdje je zapanjujući.
Towers and towers, covered with a patina of dirt,	Kule i tornjevi, prekriveni patinom prljavštine,
This is feasible, because that system has already been established.	To je izvodljivo, jer je taj sistem već uspostavljen.
World hunger was unbearable.	Glad u svijetu bila je neizdrživa.
The birds were noisy.	Ptice su bile bučne.
Her daughter is in her first year of college.	Njena ćerka je na prvoj godini fakulteta.
We passed that mountain last year.	Prošli smo pored te planine prošle godine.
She hurried to the car.	Pojurila je prema autu.
This should not take long.	Ovo ne bi trebalo dugo trajati.
He expects a close race.	Očekuje tesnu trku.
The army took control of the police station.	Vojska je preuzela kontrolu nad policijskom stanicom.
A plane roared overhead from above.	Odozgo je zaurlao avion iznad glave.
Young children learn by imitating adults.	Mala djeca uče oponašajući odrasle.
It would be an interesting architectural element.	Bio bi zanimljiv arhitektonski element.
A description of that event by the observer.	Opis tog događaja posmatrača.
He died a hero.	Umro je kao heroj.
They were an influential trading family.	Bili su uticajna trgovačka porodica.
He also assessed the combat strength of the enemy.	Procijenio je i borbenu snagu neprijatelja.
No one believes his story anymore.	Niko više ne veruje u njegovu priču.
It was the subject of a documentary.	Bila je tema dokumentarnog filma.
His gaze fell on her.	Pogled mu je pao na nju.
Here is a widespread industry and exploitation of natural resources.	Ovdje je široko rasprostranjena industrija i eksploatacija prirodnih resursa.
The team failed to reach the championship game.	Tim nije uspio doći do prvenstvene utakmice.
Keep water above the eggs.	Držite vodu iznad jaja.
He drank some wine while her food was being prepared.	Popio je malo vina dok se pripremala njena hrana.
He must have been a rich man!	Mora da je bio bogat čovek!
I use a saw here.	Ovdje koristim testeru.
This flow of funding would be interrupted next year.	Ovaj tok finansiranja bi se prekinuo sljedeće godine.
They have gained a reputation as strong supporters.	Stekli su reputaciju čvrstih pristalica.
The Prime Minister gave an inspiring speech.	Premijer je održao inspirativan govor.
A jar of radioactive material was found here.	Ovdje je pronađena tegla radioaktivne tvari.
The tiger is an elusive animal.	Tigar je neuhvatljiva životinja.
Your hair looks really beautiful today.	Kosa ti danas izgleda zaista prelepo.
Carpenters have been making wood furniture for centuries.	Stolari su stoljećima izrađivali namještaj od drveta.
The battle for independence was long and bloody.	Bitka za nezavisnost bila je duga i krvava.
We can't wait for them.	Jedva ih čekamo.
Two bottles were later found.	Kasnije su pronađene dvije bočice.
The widow traveled the world.	Udovica je obilazila svijet.
That review was held last month.	Taj pregled je održan prošlog mjeseca.
A doctor must be skilled in many areas of medicine.	Lekar mora biti vešt u mnogim oblastima medicine.
Drink a few glasses of water a day.	Popije nekoliko čaša vode dnevno.
Sometimes it is necessary to change the rules.	Ponekad je potrebno promijeniti pravila.
Watch out for animals.	Pazite na životinje.
Death was certainly inevitable.	Smrt je svakako bila neizbežna.
He puts too much sugar in the coffee.	U kafu stavlja previše šećera.
I was honored to work with him.	Bila mi je čast raditi s njim.
Give him this glass of water.	Daj mu ovu čašu vode.
Some of the foresters were forty years old.	Neki od šumara su imali četrdeset godina.
He grinned devilishly.	Đavolski se nacerio.
Winter is the worst season.	Zima je najgore godišnje doba.
The spikes rose above the house.	Šiljci su se dizali iznad kuće.
She was walking through the woods.	Išla je kroz šumu.
The raven croaked as it fluttered its wings.	Gavran je graktao dok je mahao krilima.
Birds are the result of millions of years of evolution.	Ptice su rezultat miliona godina evolucije.
It will break his heart.	Slomit će mu srce.
She gritted her teeth and said nothing.	Stisnula je zube i ništa nije rekla.
Take care of your animals properly.	Vodite računa o svojim životinjama kako treba.
It was worth a try, but the results were disappointing.	Vrijedilo je pokušati, ali rezultati su bili razočaravajući.
All the faces look different, though vaguely similar.	Sva lica izgledaju različito, iako nejasno slična.
He guarded his garden for many years.	Dugi niz godina čuvao je svoju baštu.
Although the fish was slimy, it tasted good.	Iako je riba bila ljigava, bila je dobrog ukusa.
High cliffs dominate the landscape in this region	Visoke litice dominiraju krajolikom u ovoj regiji
Fishermen are throwing nets into the sea.	Ribari bacaju mreže u more.
Her hair is slowly changing color.	Njena kosa polako mijenja boju.
Randomly opened book.	Nasumično otvorena knjiga.
He'll search the room again.	Ponovo će pretražiti sobu.
Their car got stuck in the mud.	Njihov auto je zaglavio u blatu.
Never, ever pluck a chicken by the tail.	Nikad, nikad ne čupajte kokoš za rep.
He is married to a famous actress.	Oženjen je slavnom glumicom.
The journey lasted four hours.	Putovanje je trajalo četiri sata.
The package arrived safely.	Paket je stigao bezbedno.
Put the kettle on.	Stavite kotlić vode.
This makes the area look very picturesque.	Zbog toga područje izgleda veoma slikovito.
There is no doubt that this will lead to new energy discoveries.	Nema sumnje da će to dovesti do novih energetskih otkrića.
People living in these villages are wary of foreigners.	Ljudi koji žive u ovim selima oprezni su prema strancima.
He softened his tone a little.	Malo je ublažio ton.
Pause at the peak.	Pauza u trenutku vrhunca.
Steam locomotives replaced horses in the early nineteenth century.	Parne lokomotive zamijenile su konje početkom devetnaestog vijeka.
The line of customers waited patiently	Red kupaca je strpljivo čekao
She wiped the crumbs from her mouth.	Obrisala je mrvice iz usta.
Try dark baking.	Probajte tamno pečenje.
Government actions often have a negative impact on the environment.	Postupci vlade često negativno utiču na životnu sredinu.
We need to stop global warming.	Moramo zaustaviti globalno zagrijavanje.
Erosion has greatly reduced the productivity of this region.	Erozija je uveliko umanjila produktivnost ovog regiona.
She gripped her briefcase tightly.	Čvrsto je stezala svoju aktovku.
Eventually a room was found for her.	Na kraju je za nju pronađena soba.
She tried again.	Pokušala je ponovo.
He grinned broadly, revealing perfectly white teeth.	Široko se nacerio, otkrivajući savršeno bele zube.
The local church was founded in the twelfth century.	Lokalna crkva je osnovana u dvanaestom veku.
The cow is kicking.	Krava udara petama.
A police officer was killed on duty.	Policajac je ubijen na dužnosti.
Everyone is, of course, welcome.	Svi su, naravno, dobrodošli.
She was determined to scroll down.	Bila je odlučna da skroluje nadole.
So what time is it then?	Dakle, šta je onda vrijeme?
The birds flew stunned.	Ptice su letjele ošamućene.
Her slanted eyes were bright with light.	Njene iskošene oči bile su sjajne od svetlosti.
The siege lasted three months.	Opsada je trajala tri mjeseca.
He licked his empty glass.	Polizao je svoju praznu čašu.
The inventor also designed an irrigation system.	Pronalazač je osmislio i sistem za navodnjavanje.
The temple was completed in more than a month.	Hram je završen više od mjesec dana.
The pond seems to carry sadness.	Čini se da jezerce nosi tugu.
This church has become a national landmark.	Ova crkva je postala nacionalno obeležje.
A good man is coming back.	Dobar čovek se vraća.
This village is known as a music center.	Ovo selo je poznato kao centar muzike.
It outlines the significant characteristics of the city.	Ona ocrtava značajne karakteristike grada.
She is accused of treason.	Optužuju je za izdaju.
Animals are bred commercially by many rich people.	Životinje komercijalno uzgajaju mnogi bogati ljudi.
There was an explosion in the chemical factory.	U hemijskoj fabrici došlo je do eksplozije.
That one didn't taste good.	Taj nije imao dobar ukus.
Less than half of these refugees are accepted.	Manje od polovine ovih izbjeglica je prihvaćeno.
Four huge winged birds flew over them.	Četiri ogromne ptice s krilima letjele su iznad njih.
Some cultures experience birth as a beautiful part of life.	Neke kulture doživljavaju rođenje kao lijep dio života.
I don't know your intentions, robbers!	Ne znam vaše namere, pljačkaši!
The church is led by a deacon.	Crkvom predvodi đakon.
She went to the river	Otišla je do rijeke
The great chain of islands stretches from east to west.	Veliki lanac ostrva proteže se od istoka prema zapadu.
A school trip is always fun.	Školski izlet je uvijek zabavan.
The three are progressing together.	Trojica napreduju zajedno.
People loved her!	Ljudi su je voleli!
The horse is bred on pasture.	Konj je uzgajan na pašnjaku.
The reporter was denied access to the police headquarters.	Reporteru je odbijen pristup sjedištu policije.
They suffer from physical disabilities.	Oni pate od fizičkih invaliditeta.
The number of unemployed rose sharply.	Broj nezaposlenih je naglo porastao.
He despises all modern inventions.	Prezire sve moderne izume.
The families of the gang members have been expelled.	Porodice članova bande su izopćene.
The photo was destroyed.	Fotografija je uništena.
Many stains of red ink ruined her sleeve.	Mnoge mrlje od crvenog mastila pokvarile su joj rukav.
Inevitably lost another life.	Neizbježno izgubio još jedan život.
After her grandfather died, she found the diary.	Nakon što joj je djed umro, pronašla je dnevnik.
Although he lost the election, he is now mayor.	Iako je izgubio izbore, on je sada gradonačelnik.
Birds often circle around its fountain.	Ptice često kruže oko njene fontane.
He opened the window to watch the blue mountains.	Otvorio je prozor da posmatra plave planine.
The inhabitants of that city consider him a saint.	Stanovnici tog grada ga smatraju svetim.
The city council will try to raise the retirement age.	Gradsko vijeće će pokušati povećati starosnu granicu za penzionisanje.
Someone turned on a light in a darkened room.	U zamračenoj prostoriji neko je upalio svjetlo.
Medical robots can perform very precise surgical operations.	Medicinski roboti mogu izvoditi vrlo precizne hirurške radnje.
You two married sisters have a completely different look.	Vas dvije udate sestre imate potpuno drugačiji izgled.
Independent candidates do not go to the polls.	Nezavisni kandidati ne izlaze na izbore.
Friction caused by mechanical components must be handled with care.	Trenje uzrokovano mehaničkim komponentama mora se pažljivo rukovati.
Pour the juice, please.	Sipajte sok, molim.
But the storm was so strong that it destroyed the village.	Ali oluja je bila toliko snažna da je uništila selo.
Occasionally there was a strong wind.	Povremeno je duvao jak vjetar.
Scientists suggest that pollution could cause global warming.	Naučnici sugeriraju da zagađenje može uzrokovati globalno zagrijavanje.
Google’s stock price has risen this year.	Googleova cijena dionica je ove godine porasla.
Forgiving with laughter, the old woman hugged the boy.	Praštajući od smijeha, starica je zagrlila dječaka.
The clouds rippled gracefully in the sky.	Oblaci su se graciozno talasali na nebu.
Enter your name, address and phone number.	Unesite svoje ime, adresu i broj telefona.
Peel an onion first.	Prvo oljuštite luk.
Here is your bank account number.	Ovdje je broj vašeg bankovnog računa.
The acai berry is grown from wild berries.	Acai bobica je uzgojena od šumskog voća.
The rainy season lasts from late summer to early fall.	Kišna sezona traje od kasnog ljeta do rane jeseni.
The ceremony included music, dances and speeches.	Ceremonija je uključivala muziku, plesove i govore.
It will definitely make you uncomfortable.	To će vam definitivno biti neprijatno.
The package arrived in two days.	Paket je stigao za dva dana.
A system of government that provides basic education for all.	Sistem vlasti koji obezbjeđuje osnovno obrazovanje za sve.
Soft leaf plant.	Biljka mekog lista.
Hopes kept growing until they fell.	Nade su stalno rasle sve dok nisu pale.
The leaves were covered in frost.	Listovi su bili prekriveni mrazom.
The burglar has been arrested.	Provalnik je uhapšen.
Spiders lay their eggs in spun silk webs.	Pauci polažu jaja u ispredene svilene mreže.
It is certain that these two poles were independent.	Sigurno je da su ova dva pola bila nezavisna.
Crime is on the rise in this city.	U ovom gradu raste kriminal.
On the way to the station they saw a tramp.	Na putu do stanice vidjeli su skitnicu.
I don't feel well anymore.	Više se ne osjećam dobro.
No traces of this building remain.	Od ove zgrade nisu ostali tragovi.
Start early tomorrow morning.	Počnite sutra rano ujutro.
The fish was later released, unharmed.	Riba je kasnije puštena, neozlijeđena.
The results of this investigation are surprising.	Rezultati ove istrage su iznenađujući.
This is a complicated problem.	Ovo je komplikovan problem.
Please give me some money to pay for my place.	Molim vas, dajte mi nešto novca da platim svoje mjesto.
The president returned traveling in a column.	Predsjednik se vratio putujući u koloni.
We kind of landed.	Nekako smo se prizemljili.
The survival of the tribe depends on the harvest.	Opstanak plemena zavisi od žetve.
Well, the hostess was there.	Pa, domaćica je bila tamo.
The whole town fell out.	Ispao je cijeli grad.
The cat smelled this new scent.	Mačka je nanjušila ovaj novi miris.
The people all fell silent.	Ljudi su svi utihnuli.
The boy revealed a secret.	Dječak je otkrio tajnu.
They raised their glasses toasting.	Podigli su čaše nazdravljajući.
He was so intoxicated that he could barely remember his torment.	Bio je toliko opijen da se jedva sjećao svoje muke.
He gave me a bottle of his homemade wine.	Dao mi je bocu svog domaćeg vina.
It collided with another car.	Sudarila se sa drugim automobilom.
His smiling face grinned through the glass.	Njegovo nasmijano lice se nacerilo kroz staklo.
The traditional place from which the king spoke.	Tradicionalno mjesto sa kojeg je kralj govorio.
Sighing, she listened to the news.	Uzdahnuvši, slušala je vijesti.
He heard a commotion from the kitchen.	Čuo je komešanje iz kuhinje.
The valley is too dry to grow crops.	Dolina je previše suva za uzgoj usjeva.
The villagers went to school to visit their friends.	Seljani su otišli u školu da posete svoje drugare.
Controversy will continue over this issue.	Kontroverze će se nastaviti oko ovog pitanja.
A bus full of tourists overturned.	Prevrnuo se autobus pun turista.
The journalist began her investigation.	Novinarka je započela svoju istragu.
The current distraction proved fatal.	Trenutačna distrakcija se pokazala fatalnom.
His mood was kind.	Njegovo raspoloženje je bilo ljubazno.
He is interested in my progress.	On se zanima za moj napredak.
The red sun hung high in the afternoon sky.	Crveno sunce visilo je visoko na popodnevnom nebu.
The economic prospects of the country are great.	Ekonomski izgledi zemlje su sjajni.
The photographer photographed the buildings.	Fotograf je snimio zgrade.
These giant monsters live in the ocean.	Ova gigantska čudovišta žive u okeanu.
It grew every year.	Svake godine je rasla.
Water is essential for human life.	Voda je neophodna za ljudski život.
We must try to understand how cultural change happens.	Moramo pokušati razumjeti kako se kulturna promjena dešava.
I rarely hear from my sister.	Retko se čujem sa svojom sestrom.
The frozen river flowed like a gray snake.	Zaleđena rijeka tekla je kao siva zmija.
There was silence as her neighbor left.	Nastala je tišina dok je njen komšija otišao.
The camera was black and attached to a tripod.	Kamera je bila crna i bila je pričvršćena na stativ.
Run past you.	Projuri pored tebe.
I am currently applying for many jobs.	Trenutno se prijavljujem za mnoge poslove.
He thought for a moment.	Razmislio je na trenutak.
She had a graceful manner.	Imala je graciozan manir.
Then she chose a yellow blouse.	Tada je odabrala žutu bluzu.
He wanted to have children, to have a family.	Želeo je da ima decu, da ima porodicu.
The climate here is very mild.	Klima je ovdje vrlo blaga.
He stared at the body in disbelief.	S nevericom je zurio u telo.
He stared at her intently, delighted.	Napeto ju je zagledao, oduševljen.
The branch snapped loudly.	Grana je glasno pucnula.
Many industries have been built near this location.	U blizini ove lokacije izgrađene su mnoge industrije.
She could not hide her anger at this insult.	Nije mogla prikriti ljutnju zbog ove uvrede.
She rested her forehead on her palms, holding her breath.	Prislonila je čelo na dlanove, zadržavajući dah.
He was attacked by a pack of wild dogs.	Napao ga je čopor divljih pasa.
Divide the dough between two cakes.	Podeliti testo između dve torte.
The tide was low.	Plima je bila niska.
She imported and arrived at her destination.	Uvezla se i stigla na odredište.
The roads here are in a terrible state.	Putevi su ovdje u užasnom stanju.
The room seemed quite old.	Činilo se da je soba prilično stara.
I want more information on that.	Želim više informacija o tome.
His beloved dog died last week.	Njegov voljeni pas je uginuo prošle sedmice.
Day and night, this metal construction was buzzing with activity.	Danonoćno je ova metalna konstrukcija brujala od aktivnosti.
The carpet was worn and embroidered.	Ćilim je nošen i izvezen.
The princess's dress was adorned with pearls.	Princezina haljina bila je ukrašena biserima.
The villagers were deeply disturbed.	Seljani su bili duboko uznemireni.
Pink and crimson flowers bloomed above the vine.	Ružičasti i grimizni cvjetovi cvjetali su iznad vinove loze.
A small spider the size of your thumbnail.	Mali pauk veličine vaše sličice.
Teachers train their students to use computers.	Nastavnici obučavaju svoje učenike da koriste računare.
What you see here is a bullet wound.	Ono što vidite ovdje je rana od metka.
We need chocolate first.	Prvo nam treba čokolada.
It doesn't take a lot of muscle to maintain a 'smile'.	Za 'osmeh' nije potrebno mnogo mišića da bi se održao.
Lime is used in construction.	Kreč se koristi u građevinarstvu.
The problem of homelessness is endemic here.	Problem beskućništva je ovdje endemski.
The baby lay and cried softly on the pillows.	Beba je ležala i tiho plakala na jastucima.
Superiors make unheard of demands on us.	Nadređeni nam postavljaju nečuvene zahtjeve.
Their fish dishes were sumptuous.	Njihova riblja jela bila su raskošna.
His thoughts were filled with memories of his childhood.	Misli su mu bile ispunjene uspomenama na djetinjstvo.
The factory consumes large amounts of electricity.	Fabrika troši velike količine električne energije.
We missed the train.	Propustili smo voz.
Mya cried.	Mya je plakala.
He was ready to run.	Bio je spreman da trči.
Cloud computing is the future of computing.	Računarstvo u oblaku je budućnost računarstva.
It survives, despite obstacles.	Opstaje, uprkos preprekama.
Wepner's power was terrifying.	Wepnerova moć je bila zastrašujuća.
There is a strict ban on dogs entering the church.	U crkvi je stroga zabrana ulaska pasa.
She gained fame through her efforts.	Svojim trudom stekla je slavu.
The rally was attended by those who advocate the destruction of the valley.	Mitingu su prisustvovali oni koji se zalažu za uništenje doline.
He studied for exams.	Učio je za ispite.
The tourist group returned to the bus for lunch.	Turistička grupa se vratila u autobus na ručak.
Remove the ice.	Uklonite led.
The flowers were in bloom.	Cvijeće je bilo u cvatu.
How could she escape?	Kako je mogla pobjeći?
We will not have peace for a long time.	Još dugo nećemo imati mira.
The politician resigned under pressure.	Političar je pod pritiskom dao ostavku.
He drank a glass of water and ate an apple.	Popio je čašu vode i pojeo jabuku.
For dessert, try baked apples.	Za desert probajte pečene jabuke.
Hit the ground.	Udari na zemlju.
The thief ran out into the street.	Lopov je istrčao na ulicu.
The human body contains hair, blood, organs and bones.	Ljudsko tijelo sadrži kosu, krv, organe i kosti.
The ship's captain announced that the ship was sinking.	Kapetan broda je objavio da brod tone.
The seamstress measured the fabric.	Krojačica je izmjerila tkaninu.
The stench of rotten fish permeated the room.	Smrad trule ribe prožimao je prostoriju.
He became obsessed with becoming a famous scholar.	Postao je opsjednut time da postane poznati učenjak.
Television cannot show real life.	Televizija ne može prikazati stvarni život.
Don't throw trash on the street.	Ne bacajte smeće na ulicu.
The conflict between science and religion is ongoing.	Konflikt između nauke i religije je u toku.
It is part of our culture.	To je dio naše kulture.
Workers swarmed the streets, preparing for the storm.	Radnici su rojili ulicama, pripremajući se za oluju.
A tourist center was established.	Osnovan je turistički centar.
The train runs along the river.	Voz vozi pored reke.
These horses are expensive.	Ovi konji su skupi.
After years of hard work, the company is now successful.	Nakon godina napornog rada, kompanija je sada uspješna.
Her patience with all the children’s comments seemed endless.	Činilo se da je njeno strpljenje sa svim dječjim komentarima beskrajno.
Children learn to speak by looking at others.	Djeca uče da govore gledajući druge.
We had to risk everything.	Morali smo da rizikujemo sve.
Walk faster!	Hodaj brže!
My baby is not crying! ' 	Moja beba ne plače!'
she cried.	plakala je.
The city is known for its fine dance schools.	Grad je poznat po svojim finim plesnim školama.
People financed these movements.	Ljudi su finansirali ove pokrete.
He who stays up late will probably get sick.	Onaj ko ostaje budan do kasno vjerovatno će se razboljeti.
The streets are deserted.	Ulice su puste.
She swallowed after tasting the meat.	Progutala je nakon što je probala meso.
Car sales are currently lively.	Prodaja automobila je trenutno živahna.
The salesman showed the elegant dresses to one lady.	Prodavač je pokazao elegantne haljine jednoj dami.
This road is well paved.	Ovaj put je dobro asfaltiran.
The heat turned to a cold breeze.	Vrućina je prešla u hladan povjetarac.
The king is buried in this tomb.	Kralj je sahranjen u ovoj grobnici.
Indigenous peoples are still awaiting appropriate medical care.	Domaći narodi još uvijek čekaju odgovarajuću medicinsku njegu.
The answer is not clear.	Odgovor nije jasan.
Several pieces of seagrass were caught in the net	Nekoliko komadića morske trave je uhvaćeno u mrežu
She hadn't seen him in a long time.	Dugo ga nije vidjela.
The mind is very powerful.	Um je veoma moćan.
Yumi hugged him warmly.	Yumi ga je toplo zagrlila.
You should assume that all strangers are dangerous or dishonest.	Trebali biste pretpostaviti da su svi stranci opasni ili nepošteni.
She plays tennis well.	Ona dobro igra tenis.
He was considered a strong player.	Smatrali su ga jakim igračem.
They received him into their home.	Oni su ga primili u svoj dom.
Do not stand too close to the window.	Nemojte stajati preblizu prozoru.
Two boys lay down on the grass	Dva dječaka su legla na travu
Mountain peaks have a commanding presence.	Planinski vrhovi imaju zapovjednu prisutnost.
A suspicious shipment of goods has been discovered.	Otkrivena je sumnjiva pošiljka robe.
The complex process will continue for some time to come.	Složen proces će se nastaviti još neko vrijeme.
This was the fifth time she had tried it.	Ovo je već bio peti put da ga je probala.
The marble tiles hissed as he passed over them.	Mramorne pločice su siktale dok je prelazio preko njih.
She nibbled on her swollen joints.	Grickala je svoje natečene zglobove.
The uniforms are designed for comfort and functionality.	Uniforme su dizajnirane za udobnost i funkcionalnost.
The sisters were severely beaten.	Sestre su bile teško pretučene.
The creditors owed a considerable sum of money.	Povjerioci su bili dužni znatnu svotu novca.
The government is obliged to guarantee a fair salary.	Vlada je dužna da garantuje pravednu platu.
Most regions in this county have steep mountain ranges.	Većina regija u ovoj županiji ima strme planinske lance.
The dam was a historic achievement.	Brana je bila istorijsko dostignuće.
Children must learn to read and write.	Djeca moraju naučiti čitati i pisati.
The scientist was quite well-to-do.	Naučnik je bio prilično dobrostojeći.
The delicate petals of this flower are a good example	Nježne latice ovog cvijeta su dobar primjer
There was often wood and brick.	Tu su se često nalazili drvo i cigla.
Maybe that's why she felt so unhappy.	Možda se zato osjećala tako nesretnom.
Many older men still cannot walk.	Mnogi stariji muškarci još uvijek ne mogu hodati.
Certain brands are quality standards.	Određeni brendovi su standardi za kvalitet.
A government official revealed that you were on a secret mission.	Državni zvaničnik je otkrio da ste bili na tajnom zadatku.
It can cause cancer.	Može izazvati rak.
The cat ran across the road and disappeared.	Mačka je pretrčala cestu i nestala.
Malaysia is known for its traditional batik.	Malezija je poznata po tradicionalnom batiku.
The shadows disappear.	Sjene nestaju.
He made a needle to keep warm at night.	Napravio je iglu da se grije noću.
My nephew volunteered for the army.	Moj nećak se dobrovoljno prijavio u vojsku.
Jealousy is always dangerous.	Ljubomora je uvek opasna.
The melody is recognized and then adjusted.	Melodija je prepoznata i potom prilagođena.
Some researchers suggest that quantum mechanics may explain this.	Neki istraživači sugeriraju da kvantna mehanika to može objasniti.
The candle burned to his throat.	Svijeća je dogorjela do svog grla.
The scout leader did not look happy.	Vođa izviđača nije izgledao sretno.
Everyone is here!	Svi su ovdje!
Shakespeare's tragedies have been passed down through the centuries.	Šekspirove tragedije prenosile su se kroz vekove.
He turned to the fire.	Okrenuo se prema vatri.
She felt like waking up.	Osećala je da se budi.
Grandma sighed and patted the animal on the head.	Baka je uzdahnula i potapšala životinju po glavi.
Many people think that house prices are too high.	Mnogi ljudi misle da su cijene kuća previsoke.
I have to use them carefully.	Moram ih pažljivo koristiti.
The church was destroyed.	Crkva je uništena.
Is anyone there?	Ima li nekoga tamo?
The woman rang the doorbell.	Žena je pozvonila na vrata.
The teacher wants what is best for his students.	Nastavnik želi ono što je najbolje za svoje učenike.
The water flowed into frozen crystal pools.	Voda je tekla u zaleđene kristalne lokve.
Now that we are retired, we live on our savings.	Sada kada smo u penziji živimo od naše ušteđevine.
The screen will dim briefly.	Ekran će se nakratko zatamniti.
Most of his works are still unread.	Većina njegovih djela je još uvijek nepročitana.
The consequences of civil war are often terrible.	Posljedice građanskog rata često su užasne.
That's how he just preserved her power.	Tako je samo sačuvao njenu moć.
These books cannot be sold here.	Ove knjige ne mogu da se prodaju ovde.
Eventually the fruit is removed from below.	Na kraju se voće uklanja odozdo.
You have to be careful, her mother said.	Morate biti oprezni, rekla je njena majka.
Some people believe that recording all our words is important.	Neki ljudi vjeruju da je snimanje svih naših riječi važno.
The glass was incredibly heavy!	Staklo je bilo neverovatno teško!
Academically oriented, they teach only subjects with practical use.	Akademski orijentisani, predaju samo predmete sa praktičnom upotrebom.
This has been going on for almost two years.	To traje skoro dvije godine.
Years of conflict have exhausted this population.	Godine sukoba su iscrpile ovu populaciju.
The government collects money by taxing citizens.	Vlada prikuplja novac oporezujući građane.
Smoke billowed into the sky.	Dim se strmoglavio prema nebu.
He spoke in a slow, deep voice.	Govorio je sporim, dubokim glasom.
It was too late to return home.	Bilo je prekasno za povratak kući.
They are currently building a dam nearby.	Trenutno grade branu u blizini.
There is a large population of artists here.	Ovdje je velika populacija umjetnika.
It was a close match.	Bio je to bliski meč.
Time passed slowly.	Vrijeme je sporo prolazilo.
The helicopter circled the sky.	Helikopter je kružio nebom.
London's population grew rapidly.	Stanovništvo Londona je brzo raslo.
The buildings were covered with polluted air.	Zgrade su bile prekrivene zagađenim vazduhom.
Modern technology allows us to do things faster.	Moderna tehnologija nam omogućava da stvari radimo brže.
Wetting his hands, he left the room.	Opravši ruke, izašao je iz sobe.
Police arrested several drug dealers.	Policija je uhapsila nekoliko dilera droge.
In reality, it was an international conspiracy.	U stvarnosti je to bila međunarodna zavjera.
The company has been criticized for its secret practices.	Kompanija je kritikovana zbog svoje tajne prakse.
They couldn't get him into his cab.	Nisu ga mogli natjerati u svoj taksi.
He unbuttoned his shirt and revealed his stomach like a barrel.	Otkopčao je košulju i otkrio stomak poput bureta.
Some individuals live in basements and attics.	Neki pojedinci žive u podrumima i tavanima.
She tiptoed into the room, holding the message.	Na prstima je ušla u sobu, držeći poruku.
This room is very small.	Ova soba je vrlo mala.
Exercise regularly and you will feel much better.	Redovno vježbajte i osjećat ćete se mnogo bolje.
If you live in a heavily polluted area, sell.	Ako živite u jako zagađenom području, prodajte.
Summer time kept us outdoors.	Ljetnje vrijeme nas je držalo na otvorenom.
To prevent the growth of bacteria, lettuce should be stored in the refrigerator.	Da biste spriječili rast bakterija, salatu treba čuvati u hladnjaku.
She kicked her pet out of the kitchen.	Istjerala je svog ljubimca iz kuhinje.
That building has six floors.	Ta zgrada ima šest spratova.
You will need to remove a few stones first.	Prvo ćete morati ukloniti nekoliko kamenja.
We use a lot of filters and chemicals here.	Ovdje koristimo mnogo filtera i hemikalija.
The publication states that the government was an accomplice in the crimes.	U publikaciji se navodi da je vlada bila saučesnik u zločinima.
That birds are social beings.	Da su ptice društvena bića.
The family supported his achievements.	Porodica je podržavala njegova dostignuća.
The company has traditionally been a family business.	Kompanija je tradicionalno bila porodična firma.
He'll eat your stomach on the way back!	Poješće ti stomak na povratku!
The driver nodded.	Vozač je klimnuo glavom.
Maybe he'd get married eventually, she thought.	Možda će se na kraju i vjenčati, pomislila je.
The article gives examples of famous women.	Članak daje primjere poznatih žena.
This egg is half raw.	Ovo jaje je napola sirovo.
He immediately fell asleep again.	Odmah je ponovo zaspao.
Shoot first, ask questions later.	Prvo pucajte, kasnije postavljajte pitanja.
They live in a modest house.	Žive u skromnoj kući.
Be sure to remove the bones.	Pazite da uklonite kosti.
Weaving is one of the earliest known human crafts.	Tkanje je jedan od najranijih poznatih ljudskih zanata.
He was suspended from work.	Suspendovali su ga sa posla.
It invites you to the opening night.	Poziva vas na večer otvaranja.
I know the city well.	Ja dobro poznajem grad.
They climb waterfalls and jump off cliffs.	Penju se na vodopade i skaču sa litica.
The report contains several recommendations.	Izvještaj sadrži nekoliko preporuka.
Traffic accidents take hundreds of lives every year.	Saobraćajne nesreće svake godine odnesu stotine života.
This chemical is used to tame unruly hair.	Ova hemikalija se koristi za ukroćenje neposlušne kose.
Grandpa put a stone in his bag.	Deda je stavio kamen u svoju torbu.
One measure of a city’s prosperity is the literacy rate.	Jedna mjera prosperiteta grada je stopa pismenosti.
Seasonal excitement shone in his eyes.	Sezonsko uzbuđenje blistalo mu je u očima.
It’s getting a little too heavy for me.	Postaje malo pretežak za mene.
It is closed for cleaning.	Zatvoren je radi čišćenja.
Please dispose of your rubbish properly.	Molimo Vas da propisno odložite svoje smeće.
The boy was delighted with the results.	Dječak je bio oduševljen rezultatima.
Bitter disagreements over family matters.	Gorka neslaganja oko porodičnih stvari.
Neural network methods can be easily modified.	Neuronska mreža metode može se lako modificirati.
It often rains here at this time of year.	Ovdje često pada kiša u ovo doba godine.
The explosion was clearly heard.	Eksplozija se jasno čula.
The legacy is credited to this father.	Naslijeđe je zaslužno za ovog oca.
The royal chef prepared dinner for them.	Kraljevski kuhar pripremio im je večeru.
Steel has a very high melting point.	Čelik ima veoma visoku tačku topljenja.
Streets and buildings rose from the ground.	Ulice i zgrade su se dizale iz zemlje.
Beaten with a stick	Tučen štapom
Read carefully, so as not to find mistakes.	Pažljivo pročitajte, da ne nađete greške.
In the countryside, grasslands serve as natural pastures.	Na selu, travnjaci služe kao prirodni pašnjaci.
This salt is as fine as dust.	Ova so fina je kao prašina.
His achievements are well known.	Njegova dostignuća su dobro poznata.
A disproportionately large number of victims are women.	Nesrazmjerno veliki broj žrtava su žene.
I was amazed that my request was granted.	Bio sam zapanjen što je moj zahtjev odobren.
Most cities in this region have excellent traffic access.	Većina gradova u ovoj regiji ima odličan saobraćajni pristup.
After much deliberation, he decided on a position.	Nakon dugog razmišljanja, odlučio se za poziciju.
Blood and blood were everywhere.	Krv i krv su bili posvuda.
All these people came to the wedding.	Svi ti ljudi su došli na svadbu.
All my colleagues have to play by the rules.	Svi moji kolege moraju igrati po pravilima.
One silver coin was donated to the temple.	Jedan srebrni novčić poklonjen je hramu.
The game in the city is rich.	Divljač u gradu je bogat.
The president of the company announced his resignation earlier.	Predsjednik kompanije je ranije najavio ostavku.
The delinquent stole ten pencils that day.	Delinkvent je tog dana ukrao deset olovaka.
The government has approved a solidarity fund.	Vlada je odobrila fond solidarnosti.
The country is a foreign country for most of us.	Zemlja je za većinu nas strana zemlja.
This is where the house building plan began.	Ovdje je počeo plan izgradnje kuća.
They moved across the grass that was thick with dew.	Kretali su se po travi koja je bila gusta od rose.
Water vapor is emitted from the heated object.	Iz zagrijanog predmeta emituje se vodena para.
Cloud formation can be observed.	Može se uočiti formiranje oblaka.
He imagined a sad day when he would die.	Zamišljao je tužan dan kada će umrijeti.
The narrator thinks this idea is stupid.	Narator misli da je ova ideja glupa.
I went back to my cabin.	Vratio sam se u svoju kabinu.
She chopped the vegetables angrily.	Besno je seckala povrće.
The accountant called them in for questioning.	Računovođa ih je pozvala na ispitivanje.
She pulled her long fingernails over her palm.	Povukla je duge nokte preko dlana.
He clenched his fists.	Stisnuo je šake.
No one should be exempt from this rule.	Niko ne bi trebao biti izuzet od ovog pravila.
Development is the subject of fierce debate.	Razvoj je predmet žestoke debate.
Her skin shivered from the sun.	Od sunca joj se koža naježila.
The sentence began with "but".	Rečenica je počela sa "ali".
Their departure is delayed due to bad weather.	Njihov odlazak kasni zbog lošeg vremena.
A forest fire broke out.	Izbio je šumski požar.
The rider nodded encouragingly.	Jahač mu je ohrabrujuće klimnuo glavom.
A verb is a working word.	Glagol je radna riječ.
The driver drew attention to the terrain.	Vozač je skrenuo pažnju na teren.
When they arrived, they were warmly welcomed.	Kada su stigli, srdačno su ih dočekali.
We found her sleeping by the fire.	Našli smo je kako spava pored vatre.
Some boats were left abandoned on the sand.	Neki čamci su ostali napušteni na pijesku.
Her latest book has been well received.	Njena najnovija knjiga je dobro prihvaćena.
The soldier searched his pockets.	Vojnik je pretražio džepove.
We study our bodies.	Proučavamo svoja tijela.
The children’s drawings were simple but beautiful.	Dječji crteži su bili jednostavni, ali lijepi.
I visit the spa regularly.	Banju redovno posjećujem.
The town square was crowded.	Na gradskom trgu vladala je gužva.
Forgive the wrongdoing and exhaust all efforts to forgive.	Oprostite pogrešno postupanje i iscrpite sve napore da oprostite.
Many refugees languished in temporary camps.	Mnoge izbjeglice su čamile u privremenim logorima.
Punishments usually include public flogging	Kazne obično uključuju javno bičevanje
There are two types of people in this country.	U ovoj zemlji postoje dvije vrste ljudi.
But as long as there is poverty, people will suffer.	Ali sve dok postoji siromaštvo, ljudi će patiti.
He stared at her with his mouth wide open.	Zurio je u nju razjapljenih usta.
It was a stab in the back.	To je bio ubod u leđa.
We should strive for a better idea.	Trebalo bi da težimo ka boljoj ideji.
Even before the ceremony, the crowd was already forming.	I prije ceremonije, gužva se već stvarala.
These are the main regional divisions of this country.	Ovo su glavne regionalne podjele ove zemlje.
A game that challenges you without too much skill.	Igra koja vas izaziva bez previše vještine.
Experts believe that the tropical rainforest will soon disappear.	Stručnjaci vjeruju da će tropska prašuma uskoro nestati.
The pirates were redeemed and the ship repaired.	Pirati su otkupljeni, a brod popravljen.
My aunt showed some early symptoms of dementia.	Moja tetka je pokazala neke rane simptome demencije.
He carefully untied the thread and unwound the rope.	Pažljivo je odvezao konac i odmotao konopac.
You can probably guess what comes next.	Vjerovatno možete pretpostaviti šta slijedi.
She is a kind person.	Ona je ljubazna osoba.
Forests, teeming with wild animals, were in his backyard.	Šume, vrvjele divljim životinjama, bile su u njegovom dvorištu.
Mother and daughter were waiting at the bus station.	Majka i ćerka su čekale na autobuskoj stanici.
She has grown up.	Ona je odrasla.
The villagers were well fed that year.	Seljani su te godine bili dobro uhranjeni.
It was made entirely of marble.	Bila je u potpunosti napravljena od mermera.
Zoidberg's arms and legs thrashed around.	Zoidbergove ruke i noge su mlatarale okolo.
Her lips were red.	Usne su bile crvene.
The tide began to recede.	Plima je počela da se povlači.
There were a lot of insects in his crops.	Bilo je dosta insekata u njegovim usevima.
Her daughter has leukemia.	Njena ćerka ima leukemiju.
What is your desired salary?	Koja je vaša željena plata?
You should not give up on yourself.	Ne biste trebali odustati od sebe.
After much deliberation, she decided to leave.	Nakon dugog razmatranja, odlučila je da ode.
She held the cup of tea firmly in her hand.	Šolja čaja je čvrsto držala u ruci.
The photos show two men in military uniforms.	Na fotografijama se vide dvojica muškaraca u vojnim uniformama.
Some diseases are not contagious.	Neke bolesti nisu zarazne.
He was very determined.	Bio je veoma odlučan.
This building is built of concrete.	Ova zgrada je izgrađena od betona.
The trees swayed lazily in the breeze.	Drveće se lenjo ljuljalo na povetarcu.
It started to rain lightly.	Počela je padati slaba kiša.
He had a secret from his past.	Imao je tajnu iz svoje prošlosti.
Sailboats glided across the lake.	Jedrilice su klizile po jezeru.
The dilapidated buildings are leaning dangerously.	Oronule zgrade opasno naginju.
No one can leave until they have finished eating.	Niko ne može otići dok ne završi s jelom.
The old woman suffers from arthritis.	Starica pati od artritisa.
On one side of the lake was a beautiful temple.	Na jednoj strani jezera nalazio se prekrasan hram.
The Alliance of Dissident Factions has consolidated its power.	Savez disidentskih frakcija učvrstio je svoju moć.
Books have been a popular subject for centuries.	Knjige su vekovima popularan predmet.
A piece of snow appeared on the ground.	Na tlu se pojavio komad snijega.
In winter the snow was very deep.	Zimi je snijeg bio veoma dubok.
Ironically, more people die from heart disease than from cancer.	Ironično, više ljudi umire od srčanih bolesti nego od raka.
One and only.	Jedan i jedini.
The bird flew down the tree.	Ptica je poletela niz drvo.
Television programs are extremely popular here.	Televizijski programi su ovdje izuzetno popularni.
Raise your right leg, then bend it at the knee.	Podignite desnu nogu, a zatim je savijte u kolenu.
The little child rattled the change in his pocket.	Malo dijete zveckalo je sitnišom u džepu.
The modest girl hid her face in shame.	Skromna djevojka je od stida sakrila lice.
The oil was boiled.	Ulje je bilo prokuvano.
He was nominated for promotion.	Nominovan je za unapređenje.
Decades have passed, and racism and prejudice are still present.	Decenije su prošle, a rasizam i predrasude su još uvek prisutni.
Before the war this area was mostly agricultural.	Prije rata ovo područje je bilo uglavnom poljoprivredno.
Today the city was full of music.	Danas je grad bio pun muzike.
I wonder when he will return home.	Pitam se kada će se vratiti kući.
The elephant is the largest land animal.	Slon je najveća kopnena životinja.
She thought his behavior was sad.	Smatrala je da je njegovo ponašanje žalosno.
He shines his shoes.	On sjaji cipele.
The magician conjured up magic.	Mađioničar je dočarao čaroliju.
Plans include a fireplace in the living room.	Planovi uključuju kamin u dnevnoj sobi.
What she is proposing is absurd.	Ono što ona predlaže je apsurdno.
Take some time to clean the car.	Odvojite malo vremena da očistite automobil.
She is very much loved here.	Ona je jako voljena ovdje.
There were twenty students in the classroom.	U učionici je bilo dvadeset učenika.
The grass was green and damp.	Trava je bila zelena i vlažna.
Put these eggs in a bowl, please.	Stavite ova jaja u činiju, molim.
The problem functioned as a filter for the city.	Problem je funkcionisao kao filter za grad.
Authorities concluded that the inspector was to blame.	Nadležni su zaključili da je kriv inspektor.
The manager is convinced that the project will succeed.	Menadžer je uvjeren da će projekat uspjeti.
What kind of music do you like?	Koju vrstu muzike voliš?
Many acts of vandalism have been reported.	Prijavljeno je mnogo vandalskih djela.
The village produces wine, fruit, eggs and cheese.	Selo proizvodi vino, voće, jaja i sir.
They are highly valued by collectors.	Veoma su cijenjeni od strane kolekcionara.
Cars are much easier to spot.	Mnogo je lakše uočiti automobile.
She sat curled up in a chair.	Sjedila je sklupčana na stolici.
Many public programs have been shut down.	Mnogi javni programi su ugašeni.
This issue continues to be hotly debated.	O ovom pitanju se nastavlja burna diskusija.
A shorter workday would raise morale.	Kraći radni dan bi podigao moral.
He was not left without a choice.	Nije ostao bez izbora.
A prudent businessman bought the shares.	Razboriti biznismen je kupio akcije.
He is the best student in the company.	On je najbolji student u kompaniji.
He wasn't sure what to do next.	Nije bio siguran kako dalje.
Chips, candies and other sweetened snacks are also prohibited.	Zabranjeni su i čips, bombone i druge zaslađene grickalice.
Time is money.	Vrijeme je novac.
The tourist board is very active.	Turistička zajednica je veoma aktivna.
More people means more pollution.	Više ljudi znači više zagađenja.
Coffee is an essential ingredient in a good drink.	Kafa je neophodan sastojak dobrog pića.
I planted a few pansies along the fence.	Posadio sam nekoliko maćuhica uz ogradu.
Beaten and bruised, he could not walk.	Pretučen i u modricama nije mogao hodati.
The young woman was tall and slender.	Mlada žena je bila visoka i vitka.
The suffragettes chose to remain anonymous.	Sufražetkinje su odlučile ostati anonimne.
Kissing.	Kissing.
The crime rate in the city is high.	Stopa kriminala u gradu je visoka.
My father passed away a few years ago.	Moj otac je preminuo prije nekoliko godina.
He let the pen touch his lips.	Dozvolio je da mu pero dodirne usne.
Take it easy with the onion.	Polako sa lukom.
He was detained for questioning.	On je zadržan na ispitivanju.
Now you need to put your oatmeal in the fridge.	Sada morate staviti svoje zobene pahuljice u frižider.
Graduates will have better job opportunities in nearby cities.	Maturanti će imati bolje prilike za posao u obližnjim gradovima.
Planting time is almost here.	Vrijeme sadnje je skoro stiglo.
The artist painted some water	Umjetnik je naslikao malo vode
That voice broke through the radio.	Taj glas se prolomio preko radija.
The skirmish was short	Okršaj je bio kratak
The company's reserves are assets held in the name of future debts	Rezerve firme su sredstva koja se drže na ime budućih dugova
Some workers refused to go on strike.	Neki radnici su odbili da pristupe štrajku.
The old woman was talkative, but quite wonderful.	Starica je bila pričljiva, ali prilično divna.
Insurance fraud results in a fairer health care system.	Prevare u osiguranju rezultiraju pravednijim zdravstvenim sistemom.
The flag is raised on the flagpole.	Zastava je podignuta na jarbol zastave.
These products are sold worldwide.	Ovi proizvodi se prodaju širom svijeta.
These words are repeated over and over throughout the film.	Ove riječi se ponavljaju iznova i iznova kroz film.
Fill it to the top.	Napunite ga do vrha.
I play tennis as often as possible.	Igram tenis što je češće moguće.
Only a fool would break the law.	Samo bi budala prekršila zakon.
Indulge in temptations.	Prepustite se iskušenjima.
She collapsed into a nearby chair.	Srušila se u obližnju stolicu.
The winning speech of the new president was broadcast live on the Internet.	Pobjednički govor novog predsjednika prenošen je uživo putem interneta.
The student gave himself high marks.	Student je sebi dao visoke ocjene.
Turn on the electricity!	Uključite struju!
Since ancient times, human cultural diversity has declined.	Od davnina, ljudska kulturna raznolikost se smanjila.
Transportation was done in barges.	Prijevoz se vršio u baržama.
It is quite possible that he was furious.	Sasvim je moguće da je pobjesnio.
He hopes to one day travel the world.	Nada se da će jednog dana proputovati svijet.
After three weeks, the winter was over.	Nakon tri sedmice zima je bila gotova.
The hours are long.	Sati su dugi.
Alpha particles are dangerous.	Alfa čestica je opasna.
We need two egg yolks.	Trebaju nam dva žumanca.
His proposal was unanimously rejected.	Njegov prijedlog je jednoglasno odbijen.
The adventurers traveled to this strange land.	Avanturisti su otputovali u ovu čudnu zemlju.
The siren sounded again.	Sirena se ponovo oglasila.
So now I can act more calmly.	Stoga sada mogu mirnije djelovati.
The bulb shows signs of disease.	Lukovica pokazuje znakove bolesti.
It is usually used in cooking.	Obično se koristi u kuvanju.
Plastic bottles were collected and recycled.	Plastične boce su prikupljene i reciklirane.
Not all nations have several hundred billion inhabitants.	Nemaju sve nacije nekoliko stotina milijardi stanovnika.
Most of the students passed that exam very well.	Većina studenata je odlično položila taj ispit.
These stains on the carpet are a mystery.	Ove mrlje na tepihu su misterija.
They lived in a small house.	Živjeli su u maloj kućici.
More than a hundred people hunt game here.	Više od stotinu ljudi ovdje lovi divljač.
The helicopter landed on the roof.	Helikopter je slijetao na krov.
Victor jumped into the dark lake.	Viktor je skočio u mračno jezero.
After the reconstruction, the buildings looked dilapidated.	Nakon rekonstrukcije zgrade su izgledale oronulo.
The sad truth is that no one cares about animals.	Tužna istina je da niko ne brine o životinjama.
They answer all the questions.	Odgovaraju na sva pitanja.
Soldiers on the battlefield celebrated the victory.	Vojnici na bojnom polju slavili su pobjedu.
He enjoyed her company.	Uživao je u njenom društvu.
Elmer worked very hard at school.	Elmer je veoma naporno radio u školi.
As the sun sets, the temperature drops.	Kako sunce pada, temperatura opada.
He told me he was retiring.	Meni je rekao da ide u penziju.
The landscape is changing rapidly.	Pejzaž se brzo mijenja.
His choice of words was deliberately confusing.	Njegov izbor riječi bio je namjerno zbunjujući.
The traffic was light this morning.	Saobraćaj je jutros bio slab.
Demand for luxury goods is also growing.	Raste i potražnja za luksuznom robom.
Make sure the potatoes are covered with water.	Uverite se da je krompir prekriven vodom.
System of units.	Sistem jedinica.
Command aborted.	Naredba je prekinuta.
I don't want him to find me.	Ne želim da me nađe.
They include many areas of art.	Oni uključuju brojne oblasti u umetnosti.
The politician lost the next election.	Političar je izgubio sljedeće izbore.
This substance is used for the production of plastics.	Ova supstanca se koristi za proizvodnju plastike.
Kate vowed to help the homeless.	Kate se zaklela da će pomoći beskućnicima.
She entered with her head held high.	Ušla je uzdignute glave.
There was a great demand for household products.	Bila je velika potražnja za proizvodima za domaćinstvo.
Five thousand people went to fight, four thousand returned home.	Pet hiljada ljudi je otišlo da se bori, četiri hiljade se vratilo kući.
Went to a big store.	Otišao u veliku radnju.
Sharks are very mysterious creatures.	Ajkule su veoma misteriozna stvorenja.
The guard arrived just then.	Čuvar je upravo tada stigao.
A very large catfish is called an eel.	Veoma veliki som se zove jegulja.
Many new food products have recently been introduced.	Nedavno je predstavljeno mnogo novih prehrambenih proizvoda.
My husband's strong hands carried me upstairs.	Snažne ruke mog muža odnijele su me gore.
The effectiveness of these measures can be tested elsewhere.	Efikasnost ovih mjera može se testirati na drugim mjestima.
We are happy to be alive.	Sretni smo što smo živi.
The authorities are suppressing this evil.	Vlasti suzbijaju ovu zloću.
The state needs more schools like this.	Državi treba više ovakvih škola.
This principle applies to all family members.	Ovaj princip se odnosi na sve članove porodice.
The crisis has left deep scars on the country's economy.	Kriza je ostavila duboke ožiljke na ekonomiju zemlje.
A stranger could reach this village in an hour.	Stranac bi mogao stići do ovog sela za sat vremena.
The barn was filled with bales of hay.	Štala je bila ispunjena balama sijena.
Allow to cool for ten minutes, then serve.	Ostavite da se ohladi desetak minuta, a zatim poslužite.
Another method is to thoroughly wash your hair with shampoo.	Druga metoda je temeljito pranje kose šamponom.
The environment is polluted by discharges from the factory.	Životna sredina je zagađena ispuštanjem iz fabrike.
The martyr was burned at the stake like his predecessor.	Mučenik je spaljen na lomači kao i njegov prethodnik.
Pray to the gods.	Pomolite se bogovima.
They met at a local diner.	Upoznali su se u lokalnoj zalogajnici.
Notice how the grass is lush green.	Obratite pažnju kako je trava bujna zelena.
They split the money in half.	Podijelili su novac na pola.
The farmer knew he could no longer stop production.	Farmer je znao da više ne može zaustaviti proizvodnju.
Police were unable to resolve the case.	Policija nije uspjela riješiti slučaj.
Some women have proven to possess leadership skills.	Neke žene su dokazale da posjeduju vještine vođenja.
The palace was the seat of power.	Palata je bila sjedište moći.
Academics disagree on almost everything.	Akademici se ne slažu u skoro svemu.
Many young people are unemployed in this region.	Mnogi mladi su nezaposleni u ovoj regiji.
Frequent use of imagination can lead to depression.	Često korištenje mašte može dovesti do depresije.
Clay helps the paint to disperse evenly.	Glina pomaže da se boja ravnomjerno rasprši.
The inhabitants were not disturbed by the disease.	Stanovnike nije uznemiravala bolest.
This object can be large or small.	Ovaj objekat može biti veliki ili mali.
Their voices sounded vague.	Njihovi glasovi su zvučali nejasno.
There is a choir in the church that sings modern songs.	U crkvi postoji hor koji pjeva moderne pjesme.
The children are the only ones injured.	Djeca su jedina povrijeđena.
The old couple showed their grandchildren.	Stari par pokazao je svoje unuke.
Smoke from burning coal can cause dangerous air pollution.	Dim od sagorevanja uglja može uzrokovati opasno zagađenje zraka.
He wanted to buy an antique chair.	Hteo je da kupi starinsku stolicu.
He creates numerous films and television programs every year.	Svake godine stvara brojne filmove i televizijske programe.
It grows every year.	Svake godine raste.
The sentence began with an attachment.	Rečenica je počela prilogom.
Their work is inspired by Eastern mythology.	Njihov rad inspirisan je istočnom mitologijom.
A tool that farmers often use is the wheel.	Alat koji farmeri često koriste je točak.
You will probably need three cups of flour.	Verovatno će vam trebati tri šolje brašna.
Many physicists now believe that the universe is infinite.	Mnogi fizičari sada vjeruju da je svemir beskonačan.
Sometimes he does it without a job.	Ponekad ga radi bez posla.
The two coaches agreed to play against each other.	Dvojica trenera su se dogovorila da igraju jedan protiv drugog.
Temperatures can be very low at high altitudes.	Temperature mogu biti veoma niske na velikim visinama.
She closed the door and turned on the light.	Zatvorila je vrata i upalila svjetlo.
The court took measures against corruption.	Sud je preduzeo mere protiv korupcije.
Strain the butter through a strainer.	Procijedite puter kroz cjedilo.
Her expression was an expression of dark determination.	Njen izraz lica je bio izraz mračne odlučnosti.
He helped me take my umbrella out of the rain.	Pomogao mi je da skinem kišobran s kiše.
Fish jump on the retinas of the pupils.	Ribe skaču po mrežnjačima zjenica.
The scientist asked people to fill out questionnaires.	Naučnik je tražio od ljudi da popune upitnike.
Climbing a mountain can be insidious.	Penjanje na planinu može biti podmuklo.
They conducted research on the animal population.	Proveli su istraživanje o populaciji životinja.
Hair accessories serve a useful purpose.	Pribor za kosu služi korisnoj svrsi.
The dialogue is full of surprises.	Dijalog je pun iznenađenja.
Miami was behind the gold medal.	Majami je bio za zlatnom medaljom.
He would often walk in the woods.	Često bi šetao šumom.
The couple was deeply in love.	Par je bio duboko zaljubljen.
I found the energy generated by his conversation a bit exhausting.	Smatrao sam da je energija koju je stvarao njegov razgovor pomalo iscrpljujuća.
Canned food is often rich in salt.	Konzervirana hrana je često bogata soli.
Ozone is divided into four regions.	Ozon je podijeljen u četiri regije.
Livestock is raised for meat.	Stoka se uzgaja radi mesa.
He cleaned up some debris.	Očistio je neke ostatke.
The city was very small and quiet.	Grad je bio vrlo mali i tih.
Drinking Aquarius was sitting on top of the scales.	Piti vodenjak sjedio je na vrhu vage.
A big full moon comes out every night.	Svake noći izlazi veliki pun mjesec.
The phone rang three times before she answered.	Telefon je zazvonio tri puta prije nego što se javila.
The teenager stared at his shoes.	Tinejdžer je zurio u svoje cipele.
Test your cooking skills compared to the skills of professional chefs.	Isprobajte svoje kuharske vještine u usporedbi s vještinama profesionalnih kuhara.
A complex algorithm is built into robot programming.	Složen algoritam je ugrađen u programiranje robota.
Go slow and be careful.	Idite polako i budite oprezni.
This really can't be called a class.	Ovo se zaista ne može nazvati klasom.
I seem to have a bad hair day.	Čini mi se da imam loš dan za kosu.
I need her phone number.	Treba mi njen broj telefona.
No one interrupted the meeting.	Niko nije prekinuo sastanak.
It was evening because of the fracture.	Nastupalo je veče zbog preloma.
Will you help with that?	Hoćeš li pomoći s tim?
Strengthen your grip.	Ojačajte svoj stisak.
Local officials encourage tourists to visit.	Lokalni zvaničnici ohrabruju turiste da posjete.
A scream escaped their lips.	Krik im se oteo s usana.
Their eyes are gray.	Oči su im sive.
Farmers sold their products on the market.	Poljoprivrednici su svoje proizvode prodavali na pijaci.
He chose his words carefully.	Pažljivo je birao riječi.
Many local distilleries make sugar cane rum.	Mnoge lokalne destilerije prave rum od šećerne trske.
Iron bars protect this door.	Gvozdene rešetke štite ova vrata.
The cabin offers a great view of the surrounding mountains.	Iz kabine se pruža odličan pogled na okolne planine.
The owners of the factory agreed to all the demands of the strikers.	Vlasnici fabrike su pristali na sve zahteve štrajkača.
A brave, determined child.	Hrabro, odlučno dijete.
She has an inexhaustible fund of patience.	Ona ima neiscrpan fond strpljenja.
The muscles were tense.	Mišići su bili zategnuti.
The cat's tail tangled.	Mačji rep se zapetljao.
The technology is expected to become sustainable.	Očekuje se da će tehnologija postati održiva.
Reading a newspaper can be a great activity.	Čitanje novina može biti odlična aktivnost.
You will be punished for your bad behavior.	Bićete kažnjeni za svoje loše ponašanje.
Drink warm water with lemon juice several times a day.	Nekoliko puta dnevno pijte toplu vodu sa limunovim sokom.
Because lions hunt at night.	Zato što lavovi love noću.
The speakers were impressive.	Zvučnici su bili impresivni.
She hid behind the door.	Sakrila se iza vrata.
The advertising firm has produced some outstanding advertisements.	Reklamna firma je proizvela neke izvanredne reklame.
This sentence contains what used to be two sentences.	Ova rečenica sadrži ono što su nekada bile dvije rečenice.
Any of your friends are welcome.	Bilo ko od vaših prijatelja je dobrodošao.
The camel slowly enters the road.	Kamila polako ulazi na cestu.
The armies fought all night.	Vojske su se borile cijelu noć.
Sounds of laughter and excited chatter filled the air.	Zvuci smijeha i uzbuđenog brbljanja ispunili su zrak.
Who first invented coffee?	Ko je prvi izmislio kafu?
He grew up helping his father on the farm.	Odrastao je pomažući ocu na farmi.
The doctor gave the patient some medicine.	Doktor je pacijentu dao neki lijek.
The skeptic believes that extraordinary claims require extraordinary evidence.	Skeptik smatra da vanredne tvrdnje zahtijevaju izvanredne dokaze.
We had to pay the bill.	Morali smo platiti račun.
Go straight.	Idi pravo.
I totally agree with what you say	Potpuno se slazem sa onim sto kazes
Whisk the cream and sugar into the solid snow.	Umutiti vrhnje i šećer u čvrsti snijeg.
Her loyalty to him was admirable.	Njena odanost njemu bila je vrijedna divljenja.
Explore the trail of nature in search of wildlife.	Istražite stazu prirode u potrazi za divljim životinjama.
Our brand is very special.	Naš brend je veoma poseban.
The hotel was quite popular.	Hotel je bio prilično popularan.
Prepare ten milliliters of hydrochloric acid.	Pripremite deset mililitara hlorovodonične kiseline.
Compare this to last month.	Uporedite ovo sa prošlim mjesecom.
The officer asked for my passport.	Policajac je tražio moj pasoš.
I hope you will be my neighbor.	Nadam se da ćeš mi biti komšija.
His breath was hot and his eyes wild.	Dah mu je bio vreo, a oči divlje.
The story was told over and over again.	Priča se pričala iznova i iznova.
The car is bright red.	Auto je jarko crveno.
The pink spoon is a national symbol.	Ružičasta žličarka je nacionalni simbol.
Temperatures were much further south.	Temperature su bile mnogo južnije.
The chair collapsed.	Stolica se srušila.
The bell tower is a hundred feet high.	Zvonik je visok sto stopa.
Reduce inflammation with spicy foods such as chili.	Smanjite upalu začinjenom hranom kao što je čili.
The products of an infamous company tarnish the reputation of the industry.	Proizvodi neugledne kompanije kaljaju ugled industrije.
The wood caught fire.	Drva su se zapalila.
Theo wanted to thank the sage for his help.	Theo je htio zahvaliti mudracu na pomoći.
The gilded dome shone in the sun.	Pozlaćena kupola blistala je na suncu.
In the city center is the historic square.	U centru grada je povijesni trg.
The country's economy is in turmoil.	Ekonomija zemlje je u previranju.
So her daughter smeared clay on her face.	Tako joj je kćerka namazala glinu po licu.
Edith hurriedly turned off her cell phone.	Edith je žurno isključila svoj mobilni telefon.
The painting expresses the violence of war.	Slika izražava nasilje rata.
The desert plant grows only a few inches.	Pustinjska biljka naraste samo nekoliko centimetara.
I'll make a simple model.	Napraviću jednostavan model.
Mix the spices to get a paste.	Pomiješajte začine da dobijete pastu.
The young waiter's face frowned.	Lice mladog konobara se namrštilo.
I played football.	Igrao sam fudbal.
The coast is known for its mild climate.	Obala je poznata po svojoj blagoj klimi.
The handle was stuck.	Kvaka je bila zaglavljena.
The group has grown in recent years.	Grupa je porasla posljednjih godina.
Sometimes it rains, but there is no real rain.	Ponekad pada kiša, ali nema prave kiše.
She sipped from a glass of cold milk.	Otpila je iz čaše hladnog mlijeka.
The fog siren at the lighthouse rang loudly.	Sirena za maglu na svjetioniku je glasno treštala.
Her instructions are clear.	Njena uputstva su jasna.
The highway plays a big role in our lives.	Autoput igra veliku ulogu u našim životima.
Only after repeated washing does the starch turn white.	Tek nakon ponovljenih pranja škrob postaje bijeli.
Approval or disapproval was reflected in the vote.	Odobravanje ili neodobravanje se odrazilo na glasanje.
Dan develops the skills needed to succeed.	Dan razvija vještine potrebne za uspjeh.
Someone knocked on the door downstairs.	Neko je pokucao na vrata dole.
Progress depends on awakening the mind	Napredak zavisi od buđenja razuma
One stallion whimpered loudly in fright.	Jedan pastuh je glasno njištao uplašeno.
We are prisoners, prisoners say.	Zatvorenici smo, kažu zatvorenici.
He rang the bell.	Pozvonio je.
These films were not shown to the public.	Ovi filmovi nisu prikazivani javnosti.
Why do you think this happened?	Što mislite zašto se to dogodilo?
A worthless spring threatened to spoil the crops.	Nevrijedno proljeće prijetilo je da pokvari usjeve.
She's wrong.	Ona nije u pravu.
Determine your dining location in advance.	Unaprijed odredite mjesto za ručavanje.
He looked up at the ceiling.	Pogledao je u plafon.
He is a poet and a musician.	Pesnik je i muzičar.
He raised his cup to his lips.	Podigao je šolju do usana.
The singer's voice was powerful and confident.	Glas pjevačice bio je moćan i samouvjeren.
what do you believe in	u šta vjeruješ?
The station chief opened the timetable.	Šef stanice je otvorio red vožnje.
It was raining hard to keep them inside.	Padala je jaka kiša koja ih je držala unutra.
You can fill the vacuum by pushing air	Vakum možete popuniti guranjem vazduha
Profits in the drug trade are high.	Profit u trgovini drogom je visok.
This house has central heating.	Ova kuća ima centralno grijanje.
The selection committee debated for weeks.	Selekciona komisija je raspravljala nedeljama.
They decided to sell the land to the state.	Odlučili su da prodaju zemlju državi.
When another fire broke out, retreating firefighters ran in panic.	Kada je izbio još jedan požar, vatrogasci koji su se povlačili potrčali su u panici.
You wanted to write a letter.	Hteli ste da napišete pismo.
The answer to this question is well known.	Odgovor na ovo pitanje je opštepoznat.
My handwriting is illegible.	Moj rukopis je nečitak.
The merchants quickly stacked the goods.	Trgovci su brzo složili robu.
Animals are used to humans.	Životinje su naviknute na ljude.
Thunder is coming.	Dolazi grmljavina.
The signature confirms the authenticity of this letter.	Potpis potvrđuje autentičnost ovog pisma.
The branches were covered with snow.	Grane su bile prekrivene snijegom.
Wood stoves were used for the production of ceramics.	Za proizvodnju keramike korištene su peći na drva.
It can also increase health risks.	Takođe može povećati zdravstvene rizike.
A black hole formed nearby.	U blizini se formirala crna rupa.
She answered all the questions.	Odgovorila je na sva pitanja.
Our restaurant has good food and serves generous portions.	Naš restoran ima dobru hranu i servira izdašne porcije.
The policeman took notes.	Policajac je vodio beleške.
He punched her hard in the face.	Snažno ju je udario po licu.
The nearest town is ninety miles away.	Najbliži grad je udaljen devedeset milja.
Few people drink milk.	Malo ljudi pije mlijeko.
They bathe in the river every morning.	Svako jutro se kupaju u rijeci.
Collect chicken eggs every day.	Svaki dan sakupljajte jaja od kokoši.
We should stop its release into the environment immediately.	Trebali bismo odmah zaustaviti njegovo ispuštanje u životnu sredinu.
Fold the circular sheets into squares.	Presavijte kružne listove u kvadrate.
He decided to fix it.	Odlučio je da se popravi.
They don’t work well on their own.	Ne rade dobro sami.
Other cultures use slightly different techniques.	Druge kulture koriste malo drugačije tehnike.
The new tariffs will increase the price of consumer goods.	Nove tarife će poskupiti robu široke potrošnje.
A few years later, they were married.	Nekoliko godina kasnije, vjenčali su se.
She planted colorful flowers along the promenade.	Posadila je raznobojno cvijeće duž šetališta.
All railway traffic was interrupted for several days.	Sav željeznički saobraćaj bio je u prekidu nekoliko dana.
The newspapers write that the teachers are on strike.	Novine pišu da su nastavnici u štrajku.
He was forced to reduce his salary.	Bio je primoran da smanji platu.
This article appeared in the newspaper.	Ovaj članak se pojavio u novinama.
I begin with an introduction.	Počinjem sa uvodom.
This program has caused great public concern.	Ovaj program je izazvao veliku zabrinutost javnosti.
There was the smell of burning rubber.	Osjetio se miris zapaljene gume.
The volcano spewed fire and smoke.	Vulkan je izbacivao vatru i dim.
We don't know how.	Ne znamo kako.
Water gives us vital nutrients.	Voda nam daje vitalne hranljive materije.
The river is polluted by industry.	Rijeka je zagađena industrijom.
I made a list of the ingredients we need.	Napravio sam listu sastojaka koji su nam potrebni.
The brass band played a lively tune.	Limeni orkestar svirao je živahnu melodiju.
My book is dedicated to the memory of my grandmother,	Moja knjiga je posvećena uspomeni na moju baku,
There was a lively debate during the meeting.	Tokom sastanka vodila se živa debata.
A rush of activity followed his death.	Nalet aktivnosti uslijedio je nakon njegove smrti.
So they pledged their right to this piece of land.	Tako su založili svoje pravo na ovaj komad zemlje.
Farmers are harvesting crops on this land.	Poljoprivrednici beru usjeve na ovoj zemlji.
When summer comes, the plants will wither and die.	Kada dođe ljeto, biljke će uvenuti i umrijeti.
The beast stood on its hind legs.	Zvijer je stajala na stražnjim nogama.
This colony is run by a company.	Ovom kolonijom upravlja kompanija.
This type of work is the responsibility of the team.	Ova vrsta posla je odgovornost tima.
The nuns perform the evening prayer.	Časne sestre obavljaju večernju molitvu.
You will not be able to control it.	Nećete moći to kontrolisati.
Their relationship was symbiotic.	Njihova je veza bila simbiotska.
The water climbed the bridge.	Voda se popela na most.
The gnome was slowly descending the stairs.	Gnom se polako spuštao niz stepenice.
It will obviously be very hot today.	Danas će očigledno biti veoma vruće.
Humid temperatures and calm waters.	Vlažne temperature i mirne vode.
It used to be very popular.	Nekada je bio veoma popularan.
The cat ate finely chopped tuna.	Mačka je jela fino iseckanu tunjevinu.
When winter comes, it becomes harder to breathe.	Kada dođe zima, postaje teže disati.
Peace is increasingly elusive.	Mir je sve neuhvatljiviji.
In the dark, everything was quiet and peaceful.	U mraku je sve bilo tiho i mirno.
I'm not used to getting up so early.	Nisam navikao da ustajem tako rano.
Soldiers were sent to sort things out.	Poslani su vojnici da riješe stvari.
My hair is so long it tickles my chin.	Kosa mi je toliko duga da me golica po bradi.
A strong earthquake hit the region.	Snažan zemljotres pogodio je region.
The limousine stopped in front of our building.	Limuzina se zaustavila ispred naše zgrade.
The canvas scale is steep.	Platna skala je strma.
Deodorants are widely used.	Dezodoransi se široko koriste.
Do not jump or you will break your arm.	Ne skačite ili ćete slomiti ruku.
The boss is angry.	Šef je ljut.
Ensure even cooking.	Osigurajte ravnomjerno kuhanje.
It is unlikely that they will be released soon.	Malo je vjerovatno da će uskoro biti pušteni.
The pond was crowned with reeds at dawn.	Ribnjak u zoru okrunjen je trskom.
The king's two sons planned to kill their father.	Kraljeva dva sina su planirala da ubiju svog oca.
I have a wide range of musical tastes.	Imam širok spektar muzičkog ukusa.
Many animals migrate in the winter months.	Mnoge životinje migriraju u zimskim mjesecima.
She worked hard.	Ona je marljivo radila.
This case has a number of irregularities.	Ovaj slučaj ima niz nepravilnosti.
As the network grew, so did its profits.	Kako je mreža rasla, tako je rastao i njen profit.
The fish was delicious!	Ribe su bile ukusne!
It took us an hour to get there.	Trebalo je sat vremena da stignemo tamo.
The villagers came to cheer on the fire truck.	Seljani su došli da bodre vatrogasna kola.
Our environment is seriously degraded.	Naša okolina je ozbiljno degradirana.
They saw a beautiful dance.	Videli su prelep ples.
The surgeon was very skilled.	Hirurg je bio veoma vješt.
Aliens landed on this planet decades ago.	Vanzemaljci su sleteli na ovu planetu pre nekoliko decenija.
The misspelled word has been removed.	Pogrešno napisana riječ je uklonjena.
A distant child's cry was heard.	Čuo se daleki dječji plač.
The cistern was built several centuries ago.	Cisterna je izgrađena prije nekoliko stoljeća.
Often neglected, the air we breathe becomes polluted.	Često zanemaren, vazduh koji udišemo postaje zagađen.
The tide has been low in recent weeks.	Plima je bila niska u posljednjih nekoliko sedmica.
The frog jumped on a branch.	Žaba je skočila na granu.
These words were typical.	Ove riječi su bile tipične.
His wealth passed into many hands.	Njegovo bogatstvo je prešlo u mnoge ruke.
If prices fall, more students will enroll.	Ako se cijene smanje, upisaće se više studenata.
Breaking the law is a serious offense.	Kršenje zakona je ozbiljan prekršaj.
National agricultural production is declining.	Nacionalna poljoprivredna proizvodnja je u padu.
Unfortunately, this glass was broken.	Nažalost, ovo staklo je razbijeno.
When their bags are packed, she is ready to go.	Kada im se torbe spakuju, ona je spremna za polazak.
The houses here are made of marble.	Kuće su ovdje napravljene od mramora.
He walked slowly to the door.	Polako je prišao vratima.
The plague struck the village.	Kuga je zahvatila selo.
They were arguing about where they should locate the new park.	Svađali su se oko toga gdje bi trebali locirati novi park.
The bird built a nest of green twigs.	Ptica je sagradila gnijezdo od zelenih grančica.
These locations were previously occupied by uninhabited villages.	Ove lokacije su ranije zauzimala nenaseljena sela.
How much do you know about paleontology?	Koliko znate o paleontologiji?
He read the book while he waited in line.	Čitao je knjigu dok je čekao u redu.
There is too little work.	Rada je premalo.
I've always hated mushrooms.	Uvek sam mrzeo pečurke.
Together with the rest of the world they left peacefully.	Zajedno sa ostatkom svijeta otišli su mirno.
The politician said he would run a campaign in rural areas.	Političar je rekao da će voditi kampanju u ruralnim područjima.
Businessmen and politicians have long advocated opportunism.	Biznismeni i političari dugo se zalažu za oportunizam.
The queen was gloomy as she accepted the news.	Kraljica je bila mračna dok je prihvatila vest.
I think he'll be here later.	Mislim da će stići kasnije.
The cold water froze as it came out of the tap.	Hladna voda se smrzla dok je izlazila iz slavine.
The museum has many objects from antiquity.	Muzej posjeduje mnogo predmeta iz antike.
His limbs were exhausted and he felt horrible.	Njegovi udovi su bili iscrpljeni i osjećao se užasno.
This creative activity is important for cognitive development.	Ova kreativna aktivnost je važna za kognitivni razvoj.
The magician folded his arms.	Mađioničar je sklopio ruke.
The book is a collection of written works.	Knjiga je zbirka pisanih radova.
Cream and wine were prepared for the guests.	Za goste je priređen krema i vino.
First, pull the cake batter into a large bowl.	Prvo izvucite smjesu za torte u veliku zdjelu.
Three large eggs cover the nest.	Tri velika jaja pokrivaju gnijezdo.
We packed our suitcases soon after lunch.	Spakovali smo kofere ubrzo nakon ručka.
He stared longingly at the roast chicken.	Zurio je s čežnjom u pečeno pile.
You will need a greenhouse to grow tomatoes.	Za uzgoj paradajza trebat će vam staklenik.
The audience made a threatening sound.	Publika je ispustila prijeteći zvuk.
You can drink some green tea if you want.	Možete popiti malo zelenog čaja, ako želite.
His death was mourned by the whole nation.	Njegovu smrt je oplakivala cijela nacija.
The king was delighted with the result.	Kralj je bio oduševljen rezultatom.
She fell into a puddle of water.	Pala je u lokvicu vode.
Each house has a small shrine at the back.	Svaka kuća ima malo svetište sa stražnje strane.
He's always late.	Uvek kasni na čas.
The telescope was aimed at the moon.	Teleskop je bio usmjeren na mjesec.
Do what you can to help.	Učinite šta možete da pomognete.
During the monsoon, floods flood large parts of the city.	Tokom monsuna, poplave preplavljuju velike dijelove grada.
This country is a country rich in nature and population.	Ova zemlja je zemlja bogata prirodom i stanovništvom.
The calm sea reflected tall pine trees.	Mirno more odražavalo je visoke borove.
She heard the words before she could see the speaker.	Čula je riječi prije nego što je mogla vidjeti govornika.
They just buried my father.	Upravo su sahranili oca.
The place is used to seeing a crowd of tourists.	To mjesto je naviklo vidjeti gomilu turista.
The gallery hosts exhibitions of local artists.	U galeriji se održavaju izložbe domaćih umjetnika.
It must be thunder, she thought.	Mora da je grmljavina, pomislila je.
The dictionary defines this as an "undesirable situation".	Rječnik to definira kao "nepoželjnu situaciju".
His teeth were stained with red wine.	Zubi su mu bili umrljani crnim vinom.
Tourists waited impatiently.	Turisti su nestrpljivo čekali.
The buildings stand leaning over the prairie.	Zgrade stoje nagnute preko prerije.
The clothes were easy to wash.	Odjeća se lako pratila.
Bacteria have evolved to resist drugs.	Bakterije su evoluirale da se odupru drogama.
They made a trade agreement.	Sklopili su trgovinski sporazum.
So there is no way you can win!	Dakle, nikako ne možete pobijediti!
Many people lost their lives because of it.	Mnogi ljudi su zbog toga izgubili živote.
Confidently walking the field.	Samouvjereno koračajući terenom.
The ground was slippery and he lost his footing.	Podloga je bila klizava i izgubio je oslonac.
The mineral industry in this area has grown dramatically.	Industrija minerala u ovoj oblasti je dramatično porasla.
The stone suddenly fell from the wall.	Kamen je iznenada pao sa zida.
What a terrible day!	Kakav užasan dan!
Of course, everyone wanted to arrive first.	Naravno, svi su htjeli da stignu prvi.
These two people were always avoided.	Ove dvije osobe su se uvijek izbjegavale.
Some believe that the Earth is ancient.	Neki smatraju da je Zemlja drevna.
The instrument suffered extensive damage.	Instrument je pretrpio velika oštećenja.
Terrorists attacked the property.	Teroristi su napali imanje.
This caused a chain reaction.	Ovo je izazvalo lančanu reakciju.
They lived near the ocean.	Živeli su blizu okeana.
Everything was abandoned.	Sve je bilo napušteno.
Will you be here next week?	Hoćeš li biti ovdje sljedeće sedmice?
Sewage flowed into the river.	Kanalizacija je tekla u rijeku.
The museum collected stamps from all over the world.	Muzej je sakupljao marke iz cijelog svijeta.
That's why we have leap years.	Zato imamo prijestupne godine.
I'll stop by tonight.	Svratiću večeras.
The surgeon removed my son's tumor.	Hirurg je uklonio tumor mog sina.
They argue that people benefit when prices fall.	Oni tvrde da ljudi imaju koristi kada cijene padnu.
So think twice before waving that flag.	Zato razmislite dvaput prije nego mahnete tom zastavom.
The routine ended without incident.	Rutina je završena bez incidenata.
The expansion of the city sewage system is planned.	Planirano je proširenje gradske kanalizacije.
She stopped crying after an hour.	Prestala je plakati nakon sat vremena.
This is really wonderful.	Ovo je zaista divno.
I knew it was a problem.	Znao sam da je problem.
A pound of rice sells for about a dollar.	Kilogram pirinča se prodaje za oko dolar.
While in port, the fleet was repaired and rebuilt.	Dok je bila u luci, flota je popravljena i obnovljena.
Jesus was walking on water.	Isus je hodao po vodi.
It promised fair, open elections.	Obećavalo je poštene, otvorene izbore.
With each new year, exams become more challenging,	Sa svakom novom godinom ispiti postaju sve izazovniji,
You can mix, you can't just blend.	Možete miješati, ne možete samo blendati.
Without sunlight, plants die.	Bez sunčeve svetlosti, biljke umiru.
We traveled half the world, carrying those little kids.	Proputovali smo pola svijeta, noseći tu malu djecu.
Even strong quail people at the thought of dying.	Čak i snažni ljudi prepelice pri pomisli na umiranje.
Businesses need to make sure their premises are clean.	Preduzeća moraju osigurati da su njihove prostorije čiste.
The figure of speech is used in the title of this work.	U naslovu ovog djela korištena je figura govora.
The military uniforms were stained with blood.	Vojničke uniforme bile su umrljane krvlju.
He wouldn't dare get up again.	Ne bi se usudio ponovo ustati.
The song criticized the royal family.	Pesma je kritikovala kraljevsku porodicu.
The tax is imposed on all rich people.	Porez je nametnut svim bogatim ljudima.
He claimed to have spent his time in space.	Tvrdio je da je svoje vrijeme provodio u svemiru.
The fire was extinguished by a neighbor.	Požar je ugasio komšija.
He was very generous.	Bio je veoma velikodušan.
The evil witch is cast out.	Zla vještica je izbačena.
The band had long and flowing hair.	Bend je imao dugu i raspuštenu kosu.
The boy insisted on telling the story.	Dječak je insistirao da ispriča priču.
He is quite charismatic.	Prilično je harizmatičan.
The costs of the venture are high.	Troškovi poduhvata su visoki.
The moon rises higher in the sky.	Mjesec se diže više na nebo.
She stood alone and stared at the ocean.	Stajala je sama i zurila u okean.
Who could be the culprit?	Ko bi mogao biti krivac?
Many commuters prefer to travel by train.	Mnogi putnici na posao radije se voze vozom.
The windshield on the car was broken.	Na autu je razbijeno vjetrobransko staklo.
See you soon!	Vidimo se uskoro!
This ancient city is known for its civilization.	Ovaj drevni grad poznat je po svojoj civilizaciji.
He was driving at insane speeds.	Vozio je ludom brzinom.
A longer work break would benefit workers.	Duža radna pauza bi koristila radnicima.
Fish can be squeezed out.	Riba može biti istisnuta.
The sign is three feet high.	Znak je visok tri stope.
Birds are an integral part of Indian culture.	Ptice su sastavni dio indijske kulture.
The beach was deserted that day.	Plaža je tog dana bila pusta.
They faced a difficult challenge.	Suočili su se sa teškim izazovom.
His behavior should change, he says.	Njegovo ponašanje bi trebalo da se promeni, kaže.
The children wandered for hours, eating goldfish.	Djeca su satima lutala, jela zlatne ribice.
Move the chair closer to the table, please.	Primaknite stolicu bliže stolu, molim.
The challenge offers a reward of forty dollars.	Izazov nudi nagradu od četrdeset dolara.
Soon the car tape markers kept us going.	Ubrzo su nas markere za automobilsku traku zadržale.
Their citizens are ethnically diverse.	Njihovi građani su etnički raznoliki.
This village was under water for several days.	Nekoliko dana ovo selo je bilo pod vodom.
I wondered how he would explain his absence.	Pitao sam se kako bi objasnio svoje odsustvo.
A number of older rulers followed.	Slijedio je niz starijih vladara.
They threw garbage out the window.	Bacali su smeće kroz prozor.
Time passed slowly as the doctor worked on her patient.	Vrijeme je polako prolazilo dok je doktorica radila na svom pacijentu.
The baby was quiet.	Beba je bila tiha.
The king was very pleased with himself.	Kralj je bio veoma zadovoljan sobom.
Each of you will receive a meal voucher.	Svako od vas će dobiti vaučer za obrok.
She rested her chin on her fist.	Naslonila je bradu na šaku.
To replenish their mineral reserves, farmers irrigate their fields.	Da bi popunili svoje mineralne rezerve, farmeri navodnjavaju svoja polja.
Birds have special abilities.	Ptice imaju posebne sposobnosti.
Stories filled with excitement.	Priče ispunjene uzbuđenjem.
Strawberries, berries, blueberries.	Jagode, bobice, borovnice.
Drying conditions will be hot and dry.	Uslovi sušenja će biti vrući i suvi.
He discovered that he had no talent for poetry.	Otkrio je da nema talenta za poeziju.
The weekend will be hot and humid.	Vikend će biti vruć i vlažan.
The noise of the city is slowly disappearing.	Buka grada polako nestaje.
Those rules govern.	Ta pravila vladaju.
A wild dog is terrorizing the city.	Divlji pas terorizira grad.
She looked in the mirror one last time.	Pogledala je posljednji put u ogledalo.
I have to buy new curtains.	Moram kupiti nove zavjese.
Themselves are an ethnic minority.	Sami je etnička manjina.
My car swerved out of the way.	Auto mi je skrenuo s puta.
The mind is a vulnerable thing.	Um je ranjiva stvar.
Britain dominated the colonial world.	Britanija je dominirala kolonijalnim svijetom.
Dark chocolate is rich in calcium.	Tamna čokolada je bogata kalcijumom.
It is fast and can climb over obstacles.	Brz je i može se penjati preko prepreka.
She moved in with her boyfriend some time ago.	Pre nekog vremena preselila se kod dečka.
This dirt must be removed from the park!	Ova prljavština se mora ukloniti iz parka!
It's like, counterproductive.	To je kao, kontraproduktivno.
Meeting location changed.	Lokacija sastanka je promijenjena.
She stared ahead, deep in thought.	Gledala je ispred sebe, duboko zamišljena.
She climbed the wall and went down the other side.	Popela se na zid i sišla sa druge strane.
The heat softened the python.	Vrućina je omekšala pitona.
Improving air quality is a top priority.	Poboljšanje kvaliteta zraka je glavni prioritet.
Cut it into small pieces.	Narežite ga na male komadiće.
Many students find the lesson boring.	Mnogim učenicima je lekcija dosadna.
A dozen minds we would love to share with you.	Desetak umova koje bismo voljeli podijeliti s vama.
The wind was blowing towards us.	Vjetar je duvao prema nama.
They were picked up from the food packages they had brought.	Pokupljeni su iz paketa hrane koje su donijeli.
The prisoners were transported to that island.	Zarobljenici su transportovani na to ostrvo.
Delicious aroma fills the house.	Ukusna aroma ispunjava kuću.
The number of people living on the streets has increased.	Povećao se broj ljudi koji žive na ulici.
I like to eat avocados.	Volim da jedem avokado.
It is customary for guests to sit down.	Uobičajeno je da gosti sjede.
The country voted against the abolition.	Zemlja je glasala protiv ukidanja.
The man was very muscular.	Čovjek je bio veoma mišićav.
After the hunt, the lioness cleaned her bones.	Nakon lova, lavica je očistila kosti.
The waiter brought them a salad.	Konobar im je doneo salatu.
My picture is not as good as yours.	Moja slika nije tako dobra kao tvoja.
The older woman was out of breath.	Starija žena je ostala bez daha.
Many customers never leave the store.	Mnogi kupci nikada ne napuštaju radnju.
They had a car at their disposal.	Imali su auto na raspolaganju.
She practiced	Vježbala je
Satellites orbited the globe.	Sateliti su kružili oko globusa.
This city is a desert.	Ovaj grad je pustinja.
Scientists could not explain this phenomenon.	Naučnici nisu mogli da objasne ovaj fenomen.
These mangrove trees above it provide little shade.	Ova stabla mangrova iznad nje pružaju malo hlada.
These are items where inflation is high.	To su stavke kod kojih je inflacija visoka.
Stem cells are divided many times.	Matične ćelije su podijeljene mnogo puta.
The music is enchanting.	Muzika je zanosna.
They started performing ballets.	Počeli su da izvode balete.
Her fingernails were abruptly bitten.	Nokti su joj naglo izgriženi.
Their intentions are good.	Njihove namjere su dobre.
Managers must carefully consider training and staffing.	Menadžeri moraju pažljivo razmotriti obuku i osoblje.
The voice quickly spread throughout the village.	Glas se brzo proširio cijelim selom.
This dish is in danger of spoiling.	Ovo jelo je u opasnosti od kvarenja.
Various government departments refused to answer us.	Razni vladini resori su odbili da nam odgovore.
Some of these people will not return.	Neki od ovih ljudi se neće vratiti.
Some, however, were worried about the new law.	Neki su, međutim, bili zabrinuti zbog novog zakona.
It was a dark, quiet night outside.	Napolju je bila mračna, mirna noć.
He drew a line across the page.	Povukao je liniju preko stranice.
Call an ambulance immediately.	Odmah pozovite hitnu pomoć.
A thick fog covered the city.	Gusta magla je prekrila grad.
Buy fresh fish.	Kupujte svježu ribu.
Her love for cars was boundless.	Njena ljubav prema automobilima bila je bezgranična.
Temperatures will drop in the northern areas.	Temperature će padati u sjevernim područjima.
The computer froze and the seller could not complete the sale.	Računar se zamrznuo i prodavač nije mogao da završi prodaju.
An additional sweetener could make the dish more appealing.	Dodatni zaslađivač mogao bi učiniti jelo privlačnijim.
A potato aphid can literally eat its host alive.	Krompirova lisna uš može doslovno pojesti svog domaćina živog.
She wondered why he was staring at her.	Pitala se zašto je zurio u nju.
Obviously we have a variety of options.	Očigledno imamo razne mogućnosti.
All five children from the family were present.	Bilo je prisutno svo petoro djece iz porodice.
They just don't care.	Njih jednostavno nije briga.
The threat of danger is real.	Prijetnja opasnosti je stvarna.
The baby's eyes were tightly closed.	Bebine su oči bile čvrsto zatvorene.
The bell on the cathedral rang.	Zvono na katedrali se oglasilo.
The young villager is awkward and nervous.	Mlada seljanka je nezgodna i nervozna.
The flood is caused by strong monsoons.	Poplavu izazivaju jaki monsuni.
People need to be educated on this issue.	Ljudi se moraju educirati o ovom pitanju.
Schools were more interested in ideas than money.	Škole su više zanimale ideje nego novac.
Drivers demonstrated in front of the provincial government offices.	Vozači demonstrirali ispred kancelarija pokrajinske vlade.
If you are unhappy, do something about it.	Ako ste nesretni, učinite nešto povodom toga.
He turned his attention back to the puzzle.	Vratio je pažnju na slagalicu.
He was awakened by the sound of car sirens.	Probudio ga je zvuk automobilskih sirena.
The soup was very pleasant!	Supa je bila veoma prijatna!
She is a better singer.	Ona je bolja pevačica.
He was so taken aback that he could not speak.	Bio je toliko zatečen da nije mogao govoriti.
The stranger wore a black fedora.	Stranac je nosio crnu fedoru.
She was at the doctor's this morning.	Jutros je bila kod doktora.
This store sells a variety of fresh fish.	Ova trgovina prodaje raznovrsnu svježu ribu.
He changed his name.	Promenio je ime.
The wise man made the sign of the horned frog.	Mudar je napravio znak rogate žabe.
The radical group claimed responsibility.	Odgovornost je preuzela radikalna grupa.
Scientists at the institute studied the plants.	Naučnici instituta proučavali su biljke.
It was supposed to be a funny story.	To je trebala biti duhovita priča.
She weighed the tea.	Odmjerila je čaj.
The wood supplier did not keep his promise.	Dobavljač drva nije ispunio obećanje.
Details can be found on the order form that you must fill out.	Detalji se nalaze na obrascu za narudžbu koji morate popuniti.
She used a hand-held typewriter.	Koristila je ručnu pisaću mašinu.
A neutral tone was used in the discussion.	U diskusiji je korišten neutralan ton.
A complex algorithmic technique is learned first.	Najprije se uči složena algoritamska tehnika.
The capital of the country is a magnificent city.	Glavni grad države je veličanstven grad.
The factories pumped out all kinds of chemicals.	Fabrike su ispumpale sve vrste hemikalija.
Their neighboring town is known for its religious customs.	Njihov susjedni grad poznat je po svojim vjerskim običajima.
She spent a week resting.	Provela je nedelju dana odmarajući se.
She loved reading art books.	Volela je da čita knjige o umetnosti.
The park is a place for people to relax.	Park je mjesto za opuštanje ljudi.
The troubled economy was at the heart of their problems.	Problematična ekonomija bila je u središtu njihovih problema.
Pour a little water over the chopped vegetables.	Naseckano povrće prelijte sa malo vode.
Not very talkative.	Nije baš pričljiv.
The disease is endemic here.	Bolest je ovdje endemska.
Iron ore and clay are mined here.	Ovdje se kopa željezna ruda i glina.
They often bribed inspectors to get permits.	Često su podmićivali inspektore da bi dobili dozvole.
He advised the boy to go to work.	Savjetovao je dječaku da ide na posao.
The priest warned them not to drink too much.	Sveštenik ih je upozorio da ne piju previše.
The interview team was convincing.	Tim za intervju je bio uvjerljiv.
He was afraid of heights.	Plašio se visine.
This car has a manual transmission.	Ovaj automobil ima ručni menjač.
The king ascended the throne.	Kralj se popeo na presto.
Don't be afraid, people!	Nemojte se plašiti, ljudi!
The mutation occurs randomly.	Mutacija se javlja nasumično.
The king ordered the people to give shelter to the refugees.	Kralj je naredio ljudima da daju sklonište izbjeglicama.
The vessel was empty.	Posuda je bila prazna.
Interest rates are low.	Kamatne stope su niske.
Some people want to send a messenger to the capital.	Neki ljudi žele da pošalju glasnika u glavni grad.
June is no longer here.	Jun više nije tu.
Water can boil, even at normal temperatures.	Voda može da ključa, čak i na normalnim temperaturama.
We teach our children to be kind.	Učimo našu djecu da budu ljubazni.
Some people who stutter don't consider it a big problem.	Neki ljudi koji mucaju to ne smatraju velikim problemom.
Many older residents describe their experiences as a political awakening.	Mnogi stariji stanovnici svoja iskustva opisuju kao političko buđenje.
Most investors remain tired of the stock market.	Većina investitora ostaje umorna od berze.
Research suggests that xxxxxx increases the risk of obesity.	Istraživanja sugeriraju da xxxxxx povećava rizik od pretilosti.
The children behaved well at school.	Djeca su se dobro ponašala u školi.
Your car is old and needs frequent repairs.	Vaš auto je star i treba mu česte popravke.
The crime was committed.	Zločin je počinjen.
The victim sustained cuts to the head.	Žrtva je zadobila posekotine po glavi.
We found a new species.	Pronašli smo novu vrstu.
Most of the east is desert.	Veći dio istoka je pustinja.
Improved access to this village would help.	Poboljšan pristup ovom selu bi pomogao.
Processing plants can discharge this waste into watercourses.	Postrojenja za preradu mogu ovaj otpad ispustiti u vodene tokove.
Scientists have concluded that they are threatened with extinction.	Naučnici su zaključili da im prijeti izumiranje.
This promise was repeated every year.	Ovo obećanje se ponavljalo svake godine.
Express milk should be shaken before drinking.	Ekspresno mlijeko treba promućkati prije pijenja.
Many politicians use this term.	Mnogi političari koriste ovaj izraz.
He is much taller than me.	Mnogo je viši od mene.
We broke our promise and he was upset.	Prekršili smo obećanje i on je bio uznemiren.
Police did not report the incident.	Policajci nisu prijavili incident.
Scientists are uncertain about the cause.	Naučnici su nesigurni u pogledu uzroka.
They will examine your depths soon.	Uskoro će ispitati tvoje dubine.
Music is an art form.	Muzika je oblik umjetnosti.
Water acts as a conductor.	Voda se ponaša kao provodnik.
The doctor handed over the test results to her patient.	Gospođa doktor je svom pacijentu predala rezultate testova.
You have a reputation for being strict.	Imate reputaciju da ste strogi.
The ugliness of it was horrible.	Ružnoća toga bila je užasna.
A light blue glow filled the room.	Svetloplavi sjaj ispunio je prostoriju.
Do you have a dog?	Imate li psa?
The hat was the size of a dinner plate.	Šešir je bio veličine tanjira za večeru.
He deliberately made a spelling mistake.	Namjerno je napravio pravopisnu grešku.
The gardener carried a large basket of vegetables.	Baštovan je nosio veliku korpu povrća.
He'll probably be hungry in about an hour.	Vjerovatno će biti gladan za otprilike sat vremena.
The dentist gently examined her gums.	Zubar joj je nežno ispitao desni.
Stop the car at that intersection.	Zaustavi auto na toj raskrsnici.
Tie a knot with a rope.	Vežite čvor konopcem.
The cold wind cut his clothes.	Hladan vetar mu je presekao odeću.
In the end, the man had to admit defeat.	Na kraju je čovjek morao priznati poraz.
They didn't want to hurt their feelings.	Nisu hteli da povrede svoja osećanja.
The house was for sale.	Kuća je bila na prodaju.
Instead of going to college, he got a job.	Umjesto da ode na fakultet, dobio je posao.
What kind of medical help did you get?	Koju vrstu medicinske pomoći ste dobili?
She pressed the keys with her thumbs.	Pritiskala je tipke palčevima.
Strive for simplicity, they advise.	Težite jednostavnosti, savjetuju.
It opens the way for home ownership.	Otvara puteve za vlasništvo kuće.
The troops fought fiercely.	Trupe su vodile žestoke borbe.
She screamed loudly.	Ona je glasno vrisnula.
Peacekeepers are patrolling the area.	Mirovne trupe patroliraju tim područjem.
Blonde hair is generally considered more attractive than a brunette.	Plava kosa se općenito smatra privlačnijom od brinete.
They tilt their hats.	Oni naginju svoje šešire.
They bought houses near the estuary.	Kupili su kuće u blizini ušća.
The plants were introduced without water.	Biljke su uvele bez vode.
This city was famous for its citrus forests.	Ovaj grad je bio poznat po šumama agruma.
We haven't made much progress yet.	Još nismo mnogo napredovali.
The fallen tree made the road impassable.	Srušeno drvo učinilo je put neprohodnim.
With the release of the film, violence broke out.	Izlaskom filma izbilo je nasilje.
Egg shells are discarded.	Ljuske jaja se odbacuju.
The doctors arrived at the hospital at half past two.	Doktori su stigli u bolnicu u pola tri.
The statue was erected in her honor.	Statua je podignuta u njenu čast.
Some were open, but most were closed.	Neki su bili otvoreni, ali većina je bila zatvorena.
A few years ago there was only one tunnel.	Prije nekoliko godina postojao je samo jedan tunel.
The consultation framework can be part of an exciting exhibition.	Konsultativni okvir može biti dio uzbudljive izložbe.
The dancer spun around.	Plesačica se vrtela okolo.
She was always busy.	Uvek je bila zauzeta.
Today's word is picayune.	Današnja riječ je picayune.
The pizza came out of the oven and smelled delicious.	Pica je izašla iz rerne i mirisala je ukusno.
Vegetarians are often sad about this situation.	Vegetarijanci su često tužni zbog ove situacije.
How to tokenize text into tokens?	Kako tokenizirati tekst u tokene?
The tower was built of human slaves.	Kula je izgrađena od ljudskih robova.
A tattered inscription rests against a brick wall.	Na zid od cigle naslonjen je pohaban natpis.
The thief managed to escape.	Lopov je uspeo da pobegne.
The speaker mentioned that ancient kings ruled here.	Govornik je spomenuo da su ovdje vladali drevni kraljevi.
We needed to cook for a large number of guests.	Trebali smo kuhati za veliki broj gostiju.
She smelled of whiskey.	Mirisala je na viski.
The last train is always full.	Poslednji voz je uvek pun.
Clouds slid calmly across the clear blue sky.	Oblaci su mirno klizili po vedrom plavom nebu.
This organization coordinates international assistance efforts.	Ova organizacija koordinira međunarodne napore pomoći.
The Titanic sank on its first voyage.	Titanik je potonuo na svom prvom putovanju.
The soldiers slept soundly, knowing they were safe.	Vojnici su čvrsto spavali, znajući da su bezbedni.
What communication do people prefer?	Koju komunikaciju ljudi preferiraju?
But they were too narrow for the tribe to pass.	Ali bili su preuski da bi pleme moglo proći.
As darkness fell, the fun continued.	Kako je pao mrak, zabava je nastavljena.
The virus quickly becomes resistant to all known antiviral drugs.	Virus brzo postaje otporan na sve poznate antivirusne lijekove.
The citizen granted this allowance	Građanin je dodelio ovaj dodatak
He apologized to the girl.	Izvinio se djevojci.
Police are carefully searching the house.	Policajci pažljivo pretresaju kuću.
The airline has taken steps to secure the runways.	Avio-kompanija je preduzela korake da osigura piste.
She bathed in the moonlit sky.	Kupala se pod mjesečinom obasjanim nebom.
A rich lady never comes to social functions.	Bogata dama nikada ne dolazi na društvene funkcije.
Which of the following words does not belong?	Koja od sljedećih riječi ne pripada?
This novel explores the relationship between art and love.	Ovaj roman istražuje odnos umjetnosti i ljubavi.
The conflict is still smoldering.	Sukob i dalje tinja.
They do not deny climate change.	Oni ne poriču klimatske promjene.
It will be completed by the end of the year.	Biće završen do kraja godine.
Its quiet façade cast off internal turmoil.	Njena tiha fasada odbacivala je unutrašnja previranja.
The plow dragged the earth in long furrows.	Plug je vukao zemlju u dugim brazdama.
My hair is tangled from unwashed.	Kosa mi se zapetlja od neopranog.
The British opposition was unanimous.	Britanska opozicija bila je jednoglasna.
Use the oil sparingly.	Ulje koristite štedljivo.
This place is known for its beautiful gardens.	To mjesto je poznato po svojim prekrasnim vrtovima.
The study showed that this practice was widespread.	Studija je pokazala da je ova praksa bila široko rasprostranjena.
I took off my glasses and rubbed my tired eyes.	Skinuo sam naočare i protrljao umorne oči.
Several times, at key moments, his mother helped him.	Nekoliko puta, u ključnim trenucima, pomagala mu je majka.
The robber was armed and dangerous.	Pljačkaš je bio naoružan i opasan.
They don't miss fish.	Ribe im ne nedostaje.
Everyone has a story to tell.	Svako ima priču za ispričati.
Too much salt will spoil the stew.	Previše soli će pokvariti gulaš.
I got annoyed.	Iznervirao sam se.
She is wearing a bright green summer dress.	Nosi jarko zelenu ljetnu haljinu.
Our armed forces are unrivaled.	Naše oružane snage su bez premca.
The moisture of the fog was heavy in the air.	Vlaga magle bila je teška u vazduhu.
Spring is coming soon.	Uskoro će proleće.
The aliens appeared out of nowhere.	Vanzemaljci su se pojavili niotkuda.
As he climbed the stairs, his left foot slipped.	Dok se penjao uz stepenice, okliznula mu je lijeva noga.
I have a ton of work to do.	Imam tonu posla.
There are shards of glass everywhere.	Posvuda ima krhotina stakla.
She closely monitors any change in her tone.	Pomno prati bilo kakvu promjenu u njenom tonu.
The geographical position of the country is a handicap.	Geografski položaj zemlje je hendikep.
The idea immediately dawned on her.	Odmah joj je sinula ideja.
She rubbed her eyes trying to clear them.	Protrljala je oči pokušavajući da ih razbistri.
Hospitality is for everyone.	Gostoprimstvo je za svakoga.
She has to rest after being up all night.	Mora da se odmori nakon što je budna cijelu noć.
That will take time.	To će potrajati.
Energy conversion is an important issue.	Pretvorba energije je važno pitanje.
He often visits his sick mother.	Često posjećuje svoju bolesnu majku.
The capital of China is Beijing.	Glavni grad Kine je Peking.
There is confidentiality in journalism.	U novinarstvu postoji povjerljivost.
After a satisfying meal, we went to bed.	Nakon zadovoljavajućeg obroka, otišli smo u krevet.
I'm tired of this behavior.	Umorna sam od ovakvog ponašanja.
Meal ticket!	Karta za obrok!
He had dinner.	Večerao je.
They win.	Oni pobeđuju.
You may not know it, but it was raining hard yesterday.	Možda to ne znate, ali jučer je padala jaka kiša.
The bombs exploded without warning.	Bombe su eksplodirale bez upozorenja.
The ship was damaged by lightning.	Brod je oštećen od groma.
She waved as she passed.	Mahnula je dok je prolazila.
The opera was performed in a packed hall last night.	Opera je sinoć izvedena u prepunoj dvorani.
It took him a total of six hours to do so.	Sveukupno mu je trebalo šest sati da to napravi.
Such systems can be dangerous.	Ovakvi sistemi mogu biti opasni.
Fine beer is served here.	Ovdje služe fino pivo.
That is why more attention should be paid to the environment.	Zato treba više pažnje posvetiti životnoj sredini.
Discover what lies behind the stars.	Otkrijte šta se krije iza zvijezda.
The keys slipped from my hands.	Ključevi su mi iskliznuli iz ruku.
She painted the most beautiful pictures.	Naslikala je najljepše slike.
She sank into silence.	Utonula je u tišinu.
The waves hit the shore.	Talasi su udarali o obalu.
The oil industry will adapt to this new mechanism.	Naftna industrija će se prilagoditi ovom novom mehanizmu.
Most homeowners have moved away.	Većina vlasnika kuća se odselila.
It was raining foggy.	Padala je maglovita kiša.
The jet fighter is a terrible weapon.	Mlazni lovac je strašno oružje.
Global warming is now a serious threat.	Globalno zagrijavanje je sada ozbiljna prijetnja.
You saw the sky!	Video si nebo!
They decided to put the satellite into orbit.	Odlučili su postaviti satelit u orbitu.
The government took care of that.	Vlada se pobrinula za to.
The effects can be devastating.	Efekti mogu biti razorni.
The liquid is thicker than the solid.	Tečnost je gušća od čvrste materije.
This is a big house.	Ovo je velika kuća.
Mysterious flower.	Tajanstveni cvijet.
A small pool is usually enough for many families.	Mali bazen je obično dovoljan za mnoge porodice.
The proposed law requires the implementation of a new tax.	Predloženim zakonom se traži implementacija novog poreza.
The show was amazing.	Predstava je bila neverovatna.
Nine out of ten people identify with the group.	Devet od deset ljudi se identifikuje sa grupom.
His head was tied with a rope.	Glava mu je bila vezana konopcem.
I am confident in my abilities.	Siguran sam u svoje sposobnosti.
Television makes her restless.	Televizija je čini nemirnom.
We needed more money for that vacation.	Trebalo nam je više novca za taj odmor.
The patients are mostly elderly.	Pacijenti su uglavnom starije životne dobi.
Venezuela has always relied on oil revenues.	Venecuela se oduvijek oslanjala na prihode od nafte.
He paused at the end of the sentence.	Na kraju rečenice je zastao.
Many of her classmates predicted failure.	Mnogi njeni drugovi iz razreda predviđali su neuspjeh.
Workers are entitled to unemployment benefits.	Radnici imaju pravo na pomoć u slučaju nezaposlenosti.
Salt is essential for fish.	Sol je neophodna za ribu.
She barely escaped a fatal accident.	Jedva je izbjegla fatalnu nesreću.
Computer scientists are now interested in models.	Informatičari su sada zainteresovani za modele.
The water seemed dirty.	Činilo se da je voda prljava.
A smile that called to me.	Osmeh koji me je dozivao.
The dress was draped over a chair.	Haljina je bila prebačena preko stolice.
Use a pestle and put the seeds in a little water.	Upotrijebite tučak i stavite sjemenke u malo vode.
It is a sign of encouragement.	To je znak ohrabrenja.
Countries in the region would prefer to invest elsewhere.	Zemlje u okruženju bi radije investirale negdje drugdje.
The manager encouraged the staff to be more aggressive.	Menadžer je ohrabrivao osoblje da bude agresivnije.
The baby woke up soon after she fell asleep.	Beba se probudila ubrzo nakon što je zaspala.
Buses run between the tourist facilities and the park.	Između turističkih objekata i parka saobraćaju autobusi.
You will need a keyboard for this to work.	Da bi ovo funkcioniralo, trebat će vam tastatura.
When it warms up, the leaves fall from the trees.	Kada zagreje, lišće opada sa drveća.
The operation was successful.	Operacija je bila uspješna.
Most residents live in rural areas.	Većina stanovnika živi u ruralnim područjima.
You're right.	Ti si u pravu.
Don't drink from a bottle!	Ne pijte iz flaše!
The intense debate continued for hours.	Intenzivna debata se nastavila satima.
In accordance with international agreements, negotiations were held this month.	U skladu sa međunarodnim ugovorima, pregovori su vođeni ovog mjeseca.
It is unclear whether we will be able to do that.	Nije jasno da li ćemo to moći.
The wooden house was burning and slowly burning.	Drvena kuća je gorjela i polako je gorjela.
This city is famous for its singing.	Ovaj grad je poznat po svom pjevanju.
The butcher slaughtered the animal herself.	Mesar je sama zaklala životinju.
One lady went shopping.	Jedna dama je otišla u kupovinu.
The village has an infirmary.	Selo ima ambulantu.
Cooking has stopped.	Kuvanje je prekinuto.
The pigeon was trapped in a well.	Golub je bio zarobljen u bušotini.
He may be hoping to prevent the spread of the disease.	Možda se nada da će spriječiti širenje bolesti.
The accident caused great outrage.	Nesreća je izazvala veliko zgražanje.
The morning mist quickly disappeared.	Jutarnja magla je brzo nestala.
He wrapped the cigarette in a gold cylinder.	Zamotao je cigaretu zlatnim cilindrom.
The ingredients are poured into a large baking pan.	Sastojci su izliveni u veliku tepsiju.
Most of the building was pulled out of the ground.	Većina zgrade je izvučena iz zemlje.
The incident caused controversy.	Incident je izazvao kontroverzu.
If time permits, we will visit the zoo.	Ako nam vrijeme dozvoli, posjetit ćemo zoološki vrt.
He started eating badly.	Počeo je gadno jesti.
The dog jumped up excitedly barking.	Pas je skočio uzbuđeno lajući.
The nomination was a surprise.	Nominacija je bila iznenađenje.
The money was taken from the banks.	Novac je oduzet iz banaka.
Put your weight on your back leg.	Stavite svoju težinu na stražnju nogu.
I am a big fan of his novels.	Veliki sam obožavalac njegovih romana.
The hats were pretty boring.	Šeširi su bili prilično dosadni.
Have this drink and see you later.	Popijte ovo piće i vidimo se kasnije.
This door needs to be painted.	Ova vrata treba farbati.
This is a quality lamp.	Ovo je kvalitetna lampa.
He was quite impressed with her beauty.	Bio je prilično impresioniran njenom ljepotom.
Let's do the laundry.	Hajde da operemo veš.
She met a handsome young man on a short vacation.	Upoznala je zgodnog mladića na kratkom odmoru.
First, we must remember our mission.	Prvo, moramo zapamtiti našu misiju.
He put food on the crows.	Stavio je hranu za vrane.
Sell ​​fakes as genuine goods.	Prodavati lažne kao originalnu robu.
Sounds like incorrect sentences.	Zvuči kao neispravne rečenice.
Be careful not to damage the fragile fossil.	Pazite da ne oštetite krhki fosil.
The mixture was stirred until homogeneous.	Smjesa je miješana dok nije postala homogena.
We need to curb pollution.	Moramo obuzdati zagađenje.
Others, however, say they cannot be completely sure.	Drugi ipak kažu da se ne može biti potpuno siguran.
She was told yesterday that he had died.	Juče joj je saopšteno da je umro.
The package is an addition to our restaurant menu.	Paket je dodatak našem restoranskom meniju.
The dried leaves crackled in the flames.	Osušeno lišće pucketalo je u plamenu.
Their shape is similar to round wool.	Njihov oblik je sličan okrugloj vuni.
She frowned as she looked at her watch.	Namrštila se dok je pogledala na sat.
My right arm was numb.	Desna ruka mi je bila utrnuta.
Their barking friends waited loudly to bark.	Njihovi prijatelji koji su lajali, cakali su glasno lajali.
Strict laws have been passed to protect archeological sites.	Doneseni su strogi zakoni za zaštitu arheoloških lokaliteta.
But these are relatively isolated incidents.	Ali ovo su relativno izolovani incidenti.
Construction was halted for two weeks.	Izgradnja je zaustavljena dvije sedmice.
Falling in love will change your life forever.	Zaljubljivanje će vam zauvek promeniti život.
Farmers needed wheat to feed their stallions.	Poljoprivrednicima je bila potrebna pšenica da bi prehranili svoje pastuve.
He finally understood.	Konačno je shvatio.
The death toll is still unclear.	Broj poginulih je još uvijek nejasan.
Older inmates taught him to read and write.	Stariji logoraši su ga naučili čitati i pisati.
He loved foxes and deer and loved to watch them.	Volio je lisice i jelene i volio ih je gledati.
They actually live in a tropical rainforest.	Oni zapravo žive u tropskoj prašumi.
The cubs have long ago mastered the skills of hunting.	Mladunci su davno savladali vještine lova.
We must continue to take care of the rainforests.	Moramo nastaviti da brinemo o kišnim šumama.
Police are investigating a secret mission.	Policija je na tajnom zadatku radila istragu.
Millions of words have been written on this topic.	Milioni riječi su napisani na ovu temu.
All but one patient survived surgery.	Svi pacijenti osim jednog su preživjeli operaciju.
The truck tossed, spun around and plowed on.	Teretnjak se bacao, vrtio se okolo i orao dalje.
These teachings are true in every age	Ova učenja su istinita u svakom veku
Cars, buses and trucks raced.	Automobili, autobusi i kamioni su jurili.
She cried bitterly as he left.	Gorko je plakala dok je odlazio.
Do you need more?	Treba li ti još?
Cycling is good for you.	Biciklizam je dobar za vas.
The state commented on the new government.	Država je komentirala novu vladu.
This factory produces plastic items.	Ova fabrika proizvodi plastične predmete.
The certainty was unbearable.	Izvjesnost je bila nepodnošljiva.
The lake is rich in trout.	Jezero je bogato pastrmkom.
Articles on government spending were frequent.	Članci o državnoj potrošnji bili su česti.
Many publishers have now stopped publishing.	Mnogi izdavači su sada prestali da objavljuju.
She called me several times throughout the week.	Zvala me je više puta cijele sedmice.
The priest called the temple holy.	Sveštenik je hram nazvao svetim.
In summer the river is high and fast.	Ljeti je rijeka visoka i brza.
Farmers also worked on a kind of irrigation system.	Poljoprivrednici su radili i na svojevrsnom sistemu za navodnjavanje.
The weather allowed the sailors to land on the continent.	Vrijeme je omogućilo mornarima da slete na kontinent.
The second basic measure is literacy.	Druga osnovna mjera je pismenost.
They held hands, reluctantly parting.	Držali su se za ruke, nerado se rastaju.
These products contain very little salt.	Ovi proizvodi sadrže vrlo malo soli.
She realized that social adjustment was needed.	Shvatila je da je potrebno društveno prilagođavanje.
They ran towards the ball.	Potrčali su prema lopti.
Some couples find it difficult to have another child.	Nekim parovima je teško sa drugim djetetom.
It is high time we acted.	Krajnje je vrijeme da djelujemo.
Science has described only three of these species.	Nauka je opisala samo tri od ovih vrsta.
The response was intense.	Odgovor je bio intenzivan.
We can smell the flowers.	Možemo da osetimo miris cveća.
Images of the flood soon surfaced around the world.	Slike poplave ubrzo su se pojavile širom svijeta.
He kissed her passionately.	Strastveno ju je poljubio.
Some workers separated from their factory.	Neki radnici su se odvojili od svoje fabrike.
The wind is exhausting my muscles!	Vjetar mi iscrpljuje mišiće!
It has arrived in several countries.	Takav je stigao u nekoliko zemalja.
The first hurdle was winning the franchise.	Prva prepreka je bila osvajanje franšize.
The fish was delicious.	Riba je bila ukusna.
There was no one in the kitchen.	U kuhinji nije bilo nikoga.
The judges sat in silence for a moment.	Sudije su na trenutak sjedile u tišini.
Her guitar is reddish brown.	Njena gitara je crvenkasto smeđa.
Phoenix moth caterpillars are very colorful.	Gusjenice feniksovog moljca su veoma šarene.
Xinjiang means "new frontier".	Xinjiang znači "nova granica".
The bourgeoisie has taken over.	Buržoazija je zavladala.
Such behavior will not be tolerated.	Takvo ponašanje se neće tolerisati.
Meanwhile, a census was taking place in the neighboring district.	U međuvremenu, u susjednom okrugu se odvijao popis stanovništva.
These minerals are vital to our steel production.	Ovi minerali su vitalni za našu proizvodnju čelika.
Many species will be endangered due to pollution.	Mnoge vrste će biti ugrožene zbog zagađenja.
You have to look away.	Morate skrenuti pogled.
He frowns at the pill jug.	Mršti se na bokal za pilule.
My mother told me it was my birthday today.	Majka mi je rekla da mi je danas rođendan.
There is a famous primary school in the village.	U selu se nalazi poznata osnovna škola.
The oil was black as tar.	Ulje je bilo crno kao katran.
This time a drunk man tried	Ovaj put je pokušao pijani muškarac
These trees used to be covered with vines.	Nekada su ova stabla bila prekrivena vinovom lozom.
This method of waste disposal is particularly efficient.	Ovaj način odlaganja otpada je posebno efikasan.
The pig drinks milk.	Svinja pije mlijeko.
Rivers flow too slowly for water sports.	Rijeke teku presporo za vodene sportove.
He was giving up the price.	Odustajao je od cijene.
The murder took place in a dark alley.	Ubistvo se dogodilo u mračnoj uličici.
How much do they charge you?	Koliko ti naplaćuju?
Do you use a car on a train?	Koristiš auto u vozu?
A decidedly unpleasant odor permeated the room.	Odlučno neprijatan miris prožimao je prostoriju.
He bought fish at the market.	Kupio je ribu na pijaci.
Use another word only if you have to.	Koristite drugu riječ samo ako morate.
The holiday was full.	Praznik je bio prepun.
This material is not suitable for use.	Ovaj materijal nije prikladan za upotrebu.
Rotary saw can be practically used for cutting wood.	Rotaciona pila se može praktično koristiti za rezanje drveta.
Everyone turned to look at him.	Svi su se okrenuli da ga pogledaju.
The journalist sent the story to his boss.	Novinar je poslao priču svom šefu.
Her mother gave her a bandage.	Majka joj je dala oblogu.
Get up early and run now, before he catches you.	Ustani rano i beži sada, pre nego što te uhvati.
The progress of these studies depends on the experimental result.	Napredak ovih studija zavisi od eksperimentalnog rezultata.
Some ancestors were refugees.	Neki preci su bili izbjeglice.
The director was kept in his office.	Direktor je zadržan u svojoj kancelariji.
Black smoke drifted lazily upward.	Crni dim lijeno se vukao prema gore.
My hobby is collecting stamps.	Moj hobi je skupljanje maraka.
The waiter brought food to our table.	Konobar je doneo hranu na naš sto.
Baking soda contains sodium bicarbonate.	Soda bikarbona sadrži natrijum bikarbonat.
Especially a big building across the street	Posebno velika zgrada preko puta
The carpet is gray.	Tepih je siv.
Police have been charged with bias.	Policija je optužena za pristrasnost.
Scientists have discovered the cause of the disease.	Naučnici su otkrili uzrok bolesti.
For example, water evaporates in dry places.	Na primjer, voda isparava na suhim mjestima.
Pure as mud.	Čisto kao blato.
So the party president brought it all together,	Tako je predsjednik stranke sve okupio,
We climbed to the top.	Popeli smo se na vrh.
Power plants use natural gas.	Elektrane koriste prirodni gas.
Wear a jacket and light pants.	Nosi jaknu i lagane pantalone.
Suddenly she got sick.	Odjednom joj je pozlilo.
We see more and more cases like this every year.	Svake godine vidimo sve više ovakvih slučajeva.
Emotional intelligence is the key to success.	Emocionalna inteligencija je ključ uspjeha.
He shouted his protests.	Vikao je svoje proteste.
His brother slept through the night.	Njegov brat je prespavao cijelu noć.
He looked at her briefly.	Kratko ju je pogledao.
The explosion was huge.	Eksplozija je bila ogromna.
You play with fire.	Igraš se vatrom.
The holiday was difficult, but in the end worthwhile.	Praznik je bio težak, ali na kraju isplativ.
The boy ran at full speed toward the tree.	Dječak je potrčao punom brzinom prema drvetu.
The thoracic cavity contains the heart and lungs.	Grudna šupljina sadrži srce i pluća.
It was necessary to adhere to a strict diet.	Bilo je neophodno pridržavati se stroge dijete.
Questions were asked in the scientific community.	Postavljala su se pitanja u naučnoj zajednici.
This old statue was erected by a famous poet.	Ovu staru statuu podigao je poznati pjesnik.
Orders are scheduled for delivery next week.	Narudžbe su predviđene za isporuku sljedeće sedmice.
Marseilles is an important port city.	Marseilles je važan lučki grad.
The king adopted this happy child.	Kralj je usvojio ovo srećno dete.
The storm caused enormous damage.	Oluja je izazvala ogromnu štetu.
The surgeon stripped the animal's entrails.	Hirurg je ogolio utrobu životinje.
Refuse any food or drink that is not on the table.	Odbijte svu hranu ili piće koje nije na stolu.
The living room is spacious.	Dnevni boravak je prostran.
Why are people so rude today?	Zašto su ljudi danas tako nepristojni?
She felt a shiver run through her spine.	Osjetila je kako joj jeza prolazi kroz kičmu.
Once the princess promised to reward me nicely.	Jednom mi je princeza obećala da će me lepo nagraditi.
Unfortunately, most people are not aware of it.	Nažalost, većina ljudi nije svjesna.
Then he moved to the other end of the room.	Zatim je prešao na drugi kraj sobe.
And when they woke up, they were all one family.	A kada su se probudili, svi su bili jedna porodica.
The woman frowned irritably.	Žena se razdraženo namršti.
The wall was quickly repaired.	Zid je brzo popravljen.
The military camp is spread over a wide area.	Vojni logor se prostire na širokom području.
The word "crackpot" originated from chemists.	Reč "crackpot" je nastala od hemičara.
A dramatic scent filled the steep valley.	Dramatični miris ispunio je strmu dolinu.
Children love this kind of bread.	Deca obožavaju ovakav hleb.
The astronomer sought to discover habitable planets.	Astronom je nastojao da otkrije naseljive planete.
That house is too big for just one person.	Ta kuća je prevelika za samo jednu osobu.
He remembers how uncomfortable he felt.	Seća se kako se osećao neprijatno.
Charity is necessary, he said.	Dobrotvornost je neophodna, rekao je.
The leader leaned forward.	Vođa se nagnuo naprijed.
A board of residents has been formed.	Formiran je odbor stanovnika.
Italy suffered many earthquakes during the nineteenth century.	Italija je pretrpela mnoge zemljotrese tokom devetnaestog veka.
The mouse is afraid of cats.	Miš se boji mačke.
Even in broad daylight, morbid plans can be devised.	Čak i po bela dana mogu se skovati morbidni planovi.
The audience was in a delirium.	Publika je bila u delirijumu.
The genius composer has produced several operas.	Genijalni kompozitor producirao je nekoliko opera.
The actors have already shown a lack of respect.	Glumci su već pokazali nedostatak poštovanja.
She read numerous magazines.	Čitala je brojne časopise.
The sea is calm and clean.	More je mirno i čisto.
It has been a week since the crime was discovered	Prošla je sedmica otkako je zločin otkriven
Do not approach the water's edge.	Ne približavajte se ivici vode.
The electric car market is cramped.	Tržište električnih automobila je skučeno.
Some children suffered minor injuries.	Neka djeca su zadobila lakše povrede.
The shipment consists of five boxes.	Pošiljka se sastoji od pet kutija.
Several thousand migrants emigrate to the country every year.	Nekoliko hiljada migranata emigrira u zemlju svake godine.
Signs of unrest have emerged across the country.	Širom zemlje pojavili su se znakovi nemira.
The government is building a new path.	Vlada gradi novi put.
Subtract the first digit from each answer.	Oduzmite prvu cifru od svakog odgovora.
The organism is an extremophile.	Organizam je ekstremofil.
War is barbaric and inhumane.	Rat je barbarski i nehuman.
Halloween is a festival that is celebrated all over the world.	Noć vještica je festival koji se slavi u cijelom svijetu.
I can barely hear the music.	Jedva čujem muziku.
The price of gasoline continues to rise.	Cijena benzina i dalje raste.
Rats lead a life full of difficulties and dangers.	Pacovi vode život pun poteškoća i opasnosti.
City water comes from a desalination plant.	Gradska voda dolazi iz postrojenja za desalinizaciju.
The new database will help researchers make predictions.	Nova zbirka podataka pomoći će istraživačima da naprave predviđanja.
He is depressed because of his divorce.	Depresivan je zbog svog razvoda.
Failure must be the result of a defeatist attitude.	Neuspjeh mora biti posljedica poraznog stava.
He lived in a log cabin in the woods.	Živio je u brvnari u šumi.
The fact that it is is likely to have little effect.	Činjenica da jeste vjerovatno će imati mali uticaj.
So there you are, as they always said.	Dakle, tu ste, kao što su uvijek govorili.
All the warriors had a complete composition of weapons.	Svi su ratnici imali kompletan sastav oružja.
No one can predict tomorrow's weather.	Sutrašnje vrijeme niko ne može predvidjeti.
A thick fog covered everything, making it difficult to see.	Gusta magla je prekrila sve, zbog čega je bilo teško vidjeti.
With the roar of police cars, the vehicles were surrounded.	Uz tutnjavu policijskih automobila, vozila su opkoljena.
He poured a glass of water.	Sipao je čašu vode.
Astronauts are not allowed to smoke during takeoff.	Astronautima nije dozvoljeno da puše tokom poletanja.
Do you know how many people live here?	Znate li koliko ljudi živi ovdje?
The apple tree was full of fragrant fruits this year.	Stablo jabuke je ove godine bilo krcato mirisnim plodovima.
Most companies refused to comply.	Većina preduzeća je odbila da se pridržava.
The warm sun reminded her of home.	Toplo sunce podsjetilo ju je na dom.
The castle is the traditional seat of the ruler.	Dvorac je tradicionalno sjedište vladara.
Green algae thrive in warm water.	Zelene alge napreduju u toploj vodi.
The teacher acted hostile.	Nastavnik se ponašao neprijateljski.
This river is too shallow to navigate.	Ova rijeka je previše plitka za plovidbu.
Scientists have not found a cure for this.	Naučnici nisu otkrili lijek za ovo.
There is no room for mistakes.	Nema mjesta greškama.
Please make sure you have signed the contract.	Molimo provjerite da li ste potpisali ugovor.
There is a sweet smell in the air.	U vazduhu je sladak miris.
Readings should be read.	Čitanja treba čitati.
I walked along the river.	Šetao sam uz rijeku.
The squirrel ran up the tree.	Vjeverica je potrčala uz drvo.
A balloon that rises into the air.	Balon koji se diže u vazduh.
The young man was angry.	Mladić je bio ljut.
The soup was thick with pieces of vegetables.	Supa je bila gusta sa komadima povrća.
At first, I didn’t do a lot of homework.	U početku nisam radio puno domaćih zadataka.
Traveling to other countries is easy.	Putovati u druge zemlje je lako.
Most old people speak foreign languages.	Većina starih ljudi govori strane jezike.
The manager wants more people to work overtime.	Menadžer želi da više ljudi radi prekovremeno.
That tree was felled last month.	To drvo je srušeno prošlog mjeseca.
I raised an eyebrow at him.	Podigla sam obrvu na njega.
The bus hit dozens of people.	Autobus je udario u desetine ljudi.
The ashes fell silently on the snow.	Pepeo je nečujno padao na sneg.
Methodologies range from strictly legal to completely illegal.	Metodologije se kreću od strogo legalnih do potpuno ilegalnih.
A smaller man would explode.	Manji čovjek bi eksplodirao.
The seasons have been brought under control.	Godišnja doba su stavljena pod kontrolu.
The priest was thinking about what to do.	Sveštenik je razmišljao šta da preduzme.
Canadian food safety regulations are known to be a bit loose.	Poznato je da su kanadski propisi o sigurnosti hrane pomalo labavi.
They walked calmly, removing the dried leaves.	Mirno su koračali, uklanjajući osušeno lišće.
I made this recipe myself.	Sama sam napravila ovaj recept.
He is returning to consciousness	Vraća se svijesti
They "liberate" other nations from oppression.	Oni "oslobađaju" druge nacije od ugnjetavanja.
They ran to a nearby restaurant.	Utrčali su u obližnji restoran.
My family's goal is to continue farming for generations.	Moja porodica ima za cilj da nastavi da se bavi poljoprivredom generacijama.
She didn't like living in a big city.	Nije voljela da živi u velikom gradu.
The gypsies watched.	Cigani su gledali.
She thought for a moment.	Razmislila je na trenutak.
Flowers are planted in this vase.	Cveće je zasađeno u ovoj vazi.
The tables are decorated with hard stone.	Stolovi su ukrašeni tvrdim kamenom.
He's been in the office for a while.	On je neko vrijeme u kancelariji.
The local will feel safer.	Lokalni stanovnik će se osjećati sigurnije.
They lived on the island for many years.	Živjeli su na ostrvu dugi niz godina.
Arrange lettuce leaves on plates.	Listove zelene salate rasporedite na tanjire.
The panda's belly looks bloated.	Trbuh pande izgleda naduto.
We must keep our courage.	Moramo zadržati svoju hrabrost.
The wet stain spread all over the seat.	Mokra mrlja se proširila po cijelom sjedištu.
Some species are now endangered.	Neke vrste su sada ugrožene.
This rock may be part of a fossil.	Ova stijena može biti dio fosila.
Society attaches too much importance to glory.	Društvo pridaje preveliki značaj slavi.
We ordered julienne cucumbers.	Naručili smo julienne krastavce.
The limits of growth will eventually be reached.	Granice rasta će na kraju biti dostignute.
Meals are served at the same time.	Jela su servirana istovremeno.
Movies were popular at the time.	Filmovi su bili popularni u to vrijeme.
Their actions would inspire others to try.	Njihovi postupci bi inspirisali druge da pokušaju.
Ideas often come up spontaneously.	Ideje se često javljaju spontano.
The electronic keyboard has been modified.	Elektronska tastatura je izmijenjena.
Her brother's clothes were dirty and torn.	Odjeća njenog brata bila je prljava i pocijepana.
Fill the washing machine.	Napunite mašinu za pranje veša.
The house is too high for our little yard.	Kuća je previsoka za naše malo dvorište.
The large dome is overshadowed by shadows.	Velika kupola je savladana sjenama.
The largest city is known for its romance.	Najveći grad poznat je po svojoj romantici.
Many older people have been evicted from abandoned buildings.	Mnogi stariji ljudi su iseljeni iz zapuštenih zgrada.
With an apology, he changed the channel.	Uz izvinjenje, promijenio je kanal.
Please wrap the sandwiches in tin foil.	Molimo umotajte sendviče u limenu foliju.
Contemporary philosophy is based on mistrust.	Savremena filozofija se zasniva na nepoverenju.
The monastery is surrounded by an abundance of greenery.	Manastir okružuje obilje zelenila.
I'm staying here for two extra days.	Ostajem ovdje dva dodatna dana.
The village was known for its religious tolerance.	Selo je bilo poznato po svojoj vjerskoj toleranciji.
This can be transplanted into the ground.	Ovo se može presaditi u zemlju.
Most organizations are hierarchically structured.	Većina organizacija je hijerarhijski strukturirana.
Please check in at reception.	Molimo prijavite se na recepciji.
Don't let this worry you.	Ne dozvolite da vas ovo brine.
They were afraid of invasion.	Plašili su se invazije.
Private businesses are thriving.	Privatni biznisi napreduju.
Two hours is the recommended driving time.	Dva sata je preporučeno vrijeme vožnje.
Float down the river and reef.	Plutaj niz rijeku i sprud.
The show lasted six hours.	Predstava je trajala šest sati.
He spoke very quietly.	Govorio je veoma tiho.
Olympic swimming is extremely popular here.	Olimpijsko plivanje je ovdje izuzetno popularno.
Don't waste water.	Ne trošite vodu.
No deadline has been set.	Nije određen rok.
The two have been arguing for years.	Njih dvoje se godinama svađaju.
Pointing to the coat of arms, he shouted orders.	Pokazujući na grb, izvikivao je naređenja.
The emperor ruled with absolute power.	Car je vladao sa apsolutnom moći.
Cat loves to play.	Mačka voli da se igra.
The restaurants here are great.	Restorani ovdje su odlični.
The priest sprinkled the altar with holy water.	Sveštenik je poškropio oltar svetom vodom.
The sick need to be taken care of.	O bolesnima se treba brinuti.
They ride their donkeys to the city.	Jašu na svojim magarcima do grada.
We laughed, enjoying each other’s company.	Smijali smo se, uživajući u društvu jedno drugog.
They arrived a little late.	Stigli su malo kasno.
Move at a tediously slow pace.	Krećite se zamorno sporim tempom.
The children look at you with curious eyes.	Djeca vas gledaju radoznalim očima.
This area is mostly flat.	Ovo područje je uglavnom ravničarsko.
At this rate, the world will be uninhabitable.	Ovim tempom svijet će biti nenastanjiv.
The train slowed as it approached the station.	Voz je usporio kako se približavao stanici.
Take time to enjoy the scenery.	Odvojite vrijeme za uživanje u krajoliku.
He watched intently as the child drew a flower.	Pažljivo je posmatrao kako dijete crta cvijet.
Most medicines are now available in pharmacies.	Većina lijekova se sada nalazi u ljekarnama.
The government is alarmed by the wave of crime.	Vlada je uznemirena talasom kriminala.
Human communication is a rich and diverse phenomenon.	Ljudska komunikacija je bogat i raznolik fenomen.
The cake was moist and delicious.	Kolač je bio vlažan i ukusan.
The straw was stuffed into the horse's mouth.	Slama je bila nabijena konju u usta.
The boxer lost his temper.	Bokser je izgubio živce.
Many countries are located in this area.	Mnoge zemlje se nalaze u ovoj oblasti.
One candle gives enough light to read.	Jedna svijeća daje dovoljno svjetla za čitanje.
The scientist determined that the arguments have an emotional basis.	Naučnik je utvrdio da argumenti imaju emocionalnu osnovu.
Try to remember to keep your legs apart.	Pokušajte da zapamtite da držite noge razdvojene.
The enormous cost of sustaining the lives of the world's citizens.	Ogroman trošak održavanja života građana svijeta.
Don't poke your nose in public.	Ne čačkajte nos u javnosti.
We saw him until he left.	Viđali smo ga do njegovog odlaska.
His kindness will be severely tested.	Njegova dobrota će biti na ozbiljnoj kušnji.
Even small industries use computers.	Čak i male industrije koriste kompjutere.
That was a lie.	To je bila laž.
The tire should rotate to maintain pressure.	Guma treba da se okreće kako bi zadržala pritisak.
She was as beautiful as her mother.	Bila je lijepa kao i njena majka.
Oil and coal are widely used to produce electricity.	Nafta i ugalj se široko koriste za proizvodnju električne energije.
The monkeys look confused.	Majmuni izgledaju zbunjeno.
Take one piece of cake, please.	Uzmi jedan komad torte, molim.
The rain was falling and falling, but the harvest was good.	Kiša je padala i padala, ali žetva je bila dobra.
Life for the young lady was routine.	Život za mladu damu je bio rutina.
His uncle is a miner.	Njegov ujak je rudar.
An annual diabetes check-up is recommended.	Preporučuje se pregled na dijabetes na godišnjem nivou.
Minister,	ministar,
It is not safe to drink this water.	Nije bezbedno piti ovu vodu.
She has no patience with fools.	Ona nema strpljenja sa budalama.
The glass, bouncing off the sidewalk, shattered.	Staklo se, odbijajući se od pločnika, razbilo u komade.
The local bird population has dropped drastically.	Lokalna populacija ptica drastično je opala.
The plastic bag floated down the river.	Plastična vrećica je plutala rijekom.
A kind of very old fossil.	Vrsta veoma starog fosila.
Police officers took one housewife to an ambulance.	Policajci su jednu domaćicu odvezli u vozilo Hitne pomoći.
All brakes are made of wicker.	Svi kočnici su napravljeni od pruća.
Ten people died in the accident.	U nesreći je poginulo desetoro ljudi.
The criminal tried to hide the evidence.	Kriminalac je pokušao da sakrije dokaze.
These laws, however, are a bit ambiguous.	Ovi zakoni su ipak malo dvosmisleni.
Plants grow quickly on rich soil.	Biljke brzo rastu na bogatom tlu.
You need three lemons for this recipe.	Za ovaj recept su vam potrebna tri limuna.
Reforms work.	Reforme funkcionišu.
People gathered around the prisoners.	Ljudi su se okupili oko zatvorenika.
There is no other way out.	Nema drugog izlaza.
The reins are attached to the horse's reins.	Uzde su pričvršćene za uzde konja.
It is often difficult to find a house to rent.	Često je teško pronaći kuću za iznajmljivanje.
The equipment needs to be tested.	Opremu je potrebno testirati.
The arrow hissed as it flew.	Strela je zašištala dok je letela.
She held out her hand.	Ispružila je ruku.
Despite poor economic conditions, many people still have jobs.	Uprkos lošim ekonomskim uslovima, mnogi ljudi i dalje imaju posao.
I read your proposal carefully.	Pažljivo sam pročitao vaš predlog.
Dolphins are very intelligent.	Delfini su veoma inteligentni.
This definition is unclear in most contexts.	Ova definicija je nejasna u većini konteksta.
All entries begin with a capital letter.	Svi unosi počinju velikim slovom.
In the best of circumstances, life in the countryside is harsh.	U najboljim okolnostima, život na selu je surov.
He wiped the crumbs from his chin.	Obrisao je mrvice sa svoje brade.
The quake occurred at the end of the month.	Potres se dogodio krajem mjeseca.
The boat hit something heavy.	Čamac je udario u nešto teško.
I need a spoonful of sauce.	Treba mi kašika sosa.
The microscope was the most important instrument.	Mikroskop je bio najvažniji instrument.
Betnik looked about fourteen years old.	Betnik je izgledao star oko četrnaest godina.
Syllables consisting of one consonant are quite common.	Slogovi koji se sastoje od jednog suglasnika su prilično česti.
The snow increased the danger of avalanches.	Snijeg je povećao opasnost od lavina.
This morning, a member of the clergy called me.	Jutros mi je telefonirao jedan pripadnik sveštenstva.
I am the branch director.	Ja sam direktor filijale.
Traditional art usually deals with myths and folklore.	Tradicionalna umjetnost se obično bavi mitovima i folklorom.
The one who ran was the first to reach the store.	Onaj koji je trčao prvi je stigao do radnje.
The main character inspires men.	Glavni lik inspiriše muškarce.
This was getting harder.	Ovo je postajalo sve teže.
Perfect design.	Savršen dizajn.
Her mind was completely lost in time.	Njen um se potpuno izgubio u vremenu.
My family includes my wife, my child and my parents.	Moja porodica uključuje moju suprugu, moje dijete i moje roditelje.
The weather is getting worse.	Vrijeme se pogoršava.
Large pieces of land were packed and taken away.	Veliki komadi zemlje su spakovani i odneseni.
Be very careful!	Budite veoma oprezni!
The cure seemed to last forever.	Činilo se da je lijek trajao zauvijek.
She frowned, then laughed.	Namrštila se, a zatim se nasmijala.
Heavy snow fell overnight.	Preko noći je padao jak snijeg.
Study your lessons before you leave the house.	Proučite svoje lekcije prije nego što izađete iz kuće.
Kevin has just returned from abroad.	Kevin se upravo vratio iz inozemstva.
The witch threw an amulet.	Vještica je bacila amajliju.
His smile was contagious.	Njegov osmeh je bio zarazan.
We need someone to lead this project.	Treba nam neko da vodi ovaj projekat.
They built interconnected houses lined with mud bricks.	Izgradili su međusobno povezane kuće obložene ciglom od blata.
During the night, she met several neighbors.	Tokom noći upoznala se sa nekoliko komšija.
What will end the violence?	Šta će okončati nasilje?
This is my favorite movie.	Ovo je moj omiljeni film.
He soon developed an addiction.	Ubrzo je razvio ovisnost.
There is only one way to find out what is going on.	Postoji samo jedan način da saznate šta se dešava.
Some bees died during the storm.	Neke pčele su umrle tokom nevremena.
We don't have enough money.	Nemamo dovoljno novca.
When he plays, he looks pretty tired.	Kada igra, izgleda prilično umorno.
Some of the most prominent scientists live in this city.	Neki od najistaknutijih naučnika žive u ovom gradu.
His money was stolen.	Njegov novac je ukraden.
This poem is about a young poet.	Ova pjesma govori o mladom pjesniku.
Every day a tiger devours a goat and a sheep.	Svaki dan tigar proždire kozu i ovcu.
They reached the top of the hill.	Stigli su do vrha brda.
Many new food additives are unhealthy.	Mnogi novi aditivi u hrani su nezdravi.
Our neighbors raised chickens.	Naše komšije su uzgajale kokoši.
Protect your face from the sun.	Zaštitite lice od sunca.
He then did a subdermal implant.	Zatim je uradio subdermalni implantat.
Her position was part of her new position.	Njen položaj bio je dio njenog novog položaja.
The glass shattered, scattering debris across the room.	Staklo se razbilo, prskajući krhotine po prostoriji.
We have no need for major military spending.	Nemamo potrebe za većim vojnim izdacima.
The strike lasted for several days.	Štrajk je trajao nekoliko dana.
People were attracted to their religion.	Ljude je privlačila njihova religija.
He encouraged her to write letters.	Podsticao ju je da piše pisma.
Her breath came out in panting.	Dah joj je izlazio u dahtama.
People gathered to pay their respects to him.	Ljudi su se okupili da mu odaju počast.
Seeing the blood, the patient began to cry.	Ugledavši krv, pacijent je počeo da plače.
The mountain air made him sleepy.	Planinski vazduh ga je činio pospanim.
Peace seems like a distant dream.	Mir izgleda kao daleki san.
The mud is slippery, so be very careful.	Blato je klizavo, pa budite veoma oprezni.
She worked constantly throughout the working day.	Stalno je radila tokom cijelog radnog dana.
So, in the future, remember your manners.	Zato, ubuduće, zapamtite svoje manire.
By next summer, most of the trees will turn orange.	Do sljedećeg ljeta većina stabala će postati narandžasta.
Protesters clashed with police.	Demonstranti su se sukobili sa policijom.
The room smelled of cigarette smoke.	Soba je zaudarala na dim cigarete.
Architecture has a rich history.	Arhitektura ima bogatu istoriju.
People will never set foot on the moon again.	Nikada više ljudi neće kročiti na Mjesec.
Telephone connections are limited.	Telefonske veze su ograničene.
Simple tools are as efficient as a computer.	Jednostavni alati su efikasni kao računar.
They walked for hours.	Hodali su satima.
Run the structure through another simulation.	Provedite strukturu kroz drugu simulaciju.
Fire is burning.	Vatra gori.
Some dangers cannot be avoided.	Neke opasnosti se ne mogu izbjeći.
I'm a network engineer.	Ja sam mrežni inžinjer.
The captain needs to make an important announcement.	Kapetan treba da da važnu najavu.
The holiday was a disaster.	Odmor je bio katastrofa.
The teddy bear is a gift from the zoo.	Medvjedić je poklon iz zoološkog vrta.
Serious floods will damage crops and homes.	Ozbiljne poplave će oštetiti usjeve i domove.
Our school has reopened.	Naša škola je ponovo otvorena.
Some young people who have committed crimes receive disciplinary counseling.	Neki mladi ljudi koji su počinili zločine dobijaju disciplinsko savjetovanje.
Some visitors were upset and offended by these displays.	Neki posjetioci su bili uznemireni i uvrijeđeni ovim prikazima.
This region is known for troglodyte habitats.	Ovaj region je poznat po nastambama troglodita.
Here, schools are known for their academic excellence.	Ovdje su škole poznate po svojoj akademskoj izvrsnosti.
He kept looking at her, as if to say yes.	Neprekidno ju je pogledao, kao da kaže da.
Increasingly hot water flowed from the lake.	Iz jezera je izvirala sve žešća voda.
Please remove weeds from your garden.	Molimo vas da uklonite korov iz vašeg vrta.
The match ended in triumph, but not without fear.	Utakmica je završena trijumfom, ali ne bez straha.
The storm came three hours later than expected.	Oluja je došla tri sata kasnije nego što se očekivalo.
It was observed that almost all students	Uočeno je da gotovo svi studenti
He was certainly charismatic.	On je svakako bio harizmatičan.
She didn't comb her hair.	Nije se počešljala.
The defeat of India was unexpected.	Poraz Indije bio je neočekivan.
She stopped talking.	Prestala je da priča.
He looked thoughtful.	Izgledao je zamišljeno.
The village will continue to decline.	Selo će nastaviti da propada.
Many workers live on farms near the factory.	Mnogi radnici žive na farmama u blizini fabrike.
Greenery does not need to be covered.	Zelenilo ne treba prekrivati.
The workload is high today.	Opterećenje je danas veliko.
Negotiations have been long.	Pregovori su bili dugi.
Susan said the boy enjoyed playing the piano.	Suzan je rekla da je dječak uživao u sviranju klavira.
He moved further toward the front seat.	Pomaknuo se dalje prema prednjem sjedištu.
Instead, he rejected the planned structure and expanded the topic.	Umjesto toga, on je odbacio planiranu strukturu i proširio temu.
There used to be an ancient tomb full of mummies.	Nekada je postojala drevna grobnica puna mumija.
Neo won the third highest price in the world for his painting.	Neo je osvojio treću najvišu cijenu na svijetu za svoju sliku.
This has become quite common.	To je postalo sasvim uobičajeno.
Many businesses had to close.	Mnoga preduzeća su morala da se zatvore.
He took a shower, then climbed into bed.	Istuširao se, a zatim popeo u krevet.
He stared at the huge, empty horizon.	Zagledao se u ogroman, prazan horizont.
On the first floor there are three apartments.	Na prvom katu se nalaze tri apartmana.
You understand the jargon if you want to succeed.	Razumijete žargon ako želite uspjeti.
A century ago, it flourished.	Pre jednog veka, cvetao je.
A truce was finally reached.	Konačno je postignuto primirje.
She looked at me.	Pogledala me je.
Made of glass, the vase gleamed in the torchlight.	Napravljena od stakla, vaza je svjetlucala na svjetlosti baklji.
The tree was cut down with a chainsaw.	Stablo je posječeno motornom testerom.
They climbed a rocky slope.	Penjali su se uz kamenitu padinu.
The star gets bigger and brighter as it dies.	Zvijezda postaje veća i svjetlija kako umire.
The huge audience cheered wildly.	Ogromna publika je divlje navijala.
He was one of the best poets in the kingdom.	Bio je jedan od najboljih pesnika u kraljevstvu.
She wrapped the cables carefully.	Pažljivo je umotala kablove.
The arsonist was captured at the crime scene.	Piromana je zarobljena na mjestu zločina.
Such discoveries are not taken very seriously.	Takva otkrića nisu shvaćena vrlo ozbiljno.
The old man tucked his sock.	Starac je podvrnuo nogavicu.
Uncover the egg and set aside.	Otkrijte jaje i ostavite sa strane.
Sewage works pollute the river.	Radovi na kanalizaciji zagađuju rijeku.
As the years went by, she felt more and more isolated.	Kako su godine prolazile, osjećala se sve izolovanije.
The clock struck suddenly.	Sat je iznenada otkucao.
The female peregrine can be recognized by her shorter tail.	Ženka peregrina može se prepoznati po njenom kraćem repu.
Ocean basins were teeming with life.	Okeanski bazeni su vrvjeli životom.
Matthew's wish was to travel the world.	Matthewova želja je bila da proputuje svijet.
The threat of further regulation hangs over businesses.	Prijetnja daljnje regulacije visi nad preduzećima.
Matilda studied hard at school.	Matilda je vredno učila u školi.
The van crashed into a stationary car.	Kombi se zabio u mirujući automobil.
She will be happy to pass on everything she has learned.	Ona će rado prenijeti sve što je naučila.
The banknote was filled with banknotes and coins.	Novčanica je bila punjena novčanicama i novčićima.
This initiative is long overdue.	Ova inicijativa je odavno zakasnila.
He is a reasonable man.	On je razuman čovek.
The ministry declined to comment on the issue.	Ministarstvo je odbilo da komentariše ovo pitanje.
They dreamed lazily.	Lijeno su sanjarili.
The cat jumped on the table.	Mačka je skočila na sto.
How long have you been planning this?	Koliko dugo planira ovo?
Prices are unlikely to rise significantly.	Malo je vjerovatno da će cijene značajno porasti.
The voice was calm, soothing, firm.	Glas je bio miran, umirujući, čvrst.
Protests erupted in the region.	U regionu su izbili protesti.
The docks withstood the storm well.	Pristaništa su dobro izdržala oluju.
She told me she loved poetry.	Rekla mi je da voli poeziju.
First cut off the brown ends.	Prvo odrežite smeđe krajeve.
Peter looked as if the butter wouldn't melt in his mouth.	Peter je izgledao kao da mu se puter neće topiti u ustima.
The sun's rays broke through the curtains, catching the dust.	Sunčana zraka probijala se kroz zavjese, hvatajući mrlje prašine.
You will walk miles.	Hodat ćete miljama.
The clerk refused to serve him.	Službenik je odbio da ga usluži.
Many illegal immigrants are unskilled.	Mnogi ilegalni imigranti su nekvalifikovani.
The soldier was killed.	Vojnik je ubijen.
One can fail many times and be successful.	Čovek može da propadne mnogo puta, a da bude uspešan.
The first meal should be simple.	Prvi obrok treba da bude jednostavan.
The road was smooth and gleaming.	Cesta je bila glatka i blistava.
The detachment leader had only a hundred men.	Vođa odreda imao je samo stotinu ljudi.
Skeletons of sea creatures were scattered around.	Okolo su bili razbacani skeleti morskih stvorenja.
Some concrete houses are collapsing.	Neke betonske kuće se ruše.
We are immigrants.	Mi smo imigranti.
He never says a word.	On nikada ne kaže ni reč.
Try and use a wrench to loosen it.	Pokušajte i upotrijebite ključ da ga olabavite.
Time flies, even when there is work to be done.	Vrijeme leti, čak i kada ima posla.
Arrows can be poisoned.	Strele se mogu otrovati.
Scorpio has nothing to fear from snakes.	Škorpion nema čega da se plaši zmije.
A police officer runs a checkpoint.	Policajac vodi kontrolni punkt.
Drivers tried to slow down the cars.	Vozači su pokušali da uspore automobile.
The main role in this film is played by a veteran actor.	U ovom filmu glavnu ulogu igra glumac veteran.
They continue to talk, unaware of the outside world.	Oni nastavljaju da pričaju, nesvesni spoljnog sveta.
Both governments will sue for fraud.	Obje vlade će tužiti za prevaru.
Eli taught his two sons to play the flute.	Eli je svoja dva sina naučio svirati flautu.
Mark sat on the bench reading his book.	Mark je sjedio na klupi i čitao svoju knjigu.
A drug addict lives in the neighborhood.	U susjedstvu živi narkoman.
Do monkeys burn in the sun?	Da li majmuni izgore na suncu?
The film is amazing.	Film je zadivljujući.
Pour some glue into the bowl.	Sipajte malo ljepila u činiju.
Good sleep is essential for a healthy life.	Dobar san je neophodan za zdrav život.
She sipped her green tea, sighing	Pijuckala je zeleni čaj, uzdahnuvši
He already took a taxi.	Već je uzeo taksi.
It took her hours to come up with a perfect name.	Trebali su joj sati da smisli savršeno ime.
It started to rain again.	Kiša je ponovo počela da pada.
A fight broke out between the prisoners and the guards.	Izbila je tuča između zatvorenika i stražara.
Sad music echoes in my mind.	U mislima mi odjekuje tužna muzika.
Elections have been disrupted by violence.	Izbori su poremećeni nasiljem.
Walk slowly and carefully on this steep path.	Hodajte polako i pažljivo ovom strmom stazom.
Solved problems	Riješeni problemi
Take care of the mountains.	Vodite računa o planinama.
Sport was an integral part of their college experience.	Sport je bio sastavni dio njihovog iskustva na fakultetu.
That thief stole me.	Taj lopov me je ukrao.
The logic of linguistic theory contains evidence.	Logika lingvističke teorije sadrži dokaze.
The opposition won few seats in the election.	Opozicija je na izborima dobila malo mandata.
The wind died down even faster.	Vjetar je još brže utihnuo.
People only care about material goods.	Ljudima je stalo samo do materijalnih dobara.
The boy felt much calmer after the session.	Dječak se nakon seanse osjećao mnogo smirenije.
The remark is motivated by jealousy.	Opaska je motivisana ljubomorom.
They have already opened offices here.	Ovdje su već otvorili kancelarije.
At noon, wandering groups of thieves would attack.	U dvanaest podne, lutajuće grupe lopova bi napale.
The bus was going pretty slow.	Autobus je išao prilično sporo.
Sun and showers occasionally bathe the village.	Sunce i pljuskovi povremeno kupaju selo.
He stared at the melting snow.	Gledao je u snijeg koji se topi.
It is prudent to keep his room clean.	Razborito je održavati njegovu sobu čistom.
The author lives in this district.	Autor živi u ovom okrugu.
He gathered his courage and approached the door.	Skupio je hrabrost i prišao vratima.
The evening quickly turned into night.	Veče se brzo pretvorilo u noć.
When done, transfer the mixture to a mold	Kada je to gotovo, smjesu prebacite u kalup
He poured water into the sink.	Sipao je vodu u umivaonik.
After all, mathematics is the language of science.	Na kraju krajeva, matematika je jezik nauke.
So he ran faster.	Tako je trčao brže.
Do you prefer bagpipes to music?	Da li više voliš gajde od muzike?
Interest rates have fallen sharply in the past week.	Kamatne stope su naglo snižene u protekloj sedmici.
They will play a big role in the future.	Oni će igrati veliku ulogu u budućnosti.
The president of the company called on us to act quickly.	Predsjednik firme nas je pozvao da djelujemo brzo.
What made you do that, she asks?	Šta te je natjeralo da to učiniš, pita ona?
Different geological factors	Različiti geološki faktori
Did you hear about the fire?	Jeste li čuli za požar?
The province is very proud of its history.	Pokrajina je veoma ponosna na svoju istoriju.
A large drill was used to widen the hole.	Za proširenje rupe korištena je velika bušilica.
Choose leeks and celery.	Izaberite praziluk i celer.
The guards arrived on time and arrested the criminal.	Stražari su stigli na vrijeme i uhapsili kriminalca.
Brown hair indicates high blood sugar.	Smeđa kosa ukazuje na visok nivo šećera u krvi.
The smell of the breeze began to confuse him.	Miris na povetarcu počeo ga je zbunjivati.
The journalist described the scene in front of the press.	Novinar je pred novinarima opisao scenu.
He dramatically pushed his fist into the air.	Dramatično je gurnuo pesnicu u vazduh.
The school is hosting a ceremony on the occasion of this event.	Škola je domaćin svečanosti povodom ovog događaja.
Find the second smallest number.	Pronađite drugi najmanji broj.
Two bottles of beer.	Dve flaše piva.
Correct the spelling of this word.	Ispravite pravopis ove riječi.
Silk carpets and rugs are expensive and rare.	Tepisi i prekrivači od svile su skupi i rijetki.
More on that later.	Više o tome kasnije.
The rain stopped her from coming out.	Kiša ju je spriječila da izađe.
The interior of the restaurant was well designed.	Enterijer restorana je bio dobro osmišljen.
They cared for the sick and wounded.	Zbrinjavali su bolesne i ranjene.
Industrial development allows many to work.	Industrijski razvoj mnogima omogućava posao.
To make the cake, you will need a little baking powder	Da biste napravili tortu, trebat će vam malo praška za pecivo
Her stories enchanted the audience.	Njene priče su očarale publiku.
Computing is a booming industry.	Računarstvo je industrija u usponu.
We need to get involved in communication around the world.	Moramo se uključiti u komunikaciju širom svijeta.
The loan was approved without difficulty.	Kredit je odobren bez poteškoća.
Your table manners are awful.	Tvoji maniri za stolom su užasni.
This equipment transmits compressed air.	Ova oprema prenosi komprimovani vazduh.
These cups come in a set of four.	Ove šolje dolaze u setu od četiri.
Crying tears of grief.	Plačući suze od tuge.
That new gadget is something that every teacher needs.	Taj novi gedžet je nešto što je potrebno svakom nastavniku.
Use two egg yolks.	Koristite dva žumanca.
Fossil fuels meet most of our energy needs.	Fosilna goriva zadovoljavaju većinu naših energetskih potreba.
The streets are paved with marble tiles.	Ulice su popločane mermernim pločicama.
The spaceship landed with a gentle thud.	Svemirski brod je sletio uz blagi udarac.
Cornstarch thickens chocolate pudding and prevents it from clotting.	Kukuruzni škrob zgušnjava čokoladni puding i sprečava ih da se zgrušaju.
He is the sovereign head of government.	Suveren je šef vlade.
She scrubbed the floor hard.	Snažno je ribala pod.
There are few animals that migrate so large.	Malo je životinja koje migriraju tako velike.
The circular red ball is a planet.	Kružna crvena lopta je planeta.
She opened the door carefully.	Oprezno je otvorila vrata.
He was completely guilty.	On je bio potpuno kriv.
He saw the train station and hurried towards it.	Vidio je željezničku stanicu i požurio prema njoj.
Nature is cruel to all its creatures.	Priroda je okrutna prema svim svojim stvorenjima.
Many modern cultures choose their rulers through elections.	Mnoge moderne kulture biraju svoje vladare putem izbora.
The bird already had its feathers.	Ptičica je već imala svoje perje.
The manager deals with difficult situations.	Menadžer se bavi teškim situacijama.
This is the man who killed my brother.	Ovo je čovjek koji je ubio mog brata.
The chairs were made of wood.	Stolice su bile od drveta.
He stated obviously.	Izjavio je očigledno.
The challenger was disqualified for using an illegal engine.	Izazivač je diskvalifikovan zbog korišćenja nedozvoljenog motora.
A fire was burning in the hearth.	U ognjištu je gorjela vatra.
If you are rich, you can do anything in this world.	Ako si bogat, možeš sve na ovom svijetu.
People need to learn to appreciate other cultures.	Ljudi moraju naučiti da cijene druge kulture.
Population growth is expected.	Očekuje se porast broja stanovnika.
Some people like to wear their hair long.	Neki ljudi vole da nose dugu kosu.
The country attracted thousands of tourists last year.	Zemlja je prošle godine privukla hiljade turista.
They have big ears.	Imaju velike uši.
Some people like to meditate.	Neki ljudi vole da meditiraju.
She revealed her face and laughed.	Otkrila je lice i nasmijala se.
The monkeys chattered to themselves on the tree.	Majmuni su brbljali u sebi na drvetu.
A month later, he thought again.	Mesec dana kasnije, ponovo je razmislio.
I wanted to ask him more, but the door closed.	Hteo sam da ga pitam još, ali vrata su se zatvorila.
It is still uncertain whether the resolution will be adopted.	Još uvijek je neizvjesno da li će rezolucija biti usvojena.
I turned the knob.	Okrenuo sam dugme.
Different countries have different cultures.	Različite zemlje imaju različite kulture.
Anyone want a cookie?	Hoće li neko keks?
His calls are still being ignored.	Njegovi pozivi se i dalje ignorišu.
This egg white is firm at first.	Ovaj bjelanjak je u početku čvrst.
Millions of small galaxies are present within each regular galaxy.	Milioni malih galaksija prisutni su unutar svake regularne galaksije.
Don't waste money on drugs and alcohol.	Ne bacajte novac na drogu i alkohol.
The nanny watched the children.	Dadilja je posmatrala decu.
The dog barked several times.	Pas je zalajao nekoliko puta.
As the day got warmer, the boy felt sleepy.	Kako je dan postajao topliji, dječak se osjećao pospanim.
All people possess the same basic creative abilities.	Svi ljudi posjeduju iste osnovne kreativne sposobnosti.
The cruel bad boy licked his lips.	Okrutni loš dječak je obliznuo usne.
The people survived solely by drinking milk.	Narod je preživljavao isključivo pijući mlijeko.
He went in and broke the glass.	Ušao je i razbio staklo.
They arrived at the farm at dusk.	Na farmu su stigli u sumrak.
It suited the needs of the middle class perfectly.	Savršeno je odgovarao potrebama srednje klase.
The waiter brought water in a jug.	Konobar je donio vodu u vrču.
That's why I think more trees should come here.	Zbog toga mislim da bi više drveća trebalo da ide ovamo.
The dragon is carefully folded.	Zmaj je pažljivo presavijen.
Her children certainly look up to her as a model.	Njena djeca se svakako ugledaju na nju kao na model.
We have to work now.	Moramo da radimo sada.
Together they learned to appreciate the arts.	Zajedno su učili uvažavanje umjetnosti.
I felt calm inside.	Osjećao sam se smireno iznutra.
The dog finally gave up and went to sleep.	Pas je konačno odustao i legao da spava.
I don't want to go there.	Ne želim da idem tamo.
Do you believe in ghosts?	Vjerujete li u duhove?
You don’t have to eat much.	Ne morate puno jesti.
She stretched out her limbs.	Ispružila je udove.
A combination of salt and sugar.	Kombinacija soli i šećera.
Trains transport people to the city on every continent.	Vozovi prevoze ljude u gradu na svakom kontinentu.
Similar hats fall under the name tamzian.	Slični šeširi potpadaju pod naziv tamzian.
Nice evening for a walk.	Lepo veče za šetnju.
We must never forget our roots.	Nikada ne smijemo zaboraviti svoje korijene.
Are you ready to party?	Jeste li spremni za zabavu?
They equipped their rooms with luxury furniture.	Svoje sobe su opremili luksuznim namještajem.
Mercury grows.	Živa raste.
The study showed that this population continues to grow.	Studija je pokazala da ova populacija i dalje raste.
Most stores accept credit cards these days.	Većina trgovina prihvata kreditne kartice ovih dana.
All members of the household share household chores.	Svi članovi domaćinstva dijele kućne poslove.
Put sugar on the stove.	Stavite šećer na šporet.
The earth rotates around its axis.	Zemlja rotira oko svoje ose.
The rebel leader soon surrendered.	Vođa pobunjenika se ubrzo predao.
It will be the happiest day of your life.	Biće to najsrećniji dan u vašem životu.
The race is run at night.	Trka se vozi noću.
The dress fell to the ground.	Haljina je pala na tlo.
Every day more people cross the border	Svaki dan više ljudi prelazi granicu
Several different factors can point to the future.	Nekoliko različitih faktora može ukazivati ​​na budućnost.
In many villages these people live in wooden huts.	U mnogim selima ovi ljudi žive u drvenim kolibama.
The young lady screamed.	Mlada dama je vrisnula.
The candidates responded with enthusiasm.	Kandidati su odgovorili sa entuzijazmom.
The castle cannot even be visited.	Dvorac se ne može ni posjetiti.
The seams need to be removed.	Šavove je potrebno ukloniti.
The storm is approaching from the east.	Oluja se približava sa istoka.
Tuna has gained great fame.	Tuna je stekla veliku slavu.
This is a kind of archaeological artifact.	Ovo je vrsta arheološkog artefakta.
Let's talk about the history of modern art.	Hajde da pričamo o istoriji moderne umetnosti.
I am in charge of this office.	Ja sam zadužen za ovu kancelariju.
My hat fell apart before my eyes.	Moj šešir se raspao pred očima.
It can be difficult to read license plate numbers.	Može biti teško pročitati brojeve registarskih tablica.
They stood in the shade of the trees.	Stajali su u hladu drveća.
They hit me on the head with a stone.	Udarili su me kamenom po glavi.
The mayor spent most of his free time planning activities	Gradonačelnik je većinu svog slobodnog vremena provodio planirajući aktivnosti
The supply was interrupted during the storm.	Tokom nevremena prekinut je dovod.
Our ambitions, our dreams have been shattered.	Naše ambicije, naši snovi su srušeni.
He was born without arms and legs.	Rođen je bez ruku i nogu.
A mixture of chamomile and tea is good for sleep.	Mešavina kamilice i čaja je dobra za san.
The recent wave of suicides has been alarming.	Nedavni talas samoubistava bio je alarmantan.
We're going back to where we are now.	Vraćamo se tamo gde smo sada.
She had round yellow cheeks.	Imala je okrugle rumene obraze.
Acid rains polluted the lake and killed the fish.	Kisele kiše zagadile su jezero i ubile ribe.
She dragged the corpse toward the gates.	Odvukla je leš prema kapijama.
People live comfortably in this part of the country.	Ljudi žive udobno u ovom dijelu zemlje.
The peasants are poor.	Seljaci su siromašni.
The ocean was as calm as a mill.	Okean je bio miran kao mlin.
An old tradition that will soon become history.	Stara tradicija koja će uskoro postati istorija.
The boss approached her, smiling.	Šef joj je prišao smiješeći se.
We could get safe and cheap food.	Mogli bismo dobiti sigurnu i jeftinu hranu.
They bragged as if they had beaten her.	Šepurili su se kao da su je tukli.
This city is famous for its ancient temples.	Ovaj grad je poznat po svojim drevnim hramovima.
As time went on, the wood became healthier.	Kako je vrijeme prolazilo, drvo je postajalo zdravije.
Maybe we could pass this resolution.	Možda bismo mogli donijeti ovu rezoluciju.
The poet's subjects were often ordinary people.	Pjesnikovi subjekti su često bili obični ljudi.
Various fruits are served here.	Ovdje se služi razno voće.
Sales fell when the autumn days began.	Prodaja je pala kada su počeli jesenji dani.
Take a look at these beautiful flowers!	Pogledajte ovo predivno cveće!
It had an alloy of gold and silver.	Imao je leguru zlata i srebra.
We can expect our summer climate to get worse.	Možemo očekivati ​​da se naša ljetna klima pogorša.
River waters pass through the dam in a constant flow.	Riječne vode prolaze kroz branu u stalnom toku.
Loud cheers from the fans were heard.	Čulo se glasno klicanje navijača.
She will seek her inheritance.	Ona će tražiti svoje nasljedstvo.
The traffic was poor.	Saobraćaj je bio slab.
The poor woman is imprisoned, charged with theft.	Jadna žena je zatvorena, optužena za krađu.
Lack of sleep causes many problems.	Nedostatak sna uzrokuje mnoge probleme.
Beans need to be soaked overnight.	Pasulj je potrebno potopiti preko noći.
Your doctor will advise you.	Vaš ljekar će vam savjetovati.
Each year ended badly.	Svaka godina je loše završavala.
We will need plastic plates for this roof.	Biće nam potrebne plastične ploče za ovaj krov.
Mitsuba is baked in the same way as other vegetables.	Mitsuba se peče na isti način kao i ostalo povrće.
The weight of school supplies costs us a fortune.	Težina školskog pribora košta nas čitavo bogatstvo.
The store never closes.	Radnja se nikada ne zatvara.
The mayor gave a brilliant speech.	Gradonačelnik je održao briljantan govor.
I haven't seen him in months.	Nisam ga vidio mnogo mjeseci.
I am worried about the extreme cold.	Brine me ekstremna hladnoća.
Water, water everywhere, but no drinking drops.	Voda, voda svuda, ali ni kapi za piće.
We enjoy a wide range of music.	Uživamo u širokom spektru muzike.
She served the soup before the fish.	Poslužila je supu prije ribe.
Our walking tour of the city proved to be interesting.	Naša pješačka tura po gradu pokazala se zanimljivom.
A ban on smoking in public places is in force.	Na snazi ​​je zabrana pušenja na javnim mjestima.
There was no evidence linking the arrest to the murder.	Nije bilo dokaza koji povezuju to hapšenje sa ubistvom.
Our calendar dates back to ancient times.	Naš kalendar datira iz antičkih vremena.
There was silence.	Zavladala je tišina.
Is the ice cold enough for my drink?	Je li led dovoljno hladan za moje piće?
The detective arrived at the scene around three o'clock.	Detektiv je na mjesto događaja stigao oko tri sata.
The detective arrived quickly after receiving an anonymous tip.	Detektiv je stigao brzo, pošto je dobio anonimnu dojavu.
She spent the rest of her life there.	Tamo je provela ostatak života.
He helped the poor.	Pomagao je siromašnima.
The chicken is stabbed high in the wood.	Piletina je nabodena visoko u drvo.
The boat capsized on shore.	Čamac se prevrnuo na obali.
They disguised themselves as monks and went to a banquet.	Prerušili su se u monahe i otišli na banket.
Don't run so fast, you'll bend your knee.	Ne trčite tako brzo, uganućete koleno.
Residents had a constant supply of drinking water.	Stanovnici su imali stalnu opskrbu vodom za piće.
The corn harvest failed.	Žetva kukuruza je propala.
The children ran in a circle around the adults.	Djeca su trčala u krug oko odraslih.
We discovered a route that was free of traffic.	Otkrili smo rutu koja je bila slobodna od saobraćaja.
The bear lay dead in the grass.	Medvjed je ležao mrtav u travi.
He bought a newspaper at the station.	Kupio je novine na stanici.
Email is much faster than sending letters by mail.	Elektronska pošta je mnogo brža od slanja pisama poštom.
A young girl, lost in a blizzard.	Mlada devojka, izgubljena u mećavi.
The child is lying on a hospital bed.	Dijete leži na bolničkom krevetu.
The danger is enormous.	Opasnost je ogromna.
The cake collapsed.	Kolač se srušio.
Commemorations were held throughout the province.	Komemoracije su održane širom pokrajine.
We just started when they called him.	Tek smo počeli kada su ga pozvali.
The air was foggy.	Vazduh je bio maglovit.
These facts are known only to scientists.	Ove činjenice su poznate samo naučnicima.
The neighborhood interested me the most.	Komšiluk me je najviše zanimao.
Make a list of all the shops in town.	Sastavite listu svih prodavnica u gradu.
Remove the clips.	Uklonite klipove.
The fish was bass and had strange greenish skin.	Riba je bila bas i imala je čudnu zelenkastu kožu.
I want candy.	Hoću slatkiše.
The door frame is made of cedar.	Okvir vrata je izrađen od kedra.
Mountains often attract lakes.	Planine često privlače jezera.
Fish are caught with nets or lures.	Riba se lovi mrežama ili mami mamcem.
He was in a concentration camp.	Bio je u koncentracionom logoru.
The second phase has the easiest questions, but still difficult.	Druga faza ima najlakša pitanja, ali i dalje teška.
The race was under suspicion until the leader of the race collapsed.	Trka je bila pod sumnjom sve dok lider trke nije kolabirao.
The monkey sat motionless, staring at the woman.	Majmun je nepomično sjedio, pogleda uprtog u ženu.
He obediently leaned behind a tree.	Poslušno se sagnuo iza drveta.
The markets were then closed.	Pijace su tada bile zatvorene.
These treatments cause side effects.	Ovi tretmani izazivaju nuspojave.
These difficult working conditions were illegal in many countries.	Ovi teški uslovi rada bili su nezakoniti u mnogim državama.
I forgot my mother's birthday.	Zaboravio sam majčin rođendan.
The voice was firm and determined.	Glas je bio čvrst i odlučan.
The results that the companies summed up are as follows.	Rezultati koje su kompanije zbrojile su sljedeći.
Our house borders on theirs.	Naša kuća graniči sa njihovom.
The toy fell out of his hands.	Igračka mu je ispala iz ruku.
We will not visit us tonight, she said.	Nećemo nas posjetiti večeras, rekla je.
It's cold enough outside to skate.	Napolju je dovoljno hladno za klizanje.
He is studying sociology and culture.	Studira sociologiju i kulturu.
Measuring worker productivity is difficult.	Mjerenje produktivnosti radnika je teško.
He hurried toward the slightly glowing crater.	Pojurio je prema blago užarenom krateru.
When he hears bad news, he reacts immediately.	Kada čuje loše vesti, odmah reaguje.
Police believe the suspect is mentally ill.	Policija smatra da je osumnjičeni psihički bolesnik.
The teenager leaned against the counter.	Tinejdžerka se naslonila na pult.
She told him not to be afraid.	Rekla mu je da se ne plaši.
Animism involves believing in people or things as ghosts.	Animizam uključuje vjerovanje u ljude ili stvari kao duhove.
The skeleton found at the site was ancient.	Kostur pronađen na lokalitetu bio je drevni.
Salted fish used to be eaten as a staple food.	Slana riba nekada se jela kao osnovna hrana.
The raven croaked.	Gavran je graknuo.
The conductor is on the platform.	Kondukter je na peronu.
The population of this small town is growing rapidly.	Stanovništvo ovog malog grada ubrzano raste.
Their first impression was that he was talking.	Njihov prvi utisak je bio da je sav pričao.
Clinton is accused of abuse of power.	Clinton je optužen za zloupotrebu vlasti.
Several national parks have recently been established here.	Ovdje je nedavno osnovano nekoliko nacionalnih parkova.
It is now forbidden to drive without a seat belt.	Sada je zabranjeno voziti bez pojasa.
Archaeologists have discovered a shallow tomb.	Arheolozi su otkrili plitak grob.
She used paper towels to wipe the pieces.	Koristila je papirnate ubruse da obriše komade.
Some people knew that an uprising was inevitable.	Neki ljudi su znali da je ustanak neizbežan.
Art is the way out for my creativity.	Umjetnost je izlaz za moju kreativnost.
Can you give me some money?	Možete li mi dati nešto novca?
Water, holy water.	Voda, sveta voda.
Children be careful.	Djeca budite oprezni.
I'll help you open the door.	Pomoći ću ti da otvoriš vrata.
But they are usually replaced by more modern buildings.	Ali obično ih zamjenjuju modernije zgrade.
Iron is extracted from ore.	Gvožđe se vadi iz rude.
The arrow hit the target.	Strijela je pogodila metu.
I don’t know where it starts and where it ends.	Ne znam gdje počinje i gdje se završava.
He carefully pulled the document out of the envelope.	Oprezno je izvadio dokument iz koverte.
You look much better.	Izgledaš mnogo bolje.
Always be wary of coyotes.	Uvijek budite oprezni prema kojotima.
The ship was equipped with the latest navigation tools.	Brod je bio opremljen najnovijim navigacijskim alatima.
James fully admitted.	Džejms je potpuno priznao.
Natural disasters and climate change are to blame for this.	Za to su najviše krive prirodne katastrofe i klimatske promjene.
She wants to change her life.	Ona želi promijeniti svoj život.
The code was broken.	Šifra je bila razbijena.
He rode his bicycle down the hill.	Na biciklu se spustio niz brdo.
Planes and helicopters circled above them.	Avioni i helikopteri kružili su iznad njih.
She left the kitchen in a hurry.	Izašla je iz kuhinje u žurbi.
He did his best to obey.	Dao je sve od sebe da se povinuje.
The bill would have other effects.	Predlog zakona bi imao druge efekte.
Your flowers look beautiful.	Vaše cvijeće izgleda prekrasno.
Serve orange slices with fish.	Poslužite kriške narandže uz ribu.
They started reading a new book when they arrived.	Počeli su da čitaju novu knjigu kada su stigli.
Her weak knees knelt.	Njena slabašna koljena su pokleknula.
He thought he was insulting everyone.	Umišljao je da sve uvrijedi.
Rub the baking tin well.	Dobro izribajte kalup za pečenje.
Guilt was not the only emotion he felt.	Krivica nije bila jedina emocija koju je osjećao.
The gym is still closed today.	Teretana je i danas zatvorena.
The older woman frowned at the younger woman.	Starija žena namrgođeno pogleda mlađu ženu.
In a country where ordinary people rarely travel by plane,	U zemlji u kojoj obični ljudi retko putuju avionom,
Disposable income is a key indicator of economic prosperity.	Raspoloživi prihod je ključni pokazatelj ekonomskog prosperiteta.
They slowed down the flow of traffic.	Usporili su tok saobraćaja.
But he can't go to the store, he's too tired.	Ali ne može u radnju, preumoran je.
These divisions usually occur in earthquakes.	Ove podjele se obično javljaju kod zemljotresa.
Shake the bottle vigorously before spraying.	Snažno protresite bocu prije prskanja.
The pillar supports a large tent.	Stup podržava veliki šator.
The whirlwind tore the flags apart.	Vihor je rastrgao zastave.
He wants to get married this year.	Želi da se oženi ove godine.
Strict regulations have led to famine.	Strogi propisi doveli su do gladi.
They carefully tested the plumbing system.	Pažljivo su testirali vodovodni sistem.
He called us to do our best.	Pozvao nas je da damo sve od sebe.
She studied hard.	Vredno je učila.
The streets are full of visitors, noisy and colorful.	Ulice vrve od posetilaca, bučne i šarene.
Most countries provide health insurance to retired workers.	Većina zemalja pruža zdravstveno osiguranje penzionisanim radnicima.
The journalist asked for an autograph from this famous person.	Novinar je od ove poznate ličnosti tražio autogram.
It drove him crazy.	To ga je izluđivalo.
Static electricity can damage electronic equipment.	Statički elektricitet može oštetiti elektroničku opremu.
He feels exhausted.	Oseća se iscrpljeno.
The glass is overturned.	Staklo je prevrnuto.
The deadly disease can be transmitted across borders.	Smrtonosna bolest se može prenijeti preko granice.
Their pistachio ice cream with chocolate sauce was great.	Njihov sladoled od pistacija sa čokoladnim sosom je bio odličan.
The king decreed that all men must work.	Kralj je odredio da svi ljudi moraju raditi.
The inner tube is cut by cutting with scissors.	Unutrašnja cijev se reže rezanjem makazama.
He bought a book.	Kupio je knjigu.
It was relatively luxurious.	Bilo je relativno luksuzno.
The atmosphere was charged.	Atmosfera je bila nabijena.
The grass was getting muffled.	Trava je postajala prigušena.
They started singing the national anthem.	Počeli su da pevaju državnu himnu.
She learns fast.	Ona brzo uči.
The operation will last two to three weeks.	Operacija će trajati dvije do tri sedmice.
This machine works more efficiently than my old one.	Ova mašina radi efikasnije od moje stare.
He pulled out a small canvas bag.	Izvukao je malu platnenu vrećicu.
Using spreadsheet software, users can edit data.	Koristeći softver za proračunske tablice, korisnici mogu uređivati ​​podatke.
He forgot the cake recipe.	Zaboravio je recept za tortu.
They were a bunch of young, energetic people.	Bili su to gomila mladih, energičnih ljudi.
The capital is in the south.	Glavni grad je na jugu.
The delegation was here a few months ago.	Delegacija je bila ovdje prije nekoliko mjeseci.
The ship sailed slowly along the shore.	Brod je polako krenuo duž obale.
He's late for work.	Kasne na posao.
The military parade included planes and helicopters.	Vojna parada uključivala je avione i helikoptere.
We need to inform our circle of friends.	Moramo obavijestiti naš krug prijatelja.
Don’t underestimate the importance of this book.	Ne potcjenjujte važnost ove knjige.
I hope you find this course interesting.	Nadam se da će vas ovaj kurs zainteresovati.
Punishment does not correspond to crime.	Kazna ne odgovara zločinu.
He wandered aimlessly through the city.	On je besciljno lutao gradom.
Cicadas sang in the trees.	Cikade su pevale na drveću.
Some structures can damage soil and groundwater.	Neke konstrukcije mogu oštetiti tlo i podzemne vode.
Consent to the agreement was refused.	Pristanak na sporazum je odbijen.
She thought to herself, "kind."	Pomislila je u sebi: "ljubazan".
He rarely comes to meetings these days.	Ovih dana rijetko dolazi na sastanke.
What can make an outfit more glamorous?	Šta može učiniti outfit glamuroznijim?
Our customs may seem strange to you.	Naši običaji vam mogu izgledati čudni.
The gate was open, the key in the lock.	Kapija je bila otvorena, ključ u bravi.
The tide disappears every night.	Plima nestaje svake noći.
The policeman was polite but firm.	Policajac je bio pristojan, ali čvrst.
The queen wanted to marry someone suitable.	Kraljica je htela da se uda za nekog prikladnog.
How to keep your body healthy.	Kako održati svoje tijelo zdravim.
We grabbed the cheese with a bowl.	Kuglacom smo grabili sir.
The nation was declared bankrupt	Nacija je proglašena bankrotom
She patted him on the head, ignoring his protests.	Pomilovala ga je po glavi, ignorirajući njegove proteste.
The president of the country is waiting for the arrival of his guests.	Predsjednik zemlje čeka dolazak svojih gostiju.
It is unlikely that he will answer.	Malo je vjerovatno da će on odgovoriti.
She was thrilled with the idea.	Bila je oduševljena idejom.
The flower makes an attractive decoration.	Cvijet čini atraktivan ukras.
Wealthy areas can be developed without such help.	Bogata područja mogu se razvijati bez takve pomoći.
He was the father of three project managers.	Bio je otac trojice projekt menadžera.
Rose petals are one of my favorite things.	Latice ruže su jedna od mojih omiljenih stvari.
Changes in sexual partnership are common.	Promjene u seksualnom partnerstvu su uobičajene.
She believes in sorcery and magic.	Ona vjeruje u čarobnjaštvo i magiju.
The ship is subject to frequent inspections.	Brod je podložan čestim inspekcijama.
Do you hear the birds singing outside?	Da li čujete pjev ptica napolju?
He boasted that he had a perfect memory.	Pohvalio se da ima savršeno pamćenje.
The paper's editor-in-chief resigned in protest.	Glavni urednik lista dao je ostavku u znak protesta.
This room smells like mold.	Ova soba miriše na buđ.
The mother prepared a delicious dinner that the family enjoyed.	Majka je pripremila ukusnu večeru u kojoj je porodica uživala.
A person can lose muscle if a meal is skipped.	Čovjek može izgubiti mišiće ako se preskoči obrok.
The cat chased the mouse away.	Mačka je potjerala miša, koji je odjurio.
The temples were destroyed.	Hramovi su uništeni.
He stormed into the confessional and knelt before the priest.	Uletio je u ispovjedaonicu i kleknuo pred svećenika.
The kangaroo jumped and disappeared into the bushes.	Kengur je skočio i nestao u grmlju.
They forgot what they drank.	Zaboravili su šta su pili.
The east coast was a rich industrial area.	Istočna obala je bila bogato industrijsko područje.
I hope you're not doing anything important.	Nadam se da ne radiš ništa važno.
Foreign investors were eager to get involved.	Strani investitori su bili željni da se uključe.
It was too small to load.	Bila je premala za utovar.
The sermons of this preacher are full of humor.	Propovijedi ovog propovjednika pune su humora.
It is estimated that the Earth is inhabited by about seven billion people.	Procjenjuje se da Zemlju naseljava oko sedam milijardi ljudi.
Divers spotted on the wreck.	Ronioci primećeni na olupini.
Education is one of the most important sectors in the country.	Obrazovanje je jedan od najvažnijih sektora u zemlji.
The old woman's face was wrinkled.	Lice starice bilo je naborano.
Line two muffin tins with paper muffin cups.	Dva kalupa za mafine obložite papirnim čašama za mafine.
Mountains can be climbed.	Planine se mogu penjati.
She underlined her sentence.	Ona je podvukla svoju rečenicu.
People steal cars and then hide them in the woods.	Ljudi kradu automobile, a zatim ih skrivaju u šumi.
This cousin is visiting your uncle.	Ovaj rođak je u poseti tvom ujaku.
She sat in the corner of the room.	Sjela je u kut sobe.
A newspaper article on global warming was rejected.	Novinski članak o globalnom zagrijavanju je odbijen.
However, most males weigh much more than females.	Međutim, većina muškaraca teži mnogo više od ženki.
There are many variants of this popular dish.	Postoji mnogo varijanti ovog popularnog jela.
Three of them are on trial for murder.	Trojici od njih se sudi za ubistvo.
We carried a heavy burden.	Nosili smo težak teret.
The mess was too much for him.	Nered je bio prevelik zalogaj za njega.
So far, no test has provided convincing evidence.	Do sada nijedan test nije dao uvjerljive dokaze.
He was carrying a backpack on his back.	Na leđima je nosio ranac.
My lips stick together.	Moje usne se drže zajedno.
The anchor was raised and the sails were loaded.	Sidro je podignuto i jedra su napunjena.
This is a form of feminism.	Ovo je oblik feminizma.
White paint covers the walls.	Bijela boja prekriva zidove.
The cow became furious and started hitting.	Krava je pobesnela i počela da udara.
This is a particularly fine dish.	Ovo je posebno fino jelo.
Read the following sentences aloud.	Pročitajte sljedeće rečenice naglas.
Don't take any chances, he told her.	Ne rizikuj, rekao joj je.
Time and place had to be determined.	Trebalo je odrediti vrijeme i mjesto.
He's a bad man.	On je loš čovjek.
Shakespeare's tragedy	Šekspirova tragedija
The wolf crawls into the cabin.	Vuk se uvlači u kabinu.
He fought desperately, fighting in vain.	Borio se očajnički, boreći se uzalud.
He spent most of his early years in prison.	Većinu svojih ranih godina proveo je u zatvoru.
The world's animal population is declining.	Populacija životinja u svijetu opada.
He felt good as he ran down the road.	Osjećao se dobro dok je trčao putem.
Her facial expression is mixed.	Njen izraz lica je mešan.
They stared at the hills, smiling.	Gledali su u brda, smiješeći se.
This puzzle was too difficult.	Ta zagonetka je bila preteška.
Chances were against him.	Šanse su bile protiv njega.
Collects works of art and antiques.	Sakuplja umjetnine i antikvitete.
After heavy rain, the river swelled.	Nakon jake kiše, rijeka je nabujala.
Fans of this film rushed to watch it.	Obožavatelji ovog filma pohrlili su da ga pogledaju.
He spoke slowly, deliberately.	Govorio je polako, namjerno.
They refused to have their work checked.	Odbili su da im se provjerava rad.
Every year a parade is held in King's Park.	Svake godine se održava parada u Kraljevom parku.
His car was always immaculate.	Njegov auto je uvijek bio besprijekoran.
These birds are not really owls.	Ove ptice zapravo nisu sove.
He now lives in a prison cell.	Sada živi u zatvorskoj ćeliji.
He studied hard at school.	Vredno je učio u školi.
He was later acquitted.	Kasnije je oslobođen optužbi.
Steel and iron are widely used.	Čelik i željezo se široko koriste.
His guilt is beyond doubt.	Njegova krivica je van sumnje.
We have to water the plants, otherwise they will die.	Biljke moramo zalijevati, inače će uginuti.
Residents of the country have numerous complaints.	Stanovnici zemlje imaju brojne pritužbe.
The wall was built to protect the city.	Zid je izgrađen da zaštiti grad.
All the feathers of her parrot are bright green.	Svo perje njenog papagaja je jarko zeleno.
The meeting is allowed to last overtime.	Sastanku je dozvoljeno da traje prekovremeno.
Laser radiation is very strong, so be careful.	Lasersko zračenje je jako jako, stoga budite oprezni.
The government wants to prevent the influence of foreign elements.	Vlada želi spriječiti uticaj stranih elemenata.
He pressed against her fragile, aged body.	Pritisnuo je njeno krhko, ostarjelo tijelo.
Review your finances.	Pregledajte svoja finansijska sredstva.
His feet dug deep into the soft floor.	Stopala su mu se duboko zabila u mekani pod.
Everyone was obliged to pay a contribution to the team.	Svako je bio dužan da uplati doprinos timu.
Local agents arrested the duo.	Lokalni agenti su uhapsili dvojac.
Add with, please.	Dodajte so, molim.
They slept through the winter storm.	Prespavali su zimsku oluju.
From here you can see the city.	Odavde možete vidjeti grad.
If you are thinking about marriage, pay special attention!	Ako razmišljate o braku, obratite posebnu pažnju!
Her personal affairs were carefully guarded.	Njeni lični poslovi bili su pomno čuvani.
The drive to the city was very difficult.	Vožnja do grada je bila veoma teška.
Like a tiger, it roars loudly.	Poput tigra, glasno riče.
So most of the rioters were bribe-takers.	Dakle, većina izgrednika bili su podmitljivi nasilnici.
It is best to enjoy the cruise in the afternoon.	U krstarenju je najbolje uživati ​​u popodnevnim satima.
The operation lasted several hours.	Operacija je trajala nekoliko sati.
The streets of the city were narrow and difficult to navigate.	Ulice grada bile su uske i teško ih je bilo kretati.
The dentist will draw the shape of the tooth.	Stomatolog će nacrtati oblik zuba.
He climbed to the top of the mountain.	Popeo se na vrh planine.
He was the first to build one in his village.	On je prvi sagradio jednu u svom selu.
The spy statue is a symbol of freedom.	Statua špijuna je simbol slobode.
Who is the man who jumped out of the building?	Ko je čovek koji je iskočio iz zgrade?
A sudden breeze rustled the leaves.	Iznenadni povjetarac zašuštao je lišćem.
Some men can't cope with life after divorce.	Neki muškarci ne mogu da se nose sa životom nakon razvoda.
The factory produces cheap goods for export.	Fabrika proizvodi jeftinu robu za izvoz.
In the box is a message addressed to her.	U kutiji se nalazi poruka upućena njoj.
It was raining hard that day.	Tog dana padala je jaka kiša.
The new law will help promote the sector.	Novi zakon će pomoći u promociji ovog sektora.
The negation of negation is a valid argument.	Negacija negacije je validan argument.
The boys played on the beach until late at night.	Momci su se igrali na plaži do kasno u noć.
His favorite hobby was traveling the world.	Njegov omiljeni hobi bilo je putovanje svijetom.
The feeling of compassion touched me and touched me.	Osećaj saosećanja me je dirnuo i dirnuo.
This is both a historical place and a museum.	Ovo je i istorijsko mesto i muzej.
The city council will consider raising taxes.	Gradsko vijeće će razmotriti povećanje poreza.
They were, after all, immortal.	Oni su, na kraju krajeva, bili besmrtni.
Mix garlic and almonds.	Pomiješajte bijeli luk i bademe.
I'm young	Ja sam mlad
The factory produces a wide range of products.	Fabrika proizvodi široku paletu proizvoda.
A clear conscience is a sign of an honest life.	Čista savest je znak čestitog života.
She divided the money into three piles.	Novac je podijelila na tri gomile.
She whistled through her teeth and looked away.	Zazviždala je kroz zube i skrenula pogled.
His frequent absences from work became annoying.	Njegovi česti izostanci s posla postajali su dosadni.
More and more new industries are opening up.	Sve više se otvaraju nove industrije.
A busy road divides this small town.	Prometna cesta dijeli ovaj mali grad.
Don't forget the marzipan.	Ne zaboravite marcipan.
Winter wheat crops were devastated by weed seeds.	Usjevi ozime pšenice su devastirani sjemenom kukolja.
Scientists have investigated whether optimism is good for health.	Naučnici su istraživali da li je optimizam koristan za zdravlje.
Don't you think we should use a free room?	Zar ne mislite da bi trebali koristiti slobodnu sobu?
The state supervisor is always on the alert.	Državni nadzornik je uvijek na oprezu.
Slow combustion takes place in gas furnaces.	U plinskim pećima se odvija sporo sagorijevanje.
Budget plans are a big improvement over last year.	Budžetski planovi su veliki napredak u odnosu na prošlogodišnji.
So he went ahead and tossed a coin.	Zato je otišao naprijed i bacio novčić.
The train was racing along the rails.	Voz je jurio duž šine.
Students should show great respect for their teacher.	Učenici treba da pokažu veliko poštovanje prema svom nastavniku.
He held the knife tightly.	Čvrsto je držao nož.
Corn has become a basic crop for humans.	Kukuruz je postao osnovna kultura za ljude.
A ray of multicolored light penetrated the darkness.	Zraka raznobojne svjetlosti prodrla je kroz tamu.
Trumpets of cars blew their horns.	Zatrubili su automobili koji su prolazili pored njih.
The people demanded an end to corrupt practices.	Narod je tražio da se prekine koruptivna praksa.
Prices have jumped in recent years.	Cijene su skočile posljednjih godina.
It is the son's duty to serve his parents.	Sinova je dužnost da služi roditeljima.
Maria, our cook, is known for her excellent pies.	Marija, naša kuharica, poznata je po odličnim pitama.
Enter your new mailing address here.	Ovdje upišite svoju novu poštansku adresu.
Land is the main source of fertility.	Zemljište je glavni izvor plodnosti.
Saffron is the author of many books.	Šafran je autor mnogih knjiga.
He went from mine worker to manager.	Prošao je put od radnika rudnika do menadžera.
It was cold.	Bilo je hladno.
On sunny days the clouds are bright blue.	Za sunčanih dana oblaci su jarko plavi.
The verdict was delayed for years.	Presuda je kasnila godinama.
He insisted on tightening his tie.	Insistirao je da stegne kravatu.
The mice climbed a tree into the kitchen.	Miševi su se popeli na drvo u kuhinju.
Both boys and girls had to learn these instruments.	I dječaci i djevojčice su morali da nauče ove instrumente.
any of you	bilo ko od vas?
The rash recurred.	Osip se ponovio.
People in your city have been displaced by the "flood".	Ljudi u vašem gradu su raseljeni zbog "poplava".
It will rain, although the sun may fall.	Padaće kiša, iako može doći do pada sunca.
He introduced her with a hug.	Upoznao ju je zagrljajem.
Upon arrival at the school, the children separated from their parents.	Po dolasku u školu djeca su se odvajala od roditelja.
At this point the footpath descends.	Na ovom mjestu pješačka staza se spušta.
This city is famous for its cuisine.	Ovaj grad je poznat po svojoj kuhinji.
Help yourself.	Pomozite sebi.
In the past, most elves were women.	U prošlosti, većina vilenjaka su bile žene.
It makes me angry.	Jezi me od nje.
They destroyed the forests.	Uništili su šume.
Every year we come up with new slogans.	Svake godine smišljamo nove slogane.
Because of her outstanding work, she is well appreciated.	Zbog svog izvanrednog rada, dobro je cijenjena.
Wines from all over the world are available here.	Ovdje su dostupna vina iz cijelog svijeta.
Many, however, believed the dangers were exaggerated.	Mnogi su, međutim, vjerovali da su opasnosti bile preuveličane.
If a suspect shows up, arrest him.	Ako se osumnjičeni pojavi, uhapsite ga.
Her excitement was palpable.	Njeno uzbuđenje je bilo opipljivo.
The gray cat rubbed against my leg.	Siva mačka se trljala o moju nogu.
During the day, cicada songs are constant.	Tokom dana, pesme cikada su konstantne.
The government should impose higher taxes on wasteful homeowners.	Vlada bi trebala nametnuti veće poreze rasipnim vlasnicima kuća.
If you need help, just let me know.	Ako ti treba pomoć, samo mi se javi.
The empire experienced a period of decline.	Carstvo je doživjelo period opadanja.
The main dish was fricassee with chicken.	Glavno jelo je bio frikase sa piletinom.
Clouds roll across the azure sky.	Oblaci se kotrljaju po azurnom nebu.
There were three actors in the theater.	U pozorištu su glumila tri glumca.
The cows often stayed outside at night.	Krave su često ostajale vani noću.
New rules have been adopted to promote gender equality.	Donesena su nova pravila za unapređenje rodne ravnopravnosti.
Pay attention to the details.	Obratite pažnju na detalje.
Imports are growing from year to year.	Uvoz raste iz godine u godinu.
The government is taking steps to address the problem.	Vlada poduzima korake za rješavanje problema.
He leaned back in his chair nervously.	Nervozno se zavalio u stolicu.
Make sure the cut is straight.	Uvjerite se da je rez ravan.
Time passes slowly in the desert.	Vrijeme polako prolazi u pustinji.
The house was destroyed.	Kuća je uništena.
The conductor was prevented from returning home.	Kondukteru je onemogućen povratak kući.
She explained that she was a vegetarian.	Objasnila je da je vegetarijanka.
Many children were arguing over who would hold the baby.	Mnoga djeca su se svađala oko toga ko će držati bebu.
The government is taking steps to address this issue.	Vlada poduzima korake za rješavanje ovog problema.
At home, the girl paid little attention to him.	Kod kuće mu je djevojka obraćala malo pažnje.
Officials made a careless mistake.	Zvaničnici su napravili neopreznu grešku.
Slender rays of light crept into my bedroom.	Vitke zrake svjetlosti uvukle su se u moju spavaću sobu.
Elephants have the largest brains of all land mammals.	Slonovi imaju najveći mozak od svih kopnenih sisara.
A wooden boat was built from the forest.	Sagrađen je brod od drva iz šume.
He paused for a moment.	Zastao je na trenutak.
A good body requires good warm-up.	Dobro telo zahteva dobro zagrevanje.
A general consensus has been reached.	Postignut je opšti konsenzus.
He was annoyed by his work.	Bio je iznerviran svojim radom.
A pensioner, he suffered from memory problems.	Penzioner, patio je od problema sa pamćenjem.
His efforts were not in vain.	Njegovi napori nisu bili uzaludni.
It has an unmistakable goal.	Ima nepogrešiv cilj.
Their goal was to get rich.	Njihov cilj je bio da se obogate.
Push the clip down.	Gurnite klip dole.
The pump supplies water to the house.	Pumpa daje vodu u kuću.
You don't believe your story?	Ne vjerujete u svoju priču?
Many new products were launched quickly.	Mnogi novi proizvodi su brzo lansirani.
Repetitive speech should be avoided.	Treba izbjegavati govor koji se ponavlja.
One of two, or possibly three.	Jedan od dva, ili eventualno tri.
The cage had a round opening.	Kavez je imao okrugli otvor.
The waves roll gently along the shore, so calm.	Talasi se lagano kotrljaju obalom, tako spokojni.
There used to be a tiger kingdom.	Nekada je postojalo kraljevstvo tigrova.
This lookout gives a unique view of the city.	Ovaj vidikovac daje jedinstven pogled na grad.
Gather your supplies and head for the river.	Sakupite svoje zalihe i krenite prema rijeci.
The question was related to her work.	Pitanje je bilo vezano za njen rad.
It should be completely cooked until the vegetables soften.	Trebalo bi da bude potpuno kuvano dok povrće ne omekša.
The fool spread his wings and flew.	Budala raširi krila i poleti.
The army sent signals that an attack was imminent.	Vojska je poslala signale da je napad neminovan.
She carefully polished the silver with her cloth.	Pažljivo je uglancala srebro svojom krpom.
The economy is in bad shape.	Ekonomija je u lošem stanju.
Gargoyles and statues dominate the cathedral.	Gargojli i kipovi dominiraju katedralom.
The project was abandoned.	Projekat je napušten.
Goldfinches could not migrate this year.	Češljugari ove godine nisu mogli da migriraju.
Cars sped past us.	Automobili su projurili pored nas.
Kangaroos have just over a million inhabitants.	Kengur ima nešto više od milion stanovnika.
She fled into the wild after fleeing persecution.	Pobjegla je u divljinu nakon što je pobjegla od progona.
Running shoes are made of canvas.	Patike za trčanje izrađene su od platna.
Bamboo has particularly useful properties.	Bambus ima posebno korisna svojstva.
His loved ones persecute him.	Njegovi voljeni ga progone.
Traveling by train is generally faster than by plane.	Putovanje vozom je uglavnom brže nego avionom.
True, but it's fun to play.	Istina, ali zabavno je igrati se.
This was his second day at the new school.	Ovo je bio njegov drugi dan u novoj školi.
What follows is an excerpt.	Ono što slijedi je izvod.
They comforted each other with sad, nostalgic songs and games.	Tešili su jedno drugo tužnim, nostalgičnim pesmama i igrama.
This apple tree is very old.	Ovo drvo jabuke je veoma staro.
The manager said I couldn't tell them anything yet.	Menadžer je rekao da im još ništa ne mogu reći.
Lyell was a leading geologist of his time.	Lyell je bio vodeći geolog svog vremena.
The fields were covered with straw.	Polja su bila pokrivena slamom.
What she did was illegal.	Ono što je uradila bilo je nezakonito.
Some people say that money cannot buy happiness.	Neki ljudi kažu da novac ne može kupiti sreću.
The old woman was wise.	Starica je bila mudra.
Strengthening the local economy.	Jačanje lokalne ekonomije.
The boy's mother brought him a cup of tea.	Dječaku je majka donijela šolju čaja.
Would this be an acceptable compromise?	Da li bi ovo bio prihvatljiv kompromis?
This road leads to the village.	Ovaj put vodi do sela.
He was visiting his uncle.	Bio je u posjeti svom ujaku.
Many of the company’s products and services are outdated.	Mnogi proizvodi i usluge kompanije su zastarjeli.
A thick fog seemed to linger over the city.	Činilo se da se gusta magla zadržala nad gradom.
The translator invested all his energy.	Prevodilac je uložio svu svoju energiju.
Tax is charged on each pound of tobacco.	Porez se naplaćuje na svaku funtu duvana.
A truck loaded with bananas overturned and spilled the load.	Kamion natovaren bananama se prevrnuo i prosuo teret.
The band played our favorite song.	Bend je odsvirao našu omiljenu pjesmu.
Some critics have reacted negatively to these reports.	Neki kritičari su negativno protumačili ove izvještaje.
They realized they had to act fast.	Shvatili su da moraju brzo djelovati.
His wife was depressed.	Njegova žena je bila depresivna.
Most students behaved with respect.	Većina učenika se ponašala s poštovanjem.
A climber lowered a yellow rope into the well.	U bunar je penjač spustio žuti konopac.
The whole society blushed.	Cijelo društvo je pocrvenjelo.
Apple trees were scattered across the field.	Stabla jabuka su bila razbacana po polju.
About a dozen glasses were lined up on the table.	Na stolu je bilo poredano desetak čaša.
Africa is big and diverse.	Afrika je velika i raznolika.
Husband does not like to cook.	Muž ne voli da kuva.
The throne was covered with red velvet.	Prijestolje je bilo presvučeno crvenim somotom.
She packed her things carefully.	Pažljivo je spakovala svoje stvari.
You are encouraged by your successes.	Ohrabreni ste svojim uspjesima.
Many people were outraged by this apparent rejection of literature.	Mnogi ljudi su bili ogorčeni zbog ovog očitog odbacivanja literature.
Hurricanes and tornadoes are common in these regions.	Uragani i tornada su uobičajeni u ovim regijama.
The judges deliberated for an hour.	Sudije su vijećale sat vremena.
They voted in a secret ballot.	Glasali su na tajnom glasanju.
The audience cheered loudly.	Publika je gromoglasno navijala.
They face fierce competition from foreign brands.	Suočavaju se sa oštrom konkurencijom stranih brendova.
Authorities expect heavy rainfall.	Vlasti očekuju obilne padavine.
The restaurant owner says he is losing money.	Vlasnik restorana kaže da gubi novac.
My family has been supporting the royal family for a long time.	Moja porodica dugo izdržava kraljevsku porodicu.
A gentle breeze blew cotton clouds across the sky.	Blagi povjetarac raznosio je pamučne oblake po nebu.
The northern region is known for its intricate jewelry.	Sjeverni region je poznat po svom zamršenom nakitu.
He was waiting at the bus stop.	Čekao je na autobuskoj stanici.
From the often stormy throw,	Od često olujnog bacanja,
Do you suffer from colds?	Da li patite od prehlade?
Any dog ​​that bites must be destroyed.	Svaki pas koji ugrize mora biti uništen.
The most capable managed to survive.	Najsposobniji su uspeli da prežive.
He was, literally, a loner.	Bio je, bukvalno, usamljenik.
He picked up his briefcase.	Podigao je svoju aktovku.
It was steamy here.	Ovdje je bilo sparno.
As cities grew, the number of cars increased.	Kako su gradovi rasli, broj automobila se povećavao.
Consumers need to be more careful when buying food.	Potrošači moraju biti oprezniji prilikom kupovine hrane.
The city received an angry letter from the governor.	Grad je dobio ljutito pismo od guvernera.
He stared deep into her dark eyes.	Duboko se zagledao u njene tamne oči.
That book sounds interesting.	Ta knjiga zvuči zanimljivo.
Smoking is prohibited within ten meters of any building.	Zabranjeno je pušenje u krugu od deset metara od bilo koje zgrade.
This is an experiment with alternative energy sources.	Ovo je eksperiment sa alternativnim izvorima energije.
The castle was originally built by a nobleman.	Dvorac je prvobitno sagradio plemić.
He added two pots of boiling water.	Dodao je dva lonca ključale vode.
The effort was not fruitful.	Napor nije bio plodonosan.
The biggest obstacle he faces is the lack of funds.	Najveća prepreka sa kojom se suočava je nedostatak sredstava.
He fled the country, changing his name.	Pobjegao je iz zemlje, promijenivši ime.
Blue skies prevailed during the morning.	Plavo nebo je preovladavalo tokom jutra.
A cunning old fox can easily get bored.	Lukava stara lisica može lako da dosadi.
But he also said "do your best".	Ali je takođe rekao "dajte sve od sebe".
You should only buy new furniture.	Trebalo bi kupiti samo novi namještaj.
Museums are worth a visit.	Muzeji su vredni posete.
I was relieved to be back in town.	Laknulo mi je što sam se vratio u grad.
Cannons kicked dead leaves.	Topovi su ritali mrtvo lišće.
He crushed the remains with his boot.	Čizmom je zdrobio ostatke.
Where do you want to go?	Gdje želiš ići?
Theologians will no doubt have opinions.	Teolozi će bez sumnje imati mišljenja.
Turn the cake over.	Okrenite tortu.
The eggs were slightly charred.	Jaja su bila malo ugljenisana.
Fifteen percent of the world's surface.	Petnaest posto svjetske površine.
The walls of the church are built of gray stone.	Zidovi crkve su građeni od sivog kamena.
The man was rude and untidy.	Čovjek je bio grub i neuredan.
This region is very mountainous.	Ova regija je veoma planinska.
We wanted you to know that we had difficulties.	Željeli smo da znate da smo imali poteškoća.
Diabetes is a serious disease.	Dijabetes je ozbiljna bolest.
The dam will improve access to water.	Brana će poboljšati pristup vodi.
I'm confused why the cop asked to see you!	Zbunjen sam zašto je policajac tražio da te vidi!
Many people travel during the holidays.	Tokom praznika mnogo ljudi putuje.
Protesters demanded that the ruler resign.	Demonstranti su tražili da vladar podnese ostavku.
To clean the dishes, add a little detergent.	Da biste očistili suđe, sipajte malo deterdženta.
List five things you do every day.	Navedite pet stvari koje radite svaki dan.
They expect a lot from students.	Očekuju mnogo od učenika.
Some people believed this to be true.	Neki ljudi su vjerovali da je to istina.
Agricultural markets have become popular in recent years.	Poljoprivredne pijace su postale popularne poslednjih godina.
Some are considered quite special.	Neki se smatraju sasvim posebnim.
The villagers were poor, but very happy.	Seljani su bili siromašni, ali veoma srećni.
Fasten your seat belt.	Vežite sigurnosni pojas.
He set his coat over the bed.	Odložio je kaput preko kreveta.
The less time we spend together, the happier we are.	Što manje vremena provodimo zajedno, to smo sretniji.
He was a doctor.	Bio je doktor.
She blushed.	Ona je pocrvenela.
The coach is a strict supervisor.	Trener je strogi nadzornik.
He spent the whole day looking for work.	Proveo je cijeli dan tražeći posao.
She sat down and read her book.	Sjela je i čitala svoju knjigu.
She enjoyed encouraging others, despite occasional setbacks.	Uživala je u ohrabrivanju drugih, uprkos povremenim zastojima.
Which exercise has the greatest impact on muscle growth?	Koja vježba ima najveći utjecaj na rast mišića?
Nicotine reduces the strength of the optic nerve.	Nikotin smanjuje snagu optičkog živca.
Lava flows are now slowing.	Tokovi lave sada usporavaju.
Robots have made life easier in factories.	Roboti su olakšali život u fabrikama.
The policeman forwarded the list to his assistant.	Policajac je prosledio spisak svom pomoćniku.
The bears forced the wolves to retreat.	Medvjedi su natjerali vukove da se povuku.
A cold wind was blowing and cold rain was falling.	Duvao je hladan vjetar i padala je hladna kiša.
She felt very happy.	Osjećala je veliku sreću.
The indignation of my uncles was evident in their facial expressions.	Ogorčenost mojih ujaka se očitovala u njihovim izrazima lica.
Scan the bananas, check for worms.	Skenirajte banane, provjerite ima li crva.
We need to catch this rail terrorist.	Moramo uhvatiti ovog željezničkog teroriste.
Many people think the new measures are unfair.	Mnogi ljudi smatraju da su nove mjere nepravedne.
The children were full of energy and enthusiasm.	Djeca su bila puna energije i entuzijazma.
We swear allegiance to the flag.	Zaklinjemo se na vjernost zastavi.
The scenery, however, was beautiful.	Krajolik je, međutim, bio prelijep.
The numbers have doubled in ten years.	Brojke su se udvostručile za deset godina.
There is no cure for this deadly disease.	Ne postoji lijek za ovu smrtonosnu bolest.
The expert spoke about research in this area.	Stručnjak je govorio o istraživanjima u ovoj oblasti.
Militant attack, chaos, fire and destruction.	Militantni napad, haos, vatra i uništenje.
The prince was bitterly disappointed.	Princ je bio gorko razočaran.
Many different languages ​​are now spoken.	Sada se govori mnogo različitih jezika.
A fountain was made from a small waterfall.	Od malog vodopada napravljena je fontana.
She’s a pier in the back room of the store.	Ona gata u stražnjoj prostoriji radnje.
The patient showed a weak reaction while the doctor examined him.	Pacijent je pokazao slabu reakciju dok ga je doktor pregledao.
The youngest student was discouraged.	Najmlađi učenik se obeshrabrio.
The temple of Minerva is beautiful.	Minervin hram je prelep.
That museum has existed for centuries.	Taj muzej postoji vekovima.
Type words into a word processor.	Upišite riječi u program za obradu teksta.
This is an immigration line at the airport.	Ovo je imigraciona linija na aerodromu.
Engineers pumped water out of the well.	Inženjeri su ispumpali vodu iz bunara.
The danger posed by vapors was obvious.	Opasnost koju predstavljaju isparenja bila je očigledna.
Neither children nor adults can tolerate strong sunlight for long.	Ni djeca ni odrasli ne mogu dugo podnijeti jaku sunčevu svjetlost.
But no one knew why they went blind.	Ali niko nije znao zašto su oslepeli.
This book is full of interesting facts.	Ova knjiga je puna zanimljivih činjenica.
The local population has declined in recent years.	Domaće stanovništvo se smanjilo posljednjih godina.
A typical country house had only one single room.	Tipična seoska kuća imala je samo jednokrevetnu sobu.
Government is the center of political life.	Vlada je centar političkog života.
Hundreds of teams dropped out of the team race.	Stotine timova ispalo je iz timske trke.
She whispered to herself in horror.	Užasnuto je šaputala u sebi.
The sun was shining in the clear, clear sky.	Sunce je sijalo na vedrom, vedrom nebu.
He was now a senior statesman.	Sada je bio viši državnik.
The state has trained militia.	Država ima obučenu miliciju.
Don't forget to eat.	Ne zaboravite jesti.
They were all young volunteers.	Svi su bili mladi volonteri.
Every face was illuminated.	Svako lice je bilo osvetljeno.
He looked up briefly, then looked away again.	Nakratko je podigao pogled, a onda ponovo skrenuo pogled.
They endured the days of famine.	Izdržali su dane gladi.
Human language has evolved through a series of precise stages.	Ljudski jezik je evoluirao kroz niz preciznih faza.
The devastating hurricane wreaked havoc.	Razorni uragan izazvao je pustoš.
We must be united.	Moramo biti ujedinjeni.
Farmers often cope with the weather.	Poljoprivrednici se često nose sa vremenskim prilikama.
The snake hissed loudly.	Zmija je glasno siktala.
He searched inside and found nothing.	Tražio je unutra i ništa nije našao.
The company claims that the production of fuel cells will continue.	Kompanija tvrdi da će se proizvodnja gorivnih ćelija nastaviti.
I'm sure you can do it.	Siguran sam da ti to možeš.
She emerged for air.	Izronila je po zrak.
The rope holds firmly and makes climbing easier.	Uže čvrsto drži i olakšava penjanje.
Her cheeks flushed.	Obrazi su joj se zarumenjeli.
Horizontal marking along the midline of the body.	Horizontalna oznaka duž srednje linije tijela.
That will be good, sir.	To će biti dobro, gospodine.
The train was late.	Vlak je kasnio.
The man lives in a good house.	Čovjek živi u dobroj kući.
The river waves are very strong here.	Rečni talasi su ovde veoma jaki.
In some developing countries, people work as unpaid workers.	U nekim zemljama u razvoju ljudi rade kao neplaćeni radnici.
The contents of his suitcase were scattered on the floor.	Sadržaj njegovog kofera bio je razbacan po podu.
Rain, wind and drought affect the growth of rice.	Kiša, vjetar i suša utiču na rast pirinča.
Well, they said, will you marry me?	Pa, rekli su, hoćeš li se udati za mene?
Shut the door.	Zatvori vrata.
When the grass got wet, it turned to mud.	Kada je trava postala mokra, pretvorila se u blato.
However, there are still conflicts with the police.	Ipak, i dalje postoje sukobi sa policijom.
The border is in a black industrial suburb.	Granica je u crnom industrijskom predgrađu.
The surgeon extinguished the bleeding with a knife.	Hirurg je nožem ugasio krvarenje.
The soil is rich in minerals.	Zemljište je bogato mineralima.
The remnants of these relationships should not be destroyed.	Ostaci ovih odnosa ne bi trebali biti uništeni.
The advertisement was intended for children.	Reklama je bila namijenjena djeci.
This tactic is usually used by terrorists.	Ovu taktiku obično koriste teroristi.
Add a cool, shaken dry martini.	Dodajte hladan, protresen suvi martini.
It's beautiful here.	Prelepo je ovde.
He persuaded her to return.	Nagovorio ju je da se vrati.
So far, there has been no progress in this area.	Do sada nije bilo napretka u ovoj oblasti.
Some children prefer to play outdoors.	Neka djeca se više vole igrati na otvorenom.
The army was still stationed there.	Tamo je još bila stacionirana vojska.
Tigers are dangerous animals.	Tigrovi su opasne životinje.
The squirrel whines.	Vjeverica cvili.
This treatment saved my life.	Ovaj tretman mi je spasio život.
Parliament will examine this issue.	Parlament će ispitati ovo pitanje.
Our property is surrounded by a brick wall.	Našu imovinu okružuje zid od cigle.
Call the police.	Zovi policiju.
The heroine admired the hero from afar.	Junakinja se izdaleka divila heroju.
This region is known for its oil.	Ova regija je poznata po svojoj nafti.
The cherries were ripe and sweet.	Trešnje su bile zrele i slatke.
A nonprofit group is trying to raise awareness.	Neprofitna grupa pokušava povećati svijest.
Read the following section carefully.	Pažljivo pročitajte sljedeći odlomak.
Ten thousand ships sail its waters.	Deset hiljada brodova plovi njegovim vodama.
He accused the police of harassment.	Optužio je policiju za uznemiravanje.
I prefer to travel by land, sea or air.	Više volim putovati kopnom, morem ili zrakom.
The terrorist plans to blow up the power plant.	Terorista planira da digne u vazduh elektranu.
They are here only in case one of ours falls into the sea.	Oni su ovdje samo u slučaju da neko od naših padne u more.
Cooking requires precision in preparation.	Kuvanje zahtijeva preciznost u pripremi.
So what did it look like?	Dakle, kako je to izgledalo?
Accommodation is a bit rare.	Smještaj je malo rijedak.
He counted quickly.	Brzo je brojao.
He made enough money buying coal.	Zaradio je dovoljno novca kupujući ugalj.
They hurried to the river to help.	Pohitali su do rijeke da pomognu.
He always looks so serious.	Uvek izgleda tako ozbiljno.
Many describe him as a shrewd politician.	Mnogi ga opisuju kao oštroumnog političara.
She lived with her brother and his wife.	Stanovala je sa bratom i njegovom ženom.
A faulty bomb is to blame for the explosion.	Za eksploziju je okrivljena neispravna bomba.
Travel a decade or two back.	Putujte deceniju ili dve unazad.
Why do you persist in this nonsense?	Zašto ustrajavate u ovoj gluposti?
A wall of fire broke through them.	Vatreni zid probio je kraj njih.
The embankments did not respond to the floods that followed.	Nasipi nisu odgovarali poplavama koje su uslijedile.
The man died after being hit by a truck.	Muškarac je preminuo nakon što ga je udario kamion.
The slap was strong and loud.	Šamar je bio jak i glasan.
The psychologist asked the children to talk.	Psiholog je zamolio djecu da razgovaraju.
If the situation is serious, see a doctor.	Ako je situacija ozbiljna, idite kod lekara.
Pass the language exam.	Položite jezički ispit.
The owner asked for a high permit to repair the roof.	Vlasnik je tražio visoku dozvolu za popravku krova.
Most modern cars run on gasoline or diesel.	Većina modernih automobila radi na benzin ili dizel.
Chances were against her.	Šanse su bile protiv nje.
Her babies died one after another.	Njene bebe su umrle jedna za drugom.
Even though it was winter, it was humid.	Iako je bila zima, bilo je vlažno.
Some voters said they would support the opposition.	Neki birači su naveli da će podržati opoziciju.
Some new inhabitants arrived in this village.	U ovo selo su stigli neki novi stanovnici.
The cat is gone.	Mačka je nestala.
She runs so fast.	Ona trči tako brzo.
She is claustrophobic, so that means she will have difficulty.	Ona je klaustrofobična, pa to znači da će imati poteškoća.
They hurried down the street.	Žurili su niz ulicu.
Water can collect at the bottom of the plant.	Voda se može skupiti na dnu biljke.
We reached the train station.	Došli smo do željezničke stanice.
The probability of winning is small.	Vjerovatnoća za pobjedu je mala.
The mystic says that this is the key to the universe.	Mistik kaže da je ovo ključ univerzuma.
They have developed a new ecological production process.	Razvili su novi ekološki proizvodni proces.
Chop the onion first.	Prvo isjeckajte luk.
People usually say that people make up stories.	Ljudi obično kažu da ljudi izmišljaju priče.
Four women had to clear their conscience.	Četiri žene su morale očistiti svoju savjest.
Pour hot water, stirring until smooth.	Sipajte vrelu vodu, mešajući dok ne postane glatko.
The orchestra ticked a magnificent march.	Orkestar je otkucao veličanstven marš.
I like to eat a tomato sandwich for lunch.	Volim da jedem sendvič od paradajza za ručak.
It is imperative that this factory be closed.	Imperativ je da se ova fabrika zatvori.
A huge bay surrounded the beach.	Ogroman zaliv je okruživao plažu.
The game had all the ingredients to be addictive.	Igra je imala sve sastojke da izazove ovisnost.
William's face took on a worried expression.	Williamovo lice poprimi zabrinut izraz.
He drew attention to unused roads.	Skrenuo je pažnju na nekorišćene puteve.
To win, you will need resources, planning, patience.	Da biste pobijedili, trebat će vam resursi, planiranje, strpljenje.
There was a strange noise.	Čula se čudna buka.
The fast train arrived late this morning.	Brzi voz je stigao kasno jutros.
Why chicken is a better choice than beef.	Zašto su piletina bolji izbor od govedine.
Dogs are very social animals.	Psi su veoma društvene životinje.
The exercise regimen required four hours each day.	Režim vježbanja zahtijevao je četiri sata svaki dan.
This is a test of your concentration.	Ovo je test vaše koncentracije.
A sarcastic remark, indeed.	Sarkastična primedba, zaista.
To make sure the loaf is perfect, remove excess yeast.	Kako biste bili sigurni da je vekna savršena, uklonite višak kvasca.
She saw a deer.	Videla je jelena.
I thought about how my father treated me.	Razmišljao sam o tome kako se moj otac ponaša prema meni.
The reserve currency is used in international trade.	Rezervna valuta se koristi u međunarodnoj trgovini.
She reached for the knife, then lowered it carefully.	Posegnula je za nožem, a zatim ga pažljivo spustila.
Their power reserves are rapidly declining.	Njihove rezerve snage se brzo smanjuju.
Poachers regularly break the law here.	Krivolovci ovdje redovno krše zakon.
This small plane had excellent steering characteristics.	Ovaj mali avion imao je odlične karakteristike upravljanja.
Try something new!	Probajte nešto novo!
Sit down, please.	Sjednite, molim.
It changes significantly from season to season.	Značajno se mijenja iz sezone u sezonu.
I made a big snowman last year.	Prošle godine sam napravio velikog snjegovića.
The criminal was silent, waiting for punishment.	Zločinac je šutio, čekajući kaznu.
Dinner will be ready in a few minutes.	Večera će biti gotova za nekoliko minuta.
We missed the turn.	Promašili smo skretanje.
Half of people suffer from anxiety.	Polovina ljudi pati od anksioznosti.
The queen can't shed tears.	Kraljica ne može proliti suze.
They were surrounded by beautiful, tropical plants.	Bili su okruženi prekrasnim, tropskim biljkama.
Tradition forbids women from studying history.	Tradicija zabranjuje ženama da proučavaju istoriju.
These people were very rude to me.	Ti ljudi su bili veoma grubi prema meni.
The plane landed safely.	Avion je bezbedno sleteo.
Nobody wanted to listen.	Niko nije hteo da sluša.
Storms that are strong enough to tear down houses are common.	Oluje koje su dovoljno snažne da rasture kuće su uobičajene.
Many artists believe that good music can lift people's spirits.	Mnogi umjetnici vjeruju da dobra muzika može podići raspoloženje ljudi.
That table looks very old.	Taj sto izgleda veoma staro.
The machine is cooling down.	Mašina se hladi.
Seagulls circled above them.	Galebovi su kružili iznad njih.
The roads will eventually be repaired.	Putevi će na kraju biti popravljeni.
You will need a cooking pot and a serving plate.	Trebaće vam lonac za kuvanje, tanjir za serviranje.
The careless driver broke through the barrier.	Neoprezni vozač je probio barijeru.
The force on the spring pushes one step forward.	Sila na oprugu gura jedan korak naprijed.
Some cities were quiet and tidy.	Neki gradovi su bili tihi i uredni.
This game is simple, even small children will enjoy it.	Ova igra je jednostavna, čak će i mala djeca uživati ​​u njoj.
The passengers suffered a lot.	Putnici su mnogo patili.
They arrived on shore late in the afternoon.	Na obalu su stigli kasno popodne.
Detectives asked many questions.	Detektivi su postavljali mnoga pitanja.
Storms cause intense erosion, which causes floods and landslides.	Oluje izazivaju intenzivnu eroziju, što uzrokuje poplave i klizišta.
At the sound of the alarm clock, he stood up.	Na zvuk budilice, ustao je.
He mixes tea, moaning.	Meša čaj, stenjući.
The man is limping now.	Čovjek sada šepa.
We hope that war can be avoided.	Nadamo se da se rat može izbjeći.
The baby screamed inconsolably.	Beba je neutješno vrištala.
They rushed to the nearest hospital.	Požurili su u najbližu bolnicu.
The bird nests in dry, open terrain.	Ptica se gnijezdi na suhom, otvorenom terenu.
Books allow people to discover new ideas.	Knjige omogućavaju ljudima da otkriju nove ideje.
They couldn't track her down.	Nisu joj mogli ući u trag.
Farmers are accused of depleting the aquifer.	Poljoprivrednici su optuženi za iscrpljivanje vodonosnog sloja.
Some golfers make huge fortunes.	Neki golferi zarađuju ogromna bogatstva.
She felt guilty for being absent from church.	Osjećala se krivom što je bila odsutna u crkvi.
It's time for lunch.	Vrijeme je za ručak.
A few seconds of intense pain.	Nekoliko sekundi intenzivnog bola.
Pour a small amount of oil into a large pot.	Sipajte malu količinu ulja u veliku šerpu.
Looking up, the ocean seemed to bend.	Gledajući prema gore, činilo se da se okean savijao.
Why should that woman be blonde?	Zašto bi ta žena trebala biti plavuša?
The medieval defense of the castle became completely inadequate.	Srednjovjekovna odbrana zamka postala je potpuno neadekvatna.
The oil is an excellent lubricant.	Ulje je odlično mazivo.
The peasants were expelled from their land.	Seljaci su bili protjerani sa svoje zemlje.
All societies have different values, customs and artifacts.	Sva društva imaju različite vrijednosti, običaje i artefakte.
It could be very tiring if you ride your bike uphill.	Moglo bi biti veoma zamorno ako vozite biciklom uzbrdo.
The researchers calculated that the birds had matured.	Istraživači su izračunali da su ptice sazrele.
They have good relations with neighboring countries.	Imaju dobre odnose sa susjednim zemljama.
She fell asleep.	Pala je u san.
The mountain landscape here is stunning.	Planinski pejzaž ovdje je zapanjujući.
I'm going to visit the old woman today.	Ići ću danas u posjetu starici.
We will have to invoke the idealism of our children.	Morat ćemo se pozvati na idealizam naše djece.
We heard a familiar voice enter the room.	Čuli smo poznati glas kako ulazi u prostoriju.
Many people were excited about this technological discovery.	Mnogi ljudi su bili uzbuđeni zbog ovog tehnološkog otkrića.
The flight was on time.	Let je bio na vrijeme.
They were tired of waiting in the apartment.	Bili su umorni od čekanja u stanu.
All the things we own are considered ours.	Sve stvari koje posjedujemo smatraju se našima.
Recent research has shown that air pollution exacerbates respiratory problems.	Nedavno istraživanje je pokazalo da zagađenje zraka pogoršava respiratorne probleme.
She quickly reviewed the list of items.	Brzo je pregledala listu stavki.
I guess you don't have any bread?	Pretpostavljam da nemaš hleba?
Women want to be treated as equals.	Žene žele da budu tretirane kao jednake.
He showed me to follow him.	Pokazao mi je da ga pratim.
The machine often has an internal clock.	Mašina često ima interni sat.
The mountain could collapse at any moment.	Planina bi se svakog trenutka mogla srušiti.
I'll be back next year.	Vratit ću se sljedeće godine.
She scratched her nose.	Počešala se po nosu.
Astronomy is the act of studying the sky.	Astronomija je čin proučavanja neba.
The mysterious man leaned into a narrow alley.	Tajanstveni čovjek se sagnuo u usku uličicu.
The region produces various agricultural crops.	Region proizvodi razne poljoprivredne kulture.
He lives on the street.	Živi u ulici.
He stroked her dog passionately.	Strastveno je milovao njenog psa.
When he is frustrated, he may attack angrily.	Kada je frustriran, može ljutito da napadne.
The problem with this car is that it doesn't start.	Problem sa ovim autom je što ne pali.
The clouds were thick when the storm hit.	Oblaci su bili gusti kada je udarila oluja.
This experienced pilot is a veteran of countless flights.	Ovaj iskusni pilot veteran je bezbrojnih letova.
A group of women walking.	Grupa žena šeta.
The shadow flickered slowly over the wall.	Sjena je polako zatreperila preko zida.
Their behavior reflects badly on them.	Njihovo ponašanje se loše odražava na njih.
The air gleamed and crackled.	Vazduh je svjetlucao i pucketao.
Their ancestors lived there for many generations.	Njihovi preci su tu živjeli mnogo generacija.
The walls are cemented in mud.	Zidovi su cementirani u blatu.
He ate the whole cake in one night.	Pojeo je cijelu tortu za jednu noć.
That girl is a stain.	Ta djevojka je mrlja.
Her father charged her too high a fee for classes.	Otac joj je naplaćivao previsoku naknadu za časove.
Born into a wealthy family, he became a great leader.	Rođen u bogatoj porodici, postao je veliki vođa.
Ligers are hybrids of lions and tigers.	Ligrovi su hibridi lavova i tigrova.
Stick the label on your garment.	Zalijepite etiketu na svoj odjevni predmet.
Both are expected to score well in the competition.	Od obojice se očekuje dobar rezultat na takmičenju.
The fish swam lazily upstream.	Ribe su lijeno plivale uzvodno.
You have to choose the right bike.	Morate odabrati pravi bicikl.
The task is divided into four subtasks.	Zadatak je podijeljen na četiri podzadatka.
He slowly moves his hand through the water.	Polako pomiče ruku kroz vodu.
Put the chicken in the oven.	Stavite piletinu u rernu.
He made a lot of money that year.	Te godine je zaradio mnogo novca.
This agreement is binding and may not be changed.	Ovaj ugovor je obavezujući i ne smije se mijenjati.
It used to be the center of international banking.	Nekada je to bilo središte međunarodnog bankarstva.
This needs to be washed.	Ovo treba oprati.
Young children often accept the influence of science fiction.	Mala djeca često prihvataju uticaj naučne fantastike.
The staff at this embassy is always rude.	U ovoj ambasadi je osoblje uvek nepristojno.
He didn't finish the meal.	Nije završio obrok.
Peter was angry with himself.	Peter je bio ljut na sebe.
Another new highway is coming to an end.	Drugi novi autoput koji se završava.
The bright sun shone on the city.	Jarko sunce obasjalo je grad.
Most people come here for pilgrimages.	Većina ljudi dolazi ovamo na hodočašća.
The girl seemed to be asleep.	Činilo se da djevojčica spava.
The white lilies withered and were therefore of no use.	Bijeli ljiljani su uvenuli i stoga nisu bili od koristi.
She crossed her legs and folded her arms.	Prekrstila je noge i sklopila ruke.
There are many species of birds.	Postoji mnogo vrsta ptica.
My agent has influence over the media.	Moj agent ima uticaja na medije.
Angel ran, laughing.	Angel je potrčala, smijući se.
The villagers finally reached the river.	Seljani su konačno stigli do reke.
The population was growing rapidly.	Stanovništvo se brzo povećavalo.
They combined their earnings to buy a car.	Svoju zaradu su spojili da bi kupili auto.
The vines crept along the fence.	Vinova loza se uvukla uz ogradu.
The flowers in the forest are brightest in summer.	Cvijeće u šumi je najsjajnije ljeti.
Make sure all shrimp shells are removed.	Uvjerite se da su sve ljuske škampa uklonjene.
The air here was too humid to breathe easily.	Vazduh je ovde bio previše vlažan da bi se moglo lako disati.
Such a choice should be made.	Takav izbor treba napraviti.
This region is known for its beautiful architecture.	Ova regija je poznata po svojoj prekrasnoj arhitekturi.
Two women were sitting at a long table.	Dvije žene sjedile su za dugačkim stolom.
Bugs entered the house and started scratching everywhere.	Bube su ušle u kuću i počele da grebaju svuda.
The main heroine decides to continue her journey.	Glavna junakinja odlučuje da nastavi svoje putovanje.
Farmers plant seeds in the spring.	Poljoprivrednici sade sjeme u proljeće.
They burned their fields and crops.	Spalili su svoja polja i useve.
He is afraid of being deceived.	Boji se da ne bude prevaren.
And there was no dairy nearby.	A u blizini nije bilo mlekare.
Those seeking power often resorted to corruption.	Oni koji su tražili vlast često su pribjegli korupciji.
Object weight.	Težina objekta.
Detectives searched the area for clues.	Detektivi su pregledali okolinu u potrazi za tragovima.
An agreement has been reached.	Sklopljen je dogovor.
My sister lives with my parents.	Moja sestra živi sa mojim roditeljima.
Construction workers are often injured at work.	Građevinski radnici su često ozlijeđeni na radu.
We have nowhere to go.	Nemamo kuda.
Hieroglyphs have remained a mystery for centuries.	Hijeroglifi su ostali misterija tokom mnogih vekova.
I want to make a tower.	Želim da napravim kulu.
We spent most of the afternoon on the beach.	Veći dio poslijepodneva proveli smo na plaži.
The horse climbed the hill.	Konj se popeo uz brdo.
They offer generous incentives to teachers.	Nude velikodušne podsticaje nastavnicima.
The lawn looks beautiful.	Travnjak izgleda predivno.
His car is old, but it works well.	Auto mu je star, ali dobro radi.
There are many varieties and hybrid plants.	Postoji mnogo varijanti i hibridnih biljaka.
The apartment block looked like a bomb shelter.	Stambeni blok je izgledao kao sklonište za bombe.
There is smoke above the hill.	Ima dima iznad brda.
How tall are you?	Koliko si visok?
Blood donation helps us all.	Darivanje krvi nam svima pomaže.
Things went from bad to worse.	Stvari su išle od lošeg ka gore.
We talked for hours.	Razgovarali smo satima.
The attacker pulled out a knife and cut.	Napadač je izvukao nož i posekao.
It characterizes the population of this country.	Karakteriše stanovništvo ove zemlje.
The sign read "turn right".	Znak je glasio "skreni desno".
The boss said she would make a decision soon.	Šefica je rekla da će uskoro donijeti odluku.
The train crashed into a crowded open-air market.	Vlak je uleteo u prepunu pijacu na otvorenom.
A crowd of people gathered in the square.	Na trgu se okupila gomila ljudi.
She gasped.	Teško je dahtala.
The Pope now visits every continent every year.	Papa sada svake godine posjećuje svaki kontinent.
The key issue has been resolved.	Ključno pitanje je riješeno.
He put the file in the drawer.	Stavio je fajl u fioku.
She was confused, upset and angry.	Bila je zbunjena, uznemirena i ljuta.
They realized they were in love.	Shvatili su da su zaljubljeni.
Offer it to the gods.	Ponudi to bogovima.
It was decided to ignore the protests of the people.	Odlučeno je da se protesti naroda ignorišu.
We were hoping to rebuild the city.	Nadali smo se obnovi grada.
He was all made of bones and tendons, with bruised black eyes.	Bio je sav od kostiju i tetiva, sa natučenim crnim očima.
However, some scientists warn not to eat processed meat.	Ipak, neki naučnici upozoravaju da se ne jede prerađeno meso.
Measuring the land, she criticizes his plan.	Premjeravajući zemljište, ona kritikuje njegov plan.
Water evaporates in the environment.	Voda isparava u okolini.
Many streets are closed by barricades.	Mnoge ulice su zatvorene barikadama.
They finished their drink in silence.	U tišini su dovršili piće.
The pest destroyed millions of hectares of crops.	Štetočina je uništila milione hektara usjeva.
These results were not surprising.	Ovi rezultati nisu bili iznenađujući.
A glass of milk would be delicious now.	Čaša mlijeka bi sada bila ukusna.
The owner threatened to evict the tenant for non-payment.	Vlasnik je prijetio deložacijom stanara zbog neplaćanja.
She owed her life to the doctor.	Svoj život je dugovala doktoru.
The police were surprised.	Policija je bila iznenađena.
It flies at an altitude of forty thousand feet.	Leti na visini od četrdeset hiljada stopa.
We must separate the living from the dead.	Moramo odvojiti žive od mrtvih.
The cigarette was brown.	Cigareta je bila smeđa.
This man has an urgent message for you.	Ovaj čovjek ima hitnu poruku za vas.
The ball rolled off the boy's feet.	Lopta se otkotrljala od dječakovih nogu.
The city was completely destroyed.	Grad je potpuno uništen.
The fog brought unexpected anxiety.	Magla je donela neočekivanu tjeskobu.
The alarm clock wakes them up.	Budilnik ih budi.
She left her mark in the business world.	Ostavila je svoj trag u poslovnom svijetu.
They received an award for their work.	Dobili su nagradu za svoj rad.
Angels work in our lives.	Anđeli djeluju u našim životima.
A factory employee reportedly died from a failed operation.	Zaposlenik fabrike je navodno preminuo od neuspešne operacije.
A lion was lurking on the corpse of a dead gazelle.	Lav je vrebao na lešinu mrtve gazele.
All ingredients must be well mixed.	Svi sastojci moraju biti dobro pomešani.
The young girl was running back and forth on the highway.	Mlada djevojka je trčala tamo-amo autoputem.
Countless villages passed on their way.	Na svom putu prošli su bezbrojna sela.
That music was weird.	Ta muzika je bila čudna.
He was warned not to speak.	Upozoren je da ne govori.
Technology designed to reduce greenhouse gases.	Tehnologija dizajnirana za smanjenje stakleničkih plinova.
The cops have a reputation for being ruthless.	Policajci imaju reputaciju nemilosrdnih.
Don't forget the toothbrush.	Ne zaboravite ni četkicu za zube.
Rice that is cooked for too long is hard.	Pirinač koji se predugo kuva je tvrd.
She seemed a little angry.	Činilo se da je pomalo ljuta.
They should cut down that tree.	Trebalo bi da poseku to drvo.
Headaches are more likely if you are under stress.	Glavobolja je vjerovatnija ako ste pod stresom.
She flipped through the book.	Prelistala je knjigu.
After the bridge collapsed, the traffic was paralyzed for hours.	Nakon što se most urušio, saobraćaj je satima bio paralizovan.
A large group of refugees arrived in the country.	Velika grupa izbjeglica stigla je u zemlju.
He considers the possible legal consequences of his actions.	On razmatra moguće pravne posledice svog postupka.
The other side of the tomato has seeds.	Druga strana paradajza ima sjemenke.
Trained dogs were used to guard sheep.	Dresirani psi su korišteni za čuvanje ovaca.
She volunteered at the hospital.	Radila je volonterski rad u bolnici.
Her songs were incredibly vivid.	Njene pesme su bile neverovatno živopisne.
The mountain is surrounded by a high stone wall.	Planina je opasana visokim kamenim zidom.
She returned the money from the cash register.	Vratila je novac iz blagajne.
Don't forget to wash your hands.	Ne zaboravite oprati ruke.
Please don't call me at work anymore.	Molim te, nemoj me više zvati na posao.
Animal populations will begin to decline sharply.	Populacije životinja počet će naglo opadati.
An irresistible force met the motionless object.	Neodoljiva sila susrela se s nepokretnim objektom.
Water vapor forms a halo around the moon.	Vodena para formira oreol oko mjeseca.
His uncle was a great guy.	Njegov ujak je bio sjajan momak.
The sun was shining.	Sunce je sijalo.
I think the problem is in the department.	Mislim da je problem u odeljenju.
He tightened his chains.	Napeo je svoje lance.
They walked together, talking all the way.	Išli su zajedno, pričajući cijelim putem.
Most countries ban abortion.	Većina zemalja zabranjuje abortus.
Don't drive too fast.	Ne vozi prebrzo.
He thinks it's rude to stare at people.	Misli da je nepristojno buljiti u ljude.
Costs have escalated since then.	Troškovi su od tog vremena eskalirali.
A prickly pear cactus is a spineless cactus.	Kaktus opuncija je kaktus bez kičme.
The mob protested against his acquittal.	Rulja je protestirala protiv njegove oslobađajuće presude.
Do you eat a varied diet?	Jedete li raznovrsnu ishranu?
High above, birds chattered in the branches.	Visoko iznad, ptice su čavrljale u granama.
Three cups and a cup of tea	Tri šoljice i šolja čaja
A hungry crowd gathered.	Okupila se gladna gomila.
The painting is a scene in the countryside.	Slika je scena na selu.
Give them something nice to eat.	Dajte im nešto lijepo za jelo.
She was tortured for days before the execution.	Bila je mučena danima prije pogubljenja.
The piano was new.	Klavir je bio nov.
It’s a man’s job to feel.	Čovjekov posao je da se osjeća.
She quickly fell in love with him.	Brzo se zaljubila u njega.
Erasing the boundary between animals and humans.	Brisanje granice između životinja i ljudi.
From a modern perspective, this does not seem convincing.	Iz moderne perspektive, to se ne čini uvjerljivim.
He built a shrine to his father.	Sagradio je svetište svom ocu.
The bus was so old that the windows were opaque.	Autobus je bio toliko star da su prozori bili neprozirni.
True to his word, the peasant plowed the rich soil.	Vjeran svojoj riječi, seljak je preorao bogato tlo.
He could prove his point, he told himself.	Mogao bi dokazati svoju tačku, rekao je sebi.
Gather some straw and make a nest.	Skupite malo slame i napravite gnijezdo.
It will wake the child.	Probudiće dete.
The aging process can be accelerated by intense exercise.	Proces starenja može se ubrzati intenzivnom vježbom.
The tip of his nose was streaked with freckles.	Vrh nosa mu je bio posut pjegama.
We eat all kinds of food here.	Ovde jedemo sve vrste hrane.
Take this medicine three times a day.	Ovaj lijek uzimajte tri puta dnevno.
The neighborhood is lively today.	Susjedstvo je danas živahno.
Products should be grown and sold locally.	Proizvode treba uzgajati i prodavati lokalno.
We have adjusted to the limitations.	Prilagodili smo se ograničenjima.
Science asked her	Pitala ju je nauka
I put them in my mouth one by one.	Stavljam ih u usta jednu po jednu.
He turned his gaze to the speaker.	Usmjerio je pogled na govornika.
Many animals live in rainforests.	Mnoge životinje žive u prašumama.
He looked at his watch before sipping his coffee.	Pogledao je na sat prije nego što je otpio kafu.
Luckily, they will fall for this.	Uz sreću, oni će nasjesti na ovo.
The soup was hot.	Supa je bila vruća.
Her hands were rough and calloused.	Ruke su joj bile grube i žuljeve.
The offspring is a replica of the mother.	Potomstvo je replika majke.
The mountaineer was injured in the fall.	Planinarica je povrijeđena pri padu.
The beach is patrolled by park rangers.	Plažom patroliraju čuvari parka.
They are gradually improving the situation.	Postepeno popravljaju situaciju.
He was a skilled carpenter.	Bio je vješt stolar.
I have very little experience with that.	Imam vrlo malo iskustva s tim.
Of course, some farmers believe that the arrival of aliens is inevitable.	Naravno, neki farmeri vjeruju da je dolazak vanzemaljaca neizbježan.
War breeds conflict.	Rat rađa sukobe.
The governor is conservative.	Guverner je konzervativan.
The deputy mayor spoke solemnly, accompanied by several activists.	Svečano je govorio zamjenik gradonačelnika, u pratnji nekoliko aktivista.
A good leader must be uncompromising.	Dobar vođa mora biti nepopustljiv.
A new temple will be built on the holy mountain.	Novi hram će biti izgrađen na svetoj gori.
This construction proved to be extremely difficult.	Ova konstrukcija se pokazala izuzetno teškom.
The bell rings for the end of the working day.	Zvono zvona za kraj radnog dana.
She was spotted driving dangerously.	Uočena je kako vozi opasno.
He is hiding a dangerous secret.	Sakriva opasnu tajnu.
I believe these people knew each other.	Vjerujem da su se ti ljudi poznavali.
The plane left the country on time.	Avion je tačno napustio zemlju.
He was handcuffed.	Odveden je sa lisicama.
Dispose of the old battery properly.	Staru bateriju pravilno odložite.
The dead are cremated.	Mrtvi se kremiraju.
He wandered the mountains and forests for years.	Godinama je lutao planinama i šumama.
Several survivors have been reported.	Prijavljeno je nekoliko preživjelih.
The bees were as numerous as the flowers.	Pčele su bile brojne kao i cvijeće.
A small fire broke out in the rubbish bin.	U kanti za otpatke izbio je manji požar.
The test results are unconvincing.	Rezultati testa su neuvjerljivi.
For rural children, life has changed greatly.	Za seosku djecu život se uvelike promijenio.
The accused was remanded in custody.	Optuženom je određen pritvor.
Juicers help you extract juice from fruits.	Sokovnici vam pomažu da izvučete sok iz voća.
The Minister preaches environmental responsibility.	Ministar propovijeda ekološku odgovornost.
I was looking for extra manpower.	Tražio sam dodatnu radnu snagu.
They searched the terrain and finally found it.	Pretražili su teren i konačno ga pronašli.
A light breeze came from the sea.	S mora je dopirao lagani povjetarac.
Fate intervened.	Sudbina je intervenisala.
The car is old, but not unreliable.	Auto je star, ali nije nepouzdan.
The island is dominated by green hills.	Ostrvom dominiraju zeleni brežuljci.
He stared at the stars, lost in thought.	Gledao je u zvijezde, izgubljen u mislima.
He stood up and stretched.	Ustao je i protegnuo se.
They voted unanimously against the law.	Oni su jednoglasno glasali protiv zakona.
The study lasted two years.	Studija je trajala dvije godine.
These people were proud of their vast knowledge.	Ovi ljudi su se ponosili svojim ogromnim znanjem.
Parliament chattered in the background.	U pozadini se čulo čavrljanje parlamenta.
The nanny washed the children in the bathtub.	Dadilja je prala djecu u kadi.
Leave her alone.	Ostavi je na miru.
Dust clung to the girl's face.	Prašina se zalijepila za djevojčino lice.
His boots creaked loudly on the ground.	Čizme su mu glasno škripale na tlu.
A new law has been introduced.	Uveden je novi zakon.
His birth went smoothly.	Njegov porođaj je prošao glatko.
Would you be interested in watching the show?	Da li biste bili zainteresovani za gledanje predstave?
The population is more concentrated along the coast.	Stanovništvo je više koncentrisano uz obalu.
Every family has its own tradition.	Svaka porodica ima svoju tradiciju.
Three cups of yogurt	Tri šoljice jogurta
The troops won.	Trupe su pobedile.
She couldn't take her eyes off the flowers.	Nije mogla odvojiti pogled od cvijeća.
Particle type of magnetic nature.	Vrsta čestice magnetne prirode.
Volume is measured in decibels.	Jačina zvuka se mjeri u decibelima.
Water is heavier than air.	Voda je teža od vazduha.
We hear the news of the catastrophe with great sadness.	Sa velikom tugom slušamo vijest o katastrofi.
They gave us one yuan each for the trip.	Dali su nam po jedan juan za put.
They asked him to call them.	Zamolili su ga da ih telefonira.
A police officer resists arrest.	Policajac se opire hapšenju.
Oil revenues were the main source of income.	Prihodi od nafte bili su glavni izvor prihoda.
The failed fusion was the biggest disaster in recent history.	Neuspjela fuzija bila je najveća katastrofa u novijoj historiji.
Some workers stayed to help.	Neki radnici su ostali da pomognu.
The university professor is ill.	Univerzitetski profesor je bolestan.
The leader was elected by the ruling party.	Lidera je izabrala vladajuća stranka.
Cigarettes are cheap and claim to cure many diseases.	Cigarete su jeftine i tvrde da liječe mnoge bolesti.
The solution should be sold at a lower retail price.	Rješenje bi trebalo prodati po nižoj maloprodajnoj cijeni.
His hair was dry forever.	Kosa mu se zauvijek osušila.
The punishment could have been worse.	Kazna je mogla biti gora.
He had no choice but to obey.	Nije imao izbora nego da posluša.
He gave the impression that he did not approve of me.	Odavao je utisak da me ne odobrava.
Reading improves vocabulary.	Čitanje poboljšava vokabular.
They knew each other well.	Oni su se međusobno dobro poznavali.
This job has changed my view a lot.	Ovaj posao je uveliko promijenio moje gledište.
The examiner stood behind him.	Ispitivač je stajao iza njega.
The cat sneaked down the stairs.	Mačka se krišom šuljala niz stepenice.
The reactor overheated.	Reaktor se pregrijao.
Get up, get up, my dear.	Ustani, ustani, draga moja.
Jack arrived late for school, as usual.	Jack je stigao kasno u školu, kao i obično.
She stopped questioning her.	Prestala je da je ispituje.
The soldiers loaded ammunition into trucks.	Vojnici su utovarili municiju u kamione.
A cookbook is a wonderful gift for any chef.	Kuharica je divan poklon za svakog kuhara.
Police arrested the car thief.	Policija je uhapsila kradljivca automobila.
He developed a fascination with numbers.	Razvio je fascinaciju brojevima.
You two will spend an interesting summer.	Vas dvoje ćete provesti zanimljivo ljeto.
Clearly, parkour is not for everyone.	Jasno je da parkour nije za svakoga.
He muttered to himself as he shaved.	Promrmljao je za sebe dok se brijao.
We'll teach you to dance.	Naučit ćemo te plesati.
The tiger is the king of all animals.	Tigar je kralj svih životinja.
Beware of holes in the road.	Čuvajte se rupa na putu.
He is just an ordinary man.	On je samo običan čovek.
Be sure to salt.	Obavezno posolite.
This region is famous for its wine.	Ova regija je poznata po svom vinu.
He was thrilled to hear it.	Bio je oduševljen to čuti.
The agricultural field leaned against the lake.	Poljoprivredna njiva naslanjala se na jezero.
The theater was full of eager children.	Pozorište je bilo prepuno željne djece.
Is your candidate qualified as Prime Minister?	Da li je vaš kandidat kvalifikovan za premijera?
He believes in equality and fair play.	Vjeruje u jednakost i fer plej.
Two men stole fifty thousand dollars from the bank.	Dvojica muškaraca ukrali su pedeset hiljada dolara iz banke.
State decoration.	Državno odlikovanje.
He washes his clothes himself.	Sam pere svoju odeću.
He led an ascetic official life.	Vodio je asketski službeni život.
My neighbor bought a new sports car.	Moj komšija je kupio novi sportski auto.
Many varieties of cauliflower are grown.	Uzgajaju se mnoge sorte karfiola.
Researchers suggest that the brain responds to sound.	Istraživači sugeriraju da mozak reagira na zvuk.
The boy pulls a leaking faucet.	Dječak vuče slavinu koja curi.
There are so few trees.	Ima tako malo drveća.
The water problem needs to be addressed systematically.	Problem vode treba sistematski rješavati.
Architectures of communist and capitalist systems	Arhitekture komunističkih i kapitalističkih sistema
The program was written completely from scratch.	Program je napisan potpuno od nule.
Solid walls of ice poured in from the north.	Sa sjevera su se slijevali čvrsti zidovi leda.
The birds had to migrate again.	Ptice su morale ponovo da migriraju.
He never cried like a baby.	Nikad nije plakao kao beba.
The snakes slid slowly toward the river.	Zmije su polako klizile prema rijeci.
The brave general led his troops into battle.	Hrabri general poveo je svoje trupe u bitku.
Hot coffee spilled into her lap.	Topla kafa prosula joj se u krilo.
Oh my God, he said, completely shocked.	O moj Bože, rekao je, potpuno šokiran.
Be kind.	Biti ljubazan.
The colonists were deeply affected by the first defeat.	Kolonisti su bili duboko pogođeni prvim porazom.
The truck overheated and stopped.	Kamion se pregrijao i zastao.
I saw the face of the injured girl.	Video sam lice povređene devojke.
I feel pretty depressed.	Osećam se prilično potišteno.
Industrial disputes were common.	Industrijski sporovi su bili uobičajeni.
She ate cookies with milk.	Jela je kolačiće sa mlijekom.
Who travels alone?	Ko putuje sam?
You're completely crazy, she said.	Potpuno si lud, rekla je.
Journalists rarely use this word.	Novinari rijetko koriste ovu riječ.
Career planning is now mandatory in schools.	Planiranje karijere je sada obavezno u školama.
The recipes in this book are amazing.	Recepti iz ove knjige su neverovatni.
First, we need a solid foundation.	Prvo, potrebna nam je čvrsta osnova.
The tank no longer exists, as the tank has dried up.	Rezervoar više ne postoji, pošto je rezervoar presušio.
Take your bags and let's go.	Uzmi svoje torbe i idemo.
The king ruled a vast empire.	Kralj je vladao ogromnim carstvom.
The zoo is home to starlings.	Zoološki vrt je dom čvorka.
Water resources are scarce.	Vodni resursi su oskudni.
The island was famous for its oranges.	Ostrvo je bilo poznato po narandžama.
The professor's yard was completely overgrown.	Profesorsko dvorište bilo je potpuno obraslo.
Each team member received a salary.	Svaki član tima dobija platu.
Let's look at all the rules again.	Pogledajmo ponovo sva pravila.
The population of this area has fallen by almost half.	Stanovništvo ovog područja palo je skoro za polovinu.
Some of the oldest human settlements were near rivers.	Neka od najstarijih ljudskih naselja bila su u blizini rijeka.
He uses the red house.	Koristi crvenu kuću.
They often fly in packs.	Često lete u čoporima.
The pig is in the field.	Svinja je u polju.
Only one in ten people received their letters.	Samo jedna od deset osoba je dobila svoja pisma.
I feel tired and sleepy.	Osećam se umorno i pospano.
I'm not in the least interested in any of this.	Ni najmanje me ne zanima ništa od ovoga.
The kingdom was rich in natural resources.	Kraljevstvo je bilo bogato prirodnim resursima.
This section defines the facts.	Ovaj odlomak definiše činjenice.
It smelled like rotten eggs.	Mirisalo je na pokvarena jaja.
The quake shook the laboratory.	Potres je potresao laboratoriju.
He insisted on riding a bicycle.	Insistirao je na vožnji bicikla.
For a home appliance, for example, you will need several components.	Za kućni aparat, na primjer, trebat će nekoliko komponenti.
The company paid ten million yen in taxes last year.	Kompanija je prošle godine platila deset miliona jena poreza.
The cup contained a strong dose of caffeine.	Šolja je sadržavala jaku dozu kofeina.
Some critics say the boom is an unsustainable bubble.	Neki kritičari smatraju da je bum neodrživ balon.
She gathered a small army of stuffed animals.	Sakupila je malu vojsku plišanih životinja.
One can acquire a gentle, quiet demeanor.	Čovek može steći nežno, tiho držanje.
He escaped a long prison sentence.	Izbjegao je dugu zatvorsku kaznu.
Everyone who lives here is determined against the project.	Svi koji ovdje žive su odlučni protiv projekta.
We lived in a tent for four weeks.	Četiri sedmice smo živjeli u šatoru.
He calmly took the offered cup.	Mirno je uzeo ponuđenu šolju.
The kitten spun happily.	Mačić se radosno vrtio.
Some tourists were obviously lost.	Neki turisti su se očigledno izgubili.
Tina needed a long break from studying.	Tinu je bila potrebna duga pauza od učenja.
This city is famous for its ancient pagodas.	Ovaj grad je poznat po svojim drevnim pagodama.
The food is bad, but plentiful.	Hrana je loša, ali obilna.
He often gets nervous during tests.	Često postaje nervozan tokom testova.
The scenes made us wonder, are they really real?	Scene su navele da se zapitamo, jesu li zapravo stvarne?
She poured the soup into bowls.	Ulila je čorbu u zdjele.
All children love ice cream.	Sva djeca vole sladoled.
The excursion lasted several days.	Ekskurzija je trajala nekoliko dana.
Ten percent come from abroad.	Deset posto dolazi iz inostranstva.
They tend to eat bugs, snails and slugs.	Oni imaju tendenciju da jedu bube, puževe i puževe.
Galilee is famous for its fish.	Galileja je poznata po ribi.
His expression was calm and composed.	Njegov izraz lica bio je miran i staložen.
But all these pictures were made up.	Ali sve ove slike su bile izmišljene.
This small village was destroyed by an earthquake.	Ovo malo selo je uništio zemljotres.
These situations and examples further illustrate my thesis.	Ove situacije i primjeri dodatno ilustruju moju tezu.
Consider your needs first.	Prvo razmotrite svoje potrebe.
Our society is very hierarchical.	Naše društvo je vrlo hijerarhijsko.
A black cricket scratched the wooden floor.	Crni cvrčak je ogrebao drveni pod.
The sentence contains idioms	Rečenica sadrži idiome
That old dog has vision problems.	Taj stari pas ima problema sa vidom.
The police respected our privacy.	Policija je poštovala našu privatnost.
Harry's studio is in the attic.	Harijev studio je u potkrovlju.
Never turn your back on the ball.	Nikad ne okreći leđa lopti.
Iron and steel are used in road construction.	Gvožđe i čelik se koriste u izgradnji puteva.
The children were fully clothed but trembling.	Djeca su bila potpuno odjevena, ali su drhtala.
It is made to order.	Izrađuje se po narudžbi.
Tourists come here and there.	Tu i tamo dolaze turisti.
Did you play guitar when you were younger?	Da li si svirao gitaru kad si bio mlađi?
The emperor announced her elevation to the status of empress.	Car je najavio njeno uzdizanje u status carice.
Some authors have claimed innocence for any wrongdoing.	Neki autori su tvrdili da su nevini za bilo kakva nedjela.
It was a beautiful color of white gold.	Bila je to divne boje bijelog zlata.
The lights flickered as the wind howled outside.	Svjetla su treperila dok je vjetar zavijao napolju.
Experimental results confirmed the hypothesis.	Eksperimentalni rezultati su potvrdili hipotezu.
The landslide led to numerous deaths.	Klizište je dovelo do brojnih smrtnih slučajeva.
These researchers claimed to have been treated unfairly.	Ovi istraživači su tvrdili da su bili nepravedno tretirani.
The file contains one text file.	Datoteka sadrži jednu tekstualnu datoteku.
One look told him he was a man	Jedan pogled mu je rekao da je čovjek
There were times when she didn't know where she was.	Bilo je trenutaka kada nije znala gdje je.
They would rather eliminate the monarch.	Oni bi najradije eliminisali monarha.
After the feast, the village chief drank wine.	Posle gozbe seoski poglavica je pio vino.
Such an action would greatly upset the international community.	Takav postupak bi uvelike uznemirio međunarodnu zajednicu.
Who will be the most powerful?	Ko će biti najmoćniji?
The list is taken into account in the results.	Popis je uzet u obzir u rezultatima.
The tree was still there.	Drvo je još bilo tamo.
Some scientists believe that climate change is a myth.	Neki naučnici vjeruju da su klimatske promjene mit.
Over fifty thousand people volunteered.	Preko pedeset hiljada ljudi je volontiralo.
You must complete these forms.	Morate popuniti ove formulare.
The metal bar is pushed into the concrete,	Metalna šipka se gura u beton,
It was dry and exposed to the sun.	Bilo je suho i izloženo suncu.
Everyday life has become more expensive.	Svakodnevni život je postao skuplji.
They left everything and ran away.	Sve su ostavili i pobjegli.
He turned a cold, clear path through the thick undergrowth.	Skrenuo je hladan, očišćen put kroz gustu šikaru.
Divided into three parts.	Podijeljeno u tri dijela.
Presence of heavy metals in the environment.	Prisustvo teških metala u životnoj sredini.
She decided to give up.	Odlučila je da će odustati.
Practice is important.	Važna je praksa.
Beef can easily become tough and dry.	Govedina lako može postati žilava i suha.
Set up a tent in the garden.	Podignite šator, u baštu.
"Switch" is pressed.	"Prekidač" je pritisnut.
She has been married for seven years.	U braku je sedam godina.
All cows are ruminants.	Sve krave su preživari.
Remember you are human.	Zapamtite da ste čovjek.
They will take care of his needs.	Oni će se pobrinuti za njegove potrebe.
Eat fresh fruits and vegetables.	Jedite svježe voće i povrće.
The bird immediately began to scold its offspring.	Ptica je odmah počela da grdi svoje potomke.
Our experiment with shows was so unsuccessful.	Naš eksperiment s emisijama bio je tako neuspješan.
The food is bad.	Hrana je loša.
The politician is admired by the inhabitants of the region.	Političaru se dive stanovnici regiona.
The village was located near a water source.	Selo se nalazilo u blizini izvora vode.
He chose a shirt, tie and jacket.	Odabrao je košulju, kravatu i sako.
This medicine works well for me.	Ovaj lijek mi dobro djeluje.
Many artists were known for their work for the first time.	Mnogi umjetnici su prvi put bili poznati po svom radu.
One cup of tea, please.	Molim jednu šolju čaja.
Viktor's grandfather was the police chief.	Viktorov djed je bio šef policije.
Sometimes there are problems, but no one wants to listen.	Ponekad se javljaju problemi, ali niko ne želi da sluša.
Remember that language is a culture.	Zapamtite da je jezik kultura.
The chemical composition of stomach acid has declined in recent years.	Hemijski sastav želučane kiseline je opao posljednjih godina.
Come on now, come on now.	Hajde sad, hajde sad.
The priest smiled in recognition.	Sveštenik se osmehnuo u znak prepoznavanja.
The people in the countryside are poor.	Na selu su ljudi siromašni.
The summer holidays were extremely hot.	Ljetni praznici su bili izuzetno vrući.
The flood caused extensive devastation.	Poplava je izazvala opsežnu devastaciju.
Sutcliffe, who cries out for justice, becomes a hero.	Sutcliffe, koji vapi za pravdom, postaje heroj.
The city's population grew sharply last year.	Broj stanovnika u gradu je naglo rastao prošle godine.
He was a strong swimmer.	Bio je snažan plivač.
Our society is obsessed with young people.	Naše društvo je opsjednuto mladima.
Many scientists believe that global warming can reverse environmental trends.	Mnogi naučnici vjeruju da globalno zagrijavanje može preokrenuti ekološke trendove.
The speaker gave some context about the regulations.	Govornik je dao neki kontekst o propisima.
Dead bodies lay scattered along the riverbank.	Mrtva tijela ležala su razbacana duž obale rijeke.
The city is surrounded by high walls.	Grad je okružen visokim zidinama.
Let's study the past to solve problems in the future.	Hajde da proučavamo prošlost da bismo rešili probleme u budućnosti.
People fell dead.	Ljudi su pali mrtvi.
If it succeeds, we can make it a tourist attraction.	Ako uspije, možemo ga učiniti turističkom atrakcijom.
The boy read in silence.	Dječak je čitao u tišini.
If you are tired, get some sleep.	Ako ste umorni, naspavajte se.
Study this research carefully.	Pažljivo proučite ova istraživanja.
The mining towns faded into darkness.	Rudarski gradovi su izblijedjeli u mraku.
Two goals and five years later they won the championship.	Dva gola i pet godina kasnije osvojili su prvenstvo.
The vase has an azure glaze.	Vaza ima azurnu glazuru.
Use a potato fork.	Koristite viljušku za krompir.
He played the piano for several hours.	Klavir je svirao nekoliko sati.
The region was devastated by the flood.	Region je bio razoren poplavom.
The health situation here is really difficult.	Zdravstvena situacija ovdje je zaista teška.
Your wife is finally here.	Konačno stiže tvoja žena.
The Earth orbits the Sun in an elliptical orbit.	Zemlja kruži oko Sunca eliptičnom putanjom.
He had a little poker face.	Imao je malo poker lice.
The house was razed to the ground.	Kuća je sravnjena sa zemljom.
The young man was riding his bicycle past the pond.	Mladić je biciklom prolazio pored ribnjaka.
This breed of dog cleans better than a.	Ova pasmina pasa čisti bolje od a.
The amount of gold in the earth's crust is small.	Količina zlata u zemljinoj kori je mala.
This book provides students with a stimulating and fun learning experience.	Ova knjiga učenicima pruža stimulativno i zabavno iskustvo učenja.
These houses are shabby.	Ove kuće su otrcane.
They buried him honorably.	Oni su ga časno sahranili.
We wish her a speedy recovery.	Želimo joj brz oporavak.
He flooded her brain with electrical impulses.	Preplavio joj je mozak električnim impulsima.
Several hundred people were reported injured.	Izvještava se da je nekoliko stotina ljudi povrijeđeno.
Many leading poets are associated with the city.	Mnogi vodeći pjesnici povezani su s gradom.
She seduced her victim.	Ona je zavela svoju žrtvu.
Now the tennis championship was over.	Sada je tenisko prvenstvo bilo gotovo.
Risk worth taking.	Rizik vredan preuzimanja.
The clay kiln burns better than usual.	Glinena peć gori bolje od obične.
A short sleep will refresh your mood.	Kratko spavanje će osvežiti raspoloženje.
The newly installed electric lights were great.	Novopostavljena električna svjetla su bila sjajna.
She explained how the idea came about.	Objasnila je kako je ideja nastala.
The rapid mixing of cultures has blurred traditional differences.	Brzo miješanje kultura zamaglilo je tradicionalne razlike.
Gas is resistant to electricity.	Plin je postojan od struje.
Her hair was silky and incredibly beautiful.	Kosa joj je bila svilenkasta i neverovatno lepa.
The cat arched its back and hissed.	Mačka je izvila leđa i prosiktala.
People can change their attitudes.	Ljudi mogu promijeniti svoje stavove.
These days, more and more people own vehicles.	Ovih dana sve više ljudi posjeduje vozila.
Or maybe you just want to diversify your investments?	Ili možda samo želite da diversifikujete svoja ulaganja?
Technology is evolving rapidly.	Tehnologija se brzo razvija.
Although the rice was thin, it was delicious.	Iako je pirinač bio tanak, bio je ukusan.
The suitors are looking for the princess's hand.	Prosci traže princezinu ruku.
Smoking is prohibited in the business zone.	U poslovnoj zoni zabranjeno je pušenje.
A light breeze blew.	Duvao je lagani povjetarac.
Man's work ruined the river.	Čovjekov rad je upropastio rijeku.
He was afraid that his brother would beat him.	Plašio se da će ga brat prebiti.
Didn't you see him?	Zar ga nisi vidio?
The factory is located south of the city.	Fabrika se nalazi južno od grada.
War veterans receive free medical care.	Ratni veterani dobijaju besplatnu medicinsku negu.
My brother is in the army.	Moj brat je u vojsci.
The middle sector of the economy developed rapidly.	Srednji sektor privrede se brzo razvijao.
Decisions will depend on many factors.	Odluke će zavisiti od mnogih faktora.
She is eager to return home.	Nestrpljiva je da se vrati kući.
The monarch is the power behind the throne.	Monarh je moć iza trona.
Many people here still live in extreme poverty.	Mnogi ljudi ovdje još uvijek žive u ekstremnom siromaštvu.
Add vanilla to the milk.	Dodajte vanilu u mlijeko.
Most hair dyes include ammonia.	Većina boja za kosu uključuje amonijak.
Unfortunately, he was seriously injured.	Nažalost, teško je povrijeđen.
Give us five minutes.	Daj nam pet minuta.
The computer must be programmed.	Računar mora biti programiran.
His speech was spiced with jokes and anecdotes.	Njegov govor bio je začinjen šalama i anegdotama.
A common cause of stress is the work environment.	Čest uzrok stresa je radno okruženje.
A citizen of a country is bound by its laws.	Građanin jedne zemlje je vezan njenim zakonima.
Use the lower seats of the bus.	Koristite donja sjedišta autobusa.
After the meeting, we decided to implement the strategy.	Nakon sastanka, odlučili smo da implementiramo strategiju.
He didn't say a word.	Nije rekao ni riječ.
The light annoyed him.	Svjetlo ga je nerviralo.
She stumbled over a large rock.	Spotaknula se o veliki kamen.
In the end, the perpetrator was punished.	Na kraju je počinilac kažnjen.
Two competing hypotheses are presented.	Predstavljene su dvije konkurentske hipoteze.
Tennis matches were lively.	Teniski mečevi su bili živahni.
The professor's lecture interrupted the fear of the bomb.	Profesorovo predavanje prekinulo je strah od bombe.
The metal is strong and resistant.	Metal je jak i otporan.
Either you do it or you don't.	Ili to uradiš ili ne.
There was a sharp smell.	Osjetio se oštar miris.
The dead are arranged in chronological order.	Mrtvi su poređani hronološkim redom.
Jade and sapphire have always been highly valued.	Žad i safir su oduvek bili veoma cenjeni.
Today's prospects are great.	Današnji izgledi su sjajni.
Pushing the alarm, he lowered the curtain.	Potisnuvši alarm, spustio je zavjesu.
Most of the income for the country comes from tourists.	Najviše prihoda za državu dolaze od turista.
Many countries are plagued by poverty.	Mnoge zemlje muče neimaština.
Each figure was unique.	Svaka figura je bila jedinstvena.
He had no criminal record before.	On ranije nije imao krivični dosije.
It will clean up the mess in no time.	Počistit će nered za kratko vrijeme.
I wondered why he was late.	Pitao sam se zašto kasni.
He had strange hair.	Imao je čudnu kosu.
The smell is intoxicating.	Miris je opojan.
The old inhabitants adored the river.	Stari stanovnici su obožavali rijeku.
People need a chef.	Ljudima je potreban glavni kuvar.
However, they would rather remain anonymous.	Oni bi, međutim, radije ostali anonimni.
The driving force was the wind.	Pokretačka snaga bio je vjetar.
This government is constantly changing its position.	Ova vlast stalno mijenja svoj stav.
The fruit crop was destroyed due to the drought.	Urod voća je uništen zbog suše.
This hotel was bustling with tourists.	Ovaj hotel je vrvio od turista.
Americans rely on cheap fuels.	Amerikanci se oslanjaju na jeftina goriva.
Water is necessary for the survival of a lifetime.	Voda je neophodna za opstanak čitavog života.
The community council organized a rally to protest the developments.	Vijeće zajednice organiziralo je skup u znak protesta zbog razvoja događaja.
The enemy fired grenades of white phosphorus	Neprijatelj je ispalio granate od bijelog fosfora
The headlights of his car cut through the darkness.	Farovi njegovog automobila prosijecali su mrak.
This shop does not accept plastic.	Ova radnja ne prihvata plastiku.
Don't wear that skirt!	Ne nosi tu suknju!
She was awakened by a noise.	Probudila ju je buka.
She ran a hand over her eyes.	Prešla je rukom preko očiju.
The soybean crop was rich this year.	Rod soje je ove godine bio bogat.
Bad game of his team.	Loša igra njegovog tima.
Most couples argue about sex.	Većina parova se svađa oko seksa.
The campaign was a complete failure.	Kampanja je bila potpuni promašaj.
Four hours of phone calls.	Četiri sata telefonskih poziva.
They traveled for several weeks before reaching the fortress.	Putovali su nekoliko sedmica prije nego što su stigli do tvrđave.
You must learn to forgive your enemies.	Morate naučiti da oprostite svojim neprijateljima.
The politician was rewarded for his work.	Političar je nagrađen za svoj trud.
The bright woman laughed, laughed, laughed.	Svjetla žena se smijala, smijala, smijala.
Engineering is a practical field.	Inženjering je praktična oblast.
Wash your hands before eating.	Operite ruke prije jela.
She screamed her name as she ran.	Vrištala je svoje ime dok je trčala.
The factory pollutes the drinking water of children.	Fabrika zagađuje vodu za piće dece.
He crumpled the newspaper into a ball.	Zgužvao je novine u loptu.
Don't move.	Ne mrdaj.
Jenny was punished for playing hooky after class.	Jenny je kažnjena jer je igrala hooky nakon časa.
She ate some cheese.	Pojela je malo sira.
Going after such a monster is too risky.	Ići za takvim čudovištem je previše rizično.
Eat carefully.	Jedite pažljivo.
He was lying against the wall.	Ležao je uza zid.
I boiled two eggs.	Skuvala sam dva jaja.
The fish is not for sale yet.	Riba još nije na prodaju.
Government debt is out of control.	Državni dug je van kontrole.
He searched the interior of the cave with a torch.	Bakljom je pretražio unutrašnjost pećine.
The clock stopped.	Sat je stao.
The white fence made her feel safe.	Bijela ograda učinila je da se osjeća sigurnim.
Smoke was blowing from the chimney.	Dim je puhao iz dimnjaka.
The government is trying to evict the local population.	Vlada pokušava istjerati lokalno stanovništvo.
His cheek is marked with a bump.	Obraz mu je obilježen kvržicom.
They turned him on the door.	Na vratima su ga okrenuli.
Take the pipe and light it.	Uzmi cijev i upali.
They took their booty to the car that was waiting for them.	Odnijeli su svoj plijen do automobila koji ih je čekao.
An increasing number of children are unmarried.	Sve veći broj djece je neoženjen.
She regularly attended marathon races.	Redovno je prisustvovala maratonskim trkama.
As a product manager, his projects often fail.	Kao produkt menadžer, njegovi projekti često propadaju.
Frost will soon cover the country.	Mraz će uskoro prekriti zemlju.
New World, the report says.	Novi svijet, piše u izvještaju.
Keep your horses!	Držite svoje konje!
These trees have grown to enormous heights.	Ova stabla su narasla do ogromnih visina.
They served us with cold rice.	Poslužili su nas sa hladnim pirinčem.
A river meanders through the old town.	Kroz stari grad vijuga rijeka.
He fingered his worn skin.	Prstio je po istrošenoj koži.
She revealed her wide breasts.	Otkrila je svoja široka grudi.
Galvanic cells rely on chemical energy.	Galvanske ćelije se oslanjaju na hemijsku energiju.
Doctors turned off his life support device.	Ljekari su mu isključili aparat za održavanje života.
She turned in her seat and smiled at him.	Okrenula se na svom sjedištu i nasmiješila mu se.
Rows of narrators performed for the audience.	Redovi pripovjedača nastupali su za publiku.
The boat sailed into the sunset.	Čamac je otplovio u zalazak sunca.
Trucks were parked everywhere!	Kamioni su bili parkirani posvuda!
I only slept for an hour last night.	Sinoć sam spavao samo jedan sat.
Hormones cause major physiological changes.	Hormoni izazivaju velike fiziološke promjene.
He decided to go out.	Odlučio je da izađe.
In the end, the injured person was transferred to the hospital.	Na kraju je povređeni prebačen u bolnicu.
This village is known for its abundant water supply.	Ovo selo je poznato po obilnom vodosnabdijevanju.
The existence of political agendas does not necessarily indicate corruption.	Postojanje političkih agendi ne ukazuje nužno na korupciju.
The ship was fighting the wind, but it was floating.	Brod se borio protiv vjetra, ali je plutao.
A long, long time ago, things were completely different.	Davno, davno, stvari su bile sasvim drugačije.
The dog ran, bouncing up and down.	Pas je trčao, poskakivao gore-dolje.
The use of raw eggs strengthens the cream.	Upotreba sirovih jaja učvršćuje kremu.
These floor tiles are pretty dirty.	Ove podne pločice su prilično prljave.
There were many feasts and drinks.	Bilo je mnogo gozbe i pića.
This plant fed on water.	Ova biljka se hranila vodom.
Tear off the leaves first.	Prvo otkinite listove.
One ascetic lived alone in the desert.	Jedan asketa je živeo sam u pustinji.
Choose the best dissertation.	Odaberite najbolju disertaciju.
It is difficult to talk about this topic.	O ovoj temi je teško govoriti.
The dark night is hot with a warm wind.	Tamna noć je vrela sa toplim vetrom.
She ate a Bologna sandwich for lunch.	Za ručak je pojela bolonjski sendvič.
Many people blame globalization for this situation.	Mnogi ljudi za ovu situaciju krive globalizaciju.
Do not put a hot pan in the sink!	Ne stavljajte vrući tiganj u sudoper!
The smell of coffee filled the air.	Miris kafe ispunio je vazduh.
The stones differ in size and texture.	Kamenje se razlikuje po veličini i teksturi.
The walls were covered with silver.	Zidovi su bili obloženi srebrom.
Few cars appear on highways.	Malo automobila se pojavljuje na autoputevima.
He held one finger on the trigger.	Držao je jedan prst na obaraču.
A bread knife is useful for cutting bread.	Nož za hljeb je koristan za rezanje kruha.
The walls are brownish brown.	Zidovi su smeđe smeđe boje.
Officials in the region demanded more money.	Zvaničnici u regionu tražili su još novca.
She wore a glittering gold necklace.	Nosila je blistavu zlatnu ogrlicu.
He walked with purpose and confidence.	Hodao je sa svrhom i samopouzdanjem.
Scientists believe that early humans were mostly illiterate.	Naučnici vjeruju da su rani ljudi bili uglavnom nepismeni.
See computer records for details.	Za detalje pogledajte kompjuterske zapise.
This tower was built in memory of an important event.	Ova kula je izgrađena u znak sećanja na važan događaj.
More storms could threaten the region.	Više oluja moglo bi zaprijetiti regiji.
They finally found the message they were looking for.	Konačno su pronašli poruku koju su tražili.
She was lying on a makeshift bed.	Ležala je na improvizovanom krevetu.
Bicycles should only be ridden on certain bike paths.	Bicikle treba voziti samo po određenim biciklističkim stazama.
He looked older than his years.	Izgledao je starije od svojih godina.
A bear with a prominent coat of arms on its back.	Medvjed sa istaknutom grbom na leđima.
Aspirin can be used for headaches.	Aspirin se može koristiti za glavobolje.
She met her husband while working here.	Upoznala je muža dok je radila ovdje.
Here's another trick.	Evo još jednog trika.
Our ship was lucky to return.	Naš brod je imao sreću da se vrati.
The old man was taken to hospital.	Starac je odveden u bolnicu.
She has received several awards for her work.	Za svoj rad dobila je nekoliko priznanja.
It was her cell phone that ran out of power.	Upravo je njen mobilni telefon ostao bez struje.
The offensive was a complete failure.	Ofanziva je bila potpuni promašaj.
The poison killed the animals almost instantly, he says.	Otrov je skoro trenutno ubio životinje, kaže on.
She seemed to be grieving.	Činilo se da je tugovala.
The truth about his activities was obscured by powerful interests.	Istinu o njegovim aktivnostima prikrivali su moćni interesi.
A "for sale" sign is affixed to the window.	Na izlogu je zalijepljen znak "na prodaju".
Many remote areas do not have traditional public health care.	Mnoga udaljena područja nemaju tradicionalnu javnu zdravstvenu zaštitu.
He wore shoes that crushed his toes.	Nosio je cipele koje su smrskale prste.
Air pollution is the biggest threat to human health.	Zagađenje zraka najveća je prijetnja ljudskom zdravlju.
They got up to leave, locking the door behind them.	Ustali su da odu, zaključavši vrata za sobom.
In protest, she was chained to a fence.	U znak protesta, vezala se lancima za ogradu.
The population today witnessed a series of circus currents.	Stanovništvo je danas svjedočilo nizu cirkuskih tokova.
Newspapers in several cities reported that this had happened.	Novine u nekoliko gradova objavile su da se to dogodilo.
The bubble doubled.	Mjehurić se udvostručio.
The sound of running water calms me down.	Zvuk tekuće vode me smiruje.
The signal dropped to zero.	Signal je pao na nulu.
The smell of popcorn entered the theater.	Miris kokica je ušao u pozorište.
They will make every effort to ensure results.	Uložit će sve napore da osiguraju rezultate.
Most people live in small cottages.	Većina ljudi živi u malim vikendicama.
Chocolate milk is sweet and rich in nutrients.	Čokoladno mlijeko je slatko i bogato hranjivim tvarima.
Well, maybe naming a new one	Pa, možda imenovanje novog
Do not flush the toilet while you are wet.	Ne puštajte vodu u toaletu dok ste mokri.
They use many different objects as tools.	Oni koriste mnogo različitih objekata kao alata.
He trained two special dogs to help.	Dresirao je dva specijalna psa za pomoć.
The scientific community supported the government's decision.	Naučna zajednica je podržala odluku vlade.
They belong to a rich banking family.	Oni pripadaju bogatoj bankarskoj porodici.
The bus has unreliable connections in the evening rush hour.	Autobus ima nepouzdane veze u večernjoj špici.
Despite the warning, no one listened.	Uprkos upozorenju, niko nije slušao.
Immersion in clear water was refreshing.	Uranjanje u bistru vodu bilo je osvježavajuće.
Sand dunes can have many different shapes.	Peščane dine mogu imati mnogo različitih oblika.
The girls saw the surgeon tonight.	Devojke su večeras videle hirurga.
Moss grows on damp and shady surfaces.	Mahovina raste na vlažnim i sjenovitim površinama.
If prisoners are genotyped, their crimes will become known.	Ako se zatvorenici genotipiziraju, njihovi zločini će postati poznati.
She paid the bill.	Platila je račun.
The villagers spoke a strange dialect.	Seljani su govorili čudnim dijalektom.
So, and spread the cheese on it.	Dakle, i namažite sir na to.
This masterpiece is considered the first great epic.	Ovo remek djelo se smatra prvim velikim epom.
Hunting is prohibited in the park.	Lov je zabranjen u parku.
But there were differences of opinion, he said.	Ali bilo je razlika u mišljenjima, rekao je.
This city has been substantially damaged by foreign expansion.	Ovaj grad je suštinski oštećen stranom ekspanzijom.
The name of the mineral reflects its color.	Ime minerala odražava njegovu boju.
Stagecoach is a place of local pride.	Diližansa je mjesto lokalnog ponosa.
I started my own business.	Pokrenuo sam sopstveni biznis.
I started getting my business in order.	Počeo sam da sređujem svoje poslove.
The poor girl could no longer hide her tears.	Jadna djevojka više nije mogla sakriti suze.
These socks are warm and comfortable.	Ove čarape su tople i udobne.
The last sentence has seven words.	Poslednja rečenica ima sedam reči.
They died in a great fire.	Poginuli su u velikom požaru.
A puff of smoke rose in the distance.	Oblačić dima uzdizao se u daljini.
He was allowed several hours of absence every two weeks.	Dozvoljeno mu je nekoliko sati odsustva svake dve nedelje.
We need to find a way to unite these different cultures.	Moramo pronaći način da ujedinimo ove različite kulture.
I would only meet him one more time.	Sreo bi ga samo još jednom.
The children cried as they struggled in the water.	Djeca su kukala dok su se mučila u vodi.
The changing market has destroyed all optimistic hopes of investors.	Promjenljivo tržište uništilo je sve optimistične nade investitora.
He was an ordinary thief.	Bio je običan lopov.
The mountain was covered with fir trees.	Planina je bila prekrivena jelima.
An empty glass was found on the window sill.	Na prozorskoj dasci pronađena je prazna čaša.
Almost every scientific field has its misconceptions.	Gotovo svaka naučna oblast ima svoje zablude.
They sat down to share a meal.	Sjeli su da podijele obrok.
Five companies applied for the contract.	Za ugovor je konkurisalo pet kompanija.
A life full of pleasure or a life of principles?	Život pun zadovoljstva ili život principa?
Later that morning, they wandered on the sand.	Kasnije tog jutra, lutali su po pesku.
Betty sat in the back and read quietly.	Betty je sjedila pozadi i tiho čitala.
Write a song about winter.	Napiši pjesmu o zimi.
Things have changed since we first came here.	Stvari su se promijenile otkako smo prvi put došli ovdje.
The children ran around wildly.	Djeca su divlje trčala okolo.
There are a lot of strings dancing fancy.	Mnogo je žica koje plešu fensi.
I filled the bird feeder.	Napunio sam hranilicu za ptice.
They trusted in the gods.	Pouzdali su se u bogove.
The cat was sneaking around.	Mačka je šuljala.
The jury ruled against the accused.	Porota je presudila protiv optuženog.
The castle has been renovated several times.	Dvorac je više puta obnavljan.
The young couple was walking along the water's edge.	Mladi par je šetao uz ivicu vode.
These two things are not the same.	Ove dvije stvari nisu iste.
They didn't pay attention, they just pretended to listen.	Nisu obraćali pažnju, samo su se pretvarali da slušaju.
My hair is now a few inches long.	Moja kosa je sada duga nekoliko centimetara.
The salad did not contain meat or animal products.	Salata nije sadržavala meso, životinjske proizvode.
A narrow path winds through the leaves.	Uska staza vijuga kroz lišće.
Younger children often imitate the impression of the play.	Mlađa djeca često imitiraju dojam predstave.
This is the most loyal dog we have ever owned.	Ovo je najvjerniji pas kojeg smo ikada posjedovali.
Remove the carrot from the heat.	Izvadite šargarepu iz vatre.
Tax would be charged on all passenger vehicles.	Porez bi se naplaćivao na sva putnička vozila.
It must be protected.	Mora biti zaštićeno.
So three centuries ago the emperor commissioned a huge painting.	Tako je prije tri vijeka car naručio ogromnu sliku.
I was awarded a departmental medal.	Odlikovan sam resornom medaljom.
The fish sank slowly toward the bottom of the lake.	Riba je polako tonula prema dnu jezera.
They opened a new flower shop.	Otvorili su novu cvjećarnicu.
It rained all day.	Kiša je padala cijeli dan.
Religious	Religiozni
After several years of hard work, he succeeded.	Nakon nekoliko godina napornog rada, uspio je.
Here is a list of our prices.	Ovdje je lista naših cijena.
The artist rested his elbows on the table.	Umetnik je oslonio laktove na sto.
The king, eager for adventure, agreed to the proposal.	Kralj je, željan avanture, pristao na prijedlog.
Football has become the most popular sport.	Fudbal je postao najpopularniji sport.
Police suspect the thief is a man.	Policija sumnja da je lopov muškarac.
The bow is made of white marble.	Luk je napravljen od bijelog mramora.
The politician was known for his wisdom.	Političar je bio poznat po svojoj mudrosti.
Ensure that children are constantly monitored	Osigurajte da su djeca stalno pod nadzorom
Potash deposits in this area make it sustainable.	Naslage potaše u ovoj oblasti čine ga održivim.
This region is rich in edible products.	Ova regija je bogata jestivim proizvodima.
Some predicted that it would rain in three months.	Neki su predviđali da će kiša pasti za tri mjeseca.
This city is home to the capital's international airport.	Ovaj grad je dom međunarodnog aerodroma glavnog grada.
Police soon determined that the accident was an accident.	Policija je ubrzo utvrdila da je nesreća bila nesreća.
The wedding ring symbolizes love.	Vjenčani prsten simbolizira ljubav.
The two sides agreed to work together.	Dvije strane su se složile da rade zajedno.
The houses are surrounded by towers, which rise into the sky.	Kuće su zaokružene tornjevima, koji se uzdižu u nebo.
A policeman guarded the city gates.	Policajac je čuvao gradska vrata.
In recent days, women have never acquired equal rights.	U prošlim danima, žene nikada nisu stekle jednaka prava.
The teacher should value students as individuals.	Nastavnik bi trebao cijeniti učenike kao pojedince.
She argued that her private life should be respected.	Tvrdila je da njen privatni život treba poštovati.
We need to control the use of plastic bags.	Moramo kontrolisati upotrebu plastičnih vrećica.
In response to the growing alarm, officials began enforcing regulations.	Kao odgovor na rastuću uzbunu, zvaničnici su počeli da provode propise.
Oh, yes, of course.	Oh, da, naravno.
The court ruled in favor of the prosecutor.	Sud je odlučio u korist tužioca.
He read only one novel.	Pročitao je samo jedan roman.
A simple wooden house stood near the river.	Jednostavna drvena kuća stajala je blizu rijeke.
Our health depends on the food we eat.	Naše zdravlje zavisi od hrane koju jedemo.
I'm taking a friend to school.	Vodim prijatelja u školu.
Cabinet members fully agreed.	Članovi kabineta su se u potpunosti složili.
He moved due to promotion.	Preselio se zbog unapređenja.
She stared at the ceiling.	Zurila je u plafon.
Democracy is the best form of government.	Demokratija je najbolji oblik vladavine.
What is the significance of literature?	Kakav značaj ima književnost?
The robbery was obviously an internal affair.	Pljačka je očigledno bila unutrašnji posao.
I'll take over this job.	Ja ću preuzeti ovaj posao.
The country's government is reducing its tax rates.	Vlada zemlje smanjuje svoje poreske stope.
The stream was blue and clear.	Potok je bio plav i bistar.
As children, they often told us stories.	Kao djeci, često su nam pričali priče.
The dancer jumped up and turned.	Plesačica je skočila i okrenula se.
Manicure is an essential part of a woman’s beauty regimen	Manikir je bitan dio ženskog režima ljepote
Heslop started as a bodyguard.	Heslop je počeo kao tjelohranitelj.
He ate grapes from the vine.	Jeo je grožđe sa vinove loze.
Inside is a shrine dedicated to the saint.	Unutra se nalazi svetište posvećeno svecu.
The scientist claimed that his discovery was accidental.	Naučnik je tvrdio da je njegovo otkriće bilo slučajno.
If the queue is too long,	Ako je red predugačak,
Fear of the dark is a common trait.	Strah od mraka je uobičajena osobina.
He had to stay in jail.	Morao je ostati u zatvoru.
Government stability has become an issue.	Stabilnost vlade postala je problem.
Sleep time is generally nine hours.	Vrijeme za spavanje je uglavnom devet sati.
Illuminated by the full moon.	Osvetljen punim mesecom.
The ships sailed against the waves.	Brodovi su plovili protiv valova.
Cows eat grass and produce milk.	Krave jedu travu i proizvode mlijeko.
His hair didn't seem to change.	Činilo se da mu se kosa nije promijenila.
The grammar is complex here.	Gramatika je ovdje složena.
People have always been afraid of traveling to the moon.	Ljudi su se oduvijek plašili putovanja na Mjesec.
Two cats are fighting on the fence.	Dvije mačke se bore na ogradi.
When the circle is safely closed, voila!	Kada je krug sigurno zatvoren, voila!
The fireplace crackled.	Kamin je pucketao.
The curtains were drawn.	Zavjese su bile navučene.
Her hair fell down her shoulders.	Kosa joj je padala niz ramena.
I hope you enjoyed the last chapter.	Nadam se da ste uživali u posljednjem poglavlju.
Applause greeted her entry into the concert hall.	Aplauz je pozdravio njen ulazak u koncertnu dvoranu.
He entered the room almost without a voice.	Ušao je u sobu gotovo bez glasa.
These little packages are very helpful.	Ovi mali paketi su od velike pomoći.
Grab the steering wheel and tell us what you think.	Uhvatite volan i recite nam šta mislite.
The clock was ticking.	Sat je otkucavao.
Their parents are very sad.	Njihovi roditelji su veoma tužni.
I was relieved.	Osećao sam olakšanje.
John is tall and slender.	John je visok i vitak.
The project manager oversees the entire project.	Projekt menadžer nadgleda cijeli projekat.
He spent his days traveling around the region.	Proveo je dane putujući po regionu.
People laughed at that crazy man.	Ljudi su se smejali tom ludom čoveku.
She stared at the sky for a long time.	Dugo je gledala u nebo.
She didn't complain.	Nije se žalila.
Lead is a bluish white metal.	Olovo je plavkasto bijeli metal.
She carefully picked the peas from the pod.	Pažljivo je ubrala grašak iz mahune.
The crew was shot by pirates.	Na posadu su pucali pirati.
Poachers prosecuted poachers.	Krivolovci su krivično gonili krivolovce.
His ignorance was astonishing.	Njegovo neznanje je bilo zapanjujuće.
She succumbed to temptation.	Prepustila se iskušenju.
It is sad to think that everything will soon disappear.	Tužno je pomisliti da će sve uskoro nestati.
He was extremely stubborn.	Bio je izuzetno tvrdoglav.
Only women are allowed to use the pool.	Samo ženama je dozvoljeno korištenje bazena.
This city once had an advanced textile industry.	Ovaj grad je nekada imao naprednu tekstilnu industriju.
That is still not enough to convince the public.	To još uvijek nije dovoljno da ubijedi javnost.
Life is a journey.	Život je putovanje.
Add more rice or salt.	Dodajte još riže ili soli.
It is dangerous to dive with a diaphragm.	Opasno je roniti sa dijafragmom.
The roadmap provided useful information.	Mapa puta je pružila korisne informacije.
Do the same with the yolks.	Isto uradite sa žumancima.
So what did the wolves do?	Dakle, šta su vukovi radili?
Then she took the stage.	Zatim je izašla na binu.
The girl was close to tears.	Djevojka je bila blizu suza.
The ship sailed at noon.	Brod je otplovio u podne.
All animals were free to move.	Sve životinje su se mogle slobodno kretati.
These days, almost all cars run on electricity.	Ovih dana skoro svi automobili rade na struju.
The taxi pulled up to the curb.	Taksi je stao do ivičnjaka.
The transition was done by an orchestra.	Prijelaz je obavio orkestar.
Accustomed to working alone, he was happy to make friends.	Naviknut da radi sam, rado je sklapao prijateljstva.
A large crowd gathered.	Okupila se velika gomila.
He counted the coins as they fell.	Brojio je novčiće dok su padali.
Magpies flew back and forth.	Svrake su letele tamo-amo.
The fish looked wet.	Riba je izgledala mokra.
His vagueness caused a great deal of unrest.	Njegova neodređenost izazvala je mnogo uznemirenja.
For life, fishermen depend heavily on the weather.	Za život ribari uvelike ovise o vremenu.
The league has strict rules regarding qualifications.	Liga ima stroga pravila u vezi sa kvalifikacijama.
A small price to pay for that.	Mala cijena za to.
Folk art of this era depicted scenes of nature.	Narodna umjetnost ovog doba prikazivala je prizore prirode.
We made breakfast.	Pripremali smo doručak.
They showed no mercy to this victim.	Nisu pokazali milost prema ovoj žrtvi.
She sped toward the sky.	Ubrzala je prema nebu.
It was covered in mud.	Bio je prekriven blatom.
The boulders rolled down the mountain.	Gromade su se kotrljale niz planinu.
The government will work with the local community.	Vlada će raditi sa lokalnom zajednicom.
The southern region is often prone to earthquakes.	Južni region je često podložan zemljotresima.
The mushroom soup was delicious.	Supa od gljiva je bila ukusna.
In white, the heat from the sun was intense.	U bijelom, vrućina od sunca bila je intenzivna.
Her heart swelled with affection.	Srce joj se nadimalo od naklonosti.
The city was created entirely from scratch.	Grad je nastao u potpunosti od nule.
The hand cream was rich and soothing.	Krema za ruke je bila bogata i umirujuća.
Violence by armed gangs is widespread.	Nasilje koje vrše naoružane bande je široko rasprostranjeno.
The village is known for its old customs.	Selo je poznato po starim običajima.
A number of students failed the exam.	Određeni broj studenata je pao na ispitu.
The audience roared with approval.	Publika je urlala sa odobravanjem.
A boombox is more powerful than a rifle.	Boombox je moćniji od puške.
If the pollution continues, the lake's ecosystems will collapse.	Ako se zagađenje nastavi, ekosistemi jezera će se urušiti.
He was furious, almost screaming.	Bio je bijesan, skoro je vrištao.
Are you a Democrat?	Jeste li vi demokrata?
Additional passengers were released.	Dodatni putnici su pušteni.
There has been a large increase in thefts recently.	U posljednje vrijeme zabilježen je veliki porast krađa.
Huge changes are happening.	Događaju se ogromne promjene.
The meter has just been set.	Mjerač je upravo postavljen.
Some describe this view as "capitalist".	Neki opisuju ovaj pogled kao "kapitalistički".
I try not to drink too much wine.	Trudim se da ne pijem previše vina.
Let's hope this plan doesn't fail.	Nadajmo se da ovaj plan neće propasti.
His wrongdoing ruined his future.	Njegovi pogrešni postupci uništili su njegovu budućnost.
Heavy rains washed away the crops.	Obilne kiše su isprale useve.
They applied for a job at the same company.	Prijavili su se za posao u istoj kompaniji.
Millions live below the poverty line.	Milioni žive ispod granice siromaštva.
Wrinkling his nose in disgust, he turned.	Naboravši nos od gađenja, okrenuo se.
Scientists claim that stem cells have great potential.	Naučnici tvrde da matične ćelije imaju veliki potencijal.
There was a strange sound at night.	Noću se čuo čudan zvuk.
Bad behavior will not be tolerated.	Loše ponašanje se neće tolerisati.
Gray clouds hung lazily over the brown hills.	Sivi oblaci lijeno su visili nad smeđim brdima.
The manuscript is in the third drawer.	Rukopis se nalazi u trećoj ladici.
I hope this doesn't work out.	Nadam se da ovo neće uspjeti.
Salt and sugar were rationed during the war.	Sol i šećer su bili racionirani tokom rata.
Some animals need to be protected.	Neke životinje moraju biti zaštićene.
Apples are grown in all regions.	Jabuke se uzgajaju u svim regijama.
He spoke extensively on the matter.	Opširno je govorio o tom pitanju.
We must not be late.	Ne smemo zakasniti.
Don't cook this fish!	Nemojte kuhati ovu ribu!
Spelling is a systematic representation of speech in writing.	Pravopis je sistematski prikaz govora u pisanju.
Rats, mice and other animals are rapidly dying out.	Pacovi, miševi i druge životinje brzo izumiru.
So, it’s time to dig up the flower garden.	Dakle, vrijeme je za okopanje cvjetnjaka.
I'm hungry, so let's eat.	Gladan sam, pa idemo jesti.
The former prime minister was found guilty of corruption.	Bivši premijer proglašen je krivim za korupciju.
A group of tourists wanted to visit the sanctuary.	Grupa turista željela je posjetiti svetilište.
His attitude was that you can’t change the past.	Njegov stav je bio da ne možete promijeniti prošlost.
Scientific publications are subject to expert evaluation.	Naučne publikacije podliježu stručnoj ocjeni.
The vote followed years of bitter divisions.	Glasanje je uslijedilo nakon godina gorkih podjela.
The increase in the incidence of this disease is alarming.	Porast incidencije ove bolesti je alarmantan.
Before they parted, they kissed.	Prije nego što su se rastali, poljubili su se.
Don’t refuse medication just because it makes you sick.	Nemojte odbijati lijek samo zato što vas razboli.
He had something big in his vest pocket.	Imao je nešto veliko u džepu svog prsluka.
Some animals lay eggs.	Neke životinje polažu jaja.
The suspect died in police custody.	Osumnjičeni je preminuo u policijskom pritvoru.
There are two types of pain that you cannot survive.	Postoje dvije vrste bola koje ne možete preživjeti.
Their sheer size makes them hard to catch.	Njihova ogromna veličina čini ih teškim za hvatanje.
The window is easy to clean.	Prozor se lako čisti.
Students and professors should volunteer in the community.	Studenti i profesori treba da volontiraju u zajednici.
The quiet street was deserted.	Mirna ulica bila je pusta.
He went to work.	Otišao je na posao.
Jack tried to resist.	Jack se pokušao oduprijeti.
It caught fire.	Zapalio se.
The villagers brought nets, baskets and household tools.	Seljani su dovlačili mreže, korpe i domaći alat.
Scattered clouds covered the sky.	Razbacani oblaci prekrili su nebo.
The city relies heavily on tourism.	Grad se u velikoj mjeri oslanja na turizam.
He is an educated, decent man.	On je obrazovan, pristojan čovek.
This book is beautifully illustrated.	Ova knjiga je predivno ilustrovana.
Authorities suggested people stay away from the beach.	Vlasti su predložile da se ljudi drže dalje od plaže.
The old house looked gloomy and vaguely threatening.	Stara kuća je izgledala turobno i nejasno prijeteće.
Her visit is eagerly awaited.	Njena poseta se željno iščekuje.
Just take one cookie.	Uzmi samo jedan kolačić.
The hippopotamus is a large animal.	Hipopotamus je velika životinja.
The poor villagers were hungry for fodder.	Siromašni seljani su bili gladni stočne hrane.
The company made record profits last year.	Kompanija je prošle godine ostvarila rekordan profit.
The mountain was illuminated by colorful lights.	Planina je bila obasjana šarenim svetlima.
Nice place, this park.	Prijatno mjesto, ovaj park.
They indulged in sensual pleasure.	Prepustili su se senzualnom zadovoljstvu.
She is much smaller than herself.	Ona je znatno manja od sebe.
A chicken is an animal.	Kokoška je životinja.
The villagers did not need their help.	Seljanima nije bila potrebna njihova pomoć.
He loves agriculture, as does his father.	Voli poljoprivredu, kao i njegov otac.
Coal burns without creating smoke.	Ugalj gori bez stvaranja dima.
Leave the dishes in the sink.	Ostavite sudove u sudoperu.
The mountain is shrouded in fog.	Planina je obavijena maglom.
We are independent.	Nezavisni smo.
Her brown eyes were full of tears.	Njene smeđe oči bile su pune suza.
Very unfavorable position.	Veoma nepovoljan položaj.
The villagers say it is the work of witches.	Seljani kažu da je to delo veštica.
She dreams of becoming a famous singer.	Sanja da postane poznata pevačica.
What did you do after class?	Šta ste radili nakon časa?
Several heavy blankets were neatly stacked on a chair.	Nekoliko teških ćebadi je bilo uredno složeno na stolici.
The bus was packed to the brim.	Autobus je bio krcat do grla.
The dinner was attended by the executive directors of several international companies.	Na večeri su bili izvršni direktori nekoliko međunarodnih kompanija.
The leather jacket warms me up.	Kožna jakna me grije.
He and the president talked in private.	On i predsjednik razgovarali su nasamo.
Frostbite is caused by prolonged exposure to cold.	Promrzlica je uzrokovana produženim izlaganjem hladnoći.
The President's speech was short and informative.	Predsjednikov govor je bio kratak i sadržajan.
She gave a strong smile.	Uputila je snažan osmijeh.
Wooden accessories are stronger than iron.	Drveni pribor je jači od gvozdenog.
Their bodies were riddled with bullets.	Njihova tijela su izrešetana mecima.
The cooking pot remained by the fire.	Lonac za kuvanje je ostao kraj vatre.
The form is not filled in correctly.	Obrazac nije ispravno popunjen.
Everyone who took the test passed.	Svi koji su polagali test su položili.
She was unwilling to discuss the subject.	Nije bila voljna razgovarati o toj temi.
Some countries prohibit the use of vehicles.	Neke zemlje zabranjuju upotrebu vozila.
The younger child was tired of being ignored.	Mlađe dijete je bilo umorno od ignorisanja.
We waited and waited, but no one came.	Čekali smo i čekali, ali niko nije došao.
He has long golden hair.	Ima duge zlatne dlake.
There was so much to do.	Imalo je toliko toga da se uradi.
What does your accountant have to say about that?	Šta vaš računovođa ima da kaže o tome?
We came home from the game.	Vratili smo se kući sa utakmice.
Kids don’t like swimming.	Djeca ne vole plivanje.
They are accused of stealing jewels.	Optuženi su za krađu dragulja.
How many miles can you walk a day?	Koliko milja možete hodati dnevno?
The paintings were exhibited with great acclaim.	Slike su bile izložene uz veliko priznanje.
The palm grove was a real spectacle.	Gaj palmi je bio pravi spektakl.
Police checked everyone's bags.	Policija je svima pregledala torbe.
The smell of coffee wafted into the living room.	Miris kafe je dopirao do dnevne sobe.
Make sure the oil is hot.	Provjerite je li ulje vruće.
This connection will not be permanent.	Ova veza neće biti trajna.
And so my hopes of finding peace finally faded.	I tako su moje nade da ću pronaći mir konačno izblijedjele.
A bad habit can be hard to break.	Lošu naviku može biti teško prekinuti.
Note that each vowel retains its own distinct sound.	Obratite pažnju da svaki samoglasnik zadržava svoj poseban zvuk.
Can you imagine how this plant grows?	Možete li zamisliti kako ova biljka raste?
We are sick of the same old thing.	Muka nam je od iste stare stvari.
This is my room.	Ovo je moja soba.
The doctors found nothing wrong.	Doktori nisu našli ništa loše.
In the end, the boy quickly mastered the language.	Na kraju je dječak brzo savladao jezik.
Granite is mined for its construction.	Za njegovu izgradnju se kopa granit.
He waited until the heavy door closed behind him.	Čekao je dok se teška vrata ne zatvore za njim.
Telephone lines were interrupted due to strong winds.	Telefonske linije su bile u prekidu zbog jakog vjetra.
The landscape is dotted with cornfields.	Pejzaž je prošaran poljima kukuruza.
I listen to music and write my own lyrics.	Slušam muziku i zapisujem svoje tekstove.
Some believe the union is causing an accident.	Neki vjeruju da sindikat uzrokuje nesreću.
The company will have to close if it fails.	Kompanija će morati da se zatvori ako propadne.
This area used to be an old forest.	Davno je ovo područje bilo stara šuma.
There was some noise, some whispering, then panting.	Čula se neka buka, nešto šaputanja, a zatim dahtanje.
Cleaning the kitchen floor can be quite exhausting.	Čišćenje kuhinjskog poda može biti prilično iscrpljujuće.
The waves crackle from the chatter.	Talasi pucketaju od čavrljanja.
The lemon is so sour that it stings the tongue.	Limun toliko kiseo da pecka jezik.
We have to look at the sky.	Moramo gledati u nebo.
Many good doctors work here.	Ovdje rade mnogi dobri ljekari.
The old woman pulled on her skirt anxiously.	Starica je zabrinuto povukla suknju.
Do the walls have cracks?	Imaju li zidovi pukotine?
Enemy forces marched a few miles before the battle began.	Neprijateljske snage su marširali nekoliko kilometara prije početka bitke.
Other members of the commission said the same.	Isto su rekli i drugi članovi komisije.
Breaking under the table.	Razbijanje ispod stola.
The athlete ran the track faster and faster.	Sportista je trčao stazu sve brže.
We need a way to fix this.	Treba nam način da ovo popravimo.
Her teachers taught her to write.	Učitelji su je naučili da piše.
The effect was immediate.	Učinak je bio trenutan.
Some argue that this social structure has inherent shortcomings.	Neki tvrde da ova društvena struktura ima inherentne nedostatke.
The leaders of the sect believe that the sacred lake cures diseases.	Vođe sekte vjeruju da sveto jezero liječi bolesti.
Her sister is a talented painter.	Njena sestra je talentovana slikarka.
Wear warm clothes.	Nosite toplu odeću.
Many modern workers employ various occasional jobs.	Mnogi savremeni radnici zapošljavaju razne povremene poslove.
Learning another language is a lifelong process.	Učenje drugog jezika je doživotni proces.
He looked tense and upset.	Izgledao je napeto i uznemireno.
These words make the title ironic.	Ove riječi čine naslov ironičnim.
That money will be gone, my friend.	Taj novac će nestati, prijatelju.
Now, there's nothing wrong with being good at math.	E sad, nema ništa loše u tome da si dobar u matematici.
Love is blind and illogical.	Ljubav je slijepa i nelogična.
She shot him with a silver arrow.	Upucala ga je srebrnom strijelom.
She is still convinced that he is innocent.	Ona je i dalje uvjerena da je on nevin.
Chemistry is the study of matter.	Hemija je proučavanje materije.
Melting glaciers will raise sea levels.	Otapanje glečera podići će nivo mora.
The general rule is to build in layers.	Opšte pravilo je da se gradi u slojevima.
The soldier was eager to finish the war games earlier.	Vojnik je bio nestrpljiv da završi ratne igre ranije.
The scientist was born in the nineteenth century.	Naučnik je rođen u devetnaestom veku.
Lightning flashed through the storm.	Munje su sijevale kroz oluju.
When it rains, the water evaporates.	Kada pada kiša, voda isparava.
We go to the cinema, concerts, dances.	Idemo u bioskop, koncerte, plesove.
The relentless passage of time.	Neumoljivi hod vremena.
The audience fell silent.	Publika je utihnula.
The city has schools, shops and restaurants.	Grad ima škole, trgovine i restorane.
The table below presents the results.	Tabela ispod predstavlja rezultate.
The singing hit a high tone.	Pjevanje je pogodilo visoku tonu.
Raise your hand if you know anything about it.	Podignite ruku ako znate nešto o tome.
She leaned over and kissed me gently.	Nagnula se i nježno me poljubila.
Open the window wide.	Širom otvorite prozor.
His parents were strict with him as a child.	Njegovi roditelji su kao dete bili strogi prema njemu.
The commission will decide today.	Komisija će danas odlučivati.
Alan remained steadfast.	Alan je ostao nepokolebljiv.
No, you don't seem lucky.	Ne, izgleda da nemaš sreće.
Reading between the lines, she later apologized.	Čitajući između redova, kasnije se izvinila.
A faint mist hung over the forest.	Nad šumom se nadvijala sitna magla.
He wrote in his diary.	Pisao je u svom dnevniku.
The glare of the sunlight faded.	Odsjaj sunčeve svjetlosti je izblijedio.
Many ancient gold mines have been found there.	Tu su pronađeni mnogi drevni rudnici zlata.
The carpenter saw the table.	Stolar je vidio sto.
He screamed hysterically.	Histerično je vrištao.
However, the risk of corruption is high.	Međutim, rizik od korupcije je visok.
The dessert consists of several fruits.	Desert se sastoji od nekoliko voća.
He lived a long life.	Živeo je dug život.
Congratulations on your recent marriage.	Čestitam na nedavnom braku.
The lenses of the human eye have three layers.	Sočiva ljudskog oka imaju tri sloja.
He lay awake all night.	Ležao je budan celu noć.
The driver was of little or no help.	Vozač je bio od male ili nikakve pomoći.
English is taught rigorously.	Engleski se rigorozno uči.
His next film was very popular.	Njegov sljedeći film je bio veoma popularan.
Deeply divided country.	Duboko podijeljena zemlja.
Buy two ounces of cream.	Kupite dvije unce kreme.
Slowly open the door, in case it is locked.	Polako otvarajte vrata, u slučaju da su zaključana.
With each successive generation, families become smaller.	Sa svakom uzastopnom generacijom porodice postaju sve manje.
Belief is about raising awareness.	Vjerovanje je o podizanju svijesti.
Many cities are expanding, while others are shrinking.	Mnogi gradovi se šire, dok se drugi smanjuju.
Switch off the oven burner.	Isključite plamenik peći.
The students were absent without leave for months.	Učenici su mjesecima bili odsutni bez odsustva.
The road was surrounded by woods on both sides.	Put je bio okružen šumom s obje strane.
The main industry of the city is construction.	Glavna industrija grada je građevinarstvo.
Don't read too much about this.	Ne čitaj previše o ovome.
Tap water is safe to drink.	Voda iz slavine je bezbedna za piće.
Her grandfather's voice was strong and warm.	Glas njenog djeda bio je snažan i topao.
His behavior is unique.	Njegovo ponašanje je jedinstveno.
The ground was wet and lumpy.	Tlo je bilo mokro i grudasto.
He refused to help.	Odbio je da pomogne.
Part of the way is waiting for repairs.	Deo puta čeka popravku.
Smoke rises lazily into the sky.	Dim se lijeno diže u nebo.
Why are you looking at me like that?	Zašto me tako gledaš?
Why bother shaving your legs?	Zašto se mučiti sa brijanjem nogu?
The woman's protest was completely peaceful.	Protest žene bio je potpuno miran.
The national unemployment rate remained unchanged.	Nacionalna stopa nezaposlenosti ostala je nepromijenjena.
I took the blame for someone's mistake.	Preuzeo sam krivicu za nečiju grešku.
It's time for action.	Vrijeme je za akciju.
The dragon drew a large shining sword.	Zmaj je izvukao veliki sjajni mač.
Some animals are endangered because of their habitat.	Neke životinje su ugrožene zbog svog staništa.
Market prices remained stable.	Na tržištu su cijene ostale stabilne.
A financial lawyer is a lawyer.	Finansijski advokat se bavi advokaturom.
The use of butter preserves the nutrients in vegetables and fruits.	Korištenjem putera čuvaju se hranjive tvari u povrću i voću.
Abundant supplies of fresh water were essential for life.	Obilne zalihe svježe vode bile su neophodne za život.
Sebo's eyes began to narrow.	Sebove oči su počele suziti.
Kids love to compete in the "hot potato" game.	Djeca vole da se takmiče u igrici "vrući krompir".
They finally reach the stream that leads to the waterfall.	Konačno stižu do potoka koji vodi do vodopada.
At this time next year their dynasty will collapse	U ovo doba iduće godine njihova dinastija će se urušiti
Families often have daughters and sons.	Porodice često imaju i kćerke i sinove.
As people often say, there are no shortcuts.	Kao što ljudi često kažu, ne postoje prečice.
The clear water from the lake is full of fish.	Čista voda iz jezera vrvi od ribe.
Taking care not to let the driver go first, he accelerated.	Pazeći da ne pusti vozača prvog, ubrzao je.
Only his presence drained her energy.	Samo njegovo prisustvo iscrpilo ​​joj je energiju.
The gas company cut off our gas.	Kompanija za gas nam je isključila gas.
The groups conducted extensive research on this phenomenon.	Grupe su obavile opsežno istraživanje ovog fenomena.
Put all the ingredients in a bowl.	Stavite sve sastojke u činiju.
Here the grass reminds me of my hometown.	Ovdje me trava podsjeća na moj rodni dom.
An exhibit containing real fossils.	Eksponat koji sadrži prave fosile.
The bus is late.	Autobus kasni.
What were we talking about?	O čemu smo pričali?
I mark my territory with urine.	Svoju teritoriju obilježavam urinom.
He said at the conference that things were going well.	Na konferenciji je rekao da su stvari išle dobro.
After that, she cried over the loss of her home on the island.	Nakon toga je plakala zbog gubitka svog doma na ostrvu.
He sat up, rubbing his eyes.	Sjeo je, trljajući oči.
A criminal group is suspected of robbing an ATM.	Za pljačku bankomata osumnjičena je kriminalna grupa.
The girl was pale and weak.	Djevojčica je bila blijeda i slabašna.
Countless people are suffering from the consequences of this pollution.	Nebrojeni ljudi obolijevaju od posljedica ovog zagađenja.
Turn the light on each egg	Upalite svjetlo na svako jaje
Salt water and ice affect the condition of your skin.	Slana voda i led utiču na stanje vaše kože.
At that time, the peasants were the only farmers.	U to vrijeme, seljaci su bili jedini zemljoradnici.
The escape is in vain.	Bijeg je uzaludan.
The kitchen of my house was overcrowded.	Kuhinja moje kuće bila je pretrpana.
New technologies are always welcome.	Nove tehnologije su uvijek dobrodošle.
Effective persuasion often involves some element of deception.	Učinkovito uvjeravanje često uključuje neki element obmane.
She feels her management style is improving.	Osjeća da se njen stil upravljanja poboljšava.
We are more progressive now.	Sada smo progresivniji.
Touchingly, she wore even the smallest piece of dress.	Dirljivo, nosila je i najmanji komadić haljine.
He worked in a bank.	Radio je u banci.
The temple was destroyed in a fire.	Hram je uništen u požaru.
The janitor opened the next door.	Domar je otvorio susedna vrata.
He lives in a rural town.	Živi u seoskom gradu.
Dig a shallow ditch down the middle of the field.	Iskopajte plitak jarak niz sredinu polja.
The bones should be cooked for at least an hour.	Kosti treba da se kuvaju najmanje sat vremena.
The chemical company soon became profitable.	Hemijska kompanija je ubrzo postala profitabilna.
After about three hours we arrive.	Nakon otprilike tri sata stižemo.
The "cm" variable stores the distance in centimeters.	Varijabla "cm" pohranjuje udaljenost u centimetrima.
Money is the most valuable commodity in the world.	Novac je najvrednija roba na svetu.
To build a new road, workers need heavy machinery.	Za izgradnju novog puta radnicima je potrebna teška mehanizacija.
Then add a little salt.	Zatim malo posolite.
Like a clock, the train arrived at its destination.	Poput sata, voz je stigao na odredište.
The woods were full of birds and animals.	Šume su bile pune ptica i životinja.
She felt another, more personal tragedy.	Osjetila je još jednu, više ličnu tragediju.
The patient is too weak for surgery.	Pacijent je previše slab za operaciju.
Stories like this are occasionally seen here.	Ovdje se povremeno viđaju ovakve priče.
Politicians often advocate votes with dubious means.	Političari se često zalažu za glasove sumnjivim sredstvima.
Sudden thunder erupted.	Iznenadna grmljavina je izbila.
She was graceful as a young girl.	Bila je graciozna kao mlada djevojka.
Someone stole his bike a few weeks ago.	Neko mu je ukrao bicikl prije nekoliko sedmica.
The corpse lay face down on the ground.	Leš je ležao licem nadole na tlu.
The young man looked down at the floor.	Mladić je spustio pogled na pod.
Clouds will block the sun.	Oblaci će blokirati sunce.
The class meets twice a week.	Čas se sastaje dva puta sedmično.
She sang from the heart when she sang on stage.	Pevala je od srca kada je pevala na sceni.
The dishes had a delicate taste.	Jela su imala delikatan ukus.
These beds are not as comfortable as you think.	Ti kreveti nisu tako udobni kao što mislite.
The trees shone in the early morning dew.	Drveće je blistalo na ranoj jutarnjoj rosi.
Ian's parents warned him not to make friends too quickly.	Ianovi roditelji su ga upozorili da ne sklapa prijateljstva prebrzo.
The choir sang beautifully.	Hor je prelepo pevao.
We strive to improve the well-being of our people.	Nastojimo poboljšati dobrobit naših ljudi.
The pearl was worthless.	Biser je bio bezvrijedan.
Protesters sought justice.	Demonstranti su tražili pravdu.
The poor will suffer the most, especially.	Najviše će patiti, posebno, siromašni.
Some religious groups oppose the project.	Neke vjerske grupe se protive projektu.
The room is located on the third floor.	Soba se nalazi na trećem spratu.
Knocking, pounding.	Lupanje, lupanje.
The soldiers faithfully performed their duties.	Vojnici su vjerno izvršavali svoje dužnosti.
The stock market was in a state of turmoil.	Berza je bila u stanju previranja.
A balanced approach is needed.	Potreban je uravnotežen pristup.
Across the city, other identical billboards displayed identical information.	Diljem grada, drugi identični bilbordi prikazivali su identične informacije.
The army captured the city and then left.	Vojska je zauzela grad, a zatim otišla.
After four months of absence, the passenger returned.	Nakon četiri mjeseca odsustva, putnik se vratio.
Flavors differ in all teas.	Okusi se razlikuju u svim čajevima.
The star's orbit is slowly expanding over time.	Orbita zvijezde se polako širi tokom vremena.
My boots were stained with mud.	Moje čizme su bile umazane blatom.
Some countries are great sports nations.	Neke zemlje su velike sportske nacije.
The store was empty.	Prodavnica je bila prazna.
Small drops of water flew through the air.	Male kapljice vode letjele su kroz vazduh.
Another bird flew over the river.	Još jedna ptica je preletjela rijeku.
The disease spreads rapidly.	Bolest se brzo širi.
The station was soon flooded with visitors.	Stanica je ubrzo bila preplavljena posjetiocima.
None of them wanted to leave the house.	Nijedan od njih nije htio napustiti kuću.
One hundred years ago we had a great war.	Prije sto godina imali smo veliki rat.
The man was taken to the prison clinic.	Muškarac je odveden u zatvorsku ambulantu.
They came down from the stars.	Spustili su se sa zvijezda.
Animals do not pose a danger to humans.	Životinja ne predstavlja opasnost za ljude.
Everyone ignores me, he said dejectedly.	Svi me ignorišu, rekao je potišteno.
A school was established for children.	Za djecu je osnovana škola.
No pollution.	Nema zagađenja.
The window manufacturer initially offered free repairs.	Proizvođač prozora je u početku nudio besplatne popravke.
Coconut oil is widely used in cooking.	Kokosovo ulje se široko koristi u kulinarstvu.
Healthcare is in crisis.	Zdravstvo je u krizi.
These magical calls seem to bring good luck.	Čini se da ovi magični pozivi donose sreću.
Places of similar color are adjacent.	Mjesta slične boje su susjedna.
The new building is much larger than the old one.	Nova zgrada je mnogo veća od stare.
He is a bright boy with bright blue eyes.	On je bistar dječak sa sjajnim plavim očima.
Water flows through underground canals.	Voda teče kroz podzemne kanale.
Psychologists say that money cannot buy happiness.	Psiholozi kažu da novac ne može kupiti sreću.
The peasant woman was collecting fruit for the market.	Seljanka je sakupljala voće za pijacu.
They built their houses out of mud and straw.	Svoje kuće su gradili od blata i slame.
Sarcastic remarks are common in that school.	Sarkastične primjedbe su uobičajene u toj školi.
They saw people of both sexes participate in the discussion.	Vidjeli su ljude oba spola kako sudjeluju u diskusiji.
John usually eats porridge for breakfast.	Džon obično jede kašu za doručak.
They met with their classmates.	Sreli su se sa svojim drugovima iz razreda.
This law was adopted yesterday.	Ovaj zakon je usvojen juče.
He fired the photographer.	Otpustio je fotografa.
The sale went extremely well.	Prodaja je prošla izuzetno dobro.
Many young people can afford their own home.	Mnogi mladi ljudi mogu priuštiti vlastiti dom.
The leaders were confident in our friendship.	Lideri su bili sigurni u naše prijateljstvo.
The girl's face was pale with fear.	Djevojčino lice je bilo blijedo od straha.
Caffeine acts as a stimulant of the central nervous system.	Kofein deluje kao stimulans centralnog nervnog sistema.
Stir the ingredients quickly.	Brzo promiješajte sastojke.
By careful observation, scientists have better understood birds.	Pažljivim posmatranjem naučnici su bolje razumjeli ptice.
You called for prayer.	Zvali ste na molitvu.
The sword was studded with jewels.	Mač je bio optočen draguljima.
Our friends arrived and we ate a delicious dinner.	Stigli su naši prijatelji i pojeli smo ukusnu večeru.
This series aims to test hunger around the world.	Ova serija ima za cilj da ispita glad širom svijeta.
He was driving at top speed when the collision occurred.	Vozio je najvećom brzinom kada je došlo do sudara.
The owl silenced the crowd.	Sova je ušutkala gomilu.
No species has become extinct in modern times.	Nijedna vrsta nije izumrla u moderno doba.
These maps are very useful.	Ove karte su veoma korisne.
He crossed his arms, frowning in anger.	Prekrižio je ruke, mršteći se od ozlojeđenosti.
But he really can't stand people lying.	Ali on zaista ne podnosi ljude koji lažu.
Water is essential for life.	Voda je neophodna za život.
The plant was given the common name "stinky grass".	Biljka je dobila uobičajeni naziv "smrdljiva trava".
I notice that you have a degree in management.	Primjećujem da ste diplomirani menadžment.
The will of the people determines political legitimacy.	Volja naroda određuje politički legitimitet.
The crow croaked roughly, and its black feathers were inflated.	Vrana je grubo graknula, a crno joj je perje napuhano.
For a long time, this population was treated as serfs.	Dugo je ovo stanovništvo tretirano kao kmetovi.
This city was known for its wealth and prosperity.	Ovaj grad je bio poznat po svom bogatstvu i prosperitetu.
Buses should improve conditions for passengers.	Autobusi bi trebali poboljšati uslove za putnike.
They're stuck in tunnels,	Zaglavili su se u tunelima,
Hotel staff must be trained by foreigners.	Osoblje hotela mora biti obučeno od strane stranaca.
Her clothes were crumpled and dirty.	Odjeća joj je bila izgužvana i prljava.
To pass the test, you must answer the questions correctly.	Da biste položili test, morate tačno odgovoriti na pitanja.
She wore a yellow dress with black stripes.	Nosila je žutu haljinu sa crnim prugama.
Freedom, equality and brotherhood are slogans.	Sloboda, jednakost i bratstvo su parole.
This is the hardest street we have ever built.	Ovo je najteža ulica koju smo ikada izgradili.
Be proud of your work, or someone else will.	Ponosite se svojim radom, ili će neko drugi.
Thousands of refugees fled across the border.	Više hiljada izbjeglica pobjeglo je preko granice.
Saturday is market day.	Subota je pazarni dan.
This man is too inexperienced to be president.	Ovaj čovjek je previše neiskusan da bi bio predsjednik.
Heavy rain falls here every year.	Ovdje svake godine pada jaka kiša.
Pull the door.	Povuci vrata.
He wished he hadn't come.	Poželio je da nije došao.
This family lives outside its borders.	Ova porodica živi van svojih granica.
Life would be unbearable without sugar.	Život bi bio nepodnošljiv bez šećera.
She said we have to be patient.	Rekla je da moramo biti strpljivi.
Effects of bad grammar	Efekti loše gramatike
The thief hit her car.	Lopov je udario njen auto.
The song flows easily and naturally.	Pesma teče lako i prirodno.
It is expensive.	Skupo je.
She closed her eyes.	Zatvorila je oči.
Even scientists disagree about the origin of the universe.	Čak se i naučnici ne slažu oko porijekla svemira.
Many athletes competed in this competition.	Mnogi sportisti su se takmičili na ovom takmičenju.
The bus drove slowly up the hill.	Autobus je polako krenuo uz brdo.
I wanted to have a perfect birthday.	Željela sam imati savršen rođendan.
The soldier was wounded and bled profusely	Vojnik je bio ranjen i obilno je krvario
The bride was gifted by her father.	Mladu je poklonio njen otac.
The floods destroyed their crops.	Poplave su uništile njihove useve.
She moved slowly as she spoke.	Polako se kretala dok je govorila.
The baby cried out loud.	Beba je glasno plakala.
My home is surrounded by woods.	Moj dom je okružen šumom.
Music is a powerful tool.	Muzika je moćan alat.
She pressed the stop, but the car kept moving.	Pritisnula je stop, ali auto je nastavio da se kreće.
Well, all the exams went well.	Pa, svi ispiti su prošli dobro.
Locals say officials have ignored their concerns.	Lokalno stanovništvo kaže da su zvaničnici ignorisali njihovu zabrinutost.
Selling short means blackening your potential.	Prodati se kratko znači ocrniti svoj potencijal.
Blood is nutritious.	Krv je hranljiva.
A large selection of apartments is available.	Dostupan je veliki izbor apartmana.
The basic procedure was quite simple.	Osnovna procedura je bila prilično jednostavna.
Fighting simulation games are increasingly considered an educational tool.	Igre simulacije borbe sve se više smatraju edukativnim alatom.
Chemical reactions create new substances.	Hemijske reakcije stvaraju nove tvari.
They spoke out against the proposed dam.	Oni su se izjasnili protiv predložene brane.
It's their fault, isn't it?	To je njihova greška, zar ne?
The meal consisted of roasted chicken and boiled potatoes.	Obrok se sastojao od pečene piletine i kuvanog krompira.
The contours of her face looked sharp and angular.	Konture njenog lica izgledale su oštre i ugaone.
It is made of a block of pink marble.	Izrađena je od bloka ružičastog mramora.
Principalities and vassals were divided according to land.	Kneževine i vazali podijeljeni su prema zemljištu.
They are in their thirties.	Dostižu tridesetu godinu.
Pamela said she was too tired to study tonight.	Pamela je izjavila da je večeras previše umorna da bi učila.
The changes were gradual but infallible.	Promjene su bile postepene, ali nepogrešive.
He pledged his commitment to quiet diplomacy.	Obećao je svoju posvećenost tihoj diplomatiji.
This river flows between the mountains.	Ova rijeka teče između planina.
The frogs croaked.	Žabe su graknule.
An older woman enjoys knitting in her spare time.	Starija žena uživa u pletenju u slobodno vrijeme.
The contract does not mention tariffs.	U ugovoru se ne pominju tarife.
The house is painted in soft pastel colors.	Kuća je okrečena u nježnim pastelnim bojama.
She organized many events to raise money for the poor.	Organizovala je mnoge događaje kako bi prikupila novac za siromašne.
This is known as the docking effect.	Ovo je poznato kao dokin efekat.
There is still no answer.	Još uvijek nema odgovora.
The word is harsh and vulgar.	Riječ je gruba i vulgarna.
They sat in various stages of financial ruin.	Sedeli su u raznim fazama finansijske propasti.
He opposes a ban on private cars.	On se protivi zabrani privatnih automobila.
I'd rather stay home than leave.	Radije ću ostati kod kuće nego otići.
Each lake is fed by underground springs.	Svako jezero se napaja podzemnim izvorima.
The village around her was quiet.	Selo oko nje bilo je tiho.
The wine is spiced with orange peel.	Vino je začinjeno koricom narandže.
The strong, luxurious building has an amazing view.	Snažna, luksuzna zgrada ima nevjerovatan pogled.
She returned an hour later, looking relaxed.	Vratila se sat kasnije, izgledala je opušteno.
He hides a secret from us.	On krije tajnu od nas.
He appreciates the wisdom of his friends.	On cijeni mudrost svojih prijatelja.
The gardener expertly cut the hedge.	Vrtlar je stručno ošišao živicu.
These songs have an evocative sound.	Ove pjesme imaju evokativan zvuk.
Stop playing that stupid music!	Prestani da puštaš tu glupu muziku!
He still writes songs.	I dalje piše pesme.
The body is a complex and fascinating machine.	Telo je složena i fascinantna mašina.
The officer watched the street from his seat.	Pozornik je posmatrao ulicu sa svog mesta.
You live in a quiet location.	Živite na mirnoj lokaciji.
She works with her sister.	Radi sa svojom sestrom.
The election was a referendum on his performance.	Izbori su bili referendum o njegovom učinku.
Most people have never seen such a device.	Većina ljudi nikada nije vidjela takav uređaj.
He reached for the knife on the table.	Posegnuo je za nožem na stolu.
They ring for the beginning of the service.	Zvone za početak službe.
So why does an old man collect firewood every day?	Pa zašto starac skuplja drva za ogrev svaki dan?
She was tall, almost six feet, and very slender.	Bila je visoka, skoro šest stopa, i veoma vitka.
About a dozen villagers gathered around her.	Oko nje se okupilo desetak seljana.
I drew a rough sketch.	Nacrtao sam grubu skicu.
The wise old woman gave them some silver.	Mudra starica im je dala nešto srebra.
When the woman opened the closet, she found cockroaches.	Kada je žena otvorila ormar, pronašla je žohare.
Analysts also discussed malnutrition.	Analitičari su takođe razgovarali o pothranjenosti.
Among his many talents, the chemist was especially gifted.	Među svojim brojnim talentima, hemičar je bio posebno nadaren.
Precipitation has become increasingly unpredictable.	Padavine su postale sve nepredvidive.
The leopard was stalking its prey through the bushes.	Leopard je vrebao svoj plijen kroz šiblje.
Salt has many uses.	Sol ima mnogo namjena.
He plays an important role here.	On ovde igra važnu ulogu.
He managed to land his plane in a narrow street.	Uspio je da sleti svoj avion u usku ulicu.
And so the wise old woman set off.	I tako je mudra starica krenula.
The fish swims upstream.	Riba pliva uzvodno.
The two finally agreed to dismantle the weapons.	Njih dvoje su se konačno složili da demontiraju oružje.
The state gives her a monthly pension.	Država joj daje mjesečnu penziju.
The giant octopus shook its tentacles.	Džinovska hobotnica je zatresla pipcima.
Yields and prices fluctuated.	Prinosi i cijene su fluktuirali.
It takes some time for the poison to work.	Potrebno je neko vrijeme da otrov djeluje.
They carry the most popular radios.	Oni nose najpopularnije radio aparate.
A cold wind bit the flesh.	Hladan vetar zagrizao je meso.
They hid behind the statues.	Sakrili su se iza kipova.
He started beating his victim in prison.	Zatvorski je počeo da tuče svoju žrtvu.
Remember that gold is hard.	Zapamtite da je zlato teško.
Put a piece of bread in the toaster.	Stavite parče hleba u toster.
He nodded thoughtfully.	Zamišljeno je klimnuo glavom.
The local priest opposed the proposed changes.	Lokalni sveštenik se usprotivio predloženim izmjenama.
He had difficulty planning and organizing a big party	Imao je poteškoća s planiranjem i organizacijom velike zabave
Why are there so many words for hair?	Zašto ima toliko riječi za kosu?
The gravel creaked under the wheels of the car.	Šljunak je škripao ispod točkova automobila.
The government plans to reduce taxes in this area.	Vlada planira smanjenje poreza u ovoj oblasti.
The president vetoed the law.	Predsjednik je stavio veto na zakon.
Do you want to work in food distribution?	Želite li raditi u distribuciji hrane?
Measure the biscuits before putting them in the mold.	Izmjerite kekse prije nego ih stavite u kalup.
He wants to try all the attractions in the city.	Želi da proba sve atrakcije u gradu.
The maritime industry is highly regulated.	Pomorska industrija je visoko regulirana.
The psychiatrist determined that the patient was mistaken.	Psihijatar je utvrdio da je pacijent bio u zabludi.
Experts say the end is near.	Stručnjaci su rekli da je kraj blizu.
A work of art can be studied for hours.	Umjetničko djelo se može proučavati satima.
She vacuumed the house thoroughly.	Kuću je temeljito usisala.
People are kind.	Ljudi su ljubazni.
His speech was interrupted by loud cheers.	Njegov govor je prekinut glasnim klicanjem.
There is a difference between wisdom and intelligence.	Postoji razlika između mudrosti i inteligencije.
Sandalwood oil was burned to ward off evil spirits.	Ulje sandalovine spaljivano je kako bi se otjerali zli duhovi.
During the night, the air became cold.	Tokom noći vazduh je postao hladan.
The earth is slowly cooling.	Zemlja se polako hladi.
He escaped.	Pobegao je.
They like to eat dead animals.	Vole da jedu mrtve životinje.
He did not try to answer.	Nije pokušao da odgovori.
He shot down two shots.	Oborio je dva hica.
The weight of this bag would be great.	Težina ove torbe bi bila odlična.
It is rooted in an ancient custom.	Ukorijenjen je u drevnom običaju.
The man's face was stern.	Čovjekovo lice je bilo strogo.
The city of love was covered with a thick fog.	Grad ljubavi bio je prekriven gustom maglom.
I am studying this book.	Proučavam ovu knjigu.
Our grandchildren will live in another world.	Naši unuci će živjeti u drugom svijetu.
She paused for a moment.	Zastala je na trenutak.
The shortest route is straight down the avenue.	Najkraći put je pravo niz aveniju.
The risk of pollution increases.	Povećava se opasnost od zagađenja.
Everyone was trying to guess who was talking.	Svi su pokušavali da pogode ko govori.
The centipede is a relatively harmless creature.	Stonoga je relativno bezopasno stvorenje.
These coins are counterfeit.	Ovi novčići su krivotvoreni.
It was a dream come true.	Bilo je to ostvarenje sna.
Users reported problems with the machines.	Korisnici su prijavili poteškoće sa mašinama.
We will raise this money first.	Prvo ćemo prikupiti ovaj novac.
What science is most commonly used?	Koja se nauka najčešće koristi?
The phenomenon of brain imaging was first observed.	Prvo je uočen fenomen snimanja mozga.
Our new tennis coach is outstanding.	Naš novi teniski trener je izvanredan.
Floods are becoming a serious problem.	Poplave postaju ozbiljan problem.
Almost everyone had boarded earlier.	Skoro svi su se ukrcali ranije.
The picture was ugly.	Slika je bila ružna.
They used a form of writing called "cuneiform".	Koristili su oblik pisanja koji se naziva "klinastim pismom".
Some animals live in the sea.	Neke životinje žive u moru.
Suddenly, a scream broke through the air.	Odjednom, vrisak je probio vazduh.
She cried, fighting her shackles.	Povikala je, boreći se protiv svojih okova.
I dream of traveling abroad again.	Sanjam da ponovo putujem u inostranstvo.
In short, everyone should help preserve the forest.	Ukratko, svi bi trebali pomoći u čuvanju šuma.
The prince dreamed of visiting exotic lands.	Princ je sanjao da posjeti egzotične zemlje.
He slipped in a wet place.	Okliznuo se na mokrom mestu.
The rocket took off and flew into space.	Raketa je poletela i poletela u svemir.
That's your problem, you told your neighbor.	To je tvoj problem, rekao si komšiji.
So an excellent supply of clean air is needed.	Dakle, potrebna je odlična opskrba čistog zraka.
The government has increased the old-age pension scheme.	Vlada je povećala šemu starosnih penzija.
They undertook a long voyage.	Preduzeli su daleku plovidbu.
Drinks contain a large amount of alcohol.	Napitci sadrže veliku količinu alkohola.
Comb his hair and tie it with a ribbon.	Očešljajte mu kosu i vežite je vrpcom.
The bridge collapsed due to the force of the flood.	Most se urušio od siline poplave.
Well, my education helped me a little.	Pa, malo mi je pomoglo moje obrazovanje.
The status of women is improving dramatically.	Status žena se dramatično popravlja.
The problems kept getting worse.	Problemi su se stalno pogoršavali.
Farmers produced almost all food.	Farmeri su proizvodili skoro svu hranu.
The copyright owner has removed the link.	Vlasnik autorskih prava je uklonio vezu.
Two ugly creatures came out of the woods.	Iz šumarka su izašla dva ružna stvorenja.
If you catch the ball, you will win the football match.	Ako uhvatite loptu, pobijedit ćete u fudbalskoj utakmici.
Without such burials, society could not function.	Bez ovakvih ukopa društvo ne bi moglo funkcionirati.
Soldiers dug trenches with shovels.	Vojnici su kopali rovove lopatama.
This region is famous for its ancient temples.	Ovaj region je poznat po svojim drevnim hramovima.
The water that evaporates evaporates into the air.	Voda koja isparava isparava u vazduh.
Most of the cleric's flock fled in fear.	Većina klerikovog stada je pobjegla u strahu.
An atom has a positive and a negative charge.	Atom ima pozitivan i negativan naboj.
Leather jacket, black boots and jeans.	Kožna jakna, crne čizme i farmerke.
She had contact with her family.	Imala je kontakt sa svojom porodicom.
I felt guilty about my husband spending on me.	Osjećala sam se krivom što je moj muž potrošio na mene.
She walked slowly, defiantly, down the street.	Išla je polako, prkosno, niz ulicu.
They sat in silence for a while.	Neko su vrijeme sjedili u tišini.
Almost all foods come with nutrition labels.	Gotovo sve namirnice dolaze sa etiketama nutritivne vrijednosti.
Some types of beans are poisonous.	Neke vrste graha su otrovne.
Lost how hard it is to deal with grief.	Izgubljeni kako je teško nositi se sa tugom.
A herd of elephants passed by.	Krdo slonova prohujalo je pored.
Do not eat meat too often.	Ne jedite meso prečesto.
Their intentions were noble, but some criticized them.	Njihove namjere su bile plemenite, ali su ih neki kritikovali.
The fire was left to burn on its own.	Ostavljeno je da vatra sama izgori.
We didn't want any problems, and we avoided leaving traces.	Nismo hteli nikakve probleme, i izbegavali da ostavljamo tragove.
Deep sea currents carried him away from the shore.	Duboke morske struje odnijele su ga daleko od obale.
If you need a change, let me know.	Ako vam treba promjena, javite mi.
Comics about superheroes have flourished here for generations.	Stripovi o superherojima ovdje su cvjetali generacijama.
Listen to music.	Slušajte muziku.
His jaw quivered slightly.	Vilica mu je lagano zadrhtala.
She looked at herself in the mirror.	Gledala je sebe u ogledalu.
The full moon is high in the sky.	Pun je mjesec visoko na nebu.
The company has denied any responsibility.	Kompanija je negirala bilo kakvu odgovornost.
The field was bare.	Teren je bio gol.
The grass is fertilized with manure.	Trava se gnoji stajnjakom.
Thick hair frames a normal oval face.	Gusta kosa uokviruje normalno ovalno lice.
They danced to the music together.	Zajedno su plesali uz muziku.
The water smelled strongly of chlorine.	Voda je jako mirisala na hlor.
Break the wax into small pieces.	Izlomite vosak na male komadiće.
Doubt has been present for years.	Sumnja je prisutna godinama.
Teenagers are entertained by everything.	Tinejdžera sve zabavlja.
The Prime Minister is staying with a family of scientists.	Premijer boravi u porodici naučnika.
His large mouth was square, with long, uneven yellow teeth.	Njegova velika usta bila su četvrtasta, sa dugim, neravnim žutim zubima.
Take out the trash.	Iznesi smeće.
A city full of double prices.	Grad pun dvostrukih cijena.
Our goal is to provide transportation for these needy people.	Naš cilj je obezbijediti prevoz ovim potrebitim ljudima.
My father's clothing store is closed.	Očeva prodavnica odeće je zatvorena.
He recalled visiting the city a few years ago.	Prisjetio se da je prije nekoliko godina posjetio grad.
We must have arrived at our destination.	Sigurno smo stigli na odredište.
The winds were blowing fiercely.	Vjetrovi su žestoko duvali.
They have a bunch of fans.	Imaju gomilu obožavatelja.
Get the cat out.	Izbaci mačku.
The war led to terrible social injustice.	Rat je doveo do strašne društvene nepravde.
The government condemned the attacks.	Vlada je osudila napade.
The oil should be heated carefully.	Ulje treba pažljivo zagrijati.
Metal has a higher melting point than wood.	Metal ima višu tačku topljenja od drveta.
This substance is insoluble in water.	Ova supstanca je nerastvorljiva u vodi.
The cake was ready in an hour.	Kolač je bio gotov za sat vremena.
Dependence on imported fossil fuels is crippling the economy.	Ovisnost o uvezenim fosilnim gorivima osakaćuje ekonomiju.
Childhood memories can be unreliable.	Dječije uspomene mogu biti nepouzdane.
A wave of advanced troops raced up the hill.	Talas naprednih trupa jurio je uz brdo.
They were rescued by plane from a mountain estate.	Spašeni su avionom sa planinskog imanja.
Trains in rural areas are slow.	Vozovi u ruralnim područjima su spori.
The older couple was on the verge of starvation.	Stariji par je bio na ivici gladi.
The common market has existed for centuries.	Opšte tržište postoji vekovima.
Farmers should plant different crops.	Poljoprivrednici bi trebali saditi različite kulture.
A teenager died in a car accident.	Tinejdžerka je poginula u saobraćajnoj nesreći.
A tropical cyclone has destroyed the region.	Tropski ciklon je uništio region.
The population continues to decline.	Stanovništvo nastavlja da opada.
The car just missed me.	Auto me je upravo promašio.
Here is a picture of the sunset.	Evo slike zalaska sunca.
The peasant woman pushed back her chair.	Seljanka je odgurnula stolicu.
As hard as it is, they have to move on.	Koliko god da je teško, moraju ići dalje.
The egg she laid was large and green.	Jaje koje je snijela bilo je veliko i zeleno.
The moon stared at the golden minarets.	Mjesec je zurio u zlatne minarete.
His methods are often extremely successful.	Njegove metode su često izuzetno uspješne.
A crowd formed in the town square, cheering wildly.	Na gradskom trgu se stvorila gomila koja je divlje navijala.
She believed he had lied to her.	Vjerovala je da ju je lagao.
Apply the ointment to the right ear.	Nanesite mast na desno uho.
The train was punctual, as always.	Voz je bio tačan, kao i uvijek.
The man was angry.	Čovjek je bio ljut.
Coughing, the boy felt his throat.	Kašljajući, dječak je opipao grlo.
A man should have a beard and mustache.	Muškarac treba da ima bradu i brkove.
I often watched the sun set.	Često sam gledao kako sunce zalazi.
She was a talented performer.	Bila je talentovani izvođač.
A solid foundation is important for any building.	Čvrsta osnova je važna za svaku zgradu.
Clothes are cleaned by washing.	Odjeća se čisti pranjem.
The history of water scarcity is engraved in the landscape.	Istorija nestašice vode je urezana u pejzaž.
A coroner's examination is scheduled.	Zakazano je mrtvozorno ispitivanje.
I need strong glue to fix the screen.	Treba mi jako ljepilo da popravim ekran.
He said he would wash her hands before dinner.	Rekao je da će joj oprati ruke prije večere.
The nearby town is poor.	Obližnji grad je siromašan.
I always liked my mother.	Uvek mi se sviđala moja majka.
Most people hate visiting the dentist.	Većina ljudi mrzi posjetiti zubara.
Grandma closed her eyes and whispered softly.	Baka je zatvorila oči i tiho prošaputala.
A politician must treat other parties with respect.	Političar se prema drugim strankama mora odnositi s poštovanjem.
Three thousand people came to the concert.	Tri hiljade ljudi stiglo je na taj koncert.
In some regions, rice is the main food.	U nekim regijama pirinač je glavna namirnica.
All passengers must have passports.	Svi putnici moraju imati pasoše.
He ate a burrito, not in a hurry.	Pojeo je burito, ne žureći.
The infamous criminal managed to avoid capture.	Zloglasni kriminalac, uspeo je da izbegne zarobljavanje.
A faint smile fell on her face.	Blagi osmijeh joj je pao na lice.
He used better quality materials to build a better house.	Koristio je kvalitetniju građu za izgradnju bolje kuće.
Heavy rains caused sudden floods.	Obilne kiše izazvale su iznenadne poplave.
Some groups consider monkeys sacred.	Neke grupe majmune smatraju svetima.
A timid smile appeared on her lovely face.	Na njenom ljupkom licu pojavio se plah osmeh.
This proposal was rejected.	Ovaj prijedlog je odbijen.
A year of experience, in one day.	Iskustvo od godinu dana, u jednom danu.
Taking action is a great motivation.	Preduzimanje akcije je velika motivacija.
An excavator was used to build the highway.	Za izgradnju autoputa korišten je bager.
The large metal door slammed shut.	Velika metalna vrata zatvorila su se sa treskom.
What prevents water from boiling?	Šta sprečava vodu da proključa?
Robots are the main source of labor.	Roboti su glavni izvor radne snage.
We buy vegetables from the market.	Povrće kupujemo sa pijace.
A new sports complex will be completed soon.	Uskoro će biti završen novi sportski kompleks.
We all had a wonderful time!	Svi smo se divno proveli!
She was naturally ashamed of her mistakes	Prirodno se stidjela svojih grešaka
Governments collect taxes.	Vlade prikupljaju poreze.
When the neighbors arrived, the wounded were dead	Kada su komšije stigle, ranjeni su bili mrtvi
Increased activity among tourists has put pressure on the government.	Povećana aktivnost među turistima izvršila je pritisak na vladu.
The tourists were satisfied.	Turisti su bili zadovoljni.
Muddy clouds hovered lazily over the lake.	Mutni oblaci lijeno su se nadvijali nad jezerom.
Her speech was well structured and coherent.	Njen govor je bio dobro strukturiran i koherentan.
Field crops are grown here.	Ovdje se uzgajaju ratarske kulture.
Where did he go?	Gdje je otišao?
He climbed the ladder.	Popeo se na merdevine.
She recently had trouble sleeping.	Nedavno je imala problema sa spavanjem.
Fish was plentiful.	Ribe je bilo u izobilju.
Both players are very skilled.	Oba igrača su vrlo vješti.
Identify your demographic category.	Identifikujte svoju demografsku kategoriju.
They waited for his return.	Čekali su njegov povratak.
Because they are such a large corporation, they employ a lot of people.	Budući da su tako velika korporacija, zapošljavaju mnogo ljudi.
But wood can be used to make paper.	Ali drvo se može koristiti za izradu papira.
Copper is widely used in production.	Bakar se široko koristi u proizvodnji.
He felt exhausted and depressed.	Osjećao se iscrpljeno i depresivno.
The expression on his face was illegible.	Izraz njegovog lica bio je nečitljiv.
These fossils were millions of years old.	Ovi fosili bili su stari milionima godina.
The drought caused great dissatisfaction.	Suša je izazvala veliko nezadovoljstvo.
Cars emit smog into the atmosphere.	Automobili ispuštaju smog u atmosferu.
At the lowest level was a small pond.	Na najnižem nivou nalazio se mali ribnjak.
The meter needs to be replaced.	Mjerač treba zamijeniti.
The bus driver was obese and rude.	Vozač autobusa je bio gojazan i nepristojan.
She laughed happily.	Veselo se nasmijala.
Lunch is ready.	Ručak je spreman.
Thousands of families were forced to flee.	Hiljade porodica je bilo prisiljeno da pobegne.
In the following years, the population continued to grow.	Tokom narednih godina, stanovništvo je nastavilo da raste.
I totally depend on you.	Potpuno zavisim od tebe.
The factory has a factory owner.	Fabrika ima vlasnika fabrike.
Trust is associated with an acceptable reason.	Poverenje je povezano sa prihvatljivim razlogom.
The sign is dangerously close.	Znak je opasno blizu.
It is located on the southwest wall.	Nalazi se na jugozapadnom zidu.
Arrange a layer of frozen food on the baking tray.	Na plehe za pečenje rasporedite sloj smrznute hrane.
Some businesses were not immune to the crisis.	Neki biznisi nisu bili imuni na krizu.
She took her husband's name.	Uzela je ime svog muža.
Police say the suspect was most likely armed.	Policija kaže da je osumnjičeni najvjerovatnije bio naoružan.
These polar regions are vulnerable.	Ove polarne regije su ranjive.
The bridge collapsed after the bridge was considered old.	Most se srušio nakon što je most smatran starim.
They left a clear mark on the police.	Ostavili su jasan trag za policijom.
So far, all our attempts have failed.	Do sada su svi naši pokušaji propali.
Strawberries are best eaten fresh.	Jagode je najbolje jesti svježe.
It's pretty amazing, really.	Prilično je neverovatno, zaista.
Ladies should raise their skirts above their knees.	Dame bi trebalo da podignu suknje iznad kolena.
People love animals of all kinds.	Ljudi vole životinje svih vrsta.
In short, the report blames the victim.	Ukratko, izvještaj okrivljuje žrtvu.
I plan to spend the afternoon at the mall.	Planiram provesti popodne u tržnom centru.
Until recently, people thought this planet was home to man.	Do nedavno su ljudi mislili da je ova planeta dom čovjeka.
Fresh vegetables are delicious.	Sveže povrće je ukusno.
A factory will be built here soon.	Ovdje će uskoro biti izgrađena fabrika.
An attractive melody will help you learn the language more easily.	Privlačna melodija će vam pomoći da lakše naučite jezik.
The elephants wandered in a semicircle.	Slonovi su lutali u polukrugu.
When the water boiled, she poured it into the kettle.	Kada je voda proključala, sipala je u čajnik.
This island is known for its picturesque beauty.	Ovo ostrvo je poznato po svojoj slikovitoj lepoti.
Will you pay damages?	Hoćete li platiti štetu?
The villagers were in dire need of help.	Seljanima je bila veoma potrebna pomoć.
The market is open today.	Tržište je danas otvoreno.
Don't grieve for them.	Ne tuguj za njima.
There was no one in the building.	U zgradi nije bilo nikoga.
Filipinos are a nation of festivals and festivities.	Filipinci su nacija festivala i fešta.
Falling literacy rates are a big problem.	Pad stope pismenosti je veliki problem.
She used the excess onion to make this sauce.	Koristila je višak luka da napravi ovaj sos.
The sweater was proof of her good taste.	Džemper je bio dokaz njenog dobrog ukusa.
We need to reform our education system, she said.	Moramo reformisati naš obrazovni sistem, tvrdi ona.
Work often requires me to work at night.	Posao često zahtijeva da radim noću.
The sled was pulled by a team of eight dogs.	Saonice je vukla ekipa od osam pasa.
His apology did not win him many supporters.	Njegovo izvinjenje nije mu pridobilo mnogo pristalica.
Changes are difficult in organizations.	Promjene su teške u organizacijama.
He opened the fridge and took a beer.	Otvorio je frižider i uzeo pivo.
He lived in an old, creaking house.	Živio je u staroj, škripavoj kući.
He washed, shaved, and then took a shower in the hot shower.	Oprao se, obrijao, a zatim se istuširao pod toplim tušem.
Lean in while kissing.	Nagnite se dok se ljubite.
The temple is surrounded on both sides by statues.	Hram je sa obje strane okružen statuama.
A few horses tethered to the cart.	Nekoliko konja privezano za kola.
Family and friends help us in our moments.	Porodica i prijatelji nam pomažu u našim trenucima.
The streets were crowded.	Ulice su bile krcate ljudima.
The full moon brightened the darkness.	Pun je mjesec razvedrio tamu.
Their hands were sticky with fear.	Ruke su im bile ljepljive od straha.
The dead were found lying in the streets.	Mrtvi su pronađeni kako leže na ulicama.
What is the name of this river?	Kako se zove ova rijeka?
The book had leather covers and gilded edges.	Knjiga je imala kožne korice i pozlaćene rubove.
Take these medications at regular intervals.	Uzmite ove lijekove u redovnim intervalima.
Various techniques are used in talking to children.	U razgovoru s djecom koriste se razne tehnike.
The local economy depends on rice cultivation.	Lokalna ekonomija zavisi od uzgoja riže.
Work on these roads is still ongoing.	Radovi na ovim putevima su i dalje u toku.
Dinner followed.	Nakon toga uslijedila je večera.
The gallows was the site of public executions.	Vješala su bila mjesto javnih pogubljenja.
The air temperature was so hot and dry.	Temperatura zraka bila je tako vruća i suha.
Men started losing their hair.	Muškarci su počeli gubiti kosu.
The main purpose of the document is to indicate the principles involved.	Glavna svrha dokumenta je da naznači uključene principe.
She shivered and fell asleep again.	Zadrhtala je i ponovo zaspala.
He had a bad cold.	Bio je jako prehlađen.
Persuading people to behave in a certain way.	Ubeđivanje ljudi da se ponašaju na određeni način.
The test was relatively easy, he thought.	Test je bio relativno lak, pomislio je.
Suddenly the moon shone pale and eerily white.	Odjednom je mjesec zasjao blijedo i sablasno bijelo.
The bully tried to rob him.	Nasilnik ga je pokušao opljačkati.
The atmosphere was boiling and cramped.	Atmosfera je bila uzavrela i skučena.
A single unit of tissue.	Pojedinačna jedinica tkiva.
Reading is the best way to improve your vocabulary.	Čitanje je najbolji način da poboljšate vokabular.
It's cold outside!	Napolju je hladno!
Sitting in the front seat, she watched the traffic.	Sjedeći na prednjem sjedištu, posmatrala je saobraćaj.
The fence is shaky.	Ograda je klimava.
The lines were blurred.	Linije su bile zamagljene.
Some cities were practically deserted after the night.	Neki gradovi su bili praktično napušteni nakon noći.
The captain ordered the crew to jump back.	Kapetan je naredio posadi da skoči nazad.
Children are encouraged to ask questions and explore.	Djeca se podstiču da postavljaju pitanja i istražuju.
She just sat and cried all day.	Samo je sjedila i plakala cijeli dan.
Books are the only way to deeply understand history.	Knjige su jedini način da se duboko razume istorija.
She sensed something was wrong.	Osjetila je da nešto nije u redu.
Paradise is somewhere behind the mountains.	Raj se nalazi negde iza planina.
The twins grew up together.	Blizanci su odrasli zajedno.
Some of the buildings were completely burned down.	Neki od objekata su u potpunosti izgorjeli.
Will you paint this room?	Hoćeš li ofarbati ovu sobu?
Suddenly she felt an irrational urge to knit.	Odjednom je osjetila iracionalnu želju da plete.
The obstacle caused traffic jams.	Prepreka je izazvala gužvu u saobraćaju.
Several windows were broken.	Nekoliko prozora je bilo razbijeno.
Fishermen throw their nets into the water.	Ribari bacaju svoje mreže u vodu.
Many believe that preparations are underway.	Mnogi vjeruju da su pripreme u toku.
Everyone in this household has to work.	Svi u ovom domaćinstvu moraju da rade.
The bracelet is made of gold.	Narukvica je izrađena od zlata.
It was a crowded bus.	Bio je to prepun autobus.
Many countries have definitely decriminalized prostitution.	Mnoge zemlje su definitivno dekriminalizirale prostituciju.
The hill proved too steep to climb.	Brdo se pokazalo previše strmo za penjanje.
More tourist information is available at the museum.	Više turističkih informacija dostupno je u muzeju.
Shares fell last week.	Dionice su prošle sedmice pale.
He chewed a piece of bread slowly.	Polako je žvakao komad hljeba.
The wind blew red hair around her head.	Vjetar joj je vitlao crvene kose oko glave.
The moon is visible tonight.	Mjesec je vidljiv večeras.
The experiments of the science lab were quite successful.	Eksperimenti naučnog laboratorija bili su prilično uspješni.
These medications are used to relieve pain and induce sleep.	Ovi lijekovi se koriste za ublažavanje bolova i izazivanje sna.
The city is teeming with activity.	Grad vrvi od aktivnosti.
The error simply does not occur.	Greška se jednostavno ne javlja.
How is it possible to keep love alive?	Kako je moguće održati ljubav živom?
The muscles in his back were rippled with solid stripes.	Mišići na leđima su mu bili mreškani od čvrstih pruga.
This law protects coastal property.	Ovaj zakon štiti obalnu imovinu.
Take a shovel and get ready for work.	Uzmite lopatu i spremite se za posao.
The company's policy is to increase productivity.	Politika kompanije je povećanje produktivnosti.
Water becomes hydrogen and oxygen when heated.	Voda postaje vodonik i kisik kada se zagrije.
Use a serrated knife to cut the bread.	Koristite nazubljeni nož da isečete hleb.
I gave a lecture on social psychology.	Održala sam predavanje iz socijalne psihologije.
I didn't want to disturb her.	Nisam želeo da je uznemiravam.
Turn them into delicious sandwich fillings.	Pretvorite ih u ukusna punila za sendviče.
There is little demand for such a program.	Za ovakvim programom postoji mala potražnja.
Our customers often complain about high prices.	Naši kupci se često žale na visoke cijene.
He is an extraordinary hero.	On je izuzetan heroj.
The author of this text is unknown.	Autor ovog teksta je nepoznat.
Can you show me to the nearby bus station, please?	Možete li mi pokazati do obližnje autobuske stanice, molim vas?
He strongly supports women's rights.	On snažno podržava ženska prava.
You need to travel with a guide.	Treba putovati sa vodičem.
She says her son is better now.	Kaže da je njenom sinu sada bolje.
The number of homeless people will grow in the coming years.	Broj beskućnika će rasti u narednim godinama.
The effect it had on him cannot be denied.	Ne može se poreći efekat koji je imao na njega.
The government has restored water supply.	Vlada je obnovila vodosnabdijevanje.
The gas is stored in a flexible rubber balloon.	Gas se skladišti u fleksibilnom gumenom balonu.
An engineer is an engineer.	Inženjer je inžinjer.
They talked and decided not to shop here.	Razgovarali su i odlučili da ne kupuju ovdje.
The others left.	Ostali su otišli.
We see cells through the work of a microscope.	Kroz rad mikroskopa vidimo ćelije.
He was born into a wealthy family.	Rođen je u bogatoj porodici.
Dry leaves crackled under my feet.	Suvo lišće je pucketalo pod mojim nogama.
I have a weakness for baklava.	Imam slabost za baklavu.
Measurements reveal a lot about the past.	Mjerenja otkrivaju mnogo o prošlosti.
Shut up now, my child, and cultivate your fire of courage.	Ušuti sada, dijete moje, i neguj svoju vatru hrabrosti.
The man was carrying a large black suitcase.	Čovjek je nosio veliki crni kofer.
No person in history is perfect.	Nijedna osoba iz istorije nije savršena.
The decision is final.	Odluka je konačna.
Supports spinning blades.	Podržava sečiva za predenje.
Good parents tend to provide for their children	Dobri roditelji imaju tendenciju da obezbede svoju decu
The steep slope prevented him from moving.	Strm nagib je spriječio kretanje.
You've worked so long.	Tako ste dugo radili.
He needed help to lift his suitcase.	Trebala mu je pomoć da podigne svoj kofer.
The dragon's flame was sharp.	Zmajev plamen je bio oštar.
The hall was spacious, with high ceilings.	Sala je bila prostrana, sa visokim plafonima.
The electricity bill is too high.	Račun za struju je previsok.
He went outside in the bright sunlight.	Izašao je napolje na jarku sunčevu svetlost.
Hawker walked down the sidewalk, persuading passersby	Hawker je šetao trotoarom, nagovarajući prolaznike
The sofa is plain but comfortable.	Sofa je obična, ali udobna.
Many factors affect the success or failure of a business.	Mnogi faktori utiču na uspjeh ili neuspjeh poslovanja.
The house has a fairly comfortable interior.	Kuća ima prilično udoban interijer.
Some cities have benefited from this initial reduction.	Neki gradovi su imali koristi od ovog početnog smanjenja.
Activities on the construction site in our area have slowed down.	Aktivnosti na gradilištu na našem području su usporene.
Salt is used to prevent the growth of bacteria.	Sol se koristi za sprečavanje rasta bakterija.
The ocean looked dark and menacing.	Okean je izgledao mračno i prijeteće.
Sometimes the monkey jumped on her shoulders.	Ponekad joj je majmun skakao na ramena.
Vacuum cleaners contained hazardous chemicals.	Usisivači su sadržavali opasne hemikalije.
Incomplete draft.	Nepotpuni nacrt.
Brave and courageous, the soldier was deeply loved by all.	Hrabar i hrabar, vojnik je bio svima duboko voljen.
I have to catch up with my friends.	Moram sustići svoje prijatelje.
He waved his wand, muttering the riddle.	Mahnuo je štapićem, promrmljajući zagonetku.
Use a firm, steady move.	Koristite čvrst, stabilan potez.
I am for my plan.	Ja sam za moj plan.
Our environment affects us in ways we ignore.	Naše okruženje utiče na nas na načine koje ignorišemo.
This ugly building will be demolished soon.	Ova ružna zgrada će uskoro biti srušena.
They quarrel fiercely.	Oni se žestoko svađaju.
The Priory has been rudely, but respectfully, renovated.	Priorat je grubo, ali uz poštovanje, renoviran.
She seemed to be fading.	Činilo se da je počela da blijedi.
Little brother cried out for help.	Mali brat je vapio za pomoć.
The cheetah is a wild animal.	Gepard je divlja životinja.
Increasing biodiversity will fight global warming.	Povećanje biodiverziteta će se boriti protiv globalnog zagrijavanja.
He misses his mother.	Nedostaje mu majka.
These books are useless!	Ove knjige su beskorisne!
Soldiers searched the small house from top to bottom.	Vojnici su pretresli malu kuću od vrha do dna.
The rising fog becomes visible.	Magla koja se diže postaje vidljiva.
There's a fly on my soup.	Na mojoj supi je muva.
You have to live in the present.	Morate živjeti u sadašnjosti.
He learned that his sister was in danger.	Saznao je da mu je sestra u opasnosti.
The baby cried all night.	Beba je plakala cijelu noć.
The virus was transmitted by insect bites.	Virus se prenosio ugrizom insekata.
The package weighed twelve pounds.	Paket je bio težak dvanaest funti.
You will need to find a glass jar first.	Prvo ćete morati pronaći staklenu teglu.
These twin volcanoes can be viewed as e	Ovi blizanci vulkani se mogu posmatrati kao e
Shoot down enemy planes.	Obarajte neprijateljske avione.
The young poet composed an ode to spring.	Mladi pjesnik je komponovao odu proljeću.
The drop in birth rates was worrying.	Pad nataliteta bio je zabrinjavajući.
A tram crosses the city.	Tramvaj prelazi grad.
These conversations were difficult to conduct.	Ove razgovore je bilo teško voditi.
A reliable report of the epidemic was impossible.	Pouzdan izvještaj o epidemiji bio je nemoguć.
Water is a really valuable commodity here.	Voda je ovdje zaista dragocjena roba.
Their communication, in word and deed, was sublime.	Njihova komunikacija, riječima i djelima, bila je uzvišena.
Wear a winter jacket and gloves.	Obucite zimsku jaknu i rukavice.
My job is to talk to customers about new products.	Moj posao je razgovarati s kupcima o novim proizvodima.
A cup of strong black tea	Šolja jakog crnog čaja
The sand stretches for miles and miles.	Pijesak se proteže miljama i miljama.
He usually has six players per side.	Obično ima šest igrača po strani.
He threw stones into the river.	Bacao je kamenje u rijeku.
Rosemary hung limply above the grill.	Ruzmarin je mlitavo visio iznad roštilja.
Reduce the oil temperature.	Smanjite temperaturu ulja.
The wedding was big and well attended.	Vjenčanje je bilo veliko i dobro posjećeno.
The poor young man begged in the street.	Jadni mladić je prosio na ulici.
More people are voting for the proposals.	Više ljudi glasa za prijedloge.
The bear struck and knocked him to the ground.	Medvjed je udario i oborio ga na zemlju.
He suddenly felt very tired.	Odjednom se osetio veoma umornim.
They climbed to the top of a high, steep hill.	Popeli su se na vrh visokog, strmog brda.
He has only one child, a daughter.	Ima samo jedno dijete, kćer.
Bob took a sip of his coffee.	Bob je otpio gutljaj kafe.
He is known for donating his money to charity.	Poznat je po tome što svoj novac daje u dobrotvorne svrhe.
Put some sugar in it.	Stavite malo šećera u to.
It is important to get enough sleep.	Važno je da se dovoljno naspavate.
The scales rattled.	Vaga je zveckala.
These creatures are known to cause great fear	Poznato je da ova stvorenja izazivaju veliki strah
Some studies support this theory.	Neke studije podržavaju ovu teoriju.
Support the ceiling of that building.	Podržite plafon te zgrade.
She returned the library book, trying not to look wrong.	Vratila je bibliotečku knjigu, trudeći se da ne izgleda krivo.
Now that you've finished your dinner, let's go outside.	Sada kada ste završili svoju večeru, idemo van.
Childhood obesity poses a threat to public health.	Gojaznost u djetinjstvu predstavlja prijetnju javnom zdravlju.
Evaluate programs based only on their results.	Ocjenjivati ​​programe samo na osnovu njihovih rezultata.
The clock is frozen.	Sat je zamrznut.
Many people died in this war.	Mnogo ljudi je poginulo u ovom ratu.
They picked wine grapes from the wild vine.	Sa divlje loze brali su vinsko grožđe.
Smoking is not allowed in some stores.	U nekim prodavnicama nije dozvoljeno pušenje.
The old man scratched his head.	Starac se počešao po glavi.
You may feel bad if you catch a cold.	Možda ćete se loše osjećati ako se prehladite.
There was a deafening roar.	Začuo se zaglušujući urlik.
Every student must pass this test to receive a degree.	Svaki student mora položiti ovaj test da bi dobio diplomu.
First, transfer the potatoes to the sherpa.	Prvo prebacite krompir u šerpu.
The country's Supreme Court has established new rules.	Vrhovni sud zemlje uspostavio je nova pravila.
A musician's career can grow and wane.	Karijera muzičara može rasti i jenjavati.
The authorities were aware of our plans.	Vlasti su bile svjesne naših planova.
Highly effective leaders are respected.	Veoma efikasni lideri su poštovani.
He was sure he had seen this before.	Bio je siguran da je ovo već vidio.
However, little was known about this animal.	Ipak, malo se znalo o ovoj životinji.
When your baby is hungry, be sure to feed him.	Kada beba bude gladna, obavezno je nahranite.
Complete the following sentences.	Dopuni sljedeće rečenice.
These regions are sources of primary energy.	Ove regije su izvori primarne energije.
For every action there is an equal and opposite reaction.	Za svaku akciju postoji jednaka i suprotna reakcija.
But suddenly the lights went out.	Ali odjednom su se svjetla ugasila.
Only ten teams survived.	Preživjelo je samo deset ekipa.
I'm not interested in sports.	Ne zanima me sport.
He could not immediately explain why he killed her.	Nije mogao odmah da objasni zašto ju je ubio.
Incorrect, since the sender keeps his anonymity.	Netačno, pošto pošiljalac čuva svoju anonimnost.
He was killed by a severe blow to the head.	Ubijen je jakim udarcem u glavu.
The introductory scene was dramatic and compelling.	Uvodna scena bila je dramatična i uvjerljiva.
The only key was discarded.	Jedini ključ je odbačen.
As he drove, he thought about his situation.	Dok je vozio, razmišljao je o svojoj situaciji.
Your membership is two months late.	Vaše članstvo kasni dva mjeseca.
Muscles ache after playing tennis.	Nakon igranja tenisa bole mišići.
I work as a nurse.	Radim kao medicinska sestra.
Everything has changed.	Sve se promijenilo.
The forest is a dense tree in this biome.	Šuma je gusta drveća u ovom biomu.
Legumes, black-eyed peas and bread.	Mahunarke, grašak crnih očiju i hljeb.
The food tastes very good.	Hrana ima veoma dobar ukus.
Inject a sedative to reduce pain.	Ubrizgajte sedativ da smanjite bol.
The wooden box had a lid.	Drvena kutija je imala poklopac.
We rarely talked, silently passing notes.	Retko smo razgovarali, ćutke prenosili beleške.
The total numbers in this table are expected to grow.	Očekuje se da će ukupni brojevi u ovoj tabeli rasti.
Reforms changed the structure of rural life.	Reforme su izmijenile strukturu seoskog života.
The skeleton was covered in blood.	Kostur je bio preplavljen krvlju.
They dug up piles of sand.	Iskopali su gomile pijeska.
Old people have the right to cry.	Stari ljudi imaju pravo da plaču.
Researchers are wondering if there are genetic causes.	Istraživači se pitaju postoje li genetski uzroci.
My uncle suggested we take a walk.	Moj ujak je predložio da prošetamo.
Some villagers lived along the green river.	Neki seljani su živjeli uz zelenu rijeku.
I can't hide forever.	Ne mogu se skrivati ​​zauvijek.
She grabbed her coat.	Na to je zgrabila kaput.
Steam showers this spring are rare.	Sparni pljuskovi ovog proljeća su rijetki.
The criminal was convicted of murder.	Zločinac je osuđen za ubistvo.
Raising awareness of environmental issues.	Podizanje svijesti o pitanjima životne sredine.
The photo was taken by a tourist.	Fotografiju je snimio turist.
The setting is made up.	Postavka je izmišljena.
He formed his words carefully.	Pažljivo je formirao riječi.
Move your property to a new house.	Premjestite svoju imovinu u novu kuću.
The hills are shrouded in fog.	Brda su obavijena maglom.
A group of people protested against the increase.	Grupa ljudi protestovala je protiv povišice.
The daily newspaper comes out every morning.	Dnevne novine izlaze svakog jutra.
He ate with his fingers.	Jeo je prstima.
For its part, the shark is a large predator.	Sa svoje strane, ajkula je veliki grabežljivac.
This is only partially true.	Ovo je samo djelimično tačno.
He should study.	Trebalo bi da uči.
The circus makes a profit.	Cirkus ostvaruje profit.
Some people reject the theory of evolution.	Neki ljudi odbacuju teoriju evolucije.
Workers learn about water management.	Radnici uče o upravljanju vodama.
The European Communities have supported those in prison.	Evropske zajednice su podržale one u zatvoru.
The salad is very tasty.	Salata je veoma ukusna.
India's population is now over a billion people.	Indijska populacija sada iznosi preko milijardu ljudi.
The saliva secreted by mammals gives them a bitter taste.	Slina koju luče sisari daje im gorak ukus.
She listened to the news on the radio.	Slušala je vijesti na radiju.
The mobilizations took place throughout the country.	Mobilizacije su se odvijale širom zemlje.
The submarine was lowered into the water.	Podmornica je spuštena u vodu.
She pointed to the ruined house.	Pokazala je na uništenu kuću.
Suddenly the ground shook.	Odjednom se tlo zatreslo.
There is a large mortgage on the house.	Na kući je velika hipoteka.
Society pressure has pushed many people who drank alcohol into rehab centers.	Pritisak društva gurnuo je mnoge ljude koji su pili alkohol u rehabilitacijske centre.
My cat refused to eat his dinner.	Moja mačka je odbila da jede svoju večeru.
The new computer is much faster than the old one.	Novi računar je mnogo brži od starog.
A cold wind rattled the windows.	Hladan vjetar je zveckao prozorima.
He twists the road again.	Opet iskrivi cestu.
Set your hours an hour in advance before bed.	Podesite satove sat vremena unapred pre spavanja.
She traveled a lot, visiting many countries.	Putovala je dosta, obilazeći mnoge zemlje.
Soft, sweet candies are not good for my teeth.	Meki, slatki bomboni nisu dobri za moje zube.
She asked me not to tell her husband.	Zamolila me je da ne kažem njenom mužu.
There was a terrible explosion.	Došlo je do strašne eksplozije.
Previous research has shown changes in yield.	Prethodna istraživanja su pokazala promjene u prinosu.
Four thousand tourists visit this space center every year.	Četiri hiljade turista posjeti ovaj svemirski centar svake godine.
She was bathing.	Kupala se.
There is a problem.	Postoji problem.
Take some cold water and smear it with a sponge.	Uzmite malo hladne vode i namažite je sunđerom.
We climbed the collapsed stairs.	Popeli smo se urušenim stepenicama.
Other things can be fixed cheaper.	Ostale stvari se mogu popraviti jeftinije.
The bag slid from her back to the floor.	Torba je skliznula s njenih leđa na pod.
The late amendment was signed by all board members.	Kasni amandman potpisali su svi članovi odbora.
His silence was condemning.	Njegovo ćutanje je bilo osuđujuće.
Dengue fever is more common in this tropical country.	Denga groznica je češća u ovoj tropskoj zemlji.
Not a single parasite infects these corals.	Niti jedan parazit koji inficira ove korale.
I heard your conversation, you know.	Čuo sam tvoj razgovor, znaš.
The noise level here was unbearable.	Nivo buke ovdje je bio nepodnošljiv.
The winter sports event is the biggest of its kind.	Zimski sportski događaj je najveći te vrste.
Play music.	Pustite muziku.
Such stories suggest the existence of a spiritual world.	Takve priče sugeriraju postojanje duhovnog svijeta.
A new strange drug has arrived on the market.	Na tržište je stigao novi čudan lijek.
Many trucks were transporting goods.	Mnogi kamioni su prevozili robu.
The royal couple visited the shrine for the first time.	Kraljevski par je prvi put posjetio svetište.
Eat only local fruits and vegetables.	Konzumirajte samo lokalno voće i povrće.
The winds were blowing wildly.	Vjetrovi su divlje duvali.
This is the most comfortable seat in the house.	Ovo je najudobnije sjedište u kući.
Have you seen this lake before?	Jeste li već vidjeli ovo jezero?
Rodents reproduce quickly in such conditions.	Glodari se brzo razmnožavaju u takvim uslovima.
The budget has been spent.	Budžet je potrošen.
The candidate introduced himself to the Secretary of State.	Kandidat se predstavio državnom sekretaru.
His story was true.	Njegova priča je bila istinita.
He saw her from a distance and smiled.	Ugledao ju je izdaleka i nasmiješio se.
The nearby castle was badly burned during the war.	Obližnji dvorac je teško izgorio tokom rata.
The nation’s economy is entirely dependent on oil.	Ekonomija nacije u potpunosti ovisi o nafti.
Thinking about his situation, he sighed deeply.	Razmišljajući o svojoj situaciji, duboko je uzdahnuo.
She entered the church, sat quietly, and closed her eyes.	Ušla je u crkvu, mirno sjedila i zatvorila oči.
Stay as long as you want.	Ostani koliko želiš.
The princess looked elegant in her dress.	Princeza je izgledala elegantno u svojoj haljini.
The king left a huge legacy to his son.	Kralj je svom sinu ostavio ogromno nasljedstvo.
People will gather later this month.	Kasnije ovog mjeseca ljudi će se okupiti.
The history and tradition of this region are unique.	Istorija i tradicija ovog kraja su jedinstveni.
The place is on fire.	Mjesto je u plamenu.
Sprinkling cinnamon gives a nice taste.	Posipanje cimeta daje lep ukus.
The flood killed hundreds of people.	Poplava je ubila stotine ljudi.
Officials believed they were safe, but they were wrong.	Zvaničnici su vjerovali da su sigurni, ali su pogriješili.
This city is known for its horticulture.	Ovaj grad je poznat po svojoj hortikulturi.
It refers to the act of praying for the dead.	Odnosi se na čin molitve za mrtve.
Leave us alone!	Ostavi nas na miru!
He proved to be a good, reliable manager.	Pokazao se kao dobar, pouzdan menadžer.
Reorganizing your file directory can help.	Reorganizacija vašeg direktorija datoteka može pomoći.
Apple prices are already on the rise.	Cijene jabuka su već u porastu.
He slid off the table.	Skliznuo je sa stola.
His image has been on television around the world.	Njegov imidž je bio na televiziji širom svijeta.
The national flag is more colorful than the national flag.	Državna zastava je šarenija od nacionalne zastave.
They visit this city from miles around.	Oni posjećuju ovaj grad od milja uokolo.
The region is rich in industrial hubs.	Region je bogat industrijskim čvorištima.
The new film musical made people happy.	Novi filmski mjuzikl obradovao je ljude.
The boy's face lit up.	Dječakovo lice se ozari.
The bag contains approximately ten kilograms.	Vreća sadrži otprilike deset kilograma.
A number of trade agreements have been signed.	Potpisan je niz trgovačkih sporazuma.
Stir two tablespoons of salt into boiling water.	U kipuću vodu umiješajte dvije supene kašike soli.
He advocated the legalization of marijuana.	Zalagao se za legalizaciju marihuane.
This is an easy way to solve this.	Ovo je jednostavan način da se ovo riješi.
Divided into three regions, the country has rich resources	Podeljena na tri regiona, zemlja ima bogate resurse
News travels fast here thanks to mobile devices.	Vijesti ovdje brzo putuju zahvaljujući mobilnim uređajima.
After deleting the information, she opened the paper.	Nakon što je izbrisala informacije, ona je otvorila papir.
To protect our forests, we must conserve water.	Da bismo zaštitili naše šume, moramo sačuvati vodu.
Alfred hung the picture in his bedroom.	Alfred je okačio sliku u svoju spavaću sobu.
Characteristically, the giant tree was very dark.	Karakteristično je da je divovsko drvo bilo veoma tamno.
Workers here can easily get sick.	Radnici se ovdje lako mogu razboljeti.
The still water now looked calm.	Mirna voda je sada izgledala mirno.
Please give me two aspirins.	Molim te, daj mi dva aspirina.
Harmful waste products pollute watercourses.	Štetni otpadni proizvodi zagađuju vodene tokove.
A swan is someone who is beautiful and graceful.	Labud je neko ko je lep i graciozan.
The mind is constantly under the influence of various sensations.	Um je stalno pod uticajem različitih senzacija.
Most students work to pay for their education.	Većina studenata radi da bi platila svoje obrazovanje.
These winter storms mean there will be a lot of snow.	Ove zimske oluje znače da će padati veliki snijeg.
The young man is in a friendly mood, if not charismatic.	Mladić je prijateljski raspoložen, ako ne i harizmatičan.
The locals enjoy the sun.	Mještani uživaju na suncu.
The store is open seven days a week.	Prodavnica je otvorena sedam dana u sedmici.
The highway has countless long tunnels.	Autoput ima bezbroj dugih tunela.
After heavy snow, the trains were late.	Nakon obilnog snijega, vozovi su kasnili.
The shrapnel was removed with tweezers.	Šrapnel su uklonili pincetom.
His status in society has certain advantages.	Njegov status u društvu ima određene prednosti.
The hanging ropes of the bridge were varnished.	Viseća užad mosta bila su premazana lakom.
He ate heavy beef for lunch.	Za ručak je pojeo tešku govedinu.
He ordered people to hurry.	Naredio je ljudima da požure.
Be careful with the knife.	Budite oprezni sa nožem.
My neighbors are people of different backgrounds.	Moje komšije se sastoje od ljudi različitog porekla.
Free education has been available to everyone here for years.	Ovdje je već godinama svima dostupna besplatna edukacija.
Geologists predict that there will be sand here in ten years	Geolozi predviđaju da će za deset godina ovdje biti pijesak
Mercury spilled from a broken pipe.	Živa se prosula iz slomljene cijevi.
More and more people seem to be visiting every day.	Čini se da svaki dan posjećuje sve više ljudi.
Her parents agreed to allow her to leave school.	Njeni roditelji su pristali da joj dozvole da napusti školu.
The revolution ushered in an uncertain era.	Revolucija je uvela neizvjesnu eru.
One to ten liters of gas.	Jedan do deset litara gasa.
You will also need a cake pan.	Trebat će vam i tepsija za pečenje kolača.
A safe way to cross the river.	Siguran način za prelazak rijeke.
Heavy rain flooded the streets in the city center.	Jak pljusak poplavio je ulice u centru grada.
The markings target the entire northern border.	Oznake ciljaju cijelu sjevernu granicu.
This statue is very beautiful.	Ova statua je veoma lepa.
He received essays of approximately equal quality.	Dobio je eseje približno jednakog kvaliteta.
Then we visited the river bank.	Zatim smo posjetili obalu rijeke.
The study tried to measure sadness	Studija je pokušala izmjeriti tugu
They opened the windows every night.	Svake noći su otvarali prozore.
Some methods will quickly become obsolete.	Neke metode će brzo zastarjeti.
Bicycles were not allowed on the trail.	Na stazi nije bilo dozvoljeno voziti bicikle.
The vast expanse was sparsely populated.	Ogromno prostranstvo bilo je slabo naseljeno.
Avoid eye contact at all costs.	Izbjegava kontakt očima po svaku cijenu.
Our tits are checkered and our buttocks are firm.	Naše sise su šašaste, a stražnjice čvrste.
I hid in the hedge and watched my enemy.	Sakrio sam se u živicu i posmatrao svog neprijatelja.
The neighbor's dog growled viciously.	Komšijski pas je zlobno zarežao.
Cockroaches attacked every corner of the house.	Žohari su napali svaki kutak kuće.
We were tired, so we set off early for camp.	Bili smo umorni, pa smo krenuli rano u kamp.
It is one of the largest cities in the world.	To je jedan od najvećih gradova na svijetu.
The lion eats its prey, raw.	Lav jede svoj plijen, sirov.
She was quiet but kind.	Bila je tiha, ali ljubazna.
The novel became famous all over the world.	Roman je postao poznat širom svijeta.
The village was deserted.	Selo je bilo pusto.
She decided to give it back to him.	Odlučila je da će mu vratiti.
The manager complained about the unreasonable demands of the project.	Menadžer se žalio na nerazumne zahtjeve projekta.
As dawn approached, the air grew cold.	Kako se zora približavala, vazduh je postajao hladan.
Her garden was small, but she had great plants.	Njen vrt je bio malen, ali je imala sjajne biljke.
The wedding was super fun.	Vjenčanje je bilo super zabavno.
His dog stole a crust of bread from the table.	Njegov pas je ukrao koru hleba sa stola.
I didn't say anything, just smiled.	Nisam rekao ništa, samo se nasmešio.
He usually sips water before meals.	Obično pijucka vodu prije jela.
The girl thought carefully about her answer before speaking.	Djevojka je pažljivo razmislila o svom odgovoru prije nego što je progovorila.
Thousands of homeless people could be seen on the streets.	Na ulicama se moglo vidjeti hiljade beskućnika.
The pale orange sun sank below the horizon	Blijedonarandžasto sunce potonulo je ispod horizonta
I heard you had an argument with him last night.	Čuo sam da si se sinoć svađao s njim.
It was clear on his face that something was wrong.	Na njegovom licu bilo je jasno da nešto nije u redu.
He spent a whole decade living alone.	Celu deceniju je proveo život kao samotnjak.
A variety of foods can be ordered.	Može se naručiti raznovrsna hrana.
Their home was built on a small island.	Njihov dom je izgrađen na malom ostrvu.
The poor left their country for the city.	Siromašni su napustili svoju zemlju u grad.
A discount supermarket has opened near the factory.	U blizini fabrike otvoren je diskontni supermarket.
The judges discussed the case with each other.	Sudije su međusobno raspravljale o slučaju.
When you play the trumpet, you need to breathe deeply.	Kada svirate trubu, treba duboko disati.
The school was isolated in the village.	Škola je bila izolovana na selu.
I'm leaving tomorrow.	Idem sutra.
The butterfly is a beautiful little insect.	Leptir je prelep mali insekt.
The children in this small village walk to school every morning.	Djeca u ovom malom selu svakog jutra pješače do škole.
The state is mired in poverty.	Država je zaglibila u siromaštvu.
Lower the temperature, please.	Smanjite temperaturu, molim.
The statue of the market building collapsed.	Srušila se statua zgrade pijace.
This bird nests in colonies.	Ova ptica se gnijezdi u kolonijama.
He held his dog by the collar.	Držao je svog psa za ogrlicu.
He was known among the villagers for his cunning.	Među seljanima je bio poznat po svojoj lukavosti.
Many products come on the market every year.	Svake godine na tržište dolaze mnogi proizvodi.
We will celebrate our anniversary for a week.	Proslavićemo našu godišnjicu nedelju dana.
Most students prepare for exams.	Većina studenata se priprema za ispite.
He will outlive his bride by more than five years.	Svoju će nevjestu nadživjeti više od pet godina.
A shy smile played on her face.	Stidljivi osmijeh joj je zaigrao na licu.
All five species are subject to extinction.	Svih pet vrsta su podložne izumiranju.
We are in big trouble.	U velikoj smo nevolji.
The song is beautifully arranged by a talented musician.	Pesma je prelepo aranžirana od strane talentovanog muzičara.
Apply a thick layer of cream.	Nanesite debeli sloj kreme.
Colorful shop windows on the main street.	Šareni izlozi na glavnoj ulici.
The violence spread to the suburbs.	Nasilje se proširilo na predgrađa.
He managed to identify the man he wanted.	Uspio je identificirati čovjeka kojeg je želio.
The child was delighted to see the fireworks.	Dijete je bilo oduševljeno pogledom na vatromet.
The verdict is an affirmation of human rights.	Presuda je afirmacija ljudskih prava.
The researcher wants to understand population dynamics.	Istraživač želi razumjeti dinamiku populacije.
Her life was lonely.	Njen život je bio usamljen.
The heroine needs a moment to catch her breath.	Heroini treba trenutak da dođe do daha.
Drivers will receive all the necessary information.	Vozači će dobiti sve potrebne informacije.
Maybe we should call him.	Možda bi ga trebali nazvati.
The older man fell and broke his arm.	Stariji muškarac je pao i slomio ruku.
Oil is used as an energy source.	Ulje se koristi kao izvor energije.
The people in this village are known for their colorful costumes.	Ljudi u ovom selu su poznati po svojim šarenim nošnjama.
A giant panda lives here.	Ovde živi džinovska panda.
He briefly appeared in court yesterday.	On se juče nakratko pojavio u sudnici.
Power plants and individual houses use electricity.	Elektrane i individualne kuće koriste električnu energiju.
The dovecote needed repair.	Golubarniku je bila potrebna popravka.
The soldiers stabbed the prisoners with their bayonets.	Vojnici su svojim bajonetima uboli zarobljenike.
The lawyer sought justice.	Advokat je tražio pravdu.
It was hot, so we chose a shady spot.	Bilo je vruće, pa smo odabrali sjenovito mjesto.
My cat jumps on the table.	Moja mačka skače na sto.
He asked her a question.	Postavio joj je pitanje.
The coach decided to make a change.	Trener je odlučio da izvrši promjenu.
The staff was notified of the accident.	Osoblje je obaviješteno o nesreći.
Without water, the plant cannot grow.	Bez vode, biljka ne može rasti.
Wash and slice the cucumber.	Operite i narežite krastavac.
This road is dangerous.	Ovaj put je opasan.
Public libraries now offer people access to many Internet resources.	Javne biblioteke sada nude ljudima pristup mnogim internet resursima.
The water was crystal clear and warm.	Voda je bila kristalno čista i topla.
Rest while you recover.	Odmarajte se dok se oporavljate.
One in twenty children was diagnosed with autism.	Jednom od dvadeset djece dijagnosticiran je autizam.
From time to time, the dog ran through the streets.	S vremena na vrijeme, pas je trčao ulicama.
It is important to prepare thoroughly for the interview.	Važno je da se temeljno pripremite za intervju.
Money is often stolen from banks in the country.	Novac se često krade iz banaka u zemlji.
The river swelled from the summer rains.	Rijeka je nabujala od ljetnih kiša.
All schools, colleges and universities require arts credits,	Sve škole, fakulteti i univerziteti zahtijevaju kredite iz umjetnosti,
Farmers in several villages have been starving, some all their lives.	Farmeri u nekoliko sela su gladovali, neki ceo život.
We've never been here before.	Nikada prije nismo bili ovdje.
Business intelligence and strategic management software are closely linked.	Softver za poslovnu inteligenciju i strateško upravljanje usko su povezani.
She had trouble sleeping that night.	Te noći je imala problema sa spavanjem.
The journalist sat carefully in the front row.	Novinar je pažljivo sjedio u prvom redu.
People were throwing fruit trees.	Ljudi su gađali drveće voćem.
The new factory was built to isolate basic business functions.	Nova fabrika je izgrađena da izoluje osnovne poslovne funkcije.
He mixed all evening.	Miksao je cijelu večer.
However, some scientists claim that this is a misconception.	Međutim, neki naučnici tvrde da je ovo zabluda.
You are invited to participate.	Pozvani ste da učestvujete.
The wet ground was slippery.	Mokro tlo je bilo klizava.
The mop has a handle and two ends that squeeze.	Mop ima ručku i dva kraja koja se stisnu.
Take this as a warning.	Shvatite ovo kao upozorenje.
It is difficult for people who live with someone of the opposite sex.	Ljudima koji žive sa nekim suprotnog pola je teško.
Some activists were outraged.	Neki aktivisti su bili ogorčeni.
This process is also known as accretion.	Ovaj proces je poznat i kao akrecija.
The argument did not look like reality.	Argument nije ličio na stvarnost.
May his tribe find rest in his eternal sleep.	Neka njegovo pleme nađe počinak u njegovom vječnom snu.
A million pieces were collected in this box.	U ovoj kutiji skupljeno je milion komada.
The sea seemed calm.	More je izgledalo mirno.
The religious leader called on people to work and pray.	Vjerski vođa je pozvao ljude da rade i mole se.
They stopped at a roadside counter.	Zaustavili su se kod tezge pored puta.
They argued that power should be divided equally.	Oni su tvrdili da vlast treba ravnopravno podijeliti.
The campaign was poorly organized.	Kampanja je bila loše organizovana.
However, much remains to be done.	Ipak, ostaje još mnogo toga da se uradi.
Don’t drink too much of this tea at once.	Nemojte piti previše ovog čaja odjednom.
Education is the key to success.	Obrazovanje je ključ uspjeha.
She saw the world as beautiful.	Vidjela je svijet kao lijep.
What he didn't realize was that he wasn't special.	Ono što nije shvatio je da nije bio poseban.
This forest has almost no trees.	Ova šuma gotovo da i nema drveća.
The class was fired.	Razred je otpušten.
They abolished the death penalty.	Ukinuli su smrtnu kaznu.
I washed my hair with shampoo.	Oprala sam kosu šamponom.
As a result of their efforts, the mine was reopened.	Kao rezultat njihovih napora, rudnik je ponovo otvoren.
The national economy is increasingly connected to international markets.	Nacionalna ekonomija je sve više povezana sa međunarodnim tržištima.
You are in a stable phase.	Vi ste u stabilnoj fazi.
No one wants to be reminded of their defeat.	Niko ne želi da se podsjeća na njihov poraz.
If the pain persists, see a doctor.	Ako bol potraje, posjetite ljekara.
A stranger stands at the end of the bar.	Stranac stoji na kraju trake.
I was not allowed to smoke.	Nije mi bilo dozvoljeno da pušim.
Time was running out for the eastern tribes.	Vrijeme je istjecalo istočnim plemenima.
This ingredient will make the sauce bitter.	Ovaj sastojak će učiniti da sos postane gorak.
I'm sorry to say that.	Žao mi je što to kažem.
Artists use oil to paint paintings on canvas.	Umjetnici koriste ulje za slikanje slika na platnu.
She was shocked to learn of her parent's death.	Bila je šokirana kada je saznala za smrt svog roditelja.
Large palm groves lined the avenue.	Veliki zasadi palmi nizali su se uz aveniju.
They are packed and ready to go.	Spakovane su i spremne za polazak.
Please write with a pencil.	Molimo pišite olovkom.
The coat has many pockets.	Kaput ima mnogo džepova.
Darkness is flooding the world.	Mrak preplavljuje svijet.
A little flour mixture sticks to the bottom of the cup.	Malo mešavine brašna se lepi za dno šolje.
He returned three hours later.	Vratio se tri sata kasnije.
He scanned the room quickly.	Brzo je pregledao sobu.
The people in this village are devoutly religious.	Ljudi u ovom selu su pobožno religiozni.
An intricately carved wooden box.	Zamršeno izrezbarena drvena kutija.
The salaries of these workers are very low for hard work.	Plate ovih radnika su veoma niske za težak posao.
The leader ordered them to move their fortifications.	Vođa im je naredio da pomjere svoja utvrđenja.
Squid ink stains remain even after washing.	Mrlje od mastila od lignje ostaju čak i nakon pranja.
In the wooded area she heard a loud crackling sound.	U šumovitom području čula je glasan zvuk pucketanja.
After a month in prison, he was released.	Nakon mjesec dana provedenih u zatvoru, pušten je na slobodu.
Roads are better built, but there are fewer villages.	Putevi su bolje izgrađeni, ali ima manje sela.
The moon rose above the jagged mountains.	Mjesec je izašao nad nazubljenim planinama.
The volcano erupted last month.	Vulkan je eruptirao prošlog mjeseca.
The Countess gave birth to all her children herself.	Grofica je sama rodila svu svoju djecu.
The cook shredded the carrot.	Kuvarica je sitno narendala šargarepu.
After sunset, a rough moon climbed over the rooftops.	Nakon zalaska sunca, krupavi mjesec se popeo nad krovove.
Trees were cut down to make room for crops.	Drveće je posječeno kako bi se napravilo mjesta za usjeve.
Your doctor is completely useless!	Vaš doktor je potpuno beskoristan!
Most bus lines run by the hour.	Većina autobuskih linija radi po satu.
A war broke out between the two nations.	Izbio je rat između dva naroda.
The saying was painted on the wall.	Izreka je bila oslikana na zidu.
The ice cubes melted quickly.	Kockice leda su se brzo topile.
The end, of course, was not good.	Kraj, naravno, nije bio dobar.
Corn fields were harvested in this part of the village.	U ovom dijelu sela požnjevena su polja kukuruza.
The farmer grew wheat and cotton on his farm.	Seljak je uzgajao pšenicu i pamuk na svojoj farmi.
He needs a brain.	Treba mu mozak.
It was a modest house, with only a small yard.	Bila je to skromna kuća, sa samo malim dvorištem.
The animal went down a long tunnel.	Životinja je otišla niz dugi tunel.
Large quantities of food were destroyed.	Uništene su velike količine hrane.
Countless police officers were injured in the riots.	U neredima je povrijeđeno bezbroj policajaca.
Corrupt officials fill their pockets.	Korumpirani zvaničnici pune džepove.
Police accepted the guard's claim that he stumbled.	Policija je prihvatila tvrdnju čuvara da je posrnuo.
The procedure was performed under local anesthesia.	Zahvat je izveden u lokalnoj anesteziji.
Oil prices have jumped in recent months.	Cijene nafte su skočile posljednjih mjeseci.
Relax, this won't last long.	Opusti se, ovo neće dugo trajati.
Sumatran tigers are known for their large, rounded ears.	Sumatranski tigrovi su poznati po svojim velikim, zaobljenim ušima.
Sheep are ruminants.	Ovce su preživari.
The measure requires a medium blade.	Mjera zahtijeva srednju oštricu.
And people who were not involved in the protest were arrested.	A ljudi koji nisu bili uključeni u protest su uhapšeni.
A period of prolonged, complete peace.	Period produženog, potpunog mira.
Green trees covered the plains for miles.	Zeleno drveće odijevalo je ravnice kilometrima.
The snake crept stealthily towards the rabbit.	Zmija je kradomice otpuzala prema zecu.
How could anyone penetrate the elemental darkness of the universe?	Kako bi itko mogao prodrijeti u stihijsku tamu svemira?
The solution is simple.	Rješenje je jednostavno.
A journalist published their names.	Novinar je objavio njihova imena.
Let's call this a break.	Nazovimo ovo pauzom.
He shaved his beard.	Obrijao je bradu.
Cut the potatoes into small pieces.	Krompir narežite na male komadiće.
Blueberries grow in gardens.	Borovnice rastu u baštama.
An official report reveals that the company is to blame.	Zvanični izvještaj otkriva da je kompanija kriva.
He was far more interested in writing poetry.	Bio je daleko više zainteresovan za pisanje poezije.
Sporadic attacks have been reported.	Prijavljeni su sporadični napadi.
The prisoner slept in a prison cell.	Zatvorenik je spavao u zatvorskoj ćeliji.
Don't you see what's going on here?	Zar ne vidiš šta se ovde dešava?
He wondered how long it would take them to get there.	Pitao se koliko će im trebati da stignu.
Yield is not a scientific term.	Prinos nije naučni termin.
Still, he is still popular with his constituents.	Ipak, i dalje je popularan među svojim biračima.
Small pipes carried water.	Male cijevi su nosile vodu.
A flock of birds does not usually follow the pen.	Jato ptica obično ne prati olovku.
We are five miles from the nearest ocean.	Udaljeni smo pet milja od najbližeg okeana.
He realized that Dad loved him.	Shvatio je da ga tata voli.
Prepare the cream first.	Prvo pripremite kremu.
The poor pay more taxes than the rich.	Siromašni plaćaju više poreza od bogatih.
He was severely punished.	Bio je strogo kažnjen.
Here is a schematic drawing of the new railway network.	Evo šematskog crteža nove željezničke mreže.
He shone on her.	Osijao ju je.
Shaving cream is usually bought at a local supermarket.	Krema za brijanje se obično kupuje u lokalnom supermarketu.
Coating the paint would do wonders for that table.	Premaz boje bi učinio čuda za taj sto.
They missed the opportunity to build on the waterfront.	Propustili su priliku da grade na rivi.
Despite international condemnation, the dictator remained defiant.	Uprkos međunarodnoj osudi, diktator je ostao prkosan.
There is no easy way to monitor radiation levels.	Ne postoji jednostavan način za praćenje nivoa radijacije.
All museums require staffing.	Svi muzeji zahtijevaju obezbjeđenje osoblja.
The teacher pointed out the usual mistakes.	Nastavnik je istakao uobičajene greške.
Severe winters are forecast.	Predviđene su oštre zime.
This material does not fit well.	Ovaj materijal ne stoji dobro.
She broke her arm.	Slomila je ruku.
The leader will have to make difficult decisions.	Vođa će morati da donosi teške odluke.
When the computer is connected, data can be transferred.	Kada se računar poveže, podaci se mogu preneti.
The hunter caught the snake with great care.	Lovac je zmiju uhvatio s velikom pažnjom.
This tired, old tree is often uprooted by the wind.	To umorno, staro drvo vjetar često iščupa iz korijena.
When did these posters appear?	Kada su se pojavili ovi plakati?
Resources are scarce and unevenly distributed.	Resursi su oskudni i neravnomjerno raspoređeni.
He is buried in this ancient tomb.	Sahranjen je u ovoj drevnoj grobnici.
The accumulation of the dam was full.	Akumulacija brane je bila puna.
Carefully close the package.	Pažljivo zatvorite pakovanje.
The dog climbed, sideways.	Pas se popeo, bočno.
He left his glasses in his room.	Ostavio je naočare u svojoj sobi.
She attended a vocational school class.	Pohađala je čas u stručnoj školi.
The medicine will help relieve the headache.	Lijek će vam pomoći da ublažite glavobolju.
Bacteria can ferment sugar.	Bakterije mogu fermentirati šećer.
We need expert advice.	Trebamo savjet stručnjaka.
The sound of the piano permeates the building.	Zvuk klavira prožima zgradu.
It is important that you have access to water.	Važno je da imate pristup vodi.
She sings beautifully.	Ona divno peva.
Just smile, because you are beautiful!	Samo se nasmej, jer si prelepa!
One missionary and his daughter were on a land mission.	Jedan misionar i njegova ćerka bili su na kopnenoj misiji.
Our enemies are far away.	Naši neprijatelji su daleko.
The snow was falling heavily.	Snijeg je jako padao.
The soldiers advanced towards the fortress.	Vojnici su napredovali prema tvrđavi.
The foreman sent the floor to the foreman.	Predradnik je poslao reč predradniku.
They came up with slogans and songs.	Smišljali su slogane i pjesme.
Lack of electricity is becoming more serious.	Nedostatak električne energije postaje sve ozbiljniji.
The flood made great inroads into the ancient city.	Poplava je napravila velike prodore u drevni grad.
The haughty woman left people completely speechless.	Ohola žena ostavila je ljude potpuno bez teksta.
The group ordered a buffet lunch.	Grupa je naručila ručak na bazi švedskog stola.
She was slender and delicate.	Bila je vitka i delikatna.
The windows are wooden frames with glass panes.	Prozori su drveni okviri sa staklenim oknima.
Drinking alcohol during pregnancy can be harmful.	Konzumiranje alkohola tokom trudnoće može biti štetno.
This is really effective.	Ovo je zaista efikasno.
The central region was flooded.	Centralni region je bio poplavljen.
This river has very clear water.	Ova rijeka ima veoma bistru vodu.
My little sister is tough.	Moja mala sestra je teška.
He complained that she often spoke harshly to him.	Požalio se da je često s njim grubo razgovarala.
The local area is known for its beautiful nature.	Lokalno područje je poznato po prekrasnoj prirodi.
We can't let that happen.	Ne možemo dozvoliti da se to dogodi.
I want to do my best for you.	Želim da ti dam sve od sebe.
The heat melted the plastic.	Vrućina je rastopila plastiku.
Cancel your reservation by tomorrow.	Otkažite rezervaciju do sutra.
The city was known for its jewelry industry.	Grad je bio poznat po svojoj industriji nakita.
The leaves were stunning in the fall.	Lišće je bilo zapanjujuće u jesen.
I aspired to become a great teacher.	Težio sam da postanem veliki učitelj.
One of two species of primates.	Jedna od dvije vrste primata.
I am tired and hungry.	Umoran sam i gladan.
But some locals opposed the move.	No, neki mještani su se protivili ovom potezu.
Workers in this area have a hard life.	Radnici u ovoj oblasti imaju težak život.
Tornadoes are common in this part of the country.	Tornada su česta u ovom dijelu zemlje.
Forests are home to many rare bird species.	Šume su dom mnogim rijetkim vrstama ptica.
The research is based on a survey.	Istraživanje je zasnovano na anketi.
Mushroom stalks need to be cut into slices.	Drške pečuraka je potrebno iseći na kriške.
I went to the zoo to paint the animals.	Otišao sam u zoološki vrt da slikam životinje.
The soldiers descended a steep cliff.	Vojnici su se spustili niz strmu liticu.
The broken window cost the owner a lot of money.	Razbijeni prozor koštao je vlasnika mnogo novca.
People caught with drugs face severe penalties.	Ljudima uhvaćenim s drogom prijete teške kazne.
She preferred to wear simple, clean clothes.	Radije je nosila jednostavnu, čistu odjeću.
We weigh ourselves every week.	Vagamo se svake sedmice.
I've never seen him before.	Nikad ga prije nisam vidio.
A black cloud hovered in the distance.	Crni oblak lebdio je u daljini.
The first step is for the president to resign.	Prvi korak je da predsjednik podnese ostavku.
It will take a total of five weeks.	Ukupno će to trajati pet sedmica.
This is hard for most of us to understand.	Ovo je većini nas teško razumjeti.
The author's book has received various reviews.	Autorova knjiga je dobila različite kritike.
How deep is the ocean?	Koliko je dubok okean?
He survived the plane crash.	Preživeo je pad aviona.
They decided to do an experiment.	Odlučili su da urade eksperiment.
Thick sour cream is made from cow's milk.	Gusta pavlaka se proizvodi od kravljeg mlijeka.
Therefore, it is especially important that you learn.	Stoga je posebno važno da učite.
Please let me in, she cried.	Molim te, pusti me unutra, plakala je.
The impact cut off electricity to the entire floor.	Udar je prekinuo struju za cijeli sprat.
The water became calm and glassy.	Voda je postala mirna i staklena.
The works were neatly archived in transparent folders.	Radovi su bili uredno arhivirani u providne fascikle.
Temperatures vary drastically across the island.	Temperature drastično variraju širom ostrva.
Their coach fell to the ground.	Njihov trener je pao na tlo.
The doctor had to see two patients that evening.	Doktor je te večeri morao da vidi dva pacijenta.
He ate salami sandwiches and drank beer.	Pojeo je sendviče sa salamom i popio pivo.
Standing as befits a queen before him.	Stojeći kako dolikuje kraljici pred njim.
Put some cold water to boil.	Stavite malo hladne vode da prokuva.
I worry about the worries of others.	Brine me brige drugih.
A rush of activity followed.	Uslijedila je navala aktivnosti.
He has fulfilled his obligations.	On je ispunio svoje obaveze.
Their money supply has stabilized this year.	Njihova ponuda novca se stabilizovala ove godine.
We have to help her.	Moramo joj pomoći.
The race was an unfair competition.	Utrka je bila nepošteno takmičenje.
Her weight will soon double.	Njena težina će se uskoro udvostručiti.
The bride's dress was white with a black bow.	Haljina mladenke je bila bijela sa crnom mašnom.
Mountains could be seen in the distance.	U daljini su se vidjele planine.
How much water do you need?	Koliko vam je vode potrebno?
The princess quickly slipped into the water.	Princeza je brzo skliznula u vodu.
Such changes can have serious repercussions on the economy.	Takve promjene mogu imati ozbiljne reperkusije na ekonomiju.
We enjoyed a great dinner.	Uživali smo u odličnoj večeri.
The history of this country is fascinating.	Istorija ove zemlje je fascinantna.
They spent months searching for a remote island.	Proveli su mjesece tražeći udaljeno ostrvo.
Hail can form very quickly.	Tuča se može formirati vrlo brzo.
Beware of pickpockets in the city.	Čuvajte se džeparoša u gradu.
She settled down and went to sleep.	Smjestila se i otišla spavati.
What kind of kitchen is this?	Kakva je ovo kuhinja?
Police are hunting the killer.	Policija lovi ubicu.
Under the new government, taxes will fall.	Pod novom vladom, porezi će pasti.
This place has creepy powers.	Ovo mjesto ima jezive moći.
This is an unusual choice for a holiday destination.	Ovo je neobičan izbor za destinaciju za odmor.
Children learn to speak by imitation.	Djeca uče govoriti oponašanjem.
The wreck was discovered by mountaineers.	Olupinu su otkrili planinari.
He was upset by the new developments.	Bio je uznemiren novim razvojem događaja.
She often wore pants and high heels.	Često je nosila pantalone i visoke potpetice.
The cats expressed great dissatisfaction.	Mačke su izrazile veliko nezadovoljstvo.
She is waiting for his return.	Ona čeka njegov povratak.
As for the price, sixty euros, please.	Što se tiče cijene, šezdeset eura, molim.
The number rose sharply.	Brojka je naglo porasla.
The rugged mountains shine in the sunlight.	Krševite planine sijaju na sunčevoj svetlosti.
All trains arriving at this station are checked for safety.	Svi vozovi koji dolaze na ovu stanicu provjeravaju se na sigurnost.
The old tunnel connects the two sides,	Stari tunel spaja dvije strane,
Dashed lines represent the direction of thrust.	Isprekidane linije predstavljaju smjer potiska.
A tiny layer of dirt sifted through a sieve.	Prosijao je sićušni sloj prljavštine kroz sito.
She held her award firmly in her hands.	Svoju nagradu je čvrsto držala u rukama.
The speech was followed by a question and answer session.	Nakon govora uslijedila je sesija pitanja i odgovora.
She made wedding dresses.	Izrađivala je vjenčanice.
Trees have been cut down on all sides.	Drveće je posječeno sa svih strana.
He leaned further in his chair.	Nagnuo se dalje u svojoj stolici.
To avoid this, do not send spam in multiple chats at once.	Da biste to izbjegli, nemojte slati neželjenu poštu u više ćaskanja odjednom.
This region is known for mining.	Ova regija je poznata po rudarstvu.
He is hindered by his son's constant demands	Ometaju ga stalni zahtjevi svog sina
She sold a neighboring house last week.	Prošle je sedmice prodala susjednu kuću.
Climate models next year suggest global temperatures will rise.	Klimatski modeli sljedeće godine sugeriraju da će globalne temperature rasti.
Tap firmly on all sides of the cake pan.	Čvrsto tapkajte sa svih strana kalupa za torte.
Stay away!	Ne prilazi!
This trail is the fastest way to get there.	Ova staza je najbrži put do tamo.
Social networks have changed the way we live.	Društvene mreže su promijenile način na koji živimo.
Very finely ground flour is used to make pastries.	Za izradu peciva koristi se veoma fino mleveno brašno.
The princess loves the prince.	Princeza voli princa.
He went out with the sun most of the day.	Većinu dana je izlazio sa suncem.
A narrow gauge railway would alleviate traffic congestion.	Željeznica uskog kolosijeka ublažila bi saobraćajne gužve.
Students are required to wear uniforms.	Učenici su obavezni da nose uniforme.
That disease is still a mystery.	Ta bolest je i dalje misterija.
We have to make sacrifices.	Moramo se žrtvovati.
It's time to wake up!	Vrijeme je da se probudite!
You will hear the news about them in the news.	Čut ćete vijesti o njima u vijestima.
One can only wonder what the danger of traveling here is.	Može se samo zapitati kolika je opasnost putovanja ovdje.
He brought his reliable rifle.	Ponio je svoju pouzdanu pušku.
None of the solutions worked.	Nijedno od rješenja nije uspjelo.
The cat sleeps on the table	Mačka spava na stolu
The distance between the cities is significant.	Udaljenost između gradova je značajna.
He remembers when everything was perfect.	Seća se kada je sve bilo savršeno.
The cause of the fire has not yet been determined.	Uzrok požara još nije utvrđen.
Then we will show some grammar rules.	Zatim ćemo pokazati neka gramatička pravila.
A former baseball player, he turned to boxing.	Bivši igrač bejzbola, okrenuo se boksu.
The vice president should resign.	Potpredsjednik bi trebao podnijeti ostavku.
The buyer's offer must exceed the seller's offer.	Ponuda kupca mora nadmašiti ponudu prodavca.
This is undoubtedly a great idea.	Ovo je nesumnjivo odlična ideja.
He ate slowly and dressed precisely	Jeo je polako i precizno se obukao
Try vegetable juice instead.	Umjesto toga probajte sok od povrća.
A huge number of weapons is undesirable.	Ogroman broj oružja je nepoželjan.
We make jokes every day.	Svakodnevno obavljamo šale.
White flour must be sifted before use.	Bijelo brašno se prije upotrebe mora prosejati.
Be sure to write clearly.	Obavezno pišite jasno.
She took a twig and began to shake it.	Uzela je grančicu i počela je tresti.
The crowd admired the sun shining through him.	Gomila se divila suncu koje je sijalo kroz njega.
The audience was quiet as people watched.	Publika je bila tiha dok su ljudi gledali.
They removed him from the football team.	Uklonili su ga iz fudbalskog tima.
This is especially confusing for dyslexics.	Ovo je posebno zbunjujuće za disleksičare.
Our leader is popular with the masses.	Naš vođa je popularan u masama.
Hunger for power, corruption and greed are ubiquitous	Glad za moći, korupcija i pohlepa su sveprisutni
The author claims that the planned cities were successful.	Autor tvrdi da su planirani gradovi bili uspješni.
No significant shifts were recorded.	Nisu zabilježeni značajniji pomaci.
A letter of complaint was written to the governor.	Napisano je pismo pritužbe guverneru.
How to solve this puzzle?	Kako riješiti ovu zagonetku?
The closet sat, huddled around a small fire.	Ormar je sjedio, zbijajući se oko male vatre.
The minister was demoted for corruption.	Ministar je degradiran zbog korupcije.
The visitor did not pay attention to the man's answer.	Posetilac nije obraćao pažnju na čovekov odgovor.
The professor shrugged absently.	Profesor je odsutno slegnuo ramenima.
The sow was so frightened that she ran to her bedroom.	Krmača je bila toliko uplašena da je otrčala u svoju spavaću sobu.
An increasing number of shopping centers are closing.	Sve veći broj trgovačkih centara se zatvara.
The bird ate the grain.	Ptica je pojela žito.
I'm not there right now.	Trenutno nisam tamo.
The British are prone to brainwashing.	Britanci su skloni da razbijaju mozak.
He coughed, choked, and uttered this horribly funny sound.	Kašljao se, gušio se i izgovarao ovaj užasno smiješan zvuk.
He was found with a gunshot wound.	Pronađen je sa ranom od pištolja.
City restaurants specialize in local cuisine.	Gradski restorani specijalizovani su za domaću kuhinju.
You seem to have changed your mind about us	Izgleda da ste se premišljali o nama
Your opinion is really irrelevant on this issue.	Vaše mišljenje je zaista nevažno po ovom pitanju.
His office, he says, was completely destroyed.	Njegova kancelarija je, kaže, potpuno uništena.
The winner is announced at the awards ceremony.	Pobjednik se proglašava na ceremoniji dodjele nagrada.
Politicians talked and went out.	Političari su govorili i izlazili.
Graduates report difficulties in finding work.	Diplomirani studenti prijavljuju poteškoće u pronalaženju posla.
Use butter instead of oil for cooking.	Za kuvanje umjesto ulja koristite puter.
The Senate voted unanimously.	Senat je glasao jednoglasno.
Turn off the contact, please.	Isključite kontakt, molim.
The working group was given a deadline.	Radnoj grupi je dat rok.
I thought green was my favorite color.	Mislio sam da je zelena moja omiljena boja.
I can't stop crying.	Ne mogu da prestanem da plačem.
In a broader sense, some amoebae feed on bacteria.	U širem smislu, neke amebe se hrane bakterijama.
Some believe it is on the verge of extinction.	Neki smatraju da je to na rubu izumiranja.
He was often teased for being shy.	Često su ga zadirkivali da je stidljiv.
His explanation is ambiguous.	Njegovo objašnjenje je dvosmisleno.
The language is usually not codified.	Jezik obično nije kodifikovan.
He thought about his conversation with his friend.	Razmišljao je o svom razgovoru sa svojim prijateljem.
Dinner came as a welcome break from class.	Večera je došla kao dobrodošli predah od nastave.
Many passages in the original manuscript are incomplete.	Mnogi odlomci u originalnom rukopisu su nepotpuni.
The cat was completely calm.	Mačka je bila potpuno mirna.
Everyone had the right to education.	Svako je imao pravo na obrazovanje.
A red squirrel was sitting next to a pine tree.	Crvena vjeverica je sjedila pored bora.
Birds are attracted to cracked peppers.	Ptice privlači napukla paprika.
Some architects have designed buildings of unusual shapes.	Neki arhitekti su projektovali zgrade neobičnih oblika.
She hated all this.	Mrzela je sve ovo.
Traveling outside the city is not safe.	Putovanje van grada nije bezbedno.
The presentation of the scientists lasted for two hours.	Prezentacija naučnika trajala je dva sata.
These supermarkets sell a wide range of products.	Ovi supermarketi prodaju široku paletu proizvoda.
Evidence was lacking.	Dokazi su nedostajali.
The actress is known for her graceful dance.	Glumica je poznata po svom gracioznom plesu.
Young people stood in lines for their seats.	Mladi su stajali u redovima za svoja mjesta.
It was important that his father stay abroad.	Bilo je bitno da njegov otac ostane u inostranstvu.
A thin layer of dust covered everything.	Tanak sloj prašine prekrio je sve.
To date, there has been no evidence of a violation.	Do danas nije bilo dokaza o prekršaju.
They serve as reminders of a happy childhood.	Služe kao podsjetnici na sretno djetinjstvo.
Animals have low tolerance to ether.	Životinje imaju nisku toleranciju na eter.
Will you ask my mother?	Hoćeš li pitati moju majku?
Come home early.	Dođi kući ranije.
The performance of the students was enthusiastic.	Nastup učenika bio je entuzijastičan.
The ring was bought on sale in the yard.	Prsten je kupljen na rasprodaji u dvorištu.
As time went on, she also looked less angry.	Kako je vrijeme prolazilo, i ona je izgledala manje ljuta.
The weather here is unpredictable.	Vrijeme je ovdje nepredvidivo.
Trust should prevail.	Poverenje bi trebalo da prevlada.
Step over the stone.	Zakorači preko kamena.
The country's first leader was killed.	Prvi vođa zemlje je ubijen.
The night sky was filled with stars.	Noćno nebo bilo je ispunjeno zvezdama.
A public library has been opened.	Otvorena je javna biblioteka.
The couple looked at their sleeping babies contentedly.	Par je zadovoljno pogledao svoje usnule bebe.
The road was unpaved and riddled with holes.	Put je bio neasfaltiran i izrešetan rupama.
The choir sang a gospel song to us.	Hor nam je otpevao gospel pesmu.
In fact, most teenagers	Zapravo, većina tinejdžera
The Emir will award him a medal.	Emir će mu dodijeliti orden.
The room was filled with the sound of laughter.	Soba je bila ispunjena zvukom smijeha.
Some experts believe that stress leads to disease.	Neki stručnjaci vjeruju da stres dovodi do bolesti.
Some stars shine only briefly.	Neke zvijezde zasjaju samo nakratko.
He reached into his pocket for a handkerchief.	Posegnuo je u džep tražeći maramicu.
Growing evidence suggests that more is being lost.	Sve veći dokazi sugeriraju da se više gubi.
There is no quick fix for this economy.	Ne postoji brzo rešenje za ovu ekonomiju.
The young woman came out of the locked bathroom.	Mlada žena je izašla iz zaključanog kupatila.
Hunger was the worst thing in my memory.	Glad je bila najgora u živom sjećanju.
This dress is a favorite of young women.	Ova haljina je omiljena kod mladih žena.
Turn the lever to the right.	Okrenite ručicu udesno.
The effect was electric.	Učinak je bio električan.
Pour in the milk.	Ulijte mlijeko.
I have never seen the road so quiet.	Nikada nisam video da je put tako tih.
No one would envy him.	Niko mu ne bi zavidio.
Two pillars support the structure.	Dva stuba podržavaju strukturu.
I chose to stay another day.	Izabrao sam da ostanem još jedan dan.
They worked to live, not live to work.	Radili su da žive, a ne žive da rade.
This disease kills millions every year.	Ova bolest ubija milione svake godine.
This is a story of love, sacrifice and tragedy.	Ovo je priča o ljubavi, žrtvi i tragediji.
The family talked amicably.	Porodica je prijateljski razgovarala.
I'm sure the king will approve.	Siguran sam da će kralj odobriti.
The priest began the ceremony.	Sveštenik je započeo ceremoniju.
They used a pickaxe yesterday.	Jučer su koristili pijuk.
He lives alone in a small house.	Živi sam u maloj kući.
The sculpture has been shown at major art exhibitions.	Skulptura je prikazana na velikim umjetničkim izložbama.
The fish was very salty.	Riba je bila veoma slana.
Numerous studies have documented their activity.	Brojne studije su dokumentovale njihovu aktivnost.
His suitcases are full of fresh pairs of socks.	Njegovi koferi su prepuni svježih parova čarapa.
She walked through the garden.	Prošetala je vrtom.
We expected this result.	Očekivali smo ovaj rezultat.
Everything is polished, great.	Sve je uglačano, sjajno.
These bacteria cause stomach ulcers.	Ove bakterije uzrokuju čireve na želucu.
Some data is extracted automatically.	Neki podaci su automatski izvučeni.
She is a true friend.	Ona je pravi prijatelj.
Many cultures recognize deities, spirits and other entities.	Mnoge kulture prepoznaju božanstva, duhove i druge entitete.
Every human being has certain universal rights.	Svako ljudsko biće ima određena univerzalna prava.
The water in this reservoir is very polluted.	Voda u ovom rezervoaru je veoma zagađena.
The court found the man guilty.	Sud je muškarca proglasio krivim.
They ate snacks and watched television.	Jeli su grickalice i gledali televiziju.
They drove to the heart of the city.	Vozili su se u srce grada.
He took a three-week break.	Uzeo je tri sedmice pauze.
This wine has an unusually long shelf life.	Ovo vino ima neobično dug rok trajanja.
The doctor's assistant squinted and focused.	Liječnikov pomoćnik je zaškiljio i usredotočio se.
Why can't you read the signs?	Zašto ne možete pročitati znakove?
Let's keep the ship in port.	Zadržimo brod u luci.
Birds have wings to fly.	Ptice imaju krila da lete.
Crystal gems shone like stars in the sky.	Kristalni dragulji blistali su poput zvijezda na nebu.
Police soon went to the scene.	Policija je ubrzo izašla na lice mesta.
The tiger clenched its jaws.	Tigar je stisnuo čeljusti.
The professor gave lectures for an hour in a row.	Profesor je držao predavanja sat vremena uzastopno.
The fuel bill has risen.	Račun za gorivo je porastao.
Her remarks were greeted with contemptuous laughter.	Njene primedbe su dočekane prezrivim smehom.
Ventilate the room before use.	Pre upotrebe prozračite prostoriju.
Their conclusion was that radiation was harmful.	Njihov zaključak je bio da je zračenje štetno.
He had to urinate urgently.	Morao je hitno da urinira.
Why did he marry her?	Zašto ju je oženio?
The tide is rising and falling.	Plima raste i pada.
The rebels refused.	Pobunjenici su to odbili.
The painting was damaged by rain.	Slika je oštećena kišom.
She has a very strong personality.	Ona ima veoma jaku ličnost.
This plant is quite rare.	Ova biljka je prilično rijetka.
The politician threatened to set fire to the cathedral.	Političar je prijetio da će zapaliti katedralu.
The traitor might look pretty convincing.	Izdajica bi mogla izgledati prilično uvjerljivo.
Roads are being built all over the country.	Putevi se grade po cijeloj zemlji.
The professor nodded.	Profesor je klimnuo glavom.
She was pretty, but he won her heart.	Bila je prilično lijepa, ali on je osvojio njeno srce.
Each group passed the test.	Svaka grupa je položila test.
Their friendship has lasted for ten years.	Njihovo prijateljstvo traje već deset godina.
Spend an hour in silence every day.	Svaki dan provedite sat vremena u tišini.
The crime angered many.	Zločin je naljutio mnoge.
The substance is much cheaper here.	Supstanca je ovdje mnogo jeftinija.
The monkeys came down from the trees.	Majmuni su sišli sa drveća.
The stage became flooded with light.	Scena je postala preplavljena svjetlošću.
The scientific community has risen.	Naučna zajednica se digla.
A domestic cat.	Kućna mačka.
The leader of the group gave an exciting speech.	Vođa grupe održao je uzbudljiv govor.
This naive and trusting couple believed in her every word.	Ovaj naivni i poverljivi par verovao je u svaku njenu reč.
I am not attracted to such music at all.	Takva muzika me uopšte ne privlači.
The cat chased the mouse through the grass.	Mačka je jurila miša kroz travu.
The names are carefully written on them.	Na njima su pažljivo ispisana imena.
He chooses quarrels with everyone.	On bira svađe sa svima.
Migrants are freely released in our country.	Migranti su slobodno pušteni u našu zemlju.
Preference will be given to people with local experience.	Prednost će imati ljudi sa lokalnim iskustvom.
This region is known for its natural beauty.	Ova regija je poznata po svojim prirodnim ljepotama.
The picture shows two lovers.	Slika prikazuje dvoje ljubavnika.
There are five music schools.	Postoji pet muzičkih škola.
Her dark hair fell in limp waves over her shoulders.	Njena tamna kosa padala joj je u mlitavim talasima preko ramena.
It's actually poisonous.	Zapravo je otrovno.
The train rumbled through the tunnel.	Voz je tutnjao niz tunel.
Why didn't you let me know about the error?	Zašto me niste obavijestili o grešci?
That looks pretty boring.	To izgleda prilično dosadno.
Documents indicated the river was contaminated.	Dokumenti su ukazivali da je rijeka kontaminirana.
Army commanders defied military security regulations.	Komandanti armija su prkosili vojnim sigurnosnim propisima.
Plants and animals need water to live.	Biljke i životinje trebaju vodu za život.
Don't walk on the grass, please!	Ne hodajte po travi, molim vas!
The doctor later wrote about his astonishment.	Lekar je kasnije pisao o njegovom zaprepašćenju.
The coconut palm is the national tree of many countries.	Kokosova palma je nacionalno drvo mnogih zemalja.
You have to keep your eyes open.	Morate držati oči otvorene.
His favorite pastime used to be reading.	Nekada mu je omiljena zabava bilo čitanje.
The ceiling was low.	Plafon je bio nizak.
Was this really his handwriting on the page?	Je li ovo zaista bio njegov rukopis na stranici?
This desert region is home to plateaus and hills.	Ova pustinjska regija dom je visoravni i brda.
The earthquake left the city homeless.	Zemljotres je ostavio grad bez krova nad glavom.
A psychologist consulted her notes.	Psiholog je konsultovao njene beleške.
Observe, listen and learn.	Posmatrajte, slušajte i učite.
The philosopher encouraged his students to write their own essays.	Filozof je ohrabrivao svoje učenike da napišu sopstvene eseje.
The number of tourists is increasing every year.	Broj turista se povećava svake godine.
One cannot help but wonder why the delegates arrived so late.	Ne može se ne zapitati zašto su delegati stigli tako kasno.
Protesters shouted insults through loudspeakers.	Demonstranti su uzvikivali uvrede preko zvučnika.
The soil is rich enough to grow crops.	Tlo je dovoljno bogato za uzgoj usjeva.
The activist called for a boycott of the company.	Aktivistkinja je pozvala na bojkot te kompanije.
Great performance at the sports competition.	Odličan nastup na sportskom takmičenju.
Contact your doctor if you show signs of infection.	Obratite se svom ljekaru ako pokažete znakove infekcije.
There is bipartisan support for his proposal.	Za njegov prijedlog postoji dvostranačka podrška.
Her father is a city doctor.	Njen otac je gradski lekar.
The soldiers reached a high ridge overlooking the mountain valley.	Vojnici su stigli do visokog grebena s kojeg se pružao pogled na planinsku dolinu.
Phone calls are not allowed.	Telefonski pozivi nisu dozvoljeni.
She recently got married.	Nedavno se udala.
You are allowed to park here.	Ovdje vam je dozvoljeno parkirati.
The bell was quiet.	Zvono je bilo tiho.
The dump truck was standing by the road.	Kiper je stajao pored puta.
He is dedicated to his family.	Posvećen je svojoj porodici.
On the counter lie three bottles of soy sauce.	Na pultu leže tri boce soja sosa.
The baby was raped by pedophiles.	Bebu su silovali pedofili.
Use a tape measure to measure the length of the fence.	Pomoću mjerne trake izmjerite dužinu ograde.
Land at home is nothing like land here!	Zemlja kod kuće nije ništa kao zemlja ovdje!
Don't walk past her without greeting her.	Nemojte prolaziti pored nje a da ne pozdravite.
The operation will take place in the new hospital.	Operacija će se odvijati u novoj bolnici.
For many people, this is unthinkable.	Za mnoge ljude ovo je nezamislivo.
The snake's head protruded from its shelter.	Zmijska glava virila je iz svog skloništa.
Hikers will often walk on muddy trails.	Planinari će često hodati blatnjavim stazama.
There is no bus to the airport.	Nema autobusa do aerodroma.
The branch broke and he fell.	Grana se slomila i on je pao.
All those rules seemed a bit pointless.	Sva ta pravila izgledala su pomalo besmisleno.
Why do people always want to win a debate?	Zašto ljudi uvijek žele pobijediti u debati?
His left arm shook violently.	Lijeva ruka mu se jako tresla.
The message is, play by the rules.	Poruka je, igrajte po pravilima.
The victim said she was scared.	Žrtva je rekla da se boji.
Many people consider nuclear energy unethical.	Mnogi ljudi nuklearnu energiju smatraju neetičkom.
A precise historical record has been established.	Uspostavljen je precizan istorijski zapis.
He hurried downstairs.	Požurio je dole.
She fed the hungry children.	Nahranila je gladnu djecu.
The ship sank in the calm sea.	Brod je potonuo u mirnom moru.
She slowly sensed his mood.	Sporo je osjetila njegovo raspoloženje.
His skin had a deep complexion.	Koža mu je imala dubok ten.
Numerous small shops, cafes and restaurants line the streets.	Brojne male trgovine, kafići i restorani nižu se ulicama.
The new courthouse is a striking building.	Nova zgrada suda je upečatljiva zgrada.
You made a mistake, you know!	Pogrešili ste, znate!
He cleaned his glasses and then looked at them.	Očistio je naočare i onda ih pogledao.
The building looks suspicious.	Zgrada izgleda sumnjivo.
The carpet was covered with footprints.	Tepih je bio prekriven otiscima stopala.
All students are concerned about this problem.	Svi učenici su zabrinuti zbog ovog problema.
The answer was shocking.	Odgovor je bio šokantan.
The crew spotted a fishing boat.	Posada je uočila ribarski brod.
One of the workers found a suitcase near the river.	Jedan od radnika pronašao je kofer u blizini rijeke.
What color were her eyes?	Koje boje su joj bile oči?
The water is clean, but not abundant.	Voda je čista, ali nije u izobilju.
The floor was cement.	Pod je bio od cementa.
He caught the sparrow singing and took it outside.	Uhvatio je vrapca pjevajući i iznio ga napolje.
The villa is located on a rocky hill.	Vila se nalazi na stjenovitom brežuljku.
The rain was warm.	Kiša je bila topla.
It is a city known for its music.	To je grad poznat po svojoj muzici.
Local supermarkets sell very little fresh food.	Ovdašnji supermarketi prodaju vrlo malo svježe hrane.
He won't be on time.	Neće stići na vreme.
Read the report carefully.	Pažljivo pročitajte izvještaj.
A gallon of milk contains eight ounces.	Galon mlijeka sadrži osam unci.
The command seemed pointless.	Komanda je izgledala besmisleno.
The rooster greeted the dawn with his crow	Pijetao je zoru dočekao svojom vranom
He started coughing.	Počeo je da kašlje.
The wind whirled fiercely.	Vjetar je žestoko kovitlao.
He lost his job after he asked for a salary reduction.	Ostao je bez posla nakon što je zatražio smanjenje plate.
He solved it quickly.	On je to brzo rešio.
A glass wall protects the dining room.	Zid od stakla štiti trpezariju.
The flight attendants helped organize the help.	Stjuardese su pomogle u organizaciji pomoći.
Maple leaves will soon fall.	Javorovo lišće će uskoro pasti.
He had crooked dark eyebrows.	Imao je iskrivljene tamne obrve.
Show the complexity of human emotions.	Pokažite složenost ljudskih emocija.
Many countries suffer from hunger.	Mnoge zemlje pate od gladi.
On weekdays there are only three stops.	Radnim danima postoje samo tri stajališta.
The soup was so thick it could barely be seen.	Supa je bila toliko gusta da se jedva mogla vidjeti.
The politician, who is considered the leading candidate, also withdrew unexpectedly.	I političar, koji se smatra vodećim kandidatom, neočekivano se povukao.
We wanted a trade center, not pomp and ceremony.	Htjeli smo centar trgovine, a ne pompe i ceremonije.
Some manufacturers are wary of changing their business model.	Neki proizvođači su oprezni da mijenjaju svoj poslovni model.
I fired my firearm into the air.	Ispalio sam svoje vatreno oružje u zrak.
In large quantities, this substance is poisonous.	U velikim količinama ova supstanca je otrovna.
She tapped lightly on the keyboard.	Lagano je kucnula po tastaturi.
A bright moon can be seen at night.	Sjajan mjesec se može vidjeti noću.
Crime began to sing.	Zločin je počeo da peva.
The factory produces products used in the space program.	Fabrika proizvodi proizvode koji se koriste u svemirskom programu.
This doctor managed to eradicate the cancer.	Ovaj doktor je uspio da iskorijeni rak.
Some families live in small wooden huts.	Neke porodice žive u malim drvenim kolibama.
The ship's crew left the sinking ship.	Posada broda napustila je brod koji tone.
Feed the dog cheese.	Nahrani psa sirom.
Harmful fumes spread over the headlight.	Štetna isparenja su se širila nad farom.
Don’t forget to share this apartment with your brother.	Ne zaboravite podijeliti ovaj stan sa svojim bratom.
A complex carbon compound.	Kompleksno jedinjenje ugljenika.
He is short and fat.	On je nizak i debeo.
The comment laughed well.	Komentar se dobro nasmijao.
There is unrest among city workers.	Među gradskim radnicima vlada nemir.
One difference between his and her apartment was the color.	Jedna razlika između njegovog i njenog stana bila je boja.
The king divided his land among his heirs.	Kralj je svoju zemlju podijelio svojim nasljednicima.
She carefully wrapped each cake separately.	Pažljivo je umotala svaku tortu posebno.
A powerful secret service broke into his house.	Moćna tajna služba upala je u njegovu kuću.
Animals are treated better than humans in this city.	Životinje se u ovom gradu bolje tretiraju od ljudi.
I smile.	smiješim se.
So what is the purpose of this study?	Dakle, koja je svrha ove studije?
However, we have not learned how these insects communicate.	Ipak, nismo naučili kako ovi insekti komuniciraju.
Let the shower fill with warm water.	Neka se tuš napuni toplom vodom.
Planet Styx was a military headquarters.	Planeta Stiks je bio vojni štab.
The galaxy has billions of stars.	Galaksija ima milijarde zvijezda.
He considered his neighbors a great evil.	Svoje komšije je smatrao velikim zlom.
The police are very angry about the domestic violence.	Policija je veoma ljuta na nasilje u porodici.
The police consists of three units.	Policija se sastoji od tri jedinice.
The boat was greeted by an old fisherman.	Brod je pozdravio stari ribar.
But this has a downside.	Ali, ovo ima lošu stranu.
These actors have appeared together in many films.	Ovi glumci su se zajedno pojavili u mnogim filmovima.
The boy opened the back door.	Dječak je otvorio zadnja vrata.
He knocked on the door.	Pokucao je na vrata.
Canadian officials first tried to hide the leak.	Kanadski zvaničnici su prvo pokušali da sakriju curenje.
Think about the fact that nothing sustains itself.	Razmišljajte o činjenici da ništa ne održava samo sebe.
They are an important group in political life.	Oni su važna grupa u političkom životu.
First, wash the peas and cut off the stems.	Prvo isperite grašak i odrežite stabljike.
Why do you think people always choose what they know?	Zašto mislite da ljudi uvijek biraju ono što im je poznato?
Species such as kangaroos and koalas are endangered.	Vrste kao što su kengur i koala su ugrožene.
However, everyone agrees that something must be done.	Međutim, svi se slažu da se nešto mora učiniti.
They were arrested at a local bar.	Uhapšeni su u lokalnom baru.
She felt very ill.	Osećala se veoma bolesno.
This store sells all kinds of unusual products.	Ta radnja prodaje sve vrste neobičnih proizvoda.
I was deeply depressed after being fired.	Bio sam duboko depresivan nakon otpuštanja.
My house is in the western part of town.	Moja kuća je u zapadnom dijelu grada.
The national economy relies on agriculture.	Nacionalna ekonomija se oslanja na poljoprivredu.
The comedian stood on the stage, "drunk as a skunk."	Komičar je stajao na sceni, "pijan kao tvor".
The company has grown steadily.	Kompanija je stalno rasla.
This building dates from the thirteenth century.	Ova zgrada datira iz trinaestog veka.
The magazine gave him a grant to write a novel.	Časopis mu je dao grant da napiše roman.
The god with the apple head had a new look.	Bog sa glavom jabuke imao je novi izgled.
They failed to improve production.	Nisu uspjeli unaprijediti proizvodnju.
Consumers are urged to read nutritional labels carefully.	Potrošači se pozivaju da pažljivo pročitaju nutritivne oznake.
The poet started writing before he was ten.	Pesnik je počeo da piše pre svoje desete godine.
The side and roof of the wagon are painted blue.	Bočna strana i krov vagona obojeni su plavom bojom.
Kids love to read this story.	Djeca rado čitaju ovu priču.
Her heart was satisfied.	Srce joj je bilo zadovoljno.
Half of the world's population currently breathes polluted air.	Polovina svjetske populacije trenutno udiše zagađen zrak.
The project has caused controversy.	Projekat je izazvao kontroverzu.
Everyone thought the same.	Svi su mislili isto.
He knows how to take care of himself.	Zna kako da se brine o sebi.
Try another browser.	Pokušajte s drugim pretraživačem.
But she couldn't hide her smile.	Ali nije mogla da sakrije osmeh.
Money becomes worthless if kept under a mattress.	Novac postaje bezvrijedan ako se drži ispod dušeka.
He probed the wound with his fingers.	Prstima je sondirao ranu.
The novel has been translated into several other languages.	Roman je preveden i na nekoliko drugih jezika.
Go out and enjoy.	Izađite i uživajte.
The stones are old and heavy.	Kamenje je staro i teško.
She wiped the dirt off the kitchen floor.	Pobrisala je prljavštinu sa kuhinjskog poda.
The scientist knows little about everything.	Naučnik zna po malo o svemu.
Dirty media history revealed.	Razotkrivena prljava historija medija.
They talked long into the night.	Razgovarali su dugo u noć.
She is used to hard work.	Navikla je na težak rad.
Views on this topic are very different.	Pogledi na ovu temu su veoma različiti.
Water, sleet and snow were falling heavily.	Voda, susnježica i snijeg padali su jako.
She was always tired, despite waking up early.	Uvek je bila umorna, uprkos ranom buđenju.
He lay there, staring at the dark sky.	Ležao je tamo, zureći u tamno nebo.
These people in the south are known for their hospitality.	Ti ljudi na jugu poznati su po svom gostoprimstvu.
Their estimates of climate change are based on erroneous assumptions.	Njihove procjene klimatskih promjena su zasnovane na pogrešnim pretpostavkama.
Residents want to be consulted.	Stanovnici žele da budu konsultovani.
This word has been replaced by another.	Ova riječ je zamijenjena drugom.
When an ant finds food, it makes a traditional trail.	Kada mrav pronađe hranu, pravi tradicionalni trag.
Some died of thirst and hunger.	Neki su umrli od žeđi i gladi.
He said it firmly.	Rekao je to odlučno.
It was one of the nation’s growing cities.	Bio je to jedan od rastućih gradova nacije.
He's been drinking too much alcohol lately.	U posljednje vrijeme pije previše alkohola.
The research was conducted for two days.	Istraživanje je sprovedeno dva dana.
The desert stretches for miles.	Pustinja se proteže miljama.
Which of these problems is the most important?	Koji je od ovih problema najvažniji?
Maybe there is a breakthrough.	Možda postoji proboj.
Adding salt to sea water increases its volume.	Dodavanje soli morskoj vodi povećava njen volumen.
The women were photographed in skimpy bikinis.	Žene su fotografisane u oskudnim bikinijama.
This milk is fresh today.	Ovo mlijeko je danas svježe.
It is not necessary for a dog to be purebred.	Nije neophodno da pas bude čistokrvan.
The earthquake destroyed thousands of homes.	Zemljotres je uništio hiljade domova.
He was deeply impressed by his speech.	Bio je duboko impresioniran njegovim govorom.
Authorities shot down most of the guards today.	Danas su vlasti srušile većinu straćara.
Air pollution kills about five million people each year.	Zagađenje vazduha svake godine ubije oko pet miliona ljudi.
No one has been prosecuted for these crimes.	Za ove zločine niko nije procesuiran.
The author's use of symbolism may reflect personal experiences.	Autorova upotreba simbolike može odražavati lična iskustva.
Some will not like it.	Nekima se to neće svidjeti.
She pushed the ice cube toward her.	Gurnula je kocku leda prema sebi.
Spender was more optimistic.	Spender je bio optimističniji.
The climbing trail is easy to follow.	Stazu za penjanje je lako pratiti.
The salad was really good.	Salata je zaista bila dobra.
Two people were inducted into the Hall of Fame.	Dvije osobe su uvrštene u kuću slavnih.
Clocks, radios and televisions are examples of machines.	Satovi, radio i televizori su primjeri mašina.
How someone becomes a parent is a matter of chance.	Kako neko postaje roditelj stvar je slučaja.
Scientific evidence was presented at the meeting.	Na sastanku su predstavljeni naučni dokazi.
I don't like this fabric at all.	Uopšte mi se ne sviđa ova tkanina.
We have studied the factors that affect plant growth.	Proučavali smo faktore koji utiču na rast biljaka.
Become more responsible.	Postanite odgovorniji.
A telephone survey showed strong support for the measure.	Telefonska anketa pokazala je snažnu podršku toj mjeri.
A government spokesman says there is good news.	Glasnogovornik vlade kaže da postoje dobre vijesti.
The tiger lost his footing.	Tigar je izgubio oslonac.
This sentence is an example of a passive voice.	Ova rečenica je primjer pasivnog glasa.
For example, pollen is transmitted in the air.	Na primjer, polen se prenosi u zraku.
A few more words and here it is.	Još par riječi i evo ga.
They have arrived.	Stigli su.
The camp was the first of many.	Kamp je bio prvi od mnogih.
He was wearing a black cloak.	Nosio je crni ogrtač.
The plants are sprayed with pesticides.	Biljke su prskane pesticidima.
While she waited for breakfast, she waited for her boyfriend to arrive.	Dok je čekala doručak, čekala je dolazak svog dečka.
He muttered as he spoke.	Promrmljao je dok je govorio.
Police responded with a quick and brutal showdown.	Policija je odgovorila brzim i brutalnim obračunom.
The plates were washed and dried.	Ploče su oprane i osušene.
I don't feel tired.	Ne osjećam se umorno.
She reached under the counter and grabbed a small bundle.	Posegnula je ispod pulta i zgrabila mali zavežljaj.
This country needs more trade to thrive.	Ovoj zemlji je potrebno više trgovine da bi napredovala.
The coach gave three speeches before the game.	Trener je prije utakmice održao tri govora.
Form into a ball.	Formirajte u loptu.
The lips are moist, soft and supple.	Usne su vlažne, meke i podatne.
Chief among them was the "development of a unified theory."	Glavni među njima bio je "razvoj jedinstvene teorije".
The company announced layoffs.	Kompanija je najavila otpuštanja.
Sparrows chirped on the tree.	Vrapci su cvrkutali na drvetu.
It was hard for us to get to the top.	Bilo nam je teško doći do vrha.
Smog has catastrophic consequences.	Smog ima katastrofalne posljedice.
Let's meet at my place tonight.	Nađimo se kod mene večeras.
People are reporting earthquakes.	Ljudi prijavljuju potrese.
Your actions have aroused contempt.	Vaši postupci su izazvali prezir.
The hostages filled the room with music.	Taoci su ispunili prostoriju muzikom.
Trails are popular among mountaineers.	Staze su popularne među planinarima.
The young man suddenly turned, brandishing his sword.	Mladić se iznenada okrenuo, mašući mačem.
Scientists understood things much better.	Naučnici su mnogo bolje razumjeli stvari.
Every attempt to bypass the machine failed.	Svaki pokušaj zaobilaženja mašine nije uspio.
He wanted a luxurious vacation.	Želio je luksuzan odmor.
He will ask his father for his compensation.	Tražit će od oca svoju naknadu.
Voting opportunities were also a challenge.	Mogućnosti glasanja su također bile izazov.
The moon rose above the trees.	Mjesec je izašao iznad drveća.
He was a rich man.	Bio je bogat čovjek.
The king abdicated because the new king was too young.	Kralj je abdicirao, jer je novi kralj bio premlad.
A year later, they forgot about him.	Godinu dana kasnije, zaboravili su na njega.
Lock the door.	Zaključaj vrata.
Half of the dance moves are similar to a waltz.	Polovina plesnih pokreta je slična valceru.
Moving up the social ladder is difficult.	Pomicanje na društvenoj ljestvici je teško.
When we are angry, we make mistakes.	Kada smo ljuti, pravimo greške.
The barn was surrounded by trees.	Štala je bila okružena drvećem.
The directory was empty!	Imenik je bio prazan!
It is easy to find out what happened yesterday.	Lako je saznati šta se dogodilo juče.
A strong wind blew the curtain.	Jak vjetar je oduvao zavjesu.
A man pays a prostitute for sex.	Muškarac plaća prostitutku za seks.
The child laughed out loud.	Dijete se glasno nasmijalo.
The ant shivered.	Mrav je zadrhtao.
Athletes can train daily to achieve results.	Sportisti mogu svakodnevno trenirati kako bi postigli rezultate.
The rebels have taken over a number of government offices.	Pobunjenici su zauzeli brojne vladine ispostave.
I'll call if you want.	Pozvaću ako želiš.
Mosquitoes transmit and transmit dangerous viruses.	Komarci prenose i prenose opasne viruse.
If you need loans, it is best to talk to experts.	Ako su vam potrebne posudbe, najbolje je razgovarati sa stručnjacima.
The lightning crackled and the thunder rumbled angrily.	Munja je zapukla i grmljavina je ljutito tutnjala.
Only a few people have the right to vote.	Samo nekoliko ljudi ima pravo glasa.
The liver can regenerate itself after removal.	Jetra se može sama regenerirati nakon uklanjanja.
Agriculture in this region is heavily dependent on rain.	Poljoprivreda u ovoj regiji uvelike zavisi od kiše.
Many preferred the old regime.	Mnogi su preferirali stari režim.
They were bored to death.	Bilo im je nasmrt dosadno.
Although we have some anti-discrimination laws,	Iako imamo neke zakone protiv diskriminacije,
The exercise was strenuous.	Vježba je bila naporna.
The leader said that the proposal should be kept.	Lider je rekao da predlog treba da se zadrži.
The guards stood guard all night.	Stražari su stajali na straži cijelu noć.
Conflicting interests need to be balanced equally.	Treba podjednako uravnotežiti sukobljene interese.
Photographing the king is now banned.	Fotografisanje kralja je sada zabranjeno.
Manga has a high proportion of violence.	Manga ima visok udio nasilja.
The water was cold and clear.	Voda je bila hladna i bistra.
The priest recited the rite over the altar cloth.	Sveštenik je izgovarao obred preko oltarskog platna.
They are worried that their crops will be destroyed.	Oni su zabrinuti da će im usevi biti uništeni.
Temperatures were high all month.	Temperature su bile visoke cijeli mjesec.
Such optimism may seem inappropriate.	Takav optimizam se može činiti neumjesnim.
Not everything is as it seems.	Sve nije kako izgleda.
That country produces relatively little food.	Ta zemlja proizvodi relativno malo hrane.
Their hands were stained with blood.	Ruke su im bile umrljane krvlju.
Today is the last day of school.	Danas je posljednji dan škole.
He refused to answer his parents' questions.	Odbio je da odgovara na pitanja svojih roditelja.
It was inevitable that the port would eventually blur.	Bilo je neizbježno da će se luka na kraju namutiti.
It's just a coincidence, he said casually.	To je samo slučajnost, rekao je opušteno.
On the other hand, the grass is greener.	S druge strane trava je zelenija.
Put the chicken in a large pot.	Stavite piletinu u veliki lonac.
This trail was clearly marked.	Ova staza je bila jasno označena.
Mark's face is tense and angry.	Markovo lice je napeto i ljutito.
The butcher claims he killed the cow himself.	Mesar tvrdi da je sam ubio kravu.
They drank beer from a local beverage.	Pili su pivo od lokalnog napitaka.
She was the first to ask a question.	Ona je prva postavila pitanje.
The church introduced monogamy.	Crkva je uvela monogamiju.
I'm so excited.	Ja sam tako uzbuđen.
Hybrids produce fertile offspring.	Hibridi daju plodno potomstvo.
A scientist cooks hydrochloric acid.	Naučnik kuva hlorovodoničnu kiselinu.
This class is more exciting.	Ovaj čas je uzbudljiviji.
The young man suffered terrible abuse.	Mladić je pretrpio strašno zlostavljanje.
Thus, the field assistant carefully analyzed the data.	Tako je terenski asistent pažljivo analizirao podatke.
The morale of the soldiers has declined.	Moral vojnika je opao.
The computer can only be operated by a trained operator.	Računarom može upravljati samo obučeni operater.
The suspect was taken to a psychiatric clinic.	Osumnjičeni je odveden na psihijatrijsku kliniku.
Every year, more and more people die from heart disease.	Svake godine sve više ljudi umire od srčanih bolesti.
The body of his car was thrown into the air.	Telo njegovog automobila je bačeno u vazduh.
People who work near landfills are at risk of cancer.	Ljudi koji rade u blizini deponija rizikuju od raka.
Fresh vegetables are sold daily.	Svakodnevno se prodaje svježe povrće.
They needed proof that money existed.	Trebao im je dokaz da novac postoji.
This ash is from a fire that burned brilliantly.	Ovaj pepeo je od vatre koja je sjajno gorjela.
The photographer waited until the spindle cavalry stopped moving.	Fotograf je čekao dok vreten konjic nije prestao da se kreće.
Natural ecosystems are threatened by global warming.	Prirodni ekosistemi su pod prijetnjom globalnog zagrijavanja.
He was driving in a heavy curve.	Vozio je u teškoj krivini.
He sprayed some lemon juice on her fish.	Pošpricao je malo limunovog soka na njenu ribu.
He encouraged them to work harder.	Podsticao ih je da više rade.
He was a tall, thin, thin guy.	Bio je visok, mršav, tanak momak.
A light breeze blew.	Duvao je lagani povjetarac.
Our meeting point is a tall building.	Naša tačka sastanka je visoka zgrada.
She spoke in a voice full of scorn.	Govorila je glasom punim poruge.
The pig contained so many parasites that it got sick.	Svinja je sadržavala toliko parazita da se razboljela.
The men took off their hats and entered the church.	Muškarci su skinuli kape i ušli u crkvu.
There was no evidence of religious repression.	Nije bilo dokaza o vjerskoj represiji.
Food is increasingly prepared by cooks, not housewives.	Hranu sve više pripremaju kuvari, a ne domaćice.
They had fun until late at night.	Zabavljali su se do kasno u noć.
The wind blew my hair away.	Vjetar mi je zabacio kosu.
The sheep is big but quiet.	Ovca je velika, ali tiha.
He opened the book and began to read.	Otvorio je knjigu i počeo da čita.
The women drank coffee, their eyes heavy with sleep.	Žene su pile kafu, očiju otežanih od sna.
He changed jobs a lot.	Mnogo je menjao poslove.
She leaned back, sighing happily.	Naslonila se, sretno uzdahnuvši.
This is a sad state of affairs.	Ovo je tužno stanje stvari.
The syllogism was weak.	Silogizam je bio slab.
This war ended when they surrendered.	Ovaj rat je završio kada su se oni predali.
It is clear that this solution is not optimal.	Jasno je da to rješenje nije optimalno.
Is the dog friendly?	Je li pas prijateljski nastrojen?
The sun shone faintly through the windows.	Sunce je slabo sijalo kroz prozore.
Being illiterate is not a crime.	Biti nepismen nije zločin.
He drove recklessly.	Vozio je neoprezno.
The effort was halved.	Napor je bio polovičan.
Your morals are much stricter than mine.	Tvoj moral je mnogo stroži od mog.
She took a few steps back.	Povukla se nekoliko koraka unazad.
The attacker was caught in the net.	Napadač je uhvaćen u mrežu.
Wine is a class of fermented alcoholic beverage.	Vino je klasa fermentisanog alkoholnog pića.
Authorities barricaded the streets.	Vlast je zabarikadirala ulice.
They felt obliged to show their gratitude.	Osjećali su obavezu da pokažu svoju zahvalnost.
Serious bodily injuries were inflicted.	Nanesene su teške tjelesne povrede.
I sympathize.	saosećam.
The nurse cleans the wound.	Medicinska sestra čisti ranu.
Lately, however, pollution has become a serious problem.	U posljednje vrijeme, međutim, zagađenje je postalo ozbiljan problem.
The lake merged with wild animals.	Jezero se spajalo sa divljim životinjama.
Write me a letter, please.	Napišite mi pismo, molim vas.
He says he will never eat bread again.	Kaže da više nikada neće jesti hleb.
The animal is endangered.	Životinja je ugrožena.
It was the book he wanted.	Bila je to knjiga koju je želio.
The walk takes only five minutes.	Šetnja traje samo pet minuta.
S'Poreans suffer more than most from noise pollution.	S'porejci pate više od većine od zagađenja bukom.
The guest list has been published.	Objavljena je lista gostiju.
She laughed nervously.	Nervozno se nasmijala.
He studied for the final exams.	Učio je za završne ispite.
A rented minibus was waiting for them.	Čekao ih je iznajmljeni minibus.
His age was protected by the government.	Njegovu starost je zaštitila vlada.
The sea coast is dry.	Morska obala je sušna.
The nearby river was used for traditional fishing.	Obližnja rijeka je korištena za tradicionalni ribolov.
This question has plagued philosophers for centuries.	Ovo pitanje vekovima muči filozofe.
You have to listen to her advice.	Morate poslušati njen savjet.
He found a black box in the harsh desert wasteland.	On je pronašao crnu kutiju u surovoj pustinjskoj pustoši.
Most residents want to break the agreement.	Većina stanovnika želi da prekrši sporazum.
The hops used in the brewing process give the beer its flavor.	Hmelj koji se koristi u procesu proizvodnje piva daje pivu njegov ukus.
Weak economy has led to popular discontent.	Slaba ekonomija dovela je do narodnog nezadovoljstva.
Place one on each side of the glass.	Stavite po jedan sa svake strane čaše.
Basically, the job of a police officer is to enforce the law.	U osnovi, posao policajca je da sprovodi zakon.
Jemi got lost.	Jemi se izgubio.
The medicine was effective.	Lijek je bio efikasan.
The fast brown fox jumped over the lazy dog.	Brza smeđa lisica je preskočila lijenog psa.
Mom baked the best cakes ever.	Mama je ispekla najbolje kolače ikad.
But she had to swallow her pride.	Ali morala je progutati svoj ponos.
This type of crime is widespread in the favelas.	Ova vrsta kriminala rasprostranjena je u favelama.
Police took four hostages earlier this morning.	Policija je ranije jutros uzela četiri taoca.
We couldn't agree on when to leave.	Nismo se mogli dogovoriti kada da krenemo.
We slept in the shelter at night.	Noću smo spavali u skloništu.
Stock prices fell sharply.	Cijene akcija su naglo padale.
A small group of soldiers walked along the road.	Mala grupa vojnika išla je putem.
These days most people work for themselves.	Ovih dana većina ljudi radi za sebe.
There was a loud bang.	Začuo se glasan udarac.
Analyzing statistics, they could predict rape.	Analizirajući statističke podatke, mogli su predvidjeti silovanje.
These rapidly expanding cities lack adequate sanitation.	Ovim gradovima koji se brzo šire nedostaju odgovarajući sanitarni uslovi.
This man spoke in muffled tones.	Ovaj čovjek je govorio prigušenim tonovima.
The delicate red flower is a symbol of beauty.	Nježni crveni cvijet simbol je ljepote.
Her long lashes curled.	Njene duge trepavice su se uvijale.
Some communities believe that pollution causes disease.	Neke zajednice vjeruju da zagađenje uzrokuje bolesti.
The new president opened the country to the world.	Novi predsjednik otvorio je zemlju svijetu.
Simple structures, but of deep meaning.	Jednostavne strukture, ali dubokog značenja.
That band was really good then.	Taj bend je tada bio zaista dobar.
The eruption was large and deadly.	Erupcija je bila velika i smrtonosna.
How to get a tax refund.	Kako dobiti povrat poreza.
These boxes are not present in the original problem.	Ove kutije nisu prisutne u originalnom problemu.
Some dairy products seem to be unequal.	Čini se da su neki mliječni proizvodi nejednaki.
Some reports indicated that the oil had been stolen.	Neki izvještaji su ukazivali da je ulje ukradeno.
She needs something sweet to eat.	Treba joj nešto slatko za jelo.
Mix the ingredients.	Pomiješajte sastojke.
Luckily, she escaped unnoticed.	Srećom, pobjegla je neprimijećeno.
The weather has gotten worse.	Vremenski uslovi su se pogoršali.
Competition is good for business.	Konkurencija je dobra za biznis.
It's a terrible boredom.	To je užasna dosada.
He broke the record of politicians.	On je oborio rekord političara.
We climbed over the fence.	Popeli smo se preko ograde.
The volcano erupted violently.	Vulkan je snažno eksplodirao.
This species of shark has its own religious rituals.	Ova vrsta ajkula ima svoje vjerske rituale.
He is more than six years older than her.	On je više od šest godina stariji od nje.
English is the most widely spoken language in the world.	Engleski je najrašireniji jezik na svijetu.
Plans are underway to build a desalination plant.	U toku su planovi za izgradnju postrojenja za desalinizaciju.
The judges refused to sign the protest.	Sudije su odbile da potpišu protest.
The sages say that all actions have consequences.	Mudraci kažu da sve akcije imaju posledice.
She stood on the platform, staring past her own reflection.	Stajala je na platformi, zureći pored sopstvenog odraza.
Tube clogged with debris.	Cijev začepljena krhotinama.
He came out again this morning.	Jutros je ponovo izašao.
No criminals have actually been located.	Nijedan kriminalac zapravo nije lociran.
She was the most talkative person in his class.	Bila je najpričljivija osoba u njegovom razredu.
The exercise will involve lifting a heavy load.	Vježba će uključivati ​​dizanje teškog tereta.
Intelligent people seem to be getting better informed.	Čini se da inteligentni ljudi postaju bolje informisani.
I'll take a walk with that lady over there.	Prošetaću sa onom damom tamo.
Teachers and students are outraged by this.	Nastavnici i studenti su ogorčeni zbog ovoga.
She knew it was a lie.	Znala je da je to laž.
Avoid using an air dryer.	Izbjegavajte korištenje sušilice zraka.
The country was divided as the fighting continued.	Zemlja je bila podijeljena, kako su se borbe nastavile.
I dreamed of a kitten.	Sanjao sam mače.
And this discovery leads him to reconsider his religion.	I ovo otkriće ga navodi da preispita svoju religiju.
Under colonial rule, fishing was nationalized.	Pod kolonijalnom vlašću ribarstvo je nacionalizovano.
The plant is poisonous.	Biljka je otrovna.
This cathedral celebrates the Holy Bishop.	Ova katedrala slavi svetog episkopa.
Blow the ink over the paper.	Duvajte mastilo preko papira.
Police never mentioned the word bribe.	Policija nikada nije spomenula riječ mito.
Some like his hypothesis, but others disagree.	Njegova hipoteza se nekima sviđa, ali se drugi ne slažu.
Deforestation is a big problem.	Krčenje šuma je veliki problem.
Money is a bad substitute for human expertise.	Novac je loša zamjena za ljudsku stručnost.
The farmhouse is located next to the lake.	Seoska kuća se nalazi pored jezera.
The lone wolf was sneaking around the outskirts of the village.	Vuk samotnjak je šuljao po periferiji sela.
The earth consists of stones, earth, water and living beings.	Zemlja se sastoji od kamenja, zemlje, vode i živih bića.
He puts on his coat, stops.	Oblači kaput, zastaje.
Only a few team members voted for black players.	Samo nekoliko članova tima je glasalo za crne igrače.
It is a painful job to lift such heavy stones.	To je bolan posao dizati tako teško kamenje.
A faint smile played on his lips.	Na usnama mu je zaigrao blagi osmijeh.
She didn't sound scared, but she sounded tired.	Nije zvučala uplašeno, ali je zvučala umorno.
Her hair was long, wavy and silver.	Kosa joj je bila duga, valovita i srebrnasta.
There was nothing alive in the witch's houses.	U vještičinim kućama nije bilo ičega živog.
Others traveled to a neighboring village for the first time.	Drugi su prvi put putovali u susjedno selo.
The old woman's dress was worn and dirty.	Haljina starice bila je pohabana i prljava.
Aventurine is quartz with small inclusions of other minerals.	Aventurin je kvarc sa sitnim inkluzijama drugih minerala.
Dozens of people gathered outside.	Desetine ljudi se okupilo napolju.
He ate the last piece of apple.	Pojeo je posljednji komad jabuke.
She is bored with housework.	Dosađuju joj kućni poslovi.
The villagers gave their animals names.	Seljani su svojim životinjama davali imena.
She took good care of the children.	Dobro se brinula o djeci.
He had a red spot under his left eye.	Imao je crvenu mrlju ispod lijevog oka.
The city in drought can expect fires.	Grad u suši može očekivati ​​požare.
You can’t speak if you’re not full of air.	Ne možete govoriti ako niste puni zraka.
The eagle circled high above them looking for prey.	Orao je kružio visoko iznad njih tražeći plijen.
These days, the radio only plays popular music.	Radio ovih dana pušta samo popularnu muziku.
The nation's resources will be severely strained.	Resursi nacije će biti ozbiljno napeti.
The test has no obvious bias.	Test nema očiglednu pristrasnost.
Take the first free seat.	Zauzmite prvo slobodno mjesto.
The children who live here hate school.	Djeca koja ovdje žive mrze školu.
He refused to obey his mother.	Odbio je da posluša svoju majku.
Erosion has done its thing.	Erozija je učinila svoje.
The sea has a strong influence on the climate.	More ima snažan utjecaj na klimu.
Cops are looking for clues.	Policajci traže tragove.
Not knowing what to do, he immediately called his mother.	Ne znajući šta da radi, odmah je nazvao majku.
Studies have linked the current trend to climate change.	Studije su povezale trenutni trend sa promjenama klime.
Most students live miles away from campus.	Većina studenata živi miljama daleko od kampusa.
On sunny days, the sidewalk was crowded.	Za sunčanih dana na trotoaru je bila gužva.
It won't work!	Neće proći!
The fire destroyed half of her house.	Vatra je uništila pola njene kuće.
Our next meeting is next month.	Naš sljedeći sastanak je sljedeći mjesec.
Whip the cream and stir into the mixture.	Umutiti vrhnje i umešati u smesu.
I'm dying to find her.	Umirem od želje da je nađem.
He ate peanut butter.	Jeo je puter od kikirikija.
Such arguments were unconvincing.	Takvi argumenti su bili neuvjerljivi.
She touched the doorknob.	Dodirnula je kvaku.
The peasant usually wears two sickles.	Seljak obično nosi dva srp.
They are used to working in transport containers.	Navikli su na rad u transportnim kontejnerima.
The inhabitants of the village depended on the river for life.	Stanovnici sela su zavisili od rijeke za život.
This was my last day at work.	Ovo je bio moj zadnji dan na poslu.
And he was very unpopular.	I on je bio veoma neomiljen.
This region is known for its delicious cuisine.	Ova regija je poznata po svojoj ukusnoj kuhinji.
The band started playing.	Bend je počeo da svira.
A sonnet is a poem of seventeen verses.	Sonet je pjesma od sedamnaest stihova.
He called his old aunt.	Pozvao je staru tetku.
He works in real estate.	Radi u nekretninama.
He dreamed that his dog was a werewolf.	Sanjao je da mu je pas vukodlak.
The coast is dotted with islands	Obala je prošarana ostrvima
The apocalyptic novel is a favorite among teenagers.	Apokaliptični roman omiljen je među tinejdžerima.
The old woman said that her neighbor was a witch.	Starica je rekla da joj je komšinica vještica.
They made love that morning.	Vodili su ljubav tog jutra.
Remove the pan from the oven and set aside.	Izvadite pleh iz rerne i ostavite sa strane.
Some of the older students wanted to exercise more.	Neki od starijih učenika željeli su više vježbati.
The parents were ready to leave.	Roditelji su bili spremni da odu.
Use a towel to dry the sink!	Koristite peškir da osušite sudoper!
These shoes are too big for you.	Ove cipele su prevelike za vas.
The food looks wonderful.	Hrana izgleda predivno.
That act is contrary to our charter of human rights.	Taj akt je u suprotnosti sa našom poveljom o ljudskim pravima.
The zookeeper needed more volunteers.	Čuvaru zoološkog vrta je bilo potrebno više volontera.
I considered every possibility.	Razmotrio sam svaku mogućnost.
It was a shocking experience.	Bilo je to potresno iskustvo.
Dinosaur remains can be seen here.	Tu se mogu vidjeti ostaci dinosaurusa.
The minister is a pious man who collects ancient artifacts.	Ministar je pobožan čovjek koji skuplja drevne artefakte.
This research attempted to identify sources of different materials.	Ovo istraživanje pokušalo je identificirati izvore različitih materijala.
Many present hurried to the exits when the war ended.	Mnogi prisutni su požurili prema izlazima kada je rat završio.
Surgeon skills are said to be declining.	Rečeno je da su vještine hirurga u opadanju.
Good result, isn't it?	Dobar rezultat, zar ne?
We are told to avoid hatred towards our enemies.	Rečeno nam je da izbjegavamo mržnju prema našim neprijateljima.
His whole body trembled with rage.	Cijelo mu se tijelo treslo od bijesa.
It is the oldest building in the city.	To je najstarija zgrada u gradu.
He headed for the bridge.	Krenuo je prema mostu.
Fill the tank.	Napunite rezervoar.
Many locals insist on practicing their traditional customs	Mnogi lokalni stanovnici insistiraju na prakticiranju svojih tradicionalnih običaja
The action was very productive.	Akcija je bila vrlo produktivna.
He was lying on his back, staring at the ceiling.	Ležao je na leđima, gledajući u plafon.
A forest fire engulfed houses and buildings.	Šumski požar je progutao kuće i zgrade.
When they saw the man, everyone looked at him.	Kada su vidjeli čovjeka, svi su ga pogledali.
The campfire was roaring.	Logorska vatra je tutnjala.
The woman who died was pregnant.	Žena koja je umrla bila je trudna.
Most people who live in this city have cars.	Većina ljudi koji žive u ovom gradu imaju automobile.
The cat relaxed under the trees.	Mačka se opustila ispod drveta.
The neighborhood monitoring program is strictly enforced.	Program nadzora susjedstva se striktno primjenjuje.
Take care of the children.	Čuvaj djecu.
The young man was amazed by the graceful beauty of the animals.	Mladić je bio zadivljen gracioznom ljepotom životinja.
He enjoys hiking in the mountains.	Uživa u planinarenju po planinama.
Water from the river is used to make paper.	Voda iz rijeke se koristi za izradu papira.
Acid rains are to blame for the dying forests on the lake.	Kisele kiše su krive za umiranje šuma na jezeru.
The new government promises jobs for everyone.	Nova vlada obećava posao za sve.
We have to follow the plants.	Moramo pratiti biljke.
Our dogs were much kinder than hers.	Naši psi su bili mnogo ljubazniji od njenih.
The boat ride takes about three hours.	Vožnja brodom traje oko tri sata.
The school was closed yesterday due to a power outage.	Škola je jučer zatvorena zbog nestanka struje.
Farmers sell oranges in full baskets.	Poljoprivrednici prodaju narandže na pune korpe.
We barely survived that storm.	Jedva smo preživjeli tu oluju.
Archaeologists have found evidence of settlements.	Arheolozi su pronašli dokaze o naseljima.
Murder is punishable by death in many countries.	Ubistvo je u mnogim zemljama kažnjivo smrću.
Some of our most important discoveries happened by accident.	Neka od naših najvažnijih otkrića dogodila su se slučajno.
Constant crying drives me crazy.	Stalni plač me izluđuje.
These urban areas are very noisy.	Ova urbana područja su veoma bučna.
He wondered which dress to choose.	Pitao se koju haljinu odabrati.
To measure temperature change, scientists use a thermometer.	Za mjerenje promjene temperature, naučnici koriste termometar.
The pilot is the person who flies the plane.	Pilot je osoba koja upravlja avionom.
It has been raining heavily in recent days.	Posljednjih dana padala je jaka kiša.
They did not expect this to happen.	Nisu očekivali da će se to dogoditi.
The waterfall is rarely seen.	Vodopad se rijetko viđa.
The owner of this building will not cooperate with us.	Vlasnik ove zgrade neće sarađivati ​​sa nama.
The wind was constantly blowing from the east.	Vjetar je stalno duvao s istoka.
No, I haven't tried that restaurant before.	Ne, nisam probao taj restoran ranije.
Children were allowed to play unsupervised.	Djeci je bilo dozvoljeno da se igraju bez nadzora.
The temperature was warm, sticky and oppressive.	Temperatura je bila topla, ljepljiva i opresivna.
The city plans to destroy slums.	Grad planira da uništi sirotinjske četvrti.
The flour is first placed in a flour bowl.	Brašno se prvo stavlja u posudu za brašno.
Fire is a natural element.	Vatra je prirodni element.
She will be dancing at the party tonight.	Večeras će plesati na zabavi.
The coast is full of small independent villages.	Obala je puna malih nezavisnih sela.
There were a few rude gestures.	Bilo je nekoliko nepristojnih gestova.
The smell of freshly brewed coffee filled the air.	Miris svježe skuvane kafe ispunio je zrak.
Make sure you buy the right kind.	Pobrinite se da kupite pravu vrstu.
A guide to good table manners.	Vodič za dobro ponašanje za stolom.
Today will be a cold day, perfect for fishing.	Danas će biti hladan dan, savršen za pecanje.
The wild world is disappearing at an alarming rate.	Divlji svijet nestaje alarmantnom brzinom.
Make sure your pants are ironed.	Provjerite jesu li vam pantalone ispeglane.
Vulnerable children are particularly at risk.	Osjetljiva djeca su posebno ugrožena.
The volcano is one of the most active in the world.	Vulkan je jedan od najaktivnijih na svijetu.
You didn't write anything.	Nisi ništa napisao.
These waters are very deep.	Ove vode su veoma duboke.
Climate change is a serious concern.	Klimatske promjene predstavljaju ozbiljnu zabrinutost.
Researchers suggest that the number of birds is declining globally.	Istraživači sugeriraju da se broj ptica globalno smanjuje.
Most rivers in this region are polluted.	Većina rijeka u ovoj regiji je zagađena.
It is cleaned every morning.	Svako jutro se čisti.
The express train started on the schedule.	Ekspresni voz je krenuo po redu vožnje.
Horses can go much faster, but the ox is stronger.	Konji mogu ići mnogo brže, ali je vol jači.
The sheikh wore a golden crown.	Šeik je nosio zlatnu krunu.
The captain made the boat stop lightly.	Kapetan je natjerao čamac da se lagano zaustavi.
The thief fled when he saw a police officer.	Lopov je pobegao ugledavši policajca.
The time is ripe.	Vrijeme je sazrelo.
The necklace looked great.	Ogrlica je izgledala izvrsno.
Many companies will find it difficult to make ends meet.	Mnoge kompanije će teško sastavljati kraj s krajem.
We hope that this project will bring benefits.	Nadamo se da će ovaj projekat donijeti koristi.
As they grew up, they stopped being friends.	Kako su odrastali, prestali su biti prijatelji.
The fragrant warm water made my skin soft.	Mirisna topla voda učinila je da mi koža bude meka.
Her lips formed an ugly smile.	Usne su joj oblikovale ružan osmijeh.
These dishes are delicious.	Ova jela su ukusna.
Some people ate fish.	Neki ljudi su jeli ribu.
Mix sage, rosemary and thyme with olive oil.	Pomiješajte žalfiju, ruzmarin i timijan sa maslinovim uljem.
The birds became more easily domesticated.	Ptice su postale lakše pripitomljene.
Long lenses can capture extremely distant images.	Dugi objektivi mogu snimiti izuzetno udaljene slike.
People develop different skills as they get older.	Ljudi razvijaju različite vještine kako stare.
This observation has been confirmed.	Ovo zapažanje je potvrđeno.
He rushed wildly into the crowd.	Divlje je jurnuo u gomilu.
The factory uses many chemicals in its production process.	Fabrika koristi mnoge hemikalije u svom proizvodnom procesu.
Swim to the surface and breathe.	Plivajte do površine i dišite.
His hands trembled as he fired his pistol.	Ruke su mu drhtale dok je pucao iz pištolja.
Transformation of water from liquid to gas.	Transformacija vode iz tečnosti u gas.
He believed that criminals were criminals.	Vjerovao je da su kriminalci bili kriminalci.
A rattle echoed through the house.	Kućom je odjeknula zveketa.
The exercise is perfect for the first time.	Vježba je savršena na prvi put.
A narrow path leads to the village.	U selo vodi uska staza.
She was not friendly to me.	Nije bila prijateljski nastrojena prema meni.
The mountain has a recognizable shape.	Planina ima prepoznatljiv oblik.
None of them could swim.	Nijedan od njih nije znao plivati.
Dry clothes hang from the rope.	Suva odjeća visi sa konopca.
Blue flowers smell sweet.	Plavo cveće miriše slatko.
No one touched.	Niko nije dirao.
My tooth hurts.	Boli me zub.
The trains were late.	Vozovi su kasnili.
I was amazed at his insolence.	Bio sam zatečen njegovom drskošću.
Using calculated ingredients, the cook made a delicious curry.	Koristeći proračunate sastojke, kuvarica je napravila ukusan kari.
Let’s hope the rain stops the fire.	Nadajmo se da će kiša stati na kraj požaru.
Just a plain sandwich.	Samo običan sendvič.
The machine produces a huge amount of noise here.	Mašina ovdje proizvodi ogromnu količinu buke.
The chest sank again and was raised again.	Grudi su ponovo potonule i ponovo su podignute.
This box of chocolates is very expensive.	Ova kutija čokolade je veoma skupa.
The federal government has issued new tax laws.	Savezna vlada objavila je nove porezne zakone.
He always dreams of a man with a white beard.	Uvek sanja o muškarcu sa belom bradom.
Global temperatures are rising.	Globalne temperature rastu.
Who taught you?	Ko te je učio?
The sunlight streaming through the window was unbearably strong.	Sunčeva svjetlost koja je strujala kroz prozor bila je nepodnošljivo jaka.
This disease is especially dangerous for women.	Ova bolest je posebno opasna za žene.
They claimed it was true.	Tvrdili su da je to istina.
The ice is cold but melts easily.	Led je hladan, ali se lako topi.
The landscape here is beautiful.	Pejzaž je ovde prelep.
The farmer carried his crates of vegetables.	Farmer je nosio svoje sanduke sa povrćem.
The children were lonely.	Djeca su bila usamljena.
A deep river separated us.	Duboka reka nas je razdvajala.
There is no cure for ovarian cysts.	Ne postoji lijek za ciste na jajnicima.
Many new restaurants have opened this year.	Ove godine je otvoreno mnogo novih restorana.
The two sides were gathered in a tense summit	Dve strane su bile okupljene u napetom samitu
He refused to let her go.	Odbio ju je pustiti da ode.
Thousands of people die in traffic accidents every year.	Svake godine u saobraćajnim nesrećama pogine hiljade ljudi.
The horizon was shrouded in fog.	Horizont je bio obavijen maglom.
The tree grows slowly and becomes large.	Drvo raste sporo i postaje veliko.
The chef was hacked by his boss.	Kuvara je sjekirao njegov šef.
Please go up to the third floor.	Molim vas, popnite se na treći sprat.
The plants were very bushy.	Biljke su bile veoma žbunaste.
The dog ran through the field, barking furiously.	Pas je jurio kroz polje, bijesno lajući.
The boys were playing video games.	Dječaci su igrali video igrice.
We used math to track the path of the bullet.	Koristili smo matematiku da pratimo putanju metka.
The golden chariots were tethered to the horses.	Zlatna kočija bila su privezana za konje.
Traveling across oceans and deserts, they suddenly caught brutal robbers.	Putujući preko okeana i pustinja, iznenada su uhvatili brutalne razbojnike.
She left the farm in the middle of the war.	Napustila je farmu usred rata.
She will be unhappy if she hears this news.	Biće nesretna ako čuje ovu vest.
The star shines in the night sky.	Zvezda sija na noćnom nebu.
The rain continued to fall.	Kiša je nastavila da pada.
Love and nature.	Ljubav i priroda.
The village has a famous octagonal church.	Selo ima poznatu osmougaonu crkvu.
Three students were absent yesterday.	Jučer su bila odsutna tri učenika.
He coughed loudly.	Glasno se nakašljao.
He is a television star.	On je televizijska zvijezda.
His letter consists of eight paragraphs.	Njegovo pismo se sastoji od osam pasusa.
The bottle is crushed underfoot.	Boca je zgnječena pod nogom.
There was no one at the time	U to vrijeme nije bilo nikoga
There has been a lot of debate in recent years.	Posljednjih godina bilo je mnogo debata.
Monogamy is a natural order in the animal kingdom.	Monogamija je prirodni poredak u životinjskom carstvu.
The people celebrate together with many songs and games.	Narod slavi zajedno uz mnogo pjesme i igre.
Most car thefts are committed by teenagers.	Većinu krađa automobila počine tinejdžeri.
Gold shone in the sun.	Na suncu je zlato sijalo.
The vast area of ​​the swamp has dried up.	Ogromna površina močvare je isušena.
The pirates plundered and plundered at will.	Pirati su pljačkali i pljačkali po svojoj volji.
The campaign helped highlight the situation.	Kampanja je pomogla da se istakne situacija.
Heavy rains caused floods.	Obilne kiše izazvale su poplave.
His speech was well received.	Njegov govor je dobro primljen.
Creating a budget is essential for our survival.	Kreiranje budžeta je neophodno za naš opstanak.
I am a grammarian by profession	Po zanimanju sam gramatičar
The coffee was very bitter.	Kafa je bila veoma gorka.
She was still crying.	I dalje je plakala.
Put the apples in a bowl.	Stavite jabuke u činiju.
Women, in particular, had to learn how to run a household.	Žene su, posebno, morale naučiti kako da upravljaju domaćinstvom.
Every word is pronounced correctly.	Svaka riječ je pravilno izgovorena.
They lived very frugally, they could barely get through.	Živjeli su vrlo štedljivo, jedva su mogli proći.
The colors of autumn have melted into gold.	Boje jeseni su se stopile u zlato.
The effects of deregulation will soon be felt.	Uskoro će se osjetiti efekti deregulacije.
Some people are allergic to nuts.	Neki ljudi su alergični na orašaste plodove.
The army fought a series of wars.	Vojska je vodila niz ratova.
You should do everything you can.	Trebalo bi da uradite sve što možete.
He was accused of falsifying the results.	Optužili su ga za lažiranje rezultata.
The village is a crossroads for trade.	Selo je raskrsnica za trgovinu.
As a young man, he left many charismatic traces.	Kao mladić, ostavio je mnogo harizmatičnih tragova.
My aunt liked school.	Mojoj tetki se svidjela škola.
She was slightly pale.	Bila je blago bleda.
The only exception was a blonde woman.	Jedini izuzetak je bila plavokosa žena.
What is the word again?	Šta je opet riječ?
Everything was quiet that night.	Sve je bilo tiho te večeri.
Many rivers and lakes are polluted.	Mnoge rijeke i jezera su zagađene.
The principal presented two awards to the students.	Direktor je učenicima uručio dvije nagrade.
These old ruins remind us of the past.	Ove stare ruševine nas podsjećaju na prošlost.
She repeated the word, then repeated.	Ponovila je riječ, a zatim je ponovila.
She was sure she wasn't dreaming.	Bila je sigurna da ne sanja.
Slovenia is devastated by climate change.	Slovenija je razorno pogođena klimatskim promjenama.
A thoughtful expression crossed her face.	Zamišljen izraz preleti joj licem.
If the battery light is on, charge the battery.	Ako lampica baterije svijetli, napunite bateriju.
The microphone is designed to amplify the voice.	Mikrofon je dizajniran za pojačavanje glasa.
She is desperate, miserable.	Ona je očajna, jadna.
The statue survived only shortly after a bit of vandalism.	Statua je preživjela samo kratko nakon malo vandalizma.
Their clothes were black and shiny.	Odjeća im je bila crna i sjajna.
The company denies any malfunction.	Kompanija poriče da postoji bilo kakav kvar.
The company has undertaken a social responsibility program to improve conditions.	Kompanija je preduzela program društvene odgovornosti za poboljšanje uslova.
But given the circumstances, we felt we couldn’t leave.	Ali s obzirom na okolnosti, osjećali smo da ne možemo otići.
Sand dunes shape this desert landscape.	Peščane dine oblikuju ovaj pustinjski pejzaž.
I was eager to use my new magnet.	Bio sam nestrpljiv da koristim svoj novi magnet.
In agriculture, these are some of the major crops.	U poljoprivredi, ovo su neke od glavnih kultura.
She hit the boy.	Udarila je dečaka.
We mashed the peppers with a knife into a paste.	Paprike smo zgnječili nožem u pastu.
Like a cat, she rejoiced.	Kao mačka, likovala je.
The city is little more than a crossroads.	Grad je nešto više od raskrsnice.
She pursed her lips.	Iskrivila je usnu.
Their gazes met, and then she suddenly cried out.	Pogledi su im se sreli, a onda je iznenada povikala.
Scientists are not sure what caused the drought.	Naučnici nisu sigurni koji je uzrok suše.
No one ever thought this would happen.	Niko nikada nije pomislio da će se ovo dogoditi.
The cause of the explosion is not yet known.	Uzrok eksplozije još nije poznat.
Many people choose to own a car.	Mnogi ljudi se odlučuju za posjedovanje automobila.
Someone stole their wallet.	Neko im je ukrao novčanik.
It was an important opportunity.	Bila je to važna prilika.
We need to protect the ocean from further pollution.	Moramo zaštititi okean od daljeg zagađenja.
The monks began to organize opposition to the king.	Monasi su počeli da organizuju opoziciju kralju.
Similar results have been achieved in other locations.	Slični rezultati postignuti su i na drugim lokacijama.
Many of the guests were ceremoniously dressed in tuxedos.	Mnogi od gostiju bili su svečano obučeni u smokinge.
The chemist carefully mixed the chemicals.	Hemičar je pažljivo pomiješao hemikalije.
The singer's hands were wet with sweat.	Pevačicine ruke bile su vlažne od znoja.
After heavy rainfall, the water levels rose dangerously.	Nakon obilnih padavina vodostaji su opasno porasli.
People who are emotionally stable enjoy a good life.	Ljudi koji su emocionalno stabilni uživaju u dobrom životu.
I chose a light snack instead of a heavy, greasy one.	Odabrala sam laku grickalicu umjesto teške, masne.
The play was a comedy.	Predstava je bila komedija.
In the last attempt, he went to his neighbor.	U poslednjem pokušaju, otišao je do svog komšije.
He threw the ball.	On je bacio loptu.
His class was destroyed in a fire.	Njegov razred je uništen u požaru.
He was burdened with guilt for his actions.	Bio je opterećen krivicom za svoje postupke.
You should only use a humidifier as a temporary solution.	Ovlaživač zraka trebate koristiti samo kao privremeno rješenje.
The chemical properties of honey make it useful.	Hemijska svojstva meda čine ga korisnim.
Bird populations will further decline in this century.	Populacije ptica će se dodatno smanjiti u ovom stoljeću.
The concert lasts three hours.	Koncert traje tri sata.
I study math and physics on my own.	Sama učim matematiku i fiziku.
The king rode quickly into battle, brandishing his mighty sword.	Kralj je brzo jahao u bitku, zamahujući svojim moćnim mačem.
The sweater is heavy on her shoulders.	Džemper joj je težak na ramenima.
Cooking requires precision.	Kuvanje zahtijeva preciznost.
The minibus squealed and stopped.	Minibus se zacvilio i zaustavio se.
So he had to find a hiding place one more time.	Tako da je još jednom morao da pronađe skrovište.
The scientists gave the medicine to the mice.	Naučnici su dali lek miševima.
Poor planning is to blame for the failure of the coup.	Za neuspjeh puča krivo je loše planiranje.
She told him she was thirsty.	Rekla mu je da je žedna.
The actress changed her hairstyle.	Glumica je promenila frizuru.
Cooling towers make the air cold.	Rashladni tornjevi čine zrak hladnim.
The judge ruled that the artist's paintings were original.	Sudija je presudio da su umetnikove slike originalne.
He shifted in his seat.	Promeškoljio se na svom sjedištu.
The silence was eerie.	Tišina je bila jeziva.
The criminal left a bloody trail.	Zločinac je ostavio krvavi trag.
He pretended to be rich.	Pretvarao se da je bogat.
The final exam is approaching.	Bliži se završni ispit.
Recent excavations have found evidence of these ancient civilizations.	Najnovija iskopavanja pronašla su dokaze o ovim drevnim civilizacijama.
Many believed she was a witch	Mnogi su vjerovali da je vještica
Several victims were reported.	Prijavljeno je nekoliko žrtava.
There was thunder and lightning.	Bilo je grmljavine i munje.
The thief was caught by the citizens.	Kradljivca su uhvatili građani.
The debt was then written off.	Dug je tada otpisan.
She always moves things.	Ona uvek pomera stvari.
The regiment has a proud history.	Puk ima ponosnu istoriju.
The fan produced a gentle breeze.	Ventilator je proizvodio blagi povjetarac.
The monsoons were plentiful this year.	Monsuni su ove godine bili obilni.
All forests need to be managed in a sustainable way.	Svim šumama treba upravljati na održiv način.
There are many wild goats in the flint hills.	U kremenim brdima ima mnogo divljih koza.
Gunmen fired wildly at the crowd.	Naoružani ljudi su divlje pucali u gomilu.
The blue sky seemed to last forever.	Činilo se da plavo nebo traje zauvijek.
Many locals fear for their lives.	Mnogi lokalni stanovnici strahuju za svoje živote.
They heard thunder in the distance.	Čuli su grmljavinu u daljini.
The boys were captured.	Dječaci su bili zarobljeni.
Harsh punishments are routinely imposed.	Oštre kazne se rutinski izriču.
Some countries do not issue passports.	Neke zemlje ne izdaju pasoše.
His teeth are to blame.	Zubi su mu krivi.
The goal of this project is to provide access to the community.	Cilj ovog projekta je osigurati pristup zajednici.
Water expands when heated.	Voda se širi kada se zagrije.
We have little choice but to go with him.	Nemamo mnogo izbora nego da idemo s njim.
The beer was chilled and carbonated.	Pivo je bilo ohlađeno i gazirano.
Leaving the window open at night is dangerous.	Ostavljati prozor otvoren noću je opasno.
We put her in a small room.	Smjestili smo je u malu sobu.
We are in this together, as partners.	U tome smo zajedno, kao partneri.
The festival brings many tourists to the city.	Festival dovodi brojne turiste u grad.
There are several villages in the area.	U okolini ima nekoliko sela.
A song is an expression of thoughts and feelings.	Pesma je izraz misli i osećanja.
Wood is used for furniture making and construction projects.	Drvo se koristi za izradu namještaja i građevinske projekte.
Polar bears are lonely animals.	Polarni medvjedi su usamljene životinje.
The moon is terribly bright.	Mjesec je strašno svijetao.
The new radio is designed to last for many years.	Novi radio je dizajniran da traje mnogo godina.
Meet friendly people who have moved to the neighborhood.	Upoznajte susretljive ljude koji su se preselili u susjedstvo.
I would love to make a vegetarian curry.	Voleo bih da napravim vegetarijanski kari.
Historically, the couple has always enjoyed certain freedoms.	Istorijski gledano, par je oduvijek uživao određene slobode.
The man looked confused.	Čovjek je izgledao zbunjeno.
The sheep bleat mournfully.	Ovce su žalobno blejale.
Turn off the radio.	Isključite radio.
She found ways to earn an income for her family.	Pronašla je načine da ostvari prihode za svoju porodicu.
The maids were supposed to come.	Spremačice su trebale doći.
They ended your day.	Oni su završili tvoj dan.
He hit his colleague's head against the wall.	Glavom svog kolege udario je o zid.
Partly due to traffic problems.	Djelomično zbog problema u saobraćaju.
They heard shouting from below.	Odozdo su čuli viku.
The artist studied natural history.	Umetnik je studirao prirodnu istoriju.
The shore, calm as a mill lake, lay below us.	Obala, mirna kao mlinsko jezero, ležala je ispod nas.
He said that he imported exotic fruits by air.	Rekao je da je egzotično voće uvozio vazdušnim putem.
It is imperative that we stop the pollution before it is too late.	Imperativ je da zaustavimo zagađenje prije nego što bude prekasno.
My vehicle doesn't work.	Vozilo mi ne koristi.
And they were hit by icy winds.	I udarili su ih ledeni vjetrovi.
The children were in the house.	Djeca su bila u kući.
The camp was below sea level.	Kamp je bio ispod nivoa mora.
Whiskey is a poison.	Viski je otrov.
The smell of smoke hung in the humid air.	U vlažnom vazduhu visio je miris dima.
She has received several awards.	Dobila je nekoliko nagrada.
However, we canceled it.	Međutim, mi smo to otkazali.
It only seems one way.	Izgleda samo na jedan način.
She is a really talented singer.	Ona je zaista talentovana pevačica.
You are not allowed here, the guard said, rudely.	Nije vam dozvoljeno ovdje, rekao je stražar, grubo.
He jumped to his death from the cathedral tower.	Skočio je u smrt sa tornja katedrale.
The kids said he liked me.	Djeca su govorila da mu se sviđam.
Clouds of dust settled over the desert.	Oblaci prašine slegli su se nad pustinjom.
They don’t like the weather in that country.	Ne sviđa im se vrijeme u toj zemlji.
She took some bread and cheese.	Uzela je malo kruha i sira.
The yard was pleasantly cool.	Dvorište je bilo ugodno prohladno.
These pictures remind me of home.	Ove slike me podsjećaju na dom.
We must thank the tree for this blessing.	Moramo zahvaliti drvetu za ovu blagodat.
The nation struggled to recover from the storm.	Nacija se borila da se oporavi od oluje.
You have to sit up straight.	Morate sjediti uspravno.
Their marriage was academic.	Njihov brak je bio akademski.
The ship was moving slowly around the lake,	Brod se polako kretao oko jezera,
The city stopped.	Grad je stao.
Use this lemon in a salad.	Koristite ovaj limun u salati.
Beware of pickpockets in the city center.	Čuvajte se džeparoša u centru grada.
The ant watched the lump of sugar with interest.	Mrav je sa zanimanjem posmatrao grumen šećera.
The kitten grew into a big, beautiful tiger.	Mačić je izrastao u velikog, lijepog tigra.
The merchants called on the monarch to return to his seat.	Trgovci su pozvali monarha da se vrati u svoje sjedište.
It was terribly cold that morning.	To jutro je bilo strašno hladno.
The opposition is very weak.	Opozicija je veoma slaba.
She is a perfect housewife now.	Sada je savršena domaćica.
This large wildlife reserve contains the largest mara population.	Ovaj veliki rezervat divljih životinja sadrži najveću populaciju mara.
He pointed to the stranger who had offended.	Pokazao je na stranca koji je uvrijedio.
Data show fewer people willing to donate organs.	Podaci ukazuju na manje ljudi koji su spremni da doniraju organe.
A group of six friendly tigers.	Grupa od šest prijateljskih tigrova.
She stopped under a tree, listening intently.	Zaustavila se ispod drveta, pažljivo slušajući.
He sailed from this city with a friend.	Sa prijateljem je isplovio iz ovog grada.
The water is still flowing.	Voda i dalje teče.
The advice of the sages is obedient.	Savjet mudraca je poslušan.
Smog obscured the mountains.	Smog je zaklanjao planine.
He feels his situation is hopeless.	Osjeća da je njegova situacija beznadežna.
They are ready for service.	Spremni su za servis.
Similar sounds confused him.	Slični zvuci su ga zbunili.
She traveled thousands of kilometers to reach this stage.	Prešla je hiljade kilometara da bi stigla do ove faze.
The trees in the forest look very green.	Drveće u šumi izgleda veoma zeleno.
He was doomed to live in poverty.	Bio je osuđen da živi u siromaštvu.
They hired a special photographer to take photos.	Angažovali su specijalnog fotografa da fotografiše.
Some funeral processions were accompanied by music.	Neke pogrebne povorke bile su praćene muzikom.
He faced them by the window, deep in thought.	Suočio se s njima pored prozora, duboko zamišljen.
A radio speaker said it was raining hard.	Radio spiker je rekao da pada jaka kiša.
Many residents of this village are farmers.	Mnogi stanovnici ovog sela su poljoprivrednici.
He had all the answers on paper.	Na papiru je imao sve odgovore.
Musicians hired to make a musical performance.	Muzičari angažovani da naprave muzički nastup.
The villagers searched in vain for survivors.	Seljani su uzalud tražili preživjele.
The climate here is quite mild.	Klima je ovdje prilično blaga.
Use this fork to mash the potatoes.	Koristite ovu viljušku da zgnječite krompir.
They hate anyone who tells them what to do.	Mrze svakog ko im govori šta da rade.
The civil rights movement has a long history.	Pokret za građanska prava ima dugu istoriju.
The chanting of the monks acted as a soothing balm.	Pojanje monaha delovalo je kao umirujući melem.
Students are encouraged to walk, bike or take public transportation.	Učenici se podstiču da hodaju, bicikliraju ili idu javnim prevozom.
We were treated in the garage.	Liječili smo se u garaži.
You fell asleep last night.	Sinoć si zaspao.
The harsh winter contributed to the widespread famine.	Oštra zima doprinijela je raširenoj gladi.
Add a little salt, then mix well.	Malo posolite, pa dobro promiješajte.
Many scientists think that life began on our planet.	Mnogi naučnici misle da je život počeo na našoj planeti.
Absence of sex seems to lead to atrophy.	Čini se da odsustvo seksa dovodi do atrofije.
The villagers refused to share his profits.	Seljani su odbili da podele njegov profit.
Swallows are known to build nests on cliffs.	Poznato je da laste grade gnijezda na liticama.
The coward was cooing on a nearby tree.	Kukavica je gukala na obližnjem drvetu.
Sources cannot be identified.	Izvori se ne mogu identifikovati.
She took some expensive photos.	Snimila je nekoliko skupih fotografija.
This city is a showcase for art.	Ovaj grad je izlog za umjetnost.
Only the strong survive here.	Ovdje opstaju samo jaki.
Crispy, light pancakes are fast becoming popular.	Hrskave, lagane palačinke brzo postaju popularne.
Aji is a pepper paste.	Aji je pasta od bibera.
The poor linter makes a sound like someone is farting.	Jadna linterna proizvodi zvuk kao da neko prdi.
The only new species of butterfly discovered this year.	Jedina nova vrsta leptira otkrivena ove godine.
The driver walked slowly past.	Vozač je polako prošao pored.
Express all your ideas in clear, strong language.	Izrazite sve svoje ideje jasnim, jakim jezikom.
Note the position of this ship.	Zabilježite položaj ovog broda.
We did not find such an entry in the register.	Nismo pronašli takav zapis u registru.
Use tea to relax.	Koristi čaj da se opusti.
It has always been a mystery to scientists.	Za naučnike je to oduvek bila zagonetka.
The patient suffered injuries to his arms and legs.	Pacijent je zadobio povrede ruku i nogu.
We will never solve this mystery.	Nikada nećemo riješiti ovu misteriju.
Water literally flows under the bridge.	Voda bukvalno teče ispod mosta.
Rivers meander through lush forests.	Reke vijugaju kroz bujne šume.
The Minister is a man of great kindness.	Ministar je čovjek velike ljubaznosti.
Most animals tremble in the cold wind.	Većina životinja drhti na hladnom vjetru.
The maid carved a roast lamb.	Sluškinja je izrezbarila pečeno jagnje.
The castle is located east of the city.	Dvorac se nalazi istočno od grada.
They are three kilometers away from the city border.	Udaljeni su tri kilometra od gradske granice.
Among the large animals on the island was an elephant.	Među velikim životinjama na ostrvu bio je i slon.
The recent increase in the minimum wage has caused a stir.	Nedavno povećanje minimalne plate izazvalo je galamu.
There are two guest speakers on the agenda.	Na dnevnom redu su dva gosta govornika.
Remove the smell of burnt oil.	Uklonite miris spaljenog ulja.
We are a member of the organization.	Član smo organizacije.
Our legislation has adopted many new laws this year.	Naše zakonodavstvo je ove godine usvojilo mnogo novih zakona.
Tiny creatures dug through the ground.	Sićušna stvorenja su se kopala kroz zemlju.
The prototype was well received.	Prototip je dobro primljen.
But there is a problem.	Ali postoji problem.
The letters are written in different manuscripts.	Pisma su ispisana različitim rukopisima.
Green means to go.	Zeleno znači ići.
Julia is very beautiful.	Julia je jako lijepa.
She is always so cheerful and energetic.	Uvek je tako vesela i energična.
So he decided to buy a bicycle.	Zato je odlučio da kupi bicikl.
The numbers showed that the bloodshed will increase significantly.	Brojke su pokazale da će se krvoproliće znatno povećati.
Science has brought many benefits.	Nauka je donela mnoge prednosti.
Yeast bread has long been the mainstay.	Hleb sa kvascem je dugo bio glavna osnova.
The flourishing of housing development encouraged this settlement.	Procvat stambenog razvoja podstakao je ovo naselje.
They walked for miles, then climbed over the fence.	Hodali su kilometrima, a onda se popeli preko ograde.
Eighty percent of your salary goes to taxes.	Osamdeset posto vaše plate ide na poreze.
The floods wreaked havoc.	Poplava je izazvala pustoš.
The army began to descend to the side.	Vojska je počela da se spušta u stranu.
The lion roared loudly in the woods.	Lav je glasno riknuo u šumi.
The book contains a lot of information.	Knjiga sadrži mnogo informacija.
The dispute was resolved out of court.	Spor je riješen van suda.
The maze was fun at first.	Lavirint je u početku bio zabavan.
Don't talk bad about him.	Ne govori loše o njemu.
A few years ago he was a famous novelist.	Prije nekoliko godina bio je poznati romanopisac.
Trees and flowers were rare in the dry savannah.	Drveće i cvijeće bili su rijetki u suhoj savani.
Gray clouds obscured the distant horizon.	Sivi oblaci zaklanjali su daleki horizont.
The pig's tits were swollen.	Svinjine sise su bile natečene.
The bird is an endangered species.	Ptica je ugrožena vrsta.
The owner gave alcohol to his tenants.	Vlasnik je svojim stanarima davao alkohol.
The bed was engulfed in flames.	Krevet je bio zahvaćen plamenom.
He is the most talented person in the company.	On je najtalentovanija osoba u kompaniji.
The pedestrian stopped abruptly.	Pješak je iznenada stao.
A bee flew past me.	Pčela je proletela pored mene.
The announcement contained new tax cuts.	Najava je sadržavala nova smanjenja poreza.
What does the weather have to do with it?	Kakve veze ima vremenske prilike?
Use only as much filling to coat the interior.	Koristite samo onoliko punjenja da premažete unutrašnjost.
His sister plays the piano.	Njegova sestra svira klavir.
These are the words from the song.	Ovo su riječi iz pjesme.
The invention of traffic lights changed the world.	Pronalazak semafora promijenio je svijet.
Everyone loves comic book heroes.	Svi vole strip heroja.
Extremely extensive study.	Izuzetno opsežna studija.
Weather affects people's health.	Vrijeme utiče na zdravlje ljudi.
This is an extraordinary feat, almost unheard of.	Ovo je izuzetan podvig, gotovo nezapamćen.
The newspaper distorted the facts.	Novine su iskrivile činjenice.
I am proud to work for this company.	Ponosan sam što radim za ovu kompaniju.
The drug improved his nausea and indigestion.	Lijek je poboljšao njegovu mučninu i probavne smetnje.
The children were on vacation.	Djeca su bila na odmoru.
The mountains are dotted with castles.	Planine su prošarane dvorcima.
Of course, she wouldn’t leave until you settled down safely.	Naravno, ona ne bi otišla dok se ne smjestite bezbedno.
But the policeman refused.	Ali policajac je to odbio.
Children are the future.	Djeca su budućnost.
So think twice before throwing away your money.	Zato razmislite dvaput prije nego što bacite svoj novac.
We did our best to influence the trend.	Dali smo sve od sebe da utičemo na trend.
They were mostly concerned with expanding their personal power.	Najviše su se bavili proširenjem svoje lične moći.
Work experience will be invaluable.	Radno iskustvo će biti neprocjenjivo.
His work is highly regarded in the scientific community.	Njegov rad je visoko cijenjen u naučnoj zajednici.
Many people were injured after the explosion.	Mnogo ljudi je povrijeđeno nakon eksplozije.
Choose only the most ripe tomatoes.	Birajte samo najzrelije paradajz.
Unfortunately, the animal has a broken leg.	Nažalost, životinji je slomljena noga.
The dog ran towards the man.	Pas je potrčao prema čovjeku.
The factory polluted the air and water.	Fabrika je zagadila vazduh i vodu.
The man had a lot of work to do now.	Čovjek je sada imao puno posla.
Dogs eat almost everything.	Psi jedu skoro sve.
One method is to paint the wood.	Jedna metoda je farbanje drveta.
They continued undisturbed.	Nastavili su neometano.
Medical science does not pretend to understand this area.	Medicinska nauka ne pretenduje da razumije ovu oblast.
The signature must be handwritten.	Potpis mora biti napisan rukom.
He sat up, sighing loudly.	Sjeo je, glasno uzdahnuvši.
Her father drove her to the bus station.	Otac ju je odvezao do autobuske stanice.
Brown sugar consists of sucrose.	Smeđi šećer se sastoji od saharoze.
The duke's body lay in a state.	Kneževo tijelo ležalo je u stanju.
We really have to work hard.	Zaista moramo naporno raditi.
I'll visit you in a few months.	Posjetiću te za par mjeseci.
The political upheaval in the country began during this century.	Politički preokret u zemlji počeo je tokom ovog veka.
Now hunt for hidden words.	Sada lovite skrivene riječi.
Time is not money.	Vrijeme nije novac.
Maria, the matchmaker, was always optimistic.	Marija, provodadžija, uvek je bila optimistična.
If we set up elections, no one will find out.	Ako namestimo izbore, niko neće saznati.
He was grazing cattle.	Bio je na ispaši stoke.
The towel is clean.	Peškir je čist.
All risks have materialized.	Svi rizici su se ostvarili.
We have to go back to the village.	Moramo se vratiti u selo.
Now all you have to do is add the eggs.	Sada sve što treba da uradite je da dodate jaja.
They did not leave their hotel for many days.	Nisu napuštali svoj hotel mnogo dana.
Fortunately, her father arrived on time.	Srećom, njen otac je stigao na vrijeme.
Women had to dress soberly and modestly.	Žene su morale da se oblače trezveno i skromno.
There is no evidence that watches can affect people's health.	Nema dokaza da satovi mogu uticati na zdravlje ljudi.
A small amount of fog remained on the ground.	Mala količina magle se zadržala na tlu.
Boil water at a higher temperature than steam.	Voda ključa na višoj temperaturi od pare.
There are so many stars on the planet.	Toliko zvijezda ima planete.
The generals ordered his troops to attack the fortress.	Generali su naredili njegovim trupama da napadnu tvrđavu.
The hike was pretty steep.	Pješačenje je bilo prilično strmo.
The text here is difficult to read.	Tekst ovdje je težak za čitanje.
Dark fruit caterpillars eat the leaves.	Gusjenice tamnih plodova jedu lišće.
She mentioned her departure casually.	Spomenula je svoj odlazak opušteno.
Several spectators were crushed to death.	Nekoliko gledalaca je smrvljeno na smrt.
Today's diet contains the recommended amount of crude fiber.	Današnja ishrana sadrži preporučenu količinu sirovih vlakana.
Blindfolded, the musician tried to guess where the needle had fallen.	Zavezanih očiju, muzičar je pokušao da pogodi gde je pala igla.
Insurers need to pay a decent salary.	Osiguravači treba da plate pristojnu platu.
It is worth paying attention to the calories in the milk you buy.	Vrijedi obratiti pažnju na kalorije u mlijeku koje kupujete.
The scientist claimed that the cancer was hereditary.	Naučnik je tvrdio da je rak nasljedan.
War is never the answer!	Rat nikada nije odgovor!
She was hardly a nightingale.	Jedva da je bila slavuj.
He rode his horse through the open gates.	Projahao je konja kroz otvorene kapije.
Scientists need more money for their experiments.	Naučnicima je potrebna veća sredstva za svoje eksperimente.
The wizard cast spells and then disappeared.	Čarobnjak je bacio čini, a zatim je nestao.
However, twelve residents were arrested.	Međutim, uhapšeno je dvanaest stanovnika.
This material is gravel, not sand.	Ovaj materijal je šljunak, a ne pijesak.
This city is known for its amazing museums.	Ovaj grad je poznat po nevjerovatnim muzejima.
Many people died.	Mnogo ljudi je umrlo.
Did you have a good day?	Jesi li imao dobar dan?
It only takes a few moments to reach this destination.	Potrebno je samo nekoliko trenutaka da stignete do ove destinacije.
We are waiting for the test results.	Čekamo rezultate testova.
Many animal rights activists oppose it.	Mnogi aktivisti za prava životinja se protive tome.
The locals threw stones at the invaders.	Meštani su gađali osvajače kamenjem.
They enjoy more freedom.	Oni uživaju više slobode.
The sky looked foggy.	Nebo je izgledalo maglovito.
Flour, sugar and eggs were added.	Dodati su brašno, šećer i jaja.
Half a million people gathered at the parade.	Na paradi se okupilo pola miliona ljudi.
A spear, a sword that serves as a boomerang.	Koplje, mač koji služi kao bumerang.
She gathered her hair in a ponytail.	Kosu je skupila u rep.
It takes her a few minutes to return the call.	Potrebno joj je nekoliko minuta da uzvrati poziv.
Their lives have changed forever.	Njihovi životi su se zauvek promenili.
The baker put the croissant in the oven.	Pekar je stavio kroasan u rernu.
The policeman left his place without a fight.	Policajac je napustio svoje mjesto bez borbe.
The rain was falling in torrents, creating a flood.	Kiša je padala u bujicama, stvarajući poplavu.
They planned large investments in the region.	Planirali su velike investicije u regionu.
Many animal rights activists despise zoos.	Mnogi aktivisti za prava životinja preziru zoološke vrtove.
The people began to sing.	Narod je počeo da peva.
I hope he has a good trip.	Nadam se da će imati dobar put.
The boy thinks his band is amazing.	Dječak misli da je njegov bend neverovatan.
Arrange all your books on the table.	Poređajte sve svoje knjige na stolu.
The dog behaved badly and needed a quick bath afterwards.	Pas se loše ponašao i trebalo mu je brzo kupanje nakon toga.
Why is this man eating garlic?	Zašto ovaj čovek jede beli luk?
The government and ordinary people were equally to blame for the situation.	Vlada i obični ljudi podjednako su krivili za situaciju.
Both nations border on water.	Obje nacije graniče s vodom.
Too many students were excluded.	Previše učenika se isključilo.
Tweets like this don't even make sense.	Ovakvi tvitovi čak nemaju smisla.
All the candidates wanted to win the election.	Svi kandidati željeli su pobijediti na izborima.
Neighbors objected to this man's actions.	Komšije su se bunile na postupke ovog čovjeka.
The harvest that year was plentiful.	Žetva je te godine bila obilna.
They came to the conclusion that the Earth is round.	Došli su do zaključka da je Zemlja okrugla.
The stadium was full of people.	Stadion je bio pun ljudi.
The city has narrow, winding streets.	Grad ima uske, krivudave ulice.
Attempts to oust competitors have harmed their sales.	Pokušaji da se istisnu konkurenti naštetili su njihovoj prodaji.
A prehistoric creature, dodo is now extinct.	Praistorijsko stvorenje, dodo je sada izumro.
We decided to adopt a child.	Odlučili smo da usvojimo dete.
She studied the characters carefully.	Pažljivo je proučila likove.
She rubbed her eyes	Protrljala je oči
The population is growing rapidly.	Stanovništvo brzo raste.
I caught him stealing money.	Uhvatio sam ga u krađi novca.
The radio played music for the funeral procession.	Radio je pustio muziku za pogrebnu povorku.
The small village was a place of beauty.	Malo selo je bilo mjesto ljepote.
He focused his efforts on finding good people.	Svoje napore usmjerio je na pronalaženje dobrih ljudi.
She could barely contain her excitement.	Jedva je mogla obuzdati svoje uzbuđenje.
They produce their own electricity from fossil fuels.	Oni proizvode vlastitu električnu energiju iz fosilnih goriva.
Negotiations will reportedly be formal.	Pregovori će navodno biti formalni.
Our recommendation is essentially the same as yours.	Naša preporuka je u suštini ista kao i vaša.
The earth has stepped into the first world	Zemlja je zakoračila u prvi svijet
More people die from the winter cold than from the summer heat.	Više ljudi umire od zimske hladnoće nego od ljetne vrućine.
Church bells can be heard ringing for miles around.	Crkvena zvona se mogu čuti kako zvone kilometrima unaokolo.
The mobile phone is the subject of a great mystery.	Mobilni telefon je predmet velike misterije.
Most trees are evergreen, also known as cedars or conifers.	Većina stabala je zimzeleno, poznato i kao cedrovi ili četinari.
The mother smiled casually.	Majka se nasmiješila neobavezno.
My aunt's house is not far from here.	Kuća moje tetke nije daleko odavde.
Another piece of cake, please.	Još jedan komad torte, molim.
He stumbled on the stairs and hit his knee.	Spotaknuo se na stepenicama i udario se u koleno.
Clay is a good insulator.	Glina je dobar izolator.
You shouldn't park there.	Ne bi trebalo da parkiraš tamo.
The tables were completely covered in dirt.	Stolovi su bili potpuno prekriveni prljavštinom.
The first payment can be made only next month.	Prva uplata se može izvršiti tek sljedećeg mjeseca.
Police are proposing an indictment for the crime against the suspects.	Policija predlaže podizanje optužnice za krivično djelo protiv osumnjičenih.
Shields indicate social status.	Štitovi ukazuju na društveni status.
It was only possible to enter the city on foot.	U grad je bilo moguće ući samo pješice.
The continent was covered in snow.	Kontinent je bio prekriven snijegom.
I went inside and smoked a pipe.	Otišao sam unutra i popušio lulu.
The building was set on fire, not the house.	Zapaljen je objekat, a ne kuća.
A discussion ensued.	Uslijedila je rasprava.
They chose a factory to produce products.	Izabrali su fabriku za proizvodnju proizvoda.
People use radio for various purposes.	Ljudi koriste radio u razne svrhe.
The animals live in watercourses.	Životinje žive u vodotocima.
Lack of physical activity will soon have dire consequences.	Nedostatak fizičke aktivnosti uskoro će imati strašne posljedice.
She swept things from the table to the floor.	Pometala je stvari sa stola na pod.
The floorboards creaked loudly.	Podne daske su glasno škripale.
Put the sheet in the washing machine.	Stavite plahtu u mašinu za pranje veša.
He looked at her carefully.	Pažljivo ju je pogledao.
Are you mad at me?	Jesi li ljut na mene?
He grabbed his chest and slowly climbed to his feet.	Uhvatio se za grudi i polako se popeo na noge.
Do not allow to dry.	Ne dozvolite da se osuši.
She pulled the rope to ring.	Povukla je uže da pozvoni.
Some slaves were freed.	Neki robovi su oslobođeni.
The country's economy has grown rapidly.	Ekonomija zemlje je naglo porasla.
The ability of people to think and think.	Sposobnost ljudi da razmišljaju i razmišljaju.
He listens to that noise again.	Opet sluša tu buku.
The damage amounted to hundreds of thousands of pounds.	Šteta je iznosila stotine hiljada funti.
The scene changed color in series.	Scena je mijenjala boju u nizovima.
Scientists need to promote their discoveries to policy makers.	Naučnici moraju promovirati svoja otkrića kreatorima politike.
The introduction of trains had several advantages.	Uvođenje vozova imalo je nekoliko prednosti.
There were a lot of people in the park today.	Danas je u parku bilo dosta ljudi.
The baby is hungry.	Beba je gladna.
There was a picture of a tall woman in the ad.	Na reklami je bila slika visoke žene.
We missed the target.	Promašili smo cilj.
By evening the tide had turned.	Do večeri se plima okrenula.
Everything should be fine.	Sve bi trebalo biti u redu.
Modern houses often have large living areas.	Moderne kuće često imaju velike stambene površine.
She was recently injured at work.	Nedavno se povrijedila na radu.
He was never afraid of storms.	Nikad se nije plašio oluja.
Farmers in this region continue to plant cotton.	Poljoprivrednici u ovoj regiji nastavljaju sa sadnjom pamuka.
Experimental findings were repeated.	Eksperimentalni nalazi su ponovljeni.
We went to a restaurant by the lake.	Otišli smo u restoran pored jezera.
Let's call it one day.	Nazovimo to jednim danom.
Teachers are increasingly suffering from stress.	Nastavnici sve više pate od stresa.
These corporations use their profits to lobby politicians.	Ove korporacije koriste svoj profit za lobiranje kod političara.
The smell was irresistible.	Miris je bio neodoljiv.
The announced dismissals were a surprise to many.	Najavljeni otkazi za mnoge su bili iznenađenje.
The waves crash against the rocks.	Talasi se razbijaju o stijene.
Did you watch that movie?	Jeste li gledali taj film?
Run parallel to one side of the wall.	Trčite paralelno sa jednom stranom zida.
Interesting neighbors live right next to the street.	Zanimljive komšije žive odmah do ulice.
He smoked a cigar.	Puhnuo je cigaru.
Starling, an ordinary bird.	Čvorak, obična ptica.
The probability of success of this tactic is quite high.	Verovatnoća uspeha ove taktike je prilično visoka.
A cruel racist, his methods were legendary.	Okrutni rasista, njegove metode su bile legendarne.
His goal is to become a senior manager.	Njegov cilj je da postane viši menadžer.
The fruit is not huge, but it is very tasty.	Plod nije ogroman, ali je veoma ukusan.
The journey is exhausting.	Putovanje je naporno.
The poor boy did the best he could.	Jadni dječak je učinio najbolje što je mogao.
Yesterday morning, the temperature reached fifty degrees Celsius.	Juče ujutru temperatura je dostigla pedeset stepeni Celzijusovih.
It's a clear day!	Vedar je dan!
He agreed to take the job.	Pristao je da preuzme posao.
This way, please.	Ovim putem molim.
A saw or ax is needed to saw wood.	Za piljenje drva potrebna je pila ili sjekira.
The chimney drew smoke from its funnel.	Dimnjak je izvukao dim iz svog lijevka.
She fell in love with a neighbor.	Zaljubila se u susjeda.
The trees have tall trunks and broad leaves.	Drveće ima visoka debla i široko lišće.
The rattling of the wind bell was the only sound.	Zveckanje zvona vjetra bio je jedini zvuk.
Some mining companies are erecting fences around the property.	Neke rudarske kompanije podižu ograde oko imanja.
The police fired tear gas to disperse the protesters.	Policija je ispalila suzavac da rastera demonstrante.
He seemed to want to get away from her.	Činilo se da želi pobjeći od nje.
A young girl, dressed in red, ran to the fence.	Mlada djevojka, obučena u crveno, otrčala je do ograde.
I gather the courage to raise my hand.	Skupljam hrabrost da podignem ruku.
The gallery provides space for works by young artists.	U galeriji je predviđen prostor za radove mladih umjetnika.
They live on a farm.	Žive na farmi.
They will keep you too busy to worry about the future.	Oni će vas držati previše zauzetim da biste se brinuli o budućnosti.
I asked the doctor.	Pitao sam doktora.
The bride felt very tired.	Mlada se osjećala veoma umorno.
Work to reduce carbon emissions.	Rad na cilju smanjenja emisije ugljika.
The language is mostly spoken in the south.	Jezik se uglavnom govori na jugu.
A fine mist descended on the ground.	Fina magla se spustila na zemlju.
The water hole was their only means of subsistence.	Rupa za vodu bila im je jedino sredstvo za život.
She had to say more.	Morala je reći više.
He can no longer hide his bitterness and disgust.	Ne može više da skriva svoju gorčinu i gađenje.
She expertly broke the sweater.	Stručno je skršila džemper.
The park was planted with exotic trees and flowers.	Park je bio zasađen egzotičnim drvećem i cvijećem.
The star was obscured by a thick layer of clouds.	Zvezda je bila zaklonjena debelim slojem oblaka.
Squeeze out the orange juice.	Iscijedite sok od pomorandže.
With a simple turn, the plug popped out.	Jednostavnim zaokretom čep je iskočio.
The lady broke through the crowded street.	Gospođa se probija po prepunoj ulici.
These days, more and more people are using bicycles.	Ovih dana sve više ljudi koristi bicikle.
She stretched out on the soft grass.	Ispružila se na mekoj travi.
The army is preparing for war.	Vojska se sprema za rat.
The promenade was long and dimly lit.	Šetalište je bilo dugačko i slabo osvijetljeno.
He was afraid of coming in the morning.	Plašio se dolaska jutra.
We'll meet down at the bar.	Naći ćemo se dole u baru.
A plastic bag was found on another shelf.	Na drugoj polici pronađena je plastična vrećica.
Watch out for the burning embers.	Pazite na žar koji gori.
Many people in this city are dissatisfied with politics.	Mnogi ljudi u ovom gradu su nezadovoljni politikom.
This is an important question.	Ovo je važno pitanje.
Politicians have been accused of mismanagement of the economy.	Političari su optuženi za loše upravljanje privredom.
The turtle was quite surprised.	Kornjača je bila prilično iznenađena.
Fire is the most dangerous element in nature.	Vatra je najopasniji element u prirodi.
Eat fruit while it is fresh.	Jedite voće dok je sveže.
A weak economy has made life difficult for young people.	Slaba ekonomija je otežala život mladim ljudima.
Her songs were strongly influenced by Surrealism.	Njene pesme su bile pod jakim uticajem nadrealizma.
Two children must learn to read and write.	Dvoje djece se mora naučiti čitati i pisati.
Juniper berries are used as an aroma in cooking.	Bobice kleke koriste se kao aroma u kuvanju.
All students are required to attend.	Svi studenti su obavezni da prisustvuju.
The poor girl was alone in the world.	Jadna djevojka je bila sama na svijetu.
She bought it.	Ona ga je kupila.
What is their average mood?	Koje je njihovo prosječno raspoloženje?
The inspector agreed that the blame was on his employees.	Inspektor se složio da je krivica na njegovim zaposlenima.
A dead tree lay on its side.	Mrtvo drvo je ležalo na boku.
The research was conducted by a humanitarian agency.	Istraživanje je provela humanitarna agencija.
Journalists accused him of bias.	Novinari su ga optužili za pristrasnost.
Many of my neighbors did not want to talk to me.	Mnoge moje komšije nisu htele da razgovaraju sa mnom.
A scene of children climbing a tree	Prizor djece kako se penju na drvo
Playing cricket requires skill, strategy and teamwork.	Igra kriketa zahtijeva vještinu, strategiju i timski rad.
The moon was bright as it rose east.	Mjesec je bio sjajan dok je izlazio na istoku.
The battlefields were soon occupied.	Ubrzo su zauzeta ratišta.
The refrigeration plant is very efficient.	Rashladno postrojenje je veoma efikasno.
The circus was in town.	Cirkus je bio u gradu.
The streets were crowded with pedestrians.	Ulice su vrvjele od pješaka.
His opponent disappointed him.	Protivnik ga je razočarao.
Never swim without a life jacket.	Nikada ne plivajte bez prsluka za spašavanje.
The book is about the author's childhood in the city.	Knjiga govori o autorovom detinjstvu u gradu.
Cancer affects the body in many ways.	Rak utiče na organizam na mnogo načina.
The rain was blinding.	Kiša je bila zasljepljujuća.
The receptionist reported us.	Službenik na recepciji nas je prijavio.
Salt and pepper must be used in equal amounts.	Sol i biber se moraju koristiti u jednakim količinama.
The coast is rich in coral reefs.	Obala je bogata koralnim grebenima.
People began to gather in the streets.	Ljudi su se počeli okupljati na ulicama.
A herd of goats walked by.	Krdo koza prošetalo je pored.
Now spread the jam on the toast.	Sada premažite džemom na tost.
This picture shows a sailboat under sails.	Ova slika predstavlja jedrilicu pod jedrima.
Top civil servants have contributed to the growth of a powerful nation.	Najviši državni službenici doprinijeli su rastu moćne nacije.
It is common to tip waiters and waitresses.	Uobičajeno je davati napojnicu konobarima i konobaricama.
This is a strange post.	Ovo je čudan post.
Clouds of war are gathering on the horizon.	Ratni oblaci se skupljaju na horizontu.
Now no one will lend you money.	Sada vam niko neće posuditi novac.
We do not agree with this decision.	Ne slažemo se sa ovom odlukom.
The sky was clear and the air warm.	Nebo je bilo čisto, a vazduh topao.
Not trusting the banks, many local people keep their savings at home.	Ne vjerujući bankama, mnogi lokalni ljudi čuvaju štednju kod kuće.
The girl looked at the man and smiled.	Djevojčica je pogledala čovjeka i nasmiješila se.
The first phase is often the longest.	Prva faza je često najduža.
The average house has three bedrooms.	Prosječna kuća ima tri spavaće sobe.
Which newspaper is best to watch?	Koje novine je najbolje gledati?
These instruments are the highlight of our celebration.	Ovi instrumenti su vrhunac naše proslave.
My family lives in a big house.	Moja porodica živi u velikoj kući.
Monster trucks are extremely loud.	Monster kamioni su izuzetno glasni.
The day was extremely hot.	Dan je bio izuzetno vruć.
We were not in the mood for matches.	Nismo bili raspoloženi za utakmice.
The literary world is a septic tank of mediocrity.	Književni svijet je septička jama osrednjosti.
She tested the oven with a piece of bread.	Testirala je pećnicu s komadom kruha.
Foreign tourists were also in the area at the time.	U to vrijeme na tom području su bili i strani turisti.
The farmer's family was poor.	Porodica farmera bila je siromašna.
The network is sold at a reduced price.	Mreža se prodaje po sniženoj cijeni.
Not much is left of that old industrial city.	Nije mnogo ostalo od tog starog industrijskog grada.
Recipients are believed to remain unreported.	Vjeruje se da primaoci ostaju neprijavljeni.
Companies that can afford it usually use satellite navigation.	Kompanije koje si to mogu priuštiti obično koriste satelitsku navigaciju.
This job requires excellent customer service skills.	Ovaj posao zahtijeva izvrsne vještine pružanja usluga korisnicima.
Apples and grapes are doing well this year.	Jabuke i grožđe ove godine dobro rode.
The governor had no role in the decision.	Guverner nije imao nikakvu ulogu u odluci.
The soup boils.	Supa proključa.
The fight lasted for more than an hour.	Tuča je trajala više od sat vremena.
The child is not afraid of the dark.	Dijete se ne boji mraka.
The Minister advised the members of the congregation to pray for the victims.	Ministar je savjetovao džematlije da se mole za žrtve.
We can only hope for justice.	Možemo se samo nadati pravdi.
Newer plants are now blooming.	Novije biljke sada cvjetaju.
They are insulted as traitors.	Oni su vređani kao izdajice.
He soaked his jacket in water.	Natopio je jaknu u vodu.
Identify the essential characteristics of your species.	Identifikujte bitne karakteristike svoje vrste.
He rarely laughs more.	Retko se više smeje.
Red booth sells newspapers.	Red separea prodaje novine.
The army is on its knees!	Vojska je stavljena na kolena!
Books are in schools.	Knjige su u školama.
The coach glared.	Trener je bijesno pogledao.
He made sure he ate properly.	Pobrinuo se da se pravilno hrani.
The villa was surrounded by a fenced area.	Vilu je okruživao ograđeni prostor.
Kenosha is a city of prosperity.	Kenosha je grad procvata.
Over the next ten years, this decline accelerated.	U narednih deset godina ovaj pad se ubrzao.
Here is the tomb.	Ovdje se nalazi grobnica.
Logical deduction is at the heart of analytical philosophy.	Logička dedukcija je u srcu analitičke filozofije.
We could start a little earlier tomorrow.	Sutra bismo mogli nešto ranije početi.
If all else fails, raise your voice, he said.	Ako ništa drugo ne uspije, povisite ton, rekao je.
To be successful, they must adhere to certain ethical principles.	Da bi bili uspješni, moraju se pridržavati određenih etičkih principa.
Once everything was prepared, it was time to leave.	Nakon što je sve bilo pripremljeno, došlo je vrijeme za polazak.
Drink beer instead of water.	Pijte pivo umesto vode.
In his absence, his son is mayor,	U njegovom odsustvu, njegov sin je gradonačelnik,
She was breathing violently.	Nasilno je disala.
The horse was awarded a prestigious racing award.	Konj je nagrađen prestižnom trkačkom nagradom.
My boss started work early.	Moj šef je rano počeo sa radom.
Wisteria was in full bloom.	Glicinija je bila u punom cvatu.
Her parents approved of her marriage to a professional man.	Njeni roditelji su odobravali njenu udaju za profesionalnog muškarca.
All that matters to him is money.	Sve što mu je važno je novac.
Where does this river come from?	Odakle potiče ova rijeka?
The party was held in the park.	Zabava je održana u parku.
Exercise is an important part of a healthy lifestyle.	Vježbanje je važan dio zdravog načina života.
These workers are paid by the hour for their work.	Ovi radnici su za svoj rad plaćeni po satu.
In fact, it is quite cold and foggy today.	Zapravo, danas je prilično hladno i maglovito.
Change or risk of extinction.	Promjena ili rizik od izumiranja.
Get in or out.	Uđi ili izađi.
He refused to sell.	Odbio je da proda.
The factory worker followed the instructions.	Radnik fabrike je sledio uputstva.
She suddenly stopped walking.	Odjednom je prestala hodati.
Few men like to fight.	Malo muškaraca voli borbu.
There is a strong market for women's clothing.	Postoji snažno tržište za žensku odjeću.
He turned down the job offer.	Odbio je ponudu za posao.
Our car was damaged in an accident.	Naš automobil je oštećen u nesreći.
Some of the proposals are almost absurd.	Neki od prijedloga su gotovo apsurdni.
The meat is evenly roasted.	Meso je ravnomerno pečeno.
Sometimes she went to an Indian restaurant and she liked it.	Ponekad je odlazila u indijski restoran i svidjelo joj se.
There was an ominous silence in this formerly noisy market.	Na ovom prije bučnom tržištu vladala je zlokobna tišina.
They simply planted more corn.	Jednostavno su posadili više kukuruza.
You have to watch out for wasps.	Morate paziti na ose.
The location is ideal for fishing.	Položaj je idealan za ribolov.
After much deliberation, he decided to resign.	Nakon dugog razmišljanja, odlučio je da podnese ostavku.
After many hours, she fell asleep.	Nakon mnogo sati, zaspala je.
Has there ever been a time when everything was right?	Da li je ikada bilo vremena kada je sve bilo ispravno?
In order for science to flourish, it needs adequate funding.	Da bi nauka cvetala, potrebno joj je odgovarajuće finansiranje.
Use paper towels and wipe up spills immediately.	Koristite papirnate ubruse i odmah obrišite prosute.
You brought a book, didn't you?	Poneo si knjigu, zar ne?
This time he doubled the bet.	Ovaj put je udvostručio opkladu.
It goes slowly, but finally the path becomes clear.	Ide sporo, ali konačno put postaje jasan.
Some scientists have opposing views.	Neki naučnici imaju suprotna mišljenja.
Caught between a stone and an anvil.	Uhvaćen između kamena i nakovnja.
Leave your pencils on the table.	Ostavite svoje olovke na stolu.
Her daughter was unhappy that her daughter was unhappy.	Njena ćerka je bila nesretna što je njena ćerka bila nesretna.
She insisted we settle the matter.	Insistirala je da riješimo stvar.
He followed the case.	Pratio je slučaj.
It takes a sharp eye to spot a jaguar.	Za uočavanje jaguara potrebno je oštro oko.
This is a garment, not a weapon.	Ovo je odjevni predmet, a ne oružje.
The robbery was discovered by passers-by.	Pljačku su otkrili prolaznici.
Her fine was a fine.	Kazna joj je bila novčana kazna.
I cut my finger earlier that day.	Ranije sam tog dana posekao prst.
The owner of that restaurant is very rich.	Vlasnik tog restorana je veoma bogat.
This topic has always fascinated me.	Ova tema me je oduvijek fascinirala.
The architect insisted that the sails be made of canvas.	Arhitekta je insistirala da jedra budu napravljena od platna.
Mining was destroyed by legal action.	Rudarstvo je uništeno pravnim postupkom.
Several areas have rich oil deposits.	Nekoliko područja ima bogata nalazišta nafte.
The ticket is near the stairs.	Biletnica je blizu stepenica.
A relational bridge between minds.	Relacijski most između umova.
Make a soft dough.	Napravite mekano testo.
He led the tourists along a narrow path.	Vodio je turiste uskom stazom.
The atmosphere here is changing very quickly.	Atmosfera se ovdje vrlo brzo mijenja.
Some rabbits hide their kits from predators.	Neki zečevi sakrivaju svoje komplete od grabežljivaca.
In the center of the garden is a swimming pool.	U centru vrta je bazen.
We will supply them with meat three times a week.	Snabdjevaćemo ih mesom tri puta sedmično.
He took his father's advice and did his best.	Poslušao je savjet svog oca i dao sve od sebe.
The streets are narrow and winding.	Ulice su uske i krivudave.
The country is the third largest emitter of carbon.	Zemlja je treći najveći emiter ugljika.
However, her investigations never stopped.	Ipak, njene istrage nikada nisu prestale.
Some houses were destroyed.	Neke kuće su uništene.
The hospitality of this country was legendary.	Gostoprimstvo ove zemlje bilo je legendarno.
The bike is very suitable for racing.	Bicikl je veoma pogodan za trke.
The clouds gradually darkened.	Oblaci su se postepeno smračivali.
Go tomorrow with my friend.	Idi sutra sa mojim prijateljem.
He paced on, with a chorus of summons.	Koračao je dalje, uz hor doziva.
The sun came out and she stared at the sky.	Sunce je izašlo, a ona se zagledala u nebo.
I believe he will win.	Verujem da će pobediti.
It is best to clean it.	Najbolje je to očistiti.
Firefighters worked quickly to put out the blaze.	Vatrogasci su brzo radili na gašenju požara.
Many diseases are transmitted by mosquitoes.	Mnoge bolesti prenose komarci.
Unfortunately, the passenger could not read.	Nažalost, putnik nije mogao čitati.
Cattle are dangerous.	Goveda je opasna.
So the shrew warned the lion, "beware!"	Dakle, rovka je upozorila lava, "čuvaj se!"
Many rich families had dinner together tonight.	Mnoge bogate porodice večeras su zajedno večerale.
He cried for his parents.	Plakao je za roditeljima.
Lauri knew how the project affected his colleagues.	Lauri je znao kako je projekat uticao na njegove kolege.
Is that man a doctor?	Da li je taj čovek doktor?
This restaurant is popular with the locals.	Ovaj restoran je popularan među lokalnim stanovništvom.
Now put them straight down.	Sada ih spusti pravo dole.
Four people were killed in the rampage.	U divljanju su poginule četiri osobe.
This time it is partially washed.	Ovaj put je djelimično ispran.
The economic boom gave the city a new direction.	Ekonomski procvat dao je gradu novi pravac.
We have already finished mowing the lawn.	Već smo završili košenje travnjaka.
Find her at the party.	Nađi je na zabavi.
His words are lost in time.	Njegove riječi se gube u vremenu.
The poor often live in overcrowded slums.	Siromašni često žive u pretrpanim slamovima.
The country is divided into seven continents.	Zemlja je podijeljena na sedam kontinenata.
An insect was constantly buzzing in the orchard.	U voćnjaku je stalno zujao kukac.
So he did nothing.	Dakle, nije uradio ništa.
The passengers took their seats.	Putnici su zauzeli svoja mesta.
Don't eat anything off the floor.	Nemojte jesti ništa sa poda.
They were together for three hours.	Bili su zajedno tri sata.
He watches his favorite TV show every day.	Svaki dan gleda svoju omiljenu televizijsku emisiju.
You work together or alone, but you work well.	Radite zajedno ili sami, ali dobro radite.
We live happily together.	Živimo sretno zajedno.
The budget was adopted earlier this year.	Budžet je donesen ranije godine.
This river flows into the ocean.	Ova reka se uliva u okean.
Soon the fog began to dissolve.	Ubrzo je magla počela da se rastvara.
A remark was made on the budget.	Postavljena je primjedba na budžet.
Demand for these products has grown dramatically.	Potražnja za ovim proizvodima je dramatično porasla.
The ice began to crack and crack	Led je počeo pucati i pucati
He slipped on the ice.	Okliznuo se na ledu.
He turned his bike as he raced down the street.	Okrenuo je svoj bicikl jureći niz ulicu.
These countries are the main political partners.	Ove zemlje su glavni politički partneri.
The three men acted decisively.	Trojica muškaraca postupila su odlučno.
Canoes can be paddled by hand or with oars.	Kanui se mogu veslati ručno ili veslima.
The sea was restless.	More je bilo nemirno.
Local leaders are pushing for new schools.	Lokalni lideri zalažu se za izgradnju novih škola.
I can't access certain websites.	Ne mogu pristupiti određenim web stranicama.
Fairway, go left, then left again.	Fairway, idite lijevo, pa opet lijevo.
Air pollution and health data are already available.	Podaci o zagađenju zraka i zdravlju su već dostupni.
My hands are full.	Moje ruke su pune.
The mountains have turned into green and lush forests.	Planine su se pretvorile u zelene i bujne šume.
The soil in this region is fertile.	Tlo u ovoj regiji je plodno.
Reduce heat.	Smanjite toplotu.
Their father was killed last night.	Njihov otac je ubijen sinoć.
A wide-brimmed hat protects from the sun.	Šešir širokog oboda štiti od sunca.
The girl used her entire vocabulary.	Djevojčica je koristila cijeli svoj vokabular.
The driver stated that the bus was new.	Vozač je naveo da je autobus nov.
Improve the performance of your computer with this simple trick.	Poboljšajte performanse svog računara ovim jednostavnim trikom.
The wise king told the servants not to hear anything.	Mudri kralj je rekao slugama da ništa ne čuju.
Tom's job involved inspecting machines.	Tomov posao uključivao je inspekciju mašina.
People have a sense of loyalty to their country.	Ljudi imaju osjećaj lojalnosti prema svojoj zemlji.
Convinced of his innocence, he challenged the verdict.	Uvjeren u svoju nevinost, osporio je presudu.
Her jeans were tight.	Traperice su joj bile uske.
Police have warned of a terrorist attack.	Policija je upozorila na teroristički napad.
Strain the minced meat through a strainer.	Procijedite mljeveno meso kroz cjedilo.
Police officers arrived on the scene.	Policajci su stigli na lice mesta.
The soldier saluted his superior.	Vojnik je salutirao svom pretpostavljenom.
It leads to the tunnel.	Vodi u tunel.
Do you have a driver's license?	Imate li vozačku dozvolu?
The soldiers fell on their swords and were beheaded.	Vojnici su pali na svoje mačeve i bili im odrubljeni.
The cat meowed excitedly, and then began to spin.	Mačka je uzbuđeno mjaukala, a zatim počela da prede.
The train station is usually very busy at this time.	Željeznička stanica je obično vrlo prometna u ovo vrijeme.
Store the cheese in the refrigerator.	Sir čuvajte u frižideru.
Global warming is an environmental problem.	Globalno zagrijavanje je ekološki problem.
The cuts will improve the living standards of many workers.	Rezovi će poboljšati životni standard mnogih radnika.
Bacteria are common but harmless.	Bakterije su česte, ali bezopasne.
Procedures like these were common.	Postupci poput ovih bili su uobičajeni.
The shadows lengthened.	Senke su se produžile.
His black eyes gleamed wickedly.	Njegove crne oči su zlobno blistale.
The car salesman hesitated for a moment, then relented.	Prodavač automobila je oklevao na trenutak, a onda je popustio.
We have to be careful!	Moramo biti na oprezu!
The oyster was alive, trembling.	Ostriga je bila živa, drhtala je.
Churches offer authentic encounters with the divine.	Crkve nude autentične susrete s božanskim.
The weather forecast was invalid.	Vremenska prognoza je bila nevažeća.
I hope you bought a lot of healthy snacks.	Nadam se da ste kupili dosta zdravih grickalica.
My barber, he says, needs fleas to bite him.	Mom berberu, kaže, trebaju buve da ga ugrize.
Put a small sherpa on the hob.	Stavite malu šerpu na ringlu.
The dish turned out delicious!	Jelo je ispalo ukusno!
Symphonic music occupies a special place in human culture.	Simfonijska muzika zauzima posebno mjesto u ljudskoj kulturi.
Some attribute this condition to environmental toxins.	Neki ovo stanje pripisuju toksinima iz okoliša.
The hot desert wind touched his face.	Vrući pustinjski vjetar dodirnuo mu je lice.
Crazy pretentious, but undeniably elegant.	Ludo pretenciozno, ali neosporno elegantno.
The horse whimpered nervously.	Konj je nervozno cvilio.
Focus on maintaining a steady pace.	Fokusirajte se na održavanje stabilnog ritma.
The cat meowed softly.	Mačka je tiho mjaukala.
This part of the city is popular with tourists.	Ovaj dio grada je popularan među turistima.
The pirates tied him up.	Pirati su ga vezali.
These seeds taste like nuts.	Ove sjemenke imaju okus orašastih plodova.
Fortunately, he passed the exam excellently.	Srećom, ispit je položio odlično.
The room has a calming effect.	Soba ima smirujući efekat.
She owned that horse all her life.	Posjedovala je tog konja cijeli život.
I used humor to escape my life's difficulties,	Koristio sam humor da pobegnem od svojih životnih poteškoća,
You can search carpet cleaning near me online.	Možete pretraživati ​​čišćenje tepiha u mojoj blizini na internetu.
Many foreigners attended.	Prisustvovalo je mnogo stranaca.
You raised two daughters, didn't you?	Podigao si dve ćerke, zar ne?
Since we have few inhabitants, the land is cheap.	Pošto imamo malo stanovnika, zemlja je jeftina.
The car was very expensive.	Auto je bio veoma skup.
Such an accusation is absurd.	Takva optužba je apsurdna.
The city council recently changed the pattern of the highway.	Gradsko vijeće je nedavno promijenilo obrazac autoputa.
The sting of his remark cut her off quickly.	Ubod njegove primjedbe ju je brzo presjekao.
She had hard days ahead of her.	Pred njom su bili naporni dani.
Many new condominiums have sprung up here.	Ovdje su niknuli mnogi novi kondominijumi.
Some argue that children are better educated than ever before.	Neki tvrde da su djeca bolje obrazovana nego ikada prije.
There are many different types.	Postoji mnogo različitih tipova.
Endless variety of birds.	Beskrajna raznolikost ptica.
Will you study photography?	Hoćeš li proučiti fotografiju?
Tide ebbs and flows twice a day.	Plima oseka i teče dva puta dnevno.
A period of joy and celebration.	Period radosti i slavlja.
Many types of organic compounds are found in household products.	Mnoge vrste organskih jedinjenja nalaze se u proizvodima za domaćinstvo.
Book burning has happened here in the past.	Paljenje knjiga se ovdje dešavalo u prošlosti.
Politicians are so forgetful.	Političari su tako zaboravni.
A message of reconciliation to end the war.	Poruka pomirenja za okončanje rata.
Albert loved tennis, but found that he preferred chess.	Albert je volio tenis, ali je otkrio da više voli šah.
She kept checking her phone.	Stalno je provjeravala svoj telefon.
Platinum is hard enough to withstand scratching.	Platina je dovoljno tvrda da izdrži grebanje.
It takes ten minutes, he said.	Traje deset minuta, rekao je.
Geopolitical turmoil continued to plague the region.	Geopolitička previranja i dalje su gadno mučila region.
A tall woman with long black hair.	Visoka žena sa dugom crnom kosom.
Never let rivals know about your weakness.	Nikada nemojte dozvoliti rivalima da znaju za vašu slabost.
The difference between the two disks was not significant.	Razlika između dva diska nije bila značajna.
The region is known for its abundant maple trees.	Pokrajina je poznata po svojim obilnim stablima javora.
She walked too slowly, you'd think it was her	Hodala je presporo, pomislili biste da je to ona
Send fraudsters to jail.	Pošaljite prevarante u zatvor.
The original settlement was destroyed by floods.	Prvobitno naselje uništeno je poplavom.
A moth fluttered inside.	Unutra je vijorio moljac.
The coach turned sharply to the left.	Trener je naglo skrenuo ulijevo.
Let's go inside and see what we can find.	Uđimo unutra i vidimo šta možemo naći.
So she gave alms to the fish.	Tako je dala milostinju ribi.
You must not touch it.	Ne smijete to dirati.
You can trust these people completely.	Ovim ljudima možete potpuno vjerovati.
The road leading to the airport was congested.	Put koji vodi do aerodroma bio je zakrčen saobraćajem.
All voting machines must be registered before use.	Sve glasačke mašine moraju biti registrovane pre upotrebe.
China is the county's largest trading partner.	Kina je najveći trgovinski partner okruga.
The oceans were dry, so the land was dry.	Okeani su bili suvi, pa je zemlja bila isušena.
The towers rising into the sky reminded him of castles.	Kule koje su se uzdizale u nebo podsećale su ga na zamkove.
Why don't we go for a walk?	Zašto ne odemo u šetnju?
No murder weapon was found.	Oružje ubistva nije pronađeno.
The rugged terrain made them travel slowly	Neravni teren ih je natjerao da putuju sporo
The company aims to double its turnover in three years.	Kompanija ima za cilj da udvostruči svoj promet za tri godine.
Low prices encourage more consumers to buy cars.	Niske cijene podstiču više potrošača da kupuju automobile.
They were scared.	Bili su uplašeni.
The factory is known for its charitable actions.	Fabrika je poznata po dobrotvornim akcijama.
Doubt overcame him.	Obuzela ga je sumnja.
The city was built on hilly, slightly arid land.	Grad je izgrađen na brdovitom, pomalo sušnom zemljištu.
A crack opened in the ground, spewing thick smoke.	U tlu se otvorila pukotina, izbacujući gusti dim.
Should sharks be classified as fish?	Treba li ajkule klasificirati kao ribe?
Violets are my favorite flower.	Ljubičice su moj omiljeni cvijet.
He left with a lot of money.	Otišao je sa mnogo novca.
He suffers from poor eyesight.	On pati od slabog vida.
The thud of footsteps warned her.	Topot koraka ju je upozorio.
Good luck in your chosen career.	Puno sreće u odabranoj karijeri.
They are extremely noisy.	Izuzetno su bučni.
Learn to greet your neighbors.	Naučite da pozdravljate svoje komšije.
His silence was frustrating.	Njegova tišina je bila frustrirajuća.
Work began the following year.	Radovi su počeli sljedeće godine.
Have you read every one of his books?	Jeste li pročitali svaku njegovu knjigu?
There are a lot of flowers in the garden.	U bašti ima puno cvijeća.
This prom dress is disgusting.	Ova maturalna haljina je odvratna.
There was a great turnout in this district.	U ovom okrugu je bio veliki odziv birača.
Prisoners were exploited and abused.	Zatvorenici su eksploatisani i zlostavljani.
He took a bite of his hamburger.	Zagrizao je svoj hamburger.
He is an artistic person.	On je umjetnička osoba.
The room is dark.	U prostoriji je mračno.
Do what you want!	Radi šta želiš!
We want to improve the overall air quality.	Želimo poboljšati ukupni kvalitet zraka.
Never let temperaments overwhelm you.	Nikada ne dozvolite da temperamenti preplave.
Stored in jars, these delicacies are likely to spoil.	Spremljene u tegle, ove delicije će se vjerovatno pokvariti.
Of course, he likes to play cards.	Naravno, voli da igra karte.
Aztec sculptures can also be seen in this church.	U ovoj crkvi se mogu vidjeti i astečke skulpture.
The suspect was taken to prison.	Osumnjičeni je priveden u zatvor.
The queen became a widow overnight.	Kraljica je preko noći postala udovica.
The incident happened in the early morning hours.	Incident se dogodio u ranim jutarnjim satima.
Old books take precedence over modern ones.	Stare knjige imaju prednost u odnosu na moderne.
A shepherd goat kept his flock.	Pastir koza je čuvao svoje stado.
Water is essential for life.	Voda je neophodna za održavanje života.
The host country must plan carefully.	Zemlja domaćin mora pažljivo planirati.
He would never hurt a fly.	On nikada ne bi povredio ni muvu.
Two heroes fought bravely against the enemy.	Dva heroja su se hrabro borila protiv neprijatelja.
Keep reading and you will find.	Nastavite čitati i naći ćete.
Your business etiquette is flawless.	Vaš poslovni bonton je besprijekoran.
City workers waited impatiently for their bus.	Gradski radnici su nestrpljivo čekali svoj autobus.
My friends, he says, are very kind.	Moji prijatelji su, kaže, veoma ljubazni.
He continues to live in the country to this day.	On nastavlja da živi u zemlji do danas.
The man's eyes were glassy.	Čovjekove su oči bile staklene.
Thus he divided his property equally among his children.	Tako je svoju imovinu podijelio podjednako među svojom djecom.
There was a huge consensus among the students.	Među studentima je postojao ogroman konsenzus.
The greatest sixth century.	Najveći šesti vek.
The young man was very upset.	Mladić je bio jako uznemiren.
Hearing the thunder, everyone ran to the shelter.	Čuvši grmljavinu, svi su potrčali u zaklon.
Jesus was defeated by his slanderers.	Isusa su porazili njegovi klevetnici.
The child was comforted by the mother.	Dijete je tješila majka.
Too much chocolate can cause health problems.	Previše čokolade može uzrokovati zdravstvene probleme.
My panties are dirty.	Moje gaćice su zaprljane.
Some tourists complain that cars are driven too close.	Neki turisti se žale da se automobili voze preblizu.
The plane dusted the farmers when it crashed.	Avion je zaprašio farmere kada se srušio.
The grass gradually grew into weeds.	Trava je postepeno zarasla u korov.
The ship passed through the sea without any problems.	Brod je prošao kroz moreuz bez problema.
Highlight healthy habits you want to promote.	Istaknite zdrave navike koje želite promovirati.
Crime rates have exploded.	Stope kriminala su eksplodirale.
It is a short walk to the waterfall.	Kratka je šetnja do vodopada.
She got to her feet.	Ustala je na noge.
This meant that the cows could be milked again.	To je značilo da se krave mogu ponovo pomuzeti.
Unfortunately, the water is not clean enough to drink.	Nažalost, voda nije dovoljno čista za piće.
The people who lived in the mountains were often poor.	Ljudi koji su živjeli u planinama često su bili siromašni.
The light will go out in five minutes.	Svetlo će se ugasiti za pet minuta.
He waited for the bat to come.	Čekao je da dođe red za palicu.
This policy has helped eradicate poverty.	Ova politika je pomogla da se iskorijeni siromaštvo.
The hallway was crowded with people.	Hodnik je vrvio od ljudi.
It consisted of six parts.	Sastojao se od šest dijelova.
Take care of the details later.	Brinite o detaljima kasnije.
With the help of her father, she drew up a contract.	Uz pomoć svog oca, sastavila je ugovor.
The baby protested as the needles pierced her skin.	Beba je protestovala dok su joj igle probole kožu.
Girls are young unmarried women.	Devojke su mlade neudate žene.
Less water will be available in the future.	U budućnosti će biti dostupno manje vode.
The event was attended by many students and lecturers.	Događaju je prisustvovalo mnoštvo studenata i predavača.
I am a pacifist myself.	I sam sam pacifista.
They arrived together, hand in hand.	Stigli su zajedno, ruku pod ruku.
Serious health can change your life.	Ozbiljno zdravstveno stanje može vam promijeniti život.
She drowned in a nearby river.	Utopila se u obližnjoj rijeci.
The soldier screamed in pain as he fell.	Vojnik je vrisnuo od bola dok je pao.
Street statistics show that people were killed.	Statistika ulica pokazuje da su ljudi ubijeni.
The increased tension made everyone uncomfortable.	Povećana napetost svima je izazivala nelagodu.
The drain was clogged.	Odvod je bio začepljen.
In order to reduce the disruption of classes, the school canceled classes.	Kako bi smanjili ometanje nastave, škola je otkazala nastavu.
He called the police to report the crime.	Pozvao je policiju da prijavi zločin.
The foundation has given several grants.	Fondacija je dala nekoliko grantova.
His clothes were worn out.	Odjeća mu je bila pohabana.
Even this heat will not break my spirit.	Čak ni ova vrućina neće slomiti moj duh.
A simple fence is not enough protection.	Jednostavna ograda nije dovoljna zaštita.
The set was obviously a mess.	Garnitura je očigledno bila u neredu.
The strange bird bravely flew towards us.	Čudna ptica je hrabro poletjela prema nama.
You should choose a simpler topic for your thesis.	Trebali biste odabrati jednostavniju temu za svoju tezu.
Writing is time consuming.	Pisanje je dugotrajno.
But no one is perfect, of course.	Ali niko nije savršen, naravno.
She finished her plants and water.	Završila je svoje biljke i vodu.
The river then flows for another thousand kilometers.	Rijeka zatim teče još hiljadu kilometara.
It is highly recommended that you read these texts.	Toplo je preporučljivo da pročitate ove tekstove.
Many in the community, including politicians, began to panic.	Mnogi u zajednici, uključujući političare, počeli su paničariti.
It was a real feat.	To je bio pravi podvig.
A devastating war was being waged.	Vodio se razorni rat.
A river flows through the city center.	Kroz centar grada protiče rijeka.
Working with concrete is challenging.	Rad sa betonom je izazovan.
He saw his reflection in the mirror.	Ugledao je svoj odraz u ogledalu.
We can no longer tolerate this trend.	Ne možemo više tolerirati ovaj trend.
The King's army enjoyed enormous support.	Kraljeva vojska uživala je ogromnu podršku.
The car's brake on the highway failed.	Automobilu su otkazale kočnice na autoputu.
We look forward to your arrival.	Radujemo se Vašem dolasku.
Politicians were mostly businessmen.	Političari su uglavnom bili biznismeni.
They saw a large puff on the forest floor.	Na šumskom tlu vidjeli su veliku pufnu.
Sparks flew on this busy market.	Varnice su letjele na ovoj prometnoj pijaci.
He started pacing around his desk.	Počeo je da korača oko svog stola.
Children are not allowed to attend.	Djeci je zabranjeno prisustvovati.
Gradually, more and more people moved to the city.	Postepeno se sve više ljudi selilo u grad.
People often complain about heating bills in the winter.	Ljudi se često žale na račune za grijanje zimi.
Multiply by six.	Pomnožite sa šest.
The birds took off yesterday.	Ptice su jučer poletele.
Serve tortillas with tomato salsa.	Poslužite tortilje sa salsom od paradajza.
His fingers were long and slender.	Prsti su mu bili dugi i vitki.
Speak up! 	Progovoriti!
he shouted.	viknuo je.
The police are very strict about speeding.	Policija je veoma stroga u pogledu prekoračenja brzine.
Use an electric comb if necessary.	Po potrebi koristite električni češalj.
So few people know that.	Tako malo ljudi to zna.
She has spent the last twenty years teaching children.	Posljednjih dvadeset godina provela je podučavajući djecu.
My blind cat has learned to perform tricks.	Moja slijepa mačka je naučila da izvodi trikove.
Water weakens the external physical body.	Voda slabi vanjsko fizičko tijelo.
Most tourists do not go this far from the city.	Većina turista ne odlazi ovako daleko iz grada.
The film is based on a real story.	Film je zasnovan na stvarnoj priči.
Nuclear energy is controversial.	Nuklearna energija je kontroverzna.
She is an amazing cook!	Ona je nevjerovatna kuharica!
The prince fell in love with the girl.	Princ se zaljubio u djevojku.
I decided to go on a diet.	Odlučila sam da idem na dijetu.
He always believes that young people can achieve everything.	Uvijek vjeruje da mladi ljudi mogu postići sve.
Time is the most important factor determining crop growth.	Vrijeme je najvažniji faktor koji određuje rast usjeva.
In the uterus, the embryo grows.	U maternici, embrion raste.
The bell rang at six.	Zvono je zvonilo šest.
Unnecessary quarrel discourages the whole group.	Nepotrebna svađa obeshrabruje cijelu grupu.
Thousands of children suffer from malnutrition in remote areas.	Hiljade djece pati od pothranjenosti u udaljenim područjima.
The passenger in the car was ready to help.	Putnik u automobilu je bio spreman pomoći.
The farmer's sons dug up the worms.	Farmerovi sinovi su iskopali crve.
Authorities insisted the penalties were harsh.	Vlasti su insistirale da su kazne oštre.
Do you have a compass here?	Imaš li kompas ovdje?
This is the official translation.	Ovo je službeni prijevod.
Put everything in a plastic bag.	Stavite sve u plastičnu vrećicu.
The user interface needs to be improved.	Korisničko sučelje treba poboljšati.
The raven carelessly jumped along the side of the road.	Gavran je nehajno skočio uz rub ceste.
Meanwhile, most counties have a regular water supply.	U međuvremenu, većina okruga ima redovno vodosnabdijevanje.
That date remained etched in his memory forever.	Taj datum mu je zauvijek ostao urezan u sjećanje.
Rockets, of course, are powered by chemical fuel.	Rakete se, naravno, pokreću hemijskim gorivom.
Our researcher could not find the dinosaur bones.	Naš istraživač nije mogao pronaći kosti dinosaurusa.
First impressions are a good place to start.	Prvi utisci su dobro mjesto za početak.
The cat jumped into his outstretched arms.	Mačka mu je skočila u raširene ruke.
The narrow valley stretches into the distance.	Uska dolina se proteže u daljinu.
He could not get a job after college	Nije mogao da se zaposli nakon fakulteta
Carolyn sat on her porch reading a book.	Carolyn je sjedila na svom trijemu i čitala knjigu.
Proof that this alkali metal exists in nature.	Dokaz da ovaj alkalni metal postoji u prirodi.
Many pythons live in tropical rainforests.	Mnogi pitoni žive u tropskim kišnim šumama.
Water is an integral part of life as we know it.	Voda je sastavni dio života kakav poznajemo.
The coffee was hot and frothy.	Kafa je bila vruća i pjenasta.
She took her children to school.	Vodila je svoju djecu u školu.
The tomato is ripe.	Paradajz je zreo.
He was expected to increase the stock price.	Od njega se očekivalo da će povećati cijenu dionica.
Medical experiments must adhere to ethical guidelines.	Medicinski eksperimenti moraju se pridržavati etičkih smjernica.
After a few minutes of swimming, he was tired.	Nakon nekoliko minuta plivanja, bio je umoran.
The murder weapon was never found.	Oružje ubistva nikada nije pronađeno.
The chemist then measured sucrose,	Hemičar je zatim izmjerio saharozu,
The outline of the city is dominated by skyscrapers.	Obrisom grada dominiraju neboderi.
Young girls are especially at risk.	Posebno su ugrožene mlade djevojke.
Life in the valley was good.	Život u dolini je bio dobar.
My eyes got used to the darkness.	Moje oči su se navikle na mrak.
Pour hot water on plates to warm up.	Na tanjire se sipa vrela voda da se zagreju.
Prisoners undergo vocational training.	Zatvorenici prolaze stručnu obuku.
One village elder gave advice.	Jedan seoski starješina dao je savjet.
The dress is a reflection of her personality.	Haljina je odraz njene ličnosti.
Plans to build a new key road have been delayed.	Planovi za izgradnju novog ključnog puta kasnili su.
The chances of the robot recovering are slim.	Šanse za oporavak robota su male.
There is an inn nearby.	U blizini je gostionica.
A flash of lightning illuminates the sky.	Bljesak munje obasja nebo.
The poor pay a high price for their food.	Siromašni plaćaju visoku cijenu za svoju hranu.
The village was covered with snow.	Selo je bilo prekriveno snijegom.
The Royal Guard shone in its shining uniforms.	Kraljevska garda je blistala u svojim sjajnim uniformama.
The treaty imposed restrictions on nuclear testing.	Ugovor je nametnuo ograničenja za nuklearna testiranja.
Is this restaurant wheelchair accessible?	Je li ovaj restoran pristupačan za osobe u invalidskim kolicima?
The boss glared at him.	Šef ga je ljutito pogledao.
However, this proved to be quite difficult to do.	Međutim, pokazalo se da je to prilično teško izvodljivo.
Strawberries give a pleasant taste to pancakes.	Jagode daju prijatan ukus palačinkama.
The drill pierced the ground.	Bušilica je probila tlo.
Scientists disagree and continue to argue.	Naučnici se ne slažu i nastavljaju da se svađaju.
He gasped, his agony obvious.	Zadahnuo je, njegova agonija je bila očigledna.
He spoke in a deep voice.	Govorio je dubokim glasom.
He unloaded the goods first.	Prvo je istovario robu.
Life is Beautiful.	Život je lijep.
The flower was pale purple.	Cvijet je bio blijedoljubičast.
Water that is constantly flowing is called running water.	Voda koja neprestano teče naziva se tekuća voda.
References were selected by the city editor.	Reference je odabrao gradski urednik.
The underground stream sometimes leaks.	Podzemni potok je ponekad curi.
The heat of the sun is falling.	Sunčeva vrelina pada.
They managed to produce all their own food.	Uspjeli su sami proizvesti svu svoju hranu.
There he was, under a carefully trimmed sheet.	Tu je bio, ispod pažljivo ošišanog lista.
The injured girl was hit in the foot.	Povrijeđena djevojka je pogođena u stopalo.
All the buildings in the city are very distinctive.	Sve zgrade u gradu su veoma karakteristične.
The hope was that this peace would be lasting.	Nada je bila da će ovaj mir biti trajan.
He spent his days in contemplation.	Proveo je dane u kontemplaciji.
We humans have created our own problems.	Mi ljudi sami smo kreirali svoje probleme.
Why is the city so clean?	Zašto je grad tako čist?
Search and you will find.	Tražite i naći ćete.
The settlers managed to save many animals.	Doseljenici su uspjeli spasiti mnoge životinje.
Will it be cloudy today?	Hoće li danas biti oblačno?
The baby's cry filled the apartment.	Bebin plač ispunio je stan.
Get involved in car insurance.	Uključite se u osiguranje automobila.
Humans are the most dangerous species on the planet.	Ljudi su najopasnija vrsta na planeti.
She gave her friend a cup of coffee.	Prijateljici je dala šoljicu kafe.
The Sahara is the largest sandy desert in the world.	Sahara je najveća peščana pustinja na svetu.
Some places are burdened with violent crimes.	Neka mjesta su opterećena nasilnim zločinima.
These trees were planted a long time ago.	Ova stabla su zasađena davno.
He threw the empty bottle in the bucket.	Bacio je praznu flašu u kantu.
This city is known for its excellent restaurants and theaters.	Ovaj grad je poznat po svojim odličnim restoranima i pozorištima.
The explosion caused panic.	Eksplozija je izazvala paniku.
The sea was calm, but it was very calm.	More je bilo mirno, ali je bilo vrlo mirno.
They welcomed the opening of the clinic.	Pozdravili su otvaranje klinike.
He slaughtered a goat with a blunt knife.	Tupim nožem je zaklao kozu.
He ran to greet her.	Utrčao je da je pozdravi.
She put the basin under the table to collect water.	Stavila je lavor ispod stola da skupi vodu.
Remove it with a spatula.	Uklonite ga lopaticom.
The store was extremely useful.	Prodavnica je bila izuzetno korisna.
She stopped and looked around nervously.	Zaustavila se i nervozno pogledala oko sebe.
I couldn't walk because of the accident.	Zbog nesreće nisam mogao hodati.
The turnaround in the economy was profound.	Zaokret u ekonomiji bio je dubok.
The Ferris wheel turns slowly.	Ferris točak se polako okreće.
A candle can illuminate an entire room.	Svijeća može osvijetliti cijelu prostoriju.
The quarrel escalated quickly.	Svađa je brzo eskalirala.
Clothes need to be washed.	Odjeću je potrebno oprati.
She hugged the bird.	Zagrlila je pticu.
He slowly began to put his plan into action.	Polako je počeo da sprovodi svoj plan u delo.
Poor farmers sell their oxen.	Jadni farmeri rasprodaju svoje volove.
Gene therapy is promising.	Genska terapija obećava.
Your performance has improved significantly since last year.	Vaš učinak se znatno poboljšao od prošle godine.
She can use a computer to type her compositions.	Ona može koristiti kompjuter da kuca svoje kompozicije.
You use the toilet as if you were alone.	Koristiš toalet kao da si sam.
Light snow dust covered the ground.	Lagana snježna prašina prekrila je tlo.
The lead singer's voice was quite strong.	Glas glavne pjevačice bio je prilično snažan.
After the defeat, this province was deliberately neglected.	Nakon poraza, ova pokrajina je namjerno zapostavljena.
A hot beverage is usually a good source of comfort.	Topli napitak je obično dobar izvor utjehe.
Is the air polluted?	Da li je vazduh zagađen?
The church was separated from the school by a low stone wall.	Crkvu je od škole dijelio niski kameni zid.
Great suggestion.	Odličan prijedlog.
He steals fruit from a neighbor's tree.	Krade voće sa komšijinog drveta.
Luxurious food was served.	Poslužena je raskošna hrana.
Sam hurried to see his old friend.	Sem je požurio da vidi starog prijatelja.
The pollution has reached frightening levels.	Zagađenje je dostiglo zastrašujući nivo.
Fresh herbs are key to good nutrition.	Svježe začinsko bilje ključno je za dobru ishranu.
Second, you will need one cup of sugar.	Drugo, trebat će vam jedna šolja šećera.
That dog will not be allowed out.	Taj pas neće biti dozvoljen van.
All sesame oils are made from sesame seeds.	Sva susamova ulja su napravljena od sjemenki susama.
Don't think of the forest as anything other than trees.	Ne smatrajte šumu ništa drugo do drveće.
He had an affair with another student.	Imao je aferu sa drugim studentom.
When your grandmother is old, you will know me well.	Kad ti baka bude stara, dobro ćeš me poznavati.
I don't think she cares what we think.	Mislim da je nije briga šta mi mislimo.
On his return he was warmly welcomed.	Na povratku je srdačno dočekan.
The two sides have irreconcilable differences.	Dvije strane imaju nepomirljive razlike.
Then they danced.	Zatim su plesali.
Today, not many children own pets.	Danas nema mnogo djece koja posjeduju kućne ljubimce.
Her personal assistant uses a portable phone.	Njen lični asistent koristi prenosivi telefon.
She counted out two dollars in cash.	Izbrojala je dva dolara u gotovini.
Love is an eternal flame.	Ljubav je vječni plamen.
The employees in the offices are highly qualified.	Zaposleni u kancelarijama su visoko kvalifikovani.
The coffee was warm and delicious.	Kafa je bila topla i ukusna.
I baked a cake yesterday.	Juče sam ispekla tortu.
The heat flooded his whole body.	Toplina mu je preplavila cijelo tijelo.
Rows of evenly spaced houses stretch down the main street.	Niz glavnu ulicu prostiru se nizovi ravnomjerno raspoređenih kuća.
The tiger slept soundly.	Tigar je čvrsto spavao.
Bullets can kill people when fired from a great distance.	Meci mogu ubiti ljude kada su ispaljeni iz velike udaljenosti.
Identify two foods that are similar to each other.	Identifikujte dvije namirnice koje su slične jedna drugoj.
The colors were so bright that the sun hurt my eyes.	Boje su bile tako jarke da je sunce bolelo oči.
A hall was built on the site.	Na lokaciji je izgrađena hala.
You know, you look pretty tired.	Znaš, izgledaš prilično umorno.
In the first instance, the president sought office.	U prvom stepenu, predsednik je tražio funkciju.
Heavy rain and strong winds have threatened crops this year.	Obilna kiša i jak vjetar ugrozili su ove godine usjeve.
The river flows slowly but strongly.	Rijeka teče sporo, ali snažno.
The clouds were very clear, but the sky was gray.	Oblaci su bili vrlo vedri, ali nebo je bilo sivo.
No one could remember when the meeting was held.	Niko se nije mogao sjetiti kada je sastanak održan.
People enjoy listening to live music.	Ljudi uživaju u slušanju muzike uživo.
Use existing resources.	Iskoristite postojeće resurse.
They were mostly married couples with small children.	Uglavnom su to bili bračni parovi sa malom djecom.
One of the attackers was tall and muscular.	Jedan od napadača bio je visok i mišićav.
My laptop will never work properly again, ever!	Moj laptop više nikada neće raditi kako treba, nikada!
However, we must be careful.	Ipak, moramo biti na oprezu.
These are the only ingredients you will need.	Ovo su jedini sastojci koji će vam trebati.
Legs or feet chart.	Noge ili stopala grafikona.
A field of wildflowers is breathtaking.	Polje divljeg cvijeća oduzima dah.
She was shocked by what she saw.	Bila je šokirana onim što je vidjela.
A huge crowd filled the place, stirring around.	Ogromna gomila je ispunila mjesto, mješajući okolo.
The hill was steep and slippery.	Brdo je bilo strmo i klizava.
His red bag lies on the floor.	Njegova crvena torba leži na podu.
A period of relative peace followed.	Uslijedio je period relativnog mira.
Her beauty is indescribable.	Njena lepota je neopisiva.
He began his research with a questionnaire.	Svoje istraživanje je započeo upitnikom.
It rained relentlessly all day.	Kiša je nemilosrdno padala cijeli dan.
This river is known for its many fish.	Ova rijeka je poznata po brojnim ribama.
Man saves for old age.	Čovjek štedi za starost.
The climate here is temperate.	Klima je ovdje umjerena.
This swollen water threatened to destroy everything in its path.	Ova nabujala voda je prijetila da uništi sve na svom putu.
Don't move this stone.	Ne pomeraj ovaj kamen.
Rarely does anyone read his poems more.	Retko ko više čita njegove pesme.
Police sealed the street in front of his house.	Policajci su zapečatili ulicu ispred njegove kuće.
It is heaven on earth.	To je raj na zemlji.
Newspapers contain a large amount of advertisements.	Novine sadrže veliku količinu reklama.
There is a tavern just across the street.	Postoji taverna odmah niz ulicu.
The ability of bees to efficiently transmit pollen has evolved	Sposobnost pčela da efikasno prenose polen je evoluirala
At all times, the people respected the emperor.	U svim vremenima narod je poštovao cara.
The smartest criminal will soon be caught.	Najpametniji kriminalac će uskoro biti uhvaćen.
Legal immigration into the country was strictly controlled	Legalna imigracija u državu bila je strogo kontrolisana
The city was notorious for its crimes.	Grad je bio ozloglašen po svojim zločinima.
He wrote her a letter.	Napisao joj je pismo.
She stabbed into the fire.	Bocnula je u vatru.
After a fierce battle, the rebels took the victory.	Nakon žestoke bitke, pobunjenici su odnijeli pobjedu.
The new airport was opened with great fanfare.	Novi aerodrom je otvoren uz veliku pompu.
Take care, ma'am!	Čuvajte se, gospođo!
Small plants are in clumps without roots.	Male biljke su u grudvicama bez korijena.
The swampy soil made it difficult to grow crops.	Močvarno tlo otežavalo je uzgoj usjeva.
Perhaps some readers could give an insight into this.	Možda bi neki čitaoci mogli dati uvid u ovo.
The two nations are on friendly terms.	Dva naroda su u prijateljskim odnosima.
A new theory claims that spoken language has developed slowly.	Nova teorija tvrdi da se govorni jezik sporo razvijao.
They clashed with the intervention police.	Sukobili su se sa interventnom policijom.
His loyalty to the tyrant had long been foolish.	Njegova odanost tiraninu davno je bila glupa.
Its culture is characterized by traditional music and dance.	Njenu kulturu karakteriše tradicionalna muzika i ples.
She ate a meatloaf sandwich.	Pojela je sendvič sa mesnom štrucom.
Launch a plan to improve bicycle safety.	Pokrenuti plan za poboljšanje sigurnosti bicikla.
The castle stood on a mound.	Dvorac je stajao na humku.
She grew a red rose on the window sill.	Na prozorskoj dasci je uzgajala crvenu ružu.
The coach felt every bump in the bumpy road.	Trener je osjetio svaku neravninu na neravnom putu.
This abandoned factory is full of rats.	Ova napuštena fabrika je prepuna pacova.
He is the president.	On je predsednik.
She begins her day by exploring the country.	Ona započinje svoj dan istraživanjem zemlje.
The fire service reacted.	Vatrogasna služba je reagovala.
Only he can solve this problem.	Samo on može riješiti ovaj problem.
Fix the arms and legs of the wooden statue.	Popravite ruke i noge drvene statue.
Our new leader has shown great integrity.	Naš novi lider je pokazao veliki integritet.
Many people are optimistic about the future.	Mnogi ljudi su optimistični u pogledu budućnosti.
The company was subjected to fierce criticism.	Kompanija je bila izložena žestokim kritikama.
Scientists aim to develop better vaccines.	Naučnici imaju za cilj da razviju bolje vakcine.
He walked down the path.	Hodao je stazom.
Light movements are all that is left.	Lagani pokreti su sve što je ostalo.
It was a crucial moment.	Bio je to ključan trenutak.
Sexually transmitted diseases are infections of the genital or anal area.	Venerične bolesti su infekcije genitalnog ili analnog područja.
Facts about fish are scattered throughout the net.	Činjenice o ribama su razbacane po cijeloj mreži.
Remove all bones from the fish.	Uklonite sve kosti iz ribe.
Snow is retained throughout the year.	Snijeg se zadržava tokom cijele godine.
The buildings were white.	Zgrade su bile bijele.
The lake was calm and clear.	Jezero je bilo mirno i bistro.
The policeman asked them to stop.	Policajac je tražio da stanu.
The comb has a curved handle at one end.	Češalj ima zakrivljenu dršku na jednom kraju.
She's so tall.	Tako je visoka.
The stocks suffered terrifying losses.	Dionice su pretrpjele zastrašujuće gubitke.
This is an ideal gift for an elegant lady.	Ovo je idealan poklon za elegantnu damu.
I didn't think it was okay.	Nisam mislio da je u redu.
The wagons walked slowly along the excavated tracks.	Vagoni su polako išli po izrovanim prugama.
She was lost in her thoughts.	Bila je izgubljena u svojim mislima.
She stirred the porridge, sighing with deep pleasure.	Promiješala je kašu, uzdahnuvši od dubokog zadovoljstva.
Will you give me your phone number?	Hoćeš li mi dati svoj broj telefona?
The rain that falls the most is in the summer.	Kiša koja je najveća pada ljeti.
The guide gave an eloquent speech.	Vodič je održao elokventan govor.
The kids loved playing with the robot.	Djeca su voljela da se igraju sa robotom.
I'm leaving this restaurant.	Napuštam ovaj restoran.
This is a solemn ceremony.	Ovo je svečana ceremonija.
Was the math exam really easy?	Da li je ispit iz matematike bio zaista jednostavan?
He never said a word.	Nijednom nije izgovorio ni riječ.
Goats and sheep fed on pastures.	Na pašnjacima su se hranile koze i ovce.
The boy poked the pig with his finger.	Dječak je bocnuo praščića prstom.
Ralph was ecstatic.	Ralph je bio ekstatičan.
I am influenced by music in my writing.	U svom pisanju na mene utiče muzika.
The stain is so disgusting	Mrlja je tako odvratna
Rainwater is the drinking water in this area.	Kišnica je voda za piće na ovom području.
On these pages are facilities that have wood stoves.	Na ovim stranicama su objekti koji imaju peći na drva.
The day began with worship in the temple.	Dan je počeo bogosluženjem u hramu.
There was a lot of security at the door.	Obezbeđenje je bilo dosta na vratima.
Pronouns referring to humans or animals.	Zamjenice koje se odnose na ljude ili životinju.
A hungry man cannot be modest.	Gladan čovjek ne može biti skroman.
I'll see you again in six months.	Videćemo se ponovo za šest meseci.
The criminal has a colorful past.	Kriminalac ima šarenu prošlost.
The economy will improve this year.	Ekonomija će se poboljšati ove godine.
Please do not forget to turn off the stove.	Molimo ne zaboravite da ugasite šporet.
Each cloud has an ascending current.	Svaki oblak ima uzlaznu struju.
Unfortunately, the telescope lens was defective.	Nažalost, sočivo teleskopa je bilo neispravno.
She wore a gleaming white dress.	Nosila je blistavu bijelu haljinu.
The building that housed a million people was destroyed.	Zgrada u kojoj je bilo sklonište milion ljudi je uništena.
The ocean, therefore, is shrinking.	Okean se, dakle, smanjuje.
That must be difficult.	To mora da je teško.
Eat apples and apples.	Jedite jabuke i jabuke.
The government held a press conference.	Vlada je održala konferenciju za novinare.
Locals say the crops will grow this year.	Lokalno stanovništvo kaže da će usevi rasti ove godine.
A wave of guilt swept over him.	Prostrujao ga je talas krivice.
They were supported by many of their neighbors.	Podržali su ih mnogi njihovi susjedi.
This city is famous for its agriculture.	Ovaj grad je poznat po poljoprivredi.
Elaborated plans have been made.	Izrađeni su razrađeni planovi.
An explosion suddenly erupted in the street.	Na ulici je iznenada odjeknula eksplozija.
He doesn't remember a single event.	Ne sjeća se ni na jedan događaj.
He drove the car carelessly.	Neoprezno je vozio auto.
We don't need more roads.	Ne treba nam više puteva.
His sister was tall and thin.	Njegova sestra je bila visoka i mršava.
Taxes have become very high.	Porezi su postali veoma visoki.
We had one bowl of cereal for breakfast.	Za doručak smo imali po jednu činiju žitarica.
She stayed up late to finish her homework.	Ostala je do kasno da završi domaći zadatak.
Are you willing to sacrifice for the common good?	Da li ste spremni da se žrtvujete za opšte dobro?
Heavy machinery was used to demolish the building.	Za rušenje objekta korištena je teška mehanizacija.
A tropical storm is approaching the mainland.	Tropska oluja se približava kopnu.
Shall we go for a walk?	Hoćemo li u šetnju?
The dancers rushed forward, forming a circle.	Plesači su pojurili naprijed, formirajući krug.
This type of masonry has been used here for centuries.	Ova vrsta zidanja se ovdje koristi vekovima.
It was also used for extraction and refining of minerals.	Korišćen je i za ekstrakciju i rafinaciju minerala.
His face was flushed from the beatings he had received.	Lice mu je bilo rumeno od batina koje je dobio.
The chicken bones were stained with blood.	Kokošje kosti su bile uprljane krvlju.
Most white men in this country are shrinking.	Većina bijelih muškaraca u ovoj zemlji se smanjuje.
She adjusted her glasses, focusing her gaze on the observer.	Namjestila je naočare, fokusirajući pogled na posmatrača.
He sat on his mother's lap.	Sjeo je u majčino krilo.
Mixer for children and pets in the bedroom.	Mikser za djecu i kućne ljubimce u spavaćoj sobi.
He picked up his things from the table.	Pokupio je svoje stvari sa stola.
The villagers called the thing a "monster."	Seljani su tu stvar nazivali "čudovištem".
The dessert plate arrived with three small cakes.	Tanjir za desert je stigao sa tri male torte.
The sudden noise startled her.	Iznenadna buka ju je zaprepastila.
Farmers were destroyed by floods.	Poljoprivrednike su uništile poplave.
They put their lives at stake.	Stavili su svoje živote na kocku.
Move the mouse up, left, right, down.	Pomičite miša gore, lijevo, desno, dolje.
Having a garden can be a very satisfying experience,	Imati baštu može biti veoma zadovoljavajuće iskustvo,
Simple village life is his choice.	Jednostavan život u selu je njegov izbor.
Although he was exhausted, he jumped to his feet.	Iako je bio iscrpljen, skočio je na noge.
The emperor ordered his armies to withdraw.	Car je naredio da se njegove vojske udalje.
There is a lot of space in this hall.	U ovoj sali ima dosta mesta.
It was a great pleasure to know you.	Bilo mi je veliko zadovoljstvo poznavati te.
Not exactly what you ordered.	Nije baš ono što ste naručili.
He visited the local museum, toured the exhibits.	Posjetio je lokalni muzej, razgledao eksponate.
Noise is hard to ignore.	Buku je teško zanemariti.
The bed was soft and warm.	Krevet je bio mekan i topao.
He expects a lot from me.	Mnogo ocekuje od mene.
The militia is loyal to the government.	Milicija je lojalna vladi.
His shirt was uncomfortably hot.	Košulja mu je bila neprijatno vruća.
There was always silence in the room.	U prostoriji je uvijek vladala tišina.
Cooking requires attention in food preparation.	Kuvanje zahtijeva pažnju u pripremi hrane.
He finally gained respect at school.	Konačno je stekao poštovanje u školi.
The desert is covered with sand.	Pustinja je prekrivena peskom.
The officer carefully recorded the information.	Policajac je pažljivo zapisao informacije.
He found peace in his new home.	Pronašao je mir u svom novom domu.
The findings of these studies are inconclusive.	Nalazi ovih studija su neuvjerljivi.
This cake had a delicious moist texture.	Ova torta je imala ukusnu vlažnu teksturu.
He is very skilled, but he remains modest.	Veoma je vješt, ali ostaje skroman.
He wants democracy to return to this country.	On želi da se u ovoj zemlji vrati demokratija.
I felt responsible for looking at her.	Osjećao sam se odgovornim što sam je pogledao.
Today, the monastery is an archeological site.	Manastir je danas arheološko nalazište.
Take off one layer and a dirty village is revealed.	Skinite jedan sloj i otkriva se prljavo selo.
Speak louder so everyone can hear you.	Govorite glasnije da vas svi čuju.
His doctors expect him to recover.	Njegovi ljekari očekuju da se oporavi.
The old woman seemed a little upset.	Starica je djelovala pomalo uznemireno.
This project is above budget.	Ovaj projekat je iznad budžeta.
I had my head wrapped for a week.	Glavu sam imao zavijen nedelju dana.
She heard that.	Čula je to.
Although we enjoy enormous freedoms, we must obey the law.	Iako uživamo ogromne slobode, moramo poštovati zakon.
The city is small and quiet.	Grad je mali i miran.
We hang our bags on the attached hook.	Naše torbe vješamo na priloženu kuku.
Your help was invaluable.	Vaša pomoć je bila neprocenjiva.
The executive villa is in the renovation phase.	Izvršna vila je u fazi renoviranja.
The cat meowed.	Mačka je mjaukala.
Verses of poetry were the first literary forms to flourish.	Stihovi poezije bili su prvi književni oblici koji su procvjetali.
Researchers asked respondents for their opinion.	Istraživači su pitali ispitanike za mišljenje.
Suddenly they heard footsteps on the stairs.	Odjednom su začuli korake na stepenicama.
They drink tea with milk.	Piju čaj sa mlekom.
The sand is rough.	Pijesak je grub.
He follows the second line of investigation.	On prati drugu liniju istrage.
Water is not suitable for drinking.	Voda nije pogodna za piće.
After her lies were exposed, she was despised.	Nakon što su njene laži razotkrivene, bila je prezrena.
He often looks nervous.	Često izgleda nervozno.
Mica could barely cope with her critics.	Mica je jedva izlazila na kraj sa svojim kritičarima.
This theory holds that pollution causes mental illness.	Ova teorija smatra da zagađenje uzrokuje mentalne bolesti.
When it rains, parasols are useless.	Kada pada kiša, suncobrani su beskorisni.
Neighbors exchanged this strange sound for thunder.	Komšije su ovaj čudni zvuk zamijenile za grmljavinu.
Kamerax x xs action scene.	Kamerax x xs radnju scene.
The forest floor is covered with fog.	Šumsko tlo je prekriveno maglom.
The body of a young girl was discovered.	Otkriveno je tijelo mlade djevojke.
The cough is so persistent, the doctor said.	Kašalj je tako uporan, rekao je doktor.
His paintings have hung in museums around the world.	Njegove slike visile su u muzejima širom sveta.
It started to rain lightly.	Počela je da pada slaba kiša.
The coffee was bitter and burned his lower lip.	Kafa je bila gorka i opekla mu donju usnu.
An obvious conclusion was reached.	Došlo je do očiglednog zaključka.
The tone rises, then falls.	Ton raste, pa pada.
The map shows where the volcano is located.	Mapa pokazuje gdje se vulkan nalazi.
The roof of the building was open to the sky.	Krov zgrade bio je otvoren prema nebu.
More attention is needed here given the needs of this population.	Ovdje je potrebno više pažnje s obzirom na potrebe ove populacije.
There are alternative sources of supply.	Postoje alternativni izvori snabdevanja.
This city is a great example of modern architecture.	Ovaj grad je odličan primjer moderne arhitekture.
The light shone across the water.	Svjetlo je svjetlucalo preko vode.
The poor have always suffered.	Siromašni su uvijek patili.
I'm sick.	Muka mi je.
The company is planning thousands more layoffs.	Kompanija planira još hiljade otpuštanja.
Her son refused to give her divorce papers.	Njen sin je odbio da joj da papire za razvod.
Many families still enjoy camping in tents.	Mnoge porodice i dalje uživaju u kampovanju u šatorima.
Avoid buying stocks with the latest date.	Izbjegavajte kupovinu dionica sa zadnjim datumom.
A line of lions guarded the castle.	Red lavova je čuvao zamak.
He went in his coat and scarf.	Otišao je u kaputu i šalu.
Lawyers and judges banded together to overturn his conviction.	Advokati i sudije udružili su se kako bi poništili njegovu osudu.
He has two brothers.	Ima dva brata.
This sounds familiar.	Ovo zvuči poznato.
So french fries are good with chocolate.	Dakle, pomfrit je dobar sa čokoladom.
Some cities have begun discussing the possibility of secession.	Neki gradovi su počeli raspravljati o mogućnosti otcjepljenja.
The House Committee recommended against this measure.	Kućni odbor preporučio je protiv ove mjere.
Not everyone believed his story.	Nisu svi povjerovali u njegovu priču.
This ancient city was once a powerful kingdom.	Ovaj drevni grad nekada je bio moćno kraljevstvo.
This medicine will help treat migraines.	Ovaj lijek će pomoći u liječenju migrene.
This road is usually full of traffic.	Ovaj put obično vrvi od saobraćaja.
Arabian horses are intelligent and agile.	Arapski konji su inteligentni i okretni.
I left all the papers at home!	Ostavio sam sve papire kod kuće!
The orange sun was slowly rising behind the mountains.	Narandžasto sunce je polako izlazilo iza planina.
The river flows north into the lake.	Rijeka teče na sjever u jezero.
Try to fit in as much as possible.	Pokušajte se što više uklopiti.
He insisted he had new evidence.	Insistirao je da ima nove dokaze.
They expected the soldiers to desert.	Očekivali su da će vojnici dezertirati.
From now on, all toilets will be cleaned daily.	Od sada će se sve toalete svakodnevno čistiti.
The postman was shoveling snow.	Poštar je lopatao snijeg.
Her dress matched her lithe figure.	Haljina joj je pristajala uz njenu gipku figuru.
The buoy is anchored to the pier.	Bova je usidrena za mol.
There was no sign of movement.	Nije bilo ni traga kretanja.
I noticed something different.	Primetio sam nešto drugačije.
The government has acknowledged that the project should be canceled.	Vlada je priznala da projekat treba otkazati.
Society must prepare for more natural disasters.	Društvo se mora pripremiti za više prirodnih katastrofa.
The theft was unprecedented for an aristocrat.	Krađa je bila bez presedana za jednog aristokratu.
I carried my younger brother on my back.	Nosio sam svog mlađeg brata na leđima.
So the coach brought him a present.	Tako mu je trener donio poklon.
My hair is blonde.	Moja kosa je plava.
The strategies were successful.	Strategije su bile uspješne.
The bird chirped happily.	Ptica je radosno cvrkutala.
Death to the dictator!	Smrt diktatoru!
Put more sugar.	Stavite više šećera.
Tobacco smoke is harmful.	Duvanski dim je štetan.
As time went on, their language began to change.	Kako je vrijeme odmicalo, njihov jezik je počeo da se mijenja.
The explosion was deafening.	Eksplozija je bila zaglušujuća.
The arrow misses the target.	Strela promašuje cilj.
The cottage is located high on a hill.	Vikendica se nalazi visoko na brdu.
It was difficult to find reliable evidence.	Bilo je teško pronaći pouzdane dokaze.
I recommend you try the bus.	Preporučujem da probate autobusom.
He taught various subjects at school.	U školi je učio razne predmete.
Collie followed.	Collie je slijedio.
He tries to attract customers by giving away free samples.	On pokušava privući kupce poklanjanjem besplatnih uzoraka.
Smaller roads are often uneven due to poor maintenance.	Manji putevi su često neravni zbog lošeg održavanja.
The research team found dead plants in the chamber.	Istraživački tim je pronašao mrtve biljke u komori.
Her hair was long and blonde.	Kosa joj je bila duga i plava.
Without this service, innocent people will die unnecessarily.	Bez ove usluge, nevini ljudi će umrijeti bez potrebe.
Conversations usually last for hours.	Razgovori obično traju satima.
That night it started to rain again.	Te noći je ponovo počela padati kiša.
The boys crossed the broken door.	Momci su prešli preko razbijenih vrata.
To cross the desert, you must have a camel.	Da biste prešli pustinju, morate imati kamilu.
She seriously apologized.	Ozbiljno se izvinila.
The seagull flew west, trumpeting loudly.	Galeb je odletio na zapad, glasno trubeći.
Identify similarities and differences.	Identifikujte sličnosti i razlike.
The newspaper predicted a significant victory.	Novine su predviđale značajnu pobjedu.
Here are three different definitions of "little things".	Evo tri različite definicije "sitnice".
You have to learn everything by heart.	Morate sve naučiti napamet.
Were you at the party last week?	Jeste li bili na zabavi prošle sedmice?
And a chorus of white peacocks emerged from the woods.	I hor bijelih paunova se pojavio iz šuma.
I was restless all day.	Bio sam nemiran cijeli dan.
The frog jumped over the wall.	Žaba je preskočila zid.
Read the instructions before assembling the machine.	Pročitajte upute prije sastavljanja mašine.
The flow of people is increasing.	Protok ljudi je sve veći.
His hair is neatly combed.	Kosa mu je uredno počešljana.
The problem caused by global warming is real.	Problem uzrokovan globalnim zagrijavanjem je stvaran.
She had too many messages to respond to.	Imala je previše poruka da odgovori.
Don't you say?	Ne kažeš?
The fight lasted for three days.	Borba je trajala tri dana.
Butter is softer and creamier in the mouth.	Maslac je u ustima mekši i kremastiji.
The neck is the central axis of the body.	Vrat je centralna osa tela.
Everyone gasped in surprise.	Svi su dahnu od iznenađenja.
Oysters are always eaten alive.	Ostriga se uvijek jede živa.
The doctor was convinced that the operation would be successful.	Doktor je bio uvjeren da će operacija biti uspješna.
His enemies underestimated his strength.	Njegovi neprijatelji su potcijenili njegovu snagu.
One of the canals is polluted.	Jedan od kanala je zagađen.
Being divorced is a traumatic experience.	Biti razveden je traumatično iskustvo.
Although their motives were noble, their actions were drastic.	Iako su njihovi motivi bili plemeniti, njihovi postupci su bili drastični.
This textbook is an indispensable resource for all students.	Ovaj udžbenik je nezamjenjiv resurs za sve učenike.
The moon is devoid of craters.	Mjesec je lišen kratera.
The survivors were not found.	Preživjeli nisu pronađeni.
I live as a refugee.	Živim kao izbeglica.
They are different, that's for sure.	Različiti su, to je sigurno.
The fish is still alive.	Riba je još živa.
Last will and testament.	Posljednja volja i testament.
The ship ran aground.	Brod se nasukao.
The city is also home to various government organizations.	Grad je također dom raznih vladinih organizacija.
The boy turned a painful expression on his face into a smile.	Dječak je bolni izraz lica pretvorio u osmijeh.
Put on a clean shirt before going out.	Obuci čistu košulju prije izlaska.
Their traditional attire has been adopted in other countries.	Njihovo tradicionalno odijevanje usvojeno je u drugim zemljama.
The flour is sifted.	Brašno je prosejano.
A city with many public gardens is planned.	Planiran je grad sa mnogo javnih bašta.
You should have asked me.	Trebao si me pitati.
I hope it doesn't rain tomorrow.	Nadam se da sutra neće padati kiša.
I went to the mall to buy a present.	Otišao sam u tržni centar da kupim poklon.
There were no signs of a fight in the house.	U kući nije bilo tragova borbe.
They have difficulty with pronunciation.	Imaju poteškoća s izgovorom.
He retired this year.	Penzionisan je ove godine.
Run.	Bježi.
He finished his drink and set down his glass.	Dovršio je piće i odložio čašu.
It was cold, but quite warm.	Bilo je hladno, ali prilično toplo.
Consider both ethical and health benefits.	Uzmite u obzir i etičke i zdravstvene prednosti.
I drank some water.	Popio sam malo vode.
We share our time between different departments.	Svoje vrijeme dijelimo između različitih odjela.
Rob was sure he didn't need salt.	Rob je bio siguran da mu nije potrebna so.
I pulled hard on the rope.	Snažno sam povukao konopac.
The butterfly continues its tour of the flower.	Leptir nastavlja svoj obilazak cvijeta.
She enrolled in a new program.	Upisala se na novi program.
The sand is white.	Pijesak je bijel.
External signs are difficult to interpret.	Vanjske znakove je teško protumačiti.
Three crows walked past the open gate.	Tri vrane prošetale su pored otvorene kapije.
The train deftly avoids obstacles in its path.	Voz spretno izmiče prepreke na putu.
The igloos are dome-shaped.	Iglui su u obliku kupole.
He refused to talk to reporters.	Odbija da razgovara sa novinarima.
The smell of pine filled the room.	Miris bora ispunio je prostoriju.
Write a letter of termination to the company.	Napišite pismo o prekidu poslovanja kompaniji.
Take one break every two hours.	Napravite jednu pauzu svaka dva sata.
Some workers will receive three dollars less per week.	Neki radnici će primati tri dolara manje sedmično.
These early girls.	Ove rane cure.
Put the sugar in a bowl.	Stavite šećer u činiju.
The vocabulary of the language of these tribes is almost extinct.	Rečnik jezika ovih plemena je skoro izumro.
This operation is performed in hospitals.	Ova operacija se izvodi u bolnicama.
More hotels will be built in this area.	Na ovom području će biti izgrađeno više hotela.
Children change over time, as does everything else.	Djeca se vremenom mijenjaju, kao i sve ostalo.
He told her to get out of his room.	Rekao joj je da izađe iz njegove sobe.
The minister made slow progress.	Ministar je polako napredovao.
She chased after her cat.	Jurila je za svojom mačkom.
I am the one who seeks your forgiveness.	Ja sam onaj koji traži tvoj oprost.
I learn a lot.	Ja mnogo učim.
Some workers are still on strike.	Neki radnici i dalje štrajkuju.
The judge is whistling.	Sudija je zviždaljkom.
The focus of the scientists was entirely on finding the cause.	Fokus naučnika bio je u potpunosti na pronalaženju uzroka.
The cunning thief led the police in a merry chase.	Lukavi lopov je poveo policiju u veselu poteru.
They got rid of infinity.	Riješili su se beskonačnosti.
This gift is given to the teacher on her anniversary.	Ovaj poklon se daje učiteljici na njenu godišnjicu.
There are a lot of jobs available.	Na raspolaganju je mnogo poslova.
A plumber was called in to fix the pipes.	Pozvan je vodoinstalater da popravi cijevi.
Since graduating from college he has been working as an engineer.	Od završetka fakulteta radi kao inženjer.
The first millennium has seen incredible advances in technology.	Prvi milenijum doživio je nevjerovatan napredak u tehnologiji.
We want a full explanation from you.	Od vas želimo potpuno objašnjenje.
He moved carefully, so as not to disturb the dust.	Kretao se oprezno, da ne bi uznemirio prašinu.
She lives alone, without a family.	Živi sama, bez porodice.
Water becomes gas	Voda postaje gas
Behind the gate is a well with water.	Iza kapije je bunar s vodom.
Suppose we cannot write new words.	Pretpostavimo da ne možemo pisati nove riječi.
A man's body was discovered near the hospital.	U blizini bolnice otkriveno je tijelo muškarca.
Maxima is ‘the doctor makes the worst patient’.	Maksima je 'doktor čini najgoreg pacijenta'.
They refused to confess to any crime.	Odbili su da priznaju bilo kakvo krivično djelo.
Have you prepared the documents we discussed?	Jeste li pripremili dokumente o kojima smo razgovarali?
A pale mist hovered over the river.	Blijeda magla se nadvila nad rijeku.
They rely on these revenue positions.	Oni se oslanjaju na ove pozicije za prihod.
The streams are in deep canyons.	Potoci su u dubokim kanjonima.
A snail is a small, plump animal.	Puž je mala, punašna životinja.
The rose plant grows here.	Ovdje raste biljka ruža.
They grow only on trees that thrive in warm climates.	Rastu samo na drveću koje uspijeva u toplim klimama.
I think they are good neighbors.	Mislim da su dobre komšije.
The politician painted a pink picture of the country.	Političar je naslikao ružičastu sliku zemlje.
I watched the student run across the field.	Gledao sam kako student trči preko polja.
This land is polluted.	Ovo zemljište je zagađeno.
The baker quickly put the bread in the oven.	Pekar je brzo stavio hleb u rernu.
Many rainforests have been destroyed to make way for crops.	Mnoge prašume su uništene kako bi se napravilo mjesto za usjeve.
Some crocodiles can be launched into the air.	Neki krokodili se mogu lansirati u zrak.
The streets of this city make no sense.	Ulice ovog grada nemaju smisla.
The skaters circled the ice, deftly cutting the bends.	Klizači su kružili oko leda, spretno sekući zavoje.
How to divide text into tokens?	Kako podijeliti tekst na tokene?
The northern region of this country has been evacuated.	Sjeverni region ove zemlje je evakuisan.
One pipe supplied water to the whole city.	Jedna cijev je opskrbljivala vodom cijeli grad.
The term originates from the spring tide.	Termin potiče od proljetne plime.
He was burdened with guilt.	Bio je opterećen krivicom.
It was your relationship and mine.	Bila je to tvoja i moja veza.
Substrates make lighter and darker parts of plants.	Supstrati čine svjetlije i tamnije dijelove biljaka.
An older gentleman was studying the route.	Stariji gospodin je proučavao rutu.
There are twice as many as yesterday.	Ima ih duplo više nego juče.
Let's go out now.	Izađimo sada.
They argued for hours.	Svađali su se satima.
The narrator was not ready to give up.	Narator nije bio spreman da odustane.
Armed police occupied the area.	Naoružana policija je zauzela područje.
Squeeze out the lemon juice.	Iscijedite sok od limuna.
He turned in his bed.	Okrenuo se u svom krevetu.
An increasing number of urban residents are experiencing psychological problems.	Sve veći broj urbanih stanovnika doživljava psihičke probleme.
The candidate ran in the democratic elections.	Kandidat se kandidovao na demokratskim izborima.
Prepare one of the delicious pastries.	Pripremite jedno od ukusnih peciva.
They entered through the main entrance.	Ušli su kroz glavni ulaz.
He stared out the window, lost in thought.	Zurio je kroz prozor, izgubljen u mislima.
The man stopped walking.	Čovek je prestao da hoda.
The factory has strict safety regulations.	Fabrika ima stroge sigurnosne propise.
The country's electricity supply is unreliable.	Snabdijevanje električnom energijom u zemlji je nepouzdano.
Natural disasters are becoming more common.	Prirodne katastrofe su sve češće.
The scientist explained his conclusions.	Naučnik je objasnio svoje zaključke.
The children were fascinated by animals.	Djeca su bila fascinirana životinjama.
It's hot today.	Danas je vruće.
The ships were ready to set sail.	Brodovi su bili spremni za isplovljavanje.
Her cheeks flushed from the drink.	Od pića joj se obrazi zarumene.
He took us to her hut.	Odveo nas je u njenu kolibu.
Children are in trouble when they grow up.	Djeca su u nevolji kada odrastu.
He proposed building a new government.	Predložio je izgradnju nove vlade.
There was a knock on the door.	Pokucalo je na vrata.
His plans for the summer, however, were quite simple.	Njegovi planovi za ljeto bili su, međutim, prilično jednostavni.
She withdrew her hand from the window.	Povukla je ruku s prozora.
A young girl is studying in the library.	Mlada djevojka studira u biblioteci.
The Prime Minister declared a state of emergency.	Premijer je proglasio vanredno stanje.
We have heard the same message many times before.	Istu poruku smo čuli mnogo puta ranije.
The color is not suitable for this fabric.	Boja nije prikladna za ovu tkaninu.
Careful, it's hot.	Pažljivo, vruće je.
An intensive program is needed to solve these problems.	Za rješavanje ovih problema potreban je intenzivan program.
This message has been forwarded without permission.	Ova poruka je proslijeđena bez dozvole.
He replaced the old wires with new ones.	Zamijenio je stare žice novim.
The use of plastic bag packaging is widespread.	Upotreba ambalaže od plastičnih vrećica je široko rasprostranjena.
It also shocked me to the core.	Takođe me je šokiralo do srži.
The crowd roared inside.	Gomila je urlala unutra.
They gladly accepted their award.	Svoju nagradu su sa zadovoljstvom prihvatili.
The village is famous for its jewel trees.	Selo je poznato po svojim stablima dragulja.
Be sure to add plenty of butter.	Obavezno dodajte dosta putera.
He plans to embark on an expedition around the world.	Planira da krene na ekspediciju oko sveta.
The only information you have is anecdotal.	Jedine informacije koje imate su anegdotske.
It is important that we respect the law.	Bitno je da poštujemo zakon.
The role of the miners was to undermine the strike.	Uloga rudara je bila da potkopaju štrajk.
She became famous for her glamorous dresses and gorgeous hats.	Postala je poznata po svojim glamuroznim haljinama i raskošnim šeširima.
They rested and eventually reached the hill.	Odmarali su se i na kraju stigli do brda.
They rely on each other for support.	Oslanjaju se jedni na druge za podršku.
They finished the tour and headed to the mountains.	Završili su obilazak i krenuli u planine.
The driver of the car was lucky to avoid serious injuries.	Vozač automobila imao je sreću da je izbegao teške povrede.
Suddenly we heard the sound of running feet.	Odjednom smo čuli zvuk trčećih stopala.
The larvae looked like fat worms.	Larve su izgledale kao debeli crvi.
"Tasting" tour of the new restaurants in the city.	"Degustacijski" obilazak novih restorana u gradu.
He didn't stop to consider the matter.	Nije zastao da razmotri stvar.
The ship sank in muddy waters.	Brod je potonuo u mutnim vodama.
Their skin becomes paler in the winter months.	Njihova koža postaje bleđa u zimskim mesecima.
We will consider your request.	Razmotrit ćemo vaš zahtjev.
Teenagers love to gamble.	Tinejdžeri vole da se kockaju.
Scientists have taken the wrong pill.	Naučnici su uzeli pogrešnu pilulu.
The wall is built of huge, rough stone.	Zid je sagrađen od ogromnog, grubog kamena.
There was a snack table near the window.	Blizu prozora je bio sto sa grickalicama.
She rushed to buy bread.	Izjurila je da kupi hljeb.
How do you prefer to cook your meat?	Kako više volite da kuvate svoje meso?
She was still in her infancy.	Još uvijek je bila u povojima.
Our water comes primarily from underground sources.	Naša voda dolazi prvenstveno iz podzemnih izvora.
The festivities continued over the weekend.	Fešta je nastavljena tokom vikenda.
Age, not gender, is a more important factor.	Starost, a ne spol, je važniji faktor.
Toom was the fastest runner on our team.	Toom je bio najbrži trkač u našem timu.
As expected, the waiting time guideline also came into force.	Očekivano, na snagu je stupila i smjernica o vremenu čekanja.
Compared to other cities, this city has several museums.	U poređenju sa drugim gradovima, ovaj grad ima nekoliko muzeja.
The flames jumped high into the air.	Plamen je skočio visoko u zrak.
Any action that raises suspicion will trigger an investigation.	Svaka radnja koja izaziva sumnju pokrenuće istragu.
Even many white plantation owners were against slavery.	Čak su i mnogi vlasnici bijelih plantaža bili protiv ropstva.
The Supreme Court is due to consider the appeal today.	Vrhovni sud danas treba da razmotri žalbu.
Raw eggs contain harmful bacteria.	Sirova jaja sadrže štetne bakterije.
Activists took to the streets in protest.	Aktivisti su izašli na ulice u znak protesta.
She looked out the window.	Pogledala je kroz prozor.
The cows fled and strayed into the road.	Krave su pobjegle i zalutale na cestu.
They reached the sanctuary, which stood amidst lush greenery.	Stigli su do svetišta, koje je stajalo usred bujnog zelenila.
His life was full of adventure.	Njegov život je bio pun avanture.
Many men died during the war.	Mnogi muškarci su poginuli tokom rata.
Every year more and more people visit here.	Svake godine ovdje posjećuje sve veći broj ljudi.
The eel is between their jaws.	Jegulja im je između čeljusti.
Dozens suffer from diarrhea.	Desetine pate od dijareje.
This research is very important to me.	Ovo istraživanje mi je veoma važno.
Efforts to find the fossils are still ongoing.	Napori da se pronađu fosili još uvijek traju.
Convicted persons are denied access to the state social system.	Osuđenim osobama je zabranjen pristup državnom socijalnom sistemu.
The sea is known for its great beauty.	More je poznato po svojoj velikoj ljepoti.
They made friends.	Sklopili su prijateljstvo.
The young woman drove carefully.	Mlada žena je vozila oprezno.
A politician is someone who tries to influence people.	Političar je neko ko pokušava da utiče na ljude.
If you are found guilty	Ako budete proglašeni krivim
She walked towards me, her hands clasped in her hands.	Krenula je prema meni, stisnutih ruku u šake.
That building has been abandoned for years.	Ta zgrada je godinama bila napuštena.
The lion began to step back and forth.	Lav je počeo koračati naprijed-nazad.
New technologies can make our lives easier.	Nove tehnologije nam mogu olakšati život.
Slaughter of animals for sports is prohibited.	Zabranjeno je klanje životinja radi sporta.
His behavior is horrible.	Njegovo ponašanje je užasno.
The majority of the local population opposes this.	Većina lokalnog stanovništva se tome protivi.
Text frames are designed to approximate the font.	Tekstualni okviri su dizajnirani da približe fontu.
Roger insisted that the experiment be performed.	Roger je insistirao da se eksperiment izvede.
I just didn't want to do my homework.	Samo nisam htela da radim domaći.
The cat enjoyed cuddling.	Mačka je uživala u maženju.
The old woman opened the refrigerator.	Starica je otvorila frižider.
This all has to stop!	Ovo sve mora prestati!
I have to admit it was a little messy.	Moram priznati da je bilo malo neuredno.
After spending time in the family hut, he felt rejuvenated.	Nakon što je proveo vrijeme u porodičnoj kolibi, osjećao se podmlađenim.
Her attempts to push failed.	Njeni pokušaji guranja su propali.
Make sure the camera is working.	Provjerite kameru da li radi.
The prices were similar to those in the city.	Cijene su bile slične onima u gradu.
The job involves visiting clients in their homes.	Posao uključuje posjete klijentima u njihovim domovima.
I should pick him up at the airport.	Trebao bih ga pokupiti na aerodromu.
Don't forget to turn off the computer.	Ne zaboravite da isključite računar.
Consume the plant poisonous.	Konzumirajte biljku otrovno.
He'll clear his desk today.	Danas će pospremiti svoj sto.
The owner was delighted with the news.	Vlasnik je bio oduševljen viješću.
Hang them upside down to pull out the birds.	Objesite ih naopačke da izvučete ptice.
He lay there, pale and glistening, all	Tamo je ležao, blijed i svjetlucav, sav
He lived in a comfortable house.	Živio je u udobnoj kući.
This is the second largest island.	Ovo je drugo po veličini ostrvo.
The punishment is severe.	Kazna je stroga.
The ornate altar is flanked by two statues.	Okićeni oltar je flankiran s dvije statue.
The leader had to make a quick decision.	Vođa je morao donijeti brzu odluku.
The lilacs in the garden bloomed brightly.	Jorgovani u bašti su sjajno cvetali.
The rebels have held power since the war.	Pobunjenici su držali vlast od rata.
The national football team performed a complete victory.	Domaća fudbalska reprezentacija izvela je potpunu pobjedu.
Years of abuse left her with severe scars.	Godine zlostavljanja ostavile su joj teške ožiljke.
Dinner arrived quickly.	Večera je stigla brzo.
There are days that look like eternity.	Postoje dani koji izgledaju kao vječnost.
Heat is dissipated like light.	Toplota se rasipa kao svjetlost.
A large crowd gathered in front of the palace.	Ispred palate se okupila velika gomila.
They were invited to every important dinner.	Bili su pozivani na svaku važnu večeru.
His expression looked grim.	Njegov izraz lica izgledao je mrko.
The soldiers called for a truce.	Vojnici su pozvali na primirje.
A sheet of parchment for twisting.	List pergamenta za uvijanje.
We're almost done!	Skoro smo gotovi!
The bear got into a fight with two wolves.	Medvjed se potukao sa dva vuka.
The friend smiled broadly.	Prijatelj se široko nasmiješio.
Researchers have proposed new technologies for water purification.	Istraživači su predložili nove tehnologije za prečišćavanje vode.
The bird tried to mate with its friend.	Ptica je pokušala da se pari sa svojim prijateljem.
Ants rush through the ground.	Mravi jure kroz tlo.
He will find the missing girl.	On će pronaći nestalu djevojku.
These are beautiful photos, aren't they?	Ovo su prelepe fotografije, zar ne?
He spent several hours inspecting the tools.	Proveo je nekoliko sati pregledavajući alate.
The bizarre legend that held the village was haunted.	Bizarna legenda koja je držala selo bila je ukleta.
He was thin and old.	Bio je mršav i star.
The forecast was rain.	Prognoza je bila kiša.
Maybe there were many reasons for hunger.	Možda je postojalo mnogo razloga za glad.
You have to protest their ban on carrying weapons.	Morate protestirati zbog njihove zabrane nošenja oružja.
A significant portion of people think these are fake.	Znatan dio ljudi smatra da su to lažni.
What does it mean to be a citizen?	Šta znači biti građanin?
We run live demonstrations every week.	Svake sedmice vodimo demonstracije uživo.
She gripped the steering wheel tightly.	Čvrsto je uhvatila volan.
He grew up here and died here.	Ovdje je odrastao i ovdje je umro.
It is reasonable to invest in this fund.	Razumno je investirati u ovaj fond.
She must have been about ten years old.	Mora da je imala oko deset godina.
The opposition is reputed to be powerful.	Opozicija je na glasu kao moćna.
Volunteers will soon arrive to help clean up the area.	Uskoro će stići volonteri koji će pomoći u čišćenju područja.
The steering wheel can be easily adjusted.	Volan se može lako podesiti.
The ocean is one of the most diverse habitats.	Okean je jedno od najraznovrsnijih staništa.
The military has set up blockades to block the strike.	Vojska je postavila blokade kako bi blokirala štrajk.
That cat was old and sick.	Ta mačka je bila stara i bolesna.
Many locals consider this country sacred.	Mnogi lokalni građani ovu zemlju smatraju svetom.
To succeed, you need the support of others.	Da biste uspjeli, potrebna vam je podrška drugih.
The clerk rolled her eyes.	Službenica je zakolutala očima.
The lights on the instrument panel indicated a problem.	Svjetla na instrument tabli su ukazivala na problem.
The then government covered up the crime.	Tadašnja vlada je prikrivala zločin.
The politician's speeches were very clear.	Političarevi govori su bili vrlo jasni.
The stormy waters of this river are dangerous.	Olujne vode ove rijeke su opasne.
This is a social disease.	Ovo je društvena bolest.
We drove along a narrow strip of water.	Vozili smo se uz uski pojas vode.
A large screen hangs over the stage.	Veliki ekran visi nad binom.
The city center was full of visitors.	Centar grada bio je prepun posetilaca.
It was hard to imagine a worker as a source	Radnika je bilo teško zamisliti kao izvor
He moved his hand slowly toward his pistol.	Polako je pomerio ruku prema svom pištolju.
Many friends joined the protest.	Mnogi prijatelji su se pridružili protestu.
They crossed it quickly, with the help of clear weather.	Prešli su ga brzo, uz pomoć vedrog vremena.
His dark eyes were awake, but barely noticeable.	Njegove tamne oči bile su budne, ali jedva primjetne.
The samples were covered with various things.	Uzorci su bili prekriveni različitim stvarima.
The elegant woman walked slowly toward him.	Elegantna žena je polako krenula prema njemu.
We must not disturb the ecosystem.	Ne smijemo poremetiti ekosistem.
As a class, we want you to be creative.	Kao razred, želimo da budete kreativni.
We expected to see elephants, but we saw	Očekivali smo da ćemo vidjeti slonove, ali smo vidjeli
The orphan boy desperately wanted a toy.	Dječak siroče je očajnički želio igračku.
The owners of the factory have filed a lawsuit.	Vlasnici fabrike su podneli tužbu.
They work non-stop from morning to night.	Rade neprekidno od jutra do mraka.
Evidence suggests that glaciers in the area have begun to recede.	Dokazi govore da su glečeri na ovom području počeli da se povlače.
The president won.	Predsjednik je pobijedio.
He touched my cheeks with his hands.	Svojim rukama je dodirnuo moje obraze.
Mom baked the cake.	Mama je ispekla tortu.
The massive bus came to a complete stop	Masivni autobus se potpuno zaustavio
Measure out one cup of whole wheat flour.	Odmjerite jednu šolju integralnog pšeničnog brašna.
The colony was founded on the coast.	Kolonija je osnovana na obali.
The party is holding a fundraising campaign for unemployed writers.	Stranka održava akciju prikupljanja sredstava za nezaposlene pisce.
The temperature in the shade was significantly lower.	Temperatura u hladu je bila znatno niža.
Their eyes gleamed, their cheeks red.	Oči su im blistale, obrazi su im bili crveni.
Country houses were being built.	Gradile su se kuće na selu.
Keep us from attacking.	Čuvajte nas od napada.
The financial situation of farmers was constantly deteriorating.	Finansijska situacija poljoprivrednika se stalno pogoršavala.
The senator voted against the law.	Senator je glasao protiv zakona.
The young man smiled shyly.	Mladić se stidljivo nasmiješio.
A bedbug is a wingless insect.	Stjenica je insekt bez krila.
A lot of oil has been spilled on the ocean floor.	Mnogo nafte je prosuto na dno okeana.
He is skilled in tango and waltz.	Vješt je u tangu i valceru.
They argued that their actions were justified.	Tvrdili su da su njihovi postupci opravdani.
He was sent to purgatory	Poslan je u čistilište
He carried the eggs carefully.	Pažljivo je nosio jaja.
So you didn't tell anyone.	Dakle, nikome nisi rekao.
I stood there and watched in amazement.	Stajao sam tamo i začuđeno gledao.
Children are encouraged to master these skills.	Djeca se ohrabruju da ovladaju ovim vještinama.
She had nowhere to go.	Nije imala kuda da ode.
Crush the tomatoes and mix with the olive oil.	Izmrvite paradajz i pomiješajte sa maslinovim uljem.
Most women prefer lipstick over lipstick.	Većina žena preferira rumenilo od karmina.
The streets were full of businessmen.	Ulice su bile pune biznismena.
Dissatisfied citizens who suspect corruption are gathering.	Okupljaju se nezadovoljni građani koji sumnjaju na korupciju.
Almost everything can be painted with food coloring.	Gotovo sve se može farbati prehrambenim bojama.
The mountain lion was trapped in an enclosure.	Planinski lav je bio zarobljen u jednom ograđenom prostoru.
Water vapor condenses into clouds.	Vodena para se kondenzuje u oblake.
Tears filled her eyes as she watched the boy.	Suze su joj ispunile oči dok je gledala dječaka.
Many modern buildings have elevators.	Mnoge moderne zgrade imaju liftove.
His ice cream is worth a taste.	Njegov sladoled vrijedi kušati.
Cover the onion with sugar.	Pokrijte luk šećerom.
The crow was sitting on a large rock.	Vrana je sjedila na velikom kamenu.
The orchard looked great in the spring.	Voćnjak je izgledao sjajno u proleće.
There were other dead and injured.	Bilo je i drugih mrtvih i povrijeđenih.
Built for the comfort of guests.	Izgrađen za udobnost gostiju.
He took some personal time.	Uzeo je malo ličnog vremena.
Close your eyes and imagine yourself there.	Zatvorite oči i zamislite se tamo.
The ambulance arrived quickly.	Hitna pomoć je stigla brzo.
They shogots rose from the darkness, waving their tentacles.	Oni su šogoti ustali iz mraka, mašući pipcima.
The diagnosis was devastating.	Dijagnoza je bila poražavajuća.
Cheese is usually made from milk.	Sir se obično pravi od mlijeka.
The jug contains two liters of water.	Vrč sadrži dvije litre vode.
Two points are used, one in front and one behind.	Koriste se dva točka, jedan ispred i jedan iza.
An intelligent man knows his limitations.	Inteligentan čovjek zna svoja ograničenja.
Sing, sing, sing!	Pevajte, pevajte, pevajte!
Vichy water is a type of bottled mineral water.	Vichy voda je vrsta flaširane mineralne vode.
The film was shown in crowded houses.	Film je prikazan u prepunim kućama.
That cost us a fortune.	To nas je koštalo bogatstvo.
The colony was managed by the governor at the time.	Kolonijom je u to vrijeme upravljao guverner.
He saw the debaucher drinking late.	Vidio je razvratnika kako pije do kasno.
Some scientists believe that life originated in the sea.	Neki naučnici smatraju da je život nastao u moru.
The soldiers arrived as promised.	Vojnici su stigli kako su obećali.
Snow covers the ground, brilliantly white.	Snijeg prekriva zemlju, briljantno bijel.
The cocktail did its magic.	Koktel je učinio svoju magiju.
He was happy.	Bio je sretan.
His math results improved rapidly.	Njegovi rezultati iz matematike su se brzo popravljali.
The door has a green wooden handle.	Vrata imaju zelenu drvenu ručku.
Women are encouraged to pursue crafts and science.	Žene se ohrabruju da se bave zanatom i naukom.
Some parents seemed indifferent to their children's music.	Činilo se da su neki roditelji ravnodušni prema muzici svoje djece.
Laughter erupted in the hall.	U sali se razlegao smeh.
At the end of the day she is tired.	Na kraju dana je umorna.
A group of lions is called pride.	Grupa lavova se zove ponos.
It was green from the new growth.	Bilo je zeleno od novog rasta.
Police forces fought militants in the mountains.	Policijske snage su se borile protiv militanata u planinama.
As news of his plan spread, he was rejected.	Kako se širila vijest o njegovom planu, on je odbačen.
Some jobs are designed to be insane.	Neki poslovi su dizajnirani da budu bezumni.
He randomly selected five volunteers.	Odabrao je nasumično pet volontera.
Are you familiar with the company?	Da li ste upoznati sa kompanijom?
The owner of the factory angrily flew out.	Vlasnik fabrike je ljutito izleteo.
It is difficult to spot practical examples of mining.	Teško je uočiti praktične primjere rudarstva.
Her throat was almost clogged with mucus.	Grlo joj je bilo gotovo začepljeno sluzi.
She painted her face with gold powder.	Lice je ofarbala zlatnim puderom.
He bravely and selflessly saved the child's life.	Hrabro i nesebično je spasio život djeteta.
The hall was filled with eager candidates.	Dvorana je bila ispunjena željnim kandidatima.
Stroll through the dense jungle.	Prošetajte kroz gustu džunglu.
The stolen gems were never actually found.	Ukradeni dragulji nikada nisu zaista pronađeni.
National parks are known around the world.	Nacionalni parkovi su poznati širom svijeta.
That book has a fascinating history.	Ta knjiga ima fascinantnu istoriju.
The show was hilarious.	Predstava je bila urnebesna.
The government has imposed severe penalties.	Vlada je uvela stroge kazne.
She loved to play volleyball.	Volela je da igra odbojku.
The courts are strictly ordered.	Sudovi su strogo naređeni.
The store manager was angry.	Menadžer radnje je bio ljut.
The mathematical details are complex.	Matematički detalji su složeni.
The main challenge was to convince people to recycle.	Glavni izazov je bio uvjeriti ljude da recikliraju.
The branch snapped under his weight.	Grana je pukla pod njegovom težinom.
They cook rice and corpses.	Kuvaju pirinač i leševe.
No one noticed that he was sneaking around.	Niko nije primetio da se ušunjao.
The vegetables are fried in oil.	Povrće je prženo na ulju.
Not so much young, but experienced.	Ne toliko mladih, već iskusnih.
The downtown art reflects the history of the area.	Umjetnost u centru grada odražava povijest ovog područja.
Kiki spent the whole afternoon doing housework.	Kiki je cijelo popodne provela radeći kućne poslove.
Chips are sold in supermarkets.	Čips se prodaje u supermarketima.
Our mission is over.	Naša misija je završena.
He had a magical touch.	Imao je magični dodir.
She spoke through clenched teeth.	Govorila je kroz stisnute zube.
The limbic system of the brain reacts strongly to fear.	Limbički sistem mozga snažno reaguje na strah.
These rules cannot be applied universally.	Ova pravila se ne mogu primjenjivati ​​univerzalno.
The settlements are inhabited at an important time.	Naselja su naseljena u važnom trenutku.
Several protesters were arrested.	Nekoliko demonstranata je uhapšeno.
The experience made her shy.	Iskustvo ju je učinilo stidljivom.
On the way home, she passed by the lake.	Na putu kući prošla je pored jezera.
Her smile was complete.	Njen osmeh je bio potpun.
The clock struck six.	Sat je otkucao šest.
Despite their differences, they found a common language.	Uprkos njihovim razlikama, našli su zajednički jezik.
Satisfied but tired silence reigned in the room.	Zadovoljna, ali umorna tišina zavladala je prostorijom.
He had a family history of heart disease.	Imao je porodičnu istoriju srčanih bolesti.
The fridge is buzzing loudly.	Frižider glasno zuji.
Paper is made of wood.	Papir se pravi od drveta.
The soldiers ordered the villagers to line up.	Vojnici su naredili seljanima da se postroje.
The temperature dropped sharply.	Temperatura je naglo pala.
Each city has gardens, fountains and statues.	Svaki grad ima bašte, fontane i statue.
Stay where you are.	Ostani gde jesi.
The monkeys were screaming and pushing each other.	Majmuni su vrištali i gurali jedni druge.
Then close your eyes.	Zatim zatvorite oči.
She is in front of him.	Ona je ispred njega.
The creamy sauce is poured over the fish.	Kremasti sos je preliven preko ribe.
The circus is coming to town.	Cirkus dolazi u grad.
The butter was smooth.	Maslac je bio gladak.
Only part of the population lives in the countryside.	Samo dio stanovništva živi na selu.
Swimming is a convenient form of exercise.	Plivanje je prikladan oblik vježbanja.
The main industry of the city is the cultivation and sale of flowers.	Glavna industrija grada je uzgoj i prodaja cvijeća.
Mosquitoes have been observed in populated areas.	U naseljenim mestima primećeni su komarci.
Don't tell anyone else, okay?	Ne govori nikome drugom, ok?
Pickling in vinegar is an important step in the recipe.	Kiseljenje u sirćetu je bitan korak u receptu.
We are determined to make this project a success.	Odlučni smo da ovaj projekat bude uspješan.
He engraved his name in wood with his sword.	Svojim je mačem urezao svoje ime u drvo.
The policy of that government is too extreme.	Politika te vlade je previše ekstremna.
She still holds this belief.	Ona i dalje drži ovo uvjerenje.
She pressed her hands to the glass.	Pritisnula je ruke na staklo.
They can interpret dreams, according to this site.	Oni mogu tumačiti snove, navodi ovaj sajt.
The abandoned factory stood alone in the village.	Napuštena fabrika stajala je sama na selu.
These claims are mostly false.	Ove tvrdnje su uglavnom lažne.
Their car was struck by lightning.	Njihov auto je udario grom.
However, many smaller towns were completely destroyed.	Međutim, mnogi manji gradovi su potpuno uništeni.
It is important to be diplomatic in business relations.	Važno je biti diplomatski u poslovnim odnosima.
They moved away, leaving their furniture.	Odselili su se, ostavljajući svoj namještaj.
Don't confuse this with another noun.	Nemojte ovo brkati sa drugom imenicom.
This cream has a heavy texture.	Ova krema ima tešku teksturu.
Briar rose is an ornamental plant.	Briar ruža je dekorativna biljka.
Better use of agricultural machinery is called a "mechanism".	Bolje korištenje poljoprivrednih mašina naziva se "mehanizam".
Fifty thousand people were killed.	Pobijeno je pedeset hiljada ljudi.
Gastric cancer has a high mortality rate.	Rak želuca ima visoku smrtnost.
Put the chicken, onion and potatoes in the sherpa.	Stavite piletinu, luk i krompir u šerpu.
Education is a key part of life.	Obrazovanje je ključni dio života.
This jewelry should be worn by the bride.	Ovaj nakit treba da nosi mlada.
Place your bets now!	Stavite svoje opklade sada!
He splashed through the shallow water.	Prskao je kroz plitku vodu.
Equilateral triangles have equal sides!	Jednakokraki trouglovi imaju jednake stranice!
The sale of photographs is prohibited.	Zabranjena je prodaja fotografija.
Some writers use narrative elements to express their point.	Neki pisci koriste narativne elemente kako bi izrazili svoju poentu.
There would be no piglets this year.	Ove godine ne bi bilo prasića.
He filled it with fuel.	Napunio ga je gorivom.
It won't hurt at all.	Neće ni malo boljeti.
Temperatures in this tropical region	Temperature u ovoj tropskoj regiji
The child must experience death.	Dijete mora doživjeti smrt.
Pour a melodic melody into the listening ear.	Ulijte melodičnu melodiju u uho koje sluša.
The closet door slammed shut.	Vrata ormara su se zalupila.
We arrived at the hall on time.	U salu smo stigli na vrijeme.
After the earthquake, she bought paint for the house.	Nakon zemljotresa, kupila je farbu za kuću.
Prices are rising everywhere.	Cijene svuda rastu.
This is a rarity in the Middle Ages.	Ovo je rijetkost u srednjem vijeku.
The wind tore off his straw hat.	Vjetar mu je otkinuo slamnati šešir.
The company will double our salaries!	Kompanija će udvostručiti naše plate!
He told her to recite a song.	Rekao joj je da recituje pjesmu.
The vice president had that to say.	Potpredsjednik je to imao za reći.
The city is known for organized crime.	Taj grad je poznat po organizovanom kriminalu.
Are we talking to you at all?	Da li uopšte razgovaramo sa tobom?
He returned to work yesterday.	Juče se vratio na posao.
It would be really hard to fix these windows.	Bilo bi zaista teško popraviti ove prozore.
Stop this nonsense.	Prestanite s ovim glupostima.
The decline in population has accelerated in recent years.	Pad stanovnika se ubrzao posljednjih godina.
Fish need a lot of water.	Ribi treba puno vode.
Let's go to the garden tomorrow, they said.	Hajdemo sutra u baštu, rekli su.
Newspapers, television and radio stations report extensively.	Novine, televizija i radio stanice opširno izvještavaju.
The boss jumped to his feet.	Šef je skočio na noge.
A family of fireflies raced through the hedge.	Porodica krijesnica jurila je kroz živu ogradu.
He wrote a letter, but did not tell his mother.	Napisao je pismo, ali majci nije rekao.
Elisha snuck out of the house.	Elizej se iskrao iz kuće.
The conflict is over and the country is divided.	Sukob je okončan, a zemlja je podijeljena.
Thousands of soldiers went to war.	Hiljade vojnika krenulo je u rat.
It was launched in its quest for knowledge.	Pokrenut je u svojoj potrazi za znanjem.
The results came as no surprise to industry insiders.	Rezultati nisu bili iznenađenje za insajdere u industriji.
The crisis has triggered an investment boom.	Kriza je pokrenula investicijski bum.
Always keep your side of the street clean.	Uvijek održavajte svoju stranu ulice čistom.
There were earthquakes and heavy rainfall.	Bilo je zemljotresa i obilnih padavina.
It is also considered that it would be extremely painful.	Takođe se smatra da bi to bilo izuzetno bolno.
The task did not involve any complications.	Zadatak nije uključivao nikakve komplikacije.
They are asked to review the filling for deficiencies.	Od njih se traži da pregledaju ispunu za nedostatke.
They say he measured with incredible accuracy.	Kažu da je merio sa neverovatnom tačnošću.
The meeting was exhausting.	Sastanak je bio iscrpljujući.
Three years later they continued their journey.	Tri godine kasnije nastavili su svoje putovanje.
The roller coaster flew over the fallen beggar.	Roler je preletio palog prosjaka.
A bridge was built over them.	Preko njih je izgrađen most.
Dense clouds covered the skies.	Gusti pokrivači oblaka zaklanjali su nebesa.
The janitor escaped from the building.	Domar je pobjegao iz zgrade.
China is a communist country.	Kina je komunistička zemlja.
The station is the central point of trade.	Stanica je centralna tačka trgovine.
Then he pointed to the cloth.	Zatim je pokazao na krpu.
The man vaguely looks at the situation.	Čovjek nejasno gleda na situaciju.
The activities that are currently taking place in our society are harmful.	Aktivnosti koje se trenutno odvijaju u našem društvu su štetne.
Many tourists visit this landmark every year.	Mnogo turista posjećuje ovu znamenitost svake godine.
The baker scraped the chalk dust off the sidewalk.	Pekar je strugao prašinu od krede sa trotoara.
The dissident escaped from custody today.	Disident je danas pobjegao iz pritvora.
She ran out of food.	Nestalo joj je hrane.
The distant mountain range was shrouded in fog.	Daleki planinski lanac bio je obavijen maglom.
Erosion has damaged many roads and bridges.	Erozija je oštetila mnoge puteve i mostove.
A lamp is as necessary for life as air and water.	Lampa je neophodna za život kao i vazduh i voda.
She had a successful academic career.	Imala je uspješnu akademsku karijeru.
Someone is chasing me.	Neko me juri.
We ran into the woods.	Otrčali smo u šumu.
Then you will need two tablespoons of sugar.	Zatim će vam trebati dvije supene kašike šećera.
The princess was said to possess incomparable beauty.	Za princezu se govorilo da poseduje neuporedivu lepotu.
This year's rainfall was far below average.	Ove godine padavine su bile daleko ispod prosjeka.
The French Minister of Finance presented the budget to the national budget	Francuski ministar finansija predstavio je budžet nacionalnom
In this section, we will take a closer look at fish.	U ovom odeljku ćemo detaljnije pogledati ribu.
He refused to drink.	Odbio je da pije.
Take your place by the window.	Zauzmite svoje mjesto pored prozora.
Let's go to the zoo.	Idemo u zoološki vrt.
Spend all your enemies.	Potroši sve svoje neprijatelje.
The table is long and rectangular in shape.	Stol je dug i pravougaonog oblika.
The accusations are unproven.	Optužbe su nedokazane.
Valuable cultural heritage is lost forever.	Vrijedna kulturna baština je zauvijek izgubljena.
This neighborhood is home to many art objects.	Ova četvrt je dom brojnih umjetničkih objekata.
It took a long time for the wounds to heal.	Trebalo je dosta vremena da rane zacijele.
Squirrels jump from branch to branch.	Vjeverice skaču s grane na granu.
They usually travel in groups.	Obično putuju u grupama.
The frog jumped on the tree.	Žaba je skočila na drvo.
She has long lashes.	Ima duge trepavice.
My taste in clothes has become more elegant.	Moj ukus za odjeću je postao elegantniji.
Her lips were red with sugar cane juice.	Usne su joj bile crvene od soka šećerne trske.
He blamed the villagers for their ignorance.	Okrivio je seljane za njihovo neznanje.
More soldiers prefer not to participate.	Više vojnika radije ne učestvuje.
The animals were taken away one by one.	Životinje su odnošene jednu po jednu.
Protesters welcomed his return home.	Njegov povratak kući dočekali su demonstranti.
Stores help customers choose clothes.	Prodavnice pomažu kupcima u odabiru odjeće.
His uniform was clean and tidy.	Njegova uniforma je bila čista i uredna.
The two men spoke little.	Dva muškarca su malo govorila.
Lift the pot off the fire.	Podignite lonac sa vatre.
The farmer looked thoughtfully at the tree.	Farmer je zamišljeno pogledao drvo.
The swamps are largely drained.	Močvare su u velikoj meri isušene.
Older people often find it harder to walk.	Starim ljudima je često teže hodati.
We need to get to the point.	Moramo prijeći na stvar.
Officers kept the faithful waiting.	Oficiri su držali vjernike da čekaju.
She sat down slowly.	Polako je sjela.
I thought this biscuit was delicious.	Mislila sam da je ovaj biskvit ukusan.
The water disappears quickly.	Voda brzo nestaje.
The forecast predicts rain.	Prognoza predviđa kišu.
The baby has blue eyes.	Beba ima plave oči.
Only two countries remained undefeated.	Samo dvije zemlje su ostale neporažene.
Pammy's speech included a few humorous moments.	Pammyn govor uključivao je nekoliko šaljivih trenutaka.
The store was broken into several times.	U radnju je više puta provaljeno.
The government opposed the new law.	Vlada se protivila novom zakonu.
The geography of the region is uneven.	Geografija regiona je neravna.
Weaning the baby from the breast is the first step.	Odbijanje bebe od dojke je prvi korak.
A country where democracy is practiced.	Zemlja u kojoj se praktikuje demokratija.
The country had very little human activity.	Zemlja je imala vrlo malo ljudskih aktivnosti.
Adoption agencies did not respond to inquiries.	Agencije za usvajanje nisu odgovorile na upite.
The diamond fell to the ground.	Dijamant je pao na zemlju.
As the snow began to fall, the two of them sought shelter.	Kako je snijeg počeo da pada, njih dvoje su potražili zaklon.
She is accused of endangering the public.	Ona je optužena za ugrožavanje javnosti.
Workers tried to fix the hole in the dam	Radnici su pokušali da poprave rupu u brani
The bear growled angrily.	Medvjed ljutito reži.
He closed the door and looked around.	Zatvorio je vrata i pogledao oko sebe.
The tower seems to rise above the clouds.	Čini se da se toranj uzdiže iznad oblaka.
Her clothes smelled of danger.	Odjeća joj je mirisala na opasnost.
You should have taken an umbrella.	Trebao si uzeti kišobran.
The daughter becomes a mother.	Ćerka postaje majka.
This particular case was very unusual.	Ovaj konkretan slučaj je bio vrlo neobičan.
His reckless decision came at the cost of his job	Njegova nepromišljena odluka došla je po cijenu njegovog posla
The population is angry at the government.	Stanovništvo je ljuto na vlast.
He closed the door slowly.	Polako je zatvorio vrata.
His strength was gradually returning.	Njegova snaga se postepeno vraćala.
He was disturbed by the news.	Uznemirile su ga vijesti.
Several fabrics are suitable for washing dishes.	Nekoliko tkanina je pogodno za pranje posuđa.
When smoking stops, cancer begins.	Kada prestane pušenje, počinje rak.
She notices the boys.	Ona primjećuje dječake.
Great innovation in interior design.	Velika inovacija u dizajnu enterijera.
The dictator did not pay attention to that.	Diktator nije obraćao pažnju na to.
The Commission called for the program to be suspended.	Komisija je pozvala na prekid programa.
Birds are a symbol of happiness.	Ptice su simbol sreće.
He drove carefully.	Vozio je oprezno.
Building a wall along the border would solve the problem.	Izgradnja zida duž granice riješila bi problem.
Corn is a favorite of wild birds.	Kukuruz je omiljen kod divljih ptica.
The creature's head was fuzzy, brown and reptilian.	Glava stvorenja bila je nejasna, smeđa i reptilska.
Like many businessmen, he had a reputation for ruthlessness.	Kao i mnogi biznismeni, imao je reputaciju nemilosrdnosti.
Some workers have replaced the oat crop with weeds.	Neki radnici su zamijenili usev ovsa za korov.
We to the fact that certain foods are unhealthy.	Mi na činjenicu da su određene namirnice nezdrave.
This road is important for international traffic.	Ovaj put je važan za međunarodni saobraćaj.
I quietly took a fork and a knife.	Tiho sam uzeo viljušku i nož.
She sat among the old women selling vegetables.	Sjedila je među starim ženama koje su prodavale povrće.
The room is very cold and humid.	Soba je veoma hladna i vlažna.
They visited each other's countries.	Posećivali su jedni druge zemlje.
The cracks in the wall went unnoticed.	Pukotine u zidu su ostale neprimećene.
Tom was looking for a new job in the wild.	Tom je tražio novi posao u divljini.
We just got back when the thunder started.	Upravo smo se vratili kada je počela grmljavina.
Vegan dishes are on the menu of this restaurant.	Na meniju ovog restorana nalaze se veganska jela.
Life here is not as difficult as it seems.	Život ovdje nije tako težak kao što se čini.
So they never saw the need for seat belts.	Stoga nikada ne vide potrebu za sigurnosnim pojasevima.
The prisoner crossed his heart.	Zatvorenik je prekrstio srce.
This is going to be a very busy year.	Ovo će biti veoma naporna godina.
Religious groups fear that their souls are endangered.	Religijske grupe strahuju da su njihove duše ugrožene.
Their eyes shone with reflected light.	Oči su im sijale reflektovanom svetlošću.
You need to strengthen your body by exercising.	Morate ojačati tijelo vježbanjem.
The poet said that the rain was enough.	Pesnik je rekao da je kiše dovoljna.
The latest product has received an ecstatic response.	Najnoviji proizvod dobio je ekstatičan odgovor.
They lived rich, full lives.	Živjeli su bogatim, punim životima.
When did the civil war end?	Kada je završen građanski rat?
Thirty thousand people die every year.	Svake godine umre trideset hiljada ljudi.
Why was he so angry?	Zašto je bio tako ljut?
The streets were crowded with pedestrians.	Ulice su bile prepune pješaka.
Authorities blamed the separatists for the violence.	Vlasti su za nasilje okrivile separatiste.
It certainly wasn't fresh.	Sigurno nije bilo svježe.
Some like to dance.	Neki vole ples.
He wanted to study hard and succeed.	Želio je vrijedno učiti i uspjeti.
The young man's heart darkened.	Mladiću se smračilo u srcu.
Some believe they can taste the gold in their mouths.	Neki vjeruju da mogu osjetiti okus zlata u ustima.
This book contains a number of useful exercises.	Ova knjiga sadrži niz korisnih vježbi.
She assessed the options.	Procijenila je opcije.
Knead the dough until smooth.	Umesite testo dok ne postane glatko.
In a packed courtroom, the judge announced the verdict.	U prepunoj sudnici, sudija je objavio presudu.
The convicts were sentenced to be shot.	Osuđenici su osuđeni na streljanje.
A deep sense of loss overcame her.	Obuzeo ju je dubok osećaj gubitka.
The glazier glued the glass to the frame.	Staklar je zalijepio staklo na okvir.
Deforestation has severely damaged the ecosystem.	Krčenje šuma ozbiljno je oštetilo ekosistem.
They lost their way off the main road.	Izgubili su put sa glavnog puta.
They lit a blizzard last year.	Prošle godine su zapalili mećavu.
Books have taught me so much.	Knjige su me toliko naučile.
The stock market has fallen.	Berza je pala.
The bomb exploded at the bus station.	Bomba je eksplodirala na autobuskoj stanici.
Animals are struggling to stay alive.	Životinje se bore da ostanu žive.
The job was paid less than she wanted.	Posao je plaćen manje nego što je željela.
The world of mystery lay behind the mountains.	Svijet misterije ležao je iza planina.
Survivors died in the hurricane.	Preživjeli su poginuli u uraganu.
The leaders had an honest exchange.	Lideri su imali iskrenu razmenu.
The walled city was resolutely defended.	Grad opasan zidinama se odlučno branio.
The students stared grainy at the film.	Učenici su zrnato gledali u film.
The vast majority of residents are employed in private companies.	Velika većina stanovnika zaposlena je u privatnim kompanijama.
The earth is heating up at high speed.	Zemlja se zagrijava velikom brzinom.
My father's face was wrinkled.	Očevo lice je bilo naborano.
Scientists need more information on this issue.	Naučnicima je potrebno više podataka o ovom pitanju.
The school bus is yellow.	Školski autobus je žut.
This damage reduction workshop is especially important.	Ova radionica smanjenja štete je posebno važna.
This is going to be very difficult.	Ovo će se pokazati veoma teškim.
The dry season prevented researchers from going far on foot.	Sušna sezona spriječila je istraživače da odu daleko pješice.
The conversation turned to medical topics.	Razgovor je prešao na medicinske teme.
This measure aims to prevent overheating.	Ova mjera ima za cilj spriječiti pregrijavanje.
As the sun rose more and more, the leaves began to fall.	Kako je sunce izlazilo sve više, lišće je počelo da opada.
The poet is not a conventional person here.	Pesnik ovde nije konvencionalna osoba.
Sometimes you feel like you have been attacked.	Ponekad se osjećate kao da ste napadnuti.
The experiment consisted of a drug regimen.	Eksperiment se sastojao od režima lijekova.
No one in the family.	Niko u porodici nije.
The object is usually made of metal.	Predmet je obično napravljen od metala.
The ship was transporting huge amounts of oil.	Brod je prevozio ogromne količine nafte.
The crisis has forced the government to revise its budget.	Kriza je primorala vladu da revidira svoj budžet.
The manager was concerned about the safety of employees.	Menadžer je bio zabrinut za sigurnost zaposlenih.
The word means rocky mountain.	Riječ znači kamenita planina.
Promote the use of renewable energy sources.	Promovirati korištenje obnovljivih izvora energije.
City morgue workers are often overworked	Radnici u gradskoj mrtvačnici često su prezaposleni
I'm a fan of that band.	Ja sam fan tog benda.
The local environment is polluted.	Lokalna okolina je zagađena.
The poor in the nation paid a high price for his leadership.	Siromašni u naciji platili su visoku cijenu za njegovo vodstvo.
Neighbors protested the planned demolition.	Komšije su protestovale zbog planiranog rušenja.
His long, cracked hair looked repulsive.	Njegova duga, ispucana kosa izgledala je odbojno.
The audience was stunned to hear such words.	Publika je bila zapanjena kada je čula takve riječi.
Give everything you need.	Dajte sve što je potrebno.
The nobleman began his speech with a joke.	Plemić je započeo svoj govor šalom.
This is radioactive so be careful not to touch it.	Ovo je radioaktivno pa pazite da ne dodirnete.
An ominous message appeared on the screen.	Na ekranu se pojavila zloslutna poruka.
His head hung low as he walked, humiliated.	Glava mu je visila nisko dok je hodao, ponižen.
He had great difficulty finding his hotel.	Imao je velikih poteškoća da pronađe svoj hotel.
He became a leading playwright.	Postao je vodeći igrač drame.
The rocket ship took off from the launch pad.	Raketni brod je poletio sa lansirne rampe.
An increasing number of farmers are committing suicide.	Poljoprivrednici u sve većem broju vrše samoubistvo.
Look for the word "disaster."	Potražite riječ "katastrofa".
The bill was passed, but the president vetoed it.	Predlog zakona je usvojen, ali je predsednik stavio veto.
There was a lot of suffering in those days.	Tih dana bilo je mnogo patnje.
The gloomy slope of the mountain was covered with dense vegetation.	Tmurni obronak planine bio je prekriven gustom vegetacijom.
The literacy rate is very high.	Stopa pismenosti je veoma visoka.
Pull the seat belt.	Povucite sigurnosni pojas.
He was a wanted man now.	Sada je bio tražen čovjek.
The anteaters called them anteaters, although most anteaters	Mravojedi su ih zvali mravojedi, iako većina mravojeda
Steam rose from our bodies.	Para se digla iz naših tijela.
How will tonight's concert go?	Kako će proći večeras koncert?
Sheesh!	Sheesh!
He moved quickly and silently in the shadows.	Kretao se brzo i nečujno u senci.
The government has undertaken a major infrastructure program.	Vlada je preduzela veliki infrastrukturni program.
He is more interested in comedy than anything else.	Više od svega zanima ga komedija.
The job involved breaking stones.	Posao je uključivao razbijanje kamena.
Spray the perfume into the air.	Raspršite parfem u vazduh.
This chemical is poison.	Ova hemikalija je otrov.
He was angry for weeks.	Bio je ljut sedmicama.
Opponents of the politicians cashed in on their victory.	Protivnici političara su unovčili svoju pobjedu.
This law was passed in order to suppress traffic jams.	Ovaj zakon je donesen u cilju suzbijanja saobraćajnih gužvi.
The government dealt with the violators.	Vlada se obračunala sa prekršiocima.
The government of one country often faces serious problems.	Vlada jedne zemlje se često suočava sa ozbiljnim problemima.
These crowds are only growing every year.	Ove gužve svake godine samo rastu.
The ambitious man worked hard for his goal.	Ambiciozni čovjek je naporno radio za svoj cilj.
This country is known for its beautiful nature.	Ova zemlja je poznata po prekrasnoj prirodi.
The forest was full of wild animals.	Šuma je bila puna divljih životinja.
The city decimated the fire.	Grad je desetkovao požar.
Most young pop singers dream of becoming top stars.	Većina mladih pop pjevača sanja da postanu vrhunske zvijezde.
He enjoyed his short stay there.	Uživao je u svom kratkom boravku tamo.
The financial blockade ended with the lifting of sanctions.	Finansijska blokada je okončana ukidanjem sankcija.
Some caterpillars become cocoons, while others form chrysalis.	Neke gusjenice postaju čahura, dok druge formiraju krizalisu.
The weather here varies considerably throughout the year.	Vrijeme ovdje značajno varira tokom cijele godine.
Her eyebrows gleamed with sweat.	Obrve su joj blistale od znoja.
He tried to disguise himself as a farmer's wife.	Pokušao je da se preruši u farmerovu ženu.
Dozens of people were trampled.	Desetine ljudi je zgaženo.
It took four hours to reach the lodge.	Do lože je trebalo četiri sata.
Our country is fertile and productive.	Naša zemlja je plodna i produktivna.
He hopes the court decision will be reversed.	Nada se da će sudska odluka biti izmijenjena.
The clothes were too tight.	Odjeća je bila preuska.
The buildings suffered extensive damage in the quake.	Zgrade su pretrpjele velika oštećenja u zemljotresu.
This park is a popular place to run.	Ovaj park je popularno mjesto za trčanje.
Rows and rows of colorful balloons hovered in the sky.	Redovi i redovi šarenih balona lebdeli su nebom.
She noticed she was missing her wallet.	Primijetila je da joj nedostaje novčanik.
She split the granite for an hour.	Sat vremena cijepala je granit.
The accident was a terrible shock for the small town.	Nesreća je bila užasan šok za mali grad.
They are almost always misunderstood.	Oni su skoro uvek pogrešno shvaćeni.
The candles light up as evening approaches.	Svijeće se pale kako se približava veče.
The bear ate an apple.	Medvjed je pojeo jabuku.
To navigate through the dense jungle.	Za navigaciju putem kroz gustu džunglu.
He carried my uncle in my arms.	Nosio je mog ujaka u mojim rukama.
The dog sniffed him immediately.	Pas ga je odmah nanjušio.
Another cup of coffee, please.	Još jednu šoljicu kafe, molim.
I got tickets to the match.	Dobio sam karte za utakmicu.
Your boots are splattered with blood.	Vaše čizme su poprskane krvlju.
The rise in temperature has led to the melting of rivers.	Porast temperature doveo je do topljenja rijeka.
It has become increasingly popular in recent years.	U posljednjih nekoliko godina postala je sve popularnija.
It will start raining soon.	Uskoro će početi padati kiša.
The expert suggested that schools take precautionary measures.	Stručnjak je predložio da škole poduzmu mjere opreza.
Many believed that women would disappear.	Mnogi su vjerovali da će žene nestati.
Armed guards stand around the museum.	Oko muzeja stoje naoružani stražari.
The student left without finishing the work.	Učenica je otišla ne završivši radove.
I think he's trying to impress us.	Mislim da pokušava da nas impresionira.
A deep silence lay above the ground.	Duboka tišina je ležala nad zemljom.
Now the battle is over.	Sada je bitka gotova.
The motel has only a jukebox.	Motel ima samo džuboks.
Women tend to wear bright colors.	Žene imaju tendenciju da nose jarke boje.
He led the army to victory.	On je poveo vojsku do pobede.
There is no clear sky at the moment.	Trenutno nema vedrog neba.
The sum of family members showed that six are listed as missing.	Zbroj članova porodice pokazao je da se šestoro vodi kao nestalo.
He had trouble finding a job.	Imao je problema da nađe posao.
It is illegal to kill endangered animals.	Protuzakonito je ubijati ugrožene životinje.
The journalist recorded the video at great risk.	Novinar je snimak snimio uz veliki rizik.
She frowned angrily.	Ona se ljutito namršti.
We can move forward if we work together.	Možemo dalje napredovati ako radimo zajedno.
Huge open spaces now characterize the new city.	Ogromni otvoreni prostori sada karakterišu novi grad.
But new protesters are beginning to emerge.	Ali novi demonstranti počinju da se pojavljuju.
The mail ship was to set sail.	Poštanski brod je trebao isploviti.
This was a remarkable performance.	Ovo je bio izuzetan nastup.
Tonight, two performers of Eastern and Western music will perform.	Večeras će nastupiti dva izvođača istočnjačke i zapadne muzike.
The shoemaker lived in his house.	Obućar je živio u svojoj kući.
They walked past the old mill.	Išli su pored starog mlina.
When the water boils, remove the pan from the heat.	Kada voda proključa, sklonite posudu sa vatre.
His father was an attractive, physically fit man.	Njegov otac je bio privlačan, fizički sposoban muškarac.
It is not easy to answer that question.	Nije lako odgovoriti na to pitanje.
She finally let out.	Konačno se pustila van.
Beer is considered the main drink.	Pivo se smatra glavnim pićem.
Bananas grew on the trees by the road.	Banane su rasle na drveću pored puta.
The human population on Earth is growing explosively.	Ljudska populacija na Zemlji raste eksplozivno.
The immigrant found a job as a paramedic.	Imigrant je našao posao kao bolničar.
Thanks to your support, my child has grown up.	Zahvaljujući vašoj podršci, moje dijete je odraslo.
The accused faces the death penalty if convicted.	Optuženi se suočava sa smrtnom kaznom ako bude osuđen.
There is a mixture of local and national culture.	Postoji mješavina lokalne i nacionalne kulture.
The sun disappeared in thick clouds.	Sunce je nestalo u gustim oblacima.
The howling wind burned their faces.	Vjetar koji je zavijao pekao im je lica.
The knife cut the bread neatly.	Nož je uredno prorezao kruh.
These traditions have deep roots.	Ove tradicije imaju duboke korijene.
Unfortunately, the harvest will be over soon.	Nažalost, berba će uskoro biti gotova.
The cat jumped on the window sill.	Mačka je skočila na prozorsku dasku.
Many good books are now available in cheap paperback.	Mnoge dobre knjige su sada dostupne u jeftinim mekim povezima.
Thus, it can be concluded that the bird is conscious.	Dakle, može se zaključiti da je ptica pri svijesti.
Every year they repainted the classrooms.	Svake godine ponovo su farbali učionice.
To extract payments from the state budget.	Da izvučemo isplate iz državnog budžeta.
The lid of the pot was boiling.	Poklopac lonca je ključao.
Exercise can help reduce stress.	Vježbanje može pomoći u smanjenju stresa.
Keep this in the kitchen.	Držite ovo u kuhinji.
All animals and plants depend on the sun.	Sve životinje i biljke zavise od sunca.
This city is famous for its raw sewage.	Ovaj grad je poznat po sirovoj kanalizaciji.
A chorus of laughter broke out.	Prolomio se hor smijeha.
He climbed a tree, but fell and hit his head.	Popeo se na drvo, ali je pao i udario se u glavu.
Forests abound in this region.	U ovoj regiji bujaju šume.
Tourists flock to this famous cafe.	Turisti hrle u ovaj poznati kafić.
This perfume gives me a headache.	Od ovog parfema me boli glava.
Put this in the oven.	Stavite ovo u rernu.
Behind these riddles is an interesting story.	Iza ovih zagonetki stoji zanimljiva priča.
Despite the blizzard, the school was successfully held.	Unatoč mećavi, škola je uspješno održana.
Water and electricity were scarce.	Voda i struja su bili oskudni.
Her lips formed a smile	Usne su joj oblikovale osmijeh
The road was marked with tar.	Put je bio označen katranom.
Political protests here are not legal.	Politički protesti ovdje nisu legalni.
In contrast, the southern region is very mountainous.	Nasuprot tome, južni region je veoma planinski.
They watched the sunset quietly.	Tiho su posmatrali zalazak sunca.
He could see his friend in the distance.	Mogao je da vidi svog prijatelja u daljini.
He showed the boy how to arrange the flowers.	Pokazao je dječaku kako da aranžira cvijeće.
The piano was a fixture in the house.	Klavir je bio stalnica u kući.
They gave her some of that sweet syrup.	Dali su joj malo tog slatkog sirupa.
The trees cast long shadows across the street.	Drveće je bacalo duge senke preko ulice.
Be careful not to break the vase.	Pazite da ne razbijete vazu.
The algebra page was blank.	Stranica algebre je bila prazna.
He was not very accommodating.	Nije bio mnogo predusretljiv.
The guard was armed only with a small wooden stick.	Stražar je bio naoružan samo malom drvenom batinom.
The earth has not yet been explored from space.	Zemlja još nije istražena iz svemira.
He stopped the car.	Zaustavio je auto.
Rescuers fought to reach more survivors.	Spasioci su se borili da dođu do još preživjelih.
That quickly turned into a problem.	To se brzo pretvorilo u problem.
The road was especially difficult to navigate.	Put je bio posebno težak za navigaciju.
He mourned.	On je tugovao.
Snakeskin boots were filled with newspapers.	Čizme od zmijske kože bile su napunjene novinama.
The side effects of the drug are numerous.	Nuspojave lijeka su brojne.
All six dogs showed how smart they are.	Svih šest pasa pokazalo je koliko su pametni.
The salesman offered an early retirement.	Prodavač je ponudio prijevremenu penziju.
He warned her not to go out.	Upozorio ju je da ne izlazi.
They considered themselves the elite.	Oni su sebe smatrali elitom.
The belt contains spare ammunition.	Pojas sadrži rezervnu municiju.
The interview consisted of five questions.	Intervju se sastojao od pet pitanja.
The tasks were complex, requiring physical effort.	Zadaci su bili složeni, zahtijevali su fizički napor.
The use of mobile phones should be strictly limited.	Trebalo bi strogo ograničiti upotrebu mobilnih telefona.
A vast, arid plain stretches to the horizon.	Ogromna, sušna ravnica proteže se do horizonta.
They are ready to compete.	Spremni su za takmičenje.
My brother lives abroad.	Moj brat živi u inostranstvu.
They will move out.	Oni će se odseliti.
It's a breakfast cereal.	To je žitarica za doručak.
The thesis explains why the children were absent from school.	Teza objašnjava zašto su djeca izostajala iz škole.
Few countries show such a lively mix of ethnic groups.	Malo zemalja pokazuje tako živu mješavinu etničkih grupa.
The most serious threat to ocean health is careless fishing.	Najozbiljnija prijetnja zdravlju oceana je neoprezan ribolov.
We struggled to make ends meet.	Borili smo se da sastavimo kraj s krajem.
The pictures were shown as a slide show.	Slike su bile prikazane kao slajd šou.
Extinguish the fire with water.	Ugasiti vatru vodom.
Identity fraud is becoming an increasingly common crime.	Prevara identiteta postaje sve češći zločin.
The old woman slept soundly, overshadowed by her own image.	Starica je čvrsto spavala, zasjenjena vlastitom slikom.
Hundreds of women took part in the march.	Stotine žena je učestvovalo u maršu.
The sign reads "it is forbidden to ride a bicycle beyond this point."	Znak glasi "zabranjeno je voziti bicikl dalje od ove tačke."
Some good choices for dinner are vegetables, bread and cheese.	Neki dobar izbor za večeru su povrće, hljeb i sir.
The outcome was not foreseen.	Ishod nije bio predviđen.
This makes the rivers flow uphill.	To čini da rijeke teku uzbrdo.
Yes, this oil is obtained from seeds.	Da, ovo ulje se dobija iz sjemenki.
This recipe is really simple!	Ovaj recept je zaista jednostavan!
Several people were killed.	Nekoliko osoba je stradalo.
Put the flour with the chocolate dough.	Stavite brašno sa čokoladnim testom.
The garden was full of colors.	Vrt je bio pun boja.
He bought the ingredients.	Kupio je sastojke.
Glad to find you!	Drago nam je da smo vas našli!
So my query was ignored.	Dakle, moj upit je ignorisan.
The holiday was completely pleasant.	Odmor je bio potpuno ugodan.
The cost is too high.	Trošak je previsok.
Colorful illustrations fill the pages.	Živopisne ilustracije ispunjavaju stranice.
To overthrow the government.	Srušiti vladu.
The moon was washed away by thick, gray clouds.	Mjesec su isprali gusti, sivi oblaci.
Why can't I do something about it?	Zašto ne mogu učiniti nešto po tom pitanju?
The local police were rude.	Lokalna policija je bila nepristojna.
The task was to remove weeds.	Zadatak je bio uklanjanje korova.
Tears welled up in her eyes.	Suze su joj se pojavile u očima.
The flight takes off in half an hour.	Let polijeće za pola sata.
Farmers need support to help them cope with climate change.	Poljoprivrednicima je potrebna podrška koja će im pomoći da se nose s klimatskim promjenama.
A deadly virus broke out.	Izbio je smrtonosni virus.
He enjoys arguing with people.	Uživa u svađi sa ljudima.
You will enjoy the lamb chops.	Uživat ćete u janjećim kotletima.
I'll draw you a picture one day.	Nacrtaću ti sliku jednog dana.
The mountain trails are insidious after wet weather.	Planinske staze su podmukle nakon vlažnog vremena.
Scientists believe that practice makes perfect.	Naučnici vjeruju da praksa čini savršenstvo.
In the end, he cursed and cursed.	Na kraju je psovao i psovao.
It is best to use a sword in combat.	U borbi je najbolje koristiti mač.
Their regional government sent bulldozers to clear the rubble.	Njihova regionalna vlada poslala je buldožere da raščiste ruševine.
Her advice should be followed.	Njen savjet treba slijediti.
The news is about big floods.	Vijesti govore o velikim poplavama.
The horse snorted impatiently.	Konj je nestrpljivo frknuo.
The deafening song of the nightingale echoed sweetly.	Slatko je odjeknula zaglušujuća pjesma slavuja.
A thin piece of wood.	Tanak komad drveta.
As he spoke, the sun rose higher in the sky.	Dok je govorio, sunce se diglo više na nebo.
Pam looks tired.	Pam izgleda umorno.
There has been a significant increase.	Došlo je do značajnog povećanja.
The joke deserves a good reaction.	Šala zaslužuje dobru reakciju.
The number of cars is growing rapidly.	Broj automobila se brzo povećava.
Tom trusted her.	Tom joj je vjerovao.
Congress will elect a chairman.	Kongres će izabrati predsjedavajućeg.
They got married in a hurry.	Vjenčali su se na brzinu.
Spices make food taste better.	Začini čine hranu boljim ukusom.
Doubt blurred the man's gaze.	Sumnja je zamaglila čovjekov pogled.
I discovered my role in this conspiracy.	Otkrio sam svoju ulogu u ovoj zavjeri.
It won't take you long.	Neće vam trebati dugo.
The climate in these mountains is cold and temperate.	Klima na ovim planinama je hladna i umjerena.
Immigrants were greeted with suspicion and fear.	Imigranti su dočekani sa sumnjom i strahom.
The weather forecast is cloudy.	Vremenska prognoza je oblačno.
It's very nice.	Veoma je lijepo.
Then count about fifteen grapes.	Zatim izbrojite petnaestak zrna grožđa.
The walls were decorated with colorful murals.	Zidovi su bili ukrašeni šarenim muralima.
The bridge on the highway was crowded with cars.	Most na autoputu bio je krcat automobilima.
Wear clean clothes every day.	Nosite čistu odjeću svaki dan.
People from that village often traveled to another village.	Ljudi iz tog sela često su putovali u drugo selo.
It was here that he first met the princess.	Ovdje je prvi put sreo princezu.
He stared at the message for a long time.	Dugo je zurio u poruku.
The corruption investigation has revealed many things	Istraga o korupciji iznijela je mnogo toga na vidjelo
The cook heated two cups of milk on the stove.	Kuvar je zagrejao dve šolje mleka na šporetu.
He was always very friendly.	Uvek je bio veoma druželjubiv.
In their language, ‘ka’ means ‘father’.	Na njihovom jeziku, 'ka' znači 'otac'.
Spray the hose along the driveway.	Poprskajte crijevo duž prilaza.
Someone help me.	Neka mi neko pomogne.
Pharaoh seemed to be seriously ill.	Činilo se da se faraon ozbiljno razbolio.
The people's revolution of power will not last long.	Narodna revolucija moći neće dugo trajati.
All visitors must pass customs.	Svi posjetioci moraju proći carinu.
Books, papers, photographs and drawings fill the room.	Knjige, papiri, fotografije i crteži zatrpaju prostoriju.
Anaconda's eyes glowed orange.	Anakondine oči su zasjale narandžasto.
Flying bugs buzzed lazily through the room.	Leteće bube lijeno su zujale prostorijom.
A small crystal formed on a thin layer of water.	Mali kristal formiran na tankom sloju vode.
The calculation is correct.	Računica je tačna.
We must all try to save water for the future.	Svi moramo pokušati da sačuvamo vodu za budućnost.
She chose to live alone, in the middle of the newspaper.	Odabrala je da živi sama, usred novina.
We live in a society ruled by the social class.	Živimo u društvu kojim upravlja društvena klasa.
This region is known for its beautiful landscape.	Ova regija je poznata po prekrasnom krajoliku.
So will the cannon fire.	Tako će biti i topovska paljba.
The baby cried in pain.	Beba je plakala od bola.
She agreed to be a translator.	Pristala je da bude prevodilac.
The ruler struggles to stay in control.	Vladar se bori da zadrži kontrolu.
They say retailers are benefiting from rising prices.	Kažu da trgovci imaju koristi od rasta cijena.
It will take us a while to do that.	Trebat će nam neko vrijeme da to uradimo.
As the village grew, it became more and more advanced.	Kako je selo raslo, postajalo je sve naprednije.
Some plants do not grow well on poor soil.	Neke biljke ne rastu dobro na siromašnom tlu.
The government used force to expel the intruders.	Vlada je upotrijebila silu da protjera uljeze.
The invention was presented at the fair.	Izum je predstavljen na sajmu.
Give her my love.	Daj joj moju ljubav.
The lack of communication between regional authorities is increasing.	Nedostatak komunikacije između regionalnih vlasti se povećava.
The books were placed in a high, narrow bookshelf.	Knjige su bile postavljene u visoku, usku policu za knjige.
The boss accused another worker of stealing his file.	Šef je optužio drugog radnika da mu je ukrao dosije.
The dimensions of new products differ from the original ones	Mjere novih proizvoda razlikuju se od prvobitnih
Meteorologists predict that temperatures will drop tomorrow.	Meteorolozi predviđaju da će temperature sutra pasti.
The trees now look shabby.	Drveće sada izgleda otrcano.
He was deeply upset.	Bio je duboko uznemiren.
The atmosphere of the meeting was pleasant.	Atmosfera sastanka bila je prijatna.
Bring the dish to the table.	Iznesite jelo na sto.
It was raining hard and the water arrived	Padala je jaka kiša i voda je stigla
He would say something funny at times.	Povremeno bi rekao nešto smiješno.
Its natural habitat is a narrow belt of mountain habitat.	Njegovo prirodno stanište je uski pojas planinskog staništa.
Linguists have studied language for a long time.	Lingvisti su dugo proučavali jezik.
Bring the broken statue to the temple.	Donesite slomljenu statuu u hram.
The temptations and troubles of running an organic farm.	Iskušenja i nevolje vođenja organske farme.
A girl in a pink dress with ruffles enters the kitchen.	U kuhinju ulazi djevojka u ružičastoj haljini s volančićima.
The party leadership rejected these criticisms.	Rukovodstvo stranke je odbacilo ove kritike.
It was hard to predict what this year's crop would be like.	Bilo je teško predvidjeti kakav će biti ovogodišnji rod.
Do not strain your eyes.	Ne naprezajte oči.
It builds strong social relationships.	Ona gradi snažne društvene odnose.
I envied you.	Zavidio sam ti.
The Coast Guard came to the rescue.	Obalska straža je priskočila u pomoć.
Some places have rich natural resources.	Neka mjesta imaju bogate prirodne resurse.
In fact, it felt pretty colorless.	U stvari, osjećao se prilično bezbojnim.
So he chose the second path.	Stoga je izabrao drugi put.
Children need to learn to do things for themselves.	Djeca treba da nauče da rade stvari za sebe.
Cicadas chirp loudly in the afternoon heat.	Cikade glasno cvrkuću na popodnevnoj vrućini.
The Holy Mountain has mystical powers.	Sveta planina ima mistične moći.
The eastern regions are affected by icy winds in winter.	Istočne regije zimi su zahvaćene ledenim vjetrovima.
His popularity among fans has declined.	Njegova popularnost među fanovima je opala.
The whole region was soaked with rain for weeks.	Čitav region je nedeljama bio natopljen kišom.
Sweet drinks provide empty calories.	Slatki napici obezbeđuju prazne kalorije.
When this bloc began to clash with the government,	Kada je ovaj blok počeo da se sukobljava sa vladom,
The attitude of superiority was obvious.	Stav superiornosti je bio očigledan.
His high score is one blow to the competition.	Njegov visoki rezultat je jedan udarac konkurenciji.
She turned each petal fine.	Svaku laticu je fino okrenula.
The coach urged the players.	Trener je urgirao na igrače.
After their eviction, some residents returned home.	Nakon njihove deložacije, neki stanovnici su se vratili kućama.
Everyone knew the base was built on poor foundations.	Svi su znali da je baza izgrađena na lošim temeljima.
Exercise is important.	Vježbanje je važno.
Ballots were placed in boxes.	Glasački listići su stavljeni u kutije.
What would happen if the road was blocked?	Šta bi se dogodilo da je put blokiran?
We don't like distant relatives.	Ne volimo daleku rodbinu.
The geography of the region is fascinating.	Geografija regije je fascinantna.
The leaves hide the identities of the men.	Lišće skriva identitete muškaraca.
He sat down and crossed his arms.	Sjeo je i prekrižio ruke.
The party started at five.	Žurka je počela u pet.
We called the church, but no one answered.	Zvali smo crkvu, ali se niko nije javljao.
The waterfall was beautiful.	Vodopad je bio prelep.
She tossed the box in the back seat.	Bacila je kutiju na zadnje sjedište.
The celebration was big and noisy.	Proslava je bila velika i bučna.
Beliefs are firmly held.	Vjerovanja su čvrsto držana.
Wine is a drink that precedes recorded history.	Vino je piće koje prethodi zabilježenoj istoriji.
Heavy smoke hung over the camp.	Nad logorom je visio teški dim.
The fire penetrates the darkness, seeking warmth.	Vatra prodire u mrak, tražeći toplinu.
A sudden gust of wind blew the papers away.	Iznenadni nalet vjetra razletio je papire.
At the time, this was his neighborhood.	U to vrijeme ovo je bio njegov kvart.
The work was done carefully and patiently.	Posao je obavljen pažljivo i strpljivo.
The mother smiled when she saw her little daughter.	Majka se nasmiješila kada je ugledala svoju kćerkicu.
Trees are an important source of energy for water.	Drveće je važan izvor energije za vodu.
People don't know enough about cancer.	Ljudi ne znaju dovoljno o raku.
Many young people go into politics.	Mnogi mladi ljudi idu u politiku.
How can we maintain peace in this country?	Kako možemo održati mir u ovoj zemlji?
Children should be under the constant supervision of adults.	Djeca bi trebala biti stalno pod nadzorom odraslih.
Don't forget to be clean.	Ne zaboravite da budete čisti.
The wealth of her parents encouraged her to study.	Bogatstvo njenih roditelja podstaklo ju je da studira.
The boy peered under the blanket.	Dječak je zavirio ispod ćebeta.
Several students attended that class.	Nekoliko učenika je pohađalo taj čas.
Travel is an industry around the world.	Putovanja su industrija širom svijeta.
She thought they were too angry.	Smatrala je da su previše ljuti.
Many believe that university education is necessary.	Mnogi smatraju da je fakultetsko obrazovanje neophodno.
It is impossible to divide it evenly into four.	Nemoguće ga je ravnomjerno podijeliti na četiri.
The villagers set up barricades on the main road.	Seljaci su postavili barikade na glavnom putu.
The drought this year was great.	Suša je ove godine bila velika.
Every country benefits from free trade.	Svaka zemlja ima koristi od slobodne trgovine.
She has spent her whole life here.	Ovdje je provela cijeli život.
He is terrified of heights.	Užasava se visine.
Put her on the blanket, please.	Spusti je na ćebe, molim te.
When insulated, silver darkens easily.	Kada je izolirano, srebro lako tamni.
It was a rotten old building.	Bila je to trula stara zgrada.
The cabin had a balcony.	Kabina je imala balkon.
He usually eats only once a day.	Obično jede samo jednom dnevno.
This region boasts the most diverse ecosystems.	Ova regija se može pohvaliti najraznovrsnijim ekosistemima.
The following year she completed one whole octave.	Sljedeće godine završila je jednu cijelu oktavu.
The pump was switched off.	Pumpa je bila isključena.
He convinced her to quit smoking.	Uvjerio ju je da prestane pušiti.
We were especially surprised by that	Nas je to posebno iznenadilo
The bullet missed a bone.	Metak je promašio kost.
The river flows south for hundreds of miles.	Rijeka teče na jug stotinama milja.
Bats flew from tree to tree.	Slepi miševi su leteli sa drveta na drvo.
With a small group of close friends.	Sa malom grupom bliskih prijatelja.
Not all buildings need to be preserved.	Ne treba sve zgrade sačuvati.
The main loop is in the city center.	Glavna petlja je u centru grada.
The blows of the sword shook her defense.	Udaci mača uzdrmali su njenu odbranu.
He touched the clock.	Dodirnuo je sat.
It is very calculated.	Veoma je proračunat.
She grinned slyly.	Ona se lukavo naceri.
There is no need to discuss it now.	Nema potrebe o tome sada raspravljati.
She moved with graceful movements.	Kretala se gracioznim pokretima.
The roots of the tree grow deep into the ground.	Korijenje drveta raste duboko u zemlju.
There are a lot of injuries every year.	Svake godine se mnogo povrijedi.
Can you guess which island this is?	Možete li pogoditi koje je ovo ostrvo?
Tickets cost twenty dollars.	Ulaznice koštaju dvadeset dolara.
On that occasion, the singer performed especially well.	Tom prilikom pevačica je nastupila posebno dobro.
As might be expected, the outcome was favorable.	Kao što se moglo očekivati, ishod je bio povoljan.
He added salt to the pot.	Dodao je sol u lonac.
Many houses in the city were destroyed.	Mnoge kuće u gradu su uništene.
Words like love, hate and respect are intangible concepts.	Riječi kao što su ljubav, mržnja i poštovanje su nematerijalni pojmovi.
The carriage traveled at breakneck speed.	Kočija je putovala vrtoglavom brzinom.
She calculated the mean value of the sample and the accuracy rating.	Izračunala je srednju vrijednost uzorka i ocjenu tačnosti.
For centuries, many have gathered for worship at this place.	Vekovima su se mnogi okupljali na bogosluženju na ovom mestu.
Private companies make all the important decisions.	Privatne kompanije donose sve važne odluke.
Erosion directly leads to desertification.	Erozija direktno dovodi do dezertifikacije.
She closed the door slowly.	Polako je zatvorila vrata.
Sit down!	Sjedni!
Her mood was bad.	Njeno raspoloženje je bilo loše.
He formed a new government.	Formirao je novu vladu.
It is wise not to trust this person.	Mudro je ne vjerovati ovoj osobi.
The area is known for its medieval architecture.	Područje je poznato po srednjovjekovnoj arhitekturi.
Hopefully there will be less rain than last year.	Nadajmo se da će biti manje kiše nego prošle godine.
From time to time, virtual interactions were interrupted.	S vremena na vrijeme, virtuelne interakcije su se prekidale.
The area was developed at great expense.	Oblast je razvijena uz velike troškove.
His meeting was held in the museum's meeting room.	Njegov sastanak je održan u sali za sastanke muzeja.
The bishop gave a long blessing.	Biskup je dao dugačak blagoslov.
You are as strong as your weakest point.	Jak si onoliko koliko ti je najslabija tačka.
Ideas are loaded home.	Ideje su nabijene kući.
The young man's face was pale.	Mladićevo lice je bilo blijedo.
She watched the chaos in her new environment.	Promatrala je haos u svom novom okruženju.
Some politicians are not trying to educate the public.	Neki političari ne pokušavaju educirati javnost.
Cigarette smoking intensified the cough.	Pušenje cigarete je pojačalo kašalj.
The harvest was top notch last year.	Žetva je bila vrhunska prošle godine.
He never achieved his goal.	Nikada nije postigao svoj cilj.
The bride looked beautiful in her white dress.	Mlada je izgledala divno u svojoj beloj haljini.
The broken bridge stopped traffic.	Polomljeni most zaustavio je saobraćaj.
This includes several companies, public and private.	Ovo uključuje nekoliko kompanija, javnih i privatnih.
They visit this area every year to escape the heat.	Svake godine posjećuju ovo područje kako bi pobjegli od vrućine.
The builder bypassed the third floor.	Graditelj je zaobišao treći sprat.
Although she lived alone, she easily made friends.	Iako je živjela sama, lako je sklapala prijateljstva.
Salt tightens the bacon.	Sol stegne slaninu.
History shows that irrigation actually displaces many animals.	Istorija pokazuje da navodnjavanje zapravo istiskuje mnoge životinje.
They kept talking as they went out.	Nastavili su razgovarati dok su izlazili.
You should re-enter the password.	Trebali biste ponovo unijeti lozinku.
They huddled around the window.	Nagurali su se oko prozora.
The school accepted all five-year-old students.	Škola je primila sve učenike od pet godina.
A strange sight greeted me.	Dočekao me je čudan prizor.
Make sure all foods are in the right line.	Uvjerite se da su sve namirnice u pravoj liniji.
They were arguing about money.	Svađali su se oko novca.
He wears a neatly trimmed beard.	Nosi uredno podšišanu bradu.
I instinctively backed away.	Instinktivno sam odstupio.
That village is an hour's drive west.	To selo je sat vremena vožnje zapadno.
Some puppies are strays, begging for food.	Neki štenci su lutalice, mole za hranu.
The kindness of the strangers never ceases to amaze me.	Ljubaznost stranaca ne prestaje da me iznenađuje.
This noise will upset you.	Ova buka će vas uznemiriti.
She is a passionate student of music and dance.	Ona je strastveni student muzike i plesa.
The results of the survey were disappointing.	Rezultati ankete su bili razočaravajući.
The students rushed to the door.	Učenici su pojurili do vrata.
The national park is popular with bird watchers.	Nacionalni park je popularan među posmatračima ptica.
Before the game, the fans sang the national anthem.	Prije utakmice navijači su pjevali državnu himnu.
He often spoke of her opinion.	Često je govorio o njenom mišljenju.
The award aims to encourage equestrian sports.	Nagrada ima za cilj podsticanje konjičkog sporta.
This forum is an essential part of internet culture.	Ovaj forum je suštinski dio internet kulture.
The wheels on the bus spin in a circle.	Točkovi na autobusu se vrte u krug.
The scientist was very knowledgeable about this topic.	Naučnik je bio veoma upućen u ovu temu.
Many local prosecutors are honest.	Mnogi lokalni tužioci su pošteni.
This city is famous for its cuisine.	Ovaj grad je poznat po svojoj kuhinji.
Countless chemical reactions occur.	Događaju se bezbrojne hemijske reakcije.
Contact experts for solutions.	Za rješenja obratite se stručnjacima.
Some animals were easy to catch.	Neke životinje je bilo lako uhvatiti.
The statue overturned.	Kip se prevrnuo.
A sudden rise in temperature kills.	Naglo povećanje temperature ubija.
The taxi driver hated the police for a long time.	Taksista je dugo mrzeo policiju.
They estimated the age base of the youth based on observations.	Procijenili su starosnu osnovu mladih na osnovu posmatranja.
You are irresponsible.	Neodgovorni ste.
The coachmen asked the passengers to disembark.	Kočijaši su zamolili putnike da se iskrcaju.
Three giraffes were relaxing in the sun.	Tri žirafe su se opuštale na suncu.
Hikers often bring their babies with them.	Planinari često sa sobom dovode svoje bebe.
Adventure tourism attracts visitors from all over the world.	Avanturistički turizam privlači posjetitelje iz cijelog svijeta.
Pigs were used to make sausages for consumption.	Od svinje su se pravile kobasice za konzumaciju.
The fat increased the water temperature	Masnoća je povećala temperaturu vode
Panacea is a cure for all diseases.	Panacea je lijek za sve bolesti.
Study after study confirms that smoking kills.	Studije za studijom potvrđuju da pušenje ubija.
She suffered from deep depression.	Patila je od duboke depresije.
It is a noble profession.	To je plemenita profesija.
A long chain of hills stretches to the horizon.	Dugačak lanac brda proteže se do horizonta.
There are few things that are as frustrating as bureaucracy.	Malo je stvari koje su tako frustrirajuće kao birokratija.
Sharp sense of smell.	Oštar čulo mirisa.
The technique is inefficient.	Tehnika je neefikasna.
Have selenite crystals ever been found in the jungle?	Da li su kristali selenita ikada pronađeni u džungli?
We must not forget our past.	Ne smijemo zaboraviti našu prošlost.
Is this your conventional way of teaching?	Je li ovo vaš konvencionalni način podučavanja?
Alloys are easy to spot.	Legure je lako uočiti.
Traces could be found in the smashed dishes.	Tragovi su se mogli pronaći u smrskanom posuđu.
They intended to visit their grandparents.	Namjeravali su posjetiti baku i djeda.
A large car collided with a minibus.	Veliki automobil se sudario sa minibusom.
The conductor is known for being late.	Kondukter je poznat po tome što kasni.
That dog barks like it doesn't exist tomorrow.	Taj pas laje kao da sutra ne postoji.
Students choose their subjects for the next year.	Učenici biraju svoje predmete za narednu godinu.
Tourists are losing the city during this season.	Turisti gube grad tokom ove sezone.
Count the number of birds that fly.	Izbrojite broj ptica koje prolete.
Basically, reality exists outside the human mind.	U osnovi, stvarnost postoji izvan ljudskog uma.
Pollution has risen to dangerous levels in this industrial city.	Zagađenje je poraslo na opasni nivo u ovom industrijskom gradu.
The race was still going on.	Trka je još trajala.
The king was deeply concerned for the welfare of his subjects.	Kralj je bio duboko zabrinut za dobrobit svojih podanika.
The hotel was expensive.	Hotel je bio skup.
Construction work should be completed on time.	Građevinski radovi treba da budu završeni na vreme.
The eagle crashed on its prey.	Orao se srušio na svoj plijen.
Bows and arrows were used for hunting.	Luk i strijele korišteni su za lov.
That cathedral is huge.	Ta katedrala je ogromna.
Creative thinking is more than thinking differently.	Kreativno razmišljanje je više od razmišljanja drugačije.
Give as much information as possible.	Dajte što više informacija.
Public apathy and government indifference led to the situation.	Apatija javnosti i indiferentnost vlasti doveli su do situacije.
At this point, clean up any residue.	U ovom trenutku očistite sve ostatke.
The conflict lasted for eight days.	Sukob je trajao osam dana.
Farmers borrow money when they can't make ends meet.	Poljoprivrednici pozajmljuju novac kada ne mogu da sastave kraj s krajem.
Cracks began to appear on the asphalt.	Počele su se pojavljivati ​​pukotine na asfaltu.
It annoys me when people do this.	Nervira me kada ljudi ovo rade.
We couldn't go because of the storm.	Nismo mogli ići zbog oluje.
They traveled to the city by car.	Do grada su putovali automobilom.
He cried, burying his face in his hands.	Plakao je zarivši lice u ruke.
At that point, she will be dead for six hours.	U tom trenutku će biti mrtva šest sati.
Hasty political activities marked this turbulent year.	Užurbane političke aktivnosti obilježile su ovu turbulentnu godinu.
Many families have left this community.	Mnoge porodice su napustile ovu zajednicu.
This is apple picking season.	Ovo je sezona branja jabuka.
The government immediately ordered the arrest of two men.	Vlada je odmah naredila hapšenje dvojice muškaraca.
Give me the scissors.	Dodaj mi makaze.
Is there milk or cream in the fridge?	Ima li mlijeka ili vrhnja u frižideru?
Now, let's take a closer look at the problem of pollution.	Sada, pogledajmo detaljnije problem zagađenja.
It exploded fiercely in the hot desert landscape.	Žestoko je eksplodirao na vrelom pustinjskom pejzažu.
Temperatures are gradually falling below zero.	Temperature postepeno padaju ispod nule.
The thieves left no trace behind.	Lopovi za sobom nisu ostavili nikakav trag.
We can survive without nuclear energy.	Možemo preživjeti bez nuklearne energije.
I longed to return.	Čeznuo sam da se vratim.
So did you like the first chapter?	Da li vam se, dakle, svidelo prvo poglavlje?
They paraded through the streets.	Paradirali su ulicama.
He dreamed of becoming a doctor.	Sanjao je da postane doktor.
The creature ran away.	Stvorenje odjuri.
Many people died in the fire.	U požaru je stradalo mnogo ljudi.
The birth rate continued to rise.	Stopa nataliteta je nastavila da raste.
Use a sharp object to cut the pastry.	Za rezanje peciva koristite oštar predmet.
The child's condition is improving.	Stanje djeteta se popravlja.
Be careful, otherwise you may break your leg.	Budite oprezni, inače možete slomiti nogu.
She hid her concern well.	Dobro je sakrila svoju brigu.
Everything becomes gas when heated.	Sve postaje gas kada se zagreje.
The change is highlighted in the account.	Promjena je označena na računu.
She was sitting at the kitchen table, holding the cat.	Sjedila je za kuhinjskim stolom, držeći mačku.
A swarm of bees landed on last year's crops.	Roj pčela spustio se na prošloljetne usjeve.
The tide receded.	Plima se povukla.
He drank a glass of orange juice.	Popio je čašu soka od narandže.
The request was denied.	Zahtjev je odbijen.
In warm soil, the temperature hardly varies.	U toploj zemlji, temperatura jedva da varira.
The bride's heart ached when she heard this.	Nevjesti se stiglo u srcu kada je ovo čula.
Their neighboring farm is for sale.	Njihova susjedna farma je na prodaju.
This is an assumption about grammatical rules.	Ovo je pretpostavka o gramatičkim pravilima.
He performed his duties faithfully for years.	Svoje dužnosti je godinama vjerno obavljao.
She woke up when the priest started talking.	Probudila se kada je sveštenik počeo da govori.
Rows and rows of neatly arranged vegetables.	Redovi i redovi uredno poređanog povrća.
The boy was impaled on a metal pole.	Dječak je nabijen na metalni stup.
The plane could be seen landing at the airport.	Moglo se vidjeti kako se avion spušta na aerodrom.
They waved to passers-by.	Mahali su prolaznicima.
Her gaze was filled with sadness.	Pogled joj je bio ispunjen tugom.
This project was doomed from the beginning.	Ovaj projekat je od početka bio osuđen na propast.
She could not find her way in the labyrinth of alleys.	Nije mogla da se snađe u lavirintu uličica.
In this school, students take a large number of tests.	U ovoj školi učenici polažu veliki broj testova.
He hated the greed he saw in the world.	Mrzio je pohlepu koju je vidio u svijetu.
The poor creature was dying slowly, in great pain.	Jadno stvorenje je umiralo polako, u velikim bolovima.
A dense forest hid the house from the road.	Gusta šuma skrivala je kuću od puta.
She competed against him, but never beat him.	Takmičila se protiv njega, ali ga nikad nije pobijedila.
Throwing the dice is something gamblers have to do.	Bacanje kockice je nešto što kockari moraju učiniti.
A stream passed through the stone canyon.	Kroz kameni kanjon prolazila je potočić.
Different countries interpret this law in different ways.	Različite zemlje tumače ovaj zakon na različite načine.
Some of the younger men have long hair.	Neki od mlađih muškaraca imaju dugu kosu.
Do not touch!	Ne diraj!
This is a large prime number squared.	Ovo je veliki prost broj na kvadrat.
Ice crystals formed in the afternoon sun.	Kristali leda nastali su na popodnevnom suncu.
My mother prepared dinner for us.	Moja majka je pripremila večeru za nas.
The hostess served family tea.	Domaćica je poslužila porodični čaj.
The railway was built several decades ago.	Željeznica je izgrađena prije nekoliko decenija.
A lot of questions are at stake.	Veliki broj pitanja je u pitanju.
The king had other plans for his son.	Kralj je imao druge planove za svog sina.
What is the value of p?	Kolika je vrijednost p?
She moved from one experiment to another.	Prelazila je iz jednog eksperimenta u drugi.
Scientists want to find creative solutions.	Naučnici žele pronaći kreativna rješenja.
He rose to his feet, weeping with rage.	Ustao je na noge, plačući od bijesa.
He helped her gather up the scattered papers.	Pomogao joj je da skupi razbacane papire.
No, that's none of my business.	Ne, to nije moja stvar.
Involvement of government	Uključivanje vlade
Can you explain in more detail what you mean?	Možete li detaljnije objasniti na šta mislite?
The weather was mild, but the water was cold.	Vrijeme je bilo blago, ali je voda bila hladna.
The brick house was large.	Zidana kuća je bila velika.
That business closed a few years ago.	Taj posao je zatvoren prije nekoliko godina.
Confidentiality has recently been removed from these documents.	S ovih dokumenata je nedavno skinuta povjerljivost.
Don't judge too quickly.	Nemojte prebrzo suditi.
Who's the guy in the brown coat?	Ko je tip u braon kaputu?
The animal climbed a tree.	Životinja se popela na drvo.
He delayed his return until he was fired.	Odgađao je povratak dok nije dobio otkaz.
Most developed countries have strict patent laws.	Većina razvijenih zemalja ima stroge zakone o patentima.
Growing fetuses grow in the warmer months.	Rastući fetusi rastu u toplijim mjesecima.
The picture will soon be estimated at millions.	Slika će uskoro biti procijenjena na milione.
The court ordered the agent to pay damages.	Sud je naložio agentu da plati odštetu.
A special commission has been formed.	Formirana je posebna komisija.
Every class at the university is quite small.	Svaka klasa na univerzitetu je prilično mala.
Their muscles were torn and bruised.	Mišići su im bili poderani i natučeni.
After she tried everything, she returned the plate to the waitress.	Nakon što je sve probala, vratila je tanjir konobarici.
The lion looked at the crowd	Lav je pogledao gomilu
These chemicals cause cancer.	Ove hemikalije uzrokuju rak.
The band played live music live.	Bend uživo svirao je živu muziku.
She suffered the most painful blows.	Pretrpjela je najbolnije udarce.
This can cause high blood pressure.	To može uzrokovati visok krvni tlak.
The farmer's sons will one day inherit the farm.	Farmerovi sinovi će jednog dana naslijediti farmu.
She held me close.	Držala me je uz sebe.
The forecast for tomorrow is rain.	Prognoza za sutra je kiša.
Some chefs do not have formal training.	Neki kuhari nemaju formalnu obuku.
Deeper in the forest, the vegetation becomes higher.	Dublje u šumi, vegetacija postaje viša.
The doctor prescribed a painkiller.	Lekar je prepisao lek protiv bolova.
Ideal for dinner.	Idealno za večere.
Several species of crabs are raised for their meat.	Nekoliko vrsta rakova uzgaja se za njihovo meso.
All views expressed are mine.	Svi izraženi stavovi su moji.
Her doctor has a strong, confident manner.	Njen doktor ima snažan, samouveren manir.
As he opens his mouth, he holds a knife.	Dok otvara usta, drži nož.
Burning books is a horrible crime.	Paljenje knjiga je užasan zločin.
The office building is accepting more new staff.	Poslovna zgrada prima još novih kadrova.
His new novel was well received by critics.	Njegov novi roman kritika je dobro prihvatila.
How can this be?	Kako ovo može biti?
Old people have become incredibly educated.	Stari ljudi su postali neverovatno obrazovani.
He is lucky to be spared.	Ima sreće što je pošteđen.
These countries share a common language.	Ove zemlje dijele zajednički jezik.
The locker room is there.	Svlačionica je tamo.
There was a period of relative peace.	Postojao je period relativnog mira.
The wise man understood her wishes	Mudar čovjek je razumio njene želje
The government must protect its vulnerable groups.	Vlada mora zaštititi svoje ranjive grupe.
Many people see negative influences in this cultural practice.	Mnogi ljudi vide negativne utjecaje u ovoj kulturnoj praksi.
The villagers claimed it was sacred ground.	Seljani su tvrdili da je to sveto tlo.
Police officers pointed out their ignorance of clothing etiquette.	Policajci su isticali nepoznavanje etiketa oblačenja.
The tulips were beautiful shades of purple	Tulipani su bili predivne nijanse ljubičaste
The crocodile is considered a very dangerous animal.	Krokodil se smatra veoma opasnom životinjom.
The water the landlord sells is water.	Voda koju stanodavac prodaje je voda.
The muddy water flowed slowly	Zamućena voda je sporo tekla
I'll stay to say hello.	Ostaću da te pozdravim.
This bacterium thrives in warm milk.	Ova bakterija uspeva u toplom mleku.
Why was he so strict?	Zašto je bio tako strog?
Some seabirds lay one egg.	Neke morske ptice polažu jedno jaje.
The buyer left without comment.	Kupac je otišao bez komentara.
The onset of such diseases can be gradual, but confusing.	Početak takvih bolesti može biti postepen, ali zbunjujući.
In some countries, crime rates have fallen.	U nekim zemljama stopa kriminala je opala.
Competition between nations can take place both outside and in the military.	Konkurencija između nacija može se odvijati i izvan iu vojsci.
The wizard has captured his old enemy.	Čarobnjak je zarobio svog starog neprijatelja.
His cry echoed loudly in the tavern.	Njegov je krik glasno odjeknuo kafanom.
She listened to stories, interfering occasionally.	Slušala je priče, povremeno se ubacivala.
The scene is calm.	Scena je mirna.
People spent much more than they produced.	Ljudi su trošili mnogo više nego što su proizveli.
The musicians started playing lively melodies.	Muzičari su počeli da sviraju živahne melodije.
They spent the whole day in the garden.	Proveli su cijeli dan u bašti.
The carpenter was chopping wood.	Stolar je sjekao drva.
The Prime Minister did not comment.	Premijer nije komentarisao.
Many employers refused to participate.	Mnogi poslodavci su odbili da učestvuju.
A mist of smoke hung in the air.	Dimna izmaglica visila je u vazduhu.
The bustling city is a major railway hub.	Užurbani grad je glavno željezničko čvorište.
These new ideas led to new developments.	Ove nove ideje dovele su do novih razvoja.
The moon is a source of mystery.	Mjesec je izvor misterije.
There was a "park here and here" sign.	Postojao je znak "parkiraj ovdje i ovdje".
Hotels were closed due to the season.	Hoteli su bili zatvoreni zbog sezone.
Cooking involves preparing and cooking food.	Kuvanje uključuje pripremu i kuvanje hrane.
Our city has a professional basketball team.	Naš grad ima profesionalnu košarkašku reprezentaciju.
Our eyes flew over the crowd.	Oči su nam preletjele gomilu.
The news was broadcast on national television.	Vest je prenošena na nacionalnoj televiziji.
The heating system needs to be repaired.	Sistem grijanja treba popraviti.
X is looking forward to today.	X se danas raduje.
Most teachers have a degree in education.	Većina nastavnika ima diplomu obrazovanja.
The perpetrators are at large.	Počinioci su na slobodi.
Do you know how to catch a pig?	Znate li kako uhvatiti svinju?
Beware of pickpockets!	Čuvajte se džeparoša!
The Prime Minister tried to explain the policy.	Premijer je pokušao da objasni politiku.
We learned this information from the main doll.	Ovu informaciju smo saznali od glavne lutke.
A book on the shelf caught my eye.	Za oko mi je zapela knjiga na polici.
She was only eighteen.	Imala je samo osamnaest godina.
Participants had to maintain a high level of concentration.	Učesnici su morali održavati visok nivo koncentracije.
Revenues of many companies have fallen.	Prihodi mnogih preduzeća su pali.
Being born as a human being is a great equalizer.	Biti rođen kao ljudsko biće je veliki izjednačivač.
The best approach is to use a simple vegetable peeler.	Najbolji pristup je korištenje jednostavne mašine za guljenje povrća.
The pier is lined with statues of fishermen.	Pristanište je obrubljeno statuama ribara.
Your furniture is draped in stagnant air.	Vaš namještaj se draperi u ustajalom zraku.
I bought this book yesterday.	Jučer sam kupio ovu knjigu.
Energy from a coal-fired power plant is converted into electricity.	Energija iz elektrane na ugalj se pretvara u električnu energiju.
These discoveries offer exciting new opportunities.	Ova otkrića nude uzbudljive nove mogućnosti.
She cooked the fish in a sweet mustard sauce.	Skuvala je ribu u slatkom sosu od senfa.
She put her chin in her hands, resting.	Spustila je bradu u ruke, odmarajući se.
The egg will deceive the ostrich.	Jaje će prevariti noja.
I was hoping you'd take me.	Nadao sam se da ćeš me odvesti.
The otter glides into the water.	Vidra klizi u vodu.
She comes here at noon.	Ona dolazi ovamo u podne.
We have made a lot of progress in recent years.	Posljednjih godina smo mnogo napredovali.
It's not safe to drive here at night.	Nije bezbedno voziti se ovde noću.
She looked at him with admiration.	Gledala ga je sa divljenjem.
The villagers were broken up by the police.	Seljake je razbila policija.
Badgers are primitive but effective.	Jazavci su primitivni, ali efikasni.
The country continues to face political unrest.	Zemlja se i dalje suočava sa političkim nemirima.
He runs through that pile of leaves.	Trči kroz tu gomilu lišća.
A small village on the island.	Malo selo na ostrvu.
Cereals and livestock are essential.	Žitarice i stoka su neophodni.
She removed the box from hiding.	Uklonila je kutiju iz skrovišta.
Part of speech is a group of words.	Deo govora je grupa reči.
It's hard, but you can learn.	Teško je, ali možete naučiti.
The glaciers here are shrinking at an alarming rate.	Glečeri ovdje se smanjuju alarmantnom brzinom.
She struggled with her addiction.	Teško se borila protiv svoje zavisnosti.
My brother made two loaves of bread.	Moj brat je napravio dve vekne hleba.
The prestigious publishing house offered him a lucrative contract.	Prestižna izdavačka kuća ponudila mu je unosan ugovor.
The coup attempt failed and killed thousands of people.	Pokušaj državnog udara nije uspio i izazvao je smrt hiljada ljudi.
Many women will tell you that this is their ideal job.	Mnoge žene će vam reći da je to njihov idealan posao.
People in cities no longer own animals.	Ljudi u gradovima više ne posjeduju životinje.
Mercury is a liquid at room temperature.	Živa je tečnost na sobnoj temperaturi.
He wants to return to his hometown.	Želi se vratiti u svoj rodni grad.
Many people complained about loud music.	Mnogi ljudi su se žalili na glasnu muziku.
However, the process is not widespread.	Međutim, proces nije široko rasprostranjen.
It warms the heart, this slimy drink.	Zagreva srce, ovo bljuzgavo piće.
Heavy metal has some redeeming qualities.	Heavy metal ima neke iskupljujuće kvalitete.
She hid her emotions well.	Dobro je sakrila svoje emocije.
She uses a toaster to heat the bread.	Ona koristi toster za zagrijavanje kruha.
He remembered all the words he had learned.	Prisjetio se svih riječi koje je naučio.
Some cars are surprisingly light.	Neki automobili su iznenađujuće lagani.
The hawk circled overhead.	Jastreb je kružio iznad glave.
The farmer plowed his fields with a tractor.	Seljak je orao svoje njive traktorom.
What made her angry was the fact that he cheated.	Ono što ju je naljutilo je činjenica da je varao.
There is a report that will interest you.	Postoji izvještaj koji će vas zanimati.
This is an ancient city.	Ovo je drevni grad.
He flirted with many women at the party.	Na zabavi je flertovao sa mnogim ženama.
The detective examined the glove carefully.	Detektiv je pažljivo pregledao rukavicu.
The academy was located in the heart of the city.	Akademija se nalazila u srcu grada.
It is unlikely to succeed.	Malo je vjerovatno da će uspjeti.
She wanted to dissuade him from going to war.	Htjela ga je odvratiti od odlaska u rat.
The small church was crowded.	Mala crkva je bila krcata.
In a fit of rage, she ran to the window.	U naletu bijesa potrčala je do prozora.
A certain tension develops when children grow up.	Određena napetost se razvija kada djeca odrastu.
He enjoyed the audience.	Uživao je u publici.
When she heard the news, she threw herself on the floor.	Kada je čula vijest, bacila se na pod.
The lid remains tightly closed.	Poklopac ostaje čvrsto zatvoren.
If you have any objections to his plan, please.	Ako imate bilo kakvu primedbu na njegov plan, molim vas.
The cows grazed peacefully in the field.	Krave su mirno pasle u polju.
She pointed to the cow.	Pokazala je na kravu.
The cat is missing from the box.	Mačka nedostaje iz kutije.
Cloudy with a chance of showers.	Oblačno uz mogućnost pljuskova.
Unfortunately, he was blocked at every turn.	Nažalost, bio je blokiran na svakom koraku.
I believe they made a mistake.	Vjerujem da su zapali u grešku.
The waves and tide were so high.	Talasi i plima su bili tako visoki.
People were sleeping because of the heat.	Ljudima se spavalo zbog vrućine.
Researchers are studying the anatomy of the brain.	Istraživači proučavaju anatomiju mozga.
She was shivering.	Ona je drhtala.
There are no tax breaks for the rich.	Nema poreskih olakšica za bogate.
The wood was mostly cedar.	Drvo je uglavnom bilo kedrovina.
He was fired on the spot.	Otpustili su ga na licu mjesta.
If businesses do not thrive, people may lose respect.	Ako preduzeća ne napreduju, ljudi mogu izgubiti poštovanje.
They should be treated equally.	Trebalo bi ih tretirati jednako.
The cat chased the squirrel through the old oak forest.	Mačak je jurio vjevericu kroz staru hrastovu šumu.
The sea began to recede	More je počelo da se povlači
She offered everyone a cup of tea.	Ponudila je svima šoljicu čaja.
Poisonous plants are very dangerous.	Otrovne biljke su veoma opasne.
The engineer called his boss.	Inženjer se javio svom šefu.
The scientist warned us about global warming.	Naučnik nas je upozorio na globalno zagrijavanje.
The small town has few employment opportunities.	Mali grad ima malo mogućnosti za zapošljavanje.
There was silence.	Nastala je tišina.
The islanders all came from the colonists.	Ostrvljani su svi potekli od kolonista.
Manjula's cooking was nothing if not imaginative.	Manjulino kuhanje nije bilo ništa ako ne i maštovito.
Some pioneers began to cultivate the area around the river.	Neki pioniri počeli su da obrađuju područje oko rijeke.
The curtains began to flutter.	Zavese su počele da vijore.
Read the recipe carefully before you start.	Pažljivo pročitajte recept prije nego što počnete.
She rubbed her eyes and woke up.	Protrljala je oči i probudila se.
The relationship between humans and wildlife is fragile as well	Odnosi između ljudi i divljih životinja su krhki i
The priest is late for the scheduled service.	Sveštenik kasni na zakazanu službu.
Researchers felt they needed to act quickly.	Istraživači su smatrali da moraju brzo djelovati.
The bread is sliced ​​and raised.	Hleb je narezan i podignut.
An eight-lane highway was built here last year.	Ovdje je prošle godine izgrađen autoput sa osam traka.
We need to investigate this matter.	Moramo istražiti ovu stvar.
His plan did not materialize.	Njegov plan se nije ostvario.
Rice, millet and dried beans are grown here.	Ovdje su uzgajani pirinač, proso i sušeni pasulj.
The youngest boy jumped in the car.	Najmlađi dječak je skočio na auto.
The captain then toasted the guests.	Kapiten je potom nazdravio gostima.
We saw three bears.	Ugledali smo tri medvjeda.
These are not the worst parts.	Ovo nisu najgori delovi.
The wheels on the bus spin in a circle.	Točkovi na autobusu se vrte u krug.
She wrapped it in a ball.	Umotala ga je u loptu.
Many trees were felled.	Mnogo drveća je bilo oboreno.
He was considered the most successful boxer in the game.	Smatran je najuspješnijim bokserom u igri.
Cattle were the main attraction.	Stoka je bila glavna atrakcija.
This region is known for its orange forests.	Ovaj region je poznat po svojim narandžastim šumama.
Flying into turbulence is scary!	Letenje u turbulenciju je zastrašujuće!
She was second in the road race.	Bila je druga u drumskoj trci.
Some scientists even suggest that there are even more.	Neki naučnici čak sugeriraju da ih ima još više.
Her fingers moved at lightning speed.	Prsti su joj se kretali munjevitom brzinom.
The exit is clearly marked.	Izlaz je jasno označen.
Karachi is a busy port city.	Karači je prometan lučki grad.
Three friends were walking down the street.	Tri prijatelja su išla ulicom.
Lay the fruit in layers.	Položite voće u slojevima.
The sink is an overturned bowl with a curved rim.	Umivaonik je prevrnuta zdjela sa zakrivljenim obodom.
Scientists have confirmed her suspicions.	Naučnici su potvrdili njene sumnje.
She tries to overcome prejudices.	Ona nastoji da prevaziđe predrasude.
This new restaurant is delicious.	Ovaj novi restoran je ukusan.
She wants to face life with all its problems.	Ona želi da se suoči sa životom sa svim njegovim problemima.
Hands in the air.	Ruke u zrak.
My neighbors are nice.	Moje komšije su fine.
The queen loves chocolates.	Kraljica voli čokolade.
Sticky snails were exposed on each surface.	Ljepljivi puževi bili su izloženi na svakoj površini.
This deal is great.	Ovaj dogovor je odličan.
This fish is poisonous.	Ova riba je otrovna.
The weights were hung on hooks.	Tegovi su bili okačeni na kuke.
He spent a few minutes struggling to open the drawer.	Proveo je nekoliko minuta boreći se da otvori fioku.
Children watch in hypnosis as tadpoles turn into frogs.	Djeca hipnotizirano gledaju kako se punoglavci pretvaraju u žabe.
What is your favorite music?	Koja je tvoja omiljena muzika?
These stories are amazing.	Ove priče su neverovatne.
And most importantly, the windows need to be cleaned often.	I što je najvažnije, prozore treba često čistiti.
Plastic does not break down easily.	Plastika se ne raspada lako.
His friends were not amused by the joke.	Njegove prijatelje šala nije zabavljala.
The water of the stream was green on the surface.	Voda potoka bila je zelena na površini.
The tree population has been described to have fallen sharply.	Opisano je da je populacija drveća naglo opala.
The wise old woman laughed and laughed.	Mudra starica se smijala i smijala.
I studied hard and achieved a perfect result.	Vredno sam učio i postigao savršen rezultat.
We will travel there by boat.	Do tamo ćemo putovati brodom.
He tapped his knuckles on the table.	Kucnuo je zglobovima prstiju po stolu.
He was struck by lightning!	Pogodio ga je grom!
This photo shows the artist in his studio.	Ova fotografija prikazuje umjetnika u njegovom ateljeu.
That boat is full of people.	Taj čamac je pun ljudi.
We refused to return the money.	Odbili smo da vratimo novac.
A young girl was sitting next to her.	Mlada djevojka je sjedila pored nje.
Children often play with wooden blocks.	Djeca se često igraju drvenim kockama.
She received him without knowing who he was.	Ona ga je primila, a da nije znala ko je on.
Their behavior was disruptive the whole time.	Njihovo ponašanje je cijelo vrijeme bilo ometajuće.
He wears his emotions up his sleeve.	On svoje emocije nosi na rukavu.
Many of these rivers are sacred.	Mnoge od ovih rijeka su svete.
Business in the land of prosperity.	Biznis u zemlji cveta.
Glue the paper around the tops and bottoms.	Zalijepite papir oko vrhova i dna.
The engineer has been criticized for inefficient design.	Inženjer je kritikovan zbog neefikasnog dizajna.
He bought a bag of chips.	Kupio je vrećicu čipsa.
Replace the old water heater now.	Zamijenite sada stari bojler.
The pool was powered by a natural spring.	Bazen se napajao prirodnim izvorom.
They are mostly raised in captivity.	Uglavnom se odgajaju u zatočeništvu.
I packed my things quickly.	Brzo sam spakovao svoje stvari.
He took the box to the alley.	Odnio je kutiju na uličicu.
The union of engineers filed a strong protest.	Sindikat inženjera uložio je snažan protest.
People were not willing to cooperate.	Ljudi nisu bili voljni da sarađuju.
Several villages have been hit hard by forest fires.	Nekoliko sela je teško pogođeno šumskim požarima.
Engineers carefully measured the steam temperature.	Inženjeri su pažljivo izmjerili temperaturu pare.
Your message is important to me.	Vaša poruka mi je važna.
The boxer was wearing blue underpants.	Bokser je nosio plave gaće.
The fish in his bowl gasped.	Riba u njegovoj zdjeli dahtala je.
His room was comfortable, with wooden floors and furniture.	Njegova soba je bila udobna, sa drvenim podovima i namještajem.
This is a new development.	Ovo je novi razvoj.
My friend said they proposed to her.	Moja prijateljica je rekla da su je zaprosili.
He knew he had to forget her.	Znao je da je mora zaboraviti.
She tossed her gray hair.	Zabacila je svoju sijedu kosu.
The children rejoiced at the news.	Djeca su se obradovala vijestima.
Our creativity is stifled.	Naša kreativnost je ugušena.
This figure represents the total consumption of the year.	Ova brojka predstavlja cjelokupnu potrošnju godine.
Please go ahead.	Molim vas idite naprijed.
Then she remembered the little violin in her violin box.	Tada se sjetila male violine u svojoj kutiji za violinu.
Pick up all the trash in the bin, please.	Pokupite svo smeće u kantu, molim.
The result of the election is still unclear.	Rezultat izbora još uvijek nije jasan.
They greeted each other warmly in the hotel lobby.	Srdačno su se pozdravili u holu hotela.
They finally left town.	Konačno su napustili grad.
A game of hide and seek outside.	Igra skrivača napolju.
He was the king's distant cousin.	Bio je kraljev daleki rođak.
His entire fleet was sunk.	Njegova cijela flota je potopljena.
Find stones to decorate the garden.	Pronađite kamenje da ukrasite baštu.
She heard the bowls collide.	Čula je kako se zdjele sudaraju.
She has no time for sports.	Ona nema vremena za sport.
The head of that department was absent.	Rukovodilac tog odjeljenja je bio odsutan.
It is often cloudy and rainy here.	Ovdje je često oblačno i kiša.
These fertilizers are widely used by farmers.	Ova gnojiva naširoko koriste poljoprivrednici.
A study has shown that a human baby can learn.	Studija je pokazala da ljudska beba mogu učiti.
Despite their struggles, the country continues to thrive.	Uprkos njihovim borbama, zemlja nastavlja da napreduje.
It is formed by waves crashing against the shore.	Nastaje valovima koji se razbijaju o obalu.
The picture found peace in her dream.	Slika je pronašla mir u njenom snu.
We assumed that the algorithm would work.	Pretpostavili smo da će algoritam raditi.
Everyone was aware of the control they were exercising.	Svi su bili svjesni kontrole koju su vršili.
You can go by train, but it's not fast.	Možete ići vozom, ali nije brz.
Only those who live there know about this place.	Samo oni koji tamo žive znaju za ovo mesto.
Such languages ​​combine the characteristics of natural languages ​​and formal languages.	Takvi jezici kombinuju karakteristike prirodnih jezika i formalnih jezika.
The king rode slowly to the palace.	Kralj je polako jahao do palate.
The list goes on	Lista se nastavlja
Load wood here, please.	Naložite drva ovdje, molim.
The thief broke into the village at night.	Lopov je noću provalio u selo.
To be sure, lift it vertically and squeeze the sides.	Da biste bili sigurni, podignite ga okomito i stisnite strane.
Doctors prescribed a small dose of the drug.	Ljekari su prepisali malu dozu lijeka.
Consider some of the following topics.	Razmotrite neke od sljedećih tema.
This tree is young.	Ovo drvo je mlado.
Bakers use a process known as baking to make bread.	Pekare koriste proces poznat kao pečenje za proizvodnju kruha.
Failure to reach an agreement could have serious consequences.	Neuspjeh u dogovoru mogao bi imati ozbiljne posljedice.
Neoclassical architecture was prominent in the city.	U gradu je bila istaknuta neoklasična arhitektura.
However, leaders of various political parties have done so.	Međutim, lideri različitih političkih partija su to učinili.
Success requires great skill and talent.	Za uspjeh je potrebna velika vještina i talenat.
The charity runs free art classes.	Dobrotvorna organizacija održava besplatne časove umjetnosti.
This city has many parks.	Ovaj grad ima mnogo parkova.
We will visit the doctor once a week.	Jednom sedmično ćemo posjetiti ljekara.
There was nothing left but to wait.	Nije preostalo ništa drugo nego čekati.
Don't be so hard on yourself!	Ne budi tako strog prema sebi!
After dark, everything seems very quiet.	Nakon mraka, sve izgleda vrlo tiho.
The priest blessed them and called them to progress.	Sveštenik ih je blagoslovio i pozvao ih da napreduju.
The assassin's face was covered with a hood.	Lice atentatora bilo je zaklonjeno kapuljačom.
The young man looked at the girl.	Mladić je pogledao djevojku.
Sheep are raised here to make wool.	Ovdje se uzgajaju ovce kako bi se dobila vuna.
You have to boil the apples first.	Prvo morate prokuvati jabuke.
Teamwork was the key to our success.	Timski rad je bio ključ našeg uspjeha.
Instead, she found cars burning in the streets.	Umjesto toga, otkrila je da automobili gore na ulicama.
I believe she committed a horrible crime.	Vjerujem da je počinila užasan zločin.
Insert the dishcloths through the washing machine.	Ubacite krpe za suđe kroz mašinu za pranje veša.
However, this is not an accident.	Ipak to nije nesreća.
Roosevelt survived two strokes.	Ruzvelt je preživeo dva moždana udara.
Not all villages live in a similar way.	Ne žive sva sela na sličan način.
He complained that the food was cold.	Žalio se da je hrana hladna.
He has a soft, round face.	Ima meko, okruglo lice.
Mark eagerly took the book from the man.	Mark je nestrpljivo uzeo knjigu od čoveka.
Pieces of steel become glowing in the fire.	Komadi čelika postaju užareni u vatri.
The shape of each particle is different.	Oblik svake čestice se razlikuje.
The cheapest way to travel would be by bus.	Najjeftiniji način putovanja bio bi autobus.
Draw a line.	Povucite liniju.
Define your priorities.	Definišite svoje prioritete.
The police are becoming more and more overburdened.	Policija postaje sve preopterećenija.
The charm bracelet gleamed in the lamplight.	Narukvica sa šarmom blistala je na svjetlu lampe.
A river canal snakes through the fields.	Riječni kanal zmija kroz polja.
He focused on breathing and tried to relax.	Usredsredio se na disanje i pokušao da se opusti.
I am not interested in national events.	Nacionalni događaji me ne zanimaju.
I made sure no one approached me.	Uvjerio sam se da mi niko ne prilazi.
The government did nothing.	Vlada nije ništa poduzela.
The farmers' union rejected the proposal.	Sindikat poljoprivrednika je odbio prijedlog.
The desire to learn is necessary.	Želja za učenjem je neophodna.
She brought water in a bucket.	Donosila je vodu u kanti.
My computer died unexpectedly.	Računar mi je neočekivano umro.
A large crowd of mourners waited in line.	Velika gomila ožalošćenih čekala je u redu.
The phone vibrated in his pocket.	Telefon mu je vibrirao u džepu.
Many animals in this world are endangered.	Mnoge životinje na ovom svijetu su ugrožene.
The sight was heartbreaking	Prizor je bio srceparajući
The mayor set a national holiday.	Gradonačelnik je odredio državni praznik.
The man widened his gaze.	Čovjek raširi pogled.
Walk with a dose of security.	Hoda sa dozom sigurnosti.
The new book is full of romance.	Nova knjiga vrvi od romantike.
The air was heavy with the smell of rotten flesh.	Vazduh je bio težak od zadaha trulog mesa.
More people seem to support the new proposal.	Čini se da više ljudi podržava novi prijedlog.
This sentence has too many words.	Ova rečenica ima previše riječi.
Her hair was as black as coal.	Kosa joj je bila crna kao ugalj.
The villagers left their homes.	Seljani su napustili svoje domove.
Vivid, detailed and realistic.	Živopisno, detaljno i realistično.
The wall is higher on the east side.	Zid je viši na istočnoj strani.
The horse suddenly rose, tossing the rider.	Konj se iznenada uzdigao, bacivši jahača.
Our house is near the park.	Naša kuća je u blizini parka.
He decided to study medicine.	Odlučio je da studira medicinu.
People listen to the radio for news and entertainment.	Ljudi slušaju radio radi vijesti i zabave.
The rose under any other name is still sweet.	Ruža pod bilo kojim drugim imenom i dalje je slatka.
Four horses ran very fast.	Četiri konja su trčala veoma brzo.
Pour two cups of sugar into this jug.	Sipajte dve šolje šećera u ovaj bokal.
They are too short and narrow for this job.	Prekratke su i uske za ovaj posao.
He worked the night shift.	Radio je u noćnoj smjeni.
These works always cause dissatisfaction of the audience.	Ovi radovi uvijek izazivaju nezadovoljstvo publike.
The mountain air was clean and fresh.	Planinski vazduh je bio čist i svež.
City businessmen lobbied for the new faculty.	Gradski biznismeni lobirali su za novi fakultet.
The overall outcome was promising.	Ukupni ishod je bio obećavajući.
The day after the discovery, they were closed.	Dan nakon otkrića, oni su zatvoreni.
We noticed a few turtles in the water.	Primetili smo nekoliko kornjača u vodi.
The thief escaped through the side door.	Lopov je pobegao kroz bočna vrata.
Forest fires have turned this area to ashes.	Šumski požari su ovo područje pretvorili u pepeo.
Computer technology is advancing so fast these days.	Računarska tehnologija ovih dana tako brzo napreduje.
The ducklings fell into the river.	Pačići su pali u rijeku.
In one sitting, he ate most of the pie.	U jednom sjedenju, pojeo je većinu pite.
Provinces and cities usually have their own special characteristics.	Pokrajine i gradovi obično imaju svoje posebne karakteristike.
The boy was hit by a car.	Dječaka je udario automobil.
These notes will prepare you for the exam.	Ove bilješke će vas pripremiti za ispit.
What an utterly stupid idea!	Kakva krajnje glupa ideja!
The subway was closed after the accident.	Podzemna pruga je zatvorena nakon nesreće.
Take care of your home and your family.	Čuvajte svoj dom i svoju porodicu.
The maid gave him a hat.	Služavka mu je dala šešir.
This phenomenon is called convection.	Ova pojava se naziva konvekcija.
Big shoes have big soles to fit long toes.	Velike cipele imaju velike đonove kako bi se prilagodili dugim prstima.
The walls were made of clay.	Zidovi su bili od gline.
Staring at the photo, the old man was in pain.	Zureći u fotografiju, starac je bolovao.
Maybe because of her success as a successful actress.	Možda zbog njenog uspjeha kao uspješne glumice.
So the wise old woman counted three coins	Tako je mudra starica izbrojala tri novčića
She was determined to respond to the challenge.	Bila je odlučna da odgovori na izazov.
The blindfolded monkey threw the pieces in the basket.	Majmun sa povezom preko očiju bacio je komade u korpu.
I am thirsty.	Žedan sam.
The company's profit fell last year.	Dobit kompanije je pala prošle godine.
Her breathing was loud.	Njeno disanje je bilo glasno.
The tax administration refused to comply with their requests.	Poreska uprava je odbila da ispuni njihove zahtjeve.
The king's army invaded and plundered the neighboring countries.	Kraljeva vojska je upadala i pljačkala susedne zemlje.
The location of the archives was strictly confidential.	Lokacija arhiva bila je strogo povjerljiva.
The rest was used in the experiments.	Ostatak je korišten u eksperimentima.
Make as little noise as possible.	Napravite što manje buke.
Nature can be very beautiful.	Priroda može biti veoma lepa.
When these machines were first developed, they worked magically.	Kada su ove mašine prvi put razvijene, delovale su magično.
The rings were engaged.	Prstenje je bilo zaručeno.
They hired a new secretary.	Zaposlili su novu sekretaricu.
He raised his voice in anger.	Povisio je ton u ljutnji.
Bridges built of wood were a disaster.	Mostovi izgrađeni od drveta bili su katastrofa.
The landslide buried the road a few feet.	Klizište je zatrpalo cestu nekoliko stopa.
The cat was biting the little mouse.	Mačka je grickala malog miša.
The young man was serious in his efforts.	Mladić je bio ozbiljan u svojim naporima.
He suggested that taxes be dramatically reduced.	Predložio je da se porezi dramatično smanje.
They like to drink coffee and watch movies.	Vole piti kafu i gledati filmove.
He is a man of his word.	On je čovjek od riječi.
There was a little wind tonight.	Večeras je bilo malo vjetra.
He works as a freelance journalist.	Radi kao slobodni novinar.
For a moment she turned and ran out of the room.	Za trenutak se okrenula i pobjegla iz sobe.
That is my passion.	To je moja strast.
It was getting harder for me to run a business.	Bilo mi je sve teže upravljati poslom.
No one could have predicted such a phenomenon.	Ovakvu pojavu niko nije mogao predvidjeti.
There is a lot of tourist traffic here.	Ovdje je veliki turistički promet.
The horse jumped forward.	Konj je iskočio naprijed.
The fields here are covered with snow.	Ovdašnja polja su prekrivena snijegom.
His fingernails were briefly chewed.	Nokti su mu bili kratko sažvakani.
You should put a lid on the pot.	Trebalo bi da stavite poklopac na lonac.
The city floods every year	Grad poplavi svake godine
They received a standing ovation when they left the stage.	Dobili su ovacije kada su napustili scenu.
Many people felt great joy.	Mnogi ljudi su osetili veliku radost.
More polluted river.	Zagađenija rijeka.
Some farmers believe that the increase is insufficient.	Neki farmeri smatraju da je povećanje nedovoljno.
It rained constantly for more than a week.	Kiša je stalno padala više od nedelju dana.
We hope that these new rules will change that.	Nadamo se da će ova nova pravila to promijeniti.
The bride's dress was white.	Haljina mladenke je bila bijela.
The scientist carefully examined the plant.	Naučnik je pažljivo pregledao biljku.
Bring me a well-defined problem.	Donesite mi dobro definisan problem.
Other animals also migrate for seasonal reasons.	Druge životinje također migriraju iz sezonskih razloga.
The issue of climate change has become a major issue.	Pitanje klimatskih promjena postalo je glavno pitanje.
This large, clay statue was poorly exposed to the weather.	Ova velika, glinena statua bila je loše izložena vremenskim prilikama.
They include certain details of the structure.	Oni uključuju određene pojedinosti strukture.
They need a lot of shells.	Treba im puno školjki.
Drink some water, she said.	Popij malo vode, rekla je.
Industrialization has led to radical changes in people's lives.	Industrijalizacija je dovela do radikalnih promjena u životima ljudi.
An abandoned girl was found in this forest.	U ovoj šumi pronađena je napuštena djevojčica.
It is vital that we all volunteer.	Od vitalnog je značaja da svi volontiramo.
She peered out the bedroom window.	Provirila je kroz prozor spavaće sobe.
The letter itself was inconspicuous.	Samo pismo je bilo neupadljivo.
Place the avocado on the bottom of the cake.	Položite avokado na dno torte.
Books are the main source of entertainment.	Knjige su glavni izvor zabave.
Rats were often found in the sewers.	Pacovi su se često nalazili u kanalizaciji.
Four hundred copies were collected.	Prikupljeno je četiri stotine primjeraka.
Cats are more popular than dogs.	Mačke su popularnije od pasa.
John is well into his new life.	John je dobro ušao u svoj novi život.
The study shows that such behavior is unhealthy.	Studija pokazuje da je takvo ponašanje nezdravo.
Lack of this information was a cause for great concern.	Neposedovanje ove informacije bilo je razlog za veliku zabrinutost.
The water will be polluted by sewage.	Voda će biti zagađena kanalizacijom.
Many roads are closed.	Mnogi putevi su zatvoreni.
On the way to dinner.	Na putu do večere.
Enter your name and address here.	Ovdje unesite svoje ime i adresu.
He gave some small but important details.	Dao je neke male, ali važne detalje.
Read between the lines here.	Ovdje čitajte između redova.
The pig squealed in fear.	Svinja je zacvilila od straha.
Legumes come from the flowering family.	Mahunarke potiču iz porodice cvjetnica.
Several publications contain this information.	Nekoliko publikacija sadrži ove informacije.
She painted her house a bright pumpkin color.	Obojila je svoju kuću u jarku boju bundeve.
He did not understand the instructions of his superior.	Nije razumeo uputstva svog pretpostavljenog.
There are too many time zones on this planet.	Na ovoj planeti ima previše vremenskih zona.
The idea that people are causing climate change is controversial.	Ideja da ljudi uzrokuju klimatske promjene je kontroverzna.
The guards patrolled the city throughout the night.	Stražari su patrolirali gradom tokom cijele noći.
He lit two candles on a small table.	Zapalio je dvije svijeće na malom stolu.
This time success is not guaranteed.	Ovog puta uspjeh nije zagarantovan.
They opened their doors to migrants and refugees fleeing the war.	Otvorili su svoja vrata migrantima i izbjeglicama koji bježe od rata.
Descendants of the nobility still live in old castles.	Potomci plemstva i dalje žive u starim dvorcima.
There are many shops nearby.	U blizini ima dosta prodavnica.
You wear your heart on your sleeve.	Nosiš svoje srce na rukavu.
The food was delicious.	Hrana je bila ukusna.
She cried herself to fall asleep.	I sama je plakala da zaspi.
He was amazed at how big the city was.	Bio je zapanjen koliki je grad.
To coincide with the month of cultural heritage.	Da se poklopi sa mjesecom kulturne baštine.
The animal shot her a look of contempt.	Životinja joj je dobacila pogled prezira.
Smoking is prohibited in public buildings.	Pušenje je zabranjeno u javnim zgradama.
She milked the cow for the third time.	Pomuzela je kravu po treći put.
I have always felt that life is worth living.	Oduvijek sam osjećao da je život vrijedan življenja.
Maybe he feels depressed.	Možda se osjeća depresivno.
The use of pesticides endangers the environment.	Korištenje pesticida ugrožava okoliš.
This site is completely secure.	Ova stranica je potpuno sigurna.
Persistence pays off when you teach difficult concepts.	Upornost se isplati kada podučavate teške koncepte.
The Prime Minister and the Minister arrived.	Stigli su premijer i ministar.
Food is usually eaten with the hands.	Hrana se obično jede rukama.
Support for the proposal grew.	Podrška za prijedlog je rasla.
This magician can charm snakes.	Ovaj mađioničar može da šarmira zmije.
We searched the streets with flashlights.	Tražili smo ulice sa baterijskim lampama.
The country has vast mineral resources.	Zemlja ima ogromna rudna bogatstva.
I have no idea where we live now.	Nemam pojma gdje sada živimo.
Serve the fish while it is still warm.	Poslužite ribu dok je još topla.
The building is huge!	Zgrada je ogromna!
Separate the smallest flower and discard the rest.	Odvojite najmanji cvjetić, a ostatak bacite.
Vegetarianism has many health benefits.	Vegetarijanstvo ima mnoge zdravstvene prednosti.
I wash my hands before eating.	Perem ruke prije jela.
She paused and looked at the picture.	Zastala je i pogledala sliku.
Details of the plan are not yet known.	Detalji plana još nisu poznati.
A group of government inspectors visited businesses in the area.	Grupa vladinih inspektora posjetila je preduzeća u tom području.
He has a phobia to admit he is wrong.	Ima fobiju da prizna da nije u pravu.
This year's jam is extra sweet.	Ovogodišnji džem je ekstra sladak.
Then sprinkle the oatmeal with cinnamon.	Zatim pospite zobene pahuljice cimetom.
The younger generation thinks we have achieved equality.	Mlađa generacija misli da smo postigli ravnopravnost.
The server dropped us off.	Poslužitelj nam je spustio mjesta.
The container is labeled "paraffin".	Kontejner ima oznaku "parafin".
The rain finally stopped.	Kiša je konačno prestala.
He was able to deactivate the bomb.	Bio je u stanju da deaktivira bombu.
The seal is imprinted in the work.	Pečat je utisnut u rad.
Water forms a turbid mass.	Voda formira zamućenu masu.
The exam was difficult.	Ispit je bio težak.
In the afternoon, many visited the park to relax.	U popodnevnim satima mnogi su posjetili park da se opuste.
You need a new pair of shoes.	Treba vam novi par cipela.
He read voraciously and was actively involved in sports.	Proždrljivo je čitao i aktivno se bavio sportom.
An unfortunate illness prevented her from traveling.	Nesretna bolest spriječila ju je da putuje.
The children huddled in their sleeping bags.	Djeca su se stisnula u svoje vreće za spavanje.
The stakes were high in her favor.	Ulozi su bili složeni u njenu korist.
He said he was upset.	Rekao je da je uznemiren.
Police revoked their driver's licenses.	Policija im je oduzela vozačke dozvole.
All members of society were equal and free.	Svi članovi društva bili su jednaki i slobodni.
He slipped through the leaves.	Provukao se kroz lišće.
He studied and passed the driving test.	Studirao je i položio vozački ispit.
The blue flowers on the front are daisies.	Plavi cvjetovi na prednjoj strani su tratinčice.
The death toll is expected to rise.	Očekuje se da će broj mrtvih rasti.
The waiter offered it to me.	Konobar je ponudio meni.
These days, he strives to follow the leader.	Ovih dana teži da prati vođu.
Careful preparation is required.	Potrebna je pažljiva priprema.
These birds are hunted for their beautiful feathers.	Ove ptice su lovljene zbog njihovog lijepog perja.
The speech was interrupted by a farmer in the crowd.	Govor je prekinuo farmer u gomili.
Research shows that pollution has less and less impact.	Istraživanja pokazuju da zagađenje ima sve manji uticaj.
Alcohol is harmful to the body.	Alkohol je štetan za organizam.
I'd like to make a reservation.	Hteo bih da rezervišem.
The light that splashed went out and went out.	Svjetlost koja je prskala je ugasila i ugasila se.
It is a useful learning skill.	To je korisna vještina za učenje.
To measure heat, scientists use a thermometer.	Za mjerenje topline, naučnici koriste termometar.
The cook put the food on the table.	Kuvar je stavio hranu na sto.
Today, it is very rare to meet an insect-eating animal.	Danas je vrlo rijetko sresti životinju insektožderu.
Plans called for the construction of bridges.	Planovi su predviđali izgradnju mostova.
He soon began to notice the changes.	Ubrzo je počeo da primećuje promene.
Capitalism is essentially a form of slavery.	Kapitalizam je u suštini oblik ropstva.
Researchers are working on this reconstruction.	Istraživači rade na ovoj rekonstrukciji.
Their contribution is key to our success.	Njihov doprinos je ključan za naš uspjeh.
They no longer had to live in the wild.	Više nisu morali da žive u divljini.
This city is very green.	Ovaj grad je veoma zelen.
My apartment block burned to the ground.	Moj stambeni blok je izgorio do temelja.
She paused, laden with packages.	Zastala je, natovarena paketima.
She works as a nurse.	Radi kao medicinska sestra.
Apply plenty of oil to the salad.	Obilno nanesite ulje na salatu.
He's late for school.	Kasne u školu.
The explosion was heard miles away.	Eksplozija se čula kilometrima dalje.
The secret lies in the secret compartment.	Tajna leži u tajnom pretincu.
Some suspect the lumberjack is to blame.	Neki sumnjaju da je drvosječa kriv.
We need to mark these events.	Moramo obilježiti ove događaje.
There was a heavy silence.	Zavladala je teška tišina.
He helped foreign visitors.	Pomagao je stranim posjetiocima.
He constructed a system of artificial channels.	Konstruisao je sistem veštačkih kanala.
For the greater good of society,	Za veće dobro društva,
Many libraries offer a quiet place to study.	Mnoge biblioteke nude mirno mjesto za učenje.
Many young people live in this city.	Mnogo mladih živi u ovom gradu.
Some business owners were understandably upset.	Neki vlasnici preduzeća bili su razumljivo uznemireni.
What a difference the year makes!	Kakvu razliku čini godina!
This river sustains our region.	Ova rijeka održava naš region.
The cold hit his skin like steel.	Hladnoća mu je udarila po koži poput čelika.
The doctor cut my son's finger.	Doktor je posjekao prst mog sina.
The railway is noisy.	Željeznica je bučna.
Birds sit on telephone wires.	Ptice sjede na telefonskim žicama.
Some trees grow in tropical climates.	Neka stabla rastu u tropskoj klimi.
Fill the bowl with eggs.	Napunite posudu jajima.
Her friend despaired that she would ever find a suitable partner.	Njena prijateljica je očajavala da će joj ikada naći odgovarajućeg partnera.
China is facing a major water crisis.	Kina se suočava sa velikom krizom vode.
Lorik flew away quickly.	Lorik je brzo odleteo.
The house was the size of a small cottage.	Kuća je bila veličine male vikendice.
She held her breath as she ran.	Zadržala je dah dok je trčala.
There are three types of crystals.	Postoje tri vrste kristala.
The peasants overthrew the feudal lords.	Seljaci su zbacili feudalne gospodare.
The cat was stalking the fish, slowly approaching.	Mačka je vrebala ribu, polako se približavajući.
Who knows why people love football so much?	Ko zna zašto narod toliko voli fudbal?
They sought refuge in the city.	Utočište su potražili u gradu.
The silence was broken by the sound of the train.	Tišinu je prekinuo zvuk voza.
Tourists photograph the view.	Turisti fotografišu pogled.
This time it is under construction.	Ovaj put je u izgradnji.
Without their help, we would not have succeeded.	Bez njihove pomoći, ne bismo uspjeli.
Globalization has had a profound impact on modern life.	Globalizacija je imala dubok uticaj na savremeni život.
But in the minds of the workers, he fired them.	Ali u mislima radnika, on ih je otpustio.
Sometimes he laughs well.	Ponekad se dobro nasmeje.
Everything in the world has an ideal temperature.	Sve na svijetu ima idealnu temperaturu.
He was ready for anything.	Bio je spreman na sve.
A strange fear overcame her.	Obuzeo ju je čudan strah.
You can sleep here if you want.	Možete spavati ovdje, ako želite.
Remember you are here to learn.	Zapamtite da ste ovdje da učite.
The expansion of the port has caused a lot of controversy.	Širenje luke izazvalo je mnogo kontroverzi.
The platform will drop to the floor.	Platforma će se spustiti na pod.
Brave work.	Hrabar trud.
She decided to approach this project with open eyes.	Odlučila je da ovom projektu pristupi otvorenih očiju.
His dog died during his midnight walk.	Njegov pas je uginuo tokom njegove ponoćne šetnje.
Some people, however, are suspicious of strangers.	Neki ljudi su, međutim, sumnjičavi prema strancima.
Who is this staring at me?	Ko je ovo bulji u mene?
Air pollution poses a serious threat to public health.	Zagađenje zraka predstavlja ozbiljnu prijetnju javnom zdravlju.
What happened at that house last night is a mystery.	Ono što se sinoć dogodilo u toj kući je misterija.
Only a few days until the beginning of winter.	Još samo nekoliko dana do početka zime.
Take a spoon to help dissolve the sugar.	Uzmite kašiku kako biste pomogli da se šećer otopi.
Many plants and vegetables are edible.	Mnoge biljke i povrće su jestive.
They saw her running towards the edge of the cliff.	Videli su je kako trči prema ivici litice.
Ask him to come with me, if you want.	Zamoli ga da pođe sa mnom, ako želiš.
It is an island nation.	To je ostrvska država.
The language barrier poses many challenges.	Jezička barijera predstavlja mnoge izazove.
His wife died in an accident while hiking.	Njegova supruga je poginula u nesreći na planinarenju.
She took his hand and smiled at him.	Uzela ga je za ruku i nasmiješila mu se.
The new director will be at the grand opening.	Novi direktor bit će na svečanom otvaranju.
Lunchhouse.	Sjenica za ručak.
The cave has narrow tunnels.	Pećina ima uske tunele.
The new teacher was young and enthusiastic.	Novi učitelj je bio mlad i entuzijastičan.
However, it is snowing harder now.	Međutim, sada pada jači snijeg.
Who is this called?	Ko se ovo naziva?
She won a gold medal in swimming.	Osvojila je zlatnu medalju u plivanju.
Rock falls are not uncommon here.	Padovi stijena ovdje nisu neuobičajeni.
A satellite in orbit captured this image.	Satelit u orbiti snimio je ovu sliku.
The weather looks terribly gloomy.	Vrijeme izgleda zastrašujuće tmurno.
Over time, workers developed a fear of snakes.	Vremenom su radnici razvili strah od zmija.
So we invited five experts from our offices.	Dakle, pozvali smo pet stručnjaka iz naših ureda.
It seeks to improve efficiency in its department.	Nastoji da poboljša efikasnost u svom odjelu.
The ruler is in excellent condition.	Lenjir je u odličnom stanju.
He shook the dirt off his hands.	Otresao je prljavštinu sa svojih ruku.
He claims to have fresh and creative ideas.	Tvrdi da ima svježe i kreativne ideje.
Look at that sightseeing bus!	Pogledaj taj autobus za razgledanje!
She picked up her dress.	Podignula je haljinu.
The army received instructions to protect the citizens.	Vojska je dobila instrukcije da štiti građane.
The lake dries up every year.	Jezero se svake godine isuši.
This innovative machine has increased efficiency and reduced production costs.	Ova inovativna mašina je povećala efikasnost i smanjila troškove proizvodnje.
There are phrases that are familiar in common usage.	Postoje fraze koje su poznate u uobičajenoj upotrebi.
The army was stationed around the enemy's capital.	Vojska je bila stacionirana oko glavnog grada neprijatelja.
Almost a billion people travel on two wheels every day.	Svakog dana skoro milijardu ljudi putuje na dva točka.
A gray bird with a crest and a blue tail.	Siva ptica sa grebenom i plavim repom.
They finished fifth in the competition.	Na takmičenju su završili kao peti.
Don't be afraid to think outside the box.	Nemojte se plašiti razmišljanja izvan okvira.
Data transmission was interrupted by the neural network.	Prijenos podataka je prekinut neuromrežom.
Cut strips of bread crust.	Odrežite trake kore sa hleba.
All the bamboo piles were cut down.	Sve gomile bambusa su posječene.
All the relics are buried here.	Ovdje su sahranjene sve mošti.
The survivors were transported to safety.	Preživjeli su prevezeni na sigurno.
Many political disagreements were international events.	Mnoga politička neslaganja su bili međunarodni događaji.
He drew the map carefully.	Pažljivo je nacrtao mapu.
Cow droppings are intended for soil fertilization.	Kravlji izmet je namijenjen đubrenju tla.
The bottle hit the ball, halving it.	Boca je udarila loptu, prepolovivši je.
Every year many tourists visit here.	Svake godine ovdje posjećuju mnogi turisti.
It has recently been discovered that soy has health benefits.	Nedavno je otkriveno da soja ima zdravstvene prednosti.
Inject the drink directly into his hand.	Ubrizgajte piće direktno u njegovu ruku.
The poor farmer was so optimistic.	Jadni farmer je krenuo tako optimistično.
The man decided to quit his job.	Čovek je odlučio da napusti posao.
The jet landed safely.	Mlaznjak je bezbedno sleteo.
I saw a bird lying on the ground.	Video sam pticu kako leži na zemlji.
The school has no windows.	Škola nema prozore.
Excedrin	Excedrin
Unfortunately, many political alliances are not respected.	Nažalost, mnogi politički savezi se ne poštuju.
People were advised not to do so.	Ljudima su savjetovali da to ne rade.
He acquired his property through his own hard work.	Svoju imovinu stekao je sopstvenim napornim radom.
The project will use solar energy.	Projekat će koristiti solarnu energiju.
Men and women live separately.	Muškarci i žene žive odvojeno.
Opposition to local government was strong.	Opozicija lokalnoj vlasti bila je jaka.
The boy was lying in bed with a fever.	Dječak je ležao u krevetu s temperaturom.
The man was a butcher.	Čovjek je bio mesar.
The sentence was very short.	Kazna je bila vrlo kratka.
Everyday use of mobile phones is increasing.	Svakodnevna upotreba mobilnih telefona se povećava.
Former officials have been fired over corruption charges.	Prethodni zvaničnici su smijenjeni zbog optužbi za korupciju.
The valley was filled with hikers.	Dolina je bila ispunjena izletnicima.
For centuries, people have suffered from arsonists.	Tokom vekova ljudi su patili od piromana.
Sometimes we see him walking in his garden.	Ponekad ga vidimo kako šeta u svojoj bašti.
The children enjoyed the circus.	Djeca su uživala u cirkusu.
This seemed to satisfy him.	Činilo se da ga ovo zadovoljava.
He tended to be distant.	Imao je tendenciju da bude udaljen.
Watch the sink.	Pazi na sudoper.
The two seats were free.	Dva sjedala su bila slobodna.
The muscle works by expanding and contracting.	Mišić radi tako što se širi i skuplja.
The judge sentenced her to the highest sentence.	Sudija ju je osudio na najvišu kaznu.
Samuel used his tongue very elegantly.	Samuel je koristio jezik veoma elegantno.
We can’t spend that much time on frivolous things.	Ne možemo trošiti toliko vremena na neozbiljne stvari.
I wouldn't believe it!	Ne bih vjerovao!
It is.	Da, jeste.
Don't throw away food.	Ne bacajte hranu.
Visitors must go through customs before boarding the plane.	Prije ulaska u avion posjetioci moraju proći carinu.
The weather varies greatly from region to region.	Vrijeme se jako razlikuje od regije do regije.
The ticket sales agent apologized.	Agent za prodaju karata se izvinio.
Have faith and things will turn out well.	Imajte vjere i stvari će ispasti dobro.
People who walk long distances need some preparation.	Ljudima koji hodaju na velike udaljenosti potrebna je određena priprema.
They laughed.	Smijali su se.
A merchant brought rice to town and sold sugar.	Trgovac je donosio pirinač u grad i prodavao šećer.
Drivers are required to stop pedestrians at a pedestrian crossing.	Vozači su dužni da zaustave pješake na pješačkom prijelazu.
She was very kind to me.	Bila je veoma ljubazna prema meni.
It has not yet been presented to the royal family.	Još nije bila predstavljena kraljevskoj porodici.
My family is notorious.	Moja porodica je ozloglašena.
They were brave enough to oppose the government.	Bili su dovoljno hrabri da se suprotstave vladi.
The local secret society celebrated the victory over its rivals.	Lokalno tajno društvo slavilo je pobjedu nad svojim rivalima.
The separate dining room has been refurbished for other purposes.	Zasebna trpezarija je preuređena za druge namene.
That is why a great war broke out on the continent.	Zbog toga je na kontinentu izbio veliki rat.
We must take advantage of the openness of this space.	Moramo iskoristiti otvorenost ovog prostora.
A silent explosion shook the hillside.	Tiha eksplozija potresla je obronak planine.
I was greeted by a receptionist.	Dočekao me je recepcioner.
We will be glad to see you.	Bit će nam drago vidjeti vas.
The picture is hung at an angle.	Slika je okačena nakrivo.
Those in power have little or no regard for justice.	Oni na vlasti imaju malo ili nimalo obzira na pravdu.
In a hurry, she spilled a glass of milk.	U žurbi je prosula čašu mlijeka.
The poet's mother advised him to eat homemade soup.	Majka pjesnika savjetovala ga je da jede domaću supu.
This song is designed to raise awareness about the war.	Ova pjesma je osmišljena da podigne svijest o ratu.
A young woman stepped on the dock.	Mlada žena je stupila na optuženičku klupu.
Nitrogen is colorless, odorless and tasteless.	Azot je bezbojan, bez mirisa i ukusa.
The detective looked at the woman from top to bottom.	Detektiv je pogledao ženu odozgo do dolje.
Two people were killed in the accident.	U nesreći su poginule dvije osobe.
There was ice on the side of the lake.	Na strani jezera je bio led.
Raise the toast cup.	Podignite čašu za zdravicu.
Some birds migrate long distances each year.	Neke ptice svake godine migriraju na velike udaljenosti.
Learn how to develop a startup from scratch!	Naučite kako razviti startup od nule!
He complained about the noise.	Žalio se na buku.
Ordinary criminals are imprisoned in provincial prisons.	Obični kriminalci su zatvoreni u provincijskim zatvorima.
The old woman lived alone with her many cats.	Starica je živjela sama sa svojim brojnim mačkama.
Fast delivery has led to lower prices.	Brza isporuka dovela je do smanjenja cijena.
The night sky is a magnificent sight.	Noćno nebo je veličanstven prizor.
The lamp should have very little power.	Lampa treba da ima veoma malu snagu.
Two apples were added to make the cake three apples.	Dodane su dvije jabuke da bi kolač bio tri jabuke.
The city's industry is rapidly declining.	Industrija grada brzo propada.
The theater has a reputation for being violent.	Pozorište ima reputaciju nasilnog.
These fields have been threatened by drought for several years.	Ova polja su bila ugrožena sušom nekoliko godina.
He asked us to meet at the old barn.	Tražio je da se nađemo kod stare štale.
Her health has improved significantly.	Zdravlje joj se znatno poboljšalo.
His clothes were in tatters.	Odjeća mu je bila u dronjcima.
A group of authoritarian individuals.	Grupa autoritarnih pojedinaca.
The station was decorated with buns and banners.	Stanicu su ukrasili strnadcima i transparentima.
At the crossing, the lights changed automatically.	Na prelazu su se svetla menjala automatski.
She was holding a small baby in her arms.	Držala je malu bebu u naručju.
The importance of this work cannot be overstated.	Važnost ovog rada ne može se precijeniti.
The reaction was immediate.	Reakcija je bila trenutna.
The air was fresh and cold.	Vazduh je bio svež i hladan.
Their homeland was devastated by pollution.	Njihova domovina bila je opustošena zagađenjem.
Horses are useful to farmers.	Konji su korisni poljoprivrednicima.
The priest performed the funeral.	Sveštenik je obavio sahranu.
Snakes can appear anywhere.	Zmije se mogu pojaviti bilo gdje.
Write down the exact time of the accident.	Zapišite tačno vrijeme nesreće.
One small mistake can have big consequences.	Jedna mala greška može imati velike posljedice.
Bullets flew everywhere.	Meci su letjeli posvuda.
The computer monitors several physiological functions.	Računar prati nekoliko fizioloških funkcija.
You're in trouble.	U nevolji ste.
He said almost nothing during his presentation.	Gotovo da nije išta rekao tokom svog izlaganja.
It is my duty to help the homeless.	Moja je dužnost pomoći beskućnicima.
The comb can be used in the kitchen.	Češalj se može koristiti u kuhinji.
The opposition accused the government of undermining the country.	Opozicija je optužila vladu da je podbacila zemlju.
This business is moving at lightning speed.	Ovaj posao se kreće brzinom munje.
A falling stone ruined the boy's life.	Kamen koji je padao uništio je život dječaka.
What caused the flood?	Šta je izazvalo poplavu?
It has a wide vocabulary.	Ona ima širok rečnik.
System security is ensured by redundancy.	Sigurnost sistema je osigurana redundantnošću.
Exactly how many mobile phones were sold last year?	Koliko je tačno mobilnih telefona prodato prošle godine?
Don’t forget to tear the sandpaper into small pieces.	Ne zaboravite pocijepati brusni papir na male komadiće.
The prince ordered the construction of the temple.	Princ je naredio izgradnju hrama.
There was a sudden cold snap.	Usledilo je naglo zahlađenje.
This is a conventional method of testing concrete.	Ovo je konvencionalna metoda ispitivanja betona.
He walked patiently along the damp stone path.	Strpljivo je hodao vlažnom kamenom stazom.
The amount of water was enough last month.	Količina vode je bila dovoljna prošlog mjeseca.
The windmill stood on a low hill.	Vjetrenjača je stajala na niskom brdu.
So he started walking.	Pa je počeo da korača.
The humidity in the air inside the depression swirled upward.	Vlaga u vazduhu unutar depresije kovitlala se prema gore.
Edwin received many death threats.	Edwin je dobio mnogo prijetnji smrću.
He spoke with great fervor.	Govorio je sa velikom žestinom.
They have to learn about a new culture.	Moraju naučiti o novoj kulturi.
Several dogs chased after the car.	Nekoliko pasa je jurilo za autom.
The bigger cake was the first to be done.	Veća torta je prva bila gotova.
He abandoned all hope.	Napustio je svaku nadu.
Words blur.	Riječi se zamagljuju.
The police must be notified immediately.	Policija mora biti odmah obaviještena.
He can run as fast as a racehorse.	Može trčati brzo kao trkaći konj.
This new improvement is expected to save money.	Očekuje se da će ovo novo poboljšanje uštedjeti novac.
He made a series of documents.	Napravio je niz dokumenata.
We enjoyed good food.	Uživali smo u dobroj hrani.
Oil is the world's most important source of energy.	Nafta je najvažniji svjetski izvor energije.
Measure the detergent carefully.	Pažljivo izmjerite deterdžent.
He announced that he would be a politician.	Najavio je da će biti političar.
The main streets and back streets were decorated with colorful lights.	Glavne ulice i pozadinske ulice bile su ukrašene šarenim svjetlima.
She took a breath of fresh air.	Udahnula je svjež zrak.
Defiance appeared in her eyes.	U očima joj se pojavio prkos.
The sale event was a great success.	Manifestacija rasprodaje je bila veliki uspjeh.
Children need to be encouraged to think for themselves.	Djecu treba podsticati da misle svojom glavom.
After his wife's death, he felt lonely.	Nakon smrti supruge, osjećao se usamljeno.
The policeman pointed to the instructions.	Policajac je pokazao na uputstva.
The stems are removed from the paper.	Stabljike se uklanjaju sa papira.
Small mammals come out of hibernation.	Mali sisari izlaze iz hibernacije.
His peers considered him an idiot.	Vršnjaci su ga smatrali idiotom.
She washed them carefully.	Pažljivo ih je oprala.
He returned seven more times after that.	Nakon toga se vraćao još sedam puta.
The secretary has been here the last three mornings.	Sekretarica je bila ovdje zadnja tri jutra.
All the boys in the class sat around the teacher.	Svi dječaci iz razreda sjedili su oko učiteljice.
He sang his favorite song.	Pevao je svoju omiljenu pesmu.
Nurses, doctors and nurses work around the clock.	Medicinske sestre, doktori i bolničari rade danonoćno.
She wandered aimlessly through the garden.	Besciljno je lutala vrtom.
The lyrics were deep and serious.	Tekstovi su bili duboki i ozbiljni.
The university refused to withdraw his offer.	Univerzitet je odbio da povuče njegovu ponudu.
He has a sublime view of the poor.	On ima uzvišen pogled na siromašne.
He is studying science at university.	Studira nauku na univerzitetu.
He spent many nights in bars.	Mnogo je noći proveo u barovima.
The equipment is located near the boat.	Oprema se nalazi u blizini čamca.
Diseases that were once controlled continue to plague the country.	Bolesti koje su nekada bile kontrolisane nastavljaju da haraju zemljom.
All small children love to play with dolls.	Sva mala deca vole da se igraju sa lutkama.
The government needs to restructure the financial system.	Vlada treba da restrukturira finansijski sistem.
The smell of lamb baked in the oven is wonderful.	Miris jagnjetine koja se peče u rerni je divan.
The objectives of this course explain its importance.	Ciljevi ovog kursa objašnjavaju njegovu važnost.
Some parts of the city were accustomed to factories.	Pojedini dijelovi grada bili su naviknuti na fabrike.
The statue has a serene smile on its face.	Statua ima spokojan osmijeh na licu.
Water becomes w	Voda postaje w
Examination revealed signs of the disease.	Pregledom su utvrđeni znaci bolesti.
This is quite common in this country.	To je prilično uobičajeno u ovoj zemlji.
He wears impressive rings on his fingers.	Na prstima nosi impresivne prstenje.
When water or oil is heated, they expand.	Kada se voda ili ulje zagrije, oni se šire.
Relatively speaking, few students attend this faculty.	Relativno govoreći, malo studenata pohađa ovaj fakultet.
There is no smoking in this factory.	U ovoj fabrici se ne puši.
Until you complete your education, you will learn slowly.	Dok ne završite svoje obrazovanje, polako ćete učiti.
He hung up and set off.	Spustio je telefon i krenuo.
They stared at the towers, sighing.	Zagledali su se u kule, uzdišući.
Pervasive internet rumors are widespread.	Prožimajuće internetske glasine su široko rasprostranjene.
The beach was a quiet sports field.	Plaža je bila mirno sportsko igralište.
They made a spectacular fireworks display.	Izradili su spektakularan vatromet.
The most beloved family in the world.	Najvoljenija porodica na svijetu.
Life is full of many uncertainties.	Život je pun mnogih neizvjesnosti.
My car won't start again.	Moj auto se neže ponovo upaliti.
The band includes several very talented musicians.	Bend uključuje nekoliko veoma talentovanih muzičara.
Army commanders intervened quickly.	Komandanti armija su brzo intervenisali.
The hamlet was a sleepy little place.	Zaselak je bio uspavano malo mjesto.
They are very aware of the potential for disagreement.	Oni su jako svjesni potencijala za neslaganje.
They gathered to discuss the situation.	Okupili su se da razgovaraju o situaciji.
The young artist painted the city red.	Mladi umjetnik je grad obojio u crveno.
The rose bush attracted bees.	Grm ruže privlačio je pčele.
He dug a hole under the fence.	Iskopao je rupu ispod ograde.
He flew across the road.	Preletio je cestu.
Indeed, it was too weak.	Zaista, bilo je preslabo.
If the figure exceeds the number of calories, bully for you.	Ako cifra premašuje broj kalorija, maltretirati za vas.
The obvious negligence of the younger generations is worrying.	Zabrinjava očigledna nemarnost mlađih generacija.
She talks a lot.	Ona puno priča.
Don't worry, it's just a theoretical science project.	Ne brinite, to je samo teorijski naučni projekat.
None of my books are available in the library.	Nijedna moja knjiga nije dostupna u biblioteci.
He often does things like this.	Često radi ovakve stvari.
They are used for mutual communication.	Koriste se za međusobnu komunikaciju.
He entered the room silently and took his tea cup.	Ušao je u sobu nečujno i uzeo svoju šolju za čaj.
Two of his students played the piano.	Dva njegova učenika svirala su klavir.
Build roads fast, before winter comes.	Gradite puteve brzo, pre nego što dođe zima.
A large number of people would come.	Došao bi veliki broj ljudi.
The poor are most likely unable to afford health services.	Siromašni najvjerovatnije nisu u mogućnosti da priušte zdravstvene usluge.
It is difficult to negotiate the crowded streets of this country.	Teško je pregovarati o prepunim ulicama ove zemlje.
Turn on the turntable.	Uključite gramofon.
Hot air balloons have been traveling for centuries.	Baloni na vrući vazduh putuju vekovima.
It was raining hard.	Padala je jaka kiša.
It was a thriving small town then.	Tada je to bio uspješan mali grad.
The warm weather encouraged the vegetation to grow.	Toplo vrijeme je podstaklo vegetaciju da raste.
The carpet looks like new.	Tepih izgleda kao nov.
This camera costs too much.	Ova kamera košta previše.
Now he can go swimming.	Sada može ići na kupanje.
She was highly praised as an actress.	Bila je veoma hvaljena kao glumica.
You should visit it sometime.	Trebalo bi da ga posetite nekada.
Gas stations in the city have disappeared.	Benzinske pumpe u gradu su nestale.
There is a lot of oil waste in some areas.	U nekim područjima ima dosta otpada nafte.
The arrow was as sharp as a razor.	Strijela je bila oštra kao žilet.
The public should be informed.	Javnost treba da bude obaveštena.
There has been a sharp rise in unemployment.	Došlo je do naglog rasta nezaposlenosti.
These bags can be used to transport heavy loads.	Ove torbe se mogu koristiti za transport teških tereta.
Workers wore masks that protected them from harmful fumes.	Radnici su nosili maske koje su ih štitile od štetnih isparenja.
The harsh, dry desert is teeming with life.	Surova, suva pustinja vrvi od života.
He was physically abused towards her.	Bio je fizički zlostavljan prema njoj.
Forest maintenance is expensive.	Održavanje šume je skupo.
Scientists have realized that something is wrong.	Naučnici su shvatili da nešto nije u redu.
He wants a kitten to play with.	Želi mače s kojim će se igrati.
It was a happy guess.	Bilo je to srećno nagađanje.
Parents, it's time to send the kids to school.	Roditelji, vrijeme je da djecu pošaljemo u školu.
A few years later, she managed to convince him.	Nekoliko godina kasnije, uspela je da ga ubedi.
The priest took three steps forward.	Sveštenik je napravio tri koraka napred.
I could hear cars passing outside.	Mogao sam čuti automobile kako prolaze napolju.
Citizens were unwilling to exercise their right to vote.	Građani nisu bili voljni da ostvare svoje biračko pravo.
Hospital doctors were eager to respond.	Bolnički ljekari su bili željni da reaguju.
Bring a notebook, pen and pencil to class.	Ponesite svesku, olovku i olovku na čas.
Jupiter is four months old.	Jupiter ima četiri mjeseca.
The infection spread rapidly.	Infekcija se brzo širila.
Henry's desk was a mess.	Henryjev sto je bio u neredu.
People enjoy traveling.	Ljudi uživaju u putovanjima.
You want to share apples with a friend.	Želite podijeliti jabuke sa prijateljem.
She pointed to the pen and pencil.	Pokazala je olovku i olovku.
There are thousands of stars.	Postoje hiljade zvijezda.
We rarely see him these days.	Retko ga viđamo ovih dana.
Everyone here is healthy, they say.	Ovdje su svi zdravi, kažu.
After a few moments, she calmed down.	Nakon nekoliko trenutaka, smirila se.
The stars shone brightly.	Zvijezde su sjajno blistale.
Her grandfather left his family a cottage by the sea.	Njen djed je svojoj porodici ostavio vikendicu pored mora.
It was raining all the time.	Kiša je stalno padala.
He drove to the village.	Odvezao se do sela.
He passed one test and turned pink with fear.	Položio je jedan test i postao ružičast od straha.
She cried for several hours every day.	Svaki dan je plakala po nekoliko sati.
The raven cries on the tree.	Gavran plače na drvetu.
The crowd shouted as the president entered.	Gomila je vikala kad je predsjednik ušao.
Are there any parks in your city?	Ima li parkova u vašem gradu?
This is an open research institution.	Ovo je otvorena istraživačka ustanova.
Water is undoubtedly important for survival.	Voda je bez sumnje važna za preživljavanje.
The branches of government have only recently changed.	Grane vlasti su se tek nedavno promijenile.
Who voted for the one who cheated?	Ko je glasao za onog ko je prevario?
The customer changed his mind.	Kupac se predomislio.
The change must be counted down.	Promjena se mora odbrojati.
Their quarrel began to look strange.	Njihova svađa je počela izgledati čudno.
That businessman succeeded because he worked hard.	Taj biznismen je uspio jer je vrijedno radio.
Try to avoid these books.	Pokušajte izbjegavati ove knjige.
She also attributed her success to happiness.	Svoj uspjeh je pripisala i sreći.
I'm so tired.	Tako sam umoran.
John slipped through a hole in the fence.	Džon se provukao kroz rupu u ogradi.
They said they saw ghosts there.	Izjavili su da su tamo vidjeli duhove.
Clouds float lazily across the clear sky.	Oblaci lenjo plutaju vedrim nebom.
It took him an hour to get there.	Trebalo mu je sat vremena da stigne tamo.
Dancing is a powerful social experience.	Ples je snažno društveno iskustvo.
A creature from the depths	Stvorenje iz dubine
Forks should be used for digging potatoes.	Za kopanje krompira treba koristiti vile.
The officers were armed with rifles and batons.	Policajci su bili naoružani puškama i palicama.
What happened next is shocking.	Ono što se dalje dogodilo je šokantno.
The cry of the peacock filled the trees with paint.	Krik pauna ispunio je drveće bojom.
The page, which looked blank, contained a simple message.	Stranica, koja je izgledala prazna, sadržavala je jednostavnu poruku.
These regions have large amounts of precipitation.	Ove regije imaju velike količine padavina.
His promotion is well deserved.	Njegovo unapređenje je zasluženo.
Archaeologists have found evidence of human habitation in the area.	Arheolozi su pronašli dokaze o ljudskom obitavanju na ovom području.
The soup is delicious!	Supa je ukusna!
The company specializes in metal production.	Kompanija je specijalizovana za proizvodnju metala.
Honey has antiseptic properties.	Med ima antiseptička svojstva.
Feeding her milk makes her playful.	Hraniti je mlijekom čini je razigranom.
The perfume smells wonderful.	Parfem divno miriše.
Such students behaved better.	Takvi učenici su se bolje ponašali.
The country was flooded with criminals.	Zemlja je bila preplavljena kriminalcima.
A woman floats in the middle of a pond.	Žena pluta usred bare.
The tide raised the keel of the boat.	Plima je podigla kobilicu čamca.
The people who live in this city are basically kind.	Ljudi koji žive u ovom gradu su u osnovi ljubazni.
The lone wolf is now locked up in the zoo.	Vuk samotnjak je sada zatvoren u zoološkom vrtu.
Over the past decade, he has been trying to convey his ideas.	Tokom protekle decenije, pokušava da prenese svoje ideje.
This storm caused enormous damage.	Ova oluja je izazvala ogromnu štetu.
The mixture was then allowed to settle.	Smjesa se zatim ostavi da se slegne.
He winked at me.	Namignuo mi je.
She loves him very much.	Ona ga jako voli.
We think we are happy.	Smatramo da smo srećni.
The settlement, sheltered by mountains, grew rapidly.	Naselje, zaklonjeno planinama, brzo je raslo.
The "Friendship Store" was recently closed.	"Prodavnica prijateljstva" je nedavno zatvorena.
She suffers from agoraphobia.	Ona pati od agorafobije.
She put it back in her protective sleeve.	Vratila ga je u zaštitni rukav.
Some other common tomato varieties are brandywine, black and cherry.	Neke druge uobičajene sorte paradajza su brandywine, black i cherry.
She needed more light.	Trebalo joj je više svjetla.
A moment later the boy's father returned.	Trenutak kasnije vratio se dječakov otac.
The wardens are very helpful.	Redari su od velike pomoći.
Many countries practice multiculturalism.	Mnoge zemlje praktikuju multikulturalizam.
Don't pollute the river!	Ne zagađujte rijeku!
Three young girls came to the store.	Tri mlade djevojke su došle u radnju.
Remove all signs of war.	Uklonite sve znakove rata.
She was separated from her husband for five years.	Od muža je bila rastavljena pet godina.
Some people consider education a social service.	Neki ljudi obrazovanje smatraju socijalnom uslugom.
He had a small business.	Imao je malo preduzeće.
We will never forgive them.	Nikada im nećemo oprostiti.
The house is built of raw materials.	Kuća je građena od sirovina.
The tent is a portable shelter.	Šator je prenosivo sklonište.
The newspaper confirmed my suspicions.	Novine su potvrdile moje sumnje.
Pomegranate is native to the region.	Nar je porijeklom iz regije.
The prospects for farmers this season are bleak.	Izgledi za poljoprivrednike ove sezone su sumorni.
Your shoes are falling apart.	Cipele ti se raspadaju.
The sentence is boring and superficial.	Rečenica je dosadna i površna.
Most of the buildings were damaged by bombs.	Većina zgrada je oštećena od bombi.
The famous city cathedral was also damaged.	Oštećena je i čuvena gradska katedrala.
Some customers prefer traveling by rail.	Neki kupci preferiraju putovanje željeznicom.
He took a stand and refused to cooperate.	Zauzeo je stav i odbio da sarađuje.
The family had their own business, but they managed.	Porodica je imala svoj posao, ali su se snašli.
Morphine extraction required a lot of ingenuity.	Ekstrakcija morfijuma zahtevala je dosta domišljatosti.
But in the end, they agreed to disagree.	Ali na kraju su pristali da se ne slažu.
He said nothing.	Nije rekao ništa.
The only road to town is insidious.	Jedini put do grada je podmukao.
Accumulate the necessary supplies when they are still cheap.	Akumulirajte potrebne zalihe kada su još jeftine.
Declare this action illegal!	Proglasite tu akciju nezakonitom!
The morale was obvious.	Moral je bio očigledan.
Some residents insisted on following the communist example.	Neki stanovnici su insistirali na tome da slijede komunistički primjer.
People taking part in the protests carry signs.	Ljudi koji učestvuju u protestima nose natpise.
I sat down on a chair and watched the drama unfold.	Sjeo sam na stolicu i gledao kako se drama odvija.
The cat sleeps in the sun.	Mačka spava na suncu.
Danny was a master of fishing.	Danny je bio majstor ribolova.
This method can separate non-perishable mixtures.	Ova metoda može odvojiti mješavine koje se ne kvare.
The prophet addressed the gathered in an unusually zealous way.	Prorok se okupljenima obratio na neobično revan način.
The drive to work was a nightmare.	Vožnja do posla bila je noćna mora.
Hundreds of police officers attended the funeral.	Više stotina policajaca prisustvovalo je sahrani.
The death rate has been steadily declining.	Stopa smrtnosti je stalno opadala.
She stopped sulking and started listening.	Prestala je da se duri i počela je da sluša.
The face of this city is changing rapidly.	Lice ovog grada se brzo menja.
That’s why these parts are so different.	Zato su ovi dijelovi toliko različiti.
The clan leader stands out with his experience.	Vođa klana se ističe svojim iskustvom.
This restaurant serves top quality food at reasonable prices.	Ovaj restoran služi vrhunsku hranu po razumnim cijenama.
This piece of land used to be a forest.	Ovaj komad zemlje je nekada bio šuma.
This factory polluted the water.	Ova fabrika je zagađivala vodu.
The problem has now been contained by the authorities.	Problem su sada obuzdale vlasti.
A fleet of ships set sail from port at dawn.	Flota brodova isplovila je iz luke u zoru.
Dark spots covered his face.	Tamne mrlje prekrivale su mu lice.
The prisoner could barely walk in a crowded cell.	Zatvorenik je jedva hodao u prepunoj ćeliji.
He refused to allow himself to be threatened.	Odbio je da dozvoli da mu se prijeti.
The weather conditions in the season are constantly changing.	Vremenske prilike u sezoni se stalno mijenjaju.
He knows all the tricks for the best dog handling.	On zna sve trikove za najbolje rukovanje psom.
We contacted the police immediately.	Odmah smo kontaktirali policiju.
The tourist smiled encouragingly.	Turista se ohrabrujuće nasmiješio.
She opened her purse and pulled out the coins.	Otvorila je torbicu i izvukla novčiće.
The storm finally calmed down.	Oluja se konačno smirila.
They ate a ton of mushrooms.	Pojeli su tonu gljiva.
Thousands of pilgrims flocked to the holy temple.	Hiljade hodočasnika hrlilo je u sveti hram.
Strangely, this seemed less disturbing than it was.	Čudno, ovo je izgledalo manje uznemirujuće nego što je bilo.
Grow tomatoes from seed.	Uzgajati paradajz iz sjemena.
The river is leaking.	Rijeka curi.
It is very reliable.	Veoma je pouzdan.
The country is known for its peaches.	Zemlja je poznata po svojim breskvama.
These functions are shown in the table.	Ove funkcije su prikazane u tabeli.
He was tall and slender	Bio je visok i vitak
Her closet was bare.	Njen orman je bio gol.
The robbers robbed the shops.	Pljačkaši su opljačkali prodavnice.
He placed an ad in the newspaper.	Dao je oglas u novinama.
The word is made up here.	Ovdje je izmišljena riječ.
This medicine relieves nausea caused by chemotherapy.	Ovaj lijek ublažava mučninu uzrokovanu kemoterapijom.
So you will have to work harder.	Dakle, morat ćete se više potruditi.
People have constantly complained that this country is too poor.	Ljudi su se stalno žalili da je ova zemlja previše siromašna.
She needed seven cups of flour.	Trebalo joj je sedam šoljica brašna.
This meeting is not open to the public.	Ovaj sastanak nije otvoren za javnost.
Sometimes tank traps were used.	Ponekad su korištene tenkovske zamke.
To gather young people, we had a great party.	Da okupimo mlade, napravili smo veliku zabavu.
Birds in love often inhabit their home in the spring.	Zaljubljene ptice često nastanjuju svoj dom u proljeće.
The markets were always full of people.	Pijace su uvijek bile pune ljudi.
Think of it this way!	Razmislite o tome na ovaj način!
He invented a "calculator" that does math.	Izmislio je "kalkulator" koji pravi matematiku.
Squatting, he read the message aloud.	Čučeći, pročitao je poruku naglas.
Birds fly, some travel by land.	Ptice lete, neki putuju kopnom.
A fair amount of irony is involved.	Prilična doza ironije je uključena.
The loss of wildlife is a constant concern.	Gubitak divljih životinja je stalna briga.
You need to exercise properly.	Morate pravilno vježbati.
The boat would capsize in the water.	Čamac bi se prevrnuo u vodi.
Open flames are prohibited in the club building.	Otvoreni plamen je zabranjen u zgradi kluba.
The state must invest more in cultural development.	Država mora više ulagati u kulturni razvoj.
We heard good things about him.	Čuli smo dobre stvari o njemu.
This dish is too sweet for me.	Ovo jelo mi je preslatko.
The country is heading for chaos.	Zemlja je krenula ka haosu.
That restaurant has cheap food.	Taj restoran ima jeftinu hranu.
She is always ready to help people.	Uvijek je spremna pomoći ljudima.
Warning signs of trouble were slowly appearing.	Znaci upozorenja o nevolji su se polako pojavljivali.
Keep windows and doors open.	Držite prozore i vrata otvorenim.
Research shows that they are not significant food sources.	Istraživanja pokazuju da nisu značajni izvori hrane.
Here is the money you sent for your mother's funeral.	Evo novca koji ste poslali za sahranu svoje majke.
The city destroyed everything.	Grad je sve uništio.
But don't hear me eat meat.	Ali nemoj da čujem da jedeš meso.
Bridezilin syndrome is a common occurrence.	Bridezilin sindrom je česta pojava.
Doctoral techniques have dramatically improved the quality of life	Doktorske tehnike su dramatično poboljšale kvalitet života
She swallowed the whole glass, liking the aroma of lemon.	Progutala je cijelu čašu, svidjela joj se aroma limuna.
The soldier gripped the rifle tightly to his chest.	Vojnik je čvrsto stisnuo pušku na grudima.
Her hair is long and blonde.	Kosa joj je duga i plava.
The gardener mowed the lawn.	Baštovan je pokosio travnjak.
Missouri is famous for its wine.	Missouri je poznat po svom vinu.
Magnificent sight.	Veličanstven prizor.
The long port front was crossed by several bridges.	Dugačak lučki front je prelazilo nekoliko mostova.
This car has an automatic transmission.	Ovaj automobil ima automatski menjač.
He ate all the eggs.	Pojeo je sva jaja.
They were overjoyed at their success.	Bili su presretni zbog svog uspjeha.
This cat is cute.	Ova mačka je slatka.
This record is partly pop, partly rock, partly folk.	Ova ploča je dijelom pop, dijelom rock, dijelom folk.
Watching fireworks is an experience not to be missed.	Gledanje vatrometa je iskustvo koje se ne smije propustiti.
The Avengers were surrounded.	Osvetnici su bili opkoljeni.
The can of coffee was almost empty.	Limenka kafe bila je skoro prazna.
The planes left late, but finally arrived.	Avioni su kasno krenuli, ali su konačno stigli.
The streets were full of people in a hurry.	Ulice su bile pune ljudi koji su žurili.
The elephant trunk is an olfactory organ.	Slonova surla je organ za mirisanje.
She swam across the river and back, thinking about it	Preplivala je rijeku i nazad, misleći na to
My hair was limp and limp, like an abandoned doll.	Kosa mi je bila mlohava i mlohava, poput napuštene lutke.
No one could escape his fate.	Niko nije mogao izbjeći njegovu sudbinu.
After being injured, the lion is vulnerable to attack.	Nakon što je povrijeđen, lav je ranjiv na napad.
Iron and steel are used to make houses and fences.	Za izradu kuća i ograda koriste se željezo i čelik.
The legend grew and spread.	Legenda je rasla i širila se.
We need solid evidence before we can complete this assessment.	Potrebni su nam čvrsti dokazi prije nego što završimo ovu procjenu.
In some families, grandparents look after children and grandparents	U nekim porodicama baka i djed čuvaju djecu i baka i djed
She climbed the volcano.	Popela se u vulkan.
The date was carefully chosen between the two tribes.	Datum je pažljivo odabran između dva plemena.
It was life imprisonment.	Bio je doživotni zatvor.
Some stores opened early in response to customer demand.	Neke radnje su se otvorile rano kao odgovor na potražnju kupaca.
Horses will soon be replaced by other types of vehicles.	Uskoro će konji biti zamijenjeni drugim vrstama vozila.
Aviation exercises are dry, boring things.	Vežbe vazduhoplovstva su suve, dosadne stvari.
My stitches have five needles.	Moji šavovi imaju pet igala.
Pleasant cold of the ocean.	Ugodna hladnoća okeana.
The oil could be used as a substitute for whale oil.	Ulje bi se moglo koristiti kao zamjena za kitovu mast.
The seller pointed out the advantages.	Prodavač je istakao prednosti.
Just cry with rage.	Dovoljno je zaplakati od bijesa.
Long forgotten, the sports club was later demolished.	Davno zaboravljen, sportski klub je kasnije srušen.
The church is located on a hill.	Crkva se nalazi na brdu.
The priest's modest space was full of books.	Sveštenikov skromni prostor bio je pun knjiga.
He influenced the refined accent to educate his students.	Uticao je na prefinjen naglasak da bi obrazovao svoje učenike.
The reported noise became louder.	Prijavljena buka je postala jača.
He was unable to continue his work.	Nije bio u mogućnosti da nastavi svoj posao.
They analyzed past defense strategies.	Analizirali su prošle strategije odbrane.
We want people here to feel comfortable.	Želimo da se ljudi ovdje osjećaju ugodno.
He spent a long time there, sunbathing in the sun.	Tu je proveo dugo vremena, sunčajući se na suncu.
He is not injured, but he is not in good shape.	Nije povrijeđen, ali nije u dobroj formi.
The hot oil immediately hit the bread.	Vruće ulje je odmah pogodilo kruh.
The hat is clean and in perfect condition.	Šešir je čist i u savršenom stanju.
When people are passionate about a problem, they take action.	Kada su ljudi strastveni oko nekog problema, oni poduzimaju akciju.
The noise receded quickly.	Buka se brzo povukla.
He used to be known for his poetry.	Nekada je bio poznat po svojoj poeziji.
She rested her cheek on his arm.	Naslonila je obraz na njegovu ruku.
After a long debate, the councilors refused.	Nakon duge rasprave, vijećnici su se odbili.
Investigate whether it is a scam.	Istražite da li je u pitanju prevara.
The garden was surrounded by a white fence.	Vrt je bio ograđen bijelom ogradom.
They are adding more rooms this year.	Ove godine dodaju još soba.
He rang the doorbell again.	Ponovo je pritisnuo zvono na vratima.
Some roads use asphalt, others use concrete.	Neki putevi koriste asfalt, drugi koriste beton.
I had a weird dream last night.	Sinoć sam sanjao čudan san.
The owner looked at the rent he owed.	Vlasnik je pogledao kiriju koju duguje.
Put the chicken on the grill.	Stavite piletinu na roštilj.
Is there milk?	Ima li mlijeka?
He was meticulous in learning and preparation.	Bio je pedantan u učenju i pripremama.
Several nearby villages were completely destroyed.	Nekoliko obližnjih sela je potpuno uništeno.
Shabby pieces of paper hovered overhead.	Otrcani komadići papira lebdeli su iznad glave.
The crowded crowd stood and listened intently.	Prepuna gomila je stajala i pažljivo slušala.
Over and over again she offered platitudes and platitudes.	Iznova i iznova nudila je floskule i floskule.
He likes to eat bread, jam and fruit.	Voli da jede hleb, džem i voće.
People were fascinated by his words.	Ljudi su bili fascinirani njegovim riječima.
Judges must now be selected from alternative sources.	Sudije se sada moraju birati iz alternativnih izvora.
He ordered them to put her to sleep with an enchanted dream.	Zapovjedio je da je uspavaju začaranim snom.
This car consumes less fuel.	Ovaj auto troši manje goriva.
There is some evidence to support this belief.	Postoje neki dokazi koji podržavaju to vjerovanje.
Her gaze was cold, unblinking.	Pogled joj je bio hladan, netremeći.
Farmers planted their crops last year.	Poljoprivrednici su prošle godine zasadili svoje usjeve.
Boston is pretty quiet.	Boston je prilično miran.
The second phase is the construction of the hospital.	Druga faza je izgradnja bolnice.
We must ensure that human rights are respected.	Moramo osigurati da se ljudska prava poštuju.
The Emperor awarded medals to the winners of the tournament.	Car je dodijelio medalje pobjednicima turnira.
The flames licked around my ankles.	Plamen je lizao oko mojih gležnjeva.
The books are well illustrated.	Knjige su odlično ilustrovane.
We kept it to the letter of the law.	Držali smo ga do slova zakona.
The robber got up from his hiding place.	Pljačkaš je ustao iz svog skrovišta.
The plant requires plenty of water to survive.	Biljka zahteva obilje vode da bi preživela.
The leader should inspire the nation to overcome adversity.	Vođa treba da inspiriše naciju da prevaziđe nevolje.
Our restaurant is known for serving fresh, quality food.	Naš restoran je poznat po serviranju svježe, kvalitetne hrane.
The farm produces many types of vegetables.	Farma proizvodi mnogo vrsta povrća.
Most of the country's trade takes place in foreign markets.	Najveći dio trgovine zemlje odvija se na stranim tržištima.
It is expected to arrive soon.	Očekuje se da će uskoro stići.
I have no idea what you're talking about.	Nemam pojma o čemu pričaš.
Violence breaks out.	Izbija nasilje.
The necklace, made of smoked quartz, was exceptional.	Ogrlica, napravljena od dimljenog kvarca, bila je izuzetna.
After much torment, she agreed to surgery.	Nakon mnogo muke, pristala je na operaciju.
The car had a flat tire.	Na autu je pukla guma.
Getting home on time is always a challenge.	Doći kući na vrijeme je uvijek izazov.
Respect your elders.	Poštujte svoje starije.
This city has a long history of rebellions.	Ovaj grad ima dugu istoriju pobuna.
The bird fluttered its wings in the air.	Ptica je klonulo krilima u vazduhu.
They sent for a government investigator.	Poslali su po vladinog istražitelja.
Every year many animals die on the roads.	Svake godine mnogo životinja ugine na cestama.
She noticed a tall, handsome man.	Zapazila je visokog, zgodnog muškarca.
He has won numerous awards for his scientific work.	Dobitnik je brojnih nagrada za svoj naučni rad.
Most modern students live off campus.	Većina modernih studenata živi van kampusa.
It rained incessantly during the night.	Kiša je neprestano padala tokom noći.
The snow lay deep in the woods.	Snijeg je ležao duboko u šumi.
He thought about the meaning of life.	Razmišljao je o smislu života.
Everyday dance is traditionally performed here.	Ovdje se tradicionalno izvodi svakodnevni ples.
She said she felt very lonely.	Rekla je da se oseća veoma usamljeno.
The economy is increasingly dominated by the service sector.	Privredom sve više dominira uslužni sektor.
It was hard to decipher the words.	Bilo je teško dešifrovati riječi.
Police patrolled the streets.	Policija je patrolirala ulicama.
This shift was imperceptible until it became noticeable.	Ovaj pomak je bio neprimjetan sve dok nije postao primjetan.
The sound of crackling filled the cold winter night.	Zvuk pucketanja ispunio je hladnu zimsku noć.
Birds flocked from the building.	Ptice su jatale iz zgrade.
The horse wandered restlessly around.	Konj je nemirno lutao okolo.
I sent a letter that went astray.	Poslao sam pismo koje je zalutalo.
The number of homeless is increasing.	Broj beskućnika se povećava.
The mill used to work on animal power.	Mlin je nekada radio na životinjsku snagu.
The cancer can spread to other affected areas.	Rak se može proširiti na druga zahvaćena mjesta.
The lamp helps to see the keyhole.	Lampa pomaže da se vidi ključaonica.
She was accompanied by her mentor.	Pratio ju je njen mentor.
Check your bike's tires.	Provjerite gume vašeg bicikla.
The researchers described their work in a journal.	Istraživači su opisali svoj rad u časopisu.
Their remains were found in the bushes.	Njihovi ostaci pronađeni su u grmlju.
Please apply some logic here.	Molimo vas da ovdje primijenite neku logiku.
Her grandfather was coming to visit.	Njen djed je dolazio u posjetu.
The video shows the police beating a white man.	Na snimku se vidi kako policija tuče belca.
The train was hot and crowded.	Voz je bio vruć i prepun.
The matter is now in litigation.	Stvar je sada u parnici.
The Prime Minister gave a statement to the press.	Premijer je dao izjavu za novinare.
The librarian was a little confused.	Bibliotekar je bio malo zbunjen.
The villagers fought and died in battle.	Seljani su se borili i poginuli u borbi.
The architect designed the intricate facade of the building.	Arhitekta je dizajnirao zamršenu fasadu zgrade.
The officer was responsible for law enforcement.	Policajac je bio odgovoran za sprovođenje zakona.
He is afraid of the dark.	Plaši se mraka.
But the bigger question has no easy answer.	Ali veće pitanje nema lak odgovor.
So let's see how we can properly build hamlets.	Pa da vidimo kako možemo pravilno izgraditi zaseoke.
The intellectual climate is favorable.	Intelektualna klima je povoljna.
Extraordinary doctors and hospitals can be found here.	Ovdje je moguće pronaći izvanredne ljekare i bolnice.
She wiped her face.	Obrisala je lice.
She picked up an awkward plate.	Podigla je neprijatan tanjir.
One morning, a faint, sweet scent hovered in their bedroom.	Jednog jutra, blagi, slatki miris lebdio je njihovom spavaćom sobom.
But the task proved more difficult.	Ali zadatak se pokazao težim.
Companies need to produce the goods that people want.	Firme moraju proizvoditi robu koju ljudi žele.
She went about her business.	Otišla je svojim poslom.
They traveled the world in search of the perfect meal.	Putovali su svijetom u potrazi za savršenim obrokom.
The horses grazed peacefully.	Konji su mirno pasli.
They were engulfed in flames.	Bili su zahvaćeni plamenom.
Against a rainy day, the umbrella opened easily.	Protiv kišnog dana, kišobran se lako otvorio.
The leopard almost fell.	Leopard je skoro pao.
The rainforests are disappearing quickly.	Prašume brzo nestaju.
How much the cat has domesticated.	Kaliko mačka se odomaćila.
The poor will be hardest hit.	Najteže će biti pogođeni siromašni.
Remember not to smoke.	Zapamtite da ne pušite.
The army is very active.	Vojska je veoma aktivna.
He destroyed the document.	Uništio je dokument.
Always eat a balanced diet.	Uvek jedite uravnoteženu ishranu.
The man's admiration for her grew.	Čovjekovo divljenje prema njoj je raslo.
Come with me, he said, smiling heartily.	Pođi sa mnom, rekao je, srdačno se osmehujući.
The couple was constantly arguing.	Par se neprestano svađao.
However, his attempt to steal the computer was unsuccessful.	Međutim, njegov pokušaj da ukrade kompjuter bio je neuspješan.
Some planes can slide.	Neki avioni mogu kliziti.
His sister examined his heart.	Sestra mu je pregledala srce.
Speak against injustice.	Govorite protiv nepravde.
She lifted the baby high into the air.	Podigla je bebu visoko u vazduh.
I estimate it will take at least three hours.	Procjenjujem da će to trajati najmanje tri sata.
Shops were closed, as were restaurants.	Prodavnice su bile zatvorene, kao i restorani.
The Tanuki were actually raccoon dogs.	Tanuki su zapravo bili rakunski psi.
For maximum flavor, marinate the chicken overnight.	Za maksimalan ukus, marinirajte piletinu preko noći.
The rooms had bare, white walls.	Sobe su imale gole, bijele zidove.
She hit me with her elbow as she passed.	Udarila me laktom dok je prolazila.
I only eat organic food.	Jedem samo organsku hranu.
The contract has already been signed.	Ugovor je već potpisan.
On the left, the sun slipped below the horizon.	Na lijevoj strani, sunce je skliznulo ispod horizonta.
It was painted without makeup.	Slikana je bez šminke.
The sun rose above the horizon	Sunce je izašlo iznad horizonta
The forest outside was dark and shady.	Šuma napolju bila je mračna i sjena.
After the flood, sand dunes began to grow.	Nakon poplave počele su rasti pješčane dine.
She took off her gloves and unbuttoned her scarf.	Skinula je rukavice i otkopčala šal.
His hair stood on end.	Kosa mu se digla na glavi.
It was especially fun to dance with big bands.	Uz velike bendove je bilo posebno zabavno plesati.
The captain raises the anchor.	Kapetan diže sidro.
Her throat began to close.	Grlo joj se počelo zatvarati.
The eye is particularly small exchanges.	Oko je posebno male razmjene.
Water becomes steam.	Voda postaje para.
The horse had sharp hooves.	Konj je imao oštra kopita.
This question cannot be answered directly.	Na ovo pitanje se ne može direktno odgovoriti.
Walking through the neighborhood was harder than expected.	Šetnja kroz kvart bila je teža nego što se očekivalo.
The narrator is sympathetic to the appellant.	Narator je saosećajan sa apelantom.
When the rain that falls on these mountains evaporates,	Kada kiša koja pada na ove planine ispari,
They are afraid for their existence.	Oni se plaše za svoju egzistenciju.
Use this pot and bowl every day.	Koristite ovaj lonac i posudu svaki dan.
Doctors warn that a sedentary lifestyle can cause health problems.	Ljekari upozoravaju da sjedilački način života može uzrokovati zdravstvene probleme.
Like the sea, the seabed is in motion.	Poput mora, morsko dno je u pokretu.
Virulent disease has decimated the population.	Virulentna bolest je desetkovala stanovništvo.
Politicians do not get tired of arguing.	Političari se ne umaraju od prepirki.
The wall broke in two.	Stena se raspala na dva dela.
Grab the first piece of dough.	Uhvatite prvi komad testa.
The government regulates the activities of the army.	Vlada reguliše aktivnosti vojske.
He made the boy drink a pint of whiskey.	Natjerao je dječaka da popije pintu viskija.
Local weather report today is moderate rain.	Lokalni izvještaj o vremenu danas je umjerena kiša.
A decade earlier, the city had suffered a major wave of crime.	Deceniju ranije, grad je pretrpio veliki talas kriminala.
They say it is made of bronze.	Kažu da je napravljen od bronze.
He tore the picture.	Pocepao je sliku.
Candidates said they feel under pressure.	Kandidati su rekli da se osjećaju pod pritiskom.
The author describes a blizzard.	Autor opisuje mećavu.
Tap water is not safe to drink.	Voda iz slavine nije bezbedna za piće.
All television stations were shut down this week.	Ove sedmice su ugašene sve televizijske stanice.
Forest fires raged through the parched landscape.	Šumski požari bjesnili su isušenim krajolikom.
Bacteria are motile.	Bakterije su pokretljive.
Crime rates are low here, but steadily rising.	Stope kriminala su ovdje niske, ali u stalnom porastu.
The president announced that the city will invest several	Predsjednik je najavio da će grad investirati nekoliko
There was an incident.	Desio se incident.
They turned firmly from his past.	Čvrsto su se okrenuli od njegove prošlosti.
The mountain is just one type of elevation.	Planina je samo jedna vrsta uzvišenja.
I'm in love with her.	Zaljubljen sam u nju.
April is a magnificent month for hiking.	April je veličanstven mjesec za planinarenje.
I really don't understand why.	Zaista ne razumijem zašto.
Umbrellas were destroyed by time.	Kišobrane je uništilo vrijeme.
Applause broke out and my heart pounded.	Prolomio se aplauz, a srce mi je zakucalo.
Aquarium owners are looking for an assistant fish.	Ribu pomoćnicu traže vlasnici akvarija.
This stone is square.	Ovaj kamen je kvadratni.
Once you gain her trust, she will be generous.	Jednom kada steknete njeno povjerenje, ona će biti velikodušna.
The dough has a smooth texture.	Tijesto ima glatku teksturu.
The hostages have been released.	Taoci su oslobođeni.
The disease is caused by unhygienic conditions.	Bolest je uzrokovana nehigijenskim uslovima.
Carnival is coming to town.	Karneval dolazi u grad.
It was a hot summer day.	Bio je vruć ljetni dan.
This variant is better for the environment.	Ova varijanta je bolja za životnu sredinu.
The government never intends to make concessions.	Vlada nikada ne namerava da popusti.
Workers in the department store are paid by the hour.	Radnici u robnoj kući plaćaju se po satu.
The determined young man was determined.	Odlučan mladić je bio odlučan.
The captain of the ship remained in his place.	Kapetan broda je ostao na svom mjestu.
It is completely invisible these days.	Sada je ovih dana potpuno nevidljiva.
The rat ate the food.	Pacov je pojeo hranu.
Her childhood friend is moving.	Njen prijatelj iz detinjstva se seli.
The reputation of the country's leadership is regional.	Reputacija rukovodstva zemlje je regionalna.
Sidewalk cafes have multiplied in recent years.	Kafići na trotoaru su se umnožili posljednjih godina.
Yesterday another boat capsized.	Jučer se još jedan čamac prevrnuo.
Shale gas is produced from shale.	Plin iz škriljaca proizvodi se iz škriljca.
The company is run by a father and son.	Kompaniju vode otac i sin.
There is no toothpaste left.	Nije ostalo paste za zube.
Once a month the rich bring food for the poor.	Jednom mjesečno bogati donose hranu za siromašne.
These questions were repeated over and over again.	Ta pitanja su se ponavljala iznova i iznova.
Take the medicine at regular intervals.	Uzimajte lijek u redovnim intervalima.
Members must work in threes only.	Članovi moraju raditi samo u troje.
I have a lot of photos of our apartment.	Imam mnogo fotografija našeg stana.
Potatoes are a healthy option.	Krompir je zdrava opcija.
The meal was delicious.	Obrok je bio ukusan.
Officials have vowed to bolster police forces.	Zvaničnici su obećali da će pojačati policijske snage.
She glanced around the room.	Brzo je pogledala po sobi.
He says he likes her poetry.	Kaže da mu se sviđa njena poezija.
Traditional country cottage, surrounded by several hectares.	Tradicionalna seoska vikendica, okružena sa nekoliko hektara.
Sand oil has traditionally been used for lighting.	Ulje iz pijeska tradicionalno se koristilo za rasvjetu.
He was skeptical of his claims.	Bio je skeptičan prema svojim tvrdnjama.
State infrastructure remains inadequate.	Državna infrastruktura je i dalje neadekvatna.
Bright lights and loud music seemed oppressive.	Jarka svjetla i glasna muzika djelovali su opresivno.
Both liberals and conservative MPs supported that.	I liberali i konzervativni poslanici su to podržali.
He fell off the bridge and dived into the water below.	Pao je s mosta i zaronio u vodu ispod.
He spread his arms in despair.	Raširio je ruke u znak očaja.
There are a lot of mosquitoes in the summer.	Ljeti ima puno komaraca.
Block the wind and you and your horse will survive.	Blokirajte vjetar i vi i vaš konj ćete preživjeti.
She answered all my questions.	Odgovorila je na sva moja pitanja.
Which journalist wrote it?	Koji novinar je to napisao?
The activist planned a five-day march.	Aktivistkinja je planirala petodnevni marš.
Suddenly a huge figure appeared at the door.	Odjednom se na vratima pojavila ogromna figura.
It is often associated with active political participation	Često se povezuje sa aktivnim političkim učešćem
The pilot's voice crackled over the radio.	Pilotov glas je pucketao preko radija.
The water was too salty to drink.	Voda je bila preslana za piće.
The vase shattered as it fell to the floor.	Vaza se razbila dok je pala na pod.
By donating to our scheme, you are helping children everywhere.	Doniranjem našoj šemi pomažete djeci svuda.
More boxes arrived in the back.	Još kutija je stiglo pozadi.
The courage of the soldiers saved many lives.	Hrabrost vojnika spasila je mnoge živote.
Bring two bowls to make this dish.	Ponesite dvije činije da napravite ovo jelo.
Lehrer was a convincing speaker.	Lehrer je bio uvjerljiv govornik.
This road is extremely dangerous.	Ovaj put je izuzetno opasan.
What is a cat meowing?	Šta mačku mjauče?
Who played that role?	Ko je igrao tu ulogu?
When the ice melts, rain is forecast.	Kada se led otopi, predviđa se kiša.
Today, fish are caught with nets.	Danas se riba lovi mrežama.
She took a bite, smiling.	Zagrizla je, smiješeći se.
Many ancient monuments have been damaged or destroyed by invading communities.	Mnogi antički spomenici su oštećeni ili uništeni od strane invazijskih zajednica.
The choir group demolished the house.	Horska grupa je srušila kuću.
The weekly is primarily intended for young people.	Nedeljnik je prvenstveno namenjen mladima.
The smell of peat smoke filled the air.	Miris dima treseta ispunio je vazduh.
Can't you talk to him yourself?	Zar ne možete sami razgovarati s njim?
She was the most popular woman in town.	Bila je najpopularnija žena u gradu.
She walked her upset husband up the hill.	Prošetala svog rastrojenog muža uz brdo.
The excitement is already gone.	Uzbuđenje je već nestalo.
The young master catches his father.	Mladi gospodar hvata svog oca.
Always use cold water.	Uvijek koristite hladnu vodu.
The event aroused great interest.	Događaj je izazvao veliko interesovanje.
This disease is deadly if not caught quickly.	Ova bolest je smrtonosna ako se brzo ne uhvati.
Her hat blew in the wind.	Šešir joj je oduvao na vjetru.
The king sent a large army to suppress the rebels.	Kralj je poslao veliku vojsku da potisne pobunjenike.
A walk in the woods should be relaxing and rejuvenating.	Šetnja šumom treba da bude opuštajuća i podmlađujuća.
It would be wise to heed the advice.	Bilo bi mudro poslušati savjet.
I started to feel sleepy.	Počeo sam da se osećam pospano.
The citizens were completely surprised.	Građani su bili potpuno iznenađeni.
The young woman smiled at him.	Mlada žena mu se nasmiješila.
The experiment was fraught with difficulties.	Eksperiment je bio opterećen poteškoćama.
We must not neglect our duty to the less fortunate.	Ne smijemo zanemariti svoju dužnost prema manje sretnima.
The affair was complicated by conflicting evidence.	Aferu su zakomplikovali oprečni dokazi.
He bravely accepts the challenge.	Hrabro prihvata izazov.
The driver almost ran over the girl.	Vozač je umalo pregazio djevojčicu.
We have to go back now.	Moramo se vratiti sada.
She threw drops of water on the leaves.	Bacila je kapljice vode na lišće.
Her name means "butterfly".	Njeno ime znači "leptir".
They invited all their friends to a surprise party.	Pozvali su sve svoje prijatelje na zabavu iznenađenja.
There is a weak awareness of human rights.	Slaba je svijest o ljudskim pravima.
The top layer of soil is fertile.	Gornji sloj tla je plodan.
The older generation, however, was more acceptable.	Starija generacija je, međutim, bila prihvatljivija.
It is common for the bride to wear white.	Uobičajeno je da mlada nosi bijelo.
Hundreds of islanders were evacuated.	Stotine stanovnika ostrva je evakuisano.
The car is a small town on the move.	Auto je mali grad u pokretu.
Let's write a book together.	Hajde da napišemo knjigu zajedno.
Nothing new to see here.	Ništa novo za vidjeti ovdje.
Some bridges are now for sale.	Neki mostovi su sada na prodaju.
The employee was praised for his actions.	Zaposleni je pohvaljen za svoje postupke.
Diced, lamb is well served in curry	Narezano na kockice, jagnjetina se dobro servira u kariju
The elders broke the fast.	Stariji su prekinuli post.
Canals are the main means of transport in this area.	Kanali su glavno prevozno sredstvo na ovom području.
The mountains are rugged and barren.	Planine su krševite i neplodne.
The police managed to calm down the gathered.	Policija je uspela da smiri okupljene.
It is not wise to play billiards drunk.	Nije mudro igrati bilijar pijan.
When they finally woke up, they had crossed five miles.	Kada su se konačno probudili, prešli su pet milja.
The library restaurant serves canteen-style food.	Bibliotečki restoran služi hranu u stilu kantine.
With one pipe you can draw water at both ends.	Sa jednom cijevi možete uvući vodu na oba kraja.
He started taking drugs in his youth.	Počeo je da se drogira u mladosti.
The third phase is the drafting of the law.	Treća faza je izrada nacrta zakona.
Villages must have a reliable source of clean water	Sela moraju imati pouzdan izvor čiste vode
Don't eat too much.	Nemojte jesti previše.
Do you want me to read you a thing?	Želiš li da ti pročitam stvar?
No roads lead to this place.	Nikakvi putevi ne vode do ovog mjesta.
That year, the harvest flourished.	Te godine je berba cvetala.
It is a French republic.	Francuska je republika.
The guy is kind of lost.	Tip je nekako izgubljen.
The infrastructure of this country is falling apart.	Infrastruktura ove zemlje se raspada.
Scientists now have ways to explore these planets.	Naučnici sada imaju načine da istraže ove planete.
The world's largest railway network.	Najveća svjetska željeznička mreža.
This topic will be explored throughout the novel.	Ova tema će se istraživati ​​kroz čitav roman.
A girl’s life is not measured by age.	Život djevojke se ne mjeri godinama.
He was not wearing a necklace.	Nije nosio ogrlicu.
The conversation lasted three hours.	Razgovor je trajao tri sata.
We are concerned about climate change.	Zabrinuti smo zbog klimatskih promjena.
The terrain was barren and without vegetation.	Teren je bio neplodan i bez vegetacije.
The hermit lived in the desert.	Pustinjak je živio u pustinji.
The further we traveled, the warmer it was.	Što smo dalje putovali, bilo je toplije.
For spreading coffee cream.	Za mazanje kreme za kafu.
They tried to bribe the judge.	Pokušali su da podmite sudiju.
Please turn off your phones.	Molim vas, isključite svoje telefone.
Always stand to the right when greeting someone.	Uvijek stanite s desne strane kada nekoga pozdravljate.
Cats have fur.	Mačke imaju krzno.
The balloon fell to the ground.	Balon je pao na tlo.
He studied the maps carefully, highlighting important landmarks.	Pažljivo je proučavao karte, izdvajajući važne znamenitosti.
The refugee population has grown worldwide.	Izbjeglička populacija je porasla širom svijeta.
Gold coins were minted.	Kovani su zlatnici.
The field blooms in red and white.	Polje cveta crvenim i belim bojama.
Cut the onion with a sharp knife.	Oštrim nožem narežite luk.
Many plants destroy grazing animals.	Mnoge biljke uništavaju životinje na ispaši.
Everyone admires the veteran teacher.	Učiteljicu veteranu se svi dive.
Authorities could no longer question him.	Vlasti ga više nisu mogle ispitivati.
The crime of theft is punishable by death.	Zločin krađe je kažnjiv smrću.
I will return to the capital.	Vratiću se u glavni grad.
A cloud of smoke rose from his cigarette.	Iz njegove cigarete izdigao se oblak dima.
The audience was gloomy.	Publika je bila sumorna.
He was tempted to tell his wife the truth.	Bio je u iskušenju da svojoj ženi kaže istinu.
I can't get to that pile of garbage.	Ne mogu do te gomile smeća.
The judging panel for the competition consisted of university professors.	Ocjenjivački sud za takmičenje činili su univerzitetski profesori.
She hopes to visit him one day.	Nada se da će ga jednog dana posjetiti.
Hang the rope at a flat height from the fence.	Objesite uže na ravnoj visini od ograde.
He invited his friends to watch a football match.	Pozvao je svoje prijatelje da pogledaju fudbalsku utakmicu.
My car was in a repair shop.	Auto mi je bio u radionici na popravci.
It was bought at great expense.	Kupljena je uz velike troškove.
He replied cautiously.	On je oprezno odgovorio.
The news of the natural disaster stunned the nation.	Vijest o prirodnoj katastrofi zaprepastila je naciju.
He cited statistics from a government source.	On je citirao statističke podatke iz vladinog izvora.
Today is his birthday.	Danas mu je rođendan.
He advocates an embargo on arms sales.	On se zalaže za embargo na prodaju oružja.
He felt too sick to help.	Osjećao se previše bolesno da bi pomogao.
All you have to do is press the small lever.	Sve što treba da uradite je da pritisnete malu polugu.
The bartender serves drinks and snacks.	Barmen služi piće i grickalice.
Neighbors reported seeing strange lights in the sky.	Komšije su prijavile da su videle čudna svetla na nebu.
The poor are poorer even than last year.	Siromašni su siromašniji čak i nego prošle godine.
His young wife was alone in the house.	Njegova mlada žena bila je sama u kući.
The dashed lines are not visible in this photo.	Isprekidane linije se ne vide na ovoj fotografiji.
He described his romantic adventures with his friend.	Opisao je svoje romantične avanture sa svojim prijateljem.
He grabbed the money from the table.	Zgrabio je novac sa stola.
World War II was a serious international crisis.	Drugi svjetski rat je bio ozbiljna međunarodna kriza.
Every student learns differently.	Svaki učenik uči drugačije.
The above examples outline the basic structure of sentences.	Gornji primjeri ocrtavaju osnovnu strukturu rečenica.
The company was quickly taken over by a rival.	Kompaniju je brzo preuzeo rival.
The goat bleated angrily.	Jarac je razdraženo blejao.
Because she is a shy animal.	Zato što je stidljiva životinja.
They were thrilled with the news.	Bili su oduševljeni vijestima.
Her love is blind.	Njena ljubav je slepa.
A girl of about ten entered the room.	U sobu je ušla djevojka od desetak godina.
Police arrested several local teenagers.	Policija je uhapsila nekoliko lokalnih tinejdžera.
A piece of apple pie disappeared in one bite.	Parče pite od jabuka nestalo je u jednom zalogaju.
His reputation has declined since moving to the city.	Njegova reputacija je opala od preseljenja u grad.
What style of music do you like the most?	Koji stil muzike najviše voliš?
It smells like flowers.	Miriše na cveće.
The fugitives came from different backgrounds.	Bjegunci su dolazili iz različitih sredina.
He is an engineer, specializing in steam engines.	On je inženjer, specijaliziran za parne mašine.
To my relief, no one hurt anyone.	Na moje olakšanje, niko nikoga nije povrijedio.
A lost dog was found wandering the streets.	Pronađen je izgubljeni pas kako luta ulicama.
The country's highest court has pronounced the death penalty.	Najviši sud u zemlji proglasio je smrtnu kaznu.
They know it won't work, but they persevere.	Znaju da neće uspjeti, ali ipak ustraju.
The chase lasted for days.	Hajka je trajala danima.
The lake is a source of drinking water.	Jezero je izvor pitke vode.
Jellyfish are common in coastal waters.	Meduze su česta pojava u obalnim vodama.
The old man raised his cane.	Starac je podigao štap.
A maze of streets followed the river.	Lavirint ulica pratio je rijeku.
Temperatures dropped below zero.	Temperature su pale ispod nule.
Then he painted his door blue.	Zatim je njegova vrata ofarbao u plavo.
This morning I bought a computer on sale in the yard.	Jutros sam kupio kompjuter na rasprodaji u dvorištu.
He walked quickly down the street.	Brzo je hodao ulicom.
A person who travels at the speed of light does not age.	Osoba koja putuje brzinom svjetlosti ne stari.
There is a tax on souvenirs.	Postoji porez na suvenire.
Her argument was in vain.	Njen argument je bio uzaludan.
Solar farms are opening across the region.	Solarne farme se otvaraju širom regiona.
The news was received positively.	Vest je dočekana pozitivno.
By nightfall, the survivors had gathered.	Do noći, preživjeli su se skupili.
So much water, so little space.	Toliko vode, tako malo mjesta.
Try the water.	Probajte vodu.
I will move my life to the city of coriander.	Premjestit ću svoj život u grad korijandera.
The Prime Minister lost the election.	Premijer je izgubio izbore.
I smelled vanilla.	Osjetila sam miris vanile.
Officials were not happy with his performance.	Zvaničnici nisu bili zadovoljni njegovim učinkom.
Let's change that tune.	Hajde da promenimo tu melodiju.
The cow fell into a deep well.	Krava je pala u dubok bunar.
Do it in a calm mood.	Uradite to u mirnom raspoloženju.
Offensive language is used in many ads.	Uvredljivi jezik se koristi u mnogim oglasima.
Traveling at night is not recommended.	Putovanje noću se ne preporučuje.
Cecily hated the cold.	Cecily je mrzela hladnoću.
Who's next?	Ko je sledeći?
The new government has decided to dissolve the old parliament.	Nova vlada je odlučila da raspusti stari parlament.
Severe injuries were reported.	Prijavljene su teške povrede.
She showed the students new alternatives to smoking.	Učenicima je pokazala nove alternative pušenju.
The locals once believed that dogs were witches.	Lokalno stanovništvo je nekada vjerovalo da su psi vještice.
Again, the water was safe in the tub.	Ponovo je voda bila bezbedna u kadi.
It is wrong to stereotype people.	Pogrešno je stereotipizirati ljude.
He usually has lunch within an hour.	Obično ruča u roku od sat vremena.
The village was connected by roads with other cities.	Selo je bilo povezano putevima sa drugim gradovima.
Ugly can be beautiful.	Ružno može biti lijepo.
The war between the two factions raged in this city.	U ovom gradu je bjesnio rat između dvije frakcije.
The surgeon performed a delicate operation.	Hirurg je izvršio delikatnu operaciju.
The meeting was so boring that she fell asleep.	Sastanak je bio tako dosadan da je zaspala.
We almost collapsed.	Skoro smo se srušili.
The root disappears underground.	Korijen nestaje pod zemljom.
So you will stay awake.	Zato ćete ostati budni.
Bee populations have shrunk.	Populacije pčela su se smanjile.
In the woods, use much less firewood.	U šumi koristite mnogo manje drva za ogrjev.
A large group of people gathered.	Okupila se velika grupa ljudi.
Semicircular part of a building or structure.	Polukružni dio zgrade ili strukture.
There has been a lot of speculation this week.	Ove sedmice bilo je dosta spekulacija.
She walked down the street naked.	Gola je hodala ulicom.
The mourners brought food.	Ožalošćeni su donosili hranu.
We need to improve the welfare of poor workers.	Moramo poboljšati dobrobit siromašnih radnika.
He burst out laughing.	Prasnuo je u navalu smijeha.
Elephants have the strongest vertebrate trumpets.	Slonovi imaju najjače surle od kičmenjaka.
Peter is applying for a new job.	Petar se prijavljuje za novi posao.
Your work must be of excellent quality, sir.	Vaš rad mora biti odličnog kvaliteta, gospodine.
He sang to the music.	Pevušio je uz muziku.
Progressives should oppose income inequality.	Naprednjaci bi se trebali suprotstaviti nejednakosti prihoda.
She cursed when she heard the news.	Opsovala je kada je čula vest.
The sun began to set.	Sunce je počelo da zalazi.
She turned.	Okrenula se.
What made you study that?	Šta te je navelo da to studiraš?
The directions on stage here must be concise.	Smjerovi na pozornici ovdje moraju biti sažeti.
This was a common problem that companies face.	Ovo je bio uobičajen problem sa kojim se preduzeća suočavaju.
Many children now suffer from malnutrition.	Mnoga djeca sada pate od pothranjenosti.
Unfortunately, the problem is quite serious.	Nažalost, problem je prilično ozbiljan.
We should all try to help the environment.	Svi treba da pokušamo da pomognemo životnoj sredini.
In general, carrots improve eyesight.	Općenito, šargarepa poboljšava vid.
He also lacks any culture.	Takođe mu nedostaje bilo kakva kultura.
You should dress modestly if you want to fit.	Trebalo bi da se oblačite skromno ako se želite uklopiti.
The royal family is very much loved.	Kraljevska porodica je veoma voljena.
His efforts are appreciated.	Njegov trud je cijenjen.
A fire in the warehouse damaged several buildings.	Požar u skladištu oštetio je nekoliko objekata.
We may need a bigger building in the future.	Možda će nam trebati veća zgrada u budućnosti.
Cut off the excess fat from the steak.	Odrežite višak masnoće sa odreska.
Look at him now.	Pogledaj ga sada.
Bernie could barely contain himself.	Bernie se jedva suzdržavao.
These people will not be hurt.	Ovi ljudi neće biti povređeni.
She falls and is easily injured.	Ona pada i lako se ozljeđuje.
She was forced to look for a new job.	Bila je primorana da traži novi posao.
Warm clothes are necessary in colder climates.	Topla odjeća je neophodna u hladnijim klimama.
We recharged, as usual.	Napunili smo se, kao i obično.
Two cars collided due to a sudden break in the clouds.	Usljed iznenadnog provale oblaka sudarila su se dva automobila.
The sun was beating relentlessly.	Sunce je nemilosrdno tuklo.
Dinner was packed.	Večera je bila prepuna.
It is often used as a way to carry water.	Često se koristi kao način za nošenje vode.
Countries should adopt stricter policies on this issue.	Zemlje bi trebale usvojiti strožiju politiku po ovom pitanju.
They rode horses along the beach.	Jahali su konje duž plaže.
His voice was unwavering.	Glas mu je bio nepokolebljiv.
If you believe in destiny, you will become rich!	Ako veruješ u sudbinu, postaćeš bogat!
I was stunned by the fierce attack.	Bio sam zapanjen žestokim napadom.
Her body burned beyond recognition.	Njeno tijelo je izgorjelo do neprepoznatljivosti.
The transport of nuclear materials requires extreme care.	Prijevoz nuklearnih materijala zahtijeva izuzetnu pažnju.
Some species of wild animals are extinct.	Neke vrste divljih životinja su izumrle.
Three special buses have been reserved.	Rezervisana su tri specijalna autobusa.
Maybe he's stuck.	Možda je u zastoju.
They retreated to their homes.	Povukli su se u svoje kuće.
The ravens didn't seem to hear anything.	Činilo se da gavrani ništa ne čuju.
A backhoe will be used to dig the hole.	Za kopanje rupe koristit će se rovokopač.
A picture is much more than a picture.	Slika je mnogo više od slike.
The janitor never returned.	Domar se nikad nije vratio.
Come on, she said gently.	Dođi, rekla je nježno.
The fugitive was silent, refusing to answer any questions.	Begunac je ćutao, odbijajući da odgovara na bilo kakva pitanja.
The queen turned large green caterpillars into beautiful butterflies.	Kraljica je pretvorila velike zelene gusjenice u prekrasne leptire.
Workers leveled the slope with excavators.	Radnici su bagerima izravnali kosinu.
Africans receive medical care there.	Afrikanci tamo dobijaju medicinsku negu.
The trees are hundreds of years old.	Drveće je staro stotinama godina.
We'll try to work it out.	Pokušaćemo da rešimo stvar.
The river is formed by rock erosion.	Rijeka nastaje erozijom stijena.
Henry's growth has slowed since birth.	Henrijev rast je usporen od rođenja.
She was known for her kindness and generosity.	Bila je poznata po svojoj dobroti i velikodušnosti.
He is accused of gross misconduct.	Optužen je za grubo nedolično ponašanje.
These principles are often used in education.	Ovi principi se često koriste u obrazovanju.
Electricity and water are off.	Struja i voda su isključeni.
Come on, girls.	Hajde, devojke.
The light shone a pale blue hue.	Svjetlost je sijala blijedoplavom nijansom.
His colleagues were surprised that he had achieved so much.	Njegove kolege su bile iznenađene što je postigao toliko toga.
Well-known nuclear scientist.	Poznati nuklearni naučnik.
The waiter was a short man.	Poslužitelj je bio nizak čovjek.
They went to work, carrying heavy loads.	Išli su na posao, noseći teške terete.
The water was icy cold.	Voda je bila ledeno hladna.
Choose cabbage.	Izaberite kupus.
Sheep wool is soft and warm.	Ovčja vuna je mekana i topla.
He was immediately put in his place.	Odmah je postavljen na svoje mjesto.
The smell of picnics was everywhere.	Miris piknika je bio posvuda.
They inspected the parking space.	Pregledali su parking prostor.
These people were no better than other poor families.	Ovi ljudi nisu bili ništa bolje od drugih siromašnih porodica.
Thousands of visitors and tourists attend every year.	Svake godine prisustvuju hiljade posetilaca i turista.
The bird screamed loudly.	Ptica je glasno vrisnula.
The links on each page open in new tabs.	Veze na svakoj stranici otvaraju se u novim karticama.
The farmer took a week off.	Farmer je uzeo nedelju dana pauze.
Citizens are encouraged to participate in state celebrations.	Građani su podstaknuti da učestvuju u državnim proslavama.
The journalists were interested in what exactly was happening.	Novinare je zanimalo šta se tačno dešava.
These allegations are widely disputed.	Ove optužbe su naširoko osporene.
The study concluded that the rats were indeed aggressive.	Studija je zaključila da su pacovi zaista bili agresivni.
The cave is filled with stalagmites and stalactites.	Pećina je ispunjena stalagmitima i stalaktitima.
The fighting escalated.	Borbe su eskalirali.
The news made a sensation.	Vijest je napravila senzaciju.
Her laughter echoed down the quiet hallway.	Njen smeh je odjeknuo tihim hodnikom.
An hour later, the waitress returned.	Jedan sat kasnije, konobarica se vratila.
Is this the answer?	Je li ovo odgovor?
Whisk the butter and sugar with an electric mixer.	Električnim mikserom umutite puter i šećer.
The metal legs of the table were not solid.	Metalne noge stola nisu bile čvrste.
A pillar is used to support the flag.	Stub se koristi za podupiranje zastave.
She poured a glass of water.	Sipala je čašu vode.
Sift flour to remove lumps.	Prosejte brašno da uklonite grudvice.
Several sets of fingerprints were found.	Pronađeno je nekoliko kompleta otisaka prstiju.
Places near the volcano were dull and humid.	Mjesta u blizini vulkana bila su dosadna i vlažna.
Leaders of both parties expressed frustration over the government's actions.	Lideri obje stranke izrazili su frustraciju zbog vladinih postupaka.
How have you been?	Kako si bio?
I am refreshed and full of energy after staying here.	Osvježen sam i pun energije nakon boravka ovdje.
The village doctor monitored the patient's condition.	Seoski lekar je pratio stanje pacijenta.
Our union has been stable for decades.	Naš sindikat je decenijama bio stabilan.
The blacksmith used pliers to hold the hot iron.	Kovač je koristio kliješta za držanje vrućeg gvožđa.
Jung was soon arrested.	Jung je ubrzo uhapšen.
We need to protect this important heritage site.	Moramo zaštititi ovo važno mjesto baštine.
The loss was primarily due to poor management.	Gubitak je prvenstveno nastao zbog lošeg upravljanja.
The salad was delicious.	Salata je bila ukusna.
His eyes were half closed with pleasure.	Oči su mu bile napola zatvorene od zadovoljstva.
So don't be afraid to make mistakes.	Zato se ne plašite da napravite greške.
This district is known for the best hospitals.	Ovaj okrug je poznat po najboljim bolnicama.
There were three cherry trees in the orchard.	U voćnjaku su bila tri stabla trešnje.
The necessary ingredients are easy to find.	Potrebne sastojke je lako pronaći.
This house is on a steep hill.	Ova kuća je na strmom brdu.
He will drain the swamp.	On će isušiti močvaru.
They agreed to disagree.	Dogovorili su se da se ne slažu.
Some teachers try to save every student they can.	Neki nastavnici pokušavaju spasiti svakog učenika kojeg mogu.
One study compared students to monkeys.	Jedna studija je upoređivala studente sa majmunima.
We live on a spacious property in the countryside.	Živimo na prostranom imanju na selu.
The force of the blow threw her at the door.	Snaga udarca ju je bacila na vrata.
The flames hungrily licked the dry wood.	Plamen je gladno lizao suvo drvo.
The nature of this social phenomenon is unclear.	Priroda ovog društvenog fenomena je nejasna.
People are now living longer because of better nutrition.	Ljudi sada žive duže zbog bolje ishrane.
Nepotism is the abuse of power by relatives.	Nepotizam je zloupotreba moći od strane rođaka.
Early reports show that the accident was an accident.	Prvi izvještaji pokazuju da je nesreća bila nesreća.
Dense clouds covered the city in the early morning.	Gusti oblaci obavili su grad u rano jutro.
The wheel withstands my weight.	Točak izdržava moju težinu.
Plants use the advantage of high humidity.	Biljke koriste prednost visoke vlažnosti.
We marched across the tundra.	Marširali smo preko tundre.
Students need math and biology lessons.	Učenicima je potrebna poduka iz matematike i biologije.
The cherry blossoms early that year.	Trešnja je te godine rano procvjetala.
A puff of smoke billowed from his mouth.	Oblačić dima mu je izletio iz usta.
The children fell silent and refused to answer.	Deca su ućutala i odbijala da odgovore.
A light above his head illuminated the kitchen.	Svjetlo iznad glave obasjavalo je kuhinju.
Eels can be seen in this region.	U ovoj regiji se mogu vidjeti jegulje.
The city offers plenty of shopping opportunities.	Grad nudi obilje mogućnosti za kupovinu.
Aerial view of the forest.	Pogled na šumu iz zraka.
She finished work and went home.	Završila je posao i otišla kući.
Life after death is a moot point.	Život nakon smrti je sporna tema.
They take refuge in a cave.	Sklanjaju se u pećinu.
I decided to go alone.	Odlučio sam da idem sam.
She drove the nails into the wood.	Zabila je eksere u drvo.
Different species inhabit this region.	Različite vrste naseljavaju ovu regiju.
My uncle is a clerk.	Moj ujak je službenik.
Folding handle facilitates storage.	Sklopiva ručka olakšava skladištenje.
The poor girl's scream echoed through the house.	Kućom je odjeknuo vrisak jadne djevojke.
My gaze was fixed on the valley below.	Pogled mi je bio uperen u dolinu ispod.
The landscape offers several lookouts.	Pejzaž nudi nekoliko vidikovaca.
He was on his feet at the moment.	Trenutno je ustao na noge.
When she heard the news, she burst into tears.	Kada je čula vest, briznula je u plač.
Each of you is looking for food.	Svako od vas traži hranu.
The radioactive substance slowly decomposes.	Radioaktivna tvar se polako raspada.
How will this affect the household budget?	Kako će to uticati na kućni budžet?
She knitted sweaters for a dear friend.	Plela je džempere za dragog prijatelja.
Fuel is dug here and brought to the factories.	Gorivo se ovdje kopa i dovodi do tvornica.
She washes her face and then uses a moisturizer.	Umiva lice, a zatim koristi hidratantnu kremu.
He gave a speech at the meeting.	On je održao govor na sastanku.
The prince promised to rule wisely.	Princ je obećao da će vladati mudro.
The next case was challenging.	Sljedeći slučaj je bio izazovan.
They think only of themselves.	Oni misle samo na sebe.
Keep covered when not in use.	Držite poklopljeno kada nije u upotrebi.
For a moment his eyes widened in shock.	Na trenutak su mu se oči raširile od šoka.
Some attempts to poison her failed.	Neki pokušaji da je otruju nisu uspjeli.
John made a gift for his wife.	John je napravio poklon za svoju ženu.
He can't stop crying.	Ne može prestati da plače.
The procession winds through narrow cobbled streets.	Povorka vijuga uskim kaldrmisanim ulicama.
The book was as thick as a novel of eight hundred pages.	Knjiga je bila debela kao roman od osam stotina stranica.
Before it is eaten,	Prije nego što je pojeden,
Many rainforests are disappearing.	Mnoge prašume nestaju.
Four were awarded to the project.	Četvorica su dodijeljena projektu.
What a wonderful time we have today!	Kakvo divno vrijeme imamo danas!
The poetess was known for her lyricism.	Pesnikinja je bila poznata po svom lirizmu.
I'll have more work to do tomorrow.	Sutra ću imati još posla.
He inspected the damage.	Pregledao je štetu.
He slept in the truck.	Spavao je u kamionu.
She stepped onto the platform.	Zakoračila je na platformu.
What is your name?	Kako se zoveš?
Did you respect the ban on eating in the bedroom?	Da li ste poštovali zabranu jela u spavaćoj sobi?
The union is demanding higher salaries.	Sindikat traži veće plate.
He felt his heart pound.	Osetio je kako mu srce lupa.
They flew all over the world, visiting every country.	Letjeli su širom svijeta, posjećujući svaku zemlju.
Their faces are on the search posters.	Na posterima za traženje su njihova lica.
He set off confidently.	Krenuo je samouvjereno na put.
The hut collapsed through the trees.	Koliba se srušila kroz drveće.
Citizens reacted slowly.	Građani su sporo reagovali.
Now we can start cooking.	Sada možemo početi kuhati.
She stumbled and fell on the rocks.	Spotaknula se i pala na kamenje.
Rain and sleet hit their feeble shelter.	Kiša i susnježica udarali su o njihov slabašni zaklon.
They used their bare hands to cut heavy chains.	Koristili su golim rukama da preseku teške lance.
Many people choose three languages.	Mnogi ljudi biraju tri jezika.
The bird was pecking at the barricade.	Ptica je kljucala barikadu.
If you ask me, you will not get an answer.	Ako mene pitate, nećete dobiti odgovor.
She loved animals very much.	Mnogo je volela životinje.
A gust of wind hit me in the face.	Nalet vjetra me udario u lice.
She learned to swim at the age of ten.	Naučila je plivati ​​sa deset godina.
The speaker spoke for hours.	Govornik je govorio satima.
Laws are an important part of democracy.	Zakoni su važan dio demokratije.
They are very emotional, said the expert.	Veoma su emotivni, rekao je stručnjak.
It was agreed that he was guilty.	Dogovoreno je da je kriv.
Air quality is poor today.	Kvalitet zraka je danas loš.
And the goat ran away.	I koza je bježala.
Each of these steps is carefully explained.	Svaki od ovih koraka je pažljivo objašnjen.
Concrete is the most common building material today.	Beton je danas najrasprostranjeniji građevinski materijal.
The sweetness of honey never fades.	Slatkoća meda nikada ne blijedi.
He and his son died in a car accident.	On i njegov sin su poginuli u saobraćajnoj nesreći.
The ship was anchored near a small island	Brod je bio usidren u blizini malog ostrva
Roads are congested at this time of year.	Putevi su zakrčeni u ovo doba godine.
The older couple never married, nor did they have children.	Stariji par se nikada nije vjenčao, niti su imali djece.
Birds chirped in the trees.	Ptice su cvrkutale na drveću.
The smell of food wafted through the room.	Sobom se širio miris hrane.
He was recently elected governor.	Nedavno je bio izabran za guvernera.
Three is enough.	Tri su dovoljna.
The mud was damp.	Blato je bilo vlažno.
Most individuals have some level of nervousness.	Većina pojedinaca ima određeni nivo nervoze.
It is illegal to smoke in a vehicle.	Nezakonito je pušiti u vozilu.
They buried their dead last week.	Prošle sedmice su sahranili svoje mrtve.
The calloused hands of the fisherman.	Žuljevite ruke ribara.
The gas company claims it has not received any threats.	Kompanija za gas tvrdi da nije primila nikakve prijetnje.
Many people here work long hours.	Mnogi ljudi ovdje rade dugo.
Nowhere is violence more common than here.	Nigdje nasilje nije tako uobičajeno kao ovdje.
They were excited and happy.	Bili su uzbuđeni i sretni.
The candidate received an honorary title.	Kandidat je dobio počasno zvanje.
They have been under siege for the last four months.	Bili su pod opsadom posljednja četiri mjeseca.
He closed his eyes and disappeared.	Zatvorio je oči i nestao.
Passive smoke causes cancer.	Pasivni dim uzrokuje rak.
Inflated clouds hovered in the sky.	Napuhani oblaci lebdeli su po nebu.
The houses were almost deserted.	Kuće su bile skoro puste.
Police still arrest them sometimes.	Policija ih i dalje ponekad hapsi.
Widespread deforestation has depleted wood supplies.	Široko rasprostranjeno krčenje šuma iscrpilo ​​je zalihe drveta.
The government ignores them.	Vlada ih ignoriše.
She helped the boy carry the bag.	Pomogla je dječaku da ponese torbu.
Many names are meaningless.	Mnoga imena su besmislena.
Hard work in the garden is rewarded.	Naporan rad u bašti se nagrađuje.
I am from a small village, far away in the mountains.	Ja sam iz malog sela, daleko u planinama.
Police chased the thief.	Policajci su jurili lopova.
The engineer lowered himself, holding on to the rope.	Inženjer se spustio, držeći se za uže.
The theme of the book is civilization.	Tema knjige je civilizacija.
This city is no longer for shopping.	Ovaj grad više nije za kupovinu.
So as the print media dies, online advertising thrives.	Dakle, dok štampani mediji umiru, online oglašavanje napreduje.
Blouses are worn without a belt.	Bluze se nose bez kaiša.
She will come right away.	Ona će odmah doći.
The building is cursed.	Zgrada je prokleta.
It is widely believed that scientists are indifferent.	Rašireno je mišljenje da su naučnici indiferentni.
The rat is white.	Pacov je bijel.
The store is open every day.	Radnja je otvorena svaki dan.
This law protects the rights of citizens.	Ovaj zakon štiti prava građana.
Insects swarmed over the calm, unmixed water.	Insekti su se rojili nad mirnom, nepomešanom vodom.
He finally decided how he would spend his vacation.	Konačno je odlučio kako će provesti svoj odmor.
When the child is inside, he will not be cold.	Kada je dijete unutra, neće mu biti hladno.
She wrote down her recipe.	Zapisala je svoj recept.
After a long silence, he spoke.	Nakon dugog ćutanja, progovorio je.
The animal must fit in the enclosure.	Životinja mora odgovarati ograđenom prostoru.
We hung the quilt to dry on the rope.	Okačili smo jorgan da se suši na konop.
Choose the brightest.	Odaberite najsjajnijeg.
Many foreign visitors were impressed by the park.	Mnogi strani posjetioci bili su impresionirani parkom.
The victory parade lasted all night.	Parada pobjede je trajala cijelu noć.
The poor are no longer able to afford meat.	Siromašni više nisu u mogućnosti da priušte meso.
Our community was devastated.	Naša zajednica je bila devastirana.
This delicious pudding is for dessert.	Ovaj ukusni puding je za desert.
Many animals have a short lifespan.	Mnoge životinje imaju kratak životni vek.
Enjoying the fruity aroma, she sipped her tea.	Uživajući u voćnoj aromi, pijuckala je čaj.
This area has a temperate, continental climate.	Ovo područje ima umjerenu, kontinentalnu klimu.
Large piles of earth blocked the road.	Velike gomile zemlje blokirale su put.
It was a sumptuous feast.	Bila je to raskošna gozba.
In other words, there was some kind of epidemic.	Drugim riječima, postojala je neka vrsta epidemije.
He wanted to live by the sea.	Želio je živjeti uz more.
The board discussed various options.	Odbor je raspravljao o raznim opcijama.
News of the pardon reached prison.	Vijest o pomilovanju stigla je do zatvora.
She got angry at her mother for ignoring politics.	Naljutila se na svoju majku jer je ignorirala politiku.
New equipment has entered the market.	Nova oprema je ušla na tržište.
Estimates of oil reserves vary.	Procjene rezervi nafte variraju.
They wore hats decorated with feathers.	Nosili su šešire ukrašene perjem.
The separation and classification of these entities has already been done.	Razdvajanje i klasifikacija ovih entiteta je već urađeno.
Avery had more visitors than she expected.	Avery je imala više posjetitelja nego što je očekivala.
His doctor advised him to avoid strenuous exercise.	Njegov doktor mu je savjetovao da izbjegava naporne vježbe.
We will try to keep you informed, she said.	Pokušat ćemo vas obavještavati, rekla je.
The farmer asked his son to help spread the hay.	Farmer je zamolio svog sina da pomogne u rasipanju sijena.
A country without history, without culture.	Zemlja bez istorije, bez kulture.
He plans to stay here for a while.	Planira da ostane ovdje neko vrijeme.
The knight had to react quickly.	Vitez je morao brzo da reaguje.
Animals experience feelings of sadness.	Životinje doživljavaju osjećaj tuge.
The corporation focused on the energy industry.	Korporacija se fokusirala na energetsku industriju.
The authors want to pay tribute to our generous sponsors.	Autori žele da odaju priznanje našim velikodušnim sponzorima.
Workers, teachers, factory workers.	Radnici, učitelji, radnici u fabrici.
The sense of achievement and triumph soon disappeared.	Osjećaj postignuća i trijumfa ubrzo je nestao.
Life is all in balance.	Život je sve u ravnoteži.
He stared at him, his mouth gaping.	Zurio je u njega, razjapljenih usta.
Pulling out his phone, she dialed the number.	Izvukavši njegov telefon, okrenula je broj.
The company has built an environmentally friendly factory.	Kompanija je izgradila ekološki prihvatljivu fabriku.
The wood was very wet and inaccessible.	Drvo je bilo veoma mokro i nepristupačno.
The kids are noisy.	Djeca su bučna.
You have to be kinder.	Morate biti ljubazniji.
The minister stood on the platform and talked to his constituents.	Ministar je stajao na platformi i razgovarao sa svojim biračima.
He took the boxes back to his house.	Odnio je kutije nazad u svoju kuću.
The fruit has a mild taste.	Plod je blagog ukusa.
He felt happy to have escaped.	Osećao se srećnim što je pobegao.
The models rocked and rocked lightly.	Manekenke su se lagano ljuljale i ljuljale.
The border is marked with a modest sign.	Granica je označena skromnim znakom.
He was dressed like a king.	Bio je obučen kao kralj.
Farmers raised sheep and received compensation for their efforts.	Poljoprivrednici su uzgajali ovce i dobili su naknadu za svoj trud.
There are new rules for the workplace.	Postoje nova pravila za radno mjesto.
The latest trick of a sophisticated computer magician.	Najnoviji trik sofisticiranog kompjuterskog mađioničara.
She stood in front of the mirror.	Stajala je pred ogledalom.
The judge welcomed the lawyer's argument.	Sudija je pozdravila argumentaciju advokata.
Cats were originally kept as fun.	Mačke su se prvobitno držale kao zabava.
He is tragically lost.	Tragično je izgubljen.
The man's eyes were filled with determination.	Čovjekove su oči bile ispunjene odlučnošću.
There were big trees on the banks of the river.	Na obalama rijeke stajalo je veliko drveće.
Long periods of isolation are traditionally encouraged.	Tradicionalno se ohrabruju dugi periodi izolacije.
The police are known for being corrupt.	Policija je poznata po tome što je korumpirana.
One had to be careful when driving on busy roads.	Trebalo je biti oprezno vozeći se prometnim putevima.
The dates of this year's conference have not been set.	Datumi ovogodišnje konferencije nisu određeni.
His fat cat is always sitting here.	Njegova debela mačka uvek sedi ovde.
These old houses need to be thoroughly renovated.	Ove stare kuće treba temeljno renovirati.
He never stopped thinking.	Nikad nije prestao da razmišlja.
This rare fish is endangered.	Ova rijetka riba je ugrožena.
The hardware is quality.	Hardver je kvalitetan.
The storm tablecloth led to an argument.	Olujni stolnjak doveo je do svađe.
The tall, graceful tree was surrounded by nature.	Visoko, graciozno drvo bilo je okruženo prirodom.
The sun rising over the mountain created a magnificent sight.	Sunce koje je izlazilo iznad planine stvorilo je veličanstven prizor.
The cup looks like a sugar bowl.	Šolja liči na posudu za šećer.
I greeted him with a warm smile.	Pozdravila sam ga sa toplim osmehom.
I have never seen such a magnificent palace.	Nikada nisam video tako veličanstvenu palatu.
To win, teams must score more goals than their opponents.	Da bi pobijedili, timovi moraju postići više golova od protivnika.
There is no evidence of any improvement.	Nema dokaza o bilo kakvom poboljšanju.
One of my ancestors was expelled from this country.	Jedan moj predak je prognan iz ove zemlje.
Python has many unique attributes.	Python ima mnogo jedinstvenih atributa.
He rushed down the stairs.	Sjurio se niz stepenice.
The two companies recently merged.	Ove dvije kompanije su se nedavno spojile.
No seat belts, no brakes.	Nema pojaseva, nema kočnica.
The boy hesitated.	Dječak je oklevao.
Kids love to play with trains.	Djeca se vole igrati vozovima.
She was convinced that she had been wronged.	Bila je uvjerena da joj je učinjena nepravda.
The harvest began to grow denser.	Žetva je počela da postaje sve gušća.
Why don't you just leave him?	Zašto ga jednostavno ne ostavi?
The goddess then blessed the local river.	Boginja je tada blagoslovila lokalnu rijeku.
Never take horses healthy for dates.	Nikad ne uzimajte konje zdrave za date.
She sat down and stared out the window.	Sjela je i zurila kroz prozor.
The technology is quite popular.	Tehnologija je prilično popularna.
The janitor found his wallet.	Domar je pronašao novčanik.
Snake venom killed the princess.	Zmijski otrov je ubio princezu.
These texts are not original works of the author.	Ovi tekstovi nisu originalna djela autora.
Attracted by the military, many young men volunteer.	Privučeni vojskom, mnogi mladići volontiraju.
The bathroom is behind the bedroom.	Kupatilo je iza spavaće sobe.
Geography of the region.	Geografija regiona.
Farmers usually plant different crops each year.	Poljoprivrednici obično sade različite usjeve svake godine.
A large part of the population is illiterate.	Veliki dio stanovništva je nepismen.
The scenery was beautiful.	Krajolik je bio prekrasan.
Cigarette smoking causes many diseases.	Pušenje cigareta uzrokuje mnoge bolesti.
But no one believes they will fix it.	Ali niko ne veruje da će to popraviti.
The villagers were burned alive.	Seljani su živi spaljeni.
The village nestled along the mountains.	Selo se ugnijezdilo uz planine.
The hashtag is used all over the world.	Hashtag se koristi širom svijeta.
Several large bags were left on the platform.	Nekoliko velikih torbi je ostavljeno na platformi.
She greeted her family.	Pozdravila je svoju porodicu.
Use this ointment twice a day.	Koristite ovu mast dva puta dnevno.
He actually attended school as a child.	On je, zapravo, pohađao školu kao dijete.
The structure was huge.	Struktura je bila ogromna.
The mountains rise above the plain.	Planine se uzdižu nad ravnicom.
But this is not a new idea.	Ali to nije nova ideja.
These organisms are amoeboid in nature.	Ovi organizmi su ameboidne prirode.
It’s time for employers to assess productivity.	Vrijeme je da poslodavci procijene produktivnost.
This priest developed our brand.	Ovaj sveštenik je razvio naš brend.
He studied hard all night and finally fell asleep.	Cijelu noć je žestoko učio i konačno zaspao.
An alternative to installing hardware is a virtual machine.	Alternativa instalaciji hardvera je virtuelna mašina.
The ship swerved around the corner.	Brod je skrenuo iza ugla.
Jane's keys were in his pocket.	Janeini ključevi bili su u njegovom džepu.
Be careful not to use too much salt.	Pazite da ne koristite previše soli.
Japan's policy of restraint has failed.	Japanska politika obuzdavanja nije uspjela.
The air carries an intoxicating mixture of perfume and sweat.	Vazduh nosi opojnu mešavinu parfema i znoja.
Behind this villa stood a series of handsome pines.	Iza ove vile stajao je niz zgodnih borova.
Third, we need some eggplant.	Treće, trebamo malo patlidžana.
The library is a certain historical building.	Biblioteka je određena istorijska zgrada.
The air was heavy with the smell of smoke.	Vazduh je bio težak od mirisa dima.
They washed the mud off their bare feet.	Sprali su blato sa svojih bosih nogu.
The house is built of wood.	Kuća je građena od drveta.
Of the greatest interest are widespread deforestation and weakening ecosystems.	Od najvećeg interesa su rasprostranjena krča šuma i slabljenje ekosistema.
The new mayor is a dedicated public servant.	Novi gradonačelnik je posvećeni javni službenik.
The pumpkin was turned into soup.	Bundeva je pretvorena u supu.
He murmured a harsh, curious sound.	Promrmljao je grub, znatiželjan zvuk.
The fire burned hard.	Vatra je gorjela jako.
Those who act illegally will be arrested.	Oni koji postupaju nezakonito biće uhapšeni.
The wooden blocks are very strong.	Drveni blokovi su veoma jaki.
Cote d'Azur nest on the banks of rivers.	Azurni vodomari se gnijezde na obalama rijeka.
The peasant told his children old stories.	Seljak je svojoj djeci pričao stare priče.
He is accused of misconduct in public.	Optužen je za nedolično ponašanje u javnosti.
They severely punished him.	Oni su ga strogo kaznili.
Our teacher was sharp, frowning all the time.	Naš učitelj je bio oštar, mršteći se cijelo vrijeme.
An older couple of baby boomers had few children.	Stariji par bejbi bumera imao je malo dece.
The streets were deserted.	Ulice su bile puste.
The government's position made headlines.	Vladin stav dospeo je na naslovne strane.
Also, be sure to wear protective clothing.	Također, obavezno nosite zaštitnu odjeću.
The fish swam away and dived into the waves.	Riba je otplivala i zaronila u talase.
Bird populations will soon disappear.	Populacije ptica će uskoro nestati.
Place lightly, then stir.	Lagano stavite, a zatim promiješajte.
This has led to a lot of controversy.	Ovo je dovelo do mnogo kontroverzi.
They were other religions.	Oni su bili druge religije.
He has no real power.	On nema prave moći.
Clean the spoon before use.	Očistite kašiku pre upotrebe.
All in all, it’s a cheering story.	Sve u svemu, to je priča o navijanju.
Blood was still leaking from my nose.	Krv mi je i dalje curila iz nosa.
The court was satisfied with his explanation.	Sud je bio zadovoljan njegovim objašnjenjem.
The delicate structures of the cell wall were disrupted.	Delikatne strukture ćelijskog zida bile su poremećene.
Examine the atmosphere there.	Ispitajte atmosferu tamo.
We drank tap water.	Pili smo vodu sa česme.
At the end of the seventeenth century, ancient buildings were discovered here.	Krajem sedamnaestog veka ovde su otkrivene antičke građevine.
The wind was getting stronger with the change of wind direction.	Vjetar je postajao jači sa promjenom smjera vjetra.
Take your coat and get in the car.	Uzmi kaput i uskoči u auto.
Gerald has a wide vocabulary.	Gerald ima širok vokabular.
Private investigators work in these booths	U ovim kabinama rade privatni istražitelji
The song reminded him of the war.	Pjesma ga je podsjetila na rat.
His childhood was difficult.	Njegovo djetinjstvo je bilo teško.
The glass is half empty.	Čaša je poluprazna.
The dog looked hungry.	Pas je izgledao gladno.
The officer was easy to spot in the crowd.	Pozornika je bilo lako uočiti u gomili.
People approached her on the street.	Ljudi su joj prilazili na ulici.
It was getting dark around midnight.	Mrak je pao oko ponoći.
The weasel stared at his reflection.	Lasica je zurila u njegov odraz.
The deer lay down overnight.	Jelen je legao preko noći.
London will always be our home.	London će uvek biti naš dom.
In recent decades, scientists have discovered many hitherto unknown bacteria.	Poslednjih decenija naučnici su otkrili mnoge do sada nepoznate bakterije.
He could spend money on more comfortable things.	Mogao je potrošiti novac na ugodnije stvari.
When was the first time a man was cunning?	Kada je čovek prvi put bio lukav?
We will, of course, pay all the damages.	Mi ćemo, naravno, platiti svu štetu.
Last year, the country received huge amounts of international aid.	Prošle godine zemlja je primila ogromne količine međunarodne pomoći.
Baby's scream filled the room.	Bebin vrisak ispunio je sobu.
Skating is a popular winter sport.	Klizanje je popularan zimski sport.
The woman screamed, ran away and hid in a nearby store.	Žena je vrisnula, pobjegla i sakrila se u obližnju radnju.
In most cases, autocorrect will not interpret punctuation.	U većini slučajeva, autocorrect neće tumačiti interpunkciju.
The summer heat should last until next week.	Ljetne vrućine bi trebalo da potraju do sljedeće sedmice.
The study of geography is fascinating.	Studij geografije je fascinantan.
After the meal, we will turn off the lights.	Nakon jela, ugasit ćemo svjetla.
He was late for work.	Kasnio je na posao.
Her hair was tied up and she smiled.	Kosa joj je bila zavezana i nasmiješila se.
The singer tries to be careful with the fans.	Pevačica se trudi da bude pažljiva prema fanovima.
Sunlight shone faintly through the window.	Kroz prozor je slabo sijala sunčeva svjetlost.
The study tried to measure size.	Studija je pokušala izmjeriti veličinu.
We need to control the consumption of plastic bags.	Moramo kontrolisati potrošnju plastičnih vrećica.
A weak earthquake recently shook the country.	Slab zemljotres je nedavno potresao zemlju.
Two lovers walk hand in hand.	Dvoje ljubavnika hodaju ruku pod ruku.
The passages were a few wider than the man.	Prolazi su bili nekoliko širih od čovjeka.
Tokyo is known as the "noisy capital".	Tokio je poznat kao "bučna prestonica".
This is a city on the beach.	Ovo je grad na plaži.
Such clothes are shameful.	Takva odeća je sramotna.
The victim was stabbed several times.	Žrtva je više puta izbodena nožem.
His daughter is learning a foreign language.	Njegova kćerka uči strani jezik.
The stem extends along the length of the plant.	Stabljika se proteže duž dužine biljke.
He had many ways to greet old friends.	Imao je mnogo načina da pozdravi stare prijatelje.
She held her left ear with her right hand.	Desnom rukom je držala lijevo uho.
Today's meeting did not go smoothly.	Današnji sastanak nije prošao glatko.
The factory, once an exhibit of business, has just closed.	Fabrika, nekada eksponat poslovanja, upravo je zatvorena.
Enter the website address below.	Upišite adresu web stranice ispod.
The vegetables look tired.	Povrće izgleda umorno.
It helps many homeless people.	Pomaže mnogim beskućnicima.
Their loss is our gain.	Njihov gubitak je naš dobitak.
The work is hard.	Posao je naporan.
My headache intensified.	Glavobolja mi se pojačala.
Some kind of creature, she thought, that's all.	Neka vrsta stvorenja, pomislila je, to je sve.
So, for now, let’s end this story here.	Dakle, za sada, završimo ovu priču ovdje.
The streets were flooded with heavy rain.	Ulice je poplavila žestoka kiša.
What is this? 	Šta je ovo?
he asked.	pitao.
Noise pollution is a problem here.	Zagađenje bukom je ovdje problem.
Have you had a similar experience?	Jeste li imali slično iskustvo?
Water flows over the waterfall.	Voda teče preko vodopada.
A religious ceremony was held.	Održana je vjerska ceremonija.
She was in a good mood.	Bila je dobro raspoložena.
Each family saved some cereals.	Svaka porodica je sačuvala nešto žitarica.
Dates are dried in the sun.	Hurme se suše na suncu.
Experimental dog genetics shows results.	Eksperimentalna genetika pasa pokazuje rezultate.
The tour will include stops at many attractive locations.	Obilazak će uključivati ​​zaustavljanja na mnogim atraktivnim lokacijama.
Many of these conflicts were due to scarce resources.	Mnogi od ovih sukoba bili su zbog oskudnih resursa.
As you know, this engine runs on a diesel engine.	Kao što znate, ovaj motor radi na dizel motoru.
The country was flooded with refugees.	Zemlja je bila preplavljena izbjeglicama.
The government was concerned that this situation would improve.	Vlada je bila zabrinuta da se ova situacija popravi.
They were neatly lined up one behind the other.	Bili su uredno poređani jedan iza drugog.
Make sure you keep all medications out of reach.	Pobrinite se da sve lijekove držite van domašaja.
He listened to the same song every night.	Svake večeri je slušao istu pjesmu.
She repeated the singing.	Ponovila je pjevanje.
A wise old man created a city.	Mudar starac je stvorio grad.
Did you act well in the school play?	Da li ste dobro glumili u školskoj predstavi?
That night we cooked in the woods.	Te noći smo kuvali u šumi.
Bread is what feeds us.	Hleb je taj koji nas hrani.
The controller started bringing the nozzles to the landing.	Kontrolor je počeo da dovodi mlaznice na sletanje.
The militia guarded the city for two weeks.	Milicija je čuvala grad dve nedelje.
Many animals also live in deserts.	Mnoge životinje takođe žive u pustinjama.
His speech was not very deep, but it was interesting.	Njegov govor nije bio mnogo dubok, ali je bio zanimljiv.
You have to practice calligraphy every day.	Kaligrafiju morate vježbati svaki dan.
We will definitely miss him.	Sigurno će nam nedostajati.
Both coal and oil were burned.	Izgorjeli su i ugalj i nafta.
Snow covered the landscape.	Snijeg je prekrio krajolik.
It is not pleasant to be in the room of any parent.	Nije prijatno biti u sobi nijednog roditelja.
Nobody has done that before.	Niko to ranije nije radio.
Mash the sugar.	Pasirajte šećer.
The gas station was forcibly taken into private ownership.	Benzinska pumpa je nasilno uzeta u privatno vlasništvo.
The research findings were confusing.	Nalazi istraživanja bili su zbunjujući.
It is forbidden to shoot in the street,	Zabranjeno je pucati na ulici,
Return the stolen item to its rightful owner.	Vratite ukradeni predmet njegovom zakonitom vlasniku.
Shall we have another cup of tea?	Hoćemo li još jednu šoljicu čaja?
God rested on the seventh day.	Bog se odmarao sedmog dana.
The fields were a sea of ​​green.	Polja su bila more zelenog.
A storm was brewing!	Spremala se oluja!
To make dumplings, we will need to use our hands.	Da bismo napravili knedle, trebat ćemo koristiti ruke.
The television program has been reduced.	Televizijski program je smanjen.
You should remove the tag to reveal your name.	Trebali biste ukloniti oznaku da otkrijete svoje ime.
Family life changes drastically after marriage.	Porodični život se drastično mijenja nakon braka.
Fathers must be responsible for the decisions they make.	Očevi moraju biti odgovorni za odluke koje donose.
The intensity of their grief is staggering.	Intenzitet njihove tuge je zapanjujući.
The statue darkens easily.	Statua lako potamni.
The volume is low.	Jačina zvuka je niska.
A function that returns the minimum value in the list.	Funkcija koja vraća minimalnu vrijednost na listi.
Cereals such as rice, buckwheat and millet are basic foods.	Žitarice kao što su pirinač, heljda i proso su osnovne namirnice.
Many stores buy online.	Mnoge trgovine kupuju putem interneta.
A smart worker resigned.	Pametan radnik je dao otkaz.
The writer was intrigued by this case.	Pisac je bio zaintrigiran ovim slučajem.
The day was clear and serene, a perfect morning.	Dan je bio vedar i vedar, savršeno jutro.
They were both wet and shivering.	Oboje su bili mokri i drhtali.
The ink on the stamp was smeared.	Tinta na markici je bila razmazana.
She shot him a stern look.	Dobacila mu je strog pogled.
The population was shrinking.	Stanovništvo se smanjivalo.
He often looks distracted.	Često izgleda rasejan.
It is a global challenge.	To je globalni izazov.
We have preserved this treasure.	Sačuvali smo ovo blago.
That seems very unlikely.	To izgleda vrlo malo vjerovatno.
They left the city with a handshake.	Napustili su grad uz stisak ruke.
Some lawsuits were against him.	Neke tužbe su bile protiv njega.
Fewer people work today.	Manje ljudi danas radi.
The gap between rich and poor is widening.	Proširuje se jaz između bogatih i siromašnih.
The gullible peasant believed that the victim would protect him.	Lakovjerni seljak je vjerovao da će ga žrtva zaštititi.
In times of famine and famine, people resort to cannibalism.	U vremenima gladi i gladi ljudi pribegavaju kanibalizmu.
The recreation process has begun.	Započeo je proces rekreacije.
The shows were fascinating!	Emisije su bile fascinantne!
Emma reviewed the sales figures.	Emma je pregledala brojke o prodaji.
He lay in bed all day, sipping orange juice.	Ležao je u krevetu ceo dan, pijuckajući sok od narandže.
We now realize that his illness was terminal.	Sada shvaćamo da je njegova bolest bila terminalna.
Nocturnal animals go out at night.	Noćne životinje izlaze noću.
Use a carrot julienne knife.	Upotrijebite nož za julieniranje šargarepe.
Noses and eyes needed to be cleaned frequently.	Nosove i oči bilo je potrebno često čistiti.
Mathematics is an integral part of engineering.	Matematika je sastavni dio inženjerstva.
Follow the instructor's instructions.	Obratite pažnju na uputstva instruktora.
Money can be a powerful motivator.	Novac može biti snažan motivator.
The young man wandered in aimless circles.	Mladić je lutao u besciljnim krugovima.
The state, not the person, can be sued.	Država, a ne osoba, može biti tužena.
The names of the two men were very confusing.	Imena dvojice muškaraca bila su veoma zbunjujuća.
The rainforest is being destroyed by logging.	Prašuma se uništava sječom.
The pawn shop is located in a narrow alley.	Zalagaonica se nalazi u uskoj uličici.
That colleague progressed almost overnight.	Taj kolega je napredovao gotovo preko noći.
Still, who remembers him?	Ipak, ko ga se sjeća?
The first sentence can't hold water.	Prva rečenica ne može držati vodu.
The blame is on the courts.	Krivica je na sudovima.
It will have better domes.	Imaće bolje kupole.
Many people gathered against their internment.	Mnogi ljudi su se okupili protiv njihovog interniranja.
The desert can be a harsh place.	Pustinja može biti surovo mjesto.
Cities in this region are grouped in cold areas.	Gradovi u ovoj regiji su grupirani u hladnim područjima.
Many people died as a result of the earthquake.	Mnogi ljudi su poginuli od posljedica potresa.
You are unique and individual like everyone else.	Jedinstveni ste i individualni kao i svi drugi.
She even washed her hands!	Čak je i oprala ruke!
There are many alternatives.	Postoji mnogo alternativa.
Only taxpayers have the right to vote.	Pravo glasa imaju samo građani poreski obveznici.
So why do you think rainwater contains so many minerals?	Pa zašto mislite da kišnica sadrži toliko minerala?
Their conversation was interrupted.	Njihov razgovor je prekinut.
The homeless man raised his hand.	Beskućnik je podigao ruku.
The cave consists of millions of tiny crystals.	Pećina se sastoji od miliona sićušnih kristala.
She was quiet, thoughtful.	Bila je tiha, zamišljena.
Water is a very valuable resource.	Voda je veoma vrijedan resurs.
The bush was thick and unruly.	Grm je bio gust i neposlušan.
A symbol of peace.	Simbol mira.
The tired knight rested well that night.	Umorni vitez se te noći dobro odmorio.
The weather was rainy and cold.	Vrijeme je bilo kišovito i hladno.
This region is famous for its beautiful sunsets.	Ova regija je poznata po prekrasnim zalascima sunca.
Scientists believe this is due to climate change.	Naučnici vjeruju da je to zbog klimatskih promjena.
The pond is a popular beach during the day.	Ribnjak je popularno kupalište tokom dana.
The cat is meowing.	Mačka mjauče.
She explained everything clearly.	Sve je jasno objasnila.
Some research suggests that fish are collected in flocks for protection.	Neka istraživanja sugeriraju da se ribe skupljaju u jata radi zaštite.
He declined to explain why he violated the agreement.	Odbio je da objasni zašto je prekršio sporazum.
In most cities, the crime rate is low.	U većini gradova stopa kriminala je niska.
It was only a matter of time before people would do that.	Bilo je samo pitanje vremena kada će ljudi to učiniti.
They blamed the government for not doing enough.	Krivili su vladu što ne čini dovoljno.
Chronic water shortage is a serious problem.	Hronični nedostatak vode je ozbiljan problem.
She closed her eyes, rubbing her temples.	Zatvorila je oči, trljajući sljepoočnice.
He rarely likes what they eat.	On retko voli ono što jedu.
Some kind of microorganism lives inside this wall.	Neka vrsta mikroorganizma živi unutar ovog zida.
A police officer helps them find their way home.	Policajac im pomaže da pronađu put kući.
If the spell check is incorrect, correct it yourself.	Ako je provjera pravopisa pogrešna, ispravite je sami.
The study shows that on average children are unchanged.	Studija pokazuje da su u prosjeku djeca nepromijenjena.
A bottle of water is next to the seat.	Boca vode je pored sjedišta.
Targeting the moon is too ambitious.	Ciljanje na mjesec je previše ambiciozno.
Wash the fruit well.	Dobro operite voće.
Many years have passed since the last renovation.	Prošlo je mnogo godina od posljednjeg renoviranja.
I do not understand the question.	Ne razumijem pitanje.
There are milk bottle collection stations all over the city.	Po cijelom gradu postoje stanice za prikupljanje flaša za mlijeko.
This is a classic dish.	Ovo je klasično jelo.
Each glass had about a centiliter of liquid.	Svaka čaša je imala oko centilitar tečnosti.
The legislature quickly came to power.	Zakonodavac je brzo došao na vlast.
The zookeeper waved to the tiger.	Čuvar zoološkog vrta je mahnuo tigru.
Want wealth or power.	Željeti bogatstvo ili moć.
He says it is due to water shortage.	Kaže da je to zbog nestašice vode.
I win all the time.	Ja pobjeđujem cijelo vrijeme.
Air has become a vital commodity.	Vazduh je postao vitalna roba.
The village was cut off from the outside world.	Selo je bilo odsječeno od vanjskog svijeta.
We watched in fascination.	Očarano smo gledali.
She fell silent, looking away.	Ućutala je, skrenuvši pogled.
Although rare, venomous snakes are occasionally seen here.	Iako rijetke, ovdje se povremeno viđaju zmije otrovnice.
It has deep holes on both sides of the jaw.	Ima duboke rupice sa obe strane vilice.
The evil king had to be executed.	Zli kralj je morao biti pogubljen.
The manager, feeling beyond his depth, did his best.	Menadžer je, osjećajući se izvan svoje dubine, dao sve od sebe.
His work is of the utmost importance.	Njegov rad je od najveće važnosti.
The emperor's daughter wanted to marry a prince.	Careva ćerka je želela da se uda za princa.
He agreed to lead the expedition.	Pristao je da vodi ekspediciju.
The whistling of the kettle indicates a clear liquid inside	Zviždanje čajnika ukazuje na bistru tečnost unutra
Some people consider dolphins to be good company.	Neki ljudi smatraju delfina dobrim društvom.
Come tomorrow night.	Dođi sutra uveče.
Cooking requires skill and care.	Kuvanje zahtijeva vještinu i brigu.
The roads in this area are extremely bad.	Putevi u ovoj oblasti su izuzetno loši.
One more breakthrough, dear friends!	Još jednom u proboj, dragi prijatelji!
The kitten has fluttering hair.	Mačić ima lepršavu dlaku.
We must put an end to this violence.	Moramo stati na kraj ovom nasilju.
The citizens received the news with horror.	Građani su tu vijest primili sa užasom.
At dawn the men left.	U zoru su muškarci odlazili.
The Prime Minister has not yet spoken.	Premijer se još nije oglasio.
It took her longer to prepare.	Trebalo joj je više vremena da se pripremi.
I am afraid he will resort to drastic measures.	Bojim se da će pribjeći drastičnim mjerama.
A secret photographer is employed.	Zaposlen je tajni fotograf.
You were more than patient.	Bio si više nego strpljiv.
This can be a dangerous trick.	Ovo može biti opasan trik.
The books look interesting.	Knjige izgledaju zanimljivo.
The key to happiness is good health.	Ključ sreće je dobro zdravlje.
Check out this cool model airplane!	Pogledajte ovaj cool model aviona!
They rely on the road for life.	Za život se oslanjaju na put.
One visitor once asked to borrow an egg.	Jedan posjetilac je jednom tražio da pozajmi jaje.
Parliament meets twice a year.	Parlament se sastaje dva puta godišnje.
He raised his head and smiled.	Podigao je glavu i nasmiješio se.
The cathedral has tall towers.	Katedrala ima visoke kule.
She sits, in her own world.	Ona sjedi, u svom vlastitom svijetu.
Panda's nose is straight.	Pandin nos je ravan.
Pollen is dried to become livestock feed.	Polen se suši kako bi postao hrana za stoku.
This was the second time the train was late.	Ovo je bio drugi put da je voz kasnio.
Green and gold dunes gleamed in the distance.	U daljini su svjetlucale zelene i zlatne dine.
Add chili, please.	Dodajte čili, molim.
The keeper of the zoo hopes to adopt this animal.	Čuvar zoološkog vrta se nada da će usvojiti ovu životinju.
Television news casts a shadow over the game.	Televizijske vijesti bacaju sjenu na igru.
Language is easy to learn.	Jezik se lako uči.
Oregon is home to all kinds of wildlife.	Oregon je dom svih vrsta divljih životinja.
A quarrel broke out between the mayor and the governor.	Izbila je svađa između gradonačelnika i guvernera.
He put the money in an armored truck.	Položio je novac u blindirani kamion.
Boys and girls suffer the most in the war.	U ratu najviše stradaju dječaci i djevojčice.
The room was shrouded in darkness.	Soba je bila obavijena mrakom.
They live in poverty.	Žive u sirotinji.
She wished she had some butter.	Poželjela je da ima malo putera.
We decided to go to the department store.	Odlučili smo da odemo do robne kuće.
They always tried to correct her.	Uvijek su je pokušavali ispraviti.
They are known for their poetry.	Poznati su po svojoj poeziji.
Two fishermen pulled out a dead bird.	Dva ribara su izvukla mrtvu pticu.
Donkeys are cheap, hardy animals.	Magarci su jeftine, izdržljive životinje.
Scissors mostly attend high school.	Škare uglavnom pohađaju veliku školu.
The environment is degrading.	Životna sredina je degradirajuća.
He studied the room for clues.	Proučavao je prostoriju u potrazi za tragovima.
The city maintains a hypocenter database.	Grad održava bazu podataka hipocentra.
They asked for a building permit.	Zatražili su građevinsku dozvolu.
The producers were desperately trying to get their money back.	Producenti su očajnički pokušavali da vrate svoj novac.
This area has a mild climate.	Ovo područje ima blagu klimu.
I put on my bathrobe and slippers.	Obukla sam kućni ogrtač i papuče.
A flock of ravens flies overhead.	Jato gavrana leti iznad glave.
It will stop this in seconds.	Zaustavit će ovo za sekunde.
Many rich families live in this area.	Mnoge bogate porodice žive u ovom kraju.
Do your homework now!	Uradite svoj domaći sada!
Cruel words cut deep.	Okrutne riječi duboko seku.
The whole village was shot at without warning.	Na cijelo selo je pucano bez upozorenja.
We need to make alternative plans.	Moramo napraviti alternativne planove.
A dog is an animal.	Pas je životinja.
I want wine and fish for dinner.	Hoću vino i ribu za večeru.
The role focused on having others follow him.	Uloga se fokusirala na to da ga drugi slijede.
Water provides key nutrients for life.	Voda obezbeđuje ključne hranljive materije za život.
The library has a large number of computer games.	Biblioteka ima veliki broj kompjuterskih igrica.
The soldier was shot and fell into a stream.	Vojnik je upucan i pao je u potok.
A car passing by the farm caused significant damage.	Automobil koji je prošao pored farme napravio je značajnu štetu.
I felt very sad afterwards.	Poslije sam se osjećala jako tužno.
Cut pieces of paper into quarters.	Izrežite komade papira na četvrtine.
It is known for its frequent gastronomic bars.	Poznat je po čestim gastronomskim barovima.
Pain relief is a top priority for the doctor.	Uklanjanje bolova je glavni prioritet za doktora.
He clearly remembered his face.	Jasno je zapamtio svoje lice.
She was last seen when she was four years old.	Zadnji put su je vidjeli kada je imala četiri godine.
I have to find the stairs.	Moram da nađem stepenice.
After midnight, everything was quiet.	Nakon ponoći, sve je bila tišina.
Other workers declared a strike.	Ostali radnici su proglasili štrajk.
Traveling to the far north is a problem.	Putovanje na krajnji sjever je problem.
He was selling ice cream from the "ice cream bike".	Prodavao je sladoled iz "sladolednog bicikla".
Put dirty clothes in baskets.	Stavite prljavu odjeću u korpe.
He gave her a coin.	Dao joj je novčić.
If the cows give more milk, the farmers will have money.	Ako krave daju više mlijeka, farmeri će imati novca.
She was standing next to me.	Stajala je pored mene.
Rivers flow with muddy water.	Reke teku sa mutnom vodom.
He gave a long whistle.	Dao je dug zvižduk.
An origami boat lay in the corner.	U uglu je ležao origami čamac.
The building was in perfect condition.	Zgrada je bila u savršenom stanju.
Your new phone includes three months of free internet access.	Vaš novi telefon uključuje tri mjeseca besplatnog pristupa internetu.
Be careful not to burn yourself!	Pazite da se ne opečete!
Buy flowers for the table.	Kupite cveće za sto.
Use tweezers to remove the wart from my nose.	Koristite pincetu da uklonite bradavicu iz mog nosa.
Parliament voted in favor of investigating corruption.	Parlament je glasao za istragu korupcije.
The frieze shows the coronation of the first.	Friz prikazuje krunisanje prvog.
Reading gives pleasure and enriches the intellect in many ways.	Čitanje pruža zadovoljstvo i na mnogo načina obogaćuje intelekt.
Practice with your camcorder before going on vacation.	Vježbajte s kamkorderom prije odlaska na odmor.
The man always protected the girl.	Muškarac je uvek štitio devojku.
They must have had a terrible quarrel.	Mora da su se strašno posvađali.
Shouldn't you have bought?	Zar nisi trebao kupovati?
The chef mixed cocoa powder and vanilla.	Kuvar je pomiješao kakao prah i vaniliju.
Oil and natural gas insulate homes from the winter cold.	Nafta i prirodni plin izoliraju domove od zimske hladnoće.
The parking lot was full of cars.	Parking je bio prepun automobila.
About that time he sent out invitations.	Otprilike u to vrijeme on je poslao pozivnice.
Other scientists, however, have criticized his methods.	Drugi naučnici su, međutim, kritikovali njegove metode.
Add oats and sugar.	Dodajte zob i šećer.
Let us pray that they will be tireless in their efforts.	Pomolimo se da budu neumorni u svojim naporima.
The queen lived alone.	Kraljica je živela sama.
Here are a few rules.	Evo nekoliko pravila.
This is extremely dangerous.	To je izuzetno opasno.
Both are yellow and orange.	Oba su žuta i narandžasta.
We washed the fruit in the creek.	Prali smo voće u potoku.
The government needs a major overhaul.	Vladi je potrebna velika rekonstrukcija.
But it was minus seven degrees here this morning.	Ali jutros je ovdje bilo minus sedam stepeni.
He lived by the river.	Živeo je pored reke.
The leader decided not to attend the meeting.	Vođa je odlučio da ne prisustvuje sastanku.
You must be careful not to damage the plants.	Morate paziti da ne oštetite biljke.
Make sure my meal is clean.	Uvjerite se da je moj obrok čist.
Keep the windows closed at night.	Držite prozore zatvorene noću.
The bus was late.	Autobus je kasnio.
To get out of a bad situation, they sold everything.	Da bi se izvukli iz loše situacije, prodali su sve.
The heated debate has sparked several fights.	Burna debata izazvala je nekoliko tuča.
Couples are increasingly asking their rabbis to perform symbolic reunions.	Parovi sve češće traže od svojih rabina da izvedu simbolične sjedinjenja.
The road to eclipse was very long.	Put pomračenja bio je veoma dug.
There is no time, my friend.	Vrijeme ne postoji, prijatelju.
The first city tram was put into operation.	U promet je pušten prvi gradski tramvaj.
That can never be known with certainty.	To se nikada ne može sa sigurnošću znati.
The government intervened.	Vlada je intervenisala.
The terrorists planted a bomb on the truck.	Teroristi su postavili bombu na kamion.
Their population is growing rapidly.	Njihova populacija brzo raste.
It was a beautiful night.	Bila je to prelijepa noć.
Much of our happiness comes from the people we meet.	Velik dio naše sreće dolazi od ljudi koje srećemo.
She swallowed the food.	Progutala je hranu.
After the hurricane, much of his family's wealth was lost.	Nakon uragana, veliki dio bogatstva njegove porodice je izgubljen.
The elephant is at home in the savannah.	Slon je kod kuće u savani.
In some countries, the penalty for throwing garbage is a fine.	U nekim zemljama kazna za bacanje smeća je novčana kazna.
Many birds, including parrots, look like oversized macaws.	Mnoge ptice, uključujući papagaje, izgledaju kao prevelike ara.
Farmers wanted to grow a lucrative crop.	Poljoprivrednici su željeli uzgajati unosan usjev.
They serve customers 24 hours a day.	Oni opslužuju kupce 24 sata dnevno.
I wonder how this research will go.	Zanima me kako će se ovo istraživanje odvijati.
The warm glow of a cigarette.	Topli sjaj cigarete.
It was hard to give up a rich lifestyle.	Bilo je teško odreći se bogatog načina života.
He hoped to find a job as a woodworker.	Nadao se da će naći posao kao drvoprerađivač.
Haste makes waste.	Žurba čini otpad.
The woman angrily pushed the letter into the box.	Žena je ljutito gurnula pismo u kutiju.
The storm struck with deadly ferocity.	Oluja je pogodila smrtonosnom žestinom.
She tried to escape.	Pokušala je da pobegne.
Steve stabbed the cookie with a fork.	Steve je probo kolačić viljuškom.
The duty paid on imports varies depending on the product.	Carina koja se plaća na uvoz varira u zavisnosti od proizvoda.
This region has some of the most interesting museums.	Ova regija ima neke od najzanimljivijih muzeja.
No matter how hard she tried, she couldn't drink everything.	Koliko god se trudila, nije mogla sve popiti.
The woman bows her head in gratitude.	Žena saginje glavu u znak zahvalnosti.
The interview went well.	Intervju je prošao dobro.
These figures confirm what most doubted.	Ove brojke potvrđuju ono što je većina sumnjala.
Politicians are considered distrustful.	Smatra se da su političari nepovjerljivi.
I write with love.	Pišem sa ljubavlju.
Not everyone agrees that slavery is wrong.	Ne slažu se svi da je ropstvo pogrešno.
Inula helenium is a herbaceous perennial, growing only a	Inula helenium je zeljasta trajnica, raste samo a
The riders were dressed in colorful costumes.	Jahači su bili obučeni u šarene kostime.
He studied law at the university.	Studirao je pravo na univerzitetu.
Although he is over seventy years old, he is in good health.	Iako ima više od sedamdeset godina, dobrog je zdravlja.
The spacecraft stopped.	Svemirska letjelica se zaustavila.
When the water gets hot, it boils.	Kada voda postane vruća, proključa.
Some areas in the countryside have given up agriculture.	Neka područja na selu su odustala od poljoprivrede.
This book will help you improve your skills.	Ova knjiga će vam pomoći da poboljšate svoje vještine.
Most animals live in groups known as herds.	Većina životinja živi u grupama poznatim kao stada.
Very little is known about the animals that live there.	Vrlo malo se zna o životinjama koje tamo žive.
The product is now used worldwide.	Proizvod se sada koristi širom svijeta.
The children were playing in the nearby yard.	Djeca su se igrala u obližnjem dvorištu.
Call an ambulance!	Pozovite hitnu!
Large amounts of methane are released into the atmosphere.	Velike količine metana se oslobađaju u atmosferu.
The road is lined with shops.	Cesta je oivičena trgovinama.
The door remained ajar and invited us inside.	Vrata su ostala odškrinuta i pozivala su nas unutra.
He was sneaking up on me.	Prišunjao mi se.
The church bell rings while the priest rings it.	Crkveno zvono zvoni dok ga sveštenik zvoni.
The hunted animals of the hunters provided food.	Posječene životinje lovaca su davale hranu.
The chair began to sway.	Stolica je počela da se ljulja.
His business was failing.	Njegov posao je propadao.
The noise slowly disappeared into silence.	Buka je polako nestala do tišine.
If for any reason you are not completely satisfied,	Ako iz bilo kojeg razloga niste u potpunosti zadovoljni,
They were looking at the sea.	Gledali su u more.
Security cameras are everywhere.	Sigurnosne kamere su posvuda.
This cake is absolutely delicious.	Ova torta je apsolutno ukusna.
The sewer is buried deep in the ground.	Kanalizacija je duboko ukopana u zemlju.
The statue was exhibited throughout the city.	Statua je bila izložena širom grada.
So locomotives can travel relatively fast for a relatively long time	Dakle, lokomotive mogu putovati relativno brzo relativno dugo
The passenger was upset, but not angry.	Putnik je bio uznemiren, ali ne i ljut.
Alcohol consumption is prohibited here.	Ovdje je zabranjena konzumacija alkohola.
The food in this dish is delicious.	Hrana u ovom jelu je ukusna.
Her face glowed.	Lice joj je obasjao sjaj.
He is the new president.	On je novi predsjednik.
The global economy may shrink.	Globalna ekonomija se može smanjiti.
My mother taught me how to make this soup.	Majka me je naučila kako da napravim ovu supu.
The injured were pulled out of the tomb.	Povrijeđeni su izvučeni iz grobnice.
Do you understand why she did that?	Razumijete li zašto je to uradila?
The runway is too short.	Sletna traka je prekratka.
The bell rang six times.	Zvono je zvonilo šest puta.
Second, chop the apples into small pieces.	Drugo, jabuke nasjeckate na male komadiće.
The cook got sick.	Kuvaru je pozlilo.
Most white wines are acceptable.	Većina bijelih vina je prihvatljiva.
His voice was hoarse.	Glas mu je bio promukao.
The inhabitants of the cities outnumber the rural population.	Stanovnici gradova brojčano nadmašuju seosko stanovništvo.
He also visited several cities again.	Ponovno je posjetio i nekoliko gradova.
She sobbed softly and her body bent.	Jecala je tiho i savijenog tijela.
The girl takes the doll and holds it with love.	Djevojčica uzima lutku i s ljubavlju je drži.
High atmospheric pressure can cause coughing.	Visok atmosferski pritisak može izazvati kašalj.
A career diplomat, she has served in many countries.	Diplomata od karijere, služila je u mnogim zemljama.
He ate too many chips.	Pojeo je previše čipsa.
The sculpture was originally located in the temple.	Skulptura se prvobitno nalazila u hramu.
Would you please wipe the table?	Hoćete li, molim vas, obrisati sto?
Students will have to pay for college.	Studenti će morati da plate fakultet.
Consumers prefer products with attractive labels.	Potrošači preferiraju proizvode sa atraktivnim etiketama.
Health care in this country is inadequate.	Zdravstvena zaštita u ovoj zemlji je neadekvatna.
The infantryman watched the helicopter suspiciously.	Pešadijac je sumnjičavo posmatrao helikopter.
The king ensured that justice was served.	Kralj je osigurao da pravda bude zadovoljena.
Wipe off the butter.	Obrišite puter.
I don't see what's the matter!	Ne vidim u čemu je frka!
These vessels were blown away by the wind.	Ova plovila je raznio vjetar.
The drought has caused food prices to soar.	Suša je izazvala skok cijena hrane.
The military has taken control of the situation.	Vojska je preuzela kontrolu nad situacijom.
Concrete, brick or stone are excellent building materials.	Beton, cigla ili kamen su odličan građevinski materijal.
The wolves ate quietly for a few minutes.	Vukovi su tiho jeli nekoliko minuta.
The solution was clear.	Rješenje je bilo jasno izraženo.
The court often issues strict orders.	Sud često donosi stroge naloge.
In order to achieve more balanced growth,	Kako bi se postigao uravnoteženiji rast,
Soldiers learned basic combat strategies.	Vojnici su naučili osnovne borbene strategije.
The operation lasted until lunch.	Operacija je bila u toku do ručka.
Fortunately, the tall ship was in good condition.	Srećom, visoki brod je bio u dobrom stanju.
These two opposing ideas have been debated for centuries.	O ovim dvema suprotstavljenim idejama se raspravljalo vekovima.
Have employees been interviewed?	Da li su zaposleni intervjuisani?
In recent years, they have become thicker and thicker.	Posljednjih godina su sve deblji i deblji.
She makes her own clothes.	Ona sama izrađuje odeću.
He confirmed his identity with another document.	Identitet je potvrdio drugim dokumentom.
The country was divided into numerous feudal principalities.	Zemlja je bila podijeljena na brojne feudalne kneževine.
The flight was seriously delayed.	Let je ozbiljno odgođen.
The oceans are rapidly becoming polluted.	Okeani brzo postaju zagađeni.
Television programs are almost entirely watched by women.	Televizijske programe skoro u potpunosti gledaju žene.
The instructor gently stabbed her with a pencil.	Instruktor ju je nežno bocnuo olovkom.
It often helps mothers to cook.	Često pomaže majci da kuva.
Some fruits are immature.	Neki plodovi su nezreli.
I am very proud of this song.	Veoma sam ponosan na ovu pesmu.
Cities have specialized environmental agencies.	Gradovi imaju specijalizovane agencije za zaštitu životne sredine.
New roads are coming to an end at high speed.	Novi putevi se završavaju velikom brzinom.
The solemn occasion will eclipse that of the previous night.	Svečana prilika će pomračiti onu od prethodne noći.
Stroudburn requires shutdown.	Stroudburn zahtijeva gašenje.
Pots are an integral part of most kitchens.	Lonci su sastavni dio većine kuhinja.
Many tigers have been hunted.	Mnogi tigrovi su lovljeni.
The court also amended the decision on taxation.	Sud je izmijenio i odluku o oporezivanju.
They taught rigorously demanding classes.	Predavali su rigorozno zahtjevne časove.
This river used to be much wider.	Ova rijeka je nekada bila mnogo šira.
He had no friends to play with.	Nije imao prijatelja sa kojima bi se igrao.
Piles of ashes lined the path.	Hrpe pepela nizale su se stazom.
The lack of wood forced us to look for firewood elsewhere.	Nestašica drva natjerala nas je da tražimo drva za ogrjev negdje drugdje.
Please show me a new shirt.	Molim te pokaži mi novu košulju.
Beautiful yellow flowers bloom in the meadows.	Na livadama cvjeta prekrasno žuto cvijeće.
My car has a broken exhaust.	Moj auto ima pokvaren auspuh.
Turn around.	Okreni se.
Deep in the jungle was a large, exotic fruit.	Duboko u džungli bilo je krupnog, egzotičnog voća.
He paid no attention to her pleas.	Nije obraćao pažnju na njene molbe.
They gave up their royalties for appropriate compensation.	Odrekli su se svojih tantijema za odgovarajuću naknadu.
This city is incredibly polluted.	Ovaj grad je zagađen nevjerovatno.
The accused was found guilty.	Optuženi je proglašen krivim.
The sound of gunshots echoed in the distance.	U daljini je odjeknuo zvuk pucnja.
The sand did not blow on the deserted beach.	Pijesak nije duvao po napuštenoj plaži.
These royal suites offer city views.	Ovi kraljevski apartmani pružaju pogled na grad.
The problem they face is pollution.	Problem sa kojim se suočavaju je zagađenje.
I don't think he'll build a road.	Mislim da neće graditi put.
Wheat and barley were the main cereals grown.	Pšenica i ječam su bile glavne uzgajane žitarice.
The birds migrate every year.	Ptice sele svake godine.
He couldn't hold back his tears.	Nije uspio da zadrži suze.
Your concern is greatly appreciated.	Vaša briga je veoma cijenjena.
The killer laughed as he did his awful job.	Ubica se smijao dok je obavljao svoj grozni posao.
What was he saying?	Šta je govorio?
Eva's parents love her when she works hard.	Evini roditelji je vole kada naporno radi.
The next bus arrives in five minutes.	Sljedeći autobus stiže za pet minuta.
Earlier in the day, a storm damaged the transmitter.	Ranije tokom dana, oluja je oštetila predajnik.
The water lilies were in full bloom.	Lokvači su bili u punom cvatu.
More tea is needed.	Potrebno je još čaja.
The joys of spring were in the air.	Prolećne radosti su bile u vazduhu.
Sponge cakes contain more butter.	Spužvasti kolači sadrže više putera.
We need to save energy.	Moramo štedjeti energiju.
He caressed the cat with love.	S ljubavlju je milovao mačku.
Did your cat threaten?	Da li je vaša mačka pretila?
A writer of some talent.	Pisac nekog talenta.
The retail clerk apologized for the mistake.	Službenik maloprodaje se izvinio za grešku.
Ministers often visit the provinces before elections.	Ministri često obilaze pokrajine prije izbora.
The logs look shriveled and worn.	Trupci izgledaju smežurano i istrošeno.
Many children were malnourished this year.	Mnogo djece je ove godine bilo neuhranjeno.
The roads were left empty.	Putevi su ostali prazni.
His hair doesn't look very pretty like this.	Njegova kosa ne izgleda baš lijepo ovako.
Please give the dog a bone.	Molim vas dajte psu kost.
The air was cold.	Vazduh je bio hladan.
You accepted my invitation, didn't you?	Prihvatio si moj poziv, zar ne?
The coffin was wrapped in rich cloth.	Kovčeg je bio zamotan u bogatu tkaninu.
Please keep the door locked.	Molimo da vrata budu zaključana.
A fat cat flaunted in front of me.	Ispred mene se šepurila debela mačka.
Visitors had to wear these earmuffs.	Posetioci su morali da nose ove štitnike za uši.
Now hunger is caused by malnutrition.	Sada je glad uzrokovana neuhranjenošću.
He tried to press her to "make a mess."	Pokušao ju je pritisnuti da "napravi pometnju".
Everyone loves a delicious cake.	Svi vole ukusnu tortu.
He accused me of committing an injustice.	Optužio me da sam počinio nepravdu.
The supermarket still lets the cat inside.	Supermarket i dalje pušta mačku unutra.
He is a national hero.	On je nacionalni heroj.
The guests set off again.	Gosti su ponovo krenuli.
Bill and his family have a wealth of experience.	Bill i njegova porodica imaju bogato iskustvo.
He fled into the woods.	Pobegao je u šumu.
They started insulting each other.	Počeli su jedni drugima izvikivati ​​uvrede.
Careful, that bird is poisonous.	Pažljivo, ta ptica je otrovna.
Appropriate solutions have been found.	Pronađena su odgovarajuća rješenja.
The two of them walked on in silence.	Njih dvoje su išli dalje u tišini.
How much do you charge for translation?	Koliko naplaćujete prevod?
Most people believe that this type of machine is not safe.	Većina ljudi vjeruje da ova vrsta mašina nije sigurna.
The property is surrounded by a fence.	Imanje je okruženo ogradom.
The prince's mother died recently.	Prinčeva majka je nedavno umrla.
No one lives forever.	Niko ne živi zauvek.
The rich flour is smoothly sifted into a bowl.	Bogato brašno je glatko prosejano u činiju.
But you love your brother!	Ali ti voliš svog brata!
Farmers planted crops in various places.	Poljoprivrednici su sadili useve na raznim mestima.
He was completely focused on books.	Bio je potpuno fokusiran na knjige.
Leading jets cut their way through the clouds.	Vodeći mlaznjaci presjekli su put kroz oblake.
There the hunger continued unhindered.	Tamo se glad nastavila nesmetano.
Frank lost his temper.	Frank je izgubio smirenost.
The soldiers advanced towards the palace.	Vojnici su napredovali prema palati.
We are exhausted from walking.	Iscrpljeni smo od hodanja.
Violence broke out in the country.	U zemlji je izbilo nasilje.
Please help me with this problem.	Molim vas pomozite mi sa ovim problemom.
He stared blankly, deep in thought.	Zurio je u prazno, duboko zamišljen.
A crowd of hungry observers murmured in anticipation.	Gomila gladnih posmatrača mrmljala je u iščekivanju.
There are no easy answers here.	Ovdje nema lakih odgovora.
This is a wonderful little card.	Ovo je divna mala kartica.
The gun is rarely used.	Pištolj se rijetko koristi.
Pour the mixture into the pan.	Sipajte smesu u tepsiju.
We are committed to solving the problems of this region.	Posvećeni smo rješavanju problema ovog regiona.
The global aviation industry is very competitive.	Globalna avioindustrija je veoma konkurentna.
The small town is a few miles from here.	Mali grad je nekoliko milja odavde.
Strict regulation of air temperature increases comfort.	Stroga regulacija temperature vazduha povećava udobnost.
The food is sweet.	Hrana je slatka.
Protest leaders called for a boycott.	Vođe protesta pozvale su na bojkot.
They slaughtered innocent villagers.	Poklali su nevine seljane.
She endured her suffering with dignity.	Svoju patnju je podnijela dostojanstveno.
These cities contain many monuments of architectural beauty.	Ovi gradovi sadrže mnoge spomenike arhitektonske ljepote.
When the paper dries, you can tear it.	Kada se papir osuši, možete ga pocepati.
There was less rain this year than the previous one.	Ove godine je palo manje kiše nego prethodne.
His airbag exploded from the clock.	Vazdušni jastuk mu je eksplodirao iz sata.
The extent of corruption is significant.	Opseg za korupciju je značajan.
Do not worry.	Ne brini.
The cloaks of invisibility are fiction.	Plaštevi nevidljivosti su fikcija.
The crime was widely reported in the media.	Zločin je naširoko izvještavan u medijima.
Economic recovery is underway.	Ekonomski oporavak je u toku.
That's stupid.	To je glupo.
The waste would go to the landfill.	Otpad bi odlazio na deponiju smeća.
Some species of whales are completely extinct.	Neke vrste kitova u potpunosti izumiru.
The winds were light.	Vjetrovi su bili slabi.
Another declining factor is the economy.	Drugi faktor u padu je ekonomija.
He denied the honor, saying he was not a politician.	Odbio je tu čast, rekavši da nije političar.
Your kindness is highly appreciated.	Vaša ljubaznost je veoma cijenjena.
Evidence suggests that many young people are unhappy.	Dokazi govore da su mnogi mladi ljudi nesretni.
Here the maps clearly show.	Ovdje karte jasno pokazuju.
Lead poisoning can be fatal.	Trovanje olovom može biti fatalno.
The most basic spice, however, has many different uses.	Najosnovniji začin, so, ima mnogo različitih upotreba.
The rover's wheels made grunting noises as it moved.	Točkovi rovera ispuštali su škrgutave zvukove dok se kretao.
The phone keeps ringing.	Telefon stalno zvoni.
Looking forward to summer vacation.	Raduje se letnjem raspustu.
I'm sure he'll be back.	Siguran sam da će se vratiti.
The curtains were drawn, revealing a panorama.	Zavjese su se spuštale, otkrivajući panoramu.
People have been practicing this ritual for thousands of years.	Ljudi su se bavili ovim ritualom hiljadama godina.
In this study, he gave the drug to rats.	U ovoj studiji davao je lijek pacovima.
The national flag is internationally known today.	Državna zastava je danas međunarodno poznata.
These organizations have a history of mismanagement.	Ove organizacije imaju istoriju lošeg upravljanja.
The forest looked like a medieval fortress.	Šuma je izgledala kao srednjovjekovna tvrđava.
Undoubtedly, the availability of water is a major factor.	Nesumnjivo, dostupnost vode je glavni faktor.
The award ceremony was disrupted by bad behavior.	Ceremonija dodjele bila je poremećena lošim ponašanjem.
Every child hates to clean their room.	Svako dijete mrzi da čisti svoju sobu.
They put the boy on the track.	Stavili su dječaka na stazu.
Local citizens will have to pay higher taxes.	Lokalni građani će morati da plaćaju veće poreze.
She bit her lip.	Ugrizla se za usnu.
This is a bad explanation for behavioral variations.	Ovo je loše objašnjenje za varijacije u ponašanju.
They were visiting their old friend.	Bili su u posjeti svom starom prijatelju.
Her hair was dyed an unnatural shade of red.	Kosa joj je bila ofarbana u neprirodnu nijansu crvene.
The effect of jet lag varies from person to person.	Učinak jet lag-a varira od osobe do osobe.
The noise at dinner was unbearable.	Buka na večeri bila je nepodnošljiva.
A blonde woman entered the living room.	U dnevnu sobu ušla je plavokosa žena.
A politician should not just sign an agreement.	Političar ne treba samo da potpiše sporazum.
This man's face flushed.	Lice ovog čoveka je pocrvenelo.
When he heard the news, he jumped to his feet.	Kada je čuo vijesti, skočio je na noge.
Does anyone know how to play? 	Da li neko zna kako se igra?
he asked.	pitao.
Pour the whipping cream into a bowl.	Sipajte vrhnje za šlag u činiju.
The ratio of sweets and chocolate was unequal.	Omjer slatkiša i čokolade bio je nejednak.
So he climbed out the window.	Pa se popeo kroz prozor.
Flowers bloom in spring.	Cveće cveta u proleće.
Only the government can declare war.	Samo vlada može objaviti rat.
They say he practices witchcraft.	Kažu da se bavi vještičarstvom.
The priest bent down to read the ants' thoughts.	Sveštenik se sagnuo da pročita mravove misli.
Locals say money does not grow on trees.	Mještani kažu da novac ne raste na drveću.
Seven people were killed in the accident.	U nesreći je poginulo sedam osoba.
The neighborhood has a very classy atmosphere.	Komšiluk ima izrazito otmjenu atmosferu.
These plants are in bloom.	Ove biljke su u cvatu.
She was never afraid to say what she thought.	Nikad se nije plašila da kaže šta misli.
However, numerous studies have shown that this diet is harmful.	Međutim, brojne studije su pokazale da je ova dijeta štetna.
The pig snorted mockingly.	Svinja je podrugljivo frknula.
Crumpled vegetables are sitting in the corner of the garden.	Zgužvano povrće sedi u uglu bašte.
The species of hominid progressed rapidly.	Vrsta hominida je brzo napredovala.
The camp is located at the foot of the hill.	Kamp se nalazi u podnožju brda.
The kitten rubbed his hand enthusiastically.	Mačić je s oduševljenjem mijesio ruku.
He prefers paper books.	Više voli papirnate knjige.
They are looking forward to their summer vacation.	Raduju se svom ljetnom raspustu.
I'll call you later.	Nazvat ću te kasnije.
When night fell, the group continued to dance.	Kada je pala noć, grupa je nastavila plesati.
Two children were waiting at the bus stop.	Dvoje djece je čekalo na autobuskoj stanici.
I liked his film more than that.	Više mi je bio njegov film nego onaj.
You lost your temper again, didn't you? 	Opet si izgubio živce, zar ne?
his mother asked.	upitala je njegova majka.
The conflict lasted for more than twenty years.	Sukob je trajao više od dvadeset godina.
The handle of this hammer is loose.	Drška ovog čekića je labava.
Susan sank into her pillows and sighed.	Suzan je utonula u jastuke i uzdahnula.
Give me the phone.	Daj mi telefon.
When the raw material is combined, a bond is formed.	Kada se sirovina kombinuje, formira se veza.
Some writers believe that the modern world is morally decadent.	Neki pisci vjeruju da je moderni svijet moralno dekadentan.
She dropped her briefcase and opened it.	Pustila je aktovku i otvorila je.
She moved through the fog in a trance.	Kretala se kroz maglu u transu.
A person from the outside cannot understand the feelings of the community.	Osoba izvana ne može razumjeti osjećaje zajednice.
The ship sank in a stormy sea.	Brod je potonuo u olujnom moru.
They worked on the grass together.	Zajedno su radili na travi.
He called his mother.	Telefonirao je majci.
The princess carefully retaliated to her fans.	Princeza je pažljivo uzvratila svojim obožavateljima.
A number of them were late.	Određeni broj njih je kasnio.
He was a famous man for gratification.	Bio je čuveni čovjek za udovoljavanje.
Research in this area continues.	Istraživanja u ovoj oblasti se nastavljaju.
She unlocked the car door.	Otključala je vrata auta.
The soldiers were very scared.	Vojnici su se jako bojali.
The man deliberately wrote with a childish hand.	Čovjek je namjerno pisao djetinjastom rukom.
This experiment was unconvincing.	Ovaj eksperiment je bio neuvjerljiv.
Take time to exercise daily.	Svakodnevno odvojite vrijeme za vježbanje.
She went to look for the keys she was missing.	Otišla je da traži ključeve koji joj nedostaju.
They were asked to submit tickets and other tickets.	Od njih je zatraženo da dostave karte i druge karte.
Try to avoid your sister's anger.	Pokušajte izbjeći ljutnju svoje sestre.
This business was confiscated by the mafia.	Ovaj posao je zaplenila mafija.
A huge rainbow appeared over the valley.	Nad dolinom se pojavila ogromna duga.
A smile spread across his face.	Osmeh mu se polako širio licem.
The man's lips were blue.	Čovjekove usne su bile plave.
It was raining lightly this morning.	Jutros je padala slaba kiša.
Draw my attention to the matter.	Skreni moju pažnju na stvar.
What an exciting discovery!	Kakvo uzbudljivo otkriće!
Lightning struck the building.	U zgradu je udario grom.
The snow cracked as we walked through the woods.	Snijeg je pucao dok smo hodali šumom.
Who do you think won the match?	Šta mislite ko je pobijedio u meču?
Things got worse as the war dragged on.	Stvari su se pogoršavale kako se rat odlagao.
She seemed very depressed.	Delovala je veoma depresivno.
Jogging is good for the cardiovascular system.	Jogging je dobar za kardiovaskularni sistem.
We leave tomorrow at six in the morning.	Krećemo sutra u šest ujutro.
She crossed her legs.	Prekrstila je noge.
Soon all traces of the river disappeared.	Ubrzo su svi tragovi rijeke nestali.
My cooking skills are average.	Moje kuharske vještine su prosječne.
He bowed his head in respect.	Pognuo je glavu u znak poštovanja.
She was supposed to be in a meeting.	Trebala je biti na sastanku.
The news is incorrect.	Vijesti su netačne.
The bird's feathers were an overflowing red.	Ptičije perje bilo je preljevno crveno.
The cruiser was crowded.	Kruzer je bio prepun.
Do you know the way to the hotel?	Znate li put do hotela?
Use less salt when cooking.	Koristite manje soli prilikom kuvanja.
High waves crashed on the shore.	Visoki talasi su se obrušili na obalu.
He was tormented by his guilt.	Mučila ga je njegova krivica.
High butter stands are nearing completion.	Visoki štandovi maslaca su pri kraju.
The rains continued, after three years of drought.	Kiše su nastavljene, nakon tri godine suše.
Unfortunately, this forest was already endangered.	Nažalost, ova šuma je već bila ugrožena.
This city is full of history.	Ovaj grad je prožet istorijom.
With these exceptions, the diet is easy to follow.	Uz ove izuzetke, dijetu se lako pridržavati.
A steel spike is pushed through the plug.	Čelični šiljak se gura kroz čep.
This small country is thriving in tourism.	Ova mala zemlja napreduje u turizmu.
The problem will be between supply and demand.	Problem će biti između ponude i potražnje.
The lake is empty.	Jezero je prazno.
Some old bells have been placed in the tower.	U kulu su postavljena neka stara zvona.
Mosquitoes build a maze of tunnels.	Komarci grade lavirint tunela.
The grape juice has reached the boiling point.	Sok od grožđa je dostigao tačku ključanja.
Every year, many birds migrate thousands of miles.	Svake godine mnoge ptice migriraju hiljadama milja.
The forests are beautiful at this time of year.	Šume su predivne u to doba godine.
The broken leg is in plaster.	Slomljena noga je u gipsu.
The site includes all the best movies ever made.	Stranica uključuje sve najbolje filmove ikada snimljene.
Do not use detergents for this.	Za to nemojte koristiti deterdžente.
Good luck, he muttered.	Sretno, promrmljao je.
Beneath each was a small knife.	Ispod svake je bio mali nož.
The earthquake completely interrupted traffic.	Zemljotres je potpuno prekinuo saobraćaj.
Some birds are endangered.	Neke ptice su ugrožene.
The house, affected by mold, was not suitable for living.	Kuća, zahvaćena buđom, nije bila pogodna za stanovanje.
A group of wandering robbers broke into his house.	Grupa lutajućih razbojnika upala mu je u kuću.
A land of destructive natural beauty.	Zemlja razorne prirodne ljepote.
Natural beauties attract tourists, but also locals.	Prirodne ljepote privlače turiste, ali i lokalno stanovništvo.
Sleep is essential for good health.	San je neophodan za dobro zdravlje.
Some people prefer to be alone.	Neki ljudi više vole da budu sami.
The streets are empty.	Ulice su prazne.
The children are in front of the classroom, playing.	Djeca su ispred učionice, igraju se.
This new release is limited.	Ovo novo izdanje je ograničene količine.
After looking at his watch, he began to walk.	Nakon što je pogledao na sat, počeo je hodati.
The sand almost buried him.	Pijesak ga je skoro zatrpao.
He had never seen a tree before.	Nikad prije nije vidio drvo.
They measured the temperature at regular intervals.	U redovnim intervalima su mjerili temperaturu.
She attended many parties.	Prisustvovala je mnogim zabavama.
Today is the day when we can win.	Danas je dan kada možemo da ostvarimo pobedu.
There were fewer birds in the trees.	Na drveću je bilo manje ptica.
In ancient times, most cities had walls.	U antičko doba većina gradova je imala zidove.
The Holy Book says it is wrong to kill.	Sveta knjiga kaže da je pogrešno ubijati.
If you try this, you will be sorry.	Ako to isprobate, bit će vam žao.
The needle slowly plunged into the plate.	Igla je polako zaronila u ploču.
Children often start school at the age of three.	Djeca često kreću u školu sa tri godine.
It's cool here.	Ovdje je cool.
You will need a small skillet and vegetable oil.	Trebat će vam mali tiganj i biljno ulje.
This is an important announcement.	Ovo je važna najava.
Make sure all the apples are peeled.	Uvjerite se da su sve jabuke oguljene.
They lay on the grass and watched the stars.	Ležali su na travi i posmatrali zvezde.
It is said that the young woman is pregnant.	Priča se da je mlada žena trudna.
What happened will be acted upon accordingly.	Ono što se dogodilo biće postupljeno u skladu sa tim.
This country has endured many wars over the decades.	Ova zemlja je izdržala mnoge ratove tokom decenija.
Did everything go well?	Je li sve dobro prošlo?
The company made a significant loss.	Kompanija je napravila značajan gubitak.
The speaker was a lawyer.	Govornik je bio advokat.
His home life was rather sparse.	Njegov kućni život bio je prilično oskudan.
It is easier to cut lettuce than celery.	Lakše je rezati zelenu salatu nego celer.
Defeat is partly the result of internal conflict.	Poraz je dijelom posljedica unutrašnjeg sukoba.
This film is the embodiment of conflicting moral values.	Ovaj film je oličenje sukobljenih moralnih vrijednosti.
Most big cities today have electric trams.	Većina velikih gradova danas ima električne tramvaje.
I'm tired of your excuses.	Umoran sam od tvojih izgovora.
They pinned their hopes on the students.	Svoje nade su polagali u studente.
He recently retired and started living in the countryside.	Nedavno je otišao u penziju i počeo da živi na selu.
She watched him for a while.	Promatrala ga je neko vrijeme.
The sun shone faintly through the trees.	Sunce je slabo sijalo kroz drveće.
Now you lie like a corpse!	Sada lažeš kao leš!
The man came to her counter and offered her money.	Muškarac je došao do njene tezge i ponudio joj novac.
All classes have religious education.	Sva odeljenja imaju veronauku.
There was a dish with hot chicken on the table.	Na stolu je stajalo jelo sa ljutom piletinom.
The professor of mathematics often chatted in front of the lecture hall.	Profesor matematike je često ćaskao ispred sale za predavanja.
The tips are for your benefit.	Savjeti su za vašu korist.
The party decided to fire the dissident members.	Stranka je odlučila da otpusti članove disidente.
It can be enjoyed with oysters.	U njemu se može uživati ​​uz kamenice.
I will write this message over and over again.	Pisaću ovu poruku iznova i iznova.
Cozy, cozy home.	Ugodan, ugodan dom.
The sailors mingled with the workers.	Mornari su se pomešali sa radnicima.
The head of the strange creature rose and fell with each breath.	Glava čudnog stvorenja se podizala i spuštala sa svakim dahom.
There are not many people in this village.	U ovom selu nema mnogo ljudi.
It's the middle of winter.	Sredina je zime.
He sank into a leather chair.	Utonuo je u kožnu stolicu.
She woke up with a jerk.	Probudila se s trzajem.
They lived in the northern part of the village.	Živjeli su u sjevernom dijelu sela.
The skin is not normal.	Koža nije normalna.
My thoughts wandered.	Misli su mi odlutale.
Lush green hills can be seen on all sides.	Na sve strane se vide bujna zelena brda.
This series of articles is very widely read.	Ova serija članaka je veoma čitana.
They often spoke foreign languages.	Često su govorili stranim jezicima.
They accept the fruits of modern life.	Prihvataju plodove savremenog života.
He is an expert in finding underground water sources.	Stručnjak je za pronalaženje podzemnih izvora vode.
An old woman died on the street.	Jedna starica umrla je na ulici.
The castle was patched and worn out.	Dvorac je bio zakrpljen i pohaban.
The forest now allows fire.	Šuma sada dozvoljava vatru.
There are always two sides to the story.	Uvek postoje dve strane priče.
The young man gave the car for service yesterday.	Mladić je juče dao auto na servis.
By listening carefully, he could make out their voices.	Pažljivo slušajući, mogao je razabrati njihove glasove.
Fresh milk contains a large proportion of water.	Svježe mlijeko sadrži veliki udio vode.
Who will find such a treasure?	Ko će naći takvo blago?
The floor, walls and ceilings are painted.	Pod, zidovi i plafoni su okrečeni.
The boss entered the meeting room.	Šef je ušao u sobu za sastanke.
Her hands moved quickly, spreading across the fabric.	Ruke su joj se brzo kretale, šireći se po tkanini.
Plant your seeds in rows eighteen inches apart.	Posadite svoje sjeme u redove udaljene osamnaest inča.
Visitors should attach proof of identity.	Posetioci treba da prilože dokaz o identitetu.
Many people suffer from poor eyesight.	Mnogi ljudi pate od slabog vida.
This plant is easy to grow.	Ova biljka se lako uzgaja.
The stars appear in front of the city lights.	Zvijezde se pojavljuju ispred svjetla grada.
This island is barren.	Ovo ostrvo je neplodno.
Refrigerate.	Stavite u frižider.
This house was the pope's when he died.	Ova kuća je bila papina kada je umro.
But he soon became bored.	Ali ubrzo mu je postalo dosadno.
There would be no talk today.	Danas ne bi bilo govora.
We did not expect such fierce opposition.	Nismo očekivali ovako žestoko protivljenje.
We have performed the largest space program so far.	Izveli smo najveći svemirski program do sada.
Locals complained bitterly about rising prices.	Mještani su se gorko žalili na rastuće cijene.
There has been no progress on this issue.	Nije bilo napretka po ovom pitanju.
He was unable to run the entire race.	Nije bio u stanju trčati cijelu trku.
Pedestrians walked several in parallel.	Pješaci su hodali nekoliko uporedo.
This city is rich in history.	Ovaj grad je bogat istorijom.
The city was flooded with flags.	Grad je bio preplavljen zastavama.
The boat was anchored at the mouth of the harbor.	Čamac je bio usidren na ušću luke.
She skillfully wove a basket.	Ona je vešto isplela korpu.
A man was injured in the accident.	Muškarac je povrijeđen u nesreći.
Don't tell lies, or you'll suffer for it.	Ne govori laži, inače ćeš patiti zbog toga.
The clear lack of light made the space darkened.	Jasan nedostatak svjetla napravio je zamračen prostor.
The young woman felt deep discomfort.	Mlada žena je osjetila duboku nelagodu.
Most families have a car.	Većina porodica ima automobil.
The sail mast is hit.	Jarbol jedra je pogođen.
Unfortunately, many young children are victims of exploitation.	Nažalost, mnoga mala djeca su žrtve eksploatacije.
They sat up late.	Kasno su sjedili.
But there was still enough light to see.	Ali još uvijek je bilo dovoljno svjetla da se vidi.
He fears she may have had an affair.	On se boji da je možda imala aferu.
The problem is widespread, especially among young people.	Problem je široko rasprostranjen, posebno među mladima.
Half the company said it had a bad year.	Pola kompanija je reklo da je imala lošu godinu.
He pulled out a tape recorder.	Izvukao je kasetofon.
Scientists have begun testing a new treatment.	Naučnici su započeli testiranje novog tretmana.
They built a snow fort in their backyard.	Sagradili su snježnu utvrdu u svom dvorištu.
The chief of the warriors was highly respected by his tribesmen.	Poglavicu ratnika su njegovi saplemenici veoma poštovali.
He carefully tore a page from the book.	Pažljivo je otkinuo stranicu iz knjige.
We bought everything we needed.	Kupili smo sve što nam je trebalo.
The soldiers dug in and faced the invaders.	Vojnici su se ukopali i suočili sa osvajačima.
He whispered something to her and she nodded.	Nešto joj je šapnuo i ona je klimnula.
He worked hard, but he wasn't very successful.	Naporno je radio, ali nije bio baš uspješan.
He decided to quit his job.	Odlučio je da napusti posao.
We have a lot of work to do.	Imamo mnogo posla.
Her mood was light.	Njeno raspoloženje je bilo lagano.
It is easily distracted and forgotten.	Lako se ometa i zaboravlja.
Moderate exercise has many benefits.	Umjereno vježbanje ima mnoge prednosti.
These soldiers are trained to kill.	Ovi vojnici su obučeni da ubijaju.
He will invent something soon.	Uskoro će nešto izmisliti.
Forget the past, don’t think about the past.	Zaboravite prošlost, ne razmišljajte o prošlosti.
At the far corner, they opened a small shop.	U krajnjem uglu otvorili su malu radnju.
She tossed the book across the room.	Bacila je knjigu preko sobe.
As his fingers began to work stably, he felt fixed.	Kako su mu prsti počeli da rade stabilno, osećao se fiksirano.
Remove all debris.	Uklonite sve ostatke.
The poor family relied on charity.	Siromašna porodica se oslanjala na dobročinstvo.
She had an accident at work.	Doživjela je nesreću na poslu.
The cold wind cut deep.	Hladan vetar je duboko usekao.
The houses were covered with vines.	Kuće su bile prekrivene vinovom lozom.
He suggested a different interpretation.	On je predložio drugačije tumačenje.
These animals need to be protected.	Ove životinje treba zaštititi.
The climate is getting warmer.	Klima postaje sve toplija.
We mixed the ingredients in a large pot.	Pomiješali smo sastojke u velikom loncu.
The moon rises when the shadow reaches the horizon.	Mjesec izlazi kada senka dosegne horizont.
He injured his wrist when he played football.	Povrijedio je zglob kada je igrao fudbal.
The colonists were engaged in agriculture and fishing.	Kolonisti su se bavili poljoprivredom i ribolovom.
The play reflected the spirit of high drama.	U predstavi se odrazio duh visoke drame.
No one has claimed responsibility for the attack.	Niko nije preuzeo odgovornost za napad.
She attached great value to her education system.	Pridala je veliku vrijednost svom obrazovnom sistemu.
For some, poetry is a divine gift.	Nekima je poezija božanski dar.
When she is accepted, she is expected to prepare for retirement.	Kada bude primljena, očekuje se da će se pripremiti za penziju.
The sun's rays are strongest in summer.	Sunčevi zraci su najjači ljeti.
The facts that come to my mind are the facts.	Činjenice koje mi padaju na pamet su činjenice.
Any loud noise would alarm a sleeping bear.	Svaka glasna buka bi uzbunila medvjeda koji spava.
Maybe you could help her?	Možda biste joj mogli pomoći?
The village is located west of the village.	Selo se nalazi zapadno od sela.
She felt lonely and miserable.	Osjećala se usamljeno i jadno.
He doesn't care.	On nema brige.
She looked sick, but she didn't want to show weakness.	Izgledala je bolesno, ali nije htjela pokazati slabost.
The lake has already evaporated.	Jezero je već isparilo.
The rebels massacred hundreds of innocent people.	Pobunjenici su masakrirali stotine nevinih ljudi.
Rivers and streams provide drinking water.	Rijeke i potoci obezbjeđuju vodu za piće.
The runner follows in the footsteps of his predecessor.	Trkač ide stopama svog prethodnika.
A police officer came and fired a warning shot.	Došao je policajac i ispalio hitac upozorenja.
This work week is hard.	Ova radna sedmica je naporna.
Racial tensions have been the subject of much criticism.	Rasne tenzije su predmet mnogih kritika.
Swallows searched for insects near the water's edge	Laste su tražile insekte blizu ivice vode
Sometimes you forget all your troubles.	Ponekad zaboraviš sve svoje nevolje.
She couldn't help but notice his good looks.	Nije mogla ne primijetiti njegov dobar izgled.
The population grew rapidly as people built houses.	Stanovništvo je brzo raslo kako su ljudi gradili kuće.
Pineapple is a tropical plant.	Ananas je tropska biljka.
Farmers harvested their crops by hand.	Poljoprivrednici su svoje usjeve sakupljali ručno.
She destroyed her perfectly good house.	Uništila je svoju savršeno dobru kuću.
The boy watched intently.	Dječak je pozorno posmatrao.
The burrito was leaking in fat.	Burrito je curio u masnoći.
There are many factors that explain this.	Postoji mnoštvo faktora koji to objašnjavaju.
I salted the french fries.	Pomfrit sam posolio.
Ripe tomatoes are attractive to the eye.	Zreli paradajz je privlačan za oko.
The worst part of that life were the slums.	Najgori dio tog života bili su sirotinjski četvrti.
A lamb was slaughtered for the feast.	Za gozbu je zaklano jagnje.
The walls were covered with mirrors.	Zidovi su bili obloženi ogledalima.
Only the rich have access to electricity.	Samo bogati imaju pristup struji.
She patiently cleaned her nails one by one.	Strpljivo je čistila nokte jedan po jedan.
The poet wrote a series of sonnets.	Pjesnik je napisao niz soneta.
Greek mathematics was considered the best in the world.	Grčka matematika se smatrala najboljom na svijetu.
These flowers are so fragrant.	Ovo cvijeće je tako mirisno.
He might appreciate a delicious meal.	Možda će cijeniti ukusan obrok.
They finished their drink and turned to leave the room.	Završili su s pićem i okrenuli se da napuste prostoriju.
The palace was located in a green valley.	Palata se nalazila u zelenoj dolini.
Most computers use electricity.	Većina računara koristi električnu energiju.
Soon a document appeared from the table.	Ubrzo se iz stola pojavio dokument.
Small houses stand in a group on the outskirts.	Male kuće stoje u grupi na periferiji.
The hero drank from a magical spring.	Heroj je pio iz čarobnog izvora.
The session of the Council was chaired by the Chairman.	Sjednicom Vijeća je predsjedavao predsjedavajući.
It is their job to become the most educated nation.	Njihovo je da postanu najobrazovanija nacija.
Light shone through the narrowly set branches.	Svjetlost je sijala kroz usko postavljene grane.
A red sunset paints the sky red.	Crveni zalazak sunca boji nebo u crveno.
He is still under investigation.	On je i dalje pod istragom.
Just a point on the horizon, the hill was lonely.	Samo tačka na horizontu, brdo je bilo usamljeno.
This gas is invisible.	Ovaj gas je nevidljiv.
Poetry requires strong language.	Za poeziju je potreban jak jezik.
Most of the villages were destroyed.	Većina sela je uništena.
It's pretty amazing how far this connection has come.	Prilično je neverovatno dokle je ova veza stigla.
You will need to cut the macadamia nuts first.	Prvo ćete morati izrezati orahe makadamije.
They stared in amazement at the star.	Gledali su u čudu u zvijezdu.
They have a reputation for eccentric behavior.	Imaju reputaciju ekscentričnog ponašanja.
I better get an umbrella.	Bolje da uzmem kišobran.
Trees are often planted along roadsides.	Drveće se često sadi uz puteve.
The inn is crowded.	U gostionici je gužva.
Food is often contaminated with toxins.	Često je hrana zagađena otrovima.
He handed her scissors.	Pružio joj je makaze.
Metals chemically react with other substances.	Metali hemijski reaguju sa drugim supstancama.
They say he knows no fear.	Kažu da on ne poznaje strah.
He will never give me back.	Nikada mi neće vratiti.
The company has received numerous complaints about this scam.	Kompanija je primila brojne žalbe na ovu prevaru.
I have to finish my homework quickly!	Moram brzo da završim domaći!
Her pale cheeks flushed with anger.	Njeni bledi obrazi pocrveneli su od gneva.
The bird flew in, flapping its wings.	Ptica je doletela, mašući krilima.
Protesters shouted slogans.	Demonstranti su uzvikivali slogane.
He’s still smart about his boss’s decision.	Još uvijek je pametan zbog odluke svog šefa.
The housewives are busy preparing dinner.	Domaćice su zauzete pripremanjem večere.
The soles of her shoes were dirty.	Potplati njenih cipela bili su prljavi.
The falcon soared high above, circling the world	Soko se vinuo visoko iznad, kružio svijetom
Greet him kindly when you meet him.	Pozdravite ga ljubazno kada ga sretnete.
The dough is kneaded to make a pizza.	Tijesto se zamijesi da se napravi pica.
Gentle as a loving kiss, she gently shaped her letters.	Nježna kao ljubavnički poljubac, nježno je oblikovala svoja slova.
We are hiring more staff, but not new workers.	Zapošljavamo još osoblja, ali ne i nove radnike.
Use long, even strokes.	Koristite duge, ujednačene poteze.
The investment agreement seems to have failed.	Čini se da je investicijski dogovor propao.
The scent of white roses is sweet.	Miris bijelih ruža je sladak.
Mosquitoes can be a real problem, especially in summer.	Komarci mogu biti pravi problem, posebno ljeti.
She opened the refrigerator and took out the milk.	Otvorila je frižider i izvadila mleko.
The vase was stolen from a merchant.	Vaza je ukradena od trgovca.
The train from the airport departs regularly.	Voz sa aerodroma polazi redovno.
The rivers are constantly polluted,	Rijeke su stalno zagađene,
The rabbit has a naked, black face.	Zec ima golo, crno lice.
So we follow the steps.	Zato slijedimo korake.
A deliberate change in content was observed.	Uočena je namjerna promjena sadržaja.
The festival was interrupted by a military confrontation.	Festival je prekinut vojnim obračunom.
She later studied to be a nuclear physicist.	Kasnije je studirala za nuklearnog fizičara.
A scientist can help us become stronger.	Naučnik nam može pomoći da postanemo jači.
I managed to polish the hockey stick until it shone.	Uspio sam ispolirati hokejaški štap dok nije zablistao.
There were boring meetings that had to be attended.	Bilo je dosadnih sastanaka na kojima je trebalo prisustvovati.
It is not clear if they really know.	Nije jasno da li zaista znaju.
Women were allowed free entry.	Ženama je bio dozvoljen slobodan ulaz.
The elections were held with strict security.	Izbori su održani uz strogo obezbeđenje.
Put the flour in a bowl.	Stavite brašno u činiju.
Linear equations are linear equations.	Linearne jednačine su linearne jednačine.
My son is allergic to nuts.	Moj sin je alergičan na orašaste plodove.
A man with long hair and a disheveled beard entered.	Ušao je čovjek duge kose i raščupane brade.
The excellent water solvent properties make it useful in many applications.	Odlična svojstva otapala vode čine je korisnim u mnogim primjenama.
I have always loved long expeditions.	Uvek sam voleo duge ekspedicije.
So their welcome was quite muted.	Stoga je njihova dobrodošlica bila prilično prigušena.
Making a living causes anxiety.	Zarađivanje za život izaziva anksioznost.
If you don’t see, you won’t believe it.	Ako ne vidite, nećete vjerovati.
Everyone applauded his persistence.	Svi su aplaudirali njegovoj upornosti.
He has a white beard and glasses.	Ima bijelu bradu i naočare.
Immediately after the storm, the family dog ​​disappeared.	Neposredno nakon nevremena, porodični pas je nestao.
He'll have to go to the hospital tomorrow.	Moraće sutra u bolnicu.
It was noon when the war began.	Bilo je podne kada je počeo rat.
It has always been a source of family conflicts.	To je uvijek bio izvor porodičnih sukoba.
The glasses were found, broken on the kitchen floor.	Čaše su pronađene, polomljene na podu kuhinje.
The animal was pregnant.	Životinja je bila trudna.
Use a lot of scented soaps and moisturizers.	Koristi mnogo mirisnih sapuna i hidratantnih krema.
It was a difficult process, but the community persevered.	Bio je to naporan proces, ali zajednica je istrajala.
The winning matador, as always, was highly respected.	Pobjednički matador je, kao i uvijek, bio veoma poštovan.
Make sure the valves open freely.	Provjerite da li se ventili otvaraju slobodno.
The city council chose to replace him.	Gradsko vijeće je izabralo da ga zamijeni.
The prominent medieval church is still in use.	Istaknuta srednjovjekovna crkva je još uvijek u upotrebi.
He is worried about their future.	On je zabrinut za njihovu budućnost.
Intensively polls voters.	Intenzivno anketira birače.
The rider was injured, but the horse was not.	Jahač je ozlijeđen, ali konj nije.
They could not identify the suspect.	Nisu mogli da identifikuju osumnjičenog.
Neighboring counties provided police assistance.	Susjedne županije pružile su policijsku pomoć.
A forest fire threatened the village.	Šumski požar je prijetio selu.
Do you happen to know his address?	Da li slučajno znate njegovu adresu?
Imagine a cross.	Zamislite krst.
The confused man frantically sought a solution.	Zbunjeni čovjek je mahnito tražio rješenje.
A contradictory relationship developed between the two.	Između njih dvojice se razvio kontradiktorni odnos.
The sorcerer's intestines exploded.	Vračaru su eksplodirala crijeva.
Salt is hygroscopic.	Sol je higroskopna.
The scenery here is very beautiful.	Krajolik je ovdje veoma lijep.
My cat is very small.	Moja mačka je veoma mala.
Tom appeared at the door.	Tom se pojavio na vratima.
Warm and sunny changes the winds.	Toplo i sunčano mijenja vjetrove.
Put some sugar in the coffee, please.	Stavite malo šećera u kafu, molim.
The villagers have been used as slaves for generations.	Seljani su generacijama korišćeni kao robovi.
She was very kind to them.	Bila je veoma ljubazna prema njima.
That student will pass the exam soon.	Taj student će uskoro položiti ispit.
Police eventually found the attacker.	Policija je na kraju pronašla napadača.
Today, losing weight is a big deal.	Danas je gubitak težine veliki posao.
The snipers broke into the published personal data.	Njuškari su upali u objavljene lične podatke.
Velociraptor is a large predator.	Velociraptor je velika grabljivica.
It marked the end of an era	To je označilo kraj jedne ere
She was married to a diplomat.	Bila je udata za diplomatu.
A waiting lady was waiting for him.	Sačekala ga je dama koja je čekala.
The city attracts thousands of tourists every year.	Grad privlači hiljade turista svake godine.
Put the egg on the pan.	Stavite jaje na tiganj.
He suffered from arthritis in his joints.	Bolovao je od artritisa u zglobovima.
An integrated circuit is the heart of a computer.	Integrisano kolo je srce računara.
She looked up at him.	Podigla je pogled prema njemu.
His beauty set him apart, even among the gods.	Njegova ljepota ga je izdvojila, čak i među bogovima.
Suddenly we dropped the books.	Iznenada smo ispustili knjige.
The director's son died in the accident.	U nesreći je poginuo direktorov sin.
Let's go for chocolate.	Hajdemo na čokoladu.
The army conducted an exercise.	Vojska je izvela vežbu.
This gadget is surprisingly portable.	Ovaj gadžet je iznenađujuće prenosiv.
Return the pears.	Vrati kruške.
Honey, get out!	Draga, izlazi!
I strained to lift the weight.	Napeo sam se da podignem težinu.
Wash hands and face.	Operite ruke i lice.
The death toll is disturbing.	Statistika o umrlim je uznemirujuća.
You can rent videos at your local store.	Video zapise možete iznajmiti u lokalnoj trgovini.
The young man feared the worst.	Mladić se plašio najgoreg.
The waves gently stroked the shore.	Talasi su nježno gladili obalu.
I sold my jewelry to raise funds.	Prodao sam svoj nakit da prikupim sredstva.
Their faith is part of their way of life	Njihova vjera je dio njihovog načina života
The education system in this country is evil.	Obrazovni sistem u ovoj zemlji je zao.
Take the wires from the staples.	Uzmite žice od spajalica.
Hard work brings its rewards.	Naporan rad donosi svoje nagrade.
I lifted my umbrella over the wet grass.	Podigao sam kišobran preko mokre trave.
The epic is composed in the form of a song.	Ep je sastavljen u obliku pesme.
A state of restlessness and excitement.	Stanje nemira i uzbuđenja.
The labyrinth stretched in all directions.	Lavirint se prostirao na sve strane.
Prepare the salsa according to the instructions.	Pripremite salsu prema uputstvu.
Many admire her courage.	Njenoj hrabrosti mnogi se dive.
Instead of discussing the topic, they argued.	Umjesto da raspravljaju o toj temi, oni su se svađali.
Terrible beasts roam the village.	Užasne zvijeri lutaju po selu.
The policewoman smiled broadly.	Policajka se široko osmehnula.
The pillows were soft and comfortable.	Jastuci su bili mekani i udobni.
She made jokes all day.	Zbijala je šale cijeli dan.
Cut a piece of meat for cooking.	Izrežemo komad mesa za kuvanje.
She sang her favorite song.	Pevala je svoju omiljenu pesmu.
Bad mood usually means bad mood.	Loše raspoloženje obično označava loše raspoloženje.
These two cities began their rivalry many years earlier.	Ova dva grada počela su svoje rivalstvo mnogo godina ranije.
The chicken will provide meat for the family.	Piletina će obezbediti meso za porodicu.
His reliable dog kept him company for years.	Njegov pouzdani pas mu je godinama pravio društvo.
The shallow lake was in arojo.	Plitko jezero se nalazilo u arojo.
With a sigh, the man rose from his chair.	Uz uzdah, čovjek je ustao sa stolice.
The audience longed for an exciting match.	Publika je žudjela za uzbudljivim mečom.
The researcher underlined a few interesting sentences.	Istraživač je podvukao nekoliko zanimljivih rečenica.
You shouldn't spill any of that.	Ne bi trebao proliti ništa od toga.
The dog whimpered anxiously.	Pas je zabrinuto cvilio.
She pulled her cloak tight around her.	Čvrsto je navukla ogrtač oko sebe.
The dish is topped with soy sauce.	Jelo je preliveno soja sosom.
There were small geographical variations in climate.	Bilo je malih geografskih varijacija u klimi.
The device is made of plastic.	Uređaj je napravljen od plastike.
Driving is dangerous fun.	Vožnja je opasna zabava.
Teachers can discuss ideas with their colleagues.	Nastavnici mogu razgovarati o idejama sa svojim kolegama.
She was proud of her work.	Bila je ponosna na svoj rad.
I think we're going to have a problem remembering all that.	Mislim da ćemo imati problem da zapamtimo sve to.
The wreck covers a huge area.	Olupina pokriva ogromno područje.
The band played several old rock favorites.	Bend je svirao nekoliko starih rok favorita.
Courts and prisons discourage violence.	Sudovi i zatvori obeshrabruju nasilje.
The senators stood and cheered as the president spoke.	Senatori su stajali i klicali dok je predsjednik govorio.
He threw some sand into the fire.	Bacio je malo pijeska u vatru.
Better health means less sickness.	Bolje zdravlje znači manje bolovanja.
The national anthem is played before sporting events.	Državna himna svira se prije sportskih događaja.
Police are now searching for the teenager.	Policija sada traga za tinejdžerom.
I'm writing a song.	Pišem pjesmu.
I'm nervous.	Nervozan sam.
A story full of intrigue and mystery.	Priča puna intriga i misterije.
She left the office early, without saying goodbye.	Rano je otišla iz kancelarije, bez pozdrava.
This closet is a treasure trove of secrets.	Ovaj ormar je riznica tajni.
In general, waterfall hiking is not so bad.	Općenito, planinarenje vodopadom nije tako loše.
He was born here, but he left a long time ago.	On je ovdje rođen, ali je otišao davno.
The drink is sweetened with sugar.	Piće je zaslađeno šećerom.
Thin trees are dotted with mountain slopes.	Tanka stabla su prošarana obroncima planine.
He refused to open the package.	Odbio je da otvori paket.
We upgraded our website yesterday.	Jučer smo nadogradili našu web stranicu.
He was very injured, but alive.	Bio je veoma povrijeđen, ali živ.
On the steps of the church stood a young couple, just married	Na stepenicama crkve stajao je mladi par, tek vjenčani
Police promised to return him.	Policija je obećala da će ga vratiti.
He was unwilling to talk about his past.	Nije bio voljan da priča o svojoj prošlosti.
During lunch, some people ate with pleasure.	Tokom ručka, neki ljudi su jeli sa uživanjem.
The sun is warm and pleasant.	Sunce je toplo i ugodno.
The troops are armed with new tanks.	Trupe su naoružane novim tenkovima.
Together they helped him.	Zajedno su mu pomagali.
The artist's hand trembled.	Ruka umjetnika je zadrhtala.
India has traditionally been a country of poets.	Indija je tradicionalno bila zemlja pesnika.
Their jewelry adorned many royal personalities.	Njihov nakit je krasio mnoge kraljevske ličnosti.
Integrate data from separate instruments.	Integrirajte podatke iz zasebnih instrumenata.
Every city is unique.	Svaki grad je jedinstven.
I can't stand people who are rude.	Ne podnosim ljude koji su nepristojni.
The roof of the house is red.	Krov kuće je crvene boje.
The flowers failed to grow.	Cvijeće nije uspjelo izrasti.
She pulled the string and they fell to the ground.	Povukla je konac i pali su na zemlju.
Burglars robbed the house.	Provalnici su opljačkali kuću.
The door slammed as the ship pulled away.	Vrata su se zalupila dok se brod udaljavao.
The rumors spread quickly.	Glasine su se brzo proširile.
But jellyfish can't move their tentacles.	Ali meduze ne mogu pomjeriti svoje pipke.
Wash the apples with cold water.	Operite jabuke hladnom vodom.
Have you noticed an improvement in sales?	Jeste li primijetili poboljšanje prodaje?
You need to keep these points in mind.	Ove tačke morate imati na umu.
The government has increased social payments.	Vlada je povećala socijalne isplate.
There were eight people at the party.	Na zabavi je bilo osam ljudi.
You have to work harder.	Morate se više potruditi.
The vast majority of young people here attend college.	Ogromna većina mladih ovdje pohađa fakultete.
They came to the caves.	Došli su do pećina.
Be ready for the rain.	Budite spremni za kišu.
She was curious about her friends.	Bila je znatiželjna o svojim prijateljima.
Some birds are migratory.	Neke ptice su selice.
Some critics suggest the government is failing.	Neki kritičari sugerišu da ova vlada propada.
This village has many farms.	Ovo selo ima mnogo farmi.
Tourists often comment on its unusual architecture.	Turisti često komentarišu njegovu neobičnu arhitekturu.
Other departing passengers refrained from talking.	Ostali putnici koji su odlazili suzdržali su se od razgovora.
The loss of her daughter was devastating.	Gubitak njene ćerke bio je poražavajući.
A tired fox dragged on.	Dovukla se umorna lisica.
This party is most suitable for children.	Ova zabava je najprikladnija za djecu.
She is a specialist in medieval workwear.	Ona je specijalista za srednjovjekovnu radnu odjeću.
He waved the boy away.	Mahnuo je dječaku da ode.
The children were intrigued by the fairy tale.	Djeca su bila zaintrigirana bajkovitom pričom.
His clothes were dry.	Odjeća mu se osušila.
Bob trained his dog to sit, stay and heel.	Bob je trenirao svog psa da sjedi, ostaje i pete.
He ate a piece of cheesecake.	Pojeo je parče kolača od sira.
On this day, he was appointed "chief".	Na današnji dan imenovan je za "poglavara".
Oil is essential for our way of life.	Ulje je neophodno za naš način života.
Ah, the benefits of modern medicine!	Ah, prednosti moderne medicine!
It's hard to keep a beach ball underwater.	Teško je držati loptu za plažu pod vodom.
The odds are often bad.	Često su izgledi loši.
The ingredients for this dish are simple.	Sastojci za ovo jelo su jednostavni.
Hot springs and mineral spas used to be popular with tourists.	Topli izvori i mineralne banje nekada su bili popularni među turistima.
The devices themselves were small.	Sami uređaji su bili mali.
I reported you to the authorities because you cheated.	Prijavio sam te vlastima jer si varao.
The works lasted for almost two decades.	Radovi su trajali skoro dvije decenije.
The man who committed this crime is insane.	Čovjek koji je počinio ovaj zločin je lud.
She continued her actions with great energy.	Svoje akcije nastavila je sa velikom energijom.
This country has its own currency.	Ova zemlja ima svoju valutu.
The referendum did not pass.	Referendum nije prošao.
I am pretty sure our borders will be safe.	Prilično sam siguran da će naše granice biti sigurne.
The bike path locked its doors.	Staza za bicikle je zaključala svoja vrata.
The fireplace is on the left side of the house.	Kamin je na lijevoj strani kuće.
The cart was loaded with numerous packages of groceries.	Kolica su bila natovarena brojnim paketima namirnica.
The residence will have to be renovated.	Rezidencija će se morati obnoviti.
Some languages ​​overlap with hundreds of words.	Neki jezici se preklapaju sa stotinama riječi.
Government interference in business is typical.	Mešanje vlade u poslovanje je tipično.
Indulge in impulse.	Prepustite se impulsu.
The rice is yellow, but that's no surprise.	Pirinač je žut, ali to nije iznenađenje.
The situation is going from bad to worse.	Situacija ide od loše do gore.
Dust masks help reduce exposure to dust.	Maske protiv prašine pomažu u smanjenju izloženosti prašini.
Swimming and fishing are popular pastimes here.	Plivanje i pecanje ovdje su popularne zabave.
Give her an apple.	Daj joj jabuku.
The address is required for the form.	Za obrazac je potrebna adresa.
I hope we can leave our differences behind.	Nadam se da možemo ostaviti naše razlike iza nas.
So would you kindly open the door?	Pa da li biste ljubazno otvorili vrata?
Any museum dedicated to nature conservation is welcome.	Svaki muzej posvećen očuvanju prirode je dobrodošao.
There were clear signs of drought.	Bilo je jasnih znakova suše.
Sometimes we have to be disappointed.	Ponekad se moramo razočarati.
Then he drove out of town.	Zatim se odvezao iz grada.
The polar front stretched over the mountains.	Polarni front se protezao iznad planina.
Asked to calculate some figures, she agreed.	Zamoljena da izračuna neke brojke, pristala je na to.
Many people have left the farm since then.	Mnogi ljudi su od tada napustili farmu.
The tall, thin figure moved with sure ease.	Visoka, mršava figura kretala se sa sigurnom lakoćom.
They are too sparse to carry while riding a bike.	Previše su oskudni za nošenje dok vozite bicikl.
What instruments can you see in this picture?	Koje instrumente možete vidjeti na ovoj slici?
This medicine should be stored in the refrigerator.	Ovaj lijek treba čuvati u hladnjaku.
Many in the community went to church regularly.	Mnogi u zajednici su redovno išli u crkvu.
Easily transport large quantities of goods.	Lako prevozite velike količine robe.
Metabolic enzymes act on organic substrates to help	Metabolički enzimi djeluju na organske supstrate kako bi pomogli
Wages remain low, despite great economic development.	Plate ostaju niske, uprkos velikom ekonomskom razvoju.
A terrible storm hit the city.	Užasna oluja je zahvatila grad.
Economists have condemned the bank's decision.	Ekonomisti su osudili odluku banke.
They say that happy people live the longest.	Kažu da srećni ljudi žive najduže.
Younger students rarely devote time to learning.	Mlađi studenti rijetko posvećuju vrijeme učenju.
Their research was funded by a local university.	Njihovo istraživanje je finansirao lokalni univerzitet.
As the sun set, the sky turned dark red.	Kako je sunce zašlo, nebo je postalo tamnocrveno.
The company moved to a larger facility.	Kompanija se preselila u veći objekat.
In addition, a seventeenth-century art form has been revived.	Osim toga, oživljena je umjetnička forma iz sedamnaestog stoljeća.
The inhabitants of the city are proud of their city.	Stanovnici grada su ponosni na svoj grad.
Earthquakes hit without warning.	Zemljotresi pogađaju bez upozorenja.
Political unrest has affected the economy.	Politički nemiri su uticali na ekonomiju.
A financial transaction took place recently.	Nedavno se dogodila finansijska transakcija.
He spoke in a low, calm demeanor.	Govorio je tihim glasom, mirnog ponašanja.
His insults were humiliating.	Njegove uvrede su bile ponižavajuće.
It's still night.	Još je noć.
They contented themselves with wheels.	Zadovoljili su se točkovima.
She did not want to answer the phone.	Nije htela da se javlja na telefon.
Heavy rainfall can cause flooding.	Obilne padavine mogu uzrokovati poplave.
The princess was constantly called upon to settle disputes.	Princeza je stalno bila pozivana da rješava sporove.
People suffered in difficult conditions.	Ljudi su patili u teškim uslovima.
Ancient stone buildings have been discovered.	Otkrivene su drevne kamene građevine.
The stairs are steep, but there are many benches.	Stepenice su strme, ali ima mnogo klupa.
Discard the gloomy gray and switch to something lighter.	Odbacite turobno sivilo i prebacite se na nešto svjetlije.
A state investigator called the shooting a disgust.	Državni istražitelj je pucnjavu nazvao zgražanjem.
In many countries, you are legally required to be vaccinated.	U mnogim zemljama ste zakonski obavezni da se vakcinišete.
They are confident they can still win the championship.	Uvjereni su da još uvijek mogu osvojiti prvenstvo.
I pushed right at him.	Navalio sam pravo na njega.
He hardly qualifies as capable of leading this country.	On jedva da se kvalifikuje kao sposoban da vodi ovu državu.
Here is a picture of my family.	Evo slike moje porodice.
Hundreds of banks in the financial district looked similar.	Stotine banaka u finansijskom okrugu izgledale su slično.
He managed to convince reporters that he was innocent.	Uspio je uvjeriti novinare da je nevin.
Lambs are raised for their meat.	Jagnjad su uzgajana za njihovo meso.
The cheese was so strong that it was inedible.	Sir je bio toliko jak da je bio nejestiv.
The children left the classroom in protest.	Djeca su izašla iz razreda u znak protesta.
The waiter took our order and left.	Konobar je uzeo našu narudžbu i otišao.
Being in the military is hard work and stress.	Biti u vojsci je težak posao i stres.
The player's baton proved ineffective.	Igračeva palica se pokazala neefikasnom.
The tiger was thin but strong.	Tigar je bio mršav, ali snažan.
The ancient mill stood quiet and empty.	Drevni mlin stajao je tih i prazan.
How many kittens were born?	Koliko je mačića rođeno?
The revolutionary movement shook the political foundations of the country	Revolucionarni pokret uzdrmao je političke temelje zemlje
The manager gave each employee a day off.	Menadžer je svakom zaposlenom dao slobodan dan.
He peered under his hat.	Provirio je ispod kape.
I paid the bill and thanked the waitress.	Platio sam račun i zahvalio se konobarici.
The phone started ringing.	Telefon je počeo da zvoni.
The cause was under investigation.	Uzrok je bio pod istragom.
He was loyal to his family.	Bio je odan svojoj porodici.
With height, the temperature rises.	Sa visinom dolazi do porasta temperature.
I have a little flu today.	Danas imam malo gripe.
Her pearl dress glows in the dim light.	Njena haljina od perli blista u polumraku.
The boss praised all his employees.	Šef je hvalio sve svoje zaposlene.
Bat sonar relies on the sonar element.	Sonar slepih miševa se oslanja na element, sonar.
The wind was blowing from the southeast, hitting my shirt.	Vjetar je dizao s jugoistoka, udarao mi je po majici.
The outside house smelled bad.	Vanjska kuća je zaudarala.
She loved him, but she was afraid of his marriage proposal.	Voljela ga je, ali se bojala njegove ponude za brak.
Some cities are still struggling with the effects of the recession.	Neki gradovi se još uvijek bore s posljedicama recesije.
The results were astounding.	Rezultati su bili zapanjujući.
What a perfect opportunity!	Kakva savršena prilika!
This region is known for good coffee.	Ova regija je poznata po dobroj kafi.
The manuscript was entrusted to us.	Rukopis nam je povjeren.
Some customers spend huge amounts of money on food.	Neki kupci troše ogromne količine novca na hranu.
It's too late to repair the house.	Prekasno je za popravku kuće.
There was a certain intensity in his gaze.	Postojao je određeni intenzitet u njegovom pogledu.
Abrupt braking led to a sudden stop of the train.	Naglo kočenje dovelo je do naglog zaustavljanja voza.
The increase in the basic salary was unacceptable.	Povećanje osnovne plate bilo je neprihvatljivo.
We have lease control.	Imamo kontrolu zakupa.
The spring water was surprisingly refreshing.	Izvorska voda je bila iznenađujuće osvježavajuća.
Be sure to wash your hands before eating.	Obavezno operite ruke prije jela.
The ends of the rope were tightly connected.	Krajevi užeta bili su čvrsto povezani.
The man counted his coins.	Čovjek je prebrojao svoje novčiće.
Mina quickly fled the city.	Mina je brzo pobjegla iz grada.
These products can be purchased at the supermarket.	Ovi proizvodi se mogu kupiti u supermarketu.
The epidemic eventually spread to all communities.	Epidemija se na kraju proširila na sve zajednice.
Take this with you.	Ponesi ovo sa sobom.
She was kind and everyone admired her.	Bila je ljubazna i svi su joj se divili.
How many lights were in the room?	Koliko je samo svjetla bilo u prostoriji?
Wash the vegetables well.	Povrće dobro operite.
The baby rabbit was rolling contentedly on the smooth sand.	Beba zec se zadovoljno valjala po glatkom pijesku.
Learn to live with pain.	Naučite živjeti sa bolom.
Coal is one of the most important sources of energy.	Ugalj je jedan od najvažnijih izvora energije.
The creek bed eventually dried up.	Korito potoka je na kraju presušilo.
Justice will be justly served.	Pravda će biti pravedno zadovoljena.
The statue of an angel cried.	Kip anđela je plakao.
We attended a lecture by a respected expert.	Prisustvovali smo predavanju cijenjenog stručnjaka.
The emperor decreed that all forms of entertainment must cease.	Car je odredio da se svi oblici zabave moraju prestati.
These natural resources are in constant demand.	Ovi prirodni resursi su u stalnoj potražnji.
Jesus' followers were uniquely loyal to him.	Isusovi sljedbenici bili su mu jedinstveno odani.
His teeth chattered.	Zubi su mu cvokotali.
Do you think they can hear us?	Mislite li da nas mogu čuti?
He failed the test.	Pao je na testu.
The ship crossed the shore.	Brod je prešao obalu.
They managed to maintain the unity of the monarchy.	Uspjeli su održati jedinstvo monarhije.
It's my third week here.	Treća mi je sedmica ovdje.
The sky was blue, pure azure.	Nebo je bilo plavo, čisto azurno.
That is why this intervention was necessary.	Zato je ova intervencija bila neophodna.
Greenpeace often calls for downsizing	Greenpeace često poziva na smanjenje
A potential employer carefully scanned his resume.	Potencijalni poslodavac pažljivo je skenirao njegov životopis.
Since becoming mayor, he has undergone a series of reforms.	Otkako je postao gradonačelnik, proveo je niz reformi.
The school board voted to approve the new bus line.	Školski odbor je izglasao odobrenje nove autobuske linije.
It is okay to use pesticides.	U redu je koristiti pesticide.
Everything has changed.	Sve se promenilo.
Milk is a rich source of calcium.	Mlijeko je bogat izvor kalcijuma.
The smell of smoke lingered in the air.	U vazduhu se zadržao miris dima.
A sharp pain in my neck woke me up.	Oštar bol u vratu me probudio.
This ensures that individuals stay in the spotlight.	Ovo osigurava da pojedinci ostanu u opticaju.
Learning is a slow process.	Učenje je spor proces.
The guests were greeted with hospitality.	Gosti su dočekani sa gostoprimstvom.
He pushed open the door.	Gurnuo je vrata.
The counter operator inserted a new card into the machine.	Operater šaltera je ubacio novu karticu u mašinu.
He would have beaten me, but my father stopped him.	Prebio bi me, ali ga je moj otac zaustavio.
There was a riot in the classroom.	U učionici je došlo do nereda.
Long ago, people and animals lived in peace.	Davno su ljudi i životinje živjeli u miru.
The shop burned down and left a charred ruin.	Radnja je izgorjela i ostavila ugljenisanu ruševinu.
Stocks fell sharply last year.	Zalihe su naglo pale u prošloj godini.
The rebels burned all the village houses.	Pobunjenici su spalili sve seoske kuće.
Wages are low across the country.	Plate su niske u cijeloj zemlji.
The soldiers began to dismantle the building.	Vojnici su počeli da rastavljaju zgradu.
Do you have shoes?	Imate li cipele?
Locals worship him as a saint.	Lokalni meštani ga štuju kao sveca.
Such behavior is sad.	Takvo ponašanje je žalosno.
The beauty of nature was pure everywhere.	Ljepota prirode je posvuda bila čista.
She cleared her throat, then spoke.	Pročistila je grlo, a zatim progovorila.
Don’t linger in the woods, where wild beasts lurk.	Ne zadržavajte se u šumi, gdje vrebaju divlje zvijeri.
I promise I'll be back to you soon!	Obećavam da ću ti se uskoro vratiti!
The leader was replaced by his deputy.	Vođu je zamenio njegov zamenik.
They varnished their nails, giggling.	Lakirali su nokte, kikoćući se.
She opened the window and leaned out.	Otvorila je prozor i nagnula se van.
The cat eats the mouse.	Mačka jede miša.
That, she claims, is her "true destiny".	To je, tvrdi ona, njena "prava sudbina".
The writing was wonderful.	Pisanje je bilo predivno.
He set the violin aside and stepped onto the podium.	Odložio je violinu u stranu i zakoračio na podijum.
Her hair is messy.	Kosa joj je neuredna.
A variety of delicious cakes are available.	Dostupni su raznovrsni ukusni kolači.
Diabetes rates are rising.	Stope dijabetesa rastu.
The police officer seen in this photo is now retired.	Policajac koji se vidi na ovoj fotografiji je sada penzionisan.
The city was recognized as a center of religious art.	Grad je bio prepoznat kao centar vjerske umjetnosti.
Someone knocked on the door and entered the room.	Neko je pokucao na vrata i ušao u sobu.
This letter was addressed only to the President.	Ovo pismo je upućeno samo predsjedniku.
The boy said nothing, expecting a punch.	Dječak nije rekao ništa, očekujući udarac.
A barking dog approached the car.	Pas koji laje približio se automobilu.
He was moving at superhuman speed.	Kretao se nadljudskom brzinom.
Your data is divided into parts.	Vaši podaci su podijeljeni u dijelove.
The gold bar was too heavy to lift.	Zlatna poluga je bila preteška za podizanje.
The cat jumped on the table.	Mačka je skočila na sto.
The moon shone brightly that night.	Mesec je te noći jako sijao.
Archaeological evidence seems to suggest this.	Čini se da arheološki dokazi ukazuju na to.
She got used to working outdoors.	Navikla se na rad na otvorenom.
His friends cheered.	Njegovi prijatelji su navijali.
Cultivation of ferns is popular in the tropics.	Uzgoj paprati je popularan u tropskim krajevima.
Today was the first day of spring.	Danas je bio prvi dan proljeća.
Venomous snakes hibernate in winter.	Zmije otrovnice zimi hiberniraju.
After much deliberation, the commission made a decision.	Nakon dugog razmatranja, komisija je donijela odluku.
Do not swim in the pond.	Nemojte se kupati u ribnjaku.
She could barely contain her sneeze.	Jedva je suzdržavala kijanje.
As such, he was open to new ideas.	Kao takav, bio je otvoren za nove ideje.
His behavior is deeply disturbing.	Njegovo ponašanje je duboko uznemirujuće.
He opened the door with a smile.	Sa osmehom je otvorio vrata.
The evening was cold and humid.	Veče je bilo hladno i vlažno.
This is my boss's handwriting.	Ovo je rukopis mog šefa.
She was amazed by the vegetation here in the tropics.	Bila je zadivljena vegetacijom ovdje u tropima.
It was difficult to take the first step.	Bilo je teško napraviti prvi korak.
Maybe she didn't have much choice.	Možda nije imala mnogo izbora.
Which of these actions would best help move things forward?	Koja bi od ovih radnji najbolje pomogla da se stvari pomaknu naprijed?
This paper is folded in four.	Ovaj papir je presavijen na četiri.
Open the pod before eating the beans.	Otvorite mahunu prije nego pojedete pasulj.
The company blamed the lack of funds for the failure.	Kompanija je za neuspjeh okrivila nedostatak sredstava.
Write your name on the box.	Napišite svoje ime na kutiji.
They throw garbage out the window.	Bacaju smeće kroz prozor.
Books are rarely produced in this country.	U ovoj zemlji se knjige rijetko proizvode.
The nation has made significant progress this year.	Nacija je ove godine napravila značajan napredak.
The tennis community was outraged.	Teniska zajednica je bila ogorčena.
His new car is a capable racing machine.	Njegov novi automobil je sposobna trkačka mašina.
Build trust, friendship and understanding.	Izgradite povjerenje, prijateljstvo i razumijevanje.
I didn't want to risk my life in the open ocean.	Nisam želeo da rizikujem život na otvorenom okeanu.
In this part of the garden we mostly grow tomatoes.	U ovom dijelu bašte uglavnom uzgajamo paradajz.
The task was daunting.	Zadatak je bio zastrašujući.
She kept talking about her work.	Neprestano je pričala o svom poslu.
One of the sources of salt is the sea.	Jedan od izvora soli je more.
When night falls, there is silence in the cottage.	Kad padne noć, u kućici je tišina.
The moon looked bigger and bigger.	Mjesec je izgledao sve veći i veći.
The flour is sifted.	Brašno je prosejano.
Their house was three stories high.	Njihova kuća je bila visoka tri sprata.
A flock of birds effortlessly soared over the valley.	Jato ptica bez napora se vinulo nad dolinom.
A uniform or a long dress is needed.	Potrebna je uniforma ili duga haljina.
The exercise was strenuous, but the participants enjoyed it.	Vježba je bila naporna, ali su učesnici uživali.
She gave instructions to the woman.	Dala je upute ženi.
He held the knife carelessly.	Nepažljivo je držao nož.
This year he sent me in search.	Ovogodišnji me poslao u potragu.
However, no one lives here anymore.	Ipak, ovdje više niko ne živi.
The stench of sewage rises from a nearby canal.	Iz obližnjeg kanala diže se smrad kanalizacije.
This part of the city is becoming very modern.	Ovaj dio grada postaje vrlo moderan.
When he woke up, he was thirsty.	Kada se probudio, bio je žedan.
So the monkey went down the palm tree.	Tako se majmun spustio niz palmu.
I need some celery for my recipe.	Treba mi malo celera za moj recept.
Many citizens expressed anger at today’s news.	Mnogi građani izrazili su bijes zbog današnje vijesti.
We eat food to stay alive.	Mi jedemo hranu da bismo ostali živi.
Time necessarily passes into the future.	Vrijeme nužno prelazi u budućnost.
The old woman slept by the fire, curled up.	Starica je spavala pored vatre, sklupčana.
He closed his eyes and slowly fell asleep.	Zatvorio je oči i polako zaspao.
The square was full of flowers.	Trg je bio pun cveća.
The effects of pollution are only now becoming clear.	Efekti zagađenja tek sada postaju jasni.
Heat is generated when objects move.	Toplota nastaje kada se objekti kreću.
The forest was thick and dark.	Šuma je bila gusta i mračna.
He is the most charismatic politician the region has ever produced.	On je najharizmatičniji političar kojeg je region ikada proizveo.
The ox made a few leaps forward.	Vol je napravio nekoliko skokova naprijed.
Two scoops of ice cream in a bowl.	Dvije kuglice sladoleda u činiji.
The old town was beautiful.	Stari grad je bio prelijep.
She showed me to sit down.	Pokazala mi je da sjednem.
The boy left the farm.	Dječak je napustio farmu.
Lions have been extinct in this area for decades.	Lavovi su na ovim prostorima izumrli decenijama.
It filled him with pride to receive such recognition.	Ispunilo ga je ponosom što je dobio takvo priznanje.
The water was muddy.	Voda je bila mutna.
The old farmer stared in amazement at his prize cow.	Stari farmer je zadivljeno zurio u svoju nagradnu kravu.
The calm lake reflects the outlines of the mountains.	Mirno jezero odražava obrise planina.
She grew up in an era of relaxed social customs.	Odrasla je u eri opuštenih društvenih običaja.
A dead body was found near the house.	U blizini kuće pronađeno je mrtvo tijelo.
One policeman tried to break her arm with a stick.	Jedan policajac je pokušao da joj razbije ruku palicom.
This table is unusually shaped.	Ovaj sto je neobičnog oblika.
We have to get away from this!	Moramo pobjeći od ovoga!
Fish in rivers are endangered by pollution.	Riba u rijekama je ugrožena zagađenjem.
Does the company adequately support your product?	Da li kompanija adekvatno podržava vaš proizvod?
A mixture of coconut juice and rum.	Mešavina kokosovog soka i ruma.
The elephants were chained.	Slonovi su bili vezani lancima.
The earth is now a boiling world.	Zemlja je sada uzavreli svet.
The supervisor offered me a job.	Supervizor mi je ponudio posao.
The old journalist coughed into a handkerchief.	Stari novinar se nakašljao u maramicu.
People here consider her a hero.	Ljudi je ovde smatraju herojem.
His mother looked anxiously at her watch.	Njegova majka je zabrinuto pogledala na sat.
Due to lack of funds, the project failed.	Zbog nedostatka sredstava, projekat je propao.
Children should not play in the streets.	Deca ne bi trebalo da se igraju na ulici.
Most people think this idea is acceptable.	Većina ljudi misli da je ova ideja prihvatljiva.
The tasteless metal dish was replaced with a new plate.	Neukusno metalno jelo zamenjeno je za novi tanjir.
The ceiling collapsed, causing the roof to collapse.	Plafon se urušio, što je dovelo do urušavanja krova.
Built with curved arches.	Građena sa zakrivljenim lukovima.
Pollution from one country can affect others.	Zagađenje koje potiče iz jedne zemlje može uticati na druge.
Terrible weather is forecast.	Prognozirano je užasno vrijeme.
Wear pants, not skirts.	Nosite pantalone, a ne suknje.
If you exceed your visa, you will be expelled.	Ako prekoračite svoju vizu, bit ćete protjerani.
The economy was booming.	Ekonomija je bila u procvatu.
However, humans have created geoengineering to compensate for the damage.	Međutim, ljudi su stvorili geoinženjering kako bi nadoknadili štetu.
Despite their small size,	Uprkos njihovoj maloj veličini,
Our house is big.	Naša kuća je velika.
She broke her ankle while skiing.	Slomila je skočni zglob na skijanju.
He broke his fingernail trying to open the box.	Slomio je nokat pokušavajući da otvori kutiju.
The flowers in these boxes were bought yesterday.	Cveće u ovim kutijama kupljeno je juče.
Do you have a word for "fortune teller"?	Imate li riječ za "gataru"?
The last passenger disembarked.	Posljednji putnik se iskrcao s broda.
There is no point in fighting crime.	Nema smisla boriti se protiv kriminala.
Run through the fields and have fun!	Trčite kroz polja i zabavite se!
Second, slaked lime is mixed with water.	Drugo, gašeno vapno se pomeša sa vodom.
What is the best way to organize this business?	Koji je najbolji način da se organizuje ovaj posao?
My uncle has a collection of rare books.	Moj ujak ima kolekciju rijetkih knjiga.
The machine gun fired three rounds of popcorn.	Automat je izdao tri runde kokica.
They were in danger of losing their homes.	Bili su u opasnosti da izgube svoje domove.
Shall we go to the theater?	Hoćemo li u pozorište?
She had a dark blue hat.	Imala je tamnoplavi šešir.
There were too many fires.	Bilo je previše požara.
There was an advanced school of thought among the old.	Među starima je postojala napredna škola mišljenja.
The old woman was furious.	Starica je pobjesnila.
Her wardrobe was full.	Njena garderoba je bila puna.
If you eat too much, you will gain weight.	Ako jedete previše, ugojićete se.
He ate the cake, ignoring the meager portions.	Pojeo je tortu, ne obazirući se na oskudne porcije.
This factory used to produce plastic products.	Ova fabrika je nekada proizvodila plastične proizvode.
He worked hard, which was his daily habit.	Naporno je radio, što mu je bila svakodnevna navika.
He waved a pencil in the air.	Mahnuo je olovkom u zraku.
Their society was more traditional than ours.	Njihovo društvo je bilo tradicionalnije od našeg.
The storm has been here before.	Oluja je bila ovde ranije.
Absolutely the best vacation company we have ever used.	Apsolutno najbolja kompanija za odmor koju smo ikada koristili.
Accountants are hired to audit the books.	Računovođe su angažovane za reviziju knjiga.
By the fall, they were done.	Do jeseni su završili posao.
He ripped out a large piece of newspaper.	Istrgao je veliki komad novina.
Fresh meat is expensive.	Sveže meso je skupo.
Shift the blame on my classmates.	Prebacite krivicu na moje drugove iz razreda.
The trade routes there have long since disappeared.	Tamo su trgovački putevi odavno nestali.
The employees did not work enough.	Zaposleni nisu radili dovoljno.
His performance was praised.	Njegov nastup je bio pohvaljen.
The villagers destroyed the forest.	Seljani su uništili šumu.
Windmills pumped water from the river.	Vodu su iz rijeke crpele vjetrenjače.
None of them wanted to go.	Nijedan od njih nije htio ići.
The typical juror had little formal education.	Tipični porotnik je imao malo formalnog obrazovanja.
The people thought we were giants.	Stanovništvo je mislilo da smo divovi.
Learn fast.	Brzo uči.
We don't eat that!	Mi to ne jedemo!
The dirt was just too heavy for her.	Prljavština je jednostavno bila preteška za nju.
Many regulators and municipalities do not comply.	Mnogi regulatori i opštine se ne pridržavaju.
Go mix a glass of lemonade.	Idi pomešaj čašu limunade.
The colors of the waterfall are constantly changing.	Boje vodopada se stalno mijenjaju.
The walls were lined with wooden boards.	Zidovi su bili obloženi drvenim pločama.
Domesticated camels were used to transport cargo.	Ukroćene deve su korišćene za prevoz tereta.
Even without electricity, there are many things we can do.	Čak i bez struje, mnogo stvari možemo učiniti.
Volunteer groups immediately started working.	Volonterske grupe su odmah počele sa radom.
This city was once known for its fine pottery.	Ovaj grad je nekada bio poznat po svojoj finoj grnčariji.
The lion roared defiantly before the attack.	Lav je prkosno riknuo pred napadom.
Don sat down at the table, sipping coffee.	Don je sjeo za stol, pijuckajući kafu.
This organization is fighting poverty.	Ova organizacija se bori protiv siromaštva.
He ordered a drink, smoking a cigarette.	Naručio je piće, pušeći cigaretu.
She poured her lover a glass of water.	Ona je svom ljubavniku natočila čašu vode.
The moon shone brightly.	Mjesec je sjajno sijao.
All living things depend on water.	Sva živa bića zavise od vode.
They lived on a small island.	Živjeli su na malom ostrvu.
The cheese was very dry.	Sir je bio veoma suv.
Pets were not allowed in the hotel.	Nisu smjeli unositi kućne ljubimce u hotel.
The crack of lightning filled the sky.	Pucketanje munje ispunilo je nebo.
Where bulls fight, cow paws watch.	Tamo gdje se bikovi bore, kravlji papci gledaju.
Every writer should read great short stories.	Svaki pisac treba da čita sjajne kratke priče.
He hopes to make a living from music.	Nada se da će zarađivati ​​za život od muzike.
Their ambitions seem boundless.	Njihove ambicije izgledaju bezgranične.
She finally has to choose a career, she told friends.	Konačno mora izabrati karijeru, rekla je prijateljima.
He had seen her before, though he could not remember where.	Video ju je ranije, iako se nije mogao sjetiti gdje.
The onion bed is a small village specialty.	Gredica od luka je mali seoski specijalitet.
My clothes became shabby.	Odjeća mi je postala otrcana.
The cashier's eyes widened when she realized the mistake.	Oči blagajnika su se raširile kada je shvatila grešku.
This coffee is very good for me.	Meni je ova kafa jako dobra.
It started to rain lightly.	Počela je padati slaba kiša.
He needs patience to discover the truth.	Da bi otkrio istinu, potrebno mu je strpljenje.
Statistics show that more and more young people are getting divorced.	Statistike pokazuju da se sve više mladih ljudi razvodi.
Corporations and the general public blamed each other	Korporacije i šira javnost krivili su jedni druge
The horses fell.	Konji su upali.
They were looking for a place to sleep.	Tražili su mjesto za spavanje.
Words come out of your mouth like a waterfall.	Riječi vam izbijaju iz usta poput vodopada.
The waterfall must be approached with caution.	Vodopadu se mora prići oprezno.
Young players want to develop the game.	Mladi igrači žele da razvijaju igru.
She shivered in the cold night air.	Zadrhtala je na hladnom noćnom vazduhu.
Many people believe he is innocent.	Mnogi ljudi vjeruju da je nevin.
The statue was dominated by a large square pedestal.	Kipom je dominiralo veliko četvrtasto postolje.
The film was a great success and earned millions of viewers.	Film je doživio veliki uspjeh i zaradio je milione gledalaca.
Herons reproduce again.	Čaplje se ponovo razmnožavaju.
At the end of the road stood a castle.	Kraj puta je stajao zamak.
Many films and novels depict dystopian society.	Mnogi filmovi i romani prikazuju distopijsko društvo.
This ship worked well.	Ovaj brod je dobro radio.
The settlement has many dark, abandoned buildings.	Naselje ima mnogo mračnih, napuštenih zgrada.
Surprisingly, she found the visit comforting.	Začudo, posjetu je smatrala utješnom.
The president announced this on national television.	Predsjednik je to objavio na nacionalnoj televiziji.
His confidence grew as he approached the hotel.	Njegovo samopouzdanje je raslo kako se približavao hotelu.
Men, women and children flocked to celebrate the wedding.	Muškarci, žene i djeca hrlili su da proslave vjenčanje.
The medication helped her feel a little better.	Lijek joj je pomogao da se osjeća malo bolje.
Most of the roofs are tiled.	Većina krovova je popločana.
He was struck by lightning.	Pogodila ga je munja.
There was a rush to order tickets.	Bilo je žurbe sa naručivanjem karata.
The arrangement was temporary.	Aranžman je bio privremen.
Most people have a good sense of humor.	Većina ljudi ima dobar smisao za humor.
No one knows for sure why these things are happening.	Niko sa sigurnošću ne zna zašto se te stvari dešavaju.
Those roof workers didn't notice us.	Oni radnici na krovu nas nisu primijetili.
Cursed be he if he obeyed her command.	Neka je proklet ako je poslušao njenu naredbu.
She often ate chocolate when she missed it.	Često je jela čokoladu kada joj je nedostajao.
There was a strange quarrel in the room.	U prostoriji se vodila čudna svađa.
She read the news.	Čitala je vijesti.
The horses snorted and fidgeted.	Konji su frktali i vrpoljili se.
He locked himself in his study.	Zatvorio se u svoju radnu sobu.
An ancient dream.	Drevni san.
Modern medicine has made great strides in this area.	Moderna medicina je napravila veliki napredak u ovoj oblasti.
Jesus was a carpenter.	Isus je bio stolar.
We need volunteers to help refugees.	Potrebni su nam volonteri da pomognu izbjeglicama.
The man walked in during the morning hours.	Čovek je došetao tokom jutarnjih sati.
Although it was full of holes, the woman was impressed.	Iako je bio pun rupa, žena je bila impresionirana.
The winters were harsh.	Zime su bile oštre.
Boston is home to several large hospitals.	Boston je dom nekoliko velikih bolnica.
Fairy tales are timeless.	Bajke su bezvremenske.
A storm was brewing.	Spremala se oluja.
A new computer model has hit the market.	Na tržište je izašao novi model računara.
The commission met to discuss these issues.	Komisija se sastala da raspravlja o ovim pitanjima.
He "cut" us.	On nas je "posjekao".
She took the cake out of the oven.	Izvadila je tortu iz rerne.
The cyclist was warned by the police.	Biciklistu je policija upozorila.
Turning off the lights, she left the room.	Ugasivši svjetla, izašla je iz sobe.
News of his divorce reverberated across the country.	Vijest o njegovom razvodu odjeknula je cijelom zemljom.
The local population expressed their opposition to the project.	Lokalno stanovništvo je izrazilo svoje protivljenje projektu.
I know what the problem is!	Znam u čemu je problem!
There was a wide selection of hotels.	Postojao je širok izbor hotela.
Flowers introduced.	Cveće je uvelo.
Piljac carries a basket full of ripe mangoes.	Piljac nosi korpu punu zrelih manga.
She became even more frightened at the thought.	Postajala je još više uplašena na tu pomisao.
A large black dog was sitting by the window.	Veliki crni pas sjedio je pored prozora.
This one came in like a bullet, and fast.	Ovaj je ušao kao metak, i to brzo.
After thawing the meat, put it in the fridge.	Nakon što odmrznete meso, stavite ga u frižider.
They found an abandoned baby on the road.	Pronašli su napuštenu bebu na cesti.
There is a lot of traffic on this bridge.	Na ovom mostu je veliki promet.
This is a collection of stories.	Ovo je zbirka priča.
Today the weather was warmer than usual.	Danas je vrijeme bilo toplije nego inače.
I decided to ignore this.	Odlučio sam da ignorišem ovo.
She hurried to a nearby farmhouse.	Požurila je do obližnje seoske kuće.
I was too afraid to say anything.	Previše sam se plašio da bilo šta kažem.
Only proper hygiene can prevent disease.	Samo pravilna higijena može spriječiti bolest.
The proposal was adopted unanimously.	Prijedlog je jednoglasno usvojen.
The thieves apparently broke into an old villa on the corner.	Lopovi su očigledno provalili u staru vilu na uglu.
However, this dominance is not unique to our century	Međutim, ova dominacija nije jedinstvena za naše stoljeće
However, the court said the statue could stay worse.	Međutim, sud je rekao da bi statua mogla ostati gore.
He was eventually discovered and arrested.	Na kraju je otkriven i uhapšen.
People started making boats.	Ljudi su počeli da prave čamce.
The police have been put on full duty.	Policija je stavljena na punu dužnost.
They were suspicious of each other.	Bili su sumnjičavi jedno prema drugom.
The river was insidious.	Rijeka je bila podmukla.
The prime minister rejected the report.	Premijer je odbacio izvještaj.
How do we treat people who smell bad?	Kako se ponašamo prema ljudima koji loše mirišu?
He noticed a lack of doctors in the villages.	Primetio je u selima nedostatak lekara.
The village was home to many able merchants.	Selo je bilo dom mnogih sposobnih trgovaca.
The animal is educated from its lair.	Životinja se obrazuje iz svoje jazbine.
The search for drug traffickers continues.	Potraga za trgovcima drogom se nastavlja.
Milk cannot be used as a substitute for water.	Mlijeko se ne može koristiti kao zamjena za vodu.
Peas are crushed with a heavy stone.	Grah je smrvljen teškim kamenom.
How beautiful it will be when you get an inheritance!	Kako će biti lijepo kada dobijete nasljedstvo!
Creepers cover the forest.	Puzavci pokrivaju šumu.
The horizon is foggy and the air is polluted.	Horizont je maglovit, a vazduh zagađen.
He destroyed the mice with his bazooka.	Uništio je miševe svojom bazukom.
Coal is being mined from this mountain.	Ugalj se kopa sa ove planine.
She carefully cleaned her closets.	Pažljivo je očistila svoje ormare.
Quiet visit to a picturesque location	Miran posjet slikovitoj lokaciji
This song is about feelings of separation.	Ova pjesma govori o osjećajima odvojenosti.
The tyrant annulled the constitution.	Tiranin je poništio ustav.
At the same time, the number of workers has increased.	Istovremeno je povećan broj radnika.
The chicken was barely cooked.	Piletina je bila jedva pečena.
Bean paste is rich in nutrients.	Pasta od pasulja je bogata hranljivim sastojcima.
The stupid miller drove his ox into the well.	Glupi mlinar je otjerao svog vola u bunar.
There used to be no social divisions.	Nekada nije bilo društvenih podjela.
After a physical examination, the doctor diagnosed him with cancer.	Nakon fizičkog pregleda, doktor mu je dijagnostikovao rak.
The main character is a child ghost who kills criminals.	Glavni junak je dječiji duh koji ubija kriminalce.
Alice raised an eyebrow.	Alice je podigla obrvu.
The flowers smell sweet.	Cvijeće miriše slatko.
A replica of this church will be dedicated next week.	Replika ove crkve biće posvećena sledeće nedelje.
The peak is the highest point in the mountains.	Vrh je najviša tačka u planinama.
The main advantage is taking practical tests.	Glavna prednost je polaganje praktičnih testova.
The transport of animals, both domestic and wild, is facilitated here.	Ovdje je olakšan prijevoz životinja, domaćih i divljih.
They inspected the area carefully.	Oprezno su pregledali područje.
She gently pressed the microphone of the machine.	Nežno je pritisnula mikrofon mašine.
It is best to bathe in the morning.	Najbolje je kupati se ujutro.
He didn't eat fish anymore.	Više nije jeo ribu.
Expensive beads clashed with her clothes.	Skupe kuglice su se sukobile s njenom odjećom.
She reviewed the instructions for use.	Pregledala je uputstvo za upotrebu.
I stole it from my mother.	Ukrao sam ga od svoje majke.
Solving the equation involves expressing both sides in different forms.	Rješavanje jednadžbe uključuje izražavanje obje strane u različitim oblicima.
When he lost, he played the piano.	Kada je izgubio, svirao je klavir.
It rained heavily all day.	Ceo taj dan padala je jaka kiša.
The poor are forced to sell their cattle.	Siromašni su primorani da prodaju svoju stoku.
Water vapor became a commodity.	Vodena para je postala roba.
The task proved too difficult for him.	Zadatak se pokazao pretežkim za njega.
Stop polluting the river!	Prestanite zagađivati ​​rijeku!
The sea was calm, but the weather was cold.	More je bilo mirno, ali vrijeme je bilo hladno.
The sequence of events is confusing.	Redoslijed događaja je zbunjujući.
Construction of a new bridge has begun.	Počela je izgradnja novog mosta.
Use dog fur to avoid thorns.	Koristite pseće krzno kako biste izbjegli trnje.
The train left the station.	Voz je napustio stanicu.
Quickly pour the tea into the cup.	Brzo sipajte čaj u šolju.
Geometric graphs are used in many fields.	Geometrijski grafovi se koriste u mnogim poljima.
So he turned to her and smiled.	Pa se okrenuo prema njoj i nasmiješio se.
The whale's opening is a chimney.	Kitov otvor je dimnjak.
It is better to come earlier.	Bolje je doći ranije.
He cried with horror when he saw the bloody corpse.	Plakao je od užasa kada je ugledao krvavi leš.
The smell of hot cookies filled the kitchen.	Miris vrućih kolačića ispunio je kuhinju.
Young children love to play with dolls.	Mala djeca vole da se igraju sa lutkama.
The hands of the clock are infinitely small.	Kazaljke sata su beskonačno male.
The light cast a faint glow on the room.	Svjetlost je bacila slab sjaj na sobu.
He is barely two inches taller than me.	On je jedva dva inča viši od mene.
The train was late and therefore full,	Vlak je kasnio i samim tim prepun,
Her poetry was widely appreciated.	Njena poezija je bila široko cijenjena.
Many people today believe he was born in another era.	Mnogi ljudi danas vjeruju da je rođen u drugoj eri.
The waitress offered us coffee and cake.	Konobarica nas je ponudila kafom i tortom.
They have known each other for years.	Poznaju se godinama.
A small but significant relief for the obsessed gardener.	Malo, ali značajno olakšanje za opsednutog baštovana.
At least three people were injured yesterday.	Najmanje tri osobe su povrijeđene juče.
The fog created a strange atmosphere.	Magla je stvarala čudnu atmosferu.
He joked that he divided the money evenly.	Šalio se da je novac ravnomjerno podijelio.
Your resume is impressive.	Vaš životopis je impresivan.
He swayed gently.	Nježno se zaljuljao.
He spent years making money.	Proveo je godine zarađujući novac.
Smell with pepper.	Pomirišite so i biber.
The astronaut shot an arrow across the sky.	Astronaut je odapeo strijelu preko neba.
The Communist Party is four years late.	Komunistička partija kasni četiri godine.
Not far from the city center.	Nedaleko od centra grada.
The church is a place of prayer and meditation.	Crkva je mjesto molitve i meditacije.
This is a rare opportunity.	Ovo je rijetka prilika.
Use two tablespoons of butter.	Koristite dvije supene kašike putera.
The business woman had a brief moment of panic.	Poslovna žena je imala kratak trenutak panike.
The house is as evil as he is.	Kuća je jednako zla kao i on.
The job of a security guard is both dangerous and arduous.	Posao čuvara je i opasan i naporan.
The sphinx looks at you with piercing eyes.	Sfinga te gleda prodornim očima.
The largest organ in the human body is the skin.	Najveći organ u ljudskom tijelu je koža.
The animals in the team are well taken care of.	Životinje u timu su dobro zbrinute.
John sailed across the ocean.	Džon je plovio preko okeana.
The kitchen is clean and attractive.	Kuhinja je čista i atraktivna.
She cursed angrily.	Besno je opsovala.
The temperatures were extremely high.	Temperature su bile izuzetno visoke.
Word searches are available for download.	Word pretraživanja su dostupne za preuzimanje.
After all, diseases cannot be cured with drugs.	Na kraju krajeva, bolesti se ne mogu izliječiti lijekovima.
His gaze met mine, it stuck in my very soul.	Njegov pogled je susreo moj, zapeo mi je u samu dušu.
Don't tell lies.	Ne govori laži.
They buy and sell things.	Oni kupuju i prodaju stvari.
No one went there that day.	Tog dana niko nije otišao tamo.
Vocabulary is important.	Važan je vokabular.
The bomb killed sixteen people.	Bomba je ubila šesnaest ljudi.
The famous vocal academic achieved a higher result than the subject expert.	Poznati vokalni akademik postigao je veći rezultat od stručnjaka za predmet.
The kitten meowed loudly.	Mačić je glasno mjaukao.
None of us knows what to do.	Niko od nas ne zna šta da radimo.
It's not safe here.	Ovdje nije sigurno.
Great progress has been made.	Postignut je veliki napredak.
A true democrat	Pravi demokrata
There is not much transportation at the moment.	Trenutno nema mnogo prevoza.
Felling continues with the destruction of the forest.	Seča se nastavlja uništavanjem šume.
His brain was a mess of conflicting emotions.	Njegov mozak je bio zbrka suprotstavljenih emocija.
Our school was burdened with office politics.	Naša škola je bila opterećena kancelarijskom politikom.
We need to make alliances with our neighbors.	Moramo sklopiti saveze sa našim susjedima.
She killed a man.	Ubila je čovjeka.
The book has been compiled for several decades.	Knjiga je sastavljana tokom nekoliko decenija.
Maybe we should take a walk somewhere else.	Možda bi trebalo da prošetamo negde drugde.
Most lightning occurs in thunderstorms.	Većina munja se javlja u olujama s grmljavinom.
He was obviously very ill.	Očigledno je bio veoma bolestan.
The elevator went down to the parking lot.	Lift se spustio do parkinga.
The museum exhibited various exhibits.	Muzej je izložio razne eksponate.
The company later gave up most of its facilities.	Kompanija se kasnije odrekla većine svojih objekata.
The reform of the education system is underway.	Reforma obrazovnog sistema je u toku.
The young woman wandered aimlessly.	Mlada žena je besciljno lutala.
The sun was shining relentlessly.	Sunce je nemilosrdno sijalo.
I went home to hear some news.	Vratio sam se kući da čujem neke novosti.
They just don’t talk about sex.	Oni jednostavno ne govore o seksu.
I didn't sleep last night.	Nisam spavao sinoć.
Flax and hemp plants are also tall perennials.	Biljke lana i konoplje su također visoke trajnice.
He quickly stopped walking.	Brzo je prestao da hoda.
Behind her sat a dozen students in identical uniforms.	Iza nje je sjedilo desetak studenata u identičnim uniformama.
Many historians believe he was a coward.	Mnogi istoričari veruju da je bio kukavica.
The secretary received a formal reprimand.	Sekretar je dobio formalnu opomenu.
Doctors urge patients to see a doctor.	Ljekari pozivaju pacijente da se obrate ljekaru.
A lone figure stood by the river.	Usamljena figura stajala je pored rijeke.
People are smart.	Ljudi su pametni.
The chemical process must be done very carefully.	Hemijski proces se mora obaviti vrlo pažljivo.
The factory produced excellent food.	Fabrika je proizvodila odličnu hranu.
The cloudless sky was the color of lavender.	Nebo bez oblaka bilo je boje lavande.
I have to get back to work.	Moram da se vratim na posao.
This museum is known for its excellent collection.	Ovaj muzej je poznat po izvrsnoj zbirci.
Open the window and let in some fresh air.	Otvorite prozor i pustite svež vazduh.
He pushed open the heavy door and went inside.	Gurnuo je teška vrata i ušao unutra.
This bar is beautiful, isn't it?	Ovaj bar je prelep, zar ne?
Many people here are refugees from other parts.	Mnogi ljudi ovdje su izbjeglice iz drugih krajeva.
What your company needs most right now is reorganization.	Ono što vašoj kompaniji trenutno najviše treba je reorganizacija.
You will need two cups of brown sugar first.	Prvo će vam trebati dvije šolje smeđeg šećera.
There are crimes here, but life goes on.	Ovdje ima zločina, ali život ide dalje.
He is capable of great things.	On je sposoban za velike stvari.
This agreement is a triumph for diplomacy.	Ovaj sporazum je trijumf za diplomatiju.
The desert is dry.	Pustinja je suva.
They will not do what they say they will.	Neće učiniti ono što kažu da hoće.
Calm atmosphere suitable for contemplation.	Spokojna atmosfera pogodna za kontemplaciju.
Many modern homes have solar panels.	Mnoge moderne kuće imaju solarne panele.
They live in a rural suburb of the city.	Žive u ruralnom predgrađu grada.
In a sense, you are to blame for everything!	U izvesnom smislu, vi ste za sve krivi!
The villagers were grateful that the hurricane passed quickly.	Seljani su bili zahvalni što je uragan brzo prošao.
The manufacturer said that it will enable a refund to dissatisfied customers.	Proizvođač je rekao da će omogućiti povrat novca nezadovoljnim kupcima.
I am gradually losing my sight.	Postepeno gubim vid.
Sometimes war can be avoided.	Ponekad se rat može izbjeći.
The forest has its own ecosystem.	Šuma ima svoj ekosistem.
Take a good look and you will see their little eyes.	Pogledajte dobro i vidjet ćete njihove male oči.
She taught me how to live alone.	Naučila me je kako da živim sam.
There was no one in the dressing room.	U garderobi nije bilo nikoga.
The buildings in this village are very old.	Zgrade u ovom selu su veoma stare.
Two weeks after the heart attack, he walked two miles.	Dvije sedmice nakon srčanog udara prepješačio je dvije milje.
The man believed that his wife was unfaithful to him.	Čovjek je vjerovao da mu je žena nevjerna.
My professor told me to read this book.	Moj profesor mi je rekao da pročitam ovu knjigu.
The barriers were strong.	Barijere su bile jake.
The fee was affordable, but the facilities were basic.	Naknada je bila pristupačna, ali sadržaji su bili osnovni.
Lucy was three years old.	Lucy je imala tri godine.
My friend was struggling to find a new job.	Moj prijatelj se mučio da nađe novi posao.
Tourists who visit the historical museum can buy a postcard.	Turisti koji posete istorijski muzej mogu kupiti razglednicu.
The pits were filled with fermenting juice.	Jame su bile napunjene fermentirajućim sokom.
She pulled out the tape.	Izbacila je kasetu.
The jacket will keep me warm.	Jakna će me grijati.
More meetings are planned for the future.	Planirano je još sastanaka za budućnost.
The prisoner tried to plead.	Zatvorenik je pokušao da se izjasni.
Such a wild story!	Tako divlja priča!
These measures will help to improve air quality.	Ove mjere će pomoći da se poboljša kvalitet zraka.
This feature allows the user to communicate with other users.	Ova mogućnost omogućava korisniku da komunicira s drugim korisnicima.
The death toll among police officers was relatively high.	Broj poginulih među policajcima bio je relativno visok.
Fatal accidents often occur during earthquakes.	Nesreće sa smrtnim ishodom se često dešavaju tokom zemljotresa.
The composition showed an impressive mastery of tone.	Kompozicija je pokazala impresivno majstorstvo tona.
After three hours, she arrived at the new city theater.	Nakon tri sata stigla je u novo gradsko pozorište.
Scientists have tried a different approach.	Naučnici su pokušali drugačiji pristup.
The extradition treaty was signed by both countries.	Ugovor o ekstradiciji potpisale su obje zemlje.
The sugar melted the ice.	Šećer je otopio led.
These cars rest peacefully next to each other.	Ovi automobili mirno počivaju jedan pored drugog.
Do what you have to do to survive.	Radite ono što morate da biste preživjeli.
The bird's nest was destroyed.	Ptičije gnijezdo je uništeno.
The factory will expand its capacities.	Fabrika će proširiti svoje kapacitete.
Experience is a great teacher.	Iskustvo je odličan učitelj.
The girl laughed at the stories he told her.	Djevojčica se nasmijala pričama koje joj je pričao.
Gloomy and solemn are adjectives.	Tmuran i svečan su pridjevi.
From an outcast he became a hero overnight.	Od izopćenika je preko noći postao heroj.
The target object is easy to hit.	Ciljani predmet je lako pogoditi.
There is a visitor at the door.	Na vratima je posetilac.
They came across a large piece of dry wood.	Naišli su na veliki komad suvog drveta.
Nobody understands speech here.	Ovde niko ne razume govor.
She was, of course, delighted.	Bila je, naravno, oduševljena.
We do not accept personal checks.	Ne prihvatamo lične čekove.
That tree has always been there.	To drvo je oduvek bilo tu.
The task is to write a long song.	Zadatak je napisati dugačku pjesmu.
Trees on the street blocked the way for our car.	Drveće na ulici blokiralo je put našem autu.
Henry loved a healthy debate.	Henry je volio zdravu debatu.
The boys stole all the mangoes.	Momci su ukrali sve mango.
Any milk can be used in hot chocolate.	U toplu čokoladu se može koristiti bilo koje mlijeko.
They tour city after city in their efforts.	Oni obilaze grad za gradom u svojim naporima.
They left the light on in our apartment.	Ostavili su upaljeno svjetlo u našem stanu.
That riddle confused me now.	Ta zagonetka me sada zbunila.
The stream murmured softly in the spring sun.	Potok je tiho žuborio na proljetnom suncu.
East is the direction of sunrise.	Istok je pravac izlaska sunca.
Although foreign in the country, they are successful here.	Iako strani u zemlji, ovdje su uspješni.
The sky was sunny and clear.	Nebo je bilo sunčano i vedro.
The car stopped in the main street.	Auto se zaustavio u glavnoj ulici.
Researchers theorize that this pattern is not a coincidence.	Istraživači teoretiziraju da ovaj obrazac nije slučajnost.
Some people like to send messages to loved ones.	Neki ljudi vole da šalju poruke voljenim osobama.
It is widely believed that crime is on the rise.	Rašireno je mišljenje da je kriminal u porastu.
The western sky was dull gray.	Zapadno nebo bilo je zagasito sivo.
Years of mismanagement have resulted in this crisis.	Godine lošeg upravljanja rezultirale su ovom krizom.
She wasn’t your average teenager.	Ona nije bila vaš prosječan tinejdžer.
Over the years, he has amassed great wealth.	Tokom godina, stekao je veliko bogatstvo.
No one acknowledged its existence.	Niko nije priznao njegovo postojanje.
Now the permafrost is rapidly being destroyed.	Sada se permafrost ubrzano uništava.
She was not killed.	Ona nije ubijena.
They tested a car without a driver.	Testirali su automobil bez vozača.
Sclerosis was affected, the researchers said.	Skleroza je bila pogođena, rekli su istraživači.
The poor region suffered from drought.	Siromašni region je patio od suše.
Rest assured it won't distract her.	Budite sigurni da je neće odvratiti.
There is a good nature reserve nearby.	U blizini je dobar rezervat prirode.
I knew it was going to rain.	Znao sam da će padati kiša.
Goulash gurgles merrily on the hob.	Gulaš veselo žubori na ringli.
The monk's words clearly reached me despite his trembling voice.	Reči monaha jasno su doprle do mene uprkos njegovom drhtavom glasu.
The old woman was on the verge of tears.	Starica je bila na rubu suza.
News on these topics is often heard on television.	Često se na televiziji čuje vijest o ovim temama.
Avoid mixing the new religion with the old tradition.	Izbjegavajte miješanje nove religije sa starom tradicijom.
He moves cautiously, as if in pain.	Kreće se oprezno, kao da boli.
The villagers threw their tools into the fire.	Seljani su bacili svoj alat u vatru.
Most residential buildings are made of natural materials.	Većina stambenih objekata napravljena je od prirodnih materijala.
She had a talent for music.	Imala je talenat za muziku.
So before we go, let's go through the rules.	Dakle, prije nego krenemo, hajde da prođemo kroz pravila.
The factory was destroyed in a fire in a major collapse.	Fabrika je uništena u požaru u velikom urušavanju.
The small island is of volcanic origin.	Malo ostrvo je vulkanskog porekla.
We caught the sunrise from the top of the mountain.	Izlazak sunca uhvatili smo sa vrha planine.
Since then, however, the airport has become congested.	Od tada je, međutim, aerodrom postao preopterećen.
In my humble opinion, that is a bad idea.	Po mom skromnom mišljenju, to je loša ideja.
This new model looks solid.	Ovaj novi model izgleda čvrsto.
This machine must have dimensions of two meters by three meters.	Ova mašina mora imati dimenzije dva metra sa tri metra.
She sees it as a terrible loss.	Ona to vidi kao užasan gubitak.
Vehicle engines burn gasoline.	Motori vozila sagorevaju benzin.
The bumpers described their experiences on the premises.	Odbijači su opisali svoja iskustva u prostorijama.
They collected stones, grass and leaves.	Skupljali su kamenje, travu i lišće.
James arrived an hour later, looking tired.	James je stigao sat kasnije, izgledao je umorno.
Starve the fever instead of treating it.	Izgladnjujte groznicu umjesto da je liječite.
Each is important in its own way.	Svaki je važan na svoj način.
Help yourself and everyone else who wants a drink.	Pomozite sebi i svima drugima koji žele piće.
You have to use your own assessment.	Morate koristiti vlastitu procjenu.
Sentences like this convey emotions.	Ovakve rečenice prenose emocije.
Workers are on strike.	Radnici štrajkuju.
Children become infected with bird flu by eating infected poultry.	Djeca se zaraze ptičjom gripom jedući zaraženu živinu.
The team won easily.	Tim je lako pobedio.
We need to contact a regional tree expert.	Moramo se obratiti regionalnom stručnjaku za stabla.
My uncle settled into a chair.	Moj ujak se smjestio u stolicu.
A fact that will not be repeated.	Činjenica koja se neće ponoviti.
Stir the mixture until it thickens.	Mešajte smesu dok se ne zgusne.
Hippos can be seen in this river.	U ovoj rijeci se mogu vidjeti nilski konji.
A boat is waiting for him outside.	Napolju ga čeka čamac.
The village school was threatened with closure.	Prijetilo je zatvaranje seoske škole.
She hated families.	Mrzela je porodice.
Sit comfortably in our new meeting room.	Udobno se smjestite u našu novu salu za sastanke.
Her face flushed dark crimson.	Lice joj je pocrvenelo tamno grimizno.
The marks on her arm were still fresh.	Tragovi na njenoj ruci još su bili svježi.
A cloud of smoke hovered lazily across the hazy morning sky.	Oblak dima lijeno je lebdio po mutnom jutarnjem nebu.
This man will be punished if found guilty.	Ovaj čovjek će biti kažnjen ako bude proglašen krivim.
The high mountains create an almost palpable silence.	Visoke planine stvaraju gotovo opipljivu tišinu.
The stream splashed stones.	Potok je zapljusnuo kamenje.
The children were so upset that they could not sleep.	Djeca su bila toliko uznemirena da nisu mogla spavati.
Around that time, the musician's career took off.	Otprilike u to vreme, muzičareva karijera je uzela maha.
We know this tree, but we don't know its name.	Znamo ovo drvo, ali ne znamo njegovo ime.
She arrived a day later.	Stigla je dan kasnije.
She leaned against me.	Naslonila se na mene.
She sat alone and silent, staring at the garden.	Sedela je sama i ćuteći, zureći u baštu.
The relationship between politics and religion is often strained.	Odnos između politike i religije često je zategnut.
The villages on the outskirts are quiet.	Sela na periferiji su mirna.
Some crops have become extinct due to overexploitation.	Neki usjevi su izumrli zbog prekomjerne eksploatacije.
Russian companies were active throughout the war.	Ruske kompanije su bile aktivne tokom celog rata.
Traveling by car is a great trip.	Putovanje automobilom je odlično putovanje.
Some artists may be unreliable.	Neki umjetnici mogu biti nepouzdani.
She knocked on the door.	Pokucala je na vrata.
You need to build more houses.	Morate izgraditi više kuća.
The food should be thickened.	Jelo treba zgušnjavati.
Living conditions are often quite proven.	Životni uslovi su često prilično provjereni.
She was a fierce hunter.	Bila je žestoki lovac.
Prices are skyrocketing in the city.	Cijene vrtoglavo rastu u gradu.
Life in the city is not so attractive.	Život u gradu nije tako privlačan.
I went to town, but I didn't have much money.	Otišao sam u grad, ali nisam imao mnogo novca.
Make sure plenty of light enters through the window.	Pobrinite se da kroz prozor ulazi dosta svjetla.
The prison walls were high and thick.	Zidovi zatvora su bili visoki i debeli.
A unit of measurement used by physicists.	Jedinica mjerenja koju koriste fizičari.
Explain the reason why.	Objasnite razlog zašto.
It is always better to be safe than sorry.	Bolje je uvijek biti siguran nego žaliti.
The death penalty?	Smrtna kazna?
The train derailed.	Voz je iskočio iz šina.
Drinking made her feel better.	Zbog pića se osjećala bolje.
The water flowed slowly toward the ocean.	Voda je lagano tekla prema okeanu.
Writers of classical literature were ignited by creative energy.	Pisci klasične književnosti bili su zapaljeni kreativnom energijom.
Many fish are caught from large, floating nets.	Mnoge ribe se hvataju iz velikih, plutajućih mreža.
The player scored four goals that night.	Igrač je te večeri postigao četiri gola.
The leaves of these plants flicker in the wind.	Lišće ovih biljaka treperi na vjetru.
Cabaret songs are more optimistic than love songs.	Kabare pjesme su optimističnije od ljubavnih pjesama.
That decision was made that way.	Ta odluka je tako donesena.
This practice of controlling soldiers is deeply wrong.	Ova praksa kontrole vojnika je duboko pogrešna.
The walk is pleasant on a quiet street.	Šetnja je ugodna mirnom ulicom.
She worked tirelessly until she finally found the perfect dress.	Neumorno je kupovala sve dok konačno nije pronašla savršenu haljinu.
Prepare the apples first.	Prvo pripremite jabuke.
These little creatures are found on many continents.	Ova mala stvorenja nalaze se na mnogim kontinentima.
The young girl was struck by lightning and killed.	Mladu djevojku je pogodio grom i ubio.
The limousine slid smoothly through the crowded streets.	Limuzina je glatko klizila kroz prepune ulice.
Always use a serrated knife when cutting bread.	Prilikom rezanja kruha uvijek koristite nazubljeni nož.
Tourism is an important part of the economy.	Turizam je važan dio privrede.
She wandered on.	Ona je lutala dalje.
This will keep you cool during the hot day.	To će vas rashladiti tokom vrućeg dana.
They cried for her, but she slowly recovered.	Plakali su za njom, ali se polako oporavila.
The novelist is known as a pacifist.	Romanopisac je poznat kao pacifista.
It could rain tomorrow.	Sutra bi mogla padati kiša.
He claims to be descended from a medieval knight.	Tvrdi da potiče od srednjovjekovnog viteza.
This sum quickly became unfeasible.	Ova suma je brzo postala neizvodljiva.
Water is a limited resource.	Voda je ograničen resurs.
He wandered the garden for hours.	Satima je lutao vrtom.
Critics insist that art you cannot appreciate is worthless.	Kritičari insistiraju da je umjetnost koju ne možete cijeniti bezvrijedna.
He must obey his teachers or parents.	Mora poslušati svoje učitelje ili roditelje.
The train station was badly damaged in the fire.	U požaru je teško oštećena željeznička stanica.
The glass shattered on the floor.	Staklo se razbilo o pod.
She kissed him.	Poljubila ga je.
People here often have family picnics.	Ljudi ovdje često imaju porodične piknike.
And the local population has its fair share of rioters.	I lokalno stanovništvo ima svoj priličan dio izgrednika.
It took him a while.	Trebalo mu je neko vrijeme.
When will you ever learn?	Kada ćeš ikada naučiti?
Shares are a measure of a company’s market capitalization.	Dionice su mjera tržišne kapitalizacije kompanije.
We choose our politicians carefully.	Pažljivo biramo naše političare.
The cat meowed loudly.	Mačka je glasno mijaukala.
I am a qualified teacher.	Ja sam kvalifikovani nastavnik.
All four elevators were out of order.	Sva četiri lifta su bila van pogona.
The statue was unveiled.	Kip je otkriven.
Gadfly is boring.	Gadfly je dosadan.
The farmer's wife will deal with the hoe.	Žena farmera će se baviti motikom.
They drive for miles to meet relatives.	Voze se kilometrima da bi upoznali rodbinu.
Yesterday the giraffe escaped from the zoo.	Jučer je žirafa pobjegla iz zoološkog vrta.
Much has changed in recent history.	Mnogo toga se promijenilo u novijoj istoriji.
He missed his front teeth.	Nedostajali su mu prednji zubi.
The square was lined with statues of gods.	Trg je bio obrubljen statuama bogova.
The authors recommend drama education.	Autori preporučuju dramsko obrazovanje.
Two types of plants make up the blueberry bush.	Dvije vrste biljaka čine grm borovnice.
This story contains many tragedies.	Ova priča sadrži mnogo tragedija.
Wild wolves are sometimes seen in the mountains.	Divlji vukovi se ponekad viđaju u planinama.
Fewer people	Manje ljudi
The continent is still inhabited by a large indigenous population.	Kontinent je još uvijek naseljen brojnim domorodačkim stanovništvom.
There is no evidence that she was in danger.	Nema dokaza da je bila u opasnosti.
He wore his pajamas upside down.	Nosio je pidžamu naopačke.
It wasn’t like when he broke his wrists.	Nije bilo kao kad je slomio zglobove.
Many children's toys are brightly colored.	Mnoge dječje igračke su jarkih boja.
Middle age brings the greatest increase in body fat.	Srednja dob donosi najveći porast tjelesne masti.
Now we need to find the right software.	Sada moramo pronaći odgovarajući softver.
The work team will pass here by noon.	Radna ekipa će ovuda proći do podneva.
Ask them to come.	Zamolite ih da dođu.
These drugs are toxic and dangerous.	Ovi lijekovi su toksični i opasni.
Every year fewer and fewer people go to church.	Svake godine sve manje ljudi ide u crkvu.
At dawn, the fog covered everything.	U zoru, magla je sve obavila.
She proudly talked about her father's success.	Ponosno je pričala o uspehu svog oca.
Milk is a common type of food.	Mlijeko je uobičajena vrsta hrane.
She seemed to feel his anxiety.	Činilo se da je osjetila njegovu tjeskobu.
The poor child never met the day of peace.	Jadno dijete nikada nije upoznalo dan mira.
The guilt she felt was enormous.	Krivica koju je osjećala bila je ogromna.
She held them out, one at a time.	Ispružila ih je, jednu po jednu.
The dunes rose even higher.	Dine su se podigle još više.
She has lunch at noon.	U podne ona ruča.
He was very alone.	Bio je veoma sam.
The family has eleven members.	Porodica ima jedanaest članova.
The cat jumped from the top of the bookshelf.	Mačka je skočila sa vrha police za knjige.
I have to prepare my mind for this exam.	Moram pripremiti svoj um za ovaj ispit.
The researchers conducted their own research.	Istraživači su sproveli svoje istraživanje.
She soon returned with a new friend.	Ubrzo se vratila sa novim prijateljem.
Electric poles connect cities.	Električni stubovi povezuju gradove.
They plan to demolish the old city.	Planiraju da sruše stari grad.
Hold an umbrella over your head.	Držite kišobran iznad glave.
Some of these products are made of vinyl.	Neki od ovih proizvoda su napravljeni od vinila.
He offered a blood sacrifice.	Prinio je krvnu žrtvu.
There was a little wind.	Bilo je malo vjetra.
Masked gunmen opened fire during the meeting.	Maskirani naoružani ljudi otvorili su vatru tokom sastanka.
The tourists were very lucky.	Turisti su imali veliku sreću.
The pig was as thick as a barrel and lazy.	Svinja je bila debela kao bure i lijena.
Copyrighted materials may not be displayed here, please respect this.	Materijali zaštićeni autorskim pravima ne mogu biti prikazani ovdje, molimo vas da to poštujete.
The interest rate fell sharply.	Kamatna stopa je naglo pala.
Dogs mostly show territorial behavior.	Psi uglavnom pokazuju teritorijalno ponašanje.
The philosopher dreamed of a better life.	Filozof je sanjao o boljem životu.
Make sure the door is tightly closed.	Uvjerite se da su vrata dobro zatvorena.
The young girl continued to cry.	Mlada djevojka je nastavila plakati.
This area was once covered with ice.	Ovo područje je nekada bilo prekriveno ledom.
I have enough, thank you.	Imam dovoljno, hvala.
Many who read the news were disappointed.	Mnogi koji su čitali vijesti bili su razočarani.
Make sure the cat is fed.	Pobrinite se da mačka bude nahranjena.
He was a fast runner.	Bio je brzi trkač.
This government is trying to develop the nation.	Ova vlada nastoji da razvije naciju.
That's what he told me.	To mi je rekao.
He pushed the boat into the lake.	Gurnuo je čamac u jezero.
They wanted to reform a corrupt political system.	Htjeli su reformirati korumpirani politički sistem.
They cut logs in the street with chainsaws.	Sekli su trupce na ulici motornim testerama.
The government, however, oversaw deindustrialization.	Vlada je, međutim, nadgledala deindustrijalizaciju.
There was a pause in the rain.	Nastala je pauza na kiši.
The death rate was slowly declining.	Stopa smrtnosti se polako smanjivala.
The government has announced plans to relocate residents.	Vlada je objavila planove za preseljenje stanovnika.
Water played a key role in the battle.	Voda je igrala ključnu ulogu u bitci.
Potatoes are an excellent source of potassium.	Krompir je odličan izvor kalijuma.
He fought against disease for many years.	Borio se dugi niz godina protiv bolesti.
The president signed the order.	Predsjednik je potpisao naredbu.
Prepare the golden syrup.	Pripremite zlatni sirup.
Dogs and cheetahs are carnivores.	Psi i gepardi su mesožderi.
It looks like my backpack.	To izgleda kao moj ranac.
From the new space station, the planet can be seen.	Sa nove svemirske stanice, planeta se može vidjeti.
The effort was doomed to failure.	Napor je bio osuđen na neuspjeh.
She believes that the religion of cats dates back to ancient times.	Ona vjeruje da religija mačaka datira još iz antičkih vremena.
The request is only partially successful.	Zahtjev je samo djelimično uspješan.
A good book is worth reading many times.	Dobra knjiga vredi pročitati mnogo puta.
Although he enjoyed the walk, he preferred to drive.	Iako je uživao u šetnji, više je volio voziti.
He ordered pizza for dinner.	Naručio je pizzu za večeru.
The walls were streaked with mirrors.	Zidovi su bili prošarani ogledalima.
The loud bang was deafening.	Glasan tresak bio je zaglušujući.
Can't you even think of any insults?	Zar ne možete ni pomisliti na bilo kakve uvrede?
It is necessary to always wash your hands.	Neophodno je da uvek perete ruke.
The milk is cooled in the refrigerator.	Mlijeko je ohlađeno u frižideru.
A member of the tribe danced, wearing only a thigh.	Pripadnik plemena je plesao, noseći samo natkoljenicu.
Foo foo	Foo foo
In many ways, the region is quite conservative.	Na mnogo načina, region je prilično konzervativan.
The waves lapped lightly on the side of the boat.	Talasi su blago zapljuskivali o bok čamca.
She was very afraid of the snake.	Veoma se bojala zmija.
The contestant was asked to sing two songs.	Od takmičara se tražilo da otpeva dve pesme.
The slowly warming sun shone in the mist.	Sunce koje se polako zagrijava blistalo je u izmaglici.
We should have music at our wedding.	Trebalo bi da imamo muziku na našem venčanju.
Several trees grew in the wasteland.	Nekoliko stabala je raslo u pustoši.
The cat tried to catch the mouse, but failed.	Mačka je pokušala da uhvati miša, ali nije uspjela.
She left the office in a rage.	Napustila je kancelariju u besu.
The “green” revolution that has engulfed the world has many new inventions.	"Zelena" revolucija koja je zahvatila svijet ima mnogo novih izuma.
Our house was flooded today.	Naša kuća je danas bila poplavljena vodom.
Cow's sweet milk sustains human life.	Kravlje slatko mlijeko održava ljudski život.
His modest house was surrounded by trees.	Njegova skromna kuća bila je okružena drvećem.
Two students showed up at the school today.	Dva učenika su se danas pojavila u školi.
He finally closed his eyes in despair.	Konačno je zatvorio oči od očaja.
He resigned after the accident.	Nakon nesreće dao je ostavku.
Their life together was turbulent.	Njihov zajednički život je bio buran.
It is usually stolen from parks.	Obično se krade iz parkova.
I was alone.	Bio sam sam.
However, some relatives have been lost.	Ipak, neki rođaci su izgubljeni.
She framed the flowers.	Uramila je cvijeće.
She believes in the power of prayer.	Ona vjeruje u moć molitve.
They began to dance, hoping to attract the prince.	Počeli su plesati, nadajući se da će privući princa.
It was covered with cobwebs.	Bio je prekriven paučinom.
The roar of the car's engine disturbed the silence.	Tutnjava motora automobila narušila je tišinu.
They were angry at the old woman.	Bili su ljuti na staricu.
Take care of your neighbors.	Pazi na svoje komšije.
A big fire broke out.	Izbio je veliki požar.
Suddenly there was a loud bang and the boat rocked.	Odjednom se začu jak prasak i čamac se zaljulja.
Protesters are urging the government to take this seriously.	Demonstranti pozivaju vladu da ovo shvati ozbiljno.
The author was unwilling to get involved.	Autor nije bio voljan da se uključi.
It was difficult here in the sixteenth century.	U šesnaestom veku ovde je bilo teško.
The refugees fled across the newly formed borders.	Izbjeglice su pobjegle preko novoformiranih granica.
The cat was sitting on the floor, her legs chained.	Mačka je sjedila na podu, a noge su joj bile okovane.
Nice to see you.	Bilo nam je drago vidjeti vas.
He had a son and a daughter.	Imao je sina i kćer.
Put the tomatoes in the oven dish.	Stavite paradajz u posudu za rernu.
They shouted questions to the old man.	Uzvikivali su pitanja starcu.
The recent outbreak has increased child mortality.	Nedavno izbijanje bolesti povećalo je smrtnost djece.
She's afraid of heights.	Plaši se visine.
The lonely woman began to cry.	Usamljena žena je počela da plače.
People should not use this method of cooking.	Ljudi ne bi trebali koristiti tu metodu za kuhanje.
People sometimes laugh at the naivety of outdated conventions.	Ljudi se ponekad smiju naivnosti zastarjelih konvencija.
Lastly, make sure there are enough bananas.	Na kraju, pobrinite se da ima dovoljno banana.
A storm hit the city last night.	Oluja je zahvatila grad sinoć.
The passengers packed uncomfortably into a small room.	Putnici su se nelagodno spakovali u malu prostoriju.
The recipe for this cake is much more complicated.	Recept za ovu tortu je mnogo komplikovaniji.
Fearing losing his job, he changed his name.	U strahu od gubitka posla, promijenio je ime.
The unemployment rate is alarming.	Nivo nezaposlenosti je alarmantan.
The sentence contains dates	Rečenica sadrži datume
The baby sat smiling in front of the TV.	Beba je sjedila nasmijana ispred televizora.
The house is beautiful and clean.	Kuća je lijepa i čista.
Some species survive only here on this island.	Neke vrste opstaju samo ovdje na ovom ostrvu.
The two sides were constantly exchanging fire.	Dvije strane su neprestano razmjenjivale vatru.
Braille has ceased to be used.	Brajevo pismo je prestalo iz upotrebe.
She wore an elegant bracelet.	Nosila je elegantnu narukvicu.
The coach did well.	Trener se dobro pokazao.
This model also includes pluralism.	Ovaj model takođe obuhvata pluralizam.
She finally reached the village square.	Konačno je stigla do seoskog trga.
She finally heard his name.	Konačno je čula kako se zove.
They were left breathless with fear.	Ostali su bez daha od straha.
Parents must protect their children.	Roditelji moraju zaštititi svoju djecu.
Oaks were widely used in the construction of bridges.	Hrastovi su se široko koristili u izgradnji mostova.
After the Second World War, state control of production greatly increased.	Nakon drugog rata, državna kontrola proizvodnje uvelike se povećala.
Production of electricity from renewable sources is becoming increasingly important.	Proizvodnja električne energije iz obnovljivih izvora postaje sve važnija.
Keep up to date with current events.	Budite u toku sa aktuelnim dešavanjima.
Pour in the hot milk.	Ulijte vrelo mlijeko.
Ornately decorated with bas-reliefs.	Kitnjasto ukrašena bareljefima.
Sing the national anthem.	Pjevajte državnu himnu.
Policies, laws and regulations.	Politike, zakoni i propisi.
The flood soon destroyed all the houses in the village.	Poplava je ubrzo uništila sve kuće u selu.
The boy dreamed that one day he would play baseball.	Dječak je sanjao da će jednog dana igrati bejzbol.
His sister opposed his plan.	Njegova sestra se usprotivila njegovom planu.
The coat was thrown away along with the garbage.	Kaput je izbačen zajedno sa smećem.
It was a cold, sunny day.	Bio je hladan, sunčan dan.
He pretended not to notice her.	Pretvarao se da je ne primjećuje.
Some men and women do not recognize their own worth.	Neki muškarci i žene ne prepoznaju sopstvenu vrijednost.
Invisibility is a common ability to share.	Nevidljivost je uobičajena sposobnost šerena.
Many people collect these figurines.	Mnogo ljudi skuplja ove figurice.
The bottle is designed for everyday use.	Bočica je dizajnirana za svakodnevnu upotrebu.
Mercury is a light, flexible metal.	Živa je lagan, savitljiv metal.
A program to stop deforestation is underway.	U toku je program za zaustavljanje krčenja šuma.
Many large animals feed on grain.	Mnoge velike životinje se hrane žitom.
He paced across the field, scanning the crops.	Koračao je preko polja, skenirajući usjeve.
The roar of the board thundered.	Zagrmela je rika daska.
Children need to learn to play chess.	Deca treba da nauče da igraju šah.
This food is angry.	Ova hrana je ljuta.
Butter is formed when milk is mixed with butter.	Maslac se formira kada se mleko meša za puter.
The ship sailed a few miles to the sea.	Brod je otplovio nekoliko milja do mora.
He took this opportunity.	Iskoristio je ovu priliku.
Well, both of my dogs are alive.	Pa, oba moja psa su živa.
Save water, they say.	Štedite vodu, kažu.
When faced with new information, we reconsider our opinions.	Kada se suočimo s novim informacijama, preispitujemo svoja mišljenja.
The elephant opened its jaws and roared.	Slon je otvorio čeljusti i zaurlao.
I started singing softly.	Počeo sam tiho da pevam.
The country is entering a new era.	Zemlja ulazi u novu eru.
The game returns to the capital.	Igra se vraća u glavni grad.
She carefully poured the milk into the bowl.	Pažljivo je sipala mlijeko u činiju.
He returned earlier than expected.	Vratio se ranije nego što se očekivalo.
Look, he says, at that beautiful bird.	Pogledaj, kaže, tu lijepu pticu.
The process only takes a minute.	Proces traje samo minut.
Glass is traditionally associated with elegance and wealth.	Staklo se tradicionalno povezuje sa elegancijom i bogatstvom.
He was asked to go on a long journey.	Zamoljen je da ode na dugo putovanje.
Please stop doing that.	Molim te prestani to raditi.
Scientists who examined the camera caught a suspicious-looking figure.	Naučnici koji su pregledali kameru uhvatili su figuru sumnjivog izgleda.
Cut the horse's mane until his face is hard.	Odrežite konju grivu, dok mu lice ne postane tvrdo.
The cup does not fit on the plate.	Šolja ne odgovara tanjiru.
People were buying goods at the busy market.	Ljudi su kupovali robu na užurbanoj pijaci.
The rumors could not be confirmed.	Glasine nisu mogle biti potvrđene.
Authorities will review the law to ensure justice.	Vlasti će preispitati zakon kako bi osigurale pravdu.
I moved my leg.	Pomerio sam nogu.
Snakes and crocodiles lurk in this ancient landscape.	Zmije i krokodi vrebaju u ovom drevnom krajoliku.
Gasoline will be very low.	Benzina će biti vrlo malo.
Spring thaw brings new life to the country.	Proljetno otopljenje donosi novi život zemlji.
To many, this seemed accidental.	Mnogima je to izgledalo slučajno.
The possibility of dying is slowly disappearing.	Mogućnost umiranja polako nestaje.
Satellite imagery has shown that the area is growing.	Satelitski snimci su pokazali da područje raste.
I remember him so clearly.	Sećam ga se tako jasno.
He released his hand slowly.	Polako je oslobodio ruku.
Every business must comply with regulations.	Svaki biznis mora da se pridržava propisa.
She was broken by his decision, but she agreed.	Bila je slomljena zbog njegove odluke, ali je pristala.
A list of actors will be published soon.	Uskoro će biti objavljena lista glumaca.
The king convened a gathering of citizens.	Kralj je sazvao skup građana.
Jack could remember very little.	Jack se mogao sjetiti vrlo malo.
She gladly receives little criticism.	Ona rado prima malo kritike.
Patients taking certain medications have an increased risk of diabetes.	Pacijenti koji uzimaju određene lijekove imaju povećan rizik od dijabetesa.
Do not inhale this type of gas.	Nemojte udisati ovu vrstu gasa.
These machines are becoming popular.	Ove mašine postaju popularne.
This charming island has enjoyed relative peace since colonial times.	Ovo šarmantno ostrvo uživa u relativnom miru još od kolonijalnih vremena.
Church visitors no longer feel relaxed.	Posjetioci crkve se više ne osjećaju opušteno.
Seeing that her students were thirsty, she brought them lemonade.	Videvši da su njeni učenici žedni, donela im je limunadu.
The soldiers hid.	Vojnici su se sakrili.
Recent technological advances have helped reduce traffic congestion.	Nedavna tehnološka dostignuća pomogla su u smanjenju saobraćajnih gužvi.
Almost everyone in the country has a mobile phone.	Skoro svi u zemlji imaju mobilni telefon.
They even perform circus performances in this region.	U ovoj regiji čak izvode i cirkuske nastupe.
The following year, milk production increased.	Sljedeće godine proizvodnja mlijeka je povećana.
The photo shows a cheerful young man.	Fotografija prikazuje veselog mladića.
The road to the sanctuary is usually rough.	Obično je put do svetilišta grub.
A bottle of perfume lay on the table.	Na stolu je ležala bočica parfema.
There was a power problem.	Došlo je do problema sa napajanjem.
The village pub is closed.	Seoski pub je zatvoren.
She was famous throughout the province.	Bila je poznata u cijeloj pokrajini.
The toilet is there.	Toalet je tamo.
Osaka is chaos!	Osaka je haos!
There has been a dramatic increase in crime.	Došlo je do dramatičnog porasta kriminala.
Workers were constantly forced to compromise.	Radnici su stalno bili prisiljeni na kompromise.
The beach was covered with tourists.	Plaža je bila prekrivena turistima.
Let's wait and see what it looks like.	Sačekajmo i vidimo kako izgleda.
The minister took a big bite of meat.	Ministar je uzeo veliki zalogaj mesa.
My boss told me he was hiring someone new.	Moj šef mi je rekao da zapošljava nekog novog.
His request was extremely reasonable.	Njegov zahtjev je bio izuzetno razuman.
The forecast is to improve the number of tourists this year.	Prognoza je poboljšanje broja turista ove godine.
Have you finished your sentence?	Jeste li završili svoju rečenicu?
Partly myth, partly history, partly legend.	Djelomično mit, dijelom historija, dijelom legenda.
They shouldn't have fallen in love.	Nisu se trebali zaljubiti.
The sorceress threw an illusory flame at the victim.	Čarobnica je bacila iluzorni plamen na žrtvu.
The room was empty.	Soba je bila prazna.
Fortunately, he escaped unharmed.	Srećom, pobjegao je nepovređen.
The nails were pushed through the underside.	Ekseri su gurnuti kroz donju stranu.
The bus was crowded.	Autobus je bio prepun.
Scientists now believe the moon could be hollow.	Naučnici sada vjeruju da bi Mjesec mogao biti šupalj.
Then the boy broke the nearest window.	Tada je dječak razbio najbliži prozor.
Most snakes are harmless to humans.	Većina zmija je bezopasna za ljude.
Spiders weave beautiful webs.	Pauci pletu prekrasne mreže.
You can use unbleached flour.	Možete koristiti nebijeljeno brašno.
He wants to be a millionaire.	Želi da postane milioner.
Such people are worth listening to.	Takve ljude vredi slušati.
Construction of new houses has already begun.	Izgradnja novih kuća je već počela.
The train was full of noisy passengers.	Voz je bio pun bučnih putnika.
Don't touch that plant.	Ne dirajte tu biljku.
Our group is small but dedicated.	Naša grupa je mala, ali posvećena.
The servants moved quietly around the room	Sluge su se tiho kretale po sobi
She took half a dozen.	Uzela je pola tuceta.
Hot coffee is poured into the coffee machine.	Vruća kafa je ulivena u aparat za kafu.
He was represented by a party.	Predstavljala ga je stranka.
Mungos hurried home.	Mungos je odjurio kući.
The kids loved her rather eccentric personality.	Djeca su voljela njenu prilično ekscentričnu ličnost.
Melting a heart of stone, by fire.	Topljenje srca od kamena, vatrom.
They wanted the rent to be paid on time.	Htjeli su da se najam plaća na vrijeme.
You will need to avoid shellfish.	Trebat ćete izbjegavati školjke.
They were instructed to stay away from the river.	Dobili su instrukcije da se drže dalje od rijeke.
The number of soldiers in training continued to grow.	Broj vojnika na obuci je nastavio da raste.
Greed is destructive.	Pohlepa je destruktivna.
What is sold so cheaply on the market?	Šta se tako jeftino prodaje na pijaci?
The teachers' union complained about the reforms.	Sindikat nastavnika se žalio na reforme.
The leaves of the trees swayed slightly.	Lišće drveća se lagano njihalo.
Artists painted the walls with bright colors.	Umjetnici su zidove ofarbali jarkim bojama.
The birds were angry at his presence.	Ptice su bile ljute njegovim prisustvom.
The doctor is a good man.	Lekar je dobar čovek.
Everyone looked at the map.	Svi su pogledali kartu.
In fact, she's been married before.	U stvari, već se jednom udala.
Two novels that are read continuously, book after book.	Dva romana koja se čitaju neprekidno, knjiga za knjigom.
Take out the chocolates.	Iznesite čokolade.
From this distance, you can't tell the difference between a peach tree.	Sa ove udaljenosti ne možete razlikovati drvo breskve.
Their food is low in protein.	Njihova hrana sadrži malo proteina.
Live your life day by day.	Živi svoj život dan po dan.
People were now free of diploid arithmetic.	Ljudi su sada bili oslobođeni diploidne aritmetike.
This country has a harsh climate.	Ova zemlja ima tešku klimu.
It is clear that something is wrong with his car.	Jasno je da nešto nije u redu s njegovim autom.
The prime minister's covert remarks reflect the position of his cabinet.	Premijerove prikrivene primjedbe odražavaju stav njegovog kabineta.
It was full of hot air.	Bio je pun vrelog vazduha.
She suggested we plan a dance together.	Predložila je da zajedno isplaniramo ples.
They searched old charred documents.	Pretraživali su stare ugljenisane dokumente.
The farmer was furious.	Farmer je bio bijesan.
The resident did not find anything significant about the location.	Stanovnik nije pronašao ništa značajno o lokaciji.
Heat depression and heat exhaustion are common in the field.	Toplotna depresija i toplotna iscrpljenost uobičajeni su na terenu.
Putting water in the kettle.	Stavljanje vode u čajnik.
Expressions of innateness have gone out of fashion.	Izrazi o urođenosti su izašli iz mode.
Methane is a colorless and odorless gas.	Metan je gas bez boje i mirisa.
You will need to cook some rice first.	Prvo ćete morati da skuvate malo pirinča.
She is accused of perjury.	Optužena je za krivokletstvo.
It's not his fault.	Nije on kriv.
The gardeners had to clear the snow from the trails.	Baštovani su morali da očiste sneg sa staza.
An alcohol test was given.	Dat je test za mjerenje nivoa alkohola.
Experts have been called in to help resolve the crisis.	Kako bi pomogli u rješavanju krize, pozvani su stručnjaci.
She finds great popularity in her native country.	Pronalazi veliku popularnost u njenoj rodnoj zemlji.
What this country needs is diplomacy.	Ono što ovoj zemlji treba je diplomatija.
Survey respondents who felt happier were	Ispitanici ankete koji su se osjećali sretnijima bili su
These inflated balloons were brightly colored.	Ovi naduvani baloni bili su jarkih boja.
Fruits and vegetables continued to rot in the fields.	Voće i povrće je nastavilo da trune na poljima.
My cousin was born deaf.	Moj rođak je rođen gluh.
Make sure you are not crushed under the sheets.	Pazite da niste zgnječeni ispod čaršava.
Most of the city was demolished and rebuilt.	Veći dio grada je porušen i obnovljen.
The guard slept at work.	Čuvar je spavao na poslu.
The eldest brother was a monk	Najstariji brat je bio monah
Mandarins are most commonly used in this household.	Mandarine se najčešće koriste u ovom domaćinstvu.
I think it is very important to know foreign languages.	Smatram da je veoma važno znati strane jezike.
The mayor promises to redouble his efforts.	Gradonačelnik obećava da će udvostručiti svoje napore.
She earned her living by serving wealthy clients.	Zarađivala je za život služeći se bogatim klijentima.
Luckily, she left her things in the car.	Na sreću, ostavila je svoje stvari u autu.
A group of them are burning garbage at this landfill.	Grupa njih spaljuje smeće na ovoj deponiji.
He bowed deeply to her.	Duboko joj se naklonio.
Email addresses must match.	E-mail adrese se moraju podudarati.
A solution for global warming has been found!	Rešenje za globalno zagrevanje je pronađeno!
The newspapers talk about her retirement every year.	Novine svake godine govore o njenom penzionisanju.
A cold wind was blowing across the field.	Hladan vetar je duvao preko polja.
A life-size statue of this famous figure has recently appeared.	Nedavno se pojavila statua ovog poznatog lika u prirodnoj veličini.
There was a discussion about what to do.	Bilo je diskusija o tome šta da se radi.
The enemy appeared without warning.	Neprijatelj se pojavio bez upozorenja.
They were previously described as "winter" organisms.	Ranije su opisani kao "zimotski" organizmi.
Let this be the beginning of a more open society.	Neka to bude početak otvorenijeg društva.
Scientists are trying to determine how animals feel about earthworms	Naučnici pokušavaju utvrditi kako životinje osjećaju kišnu glistu
Science had to overcome skepticism.	Nauka je morala pobijediti skepticizam.
The starry sky is clearly visible in the darkness.	U mraku se jasno vidi zvjezdano nebo.
The conflict between the two nations is looming on the horizon.	Sukob između dva naroda nazire se na horizontu.
This helps the birds to migrate.	Ovo pomaže pticama da migriraju.
Scientists believe that would encourage innovation.	Naučnici vjeruju da bi to podstaklo inovacije.
What we need is more tolerance and understanding.	Ono što nam je potrebno je više tolerancije i razumijevanja.
The financial impact of this is huge.	Finansijski uticaj ovoga je ogroman.
The psychologist explained how the brain gradually changes with age.	Psiholog je objasnio kako se mozak postepeno mijenja s godinama.
Knead the dough with your hands.	Zamijesite tijesto rukama.
This world is in turmoil.	Ovaj svijet je u previranju.
She carefully placed the pieces in their correct positions.	Pažljivo je postavila komade na njihove ispravne pozicije.
When she was done with the food, she lit a cigarette.	Kada je s hranom završila, zapalila je cigaretu.
The kids are obviously thrilled.	Djeca su očito oduševljena.
A child can walk only a few steps.	Dijete može hodati samo nekoliko koraka.
The broken leg seems to be healing.	Čini se da slomljena noga zacjeljuje.
The store offers the latest computer technology.	Prodavnica nudi najnoviju kompjutersku tehnologiju.
Dry lips only require a drink.	Presušene usne traže samo piće.
The revolution provided universal health care for all.	Revolucija je svima pružila univerzalnu zdravstvenu zaštitu.
This case is being studied by historians.	Ovaj slučaj proučavaju istoričari.
The silent protest led to riots.	Tihi protest doveo je do nereda.
She wrapped a scarf around her shoulders.	Zamotala je šal oko ramena.
You can read a lot of books if you do your homework.	Možete pročitati mnogo knjiga ako uradite domaći zadatak.
Look into the face of every person you meet.	Pogledajte u lice svake osobe koju sretnete.
The suffering of prisoners is never considered.	Nikada se ne razmatra patnja zatvorenika.
Conventions and protocols were violated in the negotiations.	U pregovorima su prekršene konvencije i protokol.
He climbed the ladder carefully.	Pažljivo se popeo uz merdevine.
This fence prevents access for passers-by.	Ova ograda onemogućava pristup prolaznicima.
Winter rains enabled excellent cattle grazing.	Zimske kiše omogućile su odličnu ispašu stoke.
But our goal was to assess the quality of education.	Ali naš cilj je bio da procenimo kvalitet obrazovanja.
Maulidur jute loved to cook.	Maulidur juta je volio kuhati.
The main roads were well maintained.	Glavni putevi su bili dobro održavani.
A deep cave was connected to the system.	Duboka pećina je bila povezana sa sistemom.
His tone was ironic.	Njegov ton je bio ironičan.
The administrator had big plans for the city.	Administrator je imao velike planove za grad.
Most food seems to be consumed in transit.	Čini se da se većina hrane konzumira u tranzitu.
Our biggest challenge is to get organized.	Naš najveći izazov je da se organizujemo.
The second issue of the magazine was mostly devoted to poetry.	Drugi broj časopisa uglavnom je bio posvećen poeziji.
After heavy rain, take the opportunity on a short trip.	Po jakoj kiši, iskoristite priliku na kratkom putu.
Fresh from the fridge.	Sveže iz frižidera.
The elephant was fatally injured in the back.	Slon je smrtno povrijeđen u zadnji dio.
The lace flowed like a waterfall.	Čipka je tekla poput vodopada.
These letters spell my name.	Ova slova sriču moje ime.
Her children are now adults.	Njena djeca su sada odrasla.
Some people prefer contrast.	Neki ljudi više vole kontrast.
He arrived at his wife's funeral in a limousine.	Na sahranu svoje supruge stigao je limuzinom.
Improper shoes can be very painful.	Neprikladne cipele mogu biti veoma bolne.
Marriage is a state institution.	Brak je državna institucija.
The concert was great.	Koncert je bio odličan.
The conflict ended very quickly.	Sukob je okončan vrlo brzo.
Any number of things can lead to gradual erosion.	Bilo koji broj stvari može dovesti do postepene erozije.
The only exception is genetically modified food.	Jedini izuzetak je genetski modifikovana hrana.
I ate pizza, my favorite dish.	Jeo sam picu, moje omiljeno jelo.
The explosion created a huge boom.	Eksplozija je stvorila ogroman bum.
That society had strict laws on agriculture.	To društvo je imalo stroge zakone o poljoprivredi.
The song was sung by two rival bands.	Pesmu su otpevala dva rivalska benda.
The flood led to major floods.	Poplava je dovela do velikih poplava.
Not so strong, but extremely sweet.	Ne tako jako, ali izuzetno slatko.
No matter how hard she tried, she just couldn't catch her breath.	Koliko god se trudila, jednostavno nije mogla doći do daha.
A record number of immigrants arrived in the city.	U grad je stigao rekordan broj imigranata.
Save the settings for the end.	Sačuvajte postavke za kraj.
Significant questions remain unanswered.	Značajna pitanja ostaju bez odgovora.
The milk turned sour.	Mlijeko je postalo kiselo.
Treat this as an experiment.	Tretirajte ovo kao eksperiment.
The reader wonders how many more lives will be lost.	Čitalac se pita koliko će još života biti izgubljeno.
I prefer energy drinks to coffee.	Više volim energetska pića nego kafu.
Each sentence is followed by a punctuation mark.	Svaka rečenica je praćena znakom interpunkcije.
The taxi slid into the lane.	Taksi je skliznuo u traku.
There is a disease in his family.	U njegovoj porodici postoji bolest.
He always forgets her name.	Uvek zaboravlja njeno ime.
Song and dance are important elements of many celebrations.	Pjesma i ples su važni elementi mnogih proslava.
If they think you're smart, they let you go.	Ako misle da si pametan, puštaju te.
He received a severe blow to the head.	Zadobio je jak udarac u glavu.
I don't mind doing that.	Ne smeta mi to da uradim.
We should investigate the game plan of the opposing team.	Trebalo bi da istražimo plan igre protivničke ekipe.
Her heart was beating faster, she nervously swallowed some water.	Srce joj je brže kucalo, nervozno je progutala malo vode.
We need to widen the channel.	Moramo da proširimo kanal.
The ride was short and fun.	Vožnja je bila kratka i zabavna.
I will study hard for the test.	Vredno ću učiti za test.
Thousands of languages ​​are still spoken around the world.	Hiljade jezika se još uvijek govori širom svijeta.
He wandered to the river bank.	Odlutao je do obale rijeke.
With this information she could start her project.	Sa ovim informacijama mogla bi započeti svoj projekat.
This park has a long history.	Ovaj park ima dugu istoriju.
Your show will be moved.	Vaša emisija će biti pomjerena.
You just became the newest employee.	Upravo ste postali najnoviji zaposlenik.
Why is it considered impossible?	Zašto se smatra da je nemoguće?
The poor live in overcrowded apartments.	U prepunim stanovima žive siromašni.
The toads are disappearing.	Krastače nestaju.
The snow was falling silently.	Snijeg se nečujno spuštao.
You didn't follow the rules.	Niste poštovali pravila.
Come back here soon.	Vratite se uskoro ovamo.
The townspeople celebrated.	Stanovnici grada su slavili.
He is kind and considerate.	Ljubazan je i pažljiv.
Build slowly up steep hills.	Gradite polako do strmih brda.
The feeling of uneasiness spread through the crowd.	Osjećaj nelagode širio se gomilom.
This is certainly not an easy task.	To svakako nije lak zadatak.
The ship floated during the month of fasting, burning incense.	Brod je plutao tokom mjeseca posta, palio tamjan.
Do we have to repeat ourselves?	Moramo li se ponavljati?
The injury was so severe that emergency surgery was needed.	Povreda je bila toliko teška da je bila potrebna hitna operacija.
The brothers were married by a priest.	Braću je venčao sveštenik.
The passage is full of words like this.	Odlomak je prepun ovakvih riječi.
The girl's friends were shouting around, giggling.	Djevojčini prijatelji su galamili okolo, kikotali se.
It is against my religion to eat meat.	Protiv moje religije je jesti meso.
The device is considered a type of computer printer.	Uređaj se smatra nekom vrstom kompjuterskog štampača.
This greatly contributes to the aesthetic value of the room.	To uvelike doprinosi estetskoj vrijednosti prostorije.
That statue is carved into the mountain.	Taj kip je uklesan u planinu.
He placed it carefully beside him.	Pažljivo ga je položio pored sebe.
Dairy products have been shown to increase bone mass.	Pokazalo se da mliječni proizvodi povećavaju koštanu masu.
We examined the prisoners one by one.	Pregledali smo zatvorenike jednog po jednog.
The terminal redirected the trucks to an alternative direction.	Terminal je preusmjerio kamione na alternativni pravac.
He broke the fall with his hands.	Rukama je slomio pad.
He is angry at his bosses at work.	Na poslu ljuti na svoje šefove.
He accepted the proposal.	Prihvatio je prijedlog.
I promised to call you today.	Obećao sam da ću te nazvati danas.
This clause applies in particular to environmental protection.	Ova klauzula se posebno odnosi na zaštitu životne sredine.
She was hired for the position.	Unajmljena je za tu poziciju.
People are increasingly turning to their pets for comfort.	Ljudi se sve više obraćaju svojim ljubimcima za utjehu.
She told her friends that the concert was great.	Prijateljima je rekla da je koncert bio sjajan.
There is a wide range of trees here.	Ovdje postoji širok raspon drveća.
She claimed the restaurant was incompetent.	Tvrdila je da je restoran nesposoban.
Maa is a devout believer.	Maa je pobožni vjernik.
The roots of the tree must be cut down, he said.	Mora se posjeći korijenje drveta, rekao je.
From the first year she had dreams.	Od prve godine imala je snove.
It was raining down on him.	Prikovala ga je kiša.
He retreated back to his bedroom, exhausted.	Povukao se nazad u svoju spavaonicu, iscrpljen.
The text command inserts a line break.	Tekst komanda umeće prelom reda.
Small rodents abound in certain areas.	Mali glodari obiluju određenim područjima.
The perpetrators of this crime can be caught.	Počinioci ovog zločina mogu biti uhvaćeni.
Two women were brutally killed last week.	Dvije žene su brutalno ubijene prošle sedmice.
Modern irrigation techniques have changed the ecology.	Moderne tehnike navodnjavanja su promijenile ekologiju.
Her landscape painting is not included.	Njeno pejzažno slikarstvo nije uključeno.
He is still just a child.	On je ipak samo dete.
Doctors determined that her illness was caused by her.	Ljekari su ustanovili da je njena bolest izazvala ona.
Sales of goods in small quantities.	Prodaja robe u malim količinama.
The weather is awful today!	Vrijeme je užasno danas!
Turn the handle.	Okrenite ručku.
Workers began construction at midnight.	Radnici su počeli gradnju u ponoć.
The documents were subject to review by several reviewers.	Dokumenti su podvrgnuti kontroli nekoliko recenzenata.
Migrants filled the streets.	Migranti su punili ulice.
He is a decent man.	On je pristojan čovek.
Some visitors are proud of their adventurous spirit.	Neki posjetitelji se ponose svojim avanturističkim duhom.
The party's popularity has waned since then.	Popularnost stranke je od tada splasnula.
The local population favors candidates with a good education.	Lokalno stanovništvo favorizuje kandidate sa dobrim obrazovanjem.
She was equally unsuccessful in taking the exam.	Jednako je bila neuspješna na polaganju ispita.
The conflict has finally been resolved.	Konflikt je konačno riješen.
He is without a doubt a good fisherman.	On je bez sumnje dobar ribar.
He and his brother were remembered for their courage.	On i njegov brat ostali su upamćeni po hrabrosti.
Then he leaves his house.	Zatim izlazi iz svoje kuće.
Species become extinct when their habitats are destroyed.	Vrste izumiru kada se njihova staništa unište.
It has not been formed for several decades.	Nije formiran nekoliko decenija.
Utilities cut off electricity to all residents.	Komunalci su isključili struju svim stanovnicima.
There are a lot of attractive cottages here.	Ovdje ima puno atraktivnih vikendica.
She looked out the small living room window.	Pogledala je kroz mali prozor dnevne sobe.
The virus mutates easily.	Virus lako mutira.
She was in mortal danger.	Bila je u životnoj opasnosti.
The door to the basement was locked.	Vrata u podrum su bila zaključana.
This post offers a pretty attractive package.	Taj post nudi prilično atraktivan paket.
The dress was torn.	Haljina je bila rasparana.
Support your client.	Podržite svog klijenta.
On the door hangs the inscription "no smoking".	Na vratima visi natpis "zabranjeno pušenje".
They were driving a hybrid car.	Vozili su hibridni automobil.
Because very little sunlight penetrates the canopy of the forest.	Jer vrlo malo sunčeve svjetlosti prodire kroz krošnje šume.
For those who love reading, there is nothing more enjoyable.	Za one koji vole čitanje, ne postoji ništa ugodnije.
The alarm bell rang.	Zazvonilo je zvono za uzbunu.
Speeches move the chair.	Stolicu pomeraju govori.
Beveled edges create a more sophisticated look.	Zakošene ivice stvaraju sofisticiraniji izgled.
Bread is prepared in different ways in different cultures.	Hleb se priprema na različite načine u različitim kulturama.
The lamps revealed a secret passage.	Lampe su otkrile tajni prolaz.
The accounting firm was a consultant to other companies.	Računovodstvena kuća je bila konsultant drugim kompanijama.
Many lives have been lost.	Mnogi životi su izgubljeni.
The ‘Big Bang’ was produced by the universe.	'Veliki prasak' je proizveo svemir.
As the air warmed, the molecules became more agitated.	Kada se vazduh zagrijao, molekuli su se više uzburkali.
Technology has made agricultural tasks much easier.	Tehnologija je znatno olakšala poljoprivredne zadatke.
The night sky was streaked with stars.	Noćno nebo bilo je išarano zvijezdama.
There were no reports of injuries.	Nije bilo izvještaja o povrijeđenima.
Authorities have called on cattle breeders to get used to the drought.	Vlasti su pozvale stočare da se naviknu na sušu.
The hen squealed loudly.	Kokoška je glasno zacvilila.
Australian authorities have said that some forests have literally disappeared.	Australijske vlasti saopštile su da su neke šume bukvalno nestale.
Note that the water has started to boil.	Obratite pažnju da je voda počela da ključa.
Some critics say the country's foreign policy is dangerous.	Neki kritičari kažu da je vanjska politika zemlje opasna.
I made two copies.	Napravio sam dvije kopije.
The man looked thoughtful.	Čovjek je izgledao zamišljeno.
The bridge can be seen from miles away.	Most se vidi sa milja.
Our salaries are rising.	Naše plate rastu.
Research has shown that babies offer their mothers unconditional love.	Istraživanja su pokazala da bebe svojim majkama nude bezuslovnu ljubav.
Today's forecast predicts rain.	Današnja prognoza predviđa kišu.
Developing countries consume more food per person than richer countries.	Zemlje u razvoju troše više hrane po osobi nego bogatije zemlje.
We have a witness who can testify to that!	Imamo svjedoka koji to može svjedočiti!
The prime minister's wife was found dead	Supruga premijera pronađena je mrtva
Local activists are trying to rebuild it.	Lokalni aktivisti pokušavaju da ga obnove.
Drink tea before bed in the evening.	Uveče popijte čaj pre spavanja.
He agreed to rent us his apartment.	Pristao je da nam iznajmi svoj stan.
Many villages were destroyed.	Mnoga sela su uništena.
We enjoyed the long conversations.	Uživali smo u dugim razgovorima.
There is no one who can help you.	Ne postoji niko ko ti može pomoći.
It has a long history of alcohol abuse.	Ima dugu istoriju prekomernog korišćenja alkohola.
The car couldn't go on.	Auto nije mogao dalje.
The gang was not small.	Banda nije bila mala.
Use the shampoo sparingly, otherwise your scalp will dry out.	Šampon koristite štedljivo, inače će vam se vlasište osušiti.
I really like the music on this album.	Zaista mi se sviđa muzika na ovom albumu.
They waited patiently for me to finish.	Strpljivo su čekali da završim.
Many species of plants have flowers.	Mnoge vrste biljaka imaju cvijeće.
The salary is poor.	Plata je jadna.
Some boys run faster than others.	Neki dječaci trče brže od drugih.
The mood was gloomy after the meal.	Raspoloženje je bilo tmurno nakon jela.
Calm waters and dense green forests.	Mirne vode i guste zelene šume.
Water is a vital part of a lifetime.	Voda je vitalni dio cijelog života.
Some internet users criticized him for signing the contract.	Neki korisnici interneta su ga kritikovali zbog potpisivanja tog ugovora.
The soldiers armed themselves with swords.	Vojnici su se naoružali mačevima.
Faced with such internal unrest,	Suočeni sa takvim unutrašnjim nemirima,
His thoughts were interrupted by the doorbell.	Njegove misli prekinulo je zvono na vratima.
They are interested in rock festivals.	Zainteresovani su za rok festivale.
Please don't say a word about this.	Molim te, nemoj ni riječi o ovome.
The woman sighed heavily as she looked out the window.	Žena je teško uzdahnula dok je gledala kroz prozor.
The horse snorted, tilting his head.	Konj je frknuo, zabacivši glavu.
The captain sent his officers to inspect the ship.	Kapetan je poslao svoje oficire da pregledaju brod.
They drank too much beer.	Popili su previše piva.
The balance is dangerously close to zero.	Bilans je opasno blizu nule.
The mason is responsible for laying the bricks.	Zidar je odgovoran za polaganje cigle.
Workers guarded the gate.	Radnici su čuvali stražu ispred kapije.
The community resented the fact that it had to pay fines.	Zajednica je negodovala zbog toga što je morala da plaća kazne.
None, she replied.	Nikakve, odgovorila je.
This village is nestled in dense green forests.	Ovo selo se ugnijezdilo u gustim zelenim šumama.
It's like talking to a friend who is far away.	To je kao da razgovarate sa prijateljem koji je daleko.
This restaurant is known for its healthy fish dishes.	Ovaj restoran poznat je po zdravim ribljim jelima.
Their job is hard, but they endure it.	Njihov posao je naporan, ali oni to izdrže.
Never again to say.	Nikada više za reći.
He preferred not to consider the matter.	Radije nije razmatrao to pitanje.
They did not allow him to innovate.	Nisu mu dozvolili da inovira.
A river murmured nearby.	U blizini je žuborila rijeka.
The hotel room is large and comfortable.	Hotelska soba je velika i udobna.
Authorities could ban smoking in public buildings next year.	Vlasti bi sljedeće godine mogle zabraniti pušenje u javnim zgradama.
The speaker's voice was clear and resonant.	Glas govornika bio je jasan i rezonantan.
What are the main causes of water pollution?	Koji su osnovni uzroci zagađenja vode?
The full moon came out over the mountains.	Pun mjesec je izašao iznad planina.
She squeezed the material on her chest.	Stisnula je materijal na grudima.
I buried my sister after three years of illness.	Sahranio sam sestru nakon tri godine bolesti.
We watched the ritual with awe.	Posmatrali smo ritual sa strahopoštovanjem.
The stomach was stretched.	Želudac je bio istegnut.
This demonstration attracted a large mass of people.	Ova demonstracija privukla je veliku masu ljudi.
Her grandfather advised you never to give up.	Njen djed je savjetovao da nikada ne odustajete.
Finally, they discovered that electricity can make lights turn on.	Konačno, otkrili su da struja može natjerati da se upali svjetla.
This group of islands is known for its beautiful beaches.	Ova grupa ostrva poznata je po svojim prekrasnim plažama.
Most retailers use this style.	Većina trgovaca koristi ovaj stil.
Unusually clear water flows through this river.	Ovom rijekom teče neobično bistra voda.
Use stainless steel cutlery.	Koristite pribor za jelo od nerđajućeg čelika.
He was looking forward to their final meeting.	Radovao se njihovom konačnom susretu.
The National Health Service will reduce waiting lists.	Nacionalna zdravstvena služba smanjit će liste čekanja.
The soldiers must have been fed.	Vojnici su se sigurno najeli.
The company violated antitrust laws.	Kompanija je prekršila antimonopolske zakone.
He tore his will, in the name of love.	Pocepao je svoju volju, u ime ljubavi.
Lettuce should be washed well.	Zelenu salatu je potrebno dobro oprati.
That river should not be polluted either.	Ni ta rijeka ne bi trebala biti zagađena.
Most of the buildings had large wooden verandas.	Većina zgrada je imala velike drvene verande.
She couldn't pick up the box.	Nije mogla da podigne kutiju.
The road is well paved.	Put je dobro asfaltiran.
The scent of lilac filled the room.	Miris jorgovana ispunio je prostoriju.
Her big eyes gleamed in the candlelight.	Njene velike oči blistale su na svetlosti svijeća.
Water is a favorite drink in this area.	Voda je omiljeno piće na ovim prostorima.
Some are progressing, but others are declining.	Neki napreduju, ali drugi opadaju.
Illiterate children cannot benefit from this lesson.	Nepismena djeca ne mogu imati koristi od ove lekcije.
The men fell silent.	Muškarci su ućutali.
The bird sang.	Ptica je pevala.
This lasted for several months.	To je trajalo nekoliko mjeseci.
How did you do that?	Kako si to uspio?
This dress is made of silk.	Ova haljina je napravljena od svile.
A large number of tourists visit this area.	Veliki broj turista posjećuje ovo područje.
The orchestra started playing.	Orkestar je počeo da svira.
Billions of people live in poverty.	Milijarde ljudi žive u siromaštvu.
The symptoms gradually disappeared.	Simptomi su postepeno nestajali.
He was highly paid compared to the average worker.	Bio je visoko plaćen u odnosu na prosječnog radnika.
Walking through the desert, you will come across prickly cacti.	Šetajući pustinjom, naići ćete na bodljikave kaktuse.
Align the books at the end of each month.	Poravnajte knjige na kraju svakog mjeseca.
Their lives are governed by complex rituals.	Njihovim životima upravljaju složeni rituali.
He waited for the waiter to come.	Čekao je da dođe konobar.
These flowers were in full bloom.	Ovo cvijeće je bilo u punom cvatu.
Doctors are now investigating possible links between sugar and diabetes.	Doktori sada ispituju moguće veze između šećera i dijabetesa.
The author suffers from bronchial asthma.	Autor boluje od bronhijalne astme.
Cold winter weather will soon pass.	Hladno zimsko vrijeme će uskoro proći.
Cleaning could take days.	Čišćenje bi moglo potrajati danima.
They test the patience of the passengers.	Oni testiraju strpljenje putnika.
Writing about war is not an entirely objective endeavor.	Pisanje o ratu nije sasvim objektivan poduhvat.
New technology has been introduced to improve efficiency.	Uvedena je nova tehnologija kako bi se poboljšala efikasnost.
His remarks were arrogant and elitist.	Njegove primjedbe su bile arogantne i elitističke.
The train rattled through the village.	Voz je zveckao kroz selo.
The visitor stayed for a while.	Posjetilac je ostao neko vrijeme.
A few years ago, she did all the work at the camp.	Prije nekoliko godina radila je sve poslove u kampu.
When he arrived, something was wrong.	Kada je stigao, nešto nije bilo u redu.
The ban has been lifted.	Zabrana je ukinuta.
The public expressed anger over the government's decision.	Javnost je izrazila ljutnju zbog odluke Vlade.
There will be more natural disasters in the future.	U budućnosti će biti više prirodnih katastrofa.
She fished furiously.	Besno je ribala.
When the train left, the young woman cried.	Kada je voz krenuo, mlada žena je plakala.
A sickle hung in the sky.	Na nebu je visio srp.
The cemetery was filled with brightly colored tombstones.	Groblje je bilo ispunjeno nadgrobnim spomenicima jarkih boja.
Her long dark hair was damp with sweat.	Njena duga tamna kosa bila je vlažna od znoja.
He disappeared for three months last summer.	Prošlog ljeta je nestao na tri mjeseca.
Another cup of coffee, please.	Još jednu šoljicu kafe, molim.
He hit a tree and caught fire.	Udario je u drvo i zapalio se.
These mushrooms do not harm people.	Ove gljive ne štete ljudima.
No one should learn through pain.	Niko ne treba da uči kroz bol.
Many scientists are skeptical about the existence of the plant.	Mnogi naučnici su skeptični u pogledu postojanja biljke.
Make a canvas mask.	Napravite platnenu masku.
He has no history of depression.	On nema istoriju depresije.
Cloud covers floated in the sky.	Pokrivači oblaka plovili su nebom.
Authorities are trying to eradicate poverty.	Vlasti pokušavaju da iskorijene siromaštvo.
It is easy to make simple addictive cookies.	Lako je napraviti jednostavne kekse koji izazivaju ovisnost.
This is the fourth such incident in ten years.	Ovo je četvrti takav incident u deset godina.
Family day.	Porodični dan.
The public was outraged.	Javnost je bila ogorčena.
The research included only students.	Istraživanje je obuhvatilo samo studente.
The armistice led to a brief lull in the war.	Primirje je dovelo do kratkog zatišja u ratu.
It rains consecutively, from year to year.	Kiša pada uzastopno, iz godine u godinu.
Many famous people studied there.	Mnogi poznati ljudi su tamo studirali.
A herd of elephants crossed the savannah.	Krdo slonova prešlo je savanu.
One of his grandfathers was a doctor.	Jedan od njegovih djedova bio je doktor.
One must devote oneself entirely to the task.	Čovek se mora celog sebe posvetiti zadatku.
To hide her smile, she lowered her eyebrows.	Kako bi sakrila osmeh, spustila je obrve.
The housekeeper's duties included cleaning the house.	Dužnosti domaćice uključivale su čišćenje kuće.
Your daughter will have a lot of fans.	Vaša ćerka će imati mnogo obožavatelja.
This new software is easy to use.	Ovaj novi softver je jednostavan za korištenje.
However, the epidemic eventually receded.	Međutim, epidemija se na kraju povukla.
All lakes shrink when it is not raining.	Sva jezera se smanjuju kada kiša ne pada.
These costs can be reduced.	Ti troškovi se mogu smanjiti.
The sentence contains eighteen words.	Rečenica sadrži osamnaest riječi.
He ran up and down the hall, speaking fast.	Jurio je gore-dolje kroz hodnik, govoreći brzo.
They took the opportunity to escape.	Iskoristili su priliku da pobjegnu.
The jaws close quickly.	Čeljusti se brzo zatvaraju.
Many small flowers grow here.	Ovdje raste mnogo sitnog cvijeća.
Let go of my coat.	Pusti moj kaput.
The result is that he could not find a house he liked.	Rezultat je da nije mogao pronaći kuću koja mu se sviđa.
We cooked food outdoors.	Kuhali smo hranu na otvorenom.
During the day, the small town looks deserted.	Tokom dana, mali grad izgleda napušten.
The milk was too hot to drink.	Mlijeko je bilo prevruće za piće.
A new dental appliance has recently been developed.	Nedavno je razvijen novi stomatološki aparat.
This boy is bursting with enthusiasm.	Ovaj dječak pršti od entuzijazma.
The government will send a message immediately.	Vlada će odmah poslati poruku.
There is less and less oxygen in the air.	Kiseonika u vazduhu sve je manje.
He was an honest man, wise in his own way.	Bio je pošten čovjek, mudar na svoj način.
Teachers must undergo regular training.	Nastavnici moraju proći redovnu obuku.
The earth's crust consists of several layers.	Zemljina kora se sastoji od nekoliko slojeva.
The streets were quiet.	Ulice su bile mirne.
He immediately fell in love with her.	Odmah se zaljubio u nju.
With modern electric oil pumps now widely available,	Sa modernim električnim pumpama za ulje koje su sada široko dostupne,
The wall is made to repel invaders.	Zid je napravljen da odbije osvajače.
The cat on the edge scratched its ears contentedly.	Mačka na ivici zadovoljno se počešala po ušima.
This recipe is taken from an old cookbook.	Ovaj recept je preuzet iz stare kuharice.
Pepperoni is made from pork.	Feferoni se prave od svinjskog mesa.
Unemployment is rising sharply.	Nezaposlenost naglo raste.
Liquids are thicker than gases.	Tečnosti su gušće od gasova.
She paused to look at the list.	Zastala je da pogleda listu.
She is locally known for her love of gardening.	Lokalno je poznata po svojoj ljubavi prema vrtlarstvu.
You are under arrest.	Uhapšeni ste.
The bard proudly sang about his people.	Bard je ponosno pjevao o svom narodu.
Even newcomers in our country are appalled by its corruption.	Čak su i pridošlice u našoj zemlji zgroženi njenom korupcijom.
My mom never knew how to cook well.	Moja mama nikad nije znala dobro kuhati.
Oil prices have risen sharply, putting the industry in danger.	Cijene nafte su naglo porasle, dovodeći industriju u opasnost.
They leave home in the morning to have breakfast.	Ujutro odlaze od kuće da doručkuju.
Our climate has deteriorated.	Naša klima se pokvarila.
The husband took the woman by the hand.	Muž je uzeo ženu za ruku.
The default value is eight.	Zadana vrijednost je osam.
Sound is produced when the wire vibrates.	Zvuk se proizvodi kada žica vibrira.
He usually watches the same program every night.	Obično svake večeri gleda isti program.
He has a reputation as a tough master.	Ima reputaciju teškog majstora.
His favorite pastime was fishing.	Njegova omiljena zabava bio je pecanje.
Crossed swords, she said.	Prekrštene mačeve, rekla je.
The milk soured overnight.	Mlijeko se ukiselilo preko noći.
He needs surgery.	Treba mu operacija.
I comforted a sobbing woman.	Tešio sam ženu koja je jecala.
It's dark.	Mračno je.
Are you done?	Jesi li završio?
He had a colorful past.	Imao je šarenu prošlost.
He was obviously rich.	Očigledno je bio bogat.
The prince returned to his bedroom.	Princ se vratio u svoju spavaću sobu.
You will have to wait and see.	Morat ćete sačekati i vidjeti.
He learned it from his father.	Naučio je to od svog oca.
He studied hard for three years.	Vredno je učio tri godine.
The chair creaked as he sat still.	Stolica je zaškripala dok je mirno sjedio.
She put the house up for sale.	Ona je dala kuću na prodaju.
Water has a high mineral content.	Voda ima visok sadržaj minerala.
You need to wear lighter clothes for summer.	Za ljeto morate nositi laganiju odjeću.
She remembered her father's warning.	Sjetila se očeva upozorenja.
A string of pearls	Niz bisera
She blushed as he leaned over to kiss her.	Pocrvenjela je kad se nagnuo da je poljubi.
A lot of money changed his whole life.	Mnogo novca mu je promijenilo cijeli život.
A technician advised him to buy an expensive computer.	Tehničar mu je savjetovao da kupi skupi računar.
He discovered a mild, familiar scent.	Otkrio je blagi, poznati miris.
The leaves are often used in salads.	Listovi se često koriste u salatama.
Give her one last chance.	Dajte joj posljednju šansu.
As a pedestrian, you must obey the law.	Kao pešak, morate poštovati zakon.
The temperature will drop tonight, so wear long sleeves.	Temperatura će večeras padati, pa nosite duge rukave.
Every year the population increases.	Svake godine broj stanovnika se povećava.
This year's temperature was eight degrees above the others.	Ovogodišnja temperatura bila je osam stepeni iznad ostalih.
Some of the city's historic buildings have been recently renovated.	Neke od gradskih istorijskih zgrada su nedavno obnovljene.
The president and vice president have limited power.	Predsjednik i potpredsjednik imaju ograničenu moć.
We probably have many identical twins in future generations.	Vjerovatno imamo mnogo identičnih blizanaca u budućim generacijama.
The cheese is cut into thin slices.	Sir je narezan na tanke kriške.
The pirates started attacking merchant ships again.	Pirati su ponovo počeli napadati trgovačke brodove.
Because the stones were hard, the machines could not dig.	Pošto je kamenje bilo tvrdo, mašine nisu mogle da kopaju.
The statue is a reminder of the famous director.	Statua je podsjetnik na slavnog reditelja.
These people have lost everything.	Ovi ljudi su izgubili sve.
She was amazed at what she saw.	Bila je zapanjena onim što je vidjela.
Count the trees.	Prebroj drveće.
This soup is delicious.	Ova supa je ukusna.
The mosaic structure of these rocks.	Mozaička struktura ovih stijena.
A handful of sugar cubes is placed in the sink.	U sudoper se stavlja šaka kockica šećera.
He overthrew unjust rulers.	On je zbacio nepravedne vladare.
The laws of arithmetic are universally applicable.	Zakoni aritmetike su univerzalno primjenjivi.
This drink is filled with sugar and artificial colors.	To piće je punjeno šećerom i umjetnim bojama.
Holmes pours himself another cup of tea.	Holmes si sipa još jednu šoljicu čaja.
She left in a hurry.	Otišla je žurno.
Pumping and discharge schemes are common here.	Šeme pumpanja i ispuštanja su ovdje uobičajene.
They were here for the first time.	Prvi put su bili ovdje.
There are many shops that sell spices.	Mnogo je radnji koje prodaju začine.
The light receded.	Svetlost se povlačila.
We were close to where the competitor was.	Bili smo blizu mjesta gdje je bio konkurent.
They argue that driving should be completely banned.	Oni tvrde da bi vožnju trebalo potpuno zabraniti.
A dream vacation, he said, is a fantasy.	Odmor iz snova, rekao je, je fantazija.
His wife believes he is innocent.	Njegova supruga vjeruje da je nevin.
She has some secret plans.	Ona ima neke tajne planove.
His eyes, nose and mouth were clearly visible.	Oči, nos i usta bili su jasno vidljivi.
Cavalry can appear without warning.	Konjica se može pojaviti bez upozorenja.
Insulin leads to diabetes.	Inzulin dovodi do dijabetesa.
Butter should be soft and yellow.	Maslac treba da bude mekan i žut.
The criminal is wearing a mask.	Kriminalac nosi masku.
There were many species of sparrows and predators in the country.	U zemlji su bile brojne vrste vrabaca i grabljivica.
The soldiers fired a volley of projectiles.	Vojnici su ispalili salvu projektila.
He was buried in a shallow tomb.	Sahranili su ga u plitku grobnicu.
Oak leaves will accompany the maples.	Hrastovo lišće će pratiti javorove.
A miracle, according to religious beliefs.	Čudo, prema vjerskim uvjerenjima.
They are eager to buy another car.	Nestrpljivi su da kupe druga kola.
One sniff and we knew it wouldn't work.	Jedan šmrk i znali smo da neće uspjeti.
Please close the window.	Molim te zatvori prozor.
They added that selling wine in stores is necessary.	Dodali su da je prodaja vina u prodavnicama neophodna.
His help was absolutely necessary.	Njegova pomoć je bila apsolutno neophodna.
The farmer complained that the government was not paying him enough.	Farmer se žalio da ga vlada ne plaća dovoljno.
The government is slow to take action.	Vlada je spora u preduzimanju akcija.
The film provoked public outrage.	Film je izazvao negodovanje javnosti.
Demands for school improvements have increased significantly.	Zahtjevi za poboljšanjem škola su značajno porasli.
Practice.	Vježbaj.
She sat down at the bar.	Sjela je za šank.
Life is cheap in this city.	Život je jeftin u ovom gradu.
She filmed a scene from her life.	Snimila je scenu iz svog života.
This was one of the most difficult matches.	Ovo je bila jedna od najtežih utakmica.
Sugar crystals are formed because water boils.	Kristali šećera nastaju jer voda proključa.
These materials can color anything.	Ovi materijali mogu obojiti bilo šta.
The janitors wore dirty clothes.	Domari su nosili prljavu odjeću.
The cloud moved slowly across the blue of the sky.	Oblak se polako kretao po nebeskom plavetnilu.
Some people wanted more information.	Neki ljudi su željeli više informacija.
He ran, and a gang badge was sewn on his shirt.	Potrčao je, a na košulju mu je prišivena oznaka bande.
Blasphemy is punishable by death.	Bogohuljenje se kažnjava smrću.
There was no point in arguing with the old man.	Nije bilo svrhe raspravljati se sa starcem.
Sound travels in the air and through the earth.	Zvuk putuje u vazduhu i kroz zemlju.
It is the last of them.	To je posljednji od njih.
Attractive city located near the coast.	Atraktivan grad koji se nalazi u blizini obale.
He hurriedly left his home, leaving his belongings.	Užurbano je napustio svoj dom, ostavljajući svoje stvari.
This is not a healthy way to sleep.	Ovo nije zdrav način spavanja.
They fell fast asleep.	Čvrsto su zaspali.
This report is being sent to you.	Ovaj izvještaj vam se dostavlja.
The secretary frowned and disappeared.	Sekretar se namrštio i nestao.
The magician appeared and waved.	Pojavio se mađioničar i mahnuo rukom.
The nylon rope broke.	Najlonsko uže je puklo.
These people have traditionally been farmers.	Ovi ljudi su tradicionalno bili poljoprivrednici.
So they reported the drink to the police.	Tako da su piće prijavili policiji.
This steamer is full of wood and passengers.	Ovaj parobrod puni drva i putnika.
Alcohol can contribute to heart disease.	Alkohol može doprinijeti srčanim oboljenjima.
If you have time, keep reading.	Ako imate vremena, nastavite čitati.
They fought bravely.	Borili su se hrabro.
Maybe he was a spy.	Možda je bio špijun.
God has blessed us with a lot of land.	Bog nas je blagoslovio sa puno zemlje.
There's a woman there.	Tamo je žena.
And people.	I ljudi.
People enjoy reading such stories.	Ljudi uživaju čitajući takve priče.
You should wash your face.	Trebalo bi da opereš lice.
The city's water supply now comes from underground.	Snabdijevanje grada vodom sada potiče iz podzemlja.
The noise almost muffled the music.	Buka je skoro ugušila muziku.
Outreach workers make home visits	Outreach radnici vrše kućne posjete
It is obvious that the director was in charge of the conference.	Očigledno je da je direktor bio zadužen za konferenciju.
A portrait hung over the fireplace.	Nad kaminom je visio portret.
Chicory tastes like coffee.	Cikorija ima ukus kafe.
Apply the scent of flowers.	Nanesite miris cvijeća.
We have no idea why it crashed.	Nemamo pojma zašto se srušio.
The march divided the city into two factions.	Marš je podijelio grad na dvije frakcije.
The dead star is the blue lag.	Mrtva zvijezda je plavi zaostali.
When they are small, children are like sponges.	Kada su mala deca su kao sunđeri.
He refused to admit any injustice.	Odbio je da prizna bilo kakvu nepravdu.
Does the organization need more money?	Da li je organizaciji potrebno više novca?
The young girl closed her notebook.	Mlada djevojka je zatvorila svoju svesku.
He bowed briefly, kindly.	Kratko se, ljubazno naklonio.
The problem of gas shortage will come first.	Prvo će doći do problema nestašice gasa.
This museum is dedicated to the history of the city.	Ovaj muzej je posvećen istoriji grada.
Many people believe that this is a myth.	Mnogi ljudi vjeruju da je ovo mit.
Newspapers are useless.	Novine su beskorisne.
This cookbook contains simple, easy recipes.	Ova kuharica sadrži jednostavne, lagane recepte.
She believed the picture belonged to her.	Vjerovala je da slika pripada njoj.
She got in touch with the right person.	Stupila je u kontakt sa pravom osobom.
This sheep has never been tamed by humans.	Ovu ovcu ljudi nikada nisu pripitomili.
One more sentence needs to be added.	Treba dodati još jednu rečenicu.
Last year, fewer people died from the disease.	Prošle godine je manje ljudi umrlo od bolesti.
This shop serves wonderful pastries.	Ova radnja služi divna peciva.
The outpouring of water was accompanied by heavy rain.	Izljev vode je pratila jaka kiša.
This car is made of recycled metal.	Ovaj automobil je napravljen od recikliranog metala.
The machine parts are of poor quality.	Delovi mašine su lošeg kvaliteta.
The shooting was caused by an argument.	Pucnjavu je izazvala svađa.
It was a little cold.	Bilo je malo hladno.
The airways are clean, so enjoy breathing the air!	Dišni putevi su čisti, pa uživajte u disanju vazduha!
She fell backwards over the cliff and broke her neck.	Pala je unazad preko litice i slomila vrat.
A lump of sugar would improve the taste.	Grudvica šećera poboljšala bi ukus.
Squill came out of nowhere.	Škvil je došao niotkuda.
We walk through the lake.	Gazimo kroz jezero.
Candles flicker in the darkness.	Svijeće trepere u tami.
Therefore, this should be carefully packaged.	Stoga ovo treba pažljivo spakovati.
Take the spinach out of the pan.	Izvadite spanać iz tiganja.
Speech is creative.	Govor je kreativan.
Red wines go well with black meat.	Crvena vina se dobro slažu sa crnim mesom.
The sun rose on the horizon.	Sunce je izašlo na horizontu.
The soprano drowned in the bathtub.	Sopran se udavio u kadi.
The evidence was circumstantial.	Dokazi su bili posredni.
The process is simple.	Proces je jednostavan.
The client's client insisted on his innocence.	Klijent advokata je insistirao na njegovoj nevinosti.
This company was surprisingly helpful to its employees.	Ova kompanija je bila iznenađujuće od pomoći svojim zaposlenima.
Support your local library.	Podržite svoju lokalnu biblioteku.
They were unaware of the problem before arriving.	Prije dolaska nisu bili svjesni problema.
The oceans and the Earth produce carbon dioxide.	Okeani i Zemlja proizvode ugljični dioksid.
He is said to possess supernatural powers.	Kaže se da posjeduje natprirodne moći.
They were tired of this climate.	Bili su umorni od ove klime.
The inhabitants have lived here for centuries.	Stanovnici su ovdje živjeli vekovima.
This is a powerful thing.	Ovo je moćna stvar.
The shortcomings of solar energy are well documented.	Nedostaci solarne energije su dobro dokumentovani.
Temperatures will continue to rise.	Temperature će nastaviti rasti.
Clouds of dust shone in the sun.	Oblaci prašine blistali su na suncu.
Many tourists visit this wonder every year.	Mnogo turista posjećuje ovo čudo svake godine.
The thought embarrassed him.	Ta pomisao ga je posramila.
They declared the building a wound to the eye.	Proglasili su da je zgrada rana na oku.
She danced, waving her arms.	Plesala je, mašući rukama.
But she never lost his trust.	Ali nikada nije izgubila njegovo povjerenje.
Most of the population migrated to the cities.	Većina stanovništva je migrirala u gradove.
Show us the code.	Pokažite nam šifru.
Can you distinguish poetry from prose?	Možete li razlikovati poeziju od proze?
She is carrying a bag full of money.	Ona nosi punu torbicu novca.
The sun blazed sharply	Sunce je oštro zapalilo
The water will surely recede.	Voda će se sigurno povući.
The snake slipped.	Zmija je okliznula.
Doctors are trying to limit the spread of this disease.	Ljekari pokušavaju ograničiti širenje ove bolesti.
The naval captain's family has lived there for generations.	Porodica pomorskog kapetana tu je živjela generacijama.
The neighborhood was lively, noisy and lively.	Susjedstvo je bilo živahno, bučno i živahno.
It is clear that we must act now.	Jasno je da moramo djelovati sada.
Does everyone come by car?	Da li svi dolaze kolima?
The value of the bond is stable.	Vrijednost obveznice je stabilna.
They are nervous about their parents.	Nervozno se drže svojih roditelja.
A servant at the royal court carried nice habits.	Sluga na kraljevskom dvoru nosio je lijepe navike.
He ran miserably, ran away and crawled	Jadno pobegao, pobegao i puzao
The system was hijacked.	Sistem je bio otet.
He expressed his condolences to the family.	Izrazio je saučešće porodici.
Lack of sleep can have serious health consequences.	Nedostatak sna može imati ozbiljne posljedice po zdravlje.
He was looking for blood.	Tražio je krv.
The streets are lined with flags and billboards.	Ulice su obrubljene zastavama i bilbordima.
The race is considered difficult.	Trka se smatra teškom.
Be careful when crossing the street.	Budite oprezni kada prelazite ulicu.
The edges of the funnel are taped with adhesive tape.	Rubovi lijevka su zalijepljeni ljepljivom trakom.
For centuries, the country has been deeply troubled.	Vekovima je zemlja bila duboko uznemirena.
A gutter roof will collect rainwater.	Krov sa olucima će sakupljati kišnicu.
Turn the artwork a quarter turn to the left.	Okrenite umjetničko djelo za četvrtinu okreta ulijevo.
Other problems include soil erosion and loss of biodiversity.	Ostali problemi uključuju eroziju tla i gubitak biodiverziteta.
A flock of birds flew to the territory above their heads.	Jato ptica doletjelo je do terotora iznad glave.
Bill didn't even try to protest.	Bill nije čak ni pokušao da protestuje.
He is very short.	On je veoma nizak.
Neither meat nor eggs are available.	Nisu dostupna ni meso ni jaja.
The strength of the human heart is phenomenal.	Snaga ljudskog srca je fenomenalna.
That tree died a long time ago.	To drvo je umrlo davno.
Her skin was smooth and tan.	Koža joj je bila glatka i preplanula.
The citadel has been built for many centuries.	Citadela je građena tokom mnogo vekova.
She practiced with the children in the village.	Vežbala je sa decom u selu.
The security situation has deteriorated sharply.	Sigurnosna situacija se jako pogoršala.
He later invited me to stay longer.	Kasnije me je pozvao da ostanem duže.
Every year more and more people travel to this destination.	Svake godine sve više ljudi putuje na ovu destinaciju.
A humble beginning of an important mission.	Skroman početak važne misije.
The cold wind burned our faces.	Hladan vjetar nam je pekao lica.
He pushed open the door and pushed his way through it.	Gurnuo je vrata i progurao se kroz njih.
They went to a city known for its pottery.	Otišli su u grad poznat po svojoj grnčariji.
Those who worked in the fields were paid.	Oni koji rade na poljima bili su plaćeni.
The surgeon said that the operation would be quite simple.	Hirurg je rekao da će operacija biti prilično jednostavna.
These buildings have no foundations.	Ove zgrade nemaju temelje.
Spy planes are secret planes.	Špijunski avioni su tajni avioni.
Green monkeys are uncommon in the wild.	Zeleni majmuni su neuobičajeni u divljini.
There were rumors of a coup in the palace.	Postojale su glasine o puču u palati.
The cake they baked had the consistency of pudding.	Kolač koji su ispekli imao je konzistenciju pudinga.
His distance was so great.	Njegova udaljenost je bila tako velika.
The hunting lodge stood empty for years.	Lovačka kuća je godinama stajala prazna.
The crisis has sparked demonstrations across the country.	Kriza je izazvala demonstracije širom zemlje.
Don't play on the red dog.	Ne igrajte se na crvenog psa.
He is charged only with assault.	Optužen je samo za napad.
Some animals migrate south during the winter.	Neke životinje preko zime migriraju na jug.
The child was suffering from pneumonia.	Dijete je bolovalo od upale pluća.
Each team has one athlete in each discipline.	Svaka ekipa ima po jednog sportistu u svakoj disciplini.
This facility has a reputation for excellence.	Ovaj objekat ima reputaciju izvrsnosti.
Only liquids return to the sea.	U more se vraćaju samo tekućine.
Glaciers retreat and disappear.	Glečeri se povlače i nestaju.
Sari was long and colorful.	Sari je bio dugačak i šaren.
This view provides a pleasant panorama.	Ovaj pogled pruža ugodnu panoramu.
The merchant was engaged in fish.	Trgovac se bavio ribom.
A clogged drain is a problem that needs to be fixed.	Začepljen odvod je problem koji treba popraviti.
Some objects may look similar, but have very different properties.	Neki objekti mogu izgledati slično, ali imaju vrlo različita svojstva.
Her presence seemed to cast a stain on the proceedings.	Činilo se da je njeno prisustvo bacilo mrlju na postupak.
These boots are made of strong rubber.	Ove čizme su napravljene od jake gume.
The bear moved slowly toward the camp.	Medvjed je polako krenuo prema kampu.
Too bad he never finished that book.	Šteta što nikada nije završio tu knjigu.
People died in the first phase of the operation.	Ljudi su umrli u prvoj fazi operacije.
Several deputies were silent in principle.	Nekoliko poslanika je principijelno ćutalo.
He was delighted by the beautiful girl.	Oduševila ga je lijepa djevojka.
He gained a reputation as a cunning womanizer.	Stekao je reputaciju lukavog ženskara.
During storms, the road will often be flooded.	Tokom nevremena, put će često biti poplavljen.
Each room has its own unique design.	Svaka soba ima svoj jedinstveni dizajn.
She poured the thick mixture into a bowl.	Sipala je gustu smjesu u činiju.
The pipeline projects have upset many locals.	Projekti naftovoda uznemirili su mnoge mještane.
If all goes well, adoption papers will not be needed.	Ako sve prođe kako treba, papiri za usvajanje neće biti potrebni.
A sad face is shown.	Prikazuje se tužno lice.
The research team first analyzed the brains of embalmed pigs.	Istraživački tim je prvo analizirao mozak balzamiranih svinja.
The scarf was my mother's.	Šal je bio majčin.
He was completely unprepared for the question.	Bio je potpuno nespreman za to pitanje.
These days, most villagers make a living from tourism.	Ovih dana većina seljana živi od turizma.
The view of the coast is relaxing.	Pogled na obalu opušta.
These soldiers are known for their bravery.	Ovi vojnici su poznati po svojoj hrabrosti.
He lives just a few blocks away.	Živi samo nekoliko blokova dalje.
Some argue that the philosophy of this university is superior to others.	Neki tvrde da je filozofija ovog univerziteta superiornija od drugih.
The government dealt with the protesters.	Vlada se obračunala sa demonstrantima.
Researchers have banned tobacco in their expeditions.	Istraživači su zabranili duvan u svojim ekspedicijama.
Take this medicine exactly as prescribed.	Uzmite ovaj lijek tačno onako kako je propisano.
The crowd continued toward him.	Gomila je nastavila prema njemu.
It started to rain.	Kiša je počela da pada.
The walls are stained with moisture.	Zidovi su umrljani vlagom.
You don’t want to fry your own bread.	Ne želite da spržite svoj kruh.
The writer only stated the facts.	Pisac je samo iznio činjenice.
Before that happens, we need a change of government.	Prije nego što se to dogodi, potrebna nam je promjena vlasti.
The author renounced the conventional epic.	Autor se odrekao konvencionalnog epa.
The prince died young.	Princ je umro mlad.
Blue whales have their own language and are loyal.	Plavi kitovi imaju svoj jezik i lojalni su.
A huge storm razed the city.	Ogromna oluja sravnila je grad.
Anger passed through the village.	Bes je prošao kroz selo.
Most breweries sell their drinks in cans, bottles or barrels.	Većina pivara svoje piće prodaje u limenkama, bocama ili bačvama.
The aroma of fried fish filled the room.	Aroma pržene ribe ispunila je prostoriju.
You have to respect your elders.	Morate poštovati svoje starije.
So cook some beans in a pot.	Zato skuhajte malo pasulja u loncu.
We were caught in traffic for over an hour.	Bili smo uhvaćeni u saobraćaju više od sat vremena.
This road is known for its beautiful views.	Ova cesta je poznata po prekrasnim pogledima.
The janitor found the documents.	Domar je pronašao dokumente.
Let's do an experiment first.	Hajde da prvo izvedemo eksperiment.
During the night, young people danced to loud music.	Tokom noći mladi su plesali uz glasnu muziku.
Like many cities, this one has become busier in recent years.	Poput mnogih gradova, i ovaj je posljednjih godina postao prometniji.
The hospital is painted green.	Bolnica je ofarbana u zeleno.
The vegetable soup was delicious.	Supa od povrća je bila ukusna.
There is only one entrance and one exit.	Postoji samo jedan ulaz i izlaz.
This book contains very little fiction.	Ova knjiga sadrži vrlo malo fikcije.
A call via a mobile phone can disturb the driver.	Poziv putem mobilnog telefona može poremetiti vozača.
A few drank fine wine.	Nekolicina je popila fino vino.
A colleague accused me of incompetence.	Kolega me je optužio za nekompetentnost.
We use buses in the city.	U gradu koristimo autobuse.
Airports are closed for two hours today.	Aerodromi su danas zatvoreni dva sata.
Tamales stuffed with meat and cheese are popular.	Popularni su tamale punjene mesom i sirom.
Truck accidents are too common.	Nesreće s kamionima su previše česte.
Last week, he accidentally parked his car there.	Prošle sedmice je tu greškom parkirao svoj auto.
There is hardly any grass left.	Trave jedva da je ostalo.
The usual greeting to newcomers.	Uobičajeni pozdrav pridošlicama.
Vast parts of the country have been wasted in deserts.	Ogromni dijelovi zemlje protraćeni su u pustinje.
It's not just him.	Nije samo on.
The use of nuclear energy is controversial.	Upotreba nuklearne energije je kontroverzna.
There was a battle there many years ago.	Tamo se prije mnogo godina dogodila jedna bitka.
The concept of seasons is unknown.	Pojam godišnjih doba je nepoznat.
No citizen will be denied freedom from fear.	Nijednom građaninu neće biti uskraćena sloboda od straha.
Air conditioning has become a common feature of buildings	Klimatizacija je postala uobičajena karakteristika zgrada u
So many students cheat on tests.	Toliko učenika vara na testovima.
Compensation will be given	Nadoknada će biti data
Only a hand-carved table would be acceptable.	Samo ručno klesan stol bi bio prihvatljiv.
The line was built to withstand growing traffic.	Linija je izgrađena da izdrži rastući promet.
The comedian is so much fun that he makes everyone laugh.	Komičar je tako zabavan, da sve nasmijava.
The waves were calm when the storm began.	Talasi su bili mirni kada je oluja počela.
The team needs to work harder.	Tim mora više da radi.
The rich gave food, clothing, and shelter to the poor.	Bogati su siromašnima davali hranu, odjeću i sklonište.
Lepontine	Lepontine
I bought a subway ticket.	Kupio sam kartu za metro.
"Let's play volleyball," said the student.	Hajde da igramo odbojku, rekao je student.
The fire engulfed the woman's house.	Vatra je progutala kuću žene.
The old woman approached the table.	Starica priđe stolu.
This story has been told for centuries.	Ova priča se priča vekovima.
The community is in crisis.	Zajednica je u krizi.
Diseases caused by poor hygiene are rampant here.	Ovdje haraju bolesti uzrokovane lošom higijenom.
People had to adapt to the climate.	Ljudi su se morali prilagoditi klimi.
The teacher greeted them warmly.	Učiteljica ih je srdačno pozdravila.
There was no panic.	Nije bilo panike.
You have to eat slowly!	Morate jesti polako!
Controversial question, but also passionate.	Kontroverzno pitanje, ali i strastveno.
We are having a hard time right now.	Trenutno su nam teška vremena.
It is believed that every culture in the world uses music.	Vjeruje se da svaka kultura na svijetu koristi muziku.
Both are published weekly.	Oba se objavljuju sedmično.
We use this garden to grow mushrooms.	Ovaj vrt koristimo za uzgoj gljiva.
The cat seemed lethargic.	Mačka je djelovala letargično.
They are accused of exploiting the poor in the empire.	Optuženi su za eksploataciju siromašnih u carstvu.
All victims of violent crimes deserve justice.	Sve žrtve nasilnih zločina zaslužuju pravdu.
The politician said he knew nothing about it.	Političar je rekao da ne zna ništa o tome.
The lace of her dress made her look youthful.	Čipkanost njene haljine učinila je da izgleda mladoliko.
Mud is a rich source of organic matter.	Blato je bogat izvor organske materije.
Adding fluoride to water helps prevent tooth decay.	Dodavanje fluorida u vodu pomaže u sprečavanju karijesa.
Many vehicles were damaged.	Oštećena su mnoga vozila.
The test results were outstanding.	Rezultati testa su bili izvanredni.
His arrogance was notorious.	Njegova arogancija je bila ozloglašena.
Items are not transferred across the road.	Predmeti se ne prenose preko puta.
The security device was eventually disbanded.	Sigurnosni aparat je na kraju raspušten.
She sat down at his desk, waiting for him to finish.	Sjela je za njegov sto, čekajući da završi.
The fish floated on the sand.	Riba je plutala po pijesku.
You need to stay in bed and rest.	Morate ostati u krevetu i odmoriti se.
A string of pearls is a set of pearls.	Niz bisera je skup bisera.
We almost drowned when the dinghy capsized.	Skoro smo se utopili kada se gumenjak prevrnuo.
We baked a cake together.	Zajedno smo ispekli tortu.
So they all set out on their long journey.	Tako su svi krenuli na svoj dugi put.
You're not up to me!	Nisi mi dorastao!
Definitely.	Definitivno.
Some trips are best made by train.	Neka putovanja je najbolje ostvariti vozom.
Bird populations are flourishing.	Populacije ptica cvetaju.
I'll meet you later at the post office.	Naći ćemo se kasnije u pošti.
The locals gathered around the gossip girl.	Oko tračarke su se okupili meštani.
Friends, the holidays are almost here, eh!	Prijatelji, praznici su skoro stigli, fuj!
My father and uncle took me to this school.	Otac i ujak su me odvezli u ovu školu.
The government provides free health care for all residents.	Vlada obezbjeđuje besplatnu zdravstvenu zaštitu za sve stanovnike.
Psychological studies have shown a correlation.	Psihološke studije su pokazale korelaciju.
A falcon hunter was seen.	Viđen je lovac sa sokolom.
That decision is always questionable.	Ta odluka je uvijek upitna.
The Prime Minister is in the region today.	Premijer danas boravi u ovoj regiji.
This village came in difficult times.	Ovo selo je došlo u teška vremena.
The cat meowed.	Mačka je mjaukala.
She stirred the tea with a spoon.	Promiješala je čaj kašikom.
Tickets are cheaper at the entrance.	Karte su jeftinije na ulazu.
Software engineers will have to adapt to the times.	Softverski inženjeri će se morati prilagoditi vremenu.
There was a long, high wall that surrounded the entire property.	Postojao je dug, visok zid koji je okruživao cijelo imanje.
Industries have been nationalized, but remain inefficient.	Industrije su nacionalizovane, ali su i dalje neefikasne.
The dividend divider must be zero.	Delitelj dividende mora biti nula.
Fruit is a powerful medicine.	Voće je moćan lek.
She drank her vitamins before breakfast.	Prije doručka popila je svoje vitamine.
She claimed to have seen an angel.	Tvrdila je da je vidjela anđela.
It is, he argues, their raison d'etre.	To je, tvrdi on, njihov raison d'etre.
All these cars have leather seats.	Svi ovi automobili imaju kožna sedišta.
That city lies between two volcanoes.	Taj grad leži između dva vulkana.
It had a very vivid history.	Imao je veoma živopisnu istoriju.
A career in politics should be considered.	Trebalo bi razmisliti o karijeri u politici.
The protagonists of the story are in a difficult situation.	Protagonisti priče nalaze se u teškoj situaciji.
The cabin had a rustic charm.	Kabina je imala rustikalni šarm.
This dish contains peas and beets.	Ovo jelo sadrži grašak i repu.
The buildings in this area are decorated with murals.	Zgrade u ovom kraju su ukrašene muralima.
Thieves can face the death penalty.	Kradljivci se mogu suočiti sa smrtnom kaznom.
Sediment from the soil settles like sludge.	Sediment iz tla se taloži kao mulj.
The sleeping baby woke up scared.	Beba koja je spavala probudila se uplašena.
The ocean stretched before them.	Okean se prostirao pred njima.
We opened the closet and found it empty.	Otvorili smo ormar i otkrili da je prazan.
The drunk spilled vodka on himself.	Pijanac je prosuo votku po sebi.
Collie barked angrily.	Koli je bijesno lajao.
The measure of happiness should not be monetary wealth.	Merilo za merenje sreće ne bi trebalo da bude novčano bogatstvo.
He was caught in the act.	Uhvaćen je na delu.
A few more rows have been added to the table.	Uz tabelu je dodano još nekoliko redova.
This is not possible, because respiration depends on protein.	To nije moguće, jer disanje zavisi od proteina.
She wants to get married, but she doesn't know how.	Želi da se uda, ali ne zna kako.
An indoor fish tank is a complex piece of technology.	Unutarnji akvarij za ribe je složen dio tehnologije.
The schedule is easy to understand.	Raspored je lako razumljiv.
She gave way back to the gas.	Popustila je nazad na gas.
The water cools the coffee to the appropriate temperature.	Voda hladi kafu na odgovarajuću temperaturu.
The dictator ensured the safety of his family.	Diktator je osigurao sigurnost svoje porodice.
Pollution is on the rise.	Zagađenje je u porastu.
Workers' livelihoods have been hit hard.	Izdržavanje radnika je teško pogođeno.
The room is damp.	Soba je vlažna.
Some monarchs were known for their religious devotion.	Neki monarsi bili su poznati po svojoj vjerskoj odanosti.
North to northwest, or a little further north?	Sjever prema sjeverozapadu, ili malo sjevernije?
He is appreciated for his wisdom.	Cenjen je zbog svoje mudrosti.
She pressed the nozzle against a sheet of paper.	Pritisnula je mlaznicu na list papira.
A country with poor infrastructure has little chance of development.	Država sa lošom infrastrukturom ima male šanse za razvoj.
He is from a large and respectable family.	On je iz velike i ugledne porodice.
She was talking about her younger sister.	Govorila je o svojoj mlađoj sestri.
The beginnings and ends were simple.	Počeci i krajevi su bili jednostavni.
Such food is common in rural areas.	Takva hrana je uobičajena u ruralnim područjima.
The bread was the size of a soccer ball!	Hleb je bio veličine fudbalske lopte!
The rest of the trail is steep and rocky.	Ostatak staze je strm i kamenit.
The king's son, the heir to the throne, died.	Umro je kraljev sin, prestolonaslednik.
Now a drastic change needs to happen.	Sada treba da se desi drastična promena.
He carried an ax on his shoulder.	Nosio je sjekiru na ramenu.
But in the end he achieved his goal.	Ali na kraju je postigao svoj cilj.
The crack is filled with mud.	Pukotina je ispunjena muljem.
His car was involved in a minor accident.	Njegov automobil je učestvovao u manjoj nesreći.
He drove his wife crazy with all his objections.	Svoju ženu je izludio svim svojim prigovaranjem.
The picture hangs proudly on the wall.	Slika ponosno visi na zidu.
As a result, many young people are leaving the city.	Kao rezultat toga, mnogi mladi ljudi napuštaju grad.
He lived to be old.	Živeo je da bude star.
He was awakened by the sound of a cork.	Probudio ga je zvuk čepa.
Studies have led her to create several theories.	Studije su je dovele do stvaranja nekoliko teorija.
The tower withstood numerous earthquakes.	Kula je izdržala brojne potrese.
The prime minister insisted his party was innocent.	Premijer je insistirao da je njegova stranka nevina.
His body is light.	Njegovo tijelo je lagano.
The courthouse is located north of here.	Zgrada suda se nalazi severno odavde.
This city has banned the sale of alcohol.	Ovaj grad je zabranio prodaju alkohola.
She thought the tea was mild and watery.	Smatrala je da je čaj blag i vodenast.
You need to eat more fruit to stay healthy.	Morate jesti više voća da biste ostali zdravi.
The meeting was lengthy.	Sastanak je bio dugotrajan.
The mountains are a beautiful sight.	Planine su predivan prizor.
The civil government denies responsibility.	Građanska vlast negira odgovornost.
I am worried about the lack of privacy.	Brine me nedostatak privatnosti.
The party is expected in the evening.	Zabava se očekuje u večernjim satima.
He is said to be ill.	Priča se da je bolestan.
It’s running a life-saving marathon!	To je trčanje maratona za spašavanje života!
The kids were thrilled.	Djeca su bila oduševljena.
A huge forest of bamboo spread over the hills.	Ogromna šuma bambusa širila se po brdima.
The economy of this city flourished during the gold rush.	Privreda ovog grada je procvjetala tokom zlatne groznice.
Dried flowers were used to perfume the room.	Osušeno cvijeće korišteno je za parfimiranje sobe.
Her head was bowed with grief.	Glava joj je bila pognuta od tuge.
The box contains a stone.	Kutija sadrži kamen.
My computer was running slow.	Moj kompjuter je radio tromo.
What would you advise a young athlete?	Šta biste savetovali mladom sportisti?
Many passengers go there every year.	Svake godine tamo odlaze mnogi putnici.
I don't know if that's such a good idea.	Ne znam da li je to tako dobra ideja.
Many people travel here to enjoy winter sports.	Mnogi ljudi putuju ovamo kako bi uživali u zimskim sportovima.
The three white pillars were washed	Tri bijela stuba su oprana
It is unlikely that this practice will be revived.	Malo je vjerovatno da će ova praksa biti oživljena.
The muezzin's voice hovered in the evening breeze.	Mujezinov glas je lebdio na večernjem povjetarcu.
Swallow here, sip there.	Gutljaj ovdje, gutljaj tamo.
He wore warm, comfortable shoes.	Nosio je tople, udobne cipele.
My parents live there.	Moji roditelji žive tamo.
He finally found what he was looking for.	Konačno je pronašao ono što je tražio.
Following the convocation, the judges announced their verdict.	Nakon sazivanja, sudije su objavile svoju presudu.
The tourist police will intervene immediately.	Turistička policija će odmah intervenisati.
The building is very dilapidated.	Zgrada je veoma derutna.
The sound of the board calmed down.	Zvuk daska je umirio.
The man fled the city.	Čovek je pobegao iz grada.
All foresters are against it.	Svi šumari su protiv toga.
Her job is to make copies.	Njen posao je da pravi kopije.
After the drug began to work, she felt tired.	Nakon što je lijek počeo djelovati, osjećala se umorno.
Kenzo baked delicious bread.	Kenzo je ispekao ukusan hleb.
It's warmer than the court.	Toplije je od suda.
Once again, the domestic firm won.	Još jednom je domaća firma pobijedila.
She was pleased with the result.	Bila je zadovoljna rezultatom.
The army halted the rebels' advance.	Vojska je zaustavila napredovanje pobunjenika.
The walls of the house were covered with wallpaper.	Zidovi kuće bili su obloženi tapetama.
To her surprise, it wasn't hard.	Na njeno iznenađenje, nije bilo teško.
The business empire is something to be envied.	Poslovno carstvo je nešto na čemu se može zavidjeti.
Headaches are common during puberty.	Glavobolje su česte tokom puberteta.
Delicate sugar cookie.	Delikatni šećerni kolačić.
The soldiers used tricks to deceive the enemy.	Vojnici su koristili trikove da zavaraju neprijatelja.
Pour the milk into the sherpa.	Sipajte mleko u šerpu.
We dug a deep hole, using a strong pickaxe.	Iskopali smo duboku rupu, koristeći jak pijuk.
She told everyone what happened.	Svima je ispričala šta se dogodilo.
The distance of two miles is not far.	Udaljenost od dvije milje nije daleko.
This discovery has upset scientists.	Ovo otkriće je uznemirilo naučnike.
The island is gradually rising above the surface of the ocean.	Ostrvo se postepeno uzdiže iznad površine okeana.
But the public is weak.	Ali, javnost je slaba.
The manager made sure everything went smoothly.	Menadžer se pobrinuo da sve protekne glatko.
This flag was flown before the battle.	Ova zastava se vijorila prije bitke.
Let's be honest.	Ponašajmo se pošteno.
Mankind can thank the invention of the transport wheel.	Čovječanstvo može zahvaliti izumu točka za transport.
He balances our checkbook every month.	On balansira našu čekovnu knjižicu svakog mjeseca.
Get up early tomorrow.	Ustani rano sutra.
Our climate is mostly dry.	Naša klima je uglavnom suva.
He wanted to avoid further confrontation with them.	Želio je izbjeći dalju konfrontaciju s njima.
This is a good story.	Ovo je dobra priča.
Pollution of the factory led to ten deaths.	Zagađenje fabrike dovelo je do deset smrtnih slučajeva.
Funk's music was very rhythmic, with a lot of bass.	Funkova muzika je bila veoma ritmična, sa puno basa.
The air soon became thick with tension.	Ubrzo je vazduh postao gust od napetosti.
Today, there is almost no literacy in rural areas.	Danas u ruralnim područjima gotovo da i nema pismenosti.
Smaller seeds float on the surface of the water.	Manje sjemenke plutaju na površini vode.
This whole traffic story is ridiculous.	Sva ova priča o saobraćaju je smiješna.
Is this milk fresh?	Je li ovo mlijeko svježe?
Her sudden silence surprised them.	Njena iznenadna tišina ih je iznenadila.
Now heat the stove!	Sada zagrijte peć!
He will serve his sentence.	Odslužiće kaznu.
A blizzard hit the area five years ago.	Mećava je pogodila ovo područje prije pet godina.
Hurricanes and typhoons result in greater damage.	Uragani i tajfuni rezultirati većom štetom.
The area is rich in agriculture.	Područje je bogato poljoprivredom.
The incident damaged relations between the two nations.	Taj incident je pokvario odnose između dva naroda.
Radioactivity can be found in rocks, soil, ballpoint pens,	Radioaktivnost se može naći u kamenju, zemljištu, hemijskim olovkama,
The children found a small pond in the garden.	Djeca su našla mali ribnjak u vrtu.
The inventors introduced new technology.	Izumitelji su uveli novu tehnologiju.
The door is broken.	Vrata su polomljena.
To prevent crime, police constantly patrol the streets at night.	Kako bi spriječila kriminal, policija noću stalno patrolira ulicama.
All players agreed unanimously.	Svi igrači su se jednoglasno složili.
Taxi is available at the airport.	Taksi je dostupan na aerodromu.
This is beyond the scope of possibilities.	To je izvan područja mogućnosti.
There are many sights to see!	Mnoge su znamenitosti koje treba vidjeti!
The day will come when we will see many changes.	Doći će dan kada ćemo vidjeti mnoge promjene.
There is a strong animosity between the tribes.	Između plemena postoji jak animozitet.
I'm sure you looked beautiful.	Siguran sam da si prelepo izgledala.
The man hurried across the street.	Čovjek je požurio preko ulice.
They are accused of collusion.	Optuženi su za dosluh.
The duration of labor must be carefully monitored	Trajanje porođaja mora se pažljivo pratiti
We need to build new houses faster.	Moramo brže da gradimo nove kuće.
The perpetrators are the owners of the weapons.	Počinioci su vlasnici oružja.
Several monkeys were sitting in a tree above the road.	Nekoliko majmuna je sjedilo na drvetu iznad puta.
She wore a plain white blouse, a black skirt and sandals.	Nosila je običnu bijelu bluzu, crnu suknju i sandale.
The anteater has a poisonous sting.	Mravojed posjeduje otrovan ubod.
Michaelangelo turned to the sculpture, ordering it to obey.	Michaelangelo se obratio skulpturi, naredivši joj da se pokori.
The tree is susceptible to insect attacks.	Drvo je podložno napadima insekata.
The traffic in the city is terrible.	Saobraćaj u gradu je užasan.
She covered her mouth with her hand, muffling the yawn.	Pokrila je usta rukom, prigušivši zijevanje.
This is the man you are looking for.	Ovo je čovjek kojeg tražite.
A cloud of dust obscured his view.	Oblak prašine zaklonio mu je pogled.
People carry torches.	Ljudi nose baklje.
If the violence continues like this, my country will be destroyed.	Ako se nasilje nastavi ovako, moja zemlja će biti uništena.
I would love to hear more about it.	Voleo bih da čujem više o tome.
He is upset by changes in routine.	Uznemiren je promjenama u rutini.
What do you like to eat?	Šta ti voliš da jedeš?
The old structure has been restored.	Stara struktura je restaurirana.
The landslide buried the whole village.	Klizište je zatrpalo cijelo selo.
The queen cursed their rudeness.	Kraljica je opsovala njihovu grubost.
He impressed us with his analytical skills.	Impresionirao nas je svojim analitičkim sposobnostima.
A group of musicians once entertained the king.	Grupa muzičara jednom je zabavljala kralja.
We want clean drinking water.	Želimo čistu vodu za piće.
I can see the ocean from my room.	Mogu vidjeti okean iz svoje sobe.
She took off her jacket.	Skinula je jaknu.
Chemical additives in processed foods are dangerous.	Hemijski aditivi u prerađenoj hrani su opasni.
Here used to be a mill town.	Ovdje se nekada nalazio mlinarski grad.
The smell is irresistible.	Miris je neodoljiv.
I think it's time to get serious.	Mislim da je vreme da se uozbiljimo.
Our island is surrounded by coral reefs.	Naše ostrvo je okruženo koralnim grebenima.
The valley is a fertile region.	Dolina je plodna regija.
He went to the bathroom.	Otišao je do kupatila.
A fire broke out in the kitchen.	U kuhinji je izbio požar.
The plains were sprinkled with flowers.	Ravnice su bile posute cvećem.
He followed her with his eyes.	Pratio ju je očima.
The wind blew wildly against the window.	Vjetar je divlje duvao o prozor.
The church regularly celebrated its holidays.	Crkva je redovno slavila svoje praznike.
What are the new penalties in this law?	Koje su nove kazne u ovom zakonu?
But is she really innocent?	Ali da li je ona zaista nevina?
The woman turned to her husband.	Žena se okrenula mužu.
The village remains phenomenally beautiful.	Selo ostaje fenomenalno lijepo.
I love making movies.	Volim da snimam filmove.
The disobedient slave is regularly beaten.	Neposlušni rob je redovno tučen.
All the religious leaders in this village are women.	Sve vjerske vođe u ovom selu su žene.
Go and see his foot doctor.	Idi i vidi njegovog doktora za stopala.
Let's look at the form here.	Pogledajmo obrazac ovdje.
It's the same as last week.	Isto je kao i prošle sedmice.
Her influence is waning.	Njen uticaj jenjava.
They had to pledge most of their property.	Morali su da založe većinu svoje imovine.
The girl came in breathless.	Djevojka je ušla bez daha.
Snowy mountain peaks rise above the clouds.	Snježni planinski vrhovi uzdižu se iznad oblaka.
A collective noun refers to a group of things.	Zbirna imenica se odnosi na grupu stvari.
She has a sharp tongue.	Ona ima oštar jezik.
A walker is a man who walks.	Šetač je čovjek koji hoda.
The island was rich in valuable minerals.	Ostrvo je bilo bogato vrijednim mineralima.
He went there on a business trip.	Otišao je tamo na poslovno putovanje.
The boat moved slowly through the water.	Čamac se polako kretao kroz vodu.
Cooking is because they don't eat meat.	Kuvanje je zato što ne jedu meso.
The sandwich was decorated with tomatoes and cucumbers.	Sendvič je bio ukrašen paradajzom i krastavcem.
The mother and son were killed immediately.	Majka i sin su odmah ubijeni.
I would certainly be ashamed.	Sigurno bi me bilo sramota.
Firefighters had difficulty fighting the blaze.	Vatrogasci su imali poteškoća da se izbore sa požarom.
He stretched out in the sun.	Ispružio se na suncu.
The most important thing is to learn.	Najvažnije je naučiti.
The coffee in this cafe was delicious.	Kafa u ovom kafiću je bila ukusna.
We walked three miles along a deserted beach.	Hodali smo tri milje duž napuštene plaže.
Cereals are the main source of food.	Žitarice su osnovni izvor hrane.
Animals have such a complex brain.	Životinje imaju tako složen mozak.
Men are starting to establish new settlements.	Muškarci počinju osnivati ​​nova naselja.
As you read this magazine, you will absorb a lot of information.	Čitajući ovaj časopis, upijat ćete mnogo informacija.
Early socialization and weaning are key factors.	Rana socijalizacija i odvikavanje su ključni faktori.
The runner came first.	Trkač je došao prvi.
We will buy fruits and vegetables along the way.	Na putu ćemo kupiti voće i povrće.
In order to cure cancer, new drugs must be developed.	Da bi se izliječio rak, moraju se razviti novi lijekovi.
She burst out laughing.	Prasnula je u smijeh.
There are thousands of songbirds in it.	U njemu se nalaze hiljade ptica pevačica.
The heat is awful.	Vrućina je užasna.
Can you wash the lettuce?	Možeš li oprati zelenu salatu?
A long trip by land is included.	Uključeno je dugo putovanje kopnom.
Countless buildings in the ancient city fell into ruins.	Nebrojene zgrade u drevnom gradu pale su u ruševine.
The civil war raged for years.	Građanski rat je bjesnio godinama.
The vast world lies underwater, invisible.	Ogroman svijet leži ispod vode, nevidljiv.
His nature blazed with rage.	Narav mu je plamtjeo od bijesa.
One subordinate complained to his superior.	Jedan podređeni se požalio svom nadređenom.
Even she didn't believe it.	Čak ni ona nije vjerovala.
He crept slowly into the bedroom.	Polako se uvukao u spavaću sobu.
This is encouraging.	Ovo je ohrabrujuće.
Electricity is not available.	Struja je nedostupna.
Some regions are more polluted than others.	Neke regije su zagađenije od drugih.
The winds were cold.	Vjetrovi su bili hladni.
I can not sleep.	Ne mogu spavati.
The shepherd brought his animals to the village early.	Pastir je rano doveo svoje životinje u selo.
His comrades lived in the mountains.	Njegovi drugovi su živjeli u planinama.
This is a complex issue.	Ovo je kompleksno pitanje.
However, some experts believe that this will continue.	Međutim, neki stručnjaci vjeruju da će se tako nastaviti.
The deception succeeded.	Varka je uspjela.
She was tormented by the spirit of her past.	Mučio ju je duh njene prošlosti.
The hat was dirty, so he wore white.	Kapa je bila prljava, pa je nosio bijelu.
Are the pants comfortable to wear?	Da li su pantalone prikladne za nošenje?
Add a little salt to this.	Dodajte malo soli na ovo.
Our city is known for its parks.	Naš grad je poznat po svojim parkovima.
The sun was gradually setting.	Sunce je postepeno zalazilo.
Their test was much easier than ours.	Njihov test je bio mnogo lakši od našeg.
Local traders boycotted their goods.	Lokalni trgovci su bojkotovali svoju robu.
Rapidly rising health care costs are frustrating for physicians.	Brzo rastući troškovi zdravstvene zaštite frustriraju ljekare.
Add milk to the pudding.	Pudingu dodajte mlijeko.
The crime rate is higher than ever.	Stopa kriminala je viša nego ikad.
I am an average driver.	Ja sam prosječan vozač.
We must cultivate kindness.	Moramo gajiti ljubaznost.
The priest said a prayer.	Sveštenik je izgovorio molitvu.
It is his flesh and blood.	To je njegovo meso i krv.
Sentences like this are often encountered.	Često se susreću ovakve rečenice.
Her nose grew.	Nos joj je porastao.
The alarm rang relentlessly.	Alarm je nemilosrdno zvonio.
He saw me, but pretended not to see me.	Video me je, ali se pravio da me ne vidi.
The young woman was nervous at first, but soon relaxed.	Mlada žena je u početku bila nervozna, ali se ubrzo opustila.
The cat saw a mouse.	Mačka je vidjela miša.
She slept well that night.	Te noći je dobro spavala.
There were no fire trucks.	Nije bilo vatrogasnih vozila.
The trolls outnumber the Ogre on this bridge.	Trolovi brojčano nadmašuju Ogre na ovom mostu.
Extreme variations in temperature are the result of monsoons.	Ekstremne varijacije u temperaturi rezultat su monsuna.
Make soup in a heavy pot.	Napravite supu u teškom loncu.
Find the intersection of two streets.	Pronađite raskrsnicu dvije ulice.
Important historical documents were also discovered.	Otkriveni su i važni istorijski dokumenti.
The speaker asked the crowd something.	Govornik je nešto pitao gomilu.
The impact of the earthquake was particularly strong.	Uticaj potresa bio je posebno jak.
The news team investigated the allegations.	Novinski tim je istraživao optužbe.
The former prime minister has resigned.	Bivši premijer je podnio ostavku.
Do you want to dance?	Želiš li na ples?
Their children had a difficult childhood.	Njihova djeca su imala teško djetinjstvo.
Winning a sports competition is a big part.	Pobjeda na sportskom takmičenju je velika čast.
She struggled to stay awake.	Borila se da ostane budna.
Goblins are believed to be good guardians.	Vjeruje se da su goblini dobri čuvari.
The team was expecting volunteers.	Tim je očekivao volontere.
May limit data	Može ograničiti podatke
The first city hospital was built of granite.	Prva gradska bolnica izgrađena je od granita.
Pour in the rum.	Ulijte rum.
Shops and business premises are closed and closed.	Prodavnice i poslovni prostori su zatvoreni i zatvoreni.
This story has been going on for a long time.	Ova priča se dešava davno.
For ten minutes they watched the sky grow darker.	Deset minuta su gledali kako nebo postaje sve tamnije.
We are accused of not meeting expectations.	Optuženi smo da nismo ispunili očekivanja.
He was obviously upset.	Očigledno je bio uznemiren.
Their president often talks about the importance of education.	Njihov predsjednik često govori o važnosti obrazovanja.
What is human?	Šta je i ljudsko?
The state usually bears the brunt of the delay.	Država obično snosi najveći teret kašnjenja.
He learns from her.	On uči od nje.
Cities in this region were known for their poetry	Gradovi u ovoj regiji bili su poznati po svojoj poeziji
Bring a pint of milk.	Donesi pintu mlijeka.
I love movies and music.	Volim filmove i muziku.
The factory pollutes the air and water!	Fabrika zagađuje vazduh i vodu!
They counted every penny.	Brojali su svaki peni.
He was hit by a weird tidal wave.	Pogodio ga je nakaradni plimni talas.
Although canceled, the seminar continued.	Iako je otkazan, seminar se nastavio.
The toy jumped off the rails and crashed into a parked car.	Igračka je iskočila iz šina i zabila se u parkirani automobil.
You have to follow the rules.	Morate se pridržavati pravila.
The city was crowded and noisy.	Grad je bio prepun i bučan.
Why didn't you come yesterday?	Zašto nisi došao juče?
First he threw the stick into the water.	Prvo je bacio štap u vodu.
He teaches, travels and writes eloquently.	Predaje, putuje i elokventno piše.
Parents are obliged to vaccinate their children.	Roditelji su obavezni da vakcinišu svoju decu.
The baby laughed and clapped his hands.	Beba se nasmijala i pljesnula rukama.
She read the letter over and over.	Čitala je pismo iznova i iznova.
I was born with a cleft lip.	Rođen sam sa rascjepom usne.
The sky was getting darker.	Nebo je postajalo sve tamnije.
The man is talking on the phone.	Čovjek priča na telefon.
Use a sharp knife when cutting the cake.	Prilikom rezanja torte koristite oštar nož.
The horse was tethered nearby.	Konj je bio privezan u blizini.
Where does the information come from?	Odakle dolaze informacije?
In time, the fog dissipated.	Vremenom se magla razišla.
These trains are very accurate.	Ovi vozovi su veoma tačni.
The practice varies from region to region.	Praksa se razlikuje od regije do regije.
His thin face reflected fatigue.	Njegovo mršavo lice odražavalo je umor.
She stroked his eyebrow.	Pogladila ga je po obrvu.
They believed that eating taboo foods protected them from evil.	Vjerovali su da ih jedenje hrane tabuima štiti od zla.
She expressed her anger.	Izrazila je svoj bijes.
John was ill for many years.	John je bio bolestan mnogo godina.
Sand and temperature, of course, make it unbearable.	Pijesak i temperatura, naravno, čine to nepodnošljivim.
Make a payment plan with your credit card company.	Napravite plan plaćanja sa kompanijom kreditne kartice.
He has the best job in town.	Ima najbolji posao u gradu.
He later left that church and became the Minister of Agriculture.	Kasnije je napustio tu crkvu i postao ministar poljoprivrede.
The horse's ears trembled.	Uši konja zatitraše.
Some observers reported seeing the man's face.	Neki posmatrači su prijavili da su vidjeli lice muškarca.
His sister died in a car accident last year.	Njegova sestra je umrla u saobraćajnoj nesreći prošle godine.
You have to make a living somehow.	Mora se nekako zaraditi za život.
The rebels will soon take power.	Pobunjenici će uskoro preuzeti vlast.
It's time to move on.	Vrijeme je da krenemo naprijed.
You need a license before you can drive in this country.	Potrebna vam je dozvola prije nego što možete voziti u ovoj zemlji.
Importance of big data in retail	Značaj velikih podataka u maloprodaji
A sense of renewed hope came to me.	Osećaj obnovljene nade se pojavio u meni.
Streams of yellow light shone from the window.	S prozora su sijali potoci žute svjetlosti.
I'm sorry.	Žao mi je.
The presidential candidate apologized first.	Predsjednički kandidat se najprije izvinio.
I had to get new clothes for school.	Morao sam nabaviti novu odjeću za školu.
This is an example of an intransitive verb.	Ovo je primjer neprelaznog glagola.
So will weapons be used to serve justice?	Dakle, hoće li se oružje koristiti za služenje pravde?
Early humans lived in caves.	Rani ljudi su živeli u pećinama.
The floods damaged infrastructure.	Poplava je nanijela štetu na infrastrukturi.
He ate his freshly baked trout.	Pojeo je svoju svježe pečenu pastrmku.
The novelist wrote his stories in secret.	Romanopisac je svoje priče pisao u tajnosti.
Most students, however, decide to attend university.	Većina studenata, međutim, odlučuje da pohađa univerzitet.
In the distance he could see a small field of rice.	U daljini je mogao da vidi malo polje pirinča.
What a difference a day makes!	Kakvu razliku pravi dan!
She pressed the wrong key and typed the wrong word.	Pritisnula je pogrešan ključ i otkucala pogrešnu riječ.
The bed was soft, the pillow was foggy.	Krevet je bio mekan, jastuk je bio zamagljen.
The accident passed quietly, almost imperceptibly.	Nesreća je protekla tiho, gotovo neprimjetno.
The tractor would move slowly forward.	Traktor bi se polako kretao naprijed.
The activist who supported the villagers was too enthusiastic.	Aktivista koji je podržavao seljane bio je previše entuzijastičan.
The immigrants got angry.	Imigranti su se naljutili.
The runner fell on his face.	Trkač je pao na lice.
He had to recover from the shock first.	Prvo se morao oporaviti od šoka.
These problems can only be solved by working together.	Ovi problemi se mogu riješiti samo zajedničkim radom.
As it stands, nothing is being done.	Kako stoji, ništa se ne radi.
Lake or sea shore?	Jezero ili obala mora?
To do this, you will need two cups of thick sour cream.	Da biste to učinili, trebat će vam dvije šolje guste pavlake.
Pollution of all kinds threatens our environment.	Zagađenje svih vrsta ugrožava našu okolinu.
There are two inhabitants in the village.	U selu su dva stanovnika.
The woodshed was closed after the owner's death.	Drvarnica je zatvorena nakon smrti vlasnika.
Class can be classified in different ways.	Klasa se može klasifikovati na različite načine.
Her family owns a dairy.	Njena porodica je vlasnik mlekare.
I fell and broke my leg.	Pao sam i slomio nogu.
Astronomers have discovered a black hole in a nearby galaxy.	Astronomi su otkrili crnu rupu u obližnjoj galaksiji.
A small village surrounded by mountains.	Malo selo okruženo planinama.
The disturbing smell was too much for him.	Uznemirujući miris bio je previše za njega.
This is a real skirt.	Ovo je prava suknja.
The population is large and stable.	Populacija je velika i stabilna.
This dish is especially suitable for cold weather.	Ovo jelo je posebno pogodno za hladno vrijeme.
He can do no less than thirty push-ups.	Može da uradi ne manje od trideset sklekova.
He worked hard to improve his golf game.	Jako se trudio da poboljša svoju igru ​​golfa.
John apologized to the group for going to the bathroom.	John se izvinio iz grupe da ode u toalet.
Many people are worried about the future of the island.	Mnogi ljudi su zabrinuti za budućnost ostrva.
Travel is the norm here.	Putovanja su ovdje norma.
The soldiers were lower on the totem pole.	Vojnici su bili niže na totemskom stupu.
He likes to play chess.	Voli da igra šah.
The soldiers took the girl away.	Vojnici su odveli devojku.
The penguins performed their unique dance.	Pingvini su izveli svoj neponovljivi ples.
Their dialogue was short.	Njihov dijalog je bio kratak.
Cinderella floated lazily across the river.	Pepeljak je lenjo plutao niz reku.
Replace the cloth if odor is present.	Zamijenite krpu ako je prisutan miris.
Students	Studenti
Today he works as a taxi driver.	Danas radi kao taksista.
I have to go home soon.	Moram uskoro kući.
Do you regret what you did?	Da li se kajete zbog onoga što ste uradili?
My house is made of brick.	Moja kuća je od cigle.
Customers packed into the mall.	Kupci su se spakovali u tržni centar.
The ravens croaked as they flew overhead.	Gavranovi su graktali dok su letjeli iznad glave.
He visited us every day while we were on vacation.	Posjećivao nas je svaki dan dok smo bili na odmoru.
The air casualties were transferred to nearby hospitals.	Vazdušne žrtve su prebačene u obližnje bolnice.
They generally have higher survival rates.	Općenito imaju veće stope preživljavanja.
Hunger has killed hundreds of thousands of people.	Glad je ubila stotine hiljada ljudi.
The enemy has invaded our troops,	Neprijatelj nasrnuo na naše trupe,
Coal is used to produce electricity in most countries.	Ugalj se koristi za proizvodnju električne energije u većini zemalja.
Wash your baby's bottle in hot soapy water.	Operite bebinu flašicu u vrućoj vodi sa sapunom.
The ice was very thick.	Led je bio veoma gust.
Population control reduces food shortages.	Kontrola stanovništva smanjuje nestašicu hrane.
My mother was tall and handsome.	Moja majka je bila visoka i zgodna.
Negotiations were complicated by language issues.	Pregovori su bili komplikovani pitanjima jezika.
When to blame for this?	Koga da krivimo za ovo?
I cried bitterly, but inaudibly.	Plakao sam gorko, ali nečujno.
Sit there.	Sjedni tamo.
The student will usually meet different ones.	Učenik će se obično susresti sa različitim od njih.
Galen gave a stormy speech.	Galen je održao buran govor.
Use a funnel to pour the tea.	Koristite lijevak da sipate čaj.
There was a huge billboard at the entrance to the station.	Na ulazu u stanicu bio je ogroman bilbord.
It wasn't long before they were discovered.	Nije prošlo mnogo vremena prije nego što su otkriveni.
Children grow so fast.	Djeca tako brzo rastu.
The rebels were severely beaten.	Pobunjenici su teško pretučeni.
Some people remained trapped under the rubble.	Neki ljudi su ostali zarobljeni ispod ruševina.
Press harder.	Pritisnite jače.
After a great fight, he managed to overcome his handicap.	Nakon velike borbe, uspio je savladati svoj hendikep.
What is the purpose of going to that extent?	Koja je svrha ići do te mjere?
The health care system needs to be revised.	Zdravstveni sistem se mora revidirati.
We will meet influential people at this conference.	Upoznaćemo se sa uticajnim ljudima na ovoj konferenciji.
A certain type of cancer is widespread in the region.	Određena vrsta raka rasprostranjena je u regionu.
It seemed rational to suspect a violation.	Činilo se racionalnim sumnjati u prekršaj.
The siren could be heard for miles around.	Sirena se mogla čuti kilometrima unaokolo.
The sequence has a very obvious pattern.	Slijed ima vrlo očigledan obrazac.
They moved home to a nearby village.	Odselili su se kući u obližnje selo.
Students and their parents are present.	Prisutni su studenti i njihovi roditelji.
Birds use the sun's rays to warm their feathers.	Ptice koriste sunčeve zrake da zagreju svoje perje.
Plastic containers were banned last year.	Plastični kontejneri su zabranjeni prošle godine.
Prisons will fill up quickly in the next few weeks.	Zatvori će se brzo puniti u narednih nekoliko sedmica.
The street was busy as always.	Ulica je bila prometna, kao i uvijek.
The church rose above the plain.	Crkva se uzdizala iznad ravnice.
He sends greetings.	Šalje pozdrave.
The man boasted of these items.	Čovjek se hvalio ovim predmetima.
The alien's tall legs brushed against the tree.	Visoke noge vanzemaljca okrznule su drvo.
Two months earlier, the train derailed.	Dva mjeseca ranije, voz je iskočio iz šina.
The fermented liquid is then left to ferment.	Fermentirana tečnost se zatim ostavlja da fermentira.
Local mongrels drove his cattle wild.	Lokalni mješanci su podivljali njegovu stoku.
You better pack lunch.	Bolje spakuj ručak.
We should camp overnight inside the castle walls.	Trebalo bi da kampujemo preko noći unutar zidina zamka.
These nuns are deeply committed to their order.	Ove časne sestre su duboko posvećene svom redu.
I like this kind of fun.	Ova vrsta zabave mi se dopada.
Suddenly she hid behind a book.	Odjednom se sakrila iza knjige.
The impact on the environment will be negligible.	Uticaj na životnu sredinu će biti zanemarljiv.
When he spoke, everyone listened carefully.	Kada je govorio, svi su pažljivo slušali.
The doctor turned his attention to the patient.	Doktor je svoju pažnju usmjerio na pacijenta.
He had a big mouth.	Imao je velika usta.
These sharks are brown.	Ove ajkule su smeđe boje.
He called the boss to explain his absence.	Nazvao je šefa da mu objasni svoje odsustvo.
It's high time he apologized.	Krajnje je vrijeme da se izvine.
People do not oppose the demolition of old houses.	Ljudi se ne protive rušenju starih kuća.
You should wear comfortable shoes.	Trebali biste nositi udobne cipele.
She walked through a crowded market.	Prošetala je kroz prepunu pijacu.
We bought tickets for the concert.	Kupili smo karte za koncert.
Chips are a popular snack here.	Čips je popularna grickalica ovdje.
She steered her yacht between the rocks.	Usmjerila je svoju jahtu između stijena.
The young man swallowed some water.	Mladić je progutao malo vode.
You have less than five minutes to complete.	Imate manje od pet minuta da završite.
The river swelled quickly.	Rijeka je brzo nabujala.
Members of the royal family also played a role in people's lives.	Pripadnici kraljevske porodice takođe su igrali ulogu u životima ljudi.
Some horses are bred for the race.	Neki konji se uzgajaju za trku.
The comet had a huge tail.	Kometa je imala ogroman rep.
If you are thinking of building a shed, here are some tips.	Ako razmišljate o izgradnji šupe, evo nekoliko savjeta.
This building is a bank.	Ova zgrada je banka.
He was devoted to beauty.	Bio je odan ljepoti.
The soldiers pulled out their weapons.	Vojnici su izvukli oružje.
People in this region can handle anything.	Ljudi u ovom regionu mogu da obrađuju bilo šta.
It's your turn to play.	Tvoj red da igraš.
But only the rich enjoy modern comforts.	Ali samo bogati uživaju u modernim udobnostima.
He heard a subtle knock again.	Ponovo je čuo suptilno kucanje.
The world is threatened by pollution.	Svijetu prijeti zagađenje.
The horizon was slowly darkening.	Horizont se polako smračivao.
The winds blow lightly over the desert sand.	Vjetrovi lagano duvaju preko pustinjskog pijeska.
This is the most famous document in the world.	Ovo je najpoznatiji dokument na svijetu.
He was very secretive.	Bio je veoma tajnovit.
Some food collectors occasionally returned to the camp.	Neki sakupljači hrane povremeno su se vraćali u logor.
The house needs new windows.	Kući su potrebni novi prozori.
Norma approached the meeting with apprehension.	Norma je sa strepnjom pristupila sastanku.
He took a bite of the apple, crunching loudly.	Zagrizao je jabuku, glasno hrskajući.
Opposition to his rule grew steadily.	Protivljenje njegovoj vladavini je stalno raslo.
He spoke little, but what he said was deep.	Govorio je malo, ali ono što je rekao bilo je duboko.
The donkey was tied to a pole.	Magarac je bio vezan za stub.
Tie a knot, then tighten it.	Zavežite čvor, a zatim ga zategnite.
The boy cried as he washed his hands.	Dječak je plakao dok je prao ruke.
An entire generation of children missed out on learning.	Čitava generacija djece je propustila učenje.
Ignoring the rebels is a mistake.	Zanemarivanje pobunjenika je greška.
Books say it is possible to live in the woods.	Knjige kažu da je moguće živjeti u šumi.
He decided to renovate his former residence.	Odlučio je da obnovi svoju nekadašnju rezidenciju.
Stop kidding and go inside.	Prestani da se zezaš i uđi unutra.
Chemistry lies at the heart of many life processes.	Hemija leži u srcu mnogih životnih procesa.
Genius should not need logic.	Genije ne bi trebala logika.
Bag, suit and tie.	Torba, odijelo i kravata.
The street is deserted.	Ulica je pusta.
The traffic was heavy.	Saobraćaj je bio gust.
A handful of journalists published the story.	Šačica novinara je objavila priču.
In the early morning the valley was covered with a thick fog.	U rano jutro dolinu je prekrila gusta magla.
This city has many industries.	Ovaj grad ima mnogo industrija.
What do you mean by that remark?	Šta uopšte mislite pod tom primedbom?
Can you teach me his theory?	Možete li me naučiti njegovoj teoriji?
Cool that hot tea.	Ohladi taj topli čaj.
A labyrinth of winding streets and narrow streets.	Lavirint krivudavih uličica i uskih ulica.
When she took a bath, the young woman climbed into bed.	Kada se okupala, mlada žena se popela u krevet.
When a baby falls, she cries.	Kada beba padne, ona plače.
The poor will be discouraged by this news.	Siromašni će biti obeshrabreni ovom viješću.
Eclipse is a type of eclipse.	Pomračenje je vrsta pomračenja.
Don't send that letter.	Ne šalji to pismo.
Perform the whole procedure twice a week.	Cijelu proceduru izvodite dva puta sedmično.
Please degrade or fire him!	Molimo vas da ga degradirate ili otpustite!
Medieval knights wore heavy armor on horses.	Srednjovjekovni vitezovi nosili su teške oklope na konjima.
Fishermen saved the wreck.	Ribari su spasili olupinu.
The company was eager to present its new product.	Kompanija je bila nestrpljiva da predstavi svoj novi proizvod.
She took shelter from the main highway.	Sklonila se sa glavne magistrale.
He was mysterious.	Bio je misteriozan.
That person looks familiar to me.	Ta osoba mi izgleda poznato.
I'll teach you how to fish.	Naučiću te kako da pecaš.
There are several inspiring examples in the literature.	U književnosti postoji nekoliko inspirativnih primjera.
Mathematics is a huge subject.	Matematika je ogroman predmet.
Rangers killed the bear.	Rendžeri su ubili medveda.
Ten years ago, they were a lively and active assembly.	Deset godina prije, bili su živahna i aktivna skupština.
She still lives alone, with her son.	I dalje živi sama, sa sinom.
Smog caused several deaths last year.	Smog je izazvao nekoliko smrtnih slučajeva prošle godine.
No one could enter the yard.	Niko nije mogao ući u dvorište.
Your task is to present a report.	Vaš zadatak je da prezentirate izvještaj.
We plant our crops on irrigated land.	Sadimo naše usjeve na navodnjavanom zemljištu.
The new mayor was elected after the death of the previous mayor.	Novi gradonačelnik je izabran nakon smrti prethodnog gradonačelnika.
She no longer plays the guitar.	Ona više ne svira gitaru.
Most educated people say that reading is very useful.	Većina obrazovanih ljudi kaže da je čitanje veoma korisno.
Cut the bread into small pieces.	Hleb narežite na male komadiće.
Heat a little oil in a pan.	Zagrejte malo ulja u tiganju.
Malaria is ubiquitous in some countries.	Malarija je sveprisutna u nekim zemljama.
Terrifying mountains loomed over him.	Zastrašujuće planine su se nadvijale nad njim.
He says he's looking for a job.	Kaže da traži posao.
The local environment is seriously endangered.	Lokalno okruženje je ozbiljno ugroženo.
The most popular sport is long distance running.	Najpopularniji sport je trčanje na daljinu.
The land here is sand.	Zemljište je ovdje pijesak.
We don't need to hurry.	Ne trebamo žuriti.
A lecturer at one university performed an experiment.	Predavač na jednom univerzitetu izveo je eksperiment.
We came from all sides to be together.	Došli smo sa svih strana da budemo zajedno.
Air travel is becoming more and more popular.	Putovanje avionom postaje sve popularnije.
People are freed from land ownership.	Ljudi su oslobođeni vlasništva nad zemljom.
This tree bears little fruit.	Ovo drvo rađa malo plodova.
He and his friend talked about it.	On i njegov prijatelj su razgovarali o tome.
Ginseng is grown in this part of the world.	Ginseng se uzgaja u ovom dijelu svijeta.
Black swans are rare, but white swans are extremely rare.	Crni labudovi su rijetki, ali bijeli su izuzetno rijetki.
To the north of here lies part of the desert desert.	Sjeverno odavde leži dio puste pustinje.
There are numerous reports of corruption in her department.	Brojni su izvještaji o korupciji u njenom odjelu.
The house has four bedrooms.	Kuća ima četiri spavaće sobe.
You have to do your best to wash the dishes.	Morate se potruditi da operete suđe.
Rising sea levels have destroyed many coastal communities.	Porast nivoa mora uništio je mnoge obalne zajednice.
Breakfast cereals contain sugar, salt and aroma.	Žitarice za doručak sadrže šećer, so i aromu.
It will rain.	Padat će kiša.
As air pollution worsens, he is increasingly involved in sports.	Kako se zagađenje zraka pogoršava, sve više se bavi sportom.
All the mountaineers froze.	Svi planinari su se smrzli.
Myth says that their remains were turned to stone.	Mit kaže da su njihovi ostaci pretvoreni u kamen.
One more rarely comes here.	Čovjek više rijetko dolazi ovdje.
He was a gentle, caring man.	Bio je nježan, brižan čovjek.
The country as a whole is losing faith.	Zemlja u cjelini gubi vjeru.
The clock is ticking.	Sat otkucava.
Be careful not to disturb them.	Pazite da ih ne uznemiravate.
Neighbors gossiped about the young couple.	Komšije su ogovarale mladi par.
The intern at the legal clinic handed over the paperwork.	Stažista na pravnoj klinici je predala papirologiju.
The scientific literature is replete with references to this work.	Naučna literatura je prepuna referenci na ovo djelo.
This is her sixth trip.	Ovo joj je šesto putovanje.
It has an aluminum frame.	Ima aluminijumski okvir.
Always clearly mark the expiration date.	Uvijek jasno označite datum isteka.
The classes were tense.	Časovi su bili napeti.
Only gang leaders benefit from this arrangement.	Samo vođe bandi imaju koristi od ovog aranžmana.
An earthquake struck at dusk.	U sumrak je pogodio zemljotres.
Make a few holes in the top of the cake.	Napravite nekoliko rupa na vrhu torte.
She ate dessert slowly, enjoying every bite.	Polako je jela desert, uživajući u svakom zalogaju.
He will be remembered forever for his extraordinary courage.	Zauvijek će ga pamtiti po izuzetnoj hrabrosti.
I've had enough of you.	Dosta mi je tebe.
The newspaper graciously spared me the details.	Novine su me milostivo poštedjele detalja.
The tsunami caused great damage along the coast.	Cunami je izazvao veliku štetu duž obale.
Some cities from that time are still visible today.	Neki gradovi iz tog vremena i danas su vidljivi.
Raphael's father gave him this statuette.	Raphaelov otac mu je dao ovu statuetu.
Ever since we got married, none of us have felt free.	Otkako smo se vjenčali, niko od nas se nije osjećao slobodnim.
They oppose the government's decision.	Oni se protive odluci vlade.
Farmers have planted more rice this year than usual.	Poljoprivrednici su ove godine posadili više pirinča nego inače.
They were finally ready!	Konačno su bili spremni!
Put the lid in the sink.	Stavite poklopac u sudoper.
Huge cuts were inflicted on his forearm.	Na podlaktici su mu nanesene ogromne posjekotine.
Many races will disappear.	Mnoge rase će nestati.
The historian drew an arrow on the map.	Istoričar je nacrtao strelicu na karti.
Farmers use tractors to harvest crops.	Poljoprivrednici koriste traktore za žetvu usjeva.
He was kept in a dirty cell for three days.	Tri dana je držan u prljavoj ćeliji.
Six people were killed in the accident.	U nesreći je poginulo šest osoba.
Is this soap-free hand cleanser safe?	Je li ovo sredstvo za čišćenje ruku bez sapuna bezbedno?
I fought my hunger.	Borio sam se protiv svoje gladi.
Scientists need access to technology.	Naučnicima je potreban pristup tehnologiji.
Diplomacy will help resolve this crisis.	Diplomatija će pomoći da se ova kriza riješi.
Move closer to the speaker and increase the volume.	Približite se zvučniku i povećajte jačinu zvuka.
Make a living, don't just exist.	Zaradite za život, nemojte samo postojati.
This garden bears fruit all year round.	Ova bašta daje plodove tokom cele godine.
Her hands were shaking.	Ruke su joj se tresle.
As the news spread, people began to gather.	Kako se vijest širila, ljudi su se počeli okupljati.
The visit was a welcome break from the routine.	Posjeta je bila dobrodošla pauza od rutine.
We keep the line here.	Ovdje držimo liniju.
They started discussing weight loss options.	Počeli su raspravljati o opcijama za mršavljenje.
His coat was worn out and torn off.	Kaput mu je iznošen i izlupan.
Unfortunately, the data did not agree with the theory.	Nažalost, podaci se nisu slagali sa teorijom.
He looked up at her and smiled.	Podigao je pogled prema njoj i nasmiješio se.
The city is a good place to do business.	Grad je dobro mjesto za poslovanje.
She has gained a reputation not only for her beauty.	Stekla je reputaciju ne samo zbog svoje ljepote.
The reckless driving of the driver was dangerous.	Neoprezna vožnja vozača bila je opasna.
They guarantee a luxurious life.	Garantuju luksuzan život.
Cats were originally domesticated for rodent hunting.	Mačke su prvobitno pripitomljene za lov na glodare.
The desert wind was relentless.	Pustinjski vjetar je bio nemilosrdan.
His audience was large and enthusiastic.	Publika mu je bila velika i oduševljena.
The good Lord knows exactly who did this.	Dobri Gospod zna tačno ko je ovo uradio.
She wore a simple dress.	Nosila je jednostavnu haljinu.
Children are more afraid of the dark.	Djeca se više plaše mraka.
The questions were shouted in a chorus of horror.	Pitanja su uzvikivana u horu užasnutosti.
Some experts believe that global warming could subside.	Neki stručnjaci smatraju da bi globalno zagrijavanje moglo jenjavati.
Some cities have created a literacy campaign.	Neki gradovi su kreirali kampanju opismenjavanja.
The rider was as naked as the moon.	Jahač je bio gol kao mjesec.
The flower has a yellow middle.	Cvijet ima žutu sredinu.
I invite everyone to visit our website.	Pozivam sve da posjete našu web stranicu.
Their main focus is organizing reading.	Njihov glavni fokus je organiziranje čitanja.
Never underestimate the power of prayer.	Nikada ne podcjenjujte snagu molitve.
In blood relationship.	U krvnom srodstvu.
He realized that the dictator's dream would never come true.	Shvatio je da se diktatorov san nikada neće ispuniti.
Nature is the source of great beauty.	Priroda je izvor velike ljepote.
She showed the child a picture book.	Pokazala je djetetu slikovnicu.
The nurse gives the vaccine to the patient.	Medicinska sestra daje vakcinaciju pacijentu.
The silence was golden as always.	Tišina je bila zlatna kao i uvek.
The politician called for wine to be brought.	Političar je pozvao da se donese vino.
He had good hair and was taller than her.	Imao je dobru kosu i bio je viši od nje.
Instead of wine, we drank juice.	Umesto vina, pili smo sok.
These provisions are hardly enough.	Ove odredbe teško da su dovoljne.
The small ship hovered through the fog.	Mali brod je lebdio kroz maglu.
The dark car sped away into the night.	Tamni auto odjurio je u noć.
Pick the peppers long before they get any color.	Paprike berite mnogo prije nego što dobiju bilo kakvu boju.
This map can be used for rides within the city.	Ova karta se može koristiti za vožnje unutar grada.
Most people suffer from frequent headaches.	Većina ljudi pati od čestih glavobolja.
The sun had set over a calm horizon.	Sunce je zašlo preko mirnog horizonta.
Things are not what they used to be.	Stvari nisu ono što su nekada bile.
The population was constantly growing.	Stanovništvo je stalno raslo.
She could hear her daughter's voice in the distance.	Mogla je čuti glas svoje kćeri u daljini.
But in a sudden turn, she announced that she was giving up.	Ali u iznenadnom zaokretu, objavila je da odustaje.
First they put out the rats.	Prvo su gasili pacove.
The duke smiled.	Vojvoda se nasmiješio.
He jumped into the mud and struggled to his feet.	Skočio je u blato i s mukom ustao.
Passengers and crew boarded the plane safely.	Putnici i posada su se bezbedno ukrcali u avion.
The woman was instructed to drink fluids.	Žena je dobila instrukcije da popije tečnost.
Evidence of early human activity has been found here.	Ovdje su pronađeni dokazi rane ljudske aktivnosti.
The disappearance of the woolly mammoth was a mystery.	Nestanak vunastog mamuta bio je misterija.
Many, many people come to the concert.	Mnogo, mnogo ljudi dolazi na koncert.
Bamboo grows well only in certain climatic conditions.	Bambus dobro raste samo u određenim klimatskim uslovima.
The sun is hot in the sky.	Sunce je vrelo na nebu.
The workers' strike paralyzed the city.	Štrajk radnika paralisao je grad.
There was frequent rain in the mountains.	U planinama su bile česte kiše.
The child ran to his mother.	Dijete je odjurilo do svoje majke.
Anger brought revolution.	Revoluciju je donio gnjev.
The unemployment rate in the county is rising.	Stopa nezaposlenosti u županiji raste.
They have undergone renovations since last time.	Prošli su kroz renoviranje od prošlog puta.
Can we stop for tea?	Možemo li stati na čaj?
Locals say the pollution is growing.	Lokalno stanovništvo kaže da zagađenje raste.
The milk was lukewarm.	Mlijeko je bilo mlako.
The window is covered in frost this morning.	Prozor je jutros prekriven mrazom.
The deceased will not have memorials.	Pokojnici neće imati spomen obilježja.
Children make abstract drawings with crayons.	Djeca bojicama prave apstraktne crteže.
He will try to convince you to give up.	Pokušaće da vas ubedi da odustanete.
Some leave the time is capricious.	Neki ostavljaju vrijeme je hirovita.
The girl answered the questions decisively, without objection.	Djevojka je na pitanja odgovarala odlučno, bez prigovora.
She was a slender girl with long black hair.	Bila je vitka djevojka sa dugom crnom kosom.
He was honest about his experience.	Bio je iskren o svom iskustvu.
You must show a passport to travel between countries.	Za putovanje između zemalja morate pokazati pasoš.
The city is surrounded by a small defensive wall.	Grad je okružen malim odbrambenim zidom.
Another object of curiosity is melaleuca.	Još jedan predmet radoznalosti je melaleuka.
He put his hand on her shoulder.	Stavio je ruku na njeno rame.
He was lynched and then hanged.	Bio je linčovan, a zatim obješen.
The factory was closed yesterday due to a strike.	Fabrika je jučer zatvorena zbog štrajka.
Educating children at this level is what we do.	Obrazovanje djece na ovom nivou je ono što mi radimo.
The cop will be camping outside our door.	Policajac će kampovati pred našim vratima.
He stared at the dust.	Zurio je u prašinu.
Scientists agree that pollution from cars is harmful.	Naučnici se slažu da je zagađenje iz automobila štetno.
Even the sky was no longer visible.	Čak se ni nebo više nije vidjelo.
His things consist of a small package.	Njegove stvari se sastoje od malog paketa.
Dark clouds moved lazily across the sky	Tamni oblaci lijeno su se kretali po nebu
She knew she was in danger.	Znala je da je u opasnosti.
Capitalization of the country's vast resources.	Kapitalizacija ogromnih resursa zemlje.
The busy highway will no doubt suffer more accidents.	Prometni autoput će bez sumnje pretrpjeti više nesreća.
The scientist made a new discovery.	Naučnik je došao do novog otkrića.
This task requires skill and dexterity.	Ovaj zadatak zahtijeva vještinu i spretnost.
He read from a book as he walked home.	Čitao je iz knjige dok je išao kući.
His boat remained in a dry dock during the winter.	Njegov čamac je ostao u suvom doku tokom zime.
Her writing reveals a deep commitment to justice.	Njeno pisanje otkriva duboku posvećenost pravdi.
You should suspend all activities.	Trebali biste obustaviti sve aktivnosti.
So he came up with an alternative plan.	Dakle, smislio alternativni plan.
Six people formed a useful team.	Šestorica ljudi formirali su koristan tim.
This is his hotel.	Ovo je njegov hotel.
A diver jumped in, dressed in a wet suit.	Uskočio je ronilac, obučen u mokro odijelo.
Obviously, few people know about this.	Očigledno, malo ljudi zna za ovo.
Scientists discovered these forests many centuries ago.	Naučnici su otkrili ove šume pre mnogo vekova.
We will die together.	Umrijet ćemo zajedno.
The Prime Minister took office as Acting	Premijer je preuzeo dužnost v.d.
He works as an intern at the university.	Radi kao pripravnik na univerzitetu.
She sensed something was wrong.	Osjetila je da nešto nije u redu.
When do you think you will retire?	Kada mislite da ćete se penzionisati?
This temple has withstood centuries of earthquakes.	Ovaj hram je izdržao vekove zemljotresa.
Boats are connected by swimming trails.	Čamci su povezani plivačkim stazama.
Pour honey into the mixture.	Sipajte med u smesu.
Stay here for a moment.	Ostani ovdje za trenutak.
I saw a blue pony drinking from the river.	Video sam plavog ponija kako pije iz rijeke.
They took the teacher to inspect the roof of the school.	Vodili su učitelja da pregleda krov škole.
The show's enthusiasm has often been criticized.	Entuzijazam emisije često je kritikovan.
Astronauts perform experiments.	Astronauti izvode niz eksperimenata.
An hour later, she began to feel sleepy.	Sat vremena kasnije počela je da se oseća pospano.
The fish will jump out of the pan.	Riba će iskočiti iz tiganja.
The bird alarm is deep and loud.	Alarm ptice je dubok i glasan.
A fire broke out in the factory.	Požar je izbio u fabrici.
I was born here, he says.	Ovdje sam rođen, kaže.
Her eyes flashed.	Oči su joj bljesnule.
The state court upheld the verdict.	Državni sud je potvrdio presudu.
The salesman watched the fight carefully.	Prodavac je pažljivo posmatrao tuču.
Inspect the cups one by one.	Pregledajte šolje jednu po jednu.
He has a good relationship with his students.	Ima dobar odnos sa svojim učenicima.
That is why the police decided to raid the house.	Zato je policija odlučila da izvrši raciju u kući.
There was no food to buy.	Nije bilo hrane za kupiti.
We burned the body of the dead.	Spalili smo tijelo mrtvaca.
Weigh two tablespoons of baking powder.	Odvažite dvije kašike praška za pecivo.
The atmosphere is full of irony.	Atmosfera je puna ironije.
I felt anguish in his eyes.	Osjetila sam muku u njegovim očima.
The number of people using electricity was growing rapidly.	Broj ljudi koji koriste struju se brzo povećavao.
There was a bench under the cliff.	Ispod litice je bila klupa.
The sea stretches endlessly.	More se pruža beskrajno.
A terrible storm destroyed this beautiful building.	Strašna oluja uništila je ovu prekrasnu građevinu.
They spent the whole evening drinking.	Cijelo veče su proveli pijući.
So far, the members of the group have been mostly lesbians.	Do sada su članice grupe bile uglavnom lezbejke.
The abbot sighed.	Opat je uzdahnuo.
The murmur of voices fills the room.	Žamor glasova ispunjava prostoriju.
A herd of elephants was slowly passing by.	Krdo slonova polako je prolazilo pored.
The boatman deftly brought his boat to shore.	Lađar je spretno dovezao svoj čamac do obale.
What hopeful message did he bring?	Kakvu je poruku punu nade donio?
John lit a cigarette.	Džon je zapalio cigaretu.
The stones protrude, creating an uneven surface.	Kamenje strši, stvarajući neravnu površinu.
People need energy to survive.	Ljudima je potrebna energija da prežive.
The device lies on the ground.	Uređaj leži na tlu.
A steel chair cut into his neck.	Čelična stolica mu se zarezala u vrat.
But will our nation survive?	Ali hoće li naša nacija preživjeti?
We are winning the elections!	Pobeđujemo na izborima!
Last year's harvest was devastated.	Prošlogodišnja žetva bila je devastirana.
I am proud to be a partner in this great endeavor.	Ponosan sam što sam partner u ovom velikom poduhvatu.
The army was deployed as soon as possible.	Vojska je raspoređena u najkraćem mogućem roku.
This young horse is bred for the table.	Ovaj mladi konj se uzgaja za trpezu.
A hunger strike was under way at the time.	U to vrijeme je bio u toku štrajk glađu.
A man helped me.	Pomogao mi je čovjek.
A government working group is inspecting all vehicles for pollution.	Vladina radna grupa vrši inspekciju svih vozila na zagađenje.
She stood on tiptoe to kill him.	Stala je na prste da ga ubije.
Homework was especially difficult.	Domaći zadatak je bio posebno težak.
He was fiercely proud of his university.	Bio je žestoko ponosan na svoj univerzitet.
His left arm was injured.	Povrijeđena mu je lijeva ruka.
She finished breakfast and then went to work.	Završila je doručak, a zatim otišla na posao.
Manufacturers are trying to maximize profits.	Proizvođači pokušavaju da maksimiziraju profit.
Remember to pay your electricity bill when it arrives.	Ne zaboravite platiti račun za struju kada dođe.
This turned out to be incorrect.	Pokazalo se da je ovo netačno.
The student worked diligently, he finished the course early.	Student je marljivo radio, rano je završio kurs.
Her initial success did not translate into respect.	Njen početni uspjeh nije se pretočio u poštovanje.
The risk of most cancers increases with age.	Rizik od većine karcinoma raste s godinama.
Light breaking through the branches.	Svjetlost koja se probija kroz grane.
So the couple broke up.	Tako je par raskinuo.
The book has no missing pages.	Knjiga nema stranica koje nedostaju.
Many forests have been destroyed.	Mnoge šume su uništene.
No thanks.	Ne hvala.
He was known as the "father of modern medicine".	Bio je poznat kao "otac moderne medicine".
Walking through the park, they came across a boy.	Šetajući kroz park, naišli su na dječaka.
Try to complete the task as soon as possible.	Pokušajte završiti zadatak što je prije moguće.
This newsletter contains a short column of gossip.	Ovaj bilten sadrži kratku kolumnu tračeva.
Dizziness occurs as a result of an imbalance of the inner ear.	Vrtoglavica nastaje kao rezultat disbalansa unutrašnjeg uha.
He sent them off cheerfully.	On ih je razdragano poslao.
The unexpected result struck him deeply.	Neočekivani rezultat ga je duboko pogodio.
Will we eat?	Hoćemo li jesti?
After the break, he went for a walk.	Nakon odmora, otišao je u šetnju.
She climbed the ladder carefully	Pažljivo se penjala uz merdevine
Tourists often visit this city.	Turisti često posjećuju ovaj grad.
I’m a little worried about my grades.	Pomalo sam zabrinut za svoje ocjene.
The general is a military officer.	General je vojni oficir.
Purple finch is found in all habitats.	Ljubičasta zeba se nalazi u svim staništima.
A thick cloud of smoke rose into the blue sky	Gusti oblak dima dizao se u plavo nebo
If you cut down forests, the soil will be degraded.	Ako sečete šume, tlo će biti degradirano.
He was on his way home.	Bio je na putu kući.
We spent a lot of time together.	Provodili smo dosta vremena zajedno.
So, you need olive oil, sugar and vanilla extract.	Dakle, potrebni su vam maslinovo ulje, šećer i ekstrakt vanile.
He was known and respected for his wisdom.	Bio je poznat i poštovan zbog svoje mudrosti.
The math problem was too difficult.	Problem iz matematike je bio pretežak.
Many theories try to explain these patterns.	Mnoge teorije pokušavaju da objasne ove obrasce.
New treatments provide additional hope.	Novi tretmani pružaju dodatnu nadu.
It eats people.	To jede ljude.
He lied about his age to join the army.	Lagao je o svojim godinama da se pridruži vojsci.
Climate change is nothing new.	Promjena klime nije ništa novo.
The cat sat patiently as they followed him.	Mačak je strpljivo sjedio dok su ga pratili.
His announcement was greeted by a deafening silence.	Njegovu objavu dočekala je zaglušujuća tišina.
Your dog needs a lot of exercise.	Vašem psu je potrebno mnogo vježbe.
Meanwhile, villagers are learning handicrafts.	U međuvremenu, seljani uče ručne radove.
Wash them well to remove all traces of grease.	Dobro ih operite kako biste uklonili sve tragove masnoće.
People communicated peacefully.	Ljudi su mirno komunicirali.
A different way is recommended.	Preporučljiv je drugačiji način.
The boy smiled shyly.	Dječak se stidljivo nasmiješio.
The river flows until it reaches the sea.	Rijeka se slijeva dok ne dođe do mora.
The team is made up of boys and girls.	Tim je sastavljen od mladića i djevojaka.
Now the focus of their research is on cancer.	Sada je fokus njihovog istraživanja na raku.
Many children know little about the history of the city.	Mnoga djeca malo znaju o istoriji grada.
The family is a mixture of several cultures.	Porodica je mješavina nekoliko kultura.
These symbols indicate that this is a natural area.	Ovi simboli ukazuju da je ovo prirodno područje.
Researchers are divided on the issue.	Istraživači su podijeljeni po tom pitanju.
One of the most famous examples of this effect.	Jedan od najpoznatijih primjera ovog efekta.
The glass fell to the floor.	Staklo je palo na pod.
Now free of her mother's control, she finally felt free.	Sada oslobođena majčine kontrole, konačno je osjetila slobodu.
This sentence does not yet rest on solid ground.	Ova rečenica još ne počiva na čvrstom tlu.
A stone's throw from the train station.	Udaljen kamen od željezničke stanice.
A team of scientists is developing new technologies.	Tim naučnika razvija nove tehnologije.
Can you pay me tomorrow?	Možeš li mi platiti sutra?
He said no, pointing to the tapestry on the wall.	Rekao je ne, pokazujući na tapiseriju na zidu.
Cholera broke out that same month.	Tog istog mjeseca je izbila kolera.
The old man was injured due to falling debris.	Starac je povrijeđen usljed pada krhotina.
He had a hunch she was up to something.	Imao je predosjećaj da ona nešto sprema.
He is under the table, playing with his dice.	On je ispod stola, igra se svojim kockama.
They need new shoes.	Trebaju im nove cipele.
Her car was too heavy to turn.	Njen auto je bio pretežak da bi skrenuo.
Today's society is very controversial.	Današnje društvo je veoma sporno.
One word can have different meanings.	Jedna riječ može imati različita značenja.
He absently scratched his pen.	Odsutno je počešao olovku.
The house burned down in seconds.	Kuća je izgorjela za nekoliko sekundi.
The quick movement startled her.	Brzi pokret ju je zaprepastio.
This ruin is an ancient temple.	Ova ruševina je drevni hram.
A brief report reveals the problems.	Kratak izvještaj otkriva probleme.
Here is an active volcano.	Ovdje se nalazi aktivni vulkan.
Grandma's voice was strong.	Bakin glas je bio jak.
Hello everyone!	Zdravo svima!
Beer is usually sold in bottles and cans.	Pivo se obično prodaje u bocama i limenkama.
Glue things to the walls.	Zalijepiti stvari na zidove.
Vehicle emissions cause pollution.	Emisije vozila uzrokuju zagađenje.
He is popular among his peers.	Popularan je među svojim vršnjacima.
You won't be a secret, you know.	Nećeš biti tajna, znaš.
I collected half the soup in a pot.	Sakupio sam pola supe u loncu.
Most people prefer reading to watching television.	Većina ljudi preferira čitanje nego gledanje televizije.
The sight of the flames was a welcome scene.	Pogled na plamen bio je prizor dobrodošlice.
The dishes were cooked quickly.	Jela su brzo skuvana.
A little rain soaked her hair.	Mala kiša joj je natopila kosu.
Here the taste is secondary to the art of eating.	Ovdje je ukus sekundaran u odnosu na umjetnost jela.
They finally felt relieved.	Konačno su osjetili olakšanje.
The sorcerer blindfolded the girl.	Vračar je djevojci stavio povez na oči.
Landscape, history, hiking and camping are available nearby.	Krajolik, istorija, planinarenje i kampovanje su dostupni u blizini.
Tree felling is associated with global warming.	Sječa drveća povezana je s globalnim zagrijavanjem.
That book contains many grammatical errors.	Ta knjiga sadrži mnogo gramatičkih grešaka.
She thought planting was fun.	Smatrala je da je podmetanje zabavno.
The stars shone brightly in the dark sky.	Zvijezde su sjajno sijale na tamnom nebu.
I'll talk to him.	Razgovaraću s njim.
The physical condition in the country is bad.	Fizičko stanje u zemlji je loše.
These fields have been empty for many years.	Ova polja su prazna dugi niz godina.
The state recognized three forms of government.	Država je priznala tri oblika vladavine.
Children are not allowed near the tower.	Djeci je zabranjen ulazak u blizinu kule.
Not everyone agreed that this was the best plan.	Nisu se svi složili da je ovo najbolji plan.
His gait was slow and stiff.	Hod mu je bio spor i ukočen.
He was known for her rather rude behavior.	Bio je poznat po njenom prilično grubom ponašanju.
Follow the path to the right.	Pratite stazu desno.
Elephants have large ears and long trunks.	Slonovi imaju velike uši i duge surle.
Her tone was caustic.	Njen ton je bio zajedljiv.
Turn off after use.	Isključite nakon upotrebe.
Machine learning and artificial intelligence are becoming increasingly popular.	Mašinsko učenje i umjetna inteligencija postaju sve popularniji.
Her lips were beautifully shaped.	Usne su joj bile predivno oblikovane.
Cars are parked here.	Automobili su ovdje parkirani.
Schools in this area do not have enough funds.	Škole u ovoj oblasti nemaju dovoljno sredstava.
The priest was in the middle of the sermon.	Sveštenik je bio usred propovijedi.
The young man is fast asleep.	Mladić čvrsto spava.
Politicians are drying up the country.	Političari svinjaju zemlju na suho.
She poured him another cup of coffee.	Sipala mu je još jednu šoljicu kafe.
A man without a job and a future.	Čovjek bez posla i budućnosti.
Thousands of passengers are stuck today.	Hiljade putnika danas je zaglavljeno.
His songs sound cheerful as if welcoming spring.	Njegove pjesme zvuče veselo kao da dočekuje proljeće.
The tea was hot, bitter and bitter.	Čaj je bio vruć, gorak i gorak.
Frustrated, the driver turned off the ignition.	Frustriran, vozač je isključio kontakt.
Leading group for human rights.	Vodeća grupa za ljudska prava.
Keep testing your nodes until you find a service one.	Nastavite testirati svoje čvorove dok ne nađete servisni.
Thunder covered the city after a day of great heat.	Grmljavina je prekrila grad nakon dana velike vrućine.
The snow was fluffy and white.	Snijeg je bio pahuljast i bijel.
More trees have been planted there.	Tamo je posađeno više drveća.
She was upset, angry, and angry.	Uznemirila se, ljutila se i ljutila se.
Nutrition has always been important.	Ishrana je oduvek bila važna.
Leather production is far from a modern phenomenon.	Proizvodnja kože je daleko od modernog fenomena.
He sleeps very little at night.	Vrlo malo spava noću.
An hour later, the butcher's nephew arrived.	Sat kasnije stigao je mesarov nećak.
After a long pause, he spoke.	Nakon duže pauze, progovori.
The bride wore long sleeves and a full skirt.	Mlada je nosila duge rukave i punu suknju.
The climate in this area is very pleasant.	Klima u ovoj oblasti je veoma prijatna.
Excuse me, who produces these products?	Izvinite, ko proizvodi te proizvode?
Most animals have small brains.	Većina životinja ima mali mozak.
The pages of the book have been turned countless times.	Stranice knjige su se okretale bezbroj puta.
She has heard that people visit this place often.	Čula je da ljudi često posjećuju ovo mjesto.
When someone violates traffic law, they are usually punished.	Kada neko prekrši saobraćajni zakon, obično je kažnjen.
The proposal is sustainable, but perhaps too ambitious.	Prijedlog je održiv, ali možda preambiciozan.
This city is becoming more and more prosperous.	Ovaj grad postaje sve prosperitetniji.
These citizens spoke intelligibly and eloquently.	Ovi građani su govorili razumljivo i elokventno.
She loves hot drinks.	Ona voli tople napitke.
The wind was blowing hard in his face.	Vjetar mu je snažno duvao u lice.
He squinted at the bright light.	Zaškiljio je prema jakom svjetlu.
He was in love with a young girl.	Bio je zaljubljen u mladu devojku.
Study hard and take a good test.	Vredno učite i uradite dobar test.
The meteorite fell on the roof.	Meteorit je pao na krov.
The scene was turned into a small village.	Scena je pretvorena u malo selo.
There are flowers in the square.	Na trgu je cveće.
The waitress brought a drink to the table.	Konobarica je donela piće na sto.
Business cafes are opening everywhere.	Poslovni kafići se otvaraju posvuda.
It means "willingness to take risks".	To znači "spremnost na preuzimanje rizika".
I was upset by the situation.	Bila sam uznemirena situacijom.
Much of the population is still illiterate.	Veliki dio stanovništva je još uvijek nepismen.
Some cultures have practices that would be considered brutal.	Neke kulture imaju prakse koje bi se smatrale brutalnim.
We returned to the ship exhausted.	Vratili smo se na brod iscrpljeni.
The lecture will last for three hours.	Predavanje će trajati tri sata.
Go south, turn left.	Idite na jug, skrenite lijevo.
The elephant moved slowly towards the car.	Slon je polako krenuo prema autu.
That building is known for being extremely dilapidated.	Ta zgrada je poznata po tome što je izuzetno dotrajala.
The island was quiet except for the rustling of leaves.	Ostrvo je bilo tiho osim šuštanja lišća.
When the king's horse fell ill, the king was blamed.	Kada se kraljev konj razbolio, kralj je bio okrivljen.
The problem with active matrix screens is the high cost.	Problem sa ekranima sa aktivnom matricom je visoka cena.
Too much exercise is not good for your health.	Previše vježbanja nije dobro za vaše zdravlje.
Art continued to flourish.	Umjetnost je nastavila cvjetati.
People complained that the system was biased.	Ljudi su se žalili da je sistem pristrasan.
Tapping hands and tapping feet.	Lupanje rukama i lupanje nogama.
The horse rose angrily.	Konj je ljutito uzdigao.
He's been in bed for two days	U krevetu je dva dana
It's a short hike.	To je kratko planinarenje.
The peasant rebelled.	Seljak se pobunio.
The new process is more efficient and cleaner.	Novi proces je efikasniji i čistiji.
He left college.	Napustio je koledž.
His sunny face shone with deep, warm laughter.	Njegovo sunčano lice obasjao je dubok, topao smeh.
With this promotion they will earn twice as much.	Sa ovom promocijom zarađivat će duplo više.
Her eyes darted down his body.	Oči su joj vukle niz njegovo tijelo.
Protesters did not offer an alternative plan.	Demonstranti nisu ponudili alternativni plan.
His leg was saved, but not his pride.	Noga mu je spašena, ali ne i ponos.
Put some rice in the pot.	Ubacite malo pirinča u kotao.
Why did we get wet?	Zašto smo se smočili?
Is that the reason for your unusual behavior?	Je li to razlog vašeg neobičnog ponašanja?
This is taking too long.	Ovo traje predugo.
Past generations built of muscle.	Prošle generacije izgrađene mišićima.
The jury must reach a unanimous verdict in order to be final.	Porota mora donijeti jednoglasnu presudu da bi bila pravosnažna.
A thick veil of dust hung over the city.	Debeo veo prašine visio je nad gradom.
She scalded.	Oparila se.
Many tourists complained that they had been deceived.	Mnogi turisti su se žalili da su prevareni.
Her black hair fell in waves to her shoulders.	Njena crna kosa padala joj je u talasima do ramena.
The newspaper was good, she said.	Novine su bile dobre, rekla je.
Their plans were thwarted by the war.	Njihove planove poremetio je rat.
Despite the difficulties, life here is slowly improving.	Uprkos poteškoćama, život se ovdje polako poboljšava.
I improved my programs to entertain the kids.	Popravio sam svoje programe da zabavljam djecu.
Street fights often break out between rival gangs.	Ulične tuče često izbijaju između rivalskih bandi.
What language do you speak?	Koji jezik ti pričaš?
A supplement is often available.	Dopuna je često dostupna.
The debate was halted in confusion.	Debata je zaustavljena u konfuziji.
The national weather forecast predicted cloudy skies.	Nacionalna vremenska prognoza predviđala je oblačno nebo.
Ask the mother to put the milk to boil.	Zamoli majku da stavi mlijeko da prokuha.
This photographer often works in other cities.	Ovaj fotograf često radi u drugim gradovima.
I donated money to promote clean water projects.	Donirao sam novac za promociju projekata čiste vode.
This scheme has been criticized by many.	Ovu šemu su mnogi kritizirali.
The tallest tree stood right in front of the house.	Najviše drvo stajalo je tačno ispred kuće.
He fell from above, descending with a blow.	Pao je odozgo, spustivši se sa udarcem.
The precise words of the lawyer are unclear.	Precizne riječi advokata su nejasne.
She left without saying goodbye.	Otišla je bez pozdrava.
The teacher advised him to start his homework again.	Učitelj mu je savjetovao da ponovo započne svoj domaći zadatak.
Rain was dripping from the accumulated clouds.	Iz nagomilanih oblaka kapala je kiša.
A dozen cars failed the test.	Desetak automobila palo je na testu.
A stain appeared on the radar.	Na radaru se pojavila mrlja.
I really appreciate your help.	Zaista cijenim vašu pomoć.
The man drove cautiously across the bumpy road.	Čovjek je oprezno vozio preko neravnog puta.
Only a few can afford to use it.	Samo nekolicina njih može sebi priuštiti korištenje.
Many of us enjoy using computers.	Mnogi od nas uživaju u korištenju računara.
These animals feed their young on algae.	Ove životinje hrane svoje mlade algama.
It was introduced by a server.	Uvodio ju je poslužitelj.
She was unable to recognize the bacterial disease.	Nije bila sposobna da prepozna bakterijsku bolest.
It was exciting to see the new plane on sale.	Bilo je uzbudljivo vidjeti novi avion u prodaji.
The dancers covered themselves with silver paint.	Plesači su se prekrili srebrnom bojom.
No wonder you were tired.	Nije ni čudo što ste bili umorni.
Three glasses of red wine will surely affect my eyesight.	Tri čaše crnog vina će sigurno uticati na moj vid.
So it was with countless others.	Tako je bilo i sa bezbroj drugih.
The numbers need to be counted.	Brojeve treba prebrojati.
In the fall, the trees changed color.	U jesen je drveće promijenilo boju.
The flower swelled.	Cvijet je nabubrio.
The flood rushed down the stairs.	Poplava se sjurila niz stepenice.
A wooden lever is pressed to open the gate.	Drvena poluga se pritisne da se otvori kapija.
The host was warmly welcomed.	Domaćin je srdačno dočekao.
I was born in a small village.	Rođen sam u malom selu.
The idea seemed absurd.	Ideja se činila apsurdnom.
She jumped out of bed.	Skočila je iz kreveta.
Washing is a difficult task.	Pranje je težak zadatak.
The river meanders.	Rijeka vijuga.
Life in the desert would be quite difficult.	Život u pustinji bio bi prilično težak.
Open the window and let in some fresh air.	Otvorite prozor i pustite svježi zrak.
People had to go through extensive testing before getting a permit.	Ljudi su morali proći opsežna testiranja prije nego što dobiju dozvolu.
We will all mourn the loss of our heroes.	Svi ćemo oplakivati ​​gubitak naših heroja.
That beautiful dress is on sale.	Ta predivna haljina je na rasprodaji.
The girl decided to take a walk in the park.	Djevojčica je odlučila da prošeta parkom.
You don’t have to break eggs.	Ne morate razbijati jaja.
She remembers her feelings as she crossed the finish line.	Seća se svojih osećanja dok je prelazila ciljnu liniju.
Too many books lay around the house.	Previše je knjiga ležalo po kući.
Citizenship gives you the right to vote.	Državljanstvo vam daje pravo glasa.
Language is the most obvious part of culture.	Jezik je najočigledniji dio kulture.
These newspapers destroyed themselves.	Ove novine su same sebe uništile.
They couldn't even do that.	Čak ni to nisu mogli.
There is a large lake nearby.	U blizini je veliko jezero.
The box contained a block of wood.	Kutija je sadržavala blok drveta.
People in this region are very poor.	U ovoj regiji ljudi su veoma siromašni.
Scientists have noticed that depression is more common in the urban population.	Naučnici su primijetili da je depresija češća u gradskoj populaciji.
The silk curtain matched the color.	Svilena zavjesa je bila usklađena sa bojom.
Give him the book, please.	Daj mu knjigu, molim te.
It was getting dark and the night was quiet.	Pao je mrak i noć je bila tiha.
Generations of families have cultivated this land for generations.	Generacije porodica obrađivale su ovu zemlju generacijama.
The convict was hanged.	Osuđenik je obješen.
Airplanes were first invented almost a century ago.	Avioni su prvi put izmišljeni pre skoro jednog veka.
The craft of storytelling will soon be lost as well.	Ubrzo će se izgubiti i zanat pripovijedanja.
She stared at the stars.	Zagledala se u zvijezde.
They formed a solid coalition.	Formirali su čvrstu koaliciju.
Do you agree or disagree?	Da li se slažete ili ne slažete?
Is the political system effective?	Da li je politički sistem efikasan?
Thunder rumbled in the distance.	U daljini je tutnjala grmljavina.
I skillfully avoided the pickpocket.	Vješto sam izbjegao džeparoša.
The line between right and wrong is often blurred.	Granica između ispravnog i pogrešnog često je nejasna.
The truck rumbled down the road.	Kamion je tutnjao niz cestu.
Schools were closed during the war.	Škole su bile zatvorene tokom rata.
He hit the glass and broke it.	Udario je staklo i razbio ga.
An investigative working group has been set up.	Formirana je radna grupa za istragu.
The deer stood motionless, staring deep into my eyes.	Jelen je stajao nepomično, gledajući duboko u moje oči.
The first wave of engineers trains skilled workers.	Prvi talas inženjera obučava kvalifikovane radnike.
Boil water at a certain temperature.	Voda ključa na određenoj temperaturi.
Her cheeks flushed with effort.	Obrazi su joj se zarumenjeli od napora.
Exotic birds are rarely seen in the region.	Egzotična ptica retko primećena u regionu.
The river flows quickly in the middle of the city.	Rijeka brzo teče sredinom grada.
You must have read many books to know this.	Mora da ste pročitali mnogo knjiga da biste to znali.
Winters are very cold here.	Zime su veoma hladne ovde.
She reached for a cup of coffee.	Posegnula je za šoljicom kafe.
I was excited.	Bio sam uzbuđen.
He stood up suddenly, almost overturning the plate.	Iznenada je ustao, gotovo prevrnuvši tanjir.
This journalist spoke several languages ​​well.	Ovaj novinar je dobro govorio nekoliko jezika.
Various buses serve the airport.	Različiti autobusi opslužuju aerodrom.
A public bus crashed.	Srušio se javni autobus.
Despite good work, they became redundant.	Uprkos dobrom radu, postali su višak.
Big changes have finally been made.	Konačno su napravljene velike promjene.
Lower taxes make business more profitable.	Niži porezi čine poslovanje profitabilnijim.
The curtain fluttered in a sudden gust of wind.	Zavjesa je zalepršala u iznenadnom naletu vjetra.
She put her purse on the table.	Stavila je torbicu na sto.
Mike was unaware of the threat.	Mike nije bio svjestan prijetnje.
They were buried together in the garden.	Zajedno su sahranjeni u bašti.
Come here now!	Dođi ovamo odmah!
Several people protested outside.	Napolju je protestovalo nekoliko ljudi.
He knew he belonged there.	Znao je da pripada tamo.
Nepal suffers from power shortages.	Nepal pati od nestašice struje.
Such use is not recommended.	Takva upotreba se ne preporučuje.
The rebels have finally left.	Pobunjenici su konačno otišli.
We have faced legal challenges, but we will win.	Suočili smo se sa pravnim izazovima, ali ćemo pobijediti.
It is a region of great natural beauty.	To je regija velike prirodne ljepote.
The skirt she is wearing is too short.	Suknja koju nosi je prekratka.
The capacity of the tank's ammunition depends on its weapons.	Kapacitet municije tenka zavisi od njegovog naoružanja.
Make horseradish cream and mix it with cream cheese.	Napravite kremu od hrena i pomiješajte je sa krem ​​sirom.
Her laughter echoed loud and clear.	Njen smeh je odjeknuo glasno i jasno.
Cook over medium heat until thick, stirring often.	Kuvajte na srednjoj vatri dok ne postane gusto, često mešajući.
There is a lot of garbage.	Ima mnogo smeća.
Workers have recently gone on strike.	Radnici su nedavno stupili u štrajk.
They define it as a perfect day.	Oni to definišu kao savršen dan.
That woman was my best friend in my childhood.	Ta žena mi je bila najbolja drugarica u detinjstvu.
The swimmer flew over the surface of the water.	Plivač je preletio površinu vode.
But some cannot learn on their own.	Ali neki ne mogu sami da uče.
Smoke rose from the chimney.	Iz dimnjaka se dizao dim.
It's time to clean the garden shed.	Vrijeme je da očistite baštensku šupu.
Put some fresh lime in the drink.	Stavite malo svježeg limete u piće.
They have more than enough food.	Imaju više nego dovoljno hrane.
So you have to reform.	Stoga se morate reformisati.
The city has gone through many	Grad je prošao kroz mnoge
It was magnificent, he said.	Bilo je veličanstveno, rekao je.
Foreign experts are advising the government on cultural issues.	Strani stručnjaci savjetuju vladu o kulturnim pitanjima.
Children run more during the summer months.	Djeca više trče tokom ljetnih mjeseci.
Only three countries continue to restrict freedom of speech.	Samo tri zemlje i dalje ograničavaju slobodu govora.
The cat scratched the cord fiercely.	Mačka je žestoko ogrebala kabl.
The bomber flew towards its target.	Bombarder je poleteo ka svom cilju.
The farmer sweeps the front yard.	Farmer mete prednje dvorište.
We know nothing about where he went.	Ne znamo ništa o tome gdje je otišao.
I rarely give opinions.	Rijetko dajem mišljenja.
The farmer grew his crops with the seeds he grew.	Poljoprivrednik je uzgajao svoje usjeve sjemenom koje je uzgajao.
This species is endangered.	Ova vrsta je ugrožena.
They kept their distance.	Držali su distancu.
The cat ran across the room.	Mačka je pretrčala sobu.
Numerous types of bacteria cause disease.	Brojne vrste bakterija uzrokuju bolest.
In some countries, diesel cars are favored over gasoline cars.	U nekim zemljama, dizel automobili su favorizovani u odnosu na automobile na benzin.
Pudding is my favorite dessert.	Puding je moj omiljeni desert.
Start from the beginning.	Počni od početka.
You must not mess with real snakes.	Ne smiješ se petljati sa pravim zmijama.
This training program was a great success.	Ovaj program obuke je bio veliki uspjeh.
Canned tomatoes do not look very tasty.	Paradajz iz konzerve ne izgleda baš ukusno.
The sad history of this church is largely unknown.	Tužna istorija ove crkve je uglavnom nepoznata.
Everest is a mountain.	Everest je planina.
These pants are extra long.	Ove pantalone su ekstra dugačke.
The spectrum allows scientists to distinguish colors.	Spektar omogućava naučnicima da razlikuju boje.
Soldiers, the history of this date is written by the victors.	Vojnici, istoriju ovog datuma pišu pobednici.
This forest was once a volcano.	Ova šuma je nekada bila vulkan.
I guess we'll see that machine in action?	Pretpostavljam da ćemo tu mašinu videti u akciji?
He withdrew his hopes and set the plane on fire.	Povukao je svoje nade i zapalio avion.
The documents included evidence indicating that she had received a bribe.	Dokumenti su uključivali dokaze koji ukazuju na to da je primala mito.
He shifted nervously in his chair.	Nervozno se promeškoljio u stolici.
Writing on this tree was cool.	Pišanje na ovo drvo je bilo kul.
He cut his knee against a sharp rock.	Presjekao je koleno o oštri kamen.
This fine family is known for its hospitality.	Ova fina porodica poznata je po svom gostoprimstvu.
It is an unpleasant experience.	To je neprijatno iskustvo.
Ten minutes later, she opened her eyes.	Deset minuta kasnije, otvorila je oči.
He stared at me, waiting for an answer.	Zurio je u mene, čekajući odgovor.
His knife cut the chicken bone with ease.	Njegov nož je s lakoćom presekao pileću kost.
A shiver ran through her spine.	Jeza joj je prošla kroz kičmu.
I didn't know about her plans.	Nisam znao za njene planove.
He read the mail slowly and carefully.	Polako i pažljivo je čitao poštu.
He wrote to his parents and grandparents.	Pisao je svojim roditeljima i baki i djedu.
Chocolate cake, anyone?	Čokoladna torta, bilo ko?
He'd rather go out alone.	Više bi volio da izađe sam.
Elizabeth looked at her reflection in the mirror.	Elizabeth je pogledala svoj odraz u ogledalu.
I read him a short poem.	Pročitao sam mu kratku pjesmu.
Over the years, fires have destroyed many trees.	Tokom godina, vatra je uništila mnoga stabla.
He filed an appeal.	On je uložio žalbu.
His colleague was of the utmost help.	Njegov kolega je bio od najveće pomoći.
It is a common refrain among farmers.	To je uobičajen refren među poljoprivrednicima.
Our software costs too much.	Naš softver košta previše.
The newborn drinks only milk.	Novorođenče pije samo mlijeko.
There was no bacon left in the fridge.	U frižideru nije ostalo slanine.
A hunting dog was running through the deep forest.	Lovački pas je jurio kroz duboku šumu.
The naked child wandered through the woods frightened.	Golo dijete lutalo je šumom uplašeno.
She asked what had taken so long.	Pitala je šta je toliko dugo trajalo.
Brilliant flowers gleamed in the sunlight.	Sjajni cvjetovi blistali su na sunčevoj svjetlosti.
He lives in a fairytale tower.	Živi u tornju iz bajke.
Seeing the two of you together was inevitable.	To što vas dvoje vide zajedno je bilo neizbežno.
The lack of skilled workers is a global problem.	Nedostatak kvalificiranih radnika je globalni problem.
If the government refuses, we will strike.	Ako vlada odbije, mi ćemo štrajkati.
Many people think driving is boring.	Mnogi ljudi misle da je vožnja dosadna.
This photo shows the family on vacation.	Ova fotografija prikazuje porodicu na odmoru.
This organization was formed this year.	Ova organizacija je formirana ove godine.
You have to act fast.	Morate brzo djelovati.
Soon, however, the boy got tired of trying.	Ubrzo, međutim, dječak se umorio od pokušaja.
The demonstrations were full of tension.	Demonstracije su bile pune napetosti.
He was at sea for many years.	Bio je na moru mnogo godina.
The new moon is clearly visible tonight.	Mlad mjesec je jasno vidljiv večeras.
The hand lotion is packed in the same box.	Losion za ruke je upakovan u istu kutiju.
The salmon was delicious.	Losos je bio ukusan.
Some experts claim that this resource will soon dry up.	Neki stručnjaci tvrde da će ovaj resurs uskoro presušiti.
From mountain to valley, from yellow to green.	Od planine do doline, od žute do zelene.
It spoils the purity of our thoughts.	To kvari čistoću naše misli.
Put some flour on your hands.	Stavite malo brašna na ruke.
The towers were brightly lit.	Kule su bile jako osvijetljene.
You can walk along the beach.	Možete prošetati plažom.
The sounds of celebration came through the meadow.	Zvuci slavlja dopirali su livadom.
There is a lonely silence.	Postoji usamljena tišina.
Fill the pie tin halfway.	Napunite kalup za pitu do pola.
Everyone was amazed.	Svi su bili zadivljeni.
They would agree.	Oni bi se dogovorili.
The barista prepares a cup of coffee.	Barista priprema šoljicu kafe.
The network will redistribute medical benefits.	Mreža će redistribuirati medicinske beneficije.
We have plenty of time.	Imamo dosta vremena.
The lyrics of the song spoke of women’s suffering.	Tekst pjesme govorio je o ženskoj patnji.
Most investors use this strategy.	Većina investitora koristi ovu strategiju.
The boat rocked gently on the salt shore.	Nežno se ljuljao čamac na slanoj obali.
Clean the kitchen now!	Očistite kuhinju odmah!
These pictures need to be framed.	Ove slike treba uokviriti.
Why do you think he killed her?	Šta misliš zašto ju je ubio?
Public transport options have expanded in recent years.	Mogućnosti javnog prijevoza su se proširile posljednjih godina.
The chair creaked loudly as he sat down.	Stolica je glasno škripala dok je sjeo.
The house down left is deserted.	Kuća dolje lijevo je napuštena.
They ran out of oil.	Nestalo im je nafte.
The actor fought a lost battle to regain his reputation.	Glumac je vodio izgubljenu bitku da povrati svoju reputaciju.
The original plan is significantly outdated.	Prvobitni plan je znatno zastario.
The commander studies ancient military strategies.	Komandant proučava drevne vojne strategije.
These sentences are a little weird.	Ove rečenice su malo čudne.
Pour two parts of flour into each cup of milk.	U svaku šolju mleka sipajte dva dela brašna.
Many people love science.	Mnogi ljudi obožavaju nauku.
These students receive instruction from their teachers.	Ovi učenici dobijaju podučavanje od svojih nastavnika.
The doctors on duty were two elderly women.	Dežurni ljekari su bile dvije starije žene.
The sun broke through the pastel sky.	Sunce se probija kroz pastelno nebo.
The climate here is harsh.	Klima je ovdje oštra.
The Immigration Office denied his request.	Ured za imigraciju je odbio njegov zahtjev.
He leaves home at six in the morning.	Odlazi od kuće u šest ujutro.
The horse yawned,	Konj je zinuo,
The earth was swept away by a storm.	Zemlju je odnela oluja.
She told him that, her brown eyes flashing.	Ispričala mu je to, dok su joj smeđe oči bljesnule.
Yellow and green lights are everywhere.	Žuta i zelena svjetla su posvuda.
The ocean is bringing us closer to disaster.	Okean nas približava katastrofi.
He sent in his form.	Poslao je svoj formular.
The pink clothes were torn and frayed.	Ružičasta odjeća je bila poderana i pohabana.
Pollution can cause a variety of health problems, such as heart disease	Zagađenje može uzrokovati razne zdravstvene probleme, poput srčanih bolesti
She was thrilled to get it.	Bila je oduševljena što ga je dobila.
The cat was ruthlessly stalking the mouse.	Mačka je nemilosrdno vrebala miša.
James ordered mineral water with a slice of lemon.	James je naručio mineralnu vodu sa kriškom limuna.
The new president was inaugurated yesterday.	Juče je inaugurisan novi predsjednik.
The sentence is very long.	Rečenica je veoma duga.
In front of you is a magic circle.	Pred vama je magični krug.
Cats are often kept as pets.	Mačke se često drže kao kućni ljubimci.
Mosquitoes love humid spaces.	Komarci vole vlažne prostore.
His stepmother always yelled at him.	Njegova maćeha je uvijek vikala na njega.
Unskilled labor is in short supply.	Nekvalifikovana radna snaga je deficitarna.
The trend is obvious every year.	Trend je očigledan svake godine.
The suburbs are expanding rapidly.	Predgrađa se brzo šire.
The clerk put the hot dogs in the fridge.	Službenik je stavio hot-dogove u frižider.
Lightning struck the wall, halving it.	Munja je udarila u zid, prepolovivši ga.
People in this area rely on water wells.	Ljudi u ovom kraju se oslanjaju na bunare za vodu.
Sales of apricot kernels rose sharply.	Prodaja koštica kajsije je naglo porasla.
I hope there is no one to upset me.	Nadam se da nema nikoga ko bi me uznemirio.
Two months have passed since the incident.	Prošla su dva mjeseca od incidenta.
Try jelly made from fruit juice.	Probajte žele napravljen od voćnog soka.
Heating gas was brought to the houses.	Gas za grijanje je doveden do kuća.
The reason is that everyone loves bananas.	Razlog je taj što svi vole banane.
The wolves followed one another.	Vukovi su išli jedan za drugim.
Consider the season.	Uzmite u obzir sezonu.
He entered the room.	Ušao je u sobu.
Three hundred people were present.	Bilo je prisutno tri stotine ljudi.
A ritual that is rarely performed today.	Ritual koji se danas retko izvodi.
The richest people in the world were the prince's family.	Najbogatiji ljudi na svijetu bili su kneževa porodica.
We witnessed the end of the empire.	Bili smo svjedoci kraja carstva.
This period of silence in his life was priceless	Ovaj period tišine u njegovom životu bio je neprocjenjiv
No one can deny his skill as a surgeon.	Niko ne može poreći njegovu vještinu hirurga.
Calm waters reflect the Milky Way.	Umirene vode odražavaju mliječni put.
He returned with a thoughtful expression on his face.	Vratio se sa zamišljenim izrazom lica.
Police said the crime was not accidental.	Policija je saopštila da zločin nije bio slučajan.
The hallway was empty.	Hodnik je bio prazan.
It is best to lay on a thick coat.	Najbolje je položiti na debeli kaput.
She was dressed in red.	Bila je obučena u crveno.
The suspects were arrested when they returned to their rooms.	Osumnjičeni su uhapšeni kada su se vratili u svoje sobe.
Then they immersed themselves in the rudiments of philosophy.	Zatim su uronili u rudimente filozofije.
The opening is a gate or door.	Otvor je kapija ili vrata.
The building is built of brick and plaster.	Zgrada je građena od cigle i maltera.
Evidence supporting his alibi will be presented.	Biće predstavljeni dokazi koji potkrepljuju njegov alibi.
The army in our city is always in revolt.	Vojska u našem gradu je uvek u pobuni.
Joe studied his map.	Joe je proučavao svoju kartu.
The equipment is difficult to use.	Opremu je teško koristiti.
The neighborhood should be safe, she thought.	Komšiluk bi trebao biti siguran, pomislila je.
The findings open up new hope.	Nalazi otvaraju novu nadu.
Some scientists believe that oxygen is toxic.	Neki naučnici smatraju da je kiseonik toksičan.
She put the bottle back in the cupboard.	Vratila je bocu u ormarić.
The job of a manager involves mostly administrative issues.	Posao menadžera uključuje uglavnom administrativna pitanja.
Scientists believe that precipitation will decrease during the summer.	Naučnici vjeruju da će se padavine smanjiti tokom ljeta.
We met on the way.	Sreli smo se na putu.
Hundreds of protesters filled the square.	Stotine demonstranata ispunile su trg.
Please stop hitting me!	Molim te, prestani da me udaraš!
Drought has forced many people to leave their homes.	Suša je natjerala mnoge ljude da napuste svoje domove.
I teach at a local school.	Predajem u lokalnoj školi.
The dragon's eyes gleamed.	Zmajeve oči su zablistale.
People from the survey team saw some amazing scenes.	Ljudi iz anketnog tima vidjeli su neke zadivljujuće prizore.
He managed and marked two different species of animals.	Upravljao je i označio dvije različite vrste životinja.
He was tired.	Bio je umoran.
The method used was influential.	Korišteni metod je bio utjecajan.
The lamp cast a warm yellow light	Lampa je bacala toplo žuto svjetlo
They were all inspired by the professor's convincing speech.	Sve ih je inspirisao profesorov ubedljiv govor.
That person has been through enough.	Ta osoba je prošla dovoljno.
The sea is calm.	More je mirno.
There is hardly any traffic on the roads.	Saobraćaja na cestama jedva da ima.
Thunder struck the ground nearby.	Grom je udario u tlo u blizini.
There were tears in the eyes of many.	Mnogima su bile suze u očima.
Many scientists agree that climate change will get worse.	Mnogi naučnici se slažu da će se klimatske promjene pogoršati.
Local businessmen are worried about the new tax.	Lokalni privrednici zabrinuti su zbog novog poreza.
The frog drinks rainwater.	Žaba pije kišnicu.
Carefully check each object that the group produces.	Pažljivo provjerite svaki objekt koji grupa proizvodi.
She weighed her hair carefully.	Pažljivo je odmerila kosu.
Toxic waste is disposed of in landfills.	Toksični otpad se odlaže na deponije.
The problem with the plumbing is always a boring problem.	Problem sa vodovodom je uvijek dosadan problem.
The pollution created by their factory is catastrophic.	Zagađenje koje stvara njihova fabrika je katastrofalno.
Some girls offered flowers.	Neke djevojke su ponudile cvijeće.
A detective novel.	Detektivski roman.
The improvement is marginal.	Poboljšanje je marginalno.
It was made with a vintage technique.	Rađen je vintage tehnikom.
The fabric is stretched in straight lines.	Tkanina je rastegnuta u ravnim linijama.
The stench of sewage was unbearable.	Smrad kanalizacije je bio nepodnošljiv.
Each book has twelve chapters.	Svaka knjiga ima dvanaest poglavlja.
A sleeping cat snores loudly.	Mačka koja drijema glasno hrče.
Following recent events, the fleet will be prepared.	Nakon nedavnih događaja, flota će biti pripremljena.
Water, water everywhere.	Voda, voda svuda.
His speech was superficial.	Njegov govor je bio površan.
Some have lost contact with their relatives.	Neki su izgubili kontakt sa svojim rođacima.
The rules were clear and the penalties strict.	Pravila su bila jasna, a kazne stroge.
August is the most pleasant month on the island.	Avgust je najugodniji mjesec na ostrvu.
Recycling preserves natural resources.	Recikliranjem se čuvaju prirodni resursi.
The railway company should invest in more cars.	Željeznička kompanija bi trebala ulagati u više automobila.
Amy waved her hand as she left the house.	Amy je odmahnula rukom dok je izlazila iz kuće.
We cannot stop climate change.	Ne možemo zaustaviti klimatske promjene.
She poured the noodles into a bowl.	Sipala je rezance u činiju.
This will boil water.	Ovo će prokuvati vodu.
This poor family is very poor.	Ova siromašna porodica je veoma siromašna.
The beeper in his pocket came to life.	Biper u njegovom džepu je oživeo.
The match ends in a draw.	Utakmica se završava neriješeno.
Yogurt is healthy for you.	Jogurt je zdrav za vas.
A small number of players excelled in that tournament.	Mali broj igrača je briljirao na tom turniru.
The country is known for its love of music.	Zemlja je poznata po svojoj ljubavi prema muzici.
Outside, the night deepened at dawn.	Napolju, noć se produbila u zoru.
They gave her a bouquet of flowers.	Dali su joj buket cvijeća.
Banks are using new technologies to provide more efficient services.	Banke koriste nove tehnologije za pružanje efikasnije usluge.
The man has always suffered from ill health.	Čovjek je oduvijek patio od lošeg zdravlja.
I managed to convince them of my innocence.	Uspio sam ih uvjeriti u svoju nevinost.
There are seven million species on our planet.	Na našoj planeti postoji sedam miliona vrsta.
Today it is more advisable to work alone.	Danas je preporučljivije raditi sam.
The rope broke, throwing them into oblivion.	Uže je puklo, bacivši ih u zaborav.
We parked near the lake this morning.	Jutros smo parkirali blizu jezera.
Avian influenza poses a threat to the poultry industry.	Ptičija gripa predstavlja prijetnju živinarskoj industriji.
It did not rain for several weeks.	Kiša nije padala nekoliko sedmica.
Public spaces are an integral part of the city.	Javni prostori su sastavni dio grada.
The tactless remark hurt her feelings.	Netaktična primjedba povrijedila je njena osjećanja.
Spread the pine nuts evenly over the dough.	Po tijestu ravnomjerno rasporedite pinjole.
Carrots and cabbage are grown here.	Ovdje se uzgajaju šargarepa i kupus.
For a few hours he forgot his problems.	Na nekoliko sati zaboravio je svoje probleme.
Families should eat together.	Porodice treba da jedu zajedno.
This will be the last chapter.	Ovo će biti posljednje poglavlje.
This country has long been known for its music.	Davno je ova zemlja bila poznata po svojoj muzici.
Ghosts gather outside.	Napolju se okupljaju duhovi.
All cars, trucks and motorcycles will be affected.	Svi automobili, kamioni i motocikli će biti pogođeni.
The origin of the fanfare is unknown.	Porijeklo fanfara je nepoznato.
Please stop that man, he's bothering us.	Molim vas zaustavite tog čovjeka, on nam smeta.
The drugs had no effect on him.	Droga na njega nije imala nikakvog efekta.
Don’t run on platforms.	Nemojte trčati na platformi.
The fire quickly turned into a furious hell.	Vatra je brzo prerasla u besni pakao.
The volcano erupted with destructive force.	Vulkan je eruptirao razornom snagom.
The wolf jumped, his teeth sinking into the deer.	Vuk je skočio, a zubi su mu se zabili u jelena.
The pool is deep.	Bazen je dubok.
The fight was started by a prominent religious figure.	Borbu je pokrenula istaknuta vjerska ličnost.
The architect's design was controversial.	Dizajn arhitekte bio je kontroverzan.
He collapsed on the street.	Srušio se na ulici.
As more and more people decide to move in	Kako se sve više ljudi odlučuje za useljenje
An expression of sadness flashed across the old man's face.	Na starčevom licu preleti izraz tuge.
Her hands were relaxed and soft.	Ruke su joj bile opuštene i meke.
Authorities have issued an eviction order.	Vlasti su izdale nalog za deložaciju.
The novelist is reportedly in hospital.	Romanopisac je, kako se navodi, u bolnici.
Now those ponds are very wet.	Sada su te bare jako vlažne.
Try to be calm.	Pokušajte da budete mirni.
The season seemed both distant and immediate.	Sezona se činila i dalekom i neposrednom.
The writing style of this author is vivid.	Stil pisanja ovog autora je živopisan.
The cemetery is not far from the city.	Groblje je nedaleko od grada.
The efficiency of this task was astonishing.	Efikasnost ovog zadatka bila je zapanjujuća.
The land has no access to the sea.	Zemlja nema izlaz na more.
The door leads to the inner room.	Vrata vode u unutrašnju sobu.
The flowers were shades of blue.	Cvijeće je bilo plavih nijansi.
The family recently moved to the neighborhood.	Porodica se nedavno doselila u susjedstvo.
After five hours of continuous rain, the storm stopped.	Nakon pet sati neprekidne kiše, oluja je prestala.
Her words had a profound effect.	Njene reči su imale dubok efekat.
The farm has fertile soil.	Farma ima plodno tlo.
Sludge and slurry were carried in carts.	Mulj i gnojnica nosili su se u kolicima.
It’s worth looking around to make sure you’ve caught everything.	Vrijedi pogledati okolo kako biste bili sigurni da ste sve uhvatili.
The former president of my school always drove too fast.	Bivši predsjednik moje škole uvijek je vozio prebrzo.
The moment was pure magic.	Trenutak je bio čista magija.
Many interpret his lyrics as love songs.	Mnogi tumače njegove tekstove kao ljubavne pesme.
The farmer's wife gave the sick cow some medicine.	Farmerova žena dala je bolesnoj kravi neke lijekove.
The sisters discuss religious doctrine.	Sestre razgovaraju o vjerskoj doktrini.
Let's not buy anything yet!	Nemojmo još ništa kupovati!
She took his measure, revealing that he was very tall.	Uzela mu je mjeru, otkrivši da je veoma visok.
The voice sounded vaguely familiar.	Glas je zvučao nejasno poznato.
Many people believe that she is the greatest musician ever.	Mnogi ljudi veruju da je ona najveća muzičarka ikada.
The village has dozens of temples.	Selo ima na desetine hramova.
They say that in some countries people are poor.	Kažu da su u nekim zemljama ljudi siromašni.
She camped in the mountains in the summer.	Ljeto je kampirala u planinama.
She's not very friendly.	Nije baš druželjubiva.
The prisoners rebelled.	Zatvorenici su se pobunili.
Leaders disagreed when they heard the proposal.	Lideri se nisu složili kada su čuli taj prijedlog.
I'm sure she saw me.	Siguran sam da me je videla.
Pack lunch and some water.	Spakuj ručak i malo vode.
He showed her two jerseys.	Pokazao joj je dva dresa.
The emperor remained indifferent as the battle began.	Car je ostao ravnodušan dok je bitka počela.
An island that people have never visited	Ostrvo koje ljudi nikada nisu posjetili
The thorn was armed with thorns.	Trn je bio naoružan trnjem.
Beautiful birds flew from branch to branch.	Prelijepe ptice letjele su s grane na granu.
She paused before answering.	Zastala je prije nego što je odgovorila.
Wolves are known for their ferocity.	Vukovi su poznati po svojoj žestini.
This vase can hold five full cups.	Ova vaza može da primi pet punih šoljica.
He was known for telling the funniest stories.	Bio je poznat po tome da priča najsmješnije priče.
Our society is becoming more and more urban.	Naše društvo postaje sve urbanije.
A boat is a boat.	Čamac je čamac.
Music is one of the most beautiful arts.	Muzika je jedna od najlepših umetnosti.
He sent five people to do the work.	Poslao je pet ljudi da obave posao.
While the men worked they sang religious songs.	Dok su muškarci radili pjevali su vjerske pjesme.
This is a very moving story.	Ovo je veoma dirljiva priča.
The pastor swore that his parish would have a patron.	Župnik se zakleo da će njegova župa imati pokrovitelja.
Change is in itself constant.	Promjena je sama po sebi stalna.
The seasons change quickly.	Godišnja doba se brzo mijenjaju.
But human influence was devastating.	Ali ljudski uticaj je bio razoran.
He apologized for having to go.	Izvinio se što je morao da ide.
Local divers found these large, delicate shells.	Lokalni ronioci pronašli su ove velike, osjetljive školjke.
Come with me and you will be safe.	Pođi sa mnom i bićeš siguran.
The relentless sun beat us.	Nemilosrdno sunce nas je tuklo.
Several roads were blocked and power outages were reported.	Nekoliko puteva je blokirano i prijavljeni su nestanci struje.
The soldier's announcement was greeted by a confused silence.	Vojnikovu objavu dočekala je zbunjena tišina.
Three people in a canoe pass by rapids.	Tri osobe u kanuu prolaze brzacima.
This discovery gives great hope to the sick.	Ovo otkriće pruža veliku nadu oboljelima.
He was convicted of a crime he did not commit.	Osuđen je za zločin koji nije počinio.
The original plan was to make one at each intersection.	Prvobitni plan je bio da se napravi jedan na svakoj raskrsnici.
Most businesses in the city are affected.	Većina preduzeća u gradu je pogođena.
The work went quickly and smoothly.	Posao je tekao brzo i glatko.
River water was used for centuries before cities were built.	Riječna voda se koristila vekovima prije nego što su gradovi izgrađeni.
You can choose the one you like best	Možete odabrati onu koja vam se najviše sviđa
Most birds prefer to sing early in the morning.	Većina ptica radije pjeva rano ujutro.
The tsunami hit the east coast.	Cunami je pogodio istočnu obalu.
Better education for people with disabilities is needed.	Potrebno je bolje obrazovanje za osobe sa invaliditetom.
Collie is trying to help the pony.	Koli pokušava pomoći poniju.
He doesn't really like me, 'she said.	On me baš i ne voli', rekla je.
In a sense, we choose to be lonely together.	U određenom smislu, biramo da budemo usamljeni zajedno.
She took the early train, she arrived early.	Išla je ranim vozom, stigla je rano.
The assassination took place in the dark.	Atentat se dogodio u mraku.
The woman was tiny, wrinkled and old.	Žena je bila sićušna, naborana i stara.
Joseph never spoke of his experiences.	Joseph nikada nije govorio o svojim iskustvima.
We need to work harder to promote reforms.	Moramo više raditi na promicanju reformi.
A crowd of protesters gathered in the square.	Na trgu se okupila gomila demonstranata.
This novel is about a dystopian society.	Ovaj roman govori o distopijskom društvu.
The stream flowed calmly through the forest.	Potočić je mirno tekao kroz šumu.
She lived alone with her dog.	Živjela je sama sa svojim psom.
Make sure the cream has a thick texture	Pazite da krema ima gustu teksturu
We need milk first.	Prvo nam treba mlijeko.
Never lose sight of your goal.	Nikada ne gubite iz vida svoj cilj.
The population of London has doubled in the last twenty years.	Stanovništvo Londona se udvostručilo u posljednjih dvadeset godina.
The boy laughed.	Dječak se nasmijao.
But who was responsible?	Ali ko je bio odgovoran?
Do you have questions?	Imate li pitanja?
We need to learn from the past.	Moramo učiti iz prošlosti.
His money was slowly disappearing.	Njegov novac je polako nestajao.
The death of his mistress was sudden and tragic.	Smrt njegove ljubavnice bila je iznenadna i tragična.
The trough will not hold water.	Korito neće držati vodu.
It is impossible to say what he will find.	Ne može se reći šta će pronaći.
It is very difficult to train a cat.	Veoma je teško dresirati mačku.
Temperatures have dropped drastically in recent years.	Temperature su drastično pale posljednjih godina.
The daily temperature was unusually low.	Dnevna temperatura bila je neobično niska.
Heavy clouds cover the treetops.	Teški oblaci prekrivaju krošnje drveća.
These fingers have blisters.	Ovi prsti imaju žuljeve.
The horse jumped magnificently through the gate.	Konj je veličanstveno iskočio kroz kapiju.
A doctor is called if the patient is ill.	Doktor se poziva ako je pacijent bolestan.
I'm looking for a job.	Tražim posao.
Select the articles you want to save for later.	Odaberite članke koje želite sačuvati za kasnije.
The lighthouse flashed a warning signal.	Svjetionik je bljesnuo signalom upozorenja.
The government's energy policy must change.	Vladina energetska politika se mora promijeniti.
Toyota was the largest car manufacturer in the world.	Toyota je bila najveći proizvođač automobila na svijetu.
No one is able to teach others everything.	Niko nije u stanju da nauči druge svemu.
The atmosphere is oppressive and suffocating.	Atmosfera je opresivna i zagušujuća.
He rubs his hands.	Trlja ruke.
I always think of him as another human being.	Uvek o njemu razmišljam kao o drugom ljudskom biću.
The community was shocked by the killings.	Zajednica je bila šokirana ubistvima.
The poetess recommended chamomile tea.	Pesnikinja je preporučila čaj od kamilice.
The study consisted of two phases.	Studija se sastojala od dvije faze.
He produced a portable radio	Proizveo je prenosivi radio
In modern times, science has progressed at an unprecedented rate.	U moderno doba, nauka je napredovala brzinom bez presedana.
Doctors believe that his cancer is genetic.	Lekari veruju da je njegov rak genetski.
There is little food left.	Ostaje malo hrane.
Strategically placed boulders are a common method of defense.	Strateški postavljene gromade su uobičajena metoda odbrane.
The angle is formed by two rays.	Ugao formiraju dvije zrake.
His description was colorful and precise.	Njegov opis je bio šarolik i precizan.
They are easily distinguished from lions by their yellow faces.	Lako se razlikuju od lavova po žutim licima.
Early childhood education is essential for a child's future.	Obrazovanje u ranom djetinjstvu je od suštinskog značaja za budućnost djeteta.
Pashas rode the streets on horseback.	Paše su jahale ulicama na konjima.
Six more people died from the flu last night.	Sinoć je od gripa umrlo još šest osoba.
A tornado is a type of funnel cloud.	Tornado je vrsta oblaka lijevka.
The new administrative structure included a board-based system.	Nova administrativna struktura uključivala je sistem zasnovan na odborima.
Put your fingers in your mouth.	Stavi prste u usta.
This tool was of ancient origin.	Ovaj alat je bio drevnog porijekla.
The mountain team skied down the mountain.	Planinski tim je skijao niz planinu.
A deep, mystical question.	Duboko, mistično pitanje.
Their flag still bears the image of a lion.	Njihov barjak još uvijek nosi lik lava.
I introduce him to many interesting people.	Upoznajem ga sa mnogo zanimljivih ljudi.
That's a great picture.	To je odlična slika.
He was seriously injured in the accident.	U nesreći je teško povrijeđen.
Water and food ran out.	Nestalo je vode i hrane.
The train was late this morning.	Voz je kasnio jutros.
We have invested all our capital in this company.	Sav kapital smo uložili u ovu kompaniju.
It was so disappointing.	To je bilo tako razočaravajuće.
The influence of television has been slowly waning in recent years.	Utjecaj televizije posljednjih godina polako jenjavao.
Seawater contains many microscopic organisms.	Morska voda sadrži mnoštvo mikroskopskih organizama.
She heartily kisses her daughter goodbye.	Ona srdačno ljubi svoju kćer za rastanak.
Boil the soup.	Prokuhajte supu.
She worked for a long time.	Radila je dugo.
They keep bees because of honey.	Drže pčele zbog meda.
Forest land is depleted.	Šumsko zemljište je iscrpljeno.
The older woman seemed quite pleased.	Činilo se da je starija žena prilično zadovoljna.
The plan has already been made.	Plan je već izrađen.
Everyone is expected to do their part for the environment.	Od svakog se očekuje da učini svoj dio za okoliš.
The geologist was surprised by the unexpected signs of life.	Geolog je bio iznenađen neočekivanim znacima života.
Birds fly overhead.	Ptice lete iznad glave.
The road leads to the lake.	Put vodi do jezera.
Southern city, capital of the southern country.	Južni grad, glavni grad južne zemlje.
The therapist asked the woman questions.	Terapeut je ženi postavljao pitanja.
The walls are collapsing.	Zidovi se ruše.
Bees recognize each other by their different scents.	Pčele se međusobno prepoznaju po različitim mirisima.
Two wooden measuring sticks.	Dva drvena štapa za mjerenje.
This village was completely destroyed.	Ovo selo je potpuno uništeno.
There are only ten minutes left until the start of the match.	Ostalo je samo deset minuta do početka utakmice.
The subway is a convenient way to travel.	Podzemna željeznica je zgodan način putovanja.
The building was riddled with bullet holes.	Zgrada je izrešetana rupama od metaka.
The study claims that people often exaggerate.	Studija tvrdi da ljudi često preteruju.
One seed produces thousands of plants.	Jedno seme proizvodi hiljade biljaka.
Forward the mushrooms to the cook.	Prosledite pečurke kuvaru.
This government is apathetic, cruel and corrupt.	Ova vlast je apatična, okrutna i korumpirana.
After a long illness, she passed away peacefully.	Nakon duže bolesti, preminula je mirno.
It is important to be kind to guests.	Važno je biti ljubazan prema gostima.
The air is calm and humid.	Vazduh je miran i vlažan.
He also gives guidelines for poetry.	Takođe daje smjernice za poeziju.
The factory currently produces kitchen equipment.	Fabrika trenutno proizvodi kuhinjsku opremu.
It is a dangerous time to be a politician.	Opasno je vrijeme biti političar.
The fridge contained spoiled food.	Frižider je sadržavao pokvarenu hranu.
Medical care varies greatly around the world.	Medicinska njega se uvelike razlikuje širom svijeta.
The evacuees were crammed into small apartments.	Evakuirani su bili nagurani u male stanove.
A police officer said the prisoner confessed.	Policajac je rekao da je zatvorenik priznao.
Everywhere you look, there is construction.	Gde god da pogledate, postoji gradnja.
The robber took the cash register.	Pljačkaš je uzeo kasu.
That company needs to develop innovative new products.	Ta kompanija treba da razvija inovativne nove proizvode.
Agriculture is certainly an accelerating process.	Poljoprivreda je svakako proces koji ubrzava.
Artificial intelligence is artificial intelligence.	Veštačka inteligencija je veštačka inteligencija.
The information we received is incomplete.	Informacije koje smo dobili su nepotpune.
He must have been trained to lock locks.	Sigurno je prošao obuku za kravanje brava.
Clouds appeared behind the hill.	Oblaci su se pojavili iza brda.
The rainforest is quickly disappearing.	Prašuma brzo nestaje.
Milk is nutritious.	Mleko je hranljivo.
The government has tightened its regulations.	Vlada je pooštrila svoje propise.
Villagers gathered at the cemetery to pay their respects.	Mještani sela okupili su se na groblju da odaju počast.
Moreover, they regularly blush on both sides.	Štaviše, redovno se porumene sa obe strane.
Acutely aware of everyday inconveniences.	Akutno svjestan svakodnevnih neugodnosti.
We like our house, despite its small size.	Sviđa nam se naša kuća, uprkos njenoj maloj veličini.
Poor farmers have been hit hard by the drought.	Siromašni farmeri su bili u velikoj meri pogođeni sušom.
Although the country is rich, most people live in poverty.	Iako je zemlja bogata, većina ljudi živi u siromaštvu.
Imagine lying under a tree.	Zamislimo da ležite ispod drveta.
The cat ran into the room.	Mačka je utrčala u sobu.
That traditional way of life is fading.	Taj tradicionalni način života blijedi.
The king felt the desire to go to war.	Kralj je osetio želju da krene u rat.
The city suffered terribly during the two world wars.	Grad je užasno stradao tokom dva svjetska rata.
The main source of food in the city was the river.	Glavni izvor hrane u gradu bila je rijeka.
He was, at best, a bad chess player.	Bio je, u najboljem slučaju, loš šahista.
Transportation costs are rising and are sometimes unpredictable.	Troškovi transporta rastu i ponekad su nepredvidivi.
The overestimation of the rate of criminal recidivism has been criticized.	Kritikovano je precjenjivanje stope krivičnog recidiva.
She donated most of her belongings.	Poklonila je većinu svojih stvari.
Silicate is naturally found in sandstone, limestone and clay.	Silikat se prirodno nalazi u peščaru, krečnjaku i glini.
All ships are trying to head west.	Svi brodovi pokušavaju krenuti na zapad.
Watch the beautiful sunset!	Pogledajte divan zalazak sunca!
The fate of the peasants increased dramatically.	Sudbina seljaka je dramatično porasla.
His answer was vague.	Njegov odgovor je bio nejasan.
This community depends on cattle.	Ova zajednica zavisi od stoke.
Priests also helped other priestesses.	Sveštenici su pomagale i druge sveštenice.
When was it?	Kad je bilo?
He grabbed the suitcase before falling.	Uhvatio je kofer prije nego što je pao.
Leaders met this week to discuss the issue.	Lideri su se sastali ove sedmice kako bi razmotrili ovo pitanje.
He was known as a great statesman.	Bio je poznat kao veliki državnik.
The car sped down a nearby street.	Automobil je projurio obližnjom ulicom.
Chop the beans into small pieces.	Mahunu nasjeckajte na male komadiće.
You reached across the table to help me.	Posegnuo si preko stola da mi pomogneš.
The smallest industrial sector here is tourism.	Najmanji industrijski sektor ovdje je turizam.
Street vendors decorated their carts with crepe paper flowers.	Ulični prodavci su ukrasili svoja kolica cvećem od krep papira.
Good night beautiful dreams.	Lahku noć lijepi snovi.
Their actions had negative consequences.	Njihovo djelovanje imalo je negativne posljedice.
The trip was both cost effective and enjoyable.	Putovanje je bilo i isplativo i ugodno.
That smell drives me crazy, she thought to herself.	Taj miris me izluđuje, pomislila je u sebi.
We traveled the world.	Proputovali smo svijet.
Teeth are natural materials.	Zubi su prirodni materijali.
Several birds nest on this lake.	Nekoliko ptica se gnijezdi na ovom jezeru.
The tree grew much taller every year.	Drvo je svake godine postajalo mnogo više.
It was an easy day.	Bio je to lak dan.
It was an agreement that no one considered acceptable.	Bio je to dogovor koji niko nije smatrao prihvatljivim.
Swimming in which he participated is prohibited.	Zabranjeno je plivanje u kojem je učestvovao.
Fish funds are better managed today.	Ribljim fondovima danas se bolje upravlja.
Because plastic breaks down if left in the sun.	Jer plastika se raspada ako se ostavi na suncu.
The smell of gunpowder was sharp.	Miris baruta bio je oštar.
So you can blame me.	Tako da možeš mene kriviti.
The villagers grabbed their tools and ran to her aid.	Seljani su zgrabili svoj alat i pritrčali joj u pomoć.
It's not like you're so rude.	Nije kao da si tako neljubazan.
The milk soon breaks down.	Mlijeko se uskoro pokvari.
The law requires that all drivers have liability insurance.	Zakon nalaže da svi vozači imaju osiguranje od odgovornosti.
The boss despised him.	Šef ga je prezirao.
They apologized for the inconvenience.	Izvinili su se zbog neprijatnosti.
She took us to her esteemed rose bushes.	Odvela nas je do svojih cijenjenih grmova ruža.
He seems to be suffering from something like amnesia.	Čini se da pati od nečeg poput amnezije.
I study engineering at college.	Studiram inženjerstvo na fakultetu.
This operation was performed under general anesthesia.	Ova operacija je izvedena u opštoj anesteziji.
Those accidents can destroy families.	Te nesreće mogu uništiti porodice.
With a good supply of fuel.	Uz dobru zalihu goriva.
The two stories are identical.	Dvije priče su identične.
Masterfully crafted, hanging on the wall.	Majstorski izrađena, visi na zidu.
It is unlikely that we will find oil under this lake.	Malo je vjerovatno da ćemo ispod ovog jezera otkriti naftu.
Absence from work is widespread here.	Odsustvovanje s posla je ovdje široko rasprostranjeno.
He was not afraid of car tires.	Nije se bojao automobilskih guma.
The above models are too complex.	Gore navedeni modeli su previše složeni.
Fathers should be full of love and tenderness towards their children.	Očevi treba da budu puni ljubavi i nežnosti prema svojoj deci.
The fish swam close to the surface.	Ribe su plivale blizu površine.
Population growth has increased the demand for basic food supplies.	Rast stanovništva povećao je potražnju za osnovnim zalihama hrane.
Such rumors are unfounded.	Takve glasine su neosnovane.
Humans are the only members of the species.	Ljudi su jedini pripadnici vrste.
She spoke slowly, in a soft voice.	Govorila je polako, blagim glasom.
Drinking water should be avoided.	Vodu za piće treba izbjegavati.
You have to live in a cool place.	Morate da živite na hladnom mestu.
Monkeys are wonderful.	Majmuni su divni.
You are standing in the rainforest.	Stojite u prašumi.
The leaves changed color as autumn approached.	Lišće je mijenjalo boju kako se približavala jesen.
Some people are chosen at random.	Neki ljudi su odabrani nasumično.
Venomous snakes can be very dangerous.	Zmije otrovnice mogu biti veoma opasne.
I have a few suggestions.	Imam nekoliko prijedloga.
There was a queue at the door.	Pred vratima je bio red.
He was very pleased.	Bio je veoma zadovoljan.
The walls were decorated with colorful murals.	Zidovi su bili ukrašeni živopisnim muralima.
The building will be finished when you renovate it.	Zgrada će biti gotova kada je renovirate.
It took the cake forty minutes to bake.	Torti je bilo potrebno četrdeset minuta da se ispeče.
There were thirty children in each class.	U svakom razredu bilo je po tridesetoro djece.
She poured a glass of red wine.	Natočila je čašu crnog vina.
Wild elephants roam the lawns freely.	Divlji slonovi slobodno lutaju travnjacima.
The tide was high.	Plima je bila visoka.
This acorn fell from a tree.	Ovaj žir je pao sa drveta.
Journalists quickly gathered to hear the news.	Novinari su se brzo okupili da čuju vijesti.
It kills crops, damages buildings and causes traffic accidents.	Ubija usjeve, oštećuje zgrade i uzrokuje saobraćajne nesreće.
You are what you eat.	Ti si ono što jedeš.
The two cities are now barely ten kilometers apart.	Dva grada sada dijeli jedva deset kilometara.
The sight was breathtaking.	Prizor je oduzimao dah.
She gave him permission to leave.	Dala mu je dozvolu da ode.
Some types of roses produce a sweet scent.	Neke vrste ruža proizvode slatki miris.
The walls, decorated with paintings, were covered with dust.	Zidovi, ukrašeni slikama, bili su prekriveni prašinom.
The widow agreed to marry.	Udovica je pristala da se uda.
Women can vote today.	Žene danas mogu glasati.
Bread is made from flour and water.	Hleb se pravi od brašna i vode.
The hall was packed.	Sala je bila krcata.
Milk is an excellent source of calcium.	Mleko je odličan izvor kalcijuma.
She raised her eyebrows in surprise.	Od iznenađenja je podigla obrve.
The neighborhood was deserted, no one to talk to.	Komšiluk je bio pust, nema s kim razgovarati.
You should pay now.	Trebalo bi da platite odmah.
The dog growled menacingly.	Pas je prijeteći zarežao.
In general, leprosy is a slow disease.	Općenito, guba je spora bolest.
He is seeking compensation for those killed.	On traži odštetu za ubijene.
Cigarettes contain nicotine, which is highly addictive.	Cigarete sadrže nikotin koji izaziva jaku ovisnost.
He aimed his gun at the prince.	Uperio je pištolj u princa.
This was my favorite part of the holiday.	Ovo je bio moj omiljeni dio odmora.
The princess did not get out of bed.	Princeza nije ustala iz kreveta.
She seems to have decided to retire.	Čini se da je odlučila da se povuče.
You should have seen that!	Trebao si to vidjeti!
We need to ensure clean air.	Moramo osigurati čistoću zraka.
The fish was not edible.	Riba nije bila jestiva.
Society was changing slowly but relentlessly.	Društvo se polako ali neumoljivo mijenjalo.
The judge was strict but honest.	Sudija je bio strog, ali pošten.
Many waterways bring pollution into the ecosystem.	Mnogi vodeni putevi unose zagađenje u ekosistem.
They work as teachers.	Oni rade kao nastavnici.
Two days passed without any signs of a storm.	Prošla su dva dana bez ikakvih znakova oluje.
The finalists will visit our offices next week.	Finalisti će posjetiti naše urede sljedeće sedmice.
The speed limit is strictly applied here.	Ograničenje brzine se ovdje striktno primjenjuje.
Participate in this celebration!	Učestvujte u ovoj proslavi!
The director showed a little enthusiasm.	Reditelj je pokazao malo entuzijazma.
Could he have done more?	Da li je mogao više?
The paper is distributed nationally.	List se distribuira na nacionalnom nivou.
Her priorities were clear.	Njeni prioriteti su bili jasni.
See that she is happy.	Vidi da je srećna.
There was no need to fight.	Nije bilo potrebe da se borimo.
Who has the power to send people to the gallows?	Ko ima moć da šalje ljude na vješala?
Some letters were difficult to recognize.	Neka slova je bilo teško prepoznati.
This area has a hot and dry climate.	Ovo područje ima vruću i suvu klimu.
The emergency lasted for hours.	Hitna situacija je trajala satima.
She faced a bully in the hallway.	Suočila se sa nasilnikom u hodniku.
Drought destroyed crops and killed livestock.	Suša je uništila usjeve i ubila stoku.
Cooking requires attention and precision.	Kuvanje zahtijeva pažnju i preciznost.
Frame lithography.	Uramite litografiju.
She will need scissors to cut the thread.	Trebaće joj makaze da preseče konac.
Who poured the sugar into the tea?	Ko je sipao šećer u čaj?
Some crimes were committed under cover of night.	Neki zločini su počinjeni pod okriljem noći.
The area was dotted with buildings on stilts.	Područje je bilo prošarano zgradama na stubovima.
That was the only way I could go to the doctor.	To je bio jedini način da odem kod doktora.
All formulas and equations are in this notebook.	Sve formule i jednačine nalaze se u ovoj bilježnici.
Fastened to a concrete peace sign, he stood.	Zakopčan za betonski znak mira, stajao je.
The greedy young man wanted all the computer chips.	Pohlepni mladić je želio sve kompjuterske čipove.
To ensure success, the politician promised prosperity to his constituents.	Kako bi osigurao uspjeh, političar je svojim biračima obećao prosperitet.
Not all cities have the same opportunities.	Nemaju svi gradovi iste mogućnosti.
They found that the lead pipes were corroded.	Otkrili su da su olovne cijevi korodirane.
She grew up in a very strict religious upbringing.	Odrasla je u vrlo strogom vjerskom odgoju.
The car was pushed off the road.	Auto je odgurnuto sa puta.
In thousands of galaxies, each star is unique.	U hiljadama galaksija svaka zvijezda je jedinstvena.
Many historical records have been lost.	Mnogo istorijskih zapisa je izgubljeno.
The streets from the main road were dark and quiet.	Uličice sa glavnog puta bile su mračne i tihe.
These bags weigh just under one pound.	Ove torbe teže nešto manje od jedne funte.
The book tells an extraordinary story about a master.	Knjiga govori izuzetnu priču o majstoru.
The clerk at this hotel is very attentive.	Službenik u ovom hotelu je veoma pažljiv.
The audience expressed approval.	Publika je izrazila odobravanje.
The farmer has hired new workers to help with spring planting.	Poljoprivrednik je zaposlio nove radnike da pomognu u proljetnoj sadnji.
His comments sparked a storm of protest.	Njegovi komentari izazvali su buru protesta.
Tape droppings contain a mass of eggs.	Izmet trakavice sadrži masu jaja.
Ability to perform more than one task.	Sposobnost obavljanja više od jednog zadatka.
The year began with heavy snow and extremely low temperatures.	Godina je počela obilnim snijegom i ekstremno niskim temperaturama.
Some children beg on the way back from school.	Neka djeca prose na povratku iz škole.
She was constantly ranked among the top five.	Stalno je bila rangirana među prvih pet.
The stars shone brightly in the night sky.	Zvijezde su sjajno blistale na noćnom nebu.
He will arrive by shuttle bus at five o'clock.	Stići će šatl busom u pet sati.
The coach describes the plan in detail.	Trener detaljno opisuje plan.
An older man entered the store.	Stariji muškarac je ušao u radnju.
She entered the building, full of bold colors.	Ušla je u zgradu, punu smelih boja.
The widow has six children to keep her occupied.	Udovica ima šestoro djece da je zaokuplja.
There is no evidence to support any theory.	Ne postoje dokazi koji podržavaju bilo koju teoriju.
I'll just take aspirin.	Uzeću samo aspirin.
Most people believe he is innocent.	Većina ljudi vjeruje da je nevin.
Three adults and three children drowned when the typhoon hit.	Troje odraslih i troje djece su se udavili kada je udario tajfun.
The politician is praised as a hero.	Političar je hvaljen kao heroj.
Our programs successfully address this important topic.	Naši programi uspješno obrađuju ovu važnu temu.
I'll stop taking drugs.	Prestaću da se drogiram.
The song effortlessly took them away.	Pjesma ih je bez napora odnijela.
Two thousand sounded much better than seven hundred.	Dvije hiljade je zvučalo mnogo bolje od sedam stotina.
This book is good about artificial intelligence.	Ova knjiga je dobra o vještačkoj inteligenciji.
The window was broken and it rained.	Prozor je bio razbijen i ušla je kiša.
It is widely believed that the island was cursed.	Rašireno je vjerovanje da je ostrvo bilo prokleto.
My mother spent several hours in the kitchen every day.	Majka je svaki dan provodila nekoliko sati u kuhinji.
Unexpectedly, a stranger appeared.	Neočekivano se pojavio stranac.
Give each worker ten gold pieces.	Dajte svakom radniku deset zlatnika.
Get away from the cliff!	Odmaknite se od litice!
How many science programs are you watching?	Koliko naučnih programa gleda?
The army marched on a dusty road.	Vojska je marširala prašnjavim putem.
Workers dug the well by hand.	Radnici su ručno kopali bunar.
Minerals are abundant in the region.	Minerala se u toj regiji nalazi u izobilju.
During courtship, the male bird produces an extraordinary call.	Tokom udvaranja, mužjak ptice proizvodi izvanredan zov.
The family agreed to join our mission team.	Porodica je pristala da se pridruži našem timu misije.
The old woman was persistent.	Starica je bila uporna.
Our tourist group was very disorganized.	Naša turistička grupa je bila veoma neorganizovana.
The wide open mouth was engulfed in rough seas.	Široko otvoreno ušće zahvatilo je uzburkano more.
Many countries have pledged to do the same.	Mnoge zemlje su se obavezale da će učiniti isto.
Ellipse indicates omitted text.	Elipsa označava izostavljen tekst.
So far there has been little success.	Do sada je bilo malo uspjeha.
Massive tree trunks adorned the slopes.	Masivna stabla drveća ukrašavala su padine.
A crater formed in the valley below.	U dolini ispod se formirao krater.
But soldiers wear many different uniforms.	Ali vojnici nose mnogo različitih uniformi.
Carbon dioxide is considered a pollutant.	Ugljični dioksid se smatra zagađivačem.
The effects of obesity are now widely discussed.	O efektima gojaznosti se sada naširoko raspravlja.
Intercity buses transport passengers to nearby cities.	Unutargradski autobusi prevoze putnike u obližnje gradove.
Be thankful we have plumbing.	Budite zahvalni što imamo vodovod.
Spend time with your partner.	Provedite vrijeme sa svojim partnerom.
Faced with this question, he closes his eyes.	Suočen s ovim pitanjem, zatvara oči.
The view from the apartment was exceptional.	Pogled iz stana je bio izuzetan.
It's not easy to say.	Nije baš lako reći.
The teacher should be honest.	Nastavnik treba da bude pošten.
Some ancient tombs have been discovered at the top of the hill.	Neke drevne grobnice otkrivene su na vrhu brda.
This piece of parchment is half burned.	Ovaj komad pergamenta je napola spaljen.
Needing to scratch his itch, he scratched his eyebrows.	Imajući potrebu da počeše svrab, počešao je obrve.
There were fresh herbs and sliced ​​vegetables on a small tray.	Na malom poslužavniku bilo je svježeg začinskog bilja i narezanog povrća.
The lake is his home.	Jezero je njegov dom.
Pears finally soften.	Kruške konačno omekšaju.
The process is simple.	Proces je jednostavan.
Surfing is popular among surfers.	Surf je popularan među surferima.
We need to examine these results carefully.	Ove rezultate moramo pažljivo ispitati.
The alleys are narrow and crowded.	Uličice su uske i prepune.
Scientists continue to study the disease.	Naučnici nastavljaju proučavanje bolesti.
The newcomer was a small, weak man.	Pridošlica je bio mali, slabašan čovjek.
This is the best time to eat cold soup.	Ovo je najbolje vrijeme za jelo hladnu supu.
The village was evacuated.	Selo je evakuisano.
That name was not taken.	To ime nije uzeto.
She wore a long, fluttering robe.	Nosila je dugi, lepršavi ogrtač.
They immediately rented a new seat.	Odmah su iznajmili novo sjedište.
I spilled tea all over the fox.	Prolio sam čaj po cijeloj lisici.
Big crowds are expected.	Očekuju se velike gužve.
The plane was heading in a new direction.	Letelica je krenula u novom pravcu.
The largest airport in the world opened last month.	Najveći aerodrom na svijetu otvoren je prošlog mjeseca.
He earned his own fortune.	On je sam zaradio svoje bogatstvo.
Bees produced honey.	Pčele su proizvodile med.
She approaches slowly, almost as if hypnotized.	Ona se polako približava, gotovo kao da je hipnotizirana.
Ancient people often wondered about the mystery of life.	Drevni ljudi su se često pitali o tajanstvenosti života.
Listening to sports news can make you very knowledgeable.	Slušanje sportskih vijesti može vas učiniti veoma upućenim.
They walked at a steady pace.	Hodali su ujednačenim tempom.
The shop was bare, except for a few water jugs.	Radnja je bila gola, osim nekoliko vrčeva za vodu.
Several small, unattractive houses stood near the house.	Nekoliko malih, neatraktivnih kuća stajalo je u blizini kuće.
To achieve great things, you need to stay focused.	Da biste postigli velike stvari, morate ostati fokusirani.
A widespread problem of malnutrition.	Široko rasprostranjen problem pothranjenosti.
My skin suffers from pollution.	Moja koža pati od zagađenja.
Although this area was quite poor, it was peaceful.	Iako je ovo područje bilo prilično siromašno, bilo je mirno.
I love the four seasons.	Obožavam četiri godišnja doba.
Workers' salaries are modest at best.	Plate radnika su u najboljem slučaju skromne.
The royal attire was incredibly decorated.	Kraljevska odjeća bila je nevjerovatno ukrašena.
Authorities have not talked about anything else for days.	Vlasti danima ne pričaju ni o čemu drugom.
She built the house herself.	Sama je sagradila kuću.
Goats had their ears cut off.	Kozama su odsječene uši.
He remained seated, legs crossed.	Ostao je sjediti, prekriženih nogu.
A shadow falls on the boy's face.	Sjena pada na dječakovo lice.
They tend to quarrel.	Imaju tendenciju da se svađaju.
The rebels took hostages.	Pobunjenici su uzeli taoce.
Many cultures are grown in this region.	U ovoj regiji se uzgajaju mnoge kulture.
This statue is a tribute to the artist.	Ova statua je omaž umjetniku.
This city is famous for its museums.	Ovaj grad je poznat po svojim muzejima.
Well, that concludes the lesson on suggestions.	Pa, time je završena lekcija o prijedlozima.
No animal attacks were reported.	Nije zabilježen nijedan napad životinja.
Leave the dough to rise overnight.	Ostavite da se tijesto diže preko noći.
Planting a tomato plant can help it bear more fruit.	Zasađivanje biljke paradajza može joj pomoći da donese više ploda.
The poet described in words how he felt.	Pjesnik je riječima opisao kako se osjećao.
The population of that nation is shrinking.	Stanovništvo te nacije se smanjuje.
The lips and teeth of a hippopotamus are very powerful.	Usne i zubi nilskog konja su veoma moćni.
The local minister condemned the new tolls.	Lokalni ministar je osudio nove putarine.
The soft light of the enchanted moon.	Meka svjetlost začaranog mjeseca.
The police are not sure what to do.	Policija nije sigurna šta da radi.
Protesters held out their leader.	Demonstranti su ispružili svog vođu.
The basis of his argument was purely scientific.	Osnova njegovog argumenta bila je čisto naučna.
Fear of homelessness led them to seek help.	Strah od beskućništva naveo ih je da potraže pomoć.
A faint smile crossed his face.	Blagi osmijeh mu je prešao licem.
So she went to her friend for advice.	Zato je otišla kod svoje prijateljice za savjet.
There are many dangers on the bridge.	Na mostu su prisutne mnoge opasnosti.
Dioxin levels here are dangerously high.	Nivo dioksina ovdje je opasno visok.
Don't talk to strangers.	Ne razgovarajte sa strancima.
A chorus of dogs howls in the distance.	Hor pasa zavija u daljini.
Here's my cell phone.	Evo mog mobilnog telefona.
The accident, however, happened in another part of the city.	Nesreća se, međutim, dogodila u drugom dijelu grada.
Everything here is overrated.	Ovdje je sve precijenjeno.
Whether that matters or not is debatable.	Da li je to važno ili ne, diskutabilno je.
But a few rumors were true.	Ali nekoliko glasina je bilo istinito.
Billions of people have been saved from poverty thanks to globalization.	Milijarde ljudi su sačuvane od siromaštva zahvaljujući globalizaciji.
The artist was disappointed in painting.	Umjetnik se razočarao u slikarstvo.
Their houses were heated by oil.	Kuće su im se grijale na naftu.
The walk to the castle was steep.	Pješačenje do dvorca je bilo strmo.
The magician performed many astonishing tricks.	Mađioničar je izveo mnoge zapanjujuće trikove.
Doctors tried to save his life.	Ljekari su pokušali da mu spasu život.
The tides rise and fall twice a day.	Plima i oseka rastu i padaju dva puta dnevno.
He stretched out his legs and leaned back in his seat	Ispružio je noge i naslonio sjedište
This girl goes to school every day.	Ova devojka ide u školu svaki dan.
The plane crashed on impact.	Avion se srušio pri udaru.
The prince was silent for a moment.	Princ je na trenutak zaćutao.
The snake was in the grass.	Zmija je bila u travi.
Military advisers pointed out the justification of the preventive strike.	Vojni savjetnici su ukazali na opravdanost preventivnog udara.
The atmosphere can be easily polluted.	Atmosfera se lako može zagaditi.
The interviewer asked this question.	Anketar je postavio ovo pitanje.
Yesterday there was a music festival in the village.	Juče je u selu bio muzički festival.
Gather your tools and hurry up!	Sakupite svoj alat i požurite!
The church is located on the north coast.	Crkva se nalazi na sjevernoj obali.
His request was denied.	Njegov zahtjev je odbijen.
The smell worsened during the long drive.	Miris se pogoršao tokom duge vožnje.
She was arguing with her daughter.	Svađala se sa svojom ćerkom.
People here suffer from lung diseases.	Ljudi ovdje boluju od plućnih bolesti.
The statue caught its prey.	Kip je uhvatio svoj plijen.
The investigation established that there were no irregularities.	Istragom je utvrđeno da nije bilo nikakvih nepravilnosti.
The ceremony lasted for almost a week.	Svečanost je trajala skoro nedelju dana.
The necklace is a family heirloom.	Ogrlica je porodično naslijeđe.
He answered the question posed by the researcher.	On je odgovorio na pitanje koje je postavio istraživač.
His story, along with the bare facts, quickly became national news.	Njegova priča, zajedno sa golim činjenicama, brzo je postala nacionalna vijest.
The man carefully cut the pineapple.	Čovek je pažljivo presekao ananas.
The streets were often congested with traffic.	Ulice su često bile zagušene saobraćajem.
This old stone building has stood for centuries.	Ova stara kamena građevina stajala je vekovima.
The number of people affected by depression is declining.	Broj ljudi koji su pogođeni depresijom opada.
There are no buses for more than an hour.	Autobusa nema više od sat vremena.
He couldn't risk being late for a meeting.	Nije mogao rizikovati da zakasni na sastanak.
He recites softly, with hand movements.	Recituje tiho, pokretima ruku.
The dragon threw fire at the thief.	Zmaj je bacio vatru na lopova.
I decided.	Odlučio sam se.
Give very specific instructions.	Dajte vrlo konkretna uputstva.
The accused is accused of keeping money in his pocket.	Optuženi je optužen za držanje novčanih sredstava u džepu.
He had a lot of clothes in the closet.	Imao je mnogo odjeće u ormaru.
A falling tree creates many branches.	Drvo koje pada stvara mnogo grana.
The oil industry is dominated by foreign corporations.	U naftnoj industriji dominiraju strane korporacije.
Don't be afraid to ask questions.	Nemojte se plašiti postavljati pitanja.
Inhabited areas have fertile soil.	Naseljena područja imaju plodno tlo.
The wood was cut down and transported to another location.	Drvo je isječeno i transportovano na drugo mjesto.
Technology is making big changes in our lives.	Tehnologija donosi velike promjene u naše živote.
A series of events led to the rise of communism.	Niz događaja doveo je do uspona komunizma.
In fact, one family did not leave.	Zapravo, jedna porodica nije otišla.
We should update our policy.	Trebali bismo ažurirati našu politiku.
They are constructed of steel.	Konstruisane su od čelika.
I found his remark offensive.	Našao sam njegovu primjedbu uvredljivom.
The shooter aimed carefully, waiting patiently.	Strijelac je pažljivo ciljao, strpljivo čekao.
The piece was extremely modern.	Komad je bio izrazito moderan.
Rich, intense chocolate sauce.	Bogat, intenzivan čokoladni sos.
He is slender and does not eat much.	Vitak je i ne jede mnogo.
Many of his novels have been translated into other languages.	Mnogi njegovi romani prevedeni su na druge jezike.
Authorities are still looking for him.	Vlasti ga i dalje traže.
The widow's lips curled in disgust.	Udovice su se usne izvile od gađenja.
He rested briefly by the spring.	Kratko se odmorio kraj izvora.
Her rosy cheeks were framed by a halo of curls.	Njene rumene obraze uokvirivao je oreol lokna.
Only a veteran pilot can fly this plane.	Samo veteran pilot može upravljati ovim avionom.
Using convnets, the encoder maps the input to continuous hidden layers.	Koristeći convnets, enkoder mapira ulaz u kontinuirane skrivene slojeve.
Put the cake in the fridge.	Stavite tortu u frižider.
Her claim was rejected because the weather forecast predicted showers.	Njena tvrdnja je odbijena jer je vremenska prognoza predviđala pljuskove.
He then presented his credentials and qualifications.	Zatim je predstavio svoje akreditive i kvalifikacije.
Huge space.	Ogromno prostranstvo.
Do not eat between meals.	Nemojte jesti između obroka.
These books teach children about numbers.	Ove knjige uče djecu o brojevima.
These gifts are from friends.	Ovi pokloni su od prijatelja.
Here is a park with a magnificent fountain.	Ovdje se nalazi park sa veličanstvenom fontanom.
A fire broke out in the parking lot last night.	Juče uveče je izbio požar na parkingu.
Unfortunately, some people need constant medication.	Nekim ljudima su, nažalost, potrebni stalni lijekovi.
The rattle was covered in rust and red dust.	Zvečarka je bila prekrivena rđom i crvenom prašinom.
The artist opened his exhibition in the gallery.	Umjetnik je otvorio svoju izložbu u galeriji.
He muttered something under her breath.	Promrmljao joj je nešto ispod glasa.
The corpse was damaged by the stab wounds.	Leš je bio pokvaren ranama koje je zadao ubod.
The bill was short and simple.	Račun je bio kratak i jednostavan.
The throat is a sensitive part of the body.	Grlo je osetljivi deo tela.
The advice of this sage was impeccable.	Savjeti ovog mudraca bili su besprijekorni.
Gray clouds were swallowed by the sky.	Sive oblake je progutalo nebo.
The train once ran nowhere.	Voz je jednom otrčao nigdje.
Her actions are stupid.	Njeni postupci su glupi.
We also cannot allow children to play with wild animals.	Također ne možemo dozvoliti djeci da se igraju sa divljim životinjama.
The pilots were experienced.	Piloti su bili iskusni.
The doctor examined the patient.	Doktor je pregledao pacijenta.
This country is rich in resources, but poorly developed.	Ova zemlja je bogata resursima, ali slabo razvijena.
A seagull chirps in the distance.	U daljini cvrči galeb.
Sharp contrasts speak volumes about the country.	Oštri kontrasti dovoljno govore o zemlji.
This building caught fire.	Ova zgrada se zapalila.
That shouldn’t be a small task, he said.	To ne bi trebao biti mali zadatak, rekao je.
The bird behaved strangely.	Ptica se čudno ponašala.
Poor people often live in shacks.	Siromašni ljudi često žive u straćarima.
A shooting star shone in the sky.	Nebom je bljesnula zvijezda padalica.
Opposite the road stands a steep cliff.	Nasuprot ceste stoji strma litica.
Some species have adapted to arid desert conditions.	Neke vrste su se prilagodile sušnim pustinjskim uslovima.
If the values ​​are greater than one hundred,	Ako su vrijednosti veće od sto,
We couldn't control our feelings.	Nismo mogli da kontrolišemo svoja osećanja.
He’s not exactly religious, but it’s his birthday.	Nije baš religiozan, ali mu je rođendan.
The stars slowly began to disappear.	Zvijezde su polako počele nestajati.
She was an outcast from the beginning.	Od početka je bila izopćenik.
The fog was thick and impenetrable.	Magla je bila gusta i neprobojna.
I don't know what you're talking about.	Ne znam o čemu pričaš.
She almost came back in tears.	Skoro se vratila u suzama.
Do not mash chestnuts before cooking.	Nemojte gnječiti kestene prije kuhanja.
Was it day or night?	Da li je to bio dan ili noć?
His coat was wet with sweat.	Kaput mu je bio mokar od znoja.
She met him every day at the market.	Sretala ga je svaki dan na pijaci.
The cow is tormented.	Krava muči.
We need to take action to stop climate change.	Moramo poduzeti mjere da zaustavimo klimatske promjene.
This is a dish you can easily prepare.	Ovo je jelo koje možete lako pripremiti.
The king ruled the country with an iron fist.	Kralj je vladao zemljom gvozdenom pesnicom.
He wanted to drive, but he couldn't.	Hteo je da vozi, ali nije mogao.
Construction of the facility must begin soon.	Izgradnja objekta mora uskoro početi.
The supermarket has recently become a local landmark.	Supermarket je nedavno postao lokalna znamenitost.
Many babies can't speak yet.	Mnoge bebe još ne mogu da govore.
The community is particularly sensitive to environmental issues.	Zajednica je posebno osjetljiva na ekološka pitanja.
Smuggling to criminal organizations brings huge profits.	Krijumčarenje kriminalnim organizacijama donosi ogroman profit.
She seemed to be approaching her husband for years.	Činilo se da se godinama približava svom mužu.
The meter of the song characterizes the inner rhythm.	Metar pjesme karakterizira unutrašnji ritam.
Glass tea sets are great gifts.	Stakleni setovi za čaj su sjajni pokloni.
However, the "clearing fee" usually remains high.	Međutim, "naknada za kliring" obično ostaje visoka.
Animals lack a sense of time.	Životinjama nedostaje osjećaj za vrijeme.
The boy ran towards the girl.	Dječak je potrčao prema djevojčici.
He was photographed from all angles.	Fotografisali su ga iz svih uglova.
The undergrowth consisted of wild flowers, grasses and trees.	Podrast se sastojao od divljeg cvijeća, trava i drveća.
They raped and killed women.	Silovali su i ubijali žene.
Understanding her needs was his main concern.	Razumijevanje njenih potreba bila je njegova glavna briga.
His gaze met mine.	Njegov pogled je sreo moj.
The vicious circle continues.	Začarani krug se nastavlja.
Here is one such example.	Evo jednog takvog primjera.
She attributed her failure to poor time management.	Ona je svoj neuspjeh pripisala lošem upravljanju vremenom.
The pool was full of activities.	Bazen je bio pun aktivnosti.
He went out on the balcony.	Izašao je na balkon.
The village head was very worried.	Seoski poglavar je bio veoma zabrinut.
The slow decline of the manufacturing industry continues.	Nastavlja se spori pad prerađivačke industrije.
It is obvious that smoking causes heart disease.	Očigledno je da pušenje uzrokuje srčana oboljenja.
Children who eat ice cream at school will have tooth decay.	Djeca koja jedu sladoled u školi imat će karijes.
I expect you to do a better job.	Očekujem da ćete bolje obaviti posao.
Suddenly a wild bear appeared beside them.	Odjednom se pored njih pojavio divlji medvjed.
The kingdom was oppressive and centralized.	Kraljevstvo je bilo opresivno i centralizovano.
He was pronounced dead at a local hospital.	Proglašen je mrtvim u lokalnoj bolnici.
The young man began to cry.	Mladić je počeo da plače.
He had a good sense of balance.	Imao je dobar osećaj za ravnotežu.
Scholars became known as "kings".	Učenjaci su postali poznati kao "kraljevi".
The soldier scratched his nose.	Vojnik se počešao po nosu.
I put the bowl on the table.	Stavio sam činiju na sto.
New ships often require extensive refurbishment.	Novi brodovi često zahtijevaju opsežnu obnovu.
This case is before the domestic courts.	Ovaj slučaj je pred domaćim sudovima.
The girl giggled.	Djevojčica se zakikota.
This resource is exhausted.	Ovaj resurs je iscrpljen.
He imported food and opened the first store in town.	Uvozio je hranu i otvorio prvu radnju u gradu.
There are many more male than female trees.	Ima mnogo više muških nego ženskih stabala.
This dish was delicious as home cooking.	Ovo jelo je bilo ukusno kao domaća kuhinja.
November is sometimes considered the best time to visit.	Novembar se ponekad smatra najboljim vremenom za posjetu.
Their eyes locked.	Pogledi su im se zaključali.
So you think you're pretty smart, don't you?	Dakle, mislite da ste prilično pametni, zar ne?
So, who's going to clean the room?	Pa, ko će čistiti sobu?
It is not uncommon for older people to philosophize.	Nije neobično da stariji ljudi filozofiraju.
How do we get there? 	Kako da stignemo tamo?
the girl asked.	upitala je djevojka.
What are the rules for use?	Koja su pravila za upotrebu?
Give me some salt, will you?	Dodaj mi so, hoćeš li?
Most historians accept this report.	Većina istoričara prihvata ovaj izvještaj.
She walked at a fast pace.	Hodala je brzim tempom.
The ant prepared an improvised performance for the audience.	Mrav je publici priredio improvizovanu predstavu.
More water is needed as the population increases.	Potrebno je više vode kako se stanovništvo povećava.
The clerk pulled another bill out of his pocket.	Službenik je izvukao još jednu novčanicu iz džepa.
William was tired from work.	William je bio umoran od posla.
Books and magazines are easily accessible.	Knjige i časopisi su lako dostupni.
They lived in a state of constant fear.	Živjeli su u stanju stalnog straha.
We couldn't help but laugh at her.	Nismo mogli da joj se ne nasmejemo.
Creating such machines today seems impossible.	Stvaranje takvih mašina danas izgleda nemoguće.
She took another bite of the sandwich.	Zagrizla je još jedan sendvič.
The dragon is a great creature.	Zmaj je veliko stvorenje.
A transplant study showed tree growth.	Studija transplantacije pokazala je rast drveća.
The young woman took a deep breath before she spoke.	Mlada žena je duboko udahnula prije nego što je progovorila.
The artist has donated half of his work to charity.	Umjetnik je polovinu svog rada donirao u dobrotvorne svrhe.
All vehicles were damaged.	Sva vozila su oštećena.
The gentle pressure of her hand calmed him.	Nježan pritisak njene ruke ga je umirio.
An hour's drive, busy main street	Sat vremena vožnje, prometna glavna ulica
What are the three best things?	Koje su tri najbolje stvari?
Drops of sweat dripped down his face.	Kapljice znoja kapale su mu niz lice.
The punishment eased him.	Kazna mu je olakšala.
She smelled flowers.	Osjetila je miris cvijeća.
Here is one useful tip.	Evo jednog korisnog savjeta.
The chair creaked as he returned.	Stolica je zaškripala kada se vratio.
He clapped loudly.	Glasno je pljesnuo.
Some trees must be at least fifty feet high.	Neka stabla moraju biti visoka najmanje pedeset stopa.
Competitors are a threat to an established firm.	Konkurenti su prijetnja etabliranoj firmi.
A lively city, it attracts tourists from all over the world.	Živahan grad, privlači turiste iz cijelog svijeta.
They are pleased with the success of their proposal.	Zadovoljni su uspjehom svog prijedloga.
The location was not ideal.	Lokacija nije bila idealna.
Throwing away old decorations could improve the quality of life.	Bacanje starih ukrasa moglo bi poboljšati kvalitetu života.
The atmosphere contains traces of oxygen and carbon dioxide.	Atmosfera sadrži tragove kisika i ugljičnog dioksida.
Pantone paints are bought for this purpose.	Pantone boje se kupuju upravo za ovu svrhu.
Make plans that take everyone's needs into account.	Napravite planove koji uzimaju u obzir svačije potrebe.
Don't be fooled by promises you don't understand.	Nemojte da vas zavaraju obećanja koja ne razumete.
Use only abrasive marble cleaners.	Koristite samo abrazivna sredstva za čišćenje mermera.
The fight continues unhindered.	Borba se nastavlja nesmetano.
Panic was founded because the enemy was close.	Panika je bila osnovana, jer je neprijatelj bio blizu.
There really isn’t much need for him anymore.	Zaista više nema mnogo potrebe za njim.
She sells fish and smoked meat.	Ona prodaje ribu i dimljeno meso.
There is little hope for this child.	Malo je nade za ovo dijete.
The government has passed a law restricting logging activities.	Vlada je usvojila zakon o ograničavanju aktivnosti sječe.
The mysterious creature has not been caught.	Misteriozno stvorenje nije uhvaćeno.
The boy was sick, so we postponed the meeting.	Dječak je bio bolestan, pa smo odgodili sastanak.
I made a mistake.	Napravio sam grešku.
The lawyer's latest case was against a large corporation.	Najnoviji advokatov slučaj bio je protiv velike korporacije.
He was the first to climb the mountain.	Bio je prvi koji se popeo na planinu.
The construction team ran out of waste.	Građevinskoj ekipi ponestalo je otpadaka.
The mosquito settled behind the ear of severe insults.	Komarac se smjestio iza uha teških uvreda.
Her skin is surprisingly soft.	Koža joj je iznenađujuće meka.
The cat was incredibly agile.	Mačka je bila neverovatno okretna.
It was a diplomatic disaster.	Bila je to diplomatska katastrofa.
The encyclopedia is a very useful work.	Enciklopedija je vrlo korisno djelo.
Traveling abroad adds thousands of dollars to study abroad.	Putovanje u inostranstvo dodaje hiljade dolara na studije u inostranstvu.
Pure hydrocarbon.	Čisti ugljovodonik.
Commodity prices have jumped.	Cijene robe su skočile.
Fish swim in calm, shallow pools.	Ribe plivaju u mirne, plitke bazene.
The helicopter landed safely.	Helikopter je bezbedno sleteo.
Population numbers tend to decline and ebb over time.	Brojke stanovništva imaju tendenciju pada i oseke tokom vremena.
Two armies clashed on the battlefield.	Na bojnom polju su se sukobile dvije vojske.
We grow wheat and millet.	Uzgajamo pšenicu i proso.
We washed the chicken.	Oprali smo piletinu.
Thieves stole from his house.	Lopovi su ukrali iz njegove kuće.
The animals formed a ring around the elephant.	Životinje su formirale prsten oko slona.
A white lily bloomed in the garden.	U vrtu je cvjetao bijeli ljiljan.
She wrapped her hair around her finger.	Zavila je kosu oko prsta.
This region is known for car production.	Ova regija je poznata po proizvodnji automobila.
The lawyer walked slowly into the room.	Advokat je polako ušao u sobu.
Seven hundred people were present.	Prisutno je bilo sedam stotina ljudi.
It was her eighth child.	Bilo je to njeno osmo dijete.
A forest fire broke out at another location.	Šumski požar je izbio na drugoj lokaciji.
The bottle has a screw cap with a stopper.	Boca ima poklopac na navoj sa čepom.
They should never have been convicted.	Nikada nisu trebali biti osuđeni.
The sun was lapping the dusty streets.	Sunce je zapljuskivalo prašnjave ulice.
The young monk knelt before the altar.	Mladi monah je kleknuo pred oltarom.
Noise spreads well through water.	Buka se dobro širi kroz vodu.
At sea she followed the course of the moon.	Na moru je pratila tok mjeseca.
So the wise old woman counted three coins.	Tako je i mudra starica izbrojala tri novčića.
The patrons were irritated by the sudden change of administration.	Pokrovitelji su bili iritirani naglom promjenom uprave.
Vegetables need a lot of water.	Povrću je potrebno dosta vode.
No one in her family was ever rich.	Niko u njenoj porodici nikada nije bio bogat.
The administrator admitted that he needed help.	Administrator je priznao da mu je potrebna pomoć.
Recent archaeological discoveries have changed our view of our ancestors.	Nedavna arheološka otkrića promijenila su naš pogled na naše pretke.
Many theologians believe that science is inherently religious.	Mnogi teolozi smatraju da je nauka inherentno religiozna.
The teams tied.	Timovi su se izjednačili.
Many rodents are endangered.	Mnogi glodari su ugroženi.
Immigrants are poorly assimilated in their new home.	Imigranti se loše asimiliraju u svom novom domu.
Several species of dogs have been bred over the years.	Nekoliko vrsta pasa je uzgajano tokom godina.
It is too hot to work until it warms up.	Prevruće je za rad dok se ne zagrije.
Here are some examples of comparisons.	Evo nekoliko primjera usporedbi.
He lost consciousness during the fight.	On je tokom tuče ostao bez svijesti.
Our cooking water has an unpleasant odor.	Naša voda za kuhanje ima neprijatan miris.
The cat sat behind the wheel.	Mačka je sela za volan.
Don't push the bad guys!	Ne tlačite slabe!
They will stop receiving social benefits.	Oni će prestati da primaju socijalna davanja.
The water of this river can be the elixir of life.	Voda ove rijeke može biti eliksir života.
This mountain stream is full of trout.	Ovaj planinski potok je pun pastrmki.
The hilly terrain is gradually disappearing.	Brdski teren postepeno nestaje.
Do not throw leftovers to birds.	Ne bacajte ostatke pticama.
Escape from prison requires planning.	Za bijeg iz zatvora potrebno je planiranje.
The cat sprawled lavishly under the covers.	Mačka se raskošno ispružila ispod pokrivača.
We wandered into the garden.	Zalutali smo u baštu.
Steel was used for the development of this country.	Za razvoj ove zemlje korišten je čelik.
Don’t get married so young, she advised.	Ne udaj se tako mlada, savjetovala je.
The northern population, especially women, adopts the dress	Sjeverno stanovništvo, posebno žene, usvaja haljinu
The rapid increase in local taxes is alarming.	Brzo povećanje lokalnih poreza je alarmantno.
Then a house is built there.	Onda se tamo gradi kuća.
Everyone who condemned him seemed to have missed his virtues.	Činilo se da su svi koji su ga osuđivali propustili njegove vrline.
This activity will not be tolerated.	Ova aktivnost neće biti tolerisana.
These statues are gone.	Ove statue su nestale.
The smell of cooked ham filled the room.	Miris kuhane šunke ispunio je prostoriju.
Combine slices of bread.	Spojite kriške hleba.
They were warned several times not to play there.	Nekoliko puta su bili upozoreni da ne igraju tamo.
The dress is made of silk.	Haljina je izrađena od svile.
You have to quit smoking!	Morate prestati pušiti!
A contagious disease plagues the earth.	Zarazna bolest hara zemljom.
The door opened.	Vrata su se otvorila.
The exhibition was very interesting.	Izložba je bila veoma zanimljiva.
The train left the station.	Voz je napustio stanicu.
His thoughts were interrupted by a knock on the door.	Njegove misli prekinulo je kucanje na vratima.
The coach coughed and paused.	Trener se nakašljao i zastao.
Watch out, firefighters are fierce.	Pazite, vatrogasci su žestoki.
This princess knew how to deal with powerful men.	Ova princeza je znala kako se nositi s moćnim muškarcima.
Turn off the light to save energy.	Isključite svjetlo da uštedite energiju.
She ate more soup.	Pojela je još supe.
Carefully fold the pastry.	Pažljivo preklopite pecivo.
The young man lowered his head.	Mladić je spustio glavu.
India is a church in silence.	Indija je crkva u tišini.
Trees grow beautifully in this country.	Drveće divno raste u ovoj zemlji.
The seller asked for details about the buyer.	Prodavac je tražio detalje o kupcu.
I can't vouch for that guy.	Ne mogu da garantujem za tog tipa.
The baby is crying again.	Beba opet plače.
The result remains uncertain.	Rezultat ostaje neizvjestan.
He promised to overthrow the government.	Obećao je da će zbaciti vladu.
People also started following him.	Ljudi su takođe počeli da ga prate.
We will rebuild as soon as the soldiers return.	Ponovo ćemo izgraditi čim se vojnici vrate.
The shuttle towed parallel to the runway.	Šatl je vukao paralelno sa pistom.
They stood in a shallow river.	Stajali su u plitkoj rijeci.
This disease kills very quickly.	Ova bolest vrlo brzo ubija.
Police found many traces on the spot.	Policija je na licu mesta pronašla mnogo tragova.
A frivolous basis for landing on the moon.	Neozbiljna osnova za sletanje na Mesec.
I did not comment.	Nisam komentarisao.
This table is made of heavy oak.	Ovaj sto je napravljen od teškog hrasta.
The water was cold and refreshing.	Voda je bila hladna i osvježavajuća.
Several parties have committed to the party platform.	Nekoliko stranaka se posvetilo partijskoj platformi.
It's hard to see in this dim room.	Teško je vidjeti u ovoj polumračnoj prostoriji.
The group defies Muslim law and follows the Christian god.	Grupa prkosi muslimanskom zakonu i slijedi kršćanskog boga.
Who wants to drive?	Ko želi da vozi?
Use honey instead of sugar.	Umjesto šećera koristite med.
Open a can of pepper jack cheese.	Otvorite konzervu biber džek sira.
Payment was necessary to qualify for funding.	Uplata je bila neophodna da bi se kvalifikovalo za finansiranje.
The locals were in shock.	Mještani su bili u šoku.
Subjects laughed out loud at his death.	Subjekti su se glasno smijali njegovoj smrti.
The door was always locked.	Vrata su uvijek bila zaključana.
The rainforest provides food and clothing for many	Prašuma obezbjeđuje hranu i odjeću za mnoge
Her hands trembled.	Ruke su joj drhtale.
Ministers are in hot water over the discovery of political myths.	Ministri su u vrućoj vodi zbog otkrića političkih mita.
The bill did not receive the necessary support.	Prijedlog zakona nije dobio potrebnu podršku.
The racing team and their fans danced enthusiastically.	Trkački tim i njihovi navijači su oduševljeno plesali.
The sidewalk gleamed with mud.	Trotoar je blistao od blata.
This passage is often considered poetic.	Ovaj odlomak se često smatra poetskim.
The expedition included the use of landers and rovers.	Ekspedicija je uključivala korištenje lendera i rovera.
He was convicted after the trial.	Osuđen je nakon suđenja.
I salted the fries.	Posolila sam pomfrit.
The doctor talked to the child through an interpreter.	Doktor je razgovarao sa djetetom preko tumača.
Yogurt is almost gone.	Jogurt je skoro nestao.
The rivalry was evident.	Rivalstvo je bilo evidentno.
He walked down a narrow path.	Hodao je uskom stazom.
The train crossed the bridge and entered the tunnel.	Voz je prešao most i ušao u tunel.
A young girl is holding headphones.	Mlada djevojka drži slušalice.
Soldiers took up positions in the cave.	Vojnici su zauzeli položaje u pećini.
Use this ingredient sparingly.	Ovaj sastojak koristite štedljivo.
The degree obtained was not in architecture.	Stečena diploma nije bila iz arhitekture.
The light bulb burned out.	Sijalica je pregorela.
He wants to get in shape.	Želi da dođe u formu.
The professor's death is called an accident.	Profesorova smrt se naziva nesrećom.
The foreign minister defended his country.	Ministar inostranih poslova branio je svoju zemlju.
The suffragettes have been in prison for many years.	Sufražetkinje su bile u zatvoru dugi niz godina.
The roads are slippery.	Putevi su klizavi.
Snow is water frozen in ice crystals.	Snijeg je voda zamrznuta u kristale leda.
And summer temperatures are rising	I ljetne temperature rastu
A truck hit the car.	U auto je udario kamion.
We built a new bridge over that river.	Napravili smo novi most preko te rijeke.
Laws restricting the work of children have been passed.	Doneseni su zakoni koji ograničavaju rad djece.
Nothing is as serious as laughing with friends.	Ništa nije tako ozbiljno kao smejanje sa prijateljima.
Terrorists infiltrated the city.	Teroristi su se infiltrirali u grad.
I am also amused by the child's mind.	Zabavlja me i dječija pamet.
Date for each species.	Datum za svaku vrstu.
The landscape surrounding the lake is breathtaking.	Pejzaž koji okružuje jezero oduzima dah.
A train was approaching.	Približavao se voz.
It turned out to be difficult to talk to her.	Pokazalo se da je teško razgovarati s njom.
He must remember to call his mother soon.	Mora da se seti da uskoro pozove svoju majku.
I allowed her to recite both songs.	Dozvolio sam joj da recituje obe pesme.
We need data processing equipment.	Potrebna nam je oprema za obradu podataka.
The streets are unusually quiet.	Ulice su neobično tihe.
Everything went smoothly.	Sve je prošlo glatko.
The monk placed the bowl on the steps.	Monah je stavio zdjelu na stepenice.
He leaned against the door frame.	Naslonio se na okvir vrata.
The villagers immediately set to work.	Seljaci su odmah prionuli na posao.
The text was a little difficult to read.	Tekst je bio malo težak za čitanje.
Participants were also asked if they had eaten sweets recently.	Učesnici su takođe upitani da li su nedavno jeli slatkiše.
Many international corporations now have headquarters in this city.	Mnoge međunarodne korporacije sada imaju sjedišta u ovom gradu.
The diamonds were stolen.	Dijamanti su ukradeni.
He was red in the face and filled with excitement.	Bio je crven u licu i ispunjen uzbuđenjem.
A magnificent farmer, he generously donated.	Veličanstveni farmer, velikodušno je donirao.
Compare the nutritional values ​​of different brands.	Uporedite nutritivne vrijednosti različitih marki.
A thunderstorm flooded nearby fields last night.	Nevrijeme sa grmljavinom sinoć je poplavilo obližnja polja.
Hikers are often forced to climb at night.	Planinari su često primorani da se penju noću.
The job requires a great deal of skill.	Posao zahtijeva veliku dozu spretnosti.
Tense with anger, the boy slammed down the phone.	Napet od ljutnje, dječak je zalupio slušalicu.
The woman watched him intently.	Žena ga je pažljivo gledala.
There is an art museum near the station.	U blizini stanice nalazi se muzej umjetnosti.
Stocks are dwindling, and soon there simply won’t be any.	Zalihe se smanjuju, a uskoro ih jednostavno neće biti.
This country is known around the world for its poets.	Ova zemlja je poznata širom svijeta po svojim pjesnicima.
But scientists suggest that will not happen.	Ali naučnici sugerišu da se to neće dogoditi.
Our house was very crowded this weekend.	Naša kuća je bila velika gužva ovog vikenda.
His struggle with addiction continued.	Njegova borba sa zavisnošću se nastavila.
She had a keen sense of business.	Imala je pronicljiv smisao za posao.
The story ends at dawn.	Priča se završava u zoru.
Some people have wondered if this is right.	Neki ljudi su se pitali da li je to ispravno.
They ate mangoes and oranges.	Jeli su mango i narandže.
Monks perform their duties.	Monasi obavljaju svoje dužnosti.
The blade of the spear was as sharp as a razor.	Oštrica koplja bila je oštra kao žilet.
The courts were overburdened during the application season.	Sudovi su bili preopterećeni tokom sezone podnošenja zahtjeva.
Scientists have developed a technique for converting cereals into fuel.	Naučnici su razvili tehniku ​​za pretvaranje žitarica u gorivo.
It is set on the banks of the river.	Postavljena je na obali rijeke.
The refined prince enjoyed the hunt.	Profinjeni princ je uživao u lovu.
The embassy invited political traders to a party.	Ambasada je pozvala političke trgovce na zabavu.
The moon is rising.	Mjesec raste.
He lives to make the most of this gift.	Živi da bi maksimalno iskoristio ovaj dar.
The animal has an anxious expression on its face.	Životinja ima uznemiren izraz lica.
The kitten ran away when the man opened the door.	Mačić je odjurio kada je muškarac otvorio vrata.
The Minister spoke widely.	Ministar je govorio naširoko.
The next person, in turn, gives a few short speeches.	Sljedeća osoba, pak, drži nekoliko kratkih govora.
The introduction of this innovative technology has been controversial.	Uvođenje ove inovativne tehnologije bilo je kontroverzno.
The doctor told the patient to rest.	Doktor je rekao pacijentu da se odmori.
They made a brave attempt to save.	Preduzeli su hrabar pokušaj spašavanja.
She bought me a cup of tea.	Kupila mi je šolju čaja.
Her gaze was fixed on the undulating waters.	Pogled joj je bio uperen u valovite vode.
A tissue sample was analyzed under a microscope.	Uzorak tkiva je analiziran pod mikroskopom.
Figures show that there were ten victims.	Brojke govore da je bilo deset žrtava.
The fabric is made of cotton.	Tkanina je izrađena od pamuka.
He is a confirmed bachelor.	On je potvrđeni neženja.
She was carrying butter in her bag.	Nosila je puter u torbi.
The man asked, "What time do you open?"	Čovjek je pitao, "u koliko sati otvaraš?"
The prince's body lay stiff.	Tijelo princa je ležalo ukočeno.
Think beyond conventional bidding.	Razmislite dalje od konvencionalnih ponuda.
I bought fruit, but not chocolate.	Kupio sam voće, ali ne i čokoladu.
You can run a little faster if you wear them.	Možete trčati malo brže ako ih nosite.
Use ice for cooling.	Za hlađenje koristite led.
For this dish it is better to use cream than milk.	Za ovo jelo bolje koristiti vrhnje nego mlijeko.
The gym is full of attractive women.	Teretana je puna atraktivnih žena.
The fog was thick on the ground.	Magla je bila gusta na tlu.
The three boys shared worn-out bedding.	Trojica dječaka dijelili su pohabanu posteljinu.
One important characteristic of the city is its vertical density.	Jedna važna karakteristika grada je njegova vertikalna gustina.
The zoo is next to the aquarium.	Zoološki vrt je pored akvarijuma.
The professor explained the course in detail.	Profesor je detaljno objasnio kurs.
Crushed under the wheels of a car.	Zgnječen pod točkovima automobila.
He brushed his hair quickly.	Brzo je prošao četkom kroz kosu.
Does my dentist have experience in performing root canal?	Da li moj stomatolog ima iskustva u izvođenju kanala korijena?
The apartment was not overcrowded.	Stan nije bio pretrpan.
His gaze was on hers.	Njegov je pogled bio uperen u njen.
We invited a few friends over for dinner.	Pozvali smo nekoliko prijatelja na večeru.
It is a form of torture.	To je oblik torture.
City parks are numerous and beautiful.	Gradski parkovi su brojni i prekrasni.
The president of the company resigned.	Predsjednik kompanije je podnio ostavku.
Remove the fish from the grill.	Skinite ribu sa roštilja.
Quotation marks are punctuation marks.	Navodnici su znakovi interpunkcije.
The proposal of the commission was unanimously adopted.	Prijedlog komisije je jednoglasno usvojen.
He studied for years without interruption.	Učio je godinama bez prekida.
Interviewers wanted honest answers.	Anketari su željeli iskrene odgovore.
Her heart beats faster.	Srce joj se ubrzava.
They will certainly not travel on foot.	Oni sigurno neće putovati pješice.
Numbers are much easier to remember than words.	Brojeve je mnogo lakše zapamtiti nego riječi.
During the war, most men were called up for service.	Tokom rata većina muškaraca je pozvana u službu.
You will need to add tomatoes and sugar.	Moraćete da dodate paradajz i šećer.
The desert is very hot.	Pustinja je veoma vruća.
Cigarettes are no longer cheap.	Cigarete više nisu jeftine.
It will be his new office.	To će biti njegova nova kancelarija.
Buses provided cheap and fast transportation.	Autobusi su omogućili jeftin i brz prevoz.
During the conversation, the two men often disagreed.	Tokom razgovora, dvojica muškaraca se često nisu slagala.
The politician is accused of illegal financing.	Političar je optužen za nezakonito finansiranje.
Too many almond trees were present in this valley.	Previše stabala badema je bilo prisutno u ovoj dolini.
Let me show you my poncho!	Dozvoli da ti pokažem svoj pončo!
Planets are formed when large objects collide with each other.	Planete nastaju kada se veliki objekti udare jedan o drugi.
Water pollution often has a negative impact on people.	Zagađenje vode često ima negativan uticaj na ljude.
The girl drank the medicine.	Djevojka je popila lijek.
It was almost midnight when we heard a knock.	Bila je skoro ponoć kada smo čuli kucanje.
The fighting seriously damaged the defense.	Borbe su ozbiljno oštetile odbranu.
The economic prospects of the city are great.	Ekonomski izgledi grada su sjajni.
Love is a strange thing.	Ljubav je čudna stvar.
He was warned to leave, but refused.	Upozoren je da ode, ali je odbio.
It’s not really a “trap” if you want the truth.	To zapravo i nije "zamka" ako želite istinu.
She wore a sundress and heels.	Nosila je sarafan i štikle.
Put your thumb on the palm of your hand.	Stavite palac na dlan vaše ruke.
The forecast dictated rain.	Prognoza je nalagala kišu.
This country has rich natural resources.	Ova zemlja ima bogata prirodna bogatstva.
Bees fly only a few kilometers.	Pčele lete samo nekoliko kilometara.
A strong breeze was blowing.	Duvao je jak povjetarac.
The two countries share a border.	Dvije zemlje dijele granicu.
Clouds hung low on the horizon.	Oblaci su visjeli nisko na horizontu.
She reached for the cup by the bed.	Posegnula je za šoljom pored kreveta.
He went into the bedroom.	Ušao je u spavaću sobu.
Kim encouraged people to learn the "truth" from history.	Kim je ohrabrivao ljude da nauče "istinu" iz istorije.
Identify and reduce carbon emissions.	Identificirajte i smanjite emisije ugljika.
Once tourists ate every day in this restaurant.	Jednom su turisti svakodnevno jeli u ovom restoranu.
The night is coming to an end.	Noć se bliži kraju.
The business plan was a significant investment.	Poslovni plan je predstavljao značajnu investiciju.
His parents said they wanted the best for him.	Njegovi roditelji su rekli da žele najbolje za njega.
She's just angry that her son doesn't love her.	Samo je ljuta što je njen sin ne voli.
She fixed the tire on her bike.	Popravila je gumu na svom biciklu.
I have no idea what it is.	Nemam pojma šta je to.
These experiences are too harrowing to describe.	Ova iskustva su suviše mučna da bi se mogla opisati.
The diggers worked bitterly in the extreme cold.	Kopači su ogorčeno radili na velikoj hladnoći.
Thatched roofs covered the village dwellings.	Slamnati krovovi pokrivali su seoske nastambe.
The drought has caused irreparable damage to the economy of this area.	Suša je nanijela nepopravljivu štetu privredi ovog područja.
The farm has been abandoned for years.	Farma je godinama bila napuštena.
Lack of water is a cause for great concern.	Nedostatak vode je razlog za veliku zabrinutost.
Many students were involved in the protest.	Mnogi studenti su uključeni u protest.
A small crowd gathered in front of the club.	Ispred kluba se okupila mala gomila.
The cat spins.	Mačka prede.
I love to cook.	Obožavam kuhati.
This old building needs to be demolished.	Ovu staru zgradu treba srušiti.
Artillery fire continued until dusk.	Artiljerijska vatra se nastavila do sumraka.
The gate was open, and candles flickered inside.	Kapija je bila otvorena, a unutra su treperile svijeće.
Dull colors suited her nature.	Zagasite boje pristajale su njenoj prirodi.
He jumped into the water to save her.	Skočio je u vodu da je spasi.
The possibilities are seemingly endless.	Mogućnosti su naizgled beskrajne.
Most residents agree that the police station does not have enough staff.	Većina stanovnika se slaže da policijska stanica nema dovoljno osoblja.
The outcome was unexpected.	Ishod je bio neočekivan.
He cleaned his yard with a rake.	Svoje dvorište je očistio grabljama.
You have never seen such a naked, empty house.	Nikada niste vidjeli tako golu, praznu kuću.
Danger is inevitable.	Opasnost je neminovna.
Well, this is hard to explain.	Pa, ovo je teško objasniti.
The ice melted.	Led se otopio.
It was a beautiful autumn day.	Bio je prelijep jesenji dan.
He painted the walls.	Krečio je zidove.
That didn't work either.	Ni to nije upalilo.
These materials are safe even if inhaled.	Ovi materijali su sigurni čak i ako se udišu.
It consists primarily of corn.	Sastoji se prvenstveno od kukuruza.
You can easily learn to cook pasta.	Lako možete naučiti kuhati tjesteninu.
The endangered great auk is extinct.	Ugrožena velika auk je izumrla.
The old house was falling apart.	Stara kuća se raspadala.
Spiral galaxies move in a circular orbit.	Spiralne galaksije kreću se po kružnoj orbiti.
I don't want to talk about it.	Ne želim da pričam o tome.
She is still very angry at her brother.	I dalje je jako ljuta na brata.
The end of my vacation was really gloomy.	Kraj mog odmora je zaista bio sumoran.
The ghosts were drawn to her candlelit path.	Duhove je privukao njen put obasjan svijećama.
You must not be upset, but be prepared.	Ne smijete biti uznemireni, ali budite spremni.
The window unit faces north.	Prozorska jedinica je okrenuta prema sjeveru.
Quiet village in the mountains.	Mirno selo u planini.
Some friends resisted the flood.	Neki prijatelji su otporno prebrodili poplavu.
To prepare the tomatoes, peel them, cut them and chop them.	Za pripremu paradajza ogulite ih, izrežite ih i nasjeckajte.
Just dial the number.	Jednostavno birajte broj.
We should clean the area around the school.	Trebali bismo očistiti prostor oko škole.
Employees are expected to arrive on time.	Od zaposlenih se očekuje da dođu na vrijeme.
The sea lay before him.	More je ležalo pred njim.
Here are some basic principles of liberalism.	Evo nekih osnovnih principa liberalizma.
A terrible accident happened.	Desila se strašna nesreća.
They are enemies of each other.	Oni su neprijatelji jedni drugima.
This was as confusing as it was intriguing.	Ovo je bilo podjednako zbunjujuće koliko i intrigantno.
The cup was almost empty.	Šolja je bila skoro prazna.
Shoots are fragile.	Izbojci su lomljivi.
This region has spawned many famous world leaders.	Ova regija je iznjedrila mnoge slavne svjetske lidere.
He spent two hours in the ambulance.	Proveo je dva sata u hitnoj pomoći.
The speaker frowned at the hackler, then continued.	Govornik se namrštio na heklera, a zatim nastavio.
The village has never been large or prosperous.	Selo nikada nije bilo veliko niti napredno.
The staff of the clinic is preparing for the arrival of the baby.	Osoblje klinike se priprema za dolazak bebe.
When we got home, it was dark.	Kad smo stigli kući, bio je mrak.
The baby giggled in his sleep.	Beba se hihotala u snu.
His eyes were sharp.	Oči su mu bile oštre.
He introduced a strict form of recruitment.	Uveo je strogi oblik regrutacije.
Her dress was deeply stained with paint.	Haljina joj je bila duboko umrljana bojom.
Who here would like to join this discussion?	Ko bi ovdje želio da se pridruži ovoj diskusiji?
He stayed at home and did not even visit his parents.	Ostao je kod kuće, a roditelje nije ni posjećivao.
This woman never laughs.	Ova žena se nikada ne smeje.
The sharp sounds of gongs echoed through the valley.	Oštri zvuci gonga odjekivali su dolinom.
It consists of small, dense clusters of stars.	Sastoji se od malih, gustih jata zvijezda.
The climate is always temperate.	Klima je uvijek umjerena.
Additional police patrols have been set up.	Postavljene su dodatne policijske patrole.
Officials have denied any bad play.	Zvaničnici su negirali bilo kakvu lošu igru.
Form a queue for the bus.	Formirajte red za autobus.
Those who work night shifts work both day and night	Oni koji rade u noćnim smjenama rade i danju i noću
The cities were ablaze with noise.	Gradovi su bili u plamenu od buke.
Travel costs vary depending on the length of your stay.	Troškovi putovanja variraju u zavisnosti od dužine vašeg boravka.
They had a common passion for cycling.	Imali su zajedničku strast prema biciklizmu.
The old woman saw the soldiers enter the neighborhood.	Starica je vidjela kako vojnici ulaze u susjedstvo.
She had such a passion for cooking.	Imala je takvu strast za kuvanjem.
This city boasts a mild climate.	Ovaj grad se može pohvaliti blagom klimom.
She was hit by a truck.	Udario ju je kamion.
Apples can be bought in many grocery stores.	Jabuke se mogu kupiti u mnogim prehrambenim prodavnicama.
He was wearing jeans and a blue shirt.	Nosio je farmerke i plavu košulju.
When the carpet was clean, it smelled of detergent.	Kada je tepih bio čist, mirisao je na sredstvo za čišćenje.
A fat, happy cat was lying in the sun.	Debela, srećna mačka ležala je na suncu.
The leader of the opposition assessed the proposal as irresponsible.	Lider opozicije je prijedlog ocijenio neodgovornim.
His voice was hoarse and his words vague.	Glas mu je bio promukao, a riječi nejasne.
Thousands of strong thunderstorms are expected this summer.	Ovog ljeta očekuje se na hiljade jakih grmljavina.
The air smelled of burning rubber.	U vazduhu se osećao miris zapaljene gume.
Newspapers print stories that provoke public outrage.	Novine štampaju priče koje izazivaju bijes javnosti.
A starling can imitate a human voice.	Čvorak može da imitira ljudski glas.
There was a local uprising.	Došlo je do lokalne pobune.
It takes about two minutes to cook these eggs.	Za kuhanje ovih jaja potrebno je oko dvije minute.
A severe accident shocked the entire city	Teška nesreća šokirala je cijeli grad
The song ends with bitter tears of love.	Pesma se završava gorkim suzama ljubavi.
The burnt food smelled awful.	Zagorela hrana je užasno mirisala.
Things heated up.	Stvari su se zahuktale.
Lanterns flicker in houses, candles shine in the dark.	Na kućama trepere lampioni, u mraku sijaju svijeće.
The taste is reminiscent of peppermint.	Okus podsjeća na pepermint.
The water was black, almost ink.	Voda je bila crna, gotovo mastila.
He stared across the ocean.	Zurio je preko okeana.
He was very defensive.	Bio je veoma odbrambeni.
You will need two cups of brown sugar.	Trebat će vam dvije šolje smeđeg šećera.
Whisk the cake mixture until smooth.	Umutite smjesu za torte dok ne postane glatka.
The attack happened at dawn.	Napad se dogodio u zoru.
The sounds of the river, the rustling in the reeds.	Zvukovi rijeke, šuštanje u trsci.
The vase was stolen a long time ago.	Davno je vaza ukradena.
He sees visiting them as a privilege.	Posjetiti ih vidi kao privilegiju.
Rural areas have lost half a million jobs.	Ruralna područja su izgubila pola miliona radnih mjesta.
Eat plenty of fruits and vegetables.	Jedite dosta voća i povrća.
That should be more than enough.	To bi trebalo biti više nego dovoljno.
But the child quickly appropriated the shell.	Ali dijete je brzo prisvojilo školjku.
Do not direct a private plane towards the city.	Ne usmjeravajte privatni avion prema gradu.
He is a famous scholar.	On je poznati učenjak.
He studied music at night.	Noću je učio muziku.
The floods wiped out the village.	Poplave su zbrisale selo.
On the other side,	S druge strane,
Shouldn't you have been in the synagogue?	Zar nisi trebao biti u sinagogi?
The regional governor said that if the recent winds subside,	Regionalni guverner je rekao da ako nedavni vjetrovi utihnu,
She has been helping his mother for years.	Pomaže njegovoj majci godinama.
The people in this city were young and dynamic.	Ljudi u ovom gradu bili su mladi i dinamični.
The storm buried the village.	Oluja je zatrpala selo.
Fashion awareness is an integral part of modern society.	Svijest o modi je sastavni dio modernog društva.
Besides,	Osim toga,
She ended her lunch with an iced tea.	Ručak je završila pićem ledenog čaja.
The cathedral was still standing.	Katedrala je još uvijek stajala.
She suggested we take a walk to the lake.	Predložila nam je da prošetamo do jezera.
Stop eating now that you have finished your meal.	Prestanite da jedete sada kada ste završili sa obrokom.
This watch works, but the numbers don't.	Ovaj sat radi, ali brojevi ne.
Their behavior was unpredictable.	Njihovo ponašanje je bilo nepredvidivo.
She put the grapes in her mouth.	Stavila je grožđe u usta.
Let us not forget those who contributed.	Ne zaboravimo one koji su dali svoj doprinos.
This enthusiasm aroused great enthusiasm.	Ovaj entuzijazam je izazvao veliki entuzijazam.
Never use a broom.	Nikada nemojte koristiti metlicu.
She opened the letter and began to read.	Otvorila je pismo i počela da čita.
Many lakes in this region are formed by glaciers.	Mnoga jezera u ovoj regiji nastala su od glečera.
The chair was broken, but carefully fixed.	Stolica je bila polomljena, ali pažljivo fiksirana.
A nightmarish sound echoed in his mind.	U mislima mu je odjeknuo košmarni zvuk.
She placed a tray of goblets on her hip.	Stavila je poslužavnik s peharima na kuk.
He stifled a yawn behind his arm and stood up.	Ugušio je zijevanje iza ruke i ustao.
Be very careful where you step.	Budite veoma oprezni gde kročite.
He kept walking.	Nastavio je hodati.
Researchers have conducted some research.	Istraživači su sproveli neka istraživanja.
In a fit of rage, he threw up his chair.	U naletu bijesa bacio je stolicu.
This way of traveling is quite slow.	Ovaj način putovanja je prilično spor.
I guess you're right, 'she replied.	Pretpostavljam da si u pravu', odgovorila je.
They fell in love with each other at first sight.	Zaljubili su se jedno u drugo na prvi pogled.
He watched the movements of the animals with his eyes.	Očima je posmatrao pokrete životinja.
It rained incessantly all afternoon, the water rushing	Kiša je neprestano padala cijelo poslijepodne, voda je jurila
Their support is highly appreciated.	Njihova podrška je veoma cijenjena.
Weeds and trees grow on both sides of the road.	Korov i drveće rastu sa obe strane puta.
There were three convicts from this area.	Sa ovog područja bilo je troje osuđenika.
The patient died of pneumonia.	Pacijent je preminuo od upale pluća.
The planet was no longer inhabited.	Planeta više nije bila naseljena.
Einstein's theory of relativity is widely considered a classic.	Ajnštajnova teorija relativnosti se široko smatra klasičnom.
Farmers swept animal dung and straw.	Farmeri su pomeli životinjsku balegu i slamu.
The writer’s first book was a collection of short stories.	Prva knjiga pisca bila je zbirka kratkih priča.
Three children disappeared without a trace.	Troje djece nestalo je bez traga.
Strong winds destroyed many buildings.	Jak vjetar uništio je mnoge zgrade.
Today's technology has made life easier.	Današnja tehnologija je olakšala život.
Many songbirds are endangered.	Mnoge ptice pjevice su ugrožene.
She lost every feeling in her leg.	Izgubila je svaki osjećaj u nozi.
Resist her and you may remain unharmed.	Oduprite joj se i možda ćete ostati nepovređeni.
The founder of the company is internationally known.	Osnivač kompanije je međunarodno poznat.
Farmers carried water by hand.	Poljoprivrednici su vodu nosili ručno.
The antenna is damaged.	Antena je oštećena.
She likes to be busy.	Ona voli da bude zauzeta.
The hens are really starting to lay eggs	Kokoške zaista počinju da nose jaja
Several olive trees have been planted here.	Ovdje je zasađeno nekoliko stabala maslina.
Drivers are eager for the election to end.	Vozači su nestrpljivi da se izbori okončaju.
Plastic drums are surprisingly cheap.	Plastične bubnjeve su iznenađujuće jeftine.
Tourists flock to this place every summer.	Turisti su hrlili na ovo mjesto svakog ljeta.
Police searched the apartment.	Policija je pretresla stan.
The government has taken over the business.	Vlada je preuzela posao.
He was arrested for drunk driving.	Uhapšen je zbog vožnje u pijanom stanju.
Put two cups of flour in the processor.	Stavite dvije šolje brašna u procesor.
The carpet has been there for many decades.	Ćilim je tu bio mnogo decenija.
Ian talked to her about everything.	Ian je razgovarao s njom o svemu.
The car is parked next to the forest.	Auto je parkiran pored šume.
Take a bath after working in the garden.	Okupajte se nakon rada u bašti.
His phone kept buzzing.	Njegov telefon je stalno zujao.
During the tour you will see some of the sights.	U obilasku ćete vidjeti neke od znamenitosti.
Let's just relax once.	Hajde da se samo jednom opustimo.
The study was completed last month.	Studija je završena prošlog mjeseca.
They were forced to leave their homes.	Bili su primorani da napuste svoje domove.
There is a nuclear submarine on deck.	Na palubi se nalazi nuklearna podmornica.
You hear the birds singing.	Čujete kako ptice pjevaju.
Do not mix the egg whites into the mixture yet.	Bjelanjke još nemojte miksati u smjesu.
Strong winds damaged part of the roof.	Jak vjetar oštetio je dio krova.
Dirt has accumulated on your car all this time.	Na vašem automobilu se nakupila prljavština sve ovo vrijeme.
Make the dough first.	Prvo napravite tijesto.
These medications are often given when symptoms begin to appear.	Ovi lijekovi se često daju kada se simptomi počnu pojavljivati.
You will need to post a bond to gain access.	Morat ćete objaviti obveznicu da dobijete pristup.
Some figures have been projected.	Neke brojke su projektovane.
The rain was falling very hard now.	Kiša je sada padala jako jako.
The sun was slowly rising in the east.	Sunce je polako izlazilo na istoku.
The algorithm worked optimally and ended quickly.	Algoritam je radio optimalno i brzo se završio.
Weapons of destruction are coming soon.	Uskoro dolazi oružje za uništavanje.
The loss of human lives is tragic.	Gubitak ljudskih života je tragičan.
This room has three doors.	Ova soba ima troja vrata.
He climbed out the window.	Popeo se kroz prozor.
Where do rivers flow from?	Odakle teku rijeke?
This country has been ruled by sultans for years.	Ovom državom su godinama vladali sultani.
His father was a missionary.	Njegov otac je bio misionar.
This medical test is necessary.	Ovaj medicinski test je neophodan.
The fight was a story in the neighborhood.	Tuča je bila priča u komšiluku.
The driver did not notice the man on the curb.	Vozač nije primetio čoveka na ivičnjaku.
Where are you going to send this?	Gdje ćeš ovo poslati?
He spoke poignantly about the poor.	Potresno je govorio o siromašnima.
Sailboats have been in use for thousands of years.	Jedrilice su u upotrebi hiljadama godina.
Form a coalition with your local allies.	Formirajte koaliciju sa svojim lokalnim saveznicima.
The boy noticed that his shirt had become transparent.	Dječak je primijetio da mu je košulja postala providna.
We told our accountant to move.	Rekli smo našoj računovođi da se selimo.
More and more people seem to be on a diet.	Čini se da sve više ljudi drži dijetu.
Size and shape are important factors in determining suitability.	Veličina i oblik su važni faktori pri određivanju prikladnosti.
Climbing trees is prohibited here.	Penjanje na drveće je ovdje zabranjeno.
The roads are great in this country.	U ovoj zemlji putevi su odlični.
This city was famous for silk weaving.	Ovaj grad je bio poznat po tkanju svile.
Seven people drowned.	Sedam ljudi se udavilo.
This country needs efficient transport.	Ovoj zemlji je potreban efikasan transport.
Therefore, the data suggest that early detection increases survival.	Prema tome, podaci sugeriraju da rano otkrivanje povećava preživljavanje.
Set the book aside and finish your homework.	Ostavite knjigu na stranu i završite svoj domaći zadatak.
The ambassador negotiated a favorable agreement for his country.	Ambasador je pregovarao o povoljnom dogovoru za svoju zemlju.
He wanted to be alone.	Želeo je da bude sam.
The pale, slender young man wore a black suit.	Blijed, vitak mladić, nosio je crno odijelo.
Spent in her presence, he did not know.	Potrošen u njenom prisustvu, nije znao.
He hit the air victoriously.	Pobjednički je udario u zrak.
She knelt in the dust.	Kleknula je u prašinu.
Nothing better than red strawberries.	Ništa bolje od crvenih jagoda.
Support local artisans by purchasing their products.	Podržite lokalne zanatlije kupovinom njihovih proizvoda.
This time the flood was much worse.	Ovaj put je poplava bila mnogo gora.
The wine was diluted with water.	Vino je razrijeđeno vodom.
Offices are located throughout the city.	Uredi se nalaze u cijelom gradu.
Authorities claimed there were no extremists.	Vlasti su tvrdile da nije bilo ekstremista.
Desperate tried to outwit the tiger.	Očajnik je pokušao da nadmudri tigra.
Many plants depend on animals to transport seeds.	Mnoge biljke zavise od životinja za transport sjemena.
No one was hurt.	Niko nije povrijeđen.
He was forced to admit failure.	Bio je primoran da prizna neuspjeh.
She is sensitive to criticism.	Osetljiva je na kritike.
So, you are ready to compromise.	Dakle, spremni ste na kompromis.
The new actress' film will be a big hit.	Novi glumičin film biće veliki hit.
The ruling families gave way to communist rule.	Vladajuće porodice ustupile su mjesto komunističkoj vlasti.
The number of assets bury our lives.	Broj imovine zatrpava naše živote.
The merit hall was full of visitors.	Sala za zasluge bila je puna posetilaca.
The government required officials to do a physical examination.	Vlada je zahtijevala od službenika da urade fizikalni pregled.
The spare bedroom can be used as a study.	Rezervna spavaća soba može se koristiti kao radna soba.
The dress is out of stock.	Haljina nije na zalihama.
Many animals have some form of camouflage.	Mnoge životinje imaju neki oblik kamuflaže.
The teacher immediately scolded the noisy children.	Učiteljica je odmah izgrdila bučnu djecu.
Can you hear me speak?	Čuješ li me kako govorim?
The nature erupted when the firm refused to negotiate.	Narav je buknuo kada je firma odbila da pregovara.
Hatred has crept into every fiber of their being.	Mržnja se uvukla u svako vlakno njihovog bića.
We need higher fuel prices to discourage pollution.	Potrebne su nam više cijene goriva da obeshrabrimo zagađenje.
Abandoned tuberculosis hospital is a dangerous area.	Napuštena bolnica za tuberkulozu je opasno područje.
The door is shown to the supplier.	Dobavljaču su pokazana vrata.
The showers incriminated him.	Tuševi su ga inkriminisali.
May he rest in peace.	Neka počiva u miru.
He earned a degree in philosophy.	Stekao je diplomu iz filozofije.
The seagull calls overhead.	Galeb doziva iznad glave.
Early every morning, the man enjoyed sitting in silence.	Rano svakog jutra, čovjek je uživao sjediti u tišini.
Deciduous tree, with smooth, scaly bark.	Listopadno drvo, sa glatkom, ljuskavom korom.
The City Gazette announces important news.	Gradski glasnik najavljuje važne vijesti.
They went to explore the city.	Otišli su da istraže grad.
The winding road winds through the hills.	Vijugavi put vijuga kroz brda.
Half the cargo was loaded in a month.	Pola tereta je utovareno za mjesec dana.
Rise in disease and health complications.	Porast bolesti i zdravstvenih komplikacija.
Deep snow made it difficult for the vehicle to move.	Dubok snijeg otežavao je kretanje vozila.
This government intends to introduce new laws.	Ova vlada namjerava uvesti nove zakone.
The books are bound to the ceiling.	Knjige su vezane za plafon.
And they began their long journey.	I započeli su svoj dugi put.
Children are fascinated by dinosaurs.	Djeca su fascinirana dinosaurusima.
They could be back soon.	Mogli bi se vratiti uskoro.
The children sang loudly.	Djeca su glasno pjevala.
She reached out to shake mine.	Ispružila je svoju ruku da protrese moju.
Bears feed on fallen fruit.	Medvjedi se hrane otpalim voćem.
They need a minimum amount of heat.	Potrebna im je minimalna količina topline.
Tea is rich in antioxidants.	Čaj je bogat antioksidansima.
A goat is an animal.	Koza je životinja.
The seeds will take root in rich soil.	Sjeme će se ukorijeniti u bogatom tlu.
The baby was crying while the doctor was injecting some medicine.	Beba je plakala dok je doktor ubrizgavao neki lek.
The rival candidate had to be withdrawn.	Suparnički kandidat je morao biti povučen.
Although the disease is painful, it is rarely fatal.	Iako je bolest bolna, rijetko je fatalna.
The tide is gone.	Plima je nestala.
Reading and writing are basic skills.	Čitanje i pisanje su osnovne vještine.
Scientists say sharks are particularly vulnerable.	Naučnici kažu da su ajkule posebno ranjive.
Smoking is not recommended while you are pregnant.	Pušenje nije preporučljivo dok ste trudni.
She asked the sea, full of tears.	Pitala je more, puna suza.
He described the issue as a "barrel of gunpowder".	On je to pitanje opisao kao "bure baruta".
To achieve good results, make sure you have clean teeth.	Da biste postigli dobre rezultate, pobrinite se da imate čiste zube.
He can be seen playing the pieta.	Može se vidjeti kako svira pietu.
She loves going to the beach.	Obožava ići na plažu.
The coaching bench was littered with discarded bottles of water.	Klupa za trenere bila je zatrpana odbačenim flašama vode.
She wasn't a fool.	Nije bila budala.
Senior officials have been found guilty.	Visoki zvaničnici proglašeni su krivima.
A dark shadow flew over his field of vision.	Tamna senka je preletela njegovim vidnim poljem.
They stopped for gas at the next gas station.	Stali su po benzin na sledećoj benzinskoj stanici.
Only a few fish remained in the lake.	U jezeru je ostalo samo nekoliko riba.
I fell asleep almost immediately.	Zaspao sam skoro odmah.
Snow-strewn mountain vistas formed a dramatic backdrop.	Planinski vidici prošarani snijegom činili su dramatičnu pozadinu.
Take these things home with you.	Ponesite ove stvari kući sa sobom.
Ventilation systems are mandatory in all cities.	Sistemi ventilacije su obavezni u svim gradovima.
Young people flocked to watch the concert.	Mladi su hrlili da pogledaju koncert.
All people are created equal.	Svi ljudi su stvoreni jednaki.
The Mint brought back memories of childhood.	Kovnica je vratila uspomene na djetinjstvo.
His request was commendable, but not feasible.	Njegov zahtjev je bio pohvalan, ali ne i izvodljiv.
Glass is often used to serve drinks, especially in restaurants.	Staklo se često koristi za posluživanje pića, posebno u restoranima.
She leaned forward, resting her chin on her hands.	Nagnula se naprijed, naslonivši bradu na ruke.
She looked at herself in the mirror.	Pogledala je sebe u ogledalu.
Tensions between the two countries could be contained.	Napetost između dvije zemlje mogla bi se obuzdati.
They are known for their ceremonial dance.	Poznati su po svom svečanom plesu.
They removed all the leaves from the tree.	Skinuli su sve lišće sa drveta.
He would later marry the moneylender's daughter.	Kasnije će se oženiti lihvarovom kćerkom.
This bungalow has a thatched roof.	Ovaj bungalov ima slamnati krov.
The soldiers were under constant attack.	Vojnici su bili pod stalnim napadima.
This report may make them think twice.	Ovaj izvještaj ih može natjerati da dvaput razmisle.
A lone figure appeared.	Pojavila se usamljena figura.
Weekends are short.	Vikendi su kratki.
People feel frustrated by the lack of progress.	Ljudi se osjećaju frustrirano nedostatkom napretka.
He patted her gently on the shoulder.	Nežno ju je potapšao po ramenu.
She was aware of the writer's fame.	Bila je svjesna slave pisca.
He took an apple and ate it.	Uzeo je jabuku i pojeo je.
The house has three bedrooms.	Kuća ima tri spavaće sobe.
This question is too difficult for me.	Ovo pitanje je preteško za mene.
Every decision they made was considered final.	Svaka odluka koju su doneli smatrala se konačnom.
The laws of physics are rarely violated.	Zakoni fizike se rijetko krše.
The colors of our high school are blue and gold.	Boje naše srednje škole su plava i zlatna.
Toxins from the environment suppress the immune system.	Toksini iz okoline potiskuju imuni sistem.
Superhero movies have become popular in recent years.	Filmovi o superherojima postali su popularni posljednjih godina.
The hornet sting was very painful.	Ubod stršljena je bio veoma bolan.
Install telephone lines and electricity.	Instalirajte telefonske linije i struju.
He pulled out a dagger.	Izvukao je bodež.
No one would believe that the government would give such permission.	Niko ne bi vjerovao da će vlada dati takvu dozvolu.
This industry is an important source of income.	Ova industrija predstavlja važan izvor prihoda.
Kids love to eat this sweet fruit.	Deca vole da jedu ovo slatko voće.
The bright sun is hot.	Jarko sunce je vrelo.
This exercise will help you relax.	Ova vježba će vam pomoći da se opustite.
The law doesn’t really protect ordinary people.	Zakon zapravo ne štiti obične ljude.
The sentence ends with a full stop.	Rečenica se završava tačkom.
He spent several hours there.	Tamo je proveo nekoliko sati.
The journey took several years.	Putovanje je trajalo nekoliko godina.
The new road bypasses the city center.	Nova saobraćajnica zaobilazi centar grada.
Although he was angry, he did not leave.	Iako je bio ljut, nije otišao.
Now spread it out to form a diary.	Sada ga raširite da formirate dnevnik.
The moon kept coming out.	Mjesec je stalno izlazio.
A foreign visitor comes every year to this remote village.	Strani posjetilac dolazi svake godine u ovo udaljeno selo.
In their opinion, radiation is bad for you.	Po njihovom mišljenju, zračenje je loše za vas.
They were arrested after a brutal gang rape.	Oni su uhapšeni nakon brutalnog grupnog silovanja.
Take a clean towel and put it over the packaging.	Uzmite čist peškir i stavite ga preko pakovanja.
Most kids love candy.	Većina djece voli bombone.
Flying fish jump long distances.	Leteće ribe skaču na velike udaljenosti.
Many people do not wear seat belts.	Mnogi ljudi ne vežu pojaseve.
His frustration was palpable.	Njegova frustracija je bila opipljiva.
Has the dancer ever met a director?	Da li je plesačica ikada srela režisera?
Red wine is a symbol of hospitality and friendship.	Crveno vino je simbol gostoprimstva i prijateljstva.
These problems exist everywhere.	Ovi problemi postoje svuda.
A group of people stood near the bar.	Grupa ljudi je stajala blizu šanka.
The moon hung low in the sky.	Mjesec je visio nisko na nebu.
I believe he will change his career soon.	Vjerujem da će uskoro promijeniti karijeru.
The dog barked.	Pas je lajao.
I don't want to cause you any trouble.	Ne želim da ti pravim probleme.
She loves nothing better than sewing.	Ona ne voli ništa bolje od šivanja.
Finely made razor.	Fino napravljen brijač.
Most of the passengers decided to go further.	Većina putnika je odlučila da ide dalje.
Marketing research has shown that customers want bigger screens.	Marketinško istraživanje je pokazalo da kupci žele veće ekrane.
The doctor will examine the patient in an hour.	Doktor će pregledati pacijenta za sat vremena.
Everything is fair in love and war.	Sve je pošteno u ljubavi i ratu.
We must avoid dangers in life.	U životu moramo izbjegavati opasnosti.
We exchanged opinions on literature.	Razmijenili smo mišljenja o književnosti.
Anyone who thinks differently is called a heretic.	Svako ko misli drugačije naziva se jeretikom.
We have reached an accurate diagnosis.	Stigli smo do tačne dijagnoze.
The volcano erupted with devastating consequences.	Vulkan je eruptirao sa razornim posljedicama.
If so, then life will be easier.	Ako je tako, onda će život biti lakši.
The sky was cloudless.	Nebo je bilo bez oblaka.
Suppose physics is true.	Pretpostavimo da je fizika istinita.
It counts to ten again.	Ponovo broji do deset.
He lives near his sister in a small house.	Živi blizu sestre u maloj kući.
She yawned.	Ona je zijevnula.
I would die for you.	Umro bih za tebe.
Two new cities were founded here.	Ovdje su osnovana dva nova grada.
Most children wear school uniforms.	Većina djece nosi školske uniforme.
This plan will not help the poor.	Ovaj plan neće pomoći siromašnima.
Avoid contact with makeup, cosmetics, saliva and sweat.	Izbjegavajte kontakt sa šminkom, kozmetikom, pljuvačkom i znojem.
The whole island is shrouded in mystery.	Cijelo ostrvo je obavijeno velom misterije.
The tide rose and fell rhythmically.	Plima je rasla i padala ritmično.
The candidate submitted a bank statement to the election commission.	Kandidat je izbornoj komisiji dostavio izvod iz banke.
The investigation was unconvincing.	Istraga je bila neuvjerljiva.
The rain started to fall heavily.	Kiša je počela jako da pada.
He needs to find a partner every year.	Svake godine treba da nađe partnera.
Some of her jobs were boring.	Neki od njenih poslova bili su dosadni.
The taste developed over time.	Ukus se vremenom razvija.
The coffee here is great, customers say.	Kafa je ovdje odlična, kažu klijenti.
It was a dark and foggy night.	Bila je mračna i maglovita noć.
Red wood contains very large amounts of tannic acid.	Crveno drvo sadrži vrlo velike količine taninske kiseline.
The hills are sprinkled with bushes.	Brda su posuta šikarom.
Others predicted that the business would fail.	Drugi su predviđali da će posao propasti.
State authorities can be fragmented and unstable.	Državne vlasti mogu biti fragmentirane i nestabilne.
There was a lot of discussion in the local council.	U mjesnom vijeću bilo je dosta diskusija.
You could see the subtle change in her facial expression.	Mogli ste vidjeti suptilnu promjenu u njenom izrazu lica.
The king ordered that all temples be destroyed.	Car je naredio da se svi hramovi unište.
This recipe is great!	Ovaj recept je odličan!
Due to the risks, the local population moved away.	S obzirom na rizike, lokalno stanovništvo se odselilo.
The storm will threaten the region's water supplies.	Oluja će ugroziti zalihe vode u regionu.
We must also teach others to live without war.	Također, moramo naučiti druge da žive bez rata.
Try this cake.	Probajte ovu tortu.
Africa is huge, huge.	Afrika je ogromna, ogromne veličine.
We did not disclose any accident reports.	Nismo otkrili izvještaje o nesrećama.
Read carefully.	Pažljivo pročitajte.
A hand's width is required to raise the sail.	Za podizanje jedra potrebna je širina ruke.
The island's population grew rapidly.	Stanovništvo ostrva je brzo raslo.
The presence of butane gas caused an explosion.	Prisustvo gasa butana izazvalo je eksploziju.
She didn't want to stop him.	Nije željela da ga zaustavi.
The government has opted for an austerity program.	Vlada se odlučila za program štednje.
He was very unsuccessful as a playwright.	Bio je veoma neuspešan kao dramaturg.
Thursday is my day off.	Četvrtak je moj slobodan dan.
Civil wars kill hundreds of thousands of people every year.	Građanski ratovi ubijaju stotine hiljada ljudi svake godine.
Accuracy will vary depending on the data set.	Preciznost će varirati u zavisnosti od skupa podataka.
The clash between the protesters and the police lasted for five days.	Sukob između demonstranata i policije trajao je pet dana.
We are happy to be here.	Srećni smo što je ovde.
The game of bowling is still a popular pastime.	Igra kuglanja i dalje je popularna zabava.
The trend continues.	Trend se nastavlja.
Ancient art forms seemed to be extinct.	Činilo se da su drevni oblici umjetnosti izumrli.
From year to year she becomes more and more familiar with it.	Iz godine u godinu postaje sve upoznata s tim.
So, do you recognize this tune?	Dakle, prepoznajete li ovu melodiju?
A threatening storm came.	Došla je prijeteća oluja.
Man's life is corrupted by alcohol.	Čovekov život je pokvaren alkoholom.
We conclude that he is to blame.	Zaključujemo da je on krivac.
He could not earn a living.	Nije mogao zaraditi za život.
A teacher can influence our whole life.	Učitelj može uticati na čitav naš život.
The house smells especially nice.	Kuća posebno lijepo miriše.
When the army returned, the structure of the city was still intact.	Kada se vojska vratila, struktura grada je još bila netaknuta.
This part of the lawn is a protected habitat.	Ovaj dio travnjaka je zaštićeno stanište.
A strange couple walked along a rocky beach.	Čudan par prošetao je kamenitom plažom.
The maintenance costs of the farm are high.	Troškovi održavanja farme su visoki.
How do heavy trucks climb these hills?	Kako se teški kamioni penju na ova brda?
Aesop was famous for his fairy tales.	Ezop je bio poznat po svojim bajkama.
He does not steal his life, nor his friends, nor his beliefs.	Ne kradi ni svoj život, ni svoje prijatelje, ni svoja uvjerenja.
Judges must act impartially.	Sudije moraju djelovati nepristrasno.
You must not steal	Ne smijete krasti
Many generations have kept this precious object.	Mnoge generacije su čuvale ovaj dragocjeni predmet.
Soothing music was played in the operating room.	U operacionu salu puštala se umirujuća muzika.
Maybe it's a similar habit or reasoning.	Možda je u pitanju neka slična navika ili rasuđivanje.
There are few plastic things in the world.	Malo je plastičnih stvari na svijetu.
The telegram arrived just before he left.	Telegram je stigao neposredno prije nego što je otišao.
She remembered every moment.	Sjećala se svakog trenutka.
In one village, the director resigned.	U jednom selu direktor je dao ostavku.
Natural enemies include natural disasters.	Prirodni neprijatelji uključuju prirodne katastrofe.
The organization is very well known.	Organizacija je veoma poznata.
Sometimes a tulip bulb contains more than one flower.	Ponekad lukovica tulipana sadrži više od jednog cvijeta.
The statue was destroyed in a storm.	Statua je uništena u oluji.
In these years she was always in a bad mood.	U ovim godinama je uvijek bila neraspoložena.
The pirates were eager to join her crew.	Pirati su bili željni da se pridruže njenoj posadi.
This building has two floors.	Ova zgrada ima dvije etaže.
A skilled surgeon can repair a damaged heart.	Vješt hirurg može popraviti oštećeno srce.
The mountain region is famous for this fruit.	Planinski region je poznat po ovom voću.
He stared intently at that short, curved stick.	Napeto je zurio u taj kratki, zakrivljeni štap.
Please make sure the room is clean.	Molimo provjerite je li soba čista.
Additional restrictions are placed on the sale of these products.	Na prodaju ovih proizvoda postavljena su dodatna ograničenja.
He threw garbage in the street.	Bacio je smeće na ulicu.
He met his wife in college.	Suprugu je upoznao na fakultetu.
Strong winds hit people as they struggled to stay upright.	Jaki vjetrovi udarali su ljude dok su se borili da ostanu uspravni.
The bread was thickly buttered.	Na kruh je bio gusto namazan puter.
Employ only those with professional qualifications.	Zapošljavati samo one koji imaju stručne kvalifikacije.
The furniture was upholstered in muted crimson.	Namještaj je bio tapeciran u prigušenom grimiznom bojom.
We can make our cars more fuel efficient.	Možemo učiniti naše automobile efikasnijim u potrošnji goriva.
Where do you live, my son?	Gdje živiš, sine moj?
Kids have to learn, you know.	Deca moraju da uče, znaš.
Can you show me your driver's license?	Možete li mi pokazati svoju vozačku dozvolu?
It was hard for him to settle down.	Bilo mu je teško da se skrasi.
Pay close attention.	Obratite veliku pažnju.
There are lights in every room.	U svakoj prostoriji ima svjetla.
The children were getting impatient.	Djeca su postajala nestrpljiva.
She wanted to join us.	Htela je da nam se pridruži.
So he was curious to see what would happen.	Zato je bio radoznao da vidi šta će se desiti.
The solution was effective, but not immediately.	Rješenje je bilo efikasno, ali ne odmah.
But finally, love is overcome.	Ali konačno, ljubav je savladana.
Both apples and oranges are edible fruits.	I jabuke i narandže su jestivo voće.
I don't make friends easily.	Ne sklapam lako prijatelje.
At dusk the protective walls of the city shone with gold.	U sumrak zaštitni zidovi grada blistali su zlatom.
A wave of horror swept over her.	Zapljusnuo ju je val užasa.
This market was popular among tourists.	Ova pijaca je bila popularna među turistima.
The Prime Minister proposed that the councilors resign.	Premijer je predložio da odbornici podnesu ostavke.
The charlatan attacked the pharmaceutical industry.	Šarlatan je napao farmaceutsku industriju.
Our teacher joined the debate team.	Naš učitelj se pridružio debatnom timu.
He was a painter.	Bio je slikar.
Many people hope to resolve the conflict peacefully.	Mnogi ljudi se nadaju da će sukob riješiti mirnim putem.
It was so hard to navigate.	Bilo je tako teško navigirati.
The criminal hid in the bushes.	Zločinac se sakrio u žbunje.
He fell head over heels in love with her.	Do ušiju se zaljubio u nju.
The bright color of the butterfly's wings shone.	Sjajna boja leptirovih krila je blistala.
Most patients recover from this disease.	Većina pacijenata se oporavlja od ove bolesti.
Her mother was completely transformed.	Njena majka se potpuno preobrazila.
My son's favorite toy is a stuffed dog.	Omiljena igračka mog sina je plišani pas.
Kovac's hammer was heavy and long.	Kovačev čekić je bio težak i dug.
Workers accepted low wages.	Radnici su prihvatili niske plate.
She was no longer lonely now.	Sada više nije bila usamljena.
I can't handle the competition!	Ne mogu da se nosim sa konkurencijom!
Only then,	Samo onda,
The boy had to admit he was wrong.	Dječak je morao priznati da je pogriješio.
The whole area was quiet.	Cijeli kraj je bio tih.
It is a short book.	To je kratka knjiga.
We cannot guarantee their safety.	Ne možemo garantovati njihovu sigurnost.
Containers should be hermetically sealed.	Kontejneri bi trebali biti hermetički zatvoreni.
It rained heavily during the afternoon.	Tokom popodneva padala je velika kiša.
Watch each sentence carefully.	Pažljivo posmatrajte svaku rečenicu.
The content of this book is terrible.	Sadržaj ove knjige je užasan.
The walk was long but pleasant.	Šetnja je bila duga, ali prijatna.
The necklace was part of the bride's traditional attire.	Ogrlica je bila dio tradicionalnog ruha mladenke.
One violin played sad notes.	Jedna violina svirala je tužne note.
What do you see when you look in the mirror?	Šta vidite kada se pogledate u ogledalo?
The man's body was found by mountaineers.	Tijelo muškarca pronašli su planinari.
Then add salt to the water.	Zatim posolite vodu.
The balloon was inflated.	Balon je bio naduvan.
The engine is idling.	Motor je u praznom hodu.
The metal parts are connected to a wooden body.	Metalni dijelovi su povezani sa drvenim tijelom.
These lights are warm to the touch.	Ova svjetla su topla na dodir.
That case is in court.	Taj slučaj je pred sudom.
We donated everything we could.	Donirali smo sve što smo mogli.
The butter is caramelized in the pan.	Maslac se karamelizira u tiganju.
The friend became jealous.	Prijatelj je postao ljubomoran.
A young man's dream.	San mladog čoveka.
However, these are not the first to mock me.	Međutim, ovo nisu prvi koji mi se rugaju.
Use an ingredient that always gives a delicious cake.	Koristite sastojak koji uvijek daje ukusnu tortu.
The hunters were looking for the body.	Lovci su tražili leš.
Water vapor condenses and freezes to form clouds.	Vodena para se kondenzuje i smrzava stvarajući oblake.
When the fire calms down, we can rest.	Kad se vatra smiri, možemo se odmoriti.
The novel soon became a bestseller.	Roman je ubrzo postao bestseler.
The railway company is highly punished.	Željeznička kompanija je visoko kažnjena.
A circus has been set up next to our tent.	Pored našeg šatora postavljen je cirkus.
She was addicted to smoking.	Bila je ovisna o pušenju.
The evidence of wrongdoing is vast.	Dokazi o pogrešnim postupcima su ogromni.
They started selling the film.	Počeli su prodavati film.
School started again after the holidays.	Škola je ponovo počela nakon raspusta.
The manager gave her a package.	Menadžer joj je dao paket.
Jupiter is a gas giant.	Jupiter je gasni gigant.
She knocked softly on the door.	Nežno je pokucala na vrata.
Cigarette smoke negatively affects the heart.	Dim cigarete negativno utiče na srce.
The computer produced this interesting result.	Kompjuter je proizveo ovaj zanimljiv rezultat.
The boy's toy car lost traction on a gravel road.	Dječakov auto igračka izgubio je vuču na makadamskom putu.
She collected her personal belongings.	Sakupila je svoje lične stvari.
The prime minister is the only candidate of the ruling party.	Premijer je jedini kandidat vladajuće stranke.
Some jurisdictions prohibit the use of compressed air guns.	Neke jurisdikcije zabranjuju upotrebu pištolja na komprimirani zrak.
These early works laid the foundations of modern jazz.	Ova rana djela postavila su temelje modernom jazzu.
The speech lasted an hour.	Govor je trajao sat vremena.
Fill a cocktail shaker with ice cubes.	Napunite šejker za koktele kockicama leda.
They used chemical fertilizers to grow their crops.	Koristili su hemijska đubriva za uzgoj svojih useva.
The infamous womanizer, whom women insult a lot.	Zloglasni ženskar, kojeg žene mnogo vređaju.
The cathedral was bombed by an enemy squadron.	Katedralu je bombardovala neprijateljska eskadrila.
Take a loaf of bread from the pantry.	Uzmi veknu hleba iz ostave.
The dream he shared with her was a nightmare.	San koji je podijelio s njom bio je noćna mora.
The priest quietly blessed her.	Sveštenik ju je tiho blagoslovio.
This ancient tradition is still alive today.	Ova drevna tradicija je i danas živa.
She refused to support the bill.	Ona je odbila da podrži predlog zakona.
He had a deep, melodic voice.	Imao je dubok, melodičan glas.
Fish is a very efficient and cheap source of protein.	Riba je veoma efikasan i jeftin izvor proteina.
We cautiously approached the hut.	Oprezno smo prišli kolibi.
The test results showed that he is in excellent shape.	Rezultati testa su pokazali da je u odličnoj formi.
Everyone was motivated to help the president.	Svi su bili motivisani da pomognu predsjedniku.
After the basic diagnosis, the doctor advised her to rest.	Nakon osnovne dijagnoze, ljekar joj je savjetovao mirovanje.
We followed them and saw them go this way.	Pratili smo ih i vidjeli kako idu ovuda.
In that way, they get worse.	Na taj način se pogoršavaju.
It is widely believed that humans are descended from apes	Rašireno je vjerovanje da ljudi potiču od majmuna
Perhaps the author wittily alluded to history.	Možda je autor duhovito aludirao na istoriju.
The stream is dirty.	Potok je prljav.
Something to look for	Nešto što bi trebao potražiti
Take a short break.	Uzmite kratak odmor.
People who violate traffic regulations will be punished.	Ljudi koji krše saobraćajne propise bit će kažnjeni.
The crime was eventually arrested.	Zločin je na kraju uhapšen.
The lawyer asked for an invention certificate.	Advokat je zatražio pronalazački sertifikat.
Media houses do not publish much news.	Medijske kuće ne objavljuju mnogo vijesti.
Some contracts are valuable.	Neki ugovori su vredni.
Using our technology, they have produced fuel-efficient cars.	Koristeći našu tehnologiju, proizveli su automobile koji štede gorivo.
The oldest inhabitant of the zoo is an elephant.	Najstariji stanovnik zoološkog vrta je slon.
The researchers were able to grow gold and platinum crystals.	Istraživači su uspjeli uzgojiti kristale zlata i platine.
This recipe has thirteen ingredients.	Ovaj recept ima trinaest sastojaka.
The restaurant serves escargot in garlic butter sauce.	U restoranu se poslužuje escargot u umaku od putera od češnjaka.
He caught the snake and threw it into the fire.	Uhvatio je zmiju i bacio je u vatru.
Visitors stared in awe at the expanding metropolis.	Posjetioci su sa strahopoštovanjem gledali u metropolu koja se širila.
Use flange joints, he added.	Koristite prirubničke spojeve, dodao je.
My parents' attention is my greatest reward.	Pažnja roditelja mi je najveća nagrada.
The lecturers explained the use of honey.	Predavači su objasnili upotrebu meda.
Her heart ached for her daughter.	Srce ju je boljelo za kćerkom.
The external environment shapes social norms.	Eksterno okruženje oblikuje društvene norme.
Words are the primary means by which we communicate.	Riječi su primarno sredstvo kojim komuniciramo.
Small branches of trees leaning in the breeze,	Male grane drveća nagnute na povjetarcu,
Few lawyers can afford their own office.	Malo advokata može priuštiti vlastitu kancelariju.
She concluded her story.	Ona je zaključila svoju priču.
We develop our creative talents to the maximum.	Razvijamo naše kreativne talente do maksimuma.
The captain shouted to the passengers not to panic.	Kapetan je povikao putnicima da ne paniče.
She wasn't too happy to be late.	Nije bila previše sretna što je kasnila.
The muezzin published the call to prayer.	Mujezin je objavio ezan.
Her hair fluttered in the air.	Kosa joj se vijorila u zrak.
A park is planned on the square.	Na trgu je planiran park.
The waiter brought a few cups of water.	Konobar je doneo nekoliko šoljica vode.
This square is known as a place of many gatherings.	Ovaj trg je poznat kao mjesto mnogih okupljanja.
Apples, oranges, lemons and limes grow here.	Ovdje rastu jabuke, narandže, limuni i limete.
The judges asked the accused a series of questions.	Sudije su optuženom postavile niz pitanja.
The cause of the explosion is unknown.	Uzrok eksplozije je nepoznat.
Some diseases are more common in winter.	Neke bolesti su češće zimi.
It got too hot in the sun.	Na suncu je postalo previše toplo.
He started talking to a neighbor.	Započeo je razgovor sa komšijom.
The ticket sales agent tells you how much you paid.	Agent za prodaju karata vam govori koliko ste platili.
This is very disappointing.	Ovo je veoma razočaravajuće.
Your foot hurts.	Boli te stopalo.
A jet of clean spring water is constantly circulating.	Mlaz čiste izvorske vode neprekidno kruži.
The star barely lost consciousness.	Zvezda je jedva izgubila svest.
The young man climbed a tree.	Mladić se popeo na drvo.
So, with a little damage, it could be debated.	Dakle, uz malu štetu, moglo bi se raspravljati.
The water was boiling, spilling over the edge.	Voda je ključala, prelivala se preko ivice.
Include apples in your diet.	Uključite jabuke u prehranu.
Sunlight entered through a high window.	Sunčeva svjetlost je ulazila kroz visoki prozor.
Get lost, rough!	Gubi se, grubo!
Strawberries are used for baking.	Jagode se koriste za pečenje.
The manager is very strict.	Menadžer je veoma strog.
It is not possible to remove all bacteria.	Nije moguće ukloniti sve bakterije.
To reduce pollution, the industry must use more sophisticated technology.	Da bi se smanjilo zagađenje, industrija mora koristiti sofisticiraniju tehnologiju.
The tree puts its roots deep underground.	Drvo svoje korijenje pušta duboko pod zemlju.
Some people believe that eating insects is healthy.	Neki ljudi vjeruju da je jedenje insekata zdravo.
He approached her slowly.	Polako joj je prišao.
The theater is close to the hotel.	Pozorište je u blizini hotela.
Although water is necessary, it is scarce in arid countries.	Iako je voda neophodna, ona je oskudna u sušnim zemljama.
Returning home is nothing but nostalgia.	Povratak kući nije ništa drugo do nostalgija.
A neighbor's cat scratched our car.	Komšijska mačka je ogrebala naš auto.
Coal combustion produces some of the worst emissions in the world.	Izgaranje uglja proizvodi neke od najgorih emisija na svijetu.
It is widely believed that cats prefer fish meat.	Rašireno je mišljenje da mačke preferiraju riblje meso.
Beneath the ancient city walls, the ruins are still visible.	Ispod drevnih gradskih zidina, ruševine su još uvijek vidljive.
Feathers were all we could collect.	Perje je bilo sve što smo mogli prikupiti.
The sludge settled to the bottom after a few hours.	Mulj se složio na dno nakon nekoliko sati.
Railways regularly carry supplies to waterways.	Željezničke pruge redovno nose zalihe vodenim putevima.
The police picked him up.	Policija ga pokupi.
She is driven mad by her husband's madness.	Izluđuju je ludosti njenog muža.
A sudden explosion echoed.	Odjeknula je iznenadna eksplozija.
The young men dived into the water.	Mladići su zaronili u vodu.
Nobody likes to be disturbed.	Niko ne voli da ga uznemiravaju.
The slaves are freed.	Robovi su oslobođeni.
This used to be our family home.	Ovo je nekada bila naša porodična kuća.
All parties to the dispute were represented at the meeting.	Na sastanku su bile zastupljene sve strane spora.
Take your statement, please.	Uzmite svoju izjavu, molim.
The crew sailed through the night.	Posada je plovila kroz noć.
The machine was big, with wheels.	Mašina je bila velika, sa točkovima.
The zoo is surrounded by a perimeter fence.	Zoološki vrt okružuje perimetarsku ogradu.
The team was bad.	Tim je bio loš.
They moved slowly along the beach.	Kretali su se polako duž plaže.
Exercise every morning to maintain your health.	Svako jutro vježba kako bi održala svoje zdravlje.
Sharp winds remove leaves from the trees.	Oštri vjetrovi skidaju lišće sa drveća.
Dust began to form on the surface of the paper.	Na površini papira se počela stvarati prašina.
The customs office is located in the north.	Carinarnica se nalazi na sjeveru.
Eggplant has many similarities with tomatoes.	Patlidžan ima mnogo sličnosti sa paradajzom.
Humanitarian organizations for nature protection call on people to help.	Humanitarne organizacije za zaštitu prirode pozivaju ljude da pomognu.
The muse inspired the poet.	Muza je inspirisala pesnika.
This packaging leaves an impression of luxury.	Ovo pakovanje ostavlja utisak luksuza.
The island is a piece of land surrounded by water.	Ostrvo je komad zemlje okružen vodom.
Only with generosity can we succeed.	Samo velikodušnošću možemo uspjeti.
The trees are full of fruit.	Drveće je puno plodova.
Residents of the city agree with such decisions.	Stanovnici grada se slažu sa takvim odlukama.
The prince could change, but the king will not.	Princ bi se mogao promijeniti, ali kralj neće.
It is cheaper to buy your own camera.	Jeftinije je kupiti vlastiti fotoaparat.
She gave up trying to see through the thick smog.	Odustala je od pokušaja da vidi kroz gusti smog.
It takes time to do your homework.	Za izradu domaće zadaće potrebno je vrijeme.
The eclipse lasted only two minutes.	Pomračenje je trajalo samo dva minuta.
The countries of this area are diverse.	Zemlje ovog područja su raznolike.
These recent elections have been marred by widespread corruption.	Ovi nedavni izbori bili su poremećeni široko rasprostranjenom korupcijom.
The harvest last year was bad.	Žetva je prošle godine bila loša.
After several hours of throwing, the fish was still uncaught.	Nakon višesatnog bacanja, riba je još uvijek bila neulovljena.
One sneeze is all it takes to get a cold.	Jedno kijanje je sve što je potrebno da dobijete prehladu.
This fee covers the use of all facilities in the resort.	Ova naknada pokriva korištenje svih sadržaja u naselju.
The tiger jumped from the tree.	Tigar je skočio sa drveta.
Jake will deal with it tomorrow.	Jake će se pozabaviti njom sutra.
The soldiers stole some jewels.	Vojnici su ukrali neke dragulje.
This song was on our band’s first album.	Ova pjesma je bila na prvom albumu naše grupe.
At nine o'clock the trucks will leave.	U devet sati kamioni će krenuti.
A modern city with a growing economy and cultural diversity.	Moderan grad sa rastućom ekonomijom i kulturnom raznolikošću.
The bones are buried in an ordinary, unmarked grave.	Kosti su sahranjene u običnom, neobeleženom grobu.
The bear broke a twig.	Medvjed je slomio grančicu.
The international community has broad support.	Međunarodna zajednica ima široku podršku.
Some labor rights advocates opposed the law.	Neki zagovornici prava radnika protivili su se zakonu.
Birds and small animals agreed.	Ptice i male životinje su se složile.
Such behavior is not tolerated.	Takvo ponašanje se ne toleriše.
This patient is really sick.	Ovaj pacijent je zaista bolestan.
Ink stains are difficult to move.	Mrlje od mastila se teško pomiču.
How to be a fly	Kako biti muva
I don't know when to take off from the airport.	Ne znam kada da poletim sa aerodroma.
Evidence shows that sea ice is melting.	Dokazi pokazuju da se morski led stanji.
To get rich means to become powerful.	Bogatiti znači postati moćan.
He learned to read using blocks of the alphabet.	Naučio je čitati koristeći blokove abecede.
The prominent rapper lost his life.	Istaknuti reper je izgubio život.
He raised his hand as if to ask something.	Podigao je ruku kao da želi nešto pitati.
The company issued a statement.	Kompanija je objavila saopštenje.
A hermit once lived in this cave.	U ovoj pećini je nekada živio pustinjak.
Another man, a little older, was sitting next to her.	Drugi muškarac, malo stariji, sjedio je pored nje.
Humans are the only animals that laugh.	Ljudi su jedina životinja koja se smije.
The ground will glow bright red tonight.	Zemlja će večeras zasjati jarko crveno.
The monkey landed with a blow.	Majmun je sletio uz udarac.
They collect low interest.	Oni prikupljaju nisku kamatu.
He enjoyed walking along the creek.	Uživao je u šetnji uz potok.
When the river flooded, we lost everything.	Kada je rijeka poplavila, izgubili smo sve.
A check for five pounds is attached.	Priložen je ček na pet funti.
Both the child and the boy cooperated.	I dijete i dječak su sarađivali.
His voice was quiet and calm.	Glas mu je bio tih i miran.
The director insisted that his film be shown without cuts.	Reditelj je insistirao da se njegov film prikazuje bez rezova.
Initial qualifications are a basic condition for the job.	Početne kvalifikacije su osnovni uslov za posao.
One book was placed in each bag.	U svaku vreću je stavljena po jedna knjiga.
Engineers could design a bridge in his chair.	Inženjeri bi mogli dizajnirati most u njegovoj stolici.
He walked on, hoping they could leave.	Hodao je dalje, nadajući se da bi mogli otići.
Justice is an elusive reward.	Pravda je neuhvatljiva nagrada.
Birds nest in trees.	Ptice se gnijezde na drveću.
The mountain has beautiful greenery, water and waterfalls.	Planina ima predivno zelenilo, vodu i vodopade.
The noise lasted for almost an hour.	Buka je trajala skoro sat vremena.
Once the box is opened, it cannot be closed.	Jednom kada se kutija otvori, ne može se zatvoriti.
The worker complained that he was forced to work overtime.	Radnik je negodovao što je bio primoran da radi prekovremeno.
Alcohol is obtained by fermenting cereals.	Alkohol se dobija fermentacijom žitarica.
The cause of the crash has not been determined.	Uzrok pada nije utvrđen.
The locker room was small and dirty.	Svlačionica je bila mala i prljava.
We have to follow her carefully.	Moramo je pažljivo pratiti.
These drugs can seriously damage the heart.	Ovi lijekovi mogu ozbiljno oštetiti srce.
The steps are clearly stated here.	Ovdje su jasno navedeni koraci.
He was silent, an illegible expression on his face.	On je ćutao, nečitljivog izraza lica.
The government funds the development of renewable energy.	Vlada finansira razvoj obnovljive energije.
This will not make a difference for a great design.	Ovo neće napraviti razliku za veliki dizajn.
You must first understand how the process works.	Prvo morate razumjeti kako proces funkcionira.
I do not include text from unverified sources.	Ne uključujem tekst iz neprovjerenih izvora.
Neighboring governments have accused them of corruption.	Susjedne vlade su ih optužile za korupciju.
They create great writers for such a small country.	Za tako malu zemlju stvaraju velike pisce.
A court spokesman said the laws had been violated.	Portparol suda je rekao da su zakoni prekršeni.
The natural environment is endangered.	Prirodno okruženje je ugroženo.
Hundreds of thousands of young adults have left the country.	Stotine hiljada mladih odraslih napustilo je zemlju.
The prisoner was sentenced to life in prison.	Zatvorenik je osuđen na doživotnu kaznu zatvora.
The machine started working normally.	Mašina je počela normalno da radi.
Assess the importance of all external relationships.	Procijenite važnost svih vanjskih odnosa.
The soldiers beat the band.	Vojnici su tukli bend.
In order to "agree", people have to make compromises.	Da bi se "složili", ljudi moraju praviti kompromise.
These structures are for storing liquids.	Ove strukture su za skladištenje tečnosti.
So they tore down the palace stone by stone.	Dakle, rušili su palatu kamen po kamen.
One of the detectives kindly offered to escort me home.	Jedan od detektiva je ljubazno ponudio da me otprati kući.
The study examined the effect of chocolate on rats.	Studija je ispitivala uticaj čokolade na pacove.
Three children were killed.	Troje djece je ubijeno.
The climb took many hours.	Uspon je trajao mnogo sati.
Some animals can recognize human faces.	Neke životinje mogu prepoznati ljudska lica.
Birds do not tolerate low temperatures.	Ptice ne podnose niske temperature.
The weather was beautiful today.	Vrijeme je danas bilo prekrasno.
The use of modern weapons is expected.	Očekuje se upotreba modernog oružja.
Better to live than to dream.	Bolje živjeti nego sanjati.
The walls were covered in bright green.	Zidovi su bili prekriveni jarko zelenom bojom.
The trees are magnificent.	Drveće je veličanstveno.
So she took the ball to the repair shop.	Zato je odnijela loptu u radnju na popravku.
The output thus generated is analyzed.	Tako generirani izlaz se analizira.
The baby was crying.	Beba je plakala.
The numbers were shocking.	Brojke su bile šokantne.
A serious accident caused great disruption to the trip.	Ozbiljna nesreća izazvala je velike smetnje u putovanju.
The interview was arranged shortly.	Intervju je dogovoren u kratkom roku.
Certain countries are richer than others.	Određene zemlje su bogatije od drugih.
I almost drowned.	Skoro sam se udavio.
He held out his hand, palm down.	Ispružio je ruku, dlanom nadole.
This country is blessed with an abundance of natural resources.	Ova zemlja je blagoslovljena obiljem prirodnih resursa.
Greece has a strong military presence.	Grčka ima snažno vojno prisustvo.
This is an independent state.	Ovo je nezavisna država.
It was a long walk to the beach.	Bila je duga šetnja do plaže.
The prince and his wife eventually divorced.	Princ i njegova supruga su se na kraju razveli.
Security standards in this country have long been inadequate.	Sigurnosni standardi u ovoj zemlji dugo su bili neadekvatni.
This exhibition is a terrible waste of money.	Ova izložba je užasno bacanje novca.
The weak student was harassed by arrogant schoolmates.	Slabog učenika maltretirali su bahati školski drugovi.
The villagers do not speak a common language.	Seljani ne govore zajednički jezik.
The guards did not try to stop the protesters.	Stražari nisu pokušali da zaustave demonstrante.
Watch carefully and tell us your impressions.	Pažljivo posmatrajte i recite nam svoje utiske.
The government has introduced new taxes on cigarettes.	Vlada je uvela nove poreze na cigarete.
Indicates the end of the line.	Označava kraj linije.
Many people worry that pollution is destroying the planet's environment.	Mnogi ljudi brinu da zagađenje uništava životnu sredinu planete.
He was lying drunk on the ground.	Ležao je pijan na zemlji.
The building was a square, rather inconspicuous brick building.	Zgrada je bila kvadratna, prilično neupadljiva zgrada od cigle.
Water is pumped from deep mines.	Voda se crpi iz dubokih rudnika.
The coating was smooth, but the contents were sharp.	Premaz je bio gladak, ali je sadržaj bio oštar.
The program calls the software.	Program poziva softver.
She could smell the flowers, lingering on the lavender.	Osjetila je miris cvijeća, zadržavajući se na lavandi.
The warm air pushed him forward.	Topli vazduh ga je tjerao naprijed.
He has to cross.	Mora da pređe.
She closed the door in front of his face.	Zatvorila mu je vrata pred licem.
Drunk driving is a big problem.	Vožnja u pijanom stanju je veliki problem.
She lives alone in a country house.	Živi sama u seoskoj kući.
These trees are probably fifty years old.	Ova stabla su vjerovatno stara pedeset godina.
The family doctor refused to operate until he received instructions.	Porodični ljekar je odbio da operiše dok nije dobio uputstva.
His immunity certainly depended on her.	Njegov imunitet je svakako zavisio od nje.
The crisis of the nation was unusual.	Kriza nacije bila je neobična.
To illustrate his thesis, he made a chopping motion.	Da bi ilustrovao svoju tezu, napravio je seckajući pokret.
They finished last in the race.	Završili su posljednji u trci.
This bright light burned in my mind.	Ovo sjajno svjetlo gorjelo je u mom umu.
She was ill for weeks after that.	Bolovala je nedeljama nakon toga.
The armies were faced with a massive rock wall.	Vojske su bile suočene sa masivnim stenskim zidom.
Don't take his word for it.	Ne vjerujte mu na riječ.
Look for a shady spot.	Potražite sjenovito mjesto.
The morning mist rolled across the fields.	Jutarnja magla se kotrljala po poljima.
They opened the window to get some new air.	Otvorili su prozor da uvuku novi vazduh.
He later became a philanthropist.	Kasnije je postao filantrop.
Many more questions remained unanswered.	Još mnoga pitanja ostala su bez odgovora.
The study measured the success of the competition.	Studija je mjerila uspjeh na takmičenju.
Dirty film on the surface of the object.	Prljavi film na površini predmeta.
Corpses could be found everywhere.	Leševi su se mogli naći posvuda.
This road is known for its incredible traffic jams.	Ovaj put je poznat po nevjerovatnim saobraćajnim gužvama.
Consider an example of simple grammar.	Razmotrimo primjer jednostavne gramatike.
Sunspots continue to grow.	Sunčeve pjege nastavljaju da rastu.
Water becomes ice when the temperature drops below zero.	Voda postaje led kada temperatura padne ispod nule.
The rally was held in the city center.	Skup je održan u centru grada.
The man had an expression of despair on his face.	Čovjek je imao izraz očaja na licu.
Her spirit fulfilled three wishes.	Duh joj je ispunio tri želje.
They thought they were in danger.	Mislili su da su u opasnosti.
This line will be abolished soon.	Ova linija će uskoro biti ukinuta.
Most of the forests are still intact.	Većina šuma je još uvijek netaknuta.
The problem is especially acute in rural areas.	Problem je posebno akutan u ruralnim područjima.
When the weather cleared, the old woman left the house.	Kada se vrijeme razvedrilo, starica je izašla iz kuće.
The mountain was created as an island.	Planina je nastala kao ostrvo.
Rivers flow through the land.	Rijeke teku kroz zemlju.
To love means to long for union with another being.	Voljeti znači žudjeti za sjedinjenjem sa drugim bićem.
He gained wide fame for his public speaking skills.	Široku slavu stekao je svojim govorničkim umijećem.
Iraq was a woman.	Irak je bio žena.
About three hundred protesters surrounded the building.	Oko tri stotine demonstranata je opkolilo zgradu.
Ring three times.	Pozvoni tri puta.
The election map needs to be redrawn to correct this imbalance.	Izbornu mapu treba ponovo nacrtati kako bi se ispravila ta neravnoteža.
What do you expect me to write?	Šta očekuješ da napišem?
She sent the song to the ideal man.	Poslala je pjesmu idealnom muškarcu.
On earth we must live among men.	Na zemlji moramo živjeti među ljudima.
The baby needs attention.	Bebi je potrebna pažnja.
The generals have continued to quarrel to this day.	Generali su nastavili da se svađaju do danas.
He felt himself being overturned.	Osjetio je da ga prevrću.
The yellowest of the yellow colors is best for dyeing fabric.	Najžuća od žutih boja je najbolja za bojenje tkanine.
How long did he live in the capital?	Koliko dugo je živio u glavnom gradu?
There are no public squares.	Nema javnih trgova.
The impact on the local economy was serious.	Uticaj na lokalnu ekonomiju bio je ozbiljan.
The whole family appeared at the local dance competition.	Cijela porodica se pojavila na lokalnom plesnom takmičenju.
The space station circled above his head.	Svemirska stanica je kružila iznad glave.
He lost consciousness.	Izgubio je svijest.
The shop had a shop window through which she could look.	Radnja je imala izlog kroz koji je mogla da gleda.
She lives alone now.	Sada živi sama.
The sea swayed lightly in the wind.	More se lagano ljuljalo na vjetru.
Jasmine tea is great.	Čaj od jasmina je odličan.
Teacher responsibilities can be very demanding.	Odgovornosti nastavnika mogu biti veoma zahtjevne.
One cup is half full.	Jedna šolja je do pola puna.
We will increase our intake next year.	Povećat ćemo unos sljedeće godine.
He jumped like a flea, as if trying to escape.	Skočio je kao buva, kao da pokušava da pobegne.
Cattle are attracted to this mineral in the dirt.	Goveda privlači ovaj mineral u prljavštini.
This city is famous for its beautiful churches.	Ovaj grad je poznat po svojim prekrasnim crkvama.
Bread can be baked in a clay oven.	Hleb se može peći u glinenoj peći.
Schools are closed due to icy weather.	Škole su zatvorene zbog ledenog vremena.
The man replied in a serious tone.	Čovek je odgovorio ozbiljnim tonom.
The crowd was appeased with money.	Rulja je bila umirena novcem.
Everyone was ordered to evacuate from the city.	Svima je naređeno da se evakuišu iz grada.
The plan was approved.	Plan je odobren.
The waiter was unmistakably kind.	Konobar je bio nepogrešivo ljubazan.
His effort was rewarded.	Njegov trud je nagrađen.
His name will not be pronounced here.	Njegovo ime ovdje neće biti izgovoreno.
The plane took off with a loud bang.	Avion je poleteo uz jak prasak.
She realized that no one was listening to her.	Shvatila je da je niko ne sluša.
The film was broadcast in prime time.	Film je emitovan u udarnom terminu.
He went down the stairs, limping heavily.	Sišao je niz stepenice, teško šepajući.
I couldn’t get the dog to stop barking.	Nisam mogao natjerati psa da prestane lajati.
He spoke softly but firmly.	Govorio je tiho, ali odlučno.
All the ladies were standing around drinking tea.	Sve su dame stajale okolo i pile čaj.
After much searching, she found it!	Nakon mnogo traženja, našla ga je!
Suddenly they ran out of fuel.	Odjednom su ostali bez goriva.
Disobedience was severely punished.	Neposlušnost je strogo kažnjavana.
The river is low due to drought.	Rijeka je niska zbog suše.
Wastewater treatment is common in many countries.	Prečišćavanje otpadnih voda uobičajeno je u mnogim zemljama.
A piece of grass appears at the entrance.	Na ulazu se pojavljuje komad trave.
The victim's neck was cut.	Žrtvi je prerezan vrat.
We have four bedrooms upstairs.	Imamo četiri spavaće sobe na spratu.
The first fire truck arrived ten minutes later.	Prvi vatrogasni kamion stigao je deset minuta kasnije.
This form of ant has two pairs of wings.	Ovaj oblik mrava ima dva para krila.
Our driver was driving too fast.	Naš vozač je vozio prebrzo.
They peered into the sea.	Zavirili su u more.
She covered her mouth with her hand.	Pokrila je usta rukom.
Is that a shortcut?	Je li to prečica?
The screams of birds circled above their heads.	Vrištanje ptica kružilo je iznad glave.
Big, brown and shaggy, this dog is handsome and friendly.	Veliki, smeđi i čupav, ovaj pas je zgodan i druželjubiv.
Its never to late.	Nikad nije kasno.
Summer is coming, all the windows are closed and the shutters are drawn.	Dolazi ljeto, svi prozori su zatvoreni i kapci navučeni.
The local population can expect a big harvest this year.	Lokalno stanovništvo ove godine može očekivati ​​veliki urod.
The drop of cream was the right size.	Kapljica kreme bila je prave veličine.
Media coverage of the study was overly biased.	Medijsko izvještavanje o studiji bilo je pretjerano pristrasno.
The second class is much larger than the first.	Druga klasa je mnogo veća od prve.
The timing was flawless.	Tajming je bio besprekoran.
Tiger stripes camouflage it in a colorful forest.	Tigrove pruge ga kamufliraju u šarenoj šumi.
They invited everyone to clean water.	Pozivali su sve na čistu vodu.
Here, let me write you a note.	Evo, dozvolite mi da vam napišem belešku.
He read his poetry to a small audience.	Čitao je svoju poeziju maloj publici.
The statistics were controversial.	Statistika je bila sporna.
The women cried and cried.	Žene su plakale i naricale.
The storm was getting more intense.	Oluja je postajala sve intenzivnija.
You will be invited later for another interview.	Bićete pozvani kasnije za drugi intervju.
He was a close friend of the Prime Minister.	Bio je blizak prijatelj sa premijerom.
Audit is a lifelong process.	Revizija je doživotni proces.
The demon servants are defeated.	Demonovi sluge su poraženi.
Leopards eat both meat and plants.	Leopardi jedu i meso i biljke.
Let's buy more souvenirs!	Hajde da kupimo još suvenira!
The grass is very green.	Trava je veoma zelena.
The room was filled with smoke.	Soba je bila ispunjena dimom.
The missing girl had brown hair.	Nestala djevojka je imala smeđu kosu.
Stick to the plan	Držite se plana
Ancient drinking water fountains have been found in deserts.	Drevne fontane za pitku vodu pronađene su u pustinjama.
This population hates the king.	Ova populacija mrzi kralja.
The soldier climbed the ridge.	Vojnik se popeo na greben.
You don't know what's waiting for you.	Ne znaš šta te čeka.
This time it was badly damaged in bad weather last year.	Ovaj put je prošle godine teško oštećen u nevremenu.
Take the blue lake for example.	Uzmimo za primjer plavo jezero.
An intangible thing cannot be seen, smelled or touched.	Nematerijalna stvar se ne može vidjeti, pomirisati ili dodirnuti.
The boundaries of each city follow the original ancient boundaries.	Granice svakog grada prate prvobitne drevne granice.
He slammed his fist on the table.	Udario je šakom o sto.
Many children died, either from disease or malnutrition.	Mnogo djece je umrlo, bilo od bolesti ili neuhranjenosti.
This explains why the hunting population has decreased.	Ovo objašnjava zašto se lovna populacija smanjila.
The forest fire quickly spread to the nearby hills.	Šumski požar se brzo proširio obližnjim brdima.
The supermarket takes up huge space.	Supermarket zauzima ogroman prostor.
You will come a long way in life.	Doći ćete daleko u životu.
We have plenty of food in the pantry.	Imamo dosta hrane u ostavi.
Last year’s harvest was great.	Prošlogodišnja berba je bila odlična.
The show was a lot of fun.	Predstava je bila veoma zabavna.
I don't enjoy music much.	Ne uživam mnogo u muzici.
Choose one of the game balls.	Odaberite jednu od loptica za igru.
Next time he wears a hat.	Sledeći put nosi šešir.
The domestic market dictates stock prices.	Domaće tržište diktira cijene akcija.
Characters are important in novels.	Likovi su važni u romanima.
We need a drop of water.	Treba nam kap vode.
He took a deep breath, getting ready to jump.	Uvukao je dah, spremajući se da skoči.
An armed attacker was arrested.	Naoružani napadač je uhapšen.
She found out there were three of them.	Saznala je da ih je troje.
The melting of the glacier will flood the plains.	Otapanje glečera će preplaviti ravnice.
The royal elephant was reported absent.	Prijavljeno je da je kraljevski slon bio odsutan.
They longed for his daughter's death.	Bili su željni smrti njegove kćeri.
These techniques rely on rural workers.	Ove tehnike se oslanjaju na seoske radnike.
The president refused to resign.	Predsjednik je odbio da odstupi.
The forest is damp.	Šuma je vlažna.
They soon lost control of the situation.	Ubrzo su izgubili kontrolu nad situacijom.
She grabbed her coat and prepared for the city.	Zgrabila je kaput i pripremila se za grad.
The children are thrilled with the new playground.	Djeca su oduševljena novim igralištem.
There was disagreement about the source.	Bilo je neslaganja oko izvora.
Soldiers will sometimes hide in a nearby school.	Vojnici će se ponekad sakriti u obližnjoj školi.
The mountain is covered with snow.	Planina je prekrivena snijegom.
Avoid contaminated areas during sunny days.	Izbjegavajte zagađena područja tokom sunčanih dana.
The falling apple created a huge roar.	Jabuka koja je padala stvorila je ogroman urlik.
This agreement, this agreement, accept it.	Ovaj dogovor, ovaj dogovor, prihvatite ga.
A wooden barricade was erected around the camp.	Oko kampa je podignuta barikada od drveta.
I'm afraid he's lost.	Bojim se da se izgubio.
Victor couldn't wait to leave.	Viktor je jedva čekao da ode.
The other thing, however, is that the rural population has little benefit.	Druga stvar je, međutim, da seosko stanovništvo ima malo koristi.
The room is full of strange objects.	Soba je puna čudnih predmeta.
The Ministry of Health tested the samples.	Ministarstvo zdravlja je testiralo uzorke.
Go right, young man!	Idi na desno, mladiću!
She threw forks and spoons wherever she went.	Bacala je viljuške i kašike gde god je išla.
The stem rises from the ground.	Stabljika se uzdiže iz zemlje.
He was once considered a saint, and now a protector of trade.	Nekada se smatralo svetim, a sada zaštitnikom trgovine.
Her friends always gossiped about her.	Njeni prijatelji su je uvek ogovarali.
New laws banning abortion have been introduced.	Uvedeni su novi zakoni kojima je abortus zabranjen.
John had breakfast at the hotel every morning.	Džon je svakog jutra doručkovao u hotelu.
Please come to the meeting.	Molim vas dođite na sastanak.
She was told to be good, so she tried.	Rečeno joj je da bude dobra, pa je pokušala.
The swimmer won a bronze medal.	Plivač je osvojio bronzanu medalju.
Many researchers have advocated this method.	Mnogi istraživači su zagovarali ovu metodu.
The moon is like a white dot.	Mjesec je poput bijele tačke.
Trees and grass sprout quickly.	Drveće i trava brzo niču.
What you see is old.	Ono što vidite je staro.
One nanometer equals ten billionths of a meter.	Jedan nanometar je jednak deset milijarditi deo metra.
The church is popular with tourists.	Crkva je popularna među turistima.
The work required little effort.	Rad je zahtijevao malo truda.
The tax will not increase.	Porez se neće povećati.
The hooves were worn close to the ground.	Kopita su bila izlizana blizu zemlje.
Put a tea bag in a cup.	Stavite vrećicu čaja u šolju.
We must emphasize sustainable development.	Moramo naglasiti održivi razvoj.
A cholera going down a mine tunnel.	Koljer koji ide niz minski tunel.
He is a local surgeon.	On je lokalni hirurg.
The workers went on strike.	Radnici su stupili u štrajk.
The cow was milked twice a day.	Krava se muzla dva puta dnevno.
Stir the mixture with a whisk.	Pjenjačom promiješajte smjesu.
There was no soul in sight.	Nije bilo duše na vidiku.
The lines eventually crossed.	Linije su na kraju prešle.
They bypassed him again for promotion.	Ponovo su ga zaobišli zbog promocije.
After we invaded the neighboring country, the economy grew.	Nakon što smo izvršili invaziju na susjednu državu, privreda je porasla.
The style of this work is experimental.	Stil ovog rada je eksperimentalni.
The evil witch rides her broom at night.	Zla vještica jaše svoju metlu noću.
He accepted the award with gratitude.	Nagradu je prihvatio sa zahvalnošću.
The man was scratched by a fallen branch.	Čovjeka je ogrebala grana koja je pala.
It had the effect of warming the room.	Imala je efekat zagrevanja sobe.
He came to my house unexpectedly.	Neočekivano je došao u moju kuću.
He died in an avalanche.	Poginuo je u lavini.
A fan is used to dry the wheat.	Ventilator se koristi za sušenje pšenice.
That policy has helped reduce pollution.	Ta politika je pomogla da se smanji zagađenje.
These shoes look very good on you.	Ove cipele ti jako dobro stoje.
Modern families can be difficult to organize.	Moderne porodice može biti teško organizovati.
Ketchup and mustard were very popular.	Kečap i senf su bili veoma popularni.
All foreigners are required by law to have a visa.	Svi stranci su po zakonu obavezni da imaju vizu.
Three angels appeared before him.	Pred njim su se pojavila tri anđela.
The fuses have blown.	Osigurači su pregoreli.
They enter the room in silence.	Uđu u prostoriju u tišini.
Most plants require sunlight for photosynthesis.	Većina biljaka zahtijeva sunčevu svjetlost za fotosintezu.
Water flows from the tap.	Voda teče iz česme.
Place the dough on a floured surface	Stavite tijesto na pobrašnjenu površinu
Too bad he has so little time.	Šteta što ima tako malo vremena.
The students lightly sprinkled their potatoes with salt.	Učenici su svojim krompirima lagano posipali so.
The property is huge, with rolling hills covered with greenery.	Imanje je ogromno, sa valovitim brežuljcima prekrivenim zelenilom.
This is often not true.	Ovo često nije tačno.
Fish is known for its diversity.	Riba je poznata po svojoj raznolikosti.
Tell me, ma'am, how did you come to such a decision?	Recite mi, gospođo, kako ste došli do takve odluke?
She fulfilled a wish.	Ispunila je želju.
You're stupid, you don't have to be here.	Ti si glup, ne moraš da budeš ovde.
The eldest son makes mud pies today.	Najstariji sin danas pravi pite od blata.
The best advice is to avoid stress.	Najbolji savjet je izbjegavanje stresa.
The morning mist hung over the city.	Jutarnja magla nadvila se nad gradom.
Light pollution and global warming are linked.	Svjetlosno zagađenje i globalno zagrijavanje su povezani.
He waved his knife angrily at the driver.	Ljutito je mahnuo nožem prema vozaču.
The robber stormed the store.	Pljačkaš je uletio u trgovinu.
Frost forms on the radiators.	Na rashladnim tijelima se stvara mraz.
There are three main groups of mammals.	Postoje tri glavne grupe sisara.
Farmers will benefit greatly.	Poljoprivrednici će imati velike koristi.
Their policy has led to political unrest.	Njihova politika dovela je do političkih nemira.
She enjoys doing laundry.	Ona uživa u pranju rublja.
Most children like to eat jam.	Većina djece voli jesti jam.
A father teaches his son to ride a bicycle.	Otac uči sina da vozi bicikl.
A small green plant blooms in this room.	Mala zelena biljka cvjeta u ovoj prostoriji.
Worth to visit.	Vrijedi posjetiti.
They quarreled fiercely for three hours.	Tri sata su se žestoko svađali.
If the facts are not clear, it can confuse things.	Ako činjenice nisu jasne, to može zbuniti stvari.
Arrange the fruit on a plate.	Rasporedite voće na tanjir.
She looked around the room quickly.	Ona je brzo pogledala po sobi.
The team progressed and in the end they won.	Tim je napredovao i na kraju su pobijedili.
He carefully dropped his bags.	Oprezno je spustio torbe.
It will finally arrive.	Napokon će stići.
He expressed concern about the competencies of managers.	On je izrazio zabrinutost u vezi sa kompetencijama menadžera.
The young man fell into a coma.	Mladić je pao u komu.
However, he was a very good father.	Međutim, bio je veoma dobar otac.
The bridesmaid is wearing a white dress.	Deveruša nosi belu haljinu.
Her face was mutilated in a car accident.	Njeno lice je unakaženo u saobraćajnoj nesreći.
The room was dark except for the candles.	Soba je bila mračna, osim svijeća.
We need to know the history of the city.	Moramo znati istoriju grada.
His lips were red as wine.	Usne su mu bile crvene kao vino.
Your health is my primary concern.	Vaše zdravlje je moja primarna briga.
Get a portrait of her to document her.	Nabavite njen portret da je dokumentujete.
Use a very light touch.	Koristite veoma lagan dodir.
Flying over rivers is extremely dangerous.	Letenje iznad reka je izuzetno opasno.
The two shook hands, then walked away together.	Njih dvoje su se rukovali, a zatim su zajedno udaljili.
The telegraph system is now obsolete.	Telegrafski sistem je sada zastario.
The fetus develops rapidly in the mother's womb.	Fetus se brzo razvija u majčinoj utrobi.
Drink plenty of water.	Pijte puno vode.
We watched, mesmerized, as the ball bounced.	Gledali smo, hipnotizirani, kako lopta odskače.
The elderly couple's home could not be repaired after the flood.	Dom starijeg para nije se mogao popraviti nakon poplave.
The court ruling was a done deal.	Presuda suda bila je gotova odluka.
He reached for his plate.	Posegnuo je za tanjirom.
Some readers may feel misled.	Neki čitaoci se mogu osjećati zavedeno.
The oncoming truck accelerated strongly.	Nadolazeći kamion je snažno ubrzao.
Hundreds of millions were affected.	Pogođene su stotine miliona.
A bowl of porridge gives the necessary energy.	Zdjela kaše daje potrebnu energiju.
He combed his hair.	Počešljao se.
When the doctor returned, the fractures healed.	Kada se doktor vratio, prelomi su zarasli.
All three performers seemed exhausted.	Sva tri izvođača su djelovala iscrpljeno.
There was a traffic jam in the distance.	U daljini se čula gužva u saobraćaju.
The participation of "friends from the court" was very controversial.	Učešće "prijatelja sa suda" bilo je veoma kontroverzno.
The discussion was intense and made us forget our hunger.	Rasprava je bila intenzivna i natjerala nas je da zaboravimo svoju glad.
I'll help you fund the trip.	Pomoći ću ti da finansiraš putovanje.
Cracks developed and became dangerously fragile.	Pukotine su se razvile i postale opasno lomljive.
He advanced on the footpath.	Napredovao je pješačkom stazom.
Our car tires are fine by the way.	Naše auto gume su inače u redu.
The composer touched the keys.	Kompozitor je dodirnuo tastere.
Pine is characterized by red needles.	Bor se odlikuje crvenim iglicama.
The basement is charitably described as a run for rats.	Podrum je dobrotvorno opisan kao trčanje za pacove.
The children who go to school here are well known in society.	Djeca koja se ovdje školuju u školama poznata su u društvu.
The beach is a popular attraction for tourists.	Plaža je popularna atrakcija za turiste.
The aquarium is open to the public again.	Akvarijum je ponovo otvoren za javnost.
The game was called 'Three Ball Race'.	Igra se zvala 'trka tri lopte'.
I was terrified of spiders.	Užasavao sam se paukova.
New discoveries are constantly being made.	Stalno se stižu nova otkrića.
The ambassador is visiting the historic building.	Ambasador je u posjeti istorijskom zdanju.
The sun was rising and setting every day.	Sunce je izlazilo i zalazilo svaki dan.
These flat, dry stones are often used by builders.	Ovo ravno, suho kamenje često koriste graditelji.
It is square in shape.	Kvadratnog je oblika.
Although she is unemployed, a young woman always dresses well.	Iako je nezaposlena, mlada žena se uvijek dobro oblači.
It's rude to stare.	Nepristojno je buljiti.
So he was left alone.	Tako je ostao sam.
The young girls giggled behind the screen.	Mlade djevojke su se kikotale iza paravana.
The plant needs a certain amount of nitrogen.	Biljci je potrebna određena količina dušika.
Lots of trees and billboards line the busy road.	Mnogo drveća i bilborda nižu se uz prometnu cestu.
Turn left here.	Ovdje skrenite lijevo.
Global warming is likely to affect us all.	Globalno zagrijavanje će vjerovatno uticati na sve nas.
Use this damp cloth to cool the burn.	Koristite ovu vlažnu krpu da ohladite opekotinu.
This pattern has been revealed.	Ovaj obrazac je razotkriven.
The view from the window is for decoration only.	Pogled iz prozora je samo za dekoraciju.
He admitted that the company is in trouble.	On je priznao da je kompanija u problemima.
The boy did not return home last night.	Dječak se sinoć nije vratio kući.
It’s a bad idea to pour boiling water over ice.	Loša je ideja preliti kipuću vodu preko leda.
The graffiti here is quite colorful.	Grafiti su ovdje prilično šareni.
Look for a shortage of sugar in your neighborhood.	Potražite nestašicu šećera u vašem susjedstvu.
The cat entered the room silently.	Mačka je bešumno ušla u sobu.
He surprised everyone by announcing his withdrawal.	Sve je iznenadio najavom povlačenja.
Recipe for beef stew.	Recept za juneći gulaš.
Soldiers march on the city.	Vojnici marširaju na grad.
Critics were not impressed	Kritičari nisu bili impresionirani
He was unconscious.	Bio je onesviješten.
The hotel was big and beautiful.	Hotel je bio velik i lijep.
One interesting thing about them	Jedna zanimljivost o njima
Don't worry, you won't get wet.	Ne brinite, nećete se smočiti.
She danced for the first time in years.	Zaplesala je prvi put nakon nekoliko godina.
The flowers shone in the sunlight.	Cvijeće je blistalo na sunčevoj svjetlosti.
The night sky was eerily dark.	Noćno nebo bilo je sablasno mračno.
Blow on the embers.	Duni na žeravicu.
The poet's work was widely appreciated.	Pjesnikovo djelo je bilo široko cijenjeno.
She got off her horse,	Sišla je s konja,
The bus was late.	Autobus je kasnio.
He was so handsome, but so shy.	Bio je tako zgodan, ali tako stidljiv.
Lifting weights is good for your general health.	Dizanje utega je dobro za vaše opšte zdravlje.
I'm holding figs.	Držim fige.
A steep, winding road led to the castle.	Strmi, krivudavi put vodio je prema dvorcu.
The villain reached for the dagger on his side.	Nevaljalac je posegnuo za bodežom na njegovoj strani.
Labyrinth of streets.	Lavirint ulica.
The company is being extinguished by fire.	Preduzeće se gasi vatrom.
She's been my assistant for two years.	Ona je moja pomoćnica dvije godine.
There are a number of reasons why she turned him down.	Postoji niz razloga zašto ga je odbila.
Remove all fibers from the upholstery.	Uklonite sva vlakna sa presvlake.
The manufacturer has been punished several times for pollution.	Proizvođač je više puta kažnjavan zbog zagađenja.
The young woman drowned while swimming.	Mlada žena se udavila dok je plivala.
Different nations are experimenting with different ratios.	Različite nacije eksperimentišu s različitim omjerima.
The queen is a beautiful woman.	Kraljica je prelepa žena.
Bulldozer construction was carried out near the old well.	U blizini starog bunara izvršena je buldožerska gradnja.
Bleeding from the nose is a serious business.	Krvarenje iz nosa je ozbiljan posao.
The gas often becomes liquid when heated.	Plin često postaje tečan kada se zagrije.
Beauty was above all he could imagine.	Ljepota je bila iznad svega što je mogao zamisliti.
Paramedics rushed patients to the hospital.	Bolničari su hitno prevezli pacijente u bolnicu.
She bought a few presents for her family.	Kupila je nekoliko poklona za svoju porodicu.
I bought some milk and bread.	Kupio sam malo mlijeka i hljeba.
The slimy creature slid back to the water's edge.	Sluzavo stvorenje je kliznulo nazad do ivice vode.
Researchers have discovered how to duplicate the effect.	Istraživači su otkrili kako duplicirati učinak.
She only washed her face and hands.	Prala je samo lice i ruke.
Some entrepreneurs have actually benefited from the new law.	Neki poduzetnici su zapravo imali koristi od novog zakona.
It was a sunny day, but the sky was gloomy.	Bio je sunčan dan, ali je nebo bilo tmurno.
The children were told not to speak.	Djeci je rečeno da ne govore.
The villagers bring food to the sanctuary.	Seljani donose hranu u svetilište.
Fish is one of the most commonly eaten animals.	Riba je jedna od najčešće jedenih životinja.
At the bottom of the valley is a stream.	U dnu doline je potok.
There is something wrong with his eyes.	Nešto nije u redu s njegovim očima.
The accident led to his illness.	Nesreća je dovela do njegove bolesti.
There are relatively few books in the library.	U biblioteci ima relativno malo knjiga.
Its forests were destroyed by settlers.	Njegove šume su uništili doseljenici.
Along the road stood a series of white houses.	Pored puta stajao je niz bijelih kuća.
Most companies will have to do without them.	Većina društava će morati bez njih.
All transfers were delayed.	Svi transferi su kasnili.
Mercury fell below zero.	Živa je pala ispod nule.
The tumor shrank after surgery.	Tumor se nakon operacije smanjio.
The book is full of beautiful illustrations.	Knjiga je prepuna prekrasnih ilustracija.
He sat alone in the corner, staring into space.	Sedeo je sam u uglu, zureći u prazno.
The farm is a challenging place to work.	Farma je izazovno mjesto za rad.
A play will be performed here next year.	Sledeće godine će ovde biti izvedena predstava.
The car engine was knocking softly.	Motor automobila tiho je kucao.
They have completed their project.	Završili su svoj projekat.
A geyser of muddy water flew out of the ground.	Iz zemlje je izletio gejzir mutne vode.
And rabbits are hunted for their meat.	I zečevi se love zbog njihovog mesa.
I spent precious minutes lying.	Potrošio sam dragocjene minute na laž.
Chase stared out the window in displeasure.	Chase je neraspoloženo gledao kroz prozor.
To cover up her shame, she left.	Kako bi prikrila svoju sramotu, otišla je.
Exhibitors were reluctant to reveal their recipes.	Izlagači nisu bili voljni da otkrivaju svoje recepte.
The apartment is facing the sea.	Stan je okrenut prema moru.
He's probably planning his next move right now.	Vjerovatno planira svoj sljedeći potez upravo sada.
They started arguing fiercely.	Počeli su žestoko da se svađaju.
Butter is a fat emulsion.	Maslac je emulzija masti.
Convenient for talking on the phone.	Pogodno za razgovor preko telefona.
The champagne flowed freely.	Šampanjac je tekao slobodno.
The head lies on top of the body.	Glava leži na vrhu tijela.
Keep thinking about the meaning of life.	Nastavite da razmišljate o smislu života.
Poverty is endemic here.	Siromaštvo je ovdje endemsko.
Platform, raised above the stage.	Platforma, podignuta iznad bine.
They carefully researched the local environment.	Pažljivo su istraživali lokalno okruženje.
It was a big party in the park.	Bila je velika zabava u parku.
Our city has become calmer since he retired.	Naš grad je postao mirniji otkako je on otišao u penziju.
The classroom burst out laughing.	Učionica je prasnula u smeh.
Apathetic to suffering, a mother is indifferent to her children.	Apatična prema patnji, majka je ravnodušna prema svojoj djeci.
This fish is delicious.	Ova riba je ukusna.
The moon was bright, but mostly invisible.	Mesec je bio svetao, ali uglavnom nevidljiv.
For water to flow, it must be disturbed.	Da bi voda tekla, mora biti poremećena.
However, both political parties supported growth.	Međutim, obje političke stranke su podržale rast.
She is described as hysterical.	Opisana je kao histerična.
He was horrified when a tiger attacked him.	Bio je užasnut kada ga je tigar napao.
They did illegal experiments on humans.	Radili su ilegalne eksperimente na ljudima.
The thief will have to go home without money.	Lopov će morati da ide kući bez novca.
The water was fresh.	Voda je bila svježa.
Here is a coal mine.	Ovdje se nalazi rudnik uglja.
We would be glad to host your visit.	Bilo bi nam drago ugostiti vašu posjetu.
Each shelf is full of books.	Svaka polica je krcata knjigama.
The main square was a hive of activities.	Glavni trg je bio košnica aktivnosti.
The two met again by chance.	Njih dvojica su se ponovo slučajno sreli.
The sweet scent hovered in the breeze.	Sladak miris lebdio je na povjetarcu.
Thousands of boats are dotted with the lake.	Hiljade čamaca prošarano je jezerom.
He told me his life story.	Ispričao mi je svoju životnu priču.
She fell helplessly to the ground.	Nemoćno je pala na zemlju.
The examination of the candidate continues.	Ispitivanje kandidata se nastavlja.
The factory produced electrical transformers.	Fabrika je proizvodila električne transformatore.
The manager suggested they talk about it.	Menadžer je predložio da razgovaraju o tome.
His opposition said that was impossible.	Njegova opozicija je rekla da je to nemoguće.
The plot is a mystery.	Radnja je misterija.
We ran the length of the trail.	Pretrčali smo dužinu staze.
Spring hummingbirds.	Proleti kolibri.
He decided to take the bus home.	Odlučio je da se vrati autobusom kući.
The computer hard drive has crashed.	Čvrsti disk računara se srušio.
Many poor people live in shacks.	Mnogi siromašni ljudi žive u straćarama.
She couldn't go as usual.	Nije mogla ići kao i obično.
He is so slow.	On je tako spor.
Wood is used for musical instruments.	Za muzičke instrumente koristi se drvo.
Some lines of reasoning or disagreement have been omitted.	Neke linije obrazloženja ili neslaganja su izostavljene.
He then showed the detachment his photograph.	Zatim je odredu pokazao svoju fotografiju.
You will need three cups of flour.	Trebaće vam tri šolje brašna.
The instructions must be followed very carefully.	Uputstva se moraju poštovati vrlo pažljivo.
George was deceived by beautiful cunning.	Džordža je prevarila lepa lukavost.
The priest seemed to know her.	Činilo se da je sveštenik poznaje.
Newspaper subscription is not required.	Pretplata na novine nije neophodna.
The richest citizens fled the city.	Najbogatiji građani pobjegli su iz grada.
Death is a natural part of life.	Smrt je prirodni dio života.
I always remember my father's face	Uvek se sećam lica mog oca
Does not make sense.	Nema smisla.
You need a unique password for each user.	Potrebna vam je jedinstvena lozinka za svakog korisnika.
The new housing estate is now open.	Novo stambeno naselje je sada otvoreno.
Most workers say they have no choice.	Većina radnika kaže da nemaju izbora.
I put some chemicals in some test tubes.	Stavio sam neke hemikalije u neke epruvete.
This facility allows people to dispose of excess luggage.	Ovaj objekat omogućava ljudima da odbace višak prtljaga.
Today he often visits the palace.	Danas često posjećuje palatu.
She survived with minor injuries.	Preživjela je sa lakšim povredama.
Our parents taught us to work hard.	Roditelji su nas naučili da naporno radimo.
The island is rich in natural resources.	Ostrvo je bogato prirodnim resursima.
A beautiful woman in her late twenties.	Prelijepa žena u kasnim dvadesetim.
He was arrested after a bank robbery.	Uhapšen je nakon pljačke banke.
Pieces of wood are neatly stacked.	Komadi drveta su uredno složeni.
The panda spent the day eating bamboo.	Panda je provela dan jedući bambus.
The boxer has only six wins.	Bokser ima samo šest pobjeda.
The bushes provided a shady refuge from the hot sun.	Žbunje je pružalo sjenovito utočište od vrelog sunca.
Now the years have done their thing.	Sada su godine učinile svoje.
He sought advice from his friend and neighbor.	Tražio je savjet od svog prijatelja i susjeda.
He kicked his brother out of the house.	Istjerao je brata iz kuće.
The ceiling collapsed, causing panic.	Plafon se srušio, što je izazvalo paniku.
Something is wrong here.	Nešto ovdje nije u redu.
Can you travel through time?	Možete li putovati kroz vrijeme?
Please take the key, it's on the peg.	Molim te uzmi ključ, na klinu je.
The bride and groom cut the cake.	Mlada i mladoženja režu tortu.
Make a cut out shape for the ukulele.	Napravite izrezanu formu za ukulele.
The king lived on top of a hill.	Kralj je živio na vrhu brda.
We can no longer ignore this problem.	Ne možemo više ignorisati ovaj problem.
Two cups of brown sugar were poured.	Sipane su dve šolje smeđeg šećera.
A question that is asked in almost every job interview.	Pitanje koje se postavlja na skoro svakom intervjuu za posao.
The nearby park is a wonderful place to walk.	Obližnji park je prekrasno mjesto za šetnju.
The priest gave a soothing sermon on morality.	Sveštenik je održao razmirujuću propoved o moralu.
Proper monitoring requires constant monitoring.	Za pravilan razvoj potrebno je stalno praćenje.
We explored numerous pathways.	Istražili smo brojne puteve.
The house has no electricity.	Kuća nema struju.
He can't survive without water.	Ne može preživjeti bez vode.
The tree grows closest to the water.	Drvo raste najbliže vodi.
This is the heart of the battle.	Ovo je srce bitke.
Doctors warned patients not to shake the vial vigorously.	Ljekari su upozorili pacijente da ne tresu snažno bočicu lijeka.
Our research suggests that this is the best solution.	Naše istraživanje sugerira da je ovo najbolje rješenje.
Many scientists believe that smoking causes cancer.	Mnogi naučnici vjeruju da pušenje uzrokuje rak.
She invited her audience to understanding.	Ona je pozvala svoju publiku na razumijevanje.
An elegant way to store photos?	Elegantan način pohranjivanja fotografija?
The world of medicine is advancing by leaps and bounds.	Svijet medicine napreduje skokovima i granicama.
He was joined by two friends.	Pridružila su mu se dva prijatelja.
The king ordered the prisoners to be executed.	Kralj je naredio da se zatvorenici pogube.
The empty room was dusty and cluttered.	Prazna soba bila je prašnjava i u neredu.
This building has an enclosed courtyard.	Ova zgrada ima zatvoreno dvorište.
Careful reading reveals a number of inconsistencies.	Pažljivo čitanje otkriva brojne nedosljednosti.
He lived with a neighbor.	Živeo je sa komšijom.
He worked hard.	Naporno je radio.
He started questioning them one by one.	Počeo je da ih ispituje jednog po jednog.
I jog in the park regularly.	Redovno džogiram u parku.
The death toll has risen in recent years.	Poslednjih godina broj umrlih je porastao.
The city is very advanced.	Grad je veoma napredovao.
You don’t see white tigers often in the rainforest.	Bijele tigrove ne vidite često u prašumi.
The swan rests among the reeds.	Labud počiva među trskom.
A pale, moon-like face shone from the lonely moon.	Blijedo lice nalik na mjesec sijalo je od usamljenog mjeseca.
She waved her hand impatiently.	Nestrpljivo je odmahnula rukom.
Wages were minimal.	Plate su bile minimalne.
The boys returned home early from school.	Dječaci su se rano vratili kući iz škole.
Anchovies are a species of fish.	Inćun je vrsta ribe.
The solution "seems to be stable".	Rješenje "izgleda da je stabilno".
Gardeners planted new shrubs in the garden.	Baštovani su zasadili nove grmove u bašti.
One of the five buildings in the region collapsed.	Jedna od pet zgrada u regionu se srušila.
The living room was overheated when the sun came up.	Dnevna soba je bila pregrijana kada je sunce izašlo.
Salt crystals dissolved in water.	Kristali soli otopljeni u vodi.
Not everyone is happy about change.	Nisu svi sretni zbog promjena.
The small island is rarely visited.	Malo ostrvo se rijetko posjećuje.
She finally arrived, out of breath.	Konačno je stigla, bez daha.
He goes to the train station every day.	Svaki dan ide na željezničku stanicu.
Weak wills fought a little.	Slabe volje su se malo borile.
The white cat jumps into the hole.	Bijela mačka skače u rupu.
The rejected woman was furious.	Odbijena žena je bila bijesna.
They played chess.	Igrali su šah.
The ferry is ready to go again.	Trajekt je ponovo spreman za polazak.
We need to encourage children to be more active.	Moramo potaknuti djecu da budu aktivnija.
Guests were entertained with songs.	Goste su zabavljali pjesmama.
The smell of popcorn hovered over them.	Miris kokica je lebdio prema njima.
He often looked lethargic.	Često je izgledao letargično.
The trees here were bursting with greenery.	Drveće je ovdje prštalo od zelenila.
You were ten when the war broke out.	Imali ste deset kada je izbio rat.
Each member of the group had their own agenda.	Svaki član grupe imao je svoj dnevni red.
It's raining a little.	Pada malo padavina.
The toys were ordinary.	Igračke su bile obične.
The dead man was still down by the black fence.	Mrtvac je još uvijek bio spušten uz crnu ogradu.
In ancient times it was said that the earth was flat	U davna vremena se govorilo da je zemlja ravna
The surveyor measured the excavation.	Geometar je izmjerio iskop.
We had a great time tonight.	Večeras smo se lijepo proveli.
The goat chewed the grass contentedly.	Koza je zadovoljno žvakala travu.
The chicken is destroyed.	Piletina je uništena.
Not everything that sells.	Nema sve što se proda.
Monsanto's pesticides are toxic.	Monsantov pesticidi su toksični.
Setting up a fence helps prevent animals from straying.	Postavljanje ograde pomaže u sprečavanju životinja da odlutaju.
Cynical villagers mocked her.	Cinični seljani su joj se rugali.
Negotiations were difficult.	Pregovori su bili teški.
The factory was equipped with the most modern machines.	Fabrika je bila opremljena najsavremenijim mašinama.
He is rumored to have secretly married.	Priča se da se tajno oženio.
The cat was sitting on its lower leg, watching me.	Mačka je sjedila na potkoljenici i promatrala me.
A federal investigation is planned.	U planu je federalna istraga.
Many of their traditions are religious.	Mnoge njihove tradicije su religiozne.
Grandma soothes the baby with a lullaby.	Baka umiruje bebu uspavankom.
All beef products come here.	Svi proizvodi od govedine potječu ovdje.
Thousands of precious coins have been collected.	Sakupljeno je na hiljade dragocjenih kovanica.
The locals are very kind and hospitable.	Mještani su vrlo ljubazni i gostoljubivi.
Nineteen lakes are located within a circle of two million square kilometers.	U krugu od dva miliona kvadratnih kilometara nalazi se devetnaest jezera.
A sly smile crept across his face.	Lukav osmeh mu se ukrao na lice.
Spiritually, this river is sacred.	Duhovno, ova rijeka je sveta.
They say he was killed.	Kažu da je ubijen.
The picture was hung too high for this old woman.	Slika je bila okačena previsoko za ovu staricu.
She barely noticed her aging father.	Jedva je primijetila svog ostarjelog oca.
Your car is stored for months	Vaš automobil je pohranjen po mjesecima
The entrepreneur runs his own organic farm.	Preduzetnik vodi svoju organsku farmu.
We walked downtown.	Prošetali smo centrom grada.
They convened a meeting to consider our proposal.	Sazvali su sastanak kako bi razmotrili naš prijedlog.
The capital is home to many huge and magnificent temples.	Glavni grad je dom brojnih ogromnih i veličanstvenih hramova.
The cheetah is the fastest animal in the world.	Gepard je najbrža životinja na svijetu.
They are eager for a feast.	Oni su željni gozbe.
They rejoice every day in the lush garden.	Oni se svakodnevno vesele u bujnom vrtu.
The warm sun was good, but the breeze was icy.	Toplo sunce je bilo dobro, ali povetarac je bio leden.
Many large companies refuse to accept cash.	Mnoge velike kompanije odbijaju da prihvate gotovinu.
The tourist opened his eyes.	Turista je otvorio oči.
In faded glory, the knight sat, sword beside him.	U izblijedjeloj slavi, vitez je sjedio, s mačem pored sebe.
What happened to the fire department?	Šta se desilo sa vatrogasnom ekipom?
His only problem is his nature.	Jedini problem mu je narav.
This is an immersive environment.	Ovo je imerzivno okruženje.
The poor paid the price of tycoon greed.	Sirotinja je platila cijenu tajkunske pohlepe.
Labor and capital go together.	Rad i kapital idu zajedno.
The fish inhaled before jumping.	Riba je udahnula prije nego što je skočila.
Appropriate security measures should be taken.	Trebalo bi poduzeti odgovarajuće sigurnosne mjere.
Fertilizers and animal manure were in wide use.	Umjetna đubriva i životinjski stajnjak su bili u širokoj upotrebi.
Men often talk about football.	Muškarci često pričaju o fudbalu.
Much of the food was thrown away.	Veliki dio hrane je bio bačen.
The cream was liquid.	Krema je bila tekuća.
No one likes these loud sounds late at night.	Niko ne voli ove glasne zvukove kasno noću.
The zoo has a large collection of birds.	Zoološki vrt ima veliku kolekciju ptica.
She studied her scratches carefully.	Pažljivo je proučavala svoje ogrebotine.
Discussion of the origin and structure of language.	Rasprava o porijeklu i strukturi jezika.
I packed my things in my backpack.	Spakovao sam svoje stvari u ranac.
Use your index finger and middle finger.	Koristite kažiprst i srednji prst.
The poor man had no friends.	Jadnik nije imao prijatelja.
Her dog jumped into the water.	Njen pas je skočio u vodu.
He failed the test.	Pao je na testu.
We were asked to clean the bathroom to help.	Zamoljeni smo da očistimo kupatilo da pomognemo.
You can buy it at the corner store.	Možete ga kupiti u prodavnici na uglu.
Sketching is one of his hobbies.	Skiciranje je jedan od njegovih hobija.
The strike affected production.	Štrajk je uticao na proizvodnju.
Get some entanglements out first.	Prvo izvucite neke zapetljane.
Beautiful, honest and kind.	Prelijepa, poštena i ljubazna.
The workers were treated like animals.	Radnici su tretirani kao životinje.
This thing?	Ova stvar?
The study of digital forensics has only recently been developed.	Studija digitalne forenzike je tek nedavno razvijena.
A supermarket worker was trapped under the rubble.	Radnik supermarketa je zarobljen ispod ruševina.
The author found the book in the wish.	Autor je pronašao knjigu u želji.
There are many schools in this city.	U ovom gradu ima mnogo škola.
Ice cream melts very quickly.	Sladoled se veoma brzo topi.
The bird sang with fluid ease.	Ptica je pevala sa tečnom lakoćom.
A campaign participant criticized the government's poor policies.	Učesnik kampanje je kritizirao lošu politiku vlade.
He looked up at the sky.	Pogledao je u nebo.
It was difficult to choose between the two options.	Bilo je teško izabrati između dvije opcije.
Between ten and twenty kilometers from the city center.	Između deset i dvadeset kilometara od centra grada.
The sky darkened and the lights came on.	Nebo se smračilo i upalila su se svjetla.
This, he said, was his last working day.	Ovo je, kako je rekao, bio njegov posljednji radni dan.
The bedroom window is dirty.	Prozor u spavaćoj sobi je prljav.
I hope it's raining.	Nadam se da pada kiša.
The villagers go to the old paths to find firewood.	Seljani idu starim stazama kako bi pronašli drva za ogrjev.
He prefers music books with capital letters.	Više voli muzičke knjige sa velikim slovima.
This is my favorite moment.	Ovo je moj omiljeni trenutak.
The waves rolled onto the beach in slow motion.	Talasi su se kotrljali na plažu u usporenom snimku.
This group of islands has few wild animals.	Ova grupa ostrva ima malo divljih životinja.
Huge improvements in transport infrastructure were needed.	Bila su potrebna ogromna poboljšanja transportne infrastrukture.
He's a pretty handsome man.	On je prilično zgodan muškarac.
Rich in texture, this cheese has a wonderful taste.	Bogate teksture, ovaj sir ima divan ukus.
She is looking for adventure.	Ona je u potrazi za avanturom.
His friends left him.	Prijatelji su ga napustili.
There are two basic ways to cut a sandwich.	Postoje dva osnovna načina za rezanje sendviča.
Asbestos must be handled with care.	Sa azbestom se mora postupati pažljivo.
On the same day, the same general mood prevailed.	Istog dana zavladalo je isto opšte raspoloženje.
We can kill them.	Možemo ih ubiti.
The girl, seemingly a teenager, was arguing with her mother.	Devojčica, naizgled tinejdžerka, svađala se sa svojom majkom.
The rate of deforestation has increased in recent years.	Stopa krčenja šuma je porasla posljednjih godina.
The text is an essential element of almost all human cultures.	Tekst je suštinski element gotovo svih ljudskih kultura.
She wants to help in the office.	Ona želi pomoći u kancelariji.
The forest looks beautiful at this time of year.	Šuma izgleda predivno u ovo doba godine.
He stared at the shore.	Uperio je pogled u obalu.
Indeed, citizens have taken precautions.	Zaista, građani su poduzeli mjere opreza.
These mountains rise abruptly from the plain.	Ove planine se naglo uzdižu iz ravnice.
Police blocked the road.	Policija je blokirala put.
We have a winner!	Imamo pobjednika!
He exceeded his bill while he was on vacation.	On je prekoračio svoj račun dok je bio na odmoru.
Success in space is not guaranteed.	Uspjeh u svemiru nije zagarantovan.
Negotiations between the government and the rebel militia have failed.	Pregovori između vlade i pobunjeničke milicije su propali.
There are several possibilities.	Postoji nekoliko mogućnosti.
The leader advocated for universal health care.	Lider se zalagao za univerzalnu zdravstvenu zaštitu.
Dale tapped his fingers on the mahogany table.	Dale je kucnuo prstima po stolu od mahagonija.
Hiking is the most efficient means of transportation.	Pješačenje je najefikasnije sredstvo prijevoza.
The photographer brought the camera to his eye.	Fotograf mu je prinio kameru oku.
Most of the water evaporates into the air.	Većina vode isparava u zrak.
Tradition dictates that the bride and groom wear separate dresses.	Tradicija nalaže da mlada i mladoženja nose odvojene haljine.
He argued that parents should make decisions for their children.	Tvrdio je da roditelji treba da donose odluke za svoju djecu.
Camping is not allowed in this ancient site.	Kampiranje nije dozvoljeno na ovom drevnom lokalitetu.
It was gradually becoming increasingly difficult to live with him.	S njim je postepeno postajalo sve teže živjeti.
Her book was not very good.	Njena knjiga nije bila baš dobra.
They parked in front of her apartment building.	Parkirali su ispred njene stambene zgrade.
The type of hat he wore was unique.	Tip šešira koji je nosio bio je jedinstven.
The typhoon destroyed most of this city.	Tajfun je uništio veći dio ovog grada.
Most groups of areangangans are rice growers.	Većina grupa areangangana su uzgajivači pirinča.
The aim of the project is to protect the environment.	Cilj projekta je zaštita životne sredine.
We believe it will fail.	Vjerujemo da će propasti.
It is important that the water does not boil.	Važno je da voda ne proključa.
I had to check my wallet a few times.	Morao sam nekoliko puta provjeriti novčanik.
It is possible to plan a career in fashion design.	Moguće je planirati karijeru u modnom dizajnu.
The rebels attacked the city, killing many residents.	Pobunjenici su napali grad, ubivši mnogo stanovnika.
He comes and goes.	On dolazi i odlazi.
So they hung her upside down.	Pa su je objesili naglavačke.
They don't speak the same language as you.	Oni ne govore isti jezik kao ti.
The stars look brighter tonight.	Zvezde izgledaju sjajnije večeras.
They go to dinner together.	Zajedno idu na večeru.
He was carrying a pitcher in an old canvas bag.	Nosio je vrč u staroj platnenoj torbi.
Cover your head before entering the mosque.	Pokrijte glavu prije ulaska u džamiju.
The mechanic tried to repair the machine.	Mehaničar je pokušao da popravi mašinu.
He snapped his fingers and pointed to the ceiling.	Pucnuo je prstima i pokazao na plafon.
Manufacturers of transport equipment expanded rapidly.	Proizvođači transportne opreme brzo su se širili.
John was very angry.	Džon je bio veoma ljut.
It wasn't long before the mother had a baby.	Nije prošlo mnogo vremena pre nego što je majka dobila bebu.
The baby was nervous.	Beba je bila nervozna.
Today we enjoy this colorful procession.	Danas uživamo u ovoj šarenoj povorci.
The judge declared the case open and closed.	Sudija je proglasio predmet otvoren i zatvoren.
Thousands of people flocked to the park.	Hiljade ljudi pohrlilo je u park.
He spends all his time reading.	Sve svoje vrijeme provodi čitajući.
The project should never have been abandoned.	Projekat nikada nije trebao biti napušten.
The student approached the principal.	Učenik je prišao direktoru.
The black snake always comes from the same hole.	Crna zmija uvijek dolazi iz iste rupe.
Unemployment is a serious problem in this country.	Nezaposlenost je ozbiljan problem u ovoj zemlji.
The student's affection was terrible.	Naklonost studenata je bila strašna.
The climate is mild and humid.	Klima je blaga i vlažna.
Cows drink a lot of water.	Krave piju puno vode.
However, many were superior.	Međutim, mnogi su bili superiorni.
She gave him a dry look.	Uputila mu je suhi pogled.
That book smells like oil.	Ta knjiga miriše na ulje.
Babies learn to walk trying to get up.	Bebe uče da hodaju pokušavajući da ustanu.
Food gave them strength.	Hrana im je davala snagu.
The article was published in a local newspaper.	Članak je objavljen u lokalnim novinama.
The apples are ripe.	Jabuke su zrele.
Is the wine cellar locked?	Da li je vinski podrum zaključan?
Their population grew rapidly.	Populacija im je brzo rasla.
So the children were sent to an orphanage.	Tako su djeca poslana u sirotište.
The painting reminds him of the village of his ancestors.	Slika ga podsjeća na selo njegovih predaka.
There will be great political consequences.	Biće velikih političkih posledica.
In the end, the man decided to return to his home.	Na kraju je čovjek odlučio da se vrati svojoj kući.
The resulting hybrids can produce fertile offspring.	Dobijeni hibridi mogu proizvesti plodno potomstvo.
A society that oppresses women is doomed.	Društvo koje tlači žene predodređeno je na propast.
She broke the vase and lost her job.	Razbila je vazu i ostala bez posla.
The protagonist struggles to make his way through life.	Protagonista se bori da probije put kroz život.
The monkey opened the bottle with his mouth.	Majmun je otvorio bocu ustima.
Millions of individuals will benefit from this program.	Milioni pojedinaca će imati koristi od ovog programa.
Five passengers were killed.	Pet putnika je poginulo.
My efforts failed.	Moji napori su propali.
These images reveal the great natural beauties of the region.	Ove slike otkrivaju velike prirodne ljepote regije.
The circus was in town.	Cirkus je bio u gradu.
In conclusion, the prognosis is poor.	Zaključno, prognoza je loša.
After a while she came in, holding the object.	Nakon nekog vremena ušla je, držeći predmet.
After boiling the wort can be aerated.	Nakon ključanja sladovina se može gazirati.
A zoo keeper knows how to take care of animals.	Čuvar zoološkog vrta zna kako se brinuti o životinjama.
She drank the whole cup herself.	Sama je popila celu šolju.
He has a heart of gold.	Ima zlatno srce.
The trail meandered through the swamp.	Staza je vijugala kroz močvaru.
They set out on a journey.	Krenuli su na putovanje.
The migrant population continues to grow.	Migrantska populacija nastavlja da raste.
Demand for such drugs is growing.	Potražnja za takvim lijekovima raste.
The family was later followed by the police.	Porodicu je kasnije pratila policija.
We took the opportunity.	Iskoristili smo priliku.
The blue sea was just beginning to fade.	Plavo more je tek počelo da blijedi.
Reactions to these changes were different.	Reakcije na ove promjene bile su različite.
He returned across the garden to the gate.	Vratio se preko bašte prema kapiji.
They said he would pay for it.	Rekli su da će on to platiti.
If you study hard, you will be fine.	Ako vredno učiš, biće ti dobro.
You may want to visit her soon.	Možda ćete je uskoro poželjeti posjetiti.
Miles away, the beach stretched for miles.	Miljama dalje, plaža se protezala miljama.
People will breathe the air emitted by factories.	Ljudi će udisati vazduh koji emituju fabrike.
A lone dog wandered by.	Usamljeni pas je lutao pored.
I saw a book from there.	Odatle sam video knjigu.
He won the race by a small margin.	Pobijedio je u trci s malom razlikom.
They were punished for killing a chicken.	Oni su kažnjeni zbog ubijanja kokoške.
You have to be rational about this.	Morate biti racionalni u vezi ovoga.
It is our custom to drink afternoon tea.	Naš običaj je da pijemo popodnevni čaj.
A point where you can no longer speak.	Tačka u kojoj više ne možete govoriti.
Some manuscripts date from the third century.	Neki rukopisi datiraju iz trećeg veka.
This will change everything.	Ovo će promijeniti sve.
Residents are often proud of their language.	Stanovnici su često ponosni na svoj jezik.
Water particles evaporate into the air.	Čestice vode isparavaju u zrak.
The climate here is temperate and mostly dry.	Klima je ovdje umjerena i uglavnom suva.
A thick layer of smog covered the distant hills.	Debeli sloj smoga prekrivao je daleka brda.
They fell in utter exhaustion.	Pali su u potpunoj iscrpljenosti.
Her skirt fit.	Suknja joj je pristajala.
Politicians have agreed on an agreement.	Političari su dogovorili sporazum.
Many whales are under threat from humans.	Mnogi kitovi su pod prijetnjom ljudi.
The stage was prepared for the performance.	Pozornica je bila pripremljena za nastup.
The politician called for more spending on education.	Političar je pozvao na veću potrošnju na obrazovanje.
He locked his eyes on the screen.	Zaključao je oči u ekran.
A dark cloud hovered over the earth.	Tamni oblak nadvio se nad zemljom.
The village is known for its stunning landscape.	Selo je poznato po zadivljujućem pejzažu.
Since its inception, science has gained in importance.	Od svog nastanka, nauke su dobile na značaju.
He can solve a crossword puzzle in twelve minutes.	Može riješiti ukrštenicu za dvanaest minuta.
But they had nothing to lose.	Ali nisu imali šta da izgube.
Garbage is burned at this landfill.	Smeće se spaljuje na ovoj deponiji.
The cat is sitting quietly on the window sill.	Mačka mirno sjedi na prozorskoj dasci.
You better ask for directions.	Bolje pitaj za upute.
He collapsed, blood accumulating on the cobblestones.	Srušio se, a krv mu se nakupila na kaldrmi.
Pass laws to protect animal rights.	Donijeti zakone za zaštitu prava životinja.
He will fish in this river for many years.	U ovoj rijeci će pecati dugi niz godina.
Most of the planet's surface is covered with water.	Većina površine planete je prekrivena vodom.
A brick wall or a brick wall.	Zid od cigle ili zid od cigle.
A farm worker is trampled to death.	Radnik na farmi je zgažen na smrt.
Some families now buy all their groceries online.	Neke porodice sada kupuju sve svoje namirnice putem interneta.
It was just a standing room.	To je bila samo prostorija za stajanje.
The volcano erupted violently and without warning.	Vulkan je eruptirao nasilno i bez upozorenja.
People were angry at her for behaving like that.	Ljudi su bili ljuti na nju što se tako ponašala.
The two combined forms relate to radiation or radioactivity.	Dva kombinovana oblika odnose se na zračenje ili radioaktivnost.
These documents need to be edited.	Ove dokumente je potrebno urediti.
Water is a chemical compound that consists of oxygen and hydrogen.	Voda je hemijsko jedinjenje koje se sastoji od kiseonika i vodonika.
The stage is full of discarded pieces of clothing.	Bina je prepuna odbačenih komada odjeće.
The main character was rich, privileged and arrogant.	Glavni lik je bio bogat, privilegovan i arogantan.
Initials denote "pipe".	Inicijali označavaju "cijev".
Everyone's appearance has changed a bit.	Svačiji vanjski izgled se malo promijenio.
Encouragement is needed to turn the country around.	Potreban je ohrabrenje da se zemlja preokrene.
Pollution is widespread in this city.	Zagađenje je široko rasprostranjeno u ovom gradu.
Tall buildings usually contain several elevators.	Visoke zgrade obično sadrže nekoliko liftova.
She sleeps, dressed only in her blue nightgown.	Spava, obučena samo u svoju plavu spavaćicu.
Find the source of this leak.	Pronađite izvor za ovo curenje.
Sectarian violence has plagued the country for decades.	Sektaško nasilje muči zemlju decenijama.
Marginalized groups are vulnerable to poverty.	Marginalizovane grupe su ranjive na siromaštvo.
Place the ham in the cheese cubes.	Ugradite šunku u kockice sira.
He rarely received visitors.	Retko je primao posetioce.
He sympathized with the difficult situation of the persecuted.	Saosjećao je sa teškom situacijom progonjenih.
Many people believe he killed his wife.	Mnogi ljudi vjeruju da je on ubio svoju ženu.
This is a very important issue in today's world.	Ovo je veoma važan problem u današnjem svijetu.
I have to get the books back from the library today.	Danas moram vratiti knjige iz biblioteke.
John stared silently at the ground, motionless.	John je ćutke zurio u tlo, nepomičan.
Walk through the fields.	Šetajte po poljima.
The projectile hit two kilometers from the target.	Projektil je pogodio dva kilometra od cilja.
The president regularly parades with his mistress.	Predsjednik redovno paradira sa svojom ljubavnicom.
They competed in the competition for musicians.	Oni su se takmičili na takmičenju za muzičare.
The young man was a member of the Olympic Committee.	Mladić je bio član Olimpijskog komiteta.
He heard the rustling of leaves.	Čuo je šuštanje lišća.
She moaned softly.	Tiho je zastenjala.
It’s hard to teach an old dog new tricks.	Teško je starog psa naučiti novim trikovima.
A collection of glass tubes tilted to one side.	Zbirka staklenih cijevi nagnuta na jednu stranu.
But the princess felt burdened with obligations.	Ali princeza se osjećala opterećena obavezama.
Nearby was a magnificent castle.	U blizini se nalazio veličanstveni dvorac.
The tapestry tells the story of a historical battle.	Tapiserija priča priču o istorijskoj bici.
I returned to the city by bus.	U grad sam se vratio autobusom.
He worked hard as a porter.	Vredno je radio kao portir.
After a while, you explore their feelings for them.	Nakon nekog vremena istražujete njihova osjećanja prema njima.
The train left, the citizens shouted.	Voz je otišao, građani su klicali.
The truck's wet brakes pressed him to accelerate.	Mokre kočnice kamiona su ga pritiskale da ubrza.
The company ran into financial difficulties.	Kompanija je zapala u finansijske poteškoće.
There was a temporary power outage.	Privremeno je nestalo struje.
She passed unnoticed through the narrow entrance.	Neopaženo je prošla kroz uski ulaz.
The quarrel turned into a fight.	Svađa je prerasla u tuču.
The translator was helpless.	Prevodilac je bio bespomoćan.
Maybe the effect was the result of one or two samples.	Možda je efekat bio rezultat jednog ili dva uzorka.
A miracle happened in the forest.	U šumi se dogodilo čudo.
A group of senior officials visited.	Grupa visokih zvaničnika je bila u posjeti.
They made love last night, and then they fell asleep.	Sinoć su vodili ljubav, a onda su zaspali.
Other mammals are single-parent.	Ostali sisari su jednoroditeljski.
Her children studied hard.	Njena djeca su vrijedno učila.
It was the first company.	To je bilo prvo društvo.
His friends spread the news.	Njegovi prijatelji su širili vijest.
He will sleep here tonight.	Noćas će spavati ovdje.
The manager asked everyone to sit down.	Menadžer je zamolio da svi sjednu.
She looked at him fondly.	Gledala ga je umiljato.
The new emigrant was deeply hurt.	Novi emigrant je bio duboko povrijeđen.
Smog becomes a problem when it blocks the sun.	Smog postaje problem kada blokira sunce.
The doctor or nurse will look at you.	Doktor ili medicinska sestra će vas pogledati.
After much thought, she agreed.	Nakon dugog razmišljanja, pristala je.
Kennels were closed last year due to the plague.	Odgajivačnice su zatvorene prošle godine zbog kuge.
A narrow path winds through the forest.	Kroz šumu vijuga uski put.
Diplomacy has proved useless in solving problems.	Diplomatija se pokazala beskorisnom u rješavanju problema.
Her skirt was always too short.	Njena suknja je uvek bila prekratka.
For dessert we ate black cherries.	Za desert smo jeli crne trešnje.
The rebel army was retreating on all sides.	Sa svih strana pobunjenička vojska se povlačila.
People applauded politely when the president entered the hall.	Ljudi su pristojno aplaudirali kada je predsjednik ušao u salu.
The mine was closed after the strike.	Rudnik je nakon štrajka zatvoren.
Water evaporates when it boils.	Voda isparava kada se prokuha.
She believes this could happen one day.	Ona vjeruje da bi se to jednog dana moglo dogoditi.
She learned to drive on her own at the age of seventeen.	Sama je naučila da vozi sa sedamnaest godina.
On a hot day, she loved to swim.	Po toplom danu, volela je da pliva.
She opened the door to the landing.	Otvorila je vrata na odmorištu.
Salt has been used since time immemorial.	Sol se koristi od pamtivijeka.
The wall was covered with stickers.	Zid je bio prekriven naljepnicama.
Provincial authorities are being forced to cut funding.	Pokrajinskim vlastima nameće se smanjenje finansiranja.
Dishes are made from wheat, millet and rye.	Jela se prave od pšenice, prosa i raži.
This table is made of solid wood.	Ovaj sto je napravljen od punog drveta.
Soldiers wandered through the ruins.	Vojnici su lutali kroz ruševine.
She looked around nervously.	Nervozno je pogledala oko sebe.
Lhasa is a place that is hard to visit.	Lhasa je mjesto koje je teško posjetiti.
Smoke chimneys emit smoke.	Dimne dimnjake izbacuju dim.
When asked, the deputy consul replied with a smile.	Kada su ga pitali, zamjenik konzula je odgovorio sa smiješkom.
Few people choose to live this close to the river.	Malo ljudi odlučuje živjeti ovako blizu rijeke.
I started smoking.	Počeo sam pušiti.
The reports gave a clear picture of the situation.	Izvještaji su dali jasnu sliku situacije.
She started writing a novel.	Počela je pisati roman.
Life expectancy was very low at that time.	Očekivani životni vek je u to vreme bio veoma nizak.
Hearing this, she burst into tears.	Čuvši ovo, briznula je u plač.
My son has such a vivid imagination!	Moj sin ima tako bujnu maštu!
The reporting is horrible.	Izvještavanje je užasno.
Some spiders are dangerous, but some are harmless.	Neki pauci su opasni, ali neki su bezopasni.
She rejected all accusations as unfounded.	Sve optužbe je odbacila kao neosnovane.
The local radio station provided listeners with the latest news.	Lokalna radio stanica je slušaocima pružila najnovije vijesti.
The experience was very strong.	Iskustvo je bilo veoma snažno.
He noticed that several leaves had turned yellow.	Primijetio je da je nekoliko listova požutjelo.
Some people keep horses as pets.	Neki ljudi drže konje kao kućne ljubimce.
Close the windows or you will catch a cold.	Zatvorite prozore ili ćete se prehladiti.
You can camp here.	Ovdje možete kampirati.
The new information caused a wave of panic.	Nova informacija izazvala je talas panike.
Change dirty clothes before putting them on again.	Promijenite prljavu odjeću prije nego što je ponovo obučete.
The guitarist's popularity declined with his death.	Popularnost gitariste je opala sa njegovom smrću.
This bench is made of wood.	Ova klupa je napravljena od drveta.
The gods sent lightning and heavy rainfall.	Bogovi su poslali munje i obilne padavine.
The attempt was doomed to failure.	Pokušaj je bio osuđen na neuspjeh.
Enemies kept coming.	Neprijatelji su stalno dolazili.
People come to the party.	Ljudi dolaze na zabavu.
The conditions here are extremely dry.	Ovde su uslovi izuzetno suvi.
The city is divided into two parts by the river.	Grad je rijekom podijeljen na dva dijela.
Can we ask who's calling?	Možemo li pitati ko zove?
The chemical process is not safe.	Hemijski proces nije bezbedan.
Suddenly there was a knock on the door.	Odjednom se začulo kucanje na vratima.
Many people believe she is still alive.	Mnogi ljudi vjeruju da je još uvijek živa.
The sisters immediately attacked the outlaws.	Sestre su odmah napale odmetnike.
The meal was delicious.	Obrok je bio ukusan.
They flocked to this famous shrine.	Oni su hrlili u ovo poznato svetište.
They never guessed my secret.	Nikada nisu pogodili moju tajnu.
The soldier upset the men.	Vojnik je uznemirio muškarce.
The flood destroyed many houses.	Poplava je uništila mnoge kuće.
She gently squeezed her husband's hand.	Nežno je stisnula ruku svog muža.
The young man smiled broadly	Mladić se široko nasmiješio
A flash of lightning illuminates the sky.	Bljesak munje obasja nebo.
Let's make a bonfire.	Hajde da napravimo lomaču.
The doctor prescribed a mild painkiller.	Lekar je prepisao blagi lek protiv bolova.
Chances are always against the house.	Šanse su uvijek protiv kuće.
It was a dark night.	Bila je mračna noć.
Whales are considered intelligent animals.	Kitovi se smatraju inteligentnim životinjama.
The government has provided full compensation.	Vlada je obezbijedila punu nadoknadu.
The vultures circled above their heads.	Lešinari su kružili iznad glave.
Take a walk under the dock.	Prošetajte ispod doka.
Passion and pain are the hallmarks of literature.	Strast i bol su obilježja književnosti.
You have to want to own your land.	Morate da želite da posedujete svoju zemlju.
It was a worthwhile investment.	Bila je to isplativa investicija.
There are thousands of species of bats.	Postoje hiljade vrsta slepih miševa.
Information on the differences between different types of carrots	Informacije o razlikama između različitih vrsta šargarepe
She was only fifteen when she died.	Imala je samo petnaest godina kada je umrla.
I've been working here for ten years.	Radim ovdje deset godina.
Archaeologists have found the remains of roads, pillars and bridges.	Arheolozi su pronašli ostatke puteva, stubova i mostova.
According to psychologists, this is an innate fear.	Prema psiholozima, ovo je urođeni strah.
Susan's parents hated the cold.	Suzanini roditelji mrzeli su hladnoću.
The chemistry professor is skilled in demonstrating concepts.	Profesor hemije je vješt u demonstriranju koncepata.
The newspaper he founded brought great fame.	Veliku slavu donijele su novine koje je on osnovao.
One terrorist was killed and two were injured.	Jedan terorista je poginuo, a dvojica su ranjena.
Her hair was messy.	Kosa joj je bila neuredna.
They do their best to avoid accidents.	Daju sve od sebe da izbjegnu nezgode.
The police are ruthlessly persecuting them.	Policija ih nemilosrdno proganja.
The company is divided over the mining project.	Društvo je podijeljeno oko rudarskog projekta.
Why do we have to worry about traffic jams?	Zašto moramo da brinemo o gužvi u saobraćaju?
The atmosphere was stifling.	Atmosfera je bila zagušljiva.
We need to grow maple trees in our backyard.	Moramo uzgajati stabla javora u svom dvorištu.
She encouraged her children to read books.	Podsticala je svoju djecu da čitaju knjige.
The flower shop windows are magnificent.	Izlozi cvijeća su veličanstveni.
She spent the weekend with us.	Provela je vikend sa nama.
Britain is an island surrounded by the sea.	Britanija je ostrvo okruženo morem.
Their relationship was tense.	Njihov odnos je bio napet.
We traveled by car to the mountain hut.	Automobilom smo putovali do planinske kolibe.
He was injured in the accident.	U nesreći je zadobio povrede.
Did the program achieve what it set out to do?	Da li je program postigao ono što je zacrtao?
The sergeant returned his hat.	Narednik je vratio kapu.
She showed him a pair of shoes.	Pokazala mu je par cipela.
My family watch was stolen.	Moj porodični sat je ukraden.
She repeated the singing as softly as she could.	Ponavljala je pjevanje što je tiše mogla.
Their lunches were left out in the sun today.	Njihovi ručkovi su danas izostavljeni na suncu.
They then carefully scanned the labels on the cans.	Zatim su pažljivo skenirali etikete na limenkama.
Her father was a lifelong scientist.	Njen otac je bio doživotni naučnik.
Consumption is not related to obesity.	Potrošnja nije povezana s gojaznošću.
He sat in silence at her desk.	Sedeo je u tišini za njenim stolom.
The citizens of this city lack compassion.	Građanima ovog grada nedostaje saosećanja.
The workers were on strike that day.	Radnici su tog dana bili u štrajku.
You should consider a vacation.	Trebalo bi da razmislite o odmoru.
The vessel was dark and gloomy.	Posuda je bila mračna i sumorna.
The lines on the clock moved backwards.	Linije na satu su se pomerile unazad.
He always blows his trumpet.	On uvijek trubi u svoju trubu.
They planted crops in a fertile region.	Zasadili su useve u plodnom regionu.
The modern city is spread over the surrounding countryside.	Moderni grad se prostire na okolnom selu.
The items are on sale.	Predmeti su predstavljeni na prodaju.
He leaned over to kiss her.	Nagnuo se da je poljubi.
Fix all the roads.	Popravite sve puteve.
These definitions are well established.	Ove definicije su dobro utvrđene.
I ground the coffee with a potato masher.	Kafu sam samljela gnječicom za krompir.
The relationship between teachers and students is very important.	Odnos između nastavnika i učenika je veoma važan.
Warning signs are useless.	Znakovi upozorenja su beskorisni.
Don't disturb him, the doctor said.	Ne uznemiravajte ga, rekao je doktor.
Many have been forcibly evicted from their homes.	Mnogi su prisilno iseljeni iz svojih domova.
Some information has changed.	Neke informacije su izmijenjene.
Buildings are often concrete or brick.	Zgrade su često betonske ili ciglene.
Throw away all foods that don’t taste good.	Bacite svu hranu koja nema dobar ukus.
The job requires a lot of patience.	Posao zahteva mnogo strpljenja.
Behind the village, the mountains rose steeply.	Iza sela, planine su se strmo uzdizale.
Companies are trying to manipulate consumers.	Kompanije pokušavaju da manipulišu potrošačima.
Spring is a time of renewal.	Proljeće je vrijeme obnove.
The sun has set.	Zapalo je sunce.
He beheaded the bully with one blow.	Odrubio je glavu nasilniku jednim udarcem.
Suddenly the engine stopped.	Odjednom se motor zaustavio.
The small apartment was cramped and damp.	Mali stan bio je skučen i vlažan.
He will protect us.	On će nas zaštititi.
These processes provide a useful means of transmission.	Ovi procesi pružaju korisno sredstvo prijenosa.
A charming young lady entered the bar.	Šarmantna mlada dama je ušla u bar.
The streets were full of cars.	Ulice su bile pune automobila.
The bass beats were deafening.	Udarci basa bili su zaglušujući.
This land is prone to frequent landslides.	Ovo zemljište je podložno čestim klizištima.
Great article, the article was great.	Sjajan članak, članak je bio sjajan.
The rain stopped only when night fell.	Kiša je prestala tek kada je pala noć.
He chewed slowly, enjoying the taste of pineapple.	Polako je žvakao, uživajući u ukusu ananasa.
The resolution was adopted unanimously.	Rezolucija je usvojena jednoglasno.
For these people, poverty is a reality.	Za ove ljude siromaštvo je realnost.
A group of workers was kept at gunpoint.	Grupa radnika zadržana je na nišanu.
The search for life on other planets continues.	Potraga za životom na drugim planetama se nastavlja.
The tax was imposed as a punishment for past offenses.	Porez je nametnut kao kazna za prošla nedjela.
The voices were rigged.	Glasovi su bili namješteni.
Corn is also grown on the farm.	Na farmi se uzgaja i kukuruz.
The smell of gas was very strong.	Miris gasa je bio veoma jak.
I drank black beer at my aunt's.	Pio sam crno pivo kod tetke.
Gold is a yellowish metal.	Zlato je žućkasti metal.
After the legal procedure, the arrest was made.	Nakon zakonske procedure, hapšenje je izvršeno.
Fruit has been a favorite of people since ancient times.	Voće je omiljeno ljudima od davnina.
He kept repeating the same thing.	Stalno je ponavljao istu stvar.
The spoon is blunt, the tea is cold.	Kašika je tupa, čaj hladan.
The forest revolution.	Revolucija u šumi.
His mother was in a deep sleep.	Njegova majka je bila u dubokom snu.
The moon rose above the black gates.	Mjesec je izašao iznad crnih kapija.
The speaker loudly defended the law	Govornik je glasno branio zakon
Dream is important.	San je važan.
Impotence can be a symptom of heart disease.	Impotencija može biti simptom srčanih bolesti.
The football referee was a fine figure of a man.	Fudbalski sudija je bio fina figura čoveka.
The mountain lay before us.	Planina je ležala pred nama.
I gave him a letter.	Dao sam mu pismo.
His hair was tousled as he got off the train.	Kosa mu je bila raščupana dok je izlazio iz voza.
The cat disappeared into the bushes.	Mačka je nestala u šikari.
The fish jumps over the school.	Riba preskače jato.
He drew his terrible weapon.	Izvukao je svoje strašno oružje.
She watched the fish longingly.	Gledala je s čežnjom ribu.
Bacteria were responsible.	Bakterije su bile odgovorne.
Somehow she managed to subdue him.	Nekako ga je uspjela pokoriti.
Her husband's eyes were bloodshot from drinking too much.	Oči njenog muža bile su krvave od previše pića.
The seasons change at an astonishing rate.	Godišnja doba se mijenjaju zapanjujućom brzinom.
The weather was warm and dry.	Vrijeme je bilo toplo i suho.
The singer cried with despair.	Pevačica je plakala od očaja.
The clouds darkened and the wind rose.	Oblaci su se smračili i podigao se vjetar.
The manager must have experience in his field.	Menadžer mora imati iskustvo u svojoj oblasti.
Try to follow the rules when playing.	Pokušajte slijediti pravila kada igrate.
Do not leave anything in the kitchen.	Ne ostavljajte ništa u kuhinji.
So your grandmother came to town.	Pa je tvoja baka došla u grad.
The jury awarded her a large sum of money.	Žiri joj je dodijelio veliku svotu novca.
His past works are obscured by his current portfolio.	Njegova prošla djela zamagljena su njegovim sadašnjim portfeljem.
Occasionally there are deep cracks near the top.	Povremeno se u blizini vrha nalaze duboke pukotine.
It should be easy to recognize.	Trebalo bi da je lako prepoznati.
The rebels were expelled from the area.	Pobunjenici su prognani iz tog kraja.
The crane in this valley can lift huge weights.	Dizalica u ovoj dolini može podići ogromne težine.
Mangoes were waiting for him by the front door.	Mango su ga čekali kraj ulaznih vrata.
He continued his ascent through the ranks.	Nastavio je svoj uspon kroz redove.
His friend talked to him quietly.	Njegov prijatelj mu je razgovarao tiho.
He fled, leaving behind a woman.	Pobjegao je, ostavivši za sobom ženu.
This is where our ancestors came from.	Odavde su došli naši preci.
The tall man cried out for help.	Visoki muškarac je vapio u pomoć.
They shook hands after the ceremony.	Rukovali su se nakon ceremonije.
This mighty river irrigates thousands of hectares of agricultural land.	Ova moćna reka navodnjava hiljade hektara poljoprivrednog zemljišta.
The queen left the palace in a carriage.	Kraljica je napustila palatu kočijom.
The singer stirred up the audience.	Pevačica je uzburkala publiku.
The stone floor was covered with sand.	Kameni pod je bio prekriven pijeskom.
The experiment was a complete failure.	Eksperiment je bio potpuni neuspjeh.
Entering the apartment.	Ulazak u stan.
At first, many farmers were reluctant to plant it.	U početku su mnogi farmeri oklijevali da ga posade.
No need to enter any of our details.	Nema potrebe unositi bilo koji od naših detalja.
The second goal was sterilization.	Drugi cilj je bila sterilizacija.
Prepare the soil and plant the seeds.	Pripremite tlo i posadite sjeme.
Why don't they leave us alone?	Zašto nas ne ostave na miru?
I'm starting to doubt my sanity.	Počinjem da sumnjam u svoj razum.
Eliminate or improve the law on racial discrimination.	Uklanjanje ili poboljšanje zakona o rasnoj diskriminaciji.
I can't run fast.	Ne mogu brzo trčati.
She searched for him all night.	Tražila ga je cijelu noć.
Text size can be increased or decreased.	Veličina teksta se može povećati ili smanjiti.
They wrote in the sand.	Pisali su u pesak.
Anything less would be unfair.	Sve manje bilo bi nepravedno.
The accident caused great disturbances.	Nesreća je izazvala velike smetnje.
The investigation team found convincing evidence.	Istražni tim je otkrio uvjerljive dokaze.
Later, the group took a coffee break.	Kasnije je grupa napravila pauzu za kafu.
Their best hope now lies on the main road.	Njihova najbolja nada sada leži na glavnom putu.
The soldier carefully counted his change.	Vojnik je pažljivo prebrojao svoj kusur.
The noise was getting louder.	Buka je postajala sve jača.
We refuse to eat animal products.	Odbijamo da jedemo životinjske proizvode.
In prehistoric times, titanic battles were fought between dinosaurs.	U pretpovijesno doba, titanske bitke su se vodile između dinosaurusa.
Wear it!	Nosi ga!
The guana industry flourished here for three hundred years.	Industrija guana je ovdje cvjetala tri stotine godina.
The Prime Minister was popular.	Premijer je bio popularan.
Many scientists are working in this field.	Mnogi naučnici rade u ovoj oblasti.
The president has repeatedly denied any injustice.	Predsjednik je u više navrata negirao bilo kakvu nepravdu.
It's time to clear up.	Vrijeme je da se raščistimo.
The birds could hardly wait to leave.	Ptice su jedva čekale da odu.
Oil companies are digging for crude oil and natural gas.	Naftne kompanije kopaju sirovu naftu i prirodni gas.
Soldiers lay down their weapons.	Vojnici polažu oružje.
Many commercial products are made of wood.	Mnogi trgovinski proizvodi su napravljeni od drveta.
All countries were represented.	Sve zemlje su bile zastupljene.
This period was marked by uprisings and military coups.	Ovaj period obilježili su ustanci i vojni udari.
A series of cotton clouds trailed across the sky.	Niz pamučnih oblaka vukao se nebom.
That city has a reputation for not being safe.	Taj grad ima reputaciju da nije bezbedan.
The wolves were getting braver.	Vukovi su postajali hrabriji.
He tried to take advantage of the situation.	Pokušao je da iskoristi situaciju.
He joined his uncle's army.	Pridružio se vojsci svog strica.
People began to disappear after the murder.	Ljudi su počeli da nestaju nakon ubistva.
They could not hide their feelings.	Nisu mogli da sakriju svoja osećanja.
True happiness is hard to come by.	Pravu sreću je teško steći.
You should make sure you keep them properly.	Trebali biste se pobrinuti da ih pravilno čuvate.
He drew the curtain.	Navukao je zavesu.
The bike is marked with my name.	Bicikl je označen mojim imenom.
Police usually investigate serious crimes.	Policija obično istražuje teška krivična djela.
Why do most stars have colors?	Zašto većina zvijezda ima boje?
These ancient ruins are spectacular.	Ove drevne ruševine su spektakularne.
The snow fell heavily.	Snijeg je pao jako.
Several brands of bottled spring water are readily available.	Nekoliko marki flaširane izvorske vode je lako dostupno.
The trees here are hundreds of years old.	Drveće ovde je staro stotinama godina.
Smoking is strictly forbidden in many places.	Pušenje je na mnogim mjestima apsolutno zabranjeno.
The population is still declining.	Broj stanovnika je i dalje u padu.
Air traffic is stressful.	Zračni saobraćaj je stresan.
That is why it is best to research carefully.	Zato je najbolje pažljivo istražiti.
Growing demand for bread has led to rising prices.	Rastuća potražnja za hljebom dovela je do povećanja cijena.
We ate roast chicken that night.	Te noći smo jeli pečenu piletinu.
There will be no tax increase this year.	Ove godine neće biti povećanja poreza.
Every pedestrian has their own story.	Svaki pešak ima svoju priču.
Mix the flour well.	Brašno dobro izmiješajte.
We suggested that we write a novel together.	Predložili smo da zajedno napišemo roman.
His sudden return confused all her friends.	Njegov iznenadni povratak zbunio je sve njene prijatelje.
The text warns that dehydration is a serious problem.	U tekstu se upozorava da je dehidracija ozbiljan problem.
Copyright infringement is prohibited.	Zabranjeno je kršenje autorskih prava.
For example, these chickens were raised on corn.	Na primjer, ove kokoši su uzgajane na kukuruzu.
Some groups claim that the end of the world will come next year.	Neke grupe tvrde da će sljedeće godine doći kraj svijeta.
Day after day, that poor horse ate grass.	Iz dana u dan, taj jadni konj je jeo travu.
For several students, this was their first time abroad.	Za nekoliko studenata ovo je bio prvi put u inostranstvu.
The same problem elsewhere is not so serious.	Isti problem drugdje nije tako ozbiljan.
The thread holds the beads in place.	Konac drži perle na mjestu.
Singaporeans enjoy many benefits.	Singapurci uživaju u mnogim pogodnostima.
The court sentence was a pre-determined decision.	Sudska kazna je bila unaprijed donesena odluka.
He was taken away by the police.	Odvela ga je policija.
The length of the paragraph should vary depending on the length of the sentence.	Dužina pasusa treba da varira u zavisnosti od dužine rečenice.
The sounds of monkeys screamed.	Zvukovi majmuna su vrištali.
Adapting to the changes, they quickly built new roads.	Prilagođavajući se promjenama, brzo su izgradili nove puteve.
Children are taught to be obedient and happy.	Djeca su učena da budu poslušna i srećna.
Ignore all the rules when it comes to cooking.	Zanemarite sva pravila kada je u pitanju kuvanje.
Many police officers are corrupt.	Mnogi policajci su korumpirani.
I always prefer skiing to swimming.	Uvek preferiram skijanje nego plivanje.
The impact of climate change on humanity is serious	Uticaj klimatskih promjena na čovječanstvo je ozbiljan
An educated urologist was alone in his office.	Obrazovani urolog je bio sam u svojoj ordinaciji.
Termites are white in color and feed on wood.	Termiti su bijele boje i hrane se drvetom.
She purposely walked down the hall.	Namjerno je išla preko hodnika.
Water shortages will become more common.	Nestašice vode će postati sve češća pojava.
The student shows interest and enthusiasm in the learning process.	Učenik pokazuje interesovanje i entuzijazam u procesu učenja.
Some scientists remain skeptical about global warming.	Neki naučnici su i dalje skeptični u pogledu globalnog zagrijavanja.
A significant increase as a whole was observed.	Uočeno je značajno povećanje u cijelosti.
These people went into the wild.	Ovi ljudi su otišli u divljinu.
He was in a terrible state.	Bio je u užasnom stanju.
He walked slowly along this dark, narrow street.	Polako je hodao ovom mračnom, uskom ulicom.
She was tired and needed a break.	Bila je umorna i trebao joj je odmor.
The school is close to my house.	Škola je blizu moje kuće.
Jonica thought about her problem.	Jonica je razmišljala o svom problemu.
This important document is confidential.	Ovaj važan dokument je povjerljiv.
He likes to communicate with his friends.	Voli da komunicira sa svojim prijateljima.
His earnings were not adequate to the needs of his family.	Njegova zarada nije bila adekvatna potrebama njegove porodice.
He and his family are peasants.	On i njegova porodica su seljaci.
Her husband was never home.	Njen muž nikada nije bio kod kuće.
The man cried bitterly.	Čovjek je gorko plakao.
Mangosteen is considered very nutritious.	Mangostin se smatra veoma hranljivim.
Put the pastry in the fridge.	Pecivo stavite u frižider.
The country has a tropical climate.	Zemlja ima tropsku klimu.
Experience has shown that trade is useful.	Iskustvo je pokazalo da je trgovina korisna.
Their performance is significantly improved.	Njihov učinak je značajno poboljšan.
The poet's skull was crushed during the invasion.	Pjesnikova lobanja je smrskana tokom invazije.
Collect all your belongings and put them in your luggage.	Sakupite sve svoje stvari i stavite ih u prtljag.
Using his new tactics, the air force quickly regained control.	Koristeći njegovu novu taktiku, zračne snage su brzo povratile kontrolu.
They will have to make a decision.	Moraće da donesu odluku.
Many dairy farms in the region produce surplus milk.	Mnoge mliječne farme u regiji proizvode višak mlijeka.
Join the police if you are qualified.	Pridružite se policiji ako ste kvalifikovani.
This restaurant has a good reputation.	Ovaj restoran ima dobru reputaciju.
Can control technology.	Tehnologija kontrole limenke.
The population is well informed through the media.	Stanovništvo je dobro informisano putem medija.
They saw giant waves descending on them	Videli su gigantske talase kako se spuštaju na njih
The truck was speeding.	Kamion je neoprezno jurio.
Reduce stress levels.	Smanjite nivo stresa.
Used in automatic cars.	Koristi se u automatskim automobilima.
The princess lived in a beautiful castle.	Princeza je živjela u prekrasnom zamku.
The guards were looking for him.	Stražari su ga tražili.
It refers to the advice of old posters from before.	Poziva se na savjet starih plakata od prije.
There is no rationalization for evil.	Ne postoji racionalizacija za zlo.
Dry the duck in the oven.	Osušite patku u rerni.
Few people know about this.	Malo ljudi zna za ovo.
The highway was crowded when we arrived.	Na autoputu je bila gužva kad smo stigli.
This country desperately needs more infrastructure.	Ovoj zemlji očajnički treba više infrastrukture.
Researchers have discovered several abnormalities in the brain.	Istraživači su otkrili nekoliko abnormalnosti u mozgu.
A dirty little secret.	Prljava mala tajna.
Foe's inexperience was obvious.	Foeovo neiskustvo je bilo očigledno.
The poem was written by a young poet.	Pjesmu je napisao mladi pjesnik.
On a clear day you can see forever.	Po vedrom danu možeš vidjeti zauvijek.
Exegesis is on the wane.	Egzegeza je na izmaku.
It is dedicated to the party.	Posvećen je stranci.
Space agencies are now looking for life on other worlds.	Svemirske agencije sada traže život na drugim svjetovima.
She drove a few coins into the opening.	Zabila je nekoliko novčića u otvor.
Huge crowds filled the old town square.	Ogromne gužve ispunile su stari gradski trg.
Those who worshiped in the mosque were moved by despair.	Oni koji su klanjali u džamiji bili su dirnuti očajem.
Top officials promise change for the better.	Najviši zvaničnici obećavaju promjene na bolje.
Their eyes met.	Pogledi su im se sreli.
Three of her fingers were broken in the accident.	U nesreći su joj slomljena tri prsta.
If a hat fits, wear it!	Ako šešir odgovara, nosite ga!
The apple turns brown.	Jabuka postaje smeđa.
My anger boils down to anger.	Moj bijes ključa u ljutnji.
The decaying fruit was covered with ants.	Raspadnuto voće bilo je prekriveno mravima.
It is necessary to have a high level of education.	Neophodno je imati visok nivo obrazovanja.
Contents are still missing.	Sadržaji i dalje nedostaju.
The search for truffles became an obsession	Potraga za tartufima postala je opsesija
The forest is home to deer and mountain goats.	Šuma je dom jelena i planinskih koza.
Put the eggs in a glass mixing bowl.	Stavite jaja u staklenu posudu za mešanje.
How a good man turned out.	Kako je ispao dobar čovjek.
Cities continue to expand into underdeveloped areas.	Gradovi se nastavljaju širiti u nerazvijena područja.
Here lies a bronze plaque with engraved names.	Ovdje leži bronzana ploča s ugraviranim imenima.
The shuttle's engine stopped and they fell.	Motor šatla se prekinuo i oni su padali.
Your deception destroyed our relationship.	Vaša obmana je uništila našu vezu.
During this season, snow often falls on the mountains.	Tokom ove sezone snijeg često pada na planinama.
She found him snoring	Našla ga je kako hrče
He planted trees that afternoon.	Tog popodneva je zasadio drveće.
The number of people attending this concert has grown.	Broj ljudi koji prisustvuju ovom koncertu je porastao.
Violent crimes are becoming more common today.	Nasilni zločini danas su sve češći.
The ice melted, forming small pieces of water.	Led se otopio, formirajući male komadiće vode.
Cigarette smoking is not prohibited in this country.	Pušenje cigareta u ovoj zemlji nije zabranjeno.
The stench of stagnant water was disgusting.	Smrad od ustajale vode bio je odvratan.
He suggested the direction of the action.	Predložio je pravac akcije.
The villagers were overjoyed.	Seljani su bili presrećni.
Various birds live in the region.	U regiji žive razne ptice.
The blow fell and he fell to his knees.	Pao je udarac i on je pao na koljena.
The inspection revealed illegal fishing.	Inspekcija je otkrila ilegalni ribolov.
There is no rest for the tired.	Nema odmora za umorne.
Police initially assumed he had no accomplices.	Policija je prvobitno pretpostavila da nije imao saučesnika.
Let it grow until it is six inches high.	Pustite ga da naraste dok ne bude visoka šest inča.
Acid rain also damages forests.	Kisele kiše takođe štete šumama.
His story, if true, is amazing.	Njegova priča, ako je istinita, je nevjerovatna.
The project manager handles all the details.	Menadžer projekta rješava sve detalje.
They walked slowly forward.	Išli su polako naprijed.
You will be measured both physically and mentally.	Bićete izmjereni i fizički i psihički.
The head of the national military forces has resigned.	Šef nacionalnih vojnih snaga podnio je ostavku.
A tall tree falls after a storm.	Visoko drvo pada nakon oluje.
Everyone present applauded.	Svi prisutni su aplaudirali.
We have become specialists in cleaning and purification.	Postali smo specijalisti za čišćenje i pročišćavanje.
Doctors use knives and scalpels in their work.	Doktori u svom radu koriste noževe i skalpele.
They waited for hours.	Čekali su satima.
The clerk looks unhappy.	Službenik izgleda nesrećno.
He now earns market capitalization from regular employment.	On sada tržišnu kapitalizaciju zarađuje od redovnog zaposlenja.
They criticized the electoral system as a whole.	Oni su kritikovali izborni sistem u celini.
There is a danger of dust storms.	Postoji opasnost od prašnih oluja.
It is important to mix the dough well.	Važno je da se testo dobro izmjesi.
Coat the rim with water.	Obod premažite vodom.
Is there a doctor in the house?	Ima li doktora u kući?
Mercury has been used as a remedy for dwarfism.	Živa se koristila kao lijek za patuljastost.
Drive carefully.	Vozi pažljivo.
His lips were dry.	Usne su mu bile suve.
Those present did not show confidence.	Prisutni nisu ukazali povjerenje.
The mother cow was mooing, and the calf was bleating.	Majka krava je mukala, a tele je blejalo.
He was delighted with the developments.	Bio je oduševljen razvojem događaja.
I better see if he's home.	Bolje da vidim da li je kod kuće.
The constant rain made it difficult to water the garden.	Stalna kiša otežavala je zalijevanje bašte.
Pork is another popular dish.	Svinjetina je još jedno popularno jelo.
They use gas to dissolve limestone.	Koriste gas za rastvaranje krečnjaka.
Be generous with spices.	Budite velikodušni sa začinima.
Sixteenth, imagine you are a soldier.	Šesnaesto, zamislite da ste vojnik.
They were lambs for slaughter.	Bila su to jagnjad za klanje.
High crime rates lead to widespread fear.	Visoke stope kriminala dovode do raširenog straha.
The best students are often selected for state practice.	Najbolji studenti se često biraju za državnu praksu.
We could not provide adequate ventilation.	Nismo mogli osigurati adekvatnu ventilaciju.
Promenades, malls and beaches attract tourists.	Šetališta, molovi i plaže privlače turiste.
Although outnumbered, the rebels refused to surrender.	Iako brojčano nadjačani, pobunjenici su odbili da se predaju.
Leave this to me.	Prepusti ovo meni.
Most cities today have a subway.	Većina gradova danas ima metro.
The judge ordered a retrial.	Sudija je naložio ponovno suđenje.
The coat of arms of the school is boldly displayed on the walls.	Na zidovima je hrabro istaknut grb škole.
More buildings will follow this model.	Više zgrada će slijediti ovaj model.
Try again, from another angle.	Pokušajte ponovo, iz drugog ugla.
This landmark has been rejected.	Ovaj orijentir je odbijen.
This tall, handsome man spoke a foreign language.	Ovaj visoki, zgodan muškarac govorio je na stranom jeziku.
Reduce the amount of salt.	Smanjite količinu soli.
Her face was framed by long, black hair.	Lice joj je uokvirivala duga, crna kosa.
Once he leaves, he will not return.	Jednom kada ode, neće se vratiti.
The standstill was lifted only at sunset.	Zastoj je ukinut tek na zalasku sunca.
Sea turtles are found on sandy beaches.	Morske kornjače se nalaze na pješčanim plažama.
The ocean was attacked by an unimaginable force.	Okean je napao nezamisliva sila.
The city's economy is well established.	Privreda grada je dobro uspostavljena.
The door was closed, but the noise kept coming.	Vrata su bila zatvorena, ali buka je i dalje dolazila.
The smooth black beach stretches in both directions.	Glatka crna plaža proteže se u oba smjera.
He walked slowly toward her.	Polako je krenuo prema njoj.
He had beautiful eyes.	Imao je prelepe oči.
Now, scientists are pleased to know this inspiring truth.	Sada, naučnici su zadovoljni što znaju ovu inspirativnu istinu.
He waved kindly at her.	On joj je ljubazno mahnuo.
They bet on which man would win the race.	Kladili su se na to koji će čovjek pobijediti u trci.
She put her money in a savings bond.	Stavila je svoj novac u štednu obveznicu.
Clearly visible from space.	Jasno vidljivo iz svemira.
James' eyes are brown.	Džejmsove oči su smeđe.
The farm produces a variety of crops.	Farma proizvodi razne usjeve.
Make the cheese creamy and smooth.	Sir učinite kremastim i glatkim.
These pills will help you fall asleep.	Ove tablete će vam pomoći da zaspite.
The noise from the fireworks was deafening.	Buka iz vatrometa bila je zaglušujuća.
Each paragraph should contain sufficient information.	Svaki paragraf treba da sadrži dovoljno informacija.
According to researchers, there is no quick fix.	Prema istraživačima, nema brzog rješenja.
You can sign up for an unlimited number of hours.	Možete se prijaviti za neograničen broj časova.
He woke up from a deep sleep.	Probudio se iz dubokog sna.
Many girls wore gypsy costumes this summer.	Mnoge djevojke ovog ljeta nosile su ciganske kostime.
She is running for city council.	Ona se kandiduje za gradsko vijeće.
Men, women and children are encouraged to find work.	Muškarci, žene i djeca se ohrabruju da nađu posao.
He struggled to keep up with his new technology.	Borio se da održi korak sa svom novom tehnologijom.
You have to be patient.	Morate biti strpljivi.
Several fires were burning in the forest.	U šumi je gorjelo nekoliko požara.
This city boasts many good clubs.	Ovaj grad se može pohvaliti brojnim dobrim klubovima.
Take an introductory course in philosophy, politics and history.	Pohađajte uvodni kurs iz filozofije, politike i istorije.
The other child was lying on his stomach in the sand.	Drugo dijete je ležalo potrbuške u pijesku.
He adjusted the seat.	Namjestio je sjedište.
I can't stand that politician.	Ne podnosim tog političara.
My skin shivered with fear.	Koža mi se naježila od straha.
The lecture was given by a professor of philosophy.	Predavanje je održao profesor filozofije.
The pineapple and banana trees stood relaxed from the fruit.	Drveće ananasa i banana stajalo je opušteno od voća.
He lived for thirty years.	Živeo je trideset godina.
Children are the future.	Djeca su budućnost.
The rocks were covered with snow.	Stene su bile prekrivene snegom.
He stroked her eyebrow, trying to comfort her.	Pomilovao ju je po obrvu, pokušavajući je utješiti.
The tunnel was flooded.	Tunel je bio poplavljen vodom.
Drivers entered the city by train.	Vozači su ušli vozom u grad.
Water is the lifeblood of our ecosystem.	Voda je žila kucavica našeg ekosistema.
He hoped the old woman had met him.	Nadao se da ga je starica upoznala.
The Earth's atmosphere protects us from harmful radiation.	Zemljina atmosfera nas štiti od štetnog zračenja.
The hours passed slowly.	Sati su polako prolazili.
At first they set fire.	U prvi čas nalažu vatru.
The cake was destroyed.	Torta je uništena.
Other works on groundwater treatment are also being performed.	Izvode se i drugi radovi na čišćenju podzemnih voda.
Test yourself with the first ten problems.	Testirajte se sa prvih deset problema.
He is an experienced traveler.	On je iskusan putnik.
A flood of refugees was pouring into the city.	Poplava izbjeglica se slijevala u grad.
Dave could never find his keys.	Dave nikada nije mogao pronaći svoje ključeve.
Ticket prices will rise next year.	Sljedeće godine poskupjet će cijene karata.
A prolonged drought has destroyed agriculture.	Dugotrajna suša je uništila poljoprivredu.
The willows swayed lightly in the breeze.	Vrbe su se lagano ljuljale na povjetarcu.
A large amount of rain fell in the region.	U regionu je pala velika količina kiše.
Sweat ran down his face.	Znoj mu se slio niz lice.
Many species, including the polar bear, are endangered.	Mnoge vrste, uključujući i polarnog medvjeda, su ugrožene.
Flashbacks are common in this film.	U ovom filmu su česti flešbekovi.
Customers kindly and quickly apologize when they forget their wallets.	Kupci se ljubazno i ​​brzo izvinjavaju kada zaborave svoje novčanike.
I hope you win millions in the lottery!	Nadam se da ćete osvojiti milione na lutriji!
In the early days, children learned the craft at home.	U ranim vremenima, djeca su učila zanat kod kuće.
A friend gave him a bill.	Prijatelj mu je dao novčanicu.
It smells nice and helps me concentrate.	Lijepo miriše i pomaže mi da se koncentrišem.
He greeted each member of the party in turn.	Pozdravljao je redom svakog člana stranke.
In the end, I passed the exams.	Na kraju sam položio ispite.
Filming begins tomorrow.	Snimanje počinje sutra.
The Prime Minister took advantage of the public outcry.	Premijer je iskoristio negodovanje javnosti.
You will not find any trace of her here.	Ovdje joj nećete naći nikakav trag.
They fled into exile.	Pobjegli su u izgnanstvo.
Your mother went downstairs, holding a broken broom.	Tvoja majka je sišla dole, držeći polomljenu metlu.
Can money buy happiness?	Može li novac kupiti sreću?
They started digging a shallow hole in the ground.	Počeli su kopati plitku rupu u zemlji.
We were amazed by the sheer size of the warehouse.	Zapanjila nas je sama veličina skladišta.
What do we know about these people?	Šta znamo o ovim ljudima?
The newspapers published it as a "surprise".	Novine su to objavile kao "iznenađenje".
Like other such species, it has no eyes.	Kao i druge takve vrste, nema oči.
Six children got into a fight over the toy.	Šestoro djece se potuklo oko igračke.
He studied, of all places, physics.	Studirao je, od svih mjesta, fiziku.
The scientist considered the world's population.	Naučnik je razmatrao svjetsku populaciju.
Six out of ten are women.	Šest od deset su žene.
We need a thermometer to measure the temperature.	Potreban nam je termometar za mjerenje temperature.
More shrubs have been added to comply with regulations.	Dodato je više grmlja kako bi se uskladili sa propisima.
A small break in the clouds revealed the moon.	Mala provala u oblacima otkrila je mjesec.
No one can stand still here.	Ovdje niko ne može stajati mirno.
We paint the walls white.	Zidove farbamo u bijelo.
I made this cake, you know.	Napravila sam ovu tortu, znaš.
There is nothing left, so it is assumed that the plane crashed.	Ništa nije ostalo, pa se pretpostavlja da se avion srušio.
The colors of the fruits merge.	Boje plodova se spajaju.
She negotiated with the rebels.	Pregovarala je sa pobunjenicima.
At least four ships were anchored in the port.	U luci su bila usidrena najmanje četiri broda.
A steel bridge crosses a raging river.	Čelični most prelazi pobesnelu rijeku.
The hungry cat growled.	Zarežala je gladna mačka.
This is a delicious but occasionally challenging dish to cook.	Ovo je ukusno, ali povremeno izazovno jelo za kuvanje.
He nodded in agreement.	Klimnuo je u znak slaganja.
This island is forty kilometers long.	Ovo ostrvo je dugačko četrdeset kilometara.
He wasn't sure which one was weird.	Nije bio siguran koji je bio čudan.
Experiments with mice show that they are intelligent creatures.	Eksperimenti s miševima pokazuju da su oni inteligentna stvorenja.
These books are beyond our comprehension.	Ove knjige su izvan našeg poimanja.
When he got home, he called his sister.	Kada je stigao kući, nazvao je sestru.
From a young age, I was interested in acting.	Od malih nogu me zanimala gluma.
Stock prices and employment are falling.	Cijene dionica i zaposlenost padaju.
The minister looked pale and bad.	Ministar je izgledao blijedo i loše.
Did you know that parrots can mimic human speech?	Jeste li znali da papagaji mogu oponašati ljudski govor?
The walls were under water.	Zidovi su bili pod vodom.
Don't be fooled by looks.	Neka vas izgled ne zavara.
In most of the world, tourism is a major industry.	U većem dijelu svijeta, turizam je glavna industrija.
An ant colony occupies this diary.	Kolonija mrava zauzima ovaj dnevnik.
The politician seemed to have lost interest in the subject.	Činilo se da je političar izgubio interesovanje za tu temu.
Many argue that the recall is unfair.	Mnogi tvrde da je opoziv nepravedan.
So why did you do that?	Pa zašto si to uradio?
We better move on.	Bolje da krenemo dalje.
A large collection of bones was excavated.	Otkopana je velika zbirka kostiju.
That is why he resigned and returned to the army with honor.	Zato je dao otkaz, časno se vratio u vojsku.
His music is unique.	Njegova muzika je jedinstvena.
The structure was dilapidated.	Struktura je bila dotrajala.
Stumbling, he reached for the medicine.	Posrćući, pružio je ruku prema lijeku.
You have a strong background in helping people.	Imate jaku pozadinu u pomaganju ljudima.
When they reached the shore, they would be safe.	Kad bi stigli do obale, bili bi sigurni.
The new program provides on-the-job training for ex-prisoners.	Novi program omogućava obuku za rad za bivše zatvorenike.
Ubuntu is a computer operating system.	Ubuntu je računarski operativni sistem.
He was silent for a few moments.	Nekoliko trenutaka je šutio.
Rescuers found the body in the water.	Spasioci su naišli na tijelo u vodi.
Rinse mouth before spitting out gum.	Isperite usta prije ispljuvanja žvake.
Please refrain from smoking in all enclosed spaces.	Molimo uzdržite se od pušenja u svim zatvorenim prostorima.
The bird's feathers are black with a turquoise sheen.	Perje ptice je crno sa tirkiznim sjajem.
The merger will greatly benefit the company.	Spajanje će uvelike koristiti kompaniji.
The government must ensure equality for all.	Vlada mora osigurati jednakost za sve.
The king apologized.	Kralj je tražio izvinjenje.
The detector is designed to scan containers for radioactive materials.	Detektor je dizajniran za skeniranje kontejnera za radioaktivne materijale.
Water can be used to produce electricity.	Voda se može koristiti za proizvodnju električne energije.
Small earthquakes are common in this region.	Mali zemljotresi su uobičajeni u ovoj regiji.
Your childhood was better than mine.	Tvoje djetinjstvo je bilo bolje od mog.
The pioneering political party is still active.	Pionirska politička stranka je i dalje aktivna.
From this village leads the way to the city.	Iz ovog sela vodi put do grada.
The truck fell asleep.	Šleper je zaspao.
Fresh from the garden, the vegetables are crispy and delicious.	Sveže iz bašte, povrće je hrskavo i ukusno.
Some readers will object to this statement.	Neki čitaoci će prigovoriti ovoj izjavi.
He made a good result in tennis.	Napravio je dobar rezultat u tenisu.
He has many friends and acquaintances.	Ima mnogo prijatelja i poznanika.
This region is rich in biodiversity.	Ova regija je bogata biodiverzitetom.
The scientist claims that the formula works.	Naučnik tvrdi da formula radi.
Return any items you do not use.	Vratite sve artikle koje ne koristite.
If someone wore them, they would be too heavy.	Da ih neko nosi, bile bi preteške.
The fairgrounds were surrounded by high walls.	Sajmište je bilo opasano visokim zidovima.
Jelly was soft and slippery.	Žele je bio mekan i klizav.
The plains were shrouded in fog.	Ravnice su bile obavijene maglom.
The salinity of this tuna is horrible.	Slanost ove tune je užasna.
Chemicals are extremely dangerous.	Hemikalije su izuzetno opasne.
Every year a large number of students come to this university.	Svake godine na ovaj univerzitet dolazi veliki broj studenata.
An orchestra towers over the beach.	Orkestar se nadvija nad plažom.
A surprise awaited the cat.	Mačku je čekalo iznenađenje.
The trees swayed gently in the warm breeze.	Drveće se lagano ljuljalo na toplom povjetarcu.
This country used to be fertile and rich.	Ova zemlja je nekada bila plodna i bogata.
She camouflaged the fruit with dark green leaves.	Voće je kamuflirala tamnozelenim listovima.
The airport is very polluted.	Aerodrom je jako zagađen.
Amalie holds two phones to her ear.	Amalie drži dva telefona na uhu.
These ships are the most expensive on our small list.	Ovi brodovi su najskuplji na našoj maloj listi.
She was bored.	Bilo joj je dosadno.
The soldiers fought for their people.	Vojnici su se borili za svoj narod.
The tropics are hot in all seasons.	Tropi su vrući u svim godišnjim dobima.
The essence of things.	Suština stvari.
They also warned the public to be careful.	Također su upozorili javnost na oprez.
Does the train go to the city center?	Da li voz ide do centra grada?
This jacket is made of a mixture of wool.	Ova jakna je napravljena od mešavine vune.
Gently roll out the dough.	Lagano uvucite tijesto.
The wooden table was broken.	Drveni sto je bio polomljen.
The procession was quite slow.	Povorka je bila prilično spora.
Now, after an hour of walking, she was exhausted.	Sada, nakon sat vremena šetnje, bila je iscrpljena.
They left the lights off, pushing the room into the darkness.	Ostavili su ugašena svjetla, gurnuvši sobu u mrak.
It takes months for anything to be restored here.	Potrebni su mjeseci da se bilo što obnovi ovdje.
The winding waterway caused great damage to the land.	Vijugavi plovni put nanio je veliku štetu zemlji.
A small window collapsed to the ground.	Mali prozor se srušio na zemlju.
The men whispered conspiratorially.	Muškarci su zavjerenički šaputali.
He repeated each word slowly and carefully.	Ponavljao je svaku riječ polako i pažljivo.
The first tomato of this season is ready!	Prvi ovosezonski paradajz je spreman!
Michalet is a marginal district.	Michalet je marginalni okrug.
Many artists consider such musical forms to be "high culture".	Mnogi umjetnici takve muzičke forme smatraju "visokom kulturom".
Public pressure forced the government to act.	Pritisak javnosti natjerao je vladu da djeluje.
The house has three bedrooms upstairs.	Kuća ima tri spavaće sobe na katu.
We lost our luggage on yesterday's trip.	Izgubili smo prtljag na jučerašnjem putovanju.
The minister is under attack from political opponents.	Ministar je na udaru političkih protivnika.
The audience was fascinated by his story.	Publika je bila očarana njegovom pričom.
We must all live in harmony with the land.	Svi moramo živjeti u skladu sa zemljom.
Change the color from red to orange.	Promijenite boju crvene boje u narandžastu.
Always return the keys after using them.	Uvijek vratite ključeve nakon što ih koristite.
The use of artificial materials is rapidly increasing.	Upotreba umjetnih materijala se ubrzano povećava.
Please come here with the suitcase.	Molim vas, dođite ovamo sa kovčegom.
She reminded herself that her brother was ill.	Podsjetila se da joj je brat bolestan.
Lubricate moving parts.	Podmažite pokretne dijelove.
No more love in the city.	Nema više ljubavi u gradu.
The college principal was tired.	Direktor koledža bio je umoran.
Will people ever stop leaving?	Hoće li ljudi ikada prestati da odlaze?
The burden of proof is on him.	Teret dokazivanja je na njemu.
Teenagers usually keep their mobile phones in their pockets.	Tinejdžeri obično drže svoje mobilne telefone u džepovima.
She poured another cup of green tea.	Sipala je još jednu šoljicu zelenog čaja.
The sky grew darker as evening approached.	Nebo je postajalo sve tamnije kako se približavalo veče.
Relief agencies are struggling to reach these people.	Agencije za pomoć se bore da dopru do ovih ljudi.
She continued to force him to volunteer.	Nastavila ga je tjerati da volontira.
Children are more likely to learn these skills.	Djeca imaju veće šanse da nauče ove vještine.
These drugstores are huge money abysses.	Ove drogerije su ogromne ponore novca.
An interesting part of this book is the appendix.	Zanimljiv dio ove knjige je dodatak.
Our planes have the latest technology.	Naši avioni imaju najnoviju tehnologiju.
The students were let into the hall last.	Studenti su pušteni u salu posljednji.
The peak was a mile above sea level.	Vrh je bio milju iznad nivoa mora.
The cat rubbed against my leg.	Mačka se trljala o moju nogu.
The walls were covered with paintings.	Zidovi su bili prekriveni slikama.
Light up the dark days.	Osvetli mračne dane.
Erosion patterns in the canyon are breathtaking.	Obrasci erozije u kanjonu oduzimaju dah.
The chemical industry is responsible for the biggest pollution.	Hemijska industrija je odgovorna za najveće zagađenje.
Modern shoes and accessories were scattered around the room.	Moderne cipele i dodaci bili su razbacani po prostoriji.
Terminologist and language instructor	Terminolog i instruktor jezika
I took a bottle of beer from the fridge.	Uzeo sam flašu piva iz frižidera.
These hand warmers have been very popular in the market.	Ovi grijači za ruke bili su vrlo popularni na tržištu.
Every year, this company increases its profits.	Svake godine ova kompanija povećava profit.
The policeman handcuffs the culprits.	Policajac krivcima stavlja lisice na ruke.
He folded his arms.	Sklopio je ruke.
Beware of spiders!	Čuvajte se paukova!
Quickly pour some milk into the bowl.	Brzo sipajte malo mlijeka u činiju.
They only have a few things.	Imaju samo nekoliko stvari.
The card catalog requires special treatment.	Katalog kartica zahtijeva poseban tretman.
The material has too many problems.	Materijal ima previše problema.
He spent a fortune in two years.	Za dvije godine je potrošio bogatstvo.
Many trees have been uprooted.	Mnoga stabla su iščupana.
The mistake is unforgivable.	Greška je neoprostiva.
One day the monkeys escaped from the zoo.	Jednog dana majmuni su pobegli iz zoološkog vrta.
She felt spoiled by the attention given to her.	Osjećala se razmaženo pažnjom koja joj je poklanjana.
The waitress poured cold coffee into their cups.	Konobarica im je sipala hladnu kafu u šoljice.
He threw the ball.	Bacio je loptu.
These devils are really disgusting!	Ovi đavoli su zaista odvratni!
Students should work hard on their homework.	Učenici bi trebali vredno raditi na svom domaćem zadatku.
There is a big dog in the garden.	U bašti je veliki pas.
Strawberries are intensively grown in this area.	Jagode se na ovom području intenzivno uzgajaju.
He reciprocated with kindness.	On im je uzvratio ljubaznošću.
Their faces shone with happiness and relief.	Lica su im blistala od sreće i olakšanja.
Impulsively he ran towards the beast.	Impulsivno je potrčao prema zvijeri.
A cup of tea with milk and sugar.	Šolja čaja sa mlekom i šećerom.
She quickly got dressed and left the house.	Brzo se obukla i izašla iz kuće.
Tobacco is usually smoked with a cigarette.	Duvan se obično puši cigaretom.
There are few people left in the city.	U gradu je ostalo malo ljudi.
The mountain was inexplicably desolate.	Planina je bila neobjašnjivo pusta.
The building moved with this uncertain wind.	Objekat se pomerao sa ovim nesigurnim vetrom.
Faced with the floods, the families moved to higher ground.	Suočene sa poplavama, porodice su se preselile na viši teren.
We managed to secure funds.	Uspjeli smo obezbijediti sredstva.
The country was literally drowning in debt.	Zemlja se bukvalno davila u dugovima.
Get up before dawn.	Ustani prije zore.
They would use heavy liquid as ballast.	Koristili bi tešku tečnost kao balast.
The glass is firmly placed in a metal frame.	Staklo je čvrsto postavljeno u metalni okvir.
This mountain has a stunning view of the valley.	Ova planina ima zadivljujući pogled na dolinu.
The dialogue was stiff and artificial.	Dijalog je bio ukočen i izvještačen.
Retailers need to do more to combat plastic pollution.	Trgovci na malo moraju učiniti više u borbi protiv zagađenja plastikom.
The fog descended over the mountain valley.	Magla se spustila nad planinskom dolinom.
He pulled out a knife and stabbed it into her.	Izvukao je nož i zabio ga u nju.
It will probably rain tomorrow.	Sutra će vjerovatno padati kiša.
Find a salt shaker, please.	Pronađite solanik, molim.
She just smiled at me.	Samo mi se nasmiješila.
Tens of thousands of trees lined the streets.	Desetak hiljada stabala nizao se na ulicama.
So far nothing has changed.	Za sada se ništa nije promijenilo.
A bank robbery appears to have taken place today.	Čini se da se danas dogodila pljačka banke.
Mary contradicted her husband.	Mary je protivrečio njen muž.
To falsify a will, you will need these witnesses.	Da biste krivotvorili testament, trebat će vam ovi svjedoci.
The umbrella soon flew at him.	Kišobran je ubrzo poletio na njega.
The cramped environment was stifling.	Tijesno okruženje bilo je zagušljivo.
Food prices have risen sharply.	Cijene hrane su naglo porasle.
This box is heavy.	Ova kutija je teška.
I'll give you as much gin as you need.	Daću ti onoliko džina koliko ti treba.
The protest movement continued to grow.	Protestni pokret je dalje rastao.
Wars are born of conflict.	Ratovi se rađaju iz sukoba.
She packed her bags and left.	Spakovala je kofere i otišla.
When the repair is complete, we start the countdown.	Kada se popravka završi, počinjemo odbrojavanje.
The cyclone caused major floods in the area.	Ciklon je izazvao velike poplave u tom području.
They started early in the morning.	Počeli su rano ujutro.
Many birds migrate from colder regions to warmer ones.	Mnoge ptice migriraju iz hladnijih krajeva u toplije.
This time it winds through the hills.	Ovaj put vijuga kroz brda.
Silence is the rule in her house.	Tišina je pravilo u njenoj kući.
My wallet!	Moj novčanik!
The firewall prevents unauthorized attempts to interrupt our operations.	Vatrozid sprečava neovlašćene pokušaje da prekinu naše operacije.
As part of the reform program, the regiment was abolished.	Kao dio reformskog programa, puk je ukinut.
The impact of the research is unknown.	Uticaj istraživanja je nepoznat.
Judges criticized the government for its laziness.	Sudije su kritikovale vladu zbog njene lenjosti.
He drew a bow and fired an arrow.	Povukao je luk i ispalio strijelu.
Dozens of cars are along the road.	Desetine automobila se nalaze pored puta.
Meanwhile, there have been plenty of objections	U međuvremenu, bilo je dosta prigovora
He poured a cup of coffee.	Sipao je šoljicu kafe.
She does what she has to do.	Ona radi ono što mora.
Agriculture is important for the rural economy.	Poljoprivreda je važna za seosku ekonomiju.
The fight is finally gone.	Borba je konačno nestala.
Doctors can often cure ulcers.	Ljekari često mogu izliječiti čireve.
The prime minister condemned the plan.	Premijer je osudio plan.
Most linguists agree that this is true.	Većina lingvista se slaže da je to istina.
Alcohol can cause cancer.	Alkohol može uzrokovati rak.
Check the list of ingredients on the package.	Provjerite listu sastojaka na pakovanju.
They hurried to find her.	Požurili su da je pronađu.
You have nothing good to say about anything.	Nemaš ništa dobro da kažeš ni o čemu.
They blamed him for the mess.	Okrivili su ga za nered.
My grandparents are buried in that cemetery.	Moji djed i baka su sahranjeni na tom groblju.
It often causes allergic reactions.	Često izaziva alergijske reakcije.
The contents of the warehouse were blown away by the gusts of wind.	Sadržaj skladišta je oduvao na udare vjetra.
Some medications can be harmful to young children.	Neki lijekovi mogu biti štetni za malu djecu.
Ten people huddled in a small elevator.	Deset ljudi stisnulo se u mali lift.
After eating this bread, he felt that it was too sweet.	Nakon što je pojeo ovaj hleb, osetio je da je previše sladak.
See what happens when you work hard?	Vidite šta se dešava kada naporno radite?
The poet's love songs are often misinterpreted.	Pesnikove ljubavne pesme često su pogrešno tumačene.
Her eyes were red and swollen with tears.	Oči su joj bile crvene i natečene od plača.
She stared pleadingly at the priest.	Ona je molećivo zurila u sveštenika.
A revolution was brewing in the streets.	Revolucija se spremala na ulicama.
The tree eventually split in half.	Stablo se na kraju podelilo na pola.
Don’t forget to clean the garage soon.	Ne zaboravite uskoro očistiti garažu.
I wake up in the morning to the birdsong.	Ujutro se budim uz pjev ptica.
Virgin territory was discovered and delineated.	Djevičanska teritorija je otkrivena i ucrtana.
The messengers were mounted and armed.	Glasnici su montirani i naoružani.
We played tennis in my backyard.	Igrali smo tenis u mom dvorištu.
He threw a heavy stone into the water.	Bacio je teški kamen u vodu.
Mustard seeds were first grown several thousand years ago.	Sjemenke gorušice su prvi put uzgajane prije nekoliko hiljada godina.
The wooden chair is surprisingly heavy.	Drvena stolica je iznenađujuće teška.
Sticks and leaves allow the animals to stay dry.	Štapići i listovi omogućavaju životinjama da ostanu suhe.
The captain ordered the ship to return.	Kapetan je naredio brodu da se vrati.
They lived near the river.	Živjeli su blizu rijeke.
In many countries, certain female roles are not viewed gloomily.	U mnogim zemljama se određene ženske uloge ne gledaju mrko.
His thinking is underlined by peaceful rationality.	Njegovo razmišljanje je podvučeno mirnom racionalnošću.
Farmers often earn a little more in the summer months.	Poljoprivrednici često zarađuju malo više u ljetnim mjesecima.
The president's speech was disrupted by protesters.	Predsjednikov govor poremetili su demonstranti.
These cities are known for their unusual decoration.	Ovi gradovi su poznati po svom neobičnom uređenju.
They planted crops.	Sadili su useve.
It should have been abandoned.	Trebalo je da je napušteno.
Well, good luck to you.	Pa, neka ti je sa srećom.
We need to ensure access to safe health care for all.	Moramo osigurati pristup sigurnoj zdravstvenoj zaštiti za sve.
Workers came out of cleaning their workspace.	Radnici su izašli iz čišćenja svog radnog prostora.
He was worried about his decision.	Zabrinuo se zbog svoje odluke.
Take care of our children.	Čuvaj našu decu.
The mountain region is very beautiful.	Planinski region je veoma lep.
Investigators confirmed that the accident was not an accident.	Istražitelji su potvrdili da nesreća nije bila nesreća.
The chicken dish was great.	Jelo s piletinom je bilo odlično.
Ruby is a symbol of love.	Rubin je simbol ljubavi.
He left the country in a hurry.	Napustio je zemlju u žurbi.
Their mother tongue is incomprehensible to me.	Njihov maternji jezik mi je nerazumljiv.
The moon was bright in the pale early dawns.	Mjesec je bio sjajan u blijedim ranim zorama.
She felt calmer after he spoke of death.	Osjećala se mirnije nakon što je progovorio o smrti.
That means we could learn something about his innocence.	To znači da bismo mogli naučiti nešto o njegovoj nevinosti.
The farmer's daughter.	Ćerka farmera.
You should pay more attention to your studies.	Trebali biste posvetiti više pažnje svojim studijama.
The servants brought the table to the terrace.	Sluge su iznijele stol na terasu.
I cannot express my complete disappointment.	Ne mogu izraziti svoje potpuno razočarenje.
She does not tire of admiring the clear blue sky.	Ona se ne umara od divljenja čistom plavom nebu.
The room was filled with pictures.	Soba je bila ispunjena slikama.
These flat squares are made of hardened lava.	Ovi ravni kvadrati su napravljeni od očvrsnute lave.
However, I am not one of those conspiracy theorists.	Međutim, ja nisam jedan od onih teoretičara zavere.
The reason is a mystery.	Razlog je misterija.
Of all his ideas, this one was the worst.	Od svih njegovih ideja, ova ideja je bila najgora.
It had been raining the night before.	Padala je kiša prethodne noći.
Her speech was clear, even in this bad light.	Njen govor je bio jasan, čak i u ovom lošem svetlu.
Make sure you have access to fresh water.	Vodite računa o tome da imate pristup slatkoj vodi.
Most stores are closed.	Većina prodavnica je zatvorena.
The coins were kept in a leather bag.	Novčići su se čuvali u kožnoj torbi.
The lights went out suddenly.	Svjetla su se iznenada ugasila.
Then you will never get a promotion.	Onda nikada nećete dobiti unapređenje.
Prepare the vegetables.	Pripremite povrće.
Her hair is cut short, with bangs.	Kosa joj je kratko ošišana, sa šiškama.
The blueberry bush made a shiny, attractive flower bed.	Grm borovnice napravio je sjajnu, atraktivnu gredicu.
The most common form of heating is electric.	Najčešći oblik grijanja je električni.
Women often feel trapped and isolated.	Žene se često osjećaju zarobljene i izolovane.
The moon is visible tonight.	Mjesec je vidljiv večeras.
Smokers fill glass doors with gray steam.	Pušači pune staklena vrata sivom parom.
His gaze was stunning.	Pogled mu je bio zapanjujući.
The audience was animated.	Publika je bila animirana.
This structure is seven stories high.	Ova struktura je visoka sedam spratova.
The mayor took responsibility for the situation.	Gradonačelnik je preuzeo odgovornost za situaciju.
He declined to comment further.	Odbio je dalji komentar.
This is an updated version of the browser.	Ovo je ažurirana verzija pretraživača.
Some animals have lost their natural habitat.	Neke životinje su izgubile svoje prirodno stanište.
He ran his hand over her rounded hip.	Prešao je rukom preko njenog zaobljenog boka.
The grass is green there.	Tamo je trava zelena.
The coach always arrives on time.	Trener uvijek dolazi na vrijeme.
The griffon vulture has an extremely sharp sense of smell.	Bjeloglavi sup ima izuzetno oštar njuh.
The dialogue went well.	Dijalog je dobro išao.
The grass is beautiful and green.	Trava je lijepa i zelena.
Seal skin was used to treat wounds.	Koža tuljana se koristila za liječenje rana.
Sony's goal is to dominate the market.	Cilj kompanije Sony je da dominira tržištem.
Teenage girls are at risk of eating disorders.	Tinejdžerke su u opasnosti od poremećaja u ishrani.
As cities expand, they encroach on agricultural land.	Kako se gradovi šire, oni zadiru u poljoprivredno zemljište.
Every year fewer and fewer people visit this church.	Svake godine sve manje ljudi posjećuje ovu crkvu.
His ideas caused great confusion.	Njegove ideje izazvale su veliku pometnju.
He was beginning to realize his true height.	Počinjao je da shvata svoju pravu visinu.
We headed for the melting snow.	Krenuli smo prema snijegu koji se otapao.
He seems reluctant to give any information.	Čini se da nerado daje bilo kakve informacije.
He was a short, muscular man.	Bio je nizak, mišićav muškarac.
Unfortunately, they are reluctant to cooperate.	Nažalost, nerado sarađuju.
Political crises have been going on for too long.	Političke krize se nastavljaju predugo.
One bite of cake is enough.	Dovoljan je jedan zalogaj torte.
Her life revolved around family and home.	Njen život se vrtio oko porodice i doma.
She pulled back the purple curtain.	Odmaknula je ljubičastu zavjesu.
He seemed indifferent to her remarks.	Činilo se da je ravnodušan prema njenim primjedbama.
This vase looks handmade.	Ova vaza izgleda ručno rađena.
This medicine must be stored carefully.	Ovaj lijek se mora pažljivo čuvati.
I dream that one day I will travel the world.	Sanjam da ću jednog dana proputovati svijet.
Some dissidents considered the measures draconian.	Neki disidenti su smatrali da su te mjere drakonske.
I only stopped twice to use the toilet.	Stala sam samo dva puta da bih koristila toalet.
The company's shares did well.	Dionice kompanije su dobro poslovale.
The survey found widespread urban poverty.	Istraživanje je otkrilo široko rasprostranjeno urbano siromaštvo.
The cat enjoyed chasing the toy mouse.	Mačka je uživala jureći za mišem igračkom.
She collected firewood and helped support her family.	Skupljala je drva i pomagala izdržavati porodicu.
Do not eat while standing.	Nemojte jesti dok stojite.
Being overweight is unhealthy.	Prekomjerna težina je nezdrava.
This proposed bridge is being debated.	O ovom predloženom mostu se vodi debata.
Don't pollute the river!	Ne zagađujte rijeku!
She watched secretly, her mouth slightly open.	Krišom je posmatrala, blago otvorenih usta.
The number of tourists visiting this region is declining.	Broj turista koji posjećuju ovu regiju je u padu.
All councils have a duty to promote sustainable development.	Sva vijeća imaju dužnost promovirati održivi razvoj.
A writer needs a good imagination.	Piscu je potrebna dobra mašta.
I stopped by my old school today.	Svratio sam danas u moju staru školu.
We need more pollution control.	Trebamo više kontrole zagađenja.
Her happiness was a mystery.	Njena sreća je bila misterija.
The compact car is well worn.	Kompaktni automobil se dobro nosi.
As the rain gradually subsided, the family reunited	Kako je kiša postepeno jenjavala, porodica se okupljala
He suggested that everyone be vaccinated.	Predložio je da se svi vakcinišu.
Hey, that's a big challenge.	Hej, to je veliki izazov.
Pulling weeds on a hot day is not fun at all.	Čupati korov po vrućem danu uopšte nije zabavno.
The budding couple almost missed the ceremony.	Nadobudni par zamalo je propustio ceremoniju.
Be careful not to spill sediment.	Pazite da ne prolijete sediment.
The mayor solved the problem.	Gradonačelnik je riješio problem.
The plan was ready	Plan je bio gotov
It is useful to eat regularly.	Korisno je redovno jesti.
A black man was arrested for theft in a shop.	Crnac je uhapšen zbog krađe u radnji.
Fry the peas in a little oil until golden.	Grašak pržite na malo ulja do zlatne boje.
We wrote to each other for years.	Godinama smo pisali jedno drugom.
This is a good and reliable operation.	Ovo je dobra i pouzdana radnja.
The juvenile crime rate is on the rise.	Stopa maloljetničkog kriminala je u porastu.
This is not my cup.	Ovo nije moja šolja.
This building was severely damaged in the recent earthquake.	Ova zgrada je teško oštećena u nedavnom zemljotresu.
These mountains are a useful landmark.	Ove planine su korisni orijentir.
Many residents are employed as labor.	Mnogi stanovnici su zaposleni kao radna snaga.
He slept for several hours and then woke up, feeling fresh.	Spavao je nekoliko sati, a zatim se probudio, osjećajući se svježe.
Most of the industry has been privatized.	Većina industrije je privatizovana.
He is good at writing poetry.	Dobar je u pisanju poezije.
You feel great relief.	Osećate ogromno olakšanje.
The social climate in this country is currently bleak.	Društvena klima u ovoj zemlji trenutno je sumorna.
That means you have to read more.	To znači da morate više čitati.
The bread was stale.	Hleb je bio bajat.
This world of ours is teeming with life.	Ovaj naš svijet vrvi od života.
Countless corners of happiness	Bezbroj uglova sreće
This coffee is very good.	Ova kafa je veoma dobra.
I could feel my heart pounding.	Osjećao sam kako mi srce lupa.
There was a lot of traffic.	Bio je veliki promet.
Amphetamine use is becoming more common.	Upotreba amfetamina postaje sve češća.
The manna fell from the sky as the quails flew over them.	Mana je pala sa neba dok su prepelice letele iznad njih.
The forecast was unusually accurate.	Prognoza je bila neobično tačna.
The answer was short and correct.	Odgovor je bio kratak i tačan.
The public has great support.	Javnost ima veliku podršku.
The blanket smelled of mold.	Pokrivač je mirisao na plijesan.
They rode their bicycles along the sidewalk.	Vozili su se biciklima po trotoaru.
It was impossible to cut down the trees.	Bilo je nemoguće posjeći drveće.
The climate of this area is ideal for agriculture.	Klima ovog područja je idealna za poljoprivredu.
The accident has negatively affected many industries.	Nesreća je negativno uticala na mnoge industrije.
That car can't be driven.	Taj auto se ne može voziti.
Rich produce butter, milk and other dairy products.	Bogati proizvode puter, mlijeko i druge mliječne proizvode.
He grabbed his backpack and ran away.	Zgrabio je ranac i odjurio.
The glass was strong enough to withstand the damage.	Staklo je bilo dovoljno čvrsto da izdrži oštećenja.
Tourists enjoy a relaxed walk.	Turisti uživaju u opuštenoj šetnji.
The politician made his bold announcement.	Političar je dao svoju hrabru najavu.
If the boat leaks, the boat sinks.	Ako čamac prokišnjava, čamac tone.
Make sure the cream has a	Uvjerite se da krema ima a
The climate was warm and humid.	Klima je bila topla i vlažna.
This region is rich in iron.	Ovaj region je bogat gvožđem.
Living in a small hut, his family struggled to survive.	Živeći u maloj kolibi, njegova porodica se borila da preživi.
The people's electricity supply is terribly inadequate.	Narodno snabdijevanje električnom energijom je užasno neadekvatno.
Every year many young birds die in this village.	Svake godine u ovom selu strada mnogo mladih ptica.
He is able to answer all questions correctly.	On je u stanju da tačno odgovori na sva pitanja.
Thanks and sorry for the inconvenience.	Hvala i izvinjenje na smetnji.
A sting saves nine in time.	Ubod u vremenu štedi devet.
Such new developments could benefit the industry.	Takvi novi razvoji mogli bi biti od koristi za industriju.
The dead tree creaked in the wind.	Mrtvo drvo je škripalo na vjetru.
Only the wind passed.	Samo je vjetar prošao.
Worsening weather conditions will result in lower crop production.	Pogoršanje vremenskih uslova će rezultirati manjom proizvodnjom usjeva.
I'm too sleepy to read.	Previše sam pospan da bih čitao.
This is known as the differential equation.	Ovo je poznato kao diferencijalna jednadžba.
Transcripts must be made quickly.	Transkripti se moraju napraviti brzo.
They counted every calorie they ate.	Brojali su svaku kaloriju koju su pojeli.
The walls are covered with pale photographs.	Zidovi su prekriveni blijedim fotografijama.
My wife is very patient.	Moja žena je veoma strpljiva.
She came home too tired to bother with dinner.	Došla je kući previše umorna da bi se mučila s večerom.
The salary is negotiable.	Plata je po dogovoru.
My uncle raised cattle and sheep on the land.	Moj stric je uzgajao goveda i ovce na zemlji.
The planet was suffering and is now recovering.	Planeta je patila i sada se oporavljala.
The enemy strategically set up its tanks.	Neprijatelj je strateški postavio svoje tenkove.
We met a friend on the train.	U vozu smo sreli prijatelja.
She lifted the lid carefully.	Pažljivo je podigla poklopac.
They moved the furniture to the terrace.	Premjestili su namještaj u terasu.
For new students, the first term was a shock.	Za nove studente prvi termin je bio šok.
The doors of this little shop are always open.	Vrata ove male radnje su uvijek otvorena.
It was clear he was depressed.	Bilo je jasno da je depresivan.
His analysis shows no abnormalities.	Njegova analiza ne pokazuje abnormalnosti.
Heavy rain is forecast for the region.	Za region je prognozirana jaka kiša.
Military personnel will be deployed to secure the eastern border.	Vojno osoblje će biti raspoređeno da obezbjeđuje istočnu granicu.
The quake caused a landslide.	Zemljotres je izazvao klizište.
The magpie was the first to reach the clearing.	Na čistinu je prva stigla svraka.
His gaze was steady.	Pogled mu je bio stabilan.
We had to throw out most of the food.	Morali smo da izbacimo većinu hrane.
He has published five books of poetry.	Objavio je pet knjiga poezije.
The idea was completely impractical.	Ideja je bila potpuno nepraktična.
Bubbles of chlorine gas ignited the dark room.	Mjehurići plinovitog hlora zapalili su tamnu prostoriju.
State legislation passed a new regulation.	Državno zakonodavstvo donijelo je novu uredbu.
She stepped slowly onto the podium.	Lagano je zakoračila na podest.
The village is an extremely quiet place.	Selo je izuzetno mirno mesto.
Objecting to his policies, he challenged her presidency.	Prigovarajući njegovoj politici, osporio je njeno predsjedništvo.
Now the lumberjack is in trouble.	Sada je drvosječa u nevolji.
Discussion of today's politics	Diskusija o današnjoj politici
There is an interesting historical connection with this city.	Postoji zanimljiva istorijska veza sa ovim gradom.
Most women found employment.	Većina žena je našla zaposlenje.
The talent show came and went.	Šou talenata je došao i prošao.
The boy reached into her pocket.	Dječak joj je posegnuo u džep.
The Minister is visiting the city for the first time.	Ministar je prvi put u posjeti gradu.
The surface of the lake is calm.	Površina jezera je mirna.
The flood carried textiles downstream.	Poplava je odnijela tekstil nizvodno.
We are witnessing the end of the Great Depression.	Svjedoci smo kraja velike depresije.
We found four elephant cemeteries in these provinces.	U ovim provincijama pronašli smo četiri groblja slonova.
I'm on vacation this week.	Ove sedmice sam na odmoru.
The speech was well received.	Govor je dobro primljen.
He was sent from the university to spy on them.	Poslan je sa univerziteta da ih špijunira.
The next few lines rhyme.	Sljedećih par redova se rimuje.
The mountain range rises steeply behind the city.	Planinski lanac se strmo uzdiže iza grada.
Kim's future will hang in the balance.	Kimova budućnost će visiti o koncu.
Prolapse will only get worse if it continues.	Prolaps će se samo pogoršati ako se nastavi.
We will need effective defense.	Biće nam potrebna efikasna odbrana.
The contents spilled, splashing my white shirt.	Sadržaj se prosuo, prskajući moju bijelu košulju.
It's really hot today.	Danas je stvarno vruće.
These pills are specially designed to make you feel younger.	Ove tablete su posebno dizajnirane da se osjećate mlađe.
The caterpillars started out as a small, green worm.	Gusjenice su počele kao mali, zeleni crv.
He went to a luxury restaurant for dinner.	Otišao je u luksuzan restoran na večeru.
A heavy blow knocked him out.	Težak udarac ga je nokautirao.
He'll be on time.	Doći će na vrijeme.
It rained incessantly all day.	Kiša je neprestano padala cijeli dan.
The sun came out to greet the day.	Sunce je izašlo da pozdravi dan.
Her long curls bounced as she walked.	Njene dugačke kovrče su poskakivale kada je hodala.
It will rain this afternoon.	Danas popodne padat će kiša.
The officer pulled her by the hair.	Policajac ju je povukao za kosu.
The salesman was convincing.	Prodavac je bio uvjerljiv.
Research shows that training methods need to be improved.	Istraživanje pokazuje da je potrebno poboljšati metode obuke.
The two dogs barked and barked at each other.	Dva psa su režala i lajala jedan na drugog.
Recourse to violence is never acceptable.	Pribjegavanje nasilju nikada nije prihvatljivo.
Members of the royal family walked slowly down the aisle.	Pripadnici kraljevske porodice polako su hodali niz prolaz.
Police have advised drivers on roads in the region to drive slowly.	Policija je savjetovala vozače na putevima u regionu da voze sporo.
She sat down in one of the plastic chairs.	Sjela je u jednu od plastičnih stolica.
Since it is considered an accident, it usually has to be covered.	Pošto se smatra nesrećom, obično se mora pokriti.
Give water to the thirsty.	Dajte vodu žednom.
His books began to become famous.	Njegove knjige su počele biti poznate.
The soldiers arrived at the airport.	Vojnici su stigli na aerodrom.
Strong insect jaws can cause severe pain.	Snažne čeljusti insekta mogu uzrokovati jak bol.
It is best to travel to any form of sarte ora.	On je najbolji putovati do bilo kojeg oblika sarte ora.
The girl flaunted herself across the field.	Djevojčica se šepurila preko polja.
The new path will improve access.	Novi put će poboljšati pristup.
The cinema scene is gradually moving towards digital.	Bioskopska scena se postepeno pomjera ka digitalnoj.
The setting was beautiful.	Postavka je bila predivna.
They shared their morning meal with coffee.	Jutarnji obrok su podijelili uz kafu.
How often do you go to the cinema?	Koliko često idete u bioskop?
To achieve great things, we must work together.	Da bismo postigli velike stvari, moramo raditi zajedno.
He sat on the bed, sighing deeply.	Sjeo je na krevet, duboko uzdahnuvši.
Artists continue to create masterpieces.	Umjetnici i dalje stvaraju remek djela.
Search the internet for the best flights.	Pretražite na internetu najbolje letove.
Unfortunately, we do not have seed corn this year.	Nažalost, ove godine nemamo sjemenskog kukuruza.
This tradition, however, is disappearing.	Ova tradicija, međutim, nestaje.
The integrated amplifier produced a clear signal.	Integrirano pojačalo je proizvodilo jasan signal.
She is wearing an old sweater.	Ona nosi stari džemper.
Faced with the ban, the protest organizer quickly complied.	Suočen sa zabranom, organizator protesta je brzo ispoštovao.
Lions live in packs.	Lavovi žive u čoporima.
Worn to wear due to use or neglect.	Istrošen do habanja usled upotrebe ili zanemarivanja.
The theater is rectangular in shape.	Pozorište je pravougaonog oblika.
She motioned for him to continue.	Pokazala mu je da nastavi.
L'oreal claims that thinking about positive things has the same effect.	L'oreal tvrdi da razmišljanje o pozitivnim stvarima ima isti efekat.
He was stung by a bee.	Ubola ga je pčela.
Their department lost federal funds.	Njihov odjel je izgubio federalna sredstva.
A narrow tract separates the two countries.	Uzak trakt razdvaja dvije zemlje.
The easiest way is to drive over the bridge.	Najlakši način je da se vozite preko mosta.
The verbal dispute was resolved amicably.	Verbalni spor je riješen sporazumno.
This screwdriver is pretty well made.	Ovaj odvijač je prilično dobro napravljen.
He kept away from the window.	Držao se podalje od prozora.
Our expert shares his knowledge with us.	Naš stručnjak dijeli svoje znanje sa nama.
The sound of a rooster woke her early.	Rano ju je probudio zvuk pijetla.
Modern writers have a new approach.	Moderni pisci imaju novi pristup.
His cough was disturbing.	Njegov kašalj je bio uznemirujući.
The art of pottery is thousands of years old.	Umjetnost izrade grnčarije stara je hiljadama godina.
Some experts say it means war.	Neki stručnjaci kažu da to znači rat.
People are lazy.	Ljudi su lijeni.
The ravine was deep and dangerous.	Jaruga je bila duboka i opasna.
Occasionally there is a strong wind.	Povremeno duva jak vjetar.
He is quite sociable.	Prilično je društven.
This important project has often been criticized.	Ovaj značajan projekat često je kritikovan.
People living in developed countries do not suffer from hunger.	Ljudi koji žive u razvijenim zemljama ne pate od gladi.
She painted her eyes, lips and cheeks.	Obojila je oči, usne i obraze.
The concert will start soon.	Koncert će uskoro početi.
After weeks of waiting, the big day has finally arrived.	Nakon sedmica čekanja, veliki dan je konačno stigao.
The accident was caused by a drunk driver.	Nesreću je skrivio pijani vozač.
Pianos are used to measure time.	Klaviri se koriste za mjerenje vremena.
The flower faded.	Cvijet je izblijedio.
The numbers are growing fast.	Cifre brzo rastu.
The previous administration was corrupt.	Prethodna administracija je bila korumpirana.
He shivered with fear and covered his ears.	Zadrhtao je od straha i pokrio uši.
The historic site was looted by thieves.	Istorijsko mjesto su opljačkali lopovi.
Exchanges with the government were irregular.	Razmjene sa vladom su bile neredovne.
The opportunity was too good to be missed.	Prilika je bila previše dobra da bi se propustila.
The pond plunged into the waves.	Jezerce se uronilo u talase.
Literature shelves held thousands of books.	Police s literaturom držale su hiljade knjiga.
A diverse group of inventors designed the aircraft.	Raznolika grupa pronalazača dizajnirala je avion.
Did you hear he quit?	Jeste li čuli da je dao otkaz?
The trumpet sounded sad.	Truba je zvučala tužno.
It is an area of ​​incredible beauty and diversity.	Područje je nevjerovatne ljepote i raznolikosti.
Jim moved the heavy crate, grumbling.	Jim je pomjerio teški sanduk, gunđajući.
It is a democratic government.	To je demokratska vlada.
I'm sick of your whining all the time.	Muka mi je od tvog cviljenja sve vreme.
The boy saw everyone staring at him.	Dječak je vidio da svi bulje u njega.
Write ten words of a compound verb.	Napiši deset riječi složenog glagola.
Attacks were frequent and few believed.	Napadi su bili česti i malo ko je vjerovao.
More often than not, that’s the case.	Češće nego ne, to je slučaj.
This is a beautiful church.	Ovo je lijepa crkva.
We must give priority to education.	Moramo dati prioritet obrazovanju.
He looked around her eyes.	Pogledom joj je obišao oči.
The water flows downhill.	Voda teče nizbrdo.
Some governments build new temples every year.	Neke vlade svake godine podižu nove hramove.
They love their children.	Oni vole svoju djecu.
The aging monarch has held power since time immemorial.	Ostarjeli monarh nosio je vlast od pamtiveka.
Unfortunately, major reforms have been blocked.	Nažalost, velike reforme su blokirane.
Running across an open field.	Trčanje preko otvorenog polja.
He steals wedding rings from his fingers.	On krade burme sa svojih prstiju.
Sometimes, if necessary, we have to cross swords.	Ponekad, ako je potrebno, moramo ukrstiti mačeve.
Her cat looked bored.	Njena mačka je izgledala dosadno.
Sometimes a drop in a test is worse than a drop in class.	Ponekad je pad na testu gori od pada na času.
The young man looked out of the window dejectedly.	Mladić je potišteno pogledao kroz prozor.
The drawer of the dressing table was filled with lipstick.	Ladica toaletnog stolića bila je ispunjena ruževima.
It snowed last night.	Sinoć je pao snijeg.
Coffee is good here.	Kafa je dobra ovdje.
Robots can interpret language, function with emotions and socialize.	Roboti mogu tumačiti jezik, funkcionirati s emocijama i družiti se.
The shop was completely destroyed in the fire.	Radnja je u požaru potpuno uništena.
Once these holes are formed, the wood can rot faster.	Jednom kada se ove rupe formiraju, drvo može brže istrunuti.
He was released after three years.	Pušten je nakon tri godine.
The Pope called for peace among religious believers.	Papa je pozvao na mir među vjerskim vjernicima.
Can you repeat that?	Možete li to ponoviti?
A dispute arose among the villagers.	Nastao je spor među seljanima.
The building caught fire.	Zgrada se zapalila.
The climate is warm.	Klima je topla.
Convince me!	Uvjeri me!
They loved each other.	Voleli su se.
What measures has the government taken to combat this?	Koje su mjere vlade preduzele u borbi protiv toga?
Changing the landscape increases creativity.	Promjena krajolika povećava kreativnost.
This latest development is one of many.	Ovaj najnoviji razvoj je jedan od mnogih.
How many kilometers can a man cover in an hour?	Koliko kilometara čovjek može prijeći za sat vremena?
It is not difficult to cook goulash.	Nije teško skuvati gulaš.
But as the news spread, people's feelings of anger grew.	Ali, kako se vijest širila, osjećaj bijesa kod ljudi je rastao.
I'll send you a postcard.	Poslaću ti razglednicu.
I'll help you prepare for the interview.	Pomoći ću ti da se pripremiš za intervju.
The upstairs windows were covered with thick curtains.	Prozori na spratu bili su prekriveni debelim zavjesama.
These houses are built on stilts.	Ove kuće su podignute na stubovima.
He was also interested in literature, especially poetry.	Takođe se interesovao za književnost, posebno za poeziju.
His writing was flawless.	Njegovo pisanje je bilo besprekorno.
As the days go by, the chanting will become more and more ragged.	Kako dani budu prolazili, pojanje će postajati sve raščupanije.
He hugged her around her.	Zagrlio ju je oko nje.
This lake is full of fish.	Ovo jezero vrvi ribom.
My husband gave birth to a child.	Moj muž je doneo dete na svet.
Prepare another batch of cream.	Pripremite drugu seriju kreme.
The children watched with hope.	Djeca su gledala s nadom.
She felt nothing but peace.	Nije osećala ništa osim mira.
He became disillusioned with the anti-war movement.	Postao je razočaran antiratnim pokretom.
In her village she finds everything she needs to thrive.	U svom selu pronalazi sve što joj je potrebno da napreduje.
She moved quietly out of the way.	Tiho se maknula s puta.
I have read several books on myths, legends and folklore.	Pročitao sam nekoliko knjiga o mitovima, legendama i folkloru.
Vacuum cleaner.	Usisivač.
James was just put under control.	James je samo stavljen pod nadzor.
The thieves were arrested and hanged.	Lopovi su uhapšeni i obešeni.
A smooth plane intersects the air.	Glatka ravan preseca vazduh.
So stay awake and drink plenty of water.	Zato ostanite budni i pijte puno vode.
The circus performers began to set up their tents.	Cirkuzanti su počeli da postavljaju svoje šatore.
The human soul is immortal.	Ljudska duša je besmrtna.
He studied various religions and then joined one.	Studirao je razne religije, a potom se pridružio jednoj.
This girl has a habit of coughing.	Ova djevojka ima naviku da kašlje.
They are said to be distant relationships.	Za njih se kaže da su udaljeni odnosi.
Birds are an important source of food for mankind.	Ptice su važan izvor hrane za čovječanstvo.
The poverty of this settlement is terrible.	Siromaštvo ovog naselja je užasno.
It was made entirely of wood.	Bio je u potpunosti napravljen od drveta.
She goes to the zoo.	Ona ide u zoološki vrt.
Pour hot water into the kettle and cook.	Topla voda se sipa u čajnik i kuva.
Maybe they live near these strange creatures.	Možda žive u blizini ovih čudnih stvorenja.
I do not approve of that decision.	Ne odobravam tu odluku.
Some people watch federal prisons on television.	Neki ljudi gledaju federalne zatvore na televiziji.
The ancient city stretches for many kilometers.	Drevni grad se prostire na mnogo kilometara.
The report is in line with expectations.	Izvještaj je u skladu sa očekivanjima.
The vase was superbly crafted.	Vaza je bila izvrsno izrađena.
That store has a butcher shop.	Ta radnja ima mesnicu.
It's about forty minutes.	Vrijeme je četrdesetak minuta.
Clean the room thoroughly.	Temeljno očistite sobu.
He's really weird.	On je stvarno čudan.
Egyptian troops have been fighting rebel forces for weeks.	Egipatske trupe su se nedeljama borile protiv pobunjeničkih snaga.
It was an old bag, but in good condition.	Bila je to stara torba, ali u dobrom stanju.
Some headaches are stronger than others.	Neke glavobolje su jače od drugih.
The grapes were covered with transparent foil.	Grožđe je bilo obloženo prozirnom folijom.
The plastics industry is growing rapidly.	Industrija plastike brzo raste.
Exercise regularly and eat healthy.	Vježbajte redovno i hranite se zdravo.
Muslims are a minority here.	Muslimani su ovdje manjina.
All my pictures were taken in that city.	Sve moje slike su snimljene u tom gradu.
The poet read a poor story.	Pesnik je pročitao jadnu priču.
We mostly eat three meals a day.	Uglavnom jedemo tri obroka dnevno.
The king's body was burned at the funeral pyre.	Kraljevo tijelo je spaljeno na pogrebnoj lomači.
City officials have calculated the exact amount of water.	Gradske vlasti su izračunale tačnu količinu vode.
The desert looked dark and desolate.	Pustinja je izgledala mračno i pusto.
The spaceship landed gently on a rocky planet.	Svemirski brod je blago sletio na stenovitu planetu.
The cat follows our every move.	Mačka prati svaki naš pokret.
Even the smallest victory strengthens hope.	Nadu jačaju i najmanja pobjeda.
The horses roared and rose.	Konji su urlali i uzdigali se.
The authors believe that these differences are due to climate differences.	Autori vjeruju da su ove razlike posljedica klimatskih razlika.
The arsonist set the house on fire.	Palikuća je zapalila kuću.
The boss was still angry.	Šef je i dalje bio ljut.
The stench of death spread through the crowd.	Gomilom se širio smrad smrti.
The same goes for female lionesses.	Isto važi i za ženske lavice.
A fake doctor lived next door.	U susjedstvu je živio lažni doktor.
The novel describes in detail the experiences of a young woman.	Roman detaljno opisuje iskustva jedne mlade žene.
His amazing smile is overshadowed only by his singing voice.	Njegov nevjerovatan osmijeh pomračuje samo njegov pjevački glas.
Federal estimates suggest pollution levels will fall.	Federalne procjene pokazuju da će nivoi zagađenja pasti.
He looked at the sun.	Pogledao je u sunce.
This game should be played without cheating.	Ovu igru ​​treba igrati bez varanja.
Although he is banned, he can still smoke.	Iako mu je zabranjeno, još uvijek može pušiti.
They provide a great meal.	Pružaju odličan obrok.
She contributed to the creation of the constitution with her ideas.	Svojim idejama doprinijela je stvaranju ustava.
The docks are busy.	Dokovi su zauzeti.
It must be deleted.	Mora se obrisati.
Evolution is not responsible for human birth.	Evolucija nije odgovorna za čovjekovo rođenje.
He ate breakfast slowly.	Polako je pojeo doručak.
She had many suitors.	Imala je mnogo udvarača.
Tim is a good friend.	Tim je dobar prijatelj.
The athlete will swim in the pool.	Atletičar će plivati ​​u bazenu.
The snow leopard population in the wild is declining.	Populacija snježnog leoparda u divljini je u opadanju.
The land is fertile.	Zemljište je plodno.
They practiced intensely for years.	Godinama su intenzivno vježbali.
Which of these pressures is greater?	Koji je od ovih pritisaka veći?
Scientists should avoid subjective observations.	Naučnici bi trebali izbjegavati subjektivna zapažanja.
Farmers receive subsidies from the government.	Poljoprivrednici primaju subvencije od vlade.
Was it a howl of wind?	Je li to bio jauk vjetra?
Compared to previously recorded data, there were few differences.	U poređenju sa prethodno snimljenim podacima, bilo je malo razlika.
We are looking for people to work here.	Tražimo ljude koji će raditi ovdje.
Work hard and you will progress.	Radite naporno i napredovaćete.
Complete ban on plastic bags.	Potpuna zabrana plastičnih kesa.
However, fewer children have died in the past.	Međutim, u prošlosti je umiralo manje djece.
The window was large enough to admire the landscape.	Prozor je bio dovoljno velik da se divi krajoliku.
The prime minister's helicopter has disappeared.	Nestao je premijerov helikopter.
Be calm and careful, everyone.	Budite mirni i oprezni, svi.
She used to bake cookies for him.	Nekada mu je pekla kolačiće.
The man called the police, acting instinctively.	Čovek je pozvao policiju, delujući instinktivno.
Mountain ranges have different altitudes.	Planinski lanci imaju različite nadmorske visine.
Their relationship is tense.	Njihov odnos je napet.
Their faces lost in the shadows, illuminated by their lamps.	Njihova lica izgubljena u sjenama, obasjana njihovim lampama.
He must be a pretty good chess player.	Mora da je prilično dobar šahista.
The romantic couple fell deeply in love.	Romantični par se duboko zaljubio.
The greater the variety of vegetables, the healthier the food.	Što je veća raznolikost povrća, to je jelo zdravije.
The city has really changed, hasn't it?	Grad se zaista promenio, zar ne?
The engine was running loud.	Motor je glasno radio.
The ingredients must be well mixed.	Sastojci moraju biti dobro izmiješani.
The slider is inefficient.	Klizač je neefikasan.
Finally, it is the decisive action of the couple.	Konačno, to je odlučujuća akcija para.
Now, the seal is open.	Sad, pečat je otvoren.
Still, the announcement was a shock.	Ipak, najava je bila šok.
The two sides blamed each other for disagreements.	Dvije strane su jedna drugu okrivile za nesuglasice.
But he had the money himself.	Ali on je sam imao novac.
She wore an elegant ivory silk dress.	Nosila je elegantnu haljinu od svile boje slonovače.
The report uses old data.	Izvještaj koristi stare podatke.
They carefully removed the damaged wing.	Pažljivo su uklonili oštećeno krilo.
Poaching is a serious problem.	Krivolov je ozbiljan problem.
The politician insisted that he was innocent.	Političar je insistirao da je nevin.
Newspapers are for travelers.	Novine su za putnike.
Some women don't like him.	Neke ga žene ne vole.
A reader of a theological text.	Čitalac teološkog teksta.
This country needs more windows.	Ovoj zemlji treba više prozora.
Which were thought to be invulnerable, the hawks were destroyed.	Za koje se mislilo da su neranjivi, jastrebovi su uništeni.
His colleagues looked at him enviously.	Njegove kolege su ga zavidno gledale.
Clothes should be washed well.	Odjeću je potrebno dobro oprati.
He entered his house.	Ušao je u svoju kuću.
Fifteen people were rescued from the wreck.	Petnaest ljudi je spašeno iz olupine.
Violent and bloody conflict would last for three years.	Nasilni i krvavi sukob trajao bi tri godine.
Painting was delayed due to transportation problems.	Slikanje je odgođeno zbog problema sa transportom.
We need to study the past to build a better future.	Moramo proučavati prošlost da bismo izgradili bolju budućnost.
Shelter provides a large tent.	Zaklon pruža veliki šator.
At first, the hero struggled to finish his report.	U početku se junak borio da završi svoj izvještaj.
She was angry.	Bila je ljuta.
She paused before answering.	Zastala je prije nego što je odgovorila.
People must be protected from criminals.	Ljudi moraju biti zaštićeni od kriminalaca.
The earth revolves around the sun.	Zemlja kruži oko Sunca.
Love comes from being with someone.	Ljubav dolazi iz toga što ste s nekim.
Her hair was in a loose ponytail.	Kosa joj je bila u opuštenom repu.
They were glad he hadn't married their sister.	Bilo im je drago što nije oženio njihovu sestru.
The protesters were peaceful, in accordance with the law.	Demonstranti su bili mirni, u skladu sa zakonom.
I hope it passes soon.	Nadam se da će brzo proći.
You must give each dose carefully.	Morate pažljivo davati svaku dozu.
A local priest declared the temple sacred.	Lokalni sveštenik proglasio je hram svetim.
The dog barks at the stranger.	Pas laje na stranca.
Many have criticized her policies.	Mnogi su kritikovali njenu politiku.
Slot machines make this casino quite profitable.	Slot mašine čine ovaj kazino prilično profitabilnim.
Creation progressed rapidly on the continent.	Stvaranje je brzo napredovalo na kontinentu.
She talked about it with her family.	O tome je razgovarala sa svojim ukućanima.
Most families had a TV.	Većina porodica je imala televizor.
My housework has reduced my income.	Moji kućni poslovi su smanjili moja primanja.
It ended in bloodshed.	Završilo se krvoprolićem.
Many mysteries about space travel remain.	Ostaju mnoge misterije o putovanju u svemir.
She sang me songs.	Pevala mi je pesme.
At the time, psychics were generally believed to be deceivers.	U to vrijeme se općenito vjerovalo da su vidovnjaci varalice.
He started drinking kerosene.	Počeo je da pije kerozin.
The barrier looked terrible.	Barijera je izgledala strašno.
This exercise helps you spot meaningless details.	Ova vježba vam pomaže da uočite besmislene detalje.
The final exam was easy.	Završni ispit je bio lak.
This pool looked terribly dirty.	Ovaj bazen je izgledao užasno prljavo.
She is a reliable person.	Ona je pouzdana osoba.
They barked and grabbed the door.	Lajali su i hvatali vrata.
She heard flowers.	Čula je cvijeće.
The senator denies any injustice.	Senator negira bilo kakvu nepravdu.
A state of emergency has been declared.	Proglašeno je vanredno stanje.
Oil and water do not mix.	Ulje i voda se ne miješaju.
Hot spring is a useful source for travelers.	Vrući izvor je koristan izvor za putnike.
The riddle of her smile eluded him.	Zagonetka njenog osmeha mu je izmakla.
The oven temperature must be gradually increased.	Temperatura pećnice se mora postepeno povećavati.
Sikhs have a long history in agriculture.	Sikhi imaju dugu istoriju u poljoprivredi.
This temple was destroyed in an earthquake.	Ovaj hram je uništen u zemljotresu.
The flames gradually subsided.	Plamen je postepeno utihnuo.
Bacterial cultures freeze.	Kulture bakterija se zamrzavaju.
The color and texture of the curtains are stunning.	Boja i tekstura zavjesa su zapanjujuća.
The countries of the region have experienced significant economic growth.	Zemlje regiona su doživjele značajan ekonomski rast.
Her gaze was steady.	Pogled joj je bio postojan.
Young people are leaving en masse.	Mladi ljudi masovno odlaze.
The parties needed volunteers.	Partiji su bili potrebni volonteri.
Several workers still voted.	Nekoliko radnika je još glasalo.
Human beings can communicate with each other.	Ljudska bića mogu međusobno komunicirati.
The Countess invited them to stay for lunch.	Grofica ih je pozvala da ostanu na ručku.
The professor glared at her.	Profesor ju je bijesno pogledao.
It was nice to see you again.	Bilo je lijepo vidjeti te ponovo.
The pig was rolling at the scene of the attack.	Svinja se valjala na mjestu napada.
The robber took off his mask.	Pljačkaš je skinuo masku.
The chain of events was extremely complex.	Lanac događaja bio je izuzetno složen.
Peter saw the bird fly away.	Peter je vidio pticu kako odlijeće.
His mother cried during the funeral.	Njegova majka je plakala tokom sahrane.
The parking lot was full of visitors.	Parking je vrvio od posetilaca.
However, families are poor.	Ipak, porodice su siromašne.
A new hair salon has opened in this village.	U ovom selu otvoren novi frizerski salon.
Sharp smell after shaving.	Oštar miris nakon brijanja.
The roof of the house was leaking.	Krov kuće je prokišnjavao.
The pizza is still hot.	Pica je još topla.
Local authorities often promise to provide better services.	Lokalne vlasti često obećavaju da će pružiti bolje usluge.
Many artists create some works in their youth.	Mnogi umjetnici stvaraju neka djela u mladosti.
You can see the bright smile of the instructor.	Možete vidjeti blistav osmijeh instruktora.
The puzzles are tough.	Slagalice su teške.
It is easy to become addicted here.	Ovdje je lako postati zavisnik.
Use a brush to clean the dishes.	Za čišćenje posuda koristite četku.
Never pour petrol into the tank of your car.	Nikada ne sipajte benzin u rezervoar vašeg automobila.
Driving a car can be dangerous.	Vožnja automobila može biti opasna.
He stands six feet.	On stoji šest stopa.
He decided to take a walk.	Odlučio je da prošeta.
When the storm subsided, the water level returned to normal.	Kada je oluja popustila, nivo vode se vratio u normalu.
He will meet again that night.	Te noći će se ponovo sresti.
The handcuffs closed.	Lisice su se zatvorile.
The company's product is both expensive and efficient.	Proizvod kompanije je i skup i efikasan.
He has a strong reputation in the medical community in the country.	Ima žestoku reputaciju u medicinskoj zajednici u zemlji.
As expected, she heard the news with considerable horror.	Kao što se i očekivalo, vijesti je čula sa poprilično užasnutošću.
He painted distant hills with a thick brush.	Daleka brda je slikao debelim kistom.
Increased rainfall in this area is causing flooding.	Povećane padavine u ovom području uzrokuju poplave.
She sat alone in the front row.	Sjedila je sama u prvom redu.
Most scientists at that university are very intelligent.	Većina naučnika na tom univerzitetu je veoma inteligentna.
A ghost was walking the streets of the village last night.	Ulicama sela sinoć je šetao duh.
The corn soup was delicious.	Kukuruzna supa je bila ukusna.
Because of his meekness, no one will help him.	Zbog njegove krotosti niko mu neće pomoći.
This particular route was disrupted by floods.	Ova konkretna ruta bila je poremećena poplavama.
The defense is powered by hydrogen.	Odbrana se pokreće vodonikom.
The lyre bird was not able to produce its own sounds.	Ptica lira nije bila sposobna da proizvede sopstvene zvukove.
Six villages were destroyed in the storm.	U nevremenu je uništeno šest sela.
According to this theory, nature is benevolent.	Prema ovoj teoriji, priroda je dobronamjerna.
The police administration demanded his resignation.	Policijska uprava je tražila njegovu ostavku.
The president was overthrown by a military coup.	Predsjednik je svrgnut s vlasti vojnim udarom.
Four hundred people live in the village.	U selu živi četiri stotine ljudi.
Check where you can go without paying.	Provjerite gdje možete otići bez plaćanja.
Many customers were dissatisfied with the quality of service.	Mnogi kupci su bili nezadovoljni kvalitetom usluge.
The car squealed and stopped.	Auto se zacvilio i zaustavio se.
Pay attention to real estate prices in the city.	Obratite pažnju na cijene nekretnina u gradu.
This wine bottle cap is worn out.	Ovaj čep za bocu vina je dotrajao.
The water from the river tastes great.	Voda iz rijeke ima odličan ukus.
Light rain soon followed.	Ubrzo je uslijedila slaba kiša.
They study birds and bees.	Proučavaju ptice i pčele.
The film company needs actors.	Filmskoj kompaniji su potrebni glumci.
He plays guitar and drums.	Svira gitaru i bubnjeve.
New grants are still needed.	I dalje su potrebni novi grantovi.
Something like this has never been seen in this city.	Ovako nešto nikada nije viđeno u ovom gradu.
The criminal was sentenced to the heaviest possible prison sentence.	Zločincu je izrečena najteža moguća zatvorska kazna.
Rainwater flows down the hills.	Kišnica teče niz brda.
A black cloud hangs ominously on the horizon.	Crni oblak zlokobno visi na horizontu.
The crime was raging before the day of television.	Kriminal je harao prije dana televizije.
The kids are there on the playground.	Djeca su tamo na igralištu.
She was always surrounded by men.	Uvijek je bila okružena muškarcima.
The school was closed during the crisis.	Škola je zatvorena tokom krize.
Wood companies did not replant the trees.	Drvna preduzeća nisu ponovo zasadila drveće.
I preferred shadows.	Više sam voleo senke.
Our young friend's smile was warm.	Osmeh našeg mladog prijatelja bio je topao.
A rumor reached us and we could not believe it.	Do nas je stigla glasina i nismo mogli vjerovati.
A sharp scream broke the silence.	Oštar vrisak probio je tišinu.
The operation was successful.	Operacija je bila uspješna.
Other ethnicities were also well represented.	Ostale etničke pripadnosti su takođe bile dobro zastupljene.
His body was found when the bank opened the next day.	Njegovo tijelo pronađeno je kada je banka otvorena sljedećeg dana.
The heat makes the steel more flexible and the sand firmer.	Toplota čini čelik savitljivijim, a pijesak čvršćim.
These pieces of bark were found near the tree.	Ovi komadi kore pronađeni su u blizini drveta.
Three men armed with knives entered the laundry.	Tri muškarca naoružana noževima ušla su u perionicu.
The moon illuminates us.	Mjesec obasjava nas.
The more you drive, the more you save.	Što više vozite, više uštedite.
The cave was quite small.	Pećina je bila prilično mala.
Language is the foundation of culture.	Jezik je temelj kulture.
Still, she stared across the lake.	Nepokretna, zurila je preko jezera.
This village is known for its beautiful pottery.	Ovo selo je poznato po prelepoj grnčariji.
This seems to be your home.	Čini se da je ovo vaš dom.
Fish can feel electricity, although no one knows how.	Ribe mogu osjetiti elektricitet, iako niko ne zna kako.
He changed his clothes as a precaution.	Iz predostrožnosti se presvukao.
Taming wild horses required a lot of effort.	Kroćenje divljih konja zahtijevalo je mnogo truda.
A shallow trench was dug around the tree.	Oko drveta je iskopan plitak rov.
The lining is detachable.	Podstava je odvojiva.
The potential for violence was obvious.	Potencijal za nasilje je bio očigledan.
Then they started arguing.	Onda su počeli da se svađaju.
The students wanted to talk to their teacher.	Učenici su željeli razgovarati sa svojim učiteljem.
The proposal was adopted unanimously.	Prijedlog je usvojen jednoglasno.
The cat got up painfully and ran away.	Mačka je bolno ustala i pobjegla.
The research team published its findings.	Istraživački tim je objavio svoje nalaze.
Give it time, the villagers advised him.	Dajte vremena, savjetovali su ga seljani.
Meetings are sporting events in many companies.	Sastanci su sportski događaji u mnogim kompanijama.
This country needs an efficient transport system.	Ovoj zemlji je potreban efikasan transportni sistem.
Avoid fumes, he told them all.	Izbjegavajte isparenja, rekao im je svima.
One of the neighbors called her.	Zvao ju je jedan od komšija.
He's acting weird today.	Danas se čudno ponaša.
He gathered the fruits of his labor.	Sakupio je plodove svog rada.
The dog continued to bark after we sat down.	Pas je nastavio lajati nakon što smo sjeli.
I was the only passenger.	Bio sam jedini putnik.
There is not enough evidence to support this theory.	Nema dovoljno dokaza koji podržavaju ovu teoriju.
We packed groceries in the car.	Spakovali smo namirnice u auto.
Get help.	Potražite pomoć.
The story ended at a gloomy point.	Priča je završila na sumornoj točki.
He should have been here by now.	Trebao je biti ovdje do sada.
Water vapor is greenhouse gas.	Vodena para je gas staklene bašte.
The ink is green.	Tinta je zelena.
An ant was seen jumping into a shed.	Mrav je viđen kako skače u šupu.
All the important guests were on the guest list.	Na listi gostiju bili su svi važni gosti.
The royal couple was very unpopular.	Kraljevski par je bio veoma nepopularan.
Controls have shown that it is safe.	Kontrole su pokazale da je sigurno.
Steel is a very flexible, strong and rich material.	Čelik je veoma savitljiv, jak i bogat materijal.
The flower is a symbol of mother and child.	Cvijet je simbol majke i djeteta.
This is the heart of this war.	Ovo je srce ovog rata.
The sun began to shine after a rainy day.	Sunce je počelo da sija nakon dana kiše.
The journalist had deep black eyes.	Novinar je imao duboke crne oči.
No one was willing to be interviewed.	Ni jedan nije bio voljan da bude intervjuisan.
To do this, cut the chicken into small pieces.	Da biste to učinili, izrežite piletinu na male komadiće.
They will try to improve the game here.	Oni će pokušati da unaprede igru ​​ovde.
There is an old proverb about leading horses to the water.	Postoji stara poslovica o vođenju konja na vodu.
The bride wore a long white dress with lace edges.	Mlada je nosila dugu bijelu haljinu sa ivicama od čipke.
I'm sick of my job.	Muka mi je od mog posla.
Drinking a lot of coffee doesn’t help.	Pijenje puno kafe ne pomaže.
Highways and bridges connecting urban centers are congested.	Autoputevi i mostovi koji povezuju urbane centre su preopterećeni.
The powerful military leader was afraid to fight them.	Moćni vojskovođa se plašio da se bori s njima.
They insisted the documents were safe.	Insistirali su da su dokumenti sigurni.
When you made him breakfast, you didn’t include jam.	Kada ste mu pravili doručak, niste uključili džem.
Some species have progressed while others have disappeared.	Neke vrste su napredovale dok su druge nestale.
Zoo keepers formed a chain to save the baby.	Čuvari zoološkog vrta formirali su lanac kako bi spasili bebu.
Some areas suffer from water shortages.	Neka područja trpe nestašicu vode.
Think of innovative ways to solve problems.	Razmislite o inovativnim načinima rješavanja problema.
The hippopotamus feeds during the midday heat.	Nilski konj se hrani tokom podnevne vrućine.
This woman is looking for drugs.	Ova žena traži drogu.
Some men say it gets better with age.	Neki muškarci kažu da s godinama postaje sve bolji.
A patient with an inadequate immune system	Pacijent sa neadekvatnim imunološkim sistemom
The crow is a symbol of bad luck.	Vrana je simbol loše sreće.
The monkey was afraid of other animals.	Majmun se plašio drugih životinja.
Harassed as a child, he became depressed.	Maltretiran kao dijete, postao je depresivan.
The wind is blowing.	Vetar duva.
They made her wait outside in the rain.	Natjerali su je da čeka vani na kiši.
After work we went to the bar for a drink.	Poslije posla otišli smo u kafanu na piće.
Emails about appointments have arrived.	Stizali su mejlovi o terminima.
The newer car had a quieter engine.	Noviji automobil imao je tiši motor.
The company has been criticized for its reporting practices.	Kompanija je kritikovana zbog prakse izvještavanja.
The most common species of seabird is the seagull.	Najčešća vrsta morskih ptica je galeb.
Reading a book can be a relaxing experience.	Čitanje knjige može biti opuštajuće iskustvo.
Fast food is convenient and efficient.	Brza hrana je zgodna i efikasna.
She wiped the sweat from her forehead.	Obrisala je znoj sa čela.
They met and fell in love.	Upoznali su se i zaljubili.
At the next meeting, they planned to present their research.	Na sljedećem sastanku planirali su predstaviti svoje istraživanje.
The pensioner walked slowly.	Penzioner je hodao polako.
These tribes are known for their magic.	Ova plemena su poznata po svojoj magiji.
Trumpet bands echoed loudly through the field.	Trakovi truba glasno su odjekivali poljem.
The bottom of the lake absorbs scum.	Dno jezera upija šljam.
When was the last time you ate out?	Kada ste zadnji put jeli vani?
We will support you when you return home.	Mi ćemo vas podržati kada se vratite kući.
The street is too narrow for a motor vehicle.	Ulica je preuska za motorno vozilo.
She was very pleased.	Bila je veoma zadovoljna.
This is generally considered a classic design.	Ovo se općenito smatra klasičnim dizajnom.
Complications resulting from her chemotherapy.	Komplikacije koje su proizašle iz njene kemoterapije.
Prepare the salad dressing.	Pripremite preljev za salatu.
He raised a glass for someone else's health.	Podigao čašu za tuđe zdravlje.
The servants felt very humiliated.	Sluge su se osjećale veoma poniženo.
A taxi took us from the airport to the hotel.	Taksi nas je dovezao od aerodroma do hotela.
Ethical issues are highlighted.	Etički problemi su označeni.
These widgets are placed on the shelves.	Ti widgeti su stavljeni na police.
But the sound was intoxicating.	Ali zvuk je bio opijajući.
he whispered to me.	šapnuo mi je.
This is easier said than done.	Ovo je lakše uraditi nego reći.
It is often difficult to say what she thinks.	Često je teško reći šta ona misli.
Her eyes widened in horror.	Oči su joj se raširile od užasa.
The dish is topped with crispy noodles.	Jelo je preliveno hrskavim rezancima.
Some organizations are built on money, not loyalty.	Neke organizacije su izgrađene na novcu, a ne na lojalnosti.
This healthy, spicy soup is very popular.	Ova zdrava, ljutkasta supa je veoma popularna.
His story was strange, she said.	Njegova priča je bila čudna, rekla je.
The shepherd walked with his flock along a narrow path.	Pastir je išao sa svojim stadom uskom stazom.
The freight horse was a widespread means of transport.	Teretni konj je bio široko rasprostranjeno transportno sredstvo.
The lawyers decided "not to go into battle this time".	Advokati su odlučili "ovaj put ne ići u bitku".
They considered the dangers of running that course.	Razmatrali su opasnost u vođenju tog kursa.
Education reform was difficult to achieve.	Reformu obrazovanja bilo je teško postići.
Heavy industry is in decline.	Teška industrija je u padu.
A severe cold has created misery for millions of people.	Teška prehlada stvorila je bijedu za milione ljudi.
A quick response from the Coast Guard was needed.	Bio je potreban brz odgovor obalske straže.
From the very beginning, he was used to fighting.	Od samog početka je navikao da se bori.
Scientists have gained knowledge through experiments.	Naučnici su stekli znanje kroz eksperimente.
A fleet of ferries took us across a narrow waterway.	Flota trajekata prevela nas je preko uskog plovnog puta.
Put that cigarette away and never touch it again!	Skloni tu cigaretu i nikad je više ne diraj!
He found the job pleasant.	Smatrao je da je posao ugodan.
It's hard for a clown to tell jokes.	Klovnu je teško pričati viceve.
The school refused to transfer him to another school.	Škola je odbila da ga prebaci u drugu školu.
She ate vegetables slowly.	Polako je jela povrće.
She smoothed her skirt.	Zagladila je suknju.
This park is a real pleasure to visit.	Ovaj park je pravo zadovoljstvo posjetiti.
Legend has it that he will lift the curse.	Legenda kaže da će on skinuti kletvu.
Chickens are more nutritious than beef.	Piletina su hranljivija od govedine.
The wind is warm.	Vjetar je topao.
Everyone was silent.	Svi su ćutali.
More power in the city will lead to problems like this.	Više moći u gradu će dovesti do ovakvih problema.
A session of the City Council was held last night.	Sinoć je održana sjednica Gradskog vijeća.
Paramedics threw her on a stretcher.	Bolničari su je bacili na nosila.
Cameras are not necessary, but they can be useful.	Kamere nisu neophodne, ali mogu biti korisne.
Clouds lazily lazily across the cloudy morning sky	Oblaci su lijeno lenjili po mutnom jutarnjem nebu
Ten minutes!	Deset minuta!
He started talking again, this time about work.	Ponovo je počeo da priča, ovaj put o poslu.
Starlings chirp.	Čvorci cvrkuću.
A warm welcome awaits the visitors of this university.	Posetioce ovog univerziteta očekuje srdačna dobrodošlica.
He reached for a box of cigarettes.	Posegnuo je za kutijom cigareta.
How did you get into that state?	Kako ste dospjeli u to stanje?
Drought has had a serious impact on agriculture.	Suša je imala ozbiljan uticaj na poljoprivredu.
Light bulbs emit light when heated.	Sijalice emituju svetlost kada se zagreju.
He mutters something incomprehensible.	Promrmlja nešto nerazumljivo.
The animals used here have been carefully selected.	Ovdje korištene životinje pažljivo su odabrane.
Fall asleep in your chair.	Zaspi u svojoj stolici.
As someone gets older, they become less active.	Kako neko stari, postaje manje aktivan.
Would you please wipe off the water?	Hoćete li, molim vas, obrisati vodu?
This area has two seasons.	Ovo područje ima dva godišnja doba.
The police announced that they would file criminal charges against the suspect.	Policija je najavila da će protiv osumnjičenog podneti krivičnu prijavu.
Try one of these delicious pastries.	Probajte jedno od ovih ukusnih peciva.
Your face is flushed.	Lice ti je zajapureno.
I'm hungry.	Gladan sam.
With a quick movement, she grabbed the knife.	Brzim pokretom zgrabila je nož.
You need to apply lotion regularly.	Morate redovno nanositi losion.
Waste causes contamination of rivers, soil and crops.	Otpad uzrokuje kontaminaciju rijeka, tla i usjeva.
Parliament adopted the act unanimously.	Parlament je akt usvojio jednoglasno.
The report was submitted orally.	Izvještaj je podnesen usmeno.
This area is known for its orchards.	Ovo područje je poznato po svojim voćnjacima.
So, start preparations.	Dakle, započnite pripreme.
The stain ruined the otherwise perfect paper.	Mrlja je pokvarila inače savršen papir.
Mankind has been building cities for thousands of years.	Čovječanstvo gradi gradove hiljadama godina.
His hug was warm and comforting.	Njegov zagrljaj je bio topao i utješan.
The debate was unresolved.	Debata je bila nerešena.
A full moon came out in the clear night sky	Na vedrom noćnom nebu izišao je pun mjesec
He forgot the earlier conversation.	Zaboravio je raniji razgovor.
The tea was bitter.	Čaj je bio gorak.
Top officials held emergency meetings.	Najviši zvaničnici održali su hitne sastanke.
The new secretary looks determined.	Nova sekretarica izgleda odlučno.
Local officials condemned the attack.	Lokalni zvaničnici osudili su napad.
He offers little or no support.	On nudi malu ili nikakvu podršku.
The raven croaked.	Gavran je graknuo.
He wore an expensive suit.	Nosio je skupo odijelo.
You must try some of the local cuisine.	Morate probati neke od jela lokalne kuhinje.
He heard voices in his head.	Čuo je glasove u svojoj glavi.
This is student work.	Ovo je rad studenata.
The boy was bored.	Dječaku je bilo dosadno.
At the beginning of the country it was relatively peaceful.	Na početku zemlje bilo je relativno mirno.
When the train finally arrived in the city, the audience cheered.	Kada je voz konačno stigao u grad, publika je klicala.
Hundreds of people were taken care of due to minor injuries.	Stotine ljudi je zbrinuto zbog lakših povreda.
A fine mist hung over the valley.	Fina magla se nadvila nad dolinom.
Smoking causes cancer.	Pušenje uzrokuje rak.
Companies are always looking for cheap labor.	Kompanije uvijek traže jeftinu radnu snagu.
You're only late this month.	Samo ovog mjeseca kasniš.
Jean left the room.	Jean je izašao iz sobe.
Use this in combination with income models.	Koristite ovo u kombinaciji s modelima prihoda.
Civil servants get rich from illegal plans.	Državni službenici se bogate iz nezakonitih planova.
Unfortunately, interests will distort the outcome.	Nažalost, interesi će iskriviti ishod.
The couple spent the whole evening together.	Par je proveo zajedno cijelo veče.
There was not much space in the fridge.	Nije bilo puno mjesta u frižideru.
We have a lot to learn from other cultures.	Imamo mnogo toga da naučimo od drugih kultura.
The moose is the second largest land animal.	Los je druga najveća kopnena životinja.
The kids ran outside to play.	Djeca su istrčala napolje da se igraju.
You need to take this into account when preparing food.	Prilikom pripreme hrane morate voditi računa o tome.
The grass is dry and dying.	Trava je suva i umire.
In earlier years, the films were shot in a real prison.	Ranijih godina filmovi su se snimali u pravom zatvoru.
The lawyer's arguments were rejected.	Argumenti advokata su odbačeni.
He felt tired.	Osećao je da postaje umoran.
This article will give some insight into this topic.	Ovaj članak će dati neki uvid u ovu temu.
The stove was off.	Peć je bila isključena.
We threw our fishing nets into the water.	Bacili smo naše ribarske mreže u vodu.
He filled his pockets with money.	Napunio je džepove novcem.
After that, they returned to their seats.	Nakon toga su se vratili na svoja mjesta.
The windows were broken.	Prozori su bili razbijeni.
Although most people work hard, they do not get a good salary.	Iako većina ljudi naporno radi, ne dobijaju dobru platu.
As soon as he left, it started to rain.	Tek što je otišao, počela je kiša.
Salt draws out water.	Sol izvlači vodu.
They measured the radioactive material in the air.	Mjerili su radioaktivni materijal u zraku.
They developed the first electric telegraph.	Razvili su prvi električni telegraf.
She didn't like the woody taste.	Nije joj se svidio drveni okus.
The settlement had fine sandstone structures and magnificent temples.	Naselje je imalo fine strukture od pješčara i veličanstvene hramove.
Process the meat and then salt it.	Meso obraditi, a zatim ga posoliti.
To be chosen, you have to study hard.	Da biste bili izabrani, morate vrijedno učiti.
It is considered a sacred holiday in many Asian cultures.	Smatra se svetim praznikom u mnogim azijskim kulturama.
All these creatures inhabit this vast forest.	Sva ova stvorenja naseljavaju ovu ogromnu šumu.
The grass was green and growing fast.	Trava je bila zelena i brzo je rasla.
Driving with a mobile phone is illegal.	Vožnja sa mobilnim telefonom je nezakonita.
Identify the word that best completes the sentence.	Identifikujte riječ koja najbolje dovršava rečenicu.
His speech was extremely popular.	Njegov govor je bio izuzetno popularan.
The cricket chirped happily.	Cvrčak je veselo cvrkutao.
Wild deer are extremely fast.	Divlji jeleni su izuzetno brzi.
Disarmament can best be achieved by agreement.	Razoružanje se najbolje može postići sporazumom.
Graphic novels have recently become popular.	Grafički romani su nedavno postali popularni.
Here we find one of two hearts.	Ovdje nalazimo jedno od dva srca.
The raven stole food for the children.	Gavran je ukrao hranu djeci.
The difficulties increase as we approach the horizon.	Poteškoće se povećavaju kako se približavamo horizontu.
The savage drove them into the nearest forest.	Divljak ih je otjerao u najbližu šumu.
Oil companies hire the best people.	Naftne kompanije zapošljavaju najbolje ljude.
The coffee here is great.	Kafa ovdje je odlicna.
Pour the cream into a mixing bowl.	Sipajte kremu u posudu za mešanje.
Tired of the battle, the peasant returned north.	Umoran od bitke, seljak se vratio na sjever.
Give her three oranges, peeled.	Daj joj tri narandže, oguljene.
Be sure to check everything sent to you.	Obavezno provjerite sve što vam je poslano.
Politicians often resort to bribery to win elections.	Političari često pribjegavaju mitu kako bi pobijedili na izborima.
We set off at dawn.	Krenuli smo u zoru.
All children require education.	Sva djeca zahtijevaju obrazovanje.
Fortunately, the man survived.	Na sreću, muškarac je preživio.
She heard his voice at night.	Čula je njegov glas noću.
Some cities in the region are known for their parks.	Neki gradovi u regionu poznati su po svojim parkovima.
The asphalt road was repaired during the winter.	Asfaltirani put je popravljen tokom zime.
Two different species of moths have been announced.	Najavljene su dvije različite vrste moljaca.
The utility model has been extended.	Korisni model je proširen.
The ominous clouds continued to darken over the city.	Zloslutni oblaci su nastavili da tamne nad gradom.
They installed a gym.	Ugradili su teretanu.
To move forward.	Da krenem naprijed.
What a shame!	Kakva šteta!
The launch has been postponed indefinitely.	Lansiranje je odgođeno na neodređeno vrijeme.
A prominent cardiologist testified on their behalf.	U njihovo ime svjedočio je istaknuti kardiolog.
A highway runs through the region.	Kroz regiju se proteže autoput.
She had a sharp tongue.	Imala je oštar jezik.
The back of the trailer is equipped with many hooks.	Stražnja strana prikolice je opremljena mnogim kukicama.
She invents fancy stories.	Ona izmišlja fensi priče.
Crowds gathered around the ticket office.	Gužva se okupila oko izloga za prodaju karata.
He ran into her.	Uletio je u nju.
Nobody knew where.	Niko nije znao gde.
His little son has delicate facial features.	Njegov sinčić ima delikatne crte lica.
The cow growls.	Krava riče.
He kept asking, but got no answer.	Stalno je pitao, ali nije dobio odgovor.
He escaped under the cover of darkness.	Pobegao je pod okriljem tame.
The director was contacted.	Kontaktiran je direktor.
Nobody lives there.	Tamo niko ne živi.
I remember him fondly.	Sećam ga se rado.
The robbers broke into a local bank.	Pljačkaši su upali u lokalnu banku.
The cut was often repeated by my mother.	Rezu je često ponavljala moja majka.
Women were just as eager as men.	Žene su bile jednako željne kao i muškarci.
Sunlight flooded the room.	Sunčeva svjetlost je preplavila sobu.
A few clouds ruined an otherwise beautiful day.	Nekoliko oblaka pokvarilo je inače divan dan.
Clean it up.	Očisti to.
She gracefully entered the live broadcast.	Graciozno je ušla u prijenos uživo.
The egg is wrapped in paper and foil.	Jaje je umotano u papir i foliju.
Put butter, sugar and lemon in a bowl.	U činiju stavite puter, šećer i limun.
Their defeat was not surprising.	Njihov poraz nije bio iznenađujući.
Bones are made of a porous material known as marrow.	Kosti su napravljene od poroznog materijala poznatog kao srž.
Traces of bears could be seen in the snow.	Na snijegu su se mogli vidjeti tragovi medvjeda.
Sleepwalking is an inherited disorder.	Mjesečarenje je nasljedni poremećaj.
Many children organized parties in their homes.	Mnoga djeca su priredila zabave u svojim domovima.
Trained people could face problems.	Obučeni ljudi bi se mogli suočiti s problemima.
My statement is a lie.	Moja izjava je laž.
Please take all personal belongings with you.	Molimo ponesite sve lične stvari sa sobom.
The charity gave emergency aid to the poor.	Dobrotvorna organizacija je dala hitnu pomoć siromašnima.
This dessert has a heavenly taste.	Ovaj desert ima rajski ukus.
The train is late today.	Voz danas kasni.
The documentation requires you to fill out this form.	Dokumentacija traži da popunite ovaj obrazac.
We shouldn't drink that much.	Ne bismo trebali toliko piti.
She used her vacation time to visit the home of her ancestors.	Vrijeme odmora je iskoristila da posjeti dom svojih predaka.
The value of the stock jumped after the turnaround.	Vrijednost dionica je skočila nakon okretanja.
This country is known for its writers.	Ova zemlja je poznata po svojim piscima.
I should continue to study for exams.	Trebalo bi da nastavim učiti za ispite.
Bridges are built of iron and concrete.	Mostovi su građeni od gvožđa i betona.
Don't worry too much about your diet!	Ne brinite previše o svojoj ishrani!
Bird populations will decline further in this century.	Populacije ptica će se dodatno smanjiti u ovom vijeku.
Here the climate is ideal for growing crops.	Ovdje je klima idealna za uzgoj usjeva.
These tricks are not hard to learn.	Ove trikove nije teško naučiti.
He was tired from the long journey.	Bio je umoran od dugog putovanja.
It was considered a fine display.	Smatralo se finim prikazom.
The smell of wet sand.	Miris mokrog peska.
The ancient lion is a symbol of strength.	Drevni lav je simbol snage.
Demand for food is growing rapidly.	Potražnja za hranom brzo raste.
The city is surrounded by mountains.	Grad je okružen planinama.
The project is a joint venture.	Projekat je zajednički poduhvat.
Corrupt cops, desperate for money, made up these stories.	Korumpirani policajci, očajni za novcem, izmislili su ove priče.
Choosing his path, he followed him.	Odabravši svoj put, slijedio ga je.
This story is a work of fiction.	Ova priča je djelo fikcije.
Most cars in this era are made to last.	Većina automobila u ovoj eri napravljena je da traju.
According to legend, this was the site of a battle.	Prema legendi, ovo je bilo mjesto bitke.
I can smell roasted meat.	Osećam aromu pečenog mesa.
Some problems are so unsolvable that they simply cannot be solved.	Neki problemi su toliko nerešivi da se jednostavno ne mogu rešiti.
He managed to do something that no one expected.	Uspio je da uradi nešto što niko nije očekivao.
Dust goggles were worn.	Nošene su naočare protiv prašine.
He used the art of storytelling to build his empire.	Koristio je umjetnost pripovijedanja da izgradi svoje carstvo.
That would hardly hurt.	To teško da bi škodilo.
The boats were moored to the dock.	Čamci su bili privezani za dok.
He grew up here, but moved away.	Ovdje je odrastao, ali se odselio.
The snake buried itself in the sand.	Zmija se zakopala u pijesak.
Minutes of Civilian Victims.	Zapisnik civilnih žrtava.
He discovered the fire.	Otkrio je vatru.
The engine failed when we were halfway there.	Motor je otkazao kada smo bili na pola puta.
Some of my friends think the internet is evil.	Neki moji prijatelji misle da je internet zao.
There is no improvement in conditions for workers.	Nema poboljšanja uslova za radnike.
Beauty is untouched.	Ljepota je netaknuta.
The party went on late into the night.	Zabava je otišla do kasno u noć.
The fire encouraged the evacuation of the area.	Požar je podstakao evakuaciju područja.
As the temperature rose, the woman felt uncomfortable.	Kako je temperatura porasla, žena se osjećala nelagodno.
The consequences of this decision were enormous.	Posljedice ove odluke bile su ogromne.
He has to change his lifestyle.	Mora da promeni stil života.
The mountain slopes were silvery white in the morning.	Planinske padine su ujutro bile srebrno bijele.
Its wealth is built on tourism.	Njeno bogatstvo izgrađeno je na turizmu.
Hokkaido is a large island.	Hokaido je veliko ostrvo.
That building is an art museum.	Ta zgrada je muzej umjetnosti.
Turn left toward the city center.	Skrenite lijevo prema centru grada.
The tests are clear and relatively painless.	Testovi su jasni i relativno bezbolni.
While some studies show improvement, others show no change.	Dok neke studije pokazuju poboljšanje, druge ne pokazuju promjenu.
He describes his current circumstances as a tragedy.	Svoje sadašnje okolnosti opisuje kao tragediju.
Sparrows chirp as the morning sun rises.	Vrapci cvrkuću dok jutarnje sunce izlazi.
The monster burped a cloud of foul odors.	Čudovište je podrignulo oblak isparenja neprijatnog mirisa.
Some snakes can feel fear.	Neke zmije mogu osjetiti strah.
They were rough riders.	Bili su grubi jahači.
They saw the old canal being restored.	Vidjeli su kako se obnavlja stari kanal.
I will not say.	Neću reći.
A stranger asks me, with a strange accent.	Pita me stranac, sa čudnim naglaskom.
Sloane opposed the death penalty.	Sloane se protivio smrtnoj kazni.
This is a new society now.	Ovo je sada novo društvo.
Blood flowed freely from her nose.	Krv joj je slobodno tekla iz nosa.
The child was eating when the letter arrived.	Dijete je jelo kada je pismo stiglo.
At that time he was already known for his poetry.	U to vrijeme već je bio poznat po svojoj poeziji.
The years have hardened the traveler.	Godine su očvrsnule putnika.
Troy is a rich area.	Troja je bogato područje.
They sat at the table for a few minutes and talked.	Nekoliko minuta sjedili su za stolom i razgovarali.
Think that you are happy that yesterday's training went well for you.	Smatrajte da ste sretni što vam je jučerašnji trening prošao dobro.
The inhabitants of this area drink special alcohol.	Stanovnici ovog kraja piju poseban alkohol.
The Coast Guard arrived after the hostage situation.	Obalska straža stigla je nakon situacije sa taocima.
Let's paint the fence blue.	Obojimo ogradu u plavo.
We arrived at the lake at noon.	Na jezero smo stigli u podne.
Pour hot water.	Sipajte vrelu vodu.
His mother died while he was in prison.	Majka mu je umrla dok je bio u zatvoru.
We breathed fresh air, we are glad to be outside.	Udahnuli smo svjež zrak, drago nam je što smo napolju.
She sits on a bench and reads a book.	Ona sjedi na klupi i čita knjigu.
Advances in biotechnology have dramatically improved food production.	Napredak biotehnologije dramatično je poboljšao proizvodnju hrane.
She left early, as always.	Otišla je rano, kao i uvek.
This man was the mayor.	Ovaj čovjek je bio gradonačelnik.
She poured two cups of tea.	Sipala je dvije šolje čaja.
Her father taught her to play chess.	Otac ju je naučio da igra šah.
The museum displays a famous exhibition.	Muzej prikazuje poznatu izložbu.
She spoke eloquently and passionately.	Govorila je elokventno i strastveno.
The woman spoke calmly, and her voice showed no emotion.	Žena je govorila mirno, a njen glas nije odavao emocije.
The green rabbit jumped down the path.	Zeleni zec je skočio niz stazu.
The men became tense, but remained calm.	Muškarci su postali napeti, ali su ostali mirni.
There were only six passengers on the flight	Na letu je bilo samo šest putnika
The poorest people in the region are farmers.	Najsiromašniji ljudi u regionu su poljoprivrednici.
They own many paintings.	Posjeduju mnoge slike.
The majority of the local population is very poor.	Većina lokalnog stanovništva je veoma siromašna.
This law protects wild animals.	Ovaj zakon štiti divlje životinje.
The crow croaked from a high branch.	Vrana je graknula sa visoke grane.
Some writers want their works to be read.	Neki pisci žele da se njihova djela čitaju.
Two solutions are combined.	Kombinirana su dva rješenja.
He is known for his fiery speeches.	Poznat je po svojim vatrenim govorima.
The boy's prediction turned out to be wrong.	Dječakovo predviđanje pokazalo se pogrešnim.
Socrates believed that knowledge is wisdom.	Sokrat je vjerovao da je znanje mudrost.
The timetable has been restored to its original shape.	Red vožnje je vraćen u prvobitni oblik.
Don't deprive yourself of sleep.	Nemojte sebi uskraćivati ​​san.
What the hell are you doing? 	Šta zaboga radiš?
the teacher asked.	upita učiteljica.
During the winter, the island is covered with ice.	Tokom zime ostrvo je prekriveno ledom.
The proud woman's hair grew back.	Ponosnoj ženi ponovo je izrasla kosa.
The hole interrupted her fall.	Rupa je prekinula njen pad.
Many are due to poor health.	Mnogi su zbog lošeg zdravlja.
A small fog hung over the village.	Nad selom se nadvila sitna magla.
You should have a job.	Trebao bi imati posao.
The computer can store data.	Računar može pohraniti podatke.
The misunderstanding has led to many casualties.	Nesporazum je doveo do mnogih žrtava.
This medicine will relieve the headache.	Ovaj lijek će ublažiti glavobolju.
Sheikh's son enjoyed playing computer games.	Šeikov sin je uživao u igranju kompjuterskih igrica.
It is waterproof.	Vodootporan je.
In cold weather, animals hibernate.	Po hladnom vremenu životinje hiberniraju.
It was a nasty job.	Bio je to gadan posao.
It was a sad ending.	Bio je to tužan kraj.
The organization called for its abolition.	Organizacija je pozvala na njegovo ukidanje.
Congratulations to the editors of the magazine.	Urednicima časopisa treba čestitati.
Janos' mother taught him how to be responsible.	Janoševa majka ga je naučila kako da bude odgovoran.
Drive carefully, especially in stormy weather.	Vozite oprezno, posebno po olujnom vremenu.
Their treatment requires careful monitoring.	Njihovo liječenje zahtijeva pažljivo praćenje.
How can we ensure that children are not killed?	Kako možemo osigurati da djeca ne budu ubijena?
He opened his briefcase.	Otvorio je aktovku.
Mental health is a big issue here.	Mentalno zdravlje je ovdje veliki problem.
Orange trees have a thick bark.	Drveće narandže ima debelu koru.
Ants build complex underground societies.	Mravi grade složena podzemna društva.
A warm breeze filled the room.	Topao povjetarac ispunio je prostoriju.
Descendants of former slave owners live in the city.	U gradu žive potomci bivših robovlasnika.
Minimal aesthetic appeal.	Minimalna estetska privlačnost.
Try to present a wide range of topics.	Pokušajte predstaviti širok spektar tema.
The runners withstood the high temperatures.	Trkači su izdržali visoke temperature.
He asked her to choose between them.	Zamolio ju je da bira između njih.
He repeated the order over and over again.	Ponavljao je red iznova i iznova.
The tricks of the magicians proved to be quite successful.	Trikovi mađioničara pokazali su se prilično uspješnim.
The stranger was walking between two rows of houses.	Stranac je hodao između dva reda kuća.
It’s easy to get bored in a movie.	U filmu vam je lako dosaditi.
A local priest declared the temple sacred.	Lokalni sveštenik proglasio je hram svetim.
Still, he supported the experiment.	Ipak, podržao je eksperiment.
His body was covered in scars.	Telo mu je bilo prekriveno ožiljcima.
The operation was a complete success.	Operacija je u potpunosti uspjela.
The number of pilots doubled after bankruptcy.	Broj pilota se udvostručio nakon bankrota.
Think about what you did!	Razmislite šta ste uradili!
The river foams angrily.	Rijeka ljutito pjeni.
This is not an easy job.	Ovo nije lak posao.
She's going on a diet soon.	Uskoro će na dijetu.
He died of a heart attack.	Umro je od srčanog udara.
Don't neglect your caring responsibilities!	Ne zanemarujte svoje brižne obaveze!
Many animals migrate in large groups.	Mnoge životinje migriraju u velikim grupama.
An engineer may need to apply the principles of both.	Inženjer će možda morati primijeniti principe oba.
The country is immersed in war.	Zemlja je uronjena u rat.
Troops gathered in the main square.	Trupe su se okupile na glavnom trgu.
He moved quickly, focused on his goal.	Kretao se brzo, usredotočen na svoj cilj.
You must not smoke near me.	Ne smijete pušiti u mojoj blizini.
I tripped over a crack or sidewalk and rolled over.	Spotaknuo sam se o pukotinu ili trotoar i prevrnuo se.
They rode in silence.	Vozili su se u tišini.
She is known for her sense of humor.	Poznata je po svom smislu za humor.
Some old people buy tickets.	Neki stari ljudi kupuju srećke.
Most students attend school every day.	Većina učenika pohađa školu svaki dan.
This is easy hiking.	Ovo je lako planinarenje.
Living together is usually a recipe for disaster.	Zajednički samostalni život obično je recept za katastrofu.
She sat alone, on a small rug, watching the stars.	Sedela je sama, na maloj prostirci, i posmatrala zvezde.
Imusteexpress myreretatactionsthatinadeednegativeimactasmr	Imusteexpress myreretatactionsthatinadeednegativeimactasmr
They have been married for as long as they can remember.	U braku su otkad pamte.
The pies were delicious.	Pite su bile ukusne.
I love old architecture.	Obožavam staru arhitekturu.
He did some things himself.	Neke stvari je uradio sam.
The tropical weather was hot and humid.	Tropsko vrijeme je bilo vruće i vlažno.
The poor are prone to overeating.	Siromašni su skloni prejedanju.
Forest fires continue to threaten the national park.	Šumski požari i dalje ugrožavaju nacionalni park.
This factory produces all kinds of vehicles	Ova fabrika proizvodi sve vrste vozila
The bakery is five miles away.	Pekara je udaljena pet milja.
The old woman raised her eyebrows in surprise.	Starica je iznenađeno podigla obrve.
The document did not contain any useful information.	Dokument nije sadržavao nikakve korisne informacije.
Clouds lazily lazily across the cloudy morning sky.	Oblaci su lijeno lenjili po mutnom jutarnjem nebu.
They argued for hours, then went to bed.	Satima su se svađali, a onda otišli u krevet.
It was important to keep records.	Bilo je važno voditi evidenciju.
There was a quick knock on the door.	Začulo se brzo kucanje na vratima.
Some fish are thrown away.	Neke ribe se bacaju.
Everyone lost interest.	Svi su izgubili interesovanje.
The imam was respected in the community.	Imam je bio poštovan u zajednici.
The job of that speech writer is really hard.	Posao tog pisca govora je zaista težak.
They often have paper bags.	Često imaju papirne kese.
This building is full of mold.	Ova zgrada je puna buđi.
Each child received an equal amount of sweets.	Svako dijete je dobilo jednaku količinu slatkiša.
They lived in a small house behind their shop.	Živjeli su u maloj kući iza svoje radnje.
She lit a cigarette and smiled contentedly.	Zapalila je cigaretu i zadovoljno se nasmiješila.
Summer is hot and dry.	Ljeto je vruće i suho.
We sincerely hope this review was helpful.	Iskreno se nadamo da je ova recenzija bila od pomoći.
Kittens sleep in a basket.	Mačići spavaju u korpi.
This plot is important to me.	Ovaj zaplet mi je važan.
Activists "occupied" the building.	Aktivisti su "zauzeli" zgradu.
There is a large selection of medical treatments.	Postoji veliki izbor medicinskih tretmana.
They calculated how much power would be needed.	Izračunali su koliko će snage biti potrebno.
Panic spread quickly through the city.	Panika se brzo širila gradom.
She believes in honesty.	Ona veruje u poštenje.
It seems that the youth is focused on music.	Čini se da je omladina fokusirana na muziku.
There is a great demand for graphic and web designers.	Velika je potražnja za grafičkim i web dizajnerima.
The cake tasted good.	Kolač je imao dobar ukus.
They live near the cemetery.	Žive u blizini groblja.
Take a break.	Uzmi odmor.
Two men were killed.	Dvojica muškaraca su ubijena.
The political turnaround was catastrophic for the country.	Politički preokret je bio katastrofalan za zemlju.
Huge gusts of wind led to the swollen sea.	Ogromni udari vjetra doveli su do nabujale mora.
However, some claim the opposite.	Ipak, neki tvrde da je obrnuto.
New houses are springing up.	Nove kuće niču.
The brothers were friends.	Braća su bili prijatelji.
The speedboat is the most reputable vessel in the industry.	Brzi čamac je najuglednije plovilo u industriji.
Society is prone to child abuse.	Društvo je sklono zlostavljanju djece.
The city's development committee is dominated by property owners.	U gradskom odboru za razvoj dominiraju vlasnici nekretnina.
Funny speed	Smiješna brzina
Many artists lived in this village.	Mnogi umjetnici su živjeli u ovom selu.
These reactions last for about an hour.	Ove reakcije traju oko sat vremena.
The princess tightened the strings on her sandals.	Princeza je zategla konce na svojim sandalama.
You will need to hang your pictures at the appropriate height.	Morat ćete objesiti svoje slike na odgovarajuću visinu.
A spoonful of that syrup will make her sick.	Kašika tog sirupa će joj se razboljeti.
The sign says children are allowed to enter.	Znak kaže da djeca smiju ući.
New members will bring new ideas to the group.	Novi članovi će donijeti nove ideje u grupu.
The headlines provoked angry protests.	Naslovi su izazvali ljutite proteste.
The company was fined for selling defective goods.	Kompanija je kažnjena zbog prodaje neispravne robe.
Time is up.	Čas je prekinut.
Life in prison is hell.	Život u zatvoru je pakao.
Eating more hot dogs can make you sick.	Ako pojedete više hot dogova, može vam biti muka.
She was prone to sudden outbursts of temper.	Bila je sklona iznenadnim izlivima ćudi.
He sobered up quickly.	Brzo se otreznio.
The higher the salary, the higher the pressure.	Što je veća plata, to je veći pritisak.
He experienced a dramatic loss of morale.	Doživio je dramatičan gubitak morala.
They loaded their horses.	Natovarili su svoje konje.
The lady seemed a little embarrassed.	Dama je djelovala pomalo posramljeno.
Their lips moved, but there was no sound.	Usne su im se pomicale, ali nije bilo zvuka.
Consumers are seduced by low prices.	Potrošači su zavedeni niskim cijenama.
He was proud of his daughter's achievements.	Bio je ponosan na postignuća svoje kćeri.
The boy kicked the ball.	Dječak je šutnuo loptu.
First, rinse the chicken with cold water.	Prvo isperite piletinu hladnom vodom.
The rooster crowed loudly.	Pijetao je glasno zapeo.
She answered a few questions from her examiner.	Odgovorila je na nekoliko pitanja svog ispitivača.
Law enforcement officers found illegal weapons in her apartment.	Službenici reda su u njenom stanu otkrili ilegalno oružje.
She tugged at his sleeve.	Povukla ga je za rukav.
He was deeply moved by the ceremony.	Bio je duboko dirnut ceremonijom.
It fell apart in my hands.	Raspao se u mojim rukama.
Philosophy gives us a framework for thinking.	Filozofija nam daje okvir za razmišljanje.
Protesters camped for several days.	Demonstranti su kampovali nekoliko dana.
Some countries were less successful.	Neke zemlje su bile manje uspješne.
The fools fermented the vinegar again.	Budale su ponovo fermentisale sirće.
His distinctive style transcends time.	Njegov prepoznatljiv stil nadilazi vrijeme.
This is his hometown.	Ovo je njegov rodni grad.
The local landscape used to be home to many farms.	Ovdašnji krajolik nekada je bio dom mnogih farmi.
She plays the violin very well.	Ona odlično svira violinu.
She said a prayer of thanksgiving.	Izmolila je molitvu zahvalnosti.
Wait five minutes before serving the soup.	Sačekajte pet minuta pre serviranja supe.
Some people bathe before bed.	Neki ljudi se kupaju prije spavanja.
You have to be patient, get out.	Morate biti strpljivi, izvucite se.
Today, fewer and fewer poets write in verse.	Danas sve manje pjesnika piše u stihovima.
Zeros appear to the right of the decimal point.	Nule se pojavljuju desno od decimalnog zareza.
The judicial system is subject to political influence.	Pravosudni sistem je podložan političkom uticaju.
He could barely walk after a long walk.	Jedva je hodao nakon duge šetnje.
Spring is here.	Proljeće je ovdje.
Expect the city to blossom into a garden.	Očekujte da će grad procvjetati u vrt.
The bones were devoured by rats and birds.	Kosti su prožderali pacovi i ptice.
It reminded me of my young days.	Podsjetilo me na moje mlade dane.
Germ disease theory says that germs cause disease.	Teorija bolesti klica kaže da klice uzrokuju bolest.
A complex system of trade routes has developed.	Razvio se složen sistem trgovačkih puteva.
The factory has a conveyor system.	Fabrika ima sistem transportnih traka.
The people spoke!	Narod je progovorio!
The owners of the factory refused.	Vlasnici fabrike su to odbili.
The thief stole the jewels and disappeared.	Lopov je ukrao dragulje i nestao.
It is important to monitor the quality of food.	Važno je pratiti kvalitetu hrane.
The cows moaned loudly.	Krave su glasno mukale.
Giving customers a free hand is a recipe for disaster.	Pustiti kupcima slobodne ruke recept je za katastrofu.
Which way would you go? 	Kojim putem bi krenuo?
the coach asked.	upitao je trener.
Many species are on the verge of extinction.	Mnoge vrste su pred izumiranjem.
Studies on birds are continuing.	Studije o pticama se nastavljaju.
The rate of carbon emissions is quite alarming.	Stopa emisije ugljika je prilično alarmantna.
My grandfather was an uneducated peasant.	Moj djed je bio neobrazovan seljak.
In these times of peace, life could be better.	U ovim vremenima mira život bi mogao biti bolji.
The wind was blowing towards me and pushing me backwards.	Vjetar je duvao prema meni i gurao me unazad.
The passenger was shaken by the memory.	Putnik je bio potresen od sećanja.
The old fisherwoman was working on the waves.	Stara ribarica je radila na valovima.
She read his diary.	Pročitala je njegov dnevnik.
She reassured him that she was fine.	Uvjerila ga je da je dobro.
A balance needs to be struck to preserve both cultures.	Treba uspostaviti ravnotežu kako bi se očuvale obje kulture.
They drank black coffee.	Pili su kafu crnu.
The pioneers pushed west despite the dangers.	Pioniri su se gurali na zapad uprkos opasnostima.
They didn’t have enough bread for a meal.	Nisu imali dovoljno kruha za obrok.
The river used to be a lake overflow.	Rijeka je nekada bila izlijevanje jezera.
The flames flickered, just for a moment.	Plamen je zatreperio, samo na trenutak.
We talked a little about her at the time.	U to vrijeme smo malo pričali o njoj.
The beautiful old woman sang in a clear, strong voice.	Prelepa starica pevala je jasnim, snažnim glasom.
The student did not like his food, but ate little.	Student nije volio svoju hranu, ali je jeo malo.
Most big cities have recycling programs.	Većina velikih gradova ima programe reciklaže.
The spirits were disturbed by the desecration.	Duhove je uznemirilo skrnavljenje.
The bank receives many complaints from borrowers.	Banka prima mnogo pritužbi dužnika.
Workers' salaries have barely fallen since the rally.	Plate radnika jedva da su se smanjile od mitinga.
She climbed over the wall.	Popela se preko zida.
Her hair is blonde.	Kosa joj je plava.
The company's shares have risen dramatically.	Dionice kompanije su dramatično porasle.
She was tied to the house due to severe arthritis.	Bila je vezana za kuću zbog teškog artritisa.
She was popular among her students.	Bila je popularna među svojim učenicima.
The meal is over, she collapses into a chair.	Obrok je gotov, ona se sruši u stolicu.
The region is known for its wildlife.	Region je poznat po divljači.
He raised his hand to stop her.	Podigao je ruku da je zaustavi.
She carefully filled the bowl with tomato soup.	Pažljivo je napunila činiju paradajz supom.
Folded sheets of parchment made for a usable card.	Presavijeni listovi pergamenta napravljeni za upotrebljivu kartu.
The blind man crossed the busy road.	Slijepac je prešao prometnu cestu.
Discrimination will only fuel the situation.	Diskriminacija će samo potpiriti situaciju.
I'll sleep here overnight.	Prespavat ću ovdje preko noći.
Font changed.	Font je promijenjen.
He threw his ball over the fence.	Bacio je svoju loptu preko ograde.
The officer stopped the car.	Policajac je zaustavio auto.
Police do not have enough staff in many regions.	Policija nema dovoljno osoblja u mnogim regionima.
He still had a degree.	I dalje je imao diplomu.
The city provides drinking water.	Grad obezbjeđuje vodu za piće.
Warm days have inspired many artistic activities.	Topli dani inspirisali su mnoge umjetničke aktivnosti.
It blended in perfectly with the wine restaurant.	Savršeno se uklopila u vinski restoran.
What marriage-age man didn't envy him?	Koji muškarac u dobi za brak mu nije zavidio?
He tried in vain to open the door.	Uzalud je pokušavao da otvori vrata.
She showed me to leave.	Pokazala mi je da odem.
The night sky is oppressively dark.	Noćno nebo je opresivno tamno.
I can't remember exactly what was said.	Ne mogu se sjetiti šta je tačno rečeno.
The public health crisis will continue for decades.	Kriza javnog zdravlja će se nastaviti decenijama.
The translation was correct.	Prevod je bio tačan.
For starters, it's hard to breathe there.	Za početak, tamo je teško disati.
A strange man approached them, speaking in a strange language.	Prišao im je čudan čovjek govoreći čudnim jezikom.
The paint peels off its walls.	Boja se ljušti sa njegovih zidova.
Change the water daily.	Svakodnevno mijenjajte vodu.
Heavy snowfall made the trip difficult.	Obilne snježne padavine otežale su putovanje.
No, thank you, she said.	Ne, hvala, rekla je.
Unfortunately, the armed struggle is not over yet.	Nažalost, oružana borba još nije okončana.
Authorities punished those responsible.	Vlast je kaznila odgovorne.
I shake them out of the shaker.	Istresam so iz šejkera.
Tom ran uphill with a lazy dog.	Tom je trčao uzbrdo sa lijenim psom.
Prices must be reasonable.	Cijene moraju biti razumne.
Their relationship was not easy.	Njihov odnos nije bio jednostavan.
Its modifications made the car faster.	Njegove modifikacije su učinile automobil bržim.
They plan to travel to another country later this year.	Planiraju otputovati u drugu zemlju kasnije ove godine.
The game system is outdated.	Sistem igre je zastario.
The director questioned her qualifications.	Direktor je dovodio u pitanje njene kvalifikacije.
Police have launched an investigation into the murder.	Policija je započela istragu o ubistvu.
It is up to the individual to.	Na pojedincu je da.
The wizard has defeated the evil queen!	Čarobnjak je pobijedio zlu kraljicu!
Some words have more than one meaning.	Neke riječi imaju više od jednog značenja.
No, you can't stand it.	Ne, ne možeš to podnijeti.
Get up, sir.	Ustanite, gospodine.
People have made me feel so welcome.	Ljudi su učinili da se osjećam tako dobrodošlo.
Communities are deeply divided on this issue.	Zajednice su duboko podijeljene po ovom pitanju.
Salt is made from seawater.	Sol se pravi od morske vode.
Write down the phone number.	Zapišite broj telefona.
Education is important to her.	Obrazovanje joj je važno.
But in our restaurant we serve only the best food.	Ali u našem restoranu služimo samo najbolju hranu.
This car is spotlessly clean.	Ovaj auto je besprekorno čist.
The shower is right next to the toilet.	Tuš je odmah pored toaleta.
Insects were a common sight.	Insekti su bili čest prizor.
She insisted that he had promised to help her.	Insistirala je da je obećao da će joj pomoći.
A few clouds lazily flew across the cloudy morning sky.	Nekoliko oblaka lijeno je letjelo po mutnom jutarnjem nebu.
He will not give up.	Neće odustati.
The consequences of global warming are serious.	Posljedice globalnog zagrijavanja su ozbiljne.
They stupidly played a video game.	Glupo su igrali video igricu.
Water evaporates when it boils.	Voda isparava kada se prokuha.
Domestic widow, rarely goes out at night.	Domaća udovica, rijetko izlazi noću.
A metal detector will make it easier to find weapons.	Detektor metala će olakšati pronalaženje oružja.
The kayak overcame the restless rapids with ease.	Kajak je s lakoćom savladao nemirne brzake.
She spat and muttered angrily.	Pljunula je i ljutito promrmljala.
She stroked the lamb's velvet neck.	Pogladila je jagnjetov baršunasti vrat.
He died alone and unloved.	Umro je sam i nevoljen.
Some scientists claim that cats do not swim well.	Neki naučnici tvrde da mačke slabo plivaju.
Swords were tools of destruction.	Mačevi su bili oruđe uništenja.
The country is in the middle of a civil war.	Zemlja je usred građanskog rata.
The boundaries of the words are separated by a space.	Granice riječi su odvojene razmakom.
Ironically, the city has become a magnet for immigrants.	Ironično, grad je postao magnet za imigrante.
He will receive the award this year.	On će dobiti nagradu ove godine.
She shares a room with her sister.	Ona dijeli sobu sa svojom sestrom.
You have to work to avoid poverty.	Morate raditi da biste izbjegli siromaštvo.
He came to my house today.	Došao je danas u moju kuću.
Dress warmly when you go out.	Obucite se toplo kada izlazite napolje.
One continuous mass.	Jedna neprekidna masa.
The jays squealed loudly.	Šojke su glasno zacvilile.
Nurses are exposed to difficult working conditions.	Medicinske sestre su izložene teškim uslovima rada.
Her hair is wavy.	Kosa joj je valovita.
A glorious tower stood in the sky.	Sjajni toranj je stajao na nebu.
Large mammals are extinct.	Veliki sisari su izumrli.
A tiger can easily escape a man.	Tigar može lako pobjeći čovjeka.
A woman died in a car accident.	Žena je poginula u saobraćajnoj nesreći.
Frowning lines appear.	Pojavljuju se linije mrštenja.
The punishment was small.	Kazna je bila mala.
The share of citizens living in poverty has decreased.	Smanjen je udio građana koji žive u siromaštvu.
The geese flew south for the winter.	Guske su odletjele na jug na zimu.
The work of scientists was mostly limited to theory,	Rad naučnika je uglavnom bio ograničen na teoriju,
The mill produces cloth paper.	Mlin proizvodi papir od krpa.
She is employed in electrical engineering.	Zaposlena je u elektrotehnici.
The course has fallen.	Kurs je pao.
His eyes were calm.	Oči su mu bile mirne.
You are alone.	Sami ste.
Sponges are useful in the kitchen.	Sunđeri su korisni u kuhinji.
Soon we will all be able to see the aurora.	Uskoro ćemo svi moći da vidimo auroru.
Be sure to clean the area with a cloth.	Obavezno očistite područje krpom.
This railway line serves many smaller towns and villages.	Ova željeznička linija opslužuje mnoge manje gradove i sela.
The missing coins were confiscated.	Nestali novčići su zaplijenjeni.
The snow was falling lightly.	Snijeg je lagano padao.
Most children do not take care of their gardens.	Većina djece ne vodi računa o svojim vrtovima.
The traffic light will change in three hours.	Za tri sata će se promijeniti semafor.
The red sun was rising over the mountains.	Crveno sunce izlazilo je iznad planina.
They lined up for the grand opening.	Stali su u red za svečano otvaranje.
He wants his children to be musicians.	Želi da mu djeca budu muzičari.
She woke up suddenly.	Iznenada se probudila.
We are both scientists.	Oboje smo naučnici.
Their land was overrun by bandits.	Njihovu zemlju su preplavili razbojnici.
That man is rude.	Taj čovjek je nepristojan.
Put each egg in the shell.	Svako jaje stavite u ljusku.
The tiny buds were now open, revealing bright green leaves.	Sićušni pupoljci su sada bili otvoreni, otkrivajući sjajno zeleno lišće.
Vitamins and minerals are essential for good health.	Vitamini i minerali su neophodni za dobro zdravlje.
It rained heavily for several days.	Nekoliko dana padala je jaka kiša.
Books can be stacked on a shelf.	Knjige se mogu slagati na policu.
The vast majority of fish were killed.	Velika većina riba je ubijena.
The pace of life here is slow.	Tempo života ovdje je spor.
That day has finally come.	Konačno je došao taj dan.
She used green tea when she wanted to lose weight.	Koristila je zeleni čaj kada je htjela smršati.
Shuffle the cards at random.	Promiješajte nasumično karte.
You need to provide a copy of your passport.	Potrebno je da dostavite kopiju pasoša.
The way of life at that time was considerably different.	Način života je u to vrijeme bio znatno drugačiji.
Lots of hills, but no mountains.	Mnogo brda, ali nema planina.
Their teacher made them work very hard.	Njihov učitelj ih je natjerao da rade veoma naporno.
However, for now there is no solution in production.	Međutim, za sada nema rješenja u proizvodnji.
The debate was fierce.	Debata je bila žestoka.
There is no solution to this problem.	Ne postoji rješavanje ovog problema.
The full moon ascended magnificently to the sky.	Pun mjesec se veličanstveno popeo na nebo.
This will be a nice gift.	Ovo će biti zgodan poklon.
We all need to save water.	Svi moramo štedjeti vodu.
The fish were easy to catch.	Riba se lako hvatala.
Fireworks explode above the river.	Vatromet eksplodira iznad rijeke.
The strategy worked no matter what.	Strategija je funkcionirala bez obzira na to.
The night sky shines with countless bright stars.	Noćno nebo blista bezbrojnim sjajnim zvijezdama.
He writes funny songs.	Piše šaljive pesme.
The weekend passed quickly.	Vikend je brzo prošao.
One woman was raped.	Jedna žena je silovana.
Coal produces more greenhouse gases than natural gas.	Ugalj proizvodi više stakleničkih plinova nego prirodni plin.
John has lived here his whole life.	John živi ovdje cijeli život.
So the old woman counted out three coins.	Tako je starica odbrojala tri novčića.
From the mountain, the story looked magical.	Sa planine, priča je izgledala magično.
The flood did great damage.	Poplava je napravila veliku štetu.
A wise man, whoever he was, never broke his word.	Mudar čovjek, ko god da je bio, nikada nije prekršio svoju riječ.
People started whispering together.	Ljudi su počeli da šapuću zajedno.
We found traces of rival behavior.	Pronašli smo tragove suparničkog ponašanja.
The school forced the students to carry a large stone.	Škola je natjerala učenike da nose veliki kamen.
We need to create a more sustainable society.	Moramo stvoriti održivije društvo.
The taxpayer saw that the meter reading was high.	Obveznik je vidio da je očitavanje brojila visoko.
Some villages are still only accessible by canoe.	Neka sela su još uvijek dostupna samo kanuom.
He studies for school.	Uči za školu.
A neighbor's boy was building a castle.	Komšijin dječak je gradio zamak.
The city's water supply has been cut off.	Snabdijevanje grada vodom je prekinuto.
Housewives usually buy more canned food.	Domaćice obično kupuju više konzervirane hrane.
Move carefully, otherwise you might stumble.	Krećite se pažljivo, inače biste se mogli spotaknuti.
He's been in the game for a while.	On je u igri neko vreme.
The corporation made a significant payment to the charity for environmental protection.	Korporacija je uplatila značajnu uplatu dobrotvornoj organizaciji za zaštitu životne sredine.
She divided the time between work and study.	Vrijeme je dijelila između posla i studija.
His honesty is an example.	Njegova iskrenost je za primjer.
They stared at the horizon.	Gledali su u horizont.
The bumper fell off the car.	Branik je pao sa auta.
The crime was immediately convicted.	Zločin je odmah osuđen.
They live a few blocks away.	Žive nekoliko blokova dalje.
A criminal group stole a large sum of money.	Kriminalistička grupa ukrala je veliku sumu novca.
The gray cat ran across the rocky sand.	Siva mačka je trčala po kamenitom pijesku.
Thousands gathered in the square to protest the dictatorship.	Hiljade ljudi okupilo se na trgu u znak protesta protiv diktature.
You can learn a lot from children.	Od djece možete puno naučiti.
Try a new machine this afternoon.	Isprobajte novu mašinu danas popodne.
She sipped green tea,	Pijuckala je zeleni čaj,
We would enjoy the company of a colleague.	Uživali bismo u društvu kolege.
Under the pot comes the sound of murmurs.	Ispod lonca dopire zvuk žuborenja.
The key to the success of your business is marketing.	Ključ uspjeha vašeg poslovanja je marketing.
He wore comfortable clothes and seemed relaxed.	Nosio je udobnu odjeću i djelovao je opušteno.
But the machine remains mysterious and elusive.	Ali mašina ostaje misteriozna i nedokučiva.
Kont's hair was dark brown.	Kontova kosa bila je tamnosmeđa.
Change your socks every day.	Svakodnevno mijenjajte čarape.
Almost all limousines are black.	Skoro sve limuzine su crne.
Several small bushes grew along the path.	Nekoliko malih grmova raslo je duž staza.
The population is shrinking.	Stanovništvo se smanjuje.
Bees are good for the environment.	Pčele su korisne za životnu sredinu.
His heart was strange.	Srce mu je bilo čudno.
The courts give us a fair hearing.	Sudovi nam daju pravično saslušanje.
The direction of literature is now available.	Smjer književnosti je sada dostupan.
At the moment, the country is facing economic difficulties.	U ovom trenutku, zemlja se suočava sa ekonomskim poteškoćama.
During the winter, the days get shorter.	Tokom zime dani postaju kraći.
All that was left was a hole in the ground.	Ostala je samo rupa u zemlji.
The window was open.	Prozor je bio otvoren.
He spoke little, and the people listened.	Malo je govorio, a ljudi su slušali.
The young man had a terrible temper.	Mladić je imao užasnu narav.
She finally took the paper to class	Konačno je odnijela papir u razred
He planted the roses in a large pot.	Ruže je posadio u veliku posudu.
You need sunscreen and hats.	Potrebne su vam kreme za sunčanje i šeširi.
The government said the lake was polluted.	Vlada je objavila da je jezero zagađeno.
He could finally stay awake for three hours.	Konačno je mogao ostati budan tri sata.
She ran her hair through one of her loops.	Provukla je kosu kroz jednu od njenih petlji.
Her bulging eyes gave evidence of her fatigue.	Njene izbuljene oči davale su dokaz njenog umora.
She poured salt into the stew.	Sipala je so u varivo.
She stood there with a surprised look.	Stajala je tamo sa iznenađenim pogledom.
His musical compositions are praised by critics.	Njegove muzičke kompozicije hvale su kritičari.
She stared at the figure elongated from time.	Gledala je figuru izduženu od vremena.
They hope to be promoted next year.	Nadaju se da će biti promovirani u narednoj godini.
The wind was steady,	Vjetar je bio postojan,
This city has become more and more peaceful over the years.	Ovaj grad je godinama postajao sve mirniji.
Mosquitoes are a constant source of pain.	Komarci su stalni izvor boli.
Prayer beads are usually used during meditation.	Molitvene perle se obično koriste tokom meditacije.
The report included quantitative data.	Izvještaj je uključivao kvantitativne podatke.
The mountaineer was exhausted, but went on.	Planinar je bio iscrpljen, ali je otišao dalje.
Officials neglect to care for the environment.	Zvaničnici zanemaruju brigu o životnoj sredini.
Can you check the spare tire?	Možete li provjeriti rezervnu gumu?
After sleeping for a few days, she woke up refreshed.	Nakon što je spavala nekoliko dana, probudila se osvježena.
Our poor spacecraft is just flying	Naša slabašna letjelica tek leti
A group of men set up camp nearby.	Grupa muškaraca podigla je logor u blizini.
Suppressing anger is almost impossible.	Suzbijanje ljutnje je gotovo nemoguće.
Police suppress gang activities.	Policija suzbija aktivnosti bandi.
He was sent to the border town.	Poslat je u pogranični grad.
Have you ever traveled on an international flight?	Jeste li ikada putovali međunarodnim letom?
These plans seem pretty silly when you look back.	Ovi planovi izgledaju prilično glupi kada se pogleda unazad.
Heavy industry relies on constant electricity supplies.	Teška industrija se oslanja na stalne isporuke električne energije.
He thanked her for a wonderful meal.	Zahvalio joj se na divnom obroku.
It is necessary to reduce pollution.	Neophodno je smanjiti zagađenje.
They don't turn left.	Ne skreću lijevo.
This room used to be my study.	Ova soba je nekada bila moja radna soba.
The girl giggled.	Djevojčica se zakikota.
He grew corn and rice.	Uzgajao je kukuruz i pirinač.
They were so hungry that they almost fell.	Bili su toliko gladni da su skoro pali.
It's because of technology.	To je zbog tehnologije.
Some of her poems have been published in literary magazines.	Neke od njenih pjesama objavljene su u književnim časopisima.
The criminals have been arrested.	Zločinci su uhapšeni.
The villagers believe his claims are incredible.	Seljani vjeruju da su njegove tvrdnje nevjerovatne.
A brief introduction.	Kratak uvod.
The students studied hard.	Učenici su vrijedno učili.
Ten years ago, a pastor left the church.	Prije deset godina iz crkve je otišao pastor.
Dogs are man's best friend.	Psi su čovjekov najbolji prijatelj.
Water flows through the tail organ.	Voda teče kroz repni organ.
The politician promised to fight corruption.	Političar je obećao da će se boriti protiv korupcije.
Its delicate leaves rustled in the wind.	Njegovo nježno lišće šuštalo je na vjetru.
Strong waves swept the beach.	Plažu su zapljusnuli snažni talasi.
Her teeth were well groomed.	Zubi su joj bili lijepo njegovani.
The sun rose over the mountains the next day.	Sunce je izašlo nad planinama sledećeg dana.
The government is fighting crime.	Vlada se bori protiv kriminala.
I would stick the tape on the party wall.	Zalijepio bih traku na zid zabave.
We picked vegetables from our garden.	Brali smo povrće iz naše bašte.
First, you need to boil the kettle.	Prvo, moraćete da prokuvate čajnik.
This exercise is deceptively simple.	Ova vježba je varljivo jednostavna.
My laptop cover fell off.	Otpao mi je poklopac laptopa.
A herd of cattle trampled the newly planted fields.	Krdo stoke gazilo je tek zasađene njive.
His family gained a modest fortune in the wood industry.	Njegova porodica stekla je skromno bogatstvo u drvnoj industriji.
But the sage did not answer.	Ali mudrac nije odgovorio.
She removed all the bouquets of flowers from the table.	Uklonila je sve bukete cvijeća sa stola.
A broken mirror will scare small children.	Razbijeno ogledalo će prestrašiti malu djecu.
The boy shepherd guarded his flock.	Dječak pastir je čuvao svoje stado.
Science has explained this in detail.	Nauka je ovo detaljno objasnila.
Children are an interesting source of controversy.	Dječica je zanimljiv izvor kontroverzi.
A heated debate ensued.	Počela je žestoka debata.
The neighbors were never very friendly.	Komšije nikad nisu bile baš prijateljski raspoložene.
Mobile phones have become ubiquitous.	Mobilni telefoni su postali sveprisutni.
Water was collected from wells.	Vodu su sakupljali iz bunara.
The seasons changed rapidly as the day wore on.	Godišnja doba su se brzo mijenjala kako je dan odmicao.
The noise level was unbearable.	Nivo buke je bio nepodnošljiv.
We must take precautions.	Moramo poduzeti mjere opreza.
New houses are built every year.	Svake godine se grade nove kuće.
The fire was soon extinguished.	Vatra je ubrzo ugašena.
The firmament is high and firm.	Nebeski je svod visok i čvrst.
Don't worry about the future, my friend.	Ne brini za budućnost, prijatelju.
People hurried to take cover as the storm approached.	Ljudi su požurili da se zaklone dok se oluja približavala.
Don’t forget to turn off the lights when you leave.	Ne zaboravite ugasiti svjetla kada odlazite.
His gaze wandered to the ceiling.	Pogled mu je odlutao prema plafonu.
The song became a hit after its release.	Pjesma je postala hit po objavljivanju.
He refuses to go to church.	Odbija da ide u crkvu.
A volcano erupted.	Eruptirao je vulkan.
The politician's son was not inclined to honesty.	Političarin sin nije bio sklon poštenju.
Forests are a natural habitat for mountain lions.	Šume su prirodno stanište planinskih lavova.
He gradually realized that this was no ordinary dream.	Postepeno je shvatio da ovo nije običan san.
They went to the lake to camp.	Otišli su do jezera da kampuju.
The man was playing with countless toys.	Čovjek se igrao sa bezbroj igračaka.
In such circumstances, it is best to consider professional support.	U takvim okolnostima najbolje je razmisliti o stručnoj podršci.
Improvements increase consumption.	Poboljšanja povećavaju potrošnju.
Trains are a modern means of transportation.	Vozovi su moderno prevozno sredstvo.
That was his great ambition.	To je bila njegova velika ambicija.
An active, vocal member.	Aktivan, glasan član.
A mixture of sugar, water and milk.	Mešavina šećera, vode i mleka.
His friends often talk about him.	Njegovi prijatelji često pričaju o njemu.
I saw the boy's face glow with pleasure.	Video sam dječakovo lice kako blista od zadovoljstva.
Echinacea is widely used.	Ehinacea se široko koristi.
Rice is the main source of food in this area.	Pirinač je glavni izvor hrane u ovoj oblasti.
The surface of the lake was as smooth as glass.	Površina jezera bila je glatka kao staklo.
Remembering the history of the city is important for the mayor.	Sećanje na istoriju grada je važno za gradonačelnika.
The main priority is to improve rural transport.	Glavni prioritet je poboljšanje ruralnog transporta.
As every politician knows, people are reluctant to pay taxes.	Kao što svaki političar zna, ljudi nerado plaćaju porez.
Oh my!	O moj!
The two dogs wagged their tails furiously.	Dva psa bijesno su mahala repovima.
The parking garage was very busy at five o'clock.	Parking garaža je bila veoma zauzeta u pet sati.
He went to the tree.	Otišao je do drveta.
The fable was written several centuries ago.	Basna je napisana pre nekoliko vekova.
The city has seniors living on pensions.	Grad ima starije osobe koje žive od penzija.
The bully in the boots threatened her.	Nasilnik u čizmama joj je prijetio.
Animal life was hard.	Život životinja je bio težak.
Make sure your omelette is thoroughly cooked.	Uvjerite se da je vaš omlet temeljno skuvan.
Not much was known about the species.	Nije se mnogo znalo o vrsti.
The ship was damaged during the storm.	Brod je nastradao tokom oluje.
Radio waves took her to the river.	Radio-talasi su je odveli do rijeke.
Leadership is a quality that a person must possess.	Liderstvo je kvalitet koji osoba mora posjedovati.
His study revealed several facts.	Njegova studija otkrila je nekoliko činjenica.
He is very proud of his cooking.	Veoma se ponosi svojim kuvanjem.
This house has two floors.	Ova kuća ima dvije etaže.
The lock is old and wobbly.	Brava je stara i klimava.
Roman coins have been found all over the country.	Rimski novčići pronađeni su širom zemlje.
It's amazing how simplicity can work wonders.	Nevjerovatno je kako jednostavnost može učiniti čuda.
Come on, get inside.	Hajde, uđi unutra.
A teacher is needed to teach these little children.	Potreban je učitelj da podučava ovu malu djecu.
National parks are set aside for nature conservation.	Nacionalni parkovi su izdvojeni za očuvanje prirode.
To enter the residence, you must ring the bell.	Da biste ušli u rezidenciju, morate pozvoniti.
Only the guilty are punished.	Samo krivi su kažnjeni.
The number of scientific papers published every year is growing rapidly.	Broj naučnih radova koji se objavljuju svake godine vrtoglavo raste.
How many women do you employ?	Koliko žena zapošljavate?
The girl begs her mother to buy her sweets.	Djevojčica moli majku da joj kupi slatkiše.
A group of soldiers knelt before the defeated emperors.	Grupa vojnika je kleknula pred poraženim carevima.
The forest is home to an abundance of wildlife.	Šuma je dom za obilje divljih životinja.
His twin brother is outside mowing the grass.	Njegov brat blizanac je vani i kosi travu.
Hot water poured over him.	Vruća voda ga je polila.
The situation is getting worse over time.	Stanje se vremenom pogoršava.
This region is known for its fine metal workmanship.	Ovaj region je poznat po svojoj finoj metalnoj izradi.
The driver was seriously injured in the collision.	Vozač je u sudaru teško povrijeđen.
Another study showed that monkeys can learn new tricks.	Druga studija je pokazala da majmuni mogu naučiti nove trikove.
The inscription on the signs is about two meters high.	Natpis na znakovima je visok oko dva metra.
They grow on vines.	Rastu na vinovoj lozi.
The prince's eyes lit up.	Prinčeve su oči zasjale.
Water was scarce in many areas.	Voda je bila oskudna u mnogim područjima.
The road is unpaved and rocky.	Put je neasfaltiran i kamenit.
Henry's mother died when he was young.	Henryjeva majka je umrla kada je bio mlad.
The prognosis recommends wearing warm clothes.	Prognoza preporučuje da nosite toplu odeću.
The scene of the sunset was indescribable.	Prizor zalaska sunca bio je neopisiv.
After it was baked, the cake disappeared.	Nakon što je ispečen, kolač je nestao.
Compiling this dictionary will be a useful reference.	Sastavljanjem ovog rječnika bit će korisna referenca.
An academic who is known for his significant studies.	Akademik koji je poznat po svojim značajnim studijama.
I bought my son a telescope.	Kupio sam sinu teleskop.
She rolled her eyes.	Skrenula je oči.
Her question annoyed me.	Njeno pitanje me je iznerviralo.
There is no afterlife for the religious.	Za religiozne ne postoji zagrobni život.
The word itself was declared for	Sama riječ je proglašena za
We often take books off the shelves.	Često uzimamo knjige sa polica.
Water vapor in the atmosphere creates clouds.	Vodena para u atmosferi stvara oblake.
These species will eventually disappear from the earth.	Ove vrste će na kraju nestati sa zemlje.
In winter, most of the grass is dormant.	Zimi većina trave miruje.
It was an extremely strange case.	Bio je to izuzetno čudan slučaj.
Dressed in cerulean, the bag was fashionable.	Odjevena u cerulean, torba je bila moderna.
You better take the bus home.	Bolje idi autobusom kući.
He was exhausted from work.	Bio je iscrpljen poslom.
He picked up the heavy box easily.	Lako je podigao tešku kutiju.
She broke her glass in anger.	Razbila je čašu od bijesa.
Such research has yet to be conducted.	Ovakva istraživanja tek treba da se sprovedu.
They have made many scientific discoveries.	Oni su donijeli mnoga naučna otkrića.
Poor diet negatively affects our general health.	Loša prehrana negativno utječe na naše opće zdravlje.
New highways needed to be built.	Trebalo je graditi nove autoputeve.
I came to do something important.	Došao sam da uradim nešto važno.
They entered the conference hall.	Ušli su u konferencijsku salu.
He remained calm and silent.	Ostao je miran i ćutljiv.
These texts have now been translated into many languages.	Ovi tekstovi su sada prevedeni na mnoge jezike.
This door is always unlocked.	Ova vrata su uvijek otključana.
They arrived home exhausted.	Kući su stigli iscrpljeni.
This activity requires attention and patience.	Ova aktivnost zahtijeva pažnju i strpljenje.
He likes to unburden himself.	Voli da se rasterećuje.
The exact location is described.	Tačna lokacija je opisana.
Curiosity is a powerful force.	Radoznalost je moćna sila.
People in larger cities need more complex equipment.	Ljudima u većim gradovima potrebna je složenija oprema.
This style of building a house is fast disappearing.	Ovaj stil gradnje kuće brzo nestaje.
Environmentalists have warned that the project is environmentally defective.	Ekolozi su upozorili da je projekat ekološki neispravan.
She chewed her nails.	Žvakala je nokte.
A sharp stone pierced his chest.	Oštar kamen mu je probio grudi.
Many critics say the new policy is draconian.	Mnogi kritičari tvrde da je nova politika drakonska.
Only five years after independence, it declared peace.	Samo pet godina nakon nezavisnosti, proglasila je mir.
The full moon shone serenely in the sky.	Pun mjesec je spokojno sijao na nebu.
The family is close, but very formal.	Porodica je bliska, ali veoma formalna.
The popularity of the game has not been maintained.	Popularnost igre nije održana.
More than eighteen thousand golfers have qualified for this year's tournament.	Više od osamnaest hiljada golfera se kvalifikovalo za ovogodišnji turnir.
The first microchip was the size of a fingernail.	Prvi mikročip je bio veličine nokta.
He grabbed his hands to stop them from trembling.	Zgrabio je ruke da ih zaustavi da drhte.
The tea had a bitter, grassy taste.	Čaj je imao gorak, travnat ukus.
They diluted the ink with cheaper ink.	Tinta su razblažili jeftinijim mastilom.
This man loves to communicate with pictures.	Ovaj muškarac voli da komunicira slikama.
Eight men went swimming on a hot day.	Osam muškaraca otišlo je na kupanje po vrućem danu.
When she heard his footsteps approaching, she jumped.	Kada je čula njegove korake kako se približavaju, skočila je.
This mess gives me a headache.	Od ovog nereda me boli glava.
The trainer put his foot on the dog's back.	Trener je stavio nogu na leđa psa.
After a "ten to fifteen minute" walk, she arrived at her destination.	Nakon "deset-petnaest minuta" hoda stigla je na odredište.
Use a food processor or blender.	Koristite procesor za hranu ili blender.
This road is well passable, but narrow.	Ovaj put je dobro prohodan, ali uzak.
I like this job.	Sviđa mi se ovaj posao.
After that incident, she was transferred to another store.	Nakon tog incidenta, ona je premještena u drugu radnju.
The building was badly damaged in the fire.	Zgrada je teško oštećena u požaru.
Some cows are allergic to grass.	Neke krave su alergične na travu.
However, warm weather encourages people to drink more.	Međutim, toplo vrijeme podstiče ljude da piju više.
Families gathered for this special occasion.	Porodice su se okupile za ovu posebnu priliku.
The young lady was swimming in a cold pool.	Mlada dama je plivala u hladnom bazenu.
The sheep drowned in the mud.	Ovce su se udavile u blatu.
Clouds flew lazily across the dark sky.	Oblaci su lijeno letjeli po tamnom nebu.
Carefully monitor car insurance prices.	Pažljivo pratite cijene auto osiguranja.
Farmers always work hard all year round.	Poljoprivrednici uvijek naporno rade tokom cijele godine.
The smell of garlic filled the air.	Miris belog luka ispunio je vazduh.
Spills can be very dangerous.	Prolivanje može biti veoma opasno.
The price of potatoes has dropped dramatically.	Cijena krompira je dramatično pala.
There was a pile of gold coins in the circle.	U krugu je bila gomila zlatnika.
Marcia's hand trembled slightly as she began the arduous process.	Marcijina je ruka lagano zadrhtala dok je započela naporan proces.
The mouse ran there.	Miš je istrčao tamo.
He whispered instructions to the assistant.	Šapnuo je instrukcije asistentu.
Pour the flour through a sieve.	Sipajte brašno kroz sito.
He looked down from the surface, then looked back.	Pogledao je sa površine, a zatim se osvrnuo.
The church was filled with holy people.	Crkva je bila ispunjena svetim ljudima.
The farmer sprayed poison to explore the aliens.	Farmer je prskao otrov na istraživanje vanzemaljaca.
She hit him on the head.	Udarila ga je po glavi.
They returned triumphantly from the battlefield.	Trijumfalno su se vratili sa bojnog polja.
The smell of the chemical is quite pungent.	Miris hemikalije je prilično oštar.
This ocean has become full of plastic waste.	Ovaj okean je postao pun plastičnog otpada.
The government is still trying to figure out why.	Vlada još uvijek pokušava otkriti zašto.
Six bullets pierced his chest.	Šest metaka mu je probilo grudi.
They nibbled on fresh fruit.	Grickali su svježe voće.
The study aimed to evaluate the effects of vitamin supplements.	Studija je imala za cilj da proceni efekte vitaminskih suplemenata.
The consequences of global warming are obvious.	Posledice globalnog zagrevanja su očigledne.
It is located on the corner, almost invisible.	Nalazi se na uglu, skoro nevidljiv.
The cruise was secret.	Krstarenje je bilo tajno.
A huge crowd decided quickly.	Ogromna gomila brzo se odlučila.
This text shows legible prose.	Ovaj tekst pokazuje čitljivu prozu.
It was raining hard and visibility was almost zero.	Padala je jaka kiša i vidljivost je bila skoro nula.
The two sides agreed that the fighting must stop.	Dvije strane su se složile da se borbe moraju prekinuti.
The government will destroy all the forests.	Vlada će uništiti sve šume.
The soil contained inconsistent levels of calcite.	Tlo je sadržavalo nedosljedne nivoe kalcita.
It was several hours before the body was found.	Prošlo je nekoliko sati prije nego što je tijelo pronađeno.
The discussion began amicably.	Rasprava je počela prijateljski.
The scientist is frustrated by the lack of cooperation.	Naučnik je frustriran nedostatkom saradnje.
We will become alienated if we persevere on this path.	Mi ćemo se otuđiti ako ustrajemo na ovom putu.
She lost patience with the man.	Izgubila je strpljenje sa muškarcem.
It largely depends on imported fossil fuels.	U velikoj mjeri ovisi o uvoznim fosilnim gorivima.
She is one of the world's most famous writers.	Jedna je od najpoznatijih svjetskih pisaca.
Scientists have been researching this for years.	Naučnici to istražuju godinama.
Sugar becomes less sweet when heated.	Šećer postaje manje sladak kada se zagrije.
The cat sniffed the roasted chicken.	Mačka je šmrkala pečeno pile.
This book is old.	Ova knjiga je stara.
The flames burned strongly.	Plamen je gorio jako.
The factory is located on the outskirts of the city.	Fabrika se nalazi na periferiji grada.
This program does not provide a break for the exhausted.	Ovaj program ne pruža predah za iscrpljene.
Are these rules carved?	Jesu li ova pravila uklesana?
The nurse has a small round pad.	Medicinska sestra ima mali okrugli jastučić.
Its difference between young and ripe peaches is very significant.	Njegova razlika između mladih i zrelih breskvi je veoma značajna.
Catch the snake first.	Prvo uhvati zmiju.
This is what all parents want.	To je ono što svi roditelji žele.
The production of these textiles has dropped drastically	Proizvodnja ovih tekstila je drastično pala u
Smartphones have significantly improved everyday life.	Pametni telefoni su značajno poboljšali svakodnevni život.
The washing machine is too old.	Mašina za pranje rublja je prestara.
He died.	On je umro.
What terrible news!	Kakva strašna vijest!
First we will spread all the fruit evenly on the table.	Prvo ćemo svo voće ravnomjerno rasporediti po stolu.
Tough decisions on gun laws must be made.	Moraju se donijeti teške odluke o zakonima o oružju.
They stood in silence for a few minutes.	Stajali su u tišini nekoliko minuta.
Children are constantly reminded to be kind.	Djecu se stalno podsjeća da budu ljubazni.
I came home late again.	Opet sam kasno došao kući.
She later returned home exhausted.	Kasnije se kući vratila iscrpljena.
Can you apologize?	Možete li se izviniti?
He took the chocolate cake.	Odveo je čokoladnu tortu.
These buses are mostly overcrowded.	Ovi autobusi su uglavnom pretrpani.
Mountain peaks rose on all sides of the valley.	Sa svih strana doline uzdizali su se planinski vrhovi.
Sunlight bounced off the water.	Sunčeva svjetlost se odbijala od vode.
He barely became a man before he got married.	Jedva da je postao muškost prije nego što se oženio.
The farmer planted corn and beans in his field.	Seljak je na svojoj njivi zasadio kukuruz i pasulj.
An asterisk indicates a key point.	Zvjezdica označava ključnu tačku.
The true purpose of the meeting remains unclear.	Prava svrha sastanka ostaje nejasna.
Only a select few understand how difficult this can be.	Samo nekolicina odabranih razumije koliko to može biti teško.
This can make cities almost twice as productive.	To može učiniti gradove gotovo dvostruko produktivnijim.
The waves hit the rocks on the shore.	Talasi su udarali o stijene na obali.
The old woman was old.	Starica je bila stara.
The enemy navy began firing on the apartment.	Neprijateljska mornarica počela je pucati na stan.
This success story was made possible by key government strategies.	Ovu uspješnu priču omogućile su ključne vladine strategije.
She immerses herself in the study of dinosaurs.	Ona se uroni u proučavanje dinosaurusa.
They felt a strong sense of attachment to the mountains.	Osećali su snažan osećaj privrženosti planinama.
The passenger went to the intersection.	Putnik je otišao do raskrsnice.
It's still ringing in my ears.	Još mi zvoni u ušima.
A few inches of clay makes clay bricks waterproof.	Nekoliko centimetara gline čini glinene cigle vodootpornim.
The man studied the map carefully.	Čovjek je pažljivo proučavao kartu.
Aerial view of the battlefield.	Pogled na bojno polje iz zraka.
Tomorrow we will visit the capital.	Sutra ćemo posjetiti glavni grad.
These little seeds grow fast.	Ove male sjemenke brzo rastu.
The student was excited about the opportunity.	Student je bio uzbuđen zbog prilike.
He stood, staring at the chessboard.	Stajao je, zureći u šahovsku tablu.
The ship is anchored at the dock.	Brod je usidren na pristaništu.
A green finch rushed at her.	Zelena zeba jurila je na nju.
The castle was about seven hundred years old.	Dvorac je bio star oko sedam stotina godina.
Use a fork to whisk the eggs.	Koristite viljušku da umutite jaja.
Erosion will result in climate change.	Erozija će rezultirati klimatskim promjenama.
That actor is an arrogant guy.	Taj glumac je arogantan momak.
Salt is often added to this sauce.	Ovom sosu se često dodaje sol.
The ruin is covered with weeds and creepers.	Ruševina je obavijena korovom i puzavom.
You need less sugar in these muffins.	Potrebno vam je manje šećera u ovim mafinima.
There were some problems, but we solved them quickly.	Bilo je nekih problema, ali smo ih brzo riješili.
He was sweating profusely under the hot sun.	Obilno se znojio pod vrelim suncem.
I do not mind.	Ne smeta mi.
Don’t judge a book by its cover!	Ne sudite o knjizi po koricama!
The surgeon controls the operation.	Hirurg kontroliše operaciju.
The woman barely recovered from the shock.	Žena se jedva oporavila od šoka.
The house has a stone terrace.	Kuća ima kamenu terasu.
The conversation in the room bent under the table.	Razgovor u odaji sagnuo se ispod stola.
The detachment rang eight times.	Odred je pozvonio osam puta.
Several roads in the northern suburbs have now reopened.	Nekoliko puteva u sjevernim predgrađima sada je ponovo otvoreno.
He is among those whose happiness is broken.	On je među onima čija je sreća slomljena.
More experienced players began to dominate the game.	Iskusniji igrači su počeli da dominiraju igrom.
The government has announced a major action against bribery.	Vlada je najavila veliku akciju protiv podmićivanja.
The eyes of a fool follow nothing.	Oči budale ništa ne prate.
So it seems, so are the cows.	Tako su, čini se, i krave.
There was very little wind this morning.	Jutros je bilo vrlo malo vjetra.
It rained every afternoon.	Kiša je padala svako popodne.
He's in a panic.	On je u panici.
These stairs lead to the shelter.	Ove stepenice vode do skloništa.
Children usually eat their vegetables.	Djeca obično jedu svoje povrće.
It exudes warmth and joy.	Odiše toplinom i veseljem.
The administration was outraged.	Administracija je bila ogorčena.
The trees swayed in the breeze.	Drveće se ljuljalo na povjetarcu.
The officer was in his mid-twenties.	Policajac je bio u srednjim dvadesetim.
At its peak, this theater hosted large productions.	U svom vrhuncu ovo pozorište je bilo domaćin velikih produkcija.
The land was soaked with rain.	Zemljište je bilo natopljeno kišom.
The worker ran a small farm.	Radnik je vodio malu farmu.
Thousands of white stones line the city's paths.	Hiljade bijelog kamenja nižu se stazama grada.
Write with a pencil, especially if you make a lot of mistakes.	Pišite olovkom, posebno ako pravite mnogo grešaka.
Many small trees grow there.	Tu raste mnogo malih stabala.
Everyone in the group seemed offended.	Činilo se da su svi u grupi uvrijeđeni.
Then she dropped him to the floor.	Zatim ga je ispustila na pod.
They reunited as children.	Ponovo su se okupili kao djeca.
Dad's wife must have a lot of enemies.	Tata žena sigurno ima mnogo neprijatelja.
The young woman began to cry.	Mlada žena je počela da plače.
Develop good habits.	Razvijte dobre navike.
She was carrying a huge suitcase.	Nosila je ogroman kofer.
The walls were covered in dirty stains.	Zidovi su bili prekriveni prljavim mrljama.
The two candidates debated for hours.	Dva kandidata su satima raspravljala.
The farmer angrily swept the floor.	Farmer je bijesno pomeo pod.
The study tried to measure sadness.	Studija je pokušala izmjeriti tugu.
The music made everyone smile.	Muzika je svima izmamila osmehe.
The results were up to par.	Rezultati su bili na visini.
Raise your hand if you understand.	Podigni ruku ako razumiješ.
The shortening of the seasons is worrying.	Skraćivanje godišnjih doba je zabrinjavajuće.
What are you doing today?	Šta radiš danas?
He has encyclopedic knowledge of plants.	Posjeduje enciklopedijsko znanje o biljkama.
He was for starting a revolution.	Bio je za pokretanje revolucije.
Do your best to improve the city!	Dajte sve od sebe da poboljšate grad!
His death was not an accident.	Njegova smrt nije bila nesreća.
Relaxed but elegant image.	Opuštena, ali elegantna slika.
If tooth extraction is required, all teeth must be removed.	Ako je potrebno vađenje zuba, svi zubi se moraju ukloniti.
Apply a thick layer of sauce.	Nanesite debeli sloj sosa.
She believes she is getting old.	Ona vjeruje da stari.
Tents sprang up along the way.	Šatori su niknuli duž puta.
The extracted materials have been used for a wide range of purposes.	Ekstrahovani materijali korišteni su za širok raspon namjena.
His cheerful voice woke us from sleep.	Njegov veseli glas probudio nas je iz sna.
People like to soak rice in water.	Ljudi vole da namaču pirinač u vodi.
This leads to more frequent acts of rebellion.	To dovodi do češćih pobunjeničkih čina.
The magic pot shone with a strange orange light.	Čarobni lonac je sijao čudnom narandžastom svetlošću.
Farmers' crops were damaged after the flood.	Usjevi farmera su stradali nakon poplave.
I heard a creak in the floorboards.	Čuo sam škripu u podnim daskama.
The comet swept across the night sky.	Kometa se provlačila po noćnom nebu.
It's raining.	Kiša lije.
This paper will also cover new species.	Ovaj rad će također pokriti nove vrste.
She attributed her success to the support of her grandmother.	Svoj uspjeh pripisala je podršci svoje bake.
A glowing green light pierced the darkness.	Užareno zeleno svjetlo probijalo je tamu.
One mysteriously disappeared.	Jedan je misteriozno nestao.
The objects were stacked around the room.	Predmeti su bili naslagani po prostoriji.
It is a beautiful, glittering stone.	To je lijep, svjetlucavi kamen.
Les was a millionaire.	Les je bio milioner.
His kind words stung.	Njegove lijepe riječi su zajedale.
You don’t have to eat until later!	Ne morate jesti do kasnije!
One morning, she woke up and found him staring at her.	Jednog jutra, probudila se i zatekla ga kako bulji u nju.
The fox had three sets this year.	Lisica je ove godine imala tri kompleta.
Very rarely does anyone enter.	Veoma retko ko uđe.
Hasty decisions often cause problems.	Ishitrene odluke često izazivaju probleme.
We learn so we can learn.	Učimo da bismo mogli učiti.
He waved to the soldiers.	Mahnuo je vojnicima.
This park was once the site of an old prison.	Ovaj park je nekada bio mjesto starog zatvora.
He ate large amounts of alcohol.	Pojeo je velike količine alkohola.
A long, long time ago.	Davno, davno.
The wind was getting stronger.	Vjetar je jačao.
The confusing signpost scared the drivers.	Zbunjujući putokaz uplašio je vozače.
This disease is now curable.	Ova bolest je sada izlječiva.
A group of tourists could be seen in the distance.	U daljini se vidjela grupa turista.
The deep green color captivates the eyes.	Duboka zelena boja plijeni poglede.
The accused was tried as an illegal immigrant.	Optuženom je suđeno kao ilegalnom imigrantu.
He coughed, cleared his throat, and then spoke again.	Zakašljao je, pročistio grlo, a onda je ponovo progovorio.
Her thoughts wandered to the day he would marry her.	Misli su joj odlutale na dan kada će je oženiti.
An alarming increase in the number of smokers.	Alarmantan porast broja pušača.
We wouldn't use that elephant.	Ne bismo koristili tog slona.
He dreamed of starting his own business.	Sanjao je da pokrene sopstveni biznis.
I put the honey sandwich in my bag.	Spustio sam sendvič sa medom u torbu.
The shocking news spread quickly.	Šokantna vijest brzo se proširila.
The letter was short.	Pismo je bilo kratko.
He made her bread dough.	Pripremio joj je testo za hleb.
Seven bloodiest battles were fought in this area.	Na ovim prostorima vođeno je sedam najkrvavijih bitaka.
The airport was closed due to heavy rains.	Aerodrom je zatvoren zbog obilnih kiša.
The mouse ran into the kitchen.	Miš je otrčao u kuhinju.
We try to leave the dishes in the sink.	Pokušavamo ostaviti posuđe u sudoperu.
She conjured a spell, uttering ancient words.	Dočarala je čaroliju, izgovarajući drevne riječi.
This should be done gently and thoroughly.	Ovo treba učiniti nježno i temeljno.
The minister said he supported the showdown.	Ministar je izjavio da podržava obračun.
This is the age of steam and fire.	Ovo je doba pare i vatre.
A domestic revolution took place in the province.	U provinciji se dogodila domaća revolucija.
The woman left town in her early twenties.	Žena je napustila grad u svojim ranim dvadesetim.
Here is a basic bread recipe.	Evo osnovnog recepta za kruh.
Certainly not!	Sigurno ne!
That was my first mistake.	To je bila moja prva greška.
They require long periods of free flow.	Oni zahtijevaju duge periode slobodnog protoka.
Some even believe that modern industry is a disaster.	Neki čak vjeruju da je moderna industrija propast.
The plane carefully flew over the city.	Avion je pažljivo preleteo grad.
These girls are too young for this kind of company!	Ove devojke su premlade za ovakvo društvo!
In the business world, victory is everything.	U poslovnom svijetu pobjeda je sve.
The locals gave permission for the project.	Meštani su dali dozvolu za projekat.
Rails are often made of wood.	Tračnice su često napravljene od drveta.
Old age is a sad time for almost everyone.	Starost je tužno vrijeme za skoro sve.
The soldiers refused to carry out their orders.	Vojnici su odbili da izvrše njihova naređenja.
I don't know if we should help him.	Ne znam da li da mu pomognemo.
The chartered accountant became a partner in the firm.	Ovlašteni računovođa postao je partner u firmi.
Both the rich and the poor struggled to make ends meet.	I bogati i siromašni su se borili da sastave kraj s krajem.
The students quickly ran away when the fire alarm sounded.	Učenici su se brzo razbježali kada se oglasio požarni alarm.
This chicken is soft and delicious.	Ova piletina je mekana i ukusna.
The curtain slid quickly across the stage.	Zavjesa je brzo skliznula preko pozornice.
The animal population continued to decline.	Populacija životinja je nastavila da opada.
Finish the work by the deadline.	Završite radove do roka.
Large flocks of parrots migrate south over the winter.	Velika jata papagaja preko zime migriraju na jug.
It is dangerous to rely solely on rumors.	Opasno je oslanjati se isključivo na glasine.
We will need a lot of food and fresh water.	Trebat će nam puno hrane i svježe vode.
This is not a good movie.	Ovo nije dobar film.
In barren and cold regions, most animals hibernate.	U neplodnim i hladnim krajevima većina životinja hibernira.
Her hair fell in waves over her shoulders.	Kosa joj je padala u talasima preko ramena.
The job required a lot of travel.	Posao je zahtijevao dosta putovanja.
Gas and electricity prices are rising.	Cijene plina i struje rastu.
The law prohibits the use of this building.	Zakonom je zabranjeno korištenje ove zgrade.
The shock of the explosion stirred him.	Šok od eksplozije ga je uzburkao.
The sea stretched endlessly before us.	More se beskrajno prostiralo pred nama.
This ring is not worth much.	Ovaj prsten ne vredi mnogo.
Go play in that alley!	Idi igraj se u tu uličicu!
The government has announced a series of reforms.	Vlada je najavila niz reformi.
People usually associate fog with bad weather.	Ljudi obično povezuju maglu sa lošim vremenom.
Their followers followed them everywhere.	Njihovi sljedbenici su ih pratili posvuda.
The answer is so obvious.	Odgovor je tako očigledan.
There was also tension in the relationship.	Bilo je i napetosti u vezi.
These statistics include the possibility of rebellion.	Ove statistike uključuju mogućnost pobune.
Countless experts predict that this railway line will never open.	Nebrojeni stručnjaci predviđaju da se ova željeznička linija nikada neće otvoriti.
The gates were closed.	Kapije su bile zatvorene.
It is important to get accurate measurements.	Važno je dobiti tačna mjerenja.
He apologized many times.	Mnogo puta se izvinio.
There could be heavy thunder tonight.	Večeras bi moglo doći do jakih grmljavina.
The cat growled loudly.	Mačka je glasno predela.
However, we will not be liable for any damages.	Međutim, nećemo biti odgovorni za bilo kakvu štetu.
They exchanged a few words briefly.	Kratko su razmijenili nekoliko riječi.
The children put on a play	Djeca su priredila predstavu
Farmers often grow cotton, beans and corn.	Poljoprivrednici često uzgajaju pamuk, pasulj i kukuruz.
How much does this magazine cost?	Koliko košta ovaj časopis?
The old building is scheduled to be destroyed.	Predviđeno je da ta stara zgrada bude uništena.
I guess he'll buy himself a beautiful mirror.	Pretpostavljam da će sebi kupiti prekrasno ogledalo.
Her way included science and ancient medicine.	Njen način je obuhvatio i nauku i drevne lekove.
He left his profession to devote himself to social goals.	Napustio je svoju profesiju kako bi se posvetio društvenim ciljevima.
It's beautiful here.	Prelepo je ovde.
We were left without food.	Ostalo nam je bez hrane.
The teacher considered this behavior disrespectful.	Nastavnik je to ponašanje smatrao nepoštovanjem.
Maybe he was right.	Možda je bio u pravu.
The girl burst into the bathroom.	Djevojčica je upala u kupatilo.
Now you should hear this ingredient in action.	Sada biste trebali čuti ovaj sastojak na djelu.
Both mother and baby are fine.	I majka i beba su dobro.
The yard was lit by a dim lamp.	Dvorište je bilo osvijetljeno slabom lampom.
He pointed to the bruises on her legs.	Pokazao je na modrice na njenim nogama.
This train is late.	Ovaj voz je kasnio.
Construction workers arrived at the site the next morning.	Građevinski radnici su na teren stigli sljedećeg jutra.
Keep records of the goods you have sold.	Vodite evidenciju o robi koju ste prodali.
I just finished reading that book.	Upravo sam završio čitanje te knjige.
The inauguration is a solemn occasion.	Inauguracija je svečana prilika.
We waited impatiently for it to end.	Nestrpljivo smo čekali da završi.
It's getting harder to breathe.	Postaje sve teže disati.
I have to write you bad news.	Moram da ti napišem loše vesti.
I decided to be a vegetarian.	Odlučio sam da budem vegetarijanac.
The nightclub is full of music.	Noćni klub je pun muzike.
Stagnant water causes diseases and pests.	Stagnirajuća voda izaziva bolesti i štetočine.
To the south is a vast field of corn.	Na jugu se prostire ogromno polje kukuruza.
He kept his head bowed and his eyes closed.	Držao je pognutu glavu i zatvorene oči.
He sends a postcard to the child every year.	Svake godine šalje djetetu razglednicu.
The robot's performance exceeded expectations.	Performanse robota nadmašile su očekivanja.
That old country house is so picturesque.	Ta stara seoska kuća je tako slikovita.
This house has more than four bedrooms.	Ova kuća ima više od četiri spavaće sobe.
Don't cry like that!	Ne plači tako!
It was very cold in his house in the winter.	Zimi je u njegovoj kućici bilo veoma hladno.
He opened the door carefully.	Pažljivo je otvorio vrata.
A distant thunder rumbled.	Tutnjala je daleka grmljavina.
We will have to be patient, he said.	Morat ćemo biti strpljivi, rekao je.
He noticed a young tourist.	Primijetio je mladog turistu.
Put your books away before dinner.	Odložite svoje knjige prije večere.
Team success came gradually.	Timski uspjeh dolazio je postepeno.
He marched quickly down the street.	Brzo je marširao niz ulicu.
Each country has different systems of government.	Svaka država ima različite sisteme vlasti.
The water was warm.	Voda je bila topla.
Many of the most basic aspects of life can be quantified.	Mnogi od najosnovnijih aspekata života mogu se kvantificirati.
For profit, to bring fruits dry.	Pour en profiter, appportez des fruits secs.
This mountain road has gained a reputation as dangerous.	Ovaj planinski put stekao je reputaciju opasnog.
The moon was obscured by clouds.	Mjesec je bio zaklonjen oblacima.
An earlier conviction prevented him from traveling abroad.	Ranija osuda spriječila ga je da putuje u inostranstvo.
The boy took on a stern expression.	Dječak je poprimio strog izraz lica.
The garage is empty.	Garaža je prazna.
The house was damaged without repair.	Kuća je oštećena bez popravke.
The view of the plum blossoms was beautiful.	Pogled na cvjetove šljive bio je prekrasan.
We are rehearsing for the performance.	Vježbamo za nastup.
The trophy stands on a pedestal.	Trofej stoji na postolju.
The cat struck in its reflection.	Mačka je udarila u svoj odraz.
It is not easy to make this land fertile.	Ovu zemlju nije lako učiniti plodnom.
He wrote a line or two.	Napisao je red ili dva.
She took the time to clean her closet.	Odvojila je vrijeme čisteći svoj ormar.
On the trip, mothers should pack diapers.	Na putovanju majke treba da spakuju pelene.
The president's remarks were largely ignored.	Predsjednikove primjedbe uglavnom su ignorisane.
The camel's back breaks.	Lomi ledja kamili.
She waited for the pain to go away.	Čekala je da bol nestane.
That claim was never confirmed.	Ta tvrdnja nikada nije potvrđena.
They are discussing plans for next year’s event.	Razgovaraju o planovima za događaj sljedeće godine.
They are building a new metro.	Grade novi metro.
The flowers faded in the sun.	Cveće je uvelo na suncu.
Water comes out through a small hole.	Voda izlazi kroz malu rupu.
The young prince was surprised.	Mladi princ je bio iznenađen.
The monitor displays the temperature.	Monitor prikazuje temperaturu.
The new laws are currently being debated in the Senate.	O novim zakonima se trenutno raspravlja u Senatu.
She paused, thinking of something.	Zastala je, razmišljajući o nečemu.
She made him bread dough.	Pripremila mu je testo za hleb.
We'll need four cups of flour.	Trebaće nam četiri šolje brašna.
You will be given a friendly welcome.	Biće vam priređen prijateljski doček.
Their flag, a white flag, was used as a signal.	Njihova zastava, bijela zastava, korištena je kao signal.
Those debtors whose debts were greater than their assets were imprisoned.	Zatvarani su oni dužnici čiji su dugovi bili veći od imovine.
Did he mean you?	Da li je mislio na vas?
A strong wind is blowing across the rocky valley.	Po kamenitoj dolini duva jak vjetar.
They told him to leave.	Rekli su mu da ode.
His three sons stood before him.	Pred njim su stajala njegova tri sina.
He managed to save maybe twenty or thirty people.	Uspio je spasiti možda dvadeset ili trideset ljudi.
These teams share a fierce rivalry.	Ove ekipe dijele žestoko rivalstvo.
The girl stared at him.	Djevojčica je zurila u njega.
The politician fled the incident.	Političar je pobjegao od incidenta.
More people could better answer this question.	Više ljudi bi bolje moglo odgovoriti na ovo pitanje.
The store sells books, candles and toys.	U prodavnici se prodaju knjige, svijeće i igračke.
We can turn music into an art form.	Muziku možemo pretvoriti u oblik umjetnosti.
The ferry crosses the river twice a day.	Trajekt prelazi rijeku dva puta dnevno.
For years she struggled to overcome her shyness.	Godinama se borila da prevaziđe svoju stidljivost.
The crow croaked loudly.	Vrana je glasno graknula.
Six armies surrounded the castle.	Šest vojski je opkolilo zamak.
Tilt the microscope to look at the slides.	Nagnite mikroskop da pogledate stakalce.
We have lost the support of the mayor.	Izgubili smo podršku gradonačelnika.
Try a new hairstyle for the new year.	Isprobajte novu frizuru za novu godinu.
I am very interested in archeology.	Veoma sam zainteresovan za arheologiju.
Some houses have a forest of windows.	Neke kuće imaju šumu prozora.
The athlete ignored the warning signs.	Sportista je ignorisao znake upozorenja.
The dogs chased the rabbit.	Psi su jurili za zecom.
The substances in this newspaper used to be alive.	Supstance u ovim novinama nekada su bile žive.
We hear a lot about global warming.	Slušamo mnogo o globalnom zagrijavanju.
A hospital sprang up nearby.	U blizini je nikla bolnica.
Television programs are often about crime.	Televizijski programi su često o kriminalu.
The pen is on top of the table.	Olovka je na vrhu stola.
It is located east of the city center.	Nalazi se istočno od centra grada.
Some species now exist only in captivity.	Neke vrste sada postoje samo u zatočeništvu.
She has pale skin, dark hair and dark eyes.	Ima blijedu kožu, tamnu kosu i tamne oči.
The film received rave reviews.	Film je dobio pohvalne kritike.
People throw garbage everywhere.	Ljudi bacaju otpad posvuda.
An excellent student did his homework.	Odličan učenik je radio domaći zadatak.
That is inevitable.	To je neizbežno.
Combine deep breathing with relaxation techniques.	Kombinujte duboko udisanje sa tehnikama opuštanja.
Usually students stayed away from this place at night.	Obično su se studenti noću klonili ovog mjesta.
He was almost as tall as she was.	Bio je visok skoro kao i ona.
They need less sleep than adults.	Treba im manje sna nego odraslima.
The pipe is cleaned.	Cijev je očišćena.
This region is known for its top wines.	Ova regija je poznata po vrhunskim vinima.
They would hit flies.	Udarali bi muve.
Jane's grandmother was a loyal member of the church.	Janeina baka bila je odani član crkve.
The weak engine struggled uphill.	Slab motor se s mukom penjao uzbrdo.
This is the castle where the famous siege took place.	Ovo je dvorac u kojem se odigrala poznata opsada.
His tenure in public office was short.	Njegov mandat na javnoj funkciji bio je kratak.
They set up a box next to the front door.	Postavili su kutiju pored ulaznih vrata.
During the war, people were often arrested.	Tokom rata ljudi su često bili hapšeni.
The elephant drinks more than three gallons of water.	Slon popije više od tri galona vode.
Look at my brother again!	Pogledaj ponovo mog brata!
He shouted in anger.	Povikao je u bijesu.
The yellow moon hung low in the eastern sky.	Žuti mjesec visio je nisko na istočnom nebu.
More women than men suffer from cataracts.	Više žena nego muškaraca pati od katarakte.
Depression in one family is caused by depression.	Poremećaj u jednoj porodici nastaje zbog depresije.
The country's energy industry is booming.	Energetska industrija u zemlji doživljava procvat.
One ax blow would kill anyone.	Jedan udarac sjekirom ubio bi svakoga.
The clinic was overcrowded that day.	Klinika je tog dana bila pretrpana.
A dark frown crossed the woman's face.	Tamno mrštenje pređe preko ženinog lica.
The soldier has escaped!	Vojnik je pobegao!
She refused to do her homework.	Odbila je da radi domaći.
They drank tea after each meal.	Pili su čaj nakon svakog obroka.
The mind seems to be almost limitless.	Čini se da je um gotovo neograničen.
They worked together for decades.	Zajedno su radili decenijama.
The passengers dipped their hands in a bucket of water.	Putnici su umočili ruke u kantu vode.
Chefs have to chop vegetables.	Kuvari moraju seckati povrće.
How much did it cost?	Koliko si koštao?
Slice and chop the herbs.	Narežite i nasjeckajte začinsko bilje.
The strong voice of the singer was conveyed to the audience.	Snažan glas pjevačice prenio se publikom.
Doctors recommended surgery to the patient.	Lekari su pacijentu preporučili operaciju.
She held her breath as the doctor inserted the needle.	Zadržala je dah dok je doktor stavljao iglu.
The man confronted his demons.	Čovek se suočio sa svojim demonima.
The ultimate battle scene is played in slow motion.	Vrhunska scena bitke igra se u usporenom snimku.
Do these pencils need to be sharpened?	Da li ove olovke treba naoštriti?
They do not vaccinate their children.	Oni ne vakcinišu svoju decu.
The door creaked open.	Vrata su se škripom otvorila.
She hates that shirt.	Ona mrzi tu košulju.
All of my food tasters seemed to be promising candidates.	Činilo se da su svi moji kušači hrane obećavajući kandidati.
They have recently been degraded.	Nedavno su degradirani.
Is the road very bad?	Je li put jako pokvaren?
The paper got stuck in his teeth.	Papir se zaglavi u zubima.
The princess slipped away quietly.	Princeza je tiho izmakla.
He calls them to freedom.	Zove ih ka slobodi.
Satellite images captured huge clouds of smoke.	Satelitski snimci snimili su ogromne oblake dima.
Demand for new housing stock far exceeds supply.	Potražnja za novim stambenim fondom daleko premašuje ponudu.
Local government in the village is inefficient.	Lokalna uprava u selu je neefikasna.
Iron ore is the basic ingredient of steel.	Željezna ruda je osnovni sastojak čelika.
The expert witness made his decision.	Vještak je donio svoju odluku.
Late autumn frosts froze crops.	Kasni jesenji mraz je smrznuo usjeve.
He washes the dishes.	Pere sudove.
Shock waves smashed windows for miles around.	Udarni talasi razbijali su prozore kilometrima unaokolo.
The two cities shared a border.	Dva grada su dijelila granicu.
Don’t rely on industry to solve our problems.	Ne oslanjajte se na industriju da riješi naše probleme.
He opens the mailbox, expecting to find the letter.	Otvara poštansko sanduče, očekujući da će pronaći pismo.
Using her own hair, she tied a headband.	Koristeći vlastitu kosu, vezala je traku za glavu.
They swam together like fish, rushing into the cold waters.	Plivali su zajedno kao ribe, jureći u hladne vode.
The transition went smoothly.	Tranzicija je protekla glatko.
Few people now visit this holy place.	Malo ljudi sada posjećuje ovo sveto mjesto.
The accident was unfortunate.	Nesreća je bila nesrećna.
The dachshund bit me viciously on the arm.	Jazavičar me je zlobno ugrizao za ruku.
These fish are raised for their meat.	Ove ribe se uzgajaju zbog svog mesa.
She has a strong face.	Ona ima jako lice.
This glacier surrounds five mountain peaks.	Ovaj glečer okružuje pet planinskih vrhova.
The email attachment provided even more details.	Prilog e-pošte pružio je još više detalja.
Such equipment is quite expensive.	Takva oprema je prilično skupa.
Temperatures are set to drop.	Temperature su postavljene na pad.
The credit went to him.	Zasluga je pripadala njemu.
Compare her measurements with other twins.	Uporedite njene mere sa drugim blizancima.
International agencies have called on the government to investigate.	Međunarodne agencije pozvale su vladu da izvrši istragu.
The new, rich younger generation has a big impact.	Nova, bogata mlađa generacija ima veliki uticaj.
He laughed and smiled.	Nasmijao se i nasmiješio.
Warm the body with blankets.	Zagrijte tijelo ćebadima.
Time passed slowly as they waited.	Vrijeme je polako prolazilo dok su čekali.
None of us were sure what to say.	Niko od nas nije bio siguran šta da kaže.
The result was surprising.	Rezultat je bio iznenađujući.
The author of this paper is from the region.	Autor ovog rada je iz regiona.
The soup was simmering lightly on the stove.	Supa je lagano ključala na šporetu.
Form the dough into a circle.	Formirajte testo u krug.
The first aid tent was stocked with medicine and bandages.	Šator prve pomoći bio je opskrbljen lijekovima i zavojima.
A bowling alley pounded on the track.	Bacač za kuglanje lupao je po stazi.
He made a remark about the weather.	Dao je primjedbu o vremenu.
The puppy weighed only one pound at birth.	Štene je pri rođenju bilo teško samo jednu funtu.
Their chests swelled proudly.	Prsa su im se ponosno nadimala.
One change must be made to the general principle.	Mora se napraviti jedna izmjena opšteg principa.
Their demands seem very reasonable.	Njihovi zahtjevi izgledaju vrlo razumni.
The minister is of average height.	Ministar je prosečne visine.
The film stares at the screens.	Film bulji u ekrane.
The song was a commentary on life.	Pesma je bila komentar života.
It usually resulted in a disaster.	Uobičajeno je rezultiralo katastrofom.
The diversity of human cultures is astounding.	Raznolikost ljudskih kultura je zapanjujuća.
No other home has given me the same comfort.	Nijedan drugi dom mi nije pružio istu udobnost.
Wood is used to make boats.	Drvo se koristi za izradu čamaca.
I need new boots.	Trebaju mi ​​nove cizme.
No need to worry too much.	Nema potrebe za pretjeranom brigom.
His mouth opened.	Usta su mu se otvorila.
The forest is a protected ecosystem.	Šuma je zaštićeni ekosistem.
This is an economic boom.	Ovo je ekonomski procvat.
Unfortunately, there are no buses from here.	Nažalost, odavde nema autobusa.
He threw the ax and struck the victim in the shoulder.	Bacio je sjekiru i udario žrtvu u rame.
A large earthquake damaged houses.	Veliki zemljotres oštetio je kuće.
The lights flickered, casting a cold shadow on the room.	Svetla su treperila, bacajući hladnu senku na sobu.
Some mornings are the coldest at this altitude.	Neka jutra su najhladnija na ovoj nadmorskoj visini.
Widespread disease is transmitted through physical contact.	Široko rasprostranjena bolest se prenosi fizičkim kontaktom.
The flash of light was blinding.	Bljesak svjetla bio je zasljepljujući.
They were at loggerheads with each other.	Bili su u zavadi jedni s drugima.
This crazy dog ​​is vicious.	Ovaj ludi pas je opak.
The wood is rotten.	Drvo je trulo.
The cultural movement began.	Počeo je kulturni pokret.
We collect garbage at the landfill.	Smeće sakupljamo na deponiji.
She first gained fame as a singer.	Prvo je stekla slavu kao pevačica.
But most of us think that such candidates are unrealistic.	Ali većina nas smatra da su takvi kandidati nerealni.
The feeling is almost the same as at home.	Osjećaj je skoro isti kao kod kuće.
Artificial sweeteners are often sweetly tolerated.	Veštački zaslađivači se često slatko tolerišu.
My knife blade is frozen on a cutting board.	Moja oštrica noža je zamrznuta na dasci za rezanje.
I want to help children discover their creative sides.	Želim pomoći djeci da otkriju svoje kreativne strane.
The inspector cast a cursory glance at the report.	Inspektor je bacio površni pogled na prijavu.
The conductor smiled contentedly.	Kondukter se zadovoljno nasmešio.
The artist follows his conscience.	Umjetnik slijedi svoju savjest.
These variables are not independent of each other.	Ove varijable nisu nezavisne jedna od druge.
Officials closed the school for unbridled cheating.	Zvaničnici su zatvorili školu zbog neobuzdanog varanja.
If you make a mistake, you must correct it.	Ako napravite grešku, morate je ispraviti.
He sprayed the cockroach with an insecticide.	Žoharu je poprskao insekticidom.
The renegade boat sped toward the crowded dock.	Odmetnički čamac jurnuo je prema prepunom pristaništu.
The children ate ice cream.	Djeca su jela sladoled.
An elderly couple moved into a home for help	Stariji bračni par uselio se u dom za pomoć
People generally enjoy visiting these museums.	Ljudi općenito uživaju u posjećivanju ovih muzeja.
The girl began to cry.	Djevojčica je počela da plače.
Hearts for cakes and cookies.	Srca za kolače i kolače.
The omnivorous baboon is a voracious animal.	Svejedi pavijan je proždrljiva životinja.
Most of all, she welcomed this performance.	Najviše od svega je pozdravila ovaj nastup.
We needed quality undamaged clothing.	Trebala nam je kvalitetna neoštećena odjeća.
These areas were affected by fracking.	Ova područja su bila pogođena frackingom.
A star is imprinted on the handle.	Na ručki je utisnuta zvijezda.
I counted to ten, and it came to life.	Izbrojao sam do deset, i oživjelo je.
I made the mistake of letting him go.	Napravio sam grešku što sam ga pustio.
Don't confuse me with this scammer.	Nemojte me zbuniti sa ovim prevarantom.
The fish and chicken had a wonderful feast.	Riba i piletina su imali divnu gozbu.
Chair with thick, soft cushions.	Stolica sa debelim, mekim jastucima.
Do not obstruct the pedestrian crossing.	Ne ometajte pješački prelaz.
This city is famous for its ceramic art.	Ovaj grad je poznat po keramičkoj umjetnosti.
The whirlwind took over the advertising newspaper,	Vihor je zahvatio reklamne novine,
None of the men were guilty.	Nijedan od muškaraca nije bio kriv.
A new kind of fusion energy is being developed.	Razvija se nova vrsta energije fuzije.
Government officials have condemned the shooting.	Vladini zvaničnici osudili su pucnjavu.
He spoke calmly.	Govorio je mirno.
The level of "nanotechnology" is growing rapidly.	Nivo "nanotehnologije" ubrzano raste.
The moonlight breaking through the trees was beautiful.	Mjesečina koja se probijala kroz drveće bila je predivna.
You need to consider what others may need.	Morate uzeti u obzir šta bi drugima moglo zatrebati.
She was upset and cried all day.	Bila je uznemirena i plakala je ceo dan.
The audience listened intently.	Publika je pažljivo slušala.
Watch out for slippery rocks.	Pazite na klizavo kamenje.
He no longer hangs out with those people.	On se više ne druži sa tim ljudima.
He paused and stared at the clear lake.	Zastao je i zagledao se u čisto jezero.
She came home smelling of perfume.	Došla je kući mirišući na parfem.
She spoke with authority.	Govorila je sa autoritetom.
Descartes considered empirical research unreliable.	Descartes je smatrao empirijsko istraživanje nepouzdanim.
The opening was attended by the mayor.	Otvaranju je prisustvovao gradonačelnik.
He lazily ate breakfast on bread and coffee.	Lijeno je doručkovao na hlebu i kafi.
His father left the village to avoid conflict.	Njegov otac je napustio selo kako bi izbjegao sukob.
The auction was a fundraiser for charity.	Aukcija je bila prikupljanje kapitala u dobrotvorne svrhe.
They were physically and mentally strong.	Bili su fizički i psihički jaki.
The cast is impeccable.	Glumačka ekipa je besprijekorna.
They dispute the claim to the kingdom.	Oni osporavaju tvrdnju o carstvu.
She tore the corner of the letter.	Pocepala je ugao pisma.
She poured him another cup of rice milk.	Sipala mu je još jednu šoljicu pirinčanog mleka.
The responsible party must start cleaning immediately.	Odgovorna strana mora odmah započeti čišćenje.
Let the light illuminate the darkest places.	Neka svjetlost obasja najmračnija mjesta.
Bad weather forced us to postpone the trip.	Loše vrijeme nas je natjeralo da odgodimo putovanje.
It was decided to sell the land at auction.	Odlučeno je da se zemljište proda na aukciji.
The researchers were thrilled.	Istraživači su bili oduševljeni.
Wait until everyone leaves.	Sačekaj dok svi ne odu.
They meet only once a year.	Sastaju se samo jednom godišnje.
Children can enjoy swimming here.	Djeca ovdje mogu uživati ​​u kupanju.
She has received expert advice on this issue.	Primila je stručne savjete o ovom pitanju.
Strong winds blew across the ship.	Snažni vjetrovi su udarali po brodu.
The machine is buzzing.	Mašina zuji.
She is busy at home.	Ona je zauzeta kod kuće.
She stood apart, her head down.	Stajala je odvojeno, spuštene glave.
Troops entered the city at dawn.	Trupe su ušle u grad u zoru.
In some countries, education is universal.	U nekim zemljama obrazovanje je univerzalno.
If the line is busy, you can try again later.	Ako je linija zauzeta, možete pokušati kasnije.
Emails are often checked.	E-mailovi se često provjeravaju.
Their old friend was visiting.	Njihov stari prijatelj je bio u poseti.
She enjoys painting, writing and reading.	Uživa u slikanju, pisanju i čitanju.
Where did you see the charm?	Gdje ste vidjeli čar?
Kim refused to inform his wife.	Kim je odbio da obavesti svoju ženu.
A gathering of young people took place nearby.	U blizini se odvijalo okupljanje mladih.
It multiplies and dissolves easily.	Lako se razmnožava i rastvara.
One form of energy is derived from fossil fuels.	Jedan oblik energije se dobija iz fosilnih goriva.
There are many species of snakes in this forest.	U ovoj šumi ima mnogo vrsta zmija.
Don't drive too fast!	Ne vozite prebrzo!
How many bus stops are there on this line?	Koliko autobuskih stajališta ima na ovoj liniji?
Immigrants rented a boat to cross the river.	Imigranti su unajmili čamac da pređu rijeku.
Low interest rates will make everyone happy.	Niske kamate učiniće da svi budu zadovoljni.
Some people live in the mountains.	Neki ljudi žive u planinama.
She was dead.	Bila je mrtva.
The hawk flew overhead.	Jastreb je leteo iznad glave.
She was furious.	Bila je bijesna.
He and his companions struggled to climb the cliffs.	On i njegovi saputnici su se borili da se popnu na litice.
Emma had a leprosy.	Emma je imala gubu.
The scientist began to clarify his ideas.	Naučnik je počeo da razjašnjava svoje ideje.
A winding country road leads to this small place.	Do ovog malog mjesta vodi vijugavi seoski put.
The boats are painted in bright colors.	Čamci su ofarbani u svijetle boje.
Will you help us?	Hoćeš li nam pomoći?
The tundra was covered in snow.	Tundra je bila prekrivena snijegom.
The fitness enthusiast was blowing and blowing.	Zaljubljenik u fitnes je puhao i puhao.
Pollution has a devastating effect.	Zagađenje ima razarajući efekat.
The "no parking" sign flashed and whistled at me.	Znak "zabranjeno parkiranje" je bljesnuo i pištao prema meni.
The decks were cluttered with boxes.	Palube su bile zatrpane kutijama.
The party of cloth, exhibited at the bazaar, looked attractive.	Partija tkanine, izložena na bazaru, izgledala je privlačno.
They quickly agreed to disagree.	Brzo su se složili da se ne slažu.
The street was almost deserted.	Ulica je bila skoro pusta.
He arrived home in tears, overwhelmed with grief.	Kući je stigao u suzama, shrvan tugom.
The audience watched in fascination.	Publika je gledala očarano.
There is almost no crime in this settlement.	U ovom naselju skoro da i nema kriminala.
These messages exist in everyone's mind.	Ove poruke postoje u svačijem umu.
This cake has a very thick crust.	Ovaj kolač ima veoma gustu koru.
These books have remained important documents.	Ove knjige su ostale važne dokumente.
The indictment charges that the company was engaged in fixing prices.	Optužnica tereti da se firma bavila nameštanjem cena.
Most living things cannot see infrared light.	Većina živih bića ne može vidjeti infracrvenu svjetlost.
He was number one among his colleagues.	Bio je na prvom mjestu među svojim kolegama.
Humans are social creatures.	Ljudi su društvena stvorenja.
Be sure to fill out the application very carefully.	Obavezno popunite aplikaciju vrlo pažljivo.
His cheeks flushed as he approached the altar.	Obrazi su mu se zarumenjeli kad je prišao oltaru.
In a few seconds, she shouted for help.	Za nekoliko sekundi, vikala je u pomoć.
A computer network is a type of telecommunications system.	Računarska mreža je vrsta telekomunikacionog sistema.
This will become more and more obvious as the century progresses.	To će postajati sve očiglednije kako vijek bude odmicao.
A crowd of observers quickly gathered.	Gomila posmatrača se brzo okupila.
A furious fire broke out in the kitchen.	U kuhinji je izbio bijesan požar.
We don't want any more.	Ne želimo više.
This sentence is grammatically correct.	Ova rečenica je gramatički ispravna.
Turn the cake over.	Okrenite tortu.
Send him his best and most sincere feelings.	Pošaljite mu njegova najbolja i najiskrenija osjećanja.
A major earthquake was followed by a landslide.	Nakon velikog zemljotresa uslijedilo je klizište.
Beware of pickpockets when you go shopping.	Čuvajte se džeparoša kada idete u kupovinu.
Certain minerals are suitable for drying food.	Određeni minerali su pogodni za sušenje hrane.
A strange combination of factors provided a sublime experience.	Čudna kombinacija faktora pružila je uzvišeno iskustvo.
The flood water began to rise.	Poplavna voda je počela da raste.
No law has been broken.	Nijedan zakon nije prekršen.
The baby was just a baby.	Beba je bila samo beba.
Choose three words to describe yourself.	Odaberite tri riječi da opišete sebe.
A short greeting and goodbye, and then they left.	Kratki pozdrav i doviđenja, a onda su otišli.
The woman is enjoying her morning coffee.	Žena uživa u jutarnjoj kafi.
The raven circled around and screamed.	Gavran je kružio okolo i vrištao.
It was a race against time.	Bila je to trka s vremenom.
He hunted and killed for his own dinner.	On je lovio i ubijao za sopstvenu večeru.
They were regular visitors to the market.	Bili su redovni posjetioci pijace.
Many children around the world face poverty.	Mnoga djeca širom svijeta suočavaju se sa siromaštvom.
The tourist made stupid faces.	Turista je pravio glupa lica.
It can be dangerous to your health.	Može biti opasno po vaše zdravlje.
He studied medicine.	Studirao je medicinu.
More should be done to combat pollution.	Trebalo bi učiniti više u borbi protiv zagađenja.
He lost his sight.	Izgubio je vid.
Bacteria are invisible to the naked eye.	Bakterije su nevidljive golim okom.
The sentence is an accurate punctuation.	Rečenica je tačna interpunkcija.
A city was built on the banks of the river.	Na obalama rijeke podignut je grad.
He carried out the orders of the soldiers.	On je izvršavao naređenja vojnika.
She has subscribed to many magazines.	Pretplaćena je na mnoge časopise.
People are running through the streets.	Ljudi jure ulicama.
The reconstruction project is expected to take months.	Očekuje se da će projekat rekonstrukcije trajati mjesecima.
This new edition of his autobiography contains many improvements.	Ovo novo izdanje njegove autobiografije sadrži mnoga poboljšanja.
Most of the glaciers are retreating.	Većina glečera se povlači.
Mothers need to teach their children from an early age.	Majke treba da uče svoju decu od malih nogu.
These cities had the highest homicide rates.	Ovi gradovi su imali najveću stopu ubistava.
She was a great cook.	Bila je odlična kuvarica.
Daughters replace sons in families after marriage.	Kćerke zamjenjuju sinove u porodicama nakon udaje.
A slave can be bought, sold and owned.	Rob se može kupiti, prodati i posjedovati.
They ran towards the car.	Potrčali su prema autu.
The fog is clearing.	Magla se razilazi.
Put food and beer in the fridge.	Stavite hranu i pivo u frižider.
The market value of a home is growing rapidly.	Tržišna vrijednost kuće brzo raste.
The search was unsuccessful.	Potraga je bila neuspješna.
The science of lions is a set of disciplines.	Nauke o lavovima predstavljaju skup disciplina.
As a young man he had several restaurants.	Kao mladić imao je nekoliko restorana.
Point to the words that mean “beautiful flower”.	Pokažite na riječi koje znače "lijepi cvijet".
The two friends exchanged briefly.	Dva prijatelja su se nakratko razmijenila.
The warden chased the fugitive for miles.	Upravnici su bjegunca progonili miljama.
A tribunal dealing with justice.	Tribunal koji se bavi pravdom.
A few thick drops of rain fell from the passing cloud.	Nekoliko debelih kapi kiše palo je sa oblaka koji je prolazio.
He sold his car to finance the study.	Prodao je svoj auto da bi finansirao studiju.
Drop by drop, drop by drop.	Kap po kap, kap po kap.
The level of sanitary conditions is terrible.	Nivo sanitarnih uslova je užasan.
Many people at the time were religious.	Mnogi ljudi u to vrijeme bili su religiozni.
The budget will be very small this year.	Budžet će ove godine biti veoma mali.
Of course, the young need to be washed.	Naravno, mladice treba da se operu.
It will take a lot of care.	Biće potrebno mnogo brige.
The sky rose high above his head.	Nebo se podiglo visoko iznad glave.
Put a damp cloth over the wound.	Stavite vlažnu krpu preko rane.
And sweet	A i slatko
He lived all over the world.	Živeo je širom sveta.
The university library contains a large collection of fiction.	Univerzitetska biblioteka sadrži veliku zbirku beletristike.
We told him he was fired.	Rekli smo mu da je otpušten.
These shoes look old.	Ove cipele izgledaju staro.
He was worried about what might happen next.	Brinuo se šta bi se sledeće moglo dogoditi.
The first shot was fired without warning.	Prvi hitac je ispaljen bez upozorenja.
Beans were cooked like red beans.	Pasulj se kuvao kao crveni pasulj.
Iron ore is found in the ground.	Gvozdena ruda se nalazi u zemlji.
The doctor examined the patient.	Doktor je pregledao pacijenta.
The students sat in rows.	Učenici su sjedili u redovima.
He learned little from school.	Malo je naučio iz škole.
There are strict rules about smoking.	Postoje stroga pravila o pušenju.
Farmers depend on winter rains.	Poljoprivrednici zavise od zimskih kiša.
This novel was full of philosophical questions.	Ovaj roman je bio pun filozofskih pitanja.
Climate change will have catastrophic consequences.	Klimatske promjene će imati katastrofalne posljedice.
This was supposed to be a secret.	Ovo je trebalo da bude tajna.
Keep practicing!	Nastavite da vežbate!
He promises to be back by four o'clock.	Obećava da će se vratiti do četiri sata.
An acrobat can perform most historical stunts.	Akrobata može izvesti većinu historijskih vratolomija.
Every sentence is a noun.	Svaka rečenica je imenica.
The noble knight jumped to the side of his horse.	Plemeniti vitez je skočio na bok svog konja.
Wooden planks were used as oars.	Daske od drveta korištene su kao vesla.
They traveled the plains for days.	Danima su putovali ravnicama.
Thus, economic development becomes almost impossible.	Dakle, razvoj privrede postaje gotovo nemoguć.
Salt appears in many food products.	Sol se pojavljuje u mnogim prehrambenim proizvodima.
The young man cried.	Mladić je plakao.
Once worshiped by old people, it is now largely forgotten.	Nekada je obožavana od strane starih ljudi, sada je uglavnom zaboravljena.
He is especially known for his miraculous temple.	Posebno je poznat po svom čudesnom hramu.
The area was rich in oil.	Područje je bilo bogato naftom.
Her wide sweater obscured her curves a little.	Njen široki džemper malo je prikrio njene obline.
I hope to meet her again.	Nadam se da ću je ponovo sresti.
Have the courage to live a stoic life.	Imajte hrabrosti da živite stoički život.
Chickens are raised for meat and eggs.	Pilići se uzgajaju radi mesa i jaja.
Horse racing is very popular here, according to statistics.	Konjske trke su ovdje vrlo popularne, prema statistikama.
An army of heavily armed police surrounded the property.	Vojska teško naoružane policije opkolila je imanje.
Her grandfather holds the key to the safe.	Njen djed drži ključ od sefa.
The young woman lay sobbing in bed.	Mlada žena je ležala jecajući u krevetu.
How could she fail?	Kako je mogla propasti?
There was almost no room to move.	Gotovo da nije bilo mjesta za kretanje.
What a difference a day makes.	Kakvu razliku pravi dan.
Some foreign films are occasionally shown here.	Ovdje se povremeno prikazuju i neki strani filmovi.
How can someone become so addicted?	Kako neko može postati toliko zavisan?
Many choose to accept lower wages.	Mnogi odlučuju da prihvate niže plate.
The meat was soft, so delicious.	Meso je bilo mekano, tako ukusno.
The enemy will not find us.	Neprijatelj nas neće naći.
The manager wanted us to get to work on time.	Menadžer je htio da krenemo na posao na vrijeme.
Then it started to rain.	Tada je počela padati kiša.
Now a new film is inevitable.	Sada je novi film neizbežan.
He climbed on her back to carry it.	Popeo joj se na leđa da bi ga nosili.
Stop harassing me!	Prestani da me maltretiraš!
Shake the can well.	Dobro protresite konzervu.
The economy is in good shape.	Ekonomija je u dobrom stanju.
Child psychologists divide intelligence into seven types.	Dječji psiholozi dijele inteligenciju u sedam tipova.
Local people have lived in caves for centuries.	Lokalni ljudi su vekovima živeli u pećinama.
The king's ransom was stolen.	Kraljeva otkupnina je ukradena.
It was raining.	Padala je kiša.
There is a lot of debate on this issue.	Postoji mnogo debata o ovom pitanju.
A few years ago, forests covered most of the world.	Prije nekoliko godina, šume su pokrivale veći dio svijeta.
The odds are not good.	Izgledi nisu dobri.
When you drink water, water passes down your throat.	Kada pijete vodu, voda vam prolazi niz grlo.
This region produced a lot of tobacco.	Ovaj region je proizvodio mnogo duvana.
He lived a life of poverty.	Živeo je životom siromaštva.
Please see this page.	Molimo pogledajte ovu stranicu.
The suicide rate among young men has recently risen.	Nedavno je porasla stopa samoubistava među mladićima.
Sentences marked for deletion are in italics.	Rečenice označene za brisanje su kurzivom.
Carbon dioxide in the atmosphere is increasing.	Ugljični dioksid u atmosferi se povećava.
She was my best friend.	Bila mi je najbolja prijateljica.
The mixture of three powders will cut strongly.	Mješavina od tri pudera će snažno šišati.
This city is known for its delicious food.	Ovaj grad je poznat po svojoj ukusnoj hrani.
The cat somehow managed to escape.	Mačka je nekako uspela da pobegne.
The water rose quickly.	Voda se brzo podigla.
The policeman chased, but the thief ran away.	Policajac je jurio, ali je lopov odjurio.
She sold vegetables at the market.	Prodavala je povrće na pijaci.
Therefore, we can conclude that a mutation has occurred.	Stoga možemo zaključiti da je došlo do mutacije.
They will have to share the travel costs.	Oni će morati podijeliti troškove putovanja.
He organized the cremation of the duke's body.	Organizirao je spaljivanje vojvodovog tijela.
The calf is breastfeeding the mother.	Tele doji majku.
The mountaineers planned to spend the night outdoors.	Planinari su planirali da provedu noć na otvorenom.
It is known that these stores buy goods cheaply.	Poznato je da ove trgovine kupuju robu jeftino.
They stared at each other, sharing a private secret.	Zurili su jedno u drugo, dijeleći privatnu tajnu.
The price has dropped again.	Cijena je opet pala.
This town offers many attractions.	Ovaj gradić nudi mnoge atrakcije.
Check for large amounts of clean manure.	Provjerite ima li velike količine čistog gnoja.
The success of that endeavor was uncertain.	Uspjeh tog poduhvata bio je neizvjestan.
More shops will be built in the city.	U gradu će biti izgrađeno više prodavnica.
She shared her cans of beer with him.	Podijelila je svoje limenke piva s njim.
A university of this level deserves respect.	Univerzitet ovakvog nivoa zaslužuje poštovanje.
Children collect shells along the beach.	Djeca skupljaju školjke duž plaže.
My favorite flower is the tulip.	Moj omiljeni cvijet je tulipan.
The ocean is the primary natural feature.	Okean je primarna prirodna karakteristika.
Some of the hotels were solidly booked.	Neki od hotela su bili solidno rezervisani.
To my relief, nothing worse was spent.	Na moje olakšanje, nije stigao ništa lošije istrošen.
The parking lot was full at the time.	Parking je u to vrijeme bio pun.
Sometimes the leaves are prickly.	Ponekad su listovi bodljikavi.
Understanding the basics of astronomy is a great hobby.	Razumijevanje osnova astronomije odličan je hobi.
He scratched his head in astonishment.	Začuđeno se počešao po glavi.
This region is known for its beautiful landscape.	Ova regija je poznata po prekrasnom krajoliku.
Your doctor will probably give you anesthesia.	Vaš ljekar će vjerovatno dati anesteziju.
The factory is the heart of the economy.	Fabrika je srce privrede.
Study after study has shown that smoking is harmful.	Studija za studijom pokazala je da je pušenje štetno.
Several people travel with him.	Nekoliko ljudi putuje s njim.
They finished work early and went home.	Rano su završili posao i otišli kući.
This image demonstrates the concept.	Ova slika demonstrira koncept.
A veteran in danger of losing his home.	Veteran u opasnosti da izgubi dom.
He was a quiet man by nature.	On je po prirodi bio miran čovjek.
The dish should be rinsed with cold water.	Posudu je potrebno isprati hladnom vodom.
To be free of doubt.	Da bude oslobođena sumnje.
The government has declared a day of mourning.	Vlada je proglasila dan žalosti.
Clothes were not worn often.	Odjeća se nije često nosila.
The thief was armed and dangerous.	Lopov je bio naoružan i opasan.
There should be certain sizes and shapes.	Trebaju biti određene veličine i oblika.
She cut a lock of her hair.	Odsjekla je pramen svoje kose.
He asked her about her childhood.	Pitao ju je o njenom djetinjstvu.
A short survey was conducted to evaluate the project.	Za evaluaciju projekta izvršena je kratka anketa.
Her teeth are stained, with uneven gaps between some.	Zubi su joj umrljani, sa neravnim razmacima između nekih.
She dreamed of a better life.	Sanjala je o boljem životu.
The sun was shining brightly.	Sunce je sjajno sijalo.
I will eat separately from the other guests.	Ja ću jesti odvojeno od ostalih gostiju.
The monsoons have brought a season of terrible floods.	Monsuni su donijeli sezonu strašnih poplava.
He was a sociable, generous man.	Bio je druželjubiv, velikodušan čovjek.
The elephant is the king of the jungle.	Slon je kralj džungle.
This institution is known all over the world.	Ova institucija je poznata u cijelom svijetu.
Most vandals avoid prosecution.	Većina vandala izbjegne krivično gonjenje.
Glory to the ancestors!	Slava precima!
She remembered being married.	Sjećala se da je bila udata.
This island house served as a way station for thousands of people	Ova ostrvska kuća služila je kao usputna stanica hiljadama ljudi
The dam has greatly improved our water supply.	Brana je uvelike poboljšala naše vodosnabdijevanje.
We are in danger of running out of stock.	U opasnosti smo da ostanemo bez zaliha.
The businessman had the last request.	Biznismen je imao poslednji zahtev.
She is very sensitive.	Veoma je osetljiva.
The flames jumped in astonishment and danced in front of him.	Plamen je začuđeno skočio i zaigrao pred njim.
All the girls at school looked the same to her.	Sve djevojčice u školi su joj izgledale isto.
The farmer must be lucky.	Farmer mora da ima sreće.
Since the harvest season, the price of corn has doubled.	Od sezone berbe cijena kukuruza je udvostručena.
We cleaned up the mess and went home.	Počistili smo nered i otišli kući.
Stay away from strangers.	Držite se dalje od stranaca.
Raw sugar has a stronger taste than brown.	Sirovi šećer ima jači ukus od smeđeg.
Pour one cup of milk into the sherpa.	U šerpu sipajte jednu šolju mleka.
The hen sat patiently as she slaughtered her.	Kokoška je strpljivo sjedila dok ju je klala.
I choose my own clothes.	Sam biram svoju odjeću.
All students agreed that the new campus is modern.	Svi studenti su se složili da je novi kampus moderan.
Most development aid does more harm than good.	Većina razvojne pomoći donosi više štete nego koristi.
She spent time daydreaming.	Provela je vrijeme sanjareći.
It was an unusual experience.	Bilo je to neobično iskustvo.
The area is steamy and humid.	Područje je sparno i vlažno.
Romance languages ​​are numerous and diverse.	Romanski jezici su brojni i raznoliki.
We should explore other options.	Trebali bismo istražiti druge opcije.
The air is polluted with cigarette smoke.	Vazduh je zagađen dimom cigareta.
Let's see what's in this brown box.	Hajde da vidimo šta se nalazi u ovoj smeđoj kutiji.
Others are hunted for their fur.	Druge se love zbog krzna.
She will arrive anytime.	Ona će stići bilo kada.
On the contrary, it is associated only with evil.	Naprotiv, povezuje se samo sa zlom.
No country should conduct nuclear tests in the atmosphere.	Nijedna zemlja ne bi trebala provoditi nuklearne testove u atmosferi.
My heart started beating.	Srce mi je počelo da lupa.
He was bored with the lecture.	Bilo mu je dosadno predavanje.
Some companies were reluctant to comply.	Neke kompanije nisu bile voljne da se povinuju.
A few weeks later, the guerrillas attacked.	Nekoliko sedmica kasnije gerilci su napali.
Mitteleuropa does not refer to a geographical region, nor to it	Mitteleuropa se ne odnosi na geografsku regiju, niti njenu
Boil three cups of milk.	Zakuhajte tri šolje mleka.
Creditors smell blood.	Povjerioci mirišu krv.
She found a house easily.	Lako je pronašla kuću.
They lost everything they counted on.	Izgubili su sve na šta su računali.
The cheerful melody of the refrain excites the audience.	Vesela melodija refrena uzburkava publiku.
An ant is an insect that lives within organizations.	Mrav je insekt koji živi unutar organizacija.
Something was off.	Nešto je bilo isključeno.
Her heart was pounding with excitement.	Srce joj je kucalo od uzbuđenja.
The bottle of milk kept falling to the floor.	Flaša s mlijekom je stalno padala na pod.
The boy looked tired.	Dječak je djelovao umorno.
The airline announced that the flights were canceled.	Aviokompanija je objavila da su letovi otkazani.
The flags fluttered lightly in the breeze.	Zastave su lagano vijorile na povjetarcu.
Firefighters removed the roof while the fire was burning.	Vatrogasci su uklonili krov dok je vatra gorila.
She loved using her computer.	Voljela je koristiti svoj kompjuter.
Eastern and Western Hemispheres.	Istočna i zapadna hemisfera.
This river is polluted with industrial waste.	Ova rijeka je zagađena industrijskim otpadom.
Let them be our guide.	Neka oni budu naš vodič.
After he drank, he fell asleep.	Nakon što je popio, zaspao je.
She knows her bow.	Ona zna svoj luk.
She halved the document.	Prepolovila je dokument.
Other countries also have excellent education systems.	I druge zemlje imaju odlične obrazovne sisteme.
This road will be expanded soon.	Ovaj put će uskoro biti proširen.
It is small and looks like all other trees.	Malo je i izgleda kao sva druga stabla.
The climate in this city is dry.	Klima u ovom gradu je suva.
I would like to see your products, please.	Voleo bih da vidim vaše proizvode, molim.
She boarded the plane.	Ukrcala se u avion.
Vaccinations were given by a local doctor.	Vakcinacije je dao lokalni ljekar.
I've never seen him so seriously.	Nikada ga nisam vidio tako ozbiljno.
Our compatriots offered little resistance to the invaders.	Naši zemljaci su pružili mali otpor osvajačima.
He couldn't light a match.	Nije mogao zapaliti šibicu.
A wire was torn from a musical instrument.	Sa muzičkog instrumenta je otrgnuta žica.
The gun was soft and warm in his hands.	Pištolj je bio mekan i topao u njegovim rukama.
The sea was too rough.	More je bilo previše burno.
There used to be a factory in this building.	U ovoj zgradi je nekada bila fabrika.
As she punished her son, she slapped him.	Dok je kažnjavala sina, ošamarila ga je.
They urge parents to limit their children's television viewing.	Pozivaju roditelje da ograniče gledanje televizije svojoj djeci.
The body of the martyr was covered with traces of beatings.	Tijelo šehida je bilo prekriveno tragovima batina.
This dish contains nuts.	Ovo jelo sadrži orašaste plodove.
A rare condition, it is found in three percent of cases.	Rijetko stanje, nalazi se u tri posto slučajeva.
The brakes failed.	Kočnice su otkazale.
Their perimeter is surrounded by low hills.	Njihov perimetar je okružen niskim brdima.
The guards stood guard.	Stražari su stajali na straži.
Things got worse yesterday.	Stvari su se juče pogoršale.
Similarly, the deputy mayor was unanimously elected.	Slično, jednoglasno je izabran i dogradonačelnik.
Lightning struck the village church.	U seosku crkvu je udario grom.
People with bipolar disorder often suffer from extreme mood swings.	Osobe s bipolarnim poremećajem često pate od ekstremnih promjena raspoloženja.
The lion flattened the rhino.	Lav je spljoštio nosoroga.
The house was full of books.	Kuća je bila puna knjiga.
The fruit was ripe and juicy.	Plod je bio zreo i sočan.
He added sugar to the coffee.	U kafu je dodao šećer.
It was obvious he was lying.	Bilo je očigledno da laže.
There is only one way to avoid this.	Postoji samo jedan način da se ovo izbjegne.
The artifact is on display in the museum lobby.	Artefakt je izložen u foajeu muzeja.
The child continued to play with the toy.	Dijete je nastavilo da se igra sa igračkom.
This company is connected to another	Ova kompanija je povezana sa drugom
The policeman spoke politely but firmly.	Policajac je govorio pristojno, ali odlučno.
Some birds migrate south during the winter.	Neke ptice migriraju na jug tokom zime.
She was tired of dancing.	Bila je umorna od plesa.
Thunderstorms are often accompanied by droughts.	Grmljavinu često prate suše.
Thousands of people gathered at the scene of the accident.	Hiljade ljudi okupilo se na mestu nesreće.
The doctor told the patient to stop smoking.	Doktor je rekao pacijentu da prestane pušiti.
It is believed that this was his invention.	Smatra se da je to bio njegov izum.
The top of the mountain was shrouded in fog.	Vrh planine bio je obavijen maglom.
It's been four years since my accident.	Prošle su četiri godine od moje nesreće.
The runner was very favored in the marathon race.	Trkač je bio veoma favorizovan u maratonskoj trci.
The protests were suppressed by force.	Protesti su ugušeni silom.
Your father's advice is wise.	Savjet tvog oca je mudar.
Billy has said very little since she broke her leg.	Billy je vrlo malo pričala otkako je slomila nogu.
The people began to sing and dance.	Narod je počeo da peva i igra.
This restaurant offers delicious food.	Ovaj restoran nudi ukusnu hranu.
The snake froze in agony.	Zmija se ukočila u samrtnoj muci.
The murder of this child shook the community.	Ubistvo ovog djeteta potreslo je zajednicu.
The barrier prevented floods.	Barijera je spriječila poplave.
He believed that peace was possible.	Vjerovao je da je mir moguć.
There was silence.	Nakon toga je uslijedila tišina.
There are several shops, restaurants and offices in this structure.	U ovoj strukturi se nalazi nekoliko trgovina, restorana i ureda.
At the end of the match, loud cheering was heard.	Na kraju utakmice začulo se bučno navijanje.
The sermon was incredibly boring.	Propovijed je bila nevjerovatno dosadna.
Everyone present was horrified.	Svi prisutni bili su užasnuti.
She rummaged through the dresser.	Preturala je po komodi.
Ten new students arrive on campus each week.	Svake sedmice u kampus stiže deset novih studenata.
The clock was ticking.	Sat je otkucavao minute.
Two rivals met on the battlefield.	Na bojnom polju susrela su se dva rivala.
She has superior qualities from being a real mother.	Ona ima superiorne kvalitete od toga da bude prava majka.
The small room was dark, with one man in it.	Mala soba je bila mračna, sa jednim čovekom u njoj.
He turned pale and sank backwards.	Problijedio je i potonuo unatrag.
He slipped in the mud.	Okliznuo se u blato.
The mountain was much more interesting than the city.	Planina je bila mnogo zanimljivija od grada.
She taught her children well.	Dobro je učila svoju djecu.
Some statistics are presented.	Predstavljene su neke statistike.
These hills are breathtaking.	Ova brda oduzimaju dah.
We have a new president.	Imamo novog predsjednika.
She retired slowly.	Polako se penzionisala.
Many species of animals have become extinct.	Mnoge vrste životinja su izumrle.
Instead, salt is poured into the cooking pot.	Umjesto toga, sol se sipa u lonac za kuvanje.
They are often richly inlaid.	Često su bogato intarzirane.
Several of these farmers received formal education.	Nekoliko od ovih farmera je dobilo formalno školovanje.
The shape is timeless.	Oblik je bezvremenski.
The writer's novels were often banned.	Romani pisca su često bili zabranjeni.
The rapids made sailing dangerous.	Brzaci su činili plovidbu opasnom.
The game of chess is centuries old.	Igra šaha stara je vekovima.
The place looked deserted.	Mjesto je izgledalo napušteno.
Then he turned the gun on himself.	Zatim je okrenuo pištolj na sebe.
Now we start filming.	Sada počinjemo snimanje.
Toxic gases, such as mercury, are emitted into the atmosphere.	Otrovni gasovi, kao što je živa, se emituju u atmosferu.
He called his wife two or three times a day.	Zvao je suprugu dva ili tri puta dnevno.
In publishing, more attention is paid to celebrities.	U izdavaštvu se više pažnje posvećuje poznatim ličnostima.
A faucet was running in the small bathroom.	U malom kupatilu je tekla slavina.
The Minister expressed his condolences to everyone.	Ministar je svima izrazio saučešće.
My job required a night trip.	Moj posao je zahtijevao noćno putovanje.
Well it sounds boring.	Pa zvuči dosadno.
This question is difficult to answer.	Na ovo pitanje je teško odgovoriti.
The beautiful expanse of the ocean is located behind this fjord.	Prekrasno prostranstvo okeana nalazi se iza ovog fjorda.
He was as cool as a cucumber.	Bio je kul kao krastavac.
To reduce the height, the commander dropped a bomb.	Da bi smanjio visinu, komandant je bacio bombu.
A flock of birds	Jato ptica
Many dancers get hurt every year.	Svake godine se povrijedi mnogo plesača.
Many peasants died of starvation.	Mnogi seljaci su umrli tokom gladi.
Some machines are now automated.	Neke mašine su sada automatizovane.
She announced the news lightly.	Lagano je objavila vijest.
A sudden gust of wind scattered the petals.	Iznenadni nalet vjetra raspršio je latice.
She woke him up.	Ona ga je probudila.
It takes two cups of sugar.	Potrebne su dve šolje šećera.
Two boys were sitting on the river bank.	Dva dječaka sjedila su na obali rijeke.
Stations at both ends of the tunnel have been closed.	Zatvorene su stanice na oba kraja tunela.
He was fined for speeding.	Dobio je kaznu za prekoračenje brzine.
A mixture of different creatures.	Mešavina različitih stvorenja.
The hot air is rising.	Vrući vazduh se diže.
The electric lights came on.	Upalila su se električna svjetla.
Please stay away from this area!	Molimo klonite se ovog područja!
When the smoke cleared, the factory was deserted.	Kada se dim razišao, fabrika je bila pusta.
Residents voted overwhelmingly for the plan.	Stanovnici su velikom većinom glasali za ovaj plan.
Brown cows eat grass.	Smeđe krave jedu travu.
Soldiers broke through the wall of the complex.	Vojnici su probili zid kompleksa.
The city was surrounded by four walls.	Grad je bio opasan sa četiri zida.
Fill this pot with water.	Napunite ovaj lonac vodom.
Music is an element of almost all human societies.	Muzika je element skoro svih ljudskih društava.
The bright light blinded him as he opened the door.	Jarka svjetlost ga je zaslijepila kada je otvorio vrata.
All in all, they seem to be getting stronger.	Sve u svemu, čini se kao da jačaju.
Politicians say platitudes.	Političari govore floskule.
The forest fire is under control.	Šumski požar je pod kontrolom.
A smile barely reached her eyes.	Osmeh joj je jedva stigao do očiju.
Chocolate is processed from cocoa beans.	Čokolada se prerađuje od kakao zrna.
He lives in a small street.	Živi u maloj ulici.
That is the key to our greatest interests.	To je ključno za naše najveće interese.
The south wind caused huge waves on the high seas.	Južni vjetar izazvao je ogromne valove na otvorenom moru.
The business environment here is quite hostile.	Poslovno okruženje ovdje je prilično neprijateljsko.
I drink a lot of water.	Pijem puno vode.
The helicopter landed on enemy territory.	Helikopter je sletio na neprijateljsku teritoriju.
Flowers make the garden look great.	Cveće čini baštu izgledom.
He wrote a series of detailed notes.	Napisao je niz detaljnih bilješki.
Terrifying creatures inhabit this region.	Zastrašujuća stvorenja naseljavaju ovu regiju.
Can you recommend a good restaurant?	Možete li preporučiti dobar restoran?
Our streets are dark and empty at night.	Naše ulice su mračne i prazne noću.
I always liked her.	Uvek mi se sviđala.
Julian was sentenced to death.	Julian je osuđen na smrt.
I have to make sure everything is right.	Moram se uvjeriti da je sve ispravno.
It is usually cold in winter.	Zimi je obično hladno.
The rain moistened her hair.	Kiša joj je navlažila kosu.
He was disappointed to find only a few members of the audience.	Bio je razočaran što je našao samo nekoliko članova publike.
He drank whiskey and stared at the stars.	Pio je viski i gledao u zvijezde.
Some big projects are late this year.	Neki veliki projekti kasne u ovoj godini.
The best houses were built there.	Tu su podignute najbolje kuće.
The process of psychotherapy is slow.	Proces psihoterapije je spor.
Animals look to their young to protect them.	Životinje gledaju na svoje mlade da ih zaštite.
My hair is so long!	Moja kosa je tako duga!
The dead were buried in the cemetery.	Mrtvi su sahranjeni na groblju.
These cities are close to the water and easy to defend.	Ovi gradovi su blizu vode i lako se brane.
Her mother told her she was messy.	Majka joj je rekla da je bila neuredna.
Gatwick Airport is a major commercial hub.	Aerodrom Gatwick je veliki komercijalni centar.
Mash the pumpkin with a potato masher.	Zgnječite bundevu gnječicom za krompir.
Scientists from the laboratory came to examine the patient.	Naučnici iz laboratorije došli su da pregledaju pacijenta.
Some extremely rich people have huge property empires.	Neki izuzetno bogati ljudi imaju ogromna imovinska carstva.
The threat of a highway would disappear.	Prijetnja autoputa bi nestala.
June is considered a favorable month for fishing.	Jun se smatra povoljan mjesec za ribolov.
This year, they installed new garden furniture.	Ove godine su postavili novi baštenski nameštaj.
She was afraid of the dark.	Imala je strah od mraka.
Every second, six acres of forest disappear.	Svake sekunde nestane šest jutara šume.
The Prime Minister presented new reforms after	Premijer je predstavio nove reforme nakon
The sentence contained several errors.	Rečenica je sadržavala nekoliko grešaka.
The hair was slicked into small spikes.	Kosa je bila zalizana u male šiljke.
The village is located on a hill.	Selo se nalazi na uzvišenju.
The river flooded every year.	Rijeka je plavila svake godine.
They were easy to distinguish from animals.	Bilo ih je lako razlikovati od životinja.
Snow is rare here.	Ovdje je snijeg rijedak.
He was described as tall, dark and thin.	Opisivali su ga kao visokog, tamnog i mršavog.
He stepped on a thorn.	Nagazio je na trn.
He poured her a glass of orange juice.	Sipao joj je čašu soka od narandže.
Key regions must be protected.	Ključne regije moraju biti zaštićene.
Diana is a saint for many.	Dijana je za mnoge svetac.
What you need to do is.	Ono što treba da uradite je.
The elevator was out of order for several months.	Lift nije bio u funkciji nekoliko mjeseci.
We are conducting experiments in this area.	Sprovodimo eksperimente u ovoj oblasti.
To burn means to burn.	Spaliti znači spaliti.
It's getting cold, so put on extra clothes.	Postaje hladno, pa obucite dodatnu odjeću.
He set down his coffee cup.	Spustio je šolju za kafu.
The nation has been steadily declining since independence.	Nacija je stalno opadala od nezavisnosti.
Living abroad is an adventure.	Živeti u inostranstvu je avantura.
It took two weeks to replace the roof.	Za zamenu krova bilo je potrebno dve nedelje.
So each man paid the monk one copper coin.	Tako je svaki čovjek platio monahu po jedan bakreni novčić.
We leave the light on.	Ostavljamo upaljeno svjetlo.
Normal or average build.	Normalne ili prosječne tjelesne građe.
As the disease progresses, the symptoms become more severe.	Kako bolest napreduje, simptomi postaju sve teži.
He is charged with theft.	Optužen je za krađu.
She called crossing the street a "dangerous undertaking".	Prelazak ulice nazvala je "opasnim poduhvatom".
Mobile phones emit electromagnetic radiation.	Mobilni telefoni emituju elektromagnetno zračenje.
It must have been somewhere under that ruin.	Moralo je biti negdje ispod tog ruševina.
As the light faded, the birds spent the night.	Kako je svjetlost nestajala, ptice su prenoćile.
Many expensive shoes have lost their leather soles.	Mnoge skupe cipele su izgubile kožni đon.
The garbage smelled.	Smeće je smrdelo.
They have not been seen since.	Od tada nisu viđeni.
Excessive exposure to sunlight can cause skin cancer.	Pretjerano izlaganje sunčevoj svjetlosti može uzrokovati rak kože.
I can't trust him.	Ne mogu mu vjerovati.
Because some people don’t keep their promises.	Jer neki ljudi ne održe svoja obećanja.
He is a surgeon.	On je hirurg.
The car broke down.	Auto se pokvario.
The Joker was suspended for violent behavior.	Džoker je suspendovan zbog nasilničkog ponašanja.
The villagers left their crops to rot.	Seljani su ostavili svoje useve da trunu.
The party was a lot of fun.	Zabava je bila jako zabavna.
Some cultures discourage violent crime.	Neke kulture obeshrabruju nasilni zločin.
This document contains interesting figures.	Ovaj dokument sadrži zanimljive brojke.
The plague can kill a large number of people.	Kuga može ubiti veliki dio ljudi.
The prime minister condemned the proposal.	Premijer je osudio prijedlog.
Several firefighters were killed.	Nekoliko vatrogasaca je poginulo.
He always seems to be sick.	Čini se da je uvijek bolestan.
The train slowly went around the bend.	Voz je polako zaobišao zavoj.
I'll sneak into the meeting.	Ušunjaću se na sastanak.
The fish is the largest aquatic animal.	Riba je najveća vodena životinja.
The changes will affect our students.	Promjene će uticati na naše studente.
Spring is a period of renewal.	Proljeće je period obnove.
The flood swept away dozens of houses.	Poplava je odnijela desetine kuća.
The male places the nest on a tree.	Mužjak postavlja gnijezdo na drvo.
They watched helplessly as he bled to death.	Bespomoćno su gledali kako iskrvari na smrt.
They were trying to reach the city.	Pokušavali su doći do grada.
Such a horrible death is almost unbelievable.	Takva jeziva smrt je gotovo nevjerovatna.
The cow ate the grass.	Krava je pojela travu.
The demonstration of disrespect was unheard of.	Demonstracija nepoštovanja bila je nečuvena.
This area has experienced a severe drought.	Ovo područje je doživjelo tešku sušu.
He is not the kind to practice his speech.	On nije vrsta koja bi uvježbala svoj govor.
The radio is off.	Radio je isključen.
Don't eat chocolate chip cookies.	Nemojte jesti kolače sa čokoladnom glazurom.
The waves circled the shore.	Talasi su se zaokružili na obalu.
Artists sold some of his paintings.	Umjetnici su prodali neke od njegovih slika.
Industry and commerce flourished in the heyday.	Industrija i trgovina su napredovali u godinama procvata.
He lost a little weight.	Malo je smršavio.
The tiger is the chosen werewolf animal.	Tigar je odabrana životinja vukodlaka.
It seems that the burning pain has finally stopped.	Čini se da je gorući bol konačno prestao.
They were stunned.	Bili su zapanjeni.
Some considered the hero a rebel.	Neki su heroja smatrali buntovnikom.
He learned new things over the years.	Tokom godina naučio je nove stvari.
Upgrade local knowledge.	Nadogradite lokalno znanje.
They are arguing over whether to increase government spending or reduce taxes.	Oni se svađaju da li povećati državnu potrošnju ili smanjiti poreze.
This causes a lot of damage to the coral reefs.	To uzrokuje mnogo štete koraljnim grebenima.
Some such works have become mechanized.	Neki ovakvi radovi su postali mehanizovani.
He wore a satisfied smile.	Nosio je zadovoljan osmijeh.
He rubbed his head and winced.	Protrljao je glavu i trgnuo se.
They collected all the grapes.	Sakupili su svo grožđe.
The army was defeated by guerrilla attacks.	Vojska je bila savladana gerilskim napadima.
This weed has healed.	Ovaj korov je zarastao.
First to sweep the floor.	Prvo da pometem pod.
He was influenced by several philosophers.	Bio je pod uticajem nekoliko filozofa.
Broken, dirty, unloved, and yet loved.	Slomljena, prljava, nevoljena, a ipak voljena.
Residents consider him innocent.	Stanovnici smatraju da je nevin.
This city has many beautiful parks.	Ovaj grad ima mnogo prekrasnih parkova.
I'm sick of it.	Muka mi je od toga.
Canada's forests are vast and protected.	Šume Kanade su ogromne i zaštićene.
Every year more people die of hunger than of murder.	Svake godine više ljudi umre od gladi nego od ubistva.
Wind and rain are traditional enemies of palm trees.	Vjetar i kiša tradicionalni su neprijatelji palmi.
He refused to join the group.	Odbio je da se pridruži grupi.
There is a historical museum in the city.	U gradu postoji istorijski muzej.
The army cut off all means of communication.	Vojska je prekinula sva sredstva komunikacije.
Rural life has many positive aspects.	Život na selu ima mnogo pozitivnih aspekata.
The little seed grew and became a big tree.	Malo sjeme je izraslo i postalo veliko drvo.
The valley is dominated by its valley.	Dolinom dominira njena dolina.
I wrote a song about it yesterday.	Napisao sam pesmu o tome juče.
Create a reserve army in case of war.	Napravite rezervnu vojsku u slučaju rata.
Farmers were evicted to make room for the factory.	Poljoprivrednici su iseljeni da bi napravili prostor za fabriku.
She specializes in the local dialect.	Specijalizirala se za lokalni dijalekt.
Education is the best way to improve the living situation of most people.	Obrazovanje je najbolji način da se poboljša životna situacija većine ljudi.
The boat rocked lightly in gentle waves.	Čamac se lagano ljuljao u blagim valovima.
The theory is still controversial.	Teorija je još uvijek kontroverzna.
Oscar should learn a little more behavior.	Oscar bi trebao naučiti još malo ponašanja.
She made it look so easy.	Učinila je da izgleda tako lako.
A staircase led to the bedroom.	Stepenište je vodilo do spavaće sobe.
Fever can impair judgment.	Groznica može narušiti rasuđivanje.
The thin mountain goat moved with unparalleled grace.	Tanka planinska koza kretala se s gracioznošću bez premca.
It started to rain.	Počela je kiša.
She desperately searched the woods for his killer.	Očajnički je pretraživala šumu u potrazi za njegovim ubicom.
He reached for his wallet, intending to pay the bill,	Posegnuo je za novčanikom, nameravajući da plati račun,
The soldier was killed in the clash.	Vojnik je poginuo u okršaju.
As it was the first time, they are not confident.	Kako je to bilo prvi put, nisu samouvjereni.
The moneylender offered her high interest.	Lihvar joj je ponudio visoku kamatu.
The city is known for its subtlety.	Grad je poznat po svojoj suptilnosti.
Only those who have passed the entrance exam are included.	Uključeni su samo oni koji su položili prijemni ispit.
I'll be home by five o'clock.	Doći ću kući do pet sati.
The cargo ship sailed slowly through the fog.	Teretni brod je polako plovio kroz maglu.
The lab moved away from the shore.	Laboratorija se udaljila od obale.
The government has tried to quell fears of starvation.	Vlada je pokušala da smiri strahove od gladi.
The arrival of this man is highly anticipated.	Dolazak ovog čovjeka je veoma očekivan.
This resulted in a series of lawsuits.	To je rezultiralo nizom tužbi.
The strength of amphetamines is sedative and euphoric.	Jačina amfetamina je sedativna i euforična.
The criminal escaped.	Zločinac je pobjegao.
Their lives are meaningless.	Njihovi životi su besmisleni.
The decision was never made public.	Odluka nikada nije objavljena u javnosti.
This building looks like new.	Ova zgrada izgleda kao nova.
The clerk made sure my purchases were correct.	Službenik se pobrinuo da su moje kupovine ispravne.
The van drove another ten kilometers.	Kombi je vozio još desetak kilometara.
He was verbal about most things.	Bio je verbalan o većini stvari.
This New Year's Eve, many couples burned paper dolls.	Ove novogodišnje noći mnogi parovi su spalili papirnate lutke.
The annual growth of these trees is significant.	Godišnji rast ovih stabala je značajan.
She was the current champion in this sport.	Bila je aktuelni šampion u ovom sportu.
The emperor was involved in the battle.	Car je bio uključen u bitku.
The violence was blinding.	Nasilje je bilo zasljepljujuće.
This region is known for its poverty.	Ovaj region je poznat po svom siromaštvu.
They performed an experiment with eggs.	Izveli su eksperiment sa jajima.
It's a little hard to land on this beach.	Malo je teško sletjeti na ovu plažu.
This is not my cup of tea.	Ovo nije moja šolja čaja.
Have a sweet.	Imajte slatko.
The children got on the bus.	Djeca su ušla u autobus.
Approximately half of the population suffers from hearing loss.	Otprilike polovina populacije pati od gubitka sluha.
She resigned after a long career.	Dala je ostavku nakon duge karijere.
Without pallets, food transportation was difficult.	Bez paleta transport hrane je bio otežan.
They have enjoyed the success of recent years.	Uživali su u uspjehu posljednjih godina.
It was proposed to sign a peace agreement.	Predloženo je da se potpiše mirovni sporazum.
His mood was gloomy.	Raspoloženje mu je bilo tmurno.
Warehouses have been severely damaged in the hurricane.	Skladišta su u velikoj mjeri oštećena u uraganu.
During a drought, a farmer may suffer a crop drop.	Tokom suše, poljoprivrednik može pretrpjeti pad usjeva.
The strangest thing happened to me in the bar.	Najčudnija stvar mi se desila u kafani.
We'll have to tweak the recipe a bit.	Moraćemo malo da prilagodimo recept.
Wheat is an important cereal.	Pšenica je važna žitarica.
Her life was chaotic.	Njen život je bio haotičan.
The shape of water bodies can affect circulation.	Oblik vodenih tijela može uticati na cirkulaciju.
We need to reduce the number of fatal accidents.	Moramo smanjiti broj nesreća sa smrtnim ishodom.
The lovers were walking down the street.	Ljubavnici su hodali ulicom.
His comic sketches are fondly remembered.	Njegove komične skečeve rado se sećaju.
Drive away negative thoughts.	Otjerajte negativne misli.
The fire was extinguished.	Vatra se ugasila.
Bacteria produce greenhouse gases.	Bakterije proizvode gasove staklene bašte.
I drank the water and answered.	Popio sam vode i odgovorio.
Orange juice is often found on breakfast tables.	Sok od narandže se često nalazi na stolovima za doručak.
A hill overlooking the city.	Brdo s pogledom na grad.
He ate more cakes than he should have.	Pojeo je više kolača nego što je trebalo.
Our country has rich natural resources.	Naša zemlja ima bogata prirodna bogatstva.
The ocean is a storehouse of carbon dioxide.	Okean je skladište ugljičnog dioksida.
This bike is fully equipped with racing equipment.	Ovaj bicikl je u potpunosti opremljen trkačkom opremom.
You will need a melon first.	Prvo će vam trebati dinja.
Many artists enjoy oil painting.	Mnogi umjetnici uživaju u slikanju u ulju.
Bird populations will continue to decline in this century.	Populacije ptica nastaviće da opadaju u ovom veku.
Shake the container several times before use.	Protresite posudu nekoliko puta prije upotrebe.
They are probably saving for the purchase of a larger TV.	Vjerovatno štede za kupovinu većeg televizora.
The officer raised his bat.	Policajac je podigao palicu.
Arming is prohibited.	Naoružavanje je zabranjeno.
The pedestrian crossing was congested.	Prometni pešački prelaz bio je zakrčen saobraćajem.
My uncle is afraid of spiders.	Moj ujak se boji pauka.
She asked for our help with his teachings.	Tražila je našu pomoć oko njegovog učenja.
Two teams will compete in the evening.	Uveče će se takmičiti dvije ekipe.
He could face serious consequences if he does.	Mogao bi se suočiti s ozbiljnim posljedicama ako to učini.
The retired teacher passed the information to the principal.	Penzionisani nastavnik je informaciju prenio direktoru.
The blue color of the stone is the most famous.	Plava boja kamena je najpoznatija.
My dog ​​always barks.	Moj pas uvijek laje.
A renegade gang controls the region.	Odmetnička banda kontroliše ovu regiju.
The man who broke the window fled.	Čovek koji je razbio prozor je pobegao.
Maintains a strict routine.	Održava strogu rutinu.
The prime minister avoided controversy.	Premijer je izbjegao kontroverzu.
This is a historic moment.	Ovo je istorijski trenutak.
More information is in the report.	Više informacija ima u izvještaju.
He bent down under your desk.	Savio se ispod tvog stola.
He lit a cigarette and tucked it between his lips.	Zapalio je cigaretu i uvukao je među usne.
Add a tablespoon of butter to the cream.	U kremu dodajte kašiku putera.
The opposition claimed to have won.	Opozicija je tvrdila da je pobedila.
Fireworks exploded above the stadium	Vatromet je eksplodirao iznad stadiona
Parliamentary rules ensure a transparent system.	Parlamentarna pravila osiguravaju transparentan sistem.
Wealth does not make people happy.	Bogatstvo ne čini ljude srećnim.
We hope that the problem will be solved soon.	Nadamo se da će problem uskoro biti riješen.
The government has been accused of wasteful spending.	Vlada je optužena za rasipničko trošenje.
Nature needs our help.	Priroda treba našu pomoć.
He drank his coffee and said goodbye.	Popio je kafu i pozdravio se.
Messy workspace.	Neuredan radni prostor.
He is a great athlete.	On je veliki sportista.
Save money, invest it.	Uštedite novac, uložite ga.
Add to this the fact that it exists that way	Dodajte ovome i činjenicu da postoji tako
An argument broke out.	Izbila je svađa.
He publicly praised his performance.	Javno je pohvalio svoj nastup.
Two different lifestyles have been proven.	Dokazana su dva različita načina života.
The killer was silent when questioned.	Ubica je šutio kada su ga ispitivali.
The mother was horrified when her daughter came home.	Majka je bila zgrožena kada je njena ćerka došla kući.
The deer struck one last time and rolled over.	Jelen je udario zadnji put i prevrnuo se.
She wisely bought shares in the company.	Ona je mudro kupila dionice u kompaniji.
My voice was hoarse.	Moj glas je promukao.
The medicine helped a lot.	Lijek je jako pomogao.
The crowd started shouting.	Gomila je počela da viče.
Our team has faced both success and failure.	Naš tim se suočio i sa uspjehom i neuspjehom.
Every business started with an idea.	Svaki posao je počeo sa idejom.
The sewer is a little broken.	Kanalizacija je malo u kvaru.
Many farmers are losing their jobs.	Mnogi farmeri gube posao.
This country needs more sun.	Ovoj zemlji treba više sunca.
It had a large shelf of soft bindings.	Imala je veliku policu mekih uveza.
The demonstrations attracted a large crowd.	Demonstracije su privukle veliku masu.
He will now answer to the military court.	Sada će odgovarati vojnom sudu.
High-speed trains halve travel time.	Brzi vozovi skraćuju vrijeme putovanja na pola.
The actress is a popular public figure.	Glumica je popularna javna ličnost.
It was an amazing experience.	Bilo je to nevjerovatno iskustvo.
If possible, try to be tolerant of strangers.	Ako je moguće, pokušajte biti tolerantni prema strancima.
She was injured in the fall.	Pri padu se povrijedila.
She was slowly recovering.	Polako se oporavljala.
He wore a suit of the finest wool.	Nosio je odijelo od najfinije vune.
He didn't see a new movie last week.	Prošle sedmice nije vidio novi film.
Aurora borealis is a magnificent phenomenon.	Aurora borealis je veličanstven fenomen.
The canal rarely freezes.	Kanal se rijetko smrzava.
Guaranteeing peace, security and prosperity.	Garantovanje mira, sigurnosti i prosperiteta.
The scope of work was easy.	Obim posla je bio lagan.
They turned to her for help.	Obratili su joj se za pomoć.
He has a lot of work to do.	Ima mnogo posla.
The temperature index can be relatively high.	Indeks temperature može biti relativno visok.
The TV series is popular among viewers.	Televizijska serija je popularna među gledaocima.
The coach made suspicious calls.	Trener je uputio niz sumnjivih poziva.
Breakfast was prepared by my sister.	Doručak je pripremila moja sestra.
The professor explained that the phenomenon is reversible.	Profesor je objasnio da je fenomen reverzibilan.
She sued the court for delay.	Ona je tužila sud za kašnjenje.
Four young men were killed.	Ubijena su četiri mladića.
Lumberjacks cut down trees for use as timber in construction.	Drvosječe sijeku drveće za korištenje kao drvo u građevinarstvu.
The plants grew on warm, dry soil.	Biljke su rasle na toplom, suvom tlu.
After sunset, the leaves and flowers disappear into the darkness.	Nakon zalaska sunca, lišće i cvijeće nestaju u mraku.
If you hadn't come out of the house, you could be dead.	Da nisi izašao iz kuće, mogao bi biti mrtav.
She has not been seen in public since that day.	Od tog dana nije viđena u javnosti.
The picture was wrongly hung on the wall.	Slika je bila krivo okačena na zid.
He fought the barking dog.	Borio se od psa koji je režao.
Sometimes he received irregular payments.	Ponekad je primao neredovne uplate.
As he walked the dog, he looked like a fox.	Dok je šetao psa, izgledao je kao lisica.
She tried to provide the best possible care.	Trudila se da pruži najbolju moguću njegu.
There was a loud bang, followed by a scream.	Začuo se glasan tresak, praćen vriskom.
The painting is a masterpiece.	Slika je remek djelo.
It has a gold pendant.	Posjeduje zlatni privjesak.
The walls were bare.	Zidovi su bili goli.
Conversely, she did not score a single point in a difficult conversation.	I obrnuto, u teškom razgovoru nije postigla nijedan poen.
The temptations of her youth infuriated her.	Iskušenja iz mladosti su je ogorčila.
In the end, Zhousu made the decision.	Na kraju je Zhousu doneo odluku.
The blue sky was dotted with dark clouds.	Plavo nebo bilo je prošarano tamnim oblacima.
The company was boycotted.	Kompanija je bojkotirana.
Most of the people in this room are old friends.	Većina ljudi u ovoj sobi su stari prijatelji.
There is a park belt along the river bank.	Uz obalu rijeke postoji pojas parka.
The sun sets quickly at this time of year.	Sunce brzo zalazi u ovo doba godine.
He possessed a powerful intellect.	Posjedovao je moćan intelekt.
The evening party began with a piano recital.	Večernja zabava započela je klavirskim recitalom.
We discussed this issue in detail.	Detaljno smo razgovarali o tom pitanju.
She took a long sip of her coffee.	Otpila je dug gutljaj kafe.
Sandstorms often occur during the summer months.	Pješčane oluje se često javljaju tokom ljetnih mjeseci.
A fatal collision occurred near the bridge.	U blizini mosta dogodio se kobni sudar.
There are many different types of music.	Postoji mnogo različitih vrsta muzike.
The dog barked aggressively at the intruder.	Pas je agresivno lajao na uljeza.
He was annoyed.	Bio je iznerviran.
They enable young people to explore traditional art forms.	Oni omogućavaju mladim ljudima da istraže tradicionalne oblike umjetnosti.
He is certainly rich, but too pretentious.	On je svakako bogat, ali previše pretenciozan.
This restaurant serves delicious food at reasonable prices.	Ovaj restoran služi ukusnu hranu po razumnim cijenama.
Adherence to the rules of etiquette is absolutely necessary.	Poštivanje pravila bontona je apsolutno neophodno.
The factory pollutes the air in the neighborhood.	Fabrika zagađuje vazduh u komšiluku.
She was lying on the couch listening to her favorite music.	Ležala je na kauču i slušala svoju omiljenu muziku.
He moved me and my family to a better house.	Preselio je mene i moju porodicu u bolju kuću.
When she woke up, she found herself in a strange place.	Kada se probudila, našla se na čudnom mjestu.
The killer escaped from prison.	Ubica je pobegao iz zatvora.
Military barracks were usually maintained in perfect condition.	Vojne kasarne su se obično održavale u savršenom stanju.
To the north is the kingdom.	Na sjeveru se nalazi kraljevstvo.
So she ran home.	Dakle, otrčala je kući.
This restaurant is known for its good food.	Taj restoran je poznat po dobroj hrani.
The family then moved away.	Porodica se potom odselila.
Population growth has declined significantly in recent years.	Rast stanovništva značajno je opao posljednjih godina.
The wood was passed over the ribs.	Drvo je prebačeno preko rebara.
This is the kind of service we get.	Ovo je vrsta usluge koju dobijamo.
Some diseases are caused by pollution	Neke bolesti su uzrokovane zagađenjem
For the rest, he seemed to have an intention in his appearance.	U ostalom, činilo se da je imao nameru u svom izgledu.
The noise continues to grow.	Buka nastavlja da raste.
The disease can cause vision loss.	Bolest može uzrokovati gubitak vida.
We believe that our contribution to the project is valuable.	Smatramo da je naš doprinos projektu vrijedan.
You're wearing two skirts today.	Danas nosiš dvije suknje.
It would be better if you studied more.	Bilo bi bolje da ste više učili.
The weather seemed strange.	Vrijeme je djelovalo čudno.
The white man laughed out loud.	Bijelac se glasno nasmijao.
Put this in your package.	Stavi ovo u svoj paket.
He can see for miles along the coast.	Može da vidi kilometrima tamo pored obale.
Heavy rains fall in this region during the rainy season.	Obilne kiše padaju u ovom regionu tokom kišne sezone.
She opened a literary magazine on her lap.	Otvorila je književni časopis na svom krilu.
He was unable to make ends meet.	Nije bio u stanju da sastavi kraj s krajem.
The Earth's atmosphere is getting warmer.	Zemljina atmosfera postaje toplija.
There is no point in living if you are bored.	Nema smisla živjeti ako ti je dosadno.
Only a large, powerful army could accomplish the task.	Samo velika, moćna vojska mogla je izvršiti zadatak.
This law is designed to strengthen environmental laws.	Ovaj zakon je osmišljen da ojača ekološke zakone.
Colorful city market.	Šarena gradska pijaca.
The large living room required careful furnishing.	Veliki dnevni boravak zahtijevao je pažljivo opremanje.
The factory was emitting poisonous smoke.	Fabrika je izbacivala otrovni dim.
The temperature is too low in difficult conditions.	Temperatura je previše niska u teškim uslovima.
How can the government address school overcrowding?	Kako vlada može riješiti prenatrpanost škola?
My children are so young.	Moja djeca su tako mlada.
Write clearly on a piece of paper.	Pišite jasno na listu papira.
Many people are afraid of flying airplanes.	Mnogi ljudi imaju strah od letenja avionima.
The old woman smiled at her.	Starica joj se nasmiješila.
His lips were pursed in disapproval.	Usne su mu bile stisnute u znak neodobravanja.
Jim was waiting at the bus stop.	Jim je čekao na autobuskoj stanici.
The goddess established the education of a young girl.	Boginja je uspostavila obrazovanje mlade djevojke.
The atmosphere in this room is electric.	Atmosfera u ovoj prostoriji je električna.
It turned out that this was a porch.	Ispostavilo se da je ovo trem.
The place was deserted.	Mjesto je bilo pusto.
The used car market is thriving.	Tržište polovnih automobila napreduje.
More people speak this language than any other.	Više ljudi govori ovaj jezik nego bilo koji drugi.
Images have been uploaded.	Slike su postavljene.
The judicial system was inefficient.	Pravosudni sistem je bio neefikasan.
However, they felt uncomfortable.	Međutim, osećali su se neprijatno.
We urge you to remain calm.	Pozivamo vas da ostanete mirni.
The company has announced several upgrades for its products.	Kompanija je objavila nekoliko nadogradnji za svoje proizvode.
The flowers smelled sweet and the air was fresh.	Cveće je mirisalo slatko, a vazduh je bio svež.
The trees were already bare.	Drveće je već bilo golo.
Lifelong smoking or drinking can shorten telomeres.	Doživotno pušenje ili pijenje može skratiti telomere.
Start by peeling and cleaning all the shrimp.	Počnite tako što ćete oguliti i očistiti sve škampe.
They played music in this room for hours.	Pustili su muziku u ovoj prostoriji satima.
Stir the teapot.	Promešajte čajnik.
The discovery of these tunnels was a long process.	Otkrivanje ovih tunela bio je dug proces.
The sky was clear today.	Nebo je danas bilo vedro.
The fugitive was not detained.	Begunac nije bio priveden.
A blood test shows a positive result.	Test krvi pokazuje pozitivan rezultat.
The birds arrived in an instant.	Ptice su stigle u trenutku.
He was breathing hard.	Teško je disao.
Their delivery arrived quickly.	Njihova isporuka je stigla brzo.
The forecast for today is bad.	Prognoza za danas je loša.
The ship is a very solid ship.	Brod je veoma čvrst brod.
His reputation remains unsullied.	Njegova reputacija ostaje neukaljana.
The scourge of drought, famine and epidemics.	Pošast suše, gladi i epidemija.
The long-lasting strike caused many disturbances.	Dugotrajni štrajk izazvao je mnogo poremećaja.
He was very lonely.	Bio je veoma usamljen.
Police are rapidly arresting street thieves.	Policija ubrzano hapsi ulične lopove.
from which town you are?	iz kog si grada?
Water is extracted by pumping to the surface.	Voda se izvlači pumpanjem na površinu.
Various diseases for which vaccines are available occur every year.	Svake godine se javljaju razne bolesti za koje su dostupne vakcine.
A clash of swords was heard.	Začuo se okršaj mačeva.
This city has no river or ocean.	Ovaj grad nema rijeku ili okean.
First, heat the water in the pot.	Prvo zagrijte vodu u loncu.
The epidemic could be contained.	Epidemija bi se mogla obuzdati.
We are trying to provide adequate funds.	Trudimo se da obezbijedimo odgovarajuća sredstva.
The owner of the garden grew vegetables and flowers there.	Vlasnik bašte je tu uzgajao povrće i cvijeće.
He treats his patients like machines.	Svoje pacijente tretira kao mašine.
A lie told many times becomes true.	Više puta izgovorena laž postaje istina.
You will enjoy the show.	Uživat ćete u predstavi.
The city center is occupied by government buildings.	Centar grada zauzimaju vladine zgrade.
His parents' house was too small.	Kuća njegovih roditelja bila je premala.
The radio was tuned to a popular talk station.	Radio je bio podešen na popularnu razgovornu stanicu.
A warm bath always relaxes me.	Topla kupka me uvijek opušta.
He unscrewed the cap, poured boiling water.	Odvrnuo je čep, ulio kipuću vodu.
He arrived home in a bad mood.	Kući je stigao u lošem raspoloženju.
Several cattle grazed on the pasture.	Nekoliko goveda je paslo na pašnjaku.
Albert clung to his chair.	Albert se čvrsto pričvrstio za stolicu.
There used to be a duchy a few hundred miles north.	Nekada je postojalo vojvodstvo nekoliko stotina milja sjeverno.
Iron ore was found here in large quantities.	Ovdje je pronađena željezna ruda u velikim količinama.
The separatists are demanding the independence of this region.	Separatisti traže nezavisnost ovog regiona.
She's just a little girl.	Ona je samo mala devojčica.
She suffered a severe attack of indigestion.	Doživjela je ozbiljan napad probavne smetnje.
It was wonderful to talk to that girl.	Bilo je divno razgovarati s tom djevojkom.
The priest and priestess perform semi-annual rituals.	Sveštenik i svećenica obavljaju polugodišnje rituale.
The tsunami struck at a speed of thirty miles per hour.	Cunami je udario brzinom od trideset milja na sat.
Clean the fish.	Očistite ribu.
After a long discussion, they decided.	Nakon duge rasprave, odlučili su.
The horse galloped toward the ocean.	Konj je galopirao prema okeanu.
The climate was warm and humid	Klima je bila topla i vlažna
Farmers are advised to use pesticides.	Poljoprivrednicima se savjetuje korištenje pesticida.
The teenager felt a presence in his bedroom.	Tinejdžer je osetio prisustvo u svojoj spavaćoj sobi.
The weather forecast predicted storms in the area.	Vremenska prognoza predviđala je oluje u ovoj oblasti.
Unarmed troops entered the village.	Nenaoružane trupe su ušle u selo.
This is how the ancient myth goes.	Tako ide drevni mit.
It is written on the front page of the newspaper.	Napisano je na naslovnoj strani novina.
The cold wind prophesies the very core of the soul.	Hladan vetar prorokuje samu srž duše.
The minister had no comment.	Ministar nije imao komentar.
The region is known for its beautiful orchids.	Region je poznat po svojim prekrasnim orhidejama.
They weren't sure they were ready.	Nisu bili sigurni da su spremni.
Take me to the top, please.	Odvedi me na vrh, molim te.
Folding paper strip.	Preklopna traka papira.
Onion began to sweat	Luk je počeo da se znoji
The doctor prescribed the medicine.	Lekar je prepisao lek.
The woman resented his condescending attitude.	Žena je negodovala zbog njegovog snishodljivog stava.
Tears welled up in her eyes, but she didn't remember sobbing.	Suze su joj potekle iz očiju, ali nije se sjećala da je jecala.
The pistons are placed horizontally.	Klipovi su postavljeni vodoravno.
The wind was quiet.	Vjetar je bio tih.
Curfew was rigorous.	Policijski čas je bio rigorozan.
This agreement, this agreement, accept it	Ovaj dogovor, ovaj dogovor, prihvatite ga
He hated waking up early.	Mrzeo je rano buđenje.
The captain sang messages to the other ships.	Kapetan je otpjevao poruke ostalim brodovima.
Nature and him are inextricably intertwined.	Priroda i njega su neraskidivo isprepleteni.
You will be free to go.	Bićete slobodni da idete.
Did you see that!	Jeste li vidjeli to!
The soldiers inspected their troops.	Vojnici su pregledali svoje trupe.
Most of the children were painted white.	Većina djece je bila ofarbana u bijelo.
People all over the country celebrated this holiday.	Širom zemlje ljudi su slavili ovaj praznik.
I don't like to lie.	Ne volim lagati.
Tomatoes can be eaten raw.	Paradajz se može jesti sirov.
The report outlines plans for more deforestation.	U izvještaju su navedeni planovi za više krčenja šuma.
The frog felt safe, floating above the water.	Žaba se osjećala sigurno, plutajući iznad vode.
They traveled all over the country by train.	Putovali su po cijeloj zemlji vozom.
Surgeons carefully removed the glass.	Hirurzi su pažljivo uklonili staklo.
But wherever he was, he only got criticism.	Ali gdje god je bio, dobijao je samo kritike.
The problem is finally solved.	Problem je konačno riješen.
Many houses in this area have been destroyed.	Mnoge kuće u ovom kraju su uništene.
This valley is rich in gold and precious stones.	Ova dolina je bogata zlatom i dragim kamenjem.
A blinding light shone around the corner.	Iza ugla je zasjala zaslepljujuća svetlost.
Several farmers are still cultivating the land.	Nekoliko poljoprivrednika još uvijek obrađuje zemlju.
British natural virtues are becoming an obligation.	Britanske prirodne vrline postaju obaveza.
The street was deserted at the time.	Ulica je u tom času bila pusta.
The delivery man shook his head.	Dostavljač je odmahnuo glavom.
The awards ceremony will be preceded by fireworks.	Ceremoniji dodjele nagrada prethodit će vatromet.
The two men compared the notes.	Dvojica muškaraca upoređivali su beleške.
The factory is big, and the working conditions are bad.	Fabrika je velika, a uslovi za rad su loši.
Pour hot water on a tea bag.	Vrelu vodu sipate na vrećicu čaja.
The bridge must be rebuilt soon.	Most mora uskoro biti obnovljen.
Do not strain the soup.	Ne cijedite supu.
Statistics show a clear upward trend.	Statistika pokazuje jasan uzlazni trend.
They carefully checked the gas meter before leaving.	Pažljivo su provjerili mjerač plina prije nego što su otišli.
The hills were covered with fog.	Brda su bila prekrivena maglom.
Don't miss today's match!	Ne propustite današnju utakmicu!
Humidity meter measures humidity in the air.	Mjerač vlage mjeri vlagu u vazduhu.
Avoid sweet and sour flavors.	Izbjegavajte slatke i kisele okuse.
Luxurious food and flowers awaited the guests.	Goste je čekala raskošna hrana i cvijeće.
His hands gripped the steering wheel.	Ruke su mu stisnule volan.
The king and his followers marched through the capital.	Kralj i njegovi sljedbenici marširali su kroz glavni grad.
The government continued to fund her research.	Vlada je nastavila da finansira njeno istraživanje.
Police have yet to determine the cause of death.	Policija tek treba da utvrdi uzrok smrti.
The captain is currently in jail.	Kapetan je trenutno u zatvoru.
Objections to the proposal were accepted.	Prigovori na prijedlog su prihvaćeni.
Closing schools will reduce the pressure on public schools.	Zatvaranje škola će smanjiti pritisak na državne škole.
During his childhood, he was fascinated by birds.	Tokom djetinjstva bio je fasciniran pticama.
This city was located on top of a mountain.	Ovaj grad se nalazio na vrhu planine.
Many nations have taken advantage of the weaker economy.	Mnoge su nacije iskoristile slabiju ekonomiju.
I hit one ball after another.	Udaram jednu pa drugu loptu.
The benefits are mostly psychological.	Prednosti su uglavnom psihološke.
People in the region have complained about high taxes.	Ljudi u regionu žalili su se na visoke poreze.
Write the date, time and name on the envelope.	Napišite datum, vrijeme i ime na koverti.
Kuhubia had a girlfriend.	Kuhubia je imao djevojku.
Women, but in special circumstances, are not allowed to vote.	Ženama, ali u posebnim okolnostima, nije dozvoljeno da glasaju.
This city is rich in biodiversity.	Ovaj grad je bogat biodiverzitetom.
The speaker is addressing a major national conference.	Govornik se obraća na velikoj nacionalnoj konferenciji.
The hammer began to rattle furiously.	Čekić je počeo bijesno da zveketa.
The author of this book claims that evolution is insignificant.	Autor ove knjige tvrdi da je evolucija beznačajna.
What are you trying to tell me?	Šta pokušavaš da mi kažeš?
Most doctors visit the library regularly.	Većina ljekara redovno posjećuje biblioteku.
The cougar is known here as a top predator.	Puma je ovdje poznata kao vrhunski grabežljivac.
Few people can live off the land alone.	Malo ljudi može živjeti samo od zemlje.
They continue to be cautious.	Nastavljaju sa oprezom.
The bullet shattered the windshield.	Metak je razbio šoferšajbnu.
Many lamas perform rituals here.	Mnoge lame ovdje provode rituale.
The nobility was known for their liberal views.	Plemstvo je bilo poznato po svojim liberalnim stavovima.
That child is beautiful.	To dijete je prekrasno.
Entire orchestras are unnecessary.	Cijeli orkestri su nepotrebni.
The government proposes that all companies be taxed.	Vlada predlaže da se sva preduzeća oporezuju.
He was so nervous that he stammered.	Bio je toliko nervozan da je zamucao.
The moth fluttered wildly, trying to escape.	Moljac je mahnito lepršao, pokušavajući da pobegne.
More scientists joined the group.	Grupi se pridružilo još naučnika.
Some animals hibernate during the winter.	Neke životinje hiberniraju tokom zime.
There are no chairs in this room.	U ovoj prostoriji nema stolica.
Bees are useful for plant life.	Pčele su korisne za život biljaka.
A small waterfall falls from the top of the mountain.	Mali vodopad pada sa vrha planine.
The pillow tickled her face.	Jastuk joj je golicao lice.
The blizzard led to a complete power outage.	Mećava je dovela do potpunog nestanka struje.
Another leader took power when the king died.	Drugi vođa je preuzeo vlast kada je kralj umro.
The government has just announced this.	Vlada je to upravo objavila.
The clouds looked threatening.	Oblaci su izgledali prijeteći.
John attended the seminar.	John je prisustvovao seminaru.
Green rice is delicious.	Zeleni pirinač je ukusan.
The state prosecutor is considering the charges.	Državni tužilac razmatra optužbe.
He witnessed it.	Bio je svjedok tome.
He was required to work for a long time.	Od njega se tražilo da radi dugo.
He turned his gaze to the mountains.	Skrenuo je pogled na planine.
The water was heated over a low wood fire.	Voda se zagrijavala na maloj vatri na drva.
I wonder if he will ever visit us.	Pitam se hoće li nas ikada posjetiti.
Every city has a library.	Svaki grad ima biblioteku.
I rolled out a cylinder of noodles.	Izvaljao sam cilindar rezanaca.
The people here were very kind.	Ljudi su ovdje bili vrlo ljubazni.
The crack was getting bigger.	Pukotina je postajala sve veća.
She was exhausted, but determined to finish.	Bila je iscrpljena, ali odlučna da završi.
This map shows the population of a particular country.	Ova karta prikazuje stanovništvo određene zemlje.
Silicon is used to make semiconductors.	Silicijum se koristi za stvaranje poluprovodnika.
Payments were periodically interrupted by violence.	Isplate su periodično prekidane nasiljem.
Recently, a large number of migrants are arriving from neighboring countries.	U posljednje vrijeme veliki broj migranata stiže iz susjednih zemalja.
They are still married.	Još su u braku.
Authorities warned that the measures would be implemented	Vlasti su upozorile da će te mjere biti sprovedene
Some opted for cremation, others for burial.	Neki su se odlučili za kremaciju, drugi za sahranu.
That's what it looks like, she said.	Tako izgleda, rekla je.
He was suspected of a misdemeanor.	Bio je osumnjičen za prekršaj.
Place the fish on a baking sheet.	Stavite ribu na pleh od rerne.
She married as a young woman.	Udala se kao mlada.
He touched her thigh carefully.	Pažljivo joj je dodirnuo bedro.
Can you describe how your dog behaves?	Možete li opisati kako se vaš pas ponaša?
The ship was late due to bad weather.	Brod je kasnio zbog lošeg vremena.
A well is being dug in the shallow soil.	U plitkom zemljištu kopa se bunar.
She placed one gold coin on the table.	Položila je jedan zlatni novčić na sto.
The ants found sweets outside their colony.	Mravi su pronašli slatkiše izvan svoje kolonije.
Her hands were rough but soft.	Ruke su joj bile grube, ali meke.
Several students suggested several solutions.	Nekoliko učenika je predložilo nekoliko rješenja.
Ancient documents describe the history of the college in detail.	Drevni dokumenti detaljno opisuju istoriju koledža.
This should be my last marriage.	Ovo bi trebao biti moj posljednji brak.
They are a source of information.	Oni su izvor informacija.
I had to tolerate radioactive substances.	Morao sam da trpim radioaktivne supstance.
The black-haired girl escaped.	Crnokosa djevojka je pobjegla.
May he be mercifully forgiven.	Neka mu, dakle, bude milosrdno oprošteno.
First, heat the beef in a pan.	Prvo zagrijte govedinu u tiganju.
The team was weak.	Igra ovog tima je bila slaba.
She carefully cleaned the glasses.	Pažljivo je očistila čaše.
The priest begged the king for help.	Sveštenik je molio kralja za pomoć.
Light aircraft are used for a variety of tasks.	Laki avioni se koriste za niz zadataka.
One row was several yards long.	Jedan red je bio dug nekoliko jardi.
The situation is chaotic.	Situacija je haotična.
The air conditioning in the room was faulty.	Klima u sobi je bila neispravna.
The forecast predicts clouds for the rest of the week.	Prognoza predviđa oblačnost za ostatak sedmice.
The census starts next month.	Popis počinje sljedećeg mjeseca.
She stuck out her tongue.	Isplazila je jezik.
Everyone was relieved.	Radnicima je svima laknulo.
How does an evergreen forest survive in the desert?	Kako zimzelena šuma opstaje u pustinji?
The property belongs to the federal government.	Imovina pripada saveznoj vladi.
These animals can't fly.	Ove životinje ne mogu letjeti.
As he looks out the window, he begins to smile.	Dok gleda kroz prozor, počinje da se smiješi.
At midnight the spirits become restless.	U ponoć duhovi postaju nemirni.
The house was on fire.	Kuća je bila u plamenu.
He is strong and versatile.	Snažan je i svestran.
The fish swam quickly toward the surface.	Riba je brzo plivala prema površini.
He put the money in his pocket.	Stavio je novac u džep.
The salad is seasoned to perfection.	Salata je začinjena do savršenstva.
The government wanted to develop a tourist complex here.	Vlada je htjela ovdje razviti turistički kompleks.
Try to behave best.	Pokušajte da se najbolje ponašate.
Read, read and read again.	Čitajte, čitajte i čitajte ponovo.
The river is polluted with industrial waste and sewage.	Rijeka je zagađena industrijskim otpadom i kanalizacijom.
The forest fire was extinguished in a few hours.	Šumski požar je ugašen za nekoliko sati.
Go away!	Odlazi!
He put the bread in the toaster.	Stavio je hleb u toster.
Some of the animals were wild.	Neke od životinja bile su divlje.
More thunderstorms are expected this season.	Ove sezone očekuje se više grmljavina.
A strong southwest wind was blowing.	Duvao je jak jugozapadni vjetar.
She danced until the music stopped.	Plesala je dok muzika nije prestala.
Mankind must move away from fossil fuels.	Čovječanstvo se mora udaljiti od fosilnih goriva.
The charmer snake performed her act.	Šarmerka zmija izvela je svoj čin.
The storm with the hail covered the road with lumps of ice.	Oluja sa gradom je zasula kolovoz grudvama leda.
When preparing hot chocolate, be careful to avoid lumps.	Kada pripremate toplu čokoladu, pazite da izbjegnete grudvice.
The box is made of wood.	Kutija je napravljena od drveta.
The beautiful girl laughed with her friends.	Lijepa djevojka se smijala sa svojim drugaricama.
She almost never left the house.	Gotovo da nije izlazila iz kuće.
We send a lot of food to poor countries.	Šaljemo mnogo hrane u siromašne zemlje.
Pour most of the milk into the bowl.	Sipajte većinu mlijeka u činiju.
A group of hunters hunt deer in the woods.	Grupa lovaca lovi jelene u šumi.
It is known that the palace was abandoned many years ago.	Poznato je da je palata napuštena prije mnogo godina.
The liver absorbs drugs.	Jetra apsorbira lijekove.
English is widely spoken here.	Engleski se ovdje široko govori.
His family owns vast tracts of land in the area.	Njegova porodica posjeduje ogromna zemljišta na tom području.
He used a spare key to open the door.	Upotrijebio je rezervni ključ da otvori vrata.
The archive contains all past historical events.	U arhivu se nalaze svi prošli istorijski događaji.
Today, modern historians cannot agree.	Danas se savremeni istoričari ne mogu složiti.
After a deep sigh, my patience ran out.	Nakon dubokog uzdaha, moje strpljenje je ponestalo.
A bad wind was blowing from the north.	Duvao je loš vjetar sa sjevera.
A large, terrifying creature stared at him.	Veliko, zastrašujuće stvorenje je zurilo u njega.
If not stopped, global warming could lead to widespread flooding.	Ako se ne zaustavi, globalno zagrijavanje moglo bi dovesti do širokih poplava.
Delivery is cheaper than traveling by plane.	Dostava je jeftinija od putovanja avionom.
The generous duke did not hesitate to offer help.	Velikodušni vojvoda nije oklijevao da ponudi pomoć.
Strive for justice, but avoid violence.	Težite pravdi, ali izbjegavajte nasilje.
The rooster crowed.	Pijetao je zapjevao.
James escapes from prison.	James bježi iz zatvora.
A rush of activities in the kitchen.	Nalet aktivnosti u kuhinji.
The guests settled around a large table.	Gosti su se smjestili oko velikog stola.
The streets were full of people.	Ulice su bile pune ljudi.
The wood is soft and gentle.	Drvo je mekano i nježno.
A landslide near the river buried some houses.	Klizište u blizini rijeke zatrpalo je neke kuće.
Now listen here	Sada slušajte ovdje
A strong wind rose that carried the papers off the table.	Podigao se jak vjetar koji je odnio papire sa stola.
The school building was destroyed in bad weather.	Školska zgrada je uništena u nevremenu.
The girl turned to her mother and smiled.	Djevojčica se okrenula prema majci i nasmiješila se.
Gala is the capital of this country.	Gala je glavni grad ove zemlje.
Deposit the money in a local bank.	Položite novac u lokalnu banku.
One has to watch carefully for the cheap.	Čovjek mora pažljivo paziti na jeftino.
He saw the warning in the crow's eyes.	Vidio je upozorenje u vraninim očima.
Product reviews can be positive or negative.	Recenzije proizvoda mogu biti pozitivne ili negativne.
The storm drove away the tourists.	Oluja je otjerala turiste.
He threw his hat on the ground in disgust.	S gađenjem je bacio šešir na zemlju.
We have one person in that house.	Imamo jednu osobu u toj kući.
The atmosphere has been heating up in recent weeks.	Atmosfera se posljednjih sedmica sve više zahuktala.
Understanding these instructions is quite simple.	Razumijevanje ovih uputstava je prilično jednostavno.
She agreed, with some reluctance.	Ona je pristala, uz izvesnu nevoljnost.
Time heals all wounds.	Vrijeme liječi sve rane.
She poured milk into the pan.	Sipala je mlijeko u tiganj.
My boss wants to make an unfair decision.	Moj šef želi donijeti nepravednu odluku.
A fine fog began to form in the morning air.	U jutarnjem vazduhu počela je da se stvara fina magla.
The supplier tried to trick me.	Dobavljač je pokušao da me prevari.
The government rejected the petition.	Vlada je odbila peticiju.
A horse race is held at that cemetery every summer.	Svakog ljeta na tom groblju se održava konjska trka.
The chemist was passionate about chemistry	Hemičar je bio strastven prema hemiji
Glue the outline to the wall.	Zalijepite obris na zid.
The clouds looked sinister.	Oblaci su izgledali zlokobno.
The jar was heavy.	Tegla je bila teška.
The fist fight was both brutal and sudden.	Tuča pesnicama bila je i brutalna i iznenadna.
He was surrounded by computer monitors.	Bio je okružen kompjuterskim monitorima.
It is essential for a successful restaurant.	Za uspješan restoran je bitno.
This is a shame, man.	Ovo je sramota, čoveče.
We were thrilled with the results.	Bili smo oduševljeni rezultatima.
The company was forced into bankruptcy.	Kompanija je bila prisiljena u stečaj.
There were earthquakes in the region.	Bilo je potresa u regionu.
She spent the whole afternoon in the garden.	Cijelo popodne je provela u vrtu.
The dog began to bark frantically.	Pas je počeo mahnito lajati.
Her sister joined her.	Pridružila joj se i sestra.
Causes of global warming include the burning of fossil fuels.	Uzroci globalnog zagrijavanja uključuju sagorijevanje fosilnih goriva.
He was used to hard work.	Navikao je na težak rad.
It removed the food for thought from my mind.	Uklonila je hranu za razmišljanje iz mog uma.
Her whole face is illuminated with renewed animation.	Cijelo joj je lice obasjano obnovljenom animacijom.
They use chemical fertilizers to maintain high yields.	Koriste hemijska đubriva kako bi održali visoke prinose.
Most scientists agree that global warming affects time.	Većina naučnika se slaže da globalno zagrijavanje utiče na vrijeme.
After the buds loosened, it was too late.	Nakon što opuste pupoljke, postalo je prekasno.
Study after study shows that it is extremely useful.	Studije za studijom pokazuju da je izuzetno koristan.
The cannon is a terrible weapon of war.	Top je strašno ratno oružje.
Make sure your taxes are up to date.	Provjerite jesu li vaši porezi ažurirani.
It's corruption	Korupcija je
The dessert was tasteless.	Desert je bio neukusan.
Berge has been a successful businessman for many years.	Berge je dugi niz godina uspješan biznismen.
The teacher's lecture was thunderous and boring.	Predavanje nastavnika bilo je gromoglasno i dosadno.
Many modern buildings use the same construction rules.	Mnoge moderne zgrade koriste ista pravila gradnje.
Cats have long tails and round ears.	Mačke imaju duge repove i okrugle uši.
They always wanted a son.	Uvek su želeli sina.
The boy from the barn felt the bridle.	Dječak iz štale je pipao uzdu.
The method is simple, except for the final step.	Metoda je jednostavna, osim završnog koraka.
This villa, although not large, is very elegant.	Ova vila, iako nije velika, veoma je elegantna.
They should replace the equipment.	Oni bi trebali zamijeniti opremu.
He is a popular novelist.	On je popularni romanopisac.
They left the house that morning after breakfast.	Tog jutra napustili su kuću nakon doručka.
Fear gripped him.	Obuzeo ga je strah.
The player stumbled and fell.	Igrač se spotaknuo i pao.
He was robbed on the train.	Opljačkan je u vozu.
It is important to reduce energy consumption.	Važno je smanjiti potrošnju energije.
Everyone can make mistakes in life.	Svako može pogriješiti u životu.
The developer is a pioneer in new research methods.	Programer je pionir u novim metodama istraživanja.
No one misses an opportunity to make "quick money".	Niko ne propušta priliku da zaradi "brzi novac".
This year, he organized the recruitment.	Ove godine je organizovao regrutaciju.
Make up for it all later.	Nadoknadi se svima kasnije.
After a long debate, the representatives approved the budget.	Nakon duge rasprave, predstavnici su odobrili budžet.
The fridge keeps stocked with food.	Frižider drži opskrbljen hranom.
When you are done, you must drain the water.	Kada završite, vodu morate ispustiti.
The investigation showed that he was innocent.	Istraga je pokazala da je nevin.
He admired the sculptures.	Divio se skulpturi.
They often lacked food.	Često su im nedostajali hrane.
Their house is close to the beach.	Njihova kuća je blizu plaže.
After the rain, the rivers flow faster.	Nakon kiše, rijeke teku brže.
The level of the reservoir has dropped dramatically this year.	Nivo rezervoara je ove godine dramatično pao.
The natural city arose from the sands of the desert.	Prirodni grad nastao je iz pijeska pustinje.
The army is bigger than the navy.	Vojska je veća od mornarice.
Some companies were destroyed.	Neka preduzeća su uništena.
Fill out the questionnaire and hand it to me.	Popunite upitnik i predajte mi ga.
The hacker is trying to spread discord and discontent.	Haker pokušava da širi razdor i nezadovoljstvo.
The tomato is ripe.	Paradajz je zreo.
He felt pain inside.	Osjećao je bol u sebi.
Many beggars make a living from begging.	Mnogi prosjaci žive od prosjačenja.
The streets in these cities are very clean.	Ulice su u ovim gradovima veoma čiste.
Six countries that helped in the negotiations.	Šest zemalja koje su pomogle u pregovorima.
After reading this manual you will become more skilled in tennis.	Nakon čitanja ovog priručnika postat ćete vještiji u tenisu.
The world is a dangerous place.	Svijet je opasno mjesto.
The soil was not healthy.	Tlo nije bilo zdravo.
Recently, this procedure has been significantly improved.	Nedavno je ovaj postupak znatno poboljšan.
They stopped singing in church.	Prestali su da pevaju u crkvi.
Butter is produced by whipping milk.	Maslac se proizvodi mućenjem mlijeka.
Biographies of other famous scientists are on display.	Izložene su biografije drugih poznatih naučnika.
Each of these communities has slightly different customs.	Svaka od ovih zajednica ima malo drugačije običaje.
A qualified physician must be present.	Kvalifikovani ljekar mora biti prisutan.
The conditions are just right for something to grow.	Uslovi su taman da nešto raste.
The two friends met again.	Dva prijatelja su se ponovo srela.
She started a new business of her own.	Pokrenula je novi vlastiti posao.
Accidents like this are common here.	Ovakve nezgode su ovde uobičajene.
The cemetery rose about a hundred miles away.	Groblje se uzdizalo oko stotinu milja dalje.
Interviews with locals revealed that they are optimistic.	Intervjui sa lokalnim stanovništvom otkrili su da su oni optimistični.
He poured water into a bowl.	Sipao je vodu u činiju.
They obviously had something to hide.	Očigledno su imali šta da kriju.
After that they returned to the hotel.	Nakon toga su se vratili u hotel.
The village lay in a circle around the castle.	Selo je ležalo u krugu oko zamka.
The hills are covered with jagged rocks.	Brda su prekrivena nazubljenim stijenama.
Some complain that “the weather is crazy”.	Neki se žale da je "vrijeme ludo".
There are hundreds of fans in this stadium.	Na ovom stadionu ima na stotine navijača.
The word consists of two syllables.	Riječ se sastoji od dva sloga.
The football match was very exciting.	Fudbalska utakmica je bila veoma uzbudljiva.
Doctors warned him to stop smoking.	Ljekari su ga upozorili da prestane pušiti.
The village was surrounded by mountains on three sides.	Selo je sa tri strane bilo okruženo planinama.
She turned down his offer.	Odbila je njegovu ponudu.
Snow is not common in this region.	Snijeg nije uobičajen u ovoj regiji.
I'm on vacation now.	Sada sam na odmoru.
This is actually not a good idea.	Ovo zapravo i nije dobra ideja.
It is impossible to obtain direct evidence.	Nemoguće je dobiti direktni dokaz.
His skin is pale and sweaty	Koža mu je bleda i znojna
She cried bitterly.	Gorko je plakala.
Be careful not to damage the plant.	Pazite da ne oštetite biljku.
Our students were unmotivated and uninterested in learning.	Naši učenici su bili nemotivisani i nezainteresovani za učenje.
An aggressive tax investigation has been launched.	Pokrenuta je agresivna poreska istraga.
These species are threatened with extinction.	Ovim vrstama prijeti izumiranje.
Now, she's just pretty much grooming her nails.	Sada, ona samo prilično postojano uređuje nokte.
She wanted to go home, but she was afraid of her friend.	Htjela je kući, ali se bojala svoje prijateljice.
They are a very popular brand of tea.	Veoma su popularna marka čaja.
After milking, remove the tea bags.	Nakon što ste pomuzeli, uklonite vrećice čaja.
All citizens are required to report to the police.	Svi građani dužni su da se prijave policiji.
The scientist believed in freedom of speech for all.	Naučnik je vjerovao u slobodu govora za sve.
The castle is in ruins today.	Dvorac je danas u ruševinama.
You need to slow down.	Morate smanjiti brzinu.
The cook grinned.	Kuvar se nacerio.
She was confident that her daughter would succeed.	Bila je uvjerena da će njena kćerka uspjeti.
The sisters were efficient, kind and caring.	Sestre su bile efikasne, ljubazne i pažljive.
Young people are more involved in crime this year.	Mladi su ove godine više uključeni u kriminal.
The priest blessed her before she left the tomb.	Sveštenik ju je blagoslovio prije nego što je napustila grob.
The dentist pulled out four teeth.	Zubar je izvadio četiri zuba.
They followed him on the ride.	Oni su ga pratili u vožnji.
Use a sharp knife to cut the loaf into four slices.	Oštrim nožem isecite veknu na četiri kriške.
What about you? 	Šta je s tobom?
he asked.	pitao.
The tape was finally cleared of snow.	Traka je konačno očišćena od snijega.
There really were two kingdoms in the Middle Ages.	U srednjem vijeku su zaista postojala dva kraljevstva.
The theory remains unproven.	Teorija ostaje nedokazana.
She rubbed her temples, moaning softly.	Protrljala je sljepoočnice, tiho stenjajući.
He must have talked to the driver.	Mora da je razgovarao sa vozačem.
Light rain fell on the parched ground.	Slaba kiša padala je na isušeno tlo.
He hated his neighbors because his parents told him he should.	Mrzio je svoje komšije jer su mu roditelji rekli da treba.
Your explanation is very reasonable.	Vaše objašnjenje je veoma razumno.
There has been a lot of discussion about whether this is feasible.	Bilo je mnogo diskusija o tome da li je to izvodljivo.
The roof was set on high wooden pillars.	Krov je bio postavljen na visoke drvene stubove.
Blood seemed to be leaking through her veins.	Činilo se da joj krv curi kroz vene.
The public was outraged.	Javnost je bila ogorčena.
In the modern world, time has become very important.	U savremenom svijetu vrijeme je postalo veoma važno.
Soften the cream and mix it into the flour.	Omekšajte kremu i umiješajte je u brašno.
Dozens of people worked in the port.	U luci je radilo na desetine ljudi.
His mother, a little annoyed, slapped his arm.	Majka ga je, pomalo iznervirana, pljesnula po ruci.
A tractor was damaged in the accident.	U nesreći je stradao traktor.
The police took an important victory.	Policija je odnijela važnu pobjedu.
We shared the work between us.	Podijelili smo posao između nas.
Voter fraud is rare.	Rijetki su slučajevi prevara birača.
Put the eggs in a bowl.	Stavite jaja u činiju.
Instead of a party, we will organize a disco.	Umesto žurke, organizovaćemo diskoteku.
She grew up in a traveling circus.	Odrasla je u putujućem cirkusu.
Fish lay eggs at sea.	Ribe polažu jaja na moru.
Nevermind.	Nije bitno.
He drank his coffee quickly.	Brzo je popio kafu.
He made no effort to hide his anger.	Nije se trudio da sakrije svoj bijes.
They wore simple, modest clothes.	Nosili su jednostavnu, skromnu odjeću.
Everyone sat around the campfire and sang songs.	Svi su sjedili oko logorske vatre i pjevali pjesme.
Many people do not use this.	Mnogi ljudi ovo ne koriste.
Bea laughed softly	Bea se tiho nasmijala
He inspected the herring.	Pregledao je haringe.
They arrived before sunset.	Stigli su pred zalazak sunca.
Water the plants every day.	Zalijevajte biljke svaki dan.
What do you need two cups of brown sugar for?	Za šta su vam potrebne dvije šolje smeđeg šećera?
The computer cannot access this disc.	Računar ne može pristupiti ovom disku.
He publicly attacked the opposition party.	Javno se obrušio na opozicionu stranku.
Some spiders are found only in the rainforest.	Neki pauci se nalaze samo u prašumi.
I was taken aback by her remark.	Bila sam zatečena njenom primedbom.
The water was warm this morning.	Voda je jutros bila topla.
We have personally characterized several individuals.	Lično smo okarakterizirali nekoliko pojedinaca.
Today we use cars instead of horses.	Danas koristimo automobile umjesto konja.
Plants absorb carbon dioxide from the atmosphere.	Biljke apsorbiraju ugljični dioksid iz atmosfere.
The birds flew into the sky.	Ptice su poletele u nebo.
We are used to unstable weather.	Navikli smo na nestabilno vrijeme.
He wanted to see his father.	Hteo je da vidi svog oca.
I smiled at her, but she didn't answer.	Nasmiješio sam joj se, ali nije odgovorila.
Mine and yours.	Moje i tvoje.
The "chemists of the future" will be bioengineers.	"Hemičari budućnosti" će biti bioinženjeri.
He was really tall.	Bio je zaista visok.
That child has a problem with attitude is a known fact.	To dijete ima problem sa stavom je poznata činjenica.
Foamy white waves crashed against the shore	Pjenasti bijeli valovi su se razbili o obalu
Packaging must be thorough.	Pakovanje mora biti temeljno.
Look at the tree!	Pogledaj drvo!
Write a bibliography about the film.	Napišite bibliografiju o filmu.
The officers were armed with revolvers.	Policajci su bili naoružani revolverima.
The drug cures nausea.	Lijek liječi mučninu.
He crossed the street at a normal pace.	Prešao je ulicu normalnim tempom.
The group finally stopped moving.	Grupa je konačno prestala da se kreće.
The teacher reviewed her lesson.	Učiteljica je pregledala svoju lekciju.
The king of that country is a tyrant.	Car te zemlje je tiranin.
He prepared a light meal for the family.	Pripremio je lagan obrok za porodicu.
He declared war on injustice.	Objavio je rat nepravdi.
There is an urgent need for fuel containers.	Postoji hitna potreba za kontejnerima za gorivo.
The prestige of the position attracts only qualified candidates.	Prestiž pozicije privlači samo kvalifikovane kandidate.
He is an expert on the history of the city.	On je stručnjak za istoriju grada.
They started talking.	Počeli su da pričaju.
After almost three decades, she is still dedicated to her work.	Nakon skoro tri decenije, ona je i dalje posvećena poslu.
Music is an element of almost all people	Muzika je elemenat skoro svih ljudi
He immediately reached out to the secretary.	Odmah je došao do sekretarice.
The old tradition is dying out.	Stara tradicija izumire.
She was unwilling to speak out against lies.	Nije bila voljna da govori protiv laži.
Little birds can make amazing trips.	Male ptice mogu napraviti nevjerovatna putovanja.
There are conflicting reports.	Postoje oprečni izvještaji.
Moonlight is distilled from the sap of maple trees.	Mjesečina se destilira iz soka javorovog drveća.
We should find another way.	Trebalo bi da nađemo drugi način.
Possession of this weapon is strictly prohibited.	Posjedovanje ovog oružja je strogo zabranjeno.
The character is chosen for the function.	Lik je izabran na funkciju.
He learned quickly.	Brzo je učio.
The quake destroyed rows of houses.	U potresu su uništeni nizovi kuća.
Three cups will give enough cake for ten people.	Tri šoljice će dati dovoljno kolača za deset osoba.
He tried to avoid controversy.	Pokušao je da se izbjegne kontroverzi.
Shares rose sharply.	Dionice su naglo porasle.
I fell asleep reading the novel.	Zaspao sam čitajući roman.
This country is happy to have so many lakes.	Ova zemlja je srećna što ima toliko jezera.
Workers are tired after a long shift.	Radnici su umorni nakon duge smjene.
This company has a reputation for top quality.	Ova kompanija ima reputaciju vrhunskog kvaliteta.
Sleep is vital for the health of the body.	San je od vitalnog značaja za zdravlje organizma.
Summer brought a lot of fatigue with it.	Leto je sa sobom donelo mnogo umora.
Contrary to popular belief, asparagus is not a vegetable.	Suprotno popularnom mišljenju, šparoge nisu povrće.
They crossed the frozen river on skis.	Prešli su zaleđenu rijeku na skijama.
Try to avoid eating too much pork.	Pokušajte da izbegnete da jedete previše svinjetine.
They are strong, experienced fighters.	Oni su jaki, iskusni borci.
I saw her a couple of times around town.	Video sam je par puta po gradu.
Swellings are unpredictable.	Otekline su nepredvidive.
Muslims do not use numbers.	Muslimani ne koriste brojeve.
Fog enveloped the mountains.	Magla je obavijala planine.
They believe they have a right to work.	Oni vjeruju da imaju pravo na rad.
Other experiments were not so lucky.	Drugi eksperimenti nisu bili te sreće.
The postcard was torn in half.	Razglednica je bila pocepana na pola.
The rains give the fields new strength.	Kiše daju poljima novu snagu.
Their village was moved to a higher level a few decades ago.	Njihovo selo je pre nekoliko decenija preseljeno na viši nivo.
An outraged protester was expelled from the meeting.	Ogorčeni demonstrant je izbačen sa sastanka.
The girl sat down next to me.	Djevojka je sjela pored mene.
Nature flared up as the quarrels continued.	Narav je rasplamsao kako su se svađe nastavile.
Masturbation is healthier than masturbation.	Masturbacija je zdravija od masturbacije.
We didn't have much to say to each other.	Nismo imali mnogo toga da kažemo jedno drugom.
The boat passes by their village.	Brod prolazi pored njihovog sela.
This economic crisis has affected all types of business.	Ova ekonomska kriza je pogodila sve vrste poslovanja.
This decision was greeted with indignation.	Ova odluka je dočekana sa ogorčenjem.
The leader promised to serve his country well.	Vođa je obećao da će dobro služiti svojoj zemlji.
The bus was packed.	Autobus je bio krcat.
The charity focused on improving health care.	Humanitarna organizacija se fokusirala na poboljšanje zdravstvene zaštite.
He claimed it was a robbery.	Tvrdio je da se radi o pljački.
They contented themselves with what they had.	Zadovoljili su se onim što su imali.
Have you ever been to this room before?	Jeste li ikada prije bili u ovoj sobi?
He laughs.	On se smeje.
Most states have free primary and secondary education.	Većina država ima besplatno osnovno i srednje obrazovanje.
A few years ago, famine hit many of these countries.	Prije nekoliko godina, glad je zahvatila mnoge od ovih zemalja.
We seem to forget our sacred duties too easily.	Čini se da previše lako zaboravljamo naše svete dužnosti.
During the floods, a large part of the city was flooded.	U poplavama je veliki dio grada bio poplavljen.
She walked the dusty streets, hoping to find a job.	Hodala je prašnjavim ulicama, nadajući se da će naći posao.
The waters in this bay are deep and very rich.	Vode u ovom zalivu su duboke i veoma bogate.
You would think it was time for a mango.	Pomislili biste da je došlo vrijeme za mango.
Light the fire by rubbing the sticks against each other.	Zapalite vatru trljanjem štapova jedan o drugi.
This road leads to the city.	Ovaj put vodi do grada.
Seek the advice of a medical professional.	Potražite savjet medicinskog stručnjaka.
To provide counseling services, you must first study psychology.	Da biste pružili usluge savjetovanja, prvo morate proučiti psihologiju.
Desperate for money, the boy applied for a job	Očajnički tražeći novac, dječak se prijavio za posao
Many listeners nodded in agreement.	Mnogi slušaoci su klimali glavom u znak slaganja.
The city has a great history.	Grad ima veliku istoriju.
I bathed my baby in the lake.	Kupala sam svoju bebu u jezeru.
Toilet flushed.	Toalet ispran.
Mix sugar, butter, salt and cinnamon.	Pomiješajte šećer, puter, sol i cimet.
A mysterious stranger appears on the outskirts of the village.	Tajanstveni stranac pojavljuje se na periferiji sela.
Many birds live here.	Ovdje žive mnoge ptice.
I had to help my mother with daily chores.	Morao sam pomagati majci u svakodnevnim poslovima.
Beekeepers mourn the death of a bee.	Smrt pčele oplakuju pčelari.
Your sentence will be checked by the editor.	Vašu rečenicu će provjeriti urednik.
The ringing of bells was heard in the distance.	Zveckanje zvona začulo se u daljini.
Many people started buying herbal products.	Mnogi ljudi su počeli kupovati biljne proizvode.
Police discovered this well-hidden cache.	Policija je otkrila ovaj dobro skriveni keš.
It often rains in summer.	Ljeti često pada kiša.
It's a nice robe.	To je lijep ogrtač.
The soldier was called up for active duty.	Vojnik je pozvan u aktivnu službu.
Life in the countryside was simple in those days.	Život na selu je tih dana bio jednostavan.
We would like to help you.	Željeli bismo vam pomoći.
That company is corrupt.	Ta kompanija je korumpirana.
The weather was pretty warm.	Vrijeme je bilo prilično toplo.
He expected to lose the election.	Očekivao je da će izgubiti izbore.
The concert was attended by several hundred students.	Koncertu je prisustvovalo nekoliko stotina učenika.
The moon was briefly eclipsed, and then the bright sun reappeared.	Mjesec je nakratko bio pomračen, a zatim se sjajno sunce ponovo pojavilo.
Forehead pressed against the glass.	Čelo pritisnuto na staklo.
These weather conditions affect the spread of the disease.	Ovi vremenski uslovi pogoduju širenju bolesti.
The exodus of refugees continues.	Egzodus izbjeglica se nastavlja.
Make sure you have enough supplies to travel.	Pobrinite se da imate dovoljno zaliha za putovanje.
The appearance of clouds indicated rain.	Pojava oblaka je ukazivala na kišu.
The humidity was oppressive.	Vlaga je bila opresivna.
Make sure all cooked vegetables are al dente.	Proverite da li je svo kuvano povrće al dente.
Be careful what you post on social media.	Pazite šta objavljujete na društvenim mrežama.
This passage is blocked.	Ovaj prolaz je blokiran.
Their respect for the king was palpable.	Njihovo poštovanje prema kralju bilo je opipljivo.
Meter per second per second.	Metar u sekundi u sekundi.
Police whistles are heard in the village every week.	U selu se sedmično čuju policijski zvižduci.
Most work is done manually.	Većina radova se obavlja ručno.
Cities in this area benefited from their railway system.	Gradovi u ovoj oblasti su imali koristi od svog željezničkog sistema.
Falling inflation or rising unemployment?	Pad inflacije ili porast nezaposlenosti?
The weather is changing fast.	Vrijeme se brzo mijenja.
The fragile body writhed like a broken doll.	Krhko tijelo se izvijalo poput slomljene lutke.
The couple recognizes signposts all summer.	Par prepoznaje putokaze cijelo ljeto.
The sun rises in the east.	Sunce izlazi na istoku.
They showered them with confetti.	Zasuli su ih konfetima.
He died without ever seeing his beloved daughter again.	Umro je a da nikada više nije vidio svoju voljenu kćer.
The ship's mast has an upper sail.	Brodski jarbol ima gornje jedro.
Pigs can jump quite high.	Svinje mogu skakati prilično visoko.
No other species has ever existed on our earth.	Nijedna druga vrsta nikada nije postojala na našoj zemlji.
She had numerous problems due to the floods.	Imala je brojne probleme zbog poplava.
Get away from it all.	Beži od svega.
The team worked hard.	Tim je naporno radio.
She visited her uncle, who owned a distillery.	Posjetila je svog strica, koji je posjedovao destileriju.
Chemical weapons have the potential to kill thousands of people.	Hemijsko oružje ima potencijal da ubije hiljade ljudi.
The floor is covered with pieces of paper.	Pod je zatrpan komadićima papira.
Do not break the law, he warned.	Nemojte kršiti zakon, upozorio je.
A dog can be ruthless!	Pas može biti nemilosrdan!
The foreman ignored my advice.	Predradnik je ignorisao moj savet.
The pigeon was kept in a cardboard box.	Golub je držan u kartonskoj kutiji.
The police administration will introduce more security.	Policijska uprava će uvesti više obezbjeđenja.
No one leaves voluntarily.	Niko ne odlazi dobrovoljno.
Put the egg in a small bowl with ice water.	Stavite jaje u malu posudu sa ledenom vodom.
The author planned to discuss the novel last.	Autor je planirao da o romanu razgovara poslednji.
They showed a tattered map of this country.	Pokazali su pohabanu kartu ove zemlje.
The mental processes of the conscious brain were mysterious.	Mentalni procesi svjesnog mozga bili su misteriozni.
The captain called in volunteers.	Kapetan je pozvao dobrovoljce.
So he arrived after an excruciatingly long wait.	Tako je stigao nakon mučno dugog čekanja.
The horrific violence he is accused of.	Užasno nasilje za koje je optužen.
Many snakes are harmful.	Mnoge zmije su štetne.
The body lay on the road.	Tijelo je ležalo na cesti.
He finished his petition letters.	Završio je svoja molbena pisma.
This dress is the perfect length for your knees.	Ova haljina je savršene dužine za vaša koljena.
The cleft in the rock is spacious enough to enter.	Rascjep u stijeni je dovoljno prostran za ulazak.
They argued for hours about the value of the show.	Satima su se prepirali oko vrednosti emisije.
We wondered if he would come back alive.	Pitali smo se hoće li se vratiti živ.
The morning sunlight struck the tall trees.	Jutarnja sunčeva svjetlost udarila je u visoko drveće.
The wise old woman chopped two apples.	Mudra starica je nasjeckala dvije jabuke.
They spend most of their time hunting.	Većinu vremena provode u lovu.
An ominous sound came from above.	Odozgo je dopirao zlokobni zvuk.
She visited her grandmother every year.	Svake godine je posjećivala svoju baku.
He is a quality doctor.	On je kvalitetan doktor.
The smell of cinnamon is irresistible.	Miris cimeta je neodoljiv.
Society needs to protect its weaker members.	Društvo treba da štiti svoje slabije članove.
We lost the most useful player due to injury.	Zbog povrede smo izgubili najkorisnijeg igrača.
The dictator has been arrested.	Diktator je uhapšen.
In his free time he produces improvised music.	U slobodno vrijeme proizvodi improvizovanu muziku.
Then her eyes widened in horror.	Tada su joj se oči raširile od užasa.
He thought he was sentenced to death.	Mislio je da je osuđen na smrt.
He squeezed the bridge of his nose.	Stisnuo je mostić nosa.
High water vapor density is required.	Potrebna je velika gustina vodene pare.
She lay down next to him.	Legla je pored njega.
Sheikh's new wife is a dancer.	Šeikova nova žena je plesačica.
They passed through a dense forest.	Prolazili su kroz gustu šumu.
There were dozens of cows in the field.	U polju je bilo na desetine krava.
He is a terrible dancer.	On je užasan plesač.
The leader of the war took his personal doctor with him.	Vođa rata je sa sobom poveo svog ličnog lekara.
A concise summary of his argument.	Sažeti sažetak njegovog argumenta.
We want you to be aware of the problem.	Želimo da budete svjesni problema.
Many animals migrate long distances.	Mnoge životinje migriraju na velike udaljenosti.
Our team defeated its rivals.	Naš tim je savladao rivale.
Angry, he lunged forward	Besan, bacio se napred
She didn't like his sense of humor.	Njegov smisao za humor joj se nije dopao.
He can barely breathe.	Jedva može da diše.
Turn off the lights when you leave.	Ugasi svjetla kad odeš.
They refused to feed the animals in cages.	Odbili su da hrane životinje u kavezima.
The boy felt the wind on his face.	Dječak je osjetio vjetar na svom licu.
It is a famous bridge.	To je poznati most.
You can look at this protocol for more details.	Možete pogledati ovaj protokol za više detalja.
Civil society groups have warned of the threat to democracy.	Grupe civilnog društva upozorile su na prijetnju demokratiji.
The old woman's house stood alone.	Kuća starice stajala je sama.
He was successful as a rock'n'roll star.	Bio je uspješan kao rock'n'roll zvijezda.
Working conditions in many factories are shocking.	Uslovi rada u mnogim fabrikama su šokantni.
Workers will walk to your office.	Radnici će prošetati do vaše kancelarije.
The priest drew the attention of the whole community.	Sveštenik je skrenuo pažnju čitavoj zajednici.
The stranger's bag was full of stolen goods.	Torba stranca bila je puna ukradene robe.
He earns his living by grinding wheat.	Za život zarađuje mljevenjem pšenice.
He ate too many cakes.	Pojeo je previše kolača.
Meanwhile, the sun cast long shadows.	U međuvremenu, sunce je bacalo duge senke.
The terrorists were not caught.	Teroristi nisu uhvaćeni.
The new parliament met quickly.	Novi parlament se brzo sastao.
Are you buying a new washing machine?	Kupujete novu mašinu za pranje veša?
The government has begun to consider such steps.	Vlada je počela razmatrati takve korake.
An anthropologist has studied the histories of several societies.	Antropolog je proučavao istorije nekoliko društava.
She was wearing a long skirt and a pink blouse.	Nosila je dugu suknju i ružičastu bluzu.
There is no point.	Nema svrhe.
The cyclist is trying to climb.	Biciklista pokušava da se popne.
They worked for a long time.	Radili su dugo.
Of course, they could not explain this phenomenon.	Naravno, nisu mogli da objasne taj fenomen.
The break was short.	Pauza je bila kratka.
Few people know that.	Malo ljudi to zna.
Hug her and kiss me.	Zagrli je i poljubi od mene.
Many of those present were concerned about the proposal.	Mnogi od prisutnih su bili zabrinuti zbog tog prijedloga.
The invitees entered the room.	Pozvani su ušli u prostoriju.
Some animals regenerate after injury.	Neke životinje se regeneriraju nakon ozljede.
The city was badly damaged in the storm.	Grad je teško oštećen u nevremenu.
The soldiers heard screams.	Vojnici su čuli vriske.
Farmers, according to this report, were skeptical.	Poljoprivrednici su, prema ovom izvještaju, bili skeptični.
The chemical treatment process involves the use of heavy machinery.	Proces hemijske obrade uključuje upotrebu teških mašina.
Her self-confidence is in tatters.	Njeno samopouzdanje je u dronjcima.
No one believed her.	Niko joj nije vjerovao.
A huge bulletin board was unrolled along the street.	Ogromna oglasna tabla bila je odmotana duž ulice.
Several experiments were performed.	Provedeno je nekoliko eksperimenata.
He sounded pretty calm on the phone.	Na telefonu je zvučao prilično smireno.
Some countries accept this concept.	Neke zemlje prihvataju ovaj koncept.
We are looking for a positive role model.	Tražimo pozitivnog uzora.
The dangers of the chemical may seem small at first.	Opasnosti od hemikalije u početku mogu izgledati male.
Many are suspicious in nature.	Mnogi su sumnjičave prirode.
They stopped to listen to the woman's story.	Zastali su da slušaju ženinu priču.
Our relationship has suffered a great blow.	Naš odnos je pretrpeo veliki udarac.
The water pipe burst and flooded the house.	Pukla je cijev za vodu i poplavila kuću.
Respond quickly when an animal is injured.	Brzo reagirajte kada je životinja ranjena.
The daily ritual of washing clothes is still with us.	Svakodnevni ritual pranja veša je i dalje sa nama.
The government could hold more talks.	Vlada bi mogla održati još razgovora.
This patch is rough but effective.	Ovaj flaster je grub, ali efikasan.
The baby learns to crawl.	Beba uči da puzi.
You have to build a good foundation.	Morate izgraditi dobru osnovu.
Relevant legal changes will be debated in parliament.	O relevantnim zakonskim izmjenama raspravljaće se u parlamentu.
He gritted his teeth.	Stisnuo je zube.
Pirates take their captives from a merchant ship.	Pirati uzimaju svoje zarobljenike sa trgovačkog broda.
Every year, employers are generally unaware of their legal obligations.	Svake godine poslodavci uglavnom nisu svjesni svojih zakonskih obaveza.
Endoscopic surgery, a new medical technique, has been developed recently.	Endoskopska hirurgija, nova medicinska tehnika, razvijena je nedavno.
The number of obese people is constantly increasing.	Broj gojaznih osoba je u stalnom porastu.
He opens his mouth wide.	On širom otvara usta.
The scientist explained that his theory is solid.	Naučnik je objasnio da je njegova teorija čvrsta.
Talk to your manager.	Razgovarajte sa svojim menadžerom.
The piece was in the tone of a minor.	Komad je bio u tonalitetu mola.
She was crying and tears were falling on her baby.	Plakala je, a suze su joj padale na bebu.
This highway has caused traffic jams.	Ovaj autoput je prouzrokovao zastoje u saobraćaju.
The company says its sales are increasing every year.	Kompanija kaže da se njena prodaja povećava svake godine.
Coffee machines have spoiled many people.	Aparati za kafu su razmazili mnoge ljude.
A visit to this museum will pay off.	Poseta ovom muzeju će se isplatiti.
Get rid of weeds.	Riješite se korova.
The jury is not yet unanimous.	Žiri još nije jednoglasan.
After a cup of tea, he feels much better.	Nakon šolje čaja, oseća se mnogo bolje.
The lamp was dim, but she could see well enough.	Lampa je bila prigušena, ali je mogla vidjeti dovoljno dobro.
Another record was broken.	Još jedan rekord je oboren.
He entered the room nervously.	Nervozno je ušao u sobu.
They realized they were under arrest.	Shvatili su da su uhapšeni.
This story begins in an animal shelter.	Ova priča počinje u skloništu za životinje.
She was the only female politician at the conference.	Bila je jedina žena političarka na konferenciji.
Make sure the lettuce is completely dry.	Uvjerite se da je zelena salata potpuno suha.
She was surrounded by eager lawyers who prayed for her services.	Bila je okružena željnim advokatima koji su molili za njene usluge.
Try this program.	Isprobajte ovaj program.
The operation was performed quickly.	Operacija je obavljena brzo.
When you enter the village, you will see a signpost.	Kada uđete u selo, vidjet ćete putokaz.
A new leader has been elected.	Izabran je novi lider.
He hoped his family would survive.	Nadao se da će njegova porodica preživjeti.
Too much money spoils the mind.	Previše novca kvari um.
Cobalt is used in the production of stainless steel.	Kobalt se koristi u proizvodnji nerđajućeg čelika.
The fire jumped.	Vatra je skočila.
The villagers are proud of their singing.	Seljani su ponosni na svoje pjevanje.
The current flows strongly.	Struja teče jako.
You better finish this fast.	Bolje da to brzo završiš.
He will make a terrible racket in the woods.	Napraviće užasan reket u šumi.
Water is precious.	Voda je dragocjena.
The items were shipped by plane.	Predmeti su otpremljeni avionom.
Pupils flooded her eyes with tears.	Zjenice su joj preplavile oči suzama.
A shopping street is also called a shopping street.	Trgovačka ulica se naziva i ulica prodavnica.
She stared blankly at him as he spoke.	Gledala je tupo u njega dok je govorio.
Someone stole her wallet.	Neko joj je ukrao novčanik.
The incident caused a fire that destroyed the forest.	Incident je izazvao požar koji je uništio šumu.
Chiffon is the color of your choice.	Šifon je boja po izboru.
The cash prize was divided among several winners.	Novčana nagrada je podijeljena među nekoliko pobjednika.
There was a vase of yellow flowers by the fireplace.	Na kaminu je bila vaza sa žutim cvijećem.
I have a hard time remembering names.	Teško pamtim imena.
Workers built embankments along the river.	Radnici su izgradili nasipe duž rijeke.
He reluctantly came down.	On je nevoljko sišao.
A wide selection is available for vegetarians.	Za vegetarijance je u ponudi širok izbor.
Warehouses are filled to capacity.	Skladišta su popunjena do kraja.
A light breeze blew through the park.	Lagani povjetarac duvao je kroz park.
The nations of the world are isolated.	Nacije svijeta su izolovane.
There is a steady influx of tourists.	Postoji stalan priliv turista.
But bans are likely to be imposed in the future.	Ali u budućnosti će vjerovatno biti uvedene zabrane.
Employees must wear their company uniforms.	Zaposleni moraju nositi uniforme svoje kompanije.
Experienced craftsmen are common in rural areas.	Iskusni majstori su uobičajeni u ruralnim područjima.
He usually gave me a message during class.	Obično mi je davao poruku tokom časa.
The colonial government forced them to move to another island.	Kolonijalna vlada ih je prisilila da se presele na drugo ostrvo.
They gave me detailed information.	Dali su mi detaljne informacije.
Her eyes were clouded with sadness.	Oči su joj bile zamagljene od tuge.
Dust storms are common in this part of the world.	Prašnjave oluje su uobičajene u ovom dijelu svijeta.
The lovers were delighted with each other.	Ljubavnici su bili oduševljeni jedno drugim.
Locals claim they never have problems with plumbing.	Mještani tvrde da nikada nemaju problema sa vodovodom.
It was a magnificent film.	Bio je to veličanstven film.
They usually plan a menu around meat.	Obično planiraju jelovnik oko mesa.
As you can see, there has been a small change.	Kao što vidite, došlo je do male promjene.
She does not want to move to a foreign country.	Ona ne želi da se preseli u stranu zemlju.
Eventually the water gushed into the river.	Na kraju je voda šiknula u rijeku.
The flower is endangered.	Cvijet je ugrožen.
Horses and dogs were destroyed during the war.	Konji i psi su uništeni tokom rata.
She learned about ancient civilizations at school.	Učila je o drevnim civilizacijama u školi.
These words are carefully chosen.	Ove riječi su pažljivo birane.
Poor soil made agriculture a challenge.	Loše tlo činilo je poljoprivredu izazovom.
Can read the balance sheet	Može da čita bilans stanja
Happiness is a state of well-being.	Sreća je stanje blagostanja.
Teachers are encouraged to help students think for themselves.	Nastavnici se podstiču da pomognu učenicima da sami razmišljaju.
He made a sweeping gesture.	Napravio je zamašan gest.
The floor was wet with intestines.	Pod je bio mokar od crijeva.
But what a frantic chase	Ali kako je bjesomučna potjera
The researcher researched the fauna of the region.	Istraživač je istraživao životinjski svijet regije.
She prepared mushrooms with love.	Pečurke je pripremala s ljubavlju.
I barely recovered from last week's trip.	Jedva sam se oporavio od putovanja prošle sedmice.
This lake is flooded with melting snow.	Ovo jezero zalijeva snijeg koji se topi.
She became almost obsessive about the homeless.	Postala je gotovo opsesivna za beskućnike.
This line, like most, is busy throughout the day.	Ova linija je, kao i većina, zauzeta tokom cijelog dana.
He planted an apple next to a tree.	Zasadio je jabuku pored drveta.
Slowly fill the pie with minced meat.	Polako punite pitu mlevenim mesom.
She was obviously worried.	Očigledno je bila zabrinuta.
Cloud formation depends on the humidity in the atmosphere.	Formiranje oblaka zavisi od vlage u atmosferi.
He was highly praised for his decision.	Bio je veoma hvaljen za svoju odluku.
The question is what can be done.	Pitanje je šta se može učiniti.
She came to visit me.	Došla je da me poseti.
Insert a nail.	Umetnite ekser.
The city was under enemy siege for three days.	Grad je bio pod neprijateljskom opsadom tri dana.
He allowed the workers to sleep in the dining room.	Dozvolio je radnicima da spavaju u trpezariji.
He arrived early for the meeting the next morning.	Sljedećeg jutra stigao je rano na sastanak.
A fire broke out across the bay.	Preko zaliva je izbio požar.
There are many types of tea.	Postoji mnogo vrsta čajeva.
Language is not innate.	Jezik nije urođen.
The Queen received ambassadors of foreign countries.	Kraljica je primila ambasadore stranih zemalja.
Fish live in fresh water.	Riba živi u slatkoj vodi.
The statue is the work of a talented artist.	Statua je rad nadarenog umjetnika.
Find out how many pages your document contains.	Saznajte koliko stranica sadrži vaš dokument.
The smell was nasty and annoying.	Miris je bio gadan i mučan.
The northern plains are home to millions of sheep.	Sjeverne ravnice su dom za milione ovaca.
Fish grow quickly if they receive a lot of oxygen.	Ribe brzo rastu ako primaju puno kisika.
Many restaurants in the region are known for their food.	Mnogi restorani u toj regiji poznati su po svojoj hrani.
Tie a rope to the knot.	Vežite kanap na čvor.
I should have known better.	Trebao sam znati bolje.
Bad weather brightened up in the afternoon.	Loše vrijeme se razvedrilo u poslijepodnevnim satima.
The leaves were beautiful in golden autumn.	Listovi su bili prekrasni u zlatnu jesen.
It will rain for the next ten days.	Narednih deset dana padat će kiša.
It was trivial to reveal all the facts.	Bilo je trivijalno otkriti sve činjenice.
Customers generally rate the service as excellent.	Kupci općenito ocjenjuju uslugu odličnom.
Don't drive too fast through the village.	Ne vozite prebrzo kroz selo.
She eventually arrived at her house.	Na kraju je stigla u svoju kuću.
A strange mix of circumstances and events happened.	Desio se čudan splet okolnosti i događaja.
One man was twice as heavy as the other.	Jedan čovjek je bio duplo teži od drugog.
what do you call it 	kako to zovete?
he asked.	pitao.
Make adjustments as needed.	Po potrebi izvršite podešavanja.
The snake bit the dog and then ran to the tree.	Zmija je ujela psa, a zatim potrčala na drvo.
The elves could not feel ashamed.	Vilenjaci nisu mogli osjetiti stid.
"Chemically reactive" is a substance that becomes another substance	"Kemijski reaktivna" je supstanca koja postaje druga supstanca
A refreshing drink, perfect for hot days.	Osvježavajuće piće, savršeno za vruće dane.
The ruby ​​necklace is pledged to pay rent.	Rubinska ogrlica je založena da plati kiriju.
Take the beef out of the fridge.	Izvadite govedinu iz frižidera.
To speed up the process, accept the rule.	Da biste ubrzali proces, prihvatite pravilo.
The dog tightened the leash.	Pas je napeo povodac.
Food is limited during the festival.	Tokom festivala hrana je ograničena.
Living conditions have become unbearable.	Uslovi života su postali nepodnošljivi.
It reminds us that students should always take notes.	Podsjeća nas da studenti uvijek treba da prave bilješke.
Dramatic increase in food demand.	Dramatično povećanje potražnje za hranom.
These statistics reveal details of the city's history.	Ove statistike otkrivaju detalje istorije grada.
Save money.	Uštediti novac.
She was deeply disturbed by the news.	Bila je duboko uznemirena vestima.
The restaurant has several tables.	Restoran raspolaže sa nekoliko stolova.
The thief smiled contentedly.	Lopov se zadovoljno nasmešio.
He slipped out quietly.	Tiho se izvukao.
The court found the prosecutor not guilty.	Sud je tužioca proglasio nevinim.
Rice and flour are used to maintain the health of the body.	Pirinač i brašno se koriste za održavanje zdravlja organizma.
Peanut butter is a popular spread in many homes.	Maslac od kikirikija popularan je namaz u mnogim domovima.
Nobody remembers what happened that day.	Niko se ne seća šta se dogodilo tog dana.
The cavalry arrived first.	Konjica je stigla prva.
Harvesting crops is hard work.	Žetva usjeva je težak posao.
They are trying to deny human rights.	Pokušavaju da uskrate ljudska prava.
All students had to wash their hands before lunch.	Svi učenici su morali da operu ruke prije ručka.
She was getting stronger every day.	Svakim danom je postajala sve jača.
But after a while she couldn't tell.	Ali nakon nekog vremena nije mogla reći.
The farmer witnessed a miraculous sight.	Farmer je bio svjedok čudesnog prizora.
Cut citalopram in half.	Prerežite citalopram na pola.
He has a lot of clients, but little free time.	Ima puno klijenata, ali malo slobodnog vremena.
The older woman looked very fragile.	Starija žena je izgledala veoma krhko.
There was a loud quarrel between the husband and wife.	Došlo je do glasne svađe između muža i žene.
More deaths were reported among men than among women.	Prijavljeno je više smrtnih slučajeva među muškarcima nego među ženama.
The song turned out to be quite strenuous.	Ispostavilo se da je pjesma prilično naporna.
The bell rang happily.	Zvono je veselo zvonilo.
The fishmonger unwrapped the fish and began to prepare it	Trgovac ribom je odmotao ribu i počeo je pripremati
His clothes are neat and tidy.	Njegova odjeća je uredna i uredna.
Locals complained about the terrible living conditions.	Lokalno stanovništvo se žalilo na užasne uslove života.
He was wearing a stupid hat.	Nosio je glupi šešir.
The circle is barely visible.	Krug je jedva vidljiv.
The baby splashed enthusiastically in the tub.	Beba je oduševljeno pljuskala u kadi.
Using new reading techniques has improved my vocabulary.	Korištenje novih tehnika čitanja poboljšalo je moj vokabular.
She loved rare antiques.	Voljela je rijetke antikvitete.
According to the law, each king is assigned one.	Svakom kralju se po zakonu dodeljuje jedna.
This view is foreign to my thinking.	Ovo gledište je strano za moje razmišljanje.
Cigarette smoking can be harmful to your health.	Pušenje cigareta može biti štetno za vaše zdravlje.
You can share a room, but share a bathroom.	Možete dijeliti sobu, ali dijeliti kupatilo.
Good afternoon, Doctor.	Dobar dan, gospođo doktore.
Many discoveries in science and technology have been made here.	Ovdje su napravljena mnoga otkrića u nauci i tehnologiji.
The glass was half empty.	Čaša je bila poluprazna.
The devil is known as the star of mischief.	Đavo je poznat kao zvijezda nestašluka.
Some children in the class did not pay attention.	Neka djeca u razredu nisu obraćala pažnju.
His friend's house was late sending bills.	Kuća njegovog prijatelja kasnila je sa slanjem računa.
The local judge was concerned.	Lokalni sudija se zabrinuo.
Leave the pan on the hob.	Ostavite tiganj na ringli.
We eat too much, she says.	Previše jedemo, kaže ona.
If you jump, be sure to stop the fall.	Ako skočite, obavezno prekinuti pad.
An exhausted scientist paced the room while his brain was bleeding.	Iscrpljeni naučnik koračao je prostorijom dok mu je mozak krvario.
Is that a little weird?	Je li to malo čudno?
The cavalry stormed the enemy with drawn swords.	Konjica je jurišala na neprijatelja s isukanim mačevima.
That window is yellow with age.	Taj prozor je žut od starosti.
He spat on the ground.	Pljunuo je na zemlju.
The lack of rain caused devastating famine.	Nedostatak kiše izazvao je razornu glad.
He found his wallet on the train.	Novčanik je pronašao u vozu.
Very often tests are tried in crowded school halls.	Vrlo često se testovi pokušavaju u prepunim školskim salama.
They decided without rain.	Odlučili su bez kiše.
She paused.	Zastala je.
Most lookouts are only accessible on foot.	Većina vidikovaca dostupna je samo pješice.
She jumped excitedly.	Uzbuđeno je poskočila.
The council was lenient when it came to postponing work.	Vijeće je bilo popustljivo kada je riječ o odlaganju rada.
The neighborhood was filled with laughter and chatter.	Komšiluk je bio ispunjen smehom i brbljanjem.
The painting received various reviews.	Slika je dobila različite kritike.
The stock fell to the floor.	Dionica je pala na pod.
She gasped in surprise.	Dahnula je od iznenađenja.
Many women work outside the home.	Mnoge žene rade van kuće.
She looked at the boy sitting in front of her.	Ona pogleda dječaka koji sjedi ispred nje.
The indications are positive.	Indikacije su pozitivne.
Electricity is widely used in this region.	Električna energija se široko koristi u ovoj regiji.
They started looking for the downed pilot.	Počeli su da traže oborenog pilota.
As the saying goes, beauty is only deep in the skin.	Kako se kaže, ljepota je samo duboko u koži.
He gave climate statistics.	Dao je klimatske statistike.
All members of the animal kingdom need food.	Svi članovi životinjskog carstva trebaju hranu.
So the king built a beautiful palace for his daughter.	Tako je kralj sagradio prekrasnu palatu za svoju kćer.
But he barely spoke.	Ali jedva da je govorio.
They are made of mud.	Napravljene su od blata.
The calculator has a total of seven keys.	Kalkulator ima ukupno sedam tastera.
The prison was locked.	Zatvor je bio zaključan.
Many are wondering if it will ever rain.	Mnogi se pitaju hoće li ikada padati kiša.
The sun rising above the bay shone with glittering gold.	Sunce koje je izlazilo iznad zaliva sijalo je blistavo zlato.
The eggs were stored in the pantry.	Jaja su bila pohranjena u ostavi.
The bridge collapsed when someone crossed the truck over it.	Most se srušio kada je neko prešao kamion preko njega.
He wants to make a good impression.	Želi da ostavi dobar utisak.
His story was interrupted by the entry of a police officer.	Njegovu priču prekinuo je ulazak policajca.
Yesterday, pollution was drastically reduced.	Jučer je zagađenje drastično smanjeno.
He hid the treasure in the tomato garden.	Sakrio je blago u bašti paradajza.
The wings fluttered.	Krila su snažno zamahnula.
Organizers have declared a state of emergency.	Organizatori su proglasili vanredno stanje.
The blank page looked endless.	Prazna stranica je izgledala beskrajno.
Animals have long since stopped migrating.	Životinje su odavno prestale da migriraju.
They often quarreled.	Često su se svađali.
These sea creatures live in the depths of the ocean.	Ova morska stvorenja žive u dubinama okeana.
I do it at my own risk.	Ja to radim na sopstvenu odgovornost.
Some companies refused to comply.	Neka preduzeća su odbila da se povinuju.
Oil is an important source of energy.	Nafta je važan izvor energije.
The plant bore a lot of fruit.	Biljka je dala dosta plodova.
His health deteriorated after a serious illness.	Njegovo zdravlje je narušeno nakon teške bolesti.
Most families prefer cash.	Većina porodica preferira gotovinu.
She did her best not to cry.	Davala je sve od sebe da ne zaplače.
Many bicycles were damaged in the storm.	Mnogi bicikli su oštećeni u nevremenu.
He shook hands.	Rukovao se.
He ate in silence.	Jeo je u tišini.
It is considered dangerous to health.	Smatra se opasnim po zdravlje.
Instinctively, her hand flew to her neck.	Instinktivno joj je ruka poletjela do vrata.
The ecological footprint is a measure of human impact on	Ekološki otisak je mjera ljudskog uticaja na
We must not waste money.	Ne smijemo bacati novac.
Many people died during the plague.	Mnogi ljudi su umrli tokom izbijanja kuge.
It's behind that house.	To je iza te kuće.
So a more productive route would be a trip east.	Dakle, produktivnija ruta bi bila putovanje na istok.
To increase their yield, they plant alfalfa in the spring.	Da bi povećali svoj prinos, sade lucernu u proljeće.
Don't go out and rob a bank.	Ne izlazi da opljačkaš banku.
She intends to stay with us all weekend.	Ona namjerava ostati s nama cijeli vikend.
The journey was long.	Putovanje je bilo dugo.
Today we are always on the move.	Danas smo uvijek u pokretu.
Who gave birth to whom?	Ko je koga rodio?
The star shone brightly.	Zvezda je sjajno sijala.
The singer had a great voice and a powerful presence.	Pevačica je imala odličan glas i moćno prisustvo.
Frightened people walked through the bushes.	Uplašeni ljudi prošetali su kroz žbunje.
A baby was born on a hot winter night.	U ljutoj zimskoj noći rodi se beba.
This file has four pages.	Ovaj fajl ima četiri stranice.
His return to the offices passed without applause.	Povratak u kancelarije prošao je bez aplauza.
Put the kettle to soak.	Stavite kotlić da se namače.
She poured a cup of tea.	Sipala je šoljicu čaja.
A speeding car collided with a truck.	Automobil koji je jurio sudario se sa kamionom.
If you eat too many beans, you will get gas.	Ako jedete previše pasulja, dobićete gasove.
Farmers will be happier if they get more rain.	Poljoprivrednici će biti sretniji ako dobiju više kiše.
The nurse discussed yesterday's visit with a consultant.	Medicinska sestra je razgovarala o jučerašnjoj posjeti sa konsultantom.
I'm making plans for the distant future.	Smišljam planove za daleku budućnost.
The scene is shrouded in fog.	Scena je obavijena maglom.
Tell me what you wanted to eat?	Reci mi šta si hteo da jedeš?
The summer heat killed most of the roses.	Ljetne vrućine su ubile većinu ruža.
It was covered with red and gold leaves.	Bio je prekriven crvenim i zlatnim listovima.
This experiment tested the wisdom of the crowd.	Ovaj eksperiment je testirao mudrost gomile.
The animation is smooth.	Animacija je glatka.
You eat to survive.	Jedete da biste preživjeli.
Swim a little, then dive.	Isplivajte malo, a zatim zaronite.
We stayed for lunch.	Zadržali smo se na ručku.
For many of us, it was too sudden.	Za mnoge od nas to je bilo previše iznenadno.
Put soap and warm water in the sink.	U sudoper stavite sapun i toplu vodu.
We must stop trying to suppress the truth.	Moramo prestati pokušavati potisnuti istinu.
This development would have a big impact.	Ovaj razvoj bi imao veliki uticaj.
A new species of ant was recently discovered.	Nedavno je otkrivena nova vrsta mrava.
An ancient legend tells of several wizards.	Drevna legenda govori o nekoliko čarobnjaka.
Decrease the brightness of this image.	Smanjite svjetlinu ove slike.
Ice cream melts very quickly when it is hot.	Sladoled se veoma brzo topi kada je vruć.
Some soldiers were disciplined.	Neki vojnici su bili disciplinski kažnjeni.
She fell apart when she heard the bad news.	Raspala se kad je čula loše vijesti.
No one benefited.	Niko nije imao koristi.
He is quite eccentric and writes strange books.	Prilično je ekscentričan i piše čudne knjige.
The casino is under pressure to improve its games.	Kazino je pod pritiskom da poboljša svoje igre.
He was eventually captured and imprisoned.	Na kraju je uhvaćen i zatvoren.
The punishment is severe.	Kazna je teška.
Children read novels for fun.	Djeca čitaju romane iz zabave.
A government spokesman declined to comment.	Portparol vlade je odbio da komentariše.
Children played in this park.	Djeca su se igrala u ovom parku.
I admire her loyalty to the company.	Divim se njenoj odanosti kompaniji.
She recorded what happened.	Zabilježila je ono što se dogodilo.
The government has introduced a recycling scheme.	Vlada je uvela šemu reciklaže.
Catching trout on a flycatcher requires skill.	Hvatanje pastrmke na mušičaru zahtijeva vještinu.
A series of false clues confused the police.	Niz lažnih tragova je zbunio policiju.
Some of our neighbors complain about the noise.	Neki od naših komšija se žale na buku.
He bought three bottles of beer.	Kupio je tri flaše piva.
Japan’s booming economy is built on silk.	Japanska ekonomija u procvatu izgrađena je na svili.
We need child protection laws.	Potrebni su nam zakoni za zaštitu djece.
The sea covered the shore, glistening in the morning sun.	More je prekrivalo obalu, svjetlucajući na jutarnjem suncu.
They came to this country to find a home.	Došli su u ovu zemlju da nađu dom.
Then he sank into a deep sleep.	Zatim je utonuo u dubok san.
So it all happened naturally.	Stoga se sve dogodilo prirodno.
People were restless.	Ljudi su bili nemirni.
They tossed the seeds when they were done.	Bacili su sjemenke kada su završili.
She insisted that I leave immediately.	Insistirala je da odmah odem.
Our cities are expanding rapidly.	Naši gradovi se brzo šire.
The fox jumped on the road.	Lisica je skočila na cestu.
It is true that man himself knows how to live.	Istina je da čovjek sam zna da živi.
A hybrid car is expected.	Hibridni automobil se očekuje.
Product placement is common in advertisements.	Plasman proizvoda je uobičajen u reklamama.
The boy and girl waved excitedly.	Dječak i djevojčica su uzbuđeno mahali.
The rope was cut with extreme precision.	Konopac je isječen sa izuzetnom preciznošću.
He reached out and began to sing.	Ispružio je ruke i počeo pjevati.
The professor studies the mechanics of brain functioning.	Profesor proučava mehaniku funkcionisanja mozga.
This restaurant serves really delicious cuisine.	Ovaj restoran služi zaista ukusnu kuhinju.
This is often a problem in sanitary landfills.	Ovo je često problem na sanitarnim deponijama.
The construction of a new hospital was completed today.	Danas je završena izgradnja nove bolnice.
Some ancient ruins have been discovered in these parts.	U ovim krajevima otkrivene su neke antičke ruševine.
Those in power became more and more arrogant and ruthless.	Oni na vlasti postajali su sve arogantniji i nemilosrdniji.
The tattered flag fluttered silently in the damp breeze.	Otrcana zastava nečujno se vijorila na vlažnom povetarcu.
The injustices committed during colonial times were numerous.	Nepravde počinjene tokom kolonijalnih vremena bile su brojne.
Fireworks lit up the night sky.	Vatromet je obasjao noćno nebo.
Farmers harvest alfalfa like hay.	Poljoprivrednici beru lucernu kao sijeno.
He stared at the passing cars.	Zagledao se u automobile koji su prolazili.
The employment agency saved the day.	Agencija za zapošljavanje je spasila stvar.
He argued sharper than usual.	Tvrdio je oštrije nego inače.
They would hold meetings without me.	Održavali bi sastanke bez mene.
Sometimes people have difficulty counting in their minds.	Ponekad ljudi imaju poteškoća s brojanjem u mislima.
The children were very upset by her death.	Djeca su bila jako uznemirena njenom smrću.
Salt water ensures their longevity.	Slana voda osigurava njihovu dugovječnost.
They can usually be sealed in an airtight container.	Obično se mogu zatvoriti u hermetički zatvorenu posudu.
The fur is curled.	Krzno je uvijeno.
So the wise old woman counted three coins.	Tako je mudra starica izbrojala tri novčića.
The water was lukewarm but satisfying.	Voda je bila mlaka, ali zadovoljavajuća.
The mood continued in the following week.	Neraspoloženje se nastavilo iu narednoj sedmici.
Financial experts advise against such a move.	Finansijski stručnjaci savjetuju protiv takvog poteza.
The water becomes less dense as it heats up.	Voda postaje manje gusta kako se zagrijava.
His health began to deteriorate and he died.	Njegovo zdravlje je počelo narušavati i on je umro.
It's pretty safe to drive here.	Prilično je bezbedno voziti se ovde.
Nobody argued with me.	Niko se nije svađao sa mnom.
Such an attitude is immoral.	Takav stav je nemoralan.
She was an illiterate, impoverished peasant.	Bila je nepismena, osiromašena seljanka.
The supermarket is full of food.	Supermarket je pun hrane.
The prognosis is not good.	Prognoza nije dobra.
The rich are obliged to pay taxes.	Bogati su obavezni da plaćaju porez.
Fierce animals endangered human life.	Žestoke životinje ugrozile su ljudski život.
A horse is a horse naturally, naturally.	Konj je konj naravno, naravno.
The school is located on top of a hill.	Škola se nalazi na vrhu brda.
The device fits in my hand.	Uređaj mi stane u ruku.
The room is quiet and warm.	Soba je mirna i topla.
Trying to convey your message can sometimes seem overwhelming.	Pokušaj da prenesete svoju poruku ponekad može izgledati neodoljivo.
The sheer size of the talent here is astounding.	Sama veličina talenta ovdje je zapanjujuća.
A struggle of will ensued.	Uslijedila je borba volje.
There is a legend about its origin.	O njegovom poreklu nastala je legenda.
She was wearing a red sweater and jeans.	Na sebi je imala crveni džemper i farmerke.
I hate you!	Mrzim te!
Erosion has weakened the foundations of many buildings.	Erozija je oslabila temelje mnogih zgrada.
For example, buy a combination padlock.	Na primjer, kupite kombinovani katanac.
This door is protected by a lock.	Ova vrata štiti brava.
A bird sings in the winter forest.	Ptica pjeva u zimskoj šumi.
Align the logs in the plank.	Poravnajte trupce u dasku.
Distorted clouds covered the moon.	Iskrivljeni oblaci prekrili su mjesec.
The rain was pouring down in rage.	Kiša je pljuštala u bijesu.
The inspector studied the autopsy report.	Inspektor je proučio zapisnik sa obdukcije.
The rich man could not resist the urge	Bogataš nije mogao odoljeti porivu
He died in a plane crash.	Poginuo je u avionskoj nesreći.
Some roses were full of sweet scent.	Neke su ruže bile pune slatkog mirisa.
He let go of his mustache.	Pustio je brkove.
He made several criticisms of his work.	Iznio je nekoliko kritika na račun njegovog rada.
The problem of pollution is getting worse.	Problem zagađenja se pogoršava.
Seriously, how funny!	Ozbiljno, kako smešno!
A wide range of groceries is available.	Dostupna je široka paleta namirnica.
Creative writing is often taught in schools.	Kreativno pisanje se često uči u školama.
The commitment to combating climate change is clear.	Posvećenost borbi protiv klimatskih promjena je jasna.
This seems to be a true story.	Čini se da je ovo istinita priča.
Its mass itself makes it difficult to move.	Njegova sama masa otežava kretanje.
Children can fly like birds.	Deca mogu da lete kao ptice.
This spring the harvest will be plentiful.	Ovog proljeća žetva će biti obilna.
Get some sleep in the morning and afternoon.	Odspavajte ujutro i popodne.
She was completely immersed in her work.	Bila je potpuno uronjena u svoj posao.
People dream of starting their own business.	Ljudi sanjaju o pokretanju vlastitog posla.
He looked into her eyes and smiled.	Pogledao ju je u oči i nasmiješila se.
People’s eating habits are changing rapidly.	Prehrambene navike ljudi se brzo mijenjaju.
But they often work in teams.	Ali često rade u timovima.
He adopted a brave demeanor.	Usvojio je hrabro držanje.
This house is big and comfortable.	Ova kuća je velika i udobna.
In the spirit of cooperation, they offered help.	U duhu saradnje ponudili su pomoć.
Have you met our new neighbors?	Jeste li upoznali naše nove komšije?
The look in his eyes was cold.	Pogled u njegovim očima bio je hladan.
They were required to be open-minded.	Od njih se tražilo da budu otvorenog uma.
They brought a big truck.	Dovezli su veliki kamion.
Urbanization is common in some parts of the world.	Urbanizacija je uobičajena u nekim dijelovima svijeta.
She took me to a new cafe.	Odvela me je u novi kafić.
A cloud hovered lazily across the hazy morning sky.	Oblak je lijeno lebdio po mutnom jutarnjem nebu.
Choice of features.	Izbor karakteristika.
It is not particularly easy to get an extension.	Nije posebno lako dobiti produžetak.
The ship is due to set sail tomorrow.	Brod treba da isplovi sutra.
Sarcasm is included in many human languages.	Sarkazam je uključen u mnoge ljudske jezike.
The boat casts a shadow on the water.	Čamac baca senku na vodu.
They waited patiently, leaning against a tree.	Strpljivo su čekali, naslonjeni na drvo.
One language, one religion.	Jedan jezik, jedna religija.
A small fly buzzed around his head.	Mala mušica mu je zujala oko glave.
Mislabeling this post will avoid possible confusion.	Pogrešno označavanje ovog posta će izbjeći moguću zabunu.
The soldier was killed on the front line.	Vojnik je poginuo na prvoj liniji fronta.
Few people live here all year round.	Malo ljudi ovdje živi tokom cijele godine.
The building was demolished.	Zgrada je bila srušena.
Many people were killed in an airstrike this week.	U zračnom napadu ove sedmice ubijeno je mnogo ljudi.
Decomposition occurs faster in extreme heat.	Razgradnja se događa brže na ekstremnoj vrućini.
An unusual number of animals were killed.	Stradao je neuobičajen broj životinja.
Before you protest, this is not true.	Prije nego što protestujete, ovo nije istina.
The pool was deep and cold.	Bazen je bio dubok i hladan.
He stressed that affordable medical care is vital.	Naglasio je da je pristupačna medicinska njega od vitalnog značaja.
Our friend is absent on holidays.	Naš prijatelj je odsutan na praznicima.
He wrote openly about his experiences.	O svojim iskustvima je otvoreno pisao.
More women than men attend college.	Više žena nego muškaraca pohađa fakultet.
You read that text, didn't you?	Pročitali ste taj tekst, zar ne?
He had the lead at the start of the game.	Na početku utakmice imao je vodstvo.
He reported that everyone was present.	Izvijestio je da su svi prisutni.
The king demanded additional taxes.	Kralj je tražio dodatne poreze.
Some rivers, however, remain clean.	Neke rijeke, međutim, ostaju čiste.
They need strong knees.	Potrebna su im jaka koljena.
This breed of dog has smooth, short fur.	Ova pasmina pasa ima glatko, kratko krzno.
The bitter-sweet taste is often found in pastries.	Gorko-slatki ukus se često nalazi u pecivima.
A strong breeze blew across the lake.	Snažan povjetarac duvao je preko jezera.
Put the fruit in a food processor.	Stavite voće u procesor za hranu.
I study engineering in college.	Studiram inžinjerstvo na koledžu.
Trade union membership is declining.	Članstvo u sindikatu se smanjuje.
All tomatoes are red.	Svi paradajzi su crveni.
Let's meet in the boardroom.	Nađimo se u sali za sastanke.
After the dentist removed the caries, the pain disappeared.	Nakon što je zubar uklonio karijes, bol je nestala.
Only thirty people attend the weekly mass.	Samo tridesetak ljudi prisustvuje sedmičnoj misi.
Royas could not finish the sentence.	Rojas nije mogla da završi rečenicu.
Then she straightened up and bowed.	Zatim se uspravila i naklonila.
On the beach, children built sand castles.	Na plaži su djeca gradila dvorce od pijeska.
The amount of soil erosion has dropped dramatically.	Količina erozije tla dramatično je opala.
This dress is too short.	Ova haljina je prekratka.
Police forces use gas to control the mass.	Policijske snage koriste gas za kontrolu mase.
The company sold its core business division.	Kompanija je prodala svoju osnovnu poslovnu diviziju.
High fever often indicates a serious illness.	Visoka temperatura često ukazuje na ozbiljnu bolest.
The mechanic checked the assignment.	Mehaničar je provjerio zadatak.
The scout slipped into the shadows.	Izviđač je izmakao u senku.
The smithy is a metal processing shop.	Kovačnica je metaloprerađivačka radnja.
The locals adore this beach.	Lokalno stanovništvo obožava ovu plažu.
Precious stone is a valuable mineral.	Dragi kamen je vrijedan mineral.
Patients undergo an extensive series of tests	Pacijenti prolaze kroz opsežnu seriju testova
A dog that recently gave birth to puppies.	Pas koji je nedavno okotio štence.
Cancer can shed its shell.	Rak može liniti svoju ljusku.
He stood behind the table and smiled.	Stajao je iza stola i nasmiješio se.
This student received the highest grade in the class.	Ovaj učenik je dobio najvišu ocjenu u razredu.
He assured us of his absolute loyalty.	Uvjeravao nas je u svoju apsolutnu lojalnost.
The story is about a young man and a maid.	Priča govori o mladiću i služavki.
Old people have never had such a luxury.	Stari ljudi nikada nisu imali takav luksuz.
Ancient civilizations migrated here by ship.	Drevne civilizacije su migrirale ovamo brodovima.
He was busy even after retirement.	Bio je zauzet i nakon penzionisanja.
The scientific evidence is vast.	Naučni dokazi su ogromni.
Man, woman, child.	Muškarac, žena, dijete.
The road cuts through the desert.	Put seče kroz pustinju.
Some experts believe that climate change is happening.	Neki stručnjaci vjeruju da se klimatske promjene dešavaju.
Some insects breed in dark forests.	Neki insekti se razmnožavaju u mračnim šumama.
The ball is back in the net.	Lopta se vratila u mrežu.
The club is known for its climbing wall.	Klub je poznat po svom zidu za penjanje.
Scientists say climate change is affecting compliance.	Naučnici kažu da klimatske promjene utiču na usklađenost.
A large body of water occupies this dry area.	Velika vodena površina zauzima ovo suvo područje.
He plays chess well.	Dobro igra šah.
Some leaders are so corrupt that they cannot be trusted.	Neki lideri su toliko korumpirani da im se ne može vjerovati.
Sausage cooked in fat.	Kobasica kuvana u masti.
His world soon collided with many brick walls.	Njegov svijet se ubrzo sudario sa mnogim zidovima od cigle.
He was wearing a red scarf.	Nosio je crveni šal.
I watched him for hours.	Gledao sam ga satima.
A monthly salary is not enough to survive	Mjesečna plata nije dovoljna za preživljavanje
He was in charge of production.	Bio je zadužen za proizvodnju.
She doesn't understand anything about it.	Ona ne razume ništa o tome.
He walked down the hall.	Prošao je kroz hodnik.
These animals use branches to rest.	Ove životinje koriste grane za odmor.
To express something abstract, use metaphor.	Da biste izrazili nešto apstraktno, koristite metaforu.
They were not sure of her motives.	Nisu bili sigurni u njene motive.
The best time to visit was during the day.	Najbolje vrijeme za posjetu bilo je tokom dana.
The servicemen arrived immediately at eight in the morning.	Serviseri su stigli odmah u osam ujutro.
I kept my tongue between my teeth.	Dovoljno sam držao jezik za zubima.
The sciatic nerve sends roots down from the lumbar region.	Išijatični nerv šalje korijene prema dolje iz lumbalnog regiona.
She holds her red umbrella high.	Ona visoko drži svoj crveni kišobran.
You have to accept the fact that you are a communist.	Morate prihvatiti činjenicu da ste komunista.
I will never forget you!	Nikada te necu zaboraviti!
His mother persuaded him to go to work.	Majka ga je nagovarala da krene na posao.
Today it is fashionable to eat healthy.	Danas je moderno hraniti se zdravo.
Last year’s performance was pretty good.	Prošlogodišnji učinak je bio prilično dobar.
The clock on the wall ticked, loudly.	Sat na zidu je otkucao, glasno.
So it was the following year.	Tako je bilo i sljedeće godine.
A service fee will be added to your account.	Naknada za uslugu bit će dodana vašem računu.
The race was over soon.	Trka je ubrzo završena.
Higher education is growing rapidly.	Visoko obrazovanje brzo raste.
Proof of this newspaper page with your names.	Dokaz o tome novinske stranice sa svojim imenima.
A talented writer, she toured the northern states.	Talentovana spisateljica, obišla je sjeverne države.
They hunt cats on the plains.	Na ravnicama love mačke.
They were lucky to avoid injuries.	Imali su sreću da izbjegnu povrede.
Most attacks occur at night.	Većina napada javlja se noću.
Monday is the first day of the week.	Ponedjeljak je prvi dan u sedmici.
You can't trust everyone you meet.	Ne možeš vjerovati svima koje sretneš.
This park is closed to the public.	Ovaj park je zatvoren za javnost.
She is always so disorganized.	Ona je uvek tako neorganizovana.
The politician is accused of election fraud.	Političar je optužen za izbornu prevaru.
He jumped on his friend.	Skočio je na svog prijatelja.
They divorced the same year.	Razveli su se iste godine.
Planned economy has produced many good ideas.	Planska ekonomija je proizvela mnogo dobrih ideja.
High on the list of favorite chickens is paprika.	Visoko na listi omiljenih piletina je paprika.
The city contained large concrete buildings.	Grad je sadržavao velike zgrade od betona.
The living room was decorated with religious icons.	Dnevni boravak je bio ukrašen vjerskim ikonama.
The force is pushed into chaos.	Sila je gurnuta u haos.
Sentences that begin a sentence with the same word.	Rečenice koje započinju rečenicu istom riječi.
The full sentence began with.	Tačka rečenica je počela sa.
Such real estate must be paid for immediately.	Takve nekretnine moraju biti plaćene odmah.
Most houses have a small plot around them.	Većina kuća ima malu parcelu oko sebe.
Finally, a few words of advice from an old soldier.	Za kraj, nekoliko riječi savjeta starog vojnika.
The man picked up the photo.	Čovjek je podigao fotografiju.
The wall collapsed, causing a lot of destruction.	Zid se srušio, uzrokujući mnogo razaranja.
The image below represents a node.	Slika ispod predstavlja čvor.
The flu epidemic has destroyed the world.	Epidemija gripa je uništila svijet.
Save it for the next series.	Sačuvajte ga za sledeću seriju.
He claims that this is the first scientific discovery.	On tvrdi da je ovo prvo naučno otkriće.
He had a tree house built.	Dao je sagraditi kućicu na drvetu.
He was always a little weird.	Uvek je bio malo čudan.
So connect the sentences together.	Stoga povežite rečenice zajedno.
The fish is very tasty.	Riba je veoma ukusna.
His skin looked pale from the moisture.	Zbog vlage mu je koža izgledala bleda.
Every big river offers exceptional natural beauty.	Svaka velika rijeka nudi izuzetnu prirodnu ljepotu.
The president recently announced plans to protect endangered species.	Predsjednik je nedavno najavio planove za zaštitu ugroženih vrsta.
Nigerians have often backed opposition parties.	Nigerijci su često podržavali opozicione stranke.
The text is not a book.	Tekst nije knjiga.
It was a massacre.	Bio je to masakr.
He managed to repel the attackers.	Uspio je odbiti napadače.
Large quantities of porcelain were found here.	Ovdje su pronađeni fragmenti porculana u velikim količinama.
Organic food does not contain genetically modified organisms.	Organska hrana ne sadrži genetski modifikovane organizme.
Put these bills in a box.	Stavite ove račune u kutiju.
Women were forced to paint their nails.	Žene su bile prisiljene da farbaju nokte.
I saturated the sheet with ink.	Zasitio sam list mastilom.
The man's hands were tied behind his back.	Čovjeku su ruke bile vezane iza leđa.
The merchant hurried to see our bald friend.	Trgovac je požurio da vidi našeg ćelavog prijatelja.
He lost three stones in weight.	Izgubio je tri kamena na težini.
Governments have long struggled to control traffic lights.	Vlade se dugo bore za kontrolu semafora.
Her skin was pale, her eyes full of pain.	Koža joj je bila blijeda, oči pune bola.
She was released from the hospital.	Otpuštena je iz bolnice.
The full moon shone brightly in the sky.	Pun mjesec je sjajno sijao na nebu.
The digital revolution has changed the world.	Digitalna revolucija je promijenila svijet.
He never breaks his promises.	On nikada ne krši svoja obećanja.
Water is the basis of life.	Voda je osnova života.
He hurried to the train station, waving goodbye.	Požurio je do željezničke stanice, mahnuvši na pozdrav.
She visited many healers.	Posjećivala je mnoge iscjelitelje.
When a woman gives birth, she must see a doctor.	Kada se žena porodi, mora da poseti lekara.
This hampers my development as an artist.	To koči moj razvoj kao umjetnika.
It is important to succeed in this industry.	Važno je uspjeti u ovoj industriji.
This saga is retold around the world.	Ova saga se prepričava širom sveta.
The weather is getting worse every year.	Vrijeme se pogoršava svake godine.
It continues to improve the infrastructure.	Nastavlja da unapređuje infrastrukturu.
The city is boiling with life.	Grad je uzavreo od života.
There were riots in the cities.	Bilo je nereda u gradovima.
Today, many people pay their bills with credit cards.	Danas mnogi ljudi svoje račune plaćaju kreditnim karticama.
We have to make bean sauce first.	Prvo moramo napraviti sos od pasulja.
When he finishes his work, he dies.	Kada svoj posao završi, on umire.
He will not come.	On neće doći.
The manager is ruthless but fair.	Menadžer je nemilosrdan, ali pravedan.
At seven o'clock the secretary is in the office.	U sedam sati sekretarica je u kancelariji.
I'm sorry things turned out like this.	Žao mi je što su stvari ovako ispale.
Some buildings are still smoldering today.	Neke zgrade tinjaju i danas.
The matriarch issued orders, and the servants obeyed them.	Matrijarh je izdavao naređenja, a sluge su ih poslušale.
Corruption in the public sector is a serious problem.	Korupcija u javnom sektoru je ozbiljan problem.
Baker.	Pekar.
He won't let you touch him.	Neće ti dozvoliti da ga diraš.
What has changed in our economy recently?	Šta se nedavno promijenilo u našoj ekonomiji?
Use lemon peel and salt to loosen the pores.	Za otpušavanje pora koristite piling od limuna i soli.
Some farmers got rich, while others failed.	Neki farmeri su se obogatili, dok su drugi propali.
Dominoes fall one after another.	Domine padaju jedna za drugom.
The weather here is notoriously unreliable.	Vrijeme je ovdje notorno nepouzdano.
Many women wonder if men really understand.	Mnoge žene se pitaju da li muškarci zaista razumiju.
Here are some frequently asked questions.	Evo nekoliko često postavljanih pitanja.
Brown belts should be fashionable.	Smeđi kaiševi bi trebali biti moderni.
Some operations take several hours.	Neke operacije traju nekoliko sati.
The Titanic sank under the waves after hitting an iceberg.	Titanik je potonuo ispod talasa nakon što je udario u santu leda.
He shouted at the waitress.	Vikao je konobarici.
This man is a genius.	Ovaj čovjek je genije.
The helicopter blades complained loudly.	Lopatice helikoptera su se glasno žalile.
Trains are their fastest mode of transport.	Vozovi su njihov najbrži način transporta.
Countries are building factories and creating jobs.	Zemlje grade fabrike i otvaraju radna mesta.
She led the horse to the water trough.	Odvela je konja do korita za vodu.
See maps on the way to the main entrance.	Pogledajte karte na putu do glavnog ulaza.
Carefully choose what to use and discard the rest.	Pažljivo odaberite šta ćete koristiti, a ostalo odbacite.
That individual has almost no sense of style.	Taj pojedinac nema skoro nikakav osećaj za stil.
Don't forget to take your passport.	Ne zaboravite uzeti pasoš.
They attributed their defective memory to stress.	Svoju defektnu memoriju pripisali su stresu.
The waterfall overflowed over the edge of the abyss.	Vodopad se prelio preko ivice provalije.
Mark the clock, please.	Označite sat, molim.
Never underestimate their strength, buddy.	Nikad ne podcjenjuj njihovu snagu, druže.
The share is in steady decline over the next month.	Udio je u stalnom padu tokom sljedećeg mjeseca.
We stopped talking.	Prestali smo razgovarati.
Federal forces as well as militias fought the rebels.	Savezne snage kao i milicije borile su se protiv pobunjenika.
Experts fear that climate change will bring drought and famine.	Stručnjaci strahuju da će klimatske promjene donijeti suše i glad.
He started a new diet.	Započeo je novu dijetu.
Our life is gray, dull and gray.	Naš život je siv, dosadan i siv.
The walls were ancient and in ruins.	Zidovi su bili drevni i u ruševinama.
The rebels are getting stronger.	Pobunjenici su sve jači.
A little water was spilled on the floor.	Malo vode je prosuto po podu.
It was time for the politician to justify his decision.	Bilo je vrijeme da političar opravda svoju odluku.
The prince realized he was powerless.	Princ je shvatio da je nemoćan.
There was a loud bang.	Začuo se glasan prasak.
There are hundreds of languages ​​in the world.	U svijetu postoje stotine jezika.
Security issues are evident.	Sigurnosni problemi su evidentni.
The furniture needs to be unpacked.	Nameštaj je potrebno raspakovati.
The trail leads around the lake, next to a falling waterfall.	Staza vodi oko jezera, pored padajućeg vodopada.
Squeeze the shrimp lightly.	Lagano stisnite škampe.
The flag was raised for the first time.	Zastava je podignuta po prvi put.
The crow was pecking at snacks.	Vrana je kljucala grickalice.
Police sealed the area.	Policija je zapečatila područje.
Definitely worth exploring.	Svakako vrijedi istražiti.
Women in this society are the object of ridicule.	Žene u ovom društvu su predmet poruge.
The steel bridge was torn down.	Čelični most je srušen.
The city lacked hotel accommodation.	Gradu je nedostajalo hotelskog smještaja.
The mother stroked her daughter's hair.	Majka je milovala ćerku po kosi.
He grunted, waved, and left.	Progunđao je, mahnuo rukom i otišao.
A long discussion on environmental issues followed.	Usledila je duga diskusija o ekološkim pitanjima.
Please don't make a sound.	Molim te ne ispuštaj zvuk.
The group has spread all over the world.	Grupa se proširila po cijelom svijetu.
She shed a few tears for the old man.	Prolila je nekoliko suza za starcem.
I already bought it.	Već sam ga kupio.
But something made me keep going.	Ali nešto me je natjeralo da nastavim.
The great musk deer has distinctive short antlers.	Veliki mošusni jelen ima prepoznatljive kratke rogove.
Your father must be very proud of you!	Tvoj otac mora da je veoma ponosan na tebe!
The chairs were all occupied.	Stolice su bile sve zauzete.
She wrapped a scarf around her shoulders.	Zamotala je šal oko ramena.
He carefully balanced the books.	Pažljivo je balansirao knjige.
The chicken was soft.	Piletina je bila mekana.
I'm really hungry.	Stvarno sam gladan.
The preacher wore a brightly colored cloak.	Propovjednik je nosio ogrtač jarkih boja.
She pulled her hand down her face, sighing deeply.	Povukla je ruku niz lice, duboko uzdahnuvši.
A symbol of resilience and hope.	Simbol otpornosti i nade.
The importance of history in education is widely debated.	O važnosti istorije u obrazovanju se naširoko raspravlja.
They enjoyed their stay in the city.	Uživali su u boravku u gradu.
The lake is crystal blue.	Jezero je kristalno plavo.
The city lies at the foot of a volcano.	Grad leži u podnožju vulkana.
Exercise is important for maintaining good health.	Vježbanje je važno za održavanje dobrog zdravlja.
This is the path we take in life.	Ovo je put kojim idemo u životu.
Accounting is one of the most important disciplines.	Računovodstvo je jedna od važnijih disciplina.
Be careful not to spill sugar.	Pazite da ne prolijete šećer.
Combine different activities of government and civic organizations.	Objediniti različite aktivnosti vladinih i građanskih organizacija.
Only one highway passed through the city.	Kroz grad je prolazio samo jedan autoput.
This food is often served at room temperature.	Ova hrana se često servira na sobnoj temperaturi.
That was the price he was willing to pay.	To je bila cijena koju je bio spreman platiti.
Passengers walked to work.	Putnici su pješačili na posao.
Use scissors to cut a piece of paper in half.	Koristite makaze da prepolovite komad papira.
Don't you see?	Zar ne vidiš?
The road is icy.	Put je zaleđen.
Kids are getting taller these days.	Djeca su ovih dana sve viša.
Perform routine inspections on ships.	Obavljajte rutinske inspekcije na brodovima.
She helped set up the pigsty.	Pomogla je u postavljanju svinjca.
This project will use computers to analyze financial data.	Ovaj projekat će koristiti kompjutere za analizu finansijskih podataka.
Always beware of novels by new writers.	Uvijek se čuvajte romana novih pisaca.
I managed to load the dishwasher.	Uspio sam napuniti mašinu za pranje sudova.
A shallow trench was dug to bury her.	Iskopan je plitak rov da je zakopa.
The police came into force.	Policija je izašla na snagu.
The magic was so amazing.	Magija je bila tako nevjerovatna.
Children are offered stimulating education.	Djeci se nudi stimulativno obrazovanje.
She took off her gloves and rang the bell.	Skinula je rukavice i pozvonila.
He spent some time living in a small village.	Proveo je neko vrijeme živeći u malom selu.
Grandmothers can spend part of the year in the countryside.	Bake mogu provesti dio godine na selu.
Unable to curb her curiosity, she rushed.	Ne mogavši ​​da obuzda svoju radoznalost, projurila je.
She looked through the blinds.	Gledala je kroz roletne.
A mixture of sugar and water.	Mešavina šećera i vode.
We have heard a lot about this project.	Mnogo smo slušali o ovom projektu.
An electric railway runs between the town and the village.	Električna željeznica vodi između grada i sela.
The baby's intestines shrank again.	Bebina crijeva su se ponovo skupila.
His office is on the corner of the second floor.	Njegova kancelarija je u uglu drugog sprata.
The service was neat.	Usluga je bila uredna.
He will do anything for money.	Uradiće sve za novac.
Examiners evaluated the work of all.	Ispitivači su ocjenjivali rad svih.
She hates being locked up in a house.	Mrzi što je zatvorena u kući.
The soup was delicious, with a taste of fresh herbs.	Supa je bila ukusna, sa ukusom svježeg začinskog bilja.
The thunder began to roar.	Počela je grmljavina da huči.
He was transported by ambulance to the hospital.	Prevezen je kolima Hitne pomoći u bolnicu.
Gender influence has weakened.	Polov uticaj je oslabio.
The old woman got up and limped back to the house.	Starica je ustala i odšepala natrag u kuću.
The problem of water resources affects farmers.	Problem vodnih resursa pogađa poljoprivrednike.
There were two credit cards in the purse.	U torbici su bile dvije kreditne kartice.
Locals have often been involved in disputes over water rights.	Mještani su često bili umiješani u sporove oko prava na vodu.
The audience burst into applause.	Publika je prasnula u aplauz.
I'm not ready to talk to you yet.	Nisam još spreman razgovarati s tobom.
He gave her a kind smile.	Uputio joj je ljubazan osmijeh.
The sciences are constantly changing.	Nauke se stalno mijenjaju.
The tragedy affected his family.	Tragedija je zahvatila njegovu porodicu.
They hid for many months.	Oni su se skrivali mnogo mjeseci.
I hope to visit you one day.	Nadam se da ću te jednog dana posjetiti.
Construction was not completed when it started to rain.	Izgradnja nije bila završena kada je počela padati kiša.
You eat too much.	Previše jedeš.
How are you doing here?	Kako se snalaziš ovdje?
Be sure to read the instructions on the package carefully.	Pazite da pažljivo pročitate uputstva na pakovanju.
Most people talk about the “poor”.	Većina ljudi govori o "siromašnima".
This measure would have a punitive effect on students.	Ova mjera bi imala kazneni efekat na studente.
You must not drive when you are tired.	Ne smijete voziti kada ste umorni.
Animals are becoming rarer.	Životinje su sve ređe.
She is surprisingly open.	Ona je iznenađujuće otvorena.
When you are angry, stop and take a few deep breaths.	Kada ste ljuti, zastanite i udahnite nekoliko puta duboko.
Be careful!	Budi pazljiv!
Difficult question!	Teško pitanje!
This city is famous for its many churches.	Ovaj grad je poznat po brojnim crkvama.
The nearby town was recovering.	Obližnji grad se oporavljao.
Audio books offer a new way of reading.	Audio knjige nude novi način čitanja.
In colonial history, children have often been exploited.	U kolonijalnoj istoriji deca su često bila eksploatisana.
The mixed team lost the match.	Mješoviti tim je izgubio utakmicu.
He also collects stamps.	Takođe sakuplja marke.
Society can be divided into different groups.	Društvo se može podijeliti u različite grupe.
The prince's dark eyes shone with his excitement.	Prinčeve tamne oči sijale su od njegovog uzbuđenja.
Police will check to see if this improvement is necessary.	Policija će provjeriti da li je ovo poboljšanje neophodno.
A stranger comes to town.	Stranac dolazi u grad.
These people lived in caves.	Ovi ljudi su živjeli u pećinama.
Here water becomes a gas after heating.	Ovdje voda postaje plin nakon zagrijavanja.
The deadline was met with ease.	Rok je ispoštovan sa lakoćom.
The factory closed last year.	Fabrika je zatvorena prošle godine.
The brothers kept nothing.	Braća ništa nisu zadržavala.
Ducks have reticulated legs.	Patke imaju mrežaste noge.
Puma's fur is brownish brown.	Pumino krzno je smeđe smeđe boje.
He slammed his fist on the table.	Udario je šakom o sto.
The soldier's wife gave milk three times a day.	Vojnikova supruga je davala mlijeko tri puta dnevno.
She was planning a big, lavish wedding.	Planirala je veliko, raskošno vjenčanje.
Scientists believe that this animal was persecuted to extinction.	Naučnici vjeruju da je ova životinja progonjena do izumiranja.
All the students are sitting outside.	Svi studenti sjede napolju.
The answer is not in the scatter plot.	Odgovor nije u dijagramu raspršenosti.
Muslims kept dogs as pets.	Muslimani su držali pse kao kućne ljubimce.
I expected the news to be his handwriting.	Očekivao sam da će vijesti biti njegovim rukopisom.
Avoid contact with someone who is ill.	Izbjegavajte kontakt sa nekim ko je bolestan.
She grew into a huge woman.	Izrasla je u ogromnu ženu.
The prisoner successfully escaped.	Zatvorenik je uspješno pobjegao.
This is a recipe for making baklava.	Ovo je recept za pravljenje baklave.
I had an argument with him.	Posvađao sam se s njim.
Christianity quickly spread abroad.	Kršćanstvo se brzo proširilo po inostranstvu.
No one was hurt.	Niko nije povrijeđen.
The orchestra played wonderfully.	Orkestar je divno svirao.
People often think of hypnosis as a salon trick.	Ljudi često misle o hipnozi kao o salonskom triku.
Clay is used to make pottery and refractory bricks.	Glina se koristi za izradu grnčarije i vatrostalnih opeka.
The family went to the show last year.	Porodica je prošle godine otišla na predstavu.
Some researchers believe that diet could be responsible for this effect.	Neki istraživači vjeruju da bi dijeta mogla biti odgovorna za ovaj efekat.
They carefully managed forest resources.	Pažljivo su upravljali šumskim resursima.
Check these claims from reliable sources.	Provjerite ove tvrdnje iz pouzdanih izvora.
The cat is satisfied.	Mačka je zadovoljno predela.
The bird took off quickly, its tail moving slightly.	Ptica je poletjela brzo, a rep joj je lagano pomakao.
Help meoble for seven days.	Sedam dana pomozi meoble.
Those who support democracy are called democrats.	Oni koji podržavaju demokratiju zovu se demokrate.
It is important to sustain human life.	Važno je održati ljudski život.
The causes of global warming are numerous and varied.	Uzroci globalnog zagrijavanja su brojni i raznoliki.
The older couple ran through the cemetery.	Stariji par je trčao kroz groblje.
Her eyes were red with tears.	Oči su joj bile crvene od plača.
If you want to win, you have to work harder.	Ako želite da pobedite, moraćete više da radite.
No one seemed to understand what the others were saying.	Činilo se da niko nije razumeo šta drugi govori.
It was a rather confusing text.	Bio je to prilično zbunjujući tekst.
He mourned for his wife.	Tugovao je za svojom ženom.
They are no longer without money.	Oni više nisu bez novca.
This plant is known for its healing properties.	Ova biljka je poznata po svojim lekovitim svojstvima.
It was already dark at the time.	U to vrijeme već je bio pun mrak.
He talked about his travels in foreign countries.	Govorio je o svojim putovanjima po stranim zemljama.
A new sense of optimism emerged in the peace talks.	Na mirovnim pregovorima pojavio se novi osjećaj optimizma.
Like all animals, humans seek food, water and shelter.	Kao i sve životinje, ljudi traže hranu, vodu i sklonište.
People stick to their foreign passports.	Ljudi se drže svojih stranih pasoša.
This diagnosis is very important.	Ova dijagnoza je veoma važna.
There was a smithy near the river.	U blizini rijeke je stajala kovačnica.
For the sixth decade now, this festival presents talented children.	Sada već šestu deceniju, ovaj festival predstavlja talentovanu decu.
The man entered, waving a bottle of whiskey.	Čovjek je ušao, mašući bocom viskija.
The government will help miners in the local community.	Vlada će pomoći rudarima u lokalnoj zajednici.
It was hard for her to understand.	Bilo joj je teško razumjeti.
Motor vehicles have become dominant.	Motorna vozila su postala dominantna.
Some of the results were encouraging.	Neki od rezultata bili su ohrabrujući.
The dish was prepared by her sister.	Jelo je pripremila njena sestra.
It is a form of hypnosis.	To je oblik hipnoze.
Write his name on this piece of paper.	Napišite njegovo ime na ovom komadu papira.
The sports stadium was demolished.	Sportski stadion je srušen.
The lion attacked the antelope.	Lav je napao antilopu.
The water was generally clean and fresh.	Voda je općenito bila čista i svježa.
Thousands of academics died.	Hiljade akademika je umrlo.
Many companies allow their employees to work from home.	Mnoge firme dozvoljavaju svojim zaposlenima da rade od kuće.
Merchants rushed down the river bank.	Trgovci su jurnuli niz obalu rijeke.
Pyramids and other ancient monuments still stand on it today.	Piramide i drugi antički spomenici i danas stoje na tome.
People sing and dance in the streets.	Ljudi pjevaju i plešu na ulicama.
He took off his iron mask.	Skinuo je svoju gvozdenu masku.
The peeled curtains were pushed aside.	Oljuštene zavjese bile su odgurnute u stranu.
Water vapor condenses and falls like rain.	Vodena para se kondenzuje i pada kao kiša.
The tweet drew widespread criticism.	Tvit je izazvao široke kritike.
Researchers say the new road will reduce traffic congestion.	Istraživači kažu da će nova cesta smanjiti saobraćajne gužve.
People love their sweets and pastries.	Ljudi vole svoje slatkiše i peciva.
The air immediately permeated the scent.	Vazduh je odmah prožeo miris.
Give me your glasses.	Dodaj mi svoje naočare.
India imports much of its oil.	Indija uvozi veliki dio svoje nafte.
She was dressed in nylons and heels.	Bila je obučena u najlonke i štikle.
The bond between the sisters is very precious.	Veza između sestara je veoma dragocena.
The idea of ​​love as a choice is often confusing.	Ideja o ljubavi kao izboru često je zbunjujuća.
The cat spun as she surrendered.	Mačka je predela dok je predala.
The snow is white.	Snijeg je bijeli.
Scientists are studying the past with fossils and bones.	Naučnici proučavaju prošlost fosilima i kostima.
You will need to slice the oranges first.	Prvo ćete morati narezati narandže.
Delighted and excited, she ran away.	Oduševljena i uzbuđena, odjurila je.
Water is currently eroding some of the images.	Voda trenutno erodira neke od slika.
From the beginning of the war, people sought mediation.	Od početka rata ljudi su tražili posredovanje.
It is suspected that the fire was set.	Sumnja se da je požar podmetnut.
Local priests declared the temple sacred.	Lokalni sveštenici proglasili su hram svetim.
Steam was rising from the water.	Iz vode se dizala para.
She was surprised to hear the news.	Bila je iznenađena kada je čula vijest.
Ropes were commonly used at the time.	U to vrijeme su se uobičajeno koristili užad.
The weightlifter passed away during the competition.	Dizač tegova je preminuo tokom takmičenja.
They became violent about it.	Postali su nasilni po tom pitanju.
The boys are washing bikes.	Momci peru bicikle.
The phenomenon is widely ignored.	Fenomen je naširoko ignorisan.
The old friendship has survived.	Staro prijateljstvo je opstalo.
You will need a piece of muslin.	Trebaće vam komad muslina.
They stepped on the gas once more.	Još jednom su nagazili na gas.
The song talks about four elements.	Pesma govori o četiri elementa.
Any drilling activity would be particularly far to the north.	Svaka aktivnost bušenja bila bi posebno daleko na sjeveru.
Grass green.	Trava zeleni.
The wall was destroyed, unrepairable.	Zid je bio uništen, nepopravljiv.
Who doesn't want to succeed?	Ko ne želi da uspije?
He begins to discuss the possibility of marriage	Počinje da raspravlja o mogućnosti braka
The boundaries of the district were clearly defined.	Granice okruga bile su jasno utvrđene.
Peter sang a few verses from his favorite song.	Petar je otpjevao nekoliko stihova iz svoje omiljene pjesme.
We listened intently as the professor spoke.	Pažljivo smo slušali dok je profesor govorio.
It started to rain and snow.	Počeli su padati kiša i snijeg.
The older man had a respectable appearance.	Stariji je čovjek imao ugledan izgled.
They met at a neighbor's party.	Upoznali su se na komšijskoj zabavi.
The bombs were falling.	Bombe su padale.
Some cities are popular tourist destinations.	Neki gradovi su popularne turističke destinacije.
They sat by the bonfire and talked until dawn.	Sjeli su pored lomače i razgovarali do zore.
When a man is angry, the devil enters him.	Kada je čovjek ljut, đavo ulazi u njega.
Electric street lamps have replaced many gas lamps.	Električne ulične svjetiljke zamijenile su mnoge plinske svjetiljke.
Most people believe that nuclear energy is dangerous.	Većina ljudi vjeruje da je nuklearna energija opasna.
The pharmacist mixed the medicine with water.	Farmaceut je pomiješao lijek sa vodom.
The official predicted serious problems.	Zvaničnik je predvideo ozbiljne probleme.
This region accounts for almost half of total oil imports.	Ova regija čini skoro polovinu ukupnog uvoza nafte.
The boat casts a shadow in the water.	Čamac baca senku u vodu.
She doesn't want to be disturbed.	Ne želi da je uznemiravaju.
The office is equipped with a computer.	Kancelarija je opremljena kompjuterom.
He knew he was not in a position to refuse.	Znao je da nije u poziciji da odbije.
The soldier turned to her.	Vojnik se okrenuo prema njoj.
I'm too old for you.	Prestar sam za tebe.
It reminded him of that stupid claim.	To ga je podsjetilo na tu glupu tvrdnju.
Move to a great location.	Premjestite se na odličnu lokaciju.
But we found it to be a beautiful country.	Ali otkrili smo da je to prelijepa zemlja.
He suffers from a severe hangover.	On pati od jakog mamurluka.
Researchers say we have little control over our genes.	Istraživači kažu da imamo malo kontrole nad našim genima.
A hospital ship is a ship for transporting patients.	Bolnički brod je brod za transport pacijenata.
The adoption of modern technology is slow.	Usvajanje moderne tehnologije je sporo.
Clarence has lived with us ever since.	Clarence od tada živi s nama.
The prison is located a little further from the city.	Zatvor se nalazi malo dalje od grada.
Food canning is an important step in preventing food spoilage.	Konzerviranje hrane je važan korak u sprečavanju kvarenja hrane.
What you need to do is take these pills.	Ono što treba da uradite je da uzmete ove tablete.
He was a very attractive man.	Bio je veoma privlačan muškarac.
We need to reduce our dependence on fossil fuels.	Moramo smanjiti našu ovisnost o fosilnim gorivima.
They wore black hats and coats.	Nosili su crne kape i kapute.
Heavy snow ravaged the village.	Jak snijeg poharao je selo.
The family spent the weekend in their house in the countryside.	Porodica je provela vikend u svojoj kući na selu.
The strange landscape terrified him.	Čudan pejzaž ga je užasnuo.
This world will soon come to an end.	Ovom svijetu će uskoro doći kraj.
She was wearing a yellow dress.	Nosila je žutu haljinu.
Their married life passed without any events.	Njihov bračni život je protekao bez ikakvih događaja.
The trumpets sounded the alarm.	Trube su oglasile alarm.
These materials are often recycled.	Ovi materijali se često recikliraju.
Blurred, ghostly streaks of light stretched between the buildings.	Zamućene, sablasne trake svjetlosti protezale su se između zgrada.
The reviews were good.	Recenzije su bile dobre.
The bird population is devastated.	Populacija ptica je devastirana.
The carpets all over the house looked old.	Tepisi u cijeloj kući izgledali su staro.
She proved that her point is untenable.	Ona je dokazala da je njena poenta neodrživa.
She drove home, cursing.	Odvezla se kući, psujući.
The dress was long, with long sleeves.	Haljina je bila duga, sa dugim rukavima.
Blessed are the meek, for they inherit the earth.	Blaženi su krotki, jer oni baštine zemlju.
The city is the capital of the province.	Grad je glavni grad pokrajine.
The bus started them.	Autobus ih je pokrenuo.
The ingredients take about an hour to marinate.	Sastojcima je potrebno oko sat vremena da se mariniraju.
Forest fires have engulfed the region.	Šumski požari zahvatili su region.
Proponents of the death penalty argue that it deters from crime.	Zagovornici smrtne kazne tvrde da ona odvraća od kriminala.
The train was a month late.	Voz je kasnio mjesec dana.
The news is a surprise.	Vijest je iznenađenje.
What was the reason?	Šta je bio razlog?
The drink is best served warm.	Piće je najbolje poslužiti toplo.
That is why the captain decided to postpone his departure.	Zato je kapetan odlučio da odloži odlazak.
The effects of the drug took effect almost immediately.	Efekti lijeka su stupili na snagu gotovo odmah.
It was especially popular among female consumers.	Bio je posebno popularan među ženskim potrošačima.
He will be welcomed in the royal palace.	Biće dočekan u kraljevskoj palati.
The weekend festival is here to celebrate the recent harvest.	Vikend festival je tu da proslavi nedavnu žetvu.
Neighboring countries are known for their corruption.	Susjedne zemlje su poznate po svojoj korupciji.
Scientists are not sure why.	Naučnici nisu sigurni zašto.
Several men were killed by the intervention police.	Nekoliko muškaraca je ubijeno od strane interventne policije.
His incessant chatter irritated the teachers.	Njegovo neprekidno brbljanje iritiralo je nastavnike.
This plague continues to spread.	Ova pošast nastavlja da se širi.
Their success led to increased pressure.	Njihov uspjeh doveo je do povećanog pritiska.
The clear sky turned pink.	Vedro nebo je postalo ružičasto.
We chose the wrong career path.	Izabrali smo pogrešan put karijere.
The criminals threatened to commit a brutal act.	Zločinci su prijetili da će izvršiti brutalni čin.
Only the main state opposition candidate has publicly given his support.	Samo je glavni državni opozicioni kandidat javno dao svoju podršku.
She achieved a century in her first innings.	Postigla je vek u svojim prvim iningima.
They live a peaceful life, day in and day out.	Žive mirnim životom, iz dana u dan.
The visit passed without incident.	Posjeta je protekla bez incidenata.
The moon is almost full.	Mjesec je skoro pun.
Navigators rely on maps to find their way.	Navigatori se oslanjaju na karte kako bi pronašli svoj put.
Will you join us for lunch tomorrow?	Hoćeš li nam se sutra pridružiti na ručku?
She was wearing a white dress.	Nosila je bijelu haljinu.
A poor child must grow up in poverty.	Siromašno dijete mora odrastati u siromaštvu.
It turned out to be a big disappointment.	Pokazalo se da je to bilo veliko razočarenje.
Then, for good measure, he hit the man again.	Zatim je, za dobru meru, ponovo udario čoveka.
The thought of betraying them almost froze her.	Pomisao da bi ih mogla izdati skoro ju je smrzla.
The stars will decide their fate.	O njihovoj sudbini će odlučiti zvezde.
The power plant uses coal to produce electricity.	Elektrana koristi ugalj za proizvodnju električne energije.
Be careful not to trip.	Pazite da se ne spotaknete.
We're running out of iron sulfate.	Ponestaje nam gvožđe sulfata.
This famous politician is known for controversial statements.	Ovaj poznati političar poznat je po kontroverznim izjavama.
Journalists left en masse.	Novinari su masovno odlazili.
The plate was carefully removed from the cardboard box.	Tanjurić je pažljivo izvađen iz kartonske kutije.
In some countries, people consider poetry a science.	U nekim zemljama ljudi poeziju smatraju naukom.
He ate dinner with a knife and fork.	Večeru je pojeo nožem i viljuškom.
She knew various cooking methods.	Poznavala je razne metode kuhanja.
A fish pilot can deter predators from vulnerable fish.	Riba pilot može odvratiti grabežljivce od ranjive ribe.
Previous research suggests that this may not be the case.	Prethodna istraživanja sugeriraju da to možda nije slučaj.
What are the disadvantages of this model?	Koji su nedostaci ovog modela?
This drug has been in use for many years.	Ovaj lijek je u upotrebi dugi niz godina.
On the way home, the girl caught the bus.	Na putu kući, djevojka je uhvatila autobus.
I admire that.	Divim se tome.
More cakes!	Još kolača!
As it is, we cannot continue to learn forever.	Kako jeste, ne možemo nastaviti učiti zauvijek.
Pour oil over the flour and mix well.	Brašno preliti sa uljem i dobro promešati.
One cup of sugar, three cups of milk.	Jedna šolja šećera, tri šolje mleka.
New talent is destined for glory	Novi talenat je predodređen za slavu
The computer is running at full speed.	Računar radi punom brzinom.
His answer was quick and precise.	Njegov odgovor je bio brz i precizan.
Excess heat has caused global warming.	Višak toplote je uzrokovao globalno zagrijavanje.
Teenagers widely use antidepressants.	Tinejdžeri naširoko koriste antidepresive.
Her complexion is pale.	Njen ten je blijed.
A farmer's wife cooks dinner.	Žena farmera kuva večeru.
The teacher put on his reading glasses.	Učitelj je stavio naočare za čitanje.
She closed the door quietly.	Tiho je zatvorila vrata.
We keep a low carbon footprint.	Zadržavamo nizak ugljični otisak.
Many visitors to the beach were upset by this development.	Mnogi posetioci plaže bili su uznemireni ovim razvojem.
Citizens often gathered against this practice.	Građani su se često okupljali protiv ove prakse.
He bravely stole the money.	Hrabro je ukrao novac.
He began to regret his fate.	Počeo je da žali za svojom sudbinom.
Not all cars have airbags.	Nemaju svi automobili vazdušne jastuke.
The young couple seems completely loyal to each other.	Mladi par izgleda potpuno odani jedno drugom.
A skilled worker should be able to do the job.	Kvalificiran radnik bi trebao biti sposoban da obavi posao.
He died of his wounds in battle.	Umro je od posljedica zadobijenih rana u borbi.
His ancestors fought for the colonists.	Njegovi preci su se borili za koloniste.
Once a month the Sun crosses the celestial equator.	Jednom mjesečno Sunce prelazi nebeski ekvator.
The great cold forced them to return.	Velika hladnoća natjerala ih je da se vrate.
The paper says nothing about the scandal.	List ne govori ništa o skandalu.
The waterfall produces a satisfying sound.	Vodopad proizvodi zadovoljavajući zvuk.
They tried to overthrow his government.	Pokušali su da sruše njegovu vladu.
If you turn the key now, it won't stop.	Ako sada okrenete ključ, neće stati.
The lion and the tiger joined the fight.	Lav i tigar su se pridružili borbi.
Pollution makes breathing difficult.	Zagađenje otežava disanje.
Blue balloons are easy to find	Plave balone je lako pronaći
How much did this food cost?	Koliko je koštala ova hrana?
She looked across the river that divided them.	Gledala je preko rijeke koja ih je dijelila.
The greater the mass of the star, the warmer it burns.	Što je veća masa zvezde, ona gori toplije.
Economic growth is a dynamic process that flows and tides.	Ekonomski rast je dinamičan proces koji teče i plime.
There is tension in the air.	Oseća se napetost u vazduhu.
Strange facial expression.	Čudan izraz lica.
A box appeared in that forest.	U toj šumi se pojavila kutija.
Cracks formed along the side.	Pukotine su nastale duž strane.
The dress has a very simple design.	Haljina je vrlo jednostavnog dizajna.
It is the unmistakable sound of an approaching train.	To je nepogrešivi zvuk voza koji se približava.
She must have hidden the kitten.	Mačića je sigurno sakrila.
Many ethnic groups consider this country their own.	Mnoge etničke grupe smatraju ovu zemlju svojom.
Rumors of his erratic behavior were numerous.	Glasine o njegovom nestalnom ponašanju bile su brojne.
He was the center of attention.	Bio je u centru pažnje.
Whether you are training your muscles or training your brain.	Bilo da trenirate mišiće ili trenirate mozak.
Put in.	Staviti u.
This album is designed to be listened to calmly.	Ovaj album je zamišljen da se sluša mirno.
It was raining outside.	Napolju je padala kiša.
Now every house has solar panels.	Sada svaka kuća ima solarne panele.
He was later convicted of theft.	Kasnije je osuđen za krađu.
Julia took a sip from her cup.	Julia je otpila gutljaj iz svoje šolje.
The conversation died down.	Razgovor je zamro.
A group of autonomous cars arrived in the city.	Grupa autonomnih automobila stigla je u grad.
Some passengers ignored the warning signs.	Neki putnici su ignorisali znakove upozorenja.
The current proposal is unacceptable to us.	Sadašnji prijedlog za nas je neprihvatljiv.
Each of them poses its own set of problems.	Svaki od njih postavlja svoj skup problema.
The number of workers increased rapidly.	Broj radnika se brzo povećao.
His reputation as a cunning businessman preceded him.	Njegova reputacija lukavog biznismena prethodila mu je.
Authorities cracked down on protesters.	Vlasti su žestoko obuzdale demonstrante.
He got on the bus.	Popeo se u autobus.
So the doctor put him on strong drugs.	Pa ga je doktor stavio na jake droge.
Many visitors come here to buy cheap silk.	Mnogi posjetioci dolaze ovdje da kupe jeftinu svilu.
They pulled the man out of the car.	Izvukli su čovjeka iz auta.
This city council has always opposed this plan.	Ovo gradsko vijeće se uvijek protivilo ovom planu.
These scans involve the use of strong magnets.	Ova skeniranja uključuju upotrebu snažnih magneta.
The cook made the soup thick and rich.	Kuvar je napravio supu gustu i bogatu.
You can't eat anything.	Ne možete jesti bilo šta.
Snow covers the ground.	Snijeg pokriva tlo.
We use alarms to signal emergencies.	Koristimo alarme da signaliziramo hitne slučajeve.
Every month he struggles to afford a food bill.	Svaki mjesec muči se da priušti račun za hranu.
Despite the heat, she shivered slightly.	Uprkos vrućini, lagano je zadrhtala.
The people are kind and hospitable.	Ljudi su ljubazni i gostoljubivi.
Stress affects people in different ways.	Stres utiče na ljude na različite načine.
He acted suspicious.	Ponašao se sumnjičavo.
Many merchants were imprisoned.	Mnogi trgovci su bili zatvoreni.
Nobody likes weaklings.	Niko ne voli slabića.
It is better to take care of your health than to follow customs.	Bolje je paziti na svoje zdravlje nego slijediti običaje.
Like many insects.	Kao i mnogi insekti.
Monetarists say inflation is caused by monetary policy.	Monetaristi kažu da je inflacija uzrokovana monetarnom politikom.
Zero is typed on the computer keyboard.	Na tastaturi kompjutera je otkucana nula.
Will you wash the rice?	Hoćeš li oprati pirinač?
The regulations clearly state that children must be vaccinated.	Propisi jasno navode da se djeca moraju vakcinisati.
This was followed by a complex machine that included several computers.	Usledila je složena mašina koja je uključivala više računara.
All these experiments are being done to test new methods.	Svi ovi eksperimenti se rade kako bi se testirale nove metode.
There is an international airport nearby.	U blizini se nalazi međunarodni aerodrom.
Provide the police with all possible evidence.	Dostavite policiji sve moguće dokaze.
Water evaporates from the earth's surface.	Voda isparava sa površine zemlje.
Close the door quickly.	Brzo zatvori vrata.
So he decided to test his new theory.	Zato je odlučio da testira svoju novu teoriju.
A water treatment complex is under construction.	U izgradnji je kompleks za tretman vode.
The baby needs fresh air.	Bebi je potreban svež vazduh.
The oak was in the back of the house.	Hrast je bio u pozadini kuće.
As in previous years, the president signed the law.	Kao i prethodnih godina, predsjednik je potpisao zakon.
Food helped him clean his sinuses.	Hrana mu je pomogla u čišćenju sinusa.
Governments must take responsibility for these losses.	Vlade moraju preuzeti odgovornost za ove gubitke.
Cook the apples for ten minutes.	Jabuke kuvajte deset minuta.
The lady looks elegant in her dress.	Dama izgleda elegantno u svojoj haljini.
I poured water and swallowed it.	Sipao sam vodu i progutao je.
Fifty kilometers away, the road begins to fork.	Pedeset kilometara dalje cesta počinje da se račva.
The eye will get used to the darkness.	Oko će se naviknuti na mrak.
The captain had to decide quickly.	Kapetan je morao brzo da odluči.
The mechanics wanted to charge us for the repairs.	Mehaničari su hteli da nam naplate popravke.
Stick fish live in lakes.	Riba štapića živi na jezerima.
Large conferences or workshops are held in the congress center.	U kongresnom centru se održavaju velike konferencije ili radionice.
Make apple mousse.	Napravite mousse od jabuka.
It was located on an island with fertile land around it.	Nalazio se na ostrvu sa plodnom zemljom oko sebe.
I'm madly in love with him.	Ja sam ludo zaljubljena u njega.
To protect themselves, many people buy insurance.	Da bi se zaštitili, mnogi ljudi kupuju osiguranje.
She did not do what she was told.	Nije uradila ono što joj je rečeno.
He whispered in her ear.	Šapnuo joj je na uho.
The shadow gradually disappeared.	Senka je postepeno nestajala.
His house was built of wood.	Njegova kuća je sagrađena od drveta.
Check these boxes.	Označite ove okvire.
The fruit is also known as jujube.	Plod je poznat i kao žižula.
Pour honey into boiling milk.	U vrelo mleko sipajte med.
He was looking for a job.	Tražio je posao.
The plan has been debated for months.	O planu se raspravljalo mjesecima.
The treatment was very controversial.	Liječenje je bilo vrlo kontroverzno.
They rushed without interrupting.	Projurili su ne prekidajući korak.
The disease is transmitted by saliva.	Bolest se prenosi pljuvačkom.
He will not earn his fortune by playing the stock market.	Neće zaraditi svoje bogatstvo igrajući na berzi.
After three months, she went to the post office.	Nakon tri mjeseca otišla je u poštu.
Nothing can stop us now, she thought.	Sada nas ništa ne može zaustaviti, pomislila je.
Express your concern or disbelief.	Izrazite svoju zabrinutost ili nevjericu.
We need to understand that there is a problem.	Moramo shvatiti da postoji problem.
Most people believe that the myth is true.	Većina ljudi vjeruje da je mit istinit.
The king ordered an investigation.	Kralj je naredio istragu.
What about the money?	Šta ćeš sa novcem?
Kids enjoy listening to these stories.	Djeca uživaju slušajući ove priče.
The cloud rose high in the distance.	Oblak se uzdizao visoko u daljini.
He tried to calm his rising breasts.	Pokušao je da smiri svoja grudi koja su se dizala.
In your opinion, why are the costs of education so high?	Po Vašem mišljenju, zašto su troškovi obrazovanja tako visoki?
Kids love to eat watermelon.	Djeca rado jedu lubenicu.
Many unemployed people have broken the law in despair.	Mnogi nezaposleni su u očaju prekršili zakon.
The company's balance sheet looks good.	Bilans kompanije izgleda dobro.
A handful of sugar.	Šaka šećera.
They walked down a foggy city street.	Prošli su smogljenom gradskom ulicom.
He was not very pleased with his decision.	Nije bio baš zadovoljan svojom odlukom.
He started switching to breakfast cereals,	Počeo je da prelazi na žitarice za doručak,
Do you know why death is so final?	Znate li zašto je smrt tako konačna?
He was blamed for his bad reputation.	Krivili su ga zbog loše reputacije.
Wipe the crumbs off the table.	Obrišite mrvice sa stola.
Our investigation resorted to myth.	Naša istraga je pribjegla mitu.
Her birth was a significant event.	Njeno rođenje je bio značajan događaj.
A new language developed here.	Ovdje se razvio novi jezik.
Fire alarms were issued that year.	Te godine su izdate požarne uzbune.
He wrote a novel.	Napisao je roman.
She stood in the doorway, holding a tea box.	Stajala je na vratima, držeći kutiju za čaj.
These markets produce a wide range of foods.	Ova tržišta proizvode široku paletu hrane.
The color has changed, indicating readiness.	Boja se promijenila, što ukazuje na spremnost.
Animals eat hay and grass.	Životinje jedu sijeno i travu.
The earth is flat, the researchers said.	Zemlja je ravna, rekli su istraživači.
This is the highest mountain in the world.	Ovo je najviša planina na svijetu.
Money allows families to survive.	Novac omogućava porodicama da prežive.
Sheep need to be cared for.	Ovce treba njegovati.
Only the best works will survive.	Samo najbolji radovi će opstati.
A new form needs to be submitted.	Potrebno je dostaviti novi obrazac.
The landfill smelled of dirty ashtrays.	Deponija je mirisala na prljavu pepeljaru.
The decision can be appealed.	Na odluku se može uložiti žalba.
The quality of the output changes with the quality of the input.	Kvalitet izlaza se mijenja sa kvalitetom ulaza.
The instructor asks each student to write an article.	Instruktor traži od svakog učenika da napiše članak.
Not if you insist on speeding.	Ne ako insistirate na prebrzoj vožnji.
More people signed up than logged out.	Više ljudi se prijavilo nego odjavljeno.
Len was unprepared for the great relocation.	Len je bio nespreman za veliku reloziju.
The butcher said he would love to cut off his fingers.	Mesar je rekao da bi mu rado odsjekao prste.
The bond has strengthened relations between nations.	Veza je ojačala odnose među nacijama.
Their marriage was mostly peaceful.	Njihov brak je uglavnom bio miran.
Several large buildings were destroyed.	Uništeno je nekoliko velikih zgrada.
I'll call him as soon as we get home.	Nazvat ću ga čim stignemo kući.
There were many people in the village.	U selu je bilo mnogo ljudi.
The government will not tolerate such oppression.	Vlada neće tolerisati takvo ugnjetavanje.
A complex coffin was prepared for the five kings.	Za pet kraljeva pripremljen je složen kovčeg.
The church tower dominates the horizon.	Toranj crkve dominira horizontom.
A glass of milk, please.	Čašu mlijeka, molim.
The priest resigned before he got involved in the scandal.	Sveštenik je dao ostavku pre nego što se upleo u skandal.
She puts her briefcase in the passenger seat.	Ona stavlja aktovku na suvozačevo sedište.
Test specimens must comply with the sample size requirements.	Ispitni uzorci moraju biti u skladu sa zahtjevima za veličinu uzorka.
Do you still enjoy going to museums?	Da li i dalje uživate u odlasku u muzeje?
He helped me improve my communication skills.	Pomogao mi je da poboljšam svoje komunikacijske vještine.
This country needs efficient transport,	Ovoj zemlji je potreban efikasan transport,
Finally, use plastic cups.	Na kraju koristite plastične čaše.
The butterfly flew high, landed on a red leaf.	Leptir je poleteo uvis, sleteo na crveni list.
The Russian Air Force took part.	Učestvovalo je rusko vazduhoplovstvo.
Turbid water will damage the car.	Mutna voda će oštetiti automobil.
The elephants ate much of the corn.	Slonovi su pojeli veliki dio kukuruza.
Ivan's eyes gleamed with delight.	Ivanove su oči blistale od oduševljenja.
Turn off the lights to save energy.	Za uštedu energije ugasite svjetla.
The medieval world was a place of terror and horror.	Srednjovekovni svet je bio mesto terora i užasa.
Which archery club has the best arrows?	Koji streličarski klub ima najbolje strijele?
Soldiers could kill or detain any suspect.	Vojnici su mogli ubiti ili pritvoriti svakog osumnjičenog.
People need to obey the law.	Ljudi treba da poštuju zakon.
These birds could soon be extinct.	Ove ptice bi mogle uskoro nestati.
Birds are very important for the environment.	Ptice su veoma važne za životnu sredinu.
But life has become a little less ordinary.	Ali život je postao malo manje običan.
But it is becoming increasingly difficult to control.	Ali to postaje sve teže kontrolisati.
Firefighters cleared the rubble.	Vatrogasci su očistili ruševine.
She has trouble adhering to her diet.	Ima problema da se pridržava svoje dijete.
The page was strewn with the names of voters.	Stranica je bila prošarana imenima birača.
Harvests are increasing from year to year.	Žetve se povećavaju iz godine u godinu.
Flags flutter in the breeze.	Zastave vijore na povjetarcu.
Many scientists have advocated against pollution.	Mnogi naučnici su se zalagali protiv zagađenja.
The wind blows sand from the desert across the plains.	Vjetar raznosi pijesak iz pustinje preko ravnica.
No one said a word.	Niko nije rekao ni reč.
Researchers want to create a synthetic life.	Istraživači žele da stvore sintetički život.
The streets were crowded with customers.	Ulice su vrvjele od kupaca.
His youthful approach has often paved the way for positive change.	Njegov mladalački pristup često je utro put pozitivnim promjenama.
This novel is worth reading.	Ovaj roman vrijedi pročitati.
This city is quite cosmopolitan.	Ovaj grad je prilično kosmopolitski.
There are about five hundred buildings in the settlement.	U naselju ima oko pet stotina zgrada.
Few women want to work as developers.	Malo žena želi da radi kao programeri.
Enthusiasts often attend these events.	Entuzijasti često posjećuju ove događaje.
This is my favorite type of hair dye.	Ovo je moja omiljena vrsta farbe za kosu.
A lysobiologist helps preserve our fragile natural environment.	Lizobiolog pomaže u očuvanju našeg krhkog prirodnog okruženja.
The latest census shows that the plants are disappearing quickly.	Poslednji popis pokazuje da biljke brzo nestaju.
Your job is to use a computer.	Vaš posao je da koristite računar.
The government should reconsider the dam.	Vlada bi trebalo da preispita branu.
How strange, she thought, pictures of future events can	Kako čudno, pomislila je, slike budućih događaja mogu
The house was full of books.	Kuća je bila puna knjiga.
The gardener carefully placed the plants in the garden.	Vrtlar je pažljivo postavio biljke u vrt.
Swimming is forbidden here.	Plivanje je ovdje zabranjeno.
An escape tunnel has been discovered in the building.	U objektu je otkriven tunel za bijeg.
The villagers watched with concern.	Seljani su to gledali sa zabrinutošću.
The kitten wriggled happily.	Mačić se radosno izmigoljio.
She was looking at the river.	Gledala je u reku.
The necklace weighs seven grams.	Ogrlica je teška sedam grama.
The island is no longer habitable.	Ostrvo više nije naseljivo.
So the artists decided to plagiarize the story.	Tako su umjetnici odlučili da plagiraju priču.
We have to put pressure.	Moramo izvršiti pritisak.
The Minotaur is an ancient mythological creature.	Minotaur je drevno mitološko biće.
My uncle is always honest.	Moj ujak je uvek iskren.
She is better than her older brother.	Bolja je od svog starijeg brata.
She is fluent in three languages.	Ona tečno govori tri jezika.
Pollution was a big problem.	Zagađenje je bilo veliki problem.
To prevent scurvy, eat apples.	Da biste spriječili skorbut, jedite jabuke.
A sharp pain runs down his spine.	Oštar bol mu teče niz kičmu.
The seemingly endless ride was relentless.	Naizgled beskrajna vožnja bila je neumoljiva.
Oranges, apples and bananas are not "sweets".	Narandže, jabuke i banane nisu "poslastice".
Every tiny detail is enlivened by breathtaking beauty.	Svaki sićušni detalj je oživljen ljepotom koja oduzima dah.
She drank some blood without being offended.	Popila je malo krvi bez da se uvrijedila.
Scientific knowledge is constantly increasing.	Naučno znanje se stalno povećava.
My tea has cooled.	Moj čaj se ohladio.
He was much taller than her.	Bio je mnogo viši od nje.
The study showed that hormone levels are not unusual.	Studija je pokazala da nivoi hormona nisu neobični.
The accountant acted competently.	Računovođa je djelovala kompetentno.
Wash the potatoes well.	Krompir dobro operite.
His goal was to find the truth.	Njegov cilj je bio da pronađe istinu.
The city fire department reacted within minutes.	Gradska vatrogasna jedinica reagovala je u roku od nekoliko minuta.
In the center of town is a small lake.	U centru grada je malo jezero.
Soldiers inspected every inch of the battlefield.	Vojnici su pregledali svaki pedalj bojnog polja.
He attacked her throat with a bottle.	Napao joj je grlo flašom.
Phoenixes and eagles fly over grassy fields.	Feniksi i orlovi lete iznad travnatih polja.
He is training for a marathon.	Trenira se za maraton.
I know he's my friend.	Znam da mi je prijatelj.
The people in this village have lost all hope.	Ljudi u ovom selu su izgubili svaku nadu.
Something shifted in the grass behind him.	Nešto se pomaknulo u travi iza njega.
His skin was mottled brown.	Koža mu je bila pegasto smeđa.
I don't work for you anymore.	Više ne radim za tebe.
People's need for clean water is urgent.	Potreba ljudi za čistom vodom je hitna.
We pay for school.	Mi plaćamo školu.
The cotton tree grows fast.	Drvo pamuka brzo raste.
The city that was supposed to be flooded.	Grad koji je trebalo da bude poplavljen.
The robber crept quietly down the alley	Pljačkaš se tiho ušuljao niz uličicu
Natives do not appreciate change in the city.	Domoroci ne cijene promjene u gradu.
Street lighting would illuminate the area.	Ulična rasvjeta bi osvijetlila područje.
There used to be a hotel, offices and shops.	Nekada su tu stajali hotel, kancelarije i prodavnice.
And the kids are fascinated by that.	I djeca su time fascinirana.
It's time for lunch.	Vrijeme je za ručak.
It will rain today.	Danas će padati kiša.
It took a long time to get to the post office.	Do pošte je trebalo dosta vremena.
The domestic economy has begun to recover.	Domaća privreda je počela da se oporavlja.
The villagers were surrounded by lush jungle.	Seljani su bili okruženi bujnom džunglom.
He was thinking what to lie about.	Razmišljao je šta da laže.
This researcher became famous for his brave deeds.	Ovaj istraživač je postao poznat po svojim hrabrim podvizima.
The archive keeps records of past events.	Arhiva čuva zapise o prošlim događajima.
She does her job really well.	Ona zaista dobro radi svoj posao.
Babies are not fully developed at birth.	Bebe nisu potpuno razvijene pri rođenju.
He then moved out of the house.	Nakon toga se iselio iz kuće.
Cats and dogs eat meat.	Mačke i psi jedu meso.
Thousands of pilgrims arrive every day.	Hiljade hodočasnika pristižu svakog dana.
His tone was indignant.	Ton mu je bio ogorčen.
They were misunderstood.	Bili su pod nesporazumom.
More refugees were admitted to his town.	Više izbjeglica je primljeno u njegov grad.
The melody haunts that melody.	Melodija te melodije proganja.
Proceed with caution!	Nastavite sa oprezom!
We continued walking the trail.	Nastavili smo hodati stazom.
The position of the climate has not changed much.	Položaj klime se nije mnogo promijenio.
He crossed the aisle, spread butter on the bread.	Prešao je prolaz, namazao kruh maslacem.
Hearing the voices in his head, he apologized.	Čuvši glasove u svojoj glavi, ispričao se.
She supported her hand on his shoulder.	Podržala je ruku na njegovom ramenu.
We plan to visit eight countries on this trip.	Na ovom putovanju planirano je da obiđemo osam zemalja.
She walked down the path.	Hodala je stazom.
She used five different types of spices.	Koristila je pet različitih vrsta začina.
The symbols on this cake are simple.	Simboli na ovoj torti su jednostavni.
She was lying on her back in the sun.	Ležala je na leđima na suncu.
Strong currents made him insecure.	Jake struje su ga učinile nesigurnim.
This design is based on the concept of the artist.	Ovaj dizajn je zasnovan na konceptu umjetnika.
Behind the decline was advances in technology.	Iza pada je stajao napredak u tehnologiji.
It is important to be accurate.	Važno je biti tačan.
He takes sugar instead of artificial sweeteners.	Umjesto vještačkih zaslađivača uzima šećer.
The poet's face was hidden by a black scarf.	Pjesnikovo lice je skrivala crna marama.
Oh, let me get that for you.	Oh, daj da ti to donesem.
People who speak these languages ​​are closely connected.	Ljudi koji govore ove jezike su blisko povezani.
The commission met to consider the proposal.	Komisija se sastala da razmotri prijedlog.
Some indigenous groups still live in the area.	Neke starosjedilačke grupe još uvijek žive na ovom području.
You can't think about the future.	Ne možete razmišljati o budućnosti.
You can’t imagine how much that helped me.	Ne možete zamisliti koliko mi je to pomoglo.
Faces and expressions reflect emotions.	Lica i izrazi odražavaju emocije.
Soon a policeman arrived.	Ubrzo je stigao i policajac.
A strange noise was coming from the city.	Čudna buka dopirala je iz grada.
They needed to create an underground network.	Trebali su stvoriti podzemnu mrežu.
Refugees from other countries have found refuge in this village.	U ovom selu utočište su našle izbjeglice iz drugih zemalja.
The temperature dropped significantly.	Temperatura je znatno pala.
The building spreads over seven floors.	Zgrada se prostire na sedam spratova.
The vegetables in this salad are cooked.	Povrće u ovoj salati je kuvano.
He realizes that catching a thief will be difficult.	Shvaća da će uhvatiti lopova biti teško.
She kissed him gently.	Nežno ga je poljubila.
These forests used to be fertile.	Ove šume su nekada bile plodne.
The food is clean but expensive and overpriced.	Hrana je čista, ali skupa i precijenjena.
Some writers create their works in a frantic activity.	Neki pisci stvaraju svoja djela u mahnitoj aktivnosti.
We need to use renewable energy sources.	Moramo koristiti obnovljive izvore energije.
Be very careful here.	Budite veoma oprezni ovde.
It was a peaceful journey.	Bilo je to mirno putovanje.
We will know the results next week.	Rezultate ćemo znati sljedeće sedmice.
There are good universities here.	Ovdje ima dobrih univerziteta.
They sell oranges here, but they are very sour.	Ovdje prodaju narandže, ali su jako kisele.
I don’t like their gloomy expressions.	Ne sviđaju mi ​​se njihovi sumorni izrazi.
It is recommended to buy brightly colored plants	Preporuča se kupovina biljaka jarkih boja
The guests were all seated, the host greeted them.	Gosti su svi sjedili, domaćin ih je pozdravio.
Respiratory and heart diseases are almost non-existent.	Bolesti disajnih puteva i srca gotovo u potpunosti ne postoje.
The eerie scent permeates the dark, cold shadows.	Jezivi miris prožima tamne, hladne senke.
This dish is rich in protein.	Ovo jelo je bogato proteinima.
The chess game ended in a draw.	Šahovska partija je završena neriješeno.
The lake is filled with water.	Jezero je ispunjeno vodom.
The poor ate only bread.	Siromašni su jeli samo hleb.
A piece of cheese on a cracker.	Komad sira na krekeru.
The bald eagle is a state bird.	Ćelavi orao je državna ptica.
Two points gave way and he fell.	Dva točka su popustila i on je pao.
His work was remarkable.	Njegov rad je bio izvanredan.
Suffragettes encouraged women to vote.	Sufražetkinje su ohrabrivale žene da glasaju.
Tigers live in the jungle.	Tigrovi žive u džungli.
He's just angry that his son doesn't love him.	Samo je ljut što ga njegov sin ne voli.
Some time ago most of us lived in small houses.	Prije nekog vremena većina nas je živjela u malim kućama.
They were seldom dangerous here.	Ovdje su rijetko bili opasni.
It is a textual adventure, but not as we know it.	To je tekstualna avantura, ali ne onakva kakvu je poznajemo.
The rich and middle class dominated the business.	Bogati i srednja klasa dominirali su biznisom.
Our lives are intertwined.	Naši životi su isprepleteni.
The color disappeared from the girl's face.	Boja je nestala s djevojčinog lica.
Put the chili in the pan.	Ubacite čili u tiganj.
Ghosts mostly appear in folklore.	Duhovi se uglavnom pojavljuju u folkloru.
They were afraid to go out.	Bojali su se izaći.
Roads are often flooded during the rainy season.	Putevi su često poplavljeni tokom kišne sezone.
The factory is a cult landmark in the city.	Fabrika je kultni orijentir u gradu.
These problems have been around for a long time.	Ovi problemi su se dugo stvarali.
It is time to preserve nature.	Vrijeme je za očuvanje prirode.
She looked nervously at the door.	Nervozno je pogledala prema vratima.
The refugee crisis has escalated.	Izbjeglička kriza je eskalirala.
The cocktail proved to be a disaster.	Koktel se pokazao kao katastrofa.
The workers sat behind their machines and worked on.	Radnici su sjedili za svojim mašinama i radili dalje.
Sea cows are especially endangered.	Posebno su ugrožene morske krave.
Sales of our new product line are growing.	Rasprodaja naše nove linije proizvoda raste.
She hurried across the parking lot.	Brzo je prešla preko parkinga.
It is a symbol of peace.	To je simbol mira.
The boss was detailed in his explanations.	Šef je bio detaljan u svojim objašnjenjima.
Ceci is not a pipe.	Ceci n'est pas une pipe.
She started crying.	Počela je da plače.
Put a slice of bacon in a slice of bread.	Stavite krišku slanine u krišku hleba.
Swords are forged from special materials such as brass.	Mačevi se kovaju od posebnih materijala poput mesinga.
Cold, mean and uncompromising.	Hladan, podo i beskompromisan.
He snatched the book from her hand.	Oteo joj je knjigu iz ruke.
A terrible accident changed her life forever.	Užasna nesreća zauvek joj je promenila život.
They started running and didn’t stop.	Počeli su trčati i nisu stali.
After being captured, he escaped.	Nakon zarobljavanja, pobjegao je.
The bird flew from branch to branch.	Ptica je letjela s grane na granu.
Thousands of people were evacuated.	Hiljade ljudi je evakuisano.
When a raft floats, it is stable.	Kada splav pluta, on je stabilan.
Such rhetoric is not limited to one country.	Takva retorika nije ograničena na jednu zemlju.
People need to be careful about these venomous snakes.	Ljudi moraju biti oprezni oko ovih zmija otrovnica.
The star refused to appear at work.	Zvezda je odbila da se pojavi na poslu.
The bones lay on the floor.	Kosti su ležale na podu.
The old man peered out the window.	Starac je provirio kroz prozor.
Embark on a journey into the past.	Krenite na putovanje u prošlost.
This camera is capable of taking great photos.	Ova kamera je sposobna da pravi odlične fotografije.
The desire to walk was overwhelming.	Želja za hodanjem bila je nadmoćna.
His partner and supervisor approved the proposal.	Njegov partner i supervizor odobrili su prijedlog.
They opened shops and companies.	Otvarali su prodavnice i firme.
There is no justice in that.	Nema pravde u tome.
Investors should not be afraid of market instability.	Investitori se ne bi trebali bojati nestabilnosti tržišta.
The author strongly appeals for more tolerance.	Autor snažno apelira na više tolerancije.
His proposal is bold.	Njegov prijedlog je hrabar.
At the time, researchers were unsure.	U to vrijeme istraživači su bili nesigurni.
However, they usually need several coats.	Međutim, obično im je potrebno nekoliko slojeva.
She returned home and found her husband's dead body.	Vratila se kući i pronašla mrtvo tijelo svog muža.
News of the team's victory quickly spread.	Vijest o pobjedi tima brzo se proširila.
Urgent questions were rejected.	Hitna pitanja su bila odbijena.
Instead, the exerciser held on.	Umjesto toga, vježbač je držao.
He was found by chance.	Pronađen je pukim slučajem.
He suffered a great loss when the theater caught fire.	Pretrpeo je veliki gubitak kada se pozorište zapalilo.
However, no other violations were listed.	Međutim, nijedan drugi prekršaj nije naveden.
The training center is located about twenty kilometers north of the city.	Centar za obuku nalazi se dvadesetak kilometara sjeverno od grada.
His research involves the use of medical imaging.	Njegovo istraživanje uključuje upotrebu medicinskog snimanja.
Good start, but a long way.	Dobar početak, ali dug put.
The flowers regained their color.	Cvijeće je vratilo boju.
Nuclear reactors release huge clouds of radioactive gas.	Nuklearni reaktori oslobađaju ogromne oblake radioaktivnog gasa.
The song is about love.	Pesma govori o ljubavi.
She drew two green bajz cards, a black one and a rose.	Izvukla je dvije karte od zelenog bajza, crnu i ružu.
The process was extremely slow, bureaucrats complained.	Taj proces je bio izuzetno spor, žalili su se birokrate.
Scattering clouds darkened the sky.	Rasipanje oblaka zamračilo je nebo.
Negotiations have stalled.	Pregovori su zastali.
The stock market was a disaster zone.	Berza je bila zona katastrofe.
Mash the beans with a fork.	Zgnječite pasulj viljuškom.
The complex is set on top of a high hill.	Kompleks je postavljen na vrhu visokog brda.
They agreed to introduce austerity measures.	Dogovorili su se da uvedu mjere štednje.
An annual festival, held in honor of the poet.	Godišnji festival, koji se održava u čast pjesnika.
The journalist asked us not to name the party.	Novinar nas je zamolio da ne imenujemo stranku.
Trucks are potentially dangerous.	Teretni kamioni su potencijalno opasni.
Her house is close to the market.	Njena kuća je blizu pijace.
This ravine is unusually deep.	Ova jaruga je neobično duboka.
First, we need to find answers.	Prvo, moramo pronaći odgovore.
Adding sugar to coffee can add flavor.	Dodavanje šećera kafi može dodati ukus.
We should build a road across the river.	Trebalo bi da izgradimo put preko reke.
There was no station in this fan village.	U ovom navijačkom selu nije bilo stanice.
In the middle of the general silence, a bird chirped.	Usred opšte tišine zacvrkutala je ptica.
Sales of children's toys have accelerated.	Ubrzana je prodaja dječijih igračaka.
The sock got into the sneakers.	Čarapa je ušla u patike.
I just want to relax, mmm.	Samo želim da se opustim, mmm.
Look at all the flowers.	Pogledaj sve cveće.
Their lips were cold.	Usne su im bile hladne.
Clean the table after each meal.	Očistite sto nakon svakog obroka.
He kept his face close to the ground.	Držao je lice blizu zemlje.
Ask him to change his clothes.	Zamolite ga da prepravi veš.
He weighs more than one hundred and seventy pounds.	Ima više od sto sedamdeset funti.
The mighty river flowed calmly through the valley.	Moćna rijeka je mirno tekla dolinom.
Hundreds of people were on the streets.	Stotine ljudi je bilo na ulicama.
The census showed an increase in all forms of crime,	Popis je pokazao porast svih oblika kriminala,
He won't be in business any time soon.	Uskoro neće biti u poslu.
We usually take off our clothes.	Obično skinemo odjeću.
They ran to the river.	Otrčali su do rijeke.
He put down his clothes and lay down on the bed.	Odložio je svoju odjeću i legao na krevet.
The bullet hit the leg of a huge creature.	Metak je pogodio nogu ogromnog stvorenja.
He said he was excited about the premiere of the film.	On je rekao da je uzbuđen zbog premijere filma.
Turtles live on the lake.	Na jezeru žive kornjače.
He danced her ballet in the building.	On joj je balet plesao u zgradu.
She often visited pharmacies in nearby towns.	Često je posjećivala apoteku u obližnjim gradovima.
The moon called to them quietly.	Mjesec ih je tiho pozivao.
My father decided to sell his shop.	Moj otac je odlučio da proda svoju radnju.
The church restored the sanctuary.	Crkva je obnovila svetište.
She threw away an empty packet of cigarettes.	Bacila je prazan paketić cigareta.
The cathedral was a famous landmark of the city.	Katedrala je bila poznata znamenitost grada.
The rich had all the important positions of power.	Bogati su imali sve važne pozicije moći.
Cats are related to dogs.	Mačke su srodnici pasa.
The little animal rushed into the bushes.	Mala životinja je dojurila u šikaru.
The police chief was arrested for accepting a bribe.	Šef policije je uhapšen zbog primanja mita.
They produced about half of the country's vegetables.	Oni su proizveli otprilike polovinu povrća u zemlji.
It was a very difficult decision.	To je bila veoma teška odluka.
The budget proposal provoked public outrage.	Prijedlog budžeta izazvao je negodovanje javnosti.
The Prime Minister insists that the earthquakes were caused by fracking.	Premijer insistira da su potresi uzrokovani frackingom.
Large numbers appeared in some rows.	U nekim redovima pojavili su se veliki brojevi.
I bought this book at a garage sale.	Kupio sam ovu knjigu na garažnoj rasprodaji.
The machine was inconvenient to use.	Mašina je bila nezgodna za upotrebu.
The court will examine her later.	Sud će je kasnije ispitati.
He was told he was in trouble.	Rečeno mu je da je u nevolji.
A cascade of coins falls to the ground.	Kaskada novčića pada na zemlju.
Little by little, he began to speak.	Malo po malo, počeo je da govori.
They dug up the grass and smashed it into the ground.	Iskopali su travu i razbili je u zemlju.
The waters receded quickly.	Vode su se brzo povukle.
Apart from the temporary decline, population growth is stable.	Osim privremenog pada, rast stanovništva je stabilan.
The color of tempera is influenced by color.	Boja tempera je pod uticajem boje.
The operation can only be reported by a highly trained, specialist surgeon.	Operaciju može izvesti samo visoko obučen, specijalistički kirurg.
Use pliers.	Koristite kliješta.
Each species has adapted to its environment.	Svaka vrsta se prilagodila svom okruženju.
He did not try to defend himself.	Nije pokušao da se brani.
Often paid for with cigarettes, the gifts were currency.	Često plaćeni cigaretama, pokloni su bili valuta.
She scrutinizes each leaf, looking for bugs.	Ona pomno pregleda svaki list, tražeći bube.
She offered the skeleton a glass of warm milk.	Ponudila je kosturu čašu toplog mlijeka.
He was determined to travel alone.	Bio je odlučan da putuje sam.
The money would go to an orphanage.	Novac bi išao za sirotište.
Obviously this is happening.	Očigledno se to dešava.
The car thief was arrested by a camera.	Kradljivac automobila uhapšen je kamerom.
The service was led by a priest.	Službu je vodio sveštenik.
Trees cast shadows that spread across the earth.	Drveće bacaju senke koje se šire po zemlji.
His tie was blue, not red.	Njegova kravata je bila plava, ne crvena.
It is too early to pronounce a verdict.	Prerano je za izricanje presude.
It seems that this will improve living conditions.	Čini se da će ovo poboljšati uslove života.
His house is painted pink.	Njegova kuća je ofarbana u roze.
Police also came in, asking to see his permission.	Naišla je i policija, tražeći da vidi njegovu dozvolu.
The environment has changed abruptly in recent years.	Okruženje se naglo promijenilo posljednjih godina.
Crushed ice floats in cold water.	Zdrobljeni led pluta u hladnoj vodi.
The accused refused to accept the charges.	Optuženi je odbio da prihvati optužbe.
The stranger opens the door.	Stranac otvara vrata.
A bowl of rice still warm from the oven.	Zdjela pirinča još topla iz rerne.
The advent of plastic has revolutionized packaging.	Pojava plastike revolucionirala je ambalažu.
The mission fields were remote and difficult to access.	Polja misije bila su udaljena i teško dostupna.
The government has undertaken a major reorganization.	Vlada je preduzela veliku reorganizaciju.
He wrongly broke the law.	Pogrešno je prekršio zakon.
This discovery is a scientific breakthrough.	Ovo otkriće je naučni proboj.
The obvious lie was obvious to everyone.	Očigledna laž je svima bila očigledna.
They are only interested in their careers.	Njih zanimaju samo njihove karijere.
The harvest was plentiful.	Žetva je bila obilna.
He was furious at me.	Bio je bijesan na mene.
The wine will sour if you do not cool it.	Vino će ukiseliti ako ga ne ohladite.
Mountain crystal is the origin of the name "crystal".	Gorski kristal je porijeklo imena "kristal".
This plant grows on moist soil.	Ova biljka raste na vlažnom tlu.
The golfer drives the ball over the greenery.	Igrač golfa vozi lopticu preko zelenila.
The humid air saturated my clothes with moisture.	Vlažan vazduh zasitio je moju odjeću vlagom.
The butcher uses a cutter.	Mesar koristi sekač.
Pop music is popular music.	Pop muzika je popularna muzika.
Marijuana is legal in several states.	Marihuana je legalna u nekoliko država.
The workers worked hard.	Radnici su vredno radili.
His disappearance remains shrouded in mystery.	Njegov nestanak ostaje obavijen velom misterije.
The stranger's smile chilled her to the core.	Osmeh stranca ju je prohladio do srži.
I warned her not to do that.	Upozorio sam je da to ne radi.
The fresh air was cold and fresh in his lungs.	Svež vazduh je bio hladan i svež u njegovim plućima.
The furniture was transported by truck.	Namještaj je prevezen kamionom.
A molecule is made up of atoms.	Molekul se sastoji od atoma.
His horrible stench seemed to permeate the room.	Činilo se da je njegov užasni smrad prožimao cijelu sobu.
The rate at which electricity can be produced is variable.	Stopa kojom se električna energija može proizvesti je promjenjiva.
I couldn't understand why they were hiding.	Nisam mogao razumjeti zašto se kriju.
The catastrophic effects of pollution were widely recognized.	Katastrofalni efekti zagađenja bili su široko priznati.
Flashing from night to night.	Treperi iz noći u noć.
Some teachers have been accused of sexual harassment.	Neki nastavnici su optuženi za seksualno zlostavljanje.
These roads are in poor condition.	Ovi putevi su u lošem stanju.
Standing up, a tall man approached.	Ustajući, visoki muškarac je prišao.
The cypress tree stood alone on the mound.	Stablo čempresa stajalo je usamljeno na humku.
It is found in a variety of foods and liquids.	Nalazi se u raznim namirnicama i tečnostima.
I have a dream.	Ja imam san.
Dozens of delegates gathered to hear the speech of politicians.	Desetine delegata okupilo se da čuju govor političara.
Each rice field was irrigated with water.	Svako rižino polje je navodnjavano vodom.
Runners stretched before the race.	Trkači su se protezali prije trke.
This is the largest mosque in the world.	Ovo je najveća džamija na svijetu.
The birds chirped happily in the trees.	Ptice su radosno cvrkutale na drveću.
A carbon tax has been introduced.	Uveden je porez na ugljenik.
The closet is full of canned food.	Ormar je pun konzervirane hrane.
My grandfather is my best friend.	Moj deda je moj najbolji prijatelj.
The elephant is the third largest land mammal.	Slon je treći po veličini kopneni sisar.
His voice was hoarse with excitement.	Glas mu je bio promukao od uzbuđenja.
The gift was a small car model.	Poklon je bio mali model automobila.
That was hard to figure out.	To je bilo teško shvatiti.
The city has a great history.	Grad ima veliku istoriju.
Be determined!	Budite odlučni!
Decline these financial contributions.	Odbijte ove finansijske priloge.
The whole nation was stunned.	Cijela nacija je bila zapanjena.
Most residents walk to work.	Većina stanovnika pješači na posao.
He was a handsome man.	Bio je zgodan muškarac.
The siren sounds continuously when the fire alarm goes off.	Sirena se neprekidno oglašava kada se povuče požarni alarm.
A police spokesman declined to comment.	Portparol policije odbio je da komentariše.
The song is over.	Pesma je završila.
The book provides the reader with vivid descriptions.	Knjiga čitaocu pruža živopisne opise.
Like many people.	Kao i mnogi ljudi.
Plants and animals evolved millions of years ago.	Biljke i životinje evoluirale su prije više miliona godina.
There is a fine line between genius and madness.	Tanka je linija između genijalnosti i ludila.
The mistake was in the flickering light.	Greška je bila u treperenju svjetla.
Thus, with many nearby families, they received little help from the government.	Tako su sa mnogim obližnjim porodicama dobili malu pomoć od vlade.
In developed countries, central heating is common.	U razvijenim zemljama centralno grijanje je uobičajeno.
Pollution is a big problem in this country.	Zagađenje je veliki problem u ovoj zemlji.
The digital age has changed the balance of power.	Digitalno doba je promijenilo odnos snaga.
Once part of drier areas.	Nekada dio sušnijih krajeva.
He felt he was being unjustly blamed.	Osjećao je da ga nepravedno okrivljuju.
He questioned the wisdom of that decision.	Doveo je u pitanje mudrost te odluke.
She took my brother's place in the meeting.	Ona je zauzela mjesto mog brata na sastanku.
The fruit was not well watered.	Voće nije bilo dobro zalijevano.
The young man punched him in the arm.	Mladić ga je udario u ruku.
The plane over its head tilted its wings.	Avion iznad glave je nakrivio krila.
They became closer until she was in his arms.	Zbližili su se sve dok nije bila u njegovom zagrljaju.
The inventor invented an alternative to television.	Pronalazač je izmislio alternativu televiziji.
He smiled.	Nasmiješio se.
How sad for her to have lost a child.	Kako žalosno za nju što je izgubila dijete.
This is your lucky day.	Ovo je tvoj sretan dan.
Our main goal is to establish lasting peace.	Naš glavni cilj je da uspostavimo trajni mir.
Computers, cars, planes and other machines are becoming more powerful.	Računari, automobili, avioni i druge mašine postaju sve moćniji.
She predicted that precipitation would be favorable this year.	Predvidjela je da će padavine ove godine biti povoljne.
They abandon their children and flee with the aliens.	Napuštaju svoju djecu i bježe sa vanzemaljcima.
She ran, her shoes creaking on the polished floor.	Potrčala je, a cipele su joj škripale po ulaštenom podu.
He stays awake but relaxed.	Ostaje budan, ali opušten.
Boycotts quickly spread across the country.	Bojkoti su se brzo širili širom zemlje.
The plane slid silently above the ground.	Avion je bešumno klizio iznad zemlje.
This bridge can withstand the weight of many cars.	Ovaj most izdržava težinu mnogih automobila.
Some cities are developing hybrid cars.	Neki gradovi razvijaju hibridne automobile.
Stir constantly.	Stalno miješajte.
Make sure the phone call is not recorded!	Uvjerite se da telefonski poziv nije snimljen!
He behaved badly after that.	Nakon toga se loše ponašao.
Behind the house flows a river.	Iza kuće teče rijeka.
I made this for my friend last week.	Napravio sam ovo za svog prijatelja prošle sedmice.
Only once a year she made pies with minced meat.	Samo jednom godišnje je pravila pite sa mlevenim mesom.
A neighbor was worried about the fire.	Komšija se zabrinuo zbog požara.
He certainly led his team to victory.	Svoj tim je sigurno vodio do pobjede.
The vast majority of people carry this gene.	Velika većina ljudi nosi ovaj gen.
What is your favorite type of food?	Koja je vaša omiljena vrsta hrane?
He carefully put his things on the shelf.	Pažljivo je stavio svoje stvari na policu.
This humid area is characterized by tropical weather.	Ovo vlažno područje karakterizira tropsko vrijeme.
Some people believe that alternative medical treatments are better.	Neki ljudi vjeruju da su alternativni medicinski tretmani bolji.
They found a lake here	Ovdje su pronašli jezero
We need to reduce wood consumption.	Moramo smanjiti potrošnju drva.
It was "crucial" to stop people from smoking, he said.	Bilo je "ključno" zaustaviti ljude da puše, rekao je.
The new village chief reluctantly accepted the job.	Novi seoski načelnik je nevoljko prihvatio posao.
Small towns are still an important part of the economy.	Mali gradovi su još uvijek važan dio privrede.
The parking lot of the supermarket was full of people.	Parking supermarketa bio je prepun ljudi.
The emperor's mercy saved his life.	Careva milost mu je spasila život.
Yellow card is considered the most dangerous.	Žuti karton se smatra najopasnijim.
A man may want the company of an elegant woman.	Muškarac može poželjeti društvo elegantne žene.
The village was once known as a place of miracles.	Selo je nekada bilo poznato kao mesto čuda.
This region is known for its textile factories.	Ovaj region je poznat po svojim tekstilnim fabrikama.
Music is an element of almost all human cultures	Muzika je element gotovo svih ljudskih kultura
He makes great efforts to protect his privacy.	Ulaže velike napore da zaštiti svoju privatnost.
In many cities around the world,	U brojnim gradovima širom svijeta,
Build a secret tunnel to the castle.	Izgradite tajni tunel do zamka.
Although her voice was hoarse, she kept reading.	Iako joj je glas bio promukao, nastavila je čitati.
My secret admirer writes poetry to me.	Moj tajni obožavalac mi piše poeziju.
The professor is a talented instructor.	Profesor je nadaren instruktor.
Farmers began to use tractors.	Poljoprivrednici su počeli da koriste traktore.
Cattlemen kept cattle.	Stočari su čuvali stoku.
The cat rubbed against his legs.	Mačka mu se trljala o noge.
That customer is always looking for discounts.	Taj kupac uvijek traži popuste.
Guests were free to eat and drink.	Gosti su slobodno jeli i pili.
He was awakened by the cry of a seagull.	Probudio ga je krik galeba.
The rainforest cow was destroyed.	Prašuma krava je uništena.
The elder was annoyed.	Stariji je bio iznerviran.
We will need more supplies to complete the project.	Da završimo projekat, trebaće nam još zaliha.
They published negative reviews.	Objavili su negativne kritike.
She was rejected from temptation.	Bila je odbačena od iskušenja.
One bottle of the best vinegar should be enough.	Jedna boca najboljeg sirćeta bi trebala biti dovoljna.
The stunning beauty of the surrounding village was breathtaking.	Zapanjujuća ljepota okolnog sela oduzimala je dah.
The landscape is dotted with greenery.	Pejzaž je prošaran zelenilom.
The locals are members of the village community council.	Meštani su članovi saveta seoske zajednice.
Some advocate complete sterilization.	Neki se zalažu za potpunu sterilizaciju.
The rebels maintain a huge advantage.	Pobunjenici održavaju ogromnu prednost.
The writers were pleased with her novel.	Pisci su bili zadovoljni njenim romanom.
In the countryside, most children attend school.	Na selu većina djece pohađa školu.
Manufacturers must first develop the right product.	Proizvođači prvo moraju razviti odgovarajući proizvod.
Her behavior is inappropriate.	Njeno ponašanje je neprikladno.
He was a master of the arts.	Bio je majstor umijeća.
Due to the earthquake, the bridge collapsed.	Usljed zemljotresa, most se srušio.
The driver of the cement plant catapulted and died.	Vozač cementara se katapultirao i poginuo.
Apples rot after a few weeks.	Jabuke trunu nakon nekoliko sedmica.
The village received a large sum of money.	Selo je dobilo veliku sumu novca.
The local population has suffered greatly in recent years.	Domaće stanovništvo je uveliko stradalo posljednjih godina.
This place is teeming with people.	Ovo mjesto vrvi od ljudi.
Currency devalues.	Valuta devalvira.
Some researchers believe that thalidomide can lead to cancer.	Neki istraživači vjeruju da talidomid može dovesti do raka.
This issue is of great concern.	Ovo pitanje izaziva veliku zabrinutost.
Don't forget to use a new milk cup.	Ne zaboravite da koristite novu šolju za mleko.
The climate here is temperate, not warm.	Klima je ovdje umjerena, nije topla.
It can take time to choose a new home.	Može da odvoji vrijeme u odabiru novog doma.
Signs have been set up telling people to be more careful.	Postavljeni su znakovi koji govore ljudima da budu oprezniji.
He got the job through a friend of a friend.	Posao je dobio preko prijatelja jednog prijatelja.
They eat insects	Jedu insekte
It's still morning	Još je jutro
They fought and then joined forces.	Borili su se, a onda udružili snage.
They look into the void.	Gledaju u prazno.
A skirt is usually worn over trousers.	Preko pantalona se obično nosi suknja.
Many employees complained of harassment.	Mnogi zaposleni su se žalili na maltretiranje.
These artistic designs have been copied.	Ovi umjetnički dizajni su kopirani.
A state of war has been declared.	Proglašeno je ratno stanje.
The repair will be free.	Popravka će biti besplatna.
Authorities quelled the uprising.	Vlasti su ugušile pobunu.
He walked dazed.	Hodao je ošamućen.
He is trying to solve a complex problem.	Pokušava da reši složen problem.
The crime rate rises sharply after dark.	Stopa kriminala naglo raste nakon mraka.
Add soothing oil before applying the paint.	Prije nanošenja boje dodajte umirujuće ulje.
One side of the coin is dark blue.	Jedna strana novčića je tamnoplava.
Not even my younger sister uses a tablet.	Čak ni moja mlađa sestra ne koristi tablet.
The chef added an extra note to this meal.	Kuvar je ovom obroku dodao dodatnu notu.
But certain situations happen every day.	Ali određene situacije se dešavaju svakodnevno.
The wooden huts fit perfectly into the landscape.	Drvene kolibe savršeno se uklapaju u krajolik.
These are the moral issues of our time.	Ovo su moralna pitanja našeg vremena.
He jumps from a tree.	On skače sa drveta.
The dancers swayed swaying.	Plesači su se vijugavo ljuljali.
The dictionary was next to her.	Rječnik je bio uz nju.
People also think that most engineers are men.	Ljudi takođe misle da su većina inženjera muškarci.
He spoke with conviction.	Govorio je sa uverenjem.
Sawyer is drunk, he said.	Sawyer je pijan, rekao je.
Everyone praises for that.	Svi hvale zbog toga.
Let’s not make a drama out of it.	Nemojmo praviti dramu od toga.
I hope to make my dreams come true.	Nadam se da ću ostvariti svoje snove.
The hero is transferred to another world.	Heroj je prebačen u drugi svijet.
Acid rains began to fall more and more often.	Kisele kiše počele su sve češće padati.
The procession meandered through the crowded streets.	Povorka je vijugala kroz prepune ulice.
The abyss of sorrow.	Ponor tuge.
Smoke billowed from the building.	Iz zgrade je kuljao dim.
She will go far.	Ona će otići daleko.
These two birds are very different.	Ove dvije ptice su veoma različite.
The rulers were suspected of tyranny.	Vladari su bili osumnjičeni za tiraniju.
The points of the opposition should be well thought out.	Treba dobro razmisliti o poentama opozicije.
Some scholars question the authenticity of the document.	Neki naučnici dovode u pitanje autentičnost dokumenta.
The noise of children's games echoed through the open window.	Kroz otvoreni prozor odjekivala je buka dječje igre.
I can't confirm this number.	Ne mogu potvrditi ovaj broj.
Police arrested her quickly.	Policija ju je brzo privela.
She gave me a tour of the new factory.	Ona mi je napravila obilazak nove fabrike.
It was a horrible death.	Bila je to užasna smrt.
These groups remain impoverished.	Ove grupe ostaju osiromašene.
The iconic statue fell a long time ago.	Ikonična statua je davno pala.
The streets were mostly empty.	Ulice su uglavnom bile prazne.
Lunch was served by monks and nuns.	Ručak su služili monasi i časne sestre.
When the storm is over, the air will clear.	Kada se oluja završi, vazduh će se razbistriti.
It’s my favorite color.	To je moja omiljena boja.
They hope to expand beyond this region.	Nadaju se širenju izvan ovog regiona.
The delegation was led by two ministers.	Delegaciju su predvodila dva ministra.
The name of the city comes from a linguistic preference.	Ime grada potječe od lingvističke sklonosti.
The accused was never acquitted.	Optuženi nikada nije oslobođen krivice.
Give it time to marinate.	Dajte mu vremena da se marinira.
Storm clouds are gathering on the horizon.	Olujni oblaci se skupljaju na horizontu.
Solar power plants produce large amounts of energy.	Solarne elektrane proizvode velike količine energije.
The merchant said he would give me a good job.	Trgovac je rekao da će mi dati dobar posao.
The bricks were painted white.	Cigle su bile ofarbane u bijelo.
I grew vegetables and flowers.	Uzgajao sam povrće i cveće.
While sapphires are more precious.	Dok su safiri dragocjeniji.
The captain of the ship was planning to catch a fish.	Kapetan broda planirao je uloviti ribu.
You will sleep easier knowing that you are protected.	Lakše ćete spavati znajući da ste zaštićeni.
The best way to roast chicken is on the grill.	Najbolji način za pečenje piletine je na roštilju.
Long ears, big nose, black eyes, long tail.	Duge uši, veliki nos, crne oči, dug rep.
Police found no signs of forced entry.	Policija nije pronašla tragove nasilnog ulaska.
She's a little fat creature.	Ona je malo debelo stvorenje.
Stay away from the main avenue!	Kloni se glavne avenije!
The mountain is too steep to climb.	Planina je prestrma za penjanje.
He went to the supermarket to buy.	Otišao je u supermarket da kupi.
This document has been revised.	Ovaj dokument je revidiran.
This region was once known for its trade.	Ova regija je nekada bila poznata po trgovini.
The new law has alarming implications for small businesses.	Novi zakon ima alarmantne implikacije na mala preduzeća.
This route is only available during the dry season.	Ova ruta je dostupna samo tokom sušne sezone.
Scientists have yet to determine the exact cause.	Naučnici tek treba da utvrde tačan uzrok.
The children ran on their feet.	Djeca su trčala na nogama.
Ice crystals can form in clouds.	Kristali leda se mogu formirati u oblacima.
She was standing with a glass in her hand.	Stajala je sa čašom u ruci.
The hatchback offers more space than a small sedan.	Hatchback nudi više prostora od male limuzine.
It's time to move on.	Vrijeme je da krenemo dalje.
The cat fluttered its wings and flew away.	Mačka je zamahnula krilima i poletela.
The manuscript was not fiction,	Rukopis nije bio fikcija,
The resort is now a popular place.	Turističko naselje je sada popularno mjesto.
Unfortunately, he is no longer with us.	Nažalost, on više nije sa nama.
Changes in their environment are quite dangerous.	Promjene u njihovom okruženju su prilično opasne.
Whole milk is rich in calcium.	Punomasno mleko je bogato kalcijumom.
The boys jumped around the bonfire.	Dječaci su skakali oko lomače.
A thick fog obscured the ascent.	Gusta magla zaklanjala je uspon.
Some fans were treated for heat exhaustion.	Neki navijači su liječeni zbog toplotne iscrpljenosti.
He scanned her silently.	Nečujno ju je skenirao.
She only spoke briefly yesterday.	Juče je samo kratko razgovarala.
I wanted to buy a cheaper bike.	Hteo sam da kupim jeftiniji bicikl.
Still, the story has a dark side.	Ipak, priča postoji i mračna strana.
Thunder clouds roared ominously above.	Grmljavinski oblaci su zloslutno tutnjali iznad.
Legitimate issues have been ignored.	Legitimna pitanja su zanemarena.
The possibility of voting is, of course, open.	Mogućnost glasanja je, naravno, otvorena.
For me, coffee is best in an ordinary cup.	Za mene je kafa najbolja u običnoj šoljici.
He hates the taste of citrus.	Mrzi ukus citrusa.
The benefits of this trip are obvious.	Prednosti ovog putovanja su očigledne.
They thought they owned their own land.	Mislili su da posjeduju svoju zemlju.
He hopes to increase his popularity through more performances.	Nada se da će povećati svoju popularnost kroz više nastupa.
Bacteria are good for the body.	Bakterije su korisne za organizam.
We need to remember our past failures.	Moramo se sjetiti naših prošlih neuspjeha.
The sign indicates that you are in danger.	Znak ukazuje da je pred vama opasnost.
Fruit is a rich source of carbohydrates.	Voće je bogat izvor ugljikohidrata.
For all its glory, the region is remote.	Uz svu svoju slavu, region je udaljen.
Temperatures in the season are rising.	Temperature u sezoni rastu.
The streets are deserted.	Ulice su puste.
The rain stopped after an hour.	Kiša je prestala nakon sat vremena.
Check that the measurement is correct.	Proverite da li je merenje tačno.
Things used to be much worse.	Nekada su stvari bile mnogo gore.
Very little rain has been falling lately.	U posljednje vrijeme pada vrlo malo kiše.
The poet's tense voice was full of intensity.	Pesnikov napet glas bio je pun intenziteta.
One sentence can convey a lot.	Jedna rečenica može prenijeti mnogo toga.
The apostles were the first converts.	Apostoli su bili prvi obraćenici.
That train broke down, sir!	Taj voz se pokvario, gospodine!
What are we doing now? 	Šta sada radimo?
she asked.	ona je pitala.
The caravan stopped to spend the night.	Karavan je stao da prenoći.
The bear was hungry.	Medvjed je bio gladan.
The vessel can barely sail.	Plovilo jedva može ploviti.
Perhaps a lasting war is necessary to end terrorism.	Možda je trajni rat neophodan da bi se terorizam okončao.
That was not generally known.	To nije bilo opšte poznato.
Although he rarely sees his relatives, he enjoys his visits.	Iako rijetko viđa svoje rođake, uživa u njegovim posjetama.
The organ swelled with sound.	Orgulje su se nadimale od zvuka.
Her work has been criticized as unoriginal.	Njen rad je kritikovan kao neoriginan.
I never found the right answer.	Nikad nisam našao pravi odgovor.
Get out of the way!	Sklanjaj se s puta!
Farmers are informed in advance about the price.	Poljoprivrednici su unaprijed obaviješteni o cijeni.
Tomatoes are delicious when ripe.	Paradajz je ukusan kada je zreo.
Where we go?	Gdje idemo?
Can you believe there are a hundred?	Možete li vjerovati da ima stotinu?
The city is located a short distance from the city.	Grad se nalazi na maloj udaljenosti od grada.
Finding a parking space was quite difficult.	Pronalaženje parking mjesta je bilo prilično teško.
The farmer lived in the area a century ago.	Farmer je živio na tom području prije jednog stoljeća.
This book is really interesting.	Ova knjiga je zaista zanimljiva.
The film gave a great overview of their beliefs.	Film je dao odličan prikaz njihovih uvjerenja.
The last few pages of the book have been destroyed.	Poslednjih nekoliko stranica knjige je uništeno.
To solve this problem, we must all work together.	Da bismo riješili ovaj problem, moramo svi zajedno raditi.
One point of criticism is that he is not very knowledgeable.	Jedna tačka kritike je da on nije baš upućen.
They did not realize that someone was watching them.	Nisu shvatili da ih neko posmatra.
She sat with her arms crossed and stared out the window.	Sjedila je prekriženih ruku i zurila kroz prozor.
Enemies accused him of lying and corruption.	Neprijatelji su ga optuživali za laž i korupciju.
The braids are beautiful to you.	Pletenice su ti predivne.
She sang the tune.	Pevušila je melodiju.
Her teeth were ground.	Zubi su joj bili izbrušeni.
This soup is delicious, she said as she ate.	Ova supa je ukusna, rekla je dok je jela.
The fire destroyed their farmhouse.	Požar je uništio njihovu seosku kuću.
The bird fluttered around, feathers spread.	Ptica je lepršala okolo, raširenih pera.
The young lady poured herself a glass of water.	Mlada dama si je natočila čašu vode.
The law prohibits the dumping of garbage.	Zakon zabranjuje bacanje smeća.
This leaf is oblong in shape.	Ovaj list je duguljastog oblika.
The government has taken many steps to ensure peace.	Vlada je poduzela mnoge korake da osigura mir.
Do you want to buy my picture?	Da li želite da kupite moju sliku?
Her red lips were pursed in disgust.	Njene crvene usne bile su stisnute od gađenja.
It's hard to say whose shoelaces they are.	Teško je reći čije su to pertle.
Every traveler needs to learn basic first aid.	Svaki putnik treba naučiti osnovne prve pomoći.
Squid tentacles have different functions.	Pipci lignje imaju različite funkcije.
The government is losing patience with the region.	Vlada gubi strpljenje s tim regionom.
They hired a digger to dig a ditch.	Angažovali su rovokopača da kopa jarak.
Smoking was prohibited in this building.	Pušenje je bilo zabranjeno u ovoj zgradi.
The creator proposed a new study.	Kreator je predložio novo istraživanje.
It was considered heresy to interrogate the king.	Smatralo se jeresom ispitivati ​​kralja.
There are many common bird species in this forest.	U ovoj šumi ima mnogo uobičajenih vrsta ptica.
You need a permit before digging.	Prije kopanja potrebna vam je dozvola.
John is a good friend.	John je dobar prijatelj.
Some historians criticize this approach.	Neki istoričari kritikuju ovaj pristup.
Some people ruin their reputation by bragging about them.	Neki ljudi uništavaju svoju reputaciju hvaleći se njima.
He was struck by pneumonia.	Pogodila ga je upala pluća.
You missed the exit.	Propustili ste izlaz.
Some words have different meanings in different languages.	Neke riječi imaju različita značenja u različitim jezicima.
A giant anteater climbs a tree.	Džinovski mravojed se penje na drvo.
Her experience was very different from his.	Njeno iskustvo se veoma razlikovalo od njegovog.
Jack is sleeping.	Jack spava.
He answered the question.	On je odgovorio na pitanje.
He wrote great songs.	Pisao je sjajne pesme.
The cow, greedily chewing on the tug, let out a low sound.	Krava je, halapljivo žvaćući vuču, ispustila tihi zvuk.
The taxi driver paid more than the usual price.	Taksisti je platila više od uobičajene cijene.
Those were the good old days.	To su bila dobra stara vremena.
Clearly, this is cheating.	Jasno, ovo je varanje.
The birds are nesting again.	Ptice se ponovo gnezde.
The factory produced high quality goods.	Fabrika je proizvodila robu visokog kvaliteta.
The baby's cry broke the silence of the village.	Bebin plač probio je tišinu sela.
He could barely handle it.	Jedva da se snašao u tome.
There were no warnings, no explanations.	Nije bilo upozorenja, nije bilo objašnjenja.
The villagers live near the water.	Seljani žive blizu vode.
Plants and animals live in a close community.	Biljke i životinje žive u bliskoj zajednici.
He slept like a baby.	Spavao je kao beba.
But without water there is no air.	Ali bez vode nema ni vazduha.
Maybe she was expecting something different.	Možda je očekivala nešto drugačije.
The poster explains that swimming is risky.	Poster objašnjava da je plivanje rizično.
He was tired and depressed.	Bio je umoran i depresivan.
A ghost suddenly appeared in the window.	Na prozoru se iznenada pojavio duh.
This village is known for its architecture.	Ovo selo je poznato po svojoj arhitekturi.
His job was to destroy the invading army.	Njegov posao je bio da uništi invazijsku vojsku.
This settlement supports a very small number of inhabitants.	Ovo naselje izdržava vrlo mali broj stanovnika.
A runaway horse can be very dangerous.	Odbjegli konj može biti veoma opasan.
After much toil, the student finally handed over the honorarium.	Nakon mnogo muke, student je konačno predao honorar.
The owner of the cafe was surprised by the generous tip.	Vlasnik kafića bio je iznenađen velikodušnim bakšišom.
His voice is cropped.	Glas mu je ošišan.
The crowd was so thick it was almost unbreakable.	Gužva je bila toliko gusta da je bila gotovo slomljiva.
She was deeply disturbed by her aunt's reaction.	Bila je duboko uznemirena tetkinom reakcijom.
Clothing was sold on the black market.	Odjevni predmeti su se prodavali na crnom tržištu.
You will be punished for your crimes.	Bićete kažnjeni za svoje zločine.
Their country is ravaged by war.	Njihova zemlja je opustošena ratom.
So where are you sleeping tonight?	Pa gdje spavaš večeras?
The boy whistled softly as he played his violin.	Dječak je tiho zviždao dok je svirao svoju violinu.
A murmur of voices was heard from the crowd.	Iz gomile se čuo žamor glasova.
My pen broke.	Olovka mi se slomila.
Cowardice is not courage.	Kukavičluk nije hrabrost.
Guin's boat hit the rocks.	Guinov čamac je udario o stijene.
Stir the flour into the butter mixture.	Umješajte brašno u smjesu putera.
It was a big decision.	Bila je to velika odluka.
The hotel is located near the beach.	Hotel se nalazi u blizini plaže.
A piece of paper rolled off the table.	Sa stola se otkotrljao komad papira.
Choosing his path, he decided to follow it.	Odabravši svoj put, odlučio je da ga slijedi.
The grapes were ripe.	Grožđe je bilo zrelo.
Cloud computing has become ubiquitous.	Računarstvo u oblaku postalo je sveprisutno.
Children are most at risk of this pest.	Djeca su najviše izložena riziku od ove štetočine.
Dangerously polluted rivers have been declared health risks.	Opasno zagađene rijeke proglašene su zdravstvenim rizicima.
The painful negotiations dragged on for days.	Mučni pregovori su se otegli danima.
It translates as "place of crops."	To se prevodi kao "mesto useva".
The benches were packed, but everyone found their place.	Klupe su bile krcate, ali svako je našao svoje mjesto.
Fortunately, the signal has been restored.	Srećom, signal je vraćen.
This restaurant serves delicious lamb dishes.	Ovaj restoran poslužuje ukusna jela od jagnjetine.
But wars are terrible.	Ali ratovi su strašni.
Computer programs work efficiently.	Programi računara rade efikasno.
A magnificent fountain erupts into the pool.	Veličanstvena fontana izbija u bazen.
The way you behaved was very wonderful.	Način na koji ste se ponašali je bio veoma divan.
Carefully align the cups.	Pažljivo poravnajte čaše.
The signal from that tower is too weak.	Signal sa tog tornja je preslab.
We saw a bird sitting on a telephone wire.	Vidjeli smo pticu kako sjedi na telefonskoj žici.
His thinking is confused.	Njegovo razmišljanje je zbrkano.
Take care of children and animals.	Čuvajte djecu i životinje.
She lost consciousness on the spot.	Izgubila je svest na licu mesta.
House prices are rising, so don’t expect big profits.	Cijene kuća rastu, tako da ne očekujte veliku dobit.
The teacher asked the students to write.	Učiteljica je zamolila učenike da napišu.
I didn't hear the doorbell.	Nisam čuo zvono na vratima.
Animals are also affected by global warming.	Na životinje takođe utiče globalno zagrevanje.
The arrow pierced the ox's shoulder.	Strijela je probila volovsko rame.
The boy had terrible nightmares.	Dječak je imao strašne noćne more.
In many countries, major sporting events are public holidays.	U mnogim zemljama veliki sportski događaji su državni praznici.
I like the color, it is very attractive.	Sviđa mi se boja, veoma je atraktivna.
As evening fell, she closed her laptop.	Kako je palo veče, zatvorila je laptop.
The government has introduced an amnesty for old weapons.	Vlada je uvela amnestiju za staro oružje.
The atmosphere in the room was charged with excitement.	Atmosfera u prostoriji bila je nabijena uzbuđenjem.
She absently stroked the cat.	Odsutno je mazila mačku.
The intervention police jumped in.	Interventna policija je uskočila.
Debussy, as a composer, is not a well-known name.	Debisi, kao kompozitor, ipak nije poznato ime.
News was included.	Vijesti su bile uključene.
Despite his lack of experience, he got the job.	Uprkos nedostatku iskustva, dobio je posao.
Although some families live entirely off the land.	Iako neke porodice u potpunosti žive od zemlje.
The whale's harpoon was useless.	Kitov harpun je bio beskorisan.
His homemade stew was delicious.	Njegov domaći gulaš bio je ukusan.
My hair is very long.	Moja kosa je veoma duga.
The climate was changing daily, disrupting the lives of citizens.	Klima se svakodnevno mijenjala, remeteći živote građana.
A snitch who whistles for his young.	Gnjurac koji zviždi za svoje mlade.
The water was red.	Voda je bila crvena.
The whole village was evacuated.	Celo selo je evakuisano.
The crisis has deepened considerably.	Kriza se znatno produbila.
If you work hard, you will progress.	Ako naporno radite, napredovaćete.
We expect a lot of visitors at our booth.	Očekujemo puno posjetilaca na našem štandu.
The city's water supply is unreliable.	Snabdijevanje grada vodom je nepouzdano.
Warm air is rising.	Topli vazduh se diže.
A sudden storm made it difficult to cross the stream.	Iznenadna oluja otežala je prelazak potoka.
He threw his glass into the pool.	Bacio je čašu u bazen.
Let's eat today!	Hajde da jedemo danas!
Strictly speaking, this is not the correct sentence.	Strogo govoreći, ovo nije ispravna rečenica.
A year worth visiting.	Godina vredna posete.
He worked hard all his life.	Naporno je radio ceo svoj život.
The parents kept a large garden.	Roditelji su držali veliku baštu.
A love song was improvised on the spot.	Na licu mjesta improvizovana je ljubavna pjesma.
This is an example of analog computing.	Ovo je primjer analognog računarstva.
He feeds his ducks twice a day.	Svoje patke hrani dva puta dnevno.
Swimming in the ocean can be dangerous.	Plivanje u okeanu može biti opasno.
She crept very quietly into the office.	Ušuljala se vrlo tiho u kabinet.
It is very important that we meet the deadline.	Veoma je važno da ispoštujemo rok.
Slice the onion.	Narežite luk.
The worker was in protective clothing.	Radnik je bio u zaštitnoj odeći.
The water is heated without changing the condition.	Voda se zagrijava bez promjene stanja.
Rising levels of pollution are a major health problem.	Rastući nivoi zagađenja predstavljaju veliki zdravstveni problem.
The winery was destroyed by steel cisterns.	Vinarija je uništena čeličnim cisternama.
She was only in town for a week.	U gradu je bila samo nedelju dana.
She was sad about the size of the crowd.	Bila je tužna zbog veličine gomile.
The left hand turns to the right, etc.	Lijeva ruka skreće desno, itd.
She went out the opposite door.	Izašla je na suprotna vrata.
The tree grew along the river bank.	Drvo je raslo uz obalu rijeke.
Car ownership is likely to increase in the coming years.	U narednim godinama će se vjerovatno povećati vlasništvo automobila.
We write poetry in many cultures.	Pišemo poeziju u mnogim kulturama.
He focused on himself what we stand for.	Usmjerio je na sebe ono za šta se zalažemo.
Although the store was closed, the lights were on.	Iako je radnja bila zatvorena, svjetla su bila upaljena.
He became stronger, but more refined.	Postao je jači, ali prefinjeniji.
Pretend the oven is hot.	Pravite se da je pećnica vruća.
He continues.	On to nastavlja.
Miners work in mines most of the year.	Rudari većinu godine rade u rudnicima.
We consulted several experts.	Konsultovali smo nekoliko stručnjaka.
A dark cloud hovered over the city.	Tamni oblak nadvio se nad gradom.
There was a gate under that rotten plank.	Ispod te trule daske je bila kapija.
Excavations have uncovered the foundations of the old church.	Iskopavanja su otkrila temelje stare crkve.
They left the village in the jungle.	Napustili su selo u džunglu.
So we went down to the basement.	Tako smo se spustili u podrum.
The sword is forged from iron.	Mač je iskovan od gvožđa.
We live in an environment like this.	Živimo u ovakvom okruženju.
The vaccination campaign will be extended to the whole country.	Kampanja vakcinacije će se proširiti na cijelu zemlju.
The beach is quiet, but that could change.	Plaža je mirna, ali to bi se moglo promijeniti.
This mysterious veil of smoke hovered over the city.	Ovaj misteriozni veo dima nadvija se nad gradom.
The peasants showed little interest in the rebellion.	Seljaci su pokazali malo interesa za pobunu.
Be sure to turn off the lights before leaving.	Obavezno ugasite svjetla prije odlaska.
She gave the man her number.	Ona je čovjeku dala svoj broj.
Her green eyes flashed with anger.	Njene zelene oči bljesnule su od ljutnje.
Animals reproduce by sexual reproduction.	Životinje se razmnožavaju spolnim razmnožavanjem.
He mostly ate his food in piles of green vegetables.	Uglavnom je jeo svoju hranu u hrpama zelenog povrća.
Cheese makes a pleasant filling.	Sir čini prijatno punjenje.
The rainbow captured the sunlight brilliantly.	Duga je sjajno uhvatila sunčevu svetlost.
He stared blankly.	Zurio je u prazno.
Economic difficulties in the city are widespread.	Ekonomske poteškoće u gradu su široko rasprostranjene.
The building collapsed under its own weight.	Zgrada se urušila pod sopstvenom težinom.
She has no idea what she's talking about.	Ona nema pojma o čemu priča.
The company's revenue grew last year.	Prihod kompanije je porastao prošle godine.
He poured a glass of orange juice.	Sipao je čašu soka od narandže.
Every street has some weird story.	Svaka ulica ima neku čudnu priču.
Then they headed to a new home.	Zatim su krenuli u novi dom.
The giant panda is primarily a vegetarian.	Džinovska panda je prvenstveno vegetarijanka.
I better stop playing.	Bolje da prestanem da igram.
Some industries felt that the new rules were not strictly enforced.	Neke industrije smatrale su da se nova pravila ne primjenjuju striktno.
A large number of people.	Veliki broj ljudi.
The farmer poured water on a pile of compost.	Farmer je polio vodu na hrpu komposta.
The prophet wandered these parts, teaching people.	Prorok je lutao ovim krajevima, poučavajući ljude.
But he couldn't stop himself.	Ali nije se mogao spriječiti.
The temperature of the new furnace is just right for metal casting.	Temperatura nove peći je upravo tačna za livenje metala.
It is an extremely common type of cancer.	To je izuzetno česta vrsta raka.
Chinese exports have risen sharply.	Kineski izvoz naglo je porastao.
Suddenly, heavy rain began to fall.	Odjednom je počela da pada jaka kiša.
But the festival was destroyed.	Ali festival je uništen.
But, unfortunately, they are not.	Ali, nažalost, nisu.
He knelt down and picked up the pebbles.	Kleknuo je i pokupio kamenčiće.
It was a time filled with horror and despair.	Bilo je to vrijeme ispunjeno užasom i očajem.
Jupiter has four major moons.	Jupiter ima četiri glavna mjeseca.
Some snakes can swallow large prey.	Neke zmije mogu progutati veliki plijen.
The carpet was thick and soft.	Tepih je bio debeo i mekan.
The historian easily identified the specimen.	Istoričar je lako identifikovao primerak.
Lava flows blocked the supply lines.	Tokovi lave blokirali su dovodne vodove.
This road leads to the beach.	Ovaj put vodi do plaže.
He thanked his success for his hard work and determination.	Svoj uspjeh zahvalio je napornom radu i odlučnosti.
His book of poetry won critical acclaim.	Njegova knjiga poezije osvojila je priznanje kritike.
Look as high as they want.	Gledajte onoliko visoko koliko žele.
There is little arable land nearby.	U blizini je malo obradivog zemljišta.
Agatha opened one eye and frowned.	Agata je otvorila jedno oko i namrštila se.
Let's go for tea and biscuits later.	Hajdemo kasnije na čaj i kekse.
An excited conversation ensued.	Začuo se uzbuđeni razgovor.
Overcome with anger,	Savladan ljutnjom,
He took a deep, hard breath.	Duboko je i teško udahnuo.
The litany of complaints continues.	Litanija pritužbi se nastavlja.
The dish consists of minced meat wrapped in cabbage leaves.	Jelo se sastoji od mljevenog mesa umotanog u listove kupusa.
Many people think the scheme will fail.	Mnogi ljudi misle da će shema propasti.
This is the only possible way to act.	Ovo je jedini mogući način djelovanja.
Perception of the passage of time depends on observations.	Percepcija protoka vremena zavisi od posmatranja.
It was another stressful day at work.	Bio je to još jedan stresan dan na poslu.
After the last episode, the ratings dropped.	Nakon posljednje epizode gledanost je pala.
There were three young cadets at the ceremony.	Na svečanosti su bila tri mlada kadeta.
The position of the fort was a valuable strategic checkpoint.	Položaj utvrde bio je vrijedna strateška kontrolna tačka.
Command the soldiers to march.	Zapovjedite vojnicima da marširaju.
They elected him unanimously.	Izabrali su ga jednoglasno.
A handful of rice screws fell into the bucket.	Šaka pirinčanih vijaka pala je u kantu.
The benefits of college education are becoming less and less obvious.	Prednosti fakultetskog obrazovanja postaju sve manje očigledne.
The boy let go of his beard during the summer.	Dječak je pustio bradu tokom ljeta.
His experiment was unsuccessful.	Njegov eksperiment je bio neuspješan.
Grandpa's voice was so loud it woke us up.	Dedin glas je bio tako glasan da nas je probudio.
I really enjoyed the movie.	Zaista sam uživao u filmu.
Birds use a variety of complex flight patterns.	Ptice koriste razne složene obrasce leta.
A strange sound hung in the air.	Čudan zvuk je visio u vazduhu.
Electricity is distributed through the grid system.	Električna energija se distribuira kroz mrežni sistem.
Change the class in case the teacher does not show up.	Promijenite razred u slučaju da se nastavnik ne pojavi.
She exposes slices of cheese.	Ona izlaže kriške sira.
The pipeline is the cause.	Cjevovod je uzrok.
This most famous poet composed his best works here.	Ovaj najslavniji pjesnik ovdje je komponovao svoja najbolja djela.
The future remains uncertain.	Budućnost ostaje neizvjesna.
He wanted everything to be pleasant.	Želeo je da sve bude prijatno.
It's not his fault.	Nije on kriv.
The afternoon party was annoying.	Popodnevna zabava je bila mučna.
Ancient tribesmen wore sculptures as jewelry.	Drevni saplemenici su nosili skulpture kao nakit.
Most students find this approach extremely effective.	Većina učenika smatra da je ovaj pristup izuzetno efikasan.
The rescue team was urgently searching.	Spasilačka ekipa je hitno tražila.
When the job was hard, we complained.	Kada je posao bio težak, žalili smo se.
This region was once ruled by a monarch.	Jednom je ovim regionom vladao monarh.
Don't bend down!	Ne saginji se!
The actors look silly in those costumes.	Glumci izgledaju blesavo u tim kostimima.
His nature was legendary.	Njegova narav je bila legendarna.
Farmers carefully selected the best seeds.	Poljoprivrednici su pažljivo birali najbolje sjeme.
The child looked up at her.	Dijete je podiglo pogled prema njoj.
What kind of land do you have in your garden?	Koju vrstu zemlje imate u svojoj bašti?
These noodles are the perfect lunch.	Ovi rezanci su savršen ručak.
The valley is known for its natural beauty.	Dolina je poznata po svojim prirodnim ljepotama.
Her hair is dark red.	Kosa joj je tamnocrvena.
Make sure the fire is small.	Pazite da vatra bude mala.
Indignation had accumulated in him.	U njemu se nakupila ogorčenost.
The young man and the girl killed themselves.	Mladić i djevojka su se ubili.
He sat down near the exit to read his book.	Sjeo je blizu izlaza da pročita svoju knjigu.
Cornmeal needs a soaking period.	Kukuruznom brašnu je potreban period namakanja.
The whole family is respected here.	Ovdje se poštuje cijela porodica.
Tourists have helped the local economy.	Turisti su pomogli lokalnoj ekonomiji.
The climate is starting to change.	Klima se počinje mijenjati.
Unfortunately, their older cousin is an alcoholic.	Nažalost, njihov stariji rođak je alkoholičar.
It was hard to keep talking to him.	Bilo je teško nastaviti razgovarati s njim.
Bird populations around the world are declining.	Populacije ptica širom svijeta opadaju.
School uniforms for girls are gray.	Školske uniforme za djevojčice su sive.
He was completely naked.	Bio je potpuno gol.
She was bored to tears.	Bilo joj je dosadno do suza.
We arrived at our destination at midnight.	Na odredište smo stigli u ponoć.
Food, drink and water are essential for life.	Hrana, piće i voda su neophodni za život.
Each statement was carefully weighed.	Svaka izjava je pažljivo odmjerena.
Children learn primarily by watching.	Djeca uče prvenstveno gledajući.
She is a renowned artist.	Ona je renomirana umjetnica.
Wait, what do you mean?	Čekaj, kako to misliš?
A few drops of water dripped from his hair.	Nekoliko kapi vode kapnulo mu je iz kose.
They spun and twisted, and danced in the air.	Okretali su se i uvijali, i plesali u zraku.
Water is a gas after heating.	Voda je plin nakon zagrijavanja.
Tetanus is a nerve infection.	Tetanus je infekcija nerava.
This building was completely destroyed in the fire.	Ovaj objekat je u potpunosti uništen u požaru.
He would come close.	Prišao bi blizu.
The locals are kind people.	Mještani su ljubazni ljudi.
We were thirsty and hungry, so we drank and ate.	Bili smo žedni i gladni, pa smo pili i jeli.
They were nervous about the delay.	Bili su nervozni zbog kašnjenja.
I'd like a bottle of water, please.	Želio bih flašu vode, molim.
Read everything you can get your hands on.	Čitajte sve što vam dođe pod ruku.
That accident was a tragedy.	Ta nesreća je bila tragedija.
He sprayed the plants with water.	Biljke je poškropio vodom.
Attached are three coffee samples with the trademark of the house.	U prilogu su tri uzorka kafe sa zaštitnim znakom kuće.
He was equally interested in music and computers.	Podjednako je bio zainteresovan za muziku i za kompjutere.
It is best to eat in moderation.	Najbolje je da se hranite umjereno.
Nature's resources are limited.	Resursi prirode su ograničeni.
The climate is quite humid.	Klima je prilično vlažna.
She sincerely hopes that the project will be approved.	Ona se iskreno nada da će projekat biti odobren.
They began to surface.	Počeli su da izranjaju na površinu.
A crowd of angry men smashed the shop window.	Gomila bijesnih muškaraca razbila je izlog.
The gears slipped.	Zupčanici su klizili.
In the past, dense forests of deciduous trees grew here.	Ovdje su u prošlosti rasle guste šume listopadnog drveća.
The glacial waters of the lake are cold.	Glacijalne vode jezera su hladne.
Improve your performance, increase revenue.	Poboljšajte svoj učinak, povećajte prihod.
This lake is inhabited by various species of fish.	Ovo jezero je naseljeno raznim vrstama riba.
Are you ready to go?	Jeste li spremni za polazak?
The food was delicious.	Hrana je bila ukusna.
He's a cool customer.	On je kul kupac.
The cold wind cut like a knife.	Hladan vetar sekao je kao nož.
She joined a yoga and meditation group.	Pridružila se grupi za jogu i meditaciju.
Jury members asked the accused several questions.	Članovi žirija su optuženom postavili nekoliko pitanja.
A cold wind blew through her woolen jacket.	Hladan vjetar je probio njenu vunenu jaknu.
The president of the agency firmly defended the new policy.	Predsjednik agencije čvrsto je branio novu politiku.
They closely followed his work.	Pomno su pratili njegov rad.
The robbery was eventually reported to the police.	Pljačka je na kraju prijavljena policiji.
The cloud computing plant was launched last week.	Postrojenje za računalstvo u oblaku pokrenuto je prošle sedmice.
Coffee is one of the most popular drinks in the world.	Kafa je jedno od najpopularnijih pića na svijetu.
The pain was intense!	Bol je bio intenzivan!
I feel unhappy and empty.	Osećam se nesrećno i prazno.
We needed cold water to wash.	Trebala nam je hladna voda za pranje.
It rained practically every afternoon.	Kiša je padala praktično svakog popodneva.
A lover of birds and nature.	Zaljubljenik u ptice i prirodu.
Choose a canoe for your trip.	Odaberite kanu za svoje putovanje.
Travel costs money, so travelers should travel lightly.	Putovanje košta, pa bi putnici trebali putovati lagano.
He made beeline for snacks.	Napravio je beeline za grickalice.
The company's prevention program seems to be effective.	Čini se da je preventivni program kompanije efikasan.
He squeezed her tight.	Čvrsto ju je stisnuo.
The noise is unbearable.	Buka je nepodnošljiva.
The sales counter was very busy.	Prodavačka tezga je bila veoma zauzeta.
Let's find out what happened to her.	Hajde da saznamo šta joj se dogodilo.
Complaints about noise are getting louder.	Pritužbe na buku su sve glasnije.
Some seagulls circle above the lake water.	Neki galebovi kruže iznad vode jezera.
The town was flooded with refugees.	Gradić su preplavile izbjeglice.
He rarely sees his grandchildren.	Rijetko viđa svoje unuke.
The dress hangs from a hanger.	Haljina visi sa vješalice.
A sudden gust of wind nearly knocked down the tree.	Iznenadni nalet vjetra zamalo je srušio drvo.
She had been planning the trip for months.	Planirala je putovanje mjesecima.
Transfer the minced meat to the oven dish.	Prebacite mljeveno meso u posudu za rernu.
Some have criticized his methods.	Neki su kritikovali njegove metode.
She offered her hand to the salesman.	Ponudila je ruku prodavcu.
This car has the best gasoline mileage.	Ovaj auto ima najbolju kilometražu na benzin.
Waste accumulates.	Otpad se nakuplja.
Numerous features make this neighborhood attractive.	Brojne karakteristike čine ovaj kvart atraktivnim.
This fish dish is delicious, as always.	Ovo riblje jelo je ukusno, kao i uvek.
The monk spends the day in prayer.	Monah provodi dan u molitvi.
He felt horrified.	Osjećao se užasnut.
We invented a new method of storing solar energy.	Izmislili smo novu metodu skladištenja sunčeve energije.
She grabbed her purse.	Zgrabila je svoju torbicu.
Her hands were covered with drying clay.	Ruke su joj bile prekrivene glinom koja se sušila.
They finally agreed to live separately.	Konačno su pristali da žive odvojeno.
They worked the fields using traditional tools.	Obrađivali su polja koristeći tradicionalne alate.
A black bear can be seen here.	Ovdje se može vidjeti crni medvjed.
Sunlight penetrates the trees.	Sunčeva svjetlost prodire kroz drveće.
We need a fairer charging system for drivers.	Potreban nam je pravedniji sistem naplate vozačima.
The dog didn't particularly like him.	Pas ga je posebno ne volio.
The class is tough.	Klasa je teška.
Move left.	Pomeri se levo.
A clean, cold stream flowed over the rocks.	Čist, hladan potok tekao je preko stijena.
The news of the baby was a big surprise.	Vest o bebi je bila veliko iznenađenje.
The chemical element is found deep in the earth.	Hemijski element se nalazi duboko u zemlji.
In fact, you should be ashamed.	U stvari, trebalo bi da se stide.
The swollen river could no longer reach the ocean.	Nabujala rijeka više nije mogla doći do okeana.
This condition is known as "stomach flu".	To je stanje poznato kao "stomačni grip".
This water grows algae.	Ova voda uzgaja alge.
The birds flew over the treetops.	Ptice su preletjele krošnje drveća.
He left it on the ground.	Ostavio ga je na zemlji.
We should listen to our sister speak.	Trebalo bi da slušamo našu sestru kada govori.
The items on my desk are confusing.	Predmeti na mom stolu su zbunjujući.
She faced her problems.	Suočila se sa svojim problemima.
Winter is usually cold in this region.	Zima je obično hladna u ovoj regiji.
Like any new skill, it takes time to achieve.	Kao i svaka nova vještina, potrebno je vrijeme da se postigne.
Life here is bad for your health.	Život ovdje je loš za vaše zdravlje.
Some honey bee populations are declining.	Neke populacije medonosnih pčela bilježe pad.
The village was covered with ruins.	Selo je bilo zatrpano ruševinama.
What harm can it do?	Kakvu štetu to može učiniti?
He refused to talk to me, muttering incoherently.	Odbio je da razgovara sa mnom, mrmljajući nepovezano.
This family lost everything in the flood.	Ova porodica je izgubila sve u poplavi.
Their horses need careful care.	Njihovim konjima je potrebna pažljiva briga.
She was robbed.	Ona je opljačkana.
This package contains everything you need to learn.	Ovaj paket sadrži sve što vam je potrebno za učenje.
An investigation was requested, but no one is to blame.	Tražena je istraga, ali niko nije kriv.
Measure the butter into the flour mixture.	Izmjerite maslac u smjesu brašna.
The sentence was imposed for smoking in the building.	Kazna je izrečena za pušenje u zgradi.
It is necessary to unclog the sewer.	Potrebno je odčepiti kanalizaciju.
The cadets are planned to go from base to base.	Planirano je da kadeti idu od baze do baze.
I put diamonds in my necklace.	Stavio sam dijamante u svoju ogrlicu.
This site does not have good air quality.	Ova stranica nema dobar kvalitet zraka.
The horizon was flat, dotted with high clouds.	Horizont je bio ravan, prošaran visokim oblacima.
She looked sad, but she smiled sadly.	Izgledala je tužno, ali se tužno nasmešila.
Such work cannot be done without tools.	Takav rad se ne može obaviti bez alata.
Several cars remained parked on the road.	Nekoliko automobila je ostalo parkirano na cesti.
The forest was dark.	Šuma je bila mračna.
The noise woke the sleeping family.	Buka je probudila usnulu porodicu.
The speaker apologized for the interruption.	Govornik se izvinio zbog prekida.
It was a warm, clear day, perfect for hiking.	Bio je topao, vedar dan, savršen za planinarenje.
The young man's behavior has been criticized.	Mladićevo ponašanje je kritikovano.
A drunk man hit a car and injured himself.	Pijani muškarac udario je automobilom i povredio se.
It's time to get to work.	Vrijeme je da krenete na posao.
The weather was warm and dry.	Vrijeme je bilo toplo i suho.
Lama's word is final.	Lamina riječ je konačna.
He was brave, but not very wise.	Bio je hrabar, ali ne baš mudar.
Reduced interest rates will cause business to boom.	Smanjene kamatne stope će uzrokovati procvat poslovanja.
This year's harvest is expected to be poor.	Očekuje se da će ovogodišnja žetva biti loša.
The cat watched the bird, but did not move.	Mačka je posmatrala pticu, ali se nije pomerila.
Opposing supporters support him.	Protivničke pristalice ga podržavaju.
Omin's face shows trepidation.	Omino lice pokazuje strepnju.
She played the piano for two hours.	Dva sata je svirala klavir.
Some towns and surrounding villages suffered severe damage.	Neki gradovi i okolna sela pretrpjeli su ozbiljna oštećenja.
She knitted quietly.	Plela je tiho.
Eggs are a rich source of protein.	Jaja su bogat izvor proteina.
They hurried to complete the report.	Požurili su da završe izveštaj.
I haven't seen you since I was little.	Nisam te vidio od malena.
Three workers were killed when the roof collapsed	Tri radnika su poginula kada se urušio krov
The fortress is famous for its cannons.	Tvrđava je poznata po svojim topovima.
For many weeks during the trip, it rained non-stop.	Tokom mnogih sedmica tokom putovanja kiša je padala bez prestanka.
You should keep a diary of your progress.	Trebalo bi da vodite dnevnik svog napretka.
Regularly monitor crops for pests and diseases.	Redovno nadgledajte useve na štetočine i bolesti.
It is better to drink water than coffee.	Bolje je da pijete vodu nego kafu.
It is a way to experience life.	To je način da se doživi život.
Quickly crushed in a hermetically sealed jar.	Brzo zgnječeno u hermetički zatvorenoj tegli.
Garden maintenance requires endurance.	Održavanje bašte zahteva izdržljivost.
She pulled him off the brink of disaster.	Povukla ga je sa ivice katastrofe.
The links are easy to click.	Na linkove je lako kliknuti.
Study the pain and sacrifice of cave dwellers.	Proučite bol i žrtvu stanovnika pećine.
The company's annual sales continued to fall.	Godišnja prodaja kompanije nastavila je da pada.
The threat of terrorism is now a part of everyday life.	Prijetnja od terorizma sada je dio svakodnevnog života.
She studied hard for the final exam.	Vredno je učila za završni ispit.
Authorities did not properly inspect the wood.	Vlasti nisu pravilno provjerile drvo.
Usual food, can be eaten raw or cooked.	Uobičajena hrana, može se jesti sirova ili kuvana.
No talent for painting.	Nema talenta za slikanje.
The developers wanted to build this store.	Programeri su željeli izgraditi ovu trgovinu.
Smoking was banned in public places.	Pušenje je bilo zabranjeno na javnim mestima.
We rode in a crowded bus for an hour.	Vozili smo se u prepunom autobusu sat vremena.
The chief of the tribe was old and blind.	Poglavica plemena je bio star i slijep.
After much deliberation, they decided not to come.	Nakon dugog razmišljanja, odlučili su da ne dođu.
Preparations for this year's fair are underway.	Pripreme za ovogodišnji sajam su u toku.
Water is a precious and limited resource.	Voda je dragocen i ograničen resurs.
Artillery and air strikes continue.	Artiljerijski i vazdušni udari se i dalje dešavaju.
Sometimes I feel a little lonely, the old man thinks.	Ponekad se osećam pomalo usamljeno, misli starac.
He dragged his luggage behind him.	Vukao je prtljag za sobom.
They live up to a hundred years.	Žive do sto godina.
Young women have been abducted around the world.	Širom svijeta su otimane mlade žene.
None of his deadlines were met.	Nijedan od njegovih rokova nije ispoštovan.
It's raining hard.	Pada jaka kiša.
First we need one cup of vegetable oil.	Prvo nam treba jedna šolja biljnog ulja.
This time the meeting was much more productive.	Ovaj put sastanak je bio mnogo produktivniji.
The unjust are exiled.	Nepravedni su prognani.
Hot peaches are a wonderful treat in summer.	Ljute breskve su divna poslastica ljeti.
Turkey provides a comfortable home for migrants.	Turska pruža udoban dom za migrante.
I'd like to try.	Voleo bih da probam.
Temperatures are dropping.	Temperature padaju.
She described the problems caused by the flood.	Opisala je probleme koje je izazvala poplava.
The child was happy.	Dijete je bilo sretno.
The west wing has been recently renovated.	Zapadno krilo je nedavno renovirano.
Large areas of ancient rainforests have been lost.	Velike površine drevnih prašuma su izgubljene.
There was a stunning view of the city from the lookout.	Sa vidikovca se pružao zadivljujući pogled na grad.
The bee buzzed loudly, enjoying the sweet nectar.	Pčela je glasno zujala, uživajući u slatkom nektaru.
Most women now wear makeup.	Većina žena se sada šminka.
He really plays football.	On se stvarno bavi fudbalom.
He unwrapped a sheet of paper at home.	Odmotao je kući list papira.
You will need to peel the apple first.	Prvo ćete morati oguliti jabuku.
Dozens of people gathered at the monument.	Desetine ljudi okupilo se kod spomenika.
The water flowed downstream.	Voda je tekla nizvodno.
We quickly extinguished the flame with water.	Brzo smo ugasili plamen vodom.
Rivers flow above and below ground.	Rijeke teku iznad i ispod zemlje.
James was known for his kindness.	Džejms je bio poznat po svojoj ljubaznosti.
There is always a lack of teachers here.	Ovdje uvijek nedostaje nastavnika.
It was three days before they managed to leave.	Prošla su tri dana prije nego su uspjeli otići.
You were invited to dinner, but you could not attend.	Pozvani ste na večeru, ali niste mogli da prisustvujete.
A cunning smile crossed his cheek.	Prepreden osmeh mu je prešao preko obraza.
The canyons were formed when the rock formations eroded.	Kanjoni su nastali kada su se kamene formacije erodirale.
She didn't know how to count to ten.	Nije znala da broji do deset.
The old man closed his eyes, feeling incredibly tired.	Starac je zatvorio oči, osećajući se neverovatno umornim.
Still, beneath the bright paint, the paint peeled off.	Ipak, ispod sjajne boje boja se ljuštila.
Their patience was exhausted.	Njihovo strpljenje je bilo iscrpljeno.
We need a day to relax and enjoy.	Potreban nam je dan da se opustimo i uživamo.
In winter, the climate in the city is harsh.	Zimi je klima u gradu oštra.
Dogs don't like swimming.	Psi ne vole kupanje.
He gave up on us.	Odustao je od nas.
It was a small village.	Bilo je to malo selo.
Children should eat three meals a day.	Djeca treba da jedu tri obroka dnevno.
Experts are debating whether the ozone layer is depleting.	Stručnjaci raspravljaju da li se ozonski omotač stanji.
This vicious circle will have to be broken.	Ovaj začarani krug će se morati prekinuti.
The nurse will be here in less than an hour.	Sestra će doći za manje od sat vremena.
The new chairman was a breath of fresh air.	Novi predsjedavajući je bio dašak svježeg zraka.
They drank tea, chewed betel nuts and played cards.	Pili su čaj, žvakali betel orahe i igrali karte.
The diplomat visits many countries.	Diplomata posjećuje mnoge zemlje.
Their tent was crushed under the weight of the snow.	Njihov šator je smrvljen pod težinom snijega.
His eyes	Njegove oči
Boys and girls need to learn early in life.	Dječaci i djevojčice moraju učiti rano u životu.
She used her laptop to play chess online.	Koristila je svoj laptop za igranje šaha na mreži.
The dancers wore beautiful dresses.	Plesačice su nosile prekrasne haljine.
Chickens are raised in pens.	Pilići se uzgajaju u torovima.
The monkey swayed through the trees.	Majmun se ljuljao kroz drveće.
The company is divided into two divisions.	Kompanija je podijeljena u dvije divizije.
She found herself staring at the phone for hours.	Zatekla je sebe kako satima bulji u telefon.
The soldiers settled in for the night.	Vojnici su se smjestili za noć.
When the boat sank, only four people survived.	Kada je čamac potonuo, preživjele su samo četiri osobe.
The cat sat on the rug and yawned.	Mačka je sjedila na prostirci i zijevala.
The trip to the square took most of the day.	Put do trga trajao je veći dio dana.
They watched carefully as the battle unfolded.	Oprezno su posmatrali kako se bitka odvijala.
Make sure there is meat in the soup.	Uverite se da u supi ima mesa.
His father was run over by a truck.	Njegovog oca je pregazio kamion.
They are not too enthusiastic about the idea.	Oni nisu previše oduševljeni idejom.
The accident was devastating.	Nesreća je bila poražavajuća.
The man slept soundly	Čovjek je čvrsto spavao
Her eyes are on you.	Njene oči su na tebi.
She wanted to terminate her contract with her boss.	Htjela je raskinuti ugovor sa svojim šefom.
The weather was getting worse.	Vrijeme se naglo pogoršavalo.
The bartender served four cups of coffee.	Barmen je poslužio četiri šoljice kafe.
He looked everyone in the eye.	Gledao je svakoga u oči.
Huge amounts of grain were thrown away.	Ogromne količine žitarica su bačene.
He hears a dog barking at night.	Čuje pseći lavež noću.
He climbed the ladder to the top.	Popeo se merdevinama do vrha.
This rose is red.	Ova ruža je crvena.
His question surprised the woman.	Njegovo pitanje je iznenadilo ženu.
This city is known for its ancient architecture.	Ovaj grad je poznat po svojoj staroj arhitekturi.
She is the pet of the group.	Ona je ljubimac grupe.
His father is a successful lawyer.	Njegov otac je uspješan advokat.
How does he do it?	Kako on to radi?
He avoided her gaze.	Izbjegavao je njen pogled.
The price of the car is dictated by its cubic volume.	Cijena automobila je diktirana njegovom kubičnom zapreminom.
He would not admit any injustice.	Ne bi priznao ni jednu nepravdu.
The premises should be well ventilated.	Prostorije treba dobro prozračiti.
She decided to sleep on the lawn.	Odlučila je da spava na travnjaku.
The islanders came to the mainland to trade in goods.	Ostrvljani su došli na kopno da trguju robom.
How long has it been since he died?	Koliko je prošlo otkako je umro?
The captain completely lost his mind.	Kapetan je potpuno izgubio razum.
None of the passengers were injured in the accident.	U nesreći niko od putnika nije povrijeđen.
The students approached a nearby lake.	Učenici su se približili obližnjem jezeru.
Clouds hovered lazily across the pale blue sky.	Oblaci su lenjo lebdeli po blijedoplavom nebu.
He spent the morning on his laptop.	Jutro je proveo na svom laptopu.
My dog ​​stayed next to me.	Moj pas je ostao pored mene.
Bad light made the camera useless.	Loše svjetlo učinilo je kameru beskorisnom.
Girls are trained to modify behavior.	Djevojčice su obučene za modificiranje ponašanja.
He solemnly laid him on the ground.	Svečano ga je položio na zemlju.
The nation's belief in communism seemed heroic at the time.	Vjerovanje nacije u komunizam djelovalo je herojskim u to vrijeme.
He almost hung up.	Skoro je ispustio slušalicu.
This puts them in a very bad mood.	To ih dovodi u veoma loše raspoloženje.
The box is on the top shelf.	Kutija se nalazi na gornjoj polici.
The standstill is over.	Zastoj je okončan.
Tom is an engineer.	Tom je inžinjer.
The sound of hooves filled the empty street.	Zvuk kopita ispunio je praznu ulicu.
He sold lemonade to passers-by.	Prodavao je limunadu prolaznicima.
She managed to get a promotion.	Uspjela je dobiti unapređenje.
The land used to be a swamp.	Nekada je zemlja bila močvara.
This church has an unusual tower.	Ova crkva ima neobičan toranj.
Curious writer, always trying something new.	Radoznala spisateljica, uvijek pokušava nešto novo.
The stream flowed quickly across the plain.	Potok je brzo tekao preko ravnice.
He jumped, waving his arms triumphantly.	Skočio je, trijumfalno mašući rukama.
A classic science fiction film.	Klasični naučnofantastični film.
The small plane left the airport.	Mali avion je napustio aerodrom.
The nuclear power plant is seen here as a savior.	Nuklearna elektrana se ovdje vidi kao spasitelj.
The Air Force has an impressive history.	Vazduhoplovstvo ima impresivnu istoriju.
What you enter may not match what comes out.	Ono što unosite možda neće odgovarati onome što izlazi.
The mother pulls her boy towards her.	Majka vuče svog dječaka prema sebi.
Most of the day there were different results.	Veći dio dana bili su različiti rezultati.
Sometimes it takes years to remove customs duties.	Ponekad su potrebne godine da se uklone carine.
Sorry about the language.	Izvinite na jeziku.
The clone could not be distinguished from the original.	Klon se nije mogao razlikovati od originala.
He destroyed all known copies of the contract.	Uništio je sve poznate kopije ugovora.
They just know it's him.	Oni samo znaju da je to taj.
The factory refused to provide health insurance.	Fabrika je odbila da obezbedi zdravstveno osiguranje.
The house is built on the foundation rock.	Kuća je izgrađena na temeljnoj stijeni.
Instead, we raised the price.	Umjesto toga, podigli smo cijenu.
The song impressed the judges.	Pesma je impresionirala sudije.
A bicycle wheel may have spokes.	Točak bicikla može imati žbice.
How easy it is to be seduced by beauty.	Kako je lako biti zaveden ljepotom.
She walked calmly down the stairs.	Mirno je hodala niz stepenice.
These peasants are starving.	Ovi seljaci gladuju.
For mushrooms, water is not the most important factor.	Za gljive voda nije najvažniji faktor.
I have lived in this neighborhood before.	Živjela sam u ovom naselju prije.
Here is the list of prohibitions.	Evo liste zabrana.
Thank you for your help.	Hvala na pomoći.
Use this spoon to stir the master bedroom.	Koristite ovu kašiku da promešate glavnu spavaću sobu.
The guards denied looking for us.	Stražari su negirali da su nas tražili.
If the client is both honest and diligent,	Ako je klijent i pošten i marljiv,
There will be a lot of people in the stadium tomorrow.	Sutra će biti mnogo ljudi na stadionu.
You have to beware of dangers.	Morate se čuvati opasnosti.
He is accused of treason.	Optužen je za izdaju.
The girl said she understood.	Djevojčica je rekla da razumije.
The beam is made of concrete reinforced with steel bars.	Greda je izrađena od betona ojačanog čeličnim šipkama.
Alex sang to their fingers.	Alex im je opjevao prste.
The actress started in theater production.	Glumica je počela u pozorišnoj produkciji.
These monkeys are dangerous.	Ovi majmuni su opasni.
Water is an essential element for life.	Voda je neophodan element za život.
They took the blindfold off him and tried on his glasses.	Skinuli su mu povez sa očiju i isprobao naočare.
I danced at the party all night.	Celu noć sam plesala na zabavi.
An old village road winds through the valley.	Kroz dolinu vijuga stari seoski put.
Most of the children who attend that school go to college.	Većina djece koja pohađaju tu školu ide na fakultet.
The streets in the village are unpaved.	Ulice u selu su neasfaltirane.
Every face in the crowd is different.	Svako lice u gomili je drugačije.
Jane wasn't used to driving in the snow.	Jane nije navikla na vožnju po snijegu.
The woman looked thoughtful for a moment.	Žena je na trenutak izgledala zamišljeno.
Some factories will become profitable only on the black market.	Neke fabrike će postati profitabilne samo na crnom tržištu.
I run every day.	Trčim svaki dan.
He earns a high salary.	Zarađuje visoku platu.
This strange arrangement was interesting.	Ovaj čudni aranžman je bio zanimljiv.
The officers laughed and whispered to each other.	Policajci su se smejali i šaputali jedni drugima.
The development of refrigerators was a remarkable feat.	Razvoj frižidera je bio izuzetan podvig.
He found that the first series was delicious.	Utvrdio je da je prva serija bila ukusna.
Thank you for your time.	Hvala vam na vašem vremenu.
She struggled to get to work on time.	Borila se da stigne na posao na vrijeme.
It was a depressing scene.	Bila je to depresivna scena.
A truce was declared.	Proglašeno je primirje.
The sugar is black or brown.	Šećer je crni ili smeđi.
Birds congregate around the feeder.	Ptice se gomilaju oko hranilice.
I was asked the same question once.	Jednom mi je postavljeno isto to pitanje.
Some people believe he has supernatural powers.	Neki ljudi vjeruju da ima natprirodne moći.
The show failed.	Šou je propao.
He considers himself polished and sophisticated.	On sebe smatra uglađenim i sofisticiranim.
This soup is a little sweet to me.	Ova supa mi je malo slatka.
A young woman wants children.	Mlada žena želi djecu.
City streets are congested with heavy traffic.	Gradske ulice su zakrčene gustim saobraćajem.
He is known for being an excellent cook.	Poznat je po tome što je odličan kuvar.
They weren't the smartest, but they knew a lot.	Nisu bili najpametniji, ali su znali mnogo.
It has been used by goldsmiths for centuries.	Vekovima su ga koristili zlatari.
The soldiers stood there, they stood carefully.	Vojnici su stajali tamo, stajali su pažljivo.
The viewer complained that the film was tasteless.	Gledalac se požalio da je film neukusan.
Jack paced slowly, avoiding the rooster's feces.	Jack je lagano koračao, izbjegavajući pijetlov izmet.
University education is necessary these days.	Fakultetsko obrazovanje je neophodno ovih dana.
The lawyer said that his case is based on three precedents.	Advokat je rekao da njegov slučaj počiva na tri presedana.
Water pipes are often equipped with a siphon.	Vodovodne cijevi su često opremljene sifonom.
Today the sun is shining again.	Danas ponovo sija sunce.
Training and development are very important.	Obuka i razvoj su veoma važni.
Remove the leaves.	Skinite lišće.
The leader was especially open in his disapproval.	Lider je posebno bio otvoren u svom neodobravanju.
Greed is one of the seven deadly sins.	Pohlepa je jedan od sedam smrtnih grijeha.
Making movies is as old as cinema.	Snimanje filmova staro je koliko i kinematografija.
The shorter word is pronounced "then."	Kraća riječ se izgovara "tad".
It was a block of collapsed wall.	Bio je blok srušenog zida.
Chop the vegetables into small pieces.	Povrće nasjeckajte na sitne komade.
He's resting now.	Sada se odmara.
The man groaned in pain.	Čovjek je zastenjao od bola.
I'll take the dog outside.	Izvešću psa napolje.
The unemployed formed a protest group.	Nezaposleni su formirali protestnu grupu.
The soil will become barren if nothing is done.	Tlo će postati neplodno ako se ništa ne preduzme.
Tomorrow I'm going to return the books to the library.	Sutra idem da vratim knjige u biblioteku.
This country is known for its long period of colonialism.	Ova zemlja je poznata po svom dugom periodu kolonijalizma.
Extensiveness should be avoided at all costs.	Opširnost treba izbjegavati po svaku cijenu.
The bull came out of his barn, snoring.	Bik je izašao iz svoje štale, frkćući.
Drain water from a deep well.	Vodu crpite iz dubokog bunara.
The army was ready to receive shipments of weapons.	Vojska je bila spremna da primi pošiljke oružja.
Many cities now have subway systems.	Mnogi gradovi sada imaju sisteme podzemne željeznice.
Her friends called for advice.	Njeni prijatelji su zvali za savjet.
It is difficult to deal with two children.	Teško je nositi se sa dvoje djece.
The fabric caught fire.	Tkanina se zapalila.
In order to form a sentence, words must be performed together.	Da bi se formirala rečenica, riječi se moraju izvoditi zajedno.
Put presents on a tree.	Stavite poklone na drvo.
It continued to grow slowly	Nastavio je polako da raste
What made you choose that job?	Šta vas je navelo da odaberete taj posao?
This amendment to the law is long overdue.	Ova izmjena zakona je odavno zakasnila.
Sometimes these creatures drive me crazy.	Ponekad me ta stvorenja izlude.
They prepared to open the gates.	Pripremili su se da otvore kapije.
Some young people enjoy playing computer games.	Neki mladi ljudi uživaju u igranju kompjuterskih igrica.
Legend tells of their fate.	Legenda govori o njihovoj sudbini.
A strong storm was raging outside.	Napolju je besnela jaka oluja.
A pensioner is a senior citizen.	Penzioner je stariji građanin.
This temple is the oldest in the region.	Ovaj hram je najstariji u regionu.
Water can be boiled to purify.	Voda se može prokuhati da se očisti.
Roads are narrow and often unpaved.	Putevi su uski i često nisu asfaltirani.
They said he was examined by a doctor.	Rekli su da ga je pregledao ljekar.
Few women in the region are literate.	Malo žena u regionu je pismeno.
He can use his savings to open a small restaurant.	Svoju ušteđevinu može iskoristiti da otvori mali restoran.
He loosened a few screws with a hammer.	Čekićem je olabavio nekoliko vijaka.
This wood is extremely hard.	Ovo drvo je izuzetno tvrdo.
You will need one cup of brown sugar first.	Prvo će vam trebati jedna šolja smeđeg šećera.
They arrived in the city, which quickly took its revenge.	Stigli su u grad, koji se brzo osvetio.
A light breeze blew through the park.	Lagani povjetarac duvao je parkom.
The donkey dropped his load.	Magarac je bacio svoj teret.
The mountain protects the valley.	Planina štiti dolinu.
Her gaze fell on the envelope.	Pogled joj je pao na kovertu.
Opium was disintegrating beneath his seat.	Opijum se raspadao ispod njegovog sjedišta.
The children were required to attend school.	Djeca su bila obavezna da pohađaju školu.
Scientists are starting new projects.	Naučnici započinju nove projekte.
He sent two detachments to investigate.	Poslao je dva odreda da istraže.
This dog was lonely.	Ovaj pas je bio usamljen.
The lights suddenly went out.	Svjetla su se odjednom ugasila.
We are opening a pizzeria.	Otvaramo piceriju.
The newspaper was both current and informative.	Novine su bile i aktuelne i informativne.
The captain sailed his ship across the ocean.	Kapetan je preplovio svoj brod preko okeana.
We have witnessed tall ships sailing across the ocean.	Bili smo svjedoci visokih brodova koji plove preko okeana.
I dreamed of their future.	Sanjao sam o njihovoj budućnosti.
So he started counting.	Pa je počeo da broji.
Boys and girls are born different.	Dječaci i djevojčice se rađaju različiti.
There is no clay in this pot.	Nema gline u ovom loncu.
I meditate every day.	Meditiram svakodnevno.
A meeting of the company was held at the congress center.	U kongresnom centru održan je sastanak kompanije.
Yesterday the sky was clear and sunny.	Jučer je nebo bilo vedro i sunčano.
The story begins with the discovery of gold.	Priča počinje otkrićem zlata.
Water injection is the most efficient.	Ubrizgavanje vode je najefikasnije.
To this day, scientists still disagree about its origins.	Naučnici se do danas još uvijek ne slažu oko njegovog porijekla.
He longed to return to the village.	Čeznuo je da se vrati u selo.
He had to be careful when changing lanes.	Morao je da bude oprezan pri promeni trake.
He dreamed of a great country.	Sanjao je o velikoj zemlji.
This nation is rich in natural resources.	Ova nacija je bogata prirodnim resursima.
The government has agreed to repeal the law.	Vlada je pristala da ukine ovaj zakon.
What, then, is the meaning of life?	Šta je onda smisao života?
The professor claimed that he was persecuted.	Profesor je tvrdio da je bio proganjan.
We are told that the plant is poisonous.	Rečeno nam je da je biljka otrovna.
These insect repellents repel all types of beetles and insects.	Ovi repelenti protiv insekata odbijaju sve vrste buba i insekata.
Located along the coast, the city grew slowly.	Smješten uz obalu, grad je polako rastao.
She was restless.	Bila je nemirna.
Novels can provide insight into life.	Romani mogu pružiti uvid u život.
Reduce exposure to sunlight.	Smanjite izlaganje sunčevoj svjetlosti.
You were right about one thing.	Bio si u pravu u vezi jedne stvari.
The treatment works best on adults.	Tretman najbolje djeluje na odrasle osobe.
It arrives in three decades.	Stiže za tri decenije.
The basketball team won the championship game.	Košarkaška reprezentacija pobijedila je u prvenstvenoj utakmici.
Some animals seem to ignore airplanes.	Čini se da se neke životinje ne obaziru na avione.
This home is brand new!	Ovaj dom je potpuno nov!
Some men are simply not made to be leaders.	Neki muškarci jednostavno nisu stvoreni da budu vođe.
She and her family live in a housing project.	Ona i njena porodica žive u stambenom projektu.
They offered to pay for his work.	Ponudili su mu da plate za njegov trud.
Flowers bloom in summer.	Cvijeće cvjeta ljeti.
The employer must ensure fair working conditions.	Poslodavac mora osigurati poštene uslove rada.
So he was stunned when he found out the truth.	Tako da je bio zapanjen kada je saznao istinu.
The yolk was as yellow as gold.	Žumance je bilo žuto kao zlato.
Use lotions, but don’t overdo it.	Koristite losione, ali ih nemojte pretjerati.
Unfortunately, we have no more information about the animal.	Nažalost, nemamo više informacija o životinji.
During the hot summer months, people rarely leave their homes.	Tokom vrelih letnjih meseci ljudi retko napuštaju svoje domove.
Ants are social insects.	Mravi su društveni insekti.
Only those with experience should try this.	Samo oni sa iskustvom bi trebali ovo pokušati.
The rabbit's long ears help him locate the danger.	Duge uši zeca pomažu mu da locira opasnost.
What could be better than fresh air and green trees?	Šta može biti bolje od svježeg zraka i zelenog drveća?
The drawer was full of socks.	Ladica je bila puna čarapa.
The statue shows a young woman standing tensely.	Statua prikazuje mladu ženu kako stoji napeto.
Be sure to clean them before you start.	Obavezno ih očistite prije nego što počnete.
The nurse carefully examined the patient.	Medicinska sestra je pažljivo pregledala pacijenta.
If you don’t stop driving fast, you’ll be arrested.	Ako ne prestanete voziti brzu vožnju, bit ćete uhapšeni.
They say it was a common practice.	Kažu da je to bila uobičajena praksa.
He was at his grandmother's house.	Bio je u kući svoje bake.
Her sister's marriage turned out to be disastrous.	Brak njene sestre ispao je katastrofalan.
The decades of research gathered have confirmed his initial instincts.	Okupljene decenije istraživanja potvrdile su njegove početne instinkte.
The children were playing in the park.	Djeca su se igrala u parku.
All the natives in this village were farmers.	Svi starosedeoci u ovom selu bili su zemljoradnici.
Some caesareans are being made.	Rade se neki carski rezovi.
His demeanor was strict.	Njegovo držanje je bilo strogo.
When the workers arrived, they were sent to the kitchen.	Kada su radnici stigli, poslani su u kuhinju.
Flying is the most leisurely way to travel.	Letenje je najležerniji način putovanja.
We must eliminate this scourge from our country.	Moramo eliminisati ovu napast sa naše zemlje.
An bleeding ulcer is usually a symptom of an ulcer.	Čir koji krvari obično je simptom čira.
Locals would gather every year.	Meštani bi se okupljali svake godine.
There are many forms of social organization on this planet.	Na ovoj planeti postoje mnogi oblici društvene organizacije.
There was a lot of excitement.	Bilo je mnogo uzbuđenja.
Replace idioms with synonyms.	Zamijenite idiome sinonimima.
What will happen to you?	Šta će biti s tobom?
Cats are very friendly.	Mačke su veoma druželjubive.
The union advocated for better wages and working conditions.	Sindikat se zalagao za bolje plate i uslove rada.
When mixed with hot ash, the paste becomes hard.	Kada se pomeša sa vrućim pepelom, pasta postaje tvrda.
These were difficult times for farmers.	Bila su to teška vremena za poljoprivrednike.
He punched me in the stomach.	Udario me je šakom u stomak.
He puts his hand on my shoulder.	Stavlja ruku na moje rame.
He is locally known for his poetry.	Lokalno je poznat po svojoj poeziji.
She didn't take any avoidance action, as if she didn't care.	Nije preduzela nikakvu akciju izbegavanja, kao da joj nije stalo.
Power is concentrated in the hands of a few.	Moć je koncentrisana u rukama nekolicine.
Empty cans rattled on the cold floor.	Prazne limenke zveckale su po hladnom podu.
The situation has escalated to some violence.	Situacija je eskalirala do izvjesnog nasilja.
Streams of cars roared on the highway.	Potoci automobila urlali su na autoput.
Authorities are drafting guidelines.	Vlasti izrađuju smjernice.
The regurgitant was thrown into a plastic bag.	Regurgitant je izbačen u plastičnu vrećicu.
Heavy rain threatened to mow the crops.	Jaka kiša je prijetila da pokosi usjeve.
The wall was covered with flags.	Zid je bio prekriven zastavama.
He wrote that life is a chain of events.	Napisao je da je život lanac događaja.
The wolf swallowed quickly.	Vuk ga je brzo progutao.
The names of the parents can be easily determined.	Imena roditelja se lako mogu utvrditi.
Birds migrate south at this time of year.	Ptice u ovo doba godine migriraju na jug.
The man drank a glass of water.	Čovjek je jako popio čašu vode.
The baby tried to get up and fell.	Beba je pokušala da ustane i pala je.
The faces of the winners were red with triumph.	Lica pobjednika bila su crvena od trijumfa.
Unfortunately, dances were banned decades ago.	Nažalost, plesovi su bili zabranjeni prije nekoliko decenija.
A wire fence surrounds the property.	Žičana ograda okružuje imanje.
He encouraged people to study hard at school.	Podsticao je ljude da marljivo uče u školi.
She was the third person to contact them.	Ona je bila treća osoba koja je stupila u kontakt s njima.
They stopped to buy food.	Stali su da kupe hranu.
She came with two friends, who were invited by the friend's husband.	Došla je sa dvije prijateljice, koje je pozvao suprug prijateljice.
He received two hemorrhages in his left leg.	Dobio je dva krvarenja u lijevu nogu.
He did his best to help.	Dao je sve od sebe da pomogne.
He had to mortgage his ship again.	Morao je ponovo staviti pod hipoteku svoj brod.
I'm going out to smoke now.	Izaći ću da popušim sada.
He took the child's hand.	Uhvatio je dijete za ruku.
The soldiers were well armed.	Vojnici su bili dobro naoružani.
A mist of roses hung on the stage.	Magla ruža visila je na sceni.
A dome of smoke formed over the water.	Nad vodom se stvorila kupola dima.
On the way we passed several huts.	Na putu smo prošli pored nekoliko koliba.
The bike was stolen at night.	Bicikl je ukraden u noći.
Heavy rain followed even more.	Obilnu kišu pratilo je još više.
My dresser is dirty.	Moja komoda je prljava.
The task of coaching a team	Zadatak treniranja tima
The jungle was incredibly dense.	Džungla je bila neverovatno gusta.
He wandered the streets, lost in stupor.	Lutao je ulicama, izgubljen u omamljenosti.
Do not allow the bananas to turn yellow.	Ne dozvolite da banane porumene.
But they gave up immediately.	Ali odmah su odustali.
The city has many restaurants.	Grad ima mnogo restorana.
We need to find the password!	Moramo pronaći lozinku!
During the morning rush hour, our train was late.	Tokom jutarnjeg špica naš voz je kasnio.
It was also used as a political tool for dictatorship.	Korišćen je i kao političko oruđe za diktaturu.
He ate them with cream filling.	Pojeo ih je sa krem ​​filom.
People should plant more trees to fight global warming.	Ljudi bi trebali posaditi više drveća kako bi se borili protiv globalnog zagrijavanja.
Iron ore is a metal that is rich in iron.	Gvozdena ruda je metal koji je bogat gvožđem.
He filmed two pigeons.	Snimio je dva goluba.
Her reaction to his remark was quick.	Njena reakcija na njegovu primedbu bila je brza.
The boxer gasped after the fight.	Bokser dahne nakon borbe.
Crying, the little girl sobbed while her mother comforted her.	Uplakana, djevojčica je jecala dok ju je majka tješila.
He spends every waking hour earning money.	Svaki budni sat provodi zarađujući novac.
Little is known about his early life.	Malo se zna o njegovom ranom životu.
Vegetables grew in abundance on their farm.	Povrće je raslo u izobilju na njihovoj farmi.
The mountaineer stared into the distance.	Planinar je zurio u daljinu.
There will be fireworks tonight.	Večeras će biti vatrometa.
She sat down and answered questions.	Sjela je i odgovarala na pitanja.
Each candidate ran on a different platform.	Svaki kandidat se kandidovao na različitoj platformi.
Once common, these trees are rare today.	Nekada uobičajena, ova stabla su danas rijetka.
A rising birth rate has nowhere to go, it is growing.	Rastući natalitet nema kuda da ide, već raste.
The train derailed when.	Voz je iskočio iz šina kada.
The palace is lined with stone.	Palata je obložena kamenom.
Jane overcame many difficulties.	Jane je prebrodila mnoge teškoće.
Moreover,	Štaviše,
Deception is part of human nature.	Obmana je dio ljudske prirode.
Plastic bottles are not recycled in many countries.	Plastične boce se u mnogim zemljama ne recikliraju.
The party will take place next month.	Zabava će se održati sljedećeg mjeseca.
I will help you fix the situation.	Ja ću vam pomoći da popravite situaciju.
When she raised her hands, her beauty	Kada je podigla ruke, njena lepota
Ask your little ones to clean up several times.	Više puta zamolite svoje mališane da pospremaju.
Stokes sought shelter in the hedge.	Stokes je potražio zaklon u živici.
The government quickly introduced media blackouts.	Vlada je brzo uvela zamračenje medija.
Rivers swelled from melted water this year.	Rijeke su ove godine nabujale od otopljene vode.
The results of the experiment were astonishing.	Rezultati eksperimenta bili su zapanjujući.
There was a great commotion.	Nastao je veliki metež.
So you have to speak slowly and carefully.	Dakle, morate govoriti polako i pažljivo.
The novice monk manages in the temple.	Monah početnik se snalazi u hramu.
He listens to classical music in the evening.	Uveče sluša klasičnu muziku.
Steel is the metal most commonly used in construction.	Čelik je metal koji se najčešće koristi u građevinarstvu.
Oil reserves are located in the south.	Rezerve nafte se nalaze na jugu.
They don't want you to accept that they fail.	Ne žele da prihvate da ne uspevaju.
New recruits are invited to a special briefing.	Novi regruti se pozivaju na poseban brifing.
The government has pledged to rebuild the city.	Vlada se obavezala da će obnoviti grad.
I have to run.	Moram da bežim.
Pour water into the tank.	Sipajte vodu u rezervoar.
Riots are still widespread in these areas.	Nemiri su i dalje rasprostranjeni na ovim prostorima.
Moving mountains, raising all obstacles.	Pomicanje planina, podizanje svih prepreka.
He was horrified by the sight of so much blood.	Užasnuo ga je prizor toliko krvi.
She was convinced she could pass the test.	Bila je uvjerena da može proći test.
The verdict was pronounced yesterday.	Presuda je izrečena juče.
The moon was red.	Mjesec je bio crven.
Three of the four runners took eighth place.	Troje od četiri trkača zauzelo je osmo mjesto.
Sometimes you will find great vegetables in the supermarket.	Ponekad ćete naći veliko povrće u supermarketu.
The rebels are fighting for an independent state.	Pobunjenici se bore za nezavisnu državu.
Donors are asked to donate blood regularly.	Mole se donatori da redovno daju krv.
The door was mounted by workers.	Vrata su montirali radnici.
That's the question, isn't it?	To je pitanje, zar ne?
The planet contains both plants and animals.	Planeta sadrži i biljke i životinje.
Take four cups of milk and boil together.	Uzmite četiri šolje mleka i zajedno prokuvajte.
His reports were timely, detailed and accurate.	Njegovi izvještaji su bili blagovremeni, detaljni i tačni.
The tsunami was caused by a volcanic eruption.	Cunami je izazvan erupcijom vulkana.
A small number of her students are talented.	Mali broj njenih učenika je talentovan.
The tastes were different.	Okusi su bili različiti.
Technicians have prepared for the moment when the asteroid will hit.	Tehničari su se pripremili za trenutak kada će asteroid udariti.
He thought his chance was over.	Mislio je da mu je šansa prošla.
So choose your words carefully.	Zato pažljivo birajte riječi.
The criminal jumped out the window to escape.	Zločinac je skočio kroz prozor da pobjegne.
Joe was an average teenager.	Joe je bio prosječan tinejdžer.
The "value" brand has been out of use for a long time.	Marka sa oznakom "vrijednost" odavno je van upotrebe.
She didn't eat breakfast.	Nije pojela doručak.
She grew her hair.	Odrasla je kosu.
There were four lines of text on his memorandum.	Na njegovom memorandumu bila su četiri reda teksta.
This mold can appear anywhere in the house.	Ova plijesan se može pojaviti bilo gdje u kući.
Put strawberries, sugar and lemon juice in a blender.	U blender stavite jagode, šećer i limunov sok.
The flood took everything in its path.	Poplava je odnijela sve na svom putu.
Use one teaspoon of salt.	Koristite jednu kašičicu soli.
All types of exercises are effective in reducing stress.	Sve vrste vježbi su efikasne u smanjenju stresa.
Duke has gained popularity.	Duke je dobio porast popularnosti.
There are some differences between the sexes.	Postoje neke razlike među polovima.
The water bottle exploded!	Boca s vodom je eksplodirala!
He caught a fly in his mouth.	Uhvatio je muvu u ustima.
All the children in that family are very smart.	Sva djeca u toj porodici su veoma pametna.
This is their greatest success ever.	Ovo je njihov najveći uspjeh ikada.
The polar bear population has declined.	Populacija polarnih medvjeda je opala.
Police believe the police arrested the wrong person.	Policija vjeruje da je policija uhapsila pogrešnu osobu.
She was very excited to see her favorite author.	Bila je veoma uzbuđena što je videla svog omiljenog autora.
The batik fabric was colorful.	Batik tkanina je bila šarena.
The afternoon party was annoying.	Popodnevna zabava je bila mučna.
They all went to high school together.	Svi su zajedno išli u srednju školu.
This restaurant is not suitable for children.	Ovaj restoran nije pogodan za djecu.
Children disappear at least once a week.	Najmanje jednom sedmično djeca nestaju.
The moon shone all over the sky.	Mjesec je obasjavao cijelo nebo.
The ruins were very overgrown.	Ruševine su bile jako zarasle.
The blue certificate is issued by the bank.	Plavi sertifikat izdaje banka.
Our friendship is based on trust.	Naše prijateljstvo je zasnovano na poverenju.
The dynamic and lively atmosphere helped us lift our spirits.	Dinamična i živahna atmosfera pomogla nam je da podignemo raspoloženje.
Fishermen used salmon nets.	Ribari su koristili mreže za pecanje lososa.
Fire is an important element in human culture.	Vatra je važan element u ljudskoj kulturi.
Her maid helps her get dressed.	Njena sobarica joj pomaže da se oblači.
The scents of citrus fruits and berries filled the air.	Mirisi citrusnog voća i bobičastog voća ispunili su vazduh.
The face of the watch was scratched and sunken.	Lica sata bila je izgrebana i udubljena.
Don't make too much noise.	Ne pravite previše buke.
Habitat destruction leads to the loss of thousands of species.	Uništavanje staništa dovodi do gubitka hiljada vrsta.
They sought refuge in a nearby forest.	Utočište su potražili u obližnjoj šumi.
His upper lip curled into a growl.	Gornja mu se usna izvila u režanje.
I thought she was really serious.	Mislio sam da je stvarno ozbiljna.
This garment was popular a few years ago.	Taj je odjevni predmet bio popularan prije nekoliko godina.
The trees along the river bank bend slightly in the breeze.	Drveće uz obalu rijeke lagano se savija na povjetarcu.
Consider the number of locals.	Uzmite u obzir broj lokalnog stanovništva.
Statisticians believe crime will fall.	Statističari vjeruju da će kriminal pasti.
Fish swam around.	Ribe su plivale okolo.
The dog was big and strong.	Pas je bio velik i jak.
The cake had a layer of chocolate icing.	Torta je imala sloj glazura od čokolade.
He wore colorful clothes.	Nosio je šarenu odjeću.
They enjoy nothing more than gossip.	Ne uživaju ništa više od ogovaranja.
The condition of the public toilets is terrible.	Stanje javnih sanitarija je užasno.
She jokingly deleted her social media account.	Za šalu je izbrisala svoj nalog na društvenim mrežama.
Get high marks.	Uzmi visoke ocjene.
The government has decided to introduce new taxes.	Vlada je odlučila uvesti nove poreze.
The physicist performed the experiment.	Fizičar je izveo eksperiment.
Summer only brought more heat.	Ljeto je donijelo samo još vrućine.
The fish slid under the water.	Riba je kliznula ispod vode.
A woman cannot continue her career.	Žena ne može da nastavi karijeru.
Transistors are made of semiconductor materials.	Tranzistori su napravljeni od poluvodičkih materijala.
There was silence in the library.	U biblioteci je zavladala tišina.
You can choose whether to call in advance.	Možete birati da li ćete nazvati unaprijed.
The statesman stirred the coffee.	Državnik je promiješao kafu.
Easily add onions to the recipe.	Lako dodavanje luka u recept.
Fresh, strong coffee would come in handy.	Svježa, jaka kafa bi dobro došla.
After a century of linguistic studies, experts still do not know.	Nakon stoljeća lingvističkih studija, stručnjaci još uvijek ne znaju.
After his disappearance, the police conducted an investigation.	Nakon njegovog nestanka policija je izvršila istragu.
Spread the mixture over the hazelnuts with a spatula.	Spatulom rasporedite smjesu po lješnjacima.
Clothing often has sentimental value.	Odjeća često ima sentimentalnu vrijednost.
Remove the ice cube from the spoon.	Skinite kocku leda sa kašike.
He's pretty naive.	On je prilično naivan.
The wealth of this city depends on tourism.	Bogatstvo ovog grada zavisi od turizma.
She offered us water, but we refused.	Ponudila nam je vodu, ali smo odbili.
The nightmare scene was broadcast around the world.	Scena iz košmara emitovana je širom svijeta.
Some animals are prone to violence.	Neke životinje su sklone nasilju.
The design of this bridge is remarkable.	Dizajn ovog mosta je izvanredan.
As we age, we experience changes in sleep patterns.	Kako starimo, doživljavamo promjene u obrascima spavanja.
The containers will arrive at the port next week.	Kontejneri će u luku stići sljedeće sedmice.
Needs are a must when the devil drives.	Potrebe moraju kada đavo vozi.
His mind was constantly spinning in the park.	Njegov um se stalno vrtio po parku.
You have to put the ingredients together first.	Prvo morate sastaviti sastojke.
The least expected turned out to be the most durable.	Najmanje očekivano pokazalo se najizdržljivijim.
Give the answer on the test sheet.	Odgovor dajte na testnom listu.
The sentence was interrupted by grammatical errors.	Rečenica je bila isprekidana gramatičkim greškama.
You need to be careful when choosing a place to live.	Morate biti oprezni pri odabiru mjesta za život.
The hyena stared at the moon.	Hijena je zurila u mjesec.
The villagers groaned and groaned as they passed.	Seljani su stenjali i stenjali dok su prolazili.
She stopped playing the piano after her mother died.	Prestala je da svira klavir nakon što joj je umrla majka.
The announcement shocked the young journalist.	Objava je šokirala mladog novinara.
I crossed the road.	Prešao sam cestu.
Did she quarrel with friends?	Da li se posvađala sa prijateljima?
Only one person was injured.	Samo jedna osoba je povrijeđena.
Many more crocodiles were seen in the distance.	Mnogo više krokodila je viđeno u daljini.
He dreamed of becoming a pop star.	Sanjao je da postane pop zvijezda.
Hospitality is highly valued in this country.	Gostoprimstvo je veoma cijenjeno u ovoj zemlji.
Each technology has advantages and disadvantages.	Svaka tehnologija ima prednosti i nedostatke.
She enjoyed photographing local landscapes.	Uživala je u fotografisanju lokalnih pejzaža.
Power struggles were common in schools.	Borbe za vlast bile su uobičajene u školama.
It only takes five minutes.	Potrebno je samo pet minuta.
Many workers have lost their jobs in the region.	Mnogi radnici su ostali bez posla u ovoj regiji.
They buried her in the ground again.	Ponovo su je zakopali u zemlju.
Locals complain vehemently about the pollution.	Mještani se žestoko žale na zagađenje.
So half the audience was on their feet.	Tako je pola publike bilo na nogama.
The princess is accused of being a witch.	Princeza je optužena da je vještica.
Many goods are imported into this country.	Mnogo robe se uvozi u ovu zemlju.
The breeze intensified again, shaking the treetops.	Povjetarac se ponovo pojačao, potresajući krošnje drveća.
Her reaction surprised her.	Njena reakcija učinila ju je iznenađenom.
This simple stew is delicious.	Ovaj jednostavan gulaš je ukusan.
These little feathers are washed by the rain.	Ovo malo perje je oprano kišom.
How will you acquire this skill?	Kako ćete steći ovu vještinu?
He spent all his money on food.	Potrošio je sav svoj novac na hranu.
The mood was festive.	Raspoloženje je bilo praznično.
The tide was high.	Plima je bila velika.
Politicians made many promises, but they did not fulfill them.	Političari su dali mnoga obećanja, ali nisu ispunili.
He longs for peace and quiet.	Željan je mira i tišine.
They have a huge statue in the garden.	Imaju ogromnu statuu u bašti.
The whole town prayed for his return.	Cijeli grad je molio za njegov povratak.
He plans to take me to the movies.	Planira da me odvede u bioskop.
He was almost hit by a car.	Umalo ga je udario auto.
Sand dunes cover this land.	Peščane dine prekrivaju ovu zemlju.
Fossil fuels have many harmful effects on the environment.	Fosilna goriva imaju mnogo štetnih uticaja na životnu sredinu.
Plastics and petroleum products pollute the oceans.	Plastika i naftni proizvodi zagađuju okeane.
He listened to soothing music.	Slušao je umirujuću muziku.
He stared in the mirror, frowning.	Zurio je u ogledalo, mršteći se na licu.
The wife's husband died.	Ženin muž je umro.
Our country needs advanced weapons.	Našoj zemlji je potrebno napredno oružje.
When the birds fly away, retreat immediately.	Kada ptice odlete, odmah se povucite.
Some local newspapers are owned by advertisers.	Neke lokalne novine su u vlasništvu oglašivača.
The room was filled with smoke.	Soba je bila ispunjena dimom.
Move a short distance.	Krećite se na kratku udaljenost.
I believe your breakfast is ready.	Vjerujem da je tvoj doručak spreman.
The sailors saluted as the ship passed.	Pomorci su salutirali dok je brod prolazio.
Birds migrate north.	Ptice migriraju na sjever.
Ordinary people took the last row.	Zadnji red su zauzeli obični ljudi.
In rotten wines.	U pokvarenim vinima.
Only a few pieces of bone remain.	Ostalo je samo nekoliko komada kostiju.
Children need music as part of their education.	Djeca trebaju muziku kao dio njihovog obrazovanja.
I depend heavily on their charity.	U velikoj mjeri ovisim o njihovoj dobrotvornosti.
Still, she managed to find fruit.	Ipak, uspjela je pronaći voće.
Whose was it sent?	Čiji je poslat?
Only a small jet remained.	Ostao je samo mali mlaz.
Why did you come without telling us?	Zašto si došao a da nam nisi rekao?
They took her away, whispering to her all the time.	Odveli su je, šapućući joj sve vreme.
His gaze was no longer calm.	Njegov pogled više nije bio miran.
Five minutes later, the call arrived.	Pet minuta kasnije, poziv je stigao.
There is evidence of human habitation in this area.	Postoje dokazi o ljudskom obitavanju na ovom području.
She was born in poverty.	Rođena je u siromaštvu.
He teaches art at a famous school.	Predaje umjetnost u poznatoj školi.
His father was ill and needed help.	Otac mu je bio bolestan i trebala mu je pomoć.
Three ordinary people visited the village.	Troje običnih ljudi posjetilo je selo.
Public schools may require armbands.	Državne škole mogu zahtijevati trake za ruke.
Place the cover and pad inside.	Postavite poklopac i podlogu unutra.
The coach ordered his team to assemble.	Trener je naredio svom timu da se skupi.
Boil water in a large pot.	Zakuhajte vodu u velikom loncu.
All places were destroyed by at least some visitors.	Sva mjesta su uništena od strane barem nekih posjetitelja.
Several people voted against the proposal.	Nekoliko ljudi je glasalo protiv prijedloga.
He grabbed the handrail and went down the stairs.	Uhvatio se za rukohvat i spustio se niz stepenice.
I advised him to go home.	Savjetovao sam mu da ide kući.
We laid red roses on her grave.	Položili smo crvene ruže na njen grob.
The owner was the law for himself in the region.	Vlasnik je bio zakon za sebe u regiji.
Brown will help to soften the taste.	Smeđa će vam pomoći da ublažite ukus.
The painter advised not to use oils.	Slikar je savjetovao da ne koristite ulja.
A guard stood guard in front of the building.	Stražar je stražario ispred zgrade.
The division was difficult to negotiate.	O podjeli je bilo teško pregovarati.
In winter, storms are bigger and lightning is stronger.	Zimi su oluje veće, a munje jače.
He was hanged the next morning.	Sljedećeg jutra je obješen.
His chin trembled.	Brada mu je drhtala.
The government encourages domestic tourism.	Vlada potiče domaći turizam.
The government program seeks to mitigate the damage.	Vladin program nastoji ublažiti štetu.
His sentences were interrupted by comments.	Njegove rečenice su bile isprekidane komentarima.
The leaders were preparing for war	Vođe su se spremale za rat
His speech did nothing to improve morale.	Njegov govor nije ništa poboljšao moral.
Her skin was peeling.	Koža joj se ljuštila.
The city's population has almost doubled.	Stanovništvo grada se skoro udvostručilo.
Her face was drawn out and pale.	Lice joj je bilo izvučeno i blijedo.
Snakes, scorpions and other venomous creatures thrive in this climate.	Zmije, škorpioni i druga otrovna bića napreduju u ovoj klimi.
The church was not far away.	Crkva nije bila daleko.
The Department of Science did well this year as well.	Odjeljenje za nauku je i ove godine pošlo za rukom.
Trees cast colorful shadows across the park.	Drveće je bacalo šarene sjene po parku.
People always spill food.	Ljudi uvek prosipaju hranu.
The exhibition of modern art was very interesting.	Izložba moderne umjetnosti bila je vrlo zanimljiva.
He holds the key.	On drži ključ.
The item was mentioned in a newspaper article.	Stavka je spomenuta u novinskom članku.
The birds chirped happily in the garden.	Ptice su veselo cvrkutale u bašti.
Families live together, even in big cities.	Porodice žive zajedno, čak iu velikim gradovima.
The mayor said he would seek legal advice.	Gradonačelnik je rekao da će tražiti pravnog savjetnika.
His famous songs and reviews will last for centuries.	Njegove poznate pjesme i kritike će trajati vekovima.
During the summer months, the plant world flourishes.	Tokom ljetnih mjeseci, biljni svijet buja.
Conservatives are seeking to pull reforms and limit government powers.	Konzervativci nastoje da povuku reforme i ograniče vladina ovlaštenja.
The bowl is a vessel.	Zdjela je posuda.
Death was inevitable.	Smrt je bila neizbežna.
The soldier was blindfolded and handcuffed.	Vojnik je imao povez preko očiju i lisice na rukama.
Men hire workers to do hard work.	Muškarci unajmljuju radnike da rade težak posao.
There were several areas of agreement.	Bilo je nekoliko oblasti dogovora.
Many northern regions were flooded.	Mnogi sjeverni regioni su bili poplavljeni.
The monkey escaped from the zoo.	Majmun je pobegao iz zoološkog vrta.
A raging fire broke out in the city center.	Besan požar izbio je u centru grada.
The hair of the creature is black.	Dlaka stvorenja je crna.
She left him last month.	Napustila ga je prošlog mjeseca.
One can walk wherever one wants.	Čovek može da hoda gde god hoće.
He won second place in the debate.	Osvojio je drugo mjesto u debati.
Still, it made me curious.	Ipak, to me je učinilo znatiželjnim.
The sound of howls broke the quiet night.	Zvuk urlika razbio je tihu noć.
Curbs built along the sidewalk prevent vehicles from parking.	Ivičnjaci izgrađeni duž trotoara sprečavaju parkiranje vozila.
Mountains are a kind of relief.	Planine su vrsta reljefa.
In front of her lay a vast sea of ​​fog.	Pred njom je ležalo ogromno more magle.
He was hungry before going out.	Prije izlaska bio je gladan.
Short distance to the southwest	Kratka udaljenost prema jugozapadu
We found the facilities to be surprisingly simple.	Otkrili smo da su objekti iznenađujuće jednostavni.
The face is wrinkled.	Lice je naborano.
She arranged her clothes carefully.	Pažljivo je posložila svoju odjeću.
New construction equipment has arrived for years.	Nova građevinska oprema stigla je godinama.
Dolphins and whales mate for life.	Delfini i kitovi se pare doživotno.
One interesting fact emerged from the study.	Jedna zanimljiva činjenica je proizašla iz studije.
This river flows through the city.	Ova rijeka protiče kroz grad.
He was awakened by a phone call.	Probudio ga je telefonski poziv.
The public will be invited to the school.	Javnost će biti pozvana u školu.
The milk turned sour.	Mlijeko je postalo kiselo.
The bill has been carefully considered.	Predlog zakona je pažljivo razmotren.
The pencil sharpener was very loud.	Šiljilo za olovke je bilo jako glasno.
People's attitudes towards public transport are changing.	Stavovi ljudi prema javnom prevozu se menjaju.
Kids, stay out of the house.	Djeco, držite se izvan kuće.
Learning to fly is an expensive offer.	Učenje letenja je skupa ponuda.
Millions of years ago, the world was under water.	Prije više miliona godina svijet je bio pod vodom.
This river is home to many species of fish.	Ova rijeka je dom mnogih vrsta riba.
Most homes use solar energy.	Većina domova koristi solarnu energiju.
Enter the password.	Unesite lozinku.
No one remembered watering the flowers.	Niko se nije sjetio da zalije cvijeće.
That company is a bloodsucker.	Ta kompanija je krvopija.
Vinegar cleaning is good for playing in the dirt.	Čišćenje sirćetom je dobro za igranje u prljavštini.
This painting is a masterpiece.	Ova slika je remek djelo.
People are becoming more and more dependent on technology.	Ljudi postaju sve zavisniji od tehnologije.
These slippers are very comfortable.	Ove papuče su veoma udobne.
The opposition claimed that these changes would harm smaller businesses.	Opozicija je tvrdila da bi ove promjene naštetile manjem biznisu.
Elusive and innate, traditional dresses cannot be sold easily.	Neuhvatljive i urođene, tradicionalne haljine ne mogu se lako prodati.
Many trees were also damaged.	Oštećena su i mnoga stabla.
She scolded herself for being so nervous.	Ukorila je sebe što je tako nervozna.
Let's eat this blue cheese pie!	Hajde da jedemo ovu pitu sa plavim sirom!
The temptation ended before dawn.	Iskušenje je završeno prije zore.
In his youth he wrote a diary.	U mladosti je pisao dnevnik.
The manager promised to pay me soon.	Menadžer je obećao da će mi uskoro platiti.
Contrary to popular belief, smoking is harmful to health.	Suprotno popularnom mišljenju, pušenje je štetno po zdravlje.
He managed to squeeze them onto the boat.	Uspio ih je stisnuti na čamac.
The sun setting above the horizon evokes awe.	Sunce koje zalazi iznad horizonta izaziva strahopoštovanje.
He didn't have time for homework.	Nije imao vremena za domaći.
The priest also provided appropriate funerals.	Sveštenik je takođe obezbedio odgovarajuće sahrane.
It was swallowed by a deep, dark tree.	Progutalo ga je duboko, tamno drvo.
Passive smoking is also known to have harmful effects.	Poznato je i da pasivno pušenje ima štetne efekte.
The supermarket offers a wide selection of products.	Supermarket nudi širok izbor proizvoda.
We paid the taxi drivers on the way out.	Na izlasku smo platili taksisti.
He always complains.	On se uvek žali.
I wonder what "superfoods" are.	Pitam se šta su "superhrana".
Using a frying pan, pour the mixture over the sherpa.	Koristeći tiganj, sipajte smesu na šerpu.
The army is well equipped with weapons.	Vojska je dobro opremljena naoružanjem.
The storm hit the coast for days.	Oluja je danima udarala po obali.
The moon rises at sunset.	Mjesec izlazi na zalasku sunca.
He has no room for error.	On nema mesta za grešku.
Coloratura is an energetic aria.	Koloratura je energična arija.
Take off all your clothes.	Skini svu svoju odjeću.
I breathe a sigh of relief.	Odahnem s olakšanjem.
I'm sick of your complaints.	Muka mi je od tvojih pritužbi.
The use of school fees is prohibited.	Zabranjeno je korištenje sredstava školske takse.
These cities were once important religious centers.	Ovi gradovi su nekada bili važni vjerski centri.
She went to a very expensive restaurant.	Otišla je u veoma skup restoran.
Their children lack intelligent leadership.	Njihovoj djeci nedostaje inteligentno vođstvo.
The number of potholes is increasing.	Broj udarnih rupa se povećava.
The soil is rich and fertile.	Tlo je bogato i plodno.
The factory is officially closed.	Fabrika je zvanično zatvorena.
Her home was without a TV.	Njen dom je bio bez televizora.
You need to have patience.	Treba imati strpljenja.
Enjoy the opportunity to add this dish to your repertoire.	Uživajte u prilici da ovo jelo dodate na svoj repertoar.
The pension plan was not popular among shareholders.	Penzioni plan nije bio popularan među dioničarima.
Most children seem to prefer this toy.	Čini se da većina djece više voli ovu igračku.
First, pick up a bunch of cabbage.	Prvo uberite vezicu kupusa.
She covered her head with her hands.	Pokrila je glavu rukama.
Our furniture is starting to look really old.	Naš namještaj počinje izgledati stvarno star.
Cities require huge investments in modernization.	Gradovi zahtijevaju ogromna ulaganja u modernizaciju.
Some people believe that technological advances are beneficial.	Neki ljudi vjeruju da je tehnološki napredak koristan.
A large audience is expected to attend the festival.	Očekuje se da će festivalu prisustvovati velika publika.
They packed their things carefully.	Pažljivo su spakovali svoje stvari.
There are so many people visiting the temple today.	Danas ima toliko ljudi koji posjećuju hram.
The water supply is constantly being renewed.	Snabdijevanje vodom se stalno obnavlja.
The rocking chair provides comfort.	Stolica za ljuljanje pruža udobnost.
There was little movement in the clouds.	Bilo je malo kretanja u oblacima.
Doctors placed a catheter in the patient's arm.	Lekari su pacijentu postavili kateter u ruku.
The academician was delighted with your idea.	Akademik je bio oduševljen vašom idejom.
They hurried to the clinic.	Požurili su u kliniku.
In the early morning mist, some sound caught my attention.	U ranoj jutarnjoj magli, neki zvuk mi je privukao pažnju.
A bird's nest?	Ptičije gnijezdo?
They lived in a rural town.	Živjeli su u seoskom gradu.
She ran home.	Otrčala je kući.
There are many disasters that result from climate change.	Postoje mnoge katastrofe koje proizlaze iz klimatskih promjena.
Greed is rooted in human nature.	Pohlepa je ukorijenjena u ljudskoj prirodi.
He found that she had left her purse.	Otkrio je da je ostavila svoju torbicu.
The truth can set us free.	Istina nas može osloboditi.
Lack of oxygen is dangerous to health.	Nedostatak kiseonika je opasan po zdravlje.
As governor of the province, he ruled the area for a year	Kao guverner provincije, vladao je područjem godinu dana
There was a little cold in the air that morning.	Tog jutra u zraku je bilo malo hladnoće.
Foresters felled a tree.	Šumari su srušili drvo.
Blankets were slung over her shoulders.	Preko ramena su joj bili prebačeni ćebad.
The coffee was stale.	Kafa je bila ustajala.
Only places that are very dry receive snow.	Snijeg primaju samo mjesta koja su veoma suva.
Her kindness will always be remembered.	Njena dobrota će se uvek pamtiti.
Men are diligent.	Muškarci su marljivi.
Pour all the flour into a mixing bowl.	Sipajte sve brašno u posudu za mešanje.
The road through the canyon is insidious.	Put kroz kanjon je podmukao.
We work best with close friends.	Najbolje sarađujemo sa bliskim prijateljima.
The cat was waiting.	Mačka je čekala.
Fill a glass jar with honey.	Napunite staklenu teglu medom.
Would you ever think about a hybrid car?	Da li biste ikada razmišljali o hibridnom automobilu?
The prosecution did not process the case.	Tužilaštvo nije procesuiralo slučaj.
He picked up a feather that floated on the surface of the lake.	Podigao je pero koje je plutalo na površini jezera.
It was an unusually sunny day.	Bio je neuobičajeno sunčan dan.
His personal trainer created an effective exercise program.	Njegov lični trener kreirao je efikasan program vježbanja.
This is like family.	Ovo je kao porodica.
The clinic is open to everyone.	Klinika je otvorena za sve.
Asylum for victims of abuse.	Azil za žrtve zlostavljanja.
The two species occupy a similar ecological niche.	Dvije vrste zauzimaju sličnu ekološku nišu.
Evacuate now!	Evakuirajte odmah!
Here in this small town, everyone knows everyone else.	Ovdje u ovom malom gradu, svi znaju svakoga drugog.
Wash the apples with soap.	Operite jabuke sapunom.
Pay the maids by the end of the week.	Platite spremačici do kraja sedmice.
The confiscated vehicles were returned to their owners.	Oduzeta vozila vraćena su svojim vlasnicima.
Don't waste it!	Ne prosipaj to!
You will need two cups of brown sugar first.	Prvo će vam trebati dvije šolje smeđeg šećera.
The amateur cyclist finished second behind the professional.	Biciklista amater završio je na drugom mjestu iza profesionalca.
The dog was friendly.	Pas je bio prijateljski nastrojen.
A working group has been set up to investigate the allegations.	Osnovana je radna grupa za istragu navoda.
I never liked snakes.	Nikad nisam voleo zmije.
The economy has grown rapidly over the years.	Ekonomija je brzo rasla tokom ovih godina.
Residents were charged customs duties and taxes.	Stanovnicima su se naplaćivale carine i porezi.
The island is covered with snow.	Ostrvo je prekriveno snegom.
You will succeed if you apply yourself.	Uspjet ćete ako se sami prijavite.
This country has a witness protection program.	Ova zemlja ima program zaštite svjedoka.
Her pale lips formed a kind smile.	Njene blijede usne oblikovale su ljubazan osmijeh.
Software developers were also present.	Prisutni su bili i programeri softvera.
The scent of all the flowers smells in you.	Miris svega cveća miriše u tebi.
He said that the monarch has no right to rule.	Rekao je da monarh nema pravo da vlada.
The child looked fearfully at the malnourished figure.	Dete je bojažljivo pogledalo neuhranjenu figuru.
Peel a squash, grate it and slice it.	Ogulite beli luk i narežite ga na luk.
The farmer had a plan to solve the problem.	Farmer je imao plan za rješavanje problema.
The church is a holy place.	Crkva je sveto mesto.
The sun was slowly rising over the mountains.	Sunce je polako izlazilo iznad planina.
It could be said that they were unhappy.	Moglo bi se reći da su bili nesretni.
Scientists claim that overfishing is a serious problem.	Naučnici tvrde da je prekomjerni ribolov ozbiljan problem.
The noble family may have been barbarians.	Plemićka porodica su možda bili varvari.
The number of parties we identify with has dropped significantly.	Broj stranaka sa kojima se identifikujemo znatno je opao.
Employees need some level of training.	Zaposlenicima je potreban određeni stepen obuke.
He built this house himself.	Sam je sagradio ovu kuću.
More, however, was at stake.	Više je, međutim, bilo u pitanju.
I see no reason for hope.	Ne vidim razloga za nadu.
She couldn't save his life.	Nije mu mogla spasiti život.
To make our dreams come true, we must fulfill our potential.	Da bismo ostvarili svoje snove, moramo ispuniti svoj potencijal.
The toy contains small parts that may pose a choking hazard.	Igračka sadrži male dijelove koji mogu predstavljati opasnost od gušenja.
They have their own printing house.	Imaju sopstvenu štampariju.
Lesions may increase the risk of some cancers.	Lezije mogu povećati rizik od nekih karcinoma.
They spent the rest of the day in bed.	Ostatak dana proveli su u krevetu.
The higher the temperature, the faster the water boils.	Što je temperatura viša, voda brže ključa.
The room is dirty!	Soba je prljava!
Little, however, agreed.	Malo se, međutim, složilo.
The boy was invisible.	Dječak je bio nevidljiv.
Her jaw dropped.	Vilica joj je pala.
We must always question authority.	Uvek moramo dovoditi u pitanje autoritet.
The smell of food wafted from the kitchen.	Iz kuhinje se dopirao miris hrane.
John is overweight.	John ima višak kilograma.
The robber kept them away.	Pljačkaš ih je držao podalje.
He sold ice cream to drivers.	Prodavao je sladoled vozačima.
The salt dissolves in water.	Sol se otapa u vodi.
Her selflessness and respect for others deserved her respect.	Njena nesebičnost i poštovanje prema drugima zaslužili su njeno poštovanje.
The old woman dressed carefully, in a skirt and blouse.	Starica se pažljivo obukla, u suknji i bluzi.
She was wearing a dark blue blouse.	Nosila je tamnoplavu bluzu.
Pale and crumpled pages in my notebook.	Blijede i zgužvane stranice u mojoj bilježnici.
We collected them in our pockets.	Skupljali smo ih u džepove.
It's good on my hands.	Dobro je na mojim rukama.
The punishment became unbearable.	Kazna je postala neizdrživa.
The thick fog made it difficult to see.	Gusta magla je otežavala vidljivost.
They withdrew their money from the bank.	Oni su podigli svoj novac iz banke.
His mother and grandmother were nurses.	Njegova majka i baka bile su medicinske sestre.
They stopped in front of a shaky hut.	Zaustavili su se ispred jedne klimave kolibe.
The key to the mold is its temperature.	Ključ za kalup je njegova temperatura.
The paddle fell into the water with a downpour.	Veslo je s pljuskom palo u vodu.
A tall, thin figure walks past the stranger.	Visok, mršav lik promiče pored stranca.
The lecture has been postponed to next year.	Predavanje je odgođeno za narednu godinu.
Castles, towns and towers were built here.	Ovdje su izgrađeni dvorci, gradovi i kule.
It has an inner courtyard and a bar.	Ima unutrašnje dvorište i bar.
She strongly supports the idea of ​​a monarchy.	Ona veoma podržava ideju monarhije.
The rebels have taken control of many cities.	Pobunjenici su preuzeli kontrolu nad mnogim gradovima.
Passengers should expect delays of up to two days.	Putnici bi trebali očekivati ​​kašnjenja do dva dana.
The company seems to see environmental protection as a cost.	Čini se da kompanija zaštitu životne sredine smatra troškom.
The fish died on the assembly line.	Riba je uginula na montažnoj traci.
The mob began to protest.	Rulja je počela da se buni.
Check the locks before leaving the house.	Prije izlaska iz kuće provjerite brave.
She dragged me into the room.	Uvukla me je u sobu.
Shortages of food, medicine and other necessities are expected.	Očekuju se nestašice hrane, lijekova i drugih potrepština.
The most obvious answer is to organize a protest.	Najočigledniji odgovor je organizovanje protesta.
She grew up in the countryside.	Odrasla je na selu.
We cried for them.	Plakali smo za njima.
This illustration will make more sense.	Ova ilustracija će imati više smisla.
Vandana has a bad reputation in the workplace.	Vandana ima lošu reputaciju na radnom mjestu.
That new skyscraper wasn’t the only thing that came up.	Taj novi neboder nije bila jedina stvar koja se podigla.
He did not appear regularly at meetings.	Nije se redovno pojavljivao na sastancima.
The fish drowned.	Riba se udavila.
Existing technology produces only syntactol.	Postojeća tehnologija proizvodi samo sintaktol.
Corn is grown everywhere.	Kukuruz uzgajaju posvuda.
The contestants had five minutes to write their answers.	Takmičari su imali pet minuta da napišu svoje odgovore.
The tourist moved to the next city.	Turista se preselio u sledeći grad.
Heavy snow fell overnight.	Preko noći je padao jak snijeg.
It balances the national economy.	Uravnotežuje nacionalnu ekonomiju.
They are approaching him.	Približavaju mu se.
It is said that the athlete is in excellent physical condition.	Rečeno je da je sportista u odličnom fizičkom stanju.
Now it’s time to move on to the main course.	Sada je vrijeme da pređemo na glavno jelo.
That is the origin of her name.	To je porijeklo njenog imena.
There was a storm outside.	Vani je zavijala oluja.
Estimates vary widely.	Procjene se uvelike razlikuju.
She became long.	Postala je čežna.
The area was engulfed in flames.	To područje je zahvatio plamen.
An empty house can be lonely.	Prazna kuća može biti usamljena.
The soup did not contain heavy sour cream.	Supa nije sadržavala tešku pavlaku.
All happy families look alike.	Sve srećne porodice liče jedna na drugu.
His blood was transfused to me.	Njegova krv mi je transfundirana.
My parents were very strict.	Moji roditelji su bili veoma strogi.
The engine rang.	Motor je zazvonio.
He weighed his words carefully.	Pažljivo je odmerio svoje reči.
Dip apples in a bowl of water.	Uronite jabuke u posudu sa vodom.
It turned out to have fatal consequences.	Pokazalo se da ima fatalne posljedice.
The construction team cursed their foreman.	Građevinska ekipa je psovala svog predradnika.
We will sell the house through a real estate agent.	Kuću ćemo prodati preko agenta za nekretnine.
The man is crying.	Čovjek plače.
There was smoke on the horizon.	Na horizontu je bio dim.
The locals consider him an honest man.	Meštani ga smatraju poštenim čovekom.
The prints were pale but infallible.	Otisci su bili bledi, ali nepogrešivi.
She smelled like a lotus flower.	Mirisala je na cvet lotosa.
She looked at her reflection in the mirror.	Pogledala je svoj odraz u ogledalu.
More cologne, please.	Još kolonjske vode, molim.
The picture shows seven happy fishermen.	Slika prikazuje sedam sretnih ribara.
It would be ideal for all houses to be powered by renewable energy.	Idealno bi bilo da sve kuće budu napajane obnovljivom energijom.
The guild hall has highly trained craftsmen.	Cehova sala ima visoko obučene zanatlije.
There was a time when people from the province did not have rights.	Bilo je vreme kada ljudi iz provincije nisu imali prava.
Hostility is endemic here.	Neprijateljstvo je ovdje endemsko.
Some types of research present special problems.	Pojedine vrste istraživanja predstavljaju posebne probleme.
He was looking forward to the fashion show.	Radovao se modnoj reviji.
The brakes of this car do not work well.	Kočnice ovog auta ne rade dobro.
Heavy rains were followed by drought.	Nakon obilnih kiša uslijedila je suša.
In this approach, each word is treated as a number.	U ovom pristupu, svaka riječ se tretira kao broj.
Together we can achieve great things.	Zajedno možemo postići velike stvari.
Our guide hurried us.	Naš vodič nas je požurio.
Spend more time with family.	Provedite više vremena sa porodicom.
The picture was taken from the window.	Slika je snimljena sa prozora.
This is my birthday present.	Ovo je moj rođendanski poklon.
The amount was hundreds of millions of loans.	Suma je iznosila stotine miliona kredita.
Constants involved in chemical reactions.	Konstante uključene u hemijske reakcije.
Innocent as a lamb.	Nevin kao jagnje.
The refugees were put in camps.	Izbjeglice su strpane u logore.
The artist painted different women in different states.	Umjetnik je slikao različite žene u raznim državama.
I fell and broke my ankle.	Pao sam i slomio skočni zglob.
During the summer, farmers pick wild strawberries.	Tokom ljeta farmeri beru šumske jagode.
These two works are remarkable.	Ova dva rada su izvanredna.
The only real success of the war.	Jedini pravi uspjeh rata.
She was wearing a black dress.	Nosila je crnu haljinu.
The mountain range was burdened with problems.	Planinski lanac je bio opterećen problemima.
We descended a steep, winding road.	Spustili smo se strmim, krivudavim putem.
After two hours of traveling, we stopped for gas.	Nakon dva sata putovanja, stali smo po benzin.
Customers can vote online.	Kupci mogu glasati online.
Desert can mean a lot of sun.	Pustinja može značiti puno sunca.
The red balloon was tied to a pole.	Crveni balon je bio vezan za stub.
Late in the afternoon the temperature dropped below zero.	Kasno popodne temperatura je pala ispod nule.
See if anything can fly away.	Provjerite može li nešto odletjeti.
He ran his thumb over the hull of the ship	Prešao je palcem po trupu broda
They are most in favor of independence.	Najviše se zalažu za nezavisnost.
These animals have complex eyes.	Ove životinje imaju složene oči.
Will this be the last time we see each other?	Hoće li ovo biti posljednji put da se vidimo?
A bottle of perfume is a gift for our anniversary.	Bočica parfema je poklon za našu godišnjicu.
The building stood prohibitively in front of us.	Zgrada je stajala zabranjujuće pred nama.
The army turned the convoy over.	Vojska je okrenula konvoj.
Some historians believe that the legend is untrue.	Neki istoričari veruju da je legenda neistinita.
These results were completely unacceptable.	Ovi rezultati su bili potpuno neprihvatljivi.
The young man rushed to the window.	Mladić je odjurio do prozora.
Many women are expected to give birth this year.	Očekuje se da će mnoge žene roditi ove godine.
This rule applies to individuals as well as to states.	Ovo pravilo se odnosi na pojedince, kao i na države.
Gradually, he began to adjust to the routine in the classroom.	Postepeno se počeo prilagođavati rutini u učionici.
It is recommended that children attend a two-year preschool.	Preporučeno je da djeca pohađaju dvogodišnji predškolski odgoj.
Buses rushed past the vehicles.	Autobusi su projurili pored vozila.
This man surely enjoys his whiskey!	Ovaj čovjek sigurno uživa u svom viskiju!
The region's industrial sector is booming.	Industrijski sektor regije je u procvatu.
Rare art, really!	Rijetka umjetnost, zaista!
The lecturer spoke too fast for me to understand.	Predavač je govorio prebrzo da bih ga razumio.
Sometimes she dreams of her husband.	Ponekad sanja svog muža.
A large pile of goldfish flashes by.	Velika gomila zlatnih ribica bljesne mimo.
Her brown eyes were blurry and lifeless.	Njene smeđe oči bile su mutne i beživotne.
The wind blew fiercely over the tundra.	Vjetar je žestoko duvao preko tundre.
See how much has changed.	Vidite koliko se promijenilo.
It is located on a ridge overlooking the city.	Nalazi se na grebenu sa kojeg se pruža pogled na grad.
Without oxygen, all living things die.	Bez kiseonika sva živa bića umiru.
Squirrels, squirrels and other rodents are common in this region.	Vjeverice, veverice i drugi glodari su česti u ovoj regiji.
He was hungry, so he went shopping.	Bio je gladan, pa je otišao u kupovinu.
The outcome depended on various choices.	Ishod je zavisio od raznih izbora.
These are “street art” graffiti painted by the artist.	To su grafiti "street art" koje je naslikao umjetnik.
Pollution negatively affects the world's oceans.	Zagađenje negativno utiče na svjetske okeane.
Pass all the short exams!	Položi sve kratke ispite!
The guide gave a brief description.	Vodič je dao kratak opis.
It was a dark, stormy night.	Bila je mračna, olujna noć.
According to the data, this trend is gradually decreasing.	Prema podacima, ovaj trend se postepeno smanjuje.
The heat rose from the steaming oven.	Vrućina se digla iz pećnice koja je kuhala na pari.
But it was a welcome scene.	Ali bio je to prizor dobrodošlice.
The students performed an exciting invention of the national anthem.	Učenici su izveli uzbudljivu invenciju državne himne.
Close your eyes, relax.	Zatvori oči, opusti se.
Overgrown with weeds, this old house is falling apart.	Zarasla u korov, ova stara kuća se raspada.
The chemical is rapidly converted to ether.	Hemikalija se velikom brzinom pretvara u etar.
Shakespeare is an outstanding playwright.	Shakespeare je izvanredan dramaturg.
The flight went smoothly.	Let je prošao bez problema.
A strange howling noise broke the silence.	Čudna buka zavijanja probila je tišinu.
The economy has been stagnant for years.	Ekonomija je godinama u zastoju.
And he wants to get a cat.	I on želi da nabavi mačku.
This kingdom is a pot for melting different cultures.	Ovo kraljevstvo je lonac za topljenje različitih kultura.
The consul's palace is shown above.	Gore je prikazana konzulova palata.
Many men feared that they would never have that title.	Mnogi muškarci su se plašili da nikada neće imati tu titulu.
So he wrote the book.	Dakle, on je napisao knjigu.
The cat is gray with a white bead.	Mačka je siva sa bijelom perlicom.
Close one eye and look through the lens.	Zatvorite jedno oko i pogledajte kroz sočivo.
The task will be challenging but achievable.	Zadatak će biti izazovan, ali ostvariv.
Add flour and oil to the yeast mixture.	U smjesu kvasca dodajte brašno i ulje.
Do your homework!	Uradi svoju zadaću!
He'll have to make the bed himself.	Moraće sam da namjesti krevet.
The new singer became a hit.	Nova pevačica je postala hit.
The passage has a gloomy appearance.	Prolaz ima tmuran izgled.
We are planning to divorce.	Planiramo da se razvedemo.
They say these creatures always travel in herds.	Kažu da ova stvorenja uvijek putuju u krdima.
One half of the room was painted blue.	Jedna polovina sobe bila je ofarbana u plavo.
Making paper is complicated.	Pravljenje papira je komplikovano.
Too many children are starving in every country, including yours.	U svakoj zemlji, uključujući i vašu, previše djece gladuje.
Laughter gas is used to treat anxiety.	Plin za smijeh se koristi za liječenje anksioznosti.
The death penalty still exists in some parts of the world.	Smrtna kazna još uvijek postoji u nekim dijelovima svijeta.
The light bulbs stared blankly, discarded.	Sijalice zurile u prazno, odbačene.
The snake's head waved.	Zmijina glava je mahala.
We draw the curtain.	Povlačimo zavesu.
She could not live in peace.	Nije mogla da živi u miru.
The pool is a popular place to relax.	Bazen je popularno mjesto za opuštanje.
Mostly women and children were killed.	Poginuli su uglavnom žene i djeca.
The detective grinned.	Detektiv se nacerio.
Police stopped the traffic and cleared the road.	Policajci su zaustavili saobraćaj i očistili put.
Look at what we have to be in someone's eyes.	Pogledaj kakvi moramo biti u nečijim očima.
Throw away all the spoiled food you prepare.	Bacite svu pokvarenu hranu koju pripremate.
Move carefully so as not to damage.	Krećite se pažljivo kako ne biste oštetili.
The troops fought fiercely.	Trupe su se žestoko borile.
These songs are intended for a young audience.	Ove pjesme su namijenjene mladoj publici.
It is pointless to claim that these are separate species.	Besmisleno je tvrditi da su to zasebne vrste.
Workers will lay the foundations next week.	Radnici će naredne sedmice postavljati temelje.
The smell of smoke filled the air.	Miris dima ispunio je vazduh.
She inspected the vase carefully.	Pažljivo je pregledala vazu.
The stock market has fallen.	Berza je pala.
Stop talking! 	Prestani pričati!
he shouted.	viknuo je.
The peasants hated taxes.	Seljaci su mrzeli poreze.
Today, the Earth revolves around the Sun.	Danas se Zemlja okreće oko Sunca.
Let's do the test together.	Hajde da uradimo test zajedno.
Provide a deeper background.	Navedite dublju pozadinu.
She noticed some strange behavior.	Primijetila je neko čudno ponašanje.
The symphony ends in bloom.	Simfonija se završava procvatom.
Please give me some water to drink.	Molim te daj mi vode da popijem.
The poor little creature was starving.	Jadno malo stvorenje je umiralo od gladi.
He's a cop, a detective.	On je policajac, detektiv.
The industry needs stable, consistent policies.	Industriji su potrebne stabilne, dosljedne politike.
Some of the dozens on board were women and children.	Neki od desetina na brodu bili su žene i djeca.
All traffic was stopped for several hours.	Sav saobraćaj je bio zaustavljen nekoliko sati.
She was awakened by the sudden smell of food.	Probudio ju je iznenadni miris hrane.
He did not dare to express an opinion.	Nije se usudio da izrazi mišljenje.
The political party had only one candidate.	Politička stranka je imala samo jednog kandidata.
I'll only be here for a year.	Biću ovde samo godinu dana.
Her cheekbones were sharp and angular.	Jagodice su joj bile oštre i uglate.
The champions got a new teacher.	Prvaci su dobili novog učitelja.
The assortment of vegetables looked beautiful.	Asortiman povrća je izgledao prelepo.
The birds migrated south.	Ptice su migrirale na jug.
We use these creatures to catch dolphins.	Koristimo ova stvorenja za hvatanje delfina.
They are performed by the Makoto Society.	Izvodi ih društvo makoto.
The interview caused divisions.	Intervju je izazvao podjele.
His application will be considered in due course.	Njegova prijava će biti razmotrena u dogledno vrijeme.
We were treated to ice cream for the prize.	Za nagradu smo se počastili sladoledom.
This speaker is convenient to use.	Ovaj zvučnik je zgodan za upotrebu.
Warm as the scorching sun.	Toplo kao uzavrelo sunce.
The neighborhood is full of investors.	Komšiluk obiluje investitorima.
Form an opinion.	Formirajte mišljenje.
Some items are made of metal only.	Neki predmeti su napravljeni samo od metala.
No teacher had grammar books.	Nijedan nastavnik nije imao knjige o gramatici.
He waved off the shore.	Mahnuo je s obale.
Bad weather damaged the image of the mountain	Loše vrijeme je narušilo sliku planine
The sun hovered low over the horizon.	Sunce je lebdjelo nisko nad horizontom.
Wild flowers bloomed here.	Ovdje je cvjetalo divlje cvijeće.
Fluffy white clouds floated lazily across the sky at dawn.	Pahuljasti bijeli oblaci lijeno su plutali po nebu u zoru.
The scientist was familiar with these two theories.	Naučnik je bio upoznat sa te dve teorije.
Action games like this bring players together.	Akcione igre poput ove okupljaju igrače.
Her smile was bright.	Osmeh joj je bio blistav.
A friend told him how to get to the zoo.	Prijatelj mu je rekao kako da dođe do zoološkog vrta.
He was the grandson of a rabbi.	Bio je unuk rabina.
The birds flew overhead, whimpering.	Ptice su letjele iznad glave, cvileći.
Be sure to choose ripe fruit.	Obavezno birajte zrelo voće.
The management of the company constantly showed incompetence.	Menadžment kompanije je konstantno pokazivao nekompetentnost.
Their behavior is inexplicable.	Njihovo ponašanje je neobjašnjivo.
Their loud voices echoed through the hallways.	Njihovi glasni glasovi odjekivali su hodnicima.
Whoever is behind this action should stand up.	Ko god da stoji iza ove akcije treba da stane.
The wise old woman guessed right.	Mudra starica je tačno pogodila.
The government provides insurance for the peasants.	Vlada osigurava osiguranje za seljake.
The scientist underlined the warning.	Naučnik je podvukao upozorenje.
There's a circus in town!	U gradu je cirkus!
A lens is a transparent object through which light passes.	Sočivo je prozirni predmet kroz koji prolazi svjetlost.
Boys and girls can only do this, it is not true.	Dječaci i djevojčice mogu samo ovo, nije istina.
They asked for more.	Tražili su više.
A large black bird can be seen on the roof.	Na krovu se vidi velika crna ptica.
Finally the old woman sat down to rest.	Napokon je starica sjela da se odmori.
Wipe your shoes on the mat before entering.	Obrišite cipele o prostirku prije ulaska.
The floor is covered with sand.	Pod je prekriven pijeskom.
The team has complete confidence in their ability to win.	Tim ima potpuno povjerenje u svoju sposobnost da pobijedi.
His request was denied.	Njegova molba je odbijena.
His band played at his wedding.	Njegov bend je svirao na njegovom vjenčanju.
She reached out to cool her burning face.	Ispružila je ruke da ohladi svoje goruće lice.
The furnace did not work properly.	Peć nije radila kako treba.
The factory is known for its pollution.	Fabrika je poznata po svom zagađenju.
The key has been missing for months.	Ključ je nestao mjesecima.
Dwarves live underground.	Patuljci žive pod zemljom.
Old friends meet for lunch.	Stari prijatelji se sastaju na ručku.
Some individuals live their whole lives	Neki pojedinci žive cijeli život
The old man walked slowly home.	Starac je polako hodao kući.
Virgo is a sign of hard work.	Devica je znak napornog rada.
He frowned.	Namršten je na licu.
Several buildings fell.	Nekoliko zgrada je palo.
The rising sun flooded the valley with golden light.	Izlazeće sunce preplavilo je dolinu zlatnom svetlošću.
His parents were poor and lived in a small house.	Njegovi roditelji su bili siromašni i živjeli su u maloj kući.
It takes some time for the salt water to evaporate.	Potrebno je neko vrijeme da slana voda ispari.
One pound of bacon could be enough for two people.	Jedna funta slanine bi mogla biti dovoljna za dvije osobe.
Pigeons were seen on the roofs.	Na krovovima su viđeni golubovi.
People dived into the water.	Ljudi su ronili u vodu.
A dim light was on.	Gorelo je prigušeno svjetlo.
Email forwarded.	E-mail je proslijeđen.
Researchers believe this could be a powerful tool.	Istraživači smatraju da bi ovo moglo biti moćno sredstvo.
The reef was small but rich.	Greben je bio mali, ali bogat.
Some plants grow in hostile climates.	Neke biljke rastu u neprijateljskim klimama.
Many children today play computer games.	Mnoga djeca danas igraju kompjuterske igrice.
Some restaurants charge extra for barbecue.	Neki restorani dodatno naplaćuju roštilj.
Prepare the beef stock according to the instructions on the package.	Pripremite goveđi temeljac prema uputstvu na pakovanju.
He shouted that the sky had fallen.	Vikao je da je nebo palo.
She was embarrassed, but he kept talking.	Bilo joj je neugodno, ali on je nastavio da priča.
Nutritious yeast is collected on another continent.	Hranljivi kvasac se sakuplja na drugom kontinentu.
Find a seed germination container.	Pronađite posudu za klijanje sjemena.
The unexpected launch of the rocket surprised people all over the world.	Neočekivano lansiranje rakete iznenadilo je ljude širom svijeta.
Pollution by the factory destroyed the water.	Zagađenje od strane fabrike uništilo je vodu.
The same rules apply to everyone.	Ista pravila važe za sve.
Highly qualified doctor.	Visoko kvalifikovan doktor.
An almost endless stream of cars flowed along the highway.	Skoro beskrajan tok automobila tekao je duž autoputa.
He felt a stiffness in his neck.	Osjećao je ukočenost u vratu.
Poets write about romance and passion.	Pjesnici pišu o romantici i strasti.
Rival political parties refused to meet, despite their differences.	Suparničke političke stranke su odbile da se sastanu, uprkos njihovim razlikama.
He refused to marry me.	Odbio je da me oženi.
So she gave him three minutes to finish.	Zato mu je dala tri minuta da završi.
Children are curious creatures.	Djeca su radoznala stvorenja.
Radiation from nuclear testing can cause cancer.	Zračenje iz nuklearnog testiranja može uzrokovati rak.
The boat was wrecked	Čamac je bio izlupan
The higher the number, the more significant the difference.	Što je broj veći, razlika je značajnija.
Skydiving is fun and dangerous.	Padobranstvo je zabavno i opasno.
The papers required the signature of the director.	Za papire je bio potreban potpis direktora.
Top notch	Vrhunski
The budding writers of my time were appreciated.	Nadobudni pisci mog vremena bili su cijenjeni.
Thirteen years have passed since the incident.	Od incidenta je prošlo trinaest godina.
The zoo is located on the island.	Zoološki vrt se nalazi na ostrvu.
The country's primary exports are mobile phones.	Primarni izvoz te zemlje su mobilni telefoni.
Life is too short to spend it on unkind words.	Život je prekratak da bismo ga trošili na neljubazne riječi.
A sophisticated warning system has been implemented.	Implementiran je sofisticirani sistem upozorenja.
A sharp pain pierced his chest	Oštar bol mu je probio grudi
His stories were long, boring and winding.	Njegove priče su bile duge, dosadne i vijugave.
The house is away from the road.	Kuća je udaljena od ceste.
A bushy snake hovered around a nearby rock.	Žbunasta zmija se motala oko obližnjeg kamena.
It was another hot spring day this year.	Bio je to još jedan vreli proljetni dan ove godine.
Open the jar of sauce.	Otvorite teglu sosa.
This is a dental health service.	Ovo je stomatološka zdravstvena služba.
Tears streamed down her cheeks.	Suze su joj tekle niz obraze.
It must be a matter of time.	Sigurno je samo pitanje vremena.
They fought for almost an hour, neither side gave up.	Borili su se skoro sat vremena, nijedna strana nije dala.
They soon realized their fears.	Ubrzo su shvatili svoje strahove.
This hall is dedicated to the memory of our founders.	Ova sala posvećena je uspomeni na naše osnivače.
Read the statement, it says.	Pročitajte saopštenje, piše.
The tradition is very old.	Tradicija je veoma stara.
There's a swimming hole here, he said.	Ovdje je rupa za plivanje, rekao je.
The counter-arguments are simply put to one side.	Protuargumenti su jednostavno stavljeni na jednu stranu.
They finally retreated to their homes.	Konačno su se povukli svojim kućama.
Police arrested them shortly afterwards.	Policija ih je ubrzo nakon toga uhapsila.
Can anyone help identify this aircraft?	Može li neko pomoći u identifikaciji ove letjelice?
There was a bouquet of roses on his desk.	Na njegovom stolu nalazio se buket ruža.
Such a diet is unhealthy.	Takva ishrana je nezdrava.
This festival is known for its gladiatorial fights.	Ovaj festival je poznat po svojim gladijatorskim borbama.
What a shame!	Kakva sramota!
The Minister will discuss this problem with the provincial governor.	Ministar će o ovom problemu razgovarati sa pokrajinskim guvernerom.
Water vapor condenses and releases heat.	Vodena para se kondenzuje i oslobađa toplotu.
The balloon rose slowly as the wind picked up.	Balon se polako dizao dok je vjetar jačao.
A waiting room is available.	Dostupna je čekaonica.
Heat the oil in a pan.	U tiganju zagrejte ulje.
He fired his pistol three times.	Opalio je iz pištolja tri puta.
The soup is terribly salty.	Supa je užasno slana.
The plane crashed into the sea.	Avion se srušio u more.
The overall result of the team was outstanding.	Ukupan rezultat tima bio je izvanredan.
Are you happy to see me?	Jesi li sretan što me vidiš?
The teachers were exhausted.	Nastavnici su bili iscrpljeni.
Use oil sparingly when frying food.	Ulje koristite štedljivo kada pržite hranu.
He was determined in his quest.	Bio je odlučan u svojoj potrazi.
All love songs should end the same way.	Sve ljubavne pesme treba da završe na isti način.
How will you cook it?	Kako ćete ga skuvati?
Judges should serve with integrity.	Sudije treba da služe sa integritetom.
He often mentioned his hometown.	Često je spominjao svoj rodni grad.
He planned to surprise her with flowers.	Planirao je da je iznenadi cvijećem.
An armed assailant opened fire on the crowd.	Naoružani napadač je otvorio vatru na masu.
It's finally warm outside.	Konačno je toplo napolju.
According to my calculations, we have to start now.	Prema mojim proračunima, moramo početi sada.
We must do everything we can to help the children.	Moramo učiniti sve što možemo da pomognemo djeci.
Water can freeze faster than you can imagine.	Voda se može smrznuti brže nego što možete zamisliti.
These shoes are made for walking.	Ove cipele su napravljene za hodanje.
The sign said they died three years ago.	Na natpisu je pisalo da su umrli prije tri godine.
Clean the table after each meal.	Očistite sto nakon svakog obroka.
He discovered his true self after a severe accident.	Otkrio je svoje pravo ja nakon teške nesreće.
The summer air was hot and sticky.	Ljetni zrak je bio vruć i ljepljiv.
This is the worst possible time.	Ovo je najgore moguće vrijeme.
She couldn't rest, pacing the room.	Nije mogla da miruje, koračajući po sobi.
That looks pretty weird.	To izgleda prilično čudno.
Wash the apples in a delicate astringent solution.	Operite jabuke u delikatnom adstringentnom rastvoru.
Drastic changes have taken place in recent years.	Posljednjih godina dogodile su se drastične promjene.
The bottle has been slightly modified.	Boca je blago izmjenjena.
Strawberries blended well with bananas.	Jagode su se odlično pomešale sa bananama.
There were several benefits to this diet.	Za ovo dijete je bilo nekoliko prednosti.
Many local businesses have been abandoned.	Mnoga lokalna preduzeća su napuštena.
This venerable old man lives alone.	Ovaj časni starac živi sam.
You will need a conveyor belt to create a mounting line.	Da biste kreirali montažnu liniju, trebat će vam pokretna traka.
One bad habit leads to another.	Jedna loša navika dovodi do druge.
I will perform my duty of president.	Ja ću obavljati svoju dužnost predsjednika.
The sun sets as the rooster crows.	Sunce zalazi dok pijetao peva.
Concert hall, bar, two hotels, a.	Koncertna dvorana, bar, dva hotela, a.
One day, an archaeologist discovered a beautifully carved ivory sculpture.	Jednog dana, arheolog je otkrio prekrasno izrezbarenu skulpturu od slonovače.
The steering wheel was gentle.	Upravljač je bio nežan.
Negotiations were difficult.	Pregovori su bili teški.
Western agriculture also had a great influence.	Zapadna poljoprivreda je takođe imala veliki uticaj.
Every year the inhabitants suffered from floods and famines.	Svake godine stanovnici su patili od poplava i gladi.
The apartment was hard to find.	Stan je bilo teško pronaći.
It took the plumber a lot of time to fix the toilet.	Vodoinstalateru je trebalo mnogo vremena da popravi toalet.
This plant grows wild.	Ova biljka raste samoniklo.
Packaging materials take up too much space.	Materijali za pakovanje zauzimaju previše prostora.
The mountain man raised his head.	Planina čovjeka je podigla glavu.
Prehistoric beings often lived underground.	Praistorijska bića su često živjela pod zemljom.
Nicer cars are usually more expensive.	Ljepši automobili su obično skuplji.
How is the sky different from the ocean?	Po čemu se nebo razlikuje od okeana?
Residents erected a wall that divided the valley.	Stanovnici su podigli zid koji je dijelio dolinu.
The famous novelist looked elegant.	Poznati romanopisac je izgledao elegantno.
The tomb is decorated.	Grobnica je ukrašena.
After three months of illness, the researcher regained his health.	Nakon tri mjeseca bolesti, istraživač je povratio zdravlje.
The hands joined.	Ruke su se spojile.
Farmers are not the only victims of the drought.	Poljoprivrednici nisu jedine žrtve suše.
The Queen's reign was absolute.	Kraljičina je vladavina bila apsolutna.
All the passengers were heard screaming in horror.	Čulo se kako svi putnici vrište od užasa.
Temperatures are expected to rise, which will cause problems.	Očekuje se porast temperatura, što će uzrokovati probleme.
The crocodile that lives in the river is very dangerous.	Krokodil koji živi u rijeci je vrlo opasan.
This city is polluted.	Ovaj grad je zagađen.
The country is famous for its tea.	Zemlja je poznata po svom čaju.
He stole her diary and hid it under his bed.	Ukrao joj je dnevnik i sakrio ga ispod svog kreveta.
Many modern inventions are the result of basic research.	Mnogi moderni izumi su rezultat osnovnih istraživanja.
He is a very good cook.	On je veoma dobar kuvar.
Those with disabilities also enjoy sports programs.	U sportskim programima uživaju i oni sa invaliditetom.
Transparent, graceful page.	Transparentna, graciozna stranica.
A family that never invited anyone to lunch.	Porodica koja nikoga nije pozvala na ručak.
Consider the implications of this.	Razmotrite implikacije toga.
He was told not to disturb the mummy.	Rečeno mu je da ne uznemirava mumiju.
This is called a "smart army".	Ovo se zove "spretna vojska".
He wanted a chance for love.	Želio je priliku za ljubav.
The population has decreased significantly recently.	Broj stanovnika se u posljednje vrijeme znatno smanjio.
Still, she was confident enough to turn down the proposal.	Ipak, bila je dovoljno samouvjerena da odbije prijedlog.
She chopped the vegetables quickly.	Brzo je seckala povrće.
One argument presented is an increase in defense spending.	Jedan argument koji je predstavljen je povećanje izdataka za odbranu.
Living in poverty is the norm.	Život u siromaštvu je norma.
You should not deceive people.	Ne treba da obmanjujete ljude.
The region's population is shrinking.	Stanovništvo regije se smanjuje.
Widows can remarry after six months.	Udovci se mogu ponovo vjenčati nakon šest mjeseci.
This city is home to several temples.	Ovaj grad je dom nekoliko hramova.
He only has one leg.	Ima samo jednu nogu.
It seemed to be an invention.	Činilo se da je to izum.
He would use extra training.	Koristio bi mu dodatni trening.
Coal is also widely used for steel production.	Ugalj se također široko koristi za proizvodnju čelika.
The passengers were dissatisfied with the food.	Putnici su bili nezadovoljni hranom.
The promise of politicians was given on television.	Na televiziji je dato obećanje političara.
Police mandatory drug tests were introduced this year.	Ove godine uvedeni su policijski obavezni testovi na drogu.
The priest blessed the church.	Sveštenik je blagoslovio crkvu.
The submitted documents were barely legible.	Dostavljeni dokumenti bili su jedva čitljivi.
The company expected high profits this year.	Kompanija je ove godine očekivala visok profit.
He was an easy target.	Bio je laka meta.
He did not know about the letter he had received.	Nije znao za pismo koje je primio.
The result is that we are also disappointed.	Rezultat je da smo i mi razočarani.
The walls were decorated with beautiful paintings.	Zidovi su bili ukrašeni prekrasnim slikama.
Small venomous snakes live in tropical rainforests.	Male zmije otrovnice žive u tropskim kišnim šumama.
Press your fingers firmly against the glass.	Čvrsto pritisnite prste na staklo.
We must work to reverse this situation.	Moramo raditi da preokrenemo ovu situaciju.
She wants to buy a dress.	Želi da kupi haljinu.
This village was alive with music.	Ovo selo je bilo živo od muzike.
Police detained several people on the spot.	Policija je na licu mjesta privela više osoba.
The car creaked.	Auto je proizvodio škripu.
In the end, the judge declared the case closed.	Na kraju je sudija proglasio slučaj zaključenim.
The pedestrian stopped and squinted.	Pješak je stao i zaškiljio.
It is considered a viable alternative in medical circles.	U medicinskim krugovima se smatra održivom alternativom.
The first and only test of nuclear weapons was unsuccessful.	Prvi i jedini test nuklearnog oružja bio je neuspješan.
The number of crimes is constantly increasing.	Broj zločina je u stalnom porastu.
I am fascinated.	Ja sam fasciniran.
Have a strong sense of your country.	Imati jak osjećaj za svoju zemlju.
He threw the tomato in the trash.	Bacio je paradajz u smeće.
The more things change, the more they stay the same.	Što se više stvari mijenjaju, više ostaju iste.
Neither the chef nor his wife knew the recipe.	Ni kuvar ni njegova žena nisu znali recept.
The young couple soon got married.	Mladi par se ubrzo vjenčao.
She was always late.	Uvek je kasnila.
Executives gave annual bonuses to senior staff.	Rukovodioci su davali godišnje bonuse višem osoblju.
He jumped across the table, his eyes flashing with anger.	Skočio je preko stola, očiju koje su bljesnule od ljutnje.
It rained heavily for two hours.	Padala je jaka kiša dva sata.
The final version has probably changed a bit from earlier versions.	Konačna verzija se vjerovatno malo promijenila od ranijih verzija.
Death is a time of sorrow.	Smrt je vrijeme tuge.
That doesn't make any sense.	To nema nikakvog smisla.
Freedom of speech is one of the most cherished values ​​of this country.	Sloboda govora je jedna od najcjenjenijih vrijednosti ove zemlje.
Stay friendly with him.	Ostani prijateljski s njim.
The teacher was lenient with the students.	Učitelj je bio popustljiv prema učenicima.
A trivial remark.	Trivijalna primedba.
They were sitting in a posh tavern.	Sjedili su u otmjenoj kafani.
Follow the instructions.	Obratite pažnju na uputstva.
Larry took his son fishing.	Larry je poveo sina na pecanje.
The protesters were in force.	Demonstranti su bili na snazi.
It does not harm the surrounding ecosystem.	Ne nanosi štetu okolnom ekosistemu.
Try to find a hotel.	Pokušajte pronaći hotel.
The student was distraught.	Student je bio izbezumljen.
They enjoy helping each other.	Oni uživaju pomažući jedni drugima.
Birds flew over them.	Ptice su letele iznad njih.
Inform the public about the dangers.	Obavijestite javnost o opasnostima.
The paper should arrive tomorrow.	Papir bi trebao stići sutra.
The teacher encouraged her students to think independently.	Učiteljica je podsticala svoje učenike na samostalno razmišljanje.
Many were left without means of subsistence.	Mnogi su ostali bez sredstava za život.
Go left, young man!	Idi lijevo, mladiću!
The book was useless.	Knjiga je bila beskorisna.
Our allies fought among themselves.	Naši saveznici su se borili među sobom.
Farmers in this area now fear for their livelihood.	Poljoprivrednici u ovoj oblasti sada strahuju za svoju egzistenciju.
They worsen air quality.	Oni pogoršavaju kvalitet vazduha.
Factory workers clean their workspaces every day.	Radnici fabrike svakodnevno čiste svoje radne prostore.
This distraction is becoming obsolete.	Ovo odvraćanje postaje zastarjelo.
The judges questioned whether the verdict was fair.	Sudije su postavile pitanje da li je presuda pravična.
The sand hills blew in the panorama.	Peščana brda su duvala u panorami.
They tied her with chains to the railroad tracks.	Vezali su je lancima za željezničku prugu.
The two politicians quarreled fiercely.	Dvojica političara su se žestoko posvađala.
Weight loss regulations have divided opinions.	Propisi o mršavljenju imaju podijeljena mišljenja.
No, it's not me.	Ne, nisam ja.
Modern medicine has done much to alleviate suffering.	Moderna medicina je učinila mnogo da ublaži patnju.
Another experiment confirmed that the data were random.	Drugi eksperiment je potvrdio da su podaci nasumični.
The votes are transmitted through the park.	Glasovi se prenose parkom.
The ruling party's central committee appoints leaders.	Centralni komitet vladajuće stranke imenuje lidere.
A young lady in her teens.	Mlada dama u tinejdžerskim godinama.
Do not poison food with pesticides.	Ne trujte hranu pesticidima.
They sold their ship and moved ashore.	Prodali su svoj brod i preselili se na kopno.
It is best to stick to established cases.	Najbolje je da se držite utvrđenih slučajeva.
He has a big family.	Ima veliku porodicu.
They usually travel at night.	Obično putuju noću.
While you’re here, why not visit the local museum?	Dok ste ovdje, zašto ne posjetite lokalni muzej?
Contemporary art is becoming more and more abstract.	Savremena umjetnost postaje sve apstraktnija.
Heat the linguine in salted water.	Lingvinu zagrijte u slanoj vodi.
Those in doubt are free to leave.	Oni koji sumnjaju mogu slobodno otići.
The driver turned onto a side road.	Vozač je skrenuo na sporedni put.
To the uninitiated, the prospects for travel seemed dire.	Neupućenima, izgledi za putovanje izgledali su strašni.
Try walking in different shoes.	Pokušajte hodati u drugačijim cipelama.
Be sure to leave the oven on.	Obavezno ostavite pećnicu uključenu.
Charred remains of bombers were found nearby.	U blizini su pronađeni ugljenisani ostaci bombaša.
Their research has shown that music affects people's emotions.	Njihovo istraživanje je pokazalo da muzika utiče na emocije ljudi.
He paid little attention to his health.	Malo je obraćao pažnju na svoje zdravlje.
His remarks were unexpected.	Njegove primjedbe su bile neočekivane.
They inspect the area carefully.	Pažljivo pregledavaju područje.
His expressionless, blue eyes looked at me in utter disbelief.	Njegove bezizražajne, plave oči su me gledale u potpunoj neverici.
The commission approved the project.	Komisija je odobrila projekat.
Apples, carrots and onions are root vegetables.	Jabuke, šargarepa i luk su korjenasto povrće.
The sky becomes more cloudy as the temperature rises.	Nebo postaje oblačnije kako temperatura raste.
Cold waves rushed over the water.	Hladni talasi su jurili nad vodom.
The three of them waved at each other.	Njih troje mahnu jedno drugom.
He watched his friends quarrel.	Gledao je svoje prijatelje kako se svađaju.
It's pretty cold outside.	Napolju je prilično hladno.
As the girl watched, the fish swam back and forth.	Dok je devojka posmatrala, riba je plivala napred-nazad.
A pack of wolves attacked the farm.	Čopor vukova napao je farmu.
Brussels is a beautiful city.	Brisel je divan grad.
The book of spells contains several pages written in a foreign language,	Knjiga čarolija sadrži nekoliko stranica napisanih na stranom jeziku,
You're not crazy at all.	Nisi uopste lud.
Cities on the sea usually depend on water to attract tourists.	Gradovi na moru obično ovise o vodi kako bi privukli turiste.
Some no one was hurt.	Neki niko nije povređen.
Children often become less loud when they get older.	Djeca često postaju manje glasna kada postanu starija.
The moon, still shining brightly, rose into the sky.	Mjesec, koji je još uvijek sjajno sijao, izašao je na nebo.
The sand was too hot to walk.	Pijesak je bio previše vruć za hodanje.
The old man called me a robber.	Stari me je zvao pljačkaš.
I made you half a serving.	Pripremio sam ti pola porcije.
Real estate in this region is highly desirable.	Nekretnine u ovoj regiji su veoma poželjne.
The incident was the last in a long, slow decline.	Incident je bio posljednji u dugom, sporom padu.
Quotes play an important role in a literary text.	Citati igraju važnu ulogu u književnom tekstu.
The moon hangs low in the sky.	Mjesec visi nisko na nebu.
He lay down on his bed.	Legao je na svoj krevet.
None of our opponents will beat us.	Niko od naših protivnika nas neće pobediti.
This is what people see, they find.	Ce que l'homme veut, il le trouve.
Locals believe the region is haunted.	Mještani vjeruju da je region uklet.
There is no message from that mysterious stranger.	Nema poruke od tog misterioznog stranca.
Do you have a new recipe for us?	Imate li novi recept za nas?
A lukewarm reception for his controversial ideas.	Mlaki prijem za njegove kontroverzne ideje.
He shoved his hand into his pocket.	Gurnuo je ruku u džep.
Grapes were used to make wine.	Grožđe se koristilo za pravljenje vina.
He turned and slipped into the darkness.	Okrenuo se i odšuljao u mrak.
He insisted on maintaining his innocence.	Insistirao je na zadržavanju svoje nevinosti.
The newlywed couple complemented each other.	Novopečeni par se nadopunjavao.
It contained nothing but milk.	Nije sadržavao ništa osim mlijeka.
Many processes involved in electricity generation are irreversible.	Mnogi procesi uključeni u proizvodnju električne energije su nepovratni.
These pants are too big for me.	Ove pantalone su mi prevelike.
Have a nice day!	ugodan dan!
The tribe lives in this small village.	Pleme živi u ovom malom selu.
The sense of injustice was overwhelming.	Osjećaj nepravde bio je nadmoćan.
His lips twisted into an ironic smile.	Usne su mu se iskrivile u ironično osmeh.
Technical problems prevented him from completing his task.	Tehnički problemi spriječili su ga da završi svoj zadatak.
This region is blessed with a pleasant climate.	Ovaj region je blagoslovljen prijatnom klimom.
Two police officers searched the premises.	Dva policajca su pretražila prostorije.
Read it again.	Pročitajte još jednom.
The prisoners were detained at trial.	Zatvorenici su zadržani na suđenju.
A heavy sense of melancholy flooded my heart.	Težak osjećaj melanholije preplavio mi je srce.
The governance system in this country is severely flawed.	Sistem upravljanja u ovoj zemlji je teško pokvaren.
She was so worried that she could barely sleep.	Bila je toliko zabrinuta da je jedva mogla da spava.
There is little difference in his mood.	Postoji mala razlika u njegovom raspoloženju.
The song was popular that year.	Pesma je bila popularna te godine.
The curtain of night hid the secrets of the river.	Zavjesa noći skrivala je tajne rijeke.
This is an interesting book.	Ovo je zanimljiva knjiga.
This plant can be used in cooking.	Ova biljka se može koristiti u kulinarstvu.
The fish were wandering in the shallows.	Ribe su se lutale u plićaku.
He began to climb slowly, carefully searching for support.	Počeo je polako da se penje, pažljivo tražeći uporišta.
The athlete's determination was admirable.	Odlučnost sportiste je bila vrijedna divljenja.
An efficient but expensive means of transportation.	Efikasno, ali skupo prevozno sredstvo.
We enjoyed visiting these gardens.	Uživali smo u posjeti ovim baštama.
The baby's room was decorated with bright pastel colors.	Bebina soba je bila ukrašena jarkim pastelnim bojama.
The heat continues to be generated throughout the day.	Toplina se nastavlja stvarati tokom dana.
Professional athletes engage in huge training sessions before the competition.	Profesionalni sportisti se angažuju u ogromnim treninzima prije takmičenja.
Nobody answered me.	Niko mi nije odgovorio.
This area has many large lakes.	Ovo područje ima mnogo velikih jezera.
They contain everything you need for a recipe.	Sadrže sve što vam je potrebno za recept.
The snakes kept their quiet, hissing voices.	Zmije su zadržale svoje tihe, šištave glasove.
I can not see anything.	Ne vidim ništa.
She suspected the perfume was diluted.	Sumnjala je da je parfem razblažen.
The boy was amazed at the size of the building.	Dječak je bio zadivljen veličinom zgrade.
He tells his students that they should respect others.	Svojim učenicima govori da treba da poštuju druge.
Transportation is often quite cramped.	Prijevoz je često prilično skučen.
She usually left the house at half past seven.	Obično je napuštala kuću u pola osam.
The street is paved with stones.	Ulica je popločana kamenjem.
There will be a concert.	Bit će koncert.
He punished her for throwing garbage.	Kaznio ju je zbog bacanja smeća.
I find bathing the most comfortable.	Smatram da je kupanje najugodnije.
You can count on me in an emergency.	Možete računati na mene u hitnim slučajevima.
The juice can be used in creams.	Sok se može koristiti u kremi.
Heart disease is very common in this country.	Bolesti srca su veoma rasprostranjene u ovoj zemlji.
He insisted on signing the contract.	Insistirao je na potpisivanju ugovora.
Shake the tin to even the mixture.	Protresite lim da se smjesa izjednači.
The umbrella is damaged.	Kišobran je oštećen.
You need to define the climate of the region.	Morate definirati klimu regije.
Our presidents are intelligent, capable people.	Naši predsjednici su inteligentni, sposobni ljudi.
They domesticated horses long before humans.	Pripitomili su konje mnogo prije ljudi.
The results of the study were surprising.	Rezultati studije su bili iznenađujući.
We exchanged names.	Razmijenili smo imena.
They watched the massive wooden decks glide into the water.	Gledali su kako masivne drvene palube klize u vodu.
She sat down at her desk, ready to work.	Sjela je za svoj sto, spremna za rad.
The camel seemed obedient.	Činilo se da je kamila bila poslušna.
Scientists have used complex mathematical models to study gravitational waves.	Naučnici su koristili složene matematičke modele za istraživanje gravitacionih talasa.
Doctors say his vital signs are normal.	Ljekari kažu da su njegovi vitalni znaci normalni.
She crossed the street to the other side.	Prešla je ulicu na drugu stranu.
The spring floods receded.	Proljetne poplave su se povukle.
His colleagues came well dressed for the party.	Njegove kolege su došle dobro obučene na zabavu.
I bought a new book.	Kupio sam novu knjigu.
Eating is a hobby shared by many people.	Jedenje je hobi koji dijele mnogi ljudi.
Use the back of the spoon to remove it.	Koristite poleđinu kašike da je izvadite.
It is important to have a sense of proportion.	Važno je imati osjećaj za mjeru.
The woman jumps.	Žena skače.
That country has good economic health.	Ta zemlja ima dobro ekonomsko zdravlje.
Clouds of smoke rose lazily upward.	Oblačići dima lijeno su se dizali prema gore.
She complained about my behavior at the table.	Žalila se na moje ponašanje za stolom.
The soil needs to be composted to improve nutrients.	Tlo je potrebno kompostirati kako bi se poboljšale hranjive tvari.
Make a fresh espresso every morning.	Svako jutro napravite svježi espresso.
The water boiled.	Voda je proključala.
The disease is endemic in rural areas.	Bolest je endemična u ruralnim područjima.
The group performed many small tasks.	Grupa je obavljala mnogo malih zadataka.
Do we have to do something right?	Mora da radimo nešto kako treba?
The army is ravaging the country.	Vojska hara zemljom.
The village was completely destroyed.	Selo je potpuno uništeno.
She led the group as they walked into the woods.	Vodila je grupu dok su hodali u šumu.
She has been treating painful ear infections for weeks.	Sedmicama je liječila bolnu upalu uha.
Water becomes steam when heated.	Voda postaje para kada se zagrije.
His long hair fell over his shoulders.	Duga kosa mu se spuštala preko ramena.
She lost consciousness after the accident.	Izgubila je svijest nakon nesreće.
The butterfly landed on the flower.	Leptir je sleteo na cvet.
The flood waters receded after two weeks.	Poplavne vode su se povukle nakon dvije sedmice.
London has fallen!	London je pao!
An instrument known simply as the "piano".	Instrument poznat jednostavno kao "klavir".
She was surrounded by an aura of mystery.	Okružila ju je aura misterije.
The failure of the authorities to control the masses caused riots.	Propust vlasti da kontrolišu masu izazvao je nerede.
Never, ever go in that direction.	Nikad, nikada ne idi u tom pravcu.
This man is concerned for the welfare of his city.	Ovaj čovjek je zabrinut za dobrobit svog grada.
Be careful, this game can be deadly!	Budite oprezni, ova igra može biti smrtonosna!
She muttered something to herself.	Promrmljala je nešto za sebe.
So we went to a nearby market.	Pa smo otišli do obližnje pijace.
Three cups of sugar.	Tri šolje šećera.
Meat is not allowed according to this regulation.	Meso nije dozvoljeno prema ovom propisu.
Nan looked out the window.	Nan je pogledala kroz prozor.
She poured tea into a cup.	Sipala je čaj u šolju.
The performer finished his final dance, balancing on one leg.	Izvođač je završio svoj završni ples, balansirajući na jednoj nozi.
His nose twitched.	Nos mu se trzao.
Do you ride horses?	Da li jašete konje?
Hydrogen and oxygen combine to form water.	Vodik i kiseonik se kombinuju i formiraju vodu.
The Minister addressed the gathered.	Ministar se obratio okupljenima.
The sweet sound of the water filled the volunteers with optimism.	Sladak zvuk vode ispunjavao je volontere optimizmom.
Are you sure you want to do this?	Jeste li sigurni da želite ovo učiniti?
He drew attention to each new building.	Skretao je pažnju na svaku novu zgradu.
The bright meteor trail lasted more than thirty seconds	Svetli trag meteora trajao je više od trideset sekundi
So either his death was an accident or a suicide.	Dakle, ili je njegova smrt bila nesreća ili samoubistvo.
She complained of headaches.	Žalila se na glavobolje.
An excavator is a massive machine.	Bager je masivna mašina.
His narrow smile melted as he kissed her.	Njegov uski osmijeh se otopio dok ju je ljubio.
Our neighbor planted hundreds of trees.	Naš komšija je zasadio stotine stabala.
Pollution remains a problem in this region.	Zagađenje ostaje problem u ovom regionu.
She helped the needy wherever she could.	Pomagala je potrebitima gdje god je mogla.
He can't read maps.	Ne zna čitati karte.
Write a summary for each paragraph.	Napišite sažetak za svaki pasus.
Landslides are destroying the lives of many.	Klizišta uništavaju živote mnogih.
They enjoyed baking meals outdoors.	Uživali su u pečenju jela na otvorenom.
The boxy, clumsy vehicle was not in use.	Kutijasto, nezgrapno vozilo nije bilo u upotrebi.
Her thoughts returned to her childhood friend.	Misli su joj se vratile na drugaricu iz detinjstva.
In any case, color schemes are dominated by black.	U svakom slučaju, shemama boja dominira crna.
Each country has its own distinctive regional cuisine.	Svaka država ima svoju prepoznatljivu regionalnu kuhinju.
A toothy smile	Zubati osmijeh
He picked up his things and left.	Pokupio je svoje stvari i otišao.
Scientists have described their findings.	Naučnici su opisali svoja otkrića.
In cities, the air is usually polluted.	U gradovima je zrak obično zagađen.
From their village, the trail sloped slightly upwards.	Od njihovog sela, staza se blago naginjala prema gore.
The main hiking trail was narrow and difficult to navigate.	Glavna pješačka staza je bila uska i teška za navigaciju.
Scientists have confirmed that climate change is happening.	Naučnici su potvrdili da se klimatske promjene dešavaju.
She's already ordered lunch.	Već je naručila ručak.
The poor girl fainted just then.	Jadna djevojka se upravo tada onesvijestila.
The picture should be evenly hung.	Slika treba da bude ravnomerno okačena.
He abandoned the hope that he would become a football player.	Napustio je nadu da će postati fudbaler.
To dissolve sugar in water, boil it.	Da otopite šećer u vodi, prokuhajte je.
He passionately kissed his wife and then pulled away.	Strastveno je poljubio svoju ženu, a zatim se otrgnuo.
Large asteroids hit our planet at rare intervals.	Veliki asteroidi pogađaju našu planetu u rijetkim intervalima.
Theft and burglary are a serious problem here.	Krađa i provala su ovdje ozbiljan problem.
The advent of the internet has changed history.	Pojava interneta promijenila je historiju.
The tire is burning.	Gori guma.
This package has been returned to the sender.	Ovaj paket je vraćen pošiljaocu.
Serve the vegetables warm.	Povrće poslužite toplo.
We walked down the road together.	Zajedno smo hodali niz cestu.
In the village, everyone left their doors open.	U selu su svi ostavljali svoja vrata otvorena.
The commission commissioned further research.	Komisija je naručila dalja istraživanja.
The box is quickly sealed with tape.	Kutija je brzo zapečaćena trakom.
Animal defense mechanisms include camouflage and crippling.	Mehanizmi odbrane životinja uključuju kamuflažu i kripsu.
A crowd gathered in front of the school.	Ispred škole se okupila gomila.
His friends laughed at him, but he was starving.	Prijatelji su mu se smijali, ali on je umirao od gladi.
The stream meandered lazily through the valley.	Potok je lijeno vijugao kroz dolinu.
She watched the robin feed its chickens.	Gledala je crvendaća kako hrani svoje piliće.
The architecture of the hotel is excellent.	Arhitektura hotela je odlična.
Bamboo and coconut are common building materials here	Bambus i kokos su uobičajeni građevinski materijali ovdje
Failure is attributed to human error.	Neuspjeh se pripisuje ljudskoj grešci.
The glare of the sun made it difficult to spot.	Odsjaj sunca otežavao je uočavanje.
The key to good business is the right location.	Ključ dobrog poslovanja je pravilna lokacija.
The inventor was interested in friction.	Pronalazač je bio zainteresovan za trenje.
The men were convicted of conspiracy and murder.	Muškarci su osuđeni za zavjeru i ubistvo.
Others are threatened with real violence.	Drugima je prijećeno pravim nasiljem.
My stomach hurts.	Boli me stomak.
Research has shown that cooking on gas can be harmful.	Istraživanja su pokazala da kuhanje na plin može biti štetno.
Someone hid the meat cutter under the sink.	Neko je sakrio sekač za meso ispod sudopera.
This woman does not suffer from paranoia.	Ova žena ne pati od paranoje.
What surprised me the most was this.	Ono što me najviše iznenadilo je ovo.
The writer must distinguish between emotions and facts.	Pisac mora razlikovati emocije i činjenice.
A shepherd uses a bell to gather his flock.	Pastir koristi zvono da okupi svoje stado.
Authorities have promised to provide details.	Nadležni su obećali da će dati detalje.
The farmer rushed outside to pluck the weeds.	Farmer je izjurio napolje da počupa korov.
The opposition is too divided.	Opozicija je previše podijeljena.
The plate was sprinkled with pieces.	Ploča je bila posuta komadima.
Then she shouted "shut up!"	Onda je povikala "začepi!"
People here always put their needs first.	Ljudi ovdje uvijek stavljaju svoje potrebe na prvo mjesto.
They thought the sun was moving across the sky.	Mislili su da se sunce kreće po nebu.
Be wary of danger.	Budite oprezni na opasnost.
Fossil fuels are an important source of energy.	Fosilna goriva su važan izvor energije.
The text states that he hid his wealth in caves.	U tekstu se navodi da je svoje bogatstvo skrivao u pećinama.
Brightly colored flowers grow beautifully in the ground.	Cvijeće jarkih boja lijepo raste u zemlji.
The fish swam towards a large rock.	Riba je plivala prema velikom kamenu.
It was such a unique story.	Bila je to tako jedinstvena priča.
Cows live in the fields.	Krave žive na poljima.
It was difficult to determine someone's age.	Bilo je teško odrediti nečije godine.
He opened the first letter and began to read it.	Otvorio je prvo pismo i počeo ga čitati.
It won't be long before the operation heals.	Neće proći mnogo vremena prije nego što operacija zacijeli.
The girl cried and cried.	Djevojka je plakala i plakala.
Tribal leaders near the lake discouraged fishing.	Plemenske vođe u blizini jezera obeshrabrile su ribolov.
She faithfully paid her obligations.	Ona je vjerno platila svoje obaveze.
There is an urgent need for greater efficiency.	Postoji hitna potreba za većom efikasnošću.
I like to read historical fiction.	Volim da čitam istorijsku fantastiku.
We spent the next few days there.	Tamo smo proveli sljedećih nekoliko dana.
Don't you see that man sitting there?	Zar ne vidite onog čovjeka kako sjedi tamo?
In their free time, they listen to the songbird.	U slobodno vrijeme slušaju pticu pjevačicu.
We listened to pop music.	Slušali smo pop muziku.
Collect everything that can be useful.	Sakupite sve što može biti korisno.
Some families have more than enough food.	Neke porodice imaju više nego dovoljno hrane.
This country is forced to abandon nuclear energy.	Ova zemlja je prisiljena da napusti nuklearnu energiju.
Read the instructions carefully!	Pažljivo pročitajte upute!
These books are very boring.	Ove knjige su veoma dosadne.
It beaks the grain straight from the shell.	Kljune zrno pravo iz ljuske.
It is important to eat healthy, nutritious food.	Važno je jesti zdravu, hranljivu hranu.
Make sure your protective gear fits well.	Uvjerite se da vam zaštitna oprema dobro stoji.
Thousands of people gathered in the town square.	Hiljade ljudi okupilo se na gradskom trgu.
He has always dreamed of visiting this place.	Oduvijek je sanjao da posjeti ovo mjesto.
When the sun went down, the lights came on.	Kad je sunce zašlo, upalila su se svjetla.
He lives with his wife in a modest house.	Živi sa suprugom u skromnoj kući.
They repaired the bridge that was damaged in the flood.	Popravili su most koji je oštećen u poplavi.
This house is big.	Ova kuća je velika.
The child grinned, showing a few missing teeth.	Dijete se nacerilo, pokazujući nekoliko zuba koji mu nedostaju.
Get an eye on a potential employer right away.	Odmah uhvatite oko mogućeg poslodavca.
The country is now very prosperous.	Zemlja je sada veoma prosperitetna.
He was digging in the ground, looking for boulders.	Kopao je u zemlji, tražeći kamene gromade.
She realized he could be serious.	Shvatila je da bi mogao biti ozbiljan.
Better a poor horse than no horse at all.	Bolje pijuckati nego gutljati.
She poured grape juice.	Sipala je sok od grožđa.
The wood began to rot.	Drvo je počelo da trune.
Scientists are working to reduce that risk.	Naučnici rade na smanjenju tog rizika.
A striped skirt could be seen under his long coat.	Ispod dugog kaputa vidjela se prugasta suknja.
The body is cylindrical with no visible head or feet.	Tijelo je cilindrično bez vidljive glave ili stopala.
We were silent.	Mi smo šutjeli.
The water in this river is polluted.	Voda u ovoj rijeci je zagađena.
Floods have devastated many homes in the region this year.	Poplave su ove godine opustošile mnoge domove u ovom regionu.
Tourists were missing all traces of fatigue.	Turistici su nedostajali svi tragovi umora.
Three foreigners in a foreign country.	Tri stranca u stranoj zemlji.
The milk turned sour.	Mlijeko je postalo kiselo.
He drank strong coffee every day.	Svakodnevno je pio jaku kafu.
Swimming is a good form of exercise.	Plivanje je dobar oblik vježbanja.
The crime remains unsolved.	Zločin ostaje neriješen.
A terrible accident happened in the middle of the night.	Strašna nesreća dogodila se usred noći.
His wife turned down the job.	Njegova žena je odbila posao.
He was a brave soldier.	Bio je hrabar vojnik.
You only have to drink a little.	Morate piti samo po malo.
The forest around him was quiet.	Oko njega šuma je bila tiha.
Our team won.	Naš tim je odneo pobedu.
The judges asked the parties to wait for their final decision.	Sudije su zatražile od strana da sačekaju svoju konačnu odluku.
The bow pierces in a flash of light.	Luk se probija u bljesku svjetlosti.
The afternoon was mild, with a light breeze.	Popodne je bilo blago, sa blagim povjetarcem.
There was no electricity.	Nije bilo struje.
Many prominent poets came from this area.	Mnogi istaknuti pjesnici su došli sa ovih prostora.
There is a mass of data.	Postoji masa podataka.
They lived in an ancient village on top of a hill.	Živjeli su u drevnom selu na vrhu brda.
The planned settlement proved successful.	Planirano naselje se pokazalo uspješnim.
Letter transfer in words.	Prenošenje slova u riječi.
This beach is the perfect place for swimming.	Ova plaža je savršeno mjesto za kupanje.
Have you heard of the earthquake?	Jeste li čuli za zemljotres?
It's noon.	Podne je.
He revived his interest in painting.	Oživeo je interesovanje za slikarstvo.
Some classification systems further explain this issue.	Neki sistemi klasifikacije dodatno razlažu ovo pitanje.
The dust settled.	Prašina se slegla.
After diligent study, she applied to become a teacher.	Nakon vrijednog učenja prijavila se za učiteljicu.
The transformation of the gallery remained largely unannounced.	Transformacija galerije ostala je uglavnom nenajavljena.
In ancient times, this area was known for its poets.	U davna vremena ovaj kraj je bio poznat po svojim pjesnicima.
He kicked the ball into the goal.	Izbio je loptu u gol.
The ship was badly damaged during the storm.	Brod je teško oštećen tokom oluje.
There are monthly topics in this new program.	U ovom novom programu postoje mjesečne teme.
Their home is adorned with curtains with flowers and pillows with folds.	Njihov dom krase zavjese s cvijećem i jastučići s naborima.
He rarely showed his emotions.	Retko je pokazivao svoje emocije.
She gave the boy three pictures.	Ona je momku dala tri slike.
What is she doing?	Šta to ona radi?
The tomato was ripe and sweet.	Paradajz je bio zreo i sladak.
Lightly pour the melted cheese into a bowl.	Lagano sipajte topljeni sir u činiju.
The series is popular among young people.	Serija je popularna među mladima.
The weather here is rarely extreme.	Vrijeme je ovdje rijetko ekstremno.
That's why you should eat a lot of fruits and vegetables.	Zato bi trebalo da jedete puno voća i povrća.
A modest village now a dazzling metropolis.	Skromno selo sada blistava metropola.
They ate a hearty lunch.	Pojeli su obilan ručak.
Put the skin and chops in a tray with ice.	Stavite kožu i kotlete u pleh sa ledom.
Add sugar to the jam.	U džem dodajte šećer.
Animals live in the wild.	Životinje žive u divljini.
He has been in prison for twenty years.	U zatvoru je već dvadeset godina.
Lisa had a confident look.	Lisa je imala samouveren pogled.
The tree needs to be protected from diseases.	Drvo je potrebno zaštititi od bolesti.
She pretended not to hear him.	Pretvarala se da ga ne čuje.
Chocolate plays a central role in the show.	U emisiji čokolada igra centralnu ulogu.
Older workers often become redundant.	Stariji radnici često postaju tehnološki višak.
Drive carefully to avoid an accident.	Vozite oprezno kako biste izbjegli nesreću.
All human life is interconnected and the surrounding world.	Sav ljudski život je međusobno povezan i okolni svijet.
Reminders appear several times a day.	Podsjetnici se pojavljuju nekoliko puta dnevno.
At first, the dance was slow and graceful.	U početku je ples bio spor i graciozan.
Hand washed in peace.	Ruka oprana u miru.
The central coast has a stone cape.	Centralna obala ima kameni rt.
He loved the challenges of football.	Voleo je izazove koje nosi fudbal.
The princess felt that the prince was upset.	Princeza je osetila da je princ uznemiren.
The heater was running at full power.	Grijač je radio punom snagom.
Can lightning bring rain?	Može li grom donijeti kišu?
He washes cars for the local garage.	On pere automobile za lokalnu garažu.
When activated, they are holographically destroyed.	Kada se aktivira, holografski su uništeni.
Bill says they plan to camp.	Bill kaže da planiraju kampovanje.
We gracefully accepted defeat.	Graciozno smo prihvatili poraz.
The other five meals were equally delicious.	Ostalih pet obroka je bilo podjednako ukusno.
There are venomous snakes and spiders in this region.	U ovoj regiji postoje otrovne zmije i pauci.
It has limited natural resources.	Ima ograničene prirodne resurse.
His voice was muffled.	Glas mu je bio ošišan.
These two films have been adapted by different writers.	Ova dva filma su adaptirana od strane različitih pisaca.
People must cultivate a civilized way of life.	Ljudi moraju gajiti civilizovan način života.
Metric religion has ruled for centuries.	Metrička religija je vladala vekovima.
The increase was forecast several years ago.	Povećanje je prognozirano prije nekoliko godina.
This will be the last time we meet.	Ovo će biti posljednji put da se sretnemo.
The dish is made of pork and potatoes.	Jelo je napravljeno od svinjetine i krompira.
Every year the local mosque holds an international festival.	Svake godine lokalna džamija održava međunarodni festival.
This tournament will decide who will win the championship.	Ovaj turnir će odlučiti ko će osvojiti prvenstvo.
A pack of wolves hunts in the woods.	Čopor vukova lovi u šumi.
Quick scene setting is critical.	Brzo postavljanje scene je kritično.
Ingredients for the cake include eggs.	Sastojci za tortu uključuju jaja.
A sharp clang echoed off the polished steel.	Oštar zveket odjeknuo je o uglačani čelik.
Every summer the lake warms up enough for swimming.	Svakog ljeta jezero se zagrije dovoljno za kupanje.
Higher education should be accessible to all	Visoko obrazovanje treba da bude dostupno svima
The bell rang, signaling the start of the show.	Zazvonilo je zvono, signalizirajući početak predstave.
This phrase is also synonymous with potatoes.	Ova fraza je također sinonim za krompir.
Local artisans made jewelry from gold and precious stones.	Lokalni zanatlije izrađivali su nakit od zlata i dragog kamenja.
The TV is a square box with a screen.	Televizor je kvadratna kutija sa ekranom.
She took his picture off the wall.	Skinula je njegovu sliku sa zida.
Grease the baking dish with cooking spray.	Posudu za pečenje namastite sprejom za kuhanje.
A picture of my grandmother.	Slika moje bake.
Yellow flowers bloom happily in the rain.	Žuti cvetovi veselo cvetaju na kiši.
The secretary was deeply ashamed.	Sekretar je bio duboko posramljen.
The population is also growing rapidly.	Stanovništvo takođe brzo raste.
The tourist village was a little further from the city.	Turističko selo je bilo malo dalje od grada.
It is not known whether she was dangerous or not.	Ne zna se da li je bila opasna ili ne.
It was a long climb to the top.	Bio je to dug uspon do vrha.
The rain washes away the ground.	Kiša ispire tlo.
A large stone lion guarded the entrance.	Veliki kameni lav je čuvao ulaz.
Gather the flour in a bowl.	Skupite brašno u činiju.
Move the iceberg to a slightly warmer place.	Premjestite santu leda na malo toplije mjesto.
Little has been published about this organization.	Malo je objavljeno o ovoj organizaciji.
Advertising is generally believed to be harmful to society.	Općenito se vjeruje da je oglašavanje štetno za društvo.
The minister looked impatiently at his watch.	Ministar je nestrpljivo pogledao na sat.
It is important to preserve the world's forests.	Važno je očuvati svjetske šume.
But he learned to be afraid of the sea.	Ali naučio je da se plaši mora.
Here in the city we have beautiful parks.	Ovdje u gradu imamo lijepe parkove.
So the boy returned before dinner.	Tako se dječak vratio prije večere.
He tried to explain his theory to her.	Pokušao je da joj objasni svoju teoriju.
She was absent most of the time.	Većinu vremena je bila odsutna.
More evidence on climate change?	Još dokaza o klimatskim promjenama?
He and his three friends went hiking.	On i njegova tri prijatelja otišli su na planinarenje.
A hint of excitement.	Tračak uzbuđenja.
Worried mother.	Zabrinuta majka.
The soldiers are resting in the barracks.	Vojnici se odmaraju u kasarni.
Operas are great sources of emotion.	Opere su veliki izvori emocija.
My apartment is on the third floor.	Moj stan je na trećem spratu.
The new law has weakened union rights.	Novi zakon oslabio je prava sindikata.
Vacation time is precious, so plan your trip carefully.	Vrijeme odmora je dragocjeno, stoga pažljivo planirajte svoje putovanje.
The city was a sea of ​​people.	Grad je bio more mećana.
The old man warmly welcomed his partner.	Starac je srdačno dočekao svog partnera.
The climate has not changed much.	Klima se nije mnogo promijenila.
They baked bread.	Ispekli su hleb.
There was a stone bridge over the river.	Preko rijeke je bio kameni most.
Police chased thieves on horseback.	Policija je jurila lopove na konjima.
Mary prepared a delicious lunch.	Marija je pripremila ukusan ručak.
Plants need water, sunlight and air.	Biljke trebaju vodu, sunčevu svjetlost i zrak.
I can seek hospital treatment.	Mogu tražiti liječenje u bolnici.
Anxious parents gathered.	Uznemireni roditelji su se skupili.
The region boasts an advanced tourism industry.	Region se može pohvaliti naprednom turističkom industrijom.
It was sprinkled with old shrapnel.	Posuta je starim gelerima.
The leader has tremendous support.	Vođa ima ogromnu podršku.
Three weeks after the extreme heat began,	Tri sedmice nakon što su počele ekstremne vrućine,
The merchant relented and agreed to a reduced price.	Trgovac je popustio i pristao na sniženu cijenu.
She covers her face as the shepherdess passes.	Ona pokriva lice dok pastirica prolazi.
They always knew how to sing.	Uvek su znali kako da pevaju.
She spent two days in bed.	Provela je dva dana u krevetu.
Wizards can levitate small objects.	Čarobnjaci mogu levitirati male predmete.
Some insist politicians stay in their constituencies.	Neki insistiraju da političari ostanu u svojim izbornim jedinicama.
The truck passed and honked almost immediately.	Kamion je prošao i skoro odmah zatrubio.
This restaurant is known for its excellent selection of seafood.	Ovaj restoran je poznat po odličnom izboru morskih plodova.
Delegates were outraged.	Delegati su bili ogorčeni.
The motorcycle arrived directly outside.	Motocikl je stigao direktno napolje.
They believed their words to be true.	Vjerovali su da su njihove riječi istinite.
Ash covered his hands and face.	Ash mu je prekrio ruke i lice.
View from the balloon on the hot air.	Pogled iz balona na vrući zrak.
This should not take long.	Ovo ne bi trebalo dugo trajati.
Then this had to be collected by hand.	Tada se ovo moralo sakupljati ručno.
I inhaled the salty air of the sea.	Udahnuo sam slani vazduh mora.
The walls of this temple are decorated with intricate carvings.	Zidovi ovog hrama ukrašeni su složenim rezbarijama.
After a light dinner, she went to bed.	Nakon lagane večere, otišla je u krevet.
Make sure both sides are coated.	Uvjerite se da su obje strane premazane.
Put a little of the mixture in each jar.	Stavite malo smjese u svaku teglu.
While some people still went to church, others went to jail.	Dok su neki ljudi još išli u crkvu, drugi su otišli u zatvor.
And luggage should be kept to a minimum.	A prtljag treba svesti na minimum.
They were credited for their unit.	Oni su bili zasluga za svoju jedinicu.
Religious customs in the region include many rituals.	Vjerski običaji u regiji uključuju mnoge rituale.
We spent the whole day together.	Proveli smo cijeli dan zajedno.
Eggs are extremely nutritious.	Jaja su izuzetno hranljiva.
The lawyer has a strong argument.	Advokat ima jak argument.
Parts of the tigers are distributed to zoos around the world.	Dijelovi tigrova distribuiraju se zoološkim vrtovima širom svijeta.
A young man can easily pick up a vehicle.	Mladić može lako podići vozilo.
That man is very cruel.	Taj čovek je veoma okrutan.
You have to do this.	Moraš ovo da uradiš.
The priest arrived at four o'clock.	Sveštenik je stigao u četiri sata.
Ask the cow to lie down.	Zamolite kravu da legne.
It is written that traditional festivals will be held in the city.	Zapisano je da će se u gradu održavati tradicionalni festivali.
The company was the largest of its kind.	Kompanija je bila najveća te vrste.
There was a beautiful bird there.	Tamo je bila prelepa ptica.
This bacterium lives in a slimy film.	Ova bakterija živi u ljigavom filmu.
The water quality is decent though.	Kvalitet vode je ipak pristojan.
Sugar is pretty sweet.	Šećer je prilično sladak.
This time of year is quiet.	Ovo doba godine je tiho.
She realized she had separated from her son.	Shvatila je da se odvojila od sina.
However, few bacteria are harmful.	Međutim, malo je bakterija štetnih.
The vaccine prevented the infection.	Vakcina je spriječila infekciju.
She sent the animals home early.	Rano je poslala životinje kući.
Hindus feared as wizards and witches.	Indusdeti su se bojali kao čarobnjaci i vještice.
A broken bone means there will be permanent scarring.	Prijelom kosti znači da će postojati trajni ožiljci.
The king stood at dawn, staring at the walls.	Kralj je stajao u zoru, zureći u zidine.
Another job in shipyards.	Još jedan posao u brodogradilištima.
We need to find other sources of energy.	Moramo pronaći druge izvore energije.
The government strongly supported the project.	Vlada je snažno podržala projekat.
Over the years, they have sacrificed themselves for their children.	Tokom godina su se žrtvovali za svoju djecu.
I need more calcium.	Treba mi više kalcijuma.
She was raised on a farm.	Odgajana je na farmi.
Unfortunately, the dress did not fit.	Nažalost, haljina nije pristajala.
She was trapped under the rubble for hours.	Bila je zarobljena ispod ruševina satima.
The glass is brittle.	Staklo je lomljivo.
Birds build their nests.	Ptice grade svoja gnijezda.
We are sad about that opportunity.	Tužni smo zbog te prilike.
This event marked the end of the Cold War.	Ovaj događaj je označio kraj hladnog rata.
Lightly stir in the walnuts and dried fruit.	Lagano umiješajte orahe i sušeno voće.
Is that the chief since he stole the cattle?	Je li to poglavica od koga je ukrao stoku?
Salt and sugar, water and flour, eggs and butter.	Sol i šećer, voda i brašno, jaja i puter.
Since the weather is still cold, wear thick clothes.	Budući da je vrijeme još hladno, nosite debelu odjeću.
An ocean wave crashed into the sand.	Okeanski talas je uletio u pesak.
The photographs in this article are my own work.	Fotografije u ovom članku su moj autorski rad.
Temporarily disable access.	Privremeno onemogućite pristup.
She looked out the window.	Pogledala je kroz prozor.
Life, he thought, was endless through choices.	Život je, razmišljao je, beskonačan niz izbora.
The houses were built in two months.	Kuće su izgrađene za dva mjeseca.
They fired their weapons into the air.	Ispalili su oružje u zrak.
Allow the mixture to dry overnight.	Pustite da se smjesa osuši preko noći.
The restaurant set the table in the shade.	Restoran je uredio sto u hladu.
The house is cozy and bright.	Kuća je ugodna i svijetla.
He discovered a tiny, wounded bird.	Otkrio je sićušnu, ranjenu pticu.
Nobody learned anything.	Niko nije ništa naučio.
The old river flows past the city.	Stara rijeka teče pored grada.
A word that signifies the current mood.	Riječ koja označava trenutno raspoloženje.
The sign is torn.	Znak je pocijepan.
This time it will take you to the city center.	Ovaj put će vas odvesti do centra grada.
The fruit was golden and delicious.	Voće je bilo zlatno i ukusno.
A curious woman poked her nose into everything.	Radoznala žena je zabila nos u sve.
Until the publication of this book, his poetry was unknown.	Do objavljivanja ove knjige njegova poezija je bila nepoznata.
I remember hearing his name then.	Sjećam se da sam tada čuo njegovo ime.
The house is surrounded by a wooden fence.	Kuću okružuje drvena ograda.
A gap grew between them.	Između njih je narastao jaz.
The vessel sank in sight of the shore.	Plovilo je potonulo na vidiku obale.
She imagined everyone watching her.	Zamišljala je da je svi gledaju.
Never belittle people.	Nikada ne omalovažavajte ljude.
We waited for an hour.	Čekali smo sat vremena.
Most places are heavily contaminated.	Većina mjesta je jako kontaminirana.
Failure is attributed to negligence.	Neuspjeh se pripisuje nemaru.
Scientists fear that these species could become extinct.	Naučnici strahuju da bi ove vrste mogle izumrijeti.
Let's get the food ready.	Hajde da spremimo hranu.
King penguins are surrounded by large, loyal families.	Kraljevski pingvini su okruženi velikim, lojalnim porodicama.
Officials called for an end to discrimination.	Zvaničnici su pozvali na okončanje diskriminacije.
The tiger is stalking its prey.	Tigar vreba svoj plijen.
The government forcibly suppressed the strike.	Vlada je silom ugušila štrajk.
The houses were covered with a layer of dust.	Kuće su bile prekrivene slojem prašine.
In climates with mild winters, many trees are evergreen.	U klimama sa blagim zimama, mnoga stabla su zimzelena.
They walked the dusty road to the capital.	Išli su prašnjavim putem do glavnog grada.
My blood pressure is a little high.	Krvni pritisak mi je malo visok.
The river passes through the bottom of the mountain.	Rijeka prolazi kroz dno planine.
The weekend was relaxed and happy.	Vikend je bio opušten i srećan.
Recruits are taught to fear death.	Regruti se uče da se plaše smrti.
Millions of people don’t exercise at all.	Milioni ljudi uopće ne vježbaju.
Her gentle hand trembled slightly.	Njena nježna ruka lagano je zadrhtala.
Jane's mother advised her to keep quiet.	Janeina majka joj je savjetovala da šuti.
She used a lot of words, but he said very little.	Ona je koristila mnogo riječi, ali on je rekao vrlo malo.
Turn the egg rolls to brown on the other side.	Okrenite rolate od jaja da porumene sa druge strane.
It is unlikely that this will be the outcome.	Malo je vjerovatno da će to biti ishod.
The company grew rapidly.	Kompanija je brzo rasla.
Sorry to take up your time.	Izvinjava se što vam oduzima vrijeme.
The summer season will be extremely hot and humid.	Ljetna sezona će biti izuzetno vruća i vlažna.
She thought she was dreaming.	Mislila je da sanja.
There is no need for this, he said.	Nema potrebe za ovim, rekao je.
Toxic gases are released into the air.	Otrovni gasovi se ispuštaju u vazduh.
Gingerbread let out a kiss.	Medenjak je pusnuo u poljubac.
She gave the guest a glass of wine.	Dala je gostu čašu vina.
A national campaign has been launched.	Pokrenuta je nacionalna kampanja.
Most students cheat on exams.	Većina studenata vara na ispitima.
One drink leads to another.	Jedno piće vodi do drugog.
Orders were orders.	Naređenja su bila naređenja.
Fish farming has declined in recent years.	Uzgoj ribe je opao posljednjih godina.
Fishing and hunting are allowed throughout the year.	Ribolov i lov su dozvoljeni tijekom cijele godine.
Deforestation continues to threaten wildlife.	Krčenje šuma i dalje ugrožava divlji život.
Some drugs interact with alcohol.	Neki lijekovi su u interakciji s alkoholom.
Rubbing alcohol can be used to clean wounds.	Alkohol za trljanje može se koristiti za čišćenje rana.
He is also a respected scholar.	Takođe je cijenjeni učenjak.
Scorpio accidentally stabbed the girl.	Škorpion je greškom ubo djevojku.
The train was late, as usual.	Vlak je kasnio, kao i obično.
Enough talk!	Dosta sa pričama!
The ceiling has deep cracks.	Plafon ima duboke pukotine.
The burglary rash intimidates residents.	Osip provala zastrašuje stanovnike.
Many farmers hoped that their profits would remain unchanged.	Mnogi farmeri su se nadali da će njihov profit ostati nepromijenjen.
The trees bent slightly under the weight of their fruit.	Drveće se lagano savijalo pod težinom svojih plodova.
She refused to have dinner.	Odbila je da večera.
She was looking for change in her bag.	Tražila je sitniš u torbi.
The boat should get out of the river within fifteen minutes.	Čamac treba izaći iz rijeke u roku od petnaest minuta.
The government needs to restructure the railway system.	Vlada treba da restrukturira željeznički sistem.
The clock ticked loudly.	Sat je glasno otkucao.
She was sitting next to her mother.	Sjedila je pored svoje majke.
He considered his answer carefully.	Pažljivo je razmotrio svoj odgovor.
His works stand out for their innovation.	Njegovi radovi ističu se po inovativnosti.
I had a terrible childhood.	Imao sam užasno detinjstvo.
We need to take care of our natural resources.	Moramo da vodimo računa o našim prirodnim resursima.
Scientists have observed the social behavior of ants.	Naučnici su posmatrali društveno ponašanje mrava.
Necklace of black and white pearls	Ogrlica od crnih i bijelih bisera
We can compare ourselves to others.	Možemo se porediti sa drugima.
We have new books in the library.	Imamo nove knjige u biblioteci.
Over the past centuries, civilization has spread throughout the world.	Tokom proteklih vekova, civilizacija se proširila po celom svetu.
Cut yourself with a knife can cause serious wounds.	Porežite se nožem može uzrokovati ozbiljne rane.
Customer service has been at the heart of our strategy.	Služba za korisnike stajala je u središtu naše strategije.
His face was ashen.	Lice mu je bilo pepeljasto.
The vast majority felt dissatisfied.	Velika većina je osjećala nezadovoljstvo.
The birds circled lazily overhead.	Ptice su lijeno kružile iznad glave.
The university lecturer spoke for an hour.	Univerzitetski predavač govorio je sat vremena.
This is only a temporary measure.	To je samo privremena mjera.
The program was extremely successful last year.	Program je bio izuzetno uspješan prošle godine.
Some felt that this inequality was unfair.	Neki su smatrali da je ova nejednakost nepravedna.
Plastic containers retain heat.	Plastične posude zadržavaju toplinu.
He hid under the bed.	Sakrio se ispod kreveta.
A green path runs along the green path.	Zelenom stazom prolazi pješačka staza.
Gas leaks are common from gas pipes.	Curenje plina je uobičajeno iz plinskih cijevi.
I'm just visiting.	Samo sam u poseti.
The coast is full of islands.	Obala je prepuna ostrva.
Her background was ignored.	Njena pozadina je bila zanemarena.
He opened the window.	Otvorio je prozor.
Cinnamon was added to this.	Tome je dodan cimet.
In the distance she saw a horseman.	U daljini je ugledala konjanika.
Evidence of an explosion was found.	Pronađeni su dokazi o eksploziji.
She summarizes these reasons.	Ona sumira ove razloge.
She swallowed hard, trying not to cry.	Teško je progutala, pokušavajući da ne zaplače.
I have already explained that.	To sam već objasnio.
He was happy for his friend's new promotion.	Bio je sretan zbog novog unapređenja svog prijatelja.
She added it to the soup.	Dodala ga je u juhu.
The latest addition to the zoo was a male elephant.	Najnoviji dodatak zoološkom vrtu bio je mužjak slona.
He stole a watch.	Ukrao je sat.
Most people have trouble understanding geometry.	Većina ljudi ima problema sa razumijevanjem geometrije.
He gave us confirmation of our faithfulness.	Dao nam je potvrdu o našoj vjernosti.
The conditions are warm and pleasant.	Uslovi su topli i prijatni.
He compared cost-of-living statistics from around the world.	Uporedio je statistike troškova života iz cijelog svijeta.
She was wearing a green coat.	Nosila je zeleni kaput.
The free choice checkbook system may violate accounting regulations.	Sistem čekovne knjižice slobodnog izbora može kršiti računovodstvene propise.
He doesn't want to admit he's wrong.	Ne želi da prizna da nije u pravu.
The evidence was compelling.	Dokazi su bili neodoljivi.
They sank deeper and deeper into the abyss	Tonuli su sve dublje u ponor
This material can conduct electricity.	Ovaj materijal može provoditi električnu energiju.
My neighbor is reading a crime novel.	Moj komšija čita kriminalistički roman.
He was released for lack of evidence.	Pušten je zbog nedostatka dokaza.
Do you want to pass the test?	Želite li proći test?
The soldiers prepared the camp for the night.	Vojnici su pripremili logor za noćenje.
A handsome prince arrived in the kingdom.	U kraljevstvo je stigao zgodan princ.
The weather was perfect for a picnic.	Vrijeme je bilo savršeno za piknik.
The lamp is electric.	Lampa je električna.
I was proud of my son.	Bio sam ponosan na svog sina.
If you need help, don't hesitate to ask.	Ako vam treba pomoć, ne ustručavajte se pitati.
She told him she wanted a divorce.	Rekla mu je da želi razvod.
Dental work is free.	Stomatološki rad je besplatan.
Which of the following countries does not have access to the sea?	Koja od sljedećih zemalja nema izlaz na more?
Napoleon filled the country with spies.	Napoleon je napunio zemlju špijunima.
She cried inconsolably.	Neutešno je plakala.
Inadequate water supplies.	Neadekvatne zalihe vode.
Moss covered the cave walls.	Mahovina je prekrila zidove pećine.
Some dealers have managed to procure rough diamonds.	Neki dileri su uspjeli nabaviti neobrađene dijamante.
Stop making empty threats!	Prestanite sa praznim prijetnjama!
After twenty years of schooling, they finally graduated.	Nakon dvadeset godina školovanja, konačno su diplomirali.
There are many items on the weekly menu.	Na sedmičnom meniju ima mnogo artikala.
He spent hours going inside, sorting through his thoughts.	Proveo je sate ulazeći unutra, prebirajući svoje misli.
He often quarrels with his family.	Često se svađa sa svojom porodicom.
The singer was greeted with enthusiastic applause.	Pevač je dočekan oduševljenim aplauzom.
Confusion reigned.	Zavladala je konfuzija.
Other students protested loudly.	Ostali studenti su glasno protestirali.
Yet without these few principles, science could not progress.	Ipak, bez ovih nekoliko principa, nauka ne bi mogla napredovati.
He sent an envoy to Pharaoh.	Poslao je izaslanika faraonu.
The animals are kept in narrow cages.	Životinje se drže u uskim kavezima.
They smuggled weapons into the country.	Krijumčarili su oružje u zemlju.
The foliage is beautiful in this forest.	Lišće je predivno u ovoj šumi.
The refugees were crammed into overcrowded camps.	Izbjeglice su bile nagurane u pretrpane kampove.
Some canines are adapted to catch large prey.	Neki očnjaci su prilagođeni za hvatanje za veliki plijen.
The earth is made of iron.	Zemlja je napravljena od gvožđa.
After years of debate, the dam was finally built.	Nakon godina rasprave, brana je konačno izgrađena.
The city has several cultural attractions.	Grad ima nekoliko kulturnih znamenitosti.
The Earth's atmosphere retains heat.	Zemljina atmosfera zadržava toplotu.
Thus, transport services to these areas have been improved.	Dakle, transportne usluge do ovih područja su poboljšane.
He enjoys going to the movies.	Uživa u odlasku u kino.
The target customer is a wealthy woman looking for excitement.	Ciljna mušterija je imućna žena koja traži uzbuđenje.
We have to complete the whole electrical circuit.	Moramo završiti cijeli električni krug.
My teacher tells me that I study hard.	Moj učitelj mi kaže da vrijedno učim.
The prophet had long since passed away.	Prorok je tada već odavno preminuo.
The labor market is competitive.	Tržište rada je konkurentno.
Such a scheme would be madness.	Takva šema bi bila ludost.
Real bitter chocolate is notorious for being unhealthy.	Prava gorka čokolada slovi za nezdravu.
Farmers found the rains disappointing.	Poljoprivrednici su smatrali da su kiše razočaravajuće.
Suddenly the ground began to shake.	Odjednom je tlo počelo da se trese.
The sun is shining brightly today.	Sunce danas jako sija.
There was an unpleasant odor.	Osjetio se neprijatan miris.
What did they say about your security setting?	Šta su rekli o vašoj sigurnosnoj postavci?
He angrily threw his plate on the table.	Ljutito je bacio tanjir na sto.
The smell of wet earth wafted through the air.	Miris mokre zemlje se širio vazduhom.
Only a small number of people work in this area.	Samo manji broj ljudi radi u ovoj oblasti.
Narcissus is as colorful as a rainbow.	Narcis je šaren kao duga.
The project encountered difficulties.	Projekat je naišao na poteškoće.
The following article describes how to manage these pests.	Sljedeći članak opisuje kako upravljati ovim štetočinama.
Our troops will protect the country.	Naše trupe će štititi zemlju.
Ships depart every hour.	Brodovi polaze svakih sat vremena.
Wasn't that a circus woman?	Zar to nije bila žena iz cirkusa?
The cake contains sultanas.	Torta sadrži sultanije.
He called people to repent of their sins.	Pozvao je ljude da se pokaju za svoje grijehe.
She used every opportunity to praise her employees.	Koristila je svaku priliku da pohvali svoje zaposlene.
You are reading the wrong book.	Čitate pogrešnu knjigu.
A mild earthquake shook the region yesterday.	Blagi zemljotres potresao je juče ovu regiju.
Sharks are regularly used in medical research.	Morski psi se redovno koriste u medicinskim istraživanjima.
Next to him, a woman was moaning softly.	Pored njega jedna žena je tiho jaukala.
The priest lay in a coma for five days.	Sveštenik je ležao u komi pet dana.
He found a pebble he could use for a paper weight.	Pronašao je kamenčić koji bi mogao koristiti za uteg za papir.
He paid little attention and just read the meme.	Obratio je malo pažnje i samo je pročitao mem.
It was raining lightly.	Padala je slaba kiša.
Boil three cups of water.	Zakuhajte tri šolje vode.
It remains unclear how to solve the problem.	Ostaje nejasno kako riješiti problem.
These regulations have been recently revised.	Ovi propisi su nedavno revidirani.
Oil is leaking from this truck.	Iz ovog kamiona curi ulje.
Be careful with boiling water.	Budite oprezni sa kipućom vodom.
Our society is overwhelmed by this kind of behavior.	Naše društvo je preplavljeno ovakvim ponašanjem.
Our goal is to nurture the pride of the community.	Naš cilj je njegovanje ponosa zajednice.
She stood firm.	Ona je čvrsto stajala.
A traditional story from the Middle Ages.	Tradicionalna priča iz srednjeg vijeka.
Your questions will be answered at the meeting.	Na vaša pitanja biće odgovoreno na sastanku.
Even textbook authors sometimes make mistakes.	Čak i autori udžbenika ponekad prave greške.
He also plans to write a book.	Takođe planira da napiše knjigu.
Their homes were destroyed by an earthquake.	Njihove domove je uništio zemljotres.
The atmosphere seems a bit strange.	Atmosfera djeluje pomalo čudno.
He sat down in a comfortable chair.	Sjeo je na udobnu stolicu.
The constitution prohibits such discrimination.	Ustav zabranjuje takvu diskriminaciju.
Citizens' rights are largely respected.	Prava građana se u velikoj mjeri poštuju.
There are also donkeys on the farm.	Na farmi se nalaze i magarci.
The visit to the toilet lasted an eternity.	Poseta toaletu je trajala čitavu večnost.
Police used tear gas to raster violent protesters.	Policija je upotrijebila suzavac da rastera nasilne demonstrante.
He sobbed, and her eyes were wild.	Jecao je, a njene oči bile su divlje.
The speaker painted a vivid picture.	Govornik je naslikao živopisnu sliku.
The writer of the letter was a junior executive director.	Pisac pisma je bio mlađi izvršni direktor.
These clothing styles have been in vogue for forty years.	Ovi stilovi odjeće su u modi već četrdeset godina.
Children experience many emotions.	Djeca doživljavaju mnoge emocije.
Respect your elders.	Poštujte svoje starije.
They decided to test all the alternatives.	Odlučili su da testiraju sve alternative.
She was pleased with her progress.	Bila je zadovoljna svojim napretkom.
Winter is the snow season.	Zima je sezona snijega.
The bones of his hands were cracked.	Kosti njegovih ruku bile su napuknute.
Fifteen people were killed in a bomb attack in the city.	Petnaest ljudi je poginulo u bombaškom napadu u gradu.
She carefully reviewed his resume before hiring him.	Pažljivo je pregledala njegov životopis prije nego što ga je zaposlila.
White wine is a great side dish with this fish.	Bijelo vino je odličan prilog uz ovu ribu.
Military troops patrolled the streets.	Vojne trupe su patrolirale ulicama.
Another day, another picture.	Još jedan dan, druga slika.
The mountain is covered with snow.	Planina je prekrivena snijegom.
These treats are delicious.	Ove poslastice su ukusne.
The water is boiling.	Voda je vrela.
She had enough money to get home.	Imala je dovoljno novca da stigne kući.
The director searched the lockers of the employees and seized all the smuggled goods.	Direktor je pretresao ormariće zaposlenih i zaplijenio svu krijumčarenu robu.
The cat stared intently at the mouse.	Mačka je napeto zurila u miša.
The signal was clear when the judge spoke.	Signal je bio jasan kada je sudija progovorio.
The caterpillar starts like a butterfly	Gusjenica počinje kao leptir
Selling alcohol to minors is a misdemeanor.	Prodaja alkohola maloljetnicima je prekršaj.
He bought two rice cakes.	Kupio je dva pirinčana kolača.
Get together, kids.	Okupite se, djeco.
Action should speak louder than words.	Akcija treba da govori više od reči.
Every living animal uses oxygen.	Svaka živa životinja koristi kiseonik.
An article from the journal gives an impression of climate science.	Članak iz časopisa daje utisak o klimatskoj nauci.
Cities in this region were known for their poetry.	Gradovi u ovoj regiji bili su poznati po svojoj poeziji.
Enter the text below in the text editor.	Unesite tekst ispod u uređivač teksta.
The grant is provided by a pharmaceutical company.	Dotaciju daje farmaceutska kompanija.
There are many opportunities for hardworking young people.	Za vrijedne mlade ljude postoje brojne mogućnosti.
I met many happy couples.	Upoznao sam mnoge srećne parove.
Markets have strengthened sharply.	Tržišta su naglo ojačala.
He hopes to find a more lucrative job.	Nada se da će naći unosniji posao.
The film has some unusual parallels with his life.	Film ima neke neobične paralele s njegovim životom.
The trees swayed lightly in the night breeze.	Drveće se lagano ljuljalo na noćnom povjetarcu.
The elders are a source of wisdom.	Stariji su izvor mudrosti.
This province used to be densely populated.	Nekada je ova provincija bila gusto naseljena.
We discussed possible solutions.	Raspravljali smo o mogućim rješenjima.
The epidemic has hit the city.	Epidemija je zahvatila grad.
In order to be free, people relentlessly chase their desires.	Da bi se oslobodili, ljudi nemilosrdno jure svoje želje.
They will perform their show.	Oni će izvesti svoju predstavu.
After two minutes, the soup was ready.	Nakon dva minuta, supa je bila gotova.
The market was crowded, but quite quiet.	Tržnica je bila krcata, ali prilično tiha.
Consumers value pumpkin a little.	Potrošači malo cijene tikvu.
The fall became more severe.	Pad je postao teži.
Rising demand for renewable energy is causing shortages.	Rast potražnje za obnovljivom energijom uzrokuje nestašice.
This organization plays an important role in medical research.	Ova organizacija igra važnu ulogu u medicinskim istraživanjima.
The streets are filled with noisy traffic.	Ulice su ispunjene bučnim saobraćajem.
This feeling is selfish and immature.	Ovakav osjećaj je sebičan i nezreo.
Until his retirement, he performed that function.	Do penzionisanja je obavljao tu funkciju.
He ate heated rice.	Jeo je zagrijani pirinač.
They lined up in formation.	Postrojili su se u formaciju.
I had a great dinner here recently.	Nedavno sam ovde imao sjajnu večeru.
This was a particularly hot day.	Ovo je bio posebno vruć dan.
The children's eyes were full of awe.	Dječije oči bile su pune strahopoštovanja.
He flew through the sky, then suddenly disappeared.	Letio je nebom, a onda iznenada nestao.
Poor screens stink of mold.	Jadni ekrani smrde na plijesan.
Water flows through pipes.	Voda teče kroz cijevi.
She mingled with the dancers, tapping her foot in time.	Pomešala se sa plesačima, tapkajući nogom na vreme.
That place was a sacred cemetery.	To mjesto je bilo sveto groblje.
We chatted for a while before we broke up.	Ćaskali smo neko vrijeme prije nego što smo se razišli.
Words mean things.	Riječi znače stvari.
The basic characteristic of human societies.	Osnovna karakteristika ljudskih društava.
Some kind of holiday.	Neka vrsta praznika.
This book was printed locally.	Ova knjiga je štampana lokalno.
An appeal must be filed within thirty days.	Žalba se mora podnijeti u roku od trideset dana.
He was the first person to foresee this event.	On je bio prva osoba koja je predvidjela ovaj događaj.
The rain deepened the furrow.	Kiša je produbila brazdu.
The poet wrote about longing and beauty.	Pesnik je pisao o čežnji i lepoti.
She inhaled the coffee, enjoying it.	Udahnula je kafu, uživajući u njoj.
Gone are the days of division and enmity.	Prošla su vremena podjela i neprijateljstva.
Two police officers were hit by drunk drivers.	Dva policajca su udarili pijani vozači.
Under the table, she took his hand gently.	Ispod stola, nježno ga je primila za ruku.
Diligent workers are offered incentives.	Marljivim radnicima se nude podsticaji.
He calmed down for a while.	Skrasio se neko vrijeme.
After the ball fell, people gathered and sang.	Nakon što je lopta pala, ljudi su se okupljali i pjevali.
Soil erosion is a common problem in developing countries.	Erozija tla je čest problem u zemljama u razvoju.
Their training included a sanatorium.	Njihova obuka je uključivala sanatorijum.
It seems vaguely familiar.	Čini se nejasno poznatom.
Yesterday's lunch was delicious.	Jučerašnji ručak je bio ukusan.
This house is white.	Ova kuća je bijela.
He drew a line in the water with a stick.	Štapom je povukao liniju u vodi.
Some educators oppose the idea.	Neki edukatori se protive toj ideji.
The company's profit fell.	Profit kompanije je opao.
The employee's salary increased slightly.	Plata zaposlenog je neznatno porasla.
Environmentalists have long advocated wind energy.	Ekolozi su dugo zagovarali energiju vjetra.
The huge volume of trade requires efficient transport systems.	Ogroman obim trgovine zahteva efikasne transportne sisteme.
Only a few people showed up to protest.	Samo nekoliko ljudi se pojavilo na protestu.
The Senate must actively monitor the election process.	Senat mora aktivno pratiti izborne procese.
Several theories have been proposed to explain this phenomenon.	Predloženo je nekoliko teorija za objašnjenje ovog fenomena.
Building a skyscraper takes a very long time.	Izgradnja nebodera traje jako dugo.
Birds migrate north during the summer.	Ptice preko ljeta migriraju na sjever.
Many victims live in constant fear.	Mnoge žrtve žive u stalnom strahu.
Factories in this area have multiplied over the years.	Fabrike su se u ovoj oblasti umnožile tokom godina.
Most of this terrain is desert.	Veći dio ovog terena je pustinja.
He expresses his surprise at the success of his company.	Izjavljuje svoje iznenađenje uspjehom svoje kompanije.
Ancient sculptures look down into the crowd.	Drevne skulpture gledaju dolje u gomilu.
Auctions are open to everyone.	Aukcije su otvorene za sve.
She dismissed the case.	Ona je odbacila slučaj.
He was a master at hiding emotions.	Bio je majstor u skrivanju emocija.
He can be three or four times.	On peut voir trois ou quatre fois par an.
There was nothing.	Nije bilo ničega.
They went on a journey.	Išli su na putovanje.
No one needs to worry, he told me.	Niko ne treba da brine, rekao mi je.
Trains have become an integral part of the city's infrastructure.	Vozovi su postali sastavni dio gradske infrastrukture.
He started sewing a button back on his sweater.	Počeo je da prišiva dugme nazad na svoj džemper.
He sometimes drank beer on the weekends.	Vikendom je ponekad pio pivo.
You have reached your limit.	Dosegli ste svoj limit.
There is a link between water scarcity and conflict.	Postoji veza između oskudice vode i sukoba.
The thief was sentenced to death.	Lopov je osuđen na smrt.
Most people here own a car.	Većina ljudi ovdje posjeduje automobil.
He postponed his studies, devoting himself to his poker career.	Odložio je studije, posvetivši se svojoj poker karijeri.
He counted one coin after another.	Brojao je jedan novčić za drugim.
The army was in a tough fight.	Vojska je bila u teškoj borbi.
The newspaper printed a sharp editorial.	Novine su štampale oštar uvodnik.
The main goal of this center is biomedical research.	Osnovni cilj ovog centra je biomedicinska istraživanja.
Show that you are angry.	Pokažite da ste ljuti.
Beware of pickpockets on public transport.	Čuvajte se džeparoša u javnom prevozu.
He was drenched in sweat.	Bio je obliven znojem.
Planes are the fastest way to travel.	Avioni su najbrži način putovanja.
This boat can carry a lot of cargo.	Ovaj čamac može nositi dosta tereta.
We planted white roses next to the rose bushes.	Uz grmove ruža posadili smo bijele ruže.
Many nutrients are found in cocoa beans.	Mnogo nutrijenata se nalazi u zrnu kakaa.
He never complained.	Nikad se nije žalio.
Animals feed on cereals.	Životinje se hrane žitaricama.
Teachers who give up work for lower salaries.	Nastavnici koji odustaju od posla za manje plate.
Her gaze was fixed on him, unwavering.	Njen pogled je bio uperen u njega, nepokolebljiv.
The plain metal door opened silently.	Obična metalna vrata su se nečujno otvorila.
Worship-focused activity.	Aktivnost usredsređena na bogomolju.
A peasant planted crops on rich soil.	Seljak je seljak sadio useve na bogatom tlu.
He raised his right leg.	Podigao je desnu nogu.
Bend your knees slightly.	Lagano savijte koljena.
You wake up in the dark, but the light flickers.	Budiš se u mraku, ali svjetlo treperi.
She draws with chalk across the screen.	Ona crta kredom niz ekran.
There are seven continents, not just five.	Postoji sedam kontinenata, a ne samo pet.
But others have seen more signs of improvement.	Ali drugi su vidjeli više znakova poboljšanja.
The villagers will be angry and angry,	Seljani će biti ljuti i ljuti,
I clean my apartment inside and out.	Čistim svoj stan iznutra i spolja.
My husband spends a lot of time in his office.	Moj muž provodi mnogo vremena u svojoj kancelariji.
Familiar with the social customs of the time.	Upoznat sa društvenim običajima tog vremena.
Nobody believed them.	Niko im nije vjerovao.
The wife of a sheep breeder grazed fifteen sheep.	Žena uzgajivača ovaca je napasala petnaest ovaca.
Why should you avoid the company of bad people?	Zašto biste trebali izbjegavati društvo loših ljudi?
After recovering, he decided to run away.	Pošto se pribrao, odlučio je pobjeći.
He arrived at the office just in time for lunch.	Stigao je u ured baš na vrijeme za ručak.
So we can say that they look very closely related.	Stoga možemo reći da izgledaju vrlo blisko povezani.
This nation keeps close to its tradition.	Ova nacija drži blizu svoje tradicije.
John was invited to the director's office.	John je pozvan u ured direktora.
A large number of homes are occupied.	Veliki broj domova je zauzet.
The villagers live in desolation.	Seljani žive u pustoši.
Every decision must be based on evidence.	Svaka odluka mora biti zasnovana na dokazima.
The inspector threw him out of the car.	Inspektor ga je izbacio iz auta.
I stared at the forbidden cliffs.	Zagledao sam se u zabranjujuće litice.
This plant is usually found in the woods.	Ova biljka se obično nalazi u šumi.
Barrels of gunpowder were dragged away.	Bure baruta su odvučene.
The bike overturned to one side.	Bicikl se prevrnuo na jednu stranu.
It was obvious that the man was drunk.	Bilo je očigledno da je muškarac pijan.
We can all give our share in recycling.	Svi mi možemo dati svoj dio u recikliranju.
That would be a perfect crime.	To bi bio savršen zločin.
She caresses her pet pigeon.	Ona mazi svog ljubimca goluba.
The meek will become full.	Krotki će postati puni.
The dictator has launched a campaign of economic revitalization.	Diktator je započeo kampanju ekonomske revitalizacije.
Early humans hunted game.	Rani ljudi su lovili divljač.
In stories, the name of the heroine is sometimes mentioned first.	U pričama se ponekad prvo navodi ime heroine.
The emperor asked the messenger to stay.	Car je zamolio glasnika da ostane.
Many people opposed the plan.	Mnogi ljudi su se protivili planu.
In front of them lay a sea of ​​sand dunes.	Ispred njih je ležalo more pješčanih dina.
Who would not envy such a life.	Ko ne bi zavidio takvom životu.
He was calm, thoughtful and very intelligent.	Bio je miran, promišljen i veoma inteligentan.
Soldiers accidentally killed many civilians.	Vojnici su slučajno ubili mnogo civila.
The rat ran between the beams.	Pacov je trčao između greda.
By sunset, the students had successfully caught the rabbit.	Do zalaska sunca, učenici su uspješno uhvatili zeca.
The expressions on their faces spoke.	Izrazi njihovih lica govorili su.
Your hair has become greasy from sweaty forehead.	Kosa ti je postala mašću od znojnog čela.
The blown ball is hit hard.	Ispuhana lopta je snažno udarena.
The young girl sang from the heart.	Mlada djevojka je otpjevala od srca.
Bathing is not a recommended activity here.	Kupanje ovdje nije preporučena aktivnost.
They have three small children.	Imaju troje male djece.
The parents were happy.	Roditelji su bili sretni.
Mothers everywhere usually try to limit the time of children in front of the screen.	Majke posvuda obično pokušavaju da ograniče vrijeme djece ispred ekrana.
I became frustrated and confused.	Postao sam frustriran i zbunjen.
He visited the aisle that morning.	Tog jutra je posetio prolaz.
Among the competencies of the government is the provision of social services.	Među nadležnostima vlade je i pružanje socijalnih usluga.
Some of the test papers were stolen.	Neki od ispitnih papira su ukradeni.
The street narrowed as she approached the river.	Ulica se sužavala kako se približavala rijeci.
The proposal was rejected three times.	Prijedlog je tri puta odbijen.
The landlords refused the tenants' requests.	Stanodavci su odbili zahtjeve stanara.
Give me your best performance!	Daj mi svoj najbolji učinak!
Type of alcohol.	Vrsta alkohola.
They called on him to do more.	Pozivali su ga da radi više.
Several of the remaining trees were scarred.	Nekoliko preostalih stabala bilo je iscijepano ožiljcima.
The two houses of government must work together.	Dva doma vlade moraju raditi zajedno.
Always shake the can vigorously before opening.	Uvek snažno protresite konzervu pre otvaranja.
In her lap was an envelope addressed to her.	U krilu joj je bila koverta adresirana na nju.
It grows in cold climates.	Raste u hladnim klimatskim uslovima.
Thousands of hands beat rhythmically.	Hiljade ruku ritmično tuku.
The plane was circling above us.	Avion je kružio iznad nas.
The figure is printed in red and blue ink.	Figura je štampana crvenim i plavim mastilom.
We need to do something, and fast!	Moramo nešto učiniti, i to brzo!
Their conversation often turned into books.	Njihov razgovor se često pretvarao u knjige.
The journey will take five long hours.	Putovanje će trajati pet dugih sati.
She slept soundly that night.	Te noći je duboko spavala.
The animal replied weakly.	Životinja je odgovorila slabašno.
Polar ice caps are melting.	Polarne ledene kape se tope.
He is often mistaken for his brother.	Često se pogrešno smatra da mu je brat.
Safety is paramount in this situation.	Sigurnost je najvažnija u ovoj situaciji.
It's hard for me to trust my boyfriend.	Teško mi je vjerovati svom dečku.
In the early days, bears were kept by humans.	U ranim vremenima, medvjede su držali ljudi.
Walking down the street can be dangerous.	Hodanje ulicom može biti opasno.
Car	Auto
The power plant is closed.	Elektrana je zatvorena.
Plato believed that the world was governed by strict rules.	Platon je vjerovao da svijetom upravljaju stroga pravila.
Sable antelope usually lives on remote grasslands.	Sable antilopa obično živi na udaljenim travnjacima.
He did not want to reveal his identity.	Nije želio da otkrije svoj identitet.
The city has a population of one thousand inhabitants.	Grad ima populaciju od hiljadu stanovnika.
The novelist liked these two very different types of stories.	Romanopiscu su se dopale ove dvije vrlo različite vrste priča.
Indeed, discussions of this kind can be problematic.	Zaista, rasprave ove vrste mogu biti problematične.
Sparrows are not worried.	Vrapci nisu zabrinuti.
She started to blush, but she was silent.	Počela je da crveni, ali je ćutala.
Family boundaries are fluid.	Granice porodice su fluidne.
Weeds that suffocate the drainage grate.	Korov koji guši rešetku za odvod.
The necklace looked wonderful on her neck.	Ogrlica joj je divno izgledala na vratu.
You have to raise these animals properly.	Ove životinje morate pravilno odgajati.
Forests and forests are common in this area.	Šume i šume su uobičajene na ovom području.
His expression brightened visibly.	Njegov izraz lica se vidno razvedrio.
Without a glass, the medicine will not go away, she explained.	Bez čašice, lijek neće nestati, objasnila je.
Pay full attention to the work.	Posvetite punu pažnju poslu.
Souvenir shop.	Trgovina specijalizirana za prodaju suvenira.
The session was adjourned due to lack of quorum.	Sjednica je prekinuta zbog nedostatka kvoruma.
Their influence is widespread.	Njihov uticaj je široko rasprostranjen.
The crowd watching cheered.	Gomila koja je gledala je navijala.
These properties are in a great location.	Ove nekretnine se nalaze na odličnoj lokaciji.
The man took a large sip of wine.	Čovjek je otpio veliki gutljaj vina.
The clerk approached the farmer.	Službenik je prišao farmeru.
An army exists to wage war.	Vojska postoji da vodi rat.
Open the book and use the pen.	Otvorite knjigu i koristite olovku.
Her hair shone like gold.	Kosa joj je blistala poput zlata.
It was lunch time.	Bilo je vrijeme ručka.
Two halves of the article looked at each other.	Dve polovine članka su se pogledale.
Her appearance seemed to exude authority.	Činilo se da njen izgled odiše autoritetom.
She reached into her purse.	Zavukla je ruku u torbicu.
Have a nice trip!	Sretan put!
This is a very good car.	Ovo je veoma dobar auto.
This cultural tradition has survived for thousands of years.	Ova kulturna tradicija je opstala hiljadama godina.
They wet their beards and wiped their glasses.	Pokvasili su brade i obrisali naočare.
Girls are the primary victims of domestic violence.	Djevojčice su primarne žrtve nasilja u porodici.
Experts believe the problem is a virus.	Stručnjaci smatraju da je problem virus.
Pass all the exams!	Položite sve ispite!
Please, sir!	Molim vas, gospodine!
There may be doubts about his sincerity and loyalty.	Možda postoje sumnje u njegovu iskrenost i lojalnost.
Painting the walls will lift the mood of the company.	Krečenje zidova će podići raspoloženje kompanije.
The rabbit lies motionless in the grass.	Zec nepomično leži u travi.
She cared for ten orphans.	Brinula se o desetoro djece bez roditelja.
The factory was built on a mountain.	Fabrika je podignuta na planini.
The air was sharp from the smell of rotting vegetation.	Vazduh je bio oštar od mirisa trule vegetacije.
The cafe was located in the city center.	Kafić se nalazio u centru grada.
The days when you could smoke indoors look a long time ago.	Dani kada ste mogli pušiti u zatvorenom prostoru izgledaju davno.
They both laughed nervously.	Obojica su se nervozno nasmijali.
The villagers are mostly farmers.	Seljani su uglavnom poljoprivrednici.
This village has a railway connection with a larger city.	Ovo selo ima željezničku vezu sa većim gradom.
The village depends on the river for water supply.	Selo zavisi od reke za snabdevanje vodom.
The jury ruled.	Porota je donela presudu.
Be careful not to catch the bait.	Pazite da ne uhvatite mamac.
All in all, the tea was delicious.	Sve u svemu, čaj je bio ukusan.
They will seize the opportunity to exist.	Oni će iskoristiti prilike za postojanje.
A widespread but puzzling problem in telecommunications.	Raširen, ali zagonetan problem u telekomunikacijama.
There is nothing wrong with that.	Nema ništa loše u tome.
The cat fell on its paws.	Mačka je pala na šape.
Hike to the highest mountain you can find.	Pešačite se na najvišu planinu koju možete pronaći.
The doorbell rang.	Zazvonilo je na vratima.
Extensive controls are needed for security.	Za sigurnost su neophodne opsežne kontrole.
Her perfume was superior.	Njen parfem je bio nadmoćan.
Some of our family members came here.	Neki od članova naše porodice su došli ovdje.
A house in need of repair.	Kuća kojoj je potrebna popravka.
She offered to take over as treasurer.	Ponudila se da preuzme dužnost blagajnika.
She repeated this several times.	To je ponovila nekoliko puta.
It is the most versatile building material.	To je najsvestraniji građevinski materijal.
There was a sharp decline in participation in sports.	Zabilježen je nagli pad učešća u sportu.
A horse is an animal that runs.	Konj je životinja koja trči.
The truck sped away leaving a tuft of earth.	Kamion je pojurio ostavljajući pramen zemlje.
The sports teams of this school are known all over the world.	Sportski timovi ove škole su poznati širom svijeta.
Iron and steel were used to make the ax.	Za izradu sjekire korišteni su željezo i čelik.
Lie down bent on the couch.	Lezite pognute na kauču.
An element of most music.	Element većine muzike.
He started saying something, but it rang.	Počeo je nešto da govori, ali je zazvonilo.
Use this calculator to add these numbers.	Koristite ovaj kalkulator za dodavanje ovih brojeva.
I have to buy some new magazines.	Moram da kupim neke nove časopise.
This pie is quite thick.	Ova pita je dosta gusta.
The class was large.	Razred je bio veliki.
He blew his fist in the air.	Pumnuo je šakom u zrak.
We need to do more on the review.	Moramo se više potruditi na pregledu.
The hunters collectively called themselves the "people."	Lovci su se zajednički nazivali "narodom".
The can was sent for recycling.	Limenka je poslata na reciklažu.
A woman gives birth.	Žena se porađa.
She lost interest in him.	Izgubila je interesovanje za njega.
You will have trouble getting rid of it.	Imat ćete problema da je se riješite.
Pop songs are very loud.	Pop pesme su veoma glasne.
The stream of light went downstream.	Struja svjetlosti krenula je nizvodno.
The new opera opened next year.	Nova opera otvorena je sledeće godine.
The street stinks bad because too many people pee here.	Ulica gadno smrdi jer ovdje previše ljudi piša.
He tells untold stories.	Priča neispričane priče.
A nurse was working at the time.	U to vrijeme radila je medicinska sestra.
The car's engine starts to spin.	Motor automobila počinje da se okreće.
The newspapers declared it a "day of shame".	Novine su to proglasile "danom sramote".
The treasure chest is buried in the castle.	Škrinja s blagom je zakopana u dvorcu.
We need two cups of fresh orange juice.	Trebaju nam dvije šolje svježeg soka od narandže.
When the first rain stopped, there was a dazed silence.	Kada je prva kiša prestala, nastupila je omamljena tišina.
Bob quit and started his own business.	Bob je dao otkaz i pokrenuo vlastiti posao.
The country was known for its tragic history.	Zemlja je bila poznata po svojoj tragičnoj istoriji.
A mountain passes through the city.	Kroz grad prolazi planina.
Open your eyes and ears to new ideas.	Otvorite oči i uši za nove ideje.
Sandstorms are very common in the desert.	U pustinji su pješčane oluje vrlo česte.
He is a changeable trader.	On je promjenljiv trgovac.
The cave was dark and damp.	Pećina je bila mračna i vlažna.
Poor animals are tormented by fur.	Jadne životinje se muče zbog krzna.
Harry probably went to that party.	Harry je vjerovatno otišao na tu zabavu.
Both the team and their opponents played honestly.	I tim i njihovi protivnici su igrali iskreno.
This dramatic love story ends in tragedy.	Ova dramatična ljubavna priča završava tragedijom.
The berries were very large this year.	Bobice su ove godine bile veoma krupne.
Dinosaur footprints were discovered here.	Ovdje su otkriveni otisci stopala dinosaurusa.
He spent the afternoon smoking a cigar.	Proveo je popodne pušeći cigaru.
The traffic in this city is barely moving.	U ovom gradu saobraćaj se jedva kreće.
Museum visitors are required to register.	Posetioci muzeja su obavezni da se prijave.
He studied the aeronautics industry.	Studirao je aeronautičku industriju.
People are obliged to pay taxes.	Ljudi su obavezni da plate porez.
The birds flew fast, flying on the water.	Ptice su letjele brzo, leteći po vodi.
Most of our data comes from unrepresentative samples.	Većina naših podataka dolazi iz nereprezentativnih uzoraka.
It is a false dichotomy.	To je lažna dihotomija.
Tourists sometimes hire local guides.	Turisti ponekad angažuju lokalne vodiče.
Believers have been using this church for centuries.	Ovu crkvu vjernici koriste vekovima.
Winter lasts only a short time.	Zima traje samo kratko.
She asked him why he was leaving.	Pitala ga je zašto odlazi.
The words of this song express deep emotions.	Riječi ove pjesme izražavaju duboke emocije.
She cut the cake, putting a slice on each plate.	Ona je isjekla tortu, stavljajući krišku na svaki tanjir.
Children can be born with albinism.	Djeca se mogu roditi s albinizmom.
Can't you come back next year?	Zar se ne možeš vratiti sljedeće godine?
The railway was built by the work of prisoners.	Željeznica je izgrađena radom zatvorenika.
The court ruled that slavery was illegal.	Sud je presudio da je ropstvo nezakonito.
The next challenge is how to prepare food.	Sljedeći izazov je kako pripremiti hranu.
The chemical composition of the plant leaves was analyzed.	Analiziran je hemijski sastav listova biljke.
The communal service reacted quickly.	Komunalna služba je brzo reagovala.
The president holds weekly meetings with members of the government.	Predsjednik održava sedmične sastanke sa članovima vlade.
Some people believe that a vegetarian diet is the healthiest.	Neki ljudi vjeruju da je vegetarijanska prehrana najzdravija.
The trees were plentiful.	Drveće je bilo u izobilju.
Cow's milk is nutritious, but also sour.	Kravlje mlijeko je hranljivo, ali i kiselo.
The student did not pass the exam.	Učenik nije prošao ispit.
Few people visit his farm.	Malo ljudi posjećuje njegovu farmu.
Plants cannot survive without water.	Biljke ne mogu preživjeti bez vode.
The consequences of the drought were devastating.	Posljedice suše bile su razorne.
He is still active.	Još uvijek je aktivan.
In the city, people's concerns are becoming increasingly political.	U gradu, zabrinutost ljudi postaje sve više politička.
He was too old for a hungry wolf.	Bio je prestar za gladnog vuka.
Most rivers come to life in the spring.	Većina rijeka oživi u proljeće.
He will dispute the charges.	On će osporiti optužbe.
Pepper prevents cancer.	Biber sprečava rak.
The fish is a wonderful swimmer.	Riba je divan plivač.
Larry hated bees, and his nature was always short.	Larry je mrzeo pčele, a narav mu je uvijek bio kratak.
What do you think of my new shoes?	Šta mislite o mojim novim cipelama?
Several houses were damaged in the impact.	U udaru je oštećeno nekoliko kuća.
This machine helps us make canned food.	Ova mašina nam pomaže da pravimo konzerviranu hranu.
They all contain iron.	Svi oni sadrže gvožđe.
The soda water had a fruity taste.	Soda voda je imala voćni ukus.
They lived in the countryside all their lives.	Cijeli život su živjeli na selu.
Secondly, you will need one and a half cups of milk.	Drugo, trebaće vam jedna i po šolja mleka.
Cultural assumptions can lead to prejudice and discrimination.	Kulturološke pretpostavke mogu dovesti do predrasuda i diskriminacije.
She was born here, though she longed to leave.	Ovdje je rođena, iako je čeznula da ode.
He died trying.	Umro je pokušavajući.
The local temple is very old.	Lokalni hram je veoma star.
We closed the store early.	Rano smo zatvorili radnju.
The stranger thanked the priest and left.	Stranac se zahvalio svešteniku i otišao.
Butler was respected for his relative honesty.	Batler je bio poštovan zbog svog relativnog poštenja.
The seminary was established for the training of priests.	Bogoslovija je osnovana za obuku sveštenika.
A lot of kids played football.	Puno djece je igralo fudbal.
Next to you is an elephant.	Pored vas je slon.
The withdrawn poet is known for his writings.	Pesnik povučen je poznat po svojim spisima.
All signs point to an explosion.	Svi znakovi upućuju na eksploziju.
A storm is coming.	Dolazi oluja.
The lonely beach was littered with garbage.	Usamljena plaža bila je posuta smećem.
Few soap sellers are dishonest.	Malo je prodavača sapuna nepoštenih.
The rebels did not behave well.	Pobunjenici se nisu dobro ponašali.
Butter is mainly used in cooking.	Maslac se uglavnom koristi u kulinarstvu.
The grapes are delicious.	Grožđe je ukusno.
She looked worried.	Izgledala je zabrinuto.
Her companions were also there.	Tamo su bili i njeni saputnici.
She did not like to travel alone.	Nije voljela da putuje sama.
The dentist punctured four caries on my front tooth.	Zubar mi je izbušio četiri karijesa na prednjem zubu.
Cooking must be perfect.	Kuvanje mora biti savršeno.
The plane landed safely.	Avion je bezbedno sleteo.
The sky is blue.	Nebo je plavo.
Scan the headlines of tomorrow's newspaper.	Skenirajte naslove sutrašnjih novina.
People with signs of clinical depression often undergo electroconvulsive therapy.	Osobe sa znacima kliničke depresije često se podvrgavaju elektrokonvulzivnoj terapiji.
I watched the hummingbird fly around.	Gledao sam kolibrija kako leti okolo.
He caressed the baby.	Mazio je bebu.
He plans to study abroad.	Planira da studira u inostranstvu.
My hands are dirty.	Moje ruke su prljave.
Some customers leave the store without paying.	Neki kupci napuštaju radnju bez plaćanja.
The sea was calm.	More je bilo mirno.
That building is a museum.	Ta zgrada je muzej.
This technique is useful in police investigations.	Ova tehnika je korisna u policijskim istragama.
Almost half of the city's surface is occupied by an artificial lake.	Skoro polovinu gradske površine zauzima vještačko jezero.
She felt a sting of anxiety.	Osjetila je ubod strepnje.
The water in the pool was icy cold.	Voda u bazenu bila je ledeno hladna.
Our bosses are awful!	Naši šefovi su grozni!
The truck hit him at full speed.	Kamion ga je udario punom brzinom.
No more than two hours passed.	Nije prošlo više od dva sata.
The ground is abundantly coated with gold paint.	Tlo je obilno premazano zlatnom bojom.
Time was running out.	Vremena je isticalo.
Some critics believe that computer animation deprives works of authenticity.	Neki kritičari smatraju da kompjuterska animacija oduzima djelima autentičnost.
A holy ritual was performed in the temple.	U hramu se obavljao sveti ritual.
I will miss the annual festival.	Nedostajaće mi godišnji festival.
The rainy season is hot and humid.	Kišna sezona je vruća i vlažna.
The chef gave me a bowl of steamed soup.	Kuvar mi je dao zdjelu supe koja se kuhala na pari.
These cows are full of milk.	Ove krave su prepune mlijeka.
He was careful to keep his distance.	Pazio je da drži distancu.
A diet consisting mainly of fruits and vegetables is healthy.	Ishrana koja se sastoji uglavnom od voća i povrća je zdrava.
They took a water sample from the river.	Uzeli su uzorak vode iz rijeke.
These cities have many trees.	Ovi gradovi imaju mnogo drveća.
They enter the palace, where they proclaim themselves royal kings.	Ulaze u palatu, gde se proglašavaju kraljevskim kraljevima.
Some creatures are harmless and others deadly.	Neka stvorenja su bezopasna, a druga smrtonosna.
We organized a party to celebrate.	Priredili smo žurku da proslavimo.
So you're saying it snowed last night?	Dakle, kažete da je sinoć pao snijeg?
She was shocked at how cold it was outside.	Bila je šokirana koliko je hladno napolju.
Each person has to do their part of the job.	Svaka osoba mora odraditi svoj dio posla.
The hot oatmeal was delicious.	Vruća ovsena kaša je bila ukusna.
Some beer leaked to the floor.	Nešto piva je iscurilo na pod.
Farmers use several methods to store grain.	Poljoprivrednici koriste nekoliko metoda za skladištenje žitarica.
The museum attracted visitors on the opening day.	Posjetioce je muzej privukao na dan otvaranja.
A dozen people came to the house to look around.	Desetak ljudi je došlo u kuću da razgledaju.
Any further progress towards democracy seems unlikely.	Bilo kakav dalji napredak ka demokratiji izgleda malo verovatan.
The strike was called off.	Štrajk je obustavljen.
The bird sang sweetly.	Ptica je slatko pevala.
You need to stir in the yeast first.	Prvo treba da umešate kvasac.
Put slices of fruit on a baking sheet.	Stavite kriške voća na tepsiju.
The new government has set strict new service standards.	Nova vlada postavila je stroge nove standarde usluga.
After preparing the book nicely, she started reading.	Nakon što je knjigu lijepo pripremila, počela je čitati.
Known for its temples, this city lies in a valley.	Poznat po svojim hramovima, ovaj grad leži u dolini.
No sugar is fine.	Bez šećera je u redu.
The troll was treading the bridge.	Trol je gazio mostom.
The population of that village is constantly growing.	Stanovništvo tog sela stalno raste.
She wanted to kill him.	Htjela ga je ubiti.
His friend asked what she knew.	Njegova prijateljica je pitala šta ona zna.
My family often plays board games in the winter.	Moja porodica često igra društvene igre zimi.
The potter shapes the pot.	Lončar oblikuje lonac.
Many political demonstrations are taking place here.	Ovdje se održavaju mnoge političke demonstracije.
The location of the hotel is well chosen.	Lokacija hotela je dobro odabrana.
He couldn't pick up the paper.	Nije mogao podići papir.
Put the ingredients in this order.	Stavite sastojke ovim redom.
This is a way to wash your hair.	Ovo je način da operete kosu.
When you lift weights, your heart rate increases.	Kada dižete tegove, otkucaji vašeg srca se ubrzavaju.
The short-sighted old man stared at the distant horizon.	Kratkovidni starac zurio je u daleki horizont.
The "red zone" has long been an area of ​​violence.	"Crvena zona" je dugo bila područje nasilja.
There are a lot of fish in the sea.	U moru ima puno ribe.
The dog stole my heart.	Pas mi je ukrao srce.
The Vikings used this for fertilizer.	Vikinzi su ovo koristili za đubrivo.
Beavers are known for their ability to build dams.	Dabrovi su poznati po svojoj sposobnosti da grade brane.
Her skin was pale, her eyes dark.	Koža joj je bila blijeda, oči tamne.
Carrots are a good source of vitamins.	Šargarepa je dobar izvor vitamina.
Weak swimmers should not swim alone.	Slabi plivači ne bi se trebali kupati sami.
The polar regions are always relatively cold.	Polarni regioni su uvek relativno hladni.
A gold deposit was found in the riverbed.	U koritu rijeke pronađeno je ležište zlata.
I grew up near the woods.	Odrastao sam u blizini šume.
They were already getting on the plane.	Već su ulazili u avion.
The region is remote, but the people are kind.	Region je udaljen, ali ljudi su ljubazni.
A group of heavily armed soldiers burst into the room.	Grupa teško naoružanih vojnika upala je u prostoriju.
The dancer's face was painted.	Lice plesačice je bilo naslikano.
She was paralyzed with fear.	Bila je paralizovana od straha.
She divided it into four parts.	Podijelila ga je u četiri dijela.
We tried the soup first.	Prvo smo probali supu.
She's going to therapy.	Ona ide na terapiju.
The environment is changing rapidly.	Okruženje se brzo mijenja.
Two deer came out of the forest.	Iz šume su izašla dva jelena.
All the money will go to charity.	Sav novac će ići u dobrotvorne svrhe.
Put the spoon to your lips.	Prislonite kašiku na usne.
The woman's voice broke.	Ženin glas se slomio.
Many residents wore masks and goggles.	Mnogi stanovnici su nosili maske i naočare.
Books were thrown in the trash by carefree children.	Knjige su bezbrižna djeca bacila u đubre.
Children are warned not to enter the area.	Djeca su upozorena da ne ulaze u to područje.
Everyone needs to adapt their lifestyle to changes in the environment.	Svako treba da prilagodi svoj životni stil promjenama u okruženju.
The taxi driver looked at the girl suspiciously.	Taksista je sumnjičavo pogledao djevojku.
Salt and sugar are often used in cooking.	Sol i šećer se često koriste u kuvanju.
Groceries are often more expensive than elsewhere.	Namirnice su često skuplje nego drugdje.
The door opened quickly.	Vrata su se brzo otvorila.
The coachman was driving the carriage behind the curve.	Kočijaš je vozio kočiju iza krivine.
His new office has windows on three sides.	Njegova nova kancelarija ima prozore sa tri strane.
The priest thanked the surprised man.	Sveštenik se zahvalio iznenađenom čoveku.
Why didn't you answer?	Zašto se nisi javio?
She looked at him confused.	Pogledala ga je zbunjeno.
Don't shout at the movies.	Ne viči u bioskopu.
Too much drinking is dangerous to health.	Previše pijenja opasno je po zdravlje.
In the morning, the market will be flooded with customers.	Ujutro će pijaca biti preplavljena kupcima.
Teenagers seem to spend hours every day on social media.	Čini se da tinejdžeri provode sate svaki dan na društvenim mrežama.
A high standard of honesty is important in business.	Visok standard poštenja je važan u poslovanju.
That information was, of course, highly confidential.	Ta informacija je, naravno, bila visoko povjerljiva.
Federal money has been made available to repair the railroads.	Federalni novac je stavljen na raspolaganje za popravku željezničkih pruga.
Animals must share the planet with us.	Životinje moraju dijeliti planetu s nama.
His announcement of retirement shocked the world.	Njegova najava odlaska u penziju šokirala je svijet.
Farmers and fishermen suffered devastating losses.	Poljoprivrednici i ribari pretrpjeli su razorne gubitke.
This is no ordinary dictionary.	Ovo nije običan rečnik.
The country has had a lot of disasters.	Zemlja je imala dosta katastrofa.
Factory workers painted the wall.	Radnici fabrike su ofarbali zid.
They built roads to connect isolated communities.	Izgradili su puteve za povezivanje izolovanih zajednica.
I need a recipe for pancakes.	Treba mi recept za blinije.
The baron raised his eyebrows.	Baron je podigao obrve.
The moon came out at half past ten this morning.	Mjesec je jutros izašao u pola jedanaest.
The baby laughed enthusiastically.	Beba se oduševljeno nasmijala.
These differing opinions show that some facts can be discussed.	Ova različita mišljenja pokazuju da se o nekim činjenicama može raspravljati.
The wind was making waves.	Vetar je stvarao talase.
I should have figured that out.	Trebao sam to shvatiti.
There was a moment of silence.	Na trenutak je zavladala tišina.
It hurts in his chest.	Bole ga u grudima.
The wheeled vehicle is started by rolling over on the ground.	Vozilo na kotačima se pokreće prevrtanjem po zemlji.
Playing football is a favorite pastime for teenagers.	Igranje fudbala je omiljena zabava za tinejdžere.
A large army was assembled, but it had little success.	Okupljena je velika vojska, ali je imala malo uspeha.
He built a big house in the city.	Sagradio je veliku kuću u gradu.
Use this grocery bag.	Koristite ovu vrećicu za namirnice.
The population became more and more urban.	Stanovništvo je postalo sve urbanije.
In this country, heroes are buried honorably.	U ovoj zemlji heroji se sahranjuju časno.
More animals die of hunger than any other cause.	Više životinja umire od gladi nego bilo kojeg drugog uzroka.
Spring has flown out of the country.	Proleće je proletelo iz zemlje.
The rain caused a landslide that blocked the river.	Kiša je izazvala klizište koje je blokiralo rijeku.
Even the strongest creatures, like tigers and bears, need rest.	Čak i najjača stvorenja, poput tigrova i medvjeda, trebaju odmor.
We had no knowledge of the coming storm.	Nismo imali saznanja o nadolazećoj oluji.
The comedian's jokes were brilliant.	Šale komičara bile su briljantne.
The train passed under a huge bridge.	Voz je prošao ispod ogromnog mosta.
Buy peaches this week	Kupite breskve ove sedmice
The water was polluted	Voda je bila zagađena
The locals are very kind to foreigners.	Lokalno stanovništvo je veoma ljubazno prema strancima.
There is also a library service.	Tu je i bibliotečka usluga.
That is certainly not the case.	To svakako nije slučaj.
There was no time to lose.	Nije bilo vremena za gubljenje.
Ink creates beautiful, lasting images on paper.	Tinta stvara prekrasne, trajne slike na papiru.
What a strange woman.	Kakva čudna žena.
They will serve us well for years to come.	Oni će nam dobro služiti godinama koje dolaze.
Some people like to shop in a department store.	Neki ljudi vole da kupuju u robnoj kući.
Her books were piled on a nearby table.	Njene knjige bile su nagomilane na obližnjem stolu.
Interestingly, she never smiles.	Zanimljivo, ona se nikad ne smiješi.
To keep our hair soft, many of us use balms.	Da bi kosa bila mekana, mnogi od nas koriste balzamove.
The big man shouted at them.	Veliki čovjek je viknuo na njih.
Aid and reconstruction actions are underway.	U toku su akcije pomoći i rekonstrukcije.
The coast is dotted with rocks and hills.	Obala je prošarana stijenama i brdima.
Ripe fruit is pleasing to the eye.	Zrelo voće je ugodno za oko.
Existing hydropower plants are becoming increasingly inadequate.	Postojeće hidroelektrane su sve neadekvatnije.
You can now concentrate your learning.	Sada možete koncentrirati svoje učenje.
Attention to detail was important.	Važna je bila pažnja na detalje.
Water becomes gas after heating.	Voda nakon zagrijavanja postaje plin.
My hair was wet with sweat.	Kosa mi je bila mokra od znoja.
The painter stood shrouded in clouds of white smoke.	Slikar je stajao obavijen oblacima bijelog dima.
I huddled with the crowd.	Nagurao sam se sa gomilom.
Laws are routinely broken.	Zakoni se rutinski krše.
The husband was with another woman.	Muž je bio sa drugom ženom.
Lack of gas could lead to serious fuel shortages.	Nedostatak plina mogao bi dovesti do ozbiljne nestašice goriva.
Water cannot be mixed with other liquids.	Voda se ne može mešati sa drugim tečnostima.
These animals are kept for trophy hunting.	Ove životinje se drže za lov na trofeje.
Caterpillars make silk cocoons.	Gusjenice prave čahure od svile.
That ship is much bigger than this.	Taj brod je mnogo veći od ovog.
She looked nervously at her husband.	Nervozno je pogledala svog muža.
The knee is the largest joint in the human body.	Koljeno je najveći zglob u ljudskom tijelu.
My hair is fading.	Moja kosa blijedi.
Forecasters predicted a mild winter.	Prognostičari su predvidjeli blagu zimu.
She confided in her friends.	Povjerila se svojim prijateljima.
This rain is a bad sign for the future.	Ova kiša je loš znak za budućnost.
Overcrowding is already causing serious problems.	Prenaseljenost već uzrokuje ozbiljne probleme.
Tell her about it later.	Reci joj o tome kasnije.
The seemingly endless debate was over.	Naizgled beskrajna rasprava je bila gotova.
The man looked pale.	Čovjek je izgledao blijedo.
They made sure to respect the speed limits.	Pazili su da poštuju ograničenja brzine.
The local economy relied on archeological excavations.	Lokalna privreda oslanjala se na arheološka iskopavanja.
I really hope he is well.	Zaista se nadam da će mu biti dobro.
The audience cheered wildly.	Publika je divlje navijala.
No, he's crying, not you!	Ne, on plače, ne ti!
The book is about the lives of several saints.	Knjiga govori o životu nekoliko svetaca.
The wedding was held in the city.	Vjenčanje je održano u gradu.
The scenery is beautiful.	Krajolik je prekrasan.
He listened carefully to the teacher.	Pažljivo je slušao učitelja.
The birds migrated south because of the winter.	Ptice su selile na jug zbog zime.
Some types of tea have healing properties.	Neke vrste čaja imaju lekovita svojstva.
She will persevere with her beautiful voice.	Ona će istrajati sa svojim prekrasnim glasom.
The civilian operator has the ability to troubleshoot.	Civilni operater ima mogućnosti za otklanjanje grešaka.
In the past, people believed that diseases were caused by demons.	U prošlosti su ljudi vjerovali da bolesti uzrokuju demoni.
The officer was hit from behind with the handle of an ax.	Policajac je udaren s leđa drškom sjekire.
The groom's job was simple but demanding.	Posao konjušara bio je jednostavan, ali zahtjevan.
The ambassador proposed a solution to the dispute.	Ambasador je predložio rješenje spora.
He wears a long dark coat and hat.	Nosi dugi tamni kaput i šešir.
Cut the dough into the desired shape	Izrežite testo u željeni oblik
They have no email.	Oni nemaju email.
This time it’s hard on the snow.	Ovaj put je težak po snijegu.
They sought refuge in a cave.	Utočište su potražili u pećini.
Never try to argue to get out of a mistake.	Nikada ne pokušavajte da se svađate kako biste izašli iz greške.
A teenage girl sick of love is often seen walking in front of her house.	Tinejdžerka bolesna ljubavi često je viđena kako korača ispred njene kuće.
He has an unusual fascination with bicycles.	Ima neobičnu fascinaciju biciklima.
For many years she was silent.	Dugi niz godina bila je nijema.
After the accident, we rushed him to the hospital.	Nakon nesreće, hitno smo ga prevezli u bolnicu.
Make the sauce by whipping the egg yolks and lemon.	Napravite sos tako što ćete umutiti žumanca i limun.
He was in despair.	Bio je u očaju.
Farmers rejoiced in the rains every year.	Poljoprivrednici su se radovali kišama svake godine.
Maybe the snake was hungry.	Možda je zmija bila gladna.
The Minister in the Government investigated this issue.	Ministar u Vladi istraživao je ovo pitanje.
Try this for size.	Isprobajte ovo za veličinu.
The ground was stained with blood.	Tlo je bilo umrljano krvlju.
Students flocked outside.	Studenti su hrlili napolje.
Neighbors complained about the noise.	Komšije su se žalile na buku.
Lucy tickled her toes.	Lucy je golicala nožne prste.
So they say.	Tako kažu.
The cavalry was pushing towards the city, involved in the fight.	Konjica se gurala prema gradu, upletena u borbu.
We feel isolated here.	Ovde se osećamo izolovano.
Car ownership is on the rise these days.	Vlasništvo automobila ovih je dana u porastu.
We hardly know anything about her.	Jedva da znamo ništa o njoj.
It’s not a matter of ignoring the past.	Nije stvar u ignoriranju prošlosti.
The thief approached with a smile on his face.	Lopov je prišao sa osmehom na licu.
Some scientists claim that aliens have visited this planet.	Neki naučnici tvrde da su vanzemaljci posjetili ovu planetu.
Industry and agriculture are ongoing in this area.	Industrija i poljoprivreda su u toku u ovoj oblasti.
The government of that country is corrupt.	Vlada te zemlje je korumpirana.
Police found six men in the house.	Policija je u kući zatekla šest muškaraca.
Blurred green eyes.	Zamagljene zelene oči.
The flood hit everyone living along the river.	Poplava je pogodila sve koji žive uz rijeku.
The bus fell down a cliff.	Autobus je pao niz liticu.
To calm the tension, they talked about it.	Kako bi pomirili napetost, razgovarali su o tome.
Common parts of the greenhouse.	Zajednički dijelovi staklenika.
He worked hard today, huh?	Naporno radio danas, ha?
She heated the porridge on the fire.	Zagrijala je kašu na vatri.
An ambulance saved our lives.	Živote nam je spasila hitna pomoć.
They returned triumphant.	Vratili su se trijumfalno.
The Committee considers this a matter of public health.	Komitet to smatra pitanjem javnog zdravlja.
Before she died, their relationship was on a rock.	Pre nego što je umrla, njihova veza je bila na kamenu.
Strain the cream through a strainer.	Procijedite kremu kroz cjedilo.
Some suspected it was a government conspiracy.	Neki su sumnjali da se radi o vladinoj zavjeri.
There were protests over the proposed new development.	Bilo je negodovanja zbog predloženog novog razvoja.
This research investigated how people view government.	Ovo istraživanje istraživalo je kako ljudi gledaju na vladu.
It did not take long to reach a solution.	Nije trebalo dugo da se dođe do rješenja.
These books are not yours.	Ove knjige nisu tvoje.
The government wants to regulate alcohol consumption.	Vlada želi regulisati konzumaciju alkohola.
Some MPs objected.	Neki poslanici su se protivili.
Always receive clear instructions.	Uvijek primajte jasne upute.
He is comfortable with her.	On joj je udoban.
Fathers and mothers must be good role models.	Očevi i majke moraju biti dobri uzori.
The ice storm was late for me.	Zakasnila me je ledena oluja.
The whole village came out to greet them.	Celo selo je izašlo da ih pozdravi.
The mourners walked slowly behind the coffin.	Ožalošćeni su polako hodali iza kovčega.
He was afraid to face the mirror every morning.	Strahovao je da se svakog jutra suoči sa ogledalom.
The cunning old fox escaped through the woods.	Lukava stara lisica pobjegla je kroz šumu.
Many professionals find fax communication more practical.	Mnogi profesionalci smatraju da je faks komunikacija praktičnija.
The author of this book had extensive experience in journalism.	Autor ove knjige imao je veliko iskustvo u novinarstvu.
Biological science has many fundamental questions.	Biološka nauka ima mnoga fundamentalna pitanja.
Make a deep cut in the fruit.	Napravite duboki rez u voću.
We appreciate from the large number of candidates.	Cijenimo iz velikog broja kandidata.
Take a loaf of bread.	Uzmi veknu hleba.
We visited the shrine to pray for her.	Posjetili smo svetište kako bismo se pomolili za nju.
The album was an international success.	Album je postigao međunarodni uspjeh.
Clouds are usually formed in humid air.	Oblaci se obično stvaraju u vlažnom vazduhu.
A new restaurant or shop opens almost every week.	Skoro svake sedmice otvara se novi restoran ili radnja.
She asked the boy a question.	Postavila je dječaku pitanje.
Elegant carvings of angels and dragons adorned the temple.	Elegantne rezbarije anđela i zmajeva ukrašavale su hram.
Politics rarely makes anything better.	Politika rijetko čini nešto boljim.
The girls accompanied the deer into the woods.	Djevojčice su pratile jelena u šumu.
Skill and experience make a chef a great chef.	Vještina i iskustvo čine kuhara odličnim kuharom.
He was never seen wearing anything but jeans.	Nikada nije viđen da nosi bilo šta osim farmerki.
He was dressed in expensive clothes.	Bio je obučen u skupu odjeću.
The potion healed her immediately.	Napitak ju je odmah izliječio.
She swung her small sword.	Zamahnula je malim mačem.
Elsewhere this temple will be called a stupa.	Na drugim mjestima ovaj hram će se zvati stupa.
This natural disaster took many lives.	Ova prirodna katastrofa odnela je mnogo života.
She doubled in laughter.	Udvostručila se od smijeha.
Problems are easier to solve at an earlier stage.	Problemi se lakše rješavaju u ranijoj fazi.
The cat ran across the road.	Mačka je pretrčala cestu.
Wear a mask to filter out dust.	Nosi masku da filtrira prašinu.
We need simple, practical solutions to our problems.	Potrebna su nam jednostavna, praktična rješenja za naše probleme.
Bringing the mind to a state of meditation	Dovođenje uma u stanje meditacije
The guests sipped champagne, laughing.	Gosti su pijuckali šampanjac, smijući se.
It snows in winter.	Zimi pada snijeg.
The circus came to town.	Cirkus je došao u grad.
The engineer put his project on the drawing board.	Inženjer je stavio svoj projekat na tablu za crtanje.
Your hair looks wonderful today.	Kosa ti danas izgleda divno.
The water tower was stained.	Vodotoranj je bio u mrljama.
You have to banish all thoughts of failure.	Morate odagnati sve misli o neuspehu.
They speak many languages	Govore mnoge jezike
When the animals realize the danger, they flee.	Kada životinje shvate opasnost, bježe.
Only three percent of women work outside the home.	Samo tri posto žena radi van kuće.
The government plans to merge the two universities.	Vlada planira spojiti ova dva univerziteta.
Christmas is so commercialized today.	Božić je danas tako komercijaliziran.
This statue is a reminder of his extraordinary ability.	Ova statua je podsjetnik na njegovu izuzetnu sposobnost.
Go swimming.	Ici plivati.
Two major airlines have announced ambitious expansion plans.	Dvije velike aviokompanije najavile su ambiciozne planove širenja.
Use a measuring cup.	Koristite posudu za merenje.
One part of this exciting fantasy.	Jedan dio ove uzbudljive fantazije.
Put the beans in the sherpa.	Stavite pasulj u šerpu.
He knocked on the door, but no one answered.	Pokucao je na vrata, ali niko nije odgovorio.
The rich and powerful are common in this city.	Bogati i moćni su uobičajeni u ovom gradu.
The theory has been widely criticized.	Teorija je naširoko kritizirana.
Urban lifestyles affect the environment.	Gradski stilovi života utiču na životnu sredinu.
The boy found his father's watch on his dresser.	Dječak je našao očev sat na svojoj komodi.
Taking a long drink, he cursed.	Uzevši dugo piće, opsovao je.
Her usual smile was gone.	Njen uobičajeni osmeh je nestao.
Apply for this job.	Prijavite se za ovaj posao.
Only human bones were found.	Pronađene su samo ljudske kosti.
I can whistle with both hands at the same time.	Mogu da zviždim sa obe ruke istovremeno.
The color on this door is truncated.	Boja na ovim vratima je okrnjena.
This is a typical summer storm.	Ovo je tipična ljetna oluja.
She pointed helplessly.	Bespomoćno je pokazala.
Testimony was given by a multitude of experts.	Svjedočenje je dalo mnoštvo stručnjaka.
Suddenly a figure appeared at the door.	Odjednom se na vratima pojavila figura.
Treat my words gently like silk.	Tretirajte moje riječi nježno kao svila.
A river flows in the middle of the city.	Sredinom grada teče rijeka.
After my mother died, my father remarried.	Nakon što je moja majka umrla, moj otac se ponovo oženio.
Water is the source of life.	Voda je izvor života.
So, the sugaring season is the peak of spring.	Dakle, sezona sugaringa je vrhunac proljeća.
Place the briquettes on the rack.	Brikete stavite na rešetku.
Increased government spending will help the economy.	Povećana državna potrošnja pomoći će privredi.
The priest gave a sermon on morals to the priest.	Sveštenik je svešteniku održao propoved o moralu.
Peering through this window, she stared at the rolling hills.	Provirujući kroz ovaj prozor, zagledala se u valovita brda.
Some members of the group conspired against him.	Neki članovi grupe su se urotili protiv njega.
Every year, a large number of people die in traffic accidents.	Svake godine u saobraćajnim nesrećama umre veliki broj ljudi.
The man today feels tense and irritable.	Čovjek se danas osjeća napeto i razdražljivo.
The city was named after a nearby river.	Grad je dobio ime po obližnjoj rijeci.
All things age with time.	Sve stvari stare s vremenom.
You can easily wash this stone with soap and water.	Taj kamen možete lako oprati sapunom i vodom.
Cars travel much faster in the city.	Automobili putuju mnogo brže u gradu.
She gave each doll a name.	Svakoj lutki je dala ime.
The reward was enough to get the couple to retire.	Nagrada je bila dovoljna da se par povuče.
The newspaper described the event.	Novine su opisale događaj.
Maple syrup is delicious.	Javorov sirup je ukusan.
The government has largely ignored the poor and vulnerable.	Vlada je uglavnom ignorirala siromašne i ugrožene.
Yesterday the market was flooded with heavy rains.	Jučer su pijacu preplavile jake kiše.
Gathering stones and twigs, she lit a fire.	Skupljajući kamenje i granje, naložila je vatru.
She eventually accepted her fate and married.	Na kraju je prihvatila svoju sudbinu i udala se.
He worked as a worker, but he wanted a better life.	Radio je kao radnik, ali je želio bolji život.
As the thunder struck, the girl covered her ears.	Dok je grmljavina udarila, devojka je prekrila uši.
Farmers here are lucky if they can sell their crops.	Poljoprivrednici ovdje imaju sreće ako mogu prodati svoje usjeve.
The flood waters were rising rapidly.	Poplavne vode su brzo rasle.
He lives near the ruins of an ancient city.	Živi u blizini ruševina drevnog grada.
He had an urgent message for the mayor.	Imao je hitnu poruku za gradonačelnika.
Understanding the mechanisms of apoptosis is vital.	Razumijevanje mehanizama apoptoze je od vitalnog značaja.
The wind whispered through the dusty cornfields.	Vjetar je šaputao kroz prašnjava polja kukuruza.
If you enjoy swimming, dive.	Ako uživate u plivanju, uronite.
This is a good way to warm up.	Ovo je dobar način da se zagrejete.
Tourists visit this area throughout the year.	Turisti posjećuju ovo područje tokom cijele godine.
Floods cause great damage.	Poplave nanose veliku štetu.
Carbon bonds can be broken.	Karbonske veze se mogu prekinuti.
Most of the population fled.	Većina stanovništva je pobjegla.
Monday is considered a happy day.	Ponedeljak se smatra srećnim danom.
Only acts of extreme violence can trigger a nuclear attack	Samo akti ekstremnog nasilja mogu pokrenuti nuklearni napad
These steps are either backward or forward.	Ovi koraci su ili unazad ili unapred.
Research on the roots of schizophrenia is ongoing.	Istraživanja o korijenima šizofrenije su u toku.
The governor also attended the meeting.	Sastanku je prisustvovao i guverner.
Fox claimed to have found the missing child.	Fox je tvrdio da je pronašao nestalo dijete.
From time to time someone might visit.	S vremena na vrijeme neko bi mogao posjetiti.
Her study shows how the sun’s rays can denature proteins.	Njena studija pokazuje kako sunčeve zrake mogu denaturirati proteine.
You should consider the implications.	Trebalo bi da razmislite o implikacijama.
Monkeys have long tails.	Majmuni imaju duge repove.
She is inspiring, like a role model for other depressed people.	Ona je inspirativna, kao uzor ostalim depresivcima.
Stay away from that dog.	Kloni se tog psa.
The importance of higher education cannot be denied.	Ne može se poreći važnost visokog obrazovanja.
You should delete the file manually.	Trebali biste ručno izbrisati datoteku.
The accountant is primarily concerned with careful record keeping.	Knjigovodja se prvenstveno brine o pažljivom vođenju evidencije.
Some believe these rumors are true.	Neki vjeruju da su ove glasine istinite.
This tendency is associated with an increased reaction.	Ova tendencija je povezana sa povećanom reakcijom.
We posed for photos.	Pozirali smo za fotografije.
A thick, stocky caterpillar with a pink mouth.	Debela, zdepasta gusenica sa ružičastim ustima.
I watched a good movie a few weeks ago.	Pogledao sam dobar film prije nekoliko sedmica.
The number of murders is growing from year to year.	Broj ubistava raste iz godine u godinu.
A loud cough broke the silence.	Zvučan kašalj prekinuo je tišinu.
He whistled and the train stopped.	Zazviždao je i voz je stao.
Thick smoke billowed from the huge factory.	Gusti dim kuljao je iz ogromne fabrike.
He ate a whole bag of cookies.	Pojeo je cijelu vreću kolačića.
If you love me, you will not leave me.	Ako me voliš, nećeš me ostaviti.
A sharp, penetrating eagle's gaze.	Oštar, prodoran pogled orla.
George thought he needed a change of pace.	Džordž je smatrao da mu je potrebna promena tempa.
A pleasant conversation began with the front panel.	Započeo je prijatan razgovor sa prednjom pločom.
People still carry salt with them to prevent it from evaporating.	Ljudi i dalje nose sol sa sobom kako bi je spriječili da ispari.
The entrance to the cottage was hidden by a vine.	Ulaz u vikendicu bio je sakriven vinovom lozom.
The islanders are known for their fertility.	Ostrvljani su poznati po svojoj plodnosti.
The manager wants you in his office.	Menadžer te želi u svojoj kancelariji.
An energetic debate ensued.	Uslijedila je energična debata.
Take, take, catch!	Uzmi, uzmi, uhvati!
The jungle threatened to destroy it.	Džungla je prijetila da je uništi.
The stars twinkled in the night sky.	Zvijezde su svjetlucale na noćnom nebu.
This dish has changed a lot over the years.	Ovo jelo se tokom godina dosta promenilo.
Students learn to follow instructions from an early age.	Učenici se od malih nogu uče da slijede uputstva.
These customs date back millennia.	Ovi običaji datiraju milenijumima unazad.
To his great horror, it was too hard for him.	Na njegovu veliku užasnutost, to mu je bilo preteško.
I must emphasize once again that this country supports human life.	Moram još jednom naglasiti da ova zemlja podržava ljudski život.
This formula is too complicated.	Ova formula je previše komplikovana.
A fine mist hung over the fields.	Nad poljima se nadvila fina magla.
The thief managed to steal several cars.	Lopov je uspeo da ukrade nekoliko automobila.
One diplomat carefully reviewed his notes.	Jedan diplomata je pažljivo pregledao njegove beleške.
The older woman carefully opened the envelope.	Starija žena je pažljivo otvorila kovertu.
Such methods have been widely criticized.	Takve metode su bile naširoko kritizirane.
What is the correct pronunciation of "delicious?"	Koji je ispravan izgovor "delicious?"
She took care of her sick mother.	Brinula se o svojoj bolesnoj majci.
The plant is located here.	Postrojenje se nalazi ovdje.
Fill a glass with ice.	Napunite čašu ledom.
The waiter was gathering rags from the tables.	Konobar je skupljao krpe sa stolova.
The door turned inward.	Vrata su se okrenula prema unutra.
What language you speak?	Koji jezik govorite?
The fire roared.	Vatra je urlala.
This account does not leave much room for speculation.	Ovaj račun ne ostavlja mnogo prostora za spekulacije.
Is anyone sick in this family?	Da li je neko bolestan u ovoj porodici?
The safe has an electronic lock.	Sef ima elektronsku bravu.
We drove slowly along the dark country roads.	Polako smo vozili mračnim seoskim putevima.
Anger, they say, is energy and hope.	Ljutnja je, kažu, energija i nada.
The tendon can rupture.	Tetiva može pokidati.
He is afraid of death.	Plaši se smrti.
This map was extremely expensive.	Ova mapa je bila izuzetno skupa.
Great scholars of the ancient world.	Veliki učenjaci antičkog svijeta.
My friend will surely go crazy when he finds out.	Moj prijatelj će sigurno poludjeti kada sazna.
Soon, however, we become mature enough to judge for ourselves.	Ubrzo, međutim, postajemo dovoljno zreli da sami prosuđujemo.
She went to the fair with her father.	Sa ocem je išla na vašar.
Indigenous peoples practice many musical traditions.	Autohtoni narodi praktikuju mnoge muzičke tradicije.
He ate vegetables.	Pojeo je povrće.
The game continued for another hour.	Igra je nastavljena još sat vremena.
Have you done any research on this topic?	Jeste li radili neko istraživanje na ovu temu?
Can't you feel that spring wind in the air?	Zar ne osećaš taj prolećni vetar u vazduhu?
The village was quiet.	Selo je bilo mirno.
There is a danger in that plan.	U tom planu postoji opasnost.
The music was loud and vulgar.	Muzika je bila glasna i vulgarna.
His jacket was too small.	Jakna mu je bila premala.
The company has previously dealt with this area.	Kompanija se ranije bavila ovim područjem.
Many warm summer nights were spent outdoors.	Mnoge tople ljetne noći provedene su na otvorenom.
The cow relies on grass for food.	Krava se oslanja na travu za prehranu.
She reopened the document.	Ponovo je otvorila dokument.
Some birds are very sociable	Neke ptice su veoma društvene
Their methods consist of amputating parts of the animal's body.	Njihove metode se sastoje od amputacije dijelova tijela životinje.
You will need to practice with your partner first.	Prvo ćete morati vježbati s partnerom.
Some journalists have come under fire for reporting on the election.	Neki novinari su bili na udaru kritika zbog izvještavanja o izborima.
They lead four times to the old mill.	Četiri puta vode do starog mlina.
The house is spacious and has a fully equipped kitchen.	Kuća je prostrana i ima potpuno opremljenu kuhinju.
He was sad to leave.	Bio je tužan što odlazi.
You should have finished your work by now.	Trebao si da završiš svoj posao do sada.
Blueberries are used to make jam.	Borovnice se koriste za pravljenje džema.
Now, he told us, was the time to talk.	Sada je, rekao nam je, vrijeme za razgovor.
This is a football magazine.	Ovo je fudbalski magazin.
Drops of sweat glistened on his forehead.	Kapljice znoja blistale su mu na čelu.
The couch needs new pillows.	Kauču su potrebni novi jastuci.
The chemist amused himself with the boy's ignorance.	Hemičar se zabavljao dječakovim neznanjem.
There is more violence in prison than on the street.	Više je nasilja u zatvoru nego na ulici.
She bought an expensive dress.	Kupila je skupu haljinu.
His synthesized voice sounds quite human.	Njegov sintetizovani glas zvuči sasvim ljudski.
Wait later.	Sačekaj kasnije.
He was almost blind.	Bio je skoro slep.
For personal use only, not for distribution.	Samo za ličnu upotrebu, ne za distribuciju.
He barely raised his head.	Jedva je podigao glavu.
The woman was never seen again.	Žena više nikada nije viđena.
He had an affair with the governor's wife.	Imao je aferu sa guvernerovom ženom.
Our public education system is in poor shape.	Naš sistem javnog obrazovanja je u lošem stanju.
Then we need three tablespoons of milk.	Zatim nam trebaju tri supene kašike mleka.
I went to school in another city.	Išao sam u školu u drugom gradu.
The princess fell in love with a handsome prince	Princeza se zaljubila u zgodnog princa
You may have the right to join.	Možda imate pravo da se pridružite.
The most common food here is rice.	Najčešća hrana ovdje je pirinač.
Cut the chicken breast first.	Prvo odrežite pileća prsa.
The salesman talked to the saleswoman.	Prodavac je razgovarao sa prodavačicom.
A small hole can be seen here, he says.	Ovdje se vidi mala rupa, kaže on.
The direction of the wind is variable.	Smjer vjetra je promjenljiv.
They danced until the early hours of the morning.	Plesali su do ranih jutarnjih sati.
His position is unsustainable.	Njegova pozicija je neodrživa.
His prose is direct, sure and separate.	Njegova proza ​​je direktna, sigurna i odvojena.
So let's take this opportunity.	Dakle, iskoristimo ovu priliku.
Environmentalists say the sky is no longer the limit.	Borci za zaštitu životne sredine kažu da nebo više nije granica.
It takes years of practice to become an expert.	Potrebne su godine prakse da biste postali stručnjak.
The train was delayed due to a signal failure.	Vlak je kasnio zbog kvara signala.
A passer-by noticed that the man had lost his companion.	Slučajni prolaznik je primijetio da je muškarac izgubio svog saputnika.
The classroom is facing north.	Učionica je okrenuta prema sjeveru.
The young man stared at the cat in confused silence.	Mladić je zurio u mačku u zbunjenoj tišini.
Many forces have played a role in shaping the region.	Mnoge sile su igrale ulogu u oblikovanju regiona.
He was a kind and gentle person.	Bio je ljubazna i nežna osoba.
Make a conscious effort to control your temperament.	Svjesno se potrudite da kontrolišete svoj temperament.
Performers often use mirrors.	Izvođači često koriste ogledala.
A timeline indicates the time in which people lived.	Vremenska linija označava vrijeme u kojem su ljudi živjeli.
Butter floats.	Maslac pluta.
He refused to talk to us.	Odbio je da razgovara sa nama.
The weather forecast for the week was gloomy.	Vremenska prognoza za sedmicu bila je sumorna.
The neckline of the dress was often too low.	Izrez haljine često je bio prenizak.
They chose three winners by random selection.	Nasumičnim odabirom su izabrali tri pobjednika.
Prepare barley for steaming.	Pripremite ječam za kuhanje na pari.
These experiments measured the effects of authority.	Ovi eksperimenti su merili efekte autoriteta.
The constituency contains two provinces.	Izborna jedinica sadrži dvije pokrajine.
A good book is easy to read.	Dobra knjiga se lako čita.
They came looking for me, but they didn't find me.	Došli su da me traže, ali me nisu našli.
Traveling by plane is convenient.	Putovanje avionom je zgodno.
The coach is on the field and helping the football player.	Trener je na terenu i pomaže fudbaleru.
The executors of the legacy are in a dispute over ownership.	Izvršioci zaostavštine su u sporu oko vlasništva.
The greetings were mutual.	Pozdravi su bili obostrani.
Food prices were cheap and plentiful.	Cijene hrane su bile jeftine i obilne.
She sat by the road and watched the children play.	Sedela je pored puta i gledala decu kako se igraju.
Improper food handling can lead to food poisoning.	Nepravilno rukovanje hranom može dovesti do trovanja hranom.
The animals in the reserve were in danger of extinction.	Životinje u rezervatu bile su u opasnosti od izumiranja.
She left as a doctor.	Otišla je kao doktorka.
Be very careful if you decide to use this shampoo.	Budite veoma oprezni ako odlučite da koristite ovaj šampon.
How nations lose their political and moral nature.	Kako nacije gube svoju političku i moralnu prirodu.
The complex was huge.	Kompleks je bio ogroman.
The rapids here represent a spectacular natural spectacle.	Brzaci ovdje predstavljaju spektakularan prirodni spektakl.
I don't know why he was so rude.	Ne znam zašto je bio tako nepristojan.
We insist that the economic conditions are not the same.	Insistiramo da ekonomski uslovi nisu isti.
The children were finally home.	Djeca su konačno bila kod kuće.
An electric fence is good for keeping animals.	Električna ograda je dobra za čuvanje životinja.
Add two tablespoons of lemon juice.	Dodajte dve kašike limunovog soka.
After application, this new paint dries quickly.	Nakon nanošenja, ova nova boja se brzo suši.
You see, the first snow of the year.	Vidite, prvi snijeg u godini.
She was wearing a blue blouse and black pants.	Nosila je plavu bluzu i crne pantalone.
The boats floated lazily down the river.	Čamci su lijeno plutali niz rijeku.
The city was known for its beauty and purity.	Grad je bio poznat po svojoj ljepoti i čistoći.
The Employment Office will provide more information.	Ured za zapošljavanje će pružiti više informacija.
The oars slid into the water.	Vesla su skliznula u vodu.
He looked around nervously.	Nervozno se osvrnuo oko sebe.
The brave boy sneaked out of the station.	Hrabri dječak se iskrao iz stanice.
That man's behavior is bizarre.	Ponašanje tog čoveka je bizarno.
The hour seemed to last an eternity.	Činilo se da čas traje vječnost.
The play area was quite large.	Prostor za igru ​​je bio prilično velik.
One old woman worked arranging bugs in rows.	Jedna starica je radila ređajući bube u redove.
A thick fog hung along the river.	Gusta magla se motala uz rijeku.
Some children have never seen the ocean.	Neka djeca nikada nisu vidjela okean.
The cats sat and jumped.	Mačke su sjedile i skakale.
Three policemen were killed in the attack.	U napadu su poginula tri policajca.
Slowly but surely, he reached the city.	Polako, ali sigurno, stigao je do grada.
Take a good look before you leave the house.	Dobro pogledajte pre nego što izađete iz kuće.
Cows are a good source of milk.	Krave su dobar izvor mlijeka.
Sentences end with punctuation marks.	Rečenice se završavaju znacima interpunkcije.
The historical records we came across were too vague.	Istorijski zapisi na koje smo došli bili su previše nejasni.
We need to develop a culture of reading.	Moramo razviti kulturu čitanja.
The electronic system in your vehicle may break down.	Elektronski sistem u vašem vozilu može pokvariti.
Divide the mixture in half.	Podijelite smjesu na pola.
It’s my favorite movie of all time.	To je moj omiljeni film svih vremena.
These insects feed on mollusks.	Ovi insekti se hrane mekušcima.
They waved their arms, as if dancing.	Zamahnuli su rukama, kao da plešu.
The hotel offers a decent breakfast buffet.	Hotel nudi pristojan doručak na bazi švedskog stola.
A bouquet of roses for your true love!	Buket ruža za vašu pravu ljubav!
This plot will obviously succeed in the end.	Ova zaplet će na kraju očito uspjeti.
The birds sang duets from the tall trees.	Ptice su pjevale duete sa visokog drveća.
The city was built using slave labor.	Grad je izgrađen korištenjem robovskog rada.
It was when night fell that we arrived.	Bilo je to kad je pala noć kada smo stigli.
Using language, animals can communicate with each other.	Koristeći jezik, životinje mogu međusobno komunicirati.
The flow of the mighty river must have been enormous.	Tok moćne rijeke mora da je bio ogroman.
How do you prepare game?	Kako pripremate divljač?
Robert had to bow to the political masters.	Robert se morao pokloniti političkim gospodarima.
However, she was tired.	Međutim, bila je umorna.
The days of strict rules are over.	Dani strogih pravila su prošli.
Ana was born a princess.	Ana je rođena kao princeza.
More and more people are choosing electric cars.	Sve više ljudi bira električne automobile.
Her long blonde hair flew behind her.	Njena duga plava kosa je letjela iza nje.
Lazy, faint, faint.	Lijen, klonul, klonul.
Pollution destroys my girls.	Zagađenje uništava moje djevojke.
They spread like wildfire.	Širile su se poput šumskog požara.
They finally found all that stuff.	Konačno su pronašli sve te stvari.
Sometimes they got confused instructions.	Ponekad su dobili zbrkane upute.
The entrepreneur received generous grants for his research.	Preduzetnik je dobio velikodušne grantove za svoje istraživanje.
Our guide was very educated.	Naš vodič je bio veoma obrazovan.
The cause of the fire was never determined.	Uzrok požara nikada nije utvrđen.
Therefore, the food supply has become increasingly insufficient.	Stoga je opskrba hranom postala sve nedovoljna.
Yesterday he worked hard on her garden.	Juče je vredno radio na njenoj bašti.
Buy flour in bulk.	Kupujte brašno na veliko.
It is difficult to turn off in the evening.	Uveče se teško isključuje.
The player is falling and scratching his armpit.	Igrač je u pali i češe se po pazuhu.
He had to wait at the traffic light for years.	Na semaforu je morao čekati čitave godine.
The clipboard and pen are constantly worn.	Međuspremnik i olovka se stalno nose.
The ward has become smaller.	Odeljenje je postalo manje.
The last bean was harvested.	Ubrano je posljednje zrno pasulja.
Our data show that the value of the company's assets continues to decline.	Naši podaci pokazuju da vrijednost imovine kompanije i dalje opada.
The fire station is near the police station.	Vatrogasni dom je u blizini policijske stanice.
She drank her coffee, sighing heavily.	Popila je kafu, teško uzdahnuvši.
It's one o'clock in the afternoon.	Jedan je sat popodne.
A fire engulfed the city early this morning.	Vatra je rano jutros zahvatila grad.
She looked at his face.	Pogledala mu je lice.
They will sign a peace agreement.	Oni će potpisati mirovni sporazum.
Medieval lords were suspicious of their subjects.	Srednjovjekovni gospodari bili su sumnjičavi prema svojim podanicima.
A bowl of melted cheese lies on a glass work surface.	Zdjela topljenog sira leži na staklenoj radnoj površini.
The sea is calm today.	More je danas mirno.
The job will be well paid, provided you work hard.	Posao će biti dobro plaćen, pod uslovom da naporno radite.
When he's good, he's really good.	Kad je dobar, zaista je dobar.
Bus service is cheap and reliable.	Autobuska usluga je jeftina i pouzdana.
One of the oldest cities in the country.	Jedan od najstarijih gradova u državi.
An open field stretched in all directions.	Otvoreno polje se pružalo na sve strane.
Countless people followed the ceremony.	Bezbroj ljudi je pratilo ceremoniju.
That bungalow became a center of activity.	Taj bungalov je postao centar aktivnosti.
The winding road climbed steeply into the mountains.	Vijugavi put se strmo penjao u planine.
A river flows in front of the hotel.	Ispred hotela teče rijeka.
The manager is responsible for reporting to the director.	Menadžer je odgovoran za izvještavanje direktora.
The king is a close adviser to the king.	Kralj je bliski savjetnik kralja.
He will continue his campaigns next year.	Nastavit će svoje pohode sljedeće godine.
This city building fascinates me.	Ovaj grad zgrada me fascinira.
Wherever she traveled, she would bring souvenir plates and cutlery.	Gdje god je putovala, ponijela bi tanjire za suvenire i pribor za jelo.
There is no alternative.	Nema alternative.
I could barely hear him speak.	Jedva sam ga mogao čuti kako govori.
A new mountain is being built there.	Tamo se gradi nova planina.
I think he puts too much into his schedule.	Mislim da previše stavlja u svoj raspored.
The king's son was happy to play with his toys.	Kraljev sin se zadovoljno igrao sa svojim igračkama.
The sheep was tied to the wagon.	Ovca je bila vezana za vagon.
Quick and easy to make.	Brzo i lako za napraviti.
The soup was delicious.	Supa je bila ukusna.
The rebels surrendered to save others.	Pobunjenici su se predali kako bi spasili druge.
The sermon is over, the congregation is dissolved.	Hutba je završena, džemat je raspušten.
The colors of this image are a bit muted.	Boje ove slike su malo prigušene.
Many children never go to school.	Mnoga djeca nikada ne idu u školu.
The war on tuberculosis is heating up.	Rat protiv tuberkuloze se zahuktava.
The heroine saved the pig.	Heroina je spasila svinju.
The colony was afflicted with disease.	Koloniju su zahvatile bolesti.
The highway follows this river.	Autoput prati ovu rijeku.
The lady looked angry.	Dama je izgledala ljutito.
A group of researchers said it was obvious.	Grupa istraživača je rekla da je to očigledno.
He loves my coffee.	On voli moju kafu.
The sun began to set.	Sunce je počelo da zalazi.
Women have a higher rate of heart disease.	Žene imaju veću stopu srčanih bolesti.
Cancel the two previous items on this list.	Otkažite dvije prethodne stavke na ovoj listi.
The retention rate at this university is low.	Stopa zadržavanja na ovom univerzitetu je niska.
Goddesses on our house, goddesses on her!	Boginje na našoj kući, boginje na njoj!
The officer nodded.	Policajac je klimnuo glavom.
We hope you enjoy your stay with us.	Nadamo se da ćete uživati ​​u boravku kod nas.
However, they pass badly slowly.	Međutim, loše prolaze polako.
According to the newspaper, they intended to change their careers.	Oni su, prema novinama, namjeravali promijeniti karijeru.
The astronomer gave a lecture at a local university.	Astronom je održao predavanje na lokalnom univerzitetu.
They dressed as if for a solemn occasion.	Obukli su se kao za svečanu priliku.
The cut on his arm added to the sting.	Posjekotina na ruci dodala je ubodu.
She sank to her knees.	Potonula je na koljena.
There was too much at stake to risk losing.	Previše je toga bilo na kocki da bi rizikovala da izgubi.
We will arrange a taxi for you.	Mi ćemo organizirati taksi za vas.
The climate is harsh, but rich in flora and fauna.	Klima je oštra, ali bogata florom i faunom.
All houses have beautiful gardens.	Sve kuće imaju prekrasne vrtove.
Tomorrow is my birthday.	Sutra mi je rođendan.
This city is growing fast.	Ovaj grad brzo raste.
He ignored the protests of the crowd.	Ignorirao je proteste gomile.
What about this picture?	Šta je sa ovom slikom?
I didn't know about his wife's death.	Nisam znao za smrt njegove žene.
For example,	Na primjer,
He was eventually acquitted.	Na kraju je proglašen nevinim.
Fishermen sailed for hours, searching the sea.	Ribari su satima plovili, pretražujući more.
While the protesters were effectively overpowered,	Dok su demonstranti bili efektivno nadjačani,
Pour milk into the sherpa and cook over medium heat.	U šerpu sipajte mleko i kuvajte na srednjoj vatri.
Don't blame yourself for falling.	Nemojte se kriviti što ste pali.
The solar eclipse was not visible from this high location.	Pomračenje Sunca nije bilo vidljivo sa ove visoke lokacije.
The language of poetry, in his opinion.	Jezik poezije, po njegovom mišljenju.
Some scientists are worried about global warming.	Neki naučnici su zabrinuti zbog globalnog zagrevanja.
The temple remained intact, although neglected.	Hram je ostao netaknut, iako zapušten.
This industry produces large amounts of waste.	Ova industrija proizvodi velike količine otpada.
It was an exciting match.	Bio je to uzbudljiv meč.
But he did not leave.	Ali on nije otišao.
He nurtures his wounds.	Neguje svoje rane.
As a teacher, he discovered that he was not able to articulate clearly.	Kao učitelj, otkrio je da nije u stanju da jasno artikuliše.
My father arrived for lunch.	Moj otac je stigao na ručak.
The truth eventually triumphs over lies.	Istina na kraju trijumfuje nad lažima.
This ancient anthem is beautiful.	Ova drevna himna je prelepa.
Here is the latest information on the origin of the comet.	Evo najnovijih informacija o poreklu komete.
The orchestra added flourishing to its playing.	Orkestar je svom sviranju dodao rascvet.
These men are covered in tattoos.	Ovi muškarci su prekriveni tetovažama.
Be sure to follow the instructions carefully.	Obavezno pažljivo slijedite upute.
The story of three cousins.	Priča o tri rođaka.
No fireworks were lit during the ceremony.	Tokom ceremonije ne pali se vatromet.
The dam slows down the flow of water.	Brana usporava protok vode.
My nails were uneven.	Nokti su mi bili neravni.
The film passed quietly from hand to hand.	Film je tiho prelazio iz ruke u ruku.
She was, in fact, the most disgusting gossip in town.	Ona je, u stvari, bila najodvratniji trač u gradu.
The walls crumbled into a pile of rubble.	Zidovi su se raspali u gomili ruševina.
His grandfather had a stray eye.	Njegov djed je imao oko zalutalo.
The man gritted his teeth.	Čovjek je škrgutao zubima.
The dispute was eventually resolved.	Spor je na kraju riješen.
He was also punished for the disappearance of a goat.	Kažnjen je i zbog nestanka koze.
He believes in the divine right of kings.	On vjeruje u božansko pravo kraljeva.
All organisms need water to survive.	Svim organizmima je potrebna voda da bi preživjeli.
He was strong.	Bio je jak.
Unless the supply is reliable, there can be no progress.	Osim ako je opskrba pouzdana, ne može biti napretka.
The ruins are slowly being rebuilt.	Ruševine se polako obnavljaju.
This story is ancient.	Ova priča je drevna.
Watch out!	Pazite!
One of the reasons is people's laziness.	Jedan od razloga je lenjost ljudi.
The storm continued unhindered.	Oluja se nastavila nesmetano.
Many people believe that this song is his most beautiful.	Mnogi ljudi vjeruju da je ova pjesma njegova najljepša.
He seemed to see everything.	Činilo se da vidi sve.
That business gained many enemies.	Taj posao je stekao mnogo neprijatelja.
The moonlight caressed her face.	Mjesečina joj je milovala lice.
I propose a new identity for the government.	Predlažem novi identitet za vladu.
She died after a long and painful illness.	Umrla je nakon duge i bolne bolesti.
Peel a squash, grate it and squeeze the juice.	Prvo ogulite slatki krompir.
The government's attempts to stop inflation have proved impossible.	Pokušaji vlade da zaustavi inflaciju pokazali su se nemogućim.
He set numerous world speed records.	Postavio je brojne svjetske brzinske rekorde.
Mom drank milk with cream and sugar.	Mama je pila mlijeko sa vrhnjem i šećerom.
Her mother was missing, but her father was still alive.	Njena majka je nestala, ali njen otac je još uvijek bio živ.
They published their own magazine.	Izdavali su svoj časopis.
Most people are involved in some kind of business.	Većina ljudi je uključena u neku vrstu posla.
He was shocked.	Bio je šokiran.
This discovery has led to many controversies.	Ovo otkriće dovelo je do mnogih kontroverzi.
The professor advised them to study hard.	Profesor im je savjetovao da vrijedno uče.
Mark in your passport.	Označite u svom pasošu.
Pilgrimage is a spiritual journey.	Hodočašće je duhovno putovanje.
We had dinner at a restaurant next door.	Večerali smo u susjednom restoranu.
The earth's core is made of iron.	Zemljino jezgro je napravljeno od gvožđa.
The electric city was polluted with factories.	Električni grad je bio zagađen fabrikama.
Relatives of the deceased went to the scene.	Rođaci preminulog su izašli na lice mesta.
The traffic is bad in this country.	Saobraćaj je loš u ovoj zemlji.
If you smoked, quit.	Ako ste pušili, prestanite.
Be careful not to hit anyone.	Pazite da nikoga ne udarite.
The new locomotive was delivered in sections.	Nova lokomotiva je isporučena u sekcijama.
In this way, inflation distorts prices.	Na taj način inflacija iskrivljuje cijene.
He persuaded her to go with him.	Nagovorio ju je da pođe s njim.
Use a clean glass and drink without ice.	Koristite čistu čašu i piće bez leda.
Private cars are banned in the region.	Privatni automobili zabranjeni su u regionu.
These are all normal adults.	Sve su to normalne odrasle osobe.
Nectar is produced in the petals of flowers.	Nektar se proizvodi u laticama cvijeća.
Learning styles vary.	Stilovi učenja se razlikuju.
Cotton forms a fiber that is used to make fabric.	Pamuk formira vlakno koje se koristi za izradu tkanine.
Under pressure from above, she was forced to resign.	Pod pritiskom odozgo, bila je primorana da podnese ostavku.
The funds help provide food, shelter and education.	Sredstva pomažu u obezbjeđivanju hrane, skloništa i obrazovanja.
That tree symbolizes what we are fighting for.	To drvo simbolizira ono za šta se borimo.
The mother works to feed her family.	Majka radi da bi prehranila svoju porodicu.
Water, water everywhere, and no drinking drops.	Voda, voda svuda, a ni kapi za piće.
The affected areas were deserted.	Pogođena područja bila su pusta.
The sun was slowly rising from the fog.	Sunce je polako izlazilo iz magle.
I'm your friend	ja sam tvoj prijatelj
His father was absent for a long time.	Njegov otac je dugo bio odsutan.
Suddenly a man stabbed her in the neck	Odjednom joj je muškarac zario nož u vrat
This city is burdened with street crime.	Ovaj grad je opterećen uličnim kriminalom.
Her delicate voice was enchanting.	Njen delikatan glas bio je očaravajući.
He has a passion for research.	Ima strast za istraživanjem.
The nation is getting old.	Nacija stari.
And it's time to get up.	I vrijeme je za ustajanje.
This room is so full of garbage!	Ova soba je tako puna smeća!
Guards were posted along the trains to prevent crime.	Čuvari su postavljeni duž vozova kako bi spriječili kriminal.
Our manager came to us with a stunning proposal.	Naš menadžer nam je došao sa zapanjujućim prijedlogom.
You need a sharp knife to peel that fruit.	Potreban vam je oštar nož da ogulite to voće.
The capital has gained a reputation for corruption.	Glavni grad je stekao reputaciju korupcionaša.
Animal fat is turned into fat.	Životinjska mast je pretvorena u mast.
You must submit the essay to the teacher.	Morate predati esej nastavniku.
Maybe a carpenter or a teacher.	Možda stolar ili učitelj.
Shyness is the disposition of the mind.	Stidljivost je dispozicija uma.
The composer's message is clear.	Poruka kompozitora je jasna.
The school team made a few mistakes.	Školski tim je napravio nekoliko grešaka.
He unlocked the door and turned the handle.	Otključao je vrata i okrenuo kvaku.
He wasn't sure if he was looking for a job.	Nije bio siguran da li da traži posao.
The smell of fresh bread.	Miris svežeg hleba.
Our house is located near the train station.	Naša kuća se nalazi u blizini željezničke stanice.
The baby's cry was filled with joy.	Bebin plač je bio ispunjen radošću.
This rug matches the curtains.	Ovaj tepih se slaže sa zastorima.
Sunlight streamed through the curtains of their bedrooms.	Sunčeva svjetlost strujila je kroz zavjese njihovih spavaćih soba.
The farmer lost all his cattle.	Farmer je izgubio svu svoju stoku.
Wherever there is agriculture, there are scarecrows.	Gdje god postoji poljoprivreda, tu su i strašila.
Everyone wants to know about it.	Svi žele da znaju o tome.
He made his remarks, but no one paid attention.	Izneo je svoje primedbe, ali niko nije obraćao pažnju.
The cash register launched the sale.	Kasa je pokrenula prodaju.
The police are careful.	Policija je oprezna.
As children, they quarreled regularly.	Kao djeca su se redovno svađali.
He could not be captured.	Nije mogao biti zarobljen.
He hasn't been to this town since high school.	Nije bio u ovom gradu od srednje škole.
An apple a day keeps the doctor away.	Jabuka dnevno drži liječnika daleko.
No one is allowed to enter the temple.	Niko ne smije ući u hram.
She showed me how to ride a bike.	Pokazala mi je kako se vozi bicikl.
She feels it strongly.	Ona to snažno oseća.
The journey was exhausting and tiring.	Putovanje je bilo iscrpljujuće i zamorno.
The unfortunate man could barely stand.	Nesrećni čovek je jedva mogao da stoji.
The gates closed silently.	Kapije su se nečujno zatvorile.
Certain people seem to enjoy criticism.	Čini se da određeni ljudi uživaju u kritici.
The religious teacher was respected by all.	Vjeroučitelja su svi poštovali.
He was her secret admirer.	Bio je njen tajni obožavalac.
The dog jumped to catch the ball.	Pas je skočio da uhvati loptu.
Step away from the door, please.	Odmaknite se od vrata, molim.
Three studies were conducted.	Sprovedene su tri studije.
The party went well.	Zabava je dobro uspjela.
The screaming ended with his disappearance.	Vrištanje je završilo njegovim nestankom.
People can be incredibly wasteful.	Ljudi mogu biti neverovatno rasipni.
His favorite color is navy blue.	Njegova omiljena boja je tamnoplava.
It's a warm evening.	Toplo je veče.
Her gaze hovered across the room.	Pogled joj je lebdio po sobi.
She is open, but reserved by nature.	Ona je otvorena, ali suzdržana po prirodi.
And the counter looked boring.	I šalter je izgledao dosadno.
Some say it is a mental illness.	Neki kažu da je to mentalna bolest.
The lion is the king of the jungle.	Lav je kralj džungle.
We must put an end to such selfish behavior.	Moramo stati na kraj takvom sebičnom ponašanju.
The rain was falling in big drops.	Kiša je padala u velikim kapima.
The woman screams.	Žena vrišti.
Few children now visit our museum.	Malo djece sada posjećuje naš muzej.
He ran around the table.	Otrčao je oko stola.
The old village and the new house lay side by side.	Staro selo i nova kuća ležale su jedna uz drugu.
The sweet smell of chai tea was everywhere.	Slatki miris chai čaja bio je posvuda.
Those who stayed at home had to fend for themselves.	Oni koji su ostali kod kuće morali su se sami snalaziti.
The factory provided work for the local population, but it was noisy.	Fabrika je obezbjeđivala posao za lokalno stanovništvo, ali je bilo bučno.
Don't worry too much about money.	Ne brini previše o novcu.
She sat under the window and watched the ground.	Sedela je ispod prozora i posmatrala zemlju.
The warehouse was empty.	Skladište je bilo prazno.
This cannot be allowed to stand.	Ovo se ne može dozvoliti da stoji.
The boy fell from a tree and broke his leg.	Dječak je pao sa drveta i slomio nogu.
The theme park is scheduled to open next year.	Tematski park planira se otvoriti sljedeće godine.
Companies pay higher taxes.	Preduzeća plaćaju veće poreze.
Boil a pot of water.	Prokuhajte lonac vode.
Point out that the misconduct was unacceptable.	Isticati da je nedolično ponašanje bilo neprihvatljivo.
The wife admired the diamond ring.	Supruga se divila dijamantskom prstenu.
This region is also known for its artistic achievements.	Ovaj region je takođe poznat po svojim umetničkim dostignućima.
They have been selling food in the microwave for years.	Već godinama prodaju hranu u mikrotalasnoj pećnici.
A training tool developed by this research group.	Alat za obuku koji je razvila ova istraživačka grupa.
People who visit the park appreciate its natural beauty.	Ljudi koji posjećuju park cijene njegovu prirodnu ljepotu.
Symbiosis occurs when two or more organisms live together.	Simbioza nastaje kada dva ili više organizama žive zajedno.
Many religious doctrines include flying.	Mnoge religijske doktrine uključuju letenje.
The government should be banned, says the rebel leader.	Vladu treba zabraniti, kaže vođa pobunjenika.
He was known for refusing to compromise his principles.	Bio je poznat po tome što je odbijao da ugrozi svoje principe.
It rained heavily for several days.	Nekoliko dana padala je jaka kiša.
This drink is served in cafes.	Ovo piće poslužuju u kafićima.
To avoid uncertainty, it is best to buy insurance.	Da biste izbjegli neizvjesnost, najbolje je kupiti osiguranje.
Her mother tried to help her.	Njena majka se trudila da joj pomogne.
Collects antique furniture and antiques.	Sakuplja starinski namještaj i antikvitete.
The sandstorm destroyed my image.	Peščana oluja je uništila moju sliku.
We left her there for about an hour.	Ostavili smo je tamo oko sat vremena.
The soldier was almost deaf.	Vojnik je bio gotovo gluv.
The snow melted when spring came.	Snijeg se otopio kada je došlo proljeće.
The theory is powerful.	Teorija je moćna.
Witnesses say she screamed in fear.	Svjedoci kažu da je vrištala od straha.
She put the cooking pot back on the stove.	Vratila je lonac za kuvanje na šporet.
As a result, many people lost their jobs.	Kao rezultat toga, mnogi ljudi su ostali bez posla.
Please write your name here.	Molimo napišite svoje ime ovdje.
Her house overlooks the ocean.	Njena kuća gleda na okean.
He smashed a window and smashed a car.	Razbio je prozor i razbio automobil.
The young bear will be hungry.	Mladi medvjed će biti gladan.
The work is mostly done by machines.	Radove obavljaju uglavnom mašine.
The legal system has many peculiarities.	Pravni sistem ima mnogo posebnosti.
There is a long tradition of drinking here.	Ovdje postoji duga tradicija pijenja.
The merchants were surprisingly honest.	Trgovci su bili iznenađujuće pošteni.
The prospects for farmers this year are bleak.	Izgledi za poljoprivrednike ove godine su sumorni.
The fish was unusually brown and slimy.	Riba je bila neobično smeđa i ljigava.
She is usually in a good mood.	Obično je dobro raspoložena.
They went to the right, the rain stopped.	Išli su udesno, padavine su prestale.
Therefore, their equipment must never be allowed to break down.	Stoga se nikada ne smije dozvoliti da se njihova oprema pokvari.
Want to see how it is?	Želite li vidjeti kako je?
Every year ships sail to our port.	Svake godine u našu luku plove brodovi.
At the zoo, wild cats were released from cages.	U zoološkom vrtu divlje mačke su bile otpuštene iz kaveza.
This account will have a significant impact on your life.	Ovaj račun će bitno uticati na vaš život.
Only a small number of people have this ability.	Samo mali broj ljudi ima tu sposobnost.
Due to the introductory speech, our night out was spoiled.	Zbog uvodnog govora, naš noćni izlazak je pokvaren.
After several hours of debate, an agreement was reached.	Nakon nekoliko sati debate, dogovor je postignut.
The two men hug, uttering words of comfort.	Dvojica muškaraca se grle, izgovarajući riječi utjehe.
Some books are deeply philosophical.	Neke knjige su duboko filozofske.
The competition was a complete failure.	Takmičenje je bilo potpuni promašaj.
It is very cost effective to refuel cars.	Vrlo je isplativo puniti automobile benzinom.
A sword could do great damage.	Mač bi mogao nanijeti veliku štetu.
The vase was overturned and smashed to pieces.	Vaza je prevrnuta i razbijena u komade.
Running tap water can be contaminated.	Tekuća voda iz slavina može biti kontaminirana.
Be careful when driving on ice and snow!	Budite oprezni prilikom vožnje po ledu i snijegu!
This landlocked country is highly dependent on the sea.	Ova zemlja bez izlaza na more uvelike zavisi od mora.
A baseball cap often protects the head and ears.	Bejzbol kapa često štiti glavu i uši.
They discovered a harmful odor.	Otkrili su štetni miris.
Police called a number of forensic experts.	Policija je pozvala brojne forenzičare.
A significant amount of resources is lost.	Značajna količina resursa se gubi.
First, you will have to cut the ice.	Prvo, morat ćete sjeći led.
Most species have existed for millions of years.	Većina vrsta postoji milionima godina.
The city has even set up traffic lights.	Grad je čak postavio i semafore.
You look tired.	Izgledaš umorno.
The supermarket is located next to the bus station.	Supermarket se nalazi pored autobuske stanice.
They hold their hand firmly on the rudder.	Čvrsto drže ruku na rudilu.
This is such an interesting idea.	Ovo je tako zanimljiva ideja.
Open the file by clicking on it.	Otvorite datoteku klikom na nju.
The rabbit jumps and jumps.	Zec skače i skače.
Above all, it was difficult.	Povrh svega, bio je težak.
Rainwater is diverted to irrigate the desert.	Kišnica se preusmjerava za navodnjavanje pustinje.
Be sure to clean all dirt before planting.	Obavezno očistite svu prljavštinu prije sadnje.
The following steps will help you, step by step.	Sljedeći koraci će vam pomoći, korak po korak.
The building was in dire need of repair!	Zgrada je bila jako potrebna popravka!
His work was extremely successful.	Njegov posao je bio izuzetno uspješan.
Their proposal was rejected by the city council.	Njihov prijedlog je gradsko vijeće odbilo.
This workout will make you feel rejuvenated.	Ovaj trening će učiniti da se osjećate podmlađeno.
The commission met at City Hall.	Komisija se sastala u gradskoj vijećnici.
The classroom was full of beautiful girls.	Učionica je bila puna lijepih djevojaka.
She has to spend some time apart from her dementia.	Ona mora da provede neko vreme odvojeno od svoje demencije.
She was obviously tired.	Bilo je očigledno da je umorna.
Tendons are damaged by overuse.	Tetive se oštećuju od prekomjerne upotrebe.
He saw a starving fox in the woods.	U šumi je ugledao izgladnjelu lisicu.
Tensions have risen and someone has died.	Tenzija je porasla, a neko je poginuo.
The crime rate is low here.	Stopa kriminala je ovdje niska.
If that's the case, watch out for wars.	Ako je to slučaj, pazite na ratove.
This island is famous for its citrus fruits.	Ovo ostrvo je poznato po agrumima.
Milk and dairy products are nutritious.	Mlijeko i mliječni proizvodi su hranljivi.
In some areas, living oaks grow to enormous sizes.	U nekim područjima, živi hrastovi narastu do ogromnih veličina.
Grammar is an integral part of language.	Gramatika je sastavni dio jezika.
A fresh breeze entered the room.	Svježi povjetarac je ušao u sobu.
The craftsman has acquired considerable skill.	Zanatlija je stekao znatnu vještinu.
Increase pollution included in this plan.	Povećanje zagađenja uključeno u ovaj plan.
He hated when he was told what to do.	Mrzeo je kada mu je rečeno šta da radi.
The crown of every meal should be dessert.	Kruna svakog obroka treba da bude desert.
He studied for a college degree.	Studirao je za fakultetsku diplomu.
The robber did not realize that they were watching him.	Pljačkaš nije shvatio da ga posmatraju.
The emperor's wife had a beautiful singing voice.	Careva supruga imala je prekrasan pjevački glas.
This university is known for its good football team.	Ovaj univerzitet je poznat po svom dobrom fudbalskom timu.
The king later decreed their marriage.	Kralj je kasnije dekretirao njihov brak.
I appreciate your honesty.	Cijenim tvoju iskrenost.
Many times she helped him get out of trouble	Mnogo puta mu je pomogla da se izvuče iz nevolje
We have to decide where we are going to go on vacation.	Moramo odlučiti gdje ćemo ići na odmor.
The streets were full, so he walked cautiously.	Ulice su bile pune, pa je hodao oprezno.
A huge explosion shook the country.	Ogromna eksplozija potresla je zemlju.
The experiment was conducted in weeks.	Eksperiment je sproveden u nedeljama.
There are more moderate people in that party.	U toj stranci ima umjerenijih ljudi.
Guests huddled around a bottle of champagne.	Gosti su se zbili oko boce šampanjca.
The company failed.	Preduzeće je propalo.
The dwarf asked the farmers for some seeds.	Patuljak je tražio od farmera malo sjemena.
Tammy murmured angrily.	Tammy je ljutito promrmljala.
The man fled in fear.	Čovjek je pobjegao od straha.
A breeze of marshmallows reached the deserted streets.	Povjetarac zefira tiho je dopirao pustim ulicama.
It is impossible to drive faster than the traffic allows.	Nemoguće je voziti brže nego što saobraćaj dozvoljava.
It was icy cold.	Bilo je ledeno hladno.
Cities in this region were known for their poetry.	Gradovi u ovoj regiji bili su poznati po svojoj poeziji.
She didn't seem to notice.	Činilo se da nije primijetila.
There are usually two lines separating parliamentary parties.	Obično postoje dvije linije koje razdvajaju parlamentarne stranke.
Many operas are performed outdoors.	Mnoge opere se izvode na otvorenom.
Rumors have been circulating for weeks.	Glasine su kružile nedeljama.
The room was pitch dark.	Soba je bila mrkli mrak.
The treatment also included personal dental hygiene classes.	Tretman je uključivao i časove lične dentalne higijene.
Her birthday present brought tears to her eyes.	Njen rođendanski poklon izmamio joj suze na oči.
The children were searched in search of weapons before entering the bus.	Djeca su pre ulaska u autobus pretresena u potrazi za oružjem.
You can climb the hill in almost two hours.	Na brdo se može popeti za skoro dva sata.
Many women wore bright silk dresses.	Mnoge su žene nosile svijetle svilene haljine.
We should seize the opportunity.	Trebali bi iskoristiti priliku.
I want to eat grilled fish.	Želim da jedem ribu sa roštilja.
Measure the cinnamon and add it to the large sherpa.	Izmjerite cimet i dodajte ga u veliku šerpu.
We have a duty to protect the property of our nation.	Dužni smo zaštititi imovinu naše nacije.
What he really wants is for his wife to cooperate.	Ono što on zaista želi je da njegova žena sarađuje.
Many believed it to be the work of the devil.	Mnogi su vjerovali da je to djelo đavola.
Using money to advance is not fair.	Korišćenje novca za napredovanje nije pošteno.
The union is optimistic about that development.	Sindikat je optimističan po pitanju tog razvoja.
The accident was caused by the loss of coolant in the car.	Nesreću je prouzrokovao gubitak rashladne tečnosti u automobilu.
A police officer struggled to control the adolescent.	Policajac se borio da kontroliše adolescenta.
She wanted to delve deeper into the conversation.	Željela je da se upusti dublje u razgovor.
The location had strategic value.	Lokacija je imala stratešku vrijednost.
We entered a corner.	Ušli smo u jedan ugao.
Theater is a very important part of our culture.	Pozorište je veoma važan deo naše kulture.
Unfortunately, the team missed the qualifiers for the tournament.	Na žalost, tim je propustio kvalifikacije za turnir.
I will go visit her when she is better.	Otići ću je posjetiti kad joj bude bolje.
The owners of the houses gave their opinion.	Vlasnici kuća su dali svoje mišljenje.
Upstream is the direction of flow.	Uzvodno je smjer toka.
Cracked dripping ceiling, rat chairs and dirty floors.	Napuknut plafon koji kaplje, pacovske stolice i prljavi podovi.
Smoking is good for your health.	Pušenje je dobro za vaše zdravlje.
She poured milk into a cup.	Sipala je mleko u šolju.
Some people die young.	Neki ljudi umiru mladi.
This song is exceptional in its emotional intensity.	Ova pjesma je izuzetna po svom emotivnom intenzitetu.
There are no paved roads in the remote mountain village.	U udaljenom planinskom selu nema asfaltiranih puteva.
The company has spread its wings abroad.	Kompanija je raširila svoja krila u inostranstvu.
Get acquainted with the corporate structure.	Upoznajte se sa korporativnom strukturom.
A sad smile played on her face.	Tužan osmijeh zaigrao joj je na licu.
Population growth is the leading cause of environmental degradation.	Rast stanovništva je vodeći uzrok degradacije životne sredine.
Writers need an agent to be published.	Da bi bili objavljeni, piscima je potreban agent.
Pete attended school by bicycle.	Pete je školu pohađao biciklom.
The twinned market developed and grew.	Pobratimljeno tržište se razvijalo i raslo.
This is the final part of the sermon.	Ovo je završni dio propovijedi.
The monk lives in a monastic cell.	Monah živi u monaškoj keliji.
This house was huge.	Ova kuća je bila ogromna.
We cannot solve this problem by using these conventional methods.	Ne možemo riješiti ovaj problem korištenjem ovih konvencionalnih metoda.
Instead of combing her hair, she combed it.	Umjesto da češlja kosu, ona ju je počešljala.
Each person is locked in their own separate room.	Svaka osoba je zatvorena u svojoj posebnoj prostoriji.
Why did the comet pass so close to our planet?	Zašto je kometa prošla tako blizu naše planete?
The air was icy cold.	Vazduh je bio ledeno hladan.
For the rehabilitation of war veterans, the government has provided employment opportunities.	Za rehabilitaciju ratnih veterana, Vlada je obezbijedila mogućnosti zapošljavanja.
Stones rattled down the road as the horse galloped.	Kamenje je zveckalo po cesti dok je konj galopirao.
The background result was emotional.	Pozadinski rezultat je bio emotivan.
The bride and groom danced all night.	Mlada i mladoženja su plesali cijelu noć.
A city with a picturesque literary community.	Grad sa živopisnom književnom zajednicom.
The priest wanted to answer their questions.	Sveštenik je želeo da odgovori na njihova pitanja.
You don't have to be rich to be influential.	Ne morate biti bogati da biste bili uticajni.
She was bothered by street hedgehogs again.	Ponovo su je dosađivali ulični ježevi.
A complex system of agriculture has been developed.	Razvijen je složen sistem poljoprivrede.
It was time to start classes.	Bilo je vrijeme za početak nastave.
Now two lions are sleeping here.	Sada ovde spavaju dva lava.
Some children have grown up relying only on their parents.	Neka djeca su odrasla oslanjajući se samo na svoje roditelje.
Oil and gasoline are fossil fuels.	Nafta i benzin su fosilna goriva.
It is a difficult task.	To je težak zadatak.
He set the shelves.	Postavljao je police.
Come home with me.	Dođi kući sa mnom.
If your debts were forgiven, you would go bankrupt.	Da su vam dugovi oprošteni, bankrotirali biste.
What do you think we could do?	Šta misliš da bismo mogli da uradimo?
To be elected, a candidate must garner support.	Da bi bio izabran, kandidat mora prikupiti podršku.
As long as he swims, he can stay alive.	Sve dok pliva, može ostati živ.
Other artists blamed him for his jealousy.	Ostali umjetnici su ga krivili za ljubomoru.
Choose the one you like best.	Odaberite onu koja vam se najviše sviđa.
The mechanic assured me that everything would be fine.	Mehaničar me je uvjeravao da će sve biti u redu.
A cousin from another brother attacked when she was removed.	Sestrična iz drugog brata kada je uklonjena napala je.
After much deliberation, she declined his invitation to the party.	Nakon dugog razmišljanja, odbila je njegov poziv na zabavu.
My jeans were torn.	Moje farmerke su bile pocepane.
He immediately understood the meaning of the idiom.	Odmah je shvatio značenje idioma.
The cook stirred the contents of the pan.	Kuvarica je promešala sadržaj tiganja.
The ship was badly damaged.	Brod je teško oštećen.
The woman hurried to her car.	Žena je požurila do svog automobila.
It was overwhelming at times.	Na trenutke je bilo neodoljivo.
Poor nutrition is unhealthy.	Loša ishrana je nezdrava.
The shelves were completely bare.	Police su bile potpuno gole.
Steam was pouring out of his sneakers.	Iz njegovih patika izvijala se para.
One sixth of the world's population lives in poverty.	Jedna šestina svjetske populacije živi u siromaštvu.
She gave birth to a beautiful girl.	Rodila je prelepu devojčicu.
Our attempts to put pressure on democracy have failed.	Naši pokušaji da vršimo pritisak na demokratiju su propali.
Farmers are planting less wheat this year.	Poljoprivrednici ove godine sade manje pšenice.
Is something wrong with your grammar?	Nešto nije u redu sa tvojom gramatikom?
The site of an ancient temple.	Mjesto drevnog hrama.
Group counseling is very helpful.	Grupno savjetovanje je vrlo korisno.
Hundreds of people gathered around the mall.	Oko tržnog centra okupilo se više stotina ljudi.
The train passes without stopping.	Voz prolazi bez zaustavljanja.
We decided to reduce ticket prices.	Odlučili smo smanjiti cijene karata.
New machines were introduced.	Predstavljene su nove mašine.
The new series of children's books is attractive.	Nova serija knjiga za djecu je privlačna.
People entered the room.	Ljudi su ušli u prostoriju.
He decided not to rest in the mountains.	Odlučio je da ne odmara na planinama.
He bought a prestigious new sports car.	Kupio je prestižni novi sportski automobil.
The sun was beating relentlessly.	Sunce je nemilosrdno tuklo.
To make matters worse, work is now lacking.	Da stvar bude još gora, posla sada nedostaje.
These birds have extensive feathers on their wings.	Ove ptice imaju ekstenzivno perje na krilima.
The projections were optimistic.	Projekcije su bile optimistične.
After tasting the plant, he nodded.	Nakon što je probao biljku, klimnuo je glavom.
It was a simple chess game.	Bila je to jednostavna šahovska partija.
He hung the portrait on the wall.	Okačio je portret na zid.
The institute offers grants to promising young scientists.	Institut nudi grantove perspektivnim mladim naučnicima.
The painting was hung on the wall.	Slika je bila okačena na zid.
How long can you go without water?	Koliko dugo možete bez vode?
They are known for their cattle.	Poznati su po stoci.
She pulled her photo out of her purse.	Izvukla je svoju fotografiju iz torbice.
With each successive year, he became more and more indignant.	Sa svakom uzastopnom godinom postajao je sve ogorčeniji.
He ordered dinner for them.	Naručio je večeru za njih.
Somewhere in the street next door, a dog was barking.	Negdje u susjednoj ulici je zalajao pas.
Many inventors have made great contributions to the field of robotics.	Mnogi pronalazači su dali veliki doprinos polju robotike.
The prisoner did not learn any lessons.	Zatvorenik nije naučio nikakve lekcije.
My kids need me.	Moja djeca me trebaju.
The surface of the water remained calm.	Površina vode je ostala mirna.
He was sitting alone at the table.	Sedeo je sam za stolom.
The captain took control of the pilot.	Kapetan je preuzeo kontrolu od pilota.
The pipe burst as a result of corrosion.	Cijev je pukla kao posljedica korozije.
She noticed the glass rattling as she poured.	Primijetila je da staklo zvecka dok je točila.
The log smelled of smoke.	Balvan je zaudarao na dim.
The sun is setting behind the mountain.	Sunce zalazi iza planine.
He jumped up and ran down the stairs.	Skočio je i potrčao niz stepenice.
The cake tastes so wonderful.	Kolač ima tako divan ukus.
The regulations are very strict.	Propisi su veoma strogi.
The politician successfully branded himself as moderate.	Političar se uspješno žigosao kao umjeren.
Trains run frequently during the day.	Vozovi voze često tokom dana.
They tried to form a commission to investigate the accusations.	Pokušali su da formiraju komisiju za istragu optužbi.
Put the boxes in the middle.	Stavite kutije u sredinu.
Rows of grave markers stretch into the distance.	Redovi grobnih oznaka protežu se u daljinu.
They parted ways twice in the woods.	U šumi su se razišla dva puta.
He raised his head proudly, his gaze meeting hers.	Ponosno je podigao glavu, pogled mu je susreo njen.
Rainwater is too salty to drink.	Kišnica je previše slana za piće.
He was known for his rigor.	Bio je poznat po svojoj strogosti.
The room smelled of rotten eggs.	Soba je mirisala na pokvarena jaja.
A crowd of protesters gathered.	Okupila se gomila demonstranata.
She was a beloved daughter.	Bila je voljena kći.
The fabric of space and time is controversial.	Tkanina prostora i vremena je sporna.
The works of a famous local artist were highlighted.	Radovi poznatog lokalnog umjetnika bili su istaknuti.
Here's your desk.	Evo tvog stola.
She had trouble writing her list.	Imala je problema sa pisanjem svoje liste.
Tests have shown that he suffers from conjunctivitis.	Testovi su pokazali da boluje od konjuktivitisa.
The girls in the store looked bored.	Djevojke u radnji izgledale su dosadno.
Cold fog gives the earth ethereal air	Hladna magla daje zemlji eterični zrak
She smelled the cake.	Pomirisala je tortu.
I parked the car illegally.	Nezakonito sam parkirao auto.
You can count the years in the stump.	Možete prebrojati godove u panju.
He reached for his pocket and patted him nervously.	Posegnuo je za džepom i nervozno ga potapšao.
A sudden gust of wind knocked him down.	Iznenadni nalet vjetra ga je oborio.
The cat is fast asleep, spinning loudly.	Mačka čvrsto spava, glasno prede.
The Japanese tend to be reserved.	Japanci imaju tendenciju da budu rezervisani.
This city is famous for its musicians.	Ovaj grad je poznat po svojim muzičarima.
Do this, that or that.	Uradite ovo, ono ili ono.
The formation of low clouds is visible in the west.	Na zapadu je vidljivo stvaranje niskih oblaka.
You don't want to get married, do you?	Ne želiš da se udaš, zar ne?
The landslide buried entire villages.	Klizište je zatrpalo čitava sela.
His grave was looted twice.	Njegov grob je dva puta opljačkan.
Do you find this person attractive?	Smatrate li tu osobu privlačnom?
His back was to the window.	Leđa je bio okrenut prozoru.
Made to protect rebels.	Napravljen da zaštiti pobunjenike.
The soldier smiled politely.	Vojnik se pristojno nasmešio.
The armchair was quite large.	Fotelja je bila prilično velika.
The conflict was resolved peacefully.	Sukob je riješen mirnim putem.
The fashion frenzy has taken over the city.	Modna ludnica zahvatila je grad.
He didn’t grow up near the store.	Nije odrastao u blizini trgovine.
She brushed her hair from her face.	Odbacila je kosu s lica.
Electricity is produced from natural resources.	Električna energija se proizvodi iz prirodnih resursa.
Among the most popular tourist attractions are hot springs.	Među najpopularnijim turističkim atrakcijama su topli izvori.
Many women cannot easily connect with football.	Mnoge žene ne mogu lako da se povežu sa fudbalom.
Check back soon for updates.	Provjerite ponovo uskoro za ažuriranja.
While he was blindfolded, the contestant could try five foods.	Dok je imao poveze na očima, takmičar je mogao da proba pet namirnica.
The hot shower washed away her sorrows.	Vrući tuš oprao je njene tuge.
The weather was not good for flying.	Vrijeme nije bilo dobro za letenje.
Other land is being sold for construction.	Ostala zemljišta se prodaju za izgradnju.
The rats died of starvation.	Pacovi su umrli od gladi.
First, we're looking for a sandwich.	Prvo, tražimo sendvič.
In this country, abortion is illegal.	U ovoj zemlji, abortus je ilegalan.
Ripe tomatoes are delicious.	Zreli paradajz je ukusan.
Some places are burdened with robbers.	Neka mjesta su opterećena pljačkašima.
So is providing.	Tako je i pružanje.
The higher the speed, the more dangerous it is.	Što je veća brzina, to je opasnije.
Wealthy businessmen poured money into the campaign.	Bogati biznismeni ulili su novac u kampanju.
They insisted on their innocence.	Insistirali su na svojoj nevinosti.
You must be lucky.	Sigurno imate sreće.
The company enjoys a high reputation for integrity.	Kompanija uživa visoku reputaciju zbog integriteta.
A barking dog scared the pigeons off the roof.	Pas koji je lajao uplašio je golubove sa krova.
He addressed her gently.	Nežno joj se obratio.
She took a deep breath.	Duboko je udahnula.
The boy was only twelve years old.	Dječak je imao samo dvanaest godina.
But many of them are afraid to collect it.	Ali mnogi od njih se plaše da ga sakupe.
Suffice it to say that economics is an important topic.	Dovoljno je reći da je ekonomija važna tema.
The rain was pouring down on the sheets.	Kiša se slijevala u plahtama.
Price labels are clearly displayed near each item.	Naljepnice s cijenama su jasno istaknute u blizini svakog artikla.
The canal will serve the entire nation.	Kanal će služiti cijeloj naciji.
Internet businesses continue to expand rapidly.	Internet biznisi nastavljaju da se brzo šire.
The football star has been nominated several times.	Fudbalska zvijezda je nekoliko puta nominovana.
Refers to a particular attitude or point of view.	Odnosi se na određeni stav ili gledište.
The bread was delicious.	Hleb je bio ukusan.
In rural areas, the response has been incredible.	U ruralnim područjima odaziv je bio nevjerovatan.
I challenge you to a race.	Izazivam te na trku.
Some Eskimos live in igloos.	Neki eskimi žive u igluima.
So he and his assistant went to interrogate him.	Tako da su on i njegov pomoćnik otišli da ga ispitaju.
This combined with the humidity made me sick.	Ovo u kombinaciji sa vlažnošću me je razboljelo.
The street was paved with cobblestones.	Ulica je bila popločana kaldrmom.
That book is already banned.	Ta knjiga je već zabranjena.
Cleaning takes half the job.	Čišćenje oduzima pola posla.
How he ended up there was a mystery to her.	Kako je on tamo završio, za nju je bila misterija.
These predictions are based on our observations.	Ova predviđanja su zasnovana na našim zapažanjima.
He endured her icy flash.	Izdržao je njen ledeni bljesak.
The landscape of this area is dotted with caves.	Pejzaž ovog područja prošaran je pećinama.
He walks briskly to work every morning.	Svako jutro žustro hoda na posao.
For lunch we had delicious rice dumplings.	Za ručak smo imali ukusne knedle od riže.
Several tourists visited the ancient temple.	Nekoliko turista posjetilo je drevni hram.
Many great musicians came from this culture.	Mnogi veliki muzičari su došli iz ove kulture.
She is a vegetarian and does not eat meat.	Ona je vegetarijanka i ne jede meso.
Argentina has its own currency, the peso.	Argentina ima svoju valutu, pezos.
He learned to swim in pools.	Naučio je plivati ​​u bazenima.
Thrift is fundamental to their way of life.	Štedljivost je fundamentalna za njihov način života.
The flower grew, and its petals were soft as silk.	Cvijet je narastao, a latice su mu bile meke poput svile.
This area was originally abandoned by humans.	Ovo područje je prvobitno bilo napušteno od ljudi.
Tickets sold out immediately.	Ulaznice su odmah rasprodate.
The stage workers quickly fixed the set.	Radnici pozornice su brzo popravili set.
I will become a doctor.	Ja ću postati doktor.
It smells like a dog here, man.	Ovde miriše na psa, čoveče.
Yet it was a space trip.	Ipak je to bilo svemirsko putovanje.
These ribs were cooked for several hours.	Ova rebra su se kuvala nekoliko sati.
The tiger population is rapidly declining.	Populacija tigrova brzo opada.
Many older people opt for early retirement.	Mnogi stariji ljudi se odlučuju za prijevremenu penziju.
Remember, this is over here!	Zapamtite, ovo je ovamo!
When the sandstorm ended, they continued their search.	Kada se pješčana oluja završila, nastavili su s potragom.
The plumbing needs to be repaired.	Vodovod mora biti popravljen.
She stared blankly at the boy.	Tupo je zurila u dječaka.
The living room was large.	Dnevna soba je bila velika.
She declined to comment.	Ona je odbila da komentariše.
Do it in exactly ten minutes.	Uradite to za tačno deset minuta.
A brilliant bunch of white sails.	Sjajni puk bijelih jedara.
Add another cup of flour to the mixing bowl.	Dodajte još jednu šolju brašna u posudu za mešanje.
The telescope was of the highest quality.	Teleskop je bio vrhunskog kvaliteta.
The flowers in this garden are white.	Cveće u ovoj bašti je belo.
He made himself a cup of tea.	Napravio je sebi šolju čaja.
Sarah's bedroom is tidy.	Sarina spavaća soba je uredna.
The peace of this old village is magical.	Mir ovog starog sela je čaroban.
The rich smell of hot chocolate filled the shop.	Bogat miris tople čokolade ispunio je radnju.
The journalist was late for the interview.	Novinar je zakasnio na intervju.
This is the first part of the recipe.	Ovo je prvi dio recepta.
The journey took several hours.	Putovanje je trajalo nekoliko sati.
This industry is dominated by the Big Five.	Ovom industrijom dominira velika petorka.
I generally lose large amounts of my earnings due to corruption.	Ja generalno gubim velike iznose svoje zarade zbog korupcije.
This man wholeheartedly believes in organic farming.	Ovaj čovjek svim srcem vjeruje u organsku poljoprivredu.
Refreshing drinks are also sold at the stations.	Na stanicama se prodaju i osvježavajuća pića.
He is glad to have received this prestigious award.	Drago mu je što je primio ovu prestižnu nagradu.
It is best to wear synthetic fibers.	Najbolje je nositi sintetička vlakna.
The young girl corrected her teacher.	Mlada djevojka je ispravila svog učitelja.
The people of this area are known for their generosity.	Ljudi u ovom kraju poznati su po svojoj velikodušnosti.
It must be renewed every year.	Mora se obnavljati svake godine.
Water conducts electricity better than air.	Voda provodi struju bolje od zraka.
Wonderful houses are located by the river.	Čudesne kuće smještene su uz rijeku.
Breakfast cereals contain large amounts of artificial sugar.	Žitarice za doručak sadrže velike količine umjetnog šećera.
I am bathed in the sweet scent of flowers.	Okupana sam slatkim mirisom cvijeća.
She put them down.	Spustila ih je.
The bird flew to the ground.	Ptica je odlepršala na zemlju.
Birds, of course, can fly.	Ptice, naravno, mogu da lete.
Small but densely populated, these islands contain many treasures.	Mala, ali gusto naseljena, ova ostrva sadrže mnoga blaga.
Think of all the civil wars that have taken place.	Razmislite o svim građanskim ratovima koji su se dogodili.
Their vehicle was robbed.	Njihovo vozilo je opljačkano.
We must protect this peaceful region.	Moramo zaštititi ovu mirnu regiju.
Fighting could escalate into a world war.	Borbe bi mogle eskalirati u svjetski rat.
Occasionally the lake dries up.	Povremeno jezero presuši.
The frog jumped from the pond into the grass.	Žaba je skočila iz bare u travu.
His mother taught him to read.	Majka ga je naučila da čita.
Several zoo keepers escaped.	Nekoliko čuvara zoološkog vrta je pobjeglo.
Learning a foreign language can be difficult.	Učenje stranog jezika može biti teško.
Even a robot can be a reliable friend.	Čak i robot može biti pouzdan prijatelj.
Put the silver in that box.	Stavi srebrnjak u tu kutiju.
She was just a teenager.	Bila je tek tinejdžerka.
The severe winter was followed by a rainy spring.	Tešku zimu pratilo je kišno proljeće.
He took off his jacket and revealed a merino sweater.	Skinuo je sako i otkrio merino džemper.
She was poorer than ever.	Bila je siromašnija nego ikada prije.
Try this banana bread recipe, it’s great.	Probajte ovaj recept za kruh od banane, odličan je.
This boat was also used in the storm.	Ovaj čamac je također korišten u oluji.
An open book is on the table.	Na stolu je otvorena knjiga.
We need to stop global warming.	Moramo zaustaviti globalno zagrijavanje.
Again, the business started seriously.	Opet, posao je počeo ozbiljno.
A new era in space exploration has begun	Počela je nova era u istraživanju svemira
Some birds migrate south in winter.	Neke ptice zimi migriraju na jug.
They also began to show social behavior.	Takođe su počeli da pokazuju društveno ponašanje.
The desert is a vast territory that stretches for hundreds of miles.	Pustinja je ogromna teritorija koja se proteže stotinama milja.
The guests left the room.	Gosti su napustili sobu.
She hated groceries.	Mrzila je namirnice.
The literacy rate in the country is high.	Stopa pismenosti u zemlji je visoka.
The earth may once have been a boiling world without water.	Zemlja je možda nekada bila uzavreli svijet bez vode.
The soldiers did not know where the road was going.	Vojnici nisu znali kuda vodi put.
Three more trees were cut down for firewood.	Još tri stabla su posječena za ogrjev.
They have little control over their destiny.	Imaju malo kontrole nad svojom sudbinom.
We can buy a cheap new smartphone.	Možemo kupiti jeftin novi pametni telefon.
Also, the team did not consult the heads of departments.	Takođe, tim nije konsultovao načelnike odjeljenja.
The event has been moved.	Događaj je pomjeren.
The height of this mountain is eighteen thousand feet.	Visina ove planine je osamnaest hiljada stopa.
He stared at her.	Zurio je u nju.
Cacti and succulents are common in this area.	Kaktusi i sukulenti su uobičajeni u ovom području.
It is difficult to achieve lasting speed here.	Ovdje je teško postići trajnu brzinu.
Garments left inside can be washed.	Odjevni predmet koji je ostao unutra može se prati.
That's pretty weird, isn't it?	To je prilično čudno, zar ne?
There is very little enthusiasm around this project.	Vrlo je malo entuzijazma oko ovog projekta.
Volunteers from all over the country came.	Došli su volonteri iz cijele zemlje.
The CEO of the company explained how it happened.	Izvršni direktor kompanije objasnio je kako se to dogodilo.
There will be some snow this winter.	Ove zime biće malo snega.
Some forests have been planted to reduce erosion.	Neke šume su zasađene kako bi se smanjila erozija.
The sooner we start this thing, the better.	Što prije započnemo ovu stvar, to bolje.
The bridge was badly damaged in the storm.	Most je teško oštećen u nevremenu.
In total, they spent on educating their children.	Ukupno su potrošili na obrazovanje svoje djece.
Some children are disobedient.	Neka djeca su neposlušna.
Her eyebrows furrowed.	Obrva joj se namršti.
He was obviously the owner of an orchard.	Očigledno je bio vlasnik voćnjaka.
The young man was lying dying in the street.	Mladić je ležao umirući na ulici.
The summer was the warmest.	Leto je bilo najtoplije zabeleženo.
This city is famous for its gas lights.	Ovaj grad je poznat po svojim gasnim svjetlima.
Instructions are written on the container.	Uputstva su napisana na kontejneru.
The local police administration called on the citizens not to panic.	Lokalna policijska uprava pozvala je građane da ne paniče.
Some historians have described the events as a victory.	Neki istoričari su te događaje opisali kao pobedu.
Check your work carefully.	Pažljivo provjerite svoj rad.
She is not sure of her future.	Ona nije sigurna u svoju budućnost.
The man was drinking at the bar.	Čovjek je pio u baru.
Approximately one in three children suffers from autism.	Otprilike jedno od troje djece pati od autizma.
Her aunt is a fanatical vegetarian.	Njena tetka je fanatična vegetarijanka.
She entered the yard.	Ušla je u dvorište.
Smiling, she turned.	Osmehnuvši se, okrenula se.
The government has announced universal employment.	Vlada je najavila univerzalno zapošljavanje.
Choosing his path, he went through it.	Odabravši svoj put, prošao je njime.
Without antibiotics this disease would be fatal.	Bez antibiotika ova bolest bi bila fatalna.
That tree was planted many years ago.	To drvo je posađeno prije mnogo godina.
She's a teacher here, you know.	Ona je ovde učiteljica, znaš.
The neighbor's dog barked incessantly.	Komšijski pas je neprestano lajao.
We spend the weekend in his country house.	Vikend provodimo u njegovoj seoskoj kući.
She didn't seem sure what to do.	Činilo se da nije sigurna šta da radi.
The north wind was cold.	Sjeverni vjetar je bio hladan.
Some take it upon themselves to teach newcomers.	Neki preuzimaju na sebe da podučavaju novopridošlice.
Jamie tried to control his laughter.	Džejmi se trudio da obuzda smeh.
She went to the station every morning.	Svako jutro je išla na stanicu.
The drops of water were icy cold.	Kapljice vode bile su ledeno hladne.
She carefully lifted him upright.	Oprezno ga je podigla uspravno.
Social networks are in vogue.	Društvene mreže su u modi.
The diggers hit the tar.	Kopa su udarila u katran.
The villagers are fed up with pollution.	Seljani su siti zagađenja.
The team left depressed.	Tim je otišao utučen.
The thief put his hand in his pocket.	Lopov je stavio ruku u džep.
The floor is covered with a scarlet poppy carpet.	Pod je prekriven tepihom od grimiznog maka.
Everyone has blue eyes.	Svi imaju plave oči.
I can hardly get married.	Jedva da se udam.
Keep it warm.	Neka bude toplo.
It was quite expensive to build.	Bilo je prilično skupo za izgradnju.
The government desperately needs better hospitals.	Vladi su prijeko potrebne bolje bolnice.
She shivered.	Ona je zadrhtala.
Our data show that sales are constantly growing.	Naši podaci pokazuju da je prodaja u stalnom porastu.
Unfortunately, there is a great famine.	Nažalost, postoji velika glad.
People are asked to keep their download packages.	Ljudi se mole da zadrže svoje pakete za preuzimanje.
The boss resented her for showing up late.	Šef joj je zamjerio što se kasno pojavila.
The farmer said his wife had died.	Farmer je rekao da mu je žena umrla.
He was wearing old clothes and he smelled.	Nosio je staru odjeću i smrdio je.
We chose the wrong path.	Izabrali smo pogrešan put.
Of course, we should do our best.	Naravno, treba da damo sve od sebe.
His car was beaten and bruised.	Auto mu je bio pretučen i u modricama.
Dogs are a threat to society.	Psi su prijetnja društvu.
You should abandon your idea of ​​becoming a politician.	Trebalo bi da napustiš svoju ideju da postaneš političar.
The survey was a team effort.	Anketa je bila timski rad.
When the oil heats up, add the onion.	Kada se ulje zagrije, dodajte luk.
Some squirrels bite people.	Neke vjeverice grizu ljude.
The experiment was hailed early as a success.	Eksperiment je rano pozdravljen kao uspješan.
Who invited this new woman to our house?	Ko je pozvao ovu novu ženu u našu kuću?
Lying is hard work.	Laž je težak posao.
When proteins consume glucose, they need a source of energy.	Kada proteini pojedu glukozu, potreban im je izvor energije.
The old woman smiled calmly.	Starica se spokojno nasmiješila.
A sudden burst of excitement flowed through his veins.	Iznenadni nalet uzbuđenja prostrujao je njegovim venama.
He was completely disheveled.	Bio je potpuno raščupan.
This bridge connects two cities.	Ovaj most povezuje dva grada.
Weak condition caused by long-term illness.	Slabo stanje uzrokovano dugotrajnom bolešću.
Is it close here?	Je li blizu ovdje?
This fact is often forgotten.	Ova činjenica se često zaboravlja.
Which horse won the race?	Koji konj je pobedio u trci?
The author was not impressed with the book.	Autor nije bio impresioniran knjigom.
These steps are common among serial killers	Ovi koraci su uobičajeni među serijskim ubojicama
Soil erosion can wreak havoc on crops.	Erozija tla može izazvati pustoš na usjevima.
Is that a cat?	Je li to mačka?
Clouds covered the sun.	Oblaci su prekrili sunce.
There are other ways to purify water.	Postoje i drugi načini prečišćavanja vode.
The virus is resistant to many drugs.	Virus je otporan na mnoge lijekove.
New information was missing.	Nove informacije su nedostajale.
I came to deliver these papers to your boss.	Došao sam da dostavim ove papire tvom šefu.
Medical experts are concerned about the rise in obesity.	Medicinski stručnjaci zabrinuti su zbog porasta gojaznosti.
He tries to spot interesting things during their walks.	Pokušava uočiti zanimljive stvari tokom njihovih šetnji.
We need to protect the planet, scientists say.	Moramo zaštititi planetu, kažu naučnici.
The animal's fur was a rich copper color.	Krzno životinje bilo je bogate bakrene boje.
A spark jumped between the flint and the steel.	Iskra je skočila između kremena i čelika.
An intriguing question remained.	Ostalo je intrigantno pitanje.
Scattered clouds covered the sky.	Razbacani oblaci prekrili su nebo.
Apples in many orchards this year are disappointing.	Jabuke u mnogim voćnjacima ove godine su razočaravajuće.
Citizens rushed to the polls.	Građani su pohrlili na birališta.
This market is named after the river.	Ova pijaca je dobila ime po rijeci.
Two of her uncles died during the war.	Dva njena ujaka su umrla tokom rata.
He comes from a rich family.	Potiče iz bogate porodice.
Test your knowledge of world history.	Testirajte svoje znanje o svjetskoj istoriji.
Man must not fight against his natural inclinations.	Čovjek se ne smije boriti protiv svojih prirodnih sklonosti.
The building was in a terrible state.	Zgrada je bila u užasnom stanju.
All right, you're doing two jobs.	U redu, radiš dva posla.
The guards managed to repel the decisive attack.	Stražari su uspjeli odbiti odlučan napad.
After the revolution, women were given the right to vote.	Nakon revolucije, žene su dobile pravo glasa.
She drank a glass of orange juice.	Popila je čašu soka od narandže.
Some new entries have appeared in her diary.	Neki novi zapisi su se pojavili u njenom dnevniku.
The city has a beautiful zoo	Grad ima divan zoološki vrt
Moving from one house to another is stressful.	Prelazak iz jedne kuće u drugu je stresan.
The old man was known as a gossip.	Starac je bio na glasu kao ogovarač.
The smell of scorched earth made him think of war.	Miris spaljene zemlje naveo ga je da pomisli na rat.
Photos of the operation were taken.	Snimljene su fotografije operacije.
The doctor has been working here for seven years.	Ljekar ovdje radi sedam godina.
Whisk the egg whites lightly into the mixture.	Bjelanjke lagano umutite u smjesu.
He crossed his arms.	Prekrižio je ruke.
To protect ourselves, we will remain vigilant.	Da bismo se zaštitili, ostat ćemo na oprezu.
There is great concern among farmers.	Među poljoprivrednicima postoji velika zabrinutost.
Of those killed, half were civilians.	Od ubijenih, polovina su bili civili.
The children exchanged gifts.	Djeca su razmijenila poklone.
The building on the far right is the school.	Zgrada krajnje desno je škola.
There were times when poetry was a form of propaganda.	Bilo je trenutaka kada je poezija bila oblik propagande.
Wool has a characteristic sheen.	Vuna ima karakterističan sjaj.
Most of the agricultural land is now abandoned.	Veći dio poljoprivrednog zemljišta je sada napušten.
What a remarkable change she has made.	Kakvu je izuzetnu promjenu napravila.
He left his job at the factory.	Napustio je posao u fabrici.
Unexpected rain spoiled the group's mood.	Neočekivana kiša pokvarila je raspoloženje grupe.
The government supported their argument.	Vlada je podržala njihov argument.
Put the butter in the oven dish.	Stavite puter u posudu za rernu.
Scientists have also studied the way the forest is regenerating.	Naučnici su takođe proučavali način na koji se šuma obnavlja.
There is a connection between the sexes.	Postoji veza između polova.
Their experiment passed all the tests.	Njihov eksperiment prošao je sve testove.
To protect yourself from theft, lock the door.	Da biste se zaštitili od krađe, zaključajte vrata.
Apply extra cream to burns.	Nanesite dodatnu kremu na opekotine.
A farmer picks crops in his spare time.	Poljoprivrednik u slobodno vrijeme bere usjeve.
One sign of a healthy economy is a healthy population.	Jedan znak zdrave ekonomije je zdravo stanovništvo.
She gave her husband a baby.	Ona je svom mužu dala bebu.
The plane crash caused great damage.	Pad aviona pričinio je veliku štetu.
A collection of stories.	Zbirka priča.
His first thought was to call the police.	Njegova prva misao bila je da pozove policiju.
She obeys the law.	Ona poštuje zakon.
The exam covered a wide range of topics.	Ispit je pokrivao širok spektar tema.
Become a real man.	Postani pravi muškarac.
She collapsed to the ground.	Srušila se na zemlju.
The cause of the error has been identified and removed.	Uzrok greške je otkriven i uklonjen.
The bridge is old, but may have just been rebuilt.	Most je star, ali možda tek obnovljen.
The plane crashed into the house.	Avion se srušio na kuću.
That was a good change.	To je bila dobra promjena.
These modern apartments are expensive.	Ovi moderni stanovi su skupi.
We all went swimming together.	Svi smo zajedno išli na kupanje.
Drought has caused the collapse of many crops.	Suša je uzrokovala propast mnogih usjeva.
She saw a silver fox.	Ugledala je srebrnu lisicu.
He himself never considered a lawsuit.	On sam nikada nije razmišljao o tužbi.
The cat could sense the danger.	Mačka je mogla osjetiti opasnost.
Occupying the space was illegal under international law.	Zauzimanje prostora bilo je protivzakonito po međunarodnom pravu.
He slipped into the water.	Skliznuo je u vodu.
He began to choke.	Počeo je da se guši.
The school building used to be an abbey.	Školska zgrada je nekada bila opatija.
Despite the reservation, the children enjoyed playing outdoors.	Uprkos rezervaciji, deca su uživala u igri na otvorenom.
Protesters marched quietly through the streets.	Demonstranti su tiho marširali ulicama.
The car's suspension is defective.	Ovjes automobila je neispravan.
The king is said to be a kind man.	Za kralja se kaže da je ljubazan čovek.
She longed to be on that ship.	Čeznula je da bude na tom brodu.
This process has been repeated many times.	Ovaj proces je ponovljen mnogo puta.
She ordered more supplies to be purchased.	Naredila je da se kupi još zaliha.
The novel became a wonderful read.	Roman je postao divno štivo.
The bird thrives in taiga swamps.	Ptica uspeva na tajga močvarama.
They trained hard, but failed to win the tournament.	Vredno su trenirali, ali nisu uspjeli osvojiti turnir.
A murder was committed.	Izvršeno je ubistvo.
Excessive use of fertilizers causes many environmental problems.	Prekomjerna upotreba gnojiva uzrokuje mnoge ekološke probleme.
The soil was found to be fertile.	Utvrđeno je da je tlo plodno.
Grandpa's clock struck seven times last night.	Dedin sat je sinoć otkucao sedam puta.
The country's policy has resulted in progress.	Politika zemlje je rezultirala napretkom.
The phone rings all the time.	Telefon zvoni cijelo vrijeme.
Add carrot, onion, potatoes and celery.	Dodajte šargarepu, luk, krompir i celer.
We don't know if the shower will work.	Ne znamo hoće li tuš raditi.
A lone runner ran across the field.	Usamljeni trkač je trčao preko polja.
Forty windows were smashed.	Četrdeset prozora je razbijeno.
Ghosts hover and dance in the moonlight.	Duhovi lebde i plešu na mjesečini.
Stress from carrying heavy loads often causes back problems.	Naprezanje nošenja teških tereta često uzrokuje probleme s leđima.
Her crime horrified the nation.	Njen zločin je užasnuo naciju.
The frost was thick on the ground.	Mraz je bio gust na zemlji.
The cooking service wanted to expand the menu.	Kuvarska služba je htjela proširiti jelovnik.
The smell of burning was felt.	Osjetio se miris paljevine.
This planet is in trouble.	Ova planeta je u nevolji.
Along with the coaches of their students, the young gymnasts showed amazing skills.	Uz trenere svojih učenika, mlade gimnastičarke su pokazale zadivljujuću vještinu.
I asked her questions that she answered carefully.	Postavljala sam joj pitanja na koja je pažljivo odgovarala.
There were angry protests last year.	Prošle godine je bilo ljutih protesta.
Studies on human aging have become a major area.	Studije o ljudskom starenju postale su glavna oblast.
Autumn here is not exactly autumn.	Jesen ovdje nije baš jesen.
They were tired after the whole afternoon.	Bili su umorni nakon cijelog popodneva.
The legs of the rattlesnake are white.	Noge klepavog zeca su bijele.
It was one of those days.	Bio je to jedan od onih dana.
An incomparable amount was paid as a ransom.	Kao otkupnina plaćen je neusporediv iznos.
Put the champagne on ice.	Stavite šampanjac na led.
He looks at my daughter without complaint.	Gleda moju ćerku bez prigovora.
More blood gathered on the sidewalk.	Više krvi skupilo se na trotoaru.
Only a small group participated.	Učestvovala je samo mala grupa.
This incident is the latest in a series of incidents.	Ovaj incident je posljednji u nizu incidenata.
When is the right time to stop shopping?	Kada je pravo vrijeme za prestanak kupovine?
The room was dimly lit.	Soba je bila slabo osvijetljena.
He bravely confronted his prosecutors.	Hrabro se suočio sa svojim tužiteljima.
Boiling water creates steam.	Kipuća voda stvara paru.
Scientists say there will be more natural disasters in this century.	Naučnici kažu da će u ovom veku biti više prirodnih katastrofa.
The whole city was emptied after the tornado.	Cijeli grad se ispraznio nakon tornada.
The immigrant arrived here a week ago.	Imigrant je stigao ovdje prije nedelju dana.
The popular dancer does not know how to dance.	Popularna plesačica ne zna da pleše.
The road must lead to the river.	Put mora voditi do rijeke.
Gold refining is a long and arduous process.	Rafiniranje zlata je dug i naporan proces.
The desert landscape is extremely rare.	Pejzaž pustinje je izuzetno rijedak.
Researchers have been struggling for years.	Istraživači se bore godinama.
Amber is a form of fossilized resin of wood.	Ćilibar je oblik fosilizovane smole drveta.
Their job is to cut down trees.	Njihov posao je rušenje drveća.
I think he's dead.	Mislim da je mrtav.
The cats lay neatly in the sun.	Mačke su uredno ležale na suncu.
Copper does not react easily with water.	Bakar ne reaguje lako sa vodom.
Converted from obscure format to png.	Konvertovano iz nejasnog formata u png.
Stir in flour, then add milk, eggs and butter.	Umiješajte brašno, pa dodajte mlijeko, jaja i puter.
Atmospheric conditions cause severe droughts.	Atmosferski uslovi uzrokuju teške suše.
We can only guess what the future holds.	Možemo samo nagađati šta nam donosi budućnost.
He becomes more and more disappointed.	Postaje sve više i više razočaran.
Water should continue at normal temperature.	Voda treba nastaviti na normalnoj temperaturi.
The villagers met to organize a protest march.	Seljani su se sastali da organizuju protestnu šetnju.
We started out pretty nervous.	Počeli smo prilično nervozni.
All the effort finally paid off.	Sav trud se konačno isplatio.
She grows her own vegetables.	Sama uzgaja povrće.
The strike was very successful.	Štrajk je bio vrlo uspješan.
He studied abroad last year.	Prošle godine je studirao u inostranstvu.
He examined the nails in the hand mirror.	Pregledao je nokte u ručnom ogledalu.
Women dance in delicate costumes to beautiful music.	Žene plešu u delikatnim kostimima uz prelepu muziku.
He turned off the tap.	Zatvorio je slavinu.
Barry reduced his alcohol intake.	Barry je smanjio unos alkohola.
Local communities fear the mine will pollute the water.	Mjesne zajednice strahuju da će rudnik zagaditi vodu.
My kids don’t want to be with me anymore.	Moja djeca više ne žele biti sa mnom.
They finally reunited with their families.	Konačno su se ponovo spojili sa svojim porodicama.
After this, the list will go on forever.	Nakon ovoga, lista će se nastaviti zauvijek.
A beautiful young woman climbed the steps of the temple.	Lijepa mlada žena popela se uz stepenice hrama.
Many felt ashamed.	Mnogi su osetili stid.
The surgeon tried to persuade him to undergo surgery.	Hirurg ga je pokušao nagovoriti da se podvrgne operaciji.
She gave him an apple.	Dala mu je jabuku.
Support organizations offer many services to war veterans.	Organizacije za podršku nude mnoge usluge ratnim veteranima.
The party was in full swing when the president arrived.	Žurka je bila u punom jeku kada je stigao predsjednik.
The daughter is also a doctor.	Ćerka je takođe doktorka.
We drove slowly down the highway.	Polako smo vozili autoputem.
He happily opened the envelope.	Radosno je otvorio kovertu.
Steel production is vital to the economy.	Proizvodnja čelika je od vitalnog značaja za privredu.
Black bear.	Crni medvjed.
Nebulae often contain hot, newborn stars.	Magline često sadrže vruće, tek rođene zvijezde.
The fence is located between several fields.	Ograda se nalazi između nekoliko polja.
She invited the children into the room.	Pozvala je djecu u sobu.
Many cities were destroyed.	Mnogi gradovi su uništeni.
Lasso first and tighten it.	Laso prvi i zategnite ga.
The south wind is blowing.	Duva jugo.
The man pointed to the thirsty lizard.	Čovjek je pokazao na žednog guštera.
A large part of the population is out of work.	Veliki dio stanovništva je bez posla.
No party was represented on the board.	Nijedna stranka nije bila zastupljena u odboru.
She took the mirror and powdered her face.	Uzela je ogledalo i napudrala lice.
Even a few nice words would help.	Čak bi i nekoliko lijepih riječi pomoglo.
The leaves can be eaten raw or cooked.	Listovi se mogu jesti sirovi ili kuvani.
These people looked completely boring in modern life.	Ovi ljudi su izgledali potpuno dosadni modernim životom.
When we walk, sometimes we walk slowly.	Kada hodamo, ponekad hodamo polako.
The kittens ran quickly across the grass.	Mačići su brzo odjurili po travi.
I'm busy this morning.	Zauzet sam jutros.
The poor child was treated for mild frostbite.	Jadno dijete je liječeno od blage promrzline.
The company is one of the largest in the world.	Kompanija je jedna od najvećih u svijetu.
In these parts, foxes grow wild.	U ovim krajevima divlje rastu lisičarke.
My dad is a conservative priest.	Moj tata je konzervativni sveštenik.
The hermit was deeply thoughtful.	Pustinjak je bio duboko zamišljen.
We killed the only creature we feared.	Ubili smo jedino stvorenje kojeg smo se bojali.
The guards were afraid of the thief.	Stražari su se bojali lopova.
Free health care is only available to paid employees.	Besplatna zdravstvena zaštita dostupna je samo zaposlenima na plaći.
This product does not contain artificial colors or flavors.	Ovaj proizvod ne sadrži umjetne boje ili arome.
The factory is close to the coast.	Fabrika je blizu obale.
Christian missionaries founded churches in remote regions.	Kršćanski misionari osnivali su crkve u udaljenim regijama.
The wealth of the nation depended largely on mining.	Bogatstvo nacije zavisilo je velikim dijelom od rudarstva.
With a jerk, they realized the room was empty.	S trzajem su shvatili da je soba pusta.
The findings were not accepted.	Nalazi nisu prihvaćeni.
The aroma of vanilla wafted from the cake.	Iz torte je dopirala aroma vanilije.
There are various festivals here.	Ovde ima raznih festivala.
She couldn't stand the smell of onions.	Nije podnosila miris luka.
Unreliable and volatile.	Nepouzdan i nestalan.
The lungs function like a pair of bellows.	Pluća funkcionišu kao par mehova.
Desire to lie on a bed of fine sand.	Želja da legnete na krevet od sitnog peska.
Urban areas are usually less rural.	Gradska područja su obično manje ruralna.
It was a snowstorm.	Bila je snježna oluja.
The naval base will be completed soon.	Mornarička baza će uskoro biti završena.
The snails rolled up on the shells after the rain stopped.	Puževi su se namotali na školjke nakon što je kiša prestala.
A lone engine in the sky.	Usamljeni motor na nebu.
There is a lighthouse on the cape.	Na rtu stoji svjetionik.
Today will be cool weather.	Danas će biti prohladno vrijeme.
The weight of the stone floor led to the collapse of the structure.	Težina kamenog poda dovela je do urušavanja konstrukcije.
If the water line reaches this point, it will overflow.	Ako vodena linija dostigne ovu tačku, ona će se preliti.
She is the inventor of mathematical theories.	Ona je pronalazač matematičkih teorija.
He intends to study engineering.	Namjerava da studira inženjerstvo.
The minister moved her chair closer to the king.	Ministrica je pomaknula svoju stolicu bliže kralju.
Another problem occurs when trying to translate a text.	Drugi problem se javlja kada se pokušava prevesti tekst.
It was so cold inside.	Bilo je tako hladno unutra.
She got ready and set off.	Spremila se i krenula na put.
Clouds lazily lazily across the cloudy morning sky.	Oblaci su lijeno lenjili po mutnom jutarnjem nebu.
Health officials emphasize the need for exercise.	Zdravstveni službenici naglašavaju potrebu za vježbanjem.
Previously, there was only one socket.	Ranije je postojala samo jedna utičnica.
But sometimes it's hard to control.	Ali ponekad je to teško kontrolisati.
The fuel in the truck caused an explosion.	Gorivo u kamionu dovelo je do eksplozije.
It was rumored about a beautiful girl who lived here.	Pročulo se o prelepoj devojci koja je ovde živela.
He barely eats.	Jedva jede.
We better stop to rest.	Bolje da stanemo da se odmorimo.
We have a serious drug addiction problem in this country.	Imamo ozbiljan problem ovisnosti o drogama u ovoj zemlji.
The sounds of this instrument are pleasing to the ear.	Zvukovi ovog instrumenta su prijatni za uho.
Terrorist groups used oil money to pay their members.	Terorističke grupe koristile su naftni novac za plaćanje svojih članova.
The waves rolled inward.	Talasi su se kotrljali prema unutra.
Eggs contain cholesterol to lower blood cholesterol.	Jaja sadrže holesterol za smanjenje holesterola u krvi.
The last house is a nursing home.	Posljednja kuća je staračka zajednica.
She rode on a donkey, led by a strong wind.	Jahala je na magarcu, vođena jakim vjetrom.
His story was interspersed with stories.	Njegova priča bila je prošarana pričama.
Flies buzzed around his head.	Muve su mu zujale oko glave.
Plan your schedule carefully.	Pažljivo planirajte svoj raspored.
Economic growth was halted by political turmoil.	Ekonomski rast je bio zaustavljen političkim previranjima.
The attic is a type of bedroom in a building	Potkrovlje je vrsta spavaće sobe u zgradi
The zoo manager released the animals.	Upravitelj zoološkog vrta pustio je životinje.
Leaf tips curled inwards, ashy gray.	Vrhovi listova uvijeni prema unutra, pepeljasto sivi.
The papers requested an additional amount for postage.	U papirima je tražena dodatna suma za poštarinu.
They were surprised to learn that they had won.	Bili su iznenađeni kada su saznali da su pobijedili.
Only two percent of the population are vegetarians.	Samo dva posto stanovništva su vegetarijanci.
The minister's speech was boring.	Govor ministra je bio dosadan.
She should give birth every day.	Trebalo bi da se porodi svakog dana.
She murmured in disgust.	Promrmljala je s gađenjem.
She got up at seven o'clock.	Ustala je u sedam sati.
We have done extensive work to improve living conditions.	Uradili smo obiman posao na poboljšanju uslova života.
Not far from the town stands a whitewashed church.	Nedaleko od grada stoji okrečena crkva.
The new contract is an important step forward.	Novi ugovor predstavlja važan korak naprijed.
The wooden sign creaked in the wind.	Drveni natpis je škripao na vjetru.
She worked hard.	Naporno je radila.
We will defend it at all costs.	Branićemo to po svaku cenu.
There is an attempt to smuggle drugs into the country.	Postoji pokušaj krijumčarenja droge u zemlju.
Use only clean water for drinking and cooking.	Za piće i kuvanje koristite samo čistu vodu.
The investigation has begun.	Istraga je počela.
Here are your very generous gifts.	Evo vaših veoma velikodušnih poklona.
Did you say you needed this notebook for teaching?	Da li ste rekli da vam je potrebna ova sveska za nastavu?
The lion's jaw muscles developed naturally.	Lavlji mišići čeljusti razvili su se prirodnim putem.
If you are brave, you can climb the tower.	Ako ste hrabri, možete se popeti na toranj.
The study lasted ten years.	Studija je trajala deset godina.
Women have traditionally been excluded from running for office.	Žene su tradicionalno bile isključene iz kandidovanja za funkcije.
People are poor in this region.	Ljudi su siromašni u ovom regionu.
Now we have to pay back the tuition.	Sada moramo vratiti školarinu.
They played tennis five days a week.	Igrali su tenis pet dana u sedmici.
The pancreas is behind the stomach.	Gušterača je iza želuca.
The king was persuaded to sign the document.	Kralj je bio ubeđen da potpiše dokument.
Icebergs are melting due to global warming.	Ledeni bregovi se tope zbog globalnog zagrijavanja.
Have you ever been there?	Jesi li ikada bio tamo?
A lonely road, stretching to the far horizon.	Usamljeni put, koji se proteže do dalekog horizonta.
Plants need water to grow.	Biljci je potrebna voda za rast.
Surgeons hope the new method will prove effective.	Hirurzi se nadaju da će se nova metoda pokazati efikasnom.
The man is tall and athletic.	Čovjek je visok i atletski.
The view of all this will be completely different	Pogled na sve ovo će biti sasvim drugačiji
A national conference on traffic was held today.	Danas je održana nacionalna konferencija o saobraćaju.
The bicycle has been my mode of transportation for years.	Bicikl je moj način prevoza godinama.
This is the answer to our question.	Ovo je odgovor na naše pitanje.
So everyone asked him for advice.	Pa su ga svi pitali za savjet.
Noise sometimes spoils an otherwise beautiful day.	Buka ponekad pokvari inače lijep dan.
The sentence became confused.	Rečenica je postala zbrkana.
Foreigners were shocked by what was done.	Stranci su bili šokirani onim što je urađeno.
Inventions that made life easier.	Izumi koji su olakšali život.
She was respected by the people.	Bila je poštovana od naroda.
These ethnic groups share similar traditions.	Ove etničke grupe dijele slične tradicije.
He speaks with a stiff accent.	Govori sa ukočenim naglaskom.
The rower strained to pull his boat through the waves.	Veslač se naprezao da provuče svoj čamac kroz talase.
Don't slam the door!	Ne zalupite vratima!
That can't be true!	To ne može biti istina!
In the upper garden there is a quiet area.	U gornjem vrtu nalazi se mirno područje.
Streptomycin was used as a potent antibiotic.	Streptomicin se koristio kao snažan antibiotik.
Onions smell bad when raw.	Luk loše miriše kada je sirov.
Margarine and vegetable oils can be used instead of butter.	Umjesto putera mogu se koristiti margarin i biljna ulja.
Internet connections have improved in recent years.	Internet veze su se poboljšale posljednjih godina.
She didn't like the idea of ​​traveling alone.	Nije joj se svidjela ideja da putuje sama.
We should study the nature and wildlife of this country.	Trebali bismo proučavati prirodu i divlji svijet ove zemlje.
The character of the leader cannot be questioned.	Karakter vođe se ne može dovesti u pitanje.
The contentious issues are completely irreconcilable.	Sporna pitanja su potpuno nepomirljiva.
She finished the pie.	Završila je pitu.
The scorched earth gave off a foul stench.	Spaljena zemlja je odavala gadan smrad.
Sweet aroma of coffee.	Slatka aroma kafe.
Things will never be the same.	Stvari nikada neće biti iste.
We must remain united.	Moramo ostati ujedinjeni.
The colors are muted.	Boje su prigušene.
The lamp cast a warm, golden glow on the room.	Lampa je bacala topli, zlatni sjaj na sobu.
Flying is not safe.	Letenje nije bezbedno.
This could reinforce our argument.	Ovo bi moglo pojačati našu argumentaciju.
We need to reduce waste.	Moramo smanjiti otpad.
The full moon hung low in the sky.	Pun mjesec visio je nisko na nebu.
Two police forces are guarding the area.	Dve policijske snage čuvaju ovo područje.
He went to pay his respects.	Otišao je da oda počast.
Mixed riches for the frugal housewife.	Pomiješana bogatstva za štedljivu domaćicu.
Legend has it that lost gold was buried long ago.	Legenda govori o izgubljenom zlatu davno zakopanom.
It is difficult to understand what is being said.	Teško je razabrati o čemu se govori.
The yearbook is a school tradition.	Godišnjak je školska tradicija.
They finally arrived at their destination.	Konačno su stigli na odredište.
The president was calm	Predsjednik je bio staložen
He criticizes the government's lack of transparency.	On kritikuje nedostatak transparentnosti vlade.
People seem to sleep less these days.	Čini se da ljudi ovih dana manje spavaju.
Whether outdoors or indoors, we need sun protection.	Bilo na otvorenom ili unutra, potrebna nam je zaštita od sunca.
A minute later, my heart was beating more steadily.	Minut kasnije, srce mi je kucalo stabilnije.
People in the countryside rely on remittances	Ljudi na selu se oslanjaju na doznake
The job of a lawyer was difficult and exhausting.	Posao advokata bio je težak i iscrpljujući.
Without electricity, people would not be able to work.	Bez struje ljudi ne bi mogli da rade.
You have to go before it gets dark.	Morate ići prije nego što padne mrak.
Many dogs have been released.	Mnogi psi su pušteni.
She sits and has dinner on a boiled egg and toast.	Ona sjedi i večera na kuhanom jajetu i tostu.
We continuously monitor our strategic markets.	Kontinuirano pratimo naša strateška tržišta.
Cheese is not made from milk.	Sir se ne pravi od mleka.
Summers are hot and humid, but winters are mostly mild.	Ljeta su vruća i vlažna, ali su zime uglavnom blage.
But their numbers are only a fraction of comparable populations.	Ali njihov broj je samo djelić uporedivih populacija.
A government commission of inquiry has been set up.	Osnovana je vladina komisija za istragu.
My family will open a modest restaurant.	Moja porodica će otvoriti skroman restoran.
Bizarre objects were scattered on the floor.	Bizarni predmeti bili su razbacani po podu.
The generals separated the enemy forces.	Generali su razdvojili neprijateljske snage.
She jumped up the stairs.	Preskočila je stepenice.
The stone has many depressions.	Kamen ima mnogo udubljenja.
We should adopt measures to prevent corruption.	Trebalo bi da usvojimo mere za sprečavanje korupcije.
The sunlight reflected on the water was blinding.	Sunčeva svjetlost koja se reflektirala na vodi bila je zasljepljujuća.
Children learn to speak by making speech sounds.	Djeca uče da govore praveći govorne zvukove.
Seinfeld is obviously his main inspiration.	Seinfeld je, očigledno, njegova glavna inspiracija.
The car runs on gasoline.	Automobil radi na benzin.
No one has traveled here in the past decades.	Proteklih decenija niko ovde nije putovao.
Detect and eliminate problems that threaten business.	Otkrijte i otklonite probleme koji ugrožavaju poslovanje.
The leopard squatted, preparing for spring.	Leopard je čučnuo, pripremajući se za proleće.
Does the air smell fresh today?	Miriše li danas zrak svježe?
The king put an emerald ring on her finger.	Kralj joj je stavio smaragdni prsten na prst.
Some historians believe that history is written by winners.	Neki istoričari veruju da istoriju pišu pobednici.
Left to its own devices, the local economy will fail.	Prepuštena sama sebi, lokalna ekonomija će propasti.
They are all really good friends.	Svi su oni zaista dobri prijatelji.
The questions are tired.	Pitanja su umorna.
She loved to spin.	Volela je da vrti.
The murmur of conversation.	Žamor razgovora.
Most of the ice cream flavors in the store are seasonal.	Većina ukusa sladoleda u prodavnici su sezonski.
Today, the blueberry is a symbol of happiness.	Danas je borovnica simbol sreće.
The local people were kind, but they were poor.	Lokalni ljudi su bili ljubazni, ali su bili siromašni.
Many factors, including vitamin deficiency, affect bone growth.	Mnogi faktori, uključujući nedostatak vitamina, utiču na rast kostiju.
Car dealers are known for reselling vehicles.	Prodavci automobila poznati su po preprodaji vozila.
Ten thousand roses adorn the rose garden.	Deset hiljada ruža krasi ružičnjak.
The llama came close to them, but hurried.	Lama im je prišla blizu, ali je požurila.
The tide swept their ship west.	Plima je odvukla njihov brod na zapad.
The cheeky man turned on the TV.	Bezobrazni čovjek je uključio televizor.
They sailed through a dense forest, to the west.	Plovili su kroz gustu šumu, na zapad.
The sun rises on the city rebuilt of ashes	Sunce izlazi na grad obnovljen od pepela
She is a voracious reader.	Ona je proždrljiv čitalac.
The speakers were huge!	Zvučnici su bili ogromni!
To be a good leader, you need to be determined.	Da bi bio dobar vođa, treba biti odlučan.
Wally turned to look at her.	Wally se okrenuo da je pogleda.
The air was filled with a very bad smell.	Vazduh je ispunio veoma loš miris.
Long extensions often cause eye strain.	Duge ekstenzije često uzrokuju naprezanje očiju.
His remarks are unfounded.	Njegove primjedbe su neosnovane.
They have to work and live.	Moraju raditi i živjeti.
The older man remembered the first time she left home.	Stariji se sjetio kada je prvi put otišla od kuće.
They say it's pretty romantic there.	Kažu da je tamo prilično romantično.
Nothing was missing.	Ništa nije nedostajalo.
He got up and marched off the platform.	Ustao je i odmarširao sa platforme.
He tossed the package into the trunk of the car.	Bacio je paket u prtljažnik automobila.
But others disagree.	Ali drugi se ne slažu.
A reliable old car soon broke down.	Pouzdan stari auto se ubrzo pokvario.
The bird sang in bursts.	Ptica je pevala u naletima.
The freezer worked, but the ice soon melted.	Zamrzivač je radio, ali se led ubrzo otopio.
The streets were full of people that evening.	Ulice su te večeri bile pune ljudi.
The science of economics depends on supply.	Nauka o ekonomiji zavisi od ponude.
The desert rose in waves from the horizon.	Pustinja se u talasima uzdizala sa horizonta.
The setting had an additional speaker.	Postavka je imala dodatni zvučnik.
Baptism is a serious sacrament.	Krštenje je ozbiljan sakrament.
The sense of hearing allows us to hear sounds.	Čulo sluha nam omogućava da čujemo zvukove.
In the wild, most dogs are wary of strangers.	U divljini, većina pasa je oprezna prema strancima.
The tiger's skin was tough and brown.	Tigrova koža bila je žilava i smeđa.
The sea is a dangerous place.	More je opasno mjesto.
Some believe that conflicts are not inevitable.	Neki smatraju da sukobi nisu neizbježni.
He possessed a restless spirit and many new ideas.	Posjedovao je nemiran duh i mnogo novih ideja.
adjective	pridjev
The phone had an important conference call.	Telefon je imao važan konferencijski poziv.
What is the chemical symbol for gold?	Koji je hemijski simbol za zlato?
This report is based on recent research.	Ovaj izvještaj je zasnovan na nedavnom istraživanju.
We'll call when we get the results.	Nazvat ćemo kada dobijemo rezultate.
Therefore, it is important to learn from your mistakes.	Stoga je važno učiti iz svojih grešaka.
They offered him a job, but he refused.	Ponudili su mu posao, ali je on odbio.
A small closet window provided dim light.	Mali prozor ormara pružao je oskudno svjetlo.
A sentence without a subject or verb is useless.	Rečenica bez subjekta ili glagola je beskorisna.
Say hello to everyone in the room.	Pozdravite sve u sobi.
Many teenagers feel depressed during the winter months.	Mnogi tinejdžeri se osećaju depresivno tokom zimskih meseci.
Both candidates spoke at the same time.	Oba kandidata su govorila u isto vrijeme.
More rain is expected tomorrow.	Sutra se očekuje više kiše.
She crawled under the covers.	Zavukla se ispod pokrivača.
Many words have more than one meaning.	Mnoge riječi imaju više od jednog značenja.
So it has been used for years as a writing instrument.	Tako se godinama koristio kao instrument za pisanje.
The dead animal was motionless.	Mrtva životinja je bila nepomična.
The beach was strewn with broken bottles.	Plaža je bila posuta razbijenim flašama.
Beware of shortcuts.	Čuvajte se prečica.
It was soon completely worn out.	Ubrzo je bio potpuno istrošen.
They feasted on good food and wine.	Guštali su se dobrom hranom i vinom.
After that task was done, she cleaned her face.	Nakon što je taj zadatak obavljen, očistila je lice.
This outcome was unexpected.	Ovaj ishod je bio neočekivan.
In this culture, women are treated as second-class citizens.	U ovoj kulturi žene se tretiraju kao građani drugog reda.
Beautifully carved cedar chair.	Prekrasno izrezbarena stolica od kedra.
He ate a peach from the store.	Pojeo je breskvu iz trgovine.
The path of investigation points to former officials.	Put istrage ukazuje na bivše zvaničnike.
The guards were upset.	Čuvari su bili rastrojeni.
Some plants require more moisture than others.	Neke biljke zahtijevaju više vlage od drugih.
The most important issue was air pollution.	Najvažnije pitanje je bilo zagađenje vazduha.
Many of his films today are classics.	Mnogi od njegovih filmova danas su klasici.
A group of environmentalists protested.	Grupa ekologa je protestovala.
She was working on designing a new widget.	Radila je na dizajnu novog widgeta.
Then we have to add the essential oil.	Zatim moramo dodati eterično ulje.
At that time, people gather for worship.	U to vrijeme ljudi se okupljaju na bogoslužju.
Nail removal was difficult.	Uklanjanje nokta je bilo teško.
Known for fresh bread.	Poznat po svježem kruhu.
Each cylinder can hold three liters of gas.	Svaki cilindar može da primi tri litre gasa.
The bird hides and flees to a new location.	Ptica se skriva i bježi na novu lokaciju.
The conditions for a military coup have matured.	Sazreli su uslovi za vojni udar.
Most of his work is painting.	Većina njegovog rada je slikanje slika.
Dakotah finds joy in swimming.	Dakotah pronalazi radost u plivanju.
That building is made of wood.	Ta zgrada je od drveta.
They walked the flat part of the road.	Hodali su ravnim dijelom puta.
The mission is successful in many ways.	Misija je uspješna na mnogo načina.
You must take one of these tablets in three hours.	Morate uzeti jednu od ovih tableta za tri sata.
Over time, the human race has evolved.	Vremenom je ljudska rasa evoluirala.
The sun rose higher in the sky.	Sunce se podiglo više na nebu.
He kept his words.	Zadržao je svoje riječi.
Why do birds migrate?	Zašto ptice sele?
The nurse gives the vaccine to the child.	Medicinska sestra daje vakcinu djetetu.
The car passed.	Prošao je auto.
His presentation was eloquent, convincing and exciting.	Njegovo izlaganje bilo je elokventno, uvjerljivo i uzbudljivo.
She hopes you had a good time.	Ona se nada da ste se dobro proveli.
The moon hung bigger than life.	Mjesec je visio veći od života.
Action is needed.	Neophodna je akcija.
The man's outrageous behavior shocked his girlfriend.	Čovjekovo nečuveno ponašanje šokiralo je njegovu djevojku.
So even though she was scared, she agreed.	Dakle, iako je bila uplašena, pristala je.
He snatched the torch from my hand.	Oteo mi je baklju iz ruke.
The satellite is designed to provide accurate forecasts.	Satelit je dizajniran da pruži tačne prognoze.
We deliberately nurtured a climate of fear among the population.	Namjerno smo gajili klimu straha među stanovništvom.
It was created through peaceful factories.	Nastao je niz mirnih fabrika.
The interviewer scanned his notes.	Anketar je skenirao svoje bilješke.
The survey was conducted by an independent organization.	Anketu je sprovela nezavisna organizacija.
Fun and games don’t last forever.	Zabava i igre ne traju zauvijek.
People are struggling with poverty around the world.	Ljudi se bore sa siromaštvom širom svijeta.
The new mayor has a youthful face.	Novi gradonačelnik ima mladalačko lice.
The abandoned car exploded with loud noise.	Napušteni auto eksplodirao je uz glasnu graju.
This problem has plagued the industry for years.	Ovaj problem godinama muči industriju.
This water is really delicious.	Ova voda je zaista ukusna.
The government has resigned.	Vlada je dala ostavku.
Many ethnic minorities live in internal exile.	Mnoge etničke manjine žive u unutrašnjem egzilu.
She stayed in the garden, drinking in peace.	Zadržala se u bašti, pijući u miru.
This is fun.	Ovo je zabavno.
The boss was sharp.	Šef je bio oštar.
It should be stored at room temperature.	Treba ga čuvati na sobnoj temperaturi.
She witnessed the murder.	Bila je svjedok ubistva.
The community continued to protest.	Zajednica je nastavila protest.
Preheat the oven.	Zagrijte rernu.
There is no water in the nearby rivers.	U obližnjim rijekama nema vode.
The reign of the late king was marked by great prosperity.	Vladavina pokojnog kralja bila je obilježena velikim prosperitetom.
Sessions played saxophone in a big band.	Sessions je svirao saksofon u big bendu.
The sun has reached its peak.	Sunce je dostiglo svoj vrhunac.
At first he was uninterested.	U početku je bio nezainteresovan.
They fed the dolphins fish.	Hranili su delfine ribom.
Stone and concrete are used to protect buildings.	Kamen i beton se koriste za zaštitu objekata.
She felt a sudden chill.	Osjetila je iznenadnu hladnoću.
The cabbage was pretty intact.	Kupus je bio prilično netaknut.
He is a very private person.	On je vrlo privatna osoba.
They painted the city black!	Obojili su grad u crno!
That piece of chocolate was delicious!	Taj komad čokolade je bio ukusan!
The war engulfed the nation.	Rat je zahvatio naciju.
What politicians say is completely different.	Ono što političari govore je sasvim drugačije.
Stress-induced headache.	Glavobolja izazvana stresom.
These shoes are expensive in design.	Ove cipele su skupog dizajna.
Make sure the cream has a thick texture.	Pazite da krema ima gustu teksturu.
Used a lot	Korišteno mnogo
They had contented lives.	Imali su zadovoljne živote.
Describe the ceremony for me.	Opišite mi ceremoniju.
Put them on a plate and let them dry.	Stavite ih na tanjir i ostavite da se osuše.
Oil barons use their wealth to influence politics and politics.	Naftni baroni koriste svoje bogatstvo da utiču na politiku i politiku.
An expert was sought as the keynote speaker.	Ekspert je bio tražen kao glavni govornik.
It feels good to have a clean house.	Dobar je osjećaj imati čistu kuću.
He spent his whole life without food.	Proveo je cijeli život bez hrane.
The theorem says that the net force is zero.	Teorema kaže da je neto sila nula.
She painted a tattoo on her face.	Naslikala je tetovažu na svom licu.
He gave a passionate speech.	Održao je strastveni govor.
He wanted respect.	Želeo je poštovanje.
She entered a dark hallway.	Ušla je u mračni hodnik.
In a dream he saw a beautiful boy.	U snu je video prelepog dečaka.
The cat entered the room and sat down.	Mačka je ušla u sobu i sjela.
She became distraught.	Postala je izbezumljena.
It is a difficult decision.	To je teška odluka.
This dessert is really easy to make.	Ovaj desert je zaista jednostavan za napraviti.
There are many places to see.	Ima mnogo mjesta za vidjeti.
Winter is not the time for holidays	Zima nije vrijeme za praznike
The new car is very fast.	Novi auto je veoma brz.
It was raining hard.	Padala je jaka kiša.
I used to play tennis.	Nekada sam igrao tenis.
Free movement between all countries is vital for democracy.	Slobodno kretanje između svih zemalja je od vitalnog značaja za demokratiju.
This river has provided water to people for centuries.	Ova rijeka je vekovima davala vodu ljudima.
Please give me your recipe.	Molim te daj mi svoj recept.
The hive was inspected and the workers removed.	Košnica je pregledana, a radnici uklonjeni.
Dried by the desert sun, we dragged on.	Isušeni pustinjskim suncem, vukli smo dalje.
The crow croaked, whimpered, and fluttered its wings.	Vrana je graknula, cvilila i zamahnula krilima.
More cars were sold each year.	Svake godine se prodavalo više automobila.
Due to bad weather, many accidents happen.	Zbog lošeg vremena dešavaju se mnoge nesreće.
He is a very kind man.	On je veoma ljubazan čovek.
Public interest in this issue has been aroused.	Pobuđen je interes javnosti za ovo pitanje.
We woke up early the next day.	Sutradan smo se rano probudili.
You can choose between grilled chicken or beef stew.	Možete birati između piletine sa roštilja ili junećeg gulaša.
It rains in this region all year round.	Kiša u ovoj regiji pada tokom cijele godine.
The government adopted this policy last year.	Vlada je ovu politiku usvojila prošle godine.
Exercise increases blood flow.	Vježbanje povećava protok krvi.
He headed for the sights.	Krenuo je prema znamenitostima.
They are characterized by production efficiency.	Odlikuju se efikasnošću proizvodnje.
The stolen car was later discovered.	Ukradeni automobil je kasnije otkriven.
People drink tea in many parts of the world.	Ljudi piju čaj u mnogim dijelovima svijeta.
The planet's magnetic field creates a moving fluid.	Magnetno polje planete stvara pokretna tečnost.
Water is essential for life.	Voda je neophodna za život.
Most predictions of an impending environmental catastrophe have been widely accepted.	Većina predviđanja predstojeće ekološke katastrofe naišla je na široko prihvaćena.
The professor's proposal was vehemently rejected.	Profesorov prijedlog je oštro odbijen.
The cat is sitting on a chair.	Mačka sjedi na stolici.
She got a baby girl last year.	Prošle godine je dobila djevojčicu.
It was just a small river.	Bila je to samo mala rijeka.
The task took much longer than she expected.	Zadatak je trajao mnogo duže nego što je očekivala.
The house looked small from the outside.	Kuća je spolja izgledala mala.
Buses and trains arrived late in the morning.	Autobusi i vozovi stigli su kasno ujutro.
He likes to sing in the shower.	Voli da peva pod tušem.
There were many poets of earlier times.	Pjesnika ranijih vremena bilo je mnogo.
Decent salary for decent work.	Pristojna plata za pristojan rad.
Thick clouds lazily moved across the cloudy morning sky.	Gusti oblaci lijeno su se kretali po mutnom jutarnjem nebu.
Families traditionally eat together.	Porodice tradicionalno jedu zajedno.
This country needs efficient transport,	Ovoj zemlji je potreban efikasan transport,
The driver often ran the inner lane.	Vozač je često provodio unutrašnju traku.
I will travel by helicopter.	Putovat ću helikopterom.
A truly terrifying feat.	Zaista zastrašujući podvig.
She remembered happier times.	Prisjetila se sretnijih vremena.
A certain number of particles will diffuse from the system.	Određeni broj čestica će difundirati iz sistema.
Why don't you drink some water!	Zašto ne popijete malo vode!
The crime is related to the failed economy.	Zločin je vezan za propalu ekonomiju.
We better get together to decide what to do.	Bolje da se sastanemo da odlučimo šta ćemo.
A comfortable silence reigned in the room.	Udobna tišina je zavladala prostorijom.
The heat was stifling.	Vrućina je bila zagušljiva.
These boxes are fragile.	Ove kutije su lomljive.
These people came up with a plan to deceive them.	Ovi ljudi su smislili plan da ih prevare.
They presented their case in a decisive way.	Oni su svoj slučaj iznijeli na odlučan način.
The cat meowed sadly.	Mačka je žalosno mjaukala.
Many tourists visit this cave.	Mnogi turisti posjećuju tu pećinu.
They handed out posters warning of pollution.	Dijelili su plakate koji upozoravaju na zagađenje.
One spring, their neighbor was stung by a bee.	Jednog proleća njihove komšije je ubola pčela.
We all needed a good night's sleep.	Svima nam je bio potreban dobar san.
But please buy local products.	Ali molimo vas da kupite lokalne proizvode.
They put butter on the bread.	Stavljaju puter na hleb.
They marched in an organized manner.	Oni su organizovano marširali.
This rich soil yields excellent crops.	Ovo bogato tlo daje odlične usjeve.
We can easily spot one creature.	Lako možemo uočiti jedno stvorenje.
The film crew visited a small village today.	Filmska ekipa posjetila je danas malo selo.
Bulldozers demolished old buildings.	Buldožeri su rušili stare zgrade.
A cloud raced across the sky.	Oblak je jurio nebom.
This plant has small leaves.	Ova biljka ima male listove.
The drinking glass is broken.	Čaša za piće je razbijena.
Poetry helped fill a boring day.	Poezija je pomogla ispuniti dosadan dan.
His staff may disagree with him.	Njegovo osoblje se možda ne slaže s njim.
My shoes are too tight.	Cipele su mi preuske.
Stir the filling very gently.	Veoma nežno promešajte fil.
A long, important life.	Dug, važan život.
It happened in a hurry.	Desilo se u žurbi.
Lelouch's guns fired at the same time.	Lelouchovi pištolji su pucali istovremeno.
No problem, we will keep looking.	Nema problema, nastavit ćemo tražiti.
We used old books for the shelves.	Koristili smo stare knjige za police.
Her scream was barely audible.	Njen vrisak bio je jedva čujan.
The country is for the poorest.	Zemlja je za najsiromašnije.
She asked her teacher to explain it.	Zamolila je svog učitelja da to objasni.
Many women are surprised by this change.	Mnoge žene su iznenađene ovom promjenom.
He agreed with me.	Složio se sa mnom.
My aunt baked a little cake.	Moja tetka je ispekla malu tortu.
People need to learn to treat each other with respect.	Ljudi moraju naučiti da se ophode jedni prema drugima s poštovanjem.
Get up, get up!	Ustani, ustani!
The grieving family left quickly.	Ožalošćena porodica je brzo otišla.
Here palm plantations give way to the desert.	Ovdje palmini nasadi ustupaju mjesto pustinji.
Their two children are twins.	Njihovo dvoje djece su blizanci.
Put your hands around each other.	Stavite ruke jedno oko drugog.
His advice was valuable.	Njegov savjet je bio dragocjen.
The dentist removed the dead tooth.	Zubar je uklonio mrtvi zub.
The sky is dark.	Nebo je tamno.
Every year more and more people gather in theme parks.	Svake godine se sve više ljudi okuplja u tematskim parkovima.
This hallway must always be well lit.	Ovaj hodnik mora uvijek biti dobro osvijetljen.
He lay stretched out in bed.	Ležao je ispružen u krevetu.
He is convinced that there is life after death.	On je uvjeren da postoji život nakon smrti.
You can drink the juice at room temperature.	Sok možete piti na sobnoj temperaturi.
This theme park has roller coasters and other rides.	Ovaj tematski park ima rolerkostere i druge vožnje.
In this area, people appreciated handmade goods.	U ovom kraju ljudi su cijenili ručno rađenu robu.
She stopped crying.	Prestala je da plače.
The format of this sheet is incorrect.	Oblik ovog lista je nepravilan.
The swamps were teeming with exotic birds.	Močvare su vrvjele egzotičnim pticama.
Dinner was delicious!	Večera je bila ukusna!
He swore he was innocent.	Zakleo se da je nevin.
First, soak a tea bag in warm water.	Najprije potopite vrećicu čaja u toplu vodu.
This function accepts two arguments.	Ova funkcija prihvata dva argumenta.
In rural areas many mills are closed.	U ruralnim područjima mnogi mlinovi su zatvoreni.
Elephants like to roll in the mud.	Slonovi vole da se valjaju po blatu.
Parliament will debate the issue of human rights.	Parlament će raspravljati o pitanju ljudskih prava.
Push the cart toward the printer.	Gurnite kolica prema štampaču.
The scientist came up with his discovery.	Naučnik je izašao sa svojim otkrićem.
The cause of the accident is unknown.	Uzrok nesreće nije poznat.
It's so tiring so far.	Toliko daleko je zamorno.
The government recently announced plans to increase corruption.	Vlada je nedavno objavila planove za povećanje korupcije.
The gate creaked loudly as she opened it.	Kapija je glasno zaškripala kada ju je otvorila.
Fake traders posed a significant economic threat.	Lažni trgovci predstavljali su značajnu ekonomsku prijetnju.
She taught us to make cheese,	Naučila nas je da pravimo sir,
Those who knew history realized that things had to change.	Oni koji su poznavali istoriju shvatili su da se stvari moraju promijeniti.
Take another serving of that delicious dessert.	Uzmite još jednu porciju tog ukusnog deserta.
Most employers require a high school diploma.	Većina poslodavaca zahtijeva diplomu srednje škole.
This region is known for its fine workmanship.	Ovaj region je poznat po svojoj finoj izradi.
He jumped to the mirror and admired his reflection.	Doskoči do ogledala i divi se svom odrazu.
She has always longed for adventure.	Oduvijek je žudjela za avanturom.
It turned out to be a leak.	Pokazalo se da je procurilo.
They were awarded a piece of flannel.	Nagrađeni su komadom flanela.
Some animals have feathers while others have fur.	Neke životinje imaju perje dok druge imaju krzno.
She was hit by a car.	Udario ju je auto.
The tumor shrank.	Tumor se smanjio.
A young girl was raped.	Mlada djevojka je silovana.
Plans call for the construction of a new hospital.	Planovi predviđaju izgradnju nove bolnice.
The money is intended to encourage people to save.	Novac je namijenjen da podstakne ljude da štede.
Do not touch those wires, your presence interferes.	Ne dirajte te žice, vaše prisustvo ometa.
The jug heats up quite a bit after a few minutes.	Vrč se prilično zagrije nakon nekoliko minuta.
It is highly doubtful that the rebels would risk such violence.	Izuzetno je sumnjivo da bi pobunjenici rizikovali takvo nasilje.
Anyone investigating this case must leave immediately.	Svi koji istražuju ovaj slučaj moraju odmah otići.
Very little is known or learned about this topic.	O ovoj temi se vrlo malo zna ili uči.
Please submit this completed form to the office.	Molimo da ovaj popunjeni obrazac predate u ured.
The whole world is full of interesting people	Cijeli svijet je pun zanimljivih ljudi
The thief stole the jewels from the box.	Lopov je ukrao dragulje iz kutije.
Raphael did not comment.	Raphael nije komentarisao.
The sports field has become a ghost town.	Sportski teren je postao grad duhova.
It's a little chilly this morning.	Jutros je malo prohladno.
Smokers should absolutely refrain from smoking.	Pušači bi se apsolutno trebali suzdržati od pušenja.
They live in the dry interior of the forest.	Žive u suvoj unutrašnjosti šume.
People of different backgrounds came to see her speak.	Ljudi različitog porekla dolazili su da je vide kako govori.
The end is in sight.	Kraj se nazire.
He bought a new radio for the family.	Kupio je novi radio za porodicu.
He prefers to ride there.	Više voli da jaše tamo.
These examples include the use of time.	Ovi primjeri uključuju korištenje vremena.
The athlete was suspended due to doping.	Sportista je suspendovan zbog dopinga.
The village chief ruled the tribe.	Seoski poglavica je vladao plemenom.
Some people like to gain weight fast.	Neki ljudi vole da se brzo debljaju.
She lets her old rickshaw glide calmly down the hill.	Ona pušta svoju staru rikšu da mirno klizi niz brdo.
He is a good investigator.	On je dobar istražitelj.
I managed to catch up with the bus.	Uspio sam sustići autobus.
They laughed.	Nasmijali su se.
The city was built on a hill.	Grad je izgrađen na brdu.
The speech was not recorded.	Govor nije snimljen.
The dining table is full of food.	Trpezarijski sto je krcat hranom.
The journalist is being sued for defamation.	Novinar je tužen za klevetu.
He had thick, bushy eyebrows.	Imao je guste, čupave obrve.
There seemed to be no end in sight.	Činilo se da se ne nazire kraj.
And there was another drug in the drawer.	A u fioci je bila i druga droga.
She has since been discharged from the hospital.	Od tada je otpuštena iz bolnice.
This battlefield must be haunted by ghosts.	Ovo bojno polje mora da proganjaju duhovi.
My constituents raised four separate issues.	Moji birači pokrenuli su četiri odvojena pitanja.
The bride was strangled to death.	Mlada je nasmrt zadavljena.
He pointed at the man.	Pokazao je na čovjeka.
Both attackers are closed.	Oba napadača su zatvorena.
A distant fog bathed the slopes in clear light.	Daleka magla okupala je obronke jasnim svjetlom.
The beach has become a popular place for swimming and surfing.	Plaža je postala popularno mjesto za plivanje i surfanje.
He strongly argued his case.	On je snažno argumentovao svoj slučaj.
In summary, we can refer the subject to the verb "rule."	Sumirajući, subjekt možemo uputiti na glagol "vladati".
The students shared sweets.	Učenici su dijelili slatkiše.
They filled the bucket with water.	Napunili su kantu vodom.
He didn't ask questions.	Nije postavljao pitanja.
It was raining hard last night.	Sinoć je padala jaka kiša.
Despite some social progress, many companies continue to discriminate.	Uprkos određenom društvenom napretku, mnoge kompanije i dalje diskriminišu.
Impressed, the company named him head of legal affairs.	Impresionirana, kompanija ga je imenovala za šefa pravnih poslova.
Yeast flavor bread dough.	Kvasac aromatizuje testo za hleb.
Many migrants became rich in the process.	Mnogi migranti su se u tom procesu obogatili.
Let's take a short break.	Hajdemo na kratku pauzu.
She stared into his eyes and blushed.	Zagledala se u njegove oči i pocrvenjela.
All the boys watched in awe.	Svi su momci gledali sa strahopoštovanjem.
Small beams of light filter the leaves.	Mali snopovi svjetlosti filtriraju lišće.
The flood devastated the city.	Poplava je opustošila grad.
The sensitive part of the plate is at the bottom.	Osjetljivi dio ploče je na dnu.
Two sides of the same coin, and yet different.	Dvije strane istog novčića, a opet različite.
Eventually he came to see me.	Na kraju je došao da me vidi.
In theory, the golden age of democracy is near.	U teoriji, zlatno doba demokratije je blizu.
The cat snuck up on its prey.	Mačka se prikrala svom plenu.
This sleepy city used to be prosperous and rich.	Ovaj uspavani grad nekada je bio napredan i bogat.
He aimed his bow at the cat.	Uperio je luk u mačku.
Please behave well.	Molim vas, ponašajte se dobro.
They enjoyed the love affair.	Uživali su u ljubavnoj vezi.
Some research has shown that young children are color blind.	Neka istraživanja su pokazala da su mala djeca slijepa za boje.
Two women came.	Došle su dvije žene.
The farmer washed the dirt off his hands.	Farmer je oprao prljavštinu sa svojih ruku.
The ocean breeze was coming into the room.	Okeanski povetarac dopirao je u sobu.
The laboratory performed a comprehensive analysis of the results.	Laboratorija je izvršila sveobuhvatnu analizu rezultata.
This is the largest single expenditure in most countries.	To je najveći pojedinačni izdatak u većini zemalja.
You can loosen the buckle.	Možete olabaviti kopču.
We use paper instead of plastic wherever possible.	Koristimo papir umjesto plastike gdje god je to moguće.
The plate is located on a pedestal.	Ploča se nalazi na postolju.
Ingenious pleas were greeted with contemptuous sarcasm.	Domišljate molbe su dočekane sa prezrivim sarkazmom.
They have adapted to independent living.	Prilagodili su se samostalnom životu.
I assure you, the event will be unforgettable.	Uvjeravam vas, događaj će biti nezaboravan.
She will need a bottle of warm water to be comfortable.	Trebat će joj boca tople vode kako bi joj bilo udobno.
Sprinkle a little salt.	Pospite malo soli.
Your characters are well developed and convincing.	Vaši likovi su dobro razvijeni i uvjerljivi.
Insurance alone will not solve your problems.	Samo osiguranje neće riješiti vaše probleme.
The President praised them for their loyalty.	Predsjednik ih je pohvalio za njihovu lojalnost.
She resigned a year and a half ago.	Prije godinu i po dana dala je otkaz.
Try not to soil the house.	Pokušajte da ne zaprljate kuću.
The principal sent letters to the parents.	Direktor je poslao pisma roditeljima.
Beer was the next most popular drink.	Pivo je bilo sljedeće najpopularnije piće.
The boy looked around.	Dječak je pogledao oko sebe.
Bombs were falling from the sky.	Bombe su padale sa neba.
Job was flawless in this tragedy.	Job je bio besprijekoran u ovoj tragediji.
Snow caused by the storm falls from the sky.	Sneg izazvan olujom pada sa neba.
So please enjoy your trip.	Zato, molim vas, uživajte u svom putovanju.
The maid carefully moved the cups and saucers.	Sluškinja je pažljivo pomicala šolje i tanjuriće.
Should children be taught about sexuality in school?	Treba li djecu u školi učiti o seksualnosti?
Moments later a raven came.	Nekoliko trenutaka kasnije došao je gavran.
The factory was built on top of a hill.	Fabrika je podignuta na vrhu brda.
The vote was unanimous.	Glasanje je bilo jednoglasno.
People say she is extremely bright and valuable	Ljudi kažu da je izuzetno bistra i vrijedna
Watch what you want!	Pazite šta želiš!
This village produces apple juice, not apple juice.	U ovom selu se proizvodi sok od jabuke, a ne jabuka.
Unaware, he stood for a moment, staring around.	Nemajući pojma, stajao je na trenutak, zureći oko sebe.
Many trees have been planted here after the merger.	Ovdje je posađeno mnogo drveća nakon spajanja.
She managed to slow the bleeding.	Uspjela je usporiti krvarenje.
In his spare time he reads academic journals.	U slobodno vrijeme čita akademske časopise.
Nature is not something separate from us.	Priroda nije nešto odvojeno od nas.
Canned goods have just disrupted the ecosystem.	Upravo je konzervirana roba poremetila ekosistem.
The bucket didn't spill.	Kanta se nije prosula.
There are many beaches along the coast.	Duž obale ima mnogo plaža.
People were treading through the thick mud.	Ljudi su gazili kroz gusto blato.
Dear dear!	Draga draga!
The young prince raised his glass and smiled.	Mladi princ je podigao čašu i nasmiješio se.
They kissed on the altar.	Poljubili su se na oltaru.
However, he sank.	Međutim, potonuo je.
We're running out of food.	Ponestaje nam hrane.
They do not contain phosphorus.	Ne sadrže fosfor.
The river was the safest known route to the castle.	Rijeka je bila najsigurniji poznati put do zamka.
The picture should be hung somewhere in a prominent place.	Sliku treba okačiti negdje na istaknutom mjestu.
He hugged his robe around her shoulders.	Zagrlio joj je svoj ogrtač oko ramena.
I hugged my dearest friend.	Zagrlio sam svog najdražeg prijatelja.
The village is best known for its handicrafts.	Selo je najpoznatije po svojim rukotvorinama.
Remember, you must not betray us.	Zapamtite, ne smijete nas izdati.
This habit of smoking will eventually kill him.	Ova navika pušenja će ga na kraju ubiti.
He has been committed to this project for a long time.	Predan je ovom projektu tokom dužeg perioda.
The blades scraped off the top layer of paint.	Oštrice su sastrugale gornji sloj boje.
The boys waved merrily.	Dječaci su veselo mahali.
They were loyal to their king.	Bili su odani svom kralju.
So she bought her scarves there.	Pa je tamo kupila svoje šalove.
Is this place deserted?	Je li ovo mjesto pusto?
He prefers to speak slowly.	Više voli da govori polako.
Another birthday is approaching.	Bliži se još jedan rođendan.
The choice of courses is fixed.	Izbor kurseva je fiksiran.
These animals are often caught in the wild.	Ove životinje se često hvataju u divljini.
She hired a maid to help her.	Unajmila je sobaricu da joj pomogne.
The authors of the book described their research in detail.	Autori knjige su detaljno opisali svoja istraživanja.
This act angered several party members.	Ovaj čin razljutio je nekoliko članova stranke.
Great things can happen when we support each other.	Velike stvari se mogu dogoditi kada podržavamo jedni druge.
Daylight dimmed as night fell.	Dnevno svjetlo se smanjivalo kako je padala noć.
Upon arriving at the school, he hurried inside.	Po dolasku u školu požurio je unutra.
Sarah hadn't used her wooden spoon in years.	Sarah godinama nije koristila svoju drvenu kašiku.
She married three times.	Udavala se tri puta.
Isolating the buttons, he unscrewed them one by one.	Izolirajući dugmad, odvrnuo ih je jednu po jednu.
A huge fire broke out.	Izbio je ogroman požar.
They live a peaceful life in the countryside, she says.	Žive mirnim životom na selu, kaže ona.
And yet capitalism is largely responsible for their own downfall.	A ipak je kapitalizam u velikoj mjeri odgovoran za njihovu vlastitu propast.
They are plotting to overthrow the king!	Oni kuju zaveru da svrgnu kralja!
The cat is in my bedroom!	Mačka je u mojoj spavaćoj sobi!
She didn't speak for ten minutes.	Nije progovorila punih deset minuta.
Her gaze was fixed on the distance.	Pogled joj je bio uperen u daljinu.
She wrote in her diary every day.	Svaki dan je pisala u svoj dnevnik.
We were surrounded by high mountains.	Bili smo okruženi visokim planinama.
Let's eat!	Idemo jesti!
More people use buses than cars.	Više ljudi koristi autobuse nego automobile.
Come and enjoy a glass of wine with us.	Dođite i uživajte u čaši vina sa nama.
The bridge withstood countless storms.	Most je izdržao bezbrojne oluje.
All the soldiers looked pretty happy.	Svi vojnici su izgledali prilično srećni.
We need to reconsider our policies.	Moramo ponovo razmotriti naše politike.
He's crazy about her.	On je lud za njom.
Gold these days costs a lot of money.	Zlato ovih dana košta mnogo novca.
Washing machines use electricity.	Mašine za pranje rublja koriste struju.
The parade will take place on the usual route.	Parada će se odvijati uobičajenom rutom.
We must be careful, the doctor warned.	Moramo biti oprezni, upozorio je doktor.
To emphasize, look back at me and shake your head.	Da naglasim, osvrni se na mene i odmahni glavom.
Several prominent people took part in the scandal.	U skandal je učestvovalo nekoliko uglednih ljudi.
Pour the sugar into the sherpa.	Sipajte šećer u šerpu.
As they lack a good job, many leave the city.	Kako im nedostaje dobar posao, mnogi napuštaju grad.
The statement in Outlook was clear.	Izjava u Outlooku bila je jasna.
There is also a cemetery here.	Ovdje se nalazi i groblje.
Real estate prices have fallen after a housing bubble burst.	Cijene nekretnina su pale nakon što je stambeni balon pukao.
When we meet, you'll find out.	Kad se sretnemo, sve ćeš saznati.
You might want to have a drink.	Možda biste željeli nešto popiti.
The moon was full, and the glow was pouring from its surface.	Mesec je bio pun, a sjaj se razlivao sa njegove površine.
She lost her temper with anger.	Izgubila je živce od ljutnje.
The officers were not careful.	Policajci nisu bili oprezni.
The quality of life has improved significantly.	Kvalitet života se znatno poboljšao.
The fish swims around.	Riba pliva okolo.
The campaign of environmental groups encouraged recycling.	Kampanja ekoloških grupa podstakla je recikliranje.
They will probably weaken even more.	Oni će vjerovatno još više oslabiti.
He bends down to pick up the bag.	Saginje se da uzme torbu.
Which of the following are the types of shrubs?	Koje od sljedećeg su vrste grmlja?
They seem to be older than they are.	Čini se da su stariji nego što jesu.
The villain wore a cloak to conceal his identity.	Zlikovac je nosio ogrtač kako bi prikrio svoj identitet.
More farmers in the valley are turning to ecotourism.	Više poljoprivrednika u dolini okreće se ekoturizmu.
Gradual cooling of the climate can be expected.	Može se očekivati ​​postepeno zahlađenje klime.
Don't trust anyone.	Ne vjeruj nikome.
No one can stop these scientists.	Niko ne može zaustaviti ove naučnike.
Roads in the region are well designed and maintained.	Putevi u regionu su dobro projektovani i održavani.
Soldiers fired on the rebels.	Vojnici su pucali na pobunjenike.
It is usually not dangerous.	Obično nije opasno.
Not far from the city, the beach offered peaceful solitude.	Nedaleko od grada, plaža je nudila mirnu osamu.
Children need access to health services.	Djeci je potreban pristup zdravstvenim uslugama.
His proposal was widely welcomed.	Njegov prijedlog je naišao na široku dobrodošlicu.
History is written by winners.	Istoriju pišu pobjednici.
Running through the rainforest as fast as a jaguar.	Jureći kroz prašumu brzo kao jaguar.
Defeat forced the king to resign.	Poraz je primorao kralja da se povuče sa vlasti.
You have to show complete commitment to the task.	Morate pokazati potpunu predanost zadatku.
They prepared a sumptuous feast for the king.	Pripremili su raskošnu gozbu za kralja.
The walls of this temple are decorated with exceptional frescoes.	Zidovi ovog hrama ukrašeni su izuzetnim freskama.
Scientists are studying the symptoms of depression.	Naučnici proučavaju simptome depresije.
These forests are home to many rare species.	Ove šume su dom mnogim rijetkim vrstama.
The royal heirs will inherit part of their kingdom.	Kraljevski nasljednici će naslijediti dio svog kraljevstva.
Many say modern technology is making human life worse.	Mnogi kažu da moderna tehnologija pogoršava ljudski život.
We are very busy these days.	Veoma smo zauzeti ovih dana.
Her performance tonight was outstanding.	Njen večerašnji nastup je bio izvanredan.
There are probably too many people there, he said.	Vjerovatno ima previše ljudi tamo, rekao je.
These kids look desperately unhappy.	Ova djeca izgledaju očajnički nesretna.
The building collapsed, killing many people.	Zgrada se srušila i poginulo mnogo ljudi.
The shortages hit the region hard.	Nestašice su teško pogodile region.
The soldier spent most of the day cleaning his weapons.	Vojnik je proveo veći dio dana čisteći oružje.
Negotiations were interrupted by disagreements.	Pregovori su bili isprekidani nesuglasicama.
The cat blinked slowly.	Mačka je polako treptala.
While the representatives were discussing the budget figures, the debate was interrupted.	Dok su se predstavnici raspravljali oko budžetskih cifara, debata je prekinuta.
Although there was hostility, there was not much hostility.	Iako je bilo neprijateljstva, nije bilo mnogo neprijateljstva.
Simplified and modern public transport is available in many cities.	Pojednostavljen i moderan javni prevoz dostupan je u mnogim gradovima.
The city is famous for its flower markets.	Grad je poznat po svojim cvjetnim pijacama.
The jury returned the conviction.	Porota je vratila osuđujuću presudu.
The children were protected from injuries.	Djeca su bila zaštićena od povreda.
Coffee is consumed all over the world.	Kafa se konzumira širom svijeta.
The flight is never on time.	Let nikada nije na vrijeme.
The soldier's ears were covered.	Vojniku su uši bile pokrivene.
The soldier nodded briefly.	Vojnik im kratko klima glavom.
They sat in silence for a moment.	Na trenutak su sjedili u tišini.
Let's go for a walk by the sea, he said.	Hajdemo u šetnju uz more, rekao je.
In a neighboring village, people were selling food.	U susjednom selu ljudi su prodavali hranu.
You can't really protect people from their own stupidity.	Ne možete zaista zaštititi ljude od njihove sopstvene gluposti.
The stories are very funny.	Priče su veoma smešne.
The meal was great.	Obrok je bio odličan.
Politicians often make promises they know they cannot keep.	Političari često daju obećanja za koja znaju da ih ne mogu ispuniti.
The new framework was flawed.	Novi okvir je bio manjkav.
The city is surrounded by tall residential buildings.	Grad je okružen visokim stambenim zgradama.
This city is famous for its huge skyscrapers.	Ovaj grad je poznat po svojim ogromnim neboderima.
It was summer, so the sky was blue.	Bilo je ljeto, pa je nebo bilo plavo.
Some horses seem to know how to move.	Čini se da neki konji znaju kako da se kreću.
This book is a comprehensive introduction to the stars.	Ova knjiga je sveobuhvatan uvod u zvijezde.
This dish is easy to prepare.	Ovo jelo se lako priprema.
People born here usually stay here.	Ljudi rođeni ovdje obično ostaju ovdje.
Each star has its own color.	Svaka zvijezda ima svoju boju.
The walls were collapsing and unstable.	Zidovi su se rušili i bili nestabilni.
In the past, people cultivated the land.	U prošlosti su ljudi obrađivali zemlju.
A herd of cattle snuck in by the window.	Krdo stoke se šuljalo pored prozora.
The cat jumped on the table.	Mačka je skočila na sto.
Venus has an atmosphere.	Venera ima atmosferu.
The wolf is the enemy of all domestic animals.	Vuk je neprijatelj svih domaćih životinja.
Farmers need to rebuild their lives.	Poljoprivrednici moraju ponovo izgraditi svoje živote.
Most birds carry oxygen in their lungs.	Većina ptica nosi kiseonik u plućima.
The leader tried to encourage his followers.	Vođa je pokušao da podstakne svoje sledbenike.
They examine some core samples.	Oni ispituju neke uzorke jezgra.
The thief tried to outwit the victim.	Lopov je pokušao da nadmudri žrtvu.
Children are the most impressive.	Djeca su najupečatljivija.
She is here for her daughter's birthday.	Ona je ovdje za rođendan svoje kćeri.
He was abducted by aliens.	Vanzemaljci su ga oteli.
Milk should not be used if it coagulates.	Mlijeko se ne smije koristiti ako se zgruša.
The politician visited the village.	Političar je posjetio selo.
The door opened slowly.	Vrata su se polako otvorila.
He hated his alcoholic mother.	Mrzeo je svoju majku alkoholičarku.
He currently has fewer jobs.	Trenutno ima manje poslova.
She was wrongly accused of killing her sister.	Pogrešno je optužena za ubistvo svoje sestre.
She climbed the stairs biting her lip.	Popela se uz stepenice grizući usnu.
Use eggs or baking powder if you run out.	Koristite jaja ili prašak za pecivo ako je ponestalo.
Different ethnic groups are represented here.	Ovdje su zastupljene različite etničke grupe.
Heat a few tablespoons of olive oil in a large skillet.	Zagrijte nekoliko kašika maslinovog ulja u velikoj tavi.
Cut each avocado in half.	Svaki avokado prepolovite.
So it helps to express what the student wants.	Dakle, pomaže da se izrazi ono što učenik želi.
My leg is swollen.	Noga mi je natečena.
The only important thing in life is to enjoy life.	Jedina važna stvar u životu je uživati ​​u životu.
My grandfather loves the violin.	Moj deda voli violinu.
The sidewalk was warm from the midday sun.	Pločnik je bio topao od podnevnog sunca.
The city was in ruins after the earthquake.	Grad je bio u ruševinama nakon zemljotresa.
He went crazy.	Postao je lud.
The Minister is dissatisfied with this scandal.	Ministar je nezadovoljan ovim skandalom.
Lesions in the inner ear are quite common.	Lezije u unutrašnjem uhu su prilično česte.
The barber will cut your hair.	Brijač će te ošišati.
Versions are interchangeable.	Verzije su zamjenjive.
The hall was filled with happy people.	Sala je bila ispunjena srećnim ljudima.
It is mostly an agricultural society.	To je uglavnom poljoprivredno društvo.
Without evidence, management denied the request.	Bez dokaza, uprava je odbila zahtjev.
Thousands of birds fly out of the city every spring.	Hiljade ptica svakog proljeća odlete iz grada.
Chimpanzees gradually withdrew from the service.	Šimpanze su postepeno izlazile iz službe.
Try to imagine an animal with dozens of legs.	Pokušajte zamisliti životinju sa desetinama nogu.
Look over there!	Pogledaj tamo!
The spotted rain was falling in constant rain.	Pegava kiša padala je u stalnoj kišici.
He states that banks are harming small businesses.	Navodi da banke štete malim preduzećima.
Here every valley has wonderful fresh water.	Ovdje svaka dolina ima divnu slatku vodu.
A new bank was needed.	Bila je potrebna nova banka.
This is terrible news!	Ovo su strašne vijesti!
We didn't know how many children we had.	Nismo znali koliko djece imamo.
A very contagious disease broke out in the city.	U gradu je izbila veoma zarazna bolest.
You can take a picture of this remarkable place.	Možete uslikati ovo izuzetno mjesto.
No water could be seen from the window.	Sa prozora se nije videla voda.
Some people see life in these terms.	Neki ljudi vide život u ovim terminima.
This equation is at the heart of physics.	Ova jednadžba je u srcu fizike.
It was inevitable that they would meet.	Bilo je neizbježno da će se sresti.
There are no parts that sink or float.	Ne postoje dijelovi koji tonu ili plutaju.
I'm a farmer, sir.	Ja sam farmer, gospodine.
We needed a small room.	Trebala nam je mala soba.
He strategically hid his fear.	Strateški je skrivao strah.
It was a man.	Bio je to muškarac.
She redeemed herself before visiting her sister.	Iskupila se prije nego što je posjetila svoju sestru.
Our new baby was born today!	Naša nova beba je rođena danas!
The astronaut was walking on the moon.	Astronaut je hodao po Mjesecu.
I'm angry about everything!	Ljut sam zbog svega!
A young man was waiting for me at my hotel.	Mladić me je čekao u mom hotelu.
The students formed a circle.	Učenici su formirali krug.
My studies inspired me to become a journalist.	Mene su studije inspirisale da postanem novinar.
The experiment proved successful.	Eksperiment se pokazao uspješnim.
The forecast was late.	Prognoza je kasnila.
You will be delayed.	Bit ćete odgođeni.
Her hands twisted nervously.	Ruke su joj se nervozno iskrivile.
Blood pressure drops.	Krvni pritisak pada.
Our team lost the game.	Naš tim je izgubio utakmicu.
The rice is cooked, it smells delicious.	Pirinač je skuvan, ukusno miriše.
who will you meet 	koga ćeš upoznati?
the woman asked.	upitala je žena.
The first area of ​​concern is maternal mortality.	Prva oblast za zabrinutost je smrtnost majki.
Oil stains proved it happened.	Uljne mrlje su dokazale da se to dogodilo.
How do you think these writers could remove the clichés?	Šta mislite kako bi ovi pisci mogli ukloniti klišee?
What used to last for hours now lasts for a few minutes.	Ono što je nekada trajalo satima, sada traje nekoliko minuta.
He was injured but survived.	Bio je povrijeđen, ali je preživio.
Cultures evolve over time.	Kulture se vremenom razvijaju.
Australian Aborigines lived in small huts.	Australski aboridžini su živjeli u malim kolibama.
A small team of volunteers would clean the rooms.	Mali tim volontera bi čistio sobe.
They formed the basis of communist ideology.	Oni su činili osnovu komunističke ideologije.
This city has a distinctive architecture.	Ovaj grad ima prepoznatljivu arhitekturu.
There were six billion people on the planet at that time.	Tada je na planeti bilo šest milijardi ljudi.
The farmer fired at random from his rifle.	Farmer je nasumice opalio iz svoje puške.
The peasants were slaughtered.	Seljaci su poklani.
The government minister recently announced the action.	Vladin ministar je nedavno najavio akciju.
That's the reason.	To je razlog.
The waitress led him to a small table.	Konobarica ga je odvela do malog stola.
Trees contribute to the beauty of the garden.	Drveće doprinosi lepoti bašte.
Most students attend the concert.	Većina učenika prisustvuje koncertu.
We ventured to the beach after dinner.	Odvažili smo se na plažu nakon večere.
There are many species of fish in the sea.	U moru ima mnogo vrsta riba.
Today's country is facing serious economic challenges.	Današnja zemlja se suočava sa ozbiljnim ekonomskim izazovima.
His mother's last letter described how her health was improving.	U poslednjem pismu njegove majke opisano je kako se njeno zdravlje popravlja.
Most of the body is made up of water.	Veći dio tijela sastoji se od vode.
Use a spoon to stir the mixture.	Koristite kašiku da promešate smesu.
This summer has been extremely mild.	Ovogodišnje ljeto je bilo izuzetno blago.
National parks in the country are a national treasure.	Nacionalni parkovi u zemlji su nacionalno blago.
The population is aging.	Stanovništvo stari.
She dropped out of school when she was fifteen.	Napustila je školu kada je imala petnaest godina.
When the gods love, the young die.	Koga bogovi vole umru mladi.
The idea was controversial.	Ideja je bila kontroverzna.
It took the ruler weeks to agree.	Vladaru su bile potrebne sedmice da pristane.
Take some free time in the summer.	Odvojite malo slobodnog vremena ljeti.
The house was completely destroyed.	Kuća je potpuno uništena.
Pour a little sugar into the mixture.	Sipajte malo šećera u smjesu.
Children are prone to hunger.	Djeca su podložna gladi.
He insisted that he be questioned immediately.	Insistirao je da ga odmah ispitaju.
Camilla raised her front legs gracefully.	Kamila je graciozno podigla prednje noge.
The company was engaged in the production of crayons.	Preduzeće se bavilo proizvodnjom bojica.
Learning to play an instrument requires practice.	Učenje sviranja nekog instrumenta zahtijeva vježbu.
You can park our car on the street.	Naš auto možete parkirati na ulici.
Doctors operated on his heart.	Ljekari su mu operisali srce.
The police are paying for the walk.	Policija se obračunava sa šetnjom.
People stood in line for tickets.	Ljudi su stajali u redu za karte.
The chairman is legally responsible for all decisions.	Predsjedavajući je zakonski odgovoran za sve odluke.
The kidnapper is asking for a ransom from her family.	Kidnaper traži otkupninu od njene porodice.
He wants to marry her!	On želi da je oženi!
What will be the effect of this excess heat?	Kakav će biti efekat ovog viška toplote?
The water in the sink was hot.	Voda u sudoperu je bila vruća.
He was from a generation.	On je bio iz generacije.
The vase fell to the floor.	Vaza je pala na pod.
This mixture should get a frothy mixture.	Ovo miješanje treba da dobije pjenastu smjesu.
He hurried towards the cafeteria, passing three cafes.	Žustro je krenuo prema kafeteriji, prolazeći pored tri kafića.
The consequences can be catastrophic.	Posljedice mogu biti katastrofalne.
Smoking is not allowed in this restaurant.	Pušenje nije dozvoljeno u ovom restoranu.
Math can be fun when learned properly.	Matematika može biti zabavna kada se pravilno uči.
The settlement prospered in ancient times.	Naselje je napredovalo u antičko doba.
This simple home provides comfort to the family.	Ovaj jednostavan dom pruža udobnost porodici.
The production was well received.	Produkcija je dobro primljena.
A pleasant breeze will blow.	Duvaće ugodan povjetarac.
There was a vehicle nearby when the accident happened.	U blizini se nalazilo vozilo kada se dogodila nesreća.
We would have a new place for home.	Imali bismo novo mjesto za dom.
He cut a carrot with a knife.	Nožem je sjekao šargarepu.
She burst out laughing.	Prasnula je u smijeh.
The human body is complex.	Ljudsko tijelo je složeno.
They want you to get rich as miners.	Žele da se obogate kao rudari.
He spent a month at the nearest hospital.	Proveo je mjesec dana u najbližoj bolnici.
He grew lush grass in the shady yard.	U sjenovitom dvorištu uzgajao je bujnu travu.
They swim with lazy grace.	Oni plivaju sa lijenom gracioznošću.
He avoided her, unable to face her.	Izbjegavao ju je, ne mogavši ​​se suočiti s njom.
Many immigrants began farming in the countryside.	Mnogi imigranti su počeli da se bave poljoprivredom na selu.
Farmers say this drought is the worst in memory.	Poljoprivrednici kažu da je ova suša najgora u sjećanju.
The school covers three and a half hectares.	Škola se prostire na tri i po hektara.
The chemical element originally meant any metal.	Hemijski element prvobitno je označavao bilo koji metal.
Don't forget to buy bread.	Ne zaboravite da kupite hleb.
The tour lasts half a day.	Obilazak traje pola dana.
The sailor was frightened when he saw the big whale.	Mornar se uplašio kada je ugledao velikog kita.
I kept dreaming about her.	Stalno sam je sanjao.
You need to halve the recipe.	Recept morate prepoloviti.
Raw sugar is used to make brown sugar.	Sirovi šećer se koristi za pravljenje smeđeg šećera.
That’s the most shocking part of her job.	To je najšokantniji dio njenog posla.
Stool or prevent any disease.	Stolicu ili spriječiti bilo kakvu bolest.
She was traveling west.	Putovala je na zapad.
I really liked your new hairstyle.	Veoma mi se dopala tvoja nova frizura.
Let's take care of the new house.	Pazimo na novu kuću.
Nobody wanted to play.	Niko nije hteo da igra.
The boss was furious at his secretary.	Šef je bio bijesan na svoju sekretaricu.
Soldiers marched quickly toward the beach.	Vojnici su brzo marširali prema plaži.
The film is adapted from a popular novel.	Film je adaptiran prema popularnom romanu.
The capital was rebuilt over the following centuries.	Glavni grad je obnavljan tokom narednih vekova.
Craftsmen employed many uneducated people.	Zanatlije su zapošljavale mnogo neobrazovanih ljudi.
During the rainy months, there are huge landslides.	Tokom kišnih mjeseci dolazi do ogromnih klizišta.
A police officer prevented the crowd from gathering.	Policajac je spriječio okupljanje mase.
Bibles, pocket knives and other personal items.	Biblije, džepni noževi i drugi lični predmeti.
A woman with a disability calls for help.	Žena sa invaliditetom zove upomoć.
Don't be discouraged if you can't send a perfect essay.	Nemojte se obeshrabriti ako ne možete poslati savršen esej.
Lack of adequate ventilation can lead to death.	Nedostatak adekvatne ventilacije može dovesti do smrti.
I delivered the package in person.	Paket sam dostavio lično.
She sang thoughtfully.	Pevala je zamišljeno.
Science is gradually returning there.	Nauka se tamo postepeno vraća.
A sudden earthquake on the macadam road angered him.	Iznenadni potres na makadamskom putu razljutio ga je.
You knocked down a tower of playing cards.	Srušio si kulu od igraćih karata.
The most impressive hiking in my life.	Najupečatljivije planinarenje u mom životu.
Don't forget to be kind.	Ne zaboravite da budete ljubazni.
In ancient times, currency was made of gold or silver.	U antičko doba, valuta je bila napravljena od zlata ili srebra.
They stopped with a jerk.	Zaustavili su se trzajem.
We'll talk about that later.	O tome ćemo kasnije.
Jack loved to travel around the world.	Jack je volio putovati oko svijeta.
These explosions marked the beginning of the end.	Ove eksplozije su značile početak kraja.
At all levels, from elementary school to college.	Na svim nivoima, od osnovne škole do fakulteta.
The interview lasted four hours.	Intervju je trajao četiri sata.
How to warm up?	Kako se zagrijati?
The old man ran over a pile of garbage.	Starac je pregazio gomilu smeća.
The shore stretched before him.	Pred njim se protezala obala.
The eye witnesses the accident.	Nesreću svjedoči oko.
The carriage stopped and the driver got out.	Kočija je stala, a vozač je izašao.
Corrosion is the failure of a wind turbine.	Korozija je propast vjetrogeneratora.
So the process was repeated.	Dakle, proces se ponovio.
A powerful technology company.	Moćna tehnološka kompanija.
Sea urchins are edible.	Morski ježevi su jestivi.
I like the atmosphere of this house.	Sviđa mi se atmosfera ove kuće.
Several hundred people gathered in protest.	Nekoliko stotina ljudi okupilo se u znak protesta.
More computing power, less memory.	Više računarske snage, manje memorije.
They simply planted ideas.	Oni su jednostavno podmetali ideje.
After that, they ran away from home.	Nakon toga su pobjegli od kuće.
The name was chosen by a group of children.	Ime je odabrala grupa djece.
Many people claim to control a political party.	Mnogi ljudi tvrde da kontrolišu političku stranku.
She was busy making cake.	Bila je zauzeta pravljenjem torte.
The newspaper reported that this was the final story.	Novine su objavile da je to konačna priča.
Violet perfume filled the room.	Parfem ljubičice ispunio je sobu.
They moved forward as a whole.	Krenuli su naprijed kao cjelina.
Most companies refused to cooperate.	Većina preduzeća je odbila da sarađuje.
The news of his death shocked the world.	Vijest o njegovoj smrti šokirala je svijet.
The dwarf city stood in the gloomy desert.	Patuljasti grad stajao je u sumornoj pustinji.
These famous people were born or raised in the village.	Ovi poznati ljudi su rođeni ili odrasli u selu.
Don’t expect any material comfort at all.	Ne očekujte nimalo materijalnu udobnost.
A substitute teacher arrived in the classroom.	U učionicu je stigao zamjenski nastavnik.
There are few countries that can measure up to its wealth.	Malo je zemalja koje se mogu mjeriti s njenim bogatstvom.
The journalist often had dinner with the artist.	Novinar je često večerao s umjetnikom.
His sister's restaurant is in the local guide.	Restoran njegove sestre nalazi se u lokalnom vodiču.
He remains persistent in his search.	Ostaje uporno u potrazi.
The negotiations were successful.	Pregovori su bili uspješni.
He plans to pursue painting as a hobby.	Planira da se bavi slikanjem kao hobijem.
She lifted his eyes from the paper.	Podigla je njegove oči s papira.
Work began early.	Radovi su počeli rano.
Close one eye, then the other.	Zatvori jedno oko, pa drugo.
The car got stuck in a muddy ditch.	Auto je zaglavio u blatnjavom jarku.
Food stocks are dwindling.	Zalihe hrane se smanjuju.
Miners work in treacherous conditions.	Rudari rade u izdajničkim uslovima.
This app has easy to use features.	Ova aplikacija ima funkcije jednostavne za korištenje.
The quake struck at midnight.	Zemljotres je pogodio ponoć.
People prefer to use sustainable fuel sources.	Ljudi radije koriste održive izvore goriva.
There was so much to do.	Imalo je toliko toga da se uradi.
The sea air is salty and dotted with fishing boats.	Morski zrak je slan i prošaran ribarskim čamcima.
It's raining.	Kiša pada.
I went on numerous trips abroad.	Krenuo sam na brojna putovanja u inostranstvo.
Is there any truth in that statement?	Ima li istine u toj izjavi?
Her hands were rough and cracked.	Ruke su joj bile grube i ispucale.
Does not make sense!	Nema smisla!
Noise pollution affects health.	Zagađenje bukom utiče na zdravlje.
The shady spring is important for several species of animals.	Sjenoviti izvor je važan za nekoliko vrsta životinja.
This time I have to try this way.	Ovaj put moram probati na ovaj način.
We learned many lessons during that war.	Tokom tog rata naučili smo mnoge lekcije.
Such stories soon spread.	Takve priče su se ubrzo proširile.
The penalty for drinking too many drinks was death.	Kazna za ispijanje previše pića bila je smrt.
Skylab is simply in the wrong orbit.	Skylab je jednostavno u pogrešnoj orbiti.
Water can become ice.	Voda može postati led.
He tucked his shirt into his waistband.	Zavukao je košulju u pojas pantalona.
The upper limit of this disease is very high.	Gornja granica ove bolesti je veoma visoka.
We try to get our ingredients locally.	Trudimo se da naše sastojke nabavimo lokalno.
He tends to travel abroad to renew his perspective.	Ima tendenciju da putuje u inostranstvo kako bi obnovio svoju perspektivu.
Nice to meet you.	Drago mi je da smo se upoznali.
There were interesting pictures in the gallery.	U galeriji je bilo zanimljivih slika.
She pressed her lips to his forehead.	Pritisnula je usne na njegovo čelo.
No doubt she was disappointed.	Bez sumnje je bila razočarana.
Soldiers raised their weapons in front of the school door.	Vojnici ispred školskih vrata podigli su oružje.
Tell me what you know about technology.	Reci mi šta znaš o tehnici.
He needed a day off.	Trebao mu je slobodan dan.
The shape of the boats has changed little over the centuries.	Oblik čamaca se malo promijenio tokom stoljeća.
He is eager for more information.	Nestrpljiv je za više informacija.
A mixture containing gunpowder was dispersed.	Raspršena je mješavina koja je sadržavala barut.
It is believed that literary greats are born, not created.	Smatra se da se književni velikani rađaju, a ne stvaraju.
Heavy rain fell throughout the night.	Obilna kiša padala je tokom cijele noći.
Businesses were a display of excessive wealth.	Preduzeća su bila prikaz pretjeranog bogatstva.
It was often cloudy.	Često je bilo oblačno.
The scientist said that the bacteria transmitted the disease.	Naučnik je rekao da su bakterije prenijele bolest.
A waterfall rushed down the majestic slope.	Niz veličanstvene padine sjurio se vodopad.
We managed nothing.	Snalazili smo se ni sa čim.
So, it can certainly cause an unexpected problem.	Dakle, to svakako može uzrokovati neočekivani problem.
I can smell blood ten miles away.	Mogu namirisati krv deset milja daleko.
The sentences in the passage are grammatically correct.	Rečenice u odlomku su gramatički ispravne.
The teenager danced to loud music.	Tinejdžer je plesao uz glasnu muziku.
Other cities have similar problems.	Drugi gradovi imaju slične probleme.
The film show told the story.	Filmska emisija ispričala je priču.
The country has plans to build facilities.	Zemlja ima planove za izgradnju objekata.
He was tired of waiting.	Umorio se od čekanja.
He had difficulty reading this novel.	Imao je poteškoća s čitanjem ovog romana.
That is perfectly understandable.	To je savršeno razumljivo.
But in the end he accepted the offer.	Ali na kraju prihvatio ponudu.
A tear ran down my cheek.	Suza mi je potekla niz obraz.
Do not worry.	Ne brini.
His speech dealt with issues of importance.	Njegov govor se bavio pitanjima od značaja.
His legs are much stronger than my hands.	Njegove noge su mnogo jače od mojih ruku.
The tiger is hungry.	Tigar je gladan.
We are conducting this research to study the brain.	Ovo istraživanje provodimo kako bismo proučavali mozak.
Clouds lazily hover over the hazy morning sky.	Oblaci lijeno lebde po mutnom jutarnjem nebu.
This is a mathematical theorem.	Ovo je matematička teorema.
Walking through the woods, we saw a deer.	Šetajući šumom, vidjeli smo jelena.
Negotiations were ongoing.	Pregovori su bili u toku.
All products sold on site will be discounted.	Svi proizvodi koji se prodaju na licu mjesta bit će sniženi.
Traveling by train will always be pleasant.	Putovanje vozom će uvek biti prijatno.
So let's try to make this scene clearer.	Zato pokušajmo da ovu scenu učinimo jasnijom.
Both sides claimed victory.	Obje strane su tvrdile pobjedu.
Doctors, police officers and journalists earn good salaries here.	Ljekari, policajci i novinari ovdje zarađuju dobre plate.
Come with me if you want.	Pođi sa mnom ako želiš.
He stormed the scene.	Na scenu je stupio na juriš.
Please complete and return this.	Molimo Vas da ovo popunite i vratite.
The impact of a tornado can be devastating.	Uticaj tornada može biti razoran.
The mail always arrived on time.	Pošta je uvek stizala na vreme.
Water was scarce and air polluted.	Voda je bila oskudna, a zrak zagađen.
When giving a speech, remember three points.	Kada držite govor, zapamtite tri tačke.
Americans are prone to materialism.	Amerikanci su skloni materijalizmu.
The magnetic field can be felt as birdsong.	Magnetno polje se može osjetiti kao pjev ptica.
Incomparable knowledge of rock music.	Neuporedivo znanje rok muzike.
They believe this can be achieved.	Vjeruju da se to može postići.
Alice poured some milk into her plate.	Alice je sipala malo mlijeka u svoj tanjir.
They spent hours digging through the rubble	Proveli su sate kopajući po ruševinama
The city's economy now depends heavily on tourism.	Ekonomija grada sada u velikoj mjeri zavisi od turizma.
These two teams are divided by a wide river.	Ove dvije ekipe dijeli široka rijeka.
He performed an experiment with eggs.	Izveo je eksperiment sa jajima.
The man was sitting on a chair and drinking steam tea.	Čovek je sedeo na stolici i pio čaj od pare.
The streets were locked and dark.	Ulice su bile zaključane i mračne.
He stared silently out the window.	Nijemo je gledao kroz prozor.
It was sunny, with a light breeze.	Bilo je sunčano, sa blagim povetarcem.
The test is to check how far you can throw.	Test je da provjerite koliko daleko možete baciti.
His job suits him well.	Njegov posao mu dobro odgovara.
The need for new paths is clear.	Potreba za novim putevima je jasna.
A neighbor's dog chased after the car, barking tirelessly.	Komšijin pas je jurio za autom, neumorno lajući.
Protesters, dressed in white shirts,	Demonstranti, obučeni u bele košulje,
Clean wells are an integral part of the ecosystem.	Čisti bunari sastavni su dio ekosistema.
When enrolling in college, many young adults felt depressed.	Prilikom upisa na fakultet, mnogi mladi odrasli su se osjećali depresivno.
Dialogue is a spoken or written conversation between characters.	Dijalog je govorni ili pisani razgovor između likova.
His parents worked hard to take care of him.	Njegovi roditelji su naporno radili da ga zbrinu.
The stalk was wrapped in paper.	Stabljika je bila umotana u papir.
The dancer tried to smile for the video camera.	Plesačica se pokušala nasmiješiti za video kameru.
He packed his things carefully.	Pažljivo je spakovao svoje stvari.
The prince talked for a long time, as always.	Princ je dugo pričao, kao i uvek.
Six hundred people protested against the law.	Šest stotina ljudi protestovalo je protiv zakona.
Leave the egg whites to stand.	Ostavite bjelanjke da odstoje.
The field is located southwest of the building.	Polje se nalazi jugozapadno od zgrade.
The judge imposed severe sentences.	Sudija je izrekao stroge kazne.
Research shows that people rarely change.	Istraživanja pokazuju da se ljudi rijetko mijenjaju.
She didn't have many friends.	Nije imala mnogo prijatelja.
The village was known for the quality of tomatoes.	Selo je bilo poznato po kvalitetu paradajza.
These warnings have proved largely ineffective.	Ova upozorenja su se pokazala uglavnom neefikasnim.
There were two new chicks in the nest.	U gnijezdu su bila dva nova pileta.
Dogs don't like to swim!	Psi ne vole plivati!
He ran to his apartment, panting.	Utrčao je u svoj stan, dahćući.
He gave the predatory beast a piece of roast beef.	Dao je grabljivoj zvijeri komad pečene govedine.
The meeting was important for his work.	Sastanak je bio važan za njegov rad.
He was convinced of his innocence.	Bio je uvjeren u svoju nevinost.
He climbed the ramparts and took control of the catapult.	Popeo se na bedeme i preuzeo kontrolu nad katapultom.
They waited helplessly.	Bespomoćno su čekali.
The police chief pulled her aside.	Šef policije ju je povukao u stranu.
The injured soldier was transported to the auxiliary station.	Povrijeđeni vojnik je prevezen u pomoćnu stanicu.
New fossil evidence suggests that ancient apes were toolmakers.	Novi fosilni dokazi sugeriraju da su drevni majmuni bili proizvođači alata.
If a new drug is patented, the company profits.	Ako se patentira novi lijek, kompanija profitira.
The policeman, in a worn blue uniform, pointed at us.	Policajac, u pohabanoj plavoj uniformi, pokazao je na nas.
We will not rest until our country is liberated.	Nećemo mirovati dok naša zemlja ne bude oslobođena.
A group of journalists camped in front of the embassy.	Grupa novinara logorovala je ispred ambasade.
The phone rang non-stop.	Telefon je zvonio bez prestanka.
The food smelled awful.	Hrana je užasno mirisala.
Cats are known for their ability to run fast.	Mačke su poznate po svojoj sposobnosti da brzo trče.
Get me some coffee, will you?	Donesi mi kafu, hoćeš li?
Skeptics played on the fears of the general public.	Skeptici su igrali na strahove šire javnosti.
The consultant was late for an additional meeting.	Konsultant je zakasnio na dodatni sastanak.
Men are the first element in the periodic table.	Muškarci su prvi element u periodnom sistemu.
After several hours of testing, we finally solved the problems.	Nakon nekoliko sati testiranja, konačno smo riješili probleme.
Although children love to read, they hate to be read to.	Iako djeca vole čitati, mrze da im se čita.
The question of her presence was raised.	Postavljeno je pitanje njenog prisustva.
He tried to slow down.	Pokušao je da uspori.
His mother never told him she loved him.	Majka mu nikada nije rekla da ga voli.
He dealt a fatal blow with one action.	Jednom akcijom zadao je smrtni udarac.
Go through the exercise one last time.	Prođite kroz vježbu posljednji put.
The song ends with the death of the main character.	Pjesma se završava smrću glavnog junaka.
We must seek development with wisdom and consideration.	Moramo tražiti razvoj s mudrošću i obzirnošću.
There was a knock on the door.	Pokucali su na vrata.
Her family members were forced to flee.	Članovi njene porodice bili su primorani da pobegnu.
Asia is the largest continent in the world.	Azija je najveći kontinent na svijetu.
My grandmother taught me to tie.	Mene je baka naučila da vezem.
He raised his glass to toast her.	Podigao je čašu da joj nazdravi.
Suit	Odijelo
Gravitational force is the attractive force between particles.	Gravitaciona sila je privlačna sila između čestica.
Many authors use symbolism in their writing.	Mnogi autori koriste simboliku u svom pisanju.
This newspaper stopped working about ten years ago.	Ove novine su prestale sa radom prije desetak godina.
The bird flew north.	Ptica je odletela na sever.
Sort the ingredients by weight.	Poredajte sastojke po težini.
Her mood varies up and down.	Njeno raspoloženje varira gore-dole.
In this case, he was right.	U ovom slučaju je bio u pravu.
The boy was angry.	Dječak je bio ljut.
Nobody paid attention.	Niko se nije obazirao.
The panda is a bear.	Panda je medvjed.
The hammer broke.	Čekić se slomio.
He was known for his exceptional memory.	Bio je poznat po svom izuzetnom pamćenju.
She grabbed the ladle and stirred the pot vigorously.	Zgrabila je kutlaču i energično promiješala lonac.
I climbed a winding hill in record time.	Popeo sam se na krivudavo brdo u rekordnom roku.
We searched the room, grumbling.	Preturali smo po sobi, gunđajući.
It depends on your point of view.	Zavisi od vaše tačke gledišta.
The sea is a rich source of minerals.	More je bogat izvor minerala.
The floating icebreaker spent several weeks in the area.	Plutajući ledolomac proveo je nekoliko sedmica u tom području.
They were tired of the noise.	Umorili su se od buke.
Visitors come in large numbers.	Posjetioci dolaze u velikom broju.
Those who tortured him did so with hammers.	Oni koji su ga mučili činili su to čekićima.
There were three candidates for the job.	Za posao su bila tri kandidata.
Our bodies are made up of tiny cells.	Naša tijela se sastoje od sićušnih ćelija.
The bride and groom kissed tenderly.	Mlada i mladoženja su se nežno ljubili.
The quality of abraded areas suffers.	Kvalitet abradiranih područja trpi.
The artist has been painting his masterpiece for more than twenty years.	Umjetnik je svoje remek djelo slikao više od dvadeset godina.
She planned her schedule carefully.	Pažljivo je planirala svoj raspored.
The main street is named after him.	Po njemu je nazvana glavna ulica.
I am satisfied.	Zadovoljan sam.
Tomorrow at this time, you know.	Sutra u ovo vreme, znaćete.
The company will provide electricity to that settlement.	Preduzeće će obezbijediti struju tom naselju.
This ring is his.	Ovaj prsten je njegov.
A candle was burning in the upstairs room.	U sobi na spratu gorjela je svijeća.
The plant grows a bulb in its bottom.	Biljka raste lukovica u svom dnu.
There are more scientists and engineers.	Ima više naučnika i inženjera.
A strong earthquake shook the city.	Snažan zemljotres potresao je grad.
Many cards were exchanged between the parties.	Mnogo je karata razmijenjeno između strana.
A black stain on the wall appeared suddenly.	Crna mrlja na zidu pojavila se iznenada.
He has long dark hair and piercing blue eyes.	Ima dugu tamnu kosu i prodorne plave oči.
The yard is used by workers.	Okućnicu koriste radnici.
He was in a broken car.	Bio je u pokvarenom autu.
The Dutch colonies had significant imports of sugar and coffee.	Holandske kolonije imale su značajan uvoz šećera i kafe.
They were dirty, smelly.	Bili su prljavi, smrdljivi.
The problem of pollution is cumulative.	Problem zagađenja je kumulativan.
The government simply refused to cooperate.	Vlada je jednostavno odbila da sarađuje.
So, what's your story?	Dakle, koja je tvoja priča.
They won the match easily	Lako su dobili utakmicu
It would be wise to stay away from conflict.	Bilo bi mudro kloniti se sukoba.
The government has imposed new restrictions on pollution.	Vlada je uvela nova ograničenja na zagađenje.
Everyone can agree that a rat is a problematic creature.	Svi se mogu složiti da je pacov problematično stvorenje.
I turned off the radio.	Isključio sam radio.
The members of the group are as diverse as their cultures.	Članovi grupe su različiti kao i njihove kulture.
A lake of cold, fresh water appeared in the desert.	U pustinji se pojavilo jezero hladne, slatke vode.
The smell of incense filled the room.	Miris tamjana ispunio je prostoriju.
A cyclone ripped the roof off our house.	Ciklon je otkinuo krov sa naše kuće.
The situation was getting worse.	Situacija je postajala sve gora.
The peacekeepers acted in an aggressive manner.	Mirovne snage su djelovale na agresivan način.
He disappeared from sight.	Nestao je iz vida.
The student begins her studies at the university.	Studentkinja počinje studije na univerzitetu.
People should put more effort into fighting pollution.	Ljudi bi trebali uložiti više truda u borbu protiv zagađenja.
The son tried to imitate his father's style.	Sin je pokušao da imitira stil svog oca.
People are increasingly worried about health care costs.	Ljudi su sve više zabrinuti zbog troškova zdravstvene zaštite.
The house is marked for destruction.	Kuća je označena za uništenje.
Fortunately, no one was seriously injured.	Srećom, niko nije teže povrijeđen.
It seems normal, but the look can be deceiving.	Čini se da je normalan, ali izgled može varati.
The mountains are covered with snow.	Planine su prekrivene snijegom.
Can you collect some oil?	Možete li skupiti malo ulja?
He was the dean of medicine for many years.	Bio je dugogodišnji dekan medicine.
Fishing, of course, is quite different from buying supplies.	Ribolov se, naravno, poprilično razlikuje od kupovine zaliha.
Making bread is not an easy process.	Pravljenje kruha nije jednostavan proces.
Malaria is a disease caused by parasites.	Malarija je bolest koju izazivaju paraziti.
Waiter, there's a fly in my soup!	Konobar, u mojoj supi je muva!
Team spirit is key to success.	Timski duh je ključan za uspjeh.
The man seemed attentive to the doctor's advice.	Činilo se da je čovjek pažljiv na savjet doktora.
This place is famous for its beaches.	Ovo mjesto je poznato po svojim plažama.
My parents rarely go to my baseball games.	Moji roditelji rijetko idu na moje bejzbol utakmice.
He has already written his memoirs.	Već je napisao svoje memoare.
He woke up and found his room empty.	Probudio se i našao svoju sobu praznu.
You have to do it this way.	Morate to uraditi na ovaj način.
The government has no plan.	Vlada nema plan.
The crow flew to a tall tree branch.	Vrana je doletjela do visoke grane drveta.
Apart from being beautiful, she also played the piano very well.	Osim što je bila lijepa, odlično je svirala i klavir.
He was worried about strangers.	Zabrinjavala su ga nepoznata lica.
He screamed into the night and his cries filled the house.	Vrištao je u noć, a njegovi plači su ispunili kuću.
Now that she is an adult, she no longer swims.	Sada kada je odrasla, više ne pliva.
The streets were full of people walking.	Ulice su bile pune ljudi koji su šetali.
He visited the city several times each year.	Posjećivao je grad nekoliko puta svake godine.
Struggle for the community to work together.	Borba da zajednica radi zajedno.
It was worn, old and a bit shabby.	Bio je nošen, star i pomalo otrcan.
So confident of victory, the soldiers left their swords.	Tako uvjereni u pobjedu, vojnici su ostavili svoje mačeve.
Throughout history, poetry has been a powerful weapon.	Kroz istoriju je poezija bila moćno oružje.
She earned only a few hundred dollars a year.	Zarađivala je samo nekoliko stotina dolara godišnje.
The elder bowed politely, smiling.	Stariji se ljubazno naklonio, osmehujući se.
All food left in the refrigerator must be thrown away.	Sva hrana koja je ostala u frižideru mora se baciti.
It is widely used for protection.	Široko se koristi za zaštitu.
The sheriff has been called.	Šerif je pozvan.
Research is trying to give a better insight into these factors.	Istraživanje pokušava dati bolji uvid u ove faktore.
Dilute the fish sauce with the vegetable stock.	Razblažite riblji sos sa povrtnim temeljcem.
The forest floor was covered with thick brown moss.	Šumsko tlo bilo je prekriveno gustom smeđom mahovinom.
The trap is set.	Zamka je postavljena.
The commuter train was crammed to the brim.	Prigradski voz bio je natrpan do škrga.
At that time there was great unrest in the city.	U to vrijeme u gradu je nastao veliki nemir.
The scheme is doomed.	Šema je osuđena na propast.
The first problem is finding enough teachers.	Prvi problem je pronaći dovoljno nastavnika.
If you don't drain the tofu, it will spoil.	Ako ne ocijedite tofu, pokvariće se.
Traces of claws were visible on the surface of the rock.	Na površini stijene bili su vidljivi tragovi kandži.
I thanked him for giving me a drink.	Zahvalio sam mu što me častio pićem.
That's ten movies off the record.	To je deset filmova van evidencije.
She's out of work.	Ona je bez posla.
The president was under increasing pressure to resign.	Predsjednik je bio pod sve većim pritiskom da podnese ostavku.
An unusual cicada song buzzed in the grass.	Neobična pjesma cikade zujala je u travi.
He was too kind to tell them.	Bio je previše ljubazan da im kaže.
Opatija was known for its hospitality.	Opatija je bila poznata po gostoprimstvu.
The birds are flying, chirping happily.	Ptice lete, veselo cvrkućući.
The streets in the village are mostly unpaved.	Ulice u selu su uglavnom neasfaltirane.
The chair broke.	Stolica se slomila.
Several buildings have metal roofs.	Nekoliko zgrada ima metalne krovove.
Once in the royal office, he was caught dancing.	Jednom na kraljevskoj funkciji, uhvaćen je kako pleše.
This was their attempt at a new design.	Ovo je bio njihov pokušaj novog dizajna.
A sense of duty is ahead of all other considerations.	Osjećaj dužnosti je ispred svih drugih razmatranja.
A global outburst of grief.	Globalni izliv tuge.
In a metaphorical sense, we survive by going through life.	U metaforičkom smislu, preživljavamo prolazeći kroz život.
A citizen has the right to profess any religion.	Građanin ima pravo da ispovijeda bilo koju vjeru.
He cut with a machete.	Sekao je mačetom.
Such stories have a depressing effect on morale.	Takve priče imaju depresivan učinak na moral.
To try the prophet's food was to reject the prophet.	Probati prorokovu hranu značilo je odbiti proroka.
It was the best kind of break.	Bila je to najbolja vrsta pauze.
It was a humid, muddy morning, cloudy with rain.	Bilo je vlažno, blatnjavo jutro, oblačno s kišom.
To be accepted, you must apply.	Da biste bili primljeni, morate podnijeti zahtjev.
Everyone shook hands.	Svi su se rukovali.
Water that has a high salt concentration is abnormally corrosive.	Voda koja ima visoku koncentraciju soli je nenormalno korozivna.
Crime has been on the rise lately.	Kriminal je u posljednje vrijeme u porastu.
She looked back, her eyes shining with joy.	Pogledala je unazad, oči su joj sijale od radosti.
You will not be paid for any work that is not done.	Nećete biti plaćeni za bilo koji posao koji nije obavljen.
However, no one paid attention to what she said.	Ipak, niko nije obraćao pažnju na ono što je rekla.
This fruit has a short shelf life.	Ovo voće ima kratak rok trajanja.
But some say his gifts were a hoax.	Ali neki tvrde da su njegovi pokloni bili prevara.
He cut his ideas with a knife and fork.	Svoje ideje je sjekao nožem i viljuškom.
The river is teeming with fish.	Rijeka vrvi od ribe.
Farmers use canals to irrigate their crops.	Poljoprivrednici koriste kanale za navodnjavanje svojih usjeva.
The land has no access to the sea.	Zemlja nema izlaz na more.
The lumberjack placed the pole on the trunk.	Drvosječa je postavio motku na deblo.
The radio silence lasted for several hours.	Radio tišina je trajala nekoliko sati.
It's the fashion of the day.	To je moda dana.
Today it is a successful area of ​​back office operations.	Danas je to uspješno područje back office operacija.
The environment is hostile	Okruženje je neprijateljsko
There came a moment when nothing seemed to be happening.	Došao je trenutak kada se činilo da se ništa ne dešava.
These measures aim to reduce pollution.	Ove mjere imaju za cilj smanjenje zagađenja.
The dog was lying on the grass.	Pas je ležao na travi.
They will not check for a problem.	Neće provjeravati da li postoji problem.
The government has tried to introduce a minimum wage.	Vlada je pokušala da uvede minimalnu platu.
However, the traffic was going at the usual speed.	Ipak, saobraćaj se odvijao uobičajenom brzinom.
Open the windows wide.	Otvorite širom prozore.
This ritual is thousands of years old.	Ovaj ritual je star hiljadama godina.
This restaurant is known for its delicious food.	Ovaj restoran je poznat po ukusnoj hrani.
I want all the cakes to be evenly distributed.	Želim da sve torte budu ravnomjerno raspoređene.
You are not allowed to enter the museum.	Nije vam dozvoljen ulazak u muzej.
Your job is messy.	Tvoj posao je neuredan.
The rice was good, but nothing special.	Pirinač je bio dobar, ali ništa posebno.
This great dessert mainly consists of fruit.	Ovaj veliki desert se uglavnom sastoji od voća.
The fool and his money soon break up.	Budala i njegov novac se ubrzo rastaju.
Every archeological discovery was news all over the world.	Svako arheološko otkriće bila je vijest širom svijeta.
He could not understand her singing voice at all.	Uopšte nije mogao da razume njen pevački glas.
Get some handkerchiefs.	Donesi malo maramice.
He was deeply unpopular with members of the royal family.	Bio je duboko nepopularan među članovima kraljevske porodice.
He will soon realize that it was a mistake.	Uskoro će shvatiti da je to bila greška.
Increasing benefit payments in countries with large debts.	Povećanje isplata naknada u zemljama s velikim dugovima.
Never judge a book by its cover.	Nikada ne sudite o knjizi po koricama.
The walls were covered with photographs.	Zidovi su bili prekriveni fotografijama.
Cross your right leg over your left.	Prekrižite desnu nogu preko lijeve.
His mother is angry with him.	Njegova majka je ljuta na njega.
Suddenly, a job opportunity arose.	Odjednom se ukazala prilika za posao.
Tom has to start a business.	Tom mora pokrenuti posao.
A jar of lentils was on the shelf.	Tegla sočiva bila je na polici.
Many women die in childbirth.	Mnoge žene umiru na porođaju.
Different species live in different habitat types.	Različite vrste žive u različitim tipovima staništa.
This soup is more nutritious than ordinary water.	Ova supa je hranljivija od obične vode.
The brothers quarreled loudly for several minutes.	Braća su se nekoliko minuta glasno svađala.
After the bombing, many companies gave up.	Nakon bombardovanja, mnoga preduzeća su odustala.
They are connected by history and culture.	Povezuju ih istorija i kultura.
Many homes have electrical wires strung along the path.	Mnoge kuće imaju električne žice nanizane duž staze.
She cleared my throat with her finger.	Prstom mi je pročistila grlo.
Pilgrims regularly offered sacrifices to their gods.	Hodočasnici su redovno prinosili žrtve svojim bogovima.
The young man begins to shine with pride.	Mladić počinje da sija od ponosa.
Pinschers are intelligent dogs.	Pinčeri su inteligentni psi.
He got up at dawn the next morning.	Ustao je u zoru sljedećeg jutra.
Will you help us, please?	Hoćete li nam pomoći, molim vas?
There is great interest in these lectures.	Za ova predavanja vlada veliko interesovanje.
The moss grew over the car.	Mahovina je rasla preko auta.
Some drinks, such as fruit juices, are considered healthy.	Neka pića, poput voćnih sokova, smatraju se zdravim.
The economic system is broken, he said.	Ekonomski sistem je slomljen, izjavljuje on.
This poem has little literary value.	Ova pjesma ima male književne vrijednosti.
People have turned this place into a tourist attraction.	Ljudi su ovo mjesto pretvorili u turističku atrakciju.
The possessive pronoun indicates ownership.	Posvojna zamjenica pokazuje vlasništvo.
This class is getting smaller, he murmured.	Ovaj razred je sve manji, promrmlja.
The thick yellow grass was moist, lush, and fragrant.	Gusta žuta trava bila je vlažna, bujna i mirisna.
There is a closet in this room.	U ovoj prostoriji je postavljen ormar.
I think this is a better division.	Mislim da je ovo bolja podjela.
The upper class also liked to keep pets.	Viša klasa je takođe volela da drži kućne ljubimce.
She tasted her coffee and smiled in gratitude.	Probala je kafu i nasmiješila se u znak zahvalnosti.
We talked to a travel agency.	Razgovarali smo sa turističkom agencijom.
Most people stay up all night.	Većina ljudi ostaje budna cijelu noć.
His mood was as flat as his demeanor.	Njegovo raspoloženje je bilo ravno kao i njegovo držanje.
He failed the test again and again.	Iznova i iznova je pao na testu.
Resolve the conflict over the division of responsibilities in the workplace.	Razriješite sukob oko podjele odgovornosti na radnom mjestu.
Again, horrible sunlight.	Opet, užasna sunčeva svetlost.
The country needs efficient transport.	Zemlji je potreban efikasan transport.
A layer of dormant fog trailed across the fields.	Sloj uspavane magle vukao se po poljima.
No one seems to mind the bird's scream.	Čini se da ptičji vrisak nikome ne smeta.
His head throbbed with pain.	Glava mu je pulsirala od bola.
Raymond's tone was pleasant but businesslike.	Raymondov ton je bio prijatan, ali poslovni.
Peter returned with a package under his arm.	Petar se vratio sa paketom ispod ruke.
He played guitar while singing.	Svirao je gitaru dok je pjevao.
Dream is very important.	San je veoma važan.
The rainy season lasts for several months.	Kišna sezona traje nekoliko mjeseci.
The settlers founded a new settlement.	Doseljenici su osnovali novo naselje.
Her head dropped in embarrassment.	Glava joj se spustila od stida.
This community used to flourish.	Ova zajednica je nekada cvetala.
She walked slowly up the stairs, her back hunched.	Polako je hodala uz stepenice, pogrbljenih leđa.
The bacterium that causes diarrhea.	Bakterija koja uzrokuje dijareju.
The island was pretty nice, every hour of the day.	Ostrvo je bilo prilično lijepo, svaki sat u danu.
He was recruited for the job.	Regrutovan je za taj posao.
The coins were dirty.	Novčići su bili prljavi.
Who doesn't want to succeed in life?	Ko ne želi da uspije u životu?
We headed up the lighthouse a little upstream.	Svjetionikom smo krenuli malo uzvodno.
Seek help with preparation.	Potražite pomoć oko pripreme.
Exploitation is scheduled to begin next week.	Planirano je da eksploatacija počne sljedeće sedmice.
Buttermilk is used to make mayonnaise.	Mlaćenica se koristi za pravljenje majoneza.
Oil companies are looking for oil in these regions.	Naftne kompanije traže naftu u ovim regijama.
We studied the ecology of the lake.	Proučavali smo ekologiju jezera.
Demands have grown exponentially.	Zahtjevi su eksponencijalno porasli.
His fingerprints and photographs are in the file.	Njegovi otisci prstiju i fotografije su u dosijeu.
The news quickly spread through the streets.	Vijest se brzo proširila ulicama.
Other animals rely heavily on odor to find food.	Druge životinje se u velikoj mjeri oslanjaju na miris kako bi pronašle hranu.
The pious man prayed before entering the church.	Pobožni čovjek se molio prije nego što je ušao u crkvu.
It is best that the butter is soft.	Najbolje je da je puter mekan.
Violent crime rates are higher here.	Stope nasilnog kriminala su ovdje veće.
We may run into problems.	Možemo naići na probleme.
The creature was huge!	Stvorenje je bilo ogromno!
The ants marched over the anthills.	Mravi su marširali preko mravinjaka.
A wave of heat swept over her.	Zapljusnuo ju je talas vrućine.
They are accused of diarrhea.	Optuženi su za dijareju.
The dish was served with a dozen side dishes.	Jelo je servirano sa desetak priloga.
Many people consider poetry an art.	Mnogi ljudi poeziju smatraju umjetnošću.
It was also unusually unusual.	To je takođe bilo neobično neuobičajeno.
Lack of fuel has led to widespread power outages.	Nedostatak goriva doveo je do široko rasprostranjenih nestanka struje.
Look, darling, the butterfly!	Pogledaj, dragi, leptir!
The heavy stench of rotten flesh hung in the air.	Težak smrad trulog mesa visio je u zraku.
The industry has undergone dramatic changes in recent years.	Industrija je doživjela dramatične promjene posljednjih godina.
Large amounts of chlorine are used to purify drinking water.	Za prečišćavanje vode za piće koriste se velike količine hlora.
The crime rate is constantly falling.	Stopa kriminala je u stalnom padu.
She wasn't always so shy.	Nije uvek bila tako stidljiva.
The owner was rich.	Vlasnik je bio bogat.
Baby meals were half the price when bought with an adult.	Dječji obroci su bili upola cijene kada se kupuju s odraslom.
They marched in celebration.	Marširali su u znak slavlja.
They studied the causes and consequences of aging.	Proučavali su uzroke i posljedice starenja.
The coldness factor of the wind made you feel even colder.	Faktor hladnoće vjetra učinio je da se osjećate još hladnije.
Dogs are known to attack wolves.	Poznato je da psi napadaju vukove.
Many peasants despise the rich.	Mnogi seljaci preziru bogate.
I am reading this new book by this author.	Čitam ovu novu knjigu ovog autora.
The plane was descending at a steady pace.	Avion se spuštao ujednačenim tempom.
Many people are thinking about changing jobs.	Mnogi ljudi razmišljaju o promjeni posla.
She was not satisfied with her life at all.	Uopšte nije bila zadovoljna svojim životom.
When she got older, she decided to become a nurse.	Kada je ostarila, odlučila je da postane medicinska sestra.
He inspected the crowd carefully.	Pažljivo je pregledao gomilu.
The meeting did not bring any conclusions.	Sastanak nije doneo nikakve zaključke.
He was delighted with his success.	Bio je oduševljen svojim uspjehom.
His romantic ideals turned out to be false.	Pokazalo se da su njegovi romantični ideali bili lažni.
I lost him in the crowd.	Izgubio sam ga u gomili.
The train raced along the rails, blowing black smoke.	Vlak je jurio duž šina, napuhujući crni dim.
The volume is one page.	Obim je jedna stranica.
He looked around for a place to hide.	Pogledao je okolo tražeći mjesto za skrivanje.
Humans are social animals	Ljudi su društvene životinje
The voice quickly spread throughout the village.	Glas se brzo proširio cijelim selom.
The fountain is located in front of the church.	Česma se nalazi ispred crkve.
She smiled weakly.	Slabo se nasmiješila.
The young man was drinking milk from a box.	Mladić je pio mlijeko iz kutije.
The young man read early.	Mladić je rano čitao.
So cut off the excess fabric.	Zato odrežite višak tkanine.
The movements of planets, stars and galaxies are complex.	Kretanje planeta, zvijezda i galaksija je složeno.
They rarely go to work.	Rijetko hodaju na posao.
Five thousand experiments were conducted.	Provedeno je pet hiljada eksperimenata.
The doctor will do a tour today.	Doktorka će danas obaviti obilazak.
The bird lay on the bare branches of a tree.	Ptica je legla na gole grane drveta.
She took a bite of the apple with pleasure.	Zagrizla je jabuku sa uživanjem.
She called to her husband.	Dozivala je svog muža.
We lowered the water level in the pool.	Snizili smo nivo vode u bazenu.
She washed her hair in the creek.	Prala je kosu u potoku.
Smog has become a serious health problem.	Smog je postao ozbiljan zdravstveni problem.
The man was wearing a black leather jacket.	Čovjek je nosio crnu kožnu jaknu.
Even before the rain, the water level in this lake dropped.	I prije kiše nivo vode u ovom jezeru je opao.
Many buyers appreciate these papers, which are so economical.	Mnogi kupci cijene ove papire, koji su tako ekonomični.
These ingredients are used to make cosmetics.	Ovi sastojci se koriste za pravljenje kozmetike.
As demand grows, so must production.	Kako potražnja raste, tako i proizvodnja mora rasti.
If costs increase, consider reducing them.	Ako se troškovi povećaju, razmislite o njihovom smanjenju.
The sunny weather quickly dried the mud.	Sunčano vrijeme brzo je osušilo blato.
The poor were often forced to pay their taxes.	Siromašni su često bili primorani da daju svoje poreze.
He smashed the lock with a wooden stick.	Drvenom je toljagom razbio bravu.
The pilot made me land.	Pilot me je natjerao da sletim.
They got on the truck.	Popeli su se u kamion.
The President warned us about the risks of international travel.	Predsjednik nas je upozorio na rizike međunarodnih putovanja.
They grow the best strawberries.	Uzgajaju najbolje jagode.
A seal was spotted in the bay.	U uvali je uočena foka.
There are no boundaries here, no walls or barbed wire.	Ovdje nema granica, nema zidova ili bodljikave žice.
Winds whipped around, scattering paper and debris.	Vjetrovi su šibali okolo, rasipajući papir i krhotine.
They let their hair down.	Pustili su kosu.
He was supposed to speak on a popular radio show.	Trebalo je da govori u popularnoj radio emisiji.
That family never speaks ill of others.	Ta porodica nikada ne govori loše o drugima.
A young sailor with style with his heroic friends.	Mladi mornar sa stilom sa svojim herojskim prijateljima.
It's time to clean up the mess.	Vrijeme je da počistite nered.
Many patients will get sick as summer approaches.	Mnogi pacijenti će se razboljeti kako se ljeto približi.
The lady's hair shone in the sun.	Kosa dame blistala je na suncu.
There are limits to what can be known.	Postoje granice onoga što se može znati.
There were reports of disappearances.	Bilo je izvještaja o nestancima.
The thermostat is set to seventy degrees.	Termostat je podešen na sedamdeset stepeni.
The guards are patrolling with their rifles.	Stražari patroliraju sa svojim puškama.
The mother left her three children alone at home.	Majka je svoje troje djece ostavila samu kod kuće.
Several laws have recently been passed to combat this problem.	Nedavno je doneseno nekoliko zakona za borbu protiv ovog problema.
His lawyer appealed the verdict.	Njegov advokat se žalio na presudu.
The sea began to rise.	More je počelo da raste.
The crew of the submarine experienced severe turbulence.	Posada podmornice doživjela je teške turbulencije.
A diligent fly.	Marljiva muva.
It comes in a colorful shirt.	Dolazi u šarenoj košulji.
It's hard to imagine what he went through.	Teško je zamisliti kroz šta je sve prošao.
For rice wine he had to die.	Za vino od pirinča je trebalo umrijeti.
The cook adds two teaspoons of salt to the water.	Kuvar u vodu dodaje dve kašičice soli.
The new local yoke looked at the city with contempt.	Novi lokalni jaram gledao je na grad s prezirom.
She screamed as her friend waved a knife.	Vrištala je dok je njena prijateljica mahala nožem.
The disease spreads rapidly.	Bolest se brzo širi.
The poets examined the changing form of language on a daily basis	Pjesnici su svakodnevno ispitivali promjenjivi oblik jezika
The sauce should be cooked.	Umak treba kuhati.
The essay recounts a man’s journey.	Esej prepričava čovjekovo putovanje.
Shake the lens in a bowl.	Istresite sočivo u činiju.
Methane is found in natural gas.	Metan se nalazi u prirodnom gasu.
He has just turned 30.	Upravo je napunio tridesetu.
You should be careful when crossing the street.	Trebao bi biti oprezan kada prelaziš ulicu.
The computer paid for itself.	Kompjuter je platio sam sebe.
The two defendants are from wealthy families.	Dvojica optuženih su iz bogatih porodica.
The tide came in slightly.	Plima je došla blago.
Two boys were fishing in the river.	Dva dječaka su pecala u rijeci.
The game is simple and only takes a few minutes.	Igra je jednostavna i traje samo nekoliko minuta.
He covered his mouth with his sleeve.	Pokrio je usta rukavom.
Turkey claims to have discovered many lost cities.	Turska tvrdi da je otkrila mnogo izgubljenih gradova.
It often appears with Brazil nuts.	Često se pojavljuje uz brazilske orahe.
Spaces, breaks, and commas usually enclose quotation marks.	Razmaci, pauze i zarezi obično idu unutar navodnika.
She came in, flushed, red-faced.	Ušla je, zajapurena, crvenog lica.
This divorce took place without her consent.	Bez njenog pristanka došlo je do ovog razvoda.
She was arrested for drunk driving.	Uhapšena je zbog vožnje u pijanom stanju.
Her favorite pastime is reading poetry books.	Njena omiljena zabava je čitanje knjiga poezije.
The village was submerged under thick fog.	Selo je bilo potopljeno pod gustom maglom.
The white dog slept in the sun.	Bijeli pas je spavao na suncu.
You can also learn to ride a bike.	Također možete naučiti voziti bicikl.
The psychiatrist claimed that the patient suffered from schizophrenia.	Psihijatar je tvrdio da je pacijent patio od šizofrenije.
They believe in our leader.	Vjeruju u našeg vođu.
The sun was shining through the windows.	Sunce je sijalo kroz prozore.
The tank refused to move.	Tenk je odbio da se pomeri.
The whole community was delighted with her success.	Cijela zajednica je bila oduševljena njenim uspjehom.
There are many species of birds in this park.	U ovom parku ima mnogo vrsta ptica.
Boxes of books are lined up on shelves.	Kutije s knjigama poredane su po policama.
The streets quickly became flooded with cars.	Ulice su brzo postale preplavljene automobilima.
The closet was full of various medicinal herbs.	Ormar je bio krcat raznim ljekovitim biljem.
More and more windmills were being built.	Gradilo se sve više vjetrenjača.
It will be difficult to lure them.	Biće ih teško namamiti.
A perfect storm of wind, snow and ice.	Savršena oluja vjetra, snijega i leda.
Through practice, people become experts.	Kroz praksu ljudi postaju stručnjaci.
She cut a thin piece of ham.	Odrezala je tanak komad šunke.
The speaker gives useful advice.	Govornik daje korisne savjete.
The study seeks to correct past mistakes.	Studija nastoji da ispravi greške iz prošlosti.
The decision was unpopular with the victims.	Odluka je bila nepopularna među žrtvama.
One of the most important climatic effects is heat transfer.	Jedan od najvažnijih klimatskih efekata je prenos toplote.
The landscape was dried up and destroyed due to lack of water.	Pejzaž je isušen i uništen zbog nestašice vode.
She stopped playing in the middle of the song.	Prestala je da svira usred pesme.
He paced the beach.	Koračao je tamo-amo po plaži.
The mosque is the largest in the city.	Džamija je najveća u gradu.
A river cuts through the valley.	Kroz dolinu seče rijeka.
Deft fingers worked the potter's wheel.	Spretni prsti radili su grnčarsko kolo.
A dozen soldiers surrounded the prisoner.	Desetak vojnika je opkolilo zarobljenika.
The suburban house is built of wood.	Prigradska kuća je građena od drveta.
This city has always been known for its bridges.	Ovaj grad je oduvijek bio poznat po svojim mostovima.
What follows is the food pyramid.	Ono što slijedi je piramida ishrane.
A national campaign against drug abuse was organized.	Organizovana je nacionalna kampanja protiv zloupotrebe droga.
The bed was covered with white sheets.	Krevet je bio obavijen bijelim čaršavima.
The number of divorced people is still growing.	Broj razvedenih i dalje raste.
This fabric wears well.	Ova tkanina se dobro nosi.
This city has a reputation as a haven for writers.	Ovaj grad ima reputaciju utočišta za pisce.
All materials can be used for fuel.	Svi materijali se mogu koristiti za gorivo.
You will be amazed by the discovery!	Bićete zapanjeni otkrićem!
Clouds hung low across the colorful sky.	Oblaci su visili nisko po šarenom nebu.
There is a lot of traffic on the road.	Na putu je dosta saobraćaja.
But overall, the outlook is bleak.	Ali u cjelini, izgledi su sumorni.
Her heart was pounding again.	Srce joj je ponovo kucalo.
He became a famous writer.	Postao je poznati pisac.
The project was greeted with concern.	Projekat je dočekan sa zabrinutošću.
I'm tired of these constant traffic jams.	Dosta mi je ovih stalnih saobraćajnih gužvi.
They obviously want to profit from the sale of "translations".	Oni očito žele profitirati od prodaje "prijevoda".
Candidates were required to perform songs.	Od kandidata se tražilo da izvode pjesme.
He was confident in his goals.	Bio je siguran u svoje ciljeve.
But it didn't take much cleaning.	Ali nije bilo potrebno mnogo čišćenja.
The soldier got pregnant with the daughter of an audiologist.	Vojnik je zatrudneo ćerku audiologa.
The pure beauty of turquoise water is breathtaking.	Čista ljepota tirkizne vode oduzima dah.
Some items, of course, need to be wet to work.	Neki predmeti, naravno, moraju biti mokri da bi radili.
In recent years, there has been an increase in crime.	Poslednjih godina došlo je do porasta kriminala.
Sikh pilgrims went to the temple.	Sikhi hodočasnici su išli do hrama.
The earliest cities in the world were irrigated by gravity.	Najraniji gradovi na svijetu navodnjavani su gravitacijom.
He was accused of setting fire to their houses.	Optužili su ga da je zapalio njihove kuće.
A list of the dead has been made.	Izvršen je popis mrtvih.
The villagers were poor, but life was simple.	Seljani su bili siromašni, ali život je bio jednostavan.
His clothes were covered in dust.	Odjeća mu je bila prekrivena prašinom.
Carefully search the charcoal for small pieces of food.	Pažljivo pretražite ugljevlje u potrazi za malim komadićima hrane.
Police arrested her.	Policija ju je uhapsila.
Many families cannot afford heating.	Mnoge porodice ne mogu priuštiti grijanje.
The boy was vaguely aware of this environment.	Dječak je bio nejasno svjestan ovog okruženja.
The cost of borrowing has risen dramatically	Troškovi uzimanja kredita su dramatično porasli
They laughed at his expense.	Smijali su se na njegov račun.
Seabed sampling was a painstaking process.	Uzimanje uzoraka morskog dna bio je mukotrpan proces.
Smoking causes cancer and birth defects.	Pušenje uzrokuje rak i urođene mane.
She opened the letter and read the message.	Otvorila je pismo i pročitala poruku.
The company is expected to make significant profits.	Očekuje se da će kompanija ostvariti značajan profit.
He entered the locked lane.	Ušao je u zaključanu traku.
Various apples are grown here.	Ovdje se uzgajaju razne jabuke.
It was terribly cold and snowing.	Bilo je užasno hladno i snijeg.
The new mayor of the village lied to the press.	Novi gradonačelnik sela je lagao novinare.
She spoke softly, barely moving her lips.	Govorila je tiho, jedva pomerajući usne.
He swims ten times a day.	Svaki dan pliva deset puta.
This country is a mix of different and complex cultures.	Ova zemlja je splet različitih i složenih kultura.
The museum has many beautiful ceramic vases.	Muzej ima mnogo prekrasnih keramičkih vaza.
Sport also contains an element of drama.	Sport takođe sadrži element drame.
Hit the iron while it is hot	Udarajte po peglu dok je vruće
The judges unanimously decided that the neighbors could not be evicted.	Sudije su jednoglasno odlučile da komšije ne mogu biti deložirane.
I worked hard to finish the job.	Naporno sam radio da završim posao.
Experts have investigated the epidemic.	Stručnjaci su istraživali epidemiju.
He stood in a broad stance.	Stajao je u širokom stavu.
Heavy machinery is used to pull the logs out of the forest.	Za izvlačenje trupaca iz šuma koriste se teška mehanizacija.
The bird soared above the trees.	Ptica se vinula iznad drveća.
He held out his hand in greeting.	Ispružio je ruku u znak pozdrava.
Some of the carvings were hundreds of years old.	Neke od rezbarija bile su stare stotine godina.
The cut to the arm required stitches.	Rez do ruke zahtevao je šavove.
My hands were shaking.	Ruke su mi se tresle.
Soldiers seized the smuggled goods.	Vojnici su zaplijenili krijumčarenu robu.
Pour the flour through a sieve.	Sipajte brašno kroz sito.
The answer will come when you least expect it.	Odgovor će doći kada se najmanje nadate.
The actors went in and out.	Glumci su ulazili i izlazili.
Everyone is advised to boil drinking water.	Svima je savjetovano da prokuvaju vodu za piće.
The hole in the ozone layer is widening.	Rupa u ozonskom omotaču se širi.
He gave her a long look.	Uputio joj je dug pogled.
I can't take it anymore.	Ne mogu više da izdržim.
The flowers smelled sweet.	Cveće je slatko mirisalo.
Our vision is to provide unbiased information online.	Naša vizija je da pružimo nepristrasne informacije na mreži.
His friends have always loved being with him.	Njegovi prijatelji su uvek voleli da budu sa njim.
The wall is made of sandstone slabs.	Zid je napravljen od ploča od pješčenjaka.
I tied his shoe.	Vezao sam mu cipelu.
The effects of certain pollutants are now well understood.	Efekti određenih zagađivača su sada dobro shvaćeni.
They just got the results of their test.	Upravo su dobili rezultate svog testa.
The little black dot soon became a brown dot.	Mala crna tačka ubrzo je postala smeđa tačka.
The donut is delicious.	Krofna je ukusna.
You are beautiful, my secret of love.	Prelijepa si, moja tajna ljubavi.
It rained incessantly all night.	Kiša je neprestano padala cijelu noć.
His story was compelling.	Njegova priča je bila uvjerljiva.
The issue is resolved, more or less calmly.	Pitanje je riješeno, manje-više mirno.
The old man told him that.	Starac mu je to rekao.
Gathering accurate information will be essential.	Prikupljanje tačnih informacija bit će od suštinskog značaja.
He spoke slowly.	Govorio je polako.
He was confident he would get the job.	Bio je uvjeren da će dobiti posao.
Abuse is a reality of modern life.	Zlostavljanje je realnost savremenog života.
Prayer is worship.	Molitva je ibadet.
The students followed in her footsteps.	Učenici su pratili njene stope.
The incident happened in a supermarket.	Incident se dogodio u supermarketu.
This child, shining in a blue dress, comes out on stage.	Ovo dijete, sjajno u plavoj haljini, izlazi na scenu.
Their conversations are often very intimate.	Njihovi razgovori su često veoma intimni.
The floor is made of oak planks.	Pod je od hrastovih dasaka.
Her thoughts wandered back to the island.	Misli su joj odlutale nazad na ostrvo.
Jacob called his son and daughter.	Jakov je pozvao svog sina i kćer.
The lesson emphasized the connection between geography and history.	Lekcija je naglasila vezu između geografije i istorije.
Her intellect was well developed.	Njen intelekt je bio dobro razvijen.
Noise from a busy train station	Buka sa prometne željezničke stanice
He threw himself into sociology.	Bacio se na sociologiju.
The clouds are white, fluffy and made of tiny drops of water.	Oblaci su bijeli, pahuljasti i napravljeni od sićušnih kapljica vode.
Workers were paid equally.	Radnici su bili jednako plaćeni.
The unfortunate child was pushed to the swing.	Nesretno dijete gurnuto je na ljuljašku.
The floor was wooden.	Pod je bio od drveta.
He spends all his time learning.	Sve svoje vrijeme provodi učeći.
The solution had to be found quickly.	Rješenje se moralo brzo pronaći.
The deer in the forest was an exotic species.	Jelen u šumi bio je egzotična vrsta.
She is doomed to marry her unfit cousin.	Ona je osuđena da se uda za svog nepodobnog rođaka.
The walls, ceiling and floor were made of stone.	Zidovi, plafon i pod bili su od kamena.
He kicked the can down the street.	Šutnuo je limenku niz ulicu.
There was no need to feel sorry for the homeless anymore.	Više nije bilo potrebe sažaljevati beskućnike.
The queen's son became king one day.	Kraljičin sin je jednog dana postao kralj.
A century ago, none of this was here.	Pre jednog veka, ništa od ovoga nije bilo ovde.
A pandemonium followed.	Usledio je pandemonijum.
There was fog everywhere.	Svuda je bila magla.
It was a coincidence that we won the championship.	Bilo je slučajno da smo osvojili prvenstvo.
This type of rice tastes like nuts.	Ova vrsta pirinča ima ukus orašastih plodova.
Ask any questions you think you need to ask.	Postavite sva pitanja za koja smatrate da ih trebate postaviti.
I'm glad to see you!	Drago mi je da te vidim!
Winning minorities have spoken out.	Pobjedničke manjine su se oglasile.
Change the oil regularly.	Redovno menjajte ulje.
She ate a meal of beans, rice and tortillas.	Pojela je obrok od pasulja, pirinča i tortilja.
Muslim women can wear the hijab.	Muslimanke mogu nositi hidžab.
These drugs are addictive.	Ovi lijekovi izazivaju ovisnost.
Her behavior remained calm all the time.	Njeno ponašanje je sve vreme ostalo mirno.
Most construction work is now done by foreign workers.	Većinu građevinskih radova sada obavljaju strani radnici.
This country is rich in natural resources.	Ova zemlja je bogata prirodnim resursima.
We drove along the coast.	Vozili smo se duž obale.
We cannot allow our love to stagnate.	Ne možemo dozvoliti da naša ljubav stagnira.
The economy of the mountain region was based on agriculture.	Privreda planinskog regiona bila je zasnovana na poljoprivredi.
We couldn't stand the noise.	Nismo mogli podnijeti buku.
He found it appropriate.	Smatrao je to prikladnim.
She sprayed rose oil on the tablecloth, taking a deep breath.	Poprskala je ružino ulje po stolnjaku, duboko dišući.
My garden is full of beautiful flowers.	Moja bašta je puna predivnog cveća.
Frank's friends were upset about him.	Frankovi prijatelji su bili uznemireni zbog njega.
Critics insist the approach is ineffective.	Kritičari insistiraju na tome da je ovaj pristup neefikasan.
These books were old and moldy.	Ove knjige su bile stare i pljesnive.
Conservation of natural resources is crucial.	Očuvanje prirodnih resursa je ključno.
Clouds of dust moved lazily across the plains	Oblaci prašine lijeno su se kretali ravnicama
The screen is encrypted using computer code.	Zaslon je kodiran korištenjem kompjuterskog koda.
Council members were free to express their views.	Članovi vijeća su slobodno iznosili svoje stavove.
Seagulls howled above their heads.	Iznad glave zacvile galebovi.
Once a desert, now an oasis of greenery.	Nekada pustinja, sada oaza zelenila.
Can you recommend a good vegetarian restaurant?	Možete li preporučiti dobar vegetarijanski restoran?
He waved to the waiter.	Mahnuo je konobaru.
She paused to wipe the sweat from her eyebrows.	Zastala je da obriše znoj sa obrva.
A community supported by volunteers was born.	Rođena je zajednica koju su podržali volonteri.
He went to town to buy a shovel.	Otišao je u grad da kupi lopatu.
There was an influx of foreign investment.	Došlo je do priliva stranih investicija.
A huge crowd gathered to hear the message.	Ogromna gomila okupila se da čuje poruku.
They enjoyed a wonderful meal.	Uživali su u divnom obroku.
The paper criticized the government.	List je kritikovao vladu.
She massaged her temples.	Masirala je sljepoočnice.
The robot's wide jaws open wide.	Široke čeljusti robota se širom otvaraju.
The city is known for its football stadiums.	Grad je poznat po svojim fudbalskim stadionima.
The administrator found out about the problem.	Administrator je saznao za problem.
Charcoal is an important part of pottery making.	Drveni ugalj je važan dio izrade grnčarije.
She is a charming host.	Ona je šarmantan domaćin.
She sat on the pillow and sipped her tea.	Sjela je na jastuk i pijuckala čaj.
It is steamed while the food is in the oven.	Na pari se kuva dok je hrana u rerni.
She ran her fingers over the bread.	Prešla je prstima po hlebu.
They arrived in front of a large warehouse.	Stigli su ispred velikog skladišta.
A deep river penetrates through the middle of the earth.	Duboka rijeka prodire kroz sredinu zemlje.
Landslides are common in this region.	Odroni su česta pojava u ovoj regiji.
The main attraction of the city is the zoo.	Glavna atrakcija grada je zoološki vrt.
Scientists agree that this is a small effect.	Naučnici se slažu da je ovo mali efekat.
Grapes are a rich source of vitamins.	Grožđe je bogat izvor vitamina.
We hear very little about you.	Vrlo malo čujemo o vama.
He planted flowers in the garden.	Zasadio je cveće u bašti.
You have to be careful not to make a scene.	Morate paziti da ne napravite scenu.
Forecasters promised sunnier days.	Prognostičari su obećavali sunčanije dane.
The government called on citizens to report all such violations.	Vlada je pozvala građane da prijave sva ovakva kršenja.
Sorry to call you so often.	Izvinite što vas tako često zovem.
The party's youth wing is known for its violence.	Omladinsko krilo stranke je poznato po svom nasilju.
Falling snow covered the slopes.	Padajući snijeg prekrio je padine.
They finally managed to come to an agreement.	Konačno su se uspjeli dogovoriti.
Who met this brave man?	Ko je sreo ovog hrabrog čovjeka?
I think that’s true for most people.	Mislim da je to istina za većinu ljudi.
She stepped outside and shivered.	Izašla je napolje i zadrhtala.
The box contains a letter.	Kutija sadrži pismo.
They applied too much perfume.	Nanijeli su previše parfema.
He got lost in a maze of narrow streets.	Izgubio se u lavirintu uskih ulica.
He noticed the sound of banging.	Opazio je zvuk udaranja.
The table fit perfectly.	Stol je savršeno pristajao.
The school year includes a three-month vacation.	Školska godina uključuje tromjesečni odmor.
He was lying on the street corners.	Ležao je na uglovima ulica.
Seagulls and canoes lined the bay.	Galebovi i kanui nizali su se u zaljevu.
Bird migrations are part of the natural cycle.	Seobe ptica su dio prirodnog ciklusa.
The children were afraid of thunder.	Djeca su se uplašila grmljavine.
She is about my age.	Ona je otprilike mojih godina.
Sometimes it rained.	Ponekad je padala kiša.
They agreed to talk about it.	Složili su se da razgovaraju o tome.
The most popular foods here are fried noodles.	Najpopularnija hrana ovdje su prženi rezanci.
I'm not used to driving around town.	Nisam navikao da se vozim po gradu.
Many historians doubt the historical significance of this event.	Mnogi istoričari sumnjaju u istorijski značaj ovog događaja.
One meaning of the term "justice" includes equality of opportunity.	Jedno značenje pojma "pravda" uključuje jednakost mogućnosti.
We must confront global warming.	Moramo se suprotstaviti globalnom zagrijavanju.
She got a longer stay.	Dobila je duži boravak.
I'm sleepy, she said	Pospana sam, rekla je
Flying rats tormented the city for months.	Leteći pacovi su mjesecima mučili grad.
That carriage is painted black.	Taj kočija je ofarbana u crno.
Blankets are used to protect against the cold.	Za zaštitu od hladnoće koristi se ćebe.
The death toll continues to rise.	Broj mrtvih i dalje raste.
They belittled him for every opportunity they had.	Omalovažavali su ga svaku priliku koju su imali.
Embankments prevented seawater from penetrating inland.	Nasipi su spriječili da morska voda prodre u unutrašnjost.
Bill is now a teenager.	Bill je sada tinejdžer.
He reached the door and knocked three times.	Došao je do vrata i pokucao tri puta.
Describe your action plan in detail.	Detaljno opišite svoj plan akcije.
I look forward to working with you, sir.	Radujem se radu sa vama, gospodine.
This is a cheap hotel.	Ovo je jeftin hotel.
They are close to what can be described as traditional.	Oni su blizu onoga što se može opisati kao tradicionalno.
He was confident that they would win.	Bio je uvjeren da će oni pobijediti.
The answers to these questions are important.	Odgovori na ova pitanja su važni.
He uses glass in many of his paintings.	U mnogim svojim slikama koristi staklo.
The diver struggled to emerge.	Ronilac se borio da izroni.
The weather was mild.	Vrijeme je bilo blago.
The hills were surrounded by wolves.	Brda su bila okružena vukovima.
This farm is so nationwide.	Ova farma je tako širom nacije.
The institute will become lively, lively.	Institut će postati živahan, živahan.
The cat was attacking people.	Mačka je napadala ljude.
Before you buy them, try each pair first.	Prije nego što ih kupite, prvo isprobajte svaki par.
She attacked the tiger with a steel knife.	Napala je tigra čeličnim nožem.
The drought continued despite reconstruction efforts.	Suša se nastavila uprkos naporima na obnovi.
The landscape is intensely picturesque.	Pejzaž je intenzivno živopisan.
This can be used as a tour guide.	Ovo se može koristiti kao turistički vodič.
He smiled calmly.	On se mirno nasmiješio.
The plains stretch in all directions.	Ravnice se protežu u svim smjerovima.
Please put that glass down.	Molim te spusti tu čašu.
A domestic animal that mostly lives on grass	Domaća životinja koja uglavnom živi na travi
Help me with my taxes	Pomozi mi sa mojim porezima
The rice harvest is ready at this point.	Berba pirinča je u ovom trenutku spremna.
He's looking for a better job.	On traži bolji posao.
I have to keep learning.	Moram dalje da učim.
Cloudy with periodic showers.	Oblačno sa povremenim pljuskovima.
The kidnappers demanded a large ransom.	Otmičari su tražili veliku otkupninu.
He complained loudly about the poor service.	Glasno se žalio na lošu uslugu.
An ancient settlement was discovered during the excavations.	Tokom iskopavanja otkriveno je drevno naselje.
Make slices in the orange to reveal the flesh below.	Napravite rezove u narandži da otkrijete meso ispod.
There is a village on this agricultural land.	Na ovom poljoprivrednom zemljištu se nalazi selo.
Poor harvest this year will affect food prices.	Slaba žetva ove godine će uticati na cijene hrane.
We all know that exercise is useful.	Svi znamo da je vježba korisna.
It is a solid type of wood.	To je čvrsta vrsta drveta.
The expression on his face was deadly serious.	Izraz njegovog lica bio je smrtno ozbiljan.
He scribbled a word on the page.	Nažvrljao je riječ na stranici.
We have an export surplus.	Imamo izvozni suficit.
They erased the sun and the stars.	Izbrisali su sunce i zvezde.
We rode slowly on horseback into town.	Polako smo jahali na konjima u grad.
Do not feed animals!	Ne hranite životinje!
This text needs to be edited.	Ovaj tekst treba urediti.
List the dishes that are vegetarian.	Navedite jela koja su vegetarijanska.
Tomorrow we go camping.	Sutra idemo na kampovanje.
Watch your tongue, young man.	Pazi na svoj jezik, mladiću.
He leads a quiet life in the countryside.	Vodi miran život na selu.
My dishwasher stopped working.	Moja mašina za pranje sudova je prestala da radi.
The commander was upset.	Komandir je bio uznemiren.
I was ready to go.	Bio sam spreman da krenem.
She said a few words and then resumed her work.	Izgovorila je nekoliko riječi, a zatim nastavila svoj posao.
It rained less this summer.	Ovog ljeta padalo je manje kiše.
Farmers slowly began to return to agriculture.	Poljoprivrednici su se polako počeli vraćati poljoprivredi.
The bottle was left near the water's edge.	Boca je ostavljena blizu ivice vode.
This machine will automatically break the nuts.	Ova mašina će automatski razbiti orahe.
This is just to give you a general idea.	Ovo je samo da vam dam opštu ideju.
The boy threw away his toys.	Dječak je bacio svoje igračke.
The dog barked in the bar.	Pas je lajao u traci.
The state exam is notoriously difficult.	Državni ispit je notorno težak.
The cargo ship was anchored in the bay.	Teretni brod je bio usidren u zaljevu.
An entire block of buildings collapsed during the quake.	Tokom potresa srušio se cijeli blok zgrada.
The fire was burning hot.	Vatra je žarko gorjela.
My father asked for everyone's attention.	Otac je tražio svačiju pažnju.
The chair rests on a rubber pad.	Stolica se oslanja na gumenu podlogu.
The suspect admitted to the burglary.	Osumnjičeni je priznao provalu.
The exhibition was quite impressive.	Izložba je bila prilično upečatljiva.
Congestion has worsened in recent years.	Zagušenja su se pogoršala posljednjih godina.
He is known to have spoken eloquently.	Poznato je da je elokventno govorio.
The circus is very popular at this time of year.	Cirkus je veoma popularan u ovo doba godine.
The regional government has introduced new measures.	Regionalna vlada uvela je nove mjere.
Believers try to be merciful.	Vjernici pokušavaju biti milostivi.
Researchers are working to understand how the brain works.	Istraživači rade na tome da shvate kako mozak radi.
In a quiet village, the streets were empty.	U tihom selu ulice su bile prazne.
No newcomer to the host planet would be safe.	Nijedan pridošlica na planeti domaćinu ne bi bio siguran.
The tourist attractions of the city will be expanded.	Biće proširene turističke atrakcije grada.
Instead, idiots would ruin financial markets.	Umjesto toga, idioti bi pokvarili finansijska tržišta.
We had to wait for the doctor for fifteen minutes.	Doktora smo morali čekati petnaestak minuta.
Be careful, the razor is dangerous!	Oprezno, brijač je opasan!
Jim bowed and kissed my hand.	Jim se naklonio i poljubio mi ruku.
He moved two nesting boxes and a few water bottles.	Premjestio je dvije kutije za gniježđenje i nekoliko boca s vodom.
The package was opened and resealed.	Paket je bio otvoren i ponovo zapečaćen.
The oven temperature was measured by the reading skills of young children.	Temperatura peći je izmjerena čitalačke vještine male djece.
Travel agencies and travel companies need efficient transportation.	Turističkim agencijama i turističkim kompanijama potreban je efikasan transport.
They reached the main gates.	Stigli su do glavnih kapija.
He was found alone on the track.	Pronađen je sam na pruzi.
The economic boom is unprecedented.	Ekonomski procvat je bez presedana.
The sailors cleaned the deck and began to untie the ropes.	Mornari su očistili palubu i počeli da odvezuju užad.
During the first four years, the tree grows slowly.	Tokom prve četiri godine, drvo raste sporo.
The economy of this city relies heavily on tourism.	Privreda ovog grada se u velikoj mjeri oslanja na turizam.
Girls are always told to be good.	Djevojkama se uvijek govori da budu dobre.
Mexico is a sovereign state.	Meksiko je suverena država.
Why do we always have to count pennies?	Zašto uvijek moramo brojati penije?
It was unbearably hot.	Bilo je nepodnošljivo vruće.
Two major storms were to hit the city that year.	Dvije velike oluje trebale su pogoditi grad te godine.
Economists believe the economy is improving.	Ekonomisti smatraju da se ekonomija poboljšava.
Morning is a pleasant time of day.	Jutro je prijatno doba dana.
Damn him!	Prokletstvo na njega!
There are several species of fish in the pool.	U bazenu se nalazi nekoliko vrsta ribe.
Would you bring me my loofah from the basement, please?	Hoćete li mi donijeti moju lufu iz podruma, molim vas?
The bamboo rug almost burned.	Bambusova prostirka je skoro izgorela.
He lived in a small village.	Živio je u malom selu.
The snake slid through the grass.	Zmija je klizila kroz travu.
The speedometer read ninety.	Brzinomjer je pokazivao devedeset.
We talk a lot about places, don't we?	Mnogo pričamo o mestima, zar ne?
Send flowers to your sister.	Pošaljite cveće svojoj sestri.
They were involved in a fierce war.	Bili su uključeni u žestoki rat.
I stared out the window and watched the snow fall.	Zurio sam kroz prozor i gledao kako snijeg pada.
From tomorrow, we all have to start recycling.	Od sutra, svi moramo početi sa recikliranjem.
She spreads bread.	Ona namaže hljeb.
There was a glass box in the corner.	U uglu je bila staklena kutija.
She spoke very slowly and clearly.	Govorila je vrlo sporo i jasno.
The bullet pierced his chest.	Metak mu je probio grudi.
The hills are beautiful, with clean air and blue skies.	Brda su predivna, sa čistim vazduhom i plavim nebom.
A small, homeless man approached the car.	Mali, beskućnik je prišao autu.
The noise of the waves never stopped.	Buka udaranja talasa nikada nije prestajala.
What is morality?	Šta je tu moral?
The irrigation system needs constant repair.	Sistemu za navodnjavanje je potrebna stalna popravka.
The water in this man's bottle was warm.	Voda u boci ovog čovjeka bila je topla.
Many children live in poverty.	Mnoga djeca žive u siromaštvu.
Troops were needed to secure the new colony.	Za osiguranje nove kolonije bile su potrebne trupe.
He keeps this pen and pencil by the bed.	Ovu olovku i olovku drži kraj kreveta.
Roasted vegetables have a wonderful taste.	Pečeno povrće ima divan ukus.
This valley was famous for its wild flowers.	Ova dolina je bila poznata po divljem cvijeću.
How's the weather?	Kakvo je vrijeme?
The naughty child was scolded by her teacher.	Nestašno dijete je izgrdila njena učiteljica.
Take me to the zoo tomorrow.	Sutra me vodi u zoološki vrt.
The landscape is dotted with old temples.	Pejzaž je prošaran starim hramovima.
An incident investigation commission has been set up.	Osnovana je komisija za istragu incidenta.
A ghostly figure emerged from the shadows.	Iz senke se pojavila sablasna figura.
So, wise old woman	Dakle, mudra starica
Police are hunting a man.	Policija lovi čovjeka.
We need to make significant changes.	Moramo napraviti značajne promjene.
These oxen are uniform.	Ovi volovi su ujednačeni.
That new actress has progressed from supporting roles.	Ta nova glumica napredovala je od sporednih uloga.
He is struggling with depression.	Bori se sa depresijom.
He walked quickly down the street.	Brzo je hodao niz ulicu.
The restaurant was crowded.	Restoran je bio prepun.
The local pharmacy supplies a range of medicines.	Lokalna apoteka isporučuje niz lijekova.
You will need a lot of sugar for this.	Za ovo će vam trebati dosta šećera.
Wealth does not come in money but in care.	Bogatstvo ne dolazi u novcu već u brizi.
Roads and rail links were quickly repaired.	Putevi i željezničke veze su brzo popravljene.
A lump of clay fell from the table and shattered.	Grudva gline pada sa stola i razbija se.
The sky is cloudy.	Nebo je oblačno.
He often made mistakes in grammar.	Često je pravio greške u gramatici.
The city was named in honor of this king.	Grad je dobio ime u čast ovog kralja.
Every woman in the village helped with the search.	Svaka žena u selu je pomagala u potrazi.
It may seem impossible on paper.	Na papiru može izgledati nemoguće.
This region is known for its large iron ore deposits.	Ovaj region je poznat po velikim nalazištima željezne rude.
The monsoon produces heavy rain.	Monsun proizvodi jaku kišu.
Do not turn off the engine.	Ne isključujte motor.
Do you think he is innocent?	Mislite li da je nevin?
They asked for medical help, but it was too late.	Tražili su medicinsku pomoć, ali je bilo prekasno.
A pleasant person should visit a psychiatrist.	Ugodna osoba bi trebala posjetiti psihijatra.
The dam produces huge amounts of electricity.	Brana proizvodi ogromne količine električne energije.
Is that what you believe in?	Da li je to ono u šta verujete?
The manager is determined to improve working conditions.	Menadžer je odlučan da poboljša uslove rada.
The roof is covered with tar paper.	Krov je prekriven katranskim papirom.
Wash your hands thoroughly after using the bathroom.	Temeljito operite ruke nakon korištenja kupatila.
A glimmer of hope in immoral society.	Tračak nade u amoralnom društvu.
The government is called to do more.	Vlada je pozvana da učini više.
His family can read and write.	Njegova porodica zna čitati i pisati.
I believe he is innocent.	Vjerujem da je nevin.
The style of this author bears several features of modernist writing.	Stil ovog autora nosi nekoliko obilježja modernističkog pisanja.
The government has decided to continue the program.	Vlada je odlučila da nastavi program.
If you want to lose weight, eat less cake.	Ako želite da smršate, jedite manje kolača.
There was once a girl who loved to paint flowers.	Bila jednom jedna devojka koja je volela da slika cveće.
No one can talk to the dead.	Niko ne može razgovarati sa mrtvima.
A reasonable government will regulate smoking.	Razumna vlada će regulisati pušenje.
Drought affected crop yields.	Suša je uticala na prinose usjeva.
He has written dozens of novels.	Napisao je desetine romana.
That brought some success.	To je donelo neke uspehe.
Books can brighten anyone's day.	Knjige mogu svakome uljepšati dan.
I don't see anyone here.	Ne vidim nikoga ovdje.
The detergents we use are harmful to the environment.	Deterdženti koje koristimo štetni su za okoliš.
The king ruled his country for many years.	Kralj je vladao svojom zemljom dugi niz godina.
His tragic end shocked and saddened us all.	Njegov tragični kraj nas je sve šokirao i rastužio.
Rural wine was widely exported this week.	Seosko vino se ove sedmice naveliko izvozilo.
Just say no, just don’t spread rumors, she said.	Samo reci ne, samo nemoj širiti glasine, rekla je.
Plan to extend maternity leave to all mothers.	Plan da se porodiljsko odsustvo produži na sve majke.
The Minister never reports on time.	Ministar se nikada ne javlja na vrijeme.
Our brain is designed to remember things.	Naš mozak je dizajniran da pamti stvari.
The tall building dominated the horizon.	Visoka zgrada dominirala je horizontom.
Don't hate yourself, be positive.	Ne mrzi se, budi pozitivan.
She found a perfectly spherical hole in the apple.	Našla je savršeno sferičnu rupu u jabuci.
These are complicated financial statements.	Ovo su komplikovani finansijski izveštaji.
His life was marked by tragedy.	Njegov život je obilježila tragedija.
She is so wise that it is difficult to know what is true.	Toliko je mudra da je teško znati šta je istina.
Significant damage was caused.	Pričinjena je znatna šteta.
A huge drought has affected millions of people.	Ogromna suša pogodila je milione ljudi.
The stain created a permanent stain on that dress.	Mrlja je stvorila trajnu mrlju na toj haljini.
A physics textbook will allow you to experiment.	Udžbenik fizike će vam omogućiti da eksperimentirate.
These actions can ignite war.	Ove akcije mogu zapaliti rat.
She reviewed her exam notes.	Pregledala je svoje bilješke za ispit.
A calm river flows through the nearby village.	Kroz obližnje selo protiče mirna rijeka.
Rats and mice are notoriously resourceful.	Pacovi i miševi su notorno snalažljivi.
Screams of surprise and delight were heard.	Čuli su se krici iznenađenja i oduševljenja.
Anyway, you are absolutely right!	U svakom slučaju, potpuno ste u pravu!
She had a stroke.	Imala je moždani udar.
The construction of the bridge was completed without any problems.	Izgradnja mosta je završena bez problema.
The tiger was lurking for its prey, unaware that it was being watched.	Tigar je vrebao svoj plijen, nesvjestan da ga se promatra.
The older couple had two daughters.	Stariji par je imao dvije ćerke.
Trains were diverted to different tracks.	Vozovi su preusmjereni na različite kolosijeke.
The matter went easier than expected.	Stvar je protekla lakše nego što se očekivalo.
We will review all the details, make a decision and	Pregledaćemo sve detalje, doneti odluku i
It was rumored that the owner of the cafe was a billionaire	Pričalo se da je vlasnik kafića milijarder
What remains is sharp and dark.	Ono što ostaje je oštro i mračno.
Who put the salt in the soup?	Ko je stavio so u supu?
It’s not just people communicating through facial expressions.	Ne komuniciraju samo ljudi putem izraza lica.
No one will confirm that.	To niko neće potvrditi.
The children were excited and ran to the garden.	Djeca su bila uzbuđena i istrčala u baštu.
The tide changes twice a day.	Plima se mijenja dva puta dnevno.
The rain did not fall as expected	Kiša nije pala kako je predviđeno
She hired a new assistant.	Zaposlila je novog asistenta.
The manager was overcome by her hostility.	Menadžer je bio savladan njenim neprijateljstvom.
Her smile seemed sincere.	Njen osmeh je delovao iskreno.
The economic crisis has forced many companies to close.	Ekonomska kriza primorala je mnoge firme da se zatvore.
She was deeply nervous about the exam.	Bila je duboko nervozna zbog ispita.
This dress is too tight.	Ova haljina je preuska.
The forest protects us from extreme heat in summer.	Šuma nas ljeti štiti od ekstremnih vrućina.
The conversation moved on to other topics.	Razgovor je prešao na druge teme.
Exercise helped improve patients' moods.	Vježba je pomogla poboljšanju raspoloženja pacijenata.
She sways on her feet and shouts.	Ona se ljulja na nogama i poviče.
The wise man sat alone on the mountain.	Mudar čovjek je sjedio sam na planini.
They started running hand in hand.	Počeli su trčati ruku pod ruku.
This family has completely different eating habits.	Ova porodica ima potpuno drugačije prehrambene navike.
He rarely speaks in public.	Rijetko govori u javnosti.
She sank into a chair, exhausted.	Utonula je u stolicu, iscrpljena.
The study yielded surprising results.	Studija je dala iznenađujuće rezultate.
Migrants fled here.	Migranti su bježali ovamo.
The commission met behind closed doors.	Komisija se sastajala iza zatvorenih vrata.
The philosophy of pragmatism has many followers.	Filozofija pragmatizma ima brojne sljedbenike.
A loud, sharp noise shook the room.	Glasna, oštra buka potresla je prostoriju.
The accused is charged with attempted murder.	Optuženi je optužen za ubistvo u pokušaju.
Many trees were lost in the fire.	U požaru je izgubljeno mnogo drveća.
The meal was mediocre.	Obrok je bio osrednji.
Partridges, thrushes and roaches fly south for the winter.	Jarebice, drozdovi i crvendaći lete na jug za zimu.
Studies have linked smoking to lung cancer.	Studije su povezale pušenje sa rakom pluća.
Spring was the first season.	Proljeće je bilo prvo godišnje doba.
I held the refrigerator out the window.	Držao sam hladnjak kroz prozor.
The child stopped crying.	Dijete je prestalo da plače.
These rich, red raspberries are really delicious.	Ove bogate, crvene maline su zaista ukusne.
The streets were crowded with people.	Ulice su vrvjele od ljudi.
As always, the news was scarce.	Kao i uvijek, vijesti su bile deficitarne.
They started beating.	Počeli su da mlataraju.
He feels he is being treated unfairly.	Osjeća da se prema njemu postupa nepravedno.
We will do it for you.	Uradićemo to za vas.
They are becoming more and more present in our big cities.	Oni postaju sve prisutniji u našim velikim gradovima.
Grammar is boring.	Gramatika je dosadna.
Amor failed to report the incident to police.	Amor je propustio da prijavi incident policiji.
In the past, women have fought against prejudice.	U prošlosti su se žene borile protiv predrasuda.
The wind capsized some small boats.	Vjetar je prevrnuo neke male čamce.
The outline of the city is dominated by Gothic cathedrals.	Obrisom grada dominiraju gotičke katedrale.
Include herbs in your meals.	Uključite bilje u svoje obroke.
The number of women with passports soon increased.	Ubrzo je porastao broj žena koje imaju pasoš.
There were four lunar eclipses that year.	Te godine dogodile su se četiri pomračenja Mjeseca.
Put the chicken legs on the rice.	Stavite pileće butove na pirinač.
Twelve people died.	Dvanaest ljudi je umrlo.
The city walls were thick.	Zidovi grada bili su debeli.
All electronic devices use electricity.	Svi elektronski uređaji koriste električnu energiju.
He always carries a camera with him.	Uvek nosi kameru sa sobom.
The water was warm, pleasant and cold.	Voda je bila topla, prijatna i hladna.
Make sure the water is boiling.	Uvjerite se da voda ključa.
The diamond is cut into a square.	Dijamant je izrezan na kvadrat.
The floor was covered with a thick layer of dust.	Pod je bio prekriven debelim slojem prašine.
The children listened while the teacher read.	Djeca su slušala dok učiteljica čita.
It's time to get back to work.	Vrijeme je da se vratim na posao.
Sport is an important part of our culture.	Sport je važan dio naše kulture.
The lecture was interrupted by a fire alarm.	Predavanje je prekinuo požarni alarm.
They are used to hard physical work.	Navikli su na težak fizički rad.
The steep path climbed steeply towards the top	Strma staza se strmo penjala prema vrhu
Local newspapers often print rumors.	Lokalne novine često štampaju glasine.
The commander ordered his men to attack immediately.	Komandant je naredio svojim ljudima da odmah napadnu.
Take this extract and dilute it with water.	Uzmite ovaj ekstrakt i razblažite ga vodom.
First it was gold, then silver, then copper.	Prvo je bilo zlato, zatim srebro, pa bakar.
You can wear your new sunglasses on the beach.	Svoje nove sunčane naočare možete nositi na plaži.
A century ago, the city was destroyed in a fire.	Prije jednog stoljeća, grad je uništen u požaru.
Mike’s skills as a mechanic are well known.	Mikeove vještine kao mehaničara su poznate.
That old couple visited the rose garden in the park.	Taj stari par posjetio je ružičnjak u parku.
The weather here this winter has been very mild.	Vrijeme je ovdje ove zime bilo veoma blago.
His throat was as clear as glass.	Grlo mu je bilo čisto kao staklo.
Heavy rains preceded the monsoon season.	Obilni pljuskovi prethodili su sezoni monsuna.
The warrior was furious, without control from the opponent.	Ratnik je pobesneo, bez kontrole od strane protivnika.
The population continued to grow rapidly.	Stanovništvo je nastavilo ubrzano rasti.
Look! 	Pogledaj!
the rabbit came out of its lair.	zec je izašao iz svoje jazbine.
How do we make good food?	Kako pravimo dobru hranu?
A fine mist hung in the air.	U vazduhu je visila fina magla.
The popular music video went viral last year.	Popularni muzički spot postao je viralan prošle godine.
Reading can teach important life lessons.	Čitanjem se mogu naučiti važne životne lekcije.
The composer claimed that "this music does not play".	Kompozitor je tvrdio da "ova muzika ne svira".
It's the same country.	To je ista zemlja.
The report states that a permit is required.	U izvještaju je navedeno da je potrebna dozvola.
You need to supplement your diet with vitamins.	Morate dopuniti svoju ishranu vitaminima.
He lay down on the grass and closed his eyes.	Legao je na travu i zatvorio oči.
The man rushed forward.	Čovjek je pojurio naprijed.
But others believe the project is not worth the cost.	Ali drugi vjeruju da projekat nije vrijedan troška.
We saw a man walking down the street.	Vidjeli smo čovjeka kako hoda ulicom.
The children were scared.	Djeca su bila uplašena.
A lone figure walks down a deserted path.	Usamljena figura korača napuštenim putem.
Collecting mountain dew was a challenging problem.	Sakupljanje planinske rose bilo je izazovan problem.
The lion's mane is brown.	Lavlja griva je smeđa.
The ham was expensive, so he ate only a piece.	Šunka je bila skupa, pa je pojeo samo parče.
She gritted her teeth in pain.	Stisnula je zube od bola.
This autobiography was compiled by the author's granddaughter.	Ovu autobiografiju sastavila je autorova unuka.
You will not go much further on this path.	Na ovom putu nećete ići mnogo dalje.
The earth is made of one plane.	Zemlja je napravljena od jedne ravni.
The speaker spoke loudly.	Zvučnik je govorio glasno.
Great floods followed.	Uslijedile su velike poplave.
The strike ended after negotiations.	Štrajk je okončan nakon pregovora.
The date is nine o'clock today.	Datum je danas devet sati.
Interesting textural contrast of stone and wood.	Zanimljiv teksturni kontrast kamena i drveta.
They work from early morning to early evening.	Rade od ranog jutra do ranih večernjih sati.
Touch the gong.	Dodirnite gong.
We met by chance and have been inseparable ever since.	Upoznali smo se slučajno i od tada smo nerazdvojni.
People should sit, eat properly and sleep.	Ljudi bi trebali sjediti, pravilno jesti i spavati.
She left slamming the door behind her.	Otišla je snažno zalupivši vratima za sobom.
The farmer destroyed the crops due to severe weather.	Poljoprivrednik je uništio usjeve zbog jakog nevremena.
Someone, somewhere is probably laughing right now.	Neko, negde se verovatno smeje upravo sada.
She could barely contain her excitement.	Jedva je suzdržavala uzbuđenje.
One-sixth of the animals went to the truck.	Jedna šestina životinja otišla je u kamion.
The injured were taken care of by hospital staff.	Povrijeđene je zbrinulo osoblje bolnice.
We live on this street.	Živimo u ovoj ulici.
It was a clear and sunny day.	Bio je vedar i sunčan dan.
The yacht was moored in the harbor.	Jahta je bila usidrena u luci.
Tourists bought so much fresh food.	Turisti su kupili toliko svježe hrane.
Children often beg for money.	Djeca često mole za novac.
He bought a new dress.	Kupio je novu haljinu.
Some teams lose more than others.	Neki timovi gube više od drugih.
The stock failed.	Dionica je propala.
Few people know anything about this belief.	Malo ljudi zna išta o ovom vjerovanju.
Using the hotel pool, he swam a mile.	Koristeći hotelski bazen, preplivao je milju.
Her life began to revolve around her work.	Njen život je počeo da se vrti oko njenog posla.
When cool enough, add the grapes.	Kada se dovoljno ohladi, dodajte grožđe.
Please give us a minute alone.	Molim vas dajte nam minut nasamo.
Democide can be traced directly to the war itself.	Democid se može pratiti direktno do samog rata.
Family is also important here.	Porodica je takođe važna i ovde.
She has a wide circle of friends.	Ona ima širok krug prijatelja.
The status quo is unsustainable.	Status quo je neodrživ.
Her suitcase was cluttered with books and papers.	Njen kofer je bio natrpan knjigama i papirima.
The task was complicated.	Zadatak je bio komplikovan.
Leaders hoped to boost growth in rural areas.	Lideri su se nadali da će podstaći rast u ruralnim područjima.
We could hear the soft hum of the engine.	Mogli smo čuti tiho zujanje motora.
Countless things pollute our water.	Bezbroj stvari zagađuje našu vodu.
His thinking was absurd.	Njegovo razmišljanje je bilo apsurdno.
The city was teeming with tourists.	Grad je vrvio od turista.
She is very perceptive when buying clothes.	Veoma je pronicljiva kada kupuje odeću.
Quickly remove the mixture from the heat.	Brzo maknite smjesu sa vatre.
Several dozen roses are in bloom.	Nekoliko desetina ruža je u cvatu.
It is difficult for us to learn here.	Ovdje nam je teško učiti.
Adding your personal library is late.	Dodavanje vaše lične biblioteke je zakasnilo.
A strong storm rattled the windows.	Snažna oluja zveckala je prozorima.
He stood up to announce an important announcement.	Ustao je da objavi važnu najavu.
Local organizers promise an exciting evening.	Lokalni organizatori obećavaju uzbudljivo veče.
She realized she couldn't go on.	Shvatila je da ne može dalje.
They created farms and plowed the land.	Stvorili su farme i orali zemlju.
Horse racing is more popular today than ever before.	Konjske trke su danas popularnije nego ikada prije.
We use adjectives to compare things.	Koristimo prideve da uporedimo stvari.
Eating one is the equivalent of three cups of fruit.	Pojesti jednu je ekvivalent tri šolje voća.
You can buy that picture tomorrow.	Tu sliku možete kupiti sutra.
This information is confidential.	Ta informacija je povjerljiva.
How will you read this text?	Kako ćete pročitati ovaj tekst?
This belt keeps your pants up.	Ovaj pojas drži vaše pantalone gore.
The brothers were of a completely different nature.	Braća su bila sasvim drugačije prirode.
He spends many hours practicing the piano.	Provodi mnogo sati vježbajući klavir.
We flew through thick clouds.	Letjeli smo kroz guste oblake.
She left the hostel.	Napustila je hostel.
When the shoe fits, wear it.	Kada cipela odgovara, nosite je.
The speakers are very loud, so turn up the volume.	Zvučnici su jako glasni, pa pojačajte zvuk.
He is a doctor by profession.	Po zanimanju je ljekar.
His speech was filled with references to "our families".	Njegov govor je bio ispunjen referencama na "naše porodice".
He doesn't want to leave.	On ne želi da ode.
Their house is cleaned regularly.	Njihova kuća se redovno čisti.
Her legs were weak.	Noge su joj bile slabe.
What is the cause of the problem?	Šta je uzrok problema?
Add a little wheat grass powder and ginger juice.	Dodajte malo pšenične trave u prahu i soka od đumbira.
The study tried to measure sadness.	Studija je pokušala izmjeriti tugu.
They stood surrounded by a crowd of observers.	Stajali su okruženi gomilom posmatrača.
Tom was lying in bed, staring at the ceiling.	Tom je ležao u krevetu, zureći u plafon.
The animal raises its young in the nest.	Životinja odgaja svoje mlade u gnijezdu.
The moon seems to be rising in the west.	Čini se da mjesec izlazi na zapadu.
The two organizations involved are still negotiating.	Dvije uključene organizacije još uvijek pregovaraju.
I can't find him anywhere!	Ne mogu nigde da ga nadjem!
Fifty thousand people attended the event.	Događaju je prisustvovalo pedeset hiljada ljudi.
They will be killed soon, they say.	Uskoro će biti ubijeni, kažu.
Einstein claimed that every human action has a cause.	Ajnštajn je tvrdio da svaka ljudska akcija ima uzrok.
They invited her to dinner.	Pozvali su je na večeru.
A letter from home never ceases to cheer us up.	Pismo od kuće ne prestaje da nas razveseli.
Roll your eyes.	Zakolutajte očima.
William shook hands with the officer.	William se rukovao s policajcem.
The capital looks delicious.	Glavni grad izgleda ukusno.
She put the camera on the shelf.	Stavila je kameru na policu.
Not so long ago, this place was under water.	Ne tako davno, ovo mjesto je bilo pod vodom.
The child smiled.	Dijete se nasmiješilo.
Cattle usually give birth in winter.	Goveda obično rađaju zimi.
The cows were grazing in the pasture.	Krave su pasle na pašnjaku.
His car was the main target of the thief.	Njegov auto je bio glavna meta lopova.
The farm was devastated by floods.	Farma je devastirana poplavama.
The operation was a complete disaster.	Operacija je bila potpuna katastrofa.
Our children are used to reading books to them.	Naša djeca su navikla da im čitaju knjige.
It’s time to try something new.	Vrijeme je da probate nešto novo.
Normal activity will resume when the dust clears.	Normalna aktivnost će se nastaviti kada se prašina razbistri.
Too many customers flocked to the small store.	Previše kupaca se naguralo u malu prodavnicu.
They woke up at dawn and set off.	Probudili su se u zoru i krenuli.
She trusts me completely, he added.	Ona mi potpuno vjeruje, dodao je.
His gaze was not calm.	Njegov pogled nije bio miran.
Many folk tablets and carvings on the rocks have been found here.	Ovdje su pronađene mnoge narodne ploče i rezbarije na stijenama.
The meal consisted of vegetables, rice and meat.	Obrok se sastojao od povrća, pirinča i mesa.
She promised him she would never take another drug.	Obećala mu je da nikada neće uzeti drugu drogu.
The cat curls up to sleep in the heat.	Mačka se sklupča da spava na toplini.
Our daffodils are growing.	Naši narcisi rastu.
The farmer chases his geese after him.	Farmer tjera svoje guske za sobom.
The population has increased significantly in the last fifty years.	U posljednjih pedeset godina broj stanovnika se značajno povećao.
The boy's shoes were dusty.	Dječakove cipele bile su prašnjave.
We learned that most of our neighbors have cancer.	Saznali smo da većina naših komšija ima rak.
She greeted me warmly.	Pozdravila me je sa toplinom.
At the pump.	Na pumpi.
Rats reproduce quickly.	Pacovi se brzo razmnožavaju.
When you have free time, use it wisely.	Kada imate slobodnog vremena, koristite ga pametno.
The singer had a rich voice.	Pevačica je imala bogat glas.
This restaurant is known for its kind service.	Ovaj restoran poznat je po ljubaznoj usluzi.
This rural town is known for its charming shops	Ovaj ruralni gradić poznat je po svojim šarmantnim radnjama
Beware of playing too close to home.	Čuvajte se igranja preblizu kuće.
The impact of smoking on health was discussed.	Raspravljalo se o uticaju pušenja na zdravlje.
She continued her calm expression.	Nastavila je svoj miran izraz lica.
The cloud was heavy with moisture.	Oblak je bio težak od vlage.
Future generations of citizens will be far more educated.	Buduće generacije građana će biti daleko obrazovanije.
They left in a hurry.	Otišli su u žurbi.
The boat swayed lightly in the waves.	Čamac je lagano klackao u valovima.
The picture is impressive.	Slika je impresivna.
His sigh seemed a little annoyed.	Njegov uzdah djelovao je pomalo iznervirano.
The elements consist of a combination of protons and electrons.	Elementi se sastoje od kombinacija protona i elektrona.
The bird settled back on the platform.	Ptica se ponovo smjestila na platformu.
Many were sick of the violence.	Mnogima je bilo muka od nasilja.
There are many professional philosophers here.	Ovdje ima mnogo stručnih filozofa.
This building is very old.	Ova zgrada je veoma stara.
But brutality is widespread in many regions.	Ali brutalnost je rasprostranjena u mnogim regijama.
The children were tickled.	Djeca su bila golicana.
We headed down the road.	Krenuli smo niz cestu.
I believe that marriage must meet certain standards.	Smatram da brak mora zadovoljiti određene standarde.
Don't eat chips!	Ne jedi čips!
Many of the elderly residents of this city were poor.	Mnogi stariji stanovnici ovog grada bili su siromašni.
Surrounded by darkness, a small light flickered.	Okružena tamom, treperila je mala svjetlost.
He expected the weather to remain pleasant.	Očekivao je da će vrijeme ostati ugodno.
The train is moving slowly through the valley.	Voz se polako kreće kroz dolinu.
The labor market has been formalized.	Tržište rada je formalizovano.
The system includes many important components.	Sistem uključuje mnoge važne komponente.
Can we sit down now?	Možemo li sada sjesti?
The brave young man noticed something strange.	Hrabri mladić je primetio nešto čudno.
We believe it is morally right to protect elephants.	Vjerujemo da je moralno ispravno štititi slonove.
She considers it a necessary evil.	Ona ga smatra neophodnim zlom.
Storm clouds are coming this way.	Olujni oblaci idu ovuda.
You'll be fine as long as you follow my advice.	Bićeš u redu sve dok budeš slijedio moj savjet.
The vice president, who is acting president, will be inaugurated tomorrow.	Potpredsjednik, koji vrši dužnost predsjednika, bit će inaugurisan sutra.
A few things went wrong.	Nekoliko stvari je pošlo po zlu.
The cartoon showed a drunk driver crashing into another vehicle.	Crtić je prikazao pijanog vozača koji se zabio u drugo vozilo.
A local charity offers support to young people.	Lokalna dobrotvorna organizacija nudi podršku mladima.
Alcohol use should be limited.	Treba ograničiti upotrebu alkohola.
This time, he thinks so.	Ovaj put, on to misli.
One edge of this leaf is longer than the other.	Jedna ivica ovog lista je duža od druge.
The supermarket sells a large selection of groceries.	U supermarketu se prodaje veliki izbor namirnica.
A diverse assortment of plants is grown in greenhouses.	U plastenicima se uzgaja raznovrstan asortiman biljaka.
A cloud of dust was fast approaching.	Oblak prašine se brzo približavao.
She came to live with us.	Došla je da živi sa nama.
She thinks it's a mistake.	Ona misli da je to greška.
Whiskey is a type of strong drink.	Viski je vrsta jakog pića.
Fourteen billion tons of plastic are thrown away every year.	Svake godine se baci četrnaest milijardi tona plastike.
Thus, the organism cannot progress.	Dakle, organizam ne može napredovati.
This region is known for its sand dunes.	Ovaj region je poznat po svojim peščanim dinama.
Awareness was seriously considered.	Informisanost se ozbiljno razmatrala.
Many crops grow well in this region.	Mnogi usjevi dobro rastu u ovoj regiji.
Marching groups and floats will perform at the parade.	Na paradi će nastupiti marširajuće grupe i plovke.
Build on the ideas of others.	Gradite na idejama drugih.
You have to cover the fire while it burns.	Morate pokriti vatru dok gori.
Communicate with your computer via typed messages.	Komunicirajte sa računarom putem otkucanih poruka.
The windows were greased.	Prozori su bili premazani mašću.
He threw his cloak behind him.	Bacio je ogrtač iza sebe.
The locals tried to defend the village, but without success.	Mještani su pokušali obraniti selo, ali bezuspješno.
However, her dress was simple and gray.	Međutim, njena haljina je bila jednostavna i siva.
She has a quick mind.	Ona ima brz um.
Under the full moon you can cast shadows.	Pod punim mjesecom možete bacati sjene.
The underground was active throughout the day.	Podzemlje je bilo aktivno tokom cijelog dana.
The move drew much criticism from other cities.	Ovaj potez izazvao je mnogo kritika iz drugih gradova.
Elephants live in groups, called herds.	Slonovi žive u grupama, zvanim krda.
New technologies will lead to further discoveries.	Nove tehnologije dovest će do daljnjih otkrića.
The goal should no longer worry you.	Cilj vas više ne bi trebao brinuti.
Boa constrictor and python are found all over the world.	Udav i piton nalaze se širom svijeta.
The bricks are heavy.	Cigle su teške.
His fingers stiffened.	Prsti su mu se ukočili.
The skull is the main part of the active skeleton.	Lobanja je glavni dio aktivnog skeleta.
None of them were willing to help.	Niko od njih nije bio voljan da pomogne.
It takes a lot of effort to develop a computer program.	Potrebno je mnogo truda da se razvije kompjuterski program.
They need to arrive at any moment.	Trebaju stići svakog trenutka.
The soldiers moved cautiously towards the enemy.	Vojnici su se oprezno kretali prema neprijatelju.
To underestimate him would be a mistake.	Podcijeniti ga bila bi greška.
Today, these historic buildings serve as museums.	Ove istorijske zgrade danas služe kao muzeji.
Are you standing near the pot?	Stojite li blizu lonca?
Tomato season is coming to an end soon.	Sezona paradajza uskoro završava.
Many families grow their own food.	Mnoge porodice same uzgajaju hranu.
Animals share a common interest in food.	Životinje dijele zajednički interes za hranu.
We have requested more information about your files.	Zatražili smo više informacija o vašim fajlovima.
People are fascinated by new technology these days.	Ljudi su ovih dana opčinjeni novom tehnologijom.
There is a characteristic spring in his stride.	U njegovom koraku postoji karakteristična proljeća.
Everyone present was eager to find out what had happened.	Svi prisutni su bili željni saznanja šta se dogodilo.
They wished him a speedy recovery.	Poželjeli su mu brz oporavak.
Suddenly she exhaled.	Odjednom se ispuhala.
The streets became congested.	Ulice su postale zakrčene saobraćajem.
The cat meows loudly in the trees.	Mačka glasno mjauče na drveću.
The trees are green.	Drveće je zeleno.
You have to count for every penny you spend.	Morate računati za svaki peni koji potrošite.
This compound is made of carbon and hydrogen.	Ovo jedinjenje je napravljeno od ugljenika i vodonika.
Bob was a hunter with a real sense of adventure.	Bob je bio lovac sa pravim smislom za avanturu.
The forecast predicts a warm and sunny autumn.	Prognoza predviđa toplu i sunčanu jesen.
He tends to stay away from people.	Ima tendenciju da se drži podalje od ljudi.
Large families live in apartment blocks.	Velike porodice žive u stambenim blokovima.
Crossing the desert can be dangerous.	Prelazak pustinje može biti opasan.
Some of the sentences contain more words.	Neke od rečenica sadrže više riječi.
We have already lost students and parents.	Već smo izgubili učenike i roditelje.
This park is known for its beautiful landscape.	Ovaj park je poznat po predivnom pejzažu.
Their conversation was interrupted by the sound of drums.	Njihov razgovor prekinuo je zvuk bubnjeva.
The fuel savings of the supercar are not great.	Štednja goriva superautomobila nije velika.
Millions plan to boycott the popular social network.	Milioni planiraju bojkotirati popularnu društvenu mrežu.
He jumped, overturning the table in a hurry.	Skočio je, prevrnuvši sto u žurbi.
This is, therefore, a modest proposal.	Ovo je, dakle, skroman prijedlog.
The beautiful woman laughed.	Lijepa žena se nasmijala.
She looked at the librarian suspiciously.	Sumnjičavo je posmatrala bibliotekara.
Shortly before dawn, the witch flew away on a broom.	Malo prije zore, vještica je odletjela na metli.
They dismissed her appeal.	Odbacili su njenu žalbu.
Steam and smoke billowed into the sky.	Para i dim su kuljali u nebo.
It is efficient to use public transport.	Efikasno je koristiti javni prevoz.
It is planned to renew the traditional theater.	Planirano je da se tradicionalno pozorište obnovi.
The smell of dinner was in the air.	Miris večere je bio u vazduhu.
The ghost came to summon the haunted house.	Duh je došao da pozove ukletu kuću.
She dug up some potatoes.	Iskopala je malo krompira.
I bought pants that look good.	Kupio sam pantalone koje izgledaju dobro.
It's absolutely cold outside.	Napolju je apsolutno hladno.
She has beautiful brown hair.	Ima prelepu smeđu kosu.
Their story never made headlines.	Njihova priča nikada nije dospela na naslovne strane.
She will have to be careful driving this truck.	Morat će biti oprezna da vozi ovaj kamion.
The chemical factory released poisonous gases into the surrounding village.	Hemijska fabrika ispuštala je otrovne gasove u okolno selo.
Children need to learn to wash their hands.	Djeca treba da nauče da peru ruke.
Put slices of sweet potato in one layer	Stavite kriške slatkog krompira u jedan sloj
Many old houses have been demolished.	Mnoge stare kuće su srušene.
And he becomes a national hero.	I postaje nacionalni heroj.
Shoe manufacturers around the world produce thong sandals.	Proizvođači cipela širom svijeta proizvode tangi sandale.
He preferred to wear baggy pants.	Više je volio da nosi široke pantalone.
Do not explode or release poison.	Nemojte eksplodirati ili ispuštati otrov.
He touched the back of his head gently.	Nežno je dodirnuo potiljak.
There was no other way out.	Nije bilo drugog izlaza.
He was in jail.	Bio je u zatvoru.
We were at a standstill.	Bili smo u zastoju.
Diseases spread from person to person.	Bolesti se šire od osobe do osobe.
The wheat fields were lush and green.	Pšenična polja su bila bujna i zelena.
The water is very clean.	Voda je vrlo čista.
A wise man takes his time.	Mudar čovjek uzima svoje vrijeme.
We better get going as soon as possible, he said.	Bolje da krenemo što prije, rekao je.
The soldiers marched day and night.	Vojnici su marširali danju i noću.
There was no shortage of food.	Hrane nije nedostajalo.
This society is dominated by ideas of duty, honor and patriotism.	U ovom društvu dominiraju ideje dužnosti, časti i patriotizma.
Residents were afraid they would lose their homes.	Stanovnici su bili uplašeni da će izgubiti svoje domove.
We walked away.	Udaljili smo se.
The river was dark.	Rijeka je bila mračna.
The panda slept hard.	Panda je teško spavala.
The protagonist of this story is a young man.	Glavni junak ove priče je mladić.
This is a great opportunity.	To je sjajna prilika.
The brush fits neatly into your niche.	Četka se uredno uklapa u svoju nišu.
It targeted the poorest part of the population.	Ciljao je na najsiromašniji dio stanovništva.
The hypotheses we tested were not correlated.	Hipoteze koje smo testirali nisu bile u korelaciji.
The warm sun was shining.	Sjalo je toplo sunce.
The blonde woman is pregnant.	Plavokosa žena je trudna.
My father is unscrupulous.	Moj otac je beskrupulozan.
He has to find a way to support his family.	Mora pronaći način da izdržava svoju porodicu.
This luxury car requires little maintenance.	Ovaj luksuzni automobil zahtijeva malo održavanja.
The cave was teeming with bats.	Pećina je vrvjela od slepih miševa.
Temperatures will continue to rise.	Temperature će nastaviti rasti.
The fountain was busy all summer.	Fontana je bila zauzeta cijelo ljeto.
My neighbor is very generous though	Moj komšija je ipak veoma velikodušan
Is the sun shining?	Da li sunce sija?
The poor boy felt humiliated.	Jadni dječak se osjećao poniženim.
They live in the city.	Žive u gradu.
The girls started exchanging notes.	Devojke su počele da razmenjuju beleške.
I am ready to join any effort to end the suffering.	Spreman sam da se pridružim svakom naporu da okončam patnju.
It is important that you have good references.	Bitno je da imate dobre reference.
Her cloak hovered gracefully on the ground.	Njen ogrtač je graciozno lebdeo po zemlji.
I'm ready to get started.	Spreman sam da počnem sa radom.
Bird populations will decline further in this century.	Populacije ptica će se dodatno smanjiti u ovom vijeku.
However, economic data are optimistic.	Međutim, ekonomski podaci su optimistični.
The bird's wings were bruised.	Krila ptice bila su natučena.
The principal thinks the school is doing well.	Direktor misli da škola radi dobro.
Only critics of the government were invited.	Pozvani su samo kritičari vlasti.
History shows us that anything is possible.	Istorija nam pokazuje da je sve moguće.
His teeth are brushed.	Zubi su mu oprani.
It was so hard to concentrate!	Bilo je tako teško koncentrirati se!
The cat huddled by the fire.	Mačka se stisnula pored vatre.
The pain in my knees immobilized me.	Bol u koljenima me je imobilizirao.
Some galaxies are billions of light-years away.	Neke galaksije su milijarde svjetlosnih godina udaljene od nas.
Most children are unable to resist peer pressure.	Većina djece nije u stanju odoljeti pritisku vršnjaka.
When she looked, the cow kicked.	Kada je pogledala, krava je ritnula.
Trace of broken neurons.	Trag slomljenih neurona.
The satellite orbits the Earth every ninety minutes.	Satelit kruži oko Zemlje svakih devedeset minuta.
She walked into the bank, feeling confident.	Ušla je u banku, osjećajući se samopouzdano.
The ice was thick enough for the truck to pass.	Led je bio dovoljno gust da prođe kamion.
The prime minister is accused of leaving his party.	Premijer je optužen da je napustio svoju stranku.
Take half of what's in the pot.	Uzmi polovinu onoga što je u loncu.
There was no point in invoking his reason.	Nije bilo svrhe pozivati ​​se na njegov razum.
It was a period of turbulent social change.	Bio je to period burnih društvenih promjena.
She found every recipe she wanted to try.	Pronašla je svaki recept koji je htjela isprobati.
Foreign invaders destroyed the city, as they often do.	Strani osvajači su uništili grad, kao što to često čine.
The former dancer cried at the news.	Bivša plesačica se rasplakala na tu vijest.
A stranger appeared as if invited.	Pojavio se stranac kao da je pozvana.
After a long silence, he finished.	Nakon dugog ćutanja, završio je.
She thinks about suicide, lying in bed all night.	Razmišlja o samoubistvu, ležeći u krevetu cijelu noć.
The judges ruled that he should not inherit his property.	Sudije su presudile da on ne treba da naslijedi svoju imovinu.
He opposed imperialism and colonialism.	On se protivio imperijalizmu i kolonijalizmu.
The prophet foretold drought and famine.	Prorok je predvidio sušu i glad.
The news quickly spread throughout the city.	Vijest se brzo proširila cijelim gradom.
Be careful not to overheat it.	Pazite da ga ne pregrijete.
He was disappointed to lose the race.	Bio je razočaran što je izgubio trku.
The night was illuminated by the moon and stars.	Noć je bila obasjana mesecom i zvezdama.
We produce various products in this factory.	U ovoj fabrici proizvodimo razne proizvode.
The winter season leads to death.	Zimska sezona dovodi do smrti.
Discover the nature of the event.	Otkrijte prirodu događaja.
We learned about the economic benefits of free trade.	Učili smo o ekonomskim prednostima slobodne trgovine.
We don't really have to do this exercise.	Mi zapravo ne moramo da radimo ovu vežbu.
The enterprising spirit of our time.	Preduzetni duh našeg vremena.
Many villages have remained behind the modern world.	Mnoga sela su ostala iza modernog svijeta.
The poll gave cause for celebration to both sides.	Anketa je dala razlog za slavlje objema stranama.
Extreme poverty has forced many children to work in the mines.	Krajnje siromaštvo primoralo je mnogu djecu da rade u rudnicima.
I searched for the right word in the dictionary.	Tražio sam pravu riječ u rječniku.
The population increases when people have children.	Populacija se povećava kada ljudi imaju djecu.
They started building a wooden shed.	Počeli su graditi drvenu šupu.
Some bridges are collapsing after heavy rains.	Neki mostovi se ruše nakon obilnih padavina.
The wind tore the flags.	Vjetar je kidao zastave.
Her jaw quivered.	Vilica joj je zadrhtala.
The villagers marched in protest.	Seljani su marširali u znak protesta.
Clean the exhaust pipe regularly.	Redovno čistite izduvnu cijev.
A steep staircase led from the courtyard.	Iz dvorišta je vodilo strmo stepenište.
She lay motionless.	Ležala je nepomično.
Prisons are among the most dangerous places in the world.	Zatvori su među najopasnijim mjestima na svijetu.
Prepare this sugar immediately.	Ovaj šećer pripremite odmah.
The troops are ideally trained to fight.	Trupe su idealno obučene za borbu.
The sheep jumped the fence.	Ovca je preskočila ogradu.
The professor is known for his fundamental logic.	Profesor je poznat po svojoj temeljnoj logici.
They created an ecosystem.	Stvorili su ekosistem.
In fact, it is against the law.	U stvari, to je protiv zakona.
Iron is used to make ballast.	Gvožđe se koristi za izradu balasta.
It is very important to be aware of your limitations.	Vrlo je važno biti svjestan svojih ograničenja.
There is hardly any wood left in that forest.	U toj šumi više jedva da je ostalo drvo.
Steam usually rises from the water.	Para se obično diže iz vode.
We added a few raisins and nuts.	Ubacili smo nekoliko grožđica i orašastih plodova.
He was admitted to a village school.	Dobio je prijem u seosku školu.
Have you ever watched any of their shows?	Jeste li ikada gledali neku od njihovih emisija?
Jack's house was recently renovated.	Jackova kuća je nedavno renovirana.
They will come, no doubt.	Oni će doći, bez sumnje.
Mercury is used in the manufacture of batteries.	Živa se koristi u proizvodnji baterija.
The collision attracted a lot of attention.	Sudar je privukao mnogo pažnje.
This creature can carry its young on its back.	Ovo stvorenje može nositi svoje mlade na leđima.
Both countries are celebrating their independence.	Obje zemlje slave svoju nezavisnost.
There is an epidemic of measles throughout this area.	Širom ovog područja postoji epidemija morbila.
This choir sings well.	Ovaj hor dobro pjeva.
More cyclists means better road conditions.	Više biciklista znači bolje uslove na putu.
Thunder rumbled through the plains.	Gromovi su tutnjali ravnicama.
Gray clouds slid across the sky.	Sivi oblaci klizili su po nebu.
This plant has many well-known medicinal uses.	Ova biljka ima mnoge poznate medicinske upotrebe.
My aunt gave me that hair dryer.	Tetka mi je dala taj fen.
The stagecoach driver was locked up.	Vozač diližansa je bio zatvoren.
He plays jazz.	On svira džez.
They washed their clothes in the river.	Prali su svoje haljine u rijeci.
The car's engine blew.	Motor auta je zatrubio.
Sit comfortably.	Udobno se smjestite.
The Minister spoke in the presence of a large audience.	Ministar je govorio u prisustvu brojne publike.
Many of the first documents were destroyed.	Mnogi prvi dokumenti su uništeni.
They sought refuge in a nearby bush of trees.	Utočište su potražili u obližnjem šikaru drveća.
They ran together	Zajedno su trčali
So he drove the car to the service station.	Pa je odvezao auto do servisa.
The politician claimed that crime was declining.	Političar je tvrdio da je kriminal u opadanju.
Cascading waters descend from the mountains.	Kaskadne vode se spuštaju sa planina.
The crane lifted the tree.	Dizalica je podigla stablo.
They went in different directions.	Išli su u različitim pravcima.
Sales tax is rising in most countries.	U većini država raste porez na promet.
By then, the orange had completely withered.	Narandža je do tada potpuno uvenula.
I left early this morning.	Krenuo sam rano jutros.
The forest is full of life.	Šuma je puna života.
What is the nature of the problem?	Koja je priroda problema?
It is known that the poet wrote extravagant poetry.	Poznato je da je pjesnik pisao ekstravagantnu poeziju.
Lunch was eaten in silence.	Ručak se jeo u tišini.
The team won the cup.	Tim je osvojio kup.
Of course, there are still those who deny climate change.	Naravno, i dalje ima onih koji negiraju klimatske promjene.
The runner was suspended due to doping.	Trkač je suspendovan zbog dopinga.
He was handsome, but he wasn't my type.	Bio je zgodan, ali nije bio moj tip.
The building is relatively small.	Zgrada je relativno mala.
The works are being performed on the construction site.	Radovi se izvode na gradilištu.
Film directors must respect the production company.	Filmski režiseri moraju poštovati producentsku kuću.
She persuaded the twins to shut up.	Nagovorila je blizance da šute.
Before the storm, the sky was clear.	Prije oluje, nebo je bilo vedro.
It is difficult to determine the age of this corpse.	Teško je odrediti starost ovog leša.
We used to see people do this more.	Nekad smo viđali ljude da ovo rade više.
There was a faint scent of flowers.	Osjetio se blagi miris cvijeća.
Few tourists come here these days.	Ovih dana ovdje dolazi malo turista.
Put some sand in the sandbox.	Stavite malo pijeska u pješčanik.
Take a nap before dinner?	Odrijemati prije večere?
It is almost always more efficient to take short breaks.	Gotovo uvijek je efikasnije praviti kratke pauze.
They listened to a tune playing on the radio.	Slušali su melodiju koja je svirala na radiju.
They excitedly pointed to the big fish they had caught.	Uzbuđeno su pokazivali na veliku ribu koju su ulovili.
Look at that girl over there!	Pogledaj onu devojku tamo!
Predatory animals, mammals hunt other animals for food.	Životinja grabljivica, sisari love druge životinje radi hrane.
The village did not receive any state funds.	Selo ne dobija nikakva državna sredstva.
Don't waste my time.	Ne gubi moje vrijeme.
The term refers to the brain.	Izraz se odnosi na mozak.
He remembered the happiness he lacked.	Sjetio se sreće koja mu je nedostajala.
The women in our group were passionate about women's rights.	Žene u našoj grupi bile su strastvene za ženska prava.
She repeated the question.	Ponovila je pitanje.
The house was a mess.	Kuća je bila u neredu.
The decision was controversial.	Odluka je bila kontroverzna.
Squatting, he watched the scene carefully.	Čučeći, pažljivo je posmatrao prizor.
Her hair was over her shoulders.	Kosa joj je bila preko ramena.
Be sure to keep calm.	Budite sigurni da zadržite smireno ponašanje.
She waved her gloved hand toward the door.	Mahnula je rukom u rukavici prema vratima.
She burst into tears.	Briznula je u plač.
The objections began to materialize.	Zamjerke su se počele materijalizirati.
Only sugar can sweeten coffee.	Samo šećer može zasladiti kafu.
National newspapers reported on this tragedy for several days.	Nacionalne novine su nekoliko dana izveštavale o ovoj tragediji.
She is isolated from the rest of the world.	Izolovana je od ostatka svijeta.
Luxury cloths are used to cover the tables.	Za prekrivanje stolova koriste se luksuzne krpe.
He can't walk anymore.	Ne može više da hoda.
Four bedrooms, two bathrooms.	Četiri spavaće sobe, dva kupatila.
Half empty, she drank more.	Napola prazna, popila je još.
The number of gay men was growing rapidly.	Broj gej muškaraca se ubrzano povećavao.
It is a field of academic study.	To je polje akademskih studija.
Add more sugar if needed.	Dodajte još šećera ako je potrebno.
The professor gave a lecture on world civilizations.	Profesor je održao predavanje o svjetskim civilizacijama.
The office manager will clean up the mess you made.	Voditelj ureda će počistiti nered koji ste napravili.
The rickety suspension bridge was perfect for crossing the river.	Klimavi viseći most bio je savršen za prelazak rijeke.
The mechanism is complicated and complicated.	Mehanizam je zamršen i komplikovan.
Many tourists decide to visit the island because of its museums.	Mnogi turisti odlučuju posjetiti ostrvo zbog njegovih muzeja.
A funeral service was held last night.	Sinoć je obavljena dženaza.
So she came to live here.	Pa je došla da živi ovde.
Use online health care services.	Koristite online usluge za zdravstvenu zaštitu.
They walked hand in hand.	Hodali su ruku pod ruku.
He moved his hand absently.	Odsutno je pomjerio ruku.
Some cultures used ancient rituals to kill their gods.	Neke kulture su koristile drevne obrede da umire svoje bogove.
The study tried to measure sadness.	Studija je pokušala da izmeri tugu.
We need to conserve our water resources.	Moramo sačuvati naše vodne resurse.
Grind wheat into flour.	Sameljite pšenicu u brašno.
Like her, they seemed like strangers in the world.	Kao i ona, činili su se kao stranci u svijetu.
The alley was a deserted place, littered with garbage.	Uličica je bila pusto mjesto, zatrpano smećem.
The night sky is bright above us.	Noćno nebo je sjajno iznad nas.
General elections were held in this country last year.	Prošle godine u ovoj zemlji održani su opšti izbori.
Paleontologists have found the bones and teeth of animals.	Paleontolozi su pronašli kosti i zube životinja.
Heroin is injected directly into the bloodstream.	Heroin je ubrizgan direktno u krvotok.
My sister's car is orange.	Auto moje sestre je narandžaste boje.
At the end of the road is a bridge.	Na kraju puta je most.
The minister was in a gloomy mood.	Ministar je bio mračno raspoložen.
Imaginative writers are attracted to dystopian novels.	Maštovite pisce privlače distopijski romani.
Water is essential for life.	Voda je neophodna za život.
The toilet is clogged again.	Toalet je ponovo začepljen.
They cut the bushes.	Presijecaju šiblje.
The two red buildings stand opposite each other.	Dvije crvene zgrade stoje jedna naspram druge.
Logarithm table.	Tablica logaritama.
The roof is badly damaged.	Krov je teško oštećen.
The noise kept us awake all night.	Buka nas je držala budnima cijelu noć.
My company is world famous.	Moja kompanija je svjetski poznata.
The workers were soon mobilized.	Radnici su ubrzo mobilisani.
The walls were covered with masterpieces.	Zidovi su bili prekriveni remek-djelima.
She took a bread knife.	Uzela je nož za hleb.
Each syllable is a resonant symbol.	Svaki slog je rezonantni simbol.
According to our information, the child is well.	Prema našim informacijama, dijete je dobro.
One farmer told me that was impossible.	Jedan farmer mi je rekao da je to nemoguće.
Proponents of contraception say their goods save lives.	Zagovornici kontracepcije kažu da njihova roba spašava živote.
The greedy monarch was banished to a deserted island.	Pohlepni monarh je prognan na napušteno ostrvo.
The factory produced cardboard packaging for products.	Fabrika je proizvodila kartonsku ambalažu za proizvode.
Our job is to make a list.	Naš posao je da napravimo listu.
He sat down next to me.	Sjeo je pored mene.
Savannah is a huge undulating lawn.	Savana je ogroman valoviti travnjak.
He taught at the school using the latest methods.	U školi je učio po najnovijim metodama.
I'm being chased by a moneylender.	Proganja me lihvar.
The snow creaked underfoot.	Pod nogama je škripao snijeg.
The coat of arms shows three golden lions.	Na grbu su prikazana tri zlatna lava.
She told scary stories about wild animals.	Pričala je zastrašujuće priče o divljim životinjama.
A guard gropes his rifle at the gate.	Na kapiji stražar napipa pušku.
The young woman was tall, with long black hair.	Mlada žena je bila visoka, duge crne kose.
She really loves the latest sites.	Ona zaista voli najnovije stranice.
Police suspect the driver may have been drunk.	Policija sumnja da je vozač možda bio pijan.
His philosophy was that leaders must be an example.	Njegova filozofija je bila da vođe moraju biti primjer.
He was overcome by a long farmer's fatigue.	Obuzela ga je duga farmerska umor.
They were silent until the police entered the room.	Ćutali su sve dok policija nije ušla u prostoriju.
Let your credit score improve over time.	Neka se vaš kreditni rezultat vremenom poboljša.
She is valuable.	Ona je vredna.
Police believe the environment is safe.	Policija smatra da je okolina bezbedna.
The average life expectancy in this area is increasing.	Prosječan životni vijek u ovoj oblasti se povećava.
He was an avid athlete.	Bio je strastveni sportista.
The elements combine to form compounds.	Elementi se međusobno kombinuju da bi formirali jedinjenja.
Don’t be surprised if something happens.	Nemojte se iznenaditi ako se nešto desi.
Write a letter to your friend.	Napišite pismo svom prijatelju.
The doctor assured the patient that she would recover quickly.	Doktor je uvjerio pacijentkinju da će se brzo oporaviti.
This valley is peaceful all year round.	Ova dolina je mirna tokom cijele godine.
The deadly cholera epidemic began last year.	Smrtonosna epidemija kolere počela je prošle godine.
Many animals suffer in captivity.	Mnoge životinje pate u zatočeništvu.
High ratings cause a drop in sales.	Visoke ocjene uzrokuju pad prodaje.
Friends gathered to sympathize.	Prijatelji su se okupili da saosećaju.
Mix all the ingredients in a bowl.	Pomiješajte sve sastojke u činiji.
They need to lower prices.	Moraju sniziti cijene.
The songs did not have a clear rhyme scheme.	Pjesme nisu imale jasnu shemu rime.
To solve this problem, let's make a new electrical network.	Da bismo riješili ovaj problem, napravimo novu električnu mrežu.
Just a grain of sand	Samo zrno peska
She emptied her bag on the table.	Ispraznila je torbu na sto.
Stirring with electricity was dangerous.	Petljanje sa strujom bilo je opasno.
Her father did not sleep for three days.	Njen otac nije spavao tri dana.
She sat and watched her classmates paint the hallway.	Sedela je i gledala kako njeni drugovi iz razreda farbaju hodnik.
The most popular dessert in the world.	Najpopularniji desert na svijetu.
Traveling between cities is almost impossible.	Putovanje između gradova je gotovo nemoguće.
The bird took off, soared into the bright blue sky.	Ptica je poletela, vinula se u svetlo plavo nebo.
He first approached the hillside when she was alone.	Prvi put je prišao obronku kada je bila sama.
His music was pure and pure, like a mountain stream.	Njegova muzika je bila čista i čista, poput planinskog potoka.
Police used tear gas to drive protesters.	Policija je upotrebila suzavac da otera demonstrante.
The more he tried to concentrate, the more sleepy he became.	Što se više trudio da se koncentriše, postajao je sve pospaniji.
Apply the cream liberally.	Obilno nanesite kremu.
The castle was built on a steep hill.	Dvorac je izgrađen na strmom brdu.
A modest but stout person	Skromna, ali stasita osoba
The prince's wife remarried and moved away.	Kneževa žena se preudala i odselila.
The speech interrupted the cheers.	Govor je prekinuo klicanje.
The toilet is in the corner.	Toalet je u uglu.
Some people claim that anger can cause a heart attack.	Neki ljudi tvrde da ljutnja može uzrokovati srčani udar.
Do your best to keep things quiet.	Dajte sve od sebe da stvari budu tihe.
Shallow lake with algae.	Plitko jezero sa algama.
The camera can capture both daylight and starlight.	Kamera može snimiti i dnevnu svjetlost i svjetlost zvijezda.
The girl asked her grandmother for advice about the boys.	Djevojčica je pitala baku za savjet o dječacima.
It is crushed between two stones.	Zgnječeno je između dva kamena.
This year the precipitation was very abundant.	Ove godine padavine su bile veoma obilne.
Although he stole millions, his film was a huge commercial success.	Iako je otuđio milione, njegov film je doživio ogroman komercijalni uspjeh.
This happens once a blue moon.	Ovo se dešava jednom u plavom mesecu.
The grille you are standing on is broken.	Rešetka na kojoj stojiš je polomljena.
In a fit of jealousy, the woman killed him.	U naletu ljubomore žena ga je ubila.
This baseball was a gift for my brother.	Ova bejzbol lopta je bila poklon za mog brata.
The newly elected mayor was a woman.	Novoizabrani gradonačelnik je bila žena.
She went to bed at ten every night.	Svake večeri je išla u krevet u deset.
The potential buyer submitted a counter-offer.	Potencijalni kupac je dostavio kontraponudu.
Everyone will be here.	Svi će biti ovdje.
The villagers drove the cattle to drink.	Seljani su gonili stoku na pojilo.
As she showed each child the way.	Dok je svakom djetetu pokazivala put.
Can this be cured?	Može li se ovo izliječiti?
The stain remains today.	Mrlja je ostala i danas.
He shivered.	Zadrhtao je.
This material is great for making tents.	Ovaj materijal je odličan za izradu šatora.
This machine cannot produce a new product.	Ova mašina ne može proizvesti novi proizvod.
He opened the door.	On je otvorio vrata.
The fire broke out near the transmission line.	Požar je izbio u blizini dalekovoda.
This lake was once a source for the local population.	Ovo jezero je nekada bilo izvor za lokalno stanovništvo.
No doctor has yet given an explanation.	Nijedan doktor još nije dao objašnjenje.
He decided to leave the ship.	Odlučio je da napusti brod.
Some doctors believe that surgery is not necessary.	Neki doktori smatraju da operacija nije neophodna.
Since the words were separated, it was easy to read.	Pošto su reči bile odvojene, bilo je lako čitati.
Would you like another cup of coffee?	Želite li još jednu šoljicu kafe?
The restaurants here serve food that is not from this world.	Restorani ovdje služe hranu koja nije s ovog svijeta.
At night, the music grew louder.	Noću je muzika postajala sve glasnija.
Develop a healthier lifestyle.	Razvijte zdraviji način života.
They can be used as fertilizer.	Mogu se koristiti kao đubrivo.
One summer day we cut a hole in the fence.	Jednog ljetnog dana izrezali smo rupu u ogradi.
There are many species of freshwater fish.	Postoji mnogo vrsta slatkovodnih riba.
You have to get up early.	Morate ustati rano.
He implanted glass in the patient's eye.	Ugradio je staklo u pacijentovo oko.
A priest was invited to bless the castle.	Pozvan je svećenik da blagoslovi zamak.
Peace is elusive.	Mir je neuhvatljiv.
The young man found an apple.	Mladić je pronašao jabuku.
Ideas flow unhindered from one mind to another.	Ideje neometano teku iz jednog uma u drugi.
Please open the jar.	Molimo otvorite teglu.
The slope was obviously unstable.	Padina obronka je očigledno bila nestabilna.
The supermarket was full of people.	Supermarket je bio prepun ljudi.
The country is known for its strong buildings.	Zemlja je poznata po snažnim građevinama.
The tour is a big hit.	Turneja je veliki hit.
The lady hesitated, then smiled.	Dama je oklevala, a onda se nasmešila.
Share sales rose sharply today.	Prodaja dionica danas je naglo porasla.
Be careful not to spoil the soup.	Pazite da ne pokvarite supu.
Don't drink too much, otherwise there will be problems.	Nemojte piti previše, inače će biti problema.
I bought three creams and three lotions.	Kupila sam tri kreme i tri losiona.
Start your meal with a salad.	Započnite obrok salatom.
Only one door remained open.	Samo su jedna vrata ostala otvorena.
The government ordered a refund.	Vlada je naredila vraćanje novca.
Jealousy is destructive to society.	Ljubomora je destruktivna za društvo.
He burst into tears.	Briznuo je u plač.
Experts say global temperatures are rising.	Stručnjaci navode da globalne temperature rastu.
The Silver Fleet returned to shore.	Srebrna flota se vratila na obalu.
The stars twinkled in the twilight night.	Zvijezde su svjetlucale u sumračnoj noći.
Each coin is made of copper.	Svaki novčić je napravljen od bakra.
Tattoos are roughly equal to scars on the mind.	Tetovaže su otprilike jednake ožiljcima na umu.
They contain little nutrients.	Sadrže malo nutrijenata.
Do not inhale smoke.	Nemojte udisati dim.
The wire is twisted into the hills.	Žica je uvijena u brda.
Another model of industry is tourism.	Drugi model industrije je turizam.
Fungal disease has almost eliminated the frog population	Gljivična bolest je skoro eliminirala populaciju žaba
Often the choice is hybrid or electric.	Često je izbor hibridni ili električni.
The task would take several hours.	Zadatak bi trajao nekoliko sati.
The boss stayed up all night adding up the earnings.	Šef je ostao budan cijelu noć zbrajajući zaradu.
He sees himself as a role model.	Sebe vidi kao uzor.
Okubo was a talented calligrapher.	Okubo je bio talentovan kaligraf.
The heat wave continues.	Toplotni talas se nastavlja.
The observer's head was close to the ground.	Glava posmatrača bila je blizu tla.
Police have been criticized for excessive use of force.	Policija je kritikovana zbog prekomerne upotrebe sile.
Excuse me, would you mind?	Izvinite, da li bi vam smetalo?
Watch the waves crash against the rocks.	Pogledajte kako se talasi razbijaju o kamenje.
Dress sprinkled with fuchsia and neon orange.	Haljina poprskana fuksijom i neon narandžastom.
Rain and wind.	Kiša i vjetar.
A thin mist covers the mountain peaks.	Tanka izmaglica prekriva planinske vrhove.
There is a mosque here, but it is very quiet.	Ovdje postoji džamija, ali je vrlo tiho.
The bright sun shone brightly.	Jarko sunce je žarko sijalo.
Sleeping with the enemy has always been frowning.	Spavanje s neprijateljem oduvijek je bilo mršteno.
Question marks may indicate uncertainty.	Znakovi pitanja mogu ukazivati ​​na nesigurnost.
She paused to think.	Zastala je da razmisli.
They woke him from a good night's sleep.	Probude ga iz prijatnog sna.
Feed orphans with food.	Nahranite djecu bez roditelja hranom.
The more you work, the healthier you become.	Što više radite, postajete zdraviji.
People think we can cure cancer.	Ljudi misle da možemo liječiti rak.
The woman gave instructions to the visitor.	Žena je davala uputstva posetiocu.
The golden ribbon shone in the sun.	Zlatna traka je blistala na suncu.
Condensation occurs more easily when the air is cold.	Kondenzacija se lakše javlja kada je vazduh hladan.
Fry the bacon first.	Prvo ispecite slaninu.
Stroke victims often regain lost mobility.	Žrtvama moždanog udara se često vraća izgubljena pokretljivost.
We must make serious efforts to protect the environment.	Moramo uložiti ozbiljne napore da zaštitimo životnu sredinu.
There was a dispute between the two companies.	Došlo je do nekog spora između dvije kompanije.
But others have a different view.	Ali drugi imaju drugačiji pogled.
We will go to war against the government.	Ući ćemo u rat protiv vlasti.
Diplomacy has become a bad substitute for war.	Diplomatija je postala loša zamjena za rat.
They built a large office building.	Izgradili su veliku poslovnu zgradu.
The child slept contentedly, dreaming of plums.	Dijete je zadovoljno spavalo, sanjajući šljive.
They built a small house.	Sagradili su malu kuću.
What an exciting day!	Kakav uzbudljiv dan!
Some people live longer than others.	Neki ljudi žive duže od drugih.
What the hell are you doing? 	Šta zaboga radiš?
she cried.	plakalo je.
The operation was performed without any problems.	Operacija je obavljena bez problema.
The river flows around the rock.	Rijeka teče oko stijene.
Provides a great framework for writing software.	Pruža odličan okvir za pisanje softvera.
Many boys love baseball.	Mnogi dečaci vole bejzbol.
The villagers moved away many years ago.	Seljani su se odselili pre mnogo godina.
Scientists base their views on scientific evidence.	Naučnici zasnivaju svoje stavove na naučnim dokazima.
The storm passed quickly.	Oluja je brzo prolazila.
Rice straw floors are very popular.	Podovi od pirinčane slame su veoma popularni.
The country has risen around this issue.	Zemlja se digla oko ovog pitanja.
Make sure your car has new tires.	Uvjerite se da vaš automobil ima nove gume.
I was amazed to be discovered.	Bio sam zapanjen što sam bio otkriven.
This car has low fuel consumption.	Ovaj automobil ima nisku potrošnju goriva.
So he has to come back right away.	Dakle, mora se odmah vratiti.
Water becomes gas after heating.	Voda nakon zagrijavanja postaje plin.
She told a wild story about a magic ring.	Ispričala je neku divlju priču o čarobnom prstenu.
The republic is a form of government.	Republika je oblik vladavine.
No fraud or violence.	Bez prevare ili nasilja.
Many public buildings have collapsed.	Mnoge javne zgrade su propale.
Japonica lily is a hardy flower.	Japonica ljiljan je izdržljiv cvijet.
When pressed, these vegetables lose fiber.	Kada se pritisne, ovo povrće gubi vlakna.
The water is dirty.	Voda je prljava.
The factory produced iron.	Fabrika je proizvodila gvožđe.
The discovery was a complete surprise.	Otkriće je bilo potpuno iznenađenje.
A drunk man hit a car into a light pole.	Pijani muškarac udario je automobilom u rasvjetni stub.
The couple's behavior seemed threatening.	Ponašanje para izgledalo je prijeteće.
This machine needs repair.	Ovoj mašini je potrebna popravka.
They crashed before they reached the station.	Srušili su se prije nego što su stigli do stanice.
The beach is bordered by cabanas.	Plaža je oivičena kabanama.
His heart was pounding on his chest.	Srce mu je lupalo o grudi.
The Prime Minister tried to calm the situation.	Premijer je pokušao smiriti situaciju.
What he was talking about was hazy.	Ono o čemu je pričao je maglovito.
The building is slightly sloping to one side.	Zgrada je blago nagnuta na jednu stranu.
This scent is a little too strong.	Ovaj miris je malo previše jak.
Early people discovered the fire.	Rani ljudi su otkrili vatru.
Rebellion is near.	Pobuna je blizu.
This diary should be kept private.	Ovaj dnevnik treba čuvati privatno.
This waffle is delicious!	Ovaj vafel je ukusan!
Tracking the topography of this area is difficult.	Praćenje topografije ovog područja je teško.
A severe storm hit a small coastal town.	Jako nevrijeme pogodilo je mali primorski gradić.
Write your story in the first person.	Napišite svoju priču u prvom licu.
Water levels are expected to rise over time.	Očekuje se da će nivo vode tokom vremena porasti.
The streets are lined with beautiful trees.	Ulice su obrubljene prekrasnim drvećem.
His shoes were too small.	Cipele su mu bile premale.
Tomatoes were once thought to cause cancer.	Nekada se smatralo da paradajz izaziva rak.
Numerous buildings of this city deserve a tour.	Brojne zgrade ovog grada zaslužile su obilazak.
The young man was robbed on the way home.	Mladić je opljačkan na putu kući.
The rebels have reportedly made significant progress.	Pobunjenici su navodno postigli značajan napredak.
He was sentenced to life in prison.	Osuđen je na doživotni zatvor.
A diligent businessman, respected by his peers.	Vrijedan biznismen, poštovan od vršnjaka.
Many shops are closed.	Mnoge radnje su zatvorene.
For a sustainable economy to thrive,	Da bi održiva ekonomija napredovala,
Now the priest must pour new wine into the chalice.	Sada svećenik mora uliti novo vino u putir.
The university has shown many successful students.	Univerzitet je pokazao mnogo uspješnih studenata.
The village by the lake once boasted a small theater.	Selo pored jezera nekada se moglo pohvaliti malim pozorištem.
Every second of your journey was filled with sadness.	Svaka sekunda vašeg putovanja bila je ispunjena tugom.
These conductors are often combined with parallel resistors.	Ovi provodnici se često kombinuju sa paralelnim otpornicima.
Can anyone tell me what this means?	Može li mi neko reći šta ovo znači?
The latest forecast predicts rain.	Posljednja prognoza predviđa kišu.
Heavy traffic ensued in the area.	Na tom području uslijedio je gust saobraćaj.
The fire department responded to the fire.	Vatrogasna jedinica je odgovorila na vatru.
Sugar and vanilla extract.	Ekstrakt šećera i vanile.
After two days we plan to go to the mountains.	Nakon dva dana planiramo da krenemo u planine.
The chef's decision was not well received.	Odluka kuhara nije naišla na dobar prijem.
The cat sat upright, stretching.	Mačka je sjedila uspravno, protežući se.
To alleviate human suffering in the world.	Da ublaži ljudsku patnju u svijetu.
The winds raised dust, pricking his eyes.	Vjetrovi su digli prašinu, bockajući mu oči.
Being stressed is bad for your health.	Biti pod stresom je loš za vaše zdravlje.
The advent of the car revolutionized passenger transport.	Pojava automobila revolucionirala je putnički transport.
A government report authorizes the use of stem cells.	Vladin izvještaj sankcionira korištenje matičnih ćelija.
The observed earthquake warned her of the earthquake.	Uočeni potres upozorio ju je na zemljotres.
The petals of the flowers shattered against the stones.	Latice cvijeća su se razbile o kamenje.
This text is quite uninteresting at the moment.	Ovaj tekst je trenutno prilično nezanimljiv.
As spring began to warm the earth,	Kako je proleće počelo da greje zemlju,
Cat's claws.	Mačje kandže.
The fruit lacks flavor.	Voću nedostaje ukus.
This is her first show.	Ovo je njena prva predstava.
The country is being explored because it is on their way.	Zemlja se istražuje jer je na njihovom putu.
He was caught last night	Uhvaćen je sinoć
The statue remained standing.	Kip je ostao stajati.
She knew the story was true.	Znala je da je priča istinita.
Bad weather almost stopped him from leaving.	Loše vrijeme ga je umalo spriječilo da ode.
This film started a movement to save endangered species.	Ovaj film je pokrenuo pokret za spašavanje ugroženih vrsta.
The controversial decision has drawn widespread criticism.	Kontroverzna odluka izazvala je široke kritike.
A large ship is anchored along the coast.	Veliki brod je usidren uz obalu.
Praha is on the first floor.	Praha je na prvom spratu.
He tried one cigarette after another.	Pokušavao je jednu cigaretu za drugom.
Watch what you want.	Pazite šta želite.
You have chosen the best school for your son.	Izabrali ste najbolju školu za svog sina.
He was immensely encouraged by these words.	Bio je neizmjerno ohrabren ovim riječima.
Children learn to appreciate culture.	Djeca se uče da cijene kulturu.
I carefully peeled the sweet potato.	Pažljivo sam ogulila batat.
The origin of the city's deadly plague is still unknown.	Još uvijek nije poznato porijeklo gradske smrtonosne kuge.
Fill a bowl with sauce.	Napunite posudu sosom.
The recipe is so simple that a child can make it.	Recept je toliko jednostavan da ga dijete može napraviti.
The mission sought to improve living standards.	Misija je težila poboljšanju životnog standarda.
He came out of nowhere.	Izašao je niotkuda.
This phenomenon has been noticed by many scientists.	Ovaj fenomen su zapazili mnogi naučnici.
Her hands, stained with dried blood, were stained with tears.	Njene ruke, umrljane sasušenom krvlju, bile su umrljane suzama.
A strong breeze made the trip uncomfortable.	Jak povjetarac učinio je putovanje neugodnim.
When the air cools, it shrinks.	Kada se vazduh ohladi, on se skuplja.
Many residents protested against the city's development plan.	Mnogi stanovnici protestovali su protiv plana razvoja grada.
Money was the goal of human life.	Novac je bio cilj u ljudskom životu.
Copper is widely used by electric companies.	Bakar uveliko koriste elektro kompanije.
The lizard barely moved as it hissed.	Gušter se jedva kretao dok je siktao.
The sea is surprisingly warm.	More je iznenađujuće toplo.
She arrived at the hospital.	Stigla je u bolnicu.
I feel something burning.	Osjećam da nešto gori.
Clean drinking water is needed.	Potrebna je čistija voda za piće.
An indignant man reached for the fairies.	Ogorčeni čovjek je posegnuo za vilama.
Carefully fill the ice bucket with water.	Pažljivo napunite posudu za led vodom.
You are the happiest slime in the world!	Ti si najsrećniji ljigavac na svijetu!
Perfect for baking or baking.	Savršeno za pečenje ili pečenje.
Elephants have a long memory.	Slonovi imaju dugo pamćenje.
His men marched into the castle.	Njegovi ljudi su umarširali u zamak.
Can you get these skates back?	Možete li vratiti ove klizaljke?
Most countries have their own flags.	Većina zemalja ima svoje zastave.
Many religious people believe that blood is sacred.	Mnogi religiozni ljudi vjeruju da je krv sveta.
Short distance to the northeast	Kratka udaljenost prema sjeveroistoku
The animal is deformed.	Životinja je deformisana.
He teaches at a college in the city.	Predaje na koledžu u gradu.
But the purchase orders were effective and efficient.	Ali narudžbenice su bile efektivne i efikasne.
The fine is a fine.	Kazna je novčana.
He was the keeper of the diamond mine.	Bio je čuvar rudnika dijamanata.
Has the milk spoiled?	Da li se mleko pokvarilo?
Today is much warmer than that weather forecast.	Danas je mnogo toplije od one vremenske prognoze.
The rain filled the umbrella.	Kiša je ispunila kišobran.
The creature moved quickly through the woods.	Stvorenje se brzo kretalo kroz šumu.
This city relies on agriculture for income.	Ovaj grad se za prihode oslanja na poljoprivredu.
This fruit is ripe.	Ovo voće je zrelo.
The ground is dark.	Tlo je tamno.
Put on your bike helmet now, you hear?	Stavite biciklističku kacigu sada, čujete li?
The water was cold.	Voda je bila hladna.
The machine was used to pump water.	Mašina je korišćena za pumpanje vode.
Such is the method she used.	Takav je i metod koji je koristila.
The number of students continues to grow.	Broj studenata nastavlja da raste.
Some children have yet to go to school.	Neka djeca tek treba da idu u školu.
Farmers plant more cotton.	Poljoprivrednici sade više pamuka.
I hate to brag, but my guess is always correct.	Mrzim da se hvalim, ali moja pretpostavka je uvijek tačna.
The pitcher was full to the brim.	Vrč je bio pun do vrha.
I can barely transport the boxes.	Jedva mogu da transportujem kutije.
The river was full of fish.	Rijeka je bila puna ribe.
Many philosophies have been transmitted orally.	Mnoge su filozofije prenošene usmeno.
Some organisms need water.	Nekim organizmima je potrebna voda.
Larger body of water.	Veće vodeno tijelo.
March is full of hope.	Mart je pun nade.
They insist on burning all the garbage.	Insistiraju da se spali svo smeće.
You misunderstood my question.	Pogrešno ste razumeli moje pitanje.
It's time for action.	Vrijeme je za akciju.
His comments have been widely criticized.	Njegovi komentari bili su naširoko kritikovani.
He decided it would be day.	Odlučio je da to bude dan.
Do children these days prefer cereals to fruits?	Da li ovih dana djeca više vole žitarice nego voće?
He rarely thought about his past.	Retko je razmišljao o svojoj prošlosti.
They were arguing about what to have for lunch.	Posvađali su se šta da imaju za ručak.
Fountains are the central part of this beautiful garden	Fontane su središnji dio ovog prekrasnog vrta
Mold often colonizes food.	Plijesan često kolonizira hranu.
The equations describe the shapes of the molecules.	Jednačine opisuju oblike molekula.
The villagers tried to catch fish.	Seljani su pokušali da uhvate ribu.
The unions vetoed the law.	Sindikati su uložili veto na zakon.
Pour enough cream into another bowl.	Sipajte dovoljno kreme u drugu posudu.
Pour two cups of milk into the same bowl.	U istu činiju sipajte dve šolje mleka.
The waves hit the side of the ship.	Talasi su udarali o bok broda.
This building is famous for its colorful murals.	Ova zgrada je poznata po svojim živopisnim muralima.
There are many different dialects in the big city.	U velikom gradu postoji mnogo različitih dijalekata.
The pancreas produces a substance called insulin.	Gušterača proizvodi supstancu koja se zove inzulin.
The bacteria they fly into are an invasive strain.	Bakterije u koje lete su invazivni soj.
Disguise, magic and mythology were common elements in these stories.	Prerušavanje, magija i mitologija bili su uobičajeni elementi u ovim pričama.
A strong gust of wind blew away the papers.	Snažan nalet vjetra odnio je papire.
She knew everything.	Znala je sve.
Heated water is converted directly to gas when released.	Zagrijana voda se pretvara direktno u plin kada se pusti.
Many people have never killed an animal in their lives.	Mnogi ljudi nikada u životu nisu ubili životinju.
Chinese authorities have dramatically increased the price of rice.	Kineske vlasti dramatično su povećale cijenu riže.
Most animals hibernate in winter.	Većina životinja hibernira zimi.
Many movie stars visit this church every year.	Mnogo filmskih zvijezda posjećuje ovu crkvu svake godine.
He fell off his bike and tore his knee.	Pao je sa bicikla i oderao koljeno.
He did not take his eyes off the strict teacher.	Nije skidao pogled sa strogog učitelja.
Take a deep breath.	Duboko udahni.
These trees provide nutritious food for the animals.	Ova stabla pružaju hranljivu hranu za životinje.
The museum often hires students as tour guides.	Muzej često angažuje studente kao turističke vodiče.
They became addicted to smoking.	Postali su ovisni o pušenju.
Below is a complete list of sources used.	Ispod je potpuna lista korištenih izvora.
The operation was successful.	Operacija je bila uspješna.
Indians are worried about global warming.	Indijci su zabrinuti zbog globalnog zagrijavanja.
It burned brightly.	Jarko je goreo.
Gradually, most lost interest in physical work.	Postepeno je većina izgubila interes za fizički rad.
Poverty, hardship and racism are terrible.	Siromaštvo, teškoće i rasizam su užasni.
His death was not entirely unexpected.	Njegova smrt nije bila sasvim neočekivana.
The electrical network is fragile.	Električna mreža je krhka.
Her silk pajamas are so beautiful.	Njena svilena pidžama je tako lepa.
These bacteria show drug resistance.	Ove bakterije pokazuju otpornost na lijekove.
He watched amusedly.	Zabavljeno je posmatrao.
He studied the faces of men and women alike.	Podjednako je proučavao lica muškaraca i žena.
Histrionicism and a fit of rage were not uncommon.	Histrionizam i napad bijesa nisu bili neuobičajeni.
The birds are extremely adapted to flight.	Ptice su izuzetno prilagođene letu.
The ceremony was a joyous occasion.	Ceremonija je bila radosna prilika.
A fine layer of dust lined the windows.	Fini sloj prašine obložio je prozore.
Water can be heated or cooled.	Voda se može grijati ili hladiti.
We need more of this important resource.	Treba nam više ovog važnog resursa.
They searched in vain for hours.	Satima su uzalud tražili.
Carl questions the spending of the Ministry of Finance.	Carl dovodi u pitanje potrošnju ministarstva finansija.
Again and again, the goatherd's wife paused.	Opet i opet, kozareva žena je zastala.
You can count these animals in less than a minute.	Ove životinje možete prebrojati za manje od jedne minute.
Your income will double.	Vaš prihod će se udvostručiti.
He was severely beaten.	Bio je teško pretučen.
She wrote long, eloquent letters home.	Pisala je duga, elokventna pisma kući.
The land was flat when people settled it.	Zemlja je bila ravna kada su je ljudi naselili.
The thief fled in a long black car.	Lopov je pobjegao dugim crnim automobilom.
Smoking can be harmful to your health.	Pušenje može biti štetno po vaše zdravlje.
Apples spread when cooked.	Jabuke se šire kada se kuhaju.
Dramatic events took place there.	Tu su se odigrali dramatični događaji.
This move is motivated by altruism.	Ovaj potez motiviran je altruizmom.
Here we will collect all the toothed belts.	Ovdje ćemo prikupiti sve zupčaste kaiševe.
He establishes mentoring relationships with his successors.	On uspostavlja mentorske odnose sa svojim nasljednicima.
It's almost too dark to see.	Skoro je previše mračno da se to vidi.
The rich woman had a mirror in her room.	Bogata žena je imala ogledalo u svojoj sobi.
She lost all hope.	Izgubila je svaku nadu.
The car collided with a tree.	Automobil se sudario sa stablom.
He was allowed to speak from the place of exile.	Iz mjesta izgnanstva mu je bilo dozvoljeno da govori.
The city is built on seven hills.	Grad je izgrađen na sedam brežuljaka.
Species can become extinct.	Vrste mogu izumrijeti.
Most surgeries are performed on an outpatient basis.	Većina operacija se radi ambulantno.
The farmer's wife sold eggs.	Farmerova žena je prodala jaja.
She is not a species that is easily forgotten.	Ona nije vrsta koja lako zaboravlja.
Prisoners were usually held without trial.	Zatvorenici su obično držani bez suđenja.
Catherine threw away her cigarette.	Catherine je bacila cigaretu.
Rounded hills surrounded the city.	Zaobljena brda su okruživala grad.
Three years after her death, her body is still listed as missing.	Tri godine nakon njene smrti, njeno tijelo se još uvijek vodi kao nestalo.
The politician did not pay much attention to details.	Političar se nije mnogo obazirao na detalje.
Most governments rely on the private sector to transport goods.	Većina vlada se oslanja na privatni sektor za transport robe.
He rolled up the scroll carefully.	Pažljivo je smotao svitak.
Fewer and fewer people visit this church every year.	Sve manje ljudi posjećuje ovu crkvu svake godine.
Today’s solar ovens require very little energy.	Današnje solarne pećnice zahtijevaju vrlo malo energije.
Snow, rain and wind pounded on the windows.	Snijeg, kiša i vjetar udarali su po prozorima.
The newly completed road is well passable.	Novozavršena cesta je dobro prohodna.
Diabetics need to be careful about what foods they eat.	Dijabetičari moraju paziti koju hranu jedu.
In bungalow architecture, veranda.	U arhitekturi bungalova, veranda.
These measures will save lives.	Ove mjere će spasiti živote.
The virus binds to the host cell.	Virus se veže za ćeliju domaćina.
He deeply regretted his mistake.	Duboko je požalio svoju grešku.
They will help establish a dialogue with the citizens.	Oni će pomoći da se uspostavi dijalog sa građanima.
This cafe serves the best coffee in town.	Ovaj kafić služi najbolju kafu u gradu.
He shows no emotion.	Ne pokazuje emocije.
A noisy crowd flooded all the news relays.	Bučna gomila potopila je sve releje vijesti.
The speech was controversial.	Govor je bio kontroverzan.
Several fossils of this period have been found.	Pronađeno je nekoliko fosila ovog doba.
Importantly, the agreement sought to ensure peace.	Važno je da je sporazum nastojao osigurati mir.
He saw an advertising poster.	Vidio je reklamni poster.
Forest coverage is decreasing every year.	Pokrivenost šumama se svake godine smanjuje.
The trees were cut down and the vital habitat of wild animals was removed.	Drveće je posječeno i uklonjeno vitalno stanište divljih životinja.
After about an hour, however, there were no messages.	Nakon otprilike sat vremena, međutim, nije bilo poruka.
A full cup of milk is perfect for breakfast.	Puna šolja mleka savršena je za doručak.
Firefighters were searching for survivors.	Vatrogasci su tragali za preživjelima.
I sent you an email.	Poslao sam ti mail.
Countries with modern infrastructure attract tourists.	Zemlje sa modernom infrastrukturom privlače turiste.
The child was taken away.	Dijete je odvedeno.
Place the spatula over the bowl.	Stavite lopaticu preko posude.
The president issued a decree on the protection of birds.	Predsjednik je izdao ukaz o zaštiti ptica.
A small advertisement remained on the board.	Na tabli je ostao mali oglas.
I cheer for the big red dogs.	Navijam za velike crvene pse.
Type the words in the dictionary.	Otkucajte riječi u rječniku.
Arguing brothers and sisters quarreled all the way home.	Svađana braća i sestre su se svađali cijelim putem do kuće.
He ate many slices of this fruit.	Pojeo je mnogo kriški ovog voća.
This city is known for its unique architecture.	Taj grad je poznat po svojoj jedinstvenoj arhitekturi.
Police officers are under threat.	Policijski službenici su pod prijetnjom.
Any home that does not have adequate heating is at risk.	Svaki dom koji nema adekvatno grijanje je u opasnosti.
The military leader was with the troops.	Vojskovođa je bio sa trupama.
Athletes in this sport have been training since they were little.	Sportisti u ovom sportu se treniraju od malih nogu.
Just then the lights went out.	Upravo tada su se svjetla ugasila.
Eventually the traffic calmed down.	Na kraju se promet smirio.
The gruesome reports of torture proved untrue.	Jezivi izvještaji o mučenju pokazali su se neistinitim.
There was a small garden in the yard.	U dvorištu je bila mala bašta.
Let him hand over the goods.	Neka mu preda robu.
Unpleasant words should be censored.	Neprijatne riječi treba cenzurirati.
Her father was a good man.	Njen otac je bio dobar čovek.
They liked each other quite a bit.	Prilično su se svidjeli jedno drugom.
Wonderful, a paradise for botanists.	Predivno, raj za botaničare.
This equipment will be able to be repaired.	Ova oprema će se uspjeti popraviti.
It will take two to three weeks to complete the task.	Za izvršenje zadatka biće potrebno dvije do tri sedmice.
The queen rose from her throne.	Kraljica je ustala sa svog trona.
I'm leaving for two months.	Odlazim na dva mjeseca.
Do not use this vacuum cleaner with a damaged cord.	Nemojte koristiti ovaj usisivač sa oštećenim kablom.
The most common mode of transport is the bicycle.	Najčešći vid transporta je bicikl.
Nietzsche despised religion.	Niče je prezirao religiju.
The king is the ruler of the country.	Kralj je vladar zemlje.
Write to me when you find a job.	Pišite mi kada nađete posao.
We should not be completely dependent on the internet in communication.	Ne bismo trebali u potpunosti ovisiti o internetu u komunikaciji.
The sound of crickets filled the air.	Buka cvrčaka ispunila je zrak.
Some had colorful emblems.	Neki su imali šarene ambleme.
In other words, no one can predict the future.	Drugim riječima, niko ne može predvidjeti budućnost.
Greed is the nation's most pressing problem.	Pohlepa je najhitniji problem nacije.
The tapestry is extremely valuable.	Tapiserija je izuzetno vrijedna.
He devoted himself to painting.	Posvetio se slikarstvu.
There is gold in the mountains.	U planinama ima zlata.
He worked the land with his sons for many years.	Sa svojim sinovima je mnogo godina obrađivao tu zemlju.
Economists expect prices to remain high.	Ekonomisti očekuju da će cijene ostati visoke.
These are the ideal shoes for this time.	Ovo su idealne cipele za ovo vrijeme.
An expedition was sent, because all lives were endangered.	Poslana je ekspedicija, jer su svi životi bili ugroženi.
The trip turned out to be without any events.	Putovanje se pokazalo bez ikakvih događaja.
Don't forget to keep an eye on the baby.	Ne zaboravite da pripazite na bebu.
His dog sleeps on his heels.	Njegov pas spava za petama.
They plan to have many more children.	Planiraju imati još mnogo djece.
The forecasts for snowfall were terrible.	Prognoze za snježne padavine bile su strašne.
I told him about the milk.	Rekao sam mu za mlijeko.
They became stronger.	Postali su jači.
An employee may be dismissed at any time without notice.	Zaposlenik može biti otpušten u bilo kom trenutku bez prethodne najave.
He heard a noise upstairs.	Čuo je buku na spratu.
This village was once inhabited by fishermen.	Ovo selo je nekada bilo naseljeno ribarima.
Ants travel in very large numbers.	Mravi putuju u veoma velikom broju.
Many companies went bankrupt.	Mnoga preduzeća su otišla u stečaj.
He eventually moved out of the house.	Na kraju se iselio iz kuće.
The economy is expected to improve next year.	Očekuje se da će se ekonomija poboljšati sljedeće godine.
Every ship is required by law to carry a lifeboat.	Svaki brod po zakonu mora nositi čamac za spašavanje.
A child with a disability sees the world differently.	Dijete sa smetnjama u razvoju vidi svijet drugačije.
Constance is visiting her aunt.	Constance je u posjeti svojoj tetki.
The patient's vital signs are stable.	Vitalni znaci pacijenta su stabilni.
The king and queen live here.	Ovdje žive kralj i kraljica.
Scientific theories are not fully substantiated.	Naučne teorije nisu u potpunosti potkrijepljene.
What do you think about that development?	Šta mislite o tom razvoju?
The bathroom is heated with hot water.	Kupatilo se grije toplom vodom.
Important information is often included as part of fiction.	Važne informacije se često uključuju kao dio fikcije.
Rescuers found him trapped under the wreck.	Spasioci su ga pronašli zarobljenog ispod olupine.
The burden of proof lies with the accused.	Teret dokazivanja leži na optuženom.
Three national parks are located in this area.	Tri nacionalna parka se nalaze na ovom području.
My voice cracks.	Glas mi puca.
The elephant pounced on the lion.	Slon je nasrnuo na lava.
He did it for fun.	Uradio je to iz zabave.
These materials should be stored in a dry and cool place.	Ove materijale treba čuvati na suhim i hladnim mestima.
Some languages ​​have more than one word for “love”.	Neki jezici imaju više od jedne riječi za "ljubav".
The annual festival brings thousands of tourists to the region.	Godišnji festival dovodi hiljade turista u region.
Precipitation for this year was almost normal.	Padavine za ovu godinu bile su skoro normalne.
The walls of these buildings were decorated with paintings.	Zidovi ovih zgrada bili su ukrašeni slikama.
The use of weapons in war is dangerous.	Upotreba oružja u ratu je opasna.
So the girl finally told them.	Tako im je djevojka konačno rekla.
She crunched her fingernails, watching elegantly.	Hrskala je noktima, elegantno posmatrajući.
He obviously had something in mind.	Očigledno je imao nešto na umu.
If you are upset, drop a little.	Ako ste uznemireni, ispustite se malo.
The girl was barefoot.	Djevojčica je bila bosa.
Your hair looks ashy.	Kosa ti izgleda pepeljasto.
The moon was surprisingly bright tonight.	Mjesec je večeras bio iznenađujuće sjajan.
She crushed a sprig of rosemary in her hand.	U ruci je zgnječila grančicu ruzmarina.
Pale moonlight streamed through the narrow door.	Blijeda mjesečina strujila je kroz uska vrata.
The voice was hoarse but clear.	Glas je bio hrapav, ali jasan.
As you studied, she peered over your shoulder.	Dok ste učili, virila je preko vašeg ramena.
A number of rich people moved.	Određeni broj bogatih ljudi se selio.
Meteorologists have predicted that this mild winter will continue.	Meteorolozi su prognozirali da će se ova blaga zima nastaviti.
This dish goes best with roasted tomatoes.	Ovo jelo najbolje ide uz pečeni paradajz.
Lack of consciousness costs the planet dearly.	Nedostatak svijesti skupo košta planetu.
The balance is uneven.	Balans je neujednačen.
The soldier was sitting by the door.	Vojnik je sjedio pored vrata.
Many people in the city have lost their appetite.	Mnogi ljudi u gradu su izgubili apetit.
Dabney assumed there must be twenty people on board.	Dabney je pretpostavio da na brodu mora biti dvadeset ljudi.
The coupon is a good product.	Kupon je dobar proizvod.
No one knew the hostage was dead.	Niko nije znao da je talac mrtav.
Cooked prawns are a treat.	Kuvane kozice su poslastica.
It took them three days to reach the camp.	Trebalo im je tri dana da stignu do logora.
He fascinated everyone with his incredibleness	Sve je fascinirao svojom nevjerovatnošću
For a global company, this is disappointing.	Za globalnu kompaniju ovo je razočaravajuće.
New technology will help developing countries improve agriculture.	Nova tehnologija će pomoći zemljama u razvoju da unaprede poljoprivredu.
Cut the crust with a bread knife.	Prerežite koru nožem za hleb.
Doctors in the old world often gave bloodshed.	Ljekari u starom svijetu često su davali krvoproliće.
I want to start a charity.	Želim osnovati dobrotvornu organizaciju.
The dictionary contains an entry for each word.	Rječnik sadrži unos za svaku riječ.
Another man entered the kitchen.	Drugi čovjek je ušao u kuhinju.
The stream flows gently through the fields.	Potok blago teče kroz polja.
The recovery process is painful.	Proces oporavka je bolan.
It is used in many areas of industry.	Koristi se u mnogim oblastima industrije.
One of these people was hit by a truck.	Jednog od ovih ljudi udario je kamion.
Take a break, little man.	Odmori se, mali čoveče.
Authorities believe organized crime is behind the crime.	Vlasti smatraju da iza ovog zločina stoji organizirani kriminal.
Some of them obviously enjoyed it.	Neki od njih su očigledno uživali.
She sings beautifully.	Ona divno peva.
I fall asleep fast every night.	Svake noći brzo zaspim.
She wore a simple cotton dress.	Nosila je jednostavnu pamučnu haljinu.
Water is an essential ingredient.	Voda je esencijalni sastojak.
There is a new mayor in the city.	U gradu je novi gradonačelnik.
He longs for his home.	Čezne za svojim domom.
This soup is too hot.	Ova supa je prevruća.
He was hungry for chocolate.	Bio je gladan čokolade.
Jane met a new manager at the hotel reception.	Jane je upoznala novog menadžera na recepciji hotela.
The delay caused us significant costs.	Kašnjenje nam je izazvalo znatne troškove.
The fire was burning fiercely.	Vatra je žestoko gorjela.
Sometimes you have to take risks, she told herself firmly.	Ponekad moraš riskirati, odlučno je rekla sebi.
He stuck his head out the small window.	Provukao je glavu kroz mali prozor.
Rice is a staple food for half the world.	Pirinač predstavlja osnovnu hranu za pola svijeta.
The employee refused to testify in court.	Zaposleni je odbio da svjedoči na sudu.
The media often exaggerates the danger of accidents.	Mediji često preuveličavaju opasnost od nesreća.
The rent tripled, without warning, last year.	Zakupnina je utrostručena, bez upozorenja, prošle godine.
She reminded herself not to bother him.	Podsjetila se da ga ne uznemirava.
All the teachers agreed that he was an excellent student.	Svi nastavnici su se složili da je bio odličan učenik.
He was trained to use firearms.	Bio je obučen za upotrebu vatrenog oružja.
The writer was not paid for his articles.	Pisac nije bio plaćen za svoje članke.
He retreated to his cabin.	Povukao se u svoju kabinu.
The gorilla is strong.	Gorila je jaka.
Thunder struck a nearby mountain.	Grom je udario u obližnju planinu.
The effects of climate change are undeniable.	Efekti klimatskih promjena su nesporni.
The students were tortured by their teachers.	Učenici su bili mučeni od strane svojih nastavnika.
She counted down the narrow columns of small coins.	Odbrojala je uske stupce sitnih novčića.
The lion roared!	Lav je rikao!
Her pupils were dilated.	Zjenice su joj bile proširene.
Choose your future carefully.	Pažljivo birajte svoju budućnost.
The gas leak caused an explosion.	Curenje plina izazvalo je eksploziju.
The lecture was disappointing.	Predavanje je bilo razočaravajuće.
Millions of households were left without electricity.	Milioni domaćinstava su ostali bez struje.
All human life is a gift.	Sav ljudski život je dar.
Their gazes met and she smiled.	Pogledi su im se sreli i ona se nasmiješila.
All grains are grasses.	Sve žitarice su trave.
She is a mysterious but sensitive woman.	Ona je tajanstvena, ali osjetljiva žena.
He sipped his hot tea thoughtfully.	Zamišljeno je pijuckao vrući čaj.
This was an important discovery.	Ovo je bilo važno otkriće.
Unfortunately, the lions died in captivity.	Nažalost, lavovi su umrli u zatočeništvu.
Babies have been vaccinated against this disease.	Bebe su vakcinisane protiv ove bolesti.
The thieves were secretly photographed by the police.	Lopove je policija tajno fotografisala.
Life would never be the same again.	Život više nikad ne bi bio isti.
They are known for their huge red walls.	Poznati su po svojim ogromnim crvenim zidovima.
Give food to those who are hungry.	Dajte za jelo onima koji su gladni.
This temple is revered.	Ovaj hram je poštovan.
The guests stared at the dancers, startled.	Gosti su zurili u plesače, preneraženi.
They held several meetings this month.	Održali su nekoliko sastanaka ovog mjeseca.
Doctors advised viewers to avoid watching this film.	Ljekari su savjetovali gledaocima da izbjegavaju gledanje ovog filma.
He advises her to play the flute.	Savjetuje joj da svira flautu.
The milk is mixed directly into the coffee.	Mlijeko se miješa direktno u kafu.
The chemist told his assistant to mix these ingredients.	Hemičar je rekao svom pomoćniku da pomiješa ove sastojke.
Sometimes a couple even has sex.	Ponekad par ima čak i seks.
A bottleneck developed at the intersection.	Na raskrsnici se razvilo grlo boce.
His forked head nodded in rhythm.	Njegova račvasta glava klimne u ritmu.
Although old, he was exceptional.	Iako star, bio je izuzetan.
When is the right time to stop shopping?	Kada je pravo vrijeme za prestanak kupovine?
This city is known for its numerous universities.	Ovaj grad je poznat po brojnim univerzitetima.
The farm has four cows.	Farma ima četiri krave.
Citizens gathered outside to watch the parade.	Građani su se okupili napolju da gledaju paradu.
But they are certainly not angels.	Ali oni sigurno nisu anđeli.
Some wasps use screws to build nests.	Neke ose koriste zavrtnje za izgradnju gnijezda.
The villagers have been at war for centuries	Seljani su bili u ratu vekovima
He handed her tickets.	Podijelio joj je karte.
The salesman glared at the customer.	Prodavac je ljutito pogledao kupca.
You have to be more patient.	Morate biti strpljiviji.
He traveled for weeks.	Putovao je nedeljama.
They have to eat a balanced diet.	Moraju jesti uravnoteženu ishranu.
Many industries are expanding their business in this region.	Mnoge industrije šire poslovanje u ovoj regiji.
Peace broke out between the two nations.	Izbio je mir između dva naroda.
Detectives followed the trail.	Detektivi su pratili trag tragova.
The weight of the water eases the load on the joints.	Težina vode olakšava opterećenje zglobova.
This is not a real unit!	To nije prava jedinica!
The smell is unbearable.	Miris je nepodnošljiv.
Farmers have become quite adept at growing cucumbers.	Poljoprivrednici su postali prilično vješti u uzgoju krastavaca.
Greatness is mostly a matter of heritage.	Veličina je uglavnom stvar naslijeđa.
He was trying to say something to his friend.	Pokušavao je nešto reći svom prijatelju.
Are you upset?	Jeste li uznemireni?
The landscape is dotted with ancient tombs.	Pejzaž je prošaran drevnim grobnicama.
I will not be harassed.	Neću biti maltretiran.
I can't even tell you what the prisoners of war did.	Ne mogu vam ni reći šta su radili ratni zarobljenici.
The scenery looked beautiful when we arrived.	Pejzaž je izgledao prelijepo kada smo stigli.
Some really radical ideas have been proposed.	Predložene su neke zaista radikalne ideje.
Grease the cake pan.	Podmažite kalup za tortu.
He was arrested immediately.	Odmah je uhapšen.
The launch is timed to coincide with the big holiday.	Lansiranje je tempirano da se poklopi sa velikim praznikom.
Give those candies to your sister, not me.	Daj te slatkiše svojoj sestri, ne meni.
Can read three languages.	Može da čita tri jezika.
The jury accepted his alibi.	Porota je prihvatila njegov alibi.
This city is famous for its music.	Ovaj grad je poznat po svojoj muzici.
The state is not in a position to save them.	Država nije u poziciji da ih spase.
The eagle flew high above the trees.	Orao je leteo visoko iznad drveća.
The government recently announced a public health campaign.	Vlada je nedavno najavila kampanju javnog zdravlja.
The house is a place where you can raise your legs.	Kuća je mjesto gdje možete podići noge.
He weakened when we threatened to call the police.	Oslabio je kada smo zaprijetili da ćemo pozvati policiju.
His children complained of pain.	Njegova djeca su se žalila na bol.
The alarm went off.	Alarm se upalio.
Grandpa smiled gently.	Djed se nježno nasmiješio.
No wonder it's a drought.	Nije ni čudo što je suša.
The chef prepares vegetables and curries.	Kuvar priprema povrće i kari.
He made an early version of the computer.	Napravio je ranu verziju kompjutera.
They sat alone in the park.	Sedeli su sami u parku.
The hyena slowly disappeared into one of the trees.	Hijena je polako nestala u jednom od stabala.
We have to make sure he fails.	Moramo se pobrinuti da on ne uspije.
I do not understand this.	Ne razumijem ovo.
The lady tapped her foot on the carpet.	Dama je kucnula nogom po tepihu.
Thursday is a traditional day for doing business.	Četvrtak je tradicionalni dan za obavljanje poslova.
The locals took the injured man to his family.	Meštani su povređenog čoveka odneli njegovoj porodici.
The dwarf is, though small in stature, of immense strength.	Patuljak je, iako malog rasta, ogromne snage.
He died early of liver cancer.	Rano je umro od raka jetre.
The vast, glistening expanse stretches for miles.	Ogromno, svjetlucavo prostranstvo proteže se miljama.
The sailor was exhausted.	Mornar je bio iscrpljen.
My memory is weak.	Moje pamćenje je slabo.
The lunar eclipse happened in the early morning hours.	Pomračenje Mjeseca dogodilo se u ranim jutarnjim satima.
Cycling has many advantages.	Biciklizam ima mnoge prednosti.
He saw her across the street.	Ugledao ju je preko puta.
They claimed that all people are equal.	Tvrdili su da su svi ljudi jednaki.
Put a cup under it.	Stavite šolju ispod.
The meat is overcooked.	Meso je prepečeno.
In recent years, wheat yields have been declining.	Poslednjih godina prinosi pšenice su u padu.
The earth is spherical in shape.	Zemlja je sfernog oblika.
She tried her cake and thought she was good.	Probala je svoju tortu i pomislila kako je dobra.
The noise was getting louder.	Buka je postajala sve glasnija.
This sentence contains two or three errors.	Ova rečenica sadrži dvije ili tri greške.
Pour water over the tomatoes.	Paradajz prelijte vodom.
People are weird, you really don't know who to trust.	Ljudi su čudni, stvarno ne znaš kome da veruješ.
The senator is accused of directing illegal contributions to the campaign	Senator je optužen za usmjeravanje nezakonitih priloga za kampanju
The farm produces rice, wheat, vegetables and fruits.	Farma proizvodi pirinač, pšenicu, povrće i voće.
The heat was unbearable.	Vrućina je bila nepodnošljiva.
Not good at choreography.	Nije dobra u koreografiji.
The soldiers fled in a hurry, leaving the city.	Vojnici su u žurbi pobjegli, napustivši grad.
The girl did not fall for the boy's trick.	Djevojčica nije nasjela na dječakov trik.
The patrons were shocked by the murder.	Pokrovitelji su bili šokirani ubistvom.
The young women painted their nails bright red.	Mlade žene su lakirale nokte u blistavo crveno.
You can give life to an ancient rock!	Možete dati život drevnoj stijeni!
It was raining hard that night.	Te noći je padala jaka kiša.
Many cosmetic companies continue to use animal ingredients.	Mnoge kozmetičke firme i dalje koriste životinjske sastojke.
Doctors should not be too fast with sewing and sewing.	Doktori ne bi trebali biti prebrzi sa šivanjem i šivanjem.
The soldiers began to sing anthems.	Vojnici su počeli da pevaju himne.
That religion is a belief in things that do not exist.	Ta religija je vjerovanje u stvari koje ne postoje.
A piece of yellow cloth fell out of his pocket.	Iz džepa je ispao komad žute tkanine.
It must have been hard for them.	Mora da im je bilo teško.
The man with the white mustache moved carefully.	Čovjek s bijelim brkovima pažljivo se kretao.
Later it becomes shallower.	Kasnije postaje pliće.
The street was paved with stones and paving.	Ulica je bila popločana kamenjem i popločavanjem.
Our children enjoyed the fair.	Naša djeca su uživala na sajmu.
This winter has been very mild.	Ova zima je bila veoma blaga.
The subsidy was intended to help local industry.	Subvencija je bila namijenjena pomoći lokalnoj industriji.
She had a wonderful smile.	Imala je divan osmijeh.
It is widely believed that heroes are strong and brave.	Rašireno je vjerovanje da su heroji jaki i hrabri.
The princess had many functions.	Princeza je imala mnoge funkcije.
Such ideas predict the future as chaotic, unpredictable, unstable.	Takve ideje predviđaju budućnost kao haotičnu, nepredvidivu, nestabilnu.
Every valley in our country is fertile.	Svaka dolina u našoj zemlji je plodna.
The workload was huge.	Opterećenje posla je bilo ogromno.
A short distance to the west	Kratka udaljenost prema zapadu
There should be a poverty reduction movement.	Trebalo bi postojati pokret za smanjenje siromaštva.
They keep sheep on the hill.	Čuvaju ovce na brdu.
He pulled the key from his coat pocket.	Izvukao je ključ iz džepa kaputa.
The two men were foreigners.	Dvojica muškaraca su bili stranci.
The threat of dismissal makes employees worried.	Prijetnja otpuštanja čini zaposlenike zabrinutim.
Local authorities sought to remove the eye wound from the horizon.	Lokalne vlasti nastojale su da uklone ranu oka sa horizonta.
No one, she said, should drink or drive.	Niko, rekla je, ne bi trebalo da pije i vozi.
The disintegration of the federation led to war.	Raspad federacije doveo je do rata.
The guest addressed the audience.	Gost se obratio okupljenima.
So she ordered the dress at the store.	Zato je haljinu naručila u radnji.
The letter was sent to the hospital.	Pismo je upućeno bolnici.
I got the first assignment.	Dobio sam prvi zadatak.
Excited children ran around.	Preuzbuđena djeca su trčala okolo.
The source of peanut oil is peanuts.	Izvor ulja od kikirikija je kikiriki.
You made her pretty rude.	Učinio si je prilično bezobraznom.
The neighbor waved happily as he ran.	Komšija mu je radosno mahnula dok je trčao.
Bees pollinate flowers.	Pčele oprašuju cvijeće.
That person is extremely professional.	Ta osoba je izuzetno stručna.
A small number of subatomic particles are believed to exist.	Vjeruje se da postoji mali broj subatomskih čestica.
A large apiary has been established on the back pasture.	Na stražnjem pašnjaku uspostavljen je veliki pčelinjak.
He has some teaching experience.	Ima određeno iskustvo u nastavi.
The plant has waxy leaves.	Biljka ima voštane listove.
Use this as a breakfast cereal.	Koristite ovo kao žitarice za doručak.
The task of the parents is to nurture the child.	Zadatak roditelja je njegovati dijete.
What are the two blacks?	Koja su dva crna?
The room should be free by the hour.	Soba bi trebala biti slobodna po satu.
Educational facilities have been expanded in the colony.	U koloniji su prošireni obrazovni objekti.
The growth of new companies is slowing down.	Rast novih preduzeća se usporava.
The walks in the hills were spectacular.	Šetnje po brdima su bile spektakularne.
How much does this board cost?	Koliko košta ova ploča na izlogu?
Altocumulus clouds became visible.	Altokumulusni oblaci su postali vidljivi.
Do you want a magazine?	Želite li časopis?
Get away, passers-by!	Skloni se, prolaznici!
Construction was halted for several hours.	Izgradnja je bila zaustavljena nekoliko sati.
He traveled around the country fishing.	Putovao je širom zemlje da peca.
The chef is experimenting with flavors.	Šef kuhinje eksperimentiše sa ukusima.
She greeted him politely.	Učtivo ga je pozdravila.
The proposal was dropped after the popular opposition.	Od prijedloga se odustalo nakon narodne opozicije.
A metal detector should be installed at all international airports.	Na svim međunarodnim aerodromima treba postaviti detektor metala.
He got to his feet.	Ustao je na noge.
The river meandered in front of him.	Rijeka se izvijala pred njim.
I watched the sunrise this morning.	Jutros sam gledao izlazak sunca.
She found a frog, but he was dead.	Našla je žabu, ali on je bio mrtav.
The accident caused minor delays on the suburban line.	Nesreća je izazvala manja kašnjenja na prigradskoj liniji.
I swore I would not leave a stone unturned.	Zakleo sam se da neću ostaviti kamen na kamenu.
The snow is disappearing from the mountains.	Sneg nestaje sa planina.
The division between rich and poor nations remains deep.	Podjela između bogatih i siromašnih nacija i dalje je duboka.
He advocated stricter pollution laws.	Zalagao se za strožije zakone o zagađenju.
The enemy loaded his troops with heavy weapons.	Neprijatelj je opteretio svoje trupe teškim naoružanjem.
It is important that you listen.	Bitno je da slušate.
Carried back and forth, the story became increasingly popular.	Prenošena naprijed-nazad, priča je postajala sve popularnija.
It's snowing.	Snijeg pada.
The besieged team came together.	Opkoljeni tim se sabrao.
Many tropical snakes are very venomous.	Mnoge tropske zmije su veoma otrovne.
The parade was for the winning football team.	Parada je bila za pobjednički fudbalski tim.
It's a tough game to master.	To je teška igra za savladavanje.
In the past, merchants transported goods in a camel caravan.	Nekada su trgovci prevozili robu karavanom deva.
So the wise old woman decided to bring three coins.	Pa je mudra starica odlučila da donese tri novčića.
In geometry, a sharp angle.	U geometriji, oštar ugao.
I won't have a problem finding a job there.	Neću imati problema da nađem posao tamo.
Mountains are a source of fresh water.	Planine su izvor slatke vode.
The guards immediately caught the thief.	Čuvari su odmah uhvatili lopova.
The colony was proclaimed yr	Kolonija je proglašena god
Riptid is significant.	Riptid je značajan.
This bottle of wine has reached its peak.	Ova boca vina je prošla svoj vrhunac.
The hurricane caused countless deaths and injuries.	Uragan je izazvao bezbroj smrtnih slučajeva i povrijeđenih.
Darkness is slowly descending into the valley.	Mrak se polako spušta u dolinu.
These changes have led to widespread unemployment.	Ove promjene dovele su do široko rasprostranjene nezaposlenosti.
The packaging is attractive, but the content is boring.	Ambalaža je atraktivna, ali sadržaj je dosadan.
An alternative to this is a potted plant.	Alternativa ovome je biljka u saksiji.
Line a baking sheet with baking paper.	Pleh obložiti papirom za pečenje.
Salt is usually obtained from salt mines.	Sol se obično dobija iz rudnika soli.
Envelopes are envelopes, whether made of paper or plastic.	Koverte su koverte, bilo da su napravljene od papira ili plastike.
She took a big sip of her hot chocolate.	Otpila je veliki gutljaj svoje tople čokolade.
Landmarks gives you a chance to see the world.	Landmarks vam daje priliku da vidite svijet.
This river is famous for its crocodiles.	Ova rijeka je poznata po svojim krokodilima.
Be careful when crossing the road.	Budite oprezni kada prelazite cestu.
He finally got his award.	Konačno je dobio svoju nagradu.
He is not a politician.	On nije političar.
The volcano erupted a long time ago.	Vulkan je eruptirao davno.
The years of civil war ravaged the country.	Godine građanskog rata opustošile su zemlju.
He is a lawyer by profession.	Po zanimanju je pravnik.
Victory is euphemistically called "peace with honor."	Pobjeda je eufemistički nazvana "mir s čašću".
Contaminate the trough!	Zagaditi korito!
This region is so impoverished, even the roads are unpaved.	Ovaj region je toliko osiromašen, čak su i putevi neasfaltirani.
Summers in the countryside are often hot.	Ljeta na selu su često vruća.
The elephant was hungry, so he ate banana leaves.	Slon je bio gladan, pa je pojeo listove banane.
The bread is baked to perfection.	Hleb je pečen do savršenstva.
The runaway vehicle may be lurking ahead.	Odbjeglo vozilo možda vreba naprijed.
Apparently exhausted, he leaned back in his chair.	Očigledno iscrpljen, zavalio se u svoju stolicu.
The researcher is accused of espionage.	Istraživač je optužen za špijunažu.
Be careful with the knife.	Budite oprezni sa nožem.
What does the word "infrastructure" mean?	Šta znači riječ "infrastruktura"?
Try to remember every little detail, please.	Pokušajte zapamtiti svaki mali detalj, molim vas.
Voting will go according to plan.	Glasanje će se odvijati prema planu.
The more you work, the more you eat.	Što više radite, više jedete.
The ant crawled close to his cup.	Mrav se dovukao blizu njegove šolje.
The colleague was surprisingly absent.	Kolega je bio iznenađujuće odsutan.
All protests were quickly quelled.	Svi protesti su brzo ugušeni.
The math teacher was clear and concise.	Nastavnik matematike je bio jasan i koncizan.
It is unlikely that he will leave that position.	Malo je vjerovatno da će napustiti tu funkciju.
I will study hard every day.	Vredno ću učiti svaki dan.
She prepared dinner for her family.	Pripremila je večeru za svoju porodicu.
They started singing as soon as they arrived.	Počeli su da pjevaju čim su stigli.
The wolf snuck out of the village looking for its prey.	Vuk je šuljao izvan sela tražeći svoj plijen.
We decorated our walls with beautiful paintings.	Ukrasili smo naše zidove prekrasnim slikama.
By law, you can't keep her.	Po zakonu je ne možete zadržati.
The heavy box was too heavy to move.	Teška kutija je bila preteška za pomicanje.
Google is a search engine.	Google je pretraživač.
A tiger at the zoo killed the coach.	Tigar u zoološkom vrtu ubio je trenera.
Bottles of mineral water are for sale.	Na prodaju su flaše mineralne vode.
Ventilate the living room in the afternoon.	Provetrite dnevnu sobu popodne.
The famous actor played the title role.	U naslovnoj ulozi igrao je poznati glumac.
He studied her closely.	Pomno ju je proučavao.
They believe that everyone will take their family heritage.	Vjeruju da će svako uzeti njihovo porodično naslijeđe.
Sheep do not graze in these places.	Ovce ne pasu na ovim mestima.
In the distance, a procession of elephants	U daljini, povorka slonova
The price is set for the purchase.	Cijena je određena za kupovinu.
She slept late and missed the first bus.	Kasno je spavala i propustila prvi autobus.
The mother feeds the young.	Majka hrani mlade.
There was an error with the technician's keyboard.	Došlo je do greške sa tastaturom tehničara.
Data were quantitatively analyzed.	Podaci su kvantitativno analizirani.
The survey covered almost every household in the district.	Istraživanjem je obuhvaćeno skoro svako domaćinstvo u okrugu.
A swarm of interviewers pounced on him.	Roj anketara nasrnuo je na njega.
This chart compares the change in house prices in	Ovaj grafikon upoređuje promjenu cijena kuća u
Joe won first prize.	Joe je osvojio prvu nagradu.
They specialize in cheese production.	Specijalizovani su za proizvodnju sira.
My uncle went fishing.	Moj ujak je otišao na pecanje.
Some people were injured.	Neke osobe su povrijeđene.
He explained the procedure in detail.	Detaljno je objasnio proceduru.
Bobby's new girlfriend is beautiful.	Bobbyjeva nova djevojka je prelijepa.
But where did you put it?	Ali gdje si ga stavio?
She found her mother's presents under the tree.	Ispod drveta je pronašla poklone svoje majke.
The fire was quickly extinguished.	Požar je brzo ugašen.
Young scientists studied plants and animals.	Mladi naučnici proučavali su biljke i životinje.
Plants have introduced.	Biljke su uvele.
Many major cities around the world are burdened with pollution.	Mnogi veliki gradovi širom svijeta su opterećeni zagađenjem.
I would be lost without you.	Bio bih izgubljen bez tebe.
The price of flour was constantly rising.	Cijena brašna je stalno rasla.
He graduated from college this year.	Diplomirao je na fakultetu ove godine.
Crop yields will be reduced this year.	Ove godine će se smanjiti prinosi usjeva.
The locals of this village celebrated for almost two weeks.	Meštani ovog sela slavili su skoro dve nedelje.
They lived in a small apartment.	Živjeli su u malom stanu.
The two companies have merged into a new corporation.	Dvije kompanije su se spojile u novu korporaciju.
The barns are dilapidated.	Štale su oronule.
Bees have a specific social structure.	Pčele imaju specifičnu društvenu strukturu.
The miners worked deep below the bottom of the desert.	Rudari su radili duboko ispod dna pustinje.
Factional fighting destroyed the country	Frakcijske borbe su uništile zemlju
Dogs are brought to the city to smell bombs.	Psi se dovode u grad da nanjuše bombe.
This term refers to the CPU.	Ovaj termin se odnosi na centralnu procesorsku jedinicu.
So many hours of video have been posted around the world.	Širom svijeta je postavljeno toliko sati videa.
She took a long, deep breath.	Udahnula je dugo, duboko.
To make up for lost time, he used shortcuts.	Kako bi nadoknadio izgubljeno vrijeme, koristio je prečice.
This is without a doubt the fruit of his imagination.	Ovo je bez sumnje plod njegove mašte.
Go to bed at ten in the afternoon.	Idi u krevet u deset popodne.
The shelves were full of books.	Police su bile krcate knjigama.
The princess locked herself in her room, crying.	Princeza se zaključala u svoju sobu, plačući.
The oval room was at the top with a dome.	Ovalna prostorija bila je na vrhu sa kupolom.
Beautiful views down our main street.	Prekrasni vidici nižu našu glavnu ulicu.
Most of those who pleaded guilty were pardoned.	Većina onih koji su priznali krivicu su pomilovani.
Shall we go for a walk?	Hoćemo li u šetnju?
The apple is beautiful in the spring.	Jabuka je prelepa u proleće.
The punishment is unjustifiably harsh.	Kazna je neopravdano oštra.
The magic mushrooms were delicious!	Čarobne pečurke su bile ukusne!
Put the cut in a bowl with vinegar.	Stavite rez u posudu sa sirćetom.
Scientists have found barrels of radioactive waste.	Naučnici su pronašli bure radioaktivnog otpada.
She could only whisper, for the wind was strong.	Mogla je samo šaptati, jer je vjetar bio jak.
The company provided the necessary funds.	Preduzeće je obezbijedilo potrebna sredstva.
This is the oldest temple in this city.	Ovo je najstariji hram u ovom gradu.
The trumpets sounded one last time.	Trube su se oglasile posljednji put.
His car hit the slippery ice.	Njegov auto udari u klizave mrlje leda.
He must be angry.	Mora da je ljut.
The queen was riding when she heard the news.	Kraljica je jahala kad je čula vijesti.
Only people are in the photos.	Na fotografijama su samo ljudi.
On the fourth day, the scientist had not yet worked.	Četvrtog dana naučnik još nije radio.
Speed ​​is relative rather than absolute.	Brzina je prije relativna nego apsolutna.
The newspapers described him as gentle, considerate and kind.	Novine su ga opisale kao nježnog, obzirnog i ljubaznog.
It's a strange story.	Čudna je to priča.
The government has dropped its privatization plan.	Vlada je odustala od plana privatizacije.
This problem is symptomatic of larger problems.	Ovaj problem je simptomatičan za veće probleme.
He prefers to use public transport.	Radije koristi javni prevoz.
Roads wind through the rough landscape.	Putevi vijugaju preko grubog pejzaža.
A strong wind was blowing.	Duvao je jak vjetar.
He suddenly realized his mistake.	Odjednom je shvatio svoju grešku.
The birds sang sweetly in the morning silence.	Ptice su slatko pevale u jutarnjoj tišini.
The city offers wonderful opportunities for young people.	Grad nudi divne mogućnosti za mlade ljude.
Start at the beginning.	Počnite na početku.
Use a soft, damp cloth to wipe the surface.	Koristite meku, vlažnu krpu da obrišete površinu.
Some particles can be seen circling around the nucleus.	Neke čestice se mogu vidjeti kako kruže oko jezgra.
The snow was several feet deep.	Snijeg je bio dubok nekoliko stopa.
Then we have to add the essential oil.	Zatim moramo dodati eterično ulje.
An uneven road stopped our vehicle.	Neravni put je zaustavio naše vozilo.
They were scared the night the house was broken into.	Oni su bili uplašeni one noći u koju je provaljena kuća.
Nature and society are interconnected.	Priroda i društvo su međusobno povezani.
She constantly took care of him.	Stalno se brinula za njega.
Every year they spend a month on vacation.	Svake godine provedu mjesec dana na ljetovanju.
We bought everything in this store.	Sve smo kupili u ovoj prodavnici.
I want to progress.	Želim da napredujem.
The milk should be cooled after purchase.	Mlijeko treba ohladiti nakon kupovine.
A number of politicians received millions in bribes.	Jedan broj političara primio je milionsko mito.
I love the dishes served here.	Obožavam jela koja služe ovdje.
A group of rebel soldiers stormed the city.	Grupa pobunjenih vojnika upala je u grad.
Winters are cold and humid.	Zime su hladne i vlažne.
The living standard of workers has increased.	Životni standard radnika je povećan.
The stones shine when struck.	Kamenje sija kada se udari.
This pollution has real consequences for human health.	Ovo zagađenje ima stvarne posljedice po zdravlje ljudi.
The purpose of life is to find meaning.	Svrha života je pronaći smisao.
You were a negligible father.	Bio si zanemarljiv otac.
He believes in the power of prayer.	On vjeruje u moć molitve.
Students must visit the university library frequently.	Studenti moraju često posjećivati ​​univerzitetsku biblioteku.
Would you please keep this for me?	Hoćeš li, molim te, zadržati ovo za mene?
When they washed the dishes, they relaxed.	Kada su oprali sudove, opustili su se.
Expectations were low.	Očekivanja su bila niska.
Rotating blades cut wood.	Rotirajuća sečiva seku drvo.
Dust storms are common in the desert.	Oluje prašine česte su u pustinji.
After a long debate, the last stop was chosen.	Nakon duge debate, izabrana je posljednja stanica.
Many young people today are not thinking about the future.	Mnogi mladi ljudi danas ne razmišljaju o budućnosti.
Today we are learning about form.	Danas učimo o formi.
The sun is setting over the horizon.	Sunce zalazi iza horizonta.
There are two basic types of enzymes.	Postoje dvije osnovne vrste enzima.
On average, we do our dedication in a few days.	Mi u prosjeku svoju posvećenost radimo u nekoliko dana.
True friendship is a rarity in this world.	Pravo prijateljstvo je retkost na ovom svetu.
Grace's job is never done.	Gracein posao nikada nije završen.
There was a strong smell of burning rubber.	Osjetio se jak miris zapaljene gume.
The sense of relief was perfect.	Osjećaj olakšanja bio je savršen.
The enemy and his allies were defeated.	Neprijatelj i njegovi saveznici su poraženi.
He tried to climb back onto the roof.	Pokušao je da se popne nazad na krov.
Some teachers consider vocational education obsolete.	Neki nastavnici smatraju da je stručno obrazovanje zastarjelo.
We are waiting for the end of the road.	Čekamo kraj puta.
That word is widely used.	Ta riječ je široko korištena.
She arranged the flowers in vases with water.	Cveće je rasporedila u vaze sa vodom.
There you can start a new life.	Tamo možete započeti novi život.
The plants will collect as much sunlight as possible.	Biljke će prikupiti što više sunčeve svjetlosti.
The mountaineer has no water.	Planinar nema vode.
The police chief was fired yesterday.	Šef policije juče je smijenjen.
Such incidents happen regularly.	Ovakvi incidenti se redovno dešavaju.
She entered a dense forest.	Ušla je u gustu šumu.
The guard dog barked angrily.	Pas čuvar je bijesno zalajao.
A piece of cake was enough for everyone.	Parče torte bilo je dovoljno za sve.
The patient was breathing deeply.	Pacijent je duboko disao.
The railway system is slow.	Željeznički sistem je spor.
Few pedestrians visit the tunnels.	Malo pješaka posjećuje tunele.
Today, crime and homicide rates are extremely low.	Danas su stope kriminala i ubistava izuzetno niske.
The servers stayed away.	Poslužitelji su se držali podalje.
Put the sponge in the water.	Uvedite sunđer u vodu.
At this time of year, the summer heat is intense.	U ovo doba godine, ljetne vrućine su intenzivne.
Tiger suffered minor injuries.	Tigar je zadobio lakše povrede.
The new logo on the T-shirt was green and gold.	Novi logo na majici bio je zeleno-zlatni.
The coaching staff has a number of stars.	Trenerska ekipa ima niz zvijezda.
The leopard jumped out of the tree.	Leopard je iskočio sa drveta.
They fled to the beach.	Pobjegli su na plažu.
She found the best place in the whole village.	Našla je najbolje mjesto u cijelom selu.
You pointed out an important thing.	Istakli ste važnu stvar.
He is obviously lying.	Očigledno je da laže.
Spain has many islands.	Španija ima mnogo ostrva.
But their low tones were disturbed by a sharp scream.	Ali njihove tihe tonove poremetio je reski vrisak.
The movie is shown.	Prikazuje se film.
For example, it is often used in chemistry.	Na primjer, često se koristi u hemiji.
There was a rush to photograph the eclipse.	Bilo je žurbe da se fotografiše pomračenje.
That is how they finally reached their destination.	Na taj način su na kraju stigli do svog odredišta.
Dispose of waste.	Odložite otpad.
This tradition is threatened by poachers.	Ovu tradiciju ugrožavaju krivolovci.
I don't see how relevant this is.	Ne vidim koliko je ovo relevantno.
This door never opened.	Ova vrata se nikada nisu otvorila.
He addresses the crowd.	Obraća se gomili.
They had a total solar eclipse	Imali su potpuno pomračenje sunca
The audience laughed softly.	Publika se tiho nasmijala.
The animal is graceful but elusive.	Životinja je graciozna, ali neuhvatljiva.
She nodded politely, not taking her eyes off his face.	Učtivo je klimnula glavom, ne spuštajući pogled s njegovog lica.
Some sushi is wrapped in rice and seaweed.	Neki suši je umotan u pirinač i alge.
They make too much noise.	Prave previše buke.
A huge hole remained from the station.	Od stanice je ostala ogromna rupa.
The cash register era is coming to an end.	Era kase se završava.
To escape arrest, he fled abroad.	Kako bi izbjegao hapšenje, pobjegao je u inostranstvo.
The conflict has left thousands homeless.	Sukob je ostavio hiljade bez domova.
He made a fun joke to cheer up the mood.	Napravio je zabavnu šalu da razvedri raspoloženje.
As the ship filled with water, people panicked.	Dok se brod punio vodom, ljudi su se uspaničili.
The staircase has a glass wall.	Stepenište ima staklenu stijenku.
Other animals were also affected by the factory.	Ostale životinje su takođe pogođene fabrikom.
You don't have to do anything!	Ne moraš ništa da radiš!
Other modes of transport are available.	Dostupne su i druge vrste transporta.
She collected a ticket for air miles.	Sakupila je kartu za zračne milje.
Those who live in shame will never be respected.	Oni koji žive u sramoti nikada neće biti poštovani.
Grassy area surrounded by trees.	Travnato područje okruženo drvećem.
He led a company of men.	Vodio je četu muškaraca.
She drove home slowly, lost in thought.	Polako se vozila kući, izgubljena u mislima.
It really helped me to be happier.	Zaista mi je pomoglo da budem sretnija.
The speaker's voice sounded very calm.	Glas spikera djelovao je vrlo mirno.
An unstable shiver trembles.	Nestabilni drhtač drhti.
Wear comfortable clothes.	Nosite udobnu odjeću.
Leaders have dedicated the country to war.	Lideri su zemlju posvetili ratu.
Use a stick to cut two triangles out of the meat.	Štapom izrezati dva trougla iz mesa.
It took longer to finish than he thought.	Trebalo je duže da se završi nego što je mislio.
Remove the pan from the microwave.	Izvadite pleh iz mikrotalasne pećnice.
The geisha wore a kimono embroidered with delicate flowers.	Gejša je nosila kimono izvezen nježnim cvijećem.
Throw it away!	Baciti!
She asked the students to be silent.	Zamolila je studente da šute.
A small amount of butter is melted.	Mala količina putera se otopi.
Heavy rains led to devastating floods.	Obilne kiše dovele su do poplava koje su bile razorne.
We collected samples and photos.	Prikupili smo uzorke i fotografije.
The free market economy has lowered prices and increased profits.	Ekonomija slobodnog tržišta smanjila je cijene i povećala profit.
Local fishermen will not be fishing this year.	Lokalni ribari ove godine neće loviti ribu.
He killed him with his bare hands.	Ubio ga je golim rukama.
The sheriff died in a tragic car accident.	Šerif je poginuo u tragičnoj saobraćajnoj nesreći.
This is part of a process called sedimentation.	Ovo je dio procesa koji se naziva sedimentacija.
Such a party did not appear.	Takva stranka se nije pojavila.
Modern technology is already changing people's lives.	Moderna tehnologija već mijenja živote ljudi.
She played the violin while singing love songs.	Svirala je violinu dok je pjevala ljubavne pjesme.
Every child has sports equipment.	Svako dijete ima sportsku opremu.
Camouflaged in the surrounding forest, the hunters waited.	Kamuflirani u okolnoj šumi, lovci su čekali.
The resolution is considered meaningless.	Rezolucija se smatra besmislenom.
Rivers flow into the ocean.	Reke teku u okean.
Most people think that this planet is inhabited.	Većina ljudi misli da je ova planeta naseljena.
Where is the city museum?	Gdje je gradski muzej?
Don't let them exhaust you.	Ne dozvoli im da te iscrpe.
If you are poor, the government will exploit you.	Ako ste siromašni, vlada će vas eksploatisati.
The chair is of medieval origin.	Stolica je srednjovjekovnog porijekla.
He is sick of the smell of formaldehyde.	Muka mu je od mirisa formaldehida.
The geometry of the structure is quite unusual.	Geometrija strukture je prilično neobična.
The villagers have been waiting for the storm for a long time.	Seljani su dugo očekivali oluju.
The baby whispered softly.	Beba je tiho prošaputala.
Monkeys at the zoo ran wild in the park.	Majmuni u zoološkom vrtu divljali su parkom.
The fire consumes wood and leaves.	Vatra troši drvo i lišće.
Waste must be disposed of properly.	Otpad se mora pravilno odložiti.
The experiment involved examining the effects of light on plants.	Eksperiment je uključivao ispitivanje uticaja svetlosti na biljke.
The tube fell off and revealed a deflated balloon.	Cev je otpala i otkrila ispuhani balon.
New roads have been built this year.	Ove godine izgrađene su nove saobraćajnice.
All costs were borne by the company.	Sve troškove je snosila kompanija.
The princess bent down and touched her hair.	Princeza se sagnula i dodirnula svoju kosu.
She tried to talk to him, but he left.	Pokušala je razgovarati s njim, ali je on otišao.
Motorola is the largest manufacturer of mobile phones in the world.	Motorola je najveći proizvođač mobilnih telefona na svijetu.
The culprit escaped unnoticed.	Krivac je pobegao neprimećen.
The cemetery is within walking distance of the city.	Groblje je na pješačkoj udaljenosti od grada.
Some progress has been made in water purification.	Ostvaren je određeni napredak u prečišćavanju vode.
Locals protested the court's decision.	Meštani su protestovali zbog odluke suda.
I hope this law will be respected.	Nadam se da će se ovaj zakon poštovati.
Events have consequences.	Događaji imaju posljedice.
A cruel god is at work here.	Okrutni bog je ovdje na djelu.
First, mash the tuna with a fork until it becomes mushy.	Prvo izgnječite tunjevinu viljuškom dok ne postane kašasta.
The heroes found themselves cornered, threatening a huge monster.	Heroji su se našli satjerani u ćošak prijeteći ogromnim čudovištem.
The water is clear and pure near the river.	Voda je bistra i čista u blizini rijeke.
The village is beautiful and quiet.	Selo je lijepo i mirno.
The prime minister's wife was constantly harassed by the media.	Premijerovu suprugu stalno su uznemiravali mediji.
They have been married for more than twenty years.	U braku su više od dvadeset godina.
Their ship was trapped in the ice.	Njihov brod je bio zarobljen u ledu.
Adam felt warmth and serenity.	Adam je osetio da ga obavija toplina i spokoj.
The cat sleeps curled up.	Mačka spava sklupčana.
Mathematics is taught in all schools.	Matematika se predaje u svim školama.
He watched his step carefully.	Pažljivo je posmatrao svoj korak.
Fill the caravan with grain.	Pune karavan žitom.
The mouse hole was too small for the creature.	Mišja rupa je bila premala za stvorenje.
The forest is rich in wild animals.	Šuma je bogata divljim životinjama.
Penalties could be harsh.	Kazne bi mogle biti oštre.
Which store sells the cheapest coffee beans?	Koja prodavnica prodaje najjeftinija zrna kafe?
When life gives you lemon, make lemonade.	Kad ti život da limun, napravi limunadu.
Please try again later.	Molimo pokušajte ponovo kasnije.
The order is significant.	Redoslijed je značajan.
In order to get oil, it is necessary to drill deep.	Da bi se dobila nafta, potrebno je duboko bušiti.
I put my typewriter on top of some boxes.	Stavio sam svoju pisaću mašinu na vrh nekih kutija.
Much of modern economic activity relies on electronics.	Veliki dio modernih ekonomskih aktivnosti oslanja se na elektroniku.
She listened with great interest.	Slušala je sa velikim interesovanjem.
This field has yet to be harvested.	Ovo polje tek treba da se požnje.
Fillet mignon is lean beef.	Filet mignon je nemasna govedina.
The chef was at the festival selling hot churros.	Kuvar je bio na festivalu i prodavao vruće churros.
She rubbed the cream into her skin.	Utrljala je kremu u kožu.
The poor man had to sell his house.	Jadnik je morao da proda svoju kuću.
Despite looking robust, they are actually quite sensitive.	Unatoč tome što izgledaju robusno, u stvari su prilično osjetljivi.
To have a successful career, you must never give up.	Da biste imali uspješnu karijeru, nikada ne smijete odustati.
Meanwhile, two thousand miles away, another ant liked another.	U međuvremenu, dve hiljade milja daleko, drugom mravu se svideo drugi.
This house offers spacious living spaces.	Ova kuća nudi prostrane stambene prostore.
The patient is recovering from a serious illness.	Pacijent se oporavlja od teške bolesti.
Apply the cream liberally.	Obilno nanesite kremu.
Dictionaries describe work as “work”.	Rječnici opisuju posao kao "rad".
The rebels were defeated by government forces.	Pobunjenike su porazile vladine snage.
We gathered under the blanket that separated us.	Okupili smo se pod ćebetom koji nas je razdvajao.
And it will smell good!	I dobro će mirisati!
Don't make this difficult.	Ne otežavaj ovo.
Birds belong to those species whose population is declining.	Ptice spadaju u one vrste čija je populacija u opadanju.
Artists use colors to create their masterpieces.	Umjetnici koriste boje za stvaranje svojih remek-djela.
Many homes now have solar water heaters.	Mnoge kuće sada imaju solarne bojlere.
I've been thinking about this all day.	Razmišljam o ovome cijeli dan.
He was ordered to serve three years of hard work.	Naređeno mu je da služi tri godine teškog rada.
The tsunami caused international outrage.	Cunami je izazvao međunarodnu negodovanje.
Iron ore is a valuable source of energy.	Željezna ruda je vrijedan izvor energije.
Traveling by train is a popular way to travel.	Putovanje vozom je popularan način putovanja.
The water is, of course, contaminated.	Voda je, naravno, kontaminirana.
Tin was discovered in this area, which started a new era.	Na ovim prostorima otkriven je kalaj, čime je započela nova era.
Burn it.	Spalite ga.
The Prime Minister spoke from behind the podium.	Premijer je govorio za govornicom.
Hackers, hackers, hackers.	Hakeri, hakeri, hakeri.
After a night of drunkenness, he headed straight home.	Nakon noćnog pijanstva, krenuo je pravo kući.
The ants continued to crawl on the sugar.	Mravi su nastavili puzati po šećeru.
When asked who he was, the woman laughed.	Na pitanje ko je on, žena se nasmijala.
Kids don’t like sweets.	Djeca ne vole slatkiše.
Their vehicle broke down.	Njihovo vozilo se pokvarilo.
Tangier has always been a popular beach town.	Tangier je oduvijek bio popularan grad na plaži.
His new novel sold out shortly after its publication.	Njegov novi roman rasprodan je ubrzo nakon objavljivanja.
The curtains were made of fabric.	Zavjese su bile od tkanine.
The policeman was punished for the omission.	Policajac je kažnjen zbog propusta.
Let them drink as much as they want.	Neka piju koliko god žele.
Local farmers began to be disappointed by the war.	Lokalni farmeri su počeli biti razočarani ratom.
He eagerly studied scientific books.	Željno je proučavao naučne knjige.
Jim lost his job.	Jim je izgubio posao.
He spoke loudly so that everyone could hear.	Govorio je glasno, tako da su svi mogli čuti.
We passed a young couple holding hands.	Prošli smo pored mladog para koji se držao za ruke.
As you study, be careful not to distract.	Dok učite, pazite da ne ometate pažnju.
They go to church regularly.	Redovno idu u crkvu.
This story is about dreams.	Ova priča je o snovima.
The fans hummed loudly.	Navijači su glasno pjevušili.
At last the sun broke the cloudy darkness.	Najzad je sunce razbilo oblačnu tminu.
Nobody likes to grow old.	Niko ne voli da stari.
This will provide employment for tens of thousands of people.	To će omogućiti zaposlenje za desetine hiljada ljudi.
The countdown has begun.	Odbrojavanje je počelo.
The fighting began when one infiltrator infiltrated.	Borbe su počele kada se infiltrirao jedan infiltrator.
Each region has its own kitchen.	Svaki region ima svoju kuhinju.
Bring her here quickly	Dovedite je brzo ovamo
It disappears quickly when heated.	Brzo nestaje kada se zagreje.
The bat found his home with a gaping hole.	Šišmiš je pronašao svoj dom sa zjapljenom rupom.
Sleep is the only cure for many serious illnesses.	Spavanje je jedini lijek za mnoge ozbiljne bolesti.
Water, when heated, becomes gas.	Voda, kada se zagreje, postaje gas.
The soldier was driving at breakneck speed.	Vojnik je vozio vrtoglavom brzinom.
She said a number of complex things.	Rekla je niz složenih stvari.
The departure of the train left the station.	Polazak voza je napustio stanicu.
She was brilliantly happy.	Bila je blistavo srećna.
Some forces in this area are advocating nuclear development.	Neke snage u ovoj oblasti zagovaraju nuklearni razvoj.
Strong storms continued during the night.	Jaki olujni udari nastavili su se tokom noći.
He went through the other door.	Prošao je kroz druga vrata.
The plant bloomed, covered with pink flowers.	Biljka je procvjetala, prekrivena ružičastim cvjetovima.
She cried when she heard the news.	Zaplakala je kad je čula vijest.
The shop was run by a cunning old woman.	Radnju je vodila lukava starica.
Nutmeg is very expensive.	Muškatni oraščić je veoma skup.
They ate and drank comically.	Komično su jeli i pili.
Thousands were captured.	Hiljade su bile zarobljene.
Precise science is not possible in the humanities.	Precizna nauka nije moguća u humanističkim naukama.
Your parents would be proud of you.	Tvoji roditelji bi bili ponosni na tebe.
He grabbed his bag and headed for the aisle.	Zgrabio je svoju torbu i krenuo prema prolazu.
A safety net was necessary last year.	Sigurnosna mreža je bila neophodna prošle godine.
But more people were killed in the war.	Ali više ljudi je ubijeno u ratu.
Like a long, round loaf of bread.	Kao i duga, okrugla vekna hleba.
The brass band was present.	Prisustvovao je limeni orkestar.
The river was a myth, many thought.	Reka je bila mit, mislili su mnogi.
Mold began to leak from the cuts.	Plijesan je počela curiti iz posjekotina.
My cat is brown and white.	Moja mačka je smeđa i bijela.
Despite all hostilities between nations,	Uprkos svim neprijateljstvima među narodima,
The snow melted a few weeks ago.	Snijeg se otopio prije nekoliko sedmica.
The structure seemed so simple, but so elegant.	Struktura se činila tako jednostavnom, ali tako elegantnom.
Voters have decided to keep him in power.	Birači su odlučili da on ostane na vlasti.
When the soldiers arrived, the rebels fled.	Kada su vojnici stigli, pobunjenici su pobegli.
Trees along the road are protected by law.	Drveće duž puta je zaštićeno zakonom.
The end was unexpected.	Kraj je bio neočekivan.
Urgent action is needed.	Potrebna je hitna akcija.
The rural area is tense with anxiety.	Ruralno područje je napeto od strepnje.
We prepared a hearty breakfast.	Pripremili smo obilan doručak.
A bowl of hot porridge.	Zdjela vrele kaše.
Words in language are organized by common elements.	Riječi u jeziku organizirane su zajedničkim elementima.
The policeman mercilessly beat the prisoner.	Policajac je nemilosrdno tukao zatvorenika.
She sits there and knits, smiling to herself.	Ona sjedi tamo i plete, smiješeći se u sebi.
Diplomacy is a more equal approach.	Diplomatija je ravnopravniji pristup.
The prosecution charged the suspect with fraud.	Tužilaštvo je osumnjičenog teretilo za prevaru.
He was a wealthy factory owner.	Bio je bogati vlasnik fabrike.
Pain is the essence of human existence.	Bol je suština ljudskog postojanja.
The population grew rapidly.	Stanovništvo je brzo raslo.
Isn't there a way we can prevent fires?	Zar ne postoji način na koji možemo spriječiti požare?
The mob grabbed him, beat him and kicked him.	Rulja ga je uhvatila, tukla i udarala nogama.
The police were rude to the child.	Policija je bila gruba sa detetom.
The warrior grinned as he jumped to the roof.	Ratnik se nacerio dok je skočio na krov.
They will try to make you learn.	Pokušat će te natjerati da naučiš.
Braxton ended up spraining his ankle.	Braxton je završio sa uganućem gležnja.
I'm afraid he'll die.	Bojim se da će poginuti.
The prisoner was given unauthorized access to state information.	Zatvorenik je dobio neovlašteni pristup državnim informacijama.
The waves hit the sides of the ship	Talasi udaraju o bokove broda
His car was confiscated last year.	Prošle godine mu je oduzet automobil.
The men rushed to the rescue.	Muškarci su požurili u pomoć.
His gaze wandered to the mountains in the distance.	Pogled mu je odlutao prema planinama u daljini.
He painted his bedroom red last summer.	Prošlog ljeta ofarbao je svoju spavaću sobu u crveno.
Only anatomy and physiology.	Samo anatomija i fiziologija.
The local group disbanded after several members resigned.	Lokalna grupa se raspala nakon što je nekoliko članova dalo otkaz.
He was glad after he spoke.	Bilo mu je drago nakon što je progovorio.
They ate lunch.	Pojeli su ručak.
The lines are open, or with a ticket controller.	Linije su otvorene, ili sa kontrolorom karata.
The match was exciting.	Utakmica je bila uzbudljiva.
Earth's gravity aids in production	Zemljina gravitacija pomaže u proizvodnji
The dogs panted, wagging their tails and giggling.	Psi su dahtali, mahali repovima i cerekali se.
The government's support for developing countries is to be commended.	Podrška vlade zemljama u razvoju je za svaku pohvalu.
Let me hold you.	Dozvolite mi da vas držim.
He started a new business this year.	Ove godine je započeo novi posao.
The old woman sat huddled in a corner.	Starica je sjedila zbijena u uglu.
He played football and soccer.	Igrao je fudbal i fudbal.
It’s getting harder to get through the changing seasons.	Sve je teže prolaziti kroz promjenu godišnjih doba.
They went for a walk.	Išli su u šetnju.
All the evidence was against them.	Svi dokazi bili su protiv njih.
Turn the dumplings with a fork.	Okrenite knedle viljuškom.
The girl spent her days doing housework.	Djevojčica je dane provodila radeći kućne poslove.
The glass is broken.	Staklo je razbijeno.
The more, the better, she replied.	Što više, to bolje, odgovorila je.
The room was magnificent.	Soba je bila veličanstvena.
The landscape was incredibly beautiful.	Pejzaž je bio nevjerovatno lijep.
The true origin of the myths about the origin has yet to be determined.	Pravo porijeklo mitova o porijeklu tek treba da se utvrdi.
They walked into town together.	Zajedno su ušetali u grad.
They migrated to the ocean many years ago.	Migrirali su u okean prije mnogo godina.
The wise old woman put two coins in the pot.	Mudra starica stavila je dva novčića u lonac.
The ice was thick enough to hold me.	Led je bio dovoljno gust da me zadrži.
The meeting was so boring that the students fell asleep.	Sastanak je bio toliko dosadan da su studenti zaspali.
I can't afford to stay home today.	Ne mogu sebi priuštiti da ostanem kod kuće danas.
Today, people are more likely to buy organic food.	Danas ljudi češće kupuju organsku hranu.
She quickly tidied up the kitchen.	Na brzinu je pospremila kuhinju.
The same song, three decades later.	Ista pesma, tri decenije kasnije.
Her absence was noted during the match.	Njeno odsustvo je zabeleženo tokom utakmice.
This church dates from the ninth century.	Ova crkva datira iz IX veka.
They finally agreed on a price.	Konačno su se dogovorili oko cijene.
The case is now considered corrupt by many.	Slučaj sada mnogi smatraju korumpiranim.
We better get home.	Bolje da krenemo kući.
Thus, the pope refused to condemn the papal elections.	Tako je papa odbio da osudi papinske izbore.
He disappeared into the crowd.	Nestao je u gomili.
Use bottled gas whenever possible.	Koristite plin u bocama kad god je to moguće.
Driven by growing demand, prices have jumped.	Potaknute sve većom potražnjom, cijene su skočile.
They talk, they lie.	Pričaju, lažu.
Open windows allowed the breeze to pass through the room.	Otvoreni prozori omogućili su da povjetarac prođe kroz sobu.
The seeds float on the water.	Sjemenke plutaju po vodi.
The fencing instructor demonstrated improved techniques.	Instruktor mačevanja je demonstrirao poboljšane tehnike.
Add them one by one.	Dodajte ih jednu po jednu.
The report leaked to the newspaper.	Izveštaj je procurio u novine.
The goat sniffed the milk quickly.	Koza je brzo ponjušila mlijeko.
He struggled to get back on his feet.	Probijao se da se vrati na noge.
We should have confidence in ourselves.	Trebali bismo imati povjerenja u sebe.
Their grapes are used to make fine wine.	Njihovo grožđe se koristi za pravljenje finog vina.
The story is written in verse.	Priča je napisana u stihovima.
No one noticed the beautiful girl approaching.	Niko nije primetio kako se prelepa devojka približava.
The steel door was firmly locked.	Čelična vrata bila su čvrsto zaključana.
It is dangerous to ski down the slope of a black diamond.	Opasno je skijati niz padine crnog dijamanta.
This is a garden where machines are kept.	Ovo je bašta u kojoj se drže mašine.
He reached out and pressed the light switch.	Posegnuo je i pritisnuo prekidač za svjetlo.
Fruit cake is always very popular at summer gatherings.	Voćni kolač je uvek veoma popularan na letnjim okupljanjima.
This hospital uses the latest techniques.	Ova bolnica koristi najnovije tehnike.
The river waters parted.	Riječne vode su se razišle.
The government is now spending more on scientific research.	Vlada sada troši više na naučna istraživanja.
We need to develop an oil field.	Moramo razviti naftno polje.
She worked hard all day.	Naporno je radila cijeli dan.
Carefully pull out the needles.	Pažljivo izvucite igle.
The lake surrounded three sides of the island.	Jezero je okruživalo tri strane ostrva.
The oceans contain most of the earth's water.	Okeani sadrže većinu zemljine vode.
The company restructured, leading to widespread layoffs.	Kompanija se restrukturirala, što je dovelo do široko rasprostranjenih otpuštanja.
The melody bursts with emotion.	Melodija pršti od emocija.
There was a gasp of excitement.	Začulo se dahtanje uzbuđenja.
They determined the oxygen content in the atmosphere.	Odredili su sadržaj kiseonika u atmosferi.
One fifth of its members are emigrants.	Petina njenih članova su emigranti.
She will miss her dear late grandmother.	Nedostajaće joj njena draga pokojna baka.
Water is usually recycled by tap water suppliers.	Vodu obično recikliraju dobavljači vode iz slavine.
He became a leader out of poverty.	Postao je vođa iz siromaštva.
She turned to the sages for advice.	Za savjet se obratila mudracima.
The narrator never stated his age.	Narator nikada nije naveo svoje godine.
The ship needed repair.	Brodu je bila potrebna popravka.
I was surprised at her request	Bio sam zatečen na njen zahtev
U.S. police are trained in martial arts.	Američka policija je obučena u borilačkim vještinama.
Tourists were eager to explore the cave.	Turisti su bili željni istraživanja pećine.
This is a useful person.	Ovo je korisna osoba.
The test compared the two ideas.	Test je uporedio te dvije ideje.
My parents will kill me tomorrow, he says.	Sutra će me moji roditelji ubiti, kaže.
The river is deep and flows very fast.	Rijeka je duboka i vrlo brzo teče.
Trees lose their leaves in autumn.	Drveće gube lišće u jesen.
The momentum ignited.	Zagon je upalio.
This piece of silverware is authentic.	Ovaj komad srebrnog posuđa je autentičan.
It was raining hard before sunrise.	Padala je jaka kiša prije izlaska sunca.
I closed my eyes and prayed silently.	Zatvorio sam oči i tiho se molio.
The chefs make delicious soups here.	Kuvari ovde prave ukusne supe.
Everyone somehow accepted her.	Svi su je nekako prihvatili.
She happened to meet an old friend.	Slučajno je srela starog prijatelja.
A series of photographs was on display in the shop window.	Serija fotografija bila je izložena u izlogu.
Take jujitsu.	Uzmi jujitsu.
We stood at the window and waved goodbye.	Stali smo na prozor i mahnuli na pozdrav.
Today was a special holiday.	Danas je bio poseban praznik.
Boil a little water and pour it over the vegetables.	Zakuhajte malo vode i prelijte je preko povrća.
Puppies are very popular.	Štenci su veoma popularni.
Using the right ingredients is essential to making a good cake.	Upotreba pravih sastojaka je neophodna za pravljenje dobrog kolača.
When the winters came, he was frozen to death.	Kada su došle zime, bio je smrznut na smrt.
Cows graze peacefully on these meadows.	Krave mirno pasu na ovim livadama.
The mother cat licked her newborn kittens.	Mačka majka je lizala svoje novorođene mačiće.
The man showed no fear.	Čovjek nije pokazivao strah.
One child of this and that parent.	Jedno dijete ovog i tog roditelja.
Once upon a time there was a monkey king.	Bio jednom davno kralj majmuna.
She won't have a problem picking him up.	Ona neće imati problema da ga podigne.
The quake occurred in the city center.	Zemljotres se dogodio u centru grada.
The signal failed completely.	Signal potpuno nije uspio.
The bridge collapses into the water.	Most se ruši u vodu.
I'm sick of you complaining.	Muka mi je od tvog prigovaranja.
When the sun set behind the mountains, everything seemed calm.	Kad je sunce zašlo iza planina, sve je izgledalo mirno.
Research on this will continue.	Istraživanja o tome će se nastaviti.
The woman claimed she was wrongly accused.	Žena je tvrdila da je pogrešno optužena.
Be kind to all people, not just relatives.	Budite ljubazni prema svim ljudima, ne samo prema rođacima.
She was on the jury.	Bila je u žiriju.
The jungle is full of snakes.	Džungla je puna zmija.
So we failed in our vision.	Dakle, nismo uspjeli u našoj viziji.
She discarded the empty cup.	Odbacila je praznu šolju.
He was a friend of the king.	Bio je kraljev prijatelj.
The water here stays pretty warm.	Voda ovdje ostaje prilično topla.
The lake is an integral part of the ecosystem.	Jezero je sastavni dio ekosistema.
These tumors are often benign.	Ovi tumori su često benigni.
The scientist must distinguish between genes and organisms.	Naučnik mora napraviti razliku između gena i organizma.
The combination of sugar and lime juice revived the dish.	Kombinacija šećera i soka od limete oživjela je jelo.
The wounds were covered with bandages.	Rane su bile prekrivene zavojima.
Remember to use oregano sparingly.	Ne zaboravite da origano koristite štedljivo.
The choir sings.	Hor peva.
Sherri watched them ride away.	Sherri ih je gledala kako odjašu.
Several tests have shown that the product is effective.	Nekoliko testova je pokazalo da je proizvod efikasan.
It will take us more than a month to cover the territory.	Trebaće nam više od mjesec dana da pokrijemo teritoriju.
We bought him a few toys and books.	Kupili smo mu nekoliko igračaka i knjiga.
My room is in the attic.	Moja soba je u potkrovlju.
The warm wind was blowing hard.	Topao vjetar je jako duvao.
The singer was drunk.	Pevačica je bila pijana.
At short distances, gravity can be neglected.	Na kratkim udaljenostima, gravitacija se može zanemariti.
The science of linguistics focuses on social behavior.	Nauka o lingvistici fokusira se na društveno ponašanje.
He put his hand on the backrest.	Položio je ruku na naslon.
The march passed peacefully.	Marš je protekao mirno.
This issue is hotly debated.	O ovom pitanju se žestoko raspravlja.
The birds on the trees in front of the window chirped loudly.	Ptice na drveću ispred prozora su glasno cvrkutale.
Experiments have been conducted to assess this damage.	Provedeni su eksperimenti za procjenu ove štete.
I have to become an expert on ancient cultures.	Moram postati stručnjak za drevne kulture.
He jumped out of the car.	Iskočio je iz auta.
Go to the living room and sit at the table.	Idi u dnevnu sobu i sedi za sto.
Education is the foundation of every success in life.	Obrazovanje je temelj svakog uspjeha u životu.
Describes a range of techniques.	Opisuje niz tehnika.
The young man was stabbed last night.	Mladić je sinoć izboden nožem.
All factories are located in the valley.	Sve fabrike se nalaze u dolini.
Time flows in both directions.	Vrijeme teče u oba smjera.
Her teeth were white.	Zubi su joj bili bijeli.
Data must be kept against corruption and loss of license.	Podaci se moraju čuvati protiv korupcije i gubitka dozvole.
Lack of money has crippled the industry.	Nedostatak novca je osakatio industriju.
He began to smile.	Počeo je da se smiješi.
This road construction project should be completed next year.	Ovaj projekat izgradnje puta bi trebalo da bude završen naredne godine.
Please indicate your sources when using the text.	Molimo vas da naznačite svoje izvore kada koristite tekst.
It was stormy, rainy and cold all year round.	Bilo je olujno, kišovito i hladno tokom cijele godine.
Congress vetoed the plan.	Kongres je stavio veto na taj plan.
I never doubted my abilities.	Nikad nisam sumnjao u svoje sposobnosti.
She bathed the baby.	Okupala je bebu.
We should think of our children.	Trebalo bi da mislimo na našu decu.
The error rate in distance estimation is surprisingly high.	Stope grešaka u procjeni udaljenosti su iznenađujuće visoke.
She carefully led her child across the border.	Pažljivo je vodila svoje dijete preko granice.
Some people came earlier to hear the news.	Neki ljudi su došli ranije da čuju vijesti.
The athletic field was empty.	Atletski teren je bio prazan.
The kitten hissed menacingly.	Mačić je prijeteći siktao.
His horse flew at a gallop.	Njegov konj je poleteo u galopu.
I'd rather spend one night alone.	Radije bih proveo jedno veče sam.
Test your knowledge of statistics.	Testirajte svoje znanje o statistici.
Not only is it forbidden, but it is also dangerous.	Ne samo da je zabranjeno, već je i opasno.
Employers crave employees with the latest computer skills.	Poslodavci žude za zaposlenima s najnovijim kompjuterskim vještinama.
She lives alone in a quiet house.	Živi sama u tihoj kući.
The union encourages members to attend monthly meetings.	Sindikat ohrabruje članove da prisustvuju mjesečnim sastancima.
The bakery should start early in the morning.	Pekara bi trebala početi rano ujutro.
A crocodile killed a man yesterday.	Krokodil je juče ubio čovjeka.
His older brother was a priest in the temple.	Njegov stariji brat je bio sveštenik u hramu.
Give your honest opinion.	Dajte svoje iskreno mišljenje.
The monkey approached cautiously.	Majmun je oprezno prišao.
We expect large crowds of people.	Očekujemo velike gomile ljudi.
Some islands are completely uninhabited.	Neka ostrva su potpuno nenaseljena.
They traveled very far.	Putovali su veoma daleko.
He must have known he would be punished.	Mora da je znao da će biti kažnjen.
Serve the biscuit.	Poslužite se biskvitom.
He ran up the stairs to his son's bedroom.	Potrčao je uz stepenice do spavaće sobe svog sina.
The men sat around the fire and drank rum.	Muškarci su sjedili oko vatre i pili rum.
Its aroma is sweet and sharp.	Aroma mu je slatka i oštra.
Some poets speak in a low voice, almost in whispers.	Neki pjesnici govore tihim glasom, gotovo šapatom.
Ours is one of the oldest families in the region.	Naša je jedna od najstarijih porodica u regionu.
Puzzles were a wonderful way to pass the time.	Slagalice su bile divan način da se prođe vrijeme.
I am sick.	Ja sam bolestan.
My aunt's house was not far from the city center.	Kuća moje tetke bila je nedaleko od centra grada.
Experts suggest that each city must represent one man.	Stručnjaci sugeriraju da svaki grad mora predstavljati jedan čovjek.
Mostly they give honest advice.	Uglavnom daju iskrene savjete.
The floor was dirty and the room smelled.	Pod je bio prljav, a soba je smrdila.
He sold a piece of land to a neighbor.	Komšiji je prodao komad zemlje.
The shorter the cookie, the crispier it is.	Što je kolačić kraći, to je hrskaviji.
The windows of each room had wooden shutters.	Prozori svake sobe imali su drvene kapke.
This act probably had little effect on the war.	Taj čin je vjerovatno imao mali uticaj na rat.
The stock market exploded in the middle of the night.	Berza je eksplodirala usred noći.
The money was highly valued.	Novac je bio veoma cijenjen.
The possum escaped.	Oposum je pobjegao.
Go and look after the cattle.	Idi i čuvaj stoku.
One construction company has announced plans to build more houses.	Jedna građevinska kompanija najavila je planove za izgradnju više kuća.
She began to cry bitterly.	Počela je gorko da plače.
Can you call the data "raw"?	Možete li podatke nazvati "sirovim"?
In other words, the snake is perfectly harmless.	Drugim riječima, zmija je savršeno bezopasna.
Any sign of this should not be ignored.	Bilo koji znak toga ne treba zanemariti.
Mercury was also used in cosmetics.	Živa se takođe koristila u kozmetici.
His office was above the bakery.	Njegova kancelarija je bila iznad pekare.
She sat up anxiously.	Ona je sjela uznemireno.
They have a daughter and five sons.	Imaju ćerku i pet sinova.
Carefully mix these two solutions.	Pažljivo pomiješajte ova dva rješenja.
She stopped talking and hung up.	Prestala je da priča i spustila slušalicu.
The mouse climbed a tree.	Miš se popeo na drvo.
Uniforms and regulations are part of their “military culture”.	Uniforme i propisi dio su njihove "vojne kulture".
They drink fiery, yellowish drinks, even in winter.	Piju vatreno, žuckasto piće, čak i zimi.
They were told to report for duty today.	Rečeno im je da se danas jave na dužnost.
Full consultations are held before the changes take effect.	Potpune konsultacije se održavaju prije stupanja na snagu promjena.
The leader of the opposition is a divisive figure.	Lider opozicije je figura koja izaziva podjele.
I think you're too young to work here!	Mislim da si premlad da radiš ovde!
The plants are sprayed with cold water.	Biljke su prskane hladnom vodom.
It is a crime punishable by law.	To je zločin kažnjiv po zakonu.
Some stubborn people refused to persevere.	Neki tvrdoglavi ljudi odbijali su da istraju.
The boat was moving slowly across the lake.	Plovilo se polako kretalo preko jezera.
He ordered the three of them to leave immediately.	Naredio je da njih trojica odmah odu.
There was an awkward silence between them.	Između njih je zavladala neugodna tišina.
However, there is still no cure for this condition.	Međutim, još uvijek nema lijeka za ovo stanje.
We no longer need leaders whose policies do not work.	Ne trebaju nam više lideri čije politike ne funkcionišu.
All around him, people only talked about the war.	Svuda oko njega ljudi su pričali samo o ratu.
They shook hands and parted.	Rukovali su se i rastali.
First, pour the milk into a bowl.	Prvo sipajte mleko u činiju.
His coat was frayed.	Kaput mu je bio pohaban.
The boy checked under the bed to see if there were any monsters.	Dječak je provjerio ispod kreveta ima li čudovišta.
Authorities were shocked by the massacre.	Vlasti su bile šokirane pokoljem.
The debt was extremely small.	Dug je bio izuzetno mali.
The Chief Minister never took a day off.	Glavni ministar nikada nije uzeo slobodan dan.
The city was evacuated.	Grad je evakuisan.
Minnesota residents have decided to use wind energy.	Stanovnici Minesote odlučili su da koriste energiju vjetra.
It is impatient to have children.	Nestrpljivo je da ima decu.
But the farmer went outside for smoke,	Ali farmer je izašao napolje po dim,
They sell everything here, from spare parts to mobile phones.	Ovdje prodaju sve, od rezervnih dijelova do mobilnih telefona.
Return the chairs to the hallway.	Vratite stolice u hodnik.
He also hates being miserable.	Takođe mrzi da bude jadan.
The tide began to turn in her favor.	Plima je počela da se okreće u njenu korist.
The rich soil of the region produces lush vegetation.	Bogato tlo regije proizvodi bujnu vegetaciju.
She is not the man she was ten years ago.	Ona nije muškarac kakav je bila prije deset godina.
Listen carefully.	Slušaj pažljivo.
We have to build a wall around the village.	Moramo da podignemo zid oko sela.
He makes tea like this.	On pravi ovakav čaj.
His father had an ice cream shop.	Njegov otac je imao prodavnicu sladoleda.
The local temple is modest in appearance.	Lokalni hram je skromnog izgleda.
He continued to explore the philosophy of pragmatism.	Nastavio je da istražuje filozofiju pragmatizma.
The dictator broke all opposition.	Diktator je razbio svu opoziciju.
The candle flickers softly like a lighted wick.	Svijeća tiho treperi kao zapaljeni fitilj.
He jumped quickly.	Brzo je skočio.
She gave him a firm part of her mind.	Dala mu je čvrst dio svog uma.
They are bored.	Dosadno im je.
Trains from the capital arrived infrequently.	Vozovi iz glavnog grada stizali su rijetko.
Pour the wine into glasses.	Sipajte vino u čaše.
Poetry writing was once considered a frivolous pastime.	Pisanje poezije se nekada smatralo neozbiljnom razonodom.
The politician gave a detailed speech.	Političar je održao detaljan govor.
This sentence is ambiguous.	Ova rečenica je dvosmislena.
He's a little lonely, you know.	On je pomalo usamljenik, znaš.
Then he took out a magnifying glass.	Zatim je izvadio lupu.
We need to make sure they are tried fairly.	Moramo se pobrinuti da im se pravično sudi.
Champion, run in the race.	Šampion, trči u trci.
This student admitted to fraud.	Ovaj student je priznao prevaru.
He will never forgive me for that.	Nikad mi to neće oprostiti.
They lay in each other's arms for hours.	Satima su ležali jedno drugom u naručju.
Spider began to build a web.	Pauk je počeo da gradi mrežu.
The country's population began to decline.	Stanovništvo zemlje počelo je da opada.
Investors are often skeptical of a new company.	Investitori su često skeptični prema novoj kompaniji.
The patriarch of the village was a kind man.	Patrijarh sela je bio ljubazan čovek.
The weather was always unpredictable.	Vrijeme je uvijek bilo nepredvidivo.
The chicken was delicious.	Piletina je bila ukusna.
The software industry is facing serious problems.	Softverska industrija se suočava sa ozbiljnim problemima.
You might prefer to walk in the park.	Možda biste radije šetali parkom.
Statues of kings stood on the ground.	Na terenu su stajali kipovi kraljeva.
The price and quality of food has been reduced.	Smanjena je cijena i kvalitet hrane.
That teapot belonged to my mother.	Taj čajnik je pripadao mojoj majci.
In light of this situation, he was skeptical.	U svjetlu ove situacije, bio je skeptičan.
His food tastes good.	Njegova hrana ima dobar ukus.
I couldn’t bear to buy clothes myself!	Nisam mogao podnijeti da sama kupujem odjeću!
The prince left the castle on his horse.	Princ je napustio zamak na svom konju.
Global efforts benefit from scientific innovation.	Globalni napori imaju koristi od naučne inovacije.
The temperature was constantly rising.	Temperatura je stalno rasla.
Nobody paid attention.	Niko nije obraćao pažnju.
A sharp squeal pierced the air.	Oštar cvilež probio je zrak.
Using this method will dramatically reduce the loss.	Korištenje ove metode će dramatično smanjiti gubitak.
His deep voice echoed in the church.	Njegov duboki glas je odjeknuo u crkvi.
In past centuries, stars have been used for navigation.	U prošlim vekovima, zvezde su se koristile za navigaciju.
The tape recorder creaked loudly as he walked.	Magnetofon je glasno škripao dok je išao.
Who wrote the songs in the ancient scrolls?	Ko je napisao pjesme u drevnim svicima?
The words of the novelist were missing.	Riječi su izostajale romanopiscu.
Salt, sugar and pepper entered it.	U njega su ušli sol, šećer i biber.
Most of the students could not locate the city center.	Većina učenika nije mogla locirati centar grada.
She ate lunch in five minutes.	Ručak je pojela za pet minuta.
The cathedral dominated the horizon.	Katedrala je dominirala horizontom.
The child was stubborn.	Dijete je bilo tvrdoglavo.
He sang from those who travel.	Pjevao je od onih koji putuju.
This tune is so emotional.	Ova melodija je tako emotivna.
She didn't try to hide her face.	Nije pokušala da sakrije lice.
Instead of watching, he preferred to participate.	Umjesto da gleda, radije je učestvovao.
The room was quiet except for the baby crying.	U sobi je bilo tiho osim dječjeg plača.
The miners went on strike for higher wages.	Rudari su štrajkovali za veće plate.
So the wise old woman counted three coins.	Tako je i mudra starica izbrojala tri novčića.
The flowers were as gentle as spring water.	Cvijeće je bilo nježno kao izvorska voda.
He was angry when the lights suddenly went out.	Bio je ljut kada su se svjetla iznenada ugasila.
They laughed.	Oni su se nasmijali.
Her parents agreed to get her a dog.	Njeni roditelji su pristali da joj nabave psa.
As a killer, he has no alibi.	Kao ubica, on nema alibi.
The earth rotates around its axis.	Zemlja rotira oko svoje ose.
To prepare the marinade, simply mix the ingredients well.	Da biste pripremili marinadu, jednostavno dobro promiješajte sastojke.
He is a very hardworking teacher.	On je veoma vredan nastavnik.
Research has focused on how human activities affect the ocean.	Istraživanja su se fokusirala na to kako ljudske aktivnosti utiču na okean.
The number of people living in the countryside has dropped.	Broj ljudi koji žive na selu je opao.
Do exercises to avoid stiffness.	Radite vježbe kako biste izbjegli ukočenost.
Probably a meter of ice was lost.	Vjerovatno je izgubljen metar leda.
Mother and daughter live together.	Majka i ćerka žive zajedno.
Bird populations will decline further in this century	Populacije ptica će se dodatno smanjiti u ovom vijeku
The man stumbled through the crowd.	Čovjek je posrnuo kroz gomilu.
So the farmer swapped eggs for eggs.	Tako je farmer zamijenio jaja za jaja.
Take the bus to the nearby stadium.	Do obližnjeg stadiona idite autobusom.
A blind man is also considered ugly.	Slijep čovjek se također smatra ružnim.
He is very meticulous in keeping records.	Veoma je pedantan u vođenju evidencije.
This was the first time we met.	Ovo je bio prvi put da smo se sreli.
The only sound was a slight breeze.	Jedini zvuk bio je blagi povjetarac.
A sharp wind rattled the windowpanes.	Oštar vjetar zveckao je prozorskim staklima.
It took her several hours to make three chandeliers.	Trebalo joj je nekoliko sati da napravi tri lustera.
The surgeon quickly removed the equipment from the patient.	Hirurg je brzo izvadio opremu sa pacijenta.
He was known for his deep comments	Bio je poznat po svojim dubokim komentarima
We have to grow wheat.	Moramo uzgajati pšenicu.
The old woman waited patiently.	Starica je strpljivo čekala.
Then his corpulent fingers disappeared under the table.	Tada su njegovi korpulentni prsti nestali ispod stola.
The great common cause is wealth.	Veliki zajednički uzrok je bogatstvo.
Bacteria must stay alive for a long time.	Bakterije moraju ostati žive dugo vremena.
Progressive counties have passed laws against animal cruelty.	Progresivni okrugi usvojili su zakone protiv okrutnosti prema životinjama.
The surface is very soft.	Podloga je veoma meka.
Three days of socializing finally proved too much for him.	Tri dana druženja se konačno pokazala previše za njega.
The king died in the war.	Kralj je poginuo u ratu.
She let them in with the explanation that she was not at home.	Pustila ih je da uđu uz objašnjenje da nije kod kuće.
The wasp stabs its victim.	Osa ubode svoju žrtvu.
Okay, let's get started.	Ok, počnimo.
The comet was brighter than the sun.	Kometa je bila sjajnija od sunca.
A stray cat sneaks in front of the window.	Mačka lutalica šulja ispred prozora.
This region is known for its tranquility.	Ovaj region je poznat po svojoj mirnoći.
Most terrorists are men.	Većina terorista su muškarci.
They were caught stealing.	Uhvaćeni su u krađi.
Hundreds of people gathered in front of the embassy.	Ispred ambasade se okupilo stotinu ljudi.
A handful of black beans flavor the tortillas.	Šaka crnog pasulja daje ukus tortiljama.
Drug treatments do not work for everyone.	Tretmani lijekovima ne djeluju na svakoga.
Coffee has a bitter cold taste.	Kafa ima gorko hladan ukus.
The coast is rich in wildlife.	Obala obiluje divljim životinjama.
She cried out in anger.	Povikala je u bijesu.
The conflict reflects similar struggles elsewhere in the region.	Konflikt odražava slične borbe i drugdje u regionu.
Citizens protested against the war.	Građani su protestovali protiv rata.
The three-year war was a brutal thing.	Trogodišnji rat je bio brutalna stvar.
We want what is best for the country, he says.	Mi želimo ono što je najbolje za zemlju, kaže on.
We face a similar problem in our household.	U našem domaćinstvu se suočavamo sa sličnim problemom.
We were shrouded in a veil of mystery.	Bili smo obavijeni velom misterije.
When the founder died, he left no heir.	Kada je osnivač umro, nije ostavio nasljednika.
Mary's father works in a factory.	Marijin otac radi u fabrici.
Refining the descriptive term "scleroderma".	Rafiniranje opisnog izraza "skleroderma".
The stars seem to be closer than before.	Čini se da su zvijezde bliže nego prije.
The outlines of the city are constantly changing.	Obrisi grada se stalno mijenjaju.
The ethnic composition of this nation is changing.	Etnički sastav ove nacije se mijenja.
The rockets soared into space.	Rakete su se vinule u svemir.
Boats use sails to move.	Čamci koriste jedra da se pokreću.
The capital was a symbol of status.	Glavni grad je bio simbol statusa.
Agriculture has a negative impact on the environment.	Poljoprivreda ima negativan uticaj na životnu sredinu.
He went to the market alone.	Otišao je sam na pijacu.
Stardust flakes stick to reed surfaces.	Pahuljice zvjezdane prašine lijepe se za površine trske.
The king ordered him killed.	Kralj je naredio da ga ubiju.
European music was played during the break.	Tokom pauze svirala je evropska muzika.
The coach should help the players in their game.	Trener treba da pomaže igračima u njihovoj igri.
A simple machine that drives a nail into a tree.	Jednostavna mašina koja zabija ekser u drvo.
The baby barely said a word.	Beba je jedva rekla ni reč.
Daffodils think they are not good.	Narcisi misle da nisu dobri.
It was eaten by a bear.	Pojeo ga je medvjed.
More and more people are turning to vegetarian food.	Sve više ljudi se okreće vegetarijanskoj hrani.
He packs the bible in his suitcase.	Pakuje bibliju u svoj kofer.
Many children in the country do not attend school.	Mnoga djeca u zemlji ne pohađaju školu.
He behaved strangely.	Čudno se ponašao.
Items such as wheat and dairy products were placed on the market for the first time.	Predmeti kao što su pšenica i mliječni proizvodi su prvi put stavljeni na tržište.
They climbed higher and then dived lower.	Vinuli su se više, a zatim zaronili niže.
The tedious train journey took hours.	Zamorno putovanje vozom trajalo je satima.
There are few ways to shop in this village.	Malo je načina kupovine u ovom selu.
The location leans slightly upwards.	Lokacija se blago naginje prema gore.
Everything is possible in search of knowledge.	Sve je moguće u potrazi za znanjem.
There is a debate about the authorship of some texts.	Vodi se debata o autorstvu nekih tekstova.
Fields in this area are treated with chemical pesticides.	Polja na ovom području tretiraju se hemijskim pesticidima.
The train left early.	Voz je krenuo rano.
This is pretty weird, isn't it?	Ovo je prilično neobično, zar ne?
We needed more volunteers.	Trebalo nam je više volontera.
The rebels' goal was to assassinate the president.	Cilj pobunjenika bio je atentat na predsjednika.
The archive contains a wealth of historical data.	Arhiv sadrži obilje istorijskih podataka.
Some public buildings were destroyed in the war.	Neki javni objekti su uništeni u ratu.
To defeat the enemy, we must love.	Da bismo pobijedili neprijatelja, moramo voljeti.
If the rain continues, we could lose crops.	Ako se kiša nastavi, mogli bismo izgubiti usjeve.
She became addicted to this drug.	Postala je ovisna o ovoj drogi.
The population of the region is primarily minorities.	Stanovništvo regije prvenstveno čine manjine.
A police officer is investigating a murder case.	Policajac istražuje slučaj ubistva.
The guards in the shoemaker's barn were polite.	Stražari u postolarskoj štali bili su pristojni.
The age of chivalry is dead.	Doba viteštva je mrtvo.
She wanted to play again.	Željela je ponovo igrati.
President in her role.	Predsjednica u njenoj ulozi.
Skyscrapers rose high into the sky.	Neboderi su se dizali visoko u nebo.
He loved to organize poetry readings in his basement.	Voleo je da priređuje čitanje poezije u svom podrumu.
The fishmonger claimed the shrimp were fresh.	Trgovac ribom je tvrdio da su kozice svježe.
Mistakes are common when numbers are large.	Greške su uobičajene kada su brojevi veliki.
Each interview will give you some information.	Svaki intervju će vam dati neke informacije.
He ate ice cream slowly.	Polako je jeo sladoled.
This fruit is unique to this province.	Ovo voće je jedinstveno za ovu pokrajinu.
So we're going to have to make some changes.	Tako da ćemo morati napraviti neke promjene.
The play is adapted from the novel.	Predstava je adaptirana prema romanu.
Wearing a glove, she touched the flames.	Noseći rukavicu, dodirnula je plamen.
The mother's cry made the children run away.	Majčin plač natjerao je djecu da pobjegnu.
Many business deals and employment contracts here have been falsified.	Mnogi poslovni poslovi i ugovori o radu ovdje su falsifikovani.
The cupboard was bursting with cans of food.	Ormarić je prštao od konzervi hrane.
The most beautiful butterfly in the world.	Najljepši leptir na svijetu.
The shelves were full of all kinds of books.	Police su bile krcate svakojakim knjigama.
Some people find such praise unnecessary.	Neki ljudi takve pohvale smatraju nepotrebnim.
She is a very talented young woman.	Ona je veoma talentovana mlada žena.
Mathematical theory describes this phenomenon.	Matematička teorija opisuje ovaj fenomen.
Their home is a refuge.	Njihov dom je utočište.
Keep your eyes open.	Držite oči otvorene.
Water was used efficiently in the city.	Voda se efikasno koristila u gradu.
The vocal cords of the animal are highly developed.	Glasne žice životinje su visoko razvijene.
They use oil to heat their homes.	Za grijanje svojih domova koriste naftu.
Everything took place in complete silence.	Sve se odvijalo u potpunoj tišini.
Capitalism has developed significantly in recent years.	Kapitalizam se značajno razvio posljednjih godina.
The ship's crew was flooded by the sea.	Posada broda bila je preplavljena morem.
He left with the sunlight reflected on his cheek.	Otišao je sa sunčevom svetlošću koja mu se odrazila na obrazu.
Coaches love nothing more than raising new champions.	Treneri ne vole ništa više od uzgoja novih šampiona.
The historian is accused of being a liar.	Istoričar je optužen da je lažov.
Such things are simply wrong.	Takve stvari su jednostavno pogrešne.
Other studies show that taller people have more sexual partners.	Druge studije pokazuju da viši ljudi imaju više seksualnih partnera.
The "supreme leader" is the head of state.	"Vrhovni vođa" je šef države.
His tone was enthusiastic.	Njegov ton je bio entuzijastičan.
Family members recalled happy times.	Članovi porodice prisjetili su se sretnih vremena.
The siege ended in famine.	Opsada je završila glađu.
The castle is located on a hill.	Dvorac se nalazi na brdu.
The container is made of metal.	Kontejner je napravljen od metala.
He shook the puppy enthusiastically.	Oduševljeno je protresao štene.
Please step forward and introduce yourself.	Molim vas istupite naprijed i predstavite se.
These pictures show complicated emotions.	Ove slike prikazuju komplikovane emocije.
The way he works is by the books.	Način na koji on radi je po knjigama.
World leaders attended the first meeting.	Svjetski lideri prisustvovali su prvom sastanku.
His behavior is often irregular.	Njegovo ponašanje je često neredovno.
The cat rubbed against my leg.	Mačka se trljala o moju nogu.
Amalgam of cannons, tanks and projectiles.	Amalgam topova, tenkova i projektila.
He desperately hoped to return home.	Očajnički se nadao da će se vratiti kući.
A lot of popular entertainment is through special effects.	Mnogo popularna zabava je niz specijalnih efekata.
Close your eyes and listen to my flute.	Zatvori oči i slušaj moju flautu.
Doctors examined the sick child.	Ljekari su pregledali bolesno dijete.
We look forward to hearing more in the future.	Nadamo se dodatnim podacima u budućnosti.
A small number of fishing vessels in search of oil.	Mali broj ribarskih brodova u potrazi za naftom.
Try to translate the sentence, will you?	Pokušajte da prevedete rečenicu, hoćete li?
The new moon shone brightly.	Mlad mjesec je sjajno sijao.
The scientist conducted his research in a remote village in the jungle.	Naučnik je svoje istraživanje sproveo u udaljenom selu u džungli.
Six pizza ovens, nine fireplaces.	Šest peći za pizzu, devet kamina.
I was twenty years old when it happened.	Imao sam dvadeset godina kada se to dogodilo.
The competition can draw the best athletes in the country.	Takmičenje može izvući najbolje sportiste u državi.
His song is about the bitter-sweet love agony.	Njegova pjesma govori o gorko-slatkoj ljubavnoj agoniji.
The refugees returned to the hills.	Izbjeglice su se vratile u brda.
There was a fire in the room.	U prostoriji je bjesnio požar.
The architect's goal is to get rich.	Obogatiti se je cilj arhitekte.
Rising sea levels pose a threat to civilization.	Povećanje nivoa mora predstavlja prijetnju civilizaciji.
She had to take a cold shower.	Mora da se tuširala hladnom vodom.
Tourists flock to the sand during the season.	Turisti hrle u pijesak tokom sezone.
Don't be afraid of mistakes.	Nemojte se plašiti greške.
There is a certain comfort in knowing what will happen.	Postoji određena udobnost u saznanju šta će se dogoditi.
This job requires a high degree of attention to detail.	Ovaj posao zahtijeva visok stepen pažnje posvećene detaljima.
He announced that he would form a new party.	On je najavio da će osnovati novu stranku.
The preacher's message was clear.	Propovjednikova poruka je bila jasna.
The government has continued with plans for reform.	Vlada je nastavila sa planovima za reformu.
A solar eclipse is visible in this area.	U ovom području je vidljivo pomračenje Sunca.
People around the world are worried about the future.	Širom svijeta ljudi su zabrinuti za budućnost.
He examined his manicure.	Pregledao je svoj manikir.
The fish jumped wildly in the cage.	Riba je divlje skakala u kavezu.
Every single cell needs calcium to function properly.	Svakoj pojedinačnoj ćeliji je potreban kalcij za pravilan rad.
The winner showed little emotion.	Pobjednik je pokazao malo emocija.
The family became like distant relatives.	Porodica je postala kao daleki rođaci.
We headed to the village.	Krenuli smo u selo.
Lions and tigers are almost extinct.	Lavovi i tigrovi su skoro izumrli.
The diagram below shows the effects of this phenomenon.	Dijagram ispod pokazuje efekte ovog fenomena.
The rainbow covered the sky.	Duga je prekrivala nebo.
The opposition party denied any injustice.	Opoziciona stranka negirala je bilo kakvu nepravdu.
Our children are allergic to dust.	Naša djeca su alergična na prašinu.
He had an alibi.	Imao je alibi.
Many poor people live in this city.	Mnogo siromašnih živi u ovom gradu.
The car has an automatic locking system.	Auto ima sistem automatskog zaključavanja.
Oil and gas are widely used in industry.	Nafta i plin se široko koriste u industriji.
Passengers were injured in the accident.	U nesreći su povrijeđeni putnici.
Music is an integral part of almost every modern culture.	Muzika je sastavni dio gotovo svake moderne kulture.
The bar serves a wide selection of beers.	U baru se služi širok izbor piva.
The boy smiled slightly.	Dječak se blago nasmiješio.
The committee was not allowed to attend.	Komitetu nije bilo dozvoljeno prisustvovati.
Count four seconds after each word.	Brojite četiri sekunde nakon svake riječi.
The revised document was approved.	Revidirani dokument je odobren.
This land used to be covered by desert.	Ovu zemlju nekada je prekrivala pustinja.
Boil sugar and milk.	Šećer i mlijeko zakuhati.
Some men are not very handsome.	Neki muškarci nisu baš zgodni.
Define words related to mood.	Definirajte riječi koje se odnose na raspoloženje.
He ran a marathon.	Trčao je maraton.
In fact, he fired her after she fell ill.	U stvari, otpustio ju je nakon što se razboljela.
Go straight to the mall.	Idi direktno u tržni centar.
The lion roared loudly.	Lav je glasno riknuo.
Glue is a sticky liquid that dries and hardens.	Ljepilo je ljepljiva tečnost koja se suši i stvrdnjava.
The hero of the novel was a conservative military officer.	Junak romana bio je konzervativni vojni oficir.
I would like to discuss your new work.	Želio bih razgovarati o vašem novom radu.
The new group organized regular protests against the government.	Nova grupa je organizovala redovne proteste protiv vlade.
The government even supported the measure.	Vlada je čak podržala tu mjeru.
Then he fell asleep.	Zatim je utonuo u san.
The streets were filled with crowds of concerned citizens.	Ulice su bile ispunjene gomilom zabrinutih građana.
The soldiers staged a coup.	Vojnici su izvršili državni udar.
That person died when his house collapsed.	Ta osoba je umrla kada mu se kuća srušila.
He was engrossed in his book.	Bio je zadubljen u svoju knjigu.
The silence was filled with birdsong.	Tišinu je ispunio pjev ptica.
It seems that flying fish even fly.	Čini se da leteće ribe čak lete.
This plant is a type of grass.	Ova biljka je vrsta trave.
Many fear that Peter will be disturbed.	Mnogi se plaše da će Peter biti poremećen.
We waited a long time for the train.	Dugo smo čekali na voz.
The news was greeted with a little skepticism.	Vijest je dočekana sa malo skepse.
It was snowing in the meantime.	U međuvremenu je padao snijeg.
The author asks many relevant questions.	Autor postavlja mnoga relevantna pitanja.
You are not authorized to enter this area.	Niste ovlašteni ući u ovo područje.
Her performance was hailed as a great success.	Njen nastup je pozdravljen kao veliki uspjeh.
The group would then have complete freedom.	Grupa bi tada imala potpunu slobodu.
Scientists have successfully grown hybrid plants.	Naučnici su uspješno uzgajali hibridne biljke.
The pungent scent of perfume permeated the air.	Oštar miris parfema prožimao je vazduh.
The tape recorder turned on automatically.	Kasetofon se uključio automatski.
He twice participated in fatal traffic accidents.	Dva puta je učestvovao u saobraćajnim nesrećama sa smrtnim ishodom.
They complained bitterly about high food prices.	Ogorčeno su se žalili na visoke cijene hrane.
The virus is highly contagious.	Virus je veoma zarazan.
The elders decide who will marry whom.	Stariji odlučuju ko će se za koga udati.
The white horse was racing across the green field.	Bijeli konj jurio je zelenim poljem.
He drinks carrot juice.	Pije sok od šargarepe.
She could not hide her feelings.	Nije mogla da sakrije svoja osećanja.
Drugs and weapons were found at the scene.	Na licu mjesta pronađena je droga i oružje.
Someone stole my wallet.	Neko mi je ukrao novčanik.
He sat down next to his grandfather.	Sjeo je pored svog djeda.
A doctor desperately struggled to save a dying baby.	Lekar se očajnički borio da spase bebu na samrti.
The dogs aggressively guarded the herd.	Psi su agresivno čuvali stado.
His opinion on how to remember history has changed.	Njegovo mišljenje o tome kako treba pamtiti istoriju se promenilo.
The output of the electric generator is high purity electricity.	Izlaz iz električnog generatora je električna energija visoke čistoće.
The woman looked pleased.	Žena je izgledala zadovoljna.
Due to low rainfall, the crops failed.	Zbog malih padavina, usjevi su propali.
He called for caution to journalists covering the epidemic.	On je pozvao na oprez novinarima koji prate epidemiju.
Many sharks live in the shallow waters of this area.	Mnoge ajkule žive u plitkim vodama ovog područja.
Farmers had to ventilate the houses before cleaning.	Poljoprivrednici su morali provjetriti kuće prije čišćenja.
We think it is important to distinguish between.	Mislimo da je važno napraviti razliku između .
So, half of the lines make the appropriate set.	Dakle, polovina linija čini odgovarajući skup.
Articles should be written in clear, simple language.	Članci treba da budu napisani jasnim, jednostavnim jezikom.
Long ago, canals connected rivers with the sea.	Davno su kanali povezivali rijeke sa morem.
The mountain is known for its wilderness.	Planina je poznata po svojoj divljini.
High levels of air pollution are known to affect growth.	Poznato je da visoki nivoi zagađenja vazduha utiču na rast.
Researchers are studying how to reduce traffic accidents.	Istraživači proučavaju kako smanjiti saobraćajne nesreće.
Don't let anyone see you smoking.	Ne dozvoli da te neko vidi kako pušiš.
The company has started a salary freeze.	Kompanija je započela zamrzavanje plata.
The boat was bending under the gray sky.	Čamac se savijao ispod sivog neba.
Leave a space between your fingers.	Ostavite razmak između prstiju.
The coffin is located above the tree line.	Kovčeg se nalazi iznad drvoreda.
The public broadcaster has suffered serious budget cuts.	Javni emiter je pretrpio ozbiljne rezove budžeta.
This wine is too sweet for my personal taste.	Ovo vino je preslatko za moj lični ukus.
The center sucked in cold air	Centar je usisao hladan vazduh
He carefully removed the ring from the velvet box.	Pažljivo je izvadio prsten iz kutije od somota.
His weak body could not bear it.	Njegovo slabo tijelo nije se moglo nositi.
The queen was born into an influential family.	Kraljica je rođena u uticajnoj porodici.
His relatives' networks are well established.	Mreže njegovih rođaka su dobro uspostavljene.
A spider spinning its web	Pauk koji vrti svoju mrežu
The monkey's mother was killed.	Majka majmuna je ubijena.
He worked every day for about two months.	Otprilike dva mjeseca radio je svaki dan.
This job requires a lot of patience.	Ovaj posao zahtijeva puno strpljenja.
Eggs are raw.	Jaja su sirova.
The Egyptian government was very unpopular.	Egipatska vlada je bila veoma nepopularna.
Our neighbor ironed her blouse.	Naša komšinica je ispeglala bluzu.
The celebration was enhanced by music and dance.	Proslavu su uljepšali muzika i ples.
He suggested we plant seeds.	Predložio je da posadimo sjeme.
There was a knock.	Čulo se kucanje.
Small improvements in fuel efficiency will make a difference.	Mala poboljšanja u efikasnosti goriva će napraviti razliku.
He took off his hat.	Skinuo je šešir.
Several items fell to the floor.	Nekoliko predmeta palo je na pod.
The building, an old warehouse, has been refurbished.	Zgrada, stari magacin, je preuređena.
The publication of the book has caused a lot of debate.	Objavljivanje knjige izazvalo je mnogo debata.
The children threw stones at the dog.	Djeca su gađala psa kamenjem.
Her movements were eloquent.	Njeni pokreti su bili elokventni.
Be prepared for emergencies.	Budite spremni za hitne slučajeve.
Some people believe that pollution is improving.	Neki ljudi vjeruju da se zagađenje poboljšava.
Your behavior clearly reveals that you are a moron.	Vaše ponašanje jasno otkriva da ste moron.
The leaves rustled and the cicadas buzzed.	Lišće je šuštalo, a cikade su zujale.
Shoes are expensive.	Cipele su skupe.
This city was destroyed by an earthquake.	Ovaj grad je uništio zemljotres.
Boys learn these skills from an early age.	Dječaci se ovim vještinama uče od malih nogu.
The information gathered from these interviews revealed some interesting facts.	Informacije prikupljene iz ovih intervjua otkrile su neke zanimljive činjenice.
The sky brightened as the storm receded from the region.	Nebo se razvedrilo dok se oluja udaljavala od regije.
But she quickly silenced him.	Ali brzo ga je ućutkala.
Writing on glass was like poetry.	Pisanje na staklu bilo je poput poezije.
She hesitated before answering.	Oklevala je prije nego što je odgovorila.
The girl's face fell.	Djevojčino lice je palo.
All have been tested and confirmed to work.	Svi su testirani i potvrđeno da funkcioniraju.
We have dinner tonight.	Večeras imamo večeru.
This house is made of straw and wood	Ova kuća je napravljena od slame i drveta
Its characteristics are that it should be fed.	Njegove karakteristike su da ga treba hraniti.
High in cocaine and heroin.	Visok sadržaj kokaina i heroina.
She was shocked to hear of his death.	Bila je šokirana kada je čula za njegovu smrt.
A recent census highlighted deepening divisions.	Nedavni popis stanovništva istakao je produbljivanje podjela.
Medications are generally prescribed based on symptoms.	Lijekovi se općenito propisuju na osnovu simptoma.
He finally found his true love.	Na kraju je pronašao svoju pravu ljubav.
The priest sprinkled the corpses with holy water.	Sveštenik je poškropio leševe svetom vodom.
That man is so evil!	Taj čovek je tako zao!
Everyone spoke in muffled voices.	Svi su govorili prigušenim glasovima.
They ruled the region for about a thousand years.	Oni su vladali regionom oko hiljadu godina.
You need to wear something warmer.	Morate obući nešto toplije.
Human vocalizations are part of a wide range of sounds.	Ljudske vokalizacije dio su širokog spektra zvukova.
He wore white gloves when handling ice.	Nosio je bijele rukavice kada je rukovao ledom.
The experimental model of the balloon was gradually getting bigger.	Eksperimentalni model balona postepeno je postajao sve veći.
Global production per capita has increased dramatically.	Globalna proizvodnja po osobi je dramatično porasla.
A documentary about children living in poverty.	Dokumentarni film o djeci koja žive u siromaštvu.
How long are we going to stay here?	Koliko dugo ćemo ostati ovdje?
This puppy is too cute.	Ovo štene je preslatko.
The curfew was forty minutes after the game.	Policijski čas je bio četrdeset minuta nakon utakmice.
Take my findings with a grain of salt.	Uzmite moje nalaze sa rezervom.
It will be spring soon.	Uskoro će biti proleće.
First, make sure the butter is at room temperature.	Prvo provjerite da li je puter sobne temperature.
White snow shone in the morning sun.	Bijeli snijeg blistao je na jutarnjem suncu.
You can bring two cups of milk.	Možete donijeti dvije šolje mlijeka.
The accused was not just a man.	Optuženi nije bio samo čovjek.
Police are investigating the death.	Policija istražuje smrt.
She had a long drink.	Popila je dugo piće.
A drop of water rolls down the window.	Kap vode se kotrlja niz prozor.
Their clothes were worn and dirty.	Odjeća im je bila izlizana i prljava.
She sobbed loudly into the pillow.	Glasno je jecala u jastuk.
The calendar on my wall has been wrong for weeks.	Kalendar na mom zidu je pogrešan nedeljama.
The Prime Minister organized the march.	Premijer je organizovao marš.
Now, open that jar!	Sada, otvori tu teglu!
He washes and clothes the fish.	On pere i oblači ribu.
She made a fool of herself, she says.	Napravila je budalu od sebe, kaže.
He was waiting for us in front of the hotel.	Sačekao nas je ispred hotela.
Most people think this is funny.	Većina ljudi misli da je ovo smiješno.
Vivaldi composed many famous concerts.	Vivaldi je komponovao mnoge poznate koncerte.
He bites his nails.	Grize nokte.
Confused, she missed the station.	Zadubljena, propustila je stanicu.
He became a billionaire through his first company.	Postao je milijarder kroz svoju prvu kompaniju.
That bottle is empty.	Ta boca je prazna.
Inevitably, computers are being used more and more.	Neizbežno, kompjuteri se sve više koriste.
A vicious rebel attack.	Opak napad pobunjenika.
All the children drank her delicious soup.	Sva djeca su pila njenu ukusnu supu.
The villagers live a way of life that survives.	Seljani žive načinom života koji se preživljava.
Volunteers have to clean up the garbage.	Volonteri moraju izvršiti čišćenje smeća.
They will require their employees to pay taxes.	Oni će zahtijevati od svojih službenika da plate porez.
We found traces of radiation in the region.	Pronašli smo tragove radijacije u regionu.
The streets were congested.	Ulice su bile zakrčene saobraćajem.
He was found in an abandoned factory.	Pronađen je u napuštenoj fabrici.
It's an old building.	To je stara zgrada.
Some villagers refuse to honor the agreement.	Neki seljani odbijaju da ispoštuju sporazum.
The boss asked me to deliver this message to you.	Šef me je zamolio da vam dostavim ovu poruku.
Rescuers fought to bring help to the flood victims.	Spasioci su se borili da donesu pomoć žrtvama poplava.
The party is scheduled for tomorrow.	Zabava je zakazana za sutra.
The more subtle form of discrimination is the more subtle.	Suptilniji oblik diskriminacije je suptilniji.
We should do something about it.	Trebalo bi da uradimo nešto po tom pitanju.
Any questions?	Ima li neko pitanja?
These are the most expensive apartments in this area.	Ovo su najskuplji stanovi u ovoj oblasti.
My brother wanted a dog, but my mother refused.	Moj brat je htio psa, ali je majka odbila.
The motive for the murder remains a mystery.	Motiv ubistva ostaje misterija.
Many adults are unable to solve their problems.	Mnogi odrasli nisu u stanju da riješe svoje probleme.
Some old people disappear without a trace.	Neki stari ljudi nestaju bez traga.
She sipped her green tea, sighing	Pijuckala je zeleni čaj, uzdahnuvši
There have been no major developments in this area.	Nije bilo velikih pomaka u ovoj oblasti.
Gold is precious because it is the least reactive metal.	Zlato je dragocjen, jer je najmanje reaktivan metal.
Power outages are expected this year.	Ove godine se očekuju nestanci struje.
The changes needed are drastic.	Potrebne promjene su drastične.
Parents worked hard for the children.	Roditelji su vrijedno radili za djecu.
How many children do you have?	Koliko djece imate?
The king had two sons.	Car je imao dva sina.
The shadow showed that it was close to sunset.	Senka je pokazivala da je blizu zalaska sunca.
He won praise from critics and audiences.	Osvojio je pohvale i kritike i publike.
Transitional verb	Prijelazni glagol
Broken glass and pieces of metal.	Razbijeno staklo i komadići metala.
Experts' concerns are growing.	Zabrinutost stručnjaka raste.
This city is picturesque.	Ovaj grad je slikovit.
She wore a warm coat as she left.	Nosila je topli kaput dok je krenula.
Do not cross the street in a foreign city at night.	Ne prelazite noću ulicu u stranom gradu.
She cried as she remembered her parents.	Plakala je dok se sećala svojih roditelja.
Many people played their classmates.	Mnogi su ljudi izigravali svoje drugove iz razreda.
This hiking was really breathtaking.	Ovo planinarenje je zaista oduzimalo dah.
Mountains and hills everywhere.	Planine i brda posvuda.
They swept the curtain aside.	Pomele su zavesu u stranu.
A number of parks in the region were destroyed.	Uništen je jedan broj parkova u regionu.
He had an unhappy ending.	Doživio je nesretan kraj.
He has a strong sense of good and wrong.	Ima jak osjećaj za dobro i pogrešno.
Data can reveal patterns.	Podaci mogu otkriti obrasce.
They would believe in the future.	Oni bi verovali u budućnost.
As light travels at different speeds, the Moon appears larger.	Budući da svjetlost putuje različitim brzinama, Mjesec izgleda veći.
He immediately lowered his glass.	Odmah je spustio čašu.
Huge piles of broken concrete covered the ground.	Ogromne gomile razbijenog betona prekrivale su tlo.
She received a visa, a passport and a plane ticket.	Dobila je vizu, pasoš i avionsku kartu.
The warehouse manager embezzled funds.	Upravnik skladišta je pronevjerio sredstva.
We managed to get help.	Uspjeli smo dobiti pomoć.
Curtains were often neglected in many homes.	Zavjese su često bile zanemarene u mnogim domovima.
The pillow fell to the floor.	Jastuk je pao na pod.
Our teacher kindly helped us.	Naš učitelj nam je ljubazno pomogao.
Don't eat this fruit!	Nemojte jesti ovo voće!
What are the most unusual animals on the planet?	Koje su najneobičnije životinje na planeti?
A time of global war, a time of great struggle.	Vrijeme globalnog rata, vrijeme velike borbe.
Not all airlines have certified pilots.	Nemaju svi avioprevoznici certificirane pilote.
It has a limited budget.	Ona ima ograničen budžet.
Magic has no practical value for them.	Čarolija za njih nema praktičnu vrijednost.
Elevators are out of order	Liftovi nisu u funkciji
The day is coming to an end.	Dan se bliži kraju.
Dark clouds loomed.	Tamni oblaci su se nadvijali.
There are other ways to recycle.	Postoje i drugi načini recikliranja.
I know this city very well.	Poznajem ovaj grad jako dobro.
The elephant trumpeted.	Slon je trubio.
These viruses can infect brain cells.	Ovi virusi mogu inficirati ćelije u mozgu.
They started playing rock music.	Počeli su da sviraju rok muziku.
In case the problem recurs, inform the technician.	U slučaju da se problem ponovi, obavijestite tehničara.
The smell spread quickly through the room.	Miris se brzo širio prostorijom.
Citizens protested.	Građani su protestovali.
She picked up the fork and stabbed noisily.	Podigla je viljušku i bučno ubola.
He always goes to work the same way.	Na posao uvijek ide istim putem.
This plant is sensitive to sunlight.	Ova biljka je osetljiva na sunčevu svetlost.
Belief is more than an idea.	Vjerovanje je više od ideje.
She waits, patiently, for his sign.	Čeka, strpljivo, na njegov znak.
The audience cheered loudly.	Publika je glasno navijala.
The weather here is always unpredictable.	Ovdje je vrijeme uvijek nepredvidivo.
The bee entered with great zeal.	Pčela je ušla s velikim žarom.
She felt her eyes begin to narrow.	Osjetila je kako joj oči počinju suziti.
This is my favorite picture.	Ovo je moja omiljena slika.
A fishing net was used to catch mackerel.	Za hvatanje skuše korištena je ribarska mreža.
He's a bad boy.	On je loš dečko.
Roads were often congested.	Putevi su često bili zakrčeni saobraćajem.
It was framed by bright red bows.	Uokvirivali su je sjajni crveni lukovi.
The cardboard box lay on the floor.	Kartonska kutija je ležala na podu.
Talk to people, not just politics.	Razgovarajte sa ljudima, ne samo o politici.
Comparative research shows that this is the best.	Komparativna istraživanja pokazuju da je ovo najbolje.
Coal fields are managed by private companies.	Poljima uglja upravljaju privatne kompanije.
This place was once a flower trading port.	Ovo mjesto je nekada bilo cvjetna trgovačka luka.
The ground began to shake, and then to shake.	Tlo je počelo da podrhtava, a zatim da se trese.
The lake was quiet, except for some ducks chirping.	Jezero je bilo tiho, osim što su neke patke kvocale.
His instinct for trouble should not be ignored.	Njegov instinkt za nevoljom nije se trebao zanemariti.
He searched the house for a paper clip.	Pretresao je kuću u potrazi za spajalicom.
However, all disciplines use the scientific method.	Ipak, sve discipline koriste naučnu metodu.
They followed the mourners.	Oni su pratili ožalošćene.
She thought of the people she loved.	Mislila je na ljude koje je voljela.
Computers are an important part of our daily lives.	Računari su važan dio našeg svakodnevnog života.
And one sour face.	I jedno kiselo lice.
It's gushing	To šiklja
You leave the house more often.	Izlazite češće iz kuće.
The fish was slippery.	Riba je bila klizava.
There used to be three cities in this valley.	Nekada su u ovoj dolini bila tri grada.
As a result, fewer cars are in the parking lot.	Kao rezultat toga, manje automobila je na parkingu.
We were too excited to sleep all night.	Bili smo previše uzbuđeni da bismo spavali cijelu noć.
Thousands of dollars are credited to the account.	Računu se pripisuje hiljadama dolara.
This restaurant is known for its good steaks.	Taj restoran je poznat po dobrim odrescima.
The dealer price is too high.	Cijena dilera je previsoka.
The rats rushed to the boat as he approached.	Pacovi su dojurili na brod dok se približavao.
The leaves twitched wildly.	Lišće se divlje trzalo.
The death tax was five or six hundred dollars.	Porez na smrt iznosio je pet ili šest stotina dolara.
Exercise is good for your health.	Vježbanje je dobro za vaše zdravlje.
The game gets faster when the players become more skilled.	Igra postaje brža kada igrači postanu vještiji.
This type of torture is illegal.	Ova vrsta torture je protivzakonita.
The celebrant was crying.	Slavljenica je plakala.
A spoiled child is often uncomfortable.	Razmaženo dijete je često neugodno.
He was carrying fruit in his arms.	Nosio je voće u naručju.
The mural is finished.	Mural je završen.
The photo saw him as a young man.	Fotografija ga je videla kao mladića.
For example, these ants are ugly.	Na primjer, ovi mravi su ružni.
Here a sea vessel enters the canal.	Ovdje morsko plovilo ulazi u kanal.
There are companies that have decided to expand.	Postoje kompanije koje su odlučile da se šire.
Bowser could not enter the castle.	Bowser nije mogao ući u zamak.
Is there a town nearby?	Postoji li grad u blizini?
A handful of dust fell from the ceiling.	Sa plafona je pala šaka prašine.
The farmer decided to start a business.	Farmer je odlučio da se bavi biznisom.
This is spiraling out of control.	Ovo izmiče kontroli.
She had a strong sense of moral responsibility.	Imala je snažan osjećaj moralne odgovornosti.
This island has a rich economy.	Ovo ostrvo ima bogatu ekonomiju.
The compost is covered with a layer of soil.	Kompost je prekriven slojem zemlje.
Please stay standing until instructed by a police officer.	Molimo ostanite stajati dok vas policajac ne uputi.
Prisoners have been blamed for the killings.	Za ubistva su okrivljeni zatvorenici.
It was a cruel and humiliating experience.	Bilo je to okrutno i ponižavajuće iskustvo.
The old woman muttered to herself in her sleep.	Starica je mrmljala za sebe u snu.
Scientists are undertaking research to help explain this phenomenon.	Naučnici poduzimaju istraživanja kako bi pomogli u objašnjenju ovog fenomena.
The island attracts typical tourists.	Ostrvo privlači tipične turiste.
The tomato plant succeeded.	Biljka paradajza je uspjela.
A brisk wind was blowing through the fields.	Kroz polja je duvao žustar vjetar.
I plowed the whole field.	Preorao sam celu njivu.
The commission is likely to investigate the latest allegations in detail.	Komisija će vjerovatno detaljno istražiti najnovije optužbe.
He tossed a coin.	Bacio je novčić.
These ruins date back to the Middle Ages.	Ove ruševine datiraju iz srednjeg vijeka.
Water vapor is invisible to the naked eye.	Vodena para je nevidljiva golim okom.
This transgression was corrected by the king.	Ovaj prestup je ispravio kralj.
The material of the dress was pearls.	Materijal haljine bio je od perli.
Due to unexpected rainfall, he postponed his departure.	S obzirom na neočekivane padavine, odgodio je polazak.
Increasing yields can lead to malnutrition.	Povećanje prinosa može dovesti do pothranjenosti.
The factory suspended production for more than two months.	Fabrika je obustavila proizvodnju više od dva meseca.
Here are some pictures of my pets.	Evo nekoliko slika mojih ljubimaca.
He never misses a single sports match.	Nikada ne propušta nijedan sportski meč.
Science was concerned with discovering, not enforcing, dogma.	Nauka se bavila otkrivanjem, a ne provođenjem dogme.
Run and exercise.	Trčite i vježbajte.
Of course, the snowstorm had other effects.	Naravno, snježna mećava je imala i druge efekte.
He shook her hand in a soft greeting.	On joj je stisnuo ruku u tihom pozdravu.
Don't forget to cut the middle slice.	Ne zaboravite da isečete srednju krišku.
The villagers began to sing together.	Seljani su počeli zajedno da pevaju.
There are over fifty thousand people in this city.	U ovom gradu ima preko pedeset hiljada ljudi.
The globe is horizontally divided by the equator.	Globus je horizontalno podijeljen ekvatorom.
The scientist observed this phenomenon.	Naučnik je posmatrao ovaj fenomen.
Some observers were appalled by what they heard.	Neki posmatrači su bili zgroženi onim što su čuli.
He forbids signs or symbols of worship.	On zabranjuje znakove ili simbole obožavanja.
It is important to consider application options.	Važno je razmotriti mogućnosti primjene.
Hang your clothes near the radiator.	Okačite svoju odjeću blizu radijatora.
The rotation of the Earth is not violent in itself.	Rotacija Zemlje sama po sebi nije nasilna.
The puppy whimpered and wagged its tail.	Štene je cvililo i mahalo repom.
She eagerly searched for her phone.	Nestrpljivo je tražila svoj telefon.
She finally sat down next to the old man.	Konačno je sjela pored starca.
Butterflies and moths are disappearing.	Leptiri i moljci nestaju.
These bacteria are harmless to humans.	Ove bakterije su bezopasne za ljude.
The ceremony started late.	Ceremonija je kasno počela.
The river flows into the sea.	Rijeka teče u more.
He doesn't seem to have any friends.	Izgleda da nema prijatelja.
The number of deaths in traffic accidents is growing every year.	Smrtnih slučajeva u saobraćajnim nesrećama raste svake godine.
He lifted a weight.	Podigao je uteg.
Someone stopped to help.	Neko je stao da pomogne.
He became more disobedient and disliked his parents.	Postao je neposlušniji i nije volio svoje roditelje.
The city was exposed by rioters.	Grad su razgolitili izgrednici.
They caught us at a speed of twenty kilometers per hour.	Uhvatili su nas brzinom od dvadeset kilometara na sat.
Drought ravaged the village.	Suša je poharala selo.
After eating, she went to bed feeling exhausted.	Nakon jela, otišla je u krevet osjećajući se iscrpljeno.
Drivers are extremely careless in these districts.	Vozači su krajnje neoprezni u ovim okruzima.
Her mother is a university administrator.	Njena majka je univerzitetski administrator.
This region is known for its sheet metal production.	Ova regija je poznata po proizvodnji lima.
She makes orange jelly glasses for the district fair.	Ona pravi čaše od želea od narandže za okružni sajam.
The actors encouraged the audience with exciting cheers.	Glumci su ohrabrili publiku uzbudljivim klicanjem.
Maja waited for her children to fall asleep.	Maja je čekala da joj djeca zaspu.
Some features of the system still need to be worked on.	Na nekim karakteristikama sistema je još potrebno raditi.
A wide range of leisure activities is offered.	Nudi se širok spektar aktivnosti u slobodno vrijeme.
Pour the mixture into a large rectangular bowl.	Sipajte smesu u veliku pravougaonu činiju.
It's raining a little.	Malo pada na kiši.
The woman did as she was told.	Žena je uradila kako joj je rečeno.
Fortunately, the cave was empty.	Srećom, pećina je bila prazna.
That's when the first book came out.	Tada je izašla prva knjiga.
He supported a strict regime.	Podržavao je strogi režim.
Their throats turned red.	Grla su im postala crvena.
The front door was open.	Ulazna vrata su bila otvorena.
The journalists arrived at the rally early.	Novinari su rano stigli na skup.
Officials say the government has a clear development strategy.	Zvaničnici tvrde da vlada ima jasnu strategiju razvoja.
Project researchers are experimenting with gene therapy.	Istraživači projekta eksperimentišu sa genskom terapijom.
They eat aristocrats like we eat vegetables.	Oni jedu aristokrate kao i mi povrće.
Huge fines will be charged.	Biće naplaćene ogromne kazne.
People from this city have a rich literary tradition.	Ljudi iz ovog grada imaju bogatu književnu tradiciju.
We don't have time to waste on such nonsense.	Nemamo vremena da gubimo na takve gluposti.
I think it is unhealthy to stay up late.	Mislim da je nezdravo ostajanje do kasno.
After breakfast, the girls headed to the beauty salon.	Nakon doručka, djevojke su krenule u kozmetički salon.
The replacement has even more typing errors than usual.	Zamjena ima još više grešaka u kucanju nego inače.
What causes cholera?	Šta uzrokuje koleru?
If you don't touch it, you won't get infected.	Ako ne dirate, nećete se zaraziti.
He had an exam tomorrow.	Imao je ispit sutra.
Parliament has been adjourned.	Parlament je prekinut.
He threatened to defend his honor.	Prijetio je da će braniti svoju čast.
The thief quickly snatched the wallet from the crowd.	Lopov je brzo oteo novčanik sa gomile.
His remarks were met with silence.	Njegove primjedbe su dočekane šutnjom.
To help them remember the names of their friends.	Da im pomogne da zapamte imena svojih prijatelja.
Most people would assume this is a cave.	Većina ljudi bi pretpostavila da je ovo pećina.
The thief dialed the police station number.	Lopov je okrenuo broj policijske stanice.
He easily surpassed all records in the recent marathon.	Lako je nadmašio sve rekorde na nedavnom maratonu.
Don't worry about washing my hair!	Ne brini da mi opereš kosu!
A plague of locusts defiled the village.	Pošast skakavaca defolirala je selo.
However, in some countries they are common.	Međutim, u nekim zemljama su uobičajeni.
This disease only affects glycans.	Ova bolest pogađa samo glikane.
Don't throw trash on the street.	Ne bacajte smeće na ulicu.
Police found the suspect hiding in an alley.	Policija je pronašla osumnjičenog kako se krije u jednoj uličici.
A drug epidemic has hit the suburbs.	Epidemija droge zahvatila je predgrađe.
The highway connected the city with the city.	Autoput je povezivao grad sa gradom.
The facade of the building is stone.	Fasada objekta je kamena.
They did not interrupt the game until the game was over.	Nisu prekinuli igru ​​sve dok se utakmica nije završila.
The criminal is a psychopath.	Zločinac je psihopata.
The girl eagerly followed her father.	Djevojčica je željno pratila oca.
The commander suddenly stopped recording.	Komandir je odjednom prestao da beleži.
He burst with energy, his eyes gleaming.	Prštao je od energije, oči su mu blistale.
The "Dark Ages" was a time of great human progress.	"Mračno doba" bilo je vrijeme velikog ljudskog napretka.
John was helping his mother.	Džon je pomagao svojoj majci.
Two large dogs grazed in the field.	Dva velika psa pasla su u polju.
Every aspect of our lives is affected.	Svaki aspekt našeg života je pogođen.
They flew in similar formations.	Letjeli su u sličnim formacijama.
It was a long and arduous journey.	Bio je to dug i naporan put.
Use molasses instead of sugar.	Koristite melasu umjesto šećera.
This island is almost completely desert.	Ovo ostrvo je gotovo potpuno pustinjsko.
We expected the job to be easy.	Očekivali smo da će posao biti lak.
Five minutes later, he said a police rescue team had arrived.	Nakon pet minuta, rekao je da je stigao policijski spasilački tim.
My uncles are also my teachers.	Moji ujaci su i moji učitelji.
True, she didn't really know too much.	Istina, ona zapravo nije znala previše.
The champion became known for his divine power.	Šampion je postao poznat po svojoj božanskoj snazi.
The birds stopped chirping.	Ptice su prestale da cvrkuću.
The death of one king led to a civil war.	Smrt jednog kralja dovela je do građanskog rata.
In their opinion, that was immoral.	Po njihovom mišljenju, to je bilo nemoralno.
Attacks usually occur during the monsoon season.	Napadi se obično dešavaju tokom sezone monsuna.
One soldier took us to their barn.	Jedan vojnik nas je odveo do njihovog obora.
The red poppy traditionally symbolizes the memory of the war.	Crveni mak tradicionalno simbolizira sjećanje na rat.
To succeed, you have to work hard.	Da biste uspjeli, morate naporno raditi.
The government openly refused to acknowledge any injustice.	Vlada otvoreno odbija da prizna bilo kakvu nepravdu.
The king ordered his daughter to marry the usurper.	Kralj je naredio svojoj kćeri da se uda za uzurpatora.
Never leave this beach unattended.	Nikada ne ostavljajte ovu plažu nečuvanu.
All that sugar makes me feel tired.	Sav taj šećer čini da se osjećam umorno.
In many cultures, this is considered bad luck.	U mnogim kulturama to se smatra lošom srećom.
Scientists have identified proteins in spider venom.	Naučnici su identifikovali proteine ​​u otrovu pauka.
Are you thinking about moving?	Razmišljate li o selidbi?
He has a talent for linguistics.	Ima talenat za lingvistiku.
Her aquarius burst and she gave birth immediately.	Pukao joj je vodenjak i odmah se porodila.
The statue is carved from white marble.	Kip je izrezan od bijelog mramora.
The child stared at his father.	Dijete je zurilo u oca.
The radio headlight is not reliable.	Radio far nije pouzdan.
Maybe it's best to learn to swim.	Možda je najbolje da naučiš plivati.
Hand in your homework.	Predajte svoj domaći zadatak.
It covers several hectares of land.	Pokriva nekoliko hektara zemlje.
This building is the tallest in the city.	Ova zgrada je najviša u gradu.
A large group entered the city.	Velika grupa je ušla u grad.
Towing trucks use strong magnets to remove heavy trucks	Kamioni za vuču koriste snažne magnete za uklanjanje teških kamiona
Save the cute animals on the endangered species list.	Sačuvajte slatke životinje na listi ugroženih vrsta.
A journalist searches documents.	Novinar pretražuje dokumente.
It’s entirely up to you.	To je u potpunosti na vama.
The courses followed a strict chronological order.	Kursevi su pratili strogi hronološki redosled.
Customers had priority.	Kupci su imali prioritet.
Cars and trucks travel on highways.	Automobili i kamioni putuju autoputevima.
She wears a red hat when she goes out.	Ona nosi crveni šešir kad izlazi.
His expression showed that he was having fun.	Njegov izraz lica je pokazao da se zabavlja.
I study here in the evening.	Ovdje učim uveče.
The circus is in town.	Cirkus je u gradu.
Do not lose sight of the cat.	Ne ispuštajte mačku iz vida.
The harvest was difficult due to the drought.	Žetva je bila otežana zbog suše.
He was tall, slender and handsome.	Bio je visok, vitak i zgodan.
The house next door was empty.	Susedna kuća bila je prazna.
The crimson perfume was an intoxicating mixture of scents.	Grimizni parfem bio je opojna mješavina mirisa.
Fruits and vegetables came from the garden.	Voće i povrće dolazilo je iz bašte.
Hundreds of thousands of people have been affected by the disease.	Stotine hiljada ljudi je pogođeno bolešću.
The blue heron waits patiently, wings folded.	Plava čaplja strpljivo čeka, postavljena sklopljenih krila.
The bottles will be well washed.	Boce će biti dobro oprane.
I advised him not to smoke.	Savjetovao sam ga da ne puši.
I asked if she needed help.	Pitao sam da li joj treba pomoć.
Your soup is too sour.	Vaša supa je previše kisela.
Gorbachev essentially privatized the economy.	Gorbačov je u suštini privatizovao privredu.
He smiled confidently.	Samouvjereno se nasmiješio.
It changed the world.	To je promijenilo svijet.
The soldier quickly corrected his mistake.	Vojnik je brzo ispravio svoju grešku.
He had a white beard and a gentle smile.	Imao je bijelu bradu i nježan osmijeh.
He saw her at the party and was thrilled.	Video ju je na zabavi i bio je oduševljen.
Everyone is invited to vote as soon as possible.	Svi su pozvani da glasaju što pre.
Sniff the herbs to make sure it smells good.	Ponjušite začinsko bilje kako biste bili sigurni da dobro miriše.
Her imagination went wild.	Njena mašta je podivljala.
The metal is rusty.	Metal je zarđao.
The machine ejected a broken crane.	Mašina je izbacila slomljenu dizalicu.
But the fashion world is often very conservative.	Ali modni svijet je često vrlo konzervativan.
The book had great historical significance.	Knjiga je imala veliki istorijski značaj.
He was subsequently acquitted of all charges.	Nakon toga je oslobođen svih optužbi.
He turns into a rabid monster.	On se pretvara u bijesno čudovište.
The lion was strong and almost grown up.	Lav je bio snažan i skoro odrastao.
The girl threw the braid over her shoulder.	Djevojka je bacila pletenicu preko ramena.
There is nothing left to say.	Nije ostalo za reći.
The edges became wet and smooth as the chocolate melted.	Rubovi su postali mokri i glatki dok se čokolada topila.
Occasionally it started to rain.	Povremeno je počela da pada kiša.
The bourgeoisie arose from the plebeians.	Buržoazija je nastala od plebejaca.
It is widely used in architecture.	Široko se koristi u arhitekturi.
The odds were bleak.	Izgledi su bili porazni.
Border countries have been at war for decades.	Pogranične zemlje bile su u ratu decenijama.
The rich pay little or no taxes.	Bogati plaćaju male ili nikakve poreze.
Make sure the potatoes are peeled properly.	Pazite da je krompir pravilno oguljen.
The new tax law was passed by a large majority.	Novi porezni zakon usvojen je velikom većinom.
A group of kindergarteners enjoyed their vacation outside.	Grupa vrtićana uživala je na odmoru napolju.
The bride wore a stunning red wedding dress.	Mlada je nosila zadivljujuću crvenu vjenčanicu.
My best friend always makes sure everything goes smoothly.	Moj najbolji prijatelj se uvek brine da sve prođe glatko.
A cloud hovered lazily across the hazy morning sky	Oblak je lijeno lebdio po mutnom jutarnjem nebu
A new species of frog has been found.	Pronađena je nova vrsta žaba.
After winning the tournament, we felt at the top.	Nakon što smo osvojili turnir, osjećali smo se na vrhu.
Sort them by size.	Razvrstajte ih po veličini.
Some celebrities have received sponsorship.	Neke poznate ličnosti su dobile sponzorstvo.
But the story was soon covered up.	Ali priča je ubrzo zataškana.
My baseball team won the championship this year.	Moj bejzbol tim je ove godine osvojio prvenstvo.
He added that he was interested in philosophy.	Dodao je da ga zanima filozofija.
I have seen this happen many times.	Video sam da se to dešava mnogo puta.
Echidnas are often timid.	Ehidne su često plašljive.
They refused to enter the room.	Odbili su da uđu u prostoriju.
This country has an abundance of natural resources.	Ova zemlja ima obilje prirodnih resursa.
Commissions are necessary for the commercial success of a product.	Provizije su neophodne za komercijalni uspjeh proizvoda.
The highway can help protect the environment.	Autoput može pomoći u zaštiti okoliša.
I was expecting a holiday in a month.	Očekivao sam praznik za mjesec dana.
So, for modern recreation, artificial pools are needed.	Dakle, za modernu rekreaciju su potrebni umjetni bazeni.
A cloud hovered across the evening sky.	Oblak je lebdio po večernjem nebu.
There are countless careers to choose from.	Postoji bezbroj karijera između kojih možete birati.
The crew resisted arrest.	Posada se opirala hapšenju.
Willie stole them, but his father didn't know it.	Willie ih je ukrao, ali njegov otac to nije znao.
This especially explains why kindergartens are important.	To posebno objašnjava zašto su vrtići važni.
She shivered now.	Sada je zadrhtala.
The audience burst out laughing uncontrollably.	Publika je izbila u nekontrolisani smeh.
He opened the jar and poured the elixir.	Otvorio je teglu i izlio eliksir.
It was a pretty good experience.	Bilo je to prilično dobro iskustvo.
Their hut is so desolate that the grass grows.	Toliko je pusta njihova koliba, da trava raste.
The robbers could barely contain their excitement.	Pljačkaši su jedva obuzdavali uzbuđenje.
Drought has hit the land.	Suša je zahvatila zemlju.
She received a hate letter this morning.	Jutros je dobila pismo mržnje.
We turned on the lights one by one.	Palili smo jedno po jedno svjetlo.
We helped her with her work.	Pomagali smo joj u radu.
Everyone present signed the document, aware of its importance.	Svi prisutni su potpisali dokument, svjesni njegovog značaja.
Heat half the oil in a large skillet.	Zagrijte pola ulja u velikoj tavi.
The secretary pointed to the door, smiling.	Sekretarica je pokazala na vrata, smiješeći se.
The body is seventy percent water.	Tijelo je sedamdeset posto vode.
She preferred a cottage by the sea.	Više je voljela vikendicu uz more.
The street is lined with tall buildings.	Ulica je oivičena visokim zgradama.
There used to be a large library in the area.	Nekada je na tom području bila velika biblioteka.
One cup contains seven kilograms of sugar.	Jedna šolja sadrži sedam kilograma šećera.
The table is full of fruit.	Stol je prepun voća.
The teachers' union is looking for better salaries.	Sindikat nastavnika traži bolje plate.
The blades of the meteorites were sharper than ordinary ones.	Oštrice meteorita bile su oštrije od običnih.
Language is usually considered a form of communication.	Jezik se obično smatra oblikom komunikacije.
The liquid rose to the top of the jar.	Tečnost se podigla do vrha tegle.
The dragon roared with rage.	Zmaj je zaurlao od bijesa.
The paint began to leak.	Boja je počela da curi.
She held her breath and listened intently.	Zadržala je dah i pažljivo slušala.
The state supports development in remote areas.	Država podržava razvoj u udaljenim područjima.
Lamb wool is used to make soft sweaters.	Jagnjeća vuna se koristi za izradu mekih džempera.
He will not vote for revocation.	Neće glasati za opoziv.
The villagers moved in a few years ago.	Seljani su se doselili prije nekoliko godina.
How many apples do you want?	Koliko jabuka želiš?
His gaze was on me.	Njegov pogled je bio uperen u mene.
The nation has experienced a rising rate of homelessness.	Nacija je iskusila rastuću stopu beskućništva.
People travel long distances to visit the ancient temples here.	Ljudi putuju na velike udaljenosti da bi posjetili drevne hramove ovdje.
The animals opened the cage and fled.	Životinje su otvorile kavez i pobjegle.
High salaries attract creative thinkers, he said.	Visoke plate privlače kreativne mislioce, rekao je.
This should be added to the ingredients and fried.	Ovo treba dodati sastojcima i pržiti.
Workers are advised to go home earlier today.	Radnicima se savjetuje da danas krenu ranije kući.
No one heard her cry for help.	Niko nije čuo njen vapaj za pomoć.
Demand for coffee rose sharply last year.	Potražnja za kafom je naglo porasla prošle godine.
Replace the old label with a new one.	Zamijenite staru etiketu novom etiketom.
However, the famine was unbearable.	Međutim, glad je bila nepodnošljiva.
Take some flowers with you.	Ponesi malo cveća sa sobom.
Here are many historic buildings of interest.	Ovdje se nalaze brojne povijesne građevine od interesa.
We discussed the experiments in detail.	Detaljno smo razgovarali o eksperimentima.
At the same time, be careful not to leave lumps.	Istovremeno, pazite da ne ostanu grudvice.
Well, it's not literally impossible.	Pa, nije doslovno nemoguće.
The store was empty except for one customer.	Prodavnica je bila prazna, osim jednog kupca.
The package arrived today.	Paket je stigao danas.
The teacher is respected by all students.	Učitelja poštuju svi učenici.
At first we thought the moon was a new planet.	U početku smo mislili da je mjesec nova planeta.
The recipes here sound pretty unusual.	Recepti ovdje zvuče prilično neobično.
The company's new factory will start operating during the year.	Nova fabrika kompanije počeće sa radom tokom godine.
Beaten and bruised, he returned to the party.	Pretučen i u modricama vratio se na zabavu.
They wiped out the majority of the civilian population.	Zbrisali su većinu civilnog stanovništva.
Landscape analysis is necessary for conservation planning.	Analiza pejzaža je neophodna za planiranje konzervacije.
This country is famous for its whiskey.	Ova zemlja je poznata po svom viskiju.
Children need to be allowed to express themselves creatively.	Djeci treba dozvoliti da se kreativno izraze.
The landscape is dotted with tamarind trees.	Pejzaž je prošaran drvećem tamarinda.
The vehicle brake is defective.	Kočnica vozila je neispravna.
Many radical groups use violence to achieve their goals.	Mnoge radikalne grupe koriste nasilje za postizanje svojih ciljeva.
The government is democratically elected.	Vlada je demokratski izabrana.
Trees have been found only on some islands.	Drveće je pronađeno samo na nekim ostrvima.
They flew across the ocean in six weeks.	Preleteli su okean za šest nedelja.
People took shelter from the sun in a comfortable tea party.	Ljudi su se sklonili od sunca u udobnu čajanku.
Some animals eat fruit.	Neke životinje jedu voće.
I studied that subject myself.	I sam sam studirao taj predmet.
The newborn's health has improved dramatically with the new drug.	Zdravlje novorođenčeta se dramatično poboljšalo novim lijekom.
Their goal is to destroy traditional institutions.	Njihov cilj je da unište tradicionalne institucije.
It was clear he was getting frustrated.	Bilo je jasno da postaje frustriran.
Today's events were broadcast around the world.	Današnji događaji su prenosili širom svijeta.
She was sure it would work.	Bila je sigurna da će uspjeti.
She speaks as if her life is unreal.	Govori kao da je njen život nestvaran.
She didn't answer.	Nije odgovorila.
The controversy surrounding these platforms continues to rage.	Kontroverza oko ovih platformi i dalje bjesni.
If the spirit dwells in my body, so be it.	Ako duh obitava u mom tijelu, neka bude tako.
Usually a sip of wine is enough to wake you up.	Obično je gutljaj vina dovoljan da se probudi.
The number of tourists visiting this city has increased significantly.	Broj turista koji posjećuju ovaj grad značajno se povećao.
This flight will take off soon.	Ovaj let polijeće uskoro.
The grass is green.	Trava je zelena.
He watched the demonstrations organize.	Gledao je kako se organiziraju demonstracije.
The life of a soldier is cruel.	Život vojnika je surov.
These muffins are delicious.	Ovi mafini su ukusni.
Plastic has become a controversial topic in recent years.	Plastika je posljednjih godina postala kontroverzna tema.
There must be some connection between them.	Mora postojati neka veza između njih.
An ugly old man was standing nearby.	U blizini je stajao ružan starac.
Her grades dropped within this deadline.	Njene ocjene su pale u ovom roku.
Wooden road	Drveni put
She ordered chicken.	Naručila je piletinu.
Her makeup was flawless.	Njena šminka je bila besprijekorna.
Hunger and malnutrition are burning concerns.	Glad i pothranjenost su goruća briga.
The day was clear and warm.	Dan je bio vedar i topao.
The dentist reminded me to use floss every day.	Zubar me je podsjetio da koristim konac svaki dan.
Secure your property before leaving.	Osigurajte svoju imovinu prije odlaska.
Traders have realized that consumers are likely to buy newer products.	Trgovci su shvatili da će potrošači vjerovatno kupiti novije proizvode.
Scientists hope to complete their research in the near future.	Naučnici se nadaju da će svoje istraživanje završiti u bliskoj budućnosti.
This gift will work wonders.	Ovaj poklon će učiniti čuda.
The raven flew into the river.	Gavran je odleteo u reku.
Large boats could sail the river.	Veliki čamci bi mogli ploviti rijekom.
He blamed the government for rising unemployment.	Za porast nezaposlenosti okrivio je vladu.
Children are multicultural.	Djeca su multikulturalna.
This plant is a vine that climbs along the trellis.	Ova biljka je loza koja se penje uz rešetku.
Poets often comment on love in romantic verses.	Pjesnici često komentarišu ljubav u romantičnim stihovima.
He grows rice, sorghum and beans.	Uzgaja pirinač, sirak i pasulj.
A quarter of all human diseases are caused by microbes.	Četvrtinu svih ljudskih bolesti uzrokuju mikrobi.
Significant research has investigated this phenomenon.	Značajna istraživanja su istraživala ovaj fenomen.
Unknown wines took our breath away.	Nepoznata vina oduzimala su nam dah.
Wear body armor!	Nosite oklop za cijelo tijelo!
Were you out today?	Jeste li bili napolju danas?
Pay special attention to the numbers.	Posebno obratite pažnju na brojeve.
The origin of the band's name is unknown.	Porijeklo imena benda nije poznato.
The metro station will be busier during the summer.	Stanica metroa će tokom ljeta biti prometnija.
The soldier hid the stolen jewels in the yard.	Vojnik je sakrio ukradene dragulje u dvorištu.
Please wear a helmet when riding a bicycle.	Molimo vas da nosite kacigu kada vozite bicikl.
Peter loved sailing.	Peter je volio jedrenje.
I love collecting stamps, but it’s a little expensive.	Volim skupljati marke, ali je malo skupo.
In a very short time you will appreciate it.	Za vrlo kratko vrijeme ćete to cijeniti.
The two friends were inseparable.	Dva prijatelja bila su nerazdvojna.
The city’s reputation as a hometown of leather processing is legendary.	Reputacija grada kao rodnog mjesta prerade kože je legendarna.
Garden flowers do not cease to satisfy her.	Baštensko cveće joj ne prestaje da zadovolji.
From this angle, the building resembles a fat cigar.	Iz ovog ugla, zgrada podseća na masnu cigaru.
Some items need to be cleaned.	Neke predmete je potrebno očistiti.
The aliens laughed.	Vanzemaljci su se smijali.
Tired of working on the farm, he ran away.	Umoran od rada na farmi, pobjegao je.
They were waiting for an investigation.	Čekali su istragu.
I just wanted to be famous.	Samo sam želeo da budem poznat.
The wall should be made of brick.	Zid bi trebao biti od cigle.
I'll help you tomorrow.	Pomoći ću ti sutra.
He drew a sketch of the country on a map.	Nacrtao je skicu zemlje na karti.
Tears rolled down her cheeks.	Suze su joj se kotrljale niz obraze.
The sixth column tells when the event happened.	Šesta kolona govori kada se događaj desio.
A firm answer will be provided soon.	Uskoro će biti dostavljen čvrst odgovor.
I am forbidden to drink or drive.	Zabranjeno mi je da pijem i vozim.
The inspector pushed open the door.	Inspektor je gurnuo vrata.
His seat was so close to the show.	Njegovo sedište je bilo tako blizu predstave.
His main job is to take care of his father.	Njegov glavni posao je čuvanje oca.
He comes from a noble family.	Potiče iz plemićke porodice.
Organize your notes.	Organizirajte svoje bilješke.
Peel and chop the zucchini.	Ogulite i isjeckajte tikvice.
The prime minister has said he will resign.	Premijer je rekao da će podnijeti ostavku.
But, for the most part, the measures seem effective.	Ali, uglavnom, mjere se čine efikasnim.
You should not drink more than two beers every day.	Svaki dan ne treba piti više od dva piva.
Still, his childhood remains vivid.	Ipak, njegovo djetinjstvo ostaje živopisno.
The company postponed its plans.	Kompanija je odgodila svoje planove.
Regions around city limits tend to grow more crops.	Regije oko gradskih granica imaju tendenciju da uzgajaju više usjeva.
Do not let strangers into your home.	Ne puštajte strance u svoj dom.
The panda belongs to a rare species.	Panda pripada rijetkoj vrsti.
Birds are creatures of instinct.	Ptice su stvorenja instinkta.
The field of medicine is constantly evolving.	Oblast medicine se kontinuirano razvija.
Isaac stared at the sky.	Isaac je zurio u nebo.
Their daughter and the nobleman's son fell in love.	Zaljubili su se njihova kćerka i plemićkov sin.
They are very happy.	Veoma su sretni.
He is afraid he will be rejected.	Plaši se da će biti odbijen.
Last year's budget was revised several times.	Prošlogodišnji budžet je revidiran nekoliko puta.
The tune was beautiful.	Melodija je bila predivna.
So far so good.	Zasada je dobro.
The progress of civilization has largely depended on technology.	Napredak civilizacije uvelike je zavisio od tehnologije.
They were caught between the stone and the anvil.	Uhvaćeni su između kamena i nakovnja.
The dogs bark fiercely.	Psi žestoko laju.
This moisturizer smells amazing.	Ova hidratantna krema miriše neverovatno.
The ancient wall of Beijing is world famous.	Drevni zid Pekinga je svjetski poznat.
Dolphins have excellent hearing.	Delfini imaju odličan sluh.
The pickpockets quickly fled the scene.	Džepari su brzo pobegli sa lica mesta.
The share of women is constantly increasing.	Udio žena u stalnom je porastu.
A new residential building is being built here.	Ovdje se gradi nova stambena zgrada.
Despite the occasional thunderstorm, the climate here is mild.	Unatoč povremenoj grmljavini, ovdje je klima blaga.
Fixed or variable time period.	Fiksni ili varijabilni vremenski period.
First, wash the vegetables and cut them into strips.	Prvo operite povrće i narežite ga na trakice.
He was eventually found guilty.	Na kraju je otkriveno da je on kriv.
The hair on her head was red.	Kosa na njenoj glavi bila je crvena.
Many studies show that bilingual people are more creative.	Mnoga istraživanja pokazuju da su dvojezični ljudi kreativniji.
Birds flew through the pines.	Ptice su letjele kroz borove.
The captain of the ship ordered everyone below deck.	Kapetan broda je naredio svima ispod palube.
They expect to lose all hope of being saved.	Očekuju da će izgubiti svaku nadu da će biti spašeni.
I compare this story with fairy tales.	Ovu priču poredim sa bajkama.
She left the apartment so quietly.	Tako je tiho izašla iz stana.
He was fascinated.	Bio je opčinjen.
The holiday was very good.	Odmor je bio jako dobar.
Is there anything else? 	Ima li još nešto?
the woman asked.	upitala je žena.
Our nation is not a nation of merchants.	Naša nacija nije nacija trgovaca.
The children were eager to help.	Djeca su bila željna pomoći.
These novels are universally recognized.	Ovi romani su univerzalno priznati.
The clothes were carefully folded.	Odjeća je bila pažljivo presavijena.
The college will spend three million dollars on new buildings.	Koledž će potrošiti tri miliona dolara na nove zgrade.
Some companies have completely refused to comply.	Neka preduzeća su u potpunosti odbila da se povinuju.
A global company with offices around the world.	Globalna kompanija sa uredima širom svijeta.
That movie was horrible.	Taj film je bio užasan.
The rat was visible in the shadows.	Pacov je bio vidljiv u sjeni.
The villagers have lived here for centuries.	Seljani su ovde živeli vekovima.
Salt plays a key role in the human body.	Sol igra ključnu ulogu u ljudskom tijelu.
Listen carefully to the facts in the story.	Pažljivo slušajte činjenice u priči.
Police were seen in front of the apartment.	Policija je viđena ispred stana.
The beans are now ready to be picked.	Grah je sada spreman za branje.
The solution works if dilution is sufficient.	Rješenje djeluje ako je razrjeđivanje dovoljno.
Reasonable request, right?	Razuman zahtjev, zar ne?
The metal is cut with great care.	Metal se reže sa velikom pažnjom.
Textual content is an exclamation point.	Tekstualni sadržaj je uzvičnik.
This is a clean trash can.	Ovo je čista kanta za otpad.
The remark was met with indignation.	Primjedba je dočekana sa ogorčenjem.
I hope this elixir will strengthen you.	Nadam se da će vas ovaj eliksir ojačati.
The artist created a beautiful image of an old woman.	Umjetnik je stvorio prekrasnu sliku starice.
These figures are based on both expert opinion and data.	Ove brojke su zasnovane i na mišljenju stručnjaka i na podacima.
Life here is a constant struggle.	Život je ovdje stalna borba.
They like to help foreign students.	Vole da pomažu stranim studentima.
A cloud of dust swirled in the air.	Oblak prašine kovitlao se u vazduh.
A nomadic tribe once settled on this plateau.	Na ovoj visoravni nekada se naselilo pleme nomada.
A sandstorm is blowing.	Duva peščana oluja.
The census was conducted using scientific methods.	Popis je sproveden naučnim metodama.
The main square is pulled out of the swamp.	Glavni trg je izvučen iz močvare.
Many people depend on a small fishing port.	Mnogi ljudi ovise o maloj ribarskoj luci.
This necklace is very old.	Ova ogrlica je veoma stara.
So she went first.	Dakle, ona je otišla prva.
He stroked his fluffy white beard.	Milovao je svoju pahuljastu bijelu bradu.
They did this to keep the peace.	To su radili kako bi održali mir.
The museum was visited by a huge number of people.	Muzej je posjetio ogroman broj ljudi.
The frog's skin was very smooth and slippery.	Žablja koža je bila veoma glatka i klizava.
The ham and cheese sandwich is halved.	Sendvič sa šunkom i sirom je prepolovljen.
The price per kilogram is constantly rising.	Cijena po kilogramu je u stalnom porastu.
Our government has introduced a number of economic reforms.	Naša vlada je uvela niz ekonomskih reformi.
Rat populations are on the rise.	Populacije pacova su u porastu.
Sorry, but this place is reserved.	Žao nam je, ali ovo mjesto je rezervirano.
The wide green area stretched for miles.	Široka zelena površina protezala se miljama.
Creaking effort is rewarded.	Škripavi trud je nagrađen.
He was deceived by her smile.	Obmanuo ga je njen osmeh.
E-mails of medical records must be kept confidential.	E-mailovi medicinske dokumentacije moraju biti povjerljivi.
The cost of education has risen.	Troškovi obrazovanja su porasli.
Increase the heat a little.	Pojačajte malo toplinu.
Statistical analysis was not performed.	Statistička analiza nije vršena.
Man cannot resist its charms.	Čovjek ne može odoljeti njegovim čarima.
Some pirates were known for their cruelty.	Neki pirati bili su poznati po svojoj okrutnosti.
The man shrugged broadly.	Čovek je slegnuo širokim ramenima.
The truck swerved, almost overturned.	Kamion je naglo skrenuo, gotovo se prevrnuo.
The village lay in the heart of this forest.	Selo je ležalo u srcu ove šume.
In the interior, the rainforests are lush and green.	U unutrašnjosti su prašume bujne i zelene.
Henry became a doctor.	Henry je postao doktor.
She cleaned up fast,	Očistila je brzo,
The committee was set up by the government.	Komitet je osnovala vlada.
We need to find a way to help the survivors.	Moramo pronaći način da pomognemo preživjelima.
Charity starts at home.	Dobročinstvo počinje kod kuće.
He is a vegetarian.	On je vegetarijanac.
A political lawyer is an expert in constitutional law.	Politički pravnik je stručnjak za ustavno pravo.
He then pointed to the wounded soldier.	Zatim je pokazao na ranjenog vojnika.
The house is quite large.	Kuća je prilično velika.
Let's play catch.	Hajde da se igramo catch.
Congress voted overwhelmingly in favor of the bill.	Kongres je velikom većinom glasao za prijedlog zakona.
The interior of the building was quite decorated.	Unutrašnjost zgrade bila je prilično ukrašena.
She has an appointment today, so she took a taxi.	Danas ima zakazan termin, pa je uzela taksi.
He described the voices he heard.	Opisao je glasove koje je čuo.
She named the child after her husband.	Djetetu je dala ime po svom mužu.
Do you believe the world lies behind the stars?	Vjerujete li da svijet leži iza zvijezda?
He was released from the hospital the next day.	Sljedećeg dana je pušten iz bolnice.
The dancers poured water on the stage.	Plesači su se polili vodom na bini.
Millions of students are studying at universities this year.	Milioni studenata ove godine studiraju na univerzitetima.
The ladies' hands shook.	Dami su se tresle ruke.
It only lasts one day.	Traje samo jedan dan.
He studied for three hours.	Učio je tri sata.
The stream is known for its strong currents.	Potok je poznat po jakim strujama.
They examined hundreds of species of ants.	Ispitivali su stotine vrsta mrava.
They are known for their knowledge of medicinal herbs.	Poznati su po svom poznavanju ljekovitog bilja.
Nobody counted the bodies.	Tela niko nije brojao.
A devastating storm ravaged the city.	Razorna oluja poharala je grad.
Or could it have been something else?	Ili je moglo biti nešto drugo?
This city has easy access to the ocean.	Ovaj grad ima lak pristup okeanu.
They encountered opposition, fled the country.	Naišli su na opoziciju, pobjegli su iz zemlje.
A medical examination is required.	Potrebno je sprovesti medicinsko ispitivanje.
I have heard many stories about magic.	Čuo sam mnoge priče o magiji.
They were stranded in the jungle for three days.	Bili su nasukani u džungli tri dana.
It was the most humble experience.	Bilo je to najponiznije iskustvo.
Again and again they uttered offensive words.	Iznova i iznova su izbacivali uvredljive riječi.
During that time, more bicycles than cars were sold.	Za to vrijeme prodato je više bicikala nego automobila.
Let's hear it one more time.	Da čujemo još jednom.
He was waiting at the bus stop.	Čekao je na autobuskoj stanici.
The two detectives were like chalk and cheese.	Dva detektiva su bila kao kreda i sir.
We will first discuss the varieties of flowers.	Prvo ćemo razgovarati o sortama cvijeća.
They flooded their homes and farms every day.	Svakodnevno su poplavili njihove domove i farme.
The robber was armed.	Pljačkaš je bio naoružan.
Thousands of young children play in the park every night.	Hiljade male djece igra se u parku svake večeri.
Meet my roommate.	Upoznajte mog cimera.
The man is running away.	Čovek beži.
The film will be shown soon.	Film će biti prikazan uskoro.
Fire is a serious threat, especially in a housing project.	Požar je ozbiljna prijetnja, posebno u stambenom projektu.
People are becoming less and less racist.	Ljudi postaju sve manje rasisti.
When the team arrived, the audience went wild.	Kada je ekipa stigla, publika je podivljala.
He was proud of his legacy.	Bio je ponosan na svoje naslijeđe.
Can science give answers?	Može li nauka dati odgovore?
The courts ruled that the regulations were invalid.	Sudovi su odlučili da su propisi nevažeći.
The captain fired a warning shot.	Kapetan je ispalio hitac upozorenja.
It won't look like rain any time soon.	Uskoro neće izgledati kao kiša.
She was the first lady in that position.	Bila je prva dama na toj funkciji.
His wife defends his infidelities.	Njegova žena brani njegova nevjerstva.
These bridges were used by pilgrims and merchants.	Ove mostove su koristili hodočasnici i trgovci.
Put a pot of tea.	Stavite lonac čaja.
We must not allow this to happen!	Ne smijemo dozvoliti da se ovo desi!
Time flows imperceptibly unless it is intentionally noticed.	Vrijeme teče neprimjetno osim ako se to namjerno ne primijeti.
Water is essential for life.	Voda je neophodna za sav život.
The study found more and more evidence of loneliness.	Studija je pronašla sve više dokaza o usamljenosti.
The wall was two meters thick.	Zid je bio debeo dva metra.
This public transport system consists of buses.	Ovaj sistem javnog prevoza čine autobusi.
We regret their departure.	Žalimo zbog njihovog odlaska.
This bike is too slow, says your father.	Ovaj bicikl je prespor, kaže tvoj otac.
The airport was bustling with activity.	Aerodrom je vrvio od aktivnosti.
The cow ran her nose through the fence.	Krava je provukla nos kroz ogradu.
Some people were sentenced to transport to penal colonies.	Neki ljudi su osuđeni na prevoz u kaznene kolonije.
Open the wine immediately.	Odmah otvorite vino.
Axes are a powerful tool for cutting trees.	Sjekire su moćan alat za sečenje drveća.
Assuming that certain conditions are met, most children attend school.	Pod pretpostavkom da su ispunjeni određeni uslovi, većina djece pohađa školu.
The government will bear the costs of repairing the sea wall.	Vlada će snositi troškove popravke morskog zida.
He's just a friend.	On je samo prijatelj.
Visitors are coming to me next week.	Sledeće nedelje mi dolaze posetioci.
Have you read the novel?	Jeste li pročitali roman?
This group is seen in a wide range of colors.	Ova grupa je viđena u širokom spektru boja.
Collect the ashes after the bonfire, please.	Sakupite pepeo nakon lomače, molim.
We want the government to reduce taxes on gasoline.	Želimo da vlada smanji poreze na benzin.
The evil witch enchanted the prince.	Zla vještica je očarala princa.
Our body is made up of billions of cells.	Naše tijelo se sastoji od milijardi ćelija.
Children need care to survive.	Djeci je potrebna briga da bi preživjela.
We moved in together in six months.	Zajedno smo se uselili za šest meseci.
The project was successful.	Projekat je bio uspješan.
His skin was alabaster.	Koža mu je bila alabaster.
Self-cataloging is tedious.	Samokatalogizacija je zamorna.
The grain is harvested in the fall.	Žito je požnjevo u jesen.
He has disappeared since that fateful day.	Od tog kobnog dana je nestao.
He quickly wrote his name on the page.	Brzo je napisao svoje ime na stranici.
He could sleep from this operation.	Od ove operacije mogao je da spava.
The rats sought refuge from the cold.	Pacovi su potražili utočište od hladnoće.
They fell only a few meters from the target.	Pali su samo nekoliko metara od mete.
Performs keyhole operation.	Izvodi operaciju ključaonice.
The waiter refilled my tea.	Konobar mi je dopunio čaj.
They can be less toxic than ordinary table salts.	One mogu biti manje otrovne od običnih kuhinjskih soli.
Be careful not to damage the windows.	Pazite da ne oštetite prozore.
Each season brings new tasks.	Svaka sezona donosi nove zadatke.
Little by little, prefabricated houses were built.	Malo po malo nastajale su montažne kuće.
Changes in the fields led him to reconsider his beliefs.	Promjene na poljima navele su ga da ponovo pogleda svoja uvjerenja.
Mix all ingredients.	Pomiješajte sve sastojke.
He was arrested for embezzling the company.	Uhapšen je zbog pronevere kompanije.
The village was constantly growing.	Selo je stalno raslo.
Authorities could neither confirm nor deny the allegations.	Vlasti nisu mogle ni potvrditi ni demantovati navode.
She almost forgot to have lunch.	Skoro je zaboravila da ruča.
I have trouble understanding the parts that are bold.	Imam poteškoća s razumijevanjem dijelova koji su podebljani.
He turned to the parking lot.	Okrenuo se prema parkingu.
Stir the mixture until the dough is cohesive.	Mešajte smesu dok se testo ne poveže.
He spoke several languages.	Govorio je nekoliko jezika.
They want her to take on the role of representative.	Žele da ona preuzme ulogu predstavnika.
The main goals of the center are research of literature.	Osnovni ciljevi centra su istraživanje književnosti.
Milk chocolate will result in softer cookies.	Mliječna čokolada će rezultirati mekšim kolačićima.
Allow a few minutes for the milk to cool.	Ostavite nekoliko minuta da se mlijeko ohladi.
You insert the key here.	Ovdje ubacujete ključ.
Protesters were brutally suppressed.	Demonstranti su brutalno ugušeni.
They spent their family's wealth trying to trace their roots.	Potrošili su bogatstvo svoje porodice pokušavajući ući u trag svojim korijenima.
Our lives changed forever that day.	Naši životi su se zauvek promenili tog dana.
Medical experts consider obesity an evil.	Medicinski stručnjaci gojaznost smatraju zlom.
He bent down to avoid the blow.	Sagnuo se da izbjegne udarac.
She took a deep, shaky breath.	Udahnula je duboko, drhtavo.
Consume this juice.	Konzumirajte ovaj sok.
Pack all your clothes carefully.	Pažljivo spakujte svu odjeću.
Journalists for newspapers and magazines.	Novinari za novine i časopise.
The rider was injured in the fall.	Jahač je povrijeđen pri padu.
New technology has been discovered!	Otkrivena je nova tehnologija!
Today you can see many stars with the naked eye.	Danas možete vidjeti mnoge zvijezde golim okom.
Look, the bee is flying!	Vidi, pčela leti!
They don't make fun of you.	Ne rugaju te se.
We celebrated with a bottle of champagne.	Slavili smo uz bocu šampanjca.
Anger grows as much as wealth.	Ljutnja raste u jednakoj mjeri kao i bogatstvo.
He wears a gold necklace around his neck.	Oko vrata nosi zlatnu ogrlicu.
The appearance of the polluted river shocked everyone.	Pojava zagađene rijeke šokirala je sve.
There has been a significant improvement in results.	Došlo je do značajnog poboljšanja rezultata.
John frowned.	Džon se namrštio.
Even with the new airport, security problems remain.	Čak i sa novim aerodromom ostaju sigurnosni problemi.
The walls were decorated with sketches of birds.	Zidovi su bili ukrašeni skicama ptica.
The rider left his horse trapped in the mud.	Jahač je ostavio svog konja zarobljenog u blatu.
The opposition described the new laws as draconian.	Opozicija je nove zakone opisala kao drakonske.
She feels danger.	Ona oseća opasnost.
The appearance of plagiocephaly makes the helmet a necessity.	Pojava plagiocefalije čini kacigu neophodnošću.
They walked slowly up the hill.	Polako su hodali uz brdo.
Where did they come from?	Odakle su došli?
Don't touch the stove, baby.	Ne diraj peć, dijete.
A crowd began to gather in front of the bank.	Ispred banke se počela okupljati gomila.
That scene gave me a glimmer of hope.	Taj prizor mi je dao tračak nade.
Farmers use this fertilizer in their fields.	Poljoprivrednici koriste ovo đubrivo na svojim poljima.
Addiction is a serious problem in this country.	Ovisnost je ozbiljan problem u ovoj zemlji.
She remained in a coma for seven days.	Ostala je u komi sedam dana.
The main crop in the country is rice.	Glavna kultura u zemlji je pirinač.
The killer has been arrested.	Ubica je uhapšen.
Be careful not to damage the cover.	Pazite da ne oštetite poklopac.
There are some clever ideas in this book.	U ovoj knjizi ima nekoliko pametnih ideja.
Complete the figure by connecting the dots.	Dopunite figuru spajanjem tačaka.
The horse was no longer breathing.	Konj više nije disao.
He lit a match against the flint.	Upalio je šibicu protiv kremena.
The residential colonies are impressive.	Stambene kolonije su impresivne.
The government is now starting work.	Vlada sada počinje sa radom.
The relative youth of the workers was obvious.	Relativna mladost radnika je bila očigledna.
The fearless researcher faced his worst fears.	Neustrašivi istraživač se suočio sa svojim najgorim strahovima.
They walked towards the river.	Išli su prema rijeci.
Can you sign this invoice before you leave?	Prije nego što odete, možete li potpisati ovu fakturu?
The farm is not very productive.	Farma nije vrlo produktivna.
The password is weak.	Lozinka je slaba.
We sit around the campfire and sing songs to sleep.	Sjedimo oko logorske vatre i pjevamo pjesme do spavanja.
Don't you think the market is stupid?	Ne mislite li da je tržište glupo?
She was quiet, alert and alert.	Bila je tiha, budna i oprezna.
The specialist was under pressure to deal with the problem.	Specijalista je bio pod pritiskom da se pozabavi problemom.
The leopard has long since disappeared in this area.	Leopard je na ovim prostorima odavno nestao.
The factory produced chic clothes.	Fabrika je proizvodila šik odeću.
The level of trust among nations is very low.	Nivo povjerenja među narodima je veoma nizak.
Father and son promised to take care of each other.	Otac i sin su obećali da će paziti jedno na drugo.
Free figure "crazy scientist".	Slobodna figura "ludi naučnik".
Kneel and stretch your legs.	Kleknite i ispružite stopala.
He revealed his true identity after decades of hiding.	Otkrio je svoj pravi identitet nakon decenija skrivanja.
She could not ignore her father's will.	Nije mogla da se ogluši o očevu volju.
The yard was full of boxes.	Dvorište je bilo puno kutija.
The company demanded that customers not buy their products.	Kompanija je tražila da kupci ne kupuju njihove proizvode.
We have a reservation at two.	Imamo rezervaciju u dva.
People need food, water and shelter to survive.	Ljudima je potrebna hrana, voda i sklonište da bi preživjeli.
This decorates the sanctuary.	Ovo ukrašava svetilište.
Some crops need more water and fertilizer than others.	Nekim usjevima je potrebno više vode i gnojiva od drugih.
Any sign of weakness will not be tolerated.	Bilo kakav znak slabosti neće biti tolerisan.
Take a closer look.	Pogledaj izbliza.
An enchanting sight.	Očaravajući prizor.
Create heat by burning fossil fuels.	Stvorite toplinu sagorijevanjem fosilnih goriva.
Writing software is hard work.	Pisanje softvera je težak posao.
By the way, your hair looks wonderful.	Usput, kosa ti izgleda divno.
It strikes when the iron is hot.	On udara kada je gvožđe vruće.
Some companies refused.	Neka preduzeća su to odbila.
Cruelty to animals will not be tolerated.	Okrutnost prema životinjama neće biti tolerisana.
This is a moderate climb.	Ovo je umjereni uspon.
Is something wrong, Doctor?	Nešto nije u redu, doktore?
Neither he nor his sisters were happy to do so.	Ni on ni njegove sestre nisu bili sretni što to rade.
The foul odor wafted through the air.	Gadan miris se širio vazduhom.
She slammed the door.	Zalupila je vratima.
His sword shattered his shield.	Njegov mač je razbio štit.
A group of cows, still chewing their traction, walked by.	Grupa krava, koja je i dalje žvakala svoju vuču, prošetala je pored.
I made it clear that the boat was not mine.	Jasno sam rekao da čamac nije moj.
He prayed for more.	Molio je za još.
The dam was built to control the raging river.	Brana je izgrađena da kontroliše pobesnelu reku.
He will be at the party tonight.	On će biti na zabavi večeras.
Some computers have a high processing capacity.	Neki računari imaju visok kapacitet obrade.
He puts the kettle on to boil.	Stavlja čajnik da proključa.
Her lips flooded.	Usne su joj poplavile.
This is known as the greenhouse effect.	Ovo je poznato kao efekat staklene bašte.
I’m trying to walk to work, but it’s too far.	Pokušavam pješačiti do posla, ali predaleko je.
It will be quiet here at sunset.	Ovdje će biti tiho u zalazak sunca.
She sipped her coffee slowly.	Polako je pijuckala kafu.
Enter the zip code.	Unesite poštanski broj.
He looked tired, but he wasn't sick.	Izgledao je umorno, ali nije bio bolestan.
This water will elevate your chocolate cake.	Ova voda će podići vašu čokoladnu tortu.
The passenger needed a quick decision.	Putniku je bila potrebna brza odluka.
People were forced to live in a rabbit hut.	Ljudi su bili prisiljeni da žive u lavoru za zečeve.
Carefully remove the chocolate from the wrapper.	Pažljivo izvadite čokolade iz omota.
Very little is known about the animals that live there.	Vrlo malo se zna o životinjama koje tamo žive.
His question brought the woman to her defense.	Njegovo pitanje dovelo je ženu u odbranu.
The mood was light.	Raspoloženje je bilo lagano.
The gibbon is an animal from the monkey family.	Gibon je životinja iz porodice majmuna.
No wonder it took him weeks to find him.	Nije ni čudo što su mu bile potrebne sedmice da ga pronađe.
She leaned forward cautiously.	Ona se oprezno nagnula naprijed.
The city was quiet this morning.	Grad je jutros bio miran.
Cherry blossoms will bloom until early spring.	Cvjetovi trešnje će procvjetati do ranog proljeća.
The masons throw the stone into the mold.	Zidari bacaju kamen u kalup.
Some creatures from the area are protected.	Neka bića iz tog područja su zaštićena.
Measure the water carefully.	Pažljivo izmjerite vodu.
The picture shows a sailor throwing flowers into the sea.	Na slici je prikazan mornar koji baca cvijeće u more.
Another name for this system is the division of power.	Drugi naziv za ovaj sistem je podjela vlasti.
Primitive societies consumed entse soup.	Primitivna društva su konzumirala ensete supu.
As he spoke, the barber spoke even faster.	Dok je govorio, berberin je govorio još brže.
The tradition of drinking tea.	Tradicija ispijanja čaja.
The ball bounced off the net.	Lopta se odbila od mreže.
Tom knew he expected him to say something.	Tom je znao da očekuje da će on nešto reći.
A sudden gust of wind pushed back the curtains.	Iznenadni nalet vjetra odgurnuo je zavjese.
The door creaked as it closed.	Vrata su škripala dok su se zatvarala.
The doctor interviewed an elderly couple.	Doktor je intervjuisao stariji par.
The region is known for its literary heritage.	Region je poznat po svom književnom nasleđu.
Heat is measured in kelvins.	Toplota se mjeri u kelvinima.
There are better ways to do it.	Postoje bolji načini za to.
The law requires permits for all trucks	Zakon zahtijeva dozvole za sve kamione
He decided not to roll the dice.	Odlučio je da ne baca kocku.
The statue is made of bronze.	Statua je izrađena od bronze.
He adds milk to the coffee.	U kafu dodaje mlijeko.
The brass band signaled the arrival of the train.	Limeni orkestar je signalizirao dolazak voza.
The children stayed outside for a while.	Neko vrijeme djeca su ostala vani.
He settled on the hardest ground.	Smjestio se na najčvršće tlo.
She kept questioning his executive ability.	Stalno je iznova dovodila u pitanje njegova izvršna sposobnost.
I'll call her right away.	Nazvat ću je odmah.
He spoke to the class about globalization.	Govorio je razredu o globalizaciji.
The moon is setting.	Mjesec zalazi.
Open your eyes wider.	Otvori oči šire.
She pulled my suitcase out of the closet.	Izvukla je moj kofer iz ormara.
He looks unusually tired today.	Danas izgleda neobično umorno.
It has been two years since the flood hit the village.	Prošle su dvije godine otkako je poplava zadesila selo.
Drinking water in the camp was forbidden.	Pitka voda u kampu bila je zabranjena.
He will be remembered for the wrong reasons.	Ostaće upamćen iz pogrešnih razloga.
Paka da yad ka oz	Paka da yad ka oz
He promised her he would not regret it.	Obećao joj je da neće požaliti.
Take today's newspaper with you.	Ponesite današnje novine sa sobom.
Has that ever occurred to you?	Da li vam je to ikada palo na pamet?
The hippopotamus is a persistent creature.	Hipopotamus je uporno stvorenje.
Her life is in danger.	Njen život je u opasnosti od opasnosti.
The prince and princess arrived at the airport.	Princ i princeza stigli su na aerodrom.
It is important to keep houses warm in winter.	Važno je održavati kuće toplim zimi.
Temptation trials have been a method used in the past.	Suđenje iskušenjem bila je metoda koja se koristila u prošlosti.
The salt should be left to soften a bit.	Sol treba ostaviti da malo omekša.
The skyscraper remained unharmed by the storm.	Neboder je ostao neozlijeđen olujom.
He was unwilling to modify his original image.	Nije bio voljan da modificira svoju originalnu sliku.
The airline warned customers not to smoke.	Aviokompanija je upozorila kupce da ne puše.
The roads are in a terrible state.	Putevi su u užasnom stanju.
The cat was very happy to see her.	Mačka je bila veoma srećna što je vidi.
She drank from the bottle, satisfied.	Pila je iz flaše, zadovoljna.
No one noticed he came in.	Niko nije primetio da je ušao.
Many species live in the wild.	Mnoge vrste žive u divljini.
The experiment was unsuccessful.	Eksperiment je bio neuspješan.
The famous actor will be honored.	Odaće se počast slavnom glumcu.
This area has hot, rainy weather.	Ovo područje ima vruće, kišovito vrijeme.
So let's worship this beast.	Zato hajde da obožavamo ovu zver.
The dress was so beautiful that everyone wanted to wear it.	Haljina je bila tako lepa da su svi hteli da je nose.
You have to save energy.	Morate sačuvati energiju.
The effect was immediate.	Učinak je bio trenutan.
Research for the book has become an obsession.	Istraživanje za knjigu postalo je opsesija.
Many people believe that the school mismanaged their finances.	Mnogi ljudi vjeruju da je škola loše upravljala finansijama.
She advised him to paddle vigorously to the left.	Savjetovala mu je da žustro vesla ulijevo.
Use enough oil to coat the bottom of the pan.	Koristite dovoljno ulja da premažete dno tepsije.
I read a lot of books this year.	Pročitao sam mnogo knjiga ove godine.
All that was left were broken bricks from the stadium.	Ostale su samo polomljene cigle od stadiona.
Take them out and wash them.	Izvadite ih i operite.
The length of his fur varies greatly.	Dužina njegovog krzna uvelike varira.
However, rarely observed due to the landscape.	Međutim, rijetko zapažen zbog krajolika.
Her mother's face was a mask of anxiety.	Lice njene majke bilo je maska ​​tjeskobe.
He learned all his favorite songs by ear.	Naučio je sve svoje omiljene pjesme na sluh.
A fire broke out and the house was badly damaged.	Izbio je požar, a kuća je teško oštećena.
The border between the two countries is disputed.	Granica između dvije zemlje je sporna.
The Minister did his best.	Ministar je dao sve od sebe.
who is this man	ko je ovaj covek?
The animal population has declined in recent decades.	Populacija životinja se smanjila posljednjih decenija.
The footer is shown here.	Podnožje je prikazano ovdje.
We need to improve security at airports.	Moramo poboljšati sigurnost na aerodromima.
How can more houses be built?	Kako se može izgraditi više kuća?
My house is close to the bank.	Moja kuća je blizu banke.
Chubby, inviting chocolate chip cookies.	Debeljuškasti, pozivajući čokoladni kolačići.
I didn’t know about all the locations.	Nisam znao za sve lokacije.
She was in a bad mood.	Bila je loše raspoložena.
Supervisors were asked for their advice.	Nadzornici su zamoljeni za njihov savjet.
It was snowing on that island.	Na tom ostrvu je padao snijeg.
The result is a fruit salad.	Rezultat je voćna salata.
The political speeches of the candidates were extremely similar.	Politički govori kandidata bili su izuzetno slični.
Good writers keep a diary.	Dobri pisci vode dnevnik.
When the temperature gets lower, the ice cream melts.	Kada temperatura postane niža, sladoled se topi.
These apartments have easy access to the metro.	Ovi apartmani imaju lak pristup metrou.
Thank you.	Hvala ti.
The proposal met with resistance.	Prijedlog je naišao na otpor.
Please save some water.	Molimo uštedite malo vode.
She hugged her friend.	Zagrlila je prijateljicu.
Two brothers demanded that she be fired.	Dva brata su tražili da ona bude otpuštena.
Mattyev wants to travel around the world.	Mattyev želi putovati oko svijeta.
I opened the door slightly.	Lagano sam otvorio vrata.
What is the connection between diet and physical health?	Kakva je veza između ishrane i fizičkog zdravlja?
The previous regime lost contact with ordinary citizens.	Prethodni režim je izgubio kontakt sa običnim građanima.
The leader's health deteriorated.	Zdravlje vođe se pogoršalo.
You can ask any questions you like.	Možete postaviti sva pitanja koja vam se sviđaju.
Dirty water was leaking from the pipe.	Iz cijevi je curila prljava voda.
An evil witch tried to kill the princess.	Zla vještica je pokušala da ubije princezu.
Rub this meat well with oil.	Ovo meso dobro natrljajte uljem.
The bush stood magnificently in the clearing.	Grm je veličanstveno stajao na čistini.
The leader listened to his young followers.	Vođa je slušao svoje mlade sljedbenike.
Pollution is a big problem today.	Zagađenje je danas veliki problem.
Start getting things in shape now.	Počnite dovoditi stvari u formu sada.
What kind of steak is more expensive?	Koja vrsta bifteka je skuplja?
We can look at this as a matter of phase.	Ovo možemo posmatrati kao pitanje faza.
The cat whispered to her in muffled tones.	Mačka joj je šapnula prigušenim tonovima.
This is confusing to say the least.	Ovo je u najmanju ruku zbunjujuće.
The city had a maximum of thirty thousand inhabitants.	Grad je imao najviše trideset hiljada stanovnika.
Someone needs to take care of you.	Neko treba da brine o tebi.
The swamp has become a paradise for wildlife.	Močvara je postala raj za divlje životinje.
Blood was splattered everywhere.	Krv je bila prskana posvuda.
This temple is made of granite.	Ovaj hram je napravljen od granita.
They work on computer chips in the factory.	U fabrici rade na kompjuterskim čipovima.
Greek drama retained its fascination until the twentieth century.	Grčka drama je zadržala svoju fascinaciju sve do dvadesetog veka.
African elephants, the largest land mammal in the world, are disappearing.	Afrički slonovi, najveći kopneni sisar na svijetu, nestaju.
Watch out!	Pazi!
Most students live in dormitories.	Većina studenata živi u studentskim domovima.
Her hands trembled as she pulled on the strings.	Ruke su joj drhtale dok je povlačila konce.
Most horses are bigger than donkeys.	Većina konja je veća od magaraca.
Her hair was disheveled.	Kosa joj je bila razbarušena.
She had a difficult childhood.	Imala je teško djetinjstvo.
The shepherd leads his flock.	Pastir vodi svoje stado.
The confused barker did not know what he was doing.	Zbunjeni lajavac nije znao šta radi.
The shepherd led his flock to the pasture.	Pastir je poveo svoje stado na pašnjak.
They started clearing her room.	Počeli su da raščišćavaju njenu sobu.
Drop by drop, the sea is filling up.	Kap po kap, more se puni.
She turned to face the sky.	Okrenula se prema nebu.
This is the second tallest skyscraper in the world.	Ovo je drugi najviši neboder na svijetu.
The audience cheered as the royal woman disembarked.	Publika je klicala dok se kraljevska žena iskrcavala.
Poets, painters and sculptors have often been neglected in history.	Pesnici, slikari i vajari često su zanemareni u istoriji.
So he took off his shoes.	Pa je skinuo cipele.
His idea was almost too radical.	Njegova ideja je bila skoro previše radikalna.
Sugar cane is heavily subsidized, so it is easy to grow.	Šećerna trska je jako subvencionirana, tako da je lako uzgajati.
The show has been canceled.	Emisija je otkazana.
The air was thick with smoke and fumes.	Vazduh je bio gust od dima i isparenja.
People traveled here along a series of trails.	Ljudi su ovdje putovali nizom staza.
The creatures are behaving strangely.	Stvorenja se čudno ponašaju.
He must pass a test before marriage.	Prije braka mora položiti test.
Tom will do it by tomorrow.	Tom će to uraditi do sutra.
Use a warm cloth to remove the paint.	Koristite toplu krpu da uklonite boju.
A completely false story was printed in the newspaper.	U novinama je štampana potpuno lažna priča.
In developing countries, increasing obesity is a problem.	U zemljama u razvoju sve veća gojaznost predstavlja problem.
The bread was as soft as it could be.	Hleb je bio mek koliko mek može biti.
She rarely visited her friends.	Retko je posećivala svoje prijatelje.
Some research has shown that it has anticancer properties.	Neka istraživanja su pokazala da ima antikancerogena svojstva.
It alternates vanilla and mocha latte.	Izmjenjuje vanilu i mocha latte.
The child leaned against her.	Dijete se naslonilo na nju.
The ban came into force.	Zabrana je stupila na snagu.
The rocks were covered with salt.	Stene su bile prekrivene solju.
It was raining today, so the streets were slippery.	Danas je padala kiša, pa su ulice bile klizave.
Red cards are rarely used in international football matches.	Crveni karton se rijetko koristi na međunarodnim fudbalskim utakmicama.
My team won the tournament.	Moj tim je osvojio turnir.
Plant products are usually organic.	Proizvodi od biljaka su najčešće organski.
Indeed, few scientists believed that such research was important.	Zaista, malo je naučnika vjerovalo da su takva istraživanja važna.
The box was crumpled.	Kutija je bila zgužvana.
Many women wear the hijab when they go out.	Mnoge žene nose hidžab kada izađu napolje.
Forests are the main source of oxygen.	Šume su glavni izvor kiseonika.
The bus journey took more than an hour.	Putovanje autobusom trajalo je više od sat vremena.
We need to repopulate that region.	Moramo ponovo naseliti taj region.
The thieves started stealing money.	Lopovi su počeli da krade novac.
A little while ago.	Malo prije.
This city has several tall buildings.	Ovaj grad ima nekoliko visokih zgrada.
The silence was broken by a discreet cough.	Tišinu je prekinuo diskretni kašalj.
I have to paint my closet.	Moram da ofarbam svoj ormar.
His ascent to glory was meteoric.	Njegov uspon do slave bio je meteorski.
The vaccine is designed to protect against disease.	Vakcina je dizajnirana da zaštiti od bolesti.
What kind of food do you like to eat?	Kakvu vrstu hrane volite da jedete?
The company reduces overtime.	Kompanija smanjuje prekovremeni rad.
Many public events have been canceled since the outbreak.	Mnogi javni događaji su otkazani od izbijanja epidemije.
There are many schools in the area.	U okolini ima mnogo škola.
The house on the left was a strange color.	Kuća s lijeve strane bila je neobične boje.
Drug and alcohol abuse is widespread in these parts.	Zloupotreba droga i alkohola je rasprostranjena u ovim krajevima.
The saleswoman marched into the street and shouted angrily.	Prodavačica je umarširala na ulicu i ljutito viknula.
She thought for a moment.	Razmislila je na trenutak.
She rolled up her sleeve.	Zasukala je rukav.
Ardentes and tenses are not the only types of moods.	Ardentes i tenses nisu jedine vrste raspoloženja.
Don't drink or drive.	Ne pij i ne vozi.
He had no choice but to accept her request	Nije imao izbora osim da prihvati njen zahtjev
These girls are the daughters of farmers.	Ove djevojke su kćeri farmera.
He found it hard to bear the guilt.	Krivicu je teško podnosio.
My business partner is an optimist.	Moj poslovni partner je optimista.
The wooden structure collapsed.	Drvena konstrukcija se srušila.
Unscrupulous drivers are destroying the lives of road users.	Nesavjesni vozači uništavaju živote učesnika u saobraćaju.
His secretary was an exemplary worker.	Njegova sekretarica je bila uzorna radnica.
The town square was crowded with people.	Gradski trg je vrvio od ljudi.
The woman turned in shock.	Žena se preneražena okrenula.
We were unable to confirm this news.	Nismo uspjeli potvrditi ovu vijest.
Seeing his reflection in the river, he winced.	Ugledavši svoj odraz u rijeci, trgnuo se.
My brother is afraid of heights.	Moj brat se boji visine.
Gravity is the result of the Earth's mass.	Gravitacija je rezultat Zemljine mase.
Fifty years of diplomatic relations have ended.	Završilo se pedeset godina diplomatskih odnosa.
The ship was transporting grain.	Brod je prevozio žito.
They are a good source of nutrition.	Oni su dobar izvor ishrane.
The lions roared and then jumped on the tiger.	Lavovi su zaurlali, a zatim skočili na tigra.
Democracy is the rule of the people.	Demokratija je vladavina naroda.
The island is famous for its cherries.	Ostrvo je poznato po trešnjama.
Many were rejected.	Mnogi su odbijeni.
Donkeys transported goods to the market.	Magarci su prevozili robu na pijacu.
A million people visit this city every year.	Milion ljudi posjeti ovaj grad svake godine.
The sun shone through the leaves on the trees.	Sunce je sijalo kroz lišće na drveću.
We are grateful for the invaluable advice they offer.	Zahvalni smo na neprocjenjivim savjetima koje nude.
They are building a water park here.	Ovdje grade vodeni park.
Suffixes can change the meaning of words.	Sufiksi mogu promijeniti značenje riječi.
The roots remain viable for years.	Korijeni ostaju održivi godinama.
Surprise caterers will spring up in local taverns.	U lokalnim tavernama niknuće ugostitelji iznenađenja.
Let's go on a picnic, shall we?	Idemo na piknik, hoćemo li?
She hurried to escape from the city crowds.	Požurila je da pobegne od gradske gužve.
The church is shrouded in mystery.	Crkva je obavijena velom misterije.
Boys tend to play football.	Dječaci imaju tendenciju da igraju fudbal.
You need strong legs to support the ibis.	Potrebne su vam jake noge da poduprete ibisa.
Old photographs adorn the hallways.	Stare fotografije krase hodnike.
The poet gives formally agreed remarks at the funeral.	Pjesnik daje formalno dogovorene primjedbe na sahrani.
The smell of rain hangs in the air.	Miris kiše visi u vazduhu.
The future is not yet established.	Budućnost još nije uspostavljena.
Jessica was used to seeing tables covered with food.	Džesika je bila navikla da vidi stolove prekrivene hranom.
This ocean is the second largest in the world.	Ovaj okean je drugi po veličini na svijetu.
Food will be served soon.	Hrana će biti servirana uskoro.
The professor raised his hand.	Profesor je podigao ruku.
When it grows, it gives beautiful flowers.	Kada raste, daje zgodno cvijeće.
However, others were glad to hear the news.	Međutim, drugima je bilo drago čuti vijest.
This tailor uses only the softest fabric.	Ovaj krojač koristi samo najmekšu tkaninu.
There were many houses here, but they were all abandoned.	Ovdje je bilo mnogo kuća, ali sve su bile napuštene.
They fought with wooden swords.	Borili su se drvenim mačevima.
Put on your coat.	Obuci kaput.
It is sold by food products.	Prodaju ga prehrambeni proizvodi.
It was the first time he had seen her there.	Bio je to prvi put da ju je tamo vidio.
All my stories begin with the same sentence.	Sve moje priče počinju istom rečenicom.
Fashion has changed radically.	Moda se radikalno promijenila.
Cells are constantly dividing and multiplying.	Ćelije se neprestano dijele i razmnožavaju.
Factory workers must be treated with respect.	Fabrički radnici se moraju tretirati s poštovanjem.
I need a new broom.	Treba mi nova metla.
Dark clouds brought ordinary rain.	Tamni oblaci doneli su običnu kišu.
Her hair was the color of deep blue sea.	Kosa joj je bila boje duboko plavog mora.
He would marry his wife only once.	Oženio bi svoju ženu samo jednom.
Ice should never be poured over boiling water.	Led nikada ne treba preliti kipućom vodom.
Do not use any animal products.	Nemojte koristiti nikakve životinjske proizvode.
You will not be able to confirm this.	Nećete moći ovo potvrditi.
A sudden, blinding flash of lightning.	Iznenadni, zasljepljujući bljesak munje.
Children can believe almost anything they read.	Djeca mogu vjerovati gotovo svemu što pročitaju.
The trade imbalance has caused outrage abroad.	Neravnoteža trgovine izazivala je ogorčenost u inostranstvu.
The river was five miles wide and four feet deep.	Rijeka je bila pet milja široka i četiri stope duboka.
Which way did you go? 	U kom pravcu ste krenuli?
he asked.	pitao.
Fish swim slower than before.	Ribe plivaju sporije nego prije.
The local population is all worried.	Lokalno stanovništvo je sve zabrinuto.
Many animals have died from the ozone layer.	Mnoge životinje su umrle zbog ozonskog omotača.
People increasingly believe that man is responsible for climate change.	Ljudi sve više vjeruju da je čovjek odgovoran za klimatske promjene.
The streets were eerily deserted.	Ulice su bile sablasno puste.
I advise you to refrain from coffee.	Savjetujem vam da se uzdržite od kafe.
We build machines, electronic and hard.	Gradimo mašine, elektronske i tvrde.
An emotional reunion between two grandmothers.	Emotivni ponovni susret između dvije bake.
The band played several musical compositions.	Bend je odsvirao nekoliko muzičkih kompozicija.
This castle was impressive in its time.	Ovaj dvorac je u svoje vrijeme bio impresivan.
His employee desperately wanted to leave.	Njegov zaposlenik je očajnički želio otići.
Forests are changing slowly due to slow climate change.	Šume se sporo mijenjaju zbog sporih klimatskih promjena.
The cookies were baked the day before.	Kolačići su pečeni dan ranije.
The scent of gardenia wafted through the open window.	Kroz otvoreni prozor dopirao je miris gardenije.
Music is an important element of all human cultures.	Muzika je važan element svih ljudskih kultura.
These large trees can protect you from the scorching sun.	Ova velika stabla mogu vas zaštititi od užarenog sunca.
The show attracted a lot of attention.	Predstava je privukla veliku pažnju.
The city is divided into districts.	Grad je podijeljen na okruge.
They inspected the area carefully.	Pažljivo su pregledali područje.
After two to three minutes, the engine began to tremble.	Nakon dvije do tri minute, motor je počeo da drhti.
He paid her the price she wanted.	Platio joj je cijenu koju je željela.
Build roads and other infrastructure.	Graditi puteve i drugu infrastrukturu.
Nine dollars is what you get for a dollar.	Devet dolara je ono što dobijete za dolar.
The perfect place to enjoy retirement.	Savršeno mjesto za uživanje u penziji.
Impurities can be filtered.	Nečistoće se mogu filtrirati.
Smith is interested in her computer engineering course.	Smith je zainteresovana za njen kurs kompjuterskog inženjerstva.
The passionate speech of the activist reached the headlines around the world.	Strastveni govor aktivistice dospeo je na naslovnice širom sveta.
Do you want to draw up a complete contract?	Da li želite da sastavite potpuni ugovor?
He took a sip of water.	Otpio je gutljaj vode.
The district is popular with tourists.	Okrug je popularan među turistima.
The poor man has fallen into difficult times.	Jadnik je zapao u teška vremena.
Take three slices of bread and butter.	Uzmite tri kriške hljeba i putera.
She finally broke the silence.	Konačno je prekinula tišinu.
Crime statistics do not indicate any changes in criminal activities.	Statistika kriminala ne ukazuje na bilo kakve promjene u kriminalnim aktivnostima.
The young girl tried to protect her brother.	Mlada devojka je pokušala da zaštiti svog brata.
Our train was ambushed on the way.	Naš voz je upao u zasjedu na putu.
A young businessman could one day succeed.	Mladi biznismen bi jednog dana mogao uspjeti.
The coyote was lying in the grass.	Kojot je ležao u travi.
She couldn't justify his behavior.	Nije mogla opravdati njegovo ponašanje.
If you are patient, you will succeed.	Ako ste strpljivi, uspjet ćete.
Sometimes you can hear him whistling softly to himself.	Ponekad se može čuti kako tiho zviždi samoj sebi.
A sudden burst of laughter startled me.	Iznenadni nalet smijeha me je prenuo.
They pay a much higher price.	Plaćaju mnogo višu cijenu.
State-of-the-art computer technology.	Vrhunska računarska tehnologija.
Concrete is widely used in road construction.	Beton se široko koristi u izgradnji puteva.
He waits two hours in this room.	U ovoj sobi čeka dva sata.
We sat and watched a football game	Sedeli smo i gledali fudbalsku utakmicu
The geologist surveyed the area.	Geolog je pregledao područje.
The clock struck noon and the meeting began.	Sat je otkucao podne i sastanak je počeo.
It's a dark night.	Mračna je noć.
The animal is an ectoparasitic mammal.	Životinja je ektoparazitski sisavac.
Smoking tobacco is harmful.	Pušenje duvana je štetno.
The cell phone rang.	Zazvonio je mobilni telefon.
He gave extensive lectures to the audience.	Opširno je držao predavanja publici.
The jet landed at the airport.	Mlazni avion je sleteo na aerodrom.
The prince survived his ordeal.	Princ je preživio svoje muke.
They were lying on the beach	Ležali su na plaži
She was thrilled with everything she saw.	Bila je oduševljena svime što je vidjela.
The government called on citizens to remain vigilant.	Vlada je pozvala građane da ostanu na oprezu.
Scientists have not abandoned their ancient beliefs.	Naučnici nisu ostavili svoja drevna vjerovanja.
So we can restart now.	Tako da možemo ponovo pokrenuti sada.
It is crucial to divide the line between	Ključno je podijeliti granicu između
Doctors tried in vain to save her life.	Doktori su uzalud pokušavali da joj spasu život.
I returned home holding the keys.	Vratio sam se kući držeći ključeve.
This woman has a wonderful singing voice.	Ova žena ima divan pevački glas.
It will be a difficult match.	Biće to teška utakmica.
The marketing manager writes a monthly newsletter.	Marketing menadžer piše mjesečni bilten.
But he is a very good teacher.	Ali on je veoma dobar učitelj.
A few years ago there were much fewer contaminated beaches.	Prije nekoliko godina bilo je mnogo manje kontaminiranih plaža.
The shops were crowded.	Prodavnice su bile prepune.
Porridge, eggs and bacon.	Kaša, jaja i slanina.
They have a son and twins on the way.	Na putu imaju sina i blizance.
The farmhouse was close to the forest.	Seoska kuća je bila blizu šume.
The heat caused the top layer of soil to dry out.	Vrućina je učinila da se gornji sloj zemlje osuši.
The film is supposedly based on a true story.	Film je navodno zasnovan na istinitoj priči.
The cat jumped on her shoulder.	Mačka joj je skočila na rame.
Our culture is rich in dance.	Naša kultura je bogata plesom.
The sympathetic doctor felt sorry for the patients.	Saosećajnom doktoru je bilo žao pacijenata.
Water key.	Voda ključa.
Roads and highways are badly damaged.	Putevi i autoputevi su teško oštećeni.
The soldier was grateful.	Vojnik je bio zahvalan.
The disc started buzzing.	Disk je počeo da zuji.
She stared at her closed fist.	Zurila je u svoju zatvorenu šaku.
Pour a little honey on top.	Sipajte malo meda na vrh.
Some of the best artwork is housed in this museum.	Neke od najboljih umjetnina smještene su u ovom muzeju.
She cut his mustache short with a razor.	Skratila mu je brkove britvom.
There is a late payment fee.	Postoji naknada za zakašnjelo plaćanje.
Goats need very little water.	Koze trebaju vrlo malo vode.
Roses are fragrant in early spring.	Ruže su mirisne u rano proleće.
They were moved to tears	Bili su dirnuti do suza
Many believed he was spared.	Mnogi su vjerovali da je pošteđen.
This cake has a lot of sugar and calories.	Ovaj kolač ima puno šećera i kalorija.
The ice cream melted in the midday heat.	Sladoled se topio na podnevnoj vrućini.
Globalization is reducing the workforce.	Globalizacija smanjuje radnu snagu.
I find it uncomfortable to talk about human biology.	Neprijatno mi je razgovarati o ljudskoj biologiji.
Visitors threw flowers at the monks.	Posjetioci su monasima bacali cvijeće.
He poured a lot of milk on his cereals.	Sipao je puno mlijeka na svoje žitarice.
The wall is built of brick.	Zid je izgrađen od cigle.
You have my oath.	Imate moju zakletvu.
Everyone was crying.	Svi su plakali.
He opened the milk box.	Otvorio je kutiju od mlijeka.
Each went a different way.	Svaki je otišao drugačijim putem.
The shed blood flowed south.	Prolivena krv tekla je na jug.
I can't help you, ma'am.	Ne mogu vam pomoći, gospođo.
They talked briefly about the weather.	Kratko su govorili o vremenu.
His notoriety allows him to get away with many things.	Njegova ozloglašenost mu omogućava da se izvuče sa mnogo stvari.
This book needs to be revised.	Ovu knjigu treba revidirati.
He doesn't seem to be able to cope.	Čini se da nije u stanju da se izbori.
The results show that arming the police has no effect.	Rezultati pokazuju da naoružavanje policije nema efekta.
New materials are still being developed.	Novi materijali se i dalje razvijaju.
The owners of the factory fired them.	Vlasnici fabrike su ih otpustili.
Her character was as strong as steel.	Njen karakter bio je jak poput čelika.
They are gone forever.	Otišli su zauvek.
The bird easily regained its balance	Ptica je lako povratila ravnotežu
Then she put out the flames.	Zatim je ugasila plamen.
That's my uncle.	To je moj ujak.
Industrialization has produced pernicious social divisions.	Industrijalizacija je proizvela pogubne društvene podjele.
The boys were building a tree house.	Momci su gradili kućicu na drvetu.
The two spoke briefly.	Dvije osobe su kratko razgovarale.
As she asked, he was willing to consider the idea.	Pošto je pitala, bio je voljan da razmotri tu ideju.
The village has a beautiful view.	Selo ima prekrasan pogled.
The public is offended by this practice.	Javnost je uvrijeđena ovakvom praksom.
He arrived home half an hour late.	Stigao je kući sa pola sata zakašnjenja.
Now peel the apples and peel them from the core.	Sada ogulite jabuke i očistite ih od jezgre.
The artist had an only wife in his paintings.	Umjetnik je na svojim slikama imao jedinu ženu.
Young people were able to learn skills they would not otherwise.	Mladi su bili u mogućnosti da nauče vještine koje inače ne bi.
The baby's first birthday is very exciting.	Prvi rođendan bebe je veoma uzbudljiv.
Obesity in children is a growing problem.	Gojaznost kod dece je sve veći problem.
Dozens of citizens protested in the streets.	Desetine građana pobunile su se na ulicama.
The security of the common man has been severely compromised.	Sigurnost običnog čovjeka je ozbiljno narušena.
He could move freely without pain.	Mogao se slobodno kretati bez bolova.
It doesn't matter when you do it.	Nije bitno kada to uradite.
There was water everywhere.	Vode je bilo posvuda.
He saw a broken lock.	Vidio je pokvarenu bravu.
The cakes are lovingly baked at home.	Kolači su s ljubavlju ispečeni kod kuće.
The quality of children's education is a major concern.	Kvalitet obrazovanja djece je glavna briga.
A dozen sheep were sheared in one day.	Desetak ovaca je ošišano u jednom danu.
Put all these customers on hold.	Stavite sve ove kupce na čekanje.
The kids were playing football outside.	Djeca su napolju igrala fudbal.
Her sentences are long.	Njene rečenice su dugačke.
Don’t forget your sunglasses.	Ne zaboravite naočare za sunce.
He made a small wound on his skin and bled.	Napravio je malu ranu na koži i iskrvario.
She saw that the light suddenly dimmed.	Videla je da se svetlo iznenada prigušilo.
She's weak, but she's getting better.	Slaba je, ali postaje bolje.
He was in a one-bedroom apartment.	Bio je u jednosobnom stanu.
She got to her feet.	Ustala je na noge.
Artichoke is a valuable commodity in today's market.	Artičoka je vrijedna roba na današnjem tržištu.
This child was born out of the womb.	Ovo dete je rođeno van materice.
There were several books on the table, probably his.	Na stolu je bilo nekoliko knjiga, vjerovatno njegovih.
Some countries deny that this is happening.	Neke zemlje poriču da se to dešava.
He wore shorts and sandals.	Nosio je šorc i sandale.
Some novels focus on war.	Neki romani se fokusiraju na rat.
It is easiest if you use zester.	Najlakše je ako koristite zester.
He glanced sideways at me.	Bacio je postran pogled na mene.
What is your favorite food?	Koja je tvoja omiljena hrana?
Try not to sound too enthusiastic about the project.	Pokušajte da ne zvučite previše oduševljeno projektom.
Metals such as copper and tin are mined here.	Ovdje se kopaju metali poput bakra i kalaja.
The skull was crushed, the ribs broken.	Lobanja je smrskana, rebra slomljena.
That creature is a bird.	To stvorenje je ptica.
Everyone has the right to express their opinion.	Svako ima pravo da izrazi svoje mišljenje.
He ate large quantities of red meat.	Jeo je velike količine crvenog mesa.
The fish swam upstream, next to the floating leaves.	Riba je plivala uzvodno, pored lebdećeg lišća.
We ground coffee in the mill.	Kafu smo mljeli u mlinu.
Authorities have increased the price of gasoline.	Vlasti su povećale cijenu benzina.
The child's mother entered the hospital panting.	Majka djeteta ušla je u bolnicu dahtajući.
The more flowers you give away, the more you will get.	Što više cvijeća poklonite, više ćete i dobiti.
He went to the shops.	Otišao je u prodavnice.
He escaped from the police.	Pobegao je od policije.
Population growth is within the capabilities of the country.	Rast stanovništva je u granicama mogućnosti zemlje.
Turn on the tap.	Uključite slavinu.
The baby smiled.	Beba se nasmešila.
Treatment is expensive.	Liječenje je skupo.
Data integrity is of great importance.	Integritet podataka je od velike važnosti.
We have a lot of work to do here.	Nous avons beaucoup de travail ici.
Reduce carbon emissions.	Smanjite emisije ugljenika.
The domes and buttresses of the cathedral are the most beautiful features.	Kupole i kontrafori katedrale su najljepša obilježja.
She rolled over that night.	Te noći se prevrtala.
The inventor of the telephone was a wealthy businessman.	Pronalazač telefona bio je bogati biznismen.
The missionary needed more books to translate.	Misionaru je bilo potrebno više knjiga prijevoda.
They were successful in growing potatoes.	Bili su uspješni u uzgoju krompira.
The monkey climbed onto the bench.	Majmun se popeo na klupu.
The van broke down halfway.	Kombi se pokvario na pola puta.
The week begins with a public holiday.	Sedmica počinje državnim praznikom.
Why is she doing this?	Zašto ona ovo radi?
Their job was to bury the dead.	Njihov posao je bio da sahranjuju mrtve.
Many problems need to be solved before we rest.	Mnoge probleme treba riješiti prije nego što se odmorimo.
Many of us have to eat alone.	Mnogi od nas moraju jesti sami.
Government leaders dissolved parliament.	Čelnici vlade raspustili su parlament.
There are different ways to travel.	Postoje različiti načini putovanja.
Your support will allow us to help more people.	Vaša podrška će nam omogućiti da pomognemo većem broju ljudi.
Sometimes people do good deeds against their will.	Ponekad ljudi čine dobra djela protiv svoje volje.
The destination is east.	Odredište je istok.
It was a clear day, perfect for photography.	Bio je vedar dan, savršen za fotografisanje.
He hopes that such meetings will prove more productive.	Nada se da će se takvi sastanci pokazati produktivnijim.
The flood victim was rescued.	Žrtva poplave je spašena.
She couldn't bear to watch him	Nije mogla podnijeti da ga gleda
This is the king's daughter.	Ovo je kraljeva ćerka.
She put her hand on her heart.	Stavila je ruku na srce.
He worked hard all his life.	Naporno je radio cijeli život.
The soldier smiled.	Vojnik se osmehnuo.
Copper is valuable, but few people say so.	Bakar je vrijedan, ali malo ljudi to kaže.
The villagers considered him a prophet.	Seljani su ga smatrali prorokom.
The baby cried for hours when she was left alone.	Beba je plakala satima kada je ostala sama.
She's always late.	Ona uvek kasni.
They stood there, silent.	Stajali su tamo, ćuteći.
That man must be a liar.	Taj čovek mora da je lažov.
The mother was so happy that she cried.	Majka je bila toliko sretna da je plakala.
Don't use vulgar words in class.	Nemojte koristiti vulgarne reči na času.
His friends played together.	Njegovi prijatelji su igrali zajedno.
He likes to sit still and listen to music.	Voli da mirno sjedi i sluša muziku.
Thanks for the explanation.	Hvala na objasnjenju.
The day was gloomy, but luckily it was not raining.	Dan je bio tmuran, ali na sreću nije padala kiša.
We have been working with this startup for three years.	Sa ovim startupom radimo tri godine.
The needle is stuck in the groove.	Igla je zabodena u žljeb.
The winter season was mild.	Zimska sezona je bila blaga.
Deepen the mortar.	Produbite malter.
Adding redundant words will make the paper longer.	Dodavanje suvišnih riječi učinit će papir dužim.
You will have to accept the changes.	Moraće da prihvate promene.
One of the animals was injured during the transport.	Jedna od životinja je ranjena tokom transporta.
Few people even noticed that fox.	Malo ljudi je tu lisicu uopće primijetilo.
He escaped from captivity.	Pobjeglo je iz zatočeništva.
He tried to focus on the text.	Pokušao je da se fokusira na tekst.
The dogs continued to bark.	Psi su nastavili da laju.
She doesn't understand math.	Ona ne razume matematiku.
This bird is endangered.	Ova ptica je ugrožena.
Road travel is becoming increasingly dangerous.	Putovanje cestom postaje sve opasnije.
They chose a location located in the center.	Odabrali su lokaciju koja se nalazi u centru.
Everyone sang hymns to him.	Svi su mu pjevali hvalospjeve.
Older cars drive to the front of the column.	Stariji automobili voze do prednjeg dijela kolone.
We saw her open the door and enter the house.	Vidjeli smo je kako otvara vrata i ulazi u kuću.
So what is your favorite vegetable?	Dakle, koje je vaše omiljeno povrće?
The white man claims he was beaten by police.	Bijelac tvrdi da ga je policija tukla.
The moon shone faintly orange in the black night sky.	Mjesec je svijetlio slabo narandžasto na crnom noćnom nebu.
The choir sang an exciting anthem.	Hor je otpjevao uzbudljivu himnu.
Light pastries stuffed with fruit.	Lagano pecivo punjeno voćem.
Noticing her indignant expression, he withdrew.	Primetivši njen ogorčeni izraz lica, on se povukao.
A sudden change of plan often leads to a stalemate.	Iznenadna promjena plana često dovodi do zastoja.
He demanded that the prisoner be released.	Tražio je da se zatvorenik pusti.
The red grapes are ripe and ready for harvest.	Crveno grožđe je zrelo i spremno za berbu.
He claimed the house was haunted.	Tvrdio je da je kuća bila ukleta.
Watch out!	Pazi!
After seven hours, his body was found in a cave.	Nakon sedam sati, njegovo tijelo je pronađeno u pećini.
Scientists have identified a new gene for cancer.	Naučnici su identifikovali novi gen za rak.
Unproductive lands, unused factories and machines that do not work	Neproduktivna zemljišta, neiskorištene fabrike i mašine koje ne rade
We spent the evening somewhere between tourism and adventure.	Večer smo proveli negdje između turizma i avanture.
Sirius is the brightest star in the night sky.	Sirijus je najsjajnija zvezda na noćnom nebu.
Add a pinch of salt to the chocolate.	Dodajte prstohvat soli u čokoladu.
Of course, it was snowing last week, but not here.	Naravno, prošle sedmice je padao snijeg, ali ne ovdje.
Veterinary surgeons treat sick animals.	Veterinarski hirurzi liječe bolesne životinje.
Do you prefer a one-bedroom or two-bedroom?	Da li više volite jednosobnu ili dvosobnu sobu?
Be sure to dry your laundry well.	Obavezno dobro osušite rublje.
His jaw was firmly set.	Vilica mu je bila čvrsto postavljena.
Artery rupture can be fatal.	Presijecanje arterije može biti fatalno.
Some people enjoy swimming or diving in the ocean.	Neki ljudi uživaju u kupanju ili ronjenju u okeanu.
Water changes its properties when heated.	Voda mijenja svoja svojstva kada se zagrije.
This is not an apartment, this is a terraced field.	Ovo nije stan, to je terasasto polje.
Never choose a business partner based on friendship.	Nikada ne birajte poslovnog partnera na osnovu prijateljstva.
Aeroprofile provides lifting.	Aeroprofil pruža podizanje.
He yawned, burying his face in his hands.	Zinuo je zarivši lice u ruke.
We try the soup before serving.	Probamo supu prije serviranja.
Poorer countries have problems with providing health and sanitation.	Siromašnije zemlje imaju problema sa pružanjem zdravstvene i sanitarne zaštite.
This was a tragic event.	Ovo je bio tragičan događaj.
May produce an allergic reaction.	Može izazvati alergijske reakcije.
The children began to sing.	Djeca su počela pjevati.
They stopped to look.	Zaustavili su se da pogledaju.
The farmer is planting rice.	Farmer sadi pirinač.
The children are duly informed.	Djeca su uredno obaviještena.
His focus was constant.	Njegov fokus je bio konstantan.
In that chaos, the girl's mother left.	U tom haosu otišla je majka djevojčice.
Researchers are still confused about the cause of autism.	Istraživači su i dalje zbunjeni oko uzroka autizma.
In many countries, electric trains are used as public transport.	U mnogim zemljama električni vozovi se koriste kao javni prevoz.
New roads, new houses, everything is new.	Novi putevi, nove kuće, sve je novo.
I learned so much here.	Toliko sam naučio ovdje.
He drew smilies on the wall.	Nacrtao je smajli na zidu.
The sale was mostly without incident.	Prodaja je uglavnom protekla bez incidenata.
Compiling a list of irregular verbs is hard work.	Sastavljanje lista nepravilnih glagola je težak posao.
They barely had enough to eat.	Jedva su imali dovoljno za jelo.
The bullet hit its target.	Metak je pogodio svoj cilj.
People hold hands as they walk down the street.	Ljudi se drže za ruke dok hodaju ulicom.
She is very resourceful.	Veoma je snalažljiva.
A new and exciting tourist destination.	Nova i uzbudljiva turistička destinacija.
There is widespread dissatisfaction with this.	Postoji široko rasprostranjeno nezadovoljstvo zbog toga.
His head ached.	Glava ga je boljela.
Do you notice how the ears fall off?	Primjećujete kako uši padaju?
What are your favorite songs to listen to?	Koje su vaše omiljene pesme za slušanje?
Facts about the weather must be reported.	Činjenice o vremenu se moraju prijaviti.
These papers were on top of my briefcase.	Ovi papiri su bili na vrhu moje aktovke.
The commander ordered his men to shoot on the spot.	Komandant je naredio svojim ljudima da pucaju na licu mesta.
The property collapsed.	Imovina je propala.
A strong breeze blew their skirts.	Snažan povjetarac naduvao im je suknje.
The walls can be white, gray or brown.	Zidovi mogu biti bijeli, sivi ili smeđi.
Careful approach is needed.	Potreban je pažljiv pristup.
The store was very busy.	Prodavnica je bila veoma zauzeta.
This is becoming an irreversible process.	Ovo postaje nepovratan proces.
The explosion was felt all over the city.	Eksplozija se osjetila po cijelom gradu.
The children were suspicious.	Djeca su bila sumnjičava.
The glacier is melting fast.	Glečer se brzo topi.
As a bad student, he often skipped classes.	Kao loš učenik, često je preskakao časove.
All new employees must now pass background checks.	Svi novi zaposleni sada moraju proći provjere prošlosti.
Computers can do many things, but they can't talk.	Kompjuteri mogu mnogo stvari, ali ne mogu govoriti.
Those who fall in love have an intense emotional experience.	Oni koji se zaljube imaju intenzivno emocionalno iskustvo.
After a few days the war was over.	Nakon nekoliko dana rat je bio gotov.
Some dogs can hear cars approaching from a great distance.	Neki psi mogu čuti približavanje automobila sa velike udaljenosti.
Some species of fish are illegal to hunt.	Neke vrste ribe su ilegalne za lov.
They were an international band.	Bili su internacionalni bend.
At that time it was bred from sheep.	U to vrijeme se uzgajao od ovaca.
Her heart was still beating fast.	Srce joj je i dalje ubrzano kucalo.
The cook fixed the fish with a cloth.	Kuvar je krpom popravio ribu.
Laugh, and the world laughs with you.	Smijte se, i svijet se smije s vama.
Afterwards, everything went well.	Poslije je sve prošlo u redu.
Satellite images have arrived from many countries.	Satelitski snimci stigli su iz mnogih zemalja.
This study will shed light on this problem.	Ova studija će baciti svjetlije na ovaj problem.
The opposition party won a majority in the last election.	Opoziciona stranka osvojila je većinu na prošlim izborima.
The national currency was named after the queen.	Nacionalna valuta je dobila ime po kraljici.
The poor man's home clothes were not nearly as fine.	Domaća odjeća siromašnog čovjeka nije bila ni približno tako fina.
The manager could not understand the problem.	Menadžer nije mogao razumjeti problem.
What does she want from us?	Šta ona hoće od nas?
This farm produces olives twice a year.	Ova farma daje masline dva puta godišnje.
Stable economic growth is expected to return this year.	Očekuje se da će se ove godine vratiti stabilan ekonomski rast.
The most delicious bread should be made from wheat.	Najukusniji hleb treba da bude od pšenice.
The world changed quickly.	Svijet se brzo promijenio.
Bring the water to a boil.	Stavite vodu da proključa.
The snow was thick and heavy.	Snijeg je bio gust i težak.
I'm tired of this discussion.	Dosadila mi je ova rasprava.
Some of the houses were destroyed.	Neke od kuća su uništene.
Before she could react, he was on her.	Pre nego što je uspela da reaguje, on je bio na njoj.
She promised to fulfill her obligations.	Obećala je da će ispuniti svoje obaveze.
We all make mistakes.	Svi griješimo.
The fabric is sold by the meter.	Tkanina se prodaje na metar.
The history of the castle is long and full of legends.	Istorija zamka je duga i puna legendi.
The images that flashed before his eyes were blurry.	Slike koje su mu bljesnule pred očima bile su mutne.
The poverty cleansing pill is a miracle drug.	Pilula za čišćenje od siromaštva je čudesna droga.
Drunk driving is blamed for the accident.	Za nesreću je okrivljena vožnja u pijanom stanju.
Temperatures are expected to rise.	Očekuje se porast temperatura.
In recent times, this species has been protected.	U novije vrijeme ova vrsta je zaštićena.
The child needs special attention.	Detetu je potrebna posebna pažnja.
The court ruled in favor of the defendant.	Sud je presudio u korist okrivljenog.
It didn't rain yesterday.	Jučer nije padala kiša.
Write a review on the restaurant’s website.	Napišite recenziju na web stranici restorana.
He picked a small yellow flower, petal by petal.	Ubrao je mali žuti cvijet, laticu po laticu.
His dog just woke up.	Njegov pas se upravo probudio.
He doesn't like to take a shower	Ne voli se tuširati
The gods were angry at the farmer.	Bogovi su bili ljuti na farmera.
There is a lot of work in these areas.	U ovim oblastima ima i dosta poslova.
His dress was sumptuous.	Njegova haljina je bila raskošna.
The population is experiencing a natural decline over time.	Populacija doživljava prirodni pad tokom vremena.
Don't be fooled, my friend.	Ne zavaravaj se, prijatelju.
The artist recommends setting up music in a foreign language.	Umjetnik preporučuje postavljanje muzike na stranom jeziku.
Water vapor rises into the sky and forms a cloud.	Vodena para se diže u nebo i formira oblak.
To some extent, he suppressed his emotions.	U određenoj mjeri, potisnuo je svoje emocije.
He lives a simple, monastic life.	Živi jednostavnim, monaškim životom.
Many people will not eat shark meat.	Mnogi ljudi neće jesti meso ajkule.
All visitors were searched.	Svi posjetioci su pretraženi.
Their gazes met and held for a moment.	Pogledi su im se sreli i zadržali na trenutak.
Write your name in the guestbook.	Upišite svoje ime u knjigu gostiju.
He is widely considered a feminist icon.	Nadaleko se smatra feminističkom ikonom.
Sally baked this cake easily.	Sally je lako ispekla ovu tortu.
The remains of the mysterious object are still missing.	Ostaci misterioznog objekta i dalje su nestali.
Seasonal fruit, harvested at the time of flowering.	Sezonsko voće, bere se u vreme cvetanja.
The site is in perfect condition.	Stranica je u besprijekornom stanju.
He listens to music and sings softly to himself.	Sluša muziku i tiho pjevuši sebi.
I noticed a lot of careless drivers on the road.	Primijetio sam mnogo neopreznih vozača na putu.
The young girl took off her dress.	Mlada djevojka je skinula svoju haljinu.
This leads to increased combustion.	To dovodi do pojačanog sagorijevanja.
The new car is more reliable than the old one.	Novi auto je pouzdaniji od starog.
The driver drove the car slowly, resting.	Šofer je vozio automobil polako, odmarajući se.
The government seduces the people.	Vlada zavodi narod.
The abyss of death yawned at his feet.	Ponor smrti zijevao je pred njegovim nogama.
The chef searched the pantry in search of ingredients.	Kuvar je pretražio ostavu u potrazi za sastojcima.
Was your train late?	Da li je vaš voz kasnio?
Butter and cream were mixed in a pan.	Maslac i kajmak su se mešali u tiganju.
Business meetings are often short and specific.	Poslovni sastanci su često kratki i konkretni.
The old man laughed, slapping his knee.	Starac se nasmijao, udarivši se po kolenu.
You will be there to greet them.	Bićete tamo da ih pozdravite.
The bus accident caused chaos in traffic.	Nesreća autobusa izazvala je haos u saobraćaju.
The intruder's departure caused panic.	Odlazak uljeza izazvao je paniku.
Snow that falls in large chunks is called sleet.	Snijeg koji pada u velikim komadima naziva se susnježica.
Wherever he went, he was greeted with suspicion.	Gde god da je otišao, dočekivali su ga sa sumnjom.
Flowers grew all over the path.	Cvijeće je raslo po cijeloj stazi.
She entered the house.	Ušla je u kuću.
The sauce must simmer for half an hour.	Sos mora krčkati pola sata.
Information should be derived from many sources.	Informacije bi trebale biti izvedene iz mnogih izvora.
This is a big spider.	Ovo je veliki pauk.
Now open the recipe book.	Sada otvorite knjigu recepata.
The fountain in the park is lit at night.	Fontana u parku je osvijetljena noću.
She completed this task and then ran outside.	Završila je ovaj zadatak, a zatim je istrčala napolje.
These days, more and more people are eating fish.	Ovih dana sve više ljudi jede ribu.
The plane circled overhead.	Avion je kružio iznad glave.
This dog bites.	Ovaj pas ujeda.
Her clothes were so heavy she could barely walk.	Odjeća joj je bila toliko teška da je jedva mogla hodati.
They were successful businessmen.	Bili su uspješni biznismeni.
The senator talked too much.	Senator je previše pričao.
People here are very much aware of climate change.	Ljudi ovdje su itekako svjesni klimatskih promjena.
Our soldiers discovered the desert right here.	Naši vojnici su otkrili pustinju upravo ovdje.
The scientist confirmed his theory.	Naučnik je potvrdio svoju teoriju.
The moon gave a creepy bluish light.	Mjesec je davao jezivo plavičasto svjetlo.
The river has been polluted for years.	Rijeka je zagađena godinama.
Her skin glowed quite a bit.	Koža joj je prilično blistala.
She just started singing.	Tek je počela da peva.
I couldn't sleep last night.	Nisam mogao zaspati sinoć.
No traces of intruders were observed.	Nisu uočeni nikakvi tragovi uljeza.
The dog is man's best friend.	Pas je čovjekov najbolji prijatelj.
This time it is patrolled every day.	Ovaj put se patrolira svaki dan.
The scenery here was spectacular.	Krajolik je ovdje bio spektakularan.
I doubted he would refuse.	Sumnjao sam da će odbiti.
Merchants compete in price and service.	Trgovci se natječu u cijeni i usluzi.
The buildings are decorated with decorative ornaments.	Zgrade su ukrašene ukrasnim ornamentima.
The items were aligned with their descriptions.	Predmeti su bili usklađeni sa njihovim opisima.
Try to separate yourself from external influences.	Pokušajte da se odvojite od spoljnih uticaja.
The family was very upset.	Porodica je bila veoma uznemirena.
We never gossip about each other.	Nikada ne ogovaramo jedno drugo.
She spoke softly and succinctly.	Govorila je tiho i sažeto.
Time passed, and he was left alone.	Vrijeme je prolazilo, a on je ostao usamljen.
There was an explosion in this factory today.	U ovoj fabrici danas je došlo do eksplozije.
This forest has survived many natural disasters.	Ova šuma je preživjela mnoge prirodne katastrofe.
The emperor accepted the sword with obvious mercy.	Car je prihvatio mač sa očiglednom milošću.
The unhappy woman began to laugh hysterically.	Nesretna žena je počela histerično da se smije.
I was attracted to the insect kingdom.	Privukao me je carstvo insekata.
It is an ideal place for a weekend getaway.	To je idealno mjesto za vikend odmor.
She was silent.	Ona je ćutala.
The evil king had an evil queen.	Zli kralj je imao zlu kraljicu.
Every spring, small green tendrils creep from its roots.	Svakog proljeća iz njegovog korijena puze male zelene vitice.
Village complex.	Kompleks sela.
Short, clean fish swim close to the surface.	Kratke, čiste ribe plivaju blizu površine.
The house was made of wood.	Kuća je bila od drveta.
The older woman entered the kitchen.	Starija žena je ušla u kuhinju.
The landscape is beautiful.	Pejzaž je predivan.
Fat was measured in smoke.	Masnoća je mjerena u dimu.
The car sped away.	Auto je odjurio.
Gas station servers often wear a uniform.	Poslužitelji benzinske pumpe često nose uniformu.
Just walk straight down the road.	Samo hodaj pravo niz cestu.
We climbed the mountain slowly.	Polako smo se penjali na planinu.
We still don't know the exact cause.	Još uvijek ne znamo tačan uzrok.
She spent months in seclusion.	Provela je mjesece povučeno.
She knitted a beautiful sweater.	Plela je prekrasan džemper.
Children need to be taught to respect other people's property.	Djecu treba učiti poštovanju tuđe imovine.
The cardinal believed that his flock was pure in heart.	Kardinal je vjerovao da je njegovo stado čistog srca.
The cat had kittens and abandoned them.	Mačka je imala mačiće i napustila ih.
His heart grows and falls rapidly.	Njegovo srce ubrzano raste i opada.
He was injured in the accident.	Povrijeđen je u nesreći.
He adjusted his travel hat.	Namjestio je svoj putnički šešir.
The houses are all close to each other.	Kuće su sve blizu jedna drugoj.
The soldiers took to the streets.	Vojnici su izašli na ulicu.
The soldiers fought bravely, but were defeated.	Vojnici su se hrabro borili, ali su bili savladani.
This is a bright color.	Ovo je svijetle boje.
Earthquakes are one of the most devastating natural disasters.	Zemljotresi su jedna od najrazornijih prirodnih katastrofa.
Potatoes were a weekly treat.	Krompir je bio sedmična poslastica.
He came to the house on horseback.	Došao je u kuću na konju.
The government is investigating whether the pollution is to blame.	Vlada istražuje da li je za to krivo zagađenje.
Who controls this show?	Ko kontroliše ovu emisiju?
The pill cured her cold in two days.	Pilula joj je izliječila prehladu za dva dana.
The photos show the fate of many millions of people.	Fotografije prikazuju sudbinu mnogih miliona ljudi.
Mother hurried to the kitchen.	Majka je požurila u kuhinju.
The student took notes from the board.	Učenik je uzeo bilješke sa ploče.
The computer industry has completely changed our lives.	Računarska industrija je potpuno promijenila naše živote.
He must have tried to remove the bear's paw.	Mora da je pokušao da ukloni medvedu šapu.
Poor conditions in refugee camps.	Jadni uslovi u izbegličkim kampovima.
Many birds migrate south in winter.	Mnoge ptice zimi migriraju na jug.
Overflowing rivers threatened to destroy houses.	Izlivene rijeke su prijetile da unište kuće.
Have you seen that giant moon?	Jeste li vidjeli taj džinovski mjesec?
This bird will take us to the spy.	Ova ptica će nas odvesti do špijuna.
This leads to deteriorating health.	To dovodi do pogoršanja zdravlja.
He shook his head and laughed.	Zabacio je glavu i nasmijao se.
The laughter of his children echoed merrily through the woods.	Smijeh njegove djece veselo je odjekivao šumom.
Its lid was made of silver, inserted with grenades and pearls.	Poklopac mu je bio od srebra, umetnut granatima i biserima.
Huge number of fans.	Ogroman broj fanova.
She was awakened by a loud noise.	Probudila ju je glasna buka.
The rotor of the helicopter whimpered loudly overhead.	Rotor helikoptera je glasno cvilio iznad glave.
Such suspicions have raised concerns about sexual discrimination.	Takve sumnje su izazvale zabrinutost zbog seksualne diskriminacije.
The eyes of the bus driver were as empty as the windows.	Oči vozača autobusa bile su prazne kao i prozori.
Sketch of a butterfly.	Skica leptira.
They changed the law to suit their interests.	Oni su promijenili zakon kako bi odgovarali svojim interesima.
So many mountains to choose from!	Toliko planina koje možete izabrati!
The boy was excited to participate in the company.	Dječak je bio uzbuđen što je učestvovao u društvu.
Find the balance.	Pronađite balans.
Several teams will travel together.	Nekoliko timova će putovati zajedno.
He is eager to start his own business.	Nestrpljiv je da započne svoj posao.
Approximately half of the funds were spent in vain.	Otprilike polovina sredstava potrošena je uzalud.
Work slowly to make sure all the pieces are mixed.	Radite polako kako biste bili sigurni da su svi komadići pomiješani.
This house was built by a fisherman.	Ovu kuću je sagradio ribar.
Most of us are afraid to do that.	Većina nas se plaši da to uradi.
Today is a good day to start.	Danas je dobar dan za početak.
Real happiness is only possible when we work together.	Prava sreća je moguća samo kada radimo zajedno.
Isolated acts of violence continue to occur.	I dalje se dešavaju izolovani činovi nasilja.
Fruits and vegetables are eaten here daily.	Ovdje se svakodnevno jede voće i povrće.
It has an increasing number of followers.	Ima sve veći broj sljedbenika.
The importance of water is emphasized.	Naglašen je značaj vode.
The panda has become a symbol of conservation efforts.	Panda je postala simbol napora za očuvanje.
The bread is soft and tastes very good.	Hleb je mekan i veoma je lepog ukusa.
There is a great demand for plumbers in this area.	U ovoj oblasti postoji velika potražnja za vodoinstalaterima.
He is the one you should marry.	On je taj za koga se trebaš udati.
There will be more forest fires	Biće još šumskih požara
He proposed bills for consideration.	Predložio je račune na razmatranje.
Her gaze was lost in thought.	Pogled joj je bio izgubljen u mislima.
He's an intelligent boy.	On je inteligentan dečko.
That secret report was never published.	Taj tajni izvještaj nikada nije objavljen.
No trees fell that day.	Tog dana nije palo drveće.
Many bird species are threatened with extinction.	Mnogim vrstama ptica prijeti izumiranje.
The dynamic nature of trade.	Dinamična priroda trgovine.
The inn reached capacity almost immediately.	Gostionica je skoro odmah dostigla kapacitet.
Heavy clouds eclipse the sun.	Teški oblaci pomračuju sunce.
This region is best known for its gourmet cuisine.	Ova regija je najpoznatija po gurmanskoj kuhinji.
He kicked the can several times.	Više puta je šutnuo konzervu.
A neighbor gave her old shoes.	Komšinica joj je dala stare cipele.
It has entered the final phase of construction.	Ušao je u završnu fazu izgradnje.
The window is broken.	Prozor je razbijen.
These plants do not grow well in this climate.	Ove biljke ne rastu dobro u ovoj klimi.
Black clouds gathered on the horizon.	Crni oblaci su se skupili na horizontu.
His knees began to shake.	Koljena su mu počela da se tresu.
A road construction project has been done.	Urađen je projekat izgradnje puta.
They planned an escape later that night.	Planirali su bijeg za kasnije te noći.
Cover the meat with foil.	Pokrijte meso folijom.
Veneer is very thin on some surfaces.	Furnir je na nekim površinama vrlo tanak.
She recorded the serial numbers of all the coins found.	Zabilježila je serijske brojeve svih pronađenih novčića.
Many hotels now have their own restaurants.	Mnogi hoteli sada imaju svoje restorane.
The administration carries out stricter passport controls.	Uprava provodi strože kontrole pasoša.
He hoped to get a salary increase from his manager.	Nadao se da će dobiti povećanje plate od svog menadžera.
The history of family troubles has embittered man.	Povijest porodičnih nevolja ogorčila je čovjeka.
Her natural beauty was stunning.	Njena prirodna ljepota je bila zapanjujuća.
Some wards cannot cope with the influx of patients.	Neka odjeljenja ne mogu da se nose sa prilivom pacijenata.
In some countries, mineral and coal deposits are rapidly depleted.	U pojedinim zemljama nalazišta minerala i uglja se brzo iscrpljuju.
The bride was sitting in the garden, surrounded by flower beds.	Mlada je sjedila u vrtu, okružena gredicama.
A dangerous wind was blowing that night.	Te noći je duvao opasan vjetar.
Put the bottle on the kitchen table.	Spusti bocu na kuhinjski sto.
The wolf jumped out of his hiding place.	Vuk je iskočio iz svog skrovišta.
The woolly bear changes color depending on the weather.	Vunasti medvjed mijenja boju ovisno o vremenu.
Completing the questionnaire is a simple process.	Popunjavanje upitnika je jednostavan proces.
A river flows through it.	Kroz njega protiče rijeka.
There is a way to that city.	Do tog grada postoji put.
There was almost a stampede.	Umalo je došlo do stampeda.
I returned four books to the library.	Vratio sam četiri knjige u biblioteku.
Theater was extremely difficult for him.	Pozorište mu je bilo izuzetno teško.
Refusing to accept defeat, the players fought on.	Odbijajući da prihvate poraz, igrači su se borili dalje.
The rich got richer while the poor got poorer.	Bogati su postali bogatiji dok su siromašni postali siromašniji.
Volunteers worked in the park.	U parku su radili volonteri.
The hand is more beautiful than the face.	Ruka je ljepša od lica.
My daughter was the one who disappeared.	Moja ćerka je bila ta koja je nestala.
The manager's job was temporary.	Posao menadžera je bio privremen.
Well done, son.	Bravo, sine.
She was already late for work.	Već je kasnila na posao.
Many investors have lost a lot of money.	Mnogi investitori su izgubili mnogo novca.
We must work together to promote peace.	Moramo uložiti zajednički napor da promoviramo mir.
The circles are close to each other.	Krugovi su blizu jedan drugom.
He is a loyal customer.	On je lojalan kupac.
Your name is embroidered on the blouse.	Vaše ime je izvezeno na bluzi.
He studied mathematics in high school.	Studirao je matematiku u srednjoj školi.
It would be reasonable to abandon the plan.	Razumno bi bilo odustati od plana.
A thick fog descended over the city.	Nad gradom se spustila gusta magla.
The army occupies the entire peninsula.	Vojska zauzima cijelo poluostrvo.
The dog chases the squirrel.	Pas juri vjevericu.
The modern age is said to be nomadic.	Za moderno doba se kaže da je nomadsko.
Show me how you can tie a bow tie.	Pokaži mi kako možeš vezati leptir mašnu.
He enjoys the company of his friends.	On uživa u društvu svojih prijatelja.
Vinegar is sour.	Sirće je kiselo.
The best place is in your safe.	Najbolje mjesto je u tvom sefu.
The canal was dug by hand and supported by pillars.	Kanal je iskopan ručno i poduprt stubovima.
It is easy for thieves to bypass security.	Lopovima je lako zaobići sigurnost.
His alcohol intake increased dramatically.	Njegov unos alkohola se dramatično povećao.
Many religious traditions teach that life is sacred.	Mnoge religijske tradicije uče da je život svet.
It is common knowledge that air pollution is a problem.	Opšte je poznato da je zagađenje vazduha problem.
They are masters of deception.	Oni su majstori obmane.
She spoke in a nervous voice.	Govorila je nervoznim glasom.
Hope is a beautiful thing.	Nada je lepa stvar.
The politician was eager to stay in office.	Političar je bio nestrpljiv da ostane na funkciji.
Doctors prescribe different drugs to different people.	Doktori prepisuju različite lijekove različitim ljudima.
This island was influenced by the beliefs of Floreste.	Ovo ostrvo je bilo pod utjecajem vjerovanja florestea.
Many indigenous tribes lived in this area.	Na ovim prostorima živjela su mnoga starosjedilačka plemena.
Democratic government must listen to its people.	Demokratska vlast mora da sluša svoj narod.
The young prince had a reputation for recklessness.	Mladi princ je imao reputaciju lakomislenosti.
Fish is fried with onions and tomatoes.	Riba se prži sa lukom i paradajzom.
In this region, people tend to dress conservatively.	U ovoj regiji ljudi su skloni da se oblače konzervativno.
His expertise is in bacterial genetics.	Njegova stručnost je u genetici bakterija.
The ditch prevented it from flooding.	Jarak je spriječio da se poplavi.
They abused their authority.	Zloupotrebili su svoja ovlaštenja.
The walk along the river is beautiful.	Šetnja uz rijeku je predivna.
Shall we go to the beach tomorrow?	Hoćemo li sutra na plažu?
Overcrowded shelves made it difficult to choose anything.	Pretrpane police otežavale su odabir bilo čega.
Invasive species cause immense damage to natural areas.	Invazivne vrste uzrokuju neizmjernu štetu prirodnim područjima.
The water gets colder the deeper you go.	Voda postaje hladnija što dublje idete.
The theft was discovered two days later.	Krađa je otkrivena dva dana kasnije.
She was wearing a long white dress.	Nosila je dugu bijelu haljinu.
The student stabbed another in the chest.	Učenik je drugog ubo nožem u grudi.
This medicine will help you clean your sinuses.	Ovaj lijek će vam pomoći da očistite sinuse.
Ancient authors hardly used this device in modern novels.	Drevni autori jedva da su koristili ovaj uređaj u savremenim romanima.
Let’s stay home and celebrate together.	Ostanimo doma i slavimo zajedno.
One or the other child made this statement.	Neko jedno ili drugo dijete je dalo ovu izjavu.
Now, let's talk about grammar.	Sada, hajde da pričamo o gramatici.
They carried flaming torches as they returned.	Nosili su vatrene baklje dok su se vraćali.
She walked as quietly as possible.	Hodala je što je tiše moguće.
These forests are lush and green.	Bujne su i zelene, ove šume.
This book explores topics such as the history of language.	Ova knjiga istražuje teme poput istorije jezika.
He always studied hard at work.	Na poslu je uvijek vrijedno učio.
The slow turn of the earth brought a new day.	Sporo okretanje zemlje donelo je novi dan.
John bent down to pick up a small stone.	Džon se sagnuo da uzme mali kamen.
How to cope?	Kako da se nosimo?
Sound travels in waves through the air around us.	Zvuk putuje u talasima kroz vazduh oko nas.
Witness responses were contradictory.	Odgovori svjedoka su bili u suprotnosti.
Elephants feed on huge amounts of food.	Slonovi se hrane ogromnim količinama hrane.
The stars shone brightly in the dark night sky.	Zvijezde su sjajno blistale na tamnom noćnom nebu.
It is common to give milk to children before bedtime.	Uobičajeno je da se djeci daje mlijeko prije spavanja.
Don't throw things away.	Ne bacajte stvari.
Contestants were given several questions to answer.	Takmičari su dobili nekoliko pitanja na koja su trebali odgovoriti.
This house is made of cheap wood.	Ova kuća je napravljena od jeftinog drveta.
He got up and wiped the dust off his clothes.	Ustao je i obrisao prašinu sa svoje odjeće.
Someone more important will have to answer.	Neko važniji će morati da odgovori.
The victims of the accident are all high school students.	Žrtve nesreće su svi srednjoškolci.
She often speaks loudly to emphasize.	Često govori glasno da bi naglasila.
Tie yourself up, please.	Vežite se, molim.
A drop of water splashed the lens.	Kap vode je poprskala sočivo.
The workers worked day and night on the stock exchange.	Radnici su danonoćno radili na berzi.
It was so dark outside that we couldn't see anything.	Napolju je bilo tako mračno da ništa nismo mogli da vidimo.
It's easy to forget.	Lako se zaboravi.
Twenty people were killed.	Dvadeset ljudi je ubijeno.
The evil wizard stole my heart.	Zli čarobnjak mi je ukrao srce.
She waited for the tall man to arrive.	Čekala je da visoki muškarac stigne.
The politician defended his company's actions.	Političar je branio postupke svoje kompanije.
They sell clothes cheaply.	Jeftino prodaju odjeću.
The father finds solace in the wilderness.	Otac pronalazi utjehu u divljini.
Holidays are working hours.	Praznici su radno vrijeme.
Potatoes have become an important crop.	Krompir je postao važna kultura.
She exhibited vegetables.	Izložila je povrće.
They were addicted to risk.	Bili su ovisni o riziku.
There was a brief silence.	Nastala je kratka tišina.
Their business expanded dramatically last year.	Njihovo poslovanje se dramatično proširilo prošle godine.
The emperor calmly watched the parade of his army.	Car je mirno posmatrao paradu svoje vojske.
He was mad at me and left.	Bio je ljut na mene i otišao.
You need a license to drive a motor vehicle.	Potrebna vam je dozvola za upravljanje motornim vozilom.
His parents lived in a hut.	Njegovi roditelji su živjeli u kolibi.
Looks like we don't have enough wood.	Izgleda da nemamo dovoljno drva.
Studies have attributed this trend to reduced drug use.	Studije su ovaj trend pripisali smanjenoj primjeni droga.
The soil is rich, yielding abundant crops.	Tlo je bogato, daje obilne usjeve.
Don't forget to fill the brine.	Ne zaboravite da napunite soljenku.
Use a lot of aromas to improve the taste.	Koristite mnogo aroma da poboljšate ukus.
The killer did not say a word during the interrogation.	Ubica nije rekao ni reč tokom ispitivanja.
The emperors ruled the country.	Carevi su vladali zemljom.
New technology has made our lives easier.	Nova tehnologija nam je olakšala život.
The plane landed safely.	Avion je bezbedno sleteo.
The owner broke the cement.	Vlasnik je razbio cement.
A good letter can be read with pleasure.	Dobro pismo se može čitati sa zadovoljstvom.
The lie bothered him greatly.	Laž mu je jako smetala.
There was a lot of excitement during the first year.	Tokom prvih godinu dana bilo je mnogo uzbuđenja.
She sat down and pulled out a newspaper.	Sjela je i izvukla novine.
Newspapers, edited by a major political party,	Novine, koje uređuje velika politička stranka,
Yellow onions are most often used in salads.	Žuti luk najčešće koristimo u salatama.
She wants everyone to start living healthier.	Ona želi da svi počnu da žive zdravije.
This area is known for its healing properties.	Ovo područje je poznato po svojim ljekovitim svojstvima.
When someone is ambitious, he quickly rises in rank.	Kada je neko ambiciozan, brzo se uzdiže u rangu.
The boy was mostly quiet and polite.	Dječak je uglavnom bio tih i pristojan.
A group of soldiers guarded the castle.	Grupa vojnika je čuvala zamak.
The raven flew past her window, croaking loudly.	Gavran je proleteo pored njenog prozora, bučno grakćući.
Let us not tempt fate.	Nemojmo iskušavati sudbinu.
Experts say children deserve to go to school.	Stručnjaci kažu da djeca zaslužuju da idu u školu.
He was quite ruthless.	Bio je prilično nemilosrdan.
My parents work very hard.	Moji roditelji veoma naporno rade.
Most men criticized her for her behavior.	Većina muškaraca ju je kritikovala zbog njenog ponašanja.
Transport companies have started cutting costs.	Transportne kompanije počele su da smanjuju troškove.
The poet wrote the best poetry of the nineteenth century.	Pesnik je napisao najbolju poeziju u devetnaestom veku.
This building was erected to accommodate prisoners.	Ova zgrada je podignuta za smještaj zatvorenika.
When we met, she was gentle and shy.	Kada smo se upoznali, bila je nežna i stidljiva.
Traditional rhythms predominate here.	Ovdje prevladavaju tradicionalni ritmovi.
A complex machine helped him get the job done.	Složena mašina mu je pomogla da obavi posao.
Write a report on this situation.	Napišite izvještaj o ovoj situaciji.
Even doctors have days off.	Čak i doktori imaju slobodne dane.
Children's records were very popular.	Dječije ploče su bile veoma popularne.
This soft drink is prepared for us.	Ovo bezalkoholno piće je pripremljeno za nas.
The ceiling is completely painted green.	Plafon je u potpunosti ofarban zelenom bojom.
I was born here.	Rođen sam ovdje.
She is eager to describe different tribes.	Nestrpljiva je da opiše različita plemena.
The two seemed to be equal.	Činilo se da su njih dvoje izjednačeno.
The book is a classic composition of that time.	Knjiga je klasična kompozicija tog doba.
This monastery is famous for its tiger paintings.	Ovaj manastir je poznat po slikama tigrova.
The light from the moon was almost bright.	Svjetlost s mjeseca bila je skoro jarka.
There is nothing like hanging out with friends.	Ne postoji ništa poput druženja sa prijateljima.
Her mood darkened.	Njeno raspoloženje se smračilo.
Judges expressed horror at the violent protests.	Sudije su izrazile užasnutost nasilnim protestima.
Butterscotch is my preference.	Butterscotch je moja preferencija.
Citizens should be condemned.	Građane treba osuditi.
She seemed to smile.	Činilo se da se nasmiješila.
Violence is not uncommon here	Nasilje ovdje nije neuobičajeno
The thief fled before the police arrived.	Lopov je pobegao pre nego što je policija stigla.
It is high time the government took decisive action.	Krajnje je vrijeme da vlada preduzme odlučnu akciju.
The elephant hunted with great dexterity.	Slon je lovio s velikom spretnošću.
The teacher stands behind the board and writes things down.	Učitelj stoji za tablom i piše stvari.
I'm surprised how well it works.	Iznenađen sam koliko dobro radi.
Violent crime has been on the rise in recent years.	Nasilni kriminal je u porastu posljednjih godina.
Stir the cream with a spatula.	Spatulom promiješajte kremu.
When there is a lack of competition, prices remain high.	Kada postoji nedostatak konkurencije, cijene ostaju visoke.
She was carrying a bag.	Nosila je torbu.
The ashes were wet.	Pepeo je bio mokar.
Building permit.	Dozvola za gradnju.
Most production plants use assembly lines.	Većina proizvodnih pogona koristi montažne linije.
She was the last civilian to die.	Ona je bila posljednji civil koji je umro.
This condition is occupied by mountain lions.	Ovo stanje zauzimaju planinski lavovi.
The lion eats its prey raw.	Lav jede svoj plijen sirov.
Birds and insects were widespread.	Ptice i insekti su bili rasprostranjeni posvuda.
He sips wine, thinking about his destiny.	Pijucka vino, razmišljajući o svojoj sudbini.
These sentences are grammatically correct.	Ove rečenice su gramatički ispravne.
The museum has different interests.	Muzej ima različita interesovanja.
Even small birds are reluctant to enter.	Čak i male ptice oklevaju da uđu.
John's mother was delighted.	Džonova majka je bila oduševljena.
You must apply the cream in soft circular motions.	Kremu morate nanositi mekim kružnim pokretima.
We did our best to solve the problem.	Dali smo sve od sebe da riješimo problem.
The carts raced along the rails.	Kolica su jurila duž šina.
What made you sad?	Šta te rastužilo?
Fleeing the country, he fled to freedom.	Bježeći iz zemlje, pobjegao je ka slobodi.
She was sure she could make a difference.	Bila je sigurna da može napraviti razliku.
The librarian lent us two books.	Bibliotekar nam je dao dvije knjige na pozajmicu.
Fishermen pay for their boats every spring.	Ribari svakog proljeća plažaju svoje čamce.
Tired passengers were glad to arrive at their destination.	Umornim putnicima bilo je drago što su stigli na odredište.
The building is built with a facade.	Zgrada je zidana fasadom.
There was little discussion.	Bilo je malo diskusije.
The park is connected to a large shopping complex.	Park je povezan sa velikim trgovačkim kompleksom.
Take a close look at these pictures.	Pogledajte pažljivo ove slike.
"I'd like to try that recipe," he said grimly.	Voleo bih da probam taj recept, rekao je mrko.
The story was unusually compelling.	Priča je bila neobično uvjerljiva.
They produce methane gas as part of their digestive process.	Oni proizvode plin metan kao dio svog probavnog procesa.
Avoid the beaches in the city closest to the water.	Izbjegavajte plaže u gradu koji je najbliži vodi.
You don't expect me to pay for that, do you?	Ne očekujete da to platim, zar ne?
The violets were in full bloom.	Ljubičice su bile u punom cvatu.
A rowing boat awaits them on the shore.	Na obali ih čeka čamac na vesla.
The kidnappers' hearts were broken.	Otmičarima je slomljeno srce.
Demand for sugar has fallen.	Potražnja za šećerom je opala.
Adding salt to the table is rude.	Dodavanje soli za stolom je nepristojno.
The rude young man quickened his pace.	Bezobrazni mladić je ubrzao korak.
The farmer wrote down the names of all his animals.	Farmer je upisao imena svih svojih životinja.
Water is a promising new source of energy.	Voda je obećavajući novi izvor energije.
These birds are known for their vocal abilities.	Ove ptice su poznate po svojim vokalnim sposobnostima.
The messenger ran past the city.	Glasnik je pretrčao kraj grada.
The rules are very clear.	Pravila su vrlo jasna.
A verse was written about the unfortunate.	O nesrećnicima je napisan stih.
At the top of the narrow hill stood a castle.	Na vrhu uskog brda stajao je zamak.
They claim that artificial medicines can help fight pain.	Tvrde da umjetni lijekovi mogu pomoći u borbi protiv bolova.
The presidential coffin lay in condition.	Predsjednički kovčeg je ležao u stanju.
He beat his clothes with a sharp stick.	Tukao je odeću oštrim štapom.
The village was beautiful in the spring.	Selo je bilo prelijepo u proljeće.
It would be better to train more often.	Bilo bi bolje da trenirate češće.
He has a nervous twitch in his eye.	Ima nervozan trzaj u oku.
The garden is a place of flowers.	Bašta je mesto cveća.
Most wind turbines are made of steel.	Većina vjetroturbina je napravljena od čelika.
The bird is on sale at the local market.	Ptica je u prodaji na lokalnoj pijaci.
He picked up a paper towel.	Uzeo je papirni ubrus.
The dolphin population is rapidly declining around the world.	Populacija delfina se brzo smanjuje širom svijeta.
They collected water in a bucket.	Skupljali su vodu u kantu.
A humid environment is good for plants.	Vlažno okruženje je dobro za biljke.
Elektroprivreda has set up a network of transmission lines.	Elektroprivreda je postavila mrežu dalekovoda.
Sugars are found in fruits, vegetables and dairy products.	Šećeri se nalaze u voću, povrću i mliječnim proizvodima.
It was said that the robbers asked for money.	Rečeno je da su pljačkaši tražili novac.
Use rich, elegant ingredients.	Koristite bogate, elegantne sastojke.
She was babysitting.	Čuvala je bebu.
She goes to meetings regularly.	Ona redovno ide na sastanke.
Numerous studies have been conducted in this area.	U ovoj oblasti su sprovedene brojne studije.
Place in a large mixing bowl.	Stavite u veliku zdjelu za miješanje.
It was easy for the burglar to steal the car.	Provalniku je bilo lako ukrasti auto.
I dipped my chops in cold water.	Umočio sam svoje kotlete u hladnu vodu.
The room was dark.	Soba je bila mračna.
She married the wrong man.	Udala se za pogrešnog čoveka.
They fought in a guerrilla war.	Borili su se u gerilskom ratu.
The taxi driver stopped abruptly.	Taksista je naglo stao.
The driver spent two hours at the station.	Vozač je na stanici proveo dva sata.
This house is empty.	Ova kuća je prazna.
Scientists have discovered a new species of dinosaur.	Naučnici su otkrili novu vrstu dinosaurusa.
Don't you think we can ask for help?	Zar ne mislite da možemo tražiti pomoć?
The samba rhythm continued.	Samba ritam se nastavio.
She is a doctor of exotic ocean fish.	Ona je doktor egzotičnih okeanskih riba.
The question remains unanswered.	Pitanje ostaje neodgovorno.
Don't use so much salt!	Nemojte koristiti toliko soli!
Luke was gripped by the ensuing violence.	Lukea je zahvatilo nasilje koje je uslijedilo.
His gaze was steady.	Pogled mu je bio stabilan.
He shouted for help, but no one came.	Vikao je u pomoć, ali niko nije došao.
They found that global warming had occurred.	Utvrdili su da je došlo do globalnog zagrijavanja.
Moving forward, he pressed the gas hard.	Krećući se naprijed, snažno je pritisnuo gas.
The road to rejuvenation.	Put do podmlađivanja.
People cannot choose their family.	Ljudi ne mogu birati svoju porodicu.
He noticed that she was holding something behind her back.	Primijetio je da ona drži nešto iza leđa.
The lake shone in the sun.	Jezero je blistalo na suncu.
Spring was a welcome escape from winter.	Proljeće je bilo dobrodošlo bijeg od zime.
He is a good golfer.	On je dobar golfer.
Make sure you put the lid on properly.	Pazite da pravilno stavite poklopac.
The cunning old woman was making a powerful drink.	Lukava starica skuvala je moćno piće.
Things would become much more efficient.	Stvari bi postale mnogo efikasnije.
We would like you to visit our factory.	Željeli bismo da posjetite našu tvornicu.
She swallowed a cup of tea.	Progutala je šoljicu čaja.
The new road had two lanes in both directions.	Nova cesta je imala dvije trake u oba smjera.
At least she finally got the credit.	Barem je konačno dobila zasluge.
The machine gun was robbed.	Automat je opljačkan.
This talented athlete plays for the school team.	Ovaj talentovani sportista igra za školski tim.
The beetle moved slowly.	Buba se polako kretala.
They must love their children.	Moraju voljeti svoju djecu.
Let's play another game.	Hajde da igramo drugu igru.
For a long time, the authority of the priest was indisputable.	Dugo vremena je autoritet sveštenika bio neosporan.
The crowd rushed to the door.	Gomila je pojurila prema vratima.
Many of his poems were published after his death.	Mnoge njegove pjesme su objavljene nakon njegove smrti.
After many weeks, the crop was ready.	Posle mnogo nedelja, usev je bio spreman.
It takes many years to learn to speak.	Potrebno je mnogo godina da se nauči govoriti.
The landscape was beautiful emerald green.	Pejzaž je bio prelijepo smaragdno zeleno.
At this point, it is difficult to predict.	U ovom trenutku, teško je predvidjeti.
The sea on this side seems flat.	Čini se da je more s ove strane ravno.
He gently told her the news.	On joj je nježno priopćio vijest.
Reducing blood pressure will improve blood flow.	Smanjenje krvnog pritiska će poboljšati protok krvi.
The city behind these mountains is huge.	Grad koji leži iza tih planina je ogroman.
This city is known for its high quality metalwork.	Ovaj grad je poznat po visokokvalitetnoj limariji.
This star is burning brilliantly.	Ova zvijezda sjajno gori.
My daughter has a birthday next month.	Mojoj ćerki je rođendan sljedećeg mjeseca.
He opened the gate to the delivery man.	Otvorio je kapiju dostavljaču.
The players paid a lot of attention.	Igrači su obraćali veliku pažnju.
Call later if you have questions.	Nazovite kasnije ako imate pitanja.
The pound rose steadily against the dollar.	Funta je stalno rasla u odnosu na dolar.
It rained heavily all afternoon.	Cijelo popodne padala je jaka kiša.
Such issues remain unresolved.	Takva pitanja ostaju neriješena.
She adjusted her blouse nervously.	Nervozno je namjestila bluzu.
A knife was stabbed into the body.	U leš je bio zaboden nož.
The sunrise lasted another hour or two.	Izlazak sunca je još trajao sat ili dva.
It was an extremely hot day.	Bio je to izuzetno vruć dan.
This type of theft will not be tolerated.	Ta vrsta lopovluka se neće tolerisati.
Clean the refrigerator.	Očistite frižider.
She finally agreed.	Konačno je pristala.
A potential buyer inspected the yacht.	Potencijalni kupac pregledao je jahtu.
The king died without a will.	Kralj je umro bez testamenta.
Lush green vegetation covered both sides of the highway.	Raskošna zelena vegetacija pokrivala je obje strane autoputa.
After nearly twenty years of hostilities, the fighting is finally over.	Nakon skoro dvadeset godina neprijateljstava, borbe su konačno okončane.
Conditions below average.	Uslovi ispod prosjeka.
She pursed her lips.	Stisnula je usne.
The new police chief cleans the city.	Novi šef policije čisti grad.
The Great Lake.	Veliko jezero.
The child started banging his head against the wall.	Dete je počelo da udara glavom o zid.
She and her friend were walking along the beach.	Ona i njena prijateljica šetale su plažom.
The remains were thrown away.	Ostaci su bačeni.
People adapt their behavior to industrial life.	Ljudi prilagođavaju svoje ponašanje industrijskom životu.
Hold the book with the music stand.	Pomoću muzičkog postolja držite knjigu.
Drops of water poured down his body.	Kapljice vode slijevale su se niz njegovo tijelo.
She stared at nothing in astonishment.	Zaprepašteno je zurila u ništa.
Take an hour for lunch.	Odvojite sat vremena za ručak.
It is difficult to detect such false plants.	Teško je otkriti takve lažne biljke.
The article states that the country suffers from extreme pollution.	U članku se navodi da zemlja pati od ekstremnog zagađenja.
Animals can sense danger.	Životinje mogu osjetiti opasnost.
The wind and waves will return soon.	Uskoro će se vratiti vjetar i valovi.
Consequently, fewer trees are planted.	Posljedično, sadi se manje drveća.
She fell hard to the ground.	Teško je pala na tlo.
She responded kindly, but did not offer additional information.	Ona je ljubazno odgovorila, ali nije ponudila dodatne informacije.
Don't forget to inform your rescuers about your progress.	Ne zaboravite obavijestiti svoje spasioce o svom napretku.
He worked briefly as a jerk with a soda.	Kratko je radio kao kreten sa gaziranim pićem.
She was as charming as her mother.	Bila je šarmantna kao i njena majka.
The security guard was very kind.	Zaštitar je bio vrlo ljubazan.
We'll have more to talk about tomorrow.	Imaćemo više da razgovaramo sutra.
No store accepts credit cards, so bring plenty of cash.	Nijedna prodavnica ne prihvata kreditne kartice, pa ponesite dosta gotovine.
The rain yesterday prevented us from mowing the lawn.	Kiša nas je jučer spriječila da pokosimo travnjak.
The phone rings.	Telefon zvoni.
It irritates me when students talk during lectures!	Iritira me kada studenti pričaju tokom predavanja!
The desert is dry all year round.	Pustinja je suva tokom cele godine.
Jill, who makes whiskey, distilled her own brand.	Jill, koja pravi viski, destilirala je vlastiti brend.
Male many birds on a branch	Mužjak mnogo ptica na grani
Children play in a garden that has blossomed.	Djeca se igraju u bašti koja je procvjetala.
The procession dispersed quickly.	Povorka se brzo razišla.
Packages are delivered by plane.	Paketi se dostavljaju avionom.
The lake was deep.	Jezero je bilo duboko.
Quiet hobbies include knitting and drawing.	Tihi hobiji uključuju pletenje i crtanje.
He collected an impressive number of points in this match.	U ovoj utakmici sakupio je impresivan broj poena.
Most clinics do not have enough staff.	Većina klinika nema dovoljno osoblja.
The athlete's agent reported her.	Agent sportiste ju je prijavio.
The decision of the elders is final.	Odluka starijih je konačna.
I feel that the conversation has gone its course.	Osećam da je razgovor prošao svojim tokom.
The spoons rattled next to each other, rattling like wind chimes.	Kašike su zveckale jedna uz drugu, zveckajući poput zvona vjetra.
It is often used in pharmacy.	Često se koristi u farmaciji.
The bridge connects the island with the city.	Most povezuje to ostrvo sa gradom.
Among his estates were a large house and a farm.	Među njegovim posjedima bili su velika kuća i farma.
The local club came together to discuss the problem.	Lokalni klub se okupio kako bi razgovarali o problemu.
Thousands of tourists visit this city every year.	Hiljade turista posjeti ovaj grad svake godine.
The coal industry provides jobs for thousands of workers.	Industrija uglja obezbjeđuje posao za hiljade radnika.
The students sang on stage.	Učenice su pevale na sceni.
The rule was too strict.	Pravilo je bilo prestrogo.
He was the one in the crowd.	On je bio jedan u gomili.
He is now getting involved to help with business.	On se sada uključuje da pomogne u poslovima.
Bacon and eggs, served with toast and coffee.	Slanina i jaja, servirani uz tost i kafu.
The man had a bald head.	Čovjek je imao ćelavu glavu.
Our study showed that.	Naša studija je to pokazala.
Think before you speak.	Razmislite pre nego što progovorite.
Thirty percent of these deaths can be attributed to heart disease.	Trideset posto ovih smrtnih slučajeva može se pripisati bolestima srca.
A sprig of mint	Grančica mente
The hour is late, as is the waitress.	Sat je kasno, kao i konobarica.
Soldiers took up positions behind the barricades.	Vojnici su zauzeli položaje iza barikada.
A tropical storm caused major floods.	Tropska oluja izazvala je velike poplave.
Make sure you have enough time to dry.	Uvjerite se da imate dovoljno vremena za sušenje.
The government has regained control.	Vlada je ponovo preuzela kontrolu.
When was the last time they went swimming?	Kada su zadnji put išli na kupanje?
How easy is it to get a university degree?	Koliko je lako steći univerzitetsku diplomu?
Our short tour of the city is over.	Naš kratak obilazak grada je završen.
Every cell in the body can produce insulin.	Svaka ćelija u telu može proizvoditi insulin.
That's about as dangerous as it can get.	To je otprilike opasno koliko može.
We issue parking tickets!	Izdajemo parking karte!
This market is located near the river.	Ova pijaca se nalazi u blizini rijeke.
The presence of neighbors is expected.	Očekuje se prisustvo komšija.
All he wanted was for things to be calm.	Sve što je želio je da stvari budu mirne.
The men took deep breaths before smoking.	Muškarci su duboko udahnuli prije pušenja.
He stumbled across the room.	Posrnuo je preko sobe.
We have to go to the airport.	Moramo krenuti na aerodrom.
The phone is often used as a reliable communication tool.	Telefon se često koristi kao pouzdan komunikacijski alat.
Thermal radiation is light energy.	Toplotno zračenje je svjetlosna energija.
Many animals hibernate in winter.	Mnoge životinje zimi hiberniraju.
Nature is breathtaking.	Priroda oduzima dah.
Birds flew in flocks above them.	Ptice su letele u jatima iznad njih.
The dog's intelligence was exceptional.	Inteligencija psa je bila izuzetna.
No one expected the riots to begin.	Niko nije očekivao početak nereda.
The bridge stretches across the river.	Most se proteže preko rijeke.
A lawyer is a person who defends clients in court.	Advokat je osoba koja brani klijente na sudu.
John, my nephew, is a poor swimmer.	John, moj nećak, je slab plivač.
The apple didn't seem to have any seeds.	Činilo se da jabuka nije imala sjemenke.
People now have more free time than before.	Ljudi sada imaju više slobodnog vremena nego ranije.
However, trees also need the sun to grow.	Međutim, drveću je potrebno i sunce da bi raslo.
There is a widespread belief that ostriches cannot fly.	Rašireno je vjerovanje da nojevi ne mogu letjeti.
Our class got a fantastic performance bonus.	Naš razred je dobio fantastičan bonus za učinak.
She slowly crushed the cigarettes in the ashtray.	Polako je zgnječila cigarete u pepeljari.
She waited anxiously for the bus.	Nemirno je čekala autobus.
Random numbers are used to create secure passwords.	Slučajni brojevi se koriste za kreiranje sigurnih lozinki.
So we have to charge an extra ten.	Tako da moramo naplatiti dodatnih deset.
The taste is great.	Okus je odličan.
Classical music is popular in many countries.	Klasična muzika je popularna u mnogim zemljama.
The robber entered the bank and shot the cashier	Pljačkaš je ušao u banku i upucao blagajnicu
His son had a penchant for collecting comics.	Njegov sin je imao sklonost sakupljanju stripova.
The old woman is making a move.	Starica sprema potezu.
He works hard every day.	On naporno radi svaki dan.
Remove the lid from the pan.	Skinite poklopac sa posude.
The informant claimed that it was a bad game.	Doušnik je tvrdio da je u pitanju loša igra.
There are thousands of species in the world.	U svijetu postoje hiljade vrsta.
Good luck!	Sretno!
The pictures show scenes from everyday life.	Slike prikazuju scene iz svakodnevnog života.
The wind was blowing hard.	Vjetar je jako duvao.
Air pollution can affect children's health.	Zagađenje vazduha može uticati na zdravlje dece.
The theme of the song was life.	Tema pjesme bio je život.
Modern buildings surround the winding road.	Moderne zgrade okružuju vijugavu cestu.
He decided to take a break.	Odlučio je da stane na pauzu.
That's when our problems started.	Tada su počeli naši problemi.
Summers are pleasant and cool with occasional showers.	Ljeta su prijatna i prohladna sa povremenim pljuskovima.
Bread was made from flour.	Hleb se pravio od brašna.
Make sure this medicine is stored in a dark place.	Osigurajte da se ovaj lijek čuva na tamnom mjestu.
The noise was so loud she couldn't think.	Buka je bila tako jaka da nije mogla razmišljati.
Explain the benefits of this new lighting technology.	Objasnite prednosti ove nove tehnologije rasvjete.
The plane flies overhead.	Avion leti iznad glave.
After so many years, they are both old.	Nakon toliko godina, oboje su ostarjeli.
The string ends with a question mark.	Niz se završava znakom pitanja.
The children begged to go to the beach.	Djeca su molila da idu na plažu.
Coffee beans grow on a large red fruit called cherry coffee.	Zrna kafe rastu na velikom crvenom voću zvanom trešnje kafe.
My brother's girlfriend won the race.	Devojka mog brata je pobedila u trci.
The bay rays glide above the water.	Zaljevske zrake klize iznad vode.
Our train arrived at seven.	Naš voz je stigao u sedam.
Population pressures are accelerating pollution problems.	Pritisci stanovništva ubrzavaju probleme zagađenja.
The city is spotlessly clean.	Grad je besprekorno čist.
More than a million people signed the petition.	Više od milion ljudi potpisalo je peticiju.
Guests sat at long tables, surrounded by bamboo.	Gosti su sjedili na dugim stolovima, okruženi bambusom.
Pure water is colorless and tasteless.	Čista voda je bezbojna i bez ukusa.
It cuts shapes out of clay.	Ona seče oblike od gline.
The water is cloudy.	Voda je mutna.
Police activity on city streets is rare.	Policijska aktivnost na gradskim ulicama je rijetka.
The fox is disguised as a squirrel.	Lisica je prerušena u vjevericu.
The blue bow was carefully tied around the package.	Plava mašna bila je pažljivo vezana oko paketa.
The cliffs were covered with snow.	Litice su bile prekrivene snijegom.
He walked slowly, cautiously.	Hodao je polako, oprezno.
He suffers from depression.	On pati od depresije.
This was his twentieth birthday.	Ovo mu je bio dvadeseti rođendan.
This winter is extremely cold.	Ova zima je izuzetno hladna.
He took one step toward the weeping woman.	Napravio je jedan korak prema uplakanoj ženi.
Little birds fluttered around their heads.	Male ptice lepršale su im oko glava.
The village square was bustling with activities.	Seoski trg je vrvjeo od aktivnosti.
She squatted low and watched them.	Čučnula je nisko i posmatrala ih.
The pot was still smoldering.	Lonac je još tinjao.
The tornado struck at eight o'clock.	Tornado je udario u osam sati.
Steak was a rare treat.	Odrezak je bio rijetka poslastica.
The star of the athlete is rumored to have fallen in love.	Priča se da se zvijezda sportiste zaljubila.
The three women sat lost in conversation.	Tri žene su sjedile izgubljene u razgovoru.
Her whole family had to flee.	Cela njena porodica morala je da pobegne.
Tom is as busy as last year.	Tom je zauzet kao i prošle godine.
The ship sails at dawn.	Brod plovi u zoru.
Calculate the price carefully.	Pažljivo izračunajte cijenu.
Creationism is not very popular in this country.	Kreacionizam nije baš popularan u ovoj zemlji.
The chances were in our favor.	Šanse su bile u našu korist.
He worked as a clown all his life.	Cijeli život je radio kao klovn.
At first glance, it seemed boring and uninteresting.	Na prvi pogled djelovao je dosadno i nezanimljivo.
The bedroom had blue painted walls.	Spavaća soba je imala plavo ofarbane zidove.
The dessert was delicious.	Desert je bio ukusan.
The country has left its mark on the information technology industry.	Zemlja je ostavila trag u industriji informacionih tehnologija.
A local priest declared the temple sacred.	Lokalni sveštenik proglasio je hram svetim.
The party was noisy.	Zabava je bila bučna.
They are trying to improve the city.	Pokušavaju da poboljšaju grad.
There is a constant stream of water.	Postoji stalan mlaz vode.
She lost a precious toy.	Izgubila je dragocenu igračku.
Things worth doing are often hard to do.	Stvari koje vrijedi raditi često je teško izvesti.
Right now the sun has set.	Trenutno je sunce zašlo.
They keep running away from me.	Stalno bježe od mene.
The wizard summoned all his magical powers.	Čarobnjak je prizvao sve svoje magične moći.
We can extrapolate from this sample.	Možemo ekstrapolirati iz ovog uzorka.
I was founded as a manufacturing company.	Osnovan sam kao proizvodna kompanija.
To catch him, the police need evidence.	Da bi ga uhvatila, policiji su potrebni dokazi.
Locals witnessed the presence of bears.	Meštani su bili svedoci prisustva medveda.
He admires her for her strength and courage.	On joj se divi zbog njene snage i hrabrosti.
Therefore, the company decided to acquire new resources.	Stoga je kompanija odlučila nabaviti nove resurse.
Although known for its poetry, this province also produces wine.	Iako poznata po svojoj poeziji, ova pokrajina proizvodi i vino.
Homework is hard.	Domaći je težak.
She lit a candle.	Zapalila je svijeću.
He did not emphasize his private life.	Nije stavljao naglasak na svoj privatni život.
Use a pencil with an eraser in place.	Koristi olovku sa gumicom na mjestu.
Many people were hospitalized.	Mnogo ljudi je hospitalizovano.
In order for society to change, we must change.	Da bi se društvo promijenilo, moramo se promijeniti.
The rich have too much money.	Bogati imaju previše novca.
Politicians around the world are trying to suppress shows.	Kreatori politike širom svijeta pokušavaju suzbiti emisije.
A call to arms has been issued.	Izdat je poziv na oružje.
A lot of weaving and sewing takes place here.	Ovdje se odvija mnogo tkanja i šivanja.
The conflict ended in a draw.	Sukob je završen neriješeno.
You should contact someone immediately.	Trebali biste odmah kontaktirati nekoga.
Are you out of date?	Zastarjeli ste računar?
A difficult feat, but achievable.	Težak podvig, ali ostvariv.
He was declared the winner.	Proglašen je pobjednikom.
The plumber left and returned a few minutes later.	Vodoinstalater je otišao i vratio se nekoliko minuta kasnije.
Just before she disappeared, she muttered something.	Neposredno prije nego što je nestala, promrmljala je nešto.
People have to eat to live.	Ljudi moraju da jedu da bi živeli.
A couple with four children moved to the city.	Par sa četvoro dece se preselio u grad.
The laundry dried by night.	Veš se osušio do noći.
Erosion changes the nature of beaches.	Erozija mijenja prirodu plaža.
The palace is located on a hill.	Palata se nalazi na brdu.
The cook was very special when it came to cleanliness.	Kuvar je bio vrlo poseban po pitanju čistoće.
Real snakes have been placed in a museum.	Prave zmije su stavljene u muzej.
Half of the participants in this study were women.	Polovina učesnika u ovoj studiji bile su žene.
His company sells only the best.	Njegova kompanija prodaje samo najbolje.
John had to lie to his roommates.	Džon je morao da laže svojim sustanarima.
In fact, it is blasphemous.	U stvari, to je bogohulno.
They were bored with their boring routine.	Bila im je dosadna njihova dosadna rutina.
His arguments were often ridiculous.	Njegovi argumenti su često bili smiješni.
His friend called him a "good boy."	Njegov prijatelj ga je nazvao "dobar dečko".
Fuel prices have risen steadily.	Cijene goriva su stalno rasle.
The young girl fled in tears.	Mlada djevojka je pobjegla u suzama.
There was a big crowd when the foreigners arrived.	Nastala je velika gužva kada su stranci stigli.
Various species of creatures live in this jungle.	U ovoj džungli obitavaju razne vrste stvorenja.
Keep in mind that they are just examples.	Imajte na umu da su oni samo primjeri.
The blood-borne pathogen is often difficult to detect.	Patogen koji se prenosi krvlju je često teško otkriti.
The soldier was talking on the phone.	Vojnik je razgovarao telefonom.
The children chattered happily.	Djeca su veselo brbljala.
She was forced to work harder than ever.	Bila je primorana da radi više nego ikad.
This idea turned out to be unfeasible.	Pokazalo se da je ta ideja neizvediva.
People are lost at sea.	Ljudi su izgubljeni na moru.
It was a terrible accident.	Bila je to strašna nesreća.
Deputies are calling for a constitutional amendment.	Poslanici traže ustavni amandman.
The most beautiful women in the world live here.	Ovde žive najlepše žene na svetu.
They spoke in muted tones.	Razgovarali su prigušenim tonovima.
They replaced stories that were quite different.	Zamijenili su priče koje su bile sasvim različite.
All our students have completed the course.	Svi naši polaznici su završili kurs.
The baby slept peacefully.	Beba je mirno spavala.
Some animals have started to change their skin.	Neke životinje su počele da menjaju kožu.
Time can heal all wounds.	Vrijeme može izliječiti sve rane.
Be careful not to overcook the bananas.	Pazite da banane ne prekuvate.
The search revealed nothing unusual.	Pretraga nije otkrila ništa neobično.
This country will soon be a powerful nation.	Ova zemlja će uskoro biti moćna nacija.
The milk can be heated to make curd.	Mlijeko se može zagrijati da se dobije skuta.
Look, everyone, over there.	Gledajte, svi, tamo.
We go to school in the morning.	Ujutro idemo u školu.
Rumors of his infidelity began to circulate.	Počele su da kruže glasine o njegovoj nevjeri.
The sun is seen in the sky.	Sunce se vidi na nebu.
Have fun!	Zabavi se!
She drank her juice in two big gulps.	Popila je svoj sok u dva velika gutljaja.
What are the five key principles of genetics?	Kojih je pet ključnih principa genetike?
Shout if the salesman smiles at you.	Vičite ako vam se prodavač smiješi.
Opinions differed on the validity of the law.	O validnosti zakona mišljenja su bila različita.
The quality of her imagination was examined.	Ispitivan je kvalitet njene mašte.
A group of students climbed a nearby hill.	Grupa studenata se popela na obližnje brdo.
This practice should end.	Trebalo bi stati na kraj ovoj praksi.
Some advocate checking all immigrants.	Neki se zalažu za provjeru svih imigranata.
I wish you all the best.	Želim ti sve najbolje.
The fish jumped out of the water.	Riba je iskočila iz vode.
This industry suffers from a serious shortage of skilled workers.	Ova industrija pati od ozbiljnog nedostatka kvalificiranih radnika.
The old woman carefully removed the lid.	Starica je pažljivo skinula poklopac.
We need to respect our parents.	Treba da poštujemo naše roditelje.
Televisions are clearly visible through the window.	Televizije se jasno vide kroz prozor.
Although it is dangerous, people swim in the ocean.	Iako je opasno, ljudi plivaju u okeanu.
Try not to shout.	Pokušajte da ne vičete.
A pregnant woman should not lift heavy objects.	Trudnica ne bi trebalo da diže teške predmete.
Serious floods destroyed houses.	Ozbiljne poplave uništile su kuće.
Some experts believe that global warming is natural.	Neki stručnjaci smatraju da je globalno zagrijavanje prirodno.
Upstairs studio apartment has a large bed.	Studio apartman na spratu ima veliki krevet.
Therefore, it is a valuable resource.	Stoga je to vrijedan resurs.
Her gaze darted across the shop.	Pogled joj je preletio po radnji.
My garden looks beautiful in the rain.	Moja bašta izgleda divno na kiši.
Provide food, shelter and clothing to the poor.	Osigurati hranu, sklonište i odjeću siromašnima.
The report suggests that both countries should co-operate.	U izvještaju se sugeriše da obje zemlje treba da sarađuju.
Wind, rain and hail were present.	Vjetar, kiša i grad su bili prisutni.
The audience fell silent.	Publika je utihnula.
She couldn't be prettier.	Nije mogla biti ljepša.
This house is old.	Ova kuća je stara.
Wash your hands before starting.	Operite ruke prije početka.
Recent news of the layoffs has come as a shock.	Nedavne vijesti o otpuštanjima su šokirale.
The volcano erupted strongly.	Vulkan je snažno eruptirao.
He noticed the older boy moving his fingers.	Primijetio je kako stariji dječak miče prstima.
The wind blew her hair.	Vjetar joj je vijorio kosu.
Birds chirped in front of my window.	Ptice su cvrkutale ispred mog prozora.
Call an ambulance.	Pozovite hitnu pomoć.
It had silver hooks and parts.	Imao je srebrne kuke i dijelove.
The nucleus has fewer particles than atoms.	Jezgro ima manje čestica od atoma.
The rich have to pay taxes.	Bogati treba da plate porez.
He was hostile to the natives.	Bio je neprijateljski raspoložen prema domorocima.
They have recently started reading growth charts.	Nedavno su počeli čitati grafikone rasta.
Here are some suggestions for hiking.	Evo nekoliko prijedloga za planinarenje.
He put a red carnation on the coffin.	Na kovčeg je stavio crveni karanfil.
The children are placed in care.	Djeca su smještena na staranje.
The farm soon became famous for its delicious chicken.	Farma je ubrzo postala poznata po ukusnoj piletini.
The area of ​​the palace was large and lush.	Područje palate bilo je veliko i bujno.
Joseph accused of treason by his brothers.	Joseph optužen za izdaju od strane svoje braće.
This trail leads to the village.	Ova staza vodi do sela.
Italian culture is rich in tradition, art and music.	Italijanska kultura je bogata tradicijom, umjetnošću i muzikom.
Years have passed, and it is still not clear.	Prošle su godine, a još uvijek nije jasno.
Here we can make comparisons.	Ovdje možemo napraviti poređenja.
The cemetery is made of sandstone.	Groblje je napravljeno od pješčenjaka.
The villagers developed irrigation systems.	Seljani su razvili sisteme za navodnjavanje.
After the deadline, he will start working seriously.	Nakon isteka roka, ozbiljno će početi sa radom.
More and more women have influence in major industries.	Sve više žena ima uticaj u glavnim industrijama.
The plastic bag broke, spilling garbage across the road.	Plastična vreća je pukla, prosuvši smeće preko puta.
He continues to live abroad.	Nastavlja da živi u inostranstvu.
Neighbors came to visit them.	Došle su im komšije u posjetu.
He wanted to marry her.	Htio ju je oženiti.
I'll be honest with my story.	Biću iskren sa svojom pričom.
The refrigerator is stocked with food of all kinds.	Frižider je opskrbljen hranom svih vrsta.
She sat down next to him, staring grimly at the fire.	Sjela je pored njega, mrko gledajući u vatru.
To pass quickly, the car needs a great engine.	Da bi brzo prošao, automobilu je potreban odličan motor.
However, much remains to be done.	Međutim, ostaje još mnogo toga da se uradi.
This hotel is famous for its cuisine.	Ovaj hotel je poznat po svojoj kuhinji.
She has a biting tongue.	Ona ima zajedljiv jezik.
She asked for coffee every afternoon.	Svakog popodneva je tražila kafu.
This is a cheaper brand.	Ovo je jeftiniji brend.
The ocean floor is rich in resources.	Okeansko dno je bogato resursima.
The young prince lived completely alone.	Mladi princ je živio potpuno sam.
The nurse will examine your condition.	Medicinska sestra će ispitati vaše stanje.
You asked a teacher a question.	Jednom ste učitelju postavili pitanje.
My key is loose.	Moj ključ je labav.
Experts are concerned.	Stručnjaci su zabrinuti.
If you remember the show, you remember him.	Ako se sećate emisije, sećate se i njega.
Consider using a disposable thermometer.	Razmislite o upotrebi termometra za jednokratnu upotrebu.
The living room is full of furniture.	Dnevni boravak je krcat namještajem.
The clock shows five minutes to twelve.	Sat pokazuje pet minuta do dvanaest.
He climbed on the table.	Popeo se na sto.
Performs two rituals a day.	Izvodi dva rituala dnevno.
She left town to live in the countryside.	Napustila je grad da živi na selu.
The root has many branches underground.	Korijen ima mnogo grana ispod zemlje.
Nevertheless, these reefs support various marine animals.	Bez obzira na to, ovi grebeni podržavaju razne morske životinje.
Ten thousand of its citizens marched with it.	Deset hiljada njenih građana je marširalo s njom.
The power of words	Moć riječi
Still, he laid his head on her shoulder.	Ipak je položio glavu na njeno rame.
A mysterious object was found in the woods.	Misteriozni predmet pronađen je u šumi.
The hurricane caused significant damage.	Uragan je nanio znatnu štetu.
There are entire villages dedicated to the production of this delicacy.	Postoje čitava sela posvećena proizvodnji ove delicije.
Before the war, there was virtually no industry.	Prije rata praktično nije bilo industrije.
Potatoes were the main food.	Krompir je bio glavna namirnica.
Oil and gasoline are also present in fossil fuels.	Nafta i benzin su također prisutni u fosilnim gorivima.
My dog ​​is a playful creature.	Moj pas je razigrano stvorenje.
People are fleeing for fear of their lives.	Ljudi bježe iz straha za svoje živote.
We need to know the circumstances of his death.	Moramo znati okolnosti njegove smrti.
The document has been emailed to you.	Dokument vam je poslan e-poštom.
We lived in absolute poverty.	Živjeli smo u apsolutnom siromaštvu.
Form groups of four.	Formirajte grupe po četiri.
The local temple was built several centuries ago.	Lokalni hram sagrađen je prije nekoliko stoljeća.
Technicians could quickly diagnose the problem.	Tehničari bi mogli brzo dijagnosticirati problem.
Members of the royal family are so unpopular.	Pripadnici kraljevske porodice su tako nepopularni.
The parade lasted more than three hours.	Parada je trajala više od tri sata.
You will need two cups of brown sugar first.	Prvo će vam trebati dvije šolje smeđeg šećera.
That should be more than enough.	To bi trebalo biti više nego dovoljno.
The manager announced plans to expand the business.	Menadžer je najavio planove za proširenje poslovanja.
We should explore the idea of ​​domestic gas supply.	Trebalo bi da istražimo ideju domaćeg snabdevanja gasom.
Last year, the share of volunteers dropped.	U prošloj godini udio volontera je opao.
Businessmen were asked to reduce prices.	Od privrednika je zatraženo da smanje cijene.
A building is a structure intended for shelter or housing.	Zgrada je građevina namijenjena za sklonište ili stanovanje.
The error is due to this faulty router.	Greška je zbog ovog neispravnog rutera.
He had just returned from the country.	Tek se vratio iz zemlje.
The experience of the elderly is very neglected.	Iskustvo starijih je veoma zanemarivano.
Are any of these answers correct?	Da li je neki od ovih odgovora tačan?
She stared intently at the animals.	Napeto je zurila u životinje.
The book was well reviewed.	Knjiga je bila dobro pregledana.
The islanders understand the importance of conservation.	Ostrvljani razumiju važnost očuvanja.
That family is poor.	Ta porodica je siromašna.
The population is young and growing.	Populacija je mlada i raste.
They continued to quarrel.	Nastavili su da se svađaju.
Delegates debated the law for some time.	Delegati su neko vrijeme raspravljali o zakonu.
A woman in a beauty contest should be beautiful.	Žena na takmičenju ljepote bi trebala biti lijepa.
They could not find their way home.	Nisu uspjeli pronaći put do kuće.
Democracy is still ongoing.	Demokratija je još uvijek u toku.
The wine spilled on the table.	Vino se prosulo po stolu.
She unbuttoned her guitar, carefully adjusting the strings.	Otkopčala je gitaru, pažljivo podešavajući žice.
This girl is eight years old.	Ova djevojčica ima osam godina.
I flipped through a book of family photos.	Prelistala sam knjigu porodičnih fotografija.
First, grind the peanuts pulsating in a food processor.	Prvo, sameljite kikiriki pulsirajući u mašini za obradu hrane.
The quake left many victims without shelter	Potres je ostavio mnoge žrtve bez zaklona
The child was believed to be safe.	Vjerovalo se da je dijete sigurno.
A man with a big yellow dog.	Čovjek sa velikim žutim psom.
The pilots detonated dozens of rockets.	Piloti su raspršili desetine raketa.
They recently killed a dog.	Nedavno su ubili psa.
The challenge seemed too great.	Izazov se činio prevelikim.
He raised his eyebrows and smiled.	Podigao je obrve i podsmjehnuo se.
One could admire their efforts.	Moglo bi se diviti njihovim naporima.
To breathe life into the poor.	Da udahne život siromašnima.
The ant dipped its mandibles into the soft cheese.	Mrav je zario mandibule u meki sir.
His concepts, drawings and theories are deeply flawed.	Njegovi koncepti, crteži i teorije su duboko pogrešni.
Small sugar particles were used to sweeten the tea.	Za zaslađivanje čaja korištene su male čestice šećera.
The villa was destroyed by a tornado.	Vilu je uništio tornado.
I can’t fly anymore, but I can run pretty fast.	Više ne mogu letjeti, ali mogu trčati prilično brzo.
Protests erupted during the day.	Protesti su izbili tokom dana.
A brave fighter, he suffered severe injuries in the attack.	Hrabri borac, u napadu je zadobio teške povrede.
The retailer sells a wide range of electrical equipment.	Trgovac na malo prodaje široku paletu električne opreme.
This to stop the train?	Ovo za zaustavljanje voza?
The salt gave a taste to the boiled potatoes.	Sol je dala ukus kuvanom krompiru.
This store only sells fabrics.	Ova radnja prodaje samo tkanine.
When will it be paved this time?	Kada će ovaj put biti asfaltiran?
Three years ago, he was found lying unconscious.	Prije tri godine pronađen je kako leži bez svijesti.
The sun rises from the darkness.	Sunce izlazi iz mraka.
These steps will help you succeed in life.	Ovi koraci će vam pomoći da uspijete u životu.
The engine broke down.	Motor se pokvario.
The population of this island is declining.	Stanovništvo ovog ostrva opada.
He opened a birthday present.	Otvorio je rođendanski poklon.
These cloths are machine washable.	Ove krpe se peru u mašini.
People, he said, were starving.	Ljudi su, kako je rekao, gladovali.
Let's go swimming in the river.	Idemo plivati ​​na rijeci.
They will often follow monkeys.	Često će pratiti majmune.
Riding a motorcycle can be quite dangerous.	Putovanje motociklom može biti prilično opasno.
In ancient times, people burned trees for heat.	U davna vremena ljudi su palili drveće radi topline.
The outcome of the election was in doubt.	Ishod izbora je bio pod sumnjom.
The young man escaped from prison and escaped.	Mladić je pobegao iz zatvora i pobegao.
Thousands of dollars in cash were found in his bag.	U njegovoj torbi pronađene su hiljade dolara u gotovini.
The beet star remained white.	Zvijezda repe ostala je bijela.
The atmosphere in the shop is humid.	Atmosfera u radnji je vlažna.
It is believed that music can calm a wild beast.	Vjeruje se da muzika može umiriti divlju zvijer.
She ate two slices of pie.	Pojela je dvije kriške pite.
They didn't take off their hats.	Nisu skinuli šešire.
Families fall apart by decree.	Porodice se raspadaju dekretom.
There is no sugar in his bowl.	U njegovoj posudi nema šećera.
Rising prices negatively affected sales.	Porast cijena negativno je utjecao na prodaju.
William served with distinction.	William je služio sa odlikom.
She pressed the pen and made it flutter.	Pritisnula je pero i učinila ga lepršavim.
The package contained one hundred and thirty cookies.	Paket je sadržavao sto trideset kolačića.
Water is an essential component of life.	Voda je bitna komponenta života.
The company expects to make a loss this year.	Kompanija očekuje da će ove godine ostvariti gubitak.
Chrysanthemums have been planted on power lines.	Na dalekovodima su posađene krizanteme.
A cube is a triangular body.	Kocka je trouglasto tijelo.
Last year was characterized by high inflation.	Prošlu godinu karakterizirala je velika inflacija.
The chicken was lying on the warm ground.	Kokoška je ležala na toploj zemlji.
It is located at the bottom of the ocean.	Nalazi se na dnu okeana.
Dogs can be trained to find lost children.	Psi se mogu dresirati da pronađu izgubljenu djecu.
Many dancers wore masks.	Mnogi plesači su nosili maske.
Not all people understood this phenomenon.	Nisu svi ljudi razumjeli taj fenomen.
He emptied the closets on the floor.	Ispraznio je ormare na pod.
I agree to meet my father.	Pristajem da upoznam oca.
These books are rubbish.	Ove knjige su smeće.
Sorbitol is a sugar alcohol.	Sorbitol je šećerni alkohol.
I don't suffer from rheumatism anymore.	Više ne patim od reume.
The icy wind touched her face.	Ledeni vetar dodirnuo joj je lice.
The vegetables were bought by a farmer.	Povrće je kupio poljoprivrednik.
The paint peeled off in places.	Boja se na mjestima oljuštila.
Use a fresh tablespoon of cooking fat.	Upotrijebite svježu žlicu masti za kuhanje.
The fish swam slowly through the muddy river.	Riba je tromo plivala kroz mutnu rijeku.
This mortar is so thick that it is opaque.	Ovaj malter je tako gust, da je neproziran.
This business is considered risky.	Ovaj posao se smatra rizičnim.
There has been little mention of war in recent years.	Posljednjih godina bilo je malo spominjanja rata.
The embarrassed politician is currently in prison.	Osramoćeni političar je trenutno u zatvoru.
Indian cuisine still uses ghee.	Indijska kuhinja i dalje koristi ghee.
The village was followed by a gentle ridge of hills.	Selo je bilo praćeno blagim grebenom brda.
The farms are in a terrible state.	Farme su u užasnom stanju.
After the chase, a police officer arrested the thief.	Nakon potjere, policajac je uhapsio lopova.
All buildings on the plot are painted white.	Svi objekti na parceli su ofarbani u bijelo.
The landscape is stunningly desolate.	Pejzaž je zapanjujuće pust.
The support beams may need to be replaced.	Potporne grede će možda trebati zamijeniti.
The family was traumatized by this experience.	Porodica je bila traumatizirana tim iskustvom.
Let the car cool down at this point.	Pustite da se auto ohladi u ovom trenutku.
The hedge is covered with white flowers in the spring.	Živica je u proljeće prekrivena bijelim cvjetovima.
Replacing a worn out rug will be expensive.	Zamjena istrošenog tepiha bit će skupa.
Please stop talking to me.	Molim te, prestani da pričaš sa mnom.
The competition was fierce this year.	Konkurencija je ove godine bila velika.
Only a few agencies are working in this field.	Samo nekoliko agencija radi na ovom polju.
Elected officials have little power.	Izabrani zvaničnici imaju malu moć.
His hobby is making glass ornaments.	Njegov hobi je izrada staklenih ukrasa.
They failed to make it to the finals.	Nisu uspjeli ući u finale.
I take full responsibility for the mistake.	Preuzimam punu odgovornost za grešku.
A broken pipe flooded the kitchen.	Pukla cijev je poplavila kuhinju.
The legislature is dominated by conservatives.	U zakonodavnoj vlasti dominiraju konzervativci.
People spoke in quiet whispers about these animals.	Ljudi su o ovim životinjama govorili tihim šapatom.
This house used to be the scene of many happy events.	Ova kuća je nekada bila poprište mnogih sretnih događaja.
This city has many tourist attractions.	Ovaj grad ima mnogo turističkih atrakcija.
She chewed slowly and thoughtfully.	Žvakala je polako i zamišljeno.
I think destiny brought us together today.	Mislim da nas je sudbina spojila danas.
Pay for your order at the restaurant.	Platite narudžbu u restoranu.
Good place to raise children.	Dobro mesto za podizanje dece.
He found the glass half empty.	Našao je čašu polupraznu.
It is a difficult task.	To je težak zadatak.
The injured child is seriously ill.	Povrijeđeno dijete je teško bolesno.
The president conceded defeat.	Predsjednik je priznao poraz.
She credited the invention of the light bulb.	Pripisala je zasluge za izum sijalice.
We're in trouble.	U nevolji smo.
The wolf tilted his head slightly.	Vuk je lagano nakrivio glavu.
It is easy to see that this language is difficult.	Lako je uočiti da je ovaj jezik težak.
She especially loved green apples.	Posebno je voljela zelene jabuke.
The post office was spitting on the street.	Pošta je izbljuvana na ulicu.
A stream flows through this park.	Kroz ovaj park teče potok.
Mice eat bread crumbs.	Miševi jedu mrvice hleba.
Leslie and her mom ride the bus.	Leslie i njena mama se voze autobusom.
He became the victim of a terrible accident.	Postao je žrtva strašne nesreće.
She never took his wife's advice.	Nikad nije poslušala savjet njegove žene.
The test showed that he had a high temperature.	Test je pokazao da ima visoku temperaturu.
Coal ash is formed when coal is burned.	Pepeo od uglja nastaje kada se ugalj sagorijeva.
They were fascinated by stories about the West.	Bili su fascinirani pričama o zapadu.
The little boy who cried for the crumbs was removed.	Mali dječak koji je plakao za mrvicama je uklonjen.
The industry was in decline.	Industrija je bila u padu.
The unemployment rate remained stable last year.	Stopa nezaposlenosti je prošle godine ostala stabilna.
He is tall, dark and handsome.	Visok je, mračan i zgodan.
He had the wisdom to heed my father's advice.	Imao je mudrosti da posluša savjet mog oca.
Polls have shown a convincing victory.	Ankete su pokazale ubedljivu pobedu.
This dish has a unique taste.	Ovo jelo ima jedinstven ukus.
However, several days passed without any progress.	Prošlo je, međutim, nekoliko dana bez ikakvog pomaka.
Traditional jobs are increasingly being replaced by new technologies.	Tradicionalni poslovi sve više se zamjenjuju novim tehnologijama.
You can get on the bus in five minutes.	Možete stići na autobus za pet minuta.
Say goodbye to your dying wife.	Oprostite se od svoje žene na samrti.
Admit that the money does not belong to you.	Priznajte da novac ne pripada vama.
The environment, he said, is in danger.	Životna sredina je, kako je rekao, u opasnosti.
English is one of the first three languages.	Engleski je jedan od prva tri jezika.
Some people are looking for a cure for this disease.	Neki ljudi traže lijek za ovu bolest.
Fish eggs are nutritious.	Riblja jaja su hranljiva.
Some residents have experienced food and water shortages.	Neki stanovnici su iskusili nestašicu hrane i vode.
He often forgets that he does housework.	Često zaboravlja da obavlja kućne poslove.
The prime minister planned to visit the province.	Premijer je planirao da obiđe pokrajinu.
Leather sofa offers greater comfort.	Kožna sofa nudi veću udobnost.
More and more people went to the countryside as incomes grew.	Sve je više ljudi otišlo na selo kako su prihodi rasli.
Pests are constantly eliminated.	Štetočine se stalno eliminiraju.
I'm trying to find a house.	Pokušavam naći kuću.
The vote also reflected a growing economy.	Glasanje je također odrazilo rastuću ekonomiju.
The child cried as the mother left.	Dijete je plakalo dok je majka odlazila.
The farmer held his hen as he opened it.	Farmer je držao svoju kokoš dok ju je otvarao.
Just keep swimming.	Samo nastavi plivati.
A good chef is an adventurer in unverified territory.	Dobar kuhar pustolov na neprovjerenu teritoriju.
He drank a glass of ice water.	Popio je čašu ledene vode.
We use fish for protein.	Ribu koristimo za proteine.
All other water has long since evaporated.	Sva ostala voda je odavno isparila.
The conquistadors are remembered for their cruelty.	Konkvistadori su zapamćeni po svojoj okrutnosti.
True love surpasses all others.	Prava ljubav prevazilazi sve druge.
We decided to paint the walls of the room.	Odlučili smo da okrečimo zidove sobe.
The stories are very exciting.	Priče su veoma uzbudljive.
It takes four years of study to complete the faculty.	Za završetak fakulteta potrebno je četiri godine studija.
He danced with the birds.	Plesao je sa pticama.
The scientist calculated the orbits of the stars.	Naučnik je izračunao putanje zvijezda.
An intense sense of anger overcame her.	Obuzeo ju je intenzivan osjećaj ljutnje.
The Vice President's speech was poorly received.	Govor potpredsjednika bio je loše primljen.
Use a machine to plow the field.	Za oranje njive koristite mašinu.
It was a brave move.	Bio je to hrabar potez.
Just don’t use bleach.	Samo nemojte koristiti izbjeljivač.
As a child, he enjoyed climbing trees.	Kao dete, uživao je u penjanju na drveće.
I used strawberries to improve the taste of the cake.	Ja sam koristila jagode da poboljšam ukus torte.
The bed was quite comfortable.	Krevet je bio prilično udoban.
A few minutes walk south	Nekoliko minuta hoda prema jugu
She cried and cried.	Plakala je i plakala.
Now she could smell him.	Sad je osjetila njegov miris.
His doctor advised him to exercise more.	Njegov doktor mu je savjetovao da se više vježba.
There is water everywhere.	Vode ima posvuda.
These animals are unusually large.	Ove životinje su neobično velike.
However, some women still kept their heads covered.	Međutim, neke žene su i dalje držale pokrivene glave.
I clearly remember that experience to this day.	Jasno se sjećam tog iskustva do danas.
This garden is a quiet place.	Ovaj vrt je mirno mjesto.
Jesus lit the way, and his disciples followed him.	Isus je osvetlio put, a njegovi učenici su ga pratili.
She walked beside him.	Hodala je pored njega.
We are not so familiar with the car, so be careful.	Nismo toliko upoznati sa autom, zato budite oprezni.
Chimpanzees are a good model for humans.	Šimpanze su dobar model za ljude.
The ambulance passed slowly.	Hitna pomoć je polako prošla.
The midlife crisis is a life crisis.	Kriza srednjih godina je životna kriza.
The mural is painted with greasy brush strokes.	Mural je naslikan masnim potezima kista.
The city is burdened with youth crime.	Grad je opterećen kriminalom mladih.
The fight lasted a month.	Borba je trajala mesec dana.
He replaced it with a rubber ball.	Zamijenio ga je gumenom loptom.
The supervisor checked each worker overnight.	Nadzornik preko noći je provjerio svakog radnika.
She's good at math.	Ona je dobra u matematici.
This river will eventually dry up.	Ova rijeka će na kraju presušiti.
He carried his lunch bucket to work.	Nosio je svoju kantu za ručak na posao.
The climate is pleasant during the summer.	Klima je ugodna tokom ljeta.
She made porridge and then sat down to eat.	Napravila je kašu, a zatim sjela da jede.
He wore a suit and tie.	Nosio je odijelo i kravatu.
In this region, many mountaineers have disappeared.	U ovoj regiji, mnogi planinari su nestali.
Friends accept her as she is.	Prijatelji je prihvataju takvu kakva jeste.
He eventually agreed.	Na kraju je pristao.
It's not worth our time.	Nije vrijedno našeg vremena.
She considered his arguments carefully.	Pažljivo je razmotrila njegove argumente.
The soup is thickened with cornstarch.	Supa je zgusnuta kukuruznim škrobom.
He paused to look around.	Zastao je da pogleda okolo.
Their daughter was two years younger.	Njihova ćerka je bila mlađa za dve godine.
Wow, you are absolutely brilliant!	Vau, ti si apsolutno briljantan!
She is the head of a prestigious university.	Ona je na čelu prestižnog univerziteta.
Go and wash your hands.	Idi i operi ruke.
He was unhappy there.	Bio je nesrećan tamo.
The bones of his face are bronze.	Kosti njegovog lica su bronzane.
Two cups of milk are needed.	Potrebne su dve šolje mleka.
You can control technology for good and evil.	Možete kontrolirati tehnologiju za dobro i zlo.
One thing leads to another.	Jedna stvar vodi drugoj.
He intends to join the Navy next year.	Sledeće godine namerava da se pridruži mornarici.
These traps are not meant to be filled.	Ove zamke nisu predviđene da se popune.
Parts of his profile confused me.	Dijelovi njegovog profila su me zbunili.
The bull swam through the dog shit.	Bik je plivao kroz pseće govno.
Birds fly south for the winter.	Ptice lete na jug za zimu.
Golden doubles are very rare.	Zlatni dubloni su veoma retki.
The soldier was short.	Vojnik je bio niskog rasta.
Fred reached the fire from the first attempt.	Fred je stigao do vatre iz prvog pokušaja.
The caterpillar turned into a beautiful butterfly.	Gusjenica se pretvorila u prekrasnog leptira.
The prince arrived the next day.	Princ je stigao sutradan.
A lot has changed in these twenty years.	Mnogo toga se promijenilo u ovih dvadeset godina.
Desert storms are occasionally violent.	Pustinjske oluje su povremeno nasilne.
You can book a hotel room online or by phone.	Možete rezervirati hotelsku sobu online ili putem telefona.
Make a light and mix it well.	Napravite svjetlo i dobro ga umijesite.
That afternoon, time passed slowly.	Tog popodneva vrijeme je polako prolazilo.
The train is not articulated.	Voz nije artikulisan.
He is known for his abstract paintings.	Poznat je po svojim apstraktnim slikama.
The cafe is on the left.	Kafić je lijevo.
A blog post claiming to explain magic tricks.	Post na blogu koji tvrdi da objašnjava magične trikove.
They stood there, motionless, staring.	Stajali su tamo, nepomični, zureći.
Many cars were sold last month.	Mnogo automobila je prodato prošlog mjeseca.
All the lights are still on.	Sva svjetla su još uvijek upaljena.
The coffee machine sounded when the water solenoid opened.	Aparat za kafu se oglasio kada se otvorio solenoid za vodu.
She started crying again.	Ponovo je počela da plače.
The cave is decorated with cobwebs and bat droppings.	Pećina je okićena paučinom i izmetom slepih miševa.
The cook carefully peeled the vegetables.	Kuvar je pažljivo ogulio povrće.
I put a new lock on this door.	Stavio sam novu bravu na ova vrata.
The city is known for its numerous shrines and temples.	Grad je poznat po brojnim svetištima i hramovima.
Perfume permeation of clothes used to be common.	Prožimanje odjeće parfemom nekada je bilo uobičajeno.
The children sat in a circle.	Djeca su sjedila u krugu.
Early sunrises, long sunsets.	Rani izlasci sunca, dugi zalasci sunca.
The favorable economic climate has encouraged foreign investment.	Povoljna ekonomska klima podstakla je strane investicije.
At first I hesitated.	U početku sam oklevao.
He sat and read the newspaper in the garden chair.	Sjedio je i čitao novine u vrtnoj stolici.
The crab population has dropped dramatically.	Populacija rakova je dramatično opala.
Most scientists agree that the first hamburger was cooked.	Većina naučnika se slaže da je prvi hamburger skuvan.
Read this book from start to finish.	Pročitajte ovu knjigu od početka do kraja.
The painting is a help to the church.	Slika je pomoć crkvi.
Her dog is behaving sluggishly.	Njen pas se ponaša tromo.
He used to be a famous boxer.	Nekada je bio poznati bokser.
The smell of garlic and onions filled the kitchen.	Miris češnjaka i luka ispunio je kuhinju.
She kept my word.	Održala je moju reč.
They suggested that medication was necessary.	Predložili su da su lijekovi neophodni.
Cold winds were blowing all over the world.	Hladni vjetrovi su duvali širom svijeta.
The quality of this food really surprised me.	Kvalitet ove hrane me je zaista iznenadio.
He raised his hand trying to calm the man.	Podigao je ruku pokušavajući da smiri čovjeka.
The rooster crowed an unearthly call.	Pijetao je zapjevao nezemaljski zov.
The capital is popular with tourists.	Glavni grad je popularan među turistima.
Our problem now, they say, is overcrowding.	Naš problem je sada, kažu, prenaseljenost.
This institution is known for its small classes.	Ova institucija je poznata po malim razredima.
You must meet legal requirements.	Morate zadovoljiti zakonske zahtjeve.
The children were at home and after school.	Djeca su bila kod kuće i poslije škole.
The officer found the gun.	Policajac je pronašao pištolj.
Hundreds of people died in the floods.	Stotine ljudi je poginulo u poplavama.
Giant black taxis come to the parking lot.	Džinovski crni taksi dolazi na parking.
Let’s not give up until the job is done!	Nemojmo odustati dok se posao ne završi!
The choir sings beautiful hymns.	Hor peva prelepe himne.
To their great satisfaction, they were surprised.	Na njihovo veliko zadovoljstvo, bili su iznenađeni.
Make sure the cream has a thick texture.	Pazite da krema ima gustu teksturu.
Wild grasses and weeds are everywhere.	Divlje trave i korov su posvuda.
This story carries the moral of humility.	Ta priča nosi moral poniznosti.
Whoever is caught should be punished.	Ko god bude uhvaćen treba da bude kažnjen.
The workers finished before the deadline.	Radnici su završili prije roka.
Soldiers were asked to surrender their weapons.	Od vojnika je zatraženo da predaju oružje.
It's worth about a thousand dollars.	Vrijedi oko hiljadu dolara.
The country pursues austerity policy.	Zemlja vodi politiku štednje.
Weeping relatives and friends gathered for the vigil.	Uplakana rodbina i prijatelji okupili su se na bdenju.
Pharaoh's ancient capital lay beneath the sea.	Faraonova drevna prijestolnica ležala je ispod mora.
The artist betrayed the critics.	Umetnik je izneverio kritičare.
Imperialism often serves to conquer the poor and oppressed.	Imperijalizam često služi za osvajanje siromašnih i potlačenih.
Campers when done, packed.	Kamperi kada su gotovi, spakovani.
The cold water was surprisingly warm.	Hladna voda bila je iznenađujuće topla.
My sister had a liver transplant.	Moja sestra je imala transplantaciju jetre.
The elephant's trunk is the primary organ of the senses.	Slonova surla je primarni organ čula.
The curious man inspected the strange bottle carefully.	Radoznali čovjek pažljivo je pregledao čudnu bocu.
Meetings are going according to plan.	Sastanci se odvijaju prema planu.
The glass plate slid down, completely covering them.	Staklena ploča je skliznula prema dolje, potpuno ih prekrivši.
Hope for the future quickly fades.	Nada u budućnost brzo nestaje.
He was too small to reach the pedals.	Bio je premali da dohvati pedale.
The public has been informed.	Javnost je obaviještena.
There are three principles.	Postoje tri principa.
Walk to the bus station.	Hodajte do autobuske stanice.
Find a job where he can unleash his talents.	Nađite posao u kojem može da oslobodi svoje talente.
They could not achieve a mutually acceptable price.	Nisu mogli postići obostrano prihvatljivu cijenu.
His work is widely appreciated.	Njegov rad je nadaleko cijenjen.
This monument is a symbol of our freedom.	Ovaj spomenik je simbol naše slobode.
He appreciated the lush green landscape.	Cijenio je bujni zeleni krajolik.
A local priest discussed the religious significance of this place.	Lokalni svećenik je razgovarao o vjerskom značaju ovog mjesta.
Almost immediately she spotted the man she was looking for.	Gotovo odmah je uočila muškarca kojeg je tražila.
We are here.	Nalazimo se ovdje.
The forecast is for rain.	Prognoza je za kišu.
Wood is a rich natural resource.	Drvo je bogat prirodni resurs.
If you want, you can have dinner with me.	Ako želite, možete večerati sa mnom.
The doctrine of free will includes several arguments.	Doktrina slobodne volje uključuje više argumenata.
A catastrophe happened.	Dogodila se katastrofa.
When he is angry, the tiger attacks.	Kada je ljut, tigar juriša.
The building now lies demolished and overgrown.	Objekat sada leži srušen i zarastao.
He ranked third in the country in terms of hitting average.	Zauzeo je treće mjesto u zemlji po prosjeku udaranja.
It is illegal to throw garbage.	Nezakonito je bacati smeće.
The wall was decorated with brightly colored posters.	Zid je bio ukrašen plakatima jarkih boja.
He was overwhelmed by the smell of decaying flesh.	Preplavio ga je miris raspadnutog mesa.
Your long speech bored me to tears.	Tvoj dugačak govor me je dosadio do suza.
The years that passed took away all his dignity.	Godine koje su prolazile oduzele su mu svo dostojanstvo.
I'm falling behind.	Zaostajem.
The moon was bright in the sky.	Mjesec je bio sjajan na nebu.
The mouse ran quickly down the alley.	Miš je brzo potrčao niz uličicu.
His glasses gleamed in the light.	Naočare su mu blistale na svjetlosti.
Some molecules are attracted to each other.	Neki molekuli se privlače jedni drugima.
Smelling some news, the journalists went to the market.	Nanjušivši neke vijesti, novinari su otišli na pijacu.
She became a millionaire.	Postala je milionerka.
They installed solar panels all over the city.	Postavili su solarne panele po cijelom gradu.
One technique involves adding salt to boiling water.	Jedna tehnika uključuje dodavanje soli u kipuću vodu.
A mischievous smile played on his lips.	Nestašan osmijeh zaigrao mu je na usnama.
A red glow erupted from the ground.	Crveni sjaj izbija iz zemlje.
Knead the dough for a few minutes.	Zamesite testo par minuta.
Pollution is expected to worsen.	Očekuje se da će se zagađenje pogoršati.
Most mammals are agile to escape predators.	Većina sisara je okretna kako bi pobjegla od grabežljivaca.
A champion cyclist who has won many races.	Šampion biciklista koji je osvojio mnoge trke.
The power faded as the cars rumbled,	Snaga je nestajala dok su auti tutnjali,
The prospects for farmers this year are bleak.	Izgledi za poljoprivrednike ove godine su sumorni.
Keep a diary of your activities.	Vodite dnevnik svojih aktivnosti.
The sweet scent of flowers filled the air.	Slatki miris cveća ispunio je vazduh.
The rules for basketball are similar to football.	Pravila za košarku su slična fudbalu.
We need protection from the elements.	Potrebna nam je zaštita od elemenata.
Our shares have replaced the replacement ones.	Naše dionice zamijenile su zamjenske.
The company's profit rose last year.	Dobit kompanije je porasla prošle godine.
He doesn't usually leave the house.	Obično ne izlazi iz kuće.
Call him, they said.	Pozovite ga, rekli su.
The law prohibits giving in to minors.	Zakon zabranjuje povlađivanje maloletnicima.
This plant grows on sandy soil.	Ova biljka uspeva na peskovitom tlu.
Achillea pulsatilla is also known as wormwood.	Achillea pulsatilla je poznata i kao pelin.
Her hearing deteriorated rapidly.	Njen sluh se brzo pogoršao.
I am under the supervision of a doctor.	Ja sam pod nadzorom doktora.
Demand exceeds supply.	Potražnja nadmašuje ponudu.
Economic growth has fallen dramatically.	Ekonomski rast je dramatično pao.
She rewarded the waiter with a cocktail.	Nagradila je konobara koktelom.
I better get the books back.	Bolje da vratim knjige.
The manuscript is carefully handwritten.	Rukopis je pažljivo pisan rukom.
Orange blossoms are a bright, sunny promise of spring.	Cvjetovi narandže su svijetlo, sunčano obećanje proljeća.
This medicine should be kept on the counter.	Ovaj lijek treba držati na tezgi.
The scream was followed by a deafening silence.	Nakon vriska uslijedila je zaglušujuća tišina.
The storm hit the coast all night.	Oluja je zahvatila obalu tokom cijele noći.
They had various dubious jobs.	Imali su razne sumnjive poslove.
The soldiers surrounded their horses.	Vojnici su opkolili svoje konje.
She wore an elegant dress made of lace navy material.	Nosila je elegantnu haljinu od čipkastog mornarskog materijala.
These dehufui are a treat.	Ovi dehufui su poslastica.
Construction of industrial complexes on renovated land.	Izgradnja industrijskih kompleksa na obnovljenom zemljištu.
The main objection to the plan was the price.	Glavna primedba na plan je bila cena.
The stairs were slippery, so he took his time.	Stepenice su bile klizave, pa je odvojio vrijeme.
The plants will soon stop growing.	Biljke će uskoro prestati da rastu.
The train was stopped for more than an hour.	Voz je bio zaustavljen više od sat vremena.
I was an hour late.	Zakasnio sam na čas.
Explosions have been reported here.	Ovdje su zabilježene eksplozije.
His recipes are very popular.	Njegovi recepti su veoma popularni.
Please try again.	Pokušajte ponovo.
The situation in the agricultural sector is difficult.	Situacija u poljoprivrednom sektoru je teška.
The city exists only because of the nearby mine.	Grad postoji samo zbog obližnjeg rudnika.
Their lives are threatened by deforestation.	Njihov život je ugrožen krčenjem šuma.
They started almost simultaneously.	Počeli su gotovo istovremeno.
He insisted on seeing the director.	Insistirao je da vidi direktora.
Water becomes gas after heating.	Voda nakon zagrijavanja postaje plin.
The computer turned off quickly.	Računar je brzo isključen.
Viruses cause several diseases.	Virusi uzrokuju nekoliko bolesti.
Most successful companies have slowly adopted the new system.	Većina uspješnih preduzeća sporo je usvojila novi sistem.
They overturned the trailer.	Prevrnuli su prikolicu.
The stone is hard to move.	Kamen se teško pomera.
They are renewable resources.	Oni su obnovljivi resursi.
My last visit was a long time ago.	Moja posljednja posjeta bila je davno.
World leaders have pledged funds to help.	Svjetski lideri obećali su sredstva za pomoć.
The books were once owned by a famous writer.	Knjige su nekada bile u vlasništvu poznatog pisca.
The castle fell during the Civil War.	Dvorac je pao tokom građanskog rata.
The captain ordered his crew to return to the ship.	Kapetan je naredio svojoj posadi da se vrati na brod.
He struggled to enter the building.	Borio se da uđe u zgradu.
He once asked her to lend him some money.	Jednom ju je zamolio da mu pozajmi nešto novca.
A voice called from the kitchen.	Zvao ju je glas iz kuhinje.
It rained regularly, practically every other day.	Kiša je padala redovno, praktično svaki drugi dan.
The body of the watch is made of black metal.	Tijelo sata je izrađeno od crnog metala.
Her cat meowed loudly.	Njena mačka je glasno mjaukala.
Run, run, as fast as you can.	Trči, trči, što brže možeš.
Greet the community with the sounds of music.	Pozdravite zajednicu uz zvuke muzike.
He did not say those farewell words to anyone in particular.	Te oproštajne riječi nije govorio nikome posebno.
Heavy vehicles emit atmospheric gases.	Teška vozila ispuštaju atmosferske gasove.
I can't control myself, he says.	Ne mogu se kontrolisati, kaže on.
The aging population should be closely monitored.	Populaciju koja stari treba pažljivo pratiti.
Sunlight filtering through the leaves, shining in the pool,	Sunčeva svetlost koja se filtrira kroz lišće, blistajući na bazenu,
Farmers were invited to switch to the new technology.	Poljoprivrednici su bili pozvani da pređu na novu tehnologiju.
Even in space, there will be gravity.	Čak i u svemiru, postojaće gravitacija.
The neck must be perfectly straight.	Vrat mora biti savršeno ravan.
In the past, taboo practices spread rapidly.	Ranije tabu praksa se brzo širi.
This traditional toy is made of wire.	Ova tradicionalna igračka napravljena je od žice.
He suffered a severe bone injury.	Zadobio je tešku povredu kosti.
My children have been their friends for years.	Moja djeca su godinama njihovi prijatelji.
Don't throw anything out the window!	Ne bacajte ništa kroz prozor!
Paul was a deacon in the church.	Pavle je bio đakon u crkvi.
He always asked questions in a positive way.	Uvijek je postavljao pitanja u pozitivnom smislu.
The muscles of the larynx or throat produce sound.	Mišići grkljana ili grla proizvode zvuk.
The committee voted today to ban drilling at sea.	Komitet je danas izglasao zabranu bušenja na moru.
Where were the children?	Gdje su bila djeca?
Don't forget to pack an umbrella.	Ne zaboravite spakovati kišobran.
Bring only interesting characters.	Donesite samo zanimljive likove.
He covers himself with his black jeans.	Pokriva se svojim crnim farmerkama.
I always wanted to meet someone famous.	Uvek sam želeo da upoznam nekog poznatog.
The first baby cries.	Prva beba plače.
An ancient tribe inhabited this land.	Drevno pleme je nastanjivalo ovu zemlju.
It was a long and arduous job.	Bio je to dug i naporan posao.
Deep tensions remain within the country.	Unutar te zemlje ostaju duboke tenzije.
He is the editor of a literary publication.	Urednik je književne publikacije.
Poinsettias are a popular holiday plant.	Božićne zvijezde su popularna praznična biljka.
The factory bosses promised to improve salaries.	Šefovi fabrike obećali su da će poboljšati plate.
It rained only briefly.	Kiša je padala samo kratko.
Algebra was boring to him, and physics seemed pointless.	Algebra mu je bila dosadna, a fizika se činila besmislenom.
The ballet was attended by celebrities.	Baletu je prisustvovalo niz poznatih ličnosti.
The plain was empty.	Ravnica je bila prazna.
The flow of the mighty river must have been enormous.	Protok moćne rijeke mora da je bio ogroman.
The health benefits are uncertain.	Zdravstvene koristi su neizvjesne.
Fashion is constantly changing.	Moda se stalno mijenja.
Over the next century, the island's population increased.	Tokom sljedećeg stoljeća, stanovništvo ostrva se povećalo.
The politician demanded compensation from the company.	Političar je tražio odštetu od kompanije.
The auto industry is changing fast.	Auto industrija se brzo mijenja.
Earth's temperature will continue to rise.	Temperatura Zemlje će nastaviti da raste.
He finally got a job he liked.	Konačno je dobio posao koji mu se sviđao.
We often go to museums to learn more about art.	Često idemo u muzeje da naučimo više o umjetnosti.
The clinical kitchen is well equipped.	Klinička kuhinja je dobro opremljena.
My friends always make fun of me.	Moji prijatelji me uvek ismevaju.
The young men were forced to surrender.	Mladići su bili prisiljeni da se predaju.
They always gossip.	Uvek ogovaraju.
Stay in bed all day.	Ostanite u krevetu cijeli dan.
You should wait for the signal to stop.	Trebali biste sačekati da se signal zaustavi.
It quickly decomposed into water.	Brzo se razgradio u vodu.
The country’s growing economy is creating many new jobs.	Rastuća ekonomija zemlje otvara mnoga nova radna mjesta.
Which ticket do you think he will get?	Šta mislite koji će tiket dobiti?
I’m talking about the people who live in those houses.	Govorim o ljudima koji žive u tim kućama.
He addressed the audience, trying to control his anger.	Obratio se prisutnima, pokušavajući da obuzda svoj bijes.
The ball hit the window and shattered the glass.	Lopta je udarila u prozor i razbila staklo.
There is a light mist in the sky today	Danas je na nebu lagana izmaglica
The male frog crows to attract the female.	Mužjak žabe grakće kako bi privukao ženku.
The mother is losing hope.	Majka gubi nadu.
A white statue stood by the river.	Pokraj rijeke je stajao bijeli kip.
In this time of crisis, we need your support.	U ovom trenutku krize potrebna nam je vaša podrška.
Until the declaration of independence,	Do proglašenja nezavisnosti,
Police cars were parked in front of the building.	Ispred zgrade su bili parkirani policijski automobili.
Switch off the engine.	Isključite motor.
Astronomers believe the galaxy is a million years old.	Astronomi smatraju da je galaksija stara milion godina.
Abandoned houses are gathering on the outskirts of the capital.	Napuštene kuće skupljaju se na rubovima glavnog grada.
Your best interests must be served.	Vaši najbolji interesi se moraju služiti.
Both defendants were found guilty.	Obojica optuženih proglašena su krivima.
One of my friends is in jail.	Jedan od mojih prijatelja je u zatvoru.
The salmon, however, remains unharmed.	Losos, međutim, ostaje neozlijeđen.
The coach was full of eager students.	Trener je bio pun željnih učenika.
He was vomiting his guts in the toilet.	Povraćao je utrobu u toaletu.
The effects of pollution are visible in their beautiful feathers.	Efekti zagađenja vidljivi su u njihovom lijepom perju.
Enrich your vocabulary by learning new words.	Obogatite svoj vokabular učenjem novih riječi.
He caught the cold metal briefly.	Nakratko je uhvatio hladni metal.
Cucumbers, tomatoes and melons are now grown on the farm.	Na farmi se sada uzgajaju krastavci, paradajz i dinje.
Sales of vending machines have increased in recent years.	Prodaja automata je porasla posljednjih godina.
The museum exhibits outstanding historical objects.	Muzej izlaže izuzetne istorijske predmete.
The dictator sent troops to quell the rebellion.	Diktator je poslao trupe da uguše pobunu.
Summer and winter can be similar, but quite different.	Ljeto i zima mogu biti slični, ali prilično različiti.
I have to look my best.	Moram da izgledam najbolje što mogu.
There is so much to do.	Ima toliko toga da se uradi.
The raven croaked rudely.	Gavran je grubo graknuo.
This winter is getting very cold.	Ove zime postaju veoma hladne.
He was slowly sinking into unconsciousness.	Polako je tonuo u nesvest.
Journalists seek the truth and tell the truth.	Novinari traže istinu i govore istinu.
He praised her for her dress.	Pohvalio ju je za njenu haljinu.
Clay is the basic element for making pottery.	Glina je osnovni element za izradu grnčarije.
Unemployment has reached record levels.	Nezaposlenost je dostigla rekordan nivo.
They intend to make us look bad.	Namjeravaju nam da izgledamo loše.
Seen from above, this palm tree looks stunted and deformed.	Ova palma gledano odozgo izgleda zakržljalo i deformisano.
A high fee was demanded.	Zahtijevana je visoka naknada.
We have to separate the waste.	Moramo da odvajamo otpad.
As individual consumers, we need to buy local products.	Kao pojedinačni potrošači, moramo kupovati lokalne proizvode.
The monster was terribly big.	Čudovište je bilo strašno veliko.
Butter knife	Nož za puter
He enjoys traveling around the world.	Uživa u putovanjima oko svijeta.
The bacon was thickly sliced ​​and flabby.	Slanina je bila debelo narezana i mlohava.
You will need two cups of brown sugar first.	Prvo će vam trebati dvije šolje smeđeg šećera.
These lakes contain fish.	Ova jezera sadrže ribu.
Transistor radios are illegal here	Tranzistorski radiji su ovdje ilegalni
Stones and boulders are still visible.	Kamenje i gromade su još vidljive.
The beginning of a war is usually sudden.	Početak rata je obično iznenadan.
Many people have been displaced by the floods.	Mnogi ljudi su raseljeni zbog poplava.
A group of scientists spend three weeks there.	Grupa naučnika tamo provodi tri nedelje.
The ant broke through the stone.	Mrav se probijao preko kamena.
Parents often remind them not to smoke.	Roditelji ih često podsjećaju da ne puše.
The doctor told the patient to eat a balanced diet.	Doktor je rekao pacijentu da jede uravnoteženu ishranu.
The cathedral is famous for its gargoyles.	Katedrala je poznata po svojim gargojlima.
The bark is bitter.	Kora je gorka.
Flat roofs are common here.	Ravni krovovi su ovde uobičajeni.
Consolidate schools located in rural areas.	Objediniti škole koje se nalaze u ruralnim oblastima.
The animals cooperated by nurturing each other.	Životinje su sarađivale negujući jedna drugu.
The heroine of the story pretended to be ill.	Junakinja priče se pretvarala da je bolesna.
The woman whispered something in his ear.	Žena mu je nešto šapnula na uho.
The best performers achieved bad results.	Najbolji izvođači su postigli loše rezultate.
The young man appeared round and cheerful.	Mladić se pojavio okrugao i veseo.
Mike ran across the field.	Mike je trčao po terenu.
He wants to become a doctor one day.	Želi da jednog dana postane doktor.
The foundations under the building were faulty.	Temelji ispod zgrade bili su neispravni.
The canary was in a hurry.	Kanarinac je bio u žurbi.
He was a very neat man.	Bio je veoma uredan čovek.
All of these things can be considered genetic.	Sve te stvari mogu se smatrati genetskim.
In these parts, snowfall is rare.	U ovim krajevima snježne padavine su rijetke.
This is writing, not speech.	Ovo je pisanje, a ne govor.
Beneath the ground the snow was icy.	Ispod zemlje snijeg je bio leden.
The rich tend to buy wine.	Bogati su skloni da kupuju vino.
They discovered that this place is rich in nutrients.	Otkrili su da je ovo mjesto bogato hranjivim tvarima.
The cream has a perfect consistency.	Krema je savršene konzistencije.
A strong wind blew up the clouds	Snažan vjetar je raznio oblake
In this way, any fruit or vegetable can be preserved.	Na ovaj način može se konzervirati bilo koje voće ili povrće.
He walks up and down the room.	Korača gore-dolje po sobi.
Call a plumber immediately.	Odmah pozovite vodoinstalatera.
A group of police officers arrested the fugitive.	Grupa policajaca je uhapsila begunca.
Scientists need their own schools.	Naučnicima su potrebne sopstvene škole.
A sudden gust of wind shook the door.	Iznenadni nalet vjetra potresao je vrata.
The prairie animals seemed strange and exotic to the girl.	Djevojčici su se životinje iz prerije činile čudnim i egzotičnim.
This exotic fruit is locally known as lychee.	Ovo egzotično voće lokalno je poznato kao liči.
This lake was the site of prehistoric fish killing.	Ovo jezero je bilo mjesto praistorijskog ubijanja ribe.
The film industry has recently grown.	Filmska industrija je nedavno porasla.
The lead industry is plagued by child labor scandals.	Olovnu industriju muče skandali o dječjem radu.
The brave left their homes at dawn.	Hrabri su u zoru napustili svoje domove.
The ducks bathed in the lake.	Patke su se okupale u jezeru.
The women were fascinated.	Žene su bile fascinirane.
Our discoveries have led to great progress.	Naša otkrića dovela su do velikog napretka.
Even for years, they will avoid complete extinction.	Čak i godinama, oni će izbjeći potpuno izumiranje.
Some foods are very nutritious.	Neke namirnice su veoma hranljive.
He sailed slowly to shore.	Polako je doplovio do obale.
Before we continue, let’s look at the results.	Prije nego što nastavimo, pogledajmo rezultate.
Sustainable balance needs to be achieved.	Potrebno je postići održivu ravnotežu.
The speed of the car is too high for this time.	Brzina automobila je prevelika za ovaj put.
The roof was stained and dangerously exposed to the elements.	Krov je bio umrljan i opasno izložen elementima.
The dull pain was slowly getting stronger.	Tupi bol je polako postajao sve jači.
They identified people who could win.	Identificirali su ljude koji bi mogli pobijediti.
I carefully peeled the ripe avocado.	Pažljivo sam ogulio zreli avokado.
Don’t judge and you won’t get hurt.	Ne sudite i nećete se povrijediti.
The civilian plane proved incapable of enduring	Civilni avion se pokazao nesposobnim da izdrži
Inadequate housing complicates the problem of crime.	Neadekvatno stanovanje komplikuje problem kriminala.
People are urged to eat more eggs to prevent disease.	Ljudi se pozivaju da jedu više jaja kako bi spriječili bolesti.
The former president had a similar problem.	Sličan problem imao je i bivši predsjednik.
This report is quite detailed.	Ovaj izvještaj je prilično detaljan.
You wash your hair every day.	Kosu perete svaki dan.
The recent vote was close.	Nedavno glasanje je bilo blizu.
The capital was inaccessible for several days.	Glavni grad je bio nepristupačan nekoliko dana.
A proud new mother stares at her newborn baby.	Ponosna novopečena majka bulji u svoje novorođeno dijete.
Put the potatoes in the microwave.	Stavite krompir u mikrotalasnu.
Gather to remember our fallen comrades.	Okupite se da se prisjetimo naših poginulih saboraca.
The birds made a racket.	Ptice su napravile reket.
She enjoyed the lush green rice fields.	Uživala je u bujnim zelenim rižinim poljima.
Police are looking for the killer.	Policija traga za ubicom.
The man crushed the leaves with trembling hands.	Čovjek je zgnječio lišće drhtavim rukama.
She was so happy that she hugged her cat.	Bila je tako srećna da je zagrlila svoju mačku.
She accepted her destiny with quiet resignation.	Svoju je sudbinu prihvatila sa tihom rezignacijom.
They immediately saw smoke.	Odmah su ugledali dim.
A cloud-based algorithm predicts flight delays.	Algoritam koji radi na oblaku predviđa kašnjenje leta.
She slipped and fell, cutting her leg.	Okliznula se i pala, posekoši nogu.
The villager built his house using traditional materials.	Seljanin je izgradio svoju kuću koristeći tradicionalne materijale.
She loved animals more than plants.	Voljela je životinje nego biljke.
He washed the car.	Oprao je auto.
We drank coffee from the best beans.	Pili smo kafu od najboljih zrna.
Numerous doctors and nurses volunteered to help.	Brojni doktori i medicinske sestre su se dobrovoljno prijavili da pomognu.
Roads are narrow and there is only one traffic light.	Putevi su uski, a ima samo jedan semafor.
The cheese was crumbly and smelled sour.	Sir je bio mrvljiv i mirisao je kiselkasto.
Move the glass away from the keyboard before installing it.	Odmaknite staklo od tastature prije nego što ga instalirate.
The atmosphere was hot and stuffy.	Atmosfera je bila vruća i zagušljiva.
Tables and chairs were strewn across the floor.	Stolovi i stolice bili su razbacani po podu.
His shooting ability is exceptional.	Njegova šuterska sposobnost je izuzetna.
This store offers fresh fruits and vegetables.	Ova prodavnica nudi sveže voće i povrće.
Police quickly arrested the suspects.	Policija je brzo uhapsila osumnjičene.
Her boss snapped his fingers to get the waiter's attention.	Njen šef je pucnuo prstima da privuče pažnju konobara.
The girl watched her mother make cakes.	Djevojčica je gledala svoju majku kako pravi kolače.
Their level of pollution has risen at an alarming rate.	Njihov nivo zagađenja je porastao alarmantnom brzinom.
For employed women, housewives and students.	Za zaposlene žene, domaćice i studentkinje.
I guess this is a very apt verse.	Pretpostavljam da je ovo vrlo prikladan stih.
No one was given the full dose.	Nikome nije primijenjena puna doza.
It was a while before anyone answered the phone.	Prošlo je neko vrijeme prije nego se neko javio na telefon.
The politician ordered a new lamp.	Političar je naručio novu lampu.
You have to use the right kind of wood.	Morate koristiti pravu vrstu drveta.
The crime rate dropped sharply.	Stopa kriminala je naglo opala.
Ask students to show their work while making calculations.	Zamolite učenike da pokažu svoj rad dok prave proračune.
City planners are constantly striving to improve traffic flow.	Gradski urbanisti neprestano nastoje poboljšati protok saobraćaja.
Snakes have a flat body with narrow heads and no legs.	Zmije imaju ravno tijelo sa uskim glavama i bez nogu.
A dolphin can swim very fast.	Delfin može plivati ​​vrlo brzo.
He declared war.	On je objavio rat.
Phone calls are limited at work.	Telefonski pozivi su ograničeni na poslu.
His methods were too aggressive for most viewers.	Njegove metode su bile previše agresivne za većinu gledalaca.
The shaman immediately discovered a malignant tumor.	Šaman je odmah otkrio maligni tumor.
Polyester fabric is used to make the dresses.	Za izradu haljina koristi se poliesterska tkanina.
Architectural style	Arhitektonski stil
The problem was easier than it seemed.	Problem je bio lakši nego što je izgledalo.
where are you going	kuda idu?
They always complain.	Uvek se žale.
The picture shows him standing next to the waterfall.	Na slici je kako stoji pored vodopada.
Use half as much salt as the recipe suggests.	Upotrijebite upola manje soli koliko recept predlaže.
He felt the need to urinate.	Osećao je potrebu da mokri.
The writing was realistic.	Pisanje je bilo realistično.
Or maybe focus the blame for the accident.	Ili možda usredsrediti krivicu za nesreću.
They are convinced that smoking is harmful.	Uvjereni su da je pušenje štetno.
The research was very well funded.	Istraživanje je bilo veoma dobro finansirano.
My sister asked me about my medical history.	Sestra me je pitala za moju istoriju bolesti.
We have seen enough of the capital.	Videli smo dovoljno prestonice.
This area was once covered with ice.	Ovo područje je nekada bilo prekriveno ledom.
He reached around the horse's neck.	Posegnuo je oko vrata konja.
The quarrel started in the morning.	Svađa je počela ujutro.
The election results left him speechless.	Rezultati izbora su ga ostavili bez teksta.
She slowly crept up on all of them.	Polako se prikrala svima njima.
The injured dog moaned softly.	Povrijeđeni pas je tiho zastenjao.
The sun will set in half an hour.	Sunce će zaći za pola sata.
She gently touched the beeswax.	Nežno je dodirnula pčelinji vosak.
Captain's orders, sir.	Kapetanova naređenja, gospodine.
Our eyes are the best senses we have.	Naše oči su najbolja čula koja imamo.
A family member has been charged with murder.	Za ubistvo je optužen član uže porodice.
The helicopter turned right.	Helikopter je skrenuo udesno.
One big advantage of this new technology is that	Jedna velika prednost ove nove tehnologije je to
Those are the rules.	To su pravila.
Some dogs sleep on the roof.	Neki psi spavaju na krovu.
The hedonist was rich and well thought out.	Hedonista je bio bogat i dobro razmišljan.
The mountains are full of wild animals.	Planine su pune divljih životinja.
The market for organic products is very small.	Tržište organskih proizvoda je vrlo malo.
Arthur complained that the job was incredibly difficult.	Artur se požalio da je posao bio neverovatno težak.
They squeezed into a narrow valley.	Ugurali su se u usku dolinu.
Experts met to discuss the findings.	Stručnjaci su se sastali da razgovaraju o nalazima.
Loosen the barbed nuts.	Otpustite bodljikave matice.
Beans are starting to grow.	Grah počinje da raste.
Shaved	Obrijan
Politicians have won the power struggle.	Političari su pobijedili u borbi za vlast.
The fish swam around.	Ribe su plivale unaokolo.
Hot water is included.	Topla voda je uključena.
The government wants to expand the market.	Vlada želi da proširi tržište.
The military says it has calmed the area.	Vojska tvrdi da je smirila to područje.
Trade unions are the most effective way to fight injustice.	Sindikati su najefikasniji način borbe protiv nepravde.
Everyone in the village was looking forward to the celebration.	Svi u selu su se radovali proslavi.
A number of students gather around teachers.	Određeni broj učenika se okuplja oko nastavnika.
They started packing their things.	Počeli su pakirati svoje stvari.
His arguments were based on reason and science.	Njegovi argumenti bili su zasnovani na razumu i nauci.
She also bakes bread.	Ona takođe peče hleb.
Inevitably, some farmers lost their land.	Neminovno su neki farmeri izgubili svoju zemlju.
Patrick's taste was simple, almost ascetic.	Patrikov ukus bio je jednostavan, gotovo asketski.
The walls of this building are painted.	Zidovi ovog zdanja obojeni su bojama.
This street was famous for prostitution.	Ova ulica bila je poznata po prostituciji.
Workers in this factory earn above the minimum wage.	Radnici u ovoj fabrici zarađuju iznad minimalne plate.
You can't fool us, you idiot!	Ne možeš nas prevariti, glupane!
The laws apply to all citizens.	Zakoni važe za sve građane.
I am not his judge.	Ja nisam njegov sudija.
They sat in silence, staring out the window.	Sjedili su ćutke, zureći kroz prozor.
The hills are illuminated with many colors.	Brda su obasjana mnoštvom boja.
That country is very poor.	Ta zemlja je veoma siromašna.
Then why did he ask her such a question?	Zašto joj je onda postavio takvo pitanje?
Migrants also have problems accessing health care.	Migranti također imaju problema sa pristupom zdravstvenoj zaštiti.
His cousin opened the gate.	Njegov rođak je otvorio kapiju.
Water splashed from a pipe fountain.	Voda je prskala iz cevne fontane.
We need this medicine.	Treba nam ovaj lijek.
One hundred years later, his theory was universally accepted.	Stotinu godina kasnije, njegova teorija je bila univerzalno prihvaćena.
She likes to use her right to vote.	Ona voli da koristi svoje pravo glasa.
It was a large group of miners.	Bila je velika grupa rudara.
It's already morning.	Već je jutro.
Why didn't anyone try to stop the war?	Zašto niko nije pokušao da zaustavi rat?
Representatives attended many conferences.	Predstavnici su prisustvovali mnogim konferencijama.
There are many types of beetles.	Postoji mnogo vrsta buba.
A light snoring echoed through the bedroom.	Lagano hrkanje odjekivalo je spavaćom sobom.
He strongly opposed this policy.	Ovoj politici se oštro protivio.
After a few minutes, the alarm rang.	Nakon nekoliko minuta zazvonio je budilnik.
There is also a sugar factory near this field.	U blizini ovog polja nalazi se i šećerana.
Many deny that global warming is a real phenomenon.	Mnogi poriču da je globalno zagrijavanje pravi fenomen.
The typewriter is more practical than the manual typewriter.	Mašina je praktičnija od ručne pisaće mašine.
Who is the best white player ever?	Ko je najbolji bijeli igrač ikada?
Put the kettle on the stove.	Stavite čajnik na šporet.
The hill is about two miles high.	Brdo je visoko oko dvije milje.
The crime was solved due to fingerprints.	Zločin je rasvijetljen zbog otisaka prstiju.
Fortune-telling was a very respectable occupation.	Proricanje sudbine bilo je veoma respektabilno zanimanje.
Most of the remaining forest is impenetrable.	Veći dio preostale šume je neprobojan.
The food turned out delicious.	Hrana se pokazala ukusnom.
When it rains, the streets are flooded.	Kada pada kiša, ulice su poplavljene.
Heavy rain was falling all over the city.	U cijelom gradu padala je jaka kiša.
Each bone has similarities to the others.	Svaka kost ima sličnosti sa drugima.
The heat of the flames warmed her breasts.	Vrućina plamena zagrijala joj je grudi.
It was a particularly windy day.	Bio je jedan posebno vjetrovit dan.
He led the team in the achieved runs.	Predvodio je tim u postignutim trčanjima.
Moreover, it is extremely unfair.	Štaviše, krajnje je nepošteno.
There are a limited number of vacancies.	Postoji ograničen broj slobodnih mjesta.
Her breathing becomes difficult.	Njeno disanje postaje otežano.
They waited their turn to speak.	Čekali su svoj red da govore.
My truck needs a new coat of paint.	Moj kamion treba novi sloj farbe.
The assistant shook her head and laughed.	Asistentka je odmahnula glavom i nasmijala se.
Business is rising.	Posao se diže.
The system is not productive at all.	Sistem uopšte nije produktivan.
The survival of the fittest is a universal principle.	Opstanak najsposobnijih je univerzalni princip.
Building regulations are strictly enforced.	Građevinski propisi se striktno sprovode.
Raw fish can cause food poisoning.	Sirova riba može uzrokovati trovanje hranom.
Large lymphoma tumors are one of the deadliest cancers.	Veliki tumori limfoma jedan su od najsmrtonosnijih karcinoma.
Cycling provides exercise and has a low risk of cancer.	Biciklizam pruža vježbu i ima nizak rizik od raka.
Volunteers attacked the rebels.	Dobrovoljci su napali pobunjenike.
Ice cold water is falling.	Ledeno hladna voda pada.
What time of day should we meet?	U koje doba dana treba da se nađemo?
Their two cars hit each other.	Njihova dva automobila udarila su jedan u drugi.
Drones are causing controversy.	Dronovi izazivaju kontroverzu.
The ship that sank yesterday was empty.	Brod koji je juče potonuo bio je prazan.
What color are her eyes?	Koje su joj boje oči?
The adventure lasted for a week.	Avantura se protegla na nedelju dana.
Swarms of flies drove him crazy.	Rojevi mušica su ga izluđivali.
Every dog ​​has its day.	Svaki pas ima svoj dan.
Many countries are ruled by dictators.	Mnogim zemljama upravljaju diktatori.
She seemed cold and collected.	Delovala je hladno i sabrano.
The mortgage looked deceptively high.	Hipoteka je izgledala varljivo visoka.
The lakes are full of fish.	Jezera su puna ribe.
Large coffee pot.	Velika posuda za kafu.
The patient underwent surgery.	Pacijent je podvrgnut operaciji.
The warm ocean breeze stirred the coast.	Topli okeanski povetarac uzburkao je obalu.
Burial at sea is a popular choice.	Sahrana na moru je popularan izbor.
Orange trees thrive in these winter months.	Stabla narandže uspevaju u ovim zimskim mesecima.
She would sing her mantra over and over again.	Pevala bi svoju mantru iznova i iznova.
The flag is a symbol of national pride.	Zastava je simbol nacionalnog ponosa.
Production was transferred abroad.	Proizvodnja je prebačena u inostranstvo.
He stopped short for his destination.	Zaustavio se kratko do svog odredišta.
The heat of the desert sun is intense.	Vrućina pustinjskog sunca je intenzivna.
She sighed sadly for a long time.	Dugo je, tužno uzdahnula.
The lace curtains fluttered softly.	Čipkaste zavjese nježno su vijorile.
This volcano erupts regularly.	Ovaj vulkan redovno eruptira.
The beggar was shocked when he received the money.	Prosjak je bio šokiran kada je primio novac.
The pond is near a cherry blossom.	Ribnjak je u blizini trešnjinog cvijeta.
Tobasco combines these peppers.	Tobasco kombinuje ove paprike.
Now the streets were deserted.	Sada su ulice bile puste.
We would love to accept, but we already have plans.	Rado bismo prihvatili, ali već imamo planove.
Some cities have made great efforts to improve their infrastructure.	Neki gradovi su uložili velike napore da poboljšaju svoju infrastrukturu.
She managed to reach the window.	Uspjela je doći do prozora.
Let's get started.	Počnimo.
At one festival, a rude person showed off his skills.	Na jednom festivalu, gruba osoba je pokazivala svoje vještine.
The man was tall and thin.	Čovjek je bio visok i mršav.
Weak acids completely dissociate in water.	Slabe kiseline potpuno disociraju u vodi.
For that reason, he had very little sympathy.	Iz tog razloga je imao vrlo malo simpatija.
Observe the workflow.	Posmatrajte tok posla.
Her breath was hot on his ear.	Njen dah je bio vruć na njegovom uhu.
Music is an element of almost all human cultures.	Muzika je element gotovo svih ljudskih kultura.
The commission met to discuss the situation.	Komisija se sastala kako bi razgovarala o situaciji.
The light bothers her because she's not used to it.	Svjetlost joj smeta jer nije navikla na to.
Release the hose until the water becomes clear.	Pustite crijevo dok voda ne postane bistra.
The workers soon finished their work.	Radnici su ubrzo završili posao.
The baby was born with a cleft palate.	Beba je rođena sa rascjepom nepca.
The publisher refused to publish the song.	Izdavač je odbio da objavi pesmu.
So, has the party split into two parts?	Dakle, da li se stranka podelila na dva dela?
We buy our vegetables at the local market.	Naše povrće kupujemo na lokalnom tržištu.
The scientist said that commercialization will help further research.	Naučnik je rekao da će komercijalizacija pomoći daljim istraživanjima.
They swim with lazy grace	Oni plivaju sa lijenom gracioznošću
All animals are mammals.	Sve životinje su sisari.
The reviews about this company are mostly positive.	Recenzije o ovoj kompaniji su uglavnom pozitivne.
You need eight cups of flour.	Treba vam osam šoljica brašna.
Pour sugar and boiling water into the sherpa.	U šerpu sipajte šećer i ključalu vodu.
Many species are endangered.	Mnoge vrste su ugrožene.
Don't forget to turn off the lights.	Ne zaboravite ugasiti svjetla.
He compiled a guide to the topics covered.	Sastavio je vodič za obrađene teme.
She put her hands on her hips.	Stavila je ruke na bokove.
Many children are uneducated.	Mnoga djeca su neobrazovana.
The door opened.	Vrata su se otvorila.
Dark clouds filled the horizon.	Tamni oblaci ispunili su horizont.
After the invasion, the life of the little bird was in danger.	Nakon invazije, život male ptice bio je u opasnosti.
The walls still stood after the war.	Zidovi su i dalje stajali nakon rata.
Whoever does the work then leaves.	Ko radi posao onda odlazi.
The old man walked slowly, leaning on his cane.	Starac je išao polako, oslanjajući se na štap.
Jaguar is endangered.	Jaguar je ugrožen.
A local priest told the young men to keep quiet.	Lokalni sveštenik rekao je mladićima da šute.
Floods are common here.	Poplave su ovdje uobičajene.
He approached the stream.	Prišao je potoku.
Crowds gathered to watch the parade.	Gomile su se okupile da gledaju paradu.
The smell of smoke was irresistible.	Miris dima je bio neodoljiv.
Our goal is to help people in need.	Naš cilj je da pomognemo ljudima u nevolji.
When no one answered his call, he went to bed.	Kada se niko nije odazvao njegovom pozivu, otišao je u krevet.
The original parallel structure has been preserved in modern language.	U savremenom jeziku sačuvana je originalna paralelna struktura.
His actions were motivated by the desire to make money.	Njegovi postupci bili su motivisani željom da zaradi novac.
The light of the lamp illuminated her face.	Svjetlo lampe obasjalo joj je lice.
We should have sought help earlier.	Trebali smo potražiti pomoć ranije.
Try to remove all debris from the bag.	Pokušajte ukloniti sve ostatke iz vrećice.
In the dark of night it is difficult to see clearly.	U tamnoj noći teško je jasno vidjeti.
She stopped paying attention to her partner.	Prestala je da posvećuje pažnju svom partneru.
The air was thinner.	Vazduh je bio ređi.
The system did not work properly.	Sistem nije radio kako treba.
There is a delicate balance that must be maintained.	Postoji delikatan balans koji se mora održati.
The storm ended as quickly as it began.	Oluja se završila brzo kao što je i počela.
The apartment has three rooms	Apartman ima tri sobe
The meat is cooked and simmered with nostalgia.	Meso je kuhano i krčkano s nostalgijom.
A police officer intervened.	Intervenisao je policajac.
He slept through the meeting.	Prespavao je sastanak.
His body was infested with lice.	Njegovo tijelo je bilo zaraženo vaškama.
This city has many pedestrian zones.	Ovaj grad ima mnogo pješačkih zona.
The girl born was extremely beautiful.	Rođena djevojka je bila izuzetno lijepa.
These edges are the ones you will bend.	Ove ivice su one koje ćete saviti.
When writing a novel, choose the genre you like.	Kada pišete roman, odaberite žanr koji volite.
The bus was moving quite slowly.	Autobus se kretao dosta sporo.
This promotion will make a big change in my life.	Ova promocija će napraviti veliku promjenu u mom životu.
Was he actually talking about himself?	Je li on zapravo govorio o sebi?
There was silence.	Nastala je tišina.
The streets were plastered with posters.	Ulice su bile oblijepljene plakatima.
The winding river creates a fertile valley.	Vijugava rijeka stvara plodnu dolinu.
We watch the birds carefully.	Oprezno posmatramo ptice.
He was ill for the next few months.	Sljedećih nekoliko mjeseci bio je bolestan.
Another problem is unemployment.	Drugi problem je nezaposlenost.
A university.	A univerzitet.
Clouds obscured the moon.	Oblaci su zaklanjali mjesec.
The doctors barely managed to save your life.	Doktori su jedva uspeli da vam spasu život.
One of the main reasons for failure is reluctance.	Jedan od glavnih razloga neuspjeha je nevoljkost.
Be very careful when handling mercury.	Budite veoma oprezni pri rukovanju živom.
You will not kill.	Nećeš ubiti.
The air suddenly became thick.	Vazduh je odjednom postao gust.
His decision has been widely criticized for his haste.	Njegova odluka je naširoko kritikovana zbog ishitrenosti.
The outlines of that city are dominated by skyscrapers.	Obrisom tog grada dominiraju neboderi.
The ashes were dark gray.	Pepeo je bio tamno siv.
The restaurant on the railway provides breakfast to passengers.	Restoran na pruzi pruža doručak putnicima.
The president's wife often spoke about women's rights.	Predsjednikova supruga je često govorila o pravima žena.
The corn was delicious.	Kukuruz je bio ukusan.
He was a fisherman all his life.	Cijeli život je bio ribar.
The restaurant was small and dimly lit.	Restoran je bio mali i slabo osvijetljen.
The sun is mercilessly setting in the countryside.	Sunce nemilosrdno zalazi na selo.
Several restaurants have recently closed.	Nedavno je zatvoreno nekoliko restorana.
A huge army of people marched south.	Ogromna vojska ljudi marširala je na jug.
This job usually takes a lot of time.	Ovaj posao obično oduzima dosta vremena.
The salon was visited by outlaws.	Salon su posjećivali odmetnici.
Sport has become big business.	Sport je postao veliki biznis.
They walked down the street, admiring the scenery.	Šetali su ulicom, diveći se krajoliku.
Penny wants an aquarium.	Penny želi akvarijum.
Look at his lips.	Pogledaj mu usne.
Take a deep breath!	Duboko udahni!
The monkeys enjoyed the experience.	Majmuni su uživali u iskustvu.
They are ready to start producing electricity.	Spremni su da počnu proizvoditi električnu energiju.
The young people played musical duets after lunch.	Mladi su nakon ručka svirali muzičke duete.
She paused, took a deep breath, and began to speak.	Zastala je, duboko udahnula i počela da govori.
He leaned his weight against the door.	Naslonio se svom težinom na vrata.
Most of their contacts were via fax.	Većina njihovih kontakata je bila putem faksa.
A group of soldiers huddled around a dying friend.	Grupa vojnika zgurala se oko umirućeg druga.
Full, ruddy cheeks meant good health.	Punasti, rumeni obrazi su značili dobro zdravlje.
Wash all vegetables first.	Prvo operite svo povrće.
The regime is rooted in power.	Režim je ukorijenjen na vlasti.
She sat down at the computer and started typing.	Sjela je za kompjuter i počela kucati.
Choose experienced farmers.	Birajte iskusne poljoprivrednike.
The baby was baptized.	Beba je krštena.
An assistant was always at hand.	Uvijek je bio pri ruci pomoćnik.
I'm getting old.	Približavam se starosti.
Neither he nor the man saw the snake.	Ni on ni čovjek nisu vidjeli zmiju.
That job is done.	Taj posao je završen.
Tomatoes should be red.	Paradajz treba da bude crven.
Don't argue.	Ne raspravljaj se.
Traffic laws are very strict.	Saobraćajni zakoni su veoma strogi.
Many criminals spoke openly about their crimes.	Mnogi kriminalci su otvoreno govorili o svojim zločinima.
A government spokesman said	Rekao je portparol vlasti
This fabric is beautiful.	Ta tkanina je prelepa.
Each film lasted about two hours.	Svaki film je trajao oko dva sata.
The ban has been in place for many months.	Zabrana je na snazi ​​dugi niz mjeseci.
A hot, strong wind was blowing through the valley.	Dolinom je duvao vruć, jak vjetar.
Have you watched a new movie lately?	Jeste li gledali novi film u posljednje vrijeme?
The streets of big cities are often dimly lit.	Ulice u velikim gradovima često su slabo osvijetljene.
Make sure your brush is dry.	Uvjerite se da je vaša četka suha.
Parts of the area were devastated by the fire.	Dijelovi područja su opustošeni požarom.
The old woman entered slowly, leaning on her cane.	Starica je polako ušla, oslanjajući se na svoj štap.
The dispute over property ownership continued.	Nastavljen je spor oko vlasništva nad imovinom.
This is a region that contains valuable mineral deposits.	Ovo je regija koja sadrži vrijedna mineralna ležišta.
The fish is very big these days.	Riba je ovih dana veoma velika.
Many animals are now endangered.	Mnoge životinje su sada ugrožene.
Farmers in the region have been hit by drought.	Poljoprivrednici u regionu bili su pogođeni sušom.
The riots left many dead.	Neredi su ostavili mnoge mrtve.
These shoes are very comfortable.	Ove cipele su veoma udobne.
They resolved the issue, more or less calmly.	Rešili su pitanje, manje-više mirno.
The toy car goes just as fast.	Auto igračka ide jednako brzo.
Discuss different ways to eradicate poverty.	Razgovarajte o različitim načinima za iskorjenjivanje siromaštva.
The work of art is very corrupt.	Umetničko delo je jako pokvareno.
His mood improved by the end of the tour.	Njegovo raspoloženje se popravilo do kraja turneje.
The housewife began to fidget.	Domaćica je počela da se meškolji.
The audience cheered.	Publika je klicala.
The youth unemployment rate has dropped dramatically.	Stopa nezaposlenosti mladih je dramatično pala.
It's obvious how he feels.	Očigledno je šta oseća.
Dead trees were in his way.	Mrtva stabla su mu bila na putu.
He asked for money in his pockets.	Tražio je novac po džepovima.
Her dreams of wealth will be shattered.	Njeni snovi o bogatstvu biće srušeni.
Some students need tuition.	Nekim školarcima je potrebna školarina.
The country is known for its industry and technology.	Zemlja je poznata po svojoj industriji i tehnologiji.
The team will train every day.	Tim će trenirati svaki dan.
About that time she met someone.	Otprilike u to vrijeme upoznala je nekoga.
These trees provide shade all year round.	Ova stabla pružaju hlad tokom cele godine.
The nation will experience economic growth this year.	Nacija će ove godine doživjeti ekonomski rast.
Proud display of personal belongings.	Ponosan prikaz ličnih stvari.
The prisoner was beaten.	Zatvorenik je pretučen.
"Father of Victory"	"Otac pobede"
Kovac is a cult figure on the horizon of the village.	Kovač je kultna figura na horizontu sela.
Each boy dressed completely differently.	Svaki dječak se potpuno drugačije obukao.
She gradually arrived at her apartment.	Postepeno je stigla u svoj stan.
The chirping tone of the cricket gave the background drone.	Cvrkutavi ton cvrčka dao je pozadinski dron.
The death of a loved one is usually sad.	Smrt voljene osobe je obično tužna.
The flowers spread their scent, accumulating in the morning air.	Cveće je širilo svoj miris, gomilajući se u jutarnjem vazduhu.
Go ahead, please.	Idite naprijed, molim.
The breeze brought her the smell of the sea air.	Povjetarac joj je donio miris morskog zraka.
I wish you well, beautiful maiden.	Želim ti dobro, lijepa djevo.
According to our records, you are under limitation.	Prema našoj evidenciji, pod ograničenjem ste.
After the formation of goal organizations,	Nakon formiranja golbalskih organizacija,
The audience roared with approval.	Publika je urlala sa odobravanjem.
Blue and dark, this was a wonderful color.	Plava i tamna, ovo je bila divna boja.
Ivory is a valuable commodity and is therefore endangered.	Slonovača je vrijedna roba i stoga je ugrožena.
He spent several hours making blankets.	Proveo je nekoliko sati praveći ćebe.
He is the new prime minister.	On je novi premijer.
The athletes arrived at the stadium in a column.	Sportisti su na stadion stigli u koloni.
Her calm face was heartbreakingly beautiful.	Njeno mirno lice bilo je srceparajuće lepo.
We were just eating when it rang.	Upravo smo jeli kad je zazvonilo.
Stupid questions are discouraged.	Glupa pitanja se obeshrabruju.
You need a thick enough steak for this marinade.	Za ovu marinadu potreban vam je dovoljno debeo biftek.
The preferred health care system is preventive.	Preferirani sistem zdravstvene zaštite je preventivni.
A hurricane is a storm of immense power.	Uragan je oluja ogromne snage.
The dog pushed his way into the temple, barking.	Pas se progurao u hram, režući.
She was really hungry, wasn't she?	Bila je stvarno gladna, zar ne?
The cycle went on indefinitely.	Ciklus se nastavio beskonačno.
They use this language as a second language.	Oni koriste ovaj jezik kao drugi jezik.
Her fate was quickly determined.	Njena sudbina je brzo određena.
Labor laws are weak in producing countries.	Zakoni o radu su slabi u proizvodnim državama.
He thinks of nothing but his own success.	Ne razmišlja ni o čemu drugom osim o sopstvenom uspehu.
The brave dog fell into the well.	Hrabri pas je pao u bunar.
Coins of the kingdom.	Novčići carstva.
Chemical balances in nature are very delicate.	Hemijske ravnoteže u prirodi su veoma delikatne.
The potential tenant was an elderly widow.	Potencijalni zakupac je bila starija udovica.
A curious neighbor reported the couple to police.	Radoznali komšija prijavio je par policiji.
Schools will no longer have textbooks.	Škole više neće imati udžbenike.
The buffet was extremely crowded.	Bife je bio izuzetno prepun.
I live in a small town.	Živim u malom gradu.
Her classmates teased her on the way home.	Drugovi iz razreda su je zadirkivali na putu kući.
This place marks the grave of an unknown soldier.	Ovo mjesto označava mezar nepoznatog vojnika.
Some universities offer horticulture science courses.	Neki univerziteti nude kurseve iz nauke o hortikulturi.
We knew very little about each other.	Znali smo jako malo jedno o drugom.
We then removed the tags from some individuals.	Zatim smo uklonili oznake sa nekih pojedinaca.
An object that is at rest tends to be at rest.	Objekt koji miruje teži da miruje.
The chair overturned and he fell to the floor.	Stolica se prevrnula i on je pao na pod.
An oil pipeline burst last year.	Prošle godine je puknuo naftovod.
He was polite but very nervous.	Bio je pristojan, ali veoma nervozan.
Her face was pale.	Lice joj je bilo blijedo.
Don’t buy cigarettes with fake money.	Ne kupujte cigarete lažnim novcem.
Questions from journalists reveal.	Pitanja novinara otkrivaju.
He confided in them and talked about his failures.	Povjeravao im se i govorio o svojim neuspjesima.
They reached a consensus.	Došli su do konsenzusa.
When most plants grow, they experience periods of dormancy.	Kada većina biljaka raste, doživljavaju periode mirovanja.
Three thousand people were killed.	Tri hiljade ljudi je ubijeno.
This old building was part of the temple complex.	Ova stara zgrada bila je dio kompleksa hrama.
Stop texting!	Prestani slati poruke!
He lost half of his savings in the venture.	Izgubio je pola svoje ušteđevine u poduhvatu.
Many people retire with such generous pensions.	Mnogi ljudi odlaze u penziju sa tako izdašnim penzijama.
Her powers far surpass those of her predecessors.	Njene moći daleko nadmašuju one njenih prethodnika.
It is quite difficult to write with a pencil.	Prilično je teško pisati olovkom.
Instead of hiring two maids, they stayed free.	Umjesto da unajme dvije sobarice, ostali su slobodni.
The cicadas buzzed loudly.	Cikade su glasno zujale.
They drank tea and ate cakes.	Pili su čaj i jeli kolače.
They were awakened by noise from the construction site.	Probudila ih je buka sa gradilišta.
The children ran around the garden playing games.	Djeca su trčala po vrtu igrajući igrice.
The satellite orbited the Earth.	Satelit je kružio oko Zemlje.
The explosion set the tower on fire.	Eksplozija je zapalila toranj.
Eggs are nutritious.	Jaja su hranljiva.
Milk is easily separated into curd and whey.	Mlijeko se lako razdvaja na skutu i surutku.
The sea took many victims from the village.	More je odnijelo mnoge žrtve iz sela.
She had a kidney stone that morning.	Tog jutra je prošla kamen u bubregu.
Four men entered the house.	Četiri muškarca su ušla u kuću.
I'm resting my case.	Odmaram svoj slučaj.
The shortest route was actually the longest.	Najkraći put je zapravo bio i najduži.
He was walking down a deserted street.	Hodao je pustom ulicom.
Always provide enough lighting.	Uvek obezbedite dovoljno osvetljenja.
Thus, the Earth is spherical in shape.	Dakle, Zemlja je sfernog oblika.
Her smile grew bitter.	Osmeh joj je postao gorak.
She put her eggs on the counter.	Stavila je jaja na pult.
Cans and jars were stacked pell mell in the corners.	Limenke i tegle bile su naslagane pell mell u uglovima.
The king once ruled in this palace.	Jednom je u ovoj palati vladao kralj.
See a bird flying over a tree.	Vidi pticu kako leti iznad drveta.
Their findings are noteworthy.	Njihovi nalazi su vrijedni pažnje.
Coffee and tea are becoming increasingly popular here.	Kafa i čaj su ovdje sve popularniji.
The explosion happened in the kitchen.	Eksplozija se dogodila u kuhinji.
They didn't eat at the restaurant that night.	Te noći nisu jeli u restoranu.
Politics is becoming an increasingly complex thing.	Politika postaje sve složenija stvar.
Can you spot the flaws in the picture?	Možete li uočiti nedostatke na slici?
Are these brands original?	Da li su ove marke originalne?
Dark clouds gathered on the horizon.	Tamni oblaci su se skupili na horizontu.
Then they bought a brand new car!	Onda su kupili potpuno nov auto!
The pounding in his head finally stopped.	Lupanje u njegovoj glavi konačno je prestalo.
Buttermilk is a classic summer drink.	Mlaćenica je klasično ljetno piće.
The professor put his hand on his desk.	Profesor je stavio ruku na svoj sto.
The search for her descendants continues.	Potraga za njenim potomcima se nastavlja.
The magicians raised the excitement of the spectators.	Mađioničari su podigli uzbuđenje gledalaca.
She clenched her fists.	Stisnula je šake.
He suffered from insomnia.	Patio je od nesanice.
He chose to become a painter.	Odabrao je da postane slikar.
We celebrated the festival together.	Zajedno smo proslavili festival.
The algorithm simulates the activity of brain cells.	Algoritam simulira aktivnost moždanih ćelija.
The singer's performance of the folk song was astonishingly beautiful.	Pevačeva izvedba narodne pesme bila je zapanjujuće lepa.
Prices have risen and fallen dramatically.	Cijene su dramatično rasle i padale.
She quickly pulled the twigs off the branches.	Brzo je povukla grančice s grana.
The team won two valuable points.	Tim je osvojio dva vrijedna boda.
He'll use an awl.	Koristiće šilo.
It touched her spirit in a way that nothing else did.	To je dirnulo njen duh na način na koji ništa drugo nije.
But my knees hurt again.	Ali koljena su me opet boljela.
We will spare no effort to help.	Nećemo štedeti truda da pomognemo.
Try these dishes with your favorite sauce.	Probajte ova jela sa svojim omiljenim sosom.
The songs did not help either adults or children.	Pjesme nisu pomogle ni odraslima ni djeci.
You look like you're making a movie.	Izgledaš kao da snimaš film.
A decision must be made.	Mora se donijeti odluka.
We live in an atomic universe.	Živimo u atomskom univerzumu.
He showed insightful business acumen.	Pokazao je pronicljivu poslovnu sposobnost.
Powdered sugar is used in many recipes.	Šećer u prahu se koristi u mnogim receptima.
The two boys stared at the jerk.	Dva dječaka su zurila u trzaja.
Blonde hair is often seen among folk singers.	Plava kosa se često viđa među folk pjevačima.
He carried heavy bags easily.	Lako je nosio teške torbe.
We order extra napkins and cutlery.	Naručujemo dodatne salvete i pribor za jelo.
Let's enjoy this moment.	Hajde da uživamo u ovom trenutku.
He was exhausted.	Bio je iscrpljen.
She watched sports on television.	Gledala je sport na televiziji.
The Prime Minister offered only the most vague answers.	Premijer je ponudio samo najnejasnije odgovore.
Asking questions is a vital part of learning.	Postavljanje pitanja je vitalni dio učenja.
Your voice is slightly whistling.	Glas ti je blago piskav.
Try to shoot farther from the edge of the circle.	Pokušajte pucati dalje od ruba kruga.
He got in his car and drove home.	Popeo se u svoj auto i odvezao se kući.
Some of the plants in this garden are edible.	Neke od biljaka u ovoj bašti su jestive.
Public transport is free in the city.	Javni prevoz je besplatan u gradu.
It is not wise to eat fried foods every day.	Nije mudro jesti prženu hranu svaki dan.
Biomes are called "wilderness".	Biomi se nazivaju "divljina".
Their model is the best.	Njihov model je najbolji.
You can now get a loan from a bank.	Sada možete dobiti kredit od banke.
Children at the time rarely marched into war.	Djeca u to vrijeme rijetko su marširala u rat.
Our models indicate that the population of this region	Naši modeli ukazuju da je stanovništvo ovog regiona
Serve the pie with a knife and fork.	Uz pomoć noža i viljuške poslužite pitu.
Tourists came to visit from all over the world.	Turisti su dolazili u posjetu iz cijelog svijeta.
Her wedding dress was shockingly white.	Njena vjenčanica bila je šokantno bijela.
Land cruisers competed with cars.	Land cruiseri su se takmičili sa automobilima.
Dan stood staring at the wall.	Dan je stajao, zureći u zid.
The old man sat quietly throughout the speech.	Starac je tiho sjedio kroz cijeli govor.
His family has owned this land for generations.	Njegova porodica je posedovala ovu zemlju generacijama.
This result contradicts our data.	Ovaj rezultat je u suprotnosti sa našim podacima.
Everyone was impressed by her singing voice.	Svi su bili impresionirani njenim pjevačkim glasom.
The fish had a lot of scales.	Riba je imala mnogo krljušti.
The pool table needs to be lubricated.	Biljarski sto treba podmazati.
The metal that covers the upper floor is zinc.	Metal koji pokriva gornji sprat je cink.
This symptom tends to get worse with age.	Ovaj simptom ima tendenciju da se pogorša s godinama.
During the war, he operated air force planes.	Tokom rata upravljao je avionima za zračne snage.
Miners' strikes are common in the area.	Štrajkovi rudara su uobičajeni na ovom području.
I've never seen this game before.	Nikada prije nisam vidio ovu igru.
Where did the tire go?	Gdje je nestala guma?
It was raining in torrents.	Kiša je padala u bujicama.
Good job!	Dobar posao!
Experts say that oaks are becoming rarer.	Stručnjaci kažu da su hrastovi sve rjeđi.
All her life she wanted to be an artist.	Celog života je želela da bude umetnica.
Most of the population uses buses or trains.	Većina stanovništva koristi autobuse ili vozove.
The mouse escaped quickly.	Miš je brzo pobjegao.
The net worth of billionaire investors has jumped.	Neto vrijednost investitora milijardera je skočila.
The Deputy Minister's speech was criticized for bias.	Govor zamjenika ministra kritikovan je zbog pristrasnosti.
Five wooden crates containing babies were discovered.	Otkriveno je pet drvenih sanduka u kojima su bile bebe.
A mist of nervousness hung over her face.	O licu joj je visila magla nervoze.
He muttered incoherently	Nesuvislo je promrmljao
He ordered people to gather in the shed.	Naredio je da se ljudi okupe u šupi.
My father loves the countryside.	Moj otac voli selo.
The group was surprised at how many weapons he had.	Grupa je bila iznenađena koliko je imao oružja.
The walls were of stone.	Zidovi su bili od kamena.
Her health was good.	Zdravlje joj je bilo dobro.
The construction of a new dam is planned.	U planu je izgradnja nove brane.
Some countries have withdrawn their troops.	Neke zemlje su povukle svoje trupe.
The king is above the law.	Kralj je iznad zakona.
When she entered the room, all eyes were on her.	Kad je ušla u sobu, sve su oči bile uprte u nju.
The sea was restless.	More je bilo nemirno.
A soldier standing next to us raised his rifle and fired.	Vojnik koji je stajao pored nas je podigao pušku i pucao.
Here men and women are equal.	Ovdje su muškarci i žene ravnopravni.
Trap trees are widespread in this region.	Stabla trapa su rasprostranjena u ovoj regiji.
The march resumed shortly after midnight.	Marš je nastavljen ubrzo nakon ponoći.
She moves her hand in a circular motion.	Ona pomiče svoju ruku kružnim pokretima.
He disappeared behind a screen.	Nestao je iza paravana.
A symphony concert was held last night.	Sinoć je održan simfonijski koncert.
Interviews were conducted by telephone.	Intervjui su obavljeni telefonom.
Leaders made many promises, but they did not fulfill them.	Lideri su dali mnoga obećanja, ali nisu ispunila.
We have a new baby	Imamo novu bebu
The passenger's breath froze the windshield.	Putnikov dah zaledio je vjetrobran.
There is no doubt that the king's legacy will live on for centuries.	Nema sumnje da će kraljevo nasleđe živeti vekovima.
This barbed wire is rusty.	Ova bodljikava žica je zarđala.
The boxer got off to a good start.	Bokser je dobro počeo.
The hill has many caves.	Brdo ima mnogo pećina.
Let them choose for themselves.	Neka sami izaberu.
Suggestions bind nouns and pronouns to something.	Prijedlozi vezuju imenice i zamjenice za nešto.
City coaches are notorious.	Gradski treneri su ozloglašeni.
The nation remains in the scars of civil war.	Nacija ostaje u ožiljcima građanskog rata.
He owned two houses, two cars.	Posjedovao je dvije kuće, dva automobila.
Another piece of debris fell on the car.	Još jedan komad krhotina pao je na automobil.
She was deeply influenced by her teacher.	Bila je pod dubokim uticajem svog učitelja.
Without the knowledge of his family, he abused his son.	Bez znanja svoje porodice, zlostavljao je svog sina.
in the second,	u drugom,
The skin is very slippery.	Koža je veoma klizava.
He was one of many intellectuals who advocated change.	Bio je jedan od mnogih intelektualaca koji su zagovarali promjene.
The accident caused a traffic jam.	Nesreća je izazvala zastoj u saobraćaju.
Widespread travel has greatly influenced their cuisine.	Široko rasprostranjena putovanja mnogo su uticala na njihovu kuhinju.
This is a good example of a baobab tree.	Ovo je dobar primjerak drveta baobaba.
The hand is outstretched, palm up.	Ruka je ispružena, dlanom nagore.
The forest was quiet, but because of the sounds of insects.	Šuma je bila tiha, ali zbog zvukova insekata.
The car's brakes squeaked loudly.	Kočnice auta su glasno škripale.
I better get home.	Bolje da se vratim kući.
There is too much sugar in the tomato sauce.	U sosu od paradajza ima previše šećera.
The workers returned home.	Radnici su se vratili kući.
It was a tedious job.	Bio je to dosadan posao.
They turned the environment into a poisonous hell.	Oni su životnu sredinu pretvorili u otrovan pakao.
The wood is wet.	Drvo je mokro.
The same,	Isto tako,
Deep caution slowly crept onto the man's face.	Duboka opreznost polako se uvukla na čovjekovo lice.
The glass shattered, splattering debris all over the kitchen.	Staklo se razbilo, prskajući krhotine po kuhinji.
I have a portrait of my father, but that's it.	Imam portret mog oca, ali to je to.
He is too shy to speak in public.	Previše je stidljiv da bi govorio u javnosti.
There were five hundred seats in the audience.	U publici je bilo pet stotina mjesta.
This river is no longer navigable.	Ova rijeka više nije plovna.
Some parts of the mountains have beautiful waterfalls.	Neki delovi planina imaju prelepe vodopade.
Minor burns are the cause of great pain.	Manja opekotina je uzrok velike boli.
The apple feeds the human body	Jabuka hrani ljudski organizam
We will travel by road.	Putovaćemo cestom.
For a long time this art was lost.	Dugo je vremena ova umjetnost bila izgubljena.
She organized an international conference on genetic engineering.	Organizirala je međunarodnu konferenciju o genetskom inženjeringu.
Smog was visible even at night.	Smog je bio vidljiv čak i noću.
Half an attempt to clean the house.	Polovičan pokušaj čišćenja kuće.
Farmers use fertilizers to increase crop production.	Poljoprivrednici koriste gnojiva za povećanje proizvodnje usjeva.
can you swim	znaš li plivati?
He pulled the emergency brake.	Povukao kočnicu za slučaj nužde.
Put those books away.	Skloni te knjige.
That worried him a lot.	To ga je veoma zabrinulo.
A bloody attack engulfed the entire country.	Krvavi napad zasjeo je cijelu zemlju.
The tanks were not full.	Rezervoari nisu bili puni.
Cows are slaughtered to provide food.	Krave se kolju da bi se obezbijedila hrana.
Local farmers crave the good old days.	Lokalni farmeri žude za dobrim starim vremenima.
Refugees were denied entry.	Izbjeglicama je odbijen ulazak.
Her health was never good.	Njeno zdravlje nikada nije bilo dobro.
The eyes of the world are on us.	Oči svijeta su uprte u nas.
Three hundred and seventeen years ago, they shaved their heads.	Prije trista sedamnaest godina obrijali su glave.
They proposed a radical solution.	Predložili su radikalno rješenje.
You need to select a filter.	Potrebno je da odaberete filter.
The sauce requires onions and tomatoes.	Za sos su potrebni luk i paradajz.
The man was absent for several weeks.	Čovjek je bio odsutan nekoliko sedmica.
The villagers built a new school this year.	Seljani su ove godine izgradili novu školu.
Fewer people died from violent crimes.	Manje je ljudi umrlo od nasilnih zločina.
Farmers' work was safer in the countryside.	Rad farmera bio je sigurniji na selu.
Police received information and conducted a search.	Policija je dobila informacije i izvršila pretres.
She headed down the hall.	Krenula je u hodnik.
It won't be happy, but it will be.	Neće biti srećno, ali biće.
Cuban coffee is considered the best in the world.	Kubanska kafa se smatra najboljom na svetu.
What happened is quite confusing.	Ono što se dogodilo je prilično zbunjujuće.
There were virtually no fossil fuels available at the time.	U to vrijeme praktično nije bilo dostupnih fosilnih goriva.
He gained weight, he became even more rounded.	Dobio je na težini, postao je još zaobljeniji.
Life is fragile and fleeting.	Život je krhak i prolazan.
A tumor is a mass of abnormal cells.	Tumor je masa abnormalnih ćelija.
Children are told to respect their elders.	Djeci se govori da poštuju starije.
My secretary gave me the book.	Moja sekretarica mi je dala knjigu.
He will release the prisoners today.	Danas će pustiti zatvorenike.
The fight between the two neighbors lasted all night.	Tuča između dva komšija trajala je cijelu noć.
I wore a bright blue dress to the party.	Na zabavi sam nosila jarko plavu haljinu.
We can see three animals here.	Ovdje možemo vidjeti tri životinje.
The prison has been emptied.	Zatvor je ispražnjen.
His persistent cough made it impossible to sleep.	Njegov uporni kašalj onemogućavao je spavanje.
The sun disappeared behind the clouds.	Sunce je nestalo iza oblaka.
That way, no one will forget what was agreed.	Tako niko neće zaboraviti šta je dogovoreno.
The fish swam merrily in the shallow stream.	Riba je veselo plivala u plitkom potoku.
Beware of holes in the road.	Čuvajte se rupa na putu.
The report reached the editorial table.	Izveštaj je stigao do uredničkog stola.
People ate bananas, apples, oranges and peaches.	Ljudi su jeli banane, jabuke, pomorandže i breskve.
Last spring, this time on the shores of the lake was swept away by floods.	Prošlog proljeća, ovaj put na obali jezera je odnijela poplava.
Death due to lack of adequate medical care.	Smrt zbog nedostatka adekvatne medicinske njege.
The young man is dressed in standard clothes.	Mladić je obučen u standardnu ​​odjeću.
I'm not sure how that happened.	Nisam baš siguran kako se to dogodilo.
What part of town are you from?	Iz kojeg si dijela grada?
He was a shooter.	Bio je strijelac.
His office is of minimalist design.	Njegov ured je minimalističkog dizajna.
That's not the way to be polite.	To nije način da budete pristojni.
He bought expensive gifts.	Kupio je skupe poklone.
They were constantly moving towards the middle of the room.	Neprekidno su se kretali prema sredini sobe.
This is the last straw.	Ovo je posljednja kap.
The valleys are completely flat.	Doline su potpuno ravne.
This text is fiction.	Ovaj tekst je fikcija.
Scientists are worried that human development could destroy this area.	Naučnici su zabrinuti da bi ljudski razvoj mogao uništiti ovo područje.
There is a dispute over the legality of the contract.	Postoji spor oko zakonitosti ugovora.
You will need four cups of sugar.	Trebaće vam četiri šolje šećera.
The ship withstood the storm.	Brod je izdržao oluju.
It employed almost half a million people.	Zapošljavao je skoro pola miliona ljudi.
The wind was constantly blowing from the east.	Vjetar je stalno duvao s istoka.
The school is overcrowded.	Škola je pretrpana.
The soldiers agreed to shoot the traitor.	Vojnici su pristali da se izdajnik strelja.
They used natural materials for that.	Za to su koristili prirodne materijale.
Members announced their resignation.	Članovi su najavili ostavku.
It proved to be a successful strategy.	Pokazalo se kao uspješna strategija.
The factory has built huge smoke chimneys that pollute.	Fabrika je izgradila ogromne dimne dimnjake koje zagađuju.
These concrete steps are getting worse.	Ovi konkretni koraci se pogoršavaju.
The inhabitants of the coast were pessimistic about the future of their city.	Stanovnici obale bili su pesimistični u pogledu budućnosti svog grada.
Everyone seems to be stopping by.	Čini se da svi navraćaju na njega.
The two leaders seem quite friendly.	Dvojica lidera deluju prilično prijateljski.
Do not breathe vapors!	Ne udišite isparenja!
He was a national hero.	Bio je nacionalni heroj.
These shoes always leak water.	Ove cipele uvijek propuštaju vodu.
His work brought significant wealth.	Njegov rad je doneo značajno bogatstvo.
Our research shows that football is the most popular among boys.	Naše istraživanje pokazuje da je fudbal najpopularniji među dečacima.
Thousands of migrants have been forced to flee their homes.	Hiljade migranata primorano je da napusti svoje domove.
Carefully separate the eggs.	Pažljivo odvojite jaja.
This statue has become a cult landmark.	Ova statua je postala kultni orijentir.
Short distance to the southeast	Kratka udaljenost prema jugoistoku
The detergent is in a light blue bottle.	Deterdžent je u svijetlo plavoj bočici.
She believes that theft is acceptable if it is done out of necessity.	Ona smatra da je krađa prihvatljiva ako se radi iz nužde.
They finished packing their things in the trunk.	Završili su pakiranje svojih stvari u prtljažnik.
The budget is extremely important.	Budžet je izuzetno važan.
By chance he met an old colleague.	Igrom slučaja sreo je starog kolegu.
He spoke at length about the problem.	Opširno je govorio o problemu.
Such conflicts will be inevitable, he said.	Takvi sukobi će biti neizbježni, rekao je.
They spent the whole afternoon chatting.	Proveli su cijelo popodne u ćaskanju.
Life often seems futile.	Život se često čini uzaludan.
The speech provoked a mass of riots.	Govor je izazvao masu na nerede.
He regularly attended meetings of the local environmental commission.	Redovno je prisustvovao sastancima lokalne komisije za životnu sredinu.
Their ancestors were told that they would find wealth.	Njihovim precima je rečeno da će pronaći bogatstvo.
People must obey the law.	Ljudi moraju poštovati zakon.
The sidewalks in the big cities were crowded.	Na trotoarima u velikim gradovima bila je gužva.
They are divided between three countries.	Podijele se između tri zemlje.
The project required $ 8 million in funding.	Za projekat je bilo potrebno osam miliona dolara finansiranja.
A severe storm damaged most of the crops.	Snažno nevrijeme oštetilo je većinu usjeva.
Let's send these letters to the sea.	Pošaljimo ova pisma morem.
Cook the raw bananas, turning them so that they are baked on both sides.	Sirove banane skuvajte, okrećući tako da se ispeku sa obe strane.
This hotel offers cheap accommodation.	Ovaj hotel nudi jeftin smještaj.
She talked about the hectic life on the street.	Pričala je o užurbanom životu na ulici.
They once gave me a bag of beans.	Jednom su mi dali vreću pasulja.
All ministers spoke at the meeting.	Na sastanku su govorili svi ministri.
I hope I never see his ugly face again.	Nadam se da nikada više neću videti njegovo ružno lice.
The lemming population is decimated.	Populacija leminga je desetkovana.
The water is of high quality.	Voda je visokog kvaliteta.
A crowd gathered in front of the police station.	Ispred policijske stanice okupila se gomila.
Earthquakes are rare here.	Zemljotresi su ovdje rijetki.
Such shoes should be worn carefully and cautiously.	Takve cipele treba nositi pažljivo i oprezno.
The man's heart suddenly stopped.	Čovjekovo srce je iznenada stalo.
The largest red spider is commonly known as the tarantula.	Najveći crveni pauk obično je poznat kao tarantula.
Many bees gather around the hive.	Mnoge pčele se okupljaju oko košnice.
I mostly use apples and bananas.	Ja uglavnom koristim jabuke i banane.
The baby's face was scarlet with shame.	Lice bebe bilo je grimizno od stida.
I can't remember a single song.	Ne mogu da se setim nijedne pesme.
All you are.	Tous les fous sont fous.
We talked about her request.	Razgovarali smo o njenom zahtjevu.
We have to go now.	Moramo otići sada.
The child slept late this morning.	Dijete je jutros kasno spavalo.
They taught him to read.	Učili su ga da čita.
He also prescribed the right dose of antibiotics.	Takođe je prepisao pravu dozu antibiotika.
The flag flutters in the warm soft breeze.	Zastava se vijori na toplom mekom povjetarcu.
Airline ticket prices rose last year.	Cijene avio karata porasle su prošle godine.
Time speeds up as you age.	Vrijeme se ubrzava kako starite.
This city is famous for its skyscrapers.	Ovaj grad je poznat po svojim neboderima.
The wildebeest, also known as the wildebeest or Malagasy unicorn	Gnu, također poznat kao gnu ili madagaskarski jednorog
Police have been accused of covering up corruption.	Policija je optužena za prikrivanje korupcije.
The sweet smell of pastries hung in the air.	Sladak miris peciva visio je u vazduhu.
The brothers were arguing over a large inheritance.	Braća su se svađala oko velikog nasledstva.
Complex sentences are made up of complex words.	Složene rečenice su sastavljene od složenih riječi.
The population is stable.	Stanovništvo je stabilno.
She wanted to end the injustice.	Željela je okončati nepravdu.
The impact of impurities on the glass is minimal.	Uticaj nečistoća na staklo je minimalan.
It was a crime worth committing.	Bio je to zločin vrijedan izvršenja.
They have a fierce quarrel every year.	Svake godine imaju žestoku svađu.
The rebels were driven out of the city.	Pobunjenici su otjerani iz grada.
The mood was gloomy.	Raspoloženje je bilo tmurno.
The president promised health care for all.	Predsjednik je obećao zdravstvenu zaštitu za sve.
The bullet entered, exited and passed through his body.	Metak je ušao, izašao i prošao kroz njegovo tijelo.
Iron and copper are used in the production of bicycles.	Gvožđe i bakar se koriste u proizvodnji bicikala.
Choosing his path, he decided to follow it.	Odabravši svoj put, odlučio je da ga slijedi.
The stadium was sold out.	Stadion je bio rasprodat.
Excitement reigned.	Zavladalo je uzbuđenje.
Adult flies lay eggs in the feces of larvae.	Odrasle muhe polažu jaja u izmet ličinki.
This process leaks some harmful fluids.	Ovaj proces propušta neke štetne tekućine.
Experience alone is not enough.	Samo iskustvo nije dovoljno.
There are big differences in the way lunch is served.	Postoje velike razlike u načinu na koji se ručak servira.
Shoppers enjoy shopping at the grocery market.	Kupci uživaju u kupovini na prehrambenoj pijaci.
Three children were burned.	Troje djece je izgorjelo.
Manufacturers needed large factories with trained labor.	Proizvođačima su bile potrebne velike fabrike sa obučenom radnom snagom.
He gave the conference a broadly optimistic assessment.	On je konferenciji dao široko optimističnu ocjenu.
I have to pick up my daughter from school.	Moram da pokupim svoju ćerku iz škole.
He welcomed his end in the dungeon.	Svoj kraj dočeka u tamnici.
New crops must be planted.	Moraju se saditi novi usevi.
This theory has not been proven.	Ova teorija nije dokazana.
Street hedgehogs have often been seen cleaning trash cans.	Ulični ježevi često su viđani kako čiste po kantama za smeće.
If two positive numbers are multiplied, the result is positive.	Ako se dva pozitivna broja pomnože, rezultat je pozitivan.
This city became famous for its artists.	Ovaj grad je postao poznat po svojim umjetnicima.
The days are getting warmer now.	Dani su sada sve topliji.
The number of visitors increased by over one hundred percent.	Broj posjetitelja porastao je za preko sto posto.
She punched him in the nose.	Udarila ga je u nos.
Souvenirs from the past are gone.	Nestali su suveniri iz prošlosti.
His gaze was calm and strong.	Pogled mu je bio staložen i snažan.
He worked from the warehouse at night.	Noću je radio iz skladišta.
Most people need a few more hours of sleep.	Većini ljudi treba još nekoliko sati sna.
Some of them believe that this garlic is sweet.	Neki od njih vjeruju da je ovaj bijeli luk sladak.
Some types of insects are often pests.	Neke vrste insekata su često štetočine.
Drought has dried up the land.	Suša je isušila zemlju.
The green landscape attracted him again.	Zeleni krajolik ga je ponovo privukao.
The fruit smelled so sweet!	Voće je tako slatko mirisalo!
They claim to have special connections with the spirit world.	Tvrde da imaju posebne veze sa duhovnim svijetom.
The octopus is a soft animal.	Hobotnica je meka životinja.
The revolution has been brewing for some time.	Revolucija se sprema već neko vrijeme.
The clothes looked a little worn, but not quite	Odjeća je izgledala pomalo izlizano, ali ne sasvim
She bled to death before anyone could reach her.	Iskrvarila je nasmrt prije nego što je iko mogao doći do nje.
He was missing three teeth.	Nedostajala su mu tri zuba.
How fast can we start?	Koliko brzo možemo početi?
The plumber returned with a spare part.	Vodoinstalater se vratio sa rezervnim dijelom.
It was quieter in the woods than in the city.	U šumi je bilo tiše nego u gradu.
This bag has wrinkles.	Ova torba ima bore.
Small fruits ripen slowly and ripen in the sun.	Mali plodovi polako sazrijevaju i sazrijevaju na suncu.
The young man is curious about her.	Mladić je radoznao za nju.
The house contained a large library.	Kuća je sadržavala veliku biblioteku.
After the storm subsided, we went outside.	Nakon što je oluja popustila, izašli smo napolje.
Numerous patients visited the psychiatric clinic.	Brojni pacijenti posjećivali su psihijatrijsku kliniku.
She moved her feet uncomfortably.	Nelagodno je pomerila stopala.
Float plums in brandy.	Plutajte šljive u rakiji.
It's your turn to cook.	Vaš je red da kuvate.
The cat was lying in the sun.	Mačka je ležala na suncu.
Dinotrupes were sent thirteen years ago.	Dinotrupe su poslate prije trinaest godina.
Travel is not always cheap.	Putovanja nisu uvijek jeftina.
A thick fog obscured the landscape.	Gusta magla je sakrila pejzaž.
He became seriously ill as a child.	Teško se razbolio kao dijete.
When mixed with water, it turns pink.	Kada se pomeša sa vodom, postaje ružičasta.
Mongolia was a nomadic nation.	Mongolija je bila nomadska nacija.
You can view the code here.	Kod možete pogledati ovdje.
Show these documents to your lawyer.	Pokažite ove dokumente svom advokatu.
Paul passed the exams with excellent grades.	Paul je položio ispite sa odličnim ocjenama.
She took two pencils from her bag.	Iz torbe je izvadila dvije olovke.
Milk, tea and water will be available.	Mlijeko, čaj i voda će biti dostupni.
The young man felt disgusted	Mladić se osećao zgroženo
I struggle to remember the names of the teachers.	Borim se da se setim imena nastavnika.
Soup was boiling on the stove.	Na šporetu je ključala supa.
The man was angry.	Čovjek je bio ljut.
Naive naive	Naivno naivno
Salt water is pumped from the seabed to produce electricity.	Slana voda se crpi sa morskog dna za proizvodnju električne energije.
Activists believe a.	Aktivisti smatraju a.
Common symptoms include bloating and vomiting.	Uobičajeni simptomi uključuju nadutost i povraćanje.
In previous years, meteor showers would occur every year.	Prethodnih godina, kiša meteora bi se javljala svake godine.
This holiday is a great opportunity for everyone.	Ovaj praznik je odlična prilika za sve.
The finished product should be smooth and shiny.	Gotov proizvod treba da bude gladak i sjajan.
They harm the environment.	Oni štete životnoj sredini.
He got the role of the villain.	Dobio je ulogu negativca.
They ran across the meadow.	Trčali su kroz livadu.
Make sure the oil heats up slowly.	Vodite računa da se ulje polako zagrijava.
The director oversaw the task.	Direktor je nadgledao zadatak.
Roads are congested for miles.	Putevi su zakrčeni kilometrima.
Now, however, the project has stopped.	Sada je, međutim, projekat zaustavljen.
Baby breasts can expand due to rapid growth.	Dječja prsa se mogu proširiti zbog brzog rasta.
The seats are arranged in order of importance.	Sjedala su raspoređena po važnosti.
Compulsory education will solve the problem.	Obavezno obrazovanje će riješiti problem.
Soldiers come to the guard.	Vojnici dolaze na red na stražu.
It is difficult to understand what is happening at the cellular level.	Teško je shvatiti šta se dešava na ćelijskom nivou.
Her hands were gentle and slender.	Ruke su joj bile nježne i vitke.
He feels quite optimistic about the future.	Osjeća se prilično optimistično u pogledu budućnosti.
They lived a comfortable life.	Živjeli su ugodnim životom.
A weak voice cracked slightly.	Slab glas je lagano pukao.
This river has been polluted for many years.	Ova rijeka je zagađena dugi niz godina.
Several students read the book.	Nekoliko učenika je pročitalo knjigu.
The tribe has made rainwater harvesting a top priority.	Pleme je postavilo skupljanje kišnice kao glavni prioritet.
The city is a picturesque center of trade and culture.	Grad je živopisni centar trgovine i kulture.
The orchestra was on tour.	Orkestar je bio na turneji.
The cat ran behind the chair.	Mačka je potrčala iza stolice.
Derek had no idea how many children he had.	Derek nije imao pojma koliko djece ima.
Check the entire disk for errors.	Provjerite cijeli disk na greške.
We need to provide clean water to the locals.	Moramo obezbijediti čistu vodu mještanima.
What were some of the main obstacles to your success?	Koje su bile neke od glavnih prepreka vašem uspjehu?
Dozens of models are being marketed.	Desetine modela se plasiraju na tržište.
Business people tell us it is efficient.	Poslovni ljudi nam kažu da je efikasna.
The gates of paradise are open to the righteous.	Vrata raja su otvorena za pravednike.
Careless drivers cause thousands of accidents every year.	Nepažljivi vozači prouzrokuju hiljade nesreća svake godine.
Their damon is spelled with k.	Njihov damon se piše sa k.
Too attracted to each other, the branches threaten each other.	Previše privučene jedna drugoj, grane prijete jedna drugoj.
The milk turned sour.	Mlijeko je postalo kiselo.
The challenger won the fight.	Izazivač je pobedio u borbi.
You have no water in your glasses.	Nemate vode u čašama.
Dead petals fell to the floor.	Mrtve latice zasule su pod.
The whole city came to cheer on the team.	Cijeli grad je došao da bodri ekipu.
The curtains were drawn to reveal the dark interior.	Zavjese su bile navučene kako bi otkrile mračnu unutrašnjost.
Saturation of sponges with water.	Zasićenje sunđera vodom.
Almost all families were affected by the tragedy.	Skoro sve porodice su bile pogođene tragedijom.
You have already done a lot of work today.	Danas ste već uradili dosta posla.
The country will produce fewer crops this year.	Zemlja će ove godine proizvesti manje usjeva.
Priests are consecrated.	Sveštenici su posvećeni.
The culmination of his liberation plans.	Kulminacija njegovih oslobodilačkih planova.
There is something suspicious about him.	Ima nešto sumnjivo u njemu.
We must also invest in education in our developing countries.	Takođe moramo ulagati u obrazovanje u našim zemljama u razvoju.
The candidates gave their speeches.	Kandidati su održali svoje govore.
The body of that victim must never be found.	Tijelo te žrtve nikada ne smije biti pronađeno.
The children went to school.	Djeca su išla do škole.
Its popularity is growing rapidly.	Njegova popularnost brzo raste.
She had a quiet morning all to herself.	Imala je mirno jutro samo za sebe.
Reinforce all walls with cement.	Sve zidove ojačati cementom.
The contrast is striking.	Kontrast je upečatljiv.
Workers receive a minimum wage compared to other standup comedians.	Radnici primaju minimalnu platu u odnosu na druge standup komičare.
He forgot how cold it was!	Zaboravio je koliko je hladno!
Don't have children	Nemojte imati djecu
The exercise "missed", so we were told.	Vežba je "promašila", tako nam je rečeno.
Apples have a delicate taste.	Jabuke imaju delikatan ukus.
The salt will dissolve.	Sol će se otopiti.
He looked at her in horror.	Pogledao ju je s osjećajem užasa.
She has absolutely no mathematical ability.	Ona nema apsolutno nikakve matematičke sposobnosti.
Let's not hide anything, shall we?	Nemojmo ništa skrivati, zar ne?
The animal is preserved.	Životinja je očuvana.
It's an easy job.	To je jednostavan posao.
He made solid ladders on the farm.	On je na farmi napravio čvrste merdevine.
He showed great maturity.	Pokazao je veliku zrelost.
They usually travel at night.	Obično putuju noću.
It's as bad now as it ever was.	Sada je loše kao što je ikad bilo.
A new company founded in the ultra-modern city center.	Nova kompanija osnovana u ultramodernom centru grada.
He eats nothing but junk food all the time	Ne jede ništa osim nezdrave hrane cijelo vrijeme
Everyone must work to keep this country clean.	Svi moraju raditi na tome da ova zemlja bude čista.
We were late.	Kasnili smo.
The dragon's egg hatched when it found the dragon.	Zmajevo jaje se izleglo kada je pronašlo zmaja.
Dynamite killed dozens of victims.	Dinamit je ubio desetine žrtava.
I have a terrible headache.	Imam strašnu glavobolju.
Cooling sand was a welcome relief.	Rashladni pijesak je bio dobrodošlo olakšanje.
In front of us is a rectangular field.	Ispred nas je pravougaono polje.
The ordinary flower was slightly sloping.	Obični cvijet je bio malo nagnut.
The bait was fish.	Mamac je bila riba.
Maybe I'll just read.	Možda ću samo pročitati.
He looked at her face.	Pogledao joj je lice.
This river is sacred to many people.	Ova rijeka je sveta za mnoge ljude.
I have my mind.	Imam svoj um.
John's first wife was a striking woman.	Johnova prva žena bila je markantna žena.
The water is lukewarm.	Voda je mlaka.
She squirmed uneasily.	Nelagodno se migoljila.
The earth revolves around the sun.	Zemlja se okreće oko Sunca.
Peach trees bloom gently in spring.	Stabla breskve nježno cvjetaju u proljeće.
The horse raced down the path by the lake.	Konj je jurnuo stazom uz jezero.
Every journey has to start somewhere.	Svako putovanje mora negdje početi.
She was threatened with life imprisonment without parole.	Prijetila joj je doživotni zatvor bez uvjetnog otpusta.
Keep your head down.	Drži glavu dole.
Llama wool is softer than sheep wool.	Vuna lame je mekša od ovčje vune.
The new curtains make a striking difference.	Nove zavjese čine upečatljivu razliku.
We need a better system for this.	Potreban nam je bolji sistem za ovo.
The sieve is dry.	Sito je suho.
Her songs have been published in many magazines.	Njene pesme su objavljivane u mnogim časopisima.
North and south, east and west.	Sjever i jug, istok i zapad.
They had fewer opportunities to grow.	Imali su manje mogućnosti za rast.
You can lift your leg if you want.	Možete podići nogu, ako želite.
Having fun is more important than achieving success.	Zabaviti se važnije od postizanja uspjeha.
That's what he called her.	Tako ju je nazvao.
The general's horse sniffed the air.	Generalov konj je nanjušio vazduh.
The plant uses hybrid technology.	Postrojenje koristi hibridnu tehnologiju.
Try another brand of tea.	Probajte drugu marku čaja.
The sergeant laughed heartily.	Narednik se od srca nasmijao.
Wine was consumed through straws.	Vino se konzumiralo preko slamki.
This car is a gift from my employer.	Ovaj auto je poklon mog poslodavca.
Two managers left an independent publishing house.	Dva menadžera su napustila nezavisnu izdavačku kuću.
The company run by his family was cruel and cruel.	Društvo koje je vodila njegova porodica bilo je okrutno i surovo.
People around the world are using the subway again.	Ljudi širom svijeta ponovo koriste metro.
How much is one kilogram?	Koliko je jedan kilogram?
No music played.	Nije puštena muzika.
The factory will be closed next year.	Fabrika će biti zatvorena sledeće godine.
Erker stared at the river.	Erker je gledao prema rijeci.
The stern captain ordered them to repair the boat.	Krmeni kapetan im je naredio da poprave čamac.
The stock market has risen today.	Berza je danas porasla.
Experts predict that these findings will shock the public.	Stručnjaci predviđaju da će ova otkrića šokirati javnost.
Industrialization has harmed the environment.	Industrijalizacija je naštetila životnoj sredini.
The need for reliable transport is urgent.	Potreba za pouzdanim transportom je hitna.
I want beef.	Hoću govedinu.
The new law bans alcohol on public streets.	Novi zakon zabranjuje alkoholno piće na javnim ulicama.
Our greatest treasure is our freedom.	Naše najveće blago je naša sloboda.
The snake is very popular in the circus.	Zmija je jako omiljena u cirkusu.
This politician was a prominent wit.	Ovaj političar je bio istaknuta duhovitost.
A hearing that provoked what became known as the Revolution.	Saslušanje koje je izazvalo ono što je postalo poznato kao revolucija.
Rabies is not very common in this country.	Bjesnilo nije baš uobičajeno u ovoj zemlji.
These machines make production more efficient and competitive.	Ove mašine čine proizvodnju efikasnijom i konkurentnijom.
Speaking slowly, she explained the rules.	Govoreći polako, objasnila je pravila.
It affects the whole region.	To utiče na čitav region.
Time's up!	Vrijeme je isteklo!
These vegetables are slightly bitter.	Ovo povrće je blago gorko.
Fill the pie tin with the dough.	Napunite kalup za pitu testom.
The political situation is unstable.	Politička situacija je nestabilna.
Get an insurance policy.	Uzmi polisu osiguranja.
Slowly fry the potatoes to make sure they are thoroughly baked.	Polako pržite krompir kako biste bili sigurni da je temeljno pečen.
He received the news indifferently.	On je tu vijest dočekao ravnodušno.
The hallway was full of people.	Hodnik je bio prepun ljudi.
This milk is thick enough.	Ovo mlijeko je dovoljno gusto.
His job was to install satellite dishes.	Njegov posao je bio da instalira satelitske antene.
She heard several loud bangs outside.	Čula je nekoliko glasnih udara napolju.
Bad news travels fast.	Loše vijesti brzo putuju.
It is not uncommon to stop for lunch when traveling.	Na putovanjima nije neuobičajeno da se zaustavite na ručku.
She started crying one more time.	Počela je još jednom da plače.
In the end, we found an apartment without any problems.	Na kraju smo bez problema našli stan.
Don't read too much about it.	Ne čitajte previše o tome.
The workers sought peaceful relations with the colonists.	Radnici su tražili mirne odnose sa kolonistima.
The demonstrations ended.	Demonstracije su na kraju završile.
The fish population has dropped drastically.	Riblja populacija je drastično opala.
I would know the truth!	Znao bih istinu!
He fled the city.	Izbjegao je iz grada.
Each of these fonts has a different style.	Svaki od ovih fontova ima drugačiji stil.
Warm spices are delicious when eaten with ice cream.	Topli začini su ukusni kada se jedu sa sladoledom.
The relationship between the elderly and the young	Odnos starijih i mladih
She often has a cheeky hairstyle.	Često ima drsku frizuru.
She tried to hold back tears.	Pokušala je da zadrži suze.
There was no wind.	Nije bilo vjetra.
We all need to work on it together.	Moramo svi zajedno raditi na tome.
The business elite strongly opposed the march.	Poslovna elita se oštro protivila maršu.
He had only a passing acquaintance with astrology.	Imao je samo prolazno poznanstvo sa astrologijom.
He acts as invisible.	Ponaša se kao nevidljiv.
This man, known for his compassion, tried to help.	Ovaj čovjek, poznat po svom saosećanju, pokušao je pomoći.
The girl hesitated for a moment.	Djevojčica je oklevala na trenutak.
One of the prisoners was released.	Jedan od zatvorenika je pušten.
She refused to talk to anyone but me.	Odbila je razgovarati ni sa kim osim sa mnom.
Another person is joining us today.	Danas nam se pridružuje još jedna osoba.
Certain skin conditions can be prevented.	Određena stanja kože mogu se spriječiti.
During the rainy season, there are usually floods.	Tokom kišne sezone, obično su poplave.
Sometimes meat is eaten.	Ponekad se jede meso.
You can use a toothbrush if you wish.	Možete koristiti četkicu za zube, ako želite.
Most animals seem to love warm weather.	Čini se da većina životinja voli toplo vrijeme.
The forest seemed very calm.	Šuma je djelovala vrlo mirno.
We don't want to fail, the man said.	Ne želimo da propadnemo, rekao je čovek.
The number of reports of hospital abuse has increased.	Broj prijava o bolničkom zlostavljanju je povećan.
A common language can be found.	Može se naći zajednički jezik.
The universe is big.	Univerzum je veliki.
Affirmations of peace.	Afirmacije mira.
Most women wore silk dresses or embroidered blouses.	Većina žena nosila je svilene haljine ili vezene bluze.
The magician waved his wand.	Mađioničar je mahnuo štapićem.
Happiness is closely related to good health.	Sreća je usko povezana sa dobrim zdravljem.
His eyes searched the room.	Oči su mu pretraživale sobu.
The water turned from dark green to blue.	Voda je iz tamnozelene postala plava.
The blacksmith made nails.	Kovač je napravio eksere.
The expression on her face was elusive.	Izraz njenog lica bio je nedokučiv.
The structure is defined by internal spaces.	Struktura je definisana unutrašnjim prostorima.
The governorate expanded rapidly.	Guvernatorij se brzo širio.
The train crashed into the side of the bridge.	Voz se zabio u stranu mosta.
Scientists should resist government officials.	Naučnici bi se trebali oduprijeti vladinim zvaničnicima.
The flag is displayed inside.	Zastava je istaknuta unutra.
Heavy fog swept through the valley	Teška magla se provlačila dolinom
Rice is the main food here.	Pirinač je ovdje glavna hrana.
You haven't improved at all.	Nisi se uopšte poboljšao.
He didn't want anything to do with me.	Nije želio ništa sa mnom.
They lie on the floor neatly.	Leže na podu uredno.
She muttered something under her breath.	Promrmljala je nešto ispod glasa.
A river flows through it.	Kroz njega protiče rijeka.
A group of prisoners escaped from prison today.	Grupa zatvorenika pobjegla je danas iz zatvora.
Hundreds of pieces of glass shattered.	Staklo se razbilo na stotine komada.
I have to warn you not to let the others down.	Moram te upozoriti da ne iznevjeriš ostale.
The stories told in this epic are well known.	Priče ispričane u ovom epu su poznate.
The attack happened a month ago.	Napad se dogodio prije mjesec dana.
Welcome to the conservatory.	Dobrodošli u konzervatorij.
Roads were quickly filled with traffic jams.	Putevi su se brzo punili zastojima.
The experiment involved riding a bicycle.	Eksperiment je uključivao vožnju bicikla.
The disease is caused by some causes.	Bolest je uzrokovana nekim uzročnicima.
They thought he was too arrogant.	Smatrali su da je previše arogantan.
Now, we have to do it this way.	Sada, moramo to uraditi na ovaj način.
I want to speak more clearly.	Želim da govorim jasnije.
She told him to look closer.	Rekla mu je da pogleda bliže.
How long can cats live without water?	Koliko dugo mačke mogu da žive bez vode?
They were angry about it.	Bili su ljuti zbog toga.
This man is so tall.	Ovaj čovjek je tako visok.
The bones in the coffin were carefully wrapped in cloth.	Kosti u kovčegu bile su pažljivo umotane u platno.
The students made him do it.	Studenti su ga natjerali na to.
She knew it was better to go to bed early.	Znala je da je bolje rano spavati.
His homeland was destroyed, he is now homeless.	Njegova domovina je uništena, sada je beskućnik.
This is a complicated thing with many variables.	Ovo je komplikovana stvar sa mnogo varijabli.
The study tries to measure sadness.	Studija pokušava izmjeriti tugu.
He lost his temper.	Izgubio je živce.
The robber crept cautiously into the dark alley.	Pljačkaš se oprezno ušuljao u mračnu uličicu.
Protection is not given.	Zaštita nije data.
Her fourth novel will be her most ambitious so far.	Njen četvrti roman biće njen najambiciozniji do sada.
She was unwilling to participate.	Nije bila voljna da učestvuje.
Condemnations alone are not enough.	Same osude nisu dovoljne.
The facsimiles were extraordinary.	Faksimili su bili izvanredni.
The cathedral is located on a hill overlooking the city.	Katedrala se nalazi na brdu sa pogledom na grad.
The prime ministers opposed this development.	Premijeri su se usprotivili ovakvom razvoju događaja.
She longed to share this joy.	Čeznula je da podijeli ovu radost.
He intends to lead a quiet life.	Namjerava da vodi miran život.
The snow is falling harder now.	Snijeg sada sve jače pada.
You can read the text of his speech here.	Tekst njegovog govora možete pročitati ovdje.
The dessert was light and elegant.	Desert je bio lagan i elegantan.
Significant efforts are needed to improve public education.	Potrebno je uložiti značajne napore u poboljšanje javnog obrazovanja.
Choose only a tender salad.	Birajte samo nježnu salatu.
Seven defendants will appear before a judge.	Sedmorica optuženih će se pojaviti pred sudijom.
Rumors have been circulating for some time.	Već neko vrijeme kruže glasine.
The fresh water was clearly visible.	Slatka voda je bila jasno vidljiva.
As a child, Paul ran a lemonade stand.	Paul je kao dijete vodio štand s limunadom.
Sometimes teeth appear crooked.	Ponekad se zubi pojavljuju iskrivljeni.
The bookstore promotes family values.	Knjižara promoviše porodične vrijednosti.
We failed to catch them.	Nismo ih uspjeli uhvatiti.
The city has a large number of bridges.	Grad ima veliki broj mostova.
Every inch of their bodies was covered in dust.	Svaki centimetar njihovih tijela bio je prekriven prašinom.
He gradually warmed to her.	Postepeno se zagrijao za nju.
We sip coffee between full bites of cake.	Pijuckamo kafu između punih zalogaja kolača.
The chef exhibited a variety of fruits.	Kuvar je izložio raznovrsno voće.
It was a real experience to live in the countryside.	Bilo je pravo iskustvo živjeti na selu.
Do your best to pick up the cotton, he said.	Dajte sve od sebe da pokupite pamuk, rekao je.
The sailors went to sea.	Mornari su otišli na more.
This tradition continues to this day.	Ta tradicija traje do danas.
I guess evolution is a very gradual process.	Pretpostavljam da je evolucija veoma postepen proces.
Scientists speculate that the ozone layer could recover.	Naučnici spekulišu da bi se ozonski omotač mogao oporaviti.
You can hardly blame people for thinking they are corrupt.	Teško da možete kriviti ljude što misle da je pokvaren.
Police said they were satisfied with this moment.	Policija je saopštila da je ovim trenutkom zadovoljna.
If you do not understand the question, ask again.	Ako ne razumijete pitanje, pitajte ponovo.
The volume is too high.	Jačina zvuka je previsoka.
They have a complicated history.	Imaju komplikovanu istoriju.
The factory is a huge complex.	Fabrika je ogroman kompleks.
The most famous object of the museum is his art.	Najpoznatiji predmet muzeja je njegova umjetnost.
The wiring of the building was creating problems.	Ožičenje zgrade je stvaralo probleme.
The atmosphere in the room changed immediately.	Atmosfera u prostoriji se odmah promijenila.
The poet argued that women should have equal employment opportunities.	Pesnik je tvrdio da žene treba da imaju jednake mogućnosti zapošljavanja.
This is a huge machine.	Ovo je ogromna mašina.
We could not persuade him to change his habits.	Nismo ga mogli nagovoriti da promijeni svoje navike.
One should be moderate in speech.	Treba biti umjeren u govoru.
Liberals insist that those responsible must be punished.	Liberali insistiraju da odgovorni moraju biti kažnjeni.
The store nodded, then walked away.	Prodavnica je klimnula glavom, a zatim se udaljila.
Who needs to know the words?	Ko treba da zna riječi?
He walked through the snow.	Gazio je kroz snijeg.
Participants were asked to rate the singing.	Od učesnika je zatraženo da ocijene pjevanje.
The manager wears glasses and listens to classical music.	Menadžer nosi naočare i sluša klasičnu muziku.
The ships sailed slowly toward the coral reef.	Brodovi su polako plovili prema koralnom grebenu.
The water was steaming.	Voda je parila.
The attack on the burgers was relentless.	Napad na hamburgere bio je nemilosrdan.
A creature found dead in the jungle.	Stvorenje pronađeno mrtvo u prašumi.
Impatiently, they pulled pieces from the package.	Nestrpljivo su čupali komadiće iz paketa.
Some advocate regulating the price of gasoline.	Neki se zalažu za regulisanje cijene benzina.
He sometimes liked to bathe in the river.	Voleo je ponekad da se okupa u reci.
The shop was full of people buying fish.	Radnja je bila puna ljudi koji su kupovali ribu.
Slowly add water until the mixture thickens.	Polako dodajte vodu dok smjesa ne postane gusta.
Water can distort the shape of the earth.	Voda može iskriviti oblik zemlje.
Wind energy is becoming more common.	Energija vjetra postaje sve češća.
Pick up weeds from the garden.	Pokupite korov iz bašte.
Some drivers complained of traffic jams.	Neki vozači su se žalili na zastoje.
Annoyed, she turned.	Iznervirana, okrenula se.
Dried troughs are a sad fact of life.	Presušena korita su tužna činjenica života.
It consists mainly of chemical elements.	Sastoji se uglavnom od hemijskih elemenata.
You know, someone asked me to give you this envelope.	Znaš, neko me je zamolio da ti dam ovu kovertu.
An attractive face has both facial symmetry and symmetry in other places,	Privlačno lice posjeduje i simetriju lica i simetriju na drugim mjestima,
The meeting was held in the cinema.	Sastanak je održan u bioskopu.
The fish swam lazily along the river.	Ribe su lijeno plivale duž rijeke.
I look down at her.	Pogledam je dole.
A word that does not have a hyphen is a compound word.	Riječ koja nema crticu je složenica.
We're sick and tired of the same old shit.	Muka nam je i umorni smo od istog starog sranja.
The government has insisted that companies abide by the law.	Vlada je insistirala da se kompanije pridržavaju zakona.
Birds and fish are incapable of speech.	Ptice i ribe su nesposobne za govor.
The baby's skin was soft and pink.	Bebina koža je bila nježna i ružičasta.
The tribe has wandered this territory for centuries.	Pleme je lutalo ovom teritorijom vekovima.
I sympathize with you.	Saosećam s tobom.
The room was cool.	Soba je bila cool.
She laughed.	Ona se nasmijala.
He started the stereo.	Pokrenuo je stereo.
The wolf passed silently.	Vuk je nečujno prošao kraj.
The main character met new people every day.	Glavni lik je svaki dan upoznavao nove ljude.
The rich man stood across the street and watched the scene.	Bogataš je stajao preko puta i posmatrao prizor.
Clouds lazily lazily across the cloudy morning sky	Oblaci su lijeno lenjili po mutnom jutarnjem nebu
You should buy cooking oil from a pharmacy.	Trebalo bi da kupite ulje za kuvanje od apoteke.
Some insects live in lakes.	Neki insekti žive u jezerima.
That restaurant received really good reviews.	Taj restoran je dobio zaista dobre kritike.
Birds fly, but some other creatures can swim.	Ptice lete, ali neka druga stvorenja mogu plivati.
He stood in the doorway, pale.	Stajao je na vratima, blijed.
He bowed to the queen.	Poklonio se kraljici.
Short grass is the best.	Kratka trava je najbolja.
She looked at her watch.	Pogledala je na sat.
The company's profit was the largest in history.	Profit kompanije bio je najveći u istoriji.
There were nine of us at the meeting.	Na sastanku nas je bilo devet.
The neighbor fed them.	Komšija ih je hranila.
Rapid population growth has strained resources.	Brzi rast stanovništva opteretio je resurse.
The sentence seems complicated to me.	Rečenica mi se čini komplikovanom.
Mix the ingredients well.	Sastojke dobro izmiješajte.
With all the equipment you need comes a washing machine.	Uz svu opremu koja vam je potrebna dolazi i mašina za pranje veša.
We have to be careful, he said.	Moramo biti oprezni, rekao je.
Then she spent the whole box in thirty minutes.	Zatim je potrošila cijelu kutiju za trideset minuta.
This novel was a bestseller.	Ovaj roman je bio bestseler.
Farmers are diversifying their crops.	Poljoprivrednici diverzificiraju svoje usjeve.
I once lived in a seaside town.	Jednom sam živio u primorskom gradu.
To the monarch's horror, she vomited blood.	Na monarhov užas, povratila je krv.
Then you have to peel the orange peel.	Zatim morate oguliti koricu narandže.
The milk bottle is empty.	Boca za mlijeko je prazna.
The soup was hot and thickened nicely.	Supa je bila vruća i lijepo se zgusnula.
Two billion people were killed.	Dvije milijarde ljudi je ubijeno.
Very warm weather is forecast.	Predviđa se veoma toplo vrijeme.
The problems facing our world are enormous.	Problemi sa kojima se suočava naš svijet su ogromni.
The supermarket is not a good place to shop.	Supermarket nije dobro mjesto za kupovinu.
Ingredients are listed below each item.	Sastojci su navedeni ispod svake stavke.
The rain cleared up by early afternoon.	Kiša se razvedrila do ranog popodneva.
Parliament is currently debating this issue.	Parlament trenutno raspravlja o ovom pitanju.
The manager was half an hour late.	Menadžer je kasnio pola sata.
It is necessary for us to have clean water.	Za nas je neophodno da imamo čistu vodu.
The stories of the ocean are as old as time.	Priče o okeanu stare su koliko i vrijeme.
The doctor gave him a bandage.	Doktor mu je dao zavoj.
Do you understand?	Da li razumiješ?
An ear, nose and throat doctor removed this growth.	Doktor za uho, nos i grlo je uklonio ovu izraslinu.
Bird feathers shine in the sun.	Ptičije perje sija na suncu.
In times of economic hardship, we must share our wealth.	U vremenima ekonomskih poteškoća, moramo dijeliti svoje bogatstvo.
It is common to kneel on one knee.	Uobičajeno je da se klekne na jedno koleno.
His grandfather was a carpenter.	Njegov djed je bio stolar.
The capital is a prominent city.	Glavni grad je istaknuti grad.
There were plans for another temple.	Postojali su planovi za drugi hram.
The salesman's voice was loud and hoarse, and his accent was strong.	Prodavčev glas je bio glasan i promukao, a njegov naglasak bio je jak.
Only a few people survived the flood.	Nakon potopa preživjelo je samo nekoliko ljudi.
I am pleased that an agreement has been reached.	Zadovoljan sam što je dogovor postignut.
It's easy to tell when you're a rock.	Lako je reći kada si kamen.
The egg is orange.	Jaje je narandžasto.
We hope this will be done next year.	Nadamo se da će to biti urađeno sljedeće godine.
He had a mild voice and a careful demeanor.	Imao je blag glas i pažljiv način ponašanja.
Put a little baking powder in the cake mix.	U smjesu za torte stavite malo praška za pecivo.
Baking conditions were less than ideal.	Uslovi pečenja su bili manje nego idealni.
The meteorologist is known for his strange claims.	Meteorolog je poznat po čudnim tvrdnjama.
Population growth is being discussed at this meeting.	Na ovom sastanku se razgovara o porastu stanovništva.
He drinks a lot of tea.	Pije mnogo čaja.
He studied hard and passed the exams well.	Vredno je učio i dobro je polagao ispite.
Cat habits are surprising.	Mačje navike su iznenađujuće.
Just then a gust of wind blew.	Upravo tada je zapuhao nalet vjetra.
An angry woman accused the man of hitting her.	Bijesna žena optužila je muškarca da ju je udario.
After a one-day break, he regained his strength.	Nakon jednodnevnog odmora, povratio je snagu.
We have to freeze the river.	Moramo da zamrznemo rijeku.
Languages ​​evolve over time.	Jezici se vremenom razvijaju.
The fish swam away quickly from the predator.	Riba je brzo otplivala od predatora.
Endangered species could no longer survive.	Ugrožene vrste više nisu mogle preživjeti.
The king began his reign by imprisoning political opponents.	Kralj je započeo svoju vladavinu zatvaranjem političkih protivnika.
Milk and other perishable dairy products are easily contaminated.	Mlijeko i drugi kvarljivi mliječni proizvodi lako se kontaminiraju.
He looked at her with scorn.	Pogledao ju je s podsmijehom.
The fields were full of ripe corn.	Polja su bila puna dozrelog kukuruza.
Many smaller kingdoms and principalities were formed.	Formirano je mnoštvo manjih kraljevstava i kneževina.
His fingers covered the tips of his ears.	Prsti su mu prekrivali vrhove ušiju.
There is no evidence to suggest that these readings	Nema dokaza koji sugerišu da su ova očitavanja
Women's approach in the theory of social food demand.	Ženski pristup u teoriji društvenog traženja hrane.
I've seen a lot of scenes like this.	Video sam dosta ovakvih scena.
Many men of all ages have mustaches.	Mnogi muškarci svih uzrasta imaju brkove.
The younger generation grew up with television.	Mlađa generacija je odrasla uz televiziju.
The cold mountain air blew in her face.	Hladan planinski vazduh duvao joj je u lice.
Divide the cream into four equal parts.	Kremu podeliti na četiri jednaka dela.
He saw a deer jumping.	Vidio je jelena kako skače.
She watched the play until the audience left.	Gledala je predstavu dok publika nije otišla.
It is best to avoid the scene.	Najbolje je izbjegavati scenu.
The girl nodded.	Djevojka je klimnula glavom.
Games are an important part of a child's education.	Igre su važan dio djetetovog obrazovanja.
She was extremely secretive about her personal life.	Bila je izuzetno tajnovita u vezi sa svojim ličnim životom.
A bright moon rises above the mountain.	Iznad planine se diže sjajan mjesec.
Many nuns wear red dresses.	Mnoge časne sestre nose crvene haljine.
She sees herself as a romantic heroine.	Sebe vidi kao romantičnu heroinu.
I'll be late.	Stići ću kasno.
Thick, strong grass is a tempting target for livestock.	Gusta, jaka trava primamljiva je meta za stoku.
He let go of his chin.	Pustio je bradu.
He signed the contract.	On je potpisao ugovor.
Just mentioning the information was irrelevant.	Samo napominjanje informacija bilo je nevažno.
Vegetables, fetuses and sauce contain water.	Povrće, fetučini i sos sadrže vodu.
The performance of ordinary workers is deteriorating.	Učinak običnih radnika se pogoršava.
The Indians have always respected their deceased ancestors.	Indijanci su oduvijek poštovali svoje preminule pretke.
Make sure there is adequate ventilation.	Osigurajte da postoji odgovarajuća ventilacija.
Coat the dough with beaten egg.	Testo premažite umućenim jajetom.
The park offers a good view.	Iz parka se pruža dobar pogled.
Then the two men shook hands and left.	Tada su se dva muškarca rukovala i otišli.
He wanted to play, but his mother turned him away.	Hteo je da igra, ali ga je majka odvratila.
The young man adjusted his dark glasses.	Mladić namjesti tamne naočale.
The arrogance of the builders was incredible.	Bahatost graditelja bila je nevjerovatna.
Summer temperature is above average.	Ljetna temperatura je iznad prosjeka.
This city was once destroyed by floods.	Ovaj grad su nekada uništile poplave.
Some experts believe the panda’s diet has changed.	Neki stručnjaci vjeruju da se prehrana pande promijenila.
This region is known for its archaeologists.	Ovaj region je poznat po svojim arheolozima.
He lifted his sunglasses from his face.	Podigao je naočare za sunce s lica.
His leadership skills are excellent.	Njegove liderske vještine su odlične.
Brown sugar, which is sold in bulk, is obviously the cheapest.	Smeđi šećer, koji se prodaje u rasutom stanju, očigledno je najjeftiniji.
The picture was tightly rolled up.	Slika je bila čvrsto smotana.
Poorly ridden horses can drag you down the trail.	Loše jahani konji mogu vas vući po stazi.
Several films were great.	Nekoliko filmova je bilo odličnih.
The city was greeted by terribly cold weather.	Grad je dočekao strašno hladno vrijeme.
We created this elaborate network of caves.	Stvorili smo ovu razrađenu mrežu pećina.
She promised never to betray him.	Obećala je da ga nikada neće izdati.
Many might find this strange.	Mnogi bi to mogli smatrati čudnim.
Heaven and earth have their origins in the myths of creation.	Nebo i zemlja imaju svoje porijeklo u mitovima o stvaranju.
Speakers sat in a circle and told stories.	Govornici su sjedili u krugu i pričali priče.
The fence is surrounded by a fence.	Ogradu okružuje ograda.
He claims it, claiming it is his.	On je tvrdi, tvrdeći da je njegova.
Several women showed up at the fair.	Nekoliko žena se pojavilo na sajmu.
The explosion rattled the windows.	Eksplozija je zveckala prozorima.
His severe injury left him with emotional scars.	Njegova teška povreda ostavila ga je emocionalnim ožiljcima.
He asked that question at the meeting.	On je to pitanje postavio na sastanku.
The genome contains many genes.	Genom sadrži mnogo gena.
People who ran lost so much blood.	Ljudi koji su trčali izgubili su toliko krvi.
The first customer bought three bottles of beer.	Prvi kupac kupio je tri boce piva.
Traffic is a nightmare!	Saobraćaj je noćna mora!
Your hair is a mess!	Kosa ti je u neredu!
The volunteers were mostly women.	Volonteri su uglavnom bile žene.
The consensus was that the plan failed.	Konsenzus je bio da plan nije uspio.
Have a comfortable sleep.	Imajte udoban san.
It is dangerous to health.	To je opasno po zdravlje.
That made a small difference.	To je napravilo malu razliku.
People in the village got tired of attending the festival.	Ljudi u selu su se umorili od posećivanja festivala.
Evan feeds his children breakfast.	Evan hrani svoju djecu doručkom.
Slinky lay broken on the table.	Slinky je ležao slomljen na stolu.
Her mood changed noticeably.	Njeno raspoloženje se primjetno promijenilo.
Resources must be used wisely for future generations.	Resursi se moraju mudro koristiti za buduće generacije.
The horses galloped whimpering.	Konji su galopirali cvileći.
In any case,	U svakom slučaju,
It has a touch of fruit and spices.	Ima dodira voća i začina.
As a community, they have few resources.	Kao zajednica, oni imaju malo resursa.
Many unemployed people are angry about their situation.	Mnogi nezaposleni su ljuti zbog svoje situacije.
Are you happy with your new job?	Jeste li zadovoljni novim poslom?
He lacked tact and diplomacy.	Nedostajalo mu je takta i diplomatije.
His ancestral estate smelled of lilacs and roses.	Njegovo imanje predaka mirisalo je jorgovanom i ružama.
His show was especially fun for the kids.	Njegova emisija bila je posebno zabavna za djecu.
Today we will talk about clouds and rain.	Danas ćemo pričati o oblacima i kiši.
The boy rolled up his sleeves and began.	Dječak je zasukao rukave i počeo.
He assured her it would not happen again.	Uvjeravao ju je da se to više neće ponoviti.
The walls were decorated with artwork and furniture.	Zidovi su bili ukrašeni umjetninama i namještajem.
The lawsuit accused the corporation of being negligent.	Tužba je teretila da je korporacija bila nemarna.
The terrified animals ran madly out of the jeep.	Prestravljene životinje su ludo pobjegle iz džipa.
Wine production is a complex process.	Proizvodnja vina je složen proces.
That school has a really wonderful library.	Ta škola ima zaista divnu biblioteku.
The fragile truce is gradually being restored.	Krhko primirje je postepeno obnovljeno.
The serious aroma of popcorn filled the air.	Ozbiljna aroma kokica ispunila je zrak.
She was evicted from the house.	Istjerana je iz kuće.
It is unlikely to succeed.	Malo je vjerovatno da će uspjeti.
Many children were sent to juvenile custody last year.	Mnogo djece je prošle godine poslano u maloljetnički pritvor.
The elections were very controversial.	Izbori su bili veoma sporni.
He picked up the tweezers.	Podigao je pincete.
Several passengers were allowed on the plane.	Nekoliko putnika je bilo dozvoljeno u avion.
It took a while for the sun to set.	Trebalo je neko vrijeme da sunce zađe.
Never leave clothes in the kettle for too long.	Nikada ne ostavljajte odeću u čajniku predugo.
Be careful not to leave any grains of corn or wheat	Pazite da ne ostane zrna kukuruza ili pšenice
The sword was blunt.	Mač je bio tup.
The house is very cheap, modern style.	Kuća je vrlo jeftina, modernog stila.
Smart kids today want to be trendsetters.	Pametna djeca danas žele biti trendseteri.
He protested that he was innocent, but no one believed him.	Protestirao je da je nevin, ali mu niko nije vjerovao.
Despite the drought, they planted vegetables in their garden.	Uprkos suši, posadili su povrće u svojoj bašti.
The position of a person in society is determined by birth.	Položaj osobe u društvu određen je rođenjem.
The farmer fired a gun into the air.	Farmer je pucao iz pištolja u zrak.
He will probably buy a new car next year.	Verovatno će sledeće godine kupiti novi auto.
Robin chirped on the tree above him.	Robin je cvrkutao na drvetu iznad njega.
What is your mother tongue?	Koji je tvoj maternji jezik?
The nurse hurried into the room carrying a tray.	Sestra je požurila u sobu noseći poslužavnik.
I got a document on space age technology.	Dobio sam dokument o tehnologiji svemirskog doba.
Time is not a line, but a circle.	Vrijeme nije linija, već krug.
The snow was falling thicker and faster	Snijeg je padao gušće i brže
There are three to one in number.	Brojno ih ima tri prema jedan.
She took a small sip of water.	Otpila je mali gutljaj vode.
The tourist visited the metropolis several times.	Turista je nekoliko puta posjetio metropolu.
The quality of the film was satisfactory.	Kvalitet filma je bio zadovoljavajući.
He forgot lunch at home.	Zaboravio je ručak kod kuće.
The ship left port.	Brod je napustio luku.
There are no rewards for guessing the answer.	Nema nagrada za pogađanje odgovora.
She ate a hearty and hearty meal.	Pojela je obilan i obilan obrok.
A police officer arrested him immediately.	Policajac ga je odmah uhapsio.
Heavy rain softened the ground.	Jaka kiša je omekšala tlo.
Calorie counting is a relatively recent phenomenon.	Brojanje kalorija je relativno nedavna pojava.
This story is a myth.	Ova priča je mit.
The phone case is broken.	Kućište za telefon je razbijeno.
The bill was adopted unanimously.	Prijedlog zakona usvojen je jednoglasno.
The kaleidoscope creates a beautiful array of colors.	Kaleidoskop stvara prekrasan niz boja.
Potatoes contain potassium.	Krompir sadrži kalijum.
I explained the problem to my son.	Objasnio sam problem svom sinu.
You should eat a good breakfast every morning.	Svako jutro treba da pojedete dobar doručak.
Newton discovered gravity.	Newton je otkrio gravitaciju.
He fell out the window.	Pao je kroz prozor.
The ban was lifted at the national level.	Zabrana je ukinuta na nacionalnom nivou.
The bad boy was beaten by angry parents.	Lošeg dječaka su pretukli ljutiti roditelji.
I always drink coffee in the morning.	Ja uvek pijem kafu ujutru.
The president needs strong support.	Predsjedniku je potrebna snažna podrška.
The quality of this production is low.	Kvalitet ove proizvodnje je nizak.
In the city, they often eat at fast food restaurants.	U gradu često jedu u restoranima brze hrane.
Many people think that these differences have been ignored.	Mnogi ljudi misle da su ove razlike zanemarene.
She pushed the old woman into a chair.	Gurnula je staricu u stolicu.
Oranges grow well in the tropics.	Narandže dobro rastu u tropima.
The return date is still uncertain.	Datum povratka je još uvijek neizvjestan.
Plants need a balance of water and sunlight.	Biljke trebaju ravnotežu vode i sunčeve svjetlosti.
Demand for travel is greater than supply.	Potražnja za putovanjima je veća od ponude.
Instead of buying books, villagers listen to stories.	Umjesto da kupuju knjige, seljani slušaju priče.
Don't attack me.	Ne napadaj me.
That is their goal.	To je njihov cilj.
Define words that refer to people.	Definirajte riječi koje se odnose na ljude.
The sailor stood on the deck and looked out to sea.	Mornar je stajao na palubi i gledao u more.
People watched the fire noisily.	Ljudi su bučno posmatrali vatru.
Her hair was messy, but she liked it that way.	Kosa joj je bila neuredna, ali joj se tako svidjelo.
Animal waste should not contaminate the field.	Životinjski otpad ne bi trebao kontaminirati polje.
This kind of movie is always popular.	Ovakav film je uvek popularan.
No one likes complainants, especially an insect.	Niko ne voli žalitelje, a posebno kukac.
Painting is one of our oldest art forms.	Slikarstvo je jedan od naših najstarijih oblika umjetnosti.
Farmers suffered from hunger.	Farmeri su patili od gladi.
The cameras were flashing.	Blisle su kamere.
Calcium builds strong bones and teeth.	Kalcijum gradi jake kosti i zube.
A horse was walking along the road.	Putem je hodao konj.
Water becomes a gas when heated.	Voda postaje gas kada se zagreje.
Most wild animals fiercely protect their young.	Većina divljih životinja žestoko štiti svoje mlade.
Light consists of different wavelengths.	Svjetlost se sastoji od različitih talasnih dužina.
It rained incessantly for half an hour.	Kiša je neprestano padala pola sata.
This hat was old.	Ovaj šešir je bio star.
She was in a meeting with the delegates.	Bila je na sastanku sa delegatima.
Australia is the driest continent.	Australija je najsuvlji kontinent.
Who will show me the way?	Ko će mi pokazati put?
This is due to his unreliable character.	To je zbog njegovog nepouzdanog karaktera.
Many people helped the refugees.	Mnogi ljudi su pomogli izbjeglicama.
Its population continues to grow.	Njegova populacija i dalje raste.
The dentist must clean your teeth very carefully.	Zubar mora veoma pažljivo da čisti vaše zube.
The family cat crawled into my lap.	Porodična mačka mi se uvukla u krilo.
As a result, both students missed the exams.	Kao rezultat toga, oba studenta su propustila ispite.
Many artists were fascinated by this painting.	Mnogi umjetnici su bili fascinirani ovom slikom.
She stared at him thoughtfully.	Zamišljeno je zurila u njega.
Multitasking can be good for you.	Multitasking može biti dobar za vas.
The constant threat of death hangs over every soldier.	Stalna prijetnja smrću visi nad svakim vojnikom.
Powdered milk is often used for baking.	Mlijeko u prahu se često koristi za pečenje.
Furnaces are used for the production of ceramics.	Peći se koriste za proizvodnju keramike.
So they put their names on the lists.	Tako da su na spiskove upisali svoja imena.
A bookshelf stretched across the room.	Polica s knjigama prostirala se duž sobe.
The resort is known for its lively entertainment.	Odmaralište je poznato po živahnim zabavama.
The whole river flows to the beach.	Cijela rijeka teče na plažu.
The humble narrator was, of course, an ordinary man.	Skromni pripovjedač je, naravno, bio običan čovjek.
And the burden of her mother's death,	I teretom smrti njene majke,
The factory produces fruit juices.	Fabrika proizvodi voćne sokove.
The sofa was upholstered in satin.	Sofa je bila tapacirana satenom.
You will improve your figure if you eat less sugar.	Svoju figuru ćete poboljšati ako jedete manje šećera.
Glass is made from sand, soda ash and limestone.	Staklo se proizvodi od pijeska, sode pepela i krečnjaka.
The results were disappointing.	Rezultati su bili razočaravajući.
The thief took money, wallets and credit cards.	Lopov je uzeo novac, novčanike i kreditne kartice.
Old family calendars are priceless antiques.	Stari porodični kalendari su neprocenjivi antikviteti.
Some ant species prey on other ant species.	Neke vrste mrava plijene druge vrste mrava.
He groaned.	Zastenjao je.
She stood and watched him.	Ona je stajala i gledala ga.
Several roads were blocked due to protests.	Nekoliko puteva je blokirano zbog protesta.
He blamed her for taking too long.	Krivio ju je što predugo traje.
Business in this city is progressing.	Posao u ovom gradu napreduje.
He returned home exhausted after a long day of meetings.	Vratio se kući iscrpljen nakon dugog dana sastanaka.
She greeted the news with a sense of relief.	Vijest je dočekala s osjećajem olakšanja.
Their ultimate game is to rule the world.	Njihova krajnja igra je vladati svijetom.
Over the years, the pipes have become clogged with sludge.	Tokom godina, cijevi su se začepile muljem.
It is best not to use too many decorations.	Najbolje je ne koristiti previše ukrasa.
He collected the stones in the basket.	Sakupio je kamenje u korpi.
Do not recycle old tires.	Ne reciklirajte stare gume.
The bird was not injured.	Ptica nije povrijeđena.
He drew big, sweeping strokes.	Crtao je velike, zamašne poteze.
There were various fruits for sale.	Na prodaju je bilo razno voće.
You can cut each hair into five parts.	Svaku dlaku možete iseći na pet delova.
It was a wonderful meal.	Bio je to divan obrok.
The joke was funny, but not funny.	Šala je bila smiješna, ali nesmiješna.
The poor woman wept over her child.	Jadna žena je plakala nad svojim djetetom.
The boot fell with a blow.	Čizma je pala uz udarac.
My uncle's house is at least ten miles from here.	Kuća mog ujaka je najmanje deset milja odavde.
This is a city of ancient tradition.	Ovo je grad drevne tradicije.
Demand for precision screwdrivers has meanwhile risen sharply.	Potražnja za preciznim odvijačima je u međuvremenu naglo porasla.
No one saw this dangerous animal before it attacked.	Ovu opasnu životinju niko nije video pre nego što je napala.
She was a child prodigy.	Bila je čudo od djeteta.
The hills are steep.	Brda su strma.
The city's surroundings have suffered pollution.	Okolina grada je pretrpjela zagađenje.
The professor teaches comparative linguistics.	Profesor predaje komparativnu lingvistiku.
These roads will revolutionize transportation.	Ovi putevi će revolucionirati transport.
The Senate voted to adopt the law on health care.	Senat je izglasao usvajanje zakona o zdravstvenoj zaštiti.
A fierce storm was brewing.	Spremala se žestoka oluja.
Bigger fish will kill smaller fish.	Veća riba će ubiti manju ribu.
She put the baby down and cooked dinner.	Spustila je bebu i skuvala večeru.
I don't want to argue with them.	Ne želim da se raspravljam sa njima.
At midnight, everyone crowded into the gym.	U ponoć su se svi nagurali u teretanu.
After a few weeks, the pain worsened.	Nakon nekoliko sedmica, bol se pogoršao.
I always stop to chat with her.	Uvijek stanem da proćaskam s njom.
The birds fled in panic.	Ptice su u panici pobjegle.
Tomato is used to make sauce.	Paradajz se koristi za pravljenje sosa.
Chinese cities are notorious because their skyscrapers are so tall.	Kineski gradovi su ozloglašeni jer su njihovi neboderi tako visoki.
The student convinced the teacher that math is easy.	Učenik je uvjerio nastavnika da je matematika laka.
Traditionally, the right to inherit was controlled by men.	Tradicionalno, pravo nasljeđivanja kontrolirali su muškarci.
He is proud of his impeccable manners.	Ponosi se svojim besprekornim manirima.
He is highly regarded among his colleagues.	Veoma je cenjen među svojim kolegama.
The unemployment rate is high here.	Stopa nezaposlenosti je ovdje visoka.
He played his first solo concert at the age of twelve.	Svoj prvi samostalni koncert odsvirao je sa dvanaest godina.
We can only hope to earn a living.	Možemo se samo nadati da ćemo zaraditi za život.
He sipped brandy to warm himself.	Pijuckao je rakiju da se zagreje.
They lay next to each other, sleeping.	Ležali su jedno pored drugog, spavali.
A monster of ants landed on the hapless campers.	Pošast mrava spustila se na nesretne kampere.
We climbed into the skyfalcon.	Popeli smo se u skyfalcon.
Local prisons have always been overcrowded.	Lokalni zatvori su oduvek bili pretrpani.
The book contained many illustrations.	Knjiga je sadržavala mnogo ilustracija.
A warm, pleasant breeze gently shook the leaves.	Topao, ugodan povjetarac lagano je potresao lišće.
Scientists plan to build a settlement on the moon.	Naučnici planiraju da izgrade naselje na Mjesecu.
The fish is wet, as is the water.	Riba je mokra, kao i voda.
Do not flood the shore.	Ne zasipajte obalu.
The local motel had several vacancies.	Lokalni motel imao je nekoliko slobodnih mjesta.
You can mentally recite a song.	Možete mentalno recitovati pjesmu.
Production in the region has been declining for several years.	Proizvodnja u regionu opada već nekoliko godina.
The dragon circled angrily screaming.	Zmaj je kružio ljutito vrišteći.
The election shook the country's political establishment.	Izbori su potresli politički establišment u zemlji.
Planted lines are clearly visible.	Zasađene linije su jasno vidljive.
This time he spoke more clearly, more slowly.	Ovaj put je govorio jasnije, sporije.
Try calling instead of sending a message.	Pokušajte telefonirati umjesto da šaljete poruku.
A solemn ceremony marks the founding of the city.	Svečanom ceremonijom obilježava se osnivanje grada.
She rolled up the sleeves of her sharp white blouse.	Zavrnula je rukave svoje oštre bijele bluze.
Light bulbs have revolutionized the age.	Sijalice su revolucionirale doba.
For delicious food you had to die.	Za ukusnu hranu trebalo je umrijeti.
The kids had a ball.	Djeca su imala bal.
Despite great opposition, the dictator remains in power.	Uprkos velikom protivljenju, diktator ostaje na vlasti.
He graduated from medical school, worked as a gynecologist.	Završio je medicinski fakultet, radio je kao ginekolog.
It became bigger and darker.	Postao je veći i tamniji.
She did not receive any reward for her honesty.	Za svoju iskrenost nije dobila nikakvu nagradu.
The chair will be here for a week.	Stolica će biti ovdje nedelju dana.
It is especially strong in the northwest.	Posebno je jak na sjeverozapadu.
Gently straighten it.	Nežno ga ispravi.
The ship sank quickly.	Brod je brzo potonuo.
The stumps are a few meters away.	Panjevi su udaljeni nekoliko metara.
Europe has a long east coast.	Evropa ima dugu istočnu obalu.
The parade started in the town square.	Parada je počela na gradskom trgu.
Wooden canoes were capable of sailing.	Drveni kanui bili su sposobni za plovidbu.
The mistake was entirely his own fault.	Greška je bila u potpunosti njegova vlastita greška.
Some locals say the nearby lake is long gone.	Neki mještani kažu da je obližnje jezero davno nestalo.
The Minister of Transport admitted that his proposals were rejected.	Ministar saobraćaja je priznao da su njegovi prijedlozi odbijeni.
They stood, waiting patiently.	Stajali su, strpljivo čekajući.
These bags are full of poison!	Ove kese su pune otrova!
This is a shop, not a circus!	Ovo je radnja, a ne cirkus!
He stared at the fire, lost in thought.	Gledao je u vatru, izgubljen u mislima.
Visiting grandparents always improves my mood.	Posjeta baki i djedu uvijek mi popravi raspoloženje.
The results are unconvincing.	Rezultati su neuvjerljivi.
We are awaiting a verdict.	Čekamo presudu.
His face smiled with delight.	Lice mu se nasmiješilo od oduševljenja.
This company is a criminal enterprise.	Ova kompanija je kriminalni poduhvat.
Most people here are poor.	Većina ljudi ovdje je siromašna.
The cow moaned loudly.	Krava je glasno mukala.
He made it clear that he no longer wanted her.	Jasno je stavio do znanja da je više ne želi.
He preferred more subtle flavors.	Više je volio suptilnije okuse.
The army marched along the road.	Vojska je marširala putem.
This question completely confused me.	Ovo pitanje me potpuno zbunilo.
My mother cooked vegetables	Majka je kuvala povrće
She came in.	Ona je ušla.
He was known as a drug dealer.	Bio je poznat kao trgovac drogom.
The boat is made entirely of wood.	Brod je u potpunosti napravljen od drveta.
From here you will be able to see the sunset.	Odavde ćete moći da vidite zalazak sunca.
Fill the bottle with water.	Napunite bocu vodom.
He had a familiar expression.	Imao je poznat izraz lica.
His acting career started almost overnight.	Njegova glumačka karijera je krenula skoro preko noći.
A storm is brewing on the coast.	Na obali se sprema oluja.
Islands do not always contain land.	Ostrva ne sadrže uvijek kopno.
These days, few visitors come to this temple.	Ovih dana u ovaj hram dolazi malo posetilaca.
Good good!	Dobro dobro!
He prefers to read than to watch television.	Više voli čitati nego gledati televiziju.
The volcano was completely extinguished.	Vulkan se potpuno ugasio.
The cake is glued to the baking sheet.	Kolač se zalijepi na lim za pečenje.
So the wise old woman counted three coins.	Tako je mudra starica izbrojala tri novčića.
The crack widened as the plane hit the turbulence.	Pukotina se proširila kako je avion udario u turbulenciju.
Wood burns very well.	Drvo gori veoma dobro.
Is the forest polluted?	Da li je šuma zagađena?
Why do people take drugs?	Zašto se ljudi drogiraju?
Advocating a return to medieval values.	Zagovaranje povratka srednjovjekovnim vrijednostima.
They escorted him to his cells.	Otpratili su ga do ćelija.
The dentist recommends that the patient have a removal.	Stomatolog preporučuje pacijentu vađenje.
The gift is of a symbolic nature.	Darivanje je simbolične prirode.
Often the sky is covered with angry black clouds.	Često je nebo prekriveno ljutitim crnim oblacima.
After that, the plane took off.	Nakon toga je avion poletio.
Please do not throw garbage.	Molim vas ne bacajte smeće.
Forest fires can destroy the area.	Šumski požari mogu uništiti područje.
This report is confidential.	Ovaj izvještaj je povjerljiv.
Salt and water are also useful antidotes.	Sol i voda su takođe korisni protivotrovi.
Do not interfere in politics.	Ne miješati se u politiku.
Soon the ranks of the people began to merge.	Ubrzo su se redovi ljudi počeli spajati.
The joint efforts of both sides were unnecessary.	Zajednički napori obje strane bili su nepotrebni.
Now, before you proceed, you need to make a wish.	Sada, prije nego što nastavite, trebate zaželiti želju.
This move was rejected.	Ovaj potez je odbačen.
He pushed past the crowd.	Progurao se pored gomile.
He progressed well, especially in his early years.	Dobro je napredovao, posebno u svojim ranim godinama.
Another day, another dollar.	Još jedan dan, još jedan dolar.
Female by name, but male by build.	Žensko po imenu, ali muško po građi.
Sodium plays an essential role in human health	Natrijum igra esencijalnu ulogu u ljudskom zdravlju
He pulled on his black leather coat.	Navukao je svoj crni kožni kaput.
The proceeds will go to the military.	Prihod će ići vojsci.
There is some curry in my fridge.	Ima malo karija u mom frižideru.
So, these black diamonds are rare and hard to find.	Dakle, ovi crni dijamanti su rijetki i teško ih je pronaći.
The train stops now.	Voz se sada zaustavlja.
Tom was focused on his job.	Tom je bio fokusiran na svoj posao.
The crossing is busy.	Prijelaz je zauzet.
She enjoyed listening to classical music.	Uživala je slušajući klasičnu muziku.
The draw is a carnivore.	Žreb je mesožder.
He gave her a package.	Dao joj je paket.
She wore an elegant white dress.	Nosila je elegantnu bijelu haljinu.
Was the food tasteless?	Je li hrana bila neukusna?
Secret police stormed the buildings at night.	Tajna policija je noću upala u zgrade.
Gently shake the salad.	Lagano protresite salatu.
Many new types of fruit are grown in tropical countries.	Mnoge nove vrste voća uzgajaju se u tropskim zemljama.
He was very interested in biology.	Bio je veoma zainteresovan za biologiju.
The king decided to regain his lost territories.	Kralj je odlučio da povrati svoje izgubljene teritorije.
The business is relatively stable.	Posao je relativno stabilan.
The clocks stopped.	Satovi su stali.
He wanted to get a driver's license.	Želio je da dobije vozačku dozvolu.
The bottle was kept in a toilet cabinet.	Boca je držana u toaletnom ormariću.
This guy always talks about himself.	Ovaj tip uvek govori o sebi.
Her father will come home for dinner tonight	Njen otac će večeras doći kući na večeru
You should wear comfortable shoes.	Trebali biste nositi udobne cipele.
The criminal is accused of obstructing justice.	Zločinac je optužen za ometanje pravde.
Zahra had been planning this for months.	Zahra je to planirala mjesecima.
The farmer made his fortune by selling his vegetables.	Farmer se obogatio prodajom svog povrća.
She opened the needle box.	Otvorila je kutiju za igle.
Eight cars were waiting in front of the station.	Ispred stanice je čekalo osam automobila.
He took off his helmet and sat down.	Skinuo je kacigu i sjeo.
The engine rumbles as the vehicle develops its full power.	Motor tutnji dok vozilo razvija svoju punu snagu.
The politician boasted about the merits of his new policy.	Političar se hvalio zaslugama svoje nove politike.
The stock market fell again.	Berza je ponovo pala.
She took a day off from work.	Uzela je slobodan dan na poslu.
Britain enjoys a temperate climate.	Britanija uživa umjerenu klimu.
I am very interested.	Veoma sam zainteresovan.
They spent several hours there.	Tamo su proveli nekoliko sati.
The fish was grilled and tasted great.	Riba je bila pečena na roštilju i odličnog je okusa.
Their love affair ended shortly after their honeymoon.	Njihova ljubavna veza okončana je ubrzo nakon medenog mjeseca.
Which of these two stories is most cost-effective?	Koja od ove dvije priče je najviše isplativa?
Border life had its share of accidents.	Pogranični život je imao svoj dio nesreća.
His parents hugged them.	Zagrlili su ih njegovi roditelji.
They are the only animals that produce poison.	One su jedine životinje koje proizvode otrov.
That wind is so good.	Taj vjetar je tako dobar.
The court dismissed the case.	Sud je odbacio slučaj.
She stared at me for a long time.	Dugo je zurila u mene.
She slammed the prison door angrily.	Ona je ljutito zalupila vrata zatvora.
So he ran out of the room.	Pa je pobjegao iz sobe.
Peel and slice the carrot and onion.	Ogulite i narežite šargarepu i luk.
We could only afford life in a trailer.	Mogli smo priuštiti samo život u prikolici.
He claimed that the queen would never marry him.	Tvrdio je da se kraljica nikada neće udati za njega.
The flood drowned all but a handful of survivors.	Potop je utopio sve osim šačice preživjelih.
They were angry.	Bili su ljuti.
The stars shone above him.	Zvijezde su blistale iznad njega.
Red cross painted on wood.	Crveni krst naslikan na drvetu.
The village was isolated.	Selo je bilo izolovano.
Thirteen dead in bus collision.	U sudaru autobusa trinaest mrtvih.
The library regrets that the fire damaged some of her manuscripts.	Biblioteka žali što je požar oštetio neke od njenih rukopisa.
Sometimes he seems to be completely lost in his business.	Ponekad se čini da se potpuno izgubio u svom poslu.
The offer includes an attractive salary and dynamite benefits.	Ponuda uključuje atraktivnu platu i dinamit beneficije.
The miners had a hard life.	Rudari su imali težak život.
The lady sat next to him and watched his fingers.	Gospođa je sjedila pored njega i promatrala njegove prste.
The smell of fish is pleasant.	Miris ribe je prijatan.
February is set just not to ski!	Februar je određen samo da se ne skija!
Suddenly she sat down.	Iznenada je sjela.
Tell him what you intend to say.	Reci mu šta nameravaš da kažeš.
A happy marriage requires sacrifice.	Srećan brak zahteva žrtvu.
He barely saw his father again.	Jedva više nije vidio oca.
I challenge you to beat me in the race.	Izazivam te da me pobediš u trci.
One expert stated that the disease is not contagious.	Jedan stručnjak je ustvrdio da bolest nije zarazna.
He maintains his endurance as his goals become more demanding.	Zadržava svoju izdržljivost kako njegovi ciljevi postaju sve zahtjevniji.
Now add all the ingredients to the sherpa.	Sada dodajte sve sastojke u šerpu.
The paper confirmed its guilt.	List je potvrdio svoju krivicu.
He approached the timid dog and barked softly at him.	Prišao je plašljivom psu i nežno zalajao na njega.
She rocked the crying baby in his chair.	Ljuljala je uplakano bebu u njegovoj stolici.
Stir cornflour into the milk.	U mlijeko umiješajte kukuruzno brašno.
The judge heard the accused well.	Sudija je dobro saslušao optuženog.
We all lived in the same building.	Svi smo živjeli u istoj zgradi.
Food costs are on the rise.	Troškovi hrane su u porastu.
Wash with cold water and rub with ash.	Operite se hladnom vodom i istrljajte pepelom.
Do you prefer to travel by bus or train?	Da li više volite da putujete autobusom ili vozom?
The roses were covered with dew.	Ruže su bile prekrivene rosom.
Don't lie to your parents.	Ne laži svoje roditelje.
Many large vegetables are grown in this region.	U ovoj regiji se uzgaja mnogo krupnog povrća.
Cut each leaf into four pieces.	Svaki list prerežite na četiri dijela.
Fish, vegetables, rice and other foods.	Riba, povrće, pirinač i druge namirnice.
She let the water run for a while.	Ostavila je vodu da teče na neko vrijeme.
A collection of poems.	Zbirka pjesama.
The keys to the household are in the door.	Ključevi od domaćinstva su u vratima.
Where to rest?	Gdje da se odmorimo?
Science seemed to have the answers they were looking for.	Činilo se da nauka ima odgovore koje su tražili.
The Minister worked non-stop for years.	Ministar je godinama radio bez prestanka.
We must respect women.	Moramo poštovati žene.
This is a simple task.	Ovo je jednostavan zadatak.
The company's shares have fallen in value.	Akcije kompanije su pale u vrijednosti.
The wind chimes sounded soft but without rhythm.	Zvonči vjetra su zvučali nježno, ali bez ritma.
He ate the cream slowly, bending each spoon.	Polako je jeo kremu, savijajući svaku kašiku.
The tribunal will issue its verdict.	Tribunal će izreći svoju presudu.
You must report to the police using your passport.	Koristeći svoj pasoš, morate se prijaviti u policiji.
Judging by the photo, he is tall.	Sudeći po fotografiji, visok je.
He has now reconsidered his choice of faculty.	Sada je preispitao svoj izbor fakulteta.
It's so delicious!	Tako je ukusno!
The trees were covered with dry drone.	Drveće je bilo prekriveno suvim trutom.
Examples of sentences	Primjeri rečenica
This church was once painted blue.	Ova crkva je nekada bila ofarbana u plavo.
The environment has been destroyed by pollution.	Životna sredina je uništena zagađenjem.
The cable car will take you there in seven minutes.	Žičara će vas odvesti tamo za sedam minuta.
Then he disappeared into the crowd.	Zatim je nestao u gomili.
Paul sat down, suitcase in hand.	Paul je sjeo, s koferom u ruci.
Engines must be tested.	Motori se moraju testirati.
It was too noisy in the library.	U biblioteci je bilo previše bučno.
The flower was bright red.	Cvijet je bio jarko crven.
The brands in my collection are too valuable to use.	Marke u mojoj kolekciji su previše vrijedne za korištenje.
The airline’s daily schedule follows a strict pattern.	Dnevni raspored aviokompanije slijedi strogi obrazac.
Bus services were often unreliable.	Autobuske usluge su često bile nepouzdane.
Delighted children ran to collect eggs.	Oduševljena djeca potrčala su da skupe jaja.
It is not enough to have the best athletes in the world.	Nije dovoljno imati najbolje sportiste na svijetu.
No one was present.	Niko nije bio prisutan.
This is the most difficult level so far.	Ovo je najteži nivo do sada.
However, the archive is relatively fragmented.	Međutim, arhiv je relativno fragmentiran.
Which country is your first choice?	Koja je država vaš prvi izbor?
The roads are well maintained.	Putevi su dobro održavani.
Phones have only been around for a century.	Telefoni postoje tek oko jedan vek.
The storm posed no danger.	Oluja nije predstavljala opasnost.
They sat in stunned silence.	Sjeli su u zaprepaštenoj tišini.
The coins were wrapped in sheets of aluminum foil.	Novčići su bili umotani u listove aluminijske folije.
She punched him in the lower leg.	Udarila ga je u potkoljenicu.
She looked at me, stunned.	Pogledala me je, zapanjena.
The poor wandered the nearby woods.	Siromašni su lutali obližnjim šumama.
He ate chocolate ice cream.	Pojeo je čokoladni sladoled.
He answered quickly, reaching into the pocket of his jeans.	Brzo je odgovorio, posegnuvši u džep svojih farmerki.
In what year did the first spacewalk take place?	Koje godine se dogodila prva svemirska šetnja?
Banks became state-owned after the Great Depression.	Banke su postale u državnom vlasništvu nakon velike ekonomske krize.
The perpetrator was arrested after he fled the scene.	Počinilac je uhapšen nakon što je pobjegao sa lica mjesta.
Dice were used by humans in prehistoric times.	Kockice su ljudi koristili u praistorijskim vremenima.
He made a mistake at a crucial moment.	U ključnom trenutku je napravio grešku.
The black coat he was wearing now was spotless.	Crni kaput koji je sada nosio bio je bez mrlje.
Driving under the influence is dangerous.	Vožnja pod uticajem je opasna.
The buyer will make an offer at auction.	Kupac će dati ponudu na aukciji.
Walking on water is now possible.	Hodanje po vodi je sada moguće.
The manager has problems to solve.	Menadžer ima probleme koje treba riješiti.
Measurements showed that the level of activity was high.	Mjerenja su pokazala da je nivo aktivnosti visok.
Only one palm tree remains from that time.	Iz tog doba ostala je samo jedna palma.
Flattery won't get you anywhere.	Laskanje vas neće odvesti nikuda.
The statue is a gift from the government.	Statua je poklon od vlade.
She was curious about a new downtown restaurant.	Bila je znatiželjna za novi restoran u centru grada.
Please arrange the pieces according to the pattern.	Molimo Vas da komade rasporedite po uzorku.
Mercury evaporates at higher temperatures.	Živa isparava na višim temperaturama.
They went to a restaurant for dinner.	Otišli su u restoran na večeru.
Dust raged around.	Prašina je divljala okolo.
Add soy sauce and salt.	Dodajte soja sos i sol.
The deadline for listing the company's shares is approaching.	Bliži se rok za kotaciju dionica kompanije.
He doesn't want to die.	On ne želi da umre.
The cup was silver.	Pehar je bio srebrni.
Members of the royal family had a reputation for being corrupt.	Članovi kraljevske porodice imali su reputaciju korumpiranih.
His heart was pounding with excitement.	Srce mu je lupalo od uzbuđenja.
The collapse of the building caused many deaths.	Urušavanje zgrade izazvalo je mnogo mrtvih.
The supermarket was crowded.	Supermarket je bio prepun.
There was a big traffic jam.	Nastala je velika saobraćajna gužva.
The request was denied.	Zahtjev je odbijen.
His speech was received with cheers.	Njegov govor je primljen sa klicanjem.
That proposal will be discussed soon.	O tom prijedlogu će se uskoro raspravljati.
Very few people saw her without a mask.	Vrlo malo ljudi ju je vidjelo bez maske.
She was totally appalled.	Bila je totalno zgrožena.
Use cold water.	Koristite hladnu vodu.
Only a few people actually attend church.	Samo nekoliko ljudi zaista posjećuje crkvu.
The county's farmers are relatively successful.	Poljoprivredni proizvođači županije su relativno uspješni.
The tiger entered the jungle with incredible speed.	Tigar je ušao u džunglu nevjerovatnom brzinom.
He sprinkles flour on the bread first.	Prvo pospe brašno po hlebu.
The sea shone in the distance.	More je svjetlucalo u daljini.
He was wearing his usual leather jacket with buckles.	Nosio je svoju uobičajenu kožnu jaknu sa kopčama.
People can barely stand the heat.	Ljudi jedva podnose vrućinu.
The early morning sunlight penetrated the darkness.	Ranojutarnja sunčeva svjetlost prodirala je u mrak.
The cat is satisfied.	Mačka je zadovoljno predela.
The material seemed good to her.	Materijal joj se činio dobrim.
This year's shortlist is very long.	Uži izbor ove godine je veoma dugačak.
The exam tests your ability to remember information.	Ispitom se testira vaša sposobnost pamćenja informacija.
The national anthem was played during the broadcast.	Tokom emitovanja odsvirana je državna himna.
The mob attacked a police officer.	Rulja je napala policajca.
The singer's voice filled the courtroom.	Pevačev glas ispunio je sudnicu.
What problems did you have?	Kakve ste probleme imali?
The two groups had a heated debate.	Dvije grupe su imale žestoku debatu.
The government is expected to approve the new rules.	Očekuje se da će vlada odobriti nova pravila.
Wear winter clothes.	Obucite zimsku odjeću.
All materials on this site are protected by copyright.	Svi materijali koji se nalaze na ovim stranicama zaštićeni su autorskim pravima.
She is very shy.	Ona je veoma stidljiva.
The slender glass stood empty.	Vitka čaša stajala je prazna.
Many birds died.	Mnoge ptice su uginule.
He endured a painful process.	Izdržao je bolan proces.
The haunting music disappeared in a whisper.	Proganjajuća muzika je nestala u šapat.
The dangers of drunk driving are widely debated.	O opasnostima vožnje u pijanom stanju se naširoko raspravlja.
This place is unique.	Ovo mjesto je jedinstveno.
When the old merchant died, the village went over.	Kada je stari trgovac umro, selo je prešlo na račun.
Gradually, his breathing became harder.	Postepeno mu je disanje postalo teže.
She was so terrified that she almost fainted.	Bila je toliko prestravljena da se zamalo onesvijestila.
His education was extremely expensive.	Njegovo obrazovanje je bilo izuzetno skupo.
No one was interested in his proposal.	Nikoga nije zanimao njegov prijedlog.
Their similarities are striking.	Njihove sličnosti su upadljive.
Coal burned in massive gray furnaces, spewing smoke.	Ugalj je gorio u masivnim sivim pećima, podrigujući dim.
Shock treatment will not cure drug addiction.	Šok tretman neće izliječiti ovisnost o drogama.
We climbed the mountain by narrow paths.	Penjali smo se na planinu uskim stazama.
The new prime minister has agreed on urgent measures.	Novi premijer dogovorio je hitne mjere.
He looked at the photo.	Pogledao je fotografiju.
The spice comes from the bark of the tree.	Začin dolazi iz kore drveta.
He longs for adventure and outdoor sports.	Čezne za avanturom i sportovima na otvorenom.
Dogs are not loyal.	Psi nisu lojalni.
He tapped his fingers on the table.	Kucnuo je prstima po stolu.
After the bankruptcy, the company may not recover.	Nakon bankrota, preduzeće se možda neće oporaviti.
Much of the paper broke.	Veliki dio papira se pokvario.
We stared at the adorable child.	Zagledali smo se u preslatko dijete.
She owned it.	Ona ga je posjedovala.
Intersections are divided by counties.	Raskrižja su podijeljena po županijama.
The color scheme of this building is unusual.	Šema boja ove zgrade je neobična.
A combination of medications can give better results.	Kombinacija lijekova može dati bolje rezultate.
The family is in a small town.	Porodica je u malom gradu.
He was dressed in his casual clothes.	Bio je obučen u svoju ležernu odjeću.
We will visit there next month.	Posjetit ćemo tamo sljedećeg mjeseca.
Its former splendor has been restored.	Vraćen mu je nekadašnji sjaj.
An egg is a single cell.	Jaje je jedna ćelija.
His hair was the color of pure gold.	Kosa mu je bila boje čistog zlata.
It has been decades since anyone was prosecuted.	Prošle su decenije otkako je bilo ko krivično gonjen.
Police stormed the warehouse.	Policija je upala u skladište.
People living in this area had a lower crime rate.	Ljudi koji žive na ovom području imali su nižu stopu kriminala.
Wolves used to roam the woods.	Nekada su vukovi tumarali šumom.
The sky was stormy with dark clouds.	Nebo je bilo olujno sa tamnim oblacima.
There are hundreds of different types of food.	Postoje stotine različitih vrsta hrane.
A thick fog hung over the city.	Nad gradom se nadvila gusta magla.
The disease has killed many people.	Bolest je ubila mnogo ljudi.
Does anyone else think this politician is an idiot?	Da li još neko misli da je ovaj političar idiot?
He cleaned the sand from his clothes.	Očistio je pijesak sa svoje odjeće.
An intelligent person will quickly adapt to new technologies.	Inteligentna osoba će se brzo prilagoditi novim tehnologijama.
When the sunset comes, the birds go to the shelter.	Kada zalazak sunca dođe, ptice odlaze na sklonište.
They refused to hand over the treasure.	Odbili su da predaju blago.
She got up and began combing her hair.	Ustala je i počela češljati kosu.
In a hurry to escape, they left safely.	U žurbi da pobjegnu, bezbedno su otišli.
She tried a new taquito.	Probala je novi taquito.
Shark attacks are rare.	Napadi ajkula su rijetki.
Ceiling fans cooled the room.	Stropni ventilatori hladili su prostoriju.
A skeleton was discovered here.	Ovdje je otkriven skelet.
The rainforest is shrinking at an alarming rate.	Prašuma se smanjuje alarmantnom brzinom.
The baby cried incessantly.	Beba je neprestano plakala.
The salesman had no idea.	Prodavac nije imao pojma.
They pulled out one at a time.	Izvukli su po jednog.
Learn history.	Učite istoriju.
Alien life is very old.	Vanzemaljski život je veoma star.
A large cloud of smoke erupted from the chimney.	Iz dimnjaka je izbijao veliki oblak dima.
The fog was thick in the valley.	Magla je bila gusta u dolini.
The children are having fun playing.	Djeca se veselo igraju.
The government is trying to boost porpoise tourism.	Vlada pokušava potaknuti turizam morskih pliskavica.
Lots of delicious food is served here.	Ovdje se služi mnogo ukusne hrane.
The bike makes an unusual sound when riding.	Bicikl ispušta neobičan zvuk kada se vozi.
Gaudí's architecture is unique.	Gaudijeva arhitektura je jedinstvena.
Roads in the region were in poor condition.	Putevi u regionu bili su u lošem stanju.
Many children played in the park.	Mnogo djece se igralo u parku.
Beaten biscuits absorb fat.	Mlaćeni keksi upijaju masnoću.
Traces indicate that he was killed.	Tragovi su ukazivali na to da je ubijen.
Serve warm.	Poslužite toplo.
She cut her hand on the glass.	Posjekla je ruku na staklu.
The face of the statue was cracked and scarred.	Lice statue bilo je ispucano i sa ožiljcima.
The parents raised their eyebrows in disapproval.	Roditelji su podigli obrve u znak neodobravanja.
The professor taught physics at the university.	Profesor je predavao fiziku na univerzitetu.
Fewer and fewer people are practicing blacksmithing these days.	Sve manje ljudi se ovih dana bavi kovačkim zanatom.
A magic trick, he murmured softly.	Magični trik, tiho je promrmljao.
The traffic went from bumper to bumper.	Saobraćaj se odvijao od branika do branika.
He was content to sit and think.	Bio je zadovoljan da sjedi i razmišlja.
The torch was cleared of concentrated sunlight.	Baklja je bila izbrisana od koncentrisane sunčeve svetlosti.
The village is impoverished.	Selo je osiromašeno.
Now is the time to grow old.	Sada je vrijeme da ostarimo.
This man founded his own political party.	Ovaj čovjek je osnovao svoju političku stranku.
I'll call the police if he doesn't follow the rules.	Pozvaću policiju ako ne poštuje pravila.
If the left lens is damaged, repair it immediately.	Ako se lijevo sočivo ošteti, odmah ga popravite.
Age before beauty.	Starost pre lepote.
Recently, a particularly vicious form of gang violence has emerged.	Nedavno se pojavio posebno opak oblik nasilja bandi.
Every night, mice accumulate food.	Svake noći, miševi gomilaju hranu.
Susan has brown hair and blue eyes.	Susan ima smeđu kosu i plave oči.
The coach is very quiet.	Trener je veoma tih.
The unique architecture of the city is visible.	Vidljiva je jedinstvena arhitektura grada.
Her many years of experience in management have yielded results.	Njeno dugogodišnje iskustvo u menadžmentu dalo je rezultate.
This picture is fragile.	Ova slika je krhka.
They painted their houses in different colors.	Obojili su svoje kuće u različite boje.
Children, on the other hand, did not receive visas.	Djeca, s druge strane, nisu dobijala vize.
The house is neat and tidy.	Kuća je uredna i uredna.
There are four groups.	Postoje četiri grupe.
When it rains, the air cools.	Kada pada kiša, vazduh se hladi.
She cried in agony.	Zaplakala je u agoniji.
The evacuation was chaotic.	Evakuacija je bila haotična.
Taxi drivers were fined heavily.	Taksistima su izrečene velike kazne.
Most trees bear fruit.	Većina stabala donosi plodove.
The company has expanded to six countries.	Kompanija se proširila u šest zemalja.
The students are hungry, you ordered pizza.	Učenici su gladni, naručili ste pizzu.
She had a messy, messy look.	Imala je neuredan, neuredan izgled.
This is ancient history.	Ovo je drevna istorija.
Many people believe that music should be released.	Mnogi ljudi vjeruju da muziku treba osloboditi.
A terrifying scream made it difficult to concentrate.	Zastrašujući vrisak otežavao je koncentraciju.
This clarifies my vision.	Ovo pojašnjava moju viziju.
Thick layers of ice covered the lake.	Debeli slojevi leda prekrivali su jezero.
Men are now allowed to run marathons.	Muškarcima je sada dozvoljeno da trče u maratonu.
We need more international troops on the ground.	Treba nam više međunarodnih trupa na terenu.
The smell made my stomach twitch.	Od mirisa mi se trgao stomak.
Regional variations in economic growth rates have led to inequalities.	Regionalne varijacije u stopama ekonomskog rasta dovele su do nejednakosti.
Near the door, a large vase was decorated with porcelain.	Blizu vrata, velika vaza bila je ukrašena porculanom.
Give the man all the money you have!	Daj čovjeku sav novac koji imaš!
The underlined word is plural.	Podvučena riječ je množina.
Take this and give it to your father.	Uzmi ovo i daj svom ocu.
Be careful not to spoil it.	Pazite da ga ne pokvarite.
Authorities were told she was killed.	Vlastima su rekli da je ubijena.
The drone hovers, watching the towers.	Bespilotna letjelica lebdi, promatrajući tornjeve.
The girl's mouth twisted in rage.	Djevojčici su se usta iskrivila od bijesa.
The hitter has achieved a huge lifespan.	Udarač je postigao ogroman vek.
Japanese men enjoy relaxing after work with a beer.	Japanski muškarci uživaju u opuštanju nakon posla uz pivo.
This city is known for its culture.	Ovaj grad je poznat po svojoj kulturi.
Ask us about the oil change coupon.	Pitajte nas o kuponu za zamjenu ulja.
Does your golden hair always look so perfect?	Da li vaša zlatna kosa uvijek izgleda tako savršeno?
Although he is afraid of heights, he is a pilot.	Iako se boji visine, on je pilot.
We need to reduce the use of fossil fuels.	Moramo smanjiti upotrebu fosilnih goriva.
They arrived early this morning.	Stigli su rano jutros.
He shoveled the sidewalk.	On je lopatama čistio trotoar.
Running is a recommended activity here.	Trčanje je ovdje preporučena aktivnost.
Dry bark remained on the ground.	Na tlu je ostala suha kora.
The hills are shrouded in fog.	Brda su obavijena maglom.
A thousand years ago people lived in caves.	Prije hiljadu godina ljudi su živjeli u pećinama.
My daughter will be married in two weeks.	Moja ćerka će se udati za dve nedelje.
This child loves simple tasks.	Ovo dijete voli jednostavne zadatke.
The boy clenched his fists angrily.	Dječak je ljutito stisnuo šake.
The weather got colder.	Vrijeme je postalo hladnije.
The stranger was unknown.	Stranac je bio nepoznat.
Because emoticons are easy to type.	Jer emotikone je lako kucati.
Be careful not to spill milk.	Pazite da ne prolijete mlijeko.
Make sure the pie is fine and thick.	Pazite da pita bude fina i gusta.
The farmer recognized the bird from the description and description.	Farmer je prepoznao pticu iz opisa i opisa.
Older and younger are the most endangered.	Stariji i mladi su najugroženiji.
The flamingos flew gracefully across the sky.	Flamingosi su graciozno letjeli nebom.
We counted slowly to ten, and then set off.	Polako smo brojali do deset, a onda krenuli.
The poor boy cried out in horror.	Jadni dječak je povikao od užasa.
What did you say?	Šta si rekao?
Spending too much time in the sun is unhealthy.	Provođenje previše vremena na suncu je nezdravo.
There was a traffic jam in front of the hotel.	Ispred hotela je nastala saobraćajna gužva.
Ruth said goodbye and walked through the door.	Ruth se pozdravila i prošla kroz vrata.
Add another sentence.	Dodajte još jednu rečenicu.
The dog did enormous damage.	Pas je napravio ogromnu štetu.
An orthodontist treats this patient for dental malocclusion.	Ortodont liječi ovog pacijenta zbog malokluzije zuba.
The gun was loaded with live bullets.	Pištolj je bio napunjen živim mecima.
East of the city is a forest.	Istočno od grada nalazi se šuma.
The vast majority of people remain powerless.	Ogromna većina ljudi ostaje nemoćna.
A passerby noticed her lying unconscious on the footpath.	Prolaznik ju je primijetio kako bez svijesti leži na pješačkoj stazi.
No one objected to the project.	Niko se nije protivio projektu.
Salt is vital for life.	Sol je vitalna za život.
Twilight was approaching.	Bližio se sumrak.
The train was crowded, so people had to stop.	Voz je bio krcat, pa su ljudi morali stajati.
Women have fewer rights than men.	Žene imaju manje prava od muškaraca.
If my hunch is correct, your book will be published.	Ako je moj predosjećaj tačan, vaša knjiga će biti objavljena.
The abbot provides services every week.	Iguman pruža usluge svake sedmice.
The guards were at the gate.	Stražari su bili na kapiji.
What is unique about this site?	Šta je jedinstveno u vezi s ovim lokalitetom?
Delicious biscuit with nuts.	Ukusan biskvit sa orašastim plodovima.
The ring will be passed on to his unborn daughter.	Prsten će se prenijeti na njegovu nerođenu kćer.
His speech therefore became rather incoherent.	Njegov govor je stoga postao prilično nekoherentan.
To appreciate the landscape, you have to climb a mountain.	Da biste cijenili krajolik, morate se popeti na planinu.
Archaeologists have uncovered evidence pointing to a much larger complex.	Arheolozi su otkrili dokaze koji upućuju na mnogo veći kompleks.
Fuel shortages were common.	Nestašice goriva bile su česte.
These three islands are famous for their beaches.	Ova tri ostrva su poznata po svojim plažama.
Another student will become president of the club.	Još jedan student će postati predsjednik kluba.
It is important to remember that profit is most important.	Bitno je zapamtiti da je profit najvažniji.
He was wary of change.	Bio je oprezan prema promjenama.
Many bugs buzz in my ear.	Mnoge bube zuje mi u uhu.
An orchard is an agricultural area planted with fruit trees.	Voćnjak je poljoprivredna površina zasađena voćkama.
The bread melted lightly in her mouth.	Hleb joj se lagano topio u ustima.
She fed the banana bangs.	Nahranila je ogra bananom.
The minister criticized the company's working conditions.	Ministar je kritikovao uslove rada kompanije.
Illegal immigrants put a lot of pressure on the system.	Ilegalni imigranti predstavljaju veliki pritisak na sistem.
Did she pay attention in class?	Da li je obraćala pažnju na času?
Most of his things were in boxes.	Većina njegovih stvari bila je u kutijama.
There are many dangers in the mines.	Mnogo je opasnosti u rudnicima.
His eyesight deteriorated.	Vid mu se pogoršao.
The consumer products company launched the product with great fanfare.	Kompanija potrošačkih proizvoda lansirala je proizvod sa velikom pompom.
The room is painted white.	Soba je ofarbana u bijelo.
Objects made of clay were most commonly used for works of art.	Predmeti napravljeni od gline najčešće su korišteni za umjetnička djela.
The study tried to measure sadness.	Studija je pokušala da izmeri tugu.
He sneezed loudly at the sound.	Glasno je kihnuo na zvuk.
His arrest caused a scandal.	Njegovo hapšenje izazvalo je izbijanje skandala.
A gentle breeze blows on the east coast.	Na istočnoj obali puše blagi povjetarac.
Many foreign visitors arrive by plane.	Mnogi inostrani posetioci stižu avionom.
It's a warm day.	Topao je dan.
The tourist made a few mistakes.	Turista je napravio nekoliko grešaka.
The reader gave a summary of the events of the year.	Čitač je dao sažetak događaja iz godine.
The surface of the probe is made of silicone.	Površina sonde je napravljena od silikona.
The priest blessed the water and sent the people home.	Sveštenik je blagoslovio vodu i poslao narod kućama.
He questioned her motives.	Doveo je u pitanje njene motive.
The villagers pay taxes.	Seljani plaćaju porez.
She asked for time.	Pitala je za vrijeme.
Its origins can be traced back to ancient times.	Njeno porijeklo može se pratiti do antičkih vremena.
Don’t eat too many sweets.	Nemojte jesti previše slatkiša.
The police stopped him.	Policija ga je zaustavila.
They did not give up.	Nisu odustajali.
I laid the shopping cards on the floor.	Položio sam kartice za kupovinu na pod.
The study did not aim to prove anything.	Studija nije imala za cilj da dokaže bilo šta.
Overcome by his greatness, he rolled over another tree.	Savladan svojom veličinom, prevrnuo se preko drugog drveta.
Peace talks were on the verge of collapse.	Mirovni pregovori su bili pred slomom.
As they moved, they heard growls.	Dok su se kretali, začuli su režanje.
The trees were mostly barren.	Drveće je uglavnom bilo neplodno.
The hotel is large and comfortable.	Hotel je velik i udoban.
The defense coordinator was fired.	Koordinator odbrane je otpušten.
She cried bitterly.	Gorko je plakala.
We break stones into gravel.	Razbijamo kamenje u šljunak.
This is not surprising.	Ovo nije iznenađujuće.
Many trees were destroyed in the fire.	U požaru je stradalo mnogo drveća.
The thief introduced himself as a police officer.	Lopov se predstavljao kao policajac.
The soldiers found a student hiding in his room.	Vojnici su pronašli studenta koji se krio u svojoj sobi.
Kartheesen's goal is not to scare us.	Kartheesenov cilj nije da nas uplaši.
Black coffee will be available.	Crna kafa će biti dostupna.
The unscrupulous driver was noticed by a worried citizen.	Nesavjesnog vozača primijetio je zabrinuti građanin.
Our teacher always writes on the board.	Naš učitelj uvijek piše na tabli.
There are many bridges here.	Ovdje ima mnogo mostova.
She prayed for her family and everyone else.	Molila se za svoju porodicu i sve ostale.
Clouds hovered lazily across the hazy morning sky	Oblaci su lijeno lebdeli po mutnom jutarnjem nebu
Grab a spoon, gently push it through the dough.	Uhvatite kašiku, lagano je gurnite kroz testo.
She spent the whole day at this computer.	Provela je cijeli dan za ovim kompjuterom.
The stomach should be regularly supplied with nutrients.	Želudac treba redovno snabdevati hranljivim materijama.
The family lived in a small cottage.	Porodica je živjela u maloj vikendici.
Production methods are automated.	Metode proizvodnje su automatizovane.
The air is full of smog.	Vazduh je prepun smoga.
The young man left the station and boarded the train.	Mladić je napustio stanicu i ušao u voz.
Per capita income varies greatly between countries.	Dohodak po glavi stanovnika uvelike varira među zemljama.
She was very smart.	Bila je veoma pametna.
I don't like his harsh manners.	Ne sviđaju mi ​​se njegovi oštri maniri.
His body was painted with war paint.	Njegovo tijelo je premazano ratnom bojom.
He rubbed his fist against his leg.	Protrljao je šakom o nogu.
He pierced the eggs with a fork.	Probušio je jaja viljuškom.
She is always very accurate.	Uvek je veoma tačna.
He lacked concentration.	Nedostajalo mu je koncentracije.
The air was alive with music and colors.	Vazduh je bio živ od muzike i boja.
I plan to tidy up my room this week.	Namjeravam pospremiti svoju sobu ove sedmice.
Tomato is a rich source of antioxidants.	Paradajz je bogat izvor antioksidansa.
It is made of stone.	Napravljena je od kamena.
A ruler is a kind of ruler.	Lenjir je vrsta vladara.
Clap your hands to stay warm.	Pljesnite rukama da ostanete topli.
He was ordered to report to the local police station.	Naređeno mu je da se javi lokalnoj policijskoj stanici.
So why are you standing here?	Pa zašto stojiš ovdje?
Worrying that she will get sick undermines her self-confidence.	Briga da će se razboljeti potkopava njeno samopouzdanje.
She decided to enter the competition.	Odlučila je da se prijavi na takmičenje.
Cash flow will be enough to support the restaurant.	Novčani tok će biti dovoljan za podršku restoranu.
The surgeon was at the forefront of modern medical research.	Hirurg je bio avangarda modernih medicinskih istraživanja.
These buildings are the most in the city.	Ove zgrade su najviše u gradu.
He tried to comfort her.	Nastojao je da je utješi.
The streets were crowded that day.	Ulice su tog dana bile krcate.
The background noise in the recording was loud.	Pozadinski šum na snimku bio je glasan.
The high priest ordered the destruction of the village.	Vrhovni sveštenik je naredio uništenje sela.
The company invests in plant and equipment.	Kompanija ulaže u postrojenja i opremu.
I crossed my thumbs in hopes that everything would work out.	Prekrstio sam palčeve u nadi da će sve uspjeti.
They climbed over the fence.	Popeli su se preko ograde.
Life is an endless combination of miracles, mysteries and adventures.	Život je beskonačan spoj čuda, misterije i avanture.
The narrow street was crowded.	Uska ulica bila je krcata.
The vast majority of stores offer this brand of detergent.	Velika većina trgovina nudi ovaj brend deterdženta.
The roof is made of wood.	Krov je napravljen od drveta.
They walk in silence.	Hodaju u tišini.
Tubers are planted in these parts.	U ovim krajevima se sadi gomolj.
A group of soldiers, riding horses, walked towards us.	Grupa vojnika, jašući konje, išla je prema nama.
Cops take bribes.	Policajci uzimaju mito.
She wanted to be a nun.	Htela je da bude časna sestra.
It often seems as if you are being watched.	Često se čini kao da ste posmatrani.
He was arrested.	Uhapsili su ga.
These coins are legal tender.	Ovi novčići su zakonsko sredstvo plaćanja.
Don’t leave your valuables unattended.	Ne ostavljajte svoje dragocjenosti bez nadzora.
The walls are built mostly of concrete blocks.	Zidovi su građeni uglavnom od betonskih blokova.
She was so unhappy that she decided to leave town.	Bila je toliko nesretna da je odlučila da napusti grad.
After graduating, she spent several years living abroad.	Nakon završene diplome provela je nekoliko godina živeći u inostranstvu.
The younger boy was very angry.	Mlađi dječak se jako naljutio.
We need to sign an agreement before we move forward.	Moramo potpisati sporazum prije nego što krenemo naprijed.
To succeed, you have to be fearless.	Da biste uspjeli, morate biti neustrašivi.
He examines them carefully first.	Prvo ih pažljivo ispituje.
Suddenly, their evening was interrupted by a loud noise.	Odjednom je njihovo veče prekinula jaka buka.
The girl was wearing a yellow sundress.	Djevojka je nosila žuti sarafan.
Jane is not very interested in cooking.	Jane nije baš zainteresirana za kuhanje.
The window was abruptly open.	Prozor je bio naglo otvoren.
The traffic in the city is terrible.	Saobraćaj u gradu je užasan.
The children packed a picnic basket.	Djeca su spakovala korpu za piknik.
Freedom of speech is suppressed here	Sloboda govora je ovdje potisnuta
The film reminds us that life is sometimes ironic.	Film nas podsjeća da je život ponekad ironičan.
She was surrounded by a witch's ring.	Bila je okružena prstenom vještica.
The papermaker held the paper carefully.	Papirničar je pažljivo držao papir.
He refused to be invited.	Odbio je da bude pozvan.
Instinctively, he grabbed his fallen knife.	Instinktivno je zgrabio svoj pali nož.
His paintings are highly valued.	Njegove slike su veoma cenjene.
He hated traveling alone, but he didn't want to cancel.	Mrzeo je da putuje sam, ali nije želio da otkaže.
I wondered if he could understand us.	Pitao sam se može li nas razumjeti.
The mayor refused to withdraw.	Gradonačelnik je odbio da se povuče.
These boundaries need to be closed well.	Ove granice treba dobro zatvoriti.
The selected tank should be at least the appropriate size.	Odabrani spremnik trebao bi biti barem odgovarajuće veličine.
Robots are not a suitable substitute for humans.	Roboti nisu prikladna zamjena za ljude.
Beneath the blue butterfly's wings, the grass below was green.	Ispod plavih leptirovih krila, trava ispod je bila zelena.
Police said they would investigate.	Policija je rekla da će izvršiti istragu.
Everyone has a turning point.	Svako ima prelomnu tačku.
Mother held out her hand.	Majka je ispružila ruku.
The train stopped at the station.	Voz je stao na stanicu.
Who is the best girl here?	Ko je ovde najbolja devojka?
Cats need to be combed to groom themselves.	Mačke se moraju češati da bi se dotjerale.
The sentence has two clauses.	Rečenica ima dvije klauzule.
He met a beautiful young woman on the stairs.	Na stepenicama je sreo lijepu mladu ženu.
The favorite type of food here is omurice	Omiljena vrsta hrane ovdje su omurice
His head was bright red.	Glava mu je bila jarko crvena.
Sport has become an important part of our lives.	Sport je postao važan dio naših života.
The new government took power.	Nova vlada preuzela je vlast.
The kids can’t wait to go to the park.	Djeca jedva čekaju da odu u park.
Whether we succeed or not, we must try.	Bilo da uspemo ili ne uspemo, moramo pokušati.
He was relieved to see his son alive.	Laknulo mu je kada je vidio svog sina živog.
Basically, it’s a place to sell tea and candy.	U osnovi, to je mjesto za prodaju čaja i slatkiša.
I recommend you read my novel.	Preporučujem da pročitate moj roman.
The injustices committed by his regime are forgotten.	Zaboravljaju se nepravde koje je počinio njegov režim.
The security of heaven is a comforting thought.	Sigurnost neba je utješna misao.
The words are pronounced aloud, repeating the last syllables.	Riječi se izgovaraju naglas, ponavljajući posljednje slogove.
He married for the fourth time to his third cousin.	Oženio se po četvrti put za svog trećeg rođaka.
Villages began to sprout along the coast.	Sela su počela da niču duž obale.
Her stories about wild stories attracted a curious audience.	Njene priče o divljim pričama privukle su radoznalu publiku.
They became suspicious.	Postali su sumnjičavi.
Researchers are studying insects.	Istraživači proučavaju insekte.
First, give this to your mother.	Prvo, daj ovo svojoj majci.
The dog's nose is very sensitive.	Pseći nos je veoma osetljiv.
The main industry of the city is aviation.	Glavna industrija grada je vazduhoplovstvo.
Every year several tornadoes hit the east coast.	Svake godine nekoliko tornada pogodi istočnu obalu.
Ethanol is a type of alcohol found in alcoholic beverages.	Etanol je vrsta alkohola koja se nalazi u alkoholnim pićima.
They were buckets of sweat.	Bile su kante za znojenje.
You will need a cup and a half of sugar first.	Prvo će vam trebati šolja i po šećera.
Look at horses, pigs and goats.	Pogledajte konje, svinje i koze.
The lawyer argued that his client should share the shares evenly.	Advokat je tvrdio da njegov klijent treba ravnomjerno podijeliti dionice.
The owner's family fought fiercely and bitterly over property.	Vlasnikova porodica se žestoko i ogorčeno borila oko vlasništva.
He pulled out his wallet to get a bus ticket.	Izvadio je novčanik da uzme kartu za autobus.
These circles are called rainbows.	Ovi krugovi se nazivaju duge.
Retirees feel that this schedule is too much for them.	Penzioneri smatraju da im je ovaj raspored previše.
The gravel creaked under their feet as they walked.	Šljunak je škripao pod njihovim nogama dok su hodali.
The award is given for the best film in the genre.	Nagrada se dodjeljuje za najbolji film u žanru.
Pour the salt grains into a colander.	Sipajte zrnca soli u cjedilo.
The crime shocked the local community.	Zločin je šokirao lokalnu zajednicu.
Let's sneak in for the party!	Hajde da se ušunjamo na zabavu!
The charges were dropped.	Optužbe su odbačene.
This city is the center of industry.	Ovaj grad je središte industrije.
Our society is undergoing a radical transformation.	Naše društvo prolazi kroz radikalnu transformaciju.
A century ago, such extravagance was unthinkable.	Pre jednog veka takva ekstravagancija je bila nezamisliva.
He saw the city burning.	Vidio je da grad gori.
He could not speak for hours.	Satima nije mogao govoriti.
Did the project succeed?	Da li je projekat uspio?
These cuts need to be treated, otherwise they will fester.	Ove posjekotine treba liječiti, inače će se zagnojiti.
The cat sprouted in her lap.	Mačka joj je predela u krilu.
She hugged him warmly.	Srdačno ga je zagrlila.
Treat yourself this Christmas season.	Ove božićne sezone počastite se.
His expertise in history has been undeniable.	Njegova ekspertiza u istoriji bila je neosporna.
They pressed the accelerator and the car took off.	Pritisnuli su papučicu gasa i auto je poleteo.
The director has a good reputation.	Direktor ima dobru reputaciju.
It rains more often than it snows.	Češće pada kiša nego snijeg.
Last year's model will not work much more efficiently.	Prošlogodišnji model neće raditi mnogo efikasnije.
She cleaned the room of clutter.	Očistila je sobu od nereda.
Peter loves graffiti.	Peter voli grafite.
We never talk again.	Nikada više ne pričamo.
Bird populations will fall sharply in this century.	Populacije ptica će u ovom veku naglo pasti.
The colonists were poor and needy.	Kolonisti su bili siromašni i siromašni.
Who will pay for this expedition?	Ko će platiti ovu ekspediciju?
Much has been discovered about black holes.	Mnogo je otkriveno o crnim rupama.
Gregor was impressed with his brother’s last piece.	Gregor je bio impresioniran posljednjim komadom svog brata.
The jar is half full of water.	Tegla je do pola puna vode.
He was an excellent linguist.	Bio je vrsni lingvista.
Scientists have found that the results are amazing.	Naučnici su otkrili da su rezultati nevjerovatni.
New breeding methods have been developed.	Razvijene su nove metode uzgoja.
The container vessel of the nuclear reactor is vulnerable.	Kontejnerska posuda nuklearnog reaktora je ranjiva.
The trees swayed lightly from side to side.	Drveće se lagano ljuljalo s jedne na drugu stranu.
The poet was respected by his peers.	Pesnika su poštovali njegovi vršnjaci.
A bar of soap appeared in front of the bathroom window.	Ispred prozora kupatila pojavio se komad sapuna.
Do not pollute the river, it says on the sign.	Ne zagađujte rijeku, piše na natpisu.
Technology is constantly changing.	Tehnologija se stalno mijenja.
The rain stopped and a rainbow appeared in the sky.	Kiša je prestala, a na nebu se pojavila duga.
A huge white palace in the distance.	Ogromna bijela palata u daljini.
The men stroked their groins.	Muškarci su mazili svoje prepone.
Soldiers never touch supplies.	Vojnici nikada ne diraju zalihe.
True, this has never been done before.	Istina, ovo nikada ranije nije urađeno.
This is a hybrid car.	Ovo je hibridni automobil.
The air is smog today.	Vazduh je danas smog.
It won't be long before we find him.	Neće proći dugo pre nego što ga nađemo.
The firm recently opened its ninth branch.	Firma je nedavno otvorila svoju devetu poslovnicu.
Fish and french fries are a local specialty.	Riba i pomfrit su lokalni specijalitet.
A family of three is staying in this room.	U ovoj sobi boravi tročlana porodica.
He has to work for the passage.	Mora da radi za prolaz.
The bride was severely strangled.	Mlada je bila teško zadavljena.
Another trial was held in his absence.	Još jedno suđenje održano je u njegovom odsustvu.
The children were eager to help plant the garden.	Djeca su bila željna pomoći u sadnji bašte.
Cancer is a malignant tumor	Karcinom je maligni tumor
The faucet opens by lifting the lid.	Slavina se otvara podizanjem poklopca.
Apples are a popular fruit in many countries	Jabuke su popularno voće u mnogim zemljama
Open the window and let in some fresh air.	Otvorite prozor i pustite malo svježeg zraka.
There was a real panic.	Nastala je prava panika.
Service technicians checked the mechanism.	Serviseri su provjerili mehanizam.
A very diligent girl.	Veoma marljiva devojka.
They are the ones who bear the greatest burden of climate change.	Oni su ti koji snose najveći teret klimatskih promjena.
The cat was absent from the pet.	Mačka je bila odsutna od kućnog ljubimca.
And then,	I onda,
Open another window and let in some fresh air.	Otvorite drugi prozor i pustite malo svježeg zraka.
Occasionally a brown liquid appeared.	Povremeno se pojavila smeđa tečnost.
We want to be independent.	Želimo da budemo nezavisni.
He carefully closed the lid of the box.	Pažljivo je zatvorio poklopac kutije.
The tall man headed for the window.	Visoki muškarac je krenuo prema prozoru.
The line was long.	Red je bio dug.
Today, many foods are pasteurized.	Danas se mnoge namirnice pasteriziraju.
Their ancestors were informed that wealth awaited them.	Njihovi preci su bili obaviješteni da ih čeka bogatstvo.
This factory produces beans and coffee.	Ova fabrika proizvodi pasulj i kafu.
Literary classics were very popular.	Književni klasik je bio veoma popularan.
Scientists have measured the rise and fall of sea levels.	Naučnici su mjerili porast i pad nivoa mora.
That endeavor was extremely successful.	Taj poduhvat je bio izuzetno uspješan.
We didn't even get a plate.	Nismo dobili ni tanjir.
The local health board has tried to improve the health system.	Lokalni zdravstveni odbor je pokušao da unapredi zdravstveni sistem.
The next room was fitted with silk pillows.	Sljedeća soba bila je opremljena svilenim jastucima.
You have to dream a lot.	Morate sanjati veliko.
I'll be there to help you if you need me.	Biću tu da ti pomognem ako ti zatrebam.
The sails of the boat fluttered lightly in the wind.	Jedra čamca lagano su se nadvijala na vjetru.
The wind was beating her clothes and hair.	Vjetar joj je mlatio odjeću i kosu.
Some of her paintings are for sale.	Neke od njenih slika su na prodaju.
Get out of abstraction into concreteness.	Izaći iz apstrakcije u konkretnost.
Prove that the Earth revolves around the Sun.	Dokažite da Zemlja kruži oko Sunca.
What would happen?	Šta bi se desilo?
Many tourists choose to travel.	Mnogi turisti se odlučuju za putovanje.
Fish and french fries are a favorite dish of many people.	Riba i pomfrit je omiljeno jelo mnogih ljudi.
The sea seemed calm in the distance.	More je u daljini izgledalo mirno.
Garlic, garlic, leek and parsley are the ingredients of many dishes.	Beli luk, luk, praziluk i peršun sastojci su mnogih jela.
The doctor copied her prescription.	Doktor je prepisao njen recept.
Her friend was electrocuted.	Njenu prijateljicu je udarila struja.
In the end, one cashier lost his life.	Na kraju je jedan blagajnik izgubio život.
She knelt to pray.	Kleknula je da se pomoli.
The bird was panting.	Ptica je dahtala.
These ancient buildings were erected by unknown people.	Ove drevne građevine podigli su nepoznati ljudi.
The agreement will cover everyone in the region.	Ugovor će obuhvatiti sve u regionu.
They have a lot of money, not like us.	Imaju dosta novca, ne kao mi.
The hardest thing is to dance.	Najteže je plesati.
Their technology is more modern than ours.	Njihova tehnologija je modernija od naše.
The company began investing in new technology last year.	Kompanija je prošle godine počela ulagati u novu tehnologiju.
On the fifth day, the train arrived.	Petog dana stigao je voz.
Do as much work as you can in time	Uradite što više posla možete u vremenu
That is why we need to rely on reason.	Zato se trebamo osloniti na razum.
The structure encourages unity and growth.	Struktura potiče jedinstvo i rast.
I'll be back in the evening.	Vratiću se uveče.
The seas around the world contain huge amounts of water.	Mora širom svijeta sadrže ogromne količine vode.
Their movements are based on the "book of nature".	Njihovi pokreti su zasnovani na "knjigi prirode".
The rich couple was crushed.	Bogati par je bio shrvan.
This common device is usually called a screwdriver.	Ovaj uobičajeni uređaj se obično naziva odvijač.
The suspect was wearing a black hoodie, she said.	Osumnjičeni je nosio crnu kapuljaču, rekla je ona.
You must have a driver's license to drive a car.	Za upravljanje automobilom morate imati vozačku dozvolu.
She denied any injustice.	Ona je negirala bilo kakvu nepravdu.
Cars are small but solid.	Automobili su mali, ali čvrsti.
Various species of species live in rainforests.	Razne vrste vrsta žive u prašumama.
A desire shared by many.	Želja koju mnogi dijele.
The rebels shot down two helicopters.	Pobunjenici su oborili dva helikoptera.
They discovered a new species of insect.	Otkrili su novu vrstu insekata.
The other ingredient you will need is one large egg.	Drugi sastojak koji će vam trebati je jedno veliko jaje.
Each submission must be accompanied by a letter of recommendation.	Svaki podnesak mora biti popraćen pismom preporuke.
Coins used to be minted here.	Ovdje su se nekada kovali novčići.
The officer returned the money.	Policajac je vratio novac.
As the mountains rose higher and higher than the horizon,	Dok su se planine dizale sve više od horizonta,
Eventually people started moving.	Na kraju su ljudi počeli da se sele.
The dog's tail is often longer than the body.	Rep psa je često duži od tijela.
Delete it.	Izbrišite ga.
Our area is known for its safe streets.	Naš kraj je poznat po sigurnim ulicama.
This channel is considered the best.	Ovaj kanal se smatra najboljim.
Industry and education are important.	Industrija i obrazovanje su važni.
He had ring tattoos on his palms.	Imao je prstenaste tetovaže na dlanovima.
This became a source of inspiration for them.	Ovo im je postalo izvor inspiracije.
John brought his drums to class.	John je donio svoje bubnjeve u razred.
I don't want to stay here.	Ne želim ostati ovdje.
She was assigned a single room.	Dodijeljena joj je jednokrevetna soba.
Police insisted that the arsonists appear in court.	Policija je insistirala da se piromani pojave pred sudom.
All users must accept the terms.	Svi korisnici moraju prihvatiti uslove.
My father read me this poem.	Otac mi je čitao ovu pjesmu.
Prisoners sentenced to death did not receive parole.	Zatvorenici osuđeni na smrt nisu dobili uslovni otpust.
The storm subsided.	Oluja se stišala.
This river was once inhabited by primitive tribes.	Tu rijeku su nekada naseljavala primitivna plemena.
This neighborhood is known for its quarrelsome inhabitants.	Ova četvrt je poznata po svadljivim stanovnicima.
The quake affected the region.	Zemljotres je pogodio regiju.
His train approached the station.	Njegov voz se približio stanici.
He started coughing again.	Ponovo je počeo da kašlje.
The performance of the music group was a hit.	Nastup muzičke grupe bio je hit.
My sister and brother are liars.	Moja sestra i brat su lažovi.
Their purpose was to help further human rights.	Njihova svrha je bila da pomognu dalja ljudska prava.
The child sneaks into the classroom.	Dijete se ušunja u učionicu.
There were long lines in the store.	U prodavnici su bili dugi redovi.
The tide has worsened as millions have been thrown aside.	Plima se pogoršala jer su milioni odbačeni u stranu.
She set up a table and a board.	Postavila je sto i tablu.
The rain finally stopped.	Najzad je prestala kiša.
The cat became uncomfortable in the warm air.	Mački je postalo neprijatno na toplom vazduhu.
We had to put our luggage in the warehouse.	Morali smo staviti prtljag u skladište.
Use a stiff brush.	Koristite čvrstu četku.
Her father was a doctor.	Njen otac je bio doktor.
The closet is large and rectangular in shape.	Ormar je veliki i pravougaonog oblika.
He is telling the truth.	On govori istinu.
I'll be there in an hour.	Biću tamo za sat vremena.
Sleepless, exhausted, they fell into bed.	Neispavani, iscrpljeni su pali u krevet.
Their attempts to save the forest failed.	Njihovi pokušaji da spasu šumu su propali.
We agreed to use recycled paper wherever possible.	Dogovorili smo se da koristimo reciklirani papir gdje god je to moguće.
After moving to this area, he bought a new house.	Nakon preseljenja u ovo područje, kupio je novu kuću.
Their long hair and colorful clothes stood out.	Isticale su se njihova duga kosa i šarena odjeća.
He is a good businessman, but he was unlucky.	On je dobar biznismen, ali nije imao sreće.
The new law will have major implications for businesses.	Novi zakon će imati velike implikacije na preduzeća.
They drove through the night and finally arrived.	Vozili su se kroz noć i konačno stigli.
Keeping his feet still, he jumped.	Držeći noge mirne, skočio je.
The potential for limited infection is obvious.	Potencijal za ograničenu zarazu je očigledan.
Listen carefully to what he says.	Slušajte pažljivo šta govori.
Now tie them tight.	Sada ih čvrsto zavežite.
I think it's time to comment on these cases.	Mislim da je vrijeme da se izjasne o ovim slučajevima.
He must have gone to the library.	Mora da je otišao u biblioteku.
The community is concerned about pollution.	Zajednica je zabrinuta zbog zagađenja.
This region is known for its dairy products.	Ova regija je poznata po svojim mliječnim proizvodima.
The reactions were markedly mixed.	Reakcije su bile izrazito pomiješane.
She works hard to support her family.	Ona naporno radi da bi izdržavala svoju porodicu.
Don't follow the crowd.	Ne prati gomilu.
I went all this way to redeem myself.	Prešao sam cijeli ovaj put da se iskupim.
He congratulated himself on his happiness.	Čestitao je sebi na sreći.
He avoided eye contact.	Izbjegavao je kontakt očima.
We will try to fix this.	Pokušat ćemo ovo popraviti.
The walls were lined with shelves.	Zidovi su bili obloženi policama.
The glass shattered.	Staklo se razbilo.
His behavior was abrupt.	Njegovo ponašanje je bilo naglo.
We immediately fell in love with each other.	Odmah smo se zaljubili jedno u drugo.
Whistle cooker for breakfast.	Kuhalo za zviždanje za doručak.
Remove the plug and allow the water to drain.	Uklonite utikač i pustite da voda iscuri.
The city was named after its throne.	Grad je dobio ime po svom tronu.
The king often rewarded his loyal servants.	Kralj je često nagrađivao svoje odane sluge.
The waves of rebellion spread alarmingly fast.	Talasi pobune širili su se uznemirujuće brzo.
In the dark, she listened for any signs of danger.	U mraku je osluškivala da li ima bilo kakav znak opasnosti.
Icebergs reduce sea temperature.	Sante leda smanjuju temperaturu mora.
The plant is known for being easy to grow.	Biljka je poznata po tome što se lako uzgaja.
The master ordered the pillar to be raised.	Gospodar je naredio da se stub podigne.
He bought the car from a car dealer.	Auto je kupio od auto kuće.
These fragments of cloth are from the tomb.	Ovi fragmenti tkanine su sa grobnog pokrova.
His career as a musician ended almost thirty years ago.	Njegova karijera muzičara okončana je prije skoro trideset godina.
The nation's debts are rising.	Dugovi nacije rastu.
Emptiness separated him from everyone else.	Praznina ga je odvajala od svih ostalih.
The noise startled him and he jumped.	Buka ga je zaprepastila i on je skočio.
According to officials, forty people died.	Prema zvaničnicima, umrlo je četrdeset ljudi.
They may have found use for this ancient technology.	Možda su pronašli upotrebu za tu drevnu tehnologiju.
It is often considered the first detective novel.	Često se smatra prvim detektivskim romanom.
The stock market used to be very unstable.	Berza je nekada bila veoma nestabilna.
Halve two oranges.	Prepolovite dvije pomorandže.
You are taking mock exams.	Učite probne ispite.
The bricks are of excellent quality.	Cigle su odličnog kvaliteta.
Incorrect grammar is common.	Netačna gramatika je uobičajena.
They finished work at four o'clock.	Završili su posao u četiri sata.
Spiritual guides are invited to help.	Pozvani su duhovni vodiči da pomognu.
The rash can be very painful.	Osip može biti veoma bolan.
The temperature was around zero degrees.	Temperatura se kretala oko nula stepeni.
She patted her head and smoothed her hair.	Potapšala se po glavi i zagladila kosu.
Do you understand what you are doing?	Da li shvatate šta radite?
In front of us lay the ruins of the city.	Pred nama su ležale ruševine grada.
She froze, her eyes open in horror.	Ukočila se, otvorenih očiju od užasa.
She was gently placed in a hospital bed.	Nju su nježno smjestili u bolnički krevet.
The celebrations were patriotic.	Proslave su bile patriotske.
Most people drink two cups of coffee in the morning.	Većina ljudi ujutro popije dvije šoljice kafe.
The airphone is a musical instrument.	Aerofon je muzički instrument.
The officer maintains discipline.	Policajac održava disciplinu.
This car is environmentally friendly.	Ovaj automobil je ekološki prihvatljiv.
The mountain is permeated with caves.	Planina je prožeta pećinama.
Traditional medicine has been practiced for thousands of years.	Tradicionalna medicina se prakticira hiljadama godina.
The study concluded that it is just as therapeutic as an antacid.	Studija je zaključila da je jednako terapeutski kao i antacid.
A storm is coming, so you must leave immediately.	Dolazi oluja, pa morate odmah otići.
Exposure to pollution is harmful.	Izloženost zagađenju je štetna.
Experience counts in this business.	Iskustvo se računa u ovom poslu.
He is very friendly and exudes charisma.	Veoma je druželjubiv i odiše harizmom.
The building is not suitable for living.	Zgrada nije pogodna za stanovanje.
Toilet cleaner scrapes off dirt.	Sredstvo za čišćenje toaleta sastruže prljavštinu.
Fresh vegetables were vital to maintaining a healthy diet.	Svježe povrće bilo je od vitalnog značaja za održavanje zdrave prehrane.
An hour break, an hour and a half break.	Jedan sat pauze, sat i po pauze.
The documents were forged.	Dokumenti su falsifikovani.
They lost orientation in the fog.	Izgubili su orijentaciju u magli.
The Prime Minister should be applauded for his achievements.	Premijeru treba aplaudirati za njegova dostignuća.
Three bottles of red wine stood on the counter.	Tri boce crnog vina stajale su na pultu.
He reached out and patted mine on the shoulder.	Ispružio je ruku i potapšao moje po ramenu.
Unfortunately, his concern has been ignored.	Nažalost, njegova zabrinutost je zanemarena.
The professor was on vacation.	Profesor je bio na odmoru.
The cold weather continued.	Hladno vrijeme se nastavilo.
The government's decision to cut subsidies has sparked unrest.	Odluka vlade da ukine subvencije izazvala je previranja.
To my great satisfaction, she was delighted.	Na moje veliko zadovoljstvo, bila je oduševljena.
She wandered through the museum, staring at the statues.	Lutala je kroz muzej, zureći u statue.
It is best to be careful in making important decisions.	Najbolje je biti oprezan u donošenju važnih odluka.
She took off her coat and shoes.	Skinula je kaput i cipele.
I saw an eagle swinging overhead.	Vidio sam orla kako zamahuje iznad glave.
You only burned one yellow cake.	Spalili ste samo jednu žutu tortu.
There are a large number of burglaries in this settlement.	Veliki je broj provala u ovom naselju.
There was some quarrel before the boy went to bed.	Bilo je neke svađe prije nego što je dječak otišao u krevet.
Recent research indicates a decline in student test scores.	Nedavna istraživanja ukazuju na pad rezultata studentskih testova.
Everything you need to know about human anatomy.	Sve što trebate znati o ljudskoj anatomiji.
Reading exposes us to new ideas.	Čitanje nas izlaže novim idejama.
His bow was crooked, his arrow far from the target.	Luk mu je bio nakrivljen, strijela daleko od cilja.
The manager knows little about programming.	Menadžer malo zna o programiranju.
I suffer from "night terrors".	Patim od "noćnih strahova".
He was lying in bed, lost in his memories.	Ležao je u krevetu, izgubljen u sećanjima.
She took the boy's hand.	Uzela je dječaka za ruku.
Cold fog covered the bottom of the valley.	Hladna magla prekrila je dno doline.
Older people need to be given enough privacy.	Starim ljudima treba omogućiti dovoljno privatnosti.
The cat howled in pain.	Mačka je zavijala od bola.
These talks are aimed at foreign trade.	Ovi razgovori imaju za cilj spoljnu trgovinu.
A man and a woman who were married.	Muškarac i žena koji su bili oženjeni.
If the meat looks raw, it is not safe to eat.	Ako meso izgleda sirovo, nije bezbedno za jelo.
Police officers went to the scene.	Policajci su izašli na lice mesta.
Know your limits.	Znajte svoje granice.
Constant anxiety can make people sick.	Stalna anksioznost može da razboli ljude.
Much of this process remains a mystery.	Veliki dio ovog procesa ostaje misterija.
Build new houses near the train station.	Graditi nove kuće u blizini željezničke stanice.
Apparently, they are doing something illegal.	Očigledno, oni rade nešto nezakonito.
Angry about it, he punched the boy in the face.	Ljut zbog toga, udario je dječaka po licu.
It is crucial to tighten the screw transversely.	Ključno je da zategnete vijak poprečno.
I was thinking about moving to another country.	Razmišljao sam o preseljenju u drugu zemlju.
The prison is located	Zatvor se nalazi
He came from another planet.	Došao je sa druge planete.
In traditional societies, children often do not attend school.	U tradicionalnim društvima djeca često ne pohađaju školu.
This machine uses a pump with sliding blades.	Ova mašina koristi pumpu sa kliznim lopaticama.
The chickens ate corn.	Kokoške su jele kukuruz.
The novelist was reprimanded for his cultural insensitivity.	Romanopiscu su zamerili zbog kulturološke neosetljivosti.
Animals must feel pain, she says.	Životinje moraju osjećati bol, kaže ona.
Some people got tired of waiting.	Neki ljudi su se umorili od čekanja.
This wine is very smooth.	Ovo vino je veoma glatko.
Investors were interested.	Investitori su bili zainteresovani.
Even children must respect the future.	Čak i djeca moraju poštovati budućnost.
We cannot rely on oral testimony.	Ne možemo se osloniti na usmeno svjedočenje.
Only fools keep money in banks.	Samo budale drže novac u bankama.
It's not okay to put pictures everywhere.	Nije u redu stavljati slike svuda.
Most of the city parks were empty.	Većina gradskih parkova bila je prazna.
So who pays for this fruit?	Dakle, ko plaća ovo voće?
With one glance you can clearly see the room.	Jednim pogledom možete jasno vidjeti u sobu.
He touched her gently.	Nježno ju je dodirnuo.
One of the boys made eye contact.	Jedan od dječaka je uspostavio kontakt očima.
She always carried the latest technology, she was adopted early.	Uvek je nosila najnoviju tehnologiju, bila je rano usvojila.
The town on the hill is only a few miles from here.	Grad na brdu je samo nekoliko milja odavde.
This community development scheme is funded through the market.	Ova šema razvoja zajednice se finansira preko tržišta.
These women's clothes hang on a string.	Ova ženska odjeća visi na špagi.
We never serve such drinks.	Takva pića nikada ne služimo.
The lake is shallow and salty.	Jezero je plitko i slano.
We should improve public transport in this city.	Trebalo bi da poboljšamo javni prevoz u ovom gradu.
The funeral procession moved slowly through the village.	Pogrebna povorka se polako kretala kroz selo.
The manager followed the rules.	Menadžer se držao pravila.
These materials are harmless.	Ovi materijali su bezopasni.
She went inside, severely persecuted by the director.	Ušla je unutra, žestoko progonjena od strane direktora.
The brother and sister smiled lovingly.	Brat i sestra su se s ljubavlju nasmiješili.
Many ancient cultures used blood sacrifices.	Mnoge drevne kulture koristile su krvne žrtve.
I don't know his level of education.	Ne znam njegov nivo obrazovanja.
Statues depict his ancestors.	Statue prikazuju njegove pretke.
There is a strong storm on the way.	Na putu je jaka oluja.
The narrator of the story does not love his neighbor.	Narator priče ne voli svog komšiju.
However, a bad surprise awaited him!	Međutim, čekalo ga je loše iznenađenje!
The author's fishing experience is mostly limited to lakes.	Autorovo ribolovno iskustvo uglavnom je ograničeno na jezera.
Create a document to really save your data.	Kreirajte dokument da zaista sačuvate svoje podatke.
The professor's left arm was in plaster.	Profesorova lijeva ruka bila je u gipsu.
The cook peeled the potatoes.	Kuvar je ogulio krompir.
He always says what he thinks.	Uvek kaže šta misli.
The government is taking steps to ensure clean water.	Vlada preduzima korake da osigura čistu vodu.
The region is known for its hot springs.	Region je poznat po svojim toplim izvorima.
Many young people decide to get married young.	Mnogi mladi ljudi odlučuju da se vjenčaju mladi.
Trees provide valuable material.	Drveće daje vrijednu građu.
They discovered caves that contain ancient artifacts.	Otkrili su pećine koje sadrže drevne artefakte.
They are known for their generosity.	Poznati su po svojoj velikodušnosti.
He has a strong handshake.	Ima snažan stisak ruke.
Smaller fish eat smaller fish and so on.	Manje ribe jedu manje ribe i tako dalje.
He fought to protect his country.	Borio se da zaštiti svoju zemlju.
The festive atmosphere prevailed, despite the humid weather.	Zavladala je praznična atmosfera, uprkos vlažnom vremenu.
Only the oldest child can inherit the family inheritance.	Porodično naslijeđe može naslijediti samo najstarije dijete.
The bag is leaking.	Torba curi.
Grandpa bent down to stroke the child's face.	Djed se sagnuo da pomiluje dijete po licu.
He flipped through the proceedings in silence.	U tišini je prelistavao postupak.
The value of the gold coin is thousands of dollars.	Vrijednost zlatnika je hiljadama dolara.
A number of artists have left the country.	Određeni broj umjetnika je napustio zemlju.
After years of war, the economy is now thriving.	Nakon godina rata, privreda sada napreduje.
Encouraged by the reaction, she continued.	Ohrabrena reakcijom, nastavila je.
The old buildings were used as residences.	Stari objekti su korišteni kao rezidencije.
The moon rises and sets every day.	Mjesec izlazi i zalazi svaki dan.
More clouds will move across the sky.	Više oblaka će se kretati nebom.
Now you are building the second year.	Sada gradite drugu godinu.
No open flames are allowed inside the building.	Unutar zgrade nije dozvoljen otvoreni plamen.
A smartphone, although expensive to buy, is worth considering.	Pametni telefon, iako je skupa kupovina, vredi razmisliti.
Six candidates participated in the elections.	Na izborima je učestvovalo šest kandidata.
The soldier was arrogant and rude, but merciful.	Vojnik je bio arogantan i grub, ali milostiv.
Watch how you go, you will fall.	Pazi kako ideš, pasti ćeš.
The queen examined her nails.	Kraljica je pregledala nokte.
From that moment on, he longed for wealth.	Od tog trenutka žudio je za bogatstvom.
What a strange summer!	Kakvo čudno ljeto!
Corrupt politicians stabbed their party colleagues in the back.	Korumpirani političari su zabili nož u leđa stranačkim kolegama.
Many sled dogs have been slaughtered.	Mnogi psi za saonice su zaklani.
Cakes are bought in the bakery.	Kolači se kupuju u pekari.
The water was muddy.	Voda je bila mutna.
Recently, the rate of traffic accidents has decreased.	U posljednje vrijeme stopa saobraćajnih nesreća je smanjena.
He raised his head with a sly smile on his face.	Podigao je glavu sa lukavim osmehom na licu.
I plan to take a shower.	Planiram da se istuširam.
This plant requires a lot of sunlight and water.	Ova biljka zahtijeva puno sunčeve svjetlosti i vode.
Law enforcement agencies have always suppressed crime.	Organi za provođenje zakona uvijek su suzbili kriminal.
Sprinkle some more pepper.	Pospite još malo bibera.
The fine fog soon swept through the valley.	Fina magla se ubrzo zanosila dolinom.
Until recently, only certain people were educated.	Do nedavno su se školovali samo određeni ljudi.
Form of cooperative ownership.	Oblik zadružnog vlasništva.
Certain species of bees are endangered.	Određene vrste pčela su ugrožene.
The air was getting colder as the train headed north.	Vazduh je postajao sve hladniji kako je voz išao na sever.
She put the offensive article in the trash.	Stavila je uvredljivi članak u kantu za otpatke.
The music played very loud, drowning out every conversation.	Muzika je svirala veoma glasno, zaglušujući svaki razgovor.
He condemned corruption wherever it was found.	On je osudio korupciju gdje god je pronađena.
She worked long and hard.	Radila je dugo i naporno.
He drank milk hungry.	Gladno je pio mlijeko.
She noticed he was smiling.	Primijetila je da se smiješi.
Bake for at least half an hour.	Pecite najmanje pola sata.
This was a very arduous task.	Ovo je bio veoma naporan zadatak.
It is the fault of the educational institution.	Kriva je obrazovna ustanova.
How can you trust someone you don't know completely?	Kako možeš vjerovati nekome koga ne poznaješ u potpunosti?
Turn off the stove.	Ugasite šporet.
Have you ever been depressed?	Jeste li ikada bili depresivni?
The smell of beer and spread fills the room.	Miris piva i namaza ispunjava prostoriju.
She stamped her foot in anger.	U bijesu je lupila nogom.
We stared at the mammals.	Zagledali smo se u sisare.
This helps ensure that they do not achieve their goal.	Ovo pomaže da se osigura da ne ostvare svoj cilj.
We store wine here.	Ovdje čuvamo vino.
The vase is made of clay.	Vaza je napravljena od gline.
People who engage in such behavior are labeled as "degenerate."	Ljudi koji se bave takvim ponašanjem su označeni kao "degenerisani".
It was awful.	Bilo je grozno.
Be careful not to break anything.	Pazite da ništa ne slomite.
This book contains a reading list.	Ova knjiga sadrži listu za čitanje.
The spies won.	Špijuni su pobedili.
The difference between right and wrong is very clear.	Razlika između ispravnog i pogrešnog je vrlo jasna.
She stole from me.	Krala je od mene.
Almonds are ground together with sugar.	Bademi se samelju zajedno sa šećerom.
The street was deserted at this time.	Ulica je u ovo doba bila pusta.
We really enjoyed it.	Jako smo uživali.
You are working to eradicate this plague.	Radite na iskorenjivanju ove pošasti.
New buildings often have empty sidewalks.	Nove zgrade često imaju prazne trotoare.
This region is often affected by drought.	Ovu regiju često pogađa suša.
It could be said that the city is not relevant.	Moglo bi se reći da grad nije relevantan.
He handed her a notebook.	Pružio joj je svesku.
Wood has been caught in this area for millennia.	Na ovim prostorima se milenijumima hvatalo drvo.
He never missed a single work day.	Nikada nije propustio nijedan radni dan.
His accent is unusually thick.	Njegov naglasak je neobično debeo.
It is a simple salad, but it is also very tasty.	To je jednostavna salata, ali je i veoma ukusna.
The chicken was plucked and trained.	Kokoška je bila očupana i obučena.
I guess we should go, my mother says quietly.	Pretpostavljam da bi trebalo da idemo, kaže moja majka tiho.
The kitten's stomach still hurts a little.	Želudac mačića još uvijek malo boli.
Efforts are being made to attract more students.	Ulažu se napori da se privuče više studenata.
A doctor is always learning something.	Lekar uvek nešto uči.
She opened a small box of almonds.	Otvorila je malu kutiju badema.
This soup is quite salty.	Ova supa je dosta slana.
It started to rain, lightly at first.	Kiša je počela da pada, u početku lagano.
The characters in the story do not look like each other.	Likovi u priči ne liče jedan na drugog.
These indigenous tribes are mostly hunter-gatherers.	Ova autohtona plemena su uglavnom lovci sakupljači.
Change something, change everything.	Promijenite nešto, promijenite sve.
This country has a network of roads.	Ova zemlja ima mrežu puteva.
The carving is shaped with a lathe.	Rezbarenje je oblikovano tokarilom.
Fill the kettle with boiling water.	Napunite čajnik kipućom vodom.
There were several churches in the city.	U gradu je bilo nekoliko crkava.
What he wrote expressed the philosophy of life.	Ono što je napisao izražavalo je filozofiju života.
They compared his test results with other students.	Uporedili su njegove rezultate na testovima sa drugim učenicima.
Three generations of her family were involved in the fight.	U borbi su bile uključene tri generacije njene porodice.
The cargo boat capsized in the storm.	Teretni čamac se prevrnuo u oluji.
Your sister's wedding was wonderful.	Vjenčanje tvoje sestre je bilo divno.
They apologized.	Tražili su izvinjenje.
His hands and feet stung with pain.	Ruke i stopala su mu peckala od bola.
Once a desert, now an oasis of greenery	Nekada pustinja, sada oaza zelenila
Famine and wars are common in this area.	Glad i ratovi su česti na ovim prostorima.
Still, he enjoys his job.	Ipak, uživa u svom poslu.
Some acts are considered crimes.	Neka djela se smatraju zločinima.
She was shocked when they told her she was fired.	Bila je šokirana kada su joj rekli da je otpuštena.
Some people claim to know the antidote to poison.	Neki ljudi tvrde da znaju protuotrov za otrov.
A group of whistling fans stirred the air.	Grupa ventilatora koji su zviždali uzburkala je vazduh.
They drank all evening, but were still sober.	Pili su cijelu večer, ali su i dalje bili trezni.
Businesses and retailers began to suffer.	Preduzeća i trgovci na malo počeli su da trpe.
She tapped lightly on the steering wheel.	Ona lagano kucne po volanu.
The insect is active during the day.	Insekt je aktivan tokom dana.
The explosion could be heard for miles around.	Eksplozija se mogla čuti kilometrima unaokolo.
The theory of evolution explains how species change.	Teorija evolucije objašnjava kako se vrste mijenjaju.
A complex chemical process is involved.	Uključen je složen hemijski proces.
They gave him the cards, smiling broadly.	Dali su mu karte, široko se osmehujući.
People don't like to be in a hurry.	Ljudi ne vole da im se žuri.
The result is always the same.	Rezultat je uvijek isti.
This effect is used to detect water leaks.	Ovaj efekat se koristi za otkrivanje curenja vode.
Violent crime is a big problem.	Nasilni kriminal je veliki problem.
All workers wore goggles.	Svi radnici su nosili zaštitne naočare.
The shelves are full of books.	Police su krcate knjigama.
There is a raging storm outside.	Napolju besni oluja.
The basketball team has a new coach this year.	Košarkaška reprezentacija ove godine ima novog trenera.
Sometimes it is easier to convince children than adults.	Ponekad je lakše uvjeriti djecu nego odrasle.
Many people believe that happiness comes only through learning.	Mnogi ljudi vjeruju da sreća dolazi samo učenjem.
The plan requires significant resources.	Plan zahtijeva značajna sredstva.
The singer moved gracefully around the stage.	Pevačica se graciozno kretala po bini.
A white limousine was parked outside.	Napolju je bila parkirana bijela limuzina.
Apples are ready to eat.	Jabuke su spremne za jelo.
The soldiers wore metal helmets and armor.	Vojnici su nosili metalne šlemove i oklope.
He was stabbed in the back.	Uboden je nožem u leđa.
He loved food and good wine.	Volio je hranu i dobro vino.
People everywhere are suffering from climate change.	Ljudi posvuda pate od klimatskih promjena.
They were tired of waiting.	Bili su umorni od čekanja.
These hunters are native to the habitat.	Ovi lovci su porijeklom iz staništa.
Planes are flying over the city.	Avioni plove iznad grada.
He pulled out a meter.	Izvukao je metar.
Dress warmly.	Obucite se toplo.
The sister smiled.	Sestra se nasmešila.
Mark returned to shore.	Mark se vratio na obalu.
Plan an escape route.	Planirajte rutu za bijeg.
The film has received many accolades.	Film je dobio mnoga priznanja.
She would love to be as attractive as her sister.	Voljela bi da je privlačna kao njena sestra.
The princess fell asleep well into the night.	Princeza je zaspala daleko u noć.
Heavy rains were caused by a tropical storm.	Obilne kiše izazvala je tropska oluja.
Is there a red light in the adjacent block?	Ima li crveno svjetlo u susjednom bloku?
She sipped her green tea, sighing heavily.	Pijuckala je zeleni čaj, teško uzdahnuvši.
I'm used to water.	Navikla sam na vodu.
The further he went, the thicker the clouds became.	Što je dalje išao, oblaci su postajali sve gušći.
There are two reasons why she is upset.	Dva su razloga zašto je uznemirena.
California's coastal waters are polluted.	Kalifornijske obalne vode su zagađene.
The chairman wore a dress of deep gold.	Predsjedavajući je nosio haljinu od dubokog zlata.
They received the punishments with stoicism.	Kazne su primili sa stoicizmom.
As night falls, thoughts are confused.	Kako pada noć, misli su zbrkane.
The party ended early.	Zabava je rano završila.
The storm caused great damage.	Oluja je izazvala veliku štetu.
You misunderstood me, dear friend.	Pogrešno si me razumeo, dragi prijatelju.
He can hear the surf.	Može da čuje surf.
They will collect donations to help the homeless.	Oni će prikupljati donacije za pomoć beskućnicima.
My cousin works as a nurse.	Moja sestrična radi kao medicinska sestra.
Guys, please stay away from my garden.	Momci, molim vas, klonite se moje bašte.
It should snow tonight.	Večeras bi trebao padati snijeg.
Some people believe that ghosts exist.	Neki ljudi vjeruju da duhovi postoje.
There were no reports of violence.	Nije bilo izvještaja o nasilju.
His family members have blue eyes and brown hair.	Članovi njegove porodice imaju plave oči, smeđu kosu.
I need to leave soon.	Trebam uskoro otputovati.
She slowly put the gun in the holster.	Polako je stavila pištolj u futrolu.
This building must remain open to the public	Ova zgrada mora ostati otvorena za javnost
The market was full of farmers.	Pijaca je bila prepuna farmera.
He staggered, falling hard.	Zateturao je, teško padajući.
The dog bit off the bone.	Pas je odgrizao kost.
Sleep is not easy for me.	Spavanje mi ne pada lako.
Several people were injured in the accident.	U nesreći je povrijeđeno nekoliko osoba.
The complex has a wide range of facilities.	Kompleks ima široku lepezu sadržaja.
Limited supplies of clean water were available.	Dostupne su bile ograničene zalihe čiste vode.
Delicious, tasty, ripe mango.	Slasni, ukusni, zreli mango.
Such a sprawling barrel.	Tako izvaljeno bure.
Adults were ardent supporters of that goal.	Odrasli su bili gorljivi pristalice tog cilja.
My dream that night was restless.	Moj san je te noći bio nemiran.
Judging by the photo, the shooting happened a few hours earlier.	Sudeći po fotografiji, pucnjava se dogodila nekoliko sati ranije.
Good messages are not meant to shock or insult.	Dobre poruke nemaju za cilj da šokiraju ili vrijeđaju.
Wilson underwent a more detailed examination.	Wilson je prošao detaljnije ispitivanje.
Roads are sublime throughout the country.	Putevi su uzvišeni u cijeloj zemlji.
Turn them often.	Često ih okrećite.
The glass shattered into small pieces.	Staklo se razbilo u sitne komadiće.
He had a reputation for speaking out.	Imao je reputaciju da govori svoje mišljenje.
What will the weather be like tomorrow?	Kakvo će biti vrijeme sutra?
There used to be farms here where horses were trained.	Nekada su ovdje bile farme na kojima su se trenirali konji.
He is currently working with a team of archaeologists.	Trenutno radi sa timom arheologa.
These people threw themselves into the river.	Ovi ljudi su se bacili u rijeku.
The storm caused great damage.	Oluja je izazvala veliku štetu.
Doctors were stunned by the discovery.	Ljekari su bili zapanjeni otkrićem.
The glass shattered, showering his attackers with glass.	Staklo se razbilo, obasuvši njegove napadače staklom.
I was mad at my boss.	Bio sam ljut na svog šefa.
The sunset over the desert was breathtaking.	Zalazak sunca iznad pustinje je oduzimao dah.
The exam will be easy.	Ispit će biti lak.
His spirit was broken.	Njegov duh je bio slomljen.
The strike is the result of a lack of funds.	Štrajk je rezultat nedostatka sredstava.
She would like to quit smoking.	Željela bi prestati pušiti.
Get me a cup of tea.	Donesi mi šolju čaja.
This statue is made of bronze.	Ova statua je napravljena od bronze.
That big building is a school.	Ta velika zgrada je škola.
We are more productive now.	Sada smo produktivniji.
A period of chaos and social unrest.	Period haosa i društvenih nemira.
The real causes of the fire are still unknown.	Pravi razlozi požara i dalje su nepoznati.
When they entered the kitchen, she took a knife.	Kada su ušli u kuhinju, uzela je nož.
Today we visited the theme park.	Danas smo posjetili tematski park.
The government has shared its files with the world.	Vlada je podijelila svoje dosijee sa svijetom.
The best way to unlock a chest.	Najbolji način za otključavanje škrinje.
The rainy season is very short.	Kišna sezona je veoma kratka.
We walked along the beach, staring at the waves.	Šetali smo plažom, zureći u talase.
Discipline was weak in schools at the time.	Disciplina je bila slaba u školama u to vrijeme.
Distant voices seemed to be muffled by a raging storm.	Daleki glasovi kao da su bili prigušeni bijesnom olujom.
We recycle our newspapers.	Mi recikliramo naše novine.
The party was hosted by a large company.	Domaćin zabave bila je velika kompanija.
He can read many foreign languages.	Zna čitati mnoge strane jezike.
I am finding new knowledge.	Pronalazim nova saznanja.
Mixing water and alcohol leads to intoxication.	Miješanje vode i alkohola dovodi do intoksikacije.
He paced the room sullenly.	Mrzovoljno je šetao po sobi.
The police carried out the action.	Policija je izvela akciju.
Using public transportation is expensive.	Korišćenje javnog prevoza je skupo.
A strange man, but a pleasant man.	Čudan čovek, ali prijatan čovek.
Don’t spend too much time online.	Ne provodite previše vremena na internetu.
Many books are intoxicants of several kinds.	Mnoge knjige su opojna sredstva više vrste.
The loss of the glacier is worrying.	Gubitak glečera je zabrinjavajući.
These ends are blunt and angular.	Ti krajevi su tupi i ugaoni.
The witch cuts the babies' throats.	Vještica reže bebama grla.
Wear warm clothes.	Nosite toplu odeću.
Ash and soot from the furnace can cause cancer.	Pepeo i čađ iz peći mogu uzrokovati rak.
I managed to avoid his grip.	Uspio sam mu izbjeći stisku.
He promised to come back for the bike.	Obećao je da će se vratiti po motor.
Incorrect entries have been rejected.	Netačni unosi su odbačeni.
This meant that they could observe the stars at night.	To je značilo da su mogli da posmatraju zvezde noću.
The dog jumped into the water.	Pas je skočio u vodu.
The fish swam close to the surface.	Ribe su plivale blizu površine.
They learned the history of their species.	Naučili su istoriju svoje vrste.
Suburban house prices are rising.	Cijene kuća u predgrađima rastu.
Some places have been declared national treasures.	Neka mjesta su proglašena nacionalnim blagom.
The leaking pipe caused water damage on the sixth floor.	Cijev koja curi izazvala je štetu od vode na šestom spratu.
Her dog was white.	Njen pas je bio bijel.
He was adamant in his beliefs.	Bio je uporan u svojim uvjerenjima.
He stared at her intently.	Napeto je zurio u nju.
She mistaken him for a cop.	Zamijenila ga je sa policajcem.
Now take a sheet of paper and a pen.	Uzmite sad list papira i olovku.
He claimed that the legalization of marijuana would have financial benefits.	Tvrdio je da bi legalizacija marihuane imala finansijske koristi.
This ancient city was famous for its gardens.	Ovaj drevni grad bio je poznat po svojim baštama.
I'm surprised you didn't recognize me.	Iznenađen sam da me nisi prepoznao.
Scientists are researching this value.	Naučnici istražuju ovu vrijednost.
The prospects are bleak.	Izgledi su sumorni.
I want more cake!	Hoću još torte!
I have to go now and meet my employer.	Moram sada ići i upoznati svog poslodavca.
Always be prepared.	Uvijek budite spremni.
The bus driver was speeding.	Vozač autobusa je jurio vrtoglavom brzinom.
Several large trees have recently fallen.	Nedavno je palo nekoliko velikih stabala.
The program will pave the way for better medical care.	Program će utrti put za bolju medicinsku njegu.
It was a clear, clear morning.	Bilo je vedro, vedro jutro.
Congress continued the debate on its ideals.	Kongres je nastavio debatu o svojim idealima.
Cars, bicycles and motorcycles share the road.	Automobili, bicikli i motori dijele cestu.
The crazy hatter performed a song on his piano.	Ludi šeširdžija je izveo pesmu na svom klaviru.
He is always on time.	On je uvek na vreme.
The king's rule is under threat of a coup.	Kraljeva vladavina je pod prijetnjom državnog udara.
Many brides have certain expectations.	Mnoge mladenke imaju određena očekivanja.
The group received a warning letter.	Grupa je dobila pismo upozorenja.
In each village a potter's apprentice helped the potter.	U svakom selu grnčarski šegrt je pomagao grnčaru.
One in four adults smoked cigarettes.	Svaka četvrta odrasla osoba pušila je cigarete.
Time passes slowly as you get older.	Vrijeme polako prolazi kada ostariš.
He unlocked the door.	Otključao je vrata.
This criminal record is deleted after five years.	Ova krivična evidencija se briše nakon pet godina.
My daughter got a haircut first.	Moja ćerka se prvo ošišala.
He would make a name for himself as a playwright.	Napravio bi ime kao dramaturg.
The air is so polluted that children rarely play outside.	Vazduh je toliko zagađen da se deca retko igraju napolju.
Your room, if you haven’t noticed, looks pretty crowded.	Vaša soba, ako niste primijetili, izgleda prilično pretrpano.
The coffee was too bitter	Kafa je bila previše gorka
Only four animals will survive.	Samo četiri životinje će preživjeti.
Rarely does the sun shine or rain.	Rijetko kad sija sunce ili pada kiša.
This document is confidential.	Ovaj dokument je povjerljiv.
Yesterday’s rain created puddles everywhere.	Jučerašnja kiša je posvuda stvorila lokve.
They live in a hierarchical society.	Oni žive u hijerarhijskom društvu.
He studied long and hard for the exam.	Za ispit je dugo i vrijedno učio.
The sun is setting.	Sunce zalazi.
Celebrate life, even in the face of death.	Slavite život, čak i pred licem smrti.
There are many stories about these early inhabitants.	Mnogo je priča o ovim ranim stanovnicima.
They paid little attention to him.	Poklanjali su mu malo pažnje.
We heard prediction after prediction.	Čuli smo predviđanje za predviđanjem.
The company's structures are extremely complex.	Strukture kompanije su izuzetno složene.
This happiness shows no signs of giving up.	Ova sreća ne pokazuje znake popuštanja.
This behavior is common in teenagers.	Ovakvo ponašanje je uobičajeno kod tinejdžera.
The harvest was worse than expected.	Žetva je bila lošija od očekivanja.
The lady felt uncomfortable in the presence of the doctor.	Gospođa se osećala nelagodno u prisustvu doktora.
Some bacteria can thrive in boiling water.	Neke bakterije mogu napredovati u kipućoj vodi.
A bright light shone in his eyes.	Jarka svjetlost zasja mu u očima.
It quickly became apparent that the fight was lost.	Brzo je postalo očigledno da je borba izgubljena.
Instead, varnish your toenails.	Umjesto toga, lakirajte nokte na nogama.
The politician paid ten million dollars to the newspaper.	Političar je novinama platio deset miliona dolara.
The shell casings are laid on the edge of the river.	Čaure su položene na ivicu rijeke.
They are recognized as one of the federal ministries.	Oni su priznati kao jedno od federalnih ministarstava.
One stroke of the knife and she was cut.	Jedan potez noža i posječena je.
The lion walked away.	Lav je odšetao.
He recently added milk to the soup.	Nedavno je u supu dodavao mlijeko.
The saying goes that honesty is the best policy.	Izreka nam kaže da je poštenje najbolja politika.
Open the tab to place the fruit.	Otvorite jezičak da stavite voće.
The perpetrator was quickly arrested.	Počinilac je brzo uhapšen.
A severe storm hit crops in the region.	Jako nevrijeme pogodilo je usjeve u regionu.
The slow pace of life saddened her.	Usporen ritam života ju je rastužio.
We had a wonderful afternoon.	Imali smo divno popodne.
He spends a lot of time planning his vacation.	Provodi dosta vremena planirajući svoj odmor.
This garden has applied for the competition.	Ova bašta je prijavljena na konkurs.
Rain is common in the region.	Kiša je česta u regionu.
The signal was weak and intermittent.	Signal je bio slab i isprekidan.
His desk was covered with piles of crumpled paper.	Stol mu je bio prekriven gomilama zgužvanog papira.
She greeted him with a cheerful smile.	Pozdravila ga je veselim osmijehom.
They arrived late and the meeting had already begun.	Došli su kasno i sastanak je već počeo.
There was little evidence to support this idea.	Bilo je malo dokaza koji bi podržali tu ideju.
The medicine you are taking will be of little use.	Lijek koji uzimate bit će od male koristi.
She thought she was overweight.	Mislila je da ima višak kilograma.
Much of the country is burdened by poverty.	Veliki dio zemlje je opterećen siromaštvom.
A wind rose in the woods.	Ruža vjetrova u šumi.
The leaders of the estate rarely visited.	Vođe imanja su rijetko posjećivali.
The lake smells a little.	Jezero malo miriše.
Please inform the rest of the class.	Molimo obavijestite ostatak razreda.
Eva joined her boyfriend at the table.	Eva se pridružila svom dečku za stolom.
She spoke softly so that no one would mind.	Govorila je tiho, da nikome ne smeta.
It was raining lightly.	Padala je slaba kiša.
The lumberjack stepped into the clearing.	Drvosječa je koračao na čistinu.
You live about six hours from here.	Živiš oko šest sati odavde.
The two played well together.	Njih dvoje su igrali dobro zajedno.
Journalists confiscated his briefcase.	Novinari su mu zaplijenili aktovku.
People often stand around and watch	Ljudi često stoje okolo i gledaju
Numerous leading scholars have been prominent critics.	Brojni vodeći naučnici bili su istaknuti kritičari.
Careful approach to life.	Oprezni pristup životu.
A global network of satellites orbits the Earth.	Globalna mreža satelita kruži oko Zemlje.
We need legal documents.	Potrebni su nam pravni dokumenti.
The road became a slippery swamp.	Put je postao klizava močvara.
The candles flickered as she lit them.	Svijeće su treperile dok ih je palila.
Many tenants have low incomes.	Mnogi stanari imaju niska primanja.
He slammed the door in disgust.	Zalupio je vratima s gađenjem.
Sarah helped the child to school.	Sarah je pomogla djetetu u školu.
Scientists should study the various effects of pollution.	Naučnici bi trebali proučavati različite efekte zagađenja.
Sam grew up in a cramped apartment.	Sem je odrastao u skučenom stanu.
Even young children can learn to read.	Čak i mala djeca mogu naučiti čitati.
The invention of machines was the cornerstone of the industrial revolution.	Izumljenje mašina bilo je kamen temeljac industrijske revolucije.
Remembering the scenes of his dreams, he held hands.	Prisjećajući se scena iz svojih snova, uhvatio se za ruke.
He was tall and strong.	Bio je visok i jak.
So “no” is a negative word.	Dakle, "ne" je negativna riječ.
He dropped the pen on the floor.	Ispustio je olovku na pod.
Most chimpanzees were present.	Većina šimpanzi je bila prisutna.
Politicians agreed to the plan.	Političari su pristali na plan.
Spend a few moments each day daydreaming.	Svaki dan provedite nekoliko trenutaka sanjareći.
The population of the country is very homogeneous.	Stanovništvo zemlje je veoma homogeno.
He had a striped tail.	Imao je prugasti rep.
My money was returned because it was fake.	Moj novac je vraćen jer je bio lažan.
His family considers him brilliant.	Njegova porodica ga smatra briljantnim.
More money is needed to fight this growing problem.	Za borbu protiv ovog rastućeg problema potrebno je više novca.
The flowers faded.	Cvijeće je klonuo.
The rain pattern interrupted the drought.	Uzorak kiše prekinuo je sušu.
Without water, all life will disappear.	Bez vode ceo zivot ce nestati.
The armistice lasted another century.	Primirje je trajalo još jedan vek.
The origin of the song is unknown.	Poreklo pesme je nepoznato.
Many families believe that dreams are magical.	Mnoge porodice veruju da su snovi magični.
She carefully poured the sauce over the fish.	Pažljivo je prelila ribu gustim sosom.
The circus was popular as expected.	Cirkus je bio očekivano popularan.
This was quite unexpected.	Ovo je bilo prilično neočekivano.
She replied kindly, raising her chin.	Odgovorila je ljubazno, podižući bradu.
He ate all the food in sight.	Pojeo je svu hranu na vidiku.
He paused to catch his breath.	Zastao je da dođe do daha.
They poured salt into the pond.	Sipali su so u ribnjak.
She works long hours every day.	Ona radi dugo svaki dan.
The cave looked big, dark and scary.	Pećina je izgledala velika, mračna i zastrašujuća.
The stench is unbearable.	Smrad je nepodnošljiv.
I couldn't stand the thought of leaving.	Nisam mogao podnijeti pomisao da odem.
The sun was shining brightly, it was warming.	Sunce je sjajno sijalo, grijalo je.
The meal was delicious.	Obrok je bio ukusan.
Some analysts are very pessimistic.	Neki analitičari su veoma pesimistični.
Pixie threw spells at their food.	Pixie je bacio čini na njihovu hranu.
Today, oranges, lemons and limes are available in abundance.	Danas dostupnih narandži, limuna i limete ima u izobilju.
Other nearby volcanoes also erupted.	Drugi obližnji vulkani su također eruptirali.
Funding for public schools has been reduced.	Finansiranje javnih škola je smanjeno.
Food prices have skyrocketed.	Cijene hrane su skočile u nebo.
So no one was surprised.	Tako da niko nije bio iznenađen.
The children were on the playground.	Djeca su bila na igralištu.
The newspaper published a story about this event.	Novine su objavile priču o ovom događaju.
The pain was terrible.	Bol je bio užasan.
A bridge made of wooden planks over a deep gorge.	Most od drvenih dasaka preko duboke klisure.
Mail has been sent to this address.	Pošta je poslana na ovu adresu.
His house was destroyed in the attack.	Njegova kuća je uništena u napadu.
She saved a bunch of tickets.	Uštedjela je gomilu karata.
Social norms lag behind technological advances in some areas.	Društvene norme zaostaju za tehnološkim napretkom u nekim oblastima.
Injured trees were cut down, and the area	Povrijeđena stabla su posječena, a područje
He locked the money in a strong box.	Zaključao je novac u jaku kutiju.
The crows croaked loudly at the intruder.	Vrane su glasno graknule na uljeza.
Many early people lived in caves.	Mnogi rani ljudi su živjeli u pećinama.
She picked up a pen from the box.	Pokupila je olovku iz kutije.
You will hardly meet someone who has not heard of him.	Jedva ćete sresti nekoga ko nije čuo za njega.
The cup and plate are gently placed on the table.	Šolja i tanjir se nežno stavljaju na sto.
Fire is flowing through the city.	Vatra teče kroz grad.
Ask your doctor for advice before taking this medicine.	Posavjetujte se sa svojim ljekarom prije uzimanja lijeka.
Most of the locals were poor.	Većina mještana bila je siromašna.
She was starving.	Umirala je od gladi.
Some experts believe that the expansion of the suburbs leads to more crime.	Neki stručnjaci smatraju da širenje predgrađa dovodi do većeg broja kriminala.
After the break, everyone was served coffee and cakes.	Nakon pauze svi su posluženi kafom i kolačima.
Children learn best in an active learning environment,	Djeca najbolje uče u aktivnom okruženju za učenje,
The intruder's swords rang.	Zazvonili su mačevi uljeza.
Extremely intelligent and brave man.	Izuzetno inteligentan i hrabar čovjek.
It was based on the east coast.	Bio je baziran na istočnoj obali.
A light breeze blew and the rain began to fall.	Zapuhao je lagani povjetarac i kiša je počela da pada.
The moon shone brightly in the dark red night sky.	Mjesec je sjajno sijao na tamnocrvenom noćnom nebu.
The warden did not want to discuss the deal.	Upravnik zatvora nije htio razgovarati o dogovoru.
We heard he was in jail.	Čuli smo da je bio u zatvoru.
Scientists have studied these insects for years.	Naučnici su godinama proučavali ove insekte.
The thief's face was hidden.	Lice lopova je bilo skriveno.
Our city is known for its beauty.	Naš grad je poznat po svojoj ljepoti.
The train began to move.	Voz je počeo da se kreće.
A police officer arrested the thief.	Policajac je uhapsio lopova.
Plans are already underway.	Planovi su već u toku.
A smile played on her lips.	Osmeh joj je zaigrao na usnama.
He understood slowly.	Sporo je shvatio.
They are known to use violence to achieve their goals.	Poznato je da koriste nasilje kako bi postigli svoje ciljeve.
They took out the ice cream with a melon spoon.	Izvadili su sladoled kašikom od dinje.
We need to protect those species.	Moramo zaštititi te vrste.
It flickered in the moonlight.	Treperilo je na mjesečini.
Upon arrival, he dropped his suitcase.	Po dolasku je spustio svoj kofer.
Cracks of thunder split the sky.	Pukotine grmljavine cepaju nebo.
There was a sudden thud.	Začuo se iznenadni udarac.
He was wearing a flawless blue suit.	Nosio je besprijekorno plavo odijelo.
A thousand car sirens sound at the same time.	Hiljadu automobilskih sirena zatrubi istovremeno.
The pyramid was covered with hieroglyphs.	Piramida je bila prekrivena hijeroglifima.
We need to pump some more gas.	Moramo pumpati još malo gasa.
Our goal is to be number one.	Cilj nam je da budemo broj jedan.
The chapter on primitive structures names the key structures	Poglavlje o primitivnim strukturama imenuje ključne strukture
Mix flour, salt and baking powder.	Pomiješajte brašno, sol i prašak za pecivo.
He pushed his way into the garden and waved goodbye.	Progurao se u baštu i mahnuo pozdravom.
The liver performs many physiological functions.	Jetra obavlja mnoge fiziološke funkcije.
We must not become too dependent on strangers.	Ne smijemo postati previše ovisni o strancima.
I was stunned.	Bio sam zapanjen.
Their work has progressed since the devaluation of the peso.	Njihov posao napreduje od devalvacije pezosa.
After many years, the legend was revealed.	Nakon mnogo godina, legenda je otkrivena.
Water vapor is not visible to the naked eye.	Vodena para nije vidljiva golim okom.
Millions applied for the scholarship.	Za stipendiju su se prijavili milioni.
Drill along the riverbed.	Probušite pored korita rijeke.
I'm sick of corruption.	Muka mi je od korupcije.
She was still sitting on the bench.	I dalje je sjedila na klupi.
They built more roads.	Izgradili su više puteva.
An ancient city used to stand on that place.	Nekada je na tom mjestu stajao drevni grad.
Her comment arrived immediately after it ended.	Njen komentar je stigao odmah nakon što je završio.
The crowds expressed their indignation.	Gomile su izrazile svoje ogorčenje.
He was much taller than his teachers had imagined.	Bio je mnogo viši nego što su njegovi učitelji zamišljali.
Pines dominate here.	Ovdje dominiraju borovine.
He experimented with gunpowder, mixing different formulas.	Eksperimentirao je s barutom, miješajući različite formule.
Meat should not be rare.	Meso ne bi trebalo da bude retko.
The government passed the law.	Vlada je usvojila zakon.
Potatoes, potatoes, potatoes.	Krompir, krompir, krompir.
These islands contain large deposits of valuable minerals.	Ova ostrva sadrže velika nalazišta vrijednih minerala.
Although the work was difficult, it was very.	Iako je posao bio težak, bila je veoma .
The pattern was illegible.	Uzorak je bio nečitak.
A modern fascist nation	Moderna fašistička nacija
The young man was attracted to the beautiful creature.	Mladić je bio privučen prelijepom stvorenju.
We will not be afraid.	Nećemo se uplašiti.
He finally takes credit for his work.	Konačno preuzima zasluge za svoj rad.
Some people claim that women live longer than men.	Neki ljudi tvrde da žene žive duže od muškaraca.
It’s hard to be a little kid.	Teško je biti malo dijete.
The government needs to do something about it.	Vlada mora učiniti nešto po tom pitanju.
Pour a little milk into the sherpa.	Sipajte malo mleka u šerpu.
Meanwhile, on the lookout, the crowd grew.	U međuvremenu, na vidikovcu, gužva je rasla.
Key soup.	Supa ključa.
She eventually resigned under pressure.	Na kraju je dala ostavku pod pritiskom.
Welcome to the city of cleaning services.	Dobrodošli u grad servisa čišćenja.
The value is determined by breaking the brick in half.	Vrijednost je određena lomljenjem cigle na pola.
Half an hour after the order.	Pola sata nakon naredbe.
The doctor stuck a needle into the muscle.	Doktor je zabio iglu u mišić.
She opened the hood.	Otvorila je haubu.
He tried in vain to calm her down.	Uzalud je pokušavao da je smiri.
A strong earthquake shook the windows.	Snažan potres zatresao je prozore.
I don't know each other who didn't like it a bit.	Ne znam jedni druge kojima se malo nije dopao.
Plastic light guides are commonly used for overhead installations.	Plastični svjetlosni vodiči se obično koriste za nadzemne instalacije.
The reports were assessed as incomplete.	Izvještaji su ocijenjeni kao nepotpuni.
A group of scientists claimed that bees can count.	Grupa naučnika je tvrdila da pčele umeju da broje.
After school, he hangs out with his girlfriends.	Posle škole se druži sa svojim devojkama.
The horizon turns red.	Horizont postaje crven.
The body was taken to the morgue.	Leš je odnesen u mrtvačnicu.
Water is pumped into the tank.	Voda se pumpa u rezervoar.
Review the topographic map.	Pregledajte topografsku kartu.
The closet was full of forgotten things.	Ormar je bio pun zaboravljenih stvari.
Your mother wears a gold ring.	Tvoja majka nosi zlatni prsten.
They expressed their ideas orally.	Svoje ideje su izrazili usmeno.
Breaking the news was difficult.	Saopštavanje vijesti bilo je teško.
The speaker is a little too thick.	Zvučnik je malo predebeo.
She held the bowl over her head.	Držala je posudu iznad glave.
The man bent down to pick something up.	Čovjek se sagnuo da nešto podigne.
The soldiers were ordered to go to the battlefield.	Vojnicima je naređeno da krenu na bojno polje.
Stings, bites, bruises and scratches are less.	Ubodi, ugrizi, modrice i ogrebotine su manji.
He admits that he knows little about this plant.	Priznaje da malo zna o ovoj biljci.
In early childhood, children must learn to walk.	U ranom djetinjstvu djeca moraju naučiti hodati.
Poets say that words in this life are flowers.	Pesnici kažu da su reči u ovom životu cveće.
They believe in reincarnation.	Vjeruju u reinkarnaciju.
But some people were more concerned about the environment.	Ali neki ljudi su bili više zabrinuti za životnu sredinu.
The next cabinet member has been appointed defense minister.	Sljedeći član kabineta imenovan je za ministra odbrane.
The original stone is worn out.	Originalni kamen je istrošen.
These sentences are highlighted.	Ove rečenice su označene.
We are in a hurry with our work.	Žurimo sa našim poslom.
More workers will be needed in the future.	U budućnosti će biti potrebno više radnika.
We slept on the road.	Spavali smo na putu.
The company ignored the warning and refused to cooperate.	Kompanija je ignorisala upozorenje i odbila saradnju.
You will need three cups of brown sugar first.	Prvo će vam trebati tri šolje smeđeg šećera.
The director apologized profusely.	Direktor se obilno izvinio.
Sugar can be added to their tea.	Njihovom čaju se može dodati šećer.
Funds are exclusively for research.	Sredstva su isključivo za istraživanja.
The electric lights flickered as we entered.	Električna svjetla su treperila kad smo ušli.
Smoking is not recommended for pregnant women.	Pušenje se ne preporučuje trudnicama.
The students had to memorize a lot of useless information.	Učenici su morali zapamtiti mnogo beskorisnih informacija.
She prefers dogs and long bows.	Ona preferira pse i duge lukove.
She mowed the lawn, but she mowed it too short!	Kosila je travnjak, ali ga je prekratko pokosila!
The plant is the tallest plant ever found of its kind.	Biljka je najviša ikada pronađena biljka te vrste.
The last leaf got color in the fall.	Posljednji list je dobio boju u jesen.
The task is so easy that the child can do it.	Zadatak je toliko lak da ga dijete može obaviti.
Astronomers call them quasars.	Astronomi ih zovu kvazari.
what is the city like	kakav je grad?
These are not the only problems we face, he warned.	To nisu jedini problemi sa kojima se suočavamo, upozorio je.
The wise man taught me importance	Mudar me je naučio važnosti
The mouse ate a nut.	Miš je pojeo orah.
Decorated in luxurious fabrics, the villa was stunning.	Uređena u luksuznim tkaninama, vila je bila zapanjujuća.
It certainly seems that this disease is becoming more common!	Svakako se čini da je ova bolest sve češća!
I am the one who is inexperienced.	Ja sam taj koji je neiskusan.
The radio is turned off just before the news.	Radio se gasi neposredno prije vijesti.
Unique design features set each region apart.	Jedinstvene karakteristike dizajna izdvajaju svaki region.
Most of these people are out of work.	Većina ovih ljudi je bez posla.
Let people know that you appreciate their work.	Dajte do znanja ljudima da cijenite njihov rad.
We need two cups of sugar.	Potrebne su nam dve šolje šećera.
They kept wine in the back room.	Čuvali su vino u zadnjoj prostoriji.
I have seen many spiritual growths	Video sam mnogo duhovnih rasta
He is a very wise old man.	On je veoma mudar starac.
He buried his tongue in his cheek.	Zari jezik u obraz.
The most important body the accused had was in prison.	Najvažniji organ ima optuženi je bio u zatvoru.
The last child left home last week.	Posljednje dijete otišlo je od kuće prošle sedmice.
Plants store solar energy as chemical energy.	Biljke skladište sunčevu energiju kao hemijsku energiju.
Teacher and mentor, everyone respected him.	Učitelj i mentor, svi su ga poštovali.
The delicious smell of pastries hovered in the air.	Ukusni miris peciva lebdio je u zraku.
Recite the following song for each line.	Za svaki red recitujte sljedeću pjesmu.
The lotus is the national flower here.	Lotos je ovdje nacionalni cvijet.
The partridge was sitting on a branch.	Jarebica je sjedila na grani.
The north winds were strong at this time of year.	Sjeverni vjetrovi su u to doba godine bili jaki.
The lighthouse warned the ships of the rocks in front of them.	Svjetionik je upozoravao brodove na stijene ispred njih.
Many international companies choose not to do business here.	Mnoge međunarodne kompanije odlučuju da ne posluju ovdje.
Someone is ringing the doorbell.	Neko zvoni na vrata.
The sight of a friend filled her with joy.	Pogled na prijateljicu ispunio ju je radošću.
We need to ensure greater stability.	Moramo osigurati veću stabilnost.
Mixed herbs, fenugreek and dried chili peppers.	Miješano bilje, piskavica i sušene čili papričice.
But this resource has dried up.	Ali ovaj resurs je presušio.
Don't talk so loud, it's rude.	Ne govori tako glasno, to je nepristojno.
The van was found abandoned in the passenger seat.	Kombi je pronađen napušten na suvozačevom sedištu.
A certain type of cactus causes indescribable pain.	Određena vrsta kaktusa uzrokuje neopisivu bol.
Put one cube of sugar in each cup.	U svaku šoljicu stavite po jednu kocku šećera.
The miller ground wheat into flour.	Mlinar je mleo pšenicu u brašno.
His hair was slicked.	Kosa mu je bila zalizana.
Some decide to leave the program earlier.	Neki odluče da napuste program ranije.
What you need are two cups of flour.	Ono što vam treba su dve šolje brašna.
She flipped through the pages quickly.	Brzo je prelistavala stranice.
Water becomes	Voda postaje
The effects of global warming are well known.	Efekti globalnog zagrijavanja su dobro poznati.
The rows are too long in the rush hour.	Redovi su predugački u špicu.
I stabbed the dead cockroaches with my shoe.	Cipelom sam bocnuo mrtve žohare.
My mother told me to shut up.	Majka mi je rekla da ćutim.
All students go to school by bus.	Svi učenici idu u školu autobusom.
So when the bee sting is removed, it dies.	Dakle, kada se pčelinji žalac ukloni, ona umire.
Attached is a letter.	U prilogu je pismo.
But the village was currently under water.	Ali selo je trenutno bilo pod vodom.
This is a national emergency.	Ovo je nacionalna vanredna situacija.
They had no choice, they had no choice.	Nisu imali izbora, nisu imali izbora.
Who ate the cookies?	Ko je jeo kolačiće?
The tall man took a few more steps.	Visoki muškarac je napravio još nekoliko koraka.
The architect added many new features.	Arhitekta je dodao mnoge nove karakteristike.
She beat the eggs hard.	Snažno je umutila jaja.
She often visited the art gallery.	Često je posjećivala umjetničku galeriju.
The water level is now sufficient.	Nivo vode je sada dovoljan.
He kicked a pebble across the stone path.	Šutnuo je kamenčić preko kamenite staze.
He fled to the enemy.	Prebjegao je prema neprijatelju.
They are prone to a number of diseases.	Sklone su nizu bolesti.
This medicine can help your condition.	Ovaj lijek može pomoći vašem stanju.
You will need to grate the carrot before cooking.	Moraćete da narendate šargarepu pre kuvanja.
Recent research indicates widespread disapproval of his policies.	Nedavna istraživanja ukazuju na široko rasprostranjeno neodobravanje njegove politike.
The products act softly.	Proizvodi djeluju mekano.
He spent more than two decades in the company.	U kompaniji je proveo više od dvije decenije.
Few foreigners visit here.	Malo stranaca posjećuje ovdje.
What lies beneath that grassy hill is a mystery.	Šta se nalazi ispod tog travnatog brda je misterija.
Accuracy is greatly affected by lighting.	Na tačnost u velikoj meri utiče osvetljenje.
Most teenagers are obsessed with their smartphones.	Većina tinejdžera je opsjednuta svojim pametnim telefonima.
What is life like in the mountains?	Kakav je život u planinama?
He has been praising the virtues of recycling for years.	On već godinama veliča vrline recikliranja.
Today, many schools use alternative text.	Danas mnoge škole koriste alternativni tekst.
A crowd gathered in front of the hospital.	Ispred bolnice se okupila gomila.
The growing wealth of the population was only increasing.	Sve veći imutak stanovništva se samo povećavao.
She cleaned the house.	Počistila je kuću.
The capital is at your fingertips.	Glavni grad je na dohvat ruke.
They devised a system for solving problems in chemistry.	Osmislili su sistem za rješavanje problema iz hemije.
The trader carefully considered the buyer's offer.	Trgovac je pažljivo razmotrio ponudu kupca.
The fight was fierce.	Borba je bila žestoka.
Her lips quivered.	Usne su joj zadrhtale.
Many gas stations offer great food.	Mnoge benzinske pumpe nude odličnu hranu.
The recipe for a seafood casserole is unique.	Recept za tepsiju od morskih plodova je jedinstven.
Sea water enters the cave through the entrance.	Morska voda ulazi u pećinu kroz ulaz.
The cat sat quietly.	Mačka je mirno sjela.
The fireworks were spectacular.	Vatromet je bio spektakularan.
So sell all the houses that are left.	Pa prodajte sve kuće koje su ostale.
Earthquakes have hit the area several times.	Zemljotresi su pogodili ovo područje nekoliko puta.
Thieves robbed a bank in broad daylight.	Lopovi su opljačkali banku usred bijela dana.
Recently, anxiety has increased.	U skorije vrijeme, anksioznost se povećala.
After a heated argument with the mayor, he rushed out.	Nakon burne rasprave sa gradonačelnikom, izjurio je.
Members of the royal family were enslaved.	Članovi kraljevske porodice su porobljeni.
The atmosphere in the building was electric.	Atmosfera u zgradi bila je električna.
Many future archaeologists believe that people lived in this area.	Mnogi budući arheolozi vjeruju da su ljudi živjeli na ovim prostorima.
The boiler should still be warm.	Kotao bi trebao biti još topao.
Nehru's spirit haunts me.	Nehruov duh me proganja.
The bag contains cola, orange and pineapple juice.	Vrećica sadrži sok od kole, narandže i ananasa.
Gradually, very gradually, the donkey became more aware of himself.	Postepeno, vrlo postepeno, magarac je postao svesniji sebe.
He thinks she's beautiful.	On misli da je prelepa.
The trucker was lit by an oil lamp.	Kamiondžija je bila osvijetljena uljnom lampom.
This ointment will alleviate your burns.	Ova mast će ublažiti vaše opekotine.
Traveling by sea is dangerous.	Putovanje morem je opasno.
The rider put spurs on his horse.	Jahač je svom konju stavio mamuze.
Carefully cut the tortillas with a pizza cutter.	Tortilje pažljivo izrežite rezačem za pizzu.
Negotiations began at six o'clock.	Pregovori su počeli u šest sati.
Military blockades appeared along the route.	Duž trase su se pojavile vojne blokade.
He should attack his enemies.	Trebao bi da napadne svoje neprijatelje.
Older bureaucrats ruled the country.	Stariji birokrati su vladali zemljom.
Many were appalled by the act.	Mnogi su bili zgroženi tim činom.
Many people in this region believe in the paranormal.	Mnogi ljudi u ovoj regiji vjeruju u paranormalno.
She didn't say a word.	Nije rekla ni reč.
Sensing danger, the cat jumped out the window.	Mačka je, osetivši opasnost, skočila kroz prozor.
The weaker player challenged the stronger.	Slabiji igrač je izazivao jačeg.
She slips away and loses consciousness.	Ona izmiče i gubi svest.
The job interviews were certainly stressful.	Razgovori za posao su svakako bili stresni.
He withdrew from the edge,	Povukao se sa ivice,
It contains several different types of data.	Sadrži nekoliko različitih vrsta podataka.
The child is forbidden to climb trees.	Djetetu je zabranjeno da se penje na drveće.
Don't make this mistake.	Nemojte napraviti ovu grešku.
Start by frying onions.	Započnite prženjem luka.
We must not be afraid of what is greater than us.	Ne smijemo se bojati onoga što je veće od nas.
This is the only way to truly get to know the city.	Ovo je jedini način da istinski upoznate grad.
The small islands are made up entirely of coral.	Mala ostrva su u potpunosti sastavljena od koralja.
Storytelling is an art form.	Pričanje priče je oblik umjetnosti.
The gardener touches the sprinkler system.	Baštovan dira u sistem prskalica.
The forest is inhabited by a large number of deer.	Šumu naseljava veliki broj jelena.
These individual cultures are very different.	Ove pojedinačne kulture se jako razlikuju.
This is an awkward situation for her, but she will recover.	Ovo je neugodna situacija za nju, ali će se oporaviti.
So far, they have not been given much information.	Do sada im nije davano mnogo obaveštenja.
Some governments establish social programs.	Neke vlade uspostavljaju socijalne programe.
The cat jumped on the table.	Mačka je skočila na sto.
A large forest fire devastated the camp.	Veliki šumski požar opustošio je kamp.
He wiped the sweat from his forehead with his sleeve.	Rukavom je obrisao znoj sa čela.
Many consider her talented.	Mnogi je smatraju talentovanom.
The digestive process can drive people crazy.	Proces probave može izluditi ljude.
The masons worked fast.	Zidari su radili brzo.
These are garbage bags.	Ovo su vreće u kojima se nalazi smeće.
The tsunami destroyed most of the villages.	Cunami je uništio većinu sela.
He slammed the door, flying it away.	Šutnuo je vrata, odletjevši ih.
Those laws are wrong.	Ti zakoni su pogrešni.
Moving water has energy.	Voda koja se kreće ima energiju.
He enjoyed watching his daughter play.	Uživao je gledajući svoju kćer kako se igra.
Fossil fuels have existed for billions of years.	Fosilna goriva postoje milijardama godina.
The father promised to investigate.	Otac je obećao da će ispitati stvar.
Made of white cardboard lined with paper.	Izrađen od bijelog kartona obloženog papirom.
Honors began to arrive, guarded by soldiers.	Počasti su počeli da stižu, čuvani od strane vojnika.
His white shirt was drenched in sweat.	Njegova bijela košulja bila je oblivena znojem.
Instead, imports rose sharply.	Umjesto toga, uvoz je snažno porastao.
Surgery is needed to remove that cyst.	Operacija je potrebna za uklanjanje te ciste.
On the way home he fell and broke his arm.	Na putu kući pao je i slomio ruku.
Honey is made from flower nectar.	Med se pravi od cvjetnog nektara.
Flies buzzed loudly in the abandoned warehouse.	Muhe su glasno zujale u napuštenom skladištu.
The poet's words described loneliness.	Riječi pjesnika opisivale su usamljenost.
The pilot steered the plane to safety.	Pilot je usmjerio avion na sigurno.
The lawyer discussed his client's case.	Advokat je raspravljao o slučaju svog klijenta.
I can't stand the pain.	Ne mogu podnijeti bol.
This has been a good year for crops.	Ovo je bila dobra godina za useve.
The bookshelf was full of old books.	Polica za knjige bila je krcata starim knjigama.
Workers wore gas masks and suits to protect themselves.	Radnici su nosili gas maske i odijela kako bi se zaštitili.
Take the steps one more time.	Poduzmite korake još jednom.
Her body bends as she performs vasisthasana.	Njeno tijelo se savija dok izvodi vasisthasanu.
When both cell lines entered the frame, the technician cheered.	Kada su obe ćelijske linije ušle u okvir, tehničar je navijao.
The lion is very much alive.	Lav je veoma živ.
This was a golden opportunity.	Ovo je bila zlatna prilika.
Do you have tips on good places to visit?	Imate li savjete o dobrim mjestima za posjetiti?
I was asked to study the archive.	Zamoljen sam da proučim arhivu.
The soldier was inside.	Vojnik je bio unutra.
Volunteers trained monkeys to release coconuts.	Volonteri su trenirali majmune da puste kokosove orahe.
Growth is fast.	Rast je brz.
The waters here are quite deep.	Vode su ovdje prilično duboke.
She tore the letter in two.	Pocepala je pismo na dva dela.
The clock ticked slowly in the silence of the night.	Sat je polako otkucavao u noćnoj tišini.
The puzzle was too easy for him.	Zagonetka je bila prelaka za njega.
This table is made of mahogany.	Ovaj sto je napravljen od mahagonija.
The courts upheld the decision.	Sudovi su potvrdili tu odluku.
That creature is disgusting.	To stvorenje je odvratno.
Organize your weekend in advance.	Organizirajte svoj vikend unaprijed.
Be careful not to step on your dog.	Pazite da ne zgazite svog psa.
The earliest written works of mankind.	Najraniji pisani radovi čovečanstva.
They made a loud noise.	Napravili su jaku buku.
In this modern age, machines are increasingly used.	U ovom modernom dobu, mašine se sve više koriste.
Food is a raw material for food.	Hrana je sirovina za ishranu.
The flowers withered quickly.	Cveće je brzo uvelo.
It was a miracle he survived.	Bilo je čudo da je preživio.
More people are allergic to peanuts than to chicken.	Više ljudi je alergično na kikiriki nego na piletinu.
The company's business volume is growing.	Obim poslovanja kompanije raste.
They were all overwhelmed with fear.	Svima ih je obuzeo osjećaj straha.
The priest sang prayers.	Sveštenik je pevao molitve.
The flower is red.	Cvijet je crven.
The egg was broken by an owl.	Jaje je razbila sova.
The baby fell asleep peacefully.	Beba je mirno zaspala.
So you have to be strict about this policy.	Dakle, morate biti strogi u pogledu ove politike.
Science is an organized search for knowledge.	Nauka je organizovana potraga za znanjem.
Individuals who want to improve as musicians often attend music camps.	Pojedinci koji žele da se usavršavaju kao muzičari često pohađaju muzičke kampove.
There are many factories in the region.	U regionu postoji mnogo fabrika.
The value grows slowly but gradually.	Vrijednost raste polako, ali postepeno.
The well was now dry.	Bunar je sada bio suv.
She was sitting alone in the corner.	Sedela je sama u uglu.
He hopes to secure a position in the government.	Nada se da će osigurati poziciju u vladi.
The elders adored him.	Stariji su ga obožavali.
Dive in, the water is amazing!	Zaronite, voda je neverovatna!
The land here is very fertile.	Zemljište je ovde veoma plodno.
I watched him run for many minutes.	Gledao sam ga kako trči mnogo minuta.
These clothes are quite expensive.	Ova odjeća je prilično skupa.
He is the eldest of three brothers.	On je najstariji od tri brata.
The castle is surrounded by high stone walls.	Dvorac je okružen visokim kamenim zidovima.
She licked her lips.	Obliznula je usne.
He had the manners of a gentleman.	Imao je manire džentlmena.
Nobody knows, our fish were pregnant.	Nikome nije poznato, naše ribice su bile gravidne.
The bulls headed north as autumn fell.	Bikovi su krenuli na sjever dok je padala jesen.
The accident happened at a traffic intersection.	Nesreća se dogodila na prometnoj raskrsnici.
The waitress opened the door for us.	Konobarica nam je otvorila vrata.
Many died, but many survived the flood.	Mnogi su poginuli, ali veliki broj je preživio poplavu.
Soon after, he became seriously ill.	Ubrzo nakon toga se teško razbolio.
The prince's staff served him wine.	Prinčev štap ga je poslužio vinom.
The horse stumbled and almost fell.	Konj se spotaknuo i zamalo pao.
Listen carefully, he ordered, if there are any suspicious sounds.	Slušaj pažljivo, naredio je, nema li sumnjivih zvukova.
They are people who want to see change.	Oni su ljudi koji žele da vide promene.
There is an urgent need to improve the situation.	Postoji hitna potreba za poboljšanjem situacije.
She painted the fence red.	Obojila je ogradu u crveno.
The monkeys did not respond well to the attack.	Majmuni nisu dobro odgovorili na napad.
I am confused by your question.	Zbunjen sam vašim pitanjem.
The lights went out in a big bang.	Svjetla su se ugasila u velikoj eksploziji.
The orchard is decorated with delicate pink flowers.	Voćnjak je ukrašen nježnim ružičastim cvjetovima.
A smart grid connects multiple vendors.	Pametna mreža povezuje više dobavljača.
The Minister led the choir in worship.	Ministar je predvodio hor u bogosluženju.
The earth is spherical.	Zemlja je u obliku kugle.
The streets were quiet after night.	Ulice su bile tihe nakon noći.
A wide selection of books is available.	Dostupan je širok izbor knjiga.
The 'cyclone bomb' hit the Midwest.	'Ciklon bombe' pogodio je srednji zapad.
The very thought of traveling in that heat was unbearable.	Sama pomisao na putovanje po toj vrućini bila je nepodnošljiva.
He grinned knowingly at me.	Znalački mi se naceri.
They went on, singing songs of freedom.	Išli su dalje, pjevajući pjesme slobode.
The metal is extracted from iron ore.	Metal se vadi iz željezne rude.
The conflict escalated.	Sukob je eskalirao.
People who start a business often invest in advertising.	Ljudi koji započinju posao često ulažu u oglašavanje.
Summer is fast approaching.	Ljeto se brzo bliži.
Many residents of this city are dissatisfied with the government.	Mnogi stanovnici ovog grada nezadovoljni su vladom.
At dusk the villagers quickly gathered.	U sumrak su se seljaci brzo okupili.
The noise, creaking and cracking, reached a deafening roar.	Buka, škripanje i pucanje, dostizala je zaglušujuću graju.
Did the workers finish painting the house?	Da li su radnici završili farbanje kuće?
The boss's office received my rent.	Ured gazde primio je moju kiriju.
It was a form of concrete poetry.	Bio je to oblik konkretne poezije.
You should listen to your manager.	Trebalo bi da slušate svog menadžera.
Bad news was delivered by phone.	Loše vijesti su dostavljene telefonom.
There is no need to ditch the river.	Nema potrebe za jaružanjem rijeke.
As engines were invented, they quickly revolutionized travel.	Kako su motori izumljeni, brzo su revolucionirali putovanja.
The athlete has been coaching this sport for many years.	Sportista je dugi niz godina trenirao ovaj sport.
The coach explained how it is played.	Trener je objasnio kako se igra.
Once you sign up, follow the dress code.	Nakon što se prijavite, vodite računa o kodeksu oblačenja.
He lives alone in a small house.	Živi sam u maloj kući.
Things we do without thinking!	Stvari koje radimo bez razmišljanja!
The judges met in secret.	Sudije su se sastajale u tajnosti.
They enjoyed the curry banquet.	Uživali su u kari banketu.
The economist's plan was simple.	Plan ekonomiste je bio jednostavan.
I’m writing a book, but I’m having trouble.	Pišem knjigu, ali imam poteškoća.
They probably think we took their lake.	Vjerovatno misle da smo im uzeli jezero.
The spider wove its sticky web in the corner.	Pauk je ispleo svoju ljepljivu mrežu u kutu.
She bit her lip, suppressing tears.	Ugrizla se za usnu, potiskujući suze.
The highway goes from north to south.	Autoput ide od sjevera prema jugu.
The cake seductively rises from the bowl.	Kolač se zavodljivo diže iz posude.
I saw some pigeons gathering there.	Vidio sam tamo neke golubove kako se skupljaju.
Valuable lessons can be learned from mistakes.	Iz grešaka se mogu izvući vrijedne lekcije.
A model is simply a way of representing the world.	Model je jednostavno način predstavljanja svijeta.
They practice hard.	Naporno vježbaju.
Many exotic animals are endangered.	Mnoge egzotične životinje su ugrožene.
Flood victims sometimes resort to prostitution.	Žrtve poplava ponekad pribjegavaju prostituciji.
You can get my share.	Možeš dobiti moj dio.
Hundreds of people attended the dinner and presentation.	Stotine ljudi prisustvovalo je večeri i prezentaciji.
Drops of water fell on the stone.	Kapljice vode pale su na kamen.
The admission process was rigorous.	Proces prijema bio je rigorozan.
She kissed him passionately.	Strastveno ga je poljubila.
The windmill will have enough electricity for a small house.	Vjetrenjača će imati dovoljno struje za malu kuću.
The detection rate is low.	Stopa detekcije je niska.
He failed to advance, so he resigned.	Nije uspeo da se unapredi, pa je dao ostavku.
I asked my colleagues some questions.	Svojim kolegama sam postavio neka pitanja.
Soldiers searched the palace from top to bottom.	Vojnici su pretražili palatu od vrha do dna.
The country roads were horrible during the rainy season.	Seoski putevi su bili užasni tokom kišne sezone.
There was no evidence that a fire had been set.	Nije bilo dokaza da je podmetnut požar.
She hurried to the car.	Požurila je do auta.
They live in mountainous and forested areas.	Žive u planinskim i šumskim predelima.
These tests will ensure that his collarbone is not broken.	Ovi testovi će osigurati da mu ključna kost nije slomljena.
Local citizens had excellent access to health care.	Lokalni građani imali su odličan pristup zdravstvenoj zaštiti.
It is clear that he will speak in parliament.	Jasno je da će govoriti u parlamentu.
Everyone has different tastes in art.	Svi imaju različite ukuse u umetnosti.
She sighed consciously.	Svesno je uzdahnula.
Use a small sherpa to make a shallow pan.	Koristite malu šerpu da napravite plitku tavu.
Gently carve with a knife.	Nježno rezbarite nožem.
Her smile was shy.	Njen osmeh je bio stidljiv.
Smoking causes cancer of the throat, oral cavity and lungs.	Pušenje uzrokuje rak grla, usne šupljine i pluća.
The result is a bold declaration of independence.	Rezultat je hrabra deklaracija o nezavisnosti.
He grinned broadly and turned to face the guests.	Široko se nacerio i okrenuo prema gostima.
The tourist bus got stuck.	Turistički autobus se zaglavio.
Most people say the issue ends peacefully.	Većina ljudi kaže da se to pitanje završava mirno.
If you hear a rumble, look out the window.	Ako čujete tutnjavu, pogledajte kroz prozor.
The Antarctic region supports a diverse range of wildlife.	Antarktička regija podržava raznoliku lepezu divljih životinja.
He paused and stroked his chin with his hand.	Zastao je i rukom se pomilovao po bradi.
We will go through decontamination procedures.	Proći ćemo kroz procedure dekontaminacije.
The teams sat separately.	Timovi su sjedili odvojeno.
Disputes among students were not uncommon.	Sporovi među studentima nisu bili neuobičajeni.
There is another prize!	Tu je i druga nagrada!
He was visibly shaken.	Bio je vidno potresen.
His plan received shareholder approval.	Njegov plan je dobio odobrenje dioničara.
By early evening the whole town was asleep.	Do rane večeri cijeli grad je spavao.
Numerous rebel groups are operating in the area.	Brojne pobunjeničke grupe djeluju na tom području.
Many visitors are disappointed when they visit this park.	Mnogi posjetioci su razočarani kada posjete ovaj park.
My teeth are in dire need of a dental procedure.	Mojim zubima je prijeko potreban stomatološki zahvat.
You need to avoid any new type of food.	Morate izbjegavati svaku novu vrstu hrane.
The statue was torn down.	Kip je oboren.
I hate that crate.	Mrzim taj sanduk.
He vehemently opposed the idea.	On se žestoko protivio toj ideji.
My uncle suggested we seek their advice.	Moj ujak je predložio da tražimo njihov savjet.
Their only child died in the accident.	Njihovo jedino dijete je poginulo u nesreći.
The killer was paid to kill the victim.	Ubica je plaćen da ubije žrtvu.
They agreed on nuclear disarmament measures.	Dogovorili su se o mjerama za nuklearno razoružanje.
Researchers cannot agree on the origin of coffee.	Istraživači se ne mogu složiti oko porijekla kafe.
He stared into my eyes with dazzling intensity.	Zurio je u moje oči sa blistavim intenzitetom.
Don't store trash!	Ne skladišti smeće!
I wiped the excess water off my face.	Obrisala sam višak vode sa lica.
Bridesmaids love modern dresses.	Deveruše vole moderne haljine.
The strangest part of the experiment was the color.	Najčudniji dio eksperimenta bila je boja.
Before the civil war, the government was corrupt and inefficient.	Prije građanskog rata vlast je bila korumpirana i neefikasna.
Human beings must face their responsibilities.	Ljudska bića se moraju suočiti sa svojim odgovornostima.
Capitalism is an economic system based on private property.	Kapitalizam je ekonomski sistem zasnovan na privatnom vlasništvu.
Separate the peas from the soup.	Odvojite grašak od supe.
Power lines are faulty, interrupting communication.	Električni vodovi su u kvaru, prekidajući komunikaciju.
The police were tired and tired.	Policija je bila umorna i umorna.
Dispose of all paper waste in the waste bin.	Odložite sav papirni otpad u kantu za otpatke.
Seek a good doctor if you are not feeling well.	Potražite dobrog doktora ako se ne osjećate dobro.
He was wearing a tuxedo.	Nosio je smoking.
The elephant trunk is versatile.	Slonova surla je svestrana.
He took all possible measures.	Poduzeo je sve moguće mjere.
Ocean currents play an important role in currents.	Oceanske struje igraju važnu ulogu u strujama.
Giant is the first in this phrase.	Giant je prvi u ovoj frazi.
The writings of this philosopher are very much loved.	Zapisi ovog filozofa su veoma voljeni.
The doctor carefully examined the patient.	Lekar je pažljivo pregledao pacijenta.
Birds flock in large numbers every year.	Ptice svake godine jataju u velikom broju.
Literature has enriched humanity in many ways.	Književnost je obogatila čovječanstvo na mnogo načina.
Chefs usually make pastries at home.	Kuvari obično prave peciva kod kuće.
Carbon dioxide is a major contributing factor to global warming.	Ugljični dioksid je glavni faktor koji doprinosi globalnom zagrijavanju.
The goals of this organization are noble.	Ciljevi ove organizacije su plemeniti.
She preferred the windy, deserted coast.	Više je voljela vjetrovitu, pustu obalu.
We quickly identified the cause.	Brzo smo identifikovali uzrok.
This rice is grown in cutting fields.	Ovaj pirinač se uzgaja u rizalnim poljima.
It was only last month that she read an article on global warming.	Tek prošlog mjeseca je pročitala članak o globalnom zagrijavanju.
Some studies did not reveal significant gender differences.	Neke studije nisu otkrile značajne rodne razlike.
I can’t stress enough how important that is.	Ne mogu dovoljno naglasiti koliko je to važno.
Every green leaf trembled in the wind.	Svaki zeleni list je podrhtavao od vjetra.
I held my breath as he lowered the knife.	Zadržala sam dah dok je spuštao nož.
Light travels through transparent material.	Svetlost putuje kroz prozirni materijal.
Evidence shows that water levels are rising.	Dokazi pokazuju da nivoi vode rastu.
The village elder handed down the verdict.	Seoski starešina je izrekao presudu.
He was leaning over the sink and washing the dishes.	Bio je nagnut nad lavaboom i prao suđe.
Our sandwiches were wet from the rain.	Naši sendviči su bili mokri zbog kiše.
This area is free of catastrophic natural phenomena.	Ovo područje je oslobođeno katastrofalnih prirodnih pojava.
Transportation is on foot, by bike or by horse.	Prijevoz je pješice, biciklom ili konjem.
The beach was crowded.	Plaža je bila krcata ljudima.
Before we run our campaign, we’ll do some research.	Prije nego što pokrenemo našu kampanju, izvršit ćemo istraživanje.
Many snakes share school grounds.	Mnoge zmije dijele školski teren.
We have bad news.	Imamo loše vijesti.
Coarsely chop the onion.	Crni luk krupno iseckati.
It was in the middle of winter.	Bilo je to usred zime.
Hard life has taken its toll.	Težak život je učinio svoje.
The soldiers were used to fighting abroad.	Vojnici su bili navikli da se bore u inostranstvu.
Then I will continue with my thesis.	Zatim ću nastaviti sa svojom tezom.
The noise disturbed her sleep.	Buka joj je poremetila san.
He put his head in his hands and cried.	Zabio je glavu u ruke i zaplakao.
The farm is growing fast and needs more workers.	Farma brzo raste i treba joj još radnika.
The actor stared hungry at the popcorn.	Glumac je gladno zurio u kokice.
He is very open about his opinions.	Veoma je otvoren u pogledu svojih mišljenja.
The town church was modest in the tropics.	Gradska crkva bila je skromna u tropima.
He's right, at least once.	U pravu je, bar jednom.
You will need half a cup of brown sugar first.	Prvo će vam trebati pola šolje smeđeg šećera.
These exercises are mostly for men.	Ove vježbe su uglavnom za muškarce.
The production of cars, buses and trucks has progressed in the past decades.	Proizvodnja automobila, autobusa i kamiona napredovala je u proteklim decenijama.
Will science ever solve the mysteries of life?	Hoće li nauka ikada riješiti misterije života?
The city was a peaceful oasis.	Grad je bio mirna oaza.
The poor girl looked so pathetically small.	Jadna djevojka je izgledala tako patetično mala.
Things went badly.	Stvari su išle loše.
The islands along the west coast are popular tourist destinations.	Ostrva uz zapadnu obalu su popularna turistička odredišta.
Her gaze was fixed on the horizon.	Pogled joj je bio uperen u horizont.
A sudden gust of wind lifted her veil.	Iznenadni nalet vjetra podigao joj je veo.
Her house has two floors.	Njena kuća ima dva sprata.
Transfer the squid meat to a clean bowl.	Prebacite meso lignje u čistu činiju.
Protest organizers claimed it was illegal.	Organizatori protesta su tvrdili da je to nezakonito.
Every year this city is visited by many tourists.	Svake godine ovaj grad posjećuju brojni turisti.
She drove cautiously as she approached the intersection.	Vozila je oprezno dok se približavala raskrsnici.
The receptionist is in the back of the building.	Recepcionarka je u stražnjem dijelu zgrade.
Some snakes are poisonous.	Neke zmije su otrovne.
Conjunctions combine ideas in the same sentence.	Veznici spajaju ideje u istoj rečenici.
The wisdom of the ancients, though absurd, is often wise.	Mudrost starih, iako apsurdna, često je mudra.
A meeting with the future bride has been arranged.	Dogovoren je sastanak sa budućom mladom.
Turn the page and start over.	Okrenite stranicu i počnite ispočetka.
To the east of this country lies the ocean.	Istočno od ove zemlje leži okean.
The students were noisy.	Učenici su bili bučni.
A piece of plastic was found among the waste.	Među otpadom pronađen je komad plastike.
The city is known for its fine cheese.	Grad je poznat po finom siru.
He incorrectly claimed that his rival supported him.	On je netačno tvrdio da ga je njegov rival podržao.
Thanks to its slightly flattened shape, gong	Zahvaljujući svom blago spljoštenom obliku, gong
I seem to hear digitize, digitize.	Čini mi se da čujem digitaliziraj, digitaliziraj.
The building is a great example of modern architecture.	Zgrada je sjajan primjer moderne arhitekture.
They walked hand in hand.	Ruku pod ruku su hodali.
Food prices remain low.	Cijene hrane ostaju niske.
Five is used as a gift number.	Pet se koristi kao poklon broj.
Dissolving sugar in hot water makes it syrupy.	Otapanjem šećera u vrućoj vodi postaje sirupast.
The noise was deafening.	Buka je bila zaglušujuća.
A white car was driving down the street.	Bijeli auto je vozio niz ulicu.
Several statues survived the attack.	Nekoliko statua je preživjelo napad.
The young man's face remained indifferent.	Mladićevo lice je ostalo ravnodušno.
The first snowflakes of the season were falling.	Padale su prve pahulje u sezoni.
Eventually the wall collapsed.	Na kraju se zid srušio.
Concert festival.	Koncertni festival.
The local church is often used for meetings.	Lokalna crkva se često koristi za sastanke.
The thief was waiting for the train.	Lopov je čekao voz.
Green and dotted with purple markings.	Zelena i prošarana ljubičastim oznakama.
Feel free to record this show.	Slobodno snimite ovu emisiju.
You've never been in love? 	Nikada niste bili zaljubljeni?
he asked me.	pitao me je.
Factories are required to install pollution control systems.	Fabrike su obavezne da instaliraju sisteme za kontrolu zagađenja.
The old woman was stung by a bee.	Staricu je ubola pčela.
The thought of her owning a company seemed ridiculous.	Pomisao da je ona vlasnica kompanije činila se smiješnom.
The city sewage system does not adequately serve this area.	Gradski kanalizacioni sistem ne opslužuje na adekvatan način ovo područje.
He knew it was bad for his health.	Znao je da je to loše za njegovo zdravlje.
Probably a male character.	Vjerovatno muški lik.
I consider this institution the best place in the world.	Ovu instituciju smatram najboljim mjestom na svijetu.
Folklore studies often ask the most interesting questions.	Studije folklora često postavljaju najzanimljivija pitanja.
The castle is a stone building with walls interspersed with teeth.	Dvorac je kamena građevina sa zidovima prošaranim zupcima.
He saw her again that night.	Ponovo ju je vidio te noći.
Tadpoles resemble small frogs.	Punoglavci podsjećaju na male žabe.
Don't forget to give her a present.	Ne zaboravi joj dati poklon.
Don't release your dog.	Ne oslobađajte svog psa.
He scratched his bearded face.	Počešao je svoje bradato lice.
The new house has a spacious garden.	Nova kuća ima prostranu okućnicu.
Some producers have moved production abroad.	Neki proizvođači su preselili proizvodnju u inostranstvo.
Don't tell her about the secret meeting at the pub.	Nemoj joj reći za tajni sastanak u pabu.
Bill had strong feelings about it.	Bill je imao jaka osjećanja po tom pitanju.
The virus is highly contagious, especially indoors.	Virus je veoma zarazan, posebno u zatvorenim prostorijama.
The queen asked the prince to marry her.	Kraljica je zamolila princa da je oženi.
In times of crisis, the Minister advised calm, prudent action.	U kriznim vremenima, ministar je savjetovao smireno, razborito djelovanje.
Scientists are trying to understand why this is happening.	Naučnici pokušavaju da shvate zašto se to dešava.
They chose a simple but elegant layout.	Odabrali su jednostavnu, ali elegantnu postavu.
It is implied when a person does not make a choice.	Podrazumijeva se kada osoba ne izvrši izbor.
Lots of time from now on.	Mnogo vremena od sada.
I can smell garbage.	Osećam miris smeća.
Their lives were dedicated to science.	Njihovi životi bili su posvećeni nauci.
He was a renowned artist.	Bio je renomirani umjetnik.
He claimed he had never been there.	Tvrdio je da nikada nije bio tamo.
Some of the women were widows.	Neke od žena bile su udovice.
Go to the bedroom.	Idi u spavaću sobu.
Lightning struck the building.	U zgradu je udario grom.
Some people said her behavior was inappropriate.	Neki ljudi su rekli da je njeno ponašanje neprikladno.
The government has taken temporary control of the stock market.	Vlada je preuzela privremenu kontrolu nad berzom.
These mountains contain large amounts of iron ore.	Ove planine sadrže velike količine željezne rude.
An army emerged from the east.	Vojska se pojavila sa istoka.
A natural disaster occurred last year.	Prošle godine se dogodila prirodna katastrofa.
Soldiers were preparing to invade the city.	Vojnici su se pripremali za invaziju na grad.
Torture of prisoners is illegal.	Mučenje zatvorenika je protivzakonito.
From the beginning, that gesture was misinterpreted.	Od početka je taj gest bio pogrešno protumačen.
The emperor and empress were constantly accompanied by companions.	Cara i caricu su stalno pratili pratioci.
Chop the onion first.	Prvo isjeckajte luk.
The summer sky is clear.	Letnje nebo je vedro.
We found a collection of old items under the rug.	Ispod tepiha smo pronašli kolekciju starih predmeta.
There was very little traffic on the roads.	Na cestama je bilo vrlo malo saobraćaja.
The report covers individual names, locations and occupations.	Izvještaj pokriva pojedinačna imena, lokacije i zanimanja.
She squeezes lemon juice to make lemonade.	Ona cedi sok od limuna da napravi limunadu.
Butter is added later in the process.	Maslac se dodaje kasnije u procesu.
The gear wheels creaked.	Zupčani kotači su škripali.
The newspaper published a story about lightning.	Novine su objavile priču o munji.
Proper monitoring requires constant monitoring.	Za pravilan razvoj potrebno je stalno praćenje.
He took the food to the corner.	Odnio je hranu u ugao.
The rest is forbidden.	Ostalo je zabranjeno.
They were hot under his intense gaze.	Bilo im je vruće pod njegovim intenzivnim pogledom.
You should borrow.	Trebalo bi da pozajmiš.
This catastrophe arose from a volcano.	Ova katastrofa je nastala iz vulkana.
The ocean provides most of the oxygen on the planet.	Okean obezbjeđuje većinu kiseonika na planeti.
There is only one more step left.	Ostaje samo još jedan korak.
The cage will be strictly guarded.	Kavez će biti strogo čuvan.
Forget toxic people.	Zaboravite toksične ljude.
Women were known for their piety.	Žene su bile poznate po svojoj pobožnosti.
He is afraid of the dark.	Plaši se mraka.
The guest of honor was greeted on the red carpet.	Počasni gost dočekan je na crvenom tepihu.
In the neighborhood, old people were sitting in their garden.	U susjedstvu su stari ljudi sjedili u svojoj bašti.
To be left alone to respect old age.	Da bude ostavljen na miru da poštuje starost.
Put the eggs to boil.	Stavite jaja da prokuvaju.
The rebels retreated under fire.	Pobunjenici su se povukli pod vatrom.
The fish swims upstream.	Riba pliva uzvodno.
She dreams of that day.	Sanja o tom danu.
You can now travel if you wish.	Sada možete putovati ako želite.
Have you thought about changing your career?	Da li ste razmišljali o promeni karijere?
The woman cries softly.	Žena tiho plače.
The state was run well enough in the end.	Država je na kraju vođena dovoljno dobro.
The mob prevented him from entering the casino.	Rulja ga je spriječila da uđe u kazino.
The noise is deafening.	Buka je zaglušujuća.
The pedestrian crossing is on your left.	Pješački prelaz je s vaše lijeve strane.
Drive carefully, please.	Vozite pažljivo, molim.
There are both young and talented actors in the film.	U filmu su i mladi i talentovani glumci.
Put the chicken in a large pot.	Stavite piletinu u veliki lonac.
The primary habitat of the species is tropical rainforests.	Primarno stanište vrste su tropske prašume.
He did nothing.	Nije ništa preduzeo.
A huge army of desert ants attacked the city.	Ogromna vojska pustinjskih mrava napala je grad.
The poor suffer from unemployment.	Siromašni pate od nezaposlenosti.
Civilizations in many parts of the world have disappeared.	Civilizacije u mnogim dijelovima svijeta su nestale.
He was known for his talent.	Bio je poznat po svom talentu.
She sat down to rest.	Sjela je da se odmori.
It is better to seek expert advice.	Bolje je potražiti savjet stručnjaka.
Diabetes is a growing health problem, especially among children.	Dijabetes je sve veći zdravstveni problem, posebno među djecom.
Changing economic circumstances have had an impact.	Promjenjive ekonomske okolnosti su imale utjecaja.
She sprayed them with cold water.	Prskala ih je hladnom vodom.
All children need to be taught to think for themselves.	Svu djecu treba naučiti da misle svojom glavom.
We moved into our new house.	Uselili smo se u našu novu kuću.
Still, they fear the approaching winter months.	Ipak, strahuju od približavanja zimskih mjeseci.
Workers overload themselves.	Radnici sami sebe preopterećuju.
Municipal housing authorities are accused of neglect.	Opštinski stambeni organi optuženi su za zanemarivanje.
A group of miners recently lost their jobs.	Grupa rudara je nedavno ostala bez posla.
The improvements were only visible for a limited time.	Poboljšanja su bila vidljiva samo ograničeno vrijeme.
My children are dear to me.	Djeca su mi draga.
The young woman responded to her shock.	Mlada žena je odgovorila na njen šok.
Careful, or it will burn.	Pažljivo, ili će izgorjeti.
This country has different cultural traditions.	Ova zemlja ima različite kulturne tradicije.
Query is an easy way to start your search.	Upit je jednostavan način da započnete pretragu.
It was equipped with radar detectors.	Bio je opremljen radar detektorima.
Few people believe in ghosts.	Malo ljudi vjeruje u duhove.
Do something in a month.	Napravi nešto za mesec.
The peasants are suspicious of the authorities.	Seljaci su sumnjičavi prema vlasti.
Offensive images have been removed from the website.	Uvredljive slike su uklonjene sa web stranice.
The atmosphere was tense.	Atmosfera je bila napeta.
The professor was stunned.	Profesor je bio zapanjen.
She lives here in the village.	Ona živi ovdje u selu.
Keep your mouth shut!	Držite jezik za zubima!
See you.	Vidimo se.
This raw material is used to make paper.	Ova sirovina se koristi za izradu papira.
Protesters were attacked in various locations across the city.	Demonstranti su napadnuti na raznim lokacijama širom grada.
Drivers at the intersection started trumpeting.	Vozači na raskrsnici počeli su da trube.
Very few animals follow this behavior.	Vrlo malo životinja prati ovo ponašanje.
The streets were lined with ceremoniously dressed people.	Ulice su bile obrubljene svečano odjevenim ljudima.
The number of people affected by malnutrition is increasing.	Povećava se broj ljudi koji su pogođeni pothranjenošću.
The tools of civilization now exist around the world.	Oruđa civilizacije sada postoje širom svijeta.
The children all nodded eagerly.	Djeca su sva željno klimala glavom.
There was a power outage everywhere.	Svuda je nestalo struje.
This unofficially assigned nobility.	Ovo nezvanično dodijeljeno plemstvo.
He was told he would not be promoted.	Rečeno mu je da neće biti unapređen.
These shoes will help you lift your feet.	Ove cipele će vam pomoći da podignete stopala.
He put the glass on the table.	Stavio je čašu na sto.
They wanted to surprise the group.	Htjeli su iznenaditi grupu.
They feared that war would be declared.	Strahovali su da će biti objavljen rat.
The perfume is too strong.	Parfem je prejak.
It's an honor to meet you.	Čast mi je upoznati vas.
He decides to have dinner there.	Odlučuje da tamo večera.
Many species of birds rely heavily on singing to attract couples.	Mnoge vrste ptica se u velikoj mjeri oslanjaju na pjevanje kako bi privukle parove.
The birds are relatively low.	Ptice su relativno niske.
A soldier died there.	Tu je poginuo vojnik.
They form a chain to heaven.	Oni čine lanac do neba.
Spent a pleasant day at the beach.	Proveo ugodan dan na plaži.
This park is now an oasis of peace.	Ovaj park je sada oaza mira.
Calm down, my friend.	Smiri se, prijatelju.
The river forms a delta along the coast.	Rijeka formira deltu duž obale.
There are many relatives who go to church regularly.	Ima mnogo rođaka koji redovno idu u crkvu.
The plan includes buying houses.	Plan uključuje kupovinu kuća.
Plants need soil, water and sunlight.	Biljkama je potrebna zemlja, voda i sunčeva svjetlost.
The rule requires frequent changes of scenery.	Pravilo zahtijeva česte promjene scenografije.
Many retailers offer discounts.	Mnogi trgovci nude popuste.
Water will one day be able to be different from air.	Voda će se jednog dana moći razlikovati od vazduha.
Dark bookshelves lined the hallway.	Tamne police za knjige poredane su hodnikom.
They called him a troublemaker because he faced authority.	Nazvali su ga izazivačem problema jer se suočio s autoritetom.
He was awakened by an alarm clock.	Probudio ga je budilnik.
It was a clear and bright day.	Bio je vedar i vedar dan.
Cheap palm sugar is available at local stores.	Jeftin palmin šećer dostupan je u lokalnim trgovinama.
The fire brigade is trying to limit the damage.	Vatrogasna ekipa pokušava da ograniči štetu.
He approached me.	Približio mi se.
Soldiers begin to replenish their ammunition.	Vojnici počinju da popunjavaju svoju municiju.
Himawan discovered the giant lotus.	Himawan je otkrio džinovski lotos.
The plane landed on the runway.	Avion je sleteo na pistu.
This island is now the subject of controversy.	Ovo ostrvo je sada predmet spora.
Thaw them overnight in the refrigerator.	Odmrznite ih preko noći u frižideru.
This was a difficult decision.	Ovo je bila teška odluka.
Several companies accepted the offer.	Nekoliko preduzeća je prihvatilo ponudu.
Some companies were forced to close.	Neka preduzeća su bila prisiljena da se zatvore.
The architect presented a slide show of his work.	Arhitekt je predstavio dijaprojekciju svog rada.
Always ask customers to repeat what they have said.	Uvijek tražite od kupaca da ponove ono što su rekli.
Several cars, motorcycles and houses were awarded.	Nagrađen je nekoliko automobila, motocikala i kuća.
They were still nervous to be observed.	I dalje su bili nervozni da bi mogli biti posmatrani.
A brave young woman in her early thirties.	Hrabra mlada žena u ranim tridesetim.
We can use geothermal energy.	Možemo iskoristiti geotermalnu energiju.
Two important rivers intersect in this city.	U ovom gradu se ukrštaju dvije važne rijeke.
Vegetables must be washed well.	Povrće se mora dobro oprati.
The lake is rich in fish and shrimp.	Jezero obiluje ribom i škampima.
Wild horses freed themselves from their fences.	Divlji konji su se oslobodili svojih ograda.
The whole process took hours.	Cijeli proces je trajao satima.
He froze when confronted with the facts.	Ukočio se kada se suočio sa činjenicama.
The naval captain's eyes were cold.	Oči pomorskog kapetana bile su hladne.
The soldier gave a military salute.	Vojnik je dao vojnički pozdrav.
Happy ending!	Srećan kraj!
The object fell with a strong blow.	Predmet je pao uz jak udarac.
This is the most important river in this province.	Ovo je najvažnija rijeka u ovoj pokrajini.
My scatological remarks were very offensive!	Moje skatološke opaske su bile veoma uvredljive!
The team leader told everyone not to touch anything.	Vođa tima je svima rekao da ništa ne diraju.
The cook stirred the mixture.	Kuvar je promiješao smjesu.
Do not do that.	Ne radi to.
The sounds echoed faintly across the wide expanse.	Zvukovi su slabo odjekivali širokim prostranstvom.
We use fuel to produce electricity.	Koristimo gorivo za proizvodnju struje.
Today is much warmer than usual.	Danas je mnogo toplije nego inače.
He is a serious person.	On je ozbiljna osoba.
He was passionate about science.	Bio je strastven za nauku.
The politician was brought before the court.	Političar je izveden pred sud.
Some of the delegates refused to sign.	Neki od delegata su odbili da potpišu.
The damaged silver mirror hung from the wall.	Oštećeno srebrno ogledalo visilo je sa zida.
It must be very boring to live here.	Mora da je veoma dosadno živeti ovde.
Last night's concert was fantastic.	Sinoćni koncert je bio fantastičan.
The employee left the job early, in principle.	Zaposlenik je iz principa rano napustio posao.
The explosion penetrated the mine.	Eksplozija je prodrla kroz minu.
This mountain slope used to be an iron mine.	Ova planinska padina nekada je bila rudnik gvožđa.
The door swung wildly in the wind.	Vrata su se divlje zaljuljala na vjetru.
He suffers from frequent mood swings.	Trpi česte promjene raspoloženja.
Key regions must be protected.	Ključne regije moraju biti zaštićene.
Politicians seem to have little respect for ordinary people.	Čini se da političari malo poštuju obične ljude.
Coffee is too strong for me.	Kafa je prejaka za mene.
The bush grew along the edge of the road.	Grm je rastao uz ivicu puta.
Take the bus to the station.	Idite autobusom do stanice.
I drink tea after dinner.	Pijem čaj posle večere.
Her dinner looked delicious.	Njena večera je izgledala ukusno.
The duck was returned to the pond.	Patka je vraćena u ribnjak.
The sun is setting on us.	Sunce zalazi na nas.
Half of the graduates did not complete the internship.	Polovina diplomaca nije završila praksu.
Colorless and odorless.	Bez boje i mirisa.
The first dance at the performance was a bit jerky.	Prvi ples na nastupu bio je pomalo trzav.
The horse moved slowly down the hill.	Konj je polako krenuo niz brdo.
Cicadas sing loudly and endlessly, refusing to be silenced.	Cikade pevaju glasno i beskrajno, odbijajući da budu utišane.
The line between fantasy and reality is blurred.	Granica između fantazije i stvarnosti je zamagljena.
The crossed swords looked sharp and dangerous.	Ukršteni mačevi izgledali su oštro i opasno.
In life we ​​have to take care of our own health.	U životu moramo paziti na vlastito zdravlje.
The country's laws prohibiting animal abuse are strict.	Zakoni zemlje koji zabranjuju zlostavljanje životinja su strogi.
The outlaw robbed all his victims in broad daylight.	Odmetnik je opljačkao sve svoje žrtve usred bijela dana.
Three teachers supervised the volunteers.	Tri učitelja su nadgledala volontere.
Another nice salary increase for his secretary.	Još jedno lijepo povećanje plate za njegovu sekretaricu.
Grandparents are important when it comes to raising children.	Bake i djedovi su važni kada je u pitanju odgoj djece.
She was very afraid of that.	Toga se jako bojalo.
Now, we count from one to thirty.	Sada, brojimo od jedan do trideset.
Bev slowly made her way back to her house.	Bev se polako vratila do svoje kuće.
The riots began in honor of a local musician.	Neredi su počeli kao počast lokalnom muzičaru.
He lied about his age.	Lagao je o svojim godinama.
Georgia is geographically diverse, from mountains to barrier islands.	Gruzija je geografski raznolika, od planina do barijernih ostrva.
Yellow lines indicate trails.	Žute linije označavaju staze.
A portrait hangs in the artist's studio.	U ateljeu umetnika visi portret.
The elephant trunk is flexible.	Slonova surla je fleksibilna.
Various herbs are used in traditional medicine.	U tradicionalnoj medicini koriste se razne biljke.
Enjoy the food, but don't get too full.	Uživajte u hrani, ali se nemojte previše zasititi.
Electricity is provided by overhead power lines.	Električnu energiju obezbjeđuju mreže nadzemnih vodova.
Domestic industries are springing up across the region.	Domaća industrija niču širom regiona.
A sign on the stone wall greeted visitors.	Znak na kamenom zidu dočekao je posjetitelje.
Do you want to continue living like this?	Želiš li nastaviti živjeti ovako?
After applying the medicine with marigold, the rash disappeared.	Nakon primjene lijeka s nevenom, osip je nestao.
Convinced she would fail, she almost gave up.	Uvjerena da neće uspjeti, zamalo je odustala.
Bacteria rarely kill their hosts.	Bakterije rijetko ubijaju svoje domaćine.
Trees torn apart by lightning are extremely dangerous.	Drveće koje je pocijepao grom izuzetno je opasno.
Missiles carrying radioactive warheads are launched from silos.	Rakete koje nose radioaktivne bojeve glave se lansiraju iz silosa.
The government is failing to provide basic services.	Vlada ne uspijeva pružiti osnovne usluge.
The missing man was found lying in the woods.	Nestali muškarac pronađen je kako leži u šumi.
The puppy was grooming.	Štene se dotjerivalo.
Far be it from me to stop progress.	Daleko od mene da zaustavim napredak.
She conducted a population survey.	Ona je sprovela istraživanje stanovništva.
Modifying the existing curriculum requires changes.	Izmjena postojećeg nastavnog plana i programa zahtijeva promjene.
The train raced slowly along the rails.	Voz je polako jurio duž šina.
Our country imports many of these foods.	Naša zemlja uvozi mnoge od ovih namirnica.
The ship headed south.	Brod je krenuo pravcem prema jugu.
He earned his living by grinding wheat.	Za život je zarađivao mljevenjem pšenice.
A flock of cannons flew overhead.	Jato topova je preletjelo iznad glave.
However, the woodpeckers continued to strike with a hammer.	Međutim, djetlići su nastavili da udaraju čekićem.
She was not a pretty girl.	Nije bila lijepa djevojka.
Residents release kites and kite balloons.	Stanovnici puštaju zmajeve i zmajeve balona.
The manager chose her because of her singing talent.	Menadžer ju je izabrao zbog njenog talenta za pevanje.
I was very glad to be able to help her.	Bilo mi je veoma drago što sam mogao da joj pomognem.
He seemed very normal.	Delovao je kao veoma normalan.
He said he needed time to think.	Rekao je da mu treba vremena da razmisli.
Residents of this community are trying to fix things.	Stanovnici ove zajednice se trude da stvari poprave.
The villagers were eager for the mine to reopen.	Seljani su bili nestrpljivi da se rudnik ponovo otvori.
Take your seats, please.	Zauzmite svoja mjesta, molim.
Some paintings are getting old enough to need to be restored.	Neke slike postaju dovoljno stare da ih treba restaurirati.
The children were nearby.	Djeca su bila u blizini.
The temperature was single digits.	Temperatura je bila jednocifrena.
Make sure to replace the cover well.	Pobrinite se da dobro vratite poklopac.
We couldn't see anything.	Nismo mogli ništa vidjeti.
This city periodically experiences catastrophic floods.	Ovaj grad periodično doživljava katastrofalne poplave.
No doubt, she is an attractive woman.	Nema sumnje, ona je privlačna žena.
He won a medal for swimming.	Osvojio je medalju za plivanje.
They covered the windows of their bedroom with black cloth.	Zaklonili su prozore svoje spavaće sobe crnom tkaninom.
The contract is negotiated in secret.	Ugovor se pregovara u tajnosti.
Almost half of the students were not interested.	Gotovo polovina učenika nije bila zainteresovana.
That was their only mistake.	To je bila njihova jedina greška.
We need to ensure site maintenance.	Moramo osigurati održavanje stranice.
The keeper of the zoo had to take action.	Čuvar zoološkog vrta morao je da krene u akciju.
Turning off the lights helps save energy.	Isključivanje svjetla pomaže u uštedi energije.
The honeymoon was so romantic.	Medeni mjesec je bio tako romantičan.
Untreated wastewater is an environmental disaster.	Nepročišćena otpadna voda je ekološka katastrofa.
A wave of commercial activity swept the landscape.	Talas komercijalnih aktivnosti zapljusne krajolik.
There was a lot of work to be done.	Trebalo je obaviti veliki posao.
Speaking is taboo here.	Govorenje je ovde tabu.
This coffee has a very strong taste.	Ova kafa ima veoma jak ukus.
The journey took several hours.	Putovanje je trajalo nekoliko sati.
His muscles tightened.	Mišići su mu se stegnuli.
The ocean is known for its vastness.	Okean je poznat po svojoj prostranosti.
Take time to rest today.	Odvojite vrijeme za odmor danas.
When winter came, the crops failed.	Kada je došla zima, usjevi su propali.
Not disturbed by the controversy, she continued.	Ne uznemirujuća kontroverzama, nastavila je dalje.
This ant carries food to its nest.	Ovaj mrav nosi hranu u svoje gnijezdo.
I was deeply moved by the news.	Bila sam duboko dirnuta vijestima.
A country on the brink of bankruptcy.	Država koja se nalazila na ivici bankrota.
Little interest in politics.	Malo se zanima za politiku.
The disaster occurred as a direct result of global warming.	Katastrofa se dogodila kao direktna posljedica globalnog zagrijavanja.
Not everything that shines is gold.	Nije zlato sve što sija.
Then she sniffed loudly and hurried through the door.	Zatim je glasno šmrcnula i požurila kroz vrata.
The population of the inner city has collapsed.	Stanovništvo užeg gradskog jezgra je propalo.
The old house needed a coat of paint.	Staroj kući je bio potreban sloj farbe.
Chicago is known for its theater.	Čikago je poznat po svom pozorištu.
A city known for its poetry.	Grad poznat po svojoj poeziji.
This exercise requires you to move as little as possible.	Ova vježba zahtijeva od vas da se krećete što je manje moguće.
There was a slight creak.	Začulo se lagano škripanje.
For military commissars, discounts vary depending on the store.	Kod vojnih komesara popusti se razlikuju u zavisnosti od prodavnice.
An imaginary woman.	Zamišljena žena.
The first colonial settlements were established.	Osnovana su prva kolonijalna naselja.
The king ordered his courtiers to leave.	Kralj je naredio svojim dvorjanima da odu.
Now, let's practice our improvisations together.	Sada, hajde da zajedno vežbamo naše improvizacije.
She even did acting.	Čak se i bavila glumom.
Saturn shines brightly among the stars of the night sky.	Saturn sjajno sija među zvezdama noćnog neba.
He walks very slowly.	Hoda veoma sporo.
The sermon carried a strong moral message.	Propovijed je nosila snažnu moralnu poruku.
Blood tests are not recommended.	Krvni testovi se ne preporučuju.
People swim, sail and dive in the water.	Ljudi plivaju, jedre i rone u vodi.
The poor man did not hope to get a loan.	Jadnik se nije nadao da će dobiti zajam.
The task involved chopping wood.	Zadatak je uključivao cijepanje drva.
Every decision we make is an opportunity.	Svaka odluka koju donesemo je prilika.
She sat down at her desk and wrote a letter.	Sjela je za svoj sto i napisala pismo.
These complex machines contain obsolete parts.	Ove složene mašine sadrže zastarele delove.
These fish are fresh.	Ove ribe su svježe.
He ate alone, leaving some meat.	Jeo je sam, ostavivši malo mesa.
His dark skin was tightly chained.	Njegova tamna koža bila je čvrsto stegnuta lancima.
Close your eyes and let your fingers speak.	Zatvorite oči i pustite prste da govore.
The phone rang loudly in the library.	U biblioteci je glasno zazvonio telefon.
He is a world traveler.	On je svjetski putnik.
The guard struggled to take control of the situation.	Čuvar se borio da preuzme kontrolu nad situacijom.
The dog was sitting in the corner of the kitchen.	Pas je sjedio u uglu kuhinje.
He was admitted to the hospital due to minor surgery.	Primljen je u bolnicu zbog manje operacije.
The machine gun came back.	Automat se vratio nazad.
His desk is strewn with papers.	Stol mu je posut papirima.
The beauty of the valley leaves you speechless.	Ljepota doline ostavlja bez teksta.
Bees are attracted to flowers.	Pčele privlače cvijeće.
He hissed, growling.	Šištao je, režući.
She didn't look at anything.	Nije gledala u ništa.
Only a few people took pictures of the crazy bomber.	Samo nekoliko ljudi je slikalo ludog bombaša.
They sell communication through word of mouth.	Oni prodaju komunikaciju putem usmene predaje.
If children take drugs, adults will become more anxious.	Ako se djeca drogiraju, odrasli će postati anksiozniji.
She was always afraid of spiders.	Uvijek se bojala pauka.
She opened her mouth in surprise.	Otvorila je usta od iznenađenja.
A huge beast stepped into the clearing.	Ogromna zvijer zakorači na čistinu.
This opportunity exceeded my expectations.	Ova prilika je nadmašila moja očekivanja.
Coral is very colorful.	Koral je veoma šaren.
They became closer and their love grew.	Zbližili su se i njihova ljubav je rasla.
Second, add the cornflour to the cream.	Drugo, dodajte kukuruzno brašno u kremu.
The road will soon turn into a dead end.	Put će se uskoro pretvoriti u ćorsokak.
They left home just hours earlier.	Otišli su od kuće samo nekoliko sati ranije.
However, the experience left an impression.	Ipak, iskustvo je ostavilo utisak.
The librarian leads the narrow ship.	Bibliotekar vodi tesan brod.
The house is located among the gardens.	Kuća je smještena među vrtovima.
They quickly got to work.	Brzo su prionuli na posao.
The butterfly slowly fluttered its wings along with its mate.	Leptir je polako zamahnuo krilima zajedno sa svojim partnerom.
The university has a reputation for rigorous exams.	Univerzitet ima reputaciju po rigoroznim ispitima.
It erupted in a shower of sparks.	Izbio je u pljusku iskri.
We will visit each one in turn.	Obilazit ćemo svaki redom.
He had little work experience.	Imao je malo radnog iskustva.
It was an intense experience.	Bilo je to intenzivno iskustvo.
When she decided on a room, she entered the room.	Kada se odlučila za sobu, ušla je u sobu.
The bird was persistent, refusing to be scared	Ptica je bila uporna, odbijala je da se uplaši
He suffered terribly when he was young.	Strašno je patio kada je bio mlad.
Many birds live in forests.	Mnoge ptice žive u šumama.
The terrorist fled after firing a weapon.	Terorista je pobjegao nakon što je ispalio oružje.
These dishes are especially delicious.	Ova jela su posebno ukusna.
The steering wheel turned.	Volan se okretao.
You sharpen your pencils better.	Bolje naoštrite olovke.
Was his speech long?	Je li njegov govor bio dug?
The land was already polluted, so the rivers turned black.	Zemlja je već bila zagađena, pa su rijeke pocrnile.
The city needed a new theater.	Gradu je bilo potrebno novo pozorište.
The ferry was transporting passengers across the river.	Trajekt je prevozio putnike preko rijeke.
The detective informed his client of the evidence.	Detektiv je obavijestio svog klijenta o dokazima.
Authorities are often accused of corruption.	Vlasti se često optužuju za korupciju.
These birds migrate to warmer climates.	Ove ptice sele u topliju klimu.
She looked at him with a smile.	Pogledala ga je sa osmehom.
Locals mix milk and butter with green peppers.	Mještani miješaju mlijeko i puter sa zelenom paprikom.
The war resulted in the deaths of millions of people.	Rat je rezultirao smrću miliona ljudi.
Every year many people visit this temple.	Svake godine mnogi ljudi posjećuju ovaj hram.
The richest families often live in villas.	Najbogatije porodice često žive u vilama.
He walked around the city for a while.	Neko je vrijeme šetao gradom.
Winter is an ideal time to see whales.	Zima je idealno vrijeme za vidjeti kitove.
These fossils represent ancient life on Earth.	Ovi fosili predstavljaju drevni život na Zemlji.
Children are taught to get up early.	Djeca su učena da ustaju rano.
Pack the blankets in a box.	Spakujte ćebad u kutiju.
These issues need to be addressed.	Tim pitanjima se treba baviti.
He taught geometry at one school.	U jednoj školi je predavao geometriju.
Most of the north is desert.	Veći dio sjevera je pustinja.
He spoke quickly, in a low whisper.	Govorio je brzo, tihim šapatom.
Increase the tempo on your scale.	Povećajte tempo na svojoj skali.
Dust storms are common in this region.	Prašnjave oluje su uobičajene za ovu regiju.
Ocean currents will take you far.	Okeanske struje će vas odnijeti daleko.
He raised his voice, praying.	Povisio je ton, moleći.
A thick fog covered the whole valley.	Gusta magla prekrila je cijelu dolinu.
This sculpture is considered a masterpiece.	Ova skulptura se smatra remek-djelom.
Before you accuse me, tell me your reasons.	Prije nego što me optužiš, reci mi svoje razloge.
This city is shrouded in eternal darkness.	Ovaj grad je obavijen vječnom tamom.
He fears that his invention will be stolen.	Strahuje da će njegov izum biti ukraden.
Water evaporates into clouds when heated.	Voda pri zagrevanju isparava u oblake.
People sometimes walk instead of drive.	Ljudi ponekad hodaju umjesto da voze.
The children were immediately silenced.	Djeca su odmah ućutkana.
He ordered his bodyguards to assassinate the president.	Naredio je svojim telohraniteljima da ubiju predsednika.
He looked tired.	Izgledao je umorno.
Don't push him off the sofa!	Ne gurajte ga sa sofe!
Too much fat causes heart disease.	Previše masti uzrokuje srčana oboljenja.
He is accused of stealing money from the church.	Optužen je za krađu novca iz crkve.
They didn't have much of everything.	Nisu imali mnogo od svega.
I was born in the city.	Rođen sam u gradu.
The location of the castle remains a mystery.	Lokacija dvorca ostaje misterija.
Pack your bags!	Spakuj torbe!
Be sure to wash your hands.	Obavezno operite ruke.
This car is too expensive.	Ovaj auto je preskup.
In addition to the basic salary, they will receive benefits.	Uz osnovnu platu, primaće beneficije.
The ancient vase was heavy.	Antička vaza je bila teška.
They were told that war was inevitable.	Rečeno im je da je rat neminovan.
Three hours later they opened their presents.	Tri sata kasnije otvorili su svoje poklone.
The man had the only woman in his pictures.	Muškarac je imao jedinu ženu na svojim slikama.
We have to start now.	Moramo početi sada.
He grimaced.	Napravio je grimasu.
The girls were immersed in learning.	Djevojke su bile uronjene u učenje.
A measuring tape is necessary for sewing patterns.	Merna traka je neophodna za šivenje šablona.
I knew this day would come.	Znao sam da će doći ovaj dan.
Researchers found that the water slowly splashed the boats.	Istraživači su saznali da je voda lagano zapljuskivala čamce.
By pooling resources, plans can be made for greater cooperation.	Udruživanjem resursa mogu se napraviti planovi za veću saradnju.
A hidden river flows through the mountain.	Kroz planinu teče skrivena rijeka.
Convolutional neural networks are a popular form of deep learning.	Konvolucione neuronske mreže su popularan oblik dubokog učenja.
He's usually late.	Obično kasni.
The surgeon fears that the growth could be cancerous.	Hirurg se plaši da bi izraslina mogla biti kancerogena.
You do not have to go to the tourist information center.	Ne morate ići u turistički informativni centar.
We had a very successful barbecue with chicken.	Imali smo vrlo uspješan roštilj sa piletinom.
The elderly population here is growing.	Starije stanovništvo ovdje je sve veće.
The hardwood floors were spotless.	Podovi od tvrdog drveta bili su besprekorni.
The bag was unusually small.	Torba je bila neobično mala.
There are many of them now.	Sada ih je mnogo.
It was the weekend.	Bio je vikend.
The combination creates a unique scent.	Kombinacija stvara jedinstven miris.
Then he slipped silently off the bed.	Zatim je nečujno skliznuo s kreveta.
Press the switch.	Pritisnite prekidač.
The government has decided to subsidize farmers.	Vlada je odlučila subvencionirati poljoprivrednike.
This orchard has many trees.	Ovaj voćnjak ima mnogo stabala.
Lucy's son opened the door.	Lucyin sin je otvorio vrata.
My hair is a mess.	Kosa mi je u neredu.
The sentence contains at least one mistake.	Rečenica sadrži najmanje jednu grešku.
The money he earns is not enough.	Novac koji zarađuje nije dovoljan.
Her sudden attack did not look like love.	Njen iznenadni napad nije ličio na ljubav.
I have suffered from this terrible pain for years.	Patio sam od ovog strašnog bola godinama.
The composer played the violin.	Kompozitor je svirao violinu.
He was happy to answer your question.	Rado je odgovorio na vaše pitanje.
A huge wave of panic and depression swept the country.	Ogroman talas panike i depresije zahvatio je zemlju.
There is a bowl of fruit on the table.	Na stolu je činija voća.
They moved from place to place.	Selili su se s mjesta na mjesto.
The shipwreck happened on an uninhabited island.	Brodolom se dogodio na nenaseljenom ostrvu.
The air in this village is clean.	Vazduh je u ovom selu čist.
The Reform Party is a strong opponent of this law.	Reformska stranka je snažan protivnik ovog zakona.
Free the buses of their duties.	Oslobodite autobuse njihovih dužnosti.
Did you notice how quiet everything was today?	Jeste li primijetili kako je danas sve bilo tiho?
He was fully armed for the journey.	Bio je potpuno naoružan za put.
What time is it? 	Koliko je sati?
the man asked.	upitao je čovjek.
Pour the debtor through the pipe.	Sipajte dužnika kroz cijev.
Darkness hides an immeasurable number of invisible beasts.	Tama krije neizmjeran broj nevidljivih zvijeri.
The snail traveled quickly through the water.	Puž je brzo putovao kroz vodu.
Round hills rise like islands in a flat landscape.	Okrugla brda se uzdižu poput ostrva u ravnom pejzažu.
Their breath warmed the window glass.	Njihov dah grijao je prozorsko staklo.
This exercise strengthened my legs.	Ova vježba mi je ojačala noge.
The people in that city looked happy.	Ljudi u tom gradu su izgledali srećni.
This band has achieved great success.	Ovaj bend je postigao veliki uspjeh.
He plays the piano and sings beautifully.	Svira klavir i predivno pjeva.
I'm sitting in the shade.	Sjedim u hladu.
The tank was old and rusty.	Tenk je bio star i zarđao.
You're not ready yet, young lady.	Još niste spremni, mlada damo.
There is still no record of her death.	Još uvijek nema zapisa o njenoj smrti.
In his absence, the salesman took care of the buyers	U njegovom odsustvu, prodavac je brinuo o kupcima
The drugs were evenly distributed to all patients.	Lijekovi su ravnomjerno raspoređeni na sve pacijente.
Then the train stopped for ten minutes.	Tada je voz stao na deset minuta.
Play music in the lounge.	Pustite muziku u salonu.
The sewers are crowded.	U kanalizaciji je gužva.
He is very charming.	On je veoma šarmantan.
They sat together and talked quietly.	Sedeli su zajedno i tiho razgovarali.
You are free to refuse.	Slobodni ste da odbijete.
Those were enough reasons to stay.	Bili su to dovoljni razlozi da ostanu.
A cold drink is a great way to freshen up.	Hladno piće je odličan način da se osvježite.
Describe your work to someone else.	Opišite svoj rad nekom drugom.
Her beautiful face is highlighted by the glow of candles.	Njeno lijepo lice je istaknuto sjajem svijeća.
Rainforests are especially rich in wildlife.	Prašume su posebno bogate divljim životinjama.
The magician kept the audience in bondage.	Mađioničar je držao publiku u ropstvu.
Garbage jams are common in winter.	Zaglavljivanje smeća je uobičajeno zimi.
He found a hut in the woods.	Našao je kolibu u šumi.
The recipes here sound pretty unusual.	Recepti ovdje zvuče prilično neobično.
Outdoor camping used to be very popular.	Kampiranje na otvorenom nekada je bilo vrlo popularno.
She will inherit the family farm.	Ona će naslijediti porodičnu farmu.
They brought the baby's bed.	Ponijeli su bebin krevet.
The bird population will continue to decline.	Populacija ptica će se nastaviti smanjivati.
Police overcame the anger of the audience.	Policija je savladala bijes publike.
The long journey has been arduous.	Dug put je bio naporan.
A broom runs across the kitchen floor.	Metla prelazi po kuhinjskom podu.
Without a doubt, it was a powerful film.	Bez sumnje, bio je to moćan film.
Police searched her house.	Policija je pretresla njenu kuću.
The postman knocked loudly on the door.	Poštar je glasno pokucao na vrata.
The look on his face said it all.	Izraz njegovog lica je sve rekao.
Sentences not used for training.	Rečenice koje nisu korištene za obuku.
The speech began with an introduction.	Govor je započeo uvodom.
Reduce heat and simmer until fish is done.	Smanjite vatru i dinstajte dok riba ne bude gotova.
It's not that easy to find.	Nije tako lako pronaći.
This country has a democratic system.	Ova zemlja ima demokratski sistem.
Many waterfowl are in danger of extinction.	Mnoge vodene ptice su u opasnosti od izumiranja.
All parties were concerned even before the election.	Sve stranke su bile zabrinute i prije izbora.
The wall was painted red, with a blue border.	Zid je bio obojen crvenom bojom, sa plavim rubom.
Encourage honesty in the workplace.	Podstičite poštenje na radnom mjestu.
The style is usually associated with rural peasants and farmers.	Stil se obično povezuje sa seoskim seljacima i farmerima.
He read in silence for an hour.	Čitao je u tišini sat vremena.
Pollen analyzes yielded genetic material.	Analize polena su dale genetski materijal.
An ancient fortress that serves as an active military base.	Drevna tvrđava koja služi kao aktivna vojna baza.
First, you need to change your attitude.	Prvo, morate promijeniti svoj stav.
The young woman stopped talking.	Mlada žena je prestala da priča.
She has always loved goldfish.	Oduvijek je voljela zlatne ribice.
He smelled the organ, swallowing hard.	Namirisao je organ, teško gutajući.
A river flows from the mountains.	Iz planina teče rijeka.
Unable to bear the torture, he committed suicide.	Ne mogavši ​​da podnese torturu, izvršio je samoubistvo.
The color of the animal's fur looked familiar.	Boja životinjskog krzna izgledala je poznato.
He fled across the border.	Pobjegao je preko granice.
The languages ​​themselves are among the oldest in the world.	Sami jezici su među najstarijim na svijetu.
Some residents complained that they were not consulted enough.	Neki stanovnici su se žalili da nisu dovoljno konsultovani.
There were no casualties.	Nije bilo žrtava.
There was an alley behind the warehouse.	Iza skladišta je bila uličica.
The race track stretched around the final bend.	Trkačka staza se protezala oko krajnjeg zavoja.
Sunlight streamed through the window.	Sunčeva svjetlost strujila je kroz prozor.
He was jailed earlier this year on corruption charges.	On je ranije ove godine bio u zatvoru pod optužbom za korupciju.
No one can say for sure why men want power.	Niko ne može sa sigurnošću reći zašto muškarci žele moć.
What is all this noise about?	O čemu je sva ova buka?
I bought a hat at the store.	Kupio sam kapu u radnji.
Of course, it is possible to regulate the weather.	Naravno, moguće je regulisati vremenske prilike.
They were involved in a bitter debate.	Bili su uključeni u žučnu raspravu.
Domestic electricity is plentiful.	Domaća električna energija ima u izobilju.
The mountains of this region are high, steep and covered with forest.	Planine ovog regiona su visoke, strme i prekrivene šumom.
The school was on fire.	Škola je gorjela.
It was important not to be noticed.	Bilo je važno ne biti primjećen.
A city of a million inhabitants, as the census shows.	Grad od milion stanovnika, kako popis pokazuje.
The population is growing dramatically in the years ahead.	Broj stanovnika dramatično raste u godinama koje su pred nama.
Not long after, she too disappeared.	Nedugo kasnije, i ona je nestala.
His anger quickly disappeared when he saw her smile.	Njegov bijes je brzo nestao kada je vidio njen osmijeh.
What would you like to drink?	Šta biste željeli popiti?
The principal announced that the school was closing.	Direktor je najavio da se škola zatvara.
A bubble burst to the surface.	Mlaz mjehurića izronio je na površinu.
Guanacaste is a popular tourist destination.	Guanacaste je popularna turistička destinacija.
Open the door from right to left.	Otvorite vrata s desna na lijevo.
Suddenly the music stopped.	Odjednom je muzika prestala.
The gifts are packed.	Pokloni su upakovani.
Leopards often kill their prey.	Leopard često ubija svoj plijen.
Writing a dissertation takes a lot of time.	Pisanje disertacije oduzima dosta vremena.
He must have fallen out of the suitcase.	Mora da je ispao iz kofera.
Fish and french fries were a favorite meal.	Riba i pomfrit je bio omiljeni obrok.
In fact, we reject very young children.	U stvari, odbijamo vrlo malu djecu.
He should agree to help.	Trebao bi pristati da pomogne.
We asked her for directions to the bathroom.	Pitali smo je za upute do kupatila.
She has many talents.	Ona ima mnogo talenata.
He forgot about it.	Zaboravio je na to.
He cooked rice professionally.	Stručno je skuvao pirinač.
Wash your elbows against the wall.	Operite laktove o zid.
This city has become an international tourist attraction.	Ovaj grad je postao međunarodna turistička atrakcija.
Green tea will help in detoxification.	Zeleni čaj će pomoći u detoksikaciji.
A barrier has been set up to prevent animals from coming.	Postavljena barijera kako bi se spriječilo da dođu životinje.
The persimmon tree bore abundant fruit.	Drvo kakija je dalo obilne plodove.
By eight o'clock they were alone.	Do osam sati bili su sami.
She is my little sister.	Ona je moja mala sestra.
The prophets produced a religious text.	Proroci su proizveli religiozni tekst.
Earthquakes happen all over the world.	Zemljotresi se dešavaju širom svijeta.
How will you get there?	Kako ćeš doći?
Organ donors often donate blood.	Davaoci organa često daju krv.
Beating someone is a common form of punishment.	Premlaćivanje nekoga je uobičajen oblik kazne.
The girls huddled together, whispering.	Djevojke su se stisle jedna uz drugu, šaputale.
Conspiracy formed to overthrow the government.	Formirana zavjera za smjenu vlade.
Young people avoid such traditions.	Mladi izbjegavaju takve tradicije.
Get this snowy coast out of the way.	Sklonite ovu snježnu obalu s puta.
The men are now facing serious charges of theft.	Muškarci se sada suočavaju sa teškim optužbama za krađu.
The roof was leaking.	Krov je prokišnjavao.
The journalist asked for a statement.	Novinar je zatražio izjavu.
The countries themselves send their representatives.	Same zemlje šalju svoje predstavnike.
Bare trees look dead in winter.	Golo drveće zimi izgleda mrtvo.
They moved slowly, treading carefully over the gravel.	Kretali su se polako, pažljivo gazeći preko šljunka.
Two strong men could easily lift the stone.	Dva snažna čovjeka mogla su lako podići kamen.
He retreated to the door.	Povukao se u vrata.
The garden is best approached from the north.	Vrtu je najbolje prići sa sjeverne strane.
The process was lengthy.	Proces je bio dugotrajan.
Keep the cheese in the refrigerator.	Držite sir u frižideru.
She leaned forward	Nagnula se naprijed
The girl had a good sense of humor.	Djevojka je imala dobar smisao za humor.
The corn quickly got stuck in the husk.	Kukuruz se brzo zaglavio u ljusci.
Pure gas can be compressed into a pressurized liquid.	Čisti gas se može komprimovati u tečnost pod pritiskom.
The national currency has fallen sharply in value in recent years.	Nacionalna valuta je naglo pala u vrijednosti posljednjih godina.
It was a great mess.	Bila je sjajan nered.
At that moment, hell broke loose.	U tom trenutku nastao je pakao.
The experiment was not successful.	Eksperiment nije bio uspješan.
They sleep like their ancestors used to.	Spavaju kao nekada njihovi preci.
Write your answers in the space below.	Upišite svoje odgovore u prostor ispod.
The two pictures look very similar.	Dvije slike izgledaju vrlo slično.
Most campsites are within walking distance of the lake.	Većina kampova nalazi se na pješačkoj udaljenosti od jezera.
Iron and steel are often needed to repair rusty pipes.	Gvožđe i čelik su često potrebni za popravku zahrđalih cijevi.
My favorite part of the trip was visiting the farm.	Moj omiljeni dio putovanja bila je posjeta farmi.
People are happy to live in small houses.	Ljudi su zadovoljni što žive u malim kućama.
His determination is heroic.	Njegova odlučnost je herojska.
The station is nearby.	Stanica je u blizini.
The extract has been shown to be effective in certain tests.	Ekstrakt se pokazao djelotvornim u određenim testovima.
They depend on the beach for their survival.	Za svoj opstanak ovise o plaži.
The warrior panicked.	Ratnik se uspaničio.
Four hours later he was slapped.	Četiri sata kasnije dobio je šamar.
Indirect trade routes are less secure.	Indirektni trgovački putevi su manje sigurni.
The sand blew in my face.	Pijesak mi je dunuo u lice.
The ship hit the rocks and capsized.	Brod je udario o kamenje i prevrnuo se.
These islands do not have access to fresh water.	Ova ostrva nemaju pristup slatkoj vodi.
The paths of the twins inexplicably diverged.	Putevi blizanaca neobjašnjivo su se razišli.
Many doctors are worried about increased taxes.	Mnogi ljekari su uznemireni povećanim porezima.
The victims of the traffic accident were transferred to the hospital.	Žrtve saobraćajne nesreće prebačene su u bolnicu.
She poured some milk into a bowl.	Sipala je malo mlijeka u činiju.
The materials had to be ground into a fine powder.	Materijale je trebalo usitniti u fini prah.
The border is closed.	Granica je zatvorena.
The study was conducted on thousands of patients.	Istraživanje je sprovedeno na hiljadama pacijenata.
The actors endured hard hours of preparation.	Glumci su izdržali naporne sate priprema.
I got up loudly from the sickbed.	Bučno sam ustao sa bolesničke postelje.
The baby shifted in its basket.	Beba se promeškoljila u svojoj korpi.
Fill out the form and return it to me.	Popunite formular i vratite mi ga.
The actor stared at the sky in despair.	Glumac je u očaju zurio u nebo.
He was skinny and could barely hold a rifle.	Bio je mršav i jedva je mogao držati pušku.
Helping the poor was their primary task.	Pomaganje siromašnima bio je njihov primarni zadatak.
When he was a boy, he loved to go wild.	Kad je bio dječak, volio je da divlja.
The coach forbade his players to talk to her.	Trener je zabranio svojim igračima da razgovaraju s njom.
At one point she stopped talking.	U jednom trenutku je prestala da priča.
The young man continued to appear with headphones on.	Mladić se pojavio i dalje sa slušalicama.
The joke depended on whether the audience knew about the singer.	Šala je zavisila od toga da li publika zna za pevačicu.
Many students have to travel long distances to attend university.	Mnogi studenti moraju putovati na velike udaljenosti da bi pohađali univerzitet.
The train arrived at the station on time.	Voz je stigao na stanicu na vrijeme.
This apartment is in a "noisy" neighborhood.	Ovaj stan je u "bučnom" naselju.
The artist's models posed for him.	Umjetnikovi modeli su mu pozirali.
The horse whimpered loudly.	Konj je glasno cvilio.
A beast of prey, it hunts people.	Zvijer grabljivica, lovi ljude.
Years of commercial agriculture have left the country severely depleted.	Godine komercijalne poljoprivrede ostavile su zemlju ozbiljno iscrpljenom.
He tried to hit one of the officers.	Pokušao je da udari jednog od policajaca.
Sweet potato transplant.	Transplantacija slatkog krompira.
He was tormented by a series of accidents.	Mučio ga je niz nesreća.
Blood was leaking from the wound.	Krv je curila iz rane.
The desire for tolerance and respect for all.	Želja za tolerancijom i poštovanjem prema svima.
My file folders are a mess.	Moji folderi sa fajlovima su u neredu.
The boy's legs hurt from climbing the hill.	Dječaka bole noge od penjanja na brdo.
She was so pleased that she kissed him.	Bila je tako zadovoljna da ga je poljubila.
A special law has been passed.	Donet je poseban zakon.
The hermit lived here for many years.	Pustinjak je ovdje živio dugi niz godina.
His father insisted he had to go to school.	Njegov otac je insistirao da mora da ide u školu.
Her hair was arranged in loose curls.	Kosa joj je bila složena u raspuštene lokne.
This river makes up a significant part of the territory.	Ova rijeka čini značajan dio teritorija.
Her artistic talent was evident from an early age.	Njen umetnički dar bio je očigledan od ranog detinjstva.
Meanwhile, some companies are investing heavily in renewable energy.	U međuvremenu, neke kompanije ulažu velika sredstva u obnovljive izvore energije.
The robber threatened to kill the driver.	Razbojnik je prijetio da će ubiti vozača.
This lake produces dozens of species of fish.	Ovo jezero proizvodi desetine vrsta riba.
The rebels opposed the dictator's rule.	Pobunjenici su se protivili vladavini diktatora.
The moon hung low in the western sky.	Mjesec je visio nisko na zapadnom nebu.
The mountain is many miles high.	Planina je visoka mnogo milja.
The tables outside the restaurant are where his customers eat.	Stolovi izvan restorana su mjesto gdje jedu njegove mušterije.
She never signed a lease.	Nikada nije potpisala ugovor o zakupu.
Water is the basis of life in the desert.	Voda je osnova života u pustinji.
She didn't wear makeup.	Nije nosila šminku.
These cut slices are more expensive.	Ove rezane kriške su skuplje.
Some people find solace in the accumulation of wealth.	Neki ljudi nalaze utjehu u gomilanju bogatstva.
Her image remained fixed in his mind.	Njena slika ostala je fiksirana u njegovom umu.
The cabin was in the most convenient place.	Kabina se nalazila na najpovoljnijem mjestu.
Their emotions ranged from joy to sadness.	Njihove emocije su se kretale od radosti do tuge.
Moderate lawns	Umjereni travnjaci
This container can be used to store food.	Ovaj kontejner se može koristiti za čuvanje jela.
Put the cornflour in the fridge.	Kukuruzno brašno stavite u frižider.
Cold, clean water flowed on the faucet.	Na slavini je tekla hladna, čista voda.
He left the broken riddle.	Napustio je razbijenu zagonetku.
The building was made of stone.	Zgrada je bila od kamena.
I'm going to the mountains.	Idem na planinu.
A large platform passed through the city.	Kroz grad je prošla velika platforma.
The cake was extremely light.	Torta je bila izuzetno lagana.
There are two types of twins.	Postoje dvije vrste blizanaca.
His grandfather's books were part of the collection.	Knjige njegovog djeda bile su dio zbirke.
The crow lies inside the folds of the fabric.	Vrana leži unutar nabora tkanine.
Few children, if any, will graduate this year.	Malo će djece, ako ih ima, diplomirati ove godine.
Farmer's children run and play in the fields.	Farmerova djeca trče i igraju se u poljima.
This mosque is made of stone.	Ova džamija je kamena.
The goods were destroyed in a storm.	Roba je uništena u nevremenu.
To make matters worse, her car broke down.	Da stvar bude još gora, pokvario joj se auto.
The two parks were connected by a short hiking trail.	Dva parka bila su povezana kratkom pješačkom stazom.
Make a list of ingredients.	Sastavite listu sastojaka.
The ceiling of the church is painted with an artistic flair.	Strop crkve je oslikan umjetničkim štihom.
Stock prices have risen significantly in recent years.	Cijene akcija su značajno porasle posljednjih godina.
I'm sure he made the right decision.	Siguran sam da je doneo pravu odluku.
Exhausted workers barely survived the heat.	Iscrpljeni radnici jedva su preživjeli vrućinu.
A politician receives beatings in polls.	Političar prima batine u anketama.
The fruits of the cactus began to shrivel.	Plodovi kaktusa su počeli da se smežuraju.
I am tempted to return your book without reading it.	U iskušenju sam da vratim vašu knjigu a da je ne pročitam.
The package was not delivered because it is too large.	Paket nije isporučen jer je prevelik.
This gives credibility to the psychology of blaming the victim.	Ovo daje kredibilitet psihologiji okrivljavanja žrtve.
Each group had the opportunity to work in small groups.	Svaka grupa je imala priliku da radi u malim grupama.
All human societies need religion.	Sva ljudska društva trebaju religiju.
Government agencies are accountable to parliament.	Vladine agencije su odgovorne parlamentu.
These people are busy all day.	Ovi ljudi su zauzeti cijeli dan.
Many mourned his death.	Mnogi su oplakivali njegovu smrt.
The tapes shown here are in poor condition.	Trake prikazane ovdje su u lošem stanju.
Singers must have special training.	Pevači moraju imati posebnu obuku.
We have to defend ourselves.	Moramo se braniti.
It gradually became clear that he was running for office.	Postepeno je postalo jasno da se kandidovao za funkciju.
The parachute occasionally catches the wind.	Padobran povremeno uhvati vjetar.
A wave of crime hit the country that day.	Tog dana zemlju je zahvatio talas kriminala.
The actor moved to the radio.	Glumac se preselio na radio.
Their house has a sea view.	Njihova kuća ima pogled na more.
He shared his meal with the camel.	Svoj obrok je dijelio s kamilom.
Students filled places.	Učenici su popunili mjesta.
The copier does not work.	Mašina za kopiranje ne radi.
They are becoming more and more an endangered species.	Sve više postaju ugrožena vrsta.
The fish bit the bait.	Riba je nagrizla mamac.
The primary motivation for the experiment was political.	Primarna motivacija za eksperiment bila je politička.
He was in danger of losing his job.	Bio je u opasnosti da ostane bez posla.
The competition was intended for drama students.	Takmičenje je bilo namijenjeno studentima dramskih studija.
He arrived at our house, smiling heartily.	Nam je stigao kući, srdačno se osmehujući.
The loading on the ship took about three weeks.	Utovar na brod trajao je oko tri sedmice.
She grabbed his shoulder.	Uhvatila ga je za rame.
Experience shows that it will do well.	Iskustvo pokazuje da će to učiniti dobro.
The monkey solved the problem.	Majmun je rešio problem.
Sometimes he found the job frustrating and tiring.	Ponekad je posao smatrao frustrirajućim i zamarajućim.
An armless chair is more comfortable.	Stolica bez ruku je udobnija.
I haven't seen her in years.	Nisam je vidio godinama.
She took a taxi to the station.	Uzela je taksi do stanice.
Many young people felt that the government was failing.	Mnogi mladi ljudi su smatrali da vlada propada.
The elevator was broken.	Lift je bio pokvaren.
Judges voted for her.	Sudije su glasale za nju.
Most citizens approved of this deal.	Većina građana je odobrila ovaj posao.
All eyes fell on him.	Sve su oči pale na njega.
The pearl is beautiful.	Biser je prelep.
Be careful not to slip on the wet floor!	Pazite da se ne okliznete po mokrom podu!
Buffalo meat is the most common source of meat.	Bivolje meso je najzastupljeniji izvor mesa.
Time is money in this case.	Vrijeme je novac u ovom slučaju.
He slipped on a banana peel.	Okliznuo se na koru banane.
A truck carrying a trailer with flat platforms overturned.	Kamion koji je prevozio prikolicu s ravnim platformama se prevrnuo.
With the addition of water, the beer becomes frothy.	Uz dodatak vode, pivo postaje pjenasto.
Many species of birds hibernate during the winter.	Mnoge vrste ptica hiberniraju tokom zime.
The cream is firm but has a smooth texture.	Krema je čvrsta, ali je glatke teksture.
The dress has an amazing cut.	Haljina ima nevjerovatan kroj.
The salt is extracted from seawater.	Sol se ekstrahuje iz morske vode.
Use the oven at medium temperature.	Rernu koristite na srednjoj temperaturi.
The scientist imagined TVs everywhere.	Naučnik je zamišljao televizore svuda.
He asked for bribes from prostitutes.	Tražio je mito od prostitutki.
Light refreshments were served to the friends.	Prijateljima su poslužili lagana osvježenja.
Numerous predatory species can be found across the ocean.	Brojne grabežljive vrste mogu se naći širom okeana.
I'm too young for such a serious matter.	Premlad sam za tako ozbiljnu stvar.
Ginger is used in many kitchens.	Đumbir se koristi u mnogim kuhinjama.
The car is a source of pollution.	Automobil je izvor zagađenja.
The laws aim to prevent corruption.	Zakoni imaju za cilj da spriječe korupciju.
Scientists can do more than most people imagine.	Naučnici mogu učiniti više nego što većina ljudi zamišlja.
The streets were quiet.	Ulice su bile tihe.
The pencil was halved at the top.	Olovka se prepolovila na vrhu.
And she will die out.	I ona će izumrijeti.
They started early.	Počeli su rano.
This roof is made of old tires.	Ovaj krov je napravljen od starih guma.
Similar to earthquakes, volcanic eruptions are violent.	Slično zemljotresima, vulkanske erupcije su nasilne.
Use this book to find examples of vocabulary practice.	Koristite ovu knjigu da pronađete primjere za uvježbavanje vokabulara.
In addition, dust storms are common.	Osim toga, česte su prašne oluje.
They stimulated the economy.	Oni su stimulisali privredu.
The soldiers were soon killed by the enemy.	Vojnike je ubrzo ubio neprijatelj.
And so we went to the bidding room.	I tako smo otišli do sobe za nadmetanje.
The mystery of the murder is probably ongoing.	Misterija ubistva je verovatno u toku.
Still, he persevered.	Ipak, ustrajao je.
The plant is by the river.	Biljka je pored rijeke.
She agreed to divorce her husband.	Pristala je da se razvede od muža.
Caravan drivers are probably carriers of the disease.	Vozači karavana su vjerovatno nosioci bolesti.
To convey superior meaning in words.	Da se riječima prenese superiorno značenje.
I could barely take the bus.	Jedva sam išla autobusom.
Compared to last year, the harvest was higher.	U odnosu na prošlu godinu, žetva je bila veća.
Return to the home page.	Vratite se na početnu stranicu.
The excitement was huge.	Uzbuđenje je bilo ogromno.
This includes mild technical development along with creative destruction.	Ovo uključuje blagi tehnički razvoj zajedno sa kreativnom destrukcijom.
The forest was destroyed by logging.	Šuma je uništena sječom.
You can use a telescope to observe the stars.	Pomoću teleskopa možete posmatrati zvezde.
The factory closes in two weeks.	Fabrika se zatvara za dve nedelje.
Melt the gelatin.	Rastopite želatinu.
People who suffer from chronic headaches are usually under a lot of stress.	Osobe koje pate od kroničnih glavobolja obično su pod velikim stresom.
He was driving a car over a bumpy, gravel road.	Vozio je auto preko neravnog, makadamskog puta.
The stream forms the border between this and that country.	Potok čini granicu između ove i one zemlje.
The ship is now taking over the water.	Brod sada preuzima vodu.
They live an average of ten years.	Žive u prosjeku deset godina.
Read that book again.	Pročitajte tu knjigu ponovo.
Police arrested the man on suspicion of murder.	Policija je uhapsila muškarca zbog sumnje da je izvršio ubistvo.
The water returned to normal only two years later.	Voda se vratila na normalan nivo tek dvije godine kasnije.
Farmers produce these beautiful flowers.	Poljoprivrednici proizvode ovo prekrasno cvijeće.
Most researchers believe that smoking causes lung cancer.	Većina istraživača vjeruje da pušenje uzrokuje rak pluća.
The circus was in town tonight.	Večeras je cirkus bio u gradu.
Tom left the right door ajar.	Tom je ostavio desna vrata odškrinuta.
Ask people with different opinions.	Pitajte ljude sa različitim mišljenjima.
Parents are advised to feed their children nutritious food.	Roditeljima se savjetuje da svoju djecu hrane hranjivom hranom.
They are very strong swimmers.	Oni su veoma jaki plivači.
Increased spending in education.	Povećana potrošnja u obrazovanju.
I noticed a change in his attitude.	Primijetio sam promjenu u njegovom stavu.
The potential for corruption is out of control.	Potencijal korupcije je van kontrole.
The ant population is declining.	Populacija mrava opada.
Every student knows a famous author.	Svaki školarac poznaje poznatog autora.
An ecological catastrophe is unfolding.	Ekološka katastrofa se odvija.
The white dove flew quickly from the tree.	Bijela golubica je brzo poletjela sa drveta.
The girl found a frog along the sidewalk.	Djevojčica je našla žabu duž trotoara.
Tom's letters were returned unopened.	Tomova pisma su vraćena neotvorena.
The region is rich in wildlife.	Region obiluje životinjskim svijetom.
She was wet to the skin.	Bila je mokra do kože.
He helped me set goals.	Pomogao mi je da postavim ciljeve.
The floor in the classroom was cold.	Pod u učionici je bio hladan.
This drawing shows how animals live.	Ovaj crtež prikazuje kako životinje žive.
Leaders of minority groups appealed for calm.	Lideri manjinskih grupa apelovali su na smirenost.
The first term depends on the time.	Prvi termin zavisi od vremena.
The meeting lasted almost two hours.	Sastanak je trajao skoro dva sata.
Even the warrior was repulsed.	Čak je i ratnik odbijen.
The sun shone faintly through the clouds.	Sunce je slabo sijalo kroz oblake.
The use of glass helps to preserve food.	Upotreba stakla pomaže u očuvanju hrane.
Two boys were selling sweets.	Dva dječaka su prodavala slatkiše.
The streets are noisy all night.	Ulice su bučne cijele noći.
The phone rang without a receiver.	Telefon je zvonio bez slušalice.
Leave a reply in the comments.	Ostavite odgovor u komentarima.
Workers develop concrete plans.	Radnici razvijaju konkretne planove.
She felt her grandmother's call.	Osjetila je zov svoje bake.
The throat is the narrowest part of the human neck.	Grlo je najuži deo ljudskog vrata.
Winter is a difficult time for many farms.	Zima je teško doba za mnoge farme.
From her point of view, she could see the lake.	Sa svoje tačke gledišta, mogla je da vidi jezero.
The water evaporates after heating.	Voda isparava nakon zagrijavanja.
Come to the interview when you have time.	Dođi na razgovor kad budeš imao vremena.
Here they collect rainwater in large containers.	Ovdje skupljaju kišnicu u velike posude.
Personal computers are in widespread use today.	Lični računari su danas u širokoj upotrebi.
She had been taking medication for a long time.	Dugo je uzimala lijekove.
Most jobs were avoided.	Većina poslova je izbjegnuta.
He has a powerful voice.	Ima moćan glas.
The birds seemed eager for action.	Ptice su izgledale željne akcije.
The officers returned to their town village.	Policajci su se vratili u svoje gradsko selo.
But it was a bold blouse.	Ali bila je hrabra bluza.
Then peel the onion.	Zatim oljuštite luk.
Can you summarize your presentation in one minute?	Možete li sumirati svoju prezentaciju u jednoj minuti?
Insurance companies are immoral.	Osiguravajuća društva su nemoralna.
Their phone kept ringing.	Njihov telefon je neprestano zvonio.
She went swimming every day.	Išla je na plivanje svaki dan.
By the end of the month, they were married.	Do kraja mjeseca našli su se u braku.
She brought a cup of tea for everyone.	Donijela je šoljicu čaja za sve.
Information about books on the Internet is unreliable.	Informacije o knjigama koje se nalaze na internetu su nepouzdane.
The labor conflict escalated into violence.	Radni sukob je eskalirao u nasilje.
Most of the trees in this area are dead.	Većina stabala u ovoj oblasti je mrtva.
Is the sky clear today?	Je li nebo vedro danas?
A successful business can earn a fortune for its owner.	Uspješan posao može svom vlasniku zaraditi bogatstvo.
Their result showed that people are happier without him.	Njihov rezultat je pokazao da su ljudi sretniji bez njega.
This bookseller is known for his conservative views.	Ovaj knjižar poznat je po svojim konzervativnim stavovima.
He went mad with jealousy.	Poludio je od ljubomore.
The program is designed to help the hungry.	Program je osmišljen da pomogne gladnima.
The paper regularly publishes articles.	List redovno objavljuje članke.
He hoped to make a living by singing.	Nadao se da će zaraditi za život pjevajući.
She earned well as a civil servant.	Dobro je zarađivala kao državni službenik.
Doctor.	Doktor.
The coffee was hot.	Kafa je bila vruća.
The horse felt free and energetic.	Konj se osjećao slobodnim i energičnim.
Examination showed she was too young for penicillin.	Pregled je pokazao da je premlada za penicilin.
His sister told him to be careful.	Sestra mu je rekla da bude oprezan.
He carried fifteen different trophies.	Nosio je petnaest različitih trofeja.
He studied hard at school.	Vredno je učio u školi.
Were the conditions for harvesting this year good?	Da li su uslovi za berbu ove godine bili dobri?
The painter's brush strokes were loose and sprayed.	Slikarevi potezi kistom bili su labavi i prskani.
The market, as usual, was crowded.	Na pijaci je, kao i obično, bila gužva.
Her hair fluttered around her smiling face.	Kosa joj je vijorila oko nasmejanog lica.
An opposition party politician used a microphone.	Političar iz opozicione stranke koristio je mikrofon.
The result was a series of violent clashes.	Rezultat je bio niz nasilnih okršaja.
Drinking cups of green tea and eating dark chocolate.	Ispijanje šoljica zelenog čaja i jedenje tamne čokolade.
He ignored the data.	Ignorirao je podatke.
City buildings are relaxed and in no hurry.	Gradske zgrade su opuštene i bez žurbe.
The river cuts the bottom of the desert.	Rijeka seče dno pustinje.
The politician did not appear in court.	Političar se nije pojavio u sudnici.
The immaculate room had a comfortable bed.	Besprijekorna soba imala je udoban krevet.
Be careful not to eat too much.	Pazite da ne jedete previše.
Darwin's theory of evolution is in doubt.	Darwinova teorija evolucije je pod sumnjom.
He opens the window, letting in the cool evening air.	Otvara prozor, puštajući hladan večernji vazduh.
The state should provide free health care.	Država treba da obezbedi besplatnu zdravstvenu zaštitu.
My mother is critical of guidelines about my behavior.	Moja majka je kritična za smjernice o mom ponašanju.
The shoemaker there was making new sandals.	Tamošnji postolar je pravio nove sandale.
Be careful not to act hastily.	Pazi da ne djeluje ishitreno.
The explosion was heard for miles around.	Eksplozija se čula kilometrima uokolo.
She was surprised to find a librarian there.	Iznenadila se kad je tamo zatekla bibliotekara.
The lord of the manor, however, could do little.	Gospodar vlastelinstva, međutim, nije mogao učiniti malo.
Most people have to go on this trip on foot.	Većina ljudi na ovo putovanje mora krenuti pješice.
The mother advised her child.	Majka je savjetovala svoje dijete.
The city boasts an exceptional blend of history and modernity.	Grad se može pohvaliti izuzetnim spojem istorije i modernosti.
He called you last night.	Zvao te je sinoć.
He set his briefcase down on the table.	Odložio je aktovku na sto.
During the day, merchants came in crowds.	Danju su trgovci dolazili u gomilama.
The water was hot.	Voda je bila vruća.
Glue is used to make paper.	Ljepilo se koristi za izradu papira.
Don't ask questions and you won't be told lies.	Ne postavljajte pitanja i neće vam se reći laži.
The military captain looked annoyed.	Vojni kapetan je izgledao iznervirano.
The pipeline is polluted due to a gas leak.	Naftovod je zagađen zbog curenja gasa.
Sometimes she dreamed of traveling the world.	Ponekad je sanjala da putuje svijetom.
The factory produces large quantities of drugs.	Fabrika proizvodi velike količine lekova.
The influx of foreign people will lead to conflicts in culture.	Priliv stranih ljudi dovešće do sukoba u kulturi.
This sentence has punctuation errors.	Ova rečenica ima interpunkcijske greške.
Cats don't like catnip.	Mačke ne vole mačju travu.
He feels no pain from his wound.	Ne osjeća bol od svoje rane.
It became clear that she was very angry.	Postalo je jasno da je veoma ljuta.
A fierce battle ensued that nearly destroyed the village.	Uslijedila je žestoka bitka koja je skoro uništila selo.
They divorced, but the children stayed together.	Razveli su se, ali su djeca ostala zajedno.
The hurricane destroyed thousands of homes and businesses.	Uragan je uništio hiljade domova i preduzeća.
He fell into a fit of rage.	Pao je u naletu bijesa.
She took off her fur coat.	Skinula je bundu.
The throw was short.	Bacanje je bilo kratko.
This city is known for its merry festivals.	Ovaj grad je poznat po svojim veselim festivalima.
His head was pounding.	U glavi mu je lupalo.
A stunning sight for some.	Zadivljujući prizor za neke.
This theory is supported by personal experience.	Ova teorija je potkrijepljena ličnim iskustvom.
He got angry and threw the vase on the floor.	Naljutio se i bacio vazu na pod.
Many questions remain unanswered.	Mnoga pitanja ostaju bez odgovora.
He helped the poor village.	Pomogao je siromašnom selu.
She sighed great.	Sjajno je uzdahnula.
This region is known for its art.	Ova regija je poznata po svojoj umjetnosti.
The elections were disrupted by intimidation and violence.	Izbori su bili poremećeni zastrašivanjem i nasiljem.
These ingredients can be used for baking.	Ovi sastojci se mogu koristiti za pečenje.
Like a wandering knight, he rode off into battle.	Poput lutajućeg viteza, odjahao je u bitku.
The national deficit is well below the target.	Nacionalni deficit je znatno ispod cilja.
I've already lost one.	Već sam jednog izgubio.
The pulp should be strained using a sieve.	Pulpu treba procijediti pomoću sita.
She was promoted to group leader last year.	Prošle godine je unaprijeđena u vođu grupe.
Some companies have completely refused to comply.	Neka preduzeća su u potpunosti odbila da se povinuju.
The house has a fence.	Kuća ima ogradu.
His wife ran into the living room.	Njegova žena je utrčala u dnevnu sobu.
His story was intriguing.	Njegova priča je bila intrigantna.
Admission reports received a national team award.	Prijemni izvještaji dobili su nagradu reprezentacije.
The country spends billions on education.	Zemlja troši milijarde na obrazovanje.
She got out of bed, feeling rested.	Ustala je iz kreveta, osjećajući se odmorno.
It was dry here for days.	Ovdje je bilo suvo danima.
This building is not recommended for students.	Ova zgrada nije preporučljiva za studente.
Violent conflict turned the dormant village into a battlefield.	Nasilni sukob pretvorio je uspavano selo u bojno polje.
Many of us would like to continue on this course.	Mnogi od nas bi željeli nastaviti na ovom kursu.
Essential oils help us feel good.	Eterična ulja nam pomažu da se osjećamo dobro.
The cat crawled under the wheels of the truck.	Mačka se uvukla pod točkove kamiona.
This new research confirms old theories.	Ovo novo istraživanje potvrđuje stare teorije.
This is our first day together.	Ovo je naš prvi zajednički dan.
Light a fire and start cooking.	Zapalite vatru i počnite kuhati.
She returned to her house, happy to be safe.	Vratila se svojoj kući, srećna što je bezbedna.
He was devastated when he heard the news.	Bio je shrvan kada je čuo vijest.
Journalists are people who write or report on the news.	Novinari su ljudi koji pišu ili izvještavaju o vijestima.
The chicken crossed the road.	Kokoška je prešla cestu.
It always seems uncomfortable.	Uvek deluje nelagodno.
She lives alone.	Živi sama.
Such facts must be brought to the attention of the competent authorities.	Na takve činjenice moraju se obratiti pažnja nadležnih organa.
The sad howl of the wind seemed to mock his pain.	Tužni urlik vjetra kao da je ismijavao njegov bol.
More and more fish were caught here every day.	Ovdje se svakim danom lovilo sve više ribe.
Gangsters will attack this house.	Gangsteri će napasti ovu kuću.
The minister's office was directly below the presidential palace.	Ured ministra bio je direktno ispod predsjedničke palate.
The digestive system is complex.	Probavni sistem je složen.
Use your judgment, but don't let judgment judge you.	Koristite svoj sud, ali nemojte dozvoliti da vas rasuđivanje koristi.
The sight of these poor children evoked painful memories.	Pogled na tu jadnu djecu probudio je bolna sjećanja.
My high school education was on the wall.	Moje srednjoškolsko obrazovanje je bilo na zidu.
A small amount of rust begins to appear.	Počinje da se javlja mala količina rđe.
He is receiving physiotherapy as part of his treatment.	U sklopu liječenja prima fizioterapiju.
The plate was clean.	Ploča je bila čista.
Nutrition plays an important role in health.	Ishrana igra važnu ulogu u zdravlju.
Blue and yellow are the primary colors.	Plava i žuta su primarne boje.
Fans then danced in celebration.	Obožavatelji su potom plesali u znak slavlja.
Her hands are strong, calm.	Ruke su joj jake, mirne.
She threw her hat in the pond.	Bacila je šešir u ribnjak.
The kitchen was filled with smoke.	Kuhinja je bila ispunjena dimom.
Despite her youth, she is wise.	Uprkos svojoj mladosti, ona je mudra.
Accuracy is perhaps the most important quality of a secretary.	Tačnost je možda najvažnija kvaliteta kod sekretarice.
The wooden boat sat low in the water.	Drveni brod sjedio je nisko u vodi.
Wear warm underwear if it is cold at night.	Obucite toplo donje rublje ako je noću hladno.
The men's team easily defeated the ladies.	Muški tim je lako pobedio dame.
The roads were in a terrible state.	Putevi su bili u užasnom stanju.
The historian spoke about the great artistic tradition of the city.	Istoričar je govorio o velikoj umjetničkoj tradiciji grada.
The traffic was constantly increasing.	Promet se stalno povećavao.
A large area of ​​open water lies next to the port.	Velika površina otvorene vode leži pored luke.
There are many possible options here.	Ovdje postoji mnogo mogućih opcija.
They didn't get upset when he broke their vase.	Nisu digli pometnju kada im je razbio vazu.
The green leaves turned brown.	Zeleni listovi su postajali smeđi.
I urge you to put safety first.	Pozivam vas da sigurnost stavite na prvo mjesto.
The richest food in the world is fish.	Najbogatija hrana na svijetu je riba.
Ginger root goes into the soup.	Koren đumbira ide u supu.
The country's infrastructure was terribly inadequate.	Infrastruktura zemlje bila je užasno neadekvatna.
The mouse ate the cheese.	Miš je pojeo sir.
It was the worst neighborhood in the area.	Bio je to najgori kvart u okolini.
Make sure the fire is extinguished before leaving.	Uvjerite se da je vatra ugašena prije odlaska.
She cried, overwhelmed with grief.	Plakala je, preplavljena tugom.
Sometimes even the king was a little boy.	Ponekad je čak i kralj bio mali dječak.
Cities in this region were	Gradovi u ovoj regiji bili su
We could spend one night in a small village.	Mogli bismo provesti jednu noć u malom selu.
The two candidates met with very different admissions.	Dva kandidata su naišla na veoma različite prijeme.
These scientists worked on the experiment.	Ovi naučnici su radili na eksperimentu.
Many workers have moved abroad.	Mnogi radnici su se preselili u inostranstvo.
We planned to get on the train at six o'clock.	Planirali smo da stignemo na voz u šest sati.
Young children often make a mess.	Mala djeca često prave nered.
The police chief introduced curfew.	Šef policije uveo je policijski čas.
Read books and articles.	Čitajte knjige i članke.
It is unlikely that this will be true	Malo je vjerovatno da će to biti istina
They say it is better to prevent than to cure.	Kažu, bolje spriječiti nego liječiti.
They went to the exhibition stands.	Otišli su do izložbenih štandova.
The kids are very excited about the new puppy.	Djeca su jako uzbuđena zbog novog šteneta.
She poured a cup of tea.	Sipala je šolju čaja.
The policy of the dying government is harmful.	Politika umiruće vlade je štetna.
The castle is a popular tourist attraction.	Dvorac je popularna turistička atrakcija.
Here is a picture of my house.	Evo slike moje kuće.
The officers were firm, refusing all requests.	Policajci su bili čvrsti, odbijajući sve zahtjeve.
We will apply the theory to practice.	Teoriju ćemo primijeniti na praksu.
Note that the boy did not close the door behind him.	Imajte na umu da dječak nije zatvorio vrata za sobom.
Andrews has a meeting with the governor later today.	Andrews ima sastanak sa guvernerom kasnije danas.
He makes it very clear that soldiers need to be brave.	On vrlo jasno daje do znanja da vojnici treba da budu hrabri.
The army of ants marched tirelessly through the soft ground.	Vojska mrava neumorno je marširala mekim tlom.
Areas of the city are expanding rapidly.	Oblasti grada se brzo šire.
Put a handful of flour in a bowl.	U činiju stavite šaku brašna.
Steve spoke about fashion with great passion.	Steve je sa velikom strašću govorio o modi.
He has written many classic poems, short stories and novels.	Napisao je mnoge klasične pjesme, novele i romane.
She filled the jug with water.	Napunila je vrč vodom.
Travel the world in eighty days!	Za osamdeset dana obići svijet!
The local bar is crowded on weekends	U lokalnom baru vikendom je gužva
Code base colors are muted.	Boje baze koda su prigušene.
We criticized the new direction, but it was in vain.	Kritikovali smo novi pravac, ali to je bilo uzaludno.
Many species of birds migrate every year.	Mnoge vrste ptica migriraju svake godine.
I will try to consider all your suggestions.	Pokušat ću razmotriti sve vaše prijedloge.
We live in the middle of a global village.	Živimo usred globalnog sela.
Other changes include increased deforestation.	Ostale promjene uključuju povećano krčenje šuma.
Your injury should be examined by a doctor.	Vašu povredu treba da pregleda lekar.
Incidents like this have become more frequent.	Ovakvi incidenti su postali sve češći.
This measure has received widespread support.	Ova mjera je dobila široku podršku.
Things did not go exactly as he expected.	Stvari nisu išle baš onako kako je očekivao.
Dramatically successful.	Dramatično uspješan.
His argument was convincing.	Njegov argument je bio uvjerljiv.
The sheet hangs from the rope.	Plahta visi sa konopa.
The interviewer seemed to be young.	Činilo se da je anketar bio mlad.
A few inches of snow covered the streets.	Nekoliko centimetara snijega prekrilo je ulice.
The rules of golf are quite complicated.	Pravila golfa su prilično komplikovana.
When he's gone, he's gone!	Kad ga nema, nema ga!
The arrival of the twentieth century brought new challenges.	Dolazak dvadesetog veka doneo je nove izazove.
The archers borrowed merciful arrows.	Strijelci su posudili milosrdne strijele.
His sudden departure was a shock to everyone.	Njegov iznenadni odlazak bio je šok za sve.
There were three small mountains in the distance.	U daljini su bile tri male planine.
This city was once famous for its cotton production.	Ovaj grad je nekada bio poznat po proizvodnji pamuka.
Keep your promises.	Održi svoja obećanja.
There was a brief brawl.	Došlo je do kratke tučnjave.
What a beautiful waterfall!	Kakav divan vodopad!
What is the purpose of building stone walls?	Koja je svrha izgradnje kamenih zidova?
The food on this menu is acceptable.	Hrana na ovom meniju je prihvatljiva.
Many concepts have changed over time.	Mnogi koncepti su se mijenjali tokom vremena.
We could soon see a trail of smoke.	Ubrzo smo mogli vidjeti trag dima.
Some men skipped their daily prayers.	Neki muškarci su preskočili svoje dnevne molitve.
That is the nature of humanity.	Takva je priroda čovečanstva.
The gourmet menu is extensive and creative.	Gurmanski meni je obiman i kreativan.
Environmental damage is an important issue.	Šteta po životnu sredinu je važno pitanje.
She wants to work for the city.	Ona želi da radi za grad.
A company spokesman declined to comment.	Portparol kompanije odbio je da komentariše.
The shower was broken.	Tuš je bio pokvaren.
Writer's blockade is a condition that affects many writers.	Blokada pisca je stanje koje pogađa mnoge pisce.
He insisted he had money for the train.	Insistirao je da ima novca za voz.
The school was declared a historic building	Škola je proglašena historijskom zgradom
Police improve security in insecure settlements.	Policija poboljšava sigurnost u nesigurnim naseljima.
The trees have begun to hibernate.	Drveće je počelo hibernaciju.
The teacher gave a lesson on verbs.	Učitelj je održao lekciju o glagolima.
The ship was rolling dangerously.	Brod se opasno valjao.
She glared at him.	Ona ga ljutito pogleda.
She came here 40 years ago to study.	Prije 40 godina došla je ovdje da uči.
Don't get confused.	Ne upadajte u zbrku.
The student realized she was not ready.	Učenica je shvatila da nije spremna.
They lived along the coast, far from the city.	Živjeli su uz obalu, daleko od grada.
Always leave time for a meal.	Uvijek ostavite vremena za obrok.
Wrapped peach leaves were scattered on the floor.	Umotani listovi breskve bili su razbacani po podu.
The ginger apples were delicious.	Jabuke sa đumbirom su bile ukusne.
Do you always know the right answer?	Znate li uvijek pravi odgovor?
The soldiers were tired after a long day of marching.	Vojnici su bili umorni nakon dugog dana marša.
They tore it apart piece by piece.	Rastavljali su ga komad po komad.
The patient was examined quickly.	Pacijent je brzo pregledan.
He held his chin in his hands.	Držao je bradu u rukama.
The man started the engine.	Čovjek je upalio motor.
I prefer salty snacks.	Više volim slane grickalice.
He soon saw that the man just wanted the money.	Ubrzo je vidio da čovjek samo želi novac.
He welcomed his parents to the restaurant.	U restoran je dočekao roditelje.
The school board voted to close the new campus.	Školski odbor izglasao je zatvaranje novog kampusa.
The robot made a terrible noise!	Robot je napravio užasnu buku!
She is a beautiful woman.	Ona je zgodna žena.
Everything will melt here.	Ovdje će se sve istopiti.
This furniture is very expensive.	Ovaj namještaj je veoma skup.
This action goes unnoticed.	Ova akcija prolazi nezapaženo.
He lost his job after stealing a car.	Ostao je bez posla nakon krađe automobila.
Monkeys jump from tree to tree.	Majmuni skaču sa drveta na drvo.
The strike is a threat to intellectual freedom.	Štrajk je prijetnja intelektualnoj slobodi.
They loved to paint.	Voljeli su slikati.
The adoption process is not easy.	Proces usvajanja nije lak.
The Queen provided financial support.	Kraljica je pružila finansijsku podršku.
We hope it will continue to be so.	Nadamo se da će tako nastaviti.
Be careful not to burn the wood.	Pazite da drvo ne izgori.
Mark's eyes brightened.	Markove oči su se razvedrile.
The director's areas of concern were limited.	Područja brige direktora bila su ograničena.
He ate a whole bunch of pancakes.	Pojeo je čitavu hrpu palačinki.
China found itself in a dog house after the launch of the projectile.	Kina se našla u kućici za pse nakon lansiranja projektila.
My older brother often gives me advice.	Moj stariji brat mi često daje savjete.
The local government has ensured that this is a safe environment.	Lokalna vlast je osigurala da ovo bude sigurno okruženje.
The monument is a memorial to the people who sacrificed their lives.	Spomenik je uspomena na ljude koji su žrtvovali svoje živote.
Rumors are circulating about his business activities.	Kruže glasine o njegovim poslovnim aktivnostima.
This water is dirty.	Ova voda je prljava.
The Sultan's advisers persuaded him to establish a court.	Sultanovi savjetnici su ga nagovarali da osnuje sud.
I want to see you one day, my friends.	Želim da vas jednom vidim, prijatelji moji.
Each essay is accompanied by a list of words.	Svaki esej prati lista riječi.
Will you help us?	Hoćete li nam pomoći?
He opened the window and cried a little.	Otvorio je prozor i malo zaplakao.
It is often difficult to hear.	Često je teško čuti.
Their modern building is a masterpiece of design.	Njihova moderna zgrada je remek djelo dizajna.
Protests took place almost every night.	Protesti su se održavali skoro svake noći.
It is used in speech and writing.	Koristi se u govoru i pisanju.
They sell all kinds of bottled drinks.	Prodaju sve vrste flaširanih pića.
The buildings are made of wood and glass.	Zgrade su od drveta i stakla.
The game has a spirit in it.	Igra ima duha u sebi.
He had a shrewd mind.	Imao je pronicljiv um.
This type of restructuring is not feasible at the moment.	Ta vrsta restrukturiranja u ovom trenutku nije izvodljiva.
Semantic classes divide language into basic types.	Semantičke klase dijele jezik na osnovne tipove.
This miniature revolution was barely noticed.	Ova minijaturna revolucija je jedva primećena.
One tablet of salt every day.	Jedna tableta soli svaki dan.
Be careful not to overheat	Pazite da se ne pregrijete
They underwent months of intensive testing.	Bili su podvrgnuti višemjesečnom intenzivnom testiranju.
Butter is made from cows.	Maslac se pravi od krava.
The roses were in full bloom.	Ruže su bile u punom cvatu.
Reading aloud improves material retention.	Čitanje naglas poboljšava zadržavanje materijala.
Public transportation is unreliable.	Javni prevoz je nepouzdan.
Tom went to the lake.	Tom je otišao do jezera.
He was given investigative powers.	Dobio je ovlasti za istragu.
This family has traveled to five continents.	Ova porodica je proputovala pet kontinenata.
This hormone helps transport fat through the body.	Ovaj hormon pomaže u transportu masti kroz tijelo.
The store was well trained.	Prodavnica je bila dobro obučena.
Scientists say it is impossible to live without air.	Naučnici kažu da je nemoguće živjeti bez zraka.
All properties are very traditional.	Sve nekretnine su vrlo tradicionalne.
Prison authorities were happy to cooperate.	Zatvorske vlasti su rado sarađivale.
He went and locked the door behind him.	Otišao je i zaključao vrata za sobom.
The essence is broken.	Bit je pokvaren.
It is clear that this person has a problem with drinking.	Jasno je da ova osoba ima problem sa pićem.
She wore an elegant dress.	Nosila je elegantnu haljinu.
The circle is quite complicated.	Krug je prilično komplikovan.
The pianist succeeded because his touch was sensitive.	Pijanista je uspeo jer je njegov dodir bio osetljiv.
It is less visible than other types of pollution.	Manje je vidljiv od ostalih vrsta zagađenja.
Reporting on this event is unparalleled.	Izvještavanje o ovom događaju je bez premca.
A bird flies over this roof.	Ptica leti iznad ovog krova.
These cities are among the most beautiful in the world.	Ovi gradovi su među najljepšim na svijetu.
In order for water to rise, it must be heated.	Da bi voda narasla, mora se zagrijati.
My car was a total loss.	Moj auto je bio totalni gubitak.
Good taste is not universal.	Dobar ukus nije univerzalan.
The government has made many attempts to eradicate poverty.	Vlada je učinila mnogo pokušaja da iskorijeni siromaštvo.
Untrained staff members routinely perform these tasks.	Neobučeni članovi osoblja rutinski obavljaju te zadatke.
Snow-capped mountains are breathtaking.	Planine prekrivene snijegom oduzimaju dah.
I never do my best.	Nikada ne dajem sve od sebe.
He took off his shoes at the door.	Izuo je cipele na vratima.
These statistics represent the distribution of ratios.	Ove statistike predstavljaju distribuciju omjera.
A mixture of carrot and celery is called a snack.	Mješavina šargarepe i celera naziva se zalogaj.
The meteor fell into a large lake.	Meteor je pao u veliko jezero.
A colorful crow landed on a twig outside.	Šarena vrana sletjela je na grančicu napolju.
The fortress was built on sand dunes.	Tvrđava je podignuta na peščanim dinama.
This family lives in the countryside.	Ova porodica živi na selu.
He broke his arm.	Slomio je ruku.
Satisfied, they continued to drink coffee.	Zadovoljno su nastavili da ispijaju kafu.
After the meeting, he complained of a headache.	Nakon sastanka požalio se na glavobolju.
At the time of writing, he was in police custody.	U vrijeme pisanja ovog teksta, bio je u policijskom pritvoru.
I need six bags of bread flour.	Treba mi šest kesa brašna za hleb.
For each group, reduce their list to one sentence.	Za svaku grupu smanjite njihovu listu na jednu rečenicu.
Bamboo bends elegantly under the weight of snow.	Bambus se elegantno savija pod teretom snijega.
What caused this accident?	Šta je izazvalo ovu nesreću?
His behavior was rude, overbearing and intimidating.	Njegovo ponašanje je bilo grubo, nadmoćno i zastrašujuće.
She's afraid of heights.	Plaši se visine.
Only male characters appear in the story.	U priči se pojavljuju samo muški likovi.
He inhaled intermittently.	Isprekidano je udahnuo.
Every day is unpredictable.	Svaki dan je nepredvidiv.
Lawyers have tried to raise a number of legal challenges.	Advokati su pokušali da pokrenu brojne pravne izazove.
The jet left the runway and took off.	Mlaznjak je napustio pistu i poletio.
There are several dams in the mountains.	U planinama postoji nekoliko brana.
Repairs can be expensive.	Popravke mogu biti skupe.
The president conducted an investigation into what happened.	Predsjednik je sproveo istragu o tome šta se dogodilo.
The feeling of metal was a terrifying sign.	Osjećaj metala bio je zastrašujući znak.
They were chased by a gang of thugs.	Jurila ih je banda nasilnika.
This language has no official written form.	Ovaj jezik nema zvanični pisani oblik.
She decided she wouldn't talk if she wasn't talked to.	Odlučila je da neće govoriti ako joj se ne razgovara.
We all wear tags that record our personal information.	Svi nosimo oznake koje bilježe naše lične podatke.
She stretched out luxuriously on a deck chair.	Luksuzno se opružila na ležaljci.
He shivered.	Zadrhtao je.
The king decided to grant their request.	Kralj je odlučio da im udovolji njihovoj molbi.
He was angry that his work was not appreciated.	Bio je ljut što njegov rad nije bio cijenjen.
She was an heiress from a respectable family.	Bila je nasljednica iz ugledne porodice.
Did everyone follow her?	Jesu li je svi pratili?
The owners of the restaurants and nightclubs were on their knees.	Vlasnici restorana i noćnih klubova bili su na koljenima.
My bike was stolen yesterday.	Moj bicikl je juče ukraden.
She also used colored powders to decorate her face.	Za ukrašavanje lica koristila je i pudere u boji.
This fossil is reminiscent of an ancient jellyfish.	Ovaj fosil podsjeća na drevnu meduzu.
It can be harmful if you drink too much alcohol.	Može biti štetno ako pijete previše alkohola.
Some species became extinct with the arrival of humans.	Neke vrste su izumrle dolaskom ljudi.
He rarely attended church.	Rijetko je posjećivao crkvu.
Eventually the child recovered.	Na kraju se dijete oporavilo.
She seldom obeyed to be her boss.	Rijetko se pokoravala da joj se šefuje.
Here are installed interior doors painted in black.	Ovdje su postavljena unutrašnja vrata obojena u crno.
Shares reached their lowest level in months.	Dionice su dostigle najniži nivo u posljednjih nekoliko mjeseci.
She sharpened her wooden knife.	Naoštrila je svoj drveni nož.
The plane crash was a terrible tragedy.	Avionska nesreća je bila strašna tragedija.
Can you tell me where the bathroom is?	Možete li mi reći gdje je kupatilo?
His behavior was calm and even.	Njegovo ponašanje je bilo mirno i ujednačeno.
Bach's music has an astonishing beauty.	Bahova muzika ima zadivljujuću lepotu.
She danced relaxed.	Plesala je opušteno.
He placed the roses in a vase.	Položio je ruže u vazu.
Some birds nest in the canopy of the forest.	Neke ptice se gnijezde u krošnjama šume.
The text is dotted with bold letters.	Tekst je prošaran podebljanim slovima.
Man-made fibers are more durable than cotton.	Umjetna vlakna su izdržljivija od pamuka.
She is also a teacher.	Ona je i učiteljica.
She spent her days thinking of ways to punish him.	Dane je provodila razmišljajući o načinima da ga kazni.
Smith never said a word.	Smith nikada nije rekao ni riječ.
Through tense tricks, he achieved his goal.	Putem zategnutih trikova, postigao je svoj cilj.
The lion lay in the shade.	Lav je ležao u hladu.
The young man blinked and blinked again.	Mladić je trepnuo očima i ponovo trepnuo.
Here, people too often agree with the regulations.	Ovdje se ljudi previše često slažu sa propisima.
The beaches delight bathers.	Plaže oduševljavaju kupače.
Time is running out to save the rainforest.	Vrijeme ističe da se spasi prašuma.
A crowd gathered.	Okupila se gomila ljudi.
Despite the name, the takeover process was very slow.	Uprkos nazivu, proces preuzimanja je bio veoma spor.
The city can only be reached by boat.	Do grada se može doći samo brodom.
Losing weight is often difficult.	Gubitak težine je često težak.
He moved like a ghost.	Kretao se kao duh.
The baby's head was crowned with gold curls.	Bebina glava bila je okrunjena zlatnim uvojcima.
That book is not mine.	Ta knjiga nije moja.
The deals were full of surprises.	Dogovori su bili puni iznenađenja.
They were very thirsty.	Bili su jako žedni.
The youth scene also seemed to be flourishing.	Činilo se da je i omladinska scena cvjetala.
Most people are afraid to speak up.	Većina ljudi se plaši da progovori.
The farmers were angry and upset.	Farmeri su bili ljuti i uznemireni.
The government will issue more tickets this year.	Vlada će ove godine izdati više karata.
Malnutrition has become a serious threat.	Neuhranjenost je postala ozbiljna prijetnja.
He was a capable intellectual.	Bio je sposoban intelektualac.
He took a breath.	Udahnuo je zrak.
This species is known for its pungent odor.	Ova vrsta je poznata po svom oštrom mirisu.
A state of emergency was declared yesterday.	Jučer je proglašeno vanredno stanje.
Parents and children read together.	Roditelji i djeca čitaju zajedno.
This machine is unreliable.	Ova mašina je nepouzdana.
After a long study, she finally developed a new recipe.	Nakon dugog proučavanja, konačno je razvila novi recept.
The dominant factor in this climate is heat.	Dominantni faktor u ovoj klimi je vrućina.
His hands are full of weapons.	Njegove ruke pune oružja.
They were at the altar waiting for the priest.	Bili su kod oltara i čekali svećenika.
He is admired for his honesty.	Divljen je zbog njegove iskrenosti.
Boston is rich in history.	Boston je bogat istorijom.
Delicate but expensive dish.	Delikatno, ali skupo jelo.
There he is, shining in the sun.	Eno ga, sija na suncu.
Today, young people are looking for greener lifestyles.	Danas mladi ljudi traže zelenije stilove života.
The children dived into the water together.	Djeca su zajedno ronila u vodu.
The grapes are ripe.	Grožđe je sazrelo.
The letter was signed by his secretary.	Pismo je potpisala njegova sekretarica.
She rushed out the door.	Izjurila je kroz vrata.
The cow fell, sprawled on its side.	Krava je pala, izvalivši se na bok.
Physicists have proposed a unique theory of everything.	Fizičari su predložili jedinstvenu teoriju svega.
He is waiting at the door for his wife.	On čeka na vratima svoju ženu.
The medicine is already prepared.	Lijek je već pripremljen.
Electricity distribution is under load.	Distribucija struje je pod opterećenjem.
The jelly mixture is not very tasty.	Želirana smjesa nije baš ukusna.
There was a storm outside.	Napolju je besnela oluja.
Which is the fastest?	Koji je najbrži?
They found signs of ancient life across the planet.	Pronašli su znakove drevnog života širom planete.
This song is about life and death.	Ova pjesma govori o životu i smrti.
Individual farmers and ranchers use wind machines.	Individualni farmeri i rančeri koriste mašine za vjetar.
It is a delicate situation.	To je delikatna situacija.
He showed them his passport with the explanation that he was a tourist.	Pokazao im je pasoš uz objašnjenje da je turista.
Iron is an important component of steel.	Gvožđe je važna komponenta čelika.
Who set the example?	Ko je dao primjer?
A hurricane is a violent storm.	Uragan je nasilna oluja.
The streets of Boston were small and winding.	Ulice Bostona bile su male i krivudave.
The best way out is to do something about it.	Najbolji izlaz je učiniti nešto po tom pitanju.
In most modern societies, people dress today.	U većini modernih društava ljudi se danas oblače.
The instructor showed the students how to tag photos.	Instruktor je pokazao učenicima kako da taguju fotografije.
This passage is quite difficult to reach.	Do ovog prolaza je prilično teško doći.
Later they sent me on a trip north.	Kasnije su me poslali na put na sjever.
Never get angry with a lady.	Nikada nemojte da se ljutite sa damom.
Stay away from the river, as it is seasonally dangerous.	Držite se dalje od rijeke, jer je sezonski opasna.
This is a good example of this species.	Ovo je dobar primjerak ove vrste.
The bird is flying.	Ptica leti.
He was surrounded by attentive listeners.	Bio je okružen pažljivim slušaocima.
Many believe that there is only one true faith.	Mnogi vjeruju da postoji samo jedna prava vjera.
There is a lot to do.	Ima mnogo toga da se uradi.
An impressive number of lives have been lost.	Impresivan broj života je izgubljen.
Raw material prices will rise.	Cijene sirovina će rasti.
She became more worried.	Postala je zabrinutija.
The villagers remained unharmed.	Seljani su ostali nepovređeni.
The platoon had wonderful new weapons.	Vod je imao divno novo oružje.
It was just a very small victory.	Bila je to samo vrlo mala pobjeda.
Philip had many close friends.	Filip je imao mnogo bliskih prijatelja.
She noticed his limping.	Primijetila je njegovo šepanje.
They brought some strange pieces of luggage.	Donijeli su nekoliko čudnih komada prtljaga.
We hear a lot about the environment these days.	Ovih dana slušamo mnogo o životnoj sredini.
History is full of examples of tyrants.	Istorija je puna primjera tiranina.
Each building has a number.	Svaka zgrada ima broj.
The color of this flower is blue.	Boja ovog cvijeta je plava.
She woke up from a terrible dream.	Probudila se iz užasnog sna.
I suggested a vacation abroad.	Predložio sam odmor u inostranstvu.
An avid lover of history	Strastveni ljubitelj istorije
Keep down on the grass.	Drži se dole na travi.
She knew that each person's perspective was different.	Znala je da je perspektiva svake osobe drugačija.
The manager remained very quiet.	Menadžer je ostao veoma tih.
The scope and variety of his texts are exceptional.	Opseg i raznovrsnost njegovih tekstova su izuzetni.
He invited her with his relatives.	Pozvao ju je sa svojim rođacima.
Certain species of animals easily adapt to captivity.	Određene vrste životinja se lako prilagođavaju zatočeništvu.
They are creatures of habit.	Oni su stvorenja navike.
They continued the discussion about art.	Nastavili su diskusiju o umjetnosti.
He stared at the dark, flickering flames.	Zurio je u tamne, treperave plamenove.
The forecast announces rain this afternoon.	Prognoza najavljuje kišu danas poslijepodne.
The trough was dry.	Korito je bilo suho.
The nurse served baked potatoes for dinner.	Medicinska sestra je za večeru poslužila pečeni krompir.
She smiled at me.	Nasmiješila mi se.
Make sure your hair is neatly combed.	Pobrinite se da vam je kosa uredno češljana.
This village used to be agricultural land.	Ovo selo je nekada bilo poljoprivredno zemljište.
She gave a lecture on human evolution.	Održala je predavanje o ljudskoj evoluciji.
He jumped into the deep blue lake.	Skočio je u duboko plavo jezero.
A simple act of change is transformation.	Jednostavan čin promjene je transformacija.
Several men stood guard at the gate.	Nekoliko muškaraca je stajalo na straži na kapiji.
She works as a nurse in hospitals.	Radi kao medicinska sestra u bolnicama.
Archaeologists have found numerous traces of human habitation.	Arheolozi su pronašli brojne tragove ljudskog stanovanja.
Migrants are a source of new blood.	Migranti su izvor nove krvi.
The forest consists mainly of deciduous trees.	Šuma se uglavnom sastoji od širokolisnog drveća.
The report was very secret.	Izveštaj je bio veoma tajan.
The bells marked the arrival of the priest.	Zvona su označavala dolazak sveštenika.
He licked the melting cheese.	Polizao je sir koji se topi.
The bright sun made the heat unbearable.	Jarko sunce činilo je vrućinu nepodnošljivom.
They were sentenced to death for shoplifting.	Osuđeni su na smrt zbog krađe iz prodavnice.
He claimed that women were inferior.	Tvrdio je da su žene inferiorne.
She doesn't like these things.	Ona ne voli ove stvari.
The dogs are well trained.	Psi su dobro obučeni.
Rodent populations spread the plague.	Populacije glodara šire kugu.
A professor of medicine, he explained his findings.	Profesor medicine, objasnio je svoje nalaze.
His happiness ruined the whole house.	Njegova sreća srušila je cijelu kuću.
Find and turn off central heating.	Pronađite i isključite centralno grijanje.
They decided to go for a while.	Odlučili su da odu na neko vrijeme.
Some animals can be dangerous.	Neke životinje mogu biti opasne.
The sun is shining now.	Sunce je sada sjajno.
The trees were bare in the winter.	Drveće je zimi bilo golo.
The village is extremely beautiful in autumn.	Selo je izuzetno lijepo u jesen.
The villagers, seeing us, fled in fear.	Seljani su, ugledavši nas, uplašeni pobegli.
Its use dates back thousands of years.	Njegova upotreba datira hiljadama godina unazad.
The curtains have been unbuttoned for weeks.	Zavese su bile raskopčane nedeljama.
Solar energy was an afterthought.	Solarna energija je bila naknadna misao.
Steal some acorns and use them to fire.	Ukradite malo žira i iskoristite ih za vatru.
Camping in this area is illegal.	Kampiranje na ovom području je ilegalno.
It was all just not an ordinary alley.	Bio je to sve samo ne obična uličica.
We are better prepared these days.	Ovih dana smo bolje pripremljeni.
Lions and tigers and bears, oh my!	Lavovi i tigrovi i medvjedi, o moj!
She jumped out of her seat.	Skočila je sa svog sedišta.
She listened carefully.	Pažljivo je slušala.
Have another sip of coffee.	Popijte još jedan gutljaj kafe.
This year's yields were really good.	Ove godine prinosi su bili zaista dobri.
Both communities prayed to the same god.	Obje zajednice su se molile istom bogu.
Charter schools are allowed to operate on a small scale.	Čarter školama je dozvoljeno da rade u malom obimu.
The newly built hospital also has plenty of beds.	Nedavno izgrađena bolnica takođe ima dosta kreveta.
These dishes are delicious, she said.	Ova jela su ukusna, rekla je.
I keep the lamp on my desk.	Držim lampu na svom stolu.
Farmers could not feed their families.	Poljoprivrednici nisu mogli da prehrane svoje porodice.
This plant has been found to repel mosquitoes.	Utvrđeno je da ova biljka odbija komarce.
The meat was brown and dry.	Meso je bilo smeđe i suho.
Language is a means of communication.	Jezik je sredstvo komunikacije.
They drew a line in the dust.	Povukli su liniju u prašini.
Although it is an epidemic, it is not contagious.	Iako je epidemija, nije zarazna.
The king was unaware of his son's secret.	Kralj nije bio svjestan tajne svog sina.
The composer wrote many operas.	Kompozitor je napisao mnoge opere.
Experts have called this a paradox.	Stručnjaci su ovo nazvali paradoksom.
People follow different religious doctrines.	Ljudi slijede različite religijske doktrine.
The hills were suddenly illuminated by blue stripes.	Brda su odjednom obasjala plave pruge.
Officials felt lively.	Zvaničnici su se osjećali živahno.
The eagle circled high above the treetops.	Orao je kružio visoko iznad krošnja drveća.
She believes in the existence of ghosts.	Ona vjeruje u postojanje duhova.
The clay moves and buckles with novelty.	Glina se pomiče i kopča s novitetom.
The workers stood and waited for orders.	Radnici su stajali i čekali naređenja.
Bathtubs have drainage spouts at the bottom.	Kade imaju odvodne izljeve na dnu.
They went to City Hall to fix it.	Otišli su u gradsku vijećnicu da ga poprave.
The bird flies north.	Ptica leti na sjever.
The child seemed desperate to eat bread.	Činilo se da dijete očajnički želi pojesti kruh.
This property offers significant investment opportunities.	Ova nekretnina nudi značajne mogućnosti ulaganja.
Make a ball out of the dough.	Od testa napravite lopticu.
The old man told them many things.	Starac im je rekao mnoge stvari.
Human rights and ethnic minority groups have questioned her victory.	Grupe za ljudska prava i etničke manjine dovele su u pitanje njenu pobedu.
As a mathematician, he deals with set theory.	Kao matematičar, bavi se teorijom skupova.
Add milk to the beaten eggs.	U umućena jaja dodajte mleko.
Some claim to be responsible for their own successes.	Neki tvrde da su odgovorni za svoje uspjehe.
The blow came home.	Udar je došao kući.
The dog grabbed the ball and dropped it, wagging its tail.	Pas je dohvatio loptu i ispustio je, mašući repom.
This medicine is effective against bacteria.	Ovaj lijek je efikasan protiv bakterija.
Apply a layer of damp cloth over the injured part.	Preko povrijeđenog dijela stavite sloj vlažnog platna.
This new model has an engine that is efficient.	Ovaj novi model ima motor koji je efikasan.
Many ancient artifacts are presented at the exhibition.	Na izložbi je predstavljeno mnogo drevnih artefakata.
The factory operates 24 hours a day.	Fabrika radi 24 sata dnevno.
John reads a few newspapers every day.	John čita nekoliko novina svaki dan.
There are different methods of measuring distance.	Postoje različite metode mjerenja udaljenosti.
The table was set for dinner.	Stol je bio postavljen za večeru.
They say he doesn't trust strangers.	Kažu da ne vjeruje strancima.
The students' behavior caused some concern.	Ponašanje učenika izazvalo je određenu zabrinutost.
Farmer's crops were destroyed by drought.	Farmerovi usevi su uništeni sušom.
The water flowed evenly and quietly.	Voda je tekla ravnomjerno i tiho.
It is wise to take safety precautions.	Pametno je poduzeti sigurnosne mjere.
He falls in silence, he thinks in silence.	U tišini pada, u tišini razmišlja.
Some analysts predict that taxes will rise.	Neki analitičari predviđaju da će porezi rasti.
The monkey took inspiration from the lion.	Majmun je inspiraciju preuzeo od lava.
Consider another point of view.	Razmotrite drugu tačku gledišta.
Noise can be very annoying.	Buka može biti veoma neugodna.
The soldier was on the verge of tears.	Vojnik je bio na rubu suza.
She decided to buy a wardrobe.	Odlučila je da kupi garderobu.
As the king said, it is better sooner than later.	Kako je kralj rekao, bolje je prije nego kasnije.
As the children watched the scene, they became nervous.	Dok su deca posmatrala scenu, postala su nervozna.
He felt ashamed that he had lied.	Osećao se stid što je lagao.
We gave him a bunch of flowers.	Dali smo mu snop cvijeća.
Be sure to shorten the decimal number.	Obavezno skratite decimalni broj.
Most businesses are closed.	Većina preduzeća je zatvorena.
In the next few days,	U narednih nekoliko dana,
Companies need to reduce their impact on the environment.	Kompanije moraju smanjiti svoj uticaj na životnu sredinu.
Endangered species, their population is growing.	Ugrožena vrsta, njihova populacija raste.
Incredibly impressive.	Nevjerovatno impresivno.
The materials in this basket need to be recycled.	Materijale u ovoj korpi potrebno je reciklirati.
It's hard to please her.	Njoj je teško ugoditi.
His powers were taken away.	Oduzete su mu ovlasti.
The fish swam fast.	Ribe su brzo plivale.
The girl's eyes lit up.	Djevojčici su zasjale oči.
That pretty big explosion last week was horrible!	Ta prilično velika eksplozija prošle sedmice bila je užasna!
Most governments in ancient times had slaves.	Većina vlada u stara vremena imala je robove.
But don't ask, don't talk.	Ali ne pitaj, ne govori.
Turkey is making progress in the world.	Turska napreduje u svijetu.
They weren’t sure because of the huge space.	Nisu bili sigurni zbog ogromnog prostora.
She hid the stolen money in her purse.	Ukradeni novac je sakrila u torbicu.
She hit the fly on the forehead.	Udarila je muvu po čelu.
Finally, enter the result in the serial panel.	Na kraju, unesite rezultat u serijsku ploču.
But it is not allowed to use such words.	Ali nije dozvoljeno koristiti takve riječi.
He saw a big dog chasing a cat.	Vidio je velikog psa kako juri mačku.
I try to leave this experience behind.	Trudim se da ovo iskustvo ostavim iza sebe.
Try to make the text as large as possible.	Pokušajte da tekst bude što veći.
Work is slowing down.	Rad se usporava.
Plants are in danger of extinction.	Biljke su u opasnosti od izumiranja.
Activists have lobbied for stricter environmental regulations.	Aktivisti su lobirali za strožije ekološke propise.
Sometimes he calls me.	Ponekad me zove.
The campaign forced him to look for a new job.	Pohod ga je natjerao da potraži novi posao.
Her infectious laughter filled the room.	Njen zarazni smeh ispunio je prostoriju.
Stay on the road.	Ostani na putu.
The rapid growth of mesquite trees is impressive.	Brz rast drveta meskita je impresivan.
She was worried that different roles would clash.	Bila je zabrinuta da će se različite uloge sukobiti.
No sense in moaning.	Nema smisla stenjati.
A promise is a promise.	Obećanje je obećanje.
The hopeful candidate spent nearly four hours in conversation.	Kandidat koji se nada je proveo skoro četiri sata u razgovoru.
They barely noticed me.	Jedva su me primijetili.
She wrinkled her nose in disgust.	Nabrala je nos s gađenjem.
The young men were noisy and noisy.	Mladići su bili buncani i bučni.
She mentioned that she has an ugly face.	Napomenula je da ima ružno lice.
Winter comes with the cold of frost.	Zima stiže sa hladnoćom mraza.
New research will help our children.	Novo istraživanje pomoći će našoj djeci.
The phone rang as we dined.	Telefon je zazvonio dok smo večerali.
To the left was a row of houses.	S lijeve strane je bio red kuća.
The man is very tall!	Čovek je veoma visok!
He looks like a serious young man.	Izgleda kao ozbiljan mladić.
His words were vague.	Njegove riječi su bile nejasne.
A bomb exploded and destroyed most of the buildings.	Eksplodirala je bomba i uništila većinu zgrada.
The poor, uneducated neighborhood was constantly threatened.	Siromašna, neobrazovana četvrt bila je stalno ugrožena.
A mosquito bite infected.	Ubod komarca se zarazio.
The water is very hard.	Voda je veoma tvrda.
He enjoyed my life until it began to subside.	Uživao je u mom životu sve dok nije počeo da jenjava.
He wandered aimlessly through the thick forest.	On je besciljno lutao gustom šumom.
They flooded the landscape.	Preplavili su krajolik.
Some say it was a scam.	Neki kažu da je to bila prevara.
Put the meat in the sherpa.	Stavite meso u šerpu.
Shellfish are an important source of protein.	Školjke su važan izvor proteina.
The zoo is popular with visitors.	Zoološki vrt je popularan među posjetiteljima.
The palace was brightly lit.	Palata je bila jako osvijetljena.
They got married yesterday and live together.	Vjenčali su se juče i žive zajedno.
She was eventually arrested by police.	Na kraju ju je policija uhapsila.
Would you consider doing me a favor?	Da li bi razmislio da mi učiniš uslugu?
The flood prevented us from leaving.	Poplava nas je spriječila da odemo.
He failed the history exam.	Pao je na ispitu iz istorije.
Let's be honest.	Budimo iskreni.
Mother's voice was calm.	Majčin glas je bio miran.
So they grew rice and corn.	Tako su uzgajali pirinač i kukuruz.
Reduce the amount of oil and sugar.	Smanjite količinu ulja i šećera.
The driver lost control and collided with the vehicle.	Vozač je izgubio kontrolu i sudario vozilo.
The volume will have to be reduced.	Jačina zvuka će se morati smanjiti.
The shirt was covered in stains.	Košulja je bila prekrivena mrljama.
Swords are expensive and require skill to use.	Mačevi su skupi i zahtijevaju vještinu za korištenje.
The silence was deafening.	Tišina je bila zaglušujuća.
Bright, clear and distinct.	Svijetlo, jasno i jasno.
He quickly put down his tie.	Brzo je odložio kravatu.
The peasants worked hard and for a long time.	Seljaci su se teško i dugo trudili.
Those mountains are breathtaking.	Te planine oduzimaju dah.
They were getting ready to enter the cave.	Spremali su se da uđu u pećinu.
The decree states that garbage must not be.	U uredbi se navodi da se smeće ne sme biti.
They said the queue was moving too slowly.	Rekli su da se red kretao presporo.
Add the correct proportions of ingredients.	Dodavanje tačnih proporcija sastojaka.
This household has stocks of canned goods.	Ovo domaćinstvo ima zalihe konzervirane robe.
A group of desert wanderers could become quite wealthy.	Grupa pustinjskih lutalica mogla bi postati prilično bogata.
Some damage has already been done.	Neka šteta je već napravljena.
Planets and stars also revolve around the Sun.	Planete i zvijezde također kruže oko Sunca.
The harvest was good.	Žetva je bila dobra.
Every country is proud of its history.	Svaka zemlja je ponosna na svoju istoriju.
Bacterial toxin causes conjunctivitis.	Bakterijski toksin uzrokuje konjuktivitis.
New products have just come out.	Novi proizvodi su upravo izašli.
He was greedy.	Bio je pohlepan.
A truce was agreed between the two nations	Dogovoreno je primirje između dva naroda
She is always surrounded by students.	Uvijek je okružena studentima.
The army besieged the city.	Vojska je opsadila grad.
This city is known for its ancient architecture.	Ovaj grad je poznat po svojoj antičkoj arhitekturi.
He lay in bed, fast asleep.	Ležao je u krevetu, čvrsto zaspao.
She is very unsure that she is ugly.	Veoma je nesigurna da je ružna.
The company has numerous outlets across the country.	Kompanija ima brojna prodajna mesta širom zemlje.
Thoughts are now forgotten in my mind.	U mom umu su sada zaboravljene misli.
Twenty-one people were convicted of the murder.	Za ubistvo je osuđena dvadeset i jedna osoba.
The tide is high.	Plima je velika.
Climate patterns are forming in large areas of the atmosphere.	Klimatski obrasci formiraju se u velikim područjima atmosfere.
The edges of the leaves are worn.	Rubovi listova su izlizani.
Children who behaved well in school were rewarded.	Djeca koja su se dobro ponašala u školi su nagrađena.
In summer it grows rapidly alive.	Ljeti naglo raste živa.
The glass was full.	Čaša je bila puna.
The artist also included a shiny goldfish in his work.	Umjetnik je u svoj rad uključio i sjajnu zlatnu ribicu.
The author left the academy to pursue his business endeavors.	Autor je napustio akademiju kako bi se bavio svojim poslovnim poduhvatima.
His lips were tight.	Usne su mu bile čvrsto stisnute.
Can this happen?	Može li se to dogoditi?
There are strict rules about showing emotion.	Postoje stroga pravila o pokazivanju emocija.
He will not interfere in other people's business.	Neće se miješati u tuđe poslove.
This coat is warm and comfortable.	Ovaj kaput je topao i udoban.
The study's authors say that could be the case.	Autori studije kažu da bi to mogao biti slučaj.
The lawyer explained patiently and clearly.	Advokat je strpljivo i jasno objasnio.
The law was amended a few years ago.	Zakon je izmijenjen prije nekoliko godina.
The smell of burning meat filled the air.	Miris zapaljenog mesa ispunio je vazduh.
He made a cloth out of wicker.	Napravio je platno od pletene trske.
You just have to wait for your time.	Jednostavno morate čekati svoje vrijeme.
The horse jumped and snorted.	Konj je skakao i frknuo.
Many schools are still divided by race.	Mnoge škole su još uvijek podijeljene po rasama.
The girl glanced in the rearview mirror.	Djevojka je bacila pogled u retrovizor.
Two hundred world leaders gathered there.	Tamo se okupilo dve stotine svetskih lidera.
He fell asleep because of his hectic schedule.	Zaspao je zbog svog užurbanog rasporeda.
The supermarket was full of customers.	Supermarket je bio prepun kupaca.
First, rinse the rice under cold water.	Prvo isperite pirinač pod hladnom vodom.
Work thoroughly but carefully.	Radite temeljno, ali pažljivo.
The joy of the occasion, however, diminished	Veselje ove prilike je, međutim, umanjilo
Most schools have bell-shaped tables.	Većina škola ima stolove u obliku zvona.
The country's infrastructure needs to be improved.	Infrastrukturu zemlje treba poboljšati.
If she's surprised, she'll defend herself.	Ako bude iznenađena, braniće se.
This is the house where the king died.	Ovo je kuća u kojoj je kralj umro.
This coffee is too strong, lower the cooking temperature.	Ova kafa je prejaka, snizite temperaturu kuvanja.
The solar system has been in the news a lot lately.	Sunčev sistem je u posljednje vrijeme bio mnogo u vijestima.
An even more sinister possibility remained.	Još je ostala zlokobnija mogućnost.
I had it with frequency charts!	Imao sam to sa tabelama učestalosti!
He received a threatening letter.	Dobio je prijeteće pismo.
The jungle is teeming with life.	Džungla vrvi od života.
The soldier was magnificent.	Vojnik je bio veličanstven.
The goods arrived at the station a week later.	Roba je stigla na stanicu nedelju dana kasnije.
The king often sets tax policy in favor of the rich.	Kralj često postavlja poreznu politiku u korist bogatih.
This city is a top tourist destination.	Ovaj grad je top turistička destinacija.
It is a form of mental illness.	To je oblik mentalne bolesti.
The queen drank tea with fat girls.	Kraljica je pila čaj sa debeljuškastim devojkama.
The mountains rise above the undulating plains.	Planine se nadvijaju nad valovitim ravnicama.
Soon puberty occurs, body hair begins to grow.	Ubrzo nastupa pubertet, dlake na tijelu počinju rasti.
She weighed the rice carefully.	Pažljivo je odmerila pirinač.
The color is green.	Boja je zelena.
She could no longer tolerate his rude behavior.	Nije mogla više da trpi njegovo grubo ponašanje.
These trees are not native to this island.	Ovo drveće nije porijeklom sa ovog ostrva.
Planning is of great importance.	Planiranje je od velike važnosti.
My clothes were too revealing for the occasion.	Moja odjeća je previše otkrivala za tu priliku.
He occupied the railways.	Zauzeo je željeznice.
What were we talking about?	O čemu smo pričali?
It’s time to stop procrastinating.	Vrijeme je da prestanete sa odugovlačenjem.
The plan relies on trucks running on natural gas.	Plan se oslanja na kamione koji rade na prirodni gas.
Do you want a girl or a boy?	Želiš li djevojčicu ili dječaka?
Whatever you do, do not move the chairs.	Šta god da radite, ne pomerajte stolice.
One hopes that he will never face such terrible difficulties.	Čovjek se nada da se nikada neće suočiti sa tako strašnim teškoćama.
He searched the drawer, but found nothing.	Tražio je po ladici, ali ništa nije našao.
He writes beautifully, in clear, concise prose.	Piše predivno, jasnom, sažetom prozom.
It was important not to show fear.	Bilo je važno ne pokazati strah.
The audience applauded as the curtains fell.	Publika je aplaudirala dok su zavese padale.
Its population has been declining sharply in the last thirty years.	Njegova populacija je naglo opadala u posljednjih trideset godina.
I lost an hour in the storm.	Izgubio sam sat u oluji.
The keys were missing.	Ključevi su nedostajali.
After careful consideration, they decided to continue.	Nakon pažljivog razmatranja, odlučili su da nastave.
I blackened the silver.	Ocrnio sam srebrninu.
The setting sun was reflected on the waves.	Sunce koje je zalazilo reflektovalo se na talasima.
The man was caught stealing.	Čovjek je uhvaćen u krađi.
Saying goodbye with one letter is painful.	Rastanak sa jednim slovom je bolan.
Researchers value their products very carefully.	Istraživači vrlo pažljivo cijene svoje proizvode.
The horse was wild.	Konj je bio divlji.
Pour the mixture over them.	Prelijte ih smjesom.
Music requires instruments.	Za muziku su potrebni instrumenti.
It's so beautiful.	Tako je lijepo.
The puppy is playful and sociable.	Štene je razigrano i društveno.
There was a sound of suffocation.	Čuo se zvuk gušenja.
The humid air was full of pollen.	Vlažan vazduh bio je pun polena.
Bomb explosions are the most common cause of injuries.	Eksplozije bombe su najčešći uzrok ozljeda.
He was wise but ruthless.	Bio je mudar, ali nemilosrdan.
Marble is a tool used to grind spices.	Mermer je alat koji se koristi za mlevenje začina.
The guard is on guard.	Stražar je na straži.
Writing is a universal language.	Pisanje je univerzalni jezik.
She was afraid for her children.	Plašila se za svoju djecu.
He does not bathe regularly.	Ne kupa se redovno.
The animal ran through the bushes.	Životinja je trčala kroz grmlje.
Her mouth would barely move when she spoke.	Usta bi se jedva pomicala kada bi govorila.
Pull the spoon on the left side.	Povucite kašiku sa leve strane.
As a result, some houses were destroyed.	Kao rezultat toga, neke kuće su uništene.
The city has three lakes.	Grad ima tri jezera.
The ship sank and drowned many.	Brod je potonuo i mnoge udavio.
The pitcher crashed to the ground.	Vrč se razbio o zemlju.
I bet you have a big garden.	Kladim se da imate veliku baštu.
The worker completed the repair in one day.	Radnik je popravku završio za jedan dan.
The area of ​​the temple was lush and green.	Područje hrama bilo je bujno i zeleno.
He is known for his violin skills.	Poznat je po svojoj veštini na violini.
We all dream of returning home.	Svi sanjamo o povratku kući.
A terrible storm leveled everything in its path.	Užasna oluja je sravnila sve na svom putu.
The villagers believed that the lake was sacred.	Seljani su verovali da je jezero sveto.
He can catch a frisbee quickly.	Može brzo uhvatiti frizbi.
This machine is designed to help the police.	Ova mašina je dizajnirana da pomogne policiji.
She pointed to a passage in the book.	Pokazala je na odlomak u knjizi.
The painter painted the exterior of the house.	Moler je farbao spoljašnjost kuće.
Corrupt politicians must be brought to justice.	Korumpirani političari moraju biti izvedeni pred lice pravde.
They are rich in proteins and vitamins.	Bogate su proteinima i vitaminima.
Whatever the truth, everyone knew it was a lie.	Šta god da je istina, svi su znali da je to laž.
During the trial, the victim strongly objected.	Tokom suđenja, žrtva se oštro protivila.
Spotting spring required effort.	Uočavanje proleća zahtevalo je trud.
Oil is most often used in lamps.	Ulje se najčešće koristi u lampama.
The pipe has neither a cover nor a valve.	Cijev nema ni poklopac ni ventil.
Her health has been steadily deteriorating since the accident.	Od saobraćajne nesreće njeno zdravlje se stalno pogoršavalo.
The pool was filled with ice water.	Bazen je bio ispunjen ledenom vodom.
The best football players in the country are playing a "wonderful game".	Najbolji fudbaleri zemlje igraju "prekrasnu igru".
His tall body hovered over her.	Njegovo visoko tijelo nadvijalo se nad njom.
As the plane climbed higher, the view was amazing.	Kako se avion penjao više, pogled je bio neverovatan.
By the time he arrived later, she was already gone.	Kada je kasnije stigao, ona je već otišla.
She looked like an angel.	Izgledala je kao anđeo.
She cried for weeks.	Plakala je nekoliko sedmica.
British cities were badly damaged by bombing.	Britanski gradovi su bili teško oštećeni bombardovanjem.
No, please don't walk on the grass.	Ne, molim te, ne hodaj po travi.
He falls asleep quickly, but wakes up.	Brzo zaspi, ali se probudi.
A version of this article first appeared in the newspaper.	Verzija ovog članka se prvi put pojavila u novinama.
He needed some work.	Trebao mu je neki posao.
He worked at a consulting firm.	Radio je u konsultantskoj kući.
There has been a large increase in traffic accidents.	Došlo je do velikog porasta saobraćajnih nesreća.
There was no interlocutor.	Sagovornika nije bilo.
I have three sons.	Imam tri sina.
Discuss the problems you face in the field.	Razgovarajte o problemima sa kojima se suočavate na terenu.
The children fed the ducks in the river.	Djeca su hranila patke u rijeci.
The virus spread quickly.	Virus se brzo širio.
Be careful not to prick your eye.	Pazite da se ne ubodete u oko.
Production in the city fell sharply.	Proizvodnja u gradu je naglo pala.
This tree is growing faster this year than other trees.	Ovo drvo ove godine raste brže od ostalih stabala.
The monkey climbed through a tall tree.	Majmun se popeo kroz visoko drvo.
The hurricane caused large waves to crash against the coast.	Uragan je izazvao velike talase koji su se razbijali o obale.
They grew roses because of their beauty.	Uzgajali su ruže zbog njihove ljepote.
She likes to sleep all day.	Ona voli da spava po ceo dan.
Many schools, hospitals and roads have been damaged.	Mnoge škole, bolnice i putevi su oštećeni.
Real estate prices have jumped in recent years.	Cijene nekretnina su skočile posljednjih godina.
So simple.	Tako jednostavno.
Every being has a natural home.	Svako biće ima prirodni dom.
The sumptuous marble structure provides a beautiful view.	Raskošna mermerna struktura pruža prekrasan pogled.
The vast majority think that these changes are unkind.	Veoma velika većina smatra da su ove promjene neljubazne.
It was clear to everyone that she was lying.	Svima je bilo jasno da ona laže.
The advent of antibiotics has revolutionized medicine.	Pojava antibiotika revolucionirala je medicinu.
Peace was broken for a moment.	Mir je na trenutak prekinut.
Blood dripped on the white sheet.	Krv je kapala na bijeli čaršav.
Her gaze was steady.	Pogled joj je bio staložen.
Qualified teacher.	Kvalifikovani nastavnik.
Spread a little butter over the bread.	Namažite malo putera preko kruha.
They heard about all his great achievements.	Čuli su za sva njegova velika dostignuća.
This will help a lot, my father said.	Ovo će mnogo pomoći, rekao je moj otac.
The cold of winter has penetrated everywhere.	Hladnoća zime je prodrla svuda.
The scent of orange fills the air.	Miris narandže ispunjava vazduh.
The current crop has saved many farms.	Sadašnji usev je spasio mnoge farme.
She swallowed breakfast.	Progutala je doručak.
The ministers in turn received gifts from the Empress.	Ministri su zauzvrat primali darove od carice.
Potatoes are a popular food.	Krompir je popularna hrana.
She lives with her husband and four children.	Živi sa mužem i četvoro djece.
The innkeeper's wife also became a teacher.	Gostioničareva žena je takođe postala učiteljica.
The brooch had a strange design.	Broš je imao čudan dizajn.
She was an eminent linguist.	Bila je eminentni lingvista.
Have you ever been introduced as a scientific researcher?	Da li ste ikada bili predstavljeni kao naučni istraživač?
The developers did not agree with the decision of their neighbors.	Programeri se nisu složili sa odlukom svojih komšija.
However, to climb the mountain, you will need ropes.	Međutim, da biste se popeli na planinu, trebat će vam užad.
Delegates first discussed whaling.	Delegati su prvo razgovarali o kitolovu.
Many varieties of crops are susceptible to pests.	Mnoge sorte usjeva su osjetljive na štetočine.
This restaurant serves a variety of dishes.	Ovaj restoran služi razna jela.
That vasizat was divided into two parts.	Taj vasizat se podijelio na dva dijela.
Some trees attract birds.	Neka stabla privlače ptice.
To limit further damage, we need to act quickly.	Da bismo ograničili dalju štetu, moramo brzo djelovati.
He suspects that it was done by a terrorist group.	On sumnja da je to uradila teroristička grupa.
The students sat in silence, listening intently.	Učenici su šutke sjedili, pažljivo slušajući.
The lighter the color, the better the camouflage.	Što je svjetlija boja, to je bolja kamuflaža.
They met by chance in a cafeteria.	Upoznali su se slučajno u kafeteriji.
Your eyes are bright green.	Oči su ti živozelene.
There is little industry here at the moment.	Trenutno je ovdje malo industrije.
He ate quickly and left.	Brzo je pojeo i otišao.
Ever since he came out of the hospital, he was starting to feel better.	Otkako je izašao iz bolnice, počeo se osjećati bolje.
The woman was on the verge of tears.	Žena je bila na ivici suza.
During the Dark Ages, learning was very difficult.	Tokom mračnog doba, učenje je bilo veoma teško.
This prom dress doesn't suit me.	Ova haljina za maturu mi ne stoji.
We have all known about danger for a long time.	Svi znamo za opasnost već dugo vremena.
They scratched his door, but it didn't work.	Grebali su mu vrata, ali nije išlo.
His ears missed it all.	Njegovim ušima je sve promaklo.
It is popular to drink some honey with breakfast.	Popularno je popiti malo meda uz doručak.
The maintainer decided to paint the hallway.	Održavač je odlučio da okreči hodnik.
Financial assistance is available to qualified individuals.	Finansijska pomoć je dostupna kvalifikovanim pojedincima.
Put a little oil in the pan.	Stavite malo ulja u tepsiju.
They were supposed to meet at thirty.	Trebali su u trideset na sastanak.
Their dirty secrets are revealed by the mud.	Njihove prljave tajne otkriva blato.
A breath of excitement hung over her.	Nad njom je nadvio dašak uzbuđenja.
A medical team arrived and found the dead girl.	Stigla je medicinska ekipa koja je pronašla mrtvu djevojčicu.
There were many visitors, but only a few showed up.	Posjetitelja je bilo mnogo, ali se pojavilo samo nekoliko.
The phenomenon is particularly frustrating.	Fenomen je posebno frustrirajući.
A mountain of garbage lies on its east coast.	Planina smeća leži na njegovoj istočnoj obali.
He walked gently through her hair.	On je nježno prošetao njenu kosu.
The mud pie exploded in my face.	Pita od blata mi je eksplodirala u lice.
And stop cursing the rivers!	I prestanite proklinjati rijeke!
Children need to be taught moral values.	Djecu treba učiti moralnim vrijednostima.
He places special emphasis on the privacy of his private life.	Poseban naglasak stavlja na privatnost svog privatnog života.
Thirty children enjoyed themselves.	Tridesetoro djece je uživalo.
A restless soul haunted me for years.	Nemirna duša me je proganjala godinama.
Some universities use their own libraries for teaching.	Neki univerziteti koriste svoje biblioteke za nastavu.
She was too shocked to react.	Bila je previše šokirana da bi reagirala.
So we have to find new ways to control them.	Stoga moramo pronaći nove načine da ih kontrolišemo.
He was very determined to pass the exam.	Bio je jako odlučan da položi ispit.
He was attracted by the delicate font of the book.	Privukao ga je delikatan font knjige.
Now we have to work hard.	Sada moramo naporno raditi.
The cake was cut into large slices.	Kolač je isjekao na velike kriške.
The union workers approved the contract.	Sindikalni radnici odobrili su ugovor.
See the brochure for more information on national parks.	Za više informacija o nacionalnim parkovima pogledajte brošuru.
After several attempts, they managed to fix it.	Nakon nekoliko pokušaja uspjeli su ga popraviti.
A square is constructed.	Konstruisan je kvadrat.
He opened the tent cover.	Otvorio je poklopac šatora.
The machine worked day and night.	Mašina je radila dan i noć.
If the light is not on, there is no electricity.	Ako svjetlo nije upaljeno, nema struje.
Most people are upset about it.	Većina ljudi je uznemirena zbog toga.
Our love for each other has blossomed.	Naša ljubav jedno prema drugom je procvjetala.
Drops of face cream streaked her face.	Kapljice kreme za lice prošarale su njeno lice.
Put our toy pirates down.	Spusti naše igračke gusare.
The actress is known for her introspective roles.	Glumica je poznata po svojim introspektivnim ulogama.
The cat left in silence.	Mačka je šutke otišla.
He will live there when his project is completed.	Tamo će živjeti kada njegov projekat bude završen.
A large number of people were left without means of subsistence.	Veliki broj ljudi je ostao bez sredstava za život.
They suggested we stay at the hotel.	Predložili su nam da ostanemo u hotelu.
The population has expanded rapidly over the years.	Stanovništvo se brzo širilo tokom godina.
He was granted asylum.	Dobio je azil.
This canoe is too long and heavy for me.	Ovaj kanu je predugačak i težak za mene.
They were young, but their faces were wrinkled and worn.	Bili su mladi, ali su im lica bila naborana i izlizana.
Tn years, he grew stronger and stronger.	Tn godina, rastao je sve jači i jači.
Use a strainer to wash the lenses.	Koristite cjedilo za pranje sočiva.
Another day of hard work dawned.	Osvanuo je još jedan dan napornog rada.
Now, let's look at the prospects.	Sada, pogledajmo izglede.
Although deeply religious, he still believed in moderation.	Iako duboko religiozan, i dalje je vjerovao u umjerenost.
Her father devoured the pages of the book.	Njen otac je proždirao stranice knjige.
He was riding his bicycle towards the city.	Vozio je bicikl prema gradu.
Some people believe that eating curry is good for health.	Neki ljudi vjeruju da je jedenje karija dobro za zdravlje.
She rarely called to help.	Rijetko se javljala da pomogne.
The highway is not finished yet.	Autoput još nije završen.
John was hit by a car.	Johna je oborio auto.
But many animal species are endangered.	Ali mnoge životinjske vrste su ugrožene.
An "air shower" was used to soften the sand.	Za omekšavanje pijeska korišten je "zračni tuš".
Unemployment is widespread.	Nezaposlenost je široko rasprostranjena.
Try to impress your friends with all your knowledge.	Pokušajte da impresionirate svoje prijatelje svim svojim znanjem.
These ancient texts were written in rudimentary language.	Ovi drevni tekstovi napisani su na rudimentarnom jeziku.
An interesting tourist destination.	Zanimljiva turistička destinacija.
First he secretly prepared the room.	Prvo je tajno pripremio sobu.
Lower animals do not want to be hurt.	Niže životinje ne žele da im se povrijedi.
Common side effects include joint pain and diarrhea.	Uobičajene nuspojave uključuju bol u zglobovima i dijareju.
The river is muddy from heavy rains.	Rijeka je mutna od obilnih kiša.
She had a kind face, but she seemed a little contemptuous.	Imala je ljubazno lice, ali djelovala je pomalo prezrivo.
Fill a glass with water.	Napunite čašu vodom.
Their clothes were made of synthetic materials.	Njihova odjeća bila je izrađena od sintetičkih materijala.
This actor got his vacation on television.	Ovaj glumac je dobio svoj odmor na televiziji.
My friend is in custody.	Moj prijatelj je u pritvoru.
She insisted that she must finish her homework first.	Insistirala je da prvo mora završiti domaći zadatak.
She realized she had run out of lipstick.	Shvatila je da joj je ponestalo karmina.
On my advice the bank withdrew the loan.	Po mom savjetu banka je povukla kredit.
The ceiling collapsed.	Plafon se srušio.
He grabbed the rope and pulled.	Zgrabio je konopac i povukao.
She started laughing hysterically.	Počela je histerično da se smeje.
Homeland, city and country.	Rodna zemlja, grad i zemlja.
Their diet consists of fresh fruit.	Njihova ishrana se sastoji od svežeg voća.
This story describes the manners of this country.	Ova priča opisuje manire ove zemlje.
Humans should be allowed to travel into space.	Ljudima treba dozvoliti da putuju u svemir.
The important thing in interior design is balance, always balance.	Važna stvar u dizajnu enterijera je balans, uvek balans.
The winter air was cold.	Zimski vazduh je bio hladan.
Children do not stop delighting their mother.	Djeca ne prestaju da oduševljavaju svoju majku.
His lungs were failing.	Pluća su mu otkazivala.
The laws have been simplified.	Zakoni su pojednostavljeni.
Aggressive tactics were ineffective.	Agresivna taktika je bila neefikasna.
These ruins are hundreds of years old.	Ove ruševine stare su stotine godina.
Smaller firms usually belong to such organizations.	Manje firme obično pripadaju takvim organizacijama.
He grunted softly.	Tiho je progunđao.
Popular terms don't make sense.	Popularni izrazi nemaju smisla.
It was quite festive today.	Danas je bila prilično svečana.
The detective entered the room.	Detektiv je ušao u sobu.
Bird populations are declining.	Populacije ptica opadaju.
The afforestation project will last for three years.	Projekat pošumljavanja će trajati tri godine.
The connection of land and sea.	Spoj kopna i mora.
He arrived in a small village.	Stigao je u malo selo.
Monosodium glutamate is a preservative.	Mononatrijum glutamat je konzervans.
Alcohol is depressing.	Alkohol je depresivan.
The tide was rising.	Plima je nabujala.
Clouds of ash blew away.	Oblaci pepela su oduvali.
He complained that he did not have the power to speak.	Žalio se da nema moć da govori.
The cow drank from the pond, tormented merrily.	Krava je pila iz bare, veselo mučući.
The young inventor suddenly laughed.	Mladi pronalazač se iznenada nasmijao.
We wouldn’t have a single chance at this!	Ne bismo imali ni jednu priliku za ovo!
The truck hit through the front wall of the station.	Kamion je udario kroz prednji zid stanice.
Meanwhile, weapons are still popular among civilians in some areas.	U međuvremenu, oružje je još uvijek popularno među civilima u nekim područjima.
The collision was catastrophic.	Sudar je bio katastrofalan.
Don't interfere in my business.	Ne mešaj se u moj posao.
It does not exist	Ne postoji
The gap between us will surely widen.	Jaz između nas će se sigurno proširiti.
Each picture tells a story.	Svaka slika priča priču.
Let the baby cry.	Ostavite bebu da plače.
Wine entered the palace for the first time in history.	Vino je prvi put u istoriji ušlo u palatu.
The last sentence of the book is similar to the introduction.	Poslednja rečenica knjige je slična uvodu.
The young man was wearing a blue baseball cap.	Mladić je nosio plavu bejzbol kapu.
Don't worry, it's just a small scratch.	Ne brinite, to je samo mala ogrebotina.
The hotel was owned by a young couple.	Hotel je bio u vlasništvu mladog para.
The newly discovered rocks are of unknown origin.	Novopronađene stijene su nepoznatog porijekla.
Please step back.	Molim vas odmaknite se.
Are you deaf or just stupid?	Jeste li gluvi ili samo glupi?
These scientists developed the electron microscope.	Ovi naučnici su razvili elektronski mikroskop.
Four soldiers guarded the tomb.	Četiri vojnika su čuvala grobnicu.
My old car blew its horn!	Stari auto mi je zatrubio!
Better to choose an easier route.	Bolje izabrati lakšu rutu.
The mayor hopes to boost growth.	Gradonačelnik se nada da će potaknuti rast.
The two councils work closely together.	Dva saveta blisko sarađuju.
The anthem about new technologies is unjustified.	Himna oko novih tehnologija je neopravdana.
The first settlers were savages!	Prvi doseljenici su bili divljaci!
This animal was rarely seen in the wild.	Ova životinja se rijetko viđala u divljini.
The crane pierces the treetops.	Dizalica probija krošnje drveća.
The truck broke down again.	Kamion se opet pokvario.
Reduce your reliance on fossil fuels.	Smanjite svoje oslanjanje na fosilna goriva.
Their gazes met briefly across the crowded room.	Pogledi su im se nakratko sreli preko prepune sobe.
Family members would often shoot at them.	Članovi porodice često bi se gađali oko njih.
We watch the news every day.	Gledamo vijesti svaki dan.
The cafe was busy with activities.	Kafić je bio zauzet aktivnostima.
The president of the bank has resigned.	Predsjednik banke je podnio ostavku.
After the earthquake, there was destruction everywhere.	Nakon zemljotresa svuda je bilo razaranja.
They claimed that the island was beautiful.	Tvrdili su da je ostrvo prelepo.
Buyers spend hours in lines looking for better prices.	Kupci provode sate u redovima tražeći povoljnije cijene.
The biologist remained cautious.	Biolog je ostao oprezan.
The government has taken steps to start a program to clean up slums.	Vlada je preduzela korake da započne program čišćenja sirotinjskih četvrti.
Many parents have invited their children to become doctors.	Mnogi roditelji su pozvali svoju djecu da postanu ljekari.
The posh sports car zoomed in.	Otmjeni sportski automobil je zumirao.
The baby laughed.	Beba se nasmijala.
It is interesting to contrast this song with another.	Zanimljivo je suprotstaviti ovu pjesmu drugoj.
The scent of fresh color is paradise.	Miris svježe boje je raj.
The young man entered the shop.	Mladić je ušao u radnju.
There were no visible signs of damage.	Nije bilo vidljivih znakova oštećenja.
The mall is closed at midnight.	Tržni centar je zatvoren u ponoć.
The villagers savagely slaughtered a leopard.	Seljani su divljački izmrcvarili leoparda.
We produce a large number of goods.	Proizvodimo veliki broj robe.
Compared to running water, obsidian is almost worthless.	U poređenju sa tekućom vodom, opsidijan je gotovo bezvrijedan.
The passengers remained in the trench for four days.	Četiri dana putnici su ostali u rovu.
I'm not trying to please people.	Ne pokušavam da ugodim ljudima.
Most of the world's salt is found in underground pools.	Većina svjetske soli nalazi se u podzemnim bazenima.
Water is a valuable resource	Voda je dragocjen resurs
The victory is secured by entering the final goal.	Pobjeda je osigurana ulaskom konačnog gola.
All foreign visitors must have a visa.	Svi strani posjetioci moraju imati vizu.
The cat was not interested in food.	Mačka nije bila zainteresovana za hranu.
How will we communicate?	Kako ćemo komunicirati?
Whales are hunted for their meat.	Kitovi se love zbog njihovog mesa.
The resolution was never implemented.	Rezolucija nikada nije sprovedena.
The room smelled of smoke.	Soba je zaudarala na dim.
The barbarians ate us alive.	Varvari su nas žive pojeli.
In local legend, the ghosts of a slain pirate captain	U lokalnoj legendi, duhovi ubijenog gusarskog kapetana
Let the onion cook in the pan.	Pustite da se luk kuva u tiganju.
Her only happiness was thinking about him.	Njena jedina sreća bila je razmišljanje o njemu.
The guests sat around an ornate table.	Gosti su sjedili oko kitnjastog stola.
We employ workers from all over the world.	Zapošljavamo radnike iz cijelog svijeta.
Troops occupied the city.	Trupe su zauzele grad.
He was well known in the secret fraternity.	Bio je dobro poznat u tajnom bratstvu.
This region has several colleges and universities.	Ova regija ima nekoliko koledža i univerziteta.
Finally the boulder loosened.	Konačno se kamena gromada olabavila.
Pierce the veil of light with your sword.	Probijte veo svjetlosti mačem.
He never used a gun.	Nikada nije koristio pištolj.
He is from a large family.	On je iz velike porodice.
He lent me two books this morning.	Jutros mi je pozajmio dvije knjige.
High school students have unlimited possibilities.	Srednjoškolci imaju neograničene mogućnosti.
The foreign minister was stunned.	Ministar vanjskih poslova je bio zaprepašten.
Many lived in poverty.	Mnogi su živjeli u siromaštvu.
Here is a picture of an old alley.	Evo slike stare uličice.
She hopes to do a sewing job.	Nada se da će napraviti posao šivanja.
Where vehicles pass, the brittle ground is washed away.	Tamo gdje vozila prolaze, lomljivo tlo se ispire.
The intruder hit the diver in the head.	Uljez je udario ronioca po glavi.
It is very important to take a step back.	Od velike je važnosti napraviti korak unazad.
Boar tusks provide protection for the animal's face.	Kljove vepra pružaju zaštitu za lice životinje.
Orchids are one of the most popular flowers.	Orhideje su jedno od najpopularnijih cvijeća.
A mixture of different scents makes a wonderful perfume.	Mešavina različitih mirisa čini divan parfem.
Do not mix sleeping pills and alcohol.	Nemojte miješati tablete za spavanje i alkohol.
Billboards often cover the walls here.	Bilbordi često prekrivaju zidove ovdje.
When he finished, the train headed for the station.	Kada je završio, voz je krenuo ka stanici.
The lover's gaze was unwavering.	Ljubavnikov pogled bio je nepokolebljiv.
As proof, she points to the child in this case.	Kao dokaz, ona u ovom slučaju ukazuje na dijete.
So these economists think that's happening.	Dakle, ovi ekonomisti misle da se to dešava.
He fears for her safety.	On se boji za njenu bezbednost.
The man had one leg.	Čovjek je imao jednu nogu.
It takes a lot of patience to be a journalist.	Potrebno vam je mnogo strpljenja da biste bili novinar.
The green field bordered the golf course.	Zeleno polje graničilo je s terenom za golf.
Start the engine.	Pokrenite motor.
This task requires a great deal of skillful coordination.	Ovaj zadatak zahtijeva veliku dozu vješte koordinacije.
Just west of the city is a wildlife sanctuary.	Samo zapadno od grada nalazi se rezervat za divlje životinje.
We received an offer we could not refuse.	Dobili smo ponudu koju nismo mogli odbiti.
This story has been investigated by experts.	Ovu priču istražili su stručnjaci.
Ideally, the new drug would be vegetarian.	U idealnom slučaju, nova droga bi bila vegetarijanska.
It is absurd to lose so much food every day.	Apsurdno je gubiti toliko hrane svaki dan.
The train sped by, and his whistle whistled.	Vlak je projurio, a njegov zvižduk je pištao.
He denies the allegations.	On negira optužbe.
The ruler is an old man.	Vladar je starac.
Most of the older houses in the region are unrepairable.	Većina starijih kuća u regionu je nepopravljiva.
An avalanche buried the foot of the mountain.	Lavina je zatrpala podnožje planine.
A thick fog hovered over the city, obscuring his vision.	Gusta magla se nadvila nad gradom, zaklanjajući mu vid.
In this picture is the church on the hill.	Na ovoj slici je crkva na brdu.
Unemployment is high.	Nezaposlenost je visoka.
You pass this place for a thousand.	Prođeš ovo mjesto na hiljadu.
Clean the cage.	Očistite kavez.
The rain hit the roof.	Kiša je udarila po krovu.
Fear is a vital instinct for survival.	Strah je vitalni instinkt preživljavanja.
Fearless of losing, she set off again.	Neustrašena gubitkom, ponovo je krenula.
Sunbathing is a pleasant way to relax and unwind.	Sunčanje je prijatan način da se opustite i opustite.
Sweat rolled down her cheeks.	Znoj joj se kotrljao niz obraze.
So he had to be beheaded.	Stoga je morao biti odrubljen.
A decent smile appeared on his face.	Na licu mu se pojavio pristojan osmijeh.
They call him "Captain."	Zovu ga "kapetan".
The more analytical students raised their hands.	Analitičniji studenti podigli su ruke.
The carpet is handmade.	Tepih je ručno rađen.
Haberdashery has a stand on the main road.	Galanterija ima štand na glavnom putu.
She has become a media favorite.	Postala je miljenica medija.
I don't remember the title of that book.	Ne sjećam se naslova te knjige.
The property is for sale as it is.	Nekretnina se prodaje takva kakva je.
The poet described the scene vividly.	Pjesnik je scenu opisao živopisno.
The cops are attacking this house.	Panduri napadaju ovu kuću.
The ceremony ended quickly.	Ceremonija je brzo završena.
These castles have stood for centuries.	Ovi dvorci su stajali vekovima.
She stood at the window and stared at the dark sky.	Stajala je na prozoru i gledala u tamno nebo.
Port cities are characterized by heavy industry.	Lučke gradove karakterizira teška industrija.
The company needed new fuel for its trucks.	Kompaniji je bilo potrebno novo gorivo za svoje kamione.
Work hard and you will find a job.	Radite naporno i naći ćete posao.
The foundations laid by the teacher were effective.	Temelji koje je postavio nastavnik bili su efikasni.
There is no escape from the past.	Nema bijega od prošlosti.
Turn off the lights.	Ugasi svjetlo.
Recipes for broccoli salad are numerous.	Recepti za salatu od brokolija su brojni.
We got sick.	Razboleli smo se.
I want to die slowly.	Želim da umrem polako.
It rains less and less every year.	Svake godine pada sve manje kiše.
He got up from his chair, looking at the door.	Ustao je sa stolice, gledajući prema vratima.
People who heat their homes are increasingly using wood.	Ljudi koji griju svoje domove sve više koriste drva.
His reports were widely published.	Njegovi izvještaji su bili naširoko objavljivani.
The officer punished the man.	Policajac je čovjeku dao kaznu.
They were soon joined by a small crowd of voters.	Ubrzo im se pridružila mala gomila birača.
We will then examine the proposal.	Zatim ćemo ispitati prijedlog.
These books are lost.	Ove knjige su izgubljene.
Sweet flower aroma	Slatka aroma cvijeta
The houses in the village were blue.	Kuće u selu bile su plave.
The cook carefully weighed the spices in a bowl.	Kuvar je pažljivo izvagao začine u činiju.
It was a wonderful day.	Bio je to divan dan.
The coach tried to motivate the team.	Trener se trudio da motiviše ekipu.
She is still young.	Ona je još mlada.
He bravely addressed the audience.	On se hrabro obratio publici.
There are birds in the forest.	U šumi ima ptica.
They are incapable of independent thinking.	Nesposobni su za samostalno mišljenje.
Still, the prospects for local agriculture remain bleak.	Ipak, izgledi za lokalnu poljoprivredu su i dalje sumorni.
No wonder he encountered anger.	Nije ni čudo što je naišao na ljutnju.
His explanation was boring.	Njegovo objašnjenje je bilo dosadno.
Two children fell down a snowy hill.	Dvoje djece palo je niz snježno brdo.
Bats use echolocation for hunting.	Šišmiši koriste eholokaciju za lov.
The family burned down in their apartment.	Porodica je izgorjela u svom stanu.
So the man quickly got dressed and went home.	Tako se čovjek brzo obukao i otišao kući.
We paid three tickets.	Platili smo tri karte.
The dishes were small, which reflected their status.	Posuđe je bilo malo, što je odražavalo njihov status.
How the hell did you end up like this?	Kako si, pobogu, završio ovako?
Teachers had to work hard to organize their courses.	Nastavnici su morali naporno da rade kako bi organizovali svoje kurseve.
The passage is steep.	Prolaz je strm.
Something shifted among the tall trees.	Nešto se pomaklo među visokim drvećem.
No, but seriously, leave me alone.	Ne, ali ozbiljno, ostavi me na miru.
Loose particles cause accidents.	Labave čestice uzrokuju nesreće.
The winner was announced.	Proglašen je pobjednik.
Metal chemical element, used in dentistry.	Metalni hemijski element, koji se koristi u stomatologiji.
We are all concerned about the growing level of crime in this area.	Sve nas zabrinjava sve veći nivo kriminala u ovoj oblasti.
To submit new state facts, click here.	Za dostavljanje novih državnih činjenica, kliknite ovdje.
A wave of crime of incredible proportions.	Talas kriminala nevjerovatnih razmjera.
He opened the door for us.	On nam je otvorio vrata.
A wise old woman entered her house.	Mudra starica je ušla u njenu kuću.
Heavy rains destroyed the crops in the newly planted field.	Obilne kiše uništile su useve na novozasađenoj njivi.
That's right.	Tako je.
The cry of the newborn broke the tension.	Plač novorođenčeta razbio je napetost.
The soldiers went to the villagers, cut and cut.	Vojnici su krenuli na seljane, sekli i sekli.
The list of items was too long.	Lista stavki je bila predugačka.
Our focus is on making health care available to everyone.	Naš fokus je na tome da zdravstvena zaštita bude dostupna svima.
Why is it so difficult to create useful robots?	Zašto je tako teško stvoriti korisne robote?
Coming out of the darkness caused a shudder of fear.	Izlazak iz mraka izazvao je drhtaj straha.
Fill a bowl with rice.	Napunite posudu pirinčem.
Workers demanded higher wages.	Radnici su tražili veće plate.
It's okay to be tired.	U redu je biti umoran.
She stayed at home, hiding.	Ostala je kod kuće, skrivala se.
The professor is wise but strict.	Profesor je mudar, ali strog.
She ordered coffee with milk.	Naručila je kafu sa mlijekom.
The dispute was resolved by marital advice.	Spor su riješili bračnim savjetom.
A little finch flew in through the window.	Mala zeba je uletela kroz prozor.
He needs to do a better job.	On treba da uradi bolji posao.
A lawyer near me tried to persuade me to sue.	Advokat u mojoj blizini pokušao je da me nagovori da tužim.
More and more people are vegetarians.	Sve više ljudi je vegetarijanac.
They felt insecure about their plan.	Osjećali su se nesigurno u pogledu svog plana.
Open a window for your baby's well-being.	Otvorite prozor za dobrobit vaše bebe.
He was an important figure in the biomedical sciences.	Bio je važna ličnost u biomedicinskim naukama.
Our office is really quiet this afternoon.	Naša kancelarija je zaista tiha danas popodne.
I will write to my brother.	Pisaću svom bratu.
He hoped it wouldn't happen again.	Nadao se da se to neće ponoviti.
The president plans to meet with his advisers.	Predsjednik planira da se sastane sa svojim savjetnicima.
Here is the floor plan.	Evo tlocrta.
Across from the restaurant is a hospital.	Preko puta restorana je bolnica.
She washed her hands, dried them, and prepared to leave.	Oprala je ruke, osušila ih i pripremila se za odlazak.
Although poor, her family was comfortable.	Iako siromašna, njena porodica je bila udobna.
I mumbled the whole story.	Izbrbljao sam cijelu priču.
Such places should be avoided.	Takva mjesta treba izbjegavati.
He kept his personal belongings in his backpack.	Lične stvari je pohranio u ranac.
Success was not guaranteed.	Uspjeh nije bio zagarantovan.
The wind howled as it blew across the lonely plain.	Vjetar je zavijao dok je duvao po usamljenoj ravnici.
Water temperatures have risen in the last century.	Temperature vode su porasle u prošlom veku.
The poor are always with us.	Siromašni su uvek sa nama.
They both talked for a long time.	Obojica su govorila nadugo.
It rarely annoys women.	Retko nervira žene.
The child's father was a lawyer.	Otac djeteta je bio advokat.
The gang roamed the streets at night.	Banda je noću kretala ulicama.
We found an eagle's nest high above the ground.	Pronašli smo orlovo gnijezdo visoko iznad zemlje.
The material is too rough to use.	Materijal je previše grub za upotrebu.
Some foods go well with rice.	Neke namirnice dobro idu uz pirinač.
The visiting principal shocked the students with his harsh speech.	Gostujući direktor šokirao je učenike svojim grubim govorom.
He gained power over them.	Dobio je moć nad njima.
He expressed his opinion with serious conviction.	Svoje je mišljenje iznio sa ozbiljnim uvjerenjem.
It is followed by several pages of thick formulas.	Nakon njega slijedi nekoliko stranica gustih formula.
Very few people throw garbage.	Vrlo malo ljudi baca smeće.
Teachers voted for the strike.	Nastavnici su glasali za štrajk.
Her excellent singing voice enchanted everyone.	Njen izvrstan pevački glas je sve očarao.
You will need to use another piece of tape.	Morat ćete koristiti još jedan komad trake.
Really nice thing.	Zaista zgodna stvar.
The sterile field remains empty.	Sterilno polje ostaje prazno.
The stars were eerily bright at night.	Zvezde su bile sablasno sjajne u noći.
Sometimes he works with his brother on the farm.	Ponekad radi sa bratom na farmi.
A ray of excitement hovered over the crowd.	Zrak uzbuđenja nadvio se nad gomilom.
Tawry owls are nocturnal.	Tawry sove su noćne.
This student has a very promising future.	Ovaj student ima veoma obećavajuću budućnost.
All the men were doctors.	Svi muškarci su bili doktori.
This villa is extremely sunny, with a beautiful veranda.	Ova vila je izuzetno sunčana, sa prekrasnom verandom.
The taste was bitter.	Okus je bio gorak.
Such behavior is not acceptable.	Takvo ponašanje nije prihvatljivo.
Dozens of people were injured in the accident.	U nesreći je povrijeđeno više desetina ljudi.
Okay, but we don't have enough time.	Dobro, ali nemamo dovoljno vremena.
Do you prefer red?	Više voliš crvenu?
The fake model used a silicone mask.	Lažni model koristio je silikonsku masku.
Stagg sold speech lessons.	Stagg je prodavao lekcije iz govora.
All the old buildings collapsed.	Sve stare zgrade su se srušile.
Torn and shabby, yet usable.	Pocepano i otrcano, a ipak upotrebljivo.
This sector is going through hard times.	Ovaj sektor prolazi kroz teška vremena.
The fence collapsed under the weight of the snow.	Ograda se srušila pod težinom snijega.
The slippery slope argument is often made against gun control.	Argument o klizavoj stazi često se iznosi protiv kontrole oružja.
She picked weeds from the garden.	Brala je korov iz bašte.
The sister left us alone for a moment.	Sestra nas je na trenutak ostavila same.
Seven people were killed today.	Danas je ubijeno sedam osoba.
My most cherished thing is my watch.	Moja najcjenjenija stvar je moj sat.
We have seen a sharp rise in summer temperatures.	Vidjeli smo nagli porast ljetnih temperatura.
Authorities imposed curfews.	Vlasti su uvele policijski čas.
The older we get, the worse our eyesight is.	Što smo stariji, to nam je lošiji vid.
So home to your castle of pleasure.	Dakle dom tvom dvorcu zadovoljstva.
The river overflowed its banks.	Rijeka se izlila iz korita.
The journalist was imprisoned for reporting the abuse.	Novinar je zatvoren zbog izvještavanja o zlostavljanju.
The cash register was rigid.	Blagajnica je bila kruta.
The girl's parents kept their home in perfect condition.	Roditelji djevojčice održavali su svoj dom u savršenom stanju.
An ancient statue has been discovered.	Otkrivena je drevna statua.
The desperate mother begged to be allowed to stay.	Očajna majka je molila da im dozvoli da ostanu.
This man is a liar.	Ovaj čovek je lažov.
Do not take illegal drugs.	Ne uzimajte ilegalne droge.
The door was locked.	Vrata su bila zaključana.
After yelling at him, the boy ran away.	Nakon što je vikala na njega, dječak je pobjegao.
The day was hot and dry, and the night was cold.	Dan je bio vruć i suv, a noću hladno.
All this was done in secret.	Sve je to urađeno u tajnosti.
His smile was especially warm.	Njegov osmeh je bio posebno topao.
This passage is illuminated by sunlight.	Ovaj prolaz je obasjan sunčevom svetlošću.
Have mercy on the master.	Gospodaru imaj milosti.
She left the room without a word.	Izašla je iz sobe bez riječi.
The lights came on and off.	Svjetla su se palila i gasila.
The disease was common in the Middle Ages.	Bolest je bila uobičajena u srednjem vijeku.
The way to the hot springs was very pleasant.	Put do toplih izvora bio je veoma prijatan.
Heroin is highly addictive.	Heroin izaziva veliku ovisnost.
What did the journalist say?	Šta je novinar rekao?
It is easy to engage in illegal activities.	Lako je upasti u ilegalne aktivnosti.
Whenever the king dies, a new successor must be chosen.	Kad god kralj umre, mora se izabrati novi nasljednik.
He poured boiling water into his coffee.	Sipao je kipuću vodu u svoju kafu.
She died of dehydration a few days later.	Umrla je od dehidracije nekoliko dana kasnije.
The snake slid slowly toward the house.	Zmija je nežurno kliznula prema kući.
Life habits can change.	Životne navike se mogu promijeniti.
He growled with his characteristic growl.	Zarežao je svojim karakterističnim režanjem.
The school principal welcomed the children.	Direktor škole je dočekao djecu.
He is constantly arguing with her.	Stalno se svađa sa njom.
The factory was surrounded by a high wall.	Fabrika je bila ograđena visokim zidom.
Children have the right to education.	Djeca imaju pravo da se obrazuju.
The howling wind was cold.	Vjetar koji je zavijao bio je hladan.
Beneath the dome sat the royal court.	Ispod kupole sjedio je kraljevski dvor.
You will need to peel the oranges first.	Prvo ćete morati oguliti narandže.
The light of the lamp illuminated her face.	Svjetlo lampe obasjalo joj je lice.
He was lonely at school.	Bio je usamljen u školi.
Sell ​​my property and follow me.	Prodaj moju imovinu i prati me.
The mathematician used this to prove his theory.	Matematičar je to iskoristio da dokaže svoju teoriju.
This king is known for his voracious appetite for food.	Ovaj kralj je poznat po svom proždrljivom apetitu za hranom.
He speaks three languages.	Govori tri jezika.
He is waiting for his father's arrival.	Čeka dolazak oca.
The island is accessible only by small boat.	Ostrvo je dostupno samo malim brodom.
The singer's voice is rich and haunting.	Glas pjevačice je bogat i opsjedavajući.
The metal was strong enough to withstand considerable abuse.	Metal je bio dovoljno jak da izdrži znatna zlostavljanja.
Which of the following actions would you take?	Koju biste od sljedećih radnji poduzeli?
He felt tired.	Osećao se umorno.
Using a large cloth, she wiped the tile.	Koristeći veliku krpu, obrisala je pločicu.
The dark blue car stopped.	Zaustavio se tamnoplavi auto.
He believes in environmental protection.	Vjeruje u zaštitu okoliša.
Work has eroded family life.	Posao je nagrizao porodični život.
Fred is a popular politician.	Fred je popularan političar.
A vacuum tube converts electricity into sound.	Vakumska cijev pretvara električnu energiju u zvuk.
The sun shone on the city.	Sunce je obasjalo grad.
Most people claim that this boy is very intelligent.	Većina ljudi tvrdi da je ovaj dječak veoma inteligentan.
Don't mention politics.	Ne pominji politiku.
The clown wanted to be an artist at the table.	Klovn je želeo da bude umetnik na trapezu.
One cup is equal to two ordinary cups.	Jedna šolja je jednaka dve obične šolje.
His direct gaze dropped below her breasts.	Njegov direktni pogled spustio se ispod njenih grudi.
The castle stood on a hill.	Dvorac je stajao na brdu.
This compound is hard to come by.	Ovo jedinjenje je teško dobiti.
I pulled the brim of my hat.	Povukao sam obod svoje kape.
He got out of bed and opened the windows.	Ustao je iz kreveta i otvorio prozore.
They fled screaming.	Pobjegli su vrišteći.
When he asked that question, all the students laughed.	Kada je postavio to pitanje, svi učenici su se nasmijali.
I wanted to go.	Hteo sam da odem.
I can't show you these photos.	Ove fotografije vam se ne mogu pokazati.
She asked many questions about her new life.	Postavljala je mnoga pitanja o novom životu.
The match was very close.	Utakmica je bila veoma tesna.
The meeting will be at midnight.	Sastanak će biti u ponoć.
There were one hundred and seventy delegates.	Bilo je sto sedamdeset delegata.
This country has some big churches.	Ova zemlja ima neke velike crkve.
Suddenly a blue screen of death appears.	Iznenada se pojavljuje plavi ekran smrti.
Deserts cover vast areas.	Pustinje pokrivaju ogromna područja.
Huge swarms of mosquitoes often occur in summer.	Ljeti se često javljaju ogromni rojevi komara.
A lively recital took place in the beautiful church.	Živahan recital protekao je u prekrasnoj crkvi.
Don't forget the orange peel.	Ne zaboravite na narandžinu koru.
This restaurant offers several roast duck dishes.	Ovaj restoran nudi nekoliko jela od pečene patke.
The cannon sat on a branch, its black feathers peeled off.	Top je sjedio na grani, a njegovo crno perje je oguljeno.
Their main source of income is tourism.	Njihov glavni izvor prihoda je turizam.
So they boarded a bus heading for the coast.	Tako su se ukrcali u autobus koji je krenuo prema obali.
A passport is generally considered necessary for international travel.	Pasoš se generalno smatra neophodnim za međunarodna putovanja.
Don't buy cheap wine!	Ne kupujte jeftino vino!
Sugar was an expensive product until modern times.	Šećer je bio skup proizvod sve do modernih vremena.
It would be a very nice place to live.	To bi bilo jako lijepo mjesto za život.
It was easy to see what they thought.	Lako je bilo vidjeti šta misle.
She wandered down the hall.	Odlutala je u hodnik.
Air is the most basic condition for a lifetime.	Vazduh je najosnovniji uslov za ceo život.
The church was seldom silent.	Crkva je rijetko bila tiha.
It was a lot of fun giving this interview.	Bilo mi je jako zabavno dajući ovaj intervju.
Generally speaking, women live longer than men.	Uopšteno govoreći, žene žive duže od muškaraca.
This city is rich in history.	Ovaj grad je bogat istorijom.
Most migrants clean people's homes.	Većina migranata čisti domove ljudi.
He is not interested in politics.	Ne zanima ga politika.
There were two cups full of coffee on the table.	Na stolu su bile dvije čaše pune kafe.
He my parents bought me a piggy bank.	On su mi moji roditelji kupili kasicu prasicu.
Special dietary requirements are not a problem.	Posebni prehrambeni zahtjevi nisu problem.
He watched her silently.	Nijemo ju je posmatrao.
The bride was extremely beautiful.	Mlada je bila izuzetno lepa.
Mr. Cat hissed at the dog.	Gospodin mačka siknula je na psa.
The wheels of the wagon slipped.	Točkovi vagona su proklizali.
The senior captain wants to make a landing at high altitude.	Stariji kapetan želi da izvrši sletanje na velikoj visini.
Morse contractions are the shortest forms of writing.	Morzeove kontrakcije su najkraći oblici pisanja.
Farmers in developed countries use scientific farming methods.	Poljoprivrednici u razvijenim zemljama koriste naučne metode uzgoja.
According to legend, this tower was built by an old miller.	Prema legendi, ovu kulu je sagradio stari mlinar.
Similar results were achieved.	Slični rezultati su postignuti.
So, this is the answer.	Dakle, ovo je odgovor.
You will not be penalized for mistakes you make.	Nećete biti kažnjeni za greške koje napravite.
Eleven students face expulsion from school.	Jedanaest učenika se suočava sa isključenjem iz škole.
The beans are baked to perfection.	Pasulj je ispečen do savršenstva.
Home again, home again.	Opet kući, opet kući.
John was delighted.	Džon je bio oduševljen.
The Aborigines were the first.	Aboridžini su bili prvi.
His personality was enigmatic.	Njegova ličnost je bila zagonetna.
The corporate logo represents three children.	Korporativni logo predstavlja troje djece.
The condition of the mummy was uncertain.	Stanje mumije bilo je neizvjesno.
John was too rigid in his thinking.	John je bio previše krut u svom razmišljanju.
Memories of a snow-covered field.	Sjećanje na snijegom pokriveno polje.
Tourists spend millions of dollars every year.	Turisti svake godine troše milione dolara.
She reminded me of my dead brother.	Podsjetila me je na mog mrtvog brata.
In less than three months, the team was completely finished.	Za manje od tri mjeseca, tim je potpuno završio.
Since the collision, the bicycle has been smashed to pieces.	Od sudara je bicikl smrskan u paramparčad.
An education committee has been set up to monitor progress.	Osnovan je odbor za obrazovanje koji će pratiti napredak.
The fertile valley is rich in agricultural land and rivers.	Plodna dolina je bogata poljoprivrednim zemljištem i rijekama.
The store sells many rare items.	Prodavnica prodaje mnogo rijetkih artikala.
You just can't beat the taste of fresh bread.	Jednostavno ne možete pobediti ukus svežeg hleba.
The locals were in a festive mood.	Meštani su bili praznično raspoloženi.
A hand explored the table.	Ruka je istraživala stol.
On the way to school they saw a young girl.	Na putu do škole vidjeli su mladu djevojku.
So let's get started.	Dakle, hajde da počnemo.
She was not so young anymore.	Nije više bila tako mlada.
She sat under a tree, thinking.	Sjedila je ispod drveta, razmišljajući.
Researchers have found that green tea speeds up metabolism.	Istraživači su otkrili da zeleni čaj ubrzava metabolizam.
Floodwater rose above the bridge.	Poplavna voda se dizala iznad mosta.
The beautiful landscape used to be a hunting ground.	Prekrasan krajolik nekada je bio lovište.
Our ancestors were famous in this area.	Naši preci su bili poznati na ovim prostorima.
Read one chapter from start to finish.	Pročitajte jedno poglavlje od početka do kraja.
He was afraid he would freak out.	Plašio se da će se otkačiti.
The cat escaped through the basement window.	Mačka je pobjegla kroz prozor podruma.
However, the singing was mediocre.	Međutim, pjevanje je bilo osrednje.
The military strength of the nation has been significantly reduced.	Vojna snaga nacije je znatno smanjena.
The homeless man became quite friendly.	Beskućnik je postao prilično prijateljski raspoložen.
The young man studied mechanical engineering.	Mladić je studirao mašinstvo.
The room is divided into several parts.	Soba je podijeljena na više dijelova.
Neuroscientists wanted to know where	Neuronaučnici su hteli da znaju gde
It was hard to see anything clearly.	Bilo je teško bilo šta jasno vidjeti.
Enlighten your studies by researching some relevant big data.	Prosvijetlite svoje studije istraživanjem nekih relevantnih velikih podataka.
Nominally, they are equal.	Nominalno, oni su jednaki.
They can use the toilet only in small groups.	Oni mogu koristiti toalet samo u malim grupama.
We're going to need a bigger ship.	Trebaće nam veći brod.
He greeted me coldly.	Pozdravio me je hladno.
To borrow money, you must first find someone you trust.	Da biste posudili novac, prvo morate pronaći nekoga kome vjerujete.
The monks prayed fervently in the temple.	Monasi su se usrdno molili u hramu.
The bank did not pay the bill.	Banka nije platila račun.
A dark shadow was cast on the wall.	Tamna senka je bila bačena na zid.
Who is the wisest man in your family?	Ko je najmudriji čovjek u vašoj porodici?
The climate here depends on latitude.	Klima ovdje zavisi od geografske širine.
They want space for their children, he said.	Oni žele prostor za svoju djecu, rekao je.
He waited patiently.	Strpljivo je čekao.
The game often causes controversy among players.	Igra često izaziva kontroverze među igračima.
The school was closed after the winter break.	Škola je zatvorena nakon zimskog raspusta.
The game should be played with two people.	Igru treba igrati sa dvoje ljudi.
The combination of these factors caused a revolution.	Kombinacija ovih faktora izazvala je revoluciju.
The form of government they elected was not very democratic.	Oblik vlasti koji su izabrali nije bio baš demokratski.
These shoes are too expensive to buy.	Ove cipele su preskupe da bih ih kupio.
Wheat and rice yields have fallen.	Prinosi pšenice i pirinča su opali.
The city erupted with joy.	Grad je buknuo od radosti.
After all, waves only travel up and down.	Na kraju krajeva, talasi putuju samo gore-dole.
She was absent most of the day.	Bila je odsutna veći dio dana.
The pungent smell of orange spread through the market.	Oštar miris narandže širio se tržnicom.
The shark lazily sailed back into the sea.	Ajkula je lijeno otplovila natrag u more.
He passed away peacefully in his sleep.	Preminuo je mirno u snu.
Provides the information needed to run the school.	Pruža informacije potrebne za vođenje škole.
Playing with the ball was a big thing for the community.	Igra loptom je bila velika stvar za zajednicu.
The leaves of the bush have never been so big.	Lišće grma nikada nije bilo tako veliko.
A group of children had poor school performance.	Grupa djece je imala loš uspjeh u školi.
He has a face and hands.	Ima lice i ruke.
No blood was found at the crime scene.	Na mjestu zločina nije pronađena krv.
He plays the guitar well.	Dobro svira gitaru.
Remove any larger stones, if any.	Uklonite sve veće kamenje, ako ga ima.
Make two deep cuts on the chicken.	Napravite dva duboka reza na piletini.
Police said they tried to arrest the robbers.	Policajci su rekli da su pokušali da uhapse razbojnike.
Please review your writing.	Pregledajte svoje pisanje, molim.
The heat, however, was immediately noticeable.	Vrućina je, međutim, odmah bila primjetna.
People came here in crowds.	Ljudi su dolazili ovamo u gomilama.
Please keep your hands and feet inside the carriage.	Molimo vas da ruke i noge budu unutar kočije.
There are nine planets in our solar system.	U našem solarnom sistemu postoji devet planeta.
The stone that fell destroyed the nearby village.	Kamen koji je pao uništio je obližnje selo.
We studied the flight of a book from real insects.	Proučavali smo let knjige od pravih insekata.
Everyday life here depends on the abundance of whales.	Svakodnevni život ovdje ovisi o obilju kitova.
A group of doctors started a campaign at the local level.	Grupa doktora započela je kampanju na lokalnom nivou.
This is a short story.	Ovo je kratka priča.
His house is in a settlement built for magnificent estates.	Njegova kuća je u naselju izgrađenom za velebna imanja.
The population in this region is growing rapidly.	Stanovništvo u ovoj regiji ubrzano raste.
The writer put the pen in his mouth.	Pisac je stavio olovku u usta.
Have your address printed on the envelope.	Neka vaša adresa bude utisnuta na koverti.
Most of the products they sell are useless garbage.	Većina proizvoda koje prodaju je beskorisno smeće.
The mummified body of the saint lay in a box.	Mumificirano tijelo sveca ležalo je u kutiji.
It was a beautiful morning.	Bilo je divno jutro.
There is a huge amount of pollution in the country.	U zemlji postoji ogromna količina zagađenja.
Children should play outside whenever possible.	Djeca bi se trebala igrati napolju kad god je to moguće.
The attacker was armed with a shotgun.	Napadač je bio naoružan sačmarom.
His anger flared in an instant.	Njegov bijes je planuo u trenutku.
Thunder rumbled in the distance.	Grmljavina je tutnjala u daljini.
He has to be more aggressive.	Mora da bude agresivniji.
Waves splashed on the hotel on the beach.	Talasi su prskali o hotel na plaži.
He was greeted by a sharp landscape.	Dočekao ga je oštar pejzaž.
Air is much lighter than water.	Vazduh je mnogo lakši od vode.
The financial situation of the company began to improve.	Finansijska situacija preduzeća je počela da se poboljšava.
Each state has fixed annual costs.	Svaka država ima fiksne godišnje troškove.
John greeted his fellow team members.	John je pozdravio svoje kolege članove tima.
The object is made of white metal.	Predmet je izrađen od bijelog metala.
Sharp winds rushed through the river valleys.	Oštri vjetrovi jurili su dolinama rijeka.
Lenders seized the property and sold the contents at auction.	Zajmodavci su oduzeli imovinu i prodali sadržaj na aukciji.
She sprinted vigorously along the beach.	Energično je sprintala po plaži.
The roller coaster is in the park.	Roller coaster je u parku.
The book is missing.	Nedostaje knjiga.
Her achievements are impressive.	Njena dostignuća su impresivna.
Do not use a mobile phone while driving.	Nemojte koristiti mobilni telefon tokom vožnje.
Only two students passed the math exam.	Samo dva učenika su položila ispit iz matematike.
He was once an old king in this city.	Bio je jednom stari kralj u ovom gradu.
A rather cold wind was blowing.	Duvao je prilično hladan vjetar.
Are you talking about him?	Govoriš li o njemu?
The boy stopped him.	Dječak ga je zaustavio.
Who is this man?	Ko je taj čovjek?
A bee makes so much honey for one flower.	Pčela pravi toliko meda za jedan cvet.
Perhaps his desire to be recognized was exaggerated.	Možda je njegova želja da bude prepoznat bila pretjerana.
Fascinating case.	Fascinantan slučaj.
A quiet, informal whimper was his only answer.	Tiho, neformalno cviljenje je bio njegov jedini odgovor.
Not long ago she was a housewife.	Nedugo prije bila je domaćica.
Is there a house nearby?	Ima li kuća u blizini?
The warring tribes are at war with each other.	Zaraćena plemena ratuju jedni protiv drugih.
The mood there was gloomy.	Raspoloženje je tamo bilo tmurno.
In the hermetically sealed room, air could not escape.	U hermetički zatvorenoj prostoriji, vazduh nije mogao izaći.
I crossed the river by boat.	Prešao sam reku čamcem.
They must have overcome huge obstacles.	Mora da su savladali ogromne prepreke.
The mafia still controls the city.	Mafija i dalje kontroliše grad.
Most people find this area very safe.	Većina ljudi ovo područje smatra vrlo sigurnim.
He smelled butter pastries.	Osjetio je miris peciva od maslaca.
The coach was proud of his players.	Trener je bio ponosan na svoje igrače.
They have lived in harmony for centuries.	Vekovima su živeli u harmoniji.
Narayanan climbed the waterfall.	Narayanan se popeo uz vodopad.
Your work shows a high level of skill.	Vaš rad pokazuje visok nivo veštine.
The waves crashed against the nearby rocks.	Talasi su se razbijali o obližnje stijene.
Countries are interdependent.	Zemlje su međusobno zavisne.
Alternatively, you can pick up your blouse and show off your bra.	Alternativno, možete podići bluzu i pokazati grudnjak.
She was good with numbers and bookkeeping.	Bila je dobra sa brojevima i knjigovodstvom.
Aluminum is a soft metal.	Aluminijum je mekan metal.
Water becomes ice when it freezes.	Voda postaje led kada se smrzne.
Birds are disappearing from our sky.	Ptice nestaju sa našeg neba.
The penguin floated on the surface of the water.	Pingvin je plutao na površini vode.
The clever fox has escaped his enemies.	Pametna lisica je izmakla svojim neprijateljima.
Abandoned in the cemetery, they lie together	Napušteni na groblju, leže zajedno
He took a deep breath, silent.	Duboko je udahnuo, ćuteći.
Use a guillotine to cut steaks.	Koristite giljotinu za rezanje odrezaka.
The predator is a hawk or eagle.	Grabljivica je jastreb ili orao.
The taxi driver refused to drive in the rain.	Taksista je odbio da vozi po kiši.
Peacock feathers are long and beautiful.	Paunovo perje je dugo i lijepo.
Most people here have founded political parties.	Većina ljudi ovdje je osnovala političke stranke.
The star attraction was the cinema.	Zvjezdana atrakcija bio je bioskop.
Things don't look good for us.	Stvari ne izgledaju dobro za nas.
This country needs efficient transport, he said.	Ovoj zemlji je potreban efikasan transport, rekao je on.
Sleep well.	Lijepo spavaj.
The scientist abandoned his research.	Naučnik je napustio svoje istraživanje.
After a hard day, the young woman sits down.	Nakon napornog dana, mlada žena sjeda.
The soldier needed a break, so he fell asleep.	Vojniku je bio potreban odmor, pa je zadremao.
The photographer worked fast.	Fotograf je radio brzo.
She was upset, but said nothing.	Bila je uznemirena, ali nije rekla ništa.
In the spring, their crops were top crops.	U proleće su njihovi usevi bili vrhunski usevi.
Police were on the scene within minutes.	Policija je bila na licu mjesta za nekoliko minuta.
Applying this paste will help repel ants.	Primjena ove paste pomoći će u otjeranju mrava.
Protesters uncovered a secret weapons factory.	Demonstranti su otkrili tajnu fabriku oružja.
The soup will strongly bubble.	Supa snažno mehuriće.
The graph shows the average for each group.	Grafikon prikazuje prosjek za svaku grupu.
The man returns home after a hard day at work.	Čovjek se vraća kući nakon napornog dana na poslu.
You will need two cups of normal sugar first.	Prvo će vam trebati dvije šolje normalnog šećera.
This graphic illustrates the findings.	Ova grafika ilustruje nalaze.
Thieves stole an antique car during the exhibition.	Lopovi su ukrali starinski automobil tokom izložbe.
He sleeps in a cage at the zoo.	Spava u kavezu u zoološkom vrtu.
Many people in this city suffer from asthma.	Mnogi ljudi u ovom gradu boluju od astme.
The hard part is removing the seeds.	Težak dio je uklanjanje sjemenki.
Some people do what they do for money.	Neki ljudi rade ono što rade za novac.
Police arrested dozens of people yesterday.	Policija je juče uhapsila desetine ljudi.
We offer you more savings!	Nudimo vam još uštede!
His sense of adventure knew no bounds.	Njegov smisao za avanturu nije poznavao granice.
People took shelter from the scorching sun.	Ljudi su se sklonili od žarkog sunca.
He bit the carrot sharply.	Oštro je zagrizao šargarepu.
This garden is completely fenced.	Ovaj vrt je potpuno ograđen.
They used widespread bribery to win their poll victory.	Koristili su široko rasprostranjeno podmićivanje kako bi osvojili svoju pobjedu u anketi.
Some cars catch fire quite often.	Neki automobili se prilično često zapale.
He has taught students around the world.	Predavao je studente širom svijeta.
The two leaders are very similar.	Dva lidera su veoma slična.
Jet crabs are carried on their backs.	Jet rakovi se nose na leđima.
This part of the river is important.	Ovaj dio rijeke je važan.
The train was late this morning.	Voz je kasnio jutros.
In medicine, experience pays off.	U medicini se iskustvo isplati.
In the past, the planets were believed to be motionless.	U prošlosti se vjerovalo da su planete nepomične.
These books are available for free.	Navedene knjige dostupne su besplatno.
The earthquake caused enormous damage.	Zemljotres je napravio ogromnu štetu.
The castle is the seat of government	Dvorac je sjedište vlade
Cows are milked for their milk.	Krave se muzu za njihovo mlijeko.
John arrived home later than usual.	John je stigao kući kasnije nego inače.
Who is responsible for this crime?	Ko je odgovoran za ovaj zločin?
Bake it in the oven for about twenty minutes.	Pecite ga u rerni dvadesetak minuta.
The dictionary defines this word as an adjective.	Rječnik ovu riječ definira kao pridjev.
You shuffle the cards well.	Dobro promiješate karte.
Iron is extracted from ore.	Gvožđe se vadi iz rude.
This group will resist militaristic movements.	Ova grupa će se oduprijeti militarističkim pokretima.
This is just a defensive maneuver.	Ovo je samo odbrambeni manevar.
A thick fog hung over the city.	Nad gradom se nadvila gusta magla.
The tiger is a top predator.	Tigar je vrhunski grabežljivac.
With one sip, the sweet liquid slid down my throat.	Jednim gutljajem mi je slatka tečnost skliznula niz grlo.
It was then that there was a big explosion.	Upravo tada je došlo do velike eksplozije.
She put her head under the pillow.	Stavila je glavu pod jastuk.
Aphasia is the second most common neurological condition.	Afazija je drugo najčešće neurološko stanje.
He fell asleep behind the wheel.	Zaspao je za volanom.
Water evaporates into the air.	Voda isparava u zrak.
The left hand of the glove is blue.	Lijeva ruka rukavice je plava.
The disease will continue to spread unless precautionary measures are taken.	Bolest će se nastaviti širiti ako se ne preduzmu mjere opreza.
The supply of cheap electricity is this electricity.	Snabdijevanje jeftinom električnom energijom je ove struje.
We need a government to fight pollution.	Potrebna nam je vlada da suzbije zagađenje.
There is one stone on each cherry.	Na svakoj trešnji je po jedna koštica.
There was an error in the document.	Došlo je do greške u dokumentu.
Do you have milk?	Imate li mlijeka?
This park has art galleries.	Ovaj park ima umjetničke galerije.
It's boring to be old.	Dosadno je biti star.
The enemy has strength, but courage is on our side.	Neprijatelj ima snagu, ali hrabrost je na našoj strani.
And since then there have been no more problems.	I od tada više nije bilo problema.
The newly discovered fossils are buried in the ground.	Novootkriveni fosili zakopani su u zemlju.
She resisted, but he overcame her.	Ona se opirala, ali on ju je savladao.
This is reckless behavior.	Ovo je bezobziran način ponašanja.
The mesons were unstable.	Mezoni su bili nestabilni.
He wants to become a paleontologist.	Želi da postane paleontolog.
She put the last thing on her desk.	Posljednju stvar je stavila na svoj sto.
A mixture of orange juice and condensed milk.	Mešavina soka od narandže i kondenzovanog mleka.
Wide highways have recently been paved.	Široki autoputevi su nedavno asfaltirani.
The efficiency of the new crop has been called into question.	Efikasnost novog useva dovedena je u pitanje.
Fish swim upstream when the water is cold.	Ribe plivaju uzvodno kada je voda hladna.
The government put the power plant into operation.	Vlada je pustila u rad elektranu.
The thief was relieved when police arrived.	Lopov je osjetio olakšanje kada je stigla policija.
The following year, the disaster happened again.	Sljedeće godine, katastrofa se ponovo dogodila.
She was tired of running naked through the woods.	Bila je umorna od trčanja gola kroz šumu.
You can solve problems using different methods.	Probleme možete riješiti koristeći različite metode.
This news surprised everyone.	Ova vijest je sve iznenadila.
That amphibian is a relative of the frog.	Taj vodozemac je rođak žabe.
The president was the only adult.	Predsjednik je bio jedini punoljetan.
Justice is blind, but our eyes are not.	Pravda je slijepa, ali naše oči nisu.
We have moved some of the equipment to safer locations.	Prebacili smo dio opreme na sigurnije lokacije.
A camel was pulled out of the car.	Iz automobila je izvučena kamila.
Not long after, he found a wallet.	Nedugo kasnije, pronašao je novčanik.
The industry is creating serious pollution.	Industrija stvara ozbiljno zagađenje.
Your editor wants you to leave.	Vaš urednik želi da odete.
Information was scarce in the field.	Informacije su bile oskudne na terenu.
The flood was of epic proportions.	Poplava je bila epskih razmjera.
The celebration will be short.	Proslava će biti kratka.
When we arrived, the place was deserted.	Kada smo stigli, mjesto je bilo pusto.
The ice cream cone melted.	Kornet sladoleda se topio.
She must have seen my reaction, but she pretended not to.	Mora da je vidjela moju reakciju, ali se pretvarala da nije.
The city lies by a small river.	Grad leži uz malu rijeku.
Your download should start immediately.	Vaše preuzimanje bi trebalo početi odmah.
This can be very important for your work schedule.	Ovo može biti veoma važno za vaš radni raspored.
Hospitals simply do not have enough beds.	Bolnice jednostavno nemaju dovoljno kreveta.
The whole seed is planted in a hole.	Cijelo sjeme je posađeno u rupu.
Some birds migrate thousands of miles each year.	Neke ptice migriraju hiljadama milja svake godine.
The best cooks are on my shelf.	Najbolje kuharice su na mojoj polici.
A police officer was investigating the robbery.	Policajac je istraživao pljačku.
Archaeologists have excavated this cliff.	Arheolozi su iskopali ovu liticu.
His youthful appearance refuted his age.	Njegov mladalački izgled pobija njegove godine.
They decided the time had come.	Odlučili su da je došlo vrijeme.
The politician was known for his work ethic.	Političar je bio poznat po svojoj radnoj etici.
His favorite subject is ancient mythology.	Njegova omiljena tema je antička mitologija.
But there may be a way.	Ali tu možda postoji način.
The train was late.	Vlak je kasnio.
People have experienced a general decline in well-being.	Ljudi su iskusili opšti pad blagostanja.
John, you better start looking for a new job.	Johne, bolje bi bilo da počneš tražiti novi posao.
The damage caused by plastic has become a burning issue.	Šteta koju uzrokuje plastika postala je goruće pitanje.
I saw her friend there.	Video sam njenu prijateljicu tamo.
It was my son's favorite story.	Bila je to omiljena priča mog sina.
A deposit was required to reserve a room.	Za rezervaciju sobe bio je potreban depozit.
A thick fog obscures the outlines of the mountain.	Gusta magla zamagljuje obrise planine.
The author was shocked by this development.	Autor je bio šokiran ovim razvojem događaja.
She never forgave her husband for divorce.	Suprugu nikada nije oprostila razvod.
He was at the forefront of a successful endeavor.	Bio je na čelu uspješnog poduhvata.
It also didn't seem good.	Takođe se činilo da nije dobro.
She founded a bank, which was successful.	Osnovala je banku, koja je bila uspješna.
Her employer asked for proof.	Njen poslodavac je tražio dokaz.
Please recite the verse.	Molimo recite stih.
The teaching staff is highly qualified.	Nastavno osoblje je visoko kvalifikovano.
He was asked to make a difficult decision.	Od njega je traženo da donese tešku odluku.
What's the difference?	Kakva je to razlika?
Let's try something completely different.	Hajde da probamo nešto potpuno drugačije.
Shares have risen steadily in recent weeks.	Dionice su stalno rasle protekle sedmice.
Raise your right hand, please.	Podignite desnu ruku, molim.
Nominate the right man for the job.	Nominirajte pravog čovjeka za posao.
The cat's tail blurred, she snuck toward the porch.	Mačji rep zamagljen, šmugnula je prema trijemu.
Did you spend too much money?	Da li ste potrošili previše novca?
I'm surprised how tall he is!	Iznenađen sam koliko je visok!
A few friends visited us last week.	Prošle sedmice nas je posjetilo nekoliko prijatelja.
Every night she asked the children to say prayers.	Svake večeri je tražila od djece da izgovaraju molitve.
The queen stretches her legs.	Kraljica proteže noge.
The human body is a mass of chemicals.	Ljudsko tijelo je masa hemikalija.
The next morning the wood was dry.	Sljedećeg jutra drvo je bilo suho.
Mother and daughter are always together.	Majka i ćerka su uvek zajedno.
Last week, it was decided to extend the wall.	Prošle sedmice je odlučeno da se zid produži.
Many awards and recognitions have been won.	Osvojene su mnoge nagrade i priznanja.
Changes in temperature can have a significant impact on species.	Promjene u temperaturi mogu imati značajan utjecaj na vrste.
They sat in the foyer and drank red wine.	Sjedili su u foajeu i pili crno vino.
Non-payment of taxes is an act of rebellion.	Neplaćanje poreza je čin pobune.
The funeral procession was slowly leaving the church.	Pogrebna povorka je polako išla od crkve.
The cathedral is the seat of the bishop.	Katedrala je sjedište biskupa.
Much remains to be done.	Mnogo toga još treba uraditi.
He handed out presents to everyone.	On je svima uručio poklone.
He smoked in silence.	Pušio je u tišini.
These animals have specialized teeth.	Ove životinje imaju specijalizovane zube.
His voice was hoarse, as if he were shouting.	Glas mu je bio promukao, kao da je vikao.
John told his friends about his plans.	John je svojim prijateljima ispričao svoje planove.
The sense of smell is attractive to people.	Čulo mirisa je privlačno ljudima.
He took off his hat and sat down.	Skinuo je šešir i sjeo.
The sun was shining brightly.	Sunce je sjajno sijalo.
The population is growing at an alarming rate.	Stanovništvo se povećava alarmantnom brzinom.
This village has a turbulent history.	Ovo selo ima burnu istoriju.
How important is sport in someone’s life?	Koliko je sport važan u nečijem životu?
The stock market rose after the announcement.	Berza je porasla nakon objave.
Rushing forward, he rushed through the woods.	Jurneći naprijed, jurnuo je kroz šumu.
The shattered glass creaked under the heavy footsteps	Razbijeno staklo škripalo je pod teškim koracima
Jack was the only person on the mission.	Jack je bio jedina osoba u misiji.
Something told the old man to stay home.	Nešto je starcu reklo da ostane u kući.
The effect is enhanced by heat.	Efekat je pojačan toplotom.
The only sound is silence.	Jedini zvuk je tišina.
Develop your speaking and writing communication skills.	Razvijte svoje govorne i pismene komunikacijske vještine.
We have little food, but we know how to live.	Imamo malo hrane, ali znamo kako da živimo.
They are now considered extinct.	Sada se smatra da su izumrle.
You will probably get a place.	Vjerovatno ćete dobiti mjesto.
Born a lesbian, she now lives with her partner.	Rođena kao lezbejka, sada živi sa svojim partnerom.
He inquires about the house of his neighbors.	Raspituje se za kuću svojih komšija.
The guards are heavily armed and extremely dangerous.	Stražari su teško naoružani i izuzetno opasni.
Research has shown broad support for this proposal.	Istraživanje je pokazalo široku podršku za taj prijedlog.
The storm destroyed thousands of homes.	Oluja je uništila hiljade domova.
We have to be careful in difficult times.	U teškim vremenima moramo biti oprezni.
Smog went my way.	Smog je krenuo mojim putem.
Students began to protest.	Studenti su počeli da protestuju.
The river supplies nearby towns with water.	Rijeka snabdijeva obližnje gradove vodom.
Lola wants to be a nurse when she grows up.	Lola želi da bude medicinska sestra kada poraste.
Some areas are very rural, others more urban.	Neka područja su veoma ruralna, druga više urbana.
This river needs to be completely cleaned.	Ovu rijeku treba u potpunosti očistiti.
So the student set up an office here.	Tako je student osnovao kancelariju ovdje.
Investigators have not yet determined what caused the accident.	Istražitelji još nisu utvrdili šta je izazvalo nesreću.
A group of politicians.	Grupa političara.
She had blisters on her hands from handling the tool.	Imala je žuljeve na rukama od rukovanja alatom.
He rushed.	Dojurio je.
This cathedral was once a fortress.	Ova katedrala je nekada bila tvrđava.
But consider the damage done to nature.	Ali razmislite o šteti koja je nanesena prirodi.
It is a very expensive car.	To je veoma skup auto.
You have to buy seeds at the market.	Morate kupiti sjeme na pijaci.
After many years, the Government has finally taken action.	Nakon mnogo godina, Vlada je konačno krenula u akciju.
The weather was probably beautiful.	Vjerovatno je vrijeme bilo prekrasno.
You are legally obliged to pay taxes.	Zakonski ste obavezni da platite porez.
The young man rested his feet firmly on the ground.	Mladić je čvrsto oslonio noge na tlo.
We can speak three languages.	Možemo govoriti tri jezika.
The butcher prepares to slaughter the cow.	Mesar se sprema da zakolje kravu.
The moon casts a silvery light on the hardwood floor.	Mjesec baca srebrnastu svjetlost na pod od tvrdog drveta.
This fat man struggled with his weight.	Ovaj debeli čovjek se borio sa svojom težinom.
Beware of pickpockets, they stole my bag!	Čuvajte se džeparoša, ukrali su mi torbu!
Several team members were new.	Nekoliko članova tima bilo je novo.
To succeed, you always have to believe in yourself.	Da biste uspjeli, uvijek morate vjerovati u sebe.
The typhoon caused great damage.	Tajfun je izazvao veliku štetu.
All the money is gone.	Sav novac je nestao.
That was the biggest mistake of my life.	To je bila najveća greška mog života.
Water vapor	Vodena para
The seasons circulate through spring, summer, autumn and winter.	Godišnja doba kruže kroz proljeće, ljeto, jesen i zimu.
He never received donations in his life.	Za života nikada nije primao donacije.
He saw a young girl fleeing a burning building.	Vidio je mladu djevojku kako bježi iz zapaljene zgrade.
We buried her on a hill overlooking the sea.	Zakopali smo je na brdu s pogledom na more.
Tropical rainforests bring great beauty to our planet.	Tropske kišne šume donose veliku ljepotu našoj planeti.
There is a church here.	Ovdje je i crkva.
The incident is under investigation.	Incident je pod istragom.
It was a cold, desolate place.	Bilo je to hladno, pusto mjesto.
The soldier fought bravely to defend his country.	Vojnik se hrabro borio da odbrani svoju zemlju.
An underground organization dedicated to the abolition of slavery.	Podzemna organizacija posvećena ukidanju ropstva.
He sat quietly and lit a cigarette.	On je mirno sjeo i zapalio cigaretu.
Her breath quickened.	Dah joj je ubrzan.
Insects transmit diseases.	Insekti prenose bolesti.
Can you take a minute?	Možeš li izdvojiti minut?
She nodded resolutely at that.	Na to je odlučno klimnula glavom.
Local casinos are lucrative ventures.	Lokalna kasina su unosni poduhvati.
He was a well-known critic.	Bio je poznati kritičar.
The topography of the city affects the weather.	Topografija grada utiče na vremenske prilike.
This dress is on sale.	Ova haljina je na rasprodaji.
Curry contains pieces of soft beef.	Kari sadrži komade mekane govedine.
The wide steps were covered in dust.	Široke stepenice bile su prekrivene prašinom.
This is a day of great celebration.	Ovo je dan velikog slavlja.
The dove calls at dawn.	Grlica zove u zoru.
Apply copious amounts of light soy sauce.	Nanesite izdašne količine laganog soja sosa.
A thick layer of dust lay across the floor.	Debeo sloj prašine ležao je preko poda.
The higher the numbers, the better the performance?	Što su brojke veće, performanse su bolje?
We also liked the food.	Svidjela nam se i hrana.
To focus on content.	Da se fokusiram na sadržaj.
The horse whimpered loudly.	Konj je glasno cvilio.
He likes to listen and make music.	Voli da sluša i pravi muziku.
There are no emission standards for greenhouse gases.	Ne postoje emisioni standardi za gasove staklene bašte.
She found a bottle on the beach.	Našla je flašu na plaži.
If you find yourself in trouble, contact the competent authorities.	Ako se nađete u nevolji, obratite se nadležnim organima.
They will look for you.	Oni će te tražiti.
Several people expressed interest in participating.	Nekoliko ljudi je izrazilo interesovanje za učešće.
She paused for a moment before answering.	Zastala je neko vrijeme prije nego što je odgovorila.
He was known for setting a good example.	Bio je poznat po tome što je davao dobar primjer.
Police arrested several suspects.	Policija je uhapsila nekoliko osumnjičenih.
No one really knows for sure.	Niko zaista ne zna sa sigurnošću.
The use of stitches dates back thousands of years.	Upotreba šavova datira prije više hiljada godina.
Correcting the sentence structure was tedious.	Ispravljanje strukture rečenice bilo je zamorno.
Elapsed time in seconds.	Proteklo vrijeme u sekundama.
The opening of the faucet seemed to have failed.	Činilo se da otvaranje slavine nije uspjelo.
I lived in a small village.	Živjela sam u malom selu.
Then pour the mixture into the pan.	Zatim smjesu sipate u tepsiju.
This region is full of old ruins.	Ovaj region je pun starih ruševina.
Eventually it flooded.	Na kraju je poplavila.
All police vehicles turned on the lights.	Sva policijska vozila upalila su svjetla.
The workers were angry.	Radnici su bili ljuti.
Compliments are rare here.	Komplimenti su ovdje rijetki.
In some areas, entire families have been wiped out.	U nekim oblastima, čitave porodice su zbrisane.
That man has a squint.	Taj čovek ima škilj.
Of all our electronic devices, nothing compares to a TV.	Od svih naših elektronskih uređaja, ništa se ne može porediti sa televizorom.
The truck drove along the road.	Kamion je krenuo uz cestu.
Every day the air becomes more and more polluted.	Svakim danom vazduh postaje sve zagađeniji.
A loud boom, a crash, and then silence.	Glasan bum, tresak, a onda tišina.
The two companies have merged.	Dvije kompanije su se spojile.
She was always amazed by the silence of his behavior.	Uvek ju je zapanjila tišina njegovog ponašanja.
These areas require extraordinary security measures.	Ova područja zahtijevaju vanredne mjere sigurnosti.
This food is delicious.	Ova hrana je ukusna.
Then he left together with a	Onda je zajedno sa a otišao
Two wins and one defeat.	Dve pobede i jedan poraz.
My grandfather used to watch her.	Moj djed ju je često gledao.
The guard held the weapon menacingly.	Čuvar je prijeteći držao oružje.
Three quarters of the country is covered with water.	Tri četvrtine zemlje je prekriveno vodom.
The sound of running water filled the air.	Zvuk tekuće vode ispunio je zrak.
Back to the fire, other friends were wandering.	Nazad na vatru, drugi prijatelji su lutali.
He had a hidden motive.	Imao je skriveni motiv.
They read a prayer together.	Zajedno su čitali molitvu.
Many perfectly reasonable people disagree with her.	Mnogi savršeno razumni ljudi se ne slažu s njom.
People no longer use typewriters to write novels.	Ljudi više ne koriste pisaće mašine za pisanje romana.
We can't let that happen.	Ne možemo dozvoliti da se to dogodi.
The bear came out of the woods.	Medvjed je izašao iz šume.
As he spoke, the sky began to darken.	Dok je govorio, nebo je počelo da tamni.
I noticed a pair of eyes watching her.	Primetio sam da je par očiju posmatra.
Spiders weave intricate webs.	Pauci pletu zamršene mreže.
Then he disguised himself as an old man.	Zatim se prerušio u starca.
We sold our house and moved to the countryside.	Prodali smo našu kuću i preselili se na selo.
Behind him, another girl giggled.	Iza njega se još jedna djevojka zakikotala.
I left my door open.	Ostavila sam svoja vrata otvorena.
He walked behind her.	Hodao je iza nje.
Prepare a steak for the grill.	Pripremite odrezak za roštilj.
A cold breeze blew through the room.	Prostorijom je dopirao hladan povjetarac.
The second quarter of the year is usually rainy.	Drugi kvartal u godini je obično kišovit.
Wild ducks fought fiercely.	Divlje patke su se žestoko borile.
The blow knocked her to the ground.	Udarac ju je oborio na tlo.
The windows still looked dirty.	Prozori su i dalje izgledali prljavi.
She drew as close to the wall as possible.	Privukla je sto bliže zidu.
It's getting harder to find a job.	Sve je teže naći posao.
The water in the stream is tested daily.	Voda u potoku se svakodnevno testira.
This modest building stands on a hill.	Ova skromna građevina stoji na brdu.
Fresh produce can be bought at the market.	Svježi proizvodi se mogu kupiti na pijaci.
This location makes a perfect place for a picnic.	Ova lokacija čini savršeno mjesto za piknik.
She helped him clean the house.	Pomogla mu je da očisti kuću.
Our very survival is at stake.	Sam naš opstanak je ugrožen.
The streets were deserted, except for the blazing fire.	Ulice su bile puste, osim što je rasplamsala vatra.
Their marriage was problematic from the very beginning.	Njihov brak je bio problematičan od samog početka.
She looked down.	Spustila je pogled.
The sun rose above the mist.	Sunce je izašlo iznad izmaglice.
The fortress was built of brick.	Tvrđava je građena od cigle.
Their large sums were invested in property.	Njihove velike sume su uložene u imovinu.
She hates people who deliberately ignore the wishes of others.	Ona mrzi ljude koji namjerno ignorišu želje drugih.
We have more warehouses than we need.	Imamo više skladišta nego što nam je potrebno.
Forensic tests revealed traces of cocaine in the bloodstream.	Forenzički testovi su otkrili tragove kokaina u krvotoku.
Its flowers have the appearance of lilies.	Njegovi cvjetovi imaju izgled ljiljana.
His anger flared up in an instant.	Njegov gnev je planuo u trenutku.
Don't grimace at others.	Ne pravite grimasu drugima.
We mark the path with chalk.	Označavamo put kredom.
Detectives were looking for clues.	Detektivi su tražili tragove.
Visit the museum while it is still light.	Posjetite muzej dok je još svjetla.
The priest blessed the cup.	Sveštenik je blagoslovio čašu.
It takes three years to become a fully qualified teacher.	Potrebno je tri godine da postanete potpuno kvalifikovani nastavnik.
The tall, bearded man was barely recognizable.	Visok, bradati muškarac bio je jedva prepoznatljiv.
They were all sitting at the same table.	Svi su sjedili za istim stolom.
The tall wooden house was surrounded by a garden.	Visoka drvena kuća bila je okružena vrtom.
I can't help but worry.	Ne mogu a da ne brinem.
The earth will heal itself.	Zemlja će se sama izliječiti.
A quick scan of the newspaper revealed nothing.	Brzo skeniranje novina nije otkrilo ništa.
They are all different religions.	Sve su to različite religije.
The goods are easily available in most stores.	Roba je lako dostupna u većini trgovina.
It takes a long time for a tree to grow.	Potrebno je dosta vremena da raste drvo.
His chest heaved with relief.	Prsa su mu se nadignula od olakšanja.
Some believe trade is to blame for the epidemic.	Neki smatraju da je za epidemiju kriva trgovina.
Her neck was stiff and sore.	Vrat joj je bio ukočen i bolan.
The thief then fled with a briefcase.	Lopov je potom pobegao sa aktovkom.
Farmers decided to grow cotton.	Farmeri su odlučili da uzgajaju pamuk.
No running water was returned for days.	Danima nije vraćena tekuća voda.
This plant is known as false chamomile.	Ova biljka je poznata kao lažna kamilica.
I enjoy playing tennis.	Uživam igrajući tenis.
He is the first man to succeed.	On je prvi čovjek koji je uspio.
The warm weather allowed the plants to grow.	Toplo vrijeme je omogućilo rast biljaka.
The court heard testimony last week.	Sud je saslušao svjedočenje prošle sedmice.
The stolen gems were found.	Ukradeni dragulji su pronađeni.
We expect this to show a positive trend this year.	Očekujemo da će ovo pokazati pozitivan trend ove godine.
These resorts attract tourists all year round.	Ova odmarališta privlače turiste tokom cele godine.
The mixture must be well mixed.	Smjesa mora biti dobro izmiješana.
The cow grazed peacefully in the field.	Krava je mirno pasla u polju.
Their daughter is ten years old.	Njihova ćerka ima deset godina.
The mountaineers climbed a steep cliff.	Planinari su se penjali uz strmu liticu.
Let's sit by the lake and talk.	Hajde da sednemo pored jezera i razgovaramo.
A quarrel broke out over food.	Izbila je svađa oko hrane.
The award was divided between three authors.	Nagrada je podijeljena između tri autora.
He was known for being practical and emotionless.	Bio je poznat po tome što je bio praktičan i bez emocija.
He touched her fingers with his thumb.	Palcem je dodirnuo njene prste.
Several variants of the obelisk have been excavated.	Otkopano je nekoliko varijanti obeliska.
A herd of zebras drank from the hole.	Krdo zebri pilo je iz rupe.
The match has been suspended.	Utakmica je prekinuta.
Keep all food and drink covered.	Držite svu hranu i piće pokrivene.
Let's go on a picnic in the rocky area.	Hajdemo na piknik u kamenitom području.
To be successful, you have to work hard.	Da biste bili uspješni, morate se jako potruditi.
Dense forest spreads over several hectares.	Gusta šuma prostire se na nekoliko hektara.
There was a knock on the front door.	Pokucalo se na ulazna vrata.
A lion was spotted in the area.	Lav je uočen u tom području.
The coast is lined with exotic beaches.	Obala je obrubljena egzotičnim plažama.
The bad reviews were harsh.	Loše kritike su bile oštre.
What is your favorite word?	Koja je tvoja omiljena riječ?
Once a desert, now an oasis of greenery.	Nekada pustinja, sada oaza zelenila.
Put each egg in a smaller bowl.	Stavite svako jaje u manju činiju.
No wonder he was disappointed.	Nije iznenađenje da je bio razočaran.
The train will take several hours.	Voz će trajati nekoliko sati.
The drink is too strong.	Piće je prejako.
Inspectors determined contamination.	Inspektori su utvrdili kontaminaciju.
The people who live here are very kind.	Ljudi koji ovde žive su veoma ljubazni.
Concerned citizens took to the streets in protest.	Zabrinuti građani izašli su na ulice u znak protesta.
She rushed to the empty parking lot.	Odjurila je na prazan parking.
Their children inherited their names.	Njihova djeca su naslijedila njihova imena.
Lawyers advised their clients to file submissions.	Advokati su savjetovali svoje klijente da podnesu podneske.
Alternatively, men could be farmers.	Alternativno, muškarci bi mogli biti farmeri.
Social theater is a really good experience.	Društveno pozorište je zaista dobro iskustvo.
They have to lead the way.	Oni moraju voditi put.
The rainforest has been hit by drought.	Prašuma je pogođena sušom.
He is a respected man in his community.	On je cijenjen čovjek u svojoj zajednici.
A fight broke out when we were all drunk.	Tuča je izbila kada smo svi bili pijani.
The family is feeling better now that they have returned to school.	Porodica se osjeća bolje sada kada se vratila u školu.
Sharat began to cry.	Sharat je počeo da plače.
The comet changed direction after passing the Sun.	Kometa je promijenila smjer nakon što je prošla Sunce.
Fake senders intercepted many letters.	Lažni pošiljaoci presreli su mnoga pisma.
The railways suffered huge losses.	Željeznice su pretrpjele ogromne gubitke.
We were hoping for rain.	Nadali smo se kiši.
School canteens must serve nutritious meals.	Školske trpezarije moraju služiti hranljive obroke.
You cannot lose if you do what is right.	Ne možete izgubiti ako radite ono što je ispravno.
I like living in the countryside.	Volim da živim na selu.
He raised his hand, pointing toward the river.	Podigao je ruku, pokazujući prema rijeci.
The obvious madness of the criminal is incomprehensible.	Očigledno ludilo zločinca je neshvatljivo.
Listen to the council's warning.	Poslušajte upozorenje vijeća.
Please monitor them at all times.	Molimo vas da ih nadgledate u svakom trenutku.
He held his breath before diving into the water.	Zadržao je dah prije nego što je zaronio u vodu.
Eleven children are always fed first.	Jedanaestoro djece se uvijek prvo hrani.
Before the exam, the library is a place of learning.	Prije ispita biblioteka je mjesto učenja.
Thus, the reduced numbers are less numerous.	Dakle, smanjeni brojevi su manje brojni.
He wrote his name in the space.	Napisao je svoje ime u prostor.
Cigarettes are more harmful than chewing gum.	Cigareta je štetnija od štapića žvake.
You can do this with a calculator.	To možete učiniti pomoću kalkulatora.
A flock of birds rose in panic.	Jato ptica se podiglo u panici.
He was frightened by a strange noise.	Uplašila ga je čudna buka.
The delicious cookies were a big hit.	Ukusni kolačići su bili veliki hit.
His thoughts were confused.	Misli su mu bile zbrkane.
Farmers had a difficult year last year.	Poljoprivrednici su prošle godine imali tešku godinu.
Now free people lived in small huts.	Sada su slobodni ljudi živjeli u malim kolibama.
Is it necessary to emigrate?	Da li je potrebno emigrirati?
I struggled with this unknown fish.	Borio sam se sa ovom nepoznatom ribom.
A revealing remark.	Otkrivajuća primjedba.
The empty land was overgrown with weeds.	Prazno zemljište je zaraslo u korov.
The traveler rode a horse through the mountains.	Putnik je jahao konja kroz planine.
After their death, several unfinished works were published.	Nakon njihove smrti objavljeno je nekoliko nedovršenih radova.
The older man struggled to get up.	Stariji muškarac se borio da ustane.
Residents inspected the damage.	Stanovnici su pregledali štetu.
He was lying, exhausted.	Ležao je, iscrpljen.
The dangers of light pollution are well documented.	Opasnosti od svjetlosnog zagađenja su dobro dokumentirane.
The city has fifty thousand inhabitants.	Grad ima pedeset hiljada stanovnika.
Conflicts like this are common here.	Ovakvi sukobi su ovde uobičajeni.
He plans to go to college next year.	Planira da ide na koledž sledeće godine.
Are you still planning to build this new factory?	Planira li još uvijek izgraditi tu novu tvornicu?
He was a better pianist than me.	Bio je bolji pijanista od mene.
The storm knocked the boat off course.	Oluja je izbacila čamac sa kursa.
He took his time carefully.	Pažljivo je odvojio vrijeme.
Adultery is illegal in many countries.	Preljub je nezakonit u mnogim zemljama.
The water froze.	Voda se smrzla.
We bought additional land.	Kupili smo dodatno zemljište.
The waves hit the boat.	Talasi udaraju o čamac.
I saw snow yesterday.	Juče sam video sneg.
This is the first time she has eaten meat.	Ovo je prvi put da je jela meso.
The soldier was detained without incident.	Vojnik je priveden bez incidenata.
Protesters marched for peace.	Demonstranti su marširali za mir.
The task is trivial for the computer.	Zadatak je trivijalan za kompjuter.
Everyone agrees that trees are the lungs of the world.	Svi se slažu da su drveće pluća svijeta.
He lives in the village with his mother.	Živi u selu sa majkom.
There are many interesting facts about birds.	Mnogo je zanimljivih činjenica o pticama.
Faced with criticism, they behaved with dignity.	Suočeni s kritikama, ponijeli su se dostojanstveno.
A narrow iron gate was set up.	Postavljena je uska gvozdena kapija.
A friend of the couple came to their aid.	U pomoć im je priskočio prijatelj para.
The Minister mentioned that the worst was over.	Ministar je napomenuo da je najgore prošlo.
Some birds migrate thousands of miles each year.	Neke ptice migriraju hiljadama milja svake godine.
The region is rich in natural resources.	Region je bogat prirodnim resursima.
Even the smallest changes can create huge problems.	Čak i najmanje promjene mogu stvoriti ogromne probleme.
How will that affect him?	Kako će to uticati na njega?
New laws protect consumer rights.	Novi zakoni štite prava potrošača.
He died three days after the accident.	Preminuo je tri dana nakon nesreće.
A telegram arrived from my brother.	Stigao je telegram od mog brata.
They are quite old.	Prilično su stari.
He decided to discuss his idea with his friend.	Odlučio je da o svojoj ideji porazgovara sa svojim prijateljem.
The ecological footprint is a measure of human impact on nature.	Ekološki otisak je mjera ljudskog uticaja na prirodu.
She put the key to the locker on the table.	Stavila je ključ od ormarića na sto.
The trees are full of ripe mangoes.	Drveće je puno zrelih manga.
People flock to the national park every year.	Ljudi hrle u nacionalni park svake godine.
The court must ask both sides for mercy.	Sud mora tražiti od obje strane milost.
We have an empty road ahead of us.	Pred nama je prazan put.
He was fired from the team.	Otpušten je iz tima.
One letter can be easily recognized.	Jedno slovo se može lako prepoznati.
This picture represents a long time ago.	Ova slika predstavlja davno vrijeme.
I recorded the drummer's performance on my tape recorder.	Snimio sam nastup bubnjara na svom kasetofonu.
It's okay to plan for the future.	U redu je planirati budućnost.
Many believe that wars are the cause of environmental destruction.	Mnogi vjeruju da su ratovi uzrok uništavanja okoliša.
Anecdotal evidence suggests that a large number of animals were killed.	Anegdotski dokazi sugeriraju da je veliki broj životinja ubijen.
Haste makes waste.	Žurba čini otpad.
We only sell quality goods.	Prodajemo samo kvalitetnu robu.
You have to find your way.	Morate pronaći svoj put.
Somehow this thought sticks.	Nekako se ova misao drži.
They want to visit the city.	Žele da posete grad.
She is a shameless woman.	Ona je bestidna žena.
The ambulance is on the street.	Hitna pomoć je na ulici.
Many trees have been cut down for progress.	Mnoga stabla su posječena zarad napretka.
No wonder the state went bankrupt.	Nije ni čudo što je država bankrotirala.
Some people prefer walking or cycling to work.	Neki ljudi više vole hodanje ili vožnju biciklom od posla.
I kept wondering what motivated him.	Stalno sam se pitao šta ga motiviše.
Two friends were sitting on the shore.	Dva prijatelja su sjedila na obali.
The decision of the arbitrator is final.	Odluka arbitra je konačna.
Researchers have found that this is not true.	Istraživači su otkrili da to nije istina.
Pop music is extremely popular here.	Pop muzika je ovde izuzetno popularna.
The police defeated the criminals.	Policija je savladala kriminalce.
This announcement is considered good news.	Ova objava se smatra dobrom viješću.
After eating, he lay down to sleep.	Nakon što je jeo, legao je da spava.
The skater performed a quadruple salhov.	Klizačica je izvela četvorostruki salhov.
The relationship between humans and gods.	Odnos između ljudi i bogova.
Tokens should be accepted at banks.	Tokene treba prihvatiti u bankama.
They are forbidden to own a car.	Zabranjeno im je posedovanje automobila.
People in this region have close family ties.	Ljudi u ovoj regiji imaju bliske porodične veze.
We called the warden.	Pozvali smo upravnika.
To be completely honest, my wife left me short.	Da budem potpuno iskren, moja žena me je ostavljala kratkom.
The restaurant's specialty was chicken cornish.	Specijalitet restorana je bila kokoš korniš.
Go through the dense jungle.	Prođite kroz gustu džunglu.
A cat has nine lives.	Mačka ima devet života.
The boss approved the idea.	Šef je odobrio ideju.
Stop looking at me!	Prestani da me gledaš!
The soldiers made sure that there were no enemy soldiers in sight.	Vojnici su se pobrinuli da nema neprijateljskih vojnika na vidiku.
You will command the ship.	Ti ćeš komandovati brodom.
Hundreds of people died clinically.	Stotine ljudi je klinički umrlo.
Muses are inspired by the glory of war.	Muze su inspirisane ratnom slavom.
The glass was streaked with glittering diamonds.	Staklo je bilo prošarano blistavim dijamantima.
The manager looked at the man suspiciously.	Menadžer je sumnjičavo pogledao čovjeka.
He wasn't quite sure where the forest began.	Nije bio baš siguran gdje počinje šuma.
They thought the prisoner was guilty.	Smatrali su da je zatvorenik kriv.
Currently, the logistics sector is in a difficult situation.	Trenutno je sektor logistike u teškoj situaciji.
A large flock of starlings escaped.	Veliko jato čvoraka je pobjeglo.
The raw ingredients are placed in a bowl.	Sirovi sastojci su stavljeni u činiju.
He stabbed his toe.	Ubo je nožni prst.
The hero saved the day.	Heroj je spasio dan.
He is looking forward to retiring soon.	Raduje se skorom odlasku u penziju.
Mercury is the only planet with satellites.	Merkur je jedina planeta sa satelitima.
Detectives were familiar with the area.	Detektivi su bili upoznati sa tim područjem.
He hung his hat in the closet in the bedroom.	Svoj šešir objesi u ormar u spavaćoj sobi.
The architect made detailed plans for the new building.	Arhitekta je izradio detaljne planove za novu zgradu.
The Queen's guards carried her litter.	Kraljičini stražari su nosili njeno leglo.
There was another knock on the door.	Začulo se još jedno kucanje na vratima.
Camilla's tail shook as he ran.	Kamilin rep je tresao dok je trčao.
He rented a small shop near the river.	Iznajmio je malu radnju blizu rijeke.
This type of fabric is used for complex textiles.	Ova vrsta tkanine se koristi za složene tekstile.
She returned home exhausted.	Vratila se kući iscrpljena.
Tom left the door open.	Tom je ostavio otvorena vrata.
The mountains stretch for hundreds of miles.	Planine se prostiru stotinama milja.
Cars pass through the city gates.	Automobili prolaze kroz gradska vrata.
The country needs a new energy plan.	Zemlji je potreban novi energetski plan.
The drone was fired into the air.	Dron je ispaljen u vazduh.
No one knew the exact date when sin entered the world.	Niko nije znao tačan datum kada je greh ušao u svet.
Take the ramp to the gate.	Idite rampom prema kapiji.
Obviously, the suffering is so great.	Očigledno, patnja je tako velika.
Sweat ran down his nose.	Na nosu mu se oblio znoj.
His lungs are badly damaged.	Pluća su mu teško oštećena.
The last winter snow has finally melted.	Posljednji zimski snijeg se konačno otopio.
As malicious as it sounds, we are right.	Koliko god zlonamjerno zvučalo, u pravu smo.
This is the path of least resistance.	Ovo je put najmanjeg otpora.
Now it is a great cultural center.	Sada je to veliki kulturni centar.
The accused burglar knows he is guilty.	Optuženi provalnik zna da je kriv.
Every year, rising costs create bottlenecks in the system.	Svake godine rastući troškovi stvaraju uska grla u sistemu.
The astronauts were convinced they could land safely.	Astronauti su bili uvjereni da mogu bezbedno sletjeti.
This is an ideal habitat for gorillas.	Ovo je idealno stanište za gorile.
The gin is set in heaven.	Džin je postavljen na nebesima.
I drink too much coffee.	Pijem previše kafe.
They traveled along the coast.	Putovali su duž obale.
She pressed a button on the intercom.	Pritisnula je dugme na interfonu.
This research is seriously hampered	Ovo istraživanje je ozbiljno otežano
The city is a pot for melting cultures and beliefs.	Grad je lonac za topljenje kultura i vjerovanja.
The compass was attached to the deck of the aircraft.	Kompas je bio pričvršćen za palubu letjelice.
I lingered over her beautiful hair.	Zadržao sam se preko njene predivne kose.
Officials say the tornado destroyed eight buildings.	Zvaničnici kažu da je tornado uništio osam zgrada.
He managed to face his fate bravely.	Uspio je da se hrabro suoči sa svojom sudbinom.
Injuries from chainsaws were not uncommon.	Povrede od motornih testera nisu bile retke.
Smoking is bad for your health.	Pušenje je štetno za vaše zdravlje.
Glucose levels rose and fell for hours.	Nivoi glukoze su satima rasli i padali.
America is the largest country in the world.	Amerika je najveća država na svijetu.
The hotel magnate billionaire sought patronage.	Hotelski magnat milijarder tražio je pokroviteljstvo.
The train left on time.	Voz je krenuo na vrijeme.
Leaves, twigs and whole branches are cut off.	Listovi, grančice i cijele grane se odrežu.
The stream is polluted by sewage.	Potok je zagađen kanalizacijom.
The crime rate is spiraling out of control.	Stopa kriminala izmiče kontroli.
Scientific advances have enabled many advances.	Naučni napredak omogućio je mnoge napretke.
Don't forget to move the car off the road.	Ne zaboravite da pomerite auto sa puta.
Many species have become extinct in the last few centuries.	Mnoge vrste su istrijebljene u posljednjih nekoliko stoljeća.
The man's gaze crossed everything in the room.	Čovjekov pogled je prešao preko svega u prostoriji.
Why is the garden fenced?	Zašto je bašta ograđena?
Millions attended the astronaut's landing on the moon.	Milioni su prisustvovali sletanju astronauta na Mesec.
The castle has been beautifully restored.	Dvorac je lijepo restauriran.
The older woman put water in her suitcase.	Starija žena je ubacila vodu u svoj kofer.
He dreamed of becoming a great leader.	Sanjao je da postane veliki vođa.
Technical components are still being developed.	Tehničke komponente se još uvijek razvijaju.
The house trembled as the strong wind blew.	Kuća je zadrhtala dok je duvao jak vjetar.
Her children refused her money.	Djeca su joj odbila novac.
That was the last we heard from the woman.	To je bilo posljednje što smo čuli sa ženom.
Bees play a vital role as pollinators.	Pčele imaju vitalnu ulogu oprašivača.
Everything seems unknown.	Sve izgleda nepoznato.
The apartment was under great stress.	Stan je bio pod velikim stresom.
Many churches are of medieval origin.	Mnoge crkve su srednjovjekovnog porijekla.
She was thinking of leaving this nasty place.	Razmišljala je o napuštanju ovog gadnog mjesta.
This evening the demographics are changing.	Ove večeri demografija se mijenja.
It was no big surprise.	Nije bilo veliko iznenađenje.
I was extremely surprised.	Bio sam izuzetno iznenađen.
Occasionally there is violence.	Povremeno izbija nasilje.
Thunder rumbled ominously overhead.	Grmljavina je zloslutno tutnjala iznad glave.
These birds are mostly kept close to one.	Ove ptice se uglavnom drže blizu jedne.
Each bottle contained one glass.	Svaka boca je sadržavala jednu čašu.
Recording devices are turned off.	Uređaji za snimanje su isključeni.
I can cook seven meals in two weeks.	Mogu da kuvam sedam jela za dve nedelje.
Although such accidents are common, it is always a tragedy.	Iako su takve nesreće česte, to je uvijek tragedija.
The high tower of the castle used to look at the ground.	Visoka kula dvorca je nekada gledala na zemlju.
It rained all day.	Kiša je padala cijeli dan.
The reasons for his failure were numerous.	Uzroci njegovog neuspjeha bili su brojni.
She frowned at his watch.	Namršteno je pokazala na njegov sat.
How to examine this phenomenon?	Kako da ispitamo ovaj fenomen?
Check your internet connection to make sure it works.	Provjerite internetsku vezu da provjerite radi li.
When they return, they are called emigrants.	Kada se vrate, zovu se emigrirajući.
They just rest.	Jednostavno se odmaraju.
The palace is on display here, which contains priceless antiques.	Ovdje je izložena palača, koja sadrži neprocjenjive antikvitete.
The shower is out of order.	Tuš nije u funkciji.
Some species feed on the eggs of other birds.	Neke vrste se hrane jajima drugih ptica.
Most of the city’s residents walked to work on time.	Većina stanovnika grada je pješačila na posao na vrijeme.
He parked the car in the driveway.	Parkirao je auto na prilazu.
The tiger’s spiritual animal is the squirrel.	Tigrova duhovna životinja je vjeverica.
He broke his leg in the fall.	U padu je slomio nogu.
Glass has a small heat capacity.	Staklo ima mali toplotni kapacitet.
City officials complained that the roads needed to be repaired.	Gradski zvaničnici su se žalili da je potrebno popraviti puteve.
The probe is a sophisticated piece of equipment.	Sonda je sofisticirani dio opreme.
The highway was known for its potholes.	Autoput je bio poznat po svojim udarnim rupama.
In fact, the waterfall does not fall easily.	U stvari, vodopad ne pada jednostavno.
The Emir's palace was sharp and simple.	Emirova palata bila je oštra i jednostavna.
They moved in before the rains started.	Uselili su se prije nego što su počele kiše.
Their new marriage seemed like great progress.	Njihov novi brak izgledao je kao veliki napredak.
A knife is a useful tool in the house.	Nož je koristan alat u kući.
He would have laughed if he hadn't been rude.	Nasmejao bi se da nije nepristojan.
The city was a living community.	Grad je bio živa zajednica.
The pace of life here is slower than most.	Tempo života ovdje je sporiji od većine.
The day was cloudy.	Dan je bio mutan.
The speaker emphasized the importance of reading.	Govornik je istakao važnost čitanja.
The director threatened to fire the supervisor.	Direktor je zaprijetio da će otpustiti nadzornika.
It borders twelve countries.	Graniči se sa dvanaest zemalja.
The expert described those details.	Vještak je opisao te detalje.
You have to change a lot.	Morate mnogo da promenite.
It is said that home is where the heart is.	Kaže se da je dom tamo gde je srce.
The teacher asked him to write essays.	Učitelj ga je zamolio da napiše eseje.
The actors performed their new play in front of the guests.	Glumci su pred zvanicama izveli svoju novu predstavu.
There's no reason we can't make wind turbines.	Nema razloga zašto ne možemo da pravimo vetroturbine.
Children are severely affected by poverty.	Djeca su jako pogođena siromaštvom.
The movie has begun.	Film je počeo.
She is ready to leave her life behind.	Spremna je da ostavi svoj život iza sebe.
Theirs was a tall house by the sea.	Njihova je bila visoka kuća uz more.
Unable to persuade the city councilors, the king abdicated.	Pošto nije uspio da ubijedi gradske vijećnike, kralj je abdicirao.
No date has been set yet.	Još nije određen datum.
His dreams soared into the stratosphere.	Njegovi snovi su se vinuli u stratosferu.
Government ministers insisted the price was reasonable.	Vladini ministri insistirali su da je cijena razumna.
The production process is unnecessarily complicated.	Proces proizvodnje je nepotrebno komplikovan.
Migrants fled the country in record numbers.	Migranti su pobjegli iz zemlje u rekordnom broju.
The sight of the blood made him sick.	Od pogleda na krv mu je postalo mučno.
The desert landscape is especially beautiful.	Pustinjski pejzaž je posebno lijep.
Computers are very powerful, but they can be hacked.	Računari su veoma moćni, ali se mogu hakovati.
Bacteria in this lake are capable of photosynthesis.	Bakterije u ovom jezeru su sposobne za fotosintezu.
Numerous antiques have been exposed to the public.	Brojne antikvitete su izložene javnosti.
Sugar, butter and eggs were needed to prepare the dough.	Za pripremu tijesta bili su potrebni šećer, puter i jaja.
Glen bent down for a moment, then continued walking.	Glen se na trenutak sagnuo, a zatim nastavio hodati.
The desert air seemed unstable and sparse.	Pustinjski vazduh je delovao nestabilno i retko.
He usually ate four times a week.	Obično je jeo četiri puta sedmično.
Man dominated the country.	Čovjek je dominirao zemljom.
Rows and rows of identical houses lined the street.	Redovi i redovi identičnih kuća nizali su se ulicom.
Send clowns!	Pošaljite klovnove!
It was rumored that a prominent social man had escaped.	Pričalo se da je pobjegao istaknuti društveni čovjek.
The appearance of life is unpretentiously mixed with many images.	Pojava života nepretenciozno se miješa sa mnogim slikama.
Computing is becoming cheaper, smaller and more powerful.	Računarstvo postaje sve jeftinije, manje i moćnije.
Plants use carbohydrates to grow.	Biljke koriste ugljikohidrate za rast.
I remember children's faces in the water.	Sjećam se dječjih lica u vodi.
Get away from the table, please.	Odmaknite se od stola, molim.
A corpse was found floating in the canal.	Pronađen je leš kako pluta u kanalu.
The telescope will be controlled remotely.	Teleskopom će se upravljati daljinski.
Physicists predict that fusion will be achieved in this century.	Fizičari predviđaju da će fuzija biti postignuta u ovom vijeku.
He claimed, contrary to the general consensus.	On je tvrdio, suprotno opštem konsenzusu.
Scientists say these changes are accelerating global warming.	Naučnici kažu da ove promjene ubrzavaju globalno zagrijavanje.
Into the ground.	U zemlju.
It faces many competitors.	Suočava se sa mnogim konkurentima.
He bought a truck to transport the goods.	Kupio je kamion za prevoz robe.
Take this medicine every morning.	Uzmite ovaj lijek svako jutro.
Don't trust them, whatever you do.	Ne vjerujte im, šta god da radite.
Decay in granite buildings is common.	Propadanje u zgradama od granita je uobičajeno.
It was raining tirelessly and relentlessly.	Neumorno i nemilosrdno padala je kiša.
The population is increasing by about two percent each year.	Populacija se povećava za otprilike dva posto svake godine.
Police arrested the wrong man.	Policija je uhapsila pogrešnog čoveka.
I want to borrow some books.	Želim da pozajmim neke knjige.
Maintenance teams are repairing the roof.	Ekipe za održavanje popravljaju krov.
Carrot juice has lost most of its vitamins.	Sok od šargarepe izgubio je većinu vitamina.
The crowd roared.	Gomila je urlala.
The plague decimated the population of one district.	Kuga je desetkovala stanovništvo jednog okruga.
Taps can reverse the flow from hot to cold.	Slavine mogu da preokrenu protok sa toplog na hladno.
The use of this language is nostalgic at best.	Upotreba ovog jezika je u najboljem slučaju nostalgična.
The population has increased greatly in recent years.	Broj stanovnika se uveliko povećao posljednjih godina.
It may be possible to bridge the gap.	Možda je moguće premostiti jaz.
Scientists said the results were valid.	Naučnici su rekli da su rezultati validni.
The wheels of his bicycle began to turn.	Točkovi njegovog bicikla počeli su da se okreću.
Water is a precious commodity in this area.	Voda je dragocjena roba na ovim prostorima.
People who are interested in literature are often called readers or book lovers.	Ljudi koje zanima književnost često se nazivaju čitaocima ili ljubiteljima knjiga.
The poet's house was very old.	Pesnikova kuća bila je veoma stara.
Pour water over the sausage.	Prelijte kobasicu vodom.
German electronics are notoriously loud.	Njemačka elektronika je notorno glasna.
Everyone is doing their best.	Svi daju sve od sebe.
Military officials say the troops were isolated.	Vojni zvaničnici tvrde da su trupe bile izolovane.
The contents of the box are carefully packed.	Sadržaj kutije je pažljivo upakovan.
There is a law in this country against walking on eggs.	U ovoj zemlji postoji zakon protiv hodanja po jajima.
The sale raised enough funds to reduce the deficit.	Prodajom je prikupljeno dovoljno sredstava da se smanji deficit.
He told a funny story.	Ispričao je smiješnu priču.
It is quite difficult to do anything in that old building.	Prilično je teško bilo šta raditi u toj staroj zgradi.
What about getting your spouse's attention?	Šta je sa privlačenjem pažnje supružnika?
The convention is finally coming to my city.	Konvencija konačno dolazi u moj grad.
A pocket conflict broke out between several villages.	Izbio je džepni sukob između nekoliko sela.
The ship was thrown ashore and then rescued.	Brod je izbačen na obalu i nakon toga spašen.
He sank into silence, looking at his hands.	Utonuo je u tišinu, gledajući u svoje ruke.
Strictly speaking, this is not true.	Strogo govoreći, ovo nije tačno.
The result is a less dynamic economy.	Rezultat je manje dinamična ekonomija.
I don't like the taste of that medicine.	Ne sviđa mi se okus tog lijeka.
They competed against each other last week.	Prošle sedmice su se takmičili jedan protiv drugog.
People worked their fields by hand.	Ljudi su ručno obrađivali svoja polja.
The cat eats the mouse.	Mačka jede miša.
They eat plants that grow wild in the mountains.	Jedu biljke koje divlje rastu u planinama.
Everyone arrived, on time.	Svi su stigli, na vrijeme.
New clothing line for spring.	Nova linija odeće za proleće.
Letters arrived today.	Danas su stigla pisma.
The children hunted rabbits and squirrels.	Djeca su lovila zečeve i vjeverice.
My parents left me a sum of money.	Roditelji su mi ostavili sumu novca.
Unit of energy.	Jedinica energije.
The stars shone softly over the distant hills.	Zvijezde su tiho blistale nad dalekim brdima.
They also produce machines.	Takođe proizvode mašine.
It smelled of sweat and burnt rubber.	Mirisao je na znoj i spaljenu gumu.
The priest and three of his priests were arrested.	Sveštenik i trojica njegovih sveštenika su uhapšeni.
He entered the room with his eyes burning.	Ušao je u sobu sa zapaljenim očima.
They slowly descended to the harbor.	Polako su sišli do luke.
She was sitting in a cafe.	Sjedila je u kafiću.
He leaned over and kissed her lightly on the cheek	Nagnuo se i lagano je poljubio u obraz
Place one pancake on a plate.	Stavite jednu palačinku na tanjir.
The questions were very difficult.	Pitanja su bila veoma teška.
The oboe is an ancient wind instrument.	Oboa je drevni duvački instrument.
You need to prepare for a public meeting.	Morate se pripremiti za javni sastanak.
The villagers often hunted wolves.	Seljani su često lovili vukove.
Lush green valleys descended to the ocean.	Bujne zelene doline spuštale su se do okeana.
Few families do not have a kitchen.	Malo porodica nema kuhinju.
She spent the whole night writing her report.	Provela je cijelu noć pišući svoj izvještaj.
Soldiers used brute force to execute him.	Vojnici su upotrijebili grubu silu da bi ga pogubili.
The numbers were falling.	Brojke su padale.
Some designers prefer simplicity to complexity.	Neki dizajneri više vole jednostavnost nego složenost.
There is absolutely nothing right or wrong here.	Ovdje ne postoji apsolutno ispravno ili pogrešno.
One official spoke briefly with the assembled crowd.	Jedan zvaničnik je kratko razgovarao sa okupljenom masom.
She stood alone in the hallway.	Stajala je sama u hodniku.
The setting sun cast an orange glow on the ground.	Sunce na zalasku bacalo je narandžasti sjaj po zemlji.
It wasn't even a nice day.	Nije čak bio ni lijep dan.
Learn tennis.	Naučite tenis.
Books were a rare commodity here.	Knjige su ovdje bile rijetka roba.
So take the time to work out your strategy.	Zato odvojite vrijeme da razradite svoju strategiju.
Efforts are being made to preserve these endangered creatures.	Ulažu se napori da se očuvaju ova ugrožena stvorenja.
There are certain great ways to cook fish.	Postoje određeni odlični načini kuhanja ribe.
The song is a touching memory of things from the past.	Pesma je dirljivo sećanje na stvari iz prošlosti.
He preferred to be outdoors than indoors.	Više je volio biti na otvorenom nego u zatvorenom.
The poor are the poorest.	Siromašni su najsiromašniji.
His gaze was steady, his gaze like ice.	Pogled mu je bio staložen, pogled kao led.
This took its toll.	Ovo je uzelo danak.
Many have developed drug resistance.	Mnogi su razvili otpornost na lijekove.
I hope you have had enough rest.	Nadam se da ste se dovoljno odmorili.
Exports from the region are booming.	Izvoz iz regiona je u procvatu.
Endangered species.	Ugrožena vrsta.
The moon was shining tonight.	Mesec je veceras svetao.
Not far from here is a small village.	Nedaleko odavde je malo selo.
Digital images are stored on an electronic device.	Digitalne slike se pohranjuju na elektronski uređaj.
The queen's castle was cold and gray.	Kraljičin dvorac bio je hladan i siv.
The stairs creaked loudly at every step.	Stepenice su glasno škripale na svakom koraku.
Details of the procedure will not be published.	Detalji procedure neće biti objavljeni.
France experienced an economic boom.	Francuska je doživjela ekonomski procvat.
He drank a small glass of soda.	Popio je malu čašu gazirane vode.
Maybe she was innocent.	Možda je bila nevina.
The setting sun shone bright red reflected in the ocean.	Sunce na zalasku sijalo je jarko crveno odraženo u okeanu.
The clock struck midnight.	Sat je otkucao ponoć.
He was careless.	Bio je nemaran.
Delegates were surprised by the president's comments.	Delegati su bili iznenađeni predsjednikovim komentarima.
She spoke in a clear, calm voice.	Govorila je jasnim, mirnim glasom.
Water is the most basic substance.	Voda je najosnovnija supstanca.
I'd like some water, please.	Želio bih vode, molim.
A gentle stream of water trickled past the rock.	Blagi mlaz vode curio je pored stijene.
Hundreds of voices rose in praise.	Stotine glasova podigle su se u znak pohvale.
This photo shows our wedding day.	Ova fotografija prikazuje dan našeg vjenčanja.
Politics was a major factor in his success.	Politika je bila glavni faktor njegovog uspjeha.
The rebels called on the civilian population to support their movement.	Pobunjenici su pozvali civilno stanovništvo da podrži njihov pokret.
She leaned forward, staring at the ceiling.	Nagnula se naprijed, zureći u plafon.
A bulletin board could come in handy.	Oglasna tabla bi mogla dobro doći.
She carefully cut the fabric.	Pažljivo je isekla tkaninu.
The contrast between wealth and poverty is widening.	Kontrast između bogatstva i siromaštva se širi.
What time do you finish work?	U koliko sati završavaš posao?
I could barely catch my breath.	Jedva sam mogao doći do daha.
The righteous are also punished in hell.	U paklu su i pravednici kažnjeni.
Some flavors are quite good.	Neki ukusi su sasvim dobri.
Some cities lack reliable drinking water.	Nekim gradovima nedostaje pouzdana voda za piće.
Now the roads in the country are in poor condition.	Sada su putevi u zemlji u lošem stanju.
The church bells rang loudly.	Crkvena zvona su glasno zvonila.
The stomach has a lot of muscles.	Želudac ima mnogo mišića.
Only one pile can be found.	Može se naći samo jedno gomilanje.
The stock market showed increased volatility today.	Berza je danas pokazala povećanu volatilnost.
The collapse was sudden and brutal.	Kolaps je bio iznenadan i brutalan.
Some of the buildings are still standing.	Neke od zgrada još uvijek stoje.
Our families were neither rich nor poor.	Naše porodice nisu bile ni bogate ni siromašne.
Water is a key ingredient.	Voda je ključni sastojak.
The visitor is a man of unusual height.	Posetilac je čovek neobične visine.
The accident happened yesterday, but the details are still being revealed.	Nesreća se dogodila juče, ali detalji se još otkrivaju.
They enjoyed oriental food.	Uživali su u orijentalnoj hrani.
Many visitors are disappointed with this place.	Mnogi posjetioci su razočarani ovim mjestom.
The colonies were widespread in the Middle Ages.	Kolonije su bile rasprostranjene u srednjem vijeku.
How many women have you slept with?	Sa koliko žena si spavao?
The government restricted freedom of speech and human rights.	Vlada je ograničila slobodu govora i ljudska prava.
He swallowed quickly.	Brzo je progutao.
Turn on the mercury!	Uključi živu!
A national holiday has been declared.	Proglašen je državni praznik.
Doctors can partially restore vision with medication.	Ljekari mogu djelomično povratiti vid lijekovima.
One game they play is called "seven ups".	Jedna igra koju igraju zove se "sedam up".
The big family arrives home late at night.	Velika porodica stiže kući kasno uveče.
She runs the canteen.	Ona vodi kantinu.
Factories were forced to reduce their emissions.	Fabrike su bile prisiljene da smanje svoje emisije.
Last year's plague wiped out a third of the population.	Prošlogodišnja kuga je zbrisala trećinu stanovništva.
The door opened and a cold breeze entered.	Vrata su se otvorila i ušao je hladan povjetarac.
Universities have become jungles of conformism and group thinking.	Univerziteti su postali džungle konformizma i grupnog mišljenja.
Beware of slippery tiles!	Čuvajte se klizavih pločica!
A few days of rain turned the soil into a swamp.	Nekoliko dana kiše pretvorilo je tlo u močvaru.
There, a little girl was selling sweets.	Tamo je jedna djevojčica prodavala slatkiše.
We rarely meet foreigners here.	Ovdje rijetko srećemo strance.
He spent a small fortune on clothes.	Potrošio je malo bogatstvo na odjeću.
She was late.	Kasnila je.
The employability of graduate students is declining.	Zapošljivost diplomiranih studenata opada.
The marriage must end.	Brak se mora zaključiti.
He spent several weeks researching.	Proveo je nekoliko sedmica u istraživanju.
She and her father grow vegetables.	Ona i njen otac uzgajaju povrće.
He looked in the mirror and laughed mockingly.	Pogledao je u ogledalo i podrugljivo se nasmijao.
The tourist stories told here are especially romantic.	Turističke priče koje se ovdje ispričaju su posebno romantične.
Use the cream for the filling.	Za fil koristiti kremu.
Sorry, we weren't expecting you.	Izvinite, nismo vas očekivali.
An ordinary narrator.	Običan pripovedač.
The insulating layer of air prevented you from freezing.	Izolacijski sloj zraka spriječio je da se smrznete.
His face was flushed.	Lice mu je bilo rumeno.
He is an expert in wood splitting	On je stručnjak za cijepanje drva
The wheel spun as the cyclist raced.	Točak se okretao dok je biciklista jurio.
We went straight to the hospital.	Otišli smo pravo u bolnicu.
Sheep baaed.	Ovce baaed.
Many shops were closed.	Mnoge radnje su bile zatvorene.
It's cloudy today.	Danas je oblačno.
The room is flooded with sunlight.	Soba je preplavljena sunčevom svjetlošću.
Crop health is improving in these regions.	Zdravlje usjeva se poboljšava u ovim regijama.
I made ten pictures for this class assignment.	Napravio sam deset slika za ovaj razredni zadatak.
Sore throat and fever.	Bol u grlu i groznica.
The Minister is celebrated as a hero.	Ministar je slavljen kao heroj.
The government has tried to introduce a minimum	Vlada je pokušala da uvede minimum
It is forbidden to pollute the air.	Zabranjeno je zagađivati ​​vazduh.
The theory has been practically experimentally confirmed.	Teorija je praktično eksperimentalno potvrđena.
The chapter illustrates the importance of timely diagnosis.	Poglavlje ilustruje važnost pravovremene dijagnoze.
The rapid plague that hit the biomarker market	Brza kuga koja je pogodila tržište biomarkera
When it comes to food preparation, she is an expert.	Kada je u pitanju priprema hrane, ona je stručnjak.
She read the weather forecast in the newspaper.	Pročitala je vremensku prognozu u novinama.
He was small, dark brown.	Bio je mali, zagasito smeđi.
There was silence.	Zavladala je tišina.
His rage was a living, deadly thing.	Njegov bijes je bio živa, smrtonosna stvar.
She hurried to her seat.	Požurila je na svoje mjesto.
Some scientists predict that sugar crops will suffer.	Neki naučnici predviđaju da će usjevi šećera patiti.
To avoid washing, buildings had to be built.	Da bi se izbjeglo pranje, trebalo je izgraditi zgrade.
Controversial factor.	Kontroverzan faktor.
Each house had its own garden, its own fireplace, its own bed.	Svaka kuća je imala svoju baštu, svoje ognjište, svoj krevet.
Another study suggested that carbon emissions be taxed.	Druga studija je predložila da se emisije ugljika oporezuju.
No one was willing to talk.	Niko nije bio voljan da razgovara.
The rebels managed to overthrow the government.	Pobunjenici su uspjeli srušiti vladu.
This church has a long and glorious history.	Ova crkva ima dugu i slavnu istoriju.
Snow is not uncommon in this country.	Snijeg nije neobičan u ovoj zemlji.
I will show you.	Pokazat ću ti.
Most scientists agree that the ozone layer is slowly recovering.	Većina naučnika se slaže da se ozonski omotač polako oporavlja.
He was buried here, and the city celebrates today.	Ovdje su ga sahranili, a grad danas slavi.
This requires technical knowledge.	Za ovo je potrebno tehničko znanje.
The birds suddenly fell silent.	Ptice su odjednom utihnule.
A fun exercise is to search for anagrams of words.	Zabavna vježba je traženje anagrama riječi.
The coal industry has rightly been criticized for its pollution.	Industrija uglja je s pravom kritikovana zbog svog zagađenja.
The bus driver frowned as he relayed the bad news.	Vozač autobusa se namrštio dok je prenosio loše vijesti.
This task turned out to be too much for her.	Pokazalo se da joj je ovaj zadatak previše.
The locks had to be repaired.	Brave su morale biti popravljene.
His smile faded as he spoke.	Njegov osmeh je nestao dok je govorio.
The agreement provided for joint military training.	Ugovor je predviđao zajedničku vojnu obuku.
The cathedral was struck by lightning.	Katedralu je pogodio udar groma.
The words she uttered cooled the audience.	Riječi koje je izgovorila ohladile su publiku.
It is extremely important to arrive on time.	Izuzetno je važno doći na vrijeme.
Ten thousand dollars were cut from the education budget.	Deset hiljada dolara je izrezano iz budžeta za obrazovanje.
The oceans are seriously polluted.	Okeani su ozbiljno zagađeni.
We all need to respect the differences between the groups.	Svi moramo poštovati razlike među grupama.
Are you planning to vote?	Planirate li glasati?
The coffee is very cold.	Kafa je veoma hladna.
Language has evolved in isolated areas.	Jezik je evoluirao u izolovanim područjima.
Handwritten notes were passed around the class.	Rukom pisane bilješke prenosile su se po razredu.
The cause of this epidemic is unknown.	Uzrok ove epidemije nije poznat.
These four paintings were exhibited in the gallery.	Ove četiri slike bile su izložene u galeriji.
He was too afraid to speak.	Previše se bojao da progovori.
I hate watching scary movies.	Mrzim gledati strašne filmove.
The knight's armor was white.	Viteški oklop je bio bijel.
I'm still mad at you !!	I dalje sam ljuta na tebe!!
Stock prices have risen.	Cijene dionica su porasle.
Some of them are uninhabited.	Neki od njih su nenaseljeni.
A full moon shone overhead.	Nad glavom je sijao pun mjesec.
Elephant trunk and belly differ in function.	Slonova surla i stomak se razlikuju po funkciji.
Take a more positive outlook on life.	Zauzmite pozitivniji pogled na život.
She sat contentedly and listened to the children laugh.	Zadovoljno je sjedila i slušala kako se djeca smiju.
The judge was criticized.	Sudiji je upućena kritika.
She met the man's eyes, hers burning with anger.	Susrela se s muškarčevim očima, njezine su gorjele od ljutnje.
Scientists want to use its power.	Naučnici žele da iskoriste njegovu moć.
The storm with the wind changed the landscape.	Oluja sa vetrom promenila je pejzaž.
A combination of sugar, milk and water.	Kombinacija šećera, mlijeka i vode.
The phone rang and he answered immediately.	Zazvonio je telefon i on se odmah javio.
The two tigers were deadly predators.	Dva tigra su bili smrtonosni grabežljivci.
His sixth novel appeared in the collection of novels.	Njegov šesti roman pojavio se u zbirci romana.
He was drafted into the army.	Regrutovan je u vojsku.
His sudden cry was thunderous.	Njegov iznenadni krik bio je gromoglasan.
He was in a deep sleep.	Bio je u dubokom snu.
Sheep graze on a grassy slope.	Ovce pasu na travnatom obronku.
Other sources have suggested that the problem is different.	Drugi izvori su zaključili da je problem drugačiji.
The soldier was thrown out of the helicopter.	Vojnik je izbačen iz helikoptera.
That sigh came again.	Ponovo se začuo onaj uzdah.
We have traveled before.	Putovali smo i ranije.
Are you ready?	Da li si spreman?
She sighed contentedly.	Zadovoljno je uzdahnula.
The secondary source of income is also declining.	Sekundarni izvor prihoda također je u opadanju.
She placed a tray of cookies on the wagon.	Stavila je poslužavnik s kolačićima na vagon.
Directing large armies into battle was not uncommon.	Usmjeravanje velikih vojski u bitku nije bilo neobično.
These animals are large, even by elephant standards.	Ove životinje su velike, čak i po standardima slonova.
The store was full of customers.	Prodavnica je bila prepuna kupaca.
The government has decided to subsidize schools.	Vlada je odlučila da subvencionira škole.
Beautiful landscapes, abundance of wildlife and mountainous terrain.	Predivni pejzaži, obilje divljih životinja i planinski teren.
A pleasant refreshing drink.	Prijatan napitak koji obnavlja.
The moment of impact recorded the observation.	Trenutak udara zabilježio je zapažanje.
The pigs whimpered loudly.	Svinje su glasno cvilile.
She was an exotic beauty with an exotic name.	Bila je egzotična lepotica sa egzotičnim imenom.
She set out to collect bananas for goulash.	Krenula je skupljati banane za gulaš.
He was nineteen.	Imao je devetnaest godina.
If you polish an object, it becomes shiny.	Ako polirate predmet, on postaje sjajan.
While the leaves of a bright green tree,	Dok lišće sjajno zelene stablo,
The amount is reduced.	Iznos je smanjen.
His mouth became fixed in a dark smile.	Usta su mu postala fiksirana u mračan osmijeh.
The longer the period, the slower it disperses.	Što je period duži, to se sporije raspršuje.
This type of radiation can cause hair loss.	Ova vrsta zračenja može uzrokovati gubitak kose.
This material will cause severe irritation.	Ovaj materijal će izazvati jaku iritaciju.
He fell asleep quickly last night.	Sinoć je brzo zaspao.
The sun rises in the west.	Sunce izlazi na zapadu.
However, respondents were resistant to change.	Međutim, ispitanici su bili otporni na promjene.
Fill the tub with warm water.	Napunite kadu toplom vodom.
He looked around anxiously.	Zabrinuto je pogledao oko sebe.
After a week of heat and sun, it rained.	Nakon sedmice topline i sunca, došle su kiše.
The hut was lit by only one candle.	Koliba je bila osvijetljena samo jednom svijećom.
He narrowly escaped injury several times.	Nekoliko puta je za dlaku izbjegao povrede.
The window was open and warm.	Prozor je bio otvoren i topao.
She glanced at the birthday present and then at her husband.	Bacila je pogled na rođendanski poklon, a zatim na svog muža.
It needs to be placed somewhere.	Treba ga negdje postaviti.
His paintings were bought by important collectors.	Njegove slike su otkupljivali značajni kolekcionari.
The treaty is likely to be ratified.	Ugovor će vjerovatno biti ratifikovan.
The reader must make an effort to follow the discussion.	Čitalac se mora potruditi da prati diskusiju.
The railway bridge offers passengers quick access.	Željeznički most nudi putnicima brz pristup.
In the study, children were divided into categories.	U istraživanju su djeca bila podijeljena u kategorije.
The sheep was slaughtered and cooked.	Ovca je zaklana i kuvana.
A few lucky ones have the opportunity to taste homemade wine.	Nekoliko sretnika ima priliku kušati domaće vino.
The floor of the stage was strewn with sawdust.	Pod bine je bio posut strugotinama.
An assistant guide led him through the woods.	Pomoćnik vodiča ga je vodio kroz šumu.
In fact, decentralization creates more problems in today’s society.	Zapravo, decentralizacija stvara više problema u današnjem društvu.
Some people say the new city is nicer.	Neki ljudi kažu da je novi grad ljepši.
She tried to ignore them, but she felt her eyes sting.	Pokušala ih je ignorirati, ali osjetila je kako joj oči peku.
There are stories that some rats tell.	Postoje priče koje govore da neki pacovi pričaju.
The scent of her favorite flowers smelled of air.	Miris njenog omiljenog cveća je mirisao vazduh.
Past experience teaches us that these things will happen.	Prošlo iskustvo nas uči da će se te stvari dogoditi.
The feminist movement promotes gender equality.	Feministički pokret promoviše rodnu ravnopravnost.
The room is dark.	Soba je mračna.
There is no evidence linking these two incidents.	Nema dokaza koji povezuju ova dva incidenta.
Last year’s harvest was great.	Prošlogodišnja berba je bila odlična.
In ancient times, the rich employed slaves.	U stara vremena, bogati su zapošljavali robove.
The lawyer filed a patent application.	Advokat je podnosio molbu za patent.
This industry is booming in the city.	Ova industrija cvjeta u gradu.
You have to use big machines to make big items.	Za proizvodnju velikih predmeta morate koristiti velike mašine.
It was clear to me that he was lying to me.	Bilo mi je jasno da me laže.
He always talked about his university plans.	Uvijek je pričao o svojim univerzitetskim planovima.
Stores are there to serve their customers.	Prodavnici su tu da usluže svoje kupce.
Sugar cane is often used to produce raw sugar.	Šećerna trska se često koristi za proizvodnju sirovog šećera.
Justice delayed justice is denied.	Pravda odgođena je pravda uskraćena.
This is an inevitable part of the aging process.	Ovo je neizbježan dio procesa starenja.
This is a solemn moment.	Ovo je svečani trenutak.
He made sure she was completely innocent.	Uvjerio se da je potpuno nevina.
Blurry yellow eyes studied her body.	Mutne žute oči proučavale su njeno tijelo.
He cried, laughing at the absurdity of the situation.	Plakao je, smijući se apsurdnosti situacije.
Literary analysis will be provided throughout the story.	Kroz priču će biti pružena literarna analiza.
We need to solve the problem quickly.	Moramo brzo riješiti problem.
A picnic is a popular pastime on the lake.	Piknik je popularna zabava na jezeru.
Thick, black smoke billowed from the train.	Gusti, crni dim valio je iz voza.
We will not lie to you.	Nećemo vas lagati.
The cabin was cold but comfortable when they entered.	Kabina je bila hladna, ali udobna kada su ušli.
Her lashes brushed her cheeks.	Trepavice su joj okrznule obraze.
Today, dogs are everywhere.	Danas su psi svuda.
The palace was burned.	Palata je spaljena.
The problem continues.	Problem se nastavlja.
She carefully held the necklace in front of her.	Oprezno je držala ogrlicu ispred sebe.
He is tall, fat and bald.	Visok je, debeo i ćelav.
At that time, oil was highly valued.	U to vrijeme nafta je bila veoma cijenjena.
Are we stopping for snacks?	Stajemo na grickalice?
Only one of us is still alive.	Samo jedan od nas je još živ.
He spends too much time there.	Provodi previše vremena tamo.
You should realize that you have more options.	Trebali biste shvatiti da imate više mogućnosti.
She walked briskly down the street.	Hodala je žustro niz ulicu.
She looked toward the distant mountains.	Gledala je prema dalekim planinama.
This tube brings gas to the grill.	Ova cijev dovodi plin do roštilja.
The convict said he had a clear conscience.	Osuđeni je rekao da ima čistu savjest.
She picked up her plate.	Podigla je tanjir.
The noise was too loud.	Buka je bila preglasna.
A more radical approach.	Radikalniji pristup.
The Papal Palace is nearby.	Papska palata se nalazi u blizini.
Field flowers sprouted between the cracks in the asphalt.	Između pukotina na asfaltu niknulo je poljsko cvijeće.
Whatever she said, he didn't answer.	Šta god da je rekla, on nije odgovorio.
Dewdrops formed on the leaves of the pineapple plant.	Kapljice rose formirale su se na listovima biljke ananasa.
The recipe for this cake came from a book.	Recept za ovu tortu došao je iz knjige.
Kidnappers stink of cheap perfume.	Kidnaperi smrde na jeftin parfem.
Ever since she retired, she has been spending time in the garden.	Od kada je otišla u penziju, vrijeme provodi u vrtu.
The tourist plunged into a calm river.	Turistkinja je uronila u mirnu rijeku.
She feels happier now.	Sada se oseća srećnije.
This image may be overexposed.	Ova slika je možda preeksponirana.
These sailors have experience in dealing with dangerous conditions.	Ovi mornari imaju iskustva u suočavanju s opasnim uvjetima.
Locals claim that nature still preserves many mysteries.	Mještani tvrde da priroda još uvijek čuva mnoge misterije.
That seems like a common phrase.	To izgleda kao uobičajena fraza.
The future leader works in his laboratory.	Budući vođa radi u svojoj laboratoriji.
She carefully polished her swords.	Pažljivo je uglancala mačeve.
He was known to be educated but eccentric.	Bio je poznat kao obrazovan, ali ekscentričan.
Try to list water characteristics in your writing.	Pokušajte da navedete vodene karakteristike u svom pisanju.
He will listen carefully to what you have to say.	On će pažljivo slušati šta imate da kažete.
She went to the mall to buy new clothes.	Otišla je u tržni centar da kupi novu odjeću.
The fridge was empty.	Frižider je bio prazan.
The snow melted.	Snijeg se otopio.
Demands for new housing remain unabated.	Zahtjevi za novim stanovima i dalje su nesmanjeni.
The key to studying history is reading widely.	Ključ za proučavanje istorije je široko čitanje.
Sprinkle the stew with salt.	Pospite gulaš solju.
Freud said that dreams serve to release sexual energy.	Freud je rekao da snovi služe za oslobađanje seksualne energije.
These goals are selective at best.	Ovi ciljevi su u najboljem slučaju selektivni.
Unfortunately, many people are outraged by recent events.	Nažalost, mnogi ljudi su ogorčeni nedavnim događajima.
The fish became ugly.	Riba je postala ružna.
We must pay tribute to the great man.	Moramo odati počast velikom čovjeku.
Dogs protect villagers from wolves.	Psi čuvaju seljane od vukova.
Each member had a line behind the microphone.	Svaki član je imao red za mikrofonom.
The pores on my skin are all open.	Pore ​​na mojoj koži su sve otvorene.
The bullets found their target.	Meci su našli svoju metu.
He will be here for a moment.	On će biti ovdje za trenutak.
The prophet lived to a ripe old age.	Prorok je doživio duboku starost.
Hang out with friends until late at night.	Druženje sa prijateljima do kasno u noć.
The growing population of our planet places enormous demands on land.	Rastuća populacija naše planete postavlja ogromne zahtjeve za zemljištem.
In winter the days become shorter and the weather colder.	Zimi dani postaju kraći, a vrijeme hladnije.
The records showed that the accused deceived investors.	Evidencija je pokazala da je optuženi prevario investitore.
Rising food prices have infuriated many.	Rast cijena hrane razbjesnio je mnoge.
He was wearing new shoes.	Nosio je nove cipele.
Investigators are focusing on a number of options.	Istražni službenici se fokusiraju na brojne opcije.
Of course, the government has passed emergency laws.	Naravno, vlada je donijela zakone o vanrednim situacijama.
It is widely used in industrial processes.	Široko se koristi u industrijskim procesima.
She regularly went to church with her family.	Sa svojom porodicom redovno je išla u crkvu.
Some have accused her of bleaching her hair.	Neki su je optuživali da je izbjeljivala kosu.
They hurried towards the burning building.	Pojurili su prema zapaljenoj zgradi.
Visitors came to see the village.	Posetioci su dolazili da vide selo.
His new neighbors were nice people.	Njegove nove komšije bili su prijatni ljudi.
People moved away from the village.	Ljudi su se udaljili dalje od sela.
Yellow, white, red, roses.	Žuta, bijela, crvena, ruže.
The fuel in this engine is painted red.	Gorivo u ovom motoru je obojeno crveno.
I had a strange feeling there.	Imao sam neobičan osećaj tamo.
He taught us to persevere.	Naučio nas je da istrajemo.
Troops faced a fortified castle.	Trupe su se suočile sa utvrđenim zamkom.
Add butter, milk, water, flour and salt.	Dodati puter, mleko, vodu, brašno i so.
The seats were hard and uncomfortable.	Sjedala su bila tvrda i neudobna.
Some artists use different media for their creations.	Neki umjetnici koriste različite medije za svoje kreacije.
We swam in the river for an hour.	Punih sat vremena kupali smo se u rijeci.
This nation is full of envy and jealousy.	Ovaj narod je pun zavisti i ljubomore.
A drug that can cure the disease has been developed.	Razvijen je lijek koji može liječiti bolest.
Japanese gardens are beautiful.	Japanski vrtovi su prekrasni.
This sentence contains only capital letters.	Ova rečenica sadrži samo velika slova.
What are your plans for the holiday season?	Kakve planove imate za prazničnu sezonu?
All types of goods are available.	Dostupne su sve vrste robe.
The party had no real hope of winning the election.	Stranka nije imala stvarnu nadu da će pobijediti na izborima.
The party's manifesto was unclear on foreign policy.	Manifest stranke je bio nejasan po pitanju spoljne politike.
There was a sudden death.	Došlo je do iznenadne smrti.
The line is drawn along the coast.	Linija je povučena duž obala.
He wanted to have money to travel.	Želio je da ima novca za putovanje.
People tend to stay away from the poor.	Ljudi imaju tendenciju da se klone siromašnih.
We would like to sell you a better tarpaulin.	Željeli bismo vam prodati bolju ceradu.
A group of outlaws appeared in these parts.	U ovim krajevima pojavila se grupa odmetnika.
The microwave will allow me to reheat the food.	Mikrovalna pećnica će mi omogućiti da podgrijem hranu.
The garden was strewn with statues.	Bašta je bila prošarana statuama.
They loved sailing and snowshoeing.	Voljeli su jedrenje i krpljanje.
She asked him to leave his glasses at home.	Zamolila ga je da ostavi naočare kod kuće.
Religion is an essential aspect of all human cultures.	Religija je suštinski aspekt svih ljudskih kultura.
The new machine has dramatically reduced the number of operators.	Nova mašina je dramatično smanjila broj operatera.
Scientists have yet to find a cure.	Naučnici tek treba da pronađu lek.
So old he could barely walk.	Toliko star da je jedva mogao hodati.
The factory spewed smoke and fumes into the air.	Fabrika je izbacivala dim i isparenja u vazduh.
He argued, quite convincingly, his theory.	Argumentirao je, prilično uvjerljivo, svoju teoriju.
Once upon a time there was a great war.	Jednom davno bio je veliki rat.
The waiter brought it to me.	Konobar mi je doneo meni.
He is a record number of interceptions in one season.	On je rekordan po broju ubačaja u jednoj sezoni.
Later houses are much larger.	Kasnije kuće su mnogo veće.
The pattern of fish catches has changed dramatically.	Obrazac ulova ribe se dramatično promijenio.
One to three inches of snow is expected.	Očekuje se jedan do tri centimetra snijega.
The soldier approached her slowly.	Vojnik joj je polako prišao.
Once a month, professors and staff gather for picnics.	Jednom mjesečno profesori i osoblje se okupljaju na piknicima.
As he began to heal, he regained consciousness.	Kako je počeo da se leči, vratio se svesti.
Look at them now!	Pogledaj ih sada!
Not all water is necessary for life.	Nije sva voda neophodna za život.
A herd of white goats grazed peacefully.	Stado bijelih koza mirno je paslo.
The big island served as a refuge for the monarch.	Veliko ostrvo služilo je kao utočište za monarha.
The young woman gave him instructions.	Mlada žena mu je dala upute.
If you want, you will.	Ako hoćeš, hoćeš.
She was pleasantly surprised by the result	Bila je ugodno iznenađena rezultatom
A flock of starlings flew over them.	Jato čvoraka je letjelo iznad njih.
She waited patiently for him.	Strpljivo ga je čekala.
The song is looking forward to its arrival.	Pjesma se raduje svom dolasku.
Opinions are divided on this issue.	O ovom pitanju mišljenja su podijeljena.
The money was intended for the purchase of school supplies.	Novac je bio namijenjen za kupovinu školskog pribora.
Water is an important natural resource.	Voda je važan prirodni resurs.
The wave hit the rock.	Talas je udario o stenu.
Money does not grow on trees.	Novac ne raste na drveću.
However, they regretted their actions.	Međutim, oni su požalili svoje postupke.
The best amateurs should get involved in the game.	Najbolji amateri treba da se uključe u igru.
The key to understanding our time is understanding atmospheric processes.	Ključ za razumijevanje našeg vremena je razumijevanje atmosferskih procesa.
The seller refused to approve the refund.	Prodavac je odbio da odobri povrat novca.
The noise was increasing every moment.	Buka se povećavala svakim trenutkom.
The file is corrupted.	Fajl je oštećen.
The buzzing stopped abruptly.	Zujanje je naglo prestalo.
I lubricated her keyboard.	Podmazala sam joj tastaturu.
Roses were still admired for their beauty.	Ruži su se i dalje divili zbog svoje ljepote.
She said, "thank you,"	Rekla je, "hvala,"
The grammar of the language has changed.	Gramatika jezika se promijenila.
There was once a whale in my garden.	Bio je jednom kit u mojoj bašti.
She used a microscope to study bacteria.	Uz pomoć mikroskopa proučavala je bakterije.
A tsunami could overwhelm us at any moment.	Cunami bi mogao da nas preplavi svakog trenutka.
He grinned broadly at the cashier.	Široko se nacerio blagajniku.
Among the dissidents were local business leaders.	Među neistomišljenicima bili su lokalni poslovni lideri.
She tried to assess the effect	Pokušala je procijeniti učinak
They went on a dusty road.	Išli su prašnjavim putem.
But think of the future!	Ali misli na budućnost!
Swimming provides a welcome release from the heat.	Plivanje pruža dobrodošlo oslobađanje od vrućine.
The lamp is hung on the wall.	Lampa je okačena na zid.
Today, the dentist worked alone in the shop.	Zubar je danas radio sam u radnji.
Cities are growing and changing at a rapid pace.	Gradovi rastu i mijenjaju se velikom brzinom.
I stayed to watch, amazed at her control.	Ostao sam da gledam, zadivljen njenom kontrolom.
The newspaper welcomed the court's decision.	Novine su pozdravile odluku suda.
There are millions of stars in the universe.	U svemiru postoje milioni zvijezda.
The chair creaked as he sat down.	Stolica je zaškripala dok je sjeo.
Formal languages ​​can be extremely powerful.	Formalni jezici mogu biti izuzetno moćni.
As the diner approached, the old woman looked up.	Kako se zalogajnica približavala, starica je podigla pogled.
Potatoes and tomatoes are members of the nightshade family.	Krompir i paradajz su članovi porodice velebilja.
The wedding celebration was huge.	Svadbeno slavlje je bilo ogromno.
Jagged pieces of dark flesh adorned the plate.	Nazubljeni komadi tamnog mesa krasili su tanjir.
Enjoy afternoon tea in this peaceful garden.	Uživajte u popodnevnom čaju u ovoj mirnoj bašti.
A hybrid grown from ancient plants and modern corn.	Hibrid uzgojen od drevnih ti biljaka i modernog kukuruza.
Huge buildings of the capital tower overhead.	Ogromne zgrade glavnog grada se nadvijaju nad glavom.
Death was everywhere.	Smrt je bila posvuda.
The study was funded by charitable donations.	Studija je finansirana dobrotvornim donacijama.
The labor dispute led to violence among workers.	Radni spor doveo je do nasilja među radnicima.
He was buried near the park.	Zakopali su ga u blizini parka.
The ship sank in a stormy sea.	Brod je potonuo u olujnom moru.
Compare this to that.	Usporedite ovo sa onim.
Let's go watch a movie tonight.	Idemo večeras da gledamo film.
The students complained of stomach problems.	Studenti su se žalili na stomačne probleme.
Others had to flee to save their lives.	Drugi su morali da pobegnu da bi spasili svoje živote.
I never declared myself perfect.	Nikad se nisam izjašnjavao da sam savršen.
Only about half of the patients die within a month.	Samo oko polovina pacijenata umre u roku od mjesec dana.
The mountains were completely covered with snow.	Planine su bile potpuno prekrivene snijegom.
The novelist's home was surprisingly modern.	Romanopisčev dom bio je iznenađujuće moderan.
Satisfy your curiosity, because curiosity killed the cat.	Zadovoljite svoju radoznalost, jer je radoznalost ubila mačku.
The rich feed the poor.	Bogati hrane siromašne.
So he continued south, with many stops along the route.	Tako je nastavio prema jugu, uz mnogo zaustavljanja duž rute.
My stomach started circling with hunger.	Želudac mi je počeo da kruži od gladi.
The cause of the plane crash remains unknown.	Uzrok pada aviona ostaje nepoznat.
He gave a reckless speech.	Održao je nepromišljen govor.
The market is saturated with cheap goods.	Tržište je zasićeno jeftinom robom.
Her speech was full of euphemisms.	Njen govor je bio prepun eufemizama.
A red car stopped nearby.	U blizini se zaustavio crveni auto.
She replied hesitantly.	Ona je neodlučno odgovorila.
The quiet environment put her to sleep.	Mirno okruženje ju je uspavljivalo.
The study tried to investigate the reasons for this.	Studija je pokušala istražiti razloge za to.
Some hotels provide services.	Neki hoteli pružaju usluge.
I didn’t want him to feel abandoned.	Nisam želio da se osjeća napuštenim.
Visitors are usually surprised by the vastness of the valley.	Posjetioci su obično iznenađeni prostranstvom doline.
They serve only the freshest, tastiest vegetables.	Služe samo najsvježije, najukusnije povrće.
She wore a red woolen robe.	Nosila je crveni vuneni ogrtač.
Once an illiterate farmer, he is now a university professor.	Nekada nepismeni farmer, sada je univerzitetski profesor.
Workers received irregular wages.	Radnici su primali neredovne plate.
This former mosque is now used as a school.	Ova bivša džamija se danas koristi kao škola.
She was modestly dressed in a plain white dress.	Bila je skromno obučena u običnu bijelu haljinu.
I try to refrain from using the computer too much.	Pokušavam se suzdržati od previše korištenja računara.
The cook, with obvious impatience, served the crabs with curry.	Kuvar je, s očiglednim nestrpljenjem, poslužio rakove s karijem.
The deck is stacked.	Špil je naslagan.
This container holds the oil.	Ovaj kontejner drži ulje.
After one hour, the students learned to say many words.	Nakon jednog časa učenici su naučili da izgovore mnogo riječi.
We will preserve the tradition of our ancestors.	Čuvaćemo tradiciju naših predaka.
Put the butter in a large bowl.	Stavite puter u veliku zdjelu.
Many families today use microwave ovens.	Mnoge porodice danas koriste mikrotalasne pećnice.
They could be anywhere.	Mogli bi biti bilo gdje.
The ocean is teeming with life.	Okean vrvi od života.
They are now facing additional traffic jams.	Sada se susreću sa dodatnim zastojima u saobraćaju.
The clothes were covered in dust and dirt.	Odjeća je bila prekrivena prašinom i prljavštinom.
They kindly agreed to stop parading around the house.	Oni su ljubazno pristali da prestanu da paradiraju po kući.
Power outages are very common here in this village.	Nestanci struje su veoma česti ovde u ovom selu.
This business is still losing money.	Ovaj posao i dalje gubi novac.
A small, dusty farm in the south of the country	Mala, prašnjava farma na jugu zemlje
He admitted to having a mistress.	Priznao je da ima ljubavnicu.
Do you really believe that?	Da li zaista verujete u to?
These lines have a shape that seems to flow.	Ove linije imaju oblik koji kao da teče.
So brush your teeth regularly.	Zato redovno čistite zube.
This method will continue for many years to come.	Ova metoda će se nastaviti još mnogo godina.
He wore a wide white shirt and dark hair.	Nosio je široku bijelu košulju i tamnu kosu.
He poured some water into a glass.	Sipao je malo vode u čašu.
Tonight we will welcome friends for dinner.	Večeras ćemo dočekati prijatelje na večeri.
Clouds floated lazily in the dim light	Oblaci su lijeno plutali po polumraku
The phone rang a few times before she answered.	Telefon je zazvonio nekoliko puta prije nego što se javila.
The fountain is located in the square.	Fontana se nalazi na trgu.
Pluto is the simplest.	Pluton je najjednostavniji.
The apple orchard was surrounded by high stone walls.	Voćnjak jabuka bio je opasan visokim kamenim zidovima.
The weather was cloudy until early in the morning.	Vrijeme je bilo oblačno do ranog jutra.
She looked at her watch.	Pogledala je na sat.
His house is next door.	Njegova kuća je u susjedstvu.
Only the brave would leave.	Samo hrabri bi otišli.
Pour the flour through a sieve.	Sipajte brašno kroz sito.
Have some cake, darling.	Uzmi malo torte, draga.
The long coast of Singapore is characterized by sandy beaches.	Dugu obalu Singapura karakteriziraju pješčane plaže.
Some evil people are deliberately spreading lies about me.	Neki zli ljudi namjerno šire laži o meni.
The mayor was more worried about the immediate future.	Gradonačelnika je više brinula neposredna budućnost.
Brave soldiers opposed the invaders.	Hrabri vojnici su se suprotstavili osvajačima.
To make a pizza base, sift the dry ingredients.	Da napravite podlogu za pizzu, prosijte suhe sastojke.
It looks like a waste of food.	Izgleda kao bacanje hrane.
We don't need our phones all the time.	Ne trebaju nam naši telefoni stalno.
Even as a child she was fascinated by mathematics.	Još kao dijete bila je fascinirana matematikom.
The locals also find sudden precipitation here.	Mještane i ovdje zateče iznenadne padavine.
Announcing peace, the emperor laid down his sword.	Objavljujući mir, car je odložio svoj mač.
Water becomes gas after heating	Voda nakon zagrijavanja postaje plin
Universities need to find ways to reduce tuition costs.	Univerziteti moraju pronaći načine da smanje troškove školarine.
And you need regular exercise.	I potrebna vam je redovna vježba.
Cut off the excess pastry.	Odrežite višak peciva.
It is difficult to say who won the battle.	Teško je reći ko dobija bitku.
Nearby farmers will start plowing.	Poljoprivrednici koji se nalaze u blizini će početi sa oranjem.
Leave your door open in case of rain.	Ostavite svoja vrata otvorena u slučaju kiše.
Thick air surrounded him.	Gusti vazduh ga je okruživao.
A specialist was consulted about the problem.	O problemu je konsultovan specijalista.
Which way to go from here?	U kom pravcu ići odavde?
The sewer system is complex.	Sistem kanalizacije je složen.
The cancer death rate is falling.	Stopa smrtnosti od raka opada.
The computer then printed out the statement.	Računar je zatim odštampao izjavu.
Her voice rose in disbelief.	Glas joj se povisio u nevjerici.
The building had many winding corridors.	Zgrada je imala mnogo vijugavih hodnika.
The government will offer free public transportation.	Vlada će ponuditi besplatan javni prevoz.
Get off the train.	Izađi sa voza.
You have to make an effort to increase your salary.	Morate se potruditi da povećate svoju platu.
Fill a baking dish with sauce.	Napunite posudu za pečenje sosom.
Peasants rarely traveled far from home.	Seljaci su rijetko putovali daleko od kuće.
I never wanted anything more than this.	Nikada nisam želeo ništa više od ovoga.
I had a hunch that something was wrong.	Imao sam naslutiti da nešto nije u redu.
Beware or you will fall.	Čuvaj se ili ćeš pasti.
Some businesses in the city have benefited economically.	Neka preduzeća u gradu su imala ekonomske koristi.
She was wearing sandals and a shoulder bag.	Nosila je sandale i torbu na ramenu.
The company owns two companies.	Kompanija posjeduje dvije kompanije.
Large amounts of sand can be found on the plains.	Na ravnicama se mogu naći velike količine pijeska.
The factory produces toxic chemicals.	Fabrika proizvodi otrovne hemikalije.
Don't forget to charge your salary for the week.	Ne zaboravite da naplatite svoju platu za sedmicu.
He collected a number of bird species.	Sakupio je niz vrsta ptica.
They walked hand in hand in front of the cafe.	Ispred kafića hodali su ruku pod ruku.
Coral reefs are not well protected either.	Ni koralni grebeni nisu dobro zaštićeni.
The army was very successful at that time.	Vojska je u to vreme bila veoma uspešna.
He is charged with embezzlement.	Optužen je za pronevjeru.
After a week of spiritual preparation, tomorrow is a big day!	Nakon sedmice duhovne pripreme, sutra je veliki dan!
The young man paused, looking thoughtful.	Mladić je zastao, izgledajući zamišljeno.
She didn’t like the song despite the praise.	Nije joj se svidjela pjesma uprkos pohvalama.
She is very worried about the pollution.	Veoma je zabrinuta zbog zagađenja.
Ski resorts were very popular.	Skijališta su bila veoma popularna.
Biodiversity is being destroyed every year.	Biodiverzitet se uništava svake godine.
The sequel is still under construction.	Nastavak je još u izradi.
The foreign policy of a nation should have a balance of interests.	Spoljna politika jedne nacije treba da ima ravnotežu interesa.
Instead of staying at home, he went shopping.	Umjesto da ostane kod kuće, otišao je u kupovinu.
It was raining in torrents.	Kiša je padala u bujicama.
The letters written in the textbooks are bigger and thicker.	Slova napisana u udžbenicima su veća i deblja.
The fishing industry was undermined by logging and mining.	Ribarska industrija je bila potkopana sječom i rudarstvom.
This shoulder should be slightly raised.	Ovo rame treba biti blago podignuto.
A port he could visit briefly before sailing away.	Luka koju bi mogao nakratko posjetiti prije nego što otplovi.
Suddenly the drummer raises his left hand.	Odjednom bubnjar podiže lijevu ruku.
We chased under the waves.	Gonili smo ispod talasa.
They intertwined.	Isprepleli su se.
It was pretty tasty.	Bilo je prilično ukusno.
The priest is the spiritual guide to his flock.	Sveštenik je duhovni vodič svom stadu.
This temple has been built for hundreds of years.	Ovaj hram je građen stotinama godina.
When viewed out of context	Kada se posmatra van konteksta
Scientists' experiments rarely have positive results.	Eksperimenti naučnika rijetko imaju pozitivne rezultate.
The train slowly entered the station.	Voz je polako ušao u stanicu.
Several violent storms have passed through this area.	Nekoliko silovitih oluja prošlo je kroz ovo područje.
If you work hard, you can succeed.	Ako naporno radite, možete uspjeti.
The bridge is long.	Most je dug.
It was already a holy place.	To je već bilo sveto mesto.
Her gaze was pensive.	Pogled joj je bio zamišljen.
The park has once again become dangerous for children.	Park je ponovo postao opasan za djecu.
The floods raged for weeks.	Poplave su bjesnile sedmicama.
A woman is carrying a child.	Žena nosi dijete.
He will continue to fight for human rights.	On će nastaviti da se bori za ljudska prava.
The hill is located north of the city.	Brdo se nalazi sjeverno od grada.
The plantation is now quite profitable.	Plantaža je sada prilično profitabilna.
The pension is located on a hill, overlooking the sea.	Pansion se nalazi na brdu, sa pogledom na more.
Close the window when you exit.	Zatvorite prozor kada izađete.
No further study was required.	Nije bilo potrebno dalje proučavanje.
The glass plate shattered on impact.	Staklena ploča se razbila prilikom udarca.
Every year the city was visited by many tourists.	Svake godine grad je posjećivalo mnogo turista.
She felt tired.	Osjećala se umorno.
He put his hand on the boy's shoulder.	Položio je ruku na dječakovo rame.
The sky turned green.	Nebo je postalo zeleno.
The snowstorm stopped in two days.	Snježna oluja je prestala za dva dana.
The chicken is roasting.	Piletina se peče.
The wise old woman counted five coins.	Mudra starica je izbrojala pet novčića.
In fact, the crime rate is falling.	U stvari, stopa kriminala opada.
It was all a lie	Sve je to bila laž
The president was half-bald.	Predsjednik je bio polućelav.
His haste is reckless.	Njegova žurba je nepromišljena.
She jumped to her feet.	Skočila je na noge.
Crime has risen sharply since the corporation was founded.	Kriminal je naglo porastao otkako je ova korporacija osnovana.
Their children will grow up with different views.	Njihova djeca će odrastati s različitim pogledima.
Dzukica is old.	Džukica stari.
He felt something wet against his bare thigh.	Osjetio je nešto mokro uz golu butinu.
The strips do not stain the wood, as advertised.	Trake ne mrlje drvo, kao što se reklamira.
The government must pay attention to its citizens.	Vlada mora obratiti pažnju na svoje građane.
There is no hope for us.	Za nas nema nade.
Chewing gum is banned in most public places.	Žvakaća guma je zabranjena na većini javnih mjesta.
The boy wrote that letter with his finger.	Dječak je to pismo napisao prstom.
So, just go and turn your shed.	Dakle, samo kreni i okreči svoju šupu.
He imagines the use of technology to explore space.	On zamišlja upotrebu tehnologije za istraživanje svemira.
The waiter will not offer you tap water.	Konobar vam neće ponuditi vodu iz česme.
Stop yelling!	Prestani vikati!
Many newspaper reports have surfaced.	Pojavilo se mnogo novinskih izvještaja.
The prime minister's comments were provocative.	Komentari premijera bili su provokativni.
His anxiety increased as the night wore on.	Njegova tjeskoba se povećavala kako je noć odmicala.
Reconsider your priorities.	Preispitajte svoje prioritete.
This village is famous for its temples.	Ovo selo je poznato po svojim hramovima.
Sedatives prevent patients from feeling pain.	Sedativi sprečavaju pacijente da osete bol.
Local fauna includes gorillas, chimpanzees,	Lokalna fauna uključuje gorile, čimpanze,
There was a loud bang.	Čuo se glasan tresak.
The city was almost completely deserted.	Grad je bio gotovo potpuno pust.
The taste was really outstanding.	Okus je bio zaista izvanredan.
The Prime Minister also spoke about that.	O tome je govorio i premijer.
Some of the buildings are too old.	Neke od zgrada su prestare.
The researchers measured brain activity.	Istraživači su mjerili moždanu aktivnost.
The words fell out of his notebook.	Riječi su ispale iz njegove bilježnice.
She leaned close to the river.	Sagnula se blizu rijeke.
Several new subway tunnels are proposed.	Predlaže se nekoliko novih tunela za metro.
My computer broke down.	Računar mi se pokvario.
Microscopic, but with so much variation.	Mikroskopski, ali s toliko varijacija.
Who the hell are you?	Ko si ti do vraga?
Be careful not to drink too much.	Pazite da ne pije previše.
The parade included a march.	Parada je uključivala marš.
We can easily dismantle an old house.	Lako možemo demontirati staru kuću.
The chicken bones and eggs were ready.	Pileće kosti i jaja su bili spremni.
Together they strengthen.	Zajedno jačaju.
Melt the butter over low heat.	Otopite puter na laganoj vatri.
She was late for work.	Kasnila je na posao.
We got a job as a commercial traveler.	Zaposlili smo se kao trgovački putnik.
This job was relatively easy.	Ovaj posao je bio relativno lak.
What do you think about that?	Šta mislite o tome?
They voted overwhelmingly in favor of the bill.	Oni su velikom većinom glasali za prijedlog zakona.
In some areas, water is not safe to drink.	U nekim područjima voda nije bezbedna za piće.
The state is ruled by a dictator.	Državom upravlja diktator.
So some of the locals suggested a new name.	Tako su neki od lokalnog stanovništva predložili novo ime.
She shakes her head, resisting the urge to cry.	Ona odmahuje glavom, opirući se želji da zaplače.
Come back now.	Vratite se odmah.
The pendulums sway as the stone moves.	Klatna se njišu dok se kamen kreće.
Remote places can often only be reached on foot.	Udaljenim mjestima se često može doći samo pješice.
Water becomes gas after heating.	Voda nakon zagrijavanja postaje plin.
He ordered his soldiers to attack.	Naredio je svojim vojnicima da napadnu.
Drivers were confronted with detours.	Vozači su se suočili sa obilaznicama.
Animals are used to transport family members over long distances.	Životinje se koriste za transport članova porodice na velike udaljenosti.
Her hair was long and curly.	Kosa joj je bila duga i kovrčava.
Her knocking was heard halfway around the world.	Njeno kucanje se čulo na pola svijeta.
The more time passes, the more things change.	Što više vremena prolazi, više se stvari mijenjaju.
A barrel of gunpowder exploded.	Bure baruta je eksplodiralo.
We need to reduce the use of pesticides.	Moramo smanjiti upotrebu pesticida.
They planted flowers in the garden.	Zasadili su cvijeće u bašti.
The squirrel was trying to bury her acorns.	Vjeverica je pokušavala zakopati svoje žireve.
I thought the bus driver was going to hit us.	Mislio sam da će nas vozač autobusa udariti.
Artifacts found after the shipwreck include a comb seen here.	Artefakti pronađeni nakon brodoloma uključuju češalj koji se ovdje vidi.
The amount was in dollars.	Količina je bila u dolarima.
Family gatherings are becoming rarer.	Porodična okupljanja su sve rjeđa.
Multi-bedroom houses are sold more expensive.	Kuće sa više spavaćih soba prodaju se skuplje.
Theobald hurried up the stairs.	Teobald je požurio uz stepenice.
It is therefore vital that we protect our planet.	Stoga je od vitalnog značaja da zaštitimo našu planetu.
The horse snorted and bared its teeth.	Konj je frknuo i pokazao zube.
The doctor motioned for the patient to sit down.	Doktor je pokazao pacijentu da sjedne.
The statue is located at the entrance to the garden.	Kip se nalazi na ulazu u baštu.
The book is reviewed in detail here.	Knjiga je detaljno recenzirana ovdje.
He poured a glass of water on his lap.	Prolio je čašu vode na svoje krilo.
That garden was, as usual, overcrowded.	Ta bašta je kao i obično bila pretrpana.
The mechanism was observed with the naked eye.	Mehanizam je uočen golim okom.
Pumpkins are delicious.	Bundeve su ukusne.
The first year is the hardest.	Prva godina je najteža.
Three houses are for sale here.	Ovdje se prodaje tri kuće.
They were well received and taken through the streets	Dobro su ih dočekali i proveli ulicama
The wilderness disappears, leaving only ruins.	Divljina nestaje, ostavljajući za sobom samo ruševine.
This island has many beautiful natural attractions.	Ovo ostrvo ima mnogo prekrasnih prirodnih atrakcija.
Bots can now write simple programs.	Botovi sada mogu pisati jednostavne programe.
The competition was held for the third year.	Takmičenje je održano treću godinu.
The wizard helps in times of need.	Čarobnjak pomaže u trenucima potrebe.
Time seems to pass faster.	Čini se da vrijeme brže prolazi.
The planet will eventually run out of oil.	Planeta će na kraju ostati bez nafte.
The quake caused a tsunami.	Zemljotres je izazvao cunami.
It remains unclear whether the plan will succeed.	Ostaje nejasno da li će plan uspjeti.
The concrete walls of the train shattered his ribs.	Betonski zidovi voza smrskali su mu rebra.
The rain was falling lightly, encouraging after weeks of drought.	Kiša je lagano padala, ohrabrujuća nakon sedmica suše.
The signal was very weak.	Signal je bio veoma slab.
But how could he be late?	Ali kako je mogao zakasniti?
The politician promised the opposition candidates a job.	Političar je opozicionim kandidatima obećao posao.
The potatoes are boiled in water and then baked in the oven.	Krompir se skuva u vodi, a zatim peče u rerni.
This is a horrible way to treat a guest!	Ovo je užasan način postupanja prema gostu!
Faces engraved with care.	Lica urezana brigom.
The award was received by the brigade commander.	Nagradu je primio komandant brigade.
Get help from here.	Pozovite pomoć odavde.
The bride was accompanied by her father.	Mladu je pratio njen otac.
This is a common symptom of conjunctivitis.	Ovo je čest simptom konjuktivitisa.
What time of year is this?	Koje je ovo doba godine?
Yes, my editor wants the chapter revised.	Da, moj urednik želi da se poglavlje revidira.
The mixture smelled strongly of roses.	Smjesa je jako mirisala na ruže.
Smoke rose into the night sky.	Dimovi su se dizali u noćno nebo.
The hippopotamus needs a huge amount of water every day.	Hipopotamusu je potrebna ogromna količina vode svaki dan.
It may seem useful, but drawing conclusions too quickly is dangerous.	Možda se čini korisnim, ali prebrzo donositi zaključke je opasno.
They abandoned traditional mythology for the sake of science.	Oni su napustili tradicionalnu mitologiju radi nauke.
The experiments proved unconvincing.	Eksperimenti su se pokazali neuvjerljivim.
Her word was like a law to her husband.	Njena reč je bila kao zakon njenom mužu.
Blood flowed from her face.	Krv joj je potekla s lica.
There was no fear in his voice.	U njegovom glasu nije bilo straha.
At the next table, the two young men laughed out loud.	Za susjednim stolom dvojica mladića su se glasno smijala.
As they talked, the bear bounced into the trees.	Dok su pričali, medvjed je odskočio u drveće.
This is my father's room.	Ovo je očeva soba.
Rich dark liquid.	Bogata tečnost tamne boje.
The smell of mint filled the air.	Miris mente ispunio je vazduh.
If you don't pay taxes, you will be arrested.	Ako ne platiš porez, bićeš uhapšen.
Do you feel like you haven't started living?	Da li se osećate kao da niste počeli da živite?
Every month more and more tourists visit.	Svaki mjesec posjećuje sve više turista.
Be careful when closing the oven.	Budite oprezni kada zatvarate rernu.
This field is growing every year.	Ovo polje je svake godine sve veće.
The risk of losing your job is always there.	Rizik gubitka posla je tu uvijek prisutan.
A river flows through the city.	Kroz grad protiče rijeka.
These mountains dominate the landscape.	Ove planine dominiraju pejzažom.
The clips of the mountain are damaged.	Klipovi planine su oštećeni.
He hates cats, she reminded him.	On mrzi mačke, podsjetila ga je.
A satellite image is an image.	Satelitska slika je slika.
The king ordered him to guard the bridge at night.	Kralj mu je naredio da noću čuva most.
Officials gave conflicting versions of the story.	Zvaničnici su dali oprečne verzije priče.
The vase was broken.	Vaza je bila razbijena.
Too many cooks spoil the stew.	Previše kuvara pokvari gulaš.
The Emperor's Palace is massive.	Careva palata je masivna.
She uses this instrument in forensic examinations.	Ona koristi ovaj instrument u forenzičkim pregledima.
He was an ordinary man, he thought to himself.	Bio je običan čovjek, pomislio je u sebi.
The immediate effect of her stories is laughter.	Neposredan efekat njenih priča je smeh.
The enchanted gate was guarded by a huge dragon	Začaranu kapiju je čuvao ogroman zmaj
The only way to get around the area is by helicopter.	Jedini način da obiđete područje je helikopterom.
They will only receive a standard fee.	Oni će dobiti samo standardnu ​​naknadu.
The great cold has reduced our energy consumption.	Velika hladnoća je smanjila našu potrošnju energije.
Cereals are used to make bread.	Žitarice se koriste za pravljenje hleba.
The frog and its toxins caused great suffering to the workers.	Žaba i njeni toksini uzrokovali su veliku patnju radnicima.
We lived near the sea in those days.	Živjeli smo tih dana blizu mora.
The sergeant, assigned to guard the prisoner, fell asleep.	Narednik, postavljen da čuva zarobljenika, zaspao je.
The light bulb consumed a lot of electricity.	Sijalica je trošila mnogo struje.
He recently claimed that black holes do not exist.	Nedavno je tvrdio da crne rupe ne postoje.
It is necessary to make a translation of the text.	Potrebno je napraviti prijevod teksta.
I heard gunshots and ran to the bathroom.	Čuo sam pucnje i otrčao u kupatilo.
The opposition claims that this is stereotypical.	Opozicija tvrdi da je to stereotipno.
This cost last year	Ovo je koštalo prošle godine
Man is an animal.	Čovjek je životinja.
Have you written much of your poetry?	Jeste li napisali mnogo svoje poezije?
Leaders debated the best course of action.	Lideri su se raspravljali oko najboljeg pravca akcije.
We decided to ban all plastic drinking containers.	Odlučili smo da zabranimo sve plastične posude za piće.
The ceiling looks low.	Plafon izgleda nisko.
The logs burned fiercely in the cold night air.	Trupci su žestoko gorjeli na hladnom noćnom zraku.
She spent the summer with her family.	Ljeto je provela sa porodicom.
Roads are catastrophically damaged.	Putevi su katastrofalno oštećeni.
The day after the party, two young men were arrested.	Dan nakon zabave uhapšena su dva mladića.
Athletes need to work hard.	Sportisti treba da se naprežu.
He woke up his neighbors to protest against the new rule.	Probudio je svoje komšije da protestuju protiv novog pravila.
This is the story of a merchant and a princess.	Ovo je priča o trgovcu i princezi.
Rose petals fell from this tree.	Sa ovog drveta su pale latice ruže.
Customer feedback is of great importance.	Povratne informacije kupaca su od velike važnosti.
By operating a cargo ship, a tall man saved lives.	Upravljajući teretnim brodom, visoki čovjek je spasio živote.
The land is fertile.	Zemljište je plodno.
He bought two pairs of shoes.	Kupio je dva para cipela.
The lively market attracts many local vendors.	Živahna pijaca privlači mnoge lokalne prodavače.
Edit the text using vim.	Uredite tekst koristeći vim.
He painted the city red, his friends said.	Obojio je grad u crveno, rekli su njegovi prijatelji.
The study filled me with confidence.	Studija me je ispunila samopouzdanjem.
Do not let the cat out.	Ne puštajte mačku napolje.
Let it be so.	Neka bude tako.
Many admired the treasure.	Mnogi su se divili blagom.
What do you think will happen next?	Šta mislite da će se sljedeće dogoditi?
Her world was falling apart.	Njen svijet se raspadao.
Wealthy people have historically been tax-exempt.	Bogati ljudi su istorijski bili oslobođeni poreza.
The engines are too small.	Motori su premali.
Anger was still in her voice.	Ljutnja je i dalje bila u njenom glasu.
He got me in trouble	Uvalio me u nevolju
They erected a monument to the victims.	Podigli su spomenik žrtvama.
She hesitated nervously.	Nervozno je kolebala.
He lives in the attic.	Živi u potkrovlju.
These plans were abandoned.	Od ovih planova se odustalo.
The streets were deserted.	Ulice su bile puste.
He jumped into the air.	Skočio je u zrak.
More people are buying his cars.	Više ljudi kupuje njegove automobile.
A picture of her hanging over the bed.	Slika joj visi preko kreveta.
He was still there in his dreams.	Još uvijek je bio tamo u svojim snovima.
This word has two meanings.	Ova riječ ima dva značenja.
Three-quarters of all insects died.	Tri četvrtine svih insekata je umrlo.
Plastic garbage clogs the oceans.	Plastično smeće začepljuje okeane.
Those poor animals should be free!	Te jadne životinje treba da budu slobodne!
The process was repeated over and over again.	Proces se ponavljao iznova i iznova.
Lightning can produce electricity.	Od groma se može proizvesti električna struja.
Through the radio, music spread through the house.	Preko radija, muzika se širila kućom.
The cars at the time were mostly on gasoline.	Automobili su u to vrijeme uglavnom bili na benzin.
The vicious circle must stop somewhere.	Začarani krug mora negdje stati.
Can our technology beat them?	Može li ih naša tehnologija pobijediti?
Prices have risen as the harvest has failed.	Cijene su porasle jer je propala žetva.
The country has been ordered to dismantle its nuclear weapons.	Zemlji je naređeno da demontira svoje nuklearno oružje.
This kitten is adventurous.	Ovo mače je avanturističkog duha.
The girl jumped slightly and went down the lane.	Djevojka je lagano skočila i otišla niz traku.
They ate lean chicken for dinner	Večerali su posnu piletinu
The roads seemed invisible in the dark.	Putevi su izgledali nevidljivi u mraku.
The boy ate a nectarine.	Dječak je pojeo nektarinu.
Cut the meat.	Prerežite meso.
What a strange coincidence!	Kakva čudna slučajnost!
I hear he will visit our country.	Čujem da će posjetiti našu zemlju.
So, stir in the eggs vigorously.	Dakle, snažno umiješajte jaja.
Speech is interrupted by whistles.	Govor je narušen zvižducima.
They had no home, no identity, no hope.	Nisu imali dom, identitet, nadu.
Indian films are extremely popular.	Indijski filmovi su izuzetno popularni.
Carefully grasp the thread, then tie the ends.	Pažljivo primite konac, a zatim zavežite krajeve.
The sight of pink flowers was a soothing sight.	Pogled na ružičasto cvijeće bio je umirujući prizor.
Temperatures will drop.	Temperature će pasti.
Did the revolution succeed?	Je li revolucija uspjela?
Water becomes gas after heating.	Voda nakon zagrijavanja postaje plin.
Birds and hippos share habitats.	Ptice i nilski konji dijele staništa.
The train rumbled through the night.	Vlak je tutnjao kroz noć.
Her answers are vague and confused.	Njeni odgovori su nejasni i zbunjeni.
Here's something you can use to soften the cheese.	Evo nešto čime možete omekšati sir.
The central bank raised interest rates to a new high.	Centralna banka podigla je kamatne stope na novi maksimum.
The sixth form of electromagnetic radiation.	Šesti oblik elektromagnetnog zračenja.
Include one teaspoon of cinnamon.	Uključite jednu kašičicu cimeta.
In this situation, volunteers should be invited.	U ovakvoj situaciji treba pozvati volontere.
The bells on the bell tower rang.	Zazvonila su zvona na zvoniku.
The harvest this year was plentiful.	Žetva je ove godine bila obilna.
Arrange the vegetables in layers.	Povrće poređajte u slojevima.
She announced her candidacy for mayor.	Najavila je kandidaturu za gradonačelnicu.
The victims of the drowning were never found.	Žrtve utopljenika nikada nisu pronađene.
This house was much bigger than it seemed.	Ova kuća je bila mnogo veća nego što se činilo.
The price tag is clearly marked.	Oznaka cijene je jasno označena.
She has just recorded three songs for the new album.	Upravo je snimila tri pjesme za novi album.
Criticism of his policies was widespread.	Kritika njegove politike bila je široko rasprostranjena.
They say that boiling water kills bacteria.	Kažu da kipuća voda ubija bakterije.
Influenza vaccines were only part of the effort.	Vakcine protiv gripa bile su samo dio napora.
This is an industrial nation.	Ovo je industrijska nacija.
He was such a silly boy.	Bio je tako blesav dečko.
He packed his suitcase quickly.	Brzo je spakovao kofer.
You did the right thing	Uradili ste pravu stvar
Easy, huh?	Polako, ha?
Don't scare the gazelle!	Ne preplašite gazelu!
A gust of wind tossed his hair.	Nalet vjetra mu je zabacio kosu.
Think about the reasons she resigned.	Razmislite o razlozima zbog kojih je dala otkaz.
The wind brought salty, fishy odors to his nose.	Vjetar je donio slane, riblje mirise u nos.
The party started late in the evening.	Zabava je krenula kasno uveče.
The drowned boy looked strangely calm.	Utopljeni dječak je izgledao neobično smiren.
The water was constantly rising.	Voda je stalno rasla.
He expressed great enthusiasm for the idea.	Izrazio je veliko oduševljenje tom idejom.
A pharmacist later invented a new drug.	Farmaceut je kasnije izumio novi lijek.
A subtle blush appeared on her delicate cheeks.	Na nježnim obrazima pojavilo se suptilno rumenilo.
She got a job on a popular talk show.	Dobila je posao u popularnom talk showu.
Their marriage will not be easy.	Njihov brak neće biti lak.
Ford was one of the major car manufacturers.	Ford je bio jedan od velikih proizvođača automobila.
The inspector mocked the locals.	Inspektor je isprdao lokalne stanovnike.
There is a real danger that the plane will crash.	Postoji realna opasnost da se avion sruši.
After that incident, the supermarket changed its policy.	Nakon tog incidenta, supermarket je promijenio politiku.
A neighbor police officer believes he arrested the robbers.	Komšijski policajac vjeruje da je uhapsio pljačkaše.
The anaconda eats only meat.	Anakonda jede samo meso.
When the two of them collided, the policeman fell.	Kada su se njih dvoje sudarili, policajac je pao.
The child fell into a well in progress.	Dijete je palo u bunar u toku.
Scientists say farmers must adopt new techniques.	Naučnici kažu da poljoprivrednici moraju usvojiti nove tehnike.
I love green tea.	Volim zeleni čaj.
What was the taste like?	Kakav je bio ukus?
The medicine had a bitter taste.	Lijek je imao gorak okus.
So much money was lost due to fraud.	Toliko novca je izgubljeno zbog prevare.
Plumbers were paid in cash.	Vodovodni radnici su bili plaćeni u novcu.
The woman cried uncontrollably.	Žena je nekontrolisano plakala.
The pharmaceutical industry is one of the most profitable.	Farmaceutska industrija je jedna od najprofitabilnijih.
She was sweating.	Ona se oznojila.
The passengers got off the bus.	Putnici su izašli iz autobusa.
These beaches are known for their beauty.	Ove plaže su poznate po svojoj ljepoti.
The shops are crowded.	U prodavnicama je gužva.
I am very proud of my plant.	Veoma sam ponosan na svoju biljku.
He is tired and thirsty.	Umoran je i žedan.
Thousands of people crowded the train station.	Hiljade ljudi naguralo se na željezničku stanicu.
Small farmers have a hard time surviving.	Mali poljoprivrednici teško preživljavaju.
The pig stinks.	Svinja smrdi.
His slender legs trembled with nervous energy.	Njegove tanke noge tresle su se od nervozne energije.
The tiger ran faster.	Tigar je trčao brže.
It’s a good way to meet people.	To je dobar način da upoznate ljude.
Some fungi are too weak to survive photosynthesis.	Neke su gljive preslabe da bi se izdržavale fotosintezom.
It is impossible to say when people first invented language.	Nemoguće je reći kada su ljudi prvi put izmislili jezik.
It is known that hospitality existed in almost every society.	Poznato je da je gostoprimstvo postojalo u gotovo svakom društvu.
Today, many artists favor acrylic paints.	Danas mnogi umjetnici favoriziraju akrilne boje.
It was a very long walk.	Bila je to veoma duga šetnja.
The politician is accused of corruption.	Političar je optužen za korupciju.
During the rainy season, fierce storms occur.	Tokom kišne sezone dešavaju se žestoke oluje.
The book was a balanced story.	Knjiga je bila uravnotežena priča.
There is a gas station on every corner of the city.	Benzinska pumpa je na svakom ćošku u gradu.
Treat wounds with disinfectant.	Obradite rane dezinficijensom.
It was a pleasant evening.	Bilo je to prijatno veče.
Many residents are resistant to change.	Mnogi stanovnici su otporni na promjene.
The crisis has had a devastating effect on the nation.	Kriza je imala razarajući uticaj na naciju.
He keeps coming back for more.	Stalno se vraća po još.
Lead is abundant in this region.	Olova ima u izobilju u ovoj regiji.
So how do you use these tools?	Dakle, kako koristite ove alate?
Your goal is to identify people.	Vaš cilj je da identifikujete ljude.
Like olives, they are a circular fruit.	Kao i masline, one su kružno voće.
It was dark inside.	Unutra je bilo mračno.
Do not open the greenhouse in cold, humid weather.	Ne otvarajte staklenik po hladnom, vlažnom vremenu.
This ground cinnamon has a pretty strong flavor.	Ovaj mljeveni cimet ima prilično jak okus.
The smell of fried onions brought tears to my mouth.	Od mirisa prženog luka natjerala mi je suza na usta.
The soldiers quickly retreated to the castle.	Vojnici su se brzo povukli u zamak.
Studies have shown that bacteria affect the functioning of the immune system.	Istraživanja su dokazala da bakterije utiču na funkcioniranje imuniteta.
He committed perjury.	Počinio je krivokletstvo.
The desert is dry and barren.	Pustinja je sušna i neplodna.
She went to the top of the stairs.	Otišla je do vrha stepenica.
The two defendants were acquitted.	Dvojica optuženih su oslobođena optužbi.
Until recently, this area was a desert.	Do nedavno je ovo područje bilo pustinja.
The president held a press conference yesterday.	Predsjednik je jučer održao konferenciju za novinare.
The bus doesn't pass my house.	Autobus ne prolazi pored moje kuće.
He tried to shift to neutral, but failed.	Pokušao je prebaciti u neutralnu brzinu, ali nije uspio.
You have to make an effort to understand other perspectives.	Morate se potruditi da shvatite druge perspektive.
Scientists have long been interested in these strange creatures	Naučnici su dugo bili zainteresovani za ova čudna bića
The chairman suggested that a different solution be explored.	Predsjedavajući je predložio da se istraži drugačije rješenje.
His view of the world was narrow.	Njegov pogled na svijet bio je uzak.
I put forward an argument for gender equality.	Izneo sam argument za rodnu ravnopravnost.
After years of escalating violence, a peace agreement was signed.	Nakon godina eskalacije nasilja, potpisan je mirovni sporazum.
Disturbance of balance.	Narušavanje ravnoteže.
The tea was left to cool.	Čaj je ostavljen da se ohladi.
The cold wind injured her face and hands.	Hladan vjetar ozlijedio joj je lice i ruke.
Immediately a frantic search began.	Odmah je počela mahnita potraga.
The dragon ran back to the cave.	Zmaj je otrčao nazad do pećine.
The trip will take no more than two hours.	Putovanje će trajati ne više od dva sata.
She is often known as a journalist.	Često je poznata kao novinarka.
That lake used to have fish.	To jezero je nekada imalo ribu.
The company is planning a huge expansion.	Firma planira ogromnu ekspanziju.
The oil well was broken.	Naftna bušotina je razbijena.
Throw away the shells.	Bacite ljuske.
Diggers also risked their lives in search of gold.	Kopači su takođe rizikovali svoje živote u potrazi za zlatom.
Birds and planes fly through this airspace.	Ptice i avioni lete kroz ovaj vazdušni prostor.
So many women have undoubtedly driven their husbands crazy.	Toliko je žena nesumnjivo izluđivalo svoje muževe.
Some time later, a worker came.	Nešto kasnije, došao je radnik.
She will fully recover.	Ona će se potpuno oporaviti.
Please note that this building does not have a lift.	Imajte na umu da ova zgrada nema lift.
Her stomach began to spin.	Želudac joj se počeo vrtjeti.
The population of the city was evacuated.	Stanovništvo grada je evakuisano.
The streets are dirty and polluted.	Ulice su prljave i zagađene.
A pollutant was found in those waters.	U tim vodama pronađen je zagađivač.
Rub the inside of the pig with garlic.	Natrljajte unutrašnjost prasića češnjakom.
The pear was full of fruit.	Kruška je bila obilna plodovima.
He visited her every day for a month.	Posjećivao ju je svaki dan mjesec dana.
It smells like sewage here.	Ovdje miriše na kanalizaciju.
Parents wash the car.	Roditelji peru auto.
My sister is very tall.	Moja sestra je veoma visoka.
Cleaning the kitchen floor is his least favorite job.	Čišćenje kuhinjskog poda je njegov najmanje omiljeni posao.
We will not rest until this is done.	Nećemo mirovati dok se ovo ne uradi.
The entrepreneur owns a factory in that city.	Preduzetnik posjeduje fabriku u tom gradu.
In his previous job, he would never ignore complaints.	Na svom prethodnom poslu nikada ne bi ignorisao žalbe.
All in all, the quality of the cake is good.	Sve u svemu, kvalitet torte je dobar.
His ideas were very concrete.	Njegove ideje su bile veoma konkretne.
The document was submitted to the President.	Dokument je dostavljen predsjedniku.
Your opinion counts.	Vaše mišljenje se računa.
The moon shone brightly on the horizon.	Mjesec je sjajno sijao na horizontu.
At dusk they turned off the lights.	U sumrak su ugasili svjetla.
We were trapped near the top of the ravine.	Bili smo zarobljeni blizu vrha jaruge.
The educator needs to educate.	Odgajatelj treba da obrazuje.
The stamp collector needs a stamp sheet.	Sakupljaču maraka potreban je list maraka.
The snakes were absent that night.	Zmije su te noći bile odsutne.
Dressed in a simple white dress, she sat.	Odjevena u jednostavnu bijelu haljinu, sjedila je.
She ate pastries with butter.	Pojela je pecivo sa puterom.
They watched the cranes tread through the shallows.	Gledali su ždralove kako gaze kroz plićak.
He also urged them to "take care of themselves".	Takođe ih je pozvao da "paze na sebe"
The festival will be a celebration of the community.	Festival će biti slavlje zajednice.
Two birds are sitting on a branch.	Dvije ptice sjede na grani.
The harvest was terrible.	Žetva je bila užasna.
He constantly changed his music collection with his friends.	Svoju muzičku kolekciju stalno je mijenjao sa svojim prijateljima.
There are hundreds of similar volcanic islands in the region.	Postoje stotine sličnih vulkanskih ostrva u regionu.
Sacrifices for the benefit of the community.	Žrtve za dobrobit zajednice.
Every step brought you closer to your goal.	Svaki korak vas je približavao vašem cilju.
Their approach is obviously particularly relevant.	Njihov pristup je očigledno posebno relevantan.
The elections were among the most controversial.	Izbori su bili među najspornijim godinama.
A few minutes walk from here	Nekoliko minuta hoda odavde
She patted the blanket with her long fingers.	Potapšala je ćebe svojim dugim prstima.
She was arguing with the conductor.	Svađala se sa dirigentom.
Anne eats whole grain bread for health reasons.	Anne jede kruh od cjelovitog zrna iz zdravstvenih razloga.
The uniform is dark blue.	Uniforma je tamnoplava.
The power supply in the house was cut off.	U kući je prekinuto napajanje električnom energijom.
Doctors and nurses aim to save lives.	Ljekari i medicinske sestre imaju za cilj spasiti živote.
The boys spent time playing baseball.	Momci su provodili vrijeme igrajući bejzbol.
The volcano erupted overnight.	Vulkan je eruptirao preko noći.
His claim cannot be valid.	Njegova tvrdnja ne može biti validna.
Some wipes are sterilized before packing.	Neke maramice su sterilisane prije pakovanja.
A speck of dust settled on the windshield.	Na vjetrobransko staklo slegla se čestica prašine.
The robber took the cash, scattering bags and boxes everywhere.	Pljačkaš je uzeo gotovinu, razbacujući vreće i kutije posvuda.
Watch out for bears.	Pazite na medvjede.
Ethical issues can prevent many people from accepting this.	Etički problemi mogu spriječiti mnoge ljude da to prihvate.
And when you get out of here, go fast!	A kad odete odavde, idite brzo!
There were tall trees on both sides of the road.	Sa obe strane puta bilo je visoko drveće.
I felt great sadness.	Osjećao sam veliku tugu.
The graceful giraffe stands magnificently	Graciozna žirafa stoji veličanstveno
The street was deserted.	Ulica je bila pusta.
Construction has not yet begun.	Izgradnja još nije počela.
The museum is known for its collection of ancient pottery.	Muzej je poznat po svojoj zbirci antičke keramike.
According to experts, this could increase in the coming years.	Prema mišljenju stručnjaka, ovo bi se moglo povećati u narednim godinama.
They thought that a smile was the key to his success.	Smatrali su da je osmeh ključ njegovog uspeha.
We are convinced that they are hiding somewhere.	Uvjereni smo da se negdje kriju.
The man who had the gun fired.	Čovjek koji je imao pištolj je pucao.
The fishing industry suffered badly when the seas became polluted.	Ribarska industrija je teško stradala kada su mora postala zagađena.
Many dismissed it as a race.	Mnogi su to odbacili kao trku.
But the chicken coop has been empty for years.	Ali kokošinjac je godinama bio prazan.
Every year, parents must return their children to their school.	Svake godine roditelji moraju vratiti svoju djecu u svoju školu.
The rebellion was brutally suppressed.	Pobuna je brutalno ugušena.
A wide range of angles is possible on the compass.	Na kompasu je moguć širok raspon uglova.
Construction workers will be in danger at this job.	Građevinski radnici će biti u opasnosti na ovom poslu.
I injured my ankle and fell.	Povrijedio sam skočni zglob i pao.
The museum has a number of beautiful works of art.	Muzej ima niz lijepih umjetničkih djela.
The sauce is flavored with tomato and basil.	Sos je aromatizovan paradajzom i bosiljkom.
They decided to quarrel rather than solve the problem.	Odlučili su da se svađaju radije nego da rešavaju problem.
Smoking kills millions of people every year.	Pušenje ubija milione ljudi svake godine.
This job involved a lot of bureaucracy.	Ovaj posao je uključivao mnogo birokratije.
Not everything will be so pleasant.	Neće sve biti tako prijatno.
We do not have enough for all our guests.	Nemamo dovoljno za sve naše goste.
He is a successful doctor.	On je uspješan doktor.
A long race up a steep hill.	Duga trka uz strmo brdo.
The children were instructed to wear snow suits.	Djeca su dobila instrukcije da nose odijela za snijeg.
She was cold, calm and confident.	Bila je hladna, smirena i samouvjerena.
He worked all year round.	Radio je tokom cijele godine.
The answer was obvious.	Odgovor je bio očigledan.
Coffee can be seen as an art form.	Kafa se može posmatrati kao oblik umetnosti.
His words are certainly correct.	Njegove riječi su sasvim sigurno tačne.
The sweater was washed and dried.	Džemper je opran i osušen.
Their hands were cold and sweaty.	Ruke su im bile hladne i znojne.
Get up before the dew dries.	Ustani prije nego se rosa osuši.
Allocation of funds has been approved.	Odobrena je dodjela sredstava.
He jumped over two bushes.	Preskočio je dva žbuna.
Put your jacket in the closet.	Stavi svoju jaknu u ormar.
The thief was arrested and imprisoned.	Lopov je uhapšen i zatvoren.
The river flows quickly towards the sea.	Rijeka brzo teče prema moru.
It's been a long time.	Prošlo je dosta vremena.
The walls of the canyon rose a thousand feet above us.	Zidovi kanjona su se uzdizali hiljadu stopa iznad nas.
Jane was eager to start her new post.	Jane je bila nestrpljiva da započne svoj novi post.
Enemy troops fired relentlessly at our positions.	Neprijateljske trupe su nemilosrdno pucale na naše položaje.
A group of demonstrators was beaten with batons.	Grupa demonstranata je udarena palicama.
Three doses of this medicine will surely cure you.	Tri doze ovog lijeka će vas sigurno izliječiti.
Vaccinations are very controversial.	Vakcinacije su vrlo kontroverzne.
Sweets melt quickly in your mouth.	Slatkiši se brzo tope u ustima.
Several cases of microcephaly have been reported.	Prijavljeno je nekoliko slučajeva mikrocefalije.
She injured her ankle while hiking.	Povrijedila je skočni zglob tokom planinarenja.
The average annual income in this area is extremely high.	Prosječni godišnji prihod u ovoj oblasti je izuzetno visok.
They dare not show their true faces.	Ne usuđuju se pokazati svoja prava lica.
Beer, wine and spirits are prohibited.	Pivo, vino i žestoka pića su zabranjeni.
Participants were asked to memorize the lyrics.	Učesnici su zamoljeni da napamet nauče tekstove pjesama.
Many important discoveries were made in the sixteenth century.	Mnoga važna otkrića napravljena su u šesnaestom veku.
After graduating from college,	Po završetku fakulteta,
Remember that a dictionary defines words.	Zapamtite da rečnik definiše reči.
I am convinced that we can solve this.	Uvjeren sam da možemo ovo riješiti.
The saint took over spiritual supremacy.	Svetac je preuzeo duhovnu nadmoć.
Some villages lack electricity.	Nekim selima nedostaje struja.
No stone was left overturned.	Nijedan kamen nije ostao prevrnut.
Few birds migrate in winter.	Malo ptica migrira zimi.
This corner is filled with tourists.	Ovaj kutak je ispunjen turistima.
He was strong, manly and handsome.	Bio je snažan, muževan i zgodan.
Unprecedented rains have caused major flooding in the area.	Nezapamćene kiše izazvale su velike poplave u tom području.
But there was no chance of him coming back.	Ali nije bilo šanse da se vrati.
A constant stream of people enters the house.	Stalan tok ljudi ulazi u kuću.
They were ordered to stop writing.	Naređeno im je da prestanu da pišu.
These are the best cookies we have ever eaten.	Ovo su najbolji kolačići koje smo ikada jeli.
Then fill a small sherpa with water.	Zatim napunite malu šerpu vodom.
The furniture was covered in dust.	Nameštaj je bio prekriven prašinom.
The trend is on the rise.	Trend je u porastu.
The signs read 'watch your step'.	Znakovi glase 'pazi kako ideš'.
The king was very ill after the battle.	Kralj je bio veoma bolestan nakon bitke.
The camels moved slowly under the strong sun.	Kamile su se polako kretale pod jakim suncem.
They all returned to their homes.	Svi su se vratili svojim kućama.
The farmhouse is still standing, but dilapidated.	Seoska kuća još uvijek stoji, ali oronula.
Get up and deliverance will come.	Ustanite i izbavljenje će doći.
This fruit can be dried.	Ovo voće se može sušiti.
You gave her a shopping list.	Dao si joj listu za kupovinu.
There is a body in the river.	U rijeci je tijelo.
She pointed to a photo album on the table.	Pokazala je na foto album na stolu.
Most of her songs are political in nature.	Većina njenih pjesama je političke prirode.
Their bark is rough.	Kora im je gruba.
The old woman came out of her room, laughing softly.	Starica je izašla iz svoje sobe, tiho se smejući.
Approach cautiously.	Prilazite oprezno.
She clapped her hands in delight.	Zapljeskala je rukama od oduševljenja.
Rectangular glass facade in front of the building.	Pravougaona staklena fasada ispred zgrade.
Temperatures continue to rise here.	Temperature ovdje nastavljaju rasti.
Thousands of works of art were lost during the war.	Hiljade umjetničkih djela izgubljeno je tokom rata.
These snakes pose a danger to staff.	Ove zmije predstavljaju opasnost za osoblje.
So, in all its intentions and purposes, the story is true.	Dakle, u svim namjerama i svrhama, priča je istinita.
Death to her people.	Smrt za njen narod.
The buildings are painted in light white.	Zgrade su ofarbane u svijetlo bijelo.
The tip of the tail was vividly crimson.	Vrh repa bio je živo grimizan.
The ceremony was short.	Ceremonija je bila kratka.
Temperatures will rise in many parts of the country.	Temperature će u mnogim dijelovima zemlje rasti.
These places are known for their traditional pottery.	Ova mjesta su poznata po tradicionalnoj grnčariji.
Plugs are widely used.	Utikači se široko koriste.
I shouldn't have said that.	Nisam to trebao reći.
Turn on the music, she said.	Uključite muziku, rekla je.
Two cookbooks were found at the scene.	Na licu mjesta pronađene su dvije kuharske knjige.
He got our number in the phone book.	Dobio je naš broj u telefonskom imeniku.
I am perfectly ready to talk about anything.	Savršeno sam spreman razgovarati o bilo čemu.
Delivery was made at midnight.	Isporuka je obavljena u ponoć.
These hotels are too old to be comfortable.	Ovi hoteli su prestari da bi bili udobni.
There were five or six rules.	Bilo je pet ili šest pravila.
She paused and gathered her thoughts.	Zastala je i sabrala misli.
Stephen is tired and depressed.	Stephen je umoran i depresivan.
The departure of the train was felt throughout the city.	Polazak voza osjetio se u cijelom gradu.
They show no fear, even after all that has happened.	Ne pokazuju strah, čak ni nakon svega što se dogodilo.
People asked for his pardon.	Ljudi su tražili da bude pomilovan.
Only one recipient received the prestigious award.	Prestižnu nagradu primio je samo jedan primalac.
Tom lost all his belongings in the flood.	Tom je izgubio sve svoje stvari u poplavi.
The interview was conducted today.	Intervju je obavljen danas.
Food shortages caused great difficulty.	Nestašica hrane izazivala je velike poteškoće.
He had many enemies.	Imao je brojne neprijatelje.
Most animals are capable of learning the voice.	Većina životinja je sposobna za učenje glasa.
My initial optimism soon waned.	Moj početni optimizam je ubrzo splasnuo.
Factories were built along the river.	Fabrike su izgrađene duž rijeke.
This girl is always full of energy.	Ova devojka je uvek puna energije.
Your file will now be saved.	Vaš fajl će sada biti sačuvan.
Do not open umbrellas in the rain.	Ne otvarajte kišobrane na kiši.
This part of the city is seriously lacking in greenery.	Ovom dijelu grada ozbiljno nedostaje zelenila.
The streets were still hot from our earlier trip.	Ulice su još bile vruće od našeg ranijeg putovanja.
The story was shocking.	Priča je bila šokantna.
Most plants need sunlight to grow.	Većina biljaka treba sunčevu svjetlost za rast.
I want to marry a man of good heart.	Želim da se udam za čoveka dobrog srca.
The coffee was wonderfully aromatic.	Kafa je bila predivno aromatična.
Heavy rains flooded many villages.	Obilne kiše poplavile su mnoga sela.
He is a decent man.	On je pristojan čovek.
The savage looked terrifying with his wild, downy hair.	Divljak je izgledao zastrašujuće sa svojom divljom, spuštenom kosom.
There was a total solar eclipse.	Došlo je do potpunog pomračenja sunca.
There the fog continued to creep into the valleys.	Tamo se magla i dalje uvlačila u doline.
I could barely speak when the car accelerated.	Jedva sam progovorio kada je auto ubrzao.
This group formed a coalition.	Ova grupa je formirala koaliciju.
He sold many of his paintings.	Prodao je mnoge svoje slike.
The strain has reached its highest point.	Naprezanje je dostiglo najvišu tačku.
We will recover soon.	Uskoro ćemo se oporaviti.
There are many shops in the city center.	U centru grada ima mnogo prodavnica.
The temperature is close to zero today.	Temperatura je danas blizu nule.
The damn thing she wasn't willing to share.	Prokletnica nije bila voljna podijeliti.
He stayed in touch with his old boss.	Ostao je u kontaktu sa svojim starim šefom.
This new technique will enable more advanced operations.	Ova nova tehnika će omogućiti naprednije operacije.
We were walking in the woods when a tiger appeared.	Šetali smo šumom kada se pojavio tigar.
It is far better to wash the dishes by hand.	Daleko je bolje suđe prati ručno.
Will some members leave?	Hoće li neki članovi otići?
Beware of the man carrying gifts.	Čuvajte se čovjeka koji nosi darove.
The transparent petals begin to fade.	Prozirne latice počinju blijediti.
It seemed to be inhabited by humans.	Činilo se da je naseljeno ljudima.
They dig for shells on the beach.	Kopaju za školjkama na plaži.
He is a combination of a cowboy and a lumberjack.	On je kombinacija kauboja i drvosječe.
My tutu is white with a purple wreath.	Moja tutu je bijela sa ljubičastim vijencem.
Her dogs were restless.	Njeni psi su bili nemirni.
What time do you plan to leave?	U koliko sati planirate da odete?
The scandal is unlikely to spread to other companies.	Malo je vjerovatno da će se skandal proširiti na druge kompanije.
Diseases can be transmitted by air, water or food.	Bolesti se mogu prenijeti zrakom, vodom ili hranom.
I only managed small parts.	Upravljao sam samo malim dijelovima.
You will need to harvest the germs first.	Prvo ćete morati ubrati klice.
The ship passed the cable.	Brod je prošao kabl.
She gained prestige as the author of a scientific paper.	Prestiž je stekla autorom naučnog rada.
This road offers a beautiful view of the city.	Sa ove ceste se pruža prekrasan pogled na grad.
They were looking for a simple restaurant for dinner.	Tražili su jednostavan restoran za večeru.
But the war only dragged on.	Ali rat se samo odugovlačio.
He struggled to get out of bed.	Borio se da ustane iz kreveta.
Brown and yellow leaves fluttered in the autumn wind.	Smeđe i žuto lišće vijorilo je na jesenjem vjetru.
The stories were interesting to these young people.	Priče su bile zanimljive ovim mladim ljudima.
The fortune teller business has progressed.	Posao gatara je napredovao.
The bow is a traditional weapon.	Luk je tradicionalno oružje.
Coal and natural gas produce a lot of carbon dioxide.	Ugalj i prirodni plin proizvode mnogo ugljičnog dioksida.
The kettle is very well broken.	Čajnik je vrlo dobro polomljen.
Each is as unheard of as the other.	Svaka je nečuvena kao i druga.
A cargo ship sails here twice a month.	Teretni brod ovdje plovi dva puta mjesečno.
Beware of slippery floors.	Čuvajte se klizavih podova.
The stones are pretty worn out.	Kamenje je prilično izlizano.
The river is polluted by raw sewage.	Rijeka je zagađena sirovom kanalizacijom.
While patrolling the coast by helicopter, they spotted a fishing boat.	Patrolirajući obalom helikopterom, uočili su ribarski čamac.
They played football every afternoon.	Svako popodne su igrali fudbal.
This city is known for many fine museums.	Ovaj grad je poznat po mnogim finim muzejima.
The lungs are an extensive network of air sacs.	Pluća su razgranata mreža vazdušnih kesa.
She has never seen a spider.	Nikada nije videla pauka.
What man has achieved in technology is amazing.	Ono što je čovjek postigao u tehnologiji je nevjerovatno.
She decided to stay alone.	Odlučila je da ostane sama.
They are constantly monitored for proper use.	Stalno se nadziru da li se pravilno koriste.
There is no place like home	Nema mjesta kao dom
The army is in conflict with the citizens.	Vojska se sukobljava sa građanima.
There was a frantic moment of activity.	Došlo je do mahnitog trenutka aktivnosti.
The budget is shrinking, and unemployment is high.	Budžet se steže, a nezaposlenost je velika.
The company plans to rebrand under a new name.	Kompanija planira da se rebrendira pod novim imenom.
You cannot zoom in on the charts.	Ne možete vidjeti grafikone zumiranjem.
The Prime Minister reiterated that the government will be transparent.	Premijer je ponovio da će vlada biti transparentna.
You are too impulsive.	Previše ste impulsivni.
The whole mountain slope began to rumble slightly.	Čitava planinska padina počela je lagano tutnjati.
Green Lake murmurs over the rocks in the forest glade.	Zeleno jezero žubori preko stijena na šumskom proplanku.
They tore down an old house.	Srušili su staru kuću.
Stay in your seats.	Ostanite na svojim sjedištima.
They returned home by train.	Kući su se vratili vozom.
Some scientists have suggested a link between air quality and	Neki naučnici su predložili vezu između kvaliteta vazduha i
Sit down, please.	Sjednite, molim.
He is considered the greatest composer in history.	Smatran je najvećim kompozitorom u istoriji.
Never before in history has so much information been available.	Nikada ranije u istoriji nije bilo dostupno toliko informacija.
It is too disturbing to discuss.	Previše je uznemirujuće za diskusiju.
I have to be honest with you.	Moram biti iskren prema vama.
Some of the park's trees have been destroyed.	Neka od stabala parka su uništena.
The rich live well, but most people barely survive.	Bogati žive dobro, ali većina ljudi jedva preživljava.
Do not eat yellow peel.	Ne jedite žutu koru.
Poets have written many songs.	Pjesnici su napisali mnoge pjesme.
You must be a dream catcher.	Mora da si hvatač snova.
The ship was sailing through rough seas.	Brod je plovio kroz uzburkano more.
These words are certainly correct.	Ove riječi su sasvim sigurno tačne.
He worked exceptionally well for the common good.	Izuzetno je radio za opšte dobro.
He published an article on social networks.	Objavio je članak na društvenim mrežama.
But the warm sun can quickly evaporate water.	Ali toplo sunce može brzo ispariti vodu.
Each team must put game balls in the machine.	Svaki tim mora staviti loptice za igru ​​u mašinu.
Loaves of bread on a plate.	Vekna hleba na tanjiru.
The painting depicts a scene of pastoral bliss.	Slika prikazuje prizor pastoralnog blaženstva.
Man's first home was the forest.	Čovjekov prvi dom bila je šuma.
Consider the average citizen.	Uzmite u obzir prosječnog građanina.
They were given ten minutes to present their cases.	Dobili su deset minuta da iznesu svoje slučajeve.
All the workers came out calmly.	Svi radnici su izašli mirno.
The agreement contains three points of principle.	Sporazum sadrži tri principijelne tačke.
Do not ask such questions.	Ne postavljajte takva pitanja.
He killed her.	On ju je ubio.
His chin kept falling.	Brada mu je stalno padala.
We need to talk about things.	Moramo razgovarati o stvarima.
He spoke quietly to her after the ceremony.	Tiho je razgovarao s njom nakon ceremonije.
Cloris gave us a tour of the exhibition.	Cloris nam je dala obilazak izložbe.
Intelligence helps us understand the world around us.	Inteligencija nam pomaže da razumijemo svijet oko nas.
It was so quiet compared to our noisy noise.	Bilo je tako tiho u poređenju sa našom bučnom šumom.
Join us for a picnic on the beach.	Pridružite nam se na pikniku na plaži.
The region is known for its striking beauty.	Region je poznat po svojoj upečatljivoj lepoti.
The word "possession" needs a possessive apostrophe.	Riječ "posedovanje" treba posesivni apostrof.
Buying fresh vegetables is never difficult.	Kupovina svježeg povrća nikada nije teška.
With this method you can understand people in any language.	Ovom metodom možete razumjeti ljude na bilo kojem jeziku.
Light leaked through the village street.	Svjetlost je curila kroz seosku ulicu.
He lay in agony.	Ležao je u agoniji.
The danger of radioactivity is under control.	Opasnost od radioaktivnosti je pod kontrolom.
My grandmother died this week.	Moja baka je umrla ove sedmice.
Any delays in the process will be unfortunate.	Bilo kakva kašnjenja u procesu bit će žalosna.
The hot dog seller recognizes her.	Prodavac hot doga je prepoznaje.
Such power can lead to abuse of power	Takva moć može dovesti do zloupotrebe ovlasti
This is a valuable lesson.	Ovo je vrijedna lekcija.
Be sure to use only the most mature ones.	Obavezno koristite samo one najzrelije.
A long, warm bath relieves fatigue.	Duga, topla kupka ublažava umor.
Opening the closets, she found nothing but pure chaos.	Otvarajući ormare, nije pronašla ništa osim čistog haosa.
It could be said that this nation is dead.	Moglo bi se reći da je ovaj narod mrtav.
The wind was blowing hard.	Vjetar je jako duvao.
So, you see, now is your chance.	Dakle, vidite, sada je vaša prilika.
The city is shrouded in thick fog.	Grad je obavijen gustom maglom.
He hung up.	Spustio je slušalicu.
The floor was polished wood.	Pod je bio od poliranog drveta.
They cultivated that land for years.	Oni su godinama obrađivali tu zemlju.
He immediately coats the meat.	Odmah oblaže meso.
The heart must be purified.	Srce mora biti pročišćeno.
Propeller engines were widely used in airplanes.	Propelerski motori su se široko koristili u avionima.
They've been playing chess since we came.	Igraju šah otkad smo mi došli.
People do many things in the summer months.	Ljudi rade mnoge stvari u ljetnim mjesecima.
It is difficult to create a happy family.	Teško je stvoriti srećnu porodicu.
Brick walls were in front of most of the houses.	Zidovi od cigle bili su ispred većine kuća.
He took a step back.	On je napravio korak unazad.
This market is known for good discounts.	Ovo tržište je poznato po dobrim popustima.
She raised finger number seven.	Podigla je prst broj sedam.
You give love a bad name.	Ljubavi dajete loš naziv.
The seagull flew overhead.	Galeb je doletio iznad glave.
New evidence could force him to reconsider.	Novi dokazi mogli bi ga natjerati da se preispita.
The direct route lasted three hours.	Direktna ruta trajala je tri sata.
The severed head had no eyes.	Odrubljena glava nije imala oči.
They provide statistics on local crime.	One navode statističke podatke o lokalnom kriminalu.
A local citizen was involved in the affair.	U aferu je umešan lokalni građanin.
Prepare tomatoes and avocados for salsa.	Pripremite paradajz i avokado za salsu.
He played the piano.	Svirao je klavir.
We love tea with milk and sugar.	Volimo čaj sa mlekom i šećerom.
This is the cheapest smuggled food on the market!	Ovo je najjeftinija švercovana hrana na tržištu!
Plants require fertile soil.	Biljke zahtijevaju plodno tlo.
He ordered an espresso and left it on the counter.	Naručio je espresso i ostavio ga na pultu.
Grandpa has an extra bed.	Djed ima pomoćni ležaj.
The young crane struggles to lift his huge body.	Mladi ždral se bori da podigne svoje ogromno tijelo.
The giant spider released her egg bag.	Džinovski pauk je pustio njenu vreću za jaja.
Apples are served for breakfast.	Za doručak se poslužuju jabuke.
Green lawns and shrubs mark the entrance.	Zeleni travnjaci i šiblje označavaju ulaz.
They also led an active life.	Takođe su vodili aktivan život.
The two cities are separated by a river.	Dva grada su razdvojena rijekom.
The dog began to follow him.	Pas ga je počeo pratiti.
The existing train station is almost exhausted.	Postojeća željeznička stanica je skoro iscrpljena.
Diffuse light passes through smoke.	Difuzna svjetlost prolazi kroz dim.
The generous bride presented all the wedding guests.	Velikodušna mlada je sve svatove poklonila.
Then drizzle the mixture with vinegar.	Zatim smjesu pokapate sirćetom.
The sight of the iceberg was breathtaking.	Pogled na santu leda je oduzimao dah.
Who is she? 	Ko je ona?
she asked.	ona je pitala.
You turned my ear away.	Odvratio si mi uvo.
He entered the classroom with a dose of authority.	Ušao je u učionicu s dozom autoriteta.
The fast food industry has recently come under scrutiny.	Industrija brze hrane nedavno je bila pod lupom.
When satellites are tracked, dark clouds can be detected.	Kada se prate sateliti, mogu se otkriti tamni oblaci.
The insurance policy covered the theft.	Polica osiguranja je pokrivala krađu.
I propose for elections.	Predlažem za izbore.
These little birds can fly high in the sky.	Ove male ptice mogu letjeti visoko na nebu.
Air pollution ate at her lungs.	Zagađenje vazduha izjedalo joj je pluća.
The hunter shot the deer with his rifle.	Lovac je ustrijelio jelena svojom puškom.
The boy feeds the ducks.	Dječak hrani patke.
This was her best year so far.	Ovo je bila njena najbolja godina do sada.
The factory pollutes the environment	Fabrika zagađuje životnu sredinu
A map is a representative image that shows political boundaries.	Mapa je reprezentativna slika koja pokazuje političke granice.
There was a sudden earthquake.	Došlo je do iznenadnog potresa.
The duties of politicians include meeting with voters.	Dužnosti političara uključuju sastajanje sa biračima.
He felt uneasiness in the air.	Osjetio je nemir u zraku.
He began to tremble.	Počeo je da drhti.
She refused to move, and her protest was ignored.	Odbila je da se pomeri, a njen protest je ignorisan.
The boy saw nothing.	Dječak ništa nije vidio.
The gem is red, expensive and old.	Dragulj je crven, skup i star.
It was decided to dissolve the company.	Odlučeno je da se kompanija raspusti.
Only the strong survive.	Samo jaki opstaju.
Some villages do not have electricity.	Neka sela nemaju struju.
The dancer moves gracefully.	Plesačica se kreće graciozno.
Most people are not aware that they eat meat.	Većina ljudi nije svjesna da jedu meso.
The chances of being beheaded were daunting.	Izgledi da će biti obezglavljeni bili su zastrašujući.
Instead of chocolate, he gave her money.	Umjesto čokolade, dao joj je novac.
Surprisingly, he cooled everything around him.	Začudo, hladio je sve oko sebe.
Many computers are sent to other countries.	Mnogi računari se šalju u druge zemlje.
That factory has been shut down.	Ta fabrika je obustavljena.
Early evidence suggests that there is life on other planets.	Rani dokazi sugeriraju da postoji život na drugim planetama.
The plant grows quickly, doubling its height every day.	Biljka brzo raste, svakim danom udvostručuje svoju visinu.
I drove in narrow hoops around the car.	Vozio sam uskim obručima oko automobila.
It smells nice.	Lijepo miriše.
He benefits from the company’s share plan for employees.	On ima koristi od kompanijskog plana dionica za zaposlenike.
There is nothing to be afraid of.	Nema čega da se plašite.
His letter confirmed that he expects to serve two terms.	Njegovo pismo je potvrdilo da očekuje da će služiti dva mandata.
The city authorities have sponsored many festivals over the years.	Gradske vlasti su tokom godina sponzorirale mnoge festivale.
Residential buildings abound in this area.	Na ovom području obiluju stambene zgrade.
The car was empty.	Automobil je bio prazan.
He is technically a village.	On je tehnički selo.
Fill out the form and leave your name, please.	Popunite formular i ostavite svoje ime, molim.
This can be purchased at most supermarkets.	Ovo se može kupiti u većini supermarketa.
The old woman's eyes filled with tears.	Oči starice su se napunile suzama.
Let's make a shelter first.	Hajde da prvo napravimo sklonište.
The census will be done in a few weeks.	Popis će biti obavljen za nekoliko sedmica.
She was glad to learn that she had received the reception.	Bilo joj je drago kada je saznala da je dobila prijem.
Why would he risk humiliation?	Zašto bi rizikovao poniženje?
So many cars pollute the air.	Toliko automobila zagađuje vazduh.
The council demanded proper drinking water.	Vijeće je zahtijevalo ispravnu vodu za piće.
Her mother began to cry.	Njena majka je počela da kuka.
The police chief refused to discuss the situation.	Šef policije odbija da razgovara o situaciji.
Get some sleep, he said.	Odspavaj, rekao je.
The garden is a perfect reflection of the personality of the owner.	Vrt je savršen odraz ličnosti vlasnika.
These cars are sold abroad.	Ovi automobili su prodati u inostranstvu.
A butterfly flew by.	Leptir je proleteo pored.
The request is very reasonable.	Zahtjev je vrlo razuman.
My father always made us clean our rooms.	Otac nas je uvijek tjerao da čistimo naše sobe.
A church was built along this river.	Uz ovu rijeku podignuta je crkva.
Their gazes met for a split second.	Pogledi su im se sreli na djelić sekunde.
The beast gave off a foul odor.	Zvijer je ispuštala gadan miris.
When trying to reconcile contradictions, we must be careful.	Kada pokušavamo da pomirimo kontradikcije, moramo biti oprezni.
You should read as many books as possible.	Trebalo bi da pročitate što više knjiga.
Buys tickets for friends on trips to other cities.	Kupuje karte za prijatelje na putovanjima u druge gradove.
All the windows were broken.	Svi prozori su bili razbijeni.
New areas are opening up for tourists.	Nova područja se otvaraju za turiste.
That could be politically useful.	To bi moglo biti politički korisno.
The satellite was moving slowly through several orbits.	Satelit se polako kretao kroz nekoliko orbita.
The milk is fresh.	Mlijeko je svježe.
Early in the morning, you will see the sunrise.	Rano ujutru, videćete izlazak sunca.
The soldiers kept their weapons ready.	Vojnici su držali oružje spremno.
He muttered something incomprehensible.	Promrmljao je nešto nerazumljivo.
It is clear that we want to inspire children to learn.	Jasno je da želimo da inspirišemo decu da uče.
She knew the creature was evil.	Znala je da je stvorenje zlo.
Her hair was smooth and her lipstick fresh.	Kosa joj je bila uglađena, a ruž svjež.
The king became seriously ill yesterday.	Kralj se juče teško razbolio.
The university is an attractive place.	Univerzitet je atraktivno mjesto.
We have to make difficult decisions in life.	U životu moramo donositi teške odluke.
The fish looks delicious!	Riba izgleda ukusno!
He tried to repeat what he had said.	Pokušao je da ponovi ono što je rekao.
Her hand pulsates beneath my skin.	Ruka joj pulsira ispod moje kože.
For a moment they seemed to be asleep.	Na trenutak se činilo kao da su zaspali.
The tools used for this task are simple.	Alati koji se koriste za ovaj zadatak su jednostavni.
Some patients were transferred to a secular hospital.	Neki pacijenti su prebačeni u sekularnu bolnicu.
Some critics said he was coached.	Neki kritičari su rekli da je bio treniran.
He removed as many obstacles as possible.	Otklonio je što je moguće više prepreka.
In anything they encounter.	U bilo čemu sa čime se susreću.
The grant is a financial aid provided by the government.	Grant je finansijska pomoć koju daje vlada.
I don't remember anyone calling anyone a beast.	Ne sećam se da je iko nekoga nazvao zverom.
The prisoner said nothing.	Zatvorenik ništa nije rekao.
These teachers were immersed in their work.	Ovi nastavnici su bili uronjeni u svoj posao.
The lost years are irreversible.	Izgubljene godine su nepovratne.
The loaves were three feet in diameter.	Hlebovi su bili prečnika tri stope.
The one on the floor is completely useless.	Onaj na podu je potpuno beskorisan.
A rise in temperature could be a disaster for winter crops.	Porast temperature mogao bi predstavljati katastrofu za ozime usjeve.
Our local climate is considered quite pleasant.	Naša lokalna klima se smatra prilično prijatnom.
The expressway saves hours in everyday travel.	Brza cesta štedi sate u svakodnevnom putovanju.
It was a terribly sunny day.	Bio je užasno sunčan dan.
Da yad ka oz	Da yad ka oz
The air is getting more and more polluted.	Vazduh postaje sve zagađeniji.
He is expected to appear in court tomorrow.	Očekuje se da će se sutra pojaviti pred sudom.
The feast was interrupted at this time.	Gozba je u ovom trenutku prekinuta.
Belief is a special kind of evidence.	Vjerovanje je posebna vrsta dokaza.
There are benches at both ends of the terrace.	Na oba kraja terase nalaze se klupe.
You must not quarrel with your mother.	Ne smiješ se svađati sa svojom majkom.
I rang the doorbell after the accident.	Pozvonio sam na vrata nakon nesreće.
Sprinkle a few drops of peppermint oil into the water.	Isprskajte nekoliko kapi ulja mente u vodu.
Protesters believe the soldiers will be charged.	Demonstranti vjeruju da će vojnici biti optuženi.
We haven't seen this ship before.	Nismo ranije vidjeli ovaj brod.
The roots of this dish make it unique.	Korijeni ovog jela čine ga jedinstvenim.
The cat returned to the shelter.	Mačka se vratila u sklonište.
The young woman was an intern at the time.	Mlada žena je u to vrijeme bila pripravnica.
Computers electronically monitor both pollution and traffic.	Računari elektronski prate i zagađenje i saobraćaj.
The days were filled with hard work.	Dani su bili ispunjeni teškim radom.
The new factory is almost finished.	Nova fabrika je skoro završena.
The torturer knew that his victim was innocent.	Mučitelj je znao da je njegova žrtva nevina.
He studied the faces of men and women.	Proučavao je lica muškaraca i žena.
The glass shattered, spilling beer everywhere.	Staklo se razbilo, prolivši pivo posvuda.
This is a good example.	Ovo je dobar primjer.
I avoid playing in traffic.	Izbjegavam da se igram u saobraćaju.
This research is considered pioneering.	Ovo istraživanje se smatra pionirskim.
Cars were racing on asphalt roads.	Automobili su jurili asfaltnim putevima.
The property ownership dispute has led to violence.	Spor oko vlasništva nad imovinom doveo je do nasilja.
They were waiting for him.	Čekali su ga.
Simple sentences usually have no more than two parts.	Proste rečenice obično nemaju više od dva dijela.
The animals bravely face the attack.	Životinje se hrabro suočavaju s napadom.
They planned to spend the weekend.	Planirali su kako će provesti vikend.
They sought advice from science experts.	Zatražili su savjet od stručnjaka za nauku.
This reconstruction is incorrect.	Ova rekonstrukcija je netačna.
Mercury rises above zero.	Živa se diže iznad nule.
They were looking for more land.	Tražili su još zemlje.
Their bodies were badly burned.	Njihova tijela su bila teško izgorjela.
The bread he brought him lay on the table.	Hleb koji mu je doneo ležao je na stolu.
The victim's body was found by a farmer.	Tijelo žrtve je pronašao farmer.
Every family should have an emergency exit plan.	Svaka porodica treba da ima plan izlaska u slučaju nužde.
He bought a subway token because there were no buses.	Kupio je žeton za metro jer nije bilo autobusa.
A neighbor runs a family farm.	Komšija vodi porodičnu farmu.
Volunteers are needed.	Potrebni su volonteri.
These strange objects are made of polished jasper.	Ovi čudni predmeti su napravljeni od uglačanog jaspisa.
Cut the carrot into circles.	Šargarepu narežite na krugove.
This is impossible.	Ovo je nemoguće.
The forest is dense and green.	Šuma je gusta i zelena.
The journey was long and difficult.	Putovanje je bilo dugo i teško.
He also wrote stories for children	Pisao je i priče za djecu
Her hoarse voice filled the room.	Njen hrapavi glas ispunio je prostoriju.
He can speak various languages.	Može govoriti razne jezike.
The announcement was made by a racial minority activist.	Obavijest je objavio aktivista rasne manjine.
The weather forecast was for rain.	Vremenska prognoza je bila za kišu.
You don't have any other symptoms, do you?	Nemate nikakve druge simptome, zar ne?
The moon looked cold and pale.	Mjesec je izgledao hladno i blijedo.
The new law means that many issues, however, will remain unresolved.	Novi zakon znači da će mnoga pitanja, međutim, ostati neriješena.
No need for an alarm.	Nema potrebe za alarmom.
The houses here are away from the street.	Kuće su ovdje udaljene od ulice.
The company plans to close a third of its outlets.	Kompanija planira zatvoriti trećinu svojih prodajnih mjesta.
She had a coughing fit.	Imala je napad kašlja.
The wave breaks on the rocky shore.	Talas se lomi o kamenitu obalu.
A flower garden is a mass of red tulips.	Cvjetnjak je masa crvenih tulipana.
Authorities are dealing with cover-ups.	Vlasti se bave zataškavanjem.
These results suggest that milk helps improve children’s behavior.	Ovi rezultati sugeriraju da mlijeko pomaže poboljšanju ponašanja djece.
Heavy rain is forecast.	Predviđena je jaka kiša.
Use the knife carefully and quickly.	Koristite nož pažljivo i brzo.
A period of unrest ensued.	Usledio je period nemira.
He drank milk-free tea.	Pio je čaj bez mlijeka.
Enter words, without spaces and punctuation, separated by spaces.	Unesite riječi, bez praznina i interpunkcije, odvojene razmacima.
The boss demanded that everyone work overtime.	Šef je tražio da svi rade prekovremeno.
The prisoner was found guilty by a large majority.	Zatvorenik je velikom većinom proglašen krivim.
The infamous blind beggar was returning.	Vraćao se zloglasni slijepi prosjak.
The nice young man is very polite.	Simpatičan mladić je veoma pristojan.
The device appears to be defective.	Čini se da je uređaj neispravan.
In the end, it was concluded that change was inevitable.	Na kraju je zaključeno da je promjena neizbježna.
The sun shone on their clear skin.	Sunce je obasjalo njihovu čistu kožu.
The Prime Minister was scouted off the stage.	Premijer je izviždan sa bine.
The postman poses for a photo.	Poštar pozira za fotografiju.
He lived alone in a small hut.	Živio je sam u maloj kolibi.
There used to be forests in this area.	Nekada su na ovom području bile šume.
Dogs and their puppies were playing.	Psi i njihovi štenci su se igrali.
The consequences of the war are devastating.	Posljedice rata su razorne.
He has to use your right hand.	Mora da koristi tvoju desnu ruku.
Today, this museum houses exhibits of scientific interest.	Danas se u ovom muzeju nalaze eksponati od naučnog interesa.
This set of numbers is inserted.	Ovaj skup brojeva je umetnut.
A university with a good reputation	Univerzitet sa dobrom reputacijom
The groom traditionally throws rice at the bride.	Mladoženja tradicionalno baca pirinač na mladu.
He enjoyed watching the cascade of water above the waterfall.	Uživao je gledajući kaskadu vode iznad vodopada.
The letters indicated a change in policy.	Pisma su ukazivala na promjenu politike.
Her husband was barely conscious.	Njen muž je bio jedva pri svijesti.
He wrote his poems in a secret notebook.	Pisao je svoje pesme u tajnu svesku.
It is best not to drink coffee or tea.	Najbolje je ne piti kafu ili čaj.
The blueberries tasted very nice.	Borovnice su bile jako lijepog okusa.
Locals claimed it was a nice place to visit.	Mještani su tvrdili da je to bilo lijepo mjesto za posjetu.
He seemed to be speechless.	Činilo se da je ostao bez riječi.
He danced with strange zeal.	Plesao je sa čudnim žarom.
I just graduated.	Upravo sam završio diplomu.
The young artist watched the still life intently.	Mladi umjetnik je pozorno promatrao mrtvu prirodu.
We all complain from time to time.	Svi se povremeno žalimo.
Something great hit him.	Pogodilo ga je nešto sjajno.
Be careful not to spill oil.	Pazite da ne prolijete ulje.
She knocked on her neighbor's door.	Pokucala je na vrata svog komšije.
I am indifferent to your opinion.	Indiferentan sam na tvoje mišljenje.
A bird's voice echoed in the quiet silence.	U tihoj tišini odjeknuo je ptičji glas.
Make sure you have a thick cream.	Pazite da imate gustu kremu.
These religious buildings are not inviolable.	Ovi vjerski objekti nisu neprikosnoveni.
Nine out of ten people are wrong.	Devet od deset ljudi nije u pravu.
The government has tried to reduce poverty.	Vlada je pokušala da smanji siromaštvo.
The railway stretched across the village.	Željeznička pruga se protezala preko sela.
The crisis arose suddenly.	Kriza je nastala iznenada.
Good nutrition is essential for good health.	Dobra ishrana je neophodna za dobro zdravlje.
The museum houses important artifacts.	U muzeju se nalaze važni artefakti.
The swamps have dried up.	Močvare su isušene.
The cave is a wonder of the world.	Pećina je svjetsko čudo.
First, you will need to trim the excess wood.	Prvo, morat ćete podrezati višak drva.
The ring has been passed down from generation to generation.	Prsten se prenosio s generacije na generaciju.
He played piano and trumpet in three.	Svirao je klavir i trubu u triju.
This museum is known for its collection of paintings.	Ovaj muzej je poznat po svojoj zbirci slika.
The porter was very tired after carrying his luggage.	Portir je bio veoma umoran nakon nošenja prtljaga.
The professor was bored and yawned loudly.	Profesoru je bilo dosadno i snažno je zijevao.
Don't forget to bring an umbrella.	Ne zaboravite ponijeti kišobran.
The cat jumped off the table and squatted.	Mačka je skočila sa stola i čučnula.
Our fields have been destroyed by drought.	Naša polja su uništena sušom.
He felt gloomy about the tragic news.	Zbog tragične vijesti osjećao se sumorno.
The energy budget for the dermatology department was small.	Budžet za energiju za dermatološki odjel bio je mali.
The painter was dissatisfied with his earlier work.	Slikar je bio nezadovoljan svojim ranijim radom.
We are blessed with the wonders of science and technology.	Blagoslovljeni smo čudima nauke i tehnologije.
The dog sleeps behind the sofa.	Pas spava iza sofe.
Citizens were appalled to see their city burning.	Građani su bili zgroženi kada su vidjeli kako njihov grad gori.
The panel found insufficient evidence of violations.	Vijeće je našlo nedostatne dokaze o prekršajima.
Athletes need good facilities to train for the competition.	Sportistima su potrebni dobri objekti da bi trenirali za takmičenje.
Always tell your doctor exactly how you are feeling.	Uvek recite svom lekaru tačno kako se osećate.
It is especially important that you are not seen.	Posebno je važno da ne budete viđeni.
His books have always been up to date.	Njegove knjige su uvek bile ažurne.
There was a bang and a crash.	Začuo se prasak i tresak.
I've always been so careful.	Uvek sam bio tako oprezan.
The city has experienced a dramatic drop in crime.	Grad je doživio dramatičan pad kriminala.
His political skills are legendary.	Njegove političke vještine su legendarne.
Soil samples picked up many bacteria.	Uzorci tla pokupili su mnoge bakterije.
She protested against the government.	Protestovala je protiv vlade.
The forest is very big.	Šuma je veoma velika.
It's too early to read.	Prerano je za čitanje.
He crowned his queen with glory and glory.	Okrunio je svoju kraljicu slavom i slavom.
The car collided and caught fire.	Automobil se sudario i zapalio.
They looked lost.	Izgledali su izgubljeno.
The noise of battle echoed from the nearby hill.	Buka bitke odjekivala je sa obližnjeg brda.
He shifted uncomfortably in his seat.	Nelagodno se promeškoljio na svom sjedištu.
The setting sun turns the sky pink.	Sunce na zalasku boji nebo u ružičasto.
Underground pipes carry water through the city.	Podzemne cijevi prenose vodu kroz grad.
The stadium was crowded.	Stadion je bio prepun.
She lay and thought.	Ležala je i razmišljala.
Each of the books is unique.	Svaka od knjiga je unikatna.
Plain beans are strung on a string to dry.	Obični pasulj se naniže na konopac da se osuši.
He pushed open the heavy wooden door with his hands.	Rukama su odgurnule teška drvena vrata.
The roofs are paved with large ceramic squares.	Krovovi su popločani velikim keramičkim kvadratima.
Each episode involves an interview with someone.	Svaka epizoda uključuje intervju sa nekim.
Many people can smell rats.	Mnogi ljudi mogu osjetiti miris pacova.
As the train approached the city, the noise gradually subsided	Kako se voz približavao gradu, buka je postepeno jenjavala
You can't, you just won't.	Ne možeš, jednostavno nećeš.
My dog ​​barks whenever someone passes by.	Moj pas laje kad god neko prođe.
The bear suddenly appeared.	Medvjed se iznenada pojavio.
Talkative by nature, he just likes to talk.	Pričljiv po prirodi, samo voli da priča.
He struggled to speak.	Borio se da progovori.
This sentence has only two parts.	Ova rečenica ima samo dva dijela.
No problem.	Nema problema.
Will it cease to exist?	Hoće li prestati da postoji?
The newcomers are barely literate.	Došljaci su jedva pismeni.
Three times three is nine.	Tri puta tri je devet.
He trained hard every day.	Svaki dan je naporno trenirao.
Go and polish the silver, will you?	Idi i poliraj srebro, hoćeš li?
I would advise you to take the next train.	Savjetovao bih vam da krenete sljedećim vozom.
In this approach, each word is treated as a number.	U ovom pristupu, svaka riječ se tretira kao broj.
Temperatures have risen sharply in recent years.	Temperature su naglo porasle posljednjih godina.
The soldiers were tired from the long march.	Vojnici su bili umorni od dugog marša.
Millions of migrant workers are employed here.	Ovdje su zaposleni milioni radnika migranata.
Many buildings in our settlement were destroyed.	Mnogi objekti u našem naselju su uništeni.
A modest home, no bigger than the average house.	Skroman dom, ne veći od prosječne kuće.
Add enough water to make a syrup.	Dodajte dovoljno vode da možete napraviti sirup.
Calls are published to all eligible candidates.	Pozivi se objavljuju svim kandidatima koji ispunjavaju uslove.
The nervous driver accidentally flew into traffic from the opposite direction.	Nervozni vozač je greškom uleteo u saobraćaj iz suprotnog smera.
Verbum et silentium erat apud antehac bibliothecam.	Verbum et silentium erat apud antehac bibliothecam.
Peasants work in the rice fields in the hot sun.	Seljaci se trude na rizovitim poljima na žarkom suncu.
Travel companies mainly used kerosene to power their ships.	Turističke kompanije su uglavnom koristile kerozin za pogon svojih brodova.
The idea of ​​natural selection dates back many centuries.	Ideja prirodne selekcije seže mnogo vekova unazad.
Some shallow soil is not suitable for abundant planting.	Neka plitka zemlja nije pogodna za obilnu sadnju.
Reduce oven.	Smanjite rernu.
Today the circus came to town.	Danas je cirkus došao u grad.
The bright crimson sun rose into the sky.	Jarko grimizno sunce izašlo je na nebo.
For years, this region has been plagued by drought.	Godinama je ovaj region harao sušom.
Suddenly, the storm broke, like a wave.	Odjednom, oluja je pukla, poput talasa.
The lighted match blazed brightly.	Upaljena šibica je žarko plamtjela.
The sheep moved slowly across the map field.	Ovca se polako kretala preko polja za karte.
It should be realistic.	Trebao bi biti realan.
She stood, drying her hands slowly.	Stajala je, polako sušeći ruke.
The government has finally approved a draft law on transparency.	Vlada je konačno odobrila nacrt zakona o transparentnosti.
Apartment prices have skyrocketed.	Cijene stanova su skočile u nebo.
The new government is facing resistance.	Nova vlada nailazi na otpor.
A similar project was attempted ten years ago.	Sličan projekat je pokušan prije deset godina.
All confederations failed.	Sve konfederacije su propale.
Your suitcase is out of the room.	Vaš kofer je izvan sobe.
We need new gardens, a new house.	Trebaju nam nove bašte, nova kuća.
Thousands of actors.	Hiljade glumaca.
There is a certain tension between employees.	Između zaposlenih postoji određena napetost.
Only the most valuable forms of work deserve respect.	Samo najvredniji oblici rada zaslužuju poštovanje.
She rested her head on his shoulder.	Ona nasloni glavu na njegovo rame.
He stared across the meadow.	Zurio je preko livade.
He doesn't care.	Nije ga briga.
His body lay in a glass coffin before his burial.	Njegovo tijelo je ležalo u staklenom kovčegu prije njegove sahrane.
The botanist has no knowledge that the botanist is educated.	Botaničar nema saznanja da je botaničar obrazovan.
The snake writhed in rage.	Zmija se izvijala od bijesa.
A mark was left on his forearm.	Ostavljen je trag na njegovoj podlaktici.
Paint the eyelids light gray.	Obojite kapke u svijetlo sivu boju.
Her words made me angry.	Njene reči su me naljutile.
The bear was standing on its hind legs.	Medvjed je stajao na zadnjim nogama.
Collect eggs from the chicken coop.	Sakupite jaja iz kokošinjca.
Cities in this region were known for their poetry.	Gradovi u ovoj regiji bili su poznati po svojoj poeziji.
The new parliament building was known for its advanced technology.	Nova zgrada parlamenta bila je poznata po svojoj naprednoj tehnologiji.
Another man is wearing a black uniform.	Drugi muškarac nosi crnu uniformu.
Figures are necessary for modern life.	Cifre su neophodne za savremeni život.
The ending was shocking.	Kraj je bio šokantan.
Nordstrom started with just one store.	Nordstrom je počeo sa samo jednom radnjom.
It rained all day.	Kiša je padala cijeli dan.
She skipped the event.	Preskočila je događaj.
Factories pollute the air, water and land.	Fabrike zagađuju vazduh, vodu i zemljište.
The court granted custody of the child to the mother.	Sud je majci dodijelio starateljstvo nad djetetom.
He rarely drinks alcohol.	Samo rijetko pije alkohol.
An orange truck appeared.	Narandžasti kamion se pojavio.
The peasant had no pity for the stupid kings.	Seljak nije imao sažaljenja za glupe kraljeve.
Most historians agree on this issue.	Po ovom pitanju se većina istoričara slaže.
These plants thrive best in cold climates.	Ove biljke najbolje uspijevaju u hladnim klimama.
The prisoner was imprisoned in the tower.	Zatvorenik je bio zatvoren u kuli.
The cat could barely get up.	Mačka je jedva mogla ustati.
The picture hung above my bed.	Slika je visila iznad mog kreveta.
It is too early to discuss your ideas.	Prerano je raspravljati o vašim idejama.
A young poet eager to write.	Mladi pesnik u želji da piše.
Some guys came out and taped us up.	Neki tipovi su izašli i zalijepili nas.
This experiment was performed to evaluate the theory.	Ovaj eksperiment je izveden za procjenu teorije.
The blast furnace should be kept cool.	Visoku peć treba držati na hladnom.
She walked past him and knocked over her drink.	Prošla je pored njega i srušila piće.
The rescue team worked quickly.	Spasilački tim je radio brzo.
Unfortunately, he was soon caught.	Nažalost, ubrzo je uhvaćen.
The grain of sand is stubborn.	Zrno pijeska je tvrdoglavo.
It was such a crowd around nothing.	Bila je takva gužva oko ničega.
Our hero lived in a dilapidated old house.	Naš heroj je živio u razbarušenoj staroj kući.
Insects are an essential part of the ecosystem.	Insekti su suštinski dio ekosistema.
The markets will be closed today.	Pijace će danas biti zatvorene.
The officer stopped the driver.	Policajac je zaustavio vozača.
This organization has been elected three times.	Ova organizacija je birana tri puta.
Political campaigns continue to use this method of persuasion.	Političke kampanje i dalje koriste ovaj metod uvjeravanja.
We expect the stock market to grow.	Očekujemo rast tržišta dionica.
Well, we have reached an advanced stage of technological development.	Pa, stigli smo do napredne faze tehnološkog razvoja.
Acknowledging the high price, the buyer agreed to the purchase.	Priznajući visoku cijenu, kupac je pristao na kupovinu.
The horse whimpered, whimpering.	Konj je njištao, cvileći.
Moss was seen growing on the rocks.	Viđena je mahovina kako raste na stijenama.
Camel caravans transported goods and merchandise.	Karavani kamila prevozili su robu i robu.
The girl spread her wings.	Djevojčica je raširila krila.
Freedom of speech needs to be protected.	Slobodu govora treba zaštititi.
Florent sat in the boat fishing.	Florent je sjedio u čamcu i pecao.
The shelves are bare.	Police su gole.
From a panoramic view, the outline of the city looked beautiful.	Iz panaromskog pogleda, obris grada izgledao je prekrasno.
These canvases are considered masterpieces.	Ova platna se smatraju remek-djelima.
Investigate his past at all costs.	Istražite njegovu prošlost po svaku cijenu.
This area is known for its top quality wine.	Ovaj kraj je poznat po svom vrhunskom vinu.
This tactic had a spectacular result.	Ova taktika je imala spektakularan rezultat.
The new car is a status symbol.	Novi automobil je statusni simbol.
The ducks swam merrily.	Patke su veselo plivale.
The manuscript was badly damaged.	Rukopis je bio jako oštećen.
She walked resolutely.	Hodala je odlučno.
The railway is difficult to pass.	Pruga je teško prohodna.
The boy muttered an excuse and left.	Dječak je promrmljao izgovor i otišao.
She was seen leaving the scene.	Viđena je kako odlazi sa lica mesta.
You will need two cups of sugar first.	Prvo će vam trebati dvije šolje šećera.
How do they make sake?	Kako prave sake?
I felt my heart break.	Osetio sam kako mi se srce lomi.
This woman has a son the same age as me.	Ova žena ima sina istih godina kao i ja.
The noodles are soaked in the sauce.	Rezanci su natopljeni sosom.
The raven croaked loudly.	Gavran je glasno graktao.
Summer nights are long and warm.	Ljetne noći su duge i tople.
Workers poured concrete into the frame.	Radnici su ulivali beton u okvir.
Political awareness of opposition parties is low.	Politička svijest o opozicionim strankama je niska.
As she entered the city, she felt the heat.	Ulaskom u grad osjetila je vrućinu.
A large percentage of teenagers watch television.	Veliki procenat tinejdžera gleda televiziju.
In the past, workers were almost useless.	U prošlosti su radnici bili gotovo beskorisni.
She did not respond to his letter.	Nije odgovorila na njegovo pismo.
She loves childish boys.	Voli detinjaste dečake.
The population has doubled in the last ten years.	Broj stanovnika se udvostručio u posljednjih deset godina.
Mongols are nocturnal animals.	Mongosi su noćne životinje.
The music was loud and pulsating.	Muzika je bila glasna i pulsirala.
Drought has destroyed millions of crops.	Suša je uništila milionske useve.
Pull the plug out of the socket.	Izvucite utikač iz utičnice.
The bird cage was missing perch.	Ptičijem kavezu je nedostajao smuđ.
Communication system based on spoken language.	Sistem komunikacije zasnovan na govornom jeziku.
She was beautiful.	Bila je prelepa.
There are enough vegetables for everyone.	Povrća ima dovoljno za sve.
He slipped through the glass door.	Izvukao se kroz staklena vrata.
The phone had a swivel wheel.	Telefon je imao okretni točkić.
The hacker researched the company's website.	Haker je istražio web stranicu kompanije.
Such things rarely happen these days.	Takve stvari se retko dešavaju ovih dana.
A tall clock tower once adorned the city.	Visoki toranj sa satom nekada je krasio grad.
Our country is in a period of turmoil.	Naša zemlja je u periodu previranja.
She tied a ribbon around her neck.	Vezala je vrpcu oko vrata.
She buried her face in her hands.	Zagnjurila je lice u ruke.
All without leaving home.	Sve bez napuštanja kuće.
The film tells the story of one man about misery.	Film prikazuje priču jednog čovjeka o jadu.
Most people here rely on agriculture for a living.	Većina ljudi ovdje se oslanja na poljoprivredu za život.
Four demons guarded her.	Četiri demona su je čuvala.
Meanwhile, polluted air puts the population at great risk.	U međuvremenu, zagađeni vazduh dovodi stanovništvo u veliki rizik.
I was too tired to walk home.	Bio sam previše umoran da hodam kući.
Speak when you are talked to.	Govorite kada vam se razgovara.
People call this water the inland sea.	Ljudi ovu vodu nazivaju unutrašnjim morem.
The council was questioned about security.	Vijeće je ispitano o sigurnosti.
The law allows parents a certain amount of custody.	Zakon dozvoljava roditeljima određenu količinu starateljstva.
The region is a huge and diverse place.	Region je ogromno i raznoliko mesto.
The mountains here are covered with snow in winter.	Planine su ovde prekrivene snegom zimi.
Today, power is in the hands of a few.	Danas je moć u rukama nekolicine.
The guard took the keys from the older man.	Čuvar je uzeo ključeve od starijeg čoveka.
State television covered the press conference.	Državna televizija je pratila konferenciju za štampu.
The village has a train station.	Selo ima željezničku stanicu.
She passed by his house.	Prolazila je pored njegove kuće.
Teamwork is essential for success.	Timski rad je neophodan za uspeh.
The pregnant cow allowed the farmer to milk her.	Steona krava je dozvolila farmeru da je pomuze.
He scolded the girl before leaving her.	Izgrdio je djevojku prije nego što ju je napustio.
Young researchers have set up camp in the new territory.	Mladi istraživači su postavili kamp na novoj teritoriji.
Her simple face refuted her innate grace.	Njeno prosto lice je pobijalo njenu urođenu gracioznost.
The shops were packed.	Prodavnice su bile krcate.
Her hard work resulted in her promotion to supervisor.	Njen naporan rad rezultirao je unapređenjem u nadzornika.
The trails stretch deep into the woods.	Staze se protežu duboko u šumu.
The sentence is too long.	Rečenica je predugačka.
Workers have ten days off a year.	Radnici imaju deset slobodnih dana godišnje.
He came to the door.	Došao do vrata.
This organizational structure allows them to react quickly.	Ovakva organizaciona struktura im omogućava da brzo reaguju.
Dried fruits and chocolates make dessert.	Sušeno voće i čokolade čine desert.
The school was crowded yesterday.	U školi je juče bila gužva.
Politicians of all races condemned the plans.	Političari svih rasa osudili su planove.
Completely bizarre.	Potpuno bizarno.
She made tea, absently mixing sugar into cups.	Skuvala je čaj, odsutno miješajući šećer u šolje.
This road winds around the hill, providing a great view.	Ova cesta vijuga oko brda, pružajući odličan pogled.
Most people were unhappy with the news.	Većina ljudi je bila nezadovoljna vijestima.
Education is the key to success.	Obrazovanje je ključ uspjeha.
The violin played a familiar tune.	Violina je svirala poznatu melodiju.
The bird flew towards the forest.	Ptica je odletjela prema šumi.
Channels are dug in strategic places.	Kanali se kopaju na strateškim mjestima.
When it rained, they headed higher into the woods.	Kada su padale kiše, krenuli su više u šumu.
His mind was troubled.	Njegov um je bio uznemiren.
This is not an easy choice.	To nije lak izbor.
The roads are narrow and winding.	Putevi su uski i krivudavi.
They say the house is haunted.	Kažu da je kuća ukleta.
Do you like visiting new places?	Volite li posjećivati ​​nova mjesta?
We caught a total of five fish.	Ukupno smo ulovili pet riba.
The player is reportedly asking for too much money.	Igrač navodno traži previše novca.
His hands trembled.	Ruke su mu drhtale.
Wells are important sources of water in this desert.	Bunari su važni izvori vode u ovoj pustinji.
Instead, choose a long skirt with a floral pattern.	Umjesto toga, odaberite dugu suknju s cvjetnim uzorkom.
None of this seemed to make sense.	Činilo se da ništa od ovoga nema smisla.
The construction is supervised by the mayor.	Izgradnju nadgleda gradonačelnik.
The weather forecasts are mostly accurate.	Vremenske prognoze su uglavnom tačne.
The government passed a new law last month.	Vlada je prošlog mjeseca usvojila novi zakon.
One sailor died on the roof of the sea.	Jedan mornar je poginuo na krovu mora.
Every mystery novel usually has a few paragraphs of detail.	Svaki misteriozni roman obično ima nekoliko paragrafa detalja.
I found this software very useful.	Smatrao sam da je ovaj softver vrlo koristan.
This public health initiative will have many beneficial effects.	Ova javnozdravstvena inicijativa će imati mnogo korisnih efekata.
I'm sick to death of your parents' constant complaints.	Muka mi je na smrt od stalnih prigovaranja tvojih roditelja.
The roots of these plants secrete a poisonous chemical.	Korijenje ovih biljaka luči otrovnu hemikaliju.
Old habits die hard.	Stare navike teško umiru.
This time is really serious.	Ovaj put je zaista ozbiljan.
Do not translate words without context.	Ne prevodite riječi bez konteksta.
Enchanting aromas filled the kitchen.	Zanosne arome ispunile su kuhinju.
This boy recognized his father at first sight.	Ovaj dječak je na prvi pogled prepoznao svog oca.
The stranger nodded.	Stranac je klimnuo glavom.
Always wear sunscreen if you go out.	Uvijek nosite kremu za sunčanje ako izlazite napolje.
They held hands throughout the screening.	Držali su se za ruke tokom čitave projekcije.
The lion has strong jaws.	Lav ima snažne čeljusti.
He ate a modest meal of cheese bread and water.	Pojeo je skroman obrok od sirnog kruha i vode.
Choose a lively red wine.	Odaberite živahno crno vino.
Her favorite flower is the lily.	Njen omiljeni cvijet je ljiljan.
Amplify the signal using an appropriate filter.	Pojačajte signal koristeći odgovarajući filter.
This parade will end at City Hall.	Ova parada će se završiti u gradskoj vijećnici.
None of these apples were ripe.	Nijedna od ovih jabuka nije bila zrela.
He tracked down the thief.	Ušao je u trag lopovu.
Overcome your anger!	Pobijedi svoj bijes!
The yard around the building is well maintained.	Okućnica oko zgrade je lijepo održavana.
The mural depicts a variety of wildlife.	Mural prikazuje razne divlje životinje.
Rare white tigers live in this forest.	U ovoj šumi žive rijetki bijeli tigrovi.
She's my money?	Ona je moj novac?
The bull rushed towards the crowd.	Bik je jurnuo prema gomili.
We need to find ways to reduce our carbon footprint.	Moramo pronaći načine da smanjimo ugljični otisak.
Refreshment blocks are finally finished.	Blokovi za osvježenje su konačno završeni.
The boat is already on the beach.	Brod je već na plaži.
You can use both tools to prepare dinner.	Za pripremu večere možete koristiti oba alata.
It was a lean time, and the times were lean.	Bilo je mršavo vrijeme, i vremena su bila mršava.
The package weighed two kilograms.	Paket je bio težak dva kilograma.
They did not listen to my brother's warnings.	Nisu poslušali upozorenja mog brata.
Several came to his aid.	Nekoliko mu je priteklo u pomoć.
Water is purified by passing through the membrane.	Voda se pročišćava prolaskom kroz membranu.
We need to find a more sustainable way to grow food.	Moramo pronaći održiviji način uzgoja hrane.
The company demonstrated its preliminary research.	Kompanija je demonstrirala svoja preliminarna istraživanja.
The radio was broadcast at a nearby hotel.	Radio se oglasi u obližnjem hotelu.
Exercise is important.	Vježba je važna.
The swine flu vaccination campaign has started.	Počela je kampanja vakcinacije protiv svinjskog gripa.
The city council accepted a new prayer room.	Gradsko vijeće prihvatilo je novu molitvenu sobu.
They would always start before his wife was ready.	Uvek bi počinjali pre nego što je njegova žena bila spremna.
There are no details on the financial aspects of this business.	Nema detalja o finansijskim aspektima ovog posla.
Pinocchio nodded solemnly.	Pinokio je svečano klimnuo glavom.
The taxi journey was long and arduous.	Putovanje taksijem bilo je dugo i naporno.
He pushed her onto the bed.	Gurnuo ju je na krevet.
The program offers valuable lessons.	Program nudi vrijedne lekcije.
Still, she was motivated to win.	Ipak je bila motivisana da pobedi.
Follow the other car to your parents' house.	Slijedite drugi auto do kuće svojih roditelja.
He looked directly at the camera.	Pogledao je direktno u kameru.
Even birds need to eat food.	Čak i ptice treba da jedu hranu.
The children gathered to take pictures.	Djeca su se okupila da slikaju slike.
The Coast Guard is ubiquitous.	Obalska straža je sveprisutna.
Soldiers surrounded the house.	Vojnici su opkolili kuću.
She noticed that the door was open and entered.	Primetila je da su vrata otvorena i ušla.
They build and maintain houses.	Oni grade i održavaju kuće.
There was a line of people in front of the restaurant.	Ispred restorana je bio red ljudi.
I don't even mind waiting.	Čak mi i ne smeta da čekam.
Three men were arrested.	Trojica muškaraca su uhapšena.
He was suffocating.	Gušio se.
She unlocks the door and enters.	Ona otključava vrata i ulazi.
She felt a rush of anger.	Osjetila je nalet bijesa.
I already told you she's having a hard time sleeping.	Već sam ti rekao da ona teško spava.
I will reform.	Ja ću se reformisati.
They offer exceptional service.	Nude izuzetnu uslugu.
This should be over soon.	Ovo bi se uskoro trebalo završiti.
We blew raspberries.	Duvali smo maline.
The student took the wrong path.	Student je krenuo pogrešnim putem.
Huge forest fires threaten to engulf the region.	Ogromni šumski požari prijete da zahvate regiju.
Research suggests that only one gene is responsible for this.	Istraživanja sugeriraju da je za to odgovoran samo jedan gen.
There were more trees than houses.	Bilo je više drveća nego kuća.
The husband was unfaithful.	Muž je bio neveran.
The species adapts to environmental pressures.	Vrste se prilagođavaju pritiscima okoline.
Old lamps are in short supply.	Stare lampe su u nedostatku.
Our group discussed problems in this area.	Naša grupa je raspravljala o problemima u toj oblasti.
A bird flies over a tree.	Ptica leti preko drveta.
Metal is more ductile than iron.	Metal je duktilniji od gvožđa.
The company's profit continued to grow.	Profit kompanije je nastavio da raste.
Remind me to do it tomorrow.	Podsjeti me da to uradim sutra.
She walked down the hall holding a large bag.	Išla je hodnikom držeći veliku torbu.
This temple is famous for its music.	Ovaj hram je poznat po svojoj muzici.
The devastation caused by the war is unthinkable.	Razaranja izazvana ratom su nezamisliva.
Peter has a vivid imagination.	Petar ima bujnu maštu.
A low sigh escaped her lips.	Tihi uzdah joj se oteo s usana.
We need to put the event on the agenda of the executive branch.	Događaj moramo staviti na dnevni red izvršne vlasti.
The leaf floated slowly from the tree without leaves.	List je polako lebdio sa drveta bez lišća.
The prisoner was returned to prison.	Zatvorenik je vraćen u zatvor.
They had a dazzling vision of a better future.	Imali su blistavu viziju bolje budućnosti.
The Sultan fears that his subjects will become restless.	Sultan se boji da će njegovi podanici postati nemirni.
Birds fly high in the sky.	Ptice lete visoko na nebu.
She screamed, and the protein shake flew out of her hand.	Vrisnula je, a proteinski šejk joj je izleteo iz ruke.
A lake was formed nearby when the hill broke.	U blizini se formiralo jezero kada je brdo puklo.
He is a wise leader.	On je mudar vođa.
Until then, while they waited,	Do tada, dok su čekali,
The stream flowed slowly below, glistening in the strong sunlight.	Potok je polako tekao ispod, svetlucajući na jakoj sunčevoj svetlosti.
These plants grow best in warm, sunny places.	Ove biljke najbolje rastu na toplim, sunčanim mjestima.
There is an abundance of fresh fruit in this area.	Svježeg voća u ovom kraju ima u izobilju.
It was unusually cold this morning.	Jutros je bilo neobično hladno.
We will have to find an alternative energy source.	Morat ćemo pronaći alternativni izvor energije.
The brave young man's eyes were filled with worry.	Oči hrabrog mladića bile su ispunjene brigom.
But he had yet to face his demons.	Ali tek je trebalo da se suoči sa svojim demonima.
The economy in this region is agricultural.	Ekonomija u ovoj regiji je poljoprivredna.
Is that your car over there?	Je li to tvoj auto tamo?
It is important to be professional in every job.	U svakom poslu važno je biti profesionalan.
Add sugar and stir until dissolved.	Dodajte šećer i miješajte dok se ne otopi.
Each piece of fruit must contain seeds.	Svaki komad voća mora sadržavati sjemenke.
The young man smiled shyly.	Mladić se stidljivo nasmiješio.
The terrorists have been brainwashed by their charismatic leader.	Teroristima je ispran mozak od strane njihovog harizmatičnog vođe.
When everything was calm, the world began.	Kad je sve bilo mirno, svijet je počeo.
A group of researchers recently proposed this method.	Grupa istraživača je nedavno predložila ovu metodu.
Something about this place seems familiar.	Nešto u vezi ovog mjesta izgleda poznato.
This temple is famous for its food.	Ovaj hram je poznat po svojoj hrani.
Go online and research, read and check sources.	Idite na internet i istražite, čitajte i provjerite izvore.
There used to be a pond here.	Nekada je ovdje bio ribnjak.
He swung his sword.	Zamahnuo je mačem.
None of the demonstrators was arrested.	Niko od demonstranata nije uhapšen.
The boy burst into tears.	Dječak je briznuo u plač.
A shift to the right is required for growth.	Za rast je potreban pomak udesno.
We must do everything possible to save water.	Moramo učiniti sve što je moguće da sačuvamo vodu.
The driver refused to respect the speed limits.	Vozač je odbio da poštuje ograničenja brzine.
Vocabulary is an invaluable source of information.	Rječnik je neprocjenjiv izvor informacija.
Many countries consider diversity valuable.	Mnoge zemlje smatraju da je raznolikost vrijedna.
because,	pa zato,
The boy's face flushed with shame.	Dječakovo lice je pocrvenjelo od stida.
He is a good man.	On je dobar čovek.
Do not drive while distracted.	Ne vozite dok ste rasejani.
Should we continue?	Da li da nastavimo?
As the light fades, the lush jungle begins to stir.	Kako svjetlost blijedi, bujna džungla počinje da se komeša.
Competition, price and many other factors.	Konkurencija, cijena i puno drugih faktora.
Don’t eat too many sweets.	Nemojte jesti previše slatkiša.
Her only source of inspiration was love for him.	Njen jedini izvor inspiracije bila je ljubav prema njemu.
Peering out of the tent in the endless night.	Provirujući iz šatora u beskrajnoj noći.
The desert will no doubt expand.	Pustinja će se bez sumnje proširiti.
Rapid economic growth was maintained.	Održan je brz ekonomski rast.
Drink plenty of fluids.	Pijte dosta tečnosti.
He divorced a girl.	Razveo se od devojke.
No one expected that storm.	Niko nije očekivao tu oluju.
The old wooden church has been modernized.	Stara drvena crkva je modernizovana.
Another chip flew through the open window.	Još jedan čip je proleteo kroz otvoreni prozor.
The team is in a big hurry.	Tim je u velikoj žurbi.
Noise levels there exceed acceptable levels, they say.	Nivoi buke tamo premašuju prihvatljive nivoe, kažu oni.
You should have visited more art galleries.	Trebali ste posjetiti više umjetničkih galerija.
The delicious aroma permeated the air.	Ukusna aroma je prožimala vazduh.
The bamboo pole shattered with the sound of crackling.	Bambusov stup se razbio uz zvuk pucketanja.
The floor was dry and clean.	Pod je bio suh i čist.
They often resort to violence.	Često pribjegavaju nasilju.
Flood water rushed through the streets.	Poplavna voda jurila je ulicama.
He was exhausted, so he lay down.	Bio je iscrpljen, pa je legao.
Many new animal species have been discovered.	Otkrivene su mnoge nove životinjske vrste.
The stars are yellowish, not red.	Zvijezde su žućkaste, ne crvene.
Elaborate carvings decorated the frame.	Razrađene rezbarije ukrašavale su okvir.
Anyone who practices calligraphy is called a calligrapher.	Svako ko se bavi kaligrafijom zove se kaligraf.
I just want to understand you.	Samo želim da te razumem.
Higher interest rates can slow down the economy.	Više kamatne stope mogu usporiti ekonomiju.
Many people believe that advertising is misleading.	Mnogi ljudi vjeruju da je reklama obmanjujuća.
He had a burning desire to be known.	Imao je goruću želju da bude poznat.
The people were a resilient, hardworking people.	Narod je bio izdržljiv, vrijedan narod.
After she hung up, she put on her coat.	Nakon što je spustila slušalicu, obukla je kaput.
Women tend to live longer than men.	Žene imaju tendenciju da žive duže od muškaraca.
The stunned swimmer began to float to the shore.	Zapanjeni plivač je počeo da pluta na obalu.
The sunset was spectacular, the sky on fire.	Zalazak sunca bio je spektakularan, nebo u plamenu.
You have to do this.	Moraš ovo da uradiš.
The specialist found a large tumor in your lungs.	Specijalista je pronašao veliki tumor u vašim plućima.
When traveling, beware of thieves.	Kada putujete, čuvajte se lopova.
There was once a glorious golden age.	Postojalo je jednom slavno zlatno doba.
He added the final details to the chart.	Dodao je završne detalje na grafikon.
There are many types of insurance.	Postoje brojne vrste osiguranja.
A local priest said his parishioners were angry.	Lokalni sveštenik je rekao da su njegovi parohijani ljuti.
Thousands gathered at the annual funeral.	Hiljade se okupilo na godišnjoj sahrani.
He wants another piece of pie.	Želi još parče pite.
The clown escaped.	Klovn je pobegao.
Do not mix salt and sugar together.	Nemojte miješati sol i šećer zajedno.
The priest called for silence.	Sveštenik je pozvao na tišinu.
Our family has lived in this house for generations.	Naša porodica živi u ovoj kući generacijama.
The sieve has ten holes.	Sito ima deset rupa.
Some animals migrate long distances to escape cold weather.	Neke životinje migriraju na velike udaljenosti kako bi pobjegle od hladnog vremena.
The house was shrouded in fog.	Kuća je bila obavijena maglom.
The villagers were happy that their crops survived.	Seljani su bili sretni što su njihovi usjevi preživjeli.
The soldiers remained in their places.	Vojnici su ostali na svojim mjestima.
He used a ruler to measure objects.	Koristio je ravnalo za mjerenje predmeta.
The hot sun was burning.	Zapalilo je vrelo sunce.
Unsuccessfully, the photographer turned to the game.	Neuspješno, fotograf se okrenuo igrici.
His hair was thick with blood.	Kosa mu je bila gusto natopljena krvlju.
The young man looked at the ground.	Mladić je pogledao u zemlju.
The people here are very hospitable.	Ljudi ovde su veoma gostoljubivi.
She soon cut off all contact with him.	Ubrzo je prekinula svaki kontakt s njim.
He says he can help find the person.	Kaže da može pomoći u pronalaženju osobe.
They are currently discussing the issue.	Trenutno razgovaraju o tom pitanju.
The bride is waiting.	Mlada čeka.
All eyes were on the speaker.	Sve oči bile su uprte u zvučnik.
Children were used as slave labor.	Djeca su korištena kao ropski rad.
I have to go now, he said.	Moram ići sada, rekao je.
He was fed up with fish.	Zasitio se ribe.
These greetings are appropriate for the monarch.	Ovi pozdravi su prikladni za monarha.
There was a lot of whispering.	Bilo je puno šaputanja.
She could answer their questions.	Mogla je odgovoriti na njihova pitanja.
It is not always clear which version is correct.	Nije uvijek jasno koja je verzija ispravna.
The suitcase is very heavy.	Kofer je veoma težak.
Ask the person with the most experience.	Pitajte osobu sa najviše iskustva.
Look over there!	Pogledaj tamo!
Lush, green and beautiful, the park is a real pleasure.	Bujan, zelen i prelep, park je pravo uživanje.
Steamboats used to move on this river.	Ovom rijekom su se nekada kretali parobrodi.
The hives were light with honey.	Košnice su bile lagane od meda.
The relief is temporary.	Olakšanje je privremeno.
Our trees provide shade and a home for birds.	Naše drveće pruža hlad i dom za ptice.
Enjoy a sip of tea	Uživajte u gutljaju čaja
Public education is free.	Javno obrazovanje je besplatno.
Use your own judgment.	Koristite vlastitu procjenu.
All the boy's questions were silent.	Na sva dječakova pitanja naišla je tišina.
She cleverly hid the stolen artifacts.	Pametno je sakrila ukradene artefakte.
The magician came in.	Mađioničar je ušao.
They remain in custody.	Oni ostaju u pritvoru.
She examined him closely with her magnifying glass.	Pomno ga je pregledala sa svojom lupom.
These curiosities and relics have never been exhibited.	Ovi radoznalosti i relikvije nikada nisu bili izloženi.
And so he was left with nothing.	I tako je ostao bez ičega.
Lined with pure silk, my father's pillows are the most comfortable.	Podstavljeni čistom svilom, jastuci mog oca su najudobniji.
Having two incomes has many benefits.	Imati dva primanja ima mnogo prednosti.
The fear of animal death was palpable.	Strah od smrti životinja bio je opipljiv.
Some clouds look thick.	Neki oblaci izgledaju gusti.
This is a preparation for my visit.	Ovo je priprema za moju posjetu.
They quarreled with each other.	Oni su se međusobno posvađali.
Crime rates are unacceptably high.	Stope kriminala su neprihvatljivo visoke.
The sphere reflected its surroundings.	Sfera je odražavala svoju okolinu.
They dug deep holes to bury their dead.	Kopali su duboke rupe da pokopaju svoje mrtve.
Calm and solemn, he stared at me.	Miran i svečan, zurio je u mene.
She offered to kiss my hand.	Ponudila mi je poljubiti ruku.
Increased government spending soon pushed the economy into recession.	Povećana državna potrošnja ubrzo je gurnula ekonomiju u recesiju.
A dark and stormy day.	Mračan i olujan dan.
All her life she had dreamed of escaping.	Cijeli život je sanjala da pobjegne.
Legions of children were set up to work in the fields.	Legije djece bile su postavljene da rade u poljima.
Some party members threatened to resign.	Neki članovi stranke zaprijetili su ostavkom.
All but one voted in favor.	Svi osim jednog glasali su za.
It may be hard work, but too late for me.	Možda je to težak posao, ali prekasno za mene.
Turn off the lights when you leave.	Ugasite svjetla kada odlazite.
We rarely get visitors.	Retko dobijamo posetioce.
From the cream mix the butter.	Od kreme se izmiješa maslac.
He took a bathtub for his slimy green pets.	Uzeo je kadu za svoje ljigave zelene ljubimce.
The reception was boring.	Prijem je bio dosadan.
Art has been historically important to these civilizations.	Umjetnost je bila historijski važna za ove civilizacije.
This country needs efficient transport and a new foreign policy.	Ovoj zemlji je potreban efikasan transport i nova vanjska politika.
He has been operating this plane for eight years.	On upravlja ovim avionom već osam godina.
Transparent young onion.	Proziran mladi luk.
She planned to retire next year.	Planirala je da se penzioniše sledeće godine.
Many celebrities sided with the fight.	Mnoge poznate ličnosti stali su na stranu u borbi.
Many flies attacked the kitchen door.	Mnoge muve su napale kuhinjska vrata.
The holiday lasted for three days.	Praznik je trajao tri dana.
Mountain ranges sharply border the valleys.	Planinski lanci oštro graniče sa dolinama.
He denies knowing about the crime.	On negira da je znao za zločin.
Don't forget to bring an umbrella.	Ne zaboravite ponijeti kišobran.
Some say that war is the curse of humanity.	Neki kažu da je ratovanje prokletstvo čovečanstva.
Clouds floated lazily across the humid afternoon air.	Oblaci su lijeno plutali po vlažnom popodnevnom vazduhu.
Use a blender to finely chop the onion.	Upotrijebite blender da sitno nasjeckajte luk.
Bill drilled three holes in the tree.	Bill je izbušio tri rupe u drvetu.
Pull a face like this.	Povuci ovakvo lice.
New words are often derived from old words.	Nove riječi su često izvedene iz starih riječi.
The learning system generates a list of hypotheses.	Sistem učenja generiše listu hipoteza.
Yesterday I took a long walk in the woods.	Juče sam dugo šetao šumom.
Measures will be taken for his health.	Biće poduzete mjere za njegovo zdravlje.
The moon was covered with craters.	Mjesec je bio prekriven kraterima.
This is very important for the economy.	To je veoma važno za privredu.
The store is near the bank.	Prodavnica je u blizini banke.
The shower was hot.	Tuš je bio vruć.
Honey is a sweet, sticky substance produced by bees.	Med je slatka, ljepljiva supstanca koju proizvode pčele.
Exports are the most important source of foreign revenue.	Izvoz je najvažniji izvor inostranih prihoda.
Boys and girls can be of different genders.	Dječaci i djevojčice mogu biti različitih spolova.
He was sitting with his son under a tree.	Sjedio je sa sinom ispod drveta.
The operation was "painless", the surgeon said.	Operacija je bila "bezbolna", rekao je hirurg.
The speech was hosted by a local school.	Domaćin govora je bila lokalna škola.
Blocks odors and is easy to clean.	Blokira mirise i lako se čisti.
She gathered and began to undress.	Okupila se i počela se svlačiti.
The troops advanced without fear.	Trupe su napredovale bez straha.
The seasons are in turn marked by changes in the weather.	Godišnja doba su zauzvrat obilježena promjenama vremena.
Without warning, the stranger disappeared into the woods.	Bez upozorenja, stranac je nestao u šumi.
Aesthetics is a strange concept.	Estetika je čudan koncept.
The camera flash scared the deer.	Blic fotoaparata preplašio je jelena.
They were nervous and excited.	Bili su nervozni i uzbuđeni.
The sand was moving, and fast.	Pijesak se pomicao, i to brzo.
Potassium nitrate is used in explosives.	Kalijum nitrat se koristi u eksplozivima.
Formulate a hypothesis.	Formulirajte hipotezu.
The vitality of her songs quickly brought her fame.	Vitalnost njenih pesama brzo joj je donela slavu.
Four eggs, please.	Četiri jaja, molim.
He completely collapsed from the blow.	Potpuno se srušio od udara.
Handmade canvas was exported to many countries.	Ručno rađeno platno izvozilo se u mnoge zemlje.
The factory stopped.	Fabrika se zaustavila.
The talented dancer will tour cities around the world.	Talentovani plesač će obići gradove širom sveta.
There was no need for fear anymore.	Više nije bilo potrebe za strahom.
The Queen was the main player.	Kraljica je bila glavni igrač.
Preparations must be made in advance.	Pripreme se moraju obaviti unaprijed.
All over the world, people are using technology to communicate.	Širom svijeta ljudi koriste tehnologiju za komunikaciju.
We need several workers to form the mounting tape.	Za formiranje montažne trake potrebno nam je nekoliko radnika.
When you are done eating, put the dishes in the sink.	Kada završite s jelom, stavite posuđe u sudoper.
He usually taught this class.	Obično je on predavao ovaj čas.
She became aware of her mortality.	Postala je svjesna svoje smrtnosti.
Listen to the strange sound.	Slušajte čudan zvuk.
The Queen was contemplating her next move.	Kraljica je razmišljala o svom sljedećem potezu.
She sipped green tea	Pijuckala je zeleni čaj
The miners fled the scene when police arrived.	Rudari su pobjegli sa lica mjesta kada je stigla policija.
I know you're sick of your brother.	Znam da si bolestan za svog brata.
He was the victim of a terrible crime.	Bio je žrtva strašnog zločina.
Most rivers in this region are polluted.	Većina rijeka u ovoj regiji je zagađena.
Spray the stain with liquid cleaner.	Poprskajte mrlju tečnim sredstvom za čišćenje.
This is the best decision you have ever made.	Ovo je najbolja odluka koju ste ikada donijeli.
All her kitchen utensils were covered in dust.	Sav njen kuhinjski pribor bio je prekriven prašinom.
His legs weakened.	Noge su mu oslabile.
The bodies were buried in the ground.	Tijela su zakopana u zemlju.
Workers were exposed to difficult working conditions.	Radnici su bili izloženi teškim uslovima rada.
The following year, the residents of the residence are recovering.	Sljedeće godine, stanovnici rezidencije se oporavljaju.
When the bottle is full, we have to empty it.	Kada se boca napuni, moramo je isprazniti.
The Prime Minister accidentally agrees with me.	Premijer se slučajno slaže sa mnom.
The chemical is made entirely from natural products.	Hemikalija je u potpunosti napravljena od prirodnih proizvoda.
She spoke softly.	Govorila je tiho.
Adding sugar improves the taste of the cream.	Dodavanje šećera poboljšava ukus kreme.
It has been around for millions of years.	Nastajao je milionima godina.
He also predicted that the pond would freeze.	Takođe je predviđalo da će se ribnjak zamrznuti.
Where silence is golden.	Gdje je tišina zlatna.
The gallery features modern art.	Galerija sadrži modernu umjetnost.
His throat was cut with a knife.	Grlo mu je prerezano nožem.
Gary, you're disturbingly logical.	Geri, uznemirujuće si logičan.
Walking around cities can be very dangerous.	Hodanje po gradovima može biti veoma opasno.
He can listen to his favorite music.	Može da sluša svoju omiljenu muziku.
Bet on your chosen horse.	Kladite se na izabranog konja.
They all arrived at the agreed time.	Svi su stigli u dogovoreno vrijeme.
Approach her obliquely.	Prilazite joj iskosa.
A police officer told the suspects he saw nothing.	Policajac je osumnjičenima rekao da ništa nije vidio.
She shrank, her throat tightening.	Smanjila se, grlo joj se steglo.
The popularity of Android has grown since its release.	Popularnost Androida je porasla nakon njegovog objavljivanja.
For generations, the people of this village have depended on the river.	Generacijama su ljudi ovog sela ovisili o rijeci.
Two thirds of the rivers in the province are polluted.	Dve trećine reka u pokrajini je zagađeno.
A wet wind began to blow across the field.	Po polju je počeo da duva vlažan vetar.
They arrived together, out of breath.	Stigli su zajedno, zadihani.
The cleaned path leads to the school building.	Očišćena staza vodi do školske zgrade.
The wave crashed on the ship.	Talas se srušio na brod.
Gestures, sounds and thoughts are transmitted through the nerves.	Gestovi, zvuci i misli se prenose preko nerava.
Sensitivity training was not entirely successful.	Trening osjetljivosti nije bio u potpunosti uspješan.
He sank to his knees, completely defeated.	Potonuo je na koleno, potpuno poražen.
This confusion must have cost you a fortune.	Ova zabuna vas je sigurno koštala čitavo bogatstvo.
There is a café nearby where you can wait.	U blizini se nalazi kafić u kojem možete čekati.
The dress was great.	Haljina je bila izvrsna.
Young people here do not follow politics.	Mladi ovdje ne prate politiku.
Although the offer is insufficient, there is enough for everyone.	Iako je ponuda nedovoljna, ima dovoljno za svakoga.
The crystal continued to spin.	Kristal se nastavio okretati.
A flock of sheep grazed along the river bank.	Krdo ovaca je paslo uz obalu rijeke.
The kitten was a tiny ball of yellow fur.	Mačić je bio sićušna kugla žutog krzna.
The highway was closed.	Autoput je bio zatvoren.
Watch this carefully!	Pažljivo gledajte ovo!
Signs warn of unauthorized access.	Znakovi upozoravaju na neovlašteni pristup.
Weight unloaded from the truck.	Težina istovarena iz kamiona.
Affection of starving hearts.	Naklonost izgladnjela srca.
Everyone immediately saw the fire.	Svi su odmah vidjeli vatru.
They are also not subject to seasonal variations.	Takođe nisu podložni sezonskim varijacijama.
Both films had a happy ending.	Oba filma su imala sretan kraj.
Crying is an acceptable form of communication.	Plakanje je prihvatljiv oblik komunikacije.
You have the right to your opinion.	Imate pravo na svoje mišljenje.
The doctor stated that the prosecutor was very ill.	Doktor je izjavio da je tužilac bio veoma bolestan.
The audience gasped in awe.	Publika je dahtala od strahopoštovanja.
After praying, she touched the broken urn.	Nakon molitve, dodirnula je razbijenu urnu.
Better than ever, locals claimed.	Bolje nego ikad, tvrdili su lokalni stanovnici.
This soil is rich and fertile.	Ovo tlo je bogato i plodno.
He cultivated the land with great success.	Obrađivao je zemlju s velikim uspjehom.
It drowned out my sorrows.	To je utapalo moje tuge.
The region is known for its mineral deposits.	Region je poznat po nalazištima minerala.
The players are used to the wet ball.	Igrači su navikli na mokru loptu.
The mayor's job is complex.	Posao gradonačelnika je složen.
He withdraws when he is excited.	Povlači se kada je uzbuđen.
You have important work to do.	Imate važan posao za obaviti.
The machine works by destroying bacteria.	Mašina radi tako što uništava bakterije.
To her surprise, he returned the next day.	Na njeno iznenađenje, vratio se sutradan.
His job is to work with computers.	Njegov posao je rad sa kompjuterima.
A collection of porcelain jars tilted to one side.	Zbirka porculanskih tegli nagnuta na jednu stranu.
We need to warm up in this cold weather.	Moramo se zagrijati po ovom hladnom vremenu.
The smell was irresistible.	Miris je bio neodoljiv.
The country is traditionally democratic.	Zemlja je tradicionalno demokratska.
The contract is legally binding.	Ugovor je pravno obavezujući.
The rugged coastline creates a diverse and therefore rich ecosystem.	Razdvojena obala stvara raznolik i stoga bogat ekosistem.
Eastern cultures are known for their beautiful poetry.	Istočne kulture su poznate po svojoj lijepoj poeziji.
This huge mountain has a volcano at the top.	Ova ogromna planina ima vulkan na vrhu.
The government claimed that the opposition promoted terrorism.	Vlada je tvrdila da opozicija promoviše terorizam.
Has the world's population increased in recent years?	Da li se svjetska populacija povećala posljednjih godina?
The girl jumped to her feet.	Djevojka je skočila na noge.
Thousands of books were burned.	Hiljade knjiga je spaljeno.
Soap and water should never be used together.	Sapun i voda se nikada ne smiju koristiti zajedno.
The government must be led by politicians.	Vladu moraju voditi političari.
They used composite stone sticks as weapons.	Kao oružje koristili su kompozitne kamene štapove.
He quickly passed the ball.	Brzo je dodao loptu.
He remembers the color of a woman's skin.	Prisjeća se boje ženine kože.
She diced the cucumbers very precisely.	Krastavce je narezala na kockice vrlo precizno.
The new factory will benefit the local economy.	Nova fabrika koristit će lokalnoj privredi.
Don't jump, it's too dangerous.	Ne skačite, preopasno je.
Only the skeleton of the old building remained.	Ostao je samo kostur stare zgrade.
Cocaine and heroin are the most widespread drugs in the world.	Kokain i heroin su najraširenije droge na svijetu.
The rich city had a reputation for its beautiful women.	Bogati grad je imao reputaciju po svojim lijepim ženama.
The unhappy feeling usually passes quickly.	Nesrećan osjećaj obično brzo prođe.
They planned to protest in front of the concert hall.	Planirali su da protestiraju ispred koncertne dvorane.
The clown swallowed nervously.	Klovn je nervozno gutnuo.
Stupid, wasteful and wasteful.	Glupi, rasipnici i rasipnici.
You should brush your teeth.	Trebalo bi da očistite zube.
A winding path leads through dense forests.	Vijugava staza vodi kroz guste šume.
Someone must have vandalized the wall.	Neko mora da je vandalizirao zid.
When she got in the mood, she jumped up and started dancing.	Kada je došlo do raspoloženja, skočila je i počela da pleše.
A certain degree of rest is critical.	Određeni stepen odmora je kritičan.
What you need is a different approach.	Ono što vam treba je drugačiji pristup.
Methamphetamine is officially banned.	Metamfetamin je zvanično zabranjen.
The machine gun is equipped with a hollow magazine.	Puškomitraljez je opremljen šupljim magacinom.
Something knocked him off the tree.	Nešto ga je srušilo sa drveta.
Their marriage quickly fell apart.	Njihov brak se brzo raspao.
The summer palace was flooded with tourists.	Ljetna palata bila je preplavljena turistima.
She works at a bank.	Ona radi u banci.
The primate walked across the table with his paw.	Primat je šapom išao po stolu.
Everyone in this group must agree to participate.	Svi u ovoj grupi moraju pristati da učestvuju.
The harvest this year was bad.	Žetva je ove godine bila loša.
City of poetry.	Grad poezije.
Another shabby young musician.	Još jedan otrcani mladi muzičar.
Some farmers in this village are very poor.	Neki farmeri u ovom selu su veoma siromašni.
That's how the barrel of a sniper rifle is set.	Tako je postavljena cev snajperske puške.
I think she lied.	Mislim da je lagala.
We will probably continue our policy.	Vjerovatno ćemo nastaviti našu politiku.
Police found the remains of cocaine.	Policija je otkrila ostatke kokaina.
Most people in this village disapprove.	Većina ljudi u ovom selu to ne odobrava.
She was haunted by controversy.	Progonila ju je kontroverza.
The arrangement should be in the shape of a diamond.	Aranžman bi trebao biti u obliku dijamanta.
The librarian wants to remove all traces of the book.	Bibliotekar želi da ukloni sve tragove knjige.
He studied the menu carefully.	Pomno je proučavao jelovnik.
Many trees grow in this area.	Na ovom području raste mnogo drveća.
Stems grow from the base of the plant.	Stabljike rastu iz osnove biljke.
The boilers are full of wood.	Kotlovi su puni drva.
The party was lively.	Zabava je bila živahna.
These missiles can hit targets with deadly precision.	Ove rakete mogu pogoditi mete sa smrtonosnom preciznošću.
I was surprised to find water.	Iznenadila sam se kad sam pronašla vodu.
Although he had no family, the cat had many friends.	Iako nije imao porodicu, mačak je imao mnogo prijatelja.
The burglars are on the run.	Provalnici su u bijegu.
You better hurry.	Bolje požuri.
This is a temporary solution.	Ovo je privremeno rješenje.
Pasquale wore his favorite suit.	Pasquale je nosio svoje omiljeno odijelo.
They merge twice in this place.	Dva puta se spajaju na ovom mestu.
Her dress was white.	Haljina joj je bila bijela.
Workers must be trained.	Radnici moraju proći obuku.
Chicken differs in taste due to genetic differences.	Piletina se razlikuje po ukusu zbog genetskih razlika.
I splashed water on my face.	Zapljusnuo sam lice vodom.
Our government has increased its investments.	Naša vlada je povećala svoja ulaganja.
They hoped to pull out the damaged plane.	Nadali su se da će izvući oštećeni avion.
Bees are useful insects.	Pčele su korisni insekti.
The king declared a state of emergency.	Kralj je proglasio vanredno stanje.
He attacked the manager with a pliers.	Napao je menadžera pajserom.
Her sister is in the hospital.	Njena sestra je u bolnici.
His broad shoulders were muscular.	Njegova široka ramena bila su mišićava.
A thick snow cover covers the ground.	Debeli snežni pokrivač prekriva zemlju.
The water polluted the river	Voda je zagadila rijeku
They use computers to measure pollutant levels.	Koriste kompjutere za mjerenje nivoa zagađivača.
The queen must sign a new law immediately, they said.	Kraljica mora odmah potpisati novi zakon, rekli su.
She crouched near the old man.	Čučnula je blizu starca.
I live near the train station.	Živim u blizini željezničke stanice.
He turned the corner and entered the library.	Skrenuo je iza ugla i ušao u biblioteku.
He is the authority on the subject.	On je autoritet na tu temu.
This poet was an advocate of the oppressed.	Ovaj pjesnik je bio zagovornik potlačenih.
We decided to end the meeting.	Odlučili smo da prekinemo sastanak.
Almost all ingredients come from a local source.	Gotovo svi sastojci dolaze iz lokalnog izvora.
Leave in the fridge for an hour.	Ostavite u frižideru sat vremena.
Get out while you can.	Izađi dok možeš.
Roll out the dough over the edges of the baking sheet.	Testo razvucite preko ivica pleha.
The cat was lying on the sofa.	Mačka je ležala na sofi.
The festivals we attended were wonderful.	Festivali kojima smo prisustvovali bili su divni.
The revolution lasted only a few short months.	Revolucija je trajala samo nekoliko kratkih mjeseci.
The entire army was destroyed in the siege.	U opsadi je uništena čitava vojska.
Simply add water, strain and serve.	Jednostavno dodajte vodu, procijedite i poslužite.
Due to declining demand, many mills have closed.	Zbog opadanja potražnje, mnoge mlinove su zatvorene.
In the end, the demons left the professor alone.	Na kraju su demoni ostavili profesora na miru.
The rain began to fall, the puddles to flourish.	Kiša je počela da pada, lokve da bujaju.
The mouse raced across his keyboard.	Miš je jurio po njegovoj tastaturi.
The criminals are at large.	Kriminalci su na slobodi.
The thick fur of the polar bear keeps it quite warm.	Gusto krzno polarnog medvjeda održava ga prilično toplim.
I try to avoid mistakes.	Pokušavam izbjeći greške.
This building has a fantastic view.	Ova zgrada ima fantastičan pogled.
These injuries were relatively minor.	Ove povrede su bile relativno lakše.
There is a lake near the train station.	U blizini željezničke stanice nalazi se jezero.
She uttered a simple phrase that changed her life.	Izgovorila je jednostavnu frazu koja joj je promijenila život.
The villagers prayed for rain.	Seljani su se molili za kišu.
Lightning flashed above the horizon.	Iznad horizonta je bljesnula munja.
The landscape was beautiful.	Pejzaž je bio prekrasan.
That man works around such garbage.	Taj čovjek radi oko takvog smeća.
I saw an old shabby slab lying on the floor.	Ugledao sam staru otrcanu ploču kako leži na podu.
Each office contained a small desk.	Svaka kancelarija je sadržavala mali stol.
The young man found a gold coin on the street.	Mladić je na ulici pronašao zlatnik.
Termites are expanding their empire.	Termiti šire svoje carstvo.
There were no witnesses.	Nije bilo svjedoka.
Alder skeletons were strewn across the sandy floor.	Kosturi johe bili su razbacani po pješčanom podu.
A large river flowed nearby.	U blizini je tekla velika rijeka.
Wrap a blanket around your chin.	Zamotajte ćebe oko brade.
We enjoyed the sunny weather throughout our stay.	Uživali smo u sunčanom vremenu tokom cijelog našeg boravka.
Our first step is to make a cake.	Naš prvi korak je da napravimo tortu.
John sold his last car.	John je prodao svoj posljednji auto.
Precipitation can increase dramatically in this region.	Padavine se mogu dramatično povećati u ovoj regiji.
As you can see, this scene is not natural.	Kao što vidite, ova scena nije prirodna.
The purple sky is built in layers.	Ljubičasto nebo građeno je u slojevima.
Despite initial reservations, he agreed to support the operation.	Uprkos prvobitnim rezervama, pristao je da podrži operaciju.
She had a frozen smile on her face.	Imala je zamrznuti osmijeh na licu.
The first book uses the short "a".	Prva knjiga koristi kratko "a".
We need to learn more.	Moramo naučiti više.
Light rain is constantly falling.	Slaba kiša stalno pada.
He lived alone in his cottage.	Živio je sam u svojoj vikendici.
The court is now sitting in jail.	Sud sada sjedi u zatvoru.
This leading artist uses simple but sophisticated brush strokes.	Ovaj vodeći umjetnik koristi jednostavne, ali sofisticirane poteze kistom.
Now it's your turn to clean up.	Sada je vaš red za čišćenje.
But that man is deeply mistaken.	Ali taj čovek je duboko u krivu.
He was appointed acting	Imenovan je v.d.
The moon was slowly hovering in the sky.	Mjesec je polako lebdio nebom.
This small country is rich in minerals.	Ova mala zemlja je bogata mineralima.
The tree grew tall.	Drvo je naraslo visoko.
The recipe is simple enough that anyone can make it.	Recept je dovoljno jednostavan da ga može napraviti svako.
Some plants are perennials, some annuals.	Neke biljke su višegodišnje, neke jednogodišnje.
It inspires me to get out of bed in the morning.	Inspirira me da ujutro ustanem iz kreveta.
The fire engulfed the building.	Vatra je zahvatila zgradu.
Catalysts are needed to help hens lay eggs.	Katalizatori su potrebni da pomognu kokošima da nose jaja.
The flag, which hangs limply on the flagpole, has faded.	Zastava, koja mlohavo visi na jarbolu zastave, je izblijedjela.
A ship was destroyed off the coast tonight.	Večeras je kod obale uništen brod.
This city has a large population.	Ovaj grad ima veliki broj stanovnika.
A famous writer once lived here.	Ovdje je nekada živio poznati pisac.
The landscape was rising rapidly.	Pejzaž se brzo uzdizao.
The journalist had fewer opportunities than the local one	Novinar je imao manje prilika od lokalnog
A strange thing happened while we were riding the bus home.	Čudna stvar se dogodila dok smo se vozili autobusom kući.
How do we define the human species?	Kako definišemo ljudsku vrstu?
The second round of peace talks is scheduled for this year.	Druga runda mirovnih pregovora zakazana je ove godine.
The chapter explores statistics related to human population growth.	Poglavlje istražuje statističke podatke koji se odnose na rast ljudske populacije.
The two of them competed fiercely for the prize.	Njih dvojica su se žestoko nadmetali za nagradu.
Move carefully.	Krećite se pažljivo.
The crib was in the corner.	Dječji krevetić je bio u uglu.
They came across a small stream on the way home.	Naišli su na mali potočić na putu kući.
I'm setting up this train.	Ja postavljam ovaj voz.
After the book, the bookshelf burned down.	Nakon knjige, polica za knjige je izgorjela.
The flood destroyed the entire city.	Poplava je uništila cijeli grad.
She stared longingly at the glass window.	S čežnjom je gledala u stakleni prozor.
She usually helped the children.	Obično je pomagala djeci.
While removing the auxiliary facility, he knocked on the door.	Uklanjajući pomoćni objekat, pokucao je na vrata.
Breeding programs are designed to emphasize certain characteristics.	Programi uzgoja osmišljeni su tako da se naglasak stavi na određene karakteristike.
It snows all day.	Snijeg stalno pada cijeli dan.
The food here is delicious.	Hrana je ovde ukusna.
The weather forecast for tomorrow looks good.	Vremenska prognoza za sutra izgleda povoljno.
She escaped from the burning building.	Pobjegla je iz zapaljene zgrade.
The prophecy was fulfilled.	Proročanstvo se ispunilo.
Some think it's just a fad.	Neki smatraju da je to samo hir.
A colder climate would make agriculture easier.	Hladnija klima bi olakšala poljoprivredu.
Even the smallest incident can be reported.	Čak i najmanji incident se može prijaviti.
Sage plants grow here.	Ovdje rastu biljke kadulje.
It was dazzlingly sunny outside.	Napolju je bilo zaslepljujuće sunčano.
The interlocutors ranged in age from twelve to ninety.	Sagovornici su bili u dobi od dvanaest do devedeset godina.
We are on the threshold of a new era.	Nalazimo se na pragu nove ere.
The man had dirt on his pants and handcuffs.	Čovjek je imao prljavštinu na pantalonama i lisicama.
The years passed quickly.	Godine su brzo prolazile.
The bartender filled his glass.	Barmen je napunio čašu.
He saw many attacks.	Video je mnoge napade.
Department stores often hold sales on new purchases.	Robne kuće često provode rasprodaje na nove kupovine.
Today, more and more pilgrims visit the shrine every year.	Danas sve više hodočasnika posjećuje svetište svake godine.
It's a pretty small park.	To je prilično mali park.
The athlete was breathing hard, and sweat was leaking from his pores.	Sportista je teško disao, a iz pora mu je curio znoj.
It rained heavily yesterday afternoon.	Jučer popodne je padala jaka kiša.
His work has been widely published.	Njegov rad je naširoko objavljivan.
I feel nostalgia for my childhood.	Osećam nostalgiju za svojim detinjstvom.
An investigation has been launched.	Pokrenuta je istraga.
You will probably need a haircut.	Verovatno će vam trebati frizura.
His preaching had little impact.	Njegovo propovedanje je imalo mali uticaj.
Slow death is often preferable to fast death.	Spora smrt je često poželjnija od brze smrti.
Hoping to buy time.	U nadi da ću kupiti vrijeme.
There was a charcoal drawing on the wall.	Na zidu je bio crtež ugljenom.
She was recently promoted to head of security.	Nedavno je unaprijeđena u šeficu obezbjeđenja.
A landfill was built near that golf course.	U blizini tog golf terena je izgrađena deponija.
Frequent changes of weather occur.	Događaju se česte promjene vremena.
They are still our most important export.	Oni su i dalje naš najvažniji izvoz.
The child was allowed to go wherever he wanted.	Detetu je bilo dozvoljeno da ide gde god želi.
The tests were performed at a remote institute.	Testovi su obavljeni na jednom udaljenom institutu.
He could barely hide his enthusiasm.	Jedva je mogao sakriti svoje oduševljenje.
The older gentleman fell asleep in his chair.	Stariji gospodin je zaspao u svojoj stolici.
They passed him, grinning all the way.	Prošli su pored njega, cerećući se celim putem.
Focus on one activity at a time.	Fokusirajte se na jednu po jednu aktivnost.
The dragon, of course, was terrified.	Zmaj je, naravno, bio prestravljen.
Please don't push me again!	Molim te, ne teraj me ponovo!
We had to walk ten miles yesterday.	Jučer smo morali hodati deset milja.
I take care of her.	Brinem se za nju.
Fowler is often cited as a pioneering researcher.	Fowler se često navodi kao pionirski istraživač.
I definitely need a break from all this mess.	Definitivno mi treba odmor od cijelog ovog nereda.
There is an urgent need to help the poor.	Postoji hitna potreba da se pomogne siromašnima.
The novelist uses the skill of a narrator to create fascinating plots.	Romanopisac koristi vještinu pripovjedača za stvaranje fascinantnih zapleta.
The noise level in the room was unbearable.	Nivo buke u prostoriji je bio nepodnošljiv.
You look good.	Dobro izgledaš.
He may never recover.	Možda se nikada neće oporaviti.
The coach kept reminding the team of this.	Trener je stalno podsećao tim na ovo.
Many gardens in this city are peaceful havens.	Mnoge bašte u ovom gradu su mirna utočišta.
It's too early to tell.	Prerano je reći.
There was no sign.	Nije bilo znaka.
She sat, reluctantly, on the grass.	Sjedila je, bezvoljno, na travi.
The student earned his diploma with top honors.	Student je svoju diplomu stekao sa vrhunskim pohvalama.
The king once ruled this country.	Kralj je jednom vladao ovom zemljom.
The fruit is almost ripe.	Plod je skoro zreo.
She slapped her hand on the table.	Ona udari rukom o sto.
These weapons were also quite powerful.	Ovo oružje je takođe bilo prilično moćno.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Ne zna se šta će sudbina doneti.
People in developed countries now live longer.	Ljudi u razvijenim zemljama sada žive duže.
It protects plants from pests.	On štiti biljke od štetočina.
Some local farmers are hoping for oil.	Neki lokalni farmeri se nadaju da će doći do nafte.
Also, enter your phone number below.	Također, upišite svoj broj telefona ispod.
The rooster crowed loudly to announce the dawn.	Pijetao je glasno zapjevao da najavi zoru.
The soldiers fought fiercely to repel the attack.	Vojnici su se žestoko borili da odbiju napad.
Which is too short.	Sto je prekratak.
That child is telling the truth.	To dijete govori istinu.
Almost all guns are fully automatic.	Gotovo svi pištolji su potpuno automatski.
In urban areas, trees must be pruned regularly.	U urbanim sredinama, drveće se mora redovno šišati.
A dog can smell something!	Pas može namirisati nešto!
Her classroom was next to the bar.	Njena učionica bila je pored bara.
The sun is finally shining after a long cold period.	Sunce konačno sija nakon dugog hladnog perioda.
Put some butter in the pan.	Stavite malo putera u tepsiju.
He is the president of the state.	On je predsjednik države.
Oxygen is very important for human life.	Kiseonik je veoma važan za ljudski život.
The body stood erect.	Tijelo je stajalo uspravno.
I was arrested yesterday.	Uhapšen sam juče.
This country is rich in coal.	Ova zemlja je bogata ugljem.
Thousands of years ago, there were dinosaurs here!	Prije nekoliko hiljada godina, ovdje su bili dinosaurusi!
The mountains were among the highest in the world.	Planine su bile među najvišima na svijetu.
These birds migrate at sunrise.	Ove ptice migriraju pri izlasku sunca.
The drug was deadly.	Droga je bila smrtonosna.
The snake was pierced with a spear.	Zmija je probodena kopljem.
John's story was amazing.	Džonova priča je bila neverovatna.
Watching me would be a mistake.	Gledati me bila bi greška.
Long, low buildings are dotted with swollen streets.	Duge, niske zgrade prošarane su nabreknutim ulicama.
The crime rate is the most dangerous.	Stopa kriminala je najopasnija.
It's time to tidy up the room, my mom said.	Vrijeme je da sredimo sobu, rekla je moja mama.
Lives merge on the border between earth and space.	Životi se spajaju na granici između zemlje i svemira.
It would be best to stay indoors.	Najbolje bi bilo da ostanete u zatvorenom prostoru.
They put up posters that said "dogs are not allowed."	Polijepili su plakate na kojima je pisalo "psi nisu dozvoljeni".
The boy who saw me exclaimed.	Dječak koji me je vidio, uzviknuo je.
You haven't taken that final exam yet.	Još nisi polagao taj završni ispit.
The owner of the farm was left without parents due to illness.	Vlasnik farme ostao je bez roditelja zbog bolesti.
Vowels add a light, sweet sound to words.	Samoglasnici dodaju lagan, sladak zvuk riječima.
The students stood in silence at the ceremony.	Učenici su ćutke stajali na ceremoniji.
The company made a decision to reorganize.	Kompanija je donijela odluku o reorganizaciji.
The mouse ran across the kitchen.	Miš je trčao preko kuhinje.
A school of tropical fish swam comfortably in the aquarium.	Jato tropskih riba udobno je plivalo u akvarijumu.
The calf grew so fast.	Tele je tako brzo raslo.
The growing body of evidence suggests that this will continue.	Sve veći broj dokaza ukazuje na to da će se to nastaviti.
Transfer the flowers over the top and serve immediately.	Prebacite cvijeće preko vrha i odmah poslužite.
The courage of a soldier must be appreciated.	Mora se cijeniti hrabrost vojnika.
The atmosphere is tense.	Atmosfera je napeta.
They are afraid to be on a sinking ship.	Plaše se da budu na brodu koji tone.
Natural disasters were rare at this time.	Prirodne katastrofe su bile rijetke u ovo doba.
This society is full of corruption.	Ovo društvo je prepuno korupcije.
"On the side" is a short comment from the conversation.	"Na stranu" je kratak komentar iz razgovora.
He looked around.	Pogledao je okolo.
Then the power went out.	Onda je nestalo struje.
Hurry up or you'll miss it.	Požurite ili ćete propustiti.
There was a crowd of young girls outside.	Napolju je stajala gomila mladih devojaka.
The coalition government remains intact.	Koaliciona vlada ostaje netaknuta.
A glass bottle was smashed under them.	Ispod njih je razbijena staklena boca.
We seem to be subconsciously attracted to power.	Čini se da nas podsvjesno privlači moć.
Take this medicine three times a day.	Ovaj lijek uzimajte tri puta dnevno.
The bard spoke for three hours.	Bard je govorio tri sata.
The soldier leaned over his wounded friend.	Vojnik se sagnuo nad ranjenim prijateljem.
The princess was hit by an arrow.	Princeza je pogođena strijelom.
The lion was camouflaged with tall grass.	Lav je bio kamufliran visokom travom.
My towel slipped.	Moj peškir je skliznuo.
Some children are born slaves.	Neka djeca su rođena robovima.
He was drenched in sweat.	Oblio je znojem.
Proponents of free trade say it would boost the economy.	Pristalice slobodne trgovine tvrde da bi to podstaklo ekonomiju.
Some have changed their hair color and style.	Neki su mijenjali boju kose i stil.
Sport is a great exercise.	Sport je odlična vježba.
Physical activity is good for your health.	Fizička aktivnost je korisna za vaše zdravlje.
Potatoes are a great addition to this soup.	Krompir je odličan dodatak ovoj supi.
Smoking causes lung disease.	Pušenje uzrokuje bolest pluća.
It is a miracle of nature.	To je čudo prirode.
The minister's triumphant speech was cut short.	Presječen je ministrov trijumfalni govor.
The coach leads the team to victory.	Trener vodi ekipu do pobjede.
Reduce the temperature to just below boiling.	Smanjite temperaturu na nešto ispod ključanja.
Soldiers followed the enemy convoy for miles.	Vojnici su pratili neprijateljski konvoj kilometrima.
The phone rang regularly during the day and night.	Telefon je redovno zvonio tokom dana i noći.
The leader of the expedition explored the caves.	Vođa ekspedicije istraživao je pećine.
At that age, children are fascinated by frogs.	U tom uzrastu djeca su fascinirana žabama.
Do you want to pay by credit card?	Želite li platiti kreditnom karticom?
He made his television debut in prime time.	Imao je svoj debi na televiziji u udarnom terminu.
People often have trouble understanding her accent.	Ljudi često imaju problema s razumijevanjem njenog naglaska.
Police found his fingerprints on the revolver.	Policija je pronašla njegove otiske prstiju na revolveru.
Let's hire a housekeeper.	Hajde da unajmimo domaćicu.
However, typhoons have destroyed huge tropical forests.	Međutim, tajfuni su srušili ogromne tropske šume.
His red scarf fluttered around his shoulders.	Njegov crveni šal vijorio mu je oko ramena.
The riverbed provides this ability to mimic rocks.	Korito rijeke omogućava ovu sposobnost oponašanja stijena.
One method involves using a thin layer of copper.	Jedna metoda uključuje korištenje tankog sloja bakra.
The building was of sumptuous proportions.	Zgrada je bila raskošnih proporcija.
Some activists claim that the assassination was forged.	Neki aktivisti tvrde da je atentat lažiran.
He set down his pen and sighed.	Odložio je olovku i uzdahnuo.
There was a deep hole in the road.	Na putu je bila duboka rupa.
In remote mountainous areas, snow falls throughout the year.	U udaljenim planinskim predelima sneg pada tokom cele godine.
The city boasts numerous ancient monuments.	Grad se može pohvaliti brojnim antičkim spomenicima.
That was not fair.	To nije bilo fer.
More universities still use the term graduate rather than bachelor.	Više univerziteta i dalje koristi termin diplomirani a ne prvostupnik.
One is to turn the vehicle to the left.	Jedan je da skrenete vozilo ulijevo.
His main concern was the accumulation of capital.	Njegova glavna briga bila je akumulacija kapitala.
He was shocked by what happened.	Bio je šokiran onim što se dogodilo.
His fellow officers congratulated him.	Njegovi kolege oficiri su mu čestitali.
This tree was struck by lightning once.	Ovo drvo je jednom udario grom.
Go back to school.	Vrati se u školu.
The army also searched the area.	Vojska je takođe pretražila to područje.
The huge building was engulfed in flames.	Ogromnu zgradu je zahvatio plamen.
The Queen discussed political issues with her advisers.	Kraljica je sa svojim savjetnicima razgovarala o političkim pitanjima.
The situation has changed dramatically.	Situacija se dramatično promijenila.
The heart controls blood flow.	Srce kontroliše protok krvi.
She demonstrated a new technique.	Ona je demonstrirala novu tehniku.
There is no truth in superstition.	Nema istine u praznovjerju.
We'll see them at the concert tonight.	Videćemo ih na koncertu večeras.
This doll looks like my doll.	Ova lutka izgleda kao moja lutka.
I was ready to go.	Bio sam spreman da idem.
He dropped math at school.	Pao je matematiku u školi.
No one deserves such ridicule.	Niko ne zaslužuje takvu sprdnju.
The breeder felt relieved.	Uzgajivač je osjetio olakšanje.
Gusts of wind made breathing extremely difficult.	Naleti vjetra izuzetno su otežavali disanje.
Seawater is a valuable source of hydrogen.	Morska voda je vrijedan izvor vodonika.
She looked at him with pity.	Pogledala ga je sa sažaljenjem.
The fire illuminated the forest with an eerie glow.	Vatra je obasjala šumu jezivim sjajem.
The quality of education here is excellent.	Kvalitet obrazovanja ovdje je odličan.
At this time of year the river is dry.	U ovo doba godine rijeka je suva.
He asked for the help of a stockbroker.	Zatražio je pomoć berzanskog posrednika.
The prosecutor demanded the death penalty.	Tužilac je tražio smrtnu kaznu.
Five pairs of charred shoes remained in the fire.	U požaru je ostalo pet pari ugljenisanih cipela.
The edge of the clouds was dark.	Rub oblaka bio je taman.
They planted wheat in the spring.	U proleće su posadili pšenicu.
These boots were made of leather.	Ove čizme su bile napravljene od kože.
His fierce gaze stared at mine.	Njegov žestoki pogled zagledao se u moj.
The children underwent numerous examinations.	Djeca su podvrgnuta brojnim pregledima.
She spent the whole day preparing dinner.	Provela je cijeli dan pripremajući večeru.
They swam for about three hours.	Plivali su oko tri sata.
I first met him ten years ago.	Prvi put sam ga sreo prije deset godina.
I haven't seen her in months.	Nisam je vidio mjesecima.
The representatives were mostly men carrying assault rifles.	Predstavnici su uglavnom bili muškarci koji su nosili jurišne puške.
He backed his claim that vintage cars were made better.	Podržao je svoju tvrdnju da su starinski automobili napravljeni bolje.
A gun was pointed at him.	U njega je bio uperen pištolj.
She was angry, but she didn't want to show it.	Bila je ljuta, ali nije htjela to pokazati.
We must continue to improve.	Moramo nastaviti da se usavršavamo.
This region is rich in agriculture.	Ova regija je bogata poljoprivredom.
The elephant never forgets the face.	Slon nikada ne zaboravlja lice.
The company's profit jumped.	Profit kompanije je skočio.
Construction of a new bridge has begun.	Počela izgradnja novog mosta.
The stone was cut with scissors.	Kamen je isječen makazama.
Sanctions imposed by Western countries have exacerbated the situation.	Sankcije koje su uvele zapadne zemlje pogoršale su situaciju.
It’s easy to die, but it’s harder to live.	Lako je umrijeti, ali je teže živjeti.
It doesn't matter who she attacks first.	Nije bitno koga ona prvi napadne.
Traffic laws often confuse visitors.	Zakoni koji regulišu saobraćaj često zbunjuju posetioce.
The result was extremely disappointing.	Rezultat je bio krajnje razočaravajući.
It has a long beak.	Ima dugačak kljun.
They keep many animals in zoos across the country.	Drže mnoge životinje u zoološkim vrtovima širom zemlje.
The window is open.	Prozor je otvoren.
A few more curves.	Još nekoliko krivina.
Your father is an engineer?	Tvoj otac je inžinjer?
The tea was very hot.	Čaj je bio veoma vruć.
But we have to pay the cost of living.	Ali moramo platiti troškove života.
Chefs need reliable kitchen appliances.	Kuharima su potrebni pouzdani kuhinjski aparati.
The monument was funded by anonymous donors.	Spomenik su finansirali anonimni donatori.
The angel stared at me.	Anđeo je zurio u mene.
The explosive wave threw the vehicles like toys.	Eksplozivni talas bacao je vozila kao igračke.
The coach watched as his team was run over.	Trener je gledao kako je njegov tim pregažen.
Did you answer all the questions?	Jeste li odgovorili na sva pitanja?
No wonder some people become addicted to drugs.	Nije ni čudo da neki ljudi postanu ovisni o drogama.
He turned the pages of his book.	Prevrtao je stranice svoje knjige.
The team secured a crucial victory.	Tim je osigurao ključnu pobjedu.
There are only a few days left.	Ostalo je još samo nekoliko dana.
The rose is a symbol of love.	Ruža je simbol ljubavi.
The painter made a series of sketches.	Slikar je napravio niz skica.
Guitars, drums and other instruments filled the hall.	Gitare, bubnjevi i drugi instrumenti ispunili su salu.
He rewrote the rules, but not the game.	Prepisao je pravila, ali ne i igru.
Bank robbers quickly fled the scene.	Pljačkaši banke su brzo pobjegli sa lica mjesta.
A piece of paper flew away.	Parče papira je odlepršalo.
Heavy rains interrupted traffic in the city.	Obilne kiše prekinule su saobraćaj u gradu.
The villagers deny that armed rebels are present.	Seljani poriču da su prisutni naoružani pobunjenici.
Observers stared in wonder.	Posmatrači su zurili u čudu.
The terrorist took control of the cannon.	Terorista je preuzeo kontrolu nad topom.
A few miles upstream from here are two large waterfalls.	Nekoliko milja uzvodno odavde su dva velika vodopada.
The case is now in the hands of the commission.	Slučaj je sada u rukama komisije.
Souvenirs were sold in the shop.	U radnji su se prodavali suveniri.
The map showed the exact route.	Mapa je tačno pokazivala rutu.
Each department received a special budget.	Svako odeljenje je dobilo poseban budžet.
The current Government program is beginning to yield results.	Trenutni Vladin program počinje da daje rezultate.
Many trees were cut down as the city expanded.	Mnoga stabla su posječena kako se grad širio.
She looked like such a happy person.	Izgledala je kao tako srećna osoba.
Police are looking for witnesses.	Policija traži svjedoke.
The pill caused many heart attacks.	Pilula je izazvala mnoge srčane udare.
Marie is two years older than his sister.	Marie je dvije godine starija od njegove sestre.
Some employees were not satisfied.	Neki zaposleni nisu bili zadovoljni.
The alien spacecraft flew in here.	Vanzemaljska letjelica je doletjela ovdje.
Then you will need two cups of brown sugar.	Zatim će vam trebati dvije šolje smeđeg šećera.
Many men were unemployed.	Mnogi muškarci su bili nezaposleni.
Make a note of it.	Zabilježite to.
Drop your weapon.	Spustite oružje.
Make sure you make a plan.	Obavezno napravite plan.
The interviews were conducted by a team of researchers.	Intervjue je vodio tim istraživača.
This building has the potential to become an eye wound.	Ova zgrada ima potencijal da postane rana na oku.
Hold the handle of the knife firmly.	Čvrsto uhvatite dršku noža.
These mammals have very sensitive hearing.	Ovi sisari imaju veoma osetljiv sluh.
We will pass with our village priest.	Proći ćemo sa našim seoskim sveštenikom.
The destinies of many empires depend on this waterway.	Sudbine mnogih imperija zavise od ovog plovnog puta.
It must be hard to keep his weight down.	Mora da je teško zadržati njegovu težinu.
The apple was red and round.	Jabuka je bila crvena i okrugla.
Change his diaper immediately.	Odmah mu promijenite pelenu.
You should start now.	Trebao bi početi odmah.
Everyone has this in their backyard for their cat.	Svako ima ovo u svom dvorištu za svoju mačku.
The magic words convinced him.	Čarobne riječi su ga uvjerile.
Einstein also recognized the importance of using this method.	Ajnštajn je takođe prepoznao važnost korišćenja ove metode.
They were ready just in case.	Bili su spremni za svaki slučaj.
I would love to spend more time with my children.	Voleo bih da provodim više vremena sa svojom decom.
She and her friends visited the famous wax museum.	Ona i njeni prijatelji posjetili su poznati muzej voštanih figura.
The hurricane struck without warning.	Uragan je udario bez upozorenja.
The poet preferred to live in the countryside.	Pesnik je više voleo da živi na selu.
The evidence of a crime is often quite small.	Dokazi o zločinu su često prilično mali.
A friend said she would stay in her hometown.	Prijateljica je rekla da će ostati u njenom rodnom gradu.
This is a very important agreement	Ovo je veoma važan sporazum
That country remains under direct military rule.	Ta zemlja ostaje pod direktnom vojnom upravom.
Cups and saucers rattled on the counter.	Šolje i tanjurići su zveckali po pultu.
The oil mill can produce a surprising amount of electricity.	Uljara može proizvesti iznenađujuću količinu električne energije.
Some animals easily tolerate cold.	Neke životinje lako podnose hladnoću.
The cat rushed under the table.	Mačka je jurnula ispod stola.
The judge found the accused guilty.	Sudija je optuženog proglasio krivim.
Police urged people to stay in the house.	Policija je pozvala ljude da ostanu u kući.
The data clearly indicate this trend.	Podaci jasno ukazuju na ovaj trend.
The shower bathes my body.	Tuš mi kupa tijelo.
Eventually he sneaked out.	Na kraju se iskrao.
Make a real garden.	Napravite pravi vrt.
I poured a glass of milk.	Sipao sam čašu mlijeka.
Her behavior was unheard of.	Njeno ponašanje je bilo nečuveno.
All the children enjoyed the warm milk.	Sva djeca su uživala u toplom mlijeku.
Couples wore appropriate clothing.	Parovi su nosili odgovarajuću odjeću.
One warm spring day, the children were splashing in the waves.	Jednog toplog prolećnog dana deca su pljuskala u talasima.
The food will taste better.	Hrana će imati bolji ukus.
Remember to turn off the stove.	Ne zaboravite isključiti štednjak.
You must provide three references.	Morate dostaviti tri reference.
Many farmers in the province are impoverished.	Mnogi farmeri u pokrajini su osiromašeni.
He pounded on the pumpkin to make soup.	Lupao je po bundevi da bi napravio supu.
The ocean was gradually rising higher and higher.	Okean se postepeno dizao sve više i više.
The king's decisions were highly respected.	Kraljeve odluke su bile veoma poštovane.
Local farmers refused to meet with the man.	Lokalni farmeri su odbili da se sastanu sa čovekom.
Police immediately arrested the suspect.	Policija je odmah privela osumnjičenog.
Ute burst out and coughed to stop.	Ute je prštala i zakašljala da prestane.
His team won the championship.	Njegov tim je osvojio prvenstvo.
The young couple missed their daughter terribly.	Mladom paru je užasno nedostajala ćerka.
Coyotes emit special sounds that warn of danger.	Kojoti emituju posebne zvukove koji upozoravaju na opasnost.
The climate is dry and arid	Klima je suva i sušna
All people contain a mixture of traits.	Svi ljudi sadrže mješavinu osobina.
This monument pays tribute to the courage of the great general.	Ovaj spomenik odaje počast hrabrosti velikog generala.
Some early missionaries had to face tremendous pressure.	Neki rani misionari morali su se suočiti s ogromnim pritiskom.
Immigrants receive job training and social support.	Imigranti dobijaju obuku za posao i socijalnu podršku.
The calf was in good health.	Tele je bilo dobrog zdravlja.
So the task became quite complicated.	Tako je zadatak postao prilično komplikovan.
He played the organ for us in the church.	Svirao nam je orgulje u crkvi.
He threatened to do the job himself.	Prijetio je da će sam obaviti posao.
The song deals with the decay of relatives.	Pesma se bavi propadanjem srodnika.
The most exotic fruit is avocado.	Najegzotičnije voće je avokado.
The situation was slowly improving.	Stanje se polako popravljalo.
Dozens of buildings were burned to the ground.	Desetine zgrada je spaljeno do temelja.
There was little wind and little snow.	Bilo je malo vjetra i malo snijega.
This passage speaks of the poet's death.	Ovaj odlomak govori o smrti pjesnika.
Compulsively go back to the time you started doing it.	Kompulzivno se vratite unazad do vremena kada ste to počeli da radite.
But it's so hot!	Ali tako je vruće!
We should all think about these troubles.	Svi bismo trebali razmisliti o ovim nevoljama.
Neither roads nor railways are a good alternative.	Ni putevi ni pruge nisu dobra alternativa.
The religious views of the authors were suppressed.	Religiozni stavovi autora su bili potisnuti.
Too much alcohol can lead to liver damage.	Previše alkohola može dovesti do oštećenja jetre.
Many birds have migrated to new habitats.	Mnoge ptice su migrirale u nova staništa.
He looked around, in case they were watching him.	Gledao je svuda okolo, u slučaju da ga posmatraju.
More cameras will be set up this year.	Ove godine će biti postavljeno više kamera.
The chemical is then removed and refined in specialized laboratories.	Hemikalija se zatim uklanja i rafinira u specijalizovanim laboratorijama.
Few children still visit this temple.	Malo djece još uvijek posjećuje ovaj hram.
The certainty that things will be better tomorrow is encouraging.	Sigurnost da će stvari sutra biti bolje je ohrabrujuća.
The downpour soon broke the tension.	Pljusak je ubrzo prekinuo napetost.
The first radio broadcast was held on this day.	Na današnji dan održan je prvi radio prenos.
The stem slowly sinks into the ground.	Stabljika polako tone u tlo.
The locals danced at the tables.	Mještani su plesali na stolovima.
He wandered the streets, wondering what to do next.	Lutao je ulicama, pitajući se šta dalje.
The currency of this nation has been devalued.	Valuta ove nacije je devalvirana.
Water evaporates quickly in these conditions.	Voda u ovim uslovima brzo isparava.
He didn't like science fiction movies.	Nije volio naučnofantastične filmove.
Five to ten rupees per kilometer.	Pet do deset rupija po kilometru.
The colonists occupied the country.	Kolonisti su okupirali zemlju.
Never, ever touch another dog's tail.	Nikada, nikad ne dirajte rep drugog psa.
A hearty sigh escaped his lips.	Srdačan uzdah oteo mu se s usana.
Beans do not taste good.	Pasulj nije dobrog ukusa.
The experience was exciting.	Iskustvo je bilo uzbudljivo.
He declared the war on drugs a failure.	Proglasio je rat protiv droge neuspjelim.
Many neighborhoods in this city are dangerous.	Mnogi kvartovi u ovom gradu su opasni.
When they moved north, they didn’t make cities.	Kada su se preselili na sjever, nisu napravili gradove.
Her complexion was flushed from the cold air.	Njen ten je bio rumen od hladnog vazduha.
I could share this information with colleagues.	Mogao bih podijeliti ovu informaciju sa kolegama.
The wood is solid and tall.	Drvo je čvrsto i visoko.
Rough oak trunk.	Grubo deblo hrasta.
The more severe the problem, the greater the reward.	Što je problem teži, to je veća nagrada.
The cloudy sky looks a bit ominous.	Oblačno nebo izgleda pomalo zloslutno.
The train left just before midnight.	Voz je krenuo nešto prije ponoći.
Pretty tiring, but rewarding when successful.	Prilično zamorno, ali nagrađujuće kada je uspješno.
Justice is late.	Pravda je zakasnila.
The government has no right to interfere.	Vlada nema pravo da se meša.
Near the school is a beautiful park.	U blizini škole je prekrasan park.
The fish are swimming.	Ribe plivaju.
Water is a valuable resource.	Voda je dragocjen resurs.
Teachers returned to work this week.	Nastavnici su se vratili na posao ove sedmice.
Leaves in the south were rarer.	Lišće na jugu bilo je ređe.
These people were motivated by greed.	Ovi ljudi su bili motivisani pohlepom.
Each project must complete a risk assessment.	Svaki projekat mora završiti procjenu rizika.
She has acted in several plays.	Glumila je u nekoliko predstava.
In recent decades, a large number of tourists have visited the region.	Poslednjih decenija veliki broj turista je posetio region.
Do you need anything, my dear?	Treba li ti nešto, draga moja?
Standing still seemed very boring.	Mirno stajanje je izgledalo veoma dosadno.
A sudden illness prevented him from attending school.	Iznenadna bolest spriječila ga je da pohađa školu.
The volume of traffic in the city continues to grow.	Obim saobraćaja u gradu nastavlja da raste.
She leaned over and kissed him on the lips.	Nagnula se i poljubila ga u usne.
Not every city lacks adequate transportation.	Ne nedostaje svakom gradu adekvatan prevoz.
It was bought with money given to him by his grandfather.	Kupljena je novcem koji mu je dao djed.
It's an old hostel.	To je stari hostel.
The lion's roar erupted in madness.	Lavlja rika je izbila u pomamu.
Druids sacrificed prisoners of war.	Druidi su žrtvovali ratne zarobljenike.
The professor studies the natural history of fish.	Profesor proučava prirodnu istoriju riba.
Soldiers stood guard at the city gates.	Vojnici su stajali na straži na gradskim vratima.
Reduce damage caused by waste disposal.	Smanjite štetu nanesenu eliminacijom otpada.
Fill a bowl with tea.	Napunite činiju čajem.
Young people today complain that they are constantly tired.	Mladi se danas žale da su stalno umorni.
A group of pilgrims travels from village to village	Grupa hodočasnika putuje od sela do sela
A government official asked to meet with the president.	Vladin zvaničnik je zatražio da se sastane s predsjednikom.
Speech postponed.	Govor je odgođen.
The company is also facing stiff competition from other footwear companies.	Firma se takođe suočava sa oštrom konkurencijom drugih kompanija za proizvodnju obuće.
Scientists have found evidence to support this theory.	Naučnici su pronašli dokaze koji podržavaju ovu teoriju.
Science plays an important role in our lives.	Nauka igra važnu ulogu u našim životima.
This organization is dedicated to the protection of wild animals.	Ova organizacija posvećena je zaštiti divljih životinja.
They called her a "party girl."	Zvali su je "party girl".
The stones were covered with moss.	Kamenje je bilo prekriveno mahovinom.
Shadows in her sleep followed her across the room.	Sjene u snu pratile su je preko sobe.
They love beans in her country.	Oni vole pasulj u njenoj zemlji.
She held me in her arms last night.	Sinoć me držala u naručju.
He was so poor that he lost almost all his belongings.	Bio je toliko siromašan da je izgubio skoro sve svoje stvari.
Gray hair can be a feature of aging.	Prosijeda kosa može biti karakteristika starenja.
Remove the pits from the peas.	Uklonite koštice sa graška.
Each chicken order comes from two sides.	Svaka narudžba piletine dolazi sa dvije strane.
The water level began to rise.	Nivo vode je počeo da raste.
However, less dense oxygen molecules escape quickly.	Međutim, manje gusti molekuli kisika brzo pobjegnu.
The professor left a large university to become a farmer.	Profesor je napustio veliki univerzitet da bi postao poljoprivrednik.
First find the smooth stones.	Prvo pronađite glatko kamenje.
The union represented workers in many occupations.	Sindikat je predstavljao radnike u mnogim zanimanjima.
The bird sang strong, powerful songs.	Ptica je pevala snažne, snažne pesme.
People have been making this type of handle for centuries.	Ljudi su vekovima pravili ovu vrstu kvake.
In a few minutes, the steamer left the dock.	Za nekoliko minuta, parobrod je napustio dok.
A small child came.	Prišlo je malo dijete.
A swarm of buzzing flies immediately surrounded them.	Roj muva koje zuju odmah ih je okružio.
He was not ashamed of it.	Nije se stidio toga.
She walked slowly toward him.	Polako je krenula prema njemu.
Children will be children.	Djeca će biti djeca.
The monkeys were wild in the jungle.	Majmuni su bili divlji u džungli.
Drainage systems direct water away from the house.	Odvodni sistemi usmjeravaju vodu dalje od kuće.
Crying children fill the aisles.	Uplakana djeca ispunjavaju prolaze.
The surgeon uses a machine to perform electronic surgery.	Za obavljanje elektronske operacije, hirurg koristi mašinu.
This river is a popular bathing place, especially in summer.	Ova rijeka je popularno kupalište, posebno ljeti.
Peter liked to clean his room.	Peter je volio pospremati svoju sobu.
Finely chop the onion with a sharp knife.	Luk sitno nasjeckajte oštrim nožem.
Border towns have been declared banned by the general public.	Pogranični gradovi su proglašeni zabranjenim za širu javnost.
I need to encourage you to learn more.	Moram da te ohrabrim da više učiš.
More people died in the tsunami than a week earlier.	Više ljudi je umrlo u cunamiju nego nedelju dana ranije.
The officer pushed open the door.	Policajac je gurnuo vrata.
Oil and vinegar are used for salad dressings.	Ulje i sirće se koriste za prelive za salatu.
Reject those suggestions.	Odbijte te prijedloge.
It rained non-stop for several hours.	Kiša je padala bez prestanka nekoliko sati.
Add one third of a cup of sugar.	Dodajte jednu trećinu šolje šećera.
History should be a source of knowledge, not hatred.	Istorija treba da bude izvor znanja, a ne mržnje.
He wore a thick black beard.	Nosio je gustu crnu bradu.
Coal is everywhere, but so are large companies.	Uglja ima svuda, ali i velikih kompanija.
The search for justice continues.	Potraga za pravdom se nastavlja.
Action to stop poverty needs to be launched.	Treba pokrenuti akciju za zaustavljanje siromaštva.
There is a fundamental difference between them.	Postoji fundamentalna razlika između njih.
Stores have started selling rice balls.	Prodavnice su počele s prodajom rižinih kuglica.
The children remained, under the watchful protection of their parents.	Djeca su ostala, pod budnom zaštitom svojih roditelja.
Excuse me, what's the address?	Izvinite, koja je adresa?
The disaster stunned the nation.	Nesreća je zapanjila naciju.
Dracula was a tall, thin man with black, curly hair.	Drakula je bio visok, mršav muškarac, crne, kovrdžave kose.
You must adhere to the speed limit.	Morate se pridržavati ograničenja brzine.
He disappears during the battle.	On nestaje tokom bitke.
This was a great course.	Ovo je bio odličan kurs.
The plane landed on time.	Avion je sleteo na vreme.
Legal expertise is necessary in matters of succession.	Pravna ekspertiza je neophodna u pitanjima sukcesije.
A computer can hold vast amounts of information.	Računar može držati ogromne količine informacija.
The window overlooks the river.	Prozor gleda na rijeku.
She read poetry aloud.	Čitala je poeziju naglas.
The shelter is large, providing shelter for hundreds of people.	Sklonište je veliko, pruža sklonište za stotine ljudi.
Soldiers pull bodies out of the cell.	Vojnici izvlače tijela iz ćelije.
It divides people into categories.	Ona dijeli ljude u kategorije.
They began the search.	Počeli su potragu.
On one side is a list of my favorite foods.	Na jednoj strani je lista mojih omiljenih namirnica.
This collector enjoys antiques.	Ovaj kolekcionar uživa u antikvitetima.
These mountains produce copper, silver and gold.	Ove planine daju bakar, srebro i zlato.
He stood on the podium, smiling across the crowd.	Stajao je na podijumu, osmehujući se preko gomile.
Be sure to wash your hands.	Obavezno je oprati ruke.
How can you tell?	Kako možeš reći?
Coal was used to forge arrowheads.	Ugalj se koristio za kovanje vrhova strela.
The city has a large park.	Grad ima veliki park.
He buttoned up his zipper.	Zakopčao je rajsferšlus.
He succeeded, despite the dangers.	Uspio je, uprkos opasnostima.
Cut the cake into slices.	Narežite tortu na kriške.
This lotion soothes the skin.	Ovaj losion umiruje kožu.
Professional athletes are very successful, earning huge salaries.	Profesionalni sportisti su veoma uspešni, zarađuju ogromne plate.
Her hair was gathered in a bun.	Kosa joj je bila skupljena u punđu.
Even in death, humans can be slaves.	Čak iu smrti, ljudi mogu biti robovi.
Proteins are the genetic material of cells.	Proteini su genetski materijal ćelija.
The monk entered the temple, meditating.	Monah je ušao u hram, meditirajući.
The boy's stupidity confuses even the pigs.	Dečakova glupost zbunjuje čak i svinje.
Poor economic governance of the country has exacerbated the problem.	Loše ekonomsko upravljanje zemlje pogoršalo je problem.
He cried out in pain.	Povikao je od bola.
A criminal gang is hunting people.	Kriminalna banda lovi ljude.
Scientists believe that heart disease can be prevented.	Naučnici vjeruju da se srčana oboljenja mogu spriječiti.
The report accused the government of negligence.	Izvještaj je optužio vladu za nemar.
They spent hours hiking in the mountains.	Proveli su sate planinareći po planinama.
Fuel capacity has steadily declined.	Kapacitet goriva je stalno opao.
They swam in the deep river for several hours.	Plivali su u dubokoj rijeci nekoliko sati.
The cuckoo is one of the strangest birds in nature.	Kukavica je jedna od najčudnijih ptica u prirodi.
When she heard the shot, she fell to the floor.	Kada je čula pucanj, pala je na pod.
The octopus pendant is made of bronze.	Privjesak za hobotnicu izrađen je od bronze.
You have to leave the lights on.	Morate ostaviti upaljena svjetla.
A computer can calculate the result of many scenarios.	Računar može izračunati rezultat mnogih scenarija.
Be careful not to lose your balance.	Budite oprezni da ne izgube ravnotežu.
The research team found strong evidence of foreign influence.	Istraživački tim je pronašao snažne dokaze o stranom uticaju.
The boy who saves human lives is called a hero.	Dječak koji spašava ljudske živote naziva se heroj.
The unemployment rate is low.	Stopa nezaposlenosti je niska.
Textbooks cite this as a mistake.	Udžbenici to navode kao greške.
A certain amount of waste is inevitable.	Određena količina otpada je neizbježna.
Let him rest, the doctor said.	Pustite ga da se odmori, rekao je doktor.
No way.	Ne dolazi u obzir.
In ancient times, three hermits lived here.	U antičko doba ovdje su živjela tri pustinjaka.
Do not hesitate to ask questions.	Ne ustručavajte se postavljati pitanja.
Western governments still find it problematic.	Zapadne vlade i dalje smatraju problematičnim.
That vase belonged to my grandmother.	Ta vaza je pripadala mojoj baki.
Have a drink before dinner.	Popijte piće prije večere.
He tied his pants tightly before climbing into the saddle.	Čvrsto je zavezao pantalone prije nego što se popeo u sedlo.
It measured temperature, pressure and humidity.	Merila je temperaturu, pritisak i vlažnost.
She always works too hard.	Ona uvek radi previše.
Birds in corn fields.	Ptice u poljima kukuruza.
Every year the fiscal situation gets worse.	Svake godine fiskalna situacija postaje još gora.
Red quickly becomes blood.	Crveno brzo postaje krv.
He announced his candidacy for mayor.	Najavio je kandidaturu za gradonačelnika.
A body that rotates slowly cannot stay in the air.	Tijelo koje se sporo rotira ne može ostati u zraku.
When news of his mistress surfaced, they divorced.	Kada su se pojavile vijesti o njegovoj ljubavnici, razveli su se.
We need to collect some shells.	Moramo prikupiti neke školjke.
Teachers work with students.	Nastavnici rade sa učenicima.
Animals are an important sign of a healthy country.	Životinje su važan znak zdrave zemlje.
There were long, painful pauses in the silence.	Nastupile su duge, bolne pauze tišine.
Review your emergency supplies.	Pregledajte svoje zalihe za hitne slučajeve.
The new line is five football fields long.	Nova linija je u dužini od pet fudbalskih terena.
They held fast to their traditions.	Čvrsto su se držali svoje tradicije.
The sun, which shone brightly, prevented us from moving.	Sunce, koje je jako sijalo, sprečavalo nas je da se krećemo.
The leaves along the slope were golden and green.	Lišće duž padine bilo je zlatno i zeleno.
The proposal is very controversial.	Prijedlog je vrlo kontroverzan.
Authorities have declared the hike illegal.	Vlasti su planinarenje proglasile nezakonitim.
Infrared radiation cannot be seen with the naked eye.	Infracrveno zračenje se ne može vidjeti golim okom.
They played and sang games with their friends.	Igrali su i pjevali igrice sa svojim prijateljima.
In this preparation, chicken can be replaced by turkey.	U ovom preparatu piletinu može zamijeniti ćuretina.
Laughing, the boy hid behind a tree.	Smijajući se, dječak se sakrio iza drveta.
His arms and legs were chained.	Ruke i noge su mu bile okovane.
Researchers continue to study the brain.	Istraživači nastavljaju proučavati mozak.
As far as I understand, it's a good job.	Koliko ja razumijem, to je dobar posao.
The singer was well entertained by his audience.	Pevača je njegova publika dobro zabavila.
You can sprinkle hot cake with granulated sugar.	Vrući kolač možete posuti granuliranim šećerom.
Curiosity eventually overcame him.	Radoznalost ga je na kraju nadvladala.
France does business with many countries.	Francuska posluje sa mnogim zemljama.
Her boyfriend is a nice guy.	Njen dečko je fin momak.
Location of this beautiful room overlooking the garden.	Lokacija ove lijepe sobe s pogledom na vrt.
In many cultures it is rude to point at people.	U mnogim kulturama nepristojno je pokazati na ljude.
Nobody believes her.	Niko joj ne veruje.
The girl paints her nails.	Djevojčica farba nokte.
The town south of here is famous for its pottery.	Grad južno odavde poznat je po grnčariji.
The relationship between consumers and businesses is easy to use.	Odnos između potrošača i preduzeća je jednostavan za korištenje.
The emperor was overthrown.	Car je svrgnut.
The stains are not very noticeable.	Mrlje nisu mnogo uočljive.
therefore,	stoga,
The birds sang loudly as they flew overhead.	Ptice su glasno pevale dok su letele iznad glave.
I came out tired of the bones.	Izašao sam umoran od kosti.
People all over the world are horrified.	Ljudi širom svijeta su užasnuti.
The river can be crossed by stepping on rocks.	Reku se može preći gazeći po kamenju.
The little orange cat flew out.	Mala narandžasta mačka izletela je van.
The former sound engineer is extremely withdrawn.	Bivši tonski inženjer je izuzetno povučen.
No revolutionary progress was expected this year.	Ove godine se nije očekivao revolucionarni napredak.
They ran into heavy traffic.	Uleteli su u gust saobraćaj.
The villagers often offered generous gifts.	Seljani su često nudili velikodušne poklone.
No one seems to be able to answer that question satisfactorily.	Čini se da niko nije u stanju da odgovori na to pitanje na zadovoljavajući način.
Lower your temperature and your heart rate will improve.	Smanjite temperaturu i otkucaji srca će se poboljšati.
He puts his boat on the beach.	Odlaže svoj čamac na plažu.
The heater glowed red.	Grijač je svijetlio crveno.
This process produces undesirable by-products.	Ovaj proces proizvodi nepoželjne nusproizvode.
We went camping for the weekend.	Išli smo na kampovanje za vikend.
They were in big trouble.	Bili su u velikoj nevolji.
The monarch often quoted writings from ancient scrolls.	Monarh je često citirao spise iz drevnih svitaka.
They drank wine and had dinner.	Pili su vino i večerali.
Then he moved on, attacking everyone in sight.	Onda je krenuo na kraj, napadajući sve na vidiku.
How many boys are in your family?	Koliko je dječaka u tvojoj porodici?
The truth is, the hours are tough.	Istina je, sati su teški.
His achievements are well established.	Njegova dostignuća su dobro utvrđena.
They are more expensive than ever.	Skuplje su nego ikad.
Be careful, otherwise you will break your leg.	Budite oprezni, inače ćete slomiti nogu.
His attack is brave, but she will defeat him.	Njegov napad je hrabar, ali ona će ga poraziti.
He hurried down the road.	Pojurio je niz cestu.
The newspaper described the trial in great detail.	Novine su vrlo detaljno opisale suđenje.
The new government has promised to introduce reforms.	Nova vlada je obećala da će uvesti reforme.
The puzzle heads and heads are not filled with popcorn.	Glave i glave slagalice se ne pune kokicama.
The former king had a favorite daughter.	Bivši kralj imao je omiljenu kćer.
Real estate is cheap.	Nekretnine su jeftine.
Our neighbor's cows roam freely throughout the property.	Krave našeg susjeda slobodno šetaju po cijelom imanju.
Listen to the news on the radio.	Slušajte vijesti na radiju.
The thief tried to open the safe.	Lopov je pokušao da otvori sef.
Liberace was a legendary musician and philanthropist.	Liberače je bio legendarni muzičar i filantrop.
Some students fail because they are lazy.	Neki učenici ne uspijevaju jer su lijeni.
The face was as youthful as the young woman's voice.	Lice je bilo mladalačko kao i glas mlade žene.
Summer nights are perfect for reading.	Ljetne noći su savršene za čitanje.
The soldiers wiped away tears.	Vojnici su brisali suze.
Thousands of people required.	Hiljade ljudi obavezne.
One country's resources are limited.	Resursi jedne zemlje su ograničeni.
We are a community of strong believers.	Mi smo zajednica jakih vjernika.
The miners lost consciousness from the fumes and dust.	Rudari su izgubili svijest od isparenja i prašine.
The trash can stinks.	Kanta za smeće smrdi.
The bride looked radiant in her wedding dress,	Mlada je izgledala blistavo u svojoj venčanici,
He still blames me for the breakup.	I dalje me krivi za raskid.
He is too proud to admit it.	Previše je ponosan da bi to priznao.
She didn't seem too willing to cooperate.	Činilo se da nije bila previše voljna za saradnju.
When the lions are angry they roar.	Kada su lavovi ljuti riču.
Her skin is smooth and white as milk.	Koža joj je glatka i bijela kao mlijeko.
The mountain was sheltered by thick fog.	Planina je bila zaklonjena gustom maglom.
It is no longer a wasteland, peonies bloom in spring.	Više nije pustoš, božuri cvjetaju u proljeće.
Children in remote villages cannot attend school.	Djeca u udaljenim selima ne mogu pohađati školu.
His abilities were limited.	Njegove sposobnosti su bile ograničene.
The turbine works well.	Turbina radi dobro.
These days, almost no one goes to church.	Ovih dana skoro niko ne ide u crkvu.
The man was sitting and drinking coffee.	Čovjek je sjedio i pio kafu.
The swimmer dived below the surface.	Plivač je zaronio ispod površine.
I was thinking of killing him.	Razmišljao sam da ga ubijem.
Locals lined the streets to say goodbye to the king.	Mještani su se nizali ulicama kako bi se oprostili od kralja.
The man sat down in a chair.	Čovjek je sjeo u stolicu.
She poured some milk into a bowl.	Sipala je malo mlijeka u činiju.
Their merger plan has yet to be approved.	Njihov plan za spajanje tek treba da bude odobren.
People of all ages practice yoga.	Ljudi svih uzrasta praktikuju jogu.
I want to listen to a new hit single.	Želim da slušam novi hit singl.
I'm finishing my diploma.	Završim diplomu.
Most of the women there were illiterate.	Većina žena tamo je bila nepismena.
The city should not interfere in the rights of individuals.	Grad se ne bi trebao miješati u prava pojedinaca.
He enjoys telling stories about his childhood.	Sa zadovoljstvom priča priče o svom djetinjstvu.
The signs will not be removed until spring.	Znakovi se neće ukloniti do proljeća.
The snow creaked under his boots.	Snijeg mu je škripao pod čizmama.
The diplomat stayed in the village for several days.	Diplomata je u selu ostao nekoliko dana.
All equipment was calibrated before the experiment began.	Prije početka eksperimenta sva oprema je kalibrirana.
Fishermen are now traveling farther and farther.	Ribari sada putuju sve dalje i dalje.
What kind of work do you do here?	Kakav posao radite ovdje?
The name means "no withdrawal".	Ime znači "nema povlačenja".
The young girl accompanied her father to the village.	Mlada djevojka je pratila svog oca u selo.
This forest is home to several gazelles.	Ova šuma je dom za nekoliko gazela.
They were almost killed by thieves.	Umalo su ih ubili lopovi.
He loved that kind of music.	Voleo je takvu muziku.
Checks were marked with a counterfeit stamp.	Čekovi su bili označeni krivotvorenim žigom.
He struggled to his feet.	S mukom je ustao.
These figures are insufficient.	Ove brojke su nedovoljne.
The drug was finally smuggled from abroad.	Lijek je konačno prokrijumčaren iz inostranstva.
Our government has gone morally bankrupt.	Naša vlada je moralno bankrotirala.
People have the ability to dream.	Ljudi imaju sposobnost sanjanja.
In some cultures, men and women are seen as equal.	U nekim kulturama na muškarce i žene se gleda kao na jednake.
Many leaves have been pushed deep into the ground.	Mnogi listovi su gurnuti duboko u zemlju.
What was in that bottle?	Šta je bilo u toj boci?
The hall was large and brightly lit.	Sala je bila velika i jarko osvetljena.
His voice was hoarse.	Glas mu je bio promukao.
The older shepherd could hear the bleating of the sheep.	Stariji pastir je mogao čuti blejanje ovaca.
Look at me, fools!	Pogledaj me, budale!
Mark described himself as unimaginative.	Mark je sebe opisao kao nemaštovitog.
Play six poker hands.	Igrajte šest ruku pokera.
During the war, troops often advanced at night.	U ratu su trupe često napredovale noću.
The program declared success.	Program je proglasio uspjeh.
Her father had an estate.	Njen otac je imao imanje.
They bake large amounts of bread every day.	Svaki dan peku velike količine kruha.
The delegate continued his speech.	Delegat je nastavio svoj govor.
Feel how the house works.	Osjetite kako kuća funkcionira.
She was from a local village.	Ona je bila iz lokalnog sela.
He paid taxes regularly.	Redovno je plaćao porez.
The night sky was lit by fireworks.	Noćno nebo je bilo zapaljeno od vatrometa.
High positions are no longer reserved for the aristocracy.	Visoke pozicije više nisu rezervisane za aristokratiju.
I was bitten by an animal.	Ujela me životinja.
Their approach is particularly relevant.	Njihov pristup je posebno relevantan.
Her death was a tragedy.	Njena smrt je bila tragedija.
People suffer from other people's misdeeds.	Ljudi trpe tuđa nedjela.
After the milk boils, remove the sherpa from the heat.	Nakon što provri mleko, sklonite šerpu sa vatre.
The water hole was deep and cold.	Vodena rupa je bila duboka i hladna.
The zookeeper believed that the relentless shooting would fail.	Čuvar zoološkog vrta je vjerovao da nemilosrdno odstrel neće uspjeti.
Put everything back where it belongs.	Vratite sve tamo gde mu je mesto.
In recent decades, marriages have become less common.	Poslednjih decenija brakovi su postali sve manje uobičajeni.
Corruption is endemic here.	Korupcija je ovdje endemska.
It is illegal to kill sharks.	Protivzakonito je ubijati ajkule.
Some cities have expanded their subway systems in recent years.	Neki gradovi su posljednjih godina proširili svoje sisteme podzemne željeznice.
Dust storms are common in this region.	Prašnjave oluje su uobičajene u ovom regionu.
It is a grave sin to kill birds.	Teški je grijeh ubijati ptice.
Be careful not to use too much sugar.	Vodite računa da ne koristite previše šećera.
Metal affinity means that some metals bind to each other.	Metalni afinitet znači da se neki metali vežu jedan za drugi.
Post a notice on your office window.	Postavite obaveštenje na prozor svoje kancelarije.
Study carefully.	Pažljivo proučite.
They surrounded the chairman and demanded his resignation.	Opkolili su predsjedavajućeg i tražili njegovu ostavku.
These mountains are a recreational playground.	Ove planine su rekreativno igralište.
Some of these monkeys were trained to collect coconuts.	Neki od ovih majmuna bili su obučeni da skupljaju kokosove orahe.
Language has evolved over thousands of years.	Jezik je evoluirao hiljadama godina.
Sweat dripped down his forehead.	Znoj mu je curio na čelu.
The ship's captain declared the engine dead.	Kapetan broda je proglasio da je motor mrtav.
He studied philosophy at university.	Studirao je filozofiju na univerzitetu.
She always had a nice word for everyone.	Uvek je imala lepu reč za svakoga.
The teacher has broad responsibilities.	Nastavnik ima široke odgovornosti.
The ice is melting.	Led se topi.
My father is constantly asleep.	Moj otac stalno spava.
Her hair was the color of non-spun gold.	Kosa joj je bila boje nepredenog zlata.
These quality apartments are equipped with a car port.	Ovi kvalitetni apartmani su opremljeni portom za automobile.
No sense in worrying.	Nema smisla brinuti.
Do not eat meat every day.	Ne jedite meso svaki dan.
He was young.	Bio je mlad.
Pain has found its target.	Bol je pronašao svoju metu.
My complexion is fading.	Moj ten blijedi.
The forest used to be much bigger.	Šuma je nekada bila mnogo veća.
The fox is hunting.	Lisica lovi.
Old age should bring dignity.	Starost treba da donese dostojanstvo.
The characters in these books are very human.	Likovi u ovim knjigama su veoma ljudski.
This time it goes down quite steeply.	Ovaj put se prilično strmo spušta.
The bird sang with fluid ease.	Ptica je pevala sa tečnom lakoćom.
Provide him with mentorship.	Osigurajte mu mentorstvo.
A thick fog swirled across the lake.	Gusta magla se kovitlala preko jezera.
The fish is delicious.	Riba je ukusna.
You can go back to work tomorrow.	Sutra se možete vratiti na posao.
Was it a seagull or something worse?	Je li to bio galeb ili nešto gore?
You can also use baking powder.	Možete koristiti i prašak za pecivo.
Things go wrong if you're really bad.	Stvari krenu po zlu ako si jako loš.
The government is working to improve education.	Vlada nastoji poboljšati obrazovanje.
Japan has filed an official protest.	Japan je uložio zvaničan protest.
Cars blocked the intersection.	Automobili su blokirali raskrsnicu.
All empty containers are washed quickly.	Svi prazni kontejneri su brzo oprani.
He could barely contain his excitement.	Jedva je mogao obuzdati svoje uzbuđenje.
This research is trying to measure that.	Ovo istraživanje pokušava to izmjeriti.
All the latest news is easily available.	Sve najnovije vijesti su lako dostupne.
Helena, my nurse, serves me well!	Helena, moja medicinska sestra, dobro me služi!
It doesn't affect me emotionally.	Ne utiče na mene emotivno.
People who got out of the car were given cups of free beer.	Ljudima koji su izlazili iz automobila uručene su šolje besplatnog piva.
More people are now using bicycles instead of cars.	Više ljudi sada koristi bicikle umjesto automobila.
The villagers were poor and uneducated.	Seljani su bili siromašni i neobrazovani.
Artificial sweetener.	Veštački zaslađivač.
The plants will grow and bloom once more.	Biljke će rasti i procvjetati još jednom.
She was the most popular among them.	Među njima je bila najpopularnija.
A dog was barking in the distance.	U daljini je zalajao pas.
Ice is a bad conductor of heat.	Led je loš provodnik toplote.
Write your name on the list.	Napišite svoje ime na listu.
The boat advanced slowly across the bay.	Čamac je polako napredovao preko zaliva.
He was afraid he would lose his job.	Plašio se da će izgubiti posao.
In the end, they decided to leave the city.	Na kraju su odlučili da napuste grad.
Cigarette smoking is harmful to health.	Pušenje cigareta je štetno po zdravlje.
Tailoring work is always perfect.	Krojački posao je uvijek savršen.
He was supposed to light a fire.	On je trebao da potpiruje vatru.
The hyena that lives in the forest is very dangerous.	Hijena koja živi u šumi je veoma opasna.
The young girl was attractive.	Mlada djevojka je bila privlačna.
He suppressed his feelings.	Potisnuo je svoja osećanja.
He sent her to the store to buy supplies.	Poslao ju je u radnju da kupi zalihe.
A mixture of chemicals produces a poisonous gas.	Mešavina hemikalija proizvodi otrovni gas.
This city has a lot of rainfall.	Ovaj grad ima dosta padavina.
An oasis of greenery in the middle of the sand.	Oaza zelenila usred peska.
The water glistened in the sunlight.	Voda je svjetlucala na sunčevoj svjetlosti.
Traditionally, farmers cultivated their fields.	Tradicionalno, farmeri su obrađivali svoja polja.
My children flew off the nest.	Moja djeca su odletjela gnijezdo.
They often perform at festivals.	Često nastupaju na festivalima.
Most students know history very well.	Većina učenika veoma dobro poznaje istoriju.
The paper was covered with writing.	Papir je bio prekriven spisom.
I had breakfast every morning.	Doručkovao sam svako jutro.
The veins in his head throbbed	Vene u glavi su mu pulsirale
Bertnant became irritated.	Bertnant je postao iritiran.
They got married at home.	Vjenčali su se kod kuće.
She polished the glass until it shone.	Polirala je staklo dok nije zablistala.
The astronaut's discovery was a big shock	Astronautovo otkriće bilo je veliki šok
They began to set off on foot.	Počeli su krenuti pješice.
The establishment is falling apart.	Establišment se raspada.
Thousands of teenagers came to the rally.	Hiljade tinejdžera izašlo je na skup.
Sudden gusts of wind rocked the boat.	Iznenadni udari vjetra zaljuljali su čamac.
Museum exhibit with some of the earliest computers.	Muzejski eksponat sa nekim od najranijih kompjutera.
She eats constantly throughout the day.	Ona jede konstantno tokom dana.
It is unlikely that you will be taken to the police.	Malo je vjerovatno da ćete biti privedeni u policiju.
It has a flat, rectangular top.	Ima ravan, pravougaoni vrh.
They often visited enemy territory.	Često su posjećivali neprijateljsku teritoriju.
Here are some big, red tomatoes.	Evo nekoliko velikih, crvenih paradajza.
They returned to their apartment and settled in for dinner.	Vratili su se u svoj stan i smjestili se za večeru.
Drive carefully so as not to kill anyone.	Vozite oprezno, da nikoga ne ubijete.
The wise man knew how to cure sick animals.	Mudar čovjek je znao kako izliječiti bolesne životinje.
See today's paper for the full story.	Za cijelu priču pogledajte današnji list.
The man had the presence of someone really powerful.	Čovjek je imao prisustvo nekoga zaista moćnog.
Every fourth worker will not receive any salary.	Svaki četvrti radnik neće dobiti nikakvu platu.
Oil inventory levels are high in most countries.	Nivoi zaliha nafte su visoki u većini zemalja.
It is difficult for us to understand such things.	Teško nam je da razumemo takve stvari.
He studied the piece of paper in astonishment.	Sa zaprepaštenjem je proučavao komad papira.
I don't know anything about her.	Ne znam ništa o njoj.
We are building new houses at the end of the road.	Gradimo nove kuće na kraju puta.
Dogs are sometimes stolen.	Psi se ponekad kradu.
The chaplain led the prayers for strength.	Kapelan je predvodio molitve za snagu.
He has no aversion to hard work.	Nema averziju prema teškom radu.
Thousands of ballots were rejected.	Hiljade glasačkih listića je odbačeno.
The boy caught his breath in awe.	Dječak je hvatao dah od strahopoštovanja.
Since the fish was fresh, they bought it.	Pošto je riba bila svježa, kupili su je.
The continents of the earth are fundamentally different.	Zemljini kontinenti su suštinski različiti.
The poor man shook his head slowly.	Jadnik je polako odmahnuo glavom.
The farmer's son went to work on the farm.	Farmerov sin je otišao da radi na farmi.
Once an almond tree, now a house.	Nekada drvo badema, sada kuća.
Double-click the program icon to launch it.	Dvaput kliknite na ikonu programa da biste ga pokrenuli.
I haven't noticed that tree before.	Nisam ranije primetio to drvo.
After the attack, the lions retreated into the wild.	Nakon napada, lavovi su se povukli u divljinu.
Her life was suddenly eradicated.	Njen život je iznenada iskorijenjen.
The fish smelled and tasted great.	Riba je mirisala i imala odličan ukus.
However, I wonder why you decided to come.	Međutim, pitam se zašto ste odlučili da dođete.
The late emperor ruled for four decades.	Pokojni car je vladao četiri decenije.
The canals were dug by hand for irrigation.	Kanali su iskopani ručno za navodnjavanje.
Avoid stepping on cracks in the sidewalk.	Izbjegavajte gaziti na pukotine na pločniku.
His lawyer advised him to plead not guilty.	Njegov advokat ga je savjetovao da se izjasni da nije kriv.
A flock of sheep kept up with them.	Stado ovaca išlo je u korak sa njima.
More money should be invested in educating young people.	Trebalo bi uložiti više novca u obrazovanje mladih.
This is the ultimate measure of success.	Ovo je krajnja mjera uspjeha.
The accident happened in the rush hour.	Nesreća se dogodila u špicu.
The prototype robot was controlled by a man.	Prototip robota je kontrolirao čovjek.
The scar is still painful.	Ožiljak je još uvijek bolan.
She came out.	Ona je izašla.
The dessert was delicious, and the meal delicious.	Desert je bio ukusan, a i obrok ukusan.
After school we settled in for homework.	Poslije škole smo se smjestili za domaći.
The old woman is in pain.	Starica je u bolovima.
Magnetic materials are used in an increasing number of devices.	Magnetni materijali se koriste u sve većem broju uređaja.
She threw the vase on the ground and smashed it.	Bacila je vazu na zemlju i razbila je.
All children are required to be vaccinated.	Sva djeca su obavezna da budu vakcinisana.
A blazing fire crackled in the hearth.	U ognjištu je pucketala blistava vatra.
The train stopped.	Voz je stao.
The lawyer opened the file.	Advokat je otvorio spis.
The ship sailed as planned.	Brod je plovio po planu.
This dog used to belong to someone else.	Ovaj pas je nekada pripadao nekom drugom.
Find the origin.	Pronađite porijeklo.
This color combines two colors especially well.	Ova boja posebno dobro kombinuje dve boje.
A wonderful scent fills the air.	Predivan miris ispunjava vazduh.
The wolf started collecting food.	Vuk je počeo da skuplja hranu.
Pepper is also used to season food.	Za začinjanje hrane koriste se so i biber.
Cold, wet rain splashed all over his body.	Hladna, mokra kiša pljusnula je po tijelu.
I'm a professional clown.	Ja sam profesionalni klovn.
The soldiers gathered around their campfires.	Vojnici su se zbili oko svojih logorskih vatri.
I knew something was wrong.	Znao sam da nešto nije u redu.
Although mercury is an essential mineral, mercury is toxic.	Iako je živa esencijalni mineral, živa je toksična.
He grabbed his camera bag and hurried.	Zgrabio je torbu za fotoaparat i požurio.
This plant needs constant moisture.	Ovoj biljci je potrebna stalna vlaga.
Whether we are rich or poor, we should act responsibly.	Bilo da smo bogati ili siromašni, trebalo bi da se ponašamo odgovorno.
Research suggests that radon causes cancer.	Istraživanja sugeriraju da radon uzrokuje rak.
She finally agreed to surgery.	Konačno je pristala na operaciju.
She was fined for speeding.	Dobila je kaznu za prebrzu vožnju.
We have confirmed the responsibility of the government.	Mi smo potvrdili odgovornost vlade.
Her family lived on the property for several years.	Njena porodica je nekoliko godina živela na imanju.
But the children soon became restless.	Ali djeca su ubrzo postala nemirna.
The policies of the current administration have benefited many people.	Politika sadašnje administracije koristila je mnogim ljudima.
When you work hard, you deserve a good night's sleep.	Kada naporno radite, zaslužujete dobar san.
Take the grapes and chop them finely.	Uzmite grožđe i sitno ga narežite.
An elusive beast, rarely seen by humans.	Neuhvatljiva zvijer, koju ljudi rijetko viđaju.
His voice was cold and emotionless.	Glas mu je bio hladan i bez emocija.
Try to remember the names of the colors.	Pokušajte zapamtiti nazive boja.
The region's leaders unanimously opposed the move.	Lideri regiona jednoglasno su se protivili tom potezu.
The real estate market is booming.	Tržište nekretnina je u procvatu.
He reviewed the records.	Pregledao je zapise.
They soon disappeared into the fog.	Ubrzo su nestali u magli.
Many species of animals have a rough upper surface.	Mnoge vrste životinja imaju grubu gornju površinu.
One had to see him wearing ties of different colors.	Trebalo je vidjeti kako nosi kravate različitih boja.
Management will begin billing next month.	Uprava će početi s naplatom sljedećeg mjeseca.
The tips of the pen are sharp.	Vrhovi olovke su oštri.
Memory, dream, hope.	Sećanje, san, nada.
The train crashed into that car.	Voz se zabio u taj automobil.
No departure announced.	Nije najavljen polazak.
An example sentence uses a passive voice.	Primjer rečenice koristi pasivni glas.
This is the most common type of fracture.	Ovo je najčešći tip prijeloma.
Increase the cooking time until the cabbage softens.	Povećajte vreme kuvanja dok kupus ne omekša.
Consider the sphere.	Razmotrite sferu.
She passed by the library every day.	Svaki dan je prolazila pored biblioteke.
The number of vehicles on the road was constantly increasing.	Broj vozila na putu se stalno povećavao.
Over two billion people suffer from hunger.	Preko dvije milijarde ljudi pati od gladi.
He usually sits next to me in class.	Obično sjedi pored mene na času.
The young man continued to eat.	Mladić je nastavio da jede.
The casaba melon is oval in shape.	Casaba dinja je ovalnog oblika.
Some clothes last a long time.	Neka odjeća traje dugo.
The moon rose high above his head.	Mjesec se digao visoko iznad glave.
They enjoyed drinking tea and coffee and eating cakes.	Uživali su pijući čaj i kafu i jedući kolače.
She pulled a chair close to the table.	Privukla je stolicu blizu stola.
The pledge includes a provision on fair prices.	Zaloga uključuje odredbu o poštenim cijenama.
The children are small.	Djeca su mala.
Has anyone seen my glasses?	Da li je neko video moje naočare?
The priest sprinkles holy water on the crucified man.	Sveštenik škropi svetom vodom raspetog čovjeka.
Water clouds filled the sky.	Vodeni oblaci ispunili su nebo.
She lost her temper and threw me coffee.	Izgubila je živce i bacila me kafom.
Alcohol consumption is illegal.	Konzumiranje alkohola je protivzakonito.
He ran a mile in just over six minutes.	On pretrči milju za nešto više od šest minuta.
It must be good.	Mora da je dobro.
The noise was horrible.	Buka je bila užasna.
I have to study, so let me go.	Moram da učim, pa me pusti.
Do you have a cup to put tea in?	Imate li šolju u koju ćete staviti čaj?
She decided to take a stand.	Odlučila je da zauzme stav.
Pesticides and fertilizers are used to grow food.	Pesticidi i gnojiva se koriste za uzgoj hrane.
There are many areas where men continue to dominate.	Postoje mnoge oblasti u kojima muškarci i dalje dominiraju.
Constellations appear upside down when viewed from high latitudes.	Sazviježđa se pojavljuju naopačke kada se gledaju sa visokih geografskih širina.
Her new friends made her very happy.	Njeni novi prijatelji su je učinili veoma srećnom.
Not far from here, there used to be a volcano.	Nedaleko odavde, nekada je bio vulkan.
He quarreled with his neighbors.	Posvađao se sa komšijama.
The law does not apply to environmental protection.	Zakon se ne odnosi na zaštitu životne sredine.
He enjoys mixing different flavors of soda.	Uživa u miješanju različitih okusa sode.
The stench was unbearable.	Smrad je bio nepodnošljiv.
Many environmental activists have expressed their disagreements.	Mnogi ekološki aktivisti su izrazili svoja neslaganja.
The blackmailer fled to the police.	Ucjenjivač je pobjegao policiji.
A wide smile spread across her face.	Široki osmeh joj se raširio licem.
The lecturer did not always answer their questions.	Predavač nije uvijek odgovarao na njihova pitanja.
He is a capable football player, he trains hard every day.	On je sposoban fudbaler, naporno trenira svaki dan.
The verdict provoked angry indignation from the supporters of the accused.	Presuda je izazvala ljutito negodovanje pristalica optuženih.
The rules for writing haiku are very strict.	Pravila za pisanje haikua su veoma stroga.
I need new shoes.	Trebaju mi ​​nove cipele.
She and her younger brother were hit by a car.	Nju i njenog mlađeg brata je udario automobil.
He was still too young to drive.	Bio je još premlad da vozi.
Our plan will transform the city.	Naš plan će transformisati grad.
She was buried in the cemetery next to the church.	Sahranjena je na groblju pored crkve.
Tom caused a lot of trouble.	Tom je izazvao veliku nevolju.
Some philosophers believe there is no truth.	Neki filozofi vjeruju da nema istine.
His pants fit nicely.	Pantalone mu lepo stoje.
Renee just got back.	Renee se upravo vratila.
She longed for lost love.	Čeznula je za izgubljenom ljubavlju.
Researchers found that the number of voters increased.	Istraživači su otkrili da se broj birača povećao.
Fathers usually help their mothers to cook.	Očevi obično pomažu mamama da kuvaju.
They were very kind.	Bili su veoma ljubazni.
Soon after that, the residents left en masse.	Stanovnici su ubrzo nakon toga masovno odlazili.
Many people gathered there.	Tamo se okupilo mnogo ljudi.
There she found a hidden source.	Tamo je pronašla skriveni izvor.
Scientists have long been interested in these strange creatures.	Naučnici su dugo bili zainteresovani za ova čudna bića.
Grandpa was the oldest of his siblings.	Djed je bio najstariji od njegove braće i sestara.
Other forms of transportation existed before cars.	Drugi oblici transporta postojali su prije automobila.
Each new release has the same old problems.	Svako novo izdanje ima iste stare probleme.
Time is precious, so start now!	Vrijeme je dragocjeno, zato počnite odmah!
The Air Force used a new tactic.	Vazduhoplovstvo je koristilo novu taktiku.
He doesn't hunt for food anymore.	Više ne lovi hranu.
After failing twice, he dropped out of school.	Pošto je dva puta podbacio, napustio je školu.
The change from passive to active is interesting.	Zanimljiva je promjena iz pasivne u aktivnu.
To avoid civil unrest, the government introduced new measures.	Kako bi izbjegla građanske nemire, vlada je uvela nove mjere.
The foreman systematically organized his people.	Predradnik je sistematski organizovao svoje ljude.
Her tone was dry.	Ton joj je bio suh.
The egg hatched into a baby bat.	Jaje se izleglo u bebu šišmiša.
Students learned to use grammar correctly.	Učenici su naučili da pravilno koriste gramatiku.
The king underestimated his role in the incident.	Kralj je potcijenio svoju ulogu u incidentu.
Let them confirm.	Neka ih potvrde.
Make sure you have all the ingredients.	Uvjerite se da imate sve sastojke.
The ocean is a huge source of energy.	Okean je ogroman izvor energije.
Before this could happen, someone had to speak up.	Prije nego što se ovo moglo dogoditi, neko je morao progovoriti.
It was a time of peace.	Bilo je to vrijeme mira.
Separate the pieces of hardened fat.	Odvojite komadiće očvrsnute masti.
Open critics will be silenced.	Otvoreni kritičari će biti ućutkani.
This is the thirteenth article in this series.	Ovo je trinaesti članak u ovoj seriji.
A police officer was investigating the case.	Policajac je istraživao slučaj.
The dog woke him up early in the morning.	Pas ga je probudio rano ujutro.
He was considered suspicious.	Smatrali su ga sumnjičavo.
This sense of peace disappears.	Ovaj osjećaj mira nestaje.
The waves crashed on the shore.	Talasi su se obrušili na obalu.
The fox runs to the barking dog.	Lisica trči psa koji laje.
After the battle, the survivors returned to their devastated city.	Nakon bitke, preživjeli su se vratili u svoj razoreni grad.
The skin will react to sunburn.	Koža će reagovati na opekotine od sunca.
Police found the suspect's car.	Policija je pronašla automobil osumnjičenog.
The car seems to have broken down.	Čini se da se auto pokvario.
Try to forget my mistake.	Pokušaj da zaboraviš moju grešku.
As a boy, he loved to sing.	Kao dečak, voleo je da peva.
The ad included several misleading claims.	Oglas je uključivao nekoliko obmanjujućih tvrdnji.
The book opens with a prologue.	Knjiga se otvara prologom.
He painted the mountains green.	Obojio je planine u zeleno.
The people in his village are fighting forever.	Ljudi u njegovom selu se vječno bore.
The sun was slowly rising over the desert horizon.	Sunce je polako izlazilo nad pustinjskim horizontom.
The astronauts will have plenty of food.	Astronauti će imati dosta hrane.
The seat was damp from condensation.	Sjedalo je bilo vlažno od kondenzacije.
The ant fell into ecstasy in ecstasy.	Mrav je u ekstazi pao u med.
Did something go wrong? 	Je li nešto pošlo po zlu?
she asked.	ona je pitala.
Money doesn't matter, so don't be afraid to quit.	Novac nije bitan, zato se ne plašite da prestanete.
Bun with sesame.	Lepinja sa susamom.
The gardens were arranged according to a formal pattern.	Vrtovi su bili raspoređeni po formalnom uzorku.
This republic has benefited greatly from its oil resources.	Ova republika je imala velike koristi od svojih naftnih resursa.
Many more species will become extinct this century.	Mnogo više vrsta će izumrijeti ovog stoljeća.
This medicine can calm you down and help you fall asleep.	Ovaj lijek vas može umiriti i pomoći vam da zaspite.
The project is nearing completion.	Projekat je pri kraju.
Egg and milk are at room temperature.	Jaje i mleko su sobne temperature.
Almost all museums and libraries are run privately.	Gotovo svi muzeji i biblioteke vode se privatno.
I always carry an umbrella with me.	Uvek nosim kišobran sa sobom.
They smelled like strawberries.	Mirisale su na jagode.
His actions provoked nothing but anger.	Njegovi postupci nisu izazvali ništa osim ljutnje.
Police arrested them for illegal gambling.	Policija ih je uhapsila zbog ilegalnog kockanja.
They hurried there to the shelter.	Požurili su tamo u sklonište.
They are employed as security guards at nuclear research facilities.	Zaposleni su kao čuvari u nuklearnim istraživačkim postrojenjima.
Each grape is picked by hand.	Svako grožđe se bere ručno.
it was raining	kiša je padala,
Do not walk under the ladder.	Ne hodajte ispod merdevina.
He is accused of selling weapons to the enemy.	Optužen je za prodaju oružja neprijatelju.
I want the word "dog."	Želim riječ "pas".
They cooled their hot, dusty bodies in the pond.	Rashlađivali su svoja vrela, prašnjava tijela u ribnjaku.
The square looked like a	Kvadrat je ličio na a
He filed a lawsuit against her.	Podigao je tužbu protiv nje.
There was a dangerously weak spider in a small dark box.	U maloj tamnoj kutiji bio je opasno slab pauk.
She praised the good looks of her younger sister.	Ona je pohvalila dobar izgled svoje mlađe sestre.
As it was, the training we receive is adequate.	Ovakva kakva je bila, obuka koju dobijamo je adekvatna.
They insulted each other.	Izvikivali su jedni druge uvrede.
His suit was impeccably tailored.	Njegovo odelo bilo je besprekorno skrojeno.
Fallen rose petals brushed against their child's face.	Otpale latice ruže okrznule su lice njihovog djeteta.
It became clear that he was not competent.	Postalo je jasno da nije kompetentan.
There was a red glow in the sky.	Na nebu je bio crveni sjaj.
The relationship between the two countries is complicated.	Odnos između dvije zemlje je komplikovan.
A few minutes walk north	Nekoliko minuta hoda prema sjeveru
She is extremely popular.	Ona je izuzetno popularna.
Give feedback on how the data is collected.	Dajte povratne informacije kako se podaci prikupljaju.
He spent a lot of money on the project.	Potrošio je mnogo novca na projekat.
It has long been argued that the death penalty is unjust.	Dugo se tvrdilo da je smrtna kazna nepravedna.
The sea along the coast is quite rough.	More je uz obalu prilično burno.
They have been studying this topic for many years.	Proučavali su ovu temu dugi niz godina.
Anyone who is sober will agree with him.	Svako ko je trezan složiće se sa njim.
Be patient and live life to the fullest.	Budite strpljivi i živite punim plućima.
Capricorn had only three legs.	Jarac je imao samo tri noge.
To his left was a bare basement window.	Sa njegove lijeve strane bio je goli podrumski prozor.
On that occasion, he was one of the main facilitators.	Tom prilikom je bio jedan od glavnih fasilitatora.
Taurus is a very modest sign.	Bik je veoma skroman znak.
I would understand if you used me.	Razumeo bih da si me iskoristio.
The bears drank too much.	Medvjedi su popili previše.
The rebels remain active in the region.	Pobunjenici su i dalje aktivni u regionu.
But she recently bought nylon pants.	Ali nedavno je kupila najlonske hlače.
So we wondered aimlessly, lost and confused.	Tako smo se čudili besciljno, izgubljeni i zbunjeni.
The racist was arrested by undercover police.	Rasiste je uhapsila prikrivena policija.
He's mad at her.	Ljut je na nju.
The temperature was below zero.	Temperatura je bila ispod nule.
But just six years ago, he barely ate meat.	Ali prije samo šest godina jedva je jeo meso.
He gently puts his gentle hand on my leg.	Lagano stavlja svoju nježnu ruku na moju nogu.
The poor child's face shone with pleasure.	Lice jadnog djeteta je blistalo od zadovoljstva.
A police officer searched her bag.	Policajac je pretražio njenu torbu.
His theory is called semiotics or the study of signs.	Njegova teorija se zove semiotika ili proučavanje znakova.
They went on strike for a better salary.	Oni su štrajkovali zbog bolje plate.
The assembly hall was full.	Skupštinska sala je bila puna.
They guard the holy cemetery.	Oni čuvaju sveto groblje.
Terrorists rocketed the pizzeria.	Teroristi su raketirali piceriju.
She wandered dazed.	Lutala je ošamućena.
My daughter was late for the meeting again.	Moja ćerka je ponovo zakasnila na sastanak.
She read the poem, pausing to study each line carefully.	Pročitala je pjesmu, zastajkujući da pažljivo prouči svaki red.
I want to make cookies.	Želim da napravim kolačiće.
He answered the questions truthfully.	Na pitanja je odgovarao istinito.
This museum is poorly maintained.	Ovaj muzej je loše održavan.
The queen ruled for thirty years.	Kraljica je vladala trideset godina.
Just put a stone on the cherry.	Samo stavite kamen na trešnju.
She stopped the car by the side of the road.	Zaustavila je auto pored puta.
The irrigation system has lasted for centuries.	Sistem navodnjavanja je trajao vekovima.
Almost all ponds and lakes have water.	Skoro sve bare i jezera imaju vodu.
He is lying on pillows.	Leži na jastuke.
Authorities inspected the wreck.	Vlasti su pregledale olupinu.
The snow was getting thicker as night approached.	Snijeg je postajao sve gušći kako se noć približavala.
What you need is seafood cooking.	Ono što vam treba je kuhanje morskih plodova.
The third leg is on the far left.	Treća noga je krajnje lijevo.
This bread is very dry.	Ovaj hleb je veoma suv.
They are suspected of possessing an atomic bomb.	Oni su osumnjičeni za posjedovanje atomske bombe.
The quake shook the classroom.	Potres je potresao učionicu.
The war destroyed many ancient civilizations.	Rat je uništio mnoge drevne civilizacije.
He glanced at me.	Bacio je pogled na mene.
There is a lot of fresh spring water here.	Ovdje ima puno svježe izvorske vode.
No further study is required.	Nije potrebno dalje proučavanje.
Strong winds were blowing in all directions.	Jaki vjetrovi duvali su na sve strane.
The seeds took root in the ground.	Sjeme se ukorijenilo u zemlji.
The director has arrived and looks nervous.	Direktor je stigao i izgleda nervozan.
A group of men visited the village.	Grupa muškaraca je posjetila selo.
The wood industry is gradually shutting down.	Drvna industrija se postepeno gasi.
If you go for a walk, take an umbrella.	Ako idete u šetnju, uzmite kišobran.
Everyone had a story to tell.	Svako je imao priču za ispričati.
The maid came to serve the guests in the villa.	Sluškinja je došla da posluži goste u vili.
It was a good song to sing.	Bila je to dobra pjesma za pjevanje.
The Himalayas are the highest mountain in the world.	Himalaja je najviša planina na svijetu.
The students mocked this foolish man.	Studenti su se rugali ovom budalom čovjeku.
Students rent rooms here.	Studenti ovdje iznajmljuju sobe.
He left the faculty in the third year of study.	Napustio je fakultet na trećoj godini studija.
The horse galloped out of the gate.	Konj je pojurio kad je izašao iz kapije.
One lesson learned is that markets can be manipulated.	Jedna naučena lekcija je da se tržištima može manipulisati.
He kicked his chair.	Šutnuo je stolicu.
The emperor's bodyguard is accused of three murders.	Carev telohranitelj optužen je za tri ubistva.
Local newspapers published his obituary.	Lokalne novine objavile su njegovu nekrolog.
The relay was intense.	Štafeta je bila intenzivna.
We found out her address and phone number.	Saznali smo njenu adresu i broj telefona.
They were with us on the ship.	Bili su sa nama na brodu.
Floods caused by heavy rain cause great damage.	Poplave uzrokovane jakom kišom uzrokuju veliku štetu.
The domed roof is covered with gold leaf.	Potkupolni krov je prekriven listićima zlata.
Some men attended a rather lively show.	Neki muškarci su prisustvovali prilično žustroj predstavi.
I forgave your betrayal.	Oprostio sam tvoju izdaju.
The voting process was chaotic.	Proces glasanja je bio haotičan.
Boil water in a pot.	Prokuhajte vodu u šerpi.
Why didn't you call first?	Zašto nisi prvo telefonirao?
This plan could be disrupted.	Ovaj plan bi mogao biti poremećen.
Would you please send this letter to me?	Hoćete li, molim vas, poslati ovo pismo za mene?
Standard public transport equipment.	Standardna oprema javnog prevoza.
That's why we ended up in a traffic jam.	Zbog toga smo završili u saobraćajnoj gužvi.
The profit margins of the industry are small.	Profitne marže industrije su male.
The rebels opposed the dictator's rule.	Pobunjenici su se protivili vladavini diktatora.
With one deft move, she jumped over the puddle.	Jednim spretnim potezom preskočila je lokvicu.
The coast is full of tourists.	Obala je prepuna turista.
The rooms had upholstered chairs, bamboo furniture and embroidered pillows.	Sobe su imale tapacirane stolice, namještaj od bambusa i vezene jastuke.
His car was badly damaged in the accident.	U nesreći je teško oštetio njegov automobil.
I can’t wait to tell you about the book.	Jedva čekam da vam ispričam o knjizi.
Cows eat grass very early every morning.	Krave svako jutro jedu travu vrlo rano.
The con man smiled and entered his trap.	Prevarant se nasmiješio i ušao u svoju zamku.
The level of the disease is still high.	Nivo bolesti je i dalje visok.
The streets were crowded.	Ulice su bile krcate ljudima.
Please pay the ticket.	Molimo vas da platite kartu.
Other applications have been developed.	Druge aplikacije su se razvijale.
The colonists pay a high price.	Kolonisti plaćaju visoku cijenu.
The streets are littered with garbage.	Ulice su posute smećem.
The bridge is quite impressive.	Most je prilično impresivan.
People who eat well are healthier.	Ljudi koji se dobro hrane su zdraviji.
Submit the article for consideration.	Pošaljite članak na razmatranje.
The konjac plant is used to make noodles.	Biljka konjac se koristi za pravljenje rezanaca.
He was ordered to appear in court.	Naređeno mu je da se pojavi pred sudom.
Detailed maps proved invaluable.	Detaljne karte su se pokazale neprocjenjivim.
Tom was very good at football.	Tom je bio veoma dobar u fudbalu.
Drivers caught two drivers chasing.	Vozači su uhvatili dva vozača koji su jurili.
Several lines of struggle were confused with each other.	Nekoliko linija borbe bilo je pobrkano jedna s drugom.
Our parents played with the cat.	Naši roditelji su se igrali sa mačkom.
At universities, fellows can apply to join graduate programs.	Na univerzitetima, stipendisti se mogu prijaviti za pridruživanje postdiplomskim programima.
Mark turned and left.	Mark se okrenuo i otišao.
The population of this region is declining.	Broj stanovnika u ovoj regiji je u padu.
Neighbors bought land to build a house.	Komšije su kupile zemljište za postavljanje kuće.
He ran away.	Odjurio je.
But she appeared at the window and waved.	Ali ona se pojavila na prozoru i mahnula.
If you keep talking, you'll drive me crazy.	Ako nastaviš da pričaš, izludićeš me.
A typical Indian dress is saree.	Tipična indijska haljina je saree.
Some businesses are completely unsustainable.	Neki biznisi su potpuno neodrživi.
The human eye sees photons that intercept.	Ljudsko oko vidi fotone koji presreću.
The speech provoked many comments.	Govor je izazvao mnogo komentara.
As the population increases, the pressure on the land increases.	Kada se populacija povećava, povećava se pritisak na zemljište.
There are hundreds of exotic birds in the aviary.	U volijeri se nalaze stotine egzotičnih ptica.
Workers' incomes are constantly growing every year	Prihodi radnika stalno rastu svake godine
So let's check.	Pa hajde da proverimo.
Some weapons, such as knives, can be used for stabbing.	Neka oružja, kao što su noževi, mogu se koristiti za ubadanje.
Government security forces have withdrawn.	Vladine snage sigurnosti su se povukle.
The small village is a popular tourist destination.	Malo selo je popularno turističko odredište.
Helps students prepare for exams.	Pomaže studentima da se pripreme za ispite.
The sun came out and touched the buildings.	Sunce je izašlo i dodirnulo zgrade.
Many believe our population will explode.	Mnogi vjeruju da će naše stanovništvo eksplodirati.
The effects of pollution are evident.	Efekti zagađenja su evidentni.
The buyer felt he had no choice but to strike.	Kupac je smatrao da nema izbora nego da udari.
This road is very congested.	Ovaj put je veoma zakrčen.
All in all, it was a difficult decision.	Sve u svemu, bila je to teška odluka.
The plant was protected by a guard's ring.	Biljka je bila zaštićena prstenom stražara.
She fell asleep in a comfortable chair.	Zaspala je u udobnoj stolici.
From that moment on, there were no more questions.	Od ovog trenutka više nije bilo pitanja.
It's fascinating to watch.	Fascinantno je gledati.
She lit a cigarette.	Zapalila je cigaretu.
One of my first assignments was writing tests.	Jedan od mojih prvih zadataka bio je pisanje testova.
He has been interested in archeology for a long time.	Dugotrajno se interesuje za arheologiju.
She spoke slowly, emphasizing every word.	Govorila je polako, naglašavajući svaku riječ.
He grabbed his rifle and hurried toward the woods.	Zgrabio je pušku i pojurio prema šumi.
Make a good presentation to your manager.	Napravite dobru prezentaciju svom menadžeru.
Now you can have tea.	Sada možete popiti čaj.
This city is famous for its restaurants.	Ovaj grad je poznat po svojim restoranima.
Several students attended this school.	Nekoliko učenika je pohađalo ovu školu.
My colleagues seemed to know me well!	Činilo se da me kolege dobro poznaju!
He's really boring.	On je stvarno dosadan.
The road was slippery.	Kolnik je bio klizav.
The bell rings three times.	Zvono zvoni tri puta.
Share the wealth!	Podijelite bogatstvo!
The defeat of cholera took many lives.	Poraz kolere odnio je mnoge živote.
Mosquito repellent worked wonders.	Repelent protiv komaraca činio je čuda.
If the numbers are equal, the game is a draw.	Ako su brojevi jednaki, igra je neriješena.
As he spoke, her vision of him changed.	Dok je govorio, njena vizija o njemu se promenila.
The shoes were quite expensive.	Cipele su bile prilično skupe.
The tree was large and had a long trunk.	Drvo je bilo veliko i imalo je dugačko deblo.
This decision will cause unrest.	Ova odluka će izazvati nemire.
They have fewer and fewer customers every year.	Svake godine imaju sve manje kupaca.
Firms in this field tend to be large and powerful.	Firme u ovoj oblasti imaju tendenciju da budu velike i moćne.
Temperatures are rising.	Temperature rastu.
A small blue canoe floated down the river.	Mali plavi kanu plutao je rijekom.
Learn your art, young man.	Uči svoju umjetnost, mladiću.
The task was simple.	Zadatak je bio jednostavan.
The decision of the council is final.	Odluka vijeća je konačna.
The last straw was the dismissal of their chief adviser.	Kap koja je prelila čašu bila je smjena njihovog glavnog savjetnika.
He threw himself into polishing the piano.	Bacio se na poliranje klavira.
Plastic waste pollutes the ocean.	Plastični otpad zagađuje okean.
Mountains of garbage full of alleys.	Planine smeća pune uličice.
There must have been an error.	Mora da je došlo do greške.
Police arrested the man on suspicion of murder.	Policija je privela muškarca zbog sumnje da je izvršio ubistvo.
The bright sun shone brightly.	Jarko sunce je žarko sijalo.
He gave her an expensive gift.	Dao joj je skupi poklon.
Measures include increasing tariffs and penalties.	Mjere uključuju povećanje tarifa i kazni.
Thousands died of starvation.	Hiljade su umrle tokom gladi.
Very detailed chart.	Veoma detaljan grafikon.
These bits are more securely attached.	Ovi bitovi su sigurnije pričvršćeni.
The chimney emits thick smoke.	Dimnjak izbacuje gust dim.
His teaching was unorthodox, but his results were astonishing.	Njegovo učenje je bilo neortodoksno, ali njegovi rezultati su bili zapanjujući.
He stared at the dark cloud.	Zagledao se u tamni oblak.
You have to wait a while before answering.	Morate sačekati neko vrijeme prije nego što odgovorite.
The soldiers were pushed back by the rebel army.	Vojnike je potisnula pobunjenička vojska.
This temple once served as a church.	Ovaj hram je nekada služio kao crkva.
Taste and correct if necessary.	Kušajte i po potrebi ispravite.
The plastic foil melted a lot, but soon cooled down.	Plastična folija se jako otopila, ali se ubrzo ohladila.
The novelist tried to re-examine life as he saw it.	Romanopisac je pokušao da preispita život onako kako ga je on video.
Hospital costs are covered by the state.	Bolničke troškove pokriva država.
They talked briefly with the farmer.	Kratko su razgovarali sa farmerom.
The first series of tarantulas hatched three months ago.	Prva serija tarantula izlegla se prije tri mjeseca.
His speech was full of contradictions.	Njegov govor je bio pun kontradikcija.
Don't delete it.	Ne briši to.
An angry mob opposed the proposal.	Bijesna gomila usprotivila se prijedlogu.
She received two marriage offers.	Dobila je dvije bračne ponude.
Rain is scarce this year.	Kiša je oskudna ove godine.
People lived in fear.	Ljudi su živjeli u strahu.
Rich people have advantages in many aspects.	Bogati ljudi imaju prednosti u mnogim aspektima.
Researchers are trying to prevent another agricultural disaster.	Istraživači nastoje spriječiti još jednu poljoprivrednu katastrofu.
They have extraordinary skills.	Imaju izvanredne vještine.
I tried to avoid recruitment.	Pokušao sam izbjeći regrutaciju.
I would have to say no.	Morao bih da kažem ne.
The concert is an exciting event.	Koncert je uzbudljiv događaj.
Overnight a thick fog descended.	Preko noći se spustila gusta magla.
We came last night.	Došli smo juče uveče.
The winter wind bit his face.	Zimski vjetar mu je grickao lice.
But people should not hesitate to add new words.	Ali ljudi ne bi trebali oklijevati da dodaju nove riječi.
Breaking open graves is prohibited.	Razbijanje otvorenih grobova je zabranjeno.
Bees are vital to our food supply.	Pčele su od vitalnog značaja za našu opskrbu hranom.
A cloud of dust rose in the distance.	U daljini se dizao oblak prašine.
Careful examination revealed many intriguing details.	Pažljivo ispitivanje otkrilo je mnoge intrigantne detalje.
A mixture of clay, straw and water gives a brick.	Mešavina gline, slame i vode daje ciglu.
Drunk players were fighting in the street.	Pijani igrači su se tukli na ulici.
Companies in this region were known for their poetry.	Preduzeća u ovoj regiji bila su poznata po svojoj poeziji.
The government tried to hide the truth.	Vlada je pokušala da sakrije istinu.
The government has promised that this will happen next year.	Vlada je obećala da će se to dogoditi sljedeće godine.
The sirens howled.	Sirene su zavijale.
It is not safe to cross the street without looking in both directions.	Nije bezbedno prelaziti ulicu bez gledanja u oba smera.
We haven't seen each other in a long time!	Dugo se nismo vidjeli!
The company was unable to pay them.	Kompanija nije bila u mogućnosti da ih plati.
That creature is extinct.	To stvorenje je izumrlo.
A significant difference can be seen in the attitudes.	Značajna razlika se može uočiti u stavovima.
The accident cut off the city's electricity.	Nesreća je prekinula gradsku struju.
She absorbed the incident.	Upijala je incident.
It is widely believed that he was killed.	Rašireno je vjerovanje da je ubijen.
This letter is error free.	Ovo pismo ne sadrži greške.
It is important to exercise regularly.	Važno je da redovno vežbate.
Puppies are cute when they are young.	Štenci su slatki kad su mladi.
This was discovered by researchers working for a local company.	To su otkrili istraživači koji rade za lokalnu kompaniju.
Clouds lazy lazily across the sleepy morning sky.	Oblaci lenjo lenjo po pospanom jutarnjem nebu.
He doesn't like mayonnaise.	Ne voli majonez.
Print some news.	Odštampajte neke vijesti.
The children were locked inside.	Djeca su bila zaključana unutra.
Occupations in this city are numerous and diverse.	Zanimanja u ovom gradu su brojna i raznolika.
Many people believe that play is the foundation of learning.	Mnogi ljudi vjeruju da je igra temelj učenja.
She left the window open.	Ostavila je prozor otvoren.
The waitress brought tea to the table.	Konobarica je donela čaj na sto.
Some scholars believe that prayer cures health problems.	Neki naučnici vjeruju da molitva liječi zdravstvene probleme.
We can't live long without air.	Bez vazduha ne možemo dugo živeti.
All employees must attend health and safety training.	Svi zaposleni moraju pohađati obuku o zdravlju i sigurnosti.
He ran to her.	Dotrčao je do nje.
Her mother ate breakfast and started crying.	Njena majka je pojela doručak i počela da plače.
So, all this can be done for you.	Dakle, sve ovo može biti urađeno za vas.
Eggs are well poached.	Jaja se dobro poširaju.
She said that just then.	Rekla je to upravo tada.
They agreed to accept the money.	Pristali su da prihvate novac.
His speech deeply disturbed the audience.	Njegov govor je duboko uznemirio publiku.
Apply balm twice a day.	Nanesite balzam dva puta dnevno.
A white cloud hovered lazily across the sky.	Bijeli oblak lijeno je lebdio po nebu.
These are minimal changes, but still uplifting.	Ovo su minimalne promjene, ali ipak podižu.
There was complete silence throughout the audience.	Cijelim gledalištem je vladala potpuna tišina.
At midnight the crows began to croak loudly.	U ponoć su vrane počele glasno grakati.
It was raining, but the sun was rising again.	Padala je kiša, ali sunce je ponovo izašlo.
They have just returned from a long journey.	Upravo su se vratili sa dugog putovanja.
Use standard utensils to bake the cake.	Za pečenje kolača koristite standardni pribor.
The Minister refused to congratulate the recent graduation.	Ministar je odbio da čestita skorašnjem diplomiranju.
The photo refuted her youth.	Fotografija je opovrgla njenu mladost.
The waves were mild during the long summer days.	Talasi su bili blagi tokom dugih ljetnih dana.
Their current income barely supports the family.	Njihova sadašnja primanja jedva izdržavaju porodicu.
The fields are planted with various crops.	Polja su zasađena raznim kulturama.
We need to treat cancer effectively.	Moramo efikasno lečiti rak.
A good student has never behaved badly.	Dobar student se nikada nije loše ponašao.
This time it is not in the best condition.	Ovaj put nije u najboljem stanju.
Their job was to bring the cows to the barn.	Njihov posao je bio da dovedu krave u štalu.
Visibly displayed in the shop window.	Vidno izložen u izlogu.
The old woman rolled over and groaned.	Starica se prevrnula i zastenjala.
He was thinking of moving to a bigger city.	Razmišljao je da se preseli u veći grad.
These people have exceptional endurance.	Ovi ljudi imaju izuzetnu izdržljivost.
Honor your ancestors.	Odajte počast svojim precima.
This way it is easier to remember simple facts.	Na ovaj način je lakše zapamtiti jednostavne činjenice.
Several factors affect local time.	Nekoliko faktora utječe na lokalno vrijeme.
Sticking to old truths is stupid.	Držati se starih istina je glupo.
Have you considered purchasing a safety cover?	Jeste li razmišljali o nabavci sigurnosnog pokrivača?
This meeting cannot be held before work.	Ovaj sastanak se ne može održati prije posla.
Ever since he moved to the city, he has become lonely.	Otkako se preselio u grad, postao je usamljen.
Dates are celebrated in many cultures around the world.	Datumi se slave u mnogim kulturama širom svijeta.
We should volunteer more.	Trebali bismo više volontirati.
Polymer chains are held together by hydrogen bonds.	Polimerni lanci se drže zajedno vodoničnim vezama.
A school of fish swam into the shelter.	Jato ribe je uplivalo u sklonište.
She turned her back on him.	Okrenula mu je leđa.
They installed a new drainage system.	Ugradili su novi sistem odvodnje.
Where possible, organic food is preferred.	Gdje je moguće, preferira se organska hrana.
As you drive people to the markets,	Dok tjerate ljude prema pijacama,
He is accused of mass fraud.	Optužen je za masovnu prevaru.
The ocean is huge and unexplored.	Okean je ogroman i neistražen.
The company's profit has fallen this year.	Profit kompanije je ove godine opao.
Most restaurants have small windows.	Većina restorana ima male prozore.
Nothing will set you on the right course.	Ništa vas neće postaviti na pravi kurs.
They suffered a lot.	Mnogo su propatili.
Don't forget to wash your hands after touching the meat.	Ne zaboravite da operete ruke nakon dodirivanja mesa.
The marriage was not successful.	Brak nije bio uspješan.
New technology could transform production.	Nova tehnologija bi mogla transformirati proizvodnju.
For balance, be sure to include two different ones	Za ravnotežu, obavezno uključite dva različita
Our final investigation was not without danger.	Naša konačna istraga nije bila bez opasnosti.
What is my youngest brother doing now?	Šta moj najmlađi brat sada radi?
The waves hit the rocks.	Talasi su udarali o stijene.
The police let us go.	Policija nas je pustila.
All his property was redistributed to the poor.	Sva njegova imovina preraspodijeljena je siromašnima.
Squeaky tires are a definite danger.	Gume koje škripe predstavljaju definitivnu opasnost.
They feel highly valued when they receive praise.	Osećaju se veoma cenjenima kada dobiju pohvale.
Now we come to the part where we talk about the middle ground.	Sada dolazimo do izraza koji ima dva značenja.
This car runs on gasoline.	Ovaj auto radi na benzin.
The floor was covered with sawdust.	Pod je bio prekriven piljevinom.
Come with me.	Pođi sa mnom.
The king rode away on horseback.	Kralj je odjahao na konju.
He loved his older parents very much.	Jako je volio svoje starije roditelje.
To be successful, you need a good education.	Da biste postigli uspjeh, potrebno vam je dobro obrazovanje.
These natural remedies are most commonly used in folk medicine.	Ovi prirodni lijekovi se najčešće koriste u narodnoj medicini.
Term for private education.	Termin za privatno obrazovanje.
Fine workmanship is the foundation of the wealth of this city.	Fina izrada temelj je bogatstva ovog grada.
Show the most attractive designs first.	Prvo prikažite najatraktivnije dizajne.
Changes were needed to take root.	Promjene su bile potrebne da se ukorijene.
This area is visited by mountaineers.	Ovo područje posjećuju planinari.
The effects of global warming are still being debated.	Još uvijek se raspravlja o efektima globalnog zagrijavanja.
The soldiers aimed their rifles at me.	Vojnici su uperili puške u mene.
Many political attacks were aimed at them.	Mnogi politički napadi su bili usmjereni na njih.
Read the title of the book.	Pročitajte naslov knjige.
Leaders are regularly accused of bias.	Voditelji se redovno optužuju za pristrasnost.
Put sugar in a glass.	Stavite šećer u čašu.
The students will wander around the square until noon.	Učenici će lutati četvorouglom do podneva.
The company was affected by a "serious" decline.	Na kompaniju je uticao "ozbiljan" pad.
The market began to panic after the crash.	Na tržištu je počela panika nakon kraha.
Many animals are nocturnal.	Mnoge životinje su noćne.
Smallpox is caused by the smallpox virus.	Velike boginje uzrokuje virus variole.
Monitor the temperature carefully.	Pažljivo pratite temperaturu.
The young girl followed the man.	Mlada djevojka je pratila čovjeka.
The faint sound of whistling music disappeared.	Blagi zvuk zvižduke muzike je nestao.
The boss was pretty angry.	Šef je bio prilično ljut.
The nearest town is about fifty kilometers away.	Najbliži grad je udaljen pedesetak kilometara.
This is a big village.	Ovo je veliko selo.
Energy is used to make the fire shine	Energija se koristi da bi vatra bila sjajna
The plane will continue to climb constantly.	Avion će nastaviti da se stalno penje.
Phineas jumped out the window.	Phineas je iskočio kroz prozor.
The expedition will not discover new species of birds.	Ekspedicija neće otkriti nove vrste ptica.
It has recently been achieved through perfect games.	Nedavno je postignut niz savršenih igara.
Slowly pour the sugar over the rum.	Šećer polako prelijte preko ruma.
The door was barely visible in the rain.	Vrata se jedva vide na kiši.
He annoys you, doesn't he?	On te nervira, zar ne?
Many children died in the tsunami.	Mnogo djece je poginulo u cunamiju.
Instead of retiring, he founded a new company.	Umjesto penzionisanja, osnovao je novu kompaniju.
The enzyme lactose in milk produces lactic acid.	Enzim laktoze u mlijeku proizvodi mliječnu kiselinu.
After countless attempts, the team still failed.	Nakon bezbrojnih pokušaja, tim još uvijek nije uspio.
He proposed several measures to resolve the crisis.	Predložio je nekoliko mjera za rješavanje krize.
The mine window collapsed.	Rudsko okno se urušilo.
Favoritism breeds resentment and rebellion.	Favoritizam rađa ogorčenost i pobunu.
Despite the fact that caviar is quite expensive,	Uprkos činjenici da je kavijar prilično skup,
He fired his loyal butler.	Otpustio je svog vjernog batlera.
She will not give up, no matter what.	Ona neće odustati, bez obzira na sve.
He hated war, especially wars in which civilians were killed.	Mrzio je rat, posebno ratove u kojima su ginuli civili.
The clown tells a joke.	Klovn priča vic.
She arrived thirty minutes late.	Stigla je sa trideset minuta zakašnjenja.
Truth is stranger than fiction.	Istina je čudnija od fikcije.
Men shave their heads.	Muškarci briju glave.
They have to be careful not to fool people.	Moraju paziti da ne zavaraju ljude.
It is said to herald major changes.	Kaže se da najavljuje velike promjene.
There is growing anger against these people.	Sve je veći gnev protiv ovih ljudi.
Pluto's mass is now considered zero.	Plutonova masa se sada smatra nulom.
Her comment was covered in spelling mistakes.	Njen komentar je bio prekriven pravopisnim greškama.
It often seems that the train is moving forward.	Često se čini da se voz kreće naprijed.
These websites allow customers to order.	Ove web stranice omogućavaju kupcima da naručuju.
The village is half an hour's drive away.	Selo je udaljeno pola sata vožnje.
It will be cloudy today.	Danas će biti oblačno vrijeme.
All living beings eventually die.	Sva živa bića na kraju umiru.
Staring into space.	Zureći u prazno.
He was lying stretched out on a huge bed.	Ležao je ispružen na ogromnom krevetu.
Tomorrow is breakfast day.	Sutra je dan za doručak.
Explain the importance of war graves.	Objasnite važnost ratnih grobnica.
Little is known about the first patient of the program.	Malo se zna o prvom pacijentu programa.
We have been planning a family vacation for years.	Već godinama planiramo porodični odmor.
You will find many of my friends here.	Ovdje ćete naći mnogo mojih prijatelja.
Choose between red and green shoes.	Birajte između crvenih i zelenih cipela.
He sped off the motorcycle.	Projurio je motocikl.
An incredible friendship developed between them.	Između njih se razvilo nevjerovatno prijateljstvo.
The carpet faded and shabby.	Tepih je izblijedjelo i otrcano.
His subjects were stupid and irrelevant.	Njegovi subjekti su bili glupi i nebitni.
Very few people are completely against this idea.	Vrlo malo ljudi je potpuno protiv te ideje.
It is made of sterile cotton.	Izrađen je od sterilnog pamuka.
The old man became a hermit.	Starac je postao pustinjak.
Water becomes steam after heating.	Voda nakon zagrijavanja postaje para.
The sky was dull and gray.	Nebo je bilo dosadno i sivo.
Such actions are equivalent to terrorism.	Takve radnje su ekvivalentne terorizmu.
Some countries have seen a decline.	Neke zemlje su zabilježile pad.
This month the lake was unusually calm.	Ovog mjeseca jezero je bilo neobično mirno.
A river flows through the center.	Kroz centar teče rijeka.
He could use a new coat of paint.	Mogao bi koristiti novi sloj boje.
A piece of rock was driven into the wall.	Komad stijene bio je zabijen u zid.
Here is a list of ingredients.	Evo liste sastojaka.
They sought to reform the tax system.	Oni su nastojali da reformišu poreski sistem.
He ran into the house.	Utrčao je u kuću.
Costs have risen sharply this year.	Troškovi su ove godine naglo porasli.
It will host many international sporting events.	Biće domaćin mnogim međunarodnim sportskim događajima.
The jam expanded a little too much.	Džem se malo previše proširio.
The castle was built on a ridge.	Dvorac je podignut na grebenu.
Phone line not working.	Telefonska linija nije u funkciji.
The cost of living has escalated sharply.	Troškovi života su naglo eskalirali.
Students are asked to memorize their timelines.	Od učenika se traži da zapamte svoje vremenske tabele.
Some people are allergic to nuts.	Neki ljudi su alergični na orašaste plodove.
Many scientists trace the origin of life to the sun.	Mnogi naučnici vode poreklo života od sunca.
Figures show that this age group is growing rapidly.	Brojke pokazuju da ova starosna grupa brzo raste.
Pull out the plug with both hands.	Objema rukama izvucite čep.
The bomb was hidden near the main gate.	Bomba je bila sakrivena blizu glavne kapije.
The cat jumped from the tree.	Mačka je skočila sa drveta.
The thief was arrested in the immediate vicinity of the scene.	Lopov je uhapšen u neposrednoj blizini lica mesta.
I opened the door and looked outside.	Otvorio sam vrata i pogledao van.
Always a peacemaker, he interrupted the discussion.	Uvijek mirotvorac, prekinuo je raspravu.
The region remains peaceful.	Region ostaje miran.
Those buildings survived the earthquake.	Te zgrade su preživjele potres.
Many artists choose spring as their ideal time.	Mnogi umjetnici biraju proljeće kao svoje idealno vrijeme.
The quartet will be indispensable.	Kvartet će biti neizostavan.
The facade of the house is decorated with carvings.	Fasada kuće je ukrašena rezbarijama.
More research is needed to understand this phenomenon.	Potrebno je više istraživanja da bi se razumio ovaj fenomen.
The elephants stood outside in small groups,	Slonovi su stajali napolju u malim grupama,
Some species are declining in this part of the world.	Neke vrste opadaju u ovom dijelu svijeta.
Someone must have seen something.	Mora da je neko nešto video.
He's been there before.	Bio je tamo ranije.
He put his hand on her shoulder.	Položio je ruku na njeno rame.
Scientific research must be undertaken.	Moraju se poduzeti naučna istraživanja.
Salaries are high, but there is little job security.	Plate su visoke, ali postoji mala sigurnost posla.
The thicker the better.	Deblji je bolji.
The quality of most boots is reduced.	Kvalitet većine čizama je smanjen.
Rising food prices and economic decline.	Rast cijena hrane i ekonomski pad.
The car company has withdrawn many cars.	Automobilska kompanija je povukla mnoge automobile.
The calligrapher marked the number of each row.	Kaligraf je označio broj svakog reda.
A large crowd of observers gathered.	Okupila se velika gomila posmatrača.
The nature of crime is changing.	Priroda kriminala se mijenja.
Education ensures success.	Obrazovanje osigurava uspjeh.
The giant eagle let out a squeak.	Džinovski orao je ispustio škripu.
Symptoms of mercury poisoning may include hallucinations.	Simptomi trovanja živom mogu uključivati ​​halucinacije.
Put the sugar in the sherpa.	Stavite šećer u šerpu.
Milk is a delicious product.	Mlijeko je ukusan proizvod.
Throw the ball.	Baci loptu.
A baby is born every three seconds.	Beba se rodi svake tri sekunde.
Lead is a heavy metal.	Olovo je težak metal.
We hurried to the door.	Pojurili smo prema vratima.
The mountain is a fascinating place.	Planina je fascinantno mjesto.
The monthly salary is high, but not competitive.	Mjesečna plata je visoka, ali nije konkurentna.
Oil damages watercourses.	Nafta oštećuje vodene tokove.
They must be shoes that are badly worn.	Mora da su cipele koje su loše nošene.
The priest sprinkled them with holy water.	Sveštenik ih je poškropio svetom vodom.
Scientists are not sure what a bizarre creature is.	Naučnici nisu sigurni šta je to bizarno stvorenje.
Those who scanned his performance reported encouraging results.	Oni koji su skenirali njegov nastup prijavili su ohrabrujuće rezultate.
Assemble the best possible team.	Sastavite najbolji mogući tim.
I ate a bowl of rice	Pojeo sam činiju pirinča
My colleagues have small children.	Moje kolege imaju malu djecu.
He threatened to sue her.	Zaprijetio je da će je tužiti.
While these people lived they progressed.	Dok su ovi ljudi živjeli napredovali su.
A million people will die this year	Ove godine će umreti milion ljudi
My feelings for you have strengthened.	Moja osećanja prema tebi su ojačala.
The climate here is warm and mild.	Klima ovdje je topla i blaga.
Dogs deserve respect.	Psi zaslužuju poštovanje.
The ship was speeding through the waves.	Brod se brzo probijao kroz valove.
Increasing demand often has positive effects on prices.	Povećanje potražnje često ima pozitivne efekte na cijene.
Four billion tons of carbon dioxide are emitted every year.	Svake godine se emituje četiri milijarde tona ugljen-dioksida.
The Mars Rover took off.	Mars rover je poleteo.
These deer run freely through this park.	Ovi jeleni slobodno trče kroz ovaj park.
He was trained to search for those who were lost.	Bio je obučen za traženje onih koji su izgubljeni.
The dog is resting under a tree.	Pas se odmara ispod drveta.
The famous windmill was built here.	Ovdje je izgrađena poznata vjetrenjača.
The predicted cyclone caused great damage.	Predviđeni ciklon izazvao je veliku štetu.
The war has ravaged this region for years.	Rat je godinama pustošio ovaj region.
The whole topic is too sensitive to be discussed.	Cijela tema je previše osjetljiva da bi se raspravljalo.
I have absolutely no intention of doing the same.	Nemam apsolutno nikakvu namjeru da radim isto.
She was always careful to lock the door.	Uvijek je pazila da zaključa vrata.
Cut the meat into small pieces.	Meso narežite na sitne komade.
A place of great stone.	Mjesto od velikog kamena.
The painter seemed to consider this area very important.	Činilo se da je slikar ovo područje smatrao veoma važnim.
The students returned to school.	Učenici su se vratili u školu.
A group of people were digging on the ground.	Grupa ljudi je kopala po zemlji.
The baritone sang the tragedy in three acts.	Bariton je opjevao tragediju u tri čina.
The researcher insisted on leaving.	Istraživač je insistirao da ode.
The necklace is made of pearls.	Ogrlica je napravljena od bisera.
He saw birds flying west.	Video je ptice kako lete na zapad.
Their home was very bright.	Njihov dom je bio jako osvetljen.
Farmers in this area grow corn.	Poljoprivrednici u ovom kraju uzgajaju kukuruz.
She painted her nails crimson.	Nalakirala je nokte u tamnocrvenu boju.
The industry has declined.	Industrija je opala.
The flock of green anchovies was calm and awake.	Jata zelenih inćuna bila je mirna i budna.
Turkey is a country of great natural beauty.	Turska je zemlja velikih prirodnih ljepota.
The baker started making bread.	Pekar je počeo da pravi hleb.
This temple is consecrated.	Ovaj hram je osvećen.
Wrap the basil leaves in foil.	Listove bosiljka umotajte u foliju.
Thick and sour soup.	Gusta i kisela supa.
Her poems have been published in a prestigious literary magazine.	Njene pesme su objavljivane u prestižnom književnom časopisu.
The dark clouds gradually parted.	Tamni oblaci su se postepeno razdvojili.
The wine remained on her tongue.	Vino joj je ostalo na jeziku.
Detailed precautions are taken in emergencies.	U hitnim slučajevima poduzimaju se detaljne mjere opreza.
Bitcoin prices have fallen sharply.	Cijene bitkoina su naglo pale.
People failed to join the workforce.	Ljudi nisu uspjeli da se pridruže radnoj snazi.
Apply earlier if you want to study engineering at the university.	Prijavite se ranije ako želite da studirate inženjerstvo na fakultetu.
It is important that they repair the fences.	Bitno je da popravljaju ograde.
Many migratory birds have chosen to stay somewhere other than at home.	Mnoge ptice selice odlučile su ostati negdje drugdje osim kod kuće.
What does this mean?	Šta ovo znači?
The author has published several books.	Autor je objavio nekoliko knjiga.
He ate a chocolate cake and drank tea.	Jeo je čokoladnu tortu i pio čaj.
That is how the work will continue.	Tako će se rad nastaviti.
Far from the cities, small villages abound.	Daleko od gradova, mali su sela u izobilju.
The cat is blind.	Mačka je slijepa.
The sun illuminates the fog.	Sunce osvetljava maglu.
The main rooms are upstairs.	Glavne prostorije su na spratu.
This area has frequent dust storms.	Ovo područje ima česte prašne oluje.
Chemical fertilizers feed plants.	Hemijska gnojiva hrane biljke.
He carefully set down his tools.	Pažljivo je odložio svoj alat.
She watched his progress with interest.	Sa zanimanjem je posmatrala njegov napredak.
I took some bread out of the oven.	Izvadio sam malo kruha iz rerne.
The goal of our research is to uncover the truth.	Cilj našeg istraživanja je otkriti istinu.
Coffee has a unique bitter taste.	Kafa ima jedinstven gorak ukus.
Chocolate is a favorite treat here.	Čokolada je ovdje omiljena poslastica.
People’s demand for time often exceeds supply.	Potražnja za vremenom ljudi često premašuje ponudu.
I am open to suggestions.	Otvoren sam za sugestije.
The bearer of the stone reportedly shared the pain.	Nosilac kamena je navodno dijelio bol.
A crowd of people stood in silence, watching his death.	Gomila ljudi stajala je u tišini, gledajući njegovu smrt.
If you could travel through time, would you?	Da možete da putujete kroz vreme, da li biste?
Rain clouds darkened the sky.	Kišni oblaci zamračili su nebo.
Does man really have the right to own his body?	Da li čovjek zaista ima pravo posjedovati svoje tijelo?
The president praised the military for its efforts.	Predsjednik je pohvalio vojsku za njene napore.
I didn't want to ask for a raise.	Nisam htela da tražim povišicu.
He whistled impatiently.	Nestrpljivo je zazviždao.
We have to work in the local community.	Moramo raditi u lokalnoj zajednici.
There is almost no water in the pot.	Skoro da nema vode u loncu.
The crimes committed will be severely punished.	Počinjeni zločini biće strogo kažnjeni.
I’m older, but I’m not old enough to retire.	Stariji sam, ali nisam dovoljno star za penziju.
Google took him to his office.	Google ga je odveo u svoju kancelariju.
The helicopter was so heavy that it stopped.	Helikopter je bio toliko težak da je zastao.
The peasant plows his field.	Seljak ore svoju njivu.
The "cripple" tramp hides in the woods.	Skitnica "bogalja" krije se u šumi.
The dining room was large, with several dozen tables.	Trpezarija je bila velika, sa nekoliko desetina stolova.
Several images remained intact.	Nekoliko slika je ostalo netaknuto.
Two detectives were on opposite sides of the room.	Dva detektiva bila su na suprotnim stranama sobe.
Use a strong fire to cook thick stews.	Koristite jaku vatru za kuhanje gustih gulaša.
A vague sense of unease overcame him.	Obuzeo ga je nejasan osjećaj nelagode.
The teenager was sneaking into the bushes.	Tinejdžer se šuljao u grmlju.
She looked in the mirror, rehearsing her role.	Gledala je u ogledalo, uvježbavajući svoju ulogu.
Three cheers for the king!	Tri puta uzdravlje za kralja!
He offered her his hand.	Ponudio joj je ruku.
Someone is wandering outside.	Neko tumara napolju.
Stop me if you've heard this.	Zaustavite me ako ste čuli ovo.
He hurried to the border.	Pojurio je prema granici.
The country was devastated by war debts.	Zemlja je bila razorena ratnim dugovima.
Some people wear glasses.	Neki ljudi nose naočare.
The zoo is closed for repairs.	Zoološki vrt je zatvoren zbog popravke.
The lady was overjoyed.	Gospođa je bila presrećna.
While he could not speak, he could gesture.	Dok nije mogao govoriti, mogao je gestikulirati.
Concentrate on enjoying the fun.	Koncentrišite se na uživanje u zabavi.
The manager immediately took control of the situation.	Menadžer je odmah preuzeo kontrolu nad situacijom.
The topic in question is certainly controversial.	Tema o kojoj je riječ je svakako kontroverzna.
It’s nice to have friends and good food.	Lijepo je imati prijatelje i dobru hranu.
The professor warned the students not to come to the party.	Profesor je upozorio studente da ne dolaze na zabavu.
I agree, the boy said.	Slažem se, rekao je dječak.
The animal kingdom is rich and diverse.	Životinjsko carstvo je bogato i raznoliko.
The shepherd led the flock to the pasture.	Pastir je vodio stado na pašnjak.
There were riots and clashes between residents and police.	Bilo je nereda i sukoba između stanovnika i policije.
Some people laughed.	Neki ljudi su se smijali.
He provided machine tools to manufacturers.	Pružao je alatne mašine proizvođačima.
The dogs chased the cat.	Psi su jurili mačku.
It was always small, good.	Uvek je bilo malo, dobro.
You're going to have to get me out of here somehow.	Morat ćeš me nekako izvući odavde.
He was convicted of nine counts of fraud.	Osuđen je po devet tačaka za prevaru.
He confessed to the crime.	Priznao je zločin.
There are unresolved issues in this region.	U ovoj regiji postoje neriješeni problemi.
Small fluffy clouds floated in the bright blue sky.	Mali pahuljasti oblaci plutali su na jarko plavom nebu.
Many young farmers are leaving their villages.	Mnogi mladi farmeri napuštaju svoja sela.
The hippopotamus was delighted.	Nilski konj je bio oduševljen.
So the wise old woman counted three coins.	Dakle, mudra starica je izbrojala tri novčića.
When the job was done, everyone went home.	Kada je posao završen, svi su otišli kućama.
They began to approach the water's edge.	Počeli su da se približavaju ivici vode.
She always has a low opinion of her own songs.	Ona uvek ima nisko mišljenje o sopstvenim pesmama.
He opened his mouth to make a sound.	Otvorio je usta da ispusti neki zvuk.
The fortress was built to intimidate the enemy.	Tvrđava je izgrađena da zastraši neprijatelja.
Some students are good students.	Neki učenici su dobri učenici.
The politician had strong connections within the industry.	Političar je imao jake veze unutar industrije.
Starlings flew in and out of the clouds.	Čvorci su doletali i izlazili iz oblaka.
He died only when he drank the poison.	Umro je tek kada je popio otrov.
I shook the bread crumbs off the tablecloth.	Otresla sam mrvice kruha sa stolnjaka.
The ambulance arrived quickly.	Hitna pomoć je stigla brzo.
The birds migrated south.	Ptice su migrirale na jug.
Many children take drugs, especially in big cities.	Mnoga djeca uzimaju drogu, posebno u velikim gradovima.
His appearance was disheveled.	Njegov izgled je bio raščupan.
The old man grunted in pain.	Starac je zagunđao od bola.
The accident caused public outrage.	Nesreća je izazvala negodovanje javnosti.
Oil, gas and mining are important issues.	Nafta, gas i rudarstvo su važna pitanja.
My teeth are rough.	Zubi su mi grubi.
She cried bitterly.	Gorko je plakala.
The seagulls rushed down, grabbed the bark.	Galebovi su sjurili dolje, zgrabili koru.
A device for this will soon be on the market.	Uređaj za to će se uskoro naći na tržištu.
The whistleblower claimed that the company was breaking the law.	Zviždač je tvrdio da kompanija krši zakon.
Now we will add sugar to the milk.	Sada ćemo u mleko dodati šećer.
The window looked out on a huge, empty ocean.	Prozor je gledao na ogroman, prazan okean.
Statistics are irrelevant.	Statistika je nebitna.
The locals were kind.	Lokalno stanovništvo je bilo ljubazno.
Their main crop is coffee.	Njihov glavni usev je kafa.
The locals were hospitable.	Mještani su bili gostoljubivi.
They spent the whole day hunting.	Proveli su cijeli dan u lovu.
This island is known for many things.	Ovo ostrvo je poznato po mnogo čemu.
The locomotive rumbled along the rails.	Lokomotiva je tutnjala duž šina.
The moon rose higher at night.	Mjesec se u noći dizao više.
Because he has very thick skin.	Zato što ima veoma debelu kožu.
Everyone has the right to education.	Svako ima pravo na obrazovanje.
However, as time went on, the war became less and less violent.	Međutim, kako je vrijeme odmicalo, rat je postajao sve manje nasilan.
After the storm, the air is clean and fresh.	Nakon oluje, vazduh je čist i svež.
They are advised to always put butter on top.	Savjetovano im je da uvijek stavljaju puter na vrh.
He took large loans from the bank.	Uzimao je velike kredite od banke.
The ugly crown, the witch, lives across the lake.	Ružna kruna, vještica, živi preko puta jezera.
The hint is "like an animal".	Nagoveštaj je "kao životinja".
It is true that most villagers still breathe their air.	Istina je da većina seljana još uvijek diše svoj zrak.
The patient was on flu treatment.	Pacijent je bio na liječenju od gripe.
This room has dress codes.	Ova soba ima pravila oblačenja.
Some insects produce silk for their own protection.	Neki insekti proizvode svilu za vlastitu zaštitu.
Set aside the cake mix.	Ostavite sa strane smjesu za kolače.
The judge raised his whistle and blew.	Sudija je podigao zvižduk i dunuo.
Most of these trips are free.	Većina ovih putovanja je besplatna.
Be careful not to go too far.	Pazite da ne odete predaleko.
Hey, be careful!	Hej, budi oprezan!
The elephant is a symbol of strength.	Slon je simbol snage.
The detective interviewed several witnesses.	Detektiv je intervjuisao nekoliko svjedoka.
The cat ran into the bushes.	Mačak je odjurio u žbunje.
Trust your instincts!	Vjerujte svojim instinktima!
He grinned at the game.	Nacerio se igri.
This is a big, mighty river.	Ovo je velika, moćna rijeka.
They form a hybrid language.	Oni formiraju hibridni jezik.
She lost her temper and shouted.	Izgubila je živce i vikala.
She was a little attracted to the offer.	Malo ju je privukla ponuda.
The issues have been revised.	Pitanja su revidirana.
The Communist Party dominated all political activities.	Komunistička partija je dominirala svim političkim aktivnostima.
The bakery offers a variety of products, including bread.	Pekara nudi razne proizvode, uključujući i kruh.
The clouds were dark, rain threatened.	Oblaci su bili mračni, prijetila je kiša.
The riots began as soon as the contract negotiations failed.	Neredi su počeli čim su pregovori o ugovoru propali.
We should build the foundations while we are still young.	Trebalo bi da gradimo temelje dok smo još mladi.
I have noticed that many people do this exercise wrong.	Primijetio sam da mnogi ljudi ovu vježbu rade pogrešno.
We can easily understand the human face.	Lako možemo razumjeti ljudsko lice.
It's just an old routine.	To je samo stara rutina.
The man greeted the receptionist.	Čovjek je pozdravio recepcionerku.
Harold rolled down the window.	Harold je spustio prozor.
This plant thrives in the sun.	Ova biljka uspeva na suncu.
He also worked as a civil servant.	Radio je i kao državni službenik.
Physiologists study fluids, mostly blood.	Fiziolozi proučavaju tečnosti, uglavnom krv.
Creative writing is one of the few of its kind.	Kreativno pisanje je jedno od rijetkih te vrste.
Devotees consider the temple almost sacred	Bhakte hram smatraju gotovo svetim
The soft pillow was paradise.	Mekani jastuk je bio raj.
Many countries have banned local trade.	Mnoge zemlje zabranile su lokalnu trgovinu.
Do not use a new type of washing powder.	Nemojte koristiti novu vrstu praška za pranje rublja.
This government never seizes the opportunity.	Ova vlada nikada ne iskoristi priliku.
The thumb and finger were amputated.	Palac i prst su amputirani.
But people have speculated that she will use both of these claims.	Ali ljudi su spekulisali da će ona iskoristiti obe ove tvrdnje.
It was a whole year before the family came.	Prošla je cijela godina prije nego što je porodica došla.
Almost a quarter of all food was thrown away.	Skoro četvrtina sve hrane je bačena.
The steel frame supports a heavy container.	Čelični okvir podržava teški kontejner.
He wore a smile, though he seemed forced.	Nosio je osmijeh, iako se činilo da je bio usiljen.
His friend seemed excited.	Njegov prijatelj je delovao uzbuđeno.
Such remarks are unacceptable.	Takve primjedbe su neprihvatljive.
He remembers watching the sunset.	Sjeća se gledanja zalaska sunca.
The family had a long and happy history.	Porodica je imala dugu i srećnu istoriju.
The gun was covered in dust.	Pištolj je bio prekriven prašinom.
He looked around carefully.	Pažljivo je pogledao oko sebe.
The princess asked the prince to repeat the dance.	Princeza je zamolila princa da ponovi ples.
What do you think of this book?	Šta mislite o ovoj knjizi?
They hurried down the street.	Pojurili su niz ulicu.
The oceans are huge.	Okeani su ogromni.
Two wishes have been fulfilled.	Ispunjene su dvije želje.
Today is the age of technology.	Današnje doba je doba tehnologije.
The crisis has plunged the impoverished country into chaos.	Kriza je osiromašenu zemlju gurnula u haos.
The flowers begin to bloom in early summer.	Cvijeće počinje cvjetati početkom ljeta.
Who did you see in the park? 	Koga ste vidjeli u parku?
the man asked.	upitao je čovjek.
The female horse is a mare.	Ženski konj je kobila.
The dog attacked the sheep.	Pas je napao ovce.
Space exploration is currently going through a revolution.	Istraživanje svemira trenutno prolazi kroz revoluciju.
Who will eat the shoes? 	Ko će pojesti cipele?
the young prince asked.	upitao je mladi princ.
I didn't sleep well.	Nisam dobro spavao.
Spring is at the door.	Proljeće je pred vratima.
The cloud was constantly moving east.	Oblak se stalno kretao prema istoku.
Their pleas were ignored.	Njihove molbe su ignorisane.
This area is famous for lamb.	Ovaj kraj je poznat po jagnjetini.
Coyotes were plentiful and delicious today.	Kojoti su danas bili u izobilju i ukusni.
Her mood rose as they traveled through the village.	Njeno raspoloženje se podiglo dok su putovali po selu.
It is an optical illusion.	To je optička iluzija.
The milk will coagulate if you heat it up.	Mlijeko će se zgrušati ako ga zagrijete.
The sight made his heart skip a beat.	Od tog prizora srce mu je poskočilo.
He was punished for his dishonesty.	Kažnjen je za svoje nepoštenje.
He was rewarded for his bravery.	Bio je nagrađen za svoju hrabrost.
This scheme is unlikely to work.	Ova šema vjerovatno neće uspjeti.
She forced him to confess.	Prisilila ga je da prizna.
I couldn't stop yawning.	Nisam mogao da prestanem da zijevam.
Some people believe that language is important for cultural identity.	Neki ljudi vjeruju da je jezik važan za kulturni identitet.
The mother was trying to control her emotions.	Majka je pokušavala da kontroliše svoje emocije.
The man on the beach needed salt.	Čovjeku na plaži je bila potrebna sol.
The mayor decided to demolish the building.	Gradonačelnik je odlučio da sruši zgradu.
The ship sank with lost hands.	Brod je potonuo izgubljenih ruku.
Her family owned a car dealership.	Njena porodica je bila vlasnik auto kuće.
The wood was old, probably ancient.	Drvo je bilo staro, vjerovatno prastaro.
Finally, he threw the box away in frustration.	Konačno, frustrirano je bacio kutiju.
Make sure you cross the roads safely.	Vodite računa da bezbedno prelazite puteve.
The rain drained their strength.	Kiša im je iscrpila snagu.
His head was buzzing with questions.	Glava mu je vrvjela od pitanja.
This road is very old.	Ovaj put je veoma star.
They are great pets, feeding on small insects.	Oni su odlični kućni ljubimci, hraneći se malim insektima.
The spirit hovers in the sky, leaving the soul behind.	Duh lebdi u nebo, ostavljajući dušu iza sebe.
Sailing enthusiasts are excited about the new boat.	Ljubitelji jedrenja uzbuđeni su zbog novog broda.
High oil prices will slow growth.	Visoke cijene nafte će usporiti rast.
People are eager to watch football matches.	Ljudi željno gledaju fudbalske utakmice.
They designed the braking system.	Dizajnirali su kočioni sistem.
The castle was illuminated by a dim glow.	Dvorac je bio obasjan mutnim sjajem.
The trees lost their leaves during the summer.	Drveće je tokom ljeta izgubilo lišće.
London, as a city, had many mayors.	London, kao grad, imao je mnogo gradonačelnika.
Your clothes are soaked.	Vaša odjeća je natopljena.
A terrible storm was coming.	Dolazila je strašna oluja.
The regime executed dissidents.	Režim je pogubio disidente.
The rose blooms every year.	Ruža cvjeta svake godine.
He drove down the street, looking left and right.	Vozio se niz ulicu, gledajući lijevo-desno.
Removed from a living body, bacteria can grow in culture.	Uklonjene iz živog tijela, bakterije mogu rasti u kulturi.
However, climate change is threatening to reverse that trend.	Međutim, klimatske promjene prijete da preokrenu taj trend.
The agreement was signed by both presidents.	Sporazum su potpisala oba predsjednika.
A story in which events happen by magic.	Priča u kojoj se događaji dešavaju magijom.
Enemies of the regime came to power.	Neprijatelji režima su došli na vlast.
Chlorine is a very reactive element	Klor je vrlo reaktivan element
The fire was fast approaching.	Vatra se brzo približavala.
Many drug addicts are sent to prison.	Mnogi narkomani bivaju poslani u zatvor.
She is far from beautiful, but she is quite intelligent.	Daleko od toga da je lepa, ali je prilično inteligentna.
Students should have the right to attend university.	Studenti treba da imaju pravo da pohađaju univerzitet.
This year will be difficult for all food production.	Ova godina će biti teška za sve prehrambene proizvodnje.
Carefully inspect the corn kernels.	Pažljivo pregledajte zrna kukuruza.
I ate a triple serving of fish and french fries.	Pojeo sam trostruku porciju ribe i pomfrita.
The tenants were proud of their new library.	Stanari su bili ponosni na svoju novu biblioteku.
The coffee was too dark.	Kafa je bila previše tamna.
Let's meet at the bakery.	Nađimo se u pekari.
It disappears for a long time.	Nestaje na duži period.
Pour the remaining dough into a bowl.	Preostalo tijesto sipajte u posudu.
She believes that villagers should be more active in nature protection.	Ona vjeruje da bi seljani trebali biti aktivniji u zaštiti prirode.
The fish jumped from the river into the sky.	Riba je skočila iz rijeke na nebo.
Throwing his fishing line into the raging river, he waited.	Bacivši svoju uže za pecanje u besnu reku, čekao je.
It was the only game in town.	Bila je to jedina utakmica u gradu.
The island has long sandy beaches.	Ostrvo ima duge pješčane plaže.
The officer put the gun to my head.	Policajac mi je prislonio pištolj na glavu.
The girls drew paper dolls.	Djevojčice su crtale papirnate lutke.
A lighter shade of brown would be nicer.	Svjetlija nijansa smeđe bi bila ljepša.
The narrator enjoys looking back on his childhood.	Narator uživa u osvrtu na svoje djetinjstvo.
He moved quietly, like a panther lurking for its prey.	Kretao se tiho, poput pantera koji vreba svoj plijen.
He warmly welcomed his friends.	Srdačno je dočekao svoje prijatelje.
He prescribes a course of antibiotics.	Prepisuje kurs antibiotika.
No man can learn the skills of an orangutan.	Nijedan čovjek ne može naučiti vještine orangutana.
Dogs and cats are usually healthier than dogs.	Psi i mačke su obično zdraviji od pasa.
They must ensure that their vineyards are not damaged.	Moraju osigurati da njihovi vinogradi ne budu oštećeni.
The sun was shining brightly as always.	Sunce je sijalo jarko kao i uvijek.
Al pushed himself into a crowded train.	Al se ugurao u prepun voz.
The island is known for the beauty of its bays.	Ostrvo je poznato po ljepoti svojih uvala.
A fire broke out in the room.	U prostoriji je izbio požar.
A new number has been added to the system.	Sistemu je dodan novi broj.
Their own experience would prove most convincing.	Njihovo sopstveno iskustvo bi se pokazalo najubedljivijim.
Oscillation between past and present time.	Oscilacija između prošlog i sadašnjeg vremena.
Phone lines are jammed.	Telefonske linije su zaglavljene.
You shouldn't let him get away.	Ne bi trebalo da mu dozvoliš da pobegne.
Biceps size is not related to strength.	Veličina bicepsa nije povezana sa snagom.
The car windows had to be lowered.	Prozori automobila su morali biti spušteni.
It forms different shapes.	Formira različite oblike.
Her school work was bad.	Njen školski rad je bio loš.
There were trees across the street.	Drveće je bilo niz ulicu.
Japan suffered a humiliating defeat.	Japan je pretrpeo ponižavajući poraz.
The library has many books to read.	Biblioteka ima mnogo knjiga za čitanje.
Oil is a natural substance.	Nafta je prirodna supstanca.
Her hands trembled as she applied makeup.	Ruke su joj drhtale dok je nanosila šminku.
Salaries are high there.	Plate su tamo visoke.
The guards were ordered not to miss anyone.	Stražarima je naređeno da nikoga ne propuštaju.
This is a more expensive brand.	Ovo je skuplji brend.
The washing machine broke down again.	Mašina za pranje veša se ponovo pokvarila.
A fruitful new path of research.	Plodan novi put istraživanja.
The older woman's face was wrinkled, but she radiated goodness.	Lice starije žene bilo je naborano, ali je zračila dobrotom.
Literature is taught in an academic way.	Književnost se predaje na akademski način.
Oceanographers study the movement of ocean currents.	Oceanografi proučavaju kretanje okeanskih struja.
Moments later, the sheriff arrived.	Nekoliko trenutaka kasnije stigao je šerif.
The clock struck twelve.	Sat je otkucao dvanaest.
Let everyone try it!	Neka svi probaju!
The baby cried softly for a long time.	Beba je dugo tiho plakala.
Crispy bread and apples were left to be eaten.	Hrskavi hleb i jabuke su ostali da se jedu.
It rained heavily overnight.	Preko noći je padala jaka kiša.
Although the temperature dropped, it was not a problem.	Iako je temperatura pala, to nije bio problem.
He appeared, dressed in black, thin and unshaven.	Pojavio se, obučen u crno, mršav i neobrijan.
Samples are analyzed in the laboratory.	Uzorci se analiziraju u laboratoriji.
The trial was unexpectedly short.	Sudska istraga bila je neočekivano kratka.
Old people eat a lot of cheese.	Stari ljudi jedu puno sira.
The idols were covered with gold leaf.	Idoli su bili prekriveni zlatnim listićima.
The lawyer defended the accused in court for eight years.	Advokat je na sudu branio optuženog osam godina.
A glass of milk always accompanied his cinnamon buns.	Čaša mlijeka uvijek je pratila njegove lepinje sa cimetom.
If you need help, feel free to contact me.	Ako vam treba pomoć, slobodno me kontaktirajte.
There are a number of important monuments in this area.	Na ovom području postoji niz važnih spomenika.
The commission had to vote on each candidate.	Komisija je morala glasati o svakom kandidatu.
He is getting married soon.	Uskoro se ženi.
The soldier lost consciousness, but managed to escape.	Vojnik je ostao bez svijesti, ali je uspio pobjeći.
The meal was lost in a rush of sounds.	Obrok se izgubio u naletu zvukova.
She often visited the local park.	Često je posjećivala lokalni park.
He dedicated his life to writing poetry.	Posvetio je svoj život pisanju poezije.
A year after the ban, the number was staggering.	Godinu dana nakon zabrane, broj je bio zapanjujući.
Jumping is the simplest type of locomotor movement.	Skok je najjednostavniji tip lokomotornog pokreta.
Gather your sisters in a circle around the hearth.	Okupite svoje sestre u krug oko ognjišta.
The nurses say that the patient is expected	Sestre kažu da se od pacijenta očekuje
They live in a small town.	Žive u malom gradu.
He lives here.	On živi ovdje.
Police will be heard, he said.	Policiji će se čuti, izjavio je.
Water is an ancient symbol of life.	Voda je drevni simbol života.
The dishes need to be washed.	Sudove treba oprati.
Go to work now.	Idite odmah na posao.
She drives a wheelchair around the jail every day.	Ona svaki dan vozi kolica po zatvoru.
At all costs, she had to get home on time.	Po svaku cenu, morala je da stigne kući na vreme.
I'm not afraid to die.	Ne bojim se umrijeti.
Rented or public train	Iznajmljeni ili javni voz
The economy has fallen into recession.	Ekonomija je pala u recesiju.
Having written so many songs, his work is always popular.	Pošto je napisao toliko pesama, njegov rad je uvek popularan.
She entered the house, closing the door behind her.	Ušla je u kuću, zatvorivši vrata za sobom.
He didn't say more.	Nije rekao više.
The resolution was adopted by most nations.	Rezoluciju je usvojila većina nacija.
The guests arrived in their stretch limousine.	Gosti su stigli u svojoj stretch limuzini.
The young genius was determined to fight crime.	Mladi genije bio je odlučan u borbi protiv kriminala.
This must be signed and notarized.	Ovo mora biti potpisano i ovjereno kod notara.
The craving for sweets was a common occurrence among tourists.	Žudnja za slatkišima bila je česta pojava među turistima.
The wild aardvark is also known as the scavenger pig.	Divlji aardvark je također poznat kao svinja smetlar.
Many highly educated professionals work in hotels and restaurants.	Mnogi visokoobrazovani stručnjaci rade u hotelima i restoranima.
He chose two loaves of bread from the bread basket.	Odabrao je dva hleba iz korpe za hleb.
Her baby was born prematurely.	Njena beba je rođena prerano.
Public funding is declining.	Javno finansiranje se smanjuje.
The child spat on the floor.	Dijete je pljunulo na pod.
They were overwhelmed with incredible sadness.	Obuzela ih je nevjerovatna tuga.
This is the last train to town.	Ovo je zadnji voz za grad.
He woke up from an uneasy sleep.	Probudio se iz nelagodnog sna.
The quake caused significant damage.	Zemljotres je izazvao znatnu štetu.
It must be very dense.	Mora biti jako gusto.
Young people want to learn, they don't work.	Mladi žele da uče, ne rade.
Just find three items you like.	Samo pronađite tri stavke koje vam se sviđaju.
Capture a quiet moment before it disappears.	Uhvatite mirni trenutak prije nego što nestane.
The spiral galaxy has created a vortex of excitement.	Spiralna galaksija stvorila je vrtlog uzbuđenja.
Prepare a hot meal in an instant.	Spremite topli obrok u trenu.
What rivers flow through it?	Koje rijeke teku kroz njega?
Farmers began to grow replaced by machinery.	Poljoprivrednici su počeli da rastu zamenjeni mašinama.
She had a distant look in her eyes.	Imala je dalek pogled u očima.
Very few people live on this earth.	Vrlo malo ljudi živi na ovoj zemlji.
He threw the book on the floor.	Bacio je knjigu na pod.
Soldiers began patrolling the city's streets.	Vojnici su počeli da patroliraju ulicama grada.
Pulping destroys valuable fibers.	Pulpiranje uništava vrijedna vlakna.
If in doubt, don’t say anything.	Ako ste u nedoumici, nemojte ništa govoriti.
This island is the birthplace of marmalade.	Ovo ostrvo je rodno mesto marmelade.
The wedding date has been set.	Datum vjenčanja je određen.
The priest blessed the babies.	Sveštenik je blagoslovio bebe.
Their friendship has grown over the years.	Njihovo prijateljstvo je raslo tokom godina.
The period of heavy rainfall was followed by drought.	Period obilnih padavina pratila je suša.
Fashion dictates what is acceptable.	Moda diktira šta je prihvatljivo.
The voices of the speakers were irritating and shrill.	Glasovi govornika bili su iritantni i kreštavi.
The children were preparing breakfast.	Djeca su pripremala doručak.
The city has more than a million inhabitants.	Grad ima više od milion stanovnika.
The reason for this deviation will be known soon	Razlog ovakvog odstupanja bit će uskoro poznat
The happy couple was standing by the pond.	Sretni par je stajao pored ribnjaka.
A small number of trees were burned in the fire.	U požaru je izgorio manji broj stabala.
Part of his body was blown to pieces.	Dio njegovog tijela bio je razneseno u komadiće.
These two rivers meet here.	Ovdje se spajaju ove dvije rijeke.
That plant does not belong here.	Ta biljka ne pripada ovde.
It is not recommended to exercise in a nearby park.	Nije preporučljivo vježbati u obližnjem parku.
The turtle does not run with the rabbit.	Kornjača se ne trči sa zecem.
He left his glasses on the nightstand.	Ostavio je naočare na noćnom ormariću.
Your obsession will eventually drive you crazy.	Vaša opsesija će vas na kraju dovesti do ludila.
The windshield is full of cracks.	Prednje staklo je puno pukotina.
A bucket of fresh milk.	Kofu svežeg mleka.
That would never happen in the real world.	To se nikada ne bi dogodilo u stvarnom svijetu.
The scent of jasmine filled the room.	Miris jasmina ispunio je sobu.
Fewer wolves have been spotted recently.	Nedavno je uočeno manje vukova.
What city is this?	Koji je ovo grad?
She promised to come home soon.	Obećala je da će uskoro doći kući.
The word often means different things in individual cultures.	Riječ često znači različite stvari u pojedinačnim kulturama.
Only the most aroused villagers noticed the movement.	Samo su najobuđeniji seljani uočili pokret.
I am unemployed.	Ja sam nezaposlen.
The masonry building is overshadowed by a beautiful willow.	Zidanu zgradu zasjenjuje prelijepa vrba.
Each resident sent a request to the king.	Svaki stanovnik poslao je molbu kralju.
The gang agreed to surrender.	Banda je pristala na predaju.
The former king is exiled and forgotten.	Bivši kralj je prognan i zaboravljen.
She suggested buying local property.	Predložila je kupovinu lokalne imovine.
Most picture books have adequate drawings with inscriptions.	Većina slikovnica ima adekvatne crteže sa natpisima.
As a result, some people were angry.	Kao rezultat toga, neki ljudi su bili ljuti.
The unique biological qualities of humanity set us apart.	Jedinstvene biološke kvalitete čovječanstva nas izdvajaju.
So, first mix the mixed soup.	Dakle, prvo se kuva izmiksana supa.
Older people are expected to hold on for life.	Od starijih ljudi se očekuje da drže doživotnu moć.
The kidnappers killed the diplomat.	Kidnaperi su ubili diplomatu.
The passengers were amazed.	Putnici su bili zadivljeni.
A system of weights and measures has been developed.	Razvijen je sistem težina i mjera.
For the sake of argument, let's say this is true.	Argumentacije radi, recimo da je ovo istina.
He ran as fast as he could.	Trčao je najbrže što je mogao.
She is known for her independent spirit.	Poznata je po svom nezavisnom duhu.
He brutally hit her.	On ju je brutalno udario.
Each family has its own auxiliary house.	Svaka porodica ima svoju pomoćnu kuću.
His dream was to travel into space.	Njegov san je bio da otputuje u svemir.
The cobblestones creaked underfoot.	Ulična kaldrma je škripala pod nogama.
It is natural for friendships to change over time.	Prirodno je da se prijateljstva s vremenom mijenjaju.
The palace was lavishly decorated with gold leaf.	Palata je bila raskošno ukrašena zlatnim listićima.
Old and rusty tools hang on the walls.	Stari i zarđali alati visi po zidovima.
The baby seemed to enjoy this ride.	Činilo se da beba uživa u ovoj vožnji.
She shrugged.	Ona slegne ramenima.
Politicians and journalists have made fools of themselves.	Političari i novinari su od sebe napravili budale.
As she wiped the crumbs from her lips, he smiled.	Dok je brisala mrvice sa svojih usana, on se nasmešio.
The glasses were dusty.	Naočare su bile prašnjave.
A new era in health care seemed to be beginning.	Činilo se da počinje nova era u zdravstvenoj zaštiti.
The weather was chilly and the night moonless.	Vrijeme je bilo prohladno, a noć bez mjeseca.
A lot of people came to see the show.	Mnogo ljudi je došlo da pogleda predstavu.
The most serious barrier concerns taxation.	Najozbiljnija tačka zapreka tiče se oporezivanja.
He spent five days in prison.	U zatvoru je proveo pet dana.
She planted a rose on the grave.	Zasadila je ružu na grobu.
The soil is fertile and perfect for growing corn.	Zemljište je plodno i savršeno za uzgoj kukuruza.
They divorced the following year.	Razveli su se naredne godine.
People need to respect the environment.	Ljudi treba da poštuju životnu sredinu.
At some point the sapper has to make a diversion.	U nekom trenutku saper mora napraviti diverziju.
The technocrats encouraged him to keep his views secret.	Tehnokrate su ga ohrabrivale da svoje stavove drži u tajnosti.
Nicholas went through a year of intensive training.	Nicholas je prošao godinu dana intenzivnog treninga.
The best defense is a decisive attack.	Najbolja odbrana je odlučan napad.
The area, although rural, has several large cities.	Područje, iako ruralno, ima nekoliko velikih gradova.
She was looking for the right words.	Tražila je prave riječi.
One morning she left and never returned.	Jednog jutra je otišla i više se nije vratila.
Love has a monopoly on happiness.	Ljubav ima monopol na sreću.
Research and development are key.	Istraživanje i razvoj su ključni.
The village is five miles from the city.	Selo je udaljeno pet milja od grada.
The prince became a lone dog.	Princ je postao usamljeni pas.
He was often on the road for work.	Često je bio na putu zbog posla.
The song addresses me.	Pesma mi se obraća.
A volcanic eruption occurred yesterday.	Juče je došlo do erupcije vulkana.
When the eggs have cooled, remove them from the pan.	Kada se jaja ohlade, izvadite ih iz pleha.
Many residents fear that their way of life is disappearing.	Mnogi stanovnici strahuju da njihov način života nestaje.
He spent the whole day in the hospital.	Proveo je cijeli dan u bolnici.
With a raised hand, the man pulled back the curtain.	Uzdignutom rukom, čovjek je povukao zavjesu.
This was the largest building built in the city.	Ovo je bila najveća zgrada izgrađena u gradu.
A small town is nearby.	Mali grad je u blizini.
Clouds of water vapor condensation create precipitation.	Oblaci kondenzacije vodene pare stvaraju padavine.
Iron ore is a valuable commodity.	Željezna ruda je vrijedna roba.
There was no distraction, so the student could concentrate.	Nije bilo ometanja, tako da je učenik mogao da se koncentriše.
Use a little laundry detergent.	Koristite malo deterdženta za pranje.
Grab it, he said.	Uhvati se, rekao je.
The oncoming vehicle swerved to avoid him.	Nadolazeće vozilo skrenulo je da ga izbjegne.
You should read this book.	Trebalo bi da pročitate ovu knjigu.
Some attempts have not been entirely successful.	Neki pokušaji nisu bili u potpunosti uspješni.
I started coughing.	Počeo sam da kašljem.
Search engine history is full of abandoned pages.	Historija pretraživača je puna napuštenih stranica.
The water level in this underground basement is falling alarmingly.	Nivo vode u ovom podzemnom podrumu alarmantno opada.
Servants paraded in front of him.	Sluge su paradirali ispred njega.
They quarreled fiercely for weeks.	Sedmicama su se žestoko svađali.
They brought almost a dozen goats.	Doveli su skoro desetak koza.
We should eat a balanced breakfast every day.	Svaki dan treba da jedemo uravnotežen doručak.
The locals were outraged by this news.	Lokalno stanovništvo je razbjesnilo ova vijest.
The rustling startled her.	Šuštanje ju je zaprepastilo.
She looked away in embarrassment.	Postiđeno je skrenula pogled.
He defended his rights.	Branio je svoja prava.
The window panes were covered with cobwebs.	Prozorska stakla su bila prekrivena paučinom.
You can leave now if you feel the need.	Možete otići sada ako osjećate potrebu.
We should thank our lucky stars.	Trebali bismo zahvaliti našim sretnim zvijezdama.
While many oppose it, others support it.	Dok se mnogi tome protive, drugi to podržavaju.
It cost them their arms and legs.	To ih je koštalo ruke i noge.
Cook the rice until soft.	Pirinač se kuva dok ne omekša.
Miners sometimes suffer from silicosis.	Rudari ponekad pate od silikoze.
It was clear that she was not part of the group.	Bilo je jasno da ona nije dio grupe.
After his death, all evidence of his existence was erased.	Nakon njegove smrti, svi dokazi o njegovom postojanju su izbrisani.
The price of land is higher in this region.	Cijena zemljišta je veća u ovoj regiji.
The students most likely succeeded.	Učenici su najvjerovatnije uspjeli.
The passenger was enchanted by the sounds.	Putnika su očarali zvuci.
The sun has set.	Sunce je zašlo.
The investigator found that the documentation was missing.	Istražitelj je utvrdio da nedostaje dokumentacija.
The cavalry arrives in crisis.	U krizi stiže konjica.
Mountain ranges stretch north and south.	Planinski lanci se protežu na sjever i jug.
Her gaze wandered to her neighbor's house.	Pogled joj je odlutao na komšijinu kuću.
Expect to find many interesting items among the exhibits.	Očekujte da ćete među eksponatima pronaći mnogo zanimljivih predmeta.
The mysterious cult had no information on its website.	Tajanstveni kult nije imao informacije na svojoj web stranici.
This telescope allows distant supernovae to be seen.	Ovaj teleskop omogućava da se vide udaljene supernove.
The rulebook was made by a hastily formed commission.	Pravilnik je sačinila na brzinu formirana komisija.
He ate a hearty breakfast.	Pojeo je obilan doručak.
Astronomers study galaxies and their components.	Astronomi proučavaju galaksije i njihove komponente.
That officer is ruthless.	Taj službenik je nemilosrdan.
The convict was wounded in a prison riot.	Osuđenik je ranjen u zatvorskoj pobuni.
During thunderstorms, trees and branches are plucked.	Tokom grmljavine, drveće i grane se čupaju.
A walk in the moonlight by the sea.	Šetnja na mjesečini uz more.
To avoid the law, the politician ran to the shelter.	Kako bi izbjegao zakon, političar je trčao u zaklon.
Many children in this region have to work.	Mnoga djeca u ovoj regiji moraju raditi.
Her mistakes cost us the match.	Njene greške su nas koštale meča.
The match started at eight o'clock.	Utakmica je počela u osam sati.
Siegfried visited her parents on her birthday.	Siegfried je posetio njene roditelje na njen rođendan.
Hey, watch your step.	Hej, pazi kuda hodaš.
He believes that the plot is fabricated.	On smatra da je zaplet izmišljen.
She is working to help keep the world green.	Ona radi na tome da pomogne da svijet ostane zelen.
This school used to be a men's preparatory school.	Ova škola je nekada bila muška pripremna škola.
The cathedral was the first major building built by his father.	Katedrala je bila prva veća građevina koju je sagradio njegov otac.
Mutations are common.	Mutacije su česte.
We sat in silence, saying nothing.	Sjedili smo u tišini, ne govoreći ništa.
One of the best examples of architecture in the country.	Jedan od najboljih primjera arhitekture u zemlji.
Each group of four dwarves went their own way.	Svaka grupa od četiri patuljka krenula je svojim putem.
London libraries are popular with book lovers.	Londonske biblioteke su popularne među ljubiteljima knjiga.
For the weekend, she organized a party for her friends.	Za vikend je priredila zabavu za svoje prijatelje.
Don't throw away food!	Ne bacajte hranu!
Many species are extinct.	Mnoge vrste su izumrle.
He stared at the sight of heaven.	Gledao je u prizor nebesa.
Some experts believe that global warming is a scam.	Neki stručnjaci vjeruju da je globalno zagrijavanje prevara.
The book was a bestseller.	Knjiga je bila bestseler.
Wine, like all alcoholic beverages, contains alcohol.	Vino, kao i sva alkoholna pića, sadrži alkohol.
This pizza tastes great.	Ova pizza ima odličan ukus.
Move up or move out.	Pomeri se gore ili se iseli.
That car belongs to my father.	Taj auto pripada mom ocu.
Three dead are lying sprawled on the sidewalk.	Troje mrtvih leže izvaljeni na trotoaru.
He bought a pack of chewing gum.	Kupio je pakovanje žvakaće gume.
Correcting economic imbalances.	Otklanjanje ekonomske neravnoteže.
Take this medicine three times a day.	Uzmite ovaj lijek tri puta dnevno.
Some hotels offer laundry services for guests.	Neki hoteli nude usluge pranja rublja za goste.
His gaze hovered across the room.	Pogled mu je lebdio po sobi.
The hectic meeting was a disaster.	Užurbani sastanak je bio katastrofa.
The night was hot and humid.	Noć je bila vruća i vlažna.
Over the years, the number of hungry people has increased.	Tokom godina, broj gladnih ljudi se povećavao.
Still, others will surely be equally angry.	Ipak, i drugi će sigurno biti jednako ljuti.
He was crowned emperor at the age of fifteen.	On je krunisan za cara sa petnaest godina.
I want to take credit for everything he says.	Želim da pripišem zasluge za sve što kaže.
They said they had all the information.	Rekli su da imaju sve informacije.
The farmer showed the visitors his products.	Farmer je posetiocima pokazao svoje proizvode.
After touring the area, he returned to the village.	Nakon obilaska okoline, vratio se u selo.
Many people played instruments that accompanied the dance.	Mnogi ljudi su svirali instrumente koji su pratili ples.
That means two pounds less food each week.	To će značiti dva kilograma manje hrane svake sedmice.
Few people live there.	Malo ljudi tamo živi.
This is a serious violation of human rights.	Ovo je ozbiljno kršenje ljudskih prava.
She cooked sweetened apples.	Skuvala je zaslađene jabuke.
The cost of living here is low.	Troškovi života su ovdje niski.
He was right.	Bio je u pravu.
The humorist relentlessly teased his audience.	Humorista je nemilosrdno zadirkivao svoju publiku.
He apologized to the company's president.	Tražio je izvinjenje od predsjednika kompanije.
Many young people turn to drugs as they get older.	Mnogi mladi ljudi se okreću drogama kako stare.
The elephant made a huge wrong step.	Slon je napravio ogroman pogrešan korak.
The museum provides a good overview of local history.	Muzej pruža dobar pregled lokalne istorije.
The milk turned sour and left a bad taste.	Mlijeko se ukiselilo i ostavilo je loš okus.
The snow lay deep.	Snijeg je ležao duboko.
They felt the adrenaline rush through their veins.	Osjetili su kako im adrenalin struji venama.
James studied language at university.	James je studirao jezik na univerzitetu.
The milk soured overnight.	Mlijeko se ukiselilo preko noći.
A large crowd gathered.	Okupila se velika gomila.
Theo is young and energetic.	Theo je mlad i energičan.
The shores of the lake are lined with pastel facades.	Obale jezera su obložene pastelnim fasadama.
Their expressions can best be described as "stunned."	Njihovi izrazi se najbolje mogu opisati kao "zapanjeni".
Your mom's mad at me again.	Tvoja mama je opet ljuta na mene.
Meanwhile, many traditional industries are facing closure.	U međuvremenu, mnoge tradicionalne industrije suočavaju se sa zatvaranjem.
It's hard to get people interested.	Teško je zainteresovati ljude.
The woods were dark and quiet.	Šume su bile mračne i tihe.
The factory produces cardboard and packaging material.	Fabrika proizvodi karton i ambalažni materijal.
It's hard for me to understand her.	Teško mi je da je razumem.
Open the book and you can read.	Otvorite knjigu i možete čitati.
Two days later, she still hasn’t received a response.	Dva dana kasnije, još uvijek nije dobila odgovor.
The economy, along with corruption, is holding back growth.	Ekonomija, zajedno sa korupcijom, koči rast.
Thoroughly sweep the floor.	Temeljito pomesti pod.
The workplace is safe.	Radno mesto je bezbedno.
That tower now serves as a museum.	Ta kula sada služi kao muzej.
Australia faces an uncertain financial future.	Australija se suočava s neizvjesnom finansijskom budućnošću.
The officer grinned.	Policajac se nacerio.
The winds are changing again.	Vjetrovi se ponovo mijenjaju.
We elected a populist president.	Izabrali smo populističkog predsjednika.
His mission was complicated by the presence of other candidates.	Njegova misija je bila komplikovana prisustvom drugih kandidata.
We talked about mythology at the museum.	U muzeju smo razgovarali o mitologiji.
The judges ranked each competitor by performance.	Sudije su rangirale svakog takmičara po učinku.
Butter should be kept in the freezer.	Maslac treba držati u zamrzivaču.
This idea took root in my mind.	Ova ideja se ukorijenila u mojim mislima.
It doesn't seem to be in fashion anymore.	Čini se da više nije u modi.
She was tired but happy.	Bila je umorna, ali sretna.
Technological advances have facilitated this process.	Tehnološki napredak je olakšao ovaj proces.
Estimated using only historical data.	Procijenjeno korištenjem samo historijskih podataka.
There are not many boats sailing in these unprotected waters.	Nema mnogo čamaca koji plove ovim nezaštićenim vodama.
The breeze was pleasantly cold on her skin.	Povjetarac joj je bio ugodno hladan na koži.
Their courtship was quite formal.	Njihovo udvaranje bilo je prilično formalno.
The government banned drugs.	Vlada je drogu zabranila.
Why do we have to suffer his selfishness?	Zašto moramo da trpimo njegovu sebičnost?
The old woman cleared her throat.	Starica je pročistila grlo.
What year is this?	Koja je ovo godina?
Fortunately, the city was warned of a typhoon.	Srećom, grad je upozoren na tajfun.
You can eat anything in good company.	U dobrom društvu možete jesti bilo šta.
I suggest you go now.	Predlažem da idete sada.
So wise is the old woman of the computer	Tako je mudra starica računala
What she said seemed to provoke him.	Činilo se da ga je isprovociralo ono što je rekla.
The kettle cracked.	Čajnik je napukao.
Workers carried heavy stones up the hill.	Radnici su nosili teške kamenje uz brdo.
The crowd rushed excitedly.	Rulja je uzbuđeno jurila.
Why are you taking so many pictures?	Zašto snimaš toliko slika?
The canal was built by local villagers.	Kanal su izgradili lokalni seljaci.
This model provides significantly improved performance.	Ovaj model pruža znatno poboljšane performanse.
After that, production increased.	Nakon toga, proizvodnja je porasla.
Look how tall that tree is!	Pogledaj koliko je to drvo visoko!
The rabbit broke through the ground.	Zec se probio kroz zemlju.
Yes, that statue was conceived as an ironic comment.	Da, ta statua je bila zamišljena kao ironičan komentar.
Winning the flag is his main goal this year.	Osvajanje zastavice njegov je glavni cilj ove godine.
The fountain splashed in the air.	Fontana je pljusnula u zrak.
The children laughed happily watching the result.	Djeca su se radosno smijala gledajući rezultat.
People in our society depend on each other.	Ljudi u našem društvu zavise jedni od drugih.
These immigrants first came to this country several centuries ago.	Ovi doseljenici su prvi put došli u ovu zemlju pre nekoliko vekova.
He spoke loudly and angrily.	Govorio je glasno i ljutito.
In the second attempt he tries again.	U drugom pokušaju pokušava ponovo.
The cemetery is well maintained.	Groblje je dobro održavano.
They can cure stones and gum diseases.	Mogu izliječiti bolesti vezane za kamenje i desni.
The government believes these people are criminals.	Vlada vjeruje da su ti ljudi kriminalci.
The solar system is big.	Sunčev sistem je veliki.
Racism was also a pervasive problem.	Rasizam je takođe bio sveprisutan problem.
Do your part to protect our planet.	Učinite svoj dio da zaštitite našu planetu.
Not all species are listed.	Nisu sve vrste sačuvane na ovoj listi.
The acting head of the government said that new laws are needed.	Vršilac dužnosti šefa vlade rekao je da su potrebni novi zakoni.
Uncertainty grew steadily as the minutes progressed.	Neizvjesnost je stalno rasla kako su minute odmicale.
Children often need counseling to help them cope with divorce.	Djeci je često potrebno savjetovanje kako bi im se pomoglo da se izbore s razvodom.
Down in the caves they heard music.	Dole u pećinama čuli su muziku.
A stout man with a neatly trimmed beard.	Stasit muškarac uredno podšišane brade.
A crowd gathered.	Okupljala se gomila ljudi.
A time of intense reconsideration.	Vrijeme intenzivnog preispitivanja.
One afternoon she fell from a tree.	Jednog popodneva pala je sa drveta.
All the performers were famous artists.	Svi izvođači su bili poznati umjetnici.
They fished in the river.	Lovili su ribu u rijeci.
Politicians have to deal with the situation.	Političari se moraju nositi sa situacijom.
The boy protects the seals.	Dječak štiti foke.
Keep up the good work!	Nastavite sa dobrim radom!
A weed killer was applied to the lawn.	Sredstvo za ubijanje korova je naneseno na travnjak.
The baby is fed warm, sweet milk.	Beba je hranjena toplim, slatkim mlijekom.
This vintage has received critical acclaim.	Ova berba je dobila pohvale kritičara.
The pipe ran through the trench.	Cijev je prolazila kroz rov.
Angry fathers confronted the director.	Gnjevni očevi su se suočili sa direktorom.
What a strange animal!	Kakva čudna životinja!
Natural ecosystems need to be protected.	Prirodne ekosisteme treba zaštititi.
Protects you from the scorching sun.	Štiti vas od žarkog sunca.
The legislative session ended in a hurry.	Zakonodavna sjednica završena je u žurbi.
He opened the passenger door.	Otvorio je suvozačka vrata.
England was ruled by a feudal lord.	Engleskom je vladao feudalni gospodar.
Unfortunately, deportations begin today.	Nažalost, deportacije počinju danas.
The picture is hung in the kitchen.	Slika je okačena u kuhinji.
Everyone, you.	Svi, pa ti.
Police failed to catch the thief.	Policija nije uspela da uhvati lopova.
Garbage is being filled.	Smeće se puni.
Too many cars are on the road.	Previše automobila je na putu.
The emperor ignored the nobles.	Car je ignorisao plemića.
What a cool building!	Kakva kul zgrada!
What made you decide to do that?	Šta te je navelo da se odlučiš na to?
The city walls have been renovated.	Zidine grada su obnovljene.
There was chaos in the court.	Na sudu je nastao haos.
This measure will result in increased resistance.	Ova mjera će rezultirati povećanim otporom.
The ship sailed mysteriously through the murky waters.	Brod je misteriozno plovio kroz mutne vode.
Two years ago, he sexually assaulted a colleague.	Prije dvije godine seksualno je napao koleginicu.
What a beautiful day.	Kako lijep dan.
It's raining again.	Ponovo pada kiša.
It was refreshing to swim in the river.	Bilo je osvježavajuće kupati se u rijeci.
Dogs usually travel in packs.	Psi obično putuju u čoporima.
He threw the ball to the dog.	Bacio je loptu psu.
It seems that people who exercise regularly are often healthier.	Čini se da su ljudi koji redovno vježbaju često zdraviji.
The outlook should improve this year.	Izgledi bi se trebali poboljšati ove godine.
Construction teams should listen carefully to the advice they receive.	Građevinske ekipe treba da pažljivo slušaju savete koje dobiju.
She was getting more and more excited.	Postajala je sve uzbuđenija.
It repealed many laws.	Ukinula je mnoge zakone.
After two days, sell your crops on the market.	Nakon dva dana prodajte svoje usjeve na pijaci.
The walls were decorated with strange carvings.	Zidovi su bili ukrašeni čudnim rezbarijama.
We invite you to participate in this project.	Pozivamo vas da učestvujete u ovom projektu.
Temperatures were low yesterday morning.	Temperature su juče ujutro bile niske.
Comb your hair once more.	Još jednom počešljajte kosu.
Small room and small table.	Mala soba i mali sto.
Research has shown that this endangered species is threatened with extinction.	Istraživanja su pokazala da ovoj ugroženoj vrsti prijeti izumiranje.
Everyone has the right to education.	Svako ima pravo na obrazovanje.
Scientists have discovered a link between cancer and genetic mutations.	Naučnici su otkrili vezu između raka i genetske mutacije.
John's cousin is a mercat.	Džonov rođak je merkat.
Recurring nightmares cause nervousness and lack of concentration.	Noćne more koje se ponavljaju izazivaju nervozu i nedostatak koncentracije.
Exercise your heart, lungs and muscles regularly.	Redovno vježbajte svoje srce, pluća i mišiće.
This ancient temple was dedicated to a deity.	Ovaj drevni hram bio je posvećen božanstvu.
A large number of refugees arrive here.	Ovdje stiže veliki broj izbjeglica.
There was a knock on the door.	Pokucalo je na vrata.
She pulled on her mother's skirt.	Povukla je majčinu suknju.
Research confirms that he was a good leader.	Istraživanje potvrđuje da je bio dobar vođa.
Cotton is mainly used for making fabrics.	Pamuk se uglavnom koristi za izradu tkanina.
This old man can't read.	Ovaj starac ne zna da čita.
The accents of the newcomers were strong.	Akcenti pridošlica bili su jaki.
An earthquake occurred at the epicenter of the quake.	U epicentru potresa dogodio se zemljotres.
We need to reformulate the text.	Moramo preformulisati tekst.
The parents left the baby before birth.	Roditelji su bebu napustili pre rođenja.
Activity returns to normal activity.	Aktivnost se normalno vraća na normalnu aktivnost.
You have a right to know.	Imate pravo da znate.
The sentence sounds like a question.	Rečenica zvuči kao pitanje.
Modern technology allows companies to thrive.	Moderna tehnologija omogućava preduzećima da napreduju.
This battle was a turning point in the war.	Ova bitka je bila prekretnica u ratu.
Obviously, that didn't make sense.	Očigledno, to nije imalo smisla.
Authorities believe the money is hers.	Vlasti vjeruju da je novac njen.
These beaches were known to visitors.	Ove plaže su bile poznate po posjetiocima.
It was thirty minutes before the news came out.	Prošlo je trideset minuta prije nego što su se pojavile vijesti.
New technology has helped solve the problem.	Nova tehnologija je pomogla u rješavanju problema.
The elevator was out of order.	Lift nije bio u funkciji.
Let's go shopping.	Hajdemo u kupovinu.
An open refrigerator means nothing.	Otvoreni frižider ne znači ništa.
This is a list of things you can do.	Ovo je lista stvari koje možete učiniti.
He was acquitted of all charges.	Proglašen je nevinim po svim optužbama.
We will find out the truth soon.	Uskoro ćemo saznati istinu.
Sweetener, brown in color	Zaslađivač, braon boje
Make sure the pan has a thick crust.	Pripazite da tepsija ima gustu koru.
The factory produces thousands of tons of steel per month.	Fabrika proizvodi hiljade tona čelika mesečno.
Protesters block trains.	Demonstranti blokiraju vozove.
We bought fresh flowers.	Kupili smo sveže cveće.
The cat was hunched over, silent.	Mačka je bila zgrčena, ćutala.
Be careful when handling dangerous machines.	Budite oprezni pri rukovanju opasnim mašinama.
The boat was moving slowly across the lake.	Čamac se polako kretao preko jezera.
Can you express the decimal value of this fraction?	Možete li izraziti decimalnu vrijednost ovog razlomka?
He chewed food slowly.	Polako je žvakao hranu.
This is the fourth time this has happened.	Ovo je četvrti put da se ovo dešava.
The young entrepreneur talks to investors about his business plan.	Mladi preduzetnik razgovara sa investitorima o svom poslovnom planu.
Parliament passed the bill.	Parlament je usvojio nacrt zakona.
Gameli cried.	Gameli je plakala.
The chemistry class was interesting.	Čas hemije je bio zanimljiv.
Relations between these countries remain strained.	Odnosi između ovih zemalja i dalje su napeti.
The explosion flattened the entire block.	Eksplozija je sravnila čitav blok.
The sun was setting over the desert	Sunce je zalazilo iznad pustinje
A reasonable solution to pollution is recycling.	Razumno rješenje za zagađenje je recikliranje.
Crops failed due to lack of rain.	Usjevi su propali zbog nedostatka kiše.
Each city had its own government.	Svaki grad je imao svoju vlast.
It was a stormy winter day.	Bio je olujan zimski dan.
She learned to swim as a child.	Naučila je plivati ​​kao dijete.
The indicator check showed a low fuel level.	Provjera pokazivača pokazivala je nizak nivo goriva.
The roots of the plant are underground.	Korijeni biljke su pod zemljom.
Strive to earn for a living, not for a living.	Nastojte zarađivati ​​za život, a ne za život.
Some jobs are likely to disappear completely.	Neki poslovi će vjerovatno potpuno nestati.
Evidence shows that diet affects our mental health.	Dokazi pokazuju da ishrana utiče na naše mentalno zdravlje.
The continent is largely underrepresented on most maps.	Kontinent je u velikoj mjeri nedovoljno zastupljen na većini karata.
The forester's hut stands empty.	Šumarjeva koliba stoji prazna.
A la carte is available.	A la carte je dostupan.
This is the right time to start.	Ovo je pravo vrijeme za početak.
Remember that it is always better to say what you think.	Zapamtite da je uvijek bolje reći ono što mislite.
The curtain only partially obscures the space for acting.	Zavjesa samo djelimično prikriva prostor za glumu.
Children must attend school every day.	Djeca moraju pohađati školu svaki dan.
It took several hours.	Trebalo je nekoliko sati.
The young man worked long and hard on his invention.	Mladić se dugo i naporno trudio oko svog izuma.
A sharp pain pierced her chest.	Oštar bol joj je ubo u prsa.
Elephants are gentle and obedient.	Slonovi su nežni i poslušni.
Soldiers are patrolling the border.	Vojnici patroliraju granicom.
A heavy silence hung in the air.	Teška tišina je visila u vazduhu.
Some words are hard to say.	Neke riječi je teško izgovoriti.
They walked to the very edge of the cliff.	Hodali su prema samoj ivici litice.
He stared blankly at the wall in front of him.	Tupo je zurio u zid ispred sebe.
Can you lend me some money?	Možete li mi posuditi nešto novca?
He tested the liquid carefully before use.	Pre upotrebe pažljivo je testirao tečnost.
His hat was still on his knees.	Šešir mu je još uvijek bio na kolenima.
Walk, don't run.	Hodaj, ne beži.
The thermostat controls the internal temperature.	Termostat kontroliše unutrašnju temperaturu.
People could leave this city after the next election.	Ljudi bi mogli napustiti ovaj grad nakon sljedećih izbora.
You need to stop taking drugs.	Morate prestati uzimati droge.
Democracy is free from government interference.	Demokratija je slobodna od uplitanja vlasti.
She sold vegetables from her garden.	Prodavala je povrće iz svoje bašte.
The plane swerved slightly to the left.	Avion je lagano skrenuo ulijevo.
A gentle breeze ruffled his hair.	Blagi povjetarac mu je mrsio kosu.
One farmer called the rain a gift from the gods.	Jedan farmer je kišu nazvao darom bogova.
What the country needed was a stable government.	Ono što je zemlji bilo potrebno je stabilna vlada.
The glacier is retreating.	Glečer se povlači.
She walked along the beach towards the village.	Hodala je plažom prema selu.
Temperatures dropped during the ice age.	Temperature su opadale tokom ledenog doba.
Many of the accused were released after losing their appeals.	Mnogi od optuženih su pušteni nakon što su izgubili žalbe.
The movement of liquids and gases is called hydraulics.	Kretanje tekućina i plinova naziva se hidraulika.
The flood caused great damage.	Poplava je izazvala veliku štetu.
She has an unmistakable memory.	Ona ima nepogrešivo pamćenje.
The drought has mostly dried up the river.	Suša je reku uglavnom osušila.
The cause of the epidemic is unknown at this time.	Uzrok epidemije za sada nije poznat.
There is a lighthouse nearby.	U blizini se nalazi svjetionik.
Water evaporates when heated.	Voda isparava kada se zagrije.
New and recognizable plants grew on its shores.	Na njegovim obalama rasle su nove i prepoznatljive biljke.
The king ordered the assassination of the rebel leader.	Kralj je naredio atentat na vođu pobunjenika.
I am discouraged by her behavior.	Obeshraren sam njenim ponašanjem.
The cosmos is a mysterious, complex place.	Kosmos je misteriozno, kompleksno mesto.
You are my dearest friend at all times.	Ti si u svakom trenutku moj najcjenjeniji prijatelj.
The tide began to recede.	Plima je počela da se povlači.
Footprints are now fading.	Otisci stopala sada blijede.
She pounced on me with her knife.	Navalila je na mene svojim nožem.
The landing of the aircraft was completely successful.	Sletanje letelice bilo je potpuno uspešno.
Royal waved his arms as he entered the courtroom.	Kraljevski je razmahao ruke dok je ulazio u sudnicu.
A cup of tea, please.	Šolju čaja, molim.
His father left him.	Otac ga je napustio.
The rebels smashed the government army.	Pobunjenici su razbili vladinu vojsku.
The solution may not even work.	Rješenje možda neće ni raditi.
This long, straight path has long, straight views.	Ovaj dugi, pravi put ima duge, prave poglede.
We need new leaders to lead us through this crisis.	Potrebni su nam novi lideri koji će nas voditi kroz ovu krizu.
The choir had a great voice.	Hor je bio odličnog glasa.
He will save the great old man.	On će spasiti velikog starca.
He was in an abandoned refrigerator next to the wall.	Bio je u napuštenom frižideru pored zida.
Clouds formed a white ceiling.	Oblaci su formirali bijeli plafon.
You will not be accused if you tell the truth.	Nećete biti optuženi ako kažete istinu.
Wool, flax and hemp have become an expensive luxury.	Vuna, lan i konoplja postali su skupi luksuz.
The symbol is a hint.	Simbol je nagoveštaj.
The street vendor blew a green whistle	Ulični prodavac je puhnuo u zelenu zviždaljku
Salt is one of the oldest foods known to mankind.	Sol je jedna od najstarijih namirnica poznatih čovječanstvu.
The bride and groom embraced under the moonlight.	Mlada i mladoženja zagrljeni pod mjesečinom.
Change the child's opinion a little.	Pomalo mijenjajte mišljenje djeteta.
Encouraged by the plight of the poor,	Potaknut nevoljom siromašnih,
He really wants you to know he has feelings.	On zaista želi da znaš da ima osećanja.
It led to a smooth road with a black roof.	U grad je vodio glatki put sa crnim krovom.
A girl's laughter echoed in the empty room.	U praznoj sobi odjeknuo je djevojački smijeh.
All cities boast an abundance of museums.	Svi gradovi se mogu pohvaliti obiljem muzeja.
He collected rainwater in a blue plastic container.	Skupljao je kišnicu u plavu plastičnu posudu.
Some animals grow fast.	Neke životinje brzo rastu.
Reinforcements were sent to that location.	Na tu lokaciju poslano je pojačanje.
The children left the island eight years ago.	Djeca su napustila ostrvo prije osam godina.
Help her with this task.	Pomozite joj u ovom zadatku.
We spent the whole day on the beach.	Proveli smo cijeli dan na plaži.
A variable is an ordered set of sizes.	Varijabla je uređeni skup veličina.
Renaissance music can't really be found in nature,	Renesansna muzika se baš i ne može naći u prirodi,
The cow is sacred in this country.	Krava je sveta u ovoj zemlji.
A bureaucrat who gave public funds was punished.	Kažnjen je birokrata koji je dao javna sredstva.
The baby spider crawled out of its hiding place.	Beba pauk je ispuzala iz svog skrovišta.
The child coughed, raising a cloud of dust.	Dijete se nakašljalo, podižući oblak prašine.
Others, however, were skeptical of the scheme.	Drugi su, međutim, bili skeptični prema šemi.
This bird is a careful guardian.	Ova ptica je pažljiv čuvar.
Although a little nervous, she continued.	Iako pomalo nervozna, nastavila je.
He escaped from the burning building.	Pobjegao je iz zapaljene zgrade.
My father is busy with his accounting business.	Moj otac je zaokupljen svojim računovodstvenim poslom.
The machine is compact and portable.	Mašina je kompaktna i prenosiva.
The rioters robbed several shops and were rewarded for it.	Izgrednici su opljačkali nekoliko radnji i za to bili nagrađeni.
A large group of protesters marched through the streets.	Velika grupa demonstranata je marširala ulicama.
She persuaded him again to give up her plans.	Iznova ga je uvjeravala da odustane od svojih planova.
The passengers cut down the forest.	Putnici su posjekli šumu.
Alex was told to be a kinder person.	Alexu je rečeno da bude ljubaznija osoba.
The children drank milk.	Djeca su pila mlijeko.
A lot of exciting things are happening here.	Mnogo uzbudljivih stvari se dešava ovde.
The fires of the wild hearth illuminated the dark night.	Vatre divljeg ognjišta obasjavale su tamnu noć.
Traditionally, the main role belongs to females.	Tradicionalno, glavna uloga pripada ženkama.
So, for the farmer, careful preparation is key.	Dakle, za farmera je pažljiva priprema ključna.
The roof protects from rain.	Krov štiti od kiše.
These costs are imposed on other companies.	Ovi troškovi su nametnuti drugim preduzećima.
The lioness licked her paw.	Lavica je liznula svoju šapu.
Tinker accounting software.	Tinker računovodstveni softver.
She said she would never leave her husband.	Rekla je da nikada neće ostaviti muža.
She rolled her eyes dramatically and turned to leave.	Dramatično je zakolutala očima i okrenula se da ode.
I can barely hear you, he said.	Jedva te čujem, rekao je.
Someone tried to blackmail me.	Neko je pokušao da me ucjeni.
The dogs made a terrible mess.	Psi su napravili užasan nered.
Scientists have discovered that living matter consists of cells.	Naučnici su otkrili da se živa materija sastoji od ćelija.
The water evaporated in the sun.	Voda je isparila na suncu.
The crime rate remains high.	Stopa kriminala je i dalje visoka.
Finally, make sure the dough has risen.	Na kraju provjerite da li je tijesto naraslo.
He is known for his corruption.	Poznat je po svojoj korupciji.
The trees blocked most of the light.	Drveće je blokiralo većinu svjetlosti.
Water is chemically most active at room temperature.	Voda je hemijski najaktivnija na sobnoj temperaturi.
Our life tapestry is a consequence.	Naš život je tapiserija posljedica.
His speech was full of emotion.	Njegov govor je bio pun emocija.
He then quoted the verse.	Zatim je citirao stih.
The melody calmed her.	Melodija ju je umirila.
She looked at me carefully.	Pažljivo me je pogledala.
Flowers of all colors grew in abundance.	Cvijeće svih boja raslo je u izobilju.
Some have suggested looking for new sources of income.	Neki su predložili traženje novih izvora prihoda.
A serious form of cancer, which usually occurs too late.	Ozbiljan oblik raka, koji se obično javlja prekasno.
He obviously doesn't want to help me.	On očigledno ne želi da mi pomogne.
Remove all bones and skin from the chicken.	Uklonite sve kosti i kožu sa piletine.
A small group of men rushed to help.	Manja grupa muškaraca požurila je u pomoć.
Teachers are expected to observe students.	Od nastavnika se očekuje da posmatraju učenike.
The deceptive title didn't help!	Obmanjujući naslov nije pomogao!
The record of the travel company was terrible.	Rekord turističke kompanije bio je užasan.
The dangerous prisoner escaped from the main prison.	Opasni zatvorenik je pobjegao iz glavnog zatvora.
The manuscript has handwritten notes.	Rukopis ima rukom pisane bilješke.
We managed to sneak in just a few quick shots.	Uspjeli smo da se ušunjamo u samo nekoliko brzih snimaka.
By the age of seven, many children are skilled readers.	Do sedam godina mnoga djeca su vješti čitaoci.
This is one of the oldest houses in the village.	Ovo je jedna od najstarijih kuća u selu.
The boy stared at the little kitten.	Dječak je zurio u malog mačića.
Police will not intervene unless violence breaks out.	Policija neće intervenisati osim ako ne izbije nasilje.
No answer.	Nema odgovora.
Several women are admitted to this hospital every week.	Nekoliko žena je primljeno u ovu bolnicu svake sedmice.
That generalization of mine is controversial.	Ta moja generalizacija je kontroverzna.
Staff also receive a free meal.	Osoblje takođe dobija besplatan obrok.
Many animals will die from consuming contaminated meat.	Mnoge životinje će umrijeti od konzumiranja kontaminiranog mesa.
I have always heard many people sing their hymns.	Uvijek sam čuo mnoge ljude kako pjevaju svoje hvalospjeve.
These puddles were fresh.	Ove lokve su bile sveže.
When the news was heard, the family was worried.	Kada je čula vest, porodica se zabrinula.
The only private art museum in the city.	Jedini privatni muzej umjetnosti u gradu.
The queen was suspected of witchcraft.	Kraljica je bila osumnjičena za vještičarenje.
Engineers need to devise new materials and techniques.	Inženjeri moraju osmisliti nove materijale i tehnike.
Develop a good relationship with your supervisor.	Razvijte dobar odnos sa svojim pretpostavljenim.
The twins always quarreled.	Blizanci su se uvek svađali.
Roads in the region were known for poor maintenance.	Putevi u regionu bili su poznati po lošem održavanju.
The house is old but well maintained.	Kuća je stara, ali dobro održavana.
They sat together on a park bench.	Zajedno su sjedili na klupi u parku.
An engineering company was hired to build the stadium.	Za izgradnju stadiona angažovana je inženjerska firma.
She pricked her toe, gritting her teeth.	Ubola je nožni prst, škrgućući zubima.
The company has released its new video game.	Kompanija je objavila svoju novu video igricu.
Misconceptions and misconceptions of greatness.	Zablude i zablude veličine.
Hot air sucked in through the valve.	Vrući zrak je upisao kroz ventil.
Do you remember the gypsy who sold herbs?	Sjećate li se cigana koji je prodavao bilje?
She was last seen alive with her boyfriend.	Poslednji put je viđena živa sa svojim dečkom.
The pilot struggled to land the plane.	Pilot se borio da sleti avion.
Diligent students are great workers.	Marljivi studenti su odlični radnici.
The heat wave was unprecedented.	Toplotni talas je bio bez presedana.
This region is not yet known for steel production.	Ova regija još nije poznata po proizvodnji čelika.
The fish swims upstream.	Riba pliva uzvodno.
Unshaven, his clothes were in tatters.	Neobrijan, odeća mu je bila u dronjcima.
He dropped the letter with a snort of disgust.	Ispustio je pismo uz frknuće gađenja.
This climbing plant is edible.	Ova biljka penjačica je jestiva.
Winter is spring dissatisfaction.	Zima je prolećno nezadovoljstvo.
Thanatochromics has exceptional optical properties.	Thanatochromics ima izuzetna optička svojstva.
The government has imposed strict restrictions on the press.	Vlada je uvela stroga ograničenja štampi.
Students were led from the building to the playground.	Učenici su vođeni iz zgrade na igralište.
Unattached people gathered in this makeshift community.	Nevezani ljudi okupili su se u ovu improviziranu zajednicu.
This plant grows wild in arid climates.	Ova biljka raste samoniklo u sušnoj klimi.
The views stretch for miles.	Pogledi se protežu miljama.
The rope burns in the heat.	Konopac gori na velikoj vrućini.
Deprived of hope, he committed suicide.	Lišen nade, izvršio je samoubistvo.
As night fell, they sank into a deep sleep.	Kako je pala noć, utonuli su u dubok san.
A sense of fear overcame me.	Obuzeo me je osjećaj straha.
The pilot was desperately trying to regain control.	Pilot je očajnički pokušavao da povrati kontrolu.
Sentences, sentences, sentences.	Rečenice, rečenice, rečenice.
It was difficult for the students to navigate the page.	Učenicima je bilo teško navigirati po stranici.
All toys should be marked.	Sve igračke treba da budu označene.
That’s what people ate in those days.	To je ono što su ljudi jeli tih dana.
The musicians played one slow number after another.	Muzičari su svirali jedan spori broj za drugim.
The factory closed last month.	Fabrika je zatvorena prošlog mjeseca.
One earthen jar was found hidden under a hedge.	Jedna zemljana tegla pronađena je skrivena ispod živice.
The director appeared in the lobby.	Direktor se pojavio u foajeu.
The paper was never published.	Rad nikada nije objavljen.
The flood left many people homeless.	Poplava je mnoge ljude ostavila bez krova nad glavom.
He won't talk to us.	Neće razgovarati s nama.
Although the unions will not like it, he says.	Iako se to neće svidjeti sindikatima, kaže on.
A small fortune was paid for repairs.	Malo bogatstvo je plaćeno za popravke.
Use a measuring cylinder to get an accurate measurement.	Koristite mjerni cilindar da dobijete precizno mjerenje.
The grape harvest was very successful this year.	Berba grožđa je ove godine bila veoma uspešna.
I want to become a famous singer.	Želim da postanem poznata pevačica.
Garbage should be sorted and recycled.	Smeće treba sortirati i reciklirati.
They are out of work now.	Sada su van posla.
The horse sways.	Konj njiše.
The typhoon struck without warning.	Tajfun je udario bez upozorenja.
You have to wash the spinach first.	Prvo morate oprati spanać.
Just then the phone rang.	Upravo tada je zazvonio telefon.
Put one spoonful of sugar in the lime juice.	U sok od limete stavite jednu kašiku šećera.
The war brought huge casualties on both sides.	Rat je donio ogromne žrtve na obje strane.
Officers searched all the rooms.	Policajci su pretražili sve sobe.
He is afraid that his wife may be cheating on him.	Boji se da ga žena možda vara.
Most animals rely on each other to survive.	Većina životinja se oslanja jedna na drugu za preživljavanje.
Central Park was full of activities.	Centralni park je bio pun aktivnosti.
The robber's face is black and blue.	Razbojnikovo lice je crno-plavo.
They often slept late in the morning.	Često su spavali kasno ujutru.
A brick wall borders the garden.	Zid od cigle graniči sa vrtom.
The final results were surprising.	Konačni rezultati su bili iznenađujući.
They keep making things up.	Stalno izmišljaju stvari.
People in this region mostly eat a balanced diet.	Ljudi u ovoj regiji uglavnom jedu uravnoteženu ishranu.
Such a style is known as baroque.	Takav stil je poznat kao barok.
Be sure to use a wooden skewer.	Obavezno koristite drveni ražanj.
He was obviously very determined.	Očigledno je bio veoma odlučan.
Snow was falling all over in sheets	Snijeg je svuda okolo padao u plahtama
They wandered slowly through the intimate and dark alleys.	Polako su lutali intimnim i mračnim uličicama.
The service was quite crowded.	Usluga je bila prilično gužva.
The map shows the location of the island.	Mapa pokazuje lokaciju otoka.
Most disputes are resolved this way.	Većina sporova se rješava na ovaj način.
Revolving doors have become a popular design choice.	Okretna vrata su postala popularan izbor dizajna.
Can you take me?	Možeš li me odvesti?
His house is the house of the fraternity.	Njegova kuća je kuća bratstva.
She thinks human beings come first.	Ona misli da su ljudska bića na prvom mjestu.
These forests are home to a wide range of species.	U ovim šumama živi širok spektar vrsta.
She had a terrible reputation for being distrustful.	Imala je užasnu reputaciju kao nepovjerljiva.
The bullet pierced the window.	Metak je probio prozor.
In winter there are frequent floods.	Zimi su česte poplave.
All the shells spread their cloak.	Sve školjke rašire svoj plašt.
The next episode begins.	Sljedeća epizoda počinje.
The insect eventually flew away.	Insekt je na kraju odleteo.
The rabbit is digging.	Zec se kopa.
This slimy, messy thing is not suitable for tables.	Ova ljigava, meckasta stvar nije prikladna za stolove.
She took off her glasses.	Skinula je naočare.
The islands are often located in warm ocean currents.	Ostrva se često nalaze u toplim okeanskim strujama.
Stores closed early in preparation for the trip.	Prodavnice su se zatvorile rano u pripremi za putovanje.
He spoke in a voice that could barely be heard.	Razgovarao je glasom koji se jedva čuo.
Elephants must be treated with care.	Sa slonovima se mora postupati pažljivo.
That morning a strong fog covered the swamps.	Tog jutra jaka magla je prekrila močvare.
Alkali is a caustic white crystalline powder.	Lužina je kaustični bijeli kristalni prah.
His lecture made the topic seem easy.	Njegovo predavanje učinilo je da se tema čini lakim.
The audience was distraught.	Publika je bila izbezumljena.
His presence seemed to annoy her.	Činilo se da ju je njegovo prisustvo iznerviralo.
They rotate the Earth around its axis.	Oni rotiraju Zemlju oko svoje ose.
Dozens of films have been made here.	Ovdje je snimljeno na desetine filmova.
The glue will stick to the plastic for the card.	Ljepilo će zalijepiti plastiku za karticu.
She had to see an eye doctor.	Morala je posjetiti očnog ljekara.
It's you, isn't it?	To si ti, zar ne?
He was amazed at the size of her palace.	Bio je zapanjen veličinom njene palate.
The Holy Book says that it is wrong to abuse animals.	Sveta knjiga kaže da je pogrešno zlostavljati životinje.
He graduated as the best in his class.	Diplomirao je kao najbolji u svojoj klasi.
Not surprisingly, her performance was flawless.	Nije iznenađujuće što je njen nastup bio besprijekoran.
It is important to drink only in moderation.	Bitno je piti samo umjereno.
People spoke quietly so as not to wake the baby.	Ljudi su govorili tiho da ne bi probudili bebu.
Most business meetings are recorded on video.	Većina poslovnih sastanaka se snima na video.
Try one of these cakes for a change.	Probajte jednu od ovih torti za promjenu.
Go to the living room.	Idi u dnevnu sobu.
Reaching that height of success is success.	Dostizanje te visine uspjeha je uspjeh.
She will take good care of her children.	Ona će se dobro brinuti o svojoj djeci.
Our home was very luxurious.	Naš dom je bio veoma luksuzan.
We will have to concentrate on our own work.	Moraćemo da se koncentrišemo na sopstveni posao.
A mobile phone is a portable mobile device.	Mobilni telefon je prenosivi mobilni uređaj.
He embarked on a journey of discovery.	Krenuo je na putovanje otkrića.
You will also need dried bamboo shoots.	Trebat će vam i osušene izdanke bambusa.
For better or worse, we are stuck with each other.	U dobru i u zlu, zaglavili smo jedno s drugim.
The surviving spouse inherited everything.	Preživjeli supružnik je naslijedio sve.
The city was founded during the nineteenth century	Grad je nastao tokom devetnaestog veka
The doctor prescribed some medication.	Doktor je prepisao neke lijekove.
The snake stretched out.	Zmija se ispružila.
The painter begged for mercy.	Slikar je molio za milost.
He's in the office now.	On je sada u kancelariji.
He kissed my forehead.	Poljubio me je u čelo.
They were genetically modified.	Bili su genetski modifikovani.
The power has been saturated for the last two decades.	Snaga je zasićena posljednje dvije decenije.
Man is the only animal capable of moral behavior.	Čovjek je jedina životinja sposobna za moralno ponašanje.
The weather was clear but cold.	Vrijeme je bilo vedro, ali hladno.
The company produced a large production of steam.	Kompanija je proizvela veliku proizvodnju pare.
She didn't hear the phone ring.	Nije čula zvonjavu telefona.
He was worried because someone might have stolen his bike.	Bio je zabrinut jer mu je neko možda ukrao bicikl.
Clean the bathroom floor with a damp cloth.	Očistite pod kupatila vlažnom krpom.
He doesn't like running long distances.	Ne voli trčanje na duge staze.
Teachers earn better salaries in rural areas.	Nastavnici zarađuju bolje plate u ruralnim područjima.
That could not be done.	To se nije moglo uraditi.
So there were fewer fish in the pond.	Tako je u ribnjaku bilo manje ribe.
A smoking lamp was placed on a metal table.	Lampa za pušenje bila je smještena na metalnom stolu.
We won't hang out.	Nećemo se motati.
The political debate quickly turned into personal attacks.	Politička rasprava se brzo pretvorila u lične napade.
She couldn't understand why he was so violent.	Nije mogla razumjeti zašto je bio tako nasilan.
Having a good engineer at work is invaluable.	Imati dobrog inženjera na poslu je neprocjenjivo.
The rays were warm.	Zraci su bili topli.
Artificial languages ​​are being created.	Stvaraju se umjetni jezici.
He replaced the milk jug.	Zamenio je bokal za mleko.
What makes you so sure?	Šta te čini tako sigurnim?
Early flights were performed with hot air balloons.	Rani letovi vršeni su balonima na vrući vazduh.
Thus, the body of the animal is properly dissected.	Dakle, tijelo životinje je ispravno secirano.
She told the clerk to hurry!	Rekla je službeniku da požuri!
The judge was as strict as before.	Sudija je bila stroga kao i prije.
He studied hard to pass the exams.	Vredno je učio kako bi položio ispite.
The uprising was brutally broken by the army.	Ustanak je brutalno slomila vojska.
Not sure how to discuss the news with your child?	Niste sigurni kako razgovarati o novostima sa svojim djetetom?
He felt pressured to be a poor farmer.	Osjećao je pritisak da je siromašan farmer.
A task that requires a lot of training	Zadatak koji zahtijeva mnogo obuke
Put more water in the basin.	Stavite više vode u lavor.
The curriculum has been recently revised.	Nastavni plan i program je nedavno revidiran.
The cinema is owned by one family.	Bioskop je u vlasništvu jedne porodice.
He was best known for his sculpture.	Bio je najpoznatiji po svojoj skulpturi.
Rich area.	Bogato područje.
I heard the band play last night in the park.	Čuo sam kako bend svira sinoć u parku.
He seems to have forgotten that.	Čini se da je to zaboravio.
The music of that singer is terrible!	Muzika tog pevača je užasna!
She decided to divorce.	Odlučila je da se razvede.
The car was ripped from his hands.	Auto mu je istrgnut iz ruku.
Her life is typical of most women in her class.	Njen život je tipičan za većinu žena u njenom razredu.
Another reason for rising prices is the government.	Drugi razlog rasta cijena je vlada.
The hero is crucified on the cross.	Heroj je razapet na krstu.
She serves coffee.	Ona služi kafu.
An angry crowd shouted angrily at the atelier.	Ljuta gomila je ljutito vikala atelskijku.
Give this to the boy.	Daj ovo momku.
Many entire villages were badly damaged.	Mnoga cijela sela su jako stradala.
The young man shrugged.	Mladić je slegnuo ramenima.
The guards were ordered to return the prisoner.	Stražarima je naređeno da vrate zarobljenika.
This country needs efficient transport, says the president.	Ovoj zemlji je potreban efikasan transport, kaže predsednik.
They have a daughter.	Imaju ćerku.
The resulting color was of exceptional quality.	Dobijena boja je bila izuzetnog kvaliteta.
She moved on to the next item on her list.	Prešla je na sljedeću stavku na svojoj listi.
She couldn't bring herself to speak.	Nije se mogla natjerati da progovori.
The drought was caused by an abnormal weather pattern.	Suša je nastala zbog nenormalnog vremenskog obrasca.
Numbers represent human language in general.	Brojevi predstavljaju ljudski jezik uopšte.
Adults can get hepatitis from contaminated food.	Odrasli mogu dobiti hepatitis od kontaminirane hrane.
Workers must polish the statues before decorating them.	Radnici moraju polirati statue prije nego što ih ukrase.
Nineveh was the ancient capital.	Niniveh je bila drevna prijestonica.
The poet wrote about the pain of love.	Pjesnik je pisao o bolu ljubavi.
They heard a loud noise.	Čuli su jaku buku.
Bakery products contain ingredients such as flour, eggs and butter.	Pekarski proizvodi sadrže sastojke poput brašna, jaja i putera.
The coach was resting near the river.	Trener se odmarao blizu reke.
This is the seventh temple built on this site.	Ovo je sedmi hram izgrađen na ovom mjestu.
The train stopped along the track.	Voz se zaustavio duž pruge.
Flying cars are now evolving.	Leteći automobili se sada razvijaju.
Water becomes gaseous when heated.	Voda postaje gasovita kada se zagreje.
The stones creak underfoot.	Kamenje škripi pod nogama.
Workers are pressuring the boss to resign.	Radnici pritiskaju da gazda podnese ostavku.
The audience welcomed their hero with open arms.	Publika je raširenih ruku dočekala svog heroja.
The investigating officer has his hands full.	Istražni službenik ima pune ruke posla.
A former physics professor is my friend and mentor.	Bivši profesor fizike je moj prijatelj i mentor.
She asked me a few questions about my trip.	Postavila mi je nekoliko pitanja o mom putovanju.
It takes a lot of patience.	Za to je potrebno puno strpljenja.
I had a headache.	Zabolela me je glava.
The tourists were surprised by the happy children.	Turisti su bili iznenađeni srećnom decom.
The most obvious signs are usually the easiest to miss.	Najočiglednije znakove je obično najlakše propustiti.
Attendance has dropped this year.	Posjećenost je opala ove godine.
Several witnesses saw the car.	Nekoliko svjedoka je vidjelo auto.
City water supply is inadequate.	Gradsko vodosnabdijevanje je neadekvatno.
It is known for its retreat into nature.	Poznata je po svom povlačenju u prirodu.
The administrator is responsible for managing the department.	Administrator je odgovoran za upravljanje odjelom.
This city is full of students.	Ovaj grad je pun studenata.
The drummer skillfully whipped his drums.	Bubnjar je vješto vitlao svojim bubnjevima.
She put her hand over his shirt.	Stavila je ruku preko njegove košulje.
Police also said there was "no evidence".	Policija je takođe saopštila da "nema dokaza".
His favorite movies are comedies.	Njegovi omiljeni filmovi su komedije.
Which is faster, heart disease or cancer?	Šta je brže, bolest srca ili rak?
To work or to play is all the same.	Raditi ili se igrati, sve je isto.
Stop screaming, idiot!	Prestani da vrištiš, idiote!
Most people outside the industry are not aware of this.	Većina ljudi izvan industrije toga nije svjesna.
His violin is finely tuned.	Njegova violina je fino uštimana.
Writing is an activity that is best done early in the evening.	Pisanje je aktivnost koja se najbolje obavlja rano uveče.
He killed his father.	Ubio je svog oca.
The store closed at six.	Radnja se zatvorila u šest.
I stare blankly at his question.	Tupo gledam u njegovo pitanje.
We drink tea for health and warmth.	Pijemo čaj za zdravlje i toplinu.
Although it is a common practice, it is not very effective.	Iako je to uobičajena praksa, nije baš efikasna.
The Lin beetle spends most of its life underground.	Linska buba većinu svog života provodi pod zemljom.
Cafes like this are in short supply.	Kafići poput ovog su deficitarni.
He approached her with enthusiasm and charm.	Prišao joj je s entuzijazmom i šarmom.
The coast is clean.	Obala je čista.
It is hot and smoky.	Vruće je i zadimljeno.
The dolphin was rescued and released into the ocean.	Delfin je spašen i pušten u okean.
Her grandparents lived for over ninety years.	Njen djed i baka su živjeli preko devedeset godina.
The meat was chewy and tough, but quite tasty.	Meso je bilo žvakavo i žilavo, ali prilično ukusno.
His story was really inspiring.	Njegova priča je bila zaista inspirativna.
The politician claimed that oil should be used in the country.	Političar je tvrdio da naftu treba koristiti u zemlji.
The chemical elements are in the middle of the table	Hemijski elementi se nalaze u sredini tabele
It is high time we buried the hatchet, the son said.	Krajnje je vrijeme da zakopamo ratnu sjekiru, rekao je sin.
The stream dried up a long time ago.	Potok je davno presušio.
He vowed to kill anyone over the age of fifteen.	Zakleo se da će ubiti svakoga starijeg od petnaest godina.
The ripples in the water were getting bigger.	Mreškanje u vodi je postajalo sve veće.
We enjoyed a hot meal in the meadow.	Uživali smo u toplom obroku na livadi.
The landscape is a striking proof of human genius.	Pejzaž je upečatljiv dokaz ljudske genijalnosti.
Trees are often compared to human beings.	Drveće se često poredi sa ljudskim bićima.
This river is stocked with fish every year.	Ova rijeka je godišnje poribljena ribom.
How long did the festival last?	Koliko je trajao festival?
He looked across the horizon.	Pogledao je preko horizonta.
The maintainers complained about the terrible heat.	Održavači su se žalili na strašnu vrućinu.
All these buildings are less than three years old.	Sve ove zgrade su stare manje od tri godine.
Everyone who made a mistake was severely punished.	Svi koji su pogriješili bili su oštro kažnjeni.
Plants need to be watered regularly.	Biljke je potrebno redovno zalijevati.
Their marriage was a disaster from the very beginning.	Njihov brak je od samog početka bio katastrofa.
The story has been passed down for generations of his family.	Priča se prenosila generacijama njegove porodice.
Bypasses were becoming more numerous.	Zaobilaznice su postajale sve brojnije.
His fish and french fries order arrived.	Stigla je njegova narudžba ribe i pomfrita.
Don't forget to use a little lemon juice.	Ne zaboravite da koristite malo limunovog soka.
It is impossible to be sure of anything.	Nemoguće je biti siguran u bilo šta.
This road is narrow and winding.	Ova cesta je uska i krivudava.
Peel the garlic, garlic and garlic.	Ogulite beli luk, beli i crni luk.
Four letters were missing in the word.	Četiri slova su nedostajala u riječi.
Relax and inhale slowly through your nose.	Opustite se i polako udahnite kroz nos.
Immigration laws are becoming looser.	Imigracioni zakoni postaju sve labaviji.
Some of their preferences may be illogical.	Neke od njihovih preferencija mogu biti nelogične.
Insects were numerous.	Insekti su bili brojni.
The phone rang loudly.	Telefon je glasno zazvonio.
The speaker wore a jacket and tie.	Govornik je nosio sako i kravatu.
You will need a cup and a half of flour first.	Prvo će vam trebati šolja i po brašna.
Then add a little sugar to the egg mixture.	Zatim dodajte malo šećera u smjesu od jaja.
Last year, the ice went too far.	Prošle godine je led otišao predaleko.
Fear moved above the water.	Strah se preselio iznad vode.
Medium brown.	Srednje smeđe boje.
There are infinitely possible routes.	Postoji beskonačno mogućih ruta.
Dusting is one of the most effective cleaning methods.	Brisanje prašine je jedna od najefikasnijih metoda čišćenja.
The professor was extremely popular.	Profesor je bio izuzetno popularan.
Now let off steam.	Sada pustite paru.
The storm flooded everywhere.	Oluja je svuda poplavila.
Various cars are sold in the local market.	Na lokalnom tržištu se prodaju različiti automobili.
Choose your instrument carefully.	Pažljivo birajte instrument.
The poor were almost completely forgotten.	Siromašni su bili gotovo potpuno zaboravljeni.
There was plenty of food available.	Na raspolaganju je bilo obilje hrane.
He is known around the world for his political achievements.	Širom svijeta je poznat po svojim političkim dostignućima.
The bakery was located in an old building.	Pekara se nalazila u staroj zgradi.
Use it until you get bored.	Koristite ga dok vam ne dosadi.
Doctors believed the baby would die.	Doktori su vjerovali da će beba umrijeti.
The house collapsed without warning.	Kuća se srušila bez upozorenja.
You have to assimilate into our culture.	Morate se asimilirati u našu kulturu.
The devil was sitting on the dock.	Đavo je sjedio na optuženičkoj klupi.
The brigade was ambushed by the rebels.	Brigada je upala u zasjedu pobunjenika.
Some dolphins are as smart as humans.	Neki delfini su pametni poput ljudi.
The train looked extremely bulky.	Voz je izgledao izuzetno glomazan.
Some ministers have resigned in protest.	Neki ministri su dali ostavke na svoje funkcije u znak protesta.
The growing threat of global terrorism continues to worry us.	Rastuća prijetnja globalnog terorizma i dalje nas zabrinjava.
He paused, then began to speak again.	Zastao je, a zatim ponovo počeo da govori.
The prince talked to the farmer.	Princ je razgovarao sa farmerom.
He ran to the hotel to seek refuge.	Otrčao je u hotel da potraži utočište.
He expected her to stop crying.	Očekivao je da će prestati plakati.
Theo is honest, fair and loyal.	Theo je iskren, pošten i odan.
Over time, these photos faded.	Vremenom su ove fotografije izblijedjele.
Walking on water was obviously not an option.	Hodanje po vodi očigledno nije bila opcija.
And the boy was sad.	I dječak je bio tužan.
I dropped my glasses.	Ispustio sam naočare.
He has come a long way to do good.	Prešao je dugu udaljenost da čini dobro.
The proliferation of tractors on the ground has made this easier.	Proliferacija traktora na zemlji je to olakšala.
The cement must be hardened before you can use it.	Cement se mora stegnuti prije nego što ga možete koristiti.
She stood in the aisle, arms crossed.	Stajala je u prolazu, prekriženih ruku.
At this stage, you are simplifying the problem.	U ovoj fazi, pojednostavljujete problem.
The exam will be difficult.	Ispit će biti težak.
This is a deep river.	Ovo je duboka reka.
The field extends to the horizon.	Polje se proteže do horizonta.
This company produces thousands of units of computer equipment annually.	Ova kompanija godišnje proizvede hiljade jedinica računarske opreme.
Fire is fun for both children and adults.	Vatra je zabavna i za djecu i za odrasle.
Political interactions between them were minimal.	Političke interakcije među njima bile su minimalne.
To fill a glass, he poured wine.	Da napuni čašu, sipao je vino.
The young lecturer was sitting in the front row.	Mladi predavač sjedio je u prvom redu.
Water is essential for a lifetime.	Voda je neophodna za održavanje čitavog života.
She worked in a small shop.	Radila je u maloj radnji.
Many believe that change is never progressive.	Mnogi vjeruju da je nikad promjena progresivna.
Share best practices for extracting mountain edges.	Podijelite najbolje prakse za vađenje planinskih ivica.
The wood was smooth and shiny.	Drvo je bilo glatko i sjajno.
The researchers studied brain activity after a new method of treatment.	Istraživači su proučavali moždanu aktivnost nakon nove metode liječenja.
The hospital is in complete disrepair.	Bolnica je u potpunom rasulu.
He walked slowly around the animal.	Polako je hodao oko životinje.
Be healthier and more prepared.	Budite zdraviji i spremniji.
All religious books should be consulted.	Sve vjerske knjige treba konsultovati.
This experiment gave respectable results.	Ovaj eksperiment je dao respektabilne rezultate.
There was a small candle on the marble table	Na mermernom stolu bila je mala svijeća
School permits can be used as passports.	Školske dozvole se mogu koristiti kao pasoši.
Do you think he is afraid of ghosts?	Mislite li da se boji duhova?
Milk contains proteins, fats and minerals.	Mlijeko sadrži proteine, masti i minerale.
During the harvest, the farmer's day starts early.	Tokom žetve, dan farmera počinje rano.
Administrators should set this bridge on fire.	Administratori bi trebali zapaliti ovaj most.
Connect east and south to resolve ethnic conflicts.	Spojiti istok i jug kako bi se riješili etnički sukobi.
Using a hammer and chisel, he started his business.	Koristeći čekić i dleto, započeo je svoj posao.
Several sharks can survive from year to year.	Nekoliko ajkula može preživjeti iz godine u godinu.
Birds caught and eaten for food	Ptice uhvaćene i pojedene za hranu
Standing in the square, everyone was silent.	Stojeći na trgu, svi su ćutali.
Melanoma is a skin cancer.	Melanom je rak kože.
Here, ethnic minorities are particularly vulnerable.	Ovdje su etničke manjine posebno ranjive.
These cliffs are popular with tourists.	Ove litice su popularne među turistima.
If your clothes are blue, avoid red.	Ako je vaša odjeća plava, izbjegavajte crvenu.
There used to be no aliens in our galaxy.	Nekada u našoj galaksiji nije bilo vanzemaljaca.
The pesticide harmed bumblebees and other pollinators.	Pesticid je nanosio štetu bumbarima i drugim oprašivačima.
Bob is a realist.	Bob je realista.
Traditional healers use many herbs.	Tradicionalni iscjelitelji koriste mnoge biljke.
According to the documents, the meeting will begin.	Prema dokumentima, sastanak će početi.
Ghosts have become more important to humans.	Duhovi su postali važniji za ljude.
Jobs are the key to a sustainable economy.	Radna mjesta su ključ održive ekonomije.
The wisdom of their elders is disappearing.	Mudrost njihovih starijih nestaje.
A thick blanket helped them stay warm.	Debeo ćebe im je pomogao da budu topli.
Fido was not allowed to meet.	Fido nije smio na sastanke.
The male is a presumed predator.	Mužjak je pretpostavljeni grabežljivac.
There is very little romance in the relationship.	Vrlo je malo romantike u vezi.
The car was stolen five years ago.	Auto je ukraden prije pet godina.
The company was embroiled in controversy.	Kompanija je bila zahvaćena kontroverzama.
A lie can ruin someone’s reputation.	Laž može uništiti nečiju reputaciju.
Complete eclipses are rare events for this area.	Potpuna pomračenja su rijetki događaji za ovo područje.
Three fingers make a ring.	Tri prsta čine prsten.
The cat arched its back and squeezed the mouse.	Mačka je izvila leđa i stisnula miša.
Children often misbehave during church.	Djeca se često loše ponašaju tokom crkve.
Most big cities have recycling programs.	Većina velikih gradova ima programe reciklaže.
Isn't this necklace wonderful?	Nije li ova ogrlica divna?
I don't have time to exercise now.	Sada nemam vremena za vježbanje.
I know your secret, ma'am.	Znam vašu tajnu, gospođo.
A can full of water was heated in the microwave.	Limenka puna vode zagrejana je u mikrotalasnoj.
Everyone was impressed by the courage of the young girl.	Svi su bili impresionirani hrabrošću mlade djevojke.
A period of stable economic growth.	Period stabilnog ekonomskog rasta.
No one spoke for a while.	Neko vrijeme niko nije govorio.
To be a real hero, you have to sacrifice your life.	Da biste bili pravi heroj, morate žrtvovati svoj život.
He should be warned by now.	Trebao bi biti upozoren do sada.
Thousands of homeowners have been affected.	Hiljade vlasnika kuća su pogođene.
As a mother, her most important thing is family.	Kao majci, njena najvažnija stvar je porodica.
Most people are afraid to cross this bridge.	Većina ljudi se plaši prelaska ovog mosta.
Locals are complaining about the pollution.	Lokalno stanovništvo se žali na zagađenje.
Dark red blood spilled on the floor.	Tamnocrvena krv prolila se po parketu.
The cream has no bitter taste.	Krema nema gorak okus.
The government has covered up the scandals.	Vlada je zataškala skandale.
She didn't know it, but she could sing in unison.	Ona to nije znala, ali je mogla pjevati u skladu.
Give him two dollars as a gift.	Dajte mu dva dolara na poklon.
These islands are completely dependent on imported food.	Ova ostrva u potpunosti zavise od uvozne hrane.
The cabin is very small.	Kabina je veoma mala.
The teacher is in a bad mood today.	Učiteljica je danas loše raspoložena.
The thief was arrested.	Lopov je uhapšen.
They will simply find somewhere else to work.	Jednostavno će naći negdje drugdje da rade.
Due to his strategic position, he was attacked several times.	Zbog svog strateškog položaja, više puta je napadan.
Over the next two weeks, the military showed its superiority.	Tokom naredne dve nedelje, vojska je pokazala svoju superiornost.
Some scientists suggest that this is the reason.	Neki naučnici sugerišu da je to razlog.
My grandfather was born.	Moj djed je rođen po rođenju.
Pour some milk into the sponge.	Sipajte malo mlijeka u sunđer.
Another passerby ran out to help the man.	Još jedan prolaznik je istrčao da pomogne čovjeku.
As a newborn, the child had beautiful eyes.	Kao novorođenče, dijete je imalo lijepe oči.
The sun is falling on us.	Sunce nam pada.
She was sitting at the table in a short white dress.	Sjedila je za stolom u kratkoj bijeloj haljini.
The garage door does not open.	Vrata garaže se ne otvaraju.
Restaurants and cafes are popular social venues here.	Restorani i kafići ovdje su popularna društvena mjesta.
Don't confuse them with cheese pancakes.	Nemojte ih brkati sa blinima od sira.
Thousands of people rushed through the narrow entrance.	Hiljade ljudi projurilo je kroz uski ulaz.
The student was visibly shaken.	Student je bio vidno potresen.
A local farmer says agricultural land is disappearing.	Lokalni farmer kaže da poljoprivredno zemljište nestaje.
Medicine resolutely deals with suffering.	Medicina se odlučno bavi patnjom.
Simple answers to complex problems have failed.	Jednostavni odgovori na složene probleme nisu uspjeli.
The influence of the sea makes them strong and resilient.	Utjecaj mora ih čini čvrstima i otpornima.
While the men ate, the woman cleaned.	Dok su muškarci jeli, žena je čistila.
However, career opportunities are limited.	Međutim, mogućnosti za karijeru su ograničene.
The soldiers were hovering, trapped, while the dancer was jumping on the stage.	Vojnici su lebdeli, zarobljeni, dok je plesačica na bini skakala.
It was a magnificent day for the champion tournament.	Bio je to veličanstven dan za turnir šampiona.
The company has filed a formal complaint.	Kompanija je uložila zvaničnu žalbu.
Power plants emit large amounts of carbon dioxide.	Elektrane emituju velike količine ugljičnog dioksida.
The foreman confirmed the employment of the employees.	Predradnik je potvrdio zaposlenje uposlenika.
When we arrived, it was too late.	Kad smo stigli, bilo je prekasno.
The two paintings were hung side by side.	Dvije slike bile su obješene jedna pored druge.
Our closest neighbors are miles away.	Naši najbliži susjedi su miljama daleko.
Caterers refuse to set prices.	Ugostitelji odbijaju određivati ​​cijene.
The harvest that year was plentiful.	Žetva je te godine bila obilna.
The apple is red and juicy.	Jabuka je crvena i sočna.
Wild animals and plants are disappearing from these areas.	Divlje životinje i biljke nestaju sa ovih prostora.
The circus usually comes to town during the summer months.	Cirkus obično dolazi u grad tokom ljetnih mjeseci.
It is necessary to wipe the floor.	Potrebno je obrisati pod.
There are, of course, dangers.	Tu su, naravno, i opasnosti.
The mechanic checked the battery.	Mehaničar je provjerio akumulator.
Water includes many different substances.	Voda uključuje mnoge različite supstance.
The two fighters fought until they were exhausted.	Dvojica boraca su se borila sve dok nisu bila iscrpljena.
Crude oil is found in the lower areas.	Sirova nafta se nalazi u nižim područjima.
A glass of milk.	Čašu mlijeka.
It will be necessary to build a bridge.	Biće potrebno izgraditi most.
Ceramics soon became a common means of cooking.	Keramika je ubrzo postala uobičajeno sredstvo za kuvanje.
I'll pick you up at seven, she said.	Doći ću po tebe u sedam, rekla je.
The beer was icy cold.	Pivo je bilo ledeno hladno.
The system did not work.	Sistem se nije snašao.
The stolen gems are in a sealed box.	Ukradeni dragulji su u zapečaćenoj kutiji.
Most cultures would consider monkeys sacred.	Većina kultura bi majmuna smatrala svetim.
Olympic sports promote the exchange of knowledge and culture.	Olimpijski sportovi promovišu razmjenu znanja i kulture.
Ineradicable.	Neiskorenjivo.
The bridge collapsed due to strong winds.	Most se srušio zbog jakog vjetra.
Sawmills provide construction materials.	Pilane obezbjeđuju građu za gradnju.
The universe is expanding rapidly.	Univerzum se brzo širi.
They really need to consider alternative energy sources.	Zaista treba da razmotre alternativne izvore energije.
We continue to look for the cause of the problem.	Dalje tražimo uzrok problema.
Scientists have sometimes found that animals react	Naučnici su ponekad otkrili da životinje reaguju
The advice may not be helpful.	Savjet možda neće biti od koristi.
Everyone is trained to give clear instructions.	Svi su obučeni da daju jasne instrukcije.
Normal growth and development continued.	Nastavljen je normalan rast i razvoj.
Guests sit officially at long tables.	Gosti sjede službeno za dugim stolovima.
Villages with poorer positions will be given top priority.	Sela sa lošijim položajem će dobiti glavni prioritet.
The patient's medical history was reviewed.	Pregledana je medicinska istorija pacijenta.
Her black sweater fit her eyes.	Njen crni džemper je pristajao njenim očima.
Government help is urgently needed.	Hitno je potrebna pomoć vlade.
The primary goal was to win the next election.	Primarni cilj je bio pobjeda na sljedećim izborima.
Seedlings raise workers from poor households.	Sadnjaci odgajaju radnike iz siromašnih domaćinstava.
Excessive drinking can lead to psychological problems.	Pretjerano pijenje može dovesti do psihičkih problema.
The mountain slopes are dotted with snow.	Planinske padine su prošarane snijegom.
Your peas are lovely and pink.	Vaš grašak je divan i ružičast.
She found an abandoned kitten.	Pronašla je napušteno mače.
Write a policy.	Napišite politiku.
They run in one direction and then stop.	Trče u jednom smjeru i onda se zaustavljaju.
This house was the scene of a tragic fire.	Ova kuća je bila poprište tragičnog požara.
He drowned in the pond, unaware that it was shallow.	Utopio se u jezercu, nesvjestan da je plitko.
All cases of violent crime need to be reported.	Potrebno je prijaviti sve slučajeve nasilnog kriminala.
The rain was a welcome respite from their miserable lives.	Kiša je bila dobrodošao predah od njihovih jadnih života.
The basketball hoop is painted in the school yard.	Košarkaški obruč je ofarban u školskom dvorištu.
A store clerk found the money on the ground.	Službenik prodavnice pronašao je novac na zemlji.
The mountaineer started climbing when he heard the helicopter.	Planinar je počeo da se penje kada je čuo helikopter.
A police officer was fatally injured in a car accident.	Policajac je smrtno povrijeđen u saobraćajnoj nesreći.
The ceremony began at sunset.	Ceremonija je počela u zalasku sunca.
Thousands of wild boars have died.	Uginule su hiljade divljih svinja.
He enjoyed seeing her name on the ballot.	Uživao je kada je vidio njeno ime na glasačkom listiću.
There was an ominous sound of rumble.	Začuo se zlokobni zvuk tutnjave.
Turn to the wall and get started.	Okrenite se zidu i počnite.
It's pretty warm, isn't it?	Prilično je toplo, zar ne?
We danced for three hours.	Plesali smo tri sata.
Her birthday was celebrated with fireworks.	Njen rođendan je proslavljen vatrometom.
He became worried that he would not finish on time.	Postao je zabrinut da neće završiti na vrijeme.
The ethics of drone warfare is far from clear.	Etika ratovanja dronovima je daleko od jasne.
The group has made significant progress.	Grupa je postigla značajan napredak.
Our location is clearly indicated.	Naša lokacija je jasno naznačena.
Spring is the time of year when most people enjoy the outdoors.	Proljeće je godišnje doba kada većina ljudi uživa na otvorenom.
The army was waging a lost battle.	Vojska je vodila izgubljenu bitku.
The bird flew from branch to branch.	Ptica je letjela s grane na granu.
I can't walk anymore.	Ne mogu više hodati.
Speech is one way to decipher meaning.	Govor je jedan od načina da se dešifruje značenje.
His tone was kind.	Njegov ton je bio ljubazan.
Polls show that most people supported the plan.	Ankete su pokazale da je većina ljudi podržala plan.
Lamb, mutton, prices are up!	Jagnjetina, ovčetina, cijene su gore!
Blueberries are good for you.	Borovnice su dobre za vas.
The thermometer showed a drop in temperature.	Termometar je pokazao pad temperature.
The agreement was signed yesterday.	Sporazum je potpisan juče.
The boy has to finish his homework quickly.	Dječak mora brzo završiti domaći zadatak.
Swallowing breath.	Gutanje daha.
There was often little food in the winter.	Zimi je često bilo malo hrane.
A man and a woman were sitting close together.	Muškarac i žena sjedili su blizu.
It took the moving track longer to descend than to ascend.	Pokretnoj stazi je trebalo duže da se spusti nego da se popne.
This will save money for both us and the business.	Ovo će uštedjeti novac i za nas i za posao.
This region is famous for its apples.	Ova regija je poznata po svojim jabukama.
Thousands of spectators watched live.	Hiljade gledalaca je gledalo uživo.
Shut up my confession.	Začepi moje priznanje.
Police checkpoints are ubiquitous.	Kontrolni punktovi policajaca su sveprisutni.
They had to find a way to stop traffic pollution.	Morali su pronaći način da zaustave saobraćajno zagađenje.
There was a problem.	Pojavio se problem.
The sun is shining now.	Sunce sada sija.
The floor was covered with broken glass.	Pod je bio prekriven razbijenim staklom.
The author uses contradictory sources to justify the conclusion.	Autor koristi kontradiktorne izvore da bi opravdao zaključak.
She looked in her mirror,	Pogledala je u svoje ogledalo,
Boil water in a pot.	Zakuhajte vodu u loncu.
Phosphorus reacts with oxygen to form phosphoric acid.	Fosfor reaguje sa kiseonikom i nastaje fosforna kiselina.
He felt the ground shake.	Osjetio je kako se tlo trese.
The professor described the lecture.	Profesor je opisao predavanje.
She finds him incredibly attractive.	Ona ga smatra neverovatno privlačnim.
He heard a rustle.	Čuo je šuštanje.
The businessman encountered several problems.	Biznismen je naišao na nekoliko problema.
She is happy for him.	Ona je sretna zbog njega.
My country is rich.	Moja zemlja je bogata.
She tried to clarify things.	Pokušala je da razjasni stvari.
The rope was thinner than usual.	Konopac je bio tanji nego inače.
There are people from many nations in this world.	Na ovom svijetu ima ljudi iz mnogih nacija.
Negotiations were fierce.	Pregovori su bili žestoki.
He was on top of a skyscraper.	Bio je na vrhu nebodera.
Spiders should not be tolerated indoors.	Pauci se ne smiju tolerisati u zatvorenom prostoru.
The crumbled bricks were buried under the porch floor.	Izmrvljene cigle zatrpane su podom trijema.
The placenta feeds the fetus.	Placenta hrani fetus.
He arrived home late.	Kasno je stigao kući.
I forgot to brush my teeth this morning.	Jutros sam zaboravio oprati zube.
Therefore, these bananas are not suitable for export.	Stoga ove banane nisu pogodne za izvoz.
The orchestra caused a quiet silence.	Orkestar je izazvao tihu tišinu.
How would you describe your motives for running for governor?	Kako biste opisali svoje motive da se kandidujete za guvernera?
He pulled a small knife from his sleeve.	Iz rukava je izvukao mali nož.
The estuary was a beautiful, fertile place.	Ušće je bilo prelepo, plodno mesto.
They sang to their favorite tune.	Pevali su uz svoju omiljenu melodiju.
Questions are common among teenagers.	Pitanja su uobičajena među tinejdžerima.
This army needs discipline.	Ovoj vojsci je potrebna disciplina.
The paint is easily removed.	Boja se lako skida.
Community elders meet regularly.	Starešine u zajednici se redovno sastaju.
He drives her car without any accidents.	On vozi njen auto bez ikakvih nesreća.
The ceiling is high, but not ostentatious.	Plafon je visok, ali ne i razmetljiv.
I don't have a decent coat.	Nemam pristojan kaput.
We plan our schedules carefully, hoping to avoid rush hour.	Pažljivo planiramo naše rasporede, nadajući se da ćemo izbjeći špicu.
New technologies have helped many.	Nove tehnologije su mnogima pomogle.
The suburbs of the city were heavily polluted.	Predgrađe grada bilo je jako zagađeno.
We must be united in this endeavor.	Moramo biti ujedinjeni u ovom nastojanju.
The streets are clean.	Ulice su čiste.
How deep is the river?	Koliko je duboka rijeka?
The cat turned, comforted by her warmth.	Mačka je predela, utješena njenom toplinom.
Keep everything on ice until you are ready to serve it.	Držite sve na ledu dok ne budete spremni da ga poslužite.
The continent is a relatively large mass.	Kontinent je relativno velika masa.
Mendeleev organized his table of elements in an orderly manner.	Mendeljejev je organizirao svoju tabelu elemenata na uredan način.
Factory workers went on strike.	Radnici fabrike su stupili u štrajk.
If you overpay them, it won't take long.	Ako ih preplatite, neće dugo trajati.
The number of sheep has dropped dramatically in the last decade.	Broj ovaca je dramatično opao u poslednjoj deceniji.
I'll join you when it warms up.	Pridružiću ti se kad zagreje.
It's an outdated word.	To je zastarjela riječ.
They were well understood and researched.	Bili su dobro shvaćeni i istraženi.
Read and collect poems.	Čitajte i skupljajte pjesme.
The aging professor paced back and forth.	Ostarjeli profesor koračao je naprijed-natrag.
The security team is considering a series of measures.	Sigurnosni tim razmatra niz mjera.
This area was once covered with glaciers.	Ovo područje je nekada bilo prekriveno glečerima.
Her cry was like an injured animal.	Njezin je krik bio poput povrijeđene životinje.
The poorest teeth get the crown.	Najsiromašniji zubi dobijaju krunu.
A monkey was sitting at the window.	Na prozoru je sjedio majmun.
The ice melted quickly from the heat of the sun.	Led se brzo otopio od sunčeve vrućine.
Demand for these metals raises their price.	Potražnja za ovim metalima podiže njihovu cijenu.
The foreman scratched his head.	Predradnik se počešao po glavi.
The villagers are tired of being robbed by robbers.	Seljanima je dosadilo da ih kontrolišu pljačkaši.
It is necessary for him to make his decision.	Neophodno je da on donese svoju odluku.
Jane joined the chorus of voices.	Jane se pridružila horu glasova.
The rebels clashed with peacekeepers throughout the conflict.	Pobunjenici su se sukobljavali sa mirovnim snagama tokom čitavog sukoba.
The fruit can be dried and stored for later use.	Voće se može sušiti i čuvati za kasniju upotrebu.
The valley used to be covered with ice.	Dolina je nekada bila prekrivena ledom.
Fluttering wings.	Lepršanje krila.
Thin slices of pork are fried here.	Ovdje se prže tanke kriške svinjetine.
A complete guide to forming a movement	Potpuni vodič za formiranje pokreta
Decorative projects require good planning.	Dekorativni projekti zahtijevaju dobro planiranje.
Officers found the body.	Policajci su pronašli tijelo.
I hope something like this never happens to you.	Nadam se da ti se ovako nešto nikada neće dogoditi.
We are madly in love.	Ludo smo zaljubljeni.
Suppressing a sigh, she went upstairs.	Suspregnuvši uzdah, otišla je gore.
The waiter was rude, even though the food was delicious.	Konobar je bio nepristojan, iako je hrana bila ukusna.
Tall skyscrapers sprouted from the fertile ground.	Visoki neboderi nicali su iz plodnog tla.
He spoke extensively about the project.	Opširno je govorio o projektu.
This product is widely available.	Ovaj proizvod je široko dostupan.
Water is stored in tanks.	Voda se čuva u rezervoarima.
Each member of the family had different musical tastes.	Svaki član porodice imao je različite muzičke ukuse.
The tennis court is fenced with a high wire fence.	Teniski teren je ograđen visokom žičanom ogradom.
Her brother sought justice.	Njen brat je tražio pravdu.
Another measure proposed by the working group.	Još jedna mjera koju je predložila radna grupa.
Barefoot dancer.	Plesačica bosih nogu.
Larry has to slow down.	Larry mora usporiti.
The shutters were tightly closed.	Kapci su bili čvrsto zatvoreni.
Our country is a democratic republic.	Naša zemlja je demokratska republika.
The new bridge is bigger than the old one	Novi most je veći od starog
The ship sank during the storm.	Brod je potonuo tokom oluje.
A small fee was charged.	Naplaćena je mala naknada.
Trying to escape from the police, the thief shot savagely.	Pokušavajući da pobegne od policije, lopov je divljački pucao.
His health deteriorated rapidly.	Njegovo zdravlje se brzo pogoršalo.
We can only see the stars with our eyes.	Samo okom možemo vidjeti zvijezde.
She fell into his arms.	Pala mu je u zagrljaj.
The streets were lined with flags.	Ulice su bile obrubljene zastavama.
This fruit is good for health.	Ovo voće je dobro za zdravlje.
Make a better mousetrap and you could change the world.	Napravite bolju mišolovku i mogli biste promijeniti svijet.
The sounds of music could be heard in the distance.	U daljini su se čuli zvuci muzike.
Water flowed under the bridge, soaked everything under it.	Voda je tekla ispod mosta, natopila sve ispod njega.
He is currently studying for a doctorate.	Trenutno je na doktorskim studijama.
The air was full of the scent of flowers.	Vazduh je bio pun mirisa cveća.
Close the curtains, please.	Zatvorite zavese, molim.
We paid the bill and left the restaurant.	Platili smo račun i izašli iz restorana.
Weather reports predict rain.	Vremenski izvještaji predviđaju kišu.
The bait was tempting, but it rarely worked.	Mamac je bio primamljiv, ali je rijetko uspio.
The flowers smell very sweet.	Cvijeće miriše veoma slatko.
Two hours later, the sun receded into the mist.	Dva sata kasnije, sunce se povuklo u izmaglicu.
Whatever reason she had, he suddenly disappeared.	Koji god razlog imala, iznenada je nestao.
Still, don't be long, otherwise we'll run out!	Ipak, nemoj dugo, inače ćemo ponestati!
Statistics also recorded annual production and revenue figures.	Statistike su takođe zabeležile godišnju proizvodnju i cifre prihoda.
It is the early season for plums.	Rana je sezona za šljive.
That was a very reasonable suggestion.	To je bio vrlo razuman prijedlog.
She recruited volunteers at a local cafe.	Regrutovala je volontere u lokalnom kafiću.
The neighbor worked closely with the police.	Komšija je blisko sarađivao sa policijom.
Do you want to work for another hour?	Želite li raditi još sat vremena?
The baby's mother is recovering from an abortion.	Bebina majka se oporavlja od pobačaja.
We packed our bags in a hurry.	Spakovali smo kofere u žurbi.
Iron and steel are important metals for industry.	Gvožđe i čelik su važni metali za industriju.
This text contains the legal doctrine of "caveat emptor".	Ovaj tekst sadrži pravnu doktrinu "caveat emptor".
Just look ahead	Samo gledaj napred
The wind turned into a fierce storm.	Vjetar se pretvorio u žestoku oluju.
The passengers arrived on the train early.	Putnici su rano došli na voz.
He was hungry.	Bio je gladan.
The alchemist tried to produce gold.	Alhemičar je pokušao proizvesti zlato.
In that case, all bets are excluded.	U tom slučaju, sve opklade su isključene.
To my surprise, she pulled out a gun.	Na moje iznenađenje, izvukla je pištolj.
Jam, honey and marmalade are made from fruit.	Džem, med i marmelada se prave od voća.
We should all follow this example.	Svi bismo trebali slijediti ovaj primjer.
My box is heavier than this.	Moja kutija je teža od ove.
Local police quickly arrested him.	Lokalna policija je brzo uhapsila.
The robber was desperate, so he entered the house.	Pljačkaš je bio očajan, pa je ušao u kuću.
Her argument made little sense.	Argument joj je imao malo smisla.
Sometimes a small business only needs one employee.	Ponekad je malom preduzeću potreban samo jedan zaposlenik.
The conflict is the result of political problems.	Sukob je rezultat političkih problema.
All countries must sign the agreement.	Sve zemlje moraju potpisati sporazum.
The first man recovered and then died.	Prvi se čovjek oporavio, a zatim umro.
It is neither big nor small.	Nije ni veliko ni malo.
Was he your friend?	Je li on bio tvoj prijatelj?
All people are mortal.	Svi ljudi su smrtni.
The snow melted quickly.	Snijeg se brzo otopio.
The washing machine uses electricity.	Mašina za pranje rublja koristi struju.
No one watched his reaction.	Niko nije posmatrao njegovu reakciju.
Unusual calm reigned over the city.	Nad gradom je vladala neobična mirnoća.
First, let's get you some chicken soup.	Prvo, hajde da ti donesemo pileću supu.
The train is late.	Voz kasni.
The cat's eyes were narrow slits.	Mačje oči su bile uske proreze.
The detective stared through the magnifying glass.	Detektiv je zurio kroz lupu.
Journalists criticized the government's response.	Novinari su kritizirali odgovor vlade.
The film has finally been released.	Film je konačno objavljen.
He often disappeared for hours.	Često je nestajao satima.
The kingdom was destroyed by invaders.	Kraljevstvo su uništili osvajači.
The captain declared the next day a holiday.	Kapetan je sljedeći dan proglasio praznikom.
The child clung to his teddy bear.	Dijete se držalo svog medvjedića.
The oceans and seas cover almost half of the Earth's surface.	Okeani i mora pokrivaju skoro polovinu Zemljine površine.
The fight, however, was poorly conducted.	Borba je, međutim, bila loše vođena.
We really need new government leaders.	Zaista su nam potrebni novi lideri vlade.
The disaster has prompted the government to make significant changes.	Katastrofa je navela vladu na značajne promjene.
His hair was black and shiny as night.	Kosa mu je bila crna i sjajna kao noć.
Theft drives both tourists and traders.	Krađa tjera i turiste i trgovce.
The pain disappeared after a few minutes.	Bol je nestao nakon nekoliko minuta.
It is fair to say that he was very confused.	Pošteno je reći da je bio veoma zbunjen.
He suffers from asthma.	Boluje od astme.
The speaker encouraged those present.	Govornik je ohrabrio prisutne.
Paper can be used in a variety of ways.	Papir se može koristiti na razne načine.
He maintained a furious pace of work for a month.	Mjesec dana održavao je bijesan tempo rada.
But a career as an artist was not for him.	Ali karijera umjetnika nije bila za njega.
You can roll a cigarette.	Možeš smotati cigaretu.
An unusual incident with a dog at night.	Neobičan incident sa psom u noći.
The old woman was silent, stroking the baby's picture.	Starica je ćutala, gladeći bebinu sliku.
Boil the peas.	Prokuhajte grašak.
They were forced to surrender their weapons.	Bili su primorani da predaju oružje.
The characters of the brothers are presented.	Predstavljeni su likovi braće.
Don't skimp on food.	Ne štedite prilikom kupovine hrane.
Ten thousand slaves were sold at auction.	Deset hiljada robova prodato je na aukciji.
I would like to be of help to you.	Željela bi vam biti od pomoći.
Muscles control muscle activity.	Mišići kontrolišu mišićnu aktivnost.
When he goes out, he always wears a hat.	Kada izađe napolje, uvek nosi šešir.
This child suffers from a rare disease.	Ovo dijete boluje od rijetke bolesti.
The document has been approved.	Dokument je odobren.
When the cereals are cooked, drain them.	Kada su žitarice kuvane, ocedite ih.
Increased road traffic has exacerbated the problem.	Pojačani saobraćaj na putevima pogoršao je problem.
At the encouragement of the teacher, the students talked about it.	Na podsticanje nastavnika, učenici su razgovarali o tome.
The company is praised for its safe and reliable vehicles.	Kompanija je hvaljena zbog svojih sigurnih i pouzdanih vozila.
The planet seems to be slowly losing heat.	Čini se da planeta polako gubi toplinu.
Among those who organized the boycott were doctors.	Među onima koji su organizovali bojkot bili su i ljekari.
They will be strictly controlled.	Oni će biti strogo kontrolisani.
The turn for the zoo is on the left.	Skretanje za zoološki vrt je lijevo.
The package has arrived.	Paket je stigao.
A table stands in the middle of the room.	Stol stoji na sredini sobe.
He was rich, but he lived in a slum.	Bio je bogat, ali je živio u sirotinjskoj četvrti.
A carpenter can shape wood with scantily clad women.	Stolar može oblikovati drvo sa oskudno odjevenim ženama.
Two friends were riding home on horses.	Dva prijatelja su jahala kući na konjima.
The cat sleeps under the table.	Mačka spava ispod stola.
The remains of the buildings are scattered far and wide.	Ostaci zgrada su rasuti nadaleko.
They listen to stories of danger and misery.	Slušaju priče o opasnostima i jadu.
Friends and relatives rushed to the morgue to look at them.	Prijatelji i rođaci pohrlili su u mrtvačnicu da ih pogledaju.
We were followed by ants.	Pratili su nas mravi.
Children need to develop an interest in academic subjects.	Djeca treba da razviju interesovanje za akademske predmete.
The road to knowledge is winding.	Put do znanja je krivudav.
Many politicians routinely broke the law.	Mnogi političari su rutinski kršili zakon.
This violent incident happened in broad daylight.	Ovaj nasilni incident dogodio se usred bijela dana.
The train journey took four hours.	Putovanje vozom trajalo je četiri sata.
The engine was spinning.	Motor se okretao.
Last night, eight people fled.	Sinoć je osam ljudi pobjeglo.
They live on the third floor.	Žive na trećem spratu.
The work of each artist is different from the others.	Rad svakog umjetnika se razlikuje od ostalih.
The car accelerated slowly.	Auto je polako ubrzavao.
The bench sat under a tree.	Klupa je sjedila ispod drveta.
She published the letter without having read it before.	Pismo je objavila bez da ga je prethodno pročitala.
Knowledge is power.	Znanje je moć.
The sun bounced off the glass panels.	Sunce se odbijalo od staklenih ploča.
The plot of the novel revolves around the assassination of the president.	Radnja romana vrti se oko atentata na predsjednika.
He took long strides toward the house.	Krenuo je dugim koracima prema kući.
Open the cupboard and take out the two bowls.	Otvorite ormarić i izvadite dvije činije.
The plane crashed and everyone on it died.	Avion se srušio i svi u njemu su poginuli.
Think, he said.	Razmisli, rekao je.
The horse yawned in fright.	Konj je uplašeno zinuo.
Raise the curtain.	Podigni zavesu.
You can't trust money in this country.	Ne možete vjerovati novcu u ovoj zemlji.
The embarrassed politician was fired.	Osramoćeni političar je otjeran sa funkcije.
The boy's face was covered in blood.	Dječakovo lice je bilo obliveno krvlju.
Don't you let things pile up?	Zar ne puštaš da se stvari gomilaju?
War refugees were relocated there.	Tu su preseljene ratne izbjeglice.
Citizens are angry at the factory.	Građani su ljuti na fabriku.
The sound of his footsteps echoed through the empty hallway	Zvuk njegovih koraka odjeknuo je praznim hodnikom
Ah, the meal would be spoiled if it didn't boil!	Ah, obrok bi bio pokvaren da ne proključa!
Soon they were both asleep.	Ubrzo su oboje zaspali.
He barely grew more than two inches.	Jedva da je narastao više od dva inča.
It was very bright outside.	Napolju je sijalo jako svetlo.
First you need to make the dough.	Prvo treba da napravi testo.
Their comments were described as "provocative".	Njihovi komentari su opisani kao "provokativni".
People tend to exaggerate their achievements.	Ljudi su skloni preuveličavanju svojih postignuća.
The meeting was short.	Sastanak je bio kratak.
After a thorough search, she finally found the green keys.	Nakon detaljne potrage, konačno je pronašla zelene ključeve.
There was a good response from supporters.	Bio je dobar odziv pristalica.
Study for your professional exam.	Učite za svoj stručni ispit.
Dark hair falls down her shoulders.	Tamna kosa joj pada niz ramena.
A beautiful but deserted place.	Prelijepo, ali napušteno mjesto.
He began his lecture with a short statement.	Svoje predavanje je započeo kratkom izjavom.
High school students have poor results on standardized tests.	Srednjoškolci imaju loše rezultate na standardizovanim testovima.
Do we have enough water?	Imamo li dovoljno vode?
When the night wind blew, the tree creaked.	Kad je zapuhao noćni vjetar, drvo je zaškripalo.
The wooden shingles on the roof of the church burned.	Drvena šindra na krovu crkve je izgorjela.
The conflict never ends in these parts.	Sukob nikada ne prestaje u ovim krajevima.
Try to keep the damn thing calm.	Pokušajte držati prokletu stvar mirno.
The witch's voice was hoarse and hoarse.	Vještičin glas bio je promukao i hrapav.
Unemployment rose on the list.	Na popisu je zabilježen porast nezaposlenosti.
Please sign after reading this agreement	Molimo potpišite nakon što pročitate ovaj ugovor
The virus can cause fever.	Virus može izazvati groznicu.
He ordered food and went to pay the bill.	Naručio je hranu i otišao da plati račun.
Fossil fuels are not consumed in the cycle.	U ciklusu se ne troše fosilna goriva.
The crime rate is rising rapidly.	Stopa kriminala ubrzano raste.
Chechnya, a formerly independent state,	Čečenija, ranije nezavisna država,
The curtains are drawn, apparently by accident.	Zavese su navučene, očigledno slučajno.
Careful, otherwise you will scratch the varnish.	Pažljivo, inače ćete izgrebati lak.
This was a move by the newspaper to great acclaim.	Ovo je bio potez novina na veliko priznanje.
It was midnight.	Bila je ponoć.
The rates of return were huge.	Stope povrata su bile ogromne.
Large dams provide a hydroelectric plant.	Velike brane daju hidroelektranu.
The moon is reflected in the lake below.	Mjesec se ogleda u jezeru ispod.
Vandals set fire to several cars.	Vandali su zapalili nekoliko automobila.
Keep rehearsing it until you can say it with conviction and confidence.	Vježbajte dok sve ne usavršite.
The professor began to read his impromptu lecture.	Profesor je počeo da čita svoje improvizovano predavanje.
At the moment, gas is our most common source of energy.	U ovom trenutku, plin je naš najzastupljeniji izvor energije.
The offer of a bribe was rejected.	Ponuda mita je odbijena.
He studied engineering a few years ago.	Studirao je inženjerstvo prije nekoliko godina.
She was born into a family of scholars.	Rođena je u porodici učenjaka.
They usually talked.	Obično su razgovarali.
Her heart sank when she heard the news.	Srce joj se steglo kada je saznala vest.
The rat is running.	Pacov trči.
They helped each other fix the car.	Pomagali su jedni drugima da poprave auto.
Her clothes were full of holes.	Odjeća joj je bila puna rupa.
Lightness was widely considered a sign of weakness.	Lakoća se naširoko smatrala znakom slabosti.
The paratrooper jumps off the plane.	Padobranac skače iz aviona.
The death toll is likely to rise.	Broj mrtvih će vjerovatno rasti.
This report is far from exhaustive.	Ovaj izvještaj je daleko od iscrpnog.
This train arrives on time.	Ovaj voz stiže na vreme.
I'm afraid you'll have to return the soup and salad.	Bojim se da ćeš morati da vratiš supu i salatu.
Their minds begin to lose sharpness.	Njihov um počinje gubiti oštrinu.
There seems to be an explanation.	Čini se da postoji objašnjenje.
The people of the tribe, dressed in colorful dresses, danced around the fire.	Narod plemena, obučeni u šarene haljine, plesali su oko vatre.
He ran through the rice field, next to the village pond.	Trčao kroz rižino polje, pored seoskog ribnjaka.
Beware of the many pickpockets in this city.	Čuvajte se mnogih džeparoša u ovom gradu.
Just outside the village is a huge park.	Neposredno izvan sela prostire se ogroman park.
The political atmosphere in the country is tense.	Politička atmosfera u zemlji je napeta.
The girl's rope jumped.	Djevojčino uže je skočilo.
The car will take you to your destination.	Auto će vas odvesti do vašeg odredišta.
They continue to put pressure on alternative investments.	Oni nastavljaju da vrše pritisak na alternativna ulaganja.
She left the doctor and walked slowly toward the door.	Ostavila je doktora i polako krenula prema vratima.
The swollen crowd rushed forward.	Nabujala gomila pojuri naprijed.
The rest of the family was not so upset.	Ostatak porodice nije bio toliko uznemiren.
Our store was open seven days a week.	Naša prodavnica je bila otvorena sedam dana u nedelji.
The text is handwritten.	Tekst je pisan rukom.
But an official statement would be premature.	Ali zvanično saopštenje bi bilo preuranjeno.
He struggled with the task.	Borio se sa zadatkom.
Many insects live in that hut.	U toj kolibi živi mnogo insekata.
Divine intervention exists at every stage of life.	Božanska intervencija postoji u svakoj fazi života.
He pointed out interesting things.	Ukazao je na zanimljivosti.
When the families separated, they were very sad.	Kada su porodice razdvojene, bile su veoma tužne.
They kicked the ball off the field.	Izbacili su loptu van terena.
It won't go far.	Neće otići daleko.
Many old houses are empty.	Mnoge stare kuće su prazne.
There was a nice stop near the palace.	U blizini palate je bila zgodna stanica.
The view was spectacular from the top of the hill.	Pogled je bio spektakularan sa vrha brda.
The rebels began to use guerrilla tactics.	Pobunjenici su počeli koristiti gerilsku taktiku.
Put one hand on the stone.	Stavite jednu ruku na kamen.
Many Eastern cultures highly value politeness.	Mnoge istočnjačke kulture visoko cijene uljudnost.
She has a master's degree.	Ona je magistrirala.
The comet was visible even to the naked eye.	Kometa je bila vidljiva čak i golim okom.
He went to the hospital.	Išao je u bolnicu.
Her little son was stripped to the waist.	Njen sinčić je bio skinut do pojasa.
They live from hand to mouth.	Žive od ruke do usta.
Nepal is remote but accessible.	Nepal je udaljen, ali dostupan.
These complaints were unfounded.	Ove žalbe su bile neosnovane.
She was lying with her head on the bench.	Ležala je sa glavom na klupi.
We firmly believe that, as a result,	Imamo čvrsto uvjerenje da, kao rezultat,
A smart woman would never answer such questions.	Pametna žena nikada ne bi odgovorila na takva pitanja.
In this city, thousands of people have been wiped out.	U ovom gradu, hiljade ljudi je zbrisano.
The building stood proudly, overlooking the lake.	Građevina je stajala ponosno, gledajući na jezero.
They carried bags of rice.	Nosili su vreće pirinča.
The two men walked slowly toward the open door.	Dvojica muškaraca polako su krenula prema otvorenim vratima.
The visitor hoped to visit all fifty states.	Posjetilac se nadao da će posjetiti svih pedeset država.
Maybe he died.	Možda je umro.
Many entrepreneurs are poor.	Mnogi preduzetnici su siromašni.
Knowledge is power!	Znanje je moć!
The organizers of the convention asked for additional funds.	Organizatori konvencije su tražili dodatna sredstva.
The pollution has reached alarming levels.	Zagađenje je dostiglo alarmantan nivo.
She told him to stop worrying.	Rekla mu je da prestane da brine.
The boat was fighting the current.	Čamac se borio protiv struje.
He doesn't look too happy to me.	On mi ne izgleda previše sretan.
He made her laugh with tears of laughter.	Nasmejao ju je suzama od smeha.
The archive keeps recordings of past events.	Arhiv čuva snimke prošlih događaja.
A careless comment could result in a lawsuit.	Nepažljiv komentar mogao bi rezultirati tužbom.
You must prepare these ingredients over low heat.	Ove sastojke morate pripremiti na laganoj vatri.
On land, squirrels store their food in holes.	Na kopnu, vjeverice svoju hranu spremaju u rupe.
Many people admired her courage.	Mnogi ljudi su se divili njenoj hrabrosti.
Are travel times longer?	Da li su vremena putovanja duža?
And he was a soldier.	I on je bio vojnik.
It's hard to believe you're still alive.	Teško je povjerovati da si još živ.
The rocket followed the same trajectory as the satellite.	Raketa je pratila istu putanju kao i satelit.
A few blueberries remain on the cake.	Na torti ostaje nekoliko borovnica.
Fill the kettle with water.	Napunite čajnik vodom.
Many residents migrated to the cities.	Mnogi stanovnici su migrirali u gradove.
The anger grew steadily.	Ljutnja je stalno rasla.
Nobody listens to what she says.	Niko ne sluša šta ona govori.
The doorknob broke off the door.	Kvaka se odlomila na vratima.
She gently rubbed the boy's head.	Ona nježno protrlja dječakovu glavu.
He said and did nothing.	Rekao je i ništa nije uradio.
The holidays are celebrated with parties.	Praznici su proslavljeni zabavama.
The brothers worked together.	Braća su radila zajedno.
Too many people are close to going crazy.	Previše ljudi je blizu da poludi.
Some people like to listen to opera.	Neki ljudi vole da slušaju operu.
Cars hit many pedestrians.	Automobili su udarili mnoge pješake.
The pace is too fast.	Tempo je prebrz.
However, this approach has a number of drawbacks.	Međutim, ovaj pristup ima niz nedostataka.
That man is a criminal!	Taj čovek je kriminalac!
Water flows underground in most places.	Voda na većini mjesta teče ispod zemlje.
The witch lives in a wooden hut.	Vještica živi u drvenoj kolibi.
There is also evidence that pollution causes birth defects.	Postoje i dokazi da zagađenje uzrokuje urođene mane.
His father sat hunched over on the porch.	Njegov otac je sjedio pogrbljen na trijemu.
We measure the water carefully.	Pažljivo mjerimo vodu.
The pain was hard on his face.	Muka mu je bila teško na licu.
Dig a hole about two meters deep.	Iskopajte rupu duboku oko dva metra.
Some people felt sorry for me.	Neki ljudi su mi se sažalili.
The boy was crying.	Dječak je plakao.
The speaker expressed support.	Govornik je izrazio podršku.
He opened the window.	Otvorio je prozor.
Preparations are complete.	Pripreme su završene.
The population of this city is growing rapidly.	Stanovništvo ovog grada ubrzano raste.
The lighthouse was very creepy.	Svjetionik je bio veoma jeziv.
This route is not recommended!	Ova ruta se ne preporučuje!
Words cannot describe his beauty.	Riječi ne mogu opisati njegovu ljepotu.
This train is known for its reliability and accuracy.	Ovaj voz je poznat po svojoj pouzdanosti i tačnosti.
The next morning the city looked deserted.	Sledećeg jutra grad je izgledao kao da je pust.
A sudden gust of wind hit the table and chairs.	Iznenadni nalet vjetra udario je po stolu i stolicama.
A company spokesman vigorously denied the claim.	Portparol kompanije je energično demantovao tu tvrdnju.
The boy scared the chickens in the chicken coop.	Dječak je plašio kokoši u kokošinjcu.
The embryos of the boat are floating.	Embrioni čamca plutaju.
Sometimes it's not easy to be green.	Ponekad nije lako biti zelen.
Traffic data suggest that passengers will ride bicycles to work.	Podaci o saobraćaju sugeriraju da će putnici na posao voziti bicikle.
The fire caused great damage to the surrounding area.	Požar je nanio veliku štetu okolnom području.
So go ahead and write to me.	Dakle, samo naprijed i pišite mi.
Today we have a lot of tasks to complete.	Danas imamo puno zadataka da završimo.
The buildings were brightly colored.	Zgrade su bile jarkih boja.
Take out the trash!	Iznesite smeće!
His father was an ardent follower of the 'new economy'.	Njegov otac je bio vatreni sledbenik 'nove ekonomije'.
I tried and failed.	Pokušao sam i nisam uspio.
The enemy tried to break the defense of our army.	Neprijatelj je pokušao da slomi odbranu naše vojske.
The lawn should be mowed frequently.	Travnjak treba često kositi.
The British government has agreed to investigate the incident.	Britanska vlada pristala je da istraži incident.
He crept quietly into the room.	Tiho se ušuljao u sobu.
The beach was deserted.	Plaža je bila pusta.
The largest rock causes the rapids to slow down.	Najveća stijena uzrokuje usporavanje brzaka.
She remembered the first time she had met him.	Sjećala se kada ga je prvi put srela.
The river flows evenly to the south	Rijeka ravnomjerno teče prema jugu
He eventually returned to school.	Na kraju se vratio u školu.
We will never agree on that.	Nikada se nećemo složiti oko toga.
No need to travel home by bus.	Nema potrebe da putujete kući autobusom.
The tennis player played tennis well.	Teniser je dobro igrao tenis.
This restaurant is famous throughout the city.	Ovaj restoran je poznat po cijelom gradu.
We'll help you do it, sir.	Mi ćemo vam pomoći da to uradite, gospodine.
We are proud of our glorious history.	Dičimo se slavnom istorijom.
I can't stand this heat.	Ne mogu podnijeti ovu vrućinu.
What did he bring with him?	Šta je ponio sa sobom?
But stronger ties hold them together.	Ali jače veze ih drže zajedno.
The group planted garden vegetables in the yard.	Grupa je zasadila baštensko povrće u dvorištu.
The princess said no one would leave the palace.	Princeza je rekla da niko neće napustiti palatu.
The coffee was delicious.	Kafa je bila ukusna.
These mangoes taste great.	Ovi mango imaju odličan ukus.
Parents took their children to the library.	Roditelji su vodili svoju djecu u biblioteku.
Many people have mixed feelings about the idea.	Mnogi ljudi imaju pomiješana osjećanja o toj ideji.
She was a supermarket clerk.	Bila je činovnica u supermarketu.
There is no greater power.	Nema veće moći.
New construction is on the rise in our neighborhood.	Novogradnja je u porastu u našem naselju.
Focus on being active.	Fokusirajte se na to da budete aktivni.
Vashti settled in and watched the twins play.	Vashti se smjestila i gledala kako se blizanci igraju.
The script exceeded the budget.	Scenario je prešao budžet.
In rural areas, many people live below the poverty line.	U ruralnim područjima, mnogi ljudi žive ispod granice siromaštva.
A storm blew from the sea.	S mora je zapuhala oluja.
Sudden outbursts of anger are not uncommon during an argument.	Iznenadni izlivi ljutnje nisu neuobičajeni tokom svađa.
They enjoyed a good discussion.	Uživali su u dobroj diskusiji.
Peter rubbed his eyes, yawning as he unlocked the door.	Peter je protrljao oči, zijevajući dok je otključavao vrata.
The government has introduced stricter regulations.	Vlada je uvela strožiju regulativu.
The villagers laughed with contempt.	Seljani su se s prezirom smejali.
This man has unusual ideas.	Taj čovjek ima neobične ideje.
Snow was falling lightly from the sky, covering the garden.	Sneg je lagano padao sa neba, prekrivajući baštu.
A handful of salt always adds flavor to the water.	Šaka soli uvijek dodaje aromu vodi.
Do you always have to correct people?	Morate li uvijek ispravljati ljude?
They bought burgers and french fries for lunch.	Kupili su hamburgere i pomfrit za ručak.
They stormed the village.	Upali su u selo.
Polls show that the majority supported the proposal.	Ankete su pokazale da je većina podržala prijedlog.
Perform basic security checks in your home.	Obavite osnovne sigurnosne provjere u svom domu.
The farmhouse was well protected.	Seoska kuća je bila dobro zaštićena.
I drove him away.	Oterao sam ga.
Intensive education is needed for doctors.	Za ljekare je potrebna intenzivna edukacija.
The water was heated by electricity.	Voda se grijala na struju.
The company was losing money.	Kompanija je gubila novac.
The corn was ripe and ready for harvest.	Kukuruz je bio zreo i spreman za berbu.
She was released on parole last year.	Prošle godine je puštena na uslovnu slobodu.
A suspicious fire destroyed the building.	Sumnjivi požar je uništio zgradu.
They walked down the path, exhausted.	Krenuli su niz stazu, iscrpljeni.
Politicians have promised continued support.	Političari su obećali stalnu podršku.
That building has only three floors.	Ta zgrada ima samo tri sprata.
He collapsed on the street.	Srušio se na ulici.
This river is among the most peaceful in the world.	Ova rijeka je među najmirnijima na svijetu.
It took two days to get to that city.	Do tog grada je trebalo dva dana.
Her work is under supervision.	Njen posao je pod nadzorom.
Despite his youth, he was wise above his age.	Uprkos svojoj mladosti, bio je mudar iznad svojih godina.
Hiking for up to three days was common.	Pješačenja do tri dana bila su uobičajena.
The ink looked black in the bottle.	Tinta je izgledala crno u boci.
During the following year, she traveled a lot.	Tokom naredne godine mnogo je putovala.
The power with which these waves broke was incredible.	Snaga kojom su se ovi valovi razbijali bila je nevjerovatna.
There are numerous churches in the town square.	Na gradskom trgu nalaze se brojne crkve.
He entered the garden.	Ušao je u baštu.
I often cooked for my father.	Često sam kuhao za svog oca.
Winters are cold here.	Zime su ovde hladne.
We have very little time left.	Ostalo nam je jako malo vremena.
These sources are sensitive to pollution.	Ovi izvori su osjetljivi na zagađenje.
Only if it was at night.	Samo ako je bilo noću.
Construction will be completed next year.	Izgradnja će biti završena iduće godine.
Edwards is good at keeping fit.	Edwards je dobar u održavanju forme.
He is the director of the bank.	On je direktor banke.
The event lasted for several weeks.	Događaj se produžio na nekoliko sedmica.
There is a comfortable sofa in the corner.	U uglu je udobna sofa.
Local movements are trying to change that.	Lokalni pokreti pokušavaju to promijeniti.
The main export product of the country is wool.	Glavni izvozni proizvod zemlje je vuna.
The first examination of his daughter gave promising results.	Prvi pregled njegove kćerke dao je obećavajuće rezultate.
As they passed, all the villagers bowed.	Dok su prolazili, svi seljani su se poklonili.
A traitor to edit history.	Izdajnik da uređuje istoriju.
Scientists are conducting experiments.	Naučnici sprovode niz eksperimenata.
Traditionally, a young family covers the cost of food.	Tradicionalno, mlada porodica pokriva troškove hrane.
Road paved with stones and gravel.	Cesta popločana kamenjem i šljunkom.
He gave the bottle to his friend.	Dao je flašu svom prijatelju.
An older woman was seen picking flowers.	Viđena je starija žena kako bere cvijeće.
These chemicals are toxic if inhaled.	Ove hemikalije su otrovne ako se udišu.
New dictionaries are often published every few years.	Novi rječnici se često objavljuju svakih nekoliko godina.
Symptoms include fever and muscle cramps.	Simptomi uključuju groznicu i mišićne grčeve.
The government has increased unemployment benefits.	Vlada je povećala naknadu za nezaposlene.
The boy hid under the table.	Dječak se sakrio ispod stola.
This coffee is really delicious.	Ova kafa je zaista ukusna.
There were several witnesses.	Bilo je nekoliko svjedoka.
The emperor gave an inspiring speech to his people.	Car je održao nadahnjujući govor svom narodu.
The young girl's spirit was broken.	Duh mlade djevojke je bio slomljen.
Now wait at the other end of the hall.	Sada sačekaj na drugom kraju hodnika.
Growing vegetables is hard work.	Uzgajanje povrća je težak posao.
His brown coat matched his brown eyes.	Njegov smeđi kaput je odgovarao njegovim smeđim očima.
She visited the park almost every afternoon.	Skoro svako popodne posećivala je park.
What do these cows eat?	Šta jedu ove krave?
He managed to scratch his head.	Izvukao se da se počeše po glavi.
The stars are great tonight.	Zvezde su sjajne večeras.
Unlike uranium ore, rare earth elements are rare.	Za razliku od rude uranijuma, rijetki zemni elementi su rijetki.
The mouse has a small brain.	Miš ima mali mozak.
Don't accept an obvious solution.	Ne prihvatajte očigledno rešenje.
We'll make a flying machine.	Pravićemo leteću mašinu.
The tables have rectangular legs.	Stolovi imaju pravougaone noge.
Please turn off the power at night.	Molimo isključite struju noću.
The flowers were beautiful.	Cvijeće je bilo prekrasno.
My village is burdened with poverty.	Moje selo je opterećeno siromaštvom.
Elephants feed on leaves, bark and fruits.	Slonovi se hrane lišćem, korom i plodovima.
Pain and pleasure are the two primary instincts of people	Bol i zadovoljstvo su dva primarna nagona ljudi
Some found it inspiring.	Neki su ga smatrali inspirativnim.
The bridge leads to another island.	Most vodi do drugog ostrva.
He picked up the one he was sitting on.	Podigao je onu na kojoj je sjedio.
This park is famous for its rose garden.	Ovaj park je poznat po svom ružičnjaku.
Some publishers follow the guidelines.	Neki izdavači se pridržavaju smjernica.
Fishermen caught live fish in the bay.	Ribari su u uvali ulovili živu ribu.
The bird ate some of the seeds.	Ptica je pojela malo sjemena.
Global warming is a fact.	Globalno zagrijavanje je činjenica.
The song was written in strict meter.	Pjesma je napisana u strogom metru.
He stroked her cheek.	Pomilovao ju je po obrazu.
The trip passed without incident.	Putovanje je proteklo bez događaja.
You need to know the real "tricks" in surgery.	Morate znati i prave "trikove" u hirurškim operacijama.
They stripped her naked in high school.	Skinuli su je golu u gimnaziji.
The lawyer talked to the judges.	Advokat je razgovarao sa sudijama.
The stock is widespread, but unusual.	Zaliha je rasprostranjena, ali neuobičajena.
Please use your right hand to open the door.	Molimo koristite desnu ruku da otvorite vrata.
Can you put this table in the garage?	Možete li staviti ovaj sto u garažu?
The question was asked.	Postavljeno je pitanje.
The soldier lowered his cup.	Vojnik je spustio svoju šolju.
He pushed open the door.	Gurnuo je vrata.
Hundreds of species of animals and plants are in danger.	Stotine vrsta životinja i biljaka su u opasnosti.
I hardly have enough money to rent for next month.	Jedva da imam dovoljno novca za najam za sljedeći mjesec.
The tall, majestic trees looked dead.	Visoka, veličanstvena stabla izgledala su mrtva.
The door slammed shut behind her.	Vrata su se zalupila za njom.
The shop is poorly organized.	Radnja je loše organizovana.
The earthquake destroyed the city sewer.	Zemljotres je urušio gradsku kanalizaciju.
The flames from the fire jumped high into the air.	Plamen iz vatre skočio je visoko u zrak.
You may want to join your new friends.	Možda želite da se pridružite svojim novim prijateljima.
All immigrants are registered.	Svi imigranti su registrovani.
The lava flowed silently down the mountain.	Lava je nečujno tekla niz planinu.
They set up temporary camps.	Osnovali su privremene logore.
I'm not sure you'll like my stories.	Nisam siguran da li će vam se dopasti moje priče.
The plumbing was installed before the house was built.	Vodovod je postavljen prije izgradnje kuće.
He eats fruits and vegetables almost every day.	Gotovo svakodnevno jede voće i povrće.
The last person said this.	Poslednja osoba je ovo rekla.
It was hard training.	Bio je to naporan trening.
A permit is required to enter this national park.	Za ulazak u ovaj nacionalni park potrebna je dozvola.
Don’t forget to recycle paper, cans and glass.	Ne zaboravite reciklirati papir, limenke i staklo.
I believe there is gold in this box.	Vjerujem da je zlato u ovoj kutiji.
Few children attend school in the countryside.	Malo djece pohađa školu na selu.
Letter of formal adoption.	Pismo o formalnom usvajanju.
Criminals awaiting trial are being held in the prison.	U zatvoru su smešteni kriminalci koji čekaju suđenje.
The kitten was spinning while she was breastfeeding.	Mačić je predeo dok je dojila.
After carefully heating the mixture, add the resin and stir.	Nakon pažljivog zagrijavanja smjese dodajte smolu i promiješajte.
Asians own many zoos in this country.	Azijati posjeduju mnoge zoološke vrtove u ovoj zemlji.
This student injured his hand.	Ovaj student je povrijedio ruku.
Oil and gasoline are limited resources.	Nafta i benzin su ograničeni resursi.
Each circuit consists of a light bulb and a switch.	Svaki krug se sastoji od sijalice i prekidača.
This research tried to measure sadness.	Ovo istraživanje pokušalo je izmjeriti tugu.
Merchants travel on donkeys, carrying goods.	Trgovci putuju magarcima, noseći robu.
Water flows into underground channels.	Voda se spušta u podzemne kanale.
The teachers were clear.	Učiteljice su bile jasne.
She gladly accepted the proposal.	Ona je rado prihvatila prijedlog.
I look forward to our visit to the theater.	Radujem se našoj poseti pozorištu.
Divide the dough between four bowls.	Podijelite tijesto između četiri zdjele.
What a strange thing!	Kakva čudna stvar!
Until recently, few people asked such questions.	Do nedavno je malo ko postavljao takva pitanja.
People sometimes emigrate to other countries.	Ljudi ponekad emigriraju u druge zemlje.
The birds hovered lazily in the sky.	Ptice su lijeno lebdjele nebom.
More precisely, he kills people one by one.	Tačnije, on ubija ljude jednog po jednog.
He leaned forward eagerly, obviously pleased.	Željno se nagnuo naprijed, očito zadovoljan.
It was obvious he was lying.	Bilo je očigledno da je lagao.
The magic spell worked wonders.	Čarobna čarolija je učinila čuda.
I suggest you move.	Predlažem da se preseliš.
The young woman received a strange call, late at night.	Mlada žena je primila čudan poziv, kasno u noć.
Language, symbols are therefore essential.	Jezik, simboli su stoga suštinski.
A rocking chair procured by the victim.	Stolica za ljuljanje koju je nabavila žrtva.
A meal of biscuits and milk is cheap and filling.	Obrok od keksa i mlijeka je jeftin i zasitan.
Expect very little rainfall.	Očekujte vrlo malo padavina.
The neighborhood was very quiet.	Susjedstvo je bilo vrlo mirno.
Vibrant green grass is well preserved.	Živo zelena trava je dobro očuvana.
We told him the basics of our plan.	Ispričali smo mu osnove našeg plana.
The asphalt turned to mud.	Asfalt se pretvorio u blato.
Theologians have debated the significance of his teachings.	Teolozi su raspravljali o značenju njegovih učenja.
At that point, the oxygen supply will fail.	U tom trenutku, opskrba kisikom neće uspjeti.
There used to be seven billion people on the planet.	Nekada je na planeti bilo sedam milijardi ljudi.
Take your time and repeat the exercise as many times	Uzmite si vremena i ponovite vježbu isto toliko puta
Continue to live on this island.	Nastavite da živite na ovom ostrvu.
Share everything except apples with your neighbors.	Sve osim jabuka podijelite sa komšijama.
The damage to the building is great.	Šteta na objektu je velika.
I led a trial that proved my theory.	Vodio sam suđenje koje je dokazalo moju teoriju.
Scientists are working on a solution.	Naučnici rade na rješenju.
The pianist plays the final chords.	Pijanista svira završne akorde.
The letter arrived late in the afternoon.	Pismo je stiglo kasno popodne.
Soon dolphins were swimming along the boat.	Ubrzo su uz čamac plivali delfini.
The young man repented as much as he could.	Mladić se pokajao koliko je mogao.
Rain is falling from the clouds.	Kiša pada iz oblaka.
His hair was very messy.	Kosa mu je bila jako neuređena.
The redwoods rose high above her.	Sekvoje su se uzdizale visoko iznad nje.
High school requires all students to play sports.	Srednja škola zahtijeva od svih učenika da se bave sportom.
The lecture was difficult, even for my smartest students.	Predavanje je bilo teško, čak i za moje najpametnije studente.
Their agreement was not announced immediately.	Njihov dogovor nije objavljen odmah.
Formerly a desert, today a thriving city.	Ranije pustinja, danas uspješan grad.
Incredibly, they managed to sail safely through the night.	Nevjerovatno, uspjeli su sigurno ploviti kroz noć.
He rented a sports car for the weekend.	Iznajmio je sportski auto za vikend.
Scientists have largely ignored her request.	Naučnici su, uglavnom, ignorisali njen zahtev.
The language of this country is fully functional.	Jezik ove zemlje je potpuno funkcionalan.
The informant gave contradictory testimony.	Informator je dao kontradiktorno svjedočenje.
Transfer the salad.	Prebacite salatu.
Adopting a vegetarian diet helps prevent stroke.	Usvajanje vegetarijanske prehrane pomaže u prevenciji moždanog udara.
Here we will discuss our goals.	Ovdje ćemo razgovarati o našim ciljevima.
There has been a dramatic decline in the penguin population.	Zabilježen je dramatičan pad populacije pingvina.
The sofa takes up a lot of space.	Sofa zauzima puno prostora.
Your summer clothes stay packed in the closet.	Vaša ljetna odjeća ostaje spakovana u ormaru.
Dogs are man's best friend.	Psi su covjekov najbolji prijatelj.
Sexually transmitted disease rates are rising.	Stope polno prenosivih bolesti su u porastu.
It took her a long time to find balance.	Trebalo joj je dosta vremena da pronađe ravnotežu.
On some campuses, students stand in front of classes.	U nekim kampusima studenti stoje ispred nastave.
An additional ambition that propelled these research efforts was wealth.	Dodatna ambicija koja je pokretala ove istraživačke napore bilo je bogatstvo.
The salt supply is fairly constant.	Opskrba soli je prilično konstantna.
For long periods, rain was rare.	U dugim periodima, kiša je bila rijetka.
Your mother is to blame for your worries.	Tvoja majka je kriva za tvoje brige.
He crossed the bridge.	Prešao je most.
The oil supply is now secure.	Opskrba naftom je sada sigurna.
The signal has changed.	Signal se promijenio.
Can you spell that?	Mozeš li to spelovati?
You'll like my blueberry pie.	Svidjet će ti se moja pita od borovnica.
His hat protects the cone.	Njegov šešir štiti čunj.
A mystical creature called fire is fascinating.	Mistično stvorenje zvano vatra je fascinantno.
The smell is unbearable, man.	Miris je nepodnošljiv, čoveče.
He stood in the street and stared at the building.	Stajao je na ulici i zurio u zgradu.
Learning to read and write is a turning point in human existence.	Učenje čitanja i pisanja prekretnice su u ljudskom postojanju.
Speech by the party president.	Govor predsjednika stranke.
Vast areas of the country are still remote today.	Ogromna područja zemlje i danas su udaljena.
Her feet were cold on the icy pavement.	Stopala su joj bila hladna na ledenom pločniku.
Some experts believe that this will harm the economy.	Neki stručnjaci smatraju da će to naštetiti ekonomiji.
Poonam arrived home late at night.	Poonam je stigla kući kasno uveče.
The officers were very proud of their achievements.	Policajci su bili veoma ponosni na svoja dostignuća.
A reptile is lying on my desk.	Na mom stolu leži reptil.
Do you ever suffer from seasickness?	Da li vas ikad muči morska bolest?
It was a few moments while you were watching people.	Prošlo je nekoliko trenutaka dok ste gledali ljude.
The winds were strong.	Vjetrovi su bili jaki.
He gripped the box tightly.	Čvrsto se uhvatio za kutiju.
There was a pile of books on the floor.	Na podu je ležala hrpa knjiga.
That woman was reading the newspaper.	Ta žena je čitala novine.
Call us if you need help.	Pozovite nas ako vam treba pomoć.
Find two objects of the same weight.	Pronađite dva predmeta iste težine.
This was a moment of concern for the company.	Ovo je bio trenutak brige za kompaniju.
I cleaned the sink, but there is still dirt.	Očistio sam sudoper, ali još uvijek ima prljavštine.
Car engine.	Motor automobila.
The bridge crosses the river.	Most prelazi rijeku.
A spectacle of magic tricks.	Spektakl mađioničarskih trikova.
Always greet people with a smile.	Uvek dočekujte ljude sa osmehom.
The dance was an intricate and graceful combination of steps.	Ples je bio zamršena i graciozna kombinacija koraka.
What a difference a week makes.	Kakvu razliku čini sedmica.
The stories of this writer are full of vivid details.	Priče ovog pisca pune su živopisnih detalja.
Be sure to keep the car on the road.	Obavezno držite auto na putu.
The traditional meal is eaten in several hours.	Tradicionalni obrok se jede u više sati.
Plants and animals will become increasingly scarce.	Biljke i životinje će postajati sve oskudnije.
We need to form a collective response.	Moramo formirati kolektivni odgovor.
The entire city was evacuated.	Cijeli grad je evakuisan.
The contractors started yesterday.	Izvođači radova počeli su jučer.
Landslides are common in the area.	Na tom području su česta klizišta.
She was tired of the noise.	Umorila se od buke.
Every child in the school was given a new toy.	Svako dijete u školi dobilo je novu igračku.
Fill the garden with water.	Napunite baštu vodom.
A little more, please?	Još malo, molim?
We cannot confirm the veracity of the information.	Ne možemo potvrditi istinitost informacija.
A small silver train with two wooden wagons.	Mali srebrni voz sa dva drvena vagona.
The ferry company now owns five ships.	Trajektna kompanija sada posjeduje pet brodova.
He still has enough money left.	Još mu je ostalo dovoljno novca.
She was soon smeared with ointment on the burn.	Ubrzo joj je nanesena mast na opekotinu.
The story seems to be denser this year.	Priča je, čini se, ove godine gušća.
Lightning flashes across the night sky, followed by deafening thunder.	Munje sijevaju noćnim nebom, praćene zaglušujućom grmljavinom.
An oasis of greenery.	Oaza zelenila.
So the mountain is a large, ancient mass of rocks.	Dakle, planina je velika, drevna masa stijena.
This is an extremely dense book.	Ovo je izuzetno gusta knjiga.
You have to be careful when crossing this bridge.	Morate biti oprezni kada prelazite ovaj most.
They sell many products in the market.	Prodaju mnoge proizvode na tržištu.
The lady scared the horse.	Gospođa je uplašila konja.
All the necessary materials are here, scattered on the floor.	Svi potrebni materijali su ovdje, razbacani po podu.
Sugar is dissolved in hot tea, not hot water.	Šećer se rastvara u vrućem čaju, a ne u vrućoj vodi.
It is OK to compress the gas.	U redu je da se gas komprimuje.
The egg grows through the skin of the chicken.	Jaje raste kroz kožu pilića.
We were attacked without warning.	Napadnuti smo bez upozorenja.
Only the special forces had guns.	Samo su specijalci imali pištolje.
The house needs good cleaning.	Kući je potrebno dobro čišćenje.
The inefficiency he complained about remained uncorrected.	Neefikasnost na koju se žalio ostala je neispravljena.
Police could not find out who was responsible.	Policajci nisu mogli da otkriju ko je odgovoran.
Drought has halved water supplies.	Suša je prepolovila zalihe vode.
She walked slowly and steadily, her head held high.	Hodala je polako i odmjereno, uzdignute glave.
You can remember her beautiful face.	Možete se sjetiti njenog lijepog lica.
The teacher examined the students extensively.	Nastavnik je opširno ispitivao učenike.
Her gaze lingered on the locker.	Pogled joj se zadržao na ormariću.
The crowd gathered, with loud chatter and chatter.	Okupila se gomila, uz bučno brbljanje i brbljanje.
Villages and schools were destroyed.	Uništena su sela i škole.
This is already happening as a child.	Ovo se već dešava kao dijete.
People often marvel at the vastness of the universe.	Ljudi se često čude prostranstvu svemira.
The plan has been formulated.	Plan je formulisan.
The landing was uneven.	Slijetanje je bilo neravno.
Definitely,	Definitivno,
Along the river, people gathered to celebrate the wedding.	Duž reke ljudi su se okupljali da proslave svadbu.
Farmers rely on fertilizer to get good yields.	Poljoprivrednici se oslanjaju na đubrivo da bi dobili dobre prinose.
The school is two miles from downtown.	Škola je udaljena dvije milje od centra grada.
Did you check your bank account today?	Jeste li danas provjerili svoj bankovni račun?
Runners and walkers began to gather in the square.	Trkači i šetači su se počeli okupljati na trgu.
Prisoners must serve the penalty of hard labor.	Zatvorenici moraju služiti kaznu teškog rada.
The recorder was on.	Diktafon je bio uključen.
He asked important questions.	Postavio je važna pitanja.
Darkness engulfed him.	Progutala ga je tama.
The subject is very old.	Predmet je veoma star.
We have to pay a lot of taxes.	Moramo platiti mnogo poreza.
There were three empty seats at the table.	Za stolom su bila tri prazna mjesta.
The forecast says we can expect rain.	Prognoza kaže da možemo očekivati ​​kišu.
He grew up on a sheep farm.	Odrastao je na farmi ovaca.
Once the thorns come out, so does the rose.	Jednom kada trnje izađe, izlazi i ruža.
The poet published an unusual poem.	Pesnik je objavio neobičnu pesmu.
Glue the cut with plaster.	Zalijepite rez gipsom.
There was a lot of discussion and disagreement about that.	Bilo je mnogo diskusija i neslaganja oko toga.
I'm glad you agreed to donate blood.	Drago mi je da ste pristali da date krv.
The two cities shared a border.	Dva grada su dijelila granicu.
Many people may have been killed.	Mnogi ljudi su možda ubijeni.
Hundreds of people visited the museum last weekend.	Stotine ljudi posjetilo je muzej prošlog vikenda.
Many people fell victim to the bomb.	Veliki broj ljudi je postao žrtve bombe.
The grammar test was very difficult.	Test iz gramatike je bio veoma težak.
I'm fine.	Ja sam u redu.
Rice was a staple food here.	Pirinač je ovdje bila osnovna namirnica.
These were the first earthquakes of the journalistic investigation.	To su bili prvi potresi novinarske istrage.
Blood smeared his hands and face.	Krv mu je zamazala ruke i lice.
The lioness was still tied to a pole.	Lavica je i dalje bila vezana za motku.
A tall, thin figure loomed in front of him.	Visoka, mršava figura se nazirala ispred njega.
Poor senior citizens need reliable medical care.	Siromašnim starijim građanima potrebna je pouzdana medicinska njega.
To avoid delays, you should leave earlier.	Da biste izbjegli kašnjenja, trebali biste otići ranije.
An optimist always sees good in people.	Optimista uvek vidi dobro u ljudima.
I have money to pay tuition.	Imam novca da platim školarinu.
The journey inland often took several days.	Putovanje u unutrašnjost često je trajalo nekoliko dana.
The author wanted to change the world.	Autor je želeo da promeni svet.
Pour boiling water over the spinach leaves.	Listove spanaća prelijte kipućom vodom.
We will explore the fjords in the boat.	Istražit ćemo fjordove u čamcu.
Gravel-sized stone aggregates.	Kameni agregati veličine šljunka.
The cinema is full today.	Bioskop je danas prepun.
This study showed that the mortality rate increased.	Ova studija je pokazala da se stopa smrtnosti povećala.
Many people believe this will make me smarter.	Mnogi ljudi vjeruju da će me ovo učiniti pametnijim.
Many entrepreneurs were surprised to see their profits explode.	Mnogi poduzetnici su bili iznenađeni gledajući kako njihov profit eksplodira.
Paint the walls blue.	Obojite zidove u plavo.
Two kilograms of potatoes cost five dollars.	Dva kilograma krompira koštaju pet dolara.
I have to start by telling you my story.	Moram da počnem tako što ću vam ispričati svoju istoriju.
They use efficient lighting to save energy.	Za uštedu energije koriste efikasnu rasvjetu.
The system looked pretty stable.	Sistem je izgledao prilično stabilan.
All the newspapers talk about the financial problems of the government.	Sve novine govore o finansijskim problemima vlade.
Although the cells were damaged, they were not destroyed.	Iako su ćelije oštećene, nisu uništene.
Armed with this information, the police set off in pursuit of the suspects.	Naoružani ovim informacijama, policija je krenula u poteru za osumnjičenima.
Give them to me.	Dodaj mi so.
The earth absorbs water easily.	Zemlja lako upija vodu.
The spider sank slowly into the water, thrashing helplessly.	Pauk je polako tonuo u vodu, bespomoćno mlatarajući.
Both men and women are paleontologists.	I muškarac i žena su paleontolozi.
Hummingbird wings are its most striking feature.	Krila kolibrija su njegova najupečatljivija karakteristika.
Her opinion is decided.	Njeno mišljenje je odlučeno.
The field was covered with tall grass.	Polje je bilo prekriveno visokom travom.
Start your days in silence.	Započnite dane u tišini.
Therefore, all business transactions should be performed by bank transfer.	Dakle, sve poslovne transakcije treba da se obavljaju bankovnim transferom.
Crowds clogged the streets.	Gužve su zakrčile ulice.
Millions of people died during this war.	Milioni ljudi su poginuli tokom ovog rata.
He raised his hand to say something.	Podigao je ruku da kaže nešto.
Gather regularly to appoint government officials.	Redovno se okupljajte da imenujete vladine zvaničnike.
This man's life is in danger.	Život ovog čovjeka je u opasnosti.
She didn't expect to win.	Nije očekivala da će pobediti.
The bird flew away with the wind.	Ptica je odletela sa vetrom.
Serve warmly.	Poslužite srdačno.
Everyone's eyes stared at them.	Oči svih zurile su u njih.
The table should be polished.	Stol treba polirati.
He was stripped of his title the next day.	Sutradan mu je oduzeta titula.
They took our hard-earned money.	Uzeli su nam teško zarađeni novac.
Fortunately, a phrasal verb is very easy to conjugate.	Srećom, frazni glagol je vrlo lako konjugirati.
Apply for a charity walk.	Prijavite se za humanitarnu šetnju.
Only a few leaflets contain this information.	Samo nekoliko letaka sadrži ove informacije.
The manual should be opened on the appropriate page.	Priručnik je potrebno otvoriti na odgovarajućoj stranici.
The song was about hope.	Pesma je bila o nadi.
It was used as fertilizer.	Korišćen je kao đubrivo.
Tea is made only from tea leaves.	Čaj se pravi samo od listova čaja.
He will be tried for murder.	Sudiće mu se za ubistvo.
Students often did not pull on their shirts.	Učenici često nisu uvlačili košulje.
Paul was stoned and left to die.	Paul je kamenovan i ostavljen da umre.
Life there has its advantages and disadvantages.	Život tamo ima svoje prednosti i mane.
Has anything changed since you were away?	Da li se nešto promijenilo otkako si odsutan?
Doctors want better access to hospitals.	Doktori žele bolji pristup bolnicama.
You must disclose all relevant information.	Morate otkriti sve relevantne informacije.
The pain was intense.	Bol je bio intenzivan.
He earns a large salary, but is not satisfied.	Zarađuje veliku platu, ali nije zadovoljan.
He leaves his umbrella open.	Ostavlja svoj kišobran otvoren.
A female orangutan was seen yesterday.	Jučer je viđena ženka orangutana.
They chatted loudly in the lecture hall.	U sali za predavanja bučno su čavrljali.
His office is close to the gallery.	Njegova kancelarija je blizu galerije.
Soon after, the man came out.	Ubrzo nakon toga, čovjek je izašao.
She stretched, yawning.	Protegnula se, zijevajući.
Now they plan to change the structure.	Sada planiraju izmijeniti strukturu.
Channels are just rivers.	Kanali su samo rijeke.
The houses are built of wood.	Kuće su građene od drveta.
The plans are deeply controversial.	Planovi su duboko kontroverzni.
She refused to answer his question.	Odbila je da odgovori na njegovo pitanje.
The accident happened without warning.	Nesreća se dogodila bez upozorenja.
Some religious leaders called the move "sinful."	Neki vjerski vođe nazvali su taj potez "grešnim".
It is understood that the jury acquitted the defendants.	Podrazumijeva se da je porota oslobodila optužene.
The scientist decided to transplant the cells.	Naučnik je odlučio da transplantira ćelije.
She poured a cup of coffee.	Sipala je šoljicu kafe.
Oil is being extracted from the earth.	Nafta se vadi iz zemlje.
The money is not worth it.	Novac se ne isplati.
Maybe it was just part of the decoration.	Možda je to bio samo dio dekoracije.
Her face flushed.	Lice joj je pocrvenelo.
She regretted wasting so much time.	Požalila je što je izgubila toliko vremena.
The natural beauty of Yosemite inspired the famous artist.	Prirodna ljepota Yosemitea inspirirala je slavnog umjetnika.
She wants to be an actress when she grows up.	Želi da bude glumica kada poraste.
It is a work of fiction.	To je djelo fikcije.
Concentrated orange juice gives color to the body.	Koncentrovani sok od pomorandže daje boju telu.
A potentially catastrophic drop in water levels is threatened.	Prijeti se potencijalno katastrofalan pad vodostaja.
Mobile phones are banned in the cinema.	Mobilni telefoni su zabranjeni u bioskopu.
The woman was angry.	Žena je bila ljuta.
Penalties for speeding can be very expensive.	Kazne za prebrzu vožnju mogu biti veoma skupe.
They carried it carefully on their shoulders.	Pažljivo su je nosili na ramenima.
A group of children saw him enter.	Grupa djece ga je vidjela kako ulazi.
She hated being called the "boss"	Mrzela je da je nazivaju "šefom"
The stem is attached to the base of the leaf.	Stabljika je pričvršćena za bazu lista.
I can't stand this heat!	Ne mogu podnijeti ovu vrućinu!
Farmers often complain that their crops are failing.	Poljoprivrednici se često žale da im usjevi propadaju.
Traditionally, architects have sought to establish harmony.	Tradicionalno, arhitekte su nastojale da uspostave harmoniju.
Stop crying, and don't do it again!	Prestani da plačeš, i nemoj to više da radiš!
She did not respond to his words.	Nije reagirala na njegove riječi.
They lived in a dilapidated old house.	Živjeli su u trošnoj staroj kući.
He was in the mood for conversation.	Bio je raspoložen za razgovore.
Our brain is wired to perceive objects.	Naš mozak je ožičen da percipira predmete.
This is known as pangram.	Ovo je poznato kao pangram.
The cold wind cut her thin jacket.	Hladan vetar presekao joj je tanku jaknu.
The water was extremely salty.	Voda je bila izuzetno slana.
These people live in the countryside.	Ovi ljudi žive na selu.
Take clear glass to see the rainbow.	Uzmite prozirno staklo da vidite duge.
So where did you stumble?	Pa, gdje si se spotaknuo?
The blanket barely protects against the cold.	Pokrivač jedva štiti od hladnoće.
He often helped others.	Često je pomagao drugima.
She imagined herself in thick fur.	Zamišljala je sebe u gustom krznu.
The boat began to move away from the port.	Čamac je počeo da se udaljava od pristaništa.
Mindless violence is becoming fashionable.	Bezumno nasilje postaje moderno.
Four individual managers have been promoted.	Unaprijeđena su četiri pojedinačna menadžera.
Oils sworn to eternal vigilance.	Ulja zakleta na vječnu budnost.
The bees began to swarm.	Pčele su počele da se roje.
Take off your coat immediately.	Odmah skinite kaput.
The center of gravity of an object is its mass.	Težište objekta je njegova masa.
The famous city building dominates the horizon.	Znamenita zgrada grada dominira horizontom.
Their sharp eyes gleamed with excitement.	Njihove oštre oči blistale su od uzbuđenja.
The party's central committee supported the position.	Centralni komitet stranke je podržao ovaj stav.
A smile slipped from her face.	Osmeh joj je skliznuo s lica.
Their actions will cause more damage.	Njihove radnje će uzrokovati veću štetu.
I'll sign here.	Potpisat ću ovdje.
High levels of air pollution have caused many premature deaths.	Visok nivo zagađenja vazduha uzrokovao je mnoge prerane smrti.
The board was difficult to read.	Tabla je bila teška za čitanje.
He's leaving this morning.	On odlazi jutros.
The mass of the marble pillar caused it to crack.	Masa mermernog stuba izazvala je njegovo pucanje.
The junta ruled with an iron fist.	Hunta je vladala gvozdenom pesnicom.
The lock is unlocked.	Brava je otključana.
Scientists have confirmed the existence of cancer.	Naučnici su potvrdili postojanje raka.
Improving education is a top priority.	Unapređenje obrazovanja je glavni prioritet.
The water is constantly coming down.	Voda se stalno spušta.
The country is prone to environmental catastrophe.	Zemlja je podložna ekološkoj katastrofi.
The accident caused great damage.	Nesreća je izazvala veliku štetu.
He reads the same book every night.	Svake večeri čita istu knjigu.
There is a lot of polluted water here.	Ovde ima dosta zagađene vode.
Several ways to do the same can be imagined.	Može se zamisliti nekoliko načina da se učini isto.
People with clipboards pushed him into the alley.	Ljudi sa klipbordovima su ga gurnuli u uličicu.
Politicians have won the trust of the people with their promises.	Političari su svojim obećanjima zadobili povjerenje naroda.
He is a great example of humanity.	On je sjajan primjer humanosti.
A forest fire raged through the valley.	Šumski požar bjesnio je dolinom.
This photo shows the spring sunset.	Ova fotografija prikazuje prolećni zalazak sunca.
He is accused of stealing money.	Optužen je za krađu novca.
Handmade products by local artists are popular in this region.	Ručno rađeni proizvodi domaćih umjetnika popularni su u ovoj regiji.
An exhibition of new arts is on display.	Izložena je izložba novih umjetnosti.
Flies swarm in the soup.	U supi se roje muve.
The train was going at high speed.	Voz je išao velikom brzinom.
Test the fruit to see if it is ripe.	Testirajte voće da vidite da li je zrelo.
Of course, there is no need to get upset.	Naravno, nema potrebe da se nervirate.
This utility also helps people learn.	Ovaj uslužni program također pomaže ljudima da uče.
The task proved difficult.	Zadatak se pokazao teškim.
Over the next week, temperatures rose rapidly.	Tokom naredne sedmice temperature su brzo rasle.
Metals are generally flexible.	Metali su generalno savitljivi.
Shall we collect trash together?	Hoćemo li skupiti smeće zajedno?
I think they made a big mistake.	Mislim da su napravili veliku grešku.
These railways seem to provide good value.	Čini se da ove željeznice pružaju dobru vrijednost.
He emerged from the darkness.	Izronio je iz mraka.
She pulled a few coins out of her purse.	Izvukla je nekoliko novčića iz svoje torbice.
He suddenly realized who she was.	Odjednom je shvatio ko je ona.
The old woman watched her carefully.	Starica ju je pažljivo posmatrala.
That phrase caught on and spread quickly.	Ta fraza se uhvatila i brzo se proširila.
The results suggest that ostentatious gestures have no effect.	Rezultati sugeriraju da razmetljivi gestovi nemaju efekta.
They should arrive by train this week.	Oni bi trebali stići vozom ove sedmice.
Some plants are easily damaged by frost.	Neke biljke lako oštećuju mrazom.
Delegates discussed extensive issues extensively.	Delegati su opširno razgovarali o važnim pitanjima.
He successfully led the expedition.	Uspješno je vodio ekspediciju.
The hands were covered with cuts, wounds and scratches.	Ruke su bile prekrivene posjekotinama, ranama i ogrebotinama.
The surgeon says he can perform the operation.	Hirurg kaže da može da izvede operaciju.
A wrong translator can spoil a word.	Pogrešan prevoditelj može pokvariti riječ.
No form of transport is satisfactory.	Nijedan oblik prevoza nije zadovoljavajući.
The area of ​​the surrounding village seemed endless.	Područje okolnog sela izgledalo je beskrajno.
The university is known for its teaching.	Univerzitet je poznat po svojoj nastavi.
The kitten jumped on the couch.	Mačić je skočio na kauč.
Two and a half hours later, they finally returned.	Dva i po sata kasnije, konačno su se vratili.
We learned that cow’s milk contains sugar.	Saznali smo da kravlje mlijeko sadrži šećer.
Work carefully and slowly.	Radite pažljivo i sporo.
The climbers set off at night.	Penjači su krenuli noću.
Atoms	Atomi
The government will invest en masse in infrastructure.	Vlada će masovno ulagati u infrastrukturu.
A mood of rage prevailed.	Prevladalo je raspoloženje bijesa.
Three women gathered at the water's edge.	Tri žene su se okupile na ivici vode.
Just as he had predicted, the weather became cold.	Baš kao što je i predvidio, vrijeme je postalo hladno.
This beautiful park is a great place for a picnic.	Ovaj lijepi park je odlično mjesto za piknik.
The guards barricaded themselves behind their desks.	Stražari su se zabarikadirali iza svojih stolova.
The concrete bridge shone in the sunlight.	Betonski most je blistao na sunčevoj svetlosti.
Take a pumpkin pie.	Uzmi pitu od bundeve.
The thunder resulted in a power outage.	Grmljavina je rezultirala nestankom struje.
Companies are expanding rapidly every year.	Kompanije se svake godine brzo šire.
Shoots grow naturally.	Mladice rastu prirodno.
This work of art caught my eye.	Ovaj umjetnički rad mi je zapeo za oko.
The proposed law may prohibit slavery.	Predloženi zakon može zabraniti ropstvo.
The fish swam around.	Riba je plivala okolo.
Pruning shears cleanly cut the pruning hook.	Škare za rezidbu čisto režu kuku za orezivanje.
The fox sniffed the bird's corpse.	Lisica je nanjušila ptičji leš.
Gin was the beginning and the end of the quarrel	Gin je bio početak i kraj svađe
Let's increase salaries.	Hajde da povećamo plate.
The valley is a beautiful place.	Dolina je prekrasno mjesto.
She soon realized that he was just bragging.	Ubrzo je shvatila da se on samo razmetao.
She asked the ancient question with great urgency.	Postavila je drevno pitanje sa velikom hitnošću.
I prepared thoroughly for my speech.	Za svoj govor sam se temeljno pripremio.
The prince was deeply touched by the sincerity of the young couple.	Princ je bio duboko dirnut iskrenošću mladog para.
He hired a professional dog walker.	Angažovao je profesionalnog šetača pasa.
She gave his location.	Dala je njegovu lokaciju.
The indignation is palpable in the government.	Ogorčenje je opipljivo u vladi.
The wheels on the hand truck are made of rubber.	Točkovi na ručnom viličaru su od gume.
The dean's speech was eloquent and touching.	Dekanov govor bio je elokventan i dirljiv.
The taste was subtle but delicious.	Okus je bio suptilan, ali ukusan.
How many people live in your country?	Koliko je stanovnika vaše zemlje?
Whiskey is made from fermented barley.	Viski se pravi od fermentisanog ječma.
Take your time.	Uzeti vremena.
Which country has the most churches?	Koja zemlja ima najviše crkava?
He is credited with discovering the quark.	On je zaslužan za otkriće kvarka.
The fountains gushed endlessly from the spout in the wall.	Fontane su beskrajno šikljale iz izliva u zidu.
In autumn, the leaves turn orange and red.	U jesen se listovi pretvaraju u narandže i crvene.
She was pregnant.	Bila je trudna.
It was hard for him to breathe.	Bilo mu je teško da diše.
He put the famous coins in the machine.	Ubacio je poznate novčiće u mašinu.
Cut in half again to make four strips.	Ponovo prepolovite da napravite četiri trake.
Statistics showed she was right.	Statistika je pokazala da je bila u pravu.
There was a wound on his face.	Ostala mu je rana na licu.
The impact of the accident was devastating.	Uticaj nesreće bio je razoran.
It was easy to light a fire with a lighter.	Lako je bilo zapaliti vatru upaljačem.
Turn your palms up on the screen.	Okrenite dlanove prema gore na ekranu.
The atmosphere is both clean and polluted.	Atmosfera je i čista i zagađena.
Take two tablespoons of baking powder.	Uzmite dvije supene kašike praška za pecivo.
Soldiers surrounded the camp.	Vojnici su opkolili logor.
The program is extremely popular with the audience.	Program je izuzetno popularan kod publike.
There is evidence of a recent earthquake.	Postoje dokazi o nedavnom zemljotresu.
The ship slid through calm waters.	Brod je klizio kroz mirne vode.
Possession of confidential information must not be tolerated.	Posjedovanje povjerljivih informacija se ne smije tolerirati.
I was planning to visit an art museum,	Planirao sam posjetiti muzej umjetnosti,
A man was killed by a shark here.	Čovjeka je ovdje ubila ajkula.
It is a small white bird with two long, straight feathers.	To je mala bijela ptica sa dva duga, ravna pera.
The Queen's train evaporated from the station.	Kraljičin voz je ispario sa stanice.
You will not find any trace of her here.	Ovdje joj nećete naći nikakav trag.
He made a detailed study of the local wilderness.	Napravio je detaljnu studiju o lokalnoj divljini.
Still, the mirror tells a different story.	Ipak, ogledalo priča drugu priču.
A sharp pain shook his body.	Oštar bol mu je prodrmao tijelo.
Many of the prisoners were tortured.	Mnogi od zarobljenika su bili mučeni.
He opened a controversial exhibition.	On je otvorio kontroverznu izložbu.
The animals were kept away.	Životinje su se držale podalje.
She was sad about getting out of the hospital.	Bila je tužna zbog izlaska iz bolnice.
We send local weather reports twice a day.	Izvještaje o lokalnim vremenskim prilikama šaljemo dva puta dnevno.
This supervisor insisted on reliable evidence.	Ovaj nadzornik je insistirao na pouzdanim dokazima.
The spikes were loaded on top of the plant's stem.	Klasići su bili nabijeni na vrhu stabljike biljke.
He further explained that he does not like baseball.	Dalje je objasnio da ne voli bejzbol.
All his soldiers were dead.	Svi njegovi vojnici su bili mrtvi.
The cup slid off the solid pencil.	Šolja je skliznula sa čvrste olovke.
Capricorn bleats.	Jarac bleji.
Their daughter cried all the time.	Njihova ćerka je stalno plakala.
There are no current data on this topic.	Ne postoje trenutni podaci o ovoj temi.
Their increased number endangers wild animals.	Njihov povećan broj ugrožava divlje životinje.
The rider's gaze briefly met mine.	Jahačev pogled je nakratko sreo moj.
The cat suddenly disappeared.	Mačka je iznenada nestala.
The traffic is heavy during rush hour.	Saobraćaj je gust tokom špica.
He realized that the cow was lost.	Shvatio je da je krava izgubljena.
The ride was uneven.	Vožnja je bila neravna.
The measurements are frightening.	Mjerenja su zastrašujuća.
Some buildings tell stories.	Neke zgrade pričaju priče.
So, when is your next meal?	Pa, kada je tvoj sljedeći obrok?
Plenty of plastic bags and glasses.	Obilje plastičnih vrećica i čaša.
People watched in horrified silence.	Ljudi su gledali u užasnutoj tišini.
The hospital is used by many city residents.	Bolnicu koriste mnogi stanovnici grada.
They became tired after half an hour of walking.	Postali su umorni nakon pola sata hodanja.
Nature will take care of the house fire.	Priroda će se pobrinuti za kućnu vatru.
There would be so much to do.	Imalo bi toliko toga da se uradi.
The airport was almost deserted yesterday.	Aerodrom je jučer bio skoro pust.
This disease is associated with air pollution,	Ova bolest je povezana sa zagađenjem vazduha,
I sing to myself.	Pevam u sebi.
My doctor said he needed a liver transplant.	Moj doktor je rekao da mu treba transplantacija jetre.
He stared at his own reflection.	Zurio je u sopstveni odraz.
The young men preferred to work hard than to have fun.	Mladići su više voleli da rade naporno nego da se zabavljaju.
Place the pears, cut side down, in a baking dish.	Stavite kruške, prerezanom stranom nadole, u posudu za pečenje.
Her bike is a precious thing.	Njen bicikl je dragocena stvar.
For days, the merchant thought about his next move.	Danima je trgovac razmišljao o svom sljedećem potezu.
Hair easily cuts grass.	Kosa lako reže travu.
The captain ordered the entire crew back to work.	Kapetan je naredio da se čitava posada vrati na posao.
A ban on bargaining was introduced in three streets.	U tri ulice uvedena je zabrana trgovanja rasprodavanjem.
He read voraciously.	Proždrljivo je čitao.
The bull jumped over the young man.	Bik je preskočio mladića.
The defense attorney tried to get a confession.	Branilac je pokušao da dobije priznanje.
The jacket has a zipper.	Jakna je sa patentnim zatvaračem.
Negotiations have begun with his opponents.	Počeli su pregovori sa njegovim protivnicima.
The following winter, the cold froze the crops.	Sledeće zime, hladnoća je smrzla useve.
Infectious diseases spread rapidly.	Zarazne bolesti se brzo šire.
The visit of the doctor of medicine was extremely expensive.	Poseta doktora medicine bila je izuzetno skupa.
Walk to the back of the building.	Prošećite do zadnjeg dijela zgrade.
This is the language of democracy.	Ovo je jezik demokratije.
The test served to confirm my hypothesis.	Test je poslužio da potvrdi moju hipotezu.
Mimosas grow on bushes and trees.	Mimoze rastu na grmlju i drveću.
While born into a humble background, he became a billionaire.	Dok je rođen u skromnoj pozadini, postao je milijarder.
The fumes were overwhelming.	Isparenja su bila nadmoćna.
That is my ultimate goal.	To je moj krajnji cilj.
Burn hydrogen, then hydrogenate oxygen.	Spalite vodonik, a zatim hidrogenizirajte kisik.
Hardwood is better than softwood.	Tvrdo drvo je bolje od mekog drveta.
A group of armed men entered the building.	Grupa naoružanih ljudi ušla je u zgradu.
Some men enjoy wearing women's clothing.	Neki muškarci uživaju u nošenju ženske odjeće.
Laughter broke out.	Prolomio se smeh.
Turn the hamburger over.	Okrenite hamburger.
This church is so peaceful.	Ova crkva je tako mirna.
She could recognize the trail of any animal.	Mogla je prepoznati trag bilo koje životinje.
We need to fix the foundations of this house.	Moramo popraviti temelje ove kuće.
She put the package on the table.	Stavila je paket na sto.
It is much safer to drive at night.	Mnogo je sigurnije voziti se noću.
He was unwilling to leave his family.	Nije bio voljan da napusti svoju porodicu.
Deft work with a sharp knife.	Spretan rad sa oštrim nožem.
Police are investigating the cause of the explosion.	Policija istražuje uzrok eksplozije.
She buttoned her suede jacket.	Zakopčala je jaknu od antilopa.
The toll gate is on this side.	Naplatna kapija je sa ove strane.
The museum has a collection of ancient artifacts.	Muzej ima zbirku antičkih artefakata.
Too much pride leads to ruin.	Previše ponosa vodi u propast.
She is involved in finding lost pets.	Ona se bavi pronalaženjem izgubljenih kućnih ljubimaca.
Today, many try to survive only on social security.	Danas mnogi pokušavaju preživjeti samo od socijalne sigurnosti.
A peacock stands by the lake.	Paun stoji pored jezera.
The city is rich in old buildings.	Grad je bogat starim zgradama.
Farmers continue to practice logging and burning.	Poljoprivrednici nastavljaju prakticirati sječu i spaljivanje.
She was present at her sister's wedding.	Bila je prisutna na vjenčanju svoje sestre.
The tremor caused the man to gasp.	Podrhtavanje je izazvalo dahtanje čovjeka.
The fog hung low in the valley.	Magle su visjele nisko u dolini.
The form of being a person.	Oblik bivanja osobe.
The warriors were eager to fight.	Ratnici su bili željni borbe.
The two students were glad to see each other.	Dvoje učenika bilo je drago što se vide.
The animal fell into a crack.	Životinja je pala u pukotinu.
One of the conditions was to follow the teacher's instructions	Jedan od uslova je bio da se pridržava uputstava nastavnika
The officer saw the figure flee.	Policajac je vidio figuru kako bježi.
They sharpened their knives.	Naoštrili su noževe.
Use medium temperature.	Koristite srednju temperaturu.
Em is a girl.	Em je devojka.
Our efforts to clean the streets were in vain.	Naši napori da očistimo ulice bili su uzaludni.
Listen carefully to the story.	Pažljivo slušajte priču.
Pastures provided plenty of milk.	Pašnjaci su davali obilno mlijeko.
There was a steady influx of visitors all day.	Postojao je stalan priliv posjetilaca cijeli dan.
She was thinking about alternative accommodation.	Razmišljala je o alternativnom smještaju.
The devastation was widespread.	Razaranja su bila široko rasprostranjena.
Phone call to the Prime Minister.	Telefonski poziv upućen premijeru.
The streets are full of bars and cafes.	Ulice su pune barova i kafića.
The company's policy is to remove customers who behave badly.	Politika kompanije je uklanjanje kupaca koji se loše ponašaju.
Shaving a person's head is a sad thing.	Brijanje glave osobe je tužna stvar.
These problems must not be pushed under the rug.	Ovi problemi se ne smiju gurnuti pod tepih.
The boy coughed incessantly.	Dječak je neprestano kašljao.
The city is located north of the capital.	Grad se nalazi sjeverno od glavnog grada.
The plains were filled with large green fields.	Ravnice su bile ispunjene velikim zelenim poljima.
Their approach to foreign policy is based on pragmatism.	Njihov pristup spoljnoj politici zasnovan je na pragmatizmu.
The city has long been known for its economic dynamics.	Grad je odavno poznat po svojoj ekonomskoj dinamici.
The highway divides a densely populated urban area.	Autoput dijeli gusto naseljeno urbano područje.
The announcement of the Prime Minister met with different reactions.	Najava premijera naišla je na različite reakcije.
He loaded the truck to the top.	Natovario je kamion do vrha.
The factory produces a car daily.	Fabrika dnevno proizvodi automobil.
Sleepy teacher. '	Pospani učitelj.'
She watched the crowd solemnly.	Svečano je posmatrala gomilu.
The older woman stared silently into the distance.	Starija žena nijemo je zurila u daljinu.
An armored car drove through the deserted streets.	Oklopni automobil je vozio pustim ulicama.
He refused to believe the usual things about life.	Odbijao je vjerovati uobičajenim stvarima o životu.
Tensions between the two nations have escalated.	Napetost između dva naroda je eskalirala.
If they weren't lucky, they wouldn't buy anything.	Da nisu imali sreće, ništa ne bi kupili.
The ingredient must be in the refrigerator.	Sastojak mora biti u frižideru.
We often have back problems.	Često imamo problema sa leđima.
They focused on the style of clothing.	Fokusirali su se na stil odjeće.
Lose the battle, but come out the winner.	Izgubiti bitku, ali izaći kao pobjednik.
The riverbed is made of sand and gravel.	Korito rijeke je od pijeska i šljunka.
The delegation sent a final appeal to the Government.	Delegacija je uputila poslednji apel Vladi.
Wearing glasses impaired her fine motor skills.	Nošenje naočara narušilo je njene fine motoričke sposobnosti.
The prisoner was being interrogated.	Zatvorenik je bio na ispitivanju.
The air is dry, so drink water daily.	Vazduh je suv, pa pijte vodu svakodnevno.
The emperor controlled the empire through fear.	Car je kontrolisao carstvo kroz strah.
Count the number of bridges in the neighborhood.	Prebrojite broj mostova u komšiluku.
Pack your bags, let's go.	Spakujte kofere, idemo.
A military doctor checked her condition.	Vojni ljekar je provjerio njeno stanje.
Dogs have little meaning in our lives.	Psi imaju malo značenja u našim životima.
Some research claims that caffeine is good for memory.	Neka istraživanja tvrde da je kofein dobar za pamćenje.
There is a light fog in the air.	U vazduhu je lagana magla.
Elections intervened.	Intervenirali su izbori.
We have enough oil to last three years.	Imamo dovoljno nafte da izdržimo tri godine.
They carefully analyzed the data.	Pažljivo su analizirali podatke.
The glass on this window is broken.	Staklo na ovom prozoru je razbijeno.
Every time he received a telegram, he would tremble.	Svaki put kad bi primio telegram, tresao bi se.
However, all tourists must now register.	Međutim, svi turisti se sada moraju prijaviti.
He clearly wrote the case.	Jasno je napisao slučaj.
The milkman delivers milk door to door.	Mljekar dostavlja mlijeko od vrata do vrata.
She sat so still and calm that it looked like she was sleeping.	Sedela je tako mirno i mirno da je izgledalo kao da spava.
In this region, most citizens prefer democracy.	U ovom regionu većina građana preferira demokratiju.
For the occasion, the party pitched a tent.	Za tu priliku žurka je podigla šator.
Many plumbers will refuse to work on your system.	Mnogi vodoinstalateri će odbiti da rade na vašem sistemu.
He arrived before sunset.	Stigao je pred zalazak sunca.
It was widely believed that the story was true.	Rašireno se vjerovalo da je priča istinita.
They shared a xenophobic view of the world.	Dijelili su ksenofobični pogled na svijet.
For all her bravado, her posing was unconvincing.	Uz svu njenu bravudu, njeno poziranje je bilo neuvjerljivo.
Show him your book.	Pokaži mu svoju knjigu.
Her teeth chattered uncontrollably.	Zubi su joj nekontrolisano cvokotali.
We have a lot of experience in this business.	Imamo mnogo iskustva u ovom poslu.
He always kept an “open” grave.	Uvijek je držao "otvoreni" grob.
Harlequin was a sad figure.	Arlekin je bio tužna figura.
Many trees fell and blocked the road.	Mnogo drveća je palo i blokiralo cestu.
She pursed her lips.	Stisnula je usne.
She looked up from her computer.	Podigla je pogled sa svog kompjutera.
Playing in the garden is a lot of fun.	Igranje u bašti je veličanstveno zabavno.
This school is known for its joy club.	Ova škola je poznata po svom klubu veselja.
The ruins of civilization are scattered among these mountains.	Ruševine civilizacije rasute su među ovim planinama.
Clean the house.	Očistiti kuću.
Garlic and onions are often used as spices.	Češnjak i luk se često koriste kao začini.
This stream had an important purpose in the history of the kingdom.	Ovaj potok je imao važnu svrhu u istoriji kraljevstva.
She sighed softly.	Ona je tiho uzdahnula.
She shares a bed with him.	Ona dijeli krevet s njim.
Try to understand people, things will work out.	Pokušajte razumjeti ljude, stvari će uspjeti.
The researcher identified four types of people who drink.	Istraživač je identifikovao četiri vrste osoba koje piju.
He arrived in the city two weeks before the attack.	U grad je stigao dvije sedmice prije napada.
While some people were happy, others were not.	Dok su neki ljudi bili sretni, drugi nisu.
Small but very profitable.	Mala, ali vrlo profitabilna.
An architect designed the old palace.	Jedan arhitekta je projektovao staru palatu.
The rains were fierce, but the sky was beautiful.	Kiše su bile žestoke, ali nebo je bilo predivno.
The signal was red.	Signal je bio crveni.
Mary's story is full of twists.	Marijina priča puna je preokreta.
The ship took off.	Brod se digao.
They edited articles to cover the company's activities.	Oni su uređivali članke kako bi pokrili aktivnosti kompanije.
Avoiding hard work can make success difficult.	Izbjegavanje teškog rada može otežati uspjeh.
Previous research has shown that most people prefer blue.	Prethodna istraživanja su pokazala da većina ljudi preferira plavu.
He pursed his lips and blew.	Stisnuo je usne i puhnuo.
The main road entered the city center.	Glavna saobraćajnica je ulazila u središte grada.
This table is comfortable, but the chairs are too low.	Ovaj sto je udoban, ali su stolice preniske.
His feet were wet from stepping through the shallow water.	Stopala su mu bila mokra od gaženja kroz plitku vodu.
The election will fill me with great joy.	Izbori će me ispuniti velikom radošću.
Here we use a random number generator.	Ovdje koristimo generator slučajnih brojeva.
The respondent strongly opposed the time limit.	Ispitanik se žestoko zalagao protiv ograničenja roka.
The old car crawled painfully down the road.	Stari auto je bolno puzao po cesti.
As he was late, he missed the train.	Pošto je kasnio, propustio je voz.
Show your true colors.	Pokažite svoje prave boje.
I have feelings for you.	Imam osećanja prema tebi.
In all mammals, the heart pumps blood.	Kod svih sisara srce pumpa krv.
The tiger has lost its natural habitat.	Tigar je izgubio svoje prirodno stanište.
The plant is a herbaceous perennial plant.	Biljka je zeljasta višegodišnja biljka.
Stand still and rotate slowly.	Stojte mirno i polako rotirajte.
How well did she train her children?	Koliko je dobro trenirala svoju djecu?
Farmers often feed their poultry with medical waste.	Poljoprivrednici često hrane svoju živinu medicinskim otpadom.
The bees were not at all pleased.	Pčele nisu bile nimalo zadovoljne.
You should follow the instructions on the form.	Trebali biste slijediti upute na obrascu.
His leg was broken in an accident.	Noga mu je slomljena u nesreći.
Be careful, otherwise you will strain your back.	Budite oprezni, inače ćete napregnuti leđa.
All the good things in life come to those who wait.	Sve dobre stvari u životu dolaze onima koji čekaju.
The country has experienced a huge influx of population.	Zemlja je doživjela ogroman priliv stanovništva.
He slipped under the fence and fled.	Provukao se ispod ograde i pobegao.
Oppose a more repressive government.	Suprotstavite se represivnijoj vladi.
There had been no news here for some time.	Već neko vrijeme ovdje nisu stizale vijesti.
The president has promised that this will happen.	Predsjednik je obećao da će se to dogoditi.
Both cheese and butter have a significant amount of fat.	I sir i puter imaju znatnu količinu masti.
The costs will be borne by the property owners.	Troškove će snositi vlasnici nekretnina.
Mild steel is melted and poured.	Blagi čelik je istopljen i preliven.
He hoped to find a pearl.	Nadao se da će pronaći biser.
He states that he knows those people.	On navodi da poznaje te ljude.
Citizens arrived on bicycles.	Građani su stigli na biciklima.
He worked until she was completely exhausted.	Radio je sve dok nije bila potpuno iscrpljena.
Break it.	Razbij ga.
Some cheeses are quite salty.	Neki sirevi su prilično slani.
This essay was supposed to be completed many years ago.	Ovaj esej je trebao biti završen prije mnogo godina.
They were upset by the news.	Bili su uznemireni vijestima.
The importance of blood cannot be overestimated.	Važnost krvi ne može se precijeniti.
The visitors paid tribute to the king.	Posjetioci su odali počast kralju.
Screams of frustration echoed all around him.	Krici frustracije odjekivali su svuda oko njega.
She replaced the olive oil with butter.	Maslinovo ulje zamijenila je puterom.
The forecast predicts rain.	Prognoza predviđa kišu.
A groundbreaking ceremony will be held soon.	Uskoro će biti održana ceremonija polaganja kamena temeljca.
He always had time for his children.	Uvek je imao vremena za svoju decu.
She was secretive by nature.	Po prirodi je bila tajnovita.
She studied the science of electricity.	Studirala je nauku o elektricitetu.
Revenge was quick and creepy.	Osveta je bila brza i jeziva.
The taps did not stop dripping.	Slavine nisu prestale da kapaju.
My neighbors are destroying their gardens.	Moje komšije uništavaju svoje bašte.
Raj took a deep breath and his palms began to shake.	Raj je duboko udahnuo, a dlanovi su mu se počeli tresti.
That man lives in that house.	Taj čovjek živi u toj kući.
There used to be two neighboring villages.	Nekada su bila dva susjedna sela.
He is very obsessed with material things.	Veoma je opsednut materijalnim stvarima.
When we visited the power plant,	Kada smo posetili elektranu,
The underground corridor meandered slightly.	Podzemni hodnik je blago krivudao.
Suddenly the bus burst into flames.	Odjednom je autobus izbio u plamen.
Some come by plane, some by land.	Neki dolaze avionom, neki kopnom.
They lived on the farm, raising cows and sheep.	Živjeli su na imanju, uzgajali krave i ovce.
I dropped out of university.	Odustao sam od univerziteta.
Use old newspapers to line the trash can.	Koristite stare novine da obložite kantu za smeće.
He must have a fertile imagination.	Mora da poseduje plodnu maštu.
City officials have never received so many complaints before.	Gradske vlasti nikada prije nisu primile toliko pritužbi.
Transient moments of joy, intertwined with long parts of sorrow.	Prolazni trenuci radosti, isprepleteni dugim delovima tuge.
It took a little getting used to.	Trebalo je malo naviknuti se.
The wounded cried out for help.	Ranjenici su vapili u pomoć.
This dish is popular among vegetarians.	Ovo jelo je popularno među vegetarijancima.
The cattle grazed lazily.	Stoka je lijeno pasla.
Their friends promised to help them solve the problem.	Njihovi prijatelji su obećali da će im pomoći da riješe problem.
The cost of living is high.	Troškovi života su visoki.
This is written at the foot of the monument.	Ovo je napisano u podnožju spomenika.
She sold the house and bought a new TV.	Prodala je kuću i kupila novi televizor.
The queen's eyes are heavily made up.	Kraljičine oči su jako našminkane.
After the storm the sun came out.	Nakon oluje izašlo je sunce.
The sun sets at six o'clock.	Sunce zalazi u šest sati.
The boxer fought against rudeness to submit.	Bokser se borio protiv bezobrazluka da se pokori.
She sank slowly into the pillows.	Polako je utonula u jastuke.
She shivered involuntarily.	Nehotice je zadrhtala.
Every culture produces artifacts.	Svaka kultura proizvodi artefakte.
He starts running, then stops to smell the air.	Počinje trčati, a zatim staje da nanjuši zrak.
She spoke well.	Dobro je govorila.
They spent their lives helping others.	Proveli su svoje živote pomažući drugima.
This country had a tradition of harmony.	Ova zemlja je imala tradiciju harmonije.
She usually sat with friends for lunch.	Obično je sjedila sa prijateljima za ručkom.
It is coated with melted butter.	Premazan je otopljenim puterom.
They also saw vehicles.	Vidjeli su i vozila.
My face is swollen.	Lice mi je natečeno.
It has accumulated on protein.	Nagomilao se na proteinima.
Here the river enters the sea.	Ovdje rijeka ulazi u more.
He was a little tired, but he started washing.	Bio je malo umoran, ali je počeo da se pere.
Bird populations will decline further in this century.	Populacije ptica će se dodatno smanjiti u ovom vijeku.
Penny has always been athletic.	Peni je oduvek bila atletska.
She disappeared into the store.	Nestala je u radnji.
An eclipse can only occur on a new moon.	Pomračenje se može dogoditi samo na mladom mjesecu.
Bees are the only insects that produce honey.	Pčele su jedini insekti koji proizvode med.
Notebooks are rarely read, if at all.	Sveske se rijetko čitaju, ako se uopće uopće čitaju.
His advice is not obeyed.	Njegov savjet nije poslušan.
The cat scratched the door.	Mačka je ogrebala vrata.
The baby learns to walk.	Beba uči da hoda.
She was walking through the canyon.	Pešačila se kanjonom.
The guards continued firing.	Stražari su i dalje pucali.
Water turns into steam when heated.	Voda se zagrijavanjem pretvara u paru.
They spent a pleasant two years together.	Proveli su ugodne dvije godine zajedno.
Think about the implications for the future.	Razmislite o implikacijama za budućnost.
Many poets consider it the highest achievement.	Mnogi pjesnici to smatraju najvišim dostignućem.
I bought four books.	Kupio sam četiri knjige.
It is true that the economy is not going well.	Istina je da ekonomija ne ide dobro.
The fleet is growing fast.	Flota brzo raste.
She harvested barley and wheat, emer and acorns.	Požnjela je ječam i pšenicu, emer i žir.
We hope you enjoy our conference.	Nadamo se da ćete uživati ​​u našoj konferenciji.
Men were forbidden to enter the castle.	Muškarcima je bio zabranjen ulazak u dvorac.
The director's facial expression was almost manic.	Rediteljev izraz lica bio je gotovo manijalan.
Is the weather forecast reliable?	Je li vremenska prognoza pouzdana?
His father's gaze darkened.	Očev pogled se potamnio.
There has been less rain in the past week.	U protekloj sedmici palo je manje kiše.
Artists exhibit their paintings on the walls.	Umjetnici izlažu svoje slike na zidovima.
He refused to answer.	Odbio je da odgovori.
A local priest declared the temple sacred.	Lokalni sveštenik proglasio je hram svetim.
Ivan got off the bridge scared.	Ivan je uplašen sišao s mosta.
The baby was hungry.	Beba je bila gladna.
Most users do not find this page attractive.	Većina korisnika ovu stranicu ne smatra privlačnom.
The domino effect is a term in economics.	Domino efekat je pojam u ekonomiji.
His wounds were deep.	Rane su mu bile duboke.
People believed a lie.	Ljudi su poverovali u laž.
Domar's son wanted to be a pilot.	Domarov sin je želeo da bude pilot.
The museum has a large collection of ancient relics.	Muzej ima veliku zbirku antičkih relikvija.
They determined irreparable structural damage, so they demolished the building.	Utvrdili su nepopravljiva konstruktivna oštećenja, pa su objekat srušili.
Her friends soon left.	Njeni prijatelji su ubrzo otišli.
This topic is too short.	Ova tema je prekratka.
No one was hurt, although they were a little shaken.	Niko nije povrijeđen, iako su bili malo potreseni.
To take long hours, he read the novel.	Kako bi odmaknuo duge sate, pročitao je roman.
The air was warm on my face.	Zrak mi je bio topao na licu.
The bag was bursting with vegetables.	Vreća je prštala od povrća.
Shining mists are often seen hovering above the ground.	Sjajne magle se često vide kako lebde nad zemljom.
They found several people dead.	Otkrili su da je nekoliko ljudi mrtvo.
In rural life, unmarried women are called spinsters.	U seoskom životu neudate žene nazivaju usidjelicama.
Toilets in camps pose an additional health hazard.	Zahodi u kampovima predstavljaju dodatnu opasnost po zdravlje.
Long lines meandered through these streets.	Dugi redovi su se vijugali ovim ulicama.
He broke two eggs in a bowl.	Razbio je dva jaja u činiju.
Bill's hands were tied with rope.	Billove ruke su bile vezane užetom.
Some also receive non-formal education and vocational training.	Neki takođe dobijaju neformalno obrazovanje i stručnu obuku.
The narrator of the story was a drunk.	Narator priče je bio pijanac.
So, one of the reasons for the decline of agriculture is population growth.	Dakle, jedan od razloga opadanja poljoprivrede je rast stanovništva.
To do otherwise is stupid.	Učiniti drugačije je glupo.
The dog was wearing a bright collar.	Pas je nosio svijetlu ogrlicu.
The sun is round because its atmosphere is dense.	Sunce je okruglo jer je njegova atmosfera gusta.
The army demanded that the rebels surrender.	Vojska je tražila da se pobunjenici predaju.
He looked at me.	Pogledao je u mene.
He must have known his health was deteriorating.	Mora da je znao da mu se zdravlje pogoršava.
The young woman waited patiently in the mall.	Mlada žena je strpljivo čekala u tržnom centru.
She packed a small bag and left town.	Spakovala je malu torbu i otišla iz grada.
When we first arrived, the city looked so beautiful.	Kada smo tek stigli, grad je izgledao tako prelijep.
It strengthens his muscles and makes him resilient.	Jača mu mišiće i čini ga otpornim.
Pacific, where do babies come from?	Pacifika, odakle dolaze bebe?
Many lack confidence in the president.	Mnogima nedostaje povjerenje u predsjednika.
There is nothing wrong with her knees.	Ništa nije u redu sa njenim kolenima.
He got lost at sea.	Izgubio se na moru.
The farmers had nothing more to lose.	Poljoprivrednici nisu imali šta više da izgube.
The landscape around the temple is magnificent.	Pejzaž oko hrama je veličanstven.
We both laughed.	Oboje smo se smejali.
His fingers tapped nervously on the table.	Prsti su mu nervozno lupkali po stolu.
He earned a degree in medicine.	Stekao je diplomu medicine.
The film has experienced a revolution in recent years.	Film je posljednjih godina doživio revoluciju.
At her request, the woman was returned to the front desk.	Na njen zahtjev, žena je vraćena na recepciju.
Last year we managed to reduce pollution.	Prošle godine smo uspjeli smanjiti zagađenje.
We will defeat them.	Pobedićemo ih.
The first settlers used this land as agricultural land.	Prvi doseljenici koristili su ovu zemlju kao poljoprivredno zemljište.
A number of people won large sums of public money.	Jedan broj ljudi je osvojio velike iznose javnog novca.
There is little oxygen in the cavity.	U šupljini ima malo kiseonika.
The young man really enjoys the poet's work.	Mladić veoma uživa u pesnikovom stvaralaštvu.
In the west, slaves were freed long ago.	Na zapadu su robovi davno oslobođeni.
He is a farmer by profession.	Po zanimanju je poljoprivrednik.
The captain of the ship is also called the captain.	Zapovjednik broda se također naziva kapetanom.
He didn't know his apartment was on fire.	Nije znao da mu gori stan.
The young girl got out of the car.	Mlada djevojka je izašla iz auta.
Her eyes had a strange expression.	Oči su joj imale čudan izraz.
Despite that, they are graceful cats.	Uprkos tome, one su graciozne mačke.
The mall should reopen next month.	Tržni centar bi trebalo da se ponovo otvori sledećeg meseca.
Because sport involves wrestling, it can be dangerous.	Budući da sport uključuje borbu, može biti opasan.
The prince wore a white suit and a red tie.	Princ je nosio bijelo odijelo i crvenu kravatu.
He visited the South Pacific last year.	Prošle godine je posjetio južni Pacifik.
Buildings are shrinking with each step you take.	Zgrade se smanjuju svakim vašim korakom.
The graduation ceremony was a powerful experience.	Svečana dodjela diploma bila je snažno iskustvo.
The priest entered the church and interrupted the service.	Sveštenik je ušao u crkvu i prekinuo službu.
Pilgrims traveled to visit the holy temple.	Hodočasnici su putovali da posjete sveti hram.
He saw the deal as it was.	Vidio je dogovor kakav je bio.
The cave swallowed the passengers.	Pećina je progutala putnike.
Whiskey and soda had a sour taste.	Viski i soda imali su kiselkast ukus.
Drinking is unhealthy.	Pijenje je nezdravo.
Countless insects flooded the yard of his house.	Nebrojeno mnogo insekata preplavilo je dvorište njegove kuće.
Pay your bills.	Platite svoje račune.
The horse and the dog were close friends.	Konj i pas su bili bliski prijatelji.
Speech is one of her strengths.	Govor je jedna od njenih jakih strana.
The king was known for his generosity.	Kralj je bio poznat po svojoj velikodušnosti.
It is common to drink for your health.	Uobičajeno je da pijete za svoje zdravlje.
A firm decision to choose him.	Čvrsta odluka da ga izaberem.
The team's luck has improved this season.	Sreća tima se poboljšala ove sezone.
Spring is the season when most flowers bloom.	Proljeće je godišnje doba kada većina cvijeća cvjeta.
Dismissed due to chronic absence.	Otpušten zbog hroničnog izostajanja.
John quickly pushed the sofa against the wall.	Džon je brzo gurnuo sofu uza zid.
Go get me a lemon.	Idi i donesi mi limun.
The jealous servant thought he had found the perfect revenge.	Ljubomorni sluga je mislio da je pronašao savršenu osvetu.
High juvenile delinquency rate.	Visoka stopa maloljetničkog kriminala.
Waldi was exhausted and hot.	Waldi je bio iscrpljen i vruć.
It finally started to clear up.	Konačno je počelo da se bistri.
The government has made a number of important decisions.	Vlada je donijela niz važnih odluka.
Every time he washes his jeans, they shrink.	Svaki put kada pere svoje farmerke, one se skupljaju.
The burglary happened the night before.	Provala se dogodila prethodne noći.
The berries are not yet ripe.	Bobice još nisu zrele.
All living beings, including humans, originated from a common ancestor.	Sva živa bića, uključujući i ljude, nastala su od zajedničkog pretka.
Ironically, this beach can only be reached by boat.	Ironično, ovoj plaži se može doći samo brodom.
His theory applies to most liquids.	Njegova teorija se odnosi na većinu tečnosti.
The detective was sure the money had been stolen.	Detektiv je bio siguran da je novac ukraden.
Some older houses have slate roofs.	Neke starije kuće imaju krovove od škriljevca.
Gerard's boss thinks you're doing a good job.	Gerardov šef misli da radiš dobar posao.
As a result, the assembly was postponed.	Kao rezultat toga, skupština je odgođena.
The war tore the country apart.	Rat je rasturio zemlju.
Life is short.	Život je kratak.
He tried in vain to think of an appropriate excuse.	Uzalud je pokušavao da smisli odgovarajući izgovor.
I don't need all the treasure buried here.	Ne treba mi svo blago zakopano ovdje.
The mortar was very well distributed on the wall.	Malter je bio vrlo dobro raspoređen po zidu.
Finally, find a home for the duck.	Konačno, pronađite dom za patku.
Behind me is a coconut tree.	Iza mene je kokosovo drvo.
He refused.	On je odbio.
Monks lived in the monastery.	U manastiru su živeli monasi.
The company's research and development department does not have enough staff.	Odjel za istraživanje i razvoj kompanije nema dovoljno osoblja.
The milkman distributes fresh milk every morning.	Mljekar svakog jutra dijeli svježe mlijeko.
The temptation is hard to resist.	Iskušenju je teško odoljeti.
The impact of the bomb was devastating.	Uticaj bombe bio je razoran.
They came here.	Stigli su ovamo.
He looked in the direction of the voice.	Pogledao je u pravcu glasa.
One of the reasons for this drastic decline could be global warming.	Jedan od razloga za ovaj drastičan pad moglo bi biti globalno zagrijavanje.
Sunlight through the window illuminates the bedroom.	Sunčeva svjetlost kroz prozor obasjava spavaću sobu.
Someone found a box of frogs.	Neko je pronašao kutiju sa žabama.
This serves as a replacement for the traditional syllable.	Ovo služi kao zamjena za tradicionalni slog.
The color of her eyes was piercing blue.	Boja njenih očiju bila je prodorno plava.
For dessert, there was a chocolate cake.	Za desert je bila čokoladna torta.
Cooking time depends on the heat level inside the stove.	Vrijeme kuhanja ovisi o razini topline unutar štednjaka.
A student should have good exam results	Učenik treba da ima dobre rezultate na ispitima
He strangled a cat.	Zadavio je mačku.
People should become aware of water shortages.	Ljudi bi trebali postati svjesni nestašice vode.
All products should be made from natural ingredients.	Svi proizvodi trebaju biti napravljeni od prirodnih sastojaka.
A small hiccup could be seen on her neck.	Na vratu joj se vidjela mala štucavica.
The Sultan's attitude towards women was uncompromisingly strict.	Sultanov odnos prema ženama bio je beskompromisno strog.
To achieve our intention, we must act now.	Da bismo ostvarili svoju namjeru, moramo djelovati sada.
This temple is very old.	Ovaj hram je veoma star.
He was beaten in the street the night before.	Pretučen je na ulici prethodne noći.
The crib was empty.	Dječji krevetić je bio prazan.
They were in harmony with each other.	Bili su u harmoniji jedno s drugim.
He was born deaf.	Rođen je gluh.
The charming waitress accepted their order.	Šarmantna konobarica je primila njihovu narudžbu.
She paused, then began to climb the swing.	Zastala je, a zatim počela da se penje na ljuljašku.
In the country, most people keep dogs as pets.	U zemlji većina ljudi drži pse kao kućne ljubimce.
The earth is round.	Zemlja je okrugla.
Fill the dog with pretzel dough.	Napunite psa testom od prezle.
Lately, foreign competition has become intense.	U posljednje vrijeme, inozemna konkurencija je postala intenzivna.
Deer stag is related to fallow deer.	Jelen jelen je srodan jelenu lopatari.
There are many great restaurants in this city.	U ovom gradu ima mnogo odličnih restorana.
The robber entered the bank and shot the cashier.	Pljačkaš je ušao u banku i upucao blagajnicu.
I often feel alienated in this busy city.	Često se osjećam otuđeno u ovom užurbanom gradu.
He buried his wife.	Sahranio je svoju ženu.
I will find a new place to live.	Naći ću novo mjesto za život.
The company wants to highlight its new line of devices.	Kompanija želi da istakne svoju novu liniju uređaja.
She learned it by heart.	Naučila je to napamet.
Rapid deforestation is an ecological disaster.	Brzo propadanje šuma je ekološka katastrofa.
Pour all the ingredients into the sherpa.	Sipajte sve sastojke u šerpu.
Get enough calories to meet your body's needs.	Unosite dovoljno kalorija da zadovoljite potrebe vašeg tijela.
I don't like the look of that ship.	Ne sviđa mi se izgled tog broda.
The team was looking forward to the verdict.	Tim je sa nestrpljenjem čekao presudu.
The elders now agree to close the airport.	Stariji se sada slažu da se aerodrom zatvori.
Poetry is well received.	Poezija je dobro primljena.
I challenged almost every bill.	Osporio sam skoro svaki račun.
At dusk we stopped for tea.	U sumrak smo stali na čaj.
He asked to use the bathroom.	Tražio je da koristi kupatilo.
Two small children were left alone at home.	Dvoje male djece ostalo je samo kod kuće.
This was supposed to be his last dance.	Ovo je trebao biti njegov posljednji ples.
There are a large number of churches in this region.	U ovoj regiji postoji veliki broj crkava.
They had no wheels or horses, they were mostly yellow.	Nisu imali ni točkove ni konje, uglavnom su bili žuti.
Light is the source of illumination.	Svjetlo je izvor osvjetljenja.
After the thunder passed, the air was clean.	Nakon što je grmljavina prošla, vazduh je bio čist.
Only the police were allowed to use force.	Samo je policiji bilo dozvoljeno da koristi silu.
The young girl ran trembling.	Mlada djevojka je drhteći otrčala.
I don't think this will ever happen again.	Mislim da se ovo više nikada neće ponoviti.
This album is very easy to scratch.	Ovaj album se vrlo lako grebe.
The elephant's trunk is longer than it is wide.	Slonova surla je duža nego što je široka.
She and her young grandson were having fun together.	Ona i njen mladi unuk zabavljali su se zajedno.
The stealth plane successfully completed its mission.	Stelt avion je uspešno završio svoju misiju.
The youngest boy was perfect.	Najmlađi dječak je bio savršen.
The orchestra is marching.	Orkestar maršira.
She was a complete stranger.	Bila je potpuni stranac.
The electricity was off for most of the day.	Struja je bila isključena veći dio dana.
Make sure you use scissors instead of a knife.	Osigurajte da koristite makaze umjesto noža.
One day he left school and never came back.	Jednog je dana napustio školu i više se nije vratio.
My wife made lunch.	Moja žena je napravila ručak.
Different types of bees are useful for humans.	Različite vrste pčela su korisne za ljude.
There were several huge landfills nearby.	U blizini se nalazilo nekoliko ogromnih deponija.
They are becoming more and more popular every day.	Svakim danom postaju sve popularniji.
He asked us to paint the fence white.	Zamolio nas je da ofarbamo ogradu u bijelo.
Henry was very interested in sports.	Henri je bio veoma zainteresovan za sport.
The story is full of twists.	Priča je puna preokreta.
The whole world is looking forward to this summit.	Cijeli svijet se raduje ovom samitu.
My sister's hair is very long.	Kosa moje sestre je veoma duga.
You can borrow my car if you want.	Možete posuditi moj auto, ako želite.
We hiked through beautiful forests	Pješačili smo kroz prekrasne šume
The watermelon was juicy, tasty and sweet.	Lubenica je bila sočna, ukusna i slatka.
It may take some time to heal.	Možda će trebati neko vrijeme da se izliječi.
My home has room for you.	Moj dom ima mjesta za tebe.
She is burning with jealousy.	Ona gori od ljubomore.
The fish jumped.	Riba je skočila.
The factory needs to close its doors.	Fabrika treba da zatvori svoja vrata.
Hovering in the fog, his senses blurred.	Lebdi u magli, čula su mu zamagljena.
It is one of the oldest universities in the world.	To je jedan od najstarijih univerziteta na svijetu.
He and his associates are accused of fraud.	On i njegovi saradnici optuženi su za prevaru.
The guard followed the prisoner closely.	Stražar je pomno pratio zatvorenika.
That amount should be added together.	Taj iznos treba posebno zbrojiti.
The implication was that a truce was organized.	Implikacija je bila da je bilo organizirano primirje.
It's late now.	Sad je kasno.
There was silence, interrupted only by the singing of birds.	Vladala je tišina, isprekidana samo pjevom ptica.
Theirs was the only house without a neighborhood.	Njihova je bila jedina kuća bez kvarta.
The cement used in the building is of poorer quality.	Cement koji se koristi u zgradi je lošijeg kvaliteta.
Many high school students cannot afford a computer.	Mnogi srednjoškolci ne mogu sebi priuštiti kompjuter.
No one was injured in the incident.	U ovom incidentu niko nije povrijeđen.
The mice were fed butter.	Miševi su se hranili puterom.
The swimmer broke several records.	Plivač je oborio nekoliko rekorda.
A lumberjack once lived in a town.	Jednom je u jednom gradu živio drvosječa.
The investigator reported his findings to the president.	Istražitelj je svoje nalaze izvijestio predsjednika države.
The forest is shrinking.	Šuma se smanjuje.
The forces were quickly transferred to the front line.	Snage su brzo prebačene na liniju fronta.
What time is it today?	Kakvo je vrijeme danas?
The plant has flourished in recent years.	Postrojenje je doživjelo procvat u posljednjih nekoliko godina.
Her new boyfriend was a student at their university.	Njen novi dečko bio je student na njihovom univerzitetu.
This may explain why she was so rude.	Ovo možda objašnjava zašto je bila tako nepristojna.
The embankment must be breached.	Nasip mora biti probijen.
Health experts welcome this new development as a turning point.	Zdravstveni stručnjaci pozdravljaju ovaj novi razvoj kao prekretnicu.
She suspects the problem is somewhere else.	Ona sumnja da je problem negdje drugdje.
The value cannot be negative.	Vrijednost ne može biti negativna.
Time is money.	Vrijeme je novac.
The mysterious "ectoparasite" quietly snuck up on the dragon.	Tajanstveni "ektoparazit" tiho se prikrao zmaju.
Hostilities between nations have continued in earnest.	Neprijateljstva između nacija su ozbiljno nastavljena.
She is always late for school.	Ona uvijek kasni u školu.
She poured milk into a cup.	Sipala je mleko u šolju.
The group has not yet given an assessment.	Grupa još nije dala procjenu.
The furniture of the room was simple.	Namještaj sobe bio je jednostavan.
Electricity supply is the main source of pollution.	Snabdijevanje električnom energijom je glavni izvor zagađenja.
Particles are described as point or particles.	Čestice se opisuju kao točkaste ili čestice.
The autograph is hard to see.	Autogram je teško vidjeti.
I feel happy to have money.	Osećam se srećnim što imam novac.
He became quite famous.	Postao je prilično poznat.
She was popular and loved by all.	Bila je popularna i voljena od svih.
Scientists have recently discovered a new species.	Naučnici su nedavno otkrili novu vrstu.
Display text in bold.	Prikažite tekst podebljanim slovima.
The sky was bright blue.	Nebo je bilo blistavo plavo.
Especially dim sunrise.	Posebno prigušen izlazak sunca.
The government has promised to end such practices.	Vlada je obećala da će stati na kraj takvoj praksi.
A thick fog swept through the valley.	Gusta magla se provlačila dolinom.
We had a large number of butterflies in our garden.	Imali smo veliki broj leptira u našoj bašti.
The forecast predicts a clear day without clouds.	Prognoza predviđa vedar dan bez oblaka.
All chairs should be made of solid wood.	Sve stolice treba da budu od punog drveta.
Certain materials can only be found in this region.	Određeni materijali se mogu naći samo u ovoj regiji.
He ate an egg and drank a cup of tea.	Pojeo je jaje i popio šolju čaja.
The government is negligent.	Vlada je nemarna.
He is currently studying criminology.	Sada studira kriminologiju.
Monday was our busiest day.	Ponedjeljak je bio naš najprometniji dan.
The idea of ​​freedom is inherent in the human condition.	Ideja slobode je inherentna ljudskom stanju.
This thriller was followed by a sequel.	Nakon ovog trilera uslijedio je nastavak.
Men like to gamble.	Muškarci vole da se kockaju.
The whale was huge, his back high on several floors.	Kit je bio ogroman, leđa mu je bila visoka na više katova.
The old woman waited impatiently.	Starica je nestrpljivo čekala.
She was really depressed.	Bila je stvarno depresivna.
The settlement was founded in the seventeenth century.	Naselje je osnovano u sedamnaestom vijeku.
She paused and stared at the tower.	Zastala je i zagledala se u toranj.
A reliable lie is a human tradition.	Pouzdana laž je ljudska tradicija.
Elias searched the room quickly.	Elias je brzo pretražio sobu.
You can laugh without showing your teeth.	Možete se nasmijati bez pokazivanja zuba.
The sailors rowed vigorously against the crashing waves.	Mornari su snažno veslali protiv valova koji su se razbijali.
Aquarius' beak is long and sharp.	Kljun vodenjaka je dug i oštar.
He studied this article for three days.	Proučavao je ovaj članak tri dana.
The sun rose above its hiding place.	Sunce je izašlo iznad svog skrovišta.
Prepare your favorite recipe.	Pripremite svoj omiljeni recept.
The melting of this glacier could contaminate the river.	Otapanje ovog glečera moglo bi kontaminirati rijeku.
When the temperature drops, the water freezes.	Kada temperatura padne, voda se smrzava.
There is a gap in the work.	Postoji praznina u radu.
An incident occurred during the launch.	Prilikom lansiranja dogodio se incident.
He fished, but caught a little.	Pecao je, ali malo ulovio.
He has suffered from depression since he was a child.	Od malena je patio od depresije.
He darkened his eye.	Zacrnio je oko.
His beard grew.	Brada mu je rasla.
The teacher looked at the class masterfully.	Učiteljica je majstorski gledala u razred.
Second, identify the function of each word.	Drugo, identificirajte funkciju svake riječi.
The group sang for hours.	Grupa je pevala satima.
Cities in this region were known for their poetry.	Gradovi u ovoj regiji bili su poznati po svojoj poeziji.
Farmers are encouraged to produce more.	Poljoprivrednici su ohrabreni da proizvode više.
John was arrested for beating his wife.	Džon je uhapšen jer je tukao svoju ženu.
The ink stain ruined the letter.	Mrlja od mastila narušila je pismo.
Creates colorless gas at normal temperatures and pressures.	Na uobičajenim temperaturama i pritiscima stvara bezbojni plin.
A kettle was boiling in a clean, simple kitchen.	U čistoj, jednostavnoj kuhinji ključao je čajnik.
Watch your business!	Gledaj svoja posla!
His speech was accompanied by strange sounds.	Njegov govor pratili su čudni zvuci.
Buy some green peas at the market.	Kupite malo zelenog graška na pijaci.
The long expanse of white sand stretches endlessly.	Dugo prostranstvo bijelog pijeska proteže se beskrajno.
My aunt organized a charity event.	Moja tetka je organizovala događaj za prikupljanje novca u dobrotvorne svrhe.
A laughing child performed for the audience.	Za publiku je nastupilo dijete koje se smije.
A company that emphasizes quality services, efficient workers and competitive prices.	Kompanija koja ističe kvalitetne usluge, efikasne radnike i konkurentne cijene.
How do you pronounce this word?	Kako se izgovara ova riječ?
The pit fell into the hole with a splash.	Jama je pala u rupu uz prskanje.
It would be a good collision.	Bio bi dobar sudar.
The baby was crying, so the doctor left no choice.	Beba je plakala, pa doktor nije ostavio izbora.
Many scientists have predicted that pregnancy will cause headaches.	Mnogi naučnici su predvideli da će trudnoća izazvati glavobolje.
She was terribly upset.	Bila je užasno uznemirena.
The answer is c, of course.	Odgovor je c, naravno.
He was lame from birth.	Bio je hrom od rođenja.
Winters are cold in this mountainous region.	Zime su hladne u ovoj planinskoj regiji.
The owner of the factory took all the earnings for himself.	Vlasnik fabrike je preuzeo svu zaradu za sebe.
The regional manager declined to comment on the incident.	Regionalni menadžer je odbio da komentariše incident.
My neighbor is an architect.	Moj komšija je arhitekta.
Noise pollution is increasing rapidly.	Zagađenje bukom se ubrzano povećava.
It was held once a year.	Održavalo se jednom godišnje.
Soldiers protect the borders from intruders.	Vojnici štite granice od uljeza.
He poured milk into a cup	Sipao je mleko u šolju
This debate depends on different interpretations of history.	Ova debata zavisi od različitih tumačenja istorije.
As the days went by, the political situation became more and more tense.	Kako su dani prolazili, politička situacija je postajala sve napetija.
She snuck in every night.	Išunjala se svake noći.
Some claim to have had supernatural powers.	Neki tvrde da su imali natprirodne moći.
The fountain was filled with clear water.	Fontana je bila ispunjena čistom vodom.
By-products are a valuable contribution to the local economy.	Nusproizvodi su vrijedan doprinos lokalnoj ekonomiji.
Bone and muscle cells are also capable of producing energy.	Koštane i mišićne ćelije su također sposobne proizvoditi energiju.
He was an exemplary employee.	Bio je uzoran zaposlenik.
Two people died after the accident.	Dvije osobe su poginule nakon nesreće.
He pushed his feet to the ground.	Gurnuo je noge o tlo.
She told him he had to work late.	Rekla mu je da mora da radi do kasno.
She glanced at him briefly during class.	Kratko ga je pogledala tokom nastave.
Afterwards they laughed at their stupid joke.	Poslije su se smijali njihovoj glupoj šali.
Creams are believed to help prevent stretch marks.	Vjeruje se da kreme pomažu u sprječavanju strija.
This act is a conspiracy.	Ovaj čin je zavera.
The leaders discussed the issue at the summit.	Lideri su o tom pitanju razgovarali na samitu.
I quietly got out of bed.	Tiho sam ustala iz kreveta.
They gather at certain points along the river.	Okupljaju se na određenim tačkama duž rijeke.
A space probe model hangs on the wall.	Model svemirske sonde visi na zidu.
The neighborhood is very quiet.	Susjedstvo je vrlo mirno.
The reader learns not to judge others.	Čitalac uči da ne osuđuje druge.
The stage is ready for war.	Pozornica je spremna za rat.
Families were expelled from their homes and fields.	Porodice su protjerane iz svojih domova i polja.
We had to evacuate last year.	Prošle godine smo morali da se evakuišemo.
So be sure to chop the apples.	Zato obavezno nasjeckajte jabuke.
The questionnaire is based on theory and empirical research.	Upitnik je zasnovan na teoriji i empirijskim istraživanjima.
Forensic evidence clearly reveals her guilt.	Forenzički dokazi jasno otkrivaju njenu krivicu.
These berries are poisonous.	Ove bobice su otrovne.
They took care of their younger brother.	Brinuli su se za svog mlađeg brata.
The hills turn red in the fall.	Brda u jesen pocrvene.
The search for the last two missing hikers continued.	Nastavljena je potraga za posljednja dva nestala planinara.
The number of indigenous plants is declining.	Broj autohtonih biljaka opada.
The last mile is the hardest.	Poslednja milja je najteža.
The city has an abundance of believers.	Grad ima obilje vjernika.
Polish the fillets until they become shiny.	Polirajte filete dok ne postanu sjajni.
In the old days, books were rare.	U starim danima knjige su bile retke.
Chickens feed on cereals.	Pilići se hrane žitaricama.
She fell asleep and woke up only at noon.	Zaspala je i probudila se tek u podne.
Skiers enjoy the new mountain ski resort.	Skijaši uživaju u novom planinskom skijalištu.
Many countries have animal rights laws.	Mnoge zemlje imaju zakone o pravima životinja.
Action must be taken now.	Akcija se mora preduzeti sada.
Bamboo and coconut are common building materials here.	Bambus i kokos su uobičajeni građevinski materijali ovdje.
Plan your trip today!	Planirajte putovanje danas!
He resigned last week.	On je prošle sedmice podnio ostavku.
We want lower prices without limiting the offer.	Želimo niže cijene bez ograničavanja ponude.
The flames jumped.	Plamen je poskočio.
The number of graduates this year is unusually high.	Broj diplomaca ove godine je neobično visok.
The monk stared in wonder.	Monah je gledao u čudu.
None of the women saw the man among them.	Nijedna od žena nije vidjela muškarca među njima.
A healthy nation depends on its youth.	Zdrava nacija zavisi od njene mladosti.
He didn't look like he was enjoying himself.	Nije izgledao kao da uživa.
This city has a lot to offer visitors.	Ovaj grad ima šta da ponudi posetiocima.
Establishment of a wastewater treatment plant.	Uspostavljanje postrojenja za prečišćavanje otpadnih voda.
Declaring his intentions, he jumped to his feet.	Izjavljujući svoje namjere, skočio je na noge.
Thieves' tools often have sharp edges.	Lopovski alati često imaju oštre ivice.
She hit the table.	Udarila je po stolu.
He muttered to himself.	Promrmljao je sebi u bradu.
In a few minutes, hot water flooded the toilet.	Za nekoliko minuta, topla voda je poplavila toalet.
A mushroom that survived on a dead tree.	Gljiva koja je preživjela na mrtvom drvetu.
What do horses eat?	Šta konji jedu?
It is believed that their number will decline.	Vjeruje se da će njihov broj opadati.
A car accident left him paralyzed.	Saobraćajna nesreća ga je ostavila paralizovanog.
Be careful when accelerating, braking and steering.	Budite oprezni pri ubrzavanju, kočenju i upravljanju.
It must be trimmed.	Mora se podrezati.
The cook added more sugar to the sauce.	Kuvar je u sos dodao još šećera.
I filled the jar with tangerines.	Napunila sam teglu mandarinama.
Curtain strips are pulled over the window.	Preko prozora su navučene trake zavjesa.
Too much garlic in the omelet makes it bitter.	Previše belog luka u omletu čini ga gorkim.
This letter is for me.	Ovo pismo je za mene.
What to do today?	Šta da radimo danas?
He broke his promise.	Prekršio je obećanje.
Birds and bees can often be seen together.	Ptice i pčele se često mogu vidjeti zajedno.
It smelled of freshly cut grass and a sweet scent.	Mirisalo je na svježe pokošenu travu i slatki miris.
After eating, the girl went to bed.	Nakon jela, djevojka je otišla u krevet.
He never quarreled with his parents.	Nikada se nije svađao sa svojim roditeljima.
All these dishes are made from organic ingredients.	Sva ova jela su napravljena od organskih sastojaka.
Excessive dust in the atmosphere contributes to global warming.	Prekomjerna prašina u atmosferi doprinosi globalnom zagrijavanju.
He ate dinner in silence.	Večeru je pojeo u tišini.
The deer ran through the dense forest.	Jelen je trčao kroz gustu šumu.
Several cars are parked along the street.	Duž ulice je parkirano više automobila.
He blamed the manager.	Okrivio je menadžera.
It has a simple structure.	Ima jednostavnu strukturu.
Pause, then a low sigh.	Pauza, zatim tihi uzdah.
Together they formed a united front.	Zajedno su formirali ujedinjeni front.
Use only the freshest vegetables.	Koristite samo najsvježije povrće.
Sound characteristics are pitch and volume.	Karakteristike zvuka su visina i glasnoća.
The local chief offered his daughter as an honor.	Lokalni poglavica ponudio je svoju kćer kao počast.
The marathon is just one of several competitions.	Maraton je samo jedno od nekoliko takmičenja.
He sat quietly in his chair.	Sjedio je mirno u svojoj stolici.
The standard of living has improved.	Životni standard se poboljšao.
The jury is expected to make a decision today.	Očekuje se da će žiri donijeti odluku danas.
Don't be afraid to ask him for help.	Nemojte se plašiti da ga zamolite za pomoć.
She showed great courage in facing her attacker.	Pokazala je ogromnu hrabrost u suočavanju sa svojim napadačem.
This cafe is a popular local gathering place.	Ova kavana je popularno lokalno okupljalište.
Many people enjoy walking in the park.	Mnogi ljudi uživaju u šetnji parkom.
Some products simply contain too much sodium for example.	Neki proizvodi jednostavno sadrže previše natrija na primjer.
They especially criticized food.	Posebno su kritikovali hranu.
A group of soldiers march through the city.	Grupa vojnika maršira kroz grad.
Women play a vital role in family life.	Žene imaju vitalnu ulogu u porodičnom životu.
I don't understand that.	Ja to ne razumijem.
Grapes can be included in almost all cooking.	Grožđe se može uključiti u gotovo sva kuvanja.
The peanuts in this bag stood up.	Kikiriki u ovoj vrećici je ustajao.
You have to learn to relax.	Morate naučiti da se opustite.
They covered their faces	Pokrili su svoja lica
The winter rains in the city have become a nostalgic memory.	Zimske kiše u gradu postale su nostalgično sjećanje.
Mankind's needs for energy are growing.	Potrebe čovječanstva za energijom su sve veće.
He now lives there.	On sada živi tamo.
Rapid population growth leads to deforestation.	Brzi rast stanovništva dovodi do krčenja šuma.
Every time he played, he would improve.	Svaki put kada bi igrao, popravljao bi se.
Small populations have experienced a significant increase in fertility.	Male populacije su iskusile značajno povećanje plodnosti.
They measured the dimensions of the building.	Izmjerili su dimenzije zgrade.
Hume despised rudeness.	Hjum je prezirao grubost.
The press mostly blamed the government.	Štampa je uglavnom krivila vladu.
Judges are elected by the public.	Sudije bira javnost.
The desert is made up of many small dunes.	Pustinju čine mnoge male dine.
The moon began with a full moon.	Mjesec je počeo punim mjesecom.
He has a slender face with prickly cheeks.	Ima vitko lice sa bodljikavim obrazima.
The box was so heavy!	Kutija je bila tako teška!
After several hours of skiing, she collapsed from exhaustion.	Nakon nekoliko sati skijanja, kolabirala je od iscrpljenosti.
Avoid contractions when writing official documents.	Izbjegavajte kontrakcije prilikom pisanja službenih dokumenata.
The pirates aimed their cannons at the city's defense forces.	Pirati su uperili svoje topove u odbrambene snage grada.
These paintings were purchased for the royal treasury.	Ove slike su kupljene za kraljevsku riznicu.
The birds sang sweetly in the green garden.	Ptice su slatko pevale u zelenoj bašti.
He smelled flowers along the road.	Osjetio je miris cvijeća uz cestu.
The animals live in the mud.	Životinje žive u blatu.
The flood spread to the entire valley.	Poplava se proširila na cijelu dolinu.
His eloquence fascinated his listeners.	Njegova elokvencija je očarala njegove slušaoce.
A villa was being built on the hill.	Na brdu se gradila vila.
Ten dollars a day is an acceptable salary.	Deset dolara dnevno je prihvatljiva plata.
Make sure no one enters this room.	Pazite da niko ne ulazi u ovu prostoriju.
Some magazines specialize in these areas.	Neki časopisi su specijalizovani za ove oblasti.
He was chosen to defend his ideals.	Izabran je u odbranu svojih ideala.
The bride was covered with a glittering veil.	Mlada je bila prekrivena blistavim velom.
He put peppermint in his mouth.	Stavio je pepermintu u usta.
She flew through the bastard of criticism.	Proletjela je kroz gad kritike.
Many buildings were destroyed.	Mnoge zgrade su uništene.
The rebellion was quickly quelled.	Pobuna je brzo ugušena.
Many love stories begin with intrusion	Mnoge ljubavne priče počinju upadanjem
We ran along the trail.	Trčali smo duž staze.
He often traveled abroad on business.	Često je poslovno putovao u inostranstvo.
We printed a few pictures on it.	Na njemu smo odštampali nekoliko slika.
The village doctor was on vacation.	Seoski doktor je bio na odmoru.
The neighbor knocked softly on the door.	Komšija je tiho pokucala na vrata.
The millionaire beat her badly.	Milioner ju je gadno pretukao.
I will apply any necessary technique.	Primijenit ću svaku potrebnu tehniku.
Then two things happened.	Zatim su se dogodile dvije stvari.
The underworld is eternal and timeless.	Podzemlje je vječno i bezvremensko.
His book sold well because of the scandal.	Njegova knjiga se dobro prodala zbog skandala.
So each man did it in turn.	Tako je svaki čovjek to radio redom.
They will need help, guidance and counseling.	Trebat će im pomoć, vodstvo i savjetovanje.
By the time the rescuers arrived, he was gone.	Dok su spasioci stigli, on je otišao.
Many performers visit this club.	Mnogi izvođači posjećuju ovaj klub.
The museum is known for its glass collection.	Muzej je poznat po svojoj zbirci stakla.
River pollution has become a serious problem.	Zagađenje rijeka postalo je ozbiljan problem.
The professor apologized.	Profesor je tražio izvinjenje.
Despite the bad conditions, most people still felt hopeful.	Uprkos lošim uslovima, većina ljudi je i dalje osećala nadu.
The current system is inappropriate.	Sadašnji sistem je neprikladan.
He kept a stony silence.	Zadržao je kamenu tišinu.
The refugees came from the countryside.	Izbjeglice su poticale sa sela.
Someone stole the ladder.	Neko je ukrao merdevine.
Dessert made from milk, cream, fruit and sugar.	Desert napravljen od mlijeka, vrhnja, voća i šećera.
Some people believe that glass has magical powers.	Neki ljudi vjeruju da staklo ima magične moći.
You cannot leave until your luggage is checked in.	Ne možete otići dok se vaš prtljag ne prijavi.
Lift the lid of the can.	Podignite poklopac konzerve.
The kangaroo was as calm as calm water.	Kengur je bio miran kao mirna voda.
Children receive different amounts from their parents.	Djeca primaju različite iznose od svojih roditelja.
Many people believe that pets need to be neutered or neutered.	Mnogi ljudi vjeruju da kućne ljubimce treba sterilizirati ili sterilizirati.
In the next room, a woman watched the paint dry.	U susjednoj prostoriji, žena je gledala kako se boja suši.
Climate is assessed every day.	Klima se ocjenjuje svaki dan.
The sky turned bright red before my eyes.	Nebo je postalo jarko crveno pred mojim očima.
The climate on Earth will change drastically in this century.	Klima na Zemlji će se drastično promeniti u ovom veku.
Almost no day passes without a new scandal.	Gotovo da ne prođe dan bez nekog novog skandala.
Do as you please, but be humble.	Radite kako želite, ali budite skromni.
The Prime Minister was not himself.	Premijer nije bio on sam.
She tied her hair with a rubber band.	Kosu je zavezala gumicom.
Some argue that it is more of an epidemic than a disease.	Neki tvrde da je to više epidemija nego bolest.
The government hopes tariffs will reduce electricity costs.	Vlada se nada da će tarife smanjiti troškove električne energije.
She is always depressed.	Ona je uvek depresivna.
Palms are harvested for the production of palm oil.	Palme se beru za proizvodnju palminog ulja.
Five hundred and thirty-five.	Petsto trideset pet.
The shutter was broken.	Zatvarač je bio polomljen.
The baker was furious.	Pekar je bio bijesan.
He crossed the room to the threshold.	Prešao je sobu do praga.
There was traditionally a hanging picture.	Tamo je tradicionalno bila okačena slika.
Where is the train station?	Gdje je zeljeznicka stanica?
Chop the vegetables with a knife.	Nožem isjeckajte povrće.
Nature has a way to strike a balance.	Priroda ima način da uspostavi ravnotežu.
A flash of lightning illuminates the sky.	Bljesak munje obasja nebo.
We must work together to conserve our precious water resources.	Moramo raditi zajedno na očuvanju naših dragocjenih vodnih resursa.
The forest ranger ran to help.	Čuvar šume je pritrčao u pomoć.
Corruption is endemic here.	Korupcija je ovdje endemska.
The old woman's tapestry is a precious asset.	Tapiserija starice je dragocjena imovina.
She was too lonely.	Bila je previše usamljenica.
But it seems wiser to keep what we have.	Ali čini se da je mudrije zadržati ono što imamo.
They will not live together though.	Oni ipak neće živjeti zajedno.
She studied at the computer.	Učila je za kompjuterom.
Only part of it has been explored.	Istražen je samo dio.
Her daughter was born a healthy child.	Njena ćerka je rođena zdravo dete.
Feelings of sadness often accompany sadness.	Osjećaj tuge često prati tugu.
There is evidence that the woman poisoned her husband.	Postoje dokazi da je žena otrovala svog muža.
Rust was all over the metal headboard.	Hrđa je bila posvuda po metalnom uzglavlju kreveta.
The professor is an important scientist.	Profesor je značajan naučnik.
She plans to marry a rich man.	Planira da se uda za bogatog čoveka.
The visitors moved their feet impatiently.	Posetioci su nestrpljivo mrdali nogama.
It plays an important role in the entertainment business.	Igra važnu ulogu u zabavnom biznisu.
It sprouted from the milk, continuing its journey.	Izniklo je iz mlijeka, nastavljajući put.
This drama is confusing.	Ova drama je zbunjujuća.
During this period, climbers were amazed by the magnificent cliffs.	Tokom ovog perioda, penjači su bili zadivljeni veličanstvenim liticama.
The clerk spread out in surprise.	Službenik se raširi od iznenađenja.
Many diseases can be prevented.	Mnoge bolesti se mogu spriječiti.
The elements of the program are data and processes.	Elementi programa su podaci i procesi.
Bird populations will decline further in this century	Populacije ptica će se dodatno smanjiti u ovom vijeku
However, some schools remain deeply divided.	Ipak, neke škole ostaju duboko podijeljene.
He studied the matter carefully.	Pažljivo je proučio stvar.
She stared intently at the place.	Napeto je zurila u to mesto.
The boys returned to their sanctuary.	Dječaci su se vratili u svoje utočište.
The nurse gives the medicine to the patient.	Medicinska sestra daje lijek pacijentu.
We're just finishing breakfast, the merchant said.	Upravo završavamo doručak, reče trgovac.
A federal problem-solving program has been launched.	Pokrenut je savezni program za rješavanje problema.
His story was familiar.	Njegova priča je bila poznata.
These kids really enjoyed the playground.	Ova djeca su zaista uživala na igralištu.
A staff member said everyone is working hard.	Član osoblja je rekao da svi vredno rade.
The villagers were kind.	Seljani su bili ljubazni.
Tourists flock here to see it.	Turisti hrle ovamo da to vide.
Many parents of young children work part-time.	Mnogi roditelji male djece rade skraćeno radno vrijeme.
The fire brigade arrived quickly.	Vatrogasna ekipa je brzo stigla.
Whores are now more open in their craft.	Kurve sada otvorenije rade svoj zanat.
For decades, most teachers were men.	Decenijama su većina nastavnika bili muškarci.
Make sure the lubrication is thick.	Uvjerite se da je mazanje gusto.
The water was lukewarm but refreshing.	Voda je bila mlaka, ali osvježavajuća.
What do you think he is doing?	Šta mislite kojim se poslom bavi?
Don’t forget to add sugar.	Ne zaboravite dodati šećer.
Animals are driven into pens at night.	Životinje se noću tjeraju u torove.
The crickets chirped loudly.	Cvrčci su bučno cvrkutali.
The leader studied the maps in frustration.	Vođa je frustrirano proučavao karte.
Only her hands were visible under the dark red kimono.	Ispod tamnocrvenog kimona bile su vidljive samo njene ruke.
The collapse of the presidential coalition.	Raspad predsedničke koalicije.
She massaged her temples for a while.	Neko vrijeme je masirala sljepoočnice.
Some races have poor eyesight.	Neke rase imaju slab vid.
Enough time has passed for the debate.	Prošlo je dovoljno vremena za debatu.
Sanctuary for the goddess of war.	Svetište za boginju rata.
To travel more intelligently and efficiently.	Da putujete inteligentnije i efikasnije.
The original meaning of the expression is difficult to recover.	Izvorno značenje izraza teško je povratiti.
Her purse was hidden under a chair.	Njena torbica je bila skrivena ispod stolice.
The soldier looked down at his comrades.	Vojnik je spustio pogled na svoje drugove.
The professor's analysis of the data was thinly disguised.	Profesorova analiza podataka bila je tanko prikrivena.
The air was heavy with the sound of gunfire.	Vazduh je bio težak od zvuka pucnjave.
New evidence shows that pesticides are endangered by bees.	Novi dokazi pokazuju da su pesticidi ugroženi pčelama.
They stopped to rest under a grove of sugar maples.	Zastali su da se odmore pod šumarkom šećernih javorova.
It's not safe here.	Ovdje nije sigurno.
Some scientists believe that this animal will soon become extinct.	Neki naučnici smatraju da će ova životinja uskoro izumrijeti.
It is common to light candles before dying.	Uobičajeno je paljenje svijeća prije umiranja.
Put the phone away!	Sklonite telefon!
Move carefully.	Krećite se oprezno.
They packed everything in the trunk.	Sve su spakovali u prtljažnik.
The storm stopped abruptly as the clouds parted.	Oluja je iznenada prestala dok su se oblaci razišli.
These walks are good for your health.	Ove šetnje su dobre za vaše zdravlje.
The cook poured boiling water over the fruit.	Kuvar je prelio voće kipućom vodom.
They were unable to perform the exercise.	Nisu bili u stanju da izvedu vježbu.
He was stressed and his speech was slurred.	Bio je pod stresom, a govor mu je bio nejasan.
The director's mood was gloomy.	Direktorovo raspoloženje je bilo mračno.
She was almost at the grave.	Bila je skoro na grobu.
Their research showed that bees are declining.	Njihovo istraživanje je pokazalo da su pčele u padu.
Some farmers have managed to harvest their crops.	Neki farmeri su uspjeli ubrati svoje usjeve.
Vitamins promote good health.	Vitamini podstiču dobro zdravlje.
This food is made entirely from vegetables.	Ova hrana je u potpunosti napravljena od povrća.
The children run to the playground.	Djeca trče na igralište.
Scientists have called for additional research on this topic.	Naučnici su pozvali na dodatna istraživanja o ovoj temi.
He shed tears at the memory of good times past.	Prolio je suze na sjećanje na prošla dobra vremena.
It makes it hard for me	Otećava me
Where fruit grows, people can be found.	Tamo gdje raste voće, ljudi se mogu naći.
Children's clothes were very expensive at the time of purchase.	Dječija odjeća je bila veoma skupa u trenutku kupovine.
Peon was forced to carry groceries.	Peon je bio prisiljen da nosi namirnice.
After this long period, it is worn out.	Nakon ovog dugog perioda, on je istrošen.
Movies, live shows and other media.	Filmovi, emisije uživo i drugi mediji.
The train will enter the tunnel.	Voz će ući u tunel.
The event was broadcast worldwide at the same time.	Događaj je istovremeno emitovan širom svijeta.
Water from natural sources contains fluorine.	Voda iz prirodnih izvora sadrži fluor.
Everyone who comes here is expected to behave politely.	Od svih osoba koje dolaze ovdje se očekuje da se ponašaju pristojno.
Her hair was brown and curly.	Kosa joj je bila smeđa i kovrdžava.
The party was forced to dissolve.	Partija je bila prisiljena da se raspusti.
This was an important journey.	Ovo je bilo važno putovanje.
The young men were thrilled with the titanium.	Mladići su bili oduševljeni titanom.
They are familiar with the appearance of the city.	Upoznati su sa izgledom grada.
There was a big storm last night	Sinoć je bilo veliko nevrijeme
It inevitably happens.	Neizbežno se dešava.
Is that weird?	To je čudno?
Several people suffered minor injuries.	Nekoliko osoba je zadobilo lakše povrede.
The constant sun dulled the oils.	Konstantno sunce otupilo je ulja.
She wasn't ready to travel yet.	Još nije bila spremna za putovanje.
Even now, one version of the legend is that.	Čak i sada, jedna verzija legende je ta.
He pays little attention to the rules.	Malo se obazire na pravila.
The company is growing fast	Kompanija brzo raste
We have some unfinished business.	Imamo neke nedovršene stvari.
The color of my eyes is dark brown.	Boja mojih očiju je tamno smeđa.
Develop your vocabulary skills.	Razvijte svoje vokabularne vještine.
Many cities have suffered floods in recent years.	Mnogi gradovi su pretrpjeli poplave posljednjih godina.
Huge storm clouds loomed on the horizon.	Ogromni olujni oblaci su se nazirali na horizontu.
Nothing grows in this desert.	U ovoj pustinji ništa ne raste.
This vitamin is used in bread.	Ovaj vitamin se koristi u hlebu.
He spent two days in the hospital.	Proveo je dva dana u bolnici.
His accreditations are impeccable.	Njegove akreditacije su besprijekorne.
Thousands of homes were destroyed in the sudden floods.	Hiljade domova je uništeno u naglim poplavama.
The villagers greet the visitors.	Seljani pozdravljaju posetioce.
The overwrite option replaces a predefined number of files.	Opcija prepisivanja zamjenjuje unaprijed određeni broj datoteka.
The professor’s reputation rests on hard work.	Profesorova reputacija počiva na vrijednom radu.
He says skiing is good in the area.	Kaže da je skijanje dobro u okolini.
The days could be extremely warm, he said.	Dani bi mogli biti izuzetno topli, rekao je.
Smart people invest in real estate.	Pametni ljudi ulažu u nekretnine.
She was second in the race.	Bila je druga u trci.
Some plants grow well in very sunny environments.	Neke biljke dobro rastu u veoma sunčanom okruženju.
The government is trying to build this power plant.	Vlada nastoji da izgradi ovu elektranu.
Racetracks are the fastest vehicles on land.	Trkačke staze su najbrža vozila na kopnu.
The audit process took many months.	Proces revizije je trajao mnogo mjeseci.
She put the ring on her finger.	Stavila je prsten na prst.
Air pollution causes millions of premature deaths each year.	Zagađenje zraka uzrokuje milione prijevremenih smrti svake godine.
He coughed and spat blood on the ground.	Zakašljao je i pljunuo krv na zemlju.
Boil one cup of water.	Prokuhajte jednu šolju vode.
The book lists the transactions.	U knjizi su navedene transakcije.
I use sugar occasionally.	Povremeno koristim šećer.
Buddhism is an ancient religion.	Budizam je drevna religija.
Some cosmetic hair treatments are available.	Dostupni su neki kozmetički tretmani za kosu.
He carefully removed his sternum from the turkey.	Pažljivo je izvadio prsnu kost iz ćurke.
A volcano erupted and destroyed the city.	Eruptirao je vulkan i uništio grad.
Our lungs need oxygen to survive.	Našim plućima je potreban kiseonik da prežive.
Locals were angry that development was happening so fast.	Lokalni stanovnici su bili ljuti što se razvoj odvija tako brzo.
Call a plumber!	Pozovite vodoinstalatera!
Its gorge rose abruptly.	Njegova klisura se naglo podigla.
Students often compete in science fairs.	Studenti se često takmiče na sajmovima nauke.
The heart can be damaged by physical trauma.	Srce može biti oštećeno fizičkom traumom.
The young woman was crushed by falling bricks.	Mladu ženu smrskale su padajuće cigle.
He was bitten by a venomous snake.	Ujela ga je zmija otrovnica.
A gentle wind lowered the petals slightly.	Blagi vjetar je lagano spustio latice.
The plaintiff alleges breach of contract.	Tužilac navodi povredu ugovora.
His false, superficial manner hides his sincerity.	Njegov lažni, površan manir krije njegovu iskrenost.
He attributed his success to happiness.	Svoj uspjeh pripisao je sreći.
Our grandchildren come from all over the world.	Naši unuci dolaze iz cijelog svijeta.
The toy soldier began to march around the room.	Vojnik igračka je počeo marširati po sobi.
It doesn't matter where you live.	Gdje živite nije važno.
Passengers did not accept his offer.	Putnici nisu prihvatili njegovu ponudu.
My desk is a mess.	Moj sto je u neredu.
Movement of radar waves in the atmosphere.	Kretanje radarskih talasa u atmosferi.
Do you have a garage?	Imate li garažu?
He can't walk without a cane.	Ne može hodati bez štapa.
Nobody pays attention to what she says.	Niko ne obraća pažnju na ono što ona govori.
The poet is a versatile artist.	Pesnik je svestran umetnik.
We waited for him for two days.	Čekali smo ga dva dana.
Take exams in politics.	Polagati ispite iz politike.
The mineral was the main source of wealth.	Mineral je bio glavni izvor bogatstva.
These insects are different species.	Ovi insekti su različite vrste.
She recovered quickly.	Brzo se oporavila.
The villagers did not need much light.	Seljanima nije trebalo puno svetla.
No one came to her aid.	Niko joj nije pritekao u pomoć.
She lit a candle and read a prayer.	Zapalila je svijeću i pročitala molitvu.
The company received a harsh reprimand.	Kompanija je dobila oštri ukor.
They are accused of corruption.	Optuženi su za korupciju.
Most people find these string instruments to be impressively complex.	Većina ljudi smatra da su ovi gudački instrumenti impresivno složeni.
True, tattooing is not an easy task.	Istina, tetoviranje nije jednostavan zadatak.
Vendors haggled over the goods.	Prodavci su se cjenkali oko robe.
Some women advocated for an end to prostitution.	Neke žene su se zalagale za prestanak prostitucije.
That tree almost touched the sky.	To drvo je skoro dotaklo nebo.
Humanitarian donations exceeded our expectations.	Humanitarne donacije premašile su naša očekivanja.
What effect will this have?	Kakav će efekat ovo imati?
Dogs are usually kept as pets.	Psi se obično drže kao kućni ljubimci.
The ramp provides easy access for people with disabilities.	Rampa omogućava lak pristup osobama sa invaliditetom.
Due to inadequate regulations, things are constant.	Zbog neadekvatnih propisa, stvari su stalne.
His fascination with trains began in his early youth.	Njegova fascinacija vozovima počela je u ranoj mladosti.
You have to give the water time to settle.	Vodi morate dati vremena da se slegne.
The exact cause of the accident is unknown.	Tačan uzrok nesreće nije poznat.
Swine flu is a disease that affects pigs.	Svinjska gripa je bolest koja pogađa svinje.
People are very pious in this church.	Ljudi su veoma pobožni u ovoj crkvi.
She said she was feeling well.	Rekla je da se osjeća dobro.
The winter cold was intense.	Zimska hladnoća bila je intenzivna.
The hall smells of damp.	Sala miriše na vlagu.
The ladder was leaning against the side of the building.	Merdevine su bile naslonjene na bočnu stranu zgrade.
You must register before voting.	Morate se registrovati prije glasanja.
A state of pure consciousness	Stanje čiste svesti
The raven growled angrily at being upset.	Gavran je ljutito graknuo što su ga uznemirili.
Those pictures are old.	Te slike su stare.
She had difficulty kneeling.	Imala je poteškoća da klekne.
Tesco thought that building a larger store would be impractical.	Tesco je smatrao da bi izgradnja veće prodavnice bila nepraktična.
People in the Northeast rarely experience sunny days.	Ljudi na sjeveroistoku rijetko doživljavaju sunčane dane.
This temple is highly revered.	Ovaj hram je veoma poštovan.
He was driving a train this way.	Ovim putem je vozio voz.
Sulfur is often found in hot springs.	Sumpor se često nalazi u toplim izvorima.
The shop on the corner sells sweets and cigarettes.	Prodavnica na uglu prodaje slatkiše i cigarete.
Some spiders bite, but most do not.	Neki pauci grizu, ali većina njih ne.
They like to brag about their achievements.	Vole da se hvale svojim dostignućima.
The maid sang to herself.	Sobarica je pevala u sebi.
Regular exercise will help you stay healthier.	Redovna vježba će vam pomoći da ostanete zdraviji.
It is impossible.	To je nemoguće.
The weather was pleasant.	Vrijeme je bilo ugodno.
He paid special attention to his work.	Posebnu pažnju posvetio je svom radu.
The accused remained innocent.	Optužena je ostala pri svojoj nevinosti.
The pump is leaking water.	Pumpa propušta vodu.
They exchanged glances, but said nothing.	Razmijenili su poglede, ali ništa nisu rekli.
Take your right hand and place it on it.	Uzmi svoju desnu ruku i stavi je na nju.
A fire truck crawled toward the crash site.	Vatrogasno vozilo puzilo je prema mjestu nesreće.
The short meeting was fierce and emotional.	Kratak sastanak bio je žestok i emotivan.
The fountain is all that is left of the temple.	Fontana je sve što je ostalo od hrama.
We need to work harder.	Moramo više raditi.
The music is pretty loud.	Muzika je prilično glasna.
The fortifications were attacked.	Utvrđenja su bila napadnuta.
He sat down and crossed his legs.	Sjeo je i prekrstio noge.
The emperor ordered the introduction of new taxes.	Car je odredio da se uvedu novi porezi.
The tourism industry is booming.	Turistička industrija je u procvatu.
Drink two cups of tea in the morning.	Ujutru popijte dve šolje čaja.
Sailors often stopped.	Mornari su se često zaustavljali.
Her music is popular among young people.	Njena muzika je popularna među mladima.
He examines his nails	Pregleda svoje nokte
Losing someone's social security is serious.	Gubitak nečijeg socijalnog osiguranja je ozbiljan.
Acid rain is caused by air pollution.	Kisele kiše nastaju zbog zagađenja zraka.
This is the biggest store in town.	Ovo je najveća prodavnica u gradu.
The house and the landscape were set on fire.	Kuća i krajolik su zapalili.
He soon learned the trade.	Ubrzo je naučio zanat.
The tiger roared and furiously scratched at the bars.	Tigar je urlao i bijesno grebao po rešetkama.
She placed a jug of water on the gas burner.	Stavila je vrč vode na plinski plamenik.
Anyone who questions this tradition will be punished.	Svako ko dovodi u pitanje ove tradicije biće kažnjen.
If you knew the answer, why did you ask?	Ako ste znali odgovor, zašto ste pitali?
These birds are usually found in rainforests.	Ove ptice se obično nalaze u kišnim šumama.
The child can control the temperature.	Dijete može kontrolirati temperaturu.
The state has no regard for ordinary people.	Država nema obzira prema običnim ljudima.
I am sure the quality of the product has improved	Siguran sam da se kvalitet proizvoda poboljšao
Two ships collided.	Sudarila su se dva broda.
The snow began to fall heavily as the wind picked up.	Snijeg je počeo jako da pada kako se vjetar pojačao.
The planet is floating calmly in space.	Planeta spokojno lebdi svemirom.
Abilify is a drug used to treat schizophrenia.	Abilify je lijek koji se koristi za liječenje šizofrenije.
These promises are hard to keep.	Ova obećanja je teško održati.
The river flowed through the village.	Rijeka je tekla kroz selo.
Books tell stories.	Knjige pričaju priče.
The story is full of intrigue.	Priča je puna intriga.
The slope is steep.	Nagib je strm.
The newspaper was forced to shut down.	Novine su bile prinuđene da se ugase.
He hesitated, deciding whether to answer.	Oklevao je, odlučujući da li da odgovori.
An armed man took part in one notorious incident in the shopping center.	U jednom ozloglašenom incidentu u tržnom centru učestvovao je naoružani muškarac.
The two governments signed a trade agreement.	Ove dvije vlade potpisale su trgovinski sporazum.
The group quickly overpowered the boy.	Grupa je brzo savladala dječaka.
How is it different from most politicians?	Po čemu se razlikuje od većine političara?
Today, much of the violence stems from gang wars.	Danas, veliki dio nasilja potiče od ratova bandi.
Suddenly a girl's voice sounded.	Odjednom se oglasi djevojački glas.
In fact, revolving doors are not an invention.	U stvari, rotirajuća vrata nisu nikakav izum.
From the king's palace, fireworks exploded in the sky.	Iz kraljeve palate, nebom se prolomio vatromet.
Such high growth rates would not be sustainable.	Tako visoke stope rasta ne bi bile održive.
Beware of pickpockets.	Čuvajte se džeparoša.
We decided to buy a house.	Odlučili smo kupiti kuću.
The still waters were infested with leeches.	Mirne vode bile su zaražene pijavicama.
Life in this village is peaceful and quiet.	Život u ovom selu je miran i tih.
We will plant trees in the valley.	Sadićemo drveće u dolini.
Too much alcohol can cause liver damage.	Previše alkohola može uzrokovati oštećenje jetre.
He is the richest man in the world.	On je najbogatiji čovjek na svijetu.
Thus his subjects could be tortured to death.	Tako bi njegovi podanici mogli biti mučeni do smrti.
The tea tasted bitter.	Čaj je imao gorak okus.
The sun was blazing relentlessly.	Sunce je nemilosrdno peklo.
It was raining hard.	Padala je jaka kiša.
She cooked dinner for the family last night.	Sinoć je skuvala večeru za porodicu.
She lit a candle and prayed to the gods.	Zapalila je svijeću i pomolila se bogovima.
The case went to court.	Slučaj je otišao na sud.
Be careful, please.	Budite oprezni, molim.
Teams must consist of five members.	Timovi se moraju sastojati od pet članova.
The cherry blossoms were in full bloom.	Cvjetovi trešnje su bili u punom cvatu.
The equipment was very important.	Oprema je bila veoma važna.
The house has three bedrooms and three bathrooms.	Kuća ima tri spavaće sobe i tri kupatila.
Watch where you walk.	Pazite gde hodate.
Police protested due to price.	Policija je protestovala zbog poskupljenja.
The miraculous recovery of the blind poet from blindness was widely reported.	Naširoko se izveštavalo o čudesnom oporavku slepog pesnika od slepila.
The boy paused before answering.	Dječak je zastao prije nego što je odgovorio.
Many city buses will be equipped with seat belts.	Mnogi gradski autobusi biće opremljeni sigurnosnim pojasevima.
The street stretched forever.	Ulica se protezala zauvek.
Some bridges are badly damaged.	Neki mostovi su teško oštećeni.
She grows wild flowers.	Ona uzgaja divlje cveće.
School life is exciting.	Školski život je uzbudljiv.
It is important to ensure a speedy recovery.	Važno je osigurati brz oporavak.
Crows croak loudly in the trees.	Vrane glasno grakću na drveću.
The government has formed a working group.	Vlada je formirala radnu grupu.
Women were once denied a vote.	Ženama je jednom uskraćeno glasanje.
The train arrived in town.	Voz je stigao u grad.
The judge sentenced him to three years in prison.	Sudija ga je osudio na tri godine zatvora.
This city is known for its advanced economy.	Ovaj grad je poznat po naprednoj ekonomiji.
This is not an easy sample.	Ovo nije lak uzorak.
The screen shows two girls in ball gowns.	Na ekranu se vide dvije djevojke u balskim haljinama.
You can show your skills on the exam.	Svoje vještine možete pokazati na ispitu.
He left, whistling a cheerful tune.	Otišao je, zviždukući veselu melodiju.
They are protected by copyright.	Zaštićeni su autorskim pravima.
The rain only intensified the excitement.	Kiša je samo pojačala uzbuđenje.
Your roots are not good.	Tvoji korijeni nisu dobri.
There was a brief silence.	Nastupila je kratka tišina.
Elephants roamed the area.	Slonovi su lutali ovim područjem.
Pollution of rivers is punishable by law.	Zagađivanje rijeka je kažnjivo po zakonu.
The apartment building replaced the former warehouse.	Stambena zgrada zamijenila je nekadašnji magacin.
Her blood pressure was high during the examination.	Na pregledu joj je bio visok krvni pritisak.
She filled it with water.	Napunila ga je vodom.
I'm starting to see the pattern here.	Počinjem da vidim obrazac ovde.
Air pollution has increased in recent decades.	Zagađenje zraka se povećalo posljednjih decenija.
The probes were sent deeper, which allowed scientists to determine the temperature.	Sonde su poslate dublje, što je omogućilo naučnicima da odrede temperaturu.
A peasant was tried for killing an endangered animal.	Jednom seljaku suđeno za ubistvo ugrožene životinje.
The fish wagged its tail in vain.	Riba je uzalud mahnula repom.
This is not the real key.	Ovo nije pravi ključ.
The trees cast long shadows across the field.	Drveće je bacalo duge senke po polju.
The draft will be discussed below.	Nacrt će biti obrađen u nastavku.
The oil spill will destroy the natural ecosystem.	Izlijevanje nafte će uništiti prirodni ekosistem.
Public toilets have improved significantly in recent years.	Javni toaleti su se znatno poboljšali posljednjih godina.
The fog was thick around them.	Magla je bila gusta oko njih.
The army has been sent.	Vojska je poslata.
A handful of salt.	Šaka soli.
The building was damaged in bad weather with the city.	Zgrada je oštećena u nevremenu s gradom.
The company's shares have risen dramatically.	Dionice kompanije su dramatično porasle.
Meanwhile, four fire trucks were on the scene in a matter of minutes.	U međuvremenu, četiri vatrogasna vozila su bila na terenu za nekoliko minuta.
It is safe to eat fish caught from these shores.	Sigurno je jesti ribu ulovljenu sa ovih obala.
Enjoy your stay.	Uživajte u boravku.
It is surrounded on three sides by the sea.	Sa tri strane je okružena morem.
He was silent and did not answer.	On je ćutao i nije odgovorio.
He watched the starfish crawl on the rock.	Posmatrao je morsku zvijezdu kako puzi po stijeni.
I forged that message.	Ja sam krivotvorio tu poruku.
Meat is rich in protein.	Meso je bogato proteinima.
But his flight seemed doomed.	Ali njegov let je izgledao osuđen na propast.
A group of police officers.	Grupa policajaca.
He admitted that he had lied the day before.	Priznao je da je lagao dan ranije.
The children were kind.	Djeca su bila ljubazna.
One never knows what news one may get.	Čovjek nikad ne zna kakve vijesti može dobiti.
A gray cloud hovered overhead, threatening rain.	Sivi oblak je lebdio iznad glave, prijeteći kišom.
The economy has failed.	Ekonomija je propala.
His step slowed and he sat down again.	Korak mu je posustao i on je ponovo seo.
Zhang's new life is a life of solitude.	Zhangov novi život je život samoće.
The photo shows a man and a woman.	Fotografija prikazuje muškarca i ženu.
Experienced investors know that markets are cyclical.	Iskusni investitori znaju da su tržišta ciklična.
Evidence of early human settlement has been found	Pronađeni su dokazi ranog naseljavanja ljudi
Get off the island!	Beži sa ostrva!
These rodents are food for snakes, owls and hawks.	Ovi glodari su hrana za zmije, sove i jastrebove.
The butterfly was glued to the window.	Leptir je bio zalijepljen za prozor.
The works were carried out in great secrecy.	Radovi su obavljeni u velikoj tajnosti.
Do not Cry.	Ne plači.
My son needs a dog.	Mom sinu treba pas.
This seems to indicate that it will rain tonight.	Čini se da to ukazuje da će večeras padati kiša.
In addition, these patients needed acute care.	Osim toga, ovim pacijentima je bila potrebna i akutna njega.
He barely spoke a word during the meeting.	Tokom sastanka jedva da je progovorio ni riječi.
Some plants are poisonous.	Neke biljke su otrovne.
She spoke quickly, cutting the air.	Govorila je brzo, sijekući zrak.
The prints of the periodic table were lined up on the wall.	Ispisi periodnog sistema bili su poredani po zidu.
They traveled across the desert and the mountains.	Putovali su preko pustinje i planine.
He was about to step forward and ask a question.	Spremao se da istupi i postavi pitanje.
Environmental studies are fascinating.	Studije životne sredine su fascinantne.
The origin of life remains a mystery.	Poreklo života ostaje misterija.
Autumn leaves were blowing down the street.	Jesenje lišće je puhalo po ulici.
Salt has antimicrobial properties.	Sol ima antimikrobna svojstva.
Some cities had several synagogues.	Neki gradovi su imali nekoliko sinagoga.
Simon was thinking about buying used cars.	Simon je razmišljao o kupovini polovnih automobila.
The wind attacked the house.	Vjetar je napao kuću.
Our main exports are coal and textiles.	Naš glavni izvoz su ugalj i tekstil.
The mayor prepares the city budget.	Gradonačelnik priprema gradski budžet.
She pursed her lips thoughtfully.	Zamišljeno je stisnula usne.
He refused to listen.	Odbio je da sluša.
She called the inspector general.	Pozvala je glavnog inspektora.
There are hundreds of ways to get rich.	Postoje stotine načina da postanete bogati.
The clown looked sadly at the sad clown.	Klovn je tužno pogledao tužnog klovna.
Some women wear veils or hats.	Neke žene nose velove ili šešire.
Transform your frown upside down.	Preobrazite svoje mrštenje naopačke.
Heavy rain is expected here in the coming days.	Narednih dana se ovdje očekuje obilna kiša.
I certainly think this is worth discussing.	Svakako mislim da je ovo diskusija vrijedna.
She walked slowly down the road.	Polako je hodala putem.
The reconnaissance troupe enjoys trekking through the mountains.	Izviđačka trupa uživa u trekingu kroz planine.
There were few trees in those days.	Drveća je tih dana bilo malo.
Money they just don't have to save.	Novac koji jednostavno ne moraju da štede.
Drivers are instructed not to continue.	Vozači se upućuju da ne nastavljaju dalje.
Prepare the soup using an espresso pot.	Pripremite supu koristeći ekspres lonac.
All information will be available until late afternoon.	Sve informacije bit će dostupne do kasno popodne.
The deadline was in sight.	Krajnji rok se nazirao.
The government continues to encourage foreign investment.	Vlada nastavlja da podstiče strane investicije.
The patient's breathing was difficult.	Pacijentovo disanje je bilo otežano.
It was airy, but the market was crowded.	Bilo je prozračno, ali na pijaci je bila gužva.
He quickly gave her a piece of bread.	Brzo joj je dao komad hljeba.
This market research proved to be surprisingly accurate.	Ovo istraživanje tržišta pokazalo se iznenađujuće tačnim.
They decided to pool their resources together.	Odlučili su da udruže svoje resurse zajedno.
The fish market often sells cheap fish of poor quality.	Riblja pijaca često prodaje jeftinu ribu lošeg kvaliteta.
They are looking for ancient artifacts.	Traže drevne artefakte.
Violence is fueled by retaliation for other crimes.	Nasilje je podstaknuto odmazdom za druge zločine.
Beautiful, rolling hills filled the horizon.	Prekrasna, valovita brda ispunila su horizont.
In ancient times, butter was often used in cooking.	U stara vremena, puter se često koristio u kuvanju.
Their diet is poor.	Njihova ishrana je loša.
They were so exhausted that their breathing was difficult.	Bili su toliko iscrpljeni da im je disanje bilo otežano.
Come down from the top surface, please.	Spustite se s gornje površine, molim.
I doubt you stole my songbook!	Sumnjam da si mi ukrao pesmaru!
This picture was created for a prince.	Ova slika je stvorena za princa.
The factory was poorly built from cheap materials.	Fabrika je bila loše građena od jeftinih materijala.
He enjoys her job and is her mentor.	Uživa u njenom poslu i njen je mentor.
The world public was appalled at first	Svjetska javnost je isprva bila zgrožena
I can use the phone.	Mogu koristiti telefon.
The speech was a great success.	Govor je postigao veliki uspjeh.
I fired with my new rifle!	Pucao sam sa svojom novom puškom!
There is something that signifies direction.	Postoji nešto što označava pravac.
The harsh truth is that no one is safe.	Surova istina je da niko nije siguran.
It was not realized that analytical chemistry was possible at all.	Nije se shvatilo da je analitička hemija uopšte moguća.
People here are proud to talk about their ancient heritage.	Ljudi ovdje s ponosom govore o svom drevnom naslijeđu.
The crowd began to leave.	Gomila je počela da odlazi.
He is passionate about animal rights.	Strastveno se bavi pravima životinja.
After months of breaking up and connecting, she decided.	Nakon višemjesečnog razbijanja i povezivanja, odlučila je.
Serve warm milk before dinner.	Poslužite toplo mlijeko prije večere.
Then he continued to school.	Zatim je nastavio u školu.
During your procedure, many people died.	Tokom vašeg postupka, mnogo ljudi je umrlo.
The snake raged and hissed.	Zmija je pobjesnila i zasiktala.
His family is closely connected.	Njegova porodica je blisko povezana.
I would like to try surfing.	Htio bih probati surfati.
I'll sell you my house cheap.	Prodat ću ti svoj dom jeftino.
His bag was thick and full of books.	Torba mu je bila debela i puna knjiga.
He talked about historical precedents.	Govorio je o istorijskim presedanima.
Some volatile organic chemicals are known to cause cancer.	Poznato je da neke hlapljive organske hemikalije uzrokuju rak.
This city is known for its good wine.	Ovaj grad je poznat po svom dobrom vinu.
Rice is unfit for human consumption.	Pirinač je neprikladan za ishranu ljudi.
She opened the book and began to read.	Otvorila je knjigu i počela da čita.
The story has come to an end.	Priči je došao kraj.
He revealed his identity.	Otkrio je svoj identitet.
She left her job after a huge wave of criticism.	Napustila je posao nakon ogromnog talasa kritika.
The stove gives off more heat than we need.	Peć daje više topline nego što nam je potrebno.
These glaciers are thousands of years old.	Ovi glečeri su stari hiljadama godina.
Many people in this area feel trapped.	Mnogi ljudi na ovom području osjećaju se zarobljeni.
There was no sign of the little birds.	Nije bilo ni traga malim pticama.
His gaze remained steadfast.	Pogled mu je ostao nepokolebljiv.
To stop the flood, a dam was built.	Da bi se zaustavila poplava, izgrađena je brana.
Scientists are hoping for a vaccine.	Naučnici se nadaju vakcini.
All water in the city is filtered before use.	Sva voda u gradu se filtrira prije upotrebe.
I would love to visit there.	Željela bi posjetiti tamo.
He later became a tennis champion.	Kasnije je postao teniski šampion.
He turned and knocked her to the ground.	Okrenuo se i oborio je na tlo.
The coach, however, refused to blame his player.	Trener je, međutim, odbio da okrivi svog igrača.
The animals took up all the space.	Životinje su zauzele sav prostor.
He turned and glared at me.	Okrenuo se i bijesno me pogledao.
Witness before the Senate.	Svedoči pred senatom.
The government plans to build a new road.	Vlada planira izgradnju novog puta.
The rest of the squirrel's tail was clearly visible.	Ostatak repa vjeverice bio je jasno vidljiv.
The floor was shiny and immaculate.	Pod je bio sjajan i besprijekoran.
The class consists of several hundred students.	Odeljenje se sastoji od nekoliko stotina učenika.
Construction is expected to take a year.	Očekuje se da će izgradnja trajati godinu dana.
The president told security personnel not to let anyone in.	Predsjednik je poručio osoblju obezbjeđenja da nikoga ne puštaju unutra.
Second, you will need half a cup of pine nuts.	Drugo, trebat će vam pola šolje pinjola.
That young man would be a good actor.	Taj mladić bi bio dobar glumac.
The leader's political rivals disagreed with him.	Liderovi politički rivali se nisu složili s njim.
How long have you been married?	Koliko dugo ste u braku?
The jaundice of the patients disappeared after they received quinine.	Žutica pacijenata je nestala nakon što su dobili kinin.
The attackers were repulsed after heavy fighting.	Napadači su odbijeni nakon teških borbi.
Her scent was as recognizable as a rose.	Njen miris bio je prepoznatljiv poput ruže.
I live near the coast.	Živim blizu obale.
Simple words can be used to convey complex ideas.	Jednostavne riječi mogu se koristiti za prenošenje složenih ideja.
She stroked the kitten's soft fur.	Pogladila je mače meko krzno.
It is popular on the street.	Popularna je na ulici.
I was forbidden to enter this building.	Bilo mi je zabranjeno da uđem u ovu zgradu.
The government recently opened a new highway.	Vlada je nedavno otvorila novi autoput.
Pollution in these regions is serious.	Zagađenje u ovim regijama je ozbiljno.
Many children's toys have signs of wear and tear.	Mnoge dječje igračke imaju znakove istrošenosti.
The solution to the problem is quite simple.	Rješenje problema je prilično jednostavno.
The soldiers called for company documents.	Vojnici su pozvali dokumente kompanije.
He threw his shoe against the wall.	Bacio je cipelu na zid.
That man is a tyrant.	Taj čovek je tiranin.
Sometimes reading the same book is twice as enjoyable.	Ponekad je čitanje iste knjige dvaput ugodnije.
Humanity's dependence on resources is harmful.	Ovisnost čovječanstva o resursima je štetna.
This is a crime, he says.	Ovo je zločin, kaže on.
Some animals are nocturnal.	Neke životinje su noćne.
He will regain his strength quickly.	Brzo će povratiti snagu.
Doctors saved her life.	Ljekari su joj spasili život.
Dense vegetation hindered our progress.	Gusto rastinje je ometalo naš napredak.
Grimm was the name given to his illness.	Grim je bilo ime dato njegovoj bolesti.
The struggle between the past and the present lasted for almost two weeks.	Borba između prošlosti i sadašnjosti trajala je skoro dvije sedmice.
It said we were wanted at the police station.	Pisalo je da smo traženi u policijskoj stanici.
The heat of the campfire put me to sleep.	Vrućina logorske vatre me je uspavala.
The guide rushed past, summoning the riders.	Vodič je projurio pored, dozivajući jahačice.
The film received critical acclaim.	Film je dobio pohvale kritike.
Passengers were banned from smoking during takeoff.	Putnicima je bilo zabranjeno pušenje tokom poletanja.
One man's garbage is another's treasure.	Smeće jednog čoveka je blago drugog.
This machine runs on electricity.	Ova mašina radi na struju.
She is in love with a boyfriend.	Ona je zaljubljena u dečka.
No relationship is perfect.	Nijedna veza nije savršena.
He scored a goal for the team.	Postigao je gol za tim.
Everyone's life is important.	Svačiji život je važan.
The government is taking steps to combat this problem.	Vlada preduzima korake za suzbijanje ovog problema.
This medicine will burn if you swallow it.	Ovaj lijek će izgorjeti ako ga progutate.
His response was concise.	Njegov odgovor je bio sažet.
In order to preserve the natural environment, the authorities banned hunting.	Kako bi očuvale prirodnu sredinu, vlasti su zabranile lov.
When he heard the news, he hurried home from work.	Kada je čuo vijesti, požurio je kući s posla.
Bears collect food in winter.	Medvedi sakupljaju hranu zimi.
High unemployment is a prominent issue in this region.	Visoka nezaposlenost je istaknuto pitanje u ovom regionu.
It was smaller than the average living room.	Bio je manji od prosječne dnevne sobe.
The journalist traveled the world.	Novinar je proputovao svijet.
Take care of that book.	Vodite računa o toj knjizi.
Slowly pour the milk.	Polako sipajte mleko.
When are taunts justified?	Kada su podsmijehe opravdane?
The ship has an unusual shape for traveling by land.	Brod je neobičnog oblika za putovanje kopnom.
Many people were against this study.	Mnogi ljudi su bili protiv ove studije.
They changed the production process.	Promijenili su proces proizvodnje.
Compensation for injured workers is also pending.	Čeka se i odšteta za povrijeđene radnike.
Several speakers addressed the large crowd.	Nekoliko govornika obratilo se velikoj gomili.
So they counted three watts.	Tako su izbrojali tri vate.
Those trains are slow, but they are safe.	Ti vozovi su spori, ali su sigurni.
Two large animals live in this forest.	U ovoj šumi žive dvije velike životinje.
The baby was immediately returned to the mother.	Beba je odmah vraćena majci.
Hold your dukes, you cheering buccaneers!	Držite svoje vojvode, vi razdragani buccaneers!
The cat is a favorite pet of many people.	Mačka je omiljeni kućni ljubimac mnogih ljudi.
What you say is not very interesting.	To što kažeš nije baš zanimljivo.
She carefully placed the cup on the table.	Pažljivo je stavila šolju na sto.
My hobby is reading poetry.	Moj hobi je čitanje poezije.
This is an unusual idea.	Ovo je neobična ideja.
The delicate taste came from the mixture.	Delikatan ukus je došao iz mešavine.
You have to have an open mind.	Morate imati otvoren um.
She wore her dark hair in a simple braid.	Nosila je svoju tamnu kosu u jednostavnu pletenicu.
Prepare the filling by mixing the ingredients.	Pripremite fil tako što ćete pomešati sastojke.
Remove the ripe fruit from the tree.	Izvadite zrelo voće sa drveta.
The greedy man swallowed everything in sight.	Pohlepni čovjek je progutao sve što mu je bilo na vidiku.
Children in particular were intimidated by these monsters.	Posebno su djeca bila zastrašena ovim čudovištima.
He urgently requested information.	Hitno je tražio informacije.
Rebecca kicked.	Rebecca je lupila nogom.
Bird populations	Populacije ptica
The lights are on, but no one is home.	Svjetla su upaljena, ali nema nikoga kod kuće.
A pen tapped on his desk.	Olovka mu je lupkala po stolu.
Stones fell from the sky here.	Kamenje se ovdje spustilo s neba.
The tiger is at the top of the food chain.	Tigar je na vrhu lanca ishrane.
It is wise to pay customs.	Pametno je platiti carinu.
The journey lasted four hours.	Putovanje je trajalo četiri sata.
To fully appreciate a show, you need to know the story.	Da biste u potpunosti cijenili predstavu, morate znati priču.
The siege lasted a month.	Opsada je trajala mjesec dana.
A small blood sample must be taken from one hand.	Iz jedne ruke se mora uzeti mali uzorak krvi.
Everything in this room is wet.	Sve u ovoj prostoriji je mokro.
The architecture of this area is modest.	Arhitektura ovog područja je skromna.
Beautiful sunrise	Predivan izlazak sunca
Heavy rain led to flooding in the city.	Jak pljusak doveo je do poplave u gradu.
The study confirmed earlier findings.	Studija je potvrdila ranije nalaze.
A phrase is more than a word.	Fraza je više od riječi.
The worker will drive nails to fasten the board.	Radnik će zabiti eksere da učvrsti dasku.
Dingo killed the sheep that owned it.	Dingo je ubio ovcu koja ga je posjedovala.
Bankrupt company.	Preduzeće u stečaju.
A term that describes the physical shape of football.	Termin koji opisuje fizički oblik fudbala.
The statue is a memorial to the dead.	Statua je spomen na poginule.
The swing hung uncertainly from the tree.	Ljuljaška je nesigurno visila sa drveta.
The kingdom will be the first in the world.	Kraljevstvo će biti prvo na svijetu.
He doesn't like spiders.	Ne voli paukove.
Soft-boiled eggs, bacon and tomatoes.	Meko kuvana jaja, slanina i paradajz.
Examine the person carefully to determine the cause of death.	Pažljivo ispitajte čovjeka kako biste utvrdili uzrok smrti.
Dogs were not allowed in the restaurant.	Psi nisu bili dozvoljeni u restoran.
Some consider it mysterious.	Neki je smatraju misterioznom.
His life was suddenly eradicated.	Njegov život je iznenada iskorijenjen.
The lawyer's words finally made sense.	Reči advokata su konačno imale smisla.
No construction workers were in sight.	Građevinskih radnika nije bilo na vidiku.
The zoo keeper managed to calm the lion down.	Čuvar zoološkog vrta uspio je smiriti lava.
He was angry at the cop's report.	Bio je ljut na izvještaj policajca.
The brothers boast of a lack of ambition.	Braća se hvale nedostatkom ambicije.
War breaks out between the states.	Izbija rat između država.
The best team won the competition.	Najbolji tim je pobijedio na takmičenju.
In research, sufficient resources must be available for a longer period.	U istraživanju, dovoljno resursa mora biti na raspolaganju za duži period.
Today, many scientists are skeptical about psychic powers.	Danas su mnogi naučnici skeptični po pitanju psihičkih moći.
Both parents and children can benefit from this practice.	I roditelji i djeca mogu imati koristi od ove prakse.
Suppose one triangle is contained in another.	Pretpostavimo da je jedan trokut sadržan u drugom.
He left school and now runs his own business.	Napustio je školu i sada vodi sopstveni biznis.
Unanswered questions often go unanswered.	Pitanja bez odgovora često ostaju bez odgovora.
I will not choose anyone	Neću izabrati nikoga
I don't like going to the doctor alone	Ne volim da idem sam kod doktora
I love to travel and explore new places	Volim putovati i istraživati ​​nova mjesta
I had to suck air in my mouth	Morao sam usisati vazduh kroz usta
I know he would say that too	Znam da bi i on to rekao
I know the owner, it will be for sure	Znam vlasnika, biće sasvim sigurno
I have my people outside	Imam svoje ljude napolju
I wondered if he would ever be physically fit again	Pitao sam se hoće li ikada više biti fizički spreman
I know something that might help	Znam nešto što bi moglo pomoći
I'm thinking about painting	Razmišljam o slikanju
I was no longer human	Nisam više bio čovjek
I ran my hand over them	Prešao sam rukom preko njih
I remember my mother making all our clothes	Sjećam se da je moja majka pravila svu našu odjeću
I made sure he didn't know	Pobrinuo sam se da ne zna
I've heard it's happening here	Čuo sam da se to dešava ovde
I made a small basket	Napravio sam malu korpu
I do this with a physical examination	To radim uz fizički pregled
I held their hands and carried them with me	Držao sam ih za ruke i nosio ih sa sobom
A wave of reality swept over him	Zahvatio je talas stvarnosti
I took another cookie	Uzeo sam još jedan kolačić
I wondered if she was actually a tour guide	Pitao sam se da li je ona zapravo turistički vodič
I was tired too, but my mind could not rest	I ja sam bio umoran, ali moj um se nije mogao odmoriti
I try to think about online communities and social media	Pokušavam razmišljati o online zajednicama i društvenim medijima
I agree with you that he is a good young man	Slazem se sa tobom da je on jedan dobar mladic
I lived with my mother for seven years	Živjela sam sa majkom sedam godina
I love playing a hostess	Volim glumiti hostesu
I was happy we got the dog	Bio sam sretan što smo dobili psa
I knew my face too well	Predobro sam poznavao lice
I retreated behind the rain barrel	Povukao sam se iza bureta za kišu
I was sixteen and scared to death	Imao sam šesnaest godina i bio sam nasmrt uplašen
A scene not long forgotten	Prizor koji se dugo ne zaboravlja
I love this country	Ja volim ovu zemlju
I miss not seeing you next to me	Nedostaje mi što te ne vidim pored
I think we were all in shock	Mislim da smo svi bili u šoku
Maybe I used more	Možda sam koristio više
I need to talk to you	Moram razgovarati s tobom
You always knew where you were with him	Uvek si znala gde si sa njim
I remember being sixteen	Sećam se da sam imao šesnaest godina
I saw a poster in front of your show	Video sam poster ispred tvoje emisije
Just walking through that place is amazing	Samo prošetati tim mjestom je nevjerovatno
I fell under the covers and struggled with tears	Pao sam pod pokrivač i borio se sa suzama
The winding road leads to and from the city below	Zavojiti put vodi do i od grada ispod
I tried to inhale, inhale and exhale	Pokušao sam udahnuti, udahnuti i izdahnuti
I suddenly realized that none of this was a fact	Odjednom sam shvatio da ništa od toga nije činjenica
I could hear the shower flowing	Mogao sam čuti kako tuš teče
I was supposed to be purple	Trebalo je da budem ljubičasta
I would be back at that time in a minute	Vratio bih se u to vrijeme za minut
I also had good brothers	Imao sam i dobru braću
I feel completely fine	Osjećam se potpuno dobro
I wouldn't do anything like that to you	Ne bih ti uradio ništa slično
I love reading, writing, cooking and traveling	Volim čitati, pisati, kuhati i putovati
I take full responsibility for everything they did	Preuzimam punu odgovornost za sve što su uradili
I am lucky to have a mentor now	Imam sreću što sada imam mentora
I guess it was according to plan	Pretpostavljam da je to bilo po planu
I wanted to pick it up this afternoon	Hteo sam da ga preuzmem danas popodne
I practically go there on the way to work	Praktično tuda prolazim na putu do posla
I learned to appreciate hunting	Naučio sam da cijenim lov
I should take the hotel	Trebao bih uzeti hotel
A high level of uncertainty was observed	Uočen je visok nivo neizvjesnosti
I wrapped my legs around him and took him inside	Obmotao sam ga nogama i primio ga unutra
I remember writing that	Sećam se da sam to napisao
I was still trying to find myself	I dalje sam pokušavao da pronađem sebe
I didn't know the ranch well	Nisam dobro poznavao ranč
I know it was like a flood	Znam da je bilo kao poplava
I used to be sweet and soft	Nekada sam bila slatka i meka
I'm crazy enough to do that	Dovoljno sam lud da to uradim
I really want you to get help	Zaista želim da dobiješ pomoć
I will be perfect and suitable for this project	Biću savršen i pogodan za ovaj projekat
I can mess with that	Mogu se petljati s tim
It broadcasts five local radio stations in the city	U gradu emituje pet lokalnih radio stanica
I didn't expect any of that	Nisam očekivao ništa od toga
I was stunned by the shadow moving in the kitchen	Zaprepastila me senka koja se kretala u kuhinji
I tore it in one motion	Pocepao sam ga jednim pokretom
I want to marry you, to share my life with you	Želim da se udam za tebe, da podelim svoj život sa tobom
I looked up at the sky for support	Pogledao sam u nebo tražeći podršku
I was bedridden	Bio sam prikovan za krevet
I also kept a diary and wrote for myself	Takođe sam vodio dnevnik i pisao za sebe
I agree about the space next to the sample	Slažem se oko prostora do uzorka
I took you to bed anyway	Ipak sam te odveo u krevet
I see this article as the beginning of the series	Ovaj članak vidim kao početak serije
I guess it was too personal	Pretpostavljam da je bilo previše lično
I wiped my eyes and looked at my hand	Obrisala sam oči i pogledala svoju ruku
I had never used that phrase before	Nikada ranije nisam koristio tu frazu
I can't throw the ball and catch it	Ne mogu baciti loptu i uhvatiti je
I just didn't realize how late it was	Samo nisam shvatio koliko je kasno
I mean, you better find him	Mislim, bolje da ga nađeš
I allow people to use it if they want to	Dozvoljavam ljudima da ga koriste ako žele
I like how the case covers the speaker	Sviđa mi se kako kućište prekriva zvučnik
I miss the zeal I need	Nedostaje mi potrebna revnost
I kissed her on the bet	Poljubio sam je na opkladi
I wanted to challenge him because of that	Hteo sam da ga izazovem zbog toga
I couldn't even feel the pain	Nisam mogao ni da osetim bol
Sometimes I practice expressions in front of a mirror	Ponekad vježbam izraze pred ogledalom
I just couldn’t understand	Jednostavno nisam mogao razumjeti
I love the freedom to be an artist	Volim slobodu da budem umetnik
I hope you all understood that	Nadam se da ste svi to shvatili
I can smell it on her	Mogu to namirisati na njoj
Now I have overcome my sympathy	Sada sam prebolio svoju simpatiju
I wrote all these songs with all those words	Napisao sam sve ove pjesme sa svim tim riječima
I was on a traffic safety patrol before and after school	Bio sam u patroli bezbjednosti saobraćaja prije škole i poslije
I love kids, reading and golf	Volim djecu, čitanje i golf
I can only imagine how that would be	Mogu samo zamisliti kako bi to bilo
I found success	Našao sam uspjeh
A lot happened in that one second	Mnogo toga se dogodilo u toj jednoj sekundi
Firm unconscious involvement in the thing around him	Čvrsta nesvjesna uključenost u stvar oko sebe
I can climb any wall	Mogu se popeti na bilo koji zid
I have powers when it comes to you	Imam moći kada si ti u pitanju
I hated my mother even more	Još više sam mrzeo svoju majku
A lot of attention has been paid to that	Tome je posvećeno puno pažnje
I can't wait to get out of here	Jedva čekam da se odselim odavde
A dead woman in my arms	Mrtva žena u mom naručju
I must have friends somewhere out there	Mora da imam prijatelje negde tamo
I can't understand why	Ne mogu da shvatim zašto
I can hardly remember anything about my past	Jedva da se setim bilo čega o svojoj prošlosti
They had never looked at me like that before	Nikada me ranije nisu tako gledali
The man was overwhelmed by the sting of guilt and remorse	Čovjeka je preplavio žalac krivice i kajanja
I just want it to stay that way	Samo želim da tako i ostane
I came back through all the completed and suspended projects	Vratio sam se kroz sve završene i obustavljene projekte
I need to find a hand guard	Moram da nađem štitnik za ruke
I loved using my brain	Voleo sam da koristim svoj mozak
I was ready to get involved	Bio sam spreman da se upustim
A child takes on a lot more emotional stress than is thought	Dijete preuzima mnogo više emocionalnog stresa nego što se smatra
I'm ready to do it	Spreman sam to učiniti
I didn't dare move	Nisam se usudio pomaknuti
I believe you are closer to peace	Vjerujem da ste bliže miru
I am ready for warm weather to stay	Spreman sam za toplo vrijeme da ostanem
I had such intentions too	I ja sam imao takve namere
I couldn't look for him	Nisam mogao da ga tražim
I knew everything about him	Znao sam sve o njemu
I will give you an advantage!	Ja ću vam dati prednost!
I could see why she chose that	Mogao sam vidjeti zašto je to odabrala
I'll send a driver for you	Poslaću vozača po tebe
I feel very disappointed in myself again	Ponovo se osećam veoma razočaranim sobom
I appreciate that shoe	Cenim tu cipelu
I knew he was the right person	Znao sam da je prava osoba
A moment of weakness	Trenutak slabosti
I mean really, really good	Mislim stvarno, stvarno dobro
I fell off a small platform	Pao sam sa male platforme
I am this weapon too good	Ja sam ovo oružje predobro
I want you to see our child grow	Želim da vidiš naše dijete kako raste
A little makeup would help	Malo šminke bi pomoglo
I am not a ruined man, but a happy and prosperous one	Nisam uništen čovjek, već srećan i prosperitetan
I sob and cry, dropping everything	Jecam i plačem, ispuštajući sve
I'm trying to catch my breath	Pokušavam da uvučem vazduh
I was immediately surrounded by the smell of moss and dead leaves	Odmah me je okružio miris mahovine i mrtvog lišća
I had to feel something	Morao sam da osetim nešto
I, on the other hand, was ready when he called	Ja sam, pak, bio spreman kada je on pozvao
I closed my eyes to feel the air around me	Zatvorila sam oči da osetim vazduh oko sebe
I find a spot on the couch and settle down	Nađem mjesto na kauču i smjestim se
I first met him when he was twelve	Prvi put sam ga sreo kada je imao dvanaest godina
I didn't even believe in things like this	Nisam čak ni vjerovao u ovakve stvari
I consume only the worst of the worst	Konzumiram samo najgore od najgoreg
I lie and peek under the car	Ležim i virim ispod auta
I saw him lying on the bed	Video sam ga položenog na krevet
Migration also depends on local weather conditions	Migracija zavisi i od lokalnih vremenskih uslova
I let it flow out of me	Pustio sam da teče iz mene
I have to keep my hands to myself	Moram držati ruke za sebe
I'm not without funds	Nisam bez sredstava
Then there was a gunfight	Zatim je došlo do tuče iz pištolja
I hope he sees this wherever he is	Nadam se da ovo vidi gde god da je
I got up and got out of the cell	Ustao sam i izašao iz ćelije
I lost the chance to have children	Izgubila sam šansu da imam decu
I wanted to be miserable at home	Hteo sam da budem jadan kod kuće
I still can't figure out what they are	Još uvek ne mogu da shvatim šta su
I took that into account	Uzeo sam to u obzir
I've never fought a horse before	Nikada se ranije nisam borio sa konjem
I'll tell everyone else	Reći ću svima ostalima
And I get up and follow my uncle outside	I ja ustanem i pratim ujaka napolju
A deadly combination for a young girl	Smrtonosna kombinacija za mladu devojku
I picked you up and took you to the hole	Pokupio sam te i odveo do rupe
I pat her on the back until she breathes normally	Tapšam je po leđima dok ne diše normalno
I hope he forgives me	Nadam se da će mi oprostiti
I got the test results back	Dobio sam rezultate testova nazad
I need to know what's going on here	Moram da saznam šta se ovde dešava
Someone will contact you	Neko će te kontaktirati
I still think the details are amazing	I dalje smatram da su detalji nevjerovatni
I know he would hurt me	Znam da bi me povrijedio
I sighed to myself in disappointment	Uzdahnula sam u sebi od razočaranja
At least a few days, maybe more	Bar nekoliko dana, možda i više
I turned it on, hearing a click	Uključio sam ga, čuvši klik
I didn't know it was this week	Nisam znao da je to ove sedmice
I stood and watched until he disappeared	Stajala sam i gledala dok nije nestao
I'm curious though	Ipak sam radoznao
I could not feel him or smell his presence	Nisam ga mogao osjetiti niti namirisati njegovo prisustvo
I'm so worried about him	Tako sam zabrinuta za njega
I watched him, confused and a little sad	Posmatrao sam ga, zbunjen i pomalo tužan
I wanted to try not to think anything	Hteo sam da pokušam da ne mislim ništa
I promised to respect her, to nurture her	Obećao sam da ću je poštovati, negovati je
I'm glad you look so good	Drago mi je što izgledaš tako dobro
I couldn't remember how old the girl was	Nisam mogao da se setim koliko je devojčica imala godina
I still find you interesting and sexy as hell	I dalje te smatram zanimljivim i seksi kao pakao
Another tradition says that he was buried with his horse	Druga tradicija kaže da je sahranjen sa svojim konjem
I met great people and had a lot of fun	Upoznala sam sjajne ljude i jako se zabavila
I spent more time with people than usual	Provodio sam više vremena sa ljudima nego inače
A little more time to do what he has to do	Još malo vremena da uradi ono što mora
I had a bad year like you once	I ja sam imao lošu godinu kao ti jednom
I had to learn it, sometimes the hard way	Morao sam to naučiti, ponekad na teži način
I looked up at the wall clock	Podigao sam pogled na zidni sat
I was worried more than anything	Bio sam zabrinut više od svega
I would never be free until that happened	Nikada ne bih bio slobodan dok se to ne dogodi
I should offer you a drink because you've proven me wrong	Trebao bih da te ponudim pićem jer si dokazao da nisam u pravu
I've never made a wedding cake before	Nikada ranije nisam pravila svadbenu tortu
I wish I could listen to my music	Želim da mogu da slušam svoju muziku
I want you to surrender your will to me	Želim da mi predaš svoju volju
I wouldn't be angry	Ne bih se ljutio
I read about it once in a book	Čitao sam o tome jednom u knjizi
I glanced in the rearview mirror	Bacio sam pogled u retrovizor
It lies directly on the bark	Leže direktno na kori
I stared at the pattern in the glass	Zurio sam u obrazac u čaši
The main block of the house later followed	Kasnije je uslijedio glavni blok kuće
I wrote a crazy amount on the side	Pisao sam ludu količinu sa strane
I have a cop waiting for a statement outside	Imam nekog policajca koji čeka izjavu napolju
I cannot change the laws of our people	Ne mogu promijeniti zakone našeg naroda
I was already feeling bad enough	Već sam se osjećao dovoljno loše
I know everything that's going on here	Znam sve što se ovde dešava
I will find something suitable to give them	Naći ću nešto prikladno da im dam
I have friends in spite of myself	Imam prijatelje uprkos sebi
Both are buried in the churchyard	Obojica su sahranjeni u porti crkve
I'm sorry to hear about your problems at work	Žao mi je čuti o vašim problemima na poslu
I later saw another guy doing the same thing	Kasnije sam vidio drugog tipa koji radi istu stvar
I just want to spend the day with you	Samo želim da provedem dan sa tobom
I didn't care about the traces he left behind	Nije me bilo briga za tragove koje je ostavio iza sebe
I got out of the car and approached her	Izašao sam iz auta i prišao joj
The ranch wasn't far either	Ni ranč nije bio daleko
I walk across the lawn, in my coat	Hodam po travnjaku, u svom mantilu
I enjoyed that her company was nice	Uživao sam da je njeno društvo bilo lijepo
I can put them on the key ring	Mogu ih staviti na privjesak za ključeve
I like the dress on you	Sviđa mi se haljina na tebi
I couldn't believe we hadn't even had dinner yet	Nisam mogao vjerovati da još nismo ni večerali
I want you to wake up	Želim da se probudiš
I guess she never mentioned me	Pretpostavljam da me nikad nije spomenula
I couldn't bear to be away from you	Nisam mogao da podnesem da budem daleko od tebe
I would get off the plane in different countries	Izašao bih iz aviona u različitim zemljama
Otherwise I love your show	Inače volim tvoju emisiju
I swallowed hard at the pain of moving	Teško sam progutao bol od pomicanja
One member complained	Jedan član se žalio
I love music, trying new foods and learning about culture	Volim muziku, isprobavanje nove hrane i učenje o kulturi
It passes through wooded terrain on slightly undulating hills	Prolazi kroz šumovit teren na blago valovitim brdima
I haven't thought about our family's history in years	Godinama nisam razmišljao o istoriji naše porodice
I didn't let her know	Nisam joj to dao do znanja
A little curiosity also goes a long way	Malo zanimljivosti također ide daleko
I have promises to keep	Imam obećanja koja ću ispuniti
I mean really turn around	Mislim stvarno se okrenuti
I was a life of fun	Bio sam život zabave
Great equipment was also lost	Izgubljena je i velika oprema
This is something that many could not accept	Ovo je nešto što mnogi nisu mogli prihvatiti
I promise, but you're not going anywhere	Obećavam, ali ti ne ideš nikuda
I put my arms around myself to keep warm	Stavila sam ruke oko sebe da se zagrijem
I feel like a lot of people are struggling with this	Osećam da se mnogi ljudi bore sa ovim
The man was there, with a big smile on his face	Čovjek je bio tamo, s velikim osmijehom na licu
I wish that moment lasted forever	Voleo bih da taj trenutak traje zauvek
The heat of the sun woke me up	Probudila me vrelina sunca
I agreed to accept the position she offered	Pristao sam da prihvatim poziciju koju je ponudila
Gray was responsible for editing the film	Grey je bio odgovoran za montažu filma
Maybe I turned to outlook	Možda sam se pretvorio u outlook
I lost my appetite and did not eat it	Izgubio sam apetit i nisam ga jeo
I've already spent it working my ass	Već sam ga potrošio radeći dupe
This extreme measure was rejected	Ova ekstremna mjera je odbijena
A hint of a smile also appeared on his face	Na licu mu se također pojavio tračak osmijeha
I wish she hadn't asked	Voleo sam da nije pitala
I couldn’t live there any longer without advice	Ne bih mogao da živim tamo duže bez saveta
I can't go back to my father	Ne mogu se vratiti svom ocu
I was an art teacher	Bio sam nastavnik likovnog
A guy who loved her just for showing off	Momak koji ju je volio samo zbog pokazivanja
I found some things about him	Našao sam neke stvari o njemu
I can't think of leaving him here	Ne mogu pomisliti da ga ostavim ovdje
I highly recommend this company	Toplo preporučujem ovu kompaniju
I have to see something	Moram nešto da vidim
I mean, we were totally boring together	Mislim, bili smo totalno dosadni zajedno
A departure from everything known	Odmak od svega poznatog
I thought more about your needs	Više sam mislio na tvoje potrebe
I didn't think much about the cafe that is constantly being filled	Nisam mnogo razmišljao o kafani koja se stalno puni
I desperately wanted a future	Očajnički sam želeo budućnost
I hope she doesn’t come back completely crazy today	Nadam se da se danas neće vratiti potpuno luda
I hated it when he pulled away from me	Mrzela sam kada se povukao iz mene
I dreamed of a dragon	Sanjao sam zmaja
I went through a wide range of emotions	Prošao sam kroz širok spektar emocija
I suggest you call her	Predlažem da je pozoveš
I come closer and reach for his pants	Priđem bliže i posegnem za njegovim pantalonama
I just need to follow her	Samo treba da je pratim
The new girl moved into the house next door	Nova djevojka se uselila u susjednu kuću
A crowd gathered in front of the apartment	Ispred stana se okupila gomila
I have really come to the end of my endurance	Zaista sam došao do kraja svoje izdržljivosti
The waves also damaged several boats	Talasi su oštetili i nekoliko čamaca
I care about your job	Stalo mi je do tvog posla
I provided our plentiful food	Obezbedio sam našu obilnu hranu
I put one ear to her	Prislonio sam jedno uvo uz nju
I want the club to be special	Želim da klub bude poseban
I don't think that's entirely the case	Ne mislim u potpunosti da je to slučaj
I was just curious, that's all	Samo sam bio radoznao, to je sve
I struggled to form words at all	Uopće sam se borio da formiram riječi
I can't think of anything	Ne mogu se sjetiti ničega
The contractor turns a scale drawing into a real home	Izvođač pretvara crtež u mjerilu u pravi dom
He was very much alive	Bio je veoma živ
I have a lot of privacy in my bedroom	Imam puno privatnosti u svojoj spavaćoj sobi
I decided to keep it until it grew	Odlučio sam da ga držim dok ne porastu
I paid the bill and left	Platio sam račun i izašao
I can't control my reaction to him	Ne mogu da kontrolišem svoju reakciju na njega
I know your schedule is busy	Znam da je tvoj raspored zauzet
I never lost my confidence	Nikad nisam izgubio samopouzdanje
I have it here in my book	Imam ga ovde u svojoj knjizi
I was shaking slightly and my legs were weak	Lagano sam se tresao, a noge su mi bile slabe
I just talked to her	Upravo sam razgovarao s njom
I can't interfere now	Ne mogu sad da se mešam
I thought he was happy	Smatrao sam ga srećnim
I think people enjoy his enthusiasm	Mislim da ljudi uživaju u njegovom entuzijazmu
I choose to see beauty in everything	Ja biram da vidim lepotu u svemu
Sometimes I need a signature on delivery, at my discretion	Ponekad mi je potreban potpis prilikom isporuke, po mom nahođenju
I found nothing surprising	Nisam našao ništa iznenađujuće
Leader, the president has no second chance	Lider, predsjednik nema druge šanse
A few minutes later, we stop at my apartment	Nekoliko minuta kasnije, zaustavljamo se u mom stanu
Still, I didn’t think it was going to happen	Ipak, nisam mislio da će se to dogoditi
I care about her too, maybe I even love her	I meni je stalo do nje, možda je čak i volim
I have a solid ethic in data analysis	Imam solidnu etiku u analizi podataka
I went to bed with relief	Otišla sam u krevet sa olakšanjem
I had no way to get him anything	Nisam imao načina da mu bilo šta nabavim
I turn and march up the stairs	Okrenem se i marširam uz stepenice
I was glad we stopped	Bilo mi je drago što smo stali
Several guests and staff are sick	Nekoliko gostiju i osoblje je bolesno
I wanted to talk, but my mouth didn't move	Hteo sam da pričam, ali usta mi se nisu micala
With the first blow, I punched her in the ass	Prvim udarcem udario sam je u dupe
I want to talk about you	Želim razgovarati o tebi
A handsome man, they said, and brave	Zgodan muškarac, rekli su, i hrabar
A thing that could not exist here	Stvar koja ne bi mogla postojati ovdje
Voice in the distance	Glas u daljini
I will know your love	Ja ću znati tvoju ljubav
I haven't done such things before	Ja inače nisam radio takve stvari
I was just an abandoned child	Ja sam bio samo napušteno dete
I pushed my plate away	Odgurnuo sam tanjir
I thought it would be easy	Mislio sam da će biti lako
I doubt you have my policy documents	Sumnjam da imate moje dokumente o politici
I forgot he could fly	Zaboravio sam da ume da leti
I've already finished my meal	Već sam završio obrok
I am creating a destiny that no man could have imagined	Ja stvaram sudbinu koju nijedan čovjek ne bi mogao zamisliti
I hope you know that	Nadam se da to znate
I barely noticed them	Jedva sam ih primijetio
I felt a little bad, you know	Osjećao sam se malo loše, znaš
I leaned over to kiss her neck	Nagnuo sam se da joj poljubim vrat
I see the future with you	Vidim budućnost sa tobom
I had the voice of a master training his pet	Imao sam glas majstora koji trenira svog ljubimca
I see it in his mind	Vidim to u njegovom umu
I continue to withdraw its essence	Nastavljam da povlačim njegovu suštinu
I didn't know when to stop	Nisam znao kada da stanem
I also had a target in mind	Imao sam i metu na umu
I can never remember her name	Nikad se ne mogu sjetiti njenog imena
I think we are different	Mislim da smo različiti
I didn't know the right words to make him move	Nisam znao prave reči da ga nateram da se pomeri
Alan is convinced that the math is correct	Alan je uvjeren da je matematika tačna
I can't deal less with sex or physical appearance	Ne mogu se manje baviti seksom ili fizičkim izgledom
Many of us were like that	Mnogi od nas su bili takvi
It was hard for me to accept that thought	Bilo mi je teško prihvatiti tu misao
I think we should respect that	Mislim da to treba da poštujemo
I had to figure it out myself	Morao sam to i sam da shvatim
Trial prohibited, but necessary	Zabranjeno suđenje, ali neophodno
I know this is all stupid	Znam da je sve ovo glupo
I was young with the first two	Bio sam mlad sa prva dva
I hesitated for too long	Predugo sam oklevao
I was out counting and she knew it	Bio sam van za prebrojavanje i ona je to znala
I want to pass out somewhere tomorrow and not dream	Želim da se onesvestim negde sutra i da ne sanjam
I didn't even see him waiting there	Nisam ga čak ni vidio da čeka tamo
I had to make up for the paperwork	Morao sam nadoknaditi papirologiju
I couldn't fight sleep	Nisam mogao da se borim protiv sna
I said a lot of it was timing	Rekao sam da je mnogo toga bilo tajming
I would never doubt anything	Nikada ne bih ni u šta posumnjao
I would never lie to him like you	Nikada ga ne bih lagao kao ti
I'm not used to weather like this anymore	Nisam više navikao na ovakvo vrijeme
I can handle so much sadness in just one day	Toliko tuge mogu podnijeti samo u jednom danu
I wanted to know how to deal with everything	Hteo sam da znam kako se nosi sa svime
I study myself in the mirror	Proučavam sebe u ogledalu
A successful candidate is equally committed and guided	Uspješan kandidat je jednako posvećen i vođen
I came down to calling her pet by name	Sveo sam se na to da njenog ljubimca zovem imenom
I didn’t know anything better at the time	Nisam znao ništa bolje u to vrijeme
I had a surprise on my side	Imao sam iznenađenje na svojoj strani
I really didn't want to see him	Zaista ga nisam htjela vidjeti
I turned to see who it was	Okrenuo sam se da vidim ko je to
Maybe I'll change my mind about the watch	Možda se predomislim o satu
I couldn't stop myself from sobbing	Nisam mogao da se zaustavim od jecanja
I should have retaliated	Trebao sam uzvratiti
I always use free-range organic eggs	Uvijek koristim organska jaja iz slobodnog uzgoja
I didn't know my father	Nisam poznavao svog oca
I set the memories aside and continued	Ostavila sam uspomene po strani i nastavila
A man like this needs neither action nor worship	Čovjeku kao što je ovaj ne treba ni djelovanje ni obožavanje
A million times more nervous than before	Milion puta nervozniji nego prije
Dirty city, he thought	Prljav grad, pomislio je
I'm so sorry, not really	Tako mi je žao, ne baš
The box was removed from the truck	Kamionu je uklonjena kutija
I don't want to hurt her	Ne želim joj zlo
I was a little surprised by the choice of songs	Bio sam pomalo iznenađen izborom pjesama
No videos have been released for the song	Za pjesmu nije objavljen nijedan spot
I knew it was special from the start	Znao sam da je to posebno od samog početka
I saw the police there	Video sam policiju tamo
I walked slowly, looking at both sides of the trail	Hodao sam polako, gledajući na obje strane staze
A thin smile crossed her face	Tanak osmeh joj se provukao preko lica
I read people pretty well	Prilično dobro čitam ljude
I will miss you very much	Jako ćeš mi nedostajati
Plastic bag, container, anything	Plastična vrećica, kontejner, bilo šta
I sank deeper into the chair as he stood up	Utonula sam dublje u stolicu dok je on ustao
I didn't want my mother to find her	Nisam želeo da je moja majka pronađe
I want you to take care of her	Želim da se brineš o njoj
I think there are, you know, reasons for that	Mislim da postoje, znate, razlozi za to
I have tried countless times to give up	Pokušao sam bezbroj puta da odustanem
I have to get to the bottom of this	Moram doći do dna ovoga
I think we got here without being discovered	Mislim da smo stigli ovdje, a da nismo bili otkriveni
The plan is obviously important	Plan je očigledno važan
I know you didn't mean that	Znam da nisi tako mislio
I shoved the car keys in his hand	Gurnuo sam mu ključeve od auta u ruku
I can't explain now	Ne mogu sada da objasnim
I won't even notice all your offers of peace	Neću ni primijetiti sve tvoje ponude mira
I held it for a while	Držao sam ga neko vrijeme
I know this is unlikely to happen again	Znam da se ovo vjerovatno neće ponoviti
I watched him carefully and then decided to reappear	Pažljivo sam ga posmatrao i onda odlučio da se ponovo pojavim
A coin hung on a rope around her neck	Novčić joj je visio na kanapu oko vrata
I desperately needed some news about her	Očajnički su mi trebale neke vijesti o njoj
I had a great time filming for it	Odlično sam se proveo snimajući za to
I can't fall in love with this guy	Ne mogu da se zaljubim u ovog tipa
The bottle of wine was a good touch	Boca vina je bila dobar dodir
I didn't want to know more	Nisam htela da znam više
I haven't been in my pocket since	Od tada nisam bio na džeparcu
I didn't want to watch this	Nisam htela ovo da gledam
The recorded message states that the number is not in function	U snimljenoj poruci se navodi da broj nije u funkciji
The young man protested his innocence from the side window	Mladić je protestovao zbog svoje nevinosti sa bočnog prozora
I called your name, but no answer	Zvao sam tvoje ime, ali bez odgovora
I could feel something there, but it was faint	Mogao sam da osetim nešto tu, ali bilo je slabo
I missed you and your wonderful words	Nedostajali ste mi vi i vaše divne riječi
I was so wrong	Tako sam pogriješio
I wanted to leave, but he wouldn't let me	Htela sam da odem, ali mi nije dozvolio
I struggled with the urge to get it back	Borio sam se sa porivom da ga vratim
I need a moment to recover	Treba mi trenutak da se priberem
I should be scared, maybe even terrified	Trebalo bi da se bojim, možda čak i prestravljena
I couldn’t remember that lady’s name at least at first	Nisam se mogao sjetiti imena te dame barem u početku
I'll be here	Ja ću biti ovdje
I work with them every day	Radim sa njima svaki dan
I thought he would hate me	Mislila sam da će me mrzeti
I smiled at the simple irony	Nasmiješio sam se jednostavnoj ironiji
I couldn't find the answer for you	Nisam mogao da nađem odgovor za tebe
I lost a lot of beautiful girls this way	Izgubio sam mnogo lijepih djevojaka na ovaj način
I didn't think you were really hurt	Nisam mislio da si stvarno povrijeđen
I should be there in less than four hours	Trebao bih biti tamo za manje od četiri sata
It was a pleasure	Bilo je to zadovoljstvo
Still, I still couldn’t see the gun	Ipak, još uvijek nisam mogao vidjeti pištolj
I had a great time, thank you	Lepo sam se proveo, hvala
I will definitely make it	Definitivno ću ga napraviti
I thought everyone was gone	Mislio sam da su svi otišli
I give you my blessing	Dajem vam svoj blagoslov
I wondered if they were real estate agents	Pitao sam se da li su oni agenti za nekretnine
I can't explain it in clearer terms than that	Ne mogu to objasniti jasnijim terminima od toga
I will see that it is washed and clean	Videću da je oprana i čista
I didn't have to tell anyone	Nisam morao nikome reći
I thought he still looked like the same actor	Mislio sam da i dalje izgleda kao isti glumac
I wanted her to form her own opinion	Želio sam da ona sama formira svoje mišljenje
I hate that job with passion	Mrzim taj posao sa strašću
I take out all the garbage from the area	Odvozim svo smeće iz okoline
In each review, I cite the source of all books	Na svakoj recenziji navodim izvor svih knjiga
I always like to work at night	Uvek volim da radim noću
I was a prince, one of the nobility	Bio sam princ, jedan od plemstva
I would not like to follow my heart	Ne bih voleo da sledim svoje srce
I have never heard anyone speak so completely differently	Nikada nisam čuo nekoga ko govori tako potpuno drugačije
There are several different reports of this event	Postoji nekoliko različitih izvještaja o ovom događaju
I guess there were some things he didn't remember	Pretpostavljam da je bilo nekih stvari kojih se nije sjećao
I was told you could help	Rečeno mi je da biste mogli pomoći
I saw my mother look tired	Video sam kako moja majka izgleda umorno
I live in the middle of nowhere	Živim usred ničega
Victoria won the title	Viktorija je osvojila titulu
I regularly sell fish from my lines	Redovno prodajem ribu sa svojih linija
I was at her house	Bio sam u njenoj kući
I'm glad you grew up so well	Drago mi je što si tako dobro odrastao
I spoke too fast and for too long	Govorio sam prebrzo i predugo
I approached slowly	Polako sam prišao
The small table was next to the bed	Mali sto je bio pored kreveta
A man came out rubbing his hands against the cold	Izašao je čovjek trljajući ruke o hladnoću
I should stop calling you mistress	Trebao bih da te prestanem zvati gospodaricom
I replied with a firm, half-smile	Odgovorio sam čvrstim, poluosmehom
I couldn't fall apart	Nisam mogao da se raspadnem
I want to investigate abortion	Želim da istražim abortus
There was an accident in our studio	Desila se nesreća u našem studiju
I don't know who started this	Ne znam ko je ovo započeo
I wondered if it would ever stop	Pitao sam se da li će to ikada prestati
Little is known about her overall life	Malo se zna o njenom ukupnom životu
I really had to graduate or be kicked out	Zaista sam morao diplomirati ili biti izbačen
I'm sick to my stomach	Muka mi je u stomaku
I concluded that the reason was this	Zaključio sam da je razlog ovo
I press my hands firmly against the nearest tree	Čvrsto pritisnem ruke uz najbliže drvo
Every week the page of the book is turned	Svake sedmice okrene se stranica knjige
I guess some things never change	Pretpostavljam da se neke stvari nikada ne mijenjaju
I wonder where we are	Pitam se gdje smo
I doubt they drink my tea sometimes	Sumnjam da mi ponekad piju čaj
I mean, this is hardly a forum for that	Mislim, teško da je ovo forum za to
I saw him coming at the last second	Video sam da dolazi u poslednjoj sekundi
I began to imagine what it tasted like	Počeo sam da zamišljam kakav je imao ukus
I took her hands in mine	Uzeo sam njene ruke u svoje
I continued towards the men	Nastavio sam prema muškarcima
I can see the creature we are aiming at	Mogu da vidim stvorenje na koje smo upereni
I couldn't do that and I decided to desert	Nisam mogao to da radim i odlučio sam da dezertiram
I looked at her, shaking my head in disappointment	Pogledao sam je vrteći glavom od razočaranja
I reached a macadam forest road	Stigao sam do makadamskog šumskog puta
I ended up so far away from the church	Toliko sam završio daleko od crkve
I visit their patients, but some die	Posjećujem njihove bolesnike, ali neki umiru
I got back to the car	Vratio sam se do auta
I kept thinking about you	Stalno sam mislio na tebe
I think that the opinion should be as transparent as possible	Mislim da mišljenje treba da bude što transparentnije
I saw that his color was not very good	Vidio sam da mu boja nije baš dobra
I finished the sentence for him	Završio sam rečenicu umjesto njega
I spoke to him earlier this afternoon	Razgovarao sam s njim ranije popodne
I shook my head, trying to catch my breath	Odmahnula sam glavom, pokušavajući doći do daha
And I really enjoy your company	I ja veoma uživam u vašem društvu
I missed the other football games of the season	Propustio sam ostale fudbalske utakmice u sezoni
I had a weird feeling	Imao sam čudan osećaj
It took something familiar about it	Trebalo je nešto poznato o tome
I guess the same things she told you	Pretpostavljam iste stvari koje ti je rekla
I had to look at the map	Morao sam pogledati kartu
I made arrangements for that	Napravio sam aranžmane za to
Your kindness touches me deeply	Tvoja dobrota me duboko dirne
I have a dance career	Imam plesnu karijeru
I just needed to write down my feelings	Samo sam trebao da napišem svoja osećanja
I crossed the bridge and headed up the stairs	Prešao sam most i krenuo uz stepenice
His sentence was reduced to ten years on appeal	Kazna mu je u žalbenom postupku smanjena na deset godina
I would be stupid to use it again	Bio bih glup da ga ponovo koristim
I’m trying to find words that will fit into that	Pokušavam pronaći riječi koje će se uklopiti u to
I had tennis courts, whatever they were	Imao sam teniske terene, kakvi god oni bili
Now I was on a mission to stay high	Sada sam bio na misiji da ostanem visoko
I reached out and tracked down	Ispružio sam ruku i ušao u trag
I could use more sleep	Dobro bi mi došlo više sna
A thought flashed through her mind	Proletela joj je misao
No typical specimen is known	Nije poznat nijedan tipski primjerak
I just know where you are	Samo znam gdje si
I pulled him in and brought him to me	Privukao sam ga i doveo ga sebi
I could no longer see the light at the entrance	Više nisam mogao vidjeti svjetlo na ulazu
I help him sit up	Pomažem mu da sjedne
I want to escape from this horrible place	Želim pobjeći sa ovog užasnog mjesta
They were replaced and testing began soon after	Zamijenjeni su i testiranje je počelo ubrzo nakon toga
The constitution has not existed for more than four years	Ustav nije postojao više od četiri godine
Several crew members stand and stare	Nekoliko članova posade stoji i bulji
I see it on your face	Vidim to na tvom licu
I didn't even see you	Nisam te ni vidio
I recognized where this was	Prepoznao sam gdje je ovo
I never heated the lens when applying it	Nikada nisam grijao sočivo prilikom nanošenja
I just loved being with her	Volio sam samo biti s njom
Still, I never left their tent	Ipak, nikada nisam napustio njihov šator
I can't keep these things a secret	Ne mogu čuvati ove stvari u tajnosti
I'm almost sure he can't	Gotovo sam siguran da ne može
I held out my finger, and he pulled it on	Ispružila sam prst, a on ga je navukao
I smiled and kissed him back on the cheek	Nasmiješila sam se i uzvratila mu poljubac u obraz
A few at the bottom, mostly broken	Nekoliko na dnu, uglavnom polomljenih
I could say much, much worse	Mogao sam reći mnogo, mnogo gore
I never want to know	Nikad ne želim da znam
I guess they won't attack me during the day	Pretpostavljam da me neće napadati tokom dana
Now I have to learn just one fact	Sada moram naučiti samo jednu činjenicu
I should have stayed away from that	Trebao sam se kloniti toga
I thought the name was appropriate	Mislio sam da je ime prikladno
I had no idea it was going to cause so many problems	Nisam imao pojma da će to izazvati toliko problema
I put the weight on her skull	Spustio sam joj težinu na lobanju
He was buried in the cathedral	Sahranjen je u katedrali
I didn't come here in a banana boat	Nisam došao ovamo u čamcu od banane
I just didn’t have time to inquire today	Danas jednostavno nisam imao vremena da se raspitam
I couldn't believe it when you hit that homer	Nisam mogao vjerovati kada si pogodio taj houmran
I cast one glance into his hungry eyes	Bacio sam jedan pogled u njegove gladne oči
I think we are on the right track now	Mislim da smo sada na dobrom putu
A simple variable density scheme is used	Koristi se jednostavna šema varijabilne gustine
I always left him on the porch	Uvek sam ga napuštala na verandi
He later gave up on the film	Kasnije je odustao od filma
I certainly wouldn't mention that	Ja to sigurno ne bih pominjao
I suggest you come too	Predlažem da i ti dođeš
I feel an empty space below me	Osećam prazan prostor ispod sebe
I asked him one day about his experiences	Pitao sam ga jednog dana o njegovim iskustvima
I know these forests well	Ja dobro poznajem ove šume
I stood still	Stajao sam mirno
I'm really looking forward to this	Zaista se radujem ovome
I know it will take time	Znam da će za to trebati vremena
I did not learn that the world is eternal	Nisam učio da je svijet vječan
I decided that was not a good sign	Odlučio sam da to nije dobar znak
I promise I won't be such a burden	Obećavam da neću biti takav teret
I didn't want the last toast	Nisam želeo poslednju zdravicu
A bright full moon illuminates the warm clear night	Blistav pun mjesec obasjava toplu vedru noć
I opened my lips to breathe	Otvorio sam usne da udahnem vazduh
I'm the manager here	Ja sam menadžer ovdje
I didn't recognize the vehicle	Nisam prepoznao vozilo
I just left it to that	Samo sam ga prepustio tome
I look around the room	Gledam po prostoru
I knew he wouldn't be here forever	Znao sam da neće biti tu zauvijek
I could feel the warmth of his body	Mogla sam osjetiti toplinu njegovog tijela
I always wanted to dance	Uvek sam želeo da plešem
I couldn't contain my anger	Nisam mogao zadržati ljutnju
A river of past waters overflowed	Izlila je rijeka prošlih voda
I didn't care	Nije me bilo briga
I leave it when my mind clears	Ostavljam ga kad mi se um razbistri
I walked down the hall to the locked door	Otišao sam hodnikom do zaključanih vrata
I didn't have a purse	Nisam imao torbicu
I wasn't sure what to do now	Nisam bio siguran šta da radim sada
I think you two get along well	Mislim da se vas dvoje dobro slažete
I have five bullets left	Ostalo mi je pet metaka
I lit a cigarette and withdrew for a long time	Zapalio sam cigaretu i dugo povukao
I scared my mother in half	Preplašio sam svoju majku napola
I'll be up soon, very soon	Uskoro ću ustati, vrlo brzo
I can't ask for credit for this	Ne mogu tražiti zasluge za ovo
I just wish it hadn't been that long	Samo bih volio da nije tako dugo
I realized something else	Shvatio sam i nešto drugo
I listened to him all the time	Stalno sam ga slušao
I made him work for it	Natjerao sam ga da radi za to
I lost my breath, interrupted our kiss, looked down	Izgubio sam dah, prekinuo naš poljubac, pogledao dole
I also had a bunch of homework	I ja sam imao gomilu domaćih zadataka
I think he was a man	Mislim da je bio muškarac
I just go and then they take him away	Samo odem i onda ga odvedu
I know he's asking someone for help	Znam da traži pomoć od nekoga
I remember this pond and fishing	Sjećam se ovog ribnjaka i pecanja
I realize that part of what is missing is innocence	Shvaćam da dio onoga što nedostaje je nevinost
I will have to pray for forgiveness	Moraću da se molim za oprost
I especially need it for hearing	Posebno mi treba za sluh
I have a ton of them	Imam ih na tonu
I don't like it now	Sada mi se ne sviđa
I really liked this comedy	Zaista mi se svidjela ova komedija
I think he was hurt	Mislim da je bio povređen
I was also incredibly hungry	Bio sam i neverovatno gladan
He's more likely a brother	Vjerovatnije je brat
I just used it to wear it	Koristio sam ga samo da se nosim
I wanted to take away his injury	Hteo sam da mu oduzmem povredu
He looked up a few, but returned to eating	Nekoliko je podiglo pogled, ali se vratilo jelu
I live in that world, and so does my family	Ja živim u tom svijetu, a živi i moja porodica
I love you like a brother	Volim te kao brata
I'll be on the move too much	Previše ću biti u pokretu
I was in the middle of the field again	Opet sam bio na sredini terena
Males locate females following the olfactory trail	Mužjaci lociraju ženke prateći mirisni trag
I turned to her	Okrenuo sam se prema njoj
I attached the script	Priložio sam skriptu
I smile softly at her	Tiho joj se smiješim
I would direct it and give everyone an acting role	Ja bih ga režirao i svakom dao glumačku ulogu
I felt like a new man	Osećao sam se kao novi čovek
I pulled away from his lips	Odmaknula sam se od njegovih usana
Blue lake meant one, green another	Plavo jezero je značilo jedno, zeleno drugo
The wish list is future-oriented	Lista želja je okrenuta ka budućnosti
A few stray pieces of beans and rice	Nekoliko zalutalih komada pasulja i pirinča
I learned they were gone	Saznao sam da ih više nema
I had my own trailer	Imao sam svoju prikolicu
I knew it was time to leave	Znao sam da je vrijeme da odem
I held out my hand	Ispružio sam ruku
I'm so sorry love	Tako mi je žao ljubavi
I have no more faith to believe in	Nemam više vjere u koju bih mogao vjerovati
I agreed to save my and your ass	Pristao sam da spasim svoje i tvoje dupe
A railway tunnel passes through it	Kroz njega prolazi željeznički tunel
I give them things, not money	Dajem im stvari, ne novac
I never saved your life	Nikad ti nisam spasio život
I stopped, but it was too late	Zaustavio sam se, ali bilo je prekasno
I designed this and it is very well done	Dizajnirao sam ovo i jako je dobro napravljeno
I did this when he was two and a half	Ovo sam uradio kada je napunio dve i po
I was amazed by the buildings	Bio sam zadivljen zgradama
I grab him and throw him back	Uhvatim ga i bacim nazad
I think he would be proud	Mislim da bi bio ponosan
I will mention this for future use	Napomenuću to za buduću upotrebu
I saw dark circles under her eyes	Vidio sam tamne krugove ispod njenih očiju
I really like that guy	Stvarno mi se sviđa taj momak
I got dressed and went to see him	Obukao sam se i otišao da ga vidim
I finally lived my life	Konačno sam živio svoj život
I never worried about her pleasure	Nikada se nisam brinuo o njenom zadovoljstvu
And I wish her only the best	I njoj želim samo najbolje
I can't even get up and go to the bathroom	Ne mogu ni da ustanem da odem u toalet
I managed to open them up and study	Uspio sam ih otvoriti i proučiti
B is more often found on dead vegetation	B se češće nalazi na mrtvoj vegetaciji
I don't care about anything else	Nije me briga ni za šta drugo
I feel that strange connection with him	Osećam tu čudnu vezu sa njim
I hope you get this message	Nadam se da ćete dobiti ovu poruku
I tried everything, even drank a lot while reading it	Probao sam sve, čak i puno pio dok sam je čitao
Maybe I don't have the strength	Možda nemam snage
I forgot to take it yesterday	Zaboravio sam da uzmem juce
I felt at home there	Tu sam se osjećao kao kod kuće
I stood there on the porch, crushed	Stajao sam tamo na tremu, zgnječen
I close the door behind me and lean against it	Zatvorim vrata za sobom i naslonim se na njih
I do not give you as the world gives	Ne dajem ti kao što svet daje
The bedroom came out of the front room	Iz prednje sobe izlazila je spavaća soba
I was neither a doctor nor an old man	Nisam bio ni doktor ni star
A trick his grandmother taught him	Trik koji ga je naučila njegova baka
I remembered the way you looked at her	Sjetio sam se kako si je gledao
A neighbor reported hearing raised voices	Komšija je prijavila da je čula povišene glasove
A screw is placed in each loop	U svakoj petlji je postavljen vijak
I left school, missed the last minute	Napustio sam školu, propustio zadnji čas
It was a very difficult book	Bila je to veoma teška knjiga
I saw the video like all of us	Video sam video kao i svi mi
I reached for my jeans and opened them	Posegnuo sam za svojim farmerkama i otvorio ih
I can set you right	Mogu ti to postaviti i pravo
I heard they were planning to set up a wind farm there	Čuo sam da planiraju tamo postaviti vjetroelektranu
I wouldn't miss this in the world either	Ne bih ovo propustio ni na svijetu
I want to get out of here	Želim da pobegnem odavde
A figure moved in front of him	Ispred njega se kretala figura
I remember being at no	Sjećam se da sam bio na br
I used in the credit part model	Koristio sam u modelu kreditnog dijela
I had no idea the good master was listening to me	Nisam imao pojma da me dobri gospodar sluša
I loved you once	Jednom sam te voleo
I used the extra room wisely	Iskoristio sam dodatnu sobu pametno
I went to check	Otišao sam da provjerim
I would travel with a woman	Putovao bih sa ženom
I didn't marry a black man	Nisam se udala za crnca
I met him once, a long time ago	Sreo sam ga jednom, davno
I inhaled the scent of her perfume	Udahnuo sam miris njenog parfema
I despise all the nonsense you said	Prezirem sve gluposti koje si rekao
Much of the problem is economic, not just violence	Veliki dio problema je ekonomski, a ne samo nasilje
I got up for a checkup	Dobio sam gore na pregled
I will never go on a trip to the mountains	Nikada neću ići na izlet u planine
A few seconds later, they would have	Nekoliko sekundi kasnije, imali bi
I hope to move in that direction soon	Nadam se da ću uskoro krenuti u tom pravcu
I do a great job the first few posts	Odlično radim prvih nekoliko postova
I was childish	Bio sam detinjast
I wasn’t exactly some cameraman until recently	Nisam bio baš neki kamerman do nedavno
I didn't think you would understand	Nisam mislio da ćeš razumjeti
I am a depressed artist	Ja sam depresivan umjetnik
I walked past the store and looked inside	Prošao sam pored prodavnice i pogledao unutra
I was in chaos all week	Bio sam u haosu te cijele sedmice
A sturdy bag hung over his shoulder	Čvrsta torba visila mu je preko ramena
And I watched him from a distance	I ja sam ga posmatrao iz daljine
I struggle with it every day	Borim se sa tim svaki dan
Still, I appreciate the suggestion	Ipak cijenim prijedlog
I went there today, but no one was home	Danas sam otišao tamo, ali nikoga nije bilo kod kuće
I especially like the others from the bottom row	Posebno mi se sviđa drugi iz donjeg reda
I wanted to be the one issuing the orders	Hteo sam da budem taj koji izdaje naređenja
I'll talk to your commander	Razgovaraću sa vašim komandantom
I dug up ancient references	Iskopao sam drevne reference
I looked out the window	Pogledao sam napolje na prozor
I have no reason to hurt you	Nemam razloga da te povrijedim
I didn't want to be pregnant	Nisam htela da budem trudna
I want to have a career	Želim da imam karijeru
That's where the filming started	Tamo je počelo snimanje filma
I can see it even from here	Vidim to čak i odavde
Much of her hoped it would be	Veliki dio nje se nadao da će biti
I even started to wonder if you were real	Čak sam počeo da se pitam da li si stvaran
I was enlightened by his reading	Bio sam prosvijetljen njegovim čitanjem
I asked her if she was running away	Pitao sam je da li bježi
I think he had an affair, or he was	Mislim da je imao aferu, ili je bio
I wake up every morning and pinch myself	Svako jutro se budim i štipam se
They will suffer because of this	Oni će patiti zbog ovoga
I really needed help	Zaista mi je trebala pomoć
I decided to bring it up	Odlučio sam to iznijeti
Terror is seemingly out of this world	Teror naizgled nije od ovog svijeta
I saw him on his way to execution	Video sam ga na putu ka pogubljenju
I told him all about you	Rekao sam mu sve o tebi
I didn't notice any jokes	Nisam primetio nikakve šale
I ran my hand through my hair	Prošla sam rukom kroz kosu
Lee admitted that was true	Lee je priznao da je to istina
I took a deep breath and got on the train	Duboko sam udahnuo i ušao u voz
It was cold enough to split the stones	Bilo je dovoljno hladno da cijepa kamenje
I told them the truth	Rekao sam im istinu
I know mine is very sensitive	Znam da je moj veoma osetljiv
I reached out and took her hand	Ispružio sam ruku i uzeo je za ruku
I just let it go	Samo sam to pustio
I still don't know my surroundings	Još uvijek ne poznajem svoju okolinu
I thought you'd never get up	Mislio sam da nikad nećeš ustati
I don't like violence against women	Ne volim nasilje prema ženama
I also looked at the buildings, the sky and the street	Gledao sam i zgrade, nebo i ulicu
I'm back, you know, back, but different	Vratio sam se, znaš, vratio se, ali drugačiji
I've always worried that you wouldn't find someone valuable	Uvijek sam se brinuo da nećeš naći nekoga vrijednog
I couldn't hit him when he was down	Nisam mogao da ga udarim kad je bio dole
I feel very happy that it went so well	Osećam se veoma srećnim što je prošlo tako dobro
Not long after, they shook hands	Nedugo kasnije, rukovali su se
I should have ordered more	Trebao sam naručiti više
I tell the same story to others	Istu priču pričam i ostalima
I can't jump off a cliff	Ne mogu skočiti sa litice
I didn't want a blanket	Nisam htela ćebe
I didn't like that	To mi se nije svidjelo
I wondered which genius came up with this design	Pitao sam se koji je genije smislio ovaj dizajn
I worked them with all my might	Radila sam ih svim intenzitetom
I have to make things right	Moram da ispravim stvari
I was more interested in alcohol	Više me zanimao alkohol
I have a lot of adventures in them	Imam puno avantura u njima
I squeezed lightly	Lagano sam stisnuo
I wasn't sure what she did now	Nisam bio siguran šta je sada uradila
I put them back in the safe bathroom	Vratio sam ih u sigurno kupatilo
I ate herbs	Pojela sam začinsko bilje
I only stayed two nights	Ostao sam samo dvije noći
I had a long way to go	Morao sam preći dug put
I didn't know how to answer	Nisam znao kako da odgovorim
I missed talking to them and hanging out with them	Nedostajao mi je razgovor s njima i druženje s njima
I know this hotel quite well	Poznajem ovaj hotel dosta dobro
I felt a strong love for the frightened young man	Osjetio sam snažnu ljubav prema uplašenom mladiću
I hope they buy our excuse	Nadam se da će kupiti naš izgovor
I saved your life, and you are mine	Ja sam ti spasio život, a ti si moj
I can't be alone with him	Ne mogu biti sama s njim
I have no expectation that you will ever	Nemam očekivanja da ćeš ikada
I didn't think at all	Nisam uopšte razmišljao
I was impressed with their work process and technical knowledge	Bio sam impresioniran njihovim procesom rada i tehničkim znanjem
I'll wait for you down the car	Sačekaću te autom dole
I really apologize for that	Zaista se izvinjavam zbog toga
I saw her heart pierced	Video sam kako joj je srce probodeno
I’ve seen our players do it over and over again	Vidio sam kako naši igrači to rade iznova i iznova
I would be justified	Bio bih opravdan
A gentle smile crossed his lips	Nježan osmijeh mu je prešao usnama
I feel like an adult	Osećam se kao odrastao
I know who you are, and you're not saying this	Znam ko si ti, a ovo ne govoriš ti
I didn’t really accept them as a couple	Nisam ih baš prihvatio kao par
I was asleep in a dream	Bio sam u snu u snu
It was his first book	To je bila njegova prva knjiga
I didn't see it happen for a second	Nisam ni na sekundu vidio da se to dešava
I saw the structure of the wall move and break	Video sam kako se struktura zida pomera i lomi
I'm not asking for perfection from you	Ne tražim savršenstvo od tebe
I felt full of passion	Osjećao sam se pun strasti
A vision that failed	Vizija koja je propala
This could be fatal	Ovo bi moglo biti fatalno
I'll start with the instructions	Počeću sa uputstvima
I let so many people down	Iznevjerio sam toliko ljudi
I want you to bring them all	Želim da ih sve dovedeš
I hope to get a little more answers than this	Nadam se da ću dobiti malo više odgovora od ovoga
I was born into a religious family	Rođen sam u religioznoj porodici
I want to know if it works	Želim da znam da li radi
I want to help you	Želim da ti pomognem
I only saw him briefly, in the crowd	Video sam ga samo nakratko, u gomili
Unemployment has also risen significantly	Nezaposlenost je takođe značajno porasla
But I have to, otherwise he'll be late for work	Ali moram, inače će zakasniti na posao
I didn't think you could get in trouble so fast	Nisam mislio da možeš tako brzo upasti u nevolju
I really hope it helps me	Zaista se nadam da će mi pomoći
I was trying to be good	Pokušavao sam biti dobar
I shrug and follow him	Sliježem ramenima i slijedim ga
I love this endless product	Volim ovaj proizvod bez kraja
I have my first convert	Imam svog prvog obraćenika
I was haunted by shame	Progonio me je sram
This view is generally accepted	Ovo gledište je opšte prihvaćeno
I needed to work harder	Trebao sam više raditi
I disassembled the stick and went home	Rastavio sam štap i otišao kući
I noticed another strange thing	Primetio sam još jednu čudnu stvar
I did it all over a secure phone	Sve sam to uradio preko sigurnog telefona
I was immediately sober	Odmah sam bio trezan
The white flag signified a failure	Bijela zastava je označavala promašaj
I've seen shorts before	Već sam vidio šorc
I have to separate them	Moram ih razdvojiti
I wrap it around my neck	Omotam ga oko vrata
I agreed to that	Pristao sam na to
I roll my eyes at myself	Prevrćem očima na sebe
I shrug	Slegnem ramenima
I fire them and return to the surface	Ispalim ih i uzvratim na površinu
I am the love of my life	Ja sam ljubav svog života
I must have had a stroke or something	Mora da sam imao moždani udar ili tako nešto
I would like to explain why such experiences happen	Želeo bih da objasnim zašto se takva iskustva dešavaju
I thought you'd guess	Mislio sam da ćeš pogoditi
I thought about the color difference	Razmišljao sam o razlici u boji
I really can't go through another service under her watch	Zaista ne mogu da prođem kroz još jednu uslugu pod njenim pogledom
I drank too much and one led to the other	Popio sam previše i jedno je dovelo do drugog
I couldn't imagine something like this	Nisam mogao da zamislim ovako nešto
I couldn't afford it	Nisam to mogao priuštiti
I collapsed to the floor below	Srušio sam se na pod ispod
A conviction that could not be further from the truth	Uvjerenje koje nije moglo biti dalje od istine
I expected trouble	Očekivao sam nevolje
A small stream of water flowed down the wall	Mali mlaz vode tekao je niz zid
I don't think she approves of me	Mislim da me ona ne odobrava
I feel that these things are not so important	Osećam da te stvari nisu toliko važne
Still, a plan began to form in his mind	Ipak, u njegovom umu se počeo stvarati plan
I can't wait until tomorrow	Jedva čekam do sutra
I need to understand what this means	Moram da razumem šta ovo znači
I didn't make him do it	Nisam ga ja natjerao da to uradi
I love country music	Volim kantri muziku
I had a container right under the window	Imao sam kontejner tačno ispod prozora
I fell to my knees next to the woman	Pao sam na koleno pored žene
I think everyone should be excited	Mislim da bi svi trebali biti uzbuđeni
I didn't know all that about him	Nisam znao sve to o njemu
I can't take it anymore	Ne mogu to više izdržati
The man comes home after the extension	Čovjek dolazi kući nakon produženog
I can ban her from entering my home	Mogu joj zabraniti ulazak u moj dom
I assure you the thing is in your hand	Uvjeravam vas da je stvar u ruci
I hope he finds something	Nadam se da će naći nešto
I could explain everything to you	Mogao bih ti sve objasniti
I even hated watching meetings on television	Mrzeo sam čak i da gledam sastanke na televiziji
I fell forward to my knees	Pao sam naprijed na koljena
Now I live only to destroy	Sada živim samo da uništim
I'm almost as excited as you	Uzbuđen sam skoro kao i ti
I chose to take a shower in the disgusting hospital bathroom	Odabrao sam da se tuširam u odvratnom bolničkom kupatilu
I want to make a position for myself, to do something	Želim sebi da napravim poziciju, da uradim nešto
I felt a wave of anxiety overwhelm me	Osjetila sam kako me preplavljuje val tjeskobe
I didn't have that moment	Nisam imao taj trenutak
Savage calculated the length of four hours	Savage je izračunao dužinu od četiri sata
I thought it would be harder	Mislio sam da će biti teže
I could never deny that fact	Nikada nisam mogao da poreknem tu činjenicu
I heard the old woman laugh in my head	Čuo sam kako mi se starica smije u glavi
I think he'll bury his heels and refuse	Mislim da će zakopati pete i odbiti
I made amazing friends	Stekao sam neverovatne prijatelje
I have to go find my own transport	Moram otići da nađem sopstveni prevoz
Some simply break into the nest	Neki se jednostavno probijaju u gnijezdo
I love you more than anything in this world	Volim te više od svega na ovom svijetu
I love the white sand on the ground	Volim bijeli pijesak na zemlji
I want to write about my older brother	Želim da pišem o svom starijem bratu
I had no reason to hesitate to show my affection	Nisam imao razloga da oklevam da pokažem svoju naklonost
Then I knew what he was up to	Tada sam znao šta smera
I hope it can be fixed	Nadam se da se može popraviti
I was just young, but it was easy	Bio sam samo mlad, ali bilo je lako
I could not consume death	Nisam mogao da konzumiram smrt
The others were all unconscious	Ostali su svi bili bez svijesti
Much darker and not so funny	Mnogo mračnije i ne tako smiješno
I didn't answer them	Nisam im odgovorio
I can't cry about it	Ne mogu plakati zbog toga
I did nothing illegal for him	Nisam uradio ništa protivzakonito za njega
We ran great all week	Odlično smo trčali cijelu sedmicu
I was grateful for the short walk	Bio sam zahvalan na kratkoj šetnji
I didn't ask what was going on	Nisam pitao šta se dešava
I hope he gets out soon	Nadam se da će se uskoro izvući
I made sure the tree wasn’t an apple	Uvjerio sam se da drvo nije jabuka
I didn't do you any harm	Nisam ti učinio ništa loše
I think we met in college	Mislim da smo se upoznali na koledžu
I love theater, art and beauty	Volim pozorište, umetnost i lepotu
I wasn’t just a kid before the war	Nisam bio samo klinac prije rata
I wanted to apologize	Hteo sam da se izvinim
I also lost my whole family in the fire	Izgubio sam i cijelu porodicu u požaru
I bet there are votes to adopt	Kladim se da ima glasova za usvajanje
I asked her who the others were	Pitao sam je ko su ostali
I smell bad and the hair on my legs grows	Loše mirišem i dlake na nogama mi rastu
I kind of like to run	Ja nekako volim da trčim
Metal table with one chair on both sides	Metalni sto sa jednom stolicom sa obe strane
I thank her for her patience	Zahvaljujem joj na strpljenju
I'm tired now, and the end is near	Sada sam umoran, a kraj je bliže
I love every second of that bus	Volim svaku sekundu u tom autobusu
I mean, heaven knows	Mislim, nebo zna
I feel a soft innocent acceptance	Osećam meko nevino prihvatanje
I'm just insignificant	Tačno sam beznačajan
I think the poor guy was in love	Mislim da je jadnik bio zaljubljen
I was in so much pain inside, but I had to keep quiet	Toliko sam boljela iznutra, ali sam morala šutjeti
I must insist on a compromise on this issue	Moram insistirati na kompromisu po tom pitanju
I couldn't just leave her	Nisam je mogao jednostavno ostaviti
I liked the way he walked	Svidjelo mi se kako hoda
There are occasional yellow leaves among the green leaves	Među zelenim lišćem ima povremeno žutih listova
I just needed to keep listening to her	Trebalo je samo da je nastavim slušati
I'm very used to writing	Veoma sam se navikao na pisanje
I hold my breath waiting for her answer	Zadržavam dah čekajući njen odgovor
I doubt he brags	Sumnjam da se hvali
I saw him teach you things	Vidio sam da te uči stvarima
I've already done enough damage	Već sam napravio dovoljno štete
I look forward to working with you	Radujem se i radu sa vama
I know they're home next weekend	Znam da su kod kuće sljedeći vikend
I see desire in your eyes	Vidim želju u tvojim očima
I had time for a quick bite before work	Imao sam vremena za brzi zalogaj prije posla
I suggest you hide here and lock the door	Predlažem da se sakriješ ovdje i zaključaš vrata
I made a few dresses like this this summer	Ovog ljeta sam napravila nekoliko ovakvih haljina
I raised my eyebrows and frowned deeply	Skupila sam obrve i duboko se namrštila
I think it's in the program	Mislim da je to u programu
I wanted you to know what was going on	Hteo sam da znaš šta se dešava
I sighed and tried again	Uzdahnula sam i pokušala ponovo
I don't understand anything about that	Ne razumijem ništa o tome
I stop by the store	Svratim do prodavnice
I was crazy to say the least	Bio sam u najmanju ruku lud
I pick her up from her usual place in front of the school	Pokupim je sa uobičajenog mesta ispred škole
I just want to go upstairs	Samo želim da se popnem gore
I run to the bathroom to look for him	Trčim u kupatilo da ga potražim
He made them relaxed	Učinio ih je opuštenim
I already knew the rules and I ignored them	Već sam znao pravila i ignorisao sam ih
I can operate the shuttle myself	Mogu sam upravljati šatlom
I have also included some ways to stylize this trend	Uključio sam i neke načine stiliziranja ovog trenda
I'm not going to hurt your mother like that	Neću tako povrijediti tvoju majku
I always express my opinion about sexual tension at work	Uvijek iznosim svoje mišljenje o seksualnoj napetosti na poslu
I hurried back to the safety of my truck	Požurio sam nazad u sigurnost svog kamiona
Thus began the era of sound effects instead of music	Tako je započela era zvučnih efekata umjesto muzike
I worked for the coercion he denied me	Radila sam za prinudu koju mi ​​je on uskratio
I didn't expect to see you here	Nisam očekivao da ću te vidjeti ovdje
There are few traces of these industrial activities today	Danas je malo tragova o ovim industrijskim aktivnostima
I went back to what he said	Vratio sam se na ono što je rekao
A million things go through my head and nothing at the same time	Milion stvari mi prolazi kroz glavu i ništa istovremeno
I never got to call you	Nikada nisam stigao da te nazovem
Details of the incident have not been released to the public	Detalji incidenta nisu objavljeni u javnosti
I have existed since eternity	Ja postojim od cele večnosti
A thin beam of light came out of the top	Tanak snop svjetlosti izlazio je sa vrha
I see that happening	Vidim da se to dešava
This time he measured the momentum	Ovaj put je izmjerio zalet
I can't say it's a house	Ne smijem reći da je to kuća
I was under the ocean, fighting in the waves	Bio sam pod okeanom, boreći se u talasima
I felt a tremendous warmth toward him	Osjetila sam ogromnu toplinu prema njemu
I knew what they were going to do	Znao sam šta će da urade
I think she's doing well	Mislim da joj ide dobro
I'm glad you did it	Drago mi je da si uspeo
I pushed myself away from the table	Odgurnula sam se od stola
I felt a sudden weakness	Osetio sam naglu slabost
I could hear him talking, telling a story	Mogao sam ga čuti kako govori, priča priču
A man crawls in through the kitchen window	Čovjek se uvlači kroz kuhinjski prozor
I just had something in my eye, that's all	Samo sam imao nešto u oku, to je sve
I hit him and he paused for a moment	Udario sam ga i on je zastao na trenutak
Nausea rolls in my gut	Mučnina mi se kotrlja u utrobi
I opened my arms	Otvorila sam mu ruke
I woke up feeling the need to buy more books	Probudio sam se osjećajući potrebu da kupim još knjiga
The year is twelve months	Godina je dvanaest meseci
Then I spoke into the microphone looking for silence	Tada sam progovorio u mikrofon tražeći tišinu
I would have to eat before the week is over	Morao bih da jedem pre nego što prođe nedelja
I am absolutely delighted with the results	Apsolutno sam oduševljena rezultatima
I remember the bloody massacre	Sjećam se krvavog masakra
I went to his desk	Otišla sam do njegovog stola
I long to be in your arms again	Čeznem da ponovo budem u tvom zagrljaju
I couldn’t believe he was going to bother	Nisam mogao vjerovati da će se namučiti
I feel sorry for her	Žao mi je nje
I started to grab the phone, but I stopped	Počeo sam da zgrabim telefon, ali sam stao
I have some friends who claim they don’t dream	Imam neke prijatelje koji tvrde da ne sanjaju
I turned left, relieved to see that the hall was empty	Skrenuo sam lijevo, s olakšanjem što sam vidio da je dvorana prazna
A large group of people gathered around them	Oko njih se okupila velika grupa ljudi
I had to stop this madness	Morao sam da zaustavim ovo ludilo
There is also one cabin for rent	Postoji i jedna kabina za iznajmljivanje
I would spend the whole day staring out the window	Proveo bih cijeli dan zureći kroz prozor
I swallow them and rinse with water	Progutam ih i isperem vodom
The primary difference between the classes was food supply	Primarna razlika između razreda bila je snabdijevanje hranom
Given signed for the club a year later	Given je potpisao za klub godinu dana kasnije
I couldn't help but watch him call	Nisam mogao a da ne gledam kako zove
I can't imagine she allowed herself to be left behind	Ne mogu da zamislim da je dozvolila da bude ostavljena
I remember when my daughter was born	Sjećam se kada mi se rodila ćerka
I loved that my heart stopped beating so hard	Voleo sam da mi srce prestane da kuca tako snažno
The couple later divorced	Par se kasnije razvodi
He was the sixth of seven children	Bio je šesto od sedmoro djece
I really looked spectacular	Zaista sam izgledala spektakularno
I saw myself standing there naked	Vidio sam sebe kako stojim tamo gol
I didn't expect that	Nisam to očekivao
Each cannon required a crew of twenty men	Za svaki top je bila potrebna posada od dvadeset ljudi
It's a shame what happened	Sramota je to što je bilo
A shadow that moves quickly on the trees	Senka koja se brzo kreće na drveću
I proclaimed it everywhere	Svuda sam to proglasio
I just didn’t like everyone else knowing	Jednostavno mi se nije svidjelo da svi drugi znaju
I show you that this is a long period	Pokazujem vam da je ovo dug period
I struggled to keep my sanity	Borio sam se da zadržim razum
I never know what he will do next	Nikad ne znam šta će sledeće da uradi
I wanted this moment to stop	Želeo sam da se ovaj trenutak zaustavi
I never went through the front door	Nikad nisam prošao kroz ulazna vrata
I like to have control	Volim da imam kontrolu
I had nothing to do	Nisam imao šta da radim
I just want to do what's best for you	Želim samo da radim ono što je najbolje za tebe
So he really deserves recognition	Tako da on zaista zaslužuje priznanje
I glance around as the landscape changes	Bacim pogled okolo dok se krajolik menja
I hope he is not afraid	Nadam se da se ne boji
I made it out of other literary characters	Napravio sam ga od drugih književnih likova
I was glad for the break	Bilo mi je drago zbog prekida
I told you nothing is lost in nature	Rekao sam ti da se u prirodi ništa ne gubi
I was sure he was right again	Bio sam siguran da je opet bio u pravu
I seized the opportunity to look at him	Zgrabio sam priliku da ga pogledam
I beg for more, but she makes me wait	Molim za još, ali ona me tjera da čekam
I follow, I try to catch up	Pratim, pokušavam sustići
I have to get to our camp	Moram stići do našeg kampa
I will repent, personally	Pokajaću se, lično
I have more common sense than that	Imam više razuma od toga
I can't wonder what you did with other women	Ne mogu se pitati šta si radio sa drugim ženama
I didn't sign up for something like this	Nisam se prijavio za ovako nešto
I consider you part of my family, you know	Smatram te dijelom svoje porodice, znaš
I like the way you handle it	Sviđa mi se tvoj način na koji to rješavaš
Privacy from his attention	Privatnost od njegove pažnje
I had no control over him	Ja nisam imao kontrolu nad njim
I always said they would destroy you if you let them	Uvek sam govorio da će te uništiti, ako im dozvoliš
Now I can also look forward to my future	Sada se također mogu radovati svojoj budućnosti
It is a miracle that she lasted so long	Čudo je što je tako dugo izdržala
I heard someone say that the houses there are beautiful	Čuo sam da je neko rekao da su tamo kuće lepe
I swam out into the hallway	Isplivao sam u hodnik
I chose to ring	Odabrao sam da pozvonim
I ate almost everything except the bones	Pojeo sam skoro sve osim kostiju
I wanted his warmth back, his confident comfort	Željela sam njegovu toplinu natrag, njegovu samopouzdanu udobnost
To their left stood a pool of water	S njihove lijeve strane stajao je bazen s vodom
I think we're done with that game	Mislim da smo završili sa tom igrom
I mean, he'd normally get some sense	Mislim, normalno bi stekao neki osećaj
I try to combine these things as much as possible	Trudim se da kombiniram te stvari što je više moguće
I know what it feels like to lose a loved one	Znam kakav je osjećaj izgubiti voljenu osobu
I just ran him out of the cave	Upravo sam ga istrčao iz pećine
I will lead you into the greatest battle of all	Ja ću te voditi u najveću bitku od svih
I had no answer	Nisam imao odgovor
I hope people give us a chance	Nadam se da će nam ljudi dati šansu
Tom volunteered to return	Tom se dobrovoljno javlja da se vrati
Full bathroom plus half bathroom in between	Puno kupatilo plus pola kupatila između
I couldn’t believe he was going to draw attention to himself	Nisam mogao vjerovati da će privući pažnju na sebe
I broke down and tried to crawl into the wall	Slomio sam se i pokušao da se uvučem u zid
I should never try to communicate with them again	Nikada više ne bih trebao pokušati komunicirati s njima
I didn't want to eat	Nisam htela da se hranim
I hope the job is not depth	Nadam se da posao nije dubina
I went to some flowers and pointed to one	Otišao sam do nekog cvijeća i pokazao na jedno
I would recommend this book to everyone, and especially to cowboy lovers	Preporučio bih ovu knjigu svima, a posebno ljubiteljima kauboja
I shook my head and leaned back in my seat	Odmahnuo sam glavom i zavalio se u sjedalo
A matter of family tradition, nothing more	Stvar porodične tradicije, ništa više
The couple turns and looks at me	Par se okreće i gleda me
I think we both enjoyed the challenge equally	Mislim da smo oboje podjednako uživali u izazovu
I do what he wants	Ja radim šta on želi
He hoped it would be his latest release	Nadao se da će to biti njegovo posljednje izdanje
I was just thinking about him	Samo sam mislio na njega
I didn't mean to criticize	Nisam mislio da kritikujem
I saw the same thing an hour ago	Video sam istu stvar prije sat vremena
A few each week is more than enough	Nekoliko svake sedmice je više nego dovoljno
There are two adjacent ports	Postoje dva susjedna porta
You can still hear it clearly	Još je možete jasno čuti
Additional information on parental care is not available	Dodatne informacije o roditeljskom staranju nisu dostupne
I thought it was enchanted	Mislio sam da je začarano
I hope there is someone there	Nadam se da ima nekoga tamo
I have to save someone else	Moram još nekoga spasiti
I waited another moment before speaking a second time	Čekao sam još jedan trenutak prije nego što sam progovorio drugi put
I felt very comfortable from the first moment	Osjećao sam se vrlo ugodno od prvog trenutka
I kept the whole thing to myself	Zadržao sam cijelu stvar za sebe
I just got back to work, as usual	Upravo sam se vratio na posao, kao i obično
I didn't do anything, sir	Nisam ništa uradio, gospodine
I was very depressed	Bio sam veoma depresivan
I can't drive a single leg	Ne mogu voziti ni jednu nogu
I went out into the hallway to see them	Izašao sam u hodnik da ih vidim
Making a table has never seemed so possible	Izrada stola nikada nije izgledala tako moguća
I answered in the negative	Odgovorio sam negativno
I watched him with a slight smile	Posmatrao sam ga sa blagim osmehom
I wondered why it was so empty	Pitao sam se zašto je tako prazan
I think you are all fantastic	Mislim da ste svi fantasticni
Unique front design	Jedinstven dizajn za prednju stranu
I didn't want to kill myself by running	Nisam htela da se ubijem trčeći
I am very surprised how capable this camera is	Veoma sam iznenađen koliko je ova kamera sposobna
Thank you very much for what you said	Puno vam zahvaljujem na onome što ste rekli
I can almost hear him whispering my name	Gotovo da ga mogu čuti kako šapuće moje ime
I take another from the container	Uzimam drugu iz kontejnera
A very lovely young woman stood before him	Pred njim je stajala veoma ljupka mlada žena
I'm sorry and I can't explain how it happened	Žao mi je i ne mogu objasniti kako se to dogodilo
At that point, I broke down and adopted her	U tom trenutku sam slomio i usvojio je
I traveled without rest for weeks	Nedeljama sam putovao bez odmora
I asked them why they wanted to read my diary	Pitao sam ih zašto žele da čitaju moj dnevnik
The memory flashed on the day at the hospital	Sjećanje je bljesnulo na dan u bolnici
I could barely see my siblings	Jedva sam viđao svoju braću i sestre
I didn't want to die	Nisam htela da umrem
I also enjoy working with my team	Takođe uživam u radu sa svojim timom
The preacher must be aware of sin	Propovjednik mora biti upoznat sa grijehom
I'm bored, it's time to go	Dosadno mi je, vreme je da idem
Two key documents have been produced	Izrađena su dva ključna dokumenta
I had to use my time wisely	Morao sam pametno da koristim svoje vreme
They went to school with them	Išli su sa njima u školu
I can hardly believe you love me so much	Jedva mogu da verujem da me toliko voliš
I know, it was amazing	Znam, bilo je neverovatno
I couldn't help but wonder what else was coming	Nisam mogao a da se ne zapitam šta još dolazi
But I didn't sleep for two days	Ali nisam spavao dva dana
I know in my heart that they are true	Znam u svom srcu, da su istinski
Maybe I won't even survive	Možda neću ni preživjeti
I really need him to keep loving me	Stvarno mi treba da me nastavi ljubiti
I went to the shower and changed	Otišao sam pod tuš i presvukao se
The other day I had a vision of a girl	Pre neki dan sam imao viziju o jednoj devojci
He really writes in a stream of mood	Zaista piše u potoku raspoloženja
I smiled because it reminded me of my mom	Nasmiješila sam se jer me to podsjetilo na moju mamu
I didn't want to force my happiness	Nisam htela da nateram svoju sreću
I reach out and rub my temple	Pružam ruku i trljam sljepoočnicu
I didn't tell him everything	Nisam mu sve rekao
I think my primary job is acceptance	Mislim da je moj primarni posao prihvatanje
I could take the car and drive myself to school	Mogao bih uzeti auto i sam se odvezao u školu
I realized that they must have felt a magical release	Shvatio sam da su sigurno osjetili magično oslobađanje
I had to feel the passion we shared	Morao sam da osetim strast koju smo delili
Maybe I don't know today	Možda ne znam danas
I was a victim, but no one but myself	Bila sam žrtva, ali ničija osim sebe
I would like to see you	Voleo bih da te vidim
I want to fix everything	Želim sve da ispravim
Think about this again	Razmisli o ovome ponovo
I was six, my friend seven	Imao sam šest, moj prijatelj sedam
I can help you if you need anything	Mogu ti pomoći ako ti nešto zatreba
I ended up sitting on a small hill of land	Završio sam sedeći na malom brežuljku zemlje
I also see the rays of the setting sun	Vidim i zrak sunca kako zalazi
I plan to look at it again a few times	Planiram da ga pogledam ponovo nekoliko puta
I took my hand off the dagger	Skinuo sam ruku sa bodeža
I didn't know anyone with a big garden	Nisam poznavao nikoga sa velikom baštom
I doubt there will be big differences	Sumnjam da će biti velike razlike
I think that's my way	Mislim da je to moj način
This was done entirely on merit	To je urađeno u potpunosti prema zaslugama
I didn't want it to end	Nisam želeo da se veče završi
I thank him for serving and protecting and the rest	Zahvaljujem mu što je služio i štitio i ostalo
They meet and discover that they are childhood friends	Upoznaju se i otkrivaju da su prijatelji iz djetinjstva
I went to all his shows when I was growing up	Išao sam na sve njegove emisije dok sam odrastao
A quick blow to the neck and he fell	Brzi udarac za vrat i on je pao
I must now warn you to be very careful	Moram vas sada upozoriti da budete veoma oprezni
I see you brought a time traveler with you	Vidim da si doveo vremenskog putnika sa sobom
I mean it in the best way	Mislim to na najbolji način
I absolutely have to jump	Apsolutno moram skočiti
The crossing closed behind a huge human ship	Prijelaz se zatvarao iza ogromnog ljudskog broda
I bet your house is quiet so far	Kladim se da je tvoja kuća do sada tiha
I guess there are about eight thousand of them	Pretpostavljam da ih je oko osam hiljada
I want you to know him	Želim da ga poznaješ
I needed something to occupy my thoughts	Trebalo mi je nešto da mi okupira misli
Proper fighting game, in other words	Pravilna borbena igra, drugim riječima
I was in bed all morning	Bila sam u krevetu celo jutro
I knew that smell, it was home	Znao sam taj miris, bio je to dom
I use ours of course	Koristim naše naravno
I have never felt so helpless	Nikada se nisam osjećao tako bespomoćno
Packing was never enough for her	Pakovanje joj nikad nije bilo dovoljno
I shouldn't have asked you now	Nisam te trebao pitati sada
Voice, used to ordering, but somehow familiar	Glas, navikao da naređuje, ali nekako poznat
I do not completely agree	Ne slažem se u potpunosti
I also like to read science fiction novels	Volim da čitam i naučnofantastične romane
I was shocked at how well their voices sounded together	Bio sam šokiran koliko su njihovi glasovi dobro zvučali zajedno
I tell him a hundred beautiful things	Pričam mu o stotinu lijepih stvari
I feel excited, warm, interested	Osećam se uzbuđeno, toplo, zainteresovano
I was not the only one who was adopted	Nisam bio jedini koji je usvojen
I love this woman, the morning breath and everything else	Volim ovu ženu, jutarnji dah i sve ostalo
A corrected version of this image is given below	Ispravljena verzija ove slike je data u nastavku
I watched him through the kitchen window	Gledao sam ga kroz kuhinjski prozor
I let her sketch my face	Dozvolio sam joj da mi skicira lice
I stayed here one night	Ostao sam ovdje jednu noć
I had to hit something	Morao sam nešto da udarim
I've never worn anything like this in my life	Nikad u životu nisam nosila ovako nešto
The crooked root went from his head to the tree	Iskrivljeni korijen išao je od njegove glave do drveta
I know it hurt to lose him	Znam da je bolelo izgubiti ga
Nor was he successful as a captain	Niti je bio uspješan kao kapiten
I think he found a long-lost treasure	Mislim da je pronašao davno izgubljeno blago
The body, warm, was pressed against me from behind	Telo, toplo, pritisnuto je uz mene s leđa
I felt a culture shock	Osjećao sam kulturni šok
I didn't always want children	Nisam uvek želela decu
I ask if there is anything else	Pitam da li ima još nešto
I knew he was guilty from the start	Znao sam da je kriv od samog početka
I was a girl again	Ponovo sam bila devojčica
At this point, I couldn't find a bank	U ovom trenutku mi se nije dalo pronaći banku
I can also clean, etc.	Mogu i čistiti itd
I took a breath to slow myself down	Udahnula sam da usporim sebe
I wanted to know what happened to my brother	Hteo sam da saznam šta se desilo mom bratu
I highly recommend you read this book	Toplo vam preporučujem da pročitate ovu knjigu
I waited to see if he would calm down	Čekao sam da vidim hoće li se smiriti
I nod his head and turn my body in his direction	Klimnem mu glavom i okrećem tijelo u njegovu pravcu
I would like someone to help me, or I like it	Volio bih da mi neko pomogne, ili da mi se sviđa
I hope he's not home now	Nadam se da sada nije kod kuće
The carriage took us to the hospital	Kočija nas je odvezla u bolnicu
Symptoms usually begin three to fourteen days after infection	Simptomi obično počinju tri do četrnaest dana nakon infekcije
I feel so alone	Osećam se tako sam
But I didn't say there was no chance	Ali nisam rekao da nema šanse
I can't believe it's been a month	Ne mogu vjerovati da je već prošlo mjesec dana
I leaned over and kissed him	Nagnula sam se i poljubila ga
I would like to help you	Hteo bih da ti pomognem
Sometimes he was kept as a pet	Ponekad se držao i kao kućni ljubimac
I pay the biggest dollar now or in advance	Plaćam najveći dolar odmah ili unaprijed
I must be thinking too much about this	Mora da previše razmišljam o ovome
I feel her stare as her breathing returns to normal	Osjećam kako zuri dok joj se disanje vraća u normalu
I want everything, kids	Želim sve, djeco
I raised the bucket to eye level	Podigao sam kantu do nivoa očiju
I like to watch and play all sports	Volim da gledam i igram sve sportove
I felt my body begin to hum	Osjetio sam kako mi tijelo počinje pjevušiti
A soft, slow, wonderful kiss	Mek, spor, divan poljubac
I thought the death penalty would be the answer	Mislio sam da će smrt pogubljenja biti odgovor
I waited for what seemed like a very long time	Čekao sam ono što je izgledalo kao veoma dugo
That would be bad leadership	To bi bilo loše vođstvo
I need something that looks great and is unforgettable	Treba mi nešto što izgleda odlično i što je nezaboravno
I pulled out my bike	Izvukao sam bicikl
I felt the car shake violently	Osjetio sam kako se auto jako trese
I shouldn't have listened to you	Nisam trebao da te slušam
I wasn’t his problem, but he made me his problem	Ja nisam bio njegov problem, ali on je od mene napravio svoj problem
I swear we were separated by birth	Kunem se da smo bili razdvojeni po rođenju
The divine war is about to begin	Božanski rat uskoro počinje
I wouldn’t say he was a fan of my music	Ne bih rekla da je bio obožavatelj moje muzike
I went to the bathroom	Otišao sam u kupatilo
An expression of pure radiance appeared on her face	Na licu joj se pojavio izraz čistog sjaja
I was approaching the edge of my living room	Približavao sam se rubu svoje dnevne sobe
Unable to retrieve items from user	Ne mogu preuzeti elemente od korisnika
I have to mention just one difference	Moram napomenuti samo jednu razliku
I find myself laughing at each of them	Zateknem sebe kako se smijem svakom od njih
A beautiful name for a beautiful lady	Lepo ime za lepu damu
I was desperately trying to free my hand from under me	Očajnički sam pokušavao da oslobodim ruku ispod sebe
I wanted that pain to stop	Želeo sam da taj bol prestane
I understood and respected that	To sam razumeo i poštovao
I know how people look at them	Znam kako ljudi gledaju na njih
I hated being reminded of them	Mrzeo sam da me podsećaju na njih
I did that for another year, once a week	To sam radio još godinu dana, jednom sedmično
I want to scratch my skin as a sign of pity	Želim da se počešem po koži u znak sažaljenja
I begged you again and again to seek help	Molio sam te iznova i iznova da potražiš pomoć
I looked closely at the ground	Pomno sam pogledao u zemlju
I thought you might think he was leaving	Mislio sam da bi možda pomislila da ode
I think that was obvious	Mislim da je to bilo očigledno
A cheap excuse to die	Jeftin izgovor za smrt
I am your shift inspector for the next few months	Ja sam vaš smjenski inspektor narednih nekoliko mjeseci
A good presentation is all that matters	Dobra prezentacija je sve što je važno
I mean, they used to be	Mislim, nekada su bili
I miss the opportunity to repay	Nedostaje mi mogućnost da se odužim
I wanted to try	Hteo sam da probam
I couldn't think about it anymore	O tome više nisam mogao razmišljati
I hated everyone and everything	Mrzeo sam sve i svakoga
The skin is often relaxed	Koža je često opuštena
I expect your work to be done properly	Očekujem da vaš posao bude obavljen kako treba
I go back to the bedroom and living room	Vraćam se u spavaću i dnevnu sobu
I could see where the dogs were kept	Mogao sam vidjeti gdje su psi držani
A good illustration of this concept is gravity	Dobra ilustracija ovog koncepta je gravitacija
I saw what happened to the snake when it struck	Video sam šta se desilo sa zmijom pri udaru
I'm not sure how long	Nisam siguran koliko dugo
I can't even say how far it goes	Ne mogu čak ni reći koliko daleko ide
I think people have always been people	Mislim da su ljudi oduvek bili ljudi
I turned once, then twice, but I didn't see	Okrenuo sam se jednom, pa dvaput, ali nisam vidio
I could barely catch my breath	Jedva sam mogao doći do daha
I did not feel remorse for being so demanding	Nisam osjećao kajanje što sam bio tako zahtjevan
I bit my tongue, hearing those repeated words	Ugrizla sam se za jezik, čujući te ponavljane riječi
I shouldn't know how to cook	Ne bi trebalo da znam da kuvam
I couldn't help but ask one small question	Nisam mogao a da ne postavim jedno malo pitanje
Another bus appeared and followed the first	Pojavio se drugi autobus i krenuo za prvim
I can see what he would see in you	Mogu da vidim šta bi on video u tebi
I believe he is still in his office	Vjerujem da je još uvijek u svojoj kancelariji
I appreciate all the positive things people say about me	Cijenim sve pozitivne stvari koje ljudi kažu o meni
I never feel comfortable driving all night	Nikad mi nije ugodno voziti cijelu noć
I was confused by this, wondering what it all meant	Bio sam zbunjen ovim, pitajući se šta sve to znači
The finger stood upright just inches from her chest	Prst je stajao uspravno samo nekoliko centimetara od njenih grudi
I can no longer move freely	Ne mogu više slobodno da se krećem
I apologize for missing the favor	Izvinjavam se što sam propustio uslugu
Smaller house, no stairs	Manja kuća, bez stepenica
It's really nice and attractive to me too	I meni je to zaista lijepo i privlačno
I have had labor pains and they ask me these questions	Imala sam trudove i postavljaju mi ​​ova pitanja
I'm not too worried about that	Nisam previše zabrinut zbog toga
I just have to sort out my life somehow	Samo bih morao nekako da sredim svoj život
A warm and wonderful film	Topao i divan film
I saw it once on satellite	Video sam to jednom na satelitu
I want you to meet two of my dear friends	Želim da upoznaš dva moja draga prijatelja
I watched the weather forecast	Gledao sam vremensku prognozu
I just want to stay home and read	Samo želim ostati kod kuće i čitati
I see one on the mountain	Vidim jednu na planini
I look forward to being ashamed	Radujem se posramljenom
I thought it was my mother	Mislio sam da je to moja majka
I can't say anything	Ne mogu ništa reći
I had no idea what to say	Nisam imao pojma šta da kažem
I have already done this with a great response	Ovo sam već radio sa odličnim odzivom
I pulled on a happy smile though	Ipak sam navukao sretan osmijeh
The demon made him kill	Demon ga je naterao na ubistvo
I must have morning sickness	Mora da imam jutarnje mučnine
Green alien	Zeleni vanzemaljac
I forgive and bless them	Opraštam im i blagosiljam ih
I am a husband and father	Ja sam muž i otac
I tried to take a taxi, but they were outside	Pokušao sam uzeti taksi, ali su bili napolju
A wealth of memories	Bogatstvo uspomena
I was out of the country	Bio sam van zemlje
I was comfortable in the company around me	Bilo mi je ugodno u društvu oko mene
I really encourage that	Zaista to ohrabrujem
I want to be with her when she hears	Želim da budem uz nju kad čuje
I wanted to be a doctor	Hteo sam da budem doktor
I make their changes and proofread	Unosim njihove izmjene i lektoriram
I was working on a problem when you called	Radio sam na problemu kada ste zvali
I'll start planning early	Počeću da planiram rano
I'm asking the waiter to bring us another bottle	Molim konobara da nam donese još flaša
I looked around the room again	Ponovo sam pogledao po sobi
I hope it didn't bother the baby	Nadam se da nije smetalo bebi
And that ran into difficulties	I to je naišlo na poteškoće
I shook my head and raised both hands palms up	Odmahnuo sam glavom i podigao obje ruke dlanom prema gore
I begged them not to do that	Molio sam ih da to ne rade
I was counting on it	Računao sam na to
I just couldn’t give her what she wanted	Jednostavno joj nisam mogao dati ono što je htjela
I love traveling and photography is my passion	Volim putovanja i fotografija je moja strast
A quiet voice that is always ignored anyway	Tihi glas koji se ionako uvijek ignorira
I knew instinctively what he was thinking	Instinktivno sam znao šta misli
A short and uncertain smile crossed her lips	Kratak i nesiguran osmijeh joj je prešao usnama
I only got the script a few days ago	Scenario sam dobio tek prije nekoliko dana
I wanted to marry her	Želio sam je oženiti
I like this side of you	Sviđa mi se ova tvoja strana
A friend would never do as you did	Prijatelj nikada ne bi uradio kao što si ti uradio
I love weird, different things that turn left	Volim čudne, različite stvari koje skreću lijevo
I want to light a fire in your head	Želim da ti zapalim vatru u glavi
I just want us to stay together	Samo želim da ostanemo zajedno
A white object caught my eye	Bijeli predmet mi je zapeo za oko
I thought you might like it	Mislio sam da bi ti se mogli svidjeti
The injured young man recovered	Povrijeđeni mladić se oporavio
I practically jumped out of bed and in the shower	Praktično sam izletjela iz kreveta i pod tušem
I turned down your first book	Odbio sam tvoju prvu knjigu
A few people ate, but most just drank	Nekoliko ljudi je jelo, ali većina je samo pila
I look into his eyes	Gledam mu u oči
I stopped and pulled out my grocery list	Zaustavio sam se i izvukao svoju listu namirnica
I want to talk to you both	Želim razgovarati sa vama oboje
In life I have always been alone and I have tried	U životu sam uvijek bio sam i sam se trudio
And I knew he was right	I ja sam znao da je u pravu
I expect him to get out of it every day	Očekujem da će izaći iz toga svakog dana
I bet there was another one	Kladim se da je bio još jedan
I tried to grab him, but he fell	Pokušao sam da ga zgrabim, ali je pao
I have to remember to keep that stick close	Moram zapamtiti da taj štap držim u blizini
A few months later, my red spots faded	Nekoliko mjeseci kasnije, moje crvene mrlje su izblijedjele
I took the watch and looked at it	Uzeo sam sat i pogledao ga
I really wonder what's going on in his head	Zaista se pitam šta se dešava u njegovoj glavi
I heard the pipes at the ceremony yesterday	Čuo sam cijevi jučer na ceremoniji
I saved my pocket money for weeks	Štedio sam svoj džeparac sedmicama
I will change the number and move soon	Promijenit ću broj i uskoro ću se preseliti
The matter was eventually resolved out of court	Stvar je na kraju riješena van suda
I have chosen people who have had problems with the law in the past	Izabrao sam ljude koji su u prošlosti imali problema sa zakonom
A trick designed to take her into the woods	Trik osmišljen da je odvede u šumu
I was angry and desperate	Bio sam ljut i očajan
I had things to check	Imao sam stvari za provjeriti
I never paid attention	Nikad nisam obraćao pažnju
I shouldn't have gone	Nisam trebao ići
I chose six, but only five	Odabrao sam šest, ali samo pet
The value it can add is also enabled effectively	Vrijednost koja može dodati omogućena također efikasno
So I felt a little less guilty	Tako da sam se osjećao malo manje krivim
I can't answer this phone	Ne mogu da se javim na ovaj telefon
I help myself at the table until nothing is left	Pomažem se za stolom dok ništa ne ostane
I say they are right, that is our purpose	Kažem da su u pravu, to je naša svrha
The fifth game was played against	Igrala se peta utakmica protiv
I will dare to speak again	Odvažit ću se da ponovo govorim
I doubt it, but maybe	Sumnjam, ali možda
I'm sure you must have noticed this phenomenon too	Siguran sam da ste i vi morali primijetiti ovaj fenomen
I had to be with her	Morao sam da budem sa njom
I try to mix basketball with humor	Trudim se da pomiješam košarku sa humorom
I asked him to come and meet you	Zamolio sam ga da dođe da te upozna
I didn't kill the man	Nisam ja ubio čoveka
I invited her out and we just fell	Pozvao sam je da izađemo i pali smo jednostavno pali
I heard their muffled voices below	Dole sam čuo njihove prigušene glasove
A gift for what he did	Poklon za ono što je uradio
A slow smile curled his lips	Polagani osmijeh mu je izvio usne
I used many combinations	Koristio sam mnoge kombinacije
I should have seen her face	Trebao sam da joj vidim lice
I took the opportunity to close the door myself	Iskoristio sam priliku da sama zatvorim vrata
I asked them where they would stay	Pitao sam ih gdje će odsjesti
I didn't think such a height was probable before	Nisam ranije mislio da je takva visina vjerovatno
The woman is not arguing	Žena se ne svađa
I turned in the other direction	Okrenuo sam se u drugom smjeru
I knew he would order an emergency execution	Znao sam da će narediti hitnu egzekuciju
I usually averted their ears	Obično sam im odvratio uho
I learned so much	Toliko sam toga naučio
I don't understand that yet	Ja to još ne razumijem
He finished the season by playing seven games	Sezonu je završio odigravši sedam utakmica
I decide how this will be resolved	Odlučujem kako će se ovo riješiti
I desperately wanted my plan to work	Očajnički sam želio da moj plan funkcionira
I was only a few feet away	Bio sam samo nekoliko stopa dalje
I consulted the original petition	Konsultovao sam originalnu peticiju
I'm busy inspecting their fridge	Zauzeta sam pregledom njihovog frižidera
I gave up on that a long time ago	Odustao sam od toga davno
I was almost eighteen and a half	Imao sam skoro osamnaest i po godina
Farewell is necessary before you meet again	Rastanak je neophodan pre nego što se ponovo sretnete
I wanted that awful branch from him	Htjela sam tu groznu granu od njega
I reminded him again that it was my job	Opet sam ga podsjetio da je to moj posao
I had to be on that flight	Morao sam biti na tom letu
Now I realize that no one is perfect	Sada shvatam da niko nije savršen
I'm interested in you	Zainteresovan sam za tebe
I watch him from the edge of the arena	Gledam ga sa ivice arene
I was a little sad at the thought	Bio sam pomalo tužan na tu pomisao
I want to be very clear	Želim da budem vrlo jasan
I see you understand	Vidim da razumeš
I feel skinny, cut to the bone	Osećam se mršavo, izrezano do kosti
I risk looking him in the face	Rizikujem da mu pogledam u lice
I looked up, not daring to turn around	Podigao sam pogled, ne usuđujući se da se okrenem
I knew there was no chance at home	Znao sam da nema šanse kod kuće
The cat would never play this game under them	Mačka nikada ne bi igrala ovu igru ​​ispod njih
I wondered how he would manage	Pitao sam se kako će se snaći
I am very sad and horrified	Veoma sam tužan i zgrožen
From now on I will be a regular customer	Od sada ću biti stalni kupac
I just wanted to make sure you weren't with him	Samo sam htjela biti sigurna da nisi s njim
I wanted to die then	Hteo sam tada da umrem
Metal ladders led to the door above	Metalne merdevine vodile su do vrata iznad
I never said life was not worth it	Nikad nisam rekao da život ne vredi
I just had another vision	Malopre sam imao još jednu viziju
I jump up and down, but they are everywhere	Skačem gore-dole, ali oni su svuda
Now I feel sad, empty, scared	Sada se osećam tužno, prazno, uplašeno
I can't tell them they're a couple	Ne mogu ih navesti da su par
A few seconds passed and my phone rang	Prošlo je nekoliko sekundi i zazvonio mi je telefon
Sometimes I feel like a fan	Ponekad se osjećam kao obožavatelj
I knew he was hiding something	Znao sam da nešto krije
I really like it here	Stvarno mi se sviđa ovdje
I have answered enough of your questions for now	Odgovorio sam na dovoljno vaših pitanja za sada
I want to use my hands, not the program	Želim da koristim svoje ruke, a ne program
I watch him all the time	Stalno ga gledam
I think he was on something	Mislim da je bio na nečemu
I knocked on the door several times and waited	Nekoliko puta sam pokucao na vrata i čekao
I wasn't sure if you've been here before	Nisam bio siguran da li si bio ovdje prije
I was thinking about the house	Razmišljao sam o kući
I guess they deserved it	Pretpostavljam da su to zaslužili
I wanted to get the truth out of him	Hteo sam da izbijem istinu iz njega
I wonder if women will be impressed	Pitam se da li će žene biti impresionirane
The stream flowed along the trail	Potok je tekao pored staze
I was determined to stay standing, or force him down	Bio sam odlučan da ostanem stajati, ili da ga prisilim dolje
I let out a sigh of consolation	Ispustio sam uzdah utjehe
I finally have my answer	Konačno imam svoj odgovor
However, I knew my dad had to work it out	Međutim, znao sam da moj tata to mora riješiti
The author is unknown	Autor je nepoznat
I know what you're planning	Znam šta planiraš
I hate it when you freeze like that	Mrzim kad se tako smrzneš
I didn't have a sister, I never had one	Nisam imao sestru, nikad je nisam imao
I wonder how many of us know him	Pitam se koliko nas ga poznaje
I never had a chance to be the next leader	Nikad nisam imao šanse da budem sledeći vođa
I have to give you this	Moram da ti dam ovo
They were ordinary people	Oni su bili obični ljudi
I pulled back the shower curtain	Povukao sam zavjesu za tuš
I thought it would make it easier to control her	Mislio sam da će je tako lakše kontrolisati
I'm going to the cemetery to see my father	Idem na groblje da vidim oca
I took the first statement and called for fire	Uzeo sam prvu izjavu i pozvao vatru
I needed a break from my feelings	Trebao mi je odmor od svojih osjećaja
I expect to talk tomorrow	Očekujem da razgovaramo sutra
I stared at my reflection in the mirror	Zurio sam u svoj odraz u ogledalu
I didn’t need much more encouragement	Nije mi trebalo mnogo više ohrabrenja
I started to get really excited	Počeo sam da se stvarno uzbuđujem
I just have to be my own	Samo moram biti svoj
I needed the wisdom of my ancestors	Trebala mi je mudrost mojih predaka
I knew he must have smoked a lot	Znao sam da je sigurno mnogo pušio
There were also positive reports	Bilo je i pozitivnih izvještaja
I'll take the blame	Ja ću preuzeti krivicu
I looked down as the men ate	Spustio sam pogled dok su muškarci jeli
I think these girls are close to us tonight	Mislim da su ove cure veceras blizu nas
I just sit down at the computer and get started	Samo sjednem za kompjuter i počnem
I think they're looking for more than one guy	Mislim da traže više od jednog tipa
A light was on in my room	U mojoj sobi je gorjelo svjetlo
I never managed to meet my friends	Nikada nisam uspeo da se nađem sa prijateljima
I didn't wait long this time	Ovaj put nisam dugo čekao
I didn't even notice the blindfold	Nisam ni primijetio povez na oku
I put it on every day no matter the weather	Stavljam ga svaki dan bez obzira na vremenske prilike
The horn is a symbol of power and strength	Rog je simbol moći i snage
I watched them interact	Gledao sam ih u interakciji
I wanted him more than anything on this planet	Željela sam ga više od svega na ovoj planeti
I vaguely remember the baseball diamond	Nejasno se sjećam bejzbol dijamanta
No storm effects were reported	Nije prijavljen nikakav uticaj oluje
I'll make sure you look perfect	Pobrinut ću se da izgledaš savršeno
I didn't get to do it	Nisam stigao da to uradim
I remember her friendship and kindness	Sećam se njenog prijateljstva i dobrote
I want to meet the actress	Želim da upoznam glumicu
I want you here with me	Želim te ovdje sa mnom
Gone all day, hidden and alone	Prošao cijeli dan, skriven i sam
I looked at some of the sketches	Pogledao sam neke od skica
I couldn’t sleep not with what happened that night	Nisam mogao da spavam ne sa onim što se dogodilo te noći
I watch two men sway, spin and laugh	Gledam dvojicu muškaraca kako se njišu, vrte i smiju se
I wanted to move fast and be done fast	Želeo sam da se krećem brzo i da budem gotov brzo
I can't tell you how many times	Ne mogu vam reći koliko puta
I keep them on my mantle	Držim ih na mantiji
I sit there and watch	Sjedim tamo i posmatram
I would have to protect my people	Morao bih da zaštitim svoj narod
I couldn't reach the goal	Nisam mogao doći do cilja
I will show you all this for your own good	Pokazat ću vam sve ovo za vaše dobro
I say what is true and clear to see	Ja kažem ono što je istina i jasno za vidjeti
I'm used to the pain	Navikla sam na bol
I forced myself not to look back	Prisilio sam se da se ne osvrćem
It's hard for me to live	Teško mi je živjeti
I just want to take a break from them	Želim samo da te odmorim od njih
I was the only person there	Ja sam bio jedina osoba tamo
I went to work and returned home to her love	Otišao sam na posao i vratio se kući njenoj ljubavi
Suddenly a strange thought occurs in my head	Odjednom mi u glavi padne čudna misao
I didn't see anyone come out	Nisam vidio da je iko izašao
Another concern is cost	Druga briga je trošak
I worked really hard for her	Zaista sam naporno radio za nju
I walked to the pool, reminiscing about my birthday party	Prošetao sam do bazena, prisjećajući se rođendanske večeri
I have had it for many years	Imam ga dugi niz godina
I had no one to help me	Nisam imao ko da mi pomogne
I ran down the platform, following the exit signs	Trčao sam niz peron, prateći znakove za izlaz
I can't say anything more than that	Ne mogu reći ništa više od toga
I get up and follow her into the hallway	Ustajem i pratim je u hodnik
I thought I was extremely happy	Mislio sam da sam izuzetno sretan
I just hate that it all makes him so nervous	Samo mrzim što ga sve čini tako nervoznim
It wasn't until two days ago that I discovered she was alive	Tek prije dva dana sam otkrio da je živa
Please write a letter twice	Molim vas da dvaput napišete pismo
I couldn't tell which one it was	Nisam mogao reći koja je to bila
He leans casually across the table	Ležerno se naginje preko stola
That means my end was better than my beginning	To znači da je moj kraj bio bolji od mog početka
I felt like a girl like that	Osećala sam se kao takva devojka
I looked at him, but he avoided me	Pogledala sam ga, ali me je izbjegavao
Mothers need special food for their baby	Majci je potrebna posebna hrana za svoju bebu
I think our own government has drawn us in	Mislim da nas je naša vlastita vlada uvukla
I included a report	Uključio sam izvještaj
I want to breathe deeply	Hoću da dišem duboko
I couldn’t speak the right way	Nisam mogao govoriti na pravi način
A year ago, this would have been a strange sight	Prije godinu dana, ovo bi bio čudan prizor
I tried many things, but I didn't succeed	Pokušao sam mnogo stvari, ali nisam uspio
I'm glad you're here!	Drago mi je da ste ovdje!
I hate to see her like that	Mrzim je vidjeti takvu
I've been there before and done it	Bio sam tamo ranije i uradio to
I thought you were the one who passed	Mislio sam da si ti taj koji je prošao
I am interested in two values	Zanimaju me dvije vrijednosti
I didn't take it well	Nisam to dobro podneo
I sighed	Uzdahnula sam
I checked the clock on my phone	Provjerio sam sat na svom telefonu
I'm going where the wind takes me	Idem kuda me vetar nosi
And I'm curious and confused	I radoznao sam i zbunjen
I was looking for an address	Tražio sam adresu
White light seemed to fill me	Činilo se da me ispunjava bijelo svjetlo
I can not anymore	Ne mogu više
I saw you trying to get me	Vidio sam da pokušavaš da me dobiješ
I'm so looking forward to it	Tako se radujem tome
I mostly keep them in one ever-growing note	Ja ih uglavnom držim u jednoj stalno rastućoj noti
I didn't know which way to turn	Nisam znao na koju stranu da se okrenem
I do what is expected of me	Radim ono što se od mene očekuje
I stood up for myself	Zauzeo sam se za sebe
I used pencil number two to complete this drawing	Koristio sam olovku broj dva da dovršim ovaj crtež
I knew my answer to that question	Znao sam svoj odgovor na to pitanje
I was never poor	Nikada nisam bio siromašan
The tragic event was made more bearable	Tragični događaj je učinjen podnošljivijim
I love all their songs	Volim sve njihove pesme
I must be crazy	Mora da sam poludeo
I have to be soft baby skin	Moram da budem mekana koža bebe
I think he enjoys playing with us	Mislim da uživa u igri sa nama
I really enjoyed spending time with you	Zaista sam uživao provoditi vrijeme s tobom
I'm still a teenager like you	Ja sam još uvek tinejdžer kao ti
I've never been out like this before	Nikada ranije nisam izlazila ovako
I decide to go back to my apartment	Odlučujem da se vratim u svoj stan
A few weeks later, my bridge had obviously improved	Nekoliko sedmica kasnije, moj most se očito poboljšao
Good sign, because he wanted her to stay	Dobar znak, pošto je želio da ona ostane
I never want to see her again	Ne želim je više nikada vidjeti
I think she's a little iron	Mislim da je ona malo gvožđe
I believe you are on to something here	Vjerujem da ste na nečemu ovdje
I was shocked and thrilled to see him	Bio sam šokiran i oduševljen što sam ga vidio
Now I could see it was a woman	Sad sam mogao vidjeti da je to žena
I brought you coffee	Doneo sam ti kafu
I wasn't sure about any of that	Nisam bio siguran ni u šta od toga
Sometimes I would ride my bike to her house	Ponekad bih vozio biciklom do njene kuće
A small hand mirror lies on the table	Malo ručno ogledalo leži na stolu
I can't figure out a solution	Ne mogu da shvatim rešenje
There I hit my first houmran	Tamo sam pogodio svoj prvi houmran
I guess you have one	Pretpostavljam da imaš jedan
I hope your week was as wonderful as mine	Nadam se da je tvoja sedmica bila divna kao i moja
I remember being angry instead of being relieved to see her	Sjećam se da sam bio ljut umjesto da mi je laknulo što sam je vidio
I remember when you were a baby	Sjećam se kad si bila beba
Australia won the throw and was chosen for the bat	Australija je pobedila u bacanju i izabrana za palicu
I guess the long drive affected both of us	Pretpostavljam da je duga vožnja uticala na nas oboje
I'll go, far away	Otići ću, daleko
I feel a wave of anxiety leaving my body	Osećam talas anksioznosti kako napušta moje telo
I looked back out the window	Pogledao sam nazad u prozor
I can still see the image of him in my head	Još uvijek vidim njegovu sliku u svojoj glavi
I went through the wagons to drive him away	Prošao sam kroz vagone da ga otjeram
I saw an open fire	Video sam otvorenu vatru
I was told to clean up and go to bed	Rečeno mi je da se očistim i idem u krevet
I tried to bury my nerves	Pokušao sam sahraniti živce
I looked towards the snow, but saw nothing	Pogledao sam prema snijegu, ali nisam ništa vidio
I want you to communicate with him	Želim da komuniciraš s njim
I completely understand	potpuno razumijem
I ordered him to climb inside	Naredio sam mu da se popne unutra
I am so tired of work, family and life	Tako sam umorna od posla, porodice i života
I liked it, everything	Svidjelo mi se, sve
I didn't belong in her life	Nisam pripadao njenom životu
I asked her to stay with me	Zamolio sam je da ostane sa mnom
I attacked the tiger and drank its blood	Napao sam tigra i pio mu krv
I sighed and laid my head on his shoulder	Uzdahnula sam i položila glavu na njegovo rame
Several of them raised their heads in her direction	Nekoliko njih podiglo je glave u njenom pravcu
It is now open as a literary museum	Sada je otvoren kao književni muzej
I pointed to the box	Pokazao sam na kutiju
I have heard them many times	Čuo sam ih mnogo puta
I finally managed to keep my anger under control	Konačno sam uspio da držim svoj bijes pod kontrolom
I'm hiding behind another man's name	Krijem se iza imena drugog čovjeka
From one side to the other	S jedne na drugu stranu
It was just for good laughter	To je bilo samo za dobar smeh
I didn't win gold	Nisam osvojio zlato
A jazz tune mixed with quiet laughter	Džez melodija pomešana sa tihim smehom
I know you're very busy	Znam da si veoma zauzet
Television also took away local entertainment	Televizija je oduzela i lokalnu zabavu
I stared into the darkness	Zurio sam u tamu
I'll jump with you	Skočit ću s tobom
I just ran, ran, ran	Samo sam trčao, trčao, trčao
I'm here now, with you	Sada sam ovdje, sa tobom
I want them to look at me	Želim da me pogledaju
I didn't know you knew him	Nisam znao da ga poznaješ
I slept really well last night	Sinoć sam stvarno dobro spavao
I keep looking for differences	Stalno tražim razlike
I will hunt them down and teach them	Ja ću ih loviti i naučiti ih
Large kitchen garden	Velika kuhinjska bašta
Metal wire gives the shape of a skirt	Metalna žica daje oblik suknji
I knew it was impossible	Znao sam da je to nemoguće
I smile at them and fight back	Nasmiješim im se i uzvratim
I should tell you that	Trebao bih to da ti kažem
I hear my countrymen saying that	Čujem kako moji zemljaci to govore
I sit next to him and touch his face	Sjedam pored njega i dodirujem mu lice
I had trouble finding him	Imao sam problema da ga nađem
I pulled her over to examine her	Povukao sam je da je pregledam
I can't explain what happened	Ne mogu objasniti šta se dogodilo
A life befitting a rough mountain man	Život koji je pristajao grubom planinskom čovjeku
It was fourteen years before he published another novel	Prošlo je četrnaest godina prije nego što je objavio još jedan roman
I hated to lie to my parents, but they didn't want to understand	Mrzeo sam da lažem roditelje, ali oni nisu hteli da razumeju
I came here for one reason only	Došao sam ovdje samo iz jednog razloga
This prayer was led by women	Ovu molitvu su vodile žene
I opened it wide	Otvorio sam ga širom
I accept the hug completely	Prihvatam zagrljaj u potpunosti
I love her very much	Ja je jako volim
I just need to know what it is	Samo moram znati šta je to
A detailed testing plan for the day was illustrated by one wall	Detaljan plan testiranja za taj dan ilustrovao je jedan zid
I'd rather you didn't leave him	Više bih volio da ga ne ostavljaš
I wanted to stop, but something inside didn't allow me	Hteo sam da stanem, ali mi nešto iznutra nije dozvoljavalo
I'll bring that and a bottle of wine	Donijet ću to i bocu vina
I was so lost through the whole thing	Bio sam tako izgubljen kroz cijelu stvar
I didn't bother to watch him run	Nisam se trudio da ga gledam kako beži
I admired your courage	Divio sam se tvojoj hrabrosti
A work of book can help you use it	Djelo knjige može vam pomoći u korištenju
I'm trying to get up	Pokušavam da se podignem
The correct conclusion is devoid of such errors	Ispravan zaključak je lišen takvih grešaka
I can't, for some reason	Ne mogu, iz nekog razloga
I knocked on the door and she opened it immediately	Pokucao sam na vrata i odmah ih je otvorila
I did exactly what my grandfather asked	Uradio sam tačno ono što je moj deda tražio
I come with information	Dolazim sa informacijama
I gave them a token of my love	Dao sam im znak svoje ljubavi
I have no problem spending all my money	Nemam problema da potrošim sav svoj novac
I had to focus on a healthy diet and a healthy life	Morao sam da se fokusiram na zdravu ishranu i zdrav život
I didn't think about it	Nisam razmišljao o tome
I opened the magic lock on the trunk	Otvorio sam magičnu bravu na prtljažniku
Each design is hand-drawn	Svaki dizajn je ručno nacrtan
I know he'll be out soon	Znam da će uskoro izaći
I smiled at the driver	Nasmiješio sam se vozaču
I wanted to talk to you about last night	Htio sam razgovarati s tobom o sinoć
I kept trying to change it	I dalje sam pokušao da ga promenim
There are several reasons why	Postoji nekoliko razloga zašto
I understood the power of hunger too well	Previše sam dobro razumeo snagu gladi
I guess what you might like	Pretpostavljam šta bi vam se moglo svidjeti
I think they are a good thing	Mislim da su dobra stvar
Then he lay on his back by the rope	Zatim je legao na leđa uz konopac
I know how well you took care of your mother	Znam koliko si se dobro brinuo o svojoj majci
I was suddenly scared	Odjednom sam se uplašio
I had no role here	Ja ovdje nisam imao nikakvu ulogu
I want to be let go	Želim da me puste
I realized that the telegram was rigged	Shvatio sam da je telegram namešten
Senate race in history	Senatska utrka u historiji
The rebels therefore agreed to return to the port	Pobunjenici su se stoga složili da se vrate u luku
I understand, she wants me to manage	Razumijem, ona želi da se snađem
Beer was against the law	Pivo je bilo protiv zakona
I have to maintain my integrity with everyone	Moram da sačuvam svoj integritet sa svima
I'll find out tomorrow	Sutra ću saznati
And a girl has to take a risk, you know	I devojka mora da rizikuje, znaš
I smiled, wanting them to make me that offer	Nasmiješila sam se, želeći da mi daju tu ponudu
Eventually I have to delete the whole string	Na kraju moram izbrisati cijeli niz
The engine is announced towards the station	Oglašava se motor prema stanici
I recognized the man	Prepoznao sam čovjeka
I would never let her die	Nikad je ne bih ostavio da umre
Music must be carried with silence	Muzika mora da se nosi sa tišinom
I want him to see me as normal	Želim da me vidi normalnog
I wasn't sure how to answer	Nisam bio siguran kako da odgovorim
I collected more and did the same	Sakupio sam još i uradio isto
I didn't say anything to anyone, especially your dad	Nisam nikome ništa rekao, pogotovo tvom tati
I have something to do tonight	Imam nešto da radim večeras
I also heard you did some dragon experiments	Takođe sam čuo da ste izveli neke eksperimente sa zmajem
I wanted to say capture	Htio sam reći hvatanje
I wondered where all this was going	Pitao sam se kuda sve ovo vodi
I absolutely love this picture	Apsolutno volim ovu sliku
I couldn't make my eyes focus	Nisam mogao da nateram oči da se fokusiraju
I bought them for him at a local store	Kupio sam mu ih u lokalnoj radnji
I was out with friends and we broke up	Bio sam vani sa prijateljima i razdvojili smo se
I think that's the main reason	Mislim da je to glavni razlog
I advised that it was affirmative	Savjetovao sam da je to potvrdno
I realized her plan, but it was too late	Ostvario sam njen plan, ali bilo je prekasno
I was so quiet, I always watched	Bio sam tako tih, uvek sam posmatrao
I only know a small part of the universe	Znam samo mali dio svemira
I felt terrible and asked for forgiveness	Osjećao sam se užasno i tražio sam oproštaj
The effects were minimal	Efekti su bili minimalni
I wasn't sure at the time	U tom trenutku nisam bio siguran
I found my heart going towards him	Našao sam da mi srce ide prema njemu
I immediately start trying to justify the question	Odmah počinjem da pokušavam da opravdam pitanje
I love a woman very much	Mnogo volim ženu
I have to do it that way	Moram da to tako učinim
I can't do this anymore	Ne mogu više s tim
I guess that's true in life too	Pretpostavljam da je to istina iu životu
I can't hate you for anything	Ne mogu da te mrzim ni za šta
I just did what they told me to do	Samo sam uradio ono što su mi rekli
I had no idea what to say, where to start	Nisam imao pojma šta da kažem, odakle da počnem
I must have been a real mess	Mora da sam bio pravi haos
A large meter above the scales would indicate weight	Veliki metar iznad vage bi pokazao težinu
I was only partially right	Bio sam samo djelimično u pravu
I turn the camera around and get a vertical shot	Okrenem kameru i dobijem vertikalni snimak
I got that idea out of my head	Izbacio sam tu ideju iz glave
I heard the song loud and clear	Čuo sam pjesmu glasno i jasno
The dark figure turned	Tamna figura se okrenula
I have the best chef in the world	Imam najboljeg kuvara na svetu
I didn't want to disturb her	Nisam želeo da je uznemiravam
Maybe I'll throw up a seed, an idea	Možda ću baciti sjeme, ideju
Few churches have such a treasury	Malo crkava ima takvu riznicu
I made love to him at my own pace	Vodila sam ljubav sa njim svojim tempom
I wash everything	Sve operem
Vuk never voluntarily admitted defeat in order to drink	Vuk nikada nije dobrovoljno priznao poraz da bi pio
I will have a lot to learn on this topic	Imaću mnogo toga da naučim na tu temu
I never cried in front of anyone	Nikada nisam plakala ni pred kim
The narrow bed was pushed against the wall	Uzani krevet bio je gurnut uza zid
I better check out for now	Bolje da se odjavim za sada
I knew it would not be an easy task	Znao sam da to neće biti lak zadatak
I have a very limited budget	Imam veoma ograničen budžet
I didn't know her before my classes	Nisam je poznavao prije mojih časova
I talked to him this morning	Jutros sam razgovarao s njim
A bad marriage leaves a few lost spaces	Loš brak ostavlja nekoliko izgubljenih prostora
I know he's sorry	Znam da mu je žao
I guess she's never seen anything like it before	Pretpostavljam da nikada ranije nije vidjela ništa slično
I lived in a nightmare	Živeo sam u noćnoj mori
I can’t remember how all this worked	Ne mogu se sjetiti kako je sve ovo funkcioniralo
I can't wait to learn everything	Jedva čekam da naučim sve
I opened my eyes slowly	Polako sam otvorio oči
The quality of good manners is commitment	Odlika dobrog ponašanja je posvećenost
I wasn’t the only one who was impressed	Nisam bio jedini koji je bio impresioniran
But the film worked with the audience	Ali film je radio kod publike
I had no desire to move	Nisam imao želju da se selim
I saw wounds, pain and death	Vidio sam rane, bol i smrt
I heard about you and your grandmother	Čuo sam za tebe i tvoju baku
I tried for some pictures	Probao sam za neke slike
Names not assigned are grayed out	Imena koja nisu dodijeljena su sivom bojom
I couldn't rule out the feeling	Nisam mogao da isključim osećaj
I confided in the demon	Povjerio sam demonu
I knew it had to be	Znao sam da je moralo biti
And I saw the whole thing	I ja sam vidio cijelu stvar
I think that will be good for his job	Mislim da će to biti dobro za njegov posao
Several locations are etched in my memory	Nekoliko lokacija mi je urezano u pamćenje
I think he really cares	Mislim da mu je jako stalo
Maybe I'll retire after this return trip	Možda ću se povući nakon ovog povratnog putovanja
I have two more waves	Imam još dva talasa
I'll get in touch with him	Ja ću stupiti u kontakt s njim
Many of them look the same	Mnogi od njih izgledaju isto
I am filled with love, humor, ambition and intelligence	Ispunjena sam ljubavlju, humorom, ambicijom i inteligencijom
I looked at her trembling pale face	Pogledao sam njeno drhtavo blijedo lice
I provide unlimited services	Pružam neograničene usluge
I decided to stop it	Odlučio sam to prekinuti
I felt myself holding on to my stomach	Osjetio sam da se držim za stomak
Often such findings are kept secret because of superstition	Često su takvi nalazi držani u tajnosti zbog praznovjerja
I wanted it, I even needed it	Želeo sam to, čak mi je trebalo
I couldn't watch for more seconds	Nisam mogao gledati više sekunde
I can’t wait to try to beat my last score	Jedva čekam da pokušam pobijediti svoj posljednji rezultat
I didn't want to be tied down	Nisam htela da se vezujem
I say again, let's take comfort	Opet kažem, hajde da se utješimo
I sighed and answered the phone	Uzdahnula sam i javila se na telefon
I wasn't even a killer	Nisam čak ni bio ubica
I pulled myself out of his arms	Izvukla sam se iz njegovog zagrljaja
I bit my lip, feeling all their gazes on me	Ugrizla sam se za usnu, osjećajući sve njihove poglede na sebi
The orders described in detail their role in the invasion	Naređenja su detaljno opisivala njihovu ulogu u invaziji
I know all about your illegal activities	Znam sve o tvojim ilegalnim aktivnostima
I guess he's an editor	Pretpostavljam da je urednik
I am skeptical of that statement	Skeptičan sam prema toj izjavi
I knew that was not the case with any of us	Znao sam da to nije slučaj ni sa kim od nas
I guess she just made it up	Pretpostavljam da je to samo izmislila
I literally planned my days around it	Doslovno sam planirao svoje dane oko toga
I grabbed the doorknob and opened the door	Zgrabio sam kvaku i otvorio vrata
I cried, and he let me	Plakala sam, a on mi je dozvolio
I was crazy about that guy	Bila sam luda za tim tipom
He was found guilty of high treason	Proglašen je krivim za veleizdaju
I shouldn't have let her go	Nisam je trebao pustiti da ode
I looked to my right	Pogledao sam sa svoje desne strane
This fact does not impress me much	Ova činjenica me ne impresionira mnogo
I have pretty thick skin about all of this	Imam prilično debelu kožu u vezi svega ovoga
I asked him how he was so productive	Pitao sam ga kako je tako produktivan
Still, I learned to be patient	Ipak sam naučio da budem strpljiv
I immediately got drunk with hatred	Odmah sam se napio od mržnje
I just saw it happen	Upravo sam vidio da se to dogodilo
I can't seem to find any shoes	Čini se da ne mogu pronaći cipele
I designed it to avoid long chains	Dizajnirao sam ga kako bih izbjegao duge lance
I hope this video makes you happy	Nadam se da će vas ovaj video usrećiti
I wasn’t a cool kid in a cool crowd	Nisam bio kul klinac u kul gomili
I saw something down below	Video sam nešto dole
I could barely take care of myself	Jedva sam mogao da se brinem o sebi
I've been watching you for a long time	Dugo sam te posmatrao
I'm in such big trouble	Ja sam u tako velikoj nevolji
I used my spray bottle to wipe things off	Koristio sam svoju bočicu sa raspršivačem da obrišem stvari
Usually I could never make girls laugh	Obično nikada nisam mogao da nasmejem devojke
I haven't had it in almost three years	Nisam ga imao skoro tri godine
I was almost sorry	Skoro mi je bilo žao
I know you were told that	Znam da ti je to rečeno
A man who loved food and who let it be seen	Čovjek koji je volio hranu i koji je to pustio da se vidi
I know how I manage here	Znam kako se snalazim ovdje
I'd rather not go any further	Radije ne bih išla dalje
I would keep them	Ja bih ih zadržao
A brave student approached once	Hrabri student je prišao jednom
I was shaking and shivering	Tresao sam se i drhtao
One part of her said she was unfair	Jedan dio nje je rekao da je bila nepravedna
I just wanted to get my point home	Hteo sam samo da prenesem svoju poentu kući
I can't jump that far	Ne mogu skočiti tako daleko
A living being without speech is imperfect	Živo biće bez govora je nesavršeno
I really could never come to admire them	Zaista nikada nisam mogao doći da im se divim
A solution that was not four feet away	Rješenje koje nije bilo udaljeno četiri stope
I like to write things like that	Volim pisati takve stvari
I had the windows down, all four	Imao sam spuštene prozore, sva četiri
I was relieved and confused	Laknulo mi je i zbunjeno
Consumption of fish protein has nothing to do	Potrošnja ribljih proteina nema nikakve veze
I looked everywhere for anything that could help me	Svuda sam tražio sve što bi mi moglo pomoći
I wanted it to be someone else	Željela sam da bude neko drugi
I don't really fantasize at all	Ja zapravo ni u kom slučaju ne maštam
I want to do everything with you	Želim sve da uradim sa tobom
A car passing outside	Automobil koji prolazi napolju
Fight to the death	Borba do smrti
The product is Atlantic salmon	Proizvod je atlantski losos
I had nothing to lose	Nisam imao šta da izgubim
I haven't had this much fun in a long time	Dugo se nisam ovako zabavljao
I bow to her and open the passenger door	Klanjam joj se i otvaram suvozačka vrata
I shifted slightly, but held his hand tightly	Lagano sam se pomaknuo, ali sam mu čvrsto držao ruku
I see a laser beam	Vidim laserski snop
I have to be away from you	Moram biti daleko od tebe
I've always loved all of you girls	Uvek su mi bile drage sve vas devojke
Rob has no choice	Rob nema izbora
I can find you anywhere in the world	Mogu te pronaći bilo gdje na svijetu
I can be there in fifteen minutes	Mogu biti tamo za petnaest minuta
I had no idea what it all meant	Nisam imao pojma šta sve to znači
I prayed for prolonged rain, but it was not good	Molio sam se za produženu kišu, ali nije bilo dobro
I couldn't imagine what was happening at that moment	Nisam mogao da zamislim šta se dešavalo u tom trenutku
A new music block has also been added	Dodan je i novi muzički blok
I used the cover to accidentally look back	Koristio sam naslovnicu da slučajno pogledam unazad
I wondered why that was	Pitao sam se zašto je to tako
I want you to appreciate the opportunity you have here	Želim da cijenite priliku koju imate ovdje
I was embarrassed by his silence	Bilo mi je neugodno zbog njegovog ćutanja
I never understood his relationship with the villa	Nikada nisam razumeo njegov odnos sa vilom
I am here to make lasting enemies	Ovdje sam da stvorim trajne neprijatelje
A philosopher can be infinitely interesting	Filozof može biti beskrajno zanimljiv
A few things, actually	Nekoliko stvari, zapravo
I tore the envelope	Pocepao sam kovertu
This is all I ask of you	Samo ovo tražim od vas
I held the recipe in my hand	Držao sam recept u ruci
I let him laugh for another moment	Pustio sam ga da se smeje još trenutak
I like to read and write	Volim da čitam i pišem
I saw her pictures	Video sam njene slike
I was embarrassed to carry it on the bus	Bilo mi je neugodno nositi ga u autobusu
All three were involved in other bands	Sva trojica su bili uključeni u druge bendove
I need to know how bad it is	Moram da znam koliko je loše
I can already imagine how it all went	Već sada mogu zamisliti kako je sve teklo
It is known that I occasionally pressed this button	Poznato je da sam povremeno pritisnuo ovo dugme
I was so bad for her, you know	Bilo mi je tako loše zbog nje, znaš
I know the dangers that await me	Znam opasnosti koje me čekaju
I lean my cheek against his and pat him on the neck	Naslanjam se obrazom na njegov i tapšam ga po vratu
I still have his building paintings	Još uvijek imam njegove građevinske slike
The nose is white or marked in brown	Nos je bijel ili obilježen smeđom bojom
I have many more things to tell you	Imam još mnogo stvari da ti kažem
I use that word often	Često koristim tu riječ
A cousin says he was a real gentleman	Rođak kaže da je bio pravi džentlmen
I wouldn't hurt anyone	Ne bih nikoga povrijedio
I asked him if he was hurt	Pitao sam ga da li je povrijeđen
I pulled her to me and whispered in her ear	Privukao sam je k sebi i šapnuo joj na uho
I love every part of you	Volim svaki dio tebe
I woke up early and wanted to do something	Probudila sam se rano i htjela sam nešto učiniti
I hit my breaking point with him	Sa njim sam pogodio svoju tačku loma
I did not publish the problems well	Nisam dobro objavio probleme
The very good bird in the last story is one	Vrlo dobra ptica u posljednjoj priči je jedna
I tried to touch him	Pokušala sam da ga dodirnem
I didn't do this just for myself	Nisam ovo uradio samo za sebe
I shrugged in response	Slegnuo sam ramenima kao odgovor
I was just an idiot and I hadn’t seen it before	Bio sam samo idiot i nisam to ranije vidio
I tossed and turned, trying to count the sheep	Bacao sam se i okretao, pokušavao prebrojati ovce
I was sad the whole time	Bio sam tužan cijelo vrijeme
I watched as the bull was lifted into the air	Gledao sam kako je bik podignut u zrak
I'm sitting on the grass under a tree	Sjedim na travi ispod drveta
I hate the tube in her throat	Mrzim cijev u njenom grlu
I kept looking at my shoes	Stalno sam gledao svoje cipele
I won't stand in your way	Neću ti stati na put
I know it won't help	Znam da neće pomoći
I suggest you take a look at the digital furniture auction	Predlažem da pogledate digitalnu aukciju namještaja
I will not repeat that mistake	Neću ponoviti tu grešku
Lots of real problems	Mnogo stvarnih problema
I felt things for this mysterious creature	Osjetio sam stvari za ovo misteriozno stvorenje
I leaned over to pick up the gun	Nagnuo sam se da uzmem pištolj
I couldn't keep my eyes open anymore	Nisam mogao više držati oči otvorene
I glance at him, then enter the room	Bacim ga blistavim pogledom, a zatim uđem u sobu
I played with everything that was in my bag of tricks	Igrao sam sa svime što je bilo u mojoj torbi trikova
I want this to end as soon as possible	Želim da se to završi što je prije moguće
I waited for the next message to arrive	Čekao sam da stigne sljedeća poruka
I answered immediately	Odmah sam odgovorio
I know a way to get there faster	Znam način da stignem brže
I just went to visit	Upravo sam otišao u posjetu
I marched on the events in my takeover	Marširao sam na događaje u mom preuzimanju
I thought we got along really well together	Mislio sam da se jako dobro slažemo zajedno
I quickly moved on to other facilities	Brzo sam prešao na druge objekte
I didn't bother him so much	Nisam ga toliko uznemiravao
I just cross it and everything goes by itself	Samo prekrstim i sve ide samo od sebe
I raise and train horses for cutting	Odgajam i treniram konje za rezanje
I was looking for one special item	Tražio sam jednu posebnu stavku
I'm sure he did	Siguran sam da je to uradio
I know that is not the case for many	Znam da za mnoge to nije slučaj
I can stay there for six months as a tourist	Tu mogu ostati šest mjeseci kao turista
I apologize for being too honest	Izvinjavam se što sam možda bio previše iskren
I am very pleased with the work they have done	Veoma sam zadovoljan radom koji su uradili
The gun lay on the floor in front of him	Pištolj je ležao na podu ispred njega
I know this is a crazy mess	Znam da je ovo ludi nered
I went down, but he wasn't there	Sišao sam, ali on nije bio tamo
Presence, power, something that looks down from above	Prisustvo, sila, nešto što gleda odozgo
I need a private detective	Treba mi privatni detektiv
I couldn't stand it	Nisam to mogao podnijeti
I have no idea what it is	Nemam pojma šta je to
A loud alarm is ringing everywhere	Svuda zvoni glasan alarm
I actually felt pain	Zapravo sam osjetio bol
I'm sorry boy	Žao mi je momka
I have to work on this	Moram da radim na ovome
I repeated silently, over and over, and then out loud	Ponavljala sam nečujno, iznova i iznova, a zatim naglas
I found him already dead	Našao sam ga već mrtvog
I've never seen her so upset before	Nikada je ranije nisam video tako uzrujanu
I wasn't even sure how to cross the road	Nisam bio siguran ni kako da pređem cestu
I couldn’t remember when she became so small	Nisam se mogao sjetiti kada je postala tako mala
I was happy to be back	Bio sam sretan što sam se vratio
I had to be faithful to save	Morao sam biti vjeran da bih spasio
More intense systems are formed over land than over water	Intenzivniji sistemi se formiraju nad kopnom nego nad vodom
I looked at her with raised eyebrows	Pogledao sam je podignutih obrva
I won't live like this anymore	Neću više ovako da živim
I didn't miss a single day	Nisam propustio ni jedan dan
I studied poetry for two years	Poezijom sam se bavio dvije godine
I do the evening prayer, then the night prayer	Radim večernji namaz, pa noćni namaz
I wonder how that would be for other people	Pitam se kako bi to bilo za druge ljude
I would love to learn more from you	Voleo bih da naučim više od vas
I found a sweet place to move to	Našao sam slatko mjesto u koje sam se preselio
I saw my way out	Vidio sam svoj izlaz
I am nothing compared to hunger	Ja sam ništa u poređenju sa glađu
I've done this many times	Radio sam ovo mnogo puta
I needed to try	Trebalo mi je da pokušam
I can't take the pain anymore	Ne mogu više da trpim bol
I try to run, but my legs are like lead	Pokušavam da trčim, ali noge su mi kao olovo
I wondered if he was armed	Pitao sam se da li je naoružan
I had to persuade a lot	Morao sam mnogo ubeđivati
I hope that will not be the case again	Nadam se da to više neće biti slučaj
I know they are weird	Znam da su čudni
I noticed a man in their company	Primetio sam čoveka u njihovom društvu
I knew he was scared	Znao sam da je uplašen
I want you to find him	Želim da ga nađeš
I put it next to his tree	Stavio sam ga pored njegovog drveta
You see, I became her father figure	Vidite, postao sam joj očinska figura
I did a real dance	Odradio sam pravi ples
I wasn't ready to talk	Nisam bio spreman za razgovor
I shouldn't have given up on her	Nisam trebao odustati od nje
Most people love to shop and own things	Većina ljudi voli kupovati i posjedovati stvari
I will be your opponent	Ja ću biti tvoj protivnik
I know what most people say about him	Znam šta većina ljudi kaže o njemu
Suddenly a storm arose	Iznenada je nastala oluja
I was waiting for him on the sidewalk	Čekala sam ga na trotoaru
I sent the paperwork	Poslao sam papirologiju
A large window filled the wall behind the table	Veliki prozor ispunjavao je zid iza stola
I went to a dance class yesterday	Jučer sam išla na čas plesa
I longed for honesty and trust	Žudio sam za iskrenošću i povjerenjem
This has happened several times	To se dogodilo nekoliko puta
I was hoping to talk to the Reverend	Nadao sam se da ću razgovarati sa velečasnim
I struggled to get out	Borio sam se da izađem
I come to a decision	Dolazim do odluke
I have half the mind to leave you here forever	Imam pola uma da te ostavim ovde zauvek
I honestly come to this	Iskreno dolazim do ovoga
I didn't like hearing him sob	Nije mi se svidjelo čuti kako jeca
All you can hope for is survival	Sve čemu se možete nadati je preživjeti
I had nowhere to go	Nisam imao kuda da odem
I want you to know you have the resources	Želim da znaš da imaš resurse
Honestly, I liked it better	Iskreno govoreći, meni se više svidjelo
I understand how big this is	Razumijem koliko je ovo veliko
I can fill in the details later	Detalje mogu popuniti kasnije
I became calm and open	Postao sam smiren i otvoren
I stood there and touched	Stajao sam tamo i dodirivao se
I heard what happened today	Čuo sam šta se desilo danas
I look forward to your future posts	Radovaću se vašim budućim objavama
I step away from her	Odmaknem se od nje
I liked the little house	Svidjela mi se mala kuća
I slowly pulled my hand out of his	Polako sam izvukao svoju ruku iz njegove
I'm not going to argue with you tonight	Neću se raspravljati s tobom večeras
I feel what we lost	Osećam šta smo izgubili
I have to get this out	Moram ovo izvući
I would pick him up at lunch time	Pokupio bih ga u vrijeme ručka
I have the best house in the world	Imam najbolju kuću na svijetu
I swallowed hard, unable to take my eyes off him	Teško sam progutala, ne mogavši ​​da odvojim pogled od njega
I was officially on my way to the hospital	Zvanično sam bio na putu za bolnicu
I didn't go there	Nisam išao tamo
I see nothing of value here	Ovdje ne vidim ništa drugo od vrijednosti
I didn't want to go back	Nisam htela da se vratim
The battle for loyalty	Bitka za lojalnost
All fourteen denied the charges against them	Svih četrnaest je negiralo optužbe protiv njih
I didn’t think things were going to go that bad	Nisam mislio da će stvari krenuti tako loše
I approach this topic with little hesitation for two reasons	Ovoj temi pristupam sa malo oklijevanja iz dva razloga
I saw you hunting	Video sam te u lovu
He made a wonderful sound at the very end	Stvorio je divan zvuk na samom kraju
I want you fresh for our little adventure	Želim te svježu za našu malu avanturu
I opened the door and fell on the bed	Otvorila sam vrata i pala na krevet
I remembered her words	Setio sam se njenih reči
I did not participate in the conversation	Nisam učestvovao u razgovoru
I know this part of the song	Znam ovaj dio pjesme
I thought you'd hear me approaching	Mislio sam da ćeš me čuti kako prilazim
I could not lift my right leg or stand up	Nisam mogao podići desnu nogu niti ustati
I shook my head at the thought	Odmahnula sam glavom na tu pomisao
I guess he doesn't really like me	Pretpostavljam da mu se stvarno ne sviđam
I pulled my share of the burden	Povukao sam svoj dio tereta
But he was very busy in those days	Ali tih dana je bio veoma zauzet
I mean absolutely crazy	Mislim apsolutno ludo
I became ready to do anything	Postao sam spreman da uradim bilo šta
I continued to train	Nastavio sam da treniram
I turned and walked out	Okrenuo sam se i izašao
I had to talk to you	Morao sam razgovarati s tobom
I should have looked for a comparison with this tester	Trebao sam tražiti poređenje sa ovom testerom
I took a deep breath and kept my voice calm	Duboko sam udahnula i zadržala miran glas
I can't do more than that, sir	Ne mogu više od toga gospodine
He will resign later that day	Kasnije tog dana će podnijeti ostavku
I support you every day	Ja te izdržavam svaki dan
I've always loved filming	Uvek sam voleo da snimam
This book has sold over half a million copies worldwide	Ova knjiga prodata je u preko pola miliona primjeraka širom svijeta
I recognized her immediately	Odmah sam je prepoznao
I shrug and shrug awkwardly	Podižem ramena i nespretno slegnem ramenima
I wasn't ready to talk about it	Nisam bio spreman da pričam o tome
I wasn't even scared of this sudden rush of emotion	Nisam se čak ni uplašio ovog iznenadnog naleta emocija
I wondered how much they slept	Pitao sam se koliko spavaju
I own my own apartment and have a large family	Posjedujem svoj stan i imam veliku porodicu
I can't get you all out of here	Ne mogu vas baš sve odvući odavde
A girl who was obviously not on a date	Djevojka koja očito nije bila na spoju
Once again I thought of running away	Još jednom sam pomislio da pobegnem
I have been warned to stay away from such things	Upozoren sam da se klonim takvih stvari
I was so grateful to him for doing this	Bio sam mu tako zahvalan što je ovo uradio
I promised him that	To sam mu obećao
I looked around the corner	Pogledao sam iza ugla
I wanted to see a face	Hteo sam da vidim lice
I never got over my wonder about it	Nikad nisam prebolio svoje čuđenje zbog toga
I couldn't go, not after the night before	Nisam mogao da idem, ne posle prethodne noći
I just need to throw some rolls in the oven	Samo treba da bacim neke rolnice u rernu
I could see the battle in the rooms	Mogao sam vidjeti bitku u sobama
I was in the left seat	Bio sam na lijevom sjedištu
I watched him across the room behind my pince-nez	Posmatrao sam ga preko sobe iza svoje pince
I think you're fine	Mislim da si sasvim dobro
I see the sadness in his eyes	Vidim tugu u njegovim očima
I lead us even more	Vodim nas još više
A sure hit for any little kid	Siguran pogodak za svako malo dijete
I could not see the essence	Nisam mogao da vidim suštinu
I won't be able to run	Neću moći da bežim
I felt his teeth finally pressing against my skin	Osjetila sam kako mi se njegovi zubi konačno pritiskaju na kožu
I squeezed the face pillow	Stisnula sam jastuk za lice
I look at the sleeping child	Pogledam u usnulo dijete
The black wave rose, carrying it to eternity	Crni talas se dizao noseći je ka večnosti
I wanted to start living again	Hteo sam ponovo da počnem da živim
I can't be more eloquent than that	Ne mogu biti elokventniji od toga
I intended to work hard to get there	Namjeravao sam naporno raditi da stignem tamo
I hope you know that	Nadam se da to znaš
I'm paying the bill and trying to leave	Plaćam račun i pokušavam otići
I'll look for them	Ja ću ih potražiti
Several heads turn, and the girl and boy nod	Nekoliko glava se okreće, a djevojka i dječak klimaju glavom
I forgot to tell you last night	Zaboravila sam da ti kažem sinoć
I had a million questions	Imao sam milion pitanja
I would recommend her services to anyone who needs help	Preporucio bih njene usluge svima kojima je potrebna pomoc
I'm glad you're reasonable	Drago mi je da ste razumni
I was just trying to free my father	Samo sam pokušavao da oslobodim svog oca
I told you why this is so important to me	Rekao sam ti zašto mi je ovo toliko važno
I felt like everyone was staring at me	Osjećao sam se kao da svi bulje u mene
I couldn't concentrate	Nisam mogao da se koncentrišem
I could protect one of my girls	Mogao bih zaštititi jednu od mojih djevojaka
I quickly got off the roof	Brzo sam sišla sa krova
I won't take up much of your time	Neću vam oduzimati puno vremena
I feel him smiling at me	Osjećam kako mi se smiješi
I'm thinking about what you want to hear	Razmišljam o onome što želiš čuti
I hear a loud knock on the door	Čujem snažno kucanje na vratima
I felt so alone and helpless	Osjećao sam se tako sam i bespomoćno
I never wanted to kill	Nikada nisam želeo da ubiju
It has changed significantly since its construction	Od izgradnje je bitno izmijenjen
I ran over and stood between him and the door	Dotrčao sam i stao između njega i vrata
Much heavier magic simply because people are rarely honest	Mnogo teža čarolija jednostavno zato što su ljudi rijetko iskreni
I let all our friends down	Iznevjerio sam sve naše prijatelje
I didn’t know he was so close behind me	Nisam znala da je tako blizu iza mene
I can go that far, but I can't go on	Mogu ići tako daleko, ali ne mogu dalje
I never seem to be able to keep a guy	Čini se da nikad ne mogu zadržati momka
I'm afraid to speak in public	Bojim se da govorim u javnosti
I was waiting for something to happen	Čekao sam da se nešto desi
Rouse was damned for a series of events	Rouse je bila prokleta zbog niza događaja
I have to move, to create	Moram da se krećem, da stvaram
I had nothing to say	Nisam imao šta da kažem
I heard what happened at the gas station	Čuo sam šta se desilo na benzinskoj pumpi
I threatened to kill her if she told anyone	Prijetio sam da ću je ubiti ako nekome kaže
I leaned over to see if he was breathing	Nagnuo sam se da vidim da li diše
A great food store is a great idea	Velika prodavnica hrane je odlična ideja
I wasn't even sure who your father was	Nisam ni bio siguran ko je tvoj otac
I believe he is absolutely right	Vjerujem da je potpuno u pravu
I can swing for another day or two	Mogu se ljuljati još dan ili dva
I attended first aid courses at school	U školi sam pohađao kurseve prve pomoći
I have to get up early in the morning	Moram ustati rano ujutro
I didn't want to live anymore	Nisam želeo više da živim
The shadow shifted a few feet away	Sjena se pomaknula nekoliko stopa dalje
I know you didn't do it on purpose	Znam da to nisi uradio namerno
I always took care of you	Uvek sam pazio na tebe
I considered it a victory and withdrew the paper	Smatrao sam to pobjedom i povukao list
I still stuck to it	I dalje sam se toga držao
I decided to let him go	Odlučio sam da ga pustim
A new entrance sign was also introduced	Uveden je i novi ulazni znak
I knew everyone was waiting for me to come back	Znao sam da svi čekaju da se vratim
I have never met either of them	Nikad nisam sreo ni jednog ni drugog
A beautiful can, it was	Prelepa konzerva, bila je
I took a quick bus ride to the port	Brzo sam se vozio autobusom do luke
I wanted to know what it felt like	Hteo sam da znam kakav je to osećaj
I explained to them and that’s it	Objasnio sam im i to je to
I needed to be comfortable again	Trebalo mi je ponovo da mi bude udobno
I seemed to be thinking about my thoughts forever	Činilo se da ću vječno razmišljati o svojim mislima
I want him to answer	Želim da odgovori
I have to write about something	Moram da pišem o nečemu
A boat would be the answer to my prayers	Čamac bi bio odgovor na moje molitve
I hated not being able to tell him the truth	Mrzeo sam što mu nisam mogao reći istinu
I woke up with a jerk	Probudio sam se s trzajem
A boy of about four stood near her knees	Dječak od oko četiri godine stajao joj je blizu koljena
Another guard was wounded	Drugi stražar je ranjen
I don't know where he got them	Ne znam gdje ih je nabavio
I am about to set free my votive men	Upravo ću osloboditi svoje zavjetne ljude
I cover my head as we make our way through the birds	Pokrivam glavu dok se probijamo kroz ptice
I know how hard it is for you	Znam koliko ti je teško
I really enjoyed my experience with paper	Zaista sam uživao u svom iskustvu sa papirom
Below the dining room is a wine cellar	Ispod trpezarije je vinski podrum
I reached for his hand and held it tight	Posegnula sam za njegovom rukom i čvrsto je držala
I can't take it anymore	Neću to više podnijeti
The gift was suddenly stolen	Poklon je iznenada otet
I would like to share with you a gift idea	Želeo bih da podelim sa vama ideju za poklon
I dug it up and it's just coming back	Iskopao sam ga i samo se vraća
I see dirt and dust all around	Vidim prljavštinu i prašinu svuda okolo
I run back to her and walk out the door	Trčim nazad do nje i izlazim kroz vrata
I needed a barrier between us	Trebala mi je barijera između nas
I didn’t play well and I didn’t sound like myself	Nisam igrao dobro i nisam zvučao kao sam
I really appreciate you taking the time to do that	Zaista cijenim što ste odvojili vrijeme za to
I told him that criticism disrupts the flow of memory	Rekao sam mu da kritika remeti tok sjećanja
I thought it was all my fault	Mislio sam da je sve moja krivica
And I can't wait to take a shower	I ja jedva čekam da se istuširam
I lived in a fantasy world on the beach	Živeo sam u svetu fantazije na plaži
A beautiful blend of picture books, games and songs	Predivan spoj slikovnica, igrica i pjesama
I think he probably had the same fear of you	Mislim da je vjerovatno imao isti strah od tebe
A moment later, he dropped his ax and ran	Trenutak kasnije, ispustio je sjekiru i potrčao
I like the review system	Sviđa mi se sistem pregleda
I didn't want him to die	Nisam želeo da umre
A quarter after four	Četvrtina nakon četiri
I rolled over trying to forget everything	Prevrtala sam se pokušavajući da sve zaboravim
I remembered the past	Sjetio sam se prošlosti
Another date and another hour exist	Drugi datum i drugi sat postoje
I think everything happens to you for a reason	Mislim da ti se sve dešava sa razlogom
Her interrogations were completed the next day	Njena ispitivanja su završena sledećeg dana
I ask you questions and you never answer me	Postavljam ti pitanja a ti mi nikad ne odgovaraš
I hid my hands behind my back	Sakrio sam ruke iza leđa
I read one of your little mysteries	Pročitao sam jednu od tvojih malih misterija
I leaned over to kiss and pressed back	Nagnuo sam se na poljubac i pritisnuo natrag
I commented that he is an open-minded guy	Komentirao sam da je tip otvorenog uma
I was trapped in his belief system	Bio sam zatočen u njegovom sistemu vjerovanja
I am the law of the land	Ja sam zakon zemlje
I made her tell me everything	Natjerao sam je da mi sve kaže
I couldn't remember anyone	Nisam mogao da se setim nikoga
Miles and his men landed at the site	Miles i njegovi ljudi sletjeli su na to mjesto
A way to defend your honor as a lady	Način da odbrani svoju čast kao dame
Sometimes a movie is hard to see	Ponekad je film teško vidjeti
I came across it by accident	Slučajno sam naišao na to
Four lined up deep and several hundred across	Postrojili su se četiri duboko i nekoliko stotina poprečno
I was filled with confidence in the world	Bio sam ispunjen povjerenjem u svijet
I'm going back to my room	Vraćam se u svoju sobu
A truckload of rice will arrive at his residence tomorrow	Kamion pirinča će sutra stići u njegovu rezidenciju
It was a turning point in my life	Bila je to prekretnica u mom životu
I bet she would do it with a knife	Kladim se da bi to uradila nožem
I wonder about other people in my life	Pitam se za druge ljude u mom životu
I leaned against him and closed my eyes	Naslonila sam se na njega i zatvorila oči
I leaned back in my seat and closed my eyes	Zavalim se u sjedalo i zatvorim oči
I will miss your posts	Nedostajaće mi tvoji postovi
I do recommend two things though	Ipak preporučujem dvije stvari
I have an hour of my life	Imam sat vremena života
I know your whole business	Znam ceo tvoj posao
The ceremony was followed by dinner in the lodge	Nakon ceremonije uslijedila je večera u loži
I leave a bloody trail behind	Ostavljam krvavi trag iza sebe
I only had it for a year	Imao sam ga samo godinu dana
I would see her almost every day	Viđao bih je skoro svaki dan
I like the way you managed the glass glare	Sviđa mi se način na koji ste upravljali staklenim odsjajem
I immediately fell in love with the characters	Odmah sam se zaljubila u likove
It was very interesting to me	Bilo mi je veoma zanimljivo
I will not share all the details from then until now	Neću dijeliti sve detalje od tada do sada
A fierce storm arose	Podigla se žestoka oluja
I took care of her because she was so young	Brinula sam za nju jer je bila tako mlada
I didn't laugh at all	Nije mi bilo ni najmanje do smeha
I already know the end result	Već znam krajnji rezultat
I picked up the object and swung	Podigao sam predmet i zamahnuo
I had nowhere to go	Nisam imao kuda da odem
I was happy in their company	Bio sam sretan u njihovom društvu
I raised my head and hands to receive them	Podigao sam glavu i ruke da ih primim
I knew it was as true as he was	Znao sam da je to istina koliko i on
I learn so much by watching you all	Toliko toga naučim gledajući vas sve
I told her you had a very attractive body	Rekao sam joj da imaš veoma privlačno telo
A government official was also present as an observer	Vladin zvaničnik je takođe bio prisutan kao posmatrač
I was invited to give a lecture	Pozvan sam da držim predavanje
I used to be vulnerable and all those things were happening	Ranije sam bio ranjiv i sve su se te stvari dešavale
I hung up without leaving a message	Prekinuo sam vezu bez ostavljanja poruke
I put it on, running my hand through each sleeve	Stavio sam ga, provlačeći ruku kroz svaki rukav
I didn't notice that they were bored	Nisam primijetio da im je dosadno
Everyone in my family is taken care of	Svi u mojoj porodici su zbrinuti
I followed him and knocked on the back door	Pratio sam ga i pokucao na zadnja vrata
I brought this little friend for you	Doveo sam ovog malog prijatelja za tebe
See you at seven o'clock	Vidimo se u sedam sati
I have to be clear-headed	Moram da budem bistre glave
I really started to like it	Zaista mi se počeo sviđati
I never wanted that to happen in real life	Nikada nisam želeo da se to dogodi u stvarnom životu
A third of the sea is dying	Umire trećina mora
These two schools also have some differences	Ove dvije škole također imaju neke razlike
I just can’t stop laughing, knowing you’re mine	Jednostavno ne mogu prestati da se smijem, znajući da si moj
I have enough in mind without this	Imam dovoljno na umu i bez ovoga
And her simplicity succeeded	I jednostavnost joj je uspjela
I was really surprised that this worked	Bio sam zaista iznenađen da je ovo uspjelo
I didn't hang out well	Nisam se dobro družio
I thought you'd be free	Mislio sam da ćeš biti slobodan
Then I tried to make wood myself	Tada sam pokušao sam napraviti drvo
I waited for him to say or do something	Čekao sam da nešto kaže ili uradi
I have always existed and will always exist	Oduvijek sam postojao i uvijek ću postojati
I wasn’t exactly a breakfast person	Nisam baš bila osoba za doručak
Part of me still wanted to run away	Deo mene je ipak hteo da beži
I decide to tell him the truth	Odlučujem da mu kažem istinu
I pulled the doorknob, but it was locked	Povukao sam kvaku na vratima, ali su bila zaključana
I can't look you in the face	Ne mogu da te gledam u lice
I wouldn’t call them super powers	Ne bih ih nazvao super moćima
I say let's go to a rural town	Kažem da idemo u seoski grad
I watched him go to his house	Gledao sam ga kako odlazi svojoj kući
I can't wait to put it together	Jedva čekam da ga sastavim
I should have made a gap between us	Trebao sam da napravim razmak između nas
I had to take a seat right behind him	Morao sam zauzeti slobodno mjesto odmah iza njega
I think he will win	Mislim da će pobediti
I couldn’t face them alone	Ne bih se mogao sam suočiti s njima
I didn't have time to tell you	Nisam imao vremena da ti kažem
I needed my human emotions, my compassion to be strong	Trebale su mi moje ljudske emocije, moje saosećanje da budu jake
I will not miss that at all	To mi uopće neće nedostajati
I opened them and felt my heart break	Otvorio sam ih i osjetio kako mi se srce slama
I had never had a chance to meet her before	Nikada ranije nisam imao priliku da je upoznam
I wanted to talk to you after class	Hteo sam da razgovaram sa tobom i posle časa
Lots of them, actually	Mnogo njih, zapravo
I will not repeat such a mistake	Neću ponoviti takvu grešku
X was broken, his humanity taken away	X je bio slomljen, njegova ljudskost oduzeta
However, I was not always like that	Ipak, nisam uvek bio takav
I feel closer to me than ever	Osećam da mi je bliži nego ikad
I will surrender to you	Predaću ti se
I was sick with agony	Bio sam bolestan od agonije
I never had a need	Nikad nisam imao potrebu
I had to stop being so negative	Morao sam prestati biti tako negativan
I haven't heard from him since he retired	Nisam se čuo s njim otkako je otišao u penziju
I think there is a gray area here	Mislim da ovde postoji siva zona
I didn't want to let her go	Nisam je htio pustiti
Several enemies are fleeing	Nekoliko neprijatelja bježi
I really, really wanted to keep my emotions to myself	Zaista, stvarno sam želio da zadrži svoje emocije za sebe
I guess some theater does that	Pretpostavljam da to čini neko pozorište
I was afraid it would rain	Plašio sam se da će padati kiša
I kind of recognize him, but not really	Nekako ga prepoznajem, ali ne baš
I could write a book	Mogao bih napisati knjigu
I wiped my mouth with the back of my hand	Nadlanicom sam obrisao usta
I take the right branch	Uzimam desnu granu
I didn't stop by today anyway	Ionako nisam svratio danas
I just wanted you to know this is happening	Samo sam htela da znaš da se ovo dešava
I know I need him to come and count him	Znam da mu treba da dođem i da ga prebroje
The waiter brought them a meal and set up a small table	Konobar im je doneo obrok i postavio mali sto
I hear the phone ring even louder, almost desperately	Čujem kako telefon zvoni još intenzivnije, gotovo očajnički
I saw a red van come out of your driveway	Video sam crveni kombi kako je izašao sa tvog prilaza
I'm used to my own company	Navikla sam na vlastitu kompaniju
I killed them all myself	Sve sam ih sam ubio
I open the email program to check my messages	Otvaram program za e-poštu da provjerim svoje poruke
A wave of fatigue swept over her	Zapljusnuo ju je val umora
A few minutes later, everything returned to normal	Nekoliko minuta nakon toga sve se vratilo u normalu
He's finally doing something for me	Konačno mi nešto radi
I could burst with joy	Mogao bih prsnuti od radosti
I had to say the rest	Morao sam da kažem ostalo
I can't believe you didn't call me first	Ne mogu vjerovati da me nisi prvi nazvao
Roof over your head	Krov nad glavom
I began to accept this lightly and to be constant	Počeo sam da prihvatam ovo olako i da budem konstantan
A large share of literature for adolescents and young people	Veliki udio literature za adolescente i mlade
I order you to report	Naređujem vam da se javite
I fired them	Otpustio sam ih
I'm pretty proud of that	Prilično sam ponosan na to
I fell and he jumped out of the car	Pao sam, a on je iskočio iz auta
I forgot about the time difference	Zaboravio sam na vremensku razliku
I hoped my words were true	Nadao sam se da su moje riječi istinite
It is most common in summer and fall	Najčešće se susreće u ljeto i jesen
I have a dirty house	Imam prljavu kuću
He dropped out of the list the following week	Sljedeće sedmice je ispao sa liste
I support this lawyer	Podržavam ovog advokata
I would think I was completely alone	Pomislio bih da sam sasvim sam
I hit my knee with my knee	Koljenom sam udario o njegovo
I couldn't stop laughing	Nisam mogao prestati da se smejem
I remember sleeping late	Sećam se da sam spavao do kasno
As far as I understand, you didn't finish high school	Koliko sam shvatio, nisi završio srednju školu
I didn't want to be alone with her	Nisam želeo da budem sam sa njom
I had maybe five minutes, seven at most	Imao sam možda pet minuta, najviše sedam
I was supposed to wear jeans and a sweater or something	Trebao sam obući farmerke i džemper ili nešto slično
I have those moments too	I ja imam te trenutke
I wanted to know what was wrong with me	Hteo sam da znam šta nije u redu sa mnom
I would have to make a choice	Morao bih da napravim izbor
I am not a country woman	Ja nisam seoska žena
I knew you would need a friend today	Znao sam da će ti danas trebati prijatelj
I dragged you into this mess	Ja sam te uvukao u ovaj nered
It took me a while for myself	Trebalo mi je malo vremena za sebe
I leaned closer to wipe it off	Nagnuo sam se bliže, da ga obrišem
I prefer that term to consciousness	Više volim taj termin nego svijest
I didn’t expect that reference from a guy like him	Nisam očekivao tu referencu od tipa poput njega
I sat and thought	Sjedio sam i razmišljao
I never wanted to go out on the street	Nikada nisam htio izaći na ulicu
I didn't think anyone would notice	Nisam mislio da će to iko primijetiti
I want to understand my mother's behavior	Želim razumjeti ponašanje moje majke
I lay motionless without breathing	Ležao sam nepomično bez disanja
I tried to ridicule that method	Pokušavao sam da ismevam tu metodu
I want to have as little to do with them as possible	Želim da imam što manje posla sa njima
A contract is an agreement	Ugovor je sporazum
Love that is intense, beautiful and dangerous	Ljubav koja je intenzivna, lepa i opasna
Still, I think we're pretty safe	Ipak, mislim da smo prilično bezbedni
I looked at the ship	Pogledao sam na brod
I told you he was afraid of getting absorbed	Rekao sam ti da se boji da se ne upije
I still felt vulnerable, scared and weak all in one	I dalje sam se osjećao ranjivo, uplašeno i slabo sve u jednom
I have to do the same for her	Moram da uradim isto za nju
I can see all the houses	Mogu vidjeti sve kuće
I told her a stupid story and she bought it	Ispričao sam joj glupu priču i ona je kupila
I was pleased with this picture	Bio sam zadovoljan ovom slikom
I certainly wouldn't and I couldn't blame her	Ja je sigurno ne bih i nisam mogao kriviti
I was with three other girls from my course	Bio sam sa još tri djevojke sa mog kursa
I thought it was okay with that	Mislio sam da je u redu sa tim
The risk is also increased with age	Rizik je takođe povećan u starosti
I share my life with no one	Svoj život dijelim ni sa kim
I kissed him then he stood up	Poljubila sam ga tada je ustao
I withdrew and looked at his face	Povukla sam se i pogledala mu lice
I honestly don't see it any different this time either	Iskreno ne vidim ni ovaj put drugačije
I saw a car driving down the street	Video sam auto kako vozi niz ulicu
I started my teaching career at an early age	Svoju profesorsku karijeru sam započeo u ranoj mladosti
I mean, look at yourself, for example	Mislim, pogledaj se, na primjer
I still listen to him most impatiently	I dalje ga najviše nestrpljivo slušam
I was stopped by a man sitting at the counter	Zaustavio me je čovjek koji je sjedio za šalterom
I had no control over them	Nisam imao kontrolu nad njima
I hoped he could understand	Nadao sam se da može razumjeti
He won't remember them in a week	Za nedelju dana ih se neće sećati
I jumped out to open and close it	Iskočio sam da ga otvorim i zatvorim
A killer is a killer, a creature of incredible appetite	Ubica je ubica, stvorenje neverovatnog apetita
I should worship more	Trebao bih više obožavati
I can't repay that debt	Taj dug nikako ne mogu da vratim
I could hardly wait to get home, with the bed waiting for me	Jedva sam čekala da dođem kući, s krevetom koji me je čekao
I couldn’t remember the last time that happened	Nisam se mogao sjetiti kada se to zadnji put dogodilo
I realized that my feelings for my family were different	Shvatila sam da su moja osećanja prema porodici drugačija
I expect to have fun on that	Očekujem da ću se zabaviti na tome
I grew up in such a business	Odrastao sam u takvom poslu
I heard everything that can be heard	Čuo sam sve što se može čuti
I didn't dare interrupt him	Nisam se usudio da ga prekidam
I knew what my mission was	Znao sam šta je moja misija
I'll go in there tonight	Ući ću tamo večeras
I will not support this plan	Neću podržati ovaj plan
I was respected and respected with a good, necessary job	Bio sam poštovan i ugledan sa dobrim, neophodnim poslom
I have to turn it off	Moram to ugasiti
And I have never seen such a skill	I ja nikada nisam vidio takvu vještinu
I have a low tolerance for pain	Imam nisku toleranciju na bol
I didn't have time to call	Nisam imao koga da zovem
I would especially call you for such a mission	Posebno bih vas pozvao za takvu misiju
I stopped talking and looked at him	Prestao sam da pričam i pogledao ga
I appreciate what you do for me	Cijenim to što radiš za mene
I've been tired lately	Bio sam umoran u poslednje vreme
A confused expression appeared on his face	Na licu mu se pojavio zbunjen izraz
I looked down at my hands in my lap	Spustio sam pogled na svoje ruke u krilu
A familiar voice detached from the horror that surrounds me	Poznati glas odvojen od užasa koji me okružuje
I was sick of fear and horror	Bio sam bolestan od straha i užasa
I had no desire to get up again	Nisam imao želju da ustanem ponovo
But it was terrible	Ali to je bilo strašno
I made the change for three reasons	Napravio sam promjenu iz tri razloga
I wish I knew	Voleo bih da znam
I'm hired to find the missing girl	Angažovan sam da pronađem nestalu devojku
I need all the weapons security staff	Treba mi svo osoblje obezbeđenja za oružje
A little window decoration	Malo dekoracije izloga
I couldn't take them all off the fur	Nisam ih sve mogao skinuti sa bunde
Somehow I forgot in those few seconds	Nekako sam zaboravio u tih nekoliko sekundi
The system soon showed its value	Sistem je ubrzo pokazao svoju vrijednost
The attack was extremely successful	Napad je bio izuzetno uspješan
I buried my fingers in the marble floor	Zario sam prste u mermerni pod
These people were invisible to me	Ti ljudi su mi bili nevidljivi
I am eager to introduce you to them	Nestrpljivo sam da vas upoznam sa njima
I asked her to give me time	Zamolio sam je da mi da vremena
I feel like a traitor to my people	Osećam se kao izdajica svog naroda
I could not notice anything unusual	Nisam mogao uočiti ništa neobično
I could get away with it	Mogao bih se izvući
I only went out to go or vomit	Izašao sam samo da bih otišao ili povratio
I was my own worst enemy	Bio sam sebi najgori neprijatelj
There were ten more private schools in the city	U gradu je bilo još deset privatnih škola
I can end your life too	Mogu da okončam i tvoj život
I have no idea what the problem is	Nemam pojma u čemu je problem
I was sitting on a small platform	Sjedio sam na maloj platformi
I went to the bathroom and vomited	Otišao sam u kupatilo i povratio
I had an argument with that colleague	Posvađao sam se sa tim kolegom
I didn't want secrets between us	Nisam želeo tajne među nama
I like to keep and share secrets	Volim da čuvam i delim tajne
I recommend reading it in full	Preporučujem da ga pročitate u cijelosti
I pulled the rest closer to her	Privukao sam joj ostatak bliže
I could feel someone watching us that last day	Mogao sam da osetim da nas neko posmatra tog poslednjeg dana
I entered the hallway	Ušao sam u hodnik
The bridge became a danger to river traffic	Most je postao opasnost za riječni saobraćaj
I feel the paper is thin, easy to see through or torn	Osjećam da je papir tanak, da se lako vidi kroz njega ili da se pocijepa
I'm just following his recipe	Samo pratim njegov recept
I tell him he must have had friends	Kažem mu da je sigurno imao prijatelje
I looked away from him, feeling pity	Skrenula sam pogled sa njega, osjećajući sažaljenje
I haven't looked at him yet	Još ga nisam pogledao
I hated giving my parents that kind of message	Mrzeo sam da roditeljima dajem takvu poruku
I push away from him, I love that feeling	Odgurujem se od njega, volim taj osjećaj
I asked you three times	Pitao sam te tri puta
So you already know what time it is	Dakle, već znate koliko je sati
I immediately regretted this decision	Odmah sam požalio zbog ove odluke
I didn't like his expression	Nije mi se dopao njegov izraz lica
I went against the advice they gave me	Išao sam protiv saveta koji su mi dali
I guess he's in his office	Pretpostavljam da je u svojoj kancelariji
I will include it in this book as well	Uključiću ga i u ovu knjigu
Now I really have no choice	Sada zaista nemam izbora
I slept with her in the guest room	Spavao sam s njom u gostinjskoj sobi
I haven't been very helpful yet	Još nisam bio od velike pomoći
I leaned into my belt	Nagnuo sam se u pojas
Some people are challenging aspects of the science of climate change	Neki ljudi osporavaju aspekte nauke o klimatskim promjenama
I can't just leave him	Ne mogu ga tek tako ostaviti
I want to do them now	Želim da ih uradim sada
I think we went in that general direction	Mislim da smo išli u tom opštem pravcu
I couldn’t just give up and leave	Nisam mogao tek tako odustati i otići
It's easy for me to be around	Lako mi je biti u blizini
I couldn't say anything	Nisam mogao reći ništa
I keep my eyes closed	Držim oči zatvorene
I studied him for a moment before shaking my head	Proučavao sam ga na trenutak prije nego što sam odmahnuo glavom
I traveled to her by bus	Putovao sam do nje autobusom
I made a real wish and madness come true	Ostvario sam pravu želju i ludilo
I'm just going to stop it	Upravo ću to prekinuti
I just didn't want to hear it	Samo nisam htio to čuti
The shopping bag hung heavily on his arm	Torba za kupovinu visila mu je teško o ruci
I assure you, they kept nothing	Uvjeravam vas, nisu ništa zadržavali
I intended to merge this about a month ago	Namjeravao sam ovo spojiti prije otprilike mjesec dana
I really need to catch him	Stvarno ga moram uhvatiti
There is an international standard for print format	Postoji međunarodni standard za format pečata
A good sensitive cop with a real street feel	Dobar osjetljiv policajac sa pravim uličnim osjećajem
Other buildings were used as storage	Ostale zgrade su korištene kao skladište
I see the fun in his eyes	Vidim zabavu u njegovim očima
I know everything that's going on here	Znam sve što se dešava ovde
I must have interrupted them	Mora da sam ih prekinuo
I know he's dead	Znam da je mrtav
A split second later, he jumped back into the boat	Delić sekunde kasnije, skočio je nazad u čamac
A glimmer of fun crossed his face	Licem mu je prešao tračak zabave
I see this happening all the time in public places	Vidim da se to stalno dešava na javnim mestima
Now I really have to sleep	Sada stvarno moram da spavam
Double professional architecture	Dvostruka profesionalna arhitektura
I never met the staff again	Više nisam sreo osoblje
I feel pretty strong that people have their own will	Osećam prilično snažno da ljudi imaju sopstvenu volju
A minute hand was introduced and then a second hand	Uvedena je kazaljka za minut, a zatim kazaljka za sekunde
I had to make my own food	Morala sam sama da pravim hranu
Again, I was practically innocent	Ponovo sam praktično bila nevina
I was hoping to save you	Nadao sam se da ću te spasiti
I immediately thought it was cool, but weird	Odmah sam pomislio da je cool, ali čudno
I was called soon after	Pozvan sam ubrzo nakon toga
One day I will surely bring you back to this country	Jednog dana ću te sigurno vratiti u ovu zemlju
I was that weird girl from that weird family	Bila sam ona čudna djevojka iz te čudne porodice
I had to tell them where you were	Morao sam im reći gdje si
I actually know how love is again	Ja zapravo znam kako je ljubav ponovo
I took it while you were away	Uzeo sam ga dok si bio odsutan
I know you were there last night	Znam da si bio tamo sinoć
I mean, if you do, that's fine	Mislim, ako to uradiš, to je u redu
I had to look nice too	I ja sam morala izgledati lijepo
I just wish they had more	Samo bih volio da imaju više
I prefer to exercise my imagination	Više volim da vežbam svoju maštu
I deserve better than this	Zaslužujem bolje od ovoga
I've always been, since childhood	Uvek sam bio, od detinjstva
I ate every piece and asked for more	Pojeo sam svaki komadić i tražio još
I broke into your offices	Provalio sam u vaše kancelarije
I sighed and came down from the rock	Uzdahnuo sam i sišao sa stijene
I didn't even know my real parents	Nisam ni poznavao svoje prave roditelje
I forgot the ordinary things	Zaboravio sam obične stvari
I can always go to someone and tell them	Uvek mogu otići do nekoga i reći mu
I thought too much	Previše sam razmišljao
I give a word of caution	Dajem reč opreza
I need all my mind today	Treba mi sva pamet danas
I put my hand there, but found no furious temperature	Stavio sam ruku tamo, ali nisam našao bijesnu temperaturu
The young man brought a drink	Mladić je doneo piće
I can't take that chance	Ne mogu da iskoristim tu šansu
I constantly had to answer questions about my injury	Stalno sam morao da odgovaram na pitanja o svojoj povredi
I have to control myself not to cry	Moram da se kontrolišem da ne zaplačem
I refused to vomit	Odbio sam povratiti
I hit the panel holding the buttons	Udaram po panelu držeći dugmad
I started a conversation	Započeo sam razgovor
Several boats and houses were damaged	Oštećeno je nekoliko čamaca i kuća
I wanted to run away	Hteo sam da pobegnem
I hope our killer shows up on that	Nadam se da će se naš ubica pojaviti na tome
I quickly put him back on solid ground	Brzo sam ga vratio na čvrsto tlo
I should have looked better without being seen	Trebao sam bolje pogledati a da me ne vide
I invest in financial freedom and money flow	Ulažem za finansijsku slobodu i protok novca
A female protector would be far better	Ženski zaštitnik bi bio daleko bolji
I understand punishment better than revenge	Bolje razumijem kaznu nego osvetu
I consider this a great honor	Smatram ovo velikom čašću
I enjoy science fiction	Uživam u naučnoj fantastici
I would not repeat the same mistake	Ne bih ponovio istu grešku
I decided not to hear it	Odlučio sam da to ne čuje
I mean, he's probably here somewhere	Mislim, vjerovatno je ovdje negdje
One house was destroyed, while others were severely damaged	Jedna kuća je uništena, dok su druge teško oštećene
I slowly looked around my father's office	Polako sam pogledao po očevoj kancelariji
There was a warm smile on her face	Na licu joj se topao osmeh
A hard heart only opens the door to deeper slavery	Tvrdo srce samo otvara vrata za dublje ropstvo
I believe we can keep him on our side	Vjerujem da ga možemo zadržati na našoj strani
These multiple tones create a complex pitch profile	Ovi višestruki tonovi stvaraju složen profil visine tona
Everything that was needed was done	Urađeno je sve što je bilo potrebno
A healthy year with more personal growth than a fall	Zdrava godina sa više ličnog rasta nego pada
I am still applying for the transfer	Ja se ipak prijavljujem za transfer
I had everything written	Imao sam sve napisano
I have great respect for our army	Veoma poštujem našu vojsku
The beautiful young nurse smiled at her	Lijepa mlada medicinska sestra joj se nasmiješila
I cried because one of my doors closed	Plakala sam jer su mi se jedna vrata zatvorila
I didn’t want to spend it on less	Nisam ga htio trošiti na manje
I have from the first week	Imam od prve sedmice
I just want you to be happy	Samo želim da budeš sretan
I don't see any other way to travel that far	Ne vidim nijedan drugi način da se putuje tako daleko
I got terribly sick too	I ja sam se strašno razbolio
I want her at my mercy	Želim je u svojoj milosti
I bet she was too scared to take a bath	Kladim se da je bila previše uplašena da bi se okupala
I guess you're right	Pretpostavljam da si u pravu
I am very interested in your project	Veoma sam zainteresovan za vaš projekat
The woman leaned out the window	Žena se nagnula kroz prozor
I had to make her my own again	Morao sam je ponovo učiniti svojom
I took the time with this article	Uzeo sam vremena sa ovim člankom
I didn't see him, so he ran away	Nisam ga vidio, pa je pobjegao
I can't compete with them	Ne mogu se takmičiti sa njima
I left them to hold the bag	Ostavio sam ih da drže torbu
I didn't even see her at the entrance	Nisam je čak ni video na ulasku
I turned my head toward the sound, but saw nothing	Okrenuo sam glavu prema zvuku, ali ništa nisam vidio
I kicked out my girlfriend last night	Sinoć sam izbacio svoju devojku
I haven’t been very impressed so far	Nisam bio baš impresioniran do sada
The embankment covered the center of the earthen floor	Nasip je prekrivao središte zemljanog poda
I can understand his anger	Mogu da razumem njegov bes
I could use someone to talk to me	Dobro bi mi došao neko za razgovor
I hope you at least learned from experience	Nadam se da ste barem naučili iz iskustva
I couldn't do that yet	Ja to još nisam mogao
May all your dreams come true	Da ti se svi snovi ostvare
I am very satisfied with the choice of profession	Veoma sam zadovoljan izborom profesije
I'm almost in my third year	Skoro sam u trećoj godini
I got angry and threw some things around	Naljutio sam se i bacio neke stvari okolo
A child cannot travel alone	Dijete ne može putovati samo
I was caught in the moment	Bio sam uhvaćen u trenutku
I was quiet and motionless	Bio sam tih i nepomičan
I hope to come out and see that	Nadam se da ću izaći i vidjeti to
I want him to suggest his reasons	Želim da predlože svoje razloge
I watched the stars come out	Gledao sam kako zvijezde izlaze
I’m pretty excited about that day	Prilično sam uzbuđena zbog tog dana
I am horrible to a great extent	Užasan sam u velikoj mjeri
I was about your age	Bio sam otprilike tvojih godina
I haven't vomited yet	Još nisam povratio
I decided not to look back	Odlučio sam da se ne osvrćem
I asked if he didn't want my blood anymore	Pitao sam da li više ne želi moju krv
Hardworking worker, decent and obedient	Vredan radnik, pristojan i poslušan
I didn't think for a second that his plan would work	Nisam ni na trenutak mislio da će njegov plan uspjeti
I wanted to cut off her head and I almost didn't	Hteo sam da joj otkinem glavu i zamalo nisam
I shuddered and felt the fur match	Protresla sam se i osjetila kako se krzno slaže
Bill for further education	Bill za dalje školovanje
I can laugh with him and share things with him	Mogu se smijati s njim i dijeliti stvari s njim
I raised my hands just to try to fix them	Podigao sam ruke samo da pokušam da ih sredim
I need to know what you really are	Moram da znam šta si ti zaista
I was supposed to meet with one of the staff here	Trebao sam se sastati sa jednim od osoblja ovdje
I was in kindergarten	Bio sam u vrtiću
I found real hospitality, interest and honesty	Naišao sam na pravo gostoprimstvo, interesovanje i poštenje
I want you to think about this	Želim da razmisliš o ovome
Still, I kept quiet and just listened	Ipak sam ćutao i samo slušao
I only have two hands	Imam samo dvije ruke
I have legal permission to admit you to the institution	Imam zakonsku dozvolu da te primim u ustanovu
She was the seed of the show	Ona je bila seme emisije
I really loved filming it	Zaista sam volio to snimati
I tried to roll over	Pokušao sam da se prevrnem
I know you are, obviously you are	Znam da jesi, očigledno jesi
Several students asked her about it	Nekoliko učenika ju je pitalo o tome
I glanced at my new table clock	Bacio sam pogled na svoj novi stoni sat
I blamed my mom for that	Za to sam krivio svoju mamu
I want more sex in more positions	Želim više seksa u više položaja
I found it charming and smart	Smatrao sam to šarmantnim i pametnim
I told you to leave it	Rekao sam ti da to ostaviš
I wish it was available everywhere	Voleo bih da je dostupan svuda
He was later arrested after threatening to kill her	Kasnije je uhapšen nakon što joj je prijetio da će je ubiti
I told you about him at lunch	Pričao sam ti o njemu za ručkom
I could feel the intense emotions he was going through	Mogao sam osjetiti intenzivne emocije kroz koje je prolazio
Mail address	Adresa pošte
I'll tell him what worries us	Reći ću mu šta nas brine
It was prepared with enthusiasm	Priređen je sa oduševljenjem
I guess that aspect attracted me	Pretpostavljam da me taj aspekt privukao
However, I did not know how to react	Ipak, nisam znao kako da reagujem
I bet he did it on purpose, and on purpose	Kladim se u bilo šta da je to uradio, i to namerno
I really want to marry you	Zaista želim da se udam za tebe
I looked down and blushed	Pogledala sam dole i pocrvenela
I can have sex with any woman	Mogu imati seks sa bilo kojom ženom
A few more minutes, and we were still waiting	Još nekoliko minuta, a mi smo još čekali
But I want to take this girl out	Ali želim da izvedem ovu devojku
I want to do everything right now to impress her	Odmah želim učiniti sve da je impresioniram
I am ready to achieve my perfect health	Spreman sam da postignem svoje savršeno zdravlje
I would certainly not describe this orientation to, say, an employer	Tu orijentaciju sigurno ne bih opisivao recimo poslodavcu
I expected half the price	Očekivao sam upola nižu cijenu
I still enjoy them, dipped in milk or coffee	Još uvijek uživam u njima, umočenim u mlijeko ili kafu
I almost cried over the absurdity of it all	Skoro sam zaplakao zbog apsurda svega toga
I think he will deliver	Mislim da će isporučiti
I passed right by	Prošao sam odmah pored
The big show is about mining in the state	Veliki prikaz govori o rudarstvu u državi
I gave up and returned one file back	Odustao sam i vratio jedan fajl nazad
I grew up with hunters	Odrastao sam uz lovce
I need those around us to understand that	Trebam to da shvate oni oko nas
He fired an electric shock and bit his arm	Pucao je strujni udar i ugrizao ga za ruku
I wrote it down, but it doesn't make much sense	Zapisao sam, ali nema mnogo smisla
The flash came to my mind	Bljesak mi je pao na pamet
I hated business paperwork	Mrzeo sam poslovnu papirologiju
The day she could have ended it, but she didn't	Dan kada je to mogla okončati, ali nije
I can't thank them enough	Ne mogu im dovoljno zahvaliti
Laughter escaped her lips	Smijeh joj se oteo s usana
I was cornered here	Ovdje sam bio stjeran u ćošak
I believe that snow is waiting for us	Vjerujem da nas čeka snijeg
Mostly I beg you to be here yourself	Uglavnom vas molim da ovdje budete svoji
I called your name, but you kept walking	Zvao sam tvoje ime, ali si nastavio da hodaš
I feel so isolated here	Osećam se tako izolovano ovde
I wanted more for my family, too	Želeo sam više za svoju porodicu, previše
I shuddered to regain energy to my limbs	Protresla sam se da vratim energiju svojim udovima
His reputation began to decline	Njegova reputacija je počela da opada
I use it for wall design	Koristim ga za dizajn zida
I hear footsteps again	Opet čujem korake
I will bring you your files as I promised	Donijet ću vam vaše dosijee kao što sam obećao
It appears from summer to late autumn	Pojavljuje se od ljeta do kasne jeseni
I held the flag with my right hand	Desnom rukom sam držao zastavu
I caught up with him	Sustigao sam ga
I designed it that way	Ja sam to tako dizajnirao
I expressed myself and resigned	Izrazio sam se i dao otkaz
A good listener was just what she needed	Dobar slušalac je bio upravo ono što joj je trebalo
I did an awful lot of things wrong	Uradio sam užasno mnogo stvari pogrešno
Egg and rice side dish	Prilog od jaja i pirinča
I couldn't do it for him	Nisam mogao to učiniti za njega
I should lead my soldiers into battle, not you	Ja bih trebao voditi svoje vojnike u bitku, a ne tebe
I line the hole with one of the paper bags	Obložim rupu jednom od papirnatih vrećica
I can usually calm her down	Obično je mogu smiriti
I stop after a minute and moan	Zaustavim se nakon minute i zastenjem
I entered the room, the atmosphere was different	Ušao sam u sobu, atmosfera je bila drugačija
I mean the really big ones	Mislim na one zaista velike
I would love to see something very soon	Voleo bih da vidim nešto vrlo brzo
I could never stand it	Nikada to nisam mogao podnijeti
I told him you were coming, though	Ipak sam mu rekao da dolaziš
I finally slow down from eating and look up	Konačno usporim od jela i pogledam gore
I may not get there with you	Možda neću stići tamo sa tobom
I ripped the whole helmet off my suit	Pocijepao sam cijeli šlem sa odijela
I lie on my side and close my eyes	Legnem na bok i zatvorim oči
I remember the first version you posted	Sjećam se prve verzije koju ste objavili
I know the author of this publisher	Znam autora ovog izdavača
I can't let her out of my sight now	Ne mogu je sada ispustiti iz vida
A friend took good care of it	Prijatelj se dobro pobrinuo za to
I can’t say much more than a little contact	Ne mogu reći mnogo više od malog kontakta
I want to drink you right now	Želim te odmah popiti
They can give you great results in no time	Mogu vam pružiti izvanredne rezultate u kratkom vremenu
I didn't expect this	Nisam ovo očekivao
Lots of industrial zones	Mnogo industrijskih zona
A strange bird was crying on a nearby tree	Čudna ptica je plakala na obližnjem drvetu
I will arrange accommodation	Ja ću se dogovoriti za smještaj
Others can run faster and jump more	Drugi mogu trčati brže i skakati više
I love machines and I will follow instructions	Volim mašine i pratiću uputstva
An unsettling feeling passed through my lower regions	Uznemirujući osjećaj prošao je kroz moje donje regije
I feel the hope we have	Osećam nadu koju imamo
I put it on and it fit me perfectly	Stavio sam ga i savršeno mi je pristajao
I put a mask on my head	Stavljam masku na glavu
I disappointed people	Razočarao sam ljude
I forced myself to lift my chin	Natjerao sam se da podignem bradu
The verdict on this play was controversial	Presuda o ovoj predstavi bila je kontroverzna
They even put the gun on the table	Čak su stavili pištolj na sto
I can't talk to an electric guitar anymore, man	Ne mogu više da pričam sa električnom gitarom, čoveče
I went down the wall, sick	Spustio sam se uza zid, bolestan
A thought occurred to him	U glavu mu je pala misao
I write anxiously, not knowing, just as you read	Pišem uznemireno, ne znajući, baš kao što i ti čitaš
I didn't want anything to ruin this date	Nisam htela da išta pokvari ovaj datum
I waited and heard no voices	Čekao sam i nisam čuo glasove
I have a friend in the police	Imam prijatelja u policiji
Fighting continued west of the river	Borbe su se nastavile zapadno od rijeke
A few days later, the owner returned	Nekoliko dana kasnije, vlasnik se vratio
I think that was a reasonable wish in the given circumstances	Mislim da je to bila razumna želja u datim okolnostima
Now I can only feel sorry for them all	Sad mogu samo da ih sve sažalim
I had nothing	Nisam imao ništa
I thought it was too much	Mislio sam da je previse
I made sure that everything in the apartment was working properly	Uvjerio sam se da sve u stanu radi kako treba
A different trail and a different terrain	Drugačija staza i drugačiji teren
I need to visit a client through your path	Moram da posetim klijenta niz tvoj put
I always knew there was something else in your past	Uvek sam znao da je u tvojoj prošlosti bilo još nešto
His father worked as a salon guard	Njegov otac je radio kao čuvar salona
I have some work to do tonight	Imam malo posla večeras
That endangered her health	To je ugrozilo njeno zdravlje
I would be extremely pleased with that result	Bio bih izuzetno zadovoljan tim rezultatom
I got new servants to take care of you	Nabavio sam nove sluge da se brinu o tebi
I told him the dream, and he just laughed	Ispričao sam mu san, a on se samo nasmijao
Maybe I even enjoy it	Možda čak i uživam
I saw what was possible	Video sam šta je moguće
I was dressed in a beautiful white dress	Bila sam obučena u prelepu belu haljinu
I wanted to tell him to be careful	Hteo sam da mu kažem da bude oprezan
I had to talk about her	Morao sam da pričam o njoj
A longing she had no right to feel	Čežnja koju nije imala pravo da oseća
I planned to spend the whole trip sleeping	Planirao sam da provedem cijelo putovanje spavajući
There were several masonry buildings in the city	U gradu je bilo nekoliko zidanih zgrada
There were exceptions to this rule	Bilo je izuzetaka od ovog pravila
Miles of cars behind them	Milja automobila iza njih
I refuse the desire to kill them	Odbijam želju da ih ubijem
I also found your posts very interesting	Takođe su mi se vaši postovi smatrali veoma zanimljivim
I figured they could hardly wait to deal with that man	Zaključio sam da jedva čekaju da se pozabave tim čovjekom
I didn't quite understand what was going on	Nisam baš razumeo šta se dešava
I will decide not to be born again	Odlučiću da se više ne rodim
I have to find a ship	Moram pronaći brod
I had to keep moving	Morao sam nastaviti da se krećem
I seem to have stunned her with my answer	Čini se da sam je zaprepastio svojim odgovorom
The scene was used in the last episode	Scena je korištena u posljednjoj epizodi
I had never met another man like him before	Nisam ranije sreo drugog čovjeka poput njega
I had to work hard for it	Morao sam naporno raditi za to
I still have a stick in my leg	Još uvijek imam štap u nozi
I removed it and looked behind me	Uklonio sam ga i pogledao pozadi
The girl stood alone on the sidewalk	Djevojčica je stajala sama na trotoaru
I felt my pulse and couldn't find it	Opipao sam puls i nisam ga našao
I want to be with him all the time	Želim da budem sa njim sve vreme
I knew he loved me	Znao sam da me voli
I was a very young, excited fan	Bio sam veoma mlad, uzbuđen fan
I went to talk to the rider	Otišao sam da razgovaram sa jahačem
I can't figure out what's going on anymore	Ne mogu više da shvatim šta se dešava
I will treat each player equally with the same respect	Ja ću se prema svakom igraču odnositi jednako sa istim poštovanjem
I couldn't wait to get inside	Jedva sam čekao da uđem unutra
I wouldn't want to meet him in a dark place	Ne bih voleo da ga sretnem na mračnom mestu
I never summoned a ghost	Nikada nisam prizvao duha
I even miss working in the store	Čak mi nedostaje i rad u radnji
Only two ships were named	Samo dva broda su dobila imena
I'd rather be dead	Radije bih bio mrtav
I could see some white cells among the red ones	Mogao sam vidjeti neke bijele ćelije među crvenim
I decided to sit down and do nothing	Odlučio sam da sjedim i ne radim ništa
I recognized the person on the screen	Prepoznao sam osobu na ekranu
I recently met your good friend at the bus stop	Nedavno sam sreo tvog dobrog prijatelja na autobuskoj stanici
I had a suicide plan again	Opet sam imao plan samoubistva
I had a small digital watch in my hand	Imao sam mali digitalni sat u ruci
I'm so tired of losing a friend	Tako sam umorna od gubitka prijatelja
Loss can be a lesson	Gubitak može biti lekcija
I opened the door very quickly	Vrlo brzo sam otvorio vrata
I ran this store alone for years	Godinama sam sam vodio ovu radnju
I'll try to be clear	Pokušaću da budem jasan
A smile appeared on his lips	Osmeh mu se našao na usnama
I think that's it	Mislim da je u tome
The group said it planned to appeal the decision	Grupa je tvrdila da planiraju uložiti žalbu na odluku
I mean, by the end of the year	Mislim, do kraja godine
I didn't want to see this	Nisam htela ovo da vidim
I think they are right	Mislim da su u pravu
I could do less and less	Mogao sam sve manje i manje
The conditions are reasonable	Uslovi su razumni
I get scared and cry	Postajem uplašena i plačem
I was too shocked to even cry	Bio sam previše šokiran da bih čak i zaplakao
I can't make it, not now	Ne mogu uspjeti, ne sada
I needed him as an ally	Trebao sam ga kao saveznika
I just wanted to see how you were	Samo sam htela da vidim kako si
I would contact the hotel	Ja bih kontaktirao hotel
I wondered what he thought	Pitao sam se šta on misli
I sighed, and she looked uncomfortable	Uzdahnuo sam, a ona je izgledala nelagodno
I felt someone walking in my mind	Osjetio sam da mi neko hoda u mislima
Therefore larger rivers were sought	Stoga su tražene veće rijeke
I learned how to support my wife	Naučio sam kako da izdržavam svoju ženu
I have no problem with the police	Nemam problema sa policijom
I had to fall to get up	Morao sam pasti da bih ustao
He started playing the piano at the age of two or three	Počeo je da svira klavir sa dve ili tri godine
None of the ships were in action during the war	Nijedan od brodova nije bio u akciji tokom rata
The song was composed at the usual time	Pesma je komponovana u uobičajeno vreme
A tall woman stood in the doorway	Na vratima je stajala visoka žena
I think it was close	Mislim da je bilo blizu
I watched him get in the car and peel off	Gledao sam ga kako ulazi u auto i ljušti se
A door opened down the hall	Niz hodnik su se otvorila vrata
I stared at him until he noticed	Zurio sam u njega dok nije primijetio
I can risk guessing why	Mogu riskirati da pogodim zašto
I'm checking the clock on the wall	Provjeravam sat na zidu
E was taken in for questioning	E je priveden na ispitivanje
Still, I wouldn't worry	Ipak, ne bih brinuo
I had no real understanding of war	Nisam imao pravo razumijevanje rata
A green shoot appeared	Pojavio se zeleni izdanak
I took another deep retreat	Uzeo sam još jedno duboko povlačenje
I thought of it as a figure of speech	Mislio sam to kao figuru govora
His game was fantastic	Njegova igra je bila fantastična
I’ve felt it almost my whole young life	Osjećao sam to skoro cijeli svoj mladi život
I let out a little breath of frustration	Ispustio sam mali dah frustracije
I just never shared business capital	Jednostavno nikad nisam dijelio poslovni kapital
Additional buttons confirm and cancel commands	Dodatna dugmad potvrđuju i otkazuju komande
I often read his books	Često čitam njegove knjige
At least I can buy it in that case	Barem ga mogu kupiti u tom slučaju
A pocket strategy was needed	Bila je potrebna džepna strategija
I could feel the blood dripping from my face	Mogao sam osjetiti kako mi krv curi s lica
I love the nice calm silence early in the morning	Volim lijepu mirnu tišinu rano ujutro
I was half an hour late for the restaurant	Zakasnio sam u restoran pola sata
I give the best song of the night	Dajem najbolju pesmu noci
The holiday would be so beautiful	Odmor bi bio tako lijep
I walked back down the cliff	Hodao sam unazad niz liticu
I mean, nobody noticed at all	Mislim, niko uopšte nije primetio
I may not talk much about lower education systems	Možda neću mnogo govoriti o nižim obrazovnim sistemima
I thought it might be something that could benefit you	Mislio sam da bi to moglo biti nešto što bi ti moglo koristiti
I can't get anyone for days	Već danima ne mogu dobiti nikoga
I want this page to be scheduled	Želim da se ova stranica stavi na raspored
A terrible thing happened	Desila se strašna stvar
I'm looking forward to hearing that again	Radujem se što ću to ponovo čuti
I'm sick of your shit	Dosta mi je tvojih sranja
I have the whole basement to myself	Imam cijeli podrum za sebe
I just wiped my face to save time	Samo sam obrisao lice da uštedim vreme
I crossed boundaries that should never have been crossed	Prešao sam granice koje nikada nije trebalo preći
I was out for a good hour or two	Bio sam vani dobar sat ili dva
Still, I really didn’t know anything	Ipak, zaista nisam ništa znao
I will not be alive in one hundred and fifty years	Neću biti živ za sto pedeset godina
I drew my eyes black	Iscrtala sam oči u crno
I suggest they call each other when they arrive	Predlažem da telefoniraju jedni drugima kada stignu
I talked to people about him	Pričao sam sa ljudima o njemu
I reached the sixth floor and stopped	Stigao sam do šestog sprata i stao
I just didn't tell you	Samo ti nisam rekao
I led him into my study and closed the door	Uveo sam ga u svoju radnu sobu i zatvorio vrata
I still wonder if that really matters	I dalje se pitam da li je to zaista važno
A thousand words may not be enough to explain it	Hiljadu reči možda neće biti dovoljno da se to objasni
I wonder who sent her the money	Pitam se ko joj je poslao novac
I did not give him the advantage of doubt	Nisam mu davao prednost sumnje
And now I am at a point on my back	I sada se nalazim u tački na leđima
I never liked white walls	Nikad nisam volio bijele zidove
I can never remember which is which	Nikada se ne mogu sjetiti koji je koji
A servant entered the room	U sobu je ušao sluga
I enjoyed the raw feel of the snowy yard	Uživao sam u sirovom osjećaju snježnog dvorišta
I ask their teachers to challenge their boundaries	Tražim od njihovih nastavnika da izazovu svoje granice
This montage also gave some brighter moments	Ova montaža je dala i neke svjetlije momente
I didn't answer him, I just stood there with my clothes on	Nisam mu ništa odgovorio, već sam stajao sa svojom odjećom
I put my face in my hands, embarrassed	Stavila sam lice u ruke, postiđena
I sit very still, my heart starts beating	Sjedim vrlo mirno, srce počinje da lupa
I guess he's with his wife and new daughter	Pretpostavljam da je sa ženom i novom kćerkom
I was the one who thought clearly	Ja sam bio taj koji je jasno razmišljao
I don't care about the cost	Nije me briga za trošak
I had to say something	Morao sam nešto reći
An attack later that night secured the summit	Napad kasnije te noći je osigurao vrh
I hoped that was enough for him to understand	Nadao sam se da je to dovoljno da shvati
I shook my head wisely	Mudro sam odmahnuo glavom
The little girl noticed me	Primijetila me je djevojčica
I looked around, but it was hard to see anything	Pogledao sam okolo, ali bilo je teško bilo šta vidjeti
A little time to think would help	Malo vremena za razmišljanje bi pomoglo
I apologize for being a little late	Izvinjavam se što sam malo zakasnio
Annual emptiness is a great idea	Godišnja praznina je odlična ideja
It was hard for me to keep them aside	Bilo mi je teško da ih zadržim po strani
I went to him and found him locked up	Otišao sam do njega i našao ga zaključanog
I hope this cave of yours is still there	Nadam se da je ova tvoja pećina još tamo
I showed you once	Jednom sam ti pokazao
I mean, they were all over his chin	Mislim, bili su mu svuda po bradi
I will lose custody of my children	Izgubit ću starateljstvo nad svojom djecom
I apologize for waiting	Izvinjavam se što ste čekali
I want my life back more than ever	Želim svoj život nazad više nego ikad
We just want to kill him	Samo želimo da ga ubijemo
I would become a ghost	Postao bih duh
Human blood contains a large amount of oxygen	Ljudska krv sadrži veliku količinu kiseonika
I want to finish the tour	Želim da završim obilazak
I have no idea where the door is	Nemam pojma gdje su vrata
I told them the story of what happened	Ispričao sam im priču o tome šta se dogodilo
I want you to be comfortable	Želim da ti bude udobno
I was my clerk and messenger	Bio sam svoj službenik i glasnik
I wondered how she ever made someone believe her	Pitao sam se kako je ikada navela nekoga da joj povjeruje
I thought it would be fair	Mislio sam da bi bilo pošteno
I think you will enjoy it	Mislim da ćete uživati
I know someone who can help	Znam nekoga ko može pomoći
I regretted even starting this whole conversation	Zažalio sam što sam čak započeo cijeli ovaj razgovor
I will not allow them to set fire	Neću im dozvoliti da namjeste vatru
I never thought about it	Nikada nisam razmišljao o tome
Another projectile followed him	Drugi projektil ga je pratio
I looked down immediately	Odmah sam spustio pogled
I helped the boys get ready for school this morning	Pomogao sam da se momci jutros pripreme za školu
I wanted to measure gold	Hteo sam da izmerim zlato
Navy personnel gradually took over the training duties	Osoblje mornarice postepeno je preuzelo dužnosti obuke
I need you to protect her	Trebaš mi da je zaštitiš
I can’t think too much about it	Ne mogu previše razmišljati o tome
I had to keep that little fact in front and in the center	Morao sam da zadržim tu malu činjenicu ispred i u centru
I found out later	Kasnije sam to saznao
A few minutes passed	Prošlo je nekoliko minuta
I let it put me to sleep	Pustio sam da me to uspava
I tried to find you, but I couldn't	Pokušavao sam da te nađem, ali nisam mogao
I guess her parents took her away	Pretpostavljam da su je roditelji odveli
Trouble quickly began to appear	Nevolje su brzo počele da se pojavljuju
Now I have a very good lawyer	Sada imam veoma dobrog advokata
I'll end it all tomorrow	Sutra ću sve to prekinuti
I've seen people fall like flies	Video sam ljude kako padaju kao muhe
The situation on the territory remained very tense	Situacija na teritoriji je ostala veoma napeta
I think it should work	Mislim da bi trebala raditi
An agreement she could not refuse	Dogovor koji nije mogla odbiti
Ireland had to acquire its own fleet	Irska je morala nabaviti vlastitu flotu
Many cities have been severely damaged or destroyed	Mnogi gradovi su teško oštećeni ili uništeni
He made that decision more or less alone	Tu odluku je doneo manje-više sam
I am perfectly capable of doing this alone	Savršeno sam sposoban da ovo uradim sam
I didn't have to think	Nisam morao da razmišljam
I was accused of having depression	Optužili su me da imam depresiju
Sad but beautiful melody	Žalosna, ali prelepa melodija
I open the door and go outside	Otvaram vrata i izlazim napolje
I think it broke out this year	Mislim da je izbio ove godine
I expect you to help with that	Očekujem da ćete pomoći u tome
I was maybe fifteen feet away	Bio sam možda petnaest stopa dalje
The Morgan banking firm was behind the conspiracy	Bankarska firma Morgan stajala je iza zavjere
I am more than familiar with that	Ja sam više nego upoznat sa tim
I didn't think you were uncomfortable	Nisam mislio da se osećaš neprijatno
The race has a sophisticated head and a light poll	Rasa ima prefinjenu glavu i svjetlosnu anketu
I didn't sleep for about three nights	Nisam spavao oko tri noći
I lifted my legs off the couch, shaking my head	Podigao sam noge s kauča odmahujući glavom
I'm sorry about that to this day	Žao mi je zbog toga do danas
More than anything, I want it to be wrong	Više od svega želim da bude pogrešno
I want it to go through the whole system	Želim da prođe kroz cijeli sistem
I was in class when this happened	Bio sam na času kada se ovo dogodilo
I wasn't a good daughter to you either	Ni ja tebi nisam bila dobra ćerka
The contract therefore confirmed the hunting rights	Ugovorom su stoga potvrđena prava lova
I had no desire to eat it	Nisam imao želju da ga pojedem
I didn't blame her, but it hurt	Nisam je krivio, ali je boljelo
I just wanted to die	Jednostavno sam htela da umrem
I still see it in my dreams	Još uvek to vidim u snovima
A frightened scream broke out behind him	Iza njega je prolomio uplašeni vrisak
I couldn't help but stare	Nisam mogao a da ne buljim
I didn't have time to watch	Nisam imao vremena da gledam
I urged the horses to run faster	Pozvao sam konje da trče brže
I begged the girl to help me leave	Molio sam djevojku da mi pomogne da odem
I didn't feel sad about leaving	Nisam osetio tugu zbog odlaska
The team came to destroy the mines	Tim je došao da uništi mine
I want to examine him at a closer distance	Želim da ga ispitam na bližoj udaljenosti
A little small, but still beautiful	Malo mali, ali ipak lijep
I worked hard to make the project a success	Naporno sam radio da bi projekat bio uspješan
I would have to react at the first opportunity	Morao bih da reagujem prvom prilikom
I’m a big fan of breasts on canvas	Ja sam veliki obožavatelj grudi na platnu
I don't see why it would be any different now	Ne vidim zašto bi sada bilo drugačije
I know you couldn't get far	Znam da nisi mogao daleko stići
I hate to lose them	Mrzim ih izgubiti
I can't bear to throw them away	Ne mogu podnijeti da ih bacim
I couldn't take it anymore	Nisam je mogao više podnijeti
I saw a white wolf watching us play	Vidio sam bijelog vuka kako nas gleda kako se igramo
I gave you advice	Dao sam ti savjete
He taught chemistry to an honorary freshman	Predavao je hemiju za počasni brucoš
The study concluded that both represent one species	Studija je zaključila da oba predstavljaju jednu vrstu
I only kill when necessary	Ubijam samo kada je potrebno
I know you can hold on	Znam da se možeš održati
I feel so weird right now	Osećam se tako čudno trenutno
I will not hear any complaints on this issue	Neću čuti nikakve pritužbe po tom pitanju
The man ran to his aid	Čovjek mu je pritrčao u pomoć
I will not give up on that	Neću odustati od toga
The games are simple and mostly based on rhythm	Igre su jednostavne i uglavnom se baziraju na ritmu
I was too innocent to live on the run	Bio sam previše nevin za život u bijegu
I just started	Tek sam počeo
I didn't understand any of that	Nisam razumeo ništa od toga
I keep having dreams like that	Stalno sanjam takve snove
I met him that day and he cried	Sreo sam ga tog dana i plakao je
I have to apologize for her behavior	Moram da se izvinim zbog njenog ponašanja
I surrender to your love	Prepuštam se tvojoj ljubavi
I can't help but laugh	Ne mogu a da se ne nasmejem
I smiled at him	Nasmiješila sam mu se
I pulled them over my head and waited	Navukao sam ih preko glave i čekao
There are real people from the party	Ima pravih ljudi iz zabave
I need a different perspective on this thing	Treba mi drugačija perspektiva na ovu stvar
I really like the idea	Ideja mi se jako dopada
I wanted nothing more than to rip out my heart	Nisam htela ništa drugo nego da iščupam svoje srce
I have to take care of a few things first	Moram prvo da se pobrinem za nekoliko stvari
I admired the sight of her admiring the sight	Divio sam se pogledu na nju diveći se pogledu
I strained my eyes, but to no avail	Naprezao sam oči, ali bezuspješno
I had a deadly headache	Imao sam ubitačnu glavobolju
I have worked this country all my life	Radio sam ovu zemlju cijeli život
I have great respect	Imam veliko poštovanje
I wanted to ride with local friends	Hteo sam da se vozim sa lokalnim prijateljima
I could see the gate set in the wall	Mogao sam vidjeti kapiju postavljenu u zid
I had to solve the problem	Morao sam riješiti problem
I hit it a few times until it opens	Udaram ga nekoliko puta dok se ne otvori
I keep throwing, and he watches quietly	Stalno bacam, a on tiho gleda
I love all the books they have there	Volim sve knjige koje tamo imaju
I could only nod and fight back tears	Mogao sam samo da klimnem i da se izborim sa suzama
I could tell he was scared	Mogao sam reći da je bio uplašen
I faced that a long time ago	Suočio sam se s tim davno
I had so much to do yesterday	Imao sam toliko toga da uradim juče
Then I'll ask you a question again	Onda ću vam ponovo postaviti pitanje
I like to climb trees	Volim da se penjem na drveće
I keep getting angry about it	Stalno se ljutim zbog toga
I don't care what you ask him here	Nije me briga što ga pitaš ovdje
I won't let her make me sick	Neću joj dozvoliti da mi pozli
This doctrine is known as compact theory	Ova doktrina je poznata kao kompaktna teorija
I think it is relatively stable	Mislim da je relativno stabilan
I have an ego too, she thought	I ja imam ego, pomislila je
A satisfied smile played in the corners of her lips	Zadovoljan osmijeh zaigrao joj je u uglovima usana
I took a lot of extra academic math and physics classes	Uzeo sam mnogo dodatnih akademskih sati matematike i fizike
I can't help but feel that they are watching us	Ne mogu a da ne osjećam da nas posmatraju
I try to put quality above quantity	Trudim se da kvalitet stavim iznad kvantiteta
I am still grateful for this	Još uvijek sam zahvalan na ovome
I continued to move forward resolutely	Nastavio sam odlučno ići naprijed
I couldn't go on	Nisam mogao da nastavim
I was so sick of slaughter	Bilo mi je tako muka od klanja
I didn't have the heart to drive him away	Nisam imao srca da ga oteram
Castle protected by guards	Dvorac zaštićen stražarima
I shrugged and smiled crookedly at him	Slegnem ramenima i iskrivljeno mu se nasmiješim
A hypothesis is presented that explains this observation	Iznosi se hipoteza koja objašnjava ovo zapažanje
I grew up in that apartment	Odrastao sam u tom stanu
They leave when it gets awkward	Odlaze kad im postane nezgodno
I put you in the garden	Postavio sam te u baštu
I want to find a peace movement	Želim da pronađem mirovni pokret
I didn’t need more drama in my life	Nije mi trebala više drama u životu
I listened to him though	Ipak sam ga slušao
It is also unlikely when there is no fever	Takođe je malo verovatno kada nema groznice
I saw my wounded crew member	Ugledao sam svog ranjenog člana posade
I lost him in the crowd	Izgubio sam ga u gomili
I have been guilty of this many times	Bio sam kriv za ovo mnogo puta
I may have to do this more often	Možda ću ovo morati da radim češće
I quickly reviewed the measurement book	Na brzinu sam pregledao knjigu mjerenja
I start studying faces again	Ponovo počinjem proučavati lica
I was also the union president	Bio sam i predsjednik sindikata
I tried clean and dust free?	Probao sam čist i bez prašine?
I completely understood	Potpuno sam razumeo
I found the rhythm	Našao sam ritam
I still didn't feel anything on the porch	I dalje nisam ništa osjetio na tremu
I ate white pizza and it was very good	Pojela sam bijelu picu i bila je jako dobra
I set fire to the joint on the gas stove	Zapalio sam džoint na plinskoj peći
No one was injured and there was no damage	Niko nije stradao i nije bilo štete
I had to live my life	Morao sam da živim svoj život
And I learned so much	I ja sam tako mnogo naučio
He learned it by heart	Naučio ga je napamet
A small amount should be enough	Mala količina bi trebala biti dovoljna
X will think about it	X će razmisliti o tome
I was not a threat to anyone at all	Uopšte nisam bio pretnja nikome
I can't seem to find any information about them on the internet	Čini se da ne mogu pronaći nikakve informacije o njima na internetu
I wanted to shake off that experience and move on	Hteo sam da se otresem tog iskustva i nastavim dalje
He also turned the trailer into a recording studio	Takođe je pretvorio trejler u studio za snimanje
I didn’t want him to park anywhere obviously	Nisam želio da parkira bilo gdje očigledno
I really enjoyed the security service	Zaista sam uživao u službi obezbjeđenja
But he had an irresistible charm	Ali imao je neodoljiv šarm
I also felt relieved	Osjetio sam i olakšanje
I couldn't help myself	Nisam si mogao pomoći
I crossed the museum circle	Prešao sam muzejski krug
And I found my stain on the ceiling	I ja sam pronašao svoju mrlju na plafonu
I decide to be polite	Odlučujem da budem pristojan
I've never felt this way before	Nikada se ranije nisam ovako osećao
I also like the new thumb loop position	Sviđa mi se i novi položaj petlje za palac
A silent alarm, or maybe some other body	Tihi alarm, ili možda neko drugo tijelo
I give it to you from the heart	Dajem ti ga od srca
I was a way to escape from her prison	Bio sam način da pobjegnem iz njenog zatvora
I had very good help	Imao sam veoma dobru pomoć
She leaves after asking him for money	Ona odlazi nakon što ga zamoli za novac
I gathered courage from my emotions	Skupila sam hrabrost iz svojih emocija
I would feel better among them	Među njima bih se osjećao bolje
Yes, and you follow me	Jesam, a ti me pratiš
I'm not even trying to get pregnant	Čak ni ne pokušavam da zatrudnim
I see no reason to delay	Ne vidim razlog za odlaganje
I stuck to my routine and nothing happened	Držao sam se svoje rutine i ništa se nije desilo
I gave you the gift of choice	Dao sam ti dar izbora
I didn't sacrifice our relationship	Nisam žrtvovao našu vezu
The woman was tied to the wall	Žena je bila vezana za zid
But in the end he liked it	Ali na kraju mu se svidjelo
I was not happy about that at all	Uopšte nisam bio sretan zbog toga
I couldn't send the money	Nisam mogao poslati novac
A long, hot summer will come and go	Dugo, vruće ljeto će doći i proći
I bit my lip and looked away	Ugrizla sam se za usnu i skrenula pogled
I was really impressed with how it worked	Bio sam zaista impresioniran kako je to funkcioniralo
I couldn't take care of him like you did	Nisam mogao da brinem o njemu kao ti
I just wish it wasn't so isolated here	Samo bih volio da ovdje nije tako izolirano
I enjoy reading your posts every day	Uživam čitajući vaše postove svaki dan
Many women and children were killed	Mnogo žena i djece je ubijeno
Although it smells weird	Iako je čudan miris
I just wanted to come see you	Upravo sam htio doći da te vidim
I glanced down the crowded hallway	Bacio sam pogled niz prepuni hodnik
The man was approaching	Čovjek se približavao
All my life I have lived alone	Cijeli život sam živio sam
I obviously wanted something to do with books	Očigledno sam želio nešto povezano s knjigama
I recognize so much	Toliko toga prepoznajem
I want you to continue your journey	Želim da nastavite svoje putovanje
I know your methods better than you	Znam tvoje metode bolje od tebe
I touched my cheek	Dodirnuo sam obraz
I hadn't thought about it before	Nisam o tome ranije razmišljao
Construction was abandoned and never completed	Izgradnja je napuštena i nikada nije završena
I certainly have a probable reason	Svakako imam vjerojatan razlog
We can no longer expect words	Više ne možemo očekivati ​​od riječi
I have known a girl from this area for a long time	Odavno sam poznavao jednu djevojku sa ovih prostora
Now I know the connection	Sada znam vezu
I could live here for the rest of my days	Mogao bih živjeti ovdje do kraja svojih dana
A word that does not exist	Reč koja ne postoji
Honestly, I thought it was great	Iskreno, mislio sam da je to super
I love the big windows that surround it	Volim velike prozore koji ga okružuju
I called him without answer	Zvao sam ga bez odgovora
I hated that we couldn’t talk or touch	Mrzeo sam što ne možemo razgovarati ni dodirnuti
A cold wave swept over him	Zapljusnuo ga je hladan talas
I think you can do brilliant things	Mislim da možeš da uradiš briljantne stvari
I hope your faith is restored	Nadam se da je vaša vjera obnovljena
I looked around, she was nowhere to be seen	Pogledao sam okolo, nigdje je nije bilo
I stressed that I was not spreading the story	Naglasio sam da ne širim priču
I probably didn't have to tell you that	Vjerovatno ti to nisam morao reći
I learned to save my time by saying no	Naučio sam da čuvam svoje vrijeme govoreći ne
I admire the many things it represents	Divim se mnogim stvarima koje to predstavlja
I'm so looking forward to it	Tako se radujem
I'm just sharing our story	Ja samo dijelim našu priču
I wanted more time with you	Želeo sam više vremena sa tobom
The meat is odorless and has a mild taste	Meso je bez mirisa i blagog je ukusa
I left with my dignity and my mysteries	Otišao sam sa svojim dostojanstvom i svojim misterijama
Everything was fascinating to me	Sve mi je bilo fascinantno
I was at the beach the same day	Bio sam istog dana na plaži
I don't have a problem with that, good for you	Nemam problem sa tim, dobro za tebe
I often stood and pushed my bike	Često sam stajao i gurao bicikl
A hundred images flew through her head	Stotinu slika proletjelo joj je kroz glavu
I wasn't made for this	Nisam stvoren za ovo
The city is also without electricity	Gradu je takođe isključena struja
The next steps will be decided at that point	Naredni koraci će biti odlučeni u tom trenutku
The child cried at night	Dete je plakalo noću
I see the green creep in his eyes	Vidim kako mu se zelena puza u očima
I need to talk to you both	Moram razgovarati sa vama oboje
A long-term plan that includes education will provide direction	Dugoročni plan koji uključuje obrazovanje će dati smjer
I'm signed in to my developer account	Prijavljen sam na svoj račun programera
I only got his name this morning	Tek jutros sam dobio njegovo ime
I couldn't bear to see the boy die	Nisam mogao podnijeti da vidim kako dječak umire
I went back and forth on it	Išao sam naprijed-nazad na to
But I have to react quickly	Ali moram brzo da reagujem
I found her working machine	Našao sam njenu radnu mašinu
I only have my pure consciousness that I can count on	Imam samo svoju čistu svijest na koju mogu računati
A song in which he thinks about death and immortality	Pesma u kojoj razmišlja o smrti i besmrtnosti
I think this combination is quite effective	Smatram da je ova kombinacija prilično efikasna
I was relieved he didn't say murder	Laknulo mi je što nije rekao ubistvo
I'm not crazy about his hair, though	Ipak nisam luda za njegovom kosom
In fact, I would simply say that it is incorrect	Zapravo bih jednostavno rekao da je to netačno
I have no idea why she wanted a child	Nemam pojma zašto je htjela dijete
I wasn't sure where this was going to go	Nisam bio siguran kuda će ovo ići
I knew that city inside and out	Poznavao sam taj grad iznutra i spolja
I guess it's just not meant to be	Pretpostavljam da jednostavno nije suđeno
The whole style of play is awful	Cijeli stil igre je užasan
I hugged him and thanked him	Zagrlio sam ga i zahvalio mu se
I put down my utensils and washed my hands	Odložio sam svoj pribor i oprao ruke
I had no inclination to use my supposedly found knowledge	Nisam imao sklonost da koristim svoje navodno pronađeno znanje
P, give us credit	P, daj nam priznanje
I didn't kill anyone	Nisam nikoga ubio
I just chose the mood for it	Upravo sam izabrao raspoloženje za to
I just couldn’t imagine it that way	Jednostavno ga nisam mogla tako zamisliti
I have a double beard	Imam duplu bradu
Another wire broke	Još jedna žica je pukla
I am waiting for your answer	Čekam vaš odgovor
I was already on the ground before the first call	Već sam bio na zemlji prije prvog povika
I have already taken my oath	Već sam dao svoju zakletvu
I think they do it similarly	Mislim da to rade slično
I stopped walking and stared at the store	Prestao sam hodati i zurio u radnju
I want to be completely honest in this regard	Želim da budem potpuno iskren u ovom pogledu
I've had an accident before	Imao sam nesreću ranije
I can't tell you anything more	Ne mogu vam reći ništa više
I only had the basic tools	Imao sam samo osnovne alate
I offered my hand to the girl	Ponudio sam djevojci ruku
I just hate this feeling	Samo mrzim ovaj osjećaj
And I'm looking forward to football in the fall	I ja se radujem fudbalu na jesen
I provide the words as he sings his tune	Ja pružam riječi dok on pjeva svoju melodiju
I am writing this vision in its entirety	Ovu viziju pišem u potpunosti
I feel better when I help others be better	Osjećam se bolje kada pomažem drugima da budu bolji
I get one, she gets the other	Ja dobijem jednu, ona drugu
I know what they mean	Znam šta misle
I didn't know what else to tell him	Nisam znao šta drugo da mu kažem
I've never wondered before	Nikad se do sada nisam zapitao
A good building brings a new vision	Dobra zgrada donosi novu viziju
Behind the counter was a young girl in a red shirt	Za pultom je bila mlada djevojka u crvenoj košulji
I opened the envelope and was really shocked	Otvorila sam kovertu i bila zaista šokirana
The candidate is allowed to apply for only one discipline	Kandidatu je dozvoljeno da se prijavi samo za jednu disciplinu
The second half has a soul	Drugo poluvrijeme ima dušu
I wasn’t a nurse and I didn’t have any training for that	Nisam bila medicinska sestra i nisam imala nikakvu obuku za to
I didn't try to crawl under the sheets	Nisam se trudio da se zavučem ispod posteljine
I've never felt this way about anyone before	Nikada se ranije nisam ovako osećao ni prema kome
I was on the move again, back towards the car	Opet sam bio u pokretu, nazad prema autu
I will read you these sweet verses	Pročitaću vam ove slatke stihove
I didn't expect you to fix it	Nisam očekivao da ćeš to popraviti
I only open them for a moment	Otvaram ih samo na trenutak
I love you girls	Volim te curice
The turning point in her life hung in her words	Prekretnica njenog života visila je u njenim rečima
I couldn't bear to see the look on her face	Nisam mogao podnijeti da vidim izraz njenog lica
I breathe in its intensity	Udahnem od njegovog intenziteta
I did not notice any unusual activity below	Nisam uočio nikakvu neobičnu aktivnost ispod
A little uncertainty is good for him	Malo neizvjesnosti je dobro za njega
I personally think she whipped him	Ja lično mislim da ga je ona bičevala
Shocked silence reigned over the tavern	Nad kafanom je zavladala šokirana tišina
I didn't tell the sheriff	Nisam rekao šerifu
I leaned forward and lit up	Nagnuo sam se naprijed i zapalio
I know your pain is great	Znam da je tvoj bol veliki
Despite that, he continued to do so occasionally	Uprkos tome, nastavio je da to čini povremeno
I just forget how young you are	Samo zaboravljam koliko si mlada
I found the other pages too difficult to understand	Smatrao sam da je druge stranice previše teško razumjeti
I closed my eyes and stood up	Zatvorio sam oči i ustao
I didn't listen to the teacher	Nisam slušao učitelja
I spent most of the day serving others	Većinu dana proveo sam u službi drugima
I already had to cancel one wedding	Već sam morao otkazati jedno vjenčanje
Part of it really lives in me	Deo njega zaista živi u meni
I couldn't calm down the first few times	Nisam mogao da se smirim prvih nekoliko puta
I love hearing her testify and sing	Volim je čuti kako svjedoči i pjeva
I think we should go back to base	Mislim da bi se trebali vratiti u bazu
I discovered this art there and it was pretty amazing	Tamo sam otkrio ovu umjetnost i to je bilo prilično nevjerovatno
I was actually just talking about food, not water	Ja sam zapravo govorio samo o hrani, a ne o vodi
Anyway, I was fine	U svakom slučaju, bio sam u redu
Career as a job in government	Karijera kao posao u vladi
I know that the answer to this question is very important	Znam da je odgovor na ovo pitanje veoma važan
I was looking for something special to wear	Tražila sam nešto posebno za obući
I wasn't sure what was going to happen	Nisam bio siguran šta će se dogoditi
I won't clean at night	Neću čistiti noću
There was cheering from the guests	Od gostiju se diglo navijanje
I would make him want me	Naterao bih ga da me želi
I just wanted him to like me	Samo sam htela da mu se sviđam
I knew that before this experiment	Znao sam to i prije ovog eksperimenta
I couldn't know that	Ne bih to mogao znati
Douglas became captain	Douglas je postao kapiten
I couldn't eat right now	Nisam mogao da jedem trenutno
I didn't mean to lose her	Nisam je namjeravao izgubiti
I was a little confused	Bio sam malo zbunjen
Maybe I'll start over	Možda ću početi ispočetka
I was glad I left, but I’m not sure why	Bilo mi je drago što sam otišao, ali nisam siguran zašto
I have to finish my face here	Moram da završim lice ovde
I thought you would understand	Mislio sam da ćeš razumjeti
The phone was his only hope	Telefon mu je bio jedina nada
I was there for about a year	Bio sam tamo oko godinu dana
I need to meet this woman	Moram upoznati ovu ženu
Police killed a black teenager	Policija je ubila crnog tinejdžera
I asked them to give it to you	Tražio sam da ti ga daju
I take another blow and again nothing	Primim još jedan udarac i opet ništa
I missed them, they are my family	Nedostajali su mi, oni su moja porodica
I didn't play this smart	Nisam igrao ovako pametno
We did our best for this campaign	Dali smo sve od sebe ovoj kampanji
I guess he wasn't curious	Pretpostavljam da nije bio radoznao
I am the head of this family	Ja sam glava ove porodice
I want to go home for lunch	Želim da idem kući na ručak
I acquired this habit as an adolescent	Tu naviku sam stekao kao adolescent
I agreed that trouble always finds us	Složio sam se da nas nevolje uvijek pronalaze
I took piano lessons for years	Godinama sam uzimao časove klavira
I think he knew that and that's why he ran away	Mislim da je to znao i zato je pobjegao
I just need to feel calm	Samo treba da se osećam mirno
I wanted friendship	Želeo sam prijateljstvo
I wanted to see what would happen	Hteo sam da vidim šta će se desiti
I think that would be very appropriate	Mislim da bi to bilo vrlo prikladno
A hundred little pieces of her life	Stotinu malih komada njenog života
I accepted the challenge	Prihvatio sam izazov
I will learn the lesson they teach me	Naučiću lekciju koju mi ​​oni uče
I look between each of the elders	Gledam između svakog od starijih
I can sleep anywhere	Mogu spavati bilo gdje
I know you had your own situation to deal with	Znam da si imao svoju situaciju sa kojom si se nosio
I haven't really read the details about this	Nisam baš čitao detalje u vezi sa ovim
I was taken to a room	Odveden sam u sobu
Bring your arrows or weapons	Ponesite svoje strijele ili oružje
I can't sleep and my tongue is swollen this morning	Ne mogu da spavam i jezik mi je otekao jutros
I couldn’t believe time was passing so fast	Nisam mogao vjerovati da vrijeme tako brzo prolazi
I just did the impossible	Upravo sam uradio nemoguće
Something for everyone	Za svakoga ponešto
The man climbed halfway through the passenger window	Čovjek se popeo do pola kroz prozor suvozača
I was told that membership would provide me with protection	Rečeno mi je da će mi članstvo pružiti zaštitu
I had a problem with that	Imao sam problema s tim
A moment later, she realized why	Trenutak kasnije, shvatila je zašto
Half an hour later the driver stopped for the first time	Pola sata kasnije vozač se prvi put zaustavio
I haven't killed myself yet	Nisam se još ubio
A slightly weaker correlation would be expected	Očekivala bi se nešto slabija korelacija
I will fight forever	Boriću se zauvek
I have a lot on my mind	Imam mnogo toga na umu
I went so that her parents could be alone with her	Otišao sam da bi njeni roditelji bili sami sa njom
I'd rather have kids	Radije bih imao djecu
I know she can handle anything in her path	Znam da može podnijeti sve što joj se nađe na putu
I'll find out what happened	Saznaću šta se desilo
I had many spiritual crises	Imao sam mnoge duhovne krize
I bought you clothes and picked up lunch	Kupio sam ti odjeću i pokupio ručak
I had one big question for them	Imao sam jedno veliko pitanje za njih
I didn't want to bother him	Nisam htela da mu smetam
I wonder what he's going to do now	Pitam se šta će sad da radi
I wish this had never happened	Volio bih da se ovo nikada nije dogodilo
I haven't worked with an actor of his stature before	Nisam ranije radio sa glumcem njegovog stasa
I knew this was stupid	Znao sam da je ovo glupo
I stood motionless and waited	Stajao sam nepomično i čekao
I think they were just scared	Mislim da su se samo uplašili
I'm horrified she's gone	Užasno mi je što je nestala
I walked outside, admiring the huge old trees	Šetao sam spolja, diveći se ogromnim starim drvećem
I know what you hate	Znam šta mrziš
I wrote it in less than a month	Napisao sam je za manje od mjesec dana
I repeated his actions on the second floor	Ponovio sam njegove postupke na drugom spratu
I didn't care what his intentions were	Nije me bilo briga koje su njegove namjere
I told him it was my car	Rekao sam mu da je to moj auto
I lead her to the apartment building	Vodim je prema stambenoj zgradi
I never knew girls had so much skin	Nikad nisam znao da devojke imaju toliko kože
I think she's probably a lonely, poor creature	Mislim da je verovatno usamljena, jadno stvorenje
I guess we all know people who are like that	Valjda svi znamo ljude koji su takvi
I reach out	Ispružim ruku
I need to see you now	Moram da te vidim sada
I think people will be really happy	Mislim da će ljudi biti zaista zadovoljni
I filmed one impulsively and the other for posterity	Jednog sam snimio impulsivno, a drugog za potomstvo
I raised my head and no longer felt fear	Podigao sam glavu i više nisam osjećao strah
I was sure he had already given this description	Bio sam siguran da je već dao ovaj opis
Anthony the dollar would go on	Anthony dolar bi se nastavio
A wine list could be good	Vinska karta bi mogla biti dobra
I didn't care if the police followed me	Nije me bilo briga da li me policija prati
I had a dollar to win on that	Imao sam dolar da osvojim na tome
I didn’t remember the phone call, but that was normal	Nisam se sjećao telefonskog poziva, ali to je bilo normalno
It tends to be the strongest towards sunrise	Ima tendenciju da bude najjači prema izlasku sunca
A few meters later, the forest stopped	Nekoliko metara kasnije, šuma je prestala
I had no idea what people were expecting	Nisam imao pojma šta ljudi očekuju
I tend to try them all	Sklona sam da ih sve probam
The game inspired other titles as well	Igra je inspirisala i druge naslove
Flicker caught her attention	Pažnju joj je privuklo treperenje
I take pleasure in your happiness	Dobijam zadovoljstvo od tvoje sreće
A small stream flowed behind the estate	Iza imanja je tekao mali potok
I didn’t really feel sad that it ended	Nisam se baš osjećao tužno što se završilo
I mean, wow, you look like an angel	Mislim, vau, izgledaš kao anđeo
I guess he has loyal followers	Pretpostavljam da ima lojalne sljedbenike
I want to tell him something	Želim nešto da mu kažem
I need the most basic wood tools	Trebaju mi ​​najosnovniji alati od drveta
I have two cops	Imam dva policajca
I can do nothing but love you	Ne mogu ništa osim da te volim
I take care of her	Brinem se za nju
I want to stay here for a while	Želim ostati ovdje neko vrijeme
I would be content with that privately	Zadovoljio bih se time privatno
I wanted to turn it around	Hteo sam to da preokrenem
The shot shattered the air	Pucanj je razbio vazduh
I'll save it in the coming weeks	Spremiću ga u narednim nedeljama
A cloud of dust boiled high	Oblak prašine kipio je uvis
I took a picture of her	Slikao sam joj sliku
I longed to approach him and hug him	Čeznula sam da priđem njemu i zagrlim ga
I know you really like this guy	Znam da ti se stvarno sviđa ovaj momak
I had to get away from all this madness	Morao sam pobjeći od svega ovog ludila
A ring of standing stones	Prsten od stojećeg kamenja
I picked him up and took him to our room	Podigao sam ga i odveo u našu sobu
Some results require new theories to explain them	Neki rezultati zahtijevaju nove teorije da ih objasne
I stayed in the shadows	Ostao sam u senci
I don't get anything from my mom	Ne dobijam ništa od moje mame
I have to make up for something	Moram nešto nadoknaditi
I can’t believe he’s still making that claim	Ne mogu vjerovati da još uvijek iznosi tu tvrdnju
I listen to them every day without a mistake	Slušam ih svaki dan bez greške
I really appreciate your following	Zaista cijenim vaše praćenje
I made sure he was buried deep	Pobrinuo sam se da bude duboko zakopan
I hear the river, even during the hot summer	Čujem reku, čak i tokom toplog leta
The beauty of random lines	Ljepota nasumičnih linija
He read the proposal	Pročitao je prijedlog
I will leave and I will not return	Otići ću i neću se vratiti
I appreciate you taking us out	Cijenim što ste nas izveli
I added about joint pain	Dodao sam o bolovima u zglobu
I didn't turn around	Nisam se okrenuo
I couldn't tell him	Nisam mu mogao reći
I drove to the hospital	Odvezao sam se u bolnicu
I am very pleased with the results	Prezadovoljna sam rezultatima
I see how much you admire him	Vidim koliko mu se divite
I love everything clean and beautiful	Volim sve čisto i lijepo
I wanted to bring him to school	Hteo sam da ga donesem u školu
I swear she could read a book a day	Kunem se da je mogla pročitati knjigu dnevno
I promise it won't burn	Obećavam da neće izgoreti
I was ready to catch him	Bio sam spreman da ga uhvatim
I inhaled my next words instead of saying them	Udahnuo sam svoje sljedeće riječi umjesto da ih izgovorim
I told him, damn it, no, and he laughed	Rekao sam mu, dovraga, ne, a on se nasmijao
I can’t spit on shared ownership technology	Ne mogu pljunuti na tehnologiju zajedničkog vlasništva
I have no desire to learn more about taxes	Nemam želju da učim više o porezima
I can’t complain that my life is boring	Ne mogu se požaliti da mi je život dosadan
I recognized only one	Prepoznao sam samo jednog
I didn't feel particularly safe	Nisam se osjećao posebno sigurno
I look forward to meeting you and yours in heaven	Radujem se susretu s tobom i tvojima na nebu
I think you're just denying it	Mislim da samo poričeš
I put my hand on the handle	Stavio sam ruku na dršku
I think that basically means it	Mislim da to u suštini to znači
A loud rock song was playing	Svirala je glasna rok pjesma
I have nothing to give you	Nemam šta da ti dam
I always understand you	Uvek te razumem
I feel three people on this guy	Osjetim tri osobe na ovom tipu
I stood wearily beside them	Umorno sam stajao pored njih
I heard about that story on the news	Čuo sam za tu priču na vijestima
I had to rest too	I ja sam se morao odmoriti
The window at the top was already broken	Prozor na vrhu je već bio razbijen
These actions made him a hero in his district	Ovi postupci su ga učinili herojem u svom okrugu
I want it placed on top of the bowl	Želim da se stavi na vrh činije
Sometimes she becomes emotional and confused	Ponekad postaje emotivna i zbunjena
I just figured something out	Upravo sam nešto shvatio
I feel great admiration and affection for them	Osećam veliko divljenje i naklonost prema njima
I stood across the room and watched it unfold	Stajao sam preko puta sobe i gledao kako se to odvija
I don't think anyone even knew he was there	Mislim da niko nije ni znao da je tamo
I will investigate this matter	Ja ću ispitati ovu stvar
I mean close to the city center	Mislim u neposrednoj blizini centra grada
A post appeared next to him, but it could not be	Pored njega se pojavio post, ali to nije moglo biti
I believe you are a decent, honest man	Verujem da ste pristojan, pošten čovek
I have a great team around me	Imam sjajan tim oko sebe
I got chocolate	Došlo mi je do čokolade
I want that to be reflected in the sound	Želim da se to odrazi u zvuku
I was shaking with anger	Tresao sam se od ljutnje
Thirty long seconds later they were done	Dugih trideset sekundi kasnije završili su
I looked at him in surprise	Pogledala sam ga iznenađeno
I didn't mean to imply that you were one of them	Nisam htela da impliciram da si jedan od njih
I bless your name forever	Blagosiljam tvoje ime zauvek
I could no longer control my body	Nisam više mogao da kontrolišem svoje telo
I used to ride a bike	Nekad sam vozio bicikl
The bell rang in her head	Zvono joj je zvonilo u glavi
Each of these planes has a different role	Svaki od ovih aviona ima drugačiju ulogu
I promise to help you with your homework	Obećavam da ću ti pomoći oko domaće zadaće
I spent most of the day planning our anniversary trip	Veći dio dana proveo sam planirajući naše putovanje povodom godišnjice
I was shaking and scared, really scared	Tresla sam se i uplašena, stvarno uplašena
I have to go back now	Moram da se vratim sada
I paused for a moment before continuing	Zastao sam na trenutak prije nego što sam nastavio
I'm getting closer to him	Približavam se njemu
I was assigned a group and told where to go	Dodijeljena mi je grupa i rečeno mi je gdje da idem
I fought for the patient	Borio sam se za pacijenta
The stone would be risky	Kamen bi bio rizičan
I got up and stared at him	Ustao sam i zurio u njega
I heard it from the bus station	Čuo sam je sa autobuske stanice
I love him, but sometimes he can be very stubborn	Volim ga, ali ponekad zna biti vrlo tvrdoglav
I hope it's not too complicated	Nadam se da to nije previše komplikovano
I remembered when it was filmed	Sjetio sam se kada je snimljen
I admit that we have an extremely secure base here	Priznajem da ovdje imamo izuzetno sigurnu bazu
A raw emotional journey	Sirovo emocionalno putovanje
I tried so hard to keep everything alive	Toliko sam se trudio da sve održim u životu
Two men then signed the paper	Dva muškarca su tada potpisala papir
I could feel it in my hands	Mogao sam to osjetiti u svojim rukama
I'll be here waiting for you	Ja ću biti ovdje i čekati te
I wondered where he was now	Pitao sam se gdje je sada
I tell him we're leaving	Kažem mu da ćemo otići
I have such a strong team	Imam tako jak tim
I found him buried in a file without a name	Našao sam ga zakopanog u fajlu bez imena
I guess it's all sold out	Pretpostavljam da je sve rasprodato
I regained full consciousness	Ponovo sam se vratio potpunoj svijesti
I raised my fist again, but then he disappeared	Ponovo sam podigao šaku, ali onda je on nestao
I walk past my apartment and move on	Prođem pored svog stana i nastavim dalje
I mean cast iron promises	Mislim na obećanja od livenog gvožđa
I didn't want to belittle that	Nisam htela da omalovažavam to
I know it doesn't work that way	Znam da ne ide tako
I also made him sell that club	Također sam ga natjerao da proda taj klub
I went out in waves	Izašao sam u talase
Very unusual starting position	Vrlo neobična startna pozicija
I was tired of living without inspiration	Bio sam umoran od života bez inspiracije
They soon faced a peasant revolt	Ubrzo su se suočili sa pobunom seljaka
I go down the hall and have breakfast	Idem u hodnik i doručkujem
I bought it with birthday money from my mother	Kupio sam ga novcem za rođendan od moje majke
I didn't want to die	Nisam htela da umrem
He was a really nasty old man	Bio je zaista gadan starac
The broken glass door led to the garden	Razbijena staklena vrata vodila su u baštu
I felt them, even in my sleep	Osjećao sam ih, čak iu snu
I had to fight sympathy to get inside	Morao sam da se borim protiv simpatije da bih ušao unutra
I didn't ask for this	Nisam tražio ovo
I can do all kinds of things	Mogu napraviti sve vrste stvari
I found her	Ja sam je pronašao
I feel your presence and I can communicate with you	Osećam vaše prisustvo i mogu komunicirati s vama
I didn't hear you woke up	Nisam čuo da si se probudio
Sometimes I get tired of them	Ponekad mi je dosta od njih
I have two sets of papers	Imam dva seta papira
I am the truth without origin and without destination	Ja sam istina bez porijekla i bez odredišta
I really had nothing to do	Zaista nisam imao šta da radim
I was in it, from top to bottom	Bio sam u njemu, od vrha do dna
I could never do without him	Nikad ne bih mogao bez njega
The shuttle rolled over on him	Šatl se prevrnuo na njega
I couldn’t move in the strong wind	Nisam se mogao kretati na jakom vjetru
I smell coffee and hear it in the kitchen	Osjećam kafu i čujem je u kuhinji
I put a pot of coffee to myself	Stavio sam lonac kafe za sebe
I opened the package and lit one	Otvorio sam paketić i zapalio jedan
The only thing inside the metal	Jedinstvena stvar unutar metala
I didn't risk the fire, but we were warm	Nisam rizikovao požar, ali bilo nam je toplo
I feel sorry for those who give birth	Žao mi je onih koji rađaju
I saw the look on his face	Vidio sam izraz na njegovom licu
That was done by the brother of one of the girls	To je uradio brat jedne od devojaka
The entire crew was killed in action	Sva posada je poginula u akciji
K just looked at her sadly	K ju je samo tužno pogledao
I think that hit him the hardest	Mislim da ga je to najviše pogodilo
I thought he was lying	Mislio sam da laže
I witnessed it happen	Bio sam svjedok da se to dešava
I was trying to write only the first draft	Pokušavao sam da napišem samo prvi nacrt
A small price to pay in the end	Mala cijena koju treba platiti na kraju
I guess sometimes they see some pretty interesting things	Pretpostavljam da ponekad vide neke prilično zanimljive stvari
I also found some secrets	Našao sam i neke tajne
I want to be like air	Želim da budem kao vazduh
I still had fun doing it	I dalje sam se zabavljao radeći to
I know he said she was found by the river	Znam da je rekao da je pronađena pored rijeke
I miss seeing her face	Nedostaje mi da vidim njeno lice
I crawled under his skin	Uvlačila sam mu se pod kožu
I know you make a living from this	Znam da živiš od ovoga
A torrent was released in his mind	U njegovim mislima bila je puštena bujica
I don't see what it is	Ne vidim šta je to
I accelerate fast, but I replenish on the speed limit	Ubrzavam brzo, ali dopunjavam na ograničenju brzine
I like everything to have meaning and explanation	Volim da sve ima smisla i objašnjenje
I'm looking for help and ideas	Tražim pomoć i ideje
I know he is currently angry, confused and terrified	Znam da je trenutno ljut, zbunjen i prestravljen
I'm going to have to consider this for a while	Morat ću ovo razmotriti neko vrijeme
I pulled out his favorite expression	Izvukao sam njegov omiljeni izraz
I had to admit, even to a stranger	Morao sam da priznam, čak i strancu
I didn't even understand at first	Nisam ni razumeo u početku
I really forgot how good it feels to talk to you	Zaista sam zaboravio kako je dobar osjećaj razgovarati s tobom
I turn and look at her	Okrenem se i pogledam je
I could feel more gratitude than sadness	Mogla sam da osetim više zahvalnosti nego tuge
Weekend service was initially limited to match days	Vikend usluga je u početku bila ograničena na dane utakmice
I know he will stand by my side	Znam da će stati na moju stranu
I can barely breathe under the weight	Jedva mogu da dišem pod teretom
I am an ordinary man	Ja sam častan čovek
Then I realize how strong she is	Tada shvatam koliko je jaka
I usually didn’t have anything interesting to talk about	Obično nisam imao o čemu zanimljivo razgovarati
I prepared for what was going to happen	Pripremio sam se za ono što će se dogoditi
I shook my head	Vrtio sam glavom
A small mining camp was set up	Postavljen je mali rudarski kamp
I mean funny things	Mislim na smešne stvari
I checked the phone, still no answer	Provjerio sam telefon, i dalje nema odgovora
I could slow down the dance with him	Mogla sam da usporim ples sa njim
I love hearing you	Volim da te čujem
I knew the situation would be good	Znao sam da će situacija biti dobra
I wasn't trying to escape	Nisam pokušavao da pobegnem
I wanted that horse more than life	Želeo sam tog konja više od života
I know this from bitter experience	Znam to iz gorkog iskustva
I remember those front doors more than anything	Sjećam se tih ulaznih vrata više od svega
I believe it will fit	Vjerujem da će odgovarati
I came back, everything was burning	Vratio sam se, sve je gorelo
I got along great with him	Odlično sam se snašao s njim
They stopped me last night and looked for me	Sinoć su me zaustavili i tražili
I'll do as you say	Uradiću kako ti kažeš
The particle is absorbed whenever it reaches the domain boundary	Čestica se apsorbuje kad god stigne do granice domena
I was very weak, but alive	Bio sam veoma slab, ali živ
I turned and slid into the back seat	Okrenuo sam se i skliznuo na zadnje sjedište
I slept for days after this	Spavao sam danima nakon ovoga
I chose a good place	Izabrao sam dobro mesto
I need a closer look to know well	Treba mi pažljiviji pregled da bih dobro znao
I just feel left out of everything that’s going on	Jednostavno se osjećam izostavljenom iz svega što se dešava
I pretended to tremble	Pretvarao sam se da drhtim
He finished only two more paintings with his studies	Sa studijom je završio još samo dvije slike
I looked up as they entered	Podigao sam pogled kad su ušli
I tried a little and it was good and fresh	Probao sam malo i bilo je dobro i svježe
I like to be strong and independent	Volim biti jaka i nezavisna
I couldn’t believe this man was afraid of losing me	Nisam mogao vjerovati da se ovaj čovjek plaši da će me izgubiti
I forced myself to stay standing	Natjerao sam se da ostanem stajati
I was tired and came to terms with losing the cottage	Bio sam umoran i pomirio se s gubitkom vikendice
I could smell things in the wind	Mogao sam namirisati stvari na vjetru
I swear that girl had one fever	Kunem se da je ta devojka imala jednu temperaturu
The date was smoke between dinner and dessert	Spoj je bio dim između večere i deserta
That is what we need to prepare for	To je ono za šta se moramo pripremiti
I just want to let you know	Samo želim da te obavestim
I gasped in agony, trying to pull away	Dahnula sam od agonije, pokušavajući da se povučem
I was an old man from the class	Bio sam starac iz razreda
I look down at the toilet seat	Pogledam dole u wc dasku
I know you're still mad at me	Znam da si još ljuta na mene
A brief introduction to the safety assessment will also be given	Također će biti dat kratak uvod u procjenu sigurnosti
I wasn't interested anymore	Više me nije zanimalo
I'm glad I'm at your service	Drago mi je da sam na usluzi
I saw you when you didn't know	Video sam te kad nisi znao
The leg lost resistance and slipped	Noga je izgubila otpor i proklizala
You should do it for me, now	Treba da to uradiš za mene, odmah
I grew up in a police station	Odrastao sam u policijskom domu
He cured every patient he worked with	Izliječio je svakog pacijenta sa kojim je radio
I'll kick him out in a few hours	Izbacit ću ga za nekoliko sati
She returned home after four days in the hospital	Vratila se kući nakon četiri dana u bolnici
I hugged him around the neck and kissed him	Zagrlila sam ga oko vrata i poljubila ga
I cried on her shirt	Plakao sam na njenu košulju
I think of them as small gifts	O njima mislim kao o malim poklonima
I love drugs because I feel better	Volim drogu jer se osjećam bolje
The siege lasted about six hours	Opsada je trajala oko šest sati
I personally guarantee that the food here is great	Ja lično garantujem da je hrana ovde odlična
I learned the skill of idleness from these lovely comrades	Naučio sam vještinu besposlice od ovih ljupkih drugova
So we just turned our record	Tako da smo samo okrenuli naš rekord
I just always wanted to act	Samo sam uvek želeo da glumim
I became very worried and needed help	Postala sam jako zabrinuta i potrebna mi je pomoć
A quarter to midnight	Četvrt do ponoći
I opened the refrigerator door	Otvorio sam vrata frižidera
Several people were seriously injured	Nekoliko osoba je teško povrijeđeno
I really need this	Stvarno mi je potrebno ovo
I took the ladder and came	Uzeo sam merdevine i došao
Sweat broke out from under my collar	Ispod ovratnika mi je izbio znoj
I get out of bed and go downstairs	Ustajem iz kreveta i silazim dolje
Sometimes I miss him	Ponekad mi nedostaje
I don’t go into the details of parking backwards	Ne ulazim u detalje parkiranja unazad
I told you you were an idiot	Rekao sam ti da si idiot
Shine came from her	Iz nje je dolazio sjaj
I felt disappointed	Osjetio sam razočarenje
The show lasted two seasons	Predstava je trajala dvije sezone
I know all the words of all the songs	Znam sve riječi svih pjesama
A moment later he let go of her hands	Trenutak kasnije pustio je njene ruke
The case was dropped after one day	Slučaj je izbačen nakon jednog dana
I was an average attractive woman	Bila sam prosječno privlačna žena
I would recommend this great organization every day, anytime	Preporučio bih ovu sjajnu organizaciju svaki dan, bilo kada
I am available here to discuss your project more	Dostupan sam ovdje da više razgovaram o vašem projektu
I won't do anything to hurt her	Neću učiniti ništa da je povrijedim
Several broken weapons lay among the rubble	Nekoliko polomljenih oružja ležalo je među ruševinama
I even managed to tour the creek bank	Čak sam uspio razgledati obalu potoka
I turn basic matter into gold	Pretvaram osnovnu materiju u zlato
I looked relatively clean	Izgledao sam relativno čisto
I like to use it because people understand it	Volim to koristiti jer ljudi to razumiju
Then I guess we were looking at something else	Onda smo valjda gledali nešto drugo
Defeat must turn into victory	Poraz se mora pretvoriti u pobjedu
I am an element of your imagination	Ja sam element tvoje mašte
I’m seriously thinking about jumping into the unknown	Ozbiljno razmišljam o skoku u nepoznato
I'm getting really fast and strong	Postajem zaista brz i jak
I even learned to concentrate in my sleep	Čak sam naučio da se koncentrišem u snu
I treated this episode as a challenge	Tretirao sam ovu epizodu kao izazov
I felt myself slowly becoming aware of one fact	Osjetio sam kako polako postajem svjestan jedne činjenice
I think we are all desperate	Mislim da smo svi očajni
I lost every feeling in my legs	Gubio sam svaki osjećaj u nogama
I hoped, at least, that it was so	Nadao sam se, barem, da je tako
I especially liked the chickens	Posebno su mi se svidjele kokoške
I enjoyed watching	Uživao sam gledajući
Just felt the chains	Samo osjetio lance
I think we can always win	Mislim da možemo svakoga da pobedimo
I have to say they made a wise choice	Moram reći da su napravili mudar izbor
I loved her in a way she would never know	Voleo sam je na način koji nikada neće saznati
I couldn't push him away again	Nisam ga mogao ponovo odgurnuti
I didn't care anymore	Više me nije bilo briga
I could break her neck in an instant	Mogao bih joj za tren slomiti vrat
I went to talk to him	Otišao sam da porazgovaram s njim
I was worried about the smoke itself	Bio sam zabrinut zbog samog dima
I reached for my waist with my left hand	Lijevom sam rukom posegnuo do struka
I went back to the window feeling empty	Vratio sam se do prozora osjećajući se praznim
I believe she knew something	Verujem da je znala nešto
Limited content is free	Ograničena količina sadržaja je besplatna
I know she told you about her punishment	Znam da ti je rekla za svoju kaznu
I instinctively pick up the egg at the end	Instinktivno podižem jaje na kraju
I can handle it, I'm not sure	Mogu podnijeti, nisam siguran
We had to get back here	Morali smo da se vratimo ovamo
Then I knew what had happened	Tada sam znao šta se dogodilo
A golden glow crept across the horizon	Zlatni odsjaj puzao je preko horizonta
I should have gotten used to it by now	Trebao sam se naviknuti do sada
I was here in the construction phase	Bio sam ovdje u fazi izgradnje
I believe our job comes down to people	Vjerujem da se naš posao svodi na ljude
I figured out how to get your aggression out	Shvatio sam kako da izvučeš svoju agresiju
I checked the weather report	Provjerio sam vremenski izvještaj
I almost jumped for joy	Skoro sam poskočio od sreće
I knew he wanted to come	Znao sam da želi doći
I kissed her back, carefully, slowly	Uzvratio sam joj poljubac, pažljivo, polako
I look at it as if it were me	Gledam na to kao da sam to bio ja
I want to know what's in it	Želim da znam šta je u njemu
I hated that people felt bad	Mrzeo sam da se ljudi osećaju loše
I'll put wheels under your village	Staviću točkove ispod samog tvog sela
Good health	Neka vam je dobro zdravlje
I just needed some rest	Samo mi je trebalo malo odmora
I had a solid hour to kill	Imao sam solidnih sat vremena da ubijem
I explained everything to them	Sve sam im objasnio
I met a guy, he had trouble saying no	Upoznala sam jednog momka, imao je problema da kaže ne
I hope you will follow us there	Nadam se da ćete nas pratiti tamo
I slowly walked away from them	Polako sam se udaljio od njih
I have to get them out	Moram ih izvaditi
I know your journey has been long and dusty	Znam da je tvoj put bio dug i prašnjav
I can't wait to quit	Jedva čekam da dam otkaz
The rumble filled my ears like water	Tutnjava mi je ispunila uši poput vode
I sent inquiries and inquired about your mother	Poslala sam upite i raspitivala se o tvojoj majci
A pamphlet guide has been published	Objavljen je vodič-pamflet
A little weird, but she wouldn't lie to herself	Malo uvrnuta, ali ne bi lagala samu sebe
I went to private school, more	Išao sam u privatnu školu, više
He landed without injury	Sletio je bez povreda
I have to give all of this away	Moram da dam sve od ovoga
I want what she's up to	Želim ono na čemu je ona
I will not live long enough to see justice win	Neću živjeti dovoljno dugo da vidim kako pravda pobijedi
I'm used to captivity	Navikla sam na zarobljeništvo
I wanted to escape my past like the plague	Želeo sam da izbegnem svoju prošlost kao kugu
He gave the introductory address of the student	Dao je uvodnu adresu studenata
I wanted to take my time and look my best	Hteo sam da odvojim vreme i izgledam najbolje što mogu
A good commander was never caught	Dobar komandant nikada nije bio zatečen
I thought you were threatening her with physical injuries	Mislio sam da joj prijetiš fizičkim ozljedama
I really tried to get up	Zaista sam pokušao da ustanem
I hope you succeeded	Nadam se da ste uspjeli
I need a reliable person like you for the position	Treba mi pouzdana osoba kao što si ti za poziciju
I used the trust against him, to take advantage of him	Iskoristio sam povjerenje protiv njega, da ga iskoristim
I was too old to go in	Bio sam prestar da uđem
I think you understand	Mislim da ste shvatili
I can only imagine what it was like for her	Mogu samo da zamislim kako je njoj bilo
I should have gone in pursuit immediately	Trebao sam odmah krenuti u poteru
I knelt in my office and prayed	Kleknuo sam u svojoj kancelariji i molio se
I'm done with the story	Završio sam s pričom
I didn't know you would care	Nisam znala da bi ti bilo stalo
I slid to the shower floor	Skliznula sam na pod tuša
I shudder at the feeling of his arms around me	Drhtim od osjećaja njegovih ruku oko mene
The second mechanical blow startled me	Drugi mehanički udarac me je zaprepastio
I think there will be problems when he does	Mislim da će biti problema kada to uradi
I gasped along with the others	Dahtao sam zajedno sa ostalima
I wore her clothes all week	Nosio sam njenu odjeću cijele sedmice
I, who are your eyes and ears, tell you that	Ja, koji sam tvoje oči i uši, to ti kažem
I was not well at all	Uopšte mi nije bilo dobro
The first doctor considered him competent	Prvi ljekar ga je smatrao kompetentnim
I didn't want to work	Nisam htela da radim
I want people to forget	Želim da ljudi zaborave
I haven’t actually been here before, but it doesn’t matter	Nisam zapravo bio ovdje prije, ali to nije važno
I didn't even know he was there	Nisam ni znao da je tamo
I choose quality parents	Biram kvalitetne roditelje
I was knocked out several times last night	Sinoć sam bio nokautiran nekoliko puta
I look at my father worriedly	Gledam u oca zabrinuto
I have to spend the night at a hotel	Moram da prenoćim u hotel
I take responsibility for my mistakes	Preuzimam odgovornost za svoje greške
I didn't see him until the next day	Vidio sam ga tek sutradan
I have a feeling we will need your help	Imam osjećaj da će nam trebati vaša pomoć
I haven't seen them in a while	Nisam ih video neko vreme
I wanted that to be a question	Hteo sam da to bude pitanje
I won't lose to you like this	Neću ovako izgubiti od tebe
I wanted to look a little below, you see	Hteo sam da pogledam malo ispod, vidite
I sincerely want to know	Iskreno želim da znam
The female way of killing	Ženski način ubijanja
I didn't know her much	Nisam je mnogo poznavao
I struggled just to please one big lady	Borio sam se samo da ugodim jednoj velikoj dami
I want to be special	Želim da budem posebna
I solemnly promised myself that I would never approach him	Svečano sam sebi obećao da mu se nikada neću približiti
I thought for a moment	Razmislio sam na trenutak
I didn’t move holding perfectly still like a statue	Nisam se kretao držeći savršeno mirno kao statua
I can't explain it from a biological point of view	Ne mogu to objasniti sa biološke tačke gledišta
I left the next day	Krenuo sam sutradan
I sat across from him	Sjedila sam mu preko puta krila
I didn't know how to be a mom	Nisam znala kako da budem mama
I can't accept something like that	Ne mogu da prihvatim tako nešto
I gave them my hand with the table	Dao sam im ruku sa stolom
He crossed the satellite	Prešao je satelit
I ran into a lady from a cafe	Naleteo sam na gospođu iz kafića
I still have unusual computer problems	I dalje imam neobične probleme sa računarom
A thousand cars must have passed already	Mora da je već prošlo hiljadu automobila
I had a feeling he was hiding something	Imao sam osećaj da nešto krije
I absolutely despise the dirty environment	Apsolutno prezirem prljavo okruženje
I couldn't bring myself to do it	Nisam se mogao natjerati da to uradim
I had to talk to him	Morao sam da razgovaram sa njim
I get almost no help	Ne dobijam skoro nikakvu pomoć
I haven't found anyone who does that yet	Još nisam našao nekoga ko to radi
I didn't even know how to play it	Nisam ni znao kako da je igram
I'm dreaming of a knight again	Opet sanjam viteza
I take off the covers and go to the bathroom	Skidam pokrivače i odlazim u kupatilo
I didn't have time to think about anything either	Ni ja nisam imao vremena ni o čemu razmišljati
I think that's pretty stupid	Mislim da je to prilično glupo
I found myself thinking	Zatekao sam sebe kako razmišljam
He was the main battleship in naval battles	Predstavljao je glavni borbeni brod u pomorskim bitkama
Plants can also be found growing in water	Biljke se mogu naći i kako rastu u vodi
I like the original plain occasionally	Sviđa mi se originalna obična povremeno
I had no idea what he meant	Nisam imao pojma na šta misli
I laughed, cried and every emotion in between	Smijala sam se, plakala i svaka emocija između
A sign that speaks if it ever existed	Znak koji govori ako ga je ikada postojao
I learned to think of this as an exchange	Naučio sam da razmišljam o ovome kao o razmeni
I felt inspired for the organization	Osjetio sam inspiraciju za organizaciju
I talk to people there, without much effect	Razgovaram sa ljudima tamo, bez velikog efekta
I could always move faster than him	Uvek sam mogao da se krećem brže od njega
Those with minor damage were repaired	Oni sa manjim oštećenjima su popravljeni
I fall for other things	Padam na druge stvari
I shook my head and did just that	Odmahnuo sam glavom i uradio upravo to
A few of them really looked promising	Nekoliko njih je zaista izgledalo obećavajuće
I turned around and randomly selected a reference book	Okrenuo sam se i nasumice odabrao referentnu knjigu
I realized that my coffee had cooled down	Shvatio sam da mi se kafa ohladila
I paused and turned	Zastao sam i okrenuo se
I pointed to that and to my head several times	Više puta sam pokazivao na to i na svoju glavu
I bought you for a price	Kupio sam te po cijeni
I like to really get into the story	Volim da se zaista upustim u priču
I was left with nothing	Ostao sam bez ičega
I even drank some more wine	Čak sam popio još malo vina
I felt so lonely, so low	Osećala sam se tako usamljeno, tako nisko
I stumble, I lose my balance	Spotaknem se, gubim ravnotežu
I was afraid he had been killed	Bojao sam se da je ubijen
I want to make a show	Želim da napravim predstavu
I knew his situation here was good	Znao sam da je njegova situacija ovdje dobra
It just looks right	Samo izgleda ispravno
I see her everywhere	Vidim je svuda
A temporary job as a software technician is available	Dostupan je privremeni posao softverskog tehničara
I have bad news for you	Imam loše vijesti za tebe
Maybe I'll be back very late	Možda se vratim veoma kasno
I shout thank you, and he waves at me	Vičem hvala, a on mi odmahuje
I can't stay on this line	Ne mogu ostati na ovoj liniji
I didn’t mean the insult without remembering	Nisam mislio na uvredu ne sjećajući se
I kept my hand on her chest	Držao sam ruku na njenim grudima
I have nothing to say about it	Nemam šta da kažem o tome
I don't have my own, you see	Ja nemam svoje, vidite
I just stood shivering	Samo sam stajao drhteći
I had no real proof of anything	Nisam imao pravi dokaz ni za šta
I don't seem to be able to handle that	Čini se da se ne mogu snaći u tome
I was looking forward to the next book	Bio sam nestrpljiv za sledeću knjigu
I'm kind of a coach	Ja sam neka vrsta trenera
I wanted to remember every building and tree	Želeo sam da zapamtim svaku zgradu i drvo
I read them both and cried my eyes out	Pročitala sam ih oboje i isplakala oči
A few drunken girls stumble past my desk	Nekoliko pijanih djevojaka tetura pored mog stola
I need to talk to you in the kitchen	Moram da razgovaram sa tobom u kuhinji
I love you both the best	Volim vas oboje najbolje
I've been thinking about this question	Razmišljao sam o ovom pitanju
I can see across a wide range	Mogu da vidim preko širokog spektra
I loved her as a child loves his mother	Voleo sam je kao što dete voli svoju majku
They agreed that it was	Složili su se da jeste
A state of emergency has been declared	Proglašeno je vanredno stanje
I remember traveling through many states	Sjećam se da sam putovao kroz mnoge savezne države
I didn't plan on running	Nisam planirao da trčim
I had to respect him more	Morao sam ga više poštovati
I’m not sure where reality ended and dreams began	Nisam siguran gdje je završila stvarnost, a počeli snovi
But I want you both back in an hour	Ali želim da se oboje vratite za jedan sat
I leave nothing to chance	Ništa ne prepuštam slučaju
Maybe I won't have anything to celebrate anyway	Možda ionako neću imati šta da slavim
I felt like I had holes	Osjećao sam da imam rupe
I experienced that myself	I sam sam to iskusio
A horrible lie that creates fear	Užasna laž koja stvara strah
I will report on our position	Ja ću javiti o našem stajalištu
I think that was pretty kind of me	Mislim da je to bilo prilično ljubazno od mene
Sweet young thing, that one	Slatka mlada stvar, ta
I was fascinated by the sight	Bio sam očaran prizorom
I want you back with me	Želim te nazad sa mnom
I missed him in a way	Nedostajao mi je na neki način
I am so grateful for all the pictures	Tako sam zahvalna na svim slikama
I picked up the paper on the lawn	Pokupio sam papir na travnjaku
I have a mind and a soul	Imam um i dušu
I gave him an order too	I njemu sam dao naređenje
I will marry you to complete us	Udat ću se za tebe da nas upotpunim
I could read my surroundings and see	Mogao sam pročitati svoje okruženje i vidjeti
I'm just selling a frame	Prodajem samo okvir
I decided to skip the morning toilet	Odlučio sam da preskočim jutarnji toalet
A long journey in such a short time, perhaps	Dugo putovanje za tako kratko vrijeme, možda
A blue glow emanated from it and the door opened	Iz njega je dopirao plavi sjaj i vrata su se otvorila
The song has sold more than a million copies worldwide	Pesma je prodata u više od milion primeraka širom sveta
I could see it in his suspicious frown	Mogao sam to vidjeti u njegovom sumnjičavom mrštenju
I can't think of him now	Ne mogu ga sada misliti
I say thank you for everything	Kažem ti hvala za sve
I want to taste the air of different worlds	Želim da okusim zrak različitih svjetova
I only saw him for a second	Video sam ga samo na sekund
There was a scream from her	Od nje se začuo vrisak
I fight against the accumulation of anger	Borim se protiv nagomilavanja ljutnje
I kept wondering	Stalno sam se to pitao
The commander shouted orders	Komandir je uzvikivao naređenja
I want to get out of this ring	Želim da izađem iz ovog prstena
I would even love to work there	Čak bih volio da radim tamo
I know he sees her as a daughter	Znam da je vidi kao ćerku
I want to thank you for coming	Želim da vam se zahvalim što ste došli
I couldn't get you through that	Nisam te mogao staviti kroz to
Formed groups are mostly small	Formirane grupe su uglavnom male
His class supported slavery	Njegova klasa je podržavala ropstvo
I had to keep my emotions a secret	Morao sam da zadržim svoje emocije u tajnosti
I pull my head out of the sink	Izvlačim glavu iz lavaboa
The guy waved at her, and she just stared at her back	Momak joj je mahnuo, a ona je samo zurila u leđa
I just wasn't sure where	Samo nisam bio siguran odakle
I remember the woman who took care of me	Sjećam se žene koja se brinula o meni
I see myself wiping the leaves with my stick	Vidim sebe kako brišem lišće svojim štapom
A pink cloud floated around him for a second	Ružičasti oblak plutao je oko njega na sekundu
I say who can be here	Ja kažem ko može biti ovde
I had never seen my grandmother with another man before	Nikad prije nisam vidjela svoju baku s drugim muškarcem
I was not fully kept in my prison room	Nisam bio u potpunosti držan u svojoj zatvorskoj sobi
A loud siren sounded	Začula se glasna sirena
I have so many wonderful ideas for action	Imam toliko divnih ideja za radnju
I'll pull him out at midnight	Povući ću ga u ponoć
Each of the six types of pieces moves differently	Svaki od šest tipova komada se kreće drugačije
The hand didn't grab anything	Ruka se nije uhvatila ni za šta
I hope I have nothing to add	Nadam se, nemam šta dodati
They can be placed in any corner	Mogu se smjestiti u bilo kojem kutu
The museum is open to the public	Muzej je otvoren za javnost
So far, I haven't been serious	Do sada nisam ozbiljno izlazio
I just use convincing methods	Ja samo koristim uvjerljive metode
I want you, all of you	Želim vas, sve vas
I was not someone who wrote often	Nisam bio neko ko je često pisao
I get up and look at my little cell	Ustajem i razgledam svoju malu ćeliju
I wouldn't lose him without a fight	Ne bih ga izgubio bez borbe
I started shaking, tears rolling down my face	Počela sam da se trese, suze su mi se kotrljale niz lice
The mines are now abandoned	Rudnici su sada napušteni
I got seriously tired again	Ponovo sam se ozbiljno umorio
Tapping on the shoulder	Tapkanje po ramenu
I'll go with him tonight	Ići ću s njim večeras
I'm sure these were made, not formed	Siguran sam da su ovi napravljeni, a ne formirani
I feel like you're pushing me	Osećam da me guraš
I tried to ignore that part	Pokušao sam da ignorišem taj deo
I was a witch, of course	Bila sam vještica, naravno
I felt drunk anyway	Ionako sam se osjećao pijano
I beat almost everyone at the gym	Pobedio sam skoro sve u teretani
I saw a big picture	Video sam veliku sliku
I intend to keep you all to myself	Namjeravam vas sve zadržati za sebe
This decision was the subject of additional state funding	Ova odluka je bila predmet dodatnog državnog finansiranja
I beg you to help me	Preklinjem te da mi pomogneš
Stronger average winds occur during spring	Jači prosječni vjetrovi se javljaju tokom proljeća
I spent a lot of time preparing for graduation	Proveo sam dosta vremena pripremajući se za maturu
I designed a small apartment with a couch	Smislio sam mali stan sa kaučem
I wouldn't worry about your parents	Ne bih brinuo za tvoje roditelje
Sometimes I see stars	Ponekad vidim zvezde
I practically looked out the window	Praktično sam gledao kroz prozor
I heard what you said about flowers	Čuo sam šta si rekao o cveću
I got up and looked around	Ustao sam i pogledao okolo
I remember this guy coming	Sjećam se da je ovaj tip dolazio
I admire that about you	Divim se tome kod tebe
I never ate it outside and I felt compelled	Nikad je nisam pojeo napolju i osećao sam se prinuđenim
I hope this gives answers to your questions for now	Nadam se da ovo za sada daje odgovore na vaša pitanja
I will not make a decision now	Neću sada donositi odluku
I know it's a fat point for some	Znam da je za neke mast poenta
I was hoping it would last forever	Nadao sam se da će to trajati zauvijek
I knew who you meant	Znao sam na koga si mislio
I was from the party, with a few other officers	Bio sam iz stranke, sa još nekoliko oficira
I really appreciate your love and care for our family	Veoma cijenim vašu ljubav i brigu za našu porodicu
I hardly know anything about the incident	Jedva da znam ništa o incidentu
I mentioned it once	Spomenuo sam to jednom
The siege of the fortress was not successful	Opsada tvrđave nije bila uspješna
There were half a dozen women in front of him	Ispred njega je bilo pola tuceta žena
I wasn't feeling well at the moment either	Ni ja se trenutno nisam osjećao dobro
I stood there and listened for at least twenty minutes	Stajao sam tamo i slušao najmanje dvadeset minuta
I would really love that	Ja bih to zaista volio
I have never known such pain	Nikad nisam poznavao takav bol
I knew deep down that I couldn't kill anyone	Znao sam duboko u sebi da ne mogu nikoga ubiti
I have to pack up and go back to the apartment	Moram se spakovati i vratiti u stan
I wondered what was inside	Pitao sam se šta je unutra
I just couldn't do it anymore	Jednostavno to više nisam mogao
I don't know which is truer	Ne znam šta je istinitije
I can even cook for myself	Mogu čak i sebi da kuvam
I brought a dress just in case	Ponijela sam haljinu za svaki slučaj
I just felt sorry for him	Samo mi ga je bilo žao
I was a spy after all	Ja sam ipak bio špijun
I wanted to ask for a favor	Hteo sam da zamolim za uslugu
I was a terrible grandson	Bio sam užasan unuk
I'm used to being alone	Navikla sam da budem sama
Now I was always hungry	Sada sam uvek bio gladan
I need open heart surgery	Moram na operaciju na otvorenom srcu
Austin in the summary	Austin na sažetku
I would love to record things that explode	Voleo bih da snimam stvari koje eksplodiraju
I need more evidence before we get on with this	Treba mi još dokaza prije nego što krenemo s ovim
I had to get home before dark	Morao sam stići kući prije mraka
I was wondering where you wandered off	Pitao sam se kuda si odlutao
I want my voice to be heard	Želim da se moj glas čuje
A couple of days, three at most	Par dana, najviše tri
I was silent and afraid of what tomorrow afternoon would bring	Ćutao sam i plašio se onoga što će doneti sutrašnje popodne
I could not afford a salary reduction	Nisam mogao priuštiti smanjenje plate
I saw the sunrise	Video sam izlazak sunca
I didn’t think of him this way	Nisam o njemu razmišljao na ovaj način
Two of them have cells in the back	Dva od njih imaju ćelije pozadi
I want him to be number one priority	Želim da mu se da prioritet broj jedan
I see you still have that artistic talent	Vidim da još uvek imaš taj umetnički talenat
I couldn't afford to believe it	Nisam si mogao dozvoliti da povjerujem u to
I get on my knees and take off my dress	Kleknem na koljena i skinem haljinu
I stagger forward, his rough hands finding me	Teturam naprijed, a njegove grube ruke me pronalaze
A small sigh came out of her mouth	Iz njenih usta je izašao mali uzdah
I want to touch their lives through you	Želim da dodirnem njihove živote kroz tebe
A surprised smile crossed his face	Iznenađeni osmijeh preleti mu licem
I will never make the same mistakes as you	Nikada neću napraviti iste greške kao ti
I am grateful for her presence	Zahvalan sam na njenom prisustvu
He composed several works during the war years	Komponovao je nekoliko djela u ratnim godinama
I had the freedom to choose between these	Imao sam slobodu da biram između ovih
I should be there in ten or fifteen minutes	Trebao bih biti tamo za desetak ili petnaest minuta
A simple bottle filled with liquid	Jednostavna boca napunjena tečnošću
The strong smell of incense came out	Izašao je jak miris tamjana
I even dream about it	Čak i sanjam o tome
I'm not a bad guy here	Nisam ja loš momak ovdje
I saw her at a restaurant in town	Video sam je u restoranu u gradu
I wouldn't expect you to feel any different	Ne bih očekivao da se osećaš drugačije
I still have a lot of them	Još ih imam mnogo
I did something brave and stupid	Uradio sam nešto hrabro i glupo
I told you not to go there	Rekao sam ti da ne ideš tamo
I was the most important	Ja sam bio najvažniji
I grab them and hit them on the head	Zgrabim ih i udarim po glavi
The frame that hides the image has no purpose	Okvir koji skriva sliku nema svrhu
Good sound because the screams were loud	Dobar zvuk jer su krici bili jaki
I did not agree with this decision	Nisam se složio sa ovom odlukom
That's when the thought came to me	Tada mi je pala na pamet misao
I am a slave to my vanity	Ja sam rob svoje taštine
I lay on the ground, cold	Ležao sam na zemlji, hladan
I shouldn't remember her	Ne bih trebao da je se sećam
I wouldn't be afraid of that	Ne bih se bojao toga
I pray you're so loud	Molim se da si tako glasan
I remember it vividly	Sjećam se toga živo
I was thinking about her though	Ipak sam razmišljao o njoj
I am one hundred percent real	Ja sam sto posto stvaran
I almost regretted receiving it two years ago	Skoro sam požalio što sam ga primio prije dvije godine
I grab her by the shoulder to face me	Uhvatim je za rame da se suoči sa mnom
I adore inner and outer beauty	Obožavam unutrašnju i spoljašnju lepotu
I'm stopped at work	Zaustavljen sam na poslu
The band is neatly put together	Bend je uredno sastavljen
I could barely remember my social worker	Jedva sam se sjećao svog socijalnog radnika
I could feel the connection broken	Mogao sam osjetiti da je veza prekinuta
I know what you need most	Znam šta ti je najpotrebnije
A minute later we are downstairs	Minut kasnije smo dole u prizemlju
I was sold based on quality	Prodan sam na osnovu kvaliteta
I need to know how she is	Moram da znam kako joj je
An extraordinary evolution for both backyards	Izvanredna evolucija za oba dvorišta
I thought you were my best friend	Mislio sam da si mi najbolji prijatelj
I feel that sting of jealousy in my throat again	Opet osjećam taj ubod ljubomore u grlu
I'm really grateful	Zaista sam zahvalan
War without negotiations	Rat bez pregovora
A cold fire burned in his eyes	U očima mu je gorjela hladna vatra
I didn't bring it to them	Nisam im to doneo
I knew it was time to face the music	Znao sam da je vrijeme da se suočim s muzikom
Failure, that was him	Neuspjeh, to je on bio
I visited this hotel with my friends	Posjetio sam ovaj hotel sa svojim prijateljima
I left him a good job	Ostavio sam mu dobar posao
I didn't want to smile back	Nisam htela da uzvratim osmeh
I was eager for the lights to come back on	Bio sam nestrpljiv da se svetla vrate
I love meeting new people every day	Volim upoznavati nove ljude svaki dan
I know you were trying to come to me	Znam da si pokušavao da mi dođeš
I pressed the green button	Pritisnuo sam zeleno dugme
I was unlucky that way	Nisam imao sreće na taj način
I have the power to walk in victory	Imam moć da hodam u pobjedi
I could tell he was in love with it	Mogla sam reći da je zaljubljen u to
I had a lot to tell her	Imao sam puno toga da joj kažem
I have to get out for a while	Moram izaći na kratko
I struggled to get out	Borio sam se da izađem
I heard concern in her voice	Čuo sam zabrinutost u njenom glasu
But I can look at it	Ali mogu to pogledati
I was embarrassed again	Opet sam se osramotio
I kept my sword ready	Držao sam svoj mač spreman
They got married the day after his flight	Vjenčali su se dan nakon njegovog leta
I only heard phrases	Čuo sam samo fraze
I can only stay a few days	Mogu ostati samo nekoliko dana
I invite you to try them	Pozivam vas da ih isprobate
I got it from the fortune cookie	Dobio sam ga od kolačića sudbine
I couldn't ask for more	Nisam mogao tražiti više
I could no longer imagine myself with a man	Nisam više mogla da zamislim sebe sa muškarcem
I guess these people enjoyed the game	Pretpostavljam da su ovi ljudi uživali u igri
Many of us were like that then	Mnogi od nas su tada bili takvi
A few words before we enter	Nekoliko riječi prije nego uđemo
I love you with all my heart	I ja te volim svim srcem
He just put the right things together	Samo je sastavio prave stvari
I thought they would look better pointed at him	Mislio sam da bi bolje izgledali upereni u njega
I've been thinking for a while	Razmišljao sam neko vrijeme
I was on top of everything	Bio sam na vrhu svega
I left the house unseen	Izašao sam iz kuće neviđen
I watch it without emotion and remorse	Gledam ga bez emocija i grižnje savjesti
I always loved playing up there as a kid	Uvek sam voleo da se igram tamo gore kao dete
I knew exactly what to do	Tačno sam znao šta da radim
I was in the maintenance department	Bio sam u odeljenju za održavanje
I mean, we literally can't do this	Mislim, bukvalno ne možemo ovo da uradimo
I didn't want that, not yet	Nisam to želio, ne još
I checked them out	Provjerio sam ih
I feel broken inside	Osećam se slomljeno iznutra
I recorded all of them in my report except one	Sve sam ih zabilježio u svom izvještaju, osim jednog
I need to talk to my friends briefly	Moram nakratko porazgovarati sa prijateljima
I will take most of the blame for this mistake	Ja ću preuzeti većinu krivice za ovu grešku
I shook my head without thinking	Odmahnula sam glavom bez razmišljanja
A thousand arrows pierced her skin	Hiljadu strela probolo joj je kožu
I watched my sister struggle with the same thing	Gledao sam svoju sestru kako se muči zbog iste stvari
I didn't see a big problem	Nisam vidio veliki problem
I know she will be excited	Znam da će biti uzbuđena
I let him look at me	Pustio sam ga da me pogleda
I shake it, block it, refuse to hear it	Istresam ga, blokiram, odbijam da ga čujem
The home is ready and he was born there	Dom je spreman i tamo se rodi
I went to the castle and found the battle going on	Otišao sam u zamak i zatekao da se bitka odvija
However, military relations remained close	Međutim, vojni odnosi su ostali bliski
This had a high price	Ovo je imalo visoku cijenu
I learned a lot from you	Puno sam naučio od tebe
I couldn't stop praying	Nisam mogao prestati da molim
I climbed the narrow stairs to the second floor	Popeo sam se uskim stepenicama na drugi sprat
I felt my foot rub my hand as she smiled	Osjetio sam kako mi stopalo trlja ruku dok se smiješila
Then I noticed the other side on him	Tada sam primijetio drugu stranu na njemu
I could disappear to be even faster	Mogao bih i da nestanem da budem još brži
I was just his way to having fun	Ja sam samo bio njegov put u zabavu
I refused to give anyone eye contact	Odbio sam nikome dati kontakt očima
I still thought I would start earlier	Svejedno sam mislio da počnem ranije
I can't even take the last picture	Ne mogu da napravim ni poslednju sliku
I didn't talk to anyone but my parents	Nisam razgovarao ni sa kim osim sa svojim roditeljima
I gave you a second chance	Dao sam ti drugu šansu
I was lost and distraught	Bio sam izgubljen i izbezumljen
I couldn’t walk any further on my sore feet	Nisam mogao hodati dalje na bolnim nogama
I should have called her today	Trebao sam je danas nazvati
I took a deep breath and ran	Duboko sam udahnuo i utrčao
A few minutes later she let me go	Nekoliko minuta kasnije pustila me je
I turned off your singing	Isključio sam tvoje pjevanje
I closed the box, but didn't lock it	Zatvorio sam kutiju, ali je nisam zaključao
It was one volume of two issues	Bio je jedan tom od dva broja
I can't wait to see this built	Jedva čekam da vidim ovo izgrađeno
I wanted to kill him	Hteo sam da ga ubijem
I chew my lip and think about it	Žvačem usnu i razmišljam o tome
I will slaughter a hundred thousand children	Zaklaću sto hiljada dece
I look him in the eye	Gledam ga u oči
I have to change that	Moram to promijeniti
I wish people wouldn't forget that	Voleo bih da ljudi to ne zaborave
I broke up one this morning because he was stupid	Rastavio sam jedan jutros jer je bio glup
I hear people laughing, sometimes talking about music	Čujem kako se ljudi smiju, ponekad pričaju i muziku
I can still feel it, right now	Još uvijek ga osjećam, trenutno
I wanted him to live	Želeo sam da živi
I just want you to be safe	Samo želim da budeš sigurna
I feel him staring at me	Osjećam kako zuri za mnom
My imagination was not convinced	Moja mašta nije bila uvjerena
I brought us in for a quick landing	Doveo sam nas za brzo sletanje
I really like this song	Zaista mi se sviđa ova pjesma
The reading ends when he thanks the audience	Čitanje se završava kada se zahvali publici
A bomb was planted on the ship	Na brod je postavljena bomba
It is completely the one without any digital magic	To je potpuno ona bez ikakve digitalne magije
I walked down the hall to the kitchen	Prošao sam kroz hodnik, prema kuhinji
I paused to talk to someone for a second	Zastao sam da popričam s nekim na sekundu
Honestly, I can't help myself	Iskreno, ne mogu si pomoći
I look forward to the shade below	Radujem se hladu ispod
The girl, perhaps of primary school age, was asleep	Djevojčica možda osnovnoškolskog uzrasta je spavala
A religion that costs nothing is worth nothing	Religija koja ništa ne košta ništa ne vredi
I could also tell my story	Također sam mogao ispričati svoju priču
I was with him for almost two years	Bio sam sa njim skoro dve godine
I must have gotten into the character	Mora da sam ušao u karakter
We will never have a perfect solution	Nikada nećemo imati savršeno rješenje
I'm not going home tonight	Neću se vraćati kući večeras
I would never give up	Nikada ne bih odustao
Still, I wouldn’t bet against them	Ipak, ne bih se kladio protiv njih
I took the opportunity just to look at her	Iskoristio sam priliku samo da je pogledam
Suddenly I start thinking about the house	Odjednom počinjem da razmišljam o kući
I never ask for any of this	Nikada ne tražim ništa od ovoga
It was too disturbing	Bilo je previše uznemirujuće
I can't write this down	Ne mogu ovo da zapišem
I'll be away for about two weeks	Biću odsutan oko dvije sedmice
I want to be a doctor	želim biti doktor
It's hard to defend a guy like that	Takvog momka je teško braniti
I took the opportunity to run for government office	Iskoristio sam priliku da se kandidujem za državnu funkciju
Henry was in a difficult position	Henry je bio u teškom položaju
Some historians are not impressed	Neki istoričari nisu impresionirani
I started wandering around the village	Počeo sam da lutam po selu
I knew you wouldn't be able to resist her	Znao sam da joj nećeš moći odoljeti
A fence closed it next to a row of tall trees	Ograda ga je zatvorila pored niza visokog drveća
I watch generations of life go by	Gledam kako generacije života prolaze
I would do it for myself	Ja bih to uradio za sebe
I was in an epic fight for control	Bio sam u epskoj borbi za kontrolu
I would have to start from the beginning	Morao bih da počnem od početka
I didn't have time to bend over again	Nisam imao vremena da se ponovo sagnem
We hope that the enemy plane will fly through it	Nadamo se da će neprijateljski avion proleteti kroz njega
I was embarrassed and scared	Bilo mi je neugodno i uplašeno
I heard the lock snap outside	Čuo sam kako je brava škljocnula izvana
I had to know who killed those people	Morao sam da znam ko je ubio te ljude
A measure of what you might know	Mjera onoga što biste mogli znati
Her friend helped her break into the lab	Njen prijatelj joj je pomogao da provali u laboratoriju
I was driving too fast for the road	Vozio sam prebrzo za cestu
I thought about his words for a moment	Razmišljao sam o njegovim riječima na trenutak
I'm awake, but I have nothing to eat	Budan sam, ali nemam šta da jedem
I consider him a personal friend	Smatram ga ličnim prijateljem
I remember that girl from the party	Sećam se one devojke sa zabave
A strong incentive to use public transportation	Snažan poticaj za korištenje javnog prijevoza
I have no other details	Nemam drugih detalja
I consider myself a pretty good assessment of character	Smatram sebe prilično dobrim procjenicom karaktera
I could easily have taken any of them to bed	Mogao sam lako odnijeti bilo koga od njih u krevet
And I was beside myself	I ja sam bio izvan sebe
Combination is the name of a species	Kombinacija je naziv vrste
I also want to buy some things there for myself	Također želim kupiti neke stvari tamo za sebe
I just told you that	Upravo sam ti to rekao
I had to research for my next chapter	Morao sam da istražim za svoje sledeće poglavlje
I will also take responsibility for your actions	Preuzeću odgovornost i za vaše postupke
One cannot wrap oneself in it for protection	Čovjek se ne može umotati u njega radi zaštite
The reason for the smaller size is unknown	Razlog manje veličine je nepoznat
The good world revolution and the game is over	Dobra svjetska revolucija i igra je gotova
I hope they are acceptable for lunch	Nadam se da su prihvatljivi za ručak
I have no first-hand knowledge of whether they work	Nemam znanja iz prve ruke da li rade
I became exhausted	Postao sam iscrpljen
I appreciate you telling me directly	Cijenim što si mi rekao direktno
The wrong decision can be a big crisis for you	Pogrešna odluka može biti velika kriza za vas
I can feel the presence	Mogu da osetim prisustvo
He was accompanied by his mother and daughter	Uz njega su išle majka i ćerka
I want everyone to get used to your presence	Želim da se svi naviknu na tvoje prisustvo
I climbed to the top	Popeo sam se na vrh
I understand your answer	Razumijem tvoj odgovor
I was far enough away	Bio sam dovoljno daleko
A shout of warning made her turn around	Uzvik upozorenja natjerao ju je da se okrene
To leave something behind	Da ostavim nešto iza sebe
I make computers in my bedroom	Pravim kompjutere u svojoj spavaćoj sobi
I can't let this lie	Ne mogu dozvoliti da ovo laže
I stopped pouring coffee long enough to check it out	Prestao sam da sipam kafu dovoljno dugo da to proverim
I didn't know what was going on	Nisam znao šta se dešava
I found out what the board said	Saznao sam šta je odbor rekao
I just wanted to express my admiration for you	Samo sam htela da ti izrazim svoje divljenje
I like and recommend this one	Sviđa mi se i preporučujem ovaj
I can keep the door open	Mogu držati vrata otvorena
I turn away from him though	Ipak se okrećem od njega
I was hoping everyone was fine	Nadao sam se da su svi dobro
I immediately swung and missed, but it didn’t	Odmah sam zamahnuo i promašio, ali nije
I will never make a mistake or hurt you	Nikada ti neću pogriješiti niti ti nauditi
I don't think this is true	Mislim da ovo nije tačno
I set myself up to teach myself	Postavio sam sebi da podučavam sebe
I couldn't bring myself to turn around	Nisam se mogao natjerati da se okrenem
I knew that and he would never have said otherwise	Znao sam to i on nikada ne bi rekao drugačije
I've known that for a long time	Znao sam to dugo vremena
I just needed to use the bathroom	Samo sam trebao koristiti kupatilo
I saw it at dusk that night	Video sam to u sumrak te noći
A few more weeks before she could see them	Još nekoliko sedmica prije nego što ih je mogla vidjeti
I know you want some	Znam da želiš malo
She was later named the player of the match	Kasnije je proglašena za igračicu utakmice
His eyes are naturally red	Oči su mu prirodno crvene
Honestly, I'm not interested in travel, but she is	Iskreno, putovanja me ne zanimaju, ali ona jeste
I was immediately scared	Odmah sam se uplašio
Man has his limits	Čovjek ima svoje granice
A meaningful curriculum cannot be inconsistent	Smislen nastavni plan i program ne može biti nedosljedan
I will never be the same	Nikad neću biti isti
I wanted to make it easier	Hteo sam da ga olakšam
A loud roar filled the place	Glasan urlik ispunio je mjesto
I had no idea what the hell was going on	Nisam imao pojma šta se dođavola dešava
I was there once before, during my studies	Bio sam tamo jednom ranije, tokom studija
I used it against the usual method	Koristio sam ga protiv uobičajenog načina
I was looking for my purpose in life	Tražio sam svoju svrhu u životu
The bench requires an urban permit	Za klupu je potrebna urbanistička dozvola
I just remember wanting to play with them	Samo se sećam da sam želeo da se igram sa njima
I didn't know what they were using that information for	Nisam znao za šta koriste te informacije
I heard the buttons click	Čuo sam kako dugmad škljoca
I wish we were closer	Voleo bih da smo bliže
I was sick with fear, helpless with fear	Bio sam bolestan od straha, bespomoćan od straha
I escorted her to her room and everything was fine	Otpratio sam je do njene sobe i sve je bilo u redu
I have always been successful	Uvek sam bio uspešan
I entered with the most innocent air in the world	Ušao sam sa najnevinijim vazduhom na svetu
The girl could really get lost in those eyes	Devojka bi se zaista mogla izgubiti u tim očima
I feel it in my core being	Osjećam to u svojoj srži bića
Little is known specifically about production and consumption habits	Malo se konkretno zna o navikama proizvodnje i potrošnje
I hope you remember me	Nadam se da me se sećaš
I am also engaged to get married	Takođe sam verena da bih se udala
I closed my eyes, counting under my breath	Zatvorio sam oči, brojeći ispod glasa
I really only remembered one speech	Zaista sam zapamtio samo jedan govor
I started to feel it in my chest	Počeo sam da osećam to u grudima
I could not answer academic questions	Nisam mogao odgovoriti na akademska pitanja
I depend on the weather, really	Zavisim od vremena, zaista
I could never stand it	Nikada ga nisam mogao podnijeti
I was never good at lying	Nikad nisam bio dobar u laganju
I couldn’t stand the waste for myself or anyone else	Nisam mogao podnijeti otpad za sebe ili bilo koga drugog
I had a few hours to gather myself	Imao sam nekoliko sati da se saberem
I frowned, and he looked away, making me sigh	Namrštim se, a on skrene pogled, tjerajući me da uzdahnem
I didn't say swing golf	Nisam rekao da zamahneš golfom
I couldn't hear him well	Nisam ga mogao dobro čuti
I call her by name, but there is no answer	Zovem je po imenu, ali nema odgovora
I knew something strange had happened to me	Znao sam da mi se dogodilo nešto čudno
I understand your current admiration	Razumijem tvoje trenutno divljenje
I couldn't help but want to push him away	Nisam mogao a da ne poželim da ga odgurnem
I have to do the right thing	Moram da uradim pravu stvar
I can't understand this shit	Ne mogu da shvatim ovo sranje
I never managed to reach her	Nikada nisam uspio doći do nje
I checked and he wasn't breathing	Provjerio sam i nije disao
I can find my way	Mogu pronaći svoj put
I never asked him to come here	Nikad ga nisam pitao da dođe ovamo
Maybe I'll even go see him at home	Možda čak i odem da ga vidim kod kuće
I'm still helping him	I dalje mu pomažem
I could only assume he remained standing	Mogao sam samo pretpostaviti da je ostao stajati
I lost it in new pictures	Izgubio sam ga na novim slikama
I closed the cabin door and locked it	Zatvorio sam vrata kabine i zaključao ih
I was breathing through my nose	Disao sam kroz nos
We later discover that she is a talented singer	Kasnije otkrivamo da je ona nadarena pjevačica
I leaned against the door frame	Naslonio sam se na okvir vrata
I can feel them in the pictures	Osećam ih sa slika
I didn't know you were a great city commissioner	Nisam znao da si veliki gradski komesar
I lost a lot of ground	Izgubio sam dosta terena
I slipped and almost fell	Okliznuo sam se i zamalo pao
I'll go to your village and tell your father	Otići ću u tvoje selo i reći tvom ocu
I decided to settle down, instead of wandering	Odlučio sam se smjestiti, umjesto da lutam
I love their creative energy	Volim njihovu kreativnu energiju
I had to be there when she woke up	Morao sam biti tamo kada se probudila
I just wanted things to be normal	Samo sam htela da stvari budu normalne
I don't have eyes in the back of my head	Nemam oči u potiljku
I just forgot her name, that's all	Samo sam zaboravio njeno ime, to je sve
I was the one who should have let it go	Ja sam bio taj koji je trebao pustiti da se to riješi
I became terribly scared	Postao sam užasno uplašen
The hand holds the letter a from the contact	Ruka drži slovo a iz kontakta
I want people to drink and eat too much	Želim da ljudi previše piju i jedu
I lay down my life for the sheep	Život svoj polažem za ovce
Great store for book lovers	Velika prodavnica za ljubitelje knjiga
I barely made it out, and luckily	Jedva sam se izvukao, i to samo srećom
I felt disgust for him	Osećala sam gađenje prema njemu
I am filled with both pride and satisfaction	Ispunjena sam i ponosom i zadovoljstvom
I better not drink anything for a while	Bolje da neko vrijeme ništa ne pijem
The civil lawsuit was resolved out of court	Građanska tužba je riješena van suda
I didn't even realize the two of them had met	Nisam ni shvatio da su se njih dvoje sreli
I never thought about it	Nikad nisam razmišljao o tome
The main component of exposure assessment is diet	Glavna komponenta procjene izloženosti je dijeta
It is both traditional and original	Istovremeno je tradicionalna i originalna
Instead, I tried with honesty	Umjesto toga, pokušao sam s iskrenošću
I talked to him a few days ago	Razgovarao sam s njim prije nekoliko dana
I started to feel uncomfortable	Počeo sam da se osećam nelagodno
The rest of the memory of the future	Ostatak sjećanja na budućnost
Beneath it was a paper path or sweeping the floor	Ispod njega je bio papirnati put ili metenje poda
I know how state security works	Znam kako funkcioniše državna bezbednost
A name came up, familiar, but not quite right	Javilo se ime, poznato, ali ne baš tačno
They are quite clear to me	Meni su sasvim jasni
I spent my entire childhood trying to achieve that goal	Cijelo svoje djetinjstvo proveo sam nastojeći postići taj cilj
I actually think it’s a kind approach to work	Zapravo mislim da je to ljubazan pristup poslu
There was nothing that I could do about it	Nisam mogao ništa da uradim povodom toga
I want an opportunity to act	Želim priliku da se bavim glumom
I can't explain it now	Ne mogu to sada objasniti
I take his word for it	Vjerujem mu na riječ
It has also been adapted into two comic series	Također je adaptiran u dvije strip serije
I didn't think it was possible	Nisam mislio da je to moguće
I pray it's not too late to save him	Molim se da ne bude prekasno da ga spasimo
Single room with one window	Jednokrevetna soba sa jednim prozorom
I had no understanding for her	Nisam imao razumevanja za nju
I only have to choose one	Moram da izaberem samo jednu
I knew he couldn't be trusted	Znao sam da mu se ne može vjerovati
I can't think of her	Ne smijem misliti na nju
I have a destiny that is much bigger than that	Imam sudbinu koja je mnogo veća od toga
I'm free every afternoon	Slobodan sam svako popodne
I noticed a thick, gray cloud on my right	Primetio sam gust, sivi oblak sa moje desne strane
Believe proved to be a critical and financial hit	Believe se pokazao kao kritičan i finansijski hit
I doubt we can get anything else from her	Sumnjam da išta drugo možemo dobiti od nje
I try to sound relaxed	Pokušavam da zvučim opušteno
I heard you arguing	Čuo sam kako se svađate
I still do them	I dalje ih radim
I gave the solution	Ja sam dao rešenje
I wanted to run away and hug him	Htjela sam pobjeći i zagrliti ga
I know my mother was	Znam da je moja majka bila
I will effectively accept your resignation today	Danas ću efektivno prihvatiti vašu ostavku
I am an early crystal child	Ja sam rano kristalno dete
I reached the top	Stigao sam do vrha
I will not accept defeat	Neću prihvatiti poraz
Now I can feel something different	Sada mogu da osetim nešto drugačije
I just wish my mother was my mom again	Samo bih volio da mi je majka opet mama
Each city is analyzed in detail by an evaluation committee	Svaki grad detaljno analizira komisija za evaluaciju
A man most women barely noticed	Muškarac kojeg većina žena jedva da je primijetila
The request he made when we agreed to come here	Zahtjev koji je postavio kada smo pristali da dođemo ovdje
I wanted the whole room to know you were mine	Želio sam da cijela soba zna da si moj
I was on patrol, my mother worked at the hospital	Bio sam u patroli, moja majka je radila u bolnici
I made everyone show up	Naterao sam sve da se pojavi
I shouldn't have come here anyway	Ionako nisam trebao dolaziti ovamo
I headed down to the living room	Krenuo sam dole u dnevnu sobu
I take care of my body	Ja se brinem o svom tijelu
The spear is sometimes replaced by a sword	Koplje se ponekad zamjenjuje mačem
I was forcibly thrown around	Bio sam nasilno bacan okolo
A tall man with big blue eyes and pointed ears	Visok čovjek velikih plavih očiju i šiljatih ušiju
I don't want your pity	Ne želim tvoje sažaljenje
I began to doubt it	Počeo sam da sumnjam u to
I was sorry	Bilo mi je žao
All you can see are these shiny teeth	Sve što možete vidjeti su ovi sjajni zubi
I felt him closer to me	Osjećala sam ga bliže sebi
I shook him, but he lay dead	Protresla sam ga, ali je ležao mrtav
I knew he was asking permission to comfort the girl	Znao sam da traži dozvolu da utješi djevojku
I asked if he ate everything they brought him	Pitao sam da li je pojeo sve što su mu doneli
I already bought a cow	Već sam kupio kravu
I only found out a couple of hours ago	Saznao sam tek prije par sati
I wondered what his family was like	Pitao sam se kakva je njegova porodica
He showed no remorse for his actions	Nije pokazao kajanje za svoje postupke
I have a job and a shelter	Imam posao i sklonište
I was excited, but also nervous	Bio sam uzbuđen, ali i nervozan
I slapped him gently on the arm	Nežno sam ga udario po ruci
I told you to leave	Rekao sam ti da odeš
I just can’t talk to her right now	Jednostavno ne mogu razgovarati s njom trenutno
I should have asked you	Trebao sam te pitati
The promise that I will always love you	Obećanje da ću te uvek voleti
I wish he was here with me	Voleo bih da je ovde sa mnom
I knew her parents were dead	Znao sam da su joj roditelji mrtvi
I toss and turn in my sleep	Bacam se i okrećem u snu
I stumbled back, raising my candle	Posrnuo sam unazad, podižući svoju svijeću
I can't believe they're gone	Ne mogu vjerovati da su otišli
I leaned over and pushed more sheets	Nagnuo sam se i gurnuo još listova
I became too confident for my own good	Postala sam previše samouvjerena za svoje dobro
I just dropped the gun on his knee cap	Samo sam ispustio pištolj na njegovu kapu za koljeno
A burden fell on her shoulders	Na ramenima joj se spustio teret
I couldn't see enough of them to say	Nisam mogao da ih vidim dovoljno da bih rekao
I'm still thinking about him	Još uvijek razmišljam o njemu
I just put together who you are	Upravo sam sastavio ko si ti
I guess it was a nightmare or something	Pretpostavljam da je to bila noćna mora ili tako nešto
I want my daughter to see me do it	Želim da me moja kćer vidi kako to radim
I have heard of both you and your organization	Čuo sam i za vas i za vašu organizaciju
I am not one of them	Ja nisam jedan od njih
I guess you have your reasons	Pretpostavljam da imate svoje razloge
I'm going to her house after school	Idem do njene kuće posle škole
I've said a lot to myself over the years	To sam sebi mnogo govorio tokom godina
I turned and kissed him gently on the lips	Okrenula sam se i nežno ga poljubila u usne
I had an open file policy	Imao sam politiku otvorenih datoteka
I see it as the basic nature of existence	Ja to vidim kao osnovnu prirodu postojanja
Now I have an artificial heart	Sada imam vještačko srce
I tell him not to worry about it	Kažem mu da ne brine o tome
I look tired and tired, which is no surprise	Izgledam umorno i umorno, što i nije iznenađenje
I have to free the driver and go home	Moram osloboditi vozača i vratiti se kući
I told him not to tell you	Rekao sam mu da ti ne kaže
I really wanted to go	Stvarno sam htela da idem
I loved them in different ways	Voleo sam ih na različite načine
I am honored to call myself a member	Čast mi je što sebe nazivam članom
I aimed a few miles straight behind me	Naciljao sam nekoliko milja ravno iza sebe
I just want to help you	Samo želim da ti pomognem
I didn't have it in me to refuse	Nisam imao to u sebi da odbijem
I think it's a risk now	Mislim da je to sada rizik
I feel like this is a waste of time	Osećam da je ovo gubljenje vremena
I hated waiting for anything	Mrzeo sam da čekam bilo šta
I had no idea where you were	Nisam imao pojma gde si
I can't bring myself to worry	Ne mogu se natjerati na brigu
I think you'll pick him up soon	Mislim da ćeš ga brzo pokupiti
I got out of bed and looked closer	Ustao sam iz kreveta i pogledao bliže
I am allowed to behave like this	Dozvoljeno mi je da se ponašam ovako
I know exactly how you feel, he thought	Znam tačno kako se osećaš, pomislio je
I can't bear to be near her	Ne mogu da podnesem da budem u njenoj blizini
I walked into the gym and worked my chest and shoulders	Ušao sam u teretanu i radio grudi i ramena
The gate or door that opened on the street was locked	Kapija ili vrata koja se otvaraju na ulici bila su zaključana
I was in the first rank	Bio sam u prvom rangu
A real cowboy is as good as his horse	Pravi kauboj je dobar koliko i njegov konj
I left feeling much better	Otišla sam osjećajući se mnogo bolje
I watched them pass my seat several times	Gledao sam kako prolaze pored mog sjedišta više puta
I don't care what you think about these topics	Nije me briga šta mislite o ovim temama
X left here today after staying six or seven days	X je otišao ovdje danas nakon što je ostao šest ili sedam dana
I stopped smoking and drinking	Prestao sam da pušim i pijem
I could see the beginning of her sex	Mogao sam da nazrijem početak njenog seksa
A device of your own creation	Uređaj vaše vlastite kreacije
I didn't even know what the mess was	Nisam ni znao u čemu je nered
I didn't need a knight in armor	Nije mi trebao vitez u oklopu
I didn't think of it that way	Nisam o tome tako razmišljao
I know you were in an impossible situation	Znam da si bio u nemogućoj situaciji
I didn't mean to check	Nisam mislio da proverim
I guess they would be a mix	Pretpostavljam da bi bile mješavina
I think we both enjoyed it	Mislim da smo oboje uživali
Many people who are not in any program have resigned	Mnogi ljudi koji nisu ni u jednom programu dali su otkaz
They dragged me after them	Vukli su me za sobom
I read the story, carefully, quietly	Pročitao sam priču, pažljivo, tiho
I like my back cap, but it gets dirty	Sviđa mi se moja stražnja kapica, ali se zaprlja
I was not on any type of contraception	Nisam bila na nikakvoj vrsti kontracepcije
I let her go and started getting dressed	Pustio sam je i počeo da se oblačim
I have to be close to evil	Moram biti blizak sa zlom
A soft, sincere smile	Mek, iskren osmeh
A man who does not cry from pain	Čovek koji ne plače od bola
A career can make sense	Karijera može imati smisla
She falls in love with him	Ona se zaljubljuje u njega
I looked over my other shoulder	Pogledao sam preko drugog ramena
I am eager to print my book	Nestrpljiv sam da svoju knjigu štampam
I honestly thought you deserved this pleasure	Iskreno sam mislio da zaslužuješ ovo zadovoljstvo
Now I am really a different person	Sada sam zaista druga osoba
I sat on the swing and cried	Sjedila sam na ljuljaški i plakala
I just never said or cared	Samo nikad nisam rekao niti me bilo briga
I would say twenty, maybe more	Rekao bih dvadeset, možda i više
A light wine that is elegant and drinkable forward	Lako vino koje je elegantno i pije se naprijed
A wide smile spread across her face	Široki osmijeh joj se razvukao preko lica
I was looking for a knight in shining armor	Tražio sam viteza u sjajnom oklopu
I am, in many ways, a simple man	Ja sam, po mnogo čemu, jednostavan čovjek
A whole group of soldiers was on leave	Cijela grupa vojnika je bila na odsustvu
I tried to bend down to break the hold	Pokušao sam se sagnuti kako bih prekinuo držanje
I can't let you go alone	Ne mogu te pustiti da odeš sam
I fell for the romance and status of it	Pao sam na romantiku i status toga
I can't tell one crow from another	Ne mogu razlikovati jednu vranu od druge
I was well-mannered	Bio sam dobro vaspitan
I just wanted to play in an orchestra	Samo sam htela da sviram u orkestru
I want to see them succeed and do well	Želim da ih vidim kako uspijevaju i rade dobro
I put my hand on her face	Stavio sam ruku na njeno lice
I thought you said you missed me	Mislio sam da si rekao da ti nedostajem
Somehow I have to be	Nekako moram biti
I manage to spit out an apology	Uspijem da ispljunem izvinjenje
I needed another way out	Trebao mi je drugi izlaz
I wanted to give you time	Hteo sam da ti dam vremena
These are very complex provisions	To su vrlo složene odredbe
Reports show that the horse and rider crossed the river	Izveštaji pokazuju da su konj i jahač prešli reku
He had an older brother and sister	Imao je starijeg brata i sestru
I didn't care to wait until dark	Nije me zanimalo čekati do mraka
I have a wonderful home	Imam divan dom
I see you're busy	Vidim da si zauzet
I say listen or lose	Kažem slušajte ili izgubite
I turn on my heel and take them away	Okrenem se na peti i odvedem ih
I cut it well	Dobro sam ga sekao
Thus the center remained stable	Tako je centar ostao stabilan
I saved all my money to buy her this gift	Sačuvao sam sav svoj novac da joj kupim ovaj poklon
I want to put an end to all this	Želim da stavim tačku na sve ovo
I think she would like it	Mislim da bi joj se svidjelo
I also have a teenager at home	Imam i tinejdžera kod kuće
I was planning to get it for you	Planirao sam da ti ga nabavim
I wondered if that was good too	Pitao sam se da li je i to dobro
I thought they had more intelligence	Mislio sam da imaju više inteligencije
I can feel his hot breath on my neck	Osjećam njegov vreli dah na svom vratu
I felt empty, nothing ever satisfied me	Osjećao sam se prazno, nikad me ništa nije zadovoljavalo
One minute from the crown	Minut od krune
I sighed and leaned back	Uzdahnula sam i naslonila se
I don’t see it as a practical tank to use	Ne vidim da je to praktičan tenk za korištenje
I'll decide when she could come	Ja ću odlučiti kada bi mogla doći
I'll join	Pridružit ću se
I even hated the thought of running	Mrzeo sam čak i pomisao na trčanje
I couldn't afford to go out or do anything	Nisam mogao da priuštim da izađem ili da bilo šta radim
There was no sign of their companion	Njihovom saputniku nije bilo ni traga
I'm in the apartment with my wife	Ja sam u stanu sa suprugom
Cuba is a very diverse country	Kuba je veoma raznolika zemlja
I can never be thankful enough to have him	Nikada ne mogu biti dovoljno zahvalan što ga imam
A month later she was pregnant with another child	Mjesec dana kasnije bila je trudna sa drugim djetetom
I must have been four years old	Mora da sam imao četiri godine
I sent him a private message	Poslao sam mu privatnu poruku
I must have dropped it	Mora da sam ga ispustio
I opened my eyes and just smiled	Otvorio sam oči i samo se nasmiješio
I set him free, gave him life	Oslobodio sam ga, dao mu život
I have to make books again	Opet moram da napravim knjige
I also missed the front tooth	Takođe mi je nedostajao prednji zub
A bunch of students are on limited money	Gomila učenika se nalazi na ograničenom novcu
I knew something bad was going to happen	Znao sam da će se nešto loše dogoditi
I felt the coldness of loneliness	Osjetio sam hladnoću usamljenosti
A branch is mounted on the support pipe	Na potpornu cijev je montirana grana
A tool of my craft and nothing more	Alat mog zanata i ništa više
I mean, honestly, this time it went too far	Mislim, iskreno, ovaj put je otišao predaleko
I hear a man outside stepping again, closer	Čujem kako muškarac napolju ponovo stupa, bliže
I was slow off the blocks	Bio sam spor sa blokova
I would love to see this	Voleo bih da vidi ovo
I lit a fire on its shores	Zapalio sam vatru na njegovim obalama
I warned you this was not going to be quick sex	Upozorio sam te da ovo neće biti brzi seks
I never had his poster on my wall	Nikada nisam imao njegov poster na svom zidu
I wondered who won the fight	Pitao sam se ko je pobedio u borbi
Neighbor's watch for one person	Komšijski sat za jednu osobu
Wealth in clothes	Bogatstvo u odeći
A place of learning for our youth	Mjesto učenja za naše mlade
I remember him telling me it wasn’t over	Sjećam se da mi je rekao da nije gotovo
I stop and turn to face him	Zaustavim se i okrenem se prema njemu
I need food and shelter, money for fuel	Treba mi hrana i prenoćište, novac za gorivo
I said, a little worried, but still without panic	Rekao sam, pomalo zabrinut, ali još bez panike
I saved you last night	Spasio sam te sinoć
I can't stand the smell anymore	Ne mogu više podnijeti miris
Lots of other people	Puno drugih ljudi
I made eye contact with her	Uspostavio sam kontakt očima s njom
I didn't talk to those doctors in the hospital much	Nisam mnogo razgovarao sa tim doktorima u bolnici
I continued the song	Nastavio sam pjesmu
I wanted to see her eyes	Hteo sam da joj vidim oči
I found out about these girls after one started a conversation	Saznao sam za ove djevojke nakon što je jedna započela razgovor
Now I have the advantage	Sada imam prednost
I could barely see through my tears anyway	Ionako sam jedva vidio kroz suze
I was thinking about the day of the accident	Razmišljao sam o danu nesreće
The team did not follow this	Tim nije pratio ovo
New shoots grow in spring and summer	Novi izdanci rastu u proljeće i ljeto
A hand touched his shoulder to help him up	Ruka mu je dodirnula rame da mu pomogne da ustane
I went home and fell asleep	Otišao sam kući i zaspao
I'm pretty sure	Prilično sam uvjeren
I was sick now	Sad mi je bilo muka
George needs you there	George te treba tamo
I'm angry, but your anger is different	Ljutim, ali tvoj bijes je drugačiji
I was one big hormone	Bio sam jedan veliki hormon
I love being here	Volim da si ovde
I love each of those ladies	Volim svaku od tih dama
This was done without any problems	Ovo je urađeno bez problema
A few seconds passed	Prošlo je nekoliko sekundi
I saw a woman in my dreams	Video sam ženu u svojim snovima
I wanted to try to do something else	Hteo sam da pokušam da napravim nešto drugo
Martin to run in an attempt from there	Martin da trči u pokušaju odatle
I was actually in about three scenes	Ja sam zapravo bio u otprilike tri scene
I was hers and she was mine	Bio sam njen, a ona moja
I tried to eat a book	Pokušao sam da pojedem knjigu
He also remained politically active	Ostao je i politički aktivan
I see why my daughters liked it so much	Vidim zašto se mojim kćerima to toliko svidjelo
I just love how the song is raw	Jednostavno volim kako je pjesma sirova
I could not imagine such a violent life	Nisam mogao zamisliti takav nasilan život
I believe she was pregnant that year	Vjerujem da je te godine bila trudna
I want to stop living under a cloud of fear	Želim da prestanem da živim pod oblakom straha
I want to go through a blood relationship with you	Želim proći kroz krvnu vezu s tobom
I finally finished it	Konačno sam ga završio
But we tried to live a normal life	Ali pokušali smo da živimo normalnim životom
I immediately felt better	Odmah sam se osjećao bolje
I certainly won't order you to sleep with her	Sigurno ti neću narediti da spavaš s njom
I just had to gather my thoughts	Samo sam morao da saberem misli
A gift, he said	Poklon, tako je rekao
I think that's obvious	Mislim da je to očigledno
I ate about half the salad and threw it away	Pojeo sam otprilike pola salate i bacio je
I wouldn't trust her	Ne bih joj vjerovao
I kissed her long and well	Ljubio sam je dugo i dobro
The film was especially successful in big cities	Film je bio posebno uspješan u velikim gradovima
A shot, even from this little gun, could attract attention	Pucanj, čak i iz ovog malog pištolja, mogao bi privući pažnju
I could hear his voice	Mogla sam mu čuti glas
I just didn’t notice anyone who would give me problems	Jednostavno nisam primijetio nikoga ko bi mi zadao probleme
I tore off another piece and did the same	Otkinuo sam još jedan komad i uradio isto
I decide not to press the question	Odlučujem da ne pritisnem pitanje
I lean in to support my knees	Naginjem se da držim koljena za podršku
I want to clear this up with you	Želim ovo da raščistim sa tobom
I remember that event perfectly	Savršeno se sećam tog događaja
I wish everything was so easy	Voleo bih da je sve tako lako
A few years later, he did own it	Nekoliko godina kasnije, zaista ga je posjedovao
I was just testing you	Samo sam te testirao
I packed my things and went to the sisters	Spakovala sam stvari i otišla kod sestara
I trust you a lot	Verujem ti puno
I felt my shirt stretch	Osjetio sam kako mi se košulja rasteže
I just had the best night, morning, of my life	Upravo sam imao najbolju noć, jutro, u svom životu
It seems to me that there is no big difference	Čini mi se da nema velike razlike
I watch the sun rise over the ocean	Gledam kako sunce izlazi iznad okeana
A lump swelled in her throat	Kvrgla joj je natekla u grlu
I drank a long drink and caught my breath	Otpio sam dugo piće i došao do daha
The light surrounded my skin and burned my fingers	Svjetlost mi je okružila kožu i ispalila mi prste
I'm amazed at you	Zadivljen sam tobom
I was there for him when he needed me	Bila sam tu za njega kad sam mu bila potrebna
I usually like to sleep until the day	Obično volim da spavam do dana
The excitement passed her by	Prošlo ju je uzbuđenje
A few of them actually	Nekoliko njih zapravo
I need you to trust me	Treba mi da mi veruješ
A small group is approaching	Mala grupa se približava
I kept jumping and believing in myself that I would not fall	I dalje sam skakao i vjerovao sebi da neću pasti
I let you all down	Sve sam vas iznevjerio
I have nothing on where they stayed	Nemam ništa o tome gde su ostali
I didn't live in this swamp	Nisam živeo u ovoj močvari
I really liked the sound of his laughter	Zaista mi se dopao zvuk njegovog smeha
I had to be sharp	Morao sam biti oštar
I'm not entirely sure	Nisam potpuno siguran
I feel amazing, alive	Osećam se neverovatno, živo
I mention this in particular for one reason	Ovo posebno spominjem iz jednog razloga
I have a big problem with that	Imam veliki problem sa tim
I was just watching it	Samo sam to gledao
Great place to hide among millions of people	Sjajno mjesto za skrivanje među milionima ljudi
I mean any mess	Mislim na bilo kakav nered
He founded the Department of Psychology at the University	Osnovao je odsjek psihologije na univerzitetu
I was there on time, and so was he	Ja sam bio tamo na vrijeme, a i on
I thought my dad was a good guy	Mislio sam da je moj tata dobar momak
I couldn’t stop my body from shaking	Nisam mogao spriječiti da mi se tijelo ne trese
I felt blood rushing to my head	Osjetio sam kako mi krv navira u glavu
I stand there trying to catch that mysterious look	Stojim tamo pokušavajući uhvatiti taj tajanstveni pogled
I doubt that is a priority at the moment	Sumnjam da je to prioritet u ovom trenutku
I feel someone's presence	Osećam nečije prisustvo
He also called for coup engineering	Takođe je pozvao na inžinjering državnog udara
I stayed shaken for at least twenty minutes	Ostao sam potresen najmanje dvadeset minuta
I decided to meet my family here for breakfast	Odlučio sam da se nađem sa porodicom ovdje na doručku
I had to do some terrible things in the war	Morao sam učiniti neke strašne stvari u ratu
Under the current leadership, we will achieve nothing	Pod sadašnjim vodstvom nećemo postići ništa
I took it when he fell asleep	Uzeo sam ga kad je zaspao
I admit it was a mistake	Priznajem da je to bila greška
I couldn't figure out what it could be	Nisam mogao da shvatim šta bi to moglo biti
I didn't seem to get anywhere thinking about my pain	Činilo se da nikuda ne stižem razmišljajući o svom bolu
I would give anything to keep her	Sve bih dao da ona ostane
I pause to think about this question	Zastajem da razmislim o ovom pitanju
I was upstairs in his office, standing by his desk	Bio sam gore u njegovoj kancelariji, stajao sam pored njegovog stola
Homer leaves quickly	Homer brzo odlazi
A photo of a real woman, naked to the waist	Fotografija prave žene, gole do struka
I know that this process has not taken place before	Znam da se ovaj proces ranije nije odvijao
There was no effective treatment at the time	U to vrijeme nije postojao efikasan tretman
I went to the bathroom before bed	Otišla sam u toalet prije spavanja
A criminal would be punished	Kriminalac bi bio kažnjen
Still, I worried it wasn’t over	Ipak sam se brinuo da nije gotovo
I asked about her guests	Pitao sam za njene goste
I have a huge list to go through	Imam ogromnu listu da prođem
I know you own cattle on a thousand hills	Znam da poseduješ stoku na hiljadu brda
I believe they would	Vjerujem da bi to uradili
I couldn't put it off	Nisam to mogao odložiti
A method for estimating this assumption has also been proposed	Predložena je i metoda za procjenu ove pretpostavke
I went to the sink to clean my face	Otišao sam do lavaboa da očistim lice
I just turned fifteen	Upravo sam napunio petnaest godina
Production took place on the first floor of the house	Proizvodnja se odvijala na prvom spratu kuće
I call it a gross violation of my privacy	Ja to nazivam grubim kršenjem moje privatnosti
That attracted me	To me je privuklo
I would die soon	Umro bih uskoro
Far evil expands its reach	Daleko zlo širi svoje domete
I'll make sure she gets it	Pobrinuću se da ona to dobije
I couldn't tell which direction it was coming from	Nisam mogao reći iz kojeg smjera dolazi
I'm trying to escape her	Pokušavam joj pobjeći
I hope to see you again soon	Nadam se da se uskoro ponovo vidimo
I will put people above the results	Postaviću ljude iznad rezultata
I turned and looked at him, expecting him to answer	Okrenula sam se i pogledala ga, očekujući da odgovori
Many of them were true	Mnogi od njih su bili istiniti
We need more of that	Treba nam više toga
I was hoping to save lives	Nadao sam se da ću poštedjeti živote
I feel so comfortable in my room	Osjećam se tako ugodno u svojoj sobi
I couldn't get enough of him	Nisam ga mogla zasititi
I tried again twice and got the same message	Pokušao sam ponovo dva puta i dobio sam istu poruku
I went back and took a shower	Vratio sam se i istuširao
I was so grateful to her for coming	Bio sam joj tako zahvalan što je došla
I flew forward as the wind rushed out of me	Letjela sam naprijed dok je vjetar jurio iz mene
I gave her a serious look	Uputio sam joj ozbiljan pogled
I asked everyone, but no one said they took it	Pitao sam sve, ali niko nije rekao da su uzeli
I took them to read them the whole book of cover-ups	Vodio sam ih da im pročitam svu knjigu zataškavanja
I wanted so many things at once	Htjela sam toliko stvari odjednom
Thousands of people climbed the airport fence	Hiljada ljudi penjala se na ogradu aerodroma
I had no idea how complicated it would be	Nisam imao pojma koliko će to biti komplikovano
I came to see if you were okay	Došao sam da proverim da li si dobro
And I will eventually fly	I ja ću na kraju letjeti
I see two great possibilities of plastic surgery	Vidim dvije velike mogućnosti plastične hirurgije
I taught myself just by listening	Naučio sam sebe samo slušajući
I'll give you a bonus when you get back	Dat ću ti bonus kad se vratiš
I knew he had a good heart	Znao sam da ima dobro srce
The commission identified three sets of disputed territories	Komisija je identifikovala tri skupa spornih teritorija
A birthday party was held in his honor	U njegovu čast održana je rođendanska zabava
I love teaching and inspiring writers	Volim da podučavam i inspirišem pisce
I didn't understand why he cared either	Ni ja nisam razumio zašto mu je stalo
I didn't even notice this	Nisam ovo ni primetio
I was damn sure of that	Prokleto sam se uverio u to
I stepped forward and took a breath	Istupio sam naprijed i udahnuo
I could never wish for a crazy man like you	Nikad ne bih mogla poželjeti ludog čovjeka poput tebe
I told her to think about it	Rekao sam joj da razmisli o tome
I paid the assistant director to help us	Platio sam pomoćniku direktora da nam pomogne
I wasn't even sure he would come home again	Nisam čak ni bila sigurna da će se ponovo vratiti kući
I should be exhausted	Trebao bih biti iscrpljen
I hope you do not mind	nadam se da ti ne smeta
I greeted the silence	Pozdravio sam tišinu
The engineering industry is equally divided	Inženjerska industrija je podjednako podijeljena
I jumped on his counter and kissed him	Skočila sam na njegovu tezgu i poljubila ga
I kept staring at them	Nastavio sam da buljim u njih
I lie all the time about how I feel	Lažem sve vreme o tome kako se osećam
I ran to the door and stopped her	Otrčao sam do vrata i zaustavio je
I just wanted to get out of there	Samo sam htela da odem odatle
I analyzed his voice and word usage	Analizirao sam njegov glas i upotrebu riječi
In my mind I crossed over the points	U mislima sam prešao preko tačaka
These aircraft were difficult to fly and production stopped	Ove letjelice je bilo teško letjeti i proizvodnja je stala
I just had something in my eye	Upravo sam imao nešto u oku
I'm so happy for both of you	Tako sam sretna zbog vas oboje
The nightmare was what it really was	Noćna mora je bila ono što je zaista bila
I love that this house has a history	Volim da ova kuća ima istoriju
I also used the pool and exercise area	Također sam koristio bazen i prostor za vježbanje
A recipe for disaster	Recept za katastrofu
I wasn’t worth cutting	Nisam bio vrijedan rezanja
I had to get him out eventually	Morao sam ga na kraju izvući
I could barely utter a word	Jedva sam mogao izgovoriti riječi
I wouldn't, of course	Ne bih, naravno
That was weirdly funny to me	To mi je bilo čudno smešno
I’ve felt that all these years, but not anymore	To sam osjećao svih tih godina, ali više ne
I missed last year	Propustio sam prošle godine
I closed the door in front of his face and locked it	Zatvorila sam mu vrata pred licem i zaključala ih
I have to act carefully until my decision is made	Moram da postupam pažljivo dok se ne donese moja odluka
I woke up to go to the airport	Probudio sam se da idem na aerodrom
A good dog is one that is caught	Dobar pas je onaj koji je uhvaćen
I love meeting people	Volim da upoznajem ljude
Somehow I liked it, since I bought ten pages myself	Nekako mi se dopalo, pošto sam i sam kupio deset stranica
I have another, far more important goal in this city	Imam još jedan, daleko važniji cilj u ovom gradu
I turned to say something	Okrenuo sam se da nešto kažem
I have no one in this realm	Nemam s kim u ovom carstvu
I don't make any sound	Ne ispuštam nikakav zvuk
I thought we were going to hate each other	Mislio sam da ćemo se mrzeti
I never understood what the hell that meant	Nikada nisam razumeo šta to, dođavola, znači
I saw a bag of medicine	Video sam vrećicu s lijekovima
I have some, ah, routine questions to ask you	Imam neka, ah, rutinska pitanja da ti postavim
I have to keep her on the sidewalk	Moram da je zadržim na trotoaru
I immediately turned out of the room to watch her	Odmah sam se okrenuo iz sobe da je posmatram
I had to find answers	Morao sam pronaći odgovore
In front of her stood a large boy	Ispred nje je stajao veliki dječak
I'm trying to get around him	Pokušavam ga zaobići
I didn't want to see what happened next	Nisam htela da vidim šta se dalje dešava
I keep the door open for you	Držim vrata otvorena za tebe
I also focus on encouragement	Takođe se fokusiram na ohrabrenje
I believe that he also became quite close to your family	Vjerujem da se i on prilično zbližio sa tvojom porodicom
I rarely came there	Rijetko sam dolazio tamo
The couple would never meet in person again	Par se više nikada ne bi lično sreo
Still, I think they will stay together for a while	Ipak, mislim da će ostati zajedno neko vrijeme
I caught her scent with yours	Uhvatio sam njen miris sa tvojim
I would trade for some gold	Menjao bih za malo zlata
I got it back a few days later	Dobio sam ga nazad par dana kasnije
I should be able to follow people moving inside	Trebalo bi da mogu pratiti ljude koji se kreću unutra
They were the ancestors of cannons	Oni su bili preci topova
I can't wake her from her sleep	Ne mogu je probuditi iz sna
I can't wait for the snow	Jedva čekam da bude snijega
I really like it now that it’s in operation	Zaista mi se sviđa sada kada je u funkciji
I didn't want to stop	Nisam htela da prestanem
A strong woman is strong because she is a real woman	Jaka žena je jaka jer je prava žena
He allegedly died in a plane crash	Navodno je poginuo u avionskoj nesreći
I lose my balance and fall into the water	Gubim ravnotežu i padam u vodu
I can't even read the look on his face	Ne mogu ni da pročitam izraz njegovog lica
I will not write that part again	Neću više pisati taj dio
I just came to get them out of your hair	Samo sam došao da ih izvadim iz tvoje kose
I really enjoyed it	Zaista sam uživao
The second anchor moved to the stern	Drugo sidro je prešlo na krmu
I picked up the pace eagerly to get home	Pojačao sam tempo nestrpljiv da stignem kući
I wanted to check it out	Hteo sam da ga proverim
I didn't have a nightmare	Nisam imao noćnu moru
I feel more and more depressed every minute	Osećam da sam svakim minutom sve depresivniji
That's where I found the city	Tamo sam našao grad
I really wanted to see you do it again	Stvarno sam htela da te vidim da to ponovo radiš
Some people can carry the bacteria without symptoms	Neki ljudi mogu nositi bakteriju bez simptoma
I was very impressed with this doctor	Bio sam veoma impresioniran ovim doktorom
I sleep better in complete darkness	Spavam bolje u potpunom mraku
I couldn't get it out of my mind	Nisam mogao da ga izbacim iz uma
Others had moral objections	Drugi su imali moralne prigovore
I have to keep calling his name	Moram nastaviti da prozivam njegovo ime
I saw for myself that it was like this	I sam sam vidio da je to ovako
A man to be reckoned with	Čovek na koga treba računati
And she directed them all to me	I sve ih je uputila meni
I know the wait is hard	Znam da je čekanje teško
I came to pick up something	Došao sam da pokupim nešto
I added them there too	Dodao sam ih i tamo
I understand what you have to go through	Razumijem kroz šta moraš prolaziti
I was just wondering something	Baš sam se nešto pitao
I need to keep my professional license	Treba mi da zadržim svoju profesionalnu licencu
I just missed the moon and the mountains	Samo su mi nedostajali mjesec i planine
I believe we have a long way to go	Vjerujem da je pred nama dug put
I want you in the house to support us	Želim da si u kući da nas podržiš
The cause of the accident is unknown	Uzrok nesreće je nepoznat
I don't believe that	Ne vjerujem u to
I sighed and relaxed	Uzdahnula sam i opustila se
I turned to look over my shoulder	Okrenuo sam se da pogledam preko ramena
I picked up the bottle, carefully studying the product inside	Podigao sam bocu pažljivo proučavajući proizvod unutra
I mentally curse myself	Psihički proklinjem sebe
Permanent burst of three seconds	Trajni rafal od tri sekunde
The trial will be scheduled after we assess the damage	Suđenje će biti zakazano nakon što procenimo štetu
I toss my hair and smile at him	Zabacim kosu i nasmiješim mu se
I feel a little surprised	Osećam se pomalo iznenađeno
A father can turn his back on his child	Otac može okrenuti leđa svom djetetu
I took off my shirt and lay down	Skinuo sam košulju i legao
The club is known for its successful football school	Klub je poznat po uspješnoj školi fudbala
I was more shocked than disappointed	Bio sam više šokiran nego razočaran
A dozen heads turned in their direction	Desetak glava se okrenu u njihovom pravcu
I pull out a trash can and plastic chairs	Izvlačim kantu za smeće i plastične stolice
I fear for the lives of our children	Bojim se za živote naše djece
I want to be with you, together, as a couple	Želim da budem sa vama, zajedno, kao par
I didn't want the moment to end	Nisam želio da trenutak završi
Several of the girls actually had tears in their eyes	Nekoliko djevojaka su zapravo imale suze u očima
I had a lot of practice with my husband	Imala sam dosta prakse sa svojim mužem
I think the first step is to list the important features	Mislim da je prvi korak navesti važne karakteristike
I have another shoe to throw away	Imam još jednu cipelu koju moram baciti
I asked her to stay	Zamolio sam je da ostane
I couldn't help myself	Nisam si mogao pomoći
I couldn't sleep there	Ne bih mogao tamo da spavam
I didn't get there in time to see	Nisam stigao na vreme da vidim
I only met him a couple of times	Sreo sam ga samo par puta
I didn't want to be rude	Nisam htela da budem nepristojna
I wondered where we were	Pitao sam se gdje smo
This is called referred pain	To se zove referirani bol
I never wanted to be famous or lead a revolution	Nikada nisam želeo da budem poznat ili da vodim revoluciju
I watch people all the time	Stalno posmatram ljude
A signature will be required upon delivery	Potpis će biti potreban prilikom isporuke
I didn't expect that at all	Nisam to uopšte očekivao
I know you still care about me	Znam da ti je i dalje stalo do mene
I withered under his touch	Uvenula sam pod njegovim dodirom
I began to see the pattern	Počeo sam da uviđam obrazac
I can't believe you even thought of that	Ne mogu vjerovati da si uopće pomislio na to
I think it could make you happy	Mislim da bi te mogao usrećiti
I can rip out their tongues without your help	Mogu im iščupati jezik bez tvoje pomoći
I wash my upper body and hands	Perem gornji dio tijela i ruke
I was looking for a house	Tražio sam kuću
I have to go to work soon	Moram uskoro na posao
I noticed everything	Sve sam primetio
The facts are lazy and the facts are late	Činjenice su lijene, a činjenice kasne
You need to come back here with your wife	Trebaš da se vratiš ovamo sa svojom ženom
This design choice was controversial with the development team	Ovaj izbor dizajna bio je kontroverzan kod razvojnog tima
I drank one brandy	Popio sam jednu rakiju
A private plane was waiting for us	Čekao nas je privatni avion
I also left specific instructions not to interrupt me	Ostavio sam i konkretna uputstva da me ne prekidaju
I already know all this	Sve ovo već znam
I'm in a hurry to find a mirror	Žurim da nađem ogledalo
I knew you couldn't drink blood	Znao sam da ne možeš piti krv
I was with you the whole time, except then	Bio sam s tobom cijelo vrijeme, osim tada
A scene from his childhood	Scena iz njegovog detinjstva
I slept for almost a day	Spavao sam skoro jedan dan
I carefully removed my hand from his and stood up	Pažljivo sam maknuo ruku s njegove i ustao
I would rate the apartment better than average, but	Stan bih ocijenio boljim od prosjeka, ali
I deserve to be like this	Zaslužujem da budem ovakav
A direct hit was confirmed	Potvrđen je direktan pogodak
I always understood that boys are weird	Uvek sam razumeo da su dečaci čudni
I only need twenty thousand	Treba mi samo dvadeset hiljada
His topic is women's independence	Njegova tema je ženska nezavisnost
I'd like you to give me space	Voleo bih da mi daš prostora
I didn't mean to upset your daughter	Nisam hteo da uznemirim tvoju ćerku
I noticed almost instantaneous results	Primetio sam skoro trenutne rezultate
I really feel it, no matter how crazy it sounds	Zaista to osjećam, koliko god ludo zvučalo
I could only imagine what this group went through	Mogao sam samo zamisliti kroz šta je ova grupa prošla
I will not return for the next term	Neću se vraćati sljedeći mandat
I didn't want to be part of the sign	Nisam htela da budem deo znaka
I want to cover your face with my cum	Želim da ti pokrijem lice svojom spermom
I quickly dismissed the thought	Brzo sam odbacio tu misao
I drank another wine	Popio sam još jedno vino
I put my hands in my pockets	Stavljam ruke u džepove
I didn't have to worry	Nisam trebao da brinem
I felt so guilty for doing this to him	Osećala sam se tako krivim što sam mu ovo uradila
I run to get away from them	Trčim da pobegnem od njih
I wanted it back	Hteo sam da ti ga vratim
I thought it was time to go home	Mislio sam da je vrijeme da se vratim kući
A beautiful, dark man hovered above me	Prekrasan, tamni muškarac lebdio je iznad mene
I have nothing to return to	Nemam čemu da se vratim
I feel hunger in his stomach	Osećam glad u njegovom stomaku
Then I will do my best to answer	Onda ću se potruditi da odgovorim
I promise to treat all people with respect	Obećavam da ću se prema svim ljudima odnositi sa poštovanjem
I refused, but he insisted	Odbio sam, ali je on insistirao
I liked this measured patronage	Svidjelo mi se ovo odmjereno pokroviteljstvo
I didn't look back	Nisam se ponovo osvrnuo
I shudder at the thought of playing in front of a musician	Drhtim pri pomisli da sviram pred muzičarem
I couldn't waste a second	Nisam mogao izgubiti ni sekunde
I want you to wear it at all times	Želim da ga nosiš u svakom trenutku
I already have too many fairy tales	Već imam previše bajki
I took a quick breath and hurried forward	Brzo sam udahnula i požurila naprijed
I forgot he was hurt	Zaboravila sam da je povređen
I started writing about it	Počeo sam pisati o tome
I told him to stop coming	Rekao sam mu da prestane da dolazi
I was looking for a replacement	Tražio sam zamjenu
I didn't hear any sounds	Nisam čuo nikakve zvukove
I intend this to be my last speaking engagement	Namjeravam da ovo bude moj posljednji govorni angažman
I gave him a shopping list	Dao sam mu listu za kupovinu
I wondered why he hadn't killed me yet	Pitao sam se zašto me još nije ubio
I won't fall in love with you in time	Neću se vremenom zaljubiti u tebe
He continues to fund that business	On nastavlja da finansira taj posao
The lively tavern elicited a smile from both of them as they passed	Živahna kafana izmamila je obojicu osmijeh dok su prolazili
I didn’t think much about it at the time	Nisam mnogo o tome razmišljao u to vrijeme
I watched them diverge in different directions	Gledao sam ih kako se razilaze u različitim smjerovima
I'm not used to people like that	Nisam navikao na takve ljude
Lawyer, you know what they say about lawyers	Advokat, znate šta kažu za advokate
I need you to arm everything	Trebam te da sve naoružaš
I can open my own door	Mogu sama otvoriti svoja vrata
I wanted her to be alive	Želeo sam da bude živa
A beautiful dragon came down from the light	Prekrasan zmaj silazio je sa svjetla
A mass search has been launched in the area	Pokrenuta je masovna potraga na tom području
I promised to hurry there	Obećao sam da ću požuriti tamo
I mean, we can't be alone	Mislim, ne možemo biti sami
A single knock was heard on the door	Jedno samo kucanje začulo se na vratima
I wonder if she's proud	Pitam se da li je ponosna
I see things, I feel things other people can’t	Vidim stvari, osjećam stvari koje drugi ljudi ne mogu
The story is a powerful thing	Priča je moćna stvar
Maybe I growled	Možda sam zarežao
I stared around, watching my surroundings	Zagledao sam se uokolo, posmatrajući svoju okolinu
I didn't miss this	Nisam ovo propustio
I tremble with fear as the thought comes to mind	Drhtim od straha dok mi ta pomisao padne na pamet
I saw what happened on television	Video sam šta se desilo na televiziji
I moved closer and looked out the same window	Primaknuo sam se i pogledao kroz isti prozor
I can barely see you	Jedva te vidim
I'll go where you decide	Ja ću ići gde ti odlučiš
I played cold and allowed, but nothing happened	Igrao sam hladno i dozvoljavao, ali ništa se nije dogodilo
I won't tell anyone about them yet	Neću još nikome pričati o njima
An empty brick wall marked the end of the tunnel	Prazan zid od cigle označavao je kraj tunela
I would have time for that	Imao bih vremena za to
I think we were too young when we got married	Mislim da smo bili premladi kada smo se venčali
She also released a digital version of the series	Izdala je i digitalnu verziju serije
I think we touched on this recently	Mislim da smo se nedavno dotakli ovoga
I got up to give them some privacy	Ustao sam da im dam malo privatnosti
I leave the room and walk by	Izlazim iz sobe i hodam pored
A new thing has emerged	Nova stvar se pojavila
I could see the dial on the table	Mogao sam vidjeti brojčanik sa stola
A strange feeling stirred in me a little	U meni se malo uzburkao neki čudan osjećaj
Some of them are only used for parts	Neki od njih se samo koriste za dijelove
That makes the season very long	To čini sezonu veoma dugom
I had to get the job done	Morao sam obaviti posao
I still have plenty of time	Imam još dosta vremena
I would warmly recommend it	Toplo bih ga preporučio
Commitment to an academic career	Posvećenost akademskoj karijeri
I just thought you needed a little more	Samo sam mislio da bi ti trebalo malo više
At least I have to find out	Moram barem saznati
I can't wait to see what you create!	Jedva čekam da vidim šta ćete sve stvoriti!
I will return in the spring, my faithful	Vratiću se na proleće, verni moji
I mean, we get along well together	Mislim, dobro se slažemo zajedno
I asked you to refuse	Zamolio sam te da odbiješ
A live tiger was also used for the episode	Za epizodu je korišten i živi tigar
I should never have tried to approach you	Nikada nisam trebao pokušati da ti se približim
I hated to leave him	Mrzeo sam da ga ostavim
I won't spend any more money	Neću više trošiti novac
I've seen you take the better part of wisdom	Video sam da uzimate bolji deo mudrosti
I'm sorry, just in case	Izvinjavam se, za svaki slučaj
I didn't know this man, and he didn't know me	Nisam poznavao ovog čovjeka, a ni on mene
I longed for that, to experience that freedom again	Žudio sam za tim, da ponovo doživim tu slobodu
Now I remembered everything	Sad sam se svega setio
I can choose one to save	Mogu izabrati jednu da sačuvam
A big smile appeared on my face	Veliki osmeh mi se pojavio na licu
I look back at my mother	Osvrnem se na svoju majku
I landed with my back to the locked door	Sletio sam leđima na zaključana vrata
Another trip to the world stage	Drugo putovanje na svjetsku scenu
I feel like such a fool	Osećam se kao takva budala
I just gave birth to my first baby	Upravo sam rodila svoju prvu bebu
I struggled to do that	Teško sam se borio da to uradim
I know from the beginning	Znam od početka
I hope to meet the man to thank him	Nadam se da ću upoznati čovjeka da mu se zahvalim
I just remember that everything was so bright	Samo se sećam da je sve bilo tako svetlo
I remember his exact words	Sećam se njegovih tačnih reči
I want you to come to the house immediately	Želim da odmah dođeš u kuću
I didn't pay this month	Nisam platio ovaj mjesec
I opened my eyes wide	Širom sam otvorio oči
I wasn't capable of that	Nisam bio sposoban za to
During that period, several works on medicine were written	U tom periodu nastalo je nekoliko radova o medicini
I was trying to pull out a gun	Pokušavao sam izvaditi pištolj
I have never been so happy in my life	Nikada u životu nisam bio tako srećan
I can’t rely on other things to make me happy	Ne mogu se osloniti na druge stvari koje će me usrećiti
I left it in my old rooms	Ostavio sam ga u svojim starim sobama
I couldn't take my eyes off it	Nisam mogao odvojiti pogled od toga
I just had to be smart and patient	Samo sam morao biti pametan i strpljiv
I see him standing there	Vidim ga kako stoji tamo
I really love my little star	Jako volim svoju malu zvijezdu
A secret message from your best friend	Tajna poruka od tvog najboljeg prijatelja
A pool of blood spread from her head	Iz njene glave se širila lokva krvi
I loved the feel of the woods	Volio sam osjećaj šume
I wonder if he's wearing something underneath	Pitam se da li nosi nešto ispod
I didn't mean that, please stop crying	Nisam to mislio, molim te prestani plakati
I understand too well	Previše dobro razumem
I was blind to what was happening	Bio sam slep za ono što se dešavalo
I plan to treat them as visiting royal families	Planiram da ih tretiram kao posećujuće kraljevske porodice
I want to talk about us	Želim da pričamo o nama
I understand you had a hard time	Shvaćam da si imao poteškoća
I didn't have enough to irritate either	Nisam imao dovoljno ni za iritaciju
I will not delay to join you	Neću odlagati da vam se pridružim
I asked what he meant	Pitao sam na šta misli
I felt flushed and rolled over	Osjećala sam se zacrvenjela i otkotrljala se
I went in and lost consciousness	Ulazio sam i gubio svijest
There are no serious problems to deal with	Nema ozbiljnih problema sa kojima se treba nositi
I wished him luck to get rid of him	Poželio sam mu sreću da ga se riješi
I was a hero for the night	Bio sam heroj za noć
Several white towers rose from the woods	Nekoliko bijelih kula uzdizalo se iz šume
I have to take care of them	Moram se pobrinuti za njih
This is a man with incredible instincts	Ovo je čovek sa neverovatnim instinktima
I answered you with anger	Odgovorio sam ti sa ljutnjom
I can't help but stare at her	Ne mogu a da ne buljim u nju
I would definitely be back in the future	Definitivno bih se vratio u budućnosti
I need to increase the signal range	Moram da povećam domet signala
I think we only need one	Mislim da nam treba samo jedan
I want to apologize to both of you	Želim da se izvinim obojici
I think you kind of reminded me of her	Mislim da si me na neki način podsjetio na nju
I really can't explain	Zaista ne mogu objasniti
I called the lady yesterday	Jučer sam zvala damu
I saw it was too late	Vidio sam da je prekasno
I couldn't accept everything	Nisam mogao sve da prihvatim
I wouldn't think about it later either	Ni ja ne bih o tome razmišljao kasnije
I appreciate your trust	Cijenim vaše povjerenje
I kept his dark figure in sight	Držao sam njegovu mračnu figuru samo na vidiku
I also have a good recipe to add tomorrow	Imam i dobar recept da dodam sutra
I nodded and watched her continue	Klimnuo sam i gledao je kako nastavlja
I don't have time for these games tonight	Nemam vremena za ove utakmice večeras
I will always believe that	Uvek ću verovati u to
At first I really couldn’t believe this	Isprva zaista nisam mogao vjerovati ovome
I knew I wouldn’t expect anything less	Znao sam da ne bi očekivao ništa manje
You need to take me into custody	Treba da me odvedeš u pritvor
I'm so sorry about all this	Jako mi je žao zbog svega toga
I led parallel lives	Vodio sam paralelne živote
I can't deny her that happiness	Ne mogu joj uskratiti tu sreću
A solid object he had just handled himself	Čvrst predmet kojim je upravo sam rukovao
I immediately fell in love with you	Odmah sam se zaljubio u tebe
This kind of household must have supported the south	Ovakvo domaćinstvo mora da je podržalo jug
I love you for your honesty	Volim te zbog tvoje iskrenosti
I can't do my part without your help	Ne mogu odraditi svoj dio bez tvoje pomoći
There was nothing from this attempt either	Ni od ovog pokušaja nije bilo ništa
I know you all did a great job	Znam da ste svi odlično radili
I know what it feels like to fight	Znam kakav je osećaj boriti se
I held out my fingers	Ispružio sam prste
I remember as he passed, his eyes met mine	Sjećam se dok je prolazio, njegove oči su se susrele s mojima
I believe this is the best first step	Vjerujem da je to najbolji prvi korak
The shadow they recognized	Senku koju su prepoznali
I lowered the knife and fork	Spustio sam nož i viljušku
I will try to show the best possible result	Trudiću se da pokažem što bolji rezultat
I tried in vain to hide my tears	Uzalud sam pokušavao da sakrijem suze
I know what playing means to you	Znam šta za tebe znači igranje
I listened, I even let her breastfeed you	Slušao sam, čak sam joj dozvolio da te doji
I cried, not because of my death, but because of my family	Plakala sam, ne zbog svoje smrti, nego zbog porodice
I hope you will help us	Nadam se da ćete nam pomoći
Now I see things differently	Sada vidim stvari drugačije
I looked at his hand on my naked body	Pogledala sam njegovu ruku na svom golom tijelu
I was just thinking about things	Samo sam razmišljao o stvarima
I lived with them in an apartment above their garage	Živjela sam sa njima u stanu iznad njihove garaže
I got up to make tea	Ustao sam da napravim čaj
I didn't know what to do about it	Nisam znao šta da radim o tome
I haven't needed them lately	Nedavno mi nisu bili potrebni
We call it autonomy and we will talk about that later	Mi to zovemo autonomijom i o tome ćemo razgovarati kasnije
I headed in the opposite direction	Krenuo sam u suprotnom smjeru
I hated being ashamed	Mrzeo sam što se stidila
I need to know how it is	Moram da znam kako je
They try to leave their daily lives behind	Svoj svakodnevni život pokušavaju ostaviti iza sebe
I have other responsibilities down in the bar	Imam druge obaveze dole u kafani
I also really like my beautiful old home	Takođe mi se jako sviđa moj lijepi stari dom
I want to talk to him first	Želim prvo razgovarati s njim
I bought a place for that view	Kupio sam mjesto za taj pogled
I knock and open the door	Kucam i otvaram vrata
I'm staying with my daughter	Ostajem sa svojom ćerkom
I slid from one moment to the next	Klizao sam iz jednog trenutka u drugi
I thought he was going to rip my head off	Mislio sam da će mi otkinuti glavu
I won't show it to anyone	Neću to nikome pokazati
Life to be a child	Život biti dijete
I never wanted to know	Nikad nisam hteo da saznam
I couldn’t bear to remove it all	Nisam mogao podnijeti da sve to uklonim
I didn't want to change anything	Nisam htela ništa da menjam
I can’t tell you how much it made it easier for me	Ne mogu vam reći koliko mi je to olakšalo
I thought it was from likes or some shit	Mislio sam da je od lajkova ili nekog sranja
I can't even get in the gate with him	Ne mogu čak ni ući s njim u kapiju
I should go after him	Trebao bih krenuti za njim
I didn’t think it was too much to ask for	Nisam mislio da je to previše za tražiti
That was really interesting to me	To mi je bilo zaista zanimljivo
I don't think that's true	Mislim da to nije istina
I approached the cow quickly	Brzo sam prišao kravi
No evidence of a violation was found	Nisu pronađeni dokazi o prekršaju
I am everywhere and nowhere	Ja sam svuda i nigde
I could let him take control	Mogao bih mu dozvoliti da preuzme kontrolu
I didn't mean this far	Nisam mislio ovako daleko
I can't believe a time like this	Ne mogu vjerovati ovakvo vrijeme
I haven't seen you like this	Nisam te vidio ovakvog
Bush as great examples of democracy	Bush kao sjajni primjeri demokratije
I can hardly watch a movie in the theater	Jedva da gledam film u pozorištu
I was suddenly scared	Odjednom sam se uplašio
I could work with this	Mogao bih raditi s ovim
I can't send him home	Ne mogu ga poslati kući
I can't save you from that	Ne mogu te spasiti od toga
Bill and continued to live with his parents	Billa i nastavio da živi sa roditeljima
I want us to sleep together	Želim da zaspimo zajedno
I read the agenda	Pročitao sam dnevni red
I deserve to be happy	Zaslužujem da budem sretan
Therefore, it is possible that the frame is still there	Stoga je moguće da je okvir još uvijek tamo
I tried to take a step forward, but I was stopped	Pokušao sam da napravim korak naprijed, ali sam zaustavljen
I crawled forward to the head of the bed	Odvukao sam se naprijed do uzglavlja kreveta
I think he knows that	Mislim da on to zna
I could do something	Mogao bih nešto učiniti
I will save my grandmother from that damn disease	Ja ću svoju baku spasiti od te proklete bolesti
Deep breath, that's it	Dubok udah, to je to
I don't think any religion supports that	Mislim da nijedna religija to ne podržava
I think about it like everyone else	Razmišljam o tome kao i svi drugi
I wish he hadn't said that	Voleo bih da to nije rekao
I hated him as if he were a living organism that breathes	Mrzeo sam ga kao da je živi organizam koji diše
I started approaching her in the water	Počeo sam da joj prilazim u vodi
I told him he had to train for success	Rekao sam mu da mora da se obuče za uspeh
I can make coffee, but yours is tastier	Mogu da napravim kafu, ali tvoja je ukusnija
I laughed and kissed her again	Nasmijao sam se i ponovo je poljubio
A muffled sob escaped him with that intensity	Prigušeni jecaj mu se oteo od tog intenziteta
I enjoyed the rhythm of the music	Uživao sam u ritmu muzike
Now I recognized the handwriting	Sada sam prepoznao rukopis
I rolled my eyes and looked out the window	Zakolutala sam očima i pogledala kroz prozor
I looked at him again and raised an eyebrow	Ponovo sam ga pogledala i podigla obrvu
A white stream slid down his chin	Bijeli potok skliznuo mu je niz bradu
A divine agreement	Božanski dogovor
I never listened much	Nikada nisam mnogo slušao
I left, but not much	Otišao sam, ali ne mnogo
I would entrust everything to her	Povjerio bih joj sve
I will never stop doing that	Nikada neću prestati to raditi
I took a few steps forward, slowly following	Napravio sam nekoliko koraka naprijed, polako slijedeći
I was looking for him in the water	Tražio sam ga u vodi
I had no desire to get a dog	Nisam imao želju da nabavim psa
I think that's more honest	Mislim da je to iskrenije
The rest of his season was successful	Ostatak njegove sezone bio je uspješan
I dismissed the thought	Odbacio sam tu pomisao
We just want to write the music we love	Samo želimo da pišemo muziku koju volimo
I will draw two witnesses against you	Izvući ću dva svjedoka protiv vas
I will never touch you again	Nikad te više neću dirati
I've already started mine	Ja sam već započeo svoju
I have almost three times more than you	Ja imam skoro tri puta više od tebe
A few weeks later it would be better	Nekoliko sedmica kasnije bilo bi bolje
I couldn't be with him	Nisam mogla biti s njim
I am very pleased and I have brought one more thing here	Veoma sam zadovoljan i donio sam još jednu stvar ovdje
I remember when he was born	Sjećam se kada se rodio
I couldn't help him much	Nisam mu mogao puno pomoći
The brain in motion tends to stay in motion	Mozak u pokretu teži da ostane u pokretu
I saw a lot of smiles and laughter	Video sam mnogo osmeha i smeha
The ship disintegrated on the surface in seconds	Brod se raspao na površini za nekoliko sekundi
Please testify and perform my ritual	Molim vas da svjedočite i izvršite moj ritual
I really liked the feeling	Stvarno mi se dopao osećaj
I headed for the door	Krenuo sam prema vratima
I want to explore this city further	Želim dalje istražiti ovaj grad
I boarded the ship	Ukrcao sam nas na brod
I feel the whole world moving in a circle	Osjećam kako se cijeli svijet kreće u krug
I glance at my watch	Bacim pogled na sat
I tried to open my eyes, but it was impossible	Pokušao sam da otvorim oči, ali to je bilo nemoguće
I love sex with men and women	Volim seks sa muškarcima i ženama
I was the only guy there	Bio sam jedini tip tamo
Another young woman was standing in the room	Druga mlada žena stajala je u prostoriji
I knew this trip was very serious	Znao sam da je ovo putovanje veoma ozbiljno
I think that would be pretty ideal	Mislim da bi to bilo prilično idealno
I'll call you tomorrow night to answer	Nazvat ću te sutra uveče da se javim
I appreciate all their thoughtful suggestions	Cijenim sve njihove promišljene prijedloge
I headed for my house	Krenuo sam prema svojoj kući
I love you both more than life	Volim vas oboje više od života
It was pretty exciting to be so experimental	Bilo je prilično uzbudljivo biti tako eksperimentalan
My colleague said that the results were impossible	Moj kolega je rekao da su rezultati nemogući
I really understand starvation	Zaista razumem gladovanje
I didn't know how rich you were	Nisam znao koliko si bogat
I stay away from the horse	Držim se dalje od konja
I should recommend your site to my friends	Trebao bih preporučiti Vašu stranicu svojim prijateljima
I have to learn to deal only with you and me	Moram naučiti da se snalazim samo sa tobom i sa mnom
His role in this battle was secondary	Njegova uloga u ovoj bitci bila je sporedna
I feel a smile spread across my face	Osećam kako mi se osmeh širi licem
I took a breath and stepped forward	Udahnula sam i zakoračila naprijed
Honestly, I find these affair quite tedious	Iskreno, smatram da su te afere prilično zamorne
I'm not interested in money at all, sir	Uopšte me ne zanima novac, gospodine
I grew up in the kitchen of a popular restaurant	Odrastao sam u kuhinji popularnog restorana
I owe him a look at things	Dugujem mu da sagledam stvari
I usually try to blame the busy schedule	Obično pokušavam da krivim zauzet raspored
I want life to take me somewhere	Želim da me život negde odvede
I rolled off the wall	Otkotrljao sam se sa zida
I can't let you wear that much	Ne mogu dozvoliti da nosiš toliko toga
I asked her if she was his sister	Pitao sam je da li mu je sestra
Anderson writes very gently about her sisters	Andersonova piše vrlo nježno o svojim sestrama
I have tried other similar products and nothing is even close to me	Probala sam i druge slične proizvode i ništa mi nije ni blizu
I have to keep my identity a secret	Moram da čuvam svoj identitet u tajnosti
I want you to stay inside	Želim da ostaneš unutra
I won’t even remember this conversation in an hour	Neću se ni sjetiti ovog razgovora za sat vremena
I couldn't keep the weight off	Nisam mogao zadržati težinu
I want to know more about you	Želim saznati više o vama
I feel weak, but completely relaxed	Osećam se slabo, ali potpuno opušteno
I want to understand your master plan	Želim razumjeti tvoj glavni plan
Another hit a merchant ship in the stern	Drugi je udario trgovački brod u krmu
I like this description found here	Sviđa mi se ovaj opis koji se nalazi ovdje
It was time for him	Bilo je vrijeme za njega
I loaded everything and took off	Natovario sam sve i poleteo
I just want to take him home with me	Samo ga želim odvesti kući sa sobom
I tried to keep him calm	Pokušavala sam da ga zadržim mirno
I just couldn’t think of a big enough fire	Jednostavno nisam mogao smisliti dovoljno veliku vatru
I wonder where he is now	Pitam se gdje je sada
I did as he asked while I waited for his answer	Uradio sam kako je tražio dok sam čekao njegov odgovor
I was first in my class	Bio sam prvi u svom razredu
I hate everything about it	Mrzim sve u vezi toga
A lot happened during our vacation	Mnogo toga se dogodilo tokom našeg odmora
I stepped back and took a deep breath	Odmaknuo sam se i duboko udahnuo
A friend dressed in a suit	Prijatelj obučen u odelo
I thought we got them last year	Mislio sam da smo ih prošle godine dobili
I can't stop laughing	Ne mogu prestati da se smijem
I had to accept the way of the cross	Morao sam prihvatiti put križa
I definitely didn’t want to lose him	Definitivno ga nisam htjela izgubiti
I had to weigh this properly	Morao sam ovo da odmerim kako treba
I just shared something with him, returned something	Upravo sam nešto podijelio s njim, nešto vratio
I just have a few questions	Imam samo nekoliko pitanja
I don't like half things	Ne volim polovične stvari
I have to deliver this warning	Moram dostaviti ovo upozorenje
I have to agree with my previous statement	Moram da se složim sa svojom prethodnom izjavom
I wanted to take it off	Hteo sam da ga skinem
I couldn't bear to lose you completely	Nisam mogao podnijeti da te potpuno izgubim
I've never done that before, not even during the day	Nikada to ranije nisam radio, čak ni po danu
They can absorb any form of light	Mogu apsorbirati bilo koji oblik svjetlosti
I must respect your freedom	Moram da poštujem tvoju slobodu
I want the illusion that he is dangerous	Želim iluziju da je opasan
A kiss of love, security and more	Poljubac ljubavi, sigurnosti i još mnogo toga
A slow but consistent pace is needed	Potreban je spor, ali dosljedan tempo
I want you to level the playing field	Želim da izjednačiš teren
I didn't know how to exhaust someone against their will	Nisam znao kako nekoga iscrpljuješ protiv njegove volje
I got a rental agency	Dobio sam agenciju za iznajmljivanje
I couldn't resist showing you that part	Nisam mogao odoljeti da ti ne pokažem taj dio
I'll post tomorrow	Objaviću sutra
A man could stretch his legs here	Čovjek bi ovdje mogao protegnuti noge
I can live without candy	Mogu živjeti bez slatkiša
I could do it myself at home	Mogao bih i sam to raditi kod kuće
I didn't call you because you played	Nisam te zvao jer si igrao
A sob escaped my lips	Jecaj mi se oteo s usana
I was reluctant to take it	Nerado sam ga uzeo
Museum in the previous factory	Muzej u prethodnoj fabrici
I didn't think anyone would do it for someone	Nisam mislio da će neko to učiniti za nekoga
I don't really know these women	Ja zapravo ne poznajem ove žene
I love my boss who is controlled and determined	Volim svog šefa koji je kontrolisan i odlučan
However, I will inform them of your offer	Međutim, obavijestit ću ih o vašoj ponudi
I wondered how he was becoming one with his body	Pitao sam se kako postaje jedno sa svojim tijelom
I opened my sleeping bag and went inside	Otvorio sam vreću za spavanje i ušao
Everyone who listened was offered a deeper discovery	Svakom ko je slušao nudilo se dublje otkriće
I was shocked more than anyone	Bio sam šokiran više od ikoga
I didn't worry about her	Nisam brinuo za nju
I picked them up and headed home	Pokupio sam ih i krenuo kući
I bent my knees and took a deep breath	Savio sam koljena i duboko udahnuo
I looked beside him at the two women	Pogledao sam pored njega na dvije žene
I immediately doubted her motives	Odmah sam posumnjao u njene motive
I cried at the thought	Rasplakala sam se od te pomisli
A black, damp silence hung in the air	Crna, vlažna tišina visila je u vazduhu
I had labor pains, enough	Imala sam trudove, dosta
I would never have thought that	Nikad to ne bih pomislio
I attended every function	Prisustvovao sam svakoj funkciji
I don't want to throw up in my mask	Hoću da ne povratim u svojoj maski
They are mostly brave, but gentle and calm	Uglavnom su hrabri, ali nježni i smireni
I didn't know where to start looking for them	Nisam znao odakle da počnem da ih tražim
I didn't know then	Tada nisam znao
I didn't want them to do that	Nisam želeo da to rade
I tried to make her look at me	Pokušao sam je natjerati da me pogleda
I think so, but it encouraged me	Mislim da jeste, ali me je ohrabrilo
I've been watching him all night	Gledam ga cijelu noć
I would still have one request	Ja bih ipak imao jednu molbu
A soft hum came from above his head	Iznad njegove glave dopiralo je tiho brujanje
I jumped off a park bench	Skočio sam sa klupe u parku
I conquered the world	Pobijedio sam svijet
I used his strength against him	Iskoristio sam njegovu snagu protiv njega
I started to think something was wrong	Počeo sam misliti da nešto nije u redu
I felt old enough to travel alone	Osjećao sam se dovoljno star da putujem sam
I learned a lot of secrets, you know	Naučio sam mnoge tajne, znaš
There's nothing I can do about it	Ne mogu ništa da uradim povodom nje
I think he's just not dressed	Mislim da je samo što nije obučen
I would perish like shit	Propao bih kao govno
The sudden thought frightened her	Iznenadna pomisao ju je uplašila
I got out of bed and over the tent	Ustao sam iz kreveta i preko šatora
The man was planning an attack on the police	Muškarac je planirao napad na policiju
I struggled with myself	Borila sam se sama sa sobom
I loved them together	Voleo sam ih zajedno
At first I didn't see the driver	U početku nisam vidio vozača
I decided to try to break free once more	Odlučio sam još jednom pokušati da se oslobodim
I freed them from their misery	Ja sam ih oslobodio njihove bede
I didn't know this woman	Nisam poznavao ovu ženu
I looked up at the sky once more	Pogledao sam još jednom prema nebu
I never thought you would do something like that	Nikad nisam mislio da ćeš uraditi tako nešto
I look at it, I don't understand anything	Gledam u to, ništa ne razumijem
I was hoping to talk to my parents about college	Nadao sam se da ću razgovarati sa roditeljima o fakultetu
I give her control because she demands it	Dajem joj kontrolu jer ona to zahtijeva
Our car was fast to the last wreck	Naš auto je bio brz do posljednje olupine
I want to be a real dad	Želim da budem pravi tata
I've been thinking about it for a long time	Dugo sam razmišljao o tome
I felt frozen most of the time anyway	Ionako sam se većinu vremena osjećala smrznuto
I did everything yesterday and today	Sve sam uradio juče i danas
I just needed wheels	Trebali su mi samo točkovi
I could flee the crime scene	Mogao bih da bežim sa mesta zločina
It gives young players confidence	Mladim igračima to daje samopouzdanje
I think the essence is correct	Mislim da je suština tačna
I didn't mean to use you	Nisam mislio da te iskoristim
I know this looks rude to you	Znam da ti ovo izgleda grubo
I really appreciate everything	Zaista cijenim sve
I have a lot of work to do tomorrow	Imam mnogo posla sutra
I shouldn't question that	Ne bih trebao to da ispitujem
I definitely appreciate this	Svakako cijenim ovo
I lead her back to her seat	Vodim je nazad do njenog sjedišta
I was conscious and unconscious for days	Danima sam bio u svijesti i van svijesti
I was very angry during that period	Bio sam veoma ljut tokom tog perioda
I live in a beautiful place	Živim na prekrasnom mjestu
I didn’t know my behavior was so obvious	Nisam znala da je moje ponašanje tako očigledno
I already said you are my paradise	Već sam rekao da si ti moj raj
I opened them, of course	Otvorio sam ih, naravno
I will continue to eat lots of fresh fruits and vegetables	Nastavit ću jesti puno svježeg voća i povrća
I won't have it anymore	Neću ga više imati
I'm wondering to hurry things up, but don't bother	Pitam se da požurim stvari, ali nemoj se truditi
I heard footsteps and voices approaching	Čuo sam korake i glasove koji su se približavali
I knew exactly how my husband felt	Tačno sam znala kako se muž osjećao
I helped her and she woke up	Pomogao sam joj i ona se probudila
I know you like her and she likes you	Znam da ti se ona sviđa i sviđaš joj se
Consensus diagnosis has been made	Postavljena je konsenzus dijagnoza
I want this for the whole world	Zelim to celom svetu
I told them that a long time ago	To sam im već odavno rekao
I would be so ashamed	Tako bi me bilo sramota
I saw every ditch you followed	Video sam svaki jarak koji si pratio
I was indulged again	Opet sam bio prepušten
I want to go out, to go somewhere far away	Želim da izađem, da odem negde daleko
I bet you wouldn't say shit	Kladim se da ne bi rekao sranje
I looked around the cave and there was no one there	Pogledao sam po pećini i tamo nije bilo nikoga
Two attempts to seize the trench failed	Dva pokušaja zauzimanja rova ​​su propala
I really enjoyed reading this wonderful song tonight	Zaista sam uživao čitajući ovu divnu pjesmu večeras
I shook my head and almost laughed out loud	Odmahnuo sam glavom i zamalo se naglas nasmijao
I can't believe it's mine	Ne mogu vjerovati da je moja
You are here to serve their vision	Vi ste tu da služite njihovoj viziji
I realize that waiting is my best option	Shvaćam da je čekanje moja najbolja opcija
I put it in gear and took off	Ubacio sam ga u brzinu i poletio
I had to restrain myself	Morao sam se suzdržati
I recently became a citizen	Nedavno sam postao građanin
I like that phrase, a lot	Sviđa mi se ta fraza, mnogo
I had to work that day and that night	Morao sam raditi taj dan i tu noć
I heard you're strong	Čuo sam da si jak
I seriously have to break that habit	Ozbiljno moram prekinuti tu naviku
Old males can be almost pure white	Stari mužjaci mogu biti gotovo čisto bijeli
I put my hand on her arm to stop her	Stavio sam joj ruku na ruku da je zaustavim
I am free from the past	Oslobođen sam prošlosti
I needed more power, more speed	Trebalo mi je više snage, više brzine
I would really like to get up and take a walk	Zaista bih volio da ustanem i prošetam
I mean, we’d all love to be born rich, right	Mislim, svi bismo voleli da se rodimo bogati, zar ne
I just want to get out and shake it out of her	Samo želim da izađem i istresem to iz nje
I recognized what was happening	Prepoznao sam šta se dešava
I can't really say what it is	Ne mogu stvarno reći šta je to
One passenger invited me to sit next to him	Jedan putnik me pozvao da sjednem tik do njega
I still follow the story of course	I dalje pratim priču naravno
I blew them up for a reason	Raznio sam ih s razlogom
The deficit has been reduced, but the crisis has continued	Deficit je smanjen, ali je kriza nastavljena
I got out of the van	Izašao sam iz kombija
A plan that would surely cost lives this time	Plan koji bi ovaj put sigurno koštao života
I was acquainted with a young man	Bio sam upoznat sa mladićem
I did it all, and people loved it	Sve sam to uradio, i ljudi su to voleli
I climbed over the dead man's body and almost slipped	Popeo sam se preko mrtvačevog tijela i zamalo se okliznuo
The petition was rejected	Peticija je odbijena
I miss being in action	Nedostaje mi da budem u akciji
I appreciate your friendship	Cijenim tvoje prijateljstvo
I have to send flowers to a party for her	Moram poslati cvijeće na zabavu za nju
At least a good video game	Barem dobra video igrica
I know how it ends for this family	Znam kako se završava za ovu porodicu
I saw her as a friend	Vidio sam je kao prijateljicu
I just can’t stand the diminished form of life	Jednostavno ne mogu podnijeti umanjeni oblik života
I had never taken the first step before	Nikada ranije nisam napravio prvi korak
It was then that I realized that he had won the debate	Tada sam shvatio da je pobedio u raspravi
I wonder if it works	Pitam se da li radi
I hated school, my teachers and students	Mrzeo sam školu, svoje nastavnike i učenike
I will meet all your needs	Ja ću zadovoljiti sve vaše potrebe
I closed the window and the curtains	Zatvorio sam prozor i zavese
I can't tell you anything more	Ne mogu ti ništa više reći
I enjoyed these moments of calm	Uživao sam u ovim trenucima smirenosti
I think this woman is bad for those interests	Mislim da je ova žena loša za ta interesovanja
I think this could be what we are looking for	Mislim da bi ovo moglo biti ono što tražimo
I made various wild plans to kill him	Kovao sam razne divlje planove da ga ubijem
I’ve never seen myself look good	Nikada sebe nisam vidio da izgledam dobro
I was alone with myself	Bio sam sam sa sobom
I refuse to hear your voice	Odbijam da čujem tvoj glas
I can't even put my clothes in the washing machine	Ne mogu ni da stavim svoju odeću u veš mašinu
I doubt they are of great value	Sumnjam da su od velike vrijednosti
I wanted to stay with my little dog all day	Hteo sam da ostanem sa svojim malim psom ceo dan
I hired him a few weeks ago for this show	Angažovao sam ga prije nekoliko sedmica za ovu emisiju
The southern provinces then separated	Južne provincije su se tada odvojile
I'm afraid I must have ruined things	Bojim se da sam sigurno upropastio stvari
I was in a world of infinite numbers	Bio sam u svijetu beskonačnog broja
A cunning smile spread across her face	Prepreden osmeh joj se raširio na licu
I couldn't see it from here	Nisam to mogao vidjeti odavde
I can't even get a date	Ne mogu čak ni da dobijem sastanak
I was so angry the whole time	Bio sam tako ljut sve vreme
I'm not used to it	Nisam navikao na to
I go outside and feel present	Izađem napolje i osećam se prisutno
I just stand and stare at my back	Samo stojim i buljim u leđa
I get up in a sitting position and look around	Podižem se u sjedeći položaj i gledam oko sebe
I laughed at my appearance	Nasmejao sam se svom izgledu
A man instead of a boy	Muškarac umesto dečaka
Special room for the family	Posebna soba za porodicu
I decided not to do it	Odlučio sam da to ne radim
I don't see the elevator anymore	Ne vidim više lift
I never really fit in	Nikad se stvarno nisam uklapao
I never told anyone	Nikad nikome nisam rekao
I have a medicine model	Imam model za lek
I really think my friend was right	Zaista mislim da je moj prijatelj bio u pravu
I embraced this little grace	Prigrlio sam ovu malu milost
I couldn't do it naked, no way	Nisam to mogao gol, nema šanse
I drank another drink to make that feeling go away	Popio sam još jedno piće da taj osjećaj nestane
I had a private and group exhibition	Imao sam privatnu i grupnu izložbu
I wish you could go back to your dreams	Voleo bih da se možeš vratiti snovima
I ended up in an empty play area	Završio sam u praznom prostoru za igru
I think she's in a bad mood	Mislim da je loše raspoložena
I didn't bother to read their feelings	Nisam se trudio da čitam njihova osećanja
I could keep the dress and my principles	Mogla sam zadržati haljinu i svoje principe
Life can be dedicated to owning them	Život može biti posvećen njihovom posjedovanju
I look at the building	Gledam u zgradu
They had nine children	Imali su devetoro djece
I think he fell in love with me	Mislim da se zaljubio u mene
A real man can show her real commitment	Pravi muškarac joj može pokazati pravu posvećenost
The memory from the castle danced out of reach	Uspomena iz zamka plesala je van domašaja
I guess this was a bad idea	Pretpostavljam da je ovo bila loša ideja
I thanked the delivery man and closed the door	Zahvalio sam dostavljaču i zatvorio vrata
I allowed myself to need my sister	Dozvolio sam sebi da trebam svoju sestru
I returned all the money without a lawyer	Vratio sam sav novac bez advokata
I believe you met my husband last night	Vjerujem da ste sinoć upoznali mog muža
I was afraid that none of them really knew him	Plašio sam se da ga niko od njih zaista ne poznaje
I tried to keep my manners by eating slowly	Pokušao sam da zadržim svoje manire tako što sam jeo polako
I was determined to be strong and deal with it	Bio sam odlučan da budem jak i da se nosim sa tim
I will not endanger you again	Neću te ponovo dovoditi u opasnost
A voice rang softly in my head, but very clear	U glavi mi je tiho zazvonio glas, ali vrlo jasan
I threw it across the room	Bacio sam ga preko sobe
I feel a burning sensation in my stomach	Osećam kako mi gori u stomaku
I ran a clean campaign and obeyed the law	Vodio sam čistu kampanju i poštovao zakon
And I hated and loved his control over me	I mrzeo sam i voleo njegovu kontrolu nada mnom
I followed her every move	Pratio sam svaki njen pokret
I think you'll do great	Mislim da ćeš se odlično snaći
I have a book to give you	Imam knjigu da ti dam
I put my luggage in her car	Stavio sam svoj prtljag u njen auto
Another part of the desert was in front of us	Još jedan dio pustinje bio je pred nama
I was half checked out before it started	Bio sam napola odjavljen prije nego je počeo
I could only last a quarter	Mogao sam izdržati samo četvrtinu
I'm just a consultant	Ja sam samo konsultant
The girl called his name	Djevojka je prozvala njegovo ime
I inhaled and lowered my rifle	Udahnuo sam i spustio pušku
I had to take care of him too	Morao sam se pobrinuti i za njega
I felt like I was walking on toxic waste	Osjećao sam se kao da hodam otrovnim otpadom
I give them time to sort themselves out	Dajem im vremena da se srede
This feature is mostly used by women	Ovu funkciju uglavnom koriste žene
I felt helpless and hopeless	Osjećala sam se bespomoćno i beznadežno
I have known many of them since childhood	Mnoge od njih sam poznavao od detinjstva
I went back upstairs and got dressed	Vratio sam se gore i obukao se
I can imagine what she told you	Mogu da zamislim šta ti je govorila
I imagine them watching me	Zamišljam ih kako me posmatraju
A curtain was drawn over one of them	Preko jednog od njih bila je navučena zavjesa
We wonder how things are going	Pitamo se kako stvari idu
I was there alone	Bio sam tamo sam
I pray for protection and strength	Molim se za zaštitu i snagu
You need to meet me	Trebaš da me upoznaš
I wondered how professional sports would cope with the shift	Pitao sam se kako će se profesionalni sport nositi sa smjenom
I don't pay attention to that	Ne obraćam pažnju na to
The muscle jumped into his jaw	Mišić mu je skočio u vilicu
I put the poor thing over fifteen	Stavio sam jadnicu više na petnaest
A few thousand bucks	Nekoliko hiljada pari
I do not know that it is in current use	Nije mi poznato da je u trenutnoj upotrebi
A new queen would be found	Našla bi se nova kraljica
I turned my hand away from him and left	Okrenula sam ruku od njega i otišla
I have to ask that question	Moram da postavim to pitanje
Still, I'm looking forward to this storm	Ipak, radujem se ovoj oluji
Trembling enthusiasm overwhelmed the crowd	Uzdrhtavajući entuzijazam obuzeo je mnoštvo
I'm pretty much at a loss to guess the reason	Prilično sam na gubitku da pretpostavim razlog
I fought every day for my life	Borio sam se svaki dan za život
I even planned an accident for my mother	Čak sam planirao nesreću za svoju majku
I did not get close to any of the other students	Nisam se zbližio ni sa jednim od drugih učenika
I couldn't hear what she was saying	Nisam mogao čuti šta je govorila
I crossed already knowing it was the bottom	Prešao sam već znajući da je dno
That's a strange man	To je čudan čovjek
I should have said she already had	Trebao sam reći da je već imala
I've never been to another school	Nikada nisam ni bio u drugoj školi
I didn't ask for him	Nisam ga tražio
I had such a wonderful childhood	Imao sam tako divno djetinjstvo
I quickly return to my classroom	Brzo se vraćam u svoju učionicu
I just want something simple	Samo želim nešto jednostavno
I struggled to calm my breathing	Borila sam se da smirim disanje
I already knew what was going on	Već sam znao šta se dešava
I hid, but he found me	Sakrio sam se, ali on me je pronašao
I studied the two of them	Proučio sam njih dvoje
I've never seen him want anything so bad	Nikad nisam vidio da želi nešto toliko
I looked up at the sky	Pogledao sam u nebo
The promised investigation was never conducted	Obećana istraga nikada nije sprovedena
I wish you cared	Volio bih da ti je stalo
A secure future, that's what you have	Sigurna budućnost, to je ono što imate
I read about these church projects before this trip	Čitao sam o ovim projektima crkava prije ovog putovanja
I have very sensitive skin and they were wonderful	Imam jako osjetljivu kožu i bili su divni
Feelings of guilt mingled with her fear	Osjećaj krivice pomiješao se s njenim strahom
I hesitate, but then we reach out and hold hands	Oklevam, ali onda pružamo ruku i držimo se za ruke
I've never seen her talk to anyone	Nikad je nisam vidio da razgovara s nekim
I didn't think it would be that hard	Nisam mislio da će biti tako teško
I have a feeling he doesn't trust me	Imam osjećaj da mi ne vjeruje
I looked around and listened	Pogledao sam okolo i slušao
I will offer you refuge, protection	Ponudiću ti utočište, zaštitu
I'm trying to gain understanding	Pokušavam steći razumijevanje
I struggled just to stay upright	Borila sam se samo da ostanem uspravna
I would love to see him one day	Voleo bih da ga vidim jednog dana
I hate banks and public services	Mrzim banke i javne službe
I just got back from her visit	Upravo sam se vratio iz njene posete
I actively maintained the latter, but not the former	Aktivno sam održavao ovo drugo, ali ne i prvo
I have to enjoy this	Moram da uživam u ovome
I wasn't breathing anymore	Više nisam disao
And the last will be the first	I posljednji će biti prvi
I felt warmth in my chest, accompanied by sound	Osjetila sam toplinu u grudima, praćena zvukom
I remember growing up and filling up	Sjećam se kako si odrastao i popunio se
I called his house number, but no one answered	Zvao sam njegov kućni broj, ali niko se nije javljao
I haven't made one in a long time	Nisam pravio nijednu dugo vremena
Such a man does not deserve to live	Takav čovek ne zaslužuje da živi
I raised my hand to make everyone stop	Podigao sam ruku da svi zastanu
I was a scientist, not a fighter	Bio sam naučnik, a ne borac
I couldn't even make out the sound of his breath	Nisam mogao ni da razaberem zvuk njegovog daha
I tried to watch her and like her	Trudio sam se da je gledam i da mi se sviđa
I know they are not happy to see me looking at them	Znam da im nije drago što me vide kako ih gledam
I would not	Ne bih
I raised my hand, because that was my idea	Podigao sam ruku, pošto je to bila moja ideja
I stepped out from behind the shelf	Izašao sam iza police
That made us step out of our comfort zone	To nas je natjeralo da izađemo iz naše zone udobnosti
I wasn't her real partner	Nisam joj bio pravi par
I think it would be great with any genre	Mislim da bi bio odličan sa bilo kojim žanrom
I knocked three times	Pokucao sam tri puta
I didn't notice the man standing so close to us	Nisam primijetio čovjeka koji stoji tako blizu nas
I enjoyed it, good summer reading	Uživao sam, dobro ljetno čitanje
I know who you're talking about	Znam o kome govoriš
I took that as a good sign	To sam shvatio kao dobar znak
I'm very attractive, you know	Veoma sam privlačan, znaš
I thought one of you was sick or something	Mislio sam da je neko od vas bolestan ili tako nešto
The right idea for freshmen	Prava ideja za brucoše
I had the same dream in the mirror	Imao sam isti san u ogledalu
Fantastic video of what follows	Fantastičan video šta sledi
I could always count on my neighbors' habits	Uvek sam mogao da računam na navike komšija
I didn't hear you came	Nisam čuo da si došao
I was too drunk to remember anything from that night	Bio sam previše pijan da se setim bilo čega od te noći
I asked her where she was from	Pitao sam je odakle je
I was lonely because of my mother and boyfriend	Bila sam usamljena zbog svoje majke i dečka
I think that was the reasoning	Mislim da je to bilo obrazloženje
First I had to know how he would react	Prvo sam morao znati kako će reagovati
A mysterious force would draw his mother into the room	Tajanstvena sila bi privukla njegovu majku u sobu
Fridge with light inside	Frižider sa svjetlom unutra
I went through the front door	Prošao sam kroz ulazna vrata
I will keep telling you that	Nastaviću da vam to govorim
I couldn't believe love	Nisam mogao vjerovati u ljubav
A shopping guide for your new man	Vodič za kupovinu za vašeg novog muškarca
I didn’t want another role in this production anyway	Ionako nisam želio drugu ulogu u ovoj produkciji
I remember phone calls and begging, meetings	Sjećam se telefonskih poziva i prosjačenja, sastanaka
Nice dinner at the restaurant	Fina večera u restoranu
I'm sure he'll catch them soon	Siguran sam da će ih uskoro uhvatiti
I enjoyed every last minute reading this book	Uživao sam u svakom poslednjem trenutku čitajući ovu knjigu
I do it at least twice a month, if not more	Pravim barem dva puta mjesečno, ako ne i više
I didn't fire my wave	Nisam ispalio svoj talas
I explained it to her in advance	Ja sam joj to unaprijed objasnio
Then I recognized the faces	Tada sam prepoznao lica
I also got a message from him in return	Dobio sam i poruku od njega zauzvrat
I pull forward into the park and park the car	Povlačim se naprijed u park i parkiram auto
I know when to listen and when not	Znam koga da slušam, a koga ne
I went inside with my rifle held high	Ušao sam unutra s visoko podignutom puškom
I wanted to keep this feeling my whole life	Želeo sam da zadržim ovaj osećaj celog života
I could only imagine what they saw	Mogao sam samo zamisliti šta su vidjeli
I shot that other bullet through his head	Probio sam mu taj drugi metak kroz glavu
Little by little, of course	Malo po malo, naravno
I was told to settle in comfortably	Rečeno mi je da se udobno smjestim
I was not well after the boat trip either	Ni meni nije bilo dobro nakon izleta brodom
I remembered the kiss	Sjetio sam se poljupca
I knocked on his door, but there was no answer	Pokucao sam na njegova vrata, ali nije bilo odgovora
I wanted to go to school	Hteo sam da idem u školu
I could not move or speak	Nisam se mogao kretati ni govoriti
I guess it's the same for her	Pretpostavljam da je i njoj isto
I'm listening, but it doesn't make sense	Slušam, ali nema smisla
I kept them close to my heart	Držao sam ih blizu srca
Eight more suffered minor damage	Još osam je zadobilo manju štetu
I had no doubt he was right	Nisam sumnjao da je u pravu
A forklift appeared at the rear of the plane	Na zadnjem delu aviona pojavio se viljuškar
I knew she was probably exhausted	Znao sam da je vjerovatno iscrpljena
It occurred to me to just stay there	Došlo mi je da ostanem samo tamo
Unfortunately, he fell into the fog	Nažalost, upao je u maglu
I guess no other rich country makes this so difficult	Pretpostavljam da nijedna druga bogata zemlja ovo ne čini tako teškim
I can't figure out if he's upset or excited	Ne mogu da shvatim da li je uznemiren ili uzbuđen
I have to go	Moram da krenem
I won't come in unless I'm invited	Neću ući osim ako me pozovu
I wanted him to fight now	Hteo sam da se bori sada
The man burst into the room	Čovjek je upao u sobu
Now I should say mom and dad	Sad bih trebao reći mama i tata
I can't be there anymore	Ne mogu više biti tamo
I never wanted to see my mom again	Nikada više nisam želeo da vidim svoju mamu
I sang even when it was hard	Pevao sam i kada je bilo teško
I will help you every step of the way	Pomoći ću ti na svakom koraku
I think this is their first litter	Mislim da im je ovo prvo leglo
A few cars here and there	Nekoliko automobila tu i tamo
I want my adventures	Želim svoje avanture
I set out in search of the truth about healing	Krenuo sam u potragu za istinom o izlječenju
He was the eldest of ten children	Bio je najstariji od desetero djece
I didn’t want to move them to their beds	Nisam ih htio premjestiti u njihove krevete
Everything was so sudden and unexpected	Sve je bilo tako iznenada i neočekivano
I paused, one foot halfway out the door	Zastao sam, s jednom nogom napola van vrata
It was like being a rock star	Bilo je kao da si rok zvezda
I felt like a museum exhibit most of the night	Osjećao sam se kao muzejski eksponat većinu noći
A human technician in a white lab coat approached them	Prišao im je ljudski tehničar u bijelom laboratorijskom mantilu
I demand that you release us and our prisoner	Zahtevam da oslobodite nas i našeg zarobljenika
I wanted all this to go away	Hteo sam da sve ovo nestane
I felt very small	Osećao sam se veoma malim
I thought it was their wonderful gesture	Mislio sam da je to njihov divan gest
I guessed the right key from the first attempt	Pogodio sam pravi ključ iz prvog pokušaja
We were caught several times	Nekoliko puta smo bili uhvaćeni
Many bridges and roads have also been damaged or destroyed	Mnogi mostovi i putevi su također oštećeni ili uništeni
Much more, a million more	Mnogo više, milion više
I'm done playing	Završio sam sa igranjem
I ran to the living room	Otrčao sam u dnevnu sobu
I thought he had more courage	Mislio sam da je imao više hrabrosti
I wasn't far behind her	Nisam bio daleko iza nje
I also know who did this to you	Znam i ko ti je to uradio
I agreed with him	Složio sam se s njim
I love when she plays a girl	Volim kada glumi devojčicu
I see too many weaknesses in my work	Previše vidim slabosti svog rada
I hope you save him	Nadam se da ćeš ga spasiti
Then I’m excited to see them come back	Onda sam uzbuđen što ih vidim kako se vraćaju
I didn't want you to be scared	Nisam želeo da se uplašiš
I have a plan in my head	Imam plan u glavi
Each time I reached further	Svaki put sam posegnuo dalje
I stayed here as your wife	Ja sam ostala ovdje kao tvoja žena
I needed a little leave anyway	Ionako mi je trebalo malo odsustva
A few short minutes before that she was quite well	Nekoliko kratkih minuta prije toga bila je sasvim dobro
I noticed that his desk was empty of computers	Primetio sam da je njegov sto prazan od kompjutera
If bleeding occurs, it is usually darker	Ako dođe do krvarenja, obično je tamnije
I want to do this for you	Želim ovo da uradim za tebe
I should be with them	Trebao bih biti s njima
I'll show you everything	Sve ću ti pokazati
I was blinded by the flash	Bio sam zaslijepljen bljeskom
I need to talk to them too	Moram da razgovaram i sa njima
I couldn't handle her	Nisam mogao da je sredim
I guess she bought them	Pretpostavljam da ih je kupila
I imagined she was a female	Zamislio sam da je ženka
I put a pillow over my head	Stavio sam jastuk preko glave
I immediately set out in search of you	Odmah sam krenuo u potragu za tobom
I earn a legitimate salary	Zarađujem legitimnu platu
I whispered at the door	šapnula sam na vrata
I had to fight to keep my eyes open now	Morao sam da se borim da sada držim oči otvorene
I think this prevents hunger	Smatram da ovo sprečava glad
I turned away from him	Okrenula sam se od njega
I always tell her she will live long	Uvek joj govorim da će živeti dugo
I'm a student like you	Ja sam student kao i ti
I can't pay the full amount we agreed	Ne mogu platiti puni iznos koji smo dogovorili
I couldn't see beyond her lies	Nisam mogao da vidim dalje od njenih laži
I, on the other hand, know where the exit is	Ja, s druge strane, znam gdje je izlaz
I can come home every night	Mogu doći kući svake noći
So, all this is going to happen this year	Dakle, sve ovo će se desiti ove godine
I've heard enough talk anyway	Ionako sam čuo dovoljno govora
I wear her wedding ring to feel close	Nosim njen vjenčani prsten da se osjeća blisko
I mean, men do it all the time, he thought	Mislim, muškarci to rade stalno, pomislio je
I should leave your ass before you leave me	Trebao bih ostaviti tvoje dupe prije nego što ostaviš mene
I was hoping no one would play the hero	Nadao sam se da niko neće glumiti heroja
A reminder that all this somehow ended	Podsjetnik da se sve ovo nekako završilo
I stood in amazement and fear of the whole exchange	Stajao sam u čudu i strahu od cijele razmjene
I can control it better	Mogu to bolje kontrolisati
I am happy to be alive	Ja sam sretan što sam živ
I hit his nose with my forehead	Udarila sam mu nos čelom
I got a little excited	Malo sam se uzbudio
I was shy, not stupid	Bio sam stidljiv, ne glup
Still, I didn’t make them for the show	Ipak, nisam ih pravio za izložbu
I went a little crazy	Malo sam poludio
I saw her for the first time last night	Prvi put sam je video sinoć
I was completely embarrassed	Bio sam potpuno posramljen
I was supposed to be in charge	Trebao sam biti glavni
I need to know the things he said	Moram znati stvari koje je rekao
I was just blessed to know when	Bio sam samo blagoslovljen saznanjem kada
Now I want to get a replacement	Sada želim da dobijem zamjenu
I think it was my favorite thing she ever painted	Mislim da mi je to bila omiljena stvar koju je ikada naslikala
I'm sick of this early morning shit	Muka mi je od ovog ranojutarnjeg sranja
I didn't take it well	Nisam to dobro podneo
I asked a lot of questions	Postavio sam mnogo pitanja
The reason for his absence is different	Razlog njegovog odsustva je različit
I never told my friend how my date went	Nikad nisam rekao svojoj prijateljici kako je prošao moj spoj
I swallowed hard with guilt and confusion	Teško sam progutao od krivice i zbunjenosti
I opened my eyes and looked beside me	Otvorio sam oči i pogledao pored sebe
I threw it in there for lunch today	Danas sam ga bacio tamo za ručkom
I guess he was tough, wherever he came from	Valjda je bio tvrd, odakle god da je došao
I should have kept you with me	Trebao sam te zadržati sa sobom
I want her to be happy with me	Želim da bude srećna sa mnom
I make a quick calculation	Napravim brzu kalkulaciju
I'll fix it in a short time	Popraviću to za kratko vreme
I studied it for signs of logical reasoning	Proučavao sam ga zbog znakova logičkog zaključivanja
I made some cuts myself	Sam sam napravio neke rezove
I withdraw the statement that this was not deep	Povlačim izjavu da ovo nije bilo duboko
I know you felt a spark	Znam da ste osetili iskru
New location and weather conditions that suit	Nova lokacija i vremenske prilike koje odgovaraju
I saw her follow you to the barn	Video sam je kako te prati do štale
I hope you both make sure your husbands understand that	Nadam se da ćete oboje osigurati da vaši muževi to shvate
I knew at what temperature the brick was baked	Znao sam na kojoj temperaturi se peče cigla
Great other damage was done	Učinjena je i velika druga šteta
I roughly dropped her on the bed	Grubo sam je ispustio na krevet
I learned from both of you what courage means	Od vas oboje sam naučio šta znači hrabrost
Every year, a large number of false claims are reported	Svake godine se prijavi veliki broj lažnih tvrdnji
I want us to tell each other everything	Želim da jedno drugom sve kažemo
I'll have to buy a bus ticket	Morat ću kupiti kartu za autobus
I have to keep things here	Moram održavati stvari ovdje
I was sitting in the third row between four boys	Sjedio sam u trećem redu između četiri dječaka
I found my words in my sword	Našao sam svoje riječi u svom maču
I had a productive day yesterday	Jučer sam imao produktivan dan
A light breeze began to move	Lagani povetarac je počeo da se kreće
I just heard the words	Upravo sam čuo riječi
I can't imagine living that far away from you	Ne mogu zamisliti da živim tako daleko od tebe
I posted links about this film on social media	Postavio sam linkove o ovom filmu na društvenim mrežama
I had to know what he wanted	Morao sam da znam šta želi
I just have to be with you	Samo moram biti s tobom
I wanted to understand her secrets	Hteo sam da razumem njene tajne
The power of inspiration	Moć inspiracije
I didn't want anyone to tell me how to live	Nisam htela da mi neko govori kako da živim
I could stay there for hours	Mogao bih ostati tamo satima
I talked to her yesterday over breakfast	Pričao sam sa njom juče za doručkom
He was arrested the same day	Uhapšen je istog dana
Shooting in a row was not possible	Pucanje po redu nije bilo moguće
I leaned over and made him look at me	Nagnula sam se i natjerala ga da me pogleda
Usually I just see his car bomb	Obično samo vidim njegov auto bombu
That night the news was made public	Te noći vijest je objavljena u javnosti
I was surprised when he wasn't	Bio sam iznenađen kada nije
I took care of everything	Pazio sam na sve
A sharp pain went through his chest	Oštar bol mu je prošao kroz grudi
I love working with you	Volim da radim sa tobom
I think you sold yourself cheap to the government	Mislim da ste se jeftino prodali vladi
This was also a bit of a good joke	Ovo je također bilo malo dobrih viceva
I collapse into the crowd on the floor	Srušim se u gomilu na pod
I remember visiting her the weekend before spring	Sjećam se da sam je posjetio vikend prije proljeća
I know you could call	Znam da bi mogli nazvati
I knelt in front of him	Kleknula sam ispred njega
I'm not a fool	Nisam baš budala
I never had a photo of her	Nikada nisam imao njenu fotografiju
I know that right now	Znam to odmah
It was easy for me anyway	Bilo mi je lako u svakom slučaju
In the beginning, I will get and accept any job	U početku ću dobiti i prihvatiti bilo koji posao
I had to feel his presence	Morao sam da osetim njegovo prisustvo
The school could receive c	Škola bi mogla primiti c
I mean, she recovered	Mislim, oporavila se
I have your example that shaped my feelings about cancer	Imam vaš primjer koji je formirao moja osjećanja prema raku
I didn't even know which vehicle he was driving	Nisam ni znao koje vozilo vozi
I asked her about her day	Pitao sam je za njen dan
I had a really bad, crazy night	Imao sam zaista lošu, ludu noć
I need you on the team	Trebaš mi u timu
I shouldn't have forced you into my carriage	Nisam te trebao natjerati u moju kočiju
I saw him recently	Nedavno sam ga vidio
I was sorry boy	Bilo mi je žao momka
I won't tell him that	Neću mu to reći
I couldn't tell from his expression what he was thinking	Nisam mogao razabrati po njegovom izrazu lica o čemu razmišlja
I was so young, and he was so perfect	Bila sam tako mlada, a on je bio tako savršen
I had to have it though	Ipak sam ga morao imati
I know you will all do it for our people	Znam da ćete svi to učiniti za naše ljude
I couldn't help but laugh and blush	Nisam mogla a da se ne nasmijem i pocrvenim
I have desires too, you know	I ja imam želje, znaš
I saw a little girl hiding in the closet	Vidio sam djevojčicu kako se krije u ormaru
I was sure he wouldn't understand	Bio sam siguran da neće razumeti
The crew paid special attention to lighting	Posebnu pažnju posada je posvetila rasvjeti
I didn’t want to wait and take risks	Nisam htio čekati i riskirati
I'll make you happy in a minute	Učinit ću te zadovoljnim za minut
A few minutes later he stopped at his destination	Nekoliko minuta kasnije zaustavio se na svom odredištu
I have many enemies in this city	Imam mnogo neprijatelja u ovom gradu
I stared at him for a long time	Zurio sam u njega dugo vremena
I go a little further	Odlazim malo dalje
I can be a pretty generous person	Mogu biti prilično velikodušna osoba
I just look at her in amazement	Samo začuđeno gledam u nju
I wasn't sure	Nisam bio baš siguran
I completely lost it	Potpuno sam ga izgubio
A light was on from the nightstand	Sa noćnog ormarića gorjelo je svjetlo
I've never seen him move so fast	Nikad ga nisam vidio da se kreće tako brzo
I'm so glad you're here with me	Tako mi je drago što si ovdje sa mnom
The dark form was moving in the jungle to his left	Tamni oblik se kretao u džungli s njegove lijeve strane
I had a special reason	Imao sam poseban razlog
I'm a little drunk now	Sad sam malo pijan
I promised to do the same	Obećao sam da ću učiniti isto
The hot wind carries the ashes off the roof	Vruć vjetar nosi pepeo sa krova
The peace that was once mine for eternity	Mir koji je nekad bio moj za vječnost
I'm going out on the platform	Izlazim na platformu
I hope you will experience that too	Nadam se da ćete i vi to doživjeti
I immediately heard a shout from below	Odmah sam čuo povik odozdo
I wish you and your companions a pleasant stay	Vama i vašim saputnicima želim ugodan boravak
I believe in the individual	Vjerujem u pojedinca
I only heard this news recently	Ovu vijest sam čuo tek nedavno
I think it's my decision	Mislim da je to moja odluka
Then I create my whole look around that item	Zatim kreiram cijeli svoj izgled oko tog predmeta
A big hole in the weaving of space	Velika rupa u tkanju prostora
I've already run	Već sam trčao
I roll my eyes and smile	Zakolutam očima i nasmiješim se
I designed it, and my mom made it	Ja sam ga dizajnirao, a moja mama ga je napravila
I want you to get married	Želim da se udaš
I connected mine with his	Ja sam svoj povezao sa njegovim
I've never owned a real one before	Nikad prije nisam posjedovao pravu
A commission has been set up to investigate the matter	Osnovana je komisija koja će ispitati ovo pitanje
There are currently no plans to complete the film	Trenutno nema planova za završetak filma
I can also hear everything around me very clearly	Takođe mogu veoma jasno da čujem sve oko sebe
I believe that will not be your last word	Vjerujem da to neće biti tvoja posljednja riječ
I tied her to the bed	Vezao sam je za krevet
There is also a first aid kit in the cabin	U kabini se nalazi i kutija za prvu pomoć
I was preparing something too	I ja sam nešto spremao
Louis Public School System	Sistem javnih škola u Louisu
I have no reason to trust you	Nemam razloga da ti vjerujem
I see it in his eyes	Vidim to u njegovim očima
I have found that this information is not readily available	Otkrio sam da te informacije nisu lako dostupne
A man will come into your life to guide you	Muškarac će doći u vaš život da vas vodi
A small percentage, but can’t wait	Mali postotak, ali jedva čekaju
I'm not trying to do anything fancy here	Ne pokušavam da uradim nešto fensi ovde
I should have known it wouldn't be	Trebao sam znati da neće biti
I turned you both around	Obojicu sam vas okrenuo
I want to be clean for him	Želim da budem čist za njega
He has an older brother who is a doctor	Ima starijeg brata koji je doktor
I resisted the urge to hit him	Odupirala sam se želji da ga udarim
An information program was currently underway	Trenutno je bio u toku informativni program
A point of no return	Tačka bez povratka
I didn't have a plane for my future	Nisam imao avion za svoju budućnost
I have to be very careful	Moram biti veoma oprezan
I took a break last month after the shooting incident	Uzeo sam pauzu prošlog mjeseca nakon incidenta sa pucnjavom
I think you can guess what happened after that	Mislim da možete pretpostaviti šta se dogodilo nakon toga
I feel strong as a giant	Osećam se snažno kao džin
I liked everything we did	Svidjelo mi se sve što smo radili
I wanted him to bring me back to him	Želio sam da me vrati k njemu
I pulled the blanket tightly around my shoulders	Čvrsto sam navukao ćebe oko ramena
I like chemistry	Sviđa mi se hemija
Dusk would be followed by a new dawn	Za sumrakom bi uslijedila nova zora
I plan to run Tom	Planiram da trčim Tome
The window served as a mirror	Prozor je služio kao ogledalo
I felt the ship rise	Osjetio sam kako se brod podiže
Tags and nearby locations	Oznake i obližnje lokacije
I never suggested that no one does anything	Nikad nisam sugerisao da niko ništa ne radi
I will not satisfy her curiosity	Neću udovoljavati njenoj radoznalosti
I think the prosecution had very little evidence	Mislim da je tužilaštvo imalo veoma slab dokaz
I know he would hunt me down	Znam da bi me lovio
I wanted everyone to go to hell	Hteo sam da svi odu u pakao
I didn't want to get him in trouble	Nisam htela da ga uvalim u nevolje
I have great respect for him	Imam veliko poštovanje prema njemu
I want you to do exactly what you want	Želim da radiš tačno ono što želiš
I want to be your boyfriend	želim biti tvoj dečko
I love you more and more every day	Volim te svakim danom sve više
I guess it’s not that surprising	Pretpostavljam da to nije toliko iznenađujuće
He finished the flight and returned to base	Završio je let i vratio se u bazu
I didn't know about that	Nisam znao za to
I only saw her a few times	Video sam je samo nekoliko puta
I was anything but, really	Bio sam sve samo ne, zaista
I quickly straightened up from the floor	Brzo sam se uspravio sa poda
I just threw in the towel, I didn't care anymore	Samo sam bacio peškir, više me nije bilo briga
I wasn’t too proud to beg for a job	Nisam bio previše ponosan da bih molio za posao
I can't miss it	Ne mogu mi nedostajati u tome
I took a chair and threw it at him	Uzeo sam stolicu i bacio je na njega
All this significantly increased the total sales of books	Sve ovo je značajno povećalo ukupnu prodaju knjiga
I captured my surroundings	Uhvatio sam svoje okruženje
I saw it on another network yesterday, you were fantastic	Jučer sam vidio na drugoj mreži, bili ste fantastični
I have to get my family to safety	Moram da odvedem svoju porodicu na sigurno
Strange smell of hot metal and burning dust	Čudan miris toplog metala i zapaljene prašine
I remember parts of it	Sećam se delova toga
Many people make good money from domain names	Mnogi ljudi dobro zarađuju od imena domena
I was pretty sure there were only two	Bio sam prilično siguran da su bile samo dvije
Damn selfish man	Prokleti sebičan čovek
I see that no one is	Vidim da niko nije
I just wanted you to stay away from her	Samo sam htio da se kloniš nje
I felt his lips on mine	Osjetila sam njegove usne na svojima
I mentioned this morning that we will get to this	Jutros sam spomenuo da ćemo doći do ovoga
I will keep a positive attitude	Zadržaću pozitivan stav
I just need a little instruction	Treba mi samo malo uputstva
A large lump formed in his throat	U grlu mu se stvorila velika knedla
I even accidentally ate a cookie	Čak sam i slučajno jeo kolačić
I was raised just for this moment	Odgojen sam upravo za ovaj trenutak
I would not even tremble and beg for mercy	Ne bih ni drhtala i molila za milost
I know everyone wants to know	Znam da svi žele da znaju
I watch the man get out of the car	Gledam čovjeka kako izlazi iz auta
I was on cruise control	Bio sam na tempomat
I say that's not enough	Kažem da to nije dovoljno
I don't remember writing them	Ne sećam se da sam ih pisao
A born-again Christian	Nanovo rođeni hrišćanin
I just haven't learned everything yet	Samo još nisam sve saznao
The desolate frontier stretched in all directions for miles	Pusta granica širila se na sve strane miljama
I want to know why you did this	Želim da znam zašto si ovo uradio
I had to make a case for you	Morao sam da napravim slučaj za tebe
I didn't even complain	Nisam se čak ni bunio
I appreciate you being here	Cijenim što si ovdje
I was the only passenger who was not seriously injured	Ja sam bio jedini putnik koji nije bio teško ranjen
A million people on the streets tomorrow	Milion ljudi sutra na ulicama
I'm not done with the characters and their story	Nisam završio sa likovima i njihovom pričom
I loved making you and your sister laugh	Volela sam da zasmejavam tebe i tvoju sestru
I know how tired you are	Znam koliko si umoran
We knew their system as well as they did	Poznavali smo njihov sistem kao i oni
I had to struggle to find someone else	Morao sam da se mučim da nađem nekog drugog
Eight vessels were lost and the rest were scattered	Osam plovila je izgubljeno, a ostali su razbacani
A slow smile crossed her lips	Polagani osmeh joj se preleteo preko usana
I know all about sex, you know	Znam sve o seksu, znaš
I grab it and shove it in my mouth	Zgrabim ga i gurnem u usta
The bedroom window is on fire	Prozor spavaće sobe gori
I couldn't leave, not yet	Nisam mogao otići, ne još
I went to sit next to my mom	Otišao sam da sednem pored mame
I brought the bottle as you can see	Donio sam bocu kao što vidite
I did my homework and found the right advisor	Uradio sam svoj domaći zadatak i našao pravog savetnika
Another knife appears next to her right elbow	Drugi nož se pojavljuje pored njenog desnog lakta
I begged my mom to let me go	Molila sam mamu da me pusti
A game that keeps you busy for hours	Igra koja vas zaokuplja satima
I mean, they're more specific	Mislim, oni su konkretniji
The handsome-looking man came out and nodded	Muškarac zgodnog izgleda je izašao i klimnuo glavom
I always hated you	Uvek sam te mrzeo
I can't do anything alone anymore	Ne mogu više ništa sama
I forgot who said that	Zaboravio sam ko je to rekao
I asked the same question	Postavio sam isto pitanje
I watched it as a movie	Gledao sam to kao film
I was waiting for him by the door	Čekala sam ga pored vrata
I had nothing to contribute anyway	Ionako nisam imao čime da doprinesem
I could never forget	Nikada ne bih mogao zaboraviti
I will not change, you say	Neću se menjati, kažete
I call her every day, you know	Zovem je svaki dan, znaš
I just said my driver	Upravo sam rekao moj vozač
I have already started writing e-mails	Već sam počeo da pišem e-mail
I couldn't call for help	Nisam mogao pozvati pomoć
I don't know who she is anymore	Ne znam više ko je ona
I wondered what had gone wrong	Pitao sam se šta je pošlo po zlu
I fell to my knees in utter despair	Pao sam na koljena u potpunom očaju
However, I did not automatically return my six years	Ipak nisam automatski vratio svojih šest godina
I needed a different tactic	Trebala mi je drugačija taktika
I was strangely delighted with this visit to the church	Bio sam na čudan način oduševljen ovom posjetom crkvi
I just never got to that	Jednostavno, nikad nisam stigao do toga
I preach that way	Ja propovijedam na takav način
I feel really restless	Osećam se zaista nemirno
I never stopped doing both	Nikad nisam prestao da radim oboje
I listened to my heart beat	Slušao sam kako mi srce kuca
I waited a very long time	Čekao sam jako dugo
I have a question about another important question	Imam pitanje o još jednom važnom pitanju
I knew he whipped her a lot	Znao sam da ju je mnogo bičevao
I could see the relief on her face	Mogao sam vidjeti olakšanje na njenom licu
I drive because you drank too much	Ja vozim jer si popio previše
I got in and started the engine	Ušao sam i upalio motor
The following accounts suffered a similar fate	Sličnu sudbinu doživjeli su i naredni računi
I can't take credit for that	Ne mogu uzeti zasluge za to
I could never have had a better friend than you	Nikad nisam mogao imati boljeg prijatelja od tebe
I can imagine their side views	Mogu zamisliti njihove bočne poglede
I could feel the sweat gathering on my forehead	Osjećao sam kako mi se znoj skuplja na čelu
I came across something on duty last night	Sinoć sam naišao na nešto na dužnosti
I have never seen anything so beautiful	Nikad nisam vidio ništa tako lijepo
I've heard that a lot lately	Čuo sam to često u poslednje vreme
I began to prepare to close the cabin	Počeo sam da se pripremam da zatvorim kabinu
I paced up and down the department	Koračao sam gore-dolje po odjelu
I can’t imagine a better healthcare professional	Ne mogu zamisliti boljeg zdravstvenog radnika
I definitely wanted it to be the end	Ja sam svakako želeo da to bude kraj
I brought it myself	Sama sam to dovela
Nothing can prepare you	Ništa te ne može pripremiti
I haven’t slept much lately	Nisam puno spavao u posljednje vrijeme
I stopped looking for a doctor	Prestao sam da tražim doktora
I fought with all my might not to cry	Borila sam se svim silama da ne zaplačem
I was dying in my own sleep	Umirala sam u vlastitom snu
I turned my head down	Okrenuo sam glavu nadole
I really want a new one	Zaista želim novu
I have nowhere to go but home	Nemam kuda osim doma
A literature review is also included	Uključen je i pregled literature
I was ten minutes late	Kasnio sam deset minuta
I wouldn't try to make something happen	Ne bih pokušavao da se nešto desi
I couldn't move my legs	Nisam mogao pomjeriti noge
Desire is just a seed	Želja je samo seme
I couldn't stop sobbing	Nisam mogao prestati jecati
World international trade has practically stopped	Svjetska međunarodna trgovina je praktično stala
I liked that about them	To mi se svidjelo kod njih
I just closed my eyes and allowed myself to feel everything	Samo sam zatvorio oči i dozvolio sebi da osetim sve
I will never let that happen	Nikada neću dozvoliti da se to desi
I jumped about three feet and almost lost it	Skočio sam oko tri stope i zamalo ga izgubio
I used my last bullet to kill him	Iskoristio sam svoj posljednji metak da ga ubijem
It was filled with a combination of disgust, hatred and complete loss	Ispunila ju je kombinacija gađenja, mržnje i potpunog gubitka
I still have trouble putting this conversation in context	Još uvijek imam problema da ovaj razgovor stavim u kontekst
I could be rich and famous	Mogao sam biti bogat i slavan
I focus on studying him as he walks	Fokusiram se na proučavanje njega dok hoda
I want to make things right	Želim da ispravim stvari
I lean back and extend my right arm	Naslanjam se i ispružim desnu ruku
I was hired to do him a favor	Bio sam unajmljen da mu pružim uslugu
I haven't been here in a while	Nisam bio ovdje neko vrijeme
Sometimes I felt his fear	Ponekad sam osjećala njegov strah
I laughed even harder at the recollection	Nasmijao sam se još jače prisjećanju
I can protect my people	Mogu zaštititi svoj narod
I knew it first hand from our short time together	Znao sam to iz prve ruke iz našeg kratkog vremena zajedno
I have a present for you	Imam poklon za tebe
I didn't mean to upset you again	Nisam htela da te ponovo uznemirim
I could also tell she was scared	Također sam mogao reći da je bila uplašena
It was his only appearance in the competition	To mu je bio jedini nastup na takmičenju
I hope the conversation is over	Nadam se da je završio razgovor
I would not allow that	Ja to ne bih dozvolio
I have to think of them as food	Moram o njima razmišljati kao o hrani
They didn't listen to me	Nisu me slušali
I should have known better at first glance	Trebalo je da znam bolje na prvi pogled
I float above the altar	Lebdim iznad oltara
I stepped away from the wall	Odmaknuo sam se od zida
I picked up the phone and looked at it	Uzeo sam telefon i pogledao ga
I thought he would answer, but he didn't move	Mislio sam da će odgovoriti, ali se nije pomaknuo
I saw you and your girlfriend break up	Video sam da ste ti i tvoja devojka raskinuli
I never intended to give up	Nikada nisam nameravao da odustanem
Grass news	Vijesti o travi
I had to look at them closely	Morao sam ih izbliza pogledati
And I felt so bad about it	I ja sam se tako loše osjećao zbog toga
I really wasn’t a pretty sight, even by my standards	Zaista nisam bio lijep prizor, čak ni po mojim standardima
It was a difficult target	Bila je to teška meta
I was a new kid almost every year	Skoro svake godine sam bio novo dete
A smile curled my lips	Osmijeh mi je izvio usne
I felt really bad and I could hardly believe it	Osjećao sam se jako loše i jedva sam mogao vjerovati
I find that extraordinary	Smatram da je to izvanredno
I looked at him in shock	Pogledala sam ga šokirano
I didn't have much time with my family today	Danas nisam imao mnogo vremena sa svojom porodicom
A lot of change is on the way	Mnogo promjena je na putu
I quickly decided not to tell him	Brzo sam odlučio da mu ne kažem
I remember that day as if it were yesterday	Sećam se tog dana kao da je bilo juče
I love all colors	Volim sve boje
I will not solve every problem	Neću riješiti svaki problem
I have to survive two more days	Moram preživjeti još dva dana
I lost the strength not to watch	Izgubio sam snagu da ne gledam
I have no complaints about our stay there	Nemam zamjerki na naš boravak tamo
I prefer my little one on the thin side	Ja više volim svoju malo na tankoj strani
I didn't want this kiss to end	Nisam htela da se ovaj poljubac završi
I sent a report to headquarters	Poslao sam izvještaj u centralu
I went to the stairs, but I stepped on a nail	Otišao sam do stepenica, ali sam nagazio ekser
I know that sounds silly to you, probably	Znam da ti to zvuči glupo, vjerovatno
I look through my glasses	Pogledam kroz naočare
I catch it by instinct	Uhvatim to instinktom
I would buy this again and again and again	Kupio bih ovo ponovo i ponovo i ponovo
I feel better when I write	Osećam se bolje kada pišem
I see the strain on your faces	Vidim naprezanje na vašim licima
I do it on the field before every game	Radim to na terenu prije svake utakmice
I shook my head in wonder	Odmahnula sam glavom u čudu
I wasn't ready to deal with someone like that yet	Nisam još bio spreman da se nosim sa nekim takvim
I just can't say for sure	Jednostavno ne mogu sa sigurnošću reći
I hope for your own good that this is good news	Nadam se za vaše dobro da su to dobre vijesti
I lost all sense of reality	Izgubio sam svaki osećaj za realnost
I can't really make out this part	Ne mogu stvarno da razaberem ovaj dio
I kept my face forward	Držao sam lice naprijed
I can feel their eyes	Osećam njihove oči
I just wanted to impress my friends and have fun	Samo sam htjela impresionirati svoje prijatelje i zabaviti se
I actually missed anyone who called me that	Zapravo mi je nedostajao iko ko me tako zove
I showed no mercy because I was not shown	Nisam pokazao nikakvu milost jer mi nije bila ukazano
I just knew someone was watching me	Samo sam znao da me neko posmatra
I tried not to cough	Pokušao sam da ne zakašljam
There is guilt that people admit or deny	Postoji krivica koju ljudi priznaju ili poriču
I even thought for ten minutes about what to wear	Čak sam deset minuta razmišljala šta da obučem
I was still so tired	I dalje sam bio tako umoran
I'm angry about certain things	Ljutim zbog određenih stvari
I feel that this is unnecessary	Osećam da je to nepotrebno
I felt pretty protective	Osećao sam se prilično zaštitnički
I couldn't stop thinking about my sister	Nisam mogao prestati da mislim na svoju sestru
I know you struggled	Znam da si se mučila
I was a very shy woman before he trained me	Bila sam veoma stidljiva žena pre nego što me je obučio
I haven't seen her in a while	Nisam je vidio neko vrijeme
I didn't try to hide it at all	Nisam to uopšte pokušavao da sakrijem
I need you to develop some software for me	Trebaš mi da mi razviješ neki softver
Outside the hallway was a viewing seat	Izvan hodnika je sjedalo za pogled
I know where you go to school	Znam gdje ideš u školu
I seriously thought the company had merit	Ozbiljno sam mislio da kompanija ima zasluge
I didn't even think to listen to her	Nisam ni pomislio da je slušam
I know it shouldn't have, but it did	Znam da nije trebalo, ali jeste
I can't understand their names	Ne mogu da razumem njihova imena
I invoke your power	Pozivam tvoju moć
I had to focus for a moment	Morao sam da se fokusiram na trenutak
I wasn't sure what to say at the meeting	Nisam bio siguran šta da kažem na sastanku
I wouldn't have the funds for that	Ne bih imao sredstava za to
I struggled to stay awake	Borio sam se da ostanem budan
A small fee can be paid	Može se platiti mala naknada
Still, I walked through the space with my mother	Ipak sam prošao kroz prostor sa svojom majkom
And they turned it over with pleasure	I izvrnuli su ga sa užitkom
Instead, he gave the implementation a bad reputation	Umjesto toga dao je provođenje lošim glasom
I suddenly feel less confident	Odjednom se osjećam manje samouvjereno
I have to do a few things	Moram da uradim nekoliko stvari
I wrote off classes for weeks into it	Otpisao sam nastavu sedmicama u to
I got her out of the way on time	Sklonio sam je s puta na vrijeme
I mean, he says the sweetest things	Mislim, on govori najslađe stvari
I could play games too	Mogao bih i ja da igram igrice
I reached out and started making fire	Posegnuo sam i počeo da spremam vatru
This should make him more careful	Ovo bi ga trebalo učiniti opreznijim
I liked the questions he asked	Sviđala su mi se pitanja koja je postavio
I'm not looking for a dad for him	Ne tražim tatu za njega
I don't know his name	Ne znam mu ime
I slam the empty thrower on the crossbar	Lupam praznim bacačem o prečku
I will not dream dreams	Neću sanjati snove
I was so happy for her and proud	Bio sam tako sretan zbog nje i ponosan
After a few months, he escaped	Posle nekoliko meseci je pobegao
I wanted him to kiss me again, never to stop	Željela sam da me ponovo poljubi, da nikad ne prestane
I could definitely get used to this type of service	Svakako bih se mogao naviknuti na ovu vrstu usluge
I can feel the beach and the taste of salt	Osjećam plažu i okus soli
I know a part of you loves me too	Znam da me i dio tebe voli
I also wanted to see my brothers	Takođe sam želeo da vidim i svoju braću
I can feel your eyes on me	Osećam tvoje oči na sebi
I looked up at him, begging him to do something	Podigao sam pogled prema njemu, moleći ga da nešto učini
I was released from my physical imprisonment	Oslobođen sam svog tjelesnog zatvora
I expressed concern that the show would be sold out	Izrazio sam zabrinutost da će nastup biti rasprodat
I wondered if she was really nervous	Pitao sam se da li je zaista nervozna
They better go	Bolje im je da odu
I didn't want to talk about this	Nisam htela da pričam o ovome
I got up and made coffee	Ustao sam i skuhao kafu
I guess it didn't matter	Pretpostavljam da nije bilo bitno
I have no feelings for you	Nemam osećanja prema tebi
A thick layer of sand covered the floor	Debeo sloj peska je prekrivao pod
I love that little guy!	Volim tog malog momka!
The clock then strikes six	Sat tada otkucava šest
I was convinced that her absence was not her choice	Bio sam uvjeren da njeno odsustvo nije njen izbor
I didn’t have time for social life	Nisam imao vremena za društveni život
I approached and greeted	Prišao sam i pozdravio
I thanked him, but said no	Zahvalio sam mu se, ali sam rekao ne
Sudden rage grew in her	Iznenadni bijes je rastao u njoj
I can't shake myself	Ne mogu da se otresem
I would have to introduce her	Morao bih da je uvedem
I always cooked for him	Uvek sam kuvala za njega
Now I really understand how people can kill	Sada sam zaista shvatio kako ljudi mogu ubijati
I crept down the hall with wide strides, an outstretched revolver	Ušuljao sam se hodnikom širokim koracima, ispruženog revolvera
I feel very happy to have you as a model	Osećam se veoma srećnom što te imam kao model
I think they are in good hands	Mislim da su u dobrim rukama
I was no longer afraid	Nisam se više plašio
Someone powerful lived here a long time ago	Davno je ovdje živio neko moćan
I just wanted to make sure you remembered	Samo sam htela da budem sigurna da se sećaš
I hear she was attacked last night	Čujem da je sinoć pretrpela napad
Peanut and banana butter sandwich	Sendvič sa puterom od kikirikija i bananama
I had a speech ready	Imao sam spreman govor
I didn't care if he didn't understand	Nije me bilo briga ako on to ne razumije
Still I pulled it out and looked at the wrapper	Ipak sam ga izvukao i pogledao omot
I don't know what their destination is	Ne znam koja je njihova destinacija
I reach the bottom of the stairs and slow down	Dolazim do dna stepenica i usporavam
I knew how people like this work	Znao sam kako ovakvi ljudi rade
Several small children watched them curiously	Nekoliko male djece ih je radoznalo promatralo
I feel love everywhere again	Opet svuda osećam ljubav
A familiar bag near the door caught her eye	Za oko joj je zapela poznata torba blizu vrata
I told him not to think about it	Rekao sam mu da ne razmišlja o tome
I put my hands on my hips	Spustio sam ruke na bokove
I will not be drawn into it	Neću biti uvučen u to
I didn't even want to risk your life	Nisam hteo ni da rizikujem tvoj život
I take a very realistic approach to resolving my cases	Zauzimam vrlo realan pristup rješavanju svojih slučajeva
He was joined by a large church building	Pridružila mu se i velika crkvena zgrada
A group of elders held a late meeting	Grupa starješina održala je kasni sastanak
I couldn't take it anymore	Nisam to više mogao podnijeti
I blame them for being separated	Krivim ih što smo razdvojeni
Large granite ball	Velika kugla od granita
I have a big lump in my throat	Imam veliku knedlu u grlu
I watched him for a long time	Dugo sam ga gledao
Part of her stayed with him	Deo nje je ostao kod njega
I would recommend them for any growing business	Preporučio bih ih za bilo koji posao koji raste
I thought everything would be better	Mislio sam da će sve biti bolje
I heard a lot of noise and shouting	Čuo sam mnogo buke i vike
I didn't mean anything by that	Nisam ništa mislio time
I will try	Ja ću pokušati
I wanted to make sure you stayed safe	Hteo sam da budem siguran da ostaneš bezbedna
I thought she felt the same way	Mislio sam da se i ona osjeća isto
I looked around and saw an open window	Pogledao sam okolo i vidio otvoren prozor
I just need to relax and think about it	Samo treba da se opustim i razmislim o tome
I know how stubborn you can both be	Znam koliko oboje možete biti tvrdoglavi
I looked around the room, a little upset	Pogledao sam po sobi, pomalo uznemiren
I stopped at a friend's house	Zaustavio sam se kod prijatelja
I can't handle this	Ne mogu ovo da obradim
I should probably play it safe and take a break	Vjerovatno bih trebao igrati na sigurno i napraviti pauzu
I had fun crossing the creek a few times	Zabavljao sam se prelazeći potok nekoliko puta
I think he must be about eighteen	Mislim da mora da ima oko osamnaest godina
I think they will probably have problems	Mislim da će vjerovatno imati problema
I still love my dad, no matter what	I dalje volim svog tatu, bez obzira na sve
I cared so much for you	Toliko sam se brinuo za tebe
I was standing at the entrance, not knowing what to do	Stajao sam na ulazu, ne znajući šta da radim
I could swear his face looked better	Mogao bih se zakleti da mu lice izgleda bolje
I was not able to think about any other issue	Nisam bio u stanju da razmišljam o bilo kom drugom pitanju
A family of five could easily live there	Petočlana porodica bi tamo mogla lako da živi
I settled in, feeling relaxed and relieved	Smjestio sam se, osjećajući se opušteno i olakšano
I rely too much on sight, he often tells me	Previše se oslanjam na vid, često mi kaže
I had no reason to run	Nisam imao razloga da bežim
I'll do this thing	Uradiću ovu stvar
I told you what happened, accept it and move on	Rekao sam ti šta se desilo prihvati to i nastavi dalje
I cannot be the same person in another body	Ne mogu biti ista osoba u drugom tijelu
I look wonderful in this dress	Izgledam divno u ovoj haljini
I hate to think that sometimes	Mrzim to ponekad pomisliti
I felt it go under my touch	Osjetila sam kako otiče pod mojim dodirom
There was a living person in it who was breathing	U njoj je bila živa osoba koja je disala
I hope their doctors stop this pain	Nadam se da će njihovi doktori zaustaviti ovaj bol
I spoke cautiously	Govorio sam oprezno
I so desperately want him to be a good guy	Tako očajnički želim da bude dobar momak
I really can’t think of much school	Zaista se ne mogu sjetiti mnogo škole
I couldn't believe he wanted me	Nisam mogao vjerovati da me želi
I grabbed her before the ceremony	Zgrabio sam je prije ceremonije
I quickly deleted them	Brzo sam ih obrisala
I want to ignore everything	Želim sve da ignorišem
I admire your strength and determination	Divim se tvojoj snazi ​​i odlučnosti
I couldn't go back to my hotel room	Nisam mogao ponovo da se vratim u svoju hotelsku sobu
The other is that she was fragile	Drugo je da je bila krhka
I wanted to stay wanted by men, period	Željela sam ostati željena muškarcima, tačka
I hope you all enjoyed this long update	Nadam se da ste svi uživali u ovom dugom ažuriranju
I wanted to kill myself every day	Hteo sam da se ubijem svaki dan
A shiver went through her body	Drhtaj joj je prošao tijelom
I just saved you trouble	Upravo sam ti spasio nevolje
I watched his suffering, and my heart dropped	Gledao sam njegovu patnju, i srce mi je palo
A psychologist once told him it was an identity crisis	Psiholog mu je jednom rekao da je to kriza identiteta
I know your heart is in the right place	Znam da je tvoje srce na pravom mjestu
I slept after work this morning	Jutros sam spavao posle posla
I began to feel very defeated and worthless	Počeo sam da se osećam veoma poraženo i bezvredno
I believe that will not develop	Vjerujem da se to neće razviti
I just wanted to get rid of the trees	Samo sam htela da se oslobodim drveća
I met her and she loved me	Upoznao sam je i voljela me
It was so much fun	Bilo mi je tako zabavno
I heard others start calling you	Čuo sam kako su te drugi počeli zvati
I knew what they wanted from me	Znao sam šta žele od mene
I went to a horrible show last night	Sinoć sam išao na užasnu predstavu
I understand that part well	Ja dobro razumem taj deo
I didn't want to lie down like a tender lamb	Nisam htela da legnem kao nežno jagnje
I wanted everything to disappear	Hteo sam da sve nestane
I tried to do word of mouth	Pokušao sam da radim usta na usta
I hated losing control of my emotions	Mrzeo sam da gubim kontrolu nad svojim emocijama
I am from everything that was before me	Ja sam od svega što je bilo prije mene
But he sent too many designs	Ali poslao je previše dizajna
I never want to get up again	Nikad više ne želim da ustanem
I remember the first customer	Sjećam se prvog kupca
I love this dining bench	Obožavam svoju ovu trpezarijsku klupu
The government provided construction materials for the renovation of the houses	Vlada je obezbijedila građevinski materijal za obnovu kuća
I knew she shouldn't trust him	Znao sam da mu nije trebala vjerovati
I liked the last quarter of the book the most	Najviše mi se dopala posljednja četvrtina knjige
I have to have my own	Moram imati svoju
I watched her come back	Gledao sam je da se vrati
I had to drive away such childish thoughts	Morao sam otjerati takve djetinjaste misli
The couple had four sons and three daughters	Par je imao četiri sina i tri ćerke
I immediately jumped up and down with joy	Odmah sam skočio gore-dolje od radosti
I thought we were going to have dinner on my boat tonight	Mislio sam da ćemo večerati na mom brodu večeras
I had surgery a few years ago	Imala sam operaciju prije nekoliko godina
I can say that he is holding back tears	Mogu reći da suzdržava suze
I tried one last time	Probao sam poslednji put
I was interested in the part about getting water from the air	Zanimao me je dio o dobijanju vode iz zraka
I watched their facial expressions	Gledao sam njihove izraze lica
The temples were built in three phases	Hramovi su građeni u tri faze
I am guarded and protected, I give food	Čuvan sam i zaštićen, dajem hranu
I will discard it after we search the area	Odbacit ću ga nakon što pretražimo područje
I was number one at the top in high school	Bio sam broj jedan na vrhu u srednjoj školi
I watch her move quickly through the items	Gledam je dok se brzo kreće kroz stavke
I really didn't know that	Zaista to nisam znao
I hope your prosecution is successful	Nadam se da je vaše krivično gonjenje uspješno
I love her, she loves me	Volim je, ona voli mene
I inherited the money from my aunt many years ago	Novac sam naslijedio od tetke prije mnogo godina
I would recommend that everyone else do the same	Preporučio bih da i svi ostali učine isto
I will teach you my ways	Ja ću te naučiti mojim putevima
I didn't notice anything different about it	Nisam primetio ništa drugačije u vezi sa tim
I stopped, but I didn't turn	Zaustavio sam se, ali nisam skrenuo
I was always chosen last	Uvek sam izabran zadnji
A hug or a kiss can't hurt anything	Zagrljaj ili poljubac ništa ne može povrijediti
I feel I have to add a reason	Osećam da moram da dodam razlog
I can't read your mind	Ne mogu da ti čitam misli
I can't call you that	Ne mogu te tako nazvati
I couldn't even bring myself to say her name	Nisam se mogao natjerati ni da izgovorim njeno ime
I rub it around my arm in demonstration	Protrljam ga oko ruke u demonstraciji
I watched it all from above	Sve sam to gledao odozgo
I think what you did should have been done	Mislim da je to što si uradio trebalo da se uradi
I told her it was very nice	Rekao sam joj da je jako lijepo
The great king stood up and set us all free	Veliki kralj je ustao i sve nas oslobodio
I will never look at them again	Nikada ih više neću pogledati
I believe this is a consumer good	Vjerujem da ovo spada u robe široke potrošnje
I held my mother, she was ninety	Držao sam svoju majku, imala je devedeset
I stood guard	Stajao sam na oprezu
I didn't think he would remember me	Nisam mislio da će me se sjetiti
I think he's a little younger	Mislim da je malo mlađi
A small group of students approached him from behind	Mala grupa studenata mu je prišla s leđa
I was still afraid of the unknown	I dalje sam se bojao nepoznatog
I lost another week devising a new direction	Izgubio sam još nedelju dana smišljajući novi pravac
I didn’t play my part	Nisam igrao svoju ulogu
I imagine his hands all over her	Zamišljam njegove ruke svuda po njoj
I didn’t know it before, but it made perfect sense	Nisam to znao ranije, ali je imalo savršenog smisla
I drank the bottom of my drink	Popio sam donji deo svog pića
I will definitely ignore him	Svakako ću ga ignorisati
I went to our room and started taking a shower	Otišao sam u našu sobu i počeo se tuširati
I didn't know he intended to leave the basement	Nisam znao da namjerava napustiti podrum
I turned and saw her	Okrenuo sam se i ugledao je
Pleasant tea is made from flowers	Od cvijeća se pravi prijatan čaj
I put him back in the living room	Vratio sam ga u dnevnu sobu
I didn't pay attention to that	Nisam obraćao pažnju na to
You will need to belong to me completely	Trebaćeš da mi u potpunosti pripadaš
I have to be busy	Moram da budem zauzet
I can not wait any longer	Ne mogu više čekati
I leaned back and watched the sky	Zavalio sam se i posmatrao nebo
Pain knocked down his left arm	Bol mu je oborio lijevu ruku
I can take care of myself	Mogu brinuti o sebi
I have a hard time dealing with praise	Teško se nosim sa pohvalama
I picked it up and started rubbing	Podigao sam ga i počeo trljati
I learned a lot during this year	Naučio sam dosta toga tokom ove godine
I didn't turn them on	Nisam ih uključio
I washed our car this afternoon	Oprao sam naš auto popodne
I would like a little more bag depth	Želio bih malo više dubine torbe
I wonder how he insulted her	Pitam se kako ju je uvrijedio
I'm afraid to bring them back	Bojim se da ih vratim
I like to feel my body working hard	Volim da osećam kako moje telo naporno radi
I'll arrange the main post	Uredit ću glavni post
I saw you break the ice wall	Video sam da si razbio ledeni zid
The reason for the sinking is unknown	Razlog potonuća nije poznat
I have to be drunk to deal with him	Moram biti pijan da bih imao posla s njim
A particularly thick brush gave the strongest concentration	Posebno gusta četka dala je najjaču koncentraciju
I know you were so disappointed	Znam da si bio tako razočaran
I realized that much earlier than them	Ja sam to shvatio mnogo ranije od njih
I'm not without funds	Nisam bez sredstava
I look down at his hand	Pogledam dole u njegovu ruku
I will not show her this letter	Neću joj pokazati ovo pismo
I would love your help	Volela bih vašu pomoć
I would like to win a ticket for this year	Voleo bih da osvojim kartu za ove godine
I have no idea when it will be clarified	Nemam pojma kada će se razjasniti
I prefer to do something else	Radije radim nešto drugo
I couldn't take my eyes off the details	Nisam mogao odvojiti pogled od detalja
I have a house and a car	Imam kuću i auto
I can't remember which one	Ne mogu da se setim koji
I brought you to punish you	Doveo sam te da te kaznim
Such an investigation has never been conducted	Takva istraga nikada nije sprovedena
I knew it was probably going to be the worst part	Znao sam da će to vjerovatno biti najgori dio
I am now going	Idem sada
I was always slim, despite eating a lot	Uvek sam bila vitka, uprkos tome što sam mnogo jela
For a moment, a black dot caught his eye	Na trenutak mu je privukla pažnju crna tačka
Still, I really have to fuck	Ipak, zaista moram da povalim
I was pleased with that	Bio sam zadovoljan s tim
I looked around, starting to panic	Pogledao sam okolo, počevši paničariti
I completely agree with your opinions	U potpunosti se slazem sa tvojim misljenjima
I love them all, but the two women stand out	Volim ih sve, ali dvije žene se izdvajaju
I believe in that part of the story	Vjerujem u taj dio priče
And I was afraid to open my heart	I ja sam se plašio da otvorim svoje srce
At the moment I have no way to find any girls	Trenutno nemam načina da nađem nijednu djevojku
I got up and answered	Ustao sam i odgovorio
I am never alone in anything	Nikada nisam sama ni u čemu
I'll stay here	Ja ću ostati ovdje
I packed my things and went back to my house	Spakovao sam svoje stvari i vratio se u svoju kuću
Each novel sold only a few hundred copies	Svaki roman prodat je u samo nekoliko stotina primjeraka
I took advantage of that	Iskoristio sam to kao prednost
I just kept running	Samo sam nastavio da trčim
I'm sure he's asleep now	Siguran sam da sada spava
I was up all night processing the scene	Bio sam budan cijelu noć obrađujući scenu
I felt faint because it was hard for me to speak	Osećala sam se nesvestica jer mi je bilo teško govoriti
I have enough time to get there	Imam dovoljno vremena da stignem tamo
I love my friends and family	Volim svoje prijatelje i porodicu
I headed for the people surrounding the truck	Krenuo sam prema ljudima koji su okruživali kamion
However, I saw data sheets on them	Međutim, vidio sam listove sa podacima na njima
I didn't see the screw that hit me	Nisam vidio vijak koji me je udario
I shouldn't have thought	Nisam trebao ni pomisliti
Legs worn out waiting	Noge istrošene čekanjem
I can focus more on editing alone	Mogu se više fokusirati samo na uređivanje
I can’t wait to read a lot more from you	Jedva čekam da pročitam mnogo više od vas
And I briefly appear in it	I ja se nakratko pojavljujem u njemu
I use these verses over and over again	Koristim ove stihove iznova i iznova
The reason for the composition is unknown	Razlog za sastav je nepoznat
I had great adventures	Imao sam velike avanture
I know about your little problem	Znam za tvoj mali problem
I couldn't help but laugh	Nisam mogao da se suzdržim od smeha
I want to understand who this guy is	Želim da shvatim ko je ovaj tip
A company to be proud of	Kompanija na koju treba biti ponosan
I got to the car as soon as they passed	Stigao sam do auta čim su prošli
I guess she was a little over twenty years old	Pretpostavljam da je imala nešto više od dvadeset godina
I put myself in his shoes	Stavio sam se na njegovo mesto
I guess it was a reversal, something unusual to add	Pretpostavljam da je to bio preokret, nešto neobično za dodati
I stepped back and he lowered his fist	Odmaknula sam se i on je spustio pesnicu
I look down at my watch	Pogledam dole na sat
I think many men would like to be with you	Mislim da bi mnogi muškarci poželeli da budu sa tobom
I can't say what's going on inside and what's going on outside	Ne mogu reći šta se dešava unutra, a šta spolja
I continued to write checks and pay bills	Nastavio sam pisati čekove i plaćati račune
I felt the comfort and warmth of her skin	Osjećao sam udobnost i toplinu njene kože
I knew the sound well	Dobro sam poznavao zvuk
I also own my own successful construction business	Također posjedujem vlastiti uspješan građevinski posao
I felt mad to get more of it	Osjećala sam se izbezumljeno da ga dobijem više
Maybe I'm pushing luck here	Možda ovdje guram sreću
I thought you might not show up today	Mislio sam da se možda nećeš pojaviti danas
I believe it contains a very important message for you	Vjerujem da sadrži veoma važnu poruku za vas
I was just as desperate as the rebels	Bio sam jednako očajan kao i pobunjenici
I can only imagine what they are going through	Mogu samo da zamislim kroz šta prolaze
I had a bad night	Imala sam lošu noć
I felt the barrier come down	Osjetio sam kako se barijera spušta
I have everything but a clean installation	Imam sve osim čiste instalacije
I wouldn't even get involved	Ne bih se ni uplitao
There was a steel latch between his eyes	Među očima mu je bio čelični zasun
I am these activities below the others	Ja sam ove aktivnosti ispod ostalih
I couldn't even compose words	Nisam mogao ni da sastavljam reči
I had no idea how much	Nisam imao pojma koliko
I could hear the bitterness in his voice	Mogla sam čuti gorčinu u njegovom glasu
I will not go into details here	Neću ovdje ulaziti u detalje
I stared after them, my jaw drooping in shock	Zurio sam za njima, vilice mi visile od šoka
I've learned to do pretty well since you left	Naučio sam da se snalazim prilično dobro otkako si otišao
I think they were afraid of her more than anything	Mislim da su je se plašili više od svega
I know she's not alive in the typical sense	Znam da nije živa u tipičnom smislu
A soldier in his army of green	Vojnik u svojoj vojsci zelene boje
They were entered from the side streets between the shops	U njih se ulazilo iz sporednih ulica između prodavnica
I need to hear what these visitors are up to	Moram čuti šta ti posjetioci smjeraju
An image began to form	Počela je da se stvara slika
I knew where she was going	Znao sam kuda je krenula
I feel confident here	Ovdje se osjećam samouvjereno
I only spoke to her once this week	Razgovarao sam s njom samo jednom ove sedmice
A group of students stood around and provided support	Grupa studenata stajala je okolo i pružala podršku
I talked to his parents the other day	Razgovarao sam sa njegovim roditeljima pre neki dan
I was too interesting to lose	Bio sam previše zanimljiv da bih izgubio
I still remember that, as if it happened yesterday	Još se toga sećam, kao da se juče desilo
Three bedroom apartment on the second floor	Trosoban stan na drugom spratu
I didn't need that kind of power	Nije mi trebala takva moć
I still couldn't answer her	I dalje joj nisam mogao odgovoriti
That was quite clear to me	To sam bio sasvim jasan
I won't risk losing you either	Ni ja neću rizikovati da te izgubim
I hope you find this information useful and helpful	Nadam se da će vam ove informacije biti korisne i korisne
I wonder where that line came from	Pitam se odakle im ta linija
However, this medical application is obsolete	Međutim, ova medicinska primjena je zastarjela
I will remember you all my days	Pamtiću te sve svoje dane
I still couldn't find the words	Još uvijek nisam mogao pronaći riječi
I covered my tracks very carefully	Prikrivao sam svoje tragove veoma pažljivo
I told you that earlier	Rekao sam ti to ranije
I didn't look at myself	Nisam gledao sebe
I can't use that to steal someone	Ne mogu to iskoristiti da nekoga ukradem
I passed three dogs on the trail	Prošao sam pored tri psa na stazi
I've never seen her so happy	Nikad je nisam video tako sretnu
I have to teach you something	Moram te nečemu naučiti
I knew he had strong feelings for me	Znao sam da ima jaka osećanja prema meni
I mean, they take my books off every hour	Mislim, skidaju mi ​​knjige sa svakog časa
I stepped into place	Ušao sam na mjesto
I could no longer hold back my own tears	Nisam više mogla suzdržati vlastite suze
Some can't remember who they are	Neki se ne mogu sjetiti ko su
I stop ten feet away	Zaustavljam se deset stopa dalje
I suggest we push this through and move on, sir	Predlažem da proguramo ovo i krenemo, gospodine
I just didn't like her attitude	Samo mi se nije dopao njen stav
I smiled at the thought	Nasmiješio sam se na tu pomisao
I think if you do, it will send the wrong message	Mislim da će, ako to učinite, poslati pogrešnu poruku
I want someone who can talk to me	Želim nekoga ko može razgovarati sa mnom
I was very relaxed and quiet, watching what was happening	Bio sam veoma opušten i tih, gledajući šta se dešava
I have all this noise in my head	Imam svu ovu buku u glavi
I have to come to light	Moram izaći na svjetlo
I did nothing but publish the product online	Nisam uradio ništa drugo osim objavljivanja proizvoda na mreži
I didn't want to end up like this	Nisam želeo da završim ovako
I knew the day would come	Znao sam da će doći dan
I think he's just shy	Mislim da je samo stidljiv
I haven't spoken to him in years	Nisam razgovarao s njim godinama
I didn't want to fall apart now	Nisam htela da se sada raspadnem
I wanted to give them a lesson	Hteo sam da im dam lekciju
I collect rare items	Sakupljam rijetke predmete
This time I would not expect anything different	Ovaj put ne bih očekivao ništa drugačije
They rushed me to the emergency room	Hitno su me prevezli u hitnu
That was the beginning	To je bio početak
I have been fighting for a long time	Borim se dugo vremena
I bet her thoughts look exactly like this	Kladim se da njene misli izgledaju upravo ovako
I gave up on my own and followed you	Odustao sam od svog i krenuo za tobom
I laughed a little	Malo sam se nasmijao
I paid serious attention to that	Ja sam tome posvetio ozbiljnu pažnju
I had no idea what you had to endure	Nisam imao pojma šta moraš da izdržiš
I imagine my life in its perfect, healthy state	Zamišljam svoj život u svom savršenom, zdravom stanju
I had to get back as soon as possible	Morao sam da se vratim što je pre moguće
I helped him by quoting the background verses below	Pomogao sam mu tako što sam dole naveo pozadinske stihove
I beg you to protect her	Preklinjem te da je zaštitiš
I started sleeping a lot	Počeo sam puno da spavam
A lot of people wrote you off	Mnogo ljudi te je otpisalo
I decided to join them	Odlučio sam da im se pridružim
I feel sorry for them	Žao mi ih je
I wanted nothing from him or anyone	Nisam htio ništa ni od njega ni od bilo koga
I packed my car and set off	Spakovao sam auto i krenuo na put
Then I realize how everything must look new to him	Tada shvatam kako mu sve mora izgledati novo
I can't stand someone driving slow	Ne mogu podnijeti da neko vozi sporo
I thought you were just angry	Mislio sam da si samo ljut
I was hit in the arm	Pogođen sam u ruku
I think he should go back to his classes now	Mislim da bi se sada trebao vratiti svojim časovima
I turned the doorknob and pushed open the door	Okrenuo sam kvaku i gurnuo vrata
I need to examine that more	Moram to više da ispitam
I bowed my head and closed my eyes	Pognuo sam glavu i zatvorio oči
I lost track of time	Izgubio sam osećaj za vreme
I recorded the phone number	Zabilježio sam broj telefona
Somehow I give in to my questions	Nekako popustim na svoja pitanja
The account was defeated	Račun je poražen
I don't care about public opinion	Nije me briga za javno mnjenje
I face them	Krećem licem prema njima
I got up and we were facing each other	Ustao sam i bili smo okrenuti jedno prema drugom
I burned us both	Spalio sam nas oboje
I just love my freedom	Ja jednostavno volim svoju slobodu
Several stared at the smoke at the crash site	Nekolicina je zurila u dim na mjestu nesreće
I wish more people did that	Voleo bih da više ljudi to radi
I will apologize to him	Ja ću mu se izviniti
I actually travel to my past	Ja zapravo putujem u svoju prošlost
I love them for deer and turkey hunting	Volim ih za lov na jelene i ćurke
I had to focus on what was happening	Morao sam da se fokusiram na ono što se dešava
I feel pretty spoiled	Osećam se prilično razmaženo
I learned the wrong things	Učio sam pogrešne stvari
I think it will be good	Mislim da će biti dobro
I also had to get ready for work	Takođe sam morao da se spremim za posao
Australia was closest to losing throughout the tour	Australija je bila najbliža gubitku tokom cijele turneje
I can smell the beer in her sweat	Osećam miris piva u njenom znoju
I want to be left alone	Želim da me ostave na miru
I wasn't really sure what was waiting for me	Nisam baš bio siguran šta me čeka
I can't believe you're laughing while you're doing this	Ne mogu vjerovati da se smiješ dok to radiš
I would like you to give me more credit	Voleo bih da mi daš više zasluga
I have other ethical principles	Imam i druga etička načela
A year later, the brother dies	Godinu dana kasnije brat umire
This time I have to shorten my visit	Ovaj put moram skratiti svoju posjetu
I got out and stood next to the car	Izašao sam i stao pored auta
I thought it was significant	Mislio sam da je značajno
I shouldn't have been here	Nisam trebao biti ovdje
A big event happened	Dogodio se veliki događaj
I'll be missing in an hour or two	Nedostajat ću za sat ili dva
I thought it was doubtful whether he would come or not	Mislio sam da je sumnjivo da li će doći ili ne
I was surrounded by a crowd	Bio sam okružen gomilom
I was expecting something like that and I was ready	Očekivao sam nešto takvo i bio sam spreman
I believe they never left me	Vjerujem da me nikada nisu napustili
The magic pillar jumped into the sky	Čarobni stub je skočio u nebo
I am without the past, without the future, only with the present	Ja sam bez prošlosti, bez budućnosti, samo sa sadašnjošću
I got a little burned out	Malo sam se izgoreo
The dog will look up to a man	Pas će se ugledati na čovjeka
I answered thousands	Odgovorio sam hiljadama
I staggered deeper into the woods, the pain intensifying	Zateturao sam dublje u šumu, a bol se pojačavao
I feel we need more	Osećam da nam treba veći broj
I sat at his desk	Sjedio sam na njegovom stolu
The concentrated mind is also more stable	Koncentrisani um je takođe stabilniji
I just needed the money	Samo mi je trebao novac
I just remember sitting on the floor in my house	Sjećam se samo kako sam sjedio na podu u svojoj kući
I like the premise for this book	Sviđa mi se premisa za ovu knjigu
I actually think it's all mine	Ja zapravo mislim da je sve moje
I want to spend more time with you	Želim da provodim više vremena sa tobom
I reached out to touch the green canvas	Posegnuo sam da dodirnem zeleno platno
I saw a bunch there	Vidio sam tamo grozd
I had nothing real	Nisam imao ništa stvarno
I wanted you to feel my pain	Želeo sam da osete moj bol
I am my own master who uses my own mind	Ja sam svoj gospodar koji koristi svoj vlastiti um
I enjoy the walk, you see	Uživam u šetnji, vidite
I love you from the moment our eyes met	Volim te od trenutka kada su nam se pogledi sreli
I encourage the legislature to adopt this proposal	Ohrabrujem zakonodavno tijelo da usvoji ovaj prijedlog
I can't turn them off	Ne mogu ih isključiti
I can barely hold his fragile mental state against you	Jedva mogu držati njegovo krhko mentalno stanje protiv tebe
I could barely breathe about it	Jedva sam mogao disati oko toga
I completely agree with that	U potpunosti se slažem sa tim
I went home after my shift was over	Otišao sam kući nakon što je moja smjena završila
I won't even look at you	Neću te ni pogledati
I like clean air, clean water	Volim čist vazduh, čistu vodu
I bet this last quarter	Kladim se u ovu posljednju četvrtinu
A deep fog began to form	Počela je da se stvara duboka magla
I'm seriously thinking about leaving	Ozbiljno razmišljam o odlasku
Its climate zone	Svoju klimatsku zonu
I took care of his papers	Pobrinuo sam se za njegove papire
I always wanted a daughter	Uvek sam želeo ćerku
And I hate not knowing	I ja mrzim da ne znam
I'm looking at the address for the fourth time	Četvrti put gledam adresu
I should reciprocate that favor if given the chance	Trebao bih uzvratiti tu uslugu ako mi se pruži prilika
Grant declined to consider such a proposal	Grant je odbio da razmotri takav prijedlog
I walked from wall to wall	Hodao sam od zida do zida
I know volumes of poetry by heart	Znam tomove poezije napamet
I didn't have it that morning	Nisam ga imao tog jutra
I am ready to start your project right away	Spreman sam da započnem vaš projekat odmah
A tree grew out of nowhere	Niotkuda je izraslo drvo
I couldn't remember anything	Nisam mogao ničega da se setim
I will try to fulfill your request	Nastojat ću ispuniti vaš zahtjev
I could almost see us there	Skoro da sam mogao da nas vidim tamo
I knew it wouldn't be	Znao sam da neće biti
I could not move or speak	Nisam se mogao kretati ni govoriti
I didn't mind at all	Nije mi smetalo ni malo
I've been here ever since	Od tada sam ovdje
I finished mining and engineering	Završio sam rudarstvo i inženjering
I can barely remember	Jedva se mogu sjetiti
A lot of time seemed to have passed	Činilo se da je prošlo mnogo vremena
I'll come get you	Doći ću po tebe
I highly recommend a trip here	Toplo preporučujem putovanje ovdje
I wrote for an hour	Pisala sam cijeli sat
I cut his hind right leg	Porezao sam mu zadnju desnu nogu
I reach out and raise it	Ispružim ruku i podignem je
I suggest we go back to the villa	Predlažem da se vratimo u vilu
I started to blush	Počeo sam da crvenim
I have a few gold coins	Imam nekoliko zlatnika
He could never prove them	Nikada ih nije mogao dokazati
I hope you know how to ride horses	Nadam se da znaš jahati konje
And it was beautifully filmed	I bilo je predivno snimljeno
I have to fill my stomach	Moram da napunim stomak
I won't let them take another one	Neću im dozvoliti da uzmu još jednu
I've never cared before	Nikada me ranije nije bilo briga
I was trying to increase the color column	Pokušavao sam povećati kolonu boja
I always have that for lunch	To uvek imam za ručak
A flash of light reached the sky	Bljesak svjetlosti dosegao je nebo
I will urge you to keep your word	Pozvat ću vas da poštujete svoju riječ
I see every girl smiling at me	Vidim da mi se svaka djevojka smiješi
I need another weapon	Treba mi drugo oružje
I'm always tired, so tired	Uvek sam umoran, tako umoran
It seems to me that I am at great size	Čini mi se da sam na velikoj veličini
I will be forced to leave you	Biću primoran da te napustim
I wasn't a doctor, that's for sure	Nisam bio doktor, to je sigurno
I was so eager to come home	Bio sam tako nestrpljiv da se vrati kući
I didn't know what happened to me then	Nisam znao šta me tada snašlo
I mean, on this side of the river	Mislim, sa ove strane rijeke
I haven't been right since	Od tada nisam bio u pravu
The shiver went through him	Jeza ga je prošla
A clear pattern in thinking and executing is formed	Formiran je jasan obrazac u razmišljanju i izvršenju
I know it should be her choice	Znam da bi to trebao biti njen izbor
The session was organized as follows	Sjednica je organizovana na sljedeći način
I have a list of those staff	Imam spisak tog osoblja
I didn't know he had to sign up	Nisam znao da treba da se prijavi
It was a unique film	To je bio jedinstven film
But that song speaks to me in particular	Ali ta pjesma mi posebno govori
I didn't even feel like one	Nisam se ni osjećao kao takav
I haven’t tasted anything this good in months	Nisam okusio ništa ovako dobro mjesecima
I noticed my smile and the light in my eyes	Primetila sam svoj osmeh i svetlost u mojim očima
I raised my hand in a faint wave	Podigao sam ruku u slabašnom mahanju
I could not think and process all these requests	Nisam mogao razmišljati i obraditi sve ove zahtjeve
I wanted to cover my ears	Htjela sam pokriti uši
I know it took a long time	Znam da je trebalo puno vremena
I knew this was my chance	Znao sam da je ovo moja šansa
I want you both to leave now	Želim da oboje odete sada
Somehow I liked our new arrangement	Nekako mi se svidio naš novi aranžman
I spent hours looking for one in my backyard	Proveo sam sate tražeći jednu u svom dvorištu
I thought it was a nightmare	Mislio sam da je noćna mora
Several counties lost electricity during the storm	Nekoliko okruga je izgubilo struju tokom nevremena
From now on, I will monitor your progress	Od sada ću pratiti tvoj napredak
They decided to wait for the day	Odlučili su da sačekaju dan
I add before closing the distance again	Dodajem prije nego što opet zatvorim udaljenost
A similar notion of extension of residence for the one above	Sličan pojam produženja prebivališta za onaj iznad
A glove, a pressed flower or some such nonsense	Rukavica, prešani cvijet ili neka takva glupost
Nine more students were injured	Povrijeđeno je još devet učenika
I was just a little tired from the long walk	Samo sam bio malo umoran od duge šetnje
I couldn't ask any more of you	Ne bih mogao tražiti više ni od koga od vas
I later realized that you were with me	Kasnije sam shvatio da si bio sa mnom
I bet there aren't any, and if so, very few	Kladim se da ih nema, a ako je tako, vrlo malo
I can't see the door	Ne vidim vrata
I've never seen a fight before	Nikada ranije nisam video tuču
I had to make some space between him and me	Morao sam da napravim malo prostora između njega i mene
I still couldn’t turn around as tears filled my eyes	Nisam se još mogao okrenuti dok su mi suze ispunile oči
I am nervous about the new policy	Nervozan sam zbog nove politike
I think we knew this	Mislim da smo znali ovo
I can't help but worry	Ne mogu a da ne brinem
I think it was a pretty handy interview	Mislim da je to bio prilično zgodan intervju
I don’t seem to be able to accept all of that	Čini se da ne mogu sve to prihvatiti
I didn't feel much compassion	Nisam osećao mnogo saosećanja
I fixed the window, that's all	Popravio sam prozor, to je sve
I wonder how that would be on a quick descent	Pitam se kako bi to bilo na brzom spuštanju
I knew this place was not for her	Znao sam da ovo mjesto nije za nju
The familiar scent of heavenly fields	Poznati miris rajskih polja
I had no money, no credit card or proof of identity	Nisam imao novac, kreditnu karticu ili dokaz identiteta
I said we should try to sort things out	Rekao sam da trebamo pokušati riješiti stvari
I jump to my feet, choose a direction and run	Skočim na noge, biram pravac i trčim
I have so much freedom now	Sada imam toliko slobode
I was not allowed to photograph him	Nije mi bilo dozvoljeno da ga fotografišem
I remember the list well	Dobro se sećam liste
I agree, it’s kind of an illusion	Slažem se, to je na neki način iluzija
I just wish you'd told me earlier	Samo bih volio da si mi rekao ranije
I knew their faces were familiar	Znao sam da su im lica poznata
I put my head on his shoulder	Spuštam glavu na njegovo rame
I knew he was suffering	Znao sam da pati
I have to get it off me	Moram da ga skinem sa sebe
I just couldn't find a mistake in my logic	Jednostavno nisam mogao naći grešku u svojoj logici
Her mother taught her to play	Majka ju je naučila da svira
I never knew where it came from	Nikad nisam znao odakle dolazi
I mention this to put you on guard	Spominjem ovo da bih te stavio na oprez
I'll test everything with fire	Sve ću testirati vatrom
They could fire one bullet a minute	Mogli su ispaliti jedan metak u minuti
I am always looking forward to hearing from my readers	Uvijek se radujem što ću čuti od svojih čitalaca
I'll tell you what information I have	Reći ću vam koje informacije imam
I would like you to attend	Voleo bih da prisustvujete
I wanted to approach this as a potential client	Htio sam pristupiti ovome kao potencijalni klijent
I trust her with my life	Vjerujem joj svoj život
I didn't see anyone else nearby	Nisam vidio nikog drugog u blizini
I didn't know who the father was	Nisam znao ko je otac
I just stood there not knowing what to do	Samo sam stajao ne znajući šta da radim
I was also overwhelmed by a great attack of jealousy	Takođe me je obuzeo veliki napad ljubomore
I'm giving back through you	Vraćam preko tebe
I'm going to the bathroom	Idem u kupatilo
I also lost eighty thousand dollars	Izgubio sam i osamdeset hiljada dolara
I thanked them and returned to the ship	Zahvalio sam im i vratio se na brod
I have to find a community	Moram da nađem zajednicu
I planted them eight years ago and they are still there	Posadio sam ih prije osam godina i još uvijek su tu
I can’t afford membership, but	Ne mogu sebi priuštiti članstvo, ali
I think it's in everyone	Mislim da je to u svakome
I couldn't even hold a pen, let alone write	Nisam mogao da držim ni olovku, a kamoli da pišem
To imply otherwise is ridiculous	Implicirati drugačije je smiješno
I didn't think he would call me	Nisam mislio da će me nazvati
I could never have hoped to be	Nikad se nisam mogao nadati da ću biti
I barely escaped with my life	Jedva sam pobjegao sa svojim životom
I asked him what coffins were	Pitao sam ga šta su to kovčezi
I opened the door and there was a sock	Otvorio sam vrata i tamo je bila čarapa
This is not an isolated incident	Ovo nije izolovan incident
I thought art came from dark loneliness	Mislio sam da umjetnost dolazi iz mračne samoće
I can't remember when	Ne mogu da se setim kada
I killed the rabbit just by holding it	Ubio sam zeca samo tako što sam ga držao
I need to talk to a woman	Moram da razgovaram sa ženom
I’m still not sure why that was	Još uvijek nisam siguran zašto je to bilo
Half a sandwich is more than enough	Pola sendviča je više nego dovoljno
The game has sold over four million copies	Igra je prodata u preko četiri miliona primjeraka
I did it to make me feel better too	Uradila sam to da se i ja osećam bolje
I have loved him for many years	Volim ga dugi niz godina
I remember his shoes	Sećam se njegovih cipela
I missed going to training	Propustio sam odlazak na trening
I stopped going out with friends	Prestao sam da izlazim sa prijateljima
I'm not interested in profit	Ne zanima me profit
I couldn't even smile	Nisam se mogao ni nasmiješiti
I know people are still watching	Znam da ljudi i dalje gledaju
I just swallowed wrong	Samo sam pogrešno progutao
I could hurt other members of the group	Mogao bih povrijediti i druge članove grupe
I looked at her and smiled	Pogledao sam je i nasmiješio se
They were also often used for hunting	Često su se koristili i za lov
I could even run into a hunting lodge	Mogao sam čak i naletjeti na lovačku kuću
No words borrowed from anyone	Nema posuđenih riječi od bilo koga
I was just a girl back then and things were tough	Tada sam bila samo djevojka i stvari su bile teške
I have really small lips	Imam zaista male usne
I couldn't tell the difference between you and your sister	Nisam mogao napraviti razliku između tebe i tvoje sestre
I just discovered that school really isn’t for me	Upravo sam otkrio da škola zaista nije za mene
I saw a young man looking for love	Video sam mladića koji traži ljubav
I have a lot of personal investment in this case	Imam mnogo ličnih ulaganja u ovaj slučaj
I know that everything that is happening is true	Znam da je sve što se dešava istina
I thank them and direct them to the basement	Zahvaljujem im i upućujem ih prema podrumu
I dared not ask anything other than her	Nisam se usudio pitati ništa drugo od nje
I always paid my rent on time	Uvek sam plaćao kiriju na vreme
I can find another job there	Tamo mogu naći drugi posao
The city also has several recognized historic sites	Grad također ima nekoliko priznatih istorijskih lokaliteta
I've had enough	I meni je dosta
I need to see Grandma when we get back	Moram da vidim baku kad se vratimo
My work clothes are nice	Drag je moja radna odjeća
A thought flashed through her mind	Kroz um joj je proletjela misao
I didn't want it to happen again tonight	Nisam želio da se ponovi ono ranije večeras
I didn’t want to offend others	Nisam želio da uvrijedim druge
I saw the evidence	Vidio sam dokaze
I told him to go to hell	Govorio sam mu da ide u pakao
I stood there for a minute	Stajao sam tamo minut
I'm so sorry, mother	Tako mi je žao, majko
I have to read your books	Moram da čitam tvoje knjige
I can make up later	Mogu nadoknaditi kasnije
I was leaving, like it or not	Odlazio sam, sviđalo mu se to ili ne
I have humor in some of them	U nekima imam humora
I thought someone was in big trouble	Mislio sam da je neko u velikoj nevolji
I doubt they would approve of that, but we need to know	Sumnjam da bi to odobrili, ali moramo znati
I would take her back in the blink of an eye though	Ipak bih je vratio u tren oka
I can't remember the name now	Ne mogu se sada sjetiti imena
I never wanted what happened to your family	Nikada nisam želeo ono što se desilo tvojoj porodici
I guess that's why he doesn't have teeth	Valjda zato i nema zube
A holy man is a man who no longer sins	Svet čovjek je čovjek koji više ne griješi
I never talked to him about it	Nikad nisam razgovarao s njim o tome
I must have upset him	Sigurno sam ga uznemirio
I didn't want to knock him out	Nisam htela da ga nokautiram
I'm dealing with him	Imam posla sa njim
I hope to see you again soon	Nadam se da ćemo se uskoro ponovo vidjeti
I just want to know what my father was working on	Samo želim da znam na čemu je moj otac radio
I wanted to be able to say that	Htio sam to moći reći
I remembered the sunny day again	Ponovo sam se prisjetio sunčanog dana
I knew some very good times	Poznavao sam neka veoma dobra vremena
I walked into his office and he just knew	Ušao sam u njegovu kancelariju i on je jednostavno znao
I didn't want to anymore	Nisam više htela
The dates given are the first known performances	Navedeni datumi su prve poznate izvedbe
And I was named after her	I ja sam dobio ime po njoj
I want you to feel happy	Želim da se osećaš srećno
I didn't want to die alone	Nisam htela da umrem sama
Australia has no nuclear weapons	Australija nema nuklearno oružje
I didn't want to know	Nisam htela da znam
I got up and started to walk away from the nest	Ustao sam i počeo da se udaljavam od gnijezda
I began to lose track of her words	Počeo sam da gubim pojam o njenim rečima
I smiled and nodded gently to him	Nasmiješila sam se i nježno mu klimnula
Other forms of poetry developed directly from folk songs	Drugi oblici poezije razvili su se direktno iz narodnih pjesama
I'm calling the main office, there's no one	Zovem glavnu kancelariju, nema nikoga
I just want to tell you something of great importance	Samo želim da vam kažem nešto od velike važnosti
I had to face a crisis	Morao sam da se suočim sa krizom
I have nothing to offer her	Nemam šta da joj ponudim
I know people want to do what they want	Znam da ljudi žele da rade šta hoće
A good, long flight should help calm her nerves	Dobar, dug let trebao bi joj pomoći da smiri živce
I couldn't help but stare at him for a moment	Nisam mogla a da ne zurim u njega na trenutak
I liked kissing you better	Više mi se sviđalo da te ljubim
A destination and a scene of welcome to the weary traveler	Odredište i prizor dobrodošlice umornom putniku
Maybe I'll try to keep this one	Možda ću pokušati zadržati ovaj
I pack everything and walk out the door	Spakujem sve i izađem kroz vrata
I pray for a faith that moves mountains	Molim se za vjeru koja pomiče planine
The circulation lasted for another two days	Tiraž je trajao još dva dana
I escorted her to the door	Otpratio sam je do vrata
I guess that was a big deal	Pretpostavljam da je to bila velika stvar
I don't know how they knew so quickly	Ne znam kako su tako brzo znali
I wish you could forgive him	Voleo bih da mu možeš oprostiti
I was not emotionally attached to people, places, things or circumstances	Nisam bio emotivno vezan za ljude, mjesta, stvari ili okolnosti
I shook my head as he bent down and watched	Odmahnula sam glavom dok se saginjao i gledao
I remember thinking how beautiful it looks	Sećam se da sam pomislio kako lepo izgleda
I smiled at him and looked at our brothers	Nasmiješio sam mu se i pogledao našu braću
I love the car, I hate the exhaust	Volim auto, mrzim auspuh
I rushed out of bed into her room	Izjurio sam iz kreveta u njenu sobu
I went back to my thoughts and thanked the dragon	Vratio sam se u svoje misli i zahvalio zmaju
I always wanted to learn to box, but I didn't	Uvek sam želeo da naučim da boksujem, ali nisam
I can inspire them better than you could ever	Mogu ih inspirisati bolje nego što bi ti ikada mogao
I muttered a silent curse	Promrmljao sam tihu kletvu
I couldn't say that then	Tada to nisam mogao reći
I am shocked to say the least	U najmanju ruku sam šokiran
I will fight for your rights	Boriću se za tvoja prava
I don’t believe that will happen	Ne vjerujem da će se to dogoditi
I only asked two things	Pitao sam samo dvije stvari
No one will do our job for us	Niko neće raditi naš posao umjesto nas
Voice on the phone	Glas na telefonu
I kept trying to persuade myself to stay calm	Stalno sam pokušavala da se nagovorim da ostanem mirna
I feel this connection with you	Osećam ovu vezu sa tobom
A satisfied smile spread across his face	Licem mu se razvukao zadovoljan osmijeh
I am no longer a queen, not even by name	Ja više nisam kraljica, čak ni po imenu
I wanted him to touch me like that	Hteo sam da me tako dodiruje
I knew he was eager to come home	Znao sam da je nestrpljiv da se vrati kući
I love being in the barn these days	Volim biti u štali ovih dana
It was so much fun to work with him	Bilo mi je tako zabavno raditi sa njim
I got it, she's safe	Imam je, sigurna je
I just haven’t slept well lately	Jednostavno ne spavam dobro u posljednje vrijeme
Calculated risk is welcome	Proračunati rizik je dobro došao
I take full responsibility for this failure	Preuzimam punu odgovornost za ovaj neuspjeh
I realized my need for forgiveness	Shvatio sam svoju potrebu za oprostom
I could question that	Mogao bih to ispitati
I thought you were just going through a phase	Mislio sam da samo prolaziš kroz fazu
I can offer enough information	Mogu ponuditi dovoljno informacija
I can't get it out of my mind	Ne mogu da ga izbacim iz uma
It was about survival	Radilo se o preživljavanju
I'll start with my dream	Počeću o svom snu
I found out about the apartment	Saznao sam za stan
I just have time to register	Samo imam vremena da se registrujem
I haven't seen him since	Od tada ga nisam video
I recorded another one with the same result	Snimio sam još jedan sa istim rezultatom
A gun was found nearby	U blizini je pronađen pištolj
I love math, physics and programming	Volim matematiku, fiziku i programiranje
I remembered you were in trouble	Sjetio sam se da si u nevolji
I waited in the living room while she drank her coffee	Čekao sam u dnevnoj sobi dok je popila kafu
I won't do it again	Neću to više raditi
I hid my party behind a ceremonial mask	Svoju zabavu sakrio sam iza svečane maske
I needed them to feel safe again	Trebali su mi da se ponovo osjećam sigurno
I shook my head and turned to the professor	Odmahnula sam glavom i okrenula se prema profesoru
The sound of the phone was the sound of popularity	Zvuk telefona bio je zvuk popularnosti
I slept in the house after a long night	Spavao sam u kući nakon duge noći
I tried to adjust my vision	Pokušao sam da prilagodim svoj vid
I wasn’t happy about it, of course	Nisam bio sretan zbog toga, naravno
I thought it was going to hit him	Mislio sam da će ga udariti
Yes, as a child	Jesam, kao dijete
I have to go out more	Moram više da izađem
I thought everything you did was right	Mislio sam da je sve što si uradio ispravno
I shouldn't have left	Nisam trebao otići
I set him up as my business partner	Postavljam ga svojim poslovnim partnerom
I knew you would be good	Znao sam da ćeš biti dobar
I checked under the double bed in her room	Provjerio sam ispod bračnog kreveta u njenoj sobi
I am not of royal blood	Ja nisam kraljevske krvi
I took the eggs with me	Poneo sam jaja sa sobom
I walk into the kitchen and choose a drink	Ulazim u kuhinju i biram piće
I kept thinking about that thought over and over again	Stalno sam razmišljao o toj misli iznova i iznova
I didn't know how much he had left	Nisam znao koliko mu je još ostalo
I have to protect my eyes from daylight	Moram da zaštitim oči od dnevne svetlosti
I have pretty bad air here	Imam prilično loš zrak ovdje
I like to lie in the grass between them	Volim ležati u travi među njima
I had to concentrate and get back in the game	Morao sam da se koncentrišem i vratim u igru
I hope it's locked, but it's not	Nadam se da je zaključano, ali nije
I want to have kids who look like you	Želim da imam decu koja liče na tebe
I plan to visit her soon	Planiram je uskoro posjetiti
I spent the day learning how to do it	Proveo sam dan učeći kako se to radi
A piece of grass was moving against the wind	Parče trave kretalo se protiv vjetra
Edward, however, made an important point	Edward je ipak pokazao važnu poentu
I wondered what he hoped to gain from it	Pitao sam se šta se nada da će time dobiti
A piece of shell fell off, pushed inside	Komad školjke je otpao, odgurnut iznutra
I couldn't understand what was being said	Nisam mogao razumjeti šta se govori
Several people turned to look out of curiosity	Nekoliko ljudi se okrenulo da pogleda iz radoznalosti
I don't think it was that long ago	Mislim da nije bilo tako davno
I can't lose you both like this	Ne mogu vas oboje izgubiti ovako
To tell me he loves me	Da mi kaže da me voli
I had to ask you now	Morao sam da te pitam sada
I would never have thought it would be like this	Nikad ne bih pomislio da će biti ovakav
I made up a story	Smislio sam priču
I hope this guide helps you get started	Nadam se da će vam ovaj vodič pomoći da započnete
I'm a man in a prison cell	Čovjek sam u zatvorskoj ćeliji
The original set was lost	Originalni set je izgubljen
A few years later, it became weeks	Nekoliko godina kasnije, to je postalo sedmicama
Each cannon was supplied with sixty grenades	Svaki top je bio snabdjeven sa šezdeset granata
I'm afraid this day will never come	Bojim se da ovaj dan nikada neće doći
A few are not stupid	Nekoliko glupih nije
I was surprised at how light it was	Bio sam iznenađen koliko je lagan
I just came to talk to your parents about it	Samo sam došao da razgovaram sa tvojim roditeljima o tome
I didn’t expect to see it so clearly	Nisam očekivao da ću to vidjeti tako jasno
I want to start	Želim da počnem
I'll keep my escape bag ready	Držaću svoju vreću za bijeg spremnu
I wanted to go home after the meeting	Htjela sam otići kući nakon sastanka
I must look so useless	Mora da izgledam tako beskorisno
I should have trusted me	Trebao sam da mi vjeruje
At first I thought it was taken off	Prvo sam mislio da je skinut
I hear the girls cheering	Čujem kako djevojke navijaju
I founded a popular school club	Osnovao sam popularni klub u školi
I can't wait to see his transition, first feeding, etc.	Jedva čekam pa vidim njegovu tranziciju, prvo hranjenje itd
I need help	Potrebna mi je pomoć
With them I got better products at a better price	Uz njih sam dobio bolje proizvode po boljoj cijeni
I was obviously wrong	Očigledno sam pogriješio
I started to leave	Počeo sam da odlazim
I learned one thing here	Ovdje sam naučio jednu stvar
I'll keep your hands clean for you	Održavaću tvoje ruke čistima za tebe
I know this with the utmost confidence	Znam to s najvećim povjerenjem
I think my human friends will accept that expression better	Mislim da će moji ljudski prijatelji bolje prihvatiti taj izraz
I was hoping that my low energy would not show	Nadao sam se da se moja niska energija neće pokazati
Several females actually cried	Nekoliko ženki je zapravo plakalo
I think this development is very promising	Smatram da je ovaj razvoj vrlo obećavajući
I lowered the window all the way	Spustio sam prozor do kraja
He utters his name in his last words	Svojim posljednjim riječima izgovara njegovo ime
I needed him by my side	Trebao sam ga pored sebe
I'm glad you finally came home	Drago mi je što si konačno došao kući
I should have found her already	Već sam je trebao naći
I was scared, you know	Bio sam uplašen, znaš
I feel like they are here with me in spirit	Osećam se kao da su duhom ovde sa mnom
I care a lot about you	Mnogo mi je stalo do tebe
I was really so pathetic	Zaista sam bio tako patetičan
The mines are owned by four companies	Rudnici su u vlasništvu četiri kompanije
I saved him, but he still needs help	Spasio sam ga, ali mu i dalje treba pomoć
I was pleasantly surprised when they started playing	Bio sam prijatno iznenađen kada su počeli da igraju
I lean against the kitchen bench	Naslanjam se na kuhinjsku klupu
I found him leaning close to his bedroom door	Našao sam ga nagnutog blizu vrata njegove spavaće sobe
Some kind of laboratory	Neka vrsta laboratorija
I will protect you from all the evils in this world	Zaštitiću te od svih zala na ovom svetu
I was there all the time	Bio sam tamo sve vreme
I saw it from a mile away	Video sam to sa milje udaljenosti
I feel terrible for my maid	Osjećam se užasno za svoju sluškinju
I never looked at him	Nikad ga nisam pogledao
A moment later, she stood in bare skin	Trenutak kasnije, stala je u goloj koži
I gave this one life, and I have to give it back	Dao sam ovaj jedan život, i moram ga vratiti
I have to tell them what happened	Moram im reći šta se dogodilo
I will never get married	Nikada se neću udati
I didn't want her near me	Nisam je želio blizu sebe
A dream come true	San koji se ostvario
I thought you'd never ask	Mislio sam da nikad nećeš pitati
I think he's coming for me	Mislim da dolazi po mene
I had a terrible feeling	Obuzeo me užasan osjećaj
I make them several times a year	Pravim ih nekoliko puta godišnje
A person has an idea in mind	Osoba je ideja u umu
I have some other things	Imam neke druge stvari
I can hear her crying there	Mogu je čuti kako plače tamo
Some kind of peace meal	Neka vrsta obroka mira
He was soon elected captain	Ubrzo je izabran za kapetana
It was erected later that day	Podignut je kasnije istog dana
I had no idea where the conversation was going	Nisam imao pojma kuda će razgovor krenuti
I was afraid it would explode	Bojao sam se da će eksplodirati
Next I noticed another mistake	Sljedeće sam primijetio još jednu grešku
There was always a melody playing in my head	Uvek mi je neka melodija svirala u glavi
I have included a link to this latest show	Uključio sam link do ove najnovije emisije
I moved with him like a robot	Kretao sam se s njim kao robot
One person has been reported missing	Prijavljen je nestanak jedne osobe
Several others are chosen by the sergeant	Nekoliko drugih bira narednik
I personally made arrangements with them	Lično sam vodio aranžmane sa njima
I was glad to see that	Bilo mi je drago vidjeti to
I was surprised there was no more blood	Iznenadio sam se da nije bilo više krvi
I pushed away from the hug and sighed	Odgurnula sam se od zagrljaja i uzdahnula
I tried to threaten her	Pokušao sam da joj zapretim
I guess that was a big responsibility for him	Pretpostavljam da je to bila velika odgovornost za njega
I understand that sometimes there is no other way to get home	Razumijem da ponekad nema drugog načina da se vratim kući
The name implies a value	Ime implicira vrijednost
I stared at what was	Zurio sam u ono što je bilo
I'll watch	Ja ću gledati
I had no idea he would continue to respond	Nisam imao pojma da će nastaviti da odgovara
I see my wife sitting and looking at me	Vidim svoju ženu kako sjedi i gleda u mene
He could barely walk	Jedva je hodao
I told him all about it	Rekao sam mu sve o tome
I could never have imagined something so crazy	Nikad nisam mogao zamisliti nešto tako ludo
I really like these products	Zaista mi se sviđaju ovi proizvodi
A term called cause and effect	Termin koji se naziva uzrok i posljedica
I told her the reality of my childhood	Ispričao sam joj stvarnost mog djetinjstva
I knew this was going to turn me around somehow	Znao sam da će ovo nekako izokrenuti
I didn't want to take any chances	Nisam htela da rizikujem
I really didn't know him, I knew him	Zaista ga nisam poznavao, poznavao sam ga
I wanted to help them	Hteo sam da im pomognem
I was not alone in this behavior	Nisam bio sam u ovakvom ponašanju
I'm an engineer too	I ja sam inženjer
I am here, I am not my planet, but I owe my life	Ja sam ovdje, nisam moja planeta, ali dugujem život
I think he wanted an excuse to stretch his legs	Mislim da je htio izgovor da protegne noge
I want all the staff in gravity boots	Želim svo osoblje u gravitacionim čizmama
I seemed to have a choice	Činilo se da sam imao izbor
I ran towards them and stopped	Potrčao sam prema njima i stao
I believe this is the root cause	Vjerujem da je to osnovni uzrok
I'll be fine in a few hours	Biću dobro za nekoliko sati
I would not call this place home	Ne bih ovo mjesto nazvao domom
I am attracted to his eyes	Privlače me njegove oči
I just have it to protect myself here	Imam ga samo da se zaštitim ovde
I looked down at each of them	Pogledao sam dole svakog od njih
There was a slight but distinct bang	Začuo se blagi, ali izrazit prasak
I was very scared when you first called me	Bio sam jako uplašen kada si me prvi put nazvao
I want to hear it from her	Želim to čuti od nje
I just wanted to have fun with everyone else	Samo sam htela da se zabavim sa svima ostalima
I want to believe in people	Želim da verujem u ljude
I understand your confusion	Razumijem vašu zbunjenost
I felt free and alive	Osjećao sam se slobodnim i živim
I don't use an umbrella	Ne koristim kišobran
The light flashed overhead	Svjetlo je bljesnulo iznad glave
I never saved anyone	Nikad nikoga nisam spasio
I almost feel naked without my own sword	Gotovo da se osjećam golom bez vlastitog mača
I am as helpless before this as you are	Ja sam bespomoćan pred ovim kao i ti
I have to find out	Moram to otkriti
I pray for you now, reader	Molim se sada za tebe čitaoče
I just needed to breathe	Samo sam trebao disati
I was there when we had an argument	Bio sam tamo kada smo se posvađali
I could sing along to each part	Mogao bih pjevati uz svaki dio
I fall to my knees	Srušim se na koljena
I think it will be easier to do it in person	Mislim da će biti lakše to učiniti lično
I wish we could do that today	Volio bih da to možemo učiniti danas
A demon can manifest in anyone and anything	Demon se može manifestovati u bilo kome i bilo čemu
I ran towards the alley	Potrčao sam prema uličici
A little while ago, maybe	Malo prije, možda
I wondered what they thought of me now	Pitao sam se šta sada misle o meni
I bought an apartment, then a building	Kupio sam stan, pa zgradu
I'll explain	Objasniću joj
A pleasant break from the stress of travel	Ugodan odmor od stresa putovanja
I insisted he shoot first	Insistirao sam da prvi puca
I can only change my own	Mogu promijeniti samo svoje
I find myself locked in place	Nalazim se zaključan na mjestu
I didn't ask how much he got	Nisam pitao koliko dobija
I cast my flying spell and followed	Bacio sam svoju čaroliju za letenje i pratio sam
I didn't search him for your rule	Nisam ga pretresao zbog tvog pravila
I was amazed when that happened	Bio sam zadivljen kada se to dogodilo
I felt awful and shrugged	Osjećao sam se grozno i ​​slegnuo sam ramenima
I will be recognized	Biću prepoznat
I got a little crazy thinking about everything	Postao sam pomalo lud razmišljajući o svemu
A good-sized garage was on the side	Garaža dobre veličine bila je sa strane
I forgot all that	Sve sam to zaboravio
A dedicated attempt to fix the design was unsuccessful	Predani pokušaj da se popravi dizajn je bio neuspješan
I couldn't stand the idea of ​​another delay	Nisam mogao da podnesem ideju o još jednom odlaganju
I can make up for this in my cell	Mogu ovo nadoknaditi u svojoj ćeliji
I let her sleep in my bedroom last night	Pustio sam je da spava u mojoj spavaćoj sobi sinoć
I couldn’t believe he was gone forever	Nisam mogao vjerovati da je otišao zauvijek
I saw the disappointment, but she didn't understand	Vidio sam razočaranje, ali ona nije razumjela
I enjoy doing this for everyone	Uživam radeći ovo za sve
I didn't want to meet anyone	Nisam htela nikoga da upoznam
I was impressed with myself	Bio sam impresioniran sobom
I wouldn't lose my temper	Ne bih izgubio živce
I highly recommend him as a teacher	Toplo ga preporučujem kao učitelja
I was already on the verge of death	Već sam bio na ivici smrti
I went from the unknown to the known	Prešao sam od nepoznatog do poznatog
I reached out and put my hand on his face	Posegnula sam i stavila mu ruku na lice
I guess that was nice of them	Valjda im je to bilo lijepo
I love softness	Volim mekoću
I think you will be impressed with what we have done	Mislim da ćete biti impresionirani onim što smo uradili
I stared at it and wondered where it was coming from	Zurio sam u to i pitao se odakle dolazi
I watched him leave, feeling my stomach sink	Gledala sam ga kako odlazi, osjećajući kako mi tone stomak
I was skinny, but without muscle or anything	Bio sam mršav, ali bez mišića ili bilo čega
Today it is considered his greatest portrait	Danas se smatra njegovim najvećim portretom
I haven't been up for a while	Nisam bio gore neko vrijeme
I would really love to see that	Zaista bih to volio vidjeti
I estimated he was about thirty, maybe older	Procijenio sam da ima oko trideset, možda i stariji
A herd of cattle began to float in our direction	Krdo stoke je počelo da pluta u našem pravcu
Still, I had to give him credit	Ipak, morao sam mu odati priznanje
I thought it would take you months	Mislio sam da će ti trebati mjeseci
Now I had hope for a better future	Sada sam imao nadu u bolju budućnost
I am very restless and for nothing	Veoma sam nemiran i ni za šta
I must look confused, he thought, lowering his hand	Mora da izgledam zbrkano, pomislio je spuštajući ruku
I passed	Prolazio sam
I'll question them both when they arrive	Ispitaću ih oboje kad stignu
I closed my eyes and threw myself inside	Zatvorio sam oči i bacio se unutra
I wasn't sure if he was alive or dead	Nisam bio siguran da li je živ ili mrtav
At first I didn't really believe it	U početku nisam baš vjerovao
A bright light began to spread across his skin	Jarko svjetlo počelo je da mu se širi po koži
I am hungry for everything books and new knowledge	Gladan sam svega knjiga i novih znanja
The invasion succeeded with several lives lost	Invazija je uspjela sa nekoliko izgubljenih života
The stuffed animal could not move from room to room	Preparirana životinja nije mogla da se kreće iz sobe u sobu
I didn't even know this had happened	Nisam ni znao da se ovo desilo
I made myself some tea while they watched them silently	Skuhao sam sebi čaj dok su ih nemo posmatrali
I'll fire over the weekend	Otpustit ću preko vikenda
I haven’t noticed how transparent they are before now	Nisam primjetio koliko su transparentni prije sada
I have to try to sleep	Moram pokušati da spavam
I never understood the part	Nikad nisam razumeo čast
I wasn't interested in getting closer	Nije me zanimalo da se približim
I didn't know how to answer	Nisam znao kako da odgovorim
I only exist to feed them	Ja postojim samo da ih hranim
I played a detective and bragged	Glumio sam detektiva i razmetao se
First I tried one slice each	Prvo sam probao po jednu krišku svake
I made a mess	Napravio sam zbrku
I can gladly recommend them	Rado ih mogu preporučiti
I have never received this gospel before, but I plan to	Nikada još nisam dobio ovo jevanđelje, ali planiram
I have real shit to do today so listen	Imam prava sranja da uradim danas pa slušajte
I should set the time correctly	Trebao bih pravilno postaviti vrijeme
I think the proposal is without logic and basis	Smatram da je prijedlog bez logike i osnova
I felt really good when he talked to me	Zaista sam se dobro osjećala kada je razgovarao sa mnom
A gentle smile crossed his long, refined face	Nježan osmeh mu se provukao preko dugačkog, prefinjenog lica
I'm not interested in computers	Ne zanimaju me kompjuteri
I ran to the cabin	Utrčao sam u kabinu
I know how you like them	Znam kako ti se sviđaju
I raise the gun	Podižem pištolj u zrak
I guess it's a cat	Pretpostavljam da je mačka
I can't figure this out	Ne mogu ovo da shvatim
I'm happy with that	Zadovoljan sam time
I have the power to take it again	Imam moć da je ponovo uzmem
There was silence between them	Između njih je zavladala tišina
I didn't heal fast enough	Nisam ozdravio dovoljno brzo
I'll add pictures in a minute	Dodaću slike za minut
I never said a word to him about it	Nikada mu nisam rekao ni reč o tome
I saw a small market on the corner	Video sam malu pijacu na uglu
I just need to figure out some things	Moram samo da shvatim neke stvari
I just hoped they wouldn't throw us in the tail	Samo sam se nadao da nas neće baciti na rep
I have to feel that you are wrapped around me	Moram da osetim da si omotan oko mene
I think what kind of love this is	Mislim kakva je ovo ljubav
I mentioned this movie to my friend	Spomenuo sam ovaj film svom prijatelju
I feel free there	Osećam se slobodno tamo
I guess love is a feeling and an emotion	Valjda je ljubav osjećaj i emocija
The golden monster that saved my life	Zlatno čudovište koje mi je spasilo život
I sigh and decide to give up	Uzdahnem i odlučim odustati
I wouldn't, and I couldn't, let go	Ne bih, i nisam mogao, pustiti
I felt good, but weak	Osjećao sam se dobro, ali slabo
I'm a doctor you know	Ja sam doktor koga znate
I am in a dark passage between two buildings	Nalazim se u mračnom prolazu između dvije zgrade
I should be happy that we are preparing for the worst	Trebao bih biti sretan što se pripremamo za najgore
I had to tell her the truth	Morao sam da joj kažem istinu
I want to shake your world	Želim da uzdrmam tvoj svijet
I don't see any help from her	Ne vidim da je od nje od bilo kakve pomoći
I felt my throat tighten	Osjetio sam kako mi se grlo zbližava
I answered and got a long, thin package	Odgovorio sam i dobio sam dugačak, tanak paket
A fictional failure to throw the trail off itself	Izmišljeni neuspjeh da baci stazu sa sebe
I really want to kiss him	Zaista ga želim poljubiti
I figured it would break right away, away from the judges	Pretpostavljao sam da će slomiti odmah, dalje od sudija
I really wish it had gone better	Zaista bih volio da je to prošlo bolje
I did not expect security to be this strict	Nisam očekivao da će sigurnost biti ovako stroga
I prayed that his darkness was not just acting	Molio sam se da njegova tama nije samo gluma
The result included a total of almost a hundred people	Rezultat je uključivao ukupno skoro stotinu ljudi
I saw her warrior side	Ugledao sam njenu ratničku stranu
I closed and locked the door	Zatvorio sam i zaključao vrata
I couldn't even hear the drums	Nisam mogao ni da čujem bubnjeve
I found his eyes waiting for me	Našla sam njegove oči kako me čekaju
I got up and followed him outside	Ustao sam i krenuo za njim napolje
I know you have it in you	Znam da to imaš u sebi
I guess it will go back to the parents	Pretpostavljam da će se to vratiti roditeljima
Only women whose husbands are still alive can sing	Samo žene čiji su muževi još živi mogu pjevati
I care about your safety	Brinem se za tvoju sigurnost
I can't afford to be lazy	Ne mogu sebi priuštiti da budem lijen
I would do a lot of shots	Uradio bih mnogo snimaka
I just sit and take it	Samo sjedim i uzimam
I laid your black suit on the bed	Položio sam tvoje crno odijelo na krevet
I mean, he's obviously in the mob, but still	Mislim, on je očigledno u mafiji, ali ipak
The western half is not considered deprived	Zapadna polovina se ne smatra uskraćenom
I have read your request carefully	Pažljivo sam pročitao vaš zahtjev
I have a pot outside	Imam lonac napolju
I didn't want to upset him	Nisam htela da ga uznemirim
I have a secondary indicator	Imam sekundarni indikator
I knew it would be very difficult	Znao sam da će biti jako teško
I'm scared, I'm afraid of opening my eyes	Bojim se, plašim se otvaranja očiju
The cloth stretched out of the basket	Iz korpe se razvukla tkanina
A few extra security guards were created for the good news	Nekoliko dodatnih zaštitara je stvoreno za dobru vijest
I continued towards the truck	Nastavio sam prema kamionu
I decided this morning, actually	Odlučio sam se jutros, zapravo
The rabbit is a great first pet	Zec je odličan prvi kućni ljubimac
I kept screaming at him	Nastavila sam da vrištim na njega
I can't stand here	Ne mogu da stojim ovde
I lived in a world where nothing could go wrong	Živjela sam u svijetu u kojem ništa ne može poći po zlu
I think she laughs a lot too	Mislim da se i ona mnogo smeje
I shook my head and began to retreat again	Odmahnuo sam glavom počevši ponovo da se povlačim
I'm going up two steps	Idem stepenicama po dvije
I had no appetite at the moment	Trenutno nisam imao apetit
I didn't know how to break my heart	Nisam znao kako da slomim srca
A lazy sun that has nothing to report	Lijeno sunce koje nema šta da prijavi
I turned to face	Obratio sam se licu
I believe this is true	Vjerujem da je ovo tačno
I forgot everything about him	Sve sam zaboravila na njega
I smiled and he did	Nasmiješila sam se i on je to učinio
I learned that the human spirit wants to be happy	Naučio sam da ljudski duh želi biti srećan
I have to go to the driver	Moram ići do vozača
The song has minimal rhythm	Pjesma ima minimalan ritam
The great darkness reaches to carry us all	Velika tama dopire da nas sve ponese
I wasn't a very good person	Nisam bila baš dobra osoba
I liked my skin, baby	Svidjela mi se moja koža, dušo
I jumped out of my skin	Iskočio sam iz kože
It's been an hour	Prošao je jedan sat
I can't help but forgive her	Ne mogu a da joj ne oprostim
I will do a lot of good there	Tamo ću učiniti mnogo dobrog
I feel like everyone is watching me	Osećam da me svi gledaju
I hardly knew anything about him	Jedva da sam znao išta o njemu
I did not miss the change of subject	Nisam propustio promjenu teme
I also had a lot of harassment	Imao sam i dosta uznemiravanja
I admit, but it's not hard	Priznajem, ali nije teško
There are several reasons for these differences	Postoji nekoliko razloga za ove razlike
I felt my heart fall to the floor	Osjetio sam kako mi srce pada na pod
I just hope my new clothes will still fit me	Samo se nadam da će mi moja nova odjeća i dalje pristajati
The first topic ends in b	Prva tema završava na b
I remember not much left of him	Sjećam se da od njega nije mnogo ostalo
I encounter very little opposition	Nailazim na vrlo malo protivljenja
I couldn't sell your clothes	Nisam mogao prodati tvoju odjeću
I thought there would be more extra ports	Mislio sam da će biti više dodatnih portova
A long finger pointed at the condemnation	Dugačak prst uperen u osudu
I couldn't breathe properly	Nisam mogao pravilno disati
I am by nature a lonely creature	Ja sam po prirodi usamljeno stvorenje
A detailed service manual should accompany each unit	Detaljan servisni priručnik treba da prati svaku jedinicu
I take my hands off my face	Skidam ruke sa lica
I rubbed my skin hard	Snažno sam protrljao kožu
I didn't want anything to change between us	Nisam htela da se bilo šta promeni između nas
I worked with them to meet customer needs	Radio sam s njima kako bih zadovoljio potrebe kupaca
I felt more blood in my mouth	Osjetio sam još krvi u ustima
I avoided you for fear of society	Izbjegavao sam te u strahu od društva
I couldn't stop thinking about you	Nisam mogao prestati misliti na tebe
I think that made him a better person	Mislim da ga je to učinilo boljom osobom
I have no experience with dwarf cities	Nemam iskustva sa patuljastim gradovima
I didn't want that, I could just knock	Nisam to htio, mogao sam samo pokucati
I watch him approach	Gledam kako se približava
He drags the man up the hill towards the fire	Čovjeka vuče uz brdo prema požaru
I chose clothes at random	Odabrao sam odjeću nasumično
I see nothing but deep darkness	Ne vidim ništa osim dubokog mraka
Then I thought you weren't quite your own	Tada sam mislio da nisi sasvim svoj
I think you will enjoy life in this city	Mislim da ćete uživati ​​u životu u ovom gradu
I can tell, and she can say	Ja mogu reći, i ona može reći
I just didn’t see it work	Jednostavno nisam vidio da radi
I realized I had forgotten my purse	Shvatio sam da sam zaboravio torbicu
I oversee their creation and then seal them	Ja nadgledam njihovo stvaranje, a zatim ih zapečatim
I didn’t have a mother to tell me about it	Nisam imao majku koja bi mi rekla o tome
I never thought of that about any other man	Nikad to nisam mislila ni o jednom drugom muškarcu
I never want this to end	Nikada ne želim da se ovo završi
Very desirable and quiet neighborhood	Vrlo poželjan i miran kvart
I took it and ran with it	Uzeo sam to i potrčao s tim
I gave my mother all the money from washing clothes	Dala sam majci svu zaradu od pranja veša
I haven’t had four wives in my life	Nisam imao četiri žene u životu
I threw water into the fire	Bacio sam vodu u vatru
I’m pretty sure we don’t have any of that either	Prilično sam siguran da nemamo ništa ni od toga
I know this is not the dream offer the girl wants	Znam da to nije ponuda iz snova koju djevojka želi
Charlotte was aware of the investigation	Charlotte je bila svjesna istrage
I finally relented and told him to go home	Na kraju sam popustila i rekla mu da ide kući
I decided to help healthy first	Odlučio sam prvo pomoći zdravom
I was here the whole time, he thought	Bio sam ovdje cijelo vrijeme, pomislio je
I felt it pull me in different directions	Osjetio sam kako me vuče u različitim smjerovima
I smile at the thought of another of her lectures	Smiješim se pri pomisli na još jedno njeno predavanje
I'm glad you stopped by here	Drago mi je da si svratio ovdje
I remember my son sometimes not wanting to eat	Sjećam se da moj sin ponekad nije htio jesti
I have a home, not just an ordinary house	Imam dom, a ne samo običnu kuću
The sudden crimson heat ignited in her	Iznenadna grimizna vrućina zapalila je u njoj
Of course I will give you a good recommendation	Naravno da ću vam dati dobru preporuku
I hope you find it interesting	Nadam se da će vam biti zanimljivi
I fully agree with you	U potpunosti se slazem sa tobom
I can't say that for myself	Ne mogu to reći za sebe
I know you are tired of this great life	Znam da ste umorni od ovog sjajnog života
I felt we were getting closer	Osećao sam da smo sve bliži
I mean, it's your dream	Mislim, to je tvoj san
I have to do some work	Moram da se bavim nekim poslom
I didn't want to go without him	Nisam htela da idem bez njega
I just got out of the hospital	Upravo sam izašao iz bolnice
I can't remember exactly how long, maybe a few weeks	Ne mogu da se setim tačno koliko dugo, možda nekoliko nedelja
I agree that it would look silly with round ears	Slažem se da bi izgledalo glupo sa okruglim ušima
I must have felt cold	Sigurno sam osjetio hladnoću
I think a lot of people will follow	Mislim da će mnogo ljudi pratiti
I only had two days off	Imao sam još samo dva slobodna dana
I have to try again	Moram još jednom pokušati
I lay down next to him and held him	Legao sam pored njega i držao ga
Writing dialogue has been given more importance than ever before	Pisanju dijaloga pridato je više značaja nego ikada ranije
Now I could make out the music	Sada sam mogao da razaznam muziku
I needed the help of a local child, of course	Trebala mi je, naravno, pomoć lokalnog djeteta
I don't want to worry about them	Ne želim da ih brinem
I love you very much, and	Volim te mnogo, i
I am so afraid to oppose her	Tako se bojim da joj se suprotstavim
I promise you, we can	Obećavam ti, možemo
I had to ask him to shut him up	Morao sam ga zamoliti da ga ućutka
I had to answer, otherwise it would drive me crazy	Morao sam odgovoriti, inače bi me to izludilo
And I laugh, because that’s the right answer	I ja se smijem, jer je to pravi odgovor
Still, I can't blame her	Ipak, ne mogu je kriviti
I had to admire his concentration	Morao sam da se divim njegovoj koncentraciji
I didn't trust him either	Ni ja mu nisam vjerovao
I didn't even listen to what they were saying	Nisam ni slušao šta pričaju
I later read that these lights are called earthquake lights	Kasnije sam pročitao da se ta svjetla zovu svjetla zemljotresa
I was in this room and I shouldn’t have been	Bio sam u ovoj prostoriji i nisam trebao biti
Then I knew he had been bitten	Tada sam znao da je ugrizen
The young man was walking his dog on the sidewalk	Mladić je šetao svog psa trotoarom
I know it will be someday	Znam da će nekad biti
I should have chosen my friends better	Trebao sam bolje izabrati prijatelje
I'm paid to do things	Plaćen sam da obavim stvari
At first I thought it was a cosmetic product	U početku sam mislila da je to kozmetički proizvod
I believe my resume was very impressive	Vjerujem da je moj životopis bio vrlo impresivan
I went back inside and laid everything on him	Vratio sam se unutra i sve položio na njega
However, I did not know the details	Ipak, nisam znao detalje
I meant a casual attitude	Mislio sam na ležeran stav
I knew he was coming for me	Znao sam da dolazi po mene
I know you two have been married for a long time	Znam da ste vas dvoje dugo u braku
Then he hears them sing together	Zatim ih čuje kako zajedno pjevaju
I think he would love to see you	Mislim da bi volio da te vidi
I know the book and I remember the scene	Znam knjigu i sjećam se scene
I took another step closer	Prišao sam još jedan korak bliže
A bridge of gold	Most od zlata
I can't think of anything else	Ne mogu da smislim nista drugo
I could tell something was wrong	Mogao sam reći da nešto nije u redu
I get out and go to the fence	Izlazim i odlazim do ograde
I traveled north by public transportation	Putovao sam na sjever javnim prevozom
Rogers were both killed	Rogers su oboje ubijeni
It is a violation of the promise of a marriage lawsuit	Radi se o kršenju obećanja bračne tužbe
I wiped away his tears	Obrisala sam mu suze
I hope to be back tonight	Nadam se da ću se vratiti večeras
I prefer travelers	Više volim putnike
I hope you believe me	Nadam se da mi veruješ
I strongly believe in him	Snažno vjerujem u njega
I was hoping for the first one	Nadao sam se prvom
I put it on the counter	Stavio sam ga na pult
I always go to the page of inspiration to get ideas	Uvijek idem na stranicu inspiracije da dobijem ideje
Numerous roads and bridges were washed away	Isprani su brojni putevi i mostovi
I was absolutely not tempted by any of that	Apsolutno nisam bio u iskušenju ništa od toga
I think paper is better than this	Mislim da je papir bolji od ovoga
I could hide in marriage	Mogla sam se sakriti u braku
I don't want them now	Ne želim ih sada
I also had four wonderful children	Imao sam i četvero divne djece
I didn't plan to stay	Nisam planirao da ostanem
I can't do it faster	Ne mogu to brže
I mean a little nut	Mislim malo orašastih plodova
I couldn't keep my hands still	Nisam mogao držati ruke mirne
I have to go back down	Moram da idem nazad dole
I couldn't wear a mask anymore	Nisam više mogao nositi masku
I'll take good care of you	Ja ću se dobro brinuti o tebi
I have been blessed to be with you	Bio sam blagoslovljen što sam s vama
My brain is cold awake and logical	Moj mozak je hladno budan i logičan
I can count at least fifty from my window	Mogu izbrojati najmanje pedeset sa svog prozora
He wanted his brother to win	Želio je da njegov brat pobijedi
The winning goal also came from the set	Pobjednički gol je također došao iz set
I exhaled calmly	Odmjereno sam izdahnuo
I thought you should enjoy yourself	Mislio sam da treba da uživaš
I bet they were bloody torment as little boys	Kladim se da su bili krvava muka kao mali dječaci
I filled out the form and signed it	Popunio sam obrazac i potpisao ga
I return the kiss with my eyes open	Uzvraćam joj poljubac otvorenih očiju
I kept my head down and worked hard	Držao sam pognutu glavu i naporno radio
I kept a firm, tidy ship	Držao sam čvrst, uredan brod
I can't hide them from him forever	Ne mogu ih zauvijek skrivati ​​od njega
I thought a little humor was needed at this point	Mislio sam da je ovom trenutku potrebno malo humora
I felt fat	Osjećao sam se debelo
I answered him and informed him	Odgovorio sam mu i obavijestio ga
I would just let nature go its course	Samo bih pustio prirodu da ide svojim tokom
I put my hand on his forehead	Stavila sam mu ruku na čelo
I think the ship is fine	Mislim da je brod u redu
I’ve seen some of his people really look tough	Vidio sam neke od njegovih ljudi da zaista izgledaju tvrdo
I love jazz and this was a great show	Volim džez i ovo je bila odlična emisija
I met the staff there and they met me	Upoznao sam osoblje tamo i oni mene
I was ashamed of my weakness	Stidio sam se zbog svoje slabosti
I didn't put it there	Nisam to stavio tamo
A large net fell from the gloomy ceiling	Sa tmurnog plafona pala je velika mreža
Police say the officers simply made a mistake	Policija kaže da su policajci jednostavno napravili grešku
I was a child in kindergarten from the age of six	Bio sam dijete u vrtiću od šest godina
I showed you the pictures	Pokazao sam ti slike
I want it for myself	Želim je za sebe
I have no idea what you went through	Nemam pojma kroz šta si prošao
I understand that not everything is always clear on paper	Razumijem da nije uvijek sve jasno na papiru
I was hoping you would offer	Nadao sam se da ćeš ponuditi
I told her to leave and she left	Rekao sam joj da ode i ona je otišla
I think he may have had a heart attack	Mislim da je možda imao srčani udar
I hoped the old man was well wrapped up	Nadao sam se da je starac dobro umotan
I have what some people call a bad habit	Imam ono što neki ljudi nazivaju lošom navikom
I wanted to object and protest	Hteo sam da prigovorim i protestujem
I never wanted to be a part of them	Nikad nisam želeo da budem deo njih
I'm glad no one stole it	Drago mi je da ga niko nije ukrao
This explanation has received wide acceptance	Ovo objašnjenje je dobilo široku prihvaćenost
I am committed to constant learning and implementation of new discoveries	Zalažem se za stalno učenje i implementaciju novih otkrića
I stood in the hallway and listened	Stajao sam u hodniku i slušao
I hope you have a wonderful weekend	Nadam se da ćete imati divan vikend
I remember when the stores suddenly had empty shelves	Sjećam se kada su trgovine odjednom imale prazne police
I come home and my home shines	Dođem kući i moj dom blista
I nodded and he got up to place our order	Klimnula sam i on je ustao da naruči našu narudžbu
I stayed there for another two hours	Ostao sam tamo još dva sata
I pay him sixty and go	Platim mu šezdeset i idem
I say let's take a seat tonight	Kažem da zauzmemo mjesto večeras
I see a tie and a belt on the right	Vidim kravatu i kaiš na desnoj strani
I know myself, you see	Znam sebe, vidite
This means that players must simply start exploring	To znači da igrači moraju jednostavno početi istraživati
I look around the license plate for a moment	Pogledam malo oko registarske tablice
I will come and live with you	Doći ću i živjeti s tobom
I would be as bad as my birth mother	Bio bih loš kao moja rođena majka
A large amount of brandy was also sent	Poslana je i velika količina rakije
I had to park about a quarter of a mile away	Morao sam da parkiram oko četvrt milje dalje
I went back to the doctor	Vratio sam se doktoru
I didn't think you would fall so low	Nisam mislio da ćeš pasti tako nisko
I tried a lot to find him, but I couldn't	Mnogo sam pokušavao da ga nađem, ali nisam mogao
I will always be an outsider	Uvek ću biti spoljna osoba
I would not miss the celebration for anything	Ni za šta ne bih propustio slavlje
I brought you a little wedding present	Donela sam ti mali svadbeni poklon
I thought you might have told her something	Mislio sam da si joj možda nešto rekao
I almost forgot about that girl	Skoro sam zaboravio tu devojku
I collected fresh clothes	Sakupio sam svježu odjeću
I left in the middle of it	Otišla sam usred toga
I wanted to kiss them	Hteo sam da ih poljubim
I was too exhausted to worry	Bio sam previše iscrpljen da bih se brinuo
I will never shoot a gun near my house again	Nikada više neću pucati iz pištolja u blizini moje kuće
I think he thinks in terms of physical beauty	Mislim da razmišlja u smislu fizičke ljepote
I know he has a couple	Znam da ima par
I didn't even think about secrets	Nisam ni razmišljao o tajnama
I still can’t wait to talk to you every day	Još uvijek jedva čekam da razgovaram s tobom svaki dan
I was glad he was coming with me	Bilo mi je drago što ide sa mnom
I feel it in my bones and soul	Osećam to u kostima i duši
I looked around his office, which was neat and clean	Pogledao sam po njegovoj kancelariji, koja je bila uredna i čista
I left college and went into the military	Napustio sam fakultet i otišao u vojsku
I listened in overtime in the adjoining study	Slušao sam u produžetku u susjednoj radnoj sobi
I keep it for protection	Čuvam ga radi zaštite
Other small birds can also be attacked	Druge male ptice takođe mogu biti napadnute
Everything on it is perfectly integrated	Sve na njemu je savršeno integrirano
I shrugged, testing his weight	Slegnuo sam ramenima, testirajući njegovu težinu
I'll sneak into the house and take a shower	Ušunjat ću se u kuću i istuširati se
I'll do something for you	Uradiću nešto za tebe
I have to get in the dress	Moram da stanem u haljinu
I grimaced at the thought of their name	Napravila sam grimasu pri pomisli na njihovo ime
I like it with them	Sviđa mi se to kod njih
I think a new show will start soon	Mislim da uskoro počinje nova emisija
I want you to be comfortable around me	Želim da ti bude udobno u mojoj blizini
A mixture of forest and fields, there was not much here	Mješavina šume i polja, ovdje nije bilo puno
I waited, letting him go	Čekala sam, puštajući ga
A certain type of behavior can occur for several reasons	Određena vrsta ponašanja može proizaći iz više razloga
People get excited about such a small thing	Ljudi se uzbuđuju zbog takve male stvari
I had the best time of my life	Imao sam najbolje vrijeme u životu
That's all I want to see	Samo to želim vidjeti
He finally grew into his tall build	Konačno je izrastao u svoju visoku građu
I have always loved you deep in my heart	Uvek sam te voleo duboko u srcu
I felt him nod his head	Osjetila sam kako mi klimne glavom
I won't give him a chance	Neću mu dati priliku
I'll be there for you	Biću tu za tebe
I knew she didn't have a stupid announcement	Znao sam da nije imala neku glupu najavu
I killed a man six feet below me	Ubio sam čovjeka koji je šest stopa ispod mene
I didn't like making trouble	Nisam voleo da pravim probleme
I won't put you off anymore	Neću te više odlagati
I understand that time is money	Razumijem da je vrijeme novac
Last night I registered from another email address	Sinoć sam se registrovao sa druge email adrese
I didn't realize that someone was following me	Nisam shvatio da me je neko pratio
I was somehow attached to that old mound	Bio sam nekako vezan za tu staru humku
I was impressed by the vague sense of impending doom	Impresionirao me je nejasan osjećaj nadolazeće nesreće
It really could have been any of us	To je zaista mogao biti bilo ko od nas
I didn't dare cross it	Nisam se usudio da ga pređem
I can check stocks and see what it's all about	Mogu provjeriti zalihe i vidjeti o čemu se radi
I ran after her, called	Potrčao sam za njom, zvao
I have some things for you	Imam ti neke stvari
I want you with your fight	Želim te sa tvojom borbom
I wanted to so many times	Hteo sam toliko puta
I'll try, if you're patient	Pokušat ću, ako se strpite
The only thing we can do is answer	Jedino što možemo je da odgovorimo
A tear ran down her cheek	Suza joj je potekla niz obraz
I guess he wasn't very nice about it	Pretpostavljam da nije bio baš fin u vezi toga
I can watch your mother do the session	Mogu da gledam tvoju majku kako radi seansu
I'm still at work	Još uvijek sam u poslu
I hated being called small	Mrzeo sam da me nazivaju malim
I'm going to see what we can do	Idem da vidim šta možemo da uradimo
I loved them, they were all so cute	Voleo sam ih, svi su bili tako slatki
I was worried after seeing you fall	Zabrinuo sam se nakon što sam te vidio kako padaš
I have never seen so many people come to their place	Nikada nisam vidio da toliko ljudi dođe na svoje mjesto
I thought something went wrong with that	Mislio sam da je nešto pošlo po zlu s tim
I felt resistance and pushed harder	Osjetio sam otpor i gurnuo sam jače
I have four men on patrol	Imam četiri čoveka u patroli
I had no idea he was coming	Nisam imao pojma da će doći
I didn't choose this	Nisam izabrao ovo
I was in chains and they burned wherever they touched	Bio sam u lancima i palili su gdje god su dotakli
I just didn’t have the heart to wake him up	Jednostavno nisam imao srca da ga probudim
I also take some nuts and milk with them	Uz njih uzimam i malo orašastih plodova i mlijeka
A window overlooking the courtyard below	Prozor koji je gledao na dvorište ispod
I did my duty	Izvršio sam svoju dužnost
I also saw people hunters	Video sam i lovce na ljude
Lincoln was elected	Lincoln je izabran
I have a challenge for all of you here today	Imam izazov za sve vas danas ovdje
The look left no doubt in my mind	Pogled nije ostavio nikakvu sumnju u mom umu
I knew something needed to change	Znao sam da nešto treba promijeniti
I also asked her to come whenever she wanted	Takođe sam je zamolio da dođe kad god poželi
I have to go home for a while	Moram nakratko kući
We were the ruling people	Mi smo bili vladajući narod
I lost my only connection	Izgubio sam jedinu vezu
A few more were on their feet	Još nekoliko je bilo na nogama
I made myself a second life	Napravio sam sebi drugi život
All I needed was motivation to use them	Trebala mi je samo motivacija da ih koristim
I had things to do and work to achieve	Imao sam stvari za raditi i raditi koje sam trebao postići
I followed her, my heart in my throat	Pratio sam je, sa srcem u grlu
I should have come back, accepted my death	Trebao sam se vratiti, prihvatiti svoju smrt
I gave information, not advice	Dao sam informaciju, a ne savjet
I took her in my arms and cried	Uzeo sam je u naručje i zaplakao
But I've seen a lot of him today	Ali danas sam ga dosta vidio
I went with him to	Otišao sam s njim u
I realized the appeal of his charm	Shvatila sam privlačnost njegovog šarma
I quietly pray she's fast	Tiho se molim da je brza
I stay with her, no matter what	Ostajem s njom, bez obzira na sve
I bit my lip and stopped right above his head	Ugrizla sam se za usnu i zaustavila se tačno iznad njegove glave
A conference, perhaps, or a business meeting	Konferencija, možda, ili poslovni sastanak
I was deprived, not her	Ja sam bio uskraćen, a ne ona
I congratulate them on their efforts	Pozdravljam ih na trudu
I don't want to keep you anymore	Ne želim te više zadržavati
I can't even imagine the feeling of jealousy	Ne mogu ni da zamislim kakav je osećaj ljubomore
I like the way you explain everything to me	Sviđa mi se način na koji mi sve objašnjavaš
I want you all for myself	Želim vas sve za sebe
A dead human body is just an empty shell	Mrtvo ljudsko tijelo je samo prazna školjka
I got mine when I was thirteen	Ja sam svoj dobio sa trinaest godina
I couldn't stay here anymore	Nisam više mogao da se zadržavam ovde
I didn’t really think about it	Zapravo nisam razmišljao o tome
I wish she hadn't just said that	Voleo bih da to nije samo rekla
I would do that	Ja bih to uradio
I explained that we were at home	Objasnio sam da smo kod kuće
I may have to keep looking	Možda ću morati da nastavim da tražim
I doubted that was ever the case	Sumnjao sam da je to ikada bilo u pitanju
I think she was a disguised angel	Mislim da je bila prerušeni anđeo
I saw him so clearly	Video sam ga tako jasno
I never understood the differences	Nikad nisam razumeo razlike
Her new apartment would become her longtime home	Njen novi stan postao bi njen dugogodišnji dom
I posted better and rebuilt	Ja sam objavio bolje i obnoviti
The only remedy was another constitutional convention	Jedini pravni lijek bila je još jedna ustavna konvencija
The bike was coming to the track	Bicikl je dolazio na stazu
The rock protected his buttocks	Stena mu je štitila zadnjicu
I could freeze you while we wait for a solution	Mogao bih te zamrznuti dok čekamo rješenje
I hope to see him one day	Nadam se da ću ga jednog dana vidjeti
I should miss him	Trebalo bi da mi nedostaje
The structure looks sad	Struktura žalosno izgleda
I had no way to protect myself	Nisam imao načina da se zaštitim
I like all the points you made	Sviđaju mi ​​se sve tačke koje ste napravili
I'm going to set up dogs for my son	Idem da postavim pse za mojim sinom
I'm getting up slowly for the weekend	Sporo se dižem za vikend
I was their best customer	Bila sam njihova najbolja mušterija
All we did was help him finish it	Sve što smo uradili je da smo mu pomogli da to završi
I tend to shout	Sklon sam da vičem
I took it off and rolled my eyes	Skinuo sam ga i zakolutao očima
I wanted you to kiss me, to touch me	Hteo sam da me poljubiš, da me dodirneš
I can barely remember her	Jedva je se sjećam
I can't explain what happens to me with fatigue	Ne mogu da objasnim šta mi se dešava sa umorom
I check and love the things you share often	Često provjeravam i volim stvari koje dijelite
I was not ready for chaos	Nisam bio spreman za haos
A whole new world opened up to her	Otvorio joj se čitav novi svijet
I went with someone else to see them	Otišao sam sa još nekim da ih vidim
I would warmly recommend the book to everyone	Toplo bih preporučio knjigu svima
I never want to be separated from you	Nikada ne želim da budem odvojen od tebe
I want to kiss you whole	Želim da te poljubim celog
I needed something much stronger	Trebalo mi je nešto mnogo jače
I had the opportunity to save my people	Imao sam priliku da spasim svoj narod
I had a disturbing dream	Sanjao sam uznemirujući san
I need at least a two or three day break	Treba mi barem dva ili tri dana pauze
I wanted to be a consultant	Hteo sam da budem konsultant
I didn't kill them	Nisam ih ja ubio
I thought you didn't want us to see him	Mislio sam da ne želiš da ga vidimo
I didn't go every day	Nisam išla svaki dan
I have to get back in shape	Moram da se vratim u formu
A living symbol of the collective power of women everywhere	Živi simbol kolektivne moći žena svuda
I wanted to tell him, so scary	Želeo sam da mu kažem, tako strašno
I woke up and the blood reached me	Probudio sam se i krv je stigla do mene
I'm not in religion	Nisam u religiji
I really couldn't finish the first chapter either	Zaista nisam mogao da završim ni prvo poglavlje
The politics of denial is the real politics	Politika poricanja je prava politika
I didn't want to see more killings	Nisam želeo da vidim više ubijanja
I learned little about forests in high school	Malo sam naučio o šumama u srednjoj školi
I haven’t done anything to be proud of yet	Još nisam uradio ništa čime bih se ponosio
A smile twisted on my lips	Osmeh mi se iskrivio na usnama
I would buy them again	Kupio bih ih iznova
I had it with him	Imao sam to sa njim
Several of us came to look at us	Nekoliko nas je došlo da nas pogleda
Two women did not respond to their sentences	Dvije žene nisu reagovale na njihove kazne
Not so long ago I asked the same question	Ne tako davno sam postavio isto pitanje
I could never draw that line	Nikada ne bih mogao povući tu liniju
Please use the telephone at the reception	Molim da se koristi telefon na recepciji
I knew in his soft tone that he was not happy	Po njegovom mekom tonu znao sam da nije sretan
I feel like maybe it should have been	Osećam da je možda trebalo da bude
They both help each other survive	Oboje pomažu jedno drugom da prežive
I can't remember doing this	Ne mogu se sjetiti da sam ovo uradio
I try to sit up, but I'm too weak	Pokušavam da sjednem, ali sam preslab
I just want to see the place in person	Samo želim lično vidjeti mjesto
I thought I could go somewhere a little more private	Mislio sam da bi mogao otići negdje malo privatnije
I'll have to make some calls and make an appointment	Morat ću obaviti neke pozive i dogovoriti se
I couldn't find any relief	Nisam mogao naći nikakvo olakšanje
I built it slowly	Polako sam ga gradio
I didn’t know it could make such a big difference	Nisam znao da to može napraviti tako veliku razliku
I think you'll be more comfortable	Mislim da će ti biti udobnije
A challenge from space, he said	Izazov iz svemira, rekao je
I could finish school, get a job, become a person	Mogao bih završiti školu, zaposliti se, postati osoba
It seemed quite logical	Delovalo je sasvim logično
I will accept the first blow	Prihvatit ću prvi udarac
Sometimes I was so stupid	Ponekad sam bio tako glup
I think it's any business or any family	Mislim da je to bilo koji posao ili bilo koja porodica
I couldn't bear to kill someone in cold blood	Nisam mogao da podnesem da hladnokrvno ubijem nekoga
I just feel like my hours here are numbered	Samo osjećam da su mi sati ovdje odbrojani
I was talking about you	Govorio sam o tebi
I know your mother wouldn't	Znam da tvoja majka ne bi
I was surprised and shocked	Bio sam iznenađen i šokiran
I love my fashionable high heels	Volim svoje modne visoke potpetice
I mean, we need to talk about salvation, not condemnation	Mislim, treba razgovarati o spasenju, a ne o osudi
I don't believe he knew what he was doing	Ne vjerujem da je znao šta radi
A young lady who doesn't waste time talking	Mlada dama koja ne gubi vreme pričajući
I opened the bottom drawer	Otvorio sam donju fioku
I wanted to pour it on my naked body	Hteo sam da ga izlijem na svoje golo telo
I could be a friend, not just a warrior	Mogao bih biti prijatelj, ne samo ratnik
I admired this about him	Divio sam se ovome o njemu
I couldn't think of anyone else	Nisam mogao da se setim nikoga drugog
I didn't want to deal with it	Nije mi bilo do toga da se nosim sa tim
I wanted to hang up and back off	Htjela sam spustiti telefon i povući se
I instinctively jumped in with a deep breath	Instinktivno sam skočio duboko udahnuvši
I wanted to impress you	Hteo sam da te impresioniram
So I was the happiest	Tako sam bio najsrećniji
I didn't want either	Nisam htela ni jedno ni drugo
I wondered what she saw, especially with one eye	Pitao sam se šta je videla, posebno svojim jednim okom
I took off my glasses and wiped my face	Skinuo sam naočare i obrisao lice
I need to go to the hospital right away	Moram odmah u bolnicu
I think he tries to behave best	Mislim da se trudi da se najbolje ponaša
I listened to music and cried softly	Slušala sam muziku i tiho plakala
I turned to him with wide eyes of surprise	Okrenem se prema njemu razrogačenih očiju od iznenađenja
There has been some controversy over trade	Bilo je nekih kontroverzi oko trgovine
I try to get my feet off the couch	Pokušavam maknuti noge s kauča
I became more confident in my daily life	Postao sam samopouzdaniji u svakodnevnom životu
I guess it could be some more fan mail	Pretpostavljam da bi to mogao biti još neki fan mail
I have to ask to be sure	Moram da pitam da budem siguran
I saw them at the station	Video sam ih u stanici
The possible reason was marketing	Mogući razlog je bio marketing
I entered the code on the door and opened it	Uneo sam šifru na vrata i otvorio ih
I could smell and smell the salt in the air	Mogao sam namirisati i osjetiti sol u zraku
The fire takes time to start	Vatra treba vremena da se pokrene
He never called again	Nikada više nije zvao
I sit opposite them	Sjedim nasuprot njih
I hope to have your patronage again one day	Nadam se da ću jednog dana ponovo imati vaše pokroviteljstvo
I had to be calm, respectful	Morao sam biti smiren, pun poštovanja
I woke up the next day and it was over	Probudio sam se sutradan i bilo je gotovo
I tied myself up in the store	Vezao sam se u radnji
I had a really bad day yesterday	Jučer sam imao zaista loš dan
I still felt horrified	Ipak sam se osjećala užasnuto
I think she should do the dishes herself	Mislim da bi trebala sama prati suđe
I feel his anger, but he doesn't say a word	Osećam njegov bes, ali ne progovara ni reč
I haven’t spent much of my life with him	Nisam proveo veliki dio svog života s njim
A lump formed in my throat	U grlu mi se stvorila knedla
I dropped his hand	Odbacio sam mu ruku
I've never seen her like this before	Nikada je prije nisam vidio ovako
I didn't want the day to end	Nisam želio da se dan završi
I probably like some games you hate	Vjerovatno mi se sviđaju neke igrice koje mrziš
I cried as he settled in	Plakala sam dok se on smjestio
I had no doubt he would feel it	Nisam sumnjao da će to osetiti
And I felt a little out of breath	I ja sam se osjećao pomalo bez daha
I was completely bloody	Bio sam potpuno krvav
I hope you are comfortable where you are	Nadam se da vam je udobno tamo gde ste
I watch him park in front	Gledam ga kako parkira ispred
I just want it to be a little less loud	Samo želim da bude malo manje glasno
I was ready to accept his distrust	Bio sam spreman da prihvatim njegovo nepoverenje
I could hardly blame him for trying to prevent it	Teško da bih ga mogao kriviti što je to pokušao spriječiti
They were unsuccessful in their work	U poslu su bili neuspješni
I want to hear someone ask them why	Želim čuti da ih neko pita zašto
I'm done with the computer	Završio sam sa kompjuterom
I will miss it all	Sve će mi to nedostajati
I swing from my shoulder	Zamahnem s ramena
I didn't believe it	Nisam vjerovao
I was an empty man for months, dead inside	Bio sam prazan čovjek mjesecima, mrtav iznutra
I am a perfume lover and I take care of my beauties	Ja sam ljubitelj parfema i brinem se o svojim ljepotama
I see compassion in his eyes	Vidim saosećanje u njegovim očima
And I would really love to be your friend	I ja bih zaista volio biti tvoj prijatelj
I am new to this forum	Ja sam nov na ovom forumu
I was embarrassed to tell her	Bilo mi je neugodno reći joj
This episode has received more attention since then	Ova epizoda je od tada dobila više pažnje
I just need a little help	Samo mi treba malo pomoći
I think more wrong than usual	Mislim više pogrešno nego inače
I wandered around all night without water or food	Celu noć sam lutao okolo bez vode i hrane
I wanted to be like those girls by the fountain	Htela sam da budem kao one devojke pored fontane
I won't buy them from you	Neću ih kupiti od tebe
I turn the back corner and run to work	Skrećem zadnji ugao i trčim na posao
I started the last two games, vs	Počeo sam posljednje dvije utakmice, vs
Stain on canvas	Mrlja na platnu
And I, though younger, felt attached to that place	I ja sam se, iako mlađi, osjećao vezanim za to mjesto
I think she'll want to hear it	Mislim da će ona to htjeti čuti
I go to my room for a few minutes	Odlazim u svoju sobu na nekoliko minuta
I bet a lot is missing about your area	Kladim se da nedostaje mnogo o vašem području
I expected not to be able to help everyone	Očekivao sam da neću moći pomoći svima
I just want to have fun and live and play	Samo želim da se zabavljam i živim i igram
He needs it worse now than ever	Sada mu je potrebno gore nego ikad
I have never seen so much white in my life	Nikada u životu nisam video toliko belog
I have a big problem	Imam veliki problem
I gladly accept your invitation	Sa zadovoljstvom prihvatam vaš poziv
The small hallway had two rooms to the right	Mali hodnik je imao dvije sobe s desne strane
I watched him with interest	Gledao sam ga sa zanimanjem
I thought something went wrong for a split second	Mislio sam da je nešto pošlo po zlu na djelić sekunde
I'd like something to wake her up, you know	Voleo bih da je nešto probudi, znaš
His songs were very popular during his life	Njegove pesme su bile veoma popularne tokom njegovog života
I am grateful that he refused to come today	Zahvalan sam što je odbio doći danas
I know for sure who you are	Ja sigurno znam ko si ti
I checked the back pocket and the phone wasn't there	Provjerio sam zadnji džep i telefon nije bio tamo
I kept the explanations to a minimum	Objašnjenja sam sveo na minimum
I even had time to take a shower	Čak sam imao vremena i za tuširanje
People all over the world respect him	Ljudi širom svijeta ga poštuju
I walked most of the time here	Pešačio sam većinu puta ovde
I get a good salary at a good university	Dobijam dobru platu na dobrom univerzitetu
I haven't read that magazine yet	Još nisam pročitao taj časopis
I wasn’t a real girl, so it was right	Nisam bila prava djevojka, tako da je bilo ispravno
I visited him several times	Posjetio sam ga nekoliko puta
I wondered if the electrical system could fire	Pitao sam se da li se električni sistem može pucati
I was a cook for a while	Bio sam kuvar neko vreme
I will not be denied so easily	Neću tako lako biti uskraćen
I saw your plan	Progledao sam tvoj plan
I climbed into bed and tried to fall asleep	Popeo sam se u krevet i pokušao da zaspim
I tried on my cell phone, but there was no signal	Pokušao sam na mobitelu, ali nije bilo signala
I knew right away that he desperately wanted to leave	Odmah sam znao da očajnički želi otići
I felt like an unhappy person	Osećao sam se kao nesrećna osoba
I feel like shit getting that	Osećam se kao govno uzimajući to
I have no intention of killing him	Nemam nameru da ga ubijem
Cigarette for sure	Cigareta sasvim sigurno
I needed to learn to play the piano	Trebalo je da naučim svirati klavir
I didn't want to follow you	Nisam htela da te pratim
I can always hear the river flowing to my right	Uvijek mogu čuti rijeku kako teče s moje desne strane
I loved saying that word again, just like that	Voleo sam da opet izgovori tu reč, samo tako
I want a private audience	Želim privatnu publiku
I looked a little better	Pogledao sam malo bolje
I can't wait to see you next week	Jedva čekam da se vidimo sljedeće sedmice
I shrugged in response and smiled at her	Slegnuo sam ramenima u odgovoru i nasmiješio joj se
I didn't know anything myself	Ni sam nisam znao ništa
I'm starting to worry about you	Počeo sam da brinem o tebi
I moved in with him up on the hill	Preselio sam se kod njega gore na brdu
Subtle darkness flooded his features	Suptilna tama je preplavila njegove crte lica
The burden was taken off me	Sa mene je skinut teret
Maybe I'll never be comfortable with that	Možda mi to nikada neće biti udobno
Sense of humor, but deeply hidden	Smisao za humor, ali duboko skriven
I also check this page daily	Također svakodnevno provjeravam ovu stranicu
I can hear the glass, but I can't feel it	Čujem staklo, ali ga ne osjećam
I felt angry when he didn't answer	Osećala sam se ljutito kada nije odgovorio
I could have nothing less	Mogao bih imati manje ništa
However, I will never admit it out loud	Ipak, to nikada neću priznati naglas
I want you to take my clothes off	Želim da mi skineš odeću
Feeling we have 'Run out of gas' emotionally	Osjećaj nečega izgubljenog
I can wait until tomorrow	Mogu čekati do sutra
I need medicine, food and blankets	Trebaju mi ​​lijekovi, hrana i ćebad
I guess he's in bed now	Pretpostavljam da je sada u krevetu
I have a sign of cancer too	I ja imam znak raka
I could smell the fresh delicate scent of her perfume	Mogao sam da osetim svež delikatan miris njenog parfema
I think you worked with him	Mislim da ste radili sa njim
I wanted to invite her to a party	Hteo sam da je pozovem na zabavu
It was a really strange situation	Bila je to zaista čudna situacija
I tear one apart and put it on	Rasparam jednu i stavim je
I looked back at the restaurant	Osvrnula sam se na restoran
I went straight to the back office	Otišao sam direktno do stražnje kancelarije
I just want you to be careful	Samo želim da budeš oprezan
I never got upset or quarreled with my brother	Nikad se nisam nervirao niti svađao sa bratom
I can't go down there	Ne mogu sići tamo
And she must be friendly	I sigurno je prijateljska
I can take the time to write in my diary	Mogu odvojiti vrijeme za pisanje u svoj dnevnik
I glanced at the page	Bacio sam pogled na stranicu
I’ve made food worth four days in the last two weeks	Napravio sam hranu u vrijednosti od četiri dana u posljednje dvije sedmice
I got to my feet and he looked shocked	Spustila sam se na noge i on je izgledao šokirano
I know what she's looking for	Znam šta ona traži
A very long, dark valley	Veoma duga, mračna dolina
I know I would love to talk to you	Znam da bi voljela razgovarati s tobom
I have to go earlier today	Moram da idem ranije danas
I also feel that she loves him	Takođe osećam da ga ona voli
I hope they turned it off	Nadam se da su ga ugasili
No machine is perfect	Nijedna mašina nije savršena
I swear this girl is damn ungrateful	Kunem se da je ova djevojka prokleto nezahvalna
A man can love a woman so much	Muškarac može toliko voljeti ženu
I didn’t expect so much involvement	Nisam očekivao toliku uključenost
I have great friends	Imam sjajne prijatelje
I saw a lot in him	Vidio sam mnogo u njemu
I plan to eat like a pig	Planiram da jedem kao svinja
I didn't do anything wrong	Nisam uradio ništa loše
I thought you'd be here tonight	Mislio sam da ćeš biti tu večeras
I feel really bad about it	Osećam se zaista loše zbog toga
I have to go to the office	Moram u kancelariju
I told him I was leaving tomorrow	Rekao sam mu da idem sutra
I am in front of the main body	Ja sam na prednjem dijelu glavnog tijela
I nod, cautiously	Klimnem, oprezno
That black hair falling over the right eyebrow	Ta crna kosa koja pada preko desne obrve
This indicated that a detailed testing program was needed	Ovo je ukazivalo da je potreban detaljan program testiranja
I should still be here when you get back	Trebao bih još biti ovdje kad se vratiš
I can't focus on anything	Ne mogu da se fokusiram ni na šta
I wanted to warn you	Hteo sam da te upozorim
I think she finally made her wish come true	Mislim da je konačno ostvarila svoju želju
I don't see anything in the dark	Ne vidim ništa u mraku
I thought you wanted to be more than that	Mislio sam da želiš biti više od toga
A thin ray of light flickered on the western horizon	Tanak tračak svjetlosti zatreperio je na zapadnom horizontu
A combination of things, possible	Kombinacija stvari, moguće
I believe that my sister is also facing this problem	Vjerujem da se i moja sestra susreće sa ovim problemom
A strange and sad smile crossed his face	Čudan i tužan osmeh mu je prešao licem
I can't ask him to throw it all away	Ne mogu tražiti od njega da sve to baci
I actually met him many years ago	Zapravo sam ga upoznao prije mnogo godina
I stood and watched him for a minute	Stajao sam i posmatrao ga minut
I thought about how my life had turned out	Razmišljao sam o tome kako se moj život ispostavio
I wondered what they thought of me	Pitao sam se šta misle o meni
I saw you on the news talking about me	Video sam te na vestima kako pričaš o meni
I discarded the bloody clothes and purse	Odbacio sam krvavu odjeću i torbicu
I wasn't ready to kill anyone	Nisam bio spreman da ubijem nekoga
I guess they want my money	Valjda žele moj novac
I sent all my things to the cave	Poslao sam sve svoje u pećinu
I took her straight home after dinner	Odveo sam je pravo kući nakon večere
I can feel your emotions	Mogu da osetim tvoje emocije
I never felt a retreat like yours	Nikad nisam osetio povlačenje kao tvoje
A moment later, he returned	Trenutak kasnije, vratio se
I'm talking about tens of thousands of dollars	Govorim o desetinama hiljada dolara
I should never have done that	Nikad to nisam trebao učiniti
I know, fly me to the stars	Znam, odleti me do zvijezda
I got out of bed and went to the bathroom	Ustao sam iz kreveta i otišao u kupatilo
I shouldn't have dropped it like that	Nisam trebao da ti to tako ispustim
I didn’t think some would succeed	Nisam mislio da će neki uspjeti
Federal condemnation	Federalna osuda
That's where I started to worry	Tamo sam počeo da se brinem
I had a lot to learn	Imao sam mnogo toga da naučim
I forget the rules too	Zaboravljam i pravila
I understood her decision	Shvatio sam njenu odluku
I invite you too	Pozivam i vas
I couldn't even look up	Nisam mogao ni da podignem pogled
I won't be away for about an hour	Neću biti odsutan oko sat vremena
Passion for the development of an individual child	Strast za razvoj individualnog djeteta
A rash of broken windows can make a local newspaper	Osip razbijenih prozora može napraviti lokalne novine
I wonder why he does that	Pitam se zašto to radi
I could see the blood	Mogao sam vidjeti krv
The number of heads they gathered was significant	Broj grla koje su okupili bio je značajan
The little boy jumped out of nowhere and ran away	Mali dječak je skočio niotkuda i pobjegao
I'll figure out a way by tomorrow	Do sutra ću smisliti način
Several of them looked worried	Nekoliko njih je izgledalo zabrinuto
A man doesn’t look so tired unless	Čovjek ne izgleda tako umorno osim ako
I closed my eyes and took a deep breath	Zatvorila sam oči i duboko udahnula
I pull back the blanket and smile	Povučem ćebe i nasmiješim se
I personally think that would be the best	Ja lično mislim da bi to bilo najbolje
I think this has legs	Mislim da ovo ima noge
I have often thought about this card	Često sam razmišljao o ovoj kartici
A girl can't have everything	Devojka ne može imati sve
I wonder the sound	Pitam se zvuk
I enjoyed her company	Uživao sam u njenom društvu
I want to capture your body in motion	Želim da snimim tvoje telo u pokretu
I filled out the application online	Popunio sam aplikaciju online
I had a few calls and three people saw it	Imao sam nekoliko poziva i tri osobe su to vidjele
I mean, the sign is on the wall	Mislim, natpis je na zidu
Now I live life on my own terms	Sada živim život po svojim uslovima
I felt my heart break, you know	Osetio sam da mi se srce slama, znaš
I grabbed my fingers	Uhvatio sam se za prste
Still, I felt his emotions	Ipak, osetila sam njegove emocije
The star knows that life is like dinner	Zvezda zna da je život kao večera
A feather that belonged to a bird	Pero koje je pripadalo ptici
I hoped it was too dark to notice	Nadao sam se da je previše mračno da bi primijetio
Narrow wooden door at one end	Uska drvena vrata na jednom kraju
The girl sells flowers on the street	Devojka prodaje cveće na ulici
I want to spend some time with my niece	Želim da provedem neko vrijeme sa svojom nećakinjom
I wanted to know things	Hteo sam da znam stvari
I soon learned that it was	Ubrzo sam saznao da jeste
I felt that he could understand from all people	Osjećao sam da on od svih ljudi može razumjeti
I could not fight against him and still maintain my dignity	Nisam mogao da se borim protiv njega i da i dalje zadržim svoje dostojanstvo
I can't believe she was almost hit	Ne mogu vjerovati da je zamalo udarena
I only know the place	Znam samo mesto
I want flexible precision	Želim fleksibilnu preciznost
I enjoy a variety of topics and people	Uživam u raznim temama i ljudima
I tend to forget or hate him	Sklon sam da ga zaboravim ili mrzim
I spent many years trying to understand the opposite sex	Proveo sam mnogo godina pokušavajući da razumem suprotni pol
I became my new best friend	Postao sam moj novi najbolji prijatelj
I checked you thoroughly	Proverio sam te temeljno
I only see him from the gate	Vidim ga samo sa kapije
I thought he was back in place	Mislio sam da se vratio na svoje mjesto
I think we need to take a chance	Mislim da moramo da iskoristimo šansu
I am the master here	Ja sam ovde gospodar
I wasn't nearly so sure	Nisam bio ni približno tako siguran
The place where he belonged	Mesto gde je pripadao
Last week I found the project charter	Prošle sedmice sam pronašao povelju projekta
His mother visited him throughout his childhood	Majka ga je posjećivala cijelo vrijeme njegovog djetinjstva
I didn't know he had an enemy	Nisam znao da ima neprijatelja
I found paradise right here on earth	Našao sam raj upravo ovdje na zemlji
I didn't offer him a drink or anything	Nisam mu ponudila piće ili nešto slično
I just taught him what to look for	Upravo sam ga naučio šta da traži
This was due to historical land requirements	To je bilo zbog historijskih zahtjeva za zemljištem
I think it would be perfect in the summer months	Mislim da bi bilo savršeno u ljetnim mjesecima
The section is defined in several ways	Odjeljak je definiran na nekoliko načina
A car passed us on the way down	Jedan auto je prošao pored nas na putu dole
I can barely feel it at all	Jedva to uopće osjećam
I had a wonderful time	Divno sam se proveo
I could have reported this to someone	Mogao sam i ovo da prijavim nekome
I was also very angry	Bio sam i jako ljut
Meeting with my sister	Sastanak sa mojom sestrom
I spoke too fast or I was too enthusiastic	Govorio sam prebrzo ili sam bio previše entuzijastičan
I reached for him slowly	Polako sam posegnuo za njim
I was still staring at him	I dalje sam zurila u njega
I just know it will happen one day	Samo znam da će se to dogoditi jednog dana
I was never desperate myself	Nikada nisam bio očajan i sam
The company returned this attack	Kompanija je vratila ovaj napad
I struggled to catch my breath	Borila sam se da dođem do daha
I already told you about my affair	Već sam ti rekao za moju aferu
I can produce things on those channels	Mogu proizvoditi stvari na tim kanalima
I stood by the bed and watched him	Stajala sam pored kreveta i gledala ga
I just raised my head to look at the boys	Podigao sam samo glavu da pogledam dečake
A few tips for you	Malo savjeta za vas
I shouldn't go through this	Ne bi trebalo da prolazim kroz ovo
I don't know if that tells us anything	Ne znam da li nam to išta govori
I also believe in fun	Takođe verujem u zabavu
I had no doubt that the information he sent was correct	Nisam sumnjao da su informacije koje je poslao tačne
I know how much you hate the rain	Znam koliko mrziš kišu
I have little knowledge of these things	Imam malo znanja o ovim stvarima
The band decided to use the latter	Bend je odlučio koristiti ovo drugo
I explained my situation	Objasnio sam svoju situaciju
I have homework every night	Imam domaći svako veče
I know you're not gay	Znam da nisi gej
The electricity was released immediately	Struja je odmah puštena
Justice is finally served	Pravda je konačno zadovoljena
I have to get my hands on it	Moram se toga dočepati
I was too drawn in, I paid the price	Bio sam previše uvučen, platio sam cijenu
I love reading about your view of school	Volim čitati o vašem viđenju škole
I could never take another man's life	Nikad ne bih mogao oduzeti život drugom čovjeku
I think that alone would get you out	Mislim da bi te samo to izvuklo
I couldn't see anything anymore	Nisam više ništa mogao da vidim
I tried to touch him once more	Još jednom sam pokušao da ga dodirnem
This was the scariest sight of all	Ovo je bio najstrašniji prizor od svih
I take the elevator and enter the office	Ulazim liftom i ulazim u kancelariju
I can also easily set a threshold	Također mogu lako postaviti prag
I can't wait to see him	Jedva čekam da ga vidim
I hate to think with my head	Mrzim razmišljati svojom glavom
I saw that you were absolutely right	Vidio sam da si sasvim u pravu
I, of course, out of curiosity, said yes	Ja sam, naravno, iz radoznalosti, rekao da
I found it disturbing because it comes from him	Smatrao sam da je to uznemirujuće, jer dolazi od njega
I'll get to the bottom of this	Doći ću do dna ovoga
I smiled at how easy it was	Nasmiješio sam se kako je bilo lako
I need more authority to make changes	Treba mi više ovlaštenja da donesem promjene
A few steps later he turns	Nekoliko koraka kasnije on se okreće
I adjust to the chair	Namještam se u stolici
I could never do that	Nikada to nisam mogao učiniti
I also suggest giving a visual sign	Takođe ukazujem da dam i vizuelni znak
I'm downloading your phone list to the new phone	Preuzimam vašu listu telefona na novi telefon
A pleasant expression appeared on his face	Na licu mu se pojavi prijatan izraz
The actor returned to work the next day	Glumac se sutradan vratio na posao
I can't figure it out	Ne mogu to da shvatim
I immediately bite my tongue	Odmah se ugrizem za jezik
I shook my head and laughed	Zabacio sam glavu i nasmijao se
I hope he is not in danger	Nadam se da nije u opasnosti
I exhale slowly, trying to calm down	Polako izdišem, pokušavajući da se smirim
And I longed for the summer holidays and I was afraid of him	I čeznuo sam za letnjim raspustom i plašio se njega
I'm looking down the beach	Gledam niz plažu
I walk towards her as she speaks	Idem prema njoj dok govori
I knew she was beaten	Znao sam da je pretučena
I have to be especially careful tonight	Moram da budeš posebno oprezan večeras
I was standing in the hallway	Stajao sam u hodniku
I didn't want to waste time	Nisam htela da gubim vreme
I met a friend yesterday	Sreo sam se sa prijateljem juče
I found it in the same place as before	Našao sam ga na istom mjestu kao i prije
I shouldn't have felt so scared	Nisam trebao da se osećam tako uplašen
The presentation is better	Prezentacija je bolja
I know this too well from past experiences	Znam ovo predobro iz prošlih iskustava
I was looking for one too	I ja sam tražio jednu
I walked slowly out of the office to the car	Izašao sam polako iz kancelarije do auta
I put the keys in his pocket	Stavila sam mu ključeve u džep
I will lead you on the paths of righteousness	Ja ću vas voditi stazama pravednosti
I reached into my credit card purse	Posegnuo sam u torbicu za kreditnom karticom
I had nothing to compare with	Nisam imao sa čime da uporedim
I said, thank you very much, but no thanks	Rekao sam, hvala puno, ali ne hvala
I can no longer be satisfied with your service	Ne mogu biti više zadovoljan vašom uslugom
I hate white people touching me and entering me	Mrzim bijelce koji me dodiruju i ulaze u mene
I think this is a great project	Mislim da je ovo odličan projekat
I can be a good girl too, you know	I ja mogu biti dobra djevojka, znaš
I took a deep breath and listened	Duboko sam udahnuo i slušao
I couldn't keep my mouth shut	Nisam mogao držati jezik za zubima
I lost control of my senses	Izgubio sam kontrolu nad svojim čulima
I got up and left	Ustao sam i krenuo
I grabbed her shoulders	Uhvatio sam je za ramena
I believe there is an entire industry for this purpose	Vjerujem da postoji čitava industrija za ovaj cilj
I didn't know it was forbidden	Nisam znao da je to zabranjeno
I want to thank you for your services	Želim da vam se zahvalim na vašim uslugama
I know all about that great thing	Znam sve o toj velikoj stvari
I tried to see what kind of movements they were doing	Pokušao sam da vidim kakve pokrete rade
I hope everything turns out fine	Nadam se da će sve ispasti u redu
I should never have started with you	Nikad nisam trebao početi s tobom
I would not like to say	Ne bih voleo da kažem
I avoid her room on the way	Izbjegavam njenu sobu na putu
I didn't care what he thought anymore	Više me nije bilo briga šta misli
I saw you were in trouble	Video sam da si u nevolji
I approached, but I couldn't tell what it was	Približio sam se, ali nisam mogao reći šta je to
I can't help you with your other needs	Ne mogu vam pomoći oko drugih vaših potreba
I could almost feel myself smiling	Gotovo sam osjetio kako se smiješim
I was sad that their gifts were rejected	Bila sam tužna što su njihovi pokloni odbijeni
I shook my head at the cup she offered me	Odmahnuo sam glavom na šolju koju mi ​​je ponudila
I didn't know how to aim the gun	Nisam znao kako da ciljam pištolj
I just have to get out	Samo moram da izađem
I couldn't show any fear	Nisam mogao pokazati nikakav strah
I couldn't raise my hands	Nisam mogao da podignem ruke
I have a quick thought	Imam brzu misao
I was completely committed	Bio sam potpuno posvećen
I only care about one thing	Stalo mi je samo do jedne stvari
I can hardly understand what is happening half the time	Jedva da razumem šta se dešava pola vremena
I turned to him and he disappeared	Okrenuo sam se prema njemu i on je nestao
I'm glad you all made it	Drago mi je da ste svi uspjeli
I had no idea how beautiful it was	Nisam imao pojma koliko je to lijepo
I also analyze data, interpret results, and write reports	Također analiziram podatke, tumačim rezultate i pišem izvještaje
I had dinner scheduled with him	Imao sam zakazanu večeru s njim
I knew he wouldn't keep his mouth shut	Znao sam da neće držati jezik za zubima
I was only twenty years old	Imao sam samo dvadeset godina
The original meaning of this marker is uncertain	Izvorno značenje ovog markera je neizvjesno
I was thrown face down in the wheelchair waiting for me	Bačen sam licem nadole u kolica koja su me čekala
I put my face in the pillow	Stavila sam lice u jastuk
I usually also enjoyed the games	Obično sam takođe uživao u igricama
I soon felt his familiar cover	Ubrzo sam osjetio njegov poznati pokrov
A lot of famous people go there	Tamo ide mnogo poznatih ljudi
I couldn't do this without you	Ne bih mogao ovo bez tebe
I have to get rid of them	Moram ih se osloboditi
I think someone read my diary	Mislim da je neko pročitao moj dnevnik
I was lying on the couch tangled in a ball	Ležao sam na kauču upleten u klupko
I had a religious revelation for a year	Imao sam religiozno otkrivenje jedne godine
I suggested we start with lunch	Predložio sam da počnemo sa ručkom
I went back to my usual tone	Vratio sam se svom uobičajenom tonu
I just thought you were having fun	Samo sam mislio da se zabavljaš
I have to get used to this strategy	Moram se naviknuti na ovu strategiju
I will watch your individual performance	Gledaću tvoj individualni nastup
I imagine she is one of them	Zamišljam da je ona jedna od njih
I saw the report this morning	Video sam izveštaj jutros
I just wanted to go out for a while	Samo sam htio izaći na neko vrijeme
Physical matter cannot produce information code	Fizička materija ne može proizvesti informacijski kod
I still hoped they weren’t about me	I dalje sam se nadao da nisu o meni
I've never been more sober	Nikada nisam bio trezveniji
I hope it will meet your needs	Nadam se da će zadovoljiti vaše potrebe
Snakes grew out of my head	Iz glave su mi rasle zmije
I decided to sit down and watch	Odlučio sam sjesti i gledati
I had an imposed economic system	Imao sam nametnut ekonomski sistem
I clearly remembered how loud it sounded	Jasno sam zapamtio koliko je glasno zvučalo
The wind also blew debris across the island	Vjetar je također raznio krhotine širom ostrva
A marriage that would strengthen my father's kingdom	Brak koji bi ojačao kraljevstvo mog oca
I would remember that smile	Zapamtio bih taj osmeh
It is based on cooperation, not competition	Zasniva se na saradnji, a ne na takmičenju
I sincerely want to share them with everyone	Iskreno ih želim podijeliti sa svima
I listened to him over and over again	Slušao sam ga iznova i iznova
I was eager to hear it all	Bio sam nestrpljiv da sve to čujem
I let go again	Pustio sam se ponovo
I assure you it will not be our last	Uvjeravam vas da neće biti naš posljednji
It was very hard for me to believe her	Bilo mi je veoma teško da joj poverujem
I never noticed that his eyes were almost black	Nikada nisam primetio da su mu oči bile skoro crne
He also served as a diplomat for the king	Takođe je služio kao diplomata za kralja
I can't do it again	Ne mogu to ponovo
I'm usually fine with a cold	Obično sam dobro sa prehladom
A small project is less complex than a large project	Mali projekat je manje složen od velikog projekta
I can't just call him that	Ne mogu ga tek tako nazvati
Sometimes I quit smoking for days	Ponekad sam danima ostao bez pušenja
I was impressed	Bio sam impresioniran
I thought that was bad news	Mislio sam da su to loše vijesti
He started an independent practice	Pokrenuo se u samostalnu praksu
I thought about it over and over again	Razmišljao sam o tome iznova i iznova
I suddenly felt tired	Odjednom sam se osjećao umorno
I knew he would react like this	Znao sam da će ovako reagovati
I understood perfectly	Savršeno sam razumeo
I could advocate all day and night	Mogao bih se zalagati cijeli dan i noć
I'm not looking at him	Ne gledam u njega
I had to think of something	Morao sam nešto smisliti
I warmly suggest you take it	Toplo predlažem da ga uzmete
I turned to him and pressed my lips to his	Okrenula sam se u njega i pritisnula svoje usne na njegove
I opened the book boxes	Otvorio sam kutije za knjige
The gold border partially lies around the edge	Zlatni obrub djelomično leži oko ruba
I took them, those kids	Uzeo sam ih, tu decu
A key factor in our stability is tolerance and understanding	Ključni faktor naše stabilnosti je tolerancija i razumijevanje
I will be a regular visitor	Biću redovan posetilac
I have a great doctor	Imam odličnog doktora
It was really hard for me emotionally	Bilo mi je zaista teško emotivno
I was desperately looking for a lighter	Očajnički sam tražio upaljač
I want it over	Želim da bude gotovo
I thought books couldn’t be wrong	Mislio sam da knjige ne mogu biti pogrešne
I recognized it immediately	Odmah sam to prepoznao
I was greeted with sincere enthusiasm for what we do	Dočekan sam sa iskrenim entuzijazmom za ono što radimo
I want to bite his arm, shrug	Želim da ga ugrizem za ruku, da slegnem ramenima
I remembered her the same moment she remembered me	Sjetio sam je se istog trenutka, kao i ona mene
I almost regretted giving him that gift	Skoro sam požalio da sam mu dao taj poklon
I got on the train that just left	Ušao sam u voz koji je upravo otišao
I gave her a small smile	Uputio sam joj mali osmijeh
He threw iron balls with fire	Bacao je gvozdene kugle vatrom
I gave you more credit	Dao sam ti više zasluga
I reached for the radio just like him	Posegnuo sam za radiom baš kao i on
I just laugh at them	Samo im se smejem
I felt no mercy	Nisam osećao nikakvu milost
I took shivering and everything else	Uzimao sam drhtavicu i sve ostalo
I'm so worried about you	Tako sam zabrinuta za tebe
I was alone with the goddess	Bio sam sam sa boginjom
I didn’t feel bad about my reaction	Nisam se osjećao loše zbog svoje reakcije
I was ashamed of my sharp response	Postidio sam se svog oštrog odgovora
I knew then that everyone thought so	Tada sam znao da svi to misle
I was supposed to see her this morning	Trebao sam da je vidim jutros
Circumstance is circumstance	Okolnost je okolnost
A fire was lit under a large ax	Ispod velike sjekire zapaljena je vatra
A place that would never be the same without them	Mjesto koje nikad ne bi bilo isto bez njih
I gave you a taste of my own medicine	Dao sam ti okus vlastitog lijeka
I couldn't tell anyone about my life	Nisam mogao nikome da pričam o svom životu
I didn't trip though	Ipak nisam tripovao
I leave all the drama	Ostavljam svu dramu
The perfect outfit for a modern evening	Savršena odjeća za moderno veče
A young woman handed her a balloon	Mlada žena joj je dodala balon
I appreciate everything you do for me and my son	Cijenim sve što radite za mene i mog sina
He is tall and athletic	Visok je i atletski nastrojen
I need a downpour right now	Treba mi pljusak kiše upravo sada
I just can’t fall in love with anyone	Jednostavno se ne mogu zaljubiti ni u koga
I know people enough to know that	Znam ljude dovoljno da to znam
I didn't mean to offend	Nisam hteo da uvredim
I could never decide on a specific goal	Nikada se nisam mogao odlučiti za određeni cilj
I'm not usually a fan of romantic stories	Obično nisam ljubitelj romantičnih priča
I caught the double crack technique	Uhvatio sam tehniku ​​dvostrukog kreka
I hope he's young enough to get through this	Nadam se da je dovoljno mlad da pređe ovo
I just collected it	Upravo sam ga sakupio
I think that means something like purity or virtue	Mislim da to znači nešto poput čistoće ili vrline
A business plan can help you get organized, provide support	Poslovni plan vam može pomoći da se organizujete, pružite podršku
I can’t blame her if she’s seeing someone else	Ne mogu je kriviti ako se viđa s nekim drugim
I will not hand you over to the police	Neću te predati policiji
I can still feel his warm hand on mine	Još uvijek osjećam njegovu toplu ruku na svojoj
I have a passion for teaching music, dance and art	Imam strast prema podučavanju muzike, plesa i umjetnosti
Still, I love doing it	Ipak, volim to da radim
I know he would never hurt me	Znam da me nikad ne bi povrijedio
I was still so upset	I dalje sam bila tako uznemirena
A black hole, they said	Crna rupa, rekli su
I want to reveal my new secret to her	Želim joj otkriti svoju novu tajnu
I'll sleep with you, have fun with it	Spavaću s tobom, pozabavi se time
I feel comfortable with your family	Osjećam se ugodno sa tvojom porodicom
It would probably be better to broadcast late at night	Vjerovatno bi se bolje emitiralo kasno navečer
I love reading about how people do things	Volim da čitam o tome kako ljudi rade stvari
I guess filling the holes completely will solve them	Pretpostavljam da će ih potpuno popunjavanje rupa riješiti
I was cold and hot at once	Bilo mi je hladno i vruće odjednom
I approached the bar, leaning against him	Prišao sam šanku, naslonjen na njega
I still couldn't hear any footsteps	Još uvijek nisam mogao čuti nikakve korake
I let him go and you were no wiser	Pustila sam ga i ti nisi bio ništa mudriji
I intend to keep you all up to that standard	Namjeravam da vas sve držim do tog standarda
I just couldn't control them	Jednostavno ih nisam mogao kontrolisati
I'll get out of my way	Izaći ću iz svog
I know how much he values ​​your friendship	Znam koliko cijeni tvoje prijateljstvo
A manufacturer can have multiple brands	Proizvođač može imati više brendova
I just enter the scene with a dialogue and just take off	Samo uđem u scenu sa dijalogom i jednostavno poletim
Really, really, a bad rash	Zaista, stvarno, loš osip
I was in the paradise of crime shows	Bio sam u raju kriminalističkih emisija
I planned this month properly	Planirao sam ovaj mjesec kako treba
I got further, my heart ached	Stigao sam dalje, srce me je boljelo
He expressed a deep devotion to the faith	Izrazio je duboku privrženost vjeri
I could see everything again	Mogao sam da vidim sve ponovo
I didn't want to wake him	Nisam htela da ga budim
I was dirty when my mother found me	Bio sam prljav kada me je majka našla
I let disappointment ruin my dream	Pustio sam da mi razočaranje pokvari san
I marked you special	Označio sam te posebnim
I grabbed his back and pressed against him	Uhvatila sam ga za leđa i pritisnula se uz njega
I am stronger because of my past	Jača sam zbog svoje prošlosti
I asked him to write me a song	Zamolio sam ga da mi napiše pjesmu
I move on with my life, I feel pretty pathetic	Nastavljam dalje sa svojim životom, osjećam se prilično patetično
I can't believe this is happening again	Ne mogu vjerovati da se ovo ponovo dešava
I didn't even go to the bar	Nisam ni ušao u bar
I was at work and I saw them	Bio sam na poslu i vidio sam ih
I scream her name over and over	Vrištim njeno ime iznova i iznova
I can't stand your kind	Ne podnosim tvoju vrstu
I hear him coming after me for a new attack	Čujem ga kako dolazi iza mene zbog novog napada
I guess he liked saving things	Valjda je volio spašavati stvari
Bond also wrote part of the text	Bond je također napisao dio teksta
I turned them over	Okrenuo sam ih
I see his face, his eyes, his lips	Vidim mu lice, oči, usne
I wore it to pick him up from school	Nosila sam ga da ga pokupim iz škole
I have to watch this movie again	Moram ponovo da pogledam ovaj film
Plans to replace City Hall developed rapidly	Planovi za zamjenu gradske vijećnice su se brzo razvili
A small effort can shift a larger load	Mali napor može pomjeriti veće opterećenje
I saw that he was embarrassed by the discussion	Vidio sam da mu je neprijatno zbog rasprave
I hated that my eyes were drawn to him	Mrzeo sam što su mi oči bile privučene njemu
Rather the opposite of what it should be	Radije obrnuto od onoga što bi trebalo biti
I see a worried look in her eyes	Vidim zabrinut pogled u njenim očima
I wanted to tell you he's sick	Hteo sam da ti kažem da je bolestan
I was terribly shaken	Bio sam užasno potresen
There is also an eye clinic in the city	U gradu postoji i očna klinika
I drove without going in any particular direction	Vozio sam ne idući u nekom određenom pravcu
I'm not sure how he ended up there	Nisam siguran kako je tamo završio
I washed my face and took a deep breath	Oprao sam lice i duboko udahnuo
I like to work alone	Volim da radim sam
I didn't want to be left behind	Nisam htela da budem ostavljena
I stared at him for a moment	Zurila sam u njega na trenutak
I even brought him shoes	Čak sam mu doneo i cipele
I think we are somehow connected	Mislim da smo nekako povezani
He was a member of many organizations	Bio je član mnogih organizacija
I prayed a lot about it	Mnogo sam se molio o tome
I pulled the board behind me	Povukao sam ploču iza sebe
I almost finished writing this story	Skoro sam završio pisanje ove priče
I can't wait to try it	Jedva čekam da ga isprobam
I still feel dirty watching it	Još uvijek se osjećam prljavo što sam ga gledao
Several are completely naked	Nekoliko je potpuno golih
I was tempted to introduce myself	Bio sam u iskušenju da se predstavim
It can come from a person next door	Može doći od osobe iz susjedstva
I opened the door and stopped to listen	Otvorio sam vrata i zastao da slušam
Still, I couldn’t enjoy those moments	Ipak, nisam mogao da uživam u tim trenucima
I felt like a fool because of my weakness	Osjećao sam se budalom zbog svoje slabosti
I ordered some supplies	Naručio sam neke zalihe
I tried to focus on his face	Pokušala sam da se fokusiram na njegovo lice
I knew there had to be some explanation	Znao sam da mora postojati neko objašnjenje
I'm a fool who got too drunk	Ja sam budala koja se previše napila
Maybe a brave man	Možda hrabar čovek
I would be angry too	I ja bih bio ljut
Terrible, terrible siege	Užasna, strašna opsada
I also hated him for his decision to leave	Mrzela sam ga i zbog njegove odluke da ode
I hope it will be good in the community center	Nadam se da će biti dobro u društvenom centru
I could use that this afternoon	Mogao bih to iskoristiti danas popodne
I will help you in exchange for work or answers	Pomoći ću vam u zamjenu za rad ili odgovore
I love my generation	Volim svoju generaciju
I was grateful to study in my room	Bio sam zahvalan što učim u svojoj sobi
I just think it's sending the wrong signal	Samo mislim da šalje pogrešan signal
I didn't think we would ever be enemies	Nisam mislio da ćemo ikada biti neprijatelji
I fell asleep several times after waking up	Nekoliko puta sam zaspao nakon buđenja
I was practically positive	Bio sam praktički pozitivan
I didn't tell them he was in there because of depression	Nisam im rekao da je unutra zbog depresije
I didn't talk much about my life	Nisam mnogo pričao o svom životu
I begged them to stop	Molio sam ih da prestanu
I lay next to the dead man	Legao sam pored mrtvaca
I held the ring in my palm	Držao sam prsten na dlanu
A few seconds later, her shoulder burned from the fabric	Nekoliko sekundi kasnije, rame joj je izgorelo od tkanine
I understand the lack of funds	Razumijem nedostatak sredstava
I gave him your address	Dao sam mu tvoju adresu
They kiss and agree to try to be a couple	Poljube se i pristaju da pokušaju biti par
I almost feel bad now	Sada se skoro osećam loše
I arrived at my father's office before noon	Stigao sam u očevu kancelariju prije podne
I didn't want to know more people	Nisam htela da poznajem više ljudi
I want you to take it	Želim da ga uzmeš
I'm not making this up	Ne izmišljam ovo
He fell with eight more runs needed	Pao je sa osam još potrebnih trčanja
I walked to the backyard and out onto the porch	Prošetao sam do zadnjeg dvorišta i izašao na trem
I was in pain from lying in my sleeping bag	Boljelo me je od ležanja u vreći za spavanje
I looked up at the change in his eyes	Podigla sam pogled na promjenu u njegovim očima
I have to be careful	Moram biti oprezan
I didn't mean to shout	Nisam mislio vikati
I know why you gave up	Znam zašto si odustao
I'm just trying to forget the downside	Samo pokušavam da zaboravim lošu stranu
I knew he would attend the meeting	Znao sam da će prisustvovati sastanku
I take him in my arms	Uzimam ga u naručje
Many already knew her and loved her	Mnogi su je već poznavali i voleli su je
I climbed the stairs to the master bedroom	Popeo sam se stepenicama do glavne spavaće sobe
He was found by a truck driver	Pronašao ga je vozač kamiona
I fought against him, but he was strong	Borio sam se protiv njega, ali on je bio jak
I smiled as they ran away	Nasmiješio sam se dok su pobjegli
I promise you'll never see me again	Obećavam da me više nikada nećeš videti
A few moments passed	Prošlo je nekoliko trenutaka
I stood there with my mouth open	Stajao sam tamo otvorenih usta
The strip of bark served as a belt	Traka kore služila je kao pojas
I wait patiently	Strpljivo čekam
I suggested she take the elbow to the doctor	Predložio sam joj da odnese lakat doktoru
I became aware of that from a young age	Toga sam postao svjestan od malih nogu
I ended up in jail	Završio sam u zatvoru
At least two fishermen are missing	Najmanje dva ribara su nestala
I suspected she was half mad	Sumnjao sam da je napola poludjela
I think we will see our revolution anyway	Mislim da ćemo svejedno vidjeti našu revoluciju
I sighed and reluctantly opened the door	Uzdahnula sam i nevoljko otvorila vrata
I’m probably singing and shouting victory	Vjerovatno pjevam i vičem pobjedu
Control your people	Kontrolišite svoje ljude
I step away from her, turning toward the door	Odmaknem se od nje, okrećući se prema vratima
I doubt this is the least attractive	Sumnjam da je ovo i najmanje privlačno
I personally can't do anything	Ja lično ne mogu ništa
I didn't dare go into her lab	Nisam se usudila da uđem u njenu laboratoriju
I was not particularly eager to accept the concept	Nisam bio posebno nestrpljiv da prihvatim koncept
I feel for her	Osećam se za nju
Frowning line next to left eyebrow	Namrštena linija pored lijeve obrve
I didn't do anything to stop it	Nisam uradio ništa da to zaustavim
I have to work on it first	Moram prvo da radim na tome
I just have no desire	Jednostavno nemam želju
Both were successful	Oba su bila uspješna
I knew it wasn’t one of those animals	Znao sam da to nije ni jedna od tih životinja
I nodded, though he couldn't see me	Klimnula sam glavom, iako me nije mogao vidjeti
Only three pieces of ribbon are needed for a perfectly wrapped gift	Za savršeno umotan poklon potrebna su samo tri komada trake
I didn't even know they had it	Nisam ni znao da ga imaju
I got up and went to the window	Ustao sam i prišao prozoru
I didn’t feel right when I was choosing	Nisam se osjećao ispravno kada sam birao
I open my mouth to tell her, then stop	Otvaram usta da joj kažem, a onda prestajem
I didn't want to stop with him anymore	Nisam više htela da se zaustavljam sa njim
I looked out the side window and ignored him	Pogledala sam kroz prozor sa strane i ignorisala ga
I turned my head and rolled over	Okrenuo sam glavu i prevrnuo se
I have given some of the information below	Dao sam neke od informacija u nastavku
I have to accept all this as part of my illness	Moram da prihvatim sve ovo kao deo svoje bolesti
I was in safe hands	Bio sam u sigurnim rukama
I also see houses in the mountains	Vidim i kuće u planinama
I had a lot of sex in high school	Imao sam puno seksa u srednjoj školi
For now, I can live with that	Za sada mogu živjeti s tim
I decided this would be my last time	Odlučio sam da će mi ovo biti posljednji put
I didn’t have much time to do art	Nisam imao puno vremena da se bavim umjetnošću
I have to understand	Moram da razumem
I slid to the floor in a sitting position	Skliznula sam na pod u sjedećem položaju
The reduction has satisfied corporate lawyers	Smanjenje je zadovoljilo korporativne advokate
I want them to be more powerful than you	Želim da budu moćniji od tebe
I worried he would think differently of me	Brinuo sam se da će drugačije misliti o meni
I never imagined that leaving would be so difficult	Nikad nisam zamišljao da će odlazak biti tako težak
I didn't take our night together lightly at all	Uopšte nisam olako shvatio našu zajedničku noć
I guess that's what's left of the front door	Pretpostavljam da je to ono što je ostalo od ulaznih vrata
Looking in the mirror scared her	Pogled u ogledalo ju je uplašio
I watched him turn into a wolf	Gledao sam ga kako se pretvara u vuka
I sat next to him	Sjedio sam pored njega
I felt lighter and fuller at the same time	Osjećao sam se istovremeno lakšim i punijim
I didn’t know how short and precious life is	Nisam znala koliko je život kratak i dragocen
I hate to be touched	Mrzim da me dodiruju
The heat had just baked them	Vrućina ih je upravo ispekla
I couldn't read them	Nisam mogao da ih pročitam
I must have slept too long	Mora da sam predugo spavao
I remember the look in your eyes	Sećam se pogleda u tvojim očima
I'm bored and lonely	Dosadno mi je i usamljeno
Loyalty test, but also skill test	Test lojalnosti, ali i test veštine
I know you can smell the difference	Znam da možeš namirisati razliku
I thought my will to go with them was complete	Mislio sam da je moja volja da idem s njima potpuna
I will show you the love of a real woman	Pokazaću ti ljubav prave žene
I still have to prove all this	Još moram da dokažem sve ovo
I pointed to the moon	Pokazao sam na mjesec
He would never have knocked a year ago	Prije godinu dana nikad ne bi pokucao
I linger over the tip of her nose	Zadržavam se preko vrha njenog nosa
I move slowly on the uncomfortable bed	Lagano se pomeram na neudobnom krevetu
I have no enmity towards you	Nemam neprijateljstva prema vama
I want to be a gentleman once again	Želim još jednom da budem džentlmen
I miss you more than ever	Nedostaješ mi više nego ikad
I turned and watched the people talking to each other	Okrenuo sam se i gledao ljude kako razgovaraju jedni s drugima
I had myself and these people standing around me	Imao sam sebe i ove ljude koji su stajali oko mene
I mean, that's obvious	Mislim, to je očigledno
The shore of the clouds hid the sun, cutting through the heavy heat	Obala oblaka sakrila je sunce, presecajući tešku toplinu
I'll take that bet	Prihvatiću tu opkladu
I was too busy trying to fit in, wasn't I?	Bio sam previše zauzet pokušavajući da se uklopim u život, zar ne
I turned to my side to face him	Okrenula sam se na bok da se suočim s njim
I found the rope and turned on the light	Našao sam konopac i upalio svjetlo
I had no idea if they were killed or not	Nisam imao pojma da li su ubijeni ili ne
I paid for the paper as little as possible	Papir sam platio što je manje moguće
I should have gotten used to it by now	Trebao sam se naviknuti na to do sada
I just made a deposit today	Upravo sam danas uplatio depozit
I turn off the radio	Isključujem radio
I knew what kind of guy he was	Znao sam kakav je tip
See you at dinner	Vidimo se na večeri
I wish this was the end of the story	Voleo bih da je ovo kraj priče
I sincerely want to live a humble life	Iskreno želim živjeti skromnim životom
I felt he was struggling to take control	Osjećao sam da se bori da preuzmem kontrolu
I really hate to bother you, but	Zaista mrzim što te gnjavim, ali
They were hit by a drunk driver	Udario ih je pijani vozač
I say who is and who is not welcome	Ja kažem ko jeste, a ko nije dobrodošao
It had been all day, he thought	Prošao je cijeli dan, pomislio je
I can't find him	Ne mogu ga naći
A few moments of rest are deserving ladies	Nekoliko trenutaka odmora zaslužne su dame
I walked past the hotel to the city	Prošao sam pored hotela do grada
I know this carries you	Znam da te ovo nosi
I could neither eat nor sleep and nothing seemed to matter	Nisam mogao ni jesti ni spavati i činilo se da ništa nije važno
I guess the truth would be a good place	Pretpostavljam da bi istina bila dobro mjesto
I believe that one always follows the other	Smatram da jedno uvijek slijedi drugo
I remembered the girl in the mural	Sjetio sam se djevojke na zidnoj slici
I mean really low level	Mislim na stvarno nizak nivo
I did, and then he turned to her	Jesam, a onda se okrenuo prema njoj
I guess they took the death penalty off the table	Pretpostavljam da su skinuli smrtnu kaznu sa stola
I didn't do anything wrong	Nisam uradio ništa loše
Maybe I'll have time to call him	Možda ću imati vremena da ga nazovem
I like how this turned out	Sviđa mi se kako je ovo ispalo
I didn't touch any part	Nisam dirao nijedan dio
They get married and have two sons	Vjenčaju se i imaju dva sina
The doll rolls under the counter	Lutka se kotrlja ispod pulta
I just put them on paper	Samo sam ih stavio na papir
I peel off twenty and offer it to him	Ogulim dvadeseticu i ponudim mu
I was polite, but not too nice	Bio sam uljudan, ali ne previše fin
I gathered composure from within	Sakupio sam smirenost iznutra
I wanted to admit everything when we got back	Hteo sam da priznam sve kada se vratimo
I climbed the ladder while my father held it	Popeo sam se na merdevine dok ih je moj otac držao
I didn't need any of that	Nije mi trebalo ništa od toga
I look and find that he is right	Pogledam i otkrijem da je u pravu
I guess he got eighty	Pretpostavljao sam da je dobio osamdeset
I wanted him to be happy	Želeo sam da bude srećan
I didn’t know where he was going to keep things like that	Nisam znao gdje će držati takve stvari
I never saw or heard	Nikada nisam ni vidio ni čuo
A sharp pain spread from his chest to his arms	Oštar bol se širio iz njegovih grudi u ruke
I didn't want to wait	Nisam htela da čekam
A light knock on the next door caught her attention	Lagano kucanje na susednim vratima privuklo je njenu pažnju
I didn't understand the jokes	Nisam shvatio viceve
I will marry her	Oženiću se s njom
I tried to swim towards him	Pokušao sam plivati ​​prema njemu
I will never touch you like that again	Nikad te više tako neću dodirnuti
I would finally get out of this nightmare	Konačno bih se izvukao iz ove noćne more
I was a good friend of your father's once	Jednom sam bio dobar prijatelj tvog oca
I started the car and drove there	Upalio sam auto i odvezao se tamo
I love men's clothes	Volim mušku odeću
I got drunk right away	Odmah sam se napio
A gentle hand touched her right hand	Nježna ruka dodirnula je njenu desnu ruku
I think we have to give up	Mislim da moramo da odustanemo
I couldn’t stop the tears running down my face	Nisam mogao zaustaviti suze koje su mi tekle niz lice
I have to admit it was impressive	Moram priznati da je bilo impresivno
I closed the bathroom door	Zatvorio sam vrata kupatila
I am very worried about the criticism	Mnogo me brine kritika
I feel his presence	Osećam njegovo prisustvo
All public money would be withdrawn from religion	Sav javni novac bi bio povučen iz religije
I keep all my power here	Ja držim svu moć ovdje
The domestic tools of the early colonists are also on display	Izložena su i domaća oruđa ranih kolonista
I found a mobile account	Našao sam račun za mobilni
They started making better times	Počeli su da prave bolje vreme
I can barely feel it in my hand	Jedva ga osjećam u ruci
I want a simple box design	Želim jednostavan dizajn kutije
I only practiced martial arts	Bavio sam se samo borilačkim veštinama
Army on transport duty	Vojska na transportnoj dužnosti
I am so pleased with her progress	Tako sam zadovoljan njenim napretkom
A very long word can be written in several ways	Vrlo duga riječ može se napisati na nekoliko načina
A few seconds later, it was all over	Nekoliko sekundi kasnije, sve je bilo gotovo
I just couldn’t stand the emotional side of things	Jednostavno nisam mogao podnijeti emocionalnu stranu stvari
There was little resistance	Naišlo se na mali otpor
The young man approached and stood not far from her	Mladić je prišao i stao nedaleko od nje
I didn't even hear him talk	Nisam ga ni čuo da priča
I only need them now	Trebaju mi ​​samo sada
A man comes down the street	Čovjek dolazi niz ulicu
A woman's voice came from the platform	Sa perona je dopirao ženski glas
I leaned over and looked at the driver	Nagnuo sam se i pogledao vozača
I got so much from her	Dobio sam toliko od nje
I never date him	Nikada ne izlazim s njim
I felt a rush of heat	Osjetio sam navalu vrućine
I like them on the wall	Sviđaju mi ​​se na zidu
I rolled into his arms	Otkotrljala sam se u njegov zagrljaj
I haven't seen you here before	Nisam te prije vidio ovdje
I never took it off	Nikad ga nisam skinuo
I'm glad we didn't get lost	Drago mi je da nismo zalutali
I just woke up on the street	Upravo sam se probudio na ulici
I guess we'll have to see	Valjda ćemo morati vidjeti
I felt a drunk coming	Osjetio sam da dolazi pijanac
I asked him where he got the idea	Pitao sam ga odakle mu ideja
I was completely forgotten	Bio sam potpuno zaboravio
No brother explained the reason for the split	Nijedan brat nije objasnio razlog razlaza
I went to fight, but it was too late	Otišao sam da se borim, ali je bilo prekasno
I can’t stand the thought of being fired so easily	Ne mogu podnijeti pomisao da sam tako lako otpušten
He accepted the terms	Prihvatio je uslove
I missed the band, of course	Nedostajao mi je bend, naravno
I'm waiting for your decision	Čekam tvoju odluku
I already cried them	Već sam ih isplakala
His belly is completely white	Trbuh mu je potpuno bijel
I'm checking the bathroom	Provjeravam kupatilo
I was here when you were born	Bio sam ovdje kad si se rodio
Initially, there was no response from the government	U početku nije bilo odgovora od strane vlade
I walked past the cash register	Prošao sam pored kase
I won't keep you long	Neću te dugo zadržavati
I have to remind myself to do that	Moram da se podsetim da to uradim
I struggled for control while the demon laughed	Borio sam se za kontrolu dok se demon smijao
It started with the construction of a new road	To je počelo izgradnjom nove saobraćajnice
I don't have to dwell on them anymore	Ne moram dalje da se zadržavam na njima
I look at you simply as a visitor	Gledam na vas jednostavno kao na posetioca
I wasn’t sure how to answer that question	Nisam bio siguran kako da odgovorim na to pitanje
The mechanism of this immune response is virus-specific	Mehanizam ovog imunološkog odgovora je specifičan za virus
I can't bring myself to trust them	Ne mogu se natjerati da im vjerujem
I had other marks proving that it was me	Imao sam i druge oznake koje su dokazivale da sam ja
I know a lot or I prefer anything in particular	Znam puno ili preferiram bilo šta konkretno
I saw her move	Video sam kako se kretala
I've had a lot on my mind lately	Mnogo toga mi je na pameti u poslednje vreme
I was never terribly close to my father	Nikad nisam bio strašno blizak sa svojim ocem
The young people moved to the cities for another job	Mladi su se preselili u gradove radi drugog zaposlenja
I come back with a layer	Vratim se i slojem
I was never lucky	Nikada nisam bio srećnik
There are elements of that	Ima elemenata toga
I haven't been able to deal with anger lately	Nisam mogao da se nosim sa ljutnjom u poslednje vreme
I was not aware of this	Nisam bio svjestan ovoga
Their vanity is broken	Njihova sujeta je slomljena
I didn't see who it was	Nisam vidio ko je to bio
I lit another puff of smoke and paced the room	Zapalio sam još jedan dim i koračao po sobi
I had to make some calls	Morao sam da obavim neke pozive
I want this to work	Želim da ovo uspe
I wanted to beg him not to go	Hteo sam da ga preklinjem da ne ide
I prefer better, but this is not so bad	Više volim bolje, ali ovo nije tako loše
I’m getting pretty good at it	Postajem prilično dobar u tome
I need your help	Treba mi tvoja pomoć
I was not a transparent version of myself	Nisam bila transparentna verzija sebe
I guess he doesn't take himself too seriously	Pretpostavljam da sebe ne shvata previše ozbiljno
I checked and it was none of the above	Provjerio sam i nije bila ništa od gore navedenog
They are also popular as leisure horses	Popularni su i kao konji za razonodu
I recently heard one such illustration on the radio	Nedavno sam čuo jednu takvu ilustraciju na radiju
Their maximum advantage was a little less than eight minutes	Njihova maksimalna prednost bila je nešto manje od osam minuta
I can't let you come with us	Ne mogu ti dozvoliti da pođeš sa nama
I just lay there waiting to calm down	Samo sam ležao i čekao da se smirim
I didn't want to talk	Nisam htela da govorim
I agreed with him, and so did all of us	Složio sam se sa njim, ai svi mi
I went door to door	Išao sam od vrata do vrata
The rest of the line remains single	Ostatak linije ostaje jednostruki
I smiled and walked a few steps away from her	Nasmiješio sam se i otišao nekoliko koraka od nje
I woke up early this morning and they were gone	Jutros sam se probudio rano i njih više nije bilo
I know it may be hard to believe	Znam da je možda teško povjerovati
I used a stick to prick the leaves	Koristio sam štap da bockam lišće
I was just small	Samo sam bio sitan
I acted like they knew everything	Ponašao sam se kao da oni sve znaju
I turned my head, painfully	Okrenuo sam glavu, bolno
Some sources indicate that the toll is as high as possible	Neki izvori ukazuju na moguće veću putarinu
I have a stone in two colors	Imam kamen u dve boje
I was so glad this woman was experienced	Bilo mi je tako drago što je ova žena iskusna
A small victory, but significant	Mala pobeda, ali značajna
I shouldn't make him wait	Ne bih ga trebao tjerati da čeka
I began to imagine her kissing her now	Počeo sam da je zamišljam kako je sada ljubim
I wouldn't hesitate	Ne bih ni oklevao
I went downstairs and prayed right now	Sišao sam i molio se upravo ovog trenutka
Blink for others	Treptaj oka za druge
I joined the line and waited with them	Pridružio sam se redu i čekao s njima
I can't let her go	Ne mogu je pustiti
I knew better than to provoke her flow of thought	Znao sam bolje nego da izazovem njen tok misli
I really like good science fiction and fantasy	Zaista volim dobru naučnu fantastiku i fantaziju
I needed some direction	Trebao mi je neki smjer
This section has a number of updates	Ovaj dio ima veliki broj ispravki
I took that as a challenge	To sam shvatio kao izazov
I had a great staff	Imao sam sjajno osoblje
I was lost, my parents were lost	Bio sam izgubljen, moji roditelji su bili izgubljeni
I think my jaw dropped about a meter	Mislim da mi je vilica pala oko metar
I gave an answer that works	Dao sam odgovor koji radi
I can't help but get bored	Ne mogu da se ne dosađujem
I couldn't	Ne bih mogao
I thought maybe he was gone for the evening	Mislio sam da je možda otišao za veče
I own the place where you work	Ja sam vlasnik mesta gde radiš
I knew he wanted me to shut up	Znao sam da želi da šutim
I hate to admit it	Mrzim to priznati
I can't bring back what's gone	Ne mogu da vratim ono čega više nema
I discarded my thoughts	Odbacio sam svoje misli
I didn't expect anyone to be in my room	Nisam očekivao da će neko biti u mojoj sobi
I disagree with him here	Ovdje se ne slažem s njim
I want to read it again	Želim da ga pročitam ponovo
I suddenly felt old thinking that way	Odjednom sam se osjećao starim razmišljajući na taj način
I was sure we would not succeed	Bio sam siguran da nećemo uspjeti
I was in shock, and so were my friends	Bio sam u šoku, ai moji prijatelji
I couldn’t believe there were other people like me	Nisam mogao vjerovati da postoje drugi ljudi poput mene
I'm starting my medical training	Počinjem svoju medicinsku obuku
I just need to know what was found	Jednostavno moram znati šta je pronađeno
I always felt safe with him	Sa njim sam se uvek osećala sigurno
A great guy who works hard	Veliki momak koji naporno radi
They can get us there, no problem	Mogu nas dovesti tamo, nije problem
I have to stay strong	Moram da ostanem jak
Thus, these two movements were often connected	Tako su se ova dva pokreta često povezivala
And I took over her training	I ja sam preuzeo njenu obuku
Three people were killed there	Tu su ubijene tri osobe
I think it's great or too short	Mislim da je super ali prekratko
I haven’t decided on a color yet	Još se nisam odlučila za boju
I heard footsteps moving quickly toward me	Čuo sam kako se koraci brzo kreću prema meni
I can't remember anywhere else	Ne mogu se sjetiti nigdje drugdje
I got angry and demanded that he tell me the truth	Naljutio sam se i zahtijevao sam da mi kaže istinu
I just can't think right	Jednostavno ne mogu da razmišljam ispravno
We don't want them	Ne želimo ih
I wouldn't care about his fish	Ne bih mario za njegovu ribicu
An expression of pure satisfaction spread across her face	Izraz čistog zadovoljstva proširio joj se na lice
And he never did anything after that	I nikad ništa poslije nije radio
A shiver went through his body from that movement	Drhtaj mu je prošao tijelom od tog pokreta
The wave is over my head	Talas mi je iznad glave
I went in there with the utmost confidence	Ušao sam tamo sa vrhunskim samopouzdanjem
I decided to concentrate on my classes	Odlučio sam da se koncentrišem na svoje časove
I led her bird watching in all my favorite places	Vodio sam njeno posmatranje ptica na svim mojim omiljenim mestima
I knew he didn't like me, look at that	Znao sam da mu se ne sviđam, pogledaj to
I tried not to see it in my voice	Trudio sam se da se to ne vidi u mom glasu
I didn't want the summer to end	Nisam želeo da se leto završi
I have to do something, but my brain is not thinking	Moram nešto da uradim, ali moj mozak ne razmišlja
I like how this looks on my lips	Sviđa mi se kako ovo izgleda na usnama
I will give you an example	Dat ću vam primjer
I made an appointment with my husband	Zakazala sam sastanak sa svojim mužem
I managed to finish the book	Uspio sam da završim knjigu
I raised it above my head like an umbrella	Podigao sam ga iznad glave kao kišobran
I posted this a few weeks ago on another project	Objavio sam to prije nekoliko sedmica na drugom projektu
I'm happy for you	Drago mi je zbog tebe
I stumbled a little, but came back in time	Malo sam posrnuo, ali sam se na vrijeme vratio
I hope you are witty and nice too	Nadam se da ste i vi duhoviti i fini
The eyes are small and round	Oči su male i okrugle
I want to do it again	Želim to ponoviti
He lost the fight by split decision	Izgubio je borbu podijeljenom odlukom
I touch the cat's suit, I feel dry and clean	Dodirujem mačje odijelo, osjećam se suvo i čisto
I think my old uniform should suit you	Mislim da bi moja stara uniforma trebala da ti pristaje
I missed so much time with him	Propustio sam toliko vremena sa njim
A minute later, he got an answer	Minut kasnije, dobio je odgovor
I look at my watch and then at it again	Pogledam na sat pa opet u njega
I just didn't want to be too impatient	Samo nisam htela da ispadnem previše nestrpljiva
I would rather get informal sanctions than formal ones	Radije bih dobio neformalne sankcije nego formalne
At this point, I can only see your future	U ovom trenutku mogu samo da vidim tvoju budućnost
I don't care who dies now	Nije me briga ko sada umire
I walked over and noticed he was looking at me	Prošao sam i primijetio da me gleda
I say we met somewhere else	Kažem da smo se sreli negde drugde
Reluctantly, I went to the truck	Nevoljno sam otišao do kamiona
I think this was a mistake	Mislim da je ovo bila greška
I would build another	Sagradio bih drugu
I wanted to push her hands away	Hteo sam da joj odgurnem ruke
I hope you see that figure	Nadam se da vidite tu cifru
I have to think	Moram razmisliti
I could tell by their different armor	Mogao sam to reći po njihovom različitom oklopu
I love this part of our relationship	Volim ovaj dio naše veze
I should have been there for her	Trebao sam biti tu za nju
I didn't think about it	Nisam razmišljao o tome
I needed to find a supplier	Trebao sam pronaći dobavljača
I can be anything you want me to be	Mogu biti sve što želiš da budem
I know he's an angel	Znam da je anđeo
A horse gives birth to another horse	Konj rađa drugog konja
So that is the third principle	Dakle, to je treći princip
Thank you very much, dear	Uzvraćam ti puno hvala, draga
I met her in their shop	Sreo sam je u njihovoj radnji
I laid her down pretty	Prilično sam joj legao
I want you to like it here	Želim da ti se sviđa ovdje
I pulled back and turned	Povukao sam se i skrenuo
A page for traditional values	Stranica za tradicionalne vrijednosti
I met this great girl	Upoznao sam ovu sjajnu djevojku
I told her he was dead	Rekao sam joj da je mrtav
I stayed on the couch	Ostao sam na kauču
Someone told me that the other day	Neko mi je to rekao pre neki dan
I can say that my skin has never looked better	Mogu reći da moja koža nikada nije izgledala bolje
The game also caused controversy after its release	Igra je također izazvala kontroverze nakon objavljivanja
A dead body was found in an open tomb	U otvorenoj grobnici pronađeno je mrtvo tijelo
I didn't like seeing him weak	Nije mi se svidjelo vidjeti ga slabašnog
I just needed to sleep on it	Samo sam trebao spavati na njemu
I hate how everything is so complicated	Mrzim kako je sve tako komplikovano
I was just trying to simplify	Samo sam pokušavao da pojednostavim
I have never been in some kind of collective consciousness	Nikada nisam bio u nekoj vrsti kolektivne svijesti
I haven’t stopped traveling since	Od tada nisam prestao putovati
I escorted her home, just in case	Otpratio sam je kući, za svaki slučaj
I really don’t believe in things like this	Zaista ne vjerujem u ovakve stvari
I asked out of curiosity	pitao sam iz radoznalosti
I really like this machine	Mnogo mi se sviđa ova mašina
You have to bring them back tomorrow	Moraš da ih vratiš sutra
I never met any of them	Nikada nisam sreo nijednog od njih
I wanted to hear this first	Želio sam ovo prvo čuti
I have no idea why they would do that	Nemam pojma zašto bi to uradili
I wish there was time for everything to be fine	Voleo bih da je bilo vremena da sve bude u redu
I personally was at war with hell	Ja sam lično bio u ratu sa paklom
I continued in a whisper	Nastavio sam šapatom
Many times it just looks like this	Mnogo puta to samo izgleda ovako
It will still take time	I dalje će trebati vremena
I got the same result	Dobio sam isti rezultat
I never wanted to be a father	Nikada nisam želeo da budem otac
I hold my breath, really scared	Zadržavam dah, zaista uplašen
I was still very angry	I dalje sam bio jako ljut
I studied to secure a better future for myself	Učio sam kako bih sebi osigurao bolju budućnost
I needed someone to talk to so much	Toliko mi je trebao neko s kim bih razgovarao
Women and children are shot in the streets	Žene i djecu pucaju na ulicama
The storm came	Oluja se nadvila
I knew he could and would do it	Znao sam da može i da će to učiniti
I got used to his style of affection	Navikla sam na njegov stil naklonosti
I knew what the right approach to literature looked like	Znao sam kako izgleda pravi pristup književnosti
The strength of these forces decreases with distance	Snaga ovih sila opada sa rastojanjem
I didn't get it right	Nisam dobro shvatio
I wondered what the witch was doing to them now	Pitao sam se šta im vještica sada radi
Some will like it	Nekima će se svidjeti
I didn't have to feel lonely anymore	Nisam se više morala osjećati usamljeno
I decided to listen to my husband	Odlučila sam da slušam svog muža
The town hall was built and the port was arranged	Podignuta je gradska vijećnica i uređena luka
I feel calm as the rain starts to fall	Osjećam se mirno dok kiša počinje da pada
I had to live with what was done	Morao sam da živim sa onim što je urađeno
I will not repeat that mistake	Neću ponoviti tu grešku
I wanted it to end forever	Hteo sam da se to završi zauvek
I already feel guilty enough	Već se osećam dovoljno krivim
I don't even need him to like me	Ne treba mi ni da mu se sviđam
I didn't understand	Nisam razumeo
I didn’t know too many people who were into music	Nisam poznavao previše ljudi koji su se bavili muzikom
I tell him you're gone, you go	Kažem mu da si otišla, ti idi
A hole formed in the wall to my right	Na zidu sa moje desne strane nastala je rupa
I let my thoughts wander	Dozvolio sam da mi misli odlutaju
I have no one to leave it to	Nemam kome da to ostavim
I think we should visit him	Mislim da treba da ga posetimo
I didn't turn away from the wall or answer him	Nisam se okrenuo od zida niti mu odgovorio
I was invited to the pilot's room	Pozvan sam u pilotsku sobu
I have no family here, and few friends	Ovdje nemam porodicu, a malo prijatelja
I turned and ran to the back door	Okrenuo sam se i potrčao prema stražnjim vratima
I heard about ten minutes ago	Čuo sam prije desetak minuta
I jumped on that train, wanting to end me	Skočio sam na taj voz, želeći da me okonča
I looked down into the water	Pogledao sam dole u vodu
I got those words just to convey to you	Dobio sam te riječi samo da ti prenesem
I nodded, but kept my thoughts to myself	Klimnuo sam, ali sam zadržao svoje misli za sebe
I was thinking about my dead mother	Mislio sam na svoju mrtvu majku
I led her eyes to look through mine	Vodio sam njene oči da pogledaju kroz moje
I jumped, mad mind	Skočio sam, izbezumljen um
I had to do this alone	Morao sam ovo da uradim sam
I hope someone can point me in the right direction	Nadam se da me neko može uputiti u pravom smjeru
A man should never bury his son	Čovjek nikada ne bi trebao sahraniti svog sina
I recommend this to anyone who is interested	Ovo preporučujem svima koji su zainteresovani
The dog is trained to obey	Pas je obučen da posluša
I shook my head and opened my eyes	Odmahnula sam glavom i otvorila oči
I miss all my friends	Nedostaju mi ​​svi prijatelji
He failed to achieve status on any chart	Nije uspio postići status ni na jednom grafikonu
Some time later, her face appeared on the kitchen window	Nešto kasnije njeno lice se pojavilo na kuhinjskom prozoru
I bit my lip, trying not to cry	Ugrizla sam se za usnu, trudeći se da ne zaplačem
Well, she seemed to have control	E, činilo se da ona ima kontrolu
He feels pain and regret	Oseća bol i žaljenje
I would like the fat one to sit still	Voleo bih da debela sedi mirno
I just didn’t feel like I was these days	Jednostavno se nisam osjećao kao sam ovih dana
I believe in your powers	Verujem u tvoje moći
I will miss her voice, her face, her presence	Nedostajaće mi njen glas, njeno lice, njeno prisustvo
I approached the seller	Prišao sam prodavcu
A few seconds later he entered her	Nekoliko sekundi kasnije ušao je u nju
I am so tired and my headache is horrible	Tako sam umorna i moja glavobolja je užasna
I wanted to talk to her	Hteo sam da razgovaram sa njom
I expect to be covered for those costs	Očekujem da ću biti pokriven za te troškove
I think we will be ready for this time by next year	Mislim da ćemo do sljedeće godine u ovaj put biti spremni
I let my mother down	Izneverio sam svoju majku
I understand everything	Sve razumem
I called to pick them up and they came right away	Pozvao sam da me pokupe i oni su odmah došli
I am indebted to him for his thoughts and observations	Dužan sam mu za njegova razmišljanja i zapažanja
I always wanted to know	Uvek sam želeo da znam
I would love for her to touch him again	Voleo bih da ga ponovo dodirne
I would argue that my posts generally meet these criteria	Tvrdio bih da moji postovi općenito zadovoljavaju ove kriterije
I'm more than full	Ja sam više nego prepun
I haven't asked her yet, but	Nisam je još pitao, ali
I tried to get into his dream	Pokušao sam da uđem u njegov san
I really liked all the characters in this book	Zaista su mi se svideli svi likovi u ovoj knjizi
I pushed my hand against the wall	Gurnuo sam ruku o zid
I knew she was too good to be true	Znao sam da je previše dobra da bi bila istinita
I caught a small breeze, up on the hill	Uhvatio sam mali povjetarac, gore na uzvišenju
I never got a message from him	Nikada nisam dobio poruku od njega
I couldn't feel much compassion	Nisam mogao da osetim mnogo saosećanja
I didn't bother to knock and I opened the door	Nisam se potrudio da pokucam i otvorio sam vrata
I don't understand how they didn't run me over	Ne razumijem kako me nisu pregazili
I have to be cruel just to be kind	Moram biti okrutan samo da bih bio ljubazan
I wasn’t ready to put mine down anyway	Ionako nisam bio spreman spustiti svoje
I felt his warmth on my body	Osjetio sam njegovu toplinu na svom tijelu
I touched her and she bit me	Dodirnuo sam je i ona me je ugrizla
I felt the warmth of his skin spread through me	Osjetila sam kako se toplina njegove kože širi kroz mene
I just came for fun	Došao sam samo iz zabave
I wonder about the planet	Pitam se o planeti
I understand what he meant	Razumijem šta je mislio
I feel like a pile of garbage up here	Osjećam se kao gomila smeća ovdje gore
I got up and kissed her lips	Ustao sam i poljubio joj usne
I use a lot of internal feedback	Koristim dosta internih povratnih informacija
I sank into the seat with relief	Utonuo sam u sjedalo s olakšanjem
I hope the ladies enjoy it	Nadam se da će dame uživati
I just need some time	Samo mi treba malo vremena
I stepped forward slowly	Polako sam zakoračio naprijed
I'm going to bed	Idem u krevet
I felt like a little boy	Osećao sam se kao mali dečak
I can show you how to control it	Mogu vam pokazati kako da ga kontrolišete
All of these schools were almost exclusively focused on boys	Sve ove škole bile su gotovo isključivo usmjerene na dječake
I will never be them	Nikada neću biti oni
I smiled at his expression	Nasmiješila sam se njegovom izrazu lica
I think it's best to get some sleep	Mislim da je najbolje da se naspavamo
I found her a few months ago	Našao sam je prije nekoliko mjeseci
I think it's excess animal fat	Mislim da je to višak životinjske masti
I almost fainted that it was so bad	Skoro sam se onesvijestio da je bilo tako loše
Still, I had a lot of work to do tonight	Ipak, imao sam mnogo posla večeras
I just want a little strength for myself	Samo želim malo snage za sebe
I noticed it right away	Odmah sam to primijetio
I love you for writing this for me	Volim te što si to napisao za mene
Many things are becoming clear now	Mnogo stvari postaje jasno sada
Consuming fish can have fatal consequences	Konzumiranje ribe može imati fatalne posljedice
I haven't heard many pleasant things about it	Nisam čuo mnogo prijatnih stvari o tome
I follow him right to the letter	Pratim ga tačno do slova
I never forget the debt	Nikada ne zaboravljam dug
I just got back from school	Upravo sam se vratio iz škole
I have little time to work on writing	Imam malo vremena da radim na pisanju
Just determine your type	Samo utvrdi svoj tip
He would ride without pay	Jahao bi bez plate
And that process will bring lasting stability	I taj proces će donijeti trajnu stabilnost
I can imagine what happened	Mogu zamisliti šta se dogodilo
I felt the excitement pass through me	Osjetio sam kako uzbuđenje prolazi kroz sebe
I didn't experience that	Nisam to doživio
I gave you a lot of time	Dao sam ti dosta vremena
I dug her grave for four hours	Četiri sata sam joj kopao grob
I guess it will depend on how things go at home	Pretpostavljam da će zavisiti kako će se stvari odvijati kod kuće
I believe you know enough for now	Vjerujem da za sada znate dovoljno
I can never say enough to thank you	Nikad ne mogu reći dovoljno da ti se zahvalim
I had no choice but to leave the cottage	Nisam imao izbora nego da napustim vikendicu
I think you have heat stroke	Mislim da imaš toplotni udar
Sometimes I forget how you feel about me	Ponekad zaboravim šta osećaš prema meni
I told you it was a big deal	Rekao sam ti da je to velika stvar
I know things aren't going well in your life	Znam da stvari u tvom životu ne stoje dobro
I ignored his bad manners and continued	Ignorirao sam njegove loše manire i nastavio
I sat alone though	Ipak sam sjedio sam
I even printed the right label for accuracy	Čak sam odštampao pravu oznaku za tačnost
I watched carefully as he did this	Pažljivo sam posmatrao dok je ovo radio
His singing is characterized as hoarse	Njegovo pevanje je okarakterisano kao promuklo
I got hundreds of pieces	Dobio sam stotine komada
I didn't move or touch her	Nisam je pomjerio niti dodirnuo
The last time I ate was six hours, fourteen minutes	Zadnji put sam jeo prije šest sati, četrnaest minuta
I grew up in the woods	Odrastao sam u šumi
It was hard for me to photograph them	Bilo mi je teško da ih fotografišem
I've always loved Mass	Uvek sam voleo misu
This determination was ultimately the key to peace	Ova odlučnost je na kraju bila ključ mira
The species is widespread in its range	Vrsta je široko rasprostranjena u svom rasponu
I just got another cup and went to another cow	Upravo sam dobio još jednu šolju i otišao do druge krave
I sigh again with relief at my anxiety	Ponovo uzdahnem s olakšanjem zbog svoje strepnje
I have to get my life in order	Moram da sredim svoj život
I understand that your child means a lot to you	Shvaćam da ti dijete mnogo znači
Special laws have finally been developed and adopted	Konačno su razvijeni i usvojeni posebni zakoni
I told him to leave me alone and hung up	Rekao sam mu da me ostavi na miru i spustio slušalicu
Now I was convinced that we were on something important	Sada sam bio uvjeren da smo na nečemu važnom
The movement to the south caught her eye	Pokret prema jugu joj je zapeo za oko
I asked him what he was thinking	Pitao sam ga o čemu razmišlja
I asked if you could do something about it	Pitao sam da li možete nešto učiniti po tom pitanju
I have school tomorrow	Sutra imam skolu
I turn my head in his palm, kissing him gently	Okrećem glavu u njegov dlan, nežno ga ljubeći
I just want to sit here, quiet	Samo želim da sjedim ovdje, tiho
I would go home for the summer	Vratio bih se kući na ljeto
A few seconds later, he nodded	Nekoliko sekundi kasnije, klimnuo je glavom
I followed the scream upstairs	Pratio sam vrisak gore
I want to know where you grew up	Želim da znam gde si odrastao
I would be grateful if you could join me	Bio bih vam zahvalan da mi se pridružite
The hair is always dark brown or black	Dlaka je uvijek tamno smeđa ili crna
I touched my face and felt no blood	Dodirnuo sam lice i nisam osjetio krv
I moved my chair next to him	Pomaknula sam svoju stolicu do njega
I have to handle things on my own	Moram sam riješiti stvari
I was so sick most of the time	Bio sam tako bolestan većinu vremena
I literally couldn’t move	Bukvalno se nisam mogao pomjeriti
I didn't want this evidence to disappear	Nisam želio da ovi dokazi nestanu
I can’t trust my own judgment in such a thing	Ne mogu vjerovati vlastitom sudu u takvoj stvari
I was determined to find out what it was	Bio sam odlučan da saznam šta je to
I ate the other half of it	Pojeo sam drugu polovinu toga
I just figured out some of them	Upravo sam shvatio neke od njih
Nice person for a partner	Lijepa osoba za partnera
I didn't kill the girl	Nisam ubio devojku
I put down my diary and fell asleep	Odložio sam svoj dnevnik i zaspao
I began to fall under the warm wave of calm	Počeo sam da padam pod topli talas smirenosti
Seven people were reportedly slightly injured on the island	Navodno je sedam osoba na ostrvu lakše povrijeđeno
I like to plan events	Volim planirati događaje
I liked this show and I still like it	Svidjela mi se ova emisija i još uvijek mi se sviđa
I lower my voice almost to a whisper	Spuštam glas skoro do šapata
I could get in and out in a few minutes	Mogao bih ući i izaći za nekoliko minuta
I decided	Odlučio sam
I want you here, with me, like this	Želim te ovdje, sa mnom, ovako
I inhaled and let the cold penetrate me	Udahnuo sam i pustio hladnoću da prodre u mene
I wondered what that old truck was like	Pitao sam se kako je taj stari kamion
I heard you can't control your power well	Čuo sam da ne možeš dobro kontrolisati svoju moć
I know your character well	Dobro poznajem tvoj karakter
I made her tea whenever possible	Kuvala sam joj čaj kad god je bilo moguće
A large painting caught his eye	Pažnju mu je privukla velika slika
I closed my eyes and held out my hand	Zatvorio sam oči i ispružio ruku
I've been here before	Bio sam ovdje prije
I think you'll like the ride	Mislim da će ti se svidjeti vožnja
It took me a while to do nothing special	Trebalo mi je vremena sam da ništa posebno ne radim
A small group of them entered the club	Mala grupa njih ušla je u klub
I want to allow the transaction to take place	Želim dozvoliti da se transakcija održi
I finally started to relax	Konačno sam počeo da se opuštam
I am a radio program, but not a television one	Ja sam radijski program, ali ne i televizijski
And I had to get ready	I ja sam morao da se spremim
I need confirmation of the announcement	Treba mi potvrda objave
I feel completely satisfied with myself	Osećam se potpuno zadovoljan sobom
I was the last person to make that bed	Bio sam posljednja osoba koja je napravila taj krevet
I've never seen him attached	Nikad ga nisam video sa prikačenim
I was on something	Bio sam na nečemu
I struggle with tears when I hear his humble voice suit me	Borim se sa suzama kad čujem njegov ponizni glas kako mi odgovara
I want to come out second	Želim izaći drugi
M once showed him how to set it up	M mu je jednom pokazao kako da to podesi
I never said, but my brothers just knew	Nikad nisam rekao, ali moja braća su jednostavno znala
I looked down, letting my eyes adjust	Pogledao sam dole, pustivši da se oči prilagode
Now I really have to go	Sada zaista moram da idem
I doubt she's still my real mother	Sumnjam da mi je ona i dalje prava majka
I can't get it alone	Ne mogu je dobiti samu
I get off his lap and break my boots	Silazim iz njegovog krila i izbijam čizme
I can't leave them alone	Ne mogu ih ostaviti same
I work full time and own my own car	Radim puno radno vrijeme i posjedujem svoj auto
I managed to get up, along with everyone	Uspio sam da ustanem, zajedno sa svima
I see this as a golden opportunity	Ovo vidim kao zlatnu priliku
I told her his address	Rekao sam joj njegovu adresu
Peace overcame him	Obuzeo ga je mir
I just told someone that over the phone yesterday	Upravo sam to rekao nekome jučer preko telefona
The small flame came to life	Mali plamen je oživeo
I can't stop, but there's nothing left in my stomach	Ne mogu da prestanem, ali ništa mi nije ostalo u stomaku
Our team looks terrible	Naš tim izgleda užasno
I understand you and she will come closer	Razumijem te i ona će se približiti
I hope you will continue your stand-alone projects	Nadam se da ćete nastaviti samostalne projekte
I fixed this problem	Popravio sam ovaj problem
I want to go with you	Želim da odem sa tobom
I'm getting into a routine	Upadam u rutinu
I have to be in fifteen places at once	Moram biti na petnaest mjesta odjednom
I started reading on the first day of school	Počela sam da čitam već prvog dana škole
I’m really pleased with how they turned out	Zaista sam zadovoljan kako su ispali
I did not immediately look forward to postgraduate education	Nisam se odmah radovao postdiplomskom obrazovanju
I helped the others get out	Pomogao sam ostalima da se izvuku
I could love her much more than her husband	Mogla bih je voljeti mnogo više od njenog muža
I am the owner and manager of the resort	Vlasnik sam i upravljam odmaralištem
I've been wondering that for four years	Pitam se to već četiri godine
I was getting better at it	Postajao sam sve bolji u tome
I had to do something to distract myself	Morao sam da uradim nešto da sebi odvratim pažnju
I hit him in the right shoulder	Udario sam ga u desno rame
I could see the beach	Mogao sam da vidim plažu
I'm looking for a gun, but I can't find it	Tražim pištolj, ali ne mogu da ga nađem
I was clear at the beginning of the trip	Bio sam jasan na početku putovanja
I think a choice needs to be made	Mislim da treba napraviti izbor
I am my end, I always have been	Ja sam svoj kraj, oduvek sam bio
I slipped on the slim, falling hard on my back	Okliznuo sam se na slim, teško pao na leđa
I promise everything is fine	Obećavam da je sve u redu
I would not deny that the experience was extremely painful	Ne bih poricao da je iskustvo bilo izuzetno bolno
I struggled with some nerves	Borio sam se sa nekim živcima
I think that would be the first	Mislim da bi to bilo prvo
I reveal to you the great secret of his eternal youth	Otkrivam vam veliku tajnu njegove vječne mladosti
I want my party to live	Želim da moja zabava živi
I stood with my arms crossed	Stajao sam, prekriženih ruku
I hope we meet again	Nadam se da ćemo se ponovo sresti
I hate everything about her	Mrzim sve na njoj
I didn't know you heard that	Nisam znao da si to čuo
I feel the resin when the trees are burning	Osećam smolu kada drveće gori
I gave you eight years of my life	Dao sam ti osam godina svog života
They fled slowly	Lagano su pobjegli
I liked what they liked	Svidjelo mi se što im se svidjelo
I want to know everything that happened that night	Želim da znam sve što se dogodilo te noći
I can't call for help	Ne mogu zvati pomoć
I was not always weak	Nisam uvek bio slab
I had another one in my hand	Imao sam još jedan u ruci
I bend down to see the higher board	Saginjem se da vidim višu tablu
I had a good taste for things	Imao sam dobar ukus za stvari
I smiled and she lay on my back	Nasmiješio sam se i ona mi je legla na leđa
I have to forgive and let go	Moram oprostiti i pustiti
In fact known	U stvari poznata
I guess he's careful	Pretpostavljam da je oprezan
A machine with an attitude	Mašina sa stavom
A quick knock makes me jump	Brzo kucanje me tjera da skočim
I had nothing to offer here either	Ni ja nisam imao šta da ponudim ovde
I was hoping he was smiling	Nadao sam se da se smiješi
A drop of a thousand feet fell on both sides	Pad od hiljadu stopa pao je sa obe strane
I would like him to stay	Voleo bih da ostane
I can squeeze another day, maybe two	Mogu stisnuti još jedan dan, možda dva
I doubt any of you are thieves	Sumnjam da je bilo ko od vas lopovi
I will take care of Brussels	Ja ću paziti na Brisel
I think you should give notice	Mislim da bi trebalo da date obaveštenje
I have to leave all this behind	Moram sve ovo ostaviti iza sebe
I opened my eyes and saw that the room was dark	Otvorio sam oči i vidio da je soba mračna
I listened to what you said	Slušao sam šta si rekao
A prince cannot be punished for anything he does, remember	Princ ne može biti kažnjen za bilo šta što uradi, zapamtite
I knew the voice right away	Odmah sam poznao glas
The brave young mouse offers a simple solution	Hrabri mladi miš nudi jednostavno rješenje
Several sailors looked with interest	Nekoliko mornara je zainteresovano pogledalo
I have a leather sofa	Imam kožnu sofu
I hate this apartment	Mrzim ovaj stan
I doubt he'll be back	Sumnjam da će se vratiti
I have to have you in me	Moram te imati u sebi
I just need a moment	Treba mi samo trenutak
I've seen them on TV a few times before	Video sam ih na televiziji nekoliko puta ranije
I see his head come back	Vidim kako mu se glava vraća
I chose you and no one else will	Ja sam tebe izabrao i niko drugi neće
Of course, I’ve seen wealth before	Naravno, vidio sam bogatstvo i prije
I knew her ass was trying to dress to impress	Znao sam da se njeno dupe pokušava obući da impresionira
I took a deep breath, closed my eyes	Duboko sam udahnula, zatvorila oči
I deserve to have so much	Zaslužujem da imam toliko
I was so small then, man	Bio sam tako mali tada, čoveče
I decided to call him	Odlučio sam da ga nazovem
I also found him to be meek and obedient	Takođe sam ga otkrio kao krotak i poslušan
I have so many questions to ask him	Imam toliko pitanja da mu postavim
I stay away so they never find you	Držim se podalje da te nikad ne nađu
I never thought of it that way, on the subject of goods	Nikada nisam razmišljao o tome na taj način, na temu robe
I learned a lot from them	Mnogo sam naučio od njih
I looked for the gun, but it was gone	Tražio sam pištolj, ali ga više nije bilo
I had a dad and friends	Imao sam tatu i prijatelje
I gave them all the latest updates	Dao sam im sve najnovije ažuriranje
I decided not to research them	Odlučio sam da ih ne istražujem
I couldn't say how many there were	Nisam mogao reći koliko ih je bilo
I started crying again	Opet sam počeo da plačem
I couldn’t bear to sit across from him all night	Nisam mogao podnijeti da sjedim preko puta njega cijelo veče
I have to follow it	Moram to pratiti
I cried myself to sleep from night to night	I sama sam plakala da spavam iz noći u noć
I will never hurt you	Nikada te neću povrijediti
I had my eyes wide open now	Sada sam imao potpuno otvorene oči
I'll stay in the gym and rest	Ostaću u sali i odmoriti se
I wouldn't worry too much about myself	Ne bih se previše brinuo za sebe
I think this one is actually ours	Mislim da je ovaj zapravo naš
The street is an extension of the gallery	Ulica je produžetak galerije
I think something of my personality came back then	Mislim da se tada vratilo nešto od moje ličnosti
I was miserable and angry at the same time	Bio sam jadan i ljut u isto vreme
I don't take honor from people	Ne primam čast od ljudi
A tired person is a careless person	Umorna osoba je nemarna osoba
I can go home and get some sleep	Mogu ići kući i naspavati se
Stupid false movement	Glupi lažni pokret
I rub flowers all over my skin and clothes	Trljam cvijeće po cijeloj koži i odjeći
I could feel it in my legs	Mogao sam to osjetiti u nogama
I guess it will come back to me	Valjda će mi se to vratiti
I read, everything	Pročitao sam, sve
I withdraw quickly and avoid his gaze	Brzo se povlačim i izbjegavam njegov pogled
I put everything down and close my eyes	Odložim sve i zatvorim oči
It is useful for deep meditation	Koristan je za duboku meditaciju
I break the connection and continue towards the bush	Prekidam vezu i nastavljam prema žbunju
I feel that their site is quite a mess	Osećam da je njihov sajt prilično haos
I don't hear anything, just that	Ne čujem ništa, samo to
A thousand beautiful words in every breath	Hiljadu lepih reči u svakom dahu
I had nothing to wait for here	Nisam imao šta da čekam ovde
I feel like it was made for me	Osjećam se kao da je stvorena za mene
I found my meal lying under a tree	Našla sam svoj obrok kako leži ispod drveta
I think that's funny	Mislim da je to smešno
I want to be popular and have friends	Želim da budem popularan i da imam prijatelje
I have a few bags and a box	Imam nekoliko torbi i kutija
I could imagine summer	Mogao sam zamisliti ljeto
I was not a gentleman at all	Ja potpuno nisam bio džentlmen
I can't, my need is too strong	Ne mogu, moja potreba je prejaka
I quickly try to decide how to tell her	Brzo pokušavam da odlučim kako da joj kažem
I hate and despise that name	Mrzim i prezirem to ime
I can't prove it to myself	Ne mogu to sebi dokazati
I had most of the money	Imao sam većinu novca
I enjoyed our last kiss	Uživao sam u našem posljednjem poljupcu
I have this rain thing	Imam ovu stvar sa kišom
I just had to be a little more patient	Samo sam morao biti malo strpljiviji
A cloud of dust seemed to follow the bird	Činilo se da oblak prašine prati pticu
I wouldn't be so cruel	Ne bih bio tako okrutan
I wish we could keep you, but unfortunately we can't	Volio bih da te možemo zadržati, ali nažalost, ne možemo
I will rebuild this country	Ja ću obnoviti ovu zemlju
I have no intention of using it	Nemam nameru da je iskoristim
I saw you in the alley	Video sam te u uličici
I endure everything	Izdržavam sve
I can't believe what's going on	Ne mogu vjerovati šta se dešava
I love math and science	Volim matematiku i nauku
I love people here	Volim ljude ovdje
A flash of humor crossed her face	Bljesak humora preleti joj licem
I need to talk to the chairman about this	Moram da razgovaram sa predsedavajućim o ovome
I should have gone to school	Trebao sam ući u školu
I swallowed hard and nodded	Teško sam progutao i klimnuo glavom
And I cried happy tears then	I ja sam tada isplakala srećne suze
I knew, without looking, that she was walking next to me	Znao sam, ne gledajući, da ona hoda pored mene
I didn't know where to hide it	Nisam znao gde da ga sakrijem
I warn you to be careful what you say	Upozoravam vas da pazite šta govorite
I've never seen that before	Nikad to prije nisam vidio
I decided to come to his aid	Odlučio sam da mu priskočim u pomoć
I was really broken	Bio sam stvarno slomljen
I care a lot about her	Mnogo mi je stalo do nje
I could feel him there, pressing on me	Osjećao sam ga tamo, kako me pritiska
I hope everyone had a wonderful weekend	Nadam se da su svi imali divan vikend
I put them in cups with grass	Stavio sam ih u čaše sa travom
I can't wrap myself around that	Ne mogu da se zamotim oko toga
I didn't give it to him	Nisam ga dao
Her range is so amazing	Njen raspon je tako neverovatan
I look at my dress in the mirror	Gledam svoju haljinu u ogledalu
I will never feel his precious gift of love	Nikada neću osetiti njegov dragoceni dar ljubavi
I bet he'll get coverage somehow	Kladim se da će nekako dobiti pokrivenost
I walked towards her, very carefully	Krenuo sam prema njoj, vrlo pažljivo
I may have to see her	Možda ću morati da je vidim
I began to believe in myself again	Ponovo sam počeo da verujem sebi
I'm afraid not much	Bojim se da nije mnogo
I watch him for a while and he cools down	Gledam ga neko vrijeme i on se ohladi
I squeeze next to him to get a piece of cake	Stisnem se pored njega da dobijem komad torte
I think they told him they talked to me	Mislim da su mu rekli da su razgovarali sa mnom
I can't wait until tonight	Jedva čekam do večeras
I didn't believe a word of his mouth	Nisam vjerovao ni riječi iz njegovih usta
I bought paint instead of food many times, routinely	Kupio sam farbu umjesto hrane puno puta, rutinski
I could pick him up at any moment	Mogao sam ga pokupiti svakog trenutka
I have them almost everywhere	Imam ih skoro svuda
I know what makes you happy	Znam šta te čini srećnim
I couldn't focus all day	Nisam mogao da se fokusiram ceo dan
I wondered if change was coming to her	Pitao sam se da li joj dolazi promjena
I know the scene, and you got it right	Znam scenu, i ti si dobro shvatio
I took off my shoes and tried on the back door	Skinuo sam cipele i pokušao na stražnja vrata
I should have paid more attention to her every move	Trebalo je da obraćam više pažnje na svaki njen pokret
I wanted your call history number as proof	Htio sam tvoj broj u historiji poziva kao dokaz
I started breathing fast	Počeo sam brzo da dišem
I had to stay that way	Morao sam da ostane tako
I watched her silently	Nemo sam je posmatrao
A moment later her name rang	Trenutak kasnije zazvonilo joj je to ime
I had another thought	Imao sam i drugu misao
I felt calm and peaceful	Osećao sam sve mirno i spokojno
He named the river after his boat	Reku je nazvao po svom brodu
I thought she was right	Mislio sam da je bila u pravu
I was part of the division	Bio sam dio podjele
I feel he is a part of me now	Osjećam da je sada dio mene
I was glad I had a lunch break	Bilo mi je drago da mi je došla pauza za ručak
I can't wait to plant seeds and fish	Jedva čekam da posadim seme i da pecam
I know it sounds scary	Znam da zvuči zastrašujuće
It was all very strange and strange to me	Sve mi je to bilo veoma čudno i čudno
I already have a contract	Već imam ugovor
I loved each of them in my own way	Voleo sam svakog od njih na svoj način
I suggest we split into two parties	Predlažem da se podijelimo na dvije stranke
I found him practically in front of her house	Našao sam ga praktično ispred njene kuće
Weapons were imported, and supplies were often lacking	Oružje se uvozilo, a snabdevanje je često izostajalo
I wouldn't worry about him	Ne bih brinuo za njega
One cannot withdraw one's experience	Čovjek ne može povući svoje iskustvo
I didn't spend the night with her	Nisam proveo noć sa njom
I shouldn't have	Nisam trebao
A lie has speed, but truth has endurance	Laž ima brzinu, ali istina ima izdržljivost
I made my decision and my preparations	Donio sam svoju odluku i svoje pripreme
The natural cause of earthquakes	Prirodni uzrok zemljotresa
I really want to watch you drink my blood	Zaista želim da te gledam kako piješ moju krv
I realized I had to give some things	Shvatio sam da neke stvari moram dati
Sometimes I wondered about those two	Ponekad sam se pitao za to dvoje
I read the letter briefly	Pročitao sam pismo nakratko
I really should learn that language	Zaista bih trebao naučiti taj jezik
I was too weak to deal with it	Bio sam preslab da se nosim s tim
I also have a surprise for you today	Imam i iznenađenje za vas danas
A drop of blood hit him in the cheek	Kap krvi udarila mu je u obraz
I have a writing assignment	Imam zadatak pisanja
I wanted things to work out	Hteo sam da stvari uspeju
I didn't know it happened	Nisam znao da se to dogodilo
I can't hear anything, I can't see or feel anything	Ne mogu ništa da čujem, ništa ne vidim ili osećam
I continue with that today	Nastavljam s tim danas
I was able to resist assisted suicide	Mogao sam se oduprijeti u asistiranom samoubistvu
I keep giving her money	Stalno joj dajem novac
I knew from experience	Znao sam iz iskustva
I tried to refuse, but they insisted	Pokušao sam da odbijem, ali su oni insistirali
I should have paid attention to my mother	Trebao sam obratiti pažnju na svoju majku
I have no idea how to proceed	Nemam pojma kako dalje
I picked her up and carried her into my lap	Podigao sam je i prebacio u svoje krilo
I want to live above them, not below them	Želim da živim iznad njih, a ne ispod njih
I can feel her behind me, her breath on my neck	Osjećam je iza, njen dah na mom vratu
Cameron was killed the following month	Cameron je ubijen sljedeći mjesec
I couldn’t see the wall that was so dark	Nisam mogao vidjeti zid da je bio tako mračan
I can't remember that now	Ne mogu se sjetiti toga sada
I entered before the door closed	Ušao sam prije nego što su se vrata zatvorila
I just needed to be on hand to help	Samo sam trebao biti pri ruci da pomognem
I jumped on the platform and hurried through the gate	Skočio sam na platformu i požurio kroz kapiju
I can move them, just not far	Mogu ih pomjeriti, samo ne daleko
I remembered we put that in our amendment	Sjetio sam se da smo to stavili u naš amandman
I believe photography is finding beauty in any subject	Vjerujem da je fotografija pronalaženje ljepote u bilo kojoj temi
A black insect rose into the sky	Crni insekt se uzdigao u nebo
I hated it when he started treating me like shit	Mrzela sam kada je počeo da me tretira kao govno
I didn’t like the feeling the man gave me	Nije mi se svidio osjećaj koji mi je čovjek pružio
I mean, he's practically invisible	Mislim, on je praktično nevidljiv
I would just wait	Samo bih čekao
I just have some kind of dilemma	Samo imam neku vrstu dileme
I always hated sudden hostility	Uvek sam mrzeo iznenadno neprijateljstvo
She was hit again the next day	Sutradan je još jednom udarena
I rested my forehead on my arm	Naslonio sam čelo na ruku
I bet he has something to hide	Kladim se da ima nešto da krije
I didn't blame her for the accident	Nisam je krivio za nesreću
I just had a question	Samo sam imao pitanje
I could smell his faint scent in the air	Osjećao sam njegov blagi miris u zraku
I can't look to the future	Ne mogu da gledam u budućnost
I learn to know things here every day	Učim da znam stvari ovdje svaki dan
I saw the signs too	I ja sam vidio znakove
I think of this system as the devil	O ovom sistemu mislim kao o đavolu
A woman was killed in her house	Žena je ubijena u svojoj kući
I have no physical suffering	Nemam fizičke patnje
I've never smoked that in my life	Nikad u životu to nisam pušio
I was happy to leave her in the dark	Bio sam sretan što sam je ostavio u mraku
I only have a little dark left	Ostalo mi je samo malo mraka
I didn't get home until six this morning	Nisam stigao kući do šest jutros
I love both, but what do you like?	Oboje volim, ali šta ti se sviđa?
I am here to help you acknowledge them to yourself	Ovdje sam da vam pomognem da ih priznate sebi
I had a weird feeling about it	Imao sam čudan osećaj u vezi toga
I know that's your priority now	Znam da ti je to sada prioritet
I'm already lost without him	Već sam izgubljen bez njega
I refused, and she poured herself another generous drink	Odbio sam, a ona si je natočila još jedno velikodušno piće
A woman walking her dog discovered the body	Žena koja je šetala svog psa otkrila je tijelo
I stood in the kitchen exhausted and crying	Stajala sam u kuhinji iscrpljena i uplakana
I decided not to tell anyone	Odlučio sam da nikome ne kažem
Her duties remained numerous and varied	Njene dužnosti su ostale brojne i raznovrsne
I'd like to see you tomorrow, if possible	Voleo bih da te vidim sutra, ako je moguće
I was very pleased with your service	Bio sam veoma zadovoljan vašom uslugom
I honestly think he was afraid of losing me	Iskreno mislim da se plašio da me izgubi
I want to clean his face and wash his hands	Želim mu očistiti lice i oprati ruke
I didn't even think it was possible	Nisam ni mislio da je to moguće
Thin metal ladders were their salvation to the surface	Tanke metalne ljestve bile su njihov spas na površinu
I have other things on the go	Imam druge stvari u pokretu
I'm afraid it may have been destroyed	Bojim se da je možda uništeno
I know you said you were looking for a job	Znam da si rekao da tražiš posao
I was partly right	Bio sam delimično u pravu
I expected more from you	Ocekivao sam vise od tebe
I know that picture on the wall	Znam onu ​​sliku na zidu
I thought they said he was from the power plant	Mislio sam da su rekli da je iz elektrane
It takes a little cargo space	Potrebno je malo teretnog prostora
I nodded to him and looked up at the sky	Klimnuo sam mu i pogledao u nebo
I didn't want to say that	Nisam hteo to da iznosim
I receive it by faith	Primam ga verom
I caught the end of his rolling eyes	Uhvatio sam kraj njegovog okretanja očima
I didn't ask what was inside	Nisam pitao šta je unutra
I just wanted to warn you	Samo sam htela da te upozorim
I'm pretty confused by all this	Prilično sam zbunjen svim ovim
I doubt many people will ask too many questions	Sumnjam da će mnogi ljudi postavljati previše pitanja
I could see her being a witch	Mogao sam da je vidim da je veštica
I was into climbing	Bavio sam se penjanjem
I like to have my hands in the dust	Volim da imam ruke u prašini
A very big man with a mustache	Veoma krupan muškarac sa brkovima
Thank you for your help, sir	Zahvaljujem vam na pomoći, gospodine
There were many things on my mind	Mnogo toga mi je bilo na umu
I would go home and everything was normal	Otišla bih kući i sve je bilo normalno
I missed the mountains	Nedostajale su mi planine
I had no idea he was going to behave like this	Nisam imao pojma da će se ovako ponašati
I wanted you to love me	Hteo sam da me voliš
A group of warriors chose which slaves they wanted	Grupa ratnika je birala koje robove želi
I knew it right away	Znao sam to odmah
I often thought of you	Često sam mislio na tebe
I want my childhood back	Želim nazad svoje djetinjstvo
I'm here to the eye	Ovdje sam do oka
I wanted to know what was going on	Hteo sam da znam šta se dešava
I couldn't let him drag me in	Nisam mu mogla dozvoliti da me uvuče
I felt pretty scared	Osjećao sam se prilično uplašeno
I desperately wanted back our happy family unit	Očajnički sam želio nazad našu sretnu porodičnu jedinicu
The focus was more on creating speech than on recognition	Fokus je bio više na stvaranju govora nego na prepoznavanju
I always wondered what happened to you	Uvek sam se pitao šta ti se desilo
I want to fight with you, not against you	Želim da se borim uz tebe, a ne protiv tebe
I lie in bed all afternoon	Ležim u krevetu celo popodne
I cried in my sleep again	Opet sam plakala u snu
A mother knows how to read the changes on her daughter	Majka zna da pročita promene na svojoj ćerki
I would soon regret it	Uskoro bih zažalio
Lake, shining in the sun	Jezero, blista na suncu
A gift to you for the gift of my life	Poklon tebi za dar mog života
I always learn	Ja uvijek učim
I was only told this morning	Rečeno mi je tek jutros
It was years before the two of them reconciled	Prošle su godine prije nego što su se njih dvoje pomirili
I swear he showed up overnight	Kunem se da se pojavio preko noći
The edge of the cap can be folded or straight	Ivica kapice može biti presavijena ili ravna
I looked for his wondrous eyes	Tražila sam njegove čudesne oči
Mutual admiration developed between the two young men	Razvijalo se obostrano divljenje između dvoje mladih ljudi
I suddenly felt naked	Odjednom sam se osetila gola
A young girl, about his age, was hanging laundry	Mlada djevojka, otprilike njegovih godina, visila je veš
I didn't even notice the blood	Nisam ni primetio krv
I am an adult and he is a child	Ja sam odrasla osoba, a on dijete
I guess his lack of malice relaxed me	Pretpostavljam da me je njegov nedostatak zlobe opustio
I thought you went to see her	Mislio sam da si otišao da je vidiš
I have everything I need for delivery	Imam sve što je potrebno za isporuku
I've found that not all trees can do that	Otkrio sam da ne mogu svako drveće to učiniti
I didn't know how young he was then	Nisam znao koliko je mlad tada
I threw away my drink and ran outside	Bacio sam piće i istrčao napolje
I look at him for a moment and narrow my eyes	Pogledam ga na trenutak i suzim oči
I didn't want it to ever stop	Nisam htela da ikada prestane
I was getting angry at the situation	Postajao sam ljut na situaciju
I hope you will share this work with everyone you know	Nadam se da ćete ovaj rad podijeliti sa svima koje poznajete
I decided to hunt down my friends	Odlučio sam da lovim svoje prijatelje
I was here to solve this case	Bio sam ovdje da riješim ovaj slučaj
I am still his mother	Ja sam mu i dalje majka
I felt ashamed of my lack of trust	Osećao sam se posramljeno zbog nedostatka poverenja
I will eat a virgin after all	Ipak ću pojesti djevicu
I shouldn't have let her borrow it	Nisam joj trebao dozvoliti da ga pozajmi
I was supposed to start conversion therapy tomorrow morning	Sutra ujutro trebalo je da počnem sa konverzionom terapijom
I learned that not all dances are the same	Naučila sam da svi plesovi nisu isti
I need complete darkness to sleep well	Treba mi potpuni mrak da bih dobro spavao
I didn't tell him how important he was to me	Nisam mu rekla koliko mi je važan
I checked my legs, felt my face	Provjerio sam noge, opipao lice
I need to talk to him	Moram razgovarati s njim
I wondered what the evidence was against him	Pitao sam se koji su dokazi protiv njega
I just wanted complete and complete freedom from the past	Samo sam želio potpunu i potpunu slobodu od prošlosti
I fell and fell hard	Pao sam i teško pao
I no longer wanted to be in his presence	Nisam više želio biti u njegovom prisustvu
I made myself smile	Istjerao sam osmijeh
However, this period is significant	Međutim, ovaj period ima značajan značaj
I want him to love me	Želim da me voli
I listened to the radio on the way here	Slušao sam radio na putu ovamo
I drank too much wine that night	Popio sam previše vina te noći
I think she spoke a foreign language	Mislim da je govorila na stranom jeziku
I was lucky the other night, that's all	Imao sam sreće pre neko veče, to je sve
Not against this team	Ne protiv ovog tima
I couldn't breathe or move last night	Nisam mogao da dišem ni da se pomerim sinoć
I was like them	Bio sam kao oni
I doubt he'll ever come back	Sumnjam da će se ikada vratiti
I would like to pool all our resources	Želio bih da udružim sve naše resurse
I created my future	Kreirao sam svoju budućnost
I entered a lobby that was empty	Ušao sam u predvorje koje je bilo prazno
I can't stand sitting in this bed anymore	Ne mogu više da izdržim da sedim u ovom krevetu
I had to be reasonable	Morao sam biti razuman
I should not have departed from the divine rules	Nisam trebao odstupiti od božanskih pravila
I wanted to drive forever	Želeo sam da vozi zauvek
Several farmers and clerks followed	Nekoliko farmera i činovnika je slijedilo
I've been thinking about it	Razmišljao sam o tome
I told a story	Pričao sam priču
I guess it will loosen up and fall out	Pretpostavljam da će se olabaviti i ispasti
I immediately fell in love with the place	Odmah sam se zaljubio u to mjesto
I want to see how you succeed	Želim da vidim kako ćeš uspjeti
I looked at my brother who shook his head	Pogledao sam svog brata koji je odmahnuo glavom
A place where no one knows her anymore	Mesto gde je više niko ne poznaje
I have always been important, seen and heard	Uvijek sam bio važan, viđen i saslušan
I had to practice, you know	Morao sam da vežbam, znaš
I forgot my hair tie again	Opet sam zaboravio kravatu za kosu
He also wrote for faculty newspapers	Pisao je i za fakultetske novine
I saw it in the way he looked at you	Vidio sam po načinu na koji te je gledao
I guess my protective spell will confirm which one	Pretpostavljam da će moja zaštitna čarolija potvrditi koju
I plan to start at least today	Planiram barem danas započeti
I closed the door and reached for my door	Zatvorio sam vrata i posegnuo za svojim vratima
I picked it up and looked	Podigao sam ga i pogledao
I walked through the door	Krenuo sam kroz vrata
I am part of the source in its highest form	Ja sam dio izvora u njegovom najvišem obliku
I looked at my fist in surprise	Iznenađeno sam pogledao u šaku
A small piece of land has been cleared in front of us	Pred nama je očišćen mali komad zemlje
I fall forward and roll	Padam naprijed i kotrljam se
I didn't care where they were, they didn't help me	Nije me bilo briga gdje su, nisu mi pomogli
I still want to take risks	I dalje želim da rizikujem
I am so grateful for all your help	Tako sam zahvalan za svu vašu pomoć
I also slept for a few hours	I ja sam spavao nekoliko sati
I freed myself	Sam sam se oslobodio
I couldn't handle it	Nisam mogao da se nosim sa tim
I want to never find an ear in a meadow	Želim da nikad ne nađem uvo na livadi
I feel full, satisfied and ready	Osjećam se sito, zadovoljno i spremno
I thought he deserved a little romance in his life	Mislio sam da zaslužuje malo romantike u svom životu
I live in the future and the present, it seems	Živim u budućnosti i sadašnjosti, čini se
I like how it feels	Sviđa mi se kako se to osjeća
I guess you also made some nice points in the features	Pretpostavljam da ste takođe uneli neke lepe tačke u karakteristike
I won't be so kind next time	Sledeći put neću biti tako ljubazan
I couldn’t understand why that would be	Nisam mogao razumjeti zašto bi to bilo
I immediately recognized him when he walked in the door	Odmah sam ga prepoznao kada je ušao na vrata
Mixed marriage is a risk	Mješoviti brak je rizik
I was still not sure what would happen after that	Nisam još bio siguran šta će se dogoditi nakon toga
I went into the apartment and went to my bedroom	Ušao sam u stan i otišao u svoju spavaću sobu
A couple of armed guards were waiting at the entrance	Na ulazu je čekao par naoružanih čuvara
I can't even call it a mistake	Ne mogu to čak ni nazvati greškom
I should have helped you before	Trebao sam ti pomoći prije
I didn't see it like this	Nisam to vidio ovako
I almost ran over him	Skoro sam ga pregazio
And I was definitely excited	I ja sam se definitivno uzbudio
I was empty inside again	Opet sam bio prazan unutra
I keep files and records	Čuvam dosijee i evidenciju
I played cautiously and hoped for a happy break	Igrao sam oprezno i ​​nadao se srećnom brejku
I forget my place and your humanity	Zaboravljam svoje mjesto i tvoju ljudskost
I knew you would try to analyze it	Znao sam da ćeš pokušati to analizirati
I don't have any problems with the gun	Nemam nikakvih problema sa pištoljem
I didn't fight for her at all	Nisam se uopšte borio za nju
I've never killed anyone before	Nikada ranije nisam ubio nijednog
I didn't expect you so early	Nisam te očekivao tako rano
I bet they would be small and pink	Kladim se da bi bile male i ružičaste
I despise all three of them	Prezirem ih svu trojicu
The couple had four sons and two daughters	Par je imao četiri sina i dvije kćeri
I didn't get sick from anything we did	Nisam se razbolio ni od čega što smo radili
I thought about her a lot today	Danas sam mnogo razmišljao o njoj
I guess that was my problem	Pretpostavljam da je tu bio moj problem
I stared at my plate	Zurio sam u svoj tanjir
I want to spend time with each of you	Želim da provedem vrijeme sa svakim od vas
I can't give in to hunger	Ne mogu se prepustiti gladi
I am not a shadow of my former self	Nisam senka svog bivšeg sebe
I want to lock him up safe for the night	Želim da ga zaključam na sigurno za noć
The third, and this one is related to her face	Treći, a ovaj je povezan sa njenim licem
I didn't know there was a conversion	Nisam znao da je došlo do konverzije
I tried to push us to the surface	Pokušao sam da nas izguram na površinu
A few minutes later, we headed through a crowded door	Nekoliko minuta kasnije, krenuli smo kroz prepuna vrata
I believe you have power	Verujem da imaš moć
I covered only a small part of his abilities	Pokrio sam samo mali dio njegovih sposobnosti
I will not allow you to continue to rape her mind	Neću dozvoliti da joj dalje silujete um
He remained active in education until his death	Ostao je aktivan u obrazovanju do svoje smrti
That was exactly the effect	Upravo je to imalo takav efekat
I waited for something to happen, but nothing happened	Čekao sam da se nešto dogodi, ali ništa se nije dogodilo
I realized this was not going to go away	Shvatio sam da ovo neće nestati
Several cats joined him	Pridružilo mu se nekoliko mačaka
I want to make her laugh	Želim je nasmijati
I take a deep breath, my body trembling	Duboko udahnem, tijelo mi drhti
A young man with his girlfriend	Mladić sa svojom devojkom
I don't have the heart to do anything around the house	Nemam srca da radim bilo šta po kući
I also wanted extra protein	Željela sam i dodatne proteine
I just love flying	Jednostavno volim letenje
Subsequent studies have shown that these theories are correct	Kasnije studije su dokazale da su ove teorije tačne
I am facing one big problem here	Ovdje se suočavam sa jednim velikim problemom
I touched my fingers and bowed slightly	Dodirnuo sam prste i lagano se naklonio
Maybe I got a little angry	Možda sam se malo naljutio
I feel the bed rocking slightly, I look to my left	Osjećam da se krevet lagano ljulja, pogledam lijevo
I want to add real-time stock prices	Želim dodati cijene dionica u realnom vremenu
I opened it and handed it to him	Otvorio sam ga i pružio mu
A personal shield that goes wherever we go	Lični štit koji ide gdje god da krenemo
I wasn't sure how she held me	Nisam bio siguran kako je ona držala mene
I felt the pleasure of his cock as he let go	Osjetio sam zadovoljstvo njegovog penis dok je puštao
I don't want anything else	Ne želim ništa drugo
We hope people can identify with that	Nadamo se da se ljudi mogu poistovjetiti s tim
I told them to go to hell	Rekao sam im da idu u pakao
I'm not telling you anything	Ne govorim ti ništa
I almost didn't	Skoro da nisam
I must have been a site	Mora da sam bio sajt
I kept alive the memory of his last days	Zadržao sam živo sjećanje na njegove posljednje dane
This is a mutual parting	Ovo je obostrani rastanak
Memory is a persistent pattern in consciousness	Sjećanje je uporni obrazac u svijesti
I arranged my suit and shoes	Rasporedila sam i odelo i cipele
I was in love with him	Bila sam zaljubljena u njega
There is no order for good writers	Nema reda za dobre pisce
I have four bottles left from the last one	Ostale su mi još četiri boce od zadnje
I couldn't tell what was going on in his head	Nisam mogao reći šta mu se dešava u glavi
I want to talk and come to a solution	Želim da razgovaramo i dođemo do rješenja
Many people have no symptoms during the initial infection	Mnogi ljudi nemaju simptome tokom početne infekcije
A miraculous recovery	Čudesan oporavak
I decided not to leave him a message	Odlučio sam da mu ne ostavljam poruku
I could admit so much, if only to myself	Toliko bih mogao priznati, makar samo sebi
This proved to be a huge success	Ovo se pokazalo kao ogroman uspjeh
I am somehow in a dream world	Ja sam nekako u svijetu snova
I had to find a way	Morao sam da nađem put
The girl runs out with flowers	Djevojčica istrčava s cvijećem
I didn't have to say too much	Nisam morao da kažem previše
I can be a treasure of your heart	Mogu biti blago tvog srca
The script can be free or commercial	Skripta može biti besplatna ili komercijalna
I had to keep going no matter what he said	Morao sam da nastavim bez obzira šta je rekao
I understand better than you	Razumijem bolje nego ti
I instinctively protect myself	Instinktivno se štitim
I just have to try to find a happy environment	Samo moram da pokušam da nađem srećnu sredinu
He was obviously rolling	Očigledno se kotrljao
I froze on the bed	Smrznuo sam se na krevetu
I decide to be direct	Odlučujem da budem direktan
I couldn't reach you	Nisam mogao doći do tebe
I really liked her boots	Zaista su mi se dopale njene čizme
I waited a moment, staring at the closed door	Čekao sam trenutak, zureći u zatvorena vrata
The big, red sun shines high in the sky	Veliko, crveno sunce, sija visoko na nebu
I checked four numbers again	Ponovo sam provjerio četiri brojke
I would have to pass it on to my brothers	Morao bih to prenijeti svojoj braći
I was confused by religion, but curious about life	Bio sam zbunjen religijom, ali radoznao o životu
I went back and forth and back again	Išao sam naprijed i nazad i opet nazad
I knew how to deal with it	Znao sam kako će se nositi s njim
I gave you a salary, and you didn't make money	Dao sam vam platu, a vi niste zaradili
Still, I knew he was right	Ipak sam znao da je u pravu
I was thinking about the future	Razmišljao sam o budućnosti
I don't think he's worthy	Mislim da nije dostojan
I stood without legs	Stajao sam bez nogu
I can’t function for less than ten hours of sleep	Ne mogu funkcionirati na manje od deset sati spavanja
Several other people hung out either	Nekoliko drugih ljudi se družilo ili
It was a suicide mission	To je bila samoubilačka misija
It can cause problems	Može izazvati probleme
We definitely felt a void	Definitivno smo osjetili prazninu
I still don't understand	Još uvek ne razumem
I didn't want him to go to the wrong room	Nisam želio da ode u pogrešnu sobu
I wondered about him all day	Pitao sam se o njemu cijeli dan
I acted on screen	Glumio sam na ekranu
The main staircase is in the south wing	Glavno stepenište je u južnom krilu
I have exactly five eggs left to eat	Ostalo mi je tačno pet jaja da pojedem
I must not try to treat you like a child	Ne smijem pokušavati da te tretiram kao dijete
I guess you can join me	Pretpostavljam da mi se možeš pridružiti
I counted it a thousand times in my head	Hiljadu puta sam to prebrojao u svojoj glavi
What worries me the most is the above mistake	Najviše me brine gornja greška
A message arrived from his wife	Stigla je poruka od njegove žene
I had no choice but to run away if possible	Nisam imao izbora osim da pobjegnem ako je moguće
I almost want to die	Skoro da želim da umrem
I can't bring myself to throw it in his face	Ne mogu se natjerati da mu to bacim u lice
I just saw this man put it down	Samo sam vidio kako ga ovaj čovjek spušta
He had no patience	Nije imao strpljenja
I was four years old when this picture was taken	Imao sam četiri godine kada je snimljena ova slika
I officially know how to drive this car	Zvanično znam voziti ovaj auto
I started to fall and reached for a chair	Počeo sam da padam i posegnuo za stolicom
Moments later, a floor window opened	Nekoliko trenutaka kasnije otvorio se prozor na spratu
He was the sixth of thirteen children	Bio je šesto od trinaestoro djece
I even made a friend	Čak sam i stekao prijatelja
I shook my head to clear her of ridiculous thoughts	Odmahnula sam glavom da je očistim od smiješnih misli
I forgot to measure	Zaboravila sam da izmerim
I laughed, the sound full, rich and honest	Nasmijao sam se, zvuk pun, bogat i iskren
I know they're on your mind	Znam da su ti na umu
I swallowed, and my mouth was dry now	Progutao sam, a usta su mi se sada osušila
I decided to change my habits a bit	Odlučio sam da malo promijenim svoje navike
I know the manufacturer	Znam proizvođača
I was happy for the change of pace	Bio sam sretan zbog promjene tempa
I'll give you this little warning	Daću vam ovo malo upozorenje
I take it in my mouth	Uzimam ga u usta
I need to have more fun	Moram se više zabaviti
I read everything you have, do or will ever feel	Čitam sve što imate, radite ili ćete ikada osjetiti
I asked him how he got into the trumpet	Pitao sam ga kako je ušao u trubu
I want to be like that	Želim da budem takav
I can’t wait for my journey to begin	Jedva čekam da moje putovanje počne
The girl was almost asleep in her car seat	Djevojčica je skoro spavala u svom sjedištu automobila
I lived in that moment and loved every second	Živeo sam u tom trenutku i voleo svaku sekundu
I learned art from my mother	Umjetnost sam naučila od svoje majke
I picked her up on the bed to play	Podigao sam je na krevet da se igra
I hesitated at the top	Oklevao sam na vrhu
I explained, but she didn't understand	Objasnio sam, ali ona nije razumjela
I see what he did to stop the engine	Vidim šta je uradio da zaustavi motor
However, now I had nothing to do	Ipak, sada nisam imao čime da se bavim
This is not just a matter of adding	Ovo nije samo pitanje dodavanja
I want him to kneel there	Želim da kleči tamo
I couldn't afford to be seen	Nisam mogao priuštiti da me vide
I want to break his bones	Želim mu slomiti kosti
And I decided to forget for a moment	I ja sam odlučio da zaboravim na kratko
I should have asked him how far the city was	Trebao sam ga pitati koliko je grad udaljen
I could bet he wasn't even thirty yet	Mogao bih se kladiti da još nije napunio ni trideset
I was hoping she got my message	Nadao sam se da je dobila moju poruku
The second time he translated literary works	Drugi put je prevodio književna djela
I'm ready to kill again	Spreman sam da ubijem ponovo
I didn't introduce myself properly	Nisam se pravilno predstavio
I want to explain this to my ungrateful brother	Želim to objasniti svom nezahvalnom bratu
I keep my doubts to myself	Svoje sumnje držim za sebe
A little excitement passed her by	Prošlo ju je malo uzbuđenja
I like interesting meetings with people	Volim zanimljive susrete sa ljudima
I didn't think anyone would come and save me	Nisam mislio da će neko doći i spasiti me
I can't stand all this alone	Ne mogu sve ovo sam da podnesem
Lack of critical stocks	Nedostatak kritičnih zaliha
I didn't want to be lovely for him or for him	Nisam htela da budem ljupka za njega ili za njega
I try not to move, not to think	Trudim se da se ne pomeram, da ne razmišljam
I mostly wanted to get it over with	Uglavnom sam želio da završim s tim
I was in my chair, by the table	Bio sam u svojoj stolici, kraj stola
I had in mind a simple but powerful song	Imao sam na umu jednostavnu, ali moćnu pjesmu
I finally decided to bury him	Konačno sam odlučio da ga zakopam
I want him alive if possible	Želim ga živog ako je moguće
I am very enthusiastic about them	Veoma sam oduševljen njima
I enjoy learning with this method	Uživam u učenju ovom metodom
My back is pierced	Leđa su mi probijena
I push the door with my shoulder once more	Još jednom gurnem vrata ramenom
I'm obviously struggling with work clothes	Očigledno se mučim sa radnom odjećom
A strong wave of enormous pressure broke through her	Snažan talas ogromnog pritiska probio je u nju
I can't wait for them to get to the wall	Jedva čekam da dođu do zida
I couldn't push him anymore	Nisam ga više mogao potiskivati
I believe in great style	Verujem u veliki stil
I really appreciate that	Veoma cijenim to
I wondered how he knew her	Pitala sam se otkud je on poznaje
I'll find him if he is	Naći ću ga ako jeste
I didn't correct it	Nisam ga ispravio
This is something the studio suggested later	To je nešto što je studio predložio kasnije
I'll lead the conversation myself	Sam ću voditi razgovor
I can barely stand it	Jedva to mogu podnijeti
I couldn't even breathe properly	Nisam mogao ni disati kako treba
I searched in vain for hours	Uzalud sam tražio satima
I can't find out anything on the phone	Ne mogu ništa da saznam na telefonu
I already got the message, thanks	Već sam dobio poruku, hvala
I haven’t spent much time with men in my life	Nisam provodila mnogo vremena sa muškarcima u životu
Cleveland continued to express its views on political issues	Cleveland je i dalje iznosio svoje stavove u političkim pitanjima
I hit again, and again, and again	Udario sam ponovo, i ponovo, i ponovo
There was no rhyme or reason in his life	U njegovom životu nije bilo rime ili razloga
I could feel something burning in the kitchen	Osjećao sam da nešto gori u kuhinji
I know you understand that because you ran away too	Znam da to razumeš jer si i ti pobegao
It was a wonderful moment	Bio je to divan trenutak
Many people watched in horror what happened	Mnogi ljudi su užasnuto gledali šta se dogodilo
The little girl did it	Mala devojčica je to napravila
I really liked that show and the cast	Mnogo sam voleo tu emisiju i glumačku ekipu
I had no idea what time it was	Nisam imao pojma koliko je sati
I think he wants me for myself	Mislim da me želi zbog mene samog
Others did not try to escape	Drugi nisu pokušali pobjeći
I would like to help you	Voleo bih da vam pomognem
I took part of the steps	Uradio sam dio koraka
I didn't miss anything	Nisam ništa propustio
I was supposed to be a good woman, but for you	Trebala sam biti dobra žena, ali za tebe
I didn't want you to leave	Nisam htela da odeš
I stood facing him, still unsure	Stajala sam sučelice njemu, još uvijek nesigurna
The crowd gathered as he waited	Gomila se okupila dok je čekao
I've never heard of anything like this	Ni ja nisam čuo za ovako nešto
I thought it was such an interesting experience	Mislio sam da je to tako zanimljivo iskustvo
I will not mislead you	Neću te pogrešno usmjeravati
I asked if he was sick	Pitao sam da li je bolesno
I also didn't want to spoil your excitement	Takođe nisam želeo da pokvarim tvoje uzbuđenje
I could see why he liked it so much	Mogao sam vidjeti zašto mu se to toliko svidjelo
I didn't know you didn't want that	Nisam znala da to ne želiš
I am the bread of life	Ja sam taj hleb života
I have to play smart	Moram da igram pametno
I have to find a way to tear it down	Moram da nađem način da ga srušim
I didn't recognize anyone	Nisam nikoga prepoznao
I expect him to plan to blow something up with that	Očekujem da planira nešto dići u zrak s tim
A more interesting justification is the following	Zanimljivije opravdanje je sljedeće
I didn't really want to see anyone	Nisam baš želio da se viđam ni s kim razgovaram
I didn't want to be alone	Nisam htela da budem sama
A written assessment soon followed	Ubrzo je uslijedila pismena procjena
The other door led to the women's bedroom	Druga vrata vodila su u žensku spavaću sobu
I spoke into his shirt	Progovorio sam u njegovu košulju
Helen made people understand that it is a sport	Helen je navela ljude da shvate da je to sport
I approached him	Prišao sam mu
I forgot she lived here her whole life	Zaboravio sam da je živjela ovdje cijeli život
I was faced with all the normal questions	Suočio sam se sa svim normalnim pitanjima
I can wear her face whenever you want	Mogu nositi njeno lice kad god želiš
I stand as living proof that he was completely wrong	Ja stojim kao živi dokaz da je potpuno pogrešio
At first I didn't notice it	Isprva to nisam primijetio
The campaign was also expensive	Kampanja je takođe bila skupa
I didn't even look back	Nisam se ni osvrnuo
Now I could never be with anyone	Sada nikad ne bih mogla biti ni sa kim
I had no choice but to take her with me	Nisam imao izbora nego da je povedem sa sobom
I thought no one would be around	Mislio sam da nikog neće biti u blizini
I pushed them aside to open later	Gurnuo sam ih u stranu da se kasnije otvore
I haven't been close to him in a while	Već neko vrijeme nisam bila bliska s njim
I rolled my eyes and went to dinner	Zakolutao sam očima i otišao na večeru
I mean, how old he was	Mislim, koliko je bio star
I wouldn't like it	Ne bi mi se svidjelo
I tried to steer him aside	Pokušao sam da ga usmerim u stranu
I won't be able to hear the trumpet up here	Neću moći čuti trubu ovdje gore
I take it and get up to meet her	Uzimam to i ustajem joj u susret
I have never taken such an attitude	Nikad nisam zauzeo takav stav
He fiercely faced opposition to the project	Oštro se suočio sa protivljenjem projektu
I never found out what it was	Nikad nisam saznao šta je to
I will wait for your decision	Čekaću tvoju odluku
I am so happy to have discovered this group	Tako sam sretan što sam otkrio ovu grupu
I was too busy to think about it anyway	Ionako sam bio previše zauzet da bih o tome razmišljao
I cried and got over it	Plakala sam i preboljela
I didn't kill my best friend	Nisam ubio svog najboljeg druga
I remember it so vividly	Sjećam se toga tako živo
More comfortable position, ready for a long quarrel	Udobnija pozicija, spremna na dugu svađu
I shook my head and swallowed hard	Odmahnula sam glavom i teško progutala
Some faces were famous	Neka lica su bila poznata
I thought they were very useful for you to become a communist	Smatrao sam da su vrlo korisni da se učvrstiš u komuniste
I would be happy if that were the case	Bio bih sretan da je tako
I saw another ship flying over the city	Vidio sam još jedan brod kako leti iznad grada
I cried for my father and me	Plakala sam zbog oca i mene
I miss you terribly already	Već mi užasno nedostaješ
I can tell by looking at you	Mogu reći gledajući u tebe
I’ve seen weirder things over the past few months	Prethodnih mjeseci sam vidio čudnije stvari
I received support and encouragement to research	Dobio sam podršku i ohrabrenje da istražujem
The house on the beach was in the newspaper	Kuća na plaži pisale su novine
I couldn't even take the smile off my face	Nisam mogao ni da skinem osmeh sa lica
I didn't like it anyway	Ionako mi se nije svidjelo
A simple statement of facts	Jednostavna izjava činjenica
I just look at her with an expression of understanding	Samo gledam u nju sa izrazom razumijevanja
Gordon then wrote the script during the break	Gordon je zatim napisao scenario tokom pauze
I stare at my reflection in the mirror	Zurim u svoj odraz u ogledalu
I tremble trying to escape	Tresem se pokušavajući da pobjegnem
I mean, they're in there for a reason	Mislim, oni su unutra s razlogom
I wanted to tell you	Hteo sam da ti kažem
I was just a step behind him	Bio sam samo korak iza njega
Maybe earlier novels are better	Možda su raniji romani bolji
One red beam flew out of the space station	Jedan crveni snop izletio je iz svemirske stanice
I can only talk to your head	Mogu razgovarati samo s tvojom glavom
I tried to speak, but I couldn't say the words	Pokušao sam da pričam, ali nisam mogao da izgovorim reči
Too much has been said about the issue of numbers	Previše je rečeno o pitanju broja
He was also a patient editor	Bio je i strpljivi urednik
I saw her this afternoon	Video sam je danas popodne
I began to restrain myself	Počeo sam se suzdržavati
I think he would enjoy it	Mislim da bi uživao
I spent some time touring them	Proveo sam neko vrijeme obilazeći ih
I think we kids really enjoyed being together	Mislim da smo mi, djeca, jako uživali što smo zajedno
I took it and got here	Uzeo sam ga i stigao ovamo
I shook my head and things cleared up	Odmahnuo sam glavom i stvari su se razjasnile
I saw the hat hit the ground	Video sam da je šešir udario o zemlju
I also wore the same pants to work yesterday	I ja sam jučer nosila iste pantalone na posao
A better world means happier people	Bolji svijet znači srećnije ljude
I should never have listened to their lies	Nikad nisam trebao slušati njihove laži
I invest in my people and their happiness	Ulažem u svoje ljude i njihovu sreću
Several technical staff and one writer have been appointed	Imenovano je više tehničkog osoblja i jedan pisac
I could get used to this place	Mogao bih se naviknuti na ovo mjesto
I couldn't think of anything else	Nisam mogao razmišljati ni o čemu drugom
A sound or feeling that would say he is alive	Zvuk ili osjećaj koji bi rekao da je živ
I couldn't remember her	Nisam mogao da je se setim
I couldn't close my eyes for a moment	Nisam mogao da sklopim oči ni na trenutak
I was really happy to get home	Bio sam zaista sretan što sam stigao kući
I knew it was much more than that	Znala sam da je mnogo više od toga
I have no problem with companies that make money	Nemam problema sa kompanijama koje zarađuju
I've been doing a lot lately	Dosta sam toga uradio u poslednje vreme
I take some fruit and toast	Uzimam malo voća i tosta
I had to believe in him	Morao sam da verujem u njega
I couldn't walk for a while	Nisam mogao hodati neko vrijeme
I started yelling at them right away	Počeo sam da vičem odmah na njih
I can't wait to get it again	Jedva čekam da ga ponovo dobijem
I rolled for a few minutes, trying to settle in comfortably	Valjao sam se nekoliko minuta, pokušavajući da se udobno smjestim
I need to know when she heard this	Moram da znam od koga ona ovo čuje
In those years, I rarely said anything to my mother	U tim godinama sam retko išta govorila svojoj majci
I broke up with the one who bought it	Raskinula sam sa onim ko ga je kupio
I have a warning for you	Imam upozorenje za tebe
The killer knows the killer	Ubica zna ubicu
I can see all my parents	Mogu vidjeti sve svoje roditelje
I wonder what's going on	Pitam se šta se dešava
The doctor might like his medical career	Doktoru bi se možda svidjela njegova medicinska karijera
I'm asking you about space, and you're practically moving in	Pitam te za prostor, i ti se praktično useljavaš
I noticed you really hate our species	Primetio sam da veoma mrziš našu vrstu
I feel what it feels like	Osećam kakav je to osećaj
I told her to my shame	Rekao sam joj za svoju sramotu
I further ignored the names and forms	Dalje sam ignorisao imena i formulare
I stood and cried	Stajala sam i plakala
I've never seen it that way	Nikada to nisam tako gledao
I love military science	Volim vojne nauke
Now I've fixed this	Sada sam ovo popravio
I have morals, you know	Ja imam moral, znaš
I wondered what she looked like after all these years	Pitao sam se kako je izgledala nakon svih ovih godina
I can also feel the food, which means she's making breakfast	Osećam i hranu, što znači da sprema doručak
I didn't know she was found	Nisam znao da je pronađena
A little heat at the finish	Malo vrućine na finišu
I listened to her representatives	Slušao sam njene predstavnike
One name and another name	Jedno ime, a drugo ime
I'm getting back in the car	Vraćam se u auto
I more or less report to him	Ja mu manje-više izveštavam
I may be only twenty, but you are my family	Možda imam samo dvadeset, ali vi ste moja porodica
I am most confident in my plan and my presentation	Najsigurniji sam u svoj plan i svoju prezentaciju
I told her we were together for a week	Rekao sam joj da smo zajedno nedelju dana
Only about five species are known	Poznato je samo oko pet vrsta
I won't be able to see her enough	Neću moći da je vidim dovoljno
I talked to her yesterday	Pričao sam s njom juče
I slowly take it off my skin	Polako ga skidam sa kože
I was watching the traffic	Gledao sam saobraćaj
I grab my bag and run away from the theater	Zgrabim torbu i bježim iz pozorišta
I just didn't know what the reason was	Samo nisam znao koji je to razlog
Please make my loyalty real	Molim vas da moju odanost učinite stvarnom
I have to get you again	Moram ponovo po tebe
I went to his house	Otišao sam do njegove kuće
I have carefully checked your requirements	Pažljivo sam provjerio vaše zahtjeve
I had to stare to see anything	Morao sam da buljim da išta vidim
I finally decided to seek legal action	Konačno sam odlučio da tražim pravni postupak
I kept my distance like a duck out of the water	Držao sam se na udaljenosti kao patka van vode
I need your feedback	Treba mi vaša povratna informacija
I didn't even tell her my mother was dead	Nisam joj ni rekao da je majka mrtva
I strained with all my might	Naprezao sam se svom snagom
I can even format and program myself	Mogu čak i sam da formatiram i programiram
Tech was the home team in the competition	Tech je bio domaći tim na takmičenju
I can't live with what he did to me	Ne mogu da živim sa onim što mi je uradio
I can read the thoughts that form behind those beautiful eyes	Mogu čitati misli koje se stvaraju iza tih prekrasnih očiju
I heard other people talking, crying, shouting	Čuo sam druge ljude kako pričaju, plaču, viču
I'm honored to be trusted, old man	Čast mi je da mi se ukaže povjerenje, starče
I love when a plan is put together	Volim kada se plan sastavi
I am working on finding my center and peace	Radim na pronalaženju svog centra i mira
I didn't even notice	Nisam ni primetio
I have no plans to keep this action forever	Ne planiram zauvijek zadržati ovu radnju
I must have slept for a while	Mora da sam spavao neko vreme
I don't want you dead, my lord	Ne želim da ste mrtvi, gospodaru
I hope you can help me	Nadam se da mi možete pomoći
I can only guess	Mogu samo da nagađam
I have to be an official witness	Moram da budem zvanični svedok
I blink my eyes open	Trepćem otvaram oči
A check for two hundred pounds is attached	Priložen je ček na dvije stotine funti
I would give a reasonable excuse and I would resign	Dao bih razuman izgovor i dao bih otkaz
I wasn't kidding	Nisam se zezao
I felt my stomach tighten	Osjetila sam kako mi se želudac steže
I am afraid to wake up and face the world	Bojim se da se probudim i da se suočim sa svijetom
I wasn't sure what to do with it	Nisam bio siguran šta da radim s tim
I saw many evil things in my dreams	Vidio sam mnogo zlih stvari u svojim snovima
I've searched everywhere, but he's gone	Svuda sam tražio, ali ga nema
I was still stretched out on the rocks	Još uvijek sam bio ispružen na stijenama
I didn’t ask for permission because it was just my way	Nisam tražio dozvolu, jer je to bio samo moj način
I wish he was here now	Voleo bih da je sada ovde
His nephew refused to join the party	Njegov nećak je odbio da se pridruži stranci
I really tried to stay calm	Zaista sam se trudio da ostanem smiren
I felt so safe and secure in his arms	Osjećala sam se tako sigurno i sigurno u njegovom naručju
I can't escape him, not even in death	Ne mogu mu pobjeći, čak ni u smrti
I suggest you use them	Predlažem da ih iskoristite
I remembered feeling it with me	Sećala sam se da sam ga osećala sa sobom
I was sure he would kill us all	Bio sam siguran da će nas sve pobiti
I want you two to know what this is all about	Želim da vas dvoje znate šta je u pitanju
I expect them on my desk in an hour	Očekujem ih na svom stolu za sat vremena
I could never please that awful man	Nikad ne bih mogao ugoditi tom groznom čovjeku
I was a tall woman of five or ten	Bila sam visoka žena sa pet deset godina
I touch it with my finger and try it	Dodirujem ga prstom i probam
I glanced at the dark forest	Bacio sam pogled po mračnoj šumi
I saw my brother attacked	Video sam kako je moj brat napadnut
Such gardens have a long history	Takve bašte imaju dugu istoriju
I look at the instruments one more time	Pogledam još jednom instrumente
I wanted to protect her now and I couldn’t	Htio sam je sada zaštititi i nisam mogao
I could hear the smile in his voice	Mogla sam čuti osmijeh u njegovom glasu
I knocked one more time	Pokucao sam još jednom
I knew what they were	Znao sam šta su
I didn't want to be so rude to him	Nisam htela da budem tako gruba prema njemu
I have a son who is a little over a year old	Imam sina starog nešto više od godinu dana
There is also a religious school in the complex	U kompleksu se nalazi i vjerska škola
The division was controversial	Podjela je bila sporna
I stay outside overnight	Ostajem vani preko noći
I longed to feel this way	Čeznula sam da se ovako osjećam
I didn't want to let that happen	Nisam htela da dozvolim da to ispadne
I enjoy reading the story	Uživam čitajući priču
I am not completely satisfied	Nisam u potpunosti zadovoljan
I come back, stunned	Vraćam se, zaprepaštena
I had the power to fly !!	Imao sam moć da letim!!
I could hear him moving	Mogao sam ga čuti kako se kreće
I knew he would be there	Znao sam da će biti tamo
I didn't know anyone who could help me	Nisam poznavao nikoga ko bi mi mogao pomoći
I have clothes that have been around since high school	Imam odjeću koja traje još od srednje škole
I closed my eyes and looked outside	Zatvorio sam oči i pogledao van
I was less than delighted	Bio sam manje nego oduševljen
I could no longer afford to be that person	Nisam si mogao više priuštiti da budem ta osoba
I couldn’t take much more	Nisam mogao podnijeti mnogo više
The girl was killed	Devojka je ubijena
An irresistible feeling of loneliness strikes me	Pogodi me neodoljiv osjećaj usamljenosti
And he comes back for revenge	I vraća se radi osvete
I mean, it's important for my plans	Mislim, važno je za moje planove
I think we better start taking notes	Mislim da je bolje da počnemo da pravimo beleške
His vision is paramount	Njegova vizija je najvažnija
I hope some of us get one of us	Nadam se da će neko od nas dobiti jednog od nas
I also have a special recipe for pork	Imam i poseban recept za svinjetinu
I was afraid of flying, for example	Bojao sam se letenja, na primer
I knew that water was controlled or regulated	Znao sam da se voda kontroliše ili reguliše
I grabbed him by the stomach	Uhvatio sam ga preko stomaka
I put it on the table	Spustio sam ga na sto
I've never had a new couch before	Nikada ranije nisam imao novi kauč
And I understand that	I ja to razumem
I can already feel her presence	Već mogu da osetim njeno prisustvo
I almost got to the toilet on time	Skoro sam stigao do toaleta na vrijeme
I wanted the police to come and take me away	Želio sam da dođe policija i odvede me
I couldn't do something like that	Nisam mogao da uradim tako nešto
I wanted to thank you for your hospitality	Hteo sam da vam se zahvalim na gostoprimstvu
I just talked to him	Maloprije sam razgovarao s njim
A gentle hand rested on her back	Nježna ruka oslonila se na njena leđa
I need you to share that with me	Treba mi da to podijeliš sa mnom
Not far from us stood a man	Nedaleko od nas je stajao čovjek
I'm helping her get dressed and we're going down	Pomažem joj da ga obuče i idemo dole
I look like a white stick	Izgledam kao bijeli štap
I have no intention of stopping	Nemam nameru da stanem
I never understood why	Nikad nisam razumeo zašto
I couldn't turn off my brain	Nisam mogao da isključim mozak
I was wrong with you	Pogrešio sam s tobom
I wonder what Dad is doing	Pitam se šta tata radi
I came a week before the funeral	Došao sam nedelju dana pre sahrane
I forced myself to study it	Natjerao sam se da to proučim
The effect of the combination is not satisfied	Efekat kombinacije nije zadovoljan
I remember a knot in my stomach	Sjećam se čvora u stomaku
That was sharpest on the already low slope	To je bilo najoštrije na već niskom naklonu
I didn't dare breathe	Nisam se usudio disati
I believe in evolution	Vjerujem u evoluciju
I forgot for a moment	Na trenutak sam se zaboravio
He was always so attracted to me	Uvijek me je tako privlačio
I bought mine from a company called logic supply	Kupio sam svoj od kompanije koja se zove logic supply
Several of these projects have been mentioned earlier	Nekoliko ovih projekata je spomenuto ranije
I saw what that monster did to you	Video sam šta ti je to čudovište uradilo
At the time, I was still riding for fun and I felt competitive	Tada sam još uvijek jahao iz zabave i osjećao sam se takmičarski
As far as I understand, you were attacked by two men today	Koliko sam shvatio, danas su vas napali dvojica muškaraca
I'm starting to feel in a hurry	Počinjem da osećam žurbu
I added a video so you can hear it	Dodao sam video da ga možete čuti
I wanted to tell them	Hteo sam da im kažem
I close my eyes trying to calm my thoughts	Zatvaram oči pokušavajući da smirim misli
I looked around at the sea of ​​beautiful faces	Pogledao sam oko sebe u more prekrasnih lica
I hate when he does that	Mrzim kad to radi
A friend you can't live without	Prijatelj bez kojeg ne možete živjeti
I just wanted to see how things went	Samo sam htio vidjeti kako stvari idu
A data type has been identified for the data	Za podatke je identificiran tip podataka
The fashion designer wanted to help bring out his summer collection	Modni dizajner je želio pomoć u iznošenju svoje ljetne kolekcije
I couldn't tell which direction was up	Nisam mogao reći koji je smjer gore
I didn't play the game	Nisam igrao igru
I smiled, shook my head, then repeated it	Nasmiješio sam se, odmahnuo glavom, a onda to ponovio
I could donate some of them, maybe some	Mogao bih neke od njih, možda neke pokloniti
I've never seen her like that before	Nikada je ranije nisam video takvu
I ask him random questions while he does this	Postavljam mu nasumična pitanja dok to radi
One of my clients owns an apartment here	Jedna moja mušterija posjeduje stan ovdje
I'll be a free agent	Biću slobodan agent
I've never had sex	Nikada nisam imala seks
It was thought that the elections would be close	Smatralo se da će izbori biti blizu
I just left the guest house	Upravo sam napustio gostinjsku kuću
I protect the city when no one else will	Ja štitim grad kada niko drugi neće
I had to take it off my chest	Morao sam da ga skinem sa grudi
I mean blood and killing and weapons	Mislim na krv i ubijanje i oružje
I tried to look at her	Pokušao sam da je pogledam
I can't push you to do that	Ne mogu ti to navaliti
Later that day, they broke the record	Kasnije tog dana oborili su rekord
This proved to be a disaster	Ovo se pokazalo kao katastrofa
I want you to stay with me	Želim da ostaneš sa mnom
I want my power back	Želim svoju moć nazad
I never handled a gun	Nikad nisam rukovao pištoljem
I noticed that, the family that had it noticed	Ja sam to primetio, primetila je porodica koja ga je imala
I saw it clearly as day	Vidio sam to jasno kao dan
I never thought we would break up after high school	Nikad nisam mislio da ćemo se rastati nakon srednje škole
I sighed with relief as he spoke	Uzdahnula sam s olakšanjem dok je govorio
I'll let him go, if you're ready	Pustiću ga, ako budeš spreman
I put it back in my room to open it	Vratio sam ga u svoju sobu da ga otvorim
I love having more than one	Volim imati više od jednog
I made my father proud	Učinio sam svog oca ponosnim
I heard a bark behind me	Čuo sam jedan lavež iza sebe
I wanted to shake my head	Hteo sam da odmahnem glavom
I was not in the best position to count	Nisam bio u najboljoj poziciji za brojanje
I was in so much pain	Toliko sam bolovala
I can feel them, feel their energy	Mogu ih osjetiti, osjetiti njihovu energiju
I stop answering	Prestajem da odgovaram
I did not receive a bonus or a pension	Nisam primio ni bonus ni penziju
I have to push something first	Moram prvo nešto da odgurnem
He almost smiled, but kept it	Zamalo se stvorio osmijeh, ali ga je zadržao
I wanted to let you know that you guessed right	Hteo sam da vas obavestim da ste tačno pogodili
I think we better finish now	Mislim da je bolje da sada završimo
I never met his parents	Nikad nisam upoznao njegove roditelje
I couldn't do that	Nisam mogao to da uradim
I quickly scan other buildings	Brzo skeniram po ostalim zgradama
I haven’t felt this way until today	Nisam se ovako osjećao do danas
I know you know what's going on	Znam da znaš šta se dešava
I want to be your wife	Želim da budem tvoja žena
I learned to live alone, to get lost	Naučio sam da živim sam, da se izgubim
I must have landed right in this area	Mora da sam se spustio baš u ovo područje
I want to know who he's seeing	Želim da znam s kim se viđa
I try to mentally persuade myself	Trudim se da mentalno nagovorim razum na sebe
I'll fill it out later	Popuniću ga kasnije
I can almost read the energy	Skoro mogu da čitam energiju
I think she needs time to review her vacation	Mislim da joj treba vremena da pregleda svoj odmor
All four crew members were killed	Sva četiri člana posade su poginula
The legacy did not pass without incident	Naslijeđe nije prošlo bez incidenata
I ran and hit him with a flying stick	Potrčao sam i udario ga letećim štapom
They often ask me that question	Često mi postavljaju to pitanje
I think it was blue or yellow	Mislim da je bilo plavo ili žuto
I didn't know the answer	Nisam znao odgovor
I would have to wear it	Morao bih da je nosim
I was an agent who fought crime	Bio sam agent koji se borio protiv kriminala
He was eventually released after a severe foot injury	Na kraju je otpušten nakon teške povrede stopala
I wanted to be very tall	Hteo sam da budem veoma visok
I will also show the status of these	Pokazat ću i status ovih
I can't wait to see you	Jedva sam čekao da te vidim
They were an expression of my sense of pride	Bile su izraz mog osjećaja ponosa
I should have gone back to the lake	Trebalo je da se vratim na jezero
I prefer to think and talk about other things	Više volim da razmišljam i pričam o drugim stvarima
I didn’t know the queen felt that way about me	Nisam znao da se kraljica tako osjeća prema meni
I reached out to put my hand on his chest	Ispružila sam ruku da mu stavim ruku na grudi
Guys, I haven't bought a card in over a decade	Ljudi, nisam kupio karticu više od decenije
I'm still healthy	I dalje sam zdrav
I watched him out of the corner of my eye	Posmatrao sam ga krajičkom oka
I left you alone, my dear	Pustio sam te u miru, draga moja
A thin, flexible piece of metal	Tanak, fleksibilan komad metala
I thought he had a great future	Mislio sam da ima sjajnu budućnost
I found them everywhere	Našla sam ih posvuda
I didn't worry about finding them again	Nisam se brinuo da će ih ponovo naći
A lot of them were about me	Puno njih je bilo o meni
A simple experiment will confirm this	Jednostavan eksperiment će to potvrditi
I got a model without an auto-add feature	Dobio sam model bez funkcije automatskog dodavanja
I was right behind him a few seconds later	Bio sam odmah iza njega nekoliko sekundi kasnije
I was there, with them	Bio sam tamo, sa njima
I wish he wasn't there	Voleo sam da nije tamo
I could object on some combined paper	Mogao sam da prigovorim na nekom kombinovanom papiru
I wonder if it's new	Pitam se da li je nov
I see it quite differently	Ja to vidim prilično drugačije
I really hope he's not in the bathroom	Zaista se nadam da nije u kupatilu
I just didn't need it	Jednostavno mi nije trebao
I tried to stay fearless	Pokušao sam da ostanem neustrašiv
I didn't think it would come so soon	Nisam mislio da će doći tako brzo
A certain indifference to life	Određena ravnodušnost prema životu
I didn't know it was cut like this	Nisam znao da je ovako izrezana
I was just a teenager	Bio sam tek tinejdžer
I don't even have a voice box	Nemam ni govornu kutiju
I was not allowed any life or warmth	Nije mi bilo dozvoljeno ni života, ni topline
I had a feeling the bathroom wasn't finished	Imao sam osećaj da kupatilo nije završeno
I couldn't see myself marrying anyone else	Nisam mogao da vidim sebe da se udam za nekog drugog
I had the whole afternoon to myself	Imao sam cijelo popodne za sebe
A constant reminder of a lost opportunity	Stalni podsjetnik na izgubljenu priliku
I hope you all succeed	Nadam se da ćete svi uspjeti
I just became a citizen	Upravo sam postao građanin
His organs and skin are very well preserved	Njegovi organi i koža su veoma dobro očuvani
A growing problem with the growing population of the village	Sve veći problem sa rastućom populacijom sela
I saw a bottle of poison in his garage	Video sam bocu otrova u njegovoj garaži
The same thing happened to the others	Slično se dogodilo i ostalima
I do not recommend the following fake ones	Ne preporučujem sljedeće lažne
Several points have been made against this argument	Nekoliko tačaka je izneseno protiv ovog argumenta
I lived a life of surrender and acceptance	Živeo sam život predaje i prihvatanja
He was interrupted by a sharp, scathing scream	Prekinuo ga je reski, zajedljiv vrisak
I didn't ask your name	Nisam te pitao za ime
I can tell you this is happening everywhere	Mogu vam reći da se ovo dešava svuda
I would also like to meet you	Takođe bih voleo da se upoznam sa vama
I didn't feel like a hero	Nisam se osećao kao heroj
I hate this medicine	Mrzim ovaj lijek
I could not bear the loss of another child	Nisam mogla podnijeti gubitak još jednog djeteta
I know you're going to retire at about this time	Znam da ćeš se povući otprilike u ovo vrijeme
I didn't mean to sneak up on you	Nisam mislio da ti se prišunjam
I can't come back just for one case	Ne mogu se vratiti samo zbog jednog slučaja
I like the purse he holds	Sviđa mi se torbica koju drži
I found myself all of a sudden	Našla sam se odjednom
I was told it would ruin my career	Rečeno mi je da će mi to uništiti karijeru
I assure you this is the fault of your ego	Uvjeravam vas da je ovo greška vašeg ega
Still, I must be close	Ipak, mora da sam blizu
I just met him today	Upravo sam se sreo s njim danas
I must hate this device	Mora da mrzim ovaj uređaj
I looked at him better	Pogledao sam ga bolje
I said my name and promised that everything was fine	Rekao sam svoje ime i obećao da je sve u redu
I didn't need a map to get there	Nije mi trebala mapa da stignem tamo
I kept my eyes closed with his	Držala sam oči zatvorene s njegovima
I made three students bring knives to my classroom	Naterala sam tri učenika da donesu noževe u moju učionicu
I feel drops of sweat on my forehead	Osjećam kapljice znoja na čelu
I accidentally agreed with him	Slučajno sam se složio sa njim
I had a pretty exciting imaginary life	Imao sam prilično uzbudljiv zamišljen život
I took a deep breath, smiling slightly	Duboko sam udahnula, lagano se osmehujući
I've been in your head for months	Bio sam u tvojoj glavi nekoliko mjeseci
I stared at her, waiting for her to continue	Zurio sam u nju, čekajući da nastavi
I walked into the gym	Ušao sam u teretanu
I stared so hard, my face ached	Toliko sam zurila, lice me je boljelo
I was relieved when I told him this	Laknulo mi je kad sam mu ovo rekao
I had a good time for school	Dobro sam provodio vreme za školu
I don't imagine my wedding	Ne zamišljam svoje vjenčanje
I had to stop the bleeding	Morao sam da zaustavim krvarenje
A bubble of laughter escaped her lips	Mehur od smeha pobegao joj je sa usana
I did not lower my guard or change my attitude	Nisam spustio gard niti promijenio stav
Now I have to focus on my task	Sada se moram fokusirati na svoj zadatak
I'm building over ten thousand sites	Podižem preko deset hiljada sajtova
I dreamed of you	Sanjao sam te
I never enjoyed it again	Nikada nisam više uživao
I tried to hold my breath slowly and properly	Trudio sam se da zadržim dah polako i pravilno
I will use small words to improve your understanding	Koristit ću male riječi da poboljšam vaše razumijevanje
Damn too bad she waited so long	Prokleta šteta što je čekala tako dugo
I started to get annoyed	Počeo sam da se nerviram
I had no obligation to write a positive review	Nisam imao obavezu da napišem pozitivnu recenziju
Conscious verification is imperative	Svesna provera je imperativ
For a moment I saw her thick thigh	Na trenutak sam video njenu debelu butinu
I wanted to kiss her	Želeo sam da je poljubim
The army could not make him leave	Vojska ga nije mogla natjerati da ode
I'll meet you there later	Naći ćemo se tamo kasnije
I wanted things to be simple	Želio sam da stvari budu jednostavne
I already knew what that meant	Već sam znao šta to znači
I felt my arms and legs and my stomach	Osjetio sam ruke i noge i stomak
I wanted to look at him	Hteo sam da ga pogledam
I could let him do that without an audience	Mogao bih mu to dozvoliti bez publike
I bleed from time to time	S vremena na vrijeme imam krvarenje
My whole personality was affected	Cela moja ličnost je bila pogođena
I wanted it so bad it hurt	Toliko sam to željela da me je boljelo
I took the tea to my bedroom	Odnio sam čaj u svoju spavaću sobu
The official reason was never given	Zvanični razlog nikada nije dat
I am not paid to write articles here either	Ni ja nisam plaćen da ovdje pišem članke
I never forget the voice	Nikad ne zaboravljam glas
I have to go with this	Moram da idem sa ovim
A morning flight would come in handy	Jutarnji let bi dobro došao
I was either drunk or arguing	Bio sam ili pijan ili se svađao
I'm really sorry to keep his relationship a secret	Zaista mi je žao što držim njegovu vezu u tajnosti
I loved my career in customer service	Voljela sam svoju karijeru u službi za korisnike
I can not wait any longer	Ne mogu više čekati
There was just so much going on in my head	Samo mi se toliko toga dešavalo u glavi
I was just a deputy	Bio sam samo zamjenik
I was more afraid that my people would get hungry	Više sam se bojao da će moji ljudi ogladneti
I didn't want them to argue about me	Nisam želeo da se svađaju zbog mene
I have to live my life, not her	Ja moram da živim svoj život, ne ona
The narrow moonlight fell on his raised, dead face	Uski mjesečev zrak pao je na njegovo uzdignuto, mrtvo lice
I never see it mentioned	Nikada ne vidim da se to spominje
I can't afford to lose them	Ne mogu priuštiti da ih izgubim
I hope you will wait for me	Nadam se da ćeš me čekati
I have to keep those healthy	Moram održati tim zdravim
I am now a single mother full time	Sada sam samohrana majka sa punim radnim vremenom
I used the momentum to turn onto the bus stop	Iskoristio sam zamah da skrenem na autobusku stanicu
I ran into a young man and knocked him down	Naleteo sam na jednog mladića i oborio ga
I consider them so magnificent and mysterious	Smatram ih tako veličanstvenim i tajanstvenim
I was mostly trying to wake up	Uglavnom sam pokušavao da se probudim
There is a police station in the city	U gradu postoji policijska stanica
He has a brother and a sister	Ima brata i sestru
I stared at him with hanging jaws	Zurio sam u njega obješene vilice
I asked her why she was so sad	Pitao sam je zašto je tako tužna
I want to continue working as we did	Želim da nastavim da radim kao što smo radili
I was waiting for someone like you	Čekao sam nekoga poput tebe
I think they were so spoiled	Mislim da su bili tako razmaženi
I have no idea who the artist was	Nemam pojma ko je bio umetnik
A small stream flows nearby	U blizini teče mali potok
I can move objects with my mind	Mogu da pomeram predmete svojim umom
I felt the descent as the ground descended	Osjetio sam spuštanje dok se tlo spuštalo
I always order the last ones in our group	U našoj grupi uvek naručujem poslednje
I wave around to get his attention	Mahnem okolo da privučem njegovu pažnju
I felt a pat on the shoulder	Osjetio sam tapšanje po ramenu
I didn’t expect him to use pure, brute force	Nisam očekivao da će upotrijebiti čistu, grubu silu
A great punishment has been pronounced against you	Protiv tebe je izrečena velika kazna
A few seconds later, she saw him, clearly	Nekoliko sekundi kasnije, vidjela ga je, jasno
A wave of unexpected longing hit him hard	Talas neočekivane čežnje snažno ga je pogodio
Suddenly I notice a floating clock that didn’t exist before	Odjednom primjećujem plutajući sat kojeg prije nije bilo
I haven't seen him since high school	Nisam ga vidio od srednje škole
I will keep quiet and just shut up	Ja ću ćutati i samo ću začepiti
I have the ability to perceive future events	Imam sposobnost da percipiram događaje u budućnosti
I am a soul living in my body	Ja sam duša koja živi u svom telu
I didn't pay much attention	Nisam obraćao puno pažnje
Get them a little older	Ostarite ih malo
I'm telling the truth	Ja govorim istinu
I always check the place for swearing	Uvijek provjeravam mjesto na psovke
A person should always buy a diamond or any other ring	Osoba uvijek treba kupiti dijamantski ili bilo koji drugi prsten
I needed to recognize him anywhere	Trebao sam ga bilo gdje prepoznati
I tried to please you	Pokušao sam da ti ugodim
I found her in the parking lot	Našao sam je na parkingu
I never saw him, just his truck	Nikad ga nisam vidio, samo njegov kamion
I use it all the time, it keeps coming into my story	Stalno ga koristim, stalno mi ulazi u priču
I see the flame in his eyes	Vidim plamen u njegovim očima
A blanket was placed on the stone platform	Na kamenu platformu postavljeno je ćebe
I was thinking about last night	Razmišljao sam o sinoć
I've always been like that, even as a kid	Uvek sam bio takav, čak i kao klinac
I pretended not to notice, and he chased anyway	Pretvarao sam se da ne primjećujem, i svejedno je potjerao
I spent every night in his apartment	Provodio sam svaku noć u njegovom stanu
Very small, white feather	Vrlo malo, bijelo pero
I understand your outrage	Razumijem tvoju ogorčenost
This time I didn't even bother to leave a message	Ovaj put se nisam ni potrudio ostaviti poruku
A very wise person once told me	Jednom mi je rekla jedna veoma mudra osoba
I tried again last night	Probala sam ponovo sinoć
Each character has their own unique skill tree	Svaki lik ima svoje jedinstveno stablo vještina
I didn't like this	Nije mi se svidjelo ovo
I wrapped my arms around his neck, pulling him closer	Obavila sam ga rukama oko vrata, privlačeći ga bliže
I had to give it up	Morao sam odustati od toga
I enjoy the spectacle you make at home	Uživam u spektaklu koji praviš kod kuće
This is an appeal for international assistance	Ovo je apel za međunarodnu pomoć
I feel like someone from another planet	Osećam se kao neko sa druge planete
I will never stop helping until you are satisfied	Nikada neću prestati da pomažem dok ne budete zadovoljni
Not long after, I received her message	Nedugo zatim primio sam njenu poruku
I got up and went home	Ustao sam i otišao kući
He was still worried about the lack of work	I dalje je bio zabrinut zbog nedostatka posla
I checked the lock on the cage door again	Ponovo sam provjerio bravu na vratima kaveza
I think they will, just to be different	Mislim da hoće, samo da budu drugačiji
I turned to see what would happen	Okrenuo sam se da gledam šta će se dogoditi
I guess we weren’t that similar, but still	Pretpostavljam da nismo bili toliko slični, ali ipak
I was one until a few years ago	Bio sam jedan do prije nekoliko godina
This information arrived a few weeks ago	Prije nekoliko sedmica je stigla ova informacija
I didn't mean it to the end	Nisam to do kraja mislio
I happen to have the floor right now	Slučajno imam riječ trenutno
I felt red with shame	Osjećao sam se crvenim od srama
I thought you were sure	Mislio sam da si siguran
I got to know him well	Dobro sam ga upoznao
No contact established	Nije uspostavljen kontakt
I didn’t want another loose trick in my life	Nisam želio još jedan labav trik u svom životu
A boy who loved ascension	Dječak koji je volio uzdizanje
Paul passed the Gay Rights Act three years ago	Paul je donio zakon o pravima homoseksualaca tri godine prije
I cleared my throat, making up an excuse	Pročistio sam grlo, smišljajući neki izgovor
I believe it has to do with morality	Vjerujem da to ima veze sa moralom
I was extremely confused	Bio sam krajnje zbunjen
I was awakened by his cries	Probudili su me njegovi krici
I go back and look at my bag	Vraćam se i gledam svoju vreću
I work in the service sector and I was impressed	Radim u uslužnom sektoru i impresionirali su me
I have enough family	Imam dovoljno porodice
I gasped, shivering, trying to push myself into her palm	Dahtao sam, tresući se, pokušavajući se gurnuti u njen dlan
I did this to him	Uradio sam mu ovo
I, uh, didn't leave a message	Ja, uh, nije ostavio poruku
I just want a second, just a second	Želim samo sekundu, samo sekundu
I decided to equalize the chances a bit	Odlučio sam da malo izjednačim šanse
I can feel the cold of the evening approaching	Osećam kako se hladnoća od večeri približava
I could see the small climb that was our destination	Mogao sam vidjeti mali uspon koji je bio naše odredište
The meeting was held	Sastanak je održan
I barely had time to take a shower and change	Jedva sam imala vremena da se istuširam i presvučem
I knew exactly what was going to happen	Tačno sam znao šta će se dogoditi
I stay down and keep my distance, just in case	Ostajem dole i držim se na distanci, za svaki slučaj
I had to make sure you were safe	Morao sam biti siguran da si bezbedna
I would never hide from you	Nikad se ne bih krio od tebe
I'm going to look for an entrance in the middle of chaos	Idem da tražim ulaz usred haosa
I think it will be useful to you	Mislim da će vam biti od koristi
I dealt with people who knew better	Imao sam posla sa ljudima koji su znali bolje
I want to burn for you	Želim da gorim za tebe
I could only stare at my family	Mogao sam samo da buljim u svoju porodicu
I woke up after two minutes	Probudio sam se nakon dvije minute
I missed my job as a teacher	Nedostajao mi je posao učiteljice
I avoided looking him in the eye	Izbjegavao sam ga pogledati u oči
I really wish he was here now	Zaista bih volio da je sada ovdje
I came six years ago	Došao sam prije šest godina
I saw five or six	Vidio sam pet ili šest
I've listened enough	Slušao sam dovoljno
It could really help me on the Economic Development Committee	Zaista bi mi mogao koristiti u odboru za ekonomski razvoj
I can't wait to get it	Jedva čekam da ga dobijem
I can give you a job	Mogu ti dati posao
I couldn't let them do that	Nisam im mogao dozvoliti da to urade
In fact, I never told her the whole story	Zapravo joj nikad nisam ispričao cijelu priču
I look away from her	Skrećem pogled s nje
I'll be fine, you'll see	Biću dobro, videćeš
I slipped through both times	Oba puta sam se provukao
I waved at her too	I ja sam joj mahnuo
Very good question	Vrlo dobro pitanje
I need you by my side	Trebaš mi pored sebe
The couple wanted to punch us in the face	Par nas je htio udariti šakom u lice
I liked her more and more every minute	Svidjela mi se svakim minutom sve više
I couldn't change the past	Nisam mogao promijeniti prošlost
I think in time everything will die out	Mislim da će vremenom sve zamrijeti
I folded my arm across my chest, unable to breathe	Sklopio sam ruku preko grudi, ne mogavši ​​da dišem
I didn't even want to think about him	Nisam htela ni da razmišljam o njemu
I feel awkward here	Osećam se ovde u nezgodnoj poziciji
I know without turning	Znam bez okretanja
I think you understand this	Mislim da razumete ovo
I stayed strong until we finished breakfast	Ostao sam jak dok nismo završili doručak
I could almost hear laughter inside the walls themselves	Gotovo sam mogao čuti smeh unutar samih zidova
She spoke well	Dobro je govorila
I stayed with her in the kitchen for a while longer	Ostao sam s njom u kuhinji još neko vrijeme
A really big celebration	Zaista veliko slavlje
I really wouldn't exist	Ja stvarno ne bih postojao
I felt lost and lonely	Osjećala sam se izgubljeno i usamljeno
I believe that one day we will make a world like this	Vjerujem da ćemo jednog dana napraviti ovakav svijet
A quick cut through the knot dissolved the weave	Brzi rez kroz čvor raspustio je tkanje
I also think people remember	Takođe mislim da se ljudi sjećaju
I came out of that corner in another place	Izašao sam iz tog ugla na drugom mjestu
I have to do this	Moram ovo izvesti
I have to have an element that is different	Moram da imam element koji je drugačiji
I love you with all my heart	Volim te svim svojim srcem
With all due respect, I disagree	Uz dužno poštovanje, ne slažem se
I just want, I need, things to go right	Samo želim, trebam, da stvari krenu kako treba
I was hoping there was no one else with me	Nadao sam se da nema nekog drugog sa sobom
A man with a lot of money	Čovek sa mnogo novca
I just decided to run away	Samo sam odlučio da pobegnem
I was already busy	Već sam bio zauzet
I tried to breathe, but it wasn't easy	Pokušao sam da dišem, ali nije bilo lako
I'm sure you'll come back as an adult	Siguran sam da ćeš se vratiti kao odrasla osoba
I want you to take me home with you	Želim da me odvedeš kući sa sobom
I have to feel what it is	Moram da osetim ono što jeste
Truly a wonderful lady	Zaista divna dama
I'm obviously a handful	Ja sam očigledno šačica
And so we tried to keep it here	I tako smo se trudili da to sačuvamo ovdje
I mean completely wrong	Mislim potpuno pogrešno
I can't trust any of them on this issue	Ne mogu vjerovati nikome od njih po ovom pitanju
I wanted to save it for after our walk	Hteo sam da ga sačuvam za posle naše šetnje
I just talked to her	Upravo sam razgovarao s njom
I didn’t dare say her names or details	Nisam se usudio reći njena imena ili detalje
A perfect square, just as he thought	Savršen kvadrat, baš kako je i mislio
A quick search of the room revealed nothing	Brza pretraga sobe nije otkrila ništa
I take my whole family there!	Tamo vodim cijelu svoju porodicu!
I quickly get out of spirit	Brzo izlazim iz duha
I was grateful that my ability to heal nullified the damage	Bio sam zahvalan što je moja sposobnost iscjeljivanja poništila štetu
I could see it all happening in the mirror	Mogao sam da vidim da se sve to dešava u ogledalu
A princess who has nothing to hide is self-confident	Princeza koja nema šta da krije je samouverena
I hate going to crowded stores	Mrzim ići u prepune prodavnice
I'll take care of them too	I ja ću ih paziti
A week after that, he missed his first serve ever	Sedmicu nakon toga, propustio je svoj prvi servis ikada
I came to feed human souls with real meat	Došao sam da nahranim ljudske duše pravim mesom
I have documents that show that	Imam dokumente koji to pokazuju
The bubble of desire formed too quickly	Prebrzo se stvorio balon želje
I will stand by their side	Ja ću stati na njihovu stranu
I know, you didn't take the car	Znam, nisi uzeo auto
I didn't want to, but she needed me	Nisam htela, ali sam joj bila potrebna
I had various strange thoughts in my head	Imao sam razne čudne misli u glavi
I haven’t been able to face anyone yet	Nisam se još mogao suočiti ni sa kim
I have very little, if anything, to lose	Imam jako malo, ako uopšte išta, da izgubim
There is no presence on the screen at all	Nema prisustva na ekranu uopšte
I had no idea he was rich	Nisam imao pojma da je bogat
I didn't even have a chance to fight	Nisam ni imao priliku da se borim
I still wanted her to be my wife	I dalje sam želio da mi ona bude žena
I was forced to identify her	Bio sam primoran da je identifikujem
I got out and ran to the car	Izašao sam i otrčao do auta
I didn't get the full picture	Nisam dobio potpunu sliku
I made this post to shine a	Napravio sam ovaj post da zablistam a
They were successful in this endeavor	Bili su uspješni u ovom poduhvatu
I was always told not to sing in public	Uvek su mi govorili da ne pevam u javnosti
I have to take responsibility for my actions	Moram da preuzmem odgovornost za svoje postupke
I prayed that the policeman who called didn't know me	Molio sam se da me policajac koji se javio ne poznaje
I want to appreciate this great work	Želim da cijenim ovaj sjajan rad
I want to have fun, simple and easy	Želim da se zabavim, jednostavno i jednostavno
I always want to, no matter what happens	Uvek hoću, šta god da se desi
I gave you my oath to help you find the spell	Dao sam ti svoju zakletvu da ću pomoći u pronalaženju čini
I marked that place on my own head	Označio sam to mjesto na vlastitoj glavi
I didn't care to research	Nije mi bilo stalo da istražujem
I just went there to threaten him	Samo sam otišao tamo da mu zapretim
I lift my collar and hat down	Podižem ovratnik i kapu dolje
I was a great optimist	Bio sam veliki optimista
I locked them up for fear of breaking again	Zatvorio sam ih iz straha da se opet ne polome
I should do the same, he thought	Trebao bih učiniti isto, pomislio je
You have to choose one	Morate izabrati jednu
After that, I can’t create a community around others	Nakon toga ne mogu stvarati zajednicu oko drugih
I was completely free	Bio sam potpuno slobodan
I didn't mean to do this to you	Nisam htela da ti uradim ovo
The blue sky filled the picture	Plavo nebo ispunilo je sliku
I realized this at lunch time and I was in despair	Shvatio sam to u vrijeme ručka i bio sam u očaju
It is a real pleasure to meet you	Pravo je zadovoljstvo upoznati vas
A hand on my shoulder	Ruka na mom ramenu
I thought you might be interested	Mislio sam da bi te zanimalo
I told you not to go on with this	Rekao sam ti da ne nastavljaš sa ovim
In response to my satisfaction, a nasty bang appeared	Kao odgovor na moje zadovoljstvo pojavio se gadan prasak
I was just trying to protect you	Samo sam te pokušavao zaštititi
I pray you had a great weekend	Molim se da ste imali odličan vikend
I didn't look at the number shown	Nisam pogledao prikazani broj
I know what needs to be done	Znam šta se mora uraditi
I know exactly what you mean	Znam tačno na šta misliš
I'm getting out of the way	Sklanjam se s puta
I can’t believe they both turned me down	Ne mogu vjerovati da su me oboje odbili
I didn’t see Dad often after that	Nakon toga nisam često viđao tatu
I really just wanted to reach out to you	Zaista sam samo htio doprijeti do tebe
The impact seems to have been very limited	Čini se da je uticaj bio veoma ograničen
A supporting structure is formed	Formira se potporna struktura
It was a terrible political regime	Bio je to užasan politički režim
A victorious smile spread across her face	Pobednički osmeh joj se raširio licem
I can only contact you this time	Mogu vas kontaktirati samo ovaj put
I just thank her for finding my package	Samo joj zahvaljujem što je našla moj paket
I had never been rejected before	Nikada ranije nisam bio odbijen
I pulled back and stared at her	Povukao sam se i zurio u nju
I checked my pockets to see if anything was left	Provjerio sam džepove da vidim da li je nešto ostalo
I just need to change some arrangements	Moram samo promijeniti neke aranžmane
I hesitated, staring	Oklevao sam, zureći
I called the officer in charge	Zvao sam nadležnog službenika
I provided all the documentation from my account manager	Dao sam svu dokumentaciju od mog menadžera naloga
I'm leaving the room, now	Izlazim iz sobe, sada
I follow him through the fun	Pratim iza njega kroz zabavu
I just thought I'd ask	Samo sam mislio da pitam
I stopped editing and started going to bed	Prestao sam da uređujem i krenuo sam da legnem na krevet
I thought there would be room	Mislio sam da će biti mjesta
I didn’t even have much time to think about it	Nisam imao puno vremena ni da razmišljam o tome
I couldn't imagine living anywhere else	Nisam mogao da zamislim da živim negde drugde
I can try to help them	Mogu pokušati da im pomognem
I stopped weighing myself	Prestao sam da se vagam
Brilliant, beautiful man	Blistav, prelep čovek
I talked to the preacher about it	Razgovarao sam sa propovednikom o tome
I retreat a step or two	Povlačim se korak-dva
I liked the freshness of the translation	Svidjela mi se svježina prijevoda
I wanted to get an answer today	Hteo sam danas da dobijem odgovor
I knew who was behind me	Znao sam ko je iza mene
I will never forget your kindness and understanding	Nikad neću zaboraviti tvoju ljubaznost i razumijevanje
Both leaders were subjected to an investigation into the surrender	Oba lidera su bila podvrgnuta istrazi o predaji
They lived there for the next thirty years	Tu su živjeli narednih trideset godina
I'm waiting to see if anything else comes out of it	Čekam da vidim hoće li još nešto ispasti od toga
I didn’t feel good in the meat department either	Ni ja se nisam osjećao dobro u odjelu za meso
I wanted to be everything to her	Hteo sam da joj budem sve
I look him in the eye	Gledam ga u oči
I didn't understand anything	Nisam razumeo ništa
I corrected that	Ispravio sam to
I appreciate that	Ja to cijenim
I like to read about history	Volim da čitam o istoriji
I met our lieutenant	Upoznao sam našeg poručnika
I didn't know where else to take her body	Nisam znao gde bih drugo odneo njeno telo
I would have to go to public high school	Morao bih da idem u državnu srednju školu
I am a very nice and sexy girl	Ja sam veoma fina i seksi devojka
I didn't want to cause myself any more trouble	Nisam htela sebi da pravim više nevolja
I wondered why he was punished for the attack	Pitao sam se zašto je kažnjen zbog napada
I really wish that were the case	Zaista bih volio da je tako
I think the city authorities should be informed	Smatram da treba obavijestiti gradske vlasti
I have a few blocks in the computer	Imam nekoliko blokova u kompjuteru
I think we have a chance to do something good	Mislim da imamo priliku da učinimo nešto dobro
I was lying with her, not an hour ago	Ležao sam sa njom, pre ne sat vremena
I was just embarrassed to go on my first date	Jednostavno mi je bilo neprijatno da idem na prvi sastanak
I can't quite agree with that	Ne mogu se sasvim složiti sa tim
I rolled up my sleeve	Zasukao sam rukav
I still need a bath	Ipak mi treba kupanje
I really couldn’t stop eating	Zaista nisam mogao prestati da jedem
I didn't feel safe there	Nisam se tamo osjećao sigurno
The family has three children	Porodica ima troje djece
I would like to eat more souls	Voleo bih da jedem više duša
I brought her into this world	Doveo sam je na ovaj svet
I only come here when the baby is born	Ovdje dolazim samo kad se beba rodi
Unfortunately, I was not blessed with any of these gifts	Nažalost, nisam bio blagoslovljen ni sa jednim od tih poklona
I tried all of the above	Probao sam sve od gore navedenih stvari
I gently pulled him to me and we kissed gently	Nežno sam ga privukao k sebi i nežno smo se poljubili
I just have to go	Samo moram da odem
I would dispute that alone, in my heart	Osporavao bih to sam, u svom srcu
I look back at my phone	Pogledam nazad na svoj telefon
I didn't remember seeing it before	Nisam se sećao da sam to ranije video
Such attitudes are not generally accepted	Ovakvi stavovi nisu općeprihvaćeni
It was a great choice	Bio je to odličan izbor
I was afraid to go there	Plašio sam se da odem tamo
I have to take care of my friends	Moram da se brinem o svojim prijateljima
I felt no pain from my wounds	Nisam osjećao bol od svojih rana
I had no idea things were this bad	Nisam imao pojma da su stvari ovako loše
I have high college degrees	Imam visoke fakultetske diplome
I remember that meal as my first breakfast in years	Sjećam se tog obroka kao svog prvog doručka u godinama
I love other nations because they are	Volim druge nacije zbog toga što jesu
A terrible thought struck me	Sinula me užasna misao
I was about to force him through	Spremao sam se da ga prođem silom
I sent some ice to the store	Poslao sam u radnju po malo leda
I couldn't see where the matches were either	Ni ja nisam mogao vidjeti gdje su utakmice
It wasn't long before another pop came along	Nije prošlo mnogo vremena pre nego što je došao još jedan pop
I mean another for another thing	Mislim na drugu za drugu stvar
I lay down in the middle of the bed	Legla sam na sredinu kreveta
I even tasted the wish in the well	Čak sam probala želju u bunaru
I have one like him	Imam jednog poput njega
I didn't really want to be alone	Nisam baš htela da budem sama
A split second later, a famous actor appears	Delić sekunde kasnije pojavljuje se poznati glumac
I put the stick back in the corner	Vratio sam štap u ugao
A woman knows everything about her children	Žena zna sve o svojoj djeci
I read the instructions	Pročitao sam uputstva
A smile appeared on her face	Osmeh joj se pojavio na licu
I couldn't imagine what my face looked like	Nisam mogao da zamislim kako mi je lice izgledalo
I started learning guitar	Počeo sam da učim gitaru
I noticed that she seemed shocked	Primetio sam da je delovala šokirano
I want to raise my child no matter what	Želim odgajati svoje dijete, bez obzira na to
I share some of the pictures of this calendar	Dijelim neke od slika ovog kalendara
I'm a good listener	Ja sam dobar slušalac
I dived into the water	Zaronio sam u vodu
I want to address everyone	Želim da se obratim svima
I got out of the shuttle to greet them	Izašao sam iz šatla da ih pozdravim
I just couldn’t keep up my pace	Jednostavno nisam mogao držati svoj tempo
Quiet space in the evening with a beautiful moon	Miran prostor uveče sa prekrasnim mjesecom
I can't help but laugh	Ne mogu da se ne nasmejem
I made up that last part	Izmišljao sam taj zadnji dio
A dog can kill a cat	Pas može ubiti mačku
I had to be active to fight madness	Morao sam biti aktivan da se izborim sa ludilom
I took his hand in mine	Uzeo sam njegovu ruku u svoju
I felt his suspicion	Osetio sam njegovu sumnju
I can treat him with that	Mogu ga tretirati s tim
I remember coming to earth	Sjećam se kako sam došao na zemlju
I really like it here	Stvarno mi se sviđa ovdje
I used to be one of them	Nekad sam bio jedan od njih
I want a wife, children and a home	Želim ženu, djecu i dom
I can say that he experienced the same shock as me	Mogu reći da je doživio isti šok kao i ja
I'm like a graduate	Ja sam kako da budem diplomac
I stood before the courage of her kiss faded	Stajao sam pre nego što je hrabrost njenog poljupca izbledela
I slowly make my way down to the lunch room	Polako se spuštam do sobe za ručak
I hope you might enjoy it	Nadam se da ćete možda uživati
I continued to shoot despite the wound	Nastavio sam pucati uprkos rani
Good fun, ie	Dobra zabava, tj
I will not reply to anyone without one on the profile	Neću odgovarati nikome bez jednog na profilu
I have for some time	Imam već neko vrijeme
I never allowed anything more than friendship with them	Nikad nisam dozvolio ništa više od prijateljstva sa njima
Cradle on the island	Kolijevka na ostrvu
The expedition ended when the funds ran out	Ekspedicija je završila kada je ponestalo sredstava
I knew how this kind of customization worked	Znao sam kako ova vrsta prilagođavanja funkcionira
A little further, the other one	Malo dalje, onaj drugi
I was more of a parent than she was	Ja sam više bio roditelj nego ona
I had questions ready and I felt prepared	Imao sam spremna pitanja i osjećao sam se pripremljenim
There are only two exceptions	Postoje samo dva izuzetka
I found this easy	Otkrio sam da je ovo lako
I need some time alone	Treba mi malo vremena nasamo
I took the water and went back to the room	Uzeo sam vodu i vratio se u sobu
Sometimes I do things that upset teachers	Ponekad radim stvari koje uznemiruju nastavnike
I wondered if he had another offer	Pitao sam se da li ima drugu ponudu
I just bought a copy	Sada sam kupio kopiju
I wanted more darkness at night	Hteo sam više mraka noću
I stopped and looked at the top of the newspaper	Zaustavio sam se i pogledao vrh novina
He had it in his bag	Imao ga je u torbi
A drawing will become necessary if it is important	Crtež će postati neophodan ako je važan
I had one of that color	Imao sam jednu te boje
I felt sick and betrayed	Osjećao sam se bolesno i izdano
I promised to protect those with me	Obećao sam da ću zaštititi one sa sobom
The last time I did that was two hundred and fifty years ago	Poslednji put sam to uradio pre dvesta pedeset godina
I have the same conversation with her over and over again	Imam isti razgovor sa njom iznova i iznova
I wasn’t sure why my feet took me there	Nisam bio siguran zašto su me noge odvele tamo
I could see tears flowing from his eyes	Mogao sam vidjeti kako mu suze teku iz očiju
Sad story, but great story	Tužna priča, ali odlična priča
Maybe I could help you with that	Možda bih ti mogao pomoći u tome
I can see the whole city from the window	Sa prozora vidim ceo grad
I had to swim the first day of the term	Morao sam plivati ​​prvog dana termina
An exclamation made him turn around	Uzvik ga je natjerao da se okrene
I had a feeling things were getting better	Imao sam osjećaj da stvari idu nabolje
I wonder how she got so smart	Zanima me kako je postala tako pametna
I didn't want to miss anything	Nisam htio ništa propustiti
I want this warning to be passed on to the empire	Želim da se ovo upozorenje prenese na imperiju
I really didn't understand what was happening to me	Zaista nisam razumeo šta mi se dešava
I wanted to love my father, by any name	Hteo sam da volim svog oca, bilo kojim imenom
I had little hope that it would be different	Imao sam malu nadu da će biti drugačije
I love men too, but it’s something about a woman	I ja volim muškarce, ali je nešto o ženi
I keep my attention on her brother	Držim pažnju na njenom bratu
I really didn't want to be here anymore	Zaista nisam više želio biti ovdje
I walk past him and the sunlight burns my eyes	Prolazim pored njega i sunčeva svjetlost mi peče oči
A spiritual bond is formed	Formira se duhovna veza
I have gained five pounds in the last month	Udebljao sam se pet funti u poslednjih mesec dana
I didn't mean to touch	Nisam mislio da diram
I should have locked myself in the bathroom or something	Trebalo je da se zaključam u kupatilo ili tako nešto
I was hoping it wasn't her phone number	Nadao sam se da to nije njen broj telefona
I went for the second finger, then the third	Otišao sam po drugi prst, pa treći
A minute later their food arrives	Minut kasnije dolazi njihova hrana
A year of one beautiful creative greeting card after another	Godina jedne prelepe kreativne čestitke za drugom
I hope he wasn't alive when they were	Nadam se da nije bio živ kada su oni
I also have to download	Imam i za preuzimanje
I'll think of something	Smisliću nešto
A series of stairs on one side led upstairs	Niz stepenica s jedne strane vodio je na kat
I didn't know this was going to upset you so much	Nisam znala da će te ovo toliko uznemiriti
I just didn't know what to do with it	Jednostavno nisam znao šta da radim s tim
I am neither dumb nor deaf	Nisam ni nem ni gluv
I will also consume a lot of strong drinks	Takođe ću konzumirati dosta žestokih pića
I wasn’t sure how they counted the time	Nisam bio siguran kako su računali vrijeme
I counted seven people working there	Izbrojao sam sedam ljudi koji rade tamo
I knew the fire wouldn't last long	Znao sam da vatra neće dugo trajati
A similar wound appeared on his right shoulder	Slična rana pojavila mu se i na desnom ramenu
The location is now a golf course	Lokacija je sada golf teren
I have no idea who they are	Nemam pojma ko su oni
I can't wait to do this	Jedva čekam da uradim ovo
Without her, I would be lost	Bez nje bih se izgubio
I've already told him almost everything	Već sam mu rekao skoro sve
The loop was also removed during that time	Petlja je također uklonjena za to vrijeme
A smile appeared on her face	Osmeh joj se pojavio na licu
I should be in school	Trebao bih biti u školi
I wouldn't even know how to start thinking about fantasy	Ne bih ni znao kako da počnem da razmišljam o fantaziji
I looked up and down the street	Pogledao sam gore-dole ulicu
The woman came to the water	Žena je prišla vodi
I think that the supporting characters are very important	Smatram da su sporedni likovi veoma važni
A few extra guests at the planned party are fine	Nekoliko dodatnih gostiju na planiranoj zabavi je u redu
I looked down and gasped	Pogledao sam dole i dahnuo
I didn't take my eyes off him	Nisam skidao pogled s njega
I failed to raise him	Nisam ga uspio odgojiti
I felt my breath slip between my lips	Osjetila sam kako mi dah izmiče između usana
I get huge free coverage	Dobivam ogromnu besplatnu pokrivenost
I didn't notice your car outside when we drove up	Nisam primetio tvoj auto napolju kada smo se dovezli
I believe we started with the wrong foot	Vjerujem da smo krenuli pogrešnom nogom
I love how my heart leads me	Voleću kako me srce vodi
I had little for them	Imao sam malo toga za njih
I tried again, and again nothing	Pokušao sam ponovo, i još jednom ništa
I could actually hear the voice	Zapravo sam mogao čuti glas
I know I do	Znam da mi je tako
I had to play everyone on my own game	Morao sam da igram svakog na svoju igru
I have a lot of others	Imam dosta drugih
I didn't just see it	Nisam to samo vidio
I could have called him, but he couldn't call me	Mogla sam ga nazvati, ali on nije mogao mene
I remembered that first	Prvo sam se setio toga
I knew you were in bad shape	Znao sam da si u lošem stanju
I'm not crazy yet	Nisam još poludeo
I respect the remark and help	Poštujem primjedbu i pomažem
I was never interested in boy music	Nikada me nije zanimala muzika dječaka
I can't sit across from you	Ne mogu sjediti preko puta tebe
I wanted to burn what he took off	Došlo mi je da spalim ono što je skinuo
There were no small computers a generation ago	Prije jedne generacije nije bilo malih kompjutera
I realize he's leaving	Shvatam da odlazi
I struggled with the tears that threatened to shed	Borila sam se sa suzama koje su prijetile da prolije
I like the emotion behind that song	Sviđa mi se emocija iza te pesme
I would correct that today	Ja bih to danas ispravio
I thought he should be buried	Mislio sam da ga treba sahraniti
I wanted to be faster and heavier than them	Hteo sam da budem brži i teži od njih
Nice little change	Lijepa mala promjena
I have to find the others	Moram da nađem ostale
I wasn't really hungry	Nisam baš bio gladan
I wanted to scream, shout, cry	Hteo sam da vrištim, vikam, plačem
I figured you'd follow me	Računao sam da ćeš me pratiti
I turned off like a light	Ugasio sam se kao svjetlo
A family none of us knew about	Porodica za koju niko od nas nije znao
I always knew that my father had another son	Uvek sam znao da je moj otac imao još jednog sina
I just wanted the hunters out of here	Samo sam htela da lovci podalje odavde
I didn't see why she was in such a hurry	Nisam vidio zašto je toliko žuri
I knew exactly what it was	Tačno sam znao šta je to
I searched every database, network, everything	Pretražio sam svaku bazu podataka, mrežu, sve
That was forty years ago	To je bilo prije četrdeset godina
I went to a friend for advice	Otišla sam kod prijatelja po savjet
Still, I can’t say he didn’t deserve it	Ipak, ne mogu reći da to nije zaslužio
I feel weird, incomplete	Osjećam se čudno, nepotpunije
I reject that thought	Odbacujem tu misao
I could feel the gray defensive rage growing inside me	Mogao sam osjetiti kako u meni raste sivi odbrambeni bijes
I know you know how excited we were	Znam da znaš koliko smo bili uzbuđeni
I remember getting a call at work	Sjećam se da sam dobio poziv na poslu
I felt so overwhelmed by his love	Osjećala sam se tako preplavljena njegovom ljubavlju
I rode in a circle, waiting to find my tail	Vozio sam se u krug, čekajući da nađem rep
I'm still bad compared to her	Još uvijek sam loš u poređenju s njom
I can call him and tell him to hurry	Mogu ga nazvati i reći mu da požuri
I felt too tired and didn’t scream anymore	Osjećao sam se previše umorno i nisam više vrištao
The following is a summary	Slijedi sažetak
I can't honestly agree	Ne mogu se iskreno složiti
A different, deeper pain pervaded her	Prožijao ju je drugačiji, dublji bol
Anyway, I guess they are	U svakom slučaju, pretpostavljam da jesu
I got a big topping from him	Dobio sam veliku preljev od njega
I haven't played in a long time	Nisam dugo igrao
I have to think first and speak second	Moram prvo da mislim, a drugo da govorim
I look forward to my next book	Radujem se svojoj sljedećoj knjizi
I was getting confused	Postajao sam zbunjen
But in fact, adoption has been minimal to date	Ali u stvari, usvajanje je do danas bilo minimalno
I was pretty homey after all	Ipak sam bio prilično houmran
I have to go to this school	Moram ići u ovu školu
Defeat followed defeat	Poraz je uslijedio nakon poraza
I enjoyed the great service	Uživao sam u odličnoj usluzi
I clenched my fingers into a fist	Skupio sam prste u šaku
Maybe I'll be able to fix the car	Možda ću moći da popravim auto
I had in mind that we were leaving tomorrow	Imao sam na umu da idemo sutra
It was hard for me to get my leg out	Bilo mi je teško da izvučem nogu
I fight against my relationships	Borim se protiv svojih veza
I didn't speak the language	Nisam govorio jezik
I can not believe	Ne mogu vjerovati
Put burns in the right exit in case of emergency	Opekline staviti u pravi izlaz u slučaju nužde
I looked under everything in the room	Pogledao sam ispod svega u prostoriji
I never realized how good it is	Nikada nisam shvatio koliko je zajedničko dobro
I bought more books yesterday	Jučer sam kupio još knjiga
No doubt I knew she was dead	Bez sumnje sam znao da je mrtva
We won't see her again	Nećemo je više videti
I guess they have to investigate things	Pretpostavljam da moraju da istraže stvari
I shouldn't take advantage of you like this	Ne bih trebao da te iskorištavam, ovako
I just thought, but it's too early	Upravo sam pomislio, ali prerano je
I raise my hands and turn	Podižem ruke i okrećem se
He remains absurd	On ostaje apsurd
I had a love story with my life	Imao sam ljubavnu priču sa svojim životom
I know you want to go back to school	Znam da želiš da se vratiš u školu
Smile, maybe a few	Osmeh, možda nekoliko njih
I am simply a woman with a past	Ja sam jednostavno žena sa prošlošću
Other allied troops began to relent	Počele su popuštati i druge savezničke trupe
I leaned forward, my voice trembling with anger and fear	Nagnuo sam se naprijed, a glas mi je podrhtavao od ljutnje i straha
The full video version with visual aids is available	Dostupna je puna video verzija sa vizuelnim pomagalima
I have never seen sand so golden in color	Nikad nisam vidio pijesak tako zlatne boje
I swear you act more and more like your father every day	Kunem se da se svakim danom sve više ponašaš kao tvoj otac
I didn't know if he was ever married	Nisam znala da li je ikada bio oženjen
I helped myself to some	Pomogao sam sebi nekima
I can't imagine losing any of them	Ne mogu zamisliti da bi izgubio nijednu od njih
I have degrees in these things	Imam diplome iz ovih stvari
I didn't want to	Nisam htela
I need a friend for fun	Treba mi drugarica za zabavu
I won't do that to him	Neću mu to učiniti
I found it in this book	Našao sam to u ovoj knjizi
I pulled it out and opened it	Izvukao sam ga i otvorio
I could feel my ears turning red in the dark	Osjećao sam kako mi uši postaju crvene u mraku
I grin and slowly spread them out on the table	Nacerim se i polako ih raširim po stolu
I wanted to take a closer look	Hteo sam da ga pogledam malo bliže
I hope it goes well after all	Nadam se da će ipak proći dobro
I have to do this alone	Moram ovo da uradim sam
Clubs have never met in a cup competition before	Klubovi se nikada ranije nisu sastajali u kup takmičenju
I almost signed up a few years ago	Skoro sam se prijavio prije nekoliko godina
I choose to do it my way	Ja biram da to uradim na moj način
I could never imagine myself married at their age	Nikada sebe ne bih mogao zamisliti u braku u njihovim godinama
I have to learn to manage my fear	Moram naučiti da upravljam svojim strahom
Both in fiction and in life	I u fikciji i u životu
I know it's not assigned to you	Znam da nije dodijeljena tebi
I have never had so much patience	Nikada nisam imao toliko strpljenja
I moved a long time ago	Preselio sam se davno
I gained a little wisdom and knowledge	Stekao sam malo mudrosti i znanja
I said with a smile to the silly countess	rekao sam sa smiješkom na šašavu groficu
I beg everyone, everyone to listen	Molim sve, sve da slušaju
I turn off the engine and get out of the car	Gasim motor i izlazim iz auta
I just love great music and discovering hot new artists	Jednostavno volim odličnu muziku i otkrivanje vrućih novih izvođača
I'll find them myself	Sam ću ih pronaći
I couldn't even begin to know who that man was	Nisam mogao ni da počnem da znam ko je taj čovek
I couldn't sleep in it for days	Nisam mogao da spavam u njemu danima
I inhaled the smell of smoke	Udahnuo sam miris dima
I guess we were very happy together	Pretpostavljam da smo bili veoma srećni zajedno
I had to focus on not being overwhelmed	Morao sam da se fokusiram na to da ne budem preopterećen
I just followed his orders	Samo sam slijedio njegova naređenja
I was lucky to have her in my life	Imao sam sreće što sam je imao u životu
I couldn't afford to be noticed	Nisam mogao priuštiti da me primijetiš
I fell asleep with my fingers spread on her side	Zaspao sam raširenih prstiju na njenoj strani
I just want someone to fall in love with	Samo želim nekoga u koga bih se zaljubio
I could immediately tell that something was wrong	Odmah sam mogao reći da nešto nije u redu
I walked among them, speaking softly	Hodao sam među njima, govoreći tiho
A home that hovered through space	Dom koji je lebdio kroz svemir
I guess that's obvious	Pretpostavljam da je to očigledno
I didn't ask what she meant	Nisam pitao šta je mislila
I'm sure he would understand	Siguran sam da bi razumeo
I like them the most	Najviše mi se sviđaju
Gallant almost finished his business degree	Gallant je skoro završio poslovnu diplomu
I couldn't let you hurt me again	Nisam mogao dopustiti da me ponovo povrijediš
I can't turn my back on her	Ne mogu joj okrenuti leđa
I was so scared for you	Tako sam se uplašio za tebe
I happened to be nearby	Slučajno sam bio u blizini
I want to stay awake a little longer	Želim da ostanem budan još malo
I grew up on a fishing boat	Odrastao sam na ribarskom brodu
I dare not say anything	Ne usuđujem se reći ništa
I decided to let it go	Odlučio sam da to pustim
I was up to the high field and back	Bio sam do visokog polja i nazad
I have to explain what happened	Moram da objasnim šta se desilo
I wish she had just given up	Voleo bih da je jednostavno odustala
They also have the authority to collect taxes	Oni također imaju ovlaštenje da prikupljaju poreze
I saw how lost you were	Video sam koliko si izgubljen
I started looking for reasons	Počeo sam da tražim razloge
I saw what was happening around me	Video sam šta se dešava oko mene
The telephone exchange also fell without any resistance	Telefonska centrala je takođe pala bez ikakvog otpora
A miraculous event performed by others is called magic	Čudesan događaj koji izvode drugi zove se magija
I can't leave my brother that long either	Ne mogu ni brata ostaviti tako dugo
I didn't plan on getting his attention	Nisam planirao da mu privučem pažnju
I'm starting to get intense feelings and thoughts	Počinjem da dobijam intenzivna osećanja i misli
I felt his shock as he realized my appearance	Osjetila sam njegov šok dok je shvatio moj izgled
But I have to go get ready for work	Ali moram ići da se spremim za posao
I didn't want to look at my dick	Nisam htela da gledam u svoj kurac
I was there many years ago	Bio sam tamo prije mnogo godina
A small crowd cheered them on	Mala gomila ih je bodrila
I didn't watch or do anything else	Nisam ni gledao ni radio ništa drugo
I have no idea how this thing works	Nemam pojma kako ova stvar funkcionira
I didn’t dare try with the baby in my arms	Nisam se usudila pokušati sa bebom u naručju
I hardly paid attention to anything in the morning	Jedva da sam obraćao pažnju na bilo šta na jutarnjim časovima
The man is present	Čovek je prisutan
I could catch them with my hands	Mogao sam ih uhvatiti rukama
I guess he still has his pride	Valjda i dalje ima svoj ponos
I jotted down the shelf	Zabilježio sam policu
I know you love all those who need love	Znam da voliš sve one kojima je ljubav potrebna
A smile crossed her face	Osmeh joj se prelemi na licu
I approached the visitor	Prišao sam posjetiocu
Instinctively, I lit a fire and poured a drink	Instinktivno sam zapalio vatru i sipao piće
I know you won't be dissatisfied	Znam da nećeš biti nezadovoljan
And I learned something interesting yesterday	I ja sam jučer naučio nešto zanimljivo
I thought you were curious and shocked by my appearance	Mislio sam da ste radoznali i šokirani mojim izgledom
I could see her relaxing a little	Mogao sam je vidjeti kako se malo opustila
I was supposed to hold a short meditation	Trebao sam održati kratku meditaciju
I knew the nature of that man	Znao sam prirodu tog čovjeka
I'm so done with this injury	Tako sam gotov sa ovom povredom
Males have no role in raising young	Mužjaci nemaju nikakvu ulogu u podizanju mladih
I wave my umbrella	Mahnem kišobranom
I don't have time to waste hiding	Nemam vremena da gubim skrivajući trag
I enjoy exercising and staying healthy	Uživam u vježbanju i očuvanju zdravlja
A greedy smile spread across his thin lips	Pohlepan osmijeh raširi mu se na tankim usnama
I can't just kill a man in cold blood	Ne mogu tek tako hladnokrvno ubiti čovjeka
I also hope for traditional publishing	Nadam se i tradicionalnom objavljivanju
I love this wall oven of mine	Obožavam svoju ovu zidnu pećnicu
I'll be back to pick them up before dusk	Vratit ću se da ih pokupim prije sumraka
I felt my breath catch	Osjetio sam da mi zastaje dah
The note was the best he could think of	Bilješka je bila najbolje što je mogao smisliti
I would take things	Polagao bih stvari
I mean out of nowhere	Mislim niotkuda
I couldn’t believe we arrived so quickly	Nisam mogao vjerovati da smo tako brzo stigli
I think we were both scared	Mislim da smo se oboje plašili
I find this useful for competitiveness analysis	Smatram da je to korisno za analizu konkurentnosti
I resisted the urge to grab them and grab them	Odupirala sam se impulsu da ih zgrabim i pripijem
I need more tables, but they are not connected	Treba mi više tabela, ali nisu povezane
I mean, it made sense	Mislim, imalo je smisla
Some kind of glance	Neka vrsta udarca pogledom
I caught you before you fell to the ground	Uhvatio sam te pre nego što si pao na zemlju
I expected this much	Očekivao sam ovoliko
A quiet, trembling murmur conveyed the assembly	Tihi, drhtavi žamor preneo je skupštinu
I guess they fit the size of a cup	Pretpostavljam da odgovaraju veličini šolje
I was furious at myself	Bio sam bijesan na sebe
I never even saw him	Nikad ga nisam ni video
I can even feel her strong hatred	Čak mogu osjetiti njenu silnu mržnju
The trap was on the floor	Zamka je bila u podu
I didn't consider it at all	Nisam to uopšte razmatrao
I'm frozen in space	Zaleđen sam u svemiru
I even started talking	Počeo sam čak i da govorim
I was the youngest member at least fifteen years old	Bio sam najmlađi član sa najmanje petnaest godina
I want to do something great	Želim da uradim nešto sjajno
Their next game would not be so easy	Njihova sljedeća utakmica ne bi bila tako laka
I didn't have to say anything	Nisam trebao ništa reći
I can't go home without him	Ne mogu se vratiti kući bez njega
I still have an apartment there	Još uvijek imam stan tamo
I couldn't let this happen	Nisam mogao dozvoliti da se ovo desi
I wanted to be sure	Hteo sam da budem siguran
I settled down comfortably and confronted him wordlessly	Udobno sam se smjestio i suočio se s njim bez riječi
I was happy for his warmth	Bio sam sretan zbog njegove topline
I stared out the window again	Opet sam zurio kroz prozor
I understand the reasoning	Razumijem obrazloženje
I want to volunteer for the same division	Želim da se dobrovoljno prijavim za istu diviziju
A new red navel appeared	Pojavio se novi crveni pupak
It turned out that he was not able to sell the car	Pokazalo se da nije u stanju da proda auto
A chorus of laughter greeted his cold gaze	Hor smeha pozdravio je njegov hladan pogled
I said I should buy one	Rekao sam da bi trebao kupiti jedan
I can't imagine how much it is	Ne mogu zamisliti koliko je to
I wore the latest	Nosio sam najnoviju
I have to try to think	Moram da pokušam da razmislim
I did not intend to give up	Nisam nameravao da odustanem
I thought I'd break it into smaller pieces	Mislio sam da ga razbijem na manje dijelove
He remained on the list for five weeks	Na listi je ostao pet sedmica
I have to catch my breath	Moram doći do daha
It helped me as a person	Pomoglo mi je kao osobi
I refuse to be a part of your evil plans	Odbijam da budem deo tvojih zlih planova
The coach asked if the water was too hot	Trener je pitao da li je voda prevruća
I, on the other hand, was becoming more and more desperate	Ja sam s druge strane postajao sve očajniji
I will not be treated as a piece of goods	Neću biti tretiran kao komad robe
I have never heard any complaints from my son	Nikada nisam čuo nijednu pritužbu od svog sina
The waiter poured champagne	Konobar je točio šampanjac
I hate them because neither of them were happy memories	Mrzim ih jer ni jedno ni drugo nisu bile srećne uspomene
I jumped when someone knocked on my door	Skočio sam kad mi je neko pokucao na vrata
I warned you not to come back here	Upozorio sam te da se ne vraćaš ovamo
I still have a hard time with that	Još uvijek mi je teško s tim
A child could be worth an education	Dijete bi moglo biti vrijedno obrazovanja
I should have taken her to the airport	Trebao sam je odvesti na aerodrom
I follow my mother around the castle, I check the damage	Pratim majku po dvorcu, vršim kontrolu štete
I go to riding lessons every week	Svake sedmice idem na časove jahanja
Now I acted purely impulsively and accepted it	Sada sam postupio čisto impulsivno i prihvatio sam to
I was the oldest assistant on the set	Bio sam najstariji asistent na setu
I avoided the activity or got out of it	Izbjegavao sam aktivnost ili sam izlazio iz nje
I slid into the passenger seat	Skliznuo sam na suvozačevo sedište
I never spent much time thinking about that topic	Nikada nisam proveo mnogo vremena razmišljajući o toj temi
I really like the way it looks	Zaista mi se sviđa kako izgleda
I was hovering in the cloud	Lebdio sam na oblaku
I could hear voices in front of the door	Mogao sam čuti glasove ispred vrata
I knew what you were doing	Znao sam šta radiš
I have to figure out how to do it	Moram da smislim kako da to uradim
I can do something for you	Mogu učiniti nešto za tebe
I followed him to the pond	Pratio sam ga do ribnjaka
I tried a second time and managed to connect	Pokušao sam drugi put i uspio sam se povezati
Me, we enjoyed meeting every nice teenager here	Ja, uživali smo u susretu sa svakim finim tinejdžerom ovdje
Great service to get started or on the go on the go	Odlična usluga za početak ili u danima u pokretu
I didn't understand that then	Tada to nisam razumeo
Then I could listen to her mistakes all day	Tada sam mogao slušati njene greške cijeli dan
The cell phone remained clasped in her hand	Mobilni telefon je ostao stegnut u njenoj ruci
I shook my head at her	Odmahnuo sam glavom prema njoj
I headed for the top of the stairs	Krenuo sam prema vrhu stepenica
I absolutely liked it	Apsolutno mi se svidjelo
I don't feel better	Ne osjećam se bolje
I always stop remembering	Uvek prestanem da se sećam
I felt like a celebrity	Osećao sam se kao slavna ličnost
I quickly searched the floor and the bathroom	Brzo sam pretražio pod i kupatilo
I closed my eyes feeling his lips part from mine	Zatvorila sam oči osjetivši kako se njegove usne razdvajaju od mojih
Nice to meet you	Veoma mi je drago što sam vas upoznao
I felt it was too early to tell	Osjećao sam da je prerano reći
I looked at their facial expressions	Pogledao sam njihove izraze lica
I want to ask them all	Želim da ih pitam sve
You need to form two rows	Trebaš da formiraš dva reda
Part of me sighed in admiration	Dio mene je uzdahnuo od divljenja
Still, I enjoy the written communication	Ipak, dosta mi je prijatna pismena komunikacija
A boy who looked about the same age as them	Dječak koji je izgledao otprilike istih godina kao i oni
I fall, but I carry it with me	Padam, ali ga nosim sa sobom
I turned my body toward the door	Okrenuo sam svoje tijelo prema vratima
I killed these animals again	Opet sam ubio ove životinje
I couldn't leave her	Nisam je mogao ostaviti
I went to bed and tried to fall asleep	Otišla sam u krevet i pokušala zaspati
I knew this was far from over	Znao sam da je ovo daleko od kraja
I will never see their children	Nikada neću vidjeti njihovu djecu
Their results are shown below	Njihovi rezultati su prikazani u nastavku
I have to respect the guy	Moram da poštujem tipa
Real, real, gentleman	Pravi, pravi, džentlmen
I am extremely experienced	Izuzetno sam iskusan
I've been in this game for a long time	Dugo sam u ovoj igri
I have to be exceptional	Moram biti izuzetan
They all worked towards a common goal	Svi su radili ka zajedničkom cilju
I know you've spent your whole life refusing to settle	Znam da si proveo ceo život odbijajući da se nagodiš
I could hear my heart beating in my ears	Mogao sam čuti kako mi srce kuca u ušima
Profits don't happen that often	Dobitak se ne dešava tako često
I have the advantage	Ja imam prednost
I think one day it will serve a great purpose	Mislim da će jednog dana poslužiti velikoj svrsi
I've never seen him like this before	Nikad ga prije nisam vidio ovakvog
I will not leave you	Neću te ostaviti
I probably wouldn't like her to be angry	Verovatno ne bih voleo da je ljuta
I held her body close to me	Držao sam njeno tijelo uz sebe
Paid points can be earned in several ways	Plaćeni bodovi se mogu steći na nekoliko načina
I never thought about it	Nikada nisam razmišljao o tome
I think they are in their own way	Mislim da jesu na svoj način
I wondered what he was doing besides collecting moss	Pitao sam se šta je radio osim što je skupljao mahovinu
I have to be tied to four people	Moram biti vezan za četiri osobe
I tell people that all the time	To govorim ljudima stalno
A light breeze brought beside him	Lagani povjetarac donio je pored njega
I definitely paid the price	Definitivno sam platio cijenu
I sigh and follow her	Uzdahnem i pratim je
The books are well kept	Knjige su dobro čuvane
I didn't understand what was happening	Nisam razumeo šta se dešava
This tooth has two roots	Ovaj zub ima dva korijena
I absolutely adored this story	Apsolutno sam obožavala ovu priču
I just couldn't handle it	Jednostavno nisam mogao da se snađem
I thought you could change what you are	Mislio sam da možeš promijeniti ono što jesi
I suddenly felt extremely indebted to him	Odjednom sam mu se osetila izuzetno dužnom
I wish we had a seal	Voleo bih da imamo pečat
I pretend to ignore it and run another search	Pretvaram se da to ignoriram i pokrećem još jednu pretragu
I haven't heard that in a long time	Nisam to čuo tako dugo
I wondered if the witch somehow knew we were around	Pitao sam se da li je vještica nekako znala da smo u blizini
I'll follow you no matter how hard it is	Pratiću te koliko god bilo teško
I wanted it for myself	Željela sam ga za sebe
They hurried to catch him	Požurili su da ga uhvate
I wondered where someone would hide the cemetery	Pitao sam se gdje bi neko sakrio groblje
I think we can make music together	Mislim da možemo zajedno da pravimo muziku
I keep firing as he approaches	Nastavljam da pucam dok se on približava
I was just wondering how you grew up	Samo sam se raspitivao kako si odrastao
I confessed everything	Sve sam priznao
I enjoy helping students improve their math	Uživam pomažući učenicima da poboljšaju svoju matematiku
What is surprising is how good it is	Ono što je iznenađujuće je koliko je dobro
I wouldn't lose this	Ne bih ovo izgubio
Previously, they won once and lost three times	Prethodno su jednom pobijedili i tri puta izgubili
I drink tea in the afternoon	Pijem čaj popodne
Sharply pointed hill	Oštro šiljasto brdo
I completely forgot to tell you	Potpuno sam zaboravio da ti kažem
I hope that never changes	Nadam se da se to nikada neće promijeniti
I felt him read my heart like his favorite book	Osjetila sam kako mi čita srce kao svoju omiljenu knjigu
I mean, they're extremely determined	Mislim, izuzetno su odlučni
I have to figure out what's wrong first	Moram prvo shvatiti šta nije u redu
Street lighting is built into the security fence	Ulična rasvjeta je ugrađena u sigurnosnu ogradu
The paper was never published	Rad nikada nije izašao iz štampe
I hope you will join me now	Nadam se da ćeš mi se i ti sada pridružiti
I still have a lot to learn for tonight	Imam još mnogo toga da učim za večeras
I held her and cried	Držao sam je i plakao
I can't go on vacation	Ne mogu na odmor
A representative will contact you to confirm your appointment request	Predstavnik će vas kontaktirati da potvrdi vaš zahtjev za termin
No one returned to battle during the war	Niko se nije vratio u bitku tokom rata
I spent some time there	Tamo sam prepustio malo vremena
I didn’t actually propose, but we were both serious	Zapravo nisam zaprosio, ali oboje smo bili ozbiljni
I will always trust and love you	Uvek ću ti verovati i voleti te
Walter is shot and goes to the hospital	Walter je upucan i odlazi u bolnicu
I hope they hear me	Nadam se da će me čuti
A rhyme echoed in her ears	U ušima joj je odjeknula rima
Then he sets off in search of his daughter	Zatim kreće u potragu za svojom kćerkom
I didn't want to listen to his lectures	Nisam htela da slušam njegova predavanja
I looked up and down, this can't be right	Pogledao sam gore-dole, ovo ne može biti u redu
I wonder where the next one will be set up, he wondered	Pitam se gdje će se sljedeće postaviti, pitao se
Anyway, this time I only ran for profile	Ionako sam se ovaj put kandidirao samo za profil
I've heard of it before	Čuo sam za to ranije
I enjoyed going there	Uživao sam ići tamo
I wish you were here	Voleo bih da si bio ovde
Nothing is more important	Ništa nije važnije
I get up, holding the album in my hands	Ustajem, držeći album u rukama
I expect to stay ahead of every race	Očekujem da ću ostati ispred svake trke
I take it into my own hands	Uzimam ga u svoje ruke
I got out and stared at the trail	Izašao sam i zagledao se u stazu
I can recover	Mogu se obnoviti
I want real candles like yours	Hoću prave svijeće poput tvoje
I pressed the light switch and locked myself behind me	Pritisnuo sam prekidač za svjetlo i zaključao se iza sebe
I saw something strange	Video sam nešto čudno
I almost told you too much	Skoro sam ti rekao previše
The filming of the location took six weeks	Snimanje lokacije trajalo je šest sedmica
I hope he's there	Nadam se da je tu
I didn't want to stop	Nisam htela da prestanem
I couldn't help but pray for world peace	Nisam mogao a da se ne pomolim za mir u svijetu
I know how to solve it	Znam kako to riješiti
I knew that adult men should not touch young girls	Znao sam da odrasli muškarci ne bi trebali dirati mlade djevojke
I thought this beer was great	Mislio sam da je ovo pivo odlično
I also lost my sword on the way here	Izgubio sam i svoj mač na putu ovamo
I pray you didn't	Molim se da nisi
I almost sobbed too	I ja sam skoro jecao
I just want to be on board	Samo želim biti na brodu
I stand, look down and laugh out loud	Stojim, gledam dole i smejem se naglas
His initial career went badly	Njegova početna karijera prošla je loše
I use them to update my acting portfolio	Koristim ih da ažuriram svoj glumački portfolio
I wanted to cease to exist	Hteo sam da prestanem da postojim
I started breathing with him, to support him even more	Počeo sam da dišem sa njim, da ga dodatno podržavam
I turned, trying to slip out of my left arm	Okrenuo sam se, pokušavajući da iskliznem iz lijeve ruke
I didn't know you were coming so fast	Nisam znala da ćeš doći tako brzo
I want to feel the sun set	Želim da osetim kako sunce zalazi
I went downstairs and saw a feast on the table	Sišao sam i vidio gozbu na stolu
I like the opening hook	Sviđa mi se udica za otvaranje
I prefer to have a central government	Više volim da imam centralnu vladu
I can say those things	Mogu reći te stvari
I can't stand the smell of this stuff anymore	Ne mogu više da trpim miris ove stvari
The corresponding case is made of bronze	Odgovarajuće kućište je izrađeno od bronze
I didn't see you coming	Nisam te vidio da dolaziš
I rushed to the factory	Odjurio sam do fabrike
I realized that all men only shoot at him	Shvatio sam da svi muškarci pucaju samo na njega
I couldn't get one of them off the field either	Ni ja nisam mogao jednog od njih izvući s terena
A moment later, he had a big enough hole	Trenutak kasnije, imao je dovoljno veliku rupu
I forgot about your cold	Zaboravila sam na tvoju prehladu
The eggs are white with red spots	Jaja su bijela sa crvenim mrljama
I was completely torn inside	Bio sam potpuno razderan iznutra
I saw guards everywhere	Vidio sam stražare posvuda
I mean, it wasn't a murder	Mislim, nije bilo ubistvo
I made him find and replace the friendly	Napravio sam ga da pronađe i zamijeni prijateljski
I probably talked passionately sometimes	Vjerovatno sam ponekad pričao strastveno
I felt the difference in temperature between the two of them	Osjetio sam razliku u temperaturi između njih dvoje
A man in the east was looking for his wife	Čovjek na istoku je tražio svoju ženu
I have eyes and ears in his campaign	Imam oči i uši u njegovoj kampanji
Some farms line up in the rest of this section	Neke farme nižu se u ostatku ovog dijela
I didn't even know that guy	Nisam čak ni poznavao tog tipa
I quickly forgot about the arm	Brzo sam zaboravio na ruku
I want to save myself	Želim da se spasim
I didn't even know what to say	Nisam ni znao šta da kažem
I'm not sure where my dad was	Nisam siguran gdje mi je bio tata
I should have been more careful	Trebao sam biti oprezniji
I taste her lips sweetly	Slatko kušam njene usne
Lunch per month, no more	Ručak mesečno, ne više
I hurried to my room and closed the door	Brzo sam otišla do svoje sobe i zatvorila vrata
I told them where he lived	Rekao sam im gdje živi
I started traveling, to see places he had never seen	Počeo sam da putujem, da vidim mesta koja on nikada nije video
I put lime on everything	Stavljam kreč na sve
I cry, picking up his broken head	Plačem, uzimajući u ruke njegovu slomljenu glavu
A few months ago I would	Prije nekoliko mjeseci bi
I just hope they are not killed in the process	Samo se nadam da neće biti ubijeni u tom procesu
I have no words to explain	Nemam riječi da objasnim
I watched them out of the corner of my eye	Posmatrao sam ih krajičkom oka
I deprived you of your addiction	Ja sam te lišio tvoje zavisnosti
A race of thoughts	Trka misli
I need a break as an old man	Treba mi odmor kao starcu
I put the sheet back, firmly on my chest	Vratio sam čaršav, čvrsto na grudima
I almost cry with relief at those words	Skoro da zaplačem od olakšanja na te riječi
I never forget how I felt that night	Nikada ne zaboravljam kako sam se osjećao te noći
I recognized the landscape	Prepoznao sam krajolik
The woman got out of the car	Žena je izašla iz auta
I recognized him immediately	Odmah sam ga prepoznao
I was ready to play right away	Bio sam spreman da igram odmah
I knew each of them	Poznavao sam svakog od njih
I just wish I was a little alone there	Samo želim malo sam tamo
I see beauty all around me	Vidim lepotu svuda oko sebe
I wanted to beat her pointlessly	Hteo sam da je pobedim besmisleno
I didn't want to take a shower with a stranger	Nisam htela da se tuširam strancu
A line of toys has also been released	Objavljena je i linija igračaka
I always wondered what you saw in her	Uvek sam se pitao šta vidiš u njoj
I'm afraid of losing him	Bojim se da ga izgubim
I would have imagined that it was with great relief to her	Zamislio bih da joj je to bilo s velikim olakšanjem
I hope we both succeed	Nadam se da ćemo oboje uspjeti
I follow them up the stairs	Pratim ih do stepenica
I know this situation	Znam ovu situaciju
I should never have told him because he knew	Nikad mu nisam trebao reći, jer je znao
I would have to stay there until further notice	Morao bih ostati tamo do daljnjeg
I didn't have a childhood	Nisam imao djetinjstvo
I realized that a long time ago	Shvatio sam to davno
Still, I'm not sure about her feelings	Ipak, nisam siguran u njena osećanja
I must be above the nest, she thought	Mora da sam iznad gnezda, pomislila je
The team just ate what they liked	Tim je samo jeo ono što im se dopalo
So I made it easier with my mistakes	Tako sam olakšao svojim greškama
I hated her with passion	Mrzeo sam je sa strašću
I saw the outline of the person	Vidio sam obris osobe
I can find my ride	Mogu da nađem svoju vožnju
For example, I approve of both of these results	Na primjer, odobravam oba ova rezultata
That's how I wanted to get out of here	Tako sam htela da pobegnem odavde
I looked at the audience	Pogledao sam publiku
I could be pregnant now	Mogla bih biti trudna sada
I also do not force my opinion on others	Takođe ne forsiram svoje mišljenje drugima
I started to sound ridiculous even to myself	Počeo sam zvučati smiješno čak i samoj sebi
I looked into her eyes for a few seconds	Gledao sam je u oči nekoliko sekundi
I am disappointed to learn the source of our troubles	Razočaran sam što sam saznao izvor naših nevolja
I thought it went well	Mislio sam da je dobro prošlo
Many different color schemes have been tried	Isprobane su mnoge različite sheme boja
I recognized several people from the school	Prepoznao sam nekoliko ljudi iz škole
At least seven bullets hit the second floor	Najmanje sedam metaka pogodilo je drugi sprat
I hate the smell of blood	Mrzim miris krvi
A pathetic lie you told because you wanted it back	Patetična laž koju si rekao jer si je želeo nazad
I will not kill this child	Neću ubiti ovo dijete
I thought about it and made one final attempt	Smislio sam o tome i dao sam jedan završni pokušaj
I can't seem to replace him	Čini se da ga ne mogu zamijeniti
I was often gone for months	Često me nije bilo mesecima
I have been waiting for this moment for a long time	Dugo sam čekao na ovaj trenutak
I love fog and rain	Volim maglu i kišu
A tear rolled down his cheek	Suza mu se skotrlja niz obraz
I was suddenly embarrassed and backed away from the bed	Odjednom sam se posramila i ustuknula sam od kreveta
I got up and floated forever	Ustala sam i plutala zauvek
I decided to take a book and read	Odlučio sam uzeti knjigu i čitati
I used my race boat	Koristio sam svoje plovilo za utrku
I should have taken this girl to the hospital	Trebao sam ovu djevojku odvesti u bolnicu
I decided to work	Odlučio sam da radim
An undoubted source	Izvor u koji se ne sumnja
Once again, sign communication was attempted	Još jednom je pokušana komunikacija znakovima
I was thrown back into my seat	Bačen sam nazad na svoje sedište
I could only see his eyes	Mogao sam vidjeti samo njegove oči
Now I have noticed the complete work in it	Sada sam u njemu zapazio kompletan rad
I want to meet those two	Želim da upoznam to dvoje
I have to find him before my dad finds him	Moram da ga nađem pre nego što ga moj tata pronađe
I'd tell him not to worry	Rekao bih mu da se ne brine
It was discontinued the following year	Naredne godine je prekinuta
I remember those eyes	Sećam se tih očiju
I put my hands on his to stop him	Stavila sam ruke na njegove da ga zaustavim
I looked at the door and closed my eyes	Pogledala sam u vrata i zatvorila oči
I want the city to stop	Želim da grad stane
Really nice guy	Zaista prijatan momak
I was determined to prove myself	Bio sam odlučan da se dokažem
A mountain in the distant background	Planina u dalekoj pozadini
I promise I will never let you down	Obećavam da te nikada neću izneveriti
The match lasted ten minutes and nineteen seconds	Meč je trajao deset minuta i devetnaest sekundi
I didn’t buy any of their friendly compliments	Nisam kupovao nijedan njihov prijateljski kompliment
I make a living by speaking in public	Zarađujem za život govoreći u javnosti
I'm so sorry, love	Tako mi je žao, ljubavi
I learned a lot from them	Mnogo sam naučio od njih
A much brighter yellow light shone inside	Iznutra je sijala mnogo jače žuto svjetlo
I wondered if talking to trees meant anything	Pitao sam se da li razgovor sa drvećem nešto znači
Many people spend years learning the technique	Mnogi ljudi provedu godine učeći tehniku
I don't see any technical benefit from his design approach	Ne vidim nikakvu tehničku korist od njegovog dizajnerskog pristupa
I just started another work on canvas, Landscape	Upravo sam započeo još jedno djelo na platnu, pejzaž
I already met you and I promised you	Već sam te upoznao i obećao ti
I shrug mentally	Mentalno slegnem ramenima
I didn't want to look desperate	Nisam želeo da izgledam očajno
I had a few minutes with this poor girl	Imao sam nekoliko minuta sa ovom jadnom devojkom
I know this can’t last forever	Znam da ovo ne može trajati zauvijek
I'm making one damn shake	Pravim jedan vraški šejk
I always had control	Uvek sam imao kontrolu
I quickly recognized the sensation	Brzo sam prepoznao senzaciju
I remember feeling guilty for not being sad	Sećam se da sam osećao krivicu što nisam bio tužan
I'm going out, but no one special	Izlazim, ali nikog posebnog
I wanted to protect him	Hteo sam da ga zaštitim
I wonder what this thing is about	Pitam se za šta je tu stvar
I also have a button	Imam i dugme
I've never done anything like him	Nikad nisam uradio ništa kao on
I noticed him kneeling in front of the column	Primijetio sam da kleči ispred kolone
I have always enjoyed your company	Uvijek sam uživao u vašem društvu
I heard the spell and started the counter	Čuo sam čaroliju i pokrenuo brojač
I put food in my mouth and roof over my head	Stavljam hranu u usta i krovove nad glavama
Another man stood behind him	Drugi čovjek je stajao iza njega
I wanted to talk	Hteo sam da progovorim
I didn't feel weak in her at all	Uopšte nisam osećao slabost u njoj
I can't let that man, no way	Ne mogu dopustiti tom čovjeku, nikako
I want to get married and have a family	Želim da se udam i da imam porodicu
Now I believe in adoption	Sada vjerujem u usvajanje
I would give up on that	Odustao bih od toga
Sometimes I am sad about reality	Ponekad sam tužna zbog stvarnosti
I swear to you, buddy	Kunem ti se, druže
I like this eye color	Sviđa mi se ova boja očiju
A small example of how history is written	Mali primjer kako se piše istorija
The corps continues to work today	Korpus i danas nastavlja sa radom
I wondered if it would always be	Pitao sam se da li će uvek biti
I want to bring it up first	Želim to prvo iznijeti
I knew the expression on his face was lost on the boy	Znao sam da se izraz lica izgubio na dječaku
I remembered some of our moments together	Prisjetila sam se nekih naših zajedničkih trenutaka
I think he knows we're looking for him	Mislim da zna da ga tražimo
I remember the night he disappeared	Sjećam se noći kada je nestao
I had a feeling it wasn't	Imao sam osećaj da nije
I was tired myself, and my patience was running out	I sama sam bila umorna, a strpljenje mi je bilo na izmaku
I kept looking for you, until lunch	Nastavio sam da te tražim, sve do ručka
Still, I managed to smile	Ipak sam uspeo da se osmehnem
I wasn't born for it	Nisam rođen za to
A huge crowd gathered to see them	Ogromna gomila okupila se da ih vidi
I think people read me too, over time	Mislim da me ljudi takođe čitaju, vremenom
I only know about the mountain	Znam samo za planinu
I'm really glad you're alive	Zaista mi je drago što si živ
I need 50 cents in advance	Treba mi 50 centi unaprijed
His faith did not remain intact	Njegova vjera nije ostala netaknuta
The work provoked bitter debates between the three of them	Rad je izazvao ogorčene rasprave između njih trojice
Suddenly I sit up in bed, in the dark	Odjednom sjednem u krevetu, u mraku
These plants thrive in direct sunlight	Ove biljke uspevaju na direktnoj sunčevoj svetlosti
I am extremely positive and in love with this life	Izuzetno sam pozitivan i zaljubljenik u ovaj život
I had a very active imagination	Imao sam veoma aktivnu maštu
That's exactly what I'm trying to do	Upravo to pokušavam
The flow is only slightly off	Protok je samo malo isključen
I saw it as she pulled it out	Vidio sam to dok ga je izvlačila
I know the full consequences of my actions	Znam pune posljedice svojih postupaka
I know how you suffer	Znam kako patiš
I didn't expect that either	Ni ja to nisam očekivao
I couldn't reach him to get him out	Nisam mogao doći do njega da ga izvadim
I didn't know what half of the instruments were	Nisam znao koja je polovina instrumenata
Men and women are equally affected	Muškarci i žene su podjednako pogođeni
I went to a psychologist	Bio sam kod psihologa
I needed a place to crash for the night	Trebalo mi je mjesto da se srušim za noć
I didn't turn it off	Nisam ga isključio
I want you with all mine	Želim te sa svim mojim
I wanted to stay for a while	Hteo sam da ostanem neko vreme
It should be one day	Trebalo bi to jednog dana
I have to make it look hard	Moram učiniti da izgleda teško
I already know what you all say about me	Već znam šta svi kažete o meni
I knew them for two weeks	Poznavao sam ih dvije sedmice
I hope you can give me an insight	Nadam se da mi možete dati uvid
I want to get it back as soon as possible	Želim da ga vratim što je pre moguće
I jumped off the cliff to find my deepest desire	Skočio sam sa litice da pronađem svoju najdublju želju
I'm passing	Prolazim
I didn't see anything wrong with that	Nisam vidio ništa loše u tome
I expected more from this person	Očekivao sam više od ove osobe
Still, I thought he looked a little tired	Ipak, mislio sam da izgleda malo umorno
I got them last week	Dobio sam ih prošle sedmice
I shook my head slightly	Lagano sam odmahnuo glavom
No one mentioned the story	Niko nije spomenuo priču
I hope you're right	Nadam se da si u pravu
I know a lot more people who are broke than rich	Znam mnogo više ljudi koji su švorc nego bogatih
I couldn't inform you yet	Nisam mogao još da te obavestim
I guess it had to sooner or later	Pretpostavljam da je moralo prije ili kasnije
I spent the night on the floor	Proveo sam noć na podu
I will never forgive myself	Nikad sebi neću oprostiti
I stabbed his blade to the side and down	Zabio sam njegovu oštricu u stranu i dole
I can handle my stuff	Mogu se nositi sa svojim stvarima
I'm already subscribed to yours	Već sam pretplaćen na tvoj
I should have told her	Trebao sam joj reći
More important things were waiting for me	Čekale su me važnije stvari
I roll my eyes and leave	Prevrćem očima i odlazim
I just took out this little device	Upravo sam izvadio ovaj mali uređaj
I knew her name, but she didn't know it	Znao sam njeno ime, ali ona to nije znala
I mean, the light just came on	Mislim, svjetlo se upravo upalilo
Gordon wrote the script	Gordon je napisao scenario
I immediately recognized his clear face	Odmah sam prepoznao njegovo jasno lice
I have no idea where my shirt is	Nemam pojma gdje mi je košulja
The face was created in blood	Lice se stvorilo u krvi
I could barely move my limbs	Jedva sam mogao pomjeriti udove
I fell into the river and floated away	Pao sam u rijeku i otplutao
I couldn't feel my body	Nisam mogao da osetim svoje telo
I tried not to think at all	Trudio sam se da uopšte ne razmišljam
A message arrives	Stiže poruka
I never wanted to lie to you	Nikada nisam hteo da te lažem
Lots of great names	Mnogo sjajnih imena
I stared at the stream	Zurio sam u potok
I like to experiment the most	Najviše volim da eksperimentišem
I paid my prices and service bills for this	Platio sam svoje cijene i račune za usluge za ovo
The scenes are then combined	Scene su zatim kombinovane
I wouldn't do the same thing	Ni ja ne bih uradio istu stvar
I hovered in my sleep, reluctantly waking up	Lebdio sam u snu, nerado se probudio
I immediately went to my room	Odmah sam otišao u svoju sobu
I shook her, and she didn't answer	Protresla sam je, a ona nije odgovorila
I shook my head and smiled	Odmahnem glavom i nasmiješim se
Some were damaged or destroyed	Neki su oštećeni ili uništeni
Clean installation without anything else is definitely fast	Čista instalacija bez ničega drugog svakako je brza
A thought had just occurred to him	Upravo mu je pala na pamet jedna misao
I feel like you can read my mind	Osećam da mi možeš čitati misli
I didn't plan to do this	Nisam planirao ovo da uradim
The familiar feeling of sinking was done by my body	Poznati osjećaj tonuća obavio je moje tijelo
I had fun last night	Zabavljao sam se sinoć
I signed it and gave it back to him	Potpisao sam i vratio mu ga
I saw where he lived	Video sam gde živi
A few minutes passed without the guard moving	Prošlo je nekoliko minuta bez pomeranja čuvara
They were just practical	Samo su bili praktični
I flushed the toilet, for the sake of credibility	Pustio sam vodu u toaletu, radi vjerodostojnosti
I did it differently	Ja sam to uradio drugačije
A warm palm slid into her left hand	Topli dlan joj je skliznuo u lijevu ruku
I owe her a great deal of gratitude	Dugujem joj veliku zahvalnost
I closed my eyes and leaned against him	Zatvorila sam oči i naslonila se na njega
I’m really looking forward to next weekend	Zaista se radujem sljedećem vikendu
I had to use his body against him	Morao sam da iskoristim njegovo telo protiv njega
I swear you have nothing to fear from me	Kunem se da nemaš čega da se plašiš od mene
I can't remember him with another	Ne mogu da ga se setim sa drugom
Happy horse to happy home	Sretan konj u sretan dom
I pray he never will	Molim se da nikada neće
I didn’t particularly enjoy the reminder	Nisam posebno uživao u podsjetniku
I can't be fooled like that	Ne mogu se tako prevariti
I was not given mercy	Nije mi bila data milost
That way, real crime will be reduced automatically	Tako će se pravi kriminal automatski smanjiti
I hope you settle down and get well soon	Nadam se da ćeš se skrasiti i uskoro ozdraviti
I can't take this life anymore	Ne mogu više podnijeti ovaj život
A moment later another policeman appeared	Trenutak kasnije pojavio se još jedan policajac
Their legacy is simply fascinating to me	Njihovo naslijeđe mi je jednostavno fascinantno
I would call it being a family man	Ja bih to nazvao biti čovjekom iz porodice
I was starting to put it together	Počinjao sam da ga spajam
I guess a lot of it goes under the cliffs	Pretpostavljam da dosta toga ide ispod litica
I still had a lot on my mind	Još uvijek sam imao mnogo toga na umu
The house suffered significant damage on the first floor	Kuća je pretrpjela značajna oštećenja na prvom spratu
I don't remember ever seeing him so seriously	Ne sećam se da sam ga ikada video tako ozbiljno
I keep smiling and telling her okay	Stalno se smiješim i govorim joj u redu
You are an evil and poor woman	Ti si zla i jadna žena
I was almost certain it was	Bio sam skoro siguran da jeste
I did not follow her instructions	Nisam pratio njena uputstva
I would say there was some chemistry there	Rekao bih da je tu bilo neke hemije
I thought it was really great	Mislio sam da je stvarno super
I was too weak from torture	Bio sam preslab od torture
Instead, I choose to love you	Umjesto toga biram da te volim
Moments later, he landed right next to me	Nekoliko trenutaka kasnije, sleti tik do mene
I was called as an expert witness	Pozvan sam kao vještak
I am a soul that knows how to love	Ja sam duša koja zna da voli
I was fed and got a room for the night	Bio sam nahranjen i dobio sam sobu za noć
The mission went wrong, in the end it's my fault	Misija pođe po zlu, na kraju sam ja kriv
I got pregnant in college	Zatrudnela sam na fakultetu
I saw this as an opportunity	Vidio sam ovo kao priliku
I believe change is good	Vjerujem da je promjena dobra
I think it was a nice race, very specific	Mislim da je to bila lijepa trka, vrlo specifična
I was even kind to him	Čak sam bila i ljubazna prema njemu
I pressed the button to reveal the message	Pritisnuo sam dugme da otkrijem poruku
I had a lot of friends	Imao sam puno prijatelja
I think it really shook them	Mislim da ih je to zaista potreslo
Otherwise I would be shocked by your morals	Inače bih bio šokiran tvojim moralom
I'm done with this city	Završio sam sa ovim gradom
I mean, like he's trying to communicate	Mislim, kao da pokušava da komunicira
I went back upstairs	Vratio sam se gore
We want to keep him	Želimo ga zadržati
Sparkling bath with candles	Penušava kupka sa svijećama
I visited her every week, until the end	Posjećivao sam je svake sedmice, do kraja
I understand everything about the consequences	Razumijem sve o posljedicama
I wondered what purpose they once served	Pitao sam se kojoj su svrsi nekada služili
I go into my room and take off my shoes	Uđem u svoju sobu i izujem cipele
I was a monster to her	Bio sam čudovište za nju
I just spent the night wondering and thinking	Samo sam proveo noć u čudu i razmišljanju
He remains anonymous at the center of his life	U središtu svog života ostaje anoniman
I loved sitting with him and watching him work	Voljela sam sjediti s njim i gledati ga kako radi
Those who did not attend were suspended from office	Oni koji nisu prisustvovali su suspendovani sa funkcije
It was hard for me to fall asleep	Bilo mi je teško zaspati
I deal with their shit almost every day	Bavim se njihovim sranjima skoro svakodnevno
A moment later, he returned	Trenutak kasnije, vratio se
I guess you’ve heard that often enough	Pretpostavljam da ste to čuli dovoljno često
I mean, he didn't leave	Mislim, nije otišao
Baby, he counted it in his mind	Beba, brojao je to u mislima
I think he will enjoy it a lot	Mislim da će mnogo uživati
I am old now, and he would stay young	Ja sam sada star, a on bi ostao mlad
A red and gold rug covers the kneeling platform	Crveni i zlatni tepih prekriva platformu za klečanje
I ask questions, and you answer them	Ja postavljam pitanja, a ti na njih odgovaraš
I should be honest with her	Trebao bih biti iskren prema njoj
Still, I wouldn’t go upstairs	Ipak, ne bih išao gore
I remembered you as a couple, and to see you together	Zapamtio sam vas kao par, i da vas vidim zajedno
I didn't expect much	Nisam očekivao mnogo
I can't say the words	Ne mogu izgovoriti riječi
I kept my eyes on him	Držao sam oči uprte u njega
I didn't like him either	Nije mi se svidjelo, niti on
I thought we were going to have fun	Mislio sam da ćemo se zabaviti
I love this van, but I had some problems	Volim ovaj kombi, ali sam imao nekih problema
I myself have achieved very little	Ja sam sam postigao vrlo malo
I said in a dream	rekao sam iz snova
I watched him slowly and turn a few blocks down	Gledao sam kako polako i skreće nekoliko blokova prema dolje
I've never killed a man before	Nikada ranije nisam ubio čoveka
I didn't look inside, but there were many	Nisam gledao unutra, ali bilo ih je mnogo
I couldn't go to school	Nisam mogao ići u školu
I really needed fresh air	Zaista mi je bio potreban svež vazduh
I have to leave the money before he calls the store security	Moram ostaviti novac prije nego što pozove obezbjeđenje prodavnice
I look away from him and towards another rainy day	Skrećem pogled sa njega i ka još jednom kišnom danu
I'm not a sugar dad	Ja nisam šećerni tata
I no longer questioned its importance in my life	Više nisam dovodio u pitanje njegovu važnost u mom životu
I can probably afford a ticket from time to time	Vjerovatno mogu priuštiti kartu s vremena na vrijeme
I never followed a certain diet	Nikada se nisam pridržavao određene dijete
I've never seen his father so nervous	Nikada nisam video njegovog oca tako nervoznog
I have a secret mission too	I ja imam tajnu misiju
The boiling pot covered every eye on the stove	Lonac koji je vreo pokrio je svako oko na šporetu
I could tell she was starting to like me	Mogao sam reći da sam joj se počeo sviđati
I promised not to go to him	Obećao sam da neće ići kod njega
Sculpture in perfect beauty	Skulptura u savršenoj lepoti
I want to encourage you to fight	Želim te podstaći da se boriš
I understand how he feels	Razumijem kako se osjeća
I take the steps that are in front of me	Poduzimam korake koji su preda mnom
I wanted to give you the world	Hteo sam da ti dam svet
I read the list of names with trepidation	Sa strepnjom sam čitao spisak imena
I love when people interpret things differently	Volim kada ljudi drugačije tumače stvari
I took a risk to look down the price	Rizikovao sam da pogledam dole cenu
I want to live with a quiet person	Želim da živim sa tihom ličnošću
I couldn't help but know why	Nisam mogao da ne znam zašto
I wasn't sure how to answer	Nisam bio siguran kako da odgovorim
I looked at her for a moment, then laughed	Pogledao sam je na trenutak, a onda sam se nasmijao
I didn't seem to be able to shut up	Činilo se da nisam u stanju da ućutim
I wanted to sleep	Došlo mi je da spavam
I left a lot of space at the top	Ostavio sam dosta prostora na vrhu
I tried to move my head and I couldn't	Pokušao sam da pomjerim glavu i nisam mogao
I knew my time was up	Znao sam da je moje vrijeme isteklo
I just talked to you	Upravo sam razgovarao s tobom
A network connection is also required	Mrežna veza je također potrebna
I want it to be a surprise	Želim da bude iznenađenje
I knew why they were calling me	Znao sam zašto me zovu
I came for an interview	Došao sam na intervju
I looked up at the sky	Pogledao sam u nebo
I looked around cautiously	Oprezno sam pogledao okolo
I went to a store near the newspaper office	Otišao sam u prodavnicu blizu ureda novina
I mean, it's a number	Mislim, to je broj
Instead, I explain my dilemma	Umjesto toga objašnjavam svoju dilemu
A man wants a woman to marry him	Muškarac želi da se žena uda za njega
I was too tired to think well	Bio sam previše umoran da bih dobro razmišljao
I could barely find the mistakes even though there were some	Jedva sam pronašao greške iako ih je bilo
I was happy to have her company	Bio sam sretan što imam njeno društvo
I gave up and let it go	Odustao sam i pustio to
I just think my feelings are different	Samo mislim da su moja osećanja drugačija
I could see his back	Mogao sam mu vidjeti leđa
I thought we'd finish it by now	Mislio sam da ćemo to do sada završiti
I think we could have a chance	Mislim da bismo mogli imati šansu
However, I would take my ass back home	Ja bih, međutim, svoju zadnjicu vratio kući
I mean without change in either direction	Mislim bez promjene ni u jednom smjeru
I have no idea what happened to him	Nemam pojma šta mu se dogodilo
I wasn’t upset about it or anything	Nisam bio ogorčen zbog toga ili slično
I'm the one you're waiting for	Ja sam taj koga čekaš
I wasn't sure who he was or even what he was	Nisam bio siguran ko je, pa čak ni šta je on
I would keep my thoughts to myself	Zadržao bih svoje misli za sebe
I ran a long time ago	Trčao sam davno
Something like innocence	Nešto kao nevinost
A minute or two passed without an answer	Prošlo je minut-dva bez odgovora
I realized that was acceptable	Shvatio sam da je to prihvatljivo
I think he's going to kill her	Mislim da će je ubiti
I promise it will be magnificent	Obećavam da će biti veličanstveno
I've never heard of him	Nikad nisam čuo za njega
I keep staring at it in amazement	Nastavljam da buljim u to začuđeno
Twelve seconds in the news at six o'clock	Dvanaest sekundi u vijestima u šest sati
I am constantly in a state of exhaustion	Stalno sam u stanju iscrpljenosti
I didn't hit this time	Ovaj put nisam udario
I haven't been in years	Nisam bio godinama
I wonder if they are connected	Pitam se da li su povezani
God didn't put you here to beg	Bog te nije stavio ovdje da prosiš
A simple story can change lives	Jednostavna priča može promijeniti živote
We punish ignorance	Kažnjavamo neznanje
I only talk to customers	Razgovaram samo sa mušterijama
I paid in advance for the rest of the month	Platio sam unaprijed za ostatak mjeseca
I don't have a headache	Ne boli me glava
I want freedom for people like us	Želim slobodu za ljude poput nas
Just to come back at all was a blessing	Samo da se uopšte vratim bio je blagoslov
I told you my world is not that different from yours	Rekao sam ti da se moj svijet ne razlikuje toliko od tvog
I was in a room with five other men	Bio sam u sobi sa još pet muškaraca
I let myself into a dead room	Pustio sam sebe u mrtvu sobu
I fell in love here and there, but in the end nothing	Tu i tamo sam se zaljubio, ali na kraju ništa
I can update the design and print it	Mogu ažurirati dizajn i odštampati ga
Still, I taught her a lesson	Ipak sam je naučio lekciju
I'm coming out of absence and it's already starting	Izlazim s odsustva i već počinje
I am ready to receive him	Spreman sam da ga primim
I'll tell her you came to apologize	Reći ću joj da si došao da se izviniš
I also wanted to try to help the theater	Hteo sam i da pokušam da pomognem pozorištu
I watch the three of them, confused	Gledam njih troje, zbunjen
The newsletter can have eight pages	Bilten može imati osam stranica
I could even have breakfast	Čak sam mogao i doručkovati
I relented and set off along with the rhythm	Popustio sam i krenuo zajedno sa ritmom
I have to ask you something	Moram te nešto pitati
The shock passed through my body as it touched me	Šok je prošao kroz moje tijelo dok me je dodirnuo
The enemy had a much greater loss	Neprijatelj je imao mnogo veći gubitak
She shows that she is sorry for the man	Ona pokazuje da joj je žao muškarca
A few drops of oil in a bowl	Nekoliko kapi ulja u posudi
I pulled on my shirt and shorts	Navukao sam košulju i šorc
I ran outside and vomited in the bathroom	Istrčala sam napolje i povratila u kupatilu
I feel his hands on the hem of my shirt	Osjećam njegove ruke na rubu svoje košulje
I'll always be early	Uvek ću poraniti
I swore to secrecy	Zaklela sam se na tajnost
I think the infection is now feeding on her	Mislim da se infekcija sada hrani iz nje
I can decorate it myself	Mogu ga sama ukrasiti
I took an old friend with me	Poveo sam starog prijatelja sa sobom
I was surprised he was addressing me at all	Bio sam iznenađen što mi se uopće obraća
I have to keep my distance	Moram držati distancu
I actually kind of enjoy it	Ja zapravo nekako uživam
I remember some things	Sjećam se nekih stvari
I wanted to fly like him	Hteo sam da letim kao on
I found extreme humor in this situation	Našao sam ekstremni humor u ovoj situaciji
I have always liked their unusual shapes and bright colors	Uvijek su mi se sviđali njihovi neobični oblici i svijetle boje
I have always felt so proud of my independence	Uvek sam se osećao tako ponosnim na svoju nezavisnost
It never occurred to me to warn him what to expect	Nije mi palo na pamet da ga upozorim šta da očekuje
It brings back memories and experiences that last a lifetime	Donosi uspomene i iskustva koja traju cijeli život
I saw you waving from the window	Video sam kako mašeš sa prozora
I've been waiting for you	Čekao sam te
It was more than just a few percentage points	Bilo je to više od samo nekoliko procentnih poena
I guess that kind of made her jealous	Pretpostavljam da ju je to nekako učinilo ljubomornom
I can't help but trust them	Ne mogu a da im ne vjerujem
I can't believe you already have a place to live	Ne mogu da verujem da već imaš gde da živiš
Different taste and real enjoyment	Drugačiji ukus i pravo uživanje
I still remember what she looked like	Još se sjećam kako je izgledala
I really enjoy coming here	Zaista uživam dolaziti ovdje
I took it off right away but it was seen	Odmah sam ga skinuo ali je viđen
I just want to be someone in the world	Samo želim biti neko u svijetu
I think we need to practice that now	Mislim da to sada treba da vežbamo
The kiss didn't have to mean anything	Poljubac nije morao ništa da znači
Such a first meeting	Takav prvi sastanak
I got this number	Dobio sam ovaj broj
I put it back in my pocket and kept walking	Vratio sam ga u džep i nastavio hodati
I plan to work on her suggestions this week	Planiram da poradim na njenim prijedlozima ove sedmice
I love the smell of cigarette smoke	Volim miris dima cigarete
I was in a huge pit	Bio sam u ogromnoj jami
In the end, I agreed to do it	Na kraju sam pristao da to izvedem
I haven't heard that name in years	Nisam čuo to ime godinama
I better call her	Bolje da je nazovem
A few more miles and he'll be officially out	Još nekoliko milja i službeno će biti vani
We found people who understood that	Pronašli smo ljude koji su to razumeli
I pass one empty room, then another, without ever seeing anyone	Prolazim jednu praznu sobu, pa drugu, a da nikoga ne vidim
I brought my children back	Vratio sam svoju decu
I want to own it in every way	Želim je posjedovati na svaki način
A clear reflection in the corner of my left eye	Jasan odsjaj u kutu mog lijevog oka
I am a third generation with a downtown business	Ja sam treća generacija sa biznisom u centru grada
I need the death penalty	Treba mi smrtna kazna
I heard about your sister	Čuo sam za tvoju sestru
Much of her wanted to stay	Veliki deo nje je želeo da ostane
Gold to say your real name	Zlato da kaže svoje pravo ime
I wasn't in town last night	Nisam bio u gradu sinoć
I must admit that your courage is surprising	Moram priznati da je vaša smelost iznenađujuća
I was filled with anger and hurt	Bila sam ispunjena ljutnjom i povrijeđenom
I don't think boys have trouble sleeping	Mislim da dečaci nemaju problema sa spavanjem
No version has been released in the west	Nijedna verzija nije objavljena na zapadu
I did it to save my people	Uradio sam to da spasim svoj narod
It's like my fingers are frozen	Kao da su mi prsti smrznuti
I forgot everyone else was with us	Zaboravio sam da su svi ostali sa nama
I should start small	Trebao bih početi sa malim
I've never seen this guy before	Nikada ranije nisam video ovog tipa
I can't believe he's listening to all this stuff	Ne mogu da verujem da sluša sve ove stvari
A very special person	Veoma posebna osoba
I think he will enjoy knowing that others appreciate it	Mislim da će uživati ​​kada zna da drugi to cijene
I wash my hands and go back to bed	Perem ruke i vraćam se u krevet
I was really worried	Bio sam zaista zabrinut
And I love the smell of clay	I ja volim miris gline
I didn't meet them after too long either	Ni ja ih nisam sreo nakon predugo vremena
I owe you so much, man	Toliko ti dugujem čoveče
I thought we should move on soon	Mislio sam da bismo trebali uskoro krenuti dalje
I needed some kind of rope	Trebala mi je neka vrsta užeta
I was tense and then relaxed again	Bio sam napet, a onda opet opušten
I started following more news	Počeo sam da pratim više vesti
I turned to him and gasped	Okrenula sam se prema njemu i dahnula
I couldn’t work hard enough or fast enough	Nisam mogao raditi dovoljno naporno ili dovoljno brzo
Then she worked in an independent circle	Zatim je radila na nezavisnom krugu
I felt very bored and lacked interest	Osećala sam se veoma dosadno i nedostajalo mi je interesovanja
The official music video was never released	Zvanični muzički spot nikada nije objavljen
I just wanted you to love me in return	Samo sam htela da me voliš zauzvrat
I hope this is a good sign	Nadam se da je to dobar znak
Strong posture, as usual	Snažno držanje, kao što je to bilo uobičajeno
I'm attracted to strange people	Privlače me čudni ljudi
I suddenly realized that this was not an extraordinary forgiveness	Odjednom sam shvatio da se ne radi o izuzetnom oproštaju
I was happy to smell the rain	Bio sam sretan što sam osjetio miris kiše
I hear he's really handsome	Čujem da je stvarno zgodan
A light breeze danced around us	Lagani povetarac je plesao oko nas
I was thinking of going to medical school	Razmišljao sam da idem u medicinsku školu
He was later appointed director of the company	Kasnije je imenovan za direktora kompanije
I had to regain my strength	Morao sam da povratim snagu
I know what you want to achieve	Znam šta želiš da postigneš
Audience reactions were reported as different	Reakcije publike prijavljene su kao različite
I knew it wasn't the same as the people here	Znao sam da nije isto kao ljudi ovdje
Take it all the way back	Uzmi ga skroz nazad
I dig coal and find an iron ore manhole	Kopam ugalj i nalazim šaht željezne rude
Really good change	Zaista dobra promjena
I smile at the trees	Smiješim se drveću
I feel my hands getting heavy	Osećam kako mi ruke postaju teške
A small pleasure filled with enjoyment	Mali užitak koji je ispunjen uživanjem
I followed them the day she moved	Pratio sam ih onog dana kada se preselila
I didn't dance for them	Nisam plesao za njih
I go back to the store and back	Vraćam se u radnju i nazad
The villages were influenced by his message	Na sela su uticala njegova poruka
I'm not here to fight you	Nisam ovdje da se borim s tobom
I flew somewhere else	Odleteo sam negde drugde
I didn't want to be enchanted	Nisam htela da budem očarana
I believe my parents were afraid of that too	Vjerujem da su se i moji roditelji toga bojali
I never spoke again	Nikada više nisam progovorio
I was not afraid of anything	Ništa se nisam bojao
I didn't care if he heard me	Nije me bilo briga da li me je čuo
I didn't have time to admire him	Nisam imao vremena da mu se divim
I guess he didn't like our last conversation	Valjda mu se nije svidio naš posljednji razgovor
I feel mixed emotions because of my own drug use	Osjećam pomiješane emocije zbog vlastite upotrebe droga
I went to see a play at school today	Išla sam da gledam predstavu u školi danas
I struggle with tears when I hear her sweet voice	Borim se sa suzama kada čujem njen slatki glasić
I like to spend my free time with my family	Volim provoditi slobodno vrijeme sa svojom porodicom
I hurried to my car	Brzo sam krenuo prema svom autu
I was really thirsty	Bio sam stvarno žedan
Inside each level is hidden one brick of strength	Unutar svakog nivoa je skrivena jedna cigla snage
I interrupted his protest before it started	Prekinuo sam njegov protest prije nego je počeo
I think people knew	Mislim da su ljudi znali
Therefore, I call on the Honorable	Stoga pozivam časni
Triumph among gentlemen	Trijumf među gospodom
I think change is for the better now	Mislim da je promjena sada za dobro
I took a day off	Uzeo sam slobodan dan
I didn't argue with them	Nisam se raspravljao sa njima
Several things stand out	Nekoliko stvari se ističe
I felt like my bones had turned to ashes	Osjećao sam se kao da su mi se kosti pretvorile u pepeo
I’m really wasting my time attending high school	Zaista gubim vrijeme pohađajući srednju školu
I think he's a little scared to see you here	Mislim da se malo plaši da te vidi ovde
I know brilliant people who behave in a similar way	Znam briljantne ljude koji se ponašaju na sličan način
I testify to this fact	Svjedočim o ovoj činjenici
I forgot to have breakfast this morning	Zaboravio sam da doručkujem jutros
A staircase descended abruptly in front of him	Stepenište se naglo spustilo ispred njega
I don't understand magic	Ne razumijem magiju
I have to prove to you that this is not true	Moram da ti dokažem da ovo nije istina
I breathed a sigh of relief and kissed her on the forehead	Odahnuo sam i poljubio je u čelo
I think his partner was killed	Mislim da mu je partner ubijen
I don't want that for anyone	Ne želim to nikome
I can’t believe how much this touched me	Ne mogu vjerovati koliko me je ovo dirnulo
I went in there once, I didn’t like it	Jednom sam ušao tamo, nije mi se svidjelo
Maybe he committed suicide	Možda je izvršio samoubistvo
In fact, bright	U stvari, svetao
I could imagine the whole scenario	Mogao sam da zamislim ceo scenario
I notice a string of leaves sliding over my arm	Primjećujem niz lišća kako mi klizi preko ruke
I will strengthen you	Ja ću te ojačati
I want everything you have given me so far and more	Želim sve što si mi do sada dao i više
I save on transportation and clothes	Štedim na prevozu i odeći
I'll consider this	Razmotriću ovo
I see nothing but the dark sky	Ne vidim ništa osim tamnog neba
Maybe I'll still get a music box	Možda još dobijem muzičku kutiju
I thought he was cute	Mislila sam da je sladak
I guess they're preparing their combat plans	Pretpostavljam da spremaju svoje borbene planove
I didn't fight to become a gentleman	Nisam se borio da postanem džentlmen
I was so hurt and confused	Bio sam tako povrijeđen i zbunjen
I wasn't trying to be tough	Nisam pokušavao da budem težak
I'm ready to be out all day every day	Spreman sam da budem napolju po ceo dan svaki dan
I wanted to go back in time	Hteo sam da vratim vreme unazad
I think this is another one for me	Mislim da je ovo još jedan prvi za mene
I'll be home tomorrow and then we'll talk	Biću kući sutra i onda ćemo razgovarati
I loved making people happy	Voleo sam da usrećujem ljude
I searched and looked for another job, but found none	Tražio sam i tražio drugi posao, ali nisam našao
I stood on the steps, gathering my nerves	Stajao sam na stepenicama, skupljajući živce
The dragon growled somewhere in the back of his neck	Zmaj mu je zarežao negdje u potiljku
The perfect bell couldn’t sound clearer	Savršeno zvono ne bi moglo zvučati jasnije
The battle was a battle, the challenge is still a challenge	Bitka je bila bitka, izazov je i dalje izazov
I didn't want to be blind	Nisam htela da budem slepa
I lost it with the last guy, broke up	Izgubio sam ga sa zadnjim tipom, puknuo
I should probably go	Verovatno bi trebalo da idem
I see you got my message	Vidim da si dobio moju poruku
I highly recommend taking a lot of yellow sauce	Toplo preporučujem da uzmete dosta žutog sosa
I'll say goodbye to you	Oprostiću se od tebe
I see dark brown hair	Vidim tamno smeđu kosu
I guess you have to go	Pretpostavljam da moraš ići
I read that her instructions were horrible	Pročitao sam da su joj uputstva užasna
I was a different person	Bio sam druga osoba
I'm so jealous of your creativity	Tako sam ljubomorna na tvoju kreativnost
I was busy merging my instrument	Bio sam zauzet spajanjem svog instrumenta
I told her what happened after we met	Ispričao sam joj šta se dogodilo nakon što smo se upoznali
I couldn't think of anything	Nisam se mogao sjetiti ničega
It is best obtained from old birds	Najbolje se dobija od stare ptice
I have a confirmed picture of the fugitive	Imam potvrđenu sliku bjegunca
I recently read a book	Nedavno sam pročitao knjigu
I vaguely remembered that he loved trains	Maglovito sam se sjećao da je volio vozove
I immediately told him what I was worried about	Odmah sam mu rekao šta brinem
I shouldn't have confused you	Nisam te trebao mešati
A word of advice, answer the king	Mali savjet, odgovori kralju
I hope you find it worth your time to read	Nadam se da ćete smatrati da je vrijedno vašeg vremena za čitanje
I felt my dick touch my forehead	Osjetio sam kako mi kurac dodiruje čelo
I leaned back on the sofa	Zavalio sam se na sofu
I see his concern for my life	Vidim njegovu brigu za moj život
I tell them that the answer changes from day to day	Kažem im da se odgovor mijenja iz dana u dan
But maybe it took half a day	Ali možda je trebalo pola dana
I didn't want to wake everyone up	Nisam hteo sve da budim
I wouldn't think you were that type	Ne bih pomislio da si takav tip
The disease will be destroyed once and for all	Bolest će biti uništena jednom za svagda
I don't call this a fight	Ja ovo ne zovem borbom
I no longer had a moral compass to guide me	Više nisam imao moralni kompas koji bi me vodio
I asked her to describe it	Zamolio sam je da ga opiše
I analyzed and over-analyzed	Analizirao sam i preterano analizirao
I wonder what color you would recommend for the background	Zanima me koju boju biste preporučili za pozadinu
I couldn't get out of here	Nisam mogao pobjeći odavde
I wish you hadn't let my friends in	Voleo bih da nisi pustio moje prijatelje unutra
I couldn't lose her again	Nisam je mogao ponovo izgubiti
See you there soon	Vidimo se tamo, uskoro
I let him go to the morning constitution	Pustio sam ga na jutarnju konstituciju
I reach forward and take her tail in my hands	Pružam ruku naprijed i uzimam njen rep u ruke
I immediately feel safe and start to relax	Odmah se osjećam sigurno i počinjem da se opuštam
I finally had enough strength to get to my feet	Konačno sam imao dovoljno snage da se dignem na noge
I also wanted to feel healthy again	Takođe sam želeo da se ponovo osećam zdravo
I feel terrible	Osećam se užasno
I could almost feel other passengers nearby watching me	Gotovo sam mogao osjetiti kako me drugi putnici u blizini promatraju
I used them to get in	Iskoristio sam ih da uđem
I knew the deceased for about four months	Pokojnika sam poznavao oko četiri mjeseca
I look at them and see myself	Gledam ih i vidim sebe
It was interesting to me	Bilo mi je zanimljivo
I didn't know you were making plans for tonight	Nisam znao da praviš planove za večeras
I cannot repeat my views for each visitor separately	Ne mogu da ponavljam svoje stavove za svakog posetioca posebno
A terrible feeling joined the wind	Užasan osjećaj pridružio se vjetru
Blue lightning illuminated the upper step	Plava munja je obasjala gornju stepenicu
I was full of quiet confidence	Bio sam pun tihog samopouzdanja
I believe we will meet again soon	Vjerujem da ćemo se uskoro ponovo sresti
I was halved for it	Bio sam prepolovljen zbog toga
I wish someone nice would get on this bus	Volio bih da se neko lijep ukrca u ovaj autobus
I should come soon and see him	Trebao bih uskoro doći i vidjeti ga
I really didn't want to interrupt you	Zaista te nisam htio prekinuti
I didn't need a witch reminder	Nije mi trebao podsjetnik na vješticu
I didn't need music at the moment	Muzika mi trenutno nije bila potrebna
I agreed to the terms	Pristao sam na uslove
I nodded until my heart said no	Klimnula sam dok mi je srce reklo ne
A day with family and loved ones	Dan sa porodicom i voljenim osobama
I tried to warn them	Pokušao sam ih upozoriti
I was disappointed in myself	Bio sam razočaran sobom
Wooden blocks are used for printing	Za štampu se koriste drveni blokovi
I ordered online and it was easy and fast	Naručio sam putem interneta i bilo je lako i brzo
I can’t wait to pass on the whole gallery to her	Jedva čekam da joj prenesem cijelu galeriju
I wouldn’t have to beg him every day	Ne bih morao da ga molim svaki dan
I didn't ask him what was next for me	Nisam ga pitao šta je sledeće za mene
I will have to expand the production facility	Morat ću proširiti proizvodni pogon
I feel strong	Osećam se jako
I want to do something good	Želim da učinim nešto dobro
I couldn't imagine why	Nisam mogao da zamislim zašto
I’m spying with my little eye on something green	Špijuniram svojim malim okom nešto što je zeleno
I wanted to protect the damn militia	Hteo sam da zaštitim prokletu miliciju
I was tied to it that summer	Bio sam vezan za to tog ljeta
I have the original in the safe	Imam original u sefu
I came to spend some time with her	Došao sam da provedem neko vreme sa njom
Human voices were also used	Korišteni su i ljudski glasovi
I turn and look behind them	Okrenem se i pogledam ih pozadi
I felt around the waist of my pants	Opipao sam oko pojasa svojih pantalona
I really like this type of sweater	Mnogo volim ovu vrstu džempera
They were all fleeing in different directions	Svi su bježali u različitim smjerovima
I left the table	Otišla sam od stola
I want to paint life	Želim da slikam život
Now I do a job I love	Sada radim posao koji volim
I didn't even leave a message	Nisam ni ostavio poruku
He opposed all forms of violence	Protivio se svim oblicima nasilja
I'm struggling to keep him	Borim se da ga zadržim
She's lucky at the bar again	Ponovo je sreće u baru
Everyone is so tense	Svi su tako napeti
I didn't expect that	Nisam to očekivao
I visited the doctor in my time	Posetio sam doktora u svoje vreme
I am not a religious man, in the traditional sense	Nisam religiozan čovjek, u tradicionalnom smislu
I apologize for being mean	Izvinjavam se što sam zao
I'll give it to you	daću ti to
I was sick inside, I felt her loss	Bilo mi je mučno iznutra, osjećao sam njen gubitak
I'll go in and kill	Ući ću i ubiti
I only rode my bike a few times last winter	Prošle zime sam vozio bicikl samo nekoliko puta
I looked at the uniform and shook my head	Pogledao sam uniformu i odmahnuo glavom
I'll give it to you	Ja ću vam dati
I love when a man gives up his place	Volim kada čovek ustupi svoje mesto
I need to know what's going on	Moram da znam šta se dešava
I say usually because there are always exceptions	Kažem obično jer uvijek postoje izuzeci
I kept remembering, but nothing came to light	Nastavio sam da se prisjećam, ali ništa nije izašlo na vidjelo
I liked him to look away from me	Volela sam da skrene pogled sa mene
I pushed in front of him	Gurnuo sam ispred njega
I think he has a gift	Mislim da ima dar
The answer arrived almost immediately	Odgovor je stigao skoro odmah
I recognized a few more names on the list	Prepoznao sam još par imena na listi
I have an older sister and a younger brother	Imam stariju sestru i mlađeg brata
I stared at myself in the mirror	Zurio sam u sebe u ogledalu
The woman is deployed	Žena je raspoređena
A light knock brought me back to the room	Lagano me kucanje vratilo u sobu
I had to touch her skin	Morao sam joj dodirnuti kožu
I arrived just seconds after them	Stigao sam samo nekoliko sekundi nakon njih
I need you to cover my obligations for today	Trebaš mi da pokriješ moje obaveze za danas
I wish you were here to see it	Voleo bih da si ovde da to vidiš
I know you can do better	Znam da možeš bolje
I stood to his right	Stajao sam s njegove desne strane
I hugged her, holding her closer	Zagrlio sam je, držeći je bliže
I also noticed that it is almost seven o'clock now	Također sam primijetio da je sada skoro sedam sati
I went shopping and had a good lunch	Otišla sam u kupovinu i dobro ručala
I wonder if he ever laughs	Pitam se da li se ikada smeje
It is badly damaged and one part is missing	Jako je oštećen i jedan dio nedostaje
I couldn’t keep up with the pace and fell losing my shoe	Nisam mogao izdržati tempo i pao sam izgubivši cipelu
I tell myself I have little faith	Kažem sebi da imam malo vere
I have too much free time	Imam previše slobodnog vremena
I waited for the change to come	Čekao sam da dođe do promjene
I tried to tell them	Pokušao sam da im kažem
We had to do it over and over again	Morali smo to raditi iznova i iznova
I just love to eat, that's my big weakness	Samo volim da jedem, to je moja velika slabost
I think it would be harder to adjust	Mislim da bi bilo teže prilagoditi se
I wanted to be him for the first time	Želeo sam da prvi put budem on
I wouldn't want to see you go the same way	Ne bih volio da te vidim da ideš istim putem
I can't take it anymore	Ne mogu to više podnijeti
I watched his intensity	Gledao sam njegov intenzitet
I demonstrate both the visual and one-dimensional state of you	Ja demonstriram i vizuelno i jednodimenzionalno stanje tebe
I like to cum and have fun	Volim da svršavam i da se zabavljam
I had to have a schedule	Morao sam imati raspored
I was alone in the middle of nowhere	Bio sam sam usred ničega
A calm look could reveal secrets	Miran pogled mogao bi otkriti tajne
The flash of light and the body disappeared	Bljesak svjetlosti i tijelo je nestalo
I also know my brother	Poznajem i svog brata
I can't figure out what's wrong	Ne mogu da shvatim šta nije u redu
I had to completely ruin the interior and start over	Morao sam potpuno razvaliti unutrašnjost i početi ispočetka
I could see them, but I couldn't touch them	Mogao sam da ih vidim, ali nisam mogao da ih dodirnem
I definitely think you need more lace	Definitivno mislim da treba više čipke
I kissed his lips gently again	Ponovo sam mu nežno poljubila usne
I mean literally, nothing else	Mislim bukvalno, ništa drugo
I felt relieved among everyone	Osjetio sam olakšanje među svima
A topic that interests me quite a bit	Tema koja me prilično zanima
I ran, but soon stumbled and moved forward	Potrčao sam, ali ubrzo posrnuo i krenuo naprijed
No one in this country will tolerate loss	Niko u ovoj zemlji neće tolerisati gubitak
I stopped at the door	Zaustavio sam se na vratima
A plane flew in front	Ispred je preleteo avion
I watched her leave, and then I went to the castle	Gledao sam je kako odlazi, a onda sam otišao do zamka
A diamond ring can be seen again	Opet se može uočiti dijamantski prsten
I raised my head and looked around	Podigao sam glavu i pogledao okolo
I knew you wouldn't let us down	Znao sam da nas nećeš iznevjeriti
I have no idea why he's here	Nemam pojma zašto je ovdje
Powerful strength delighted her body	Moćna snaga oduševila je njeno tijelo
I went to the doctor	Otišla sam kod doktora
I'm trying to calm down	Pokušavam da se smirim
I have a place in town	Imam mesto u gradu
I should have told you last night	Trebao sam ti reći i sinoć
Many other people joined him	Pridružilo mu se i mnogo drugih ljudi
I had to know if	Morao sam da znam da li
I work part-time at the police station	Radim na pola radnog vremena u policijskoj stanici
I called my parents, just in case	Zvao sam roditelje, za svaki slučaj
The team does not own this property	Tim nije vlasnik ovog objekta
I love you more than life	Volim te više od života
I know you had an argument	Znam da ste se posvađali
I went under the water again and looked down	Ponovo sam ušao pod vodu i pogledao dole
I needed answers, or at least some information	Trebali su mi odgovori, ili barem neke informacije
I was busy during the announcement	Bio sam zauzet tokom najave
Not a typical relationship	Nije tipična veza
I can't take a chance	Ne mogu da rizikujem
I look at the book in amazement	Zadivljeno gledam u knjigu
I wondered how many innocent people are dying	Pitao sam se koliko nevinih ljudi umire
I have always wanted to travel and live in different places	Uvek sam želeo da putujem i živim na različitim mestima
Very slow process that is easy to control and control	Veoma spor proces koji se lako obuzdava i kontroliše
It uses oxygen when it is present and available	Koristi kisik kada je prisutan i dostupan
She tells him he should probably go home	Ona mu kaže da bi vjerovatno trebao otići kući
I went back to the bathroom	Vratio sam se u kupatilo
I still couldn't see anything	Još uvijek nisam mogao ništa vidjeti
I agreed with him, though, to protect you	Ipak sam se slagao s njim, da te zaštitim
I had no idea how to fight	Nisam imao pojma kako da se borim
I am sure he will see this article as well	Siguran sam da će vidjeti i ovaj članak
Now I realized that this is also my home	Sada sam shvatio da je to i moj dom
I just want you to love me	Samo želim da me voliš
I didn't know if it could be useful one day	Nisam znao da li bi to moglo biti od koristi jednog dana
I first saw that picture in my first year of college	Prvi put sam vidio tu sliku na prvoj godini fakulteta
I feel sorry for some of those poor guys	Žao mi je nekih od tih jadnih momaka
I really had no reason to be there	Zaista nisam imao razloga da budem tamo
A good translation should be easy to read	Dobar prijevod bi trebao biti lak za čitanje
Nice ass can only take you that far	Lijepo dupe te može odvesti samo tako daleko
She eventually becomes his first victim	Ona na kraju postaje njegova prva žrtva
A dark figure entered the door	Tamna figura je ušla na vrata
I like the look on his face when he tries to ignore them	Sviđa mi se njegov izraz lica kada pokušava da ih ignoriše
I felt such a strange attraction to him	Osjetio sam tako čudno privlačenje prema njemu
I can't bear to leave her here	Ne mogu podnijeti da je ostavim ovdje
I didn't want to miss him	Nisam htela da mi nedostaje
The museum is the keeper of eternity	Muzej je čuvar večnosti
I'm entering enemy territory	Ulazim na neprijateljsku teritoriju
I went to the store on the corner	Otišao sam do prodavnice na uglu
And I hear something now	I ja sad čujem nešto
I went through it all	Sve sam to proživio
I just escorted the horses and rode back	Samo sam ispratio konje i odjahao nazad
I count everything, just a habit	Sve brojim, samo navika
However, direct evidence is difficult to gather	Međutim, direktne dokaze je teško prikupiti
I couldn’t stand the prospect of failure and decline	Nisam mogao podnijeti izglede za neuspjeh i pad
I can't explain this unusual phenomenon	Ne mogu da objasnim ovaj neobičan fenomen
I love the story and the different characters	Volim priču i različite likove
A new song has been added	Nova pjesma je dodana
I could no longer contain my anger	Nisam više mogao suzdržati bijes
I closed my eyes and thought	Zatvorio sam oči i razmišljao
I am a close friend of your father	Ja sam blizak prijatelj tvom ocu
I kept concentrating	Nastavio sam da se koncentrišem
I would take you before you hurt yourself	Odveo bih te prije nego što sebi naudiš
I wondered if she had returned home	Pitao sam se da li se vratila kući
I was completely in the dark	Bio sam potpuno u mraku
Man needs something to fight for	Čovjeku je potrebno nešto za šta će se boriti
I was looking for my diary	Tražio sam svoj dnevnik
I had that kind of secret life	Imao sam tu vrstu tajnog života
Susan then takes custody of his children	Susan tada preuzima starateljstvo nad njegovom djecom
A woman came to stand near me	Žena je došla da mi stane blizu
I'm glad you're back	Drago mi je da si se vratio
I’ve never seen anyone wear rain boots	Nikada nisam vidio nekoga da nosi čizme za kišu
I didn't want anything bad to happen to you	Nisam želeo da ti se nešto loše desi
I was quite impressed with the quality of the testimony	Bio sam prilično impresioniran kvalitetom svjedočenja
I apply for this course for myself	Ja se prijavim za ovaj kurs za sebe
I love hearing what everyone has to say!	Volim da čujem šta svi imaju da kažu!
I have no idea who took them out	Nemam pojma ko ih je izvadio
I didn't do anything wrong	Nisam uradio ništa loše
I expect this from you	Očekujem ovo od tebe
I returned her cup and lay down again	Vratio sam joj šolju i ponovo legao
I love studying your posts	Volim proučavati tvoje postove
I'll test it in the morning	Ujutru ću to testirati
Several empty boxes fell on him	Nekoliko praznih kutija palo je na njega
I wanted to capture the scene and make it my own	Htio sam uhvatiti scenu i učiniti je svojom
I wish that happened	Voleo bih da se to desi
I didn't bother to get into bed	Nisam se trudio da uđem u krevet
He will take control of your cities and nations	On će preuzeti kontrolu nad vašim gradovima i nacijama
I'll miss it when the boxes run out	Nedostajaće mi kada se ponestane kutije
A piece of life and things from the heart	Delić života i stvari od srca
I’ve never been more excited in my life	Nikada u životu nisam bio uzbuđeniji
I closed my eyes and sang from my heart	Zatvorila sam oči i pevala iz srca
I am on strike like the others	I ja sam u štrajku kao i ostali
I always did something stupid in front of him	Uvek sam radio nešto glupo pred njim
I couldn't eat for almost a month	Nisam mogao da jedem skoro mesec dana
I didn't think he would tell me much anyway	Ionako nisam mislio da će mi reći mnogo
The accident killed six men and injured thirteen more	U nesreći je poginulo šest muškaraca, a povrijeđeno još trinaest muškaraca
I have three reasons	Imam tri razloga
I turn the bird over to them and go outside	Okrenem im pticu i izađem napolje
I didn't read them properly	Nisam ih pročitao kako treba
There was a soft click	Začuo se tihi klik
I know about this place	Znam za ovo mjesto
I felt what he didn't say	Osjetio sam ono što nije rekao
I got mine with a corporate discount	Ja sam svoju dobio sa korporativnim popustom
A message that repeats itself, one they have never heard before	Poruka koja se ponavlja, onakva kakvu nikada ranije nisu čuli
I gasped and turned to face the figure	Dahnula sam i okrenula se prema figuri
I've been fighting you for years	Borio sam se sa tobom godinama
I was touched by his simplicity and sincerity	Dirnula me njegova jednostavnost i iskrenost
I feel more at home and calmer	Osjećam se više kao kod kuće i mirnije
I want to help keep him	Želim pomoći da ga zadržim
A light touch removed the hair from his face	Blagi dodir mu je maknuo kosu s lica
I can do it, she told herself	Ja to mogu, rekla je sebi
I will never share your email with anyone else	Nikada neću dijeliti vašu e-poštu ni sa kim drugim
I couldn't bring myself to cry over this	Nisam se mogao natjerati da zaplačem zbog ovoga
I think you all remember the story	Mislim da se svi sećate priče
I could use my discovery and knowledge for this ideal	Mogao bih iskoristiti svoje otkriće i znanje za ovaj ideal
I put some milk in it	Stavila sam malo mlijeka u to
I'll stay here next to him	Ostaću ovde pored njega
I have very little use for it	Imam jako malo koristi od toga
I command the first century	Ja komandujem prvim vekom
I was away for a maximum of forty minutes	Bio sam odsutan najviše četrdeset minuta
However, I only had a long hundred of eight people	Međutim, imao sam samo dugačak sto od osam osoba
Little gray baby skull	Mala siva lubanja bebe
I really wish we didn’t live in the city	Zaista bih volio da ne živimo u gradu
I didn't like her job	Nisam voleo njen posao
I end up buying both sides of the engine	Na kraju kupujem obje strane motora
I totally expected him to go through his marriage	U potpunosti sam očekivao da će proći kroz svoj brak
I studied other high priests	Proučavao sam druge prvosveštenike
I was talking about going to the shuttle for things	Pričao sam o odlasku u šatl po stvari
I understand that games are games and that people will be hurt	Razumijem da su igre igre i da će ljudi biti povrijeđeni
Probably because of the articles	Vjerovatno bih zbog članaka
I guess even in this weird place there is a night	Pretpostavljam da čak i na ovom čudnom mjestu postoji noć
Poland also claimed the territory	Poljska je takođe položila pravo na tu teritoriju
The mask was on her face	Maska joj je bila na licu
I wish this hadn't happened	Voleo bih da nije došlo do ovoga
Then I gave up on everything	Tada sam odustala od svega
I was there, but on the other side	Bio sam tamo, ali na drugoj strani
I woke up from a dream	Probudio sam se iz sna
I know you're not unreasonable	Znam da nisi nerazuman
I feel the arrows, and they all feel the appropriate weight	Osjećam strelice, i sve one osjećaju odgovarajuću težinu
I could go into depth about the very rich	Mogao bih ići u dubinu o veoma bogatim
I was not able to fight	Nisam bio u stanju da se borim
I hung up	Spustio sam telefon
I protect the innocent	Štitim nevine
Until now, I didn't know he was his brother	Do sada nisam znao da mu je brat
Mason in the countryside	Mason na selu
I turned to look around	Okrenuo sam se da pogledam okolo
I guess life is good	Valjda je život dobar
I have not met any other situation yet	Nisam još sreo nijednu drugu situaciju
I have no idea what he could face	Nemam pojma sa čime bi se mogao suočiti
I was still worried about all the preparations for the war	I dalje sam bio zabrinut za sve pripreme za rat
I haven't been here for a week	Nije me bilo nedelju dana
The concept of cooling boxes was also praised	Pohvaljen je i koncept rashladnih kutija
I can't help but feel sorry for the woman	Ne mogu a da se ne sažalim na ženu
I can't let it out, not here	Ne mogu to pustiti van, ne ovdje
I wasn't trying to get him anything	Nisam pokušavao ništa da mu navučem
I grab him and kiss him back	Zgrabim ga i uzvratim mu poljubac
I still don't have good news for you	Još uvek nemam dobre vesti za tebe
I want him to show me how that can be	Želim da mi pokaže kako to može biti
I still try to stay in shape and live healthy	I dalje se trudim da ostanem u formi i da živim zdravo
I should, but somehow the money wouldn't stay	Trebao bih, ali novac nekako ne bi ostao
I followed him, trying to make just as little noise	Pratio sam ga, pokušavajući da napravim jednako malo buke
Please attack with a certain determination	Molim vas da napadnete sa određenom odlučnošću
I wanted the whole family to do it with me	Željela sam da cijela porodica to uradi samnom
I reached out and introduced myself	Ispružio sam ruku i predstavio se
I didn't mean it that way	Nisam baš tako mislio
I sit at my desk, feeling hollow and cold	Sjedim za svojim stolom, osjećam se šuplje i hladno
I pulled myself together, working hard to stop the tears	Pribrala sam se, naporno radeći da zaustavim suze
I think we'll work it out	Mislim da ćemo to riješiti
At least it was a complicated space to correct	Bar je bio komplikovan prostor za ispravljanje
I should have packed the food	Trebao sam spakovati hranu
This time I just nodded	Ovaj put sam samo klimnuo glavom
I didn't think you heard that	Nisam mislio da to čuješ
I didn't deserve to visit her or comfort her	Nisam zaslužio da je posetim ili da je utešim
I became aware of my surroundings	Postao sam svjestan svoje okoline
I need you to support me	Trebaš mi da me podržiš
I kept running through the events in my head	Nastavio sam pretrčavati događaje u svojoj glavi
Several new aspects of the location have been discovered	Otkriveno je nekoliko novih aspekata lokacije
I didn't tell him other things that were done	Nisam mu rekao druge stvari koje su urađene
I often had everything to myself	Često sam imao sve samo za sebe
I really have trouble reading things like this	Zaista imam problema sa čitanjem ovakvih stvari
I figured it was like he was still breathing	To sam shvatio kao da još uvijek diše
I just thought he wouldn't know	Samo sam mislio da neće znati
I can't seem to find him	Čini se da ga ne mogu pronaći
Long straight nose	Dugačak ravan nos
I was too scared to look back	Bio sam previše uplašen da pogledam unazad
I didn’t have to force them to close	Nisam ih morao prisiljavati da zatvore
I was barely able to concentrate on the road	Jedva sam bio u stanju da se koncentrišem na cestu
Their attention was drawn to a large house on a hill	Pažnju im je privukla velika kuća na brdu
I ate very well, I exercised hard	Jeo sam jako dobro, naporno sam vježbao
A completely different way of thinking	Potpuno drugačiji način razmišljanja
I never had an ideal partner in mind	Nikada nisam imao idealnog partnera u mislima
I saw the concern on his face	Vidjela sam zabrinutost na njegovom licu
I didn't hear a sound from the ship	Nisam čuo zvuk sa broda
I was wondering why	Bio sam u nedoumici zašto
I was distraught to say the least	Bio sam u najmanju ruku izbezumljen
I think we should have a prayer	Mislim da bi trebalo da imamo molitvu
I heard voices calling to me	Čuo sam glasove kako me dozivaju
I know what he's doing	Znam šta radi
I have the right place	Imam pravo mesto
I knew you meant well	Znao sam da si dobro mislio
I walk slowly past the dogs	Polako hodam pored pasa
I looked at our reflection in the mirror	Pogledala sam naš odraz u ogledalu
I forgot that tomorrow is garbage day	Zaboravila sam da je sutra dan za smeće
I rested my chin on my knees	Naslonio sam bradu na koljena
Every year one number comes to protest	Svake godine dolazi jedan broj na protest
One stone can fell a giant	Jedna kamena limenka pala je diva
The results were as follows	Rezultati su bili sljedeći
I'm tired of taking them	Dojadilo mi je da ih uzimam
I told him to give it back, but he wouldn't	Rekao sam mu da ga vrati, ali nije htio
I felt weak, but powerful at the same time	Osjećao sam se slabo, ali u isto vrijeme moćno
The battle was now in balance	Bitka je sada bila u ravnoteži
I was burning with desire to become like him	Gorio sam od želje da postanem kao on
I'm sure you treated her with the utmost care	Siguran sam da ste se prema njoj odnosili sa najvećom pažnjom
I made you out of dirt	Stvorio sam te od prljavštine
I just raise my eyebrows	Samo podižem obrve
I have yet to be convinced of this format	Mene tek treba uvjeriti u ovaj format
It was his second heart attack in four years	Bio je to njegov drugi srčani udar u četiri godine
I pretend to sleep	Pravim se da spavam
I see it, now, because you're gone	Vidim to, sada, jer si otišao
I give you instructions and I give you permission	Dajem vam uputstva i dajem vam dozvolu
I haven't seen anything like that in many, many years	Tako nešto nisam vidio mnogo, mnogo godina
I found that nibbling on something helped	Otkrio sam da je grickanje nečega pomoglo
I miss you being here	Nedostaješ mi što si ovde
I had four children and that was enough for me	Imao sam četvoro djece i to mi je dovoljno
A few hours of sunlight still remained in the sky	Nekoliko sati sunčeve svjetlosti još je ostalo na nebu
I actually ordered a little of everything	Zapravo sam naručio od svega po malo
I reached into my pocket to find my other card	Posegnuo sam u džep da pronađem svoju drugu karticu
I know some dogs are nervous during bad weather	Znam da su neki psi nervozni tokom lošeg vremena
I could breathe easier	Mogao sam lakše disati
I was shown how he lived his life on earth	Pokazano mi je kako je živio svoj život na zemlji
I didn't need friends	Nisu mi trebali prijatelji
Then I looked at his face again	Zatim sam mu ponovo pogledao lice
I almost never leave an argument	Skoro nikad ne odlazim od svađe
I watched him	Pazio sam na njega
I managed to knock him unconscious	Uspeo sam da ga onesvestim
I thought, this man has incredible self-confidence	Mislio sam, ovaj čovjek ima neverovatno samopouzdanje
I didn't like it when she did this	Nije mi se svidjelo kad je ovo uradila
I could see them so clearly	Mogao sam ih tako jasno vidjeti
I wondered who did it	Pitao sam se ko je to uradio
I had several reasons to ask them	Imao sam nekoliko razloga da ih pitam
I cry even more when my life comes back	Još više plačem kad mi se vrati život
I stare at myself in the mirror	Zurim u sebe u ogledalu
I folded my arms and leaned back in my seat	Prekrižio sam ruke i zavalio se u sjedište
I gave them your cell phone number	Dao sam im tvoj broj mobilnog
I could arrest you right now	Mogao bih da te uhapsim odmah
I'm going to church	Idem u crkvu
Anger rose in her	U njoj je nabujao bijes
The filming took its toll on all of us	Snimanje je uzelo danak na sve nas
This can never become obsolete	Ovo nikada ne može zastarjeti
I need it all gone	Trebaš mi da sve to nestane
I hear mothers use your name to scare little children	Čujem da majke koriste tvoje ime da plaše malu djecu
I could have that with him	Mogao bih to imati s njim
I never played with me	Nikada se nisam igrao sa mnom
I couldn't waste my time getting angry	Ne bih mogao gubiti vrijeme ljuteći se
I was, of course, still single	Ja sam, naravno, još uvijek bio samac
I really can't remember	Zaista se ne mogu sjetiti
I don't know my true ethnic composition	Ne znam svoj pravi etnički sastav
I stayed like that for a while	Ostao sam tako neko vrijeme
I mean, certainly not	Mislim, sigurno ne
I will discuss their arguments	Razgovarat ću o njihovim argumentima
I looked around, observing my surroundings	Osvrnula sam se oko sebe, posmatrajući svoju okolinu
I went to find the boys	Otišao sam da nađem dečake
I have to think about things	Moram da razmislim o stvarima
It's hard for me to believe that	Teško mi je u to povjerovati
I was on the front page	Bio sam na naslovnoj strani
I'm a little different from the recipe	Malo se razlikujem od recepta
I hope the police catch them	Nadam se da će ih policija uhvatiti
I just wanted to get him back here	Samo sam htio da ga vratim ovdje
A clean wall blocks further progress	Čisti zid blokira dalji napredak
I was more than shocked	Bio sam više nego šokiran
However, I know warfare	Ja, međutim, poznajem ratovanje
I forgot to tell you this	Zaboravio sam da ti ovo kažem
I went back to school in the fall	Vratio sam se u školu na jesen
I've never been in the military	Nikad nisam bio u vojsci
I still miss the ladies	Ipak mi nedostaju dame
I stopped watching the action of the waves and looked up	Prestao sam gledati akciju talasa i podigao pogled
I appreciate your attention	Cijenim vašu pažnju
I didn't know anyone from my family was coming	Nisam znao da dolazi iko iz moje porodice
A round thing to drink from	Okrugla stvar iz koje se pije
I love watching local birds with my child	Volim gledati lokalne ptice sa svojim djetetom
A small, transparent plastic bag is located next to the substance	Mala, prozirna plastična vrećica nalazi se pored supstance
I would call them bright ideas	Ja bih ih nazvao svijetlim idejama
I didn't know of any other person	Nisam znao ni za jednu drugu osobu
I couldn’t even imagine where that might be	Nisam mogao ni zamisliti gdje bi to moglo biti
I bite my lip and try to hide my feelings	Grizem se za usnu i pokušavam sakriti svoja osjećanja
Then I tried a couple of channel locks	Zatim sam isprobao par zaključavanja kanala
I was finally able to rest, find peace and drink	Konačno sam mogao da se odmorim, nađem mir i pijem
Nine others were also named as honorary awards	Devet drugih je također imenovano kao počasna priznanja
I went to the horse	Otišao sam do konja
I wanted to see it to the end	Hteo sam da to vidim do kraja
I had to go out and breathe	Morao sam izaći i udahnuti
This whole year has been amazing	Cijela ova godina je bila nevjerovatna
I lowered my head in shame	Spustio sam glavu od stida
I finished my job as soon as possible	Završio sam svoj posao u najkraćem mogućem roku
A cloud of white gas filled the cabin	Oblak bijelog plina ispunio je kabinu
I can jump so easily	Tako lako mogu skočiti
I say you're too old	Kažem da si prestar
I could feel all the people he killed	Mogao sam osjetiti sve ljude koje je ubio
I had to get this away from me	Morao sam ovo skloniti od sebe
I can't emphasize that too much or too often	Ne mogu to ni previše ni prečesto naglašavati
I could never do anything so brave	Nikada nisam mogao učiniti ništa tako hrabro
I couldn't believe what he did	Nisam mogao vjerovati šta je uradio
I behaved badly	Ponašao sam se loše
I pulled her over and threw her over my shoulder	Povukao sam je i bacio preko ramena
I allow everyone in their own way	Dozvoljavam svakome na svoj način
I could not accept conditions based only on sex	Nisam mogao prihvatiti uslove zasnovane samo na seksu
This space can be reserved by students	Ovaj prostor mogu rezervisati studenti
I'll give you a decent answer	Daću vam pristojan odgovor
Maybe I'll come home soon	Možda ću uskoro doći kući
Duration is given as c	Trajanje je dato kao c
I put it in this tree	Stavio sam ga u ovo drvo
I'm your worst nightmare	Ja sam tvoja najgora noćna mora
I wanted to make love again	Hteo sam ponovo da vodim ljubav
I felt very tense because of our planned early morning	Osjećao sam se jako napeto zbog našeg planiranog ranog jutra
I need you inside	Trebam te unutra
I haven't given him the last dose yet	Još mu nisam dao zadnju dozu
I expect the defender of the title of the series to come out swinging	Očekujem da će branilac titule serije izaći zamahujući
I could be here for two more weeks	Mogao bih biti ovdje još dvije sedmice
I wanted to end our conversation earlier	Hteo sam da završimo naš razgovor od ranije
Sometimes I forget what you are	Ponekad zaboravim šta si ti
A dance instructor who was cruel and tough	Instruktor plesa koji je bio okrutan i tvrd
I think that knocked him out	Mislim da ga je to nokautiralo
I moved to another tree	Preselio sam se na drugo drvo
I would be in heaven to live there	Bio bih u raju da tamo živim
The connection broke down	Veza se pokvarila
I have been alive for almost fifteen hundred years	Ja sam živ skoro hiljadu petsto godina
The brand is designed to achieve two points	Brend je dizajniran da ostvari dvije točke
I didn't go to the nurse	Nisam išao kod medicinske sestre
I wish I had seen her	Voleo bih da sam je video
I had no idea why that was	Nisam imao pojma zašto je to tako
I don’t use that word lightly	Ne koristim tu riječ olako
I held her and let her cry	Držao sam je i pustio da isplače
I looked at her, shaking my head	Pogledao sam prema njoj, odmahujući glavom
It seems to me that I remember several such scenes	Čini mi se da se sećam nekoliko takvih scena
I was no longer a child	Nisam više bio dijete
I wanted to be a teacher	Hteo sam da budem učitelj
I can find ways to justify anything	Mogu naći načine da opravdam bilo šta
I say it, quietly, shaping my lips	Izgovaram to, tiho, oblikujem usne
Method of bill payment	Način plaćanja računa
I didn’t want this kind of responsibility	Nisam želio ovu vrstu odgovornosti
Maybe I would dare to bake it	Možda bih se usudio da ga ispečem
I was constantly fighting at home	Ja sam se stalno borio kući
I approached my daughter	Približio sam se kćeri
I leaned over and pressed my lips to hers	Nagnuo sam se i pritisnuo svoje usne na njene
I could read it from his mouth	Mogao sam mu pročitati iz usta
In both marriages there were no children born	U oba braka nije bilo djece rođene
Third house, we're trying to keep one apartment	Treća kuća, pokušavamo zadržati jedan stan
I only feel pain and loss	Osećam samo bol i gubitak
I have a great group of young men	Imam sjajnu grupu mladića
I sit next to her and gently rub her fur	Sjedam pored nje i nježno joj trljam krzno
I am more than happy to have come here	Više sam nego sretan što su došli ovdje
I don't feel any pain at all	Uopšte ne osećam bol
I know how they look at me	Znam kako me gledaju
I didn't go out alone	Nisam izašao sam
I tried to jump, but she held me back	Pokušao sam skočiti, ali me je zadržala
He was never rude and never lost his temper	Nikada nije bio nepristojan i nikada nije gubio živce
I'm pretty sure you won't like it	Gotovo sam siguran da ti se neće svidjeti
I will sell my wife and children	Prodat ću ženu i djecu
I want to see you come	Želim da te vidim kako dolaziš
I currently have many other projects	Trenutno imam mnogo drugih projekata
I'm so happy for you, my friend	Tako sam sretan zbog tebe, prijatelju
First I want our time together	Prvo želim naše zajedničko vrijeme
A long old road, but what a player	Dug stari put, ali kakav igrač
I was happily married, I even had a daughter	Bio sam sretno oženjen, čak sam imao i kćer
I thought you understood	Mislio sam da razumeš
I feel a little responsible	Osećam se pomalo odgovornim
I am sending you all the necessary information	Šaljem vam sve potrebne informacije
A white blanket lay over something that looked old	Bijeli pokrivač ležao je preko nečega što je izgledalo staro
I wouldn't tell her	Ne bih joj rekao
I care more than you know	Stalo mi je više nego što znaš
Washington also had a camera company for a time	Washington je jedno vrijeme imao i kompaniju za kamere
I warmly encourage you to give it a try	Toplo vas ohrabrujem da probate
I take this responsibility very seriously	Tu odgovornost shvatam veoma ozbiljno
I can say that she is happy that she is not alone	Mogu reći da je sretna što nije sama
The game you played with all your wives	Igra koju si igrao sa svim svojim ženama
I have a right to know	Imam pravo da znam
I shouldn’t have wasted time on them	Nisam trebao gubiti vrijeme na njih
I don't need to use any other face cream	Nemam potrebu da koristim bilo koju drugu kremu za lice
I may never have another, you know	Možda nikad neću imati drugog, znaš
I shot him in the face	Upucao sam ga u lice
I need a word with my husband	Treba mi reč sa mužem
I put the phone on the kitchen table	Stavila sam telefon na kuhinjski sto
I got a break, given my condition	Dobio sam odmor, s obzirom na moje stanje
I had no idea if he heard me	Nisam imao pojma da li me je čuo
I just got the news	Upravo sam dobio vest
I thought he was going to beat them	Mislio sam da će ih prebiti
It was bad for me to be ashamed of my discovery	Bilo mi je loše da se stidi svog otkrića
I replied, with more kisses	Odgovorila sam, uz još poljubaca
I struggled, but eventually opened my eyes	Borio sam se, ali sam na kraju otvorio oči
I kept stealthily looking at myself in every passing mirror	Stalno sam kradom gledao sebe u svako prolazno ogledalo
I was torn between the three of them again	Opet sam rastrgan između njih troje
I wish there was a place to sit	Voleo bih da ima gde da sednem
I had to apologize to her	Morao sam da joj se izvinim
I guess we'll have to endure	Pretpostavljam da ćemo morati da izdržimo
Thanks for the kind advice	Zahvaljujem na ljubaznom savjetu
This policy has further damaged relations	Ova politika je dodatno narušila odnose
I was specific about many things	Bio sam konkretan za mnoge stvari
I think he's there now	Mislim da je sada tamo
I went from room to room turning on the lights	Išao sam od sobe do sobe paleći svjetla
I left the other side of my head alone	Ostavio sam samu drugu stranu glave
I was so hungry it just didn’t matter	Bio sam toliko gladan da jednostavno nije bilo važno
A handful of soldiers and one bomb	Šačica vojnika i jedna bomba
I feel like a stranger in a foreign city	Osećam se kao stranac u stranom gradu
I'm sure I can do that	Siguran sam da to mogu i ostvariti
I drank like tea	Pio sam kao čaj
I found that to be true late in life	Otkrio sam da je to istina kasno u životu
I gave in to the manuscript analysis	Dao sam na analizu rukopisa
It was his fifth edition this year	Bilo je to njegovo peto ovogodišnje izdanje
I like this description	Sviđa mi se ovaj opis
One can preach for false motives	Čovjek može propovijedati iz lažnih motiva
Reproduction takes place in summer	Razmnožavanje se odvija ljeti
I haven't seen her since	Od tada je nisam vidio
And I was just a kid	I ja sam bio samo klinac
I couldn't catch anything all night	Cijelu noć nisam mogao ništa uhvatiti
I didn’t know they came in his size	Nisam znao da dolaze u njegovoj veličini
I followed them for an hour	Pratio sam ih sat vremena
I promise you it was dark	Obećavam ti da je bio mrak
Local, licensed insurance provider	Lokalni, licencirani pružatelj osiguranja
I expect to finish some new songs soon	Očekujem da ću uskoro završiti neke nove pjesme
I painted the number on it	Naslikao sam broj na njemu
I review each scenario	Pregledam svaki scenario
I walked into the office	Ušao sam u kancelariju
I can't see his face	Ne vidim mu lice
I watched the orange flame explode outward and upward	Gledao sam kako narandžasti plamen eksplodira prema van i prema gore
I just came across it and it was interesting to me	Upravo sam naletio na to i bilo mi je zanimljivo
I didn't eat anything either	Ni ja nisam ništa jeo
I felt so honored and important	Osjećao sam se tako počašćeno i važno
His son decided to ignore his advice	Njegov sin je odlučio da ignoriše njegov savet
I didn't recognize you at first	Isprva te nisam prepoznao
Mouse for duration	Miš za vrijeme trajanja
I couldn't resist	Nisam mogao odoljeti
I think cat suits are red	Mislim da su odijela za mačke crvena
I'll see you have what you need	Videću da imaš šta ti treba
I feel like he's testing me	Osećam se kao da me testira
I don't think you're right	Mislim da nisi u pravu
The police vehicle was already in the parking lot	Policijsko vozilo je već bilo na parkingu
I knew exactly where to go	Tačno sam znao gde da idem
I owe him my loyalty	Dugujem mu svoju lojalnost
A bit feminine but cool	Pomalo ženstveno, ali cool
I enjoy a well-designed job and attention to detail	Uživam u dobro osmišljenom poslu i posvećenosti detaljima
I knew her for two years	Poznavao sam je dvije godine
I remember saying in advance that words contain energy	Sjećam se da sam unaprijed govorio da riječi sadrže energiju
I was marked by a divine messenger	Obilježio me je božanski glasnik
I’m definitely not one to gossip	Definitivno nisam od onih koji tračaju
A few hours passed and they needed a break	Prošlo je nekoliko sati i trebao im se odmor
I want this more than anything	Želim ovo više od svega
I can't break into any external system	Ne mogu provaliti ni u jedan vanjski sistem
I can actually feel what that headache must look like	Zapravo mogu da osetim kakva mora da izgleda ta glavobolja
I think about when that could have happened	Razmišljam o tome kada se to moglo dogoditi
The development of female flowers has not yet been understood	Razvoj ženskih cvjetova još nije shvaćen
I ran my finger over them	Prešao sam prstom preko njih
I recommended her for her position here	Preporučio sam je za njenu poziciju ovdje
I can't stay overnight	Ne mogu ostati preko noći
Everything had to move at twice the speed	Sve se moralo kretati dvostruko većom brzinom
I gave it to those who pressed	Dao sam to onima koji su pritiskali
I have to pick up some things from there anyway	Ionako moram pokupiti neke stvari odatle
I got up and went to him	Ustao sam i otišao do njega
I mean, that wasn't the plan	Mislim, to nije bio plan
I just can't be with you again	Jednostavno ne mogu ponovo biti s tobom
I cleaned some of the vines and leaves	Očistio sam nešto od vinove loze i lišća
I will respect your space	Poštovaću tvoj prostor
I would tell you that	Rekao bih mi to
The critical response was mixed	Kritički odgovor je bio pomiješan
I just made coffee	Upravo sam skuvao kafu
I was ready to shoot	Bio sam spreman za snimanje
I ask, is it science	Pitam, da li je to nauka
I have no more desires	Nemam više želje
I wanted to report myself against the phone	Hteo sam telefonom da se prijavim protiv sebe
Partner or nothing	Partner ili ništa
I could agree with that name myself	Mogao bih se i sam složiti s tim imenom
I know she just graduated from college, in town	Znam da je upravo završila fakultet, u gradu
I want to tell you a few words	Želim vam reći nekoliko riječi
I prefer not to draw attention	Više volim da ne skrećem pažnju
Leave the air alone	Pustite vazduh na miru
I had to know where she was	Morao sam da znam gde je bila
I want you to grab me by the back	Želim da me zgrabiš za leđa
I should have asked him for something other than court documents	Trebao sam od njega tražiti nešto osim sudskih dokumenata
I was actually nervous to meet him	Zapravo sam bio nervozan što sam ga upoznao
I have never been married so I have no children	Nikad se nisam udavala pa nemam dece
I don't understand what's going on here	Ne razumem šta se ovde dešava
A hundred things can still go wrong	Stotinu stvari i dalje može poći po zlu
I hope they will accept this offer	Nadam se da će prihvatiti ovu ponudu
A place where his potential will be seen	Mjesto gdje će se vidjeti njegov potencijal
I had to process what was going on	Morao sam obraditi šta se dešava
I would like to stop taking them	Voleo bih da prestanem da ih uzimam
I could never understand science in college	Nikada nisam mogao razumjeti nauku na koledžu
I was really selfish	Zaista sam bio sebičan
I spent the next ten years there	Tamo sam proveo narednih deset godina
A second later her brain connected	Sekundu kasnije njen mozak se povezao
I set it up right after you left	Postavio sam ga odmah nakon što si otišao
I knelt down and hugged each arm	Kleknuo sam i zagrlio svaku ruku
I have news for our enemies	Imam vijesti za naše neprijatelje
He was briefly available on home video	Nakratko je bio dostupan na kućnom videu
I was a horrible, lying fool	Bio sam užasna, lažljiva budala
I took a deep breath, preparing	Duboko sam udahnuo, pripremajući se
I was glad for him and I told him	Bilo mi je drago zbog njega i rekao sam mu
I'll explain everything to you later	Kasnije ću ti sve objasniti
I couldn't want anything more	Nisam mogao htjeti ništa više
I feel comfortable with all the people here	Osjećam se ugodno sa svim ljudima ovdje
I can't see my knife	Ne vidim svoj nož
I didn't laugh with him	Nisam se smijala s njim
One stupid thing called hope kept clinging to me	Jedna glupa stvar koja se zove nada stalno se držala za mene
I begged myself to get up and do something	Molio sam sebe da ustanem i uradim nešto
I stood in their way, and they stood in mine	Ja sam im stao na put, a oni na moj
A few are independent enough to sign their name	Nekoliko je dovoljno nezavisnih da potpišu svoje ime
I can't just wish for them anymore	Ne mogu više samo da ih poželim
I have to renew the frame	Moram da obnovim okvir
I didn't know what to tell him	Nisam znao šta da mu kažem
I came to share my words	Došao sam da podelim svoje reči
I struggle not to faint	Borim se da se ne onesvijestim
I heard that many years ago, it seemed like a whole century	Čuo sam to pre mnogo godina, činilo mi se čitav vek
I've never had a boy in my bed before	Nikada ranije nisam imala dečaka u svom krevetu
I slept with him for three months	Spavala sam s njim tri mjeseca
London lost to the champions again	London je ponovo izgubio od šampiona
I hope this letter will find you well, love	Nadam se da će te ovo pismo dobro naći, ljubavi
I can’t answer the question without walking the earth	Ne mogu odgovoriti na pitanje bez hodanja po zemlji
I can't just insure my family	Ne mogu samo osigurati svoju porodicu
I just looked too deep in too	Samo sam gledao previše duboko u previše
I invite everyone to read her book	Pozivam sve da pročitaju njenu knjigu
I love everything related to design, science and art	Volim sve što se tiče dizajna, nauke i umetnosti
I thought he would be here	Mislio sam da će biti ovdje
I know none of this is normal	Znam da ništa od ovoga nije normalno
I didn't even know it was possible	Nisam ni znao da je to moguće
I remember something	Sjećam se nečega
I didn't know he was there	Nisam znao da je tamo
I look down and see a message on the ground	Pogledam dole i vidim poruku na zemlji
There's nothing I can do for you today	Ne mogu ništa učiniti za tebe danas
I did it	Ja sam to radio
I got up and headed for the bathroom	Ustao sam i krenuo prema kupaonici
I fall to my knees, not knowing what is happening	Padam na koljena, ne znajući šta se dešava
I controlled this	Ja sam kontrolisao ovo
I hear he's a real translator	Čujem da je pravi prevodilac
I call it dark energy because it sounds cool	Ja to zovem tamnom energijom jer zvuči cool
I protested about that, of course	Ja sam protestovao zbog toga, naravno
Numerous other priests from the area were also present	Prisutni su bili i brojni drugi svećenici iz okoline
I went to three stores to ask for directions	Otišao sam u tri prodavnice da pitam za pravac
The man followed him for a short distance	Čovjek ga je slijedio na kratkoj udaljenosti
Maybe I should start working on it	Možda bih počeo da radim na tome
I can't take any chances now	Ne mogu sada rizikovati
I learned my lesson from that shit	Naučio sam svoju lekciju sa tim sranjem
I frown in confusion	Mrštim se od zbunjenosti
Everything that was right had to be done	Sve što je bilo ispravno, moralo se učiniti
I would dress any way	Obukao bih se na bilo koji način
I glance at the radio in the kitchen	Bacim pogled na radio u kuhinji
I will not have such a marriage	Neću imati takav brak
I glanced over my shoulder	Bacio sam pogled preko ramena
I paid all three times	Platio sam sve tri puta
I think your way is better	Mislim da je tvoj način bolji
I wonder if my mom ever knew him	Pitam se da li ga je nekada moja mama poznavala
I am really surprised that he is still with me	Zaista sam iznenađen da je još uvijek sa mnom
The couple had a son and a daughter	Par je imao sina i kćer
I indicate where it will be done	Naznačavam gdje će se raditi
I'm tired of life	Umorio sam se od života
I like the location on this	Sviđa mi se lokacija na ovome
I opened my legs wider	Šire sam otvorio noge
I gave you everything	Davao sam ti sve
I enjoy your company and consider all visitors as my friends	Uživam u vašem društvu i sve posjetioce smatram svojim prijateljima
The boy who worked in our barn	Dječak koji je radio u našoj štali
I have only one big request from you	Imam samo jedan veliki zahtev od tebe
I feel so small, so insignificant in front of them	Osećam se tako malim, tako beznačajnim pred njima
It made them forget more important things	To ih je natjeralo da zaborave važnije stvari
I wondered how to describe it to him	Pitao sam se kako da mu to opišem
I know how to coordinate several vessels	Znam kako da koordiniram nekoliko plovila
I can barely remember what actually happened that night	Jedva se sjećam šta se zapravo dogodilo te noći
I felt a certain amount of defeat	Osetio sam izvesnu meru poraza
The symbol of escape turned into a massacre	Simbol bijega pretvorio se u masakr
I wanted to spare him the feeling	Htjela sam ga poštedjeti osjećaja
I think his statement is muddy	Mislim da je njegova izjava blatna
I love being with him	Volim biti s njim
I borrowed it for the night	Pozajmio sam ga za noć
I want you to live in truth	Želim da živiš u istini
It’s hard for me to describe it in any other way	Teško mi je to opisati na bilo koji drugi način
A friend of a friend	Prijatelj prijatelja
I watch them exchange kisses	Gledam ih kako razmjenjuju poljupce
I called the hospital	Zvao sam bolnicu
I just didn't think about it	Samo nisam razmišljao o tome
I would never expect this	Ovo nikada ne bih očekivao
I couldn't find any reason not to	Nisam mogao naći nijedan razlog da ne
I like to feel it on my tongue sometimes	Sviđa mi se da ga ponekad osetim na jeziku
I asked him where the food was	Pitao sam ga gdje je hrana
I have to organize this mess	Moram da organizujem ovaj nered
A new wave of fear filled him	Novi talas straha ga je ispunio
I loved everything but myself	Voleo sam sve osim sebe
I prayed he wouldn't stop talking to me	Molio sam se da ne stane da razgovara sa mnom
I have a complaint about the bottle	Imam zamerku na bocu
I thought it was destroyed nine thousand years ago	Mislio sam da je uništen prije devet hiljada godina
I looked away quickly	Brzo sam skrenuo pogled
I heard it, but it sounded far away	Čuo sam ga, ali zvučao je daleko
I had no idea what words of knowledge were	Nisam imao pojma šta su reči znanja
I won't let her get that close to me	Neću joj dozvoliti da mi se toliko približi
I felt pure and true to myself	Osjećala sam se čisto i vjerno sebi
I had to see him first	Morao sam prvo da ga vidim
I decided it wasn't them	Odlučio sam da to nisu oni
Some will do more than mention it	Neki će učiniti više od spominjanja
I guess you didn't tell them the key	Pretpostavljam da im nisi rekao za ključ
I need to know where you want to go	Moram da znam gde želiš da ideš
I love watching him interact with her	Volim ga gledati kako komunicira s njom
I'm rehearsing for the dance team next week	Probam se za plesni tim sljedeće sedmice
I quickly did as she asked	Brzo sam uradio kako je tražila
I'm looking for my soulmate	Tražim svoju srodnu dušu
I can't believe she's going to have a baby	Ne mogu da verujem da će dobiti bebu
Dull pain ran through his back	Tupi bol mu je prošao kroz leđa
I spotted her on the internet looking for things every day	Primijetio sam je na internetu svakodnevno tražeći stvari
It's a good exchange	To je dobra razmjena
I believe it was my first call that day	Vjerujem da je to bio moj prvi poziv tog dana
One hundred years later, the situation is almost the same	Stotinu godina kasnije, situacija je skoro ista
I put a dash next to the name	Stavio sam crticu pored imena
I kept my eyes closed	Držao sam oči zatvorene
I brought you back to life for a few days	Vratio sam te u život na nekoliko dana
I can be in town in thirty minutes	Mogu biti u gradu za trideset minuta
Please continue us in your prayers	Molimo vas da nas nastavite u svojim molitvama
I pay all my bills	Plaćam sve svoje račune
I didn't think so	Nisam tako mislio
I'm giving up on that	Odustajem od toga
There was a great silence	Ostala je velika tišina
I'm proud of who you became	Ponosan sam na to ko si postao
I know my countrymen	Znam svoje zemljake
I leaned over and kissed him	Nagnula sam se i poljubila ga
Here we can have troops in peacetime	Ovdje možemo imati trupe u vrijeme mira
She looked like a toy	Izgledala je kao igračka
I wish we all stayed with them	Volio bih da smo svi ostali s njima
I have a new job and a new apartment	Imam novi posao i novi stan
I wasn’t there and no one told me much	Nisam bio tamo i niko mi nije puno rekao
I will never be anything but honest with you	Nikada neću biti ništa, ali iskren prema tebi
He was taken to hospital	Odveden je u bolnicu
I was a romantic in those years	Bio sam romantik tih godina
I went to the main bathroom and cried	Otišla sam u glavno kupatilo i plakala
I should have noticed	Trebao sam primijetiti
I beat her shit	Prebijao sam je sranje
I didn't recognize most of the names	Nisam prepoznao većinu imena
I didn't mean to say that	Nisam htela to da kažem
I wrote thirty to forty pages a day	Pisao sam trideset do četrdeset stranica dnevno
Then I washed the rest of her back	Zatim sam joj oprao ostatak leđa
I caught up with her	Sustigao sam je
I waited my turn	Čekao sam svoj red
I want you to read about the third character	Želim da pročitate za treći lik
There he was joined by his wife and daughter	Tamo su mu se pridružile supruga i kćerka
I will profit from his efforts	Ja ću profitirati od njegovog nastojanja
I plan to add to that, maybe a lot	Planiram da tome dodam, možda mnogo
Ladders descended into the darkness	U tamu su se spuštale ljestve
I shook my head to get rid of such thoughts	Odmahnuo sam glavom da se oslobodim takvih misli
I knew what action he was talking about	Znao sam o kojoj radnji govori
I remember this other guy	Sećam se, ovog drugog tipa
I tell you this as a fact	Ovo vam kažem kao činjenicu
I could see their point	Mogao sam vidjeti njihovu poentu
I will be a monster in this water	Biću čudovište u ovoj vodi
I wouldn't let them live with me	Ne bih im dozvolio da žive sa mnom
I love watching him play, win or lose	Volim ga gledati kako igra, pobjeđuje ili gubi
I still have the letter and still read it occasionally	Još uvijek imam pismo i još ga povremeno čitam
A similar decline was observed in community data	Sličan pad je uočen u podacima zajednice
I had to change my mind	Morala sam da se predomisli
I hesitated for a minute	Oklevao sam na minut
I knew we shouldn't have sent you	Znao sam da te nismo trebali poslati
There is usually only one generation per year	Obično postoji samo jedna generacija godišnje
I must have twenty of them on this thing	Mora da ih imam dvadeset na ovoj stvari
I didn't know you were so lonely	Nisam znala da si tako usamljena
Now I see where you have gone astray	Sad vidim kuda si zalutao
I realized I was drinking beer	Shvatio sam da pijem pivo
I was afraid you wouldn't understand	Plašio sam se da nećete razumeti
There are many influential people in his pocket	U njegovom džepu je mnogo uticajnih ljudi
I write in bed or in the living room	Pišem u krevetu ili u dnevnoj sobi
I got to my feet and looked around	Spustio sam se na noge i pogledao oko sebe
I'll be there for the ceremony	Biću tamo na ceremoniji
However, I notice that the environment is changing a bit	Ipak primjećujem da se okruženje malo mijenja
I'll show you there one day	Pokazaću ti tamo jednog dana
The Senate investigation report was never made public	Izvještaj o istrazi Senata nikada nije javno objavljen
I just wanted to call you today	Upravo sam te htio nazvati danas
I studied it for a moment	Proučavao sam ga na trenutak
I didn't mean to hurt you	Nisam te htio povrijediti
It was the greatest moment of my life	Bio je to najveći trenutak u mom životu
I really thought it was you	Stvarno sam mislio da si to ti
I had to remind him that this was my operation	Morao sam ga podsjetiti da je ovo moja operacija
I could use an extra gun	Dobro bi mi došao dodatni pištolj
I tried to show her how to act	Pokušao sam da joj pokažem kako se glumi
I write about exile, memory and the passage of time	Pišem o egzilu, sjećanju i protoku vremena
I put them in my jeans pocket	Stavila sam ih u džep farmerki
I was still thinking about a salad with ranch dressing	Još uvijek sam razmišljao o salati sa ranč dresingom
Both appeals were dismissed	Obje žalbe su odbačene
I have in mind the path you need to follow	Imam na umu put koji trebaš slijediti
The boat operator remained in business after the accident	Operater čamca je ostao u poslu nakon nesreće
A warm feeling flowed through him as he watched	Topao osjećaj prostrujao je kroz njega dok je gledao
A smooth stone platform greeted her	Glatka kamena platforma ju je dočekala
I live upstairs	Živim na spratu ispod
I just don't know where to start	Samo ne znam odakle da počnem
I came home just to pack	Došao sam kući samo da se spakujem
I would like a solution without confusion	Želio bih rješenje bez zabune
This result attracted a lot of public attention	Ovaj rezultat je privukao veliku pažnju javnosti
I couldn't find a carrot for my nose	Nisam mogao da nađem šargarepu za nos
Unfortunately, I was a victim of that	Ja sam, nažalost, bio žrtva toga
I did not belong to his category	Nisam pripadao njegovoj kategoriji
I didn't feel the needle go in	Nisam osetio da je igla ušla
Hook right into the jaw	Udica pravo u vilicu
I set the food aside and walked to the door	Odložio sam hranu po strani i prišao vratima
I think she is very well	Mislim da joj je jako dobro
I turned quickly and looked out the broken window	Brzo sam se okrenuo i pogledao kroz razbijeni prozor
I want to stay with her	Želim da ostanem sa njom
I decided to go ahead and speak	Odlučio sam da odem naprijed i progovorim
I thought it was a beautiful ending	Mislio sam da je to predivan kraj
I hated that I had no control	Mrzeo sam da nemam nikakvu kontrolu
I clear my throat and pull away, standing	Pročistim grlo i povučem se, stojeći
I took the opportunity and tried something new today	Iskoristio sam priliku i danas probao nešto novo
I go out and come home on foot at night	Izlazim i dolazim kući pješice noću
I couldn't run away from home then	Tada nisam mogao pobjeći od kuće
I think part of you loves him too	Mislim da ga i dio tebe voli
I left it on my body	Ostavio sam ga na tijelu
I bit the inside of my cheek	Ugrizao sam unutrašnju stranu obraza
I had no idea you would miss me	Nisam imao pojma da bih ti nedostajao
I didn't quite understand how the world worked	Nisam baš razumeo kako svet funkcioniše
His computer knocked the whole album out of phase	Njegov kompjuter je izbacio cijeli album iz faze
I love being around them	Volim biti u njihovoj blizini
I need to know what's going on next	Moram da znam šta se dalje dešava
A bench was built on top of the structure	Na vrhu konstrukcije je izgrađena klupa
I've never thought about it before	Nikada ranije nisam razmišljao o tome
I've never dealt with this man	Nikad nisam imao posla sa ovim čovekom
I had almost forgotten about it	Skoro sam bio zaboravio na to
I hesitated, but only for a moment	Oklevao sam, ali samo na trenutak
Such weapons made any kind of armor useless	Takvo oružje činilo je bilo kakvu vrstu oklopa beskorisnom
I gave him my number	Dao sam mu svoj broj
I turned to the others	Okrenuo sam se prema ostalima
I counted on my fingers	Brojao sam na prste
I think he was talking about his girlfriend	Mislim da je pričao o svojoj devojci
I knew it would be fantastic as long as it lasted	Znao sam da će biti fantastičan dok traje
I knew what you were trying to do	Znao sam šta pokušavaš da uradiš
I don't recognize your status	Ne prepoznajem tvoj status
A possible border ditch is also visible	Vidljiv je i mogući granični jarak
I knew you would find him	Znao sam da ćeš ga naći
I tried to relax and took advantage of that emotion	Potrudio sam se da se opustim i iskoristio tu emociju
I take drinks because they help	Uzimam piće jer pomažu
I took care of you during your months of pregnancy	Brinula sam o tebi tokom tvojih mjeseci trudnoće
But I can't understand why you didn't tell me	Ali ne mogu da razumem zašto mi nisi rekao
I didn't recognize what they were either	Ni ja nisam prepoznao šta su
I did well, although it was not ideal	Uspeo sam dobro, iako nije bilo idealno
A strange, sweltering silence ensued	Uslijedila je čudna, nabujala tišina
I have maybe two more years to get married	Ostalo mi je možda još dvije godine da se udam
I just thought it was a cartoon	Samo sam mislio da je crtić
I should have mentioned that already	Trebao sam to već spomenuti
I should be grateful	Trebao bih biti zahvalan
I can only make it out in the silver glow	Mogu samo da ga razaznam u srebrnom sjaju
Arnold decided to retire	Arnold je odlučio da se povuče
I have to keep training	Moram da nastavim sa treningom
A smart entrepreneur has found the perfect marketing scheme	Pametan preduzetnik pronašao je savršenu marketinšku šemu
I stared at the ceiling, making pictures out of texture	Zurio sam u plafon, praveći slike od teksture
I stared out the window as the city passed	Zurio sam kroz prozor dok je grad prolazio
I know all about these things	Znam sve o ovim stvarima
I picked up the phone quickly	Brzo sam podigao slušalicu
An exclamation was heard further along the line	Uzvik se začuo dalje duž linije
I recognized some, but no one by name	Neke sam prepoznao, ali nikog po imenu
I need you to be my hands	Trebaš mi da budeš moje ruke
I've always told you the truth	Uvek sam ti govorio istinu
The burden fell on him	Na njega se srušio teret
A cigarette would not do much harm	Cigareta ne bi napravila veliku štetu
I have every right to	Imam svako pravo na to
I'll find us a place for now	Naći ću nam mjesto za sada
I will never get tired of it	Nikada se neću umoriti od toga
I have to keep working	Moram da nastavim da radim
I couldn't believe this	Nisam mogao vjerovati u ovo
People across the country are following the story	Ljudi širom zemlje prate priču
I've wanted this man dead for years	Želio sam ovog čovjeka mrtvog godinama
I choose to be grateful	Biram da budem zahvalan
And I want to get off this ship	I ja želim da idem sa ovog broda
I stopped him as soon as it started	Zaustavio sam ga čim je počelo
I could hear my mother sobbing	Mogao sam čuti svoju majku kako jeca
I frown and just wonder more	Mrštim se i samo se još više pitam
I couldn't help laughing anymore	Nisam više mogao suspregnuti smeh
I finally allowed myself to breathe	Konačno sam sebi dozvolila da dišem
A normal mortal would never notice that	Normalan smrtnik to nikada ne bi primetio
I didn't care what we did	Nije me bilo briga šta ćemo da radimo
Guitar on the wall	Gitara na zidu
The thief was caught only by a clever detective	Lopova uhvati samo pametan detektiv
I gasped in gratitude	Dahnula sam u znak zahvalnosti
I just want to be in his arms	Samo želim da budem u njegovom zagrljaju
I couldn't see them burned	Nisam ih mogao vidjeti spaljene
I have everything ready on the safe side	Imam sve spremno na sigurnoj strani
I am an open-minded girl	Ja sam djevojka otvorenih misli
I will also give your authority and blessing to others	Također ću dati tvoj autoritet i blagoslov drugome
I tossed and turned for what seemed like forever	Bacao sam se i okretao za ono što je izgledalo kao zauvijek
I would play in the gym with the guys	Igrao bih u teretani sa momcima
I could fall asleep here on this bench	Mogao bih zaspati ovdje na ovoj klupi
And many countries and cities were devastated	I mnoge zemlje i gradovi opustoše
I was glad they stayed close	Bilo mi je drago što su ostali blizu
I was worried about death	Bio sam zabrinut zbog smrti
I need a daily routine	Treba mi svakodnevna rutina
I want him to like my work	Želim da mu se sviđa moj rad
Another metal chair	Druga metalna stolica
The final battle has begun	Započela je konačna bitka
I rolled onto my back and took a deep breath	Prevrnuo sam se na leđa i duboko udahnuo
Please use the physical station	Molim za korištenje fizičke stanice
I have learned that crying out for mercy is useless	Naučio sam da je vapanje za milosrđem beskorisno
I just got down to business	Samo sam se upustio u posao
I lost all interest in finding a job	Izgubio sam svaki interes za pronalaženje posla
I could be dead in another hour	Mogao bih biti mrtav za drugi sat
I just didn’t know how to stop things	Jednostavno nisam znao kako da zaustavim stvari
I went with it and let her spend her evening	Otišao sam s tim i pustio je da provede svoje veče
There was nothing that I could do about it	Nisam mogao ništa da uradim dok lekovi ne ponesu
I completely forgot about the candle and came back	Potpuno sam zaboravio na svijeću i vratio se
I wouldn't argue with her	Ne bih se svađao sa njom
I waited for him to pick me up	Čekao sam da dođe po mene
I'll let you go now	Pustiću te sada
Ice said there was no competition	Ice se izjasnio da nema konkurencije
I will not allow that to happen	Neću dozvoliti da se to desi
I thought there were three at most	Mislio sam da su najviše tri
I wasn't good at waiting	Nisam bio dobar u čekanju
I thought he was going to be furious	Mislio sam da će biti bijesan
I love watching her listen to me	Volim da je gledam kako me sluša
Their stay proved short	Njihov boravak se pokazao kratkim
I can't promise you anything right now	Ne mogu vam ništa obećati odmah
I could feel his eyes searching for me	Mogla sam osjetiti njegove oči kako me traže
Safety net when things get bad	Sigurnosna mreža kada stvari postanu loše
I can get through it, but not easily	Mogu to proći, ali ne lako
I can try and work there	Mogu probati i raditi tamo
I can get that far, pretty easily	Mogu stići tako daleko, prilično lako
I went straight to the bathroom to wash myself	Krenuo sam pravo u kupatilo da se operem
Much longer, really	Mnogo duže, zaista
I saw genuine concern in your eyes	Vidio sam iskrenu zabrinutost u tvojim očima
I left one smaller arrow that morning	Tog jutra sam ostavio jednu strelicu manju
I also had a father who didn't want me	Imao sam i oca koji me nije želio
I have a good reason for this	Imam dobar razlog za ovo
I had to invest a few hours last week	Morao sam uložiti nekoliko sati prošle sedmice
I sink back, into the hard bed	Tonem nazad, u tvrdi krevet
Probably a new guest	Verovatno novi gost
I smoked a cigarette	Popušio sam cigaretu
I just smiled and went to the kitchen	Jednostavno sam se nasmiješio i otišao u kuhinju
The canvas cover completely covered it	Poklopac od platna ga je u potpunosti pokrivao
I have much less joint pain	Imam mnogo manje bolova u zglobovima
I know you can smell the blood on them	Znam da možeš namirisati krv na njima
I just wish there was someone else	Samo bih volio da postoji neko drugi
I reached out to touch his endless rays	Ispružio sam ruku da dodirnem njegove beskonačne zrake
I know what happened now	Znam šta je sad bilo
And I succeeded	I ja sam uspevao
I went upstairs and the phone rang	Otišla sam gore i zazvonio je telefon
I was weak and it was extremely painful to walk	Bio sam slab i bilo mi je izuzetno bolno hodati
I hope to have at least six to send	Nadam se da ću imati najmanje šest za poslati
I kept it because of the inscription inside the hat	Zadržao sam ga zbog natpisa unutar šešira
The sample was later lost	Uzorak je kasnije izgubljen
I told him to take it	Rekao sam mu da uzme
There is no reasonable evidence to support any story	Ne postoje razumni dokazi koji podržavaju bilo koju priču
I grew up with very practical parents	Odrastao sam sa vrlo praktičnim roditeljima
Family, on the edge	Porodica, na rubu
Suddenly I hugged	Odjednom sam se zagrlio
I know he came to talk to me	Znam da je došao da razgovara sa mnom
I went straight to my living room	Otišla sam pravo u svoju dnevnu sobu
I didn’t wait five seconds to send a message and email	Nisam čekao pet sekundi da pošaljem poruku i email
I found the path that was the path	Našao sam put koji je bio put
I watched her for a long time, saying nothing	Gledao sam je dugo, ne govoreći ništa
I admit that this may be the most terrible trial	Priznajem da to može biti najstrašnije suđenje
A slow smile spread across his lips	Usnama mu se raširio spori osmijeh
I heard that sentence somewhere earlier	Čuo sam tu rečenicu negdje ranije
I was in the office, at my desk	Bio sam u kancelariji, za svojim stolom
I thought we were hit	Mislio sam da smo pogođeni
I need it sometimes, but not always	Treba mi ponekad, ali ne uvek
I always started with the most obvious, hunger and thirst	Uvek sam počinjao sa najočiglednijim, glađu i žeđi
I hope he had a long life	Nadam se da je imao dug život
I also like to go alone	Takođe volim da idem sama
I shouldn't have done that	Nisam trebao da to uradiš
I promised her I would take care of you both	Obećao sam joj da ću vas oboje čuvati
I'm weighing my chances of leaving him there all night	Odmjeravam šanse da ga ostavim tamo cijelu noć
I miss driving in the countryside	Nedostaje mi vožnja na selu
I hear someone clearing their throat	Čujem da neko pročišćava grlo
I had to go to school and start a career	Morao sam ići u školu i započeti karijeru
I put my head down on the bar	Spustio sam glavu na šank
I tried to think of something else	Pokušao sam razmišljati o nečem drugom
I nodded and followed him up the stairs	Klimnula sam glavom i pošla za njim uz stepenice
I thought better of it	Bolje sam razmislio
I saw her at the airport	Video sam je na aerodromu
I know your job very well	Znam tvoj posao veoma dobro
I recognized two people	Prepoznao sam dvije osobe
Delayed return of symptoms has been reported	Zabilježen je odgođeni povratak simptoma
I felt isolated and I missed her next to me	Osjećao sam se izolirano i nedostajala mi je pored mene
I can see them clearly under night vision	Mogu ih jasno vidjeti pod noćnim vidom
I actually told her to go crazy over it	Zapravo sam joj rekao da poludi od toga
I make a gesture that should encourage speech	Napravim gest koji bi trebao potaknuti govor
I couldn't tell if he was alive or not	Nisam mogao reći da li je živ ili ne
I didn't expect to feel this way about you either	Ni ja nisam očekivao da ću se ovako osjećati prema tebi
I didn't light those fires	Nisam ja zapalio te vatre
I know he won't talk to me	Znam da me neće progovoriti
The cash flow plan does not have the same restrictions	Plan toka novca nema ista ograničenja
I approached her carefully	Pažljivo sam joj prišao
A long history is decided with a banking company	Duga istorija je odlučena sa bankarskom kompanijom
We never had her in mind	Nikada je nismo imali na umu
I guess that doesn't matter anymore	Pretpostavljam da to više nije bitno
I still have an eye, so it turned out well	Još imam oko, tako da je dobro ispalo
I was going through a difficult period	Prolazio sam kroz težak period
I lifted the stem to my lips and blew	Podigao sam stabljiku do usana i puhnuo
I lost myself in his eyes, forgetting everything else	Izgubila sam se u njegovim očima, zaboravljajući sve ostalo
I just know he did it	Samo znam da je to uradio
A great book based on real experience	Odlična knjiga zasnovana na stvarnom iskustvu
I had to touch him to wake him	Morao sam da ga dotaknem da ga probudim
I could take action	Mogao bih da preduzmem akcije
I'm a skilled killer	Ja sam vješt ubica
A bad teacher can do great damage	Loš učitelj može napraviti veliku štetu
Life outside her house	Život van njene kuće
I felt a solid surface beneath me	Osjećao sam čvrstu površinu ispod sebe
I pulled on a dress that fit me like a glove	Navukla sam haljinu koja mi je pristajala kao rukavica
I couldn't bring myself to say that	Nisam se mogao ni natjerati da to kažem
I always have to follow that	Uvek to moram da pratim
I don't have all the facts	Nemam sve činjenice
I just love that guy	Ja jednostavno volim tog tipa
I want a report from you by tonight	Želim izvještaj od tebe do večeras
I picked it up again and handed it to her	Ponovo sam ga podigao i predao joj
I think a professional move is a call in advance	Mislim da je profesionalan potez poziv unaprijed
I want everything now	Želim sve sada
I really, really did	Stvarno, stvarno jesam
Many newspapers wrote about this association	O ovom udruženju pisale su mnoge novine
I see a few fitted garments that usually look fantastic	Vidim nekoliko uklopljenih odjevnih predmeta koje obično traže fantastično
I am a big fan of these books	Ja sam veliki obožavatelj ovih knjiga
I continued to develop feelings for this	Nastavio sam da razvijam osećanja za ovo
I'm getting results	Dobijem rezultate
A cold breeze blew in my neck, clearing my head	Hladan povjetarac duvao mi je u vrat, razbistrivši mi glavu
I also like how you added some stars	Takođe mi se sviđa kako ste dodali i neke zvjezdice
I was so out of my element	Bio sam tako izvan svog elementa
Man is not evil because he has evil desires	Čovek nije zao zato što ima zle želje
I was happy when she stopped	Bio sam sretan kada je stala
Apparently, I hadn’t bought or drunk beer in months	Očigledno, mjesecima nisam kupovao niti pio pivo
I was let down by my ability to charm	Iznevjerio sam se zbog svoje sposobnosti šarma
I would die to save you	Umro bih da te spasim
I tried not to watch, but it was almost impossible for me	Pokušao sam da ne gledam, ali mi je bilo gotovo nemoguće
A cloud of dust hovered above the point of impact	Oblak prašine lebdio je iznad tačke udara
I allowed myself to take the opportunity to watch it	Dozvolio sam sebi da iskoristim priliku da ga gledam
That definitely made a difference	To je definitivno napravilo razliku
I ordered her never to touch me again	Naredio sam joj da me više nikad ne dira
I know him better than anyone	Znam ga bolje od bilo koga
I use my legs and try to push myself out	Koristim noge i pokušavam se izgurati
I agreed to this and he was wonderful to me	Pristala sam na ovo i on je bio divan prema meni
I loved that he let me finish	Voleo sam da me je pustio da završim
I am overwhelmed with emotions	Preplavljena sam emocijama
The seed of fear and rebellion	Sjeme straha i pobune
I want to apologize for that	Želim da se izvinim zbog toga
I can't help but look up	Ne mogu a da ne pogledam gore
I have to think like them	Moram da razmišljam kao oni
A deep peace came over him	Obuzeo ga je dubok mir
I even thought he might already be dead	Čak sam mislio da je možda već mrtav
I laugh along with everyone else	Smejem se zajedno sa svima ostalima
I still didn't say anything	I dalje nisam ništa rekao
I told her his story	Ispričao sam joj njegovu priču
I should have taken him with me	Trebao sam ga ponijeti sa sobom
I started assembling it more than twenty years ago	Počeo sam ga sastavljati prije više od dvadeset godina
I thought of those words, but I didn't say them	Mislio sam na te riječi, ali ih nisam izgovorio
I felt like a rock star	Osećao sam se kao rok zvezda
I read the page in my head	Pročitao sam stranicu u glavi
I wrote down the words right after we talked	Zapisao sam riječi odmah nakon što smo razgovarali
I laughed, but he was serious	Nasmijala sam se, ali on je bio ozbiljan
Morris gave birth to another son	Morris je rodila još jednog sina
I wanted it to be my dick	Htio sam da to bude moj kurac
I nod, looking at myself in the water	Klimnem, gledajući i sebe u vodu
I can't remember who sang that song	Ne mogu da se setim ko peva tu pesmu
I do not store reluctance or dissatisfaction in my heart	Ne pohranjujem nesklonost ili nezadovoljstvo u svom srcu
And I want to come back for us	I ja želim da se vratim po nas
I painted something beautiful and cheerful	Naslikao sam nešto lijepo i veselo
I didn't have a specific destination	Nisam imao određenu destinaciju
I don't want you to destroy them	Ne želim da ih uništiš
I told him the girls weren't for sale now	Rekao sam mu da djevojke sada nisu na prodaju
The film was released to critical and commercial failure	Film je objavljen do kritičnog i komercijalnog neuspjeha
I failed a couple of times	Nisam uspio par puta
I think that was for me too	Mislim da je to bilo i za mene
I settled on those roads you left	Nastanio sam se na onim putevima koje si napustio
I couldn't figure out what the problem might be	Nisam mogao da shvatim u čemu bi mogao biti problem
I admire their principles and their combativeness	Divim se njihovim principima i njihovoj borbenosti
I climbed the ladder and opened the box	Popeo sam se na merdevine i otvorio kutiju
I would point out more	Ukazao bih na još
I still have it in the closet	Još ga imam u ormaru
The shows were well received	Emisije su pozitivno primljene
I was free to run away	Bio sam slobodan da pobegnem
I saw their car in the store	Video sam njihov auto u prodavnici
I wouldn't let them come or want to	Ne bih im dozvolio da dođu ni da žele
The film is a visual insult	Film je vizuelna uvreda
I had to switch to running	Morao sam da se prebacim na trčanje
I checked the damage	Provjerio sam oštećenja
I am not the owner of the company	Nisam vlasnik firme
I'm obviously happy about that	Očigledno sam sretan zbog toga
I made lunch instead	Umjesto toga sam napravio ručak
I had something like a plan after hours of thinking	Imao sam nešto kao plan nakon sati razmišljanja
Street in the weeks after the battle	Ulica u sedmicama nakon bitke
I speak the words of thunder and power	Govorim riječima groma i moći
I looked around the rest of the room	Pogledao sam po ostatku sobe
I plan to drive him until he dies	Planiram da ga vozim dok ne umre
I needed someone who knew what he was doing	Trebao mi je neko ko zna šta radi
I didn't remember what she looked like anymore	Više se nisam sećao kako je izgledala
I offered to shrug helplessly	Ponudila sam mu bespomoćno slegnuti ramenima
A small smile crossed her face	Mali osmeh joj je prešao preko lica
I understand and support him	Razumijem ga i podržavam ga
I admit, this is a strange saying	Priznajem, ovo je čudna izreka
I just knew they lost their lives	Samo sam znao da su izgubili živote
I was too stunned to speak	Bio sam previše zaprepašten da bih govorio
A lover is always accused of something	Ljubavnik je uvek optužen za nešto
I could feel his in her every kiss	Mogla sam osjetiti njegov u svakom njenom poljupcu
I haven't been with anyone	Nisam bio ni sa kim
I'm starting to swim back	Počinjem da plivam nazad
We are all trying to help	Svi pokušavamo pomoći
I refuse to do that, even now	Odbijam to da uradim, čak i sada
A great festival that celebrates women	Veliki festival koji slave žene
I'm so glad to hear you liked it	Tako mi je drago čuti da ti se svidjelo
I think it was	Mislim da je bilo
I'm shaking and it's still liquid	Promućkam i još je tekuća
I could face that	Mogao bih se suočiti s tim
I did all this for you	Sve sam ovo uradio za tebe
I was not from a tribe	Nisam bio iz plemena
It felt like the right thing for him	Osećao se kao prava stvar za njega
I opened my eyes to look at my watch	Otvorio sam oči da pogledam na sat
I have seen your judgment many times	Vidio sam vaš sud mnogo puta
Possible way to escape	Mogući način bijega
I think it was always on the table	Mislim da je uvijek bilo na stoliću
I work in a hospital	Radim u bolnici
I got this number from him before things happened	Dobio sam ovaj broj od njega prije nego što su se stvari dogodile
I stared at the floor between my legs	Zurio sam u pod između nogu
I didn't have time to explain	Nisam imao vremena da objašnjavam
I would be jealous, hurt, resentful	Bio bih ljubomoran, povrijeđen, ogorčen
I know how independent you are	Znam koliko ste nezavisni
I don't mean whisper	Mislim ne šapat
I can't draw attention to myself	Ne mogu skrenuti pažnju na sebe
Common themes, however, stem from the available evidence	Zajedničke teme ipak proizlaze iz dostupnih dokaza
Part of the estate was once a deer park	Dio imanja je nekada bio park za jelene
I only have a little time to live	Imam samo malo vremena za život
I almost fell off the back of the sofa	Skoro sam pao sa naslona sofe
I was very close to being completely honest	Bio sam vrlo blizu tome da budem sasvim iskren
I just couldn’t take it anymore	Jednostavno nisam mogao više izdržati
Wish list if you want	Lista želja ako hoćete
I could grow up with you	Mogao bih odrastati uz tebe
They were locked in a prison cell	Zaključani su u zatvorskoj ćeliji
A sharp whistle returned her attention to her hand	Reski zvižduk vratio joj je pažnju u ruku
I guess that will go into the mission log file	Pretpostavljam da će to ući u datoteku dnevnika misije
I felt it pass through me	Osjetio sam kako prolazi kroz mene
Several roads cross the stream	Više puteva preseca potok
I built my ego out of books and words	Izgradio sam svoj ego iz knjiga i riječi
The rush to make up for lost time	Žurba da se nadoknadi izgubljeno vrijeme
I have a topic and everything	Imam temu i sve
I think they guessed what kind of cat was responsible	Mislim da su pogodili kakva je mačka odgovorna
Smith in the final seconds of the match	Smith u posljednjim sekundama utakmice
I never got to that	Nikad nisam stigao do toga
Nothing came of these efforts	Ništa nije došlo od ovih napora
I didn't know which side to take	Nisam znao na čiju stranu da zauzmem
After three minutes, everyone in the chamber is dead	Nakon tri minuta svi u komori su mrtvi
His soul became evil by learning magic	Njegova duša je postala zla učeći magiju
I wrote, edited and finished my research work last night	Napisao sam, uredio i završio svoj istraživački rad, sinoć
I didn't want to win that	Nisam htela da pobedim u tome
I told you to be careful, but you insisted	Rekao sam ti da budeš oprezan, ali si insistirao
Several police officers landed on the beach	Nekoliko policajaca se spustilo na plažu
I haven't had a lover in years	Nisam imala ljubavnika nekoliko godina
I haven't felt this relaxed in a long time	Dugo se nisam osjećala ovako opušteno
I walked over to him and looked outside	Prišao sam pored njega i pogledao van
I was hoping for something much harder than this	Nadao sam se nečemu znatno težem od ovoga
I found this in the woods	Našao sam ovo u šumi
I stood and waited for my fate	Stajao sam i čekao svoju sudbinu
I went in and he closed the door	Ušao sam i on je zatvorio vrata
I run over and keep her at a distance	Pretrčavam i držim je na odstojanju
I talked to her about birds and fish	Razgovarao sam s njom o pticama i ribama
I'm afraid we are doomed	Bojim se da smo osuđeni na propast
I had to get some answers	Morao sam dobiti neke odgovore
I was really disappointed with that episode	Zaista sam bio razočaran tom epizodom
Opportunity to talk to a beautiful girl	Prilika za razgovor sa lijepom djevojkom
I take a deep breath before giving birth	Duboko udahnem prije porođaja
I just couldn’t wrap my head around it	Jednostavno nisam mogao zamotati glavu oko toga
I did my hair and makeup	Napravila sam frizuru i šminku
I haven't been there yet, but soon	Nisam još bio tamo, ali uskoro
I believe your song about other things as well	Vjerujem tvojoj pjesmi i o drugim stvarima
It was really hard for me to make that final jump	Bilo mi je zaista teško napraviti taj konačni skok
I thought she was sexy	Mislio sam da je seksi
I saw this with different eyes	Vidio sam ovo drugim očima
I would travel again with this company	Putovao bih ponovo sa ovom kompanijom
Diana was later released	Diana je kasnije puštena
I can't wait to see the tree	Jedva čekam da vidite drvo
I understand how his leather jacket fits him	Razumijem kako mu pristaje njegova kožna jakna
The greater truth lies with us	Veća istina se krije od nas
I cried and shivered, in total shock	Plakala sam i tresla se, u totalnom šoku
I wanted to be like her	Hteo sam da budem kao ona
I wonder who it could be	Pitam se ko bi to mogao biti
I absolutely like your magical act	Apsolutno mi se sviđa tvoj magični čin
I didn't dare look at him	Nisam se usudila da ga pogledam
I want him to tell me what he really thinks	Želim da mi kaže šta stvarno misli
A piece of gold dust shone brightly on his chin	Zlatni komad prašine blistavo mu je pao na bradu
I think everything that comes to the screen is good	Mislim da je sve što dođe na ekran dobro
I almost tripped over the missing pieces of tile	Skoro sam se spotaknuo o komade pločica koje nedostaju
I opened the door and watched	Otvorio sam vrata i posmatrao
Please release my child	Molim vas da oslobodite moje dijete
I didn't want to say anything	Nisam htela ništa da kažem
I drank another beer and sighed to myself	Popio sam još jedno pivo i uzdahnuo u sebi
I killed them all, but more came	Sve sam ih pobio, ali dolazilo je više
I even sang a few songs with the band	Čak sam i otpjevao nekoliko pjesama sa bendom
I'm eating the last apple	Jedem zadnju jabuku
A green face appeared	Pojavilo se zeleno lice
I want something that would completely change my look	Želim nešto što bi u potpunosti promijenilo moj izgled
I looked down and saw my blood-stained pants	Pogledala sam dole i videla svoje pantalone prekrivene krvlju
I only know him by his reputation	Znam ga samo po ugledu
I can't go to this or any other operation	Ne mogu ići na ovu ili bilo koju drugu operaciju
I could turn on the lights at any time	Mogao sam da upalim svetla u bilo kom trenutku
I just worry about you sometimes	Samo se ponekad brinem za tebe
I didn't want to go on with him yet	Nisam još htela da idem dalje sa njim
I've never told anyone this much about myself	Nikada nikome nisam rekao ovoliko o sebi
I do not understand	Nerazumijem
He paused as he continued to watch her, smiling	Pauza dok ju je nastavio posmatrati, smiješeći se
I believe you need to hold people's hands	Vjerujem da trebaš držati ljude za ruku
I'm still alive, completely covered in scarlet	Još sam živ, potpuno prekriven grimizom
I approached him and looked down	Prišao sam mu i pogledao dole
After all, I was only eighteen	Na kraju krajeva, imao sam samo osamnaest godina
A special needs lawyer can help	Advokat za posebne potrebe može pomoći
As you undermine our security, we undermine yours	Dok vi potkopavate našu sigurnost, mi potkopavamo vašu
This was done to protect life and property	Ovo je učinjeno radi zaštite života i imovine
I was too shy to enter	Bio sam previše stidljiv da uđem
I threw my left hand wildly in the air	Divlje sam bacio lijevu ruku u zrak
I knew there was so much more than you	Znao sam da ima mnogo više od tebe
I looked at the moon	Pogledao sam u mjesec
I want to keep it forever	Želim da ga zadržim zauvek
I want you to act as a trained operator	Želim da nastupaš kao obučeni operater
I wanted to end all this	Hteo sam da završim sa svim ovim
A new and compelling reason to resign	Novi i uvjerljiv razlog da dam otkaz
I’m pretty sure it’s a perfect timing myth	Prilično sam uvjeren da je savršen tajming mit
I'm not a real fairy	Ja nisam prava vila
I'll leave my notebook buried here	Ostaviću svoju svesku zakopanu ovde
I told her the truth	Rekao sam joj istinu
A panic attack is almost like a violent experience	Napad panike je skoro kao nasilno iskustvo
I will not leave my friends	Neću ostaviti svoje prijatelje
The deer flew across the road in front of us	Jelen je preletio cestu ispred nas
I learned the difference	Učio sam razliku
Maybe I already am	Možda sam već
It should have been put into action immediately	Trebalo je to odmah staviti u akciju
I washed my face to wake up	Umio sam lice da se probudim
I followed the arrow pointing to the pool behind	Pratio sam strelicu koja je pokazivala na bazen iza
I just want to talk to her again	Samo želim ponovo razgovarati s njom
I didn't see it that way either	Ni ja to nisam vidio na taj način
I saw everything and tried to be happy	Videla sam sve i pokušala da budem srećna
I think it's someone special	Mislim da je to neko poseban
I feel like she doesn't like it	Osećam da joj se ne sviđa
I felt wrong	Osećao sam se pogrešno
I think this is interesting	Mislim da je ovo zanimljivo
I didn’t want to dominate her	Nisam želio da dominiram njome
A big truck carrying a mysterious cargo	Veliki kamion koji prevozi misteriozni teret
A useful question is how people succeed	Korisno pitanje je kako ljudi uspijevaju
Still, I didn’t fight him	Ipak, nisam se borio protiv njega
I throw the jar on the ground and jump back	Bacim teglu na zemlju i skočim nazad
A small flashlight was their only source of light	Mali baterijski fenjer bio im je jedini izvor svjetlosti
I look down at my chest	Gledam dole u svoje grudi
I pressed his head to my chest	Priljubim njegovu glavu na svoja prsa
I'm almost offended	Skoro sam uvređen
I was no longer in charge	Više nisam bio glavni
Today I felt like a princess	Danas sam se osećala kao princeza
I couldn’t connect the letters to say it	Nisam mogao povezati slova da to izgovorim
I had nothing special to leave to my family	Nisam imao šta posebno ostaviti svom rodu
I was completely lost in deep thoughts	Bio sam potpuno izgubljen u dubokim mislima
I couldn't touch the water, of course	Nisam mogao da dodirnem vodu, naravno
I'm busy here	Imam posla ovdje
I didn't have to be told that	Nisam morao da mi neko to kaže
Tall beautiful stranger	Visoka prelepa stranac
It has no characteristic taste or smell	Nema karakterističan ukus ili miris
I wouldn't believe me either	Ne bih ni meni vjerovao
I wanted to die more than ever	Želeo sam da umrem više nego ikad
A man relaxed in every situation	Čovjek opušten u svakoj situaciji
I was thinking about a pamphlet	Razmišljao sam o pamfletu
I tried to figure out what was going on	Pokušao sam da shvatim šta se dešava
Suddenly I was incredibly hot	Odjednom mi je bilo neverovatno vruće
Noise that would be made by an animal, not a person	Buku koju bi napravila životinja, a ne osoba
I know how it sounds, but it's true	Znam kako zvuči, ali je istina
I assured him that it would not interfere with my work at all	Uvjeravao sam ga da to uopće neće ometati moj rad
I hate what's going on	Mrzim šta se dešava
I am satisfied with what we are doing	Zadovoljan sam onim što radimo
Then I told him about our last conversation	Tada sam mu ispričao o našem posljednjem razgovoru
I'm looking for a change	Tražim promjenu
A lot of marketing is based on this fear	Mnogo marketinga se zasniva na ovom strahu
I respectfully encourage you to read on	S poštovanjem vas ohrabrujem da čitate dalje
I never stopped loving you	Nikad nisam prestao da te volim
I nod and put it to his chest	Klimnem glavom i prislonim mu je na grudi
There were also engine problems	Bilo je i problema sa motorom
I bet he has that color hidden somewhere	Kladim se da ima tu boju negdje sakrivenu
I thought it was damn weird	Mislio sam da je to prokleto neobično
I will try again though	Ipak ću probati još jednom
I'm far from noisy	Daleko sam od vreve
I look forward to working with you soon	Radujem se skoroj saradnji sa vama
Part of the foundation, maybe	Deo temelja, možda
I didn't get a chance	Nisam dobio priliku
I said a short prayer	Izrekao sam kratku molitvu
I respect you enough to give you what you ask for	Poštujem te dovoljno da ti dam ono što tražiš
I call after him to see where he's going	Zovem za njim da gledam kuda ide
I never knew this part of the state had mountains	Nikad nisam znao da ovaj dio države ima planine
I am artificial intelligence	Ja sam vještačka inteligencija
A friend from school	Prijatelj iz škole
I looked around	Pogledao sam po okolini
I forgot earlier when you called	Zaboravio sam ranije kada si zvao
He had no art lessons	Nije imao lekcije iz umetnosti
I love this close	Volim ovako blizu
I wanted to leave this place forever	Hteo sam da napustim ovo mesto zauvek
I told them as soon as it hit me	Rekao sam im čim me je pogodilo
Change of habit or routine	Promjena navike ili rutine
Honestly, I was scared of him at the time	Iskreno, plašila sam ga se u tom trenutku
The case was then submitted to the court	Predmet je potom dostavljen sudu
I know they'll want to talk to you too	Znam da će i oni htjeti razgovarati s tobom
It would be hard for me not to do that	Bilo bi mi teško da to ne uradim
I need to hear her reaction	Moram da čujem njenu reakciju
I didn’t know how to deal with just sitting	Nisam znao kako da se nosim sa samo sjedenjem
I could hear you, but you couldn't hear me	Mogao sam te čuti, ali ti nisi mogao čuti mene
Suddenly I didn't want to leave	Odjednom nisam htela da odem
He never submitted anything to the publication again	Nikada više ništa nije dostavio publikaciji
I have chosen you for the task of protecting him	Izabrao sam vas za zadatak njegove zaštite
A sharp turn would be too obvious	Oštar zaokret bi bio previše očigledan
I hated to see them together	Mrzeo sam da ih vidim zajedno
Other members of the cast also praised the added music	Ostali članovi glumačke ekipe takođe su pohvalili dodanu muziku
I do not understand why	Ne razumijem zašto
I turned to the band members and shrugged	Okrenuo sam se prema članovima grupe i slegnuo ramenima
I wanted to break things	Hteo sam da razbijem stvari
I can't remember his exact reason	Ne mogu se sjetiti njegovog tačnog razloga
I thought it was just going to be an old skeleton	Mislio sam da će to biti samo stari kostur
I have his phone number	Imam njegov broj telefona
A tall, skinny kid came down the driveway	Visok, mršav klinac sišao je niz prilaz
She was drenched in cold sweat	Oblio ju je hladan znoj
I left the car around the corner	Ostavio sam auto iza ugla
I wish someone would finish it for me	Voleo bih da mi neko to završi
I was under his complete control	Bio sam pod njegovom potpunom kontrolom
A quick look will show that the topics are diverse	Brzi pregled će pokazati da su teme raznolike
I made a mistake in the post office	Pogrešio sam u pošti
I haven't forgiven them yet	Još im nisam oprostio
I'm right behind her	Ja sam odmah iza nje
I stayed a few steps behind him	Ostao sam nekoliko koraka iza njega
They lie down to sleep soundly	Leže da duboko spavaju
I know a lot of talented ruins	Znam puno talentovanih ruševina
I could really smell the wood	Zaista sam osjetio miris drveta
This provoked sharp criticism from all sides	Ovo je izazvalo oštre kritike sa svih strana
I wanted everything to be perfect tonight	Hteo sam da večeras sve bude savršeno
I felt much better now	Sada sam se osjećao mnogo bolje
We were pretty conspicuous as the hours went by	Bili smo prilično upadljivi kako su se sati odmicali
I can do a lot with the name	Mogu mnogo da uradim sa imenom
I had a girlfriend who is	Imao sam devojku koja je
I regularly update classroom news, homework and calendar	Redovno ažuriram novosti iz učionice, domaće zadatke i kalendar
I was not asked to write a positive review	Od mene se nije tražilo da napišem pozitivnu recenziju
I had no idea of ​​any deal	Nisam imao pojma ni o kakvom dogovoru
I can't stop myself, but I growled at you	Ne mogu da se zaustavim, ali sam zarežala na tebe
I wish you family happiness	Želim svoju porodičnu sreću
I hope he doesn't mind coming for a ride	Nadam se da mu neće smetati da dođe na vožnju
A more direct route would be boat travel	Direktniji put bi bio putovanje brodom
I guess he hit them in several worlds	Pretpostavljam da ih je pogodio u nekoliko svjetova
This was their first team championship together	Ovo je bio njihov prvi timski šampionat zajedno
I didn't bother to take a shower	Nisam se trudio da se istuširam
I found out where it came from	Pronalazio sam odakle dolazi
The publisher did not give a reason	Izdavač nije naveo razlog
I never seem to do the right thing with men	Čini se da nikad ne radim pravu stvar sa muškarcima
I've never been to a meeting before	Nikada ranije nisam bila na sastanku
I close my eyes and try to recall more details	Zatvorim oči i pokušavam da prizovem više detalja
I approach cautiously	Prilazim oprezno
Safe operating space for humanity	Bezbedan operativni prostor za čovečanstvo
I always watched my weight	Uvek sam pazio na svoju težinu
I didn't have to see him again	Nisam morao ponovo da ga vidim
I came home with quite a collection	Vratio sam se kući sa priličnom kolekcijom
I guess you'll need more time than today	Pretpostavljam da će ti trebati više vremena nego danas
I could feel the interest of men	Mogao sam da osetim interesovanje muškaraca
Until then, you are still taking history	Do tada još uvijek uzimate historiju
I have, like, three of them here	Imam, kao, tri od njih ovde
I didn't even like a dick	Nisam ni volio kurac
I know he knows	Znam da on zna
I have never been to a group fitness class	Nikada nisam bio na grupnim časovima fitnesa
I connect with them through my window	Povezujem se s njima kroz svoj prozor
I wanted to take the ridicule off his smooth face	Hteo sam da skinem podsmeh sa njegovog glatkog lica
I take care of the customers and the display case	Vodim računa o mušterijama i o vitrini
I never found out what happened	Nikad nisam saznao šta se desilo
I think we should go back	Mislim da bi trebalo da se vratimo nazad
I'll get better	Biću sve bolji
I drove trains on the floor for hours	Satima sam vozio vozove po podu
I want to change the plan	Želim promijeniti plan
He probably attended high school in his village	Vjerovatno je pohađao gimnaziju u svom selu
I would only find out about them later in life	O njima bih saznao tek kasnije u životu
I am forever grateful for the knowledge you have imparted to me	Zauvijek sam zahvalan na znanju koje ste mi prenijeli
I'm not getting younger	Ne postajem mlađi
I like the cover design they did	Sviđa mi se dizajn naslovnice koji su uradili
A person who has radical views	Osoba koja ima radikalne stavove
A strange feeling passed through my body	Neobičan osjećaj prošao mi je tijelom
I expect your answer tomorrow after the tour	Vaš odgovor očekujem sutra nakon obilaska
I couldn't have chosen a better daughter	Nisam mogao izabrati bolju ćerku
I chose my path to him	Odabrao sam svoj put do njega
I have already rejected several proposals	Već sam odbio nekoliko prijedloga
One thing leads to another	Jedna stvar vodi drugoj
I looked in my hand mirror	Pogledao sam u svoje ručno ogledalo
By the way, I highly recommend this	Usput, toplo preporučujem ovo
I see your point of view on this	Vidim vaše gledište o ovome
I run the house while the owners are away	Ja vodim kuću dok su vlasnici odsutni
A smile touched her lips	Osmeh joj je dodirnuo usne
I ate well during the day	Dobro sam jeo tokom dana
I can't use you like this	Ne mogu te ovako iskoristiti
A look of surprise gave way to a wide smile	Pogled iznenađenja ustupio je mjesto širokim osmijehom
I am tempted to ask much more	U iskušenju sam da pitam mnogo više
I think they were waiting for that	Mislim da su to čekali
They later broke up	Kasnije su raskinuli
Poor heroine	Heroina siromaha
I have been arrested so many times	Bio sam hapšen toliko puta
I was moving so fast that they didn’t see me coming	Kretao sam se tako brzo da me nisu vidjeli da dolazim
I trusted him at first sight	Vjerovao sam mu na prvi pogled
I was broken by the rush of what the future held	Slomila me je žurba onoga što je budućnost nosila
I tell her the doctors here are really good	Kažem joj da su doktori ovde zaista dobri
I want to get to work	Želim da pređem na posao
I just hoped it would disappear	Samo sam se nadao da će nestati
I managed to turn my head just enough to see	Uspio sam okrenuti glavu tek toliko da vidim
I was wrapped in his arms, but that was not enough	Bila sam umotana u njegove ruke, ali to nije bilo dovoljno
I just want to focus on helping them	Samo želim da se fokusiram na to da im pomognem
I started to feel a little better	Počeo sam se osjećati malo bolje
I took careful steps	Pažljivo sam preduzeo korake
I also miss past lives	Nedostaju mi ​​i prošli životi
I didn't want to make it a habit	Nisam htela da mi to pređe u naviku
I need him and only him to hear me	Treba mi on i samo on da me čuje
I like the way this team has played throughout history	Sviđa mi se način na koji je ovaj tim igrao kroz istoriju
He sang better every night than the night before	Svake večeri je pjevao bolje nego prethodne noći
The national emergency gave him a personal opportunity	Nacionalna vanredna situacija pružila mu je ličnu priliku
I told him my feeling too	Rekao sam mu i svoj osjećaj
So far I have succeeded	Do sada sam to uspio
I never left the window open	Nikad nisam ostavljao prozor otvoren
I grab her arm and turn her to face me	Zgrabim je za ruku i okrenem je prema sebi
I have not forgotten that childhood memory	Nisam zaboravio to sećanje iz detinjstva
The video has started playing	Video je počeo da se reproducira
I wonder if we'll eat it here	Pitam se da li ćemo to jesti ovde
I just read the report	Upravo sam pročitao izvještaj
The perfect pattern for casual occasions	Savršen uzorak za ležerne prilike
I didn’t dwell on the old days	Nisam se zadržavao na starim danima
I also can't stop shivering	Takođe ne mogu da prestanem da drhtim
I just wanted to make sure you settled down	Samo sam htio provjeriti da li se smjestiš
Opportunity for negotiations	Prilika za pregovore
I thought he had another year	Mislio sam da ima još godinu dana
I ran around the corner and hid	Otrčao sam iza ugla i sakrio se
I think he has a place in college	Mislim da mu je mjesto na fakultetu
I could feel the spring	Mogao sam da osetim proleće
I will not be stolen from me	Neću biti ukraden od mene
Through and through	Kroz i kroz
I hate being invited to his office as a servant	Mrzim da me kao slugu pozivaju u njegovu kancelariju
One girl was dragged to another room	Jedna djevojka je odvučena u drugu sobu
I think everyone would love her	Mislim da bi je svi voleli
I want you to be equal to me	Želim da mi budeš jednak
I didn't know how many there were	Nisam znao koliko ih je bilo
I honestly struggled as a student	Iskreno sam se mučio kao student
It saved them a lot	Dosta ih je uštedjelo
I could tell he was studying the calendar	Mogao sam reći da proučava kalendar
I was afraid to go to the doctor	Bojala sam se da odem kod doktora
I personally didn't mind	Meni lično nije smetalo
I wanted to wash away the loneliness and anxiety	Hteo sam da operem usamljenost i anksioznost
A few wooden shelves	Nekoliko drvenih polica
A mixture of fiery red and orange	Mešavina plamene crvene i narandžaste boje
I was just trying to be friendly and polite	Samo sam pokušavao da budem prijateljski i pristojan
Maybe I'm a little late	Možda malo zakasnim
I didn't want to contact you	Nisam htela da te kontaktiram
I add my ten cents	Ja dodajem svojih deset centi
I promised him it should be done	Obećao sam mu da to treba da se uradi
I never knew if it was good or bad	Nikad nisam znao da li je to dobro ili loše
I didn't want it to stop	Nisam htela da prestane
A second later she wouldn't have to	Sekund kasnije i više ne bi morala
I drew a picture of her with my voice	Nacrtao sam njenu sliku svojim glasom
This is the first time I have witnessed it	Prvi put svjedočim tome
I dried the bowl on the way to the door	Osušio sam zdjelu na putu do vrata
I feel great now	Sada se osjećam odlično
I need to know something	Moram nešto znati
I came to ask your husband something	Došla sam da pitam nešto vašeg muža
I make sure I stay in the shadows	Osiguravam da ostanem u sjeni
I hit him on the head again and again	Udarao sam ga, opet i opet po glavi
I suggest we follow it carefully	Predlažem da je pažljivo pratimo
A dark lace dress hung from one arm	Tamna haljina od čipke visila mu je s jedne ruke
They can laugh and enjoy climbing rocks without feeling guilty	Mogu se smijati i uživati ​​u penjanju po stijenama bez osjećaja krivice
I swallow because my voice trembles	Gutam jer mi glas drhti
I didn't like the place	Nije mi se svidjelo mjesto
I like how positive you are about it	Sviđa mi se koliko ste pozitivni u vezi toga
I didn't make it	Ja ga nisam napravio
I better get in there	Bolje da uđem tamo
I wrote about it and gave you a picture	Pisao sam o tome i dao vam sliku
I got a fan complaint	Dobio sam žalbu obožavatelja
I swallowed and ran out of the room	Progutao sam i istrčao iz sobe
However, I can tell you this	Međutim, mogu vam reći ovo
There was a soft knock again	Ponovo se začulo tiho kucanje
I heard the surgeon talking on the phone	Čuo sam hirurga kako razgovara telefonom
One of them was beaten by a minority candidate	Jednog od njih pretukao je manjinski kandidat
I kind of broke down	Nekako sam se slomio
I actually did well in that thing	Zapravo sam se dobro snašao u toj stvari
I can't answer the phone	Ne mogu da se javim na telefon
I think some of our people escaped after all	Mislim da su neki od naših ljudi ipak pobjegli
I followed him down the hall	Pratio sam ga u hodnik
I really like this place	Zaista mi se sviđa to mjesto
I didn't move	Nisam se pomerio
I love adventures that make you think	Volim avanture koje te tjeraju na razmišljanje
I closed my eyes, but there was no difference	Zatvorio sam oči, ali nije bilo nikakve razlike
I finished playing with my plate and pushed it away	Završio sam se igrati sa svojim tanjirom i odgurnuo ga
I have no doubt in your fighting skill	Ne sumnjam u tvoju vještinu u borbi
I didn't pay enough attention to him	Nisam mu posvetio dovoljno pažnje
I have a great family	Imam sjajnu porodicu
I loved every moment	Voleo sam svaki trenutak
I kept her away from me	Držao sam je podalje od sebe
I beg for mercy and my husband hits me	Molim za milost i muž me udari
I think this could be one of your best arrangements	Mislim da bi ovo mogao biti jedan od tvojih najboljih aranžmana
I never forgot you	Nikada te nisam zaboravio
I knocked on the open door and went inside	Pokucao sam na otvorena vrata i ušao unutra
I have to tell people	Moram da kažem ljudima
I just wanted to kiss you again	Samo sam htela da te ponovo poljubim
I didn't like it at all	Ni malo mi se nije dopalo
They were all built of wood	Sve su to bile građene od drveta
I feel very upset	Osećam se veoma uznemireno
A little rain won't hurt me	Malo kiše mi neće naškoditi
I remember that summer well	Dobro se sećam tog leta
I think my hearing may have started	Mislim da je moj sluh možda krenuo
I used to always trust your instincts	Ranije sam uvek verovao tvojim instinktima
Still, a funny thing happened	Ipak se desila smiješna stvar
I'm back in the bowl	Vraćam se u činiju
I guess three isn’t that bad	Pretpostavljam da tri nije tako loše
I woke up in a cold sweat	Probudio sam se u hladnom znoju
I want the changes to be profound and real	Želim da promjene budu duboke i stvarne
A hundred would have died before she got a scratch	Stotinu bi umrlo prije nego što je zadobila ogrebotinu
I love being with you	Volim biti s tobom
Yet I was almost discovered	Ipak sam skoro bio otkriven
I can get through today, and probably tomorrow	Mogu se provući danas, a vjerovatno i sutra
The girl is set on a message in knowledge	Djevojka je postavljena na poruku u znanju
I shrugged a little and slid into the seat	Malo sam slegnuo ramenima i skliznuo na sjedalo
I took a deep breath and shook my head	Duboko sam udahnula i odmahnula glavom
I had no idea how to guess his age	Nisam imao pojma kako da pogodim njegove godine
I said that the other day	Rekao sam to pre neki dan
I just have to show her she can trust me	Samo joj moram pokazati da mi može vjerovati
I hugged him around the waist	Zagrlila sam ga oko struka
I wanted to run away with him	Htjela sam pobjeći s njim
Nice to see you here	Drago mi je što vas vidim ovdje
I made myself listen	Naterao sam sebe da slušam
I know, you say eternity is eternal	Znam, ti kažeš da je večnost večna
I looked so stupid before him	Izgledala sam tako glupo prije njega
I will always be honest with you	Uvek ću biti iskren prema tebi
I reached out and took his hand in mine	Ispružila sam ruku i uzela njegovu ruku u svoju
I missed you growing up	Nedostajao si mi dok si odrastao
I wonder what's going on	Pitam se šta se dešava
I bent down and picked him up	Sagnuo sam se i podigao ga
In fact, I was not inspired at all	U stvari, nisam uopšte bio inspirisan
At the same time very small	Pritom vrlo mali
I would still be on my own	I dalje bih bio na svome
A civilian perspective could be good from time to time	Civilna perspektiva bi s vremena na vrijeme mogla biti dobra
I knelt down and called to her	Kleknuo sam i pozvao je
I tried to track you down	Pokušao sam da ti uđem u trag
I didn't like it at all	Uopste mi se nije svidelo
I need this plan, it keeps me consistent	Potreban mi je ovaj plan, on me drži dosljednim
I didn't know it was that long	Nisam znao da je prošlo tako dugo
I often get that reaction	Često dobijam tu reakciju
I suggest you prepare	Predlažem da se pripremite
I raised my eyes to meet him	Podigla sam oči da ga upoznam
Several small emergency lights illuminated the ominous hallway	Nekoliko malih lampica za hitne slučajeve obasjavalo je zlokobni hodnik
I never thought about the pain it would cause	Nikada nisam razmišljao o bolu koji će izazvati
I didn't have time for mistakes	Nisam imao vremena za greške
I admit, you had me with that	Priznajem, imao si me s tim
I was bored of being in the book section	Bilo mi je dosadno biti u sekciji knjiga
The head of government is the prime minister	Šef vlade je premijer
Eventually I went down to their level	Na kraju sam se spustio na njihov nivo
I also washed my lower floor very carefully	Također sam vrlo pažljivo oprao svoj donji sprat
I didn't care about anything but my collections	Nisam mario ni za šta osim za svoje kolekcije
I was recently introduced to this world of yours	Nedavno sam uveden u ovaj tvoj svijet
The others saved their lives	Ostali su spasili svoje živote
I had no idea about him, really	Nisam imao pojma o njemu, zaista
And I learned a few things	I ja sam naučio nekoliko stvari
I can't even be attracted	Ne mogu me čak ni privući
I listened, wondering what the plan was	Slušala sam se pitajući se kakav je plan
I shook my head and pushed hard past him	Odmahnula sam glavom i snažno se progurala pored njega
A tool for a different goal	Sredstvo za drugačiji cilj
I'm probably crazy	Verovatno sam lud
I made sure the edges were smooth and rounded	Pobrinuo sam se da ivice budu glatke i zaobljene
I burst as light erupted from me	Rasprsnuo sam se kao što je svjetlost izbila iz mene
I don't need legal advice	Ne treba mi pravni savjet
I was inches from the door	Bio sam nekoliko centimetara od vrata
I had to leave school when the girls were born	Morala sam da napustim školu kada su se devojčice rodile
I was lying in front of the prison	Ležao sam ispred zatvora
Lack of people cannot mean lack of responsibility	Nedostatak ljudi ne može značiti nedostatak odgovornosti
I feel it in you	Osećam to u tebi
I got water from the vine	Dobio sam vodu iz vinove loze
I talked to the counselor	Razgovarao sam sa savjetnikom
I stared into his eyes	Zagledao sam se u njegove oči
I was hoping he knew where he was going	Nadao sam se da zna kuda ide
I would only know a few of them	Poznavao bih samo nekoliko njih
I also mastered playing all the highs	Takođe sam savladao sviranje svih visokih tonova
A city that will never be the same	Grad koji nikada neće biti isti
I called to get her attention and got no answer	Zvao sam da joj privučem pažnju i nisam dobio odgovor
I freeze for a few seconds	Smrznem se na nekoliko sekundi
I wish things were different for him	Voleo bih da su stvari bile drugačije za njega
I grew up, got married and had children	Odrastao sam, oženio se i dobio djecu
I invite you to listen and accept my advice	Pozivam vas da saslušate i prihvatite moj savjet
I'll find out more about it, thanks	Saznat ću više o tome, hvala
I can do your project perfectly	Mogu savršeno da uradim vaš projekat
I got up and looked at my clothes, everything was normal	Ustao sam i pogledao odjeću, sve je bilo normalno
I wasn't sure how much	Nisam bio siguran koliko
I worked and learned my power	Radio sam i naučio svoju moć
I worked with his father	Radio sam sa njegovim ocem
Not long after, the line began to move	Nedugo kasnije linija je počela da se kreće
I closed my eyes and waved	Zatvorio sam oči i mahnuo rukom
I know what it is	Znam šta je to
I crushed them with my foot	Zdrobio sam ih nogom
He has three brothers	Ima tri brata
I need something new	Treba mi nešto novo
I slid under the covers and covered myself	Kliznuo sam pod pokrivač i pokrio se
And then I looked at my sock, but now	I tada sam gledao svoju čarapu, ali sada
I should explain why	Trebao bih objasniti zašto
I lit a new cigarette	Zapalio sam novu cigaretu
The partner was not something he wanted	Partner nije bio nešto što je želio
I couldn't fix the roof until tomorrow	Krov bih mogao popraviti tek sutra
I was worried about my mother	Bio sam zabrinut za svoju majku
I dare you to do that this year	Usuđujem te da to uradiš ove godine
I have no idea what they could be	Nemam pojma šta bi oni mogli biti
I know your real age	Znam tvoje prave godine
Many farmers have left this area	Mnogi farmeri su napustili ovo područje
I love you so much too	I ja tebe toliko volim
I knew exactly who it was	Tačno sam znao ko je to
I believe we need it after this trip	Vjerujem da nam trebaju nakon ovog putovanja
A drop of crimson fell on her desk	Kap grimiza pala je na njen sto
I take my responsibilities seriously	Svoje obaveze shvatam ozbiljno
I have to believe in something	Moram da verujem u nešto
I can't remember his name	Ne mogu se sjetiti kako se zove
I threw myself forward	Bacio sam se napred
A trap appeared	Pojavila se zamka
The attack was quickly stopped	Napad je brzo prekinut
I couldn't do either	Nisam mogao ni jedno ni drugo
I think they succeeded	Mislim da su uspjeli
I will tell my story once every five years	Svoju priču ću ispričati jednom u pet godina
I have to release the forgiveness of the people who hurt me	Moram osloboditi oprost ljudima koji su me povrijedili
I love our children too	I ja volim našu djecu
I want to work for the railway again	Želim ponovo da radim za železnicu
I leaned forward to try to see what was going on	Nagnuo sam se naprijed da pokušam vidjeti šta se dešava
I had to fight the urge to hold him tight	Morao sam se boriti protiv poriva da ga čvrsto uhvatim
I knew they wanted me, it wouldn't be here	Znao sam da me žele, ne bi bilo ovdje
I think everything should be ok	Mislim da bi sve trebalo biti ok
I really hated this part	Zaista sam mrzeo ovaj deo
I park and fly into the building	Parkiram i uletim u zgradu
I just want to share something with you	Želim samo nešto podijeliti s vama
It is often found around human dwellings	Često se nalazi oko ljudskih stanova
I know he drew strength from them	Znam da je crpio snagu iz njih
Very dangerous beach where water enters	Veoma opasna plaža na koju ulazi voda
I could accept that	Mogao sam to prihvatiti
I can't believe she's really going to be mine	Ne mogu vjerovati da će ona zaista biti moja
I guess it was high time	Valjda je bilo krajnje vrijeme
I naturally wanted to help heal	Prirodno sam želio pomoći u izlječenju
I was not completely insensitive	Nisam bio potpuno bezosjećajan
I just want to go home now	Samo želim da idem kući sada
I smiled, shook my head, no, and kept walking	Nasmiješio sam se, odmahnuo glavom, ne, i nastavio hodati
I want you to be happy for me	Želim da budeš srećna zbog mene
I was philosophical about my name	Bio sam filozofski prema svom imenu
I never had any of that	Nikad nisam imao ništa od toga
I haven't seen anything, nothing yet	Nisam video ništa, ništa još
I certainly didn't expect that	To svakako nisam očekivao
A minute and a half later, the driver starts shouting	Minut i po kasnije, vozač počinje da viče
I really, really love them	Zaista, stvarno ih volim
I can't remember what it was	Ne mogu se sjetiti šta je to bilo
I didn't know what loneliness was until all this happened	Nisam znao šta je usamljenost, dok se sve ovo nije dogodilo
Because it provoked a spirit of revolt	Zato što je to izazvalo duh revolta
I was no longer afraid to be near her	Nisam se više plašio da budem u njenoj blizini
I always watch the team go	Uvijek gledam i kako ide ekipa
I couldn't use my ability on him like that	Nisam mogao da iskoristim svoju sposobnost na njemu tako
I saw the barrel of the gun	Vidio sam cijev pištolja
I have little confidence in humanity	Imam malo poverenja u čovečanstvo
I guess it was a random element in her style	Pretpostavljam da je to bio nasumičan element u njenom stilu
I really want you to stay in control	Zaista želim da zadržiš kontrolu
I fed him lies to bring you back	Hranio sam ga lažima da te vrati
I picked her up at six o'clock	Pokupio sam je u šest sati
I was quite sure of that	Bio sam sasvim siguran u to
I was in the mental department	Bio sam na mentalnom odjelu
I am constantly overwhelmed by all these mixed emotions	Stalno me hvataju sve te pomiješane emocije
I hope they weren’t too comfortable	Nadam se da im nije bilo previše udobno
I went to take a break from writing	Otišao sam da se odmorim od pisanja
I felt good about my financial situation	Osjećao sam se dobro zbog svog finansijskog položaja
I turned to my side	Okrenuo sam se na bok
I'll talk to your father	Razgovaraću sa tvojim ocem
I like things to be simple, but I appreciate the details	Volim da stvari budu jednostavne, ali cijenim detalje
The issue is still very relevant	Pitanje je i dalje veoma relevantno
I knew she needed me	Znao sam da sam joj potreban
I immediately hated her	Odmah sam je mrzeo
I like where this is going	Sviđa mi se kuda ovo ide
I kissed him on the cheek, then gently lowered him back	Poljubila sam ga u obraz, a zatim ga nježno spustila nazad
Gravity is very intense inside the fog	Gravitacija je veoma intenzivna unutar magle
I think you can understand	Mislim da možeš razumjeti
I want to go somewhere without so many memories	Želim da odem negde bez toliko uspomena
I expected the front to complain	Očekivao sam da će se prednja strana žaliti
I sit there for a moment	Sjedim tamo na trenutak
I didn't want to make it worse for them	Nisam htela da im pogoršam
I'll check back in a few weeks	Provjerit ću ponovo za nekoliko sedmica
I instinctively withdrew	Instinktivno sam se povukao
So that was actually a bit of a relief	Tako da je to zapravo bilo malo olakšanje
I haven't shopped online in a long time	Dugo nisam kupovao online
I watch as a new point appears inside my elbow	Gledam kako mi se pojavljuje nova tačka unutar lakta
An image of where he was formed in her mind	U njenom umu se stvorila slika o tome gdje se on nalazi
I was inflamed, I was not ashamed	Bio sam upaljen, nije me bilo sramota
I knelt down and slung his arm over my shoulder	Kleknula sam i prebacila njegovu ruku preko ramena
I wanted both, but I couldn't have either	Želeo sam oboje, ali nisam mogao ni jedno
I know you can feel it	Znam da to možeš osjetiti
This is a natural cause of hunger	Ovo je prirodni uzrok gladi
A long minute passes	Duga minuta prolazi
I'm so afraid I won't like you after that	Tako se bojim da ti se neću svidjeti nakon toga
I like the sound of your voice	Sviđa mi se zvuk tvog glasa
A world that didn't need marriage, answers, humanity	Svet kome nije bio potreban brak, odgovori, ljudskost
I like this look more than black	Više mi se sviđa ovaj izgled od crnog
I only smoke them because of stress	Pušim ih samo zbog stresa
I don't recognize him	Ne prepoznajem ga
I couldn't be sure which one	Nisam mogao biti siguran koji
My wife tore me apart	Pocepala me žena
I invited him to it and moved	Pozvao sam ga na to i preselio se
I ran out of paint supplies	Spustio sam zalihe boje
I didn't want to stay long	Nisam želeo da ostanem još dugo
I enjoyed the extra sleep	Uživao sam u dodatnom snu
I just wish there was a joke	Samo bih volio da postoji šala
I felt impatient to see it open	Osjetio sam nestrpljenje da vidim da se otvara
I wonder if he will talk to me at all	Pitam se hoće li uopće razgovarati sa mnom
I can't help but give up	Ne mogu a da ne popustim
I could buy a new dress for my husband	Mogla bih kupiti novu haljinu za svog muža
I went back to the house	Vratio sam se u kuću
I need to know these things	Moram da znam ove stvari
I could hear his breath	Mogao sam čuti njegov dah
I remember burning his house	Sjećam se da sam mu spalio kuću
I threw away my wine and everyone else drank theirs	Ja sam bacio svoje vino, a svi ostali su pili svoje
I defeated this martial arts master	Pobijedio sam ovog majstora borilačkih vještina
I'm lying on my back	Ležim na leđima
I will immediately establish order on this island	Odmah ću uspostaviti red na ovom ostrvu
I went to small places	Išao sam u mala mjesta
I'll know if you're lying	Ja ću znati ako lažeš
I was doing some weird things some time ago	Radio sam neke neobične stvari prije nekog vremena
I desperately want to feel something, anything	Očajnički želim da osetim nešto, bilo šta
I was tired of it anyway	Ionako sam bio umoran od toga
I wanted to walk past him while we talked	Hteo sam da prođem pored njega dok razgovaramo
I see people simply touching, freely, joyfully	Vidim ljude kako se jednostavno dodiruju, slobodno, radosno
I searched the internet for websites about her	Na internetu sam tražio web stranice o njoj
I think she needs it	Mislim da joj treba
I decided not to attach importance to diseases	Odlučio sam da ne pridajem važnost bolestima
I saw them through the window back there	Video sam ih kroz prozor tamo pozadi
I'll call your father and report this incident	Nazvat ću tvog oca i prijaviti ovaj incident
I was walking down the road at night	Šetao sam po cesti noću
A man could use her	Muškarac bi je mogao iskoristiti
Maybe a little small, especially the bathroom	Možda malo mala, posebno kupatilo
I could tell because his mouth was moving	Mogao sam reći jer su mu se usta micala
I guess he's been there a long time	Pretpostavljam da je tamo već dugo vremena
I heard him fight	Čuo sam kako se bori
I can't make out what's on the other side	Ne mogu da razaznam šta je na drugoj strani
There is no refrain in the conventional sense	Nema refrena u konvencionalnom smislu
I can give them two weeks	Mogu im dati dvije sedmice
I wanted to create a life together	Hteo sam da stvorimo zajednički život
I have to destroy them too	I njih moram uništiti
I wanted to have it all the time	Htela sam da ga imam sve vreme
I hate when that happens	Mrzim kad se to desi
I can’t say the scene is that bad	Ne mogu reći da je prizor toliko loš
I tell you this is the way to go	Kažem vam da je ovo pravi put
I was absolutely not interested in boys and sex	Apsolutno me nisu zanimali dečaci i seks
I still have to clean upstairs	Još moram da čistim gore
I always talk about how it is	Uvek pričam kako jeste
I was the first at the university	Bio sam prvi na univerzitetu
I thought we caught it in time	Mislio sam da smo to uhvatili na vrijeme
I go to high school by train every day	U srednju školu idem svaki dan vozom
I can give you an example that might surprise you	Mogu vam dati primjer koji bi vas mogao iznenaditi
An army of colonial roots	Vojska kolonijalnih korijena
A wide shallow drawer slid silently out of the wall	Široka plitka fioka nečujno je skliznula iz zida
A quiet call stopped her	Zaustavio ju je tihi poziv
I have never seen such violence and rebellion before	Nikada prije nisam vidio takvo nasilje i pobunu
I was just making demands	Jednostavno sam postavljao zahtjeve
I couldn’t find any thing to complain about	Nisam mogao naći nijednu stvar na koju bih se žalio
A strong person is rarely successful in a competition	Jaka ličnost rijetko je uspješna na takmičenju
A story she repeated day after day	Priča koju je ponavljala iz dana u dan
I understand why you were angry and hurt	Razumijem zašto si bio ljut i povrijeđen
Plant Identification Manual	Priručnik za identifikaciju postrojenja
I went to him with my remaining people	Otišao sam do njega sa svojim preostalim ljudima
I hope they invented the pill for me	Nadam se da su izmislili pilulu za mene
I went out and begged for money to bury him	Izašao sam i molio novac da ga zakopam
I didn't like any idea	Nije mi se svidjela nijedna ideja
I still don't think you're going anywhere with her	I dalje mislim da s njom nigdje nećeš stići
I was confused and looked at the address	Bio sam zbunjen i pogledao adresu
It is not an unpleasant odor	Nije neprijatan miris
Still, I could barely sleep	Ipak, jedva sam spavao
I can't, I wouldn't interfere	Ne mogu, ne bih se miješao u to
A piercing pain in my head made me cry	Prodorni bol u mojoj glavi natjerao me da zaplačem
I knew it very well since it was home	Znao sam to vrlo dobro pošto je to bio dom
I would go crazy, and that wouldn't help my thing	Ja bih poludio, a to ne bi pomoglo mojoj stvari
I wasn’t even aware it was possible	Nisam ni bio svjestan da je to moguće
I paused in front of my address	Zastao sam ispred svoje adrese
This confusion was repeated by later authors	Ovu konfuziju ponovili su i kasniji autori
I know it's my fault	Znam da je to moja greška
My first day on set was just crazy	Moj prvi dan na snimanju bio je jednostavno lud
I knew he was lying, of course	Znao sam da laže, naravno
I wouldn’t be much online this weekend	Ne bih bio mnogo online ovog vikenda
That made me like her even more	Zbog toga mi se još više svidjela
I felt sick and so tired	Osjećao sam se bolesno i tako umorno
This is called an integration consensus	To je nazvano integracijski konsenzus
I couldn’t distract myself from what had happened	Nisam mogao skrenuti misli s onoga što se dogodilo
I felt good, more confident	Osjećao sam se dobro, više samopouzdanja
I heard her crying through the two closed doors	Čuo sam je kako plače kroz dvoja zatvorena vrata
Commitment is a kind of promise	Obaveza je vrsta obećanja
I wonder if he is registered at all, he said	Pitam se da li je uopšte registrovan, rekao je to
I was practically nose to nose with the damn thing	Praktično sam bio nos uz nos sa prokletom stvari
I did not understand the limits of this being	Nisam razumio granice ovog bića
I want to know what that means	Želim da znam šta to znači
I lost track of time and reality	Izgubio sam pojam o vremenu i stvarnosti
I lean against his bare chest	Naslanjam se na njegova gola grudi
I just found my punishment, my personal hell	Upravo sam pronašao svoju kaznu, svoj lični pakao
I came to terms with the situation	Pomirio sam se sa situacijom
I don't want to be disturbed	Ne želim da me ometaju
I took steps back toward the house	Okrenuo sam korake nazad prema kući
I never meant anything bad	Nikada nisam mislio ništa loše
I see questions in your eyes	Vidim pitanja u tvojim očima
I gave the field to my regional supervisor	Dao sam teren svom regionalnom supervizoru
I experience thoughts and emotions	Doživljavam misli i emocije
I was filled with joy	Bio sam ispunjen radošću
I was pretty ignorant	Bio sam prilično neznalica
I whispered in my ear	šapnuo sam na uho
I was only fourteen then	Tada sam imao samo četrnaest godina
I love her, but it's not her	Volim je, ali to nije ona
I didn't miss her search my room	Nisam je propustio da pretraži moju sobu
I went behind the tree and vomited	Otišao sam iza drveta i povratio
I'm not using you here	Ne koristim te ovdje
I leaned closer to him	Nagnula sam se bliže njemu
I didn’t know the park wasn’t open yet	Nisam znao da park još nije otvoren
I am a person filled with faith and who goes to church	Ja sam osoba ispunjena vjerom i koja ide u crkvu
I want to talk to you, daughter	Želim razgovarati s tobom, kćeri
I want them to leave my friends alone	Želim da ostave moje prijatelje na miru
I couldn’t stand the scene he was making	Nisam mogao podnijeti scenu koju je pravio
I just want to meet you	Samo želim da te upoznam
I think they start early in that family	Mislim da počinju rano u toj porodici
I swear, this location was not planned for this outfit	Kunem se, ova lokacija nije bila planirana za ovu odjeću
I come every time you say my name	Dolazim svaki put kad izgovoriš moje ime
I ran my fingers behind my back	Prešao sam prstima iza leđa
I will be the best woman ever	Biću najbolja žena ikad
I really enjoyed your company today	Zaista sam uživao u vašem društvu danas
I was only eight years old	Imao sam samo osam godina
I believe he was a part of it too	Vjerujem da je i dio njega bio
I didn’t feel anything special except funny	Nisam se osjećao ništa posebno osim smiješno
A sixth suspect has fled the country, he said	Šesti osumnjičeni je pobjegao iz zemlje, rekao je
I understood the way you feel, and you don’t know	Razumio sam na način na koji se osjećaš, a ne znaš
I knew it would upset him	Znao sam da će ga to uznemiriti
I quickly put it on, covering my black dress	Brzo sam ga obukla, prekrivši crnu haljinu
I even tried to deny it in this room	Čak sam to pokušao da poreknem u ovoj prostoriji
I have often found this wisdom useful	Često sam smatrao da je ta mudrost korisna
I tried to open it earlier	Pokušao sam da ga otvorim ranije
I really got death threats, it was crazy	Zaista sam dobio prijetnje smrću, bilo je suludo
I liked it because it looks forever	Svidjela mi se jer izgleda zauvijek
I needed him and he needed me	Trebao sam ga i on mene
I meet different types of interesting people coming and going	Susrećem razne vrste zanimljivih ljudi koji dolaze i odlaze
I love the car and decent work	Volim auto i pristojan rad
Pale yellow with green highlights	Blijedo žute boje sa zelenim odsjajima
The hot breeze stirred, then she thought to hell with him	Vrući povjetarac se uskomešao, a onda pomislio dovraga s njim
I got annoyed	Postao sam iznerviran
I often got tired of being locked up	Često mi je dosadilo biti zatvoren
I knew she cared about me	Znao sam da joj je stalo do mene
I found a phone booth and called him	Našao sam telefonsku govornicu i nazvao ga
I believe in cause and effect	Vjerujem u uzrok i posljedicu
I still couldn't stop sobbing	Još uvijek nisam mogao prestati jecati
Save yourself and change the world	Sačuvaj sebe i promijeni svijet
I went through all this for the first time there	Prošao sam kroz sve ovo prvi put tamo
That would be impossible	To bi bilo nemoguće
The movement caught his eye on the far left	Pokret mu je zapeo za oko krajnje lijevo
I prayed to God to help me	Molio sam boga da mi pomogne
One hand rested on each of her shoulders	Po jedna ruka oslonila je na svako njeno rame
I'm not sure if he can	Nisam siguran da li može
I tried to reason, but the reasoning failed	Pokušao sam da rezonujem, ali rezonovanje nije uspelo
A larger crowd gathered	Okupila se veća gomila
I was forced to be shot earlier	Ranije sam bio prisiljen upucan
I had to say that	Morao sam to reći
I can't understand why she would lie about it	Ne mogu da shvatim zašto bi lagala o tome
I guess it depends on her mood	Pretpostavljam da zavisi od njenog raspoloženja
I found a spot by the window and waved	Našla sam mjesto kraj prozora i mahnula
Still, I guess it's hard	Ipak, pretpostavljam da je teško
I wanted to believe you	Hteo sam da ti verujem
I knew it was going to be a big deal	Znao sam da će to biti velika stvar
I didn't mean any insult	Nisam mislio nikakvu uvredu
I hope this is a story that will not spread	Nadam se da je to priča koja se neće širiti
I suffocated and cursed my happiness	Gušio sam se i proklinjao svoju sreću
I was, at least emotionally	Bio sam, barem emotivno
I could feel myself losing consciousness	Mogao sam da osetim kako gubim svest
A real large and empty file is not	Prava velika i prazna datoteka nije
I bring it to him first	Ja mu prvo donesem
I have a cut on my palm	Imam posjekotinu na dlanu
I woke up and started crying in the dark	Probudio sam se i počeo da plačem u mraku
A little ripe, like sweat and something else	Malo zrelo, kao znoj i nešto drugo
I tried to be away, but it didn't work	Pokušao sam biti odsutan, ali to nije išlo
Staying there appeared at the interview over estimated	Ostajem tamo pojavio se na razgovoru preko procijenjenog
Because they have always been in conflict	Zato što su uvek bili u sukobu
I went to school yesterday	Jučer sam otišao u školu
I want to go back to the latest version	Želim da se vratim na poslednju verziju
I share your excitement about your new life	Dijelim tvoje uzbuđenje zbog tvoga novog života
I have no problem understanding them	Nemam problema da ih razumem
I laugh in my head	Smejem se u glavi
I would rather die than help another human being	Radije bih umro nego pomogao drugom ljudskom biću
I fell asleep for several hours	Zaspao sam nekoliko sati
I managed to climb up and reach him	Uspio sam se popeti i doći do njega
The wave of relief almost made me lose my footing	Talas olakšanja zamalo me natjerao da izgubim oslonac
I heard him breathing a little faster	Čuo sam kako diše malo brže
A very unusual object	Veoma neobičan objekat
The flesh is yellow	Meso je žuto
I asked the three girls what they were	Pitao sam tri djevojke šta su
I read the report you wrote	Pročitao sam izveštaj koji ste napisali
Its stern is upright and fairly intact	Njen krmeni dio je uspravan i prilično netaknut
I realized that there was coffee on my pants too	Shvatio sam da je i na mojim pantalonama kafa
I don't have any of this	Nemam ništa od ovoga
I tried it once and gave up	Jednom sam probao i odustao
This will not be done only by passive protection	To se neće učiniti samo pasivnom zaštitom
I was hoping for a break	Nadao sam se da će doći do neke pauze
I just really wanted to go home to my wife	Samo sam stvarno želio da se vratim kući svojoj ženi
I spent seven years there	Tamo sam proveo sedam godina
A combination of colors, pink and white	Spoj boja, roze i bijele
I stumbled upon something that almost turned my article around	Spotaknuo sam se o nešto što mi je zamalo okrenulo članak
I wasn't sure myself	Ni sam nisam bio siguran
I thank him for listening to me	Zahvaljujem mu što me saslušao
I didn't know what he was saying	Nisam znao šta govori
I can take a few gems and we can go	Mogu uzeti nekoliko dragulja i možemo otići
I really didn't know what the hell was going on	Zaista nisam znao šta se dođavola dešava
I don't kill pretty girls	Ne ubijam lijepe djevojke
I wanted to finish with that	Hteo sam da završim sa tim
I just got a call back fifteen minutes ago	Upravo sam dobio povratni poziv prije petnaest minuta
I need to do something important	Treba mi nešto važno da radim
I should never have allowed myself to fall under his spell	Nikada nisam trebao dozvoliti da padnem pod njegovu čaroliju
I didn't even take off my coat	Nisam ni skinuo kaput
I met the band	Upoznao sam bend
I missed my home and family	Nedostajali su mi dom i porodica
I just received a call from the main office	Upravo sam primio poziv iz glavnog ureda
The Constitution to apply equal rights on the basis of gender differences	Ustav da primjenjuje jednaka prava na osnovu rodnih razlika
I didn't want to miss anything	Nisam htela ništa da propustim
This did not happen	Ovo se nije desilo
I got up to drink water	Ustao sam da popijem vodu
It felt like a wild show	Osećao se kao divlja predstava
It's far enough into the room to close the door	E dovoljno daleko u sobu da zatvorim vrata
I can still hear her telling me that	Još je čujem kako mi to govori
I see this happening all the time	Vidim da se ovo stalno dešava
I was considered pious and obedient	Smatran sam pobožnim i poslušnim
I needed a clue, fast	Trebao mi je trag, brzo
Suddenly I missed the mountains, the trees	Odjednom su mi nedostajale planine, drveće
I think she is more shocked than the rest of us	Mislim da je više šokirana od nas ostalih
I could see it coming here	Mogao sam vidjeti da to dolazi ovdje
I enjoy the thrill of meeting a new client	Uživam u uzbuđenju upoznavanja novog klijenta
I feel like you don't know anything	Osećam da ne znaš ništa
I have a demanding but great job in town	Imam zahtjevan, ali sjajan posao u gradu
I wasn't sure how she got to his details	Nisam bio siguran kako je došla do njegovih detalja
I was riding in another car when it happened	Vozio sam se u drugom vagonu kada se to dogodilo
I saw how withdrawn she looked	Video sam kako je izgledala povučeno
I couldn't stand lying down anymore	Nisam više mogao izdržati ležeći
I lay down again and started breathing hard	Ponovo sam legao i počeo teško da dišem
I think that's an important point	Mislim da je to važna tačka
I told him she was crazy	Rekao sam mu da je ona luda
Just go make your movie	Samo idi snimi svoj film
I talked for over an hour	Pričao sam više od sat vremena
I suddenly felt warmth all around me	Naglo sam osetio toplinu svuda oko sebe
I have no way of knowing how fast you will recover	Nemam načina da znam koliko brzo ćeš se oporaviti
I saw wet stains on my shirt	Vidio sam mokre mrlje na košulji
I was the only sure thing in your life	Ja sam bila jedina sigurna stvar u tvom životu
I am firm in my decision	Čvrsta sam u svojoj odluci
I know what happened	Znam šta se dešavalo
I reviewed it myself	Sam sam to pregledao
I felt that my mother would not want me to give up	Osjećao sam da moja majka ne bi željela da odustanem
I was convinced that something was wrong	Bio sam uvjeren da nešto nije u redu
At the moment, I didn't want to worry about anything	Trenutno nisam htela ni o čemu da brinem
I'll call for a favor	Pozvat ću za uslugu
I had a feeling this would be the last time	Imao sam osjećaj da će ovo biti posljednji put
I tried a quick example	Isprobao sam brzi primjer
A frown appeared on his face	Na licu mu se pojavi mrštenje
I couldn't reach him	Nisam mogao doći do njega
I had a great evening	Imao sam sjajno veče
I was with her for a moment	Bio sam uz nju u trenu
I was out of the country at the time	Bio sam van zemlje u to vrijeme
I like to research and find new methods	Volim da istražujem i pronalazim nove metode
I stayed with him for four years	Ostao sam s njim četiri godine
I don't see that changing	Ne vidim da se to menja
I make it every morning	Pravim ga svako jutro
The ability of the mind	Sposobnost uma
I even occasionally throw up my leg	Čak povremeno zabacim i nogu
I didn't know the source of the photo	Nisam znao izvor fotografije
The ship was subsequently wrecked	Brod je nakon toga razbijen
I told her father in advance, but his lips were closed	Rekao sam njenom ocu unaprijed, ali su mu usne zatvorene
I thought we could help ourselves	Mislio sam da možemo sami sebi pomoći
I wasn't in the right place	Nisam bio na pravom mjestu
I wasn't sure where he was	Nisam bio siguran gdje je
I would research and reach for the right in that	Istražio bih i posegnuo za pravom u tome
Slightly worn and often washed	Malo pohabano i često prano
I had to check it out	Morao sam to provjeriti
I went back and took it	Vratio sam se i uzeo
I take it, and our hands touch	Uzimam, i ruke nam se dodiruju
I think she's crying	Mislim da plače
One limb came behind me, pushing me further up	Jedan ud je došao iza mene, tjerajući me dalje prema gore
I lose weight and energy quickly	Brzo gubim težinu i energiju
She trained women who taught art	Obučavala je žene koje su predavale umjetnost
I'll let you go this time	Ovaj put ću te pustiti
I am a phantom fish destined to weigh tons	Ja sam fantomska riba predodređena da teži tonama
I was funny in that place	Bio sam smiješan na tom mjestu
Female farmer's hand, first and only	Ženska farmerska ruka, prva i jedina
I admire you all very much	Veoma vam se divim svima
I planned to talk to you earlier	Planirao sam razgovarati s tobom ranije
I look down as we pass	Gledam dole dok prolazimo
I also fixed the part	Također sam sredio dio
That's when I started reading it	Tada sam počeo da ga čitam
I should go prepare	Trebalo bi da idem da se pripremim
Pretty decent slide for that price	Prilično pristojan tobogan za tu cijenu
I sighed and looked around for her	Uzdahnuo sam i pogledao okolo tražeći je
So I can't give it back to you right away	Stoga vam ga ne mogu odmah vratiti
I am your mentor and spiritual leader	Ja sam vaš mentor i duhovni vođa
I need to fix the door lock	Moram da popravim bravu na vratima
I had to prepare for the wedding	Morao sam da se pripremim za venčanje
I could have called him	Mogao sam ga nazvati
I've never had a fourth floor before	Nikada ranije nisam imao četvrti sprat
I also realized he was a big fan of yours	Također sam shvatio da je bio tvoj veliki obožavatelj
I felt a little tired	Osjećao sam se malo umorno
I couldn’t believe this quiet couple was going to do anything wrong	Nisam mogao vjerovati da će ovaj tihi par učiniti nešto loše
The incident lasted for almost two hours	Incident je trajao skoro dva sata
I only know one place to start	Znam samo jedno mjesto za početak
I would definitely order again	Definitivno bih naručio ponovo
I keep telling you	Stalno ti kaćem
I feel his dick rise again	Osjećam kako mu se kurac ponovo diže
I can't bring myself to look at him	Ne mogu se natjerati da ga pogledam
I wish you wouldn't say that	Voleo bih da to ne kažeš
I wonder how we can figure out where we are	Pitam se kako možemo shvatiti gdje smo
Another minute and he'd be late	Još minut i zakasnio bi
I was forced to leave because of my passion	Bio sam primoran da odem zbog svoje strasti
I'm moving it, but it's too late	Pomeram ga, ali je prekasno
I was so wrong about that	Tako sam pogriješio u vezi toga
The database management system also includes management and administration functions	Sistem upravljanja bazom podataka takođe uključuje funkcije upravljanja i administracije
I am so disappointed	Tako sam razočaran
I found this on the internet myself	Ovo sam našla na internetu sama
I became clumsy and nervous	Postao sam nespretan i nervozan
I think that was quite an exaggeration	Mislim da je to bilo prilično preuveličano
I'll call my friends	Pozvat ću svoje drugarice
I knew you didn't want me	Znao sam da me ne želiš
I understand where your head is	Razumijem gdje ti je glava
I think he's just scared	Mislim da je samo uplašen
Therefore, further direct action is necessary	Stoga je neophodna dalja direktna akcija
I resisted many times	Opirao sam se mnogo puta
I did nothing to provoke them	Nisam uradio ništa da ih isprovociram
He was never cruel or nasty	Nikada nije bio okrutan ili gadan
And I love spending time with you	I ja volim da provodim vreme sa tobom
I reported it	Ja sam to prijavio
Maybe I was physically shaking	Možda sam se fizički tresla
Louis in the region	Louisu u regiji
A note on the body indicated an inheritance pending	Bilješka na tijelu ukazivala je na čekanje nasljedstva
I prefer to take care of myself	Više volim da brinem o sebi
I said that about his old apartment	Rekao sam to za njegov stari stan
Several new ones have been added	Dodano je nekoliko novih
I looked outside to study my surroundings	Pogledao sam napolje da proučim svoju okolinu
I later regained some and lost some	Kasnije sam neke povratio, a neke izgubio
I didn't care what happened to me	Nije me bilo briga šta mi se desilo
A few dozen more and they would be done	Još par desetina i bili bi gotovi
I didn't notice that, and neither did my editor	Nisam to primetio, a ni moj urednik
I realized that meant it wouldn't be easy	Shvatio sam da to znači da neće biti lako
I couldn’t imagine life without him	Nisam mogao zamisliti život bez njega
I knew that face, what it meant	Znao sam to lice, šta je značilo
I will never talk to you	Nikad neću razgovarati s tobom
I had no one to depend on but myself	Nisam imao o kome da zavisim, osim o sebi
I told him it was full of shit	Rekao sam mu da je pun govana
I work best with complete faith	Najbolje radim s potpunom vjerom
They are both married and have children	Oboje su oženjeni i imali djecu
I try to run, but my legs don't move	Pokušavam da trčim, ali noge mi se ne pomeraju
I didn't recognize her	Nisam je prepoznao
So they decided to sail alone	Zato su odlučili da plove sami
I can't help but show my teeth	Ne mogu a da ne pokažem zube
I could last one night	Mogla bih izdržati jedno veče
I couldn't even describe my surroundings accurately	Nisam mogao ni tačno da opišem svoje okruženje
New and great opportunity	Nova i odlična prilika
I wanted to be as great in my studies as they were	Hteo sam da budem odličan u studijama kao i oni
A crowd would form immediately	Odmah bi se stvorila gomila
I want everyone to be on my side	Želim da su svi na mojoj strani
I expected to surprise you at home	Očekivao sam da ću te iznenaditi kod kuće
I've never been near a fire	Nikada nisam bio ni blizu požara
I walked through small towns and past farms	Šetao sam kroz male gradove i pored farmi
I buried my face behind the trunk	Zakopao sam lice iza debla
I fight against everything	Borim se protiv svega
I love talking and finding out more about interesting people	Volim razgovarati i saznati više o zanimljivim ljudima
I lost to a family dog	Izgubio sam od porodičnog psa
I finally realized the allure of power	Konačno sam shvatio privlačnost moći
I stayed home from school that day	Taj dan sam ostao kod kuće iz škole
They cannot be divided into three parts	Ne mogu se podijeliti na tri dijela
I want you to think about something	Želim da razmisliš o nečemu
I hear footsteps behind me	Čujem korake iza mene
An annoying silence pressed on them	Pritisnula ih je dosadna tišina
I would be completely alone	Bio bih potpuno sam
A problem, an obstacle to be overcome	Problem, prepreka koju treba savladati
We have never had a threatening or unpleasant experience there	Tamo nikada nismo imali prijeteće ili neprijatno iskustvo
I suffocated and swallowed to hide it	Ugušio sam se i progutao da to sakrijem
Another brief depression occurred a few days later	Još jedna kratka depresija nastala je nekoliko dana kasnije
I couldn't see my purse anywhere	Nisam mogao nigdje vidjeti svoju torbicu
I heard they were talking about you and the baby	Čuo sam da pričaju o tebi i bebi
I tell her she should host a talk show	Kažem joj da bi trebala voditi talk show
I stood aside for him	Stajao sam po strani za njega
I get tired of standing here and talking anyway	Ionako se umorim od stajanja ovdje i pričanja
There you will be greeted by a man in a floral shirt	Tamo će vas dočekati muškarac u cvjetnoj košulji
I've never felt so weird in my life	Nikada se u životu nisam osećao tako čudno
Much of what we have is being transferred	Mnogo toga što imamo se prenosi
I just wanted my life to stop	Samo sam htela da mi život stane
I just kept staring at her	Samo sam nastavio da buljim u nju
I thought it was pretty fun	Smatrao sam da je to prilično zabavno
I finally manage to swallow hard and compose myself	Konačno uspijevam teško progutati i sabrati se
I went to town to look for her	Otišao sam u grad da je potražim
I didn't mean to continue like that	Nisam mislio da nastavim tako
I never hid them from you	Nikad ih nisam krio od tebe
I asked to be a woman of faith	Tražila sam da budem žena od vjere
I looked up at the manager	Podigao sam pogled na menadžera
I went back to the office	Vratio sam se u kancelariju
I think you're tired of today	Mislim da ti je dosta današnjeg dana
I closed the door behind me	Zatvorio sam vrata za sobom
Sometimes I think about her	Ponekad razmišljam o njoj
I couldn't begin to recognize the expression on his face	Nisam mogao početi da prepoznajem izraz njegovog lica
I get more than enough at work	Na poslu dobijam više nego dovoljno
I turned to the stage	Okrenuo sam se bini
A feeling of panic rose in her throat	U grlu joj se digao osjećaj panike
Excitement overwhelmed him every time	Svaki put ga je obuzimalo uzbuđenje
I fulfilled my contract	Ispunio sam svoj ugovor
I can't get around that	Ne mogu to zaobići
I won't see them again	Neću ih više vidjeti
Still, I didn’t let him see the anger	Ipak, nisam mu dozvolio da vidi bijes
I want to respect my conscience	Želim da poštujem svoju savest
I listened to what you said	Slušao sam šta si pričao
I immediately felt even more horrified given the contrast	Odmah sam se osjećao još užasnije s obzirom na kontrast
I was no longer afraid of him	Nisam ga se više plašio
A child for them to love	Dete za njih da vole
I wondered if he would say something	Pitao sam se hoće li nešto reći
I decided not to lie	Odlučio sam da ne lažem
I didn't do badly	Nisam loše prošao
I am the sole and only owner of the bike	Ja sam jedini i jedini vlasnik bicikla
I almost left without her	Skoro sam otišla bez nje
I didn't expect that either	Ni ja to nisam očekivao
I wish mine was alive for them	Voleo bih da je moja živa za njih
I wouldn't watch it	Ne bih ga gledao
Now I held her in my arms too	Sada sam i nju držao u rukama
I got a ton of free advertising	Dobio sam tonu besplatnog oglašavanja
I was really depressed	Bio sam zaista depresivan
The full schedule of productions can be found online	Prepun raspored produkcija može se pronaći na internetu
I am afraid like many others	Bojim se kao i mnogi drugi
I've been all over the world	Bio sam po celom svetu
I wasn't sure what happened	Nisam bio siguran šta se dogodilo
I dedicate all my love to him	Njemu posvećujem svu svoju ljubav
Pretty remarkable lady, my friends	Prilično izvanredna dama, prijatelji moji
I remembered reading how important surprise was in a fight	Sjetio sam se da sam čitao koliko je iznenađenje važno u borbi
I tried to laugh too, but it was hard	I ja sam pokušao da se nasmejem, ali je bilo teško
I guess you get used to it	Valjda se navikneš na to
Between them was a collection of paint containers	Između njih je bila smještena zbirka posuda za farbanje
I can't leave my post except on her orders	Ne mogu napustiti svoju objavu osim po njenom nalogu
I like to catch ghosts	Volim da hvatam duhove
I should never have let you go	Nikada te nisam trebao pustiti
I'm just worried about this	Ja samo brinem o ovome
I think he sees dead people	Mislim da vidi mrtve ljude
We will not tolerate it	Nećemo to trpjeti
I left home as soon as it was legal	Otišao sam od kuće čim je bilo legalno
I have a fifteen-year-old wife and three children	Imam ženu od petnaest godina i troje djece
I had to get to the bedroom	Morao sam stići do spavaće sobe
I also know all the right things to say	Znam i sve prave stvari za reći
As a result, the demand for railway use also fell	Kao rezultat toga, pala je i potražnja za korištenjem željeznice
I can't believe this guy is me	Ne mogu da verujem da sam taj dečko ja
I put the bag on the chair next to him	Stavila sam torbu na stolicu do njega
I have you in my arms	Imam te u naručju
I would like to be close to a friend	Voleo bih da budem blizu prijatelja
I saw my lamps and my street signs	Vidio sam svoje lampe i svoje ulične znakove
I check the hot water in the sink	Provjeravam toplu vodu u sudoperu
The influence on the scene remains today	Ostaje uticaj na scenu i danas
I think it's obvious here and now	Mislim da je to očigledno ovde i sada
I nodded and off we went	Klimnuo sam i krenuli smo
Belgium also quickly developed a large railway system	Belgija je takođe brzo razvila veliki željeznički sistem
I could hate without restriction	Mogao bih da mrzim bez ograničenja
I couldn’t say it was a success	Ne bih mogao reći da je to bio uspjeh
I called her and she actually answered	Zvao sam je i ona se zapravo javila
I can float away and sleep	Mogu da otplutam i spavam
I have to find her, quick	Moram da je nađem, brzo
I firmly believe that this worked against my player here	Čvrsto vjerujem da je to djelovalo protiv mog igrača ovdje
I will not leave her again	Neću je ponovo napustiti
I can't stop pulling him towards me	Ne mogu prestati da ga vučem k sebi
I met some people who just had to talk	Upoznao sam neke ljude koji su jednostavno morali razgovarati
I got into it and I didn’t have a chance	Ušao sam u to i nisam imao priliku
Surgery is used only in exceptional cases	Operacija se koristi samo u izuzetnim slučajevima
I wanted to apologize	Hteo sam da se izvinim
I got up and looked in the bathroom mirror	Ustao sam i pogledao se u ogledalo u kupatilu
I felt smart and strong	Osjećao sam se pametno i snažno
I was on the right side of the coach	Bio sam sa desne strane trenera
I turn and walk beside him	Okrenem se i hodam uz njega
An additional advantage to this is greater power	Dodatna prednost ovome je veća snaga
I have to touch you now	Moram da te dodirnem odmah
I really liked the book	Knjiga mi se jako svidjela
I heard him sing under his breath	Čuo sam ga kako pjeva ispod glasa
I stand as living proof that it can and can	Stojim kao živi dokaz da može i može
I wanted to look beautiful and natural	Htela sam da izgledam lepo i prirodno
I wasn't great at it	Nisam bio sjajan u tome
I wonder how that comes about	Pitam se kako do toga dolazi
I moved the position further and kissed her ear	Pomaknuo sam poziciju dalje i poljubio je u uho
I still haven't said a word	Još uvek nisam rekao ni reč
I never saw myself as a speaker	Nikada nisam sebe doživljavao kao govornika
I just collected some of his best sentences	Upravo sam sakupio neke od njegovih najboljih rečenica
I should have known that wasn't it	Trebao sam znati da to nije to
I love you as a family	Volim te kao porodicu
I don't want to believe this	Ne želim da vjerujem u ovo
I need something else	Treba mi nešto drugo
I didn't care if she was poor	Nije me bilo briga da li je jadna
I have already started a company	Već sam osnovao kompaniju
I looked around and saw nothing but trees	Pogledao sam oko sebe i vidio ništa osim drveća
I expected to see him there	Očekivao sam da ću ga tamo vidjeti
I will never allow something like that to happen again	Nikada neću dozvoliti da se tako nešto ponovi
I didn't stay here like this	Nisam ostao ovdje ovako
I just need to feel his arms around me	Samo trebam osjetiti njegove ruke oko sebe
I wondered when he arrived	Pitao sam se kada je stigao
The ticket flew out, fell on my bed	Izletjela je karta, pala na moj krevet
I want him standing in my doorway in ten minutes	Želim da mi stoji na vratima za deset minuta
I had a task in mind	Imao sam zadatak na umu
I hope that this show will continue in some way	Nadam se da će se ova emisija na neki način nastaviti
I washed the dishes	Prao sam sudove
I can help you find the perfect one	Mogu vam pomoći da pronađete savršenu
I was still expecting the city, which could seriously damage it	I dalje sam očekivao grad, koji bi ga mogao ozbiljno oštetiti
These states preferred to use their own flags	Ove države su radije koristile vlastite zastave
I just didn't understand what you two were talking about	Samo nisam razumeo o čemu vas dvoje pričate
I was seven when my father left with his brother	Imao sam sedam godina kada je moj otac otišao sa bratom
I was a little disappointed with the corners	Bio sam malo razočaran uglovima
I gave them all my money	Dao sam im sav svoj novac
I didn't want to be that girl anymore	Nisam više htela da budem ta devojka
I need your advice	Treba mi tvoj savjet
I rejected those thoughts	Odbacio sam te misli
I started by the wild stone	Počeo sam do divljeg kamena
I started to feel more relaxed than ever	Počeo sam da se osećam opuštenije nego ikad
I was so worried he would hate me for it	Bio sam toliko zabrinut da će me mrzeti zbog toga
The incident happened around noon	Incident se dogodio oko podneva
I'm kidding, I know we're going to get caught	Šalim se, znam da ćemo biti uhvaćeni
I hit the horse, we played	Udario sam konja, igrali smo se
I had no idea why he was behaving like that	Nisam imao pojma zašto se tako ponaša
I needed money and I had to face life again	Trebao mi je novac i morao sam se ponovo suočiti sa životom
I was not paid to write this review	Nisam plaćen da napišem ovu recenziju
I feel a rush of heat	Osjećam navalu vrućine
A big breath relaxed her	Veliki dah ju je opustio
Simple action or action	Jednostavna radnja ili radnja
I’ve never been too crazy about heights	Nikad nisam bio previše lud za visinama
I'd rather you come with me	Više bih volio da pođeš sa mnom
I can't afford to get into that rabbit hole	Ne mogu sebi dozvoliti da uđem u tu zečju rupu
They are extremely skilled warriors	Oni su izuzetno vješti ratnici
I missed your company	Nedostajalo mi je tvoje društvo
I walked quickly through the bar	Brzo sam prošao kroz bar
I just corrected the mistake	Upravo sam ispravio grešku
I just wanted to stay alive and come home	Samo sam htio ostati živ i vratiti se kući
A thing to be controlled and owned	Stvar koju treba kontrolisati i posjedovati
I also have a passion for teaching	Takođe imam strast prema podučavanju
I couldn’t see the faces, but I hit five or six	Nisam mogao vidjeti lica, ali sam pogodio pet ili šest
I didn't know shadows had a mind of their own	Nisam znao da senke imaju sopstveni um
I gave birth to three sons and a daughter	Rodila sam tri sina i ćerku
I started screaming very loudly	Počeo sam jako glasno vrištati
I needed that smile a lot after that	Taj osmeh mi je mnogo bio potreban posle toga
Today, a five-member staff oversees the library's affairs	Danas petočlano osoblje nadgleda poslove biblioteke
I never did that to him, ever	Nikad mu to nisam uradio, nikada
The ranch became visible on the horizon	Ranč je postao vidljiv na horizontu
Several communities lost electricity	Nekoliko zajednica je izgubilo struju
I felt happy that day	Osećao sam se srećno tog dana
I was determined to survive	Bio sam odlučan da preživim
I have no more work on earth	Nemam više posla na zemlji
I think that was the biggest	Mislim da je to bio najveći
I still remember the taste of his kisses	Još se sećam kakvog je ukusa njegovi poljupci
The man jumped out of the back seat	Čovek je iskočio sa zadnjeg sedišta
I'm thinking of moving there	Razmišljam da se preselim tamo
I was twenty now behind bars again	Sad mi je bilo dvadeset i opet iza rešetaka
The high fog gradually melted from the air	Visoka magla se postepeno topila iz vazduha
I should never have dealt with that thought	Nikada se nisam trebao baviti tom mišlju
I would really treat you sometimes	Zaista bih te ponekad počastio
I was in that group	Ja sam bio u toj grupi
I understand those concerns	Razumijem te zabrinutosti
I had everything but a ticket	Imao sam sve osim karte
I trusted the killer	Vjerovao sam ubici
I said that five times	Rekao sam to pet puta
I am a very busy man	Ja sam veoma zauzet čovek
I got to my house in record time	Stigao sam do svoje kuće u rekordnom roku
I hope to have the final details soon	Nadam se da ću uskoro imati konačne detalje
Garrison throws the switch on the electric chair	Garrison baca prekidač na električnu stolicu
I believe you are right	Vjerujem da si u pravu
He noticed moderate intoxication in the next few days	Primetio je umereno opijanje u narednih nekoliko dana
I also wanted to use the same adoption agency	Također sam htjela koristiti istu agenciju za usvajanje
I'll find my way home	Naći ću put kući
I stacked them in a pile of paper	Složio sam ih u gomilu papira
I'm pretty negative	Prilično sam negativan
I want to be friends	Želim da budemo prijatelji
I consider it a significant literary achievement	Smatram to značajnim književnim dostignućem
A cold beat rushed through my heart	Hladan udar prohujao je preko mog srca
I have absolutely nothing against you liking it	Nemam apsolutno ništa protiv da ti se sviđa
I think we should go out	Mislim da bi trebali izlaziti
I was inside, along with the great assembly	Bio sam unutra, zajedno sa velikom skupštinom
I buy once a week and that's it	Kupujem jednom sedmično i to je to
An expression of confusion crossed her face	Izraz zbunjenosti preleti joj lice
I also think you are a great teacher	Takođe mislim da ste odličan učitelj
I need to make a few phone calls	Moram obaviti nekoliko telefonskih poziva
A shoe covered with it	Cipela prekrivena njime
I'm just looking at the grass	Samo gledam u travu
I opened the heavy wooden door and entered	Otvorio sam teška drvena vrata i ušao
I put my hand on his leg to soothe him	Stavila sam ruku na njegovu nogu da ga umirim
Uses assets throughout the book	Koristi imovinu u cijeloj knjizi
I think you've said enough	Mislim da si dovoljno rekao
I actually had a great time	Zapravo sam se lijepo proveo
I just think you'll enjoy it	Samo mislim da ćeš uživati
I missed the moments in her bed	Nedostajali su mi trenuci u njenom krevetu
I won't tell him you took it without question	Neću mu reći da si ga uzeo bez pitanja
I studied accounting	Studirao sam računovodstvo
I was in the back seat between two armed men	Bio sam na zadnjem sjedištu između dva naoružana čovjeka
I'm always waiting for your letters	Uvek čekam tvoja pisma
I have other training that could be helpful	Imam drugu obuku koja bi mogla biti korisna
Some kind of curse	Neka vrsta prokletstva
I crossed the ruins, looking at the broken ladders	Prešao sam preko ruševina, gledajući polomljene merdevine
I wonder how much control she has over her powers	Pitam se koliko ona ima kontrolu nad svojim moćima
I approached her and wrapped her up	Prišao sam joj i omotao je
I found a driver with the window down	Našao sam vozača sa spuštenim prozorom
I'll be back, baby	Vratiću se, mala
I signed her death warrant	Potpisao sam njenu smrtnu presudu
I live just a few blocks from you	Živim samo par blokova od tebe
I will be happy to do it for you	Rado ću to učiniti za vas
I managed not to fall prostrate	Uspio sam da ne padnem ničice
I looked at his hand and looked up at him	Pogledala sam u njegovu ruku i podigla pogled prema njemu
I decide and follow his advice	Odlučujem se i slijedim njegov savjet
I raised my leg to look at the damage	Podigao sam nogu da pogledam štetu
I didn't remember all this	Nisam se sećao svega ovoga
I had parents, some kind	Imao sam roditelje, neke vrste
Stairs extend the entire length of the platform	Stepenice se protežu cijelom dužinom platforme
I never understood what it was about	Nikad nisam shvatio o čemu se radi
The scheme is also used to encourage water birds	Šema se također koristi za podsticanje vodenih ptica
I would have control and your complete submission	Ja bih imao kontrolu i vaše potpuno podnošenje
That was deeply offensive to me	To mi je bilo duboko uvredljivo
I managed to hold it the whole match	Uspio sam to održati cijeli meč
I just remember too much	Samo se previše sećam
I think this concert was energetic	Mislim da je ovaj koncert bio energičan
I ran down the sidewalk	Potrčao sam niz trotoar
I would love your children	Voleo bih tvoju decu
I finally just turned off the radio	Konačno sam samo isključio radio
I'm a little tired of everyone	Malo sam umoran od svih
I could feel my heart pounding	Mogao sam da osetim kako mi srce lupa
I was hoping it wouldn't happen	Nadao sam se da do toga neće doći
I liked those titles more	Više su mi se svidjeli ti naslovi
I always need a little stretching for comfort	Uvijek mi treba malo istezanja za udobnost
I liked it, but I was confused	Svidjelo mi se, ali sam bio zbunjen
I'm doing the right thing here	Ovdje radim pravu stvar
I'm not as mentally strong as you	Nisam mentalno jak kao ti
I let him procrastinate, and he gave in first	Pustila sam da odugovlači, a on prvi popusti
Someone else did it	Neko drugi je to napravio
I just saw an opportunity to introduce myself	Upravo sam vidio priliku da se predstavim
I fainted on the steps to the building	Onesvijestio sam se na stepenicama do zgrade
I promise you will feel better soon	Obećavam da ćeš se uskoro osjećati bolje
I know there is some software that can do this	Znam da postoji neki softver koji to može učiniti
I have to be honest with all of you	Moram biti iskren sa svima vama
You need to watch out for the others	Treba da paziš na ostale
I was hoping my face was saying the same thing	Nadao sam se da moje lice govori isto
The money made a hole in my pocket	Novac mi je napravio rupu u džepu
I stretch out on the couch, not ready to sleep	Ispružim se na kauču, nisam spreman za spavanje
I need you to understand	Treba mi da razumeš
I ran up the stairs to my room	Potrčao sam uz stepenice u svoju sobu
I just want to be there for you	Samo želim da budem tu za tebe
I drank my beer and followed her	Popio sam svoje pivo i krenuo za njom
The protective force failed	Zaštitna snaga je otkazala
I’m trying to remind myself of that now	Pokušavam se sada podsjetiti na to
I pick up the box from the cloak	Podižem kutiju sa plašta
It was supposed to be his last battle	To je trebala biti njegova posljednja bitka
They just needed one more chance	Trebala im je samo još jedna šansa
I cleared my throat and sighed	Pročistio sam grlo i uzdahnuo
I let the phone fall out of my hand	Pustio sam da mi telefon ispadne iz ruke
I believe he is a good man	Vjerujem da je on dobar čovjek
I still plan to have a small farm	Ipak planiram imati malu farmu
I would miss city life	Nedostajao bi mi život u gradu
I decided to turn around and fight him	Odlučio sam da se okrenem i borim se s njim
I woke up in a moment	Za trenutak sam se probudio
I guess you'd like to understand them better	Pretpostavljam da biste želeli da ih bolje razumete
I like to think of you there	Volim da mislim na tebe tamo
I have bad hairstyles of the day	Imam loše frizure dana
I'm actually going to meet him	Zapravo idem da ga upoznam
I could escape the life imposed on me	Mogao sam pobjeći od života nametnutog meni
I shouldn't have eaten so much	Nisam trebao toliko jesti
I probably smelled	Verovatno sam mirisala
I was tired of the slowness	Bio sam umoran od sporosti
Seventeen soldiers were reportedly killed	Navodno je ubijeno sedamnaest vojnika
I used to feel much less confident	Nekada sam se osećao mnogo manje samopouzdano
I could feel this happening on the layer above the dream	Mogao sam osjetiti da se ovo dešava na sloju iznad sna
I tried many other things	Probao sam mnogo drugih stvari
I must have met hundreds of people	Mora da sam se upoznao sa stotinama ljudi
I was never a father or a husband	Nikad nisam bio ni otac ni muž
I would win her challenge	Pobijedio bih na njenom izazovu
I wanted to share something with you	Htio sam nešto podijeliti s vama
I sit and stare at the opposite wall	Sjedim i gledam u suprotni zid
Finished basement with plenty of space for family fun	Završen podrum sa dosta prostora za porodičnu zabavu
I hope you know what you just did	Nadam se da znaš šta si upravo uradio
I have no idea what she was doing there	Nemam pojma šta je tamo radila
I curl up and cry softly	Uvijam se u klupko i tiho plačem
I had to wash the meat too	I ja sam morao oprati meso
I count you in that group	Ubrajam vas u tu grupu
I love him passionately with all the recent knowledge	Ljubim ga strastveno sa svim nedavno vraćenim saznanjima
I just want an answer	Samo želim odgovor
I wanted them to be happy	Želeo sam da budu srećni
Her real name is unknown	Njeno pravo ime nije poznato
I did and you know what that led me to	Jesam i znate do čega me je to dovelo
I can't wait to see you again	Jedva čekam da te ponovo vidim
I just finished it last night	Upravo sam je završio sinoć
I said there was nothing illegal	Rekao sam da nema ništa protivzakonito
I could vividly remember every detail of his beautiful face	Mogao sam se živo sjetiti svakog detalja njegovog lijepog lica
I worked on a farm here	Ovdje sam radio na farmi
They called me from the asylum	Zvali su me iz azila
I buried my head in my hands	Zario sam glavu u ruke
I will not discuss this only in this post	Neću o tome raspravljati samo u ovom postu
I know you had a hard day	Znam da si imao težak dan
I saw him hollow and broken, kindred spirit	Video sam ga šupljeg i slomljenog, srodnu dušu
I love that and the people there	Volim to i ljude tamo
I saw him yesterday and at first barely recognized him	Jučer sam ga vidio i u početku ga jedva prepoznao
I think you have a good chance like everyone else	Mislim da imaš dobre šanse kao i svi
I kept my hands firmly folded in front of me	Držao sam ruke čvrsto sklopljene ispred sebe
I was lying down and I wanted to have him	Ležao sam i želeo da ga imamo
I have experience working with students from early elementary school	Imam iskustvo u radu sa učenicima od rane osnovne škole
I watched him carefully, with suspicion	Pažljivo sam ga posmatrao, sa sumnjom
I walked down the hall	Hodala sam niz hodnik
I didn't even hear her come in	Nisam ni čuo da je ušla
A moment later his voice returned	Trenutak kasnije njegov glas se vratio
The student is then courting his wife	Student se tada udvara svojoj ženi
I was trying to adjust	Pokušavao sam se prilagoditi
I love reading books	Volim čitati knjige
I reached out to take the band-aid off my head	Posegnuo sam da skinem flaster sa svoje glave
I would like to sleep much more	Voleo bih da spavam mnogo više
I am working hard to change this	Naporno radim da ovo promijenim
I kind of experience it	Ja to nekako proživljavam
I have surprisingly good results	Imam iznenađujuće dobre rezultate
I mean she was literally shivering and there was a loud boom	Mislim bukvalno drhtala i čuo se glasan bum
The moment of self-loathing quickly turned around	Trenutak gađenja prema samoj sebi brzo se preokrenuo
A high piece of engineering requires a high price	Visoki komad inženjeringa zahtijeva visoku cijenu
Jeff was the winner	Jeff je bio pobjednik
I met your father, he was a good man	Upoznao sam tvog oca, bio je dobar čovek
A glass was passed through the crowd separately	Kroz gomilu je odvojeno puštena i čaša
I have a registered phone number on one of them	Imam registrovan broj telefona na jednog od njih
A group of figures dressed in black approached the wall	Grupa figura obučenih u crno prišla je zidu
Several remained, brave and wounded	Nekoliko je zadržalo, hrabrih i ranjenih
I’ve always considered myself pretty smart	Oduvijek sam sebe smatrao prilično pametnim
I walked with tired legs back to the waiting room	Otišao sam umornim nogama nazad u čekaonicu
I could interrogate her without the risk of being questioned	Mogao sam da je ispitujem bez rizika da budem saslušan
I think they took him	Mislim da su ga uzeli
A woman must eat well	Žena mora dobro da jede
I'm still not a fan of football	Još uvijek nisam ljubitelj fudbala
I wanted my mind to lie to me	Hteo sam da me moj um laže
I need to know the truth	Moram znati istinu
I think it serves two purposes	Mislim da to služi u dvije svrhe
I became a doctor and my brother is gone	Postao sam doktor, a brata više nema
I still had that doll somewhere	Još uvijek sam imala tu lutku negdje
I felt everything except when I came here	Osećao sam sve osim da sam došao ovamo
I shook my head a little	Malo sam odmahnuo glavom
I would just go home feeling beaten up	Samo bih otišao kući osjećajući se potučeno
I ran to the cave	Otrčao sam do pećine
The dark form raced from tree to tree	Tamni oblik jurio je s drveta na drvo
I couldn't hide my concern from my voice	Nisam mogao da sakrijem brigu iz glasa
I suggest you and your team get some sleep	Predlažem da se vi i vaš tim naspavate
I am the creation of another	Ja sam kreacija drugog
I would like to know his answer	Voleo bih da znam njegov odgovor
I no longer judged personal things	Više nisam ocjenjivao lične stvari
I and many others use several different dice	Ja i mnogi drugi koristim nekoliko različitih kockica
It was a simple accident	Bila je to obična nesreća
I need her in custody	Trebam je u pritvoru
I know how terribly you miss him	Znam kako ti užasno nedostaje
I know something else that would help you feel better	Znam još nešto što bi ti pomoglo da se osjećaš bolje
I just didn’t know how to find the words	Jednostavno nisam znao kako da pronađem riječi
Then I had a moment of doubt	Tada sam imao trenutak sumnje
I am beautiful in every way	Lijepa sam u svakom pogledu
I have to pull myself together	Moram se sabrati
I wasn't sure what to do with the rest	Nisam bio siguran šta da radim sa ostatkom
The seed is the fundamental consciousness that underlies artistic creation	Sjeme je temeljna svijest koja leži u osnovi umjetničkog stvaralaštva
I'd like to show you around	Voleo bih da ti pokažem okolo
I like the long lunch	Sviđa mi se duga ručka
I continued towards the easier part of the city center	Nastavio sam prema lakšem dijelu centra grada
I got it on the first day of fall	Dobio sam je prvog dana jeseni
I could hardly wait to enter the building	Jedva sam čekao da uđem u zgradu
I ran into him at the bar	Naleteo sam na njega u baru
I noticed that his eyes were too red	Primijetio sam da su mu oči bile previše crvene
I pushed him back, but only lightly	Gurnuo sam ga nazad, ali samo lagano
I thought that would be enough to start with	Mislio sam da će to biti dovoljno za početak
I looked more like a fashion editor with a camera	Više sam ličio na modnog urednika sa kamerom
A sense of humor, he liked it	Smisao za humor, to mu se dopalo
Suddenly a thought occurred to him	Iznenada mu je pala na pamet misao
I wanted to tell him	Hteo sam da mu kažem
I wanted to hit him and kick him	Hteo sam da ga udarim i šutnem
I decide to let him go	Odlučujem da ga pustim
A great honor should be given to him	Treba mu odati veliku čast
Just things and nonsense	Samo stvari i gluposti
B was another story	B je bila druga priča
I signed it and gave it back to her	Potpisao sam ga i vratio joj
Treatment can have some effect on insight	Liječenje može imati određeni utjecaj na uvid
Many species of birds are also hunted for their meat	Mnoge vrste ptica se love i zbog mesa
The policeman tried to stop me	Policajac je pokušao da me zaustavi
I will allow anxiety to turn into excitement	Dozvoliću da se anksioznost promeni u uzbuđenje
And I needed to fight harder	I ja sam se trebao jače boriti
I can't remember anything from last night	Ne mogu se sjetiti ničega od sinoć
I was a bad woman	Bila sam loša žena
I let go of the dress	Pustila sam haljinu
From the beginning, I knew she was special	Od početka sam znao da je posebna
I was in another room and running my own business	Bio sam u drugoj prostoriji i vodio svoj posao
A little pushing doesn't hurt a real country princess	Malo guranje ne šteti pravoj seoskoj princezi
I didn't even know you existed	Nisam ni znao da postojiš
More than anything, I want to be him	Više od svega želim da budem on
I had to go with them	Morao sam da idem sa njima
I appreciate your advice	Cijenim tvoj savjet
I sank to my knees, holding on to my stomach	Potonuo sam na koljena, držeći se za stomak
I just forgot to ask you to visit	Samo sam zaboravio da te zamolim da dođeš u posetu
I learned so much	Toliko sam učio
I can stand on the edge to carry out my attack	Mogu stajati na ivici da izvedem svoj napad
I went to the mirror and wiped off the steam	Prišao sam ogledalu i obrisao paru
I read the instructions and thought it sounded great	Pročitao sam upute i mislio sam da zvuči odlično
I will leave feedback on each slide	Ostaviću povratne informacije na svakom slajdu
I realized she wasn't too thrilled with the boat	Shvatio sam da nije bila previše oduševljena brodom
I feel like a cavalry coming in	Osećam se kao konjica koja ulazi
I have attached too much importance at this point	Pridao sam previše važnosti u ovom trenutku
I believe that a right-wing conspiracy is underway	Verujem da je u toku desničarska zavera
I think it's possible	Mislim da je moguće
I thought we understood each other	Mislio sam da smo se razumjeli
I'm so ashamed of myself	Tako se stidim sebe
I can't get anyone, which is very unusual	Ne mogu da dobijem nikoga, što je veoma neobično
I waited for the nightmare, but nothing happened	Čekao sam noćnu moru, ali ništa se nije dogodilo
The young man struggled with two workers	Mladić se mučio sa dvojicom radnika
I was beginning to respect you	Počinjao sam da te poštujem
I watched her leave	Gledao sam je kako odlazi
A hand reached for her	Ruka je posegnula za njom
I didn't have time to deal with my own feelings	Nisam imao vremena da se bavim sopstvenim osećanjima
I do not understand why further evaluation is needed here	Ne razumijem zašto je ovdje potrebna dalja evaluacija
I was right, of course, so they stay	Bio sam u pravu, naravno, tako da oni ostaju
Anyway, I figured I'd make it up to her	U svakom slučaju, računao sam da ću joj se iskupiti
I wonder if it's good	Pitam se da li je dobro
I will never see my mother again	Nikada više neću vidjeti svoju majku
I cannot be moderate in their use	Ne mogu biti umjeren u njihovom korištenju
I'll give you a week to decide	Daću ti nedelju dana da odlučiš
I went to the store to do some shopping	Otišao sam do prodavnice da obavim kupovinu
I waved him away before he could thank me	Mahnuo sam mu da ode prije nego što mi je uspio zahvaliti
I rubbed my forehead with a slight frown	Protrljao sam čelo sa blagim mrštenjem
I was only out for a quarter of an hour	Bio sam vani samo četvrt sata
I won't have anything, I have nowhere to live, I have no food	Neću imati ništa, nema gde da živim, nemam hranu
I sit there waiting for him to call me	Sjedim tamo i čekam da me pozove
I should have gotten up soon anyway	Ionako sam uskoro trebao ustati
I would never let anything happen to them	Nikada ne bih dozvolio da im se nešto desi
I had a life that was full of other things	Imao sam život koji je bio pun drugih stvari
This move has been interpreted in different ways	Ovaj potez tumačen je na različite načine
A few minutes when death was closer to life	Nekoliko minuta kada je smrt bila bliža od života
I understand you are confused now	Razumijem da ste sada zbunjeni
A few minutes later we turned into an alley	Nekoliko minuta kasnije skrenuli smo u uličicu
You need to pay attention to me	Treba da obratiš pažnju na mene
I don't play bridge	Ne igram bridž
I think these things are worse than smoking	Mislim da su ove stvari gore od pušenja
I want it as much as you do	Želim to koliko i ti
I think she would want that too	Mislim da bi i ona to želela
I missed the train and we kissed	Propustio sam voz i poljubili smo se
That way I have a sixth sense	Na taj način imam šesto čulo
I didn't go crazy or anything	Nisam poludio ili tako nešto
I promise you won't regret it at all	Obećavam da nećete ni malo požaliti
I only do it because you ask me	Radim to samo zato što me pitaš
I think you deserve it	Mislim da to zaslužuješ
I'm just getting out of the car	Samo izlazim iz auta
I did this last night	Napravio sam ovo sinoć
I never do it alone	Nikad to ne radim sama
I wonder if other people are going through that as well	Pitam se da li i drugi ljudi prolaze kroz to
I never worry about health insurance	Nikada ne brinem o zdravstvenom osiguranju
I see my family much more	Viđam svoju porodicu mnogo više
I have to do something right	Mora da radim nešto kako treba
I know you touched him	Znam da si ga dodirnuo
I didn't want to tell them anything	Nisam im htio ništa reći
I think we are all fed up	Mislim da nam je svima dosta
I needed our home ready for her arrival	Trebao mi je naš dom spreman za njen dolazak
The bride later gave birth to a hand	Mlada je kasnije rodila ruku
I heard a bell at the front door	Čuo sam zvono na ulaznim vratima
I saw it in their eyes	Vidio sam to u njihovim očima
I was too harsh on him	Bio sam previše oštar prema njemu
I did not give my flesh and blood	Nisam dao svoje meso i krv
I get up and wash myself in the bathroom	Ustajem i umivam se u kupatilu
I expect constant reports	Očekujem stalne izvještaje
I haven't had any problems with this company so far	U ovoj firmi do sada nisam imao nikakvih problema
I also have to hire a few security guards	Također moram zaposliti nekoliko zaštitara
I know you love him and he loves you	Znam da ga voliš i on voli tebe
I didn't always want to rely on anyone	Nisam uvek želeo da se oslanjam na nekoga
I was afraid to bring it up	Plašio sam se da to iznesem
I've done that many times	To sam radio mnogo puta
I understood why he had to do it	Shvatio sam zašto je to morao da uradi
The danger of her old job she thought to herself	Opasnost njenog starog posla pomislila je u sebi
I wanted to feel something other than fear	Htjela sam osjetiti nešto drugo osim straha
I never knew why	Nikad nisam znao zašto
I never know how to say this	Nikad ne znam kako ovo da kažem
I just want a safe, normal life	Samo želim siguran, normalan život
I also have one question for you	Imam i jedno pitanje za vas
Please do something to stop this invasion	Molim vas učinite nešto da zaustavite ovu invaziju
I knelt beside his body and let the tears flow	Kleknula sam pored njegovog tela i pustila suze da poteku
I wanted so badly to kill myself	Tako sam duboko želeo da se ubijem
I think it’s an exercise under the guise of a game	Mislim da je to vježba pod maskom igre
I guess there are several reasons for that	Pretpostavljam da za to postoji više razloga
I had another job	Imao sam još jedan posao
A trusted family member	Član porodice od poverenja
I have a wine company	Imam vinsku kompaniju
I take a deep breath and start	Duboko udahnem i počnem
I can't wait to go to bed	Jedva čekam da odem u krevet
The two of them had five children	Njih dvoje su imali petoro djece
I put up with his death pretty badly	Prilično sam loše podneo njegovu smrt
I hurried to him	Požurio sam do njega
I helped him straighten up	Pomogao sam mu da ga uspravi
We just burst out laughing	Samo smo prasnuli od smijeha
This effect is caused by the seasons	Ovaj efekat izaziva godišnja doba
I can’t imagine you as deeply religious, somehow	Ne mogu te zamisliti kao duboko religioznog, nekako
I can barely keep up	Jedva mogu da pratim
I have to go a little further	Moram ići još malo dalje
I made a lot of turns	Napravio sam mnogo okreta
I nod, but say nothing	Klimnem, ali ne govorim ništa
I called it a teaching moment	Ja sam to nazvao nastavnim trenutkom
They can be cute, witty at the same time	Mogu biti slatka, duhovita u isto vrijeme
I will give up everything and everything	Odreći ću se svega i svačega
I told myself you were better off without me	Rekao sam sebi da ti je bolje bez mene
A vision from heaven	Vizija sa nebesa
Bathroom, no shower	Kupatilo, ne tuš
I didn't tell them how to pose	Nisam im rekao kako da poziraju
I haven't been to a meeting in years	Nisam bio na sastanku godinama
I mean, you know exactly who you are and what you are	Mislim, ti tačno znaš ko si i šta si
I understand what you think of the essay	Shvaćam šta mislite o eseju
I wanted to go anywhere with that damn car	Hteo sam da idem sa tim prokletim kolima bilo gde
I need it fast and it's not expensive	Treba mi brzo i nije skupo
I must warn you, use your powers for good	Moram vas upozoriti, koristite svoje moći za dobro
I could see beyond the screen	Mogao sam da vidim dalje od ekrana
I have the impression that he lives for his job	Imam utisak da živi za svoj posao
I apologized and practically ran to my lunch table	Ispričao sam se i praktično otrčao do svog stola za ručak
I was not alone in this	Nisam bio sam u ovome
I am able to admire people who admire me	U stanju sam da se divim ljudima koji mi se dive
I doubt we are alike, young	Sumnjam da smo slični, mladi
I’m starting to look forward to seeing him every day	Počinjem da se radujem što ću ga vidjeti svaki dan
This is a real game	Ovo je prava igra
I'm not sorry about that	Nije mi žao zbog toga
I love the story	Obožavam priču
I direct every blow at his head	Svaki udarac usmjeravam u njegovu glavu
I felt myself being pulled firmly out of the abyss	Osjetio sam kako me čvrsto izvlače iz ponora
Full size bathroom	Kupatilo pune veličine
I flew towards them and read the sign	Poletio sam prema njima i pročitao znak
I returned the favor and kissed him	Vratio sam mu uslugu i poljubio ga
I did not see what was difficult in this decision	Nisam vidio šta je teško u ovoj odluci
I like it very, very much	Sviđa mi se jako, jako
I was trying to hurt him	Pokušavao sam ga povrijediti
The fourth is now ready for download	Četvrti je sada spreman za preuzimanje
I loved that they would, but they never work	Voleo sam da hoće, ali nikada ne rade
I want you to focus on my hands	Želim da se fokusiraš na moje ruke
I used to be upset and upset	Nekada sam bila ozlojeđena i uznemirena
I heard it in my soul	Čuo sam to u duši
I was a new man on a new machine	Bio sam novi čovjek na novoj mašini
I just wanted to go home and cry	Samo sam htjela ići kući i plakati
I am with them in that endeavor	Ja sam sa njima u tom poduhvatu
I didn't have time for his nonsense	Nisam imao vremena za njegove gluposti
I want to put that to the test	Želim to staviti na test
I didn't know how much he would believe	Nisam znao koliko će vjerovati
Sometimes I wondered why he was so generous to me	Ponekad sam se pitala zašto je bio tako velikodušan prema meni
He took a deep breath and pulled back the curtain	Duboko udahnu i povuče zavjesu
I think that's pretty decent	Mislim da je to prilično pristojno
The drinking glass lay cracked on her side	Čaša za piće ležala je napuknuta na boku
I went home satisfied with this answer	Otišao sam kući zadovoljan ovim odgovorom
I did my best and failed	Dao sam sve od sebe i nisam uspio
I learned to play professional ball	Učio sam da igram profesionalnu loptu
I was sixteen at first	Prvo mi je bilo šesnaest godina
Much twice as big	Puno duplo veća
I could almost feel it	Mogao sam to skoro osjetiti
I didn't want to try a little harder	Nisam htela da se trudim malo više
I couldn't help but wonder if there were more	Nisam mogao a da se ne zapitam da li ih ima još
I was really interested	Zaista sam bio zainteresovan
I think you should keep it	Mislim da bi ga trebao zadržati
We have an album that we like	Imamo album koji nam se sviđa
I'm just pointing out where people are wrong	Ja samo ukazujem gde ljudi greše
No music video was made for the song	Za pjesmu nije napravljen muzički spot
I ran towards her and took her in my arms	Potrčao sam prema njoj i uzeo je u naručje
I want it not to be worse	Želim da ne bude gore
I was far from the best fighter	Bio sam daleko od najboljeg borca
I believe she needs you for something	Verujem da si joj potreban za nešto
I have a friend who is a laughter instructor	Imam prijatelja koji je instruktor smeha
I went into the house and first into the kitchen	Ušao sam u kuću i prvo u kuhinju
I looked to my side	Pogledao sam na svoju stranu
I should have read it myself	Trebao sam ga sam pročitati
I tried and tried	Pokušavao sam i pokušavao
I lacked inspiration and imagination	Nedostajalo mi je inspiracije i mašte
I never expected it to be easy	Nikad nisam očekivao da će biti lako
I just don't want to see you hurt	Samo ne želim da te vidim povređenog
I rode constantly, day or night	Jahao sam stalno, danju ili noću
I was afraid of her with regret	Sa žaljenjem sam je se bojao
I don't know the details about that	Ne znam detalje o tome
I woke up in the hut	Probudio sam se u kolibi
I would not agree with housing without him	Ne bih se složio sa stanovanjem bez njega
I prefer a ruin to a monument	Više volim ruševinu nego spomenik
I'll do it tomorrow morning	Uradiću to sutra ujutro
The brigade operated without armored support	Brigada je djelovala bez oklopne podrške
The cold passed him by	Prošla ga je hladnoća
I found a way to survive	Našao sam način da preživim
I think it always will be	Mislim da će uvek biti
I glanced at the time on my phone	Bacio sam pogled na vrijeme na svom telefonu
I rolled my eyes, but she didn't see me	Zakolutao sam očima, ali ona me nije vidjela
I can't agree with that	Ne mogu se složiti sa tim
I was hoping for luck	Nadao sam se sreći
I didn’t want the party to end	Nisam želio da se zabava završi
I created the consequences	Stvorio sam posljedice
Quite an unpleasant and new experience	Prilično neprijatno i novo iskustvo
I reached for another cigarette	Posegnuo sam za još jednom cigaretom
I haven't seen him in days	Nisam ga vidio danima
I believe my hunting days are over	Vjerujem da su moji lovački dani gotovi
I'm thinking about turning around and running away	Razmišljam o tome da se okrenem i pobjegnem
I wanted to tell you, but I forgot	Hteo sam da ti kažem, ali sam zaboravio
I will not fight against electricity	Neću se boriti protiv struje
I had to get out of the kitchen	Morao sam izaći iz kuhinje
Still, I still have a crazy love for her	Ipak, jos uvek gajim ludu ljubav prema njoj
I can't imagine never seeing him again	Ne mogu zamisliti da ga više nikad ne vidim
I raised my hands again	Ponovo sam podigao ruke
I feel happy to be well	Osećam se srećno što je dobro
I'll find someone to take you home	Naći ću nekoga da te vrati kući
I was just at the police station	Upravo sam bio u policijskoj stanici
I got up quickly and we struggled	Brzo sam ustao i mučili smo se
I would like to express my opinion	Želio bih iznijeti svoje mišljenje
I stared at the last figure, my chest burning	Zagledao sam se u posljednju figuru, a grudi su mi gorele
I glanced at the windows and found that they were completely gone	Bacio sam pogled na prozore i otkrio da su potpuno nestali
We were surrounded by loud noise	Okružila nas je jaka buka
I believe it was known as double summer time	Vjerujem da je to bilo poznato kao dvostruko ljetno vrijeme
I didn't want him to find me like this	Nisam htela da me nađe ovakvog
I have to go to class	Moram da idem na časove
The flames erupted from behind	Plamen je izbio iz leđa
One civilian pilot asked me if he could talk to me	Jedan civilni pilot me pitao može li razgovarati sa mnom
I'll follow him for now	Pratiću ga za sada
I looked back at his face	Osvrnula sam se na njegovo lice
Little is known about his family and childhood	Malo se zna o njegovoj porodici i djetinjstvu
I myself was in a similar situation	I sam sam bio u sličnoj situaciji
I haven't seen you in over two weeks	Nisam te vidio više od dvije sedmice
I could have made it more politically correct there	Mogao sam to učiniti politički korektnijim tamo
I ignored him, hoping he would leave	Ignorirao sam ga, nadajući se da će otići
I pulled my fist to hit him	Povukao sam pesnicu da ga udarim
I need someone decent to talk to the police	Treba mi neko pristojan za razgovor iz policije
I completely absorbed her suffering	U potpunosti sam upio njenu patnju
I couldn't smell it yesterday	Jučer nisam mogao to namirisati
I am aware that many people may disagree with me	Svjestan sam da se mnogi ljudi mogu ne složiti sa mnom
I have certainly discovered that this is true	Ja sam sigurno otkrio da je ovo istina
I should have taken the reins	Trebao sam preuzeti uzde
A piece of life	Delić života
I took it home and read it in a day	Odnio sam ga kući i pročitao za jedan dan
A huge wave of heat passed through his body	Ogroman talas vrućine prošao je kroz njegovo tijelo
He clung to the pillar to secure himself	Držao se za stub da bi se učvrstio
I remembered him too	I ja sam ga se setio
I gave up on it, but I always wanted to start over	Odustao sam od toga, ali sam uvijek želio da počnem iznova
I guess it was a little amazing	Pretpostavljam da je bilo malo zapanjujuće
I still didn't really like buying new ones	Još mi se nije baš sviđalo da kupujem nove
I wasn't there to help	Nisam bio tu da pomognem
I will be here to take care of you	Ja ću biti ovdje da se brinem o tebi
I didn't do anything to deserve it	Nisam uradio ništa da to zaslužim
I got paid for not working	Plaćen sam što nisam radio
I couldn't blame them for that	Nisam ih mogao kriviti za to
I'll stay with you for a while	Ostat ću kod vas neko vrijeme
I reached out, covering my head with my hands	Snažno sam posegnuo, pokrivajući glavu rukama
A little warning bell rang in my head	U glavi mi je zvonilo malo zvonce upozorenja
Your shows reward knowledge	Vaše emisije nagrađuju znanje
I loved her the most	Voleo sam je najviše
I never understood what he got from our relationship	Nikad nisam shvatio šta je dobio od naše veze
I noticed that my hair had become long	Primetila sam da mi je kosa postala duga
I didn't see him come down	Nisam ga vidio kako silazi
This could easily go so wrong	Ovo bi lako moglo poći tako po zlu
I think we can be great together	Mislim da možemo biti sjajni zajedno
I was sad and sorry for him	Bila sam tužna i žao sam ga
I know some of you haven't done this before	Znam da neki od vas ovo ranije nisu radili
I headed back to the exit	Vratio sam se prema izlazu
Note that the introductory lines of the two versions differ	Imajte na umu da se uvodne linije dvije verzije razlikuju
I'm not crazy	Nisam poludeo
A better way could be to promote local talent	Bolji put bi mogao biti promoviranje lokalnih talenata
I find a lot of wisdom in that	Nalazim mnogo mudrosti u tome
I didn't mind	Nije mi smetalo
I owe you everything from food, shelter to clothes	Dugujem ti sve od hrane, skloništa do odeće
I felt frozen and fainted	Osjećala sam se smrznuta i onesvijestila se
I can’t say that for many people	Ne mogu to reći za mnoge ljude
I told myself firmly	rekao sam sebi odlučno
A blue dress could go well with silver	Plava haljina mogla bi se dobro uklopiti sa srebrom
I owe him my greatest gratitude for saving your life	Dugujem mu najveću zahvalnost što ti je spasio život
I know it couldn't be you	Znam da to nisi mogao biti ti
I bit my lip as anger boiled within me	Ugrizla sam se za usnu dok je bijes kiptio u meni
I knew that scream from the past	Znao sam taj vrisak iz prošlosti
I wasn't aiming for him	Nisam ciljao na njega
I was not equal to him or his strength	Nisam bio ravan ni njemu ni njegovoj snazi
I love you, and you can't reciprocate	Volim te, a ti meni ne možeš uzvratiti
The wedding attracted media attention and was well attended	Vjenčanje je privuklo pažnju medija i bilo je dobro posjećeno
I still don't believe it	I dalje ne vjerujem
I'm glad everything turned out well	Drago mi je da je sve dobro ispalo
I see things that are not necessarily there	Vidim stvari koje nisu nužno tu
I killed him with blows to the head	Ubio sam ga udarcima u glavu
I will give you my email address	Ja ću vam dati svoju email adresu
I never thought he would come to my bar	Nikad nisam mislila da će doći u moj lokal
The word here, the denial of something sought there	Riječ ovdje, poricanje nečega što se tamo traži
I won't even ask for it myself	Neću ni tražiti za sebe
A bunch of walking dead	Gomila hodajućih mrtvaca
This was approved immediately	Ovo je odmah odobreno
I want to stay outside and go hunting with them	Želim da ostanem napolju i da idem u lov sa njima
I didn't understand that	Nisam to razumeo
I couldn't be happier	Ne mogu biti zadovoljniji
I got a quick look at my bare feet	Dobio sam brzi pogled na bosu nogu
I can't have too much of it	Ne mogu ga imati previše
Still, I have a guess about it	Ipak, imam nagađanje o tome
I stand in an empty field, dimensions unknown	Stojim u praznom polju, dimenzije nepoznate
I would have to be careful	Morao bih biti na oprezu
I need a good reason to settle down	Treba mi dobar razlog da se skrasim
I know how crazy life can be	Znam kako život može biti ludo zauzet
I think it would be good to practice using it	Mislim da bi bilo dobro vježbati ga koristiti
I couldn't help but shake my legs	Nisam mogao suzdržati da mi se noge ne tresu
I feel breath and fear	Osećam dah i strah
She was returned in an hour	Vraćena je za sat vremena
I took what you deserve	Uzeo sam ono što zaslužuješ
It is a matter of beauty and truth	To je stvar ljepote i istine
I walked past him without taking him	Prošao sam pored njega ne uzevši ga
I never wish you anything but the best	Nikada ti ne želim ništa osim najbolje
Several people went through slow motion exercises	Nekoliko ljudi je prolazilo kroz vježbe usporenog snimanja
I can try, and try again	Mogu pokušati, i pokušati ponovo
I may have to come again tomorrow	Možda ću morati doći sutra ponovo
I would have nothing better than to work	Ne bih imao ništa bolje nego raditi
The first and most important thing is habitat destruction	Prvo i najvažnije je uništavanje staništa
I made the beauty concert sound miserable	Napravio sam da koncert ljepote zvuči jadno
I went to her mirror	Otišao sam do njenog ogledala
I never caught a foul ball	Nikada nisam uhvatio faul loptu
I turned and pulled him into my arms	Okrenula sam se i privukla ga u zagrljaj
I couldn't reach the phone to call you	Nisam mogao doći do telefona da te nazovem
I can't do anything about it	Ne mogu ništa u vezi toga
I think they had that feeling	Mislim da su imali taj osećaj
I'll finish writing tonight	Večeras ću završiti pisanje
I know there are funds in my account	Znam da ima sredstava na mom računu
By the way, I've never been like this	Inače nikad nisam bio ovakav
I like living in the valley	Volim da živim u dolini
A week later he was ours	Sedmicu kasnije bio je naš
I wasn't trying to scare you	Nisam pokušavao da te uplašim
I bought that place with my own money	To mjesto sam kupio svojim novcem
I smile at the memory	Nasmejem se pri sećanju
I couldn’t remember a shred of memory	Nisam se mogao sjetiti ni djelića sjećanja
I tried to hug her	Pokušao sam da je zagrlim
Success becomes the foundation on which it is built	Uspjeh postaje temelj na kojem se gradi
I had a terrible feeling for them	Imao sam užasan osjećaj prema njima
I work all over the world	Radim širom svijeta
I didn’t know that ghost people could lock doors	Nisam znao da ljudi duhovi mogu zaključati vrata
I encourage you to do the same	Ohrabrujem vas da učinite isto
I was trapped by them	Bio sam zarobljen kod njih
I mean, she's stable, or whatever	Mislim, ona je stabilna, ili šta već
Her departure is considered less controversial	Njen odlazak se smatra manje kontroverznim
I got in the car and studied the mess	Sjeo sam u auto i proučavao nered
Little is known about his early life	Malo se zna o njegovom ranom životu
I stayed away for a good hour and a half	Ostao sam odsutan dobrih sat i po
I couldn’t sit and watch him suffer like this	Nisam mogao sjediti i gledati kako se ovako muči
I use it all the time	Koristim ga stalno
I was rude this morning	Bio sam nepristojan jutros
I also complimented him	Takođe sam mu uzvratio kompliment
I wouldn't want to do that	Ne bih to želio da uradim
Her handwriting was rejected	Njen rukopis je odbijen
I couldn’t see his name tag	Nisam mogao vidjeti njegovu etiketu s imenom
I miss real coffee too	I meni nedostaje prava kafa
There was one daughter from the marriage	Bila je jedna ćerka iz braka
I enjoy one-on-one communication the most	Najviše uživam u komunikaciji jedan na jedan
I took a good look at her	Dobro sam je pogledao
I could have ended up there	Mogao sam tu završiti
I won't lie either, of course	Ni ja neću da lažem, razume se
I guess you're right there	Pretpostavljam da tu imaš pravo
I also love a cell phone	Volim i mobilni telefon
I entered the project nervous	Ušao sam u projekat nervozan
I wanted to answer, but my words escaped	Hteo sam da odgovorim, ali su mi reči pobegle
I got punished	Dobio sam kaznu
I could see how much he loved her	Mogao sam vidjeti koliko je voli
I collected the pages and reviewed them	Sakupio sam stranice i pregledao ih
I am a software engineer in the gaming industry	Ja sam softverski inženjer u industriji igara
I didn’t know if it was real or fictional	Nisam znao da li je to stvarno ili izmišljeno
I went to my room to watch the news	Otišao sam u svoju sobu da pogledam vijesti
The decision must happen before the magic happens	Odluka se mora dogoditi prije nego što se dogodi magija
I never showed her respect or appreciation	Nikada joj nisam pokazao poštovanje ili uvažavanje
I paused and stared ahead	Zastao sam i zagledao se ispred sebe
I'm buying it, at least for now	Kupujem to, barem za sada
I couldn't fly with him	Nisam mogao letjeti s njim
I already feel like it's happening	Već osjećam da se to dešava
I saw that faith in them creates greatness	Vidio sam da vjera u njima stvara veličinu
I've been watching you for days	Posmatrao sam te danima
A girl surrounded by women	Djevojka okružena ženama
Now I want to become a coach	Sada želim da postanem trener
I appreciate you hanging out	Cijenim što se družiš
I didn't really want to talk to her now	Nisam baš želio da pričam sa njom sada
I picked it up and put it in my pocket	Podigao sam ga i stavio u džep
I know he doesn't sleep well	Znam kako ne spava dobro
I had that dream again	Opet sam sanjao taj san
I don't have a good choice now either	Ni sada nemam dobar izbor
A long, personal moment	Dug, lični trenutak
I miss the feeling of closeness to you	Nedostaje mi osjećaj bliskosti s tobom
I want to know why he didn't show up tonight	Želim da znam zašto se nije pojavio večeras
I could see his intention	Mogao sam vidjeti njegovu namjeru
I have coffee beans	Imam zrna kafe
I hugged him just as hard	Zagrlila sam ga isto tako žestoko
I guess that wasn’t unexpected	Pretpostavljam da to nije bilo neočekivano
I went back to reality	Vratio sam se u stvarnost
It could also be a picture on the wall	Mogla bih biti i slika na zidu
Slight movement in the air that should not be	Lagano kretanje u vazduhu koje ne bi trebalo da bude
I was not happy about this	Nisam bio sretan zbog ovoga
I went to another school though	Išla sam ipak u drugu školu
I taught at this school for forty years	Predavao sam u ovoj školi četrdeset godina
I need services for my commercial property	Potrebne su mi usluge za moju komercijalnu nekretninu
I try to be nice to ugly people	Trudim se da budem fin prema ružnim ljudima
I suggest you move while there is an opportunity	Predlažem da se preseliš dok postoji prilika
The settlement you refused	Nagodba koju ste odbili
I didn't deserve sweets anymore	Više nisam zaslužio slatko
I just wanted them both to leave me alone	Samo sam htjela da me oboje ostave na miru
Cheap salon trick	Jeftin salonski trik
I take care of all my brothers	Brinem za svu svoju braću
I had to think about everything	Morao sam da razmislim o svemu
I haven't heard anything about it	Nisam čuo ništa o tome
I can learn from home	Mogu da učim od kuće
I put one between her lips	Stavio sam jedan između njenih usana
I lost concentration	Izgubio sam koncentraciju
A brilliant idea came to him	Sinula mu je briljantna ideja
I’ve heard that sometimes trying to publish traditionally can take years	Čuo sam da ponekad pokušaj tradicionalnog objavljivanja može potrajati godinama
A slow smile spread across his perfect lips	Njegovim savršenim usnama raširio se spori osmijeh
I say this in a positive way	Kažem to na pozitivan način
Sometimes I can be so stupid	Ponekad mogu biti tako glup
I threw the glass against the wall	Bacio sam staklo o zid
I swing at him	Zamahnem prema njemu
A dark shadow moved along the wall	Tamna senka kretala se duž zida
I remember when they came in	Sjećam se kada su ušli
I did it, slowly	Radio sam to, polako
I was there with them in a fake disaster	Bio sam tamo sa njima u lažnoj katastrofi
I shot him in the head	Upucao sam ga u glavu
I'll pretend to pass out	Praviću se da se onesvestim
I couldn’t see where the crowd started or ended	Nisam mogao vidjeti gdje je gužva počela ili se završila
I'm still paying a fee for you	I dalje plaćam naknadu za tebe
I vomited everything, even the water	Sve sam povratila, čak i vodu
She's probably extinct	Vjerovatno je izumrla
I'm on my way back now	Sada sam na putu nazad
I can’t believe any of this is happening	Ne mogu vjerovati da se išta od ovoga dešava
I thought he would leave me for sure	Mislio sam da će me sigurno ostaviti
I wonder if she saw me sleeping	Pitam se da li me je videla kako spavam
I guess it didn't matter anyway	Pretpostavljam da ionako nije bilo važno
All were elected at large	Svi su izabrani na slobodi
However, I wanted to put her to bed	Međutim, želio sam je staviti u svoj krevet
I think you can tell how much everyone had fun	Mislim da možete reći koliko su se svi zabavili
I pulled everything away, leaving him naked	Sve sam povukao, ostavivši ga golog
But in a more unconscious way	Ali na više nesvjestan način
I have to show this to everyone	Moram ovo pokazati svima
I have to admit that it is possible	Moram priznati da je to moguće
I don't see the access log on my local machine	Ne vidim evidenciju pristupa na mojoj lokalnoj mašini
I just got a confirmation this week for eighty of them	Upravo sam dobio potvrdu ove sedmice za njih osamdeset
I wanted to follow her	Hteo sam da je pratim
I liked it with a man	Svidelo mi se to kod muškarca
Ruth eventually decided to return home to her family	Ruth je na kraju odlučila da se vrati kući svojoj porodici
I touched my forehead	Dodirnuo sam čelo
Still, I'm still a little confused	Ipak sam još uvijek pomalo zbunjen
I insisted that we ride separately	Insistirao sam da se vozimo odvojeno
I want to raise a person	Želim da odgojim osobu
I see the pain in your eyes	Vidim bol u tvojim očima
The cause of death remains a matter of debate	Uzrok smrti ostaje predmet rasprave
I agreed to give up certain things	Pristao sam da odustanem od određenih stvari
I feel like my walls are closing	Osećam se kao da mi se zidovi zatvaraju
One man broke down and ran away, then another	Jedan čovjek se razbio i pobjegao, a zatim još jedan
I had to see him again this weekend	Morao sam da ga vidim ponovo ovog vikenda
I wondered if that was a normal thing for him	Pitao sam se da li je to za njega normalna stvar
I still live at home with my mother	Još uvijek živim kod kuće s majkom
I saw that my plan would not materialize	Vidio sam da se moj plan neće ostvariti
I tasted myself on it	Okusio sam sebe na njemu
I could finish this and finish it	Mogao bih ovo završiti i završiti
I just made sure you were safe	Samo sam se uvjerio da si siguran
I had no idea what that crazy bird was going to do	Nisam imao pojma šta će ta luda ptica učiniti
I reach out and gently touch his face	Pružam ruku i nježno mu dodirujem lice
I must have missed something	Mora da sam nešto propustio
Still, I was raised better than that	Ipak, odgajan sam bolje od toga
The cat person came out	Mačka osoba je izašla
I didn't know you liked things like this	Nisam znao da voliš ovakve stvari
I shook my head to clarify that	Odmahnuo sam glavom da to razjasnim
He looked like a star	Izgledao je kao zvezda
He was completely cut off	Bio je potpuno odsečen
I shake my head telling her nothing is wrong	Odmahujem glavom govoreći joj da ništa nije u redu
I explain what happened	Objašnjavam šta se dogodilo
I did not consider that possibility	Nisam razmatrao tu mogućnost
I could only imagine how bad it was	Mogao sam samo zamisliti koliko je bilo loše
Lively, cheerful conversation	Živahan, veseo razgovor
I'm interested in pictures	Zanimaju me slike
I was hit in the back and I was pretty hurt	Udaren sam s leđa i prilično sam povrijeđen
I think that was some kind of key	Mislim da je to bila neka vrsta ključa
I see the hurt in her eyes	Vidim povredu u njenim očima
I could barely make out him	Jedva sam ga razaznao
I haven't seen or talked to her since last summer	Nisam je vidio niti razgovarao s njom od prošlog ljeta
A small cloud of dust hovered in the early morning	Mali oblak prašine lebdio je u rano jutro
I think you're used	Mislim da si iskorišćen
I could feel the excitement in the room	Mogao sam osjetiti uzbuđenje u prostoriji
I could have had a life, but he couldn’t get a rent	Ja sam mogao imati život, ali on nije mogao dobiti stanarinu
I still feel better	Ipak se osećam bolje
I just shook my head	Samo sam odmahnuo glavom
I feel him pulling me close to him	Osećam kako me čvrsto privlači k sebi
I noticed his silver ring for the first time	Prvi put sam primijetila njegov srebrni prsten
I want you to forgive me	Želim da mi oprostiš
I feel them and I am blessed with them	Osećam ih i blagosloven sam njima
I went to bed and lay down	Otišao sam do kreveta i legao
I really appreciate that	Veoma cenim to
I need to know his name	Moram da znam njegovo ime
I've never been before	Nikada ranije nisam bio
I turned and watched him leave the room	Okrenuo sam se i gledao kako izlazi iz sobe
I haven't lost my job yet	Još nisam izgubio posao
This guy just thinks too much of himself	Ovaj tip jednostavno previše misli na sebe
I wave to the ladies at the front desk	Mahnem damama na recepciji
I mean, this is a great time for me	Mislim, ovo je sjajno vrijeme za mene
I remembered reading about it on some forum	Sjetio sam se da sam čitao o tome na nekom forumu
I want to be a team	Želim da budemo tim
I wondered what they could build there	Pitao sam se šta bi tamo mogli graditi
I went to the store and bought flowers	Otišao sam do dućana i kupio cvijeće
I went there to get vegetables for the family	Otišao sam tamo po povrće za porodicu
I saw another child running our way	Vidio sam da još jedno dijete trči našim putem
Bright and positive sexual energy	Svetla i pozitivna seksualna energija
The body lay in bed	Tijelo je ležalo u krevetu
A small group of leaders gathered to travel	Mala grupa vođa je okupljena za putovanje
I wasn't a full wolf yet	Nisam još bio pun vuk
I have two boys at home	Imam dva dečaka kod kuće
I gave her too much water again	Opet sam joj dao previše vode
I worked on publicity	Radio sam na publicitetu
I sincerely thank you for your understanding and trust	Iskreno vam zahvaljujem na razumijevanju i povjerenju
I couldn't understand that either	Nisam mogao ni to da shvatim
I peek over the edge	Provirim preko ivice
I pushed my mind in the other direction	Naterao sam svoj um u drugom pravcu
I felt at home with them	S njima sam se osjećao kao kod kuće
And I stuffed them in my bag	I ja sam ih strpao u torbu
I wanted it in my mouth	Htjela sam to u ustima
I want you to leave tomorrow	Želim da odeš sutra
I'm not forcing you here	Ne tjeram te ovdje
I swear you won't regret it	Kunem se da nećete požaliti
I don't owe this man anything	Ovom čoveku ništa ne dugujem
I was not dying, starving or wet	Nisam umirao, gladovao ili mokar
I need you to dance with me	Trebaš mi da plešeš sa mnom
I didn't look at him like that	Nisam ga baš tako gledao
I meant every word	Mislio sam svaku riječ
A moment later two dogs approached	Trenutak kasnije prišla su dva psa
I have to get undressed for it	Moram da se skinem zbog toga
I think they played within themselves	Mislim da su igrali u sebi
A collection of buildings in the desert	Zbirka zgrada u pustinji
I did it exactly as you told me	Uradio sam to tačno kako si mi rekao
I smiled and said hello	Nasmiješio sam se i pozdravio
I can't hurt him like that	Ne mogu ga tako povrijediti
I read to and from work	Čitam do posla i sa posla
Pioneer life series	Pioneer life serija
I have a membership around the corner at the club	Imam članstvo iza ugla u klubu
I wonder why you look upset	Pitam se zašto izgledaš uznemireno
I'll be whatever you need	Biću šta god ti treba
I am perfectly happy with my life	Savršeno sam zadovoljan svojim životom
I never listened to him, but I know about him	Nikad ga nisam slušao, ali znam za njega
I know how wonderful hers were	Znam koliko su njeni bili divni
I haven't had the privilege of meeting you before	Nisam imao privilegiju da te upoznam ranije
I did what he wanted, when he wanted	Radio sam šta je on hteo, kada je hteo
I remember when we were both young	Sjećam se kad smo oboje bili mladi
I followed a few school events for them	Pratio sam nekoliko školskih događaja za njih
I stabbed him in the neck	Zabio sam mu mač u vrat
I need to think about this thing	Moram da razmislim o ovoj stvari
I did my best to keep my hand still	Dao sam sve od sebe da držim ruku mirnom
I attended the conference	Prisustvovao sam konferenciji
I'm here to clean the air	Ovde sam da očistim vazduh
They had one son and two daughters	Imali su jednog sina i dvije kćeri
I wasn't sure how to say it	Nisam bio siguran kako da kažem
The winner is the pilot with the most points	Pobjednik je pilot sa najviše bodova
I had about two weeks to decide	Imao sam oko dvije sedmice da odlučim
I suddenly knew the driver was a woman	Odjednom sam znao da je vozač žena
I work full time as a physiotherapist	Radim puno radno vrijeme kao fizioterapeut
I come with some luggage	Dolazim sa malo prtljaga
I stood and glanced at the ceiling	Stajao sam i bacio pogled na plafon
A few years ago everything was beautiful	Prije nekoliko godina sve je bilo lijepo
I wandered around the store	Lutao sam po radnji
I was there for two weeks	Bio sam tamo dvije sedmice
I went to clubs and parties and all that stuff	Išao sam u klubove i žurke i sve te stvari
I barely noticed her	Jedva sam je primijetio
I need an urgent escape route	Trebam hitan put za bijeg
I was in pain though	Ipak sam imao bol
I did the same thing	I ja sam radio istu stvar
I almost broke down the damn door	Skoro sam razbio prokleta vrata
I took off my clothes and found a wound on my skin	Skinuo sam odjeću i našao ranu na koži
I landed in a pile of snow	Sletio sam u gomilu snega
I tried to make you remember	Pokušao sam da te natjeram da se setiš
I can't ask your forgiveness enough	Ne mogu dovoljno da tražim od tebe oproštaj
I thought longingly about the front door	Sa čežnjom sam razmišljao o ulaznim vratima
I think she was surprised	Mislim da je bila iznenađena
The guard kept his hand on her ass	Čuvar je držao ruku na njenom dupetu
I am bound by direct causes	Vezuju me direktni uzroci
Calls for the performance of all instruments	Poziva na izvođenje svih instrumenata
It was an ordinary monument	Bio je to običan spomenik
I never said anything like that	Nikad nisam rekao tako nešto
I wasn't really surprised	Nisam baš bio iznenađen
And I rarely brought anyone here	I ja sam rijetko koga dovodio ovamo
I hid there for almost an hour	Sakrio sam se tamo skoro sat vremena
I just couldn’t leave them	Jednostavno ih nisam mogao ostaviti
I stood many times to enjoy the beautiful views	Stajao sam mnogo puta kako bih uživao u prekrasnim pogledima
I think that was a long time ago	Mislim da je to bilo davno
Another attack failed in the fall	Još jedan napad nije uspio u jesen
The film is now in the public domain	Film je sada u javnom vlasništvu
I didn't want everyone to see me like this	Nisam želeo da me svi vide ovakvog
I just realized that your eyes remind me of mine	Upravo sam shvatio da me tvoje oči podsjećaju na moje
I slept on the couch in the other room	Spavala sam na kauču u drugoj sobi
I reached for her and pulled her a few inches	Posegnuo sam do nje i povukao je za nekoliko centimetara
I'm not going to die like this	Neću umrijeti ovako
I apologized to the toilet	Ispričao sam se u toalet
I saw him before he left	Video sam ga pre nego što je otišao
I want that dick in me	Želim taj kurac u sebi
New decision, new experience	Nova odluka, novo iskustvo
I kept following him	Nastavio sam ići za njim
I had a sudden urge to run away	Imao sam iznenadnu želju da pobjegnem
I have a bad feeling about things	Imam loš predosjećaj o stvarima
I have her little temple in my closet	Imam njen mali hram u svom ormaru
I close my eyes and smile	Zatvorim oči i nasmiješim se
A loud bang was heard so close	Glasan tresak začuo se tako blizu
I can’t get a job as a producer to save my life	Ne mogu dobiti posao producenta da mi spasim život
I wanted that domain to stay with me	Želio sam da mi taj domen ostane
I didn't even know where he lived	Nisam ni znao gdje živi
I felt someone read my mind again	Osjetio sam da mi neko ponovo čita misli
I always liked her and I wanted to get to know her better	Uvijek mi se sviđala i želio sam je bolje upoznati
I have no sense of aesthetic beauty	Nemam osećaj za estetsku lepotu
I had a suitcase with me	Imao sam kovčeg sa sobom
I know how to deal with it	Znam kako se nositi s tim
I told you, you have to maintain energy	Rekao sam ti, moraš da održavaš energiju
I had to get rid of you	Morao sam te se otarasiti
It was like a school bell	Bilo je poput školskog zvona
I put my hands lower on her back	Spustio sam ruke niže na njena leđa
In fact, I never let it fall apart	U stvari, nikad nisam dozvolio da se raspadnem
I want it to continue	Želim da nastavi
I finally brought you home	Na kraju sam te vratio kući
I waited years to tell them	Čekao sam godinama da im kažem
A journey of your own does not exist	Putovanje od vas samih ne postoji
I had to hold her tight	Morao sam je čvrsto držati
I just wanted to let her go	Samo sam htela da je pustim
I found a way in my heart to forgive him	Našla sam način u svom srcu da mu oprostim
I suggested spring	Predložio sam proljeće
I had no desire to talk to anyone	Nisam imao želju ni sa kim razgovarati
I was so enlightened about world events	Bio sam toliko prosvetljen, što se tiče svetskih dešavanja
I am tired and hungry too	I ja sam umoran i gladan
I looked across the room and saw my favorite actress	Pogledala sam preko sobe i ugledala svoju omiljenu glumicu
I am a visual arts scientist and academic author	Ja sam naučnik vizuelnih umetnosti i akademski autor
I raise my other hand to stop him	Podižem drugu ruku da ga zaustavim
I want it in me	Želim ga u sebi
I softened under his kiss	Smekšala sam se pod njegovim poljupcem
I wish this was our home, but it's not	Voleo bih da je ovo naš dom, ali nije
I couldn't get it	Nisam uspeo da ga dobijem
Social isolation often occurs	Često se javlja društvena izolacija
I've had this problem before	Imao sam ovaj problem prije
I thought things were going well and you looked happy	Mislio sam da stvari idu dobro i da si izgledao sretan
I say nothing and let the thought roll	Ne kažem ništa i pustim da se misao kotrlja
I have never been good with compliments	Nikada mi nije bilo dobro sa komplimentima
I want to know how you feel about it	Želim znati kako se osjećaš u vezi s tim
I stopped in the middle of the road	Zaustavio sam se nasred puta
I think you should stay here	Mislim da bi trebao ostati ovdje
I need you out now	Trebaš mi da izađeš odmah
I can no longer bear the agony of the performance	Ne mogu više podnijeti agoniju nastupa
I have to force myself to concentrate	Moram se prisiliti da se koncentrišem
I knew he was listening	Znao sam da sluša
Local coastal batteries were also suffocated	Lokalne obalske baterije su također bile ugušene
I am confident that you will learn to appreciate them	Uvjeren sam da ćete naučiti da ih cijenite
I slept the best of my life	Spavao sam najbolje u životu
A strong trap, too, considering the time this woman had	Snažna zamka, takođe, s obzirom na vrijeme koje je imala ova žena
I mean the others	Mislim na ostale
I looked down at the bag of blood	Pogledao sam dole u vreću krvi
A moment later, the bus also left	Trenutak kasnije, i autobus je krenuo
I paused abruptly as my gaze fell on the refrigerator	Naglo sam zastao kada mi je pogled pao na frižider
Some individuals also used horses as a tax haven	Neki pojedinci su također koristili konje kao porezno sklonište
He looked so good	Tako je dobro izgledao
I've never had this much fun	Nikad se nisam ovako zabavljao
I guess there are a couple of things	Pretpostavljam da ima par stvari
The second time I cried out in ecstasy	Drugi put sam povikao od ekstaze
Many of them hate it	Mnogi od njih to mrze
A city that has only two days left to live	Grad koji ima još samo dva dana života
I had eleven seasons	Imao sam jedanaest sezona
I still can't believe you fed on her blood goods	Još uvijek ne mogu vjerovati da si se hranio njenim krvnim robom
I was too busy to laugh	Bio sam prezauzet da se smejem
I remember their house, so well	Sjećam se njihove kuće, tako dobro
I can get you another one	Mogu ti nabaviti još jednu
I blushed in spite of myself	Pocrvenela sam uprkos sebi
I had to think about this for a while	Morao sam o ovome razmišljati neko vrijeme
I had a reason why I didn’t want to get involved	Imao sam razloga zašto se nisam htio uključiti
It made me believe in the movie	To me je natjeralo da vjerujem u film
I think it’s something they just never realized	Mislim da je to nešto što jednostavno nikada nisu shvatili
I wouldn't have a bottle to do that	Ne bih imao bocu da to uradim
I can ruin you at any moment	Mogu te upropastiti u svakom trenutku
I didn't dare look at him	Nisam se usudila da ga pogledam
I found out it wasn't	Otkrio sam da nije
I just asked the questions you were supposed to ask	Upravo sam postavio pitanja koja si ti trebao da postavim
I get patches from all sides	Dobijam zakrpe sa svih strana
I was completely confused when it was a draw	Bio sam potpuno zbunjen kada je bilo nerešeno
I see you've made progress	Vidim da si napredovao
I had to get ready	Morao sam da se spremim
Q answered the second bell	Q se javio na drugom zvonu
I think this must be understood very simply and clearly	Mislim da se to mora shvatiti vrlo jednostavno i jasno
I haven't seen her in days	Nisam je vidio nekoliko dana
All I needed was a head	Trebala mi je samo glava
I also maintain the supply of our own little church	Također održavam opskrbu naše vlastite male crkve
The show is followed by a reception	Nakon emisije slijedi prijem
I shivered as he gave me soft kisses on my body	Zadrhtala sam dok mi je zadavao meke poljupce u tijelo
I was ready to try	Bio sam spreman da probam
I wish the best for each of you	Želim najbolje za svakog od vas
I lay down and tried to fall asleep	Legao sam i pokušavao da zaspim
I hated to feel that way	Mrzeo sam da se tako osećam
Maybe a family meal	Možda porodični obrok
I should never have taken them	Nikada ih nisam trebao uzeti
I told you all about her	Rekao sam ti sve o njoj
I saw her through the door	Ugledao sam je kroz vrata
I didn’t even see him driving in the flesh	Nisam ga čak ni vidio da vozi u mesu
A wide range of real estate is possible	Moguća je široka paleta nekretnina
I think you would see generosity	Mislim da biste videli velikodušnost
I didn't even enjoy it	Nisam čak ni uživao
I didn't mean to ruin your visit to the island	Nisam htela da ti uništim posetu ostrvu
I just didn't tell him	Samo mu nisam rekla
I could hear faint shouts coming from behind the door	Mogao sam čuti slabe povike koji su dopirali iza vrata
I struggle to breathe with full breath	Borim se da udahnem punim dahom
I know where to find him	Znam gde da ga nađem
I didn't tell anyone, though	Ipak nikome nisam rekao
I ordered all the notes	Naručio sam sve note
I look at the screen	Gledam u ekran
I didn't like any of that	Ništa mi se od toga nije svidjelo
Civil marriage is easy to get here anyway	Građanski brak je ovdje ionako lako sklopiti
I checked the online website	Provjerio sam online web stranicu
I never told you to milk a goat	Nikad ti nisam rekao da pomuzeš kozu
I'll keep you posted	Držaću te u toku
I didn’t move toward him or walk away	Nisam se pomaknuo prema njemu ili udaljio
The work should be judged according to his own merits	Djelo treba ocijeniti prema njegovim vlastitim zaslugama
I have no idea what's coming	Nemam pojma šta dolazi
I think tomorrow will be a good day	Mislim da će sutra biti dobar dan
I began to worry about mortality	Počeo sam da postajem zabrinut zbog smrtnosti
I was supposed to get married many years ago	Trebao sam se udati prije mnogo godina
I see you do that every day	Vidim da to radiš svaki dan
A better trick is to enjoy the activity	Bolji trik je uživati ​​u aktivnosti
I was lying next to her, my body pressed against hers	Ležao sam pored nje, moje telo pritisnuto uz njeno
I think she could make it this time	Mislim da bi mogla uspjeti ovaj put
I always dressed for him	Uvek sam se oblačio za njega
I think this is my real deadline	Smatram da je to moj pravi rok
I went there without knowing him	Otišao sam tamo a da ga nisam poznavao
I refuse to ignore that	Odbijam da to ignorišem
I can still find them	Još mogu naći kao i oni
I really hope you're okay	Zaista se nadam da si dobro
I was losing my inner fire	Gubio sam unutrašnju vatru
I bought them this afternoon, to go with the dress	Kupila sam ih danas popodne, da idu uz haljinu
Suddenly I become very aware of my appearance	Odjednom postajem vrlo svjestan svog izgleda
I open the car door and get out	Otvaram vrata auta i izlazim
I got sex out of it and all	Izbacio sam seks iz toga i sve
I almost ran into her	Skoro sam naleteo na nju
I tried to get up to go to her	Pokušao sam da ustanem da odem do nje
I could put them together and leave them with you	Mogao bih ih spojiti i ostaviti kod tebe
I can even make out every line of her muscle	Čak mogu razaznati svaku liniju njenog mišića
I wanted to because I’m a fan	Htjela sam jer sam obožavatelj
I'm glad they didn't	Drago mi je da nisu
I was actually doing pretty well	Zapravo mi je išlo prilično dobro
A few days later, the heart would stop beating	Nekoliko dana kasnije, srce bi prestalo da kuca
I looked at Dad who just shrugged	Pogledala sam tatu koji je samo slegnuo ramenima
I always took the first hour	Uvijek sam uzimao prvi sat
I was in too much of a hurry	Previše sam žurila
I can't let him keep it	Ne mogu mu dozvoliti da je zadrži
I gasped in fame	Zadahnula sam od slave
Anyway, I thought that was the best	U svakom slučaju, mislio sam da je to najbolje
I thought what great legs he has	Pomislio sam kakve sjajne noge ima
I remembered the night before	Setio sam se prethodne noći
I help the guy around the garden	Pomažem momku oko bašte
A lot of weight was lifted	Dignuta je velika težina
I want you to understand that	Želim da to shvatiš
I don't work with others	Ne radim sa drugima
A nation like no other nation on earth	Narod kao nijedan drugi narod na zemlji
I really like the effect	Zaista mi se sviđa efekat
I'm on military service	Ja sam u vojnom roku
I can't think of another way	Ne mogu smisliti drugi način
I repeat, but too loudly	Ponavljam se, ali preglasno
I do not recommend them at all	Ne preporučujem ih uopće
I entered the district, street number, and street name	Unio sam okrug, broj ulice i naziv ulice
I poured two fingers of whiskey into our glasses	Sipao sam dva prsta viskija u naše čaše
I will have control at all times	Ja ću imati kontrolu u svakom trenutku
I raised mine to his	Podigao sam svoj do njegovog
I couldn't believe what was happening	Nisam mogao vjerovati šta se dešava
I tried to comfort her and left	Pokušao sam je utješiti i otišao
I study the paper carefully	Pažljivo proučavam list
I didn't want him to try to bring me back	Nisam želio da pokuša da me vrati
Games last an average of four minutes	Igre u prosjeku traju četiri minute
I shrug and walk into the living room	Slegnem ramenima i uđem u dnevnu sobu
I imagined him cold and alone, sleeping roughly somewhere	Zamišljala sam ga hladnog i samog, kako negdje grubo spava
I take that context very seriously	Taj kontekst shvatam veoma ozbiljno
I got sick of anxiety	Pozlilo mi je od anksioznosti
I was the best in the world	Bio sam najbolji na svijetu
I felt a strong pain in my ears	Osjetio sam jak bol u ušima
I can't let him near her	Ne mogu ga pustiti blizu nje
She also started private acting classes	Počela je i privatne časove glume
I can't do anything alone	Ne mogu ništa sam
I just didn't know how to think about them yet	Samo još nisam znao kako da razmišljam o njima
I wish we could be real lovers	Voleo bih da možemo biti pravi ljubavnici
I arrived at my destination	Stigao sam na odredište
The look showed that the girl was not more than twenty years old	Pogled je pokazao da djevojka nema više od dvadeset godina
I got out of bed	Izvukao sam se iz kreveta
I can't add hours to that either	Ne mogu ni tome dodati časove
The woman was dressed in black	Žena je bila obučena u crno
I appreciated every moment of ours	Cenio sam svaki naš trenutak
Everyone thought he had the highest level of craft	Svi su smatrali da ima najviši nivo zanata
I had to admit that his skin tone suited him perfectly	Morao sam priznati da mu je ton kože savršeno pristajao
I went into the bathroom and washed my face	Ušla sam u kupatilo i umila lice
I knocked on the door and caught their attention	Pokucao sam na vrata i privukao njihovu pažnju
I would be dead before sunrise	Bio bih mrtav prije izlaska sunca
I have a feeling they will have some answers	Imam osjećaj da će imati neke odgovore
I exhaled slowly	Polako sam ispuhao dim
I knew he wanted to live	Znao sam da želi da živi
I agree with her because she is right	Slazem se sa njom jer je u pravu
I started looking for a place to turn myself off	Počeo sam da tražim mesto da se isključim
All three regiments were surrendered to the attack	Sva tri puka bila su predana napadu
I only learned this today	Ovo sam naučio tek danas
I have no problem with that	Nemam problema sa tim
I couldn't let my family go hungry	Nisam mogao dozvoliti da moja porodica gladuje
I told you to go down	Rekao sam ti da ideš dole
A short cry escaped my throat	Kratak plač mi se oteo iz grla
I have nothing to offer them	Nemam šta da im ponudim
I didn't even kiss him	Nisam ga ni poljubila
I never leave anything behind	Nikada ništa ne ostavljam iza sebe
I wonder what he will do about it	Pitam se šta će učiniti po tom pitanju
Tears on their suits were the death penalty	Suza na njihovim odijelima bila je smrtna kazna
I make them think, consider different points of view	Natjeram ih da razmisle, razmotre različita gledišta
I also had back problems	I ja sam imala problema sa leđima
I hoped he would	Nadao sam se da hoće
I feel much better in my body	Osećam se mnogo bolje u svom telu
I decided he wasn’t responsible enough for me	Odlučio sam da nije dovoljno odgovoran za mene
I blushed crimson	Pocrvenila sam u grimizno crveno
I saw this happen before you were born	Video sam da se ovo dešava pre nego što si rođen
I can't stand it, and I won't	Ne mogu to podnijeti, i neću više
I mean, too many animals have gone this way	Mislim, previše životinja je prošlo ovim putem
I decided to test it	Odlučio sam da ga testiram
I took the script from here	Uzeo sam scenario odavde
I went for help and finished	Otišao sam po pomoć i završio
I feel for every victim	Osećam za svaku žrtvu
I hope you're well	Nadam se da si dobro
The date is two hundred and fifty	Datum je dvjesto pedeset
I rarely experienced remorse, if at all	Rijetko sam doživljavao kajanje, ako sam ga uopće doživljavao
I found them together in bed	Našao sam ih zajedno u krevetu
I'm very hungry too	I ja sam jako gladan
I heard the shouts of thousands	Čuo sam povike hiljada
I didn't think that would happen	Nisam mislio da se to desi
A very beautiful young woman	Veoma lepa mlada žena
I love peace and quiet	Volim mir i tišinu
Now I see that you are an extraordinary young woman	Sada vidim da ste izvanredna mlada žena
I went where she went	Otišao sam tamo gde je ona otišla
I had to correct it at the beginning of the piece	Morao sam da ga ispravim na početku dela
I take him to the kitchen to meet my mom	Vodim ga u kuhinju da upozna moju mamu
I didn't know she could feel emotional pain	Nisam znao da ona može da oseti i emocionalni bol
He was praised after the game for his game	Pohvaljen je nakon utakmice za svoju igru
I guess they deserved that right	Pretpostavljam da su zaslužili to pravo
I gave him the parts and showed him the pictures	Dao sam mu dijelove i pokazao slike
I couldn't control them	Nisam mogao da ih kontrolišem
I can't open my eyes	Ne mogu otvoriti oči
I knew how much they hated her	Znao sam koliko je mrze
I felt pretty spoiled	Osjećao sam se prilično razmaženo
I wanted a clear answer	Hteo sam jasan odgovor
I think we can bring them all in here	Mislim da ih sve možemo uvesti ovde
I lost my wife and family	Izgubio sam ženu i porodicu
I can’t imagine how they got there	Ne mogu zamisliti kako su dospjeli tamo
I didn't really notice	Nisam baš primetio
A terrified scream escaped his lips	Prestravljen vrisak oteo se s njegovih usana
A male voice came through the partially open door	Kroz djelomično otvorena vrata dopirao je muški glas
I'm going there blind	Idem tamo slep
I went back to the warehouse	Vratio sam se u skladište
I turn off the screen and walk around the room	Isključujem ekran i hodam po sobi
I knew he couldn't be trusted	Znao sam da mu se ne može vjerovati
I wish she was gone	Voleo bih da je otišla
The next time I listened to him carefully	Sledeći put sam ga pažljivo slušao
I also managed to draw a load line	Također sam uspio nacrtati liniju opterećenja
I had no idea what was going on	Nisam imao pojma šta se dešava
Honestly, I never paid much attention to him	Iskreno govoreći, nikad mu nisam obraćao mnogo pažnje
I stepped out of the dressing room and smiled	Izašao sam iz garderobe i nasmiješio se
I had nothing to compare it to	Nisam imao sa čime da ga uporedim
I will never love another woman	Nikad neću voljeti drugu ženu
I could be a victim at the ceremony next quarter	Mogao bih da budem žrtva na ceremoniji sledeće četvrtine
I also love candy gifts	Takođe volim poklone od slatkiša
I'm still overwhelmed	I dalje sam preplavljena
I just need time to trust him again	Samo mi treba vremena da mu ponovo verujem
I must not have hatred or bitterness towards anyone	Ne smijem imati mržnje ili gorčine prema bilo kome
They claimed the couple wanted to leave	Tvrdili su da je par želio da odu
I didn't have to think	Nisam morao da razmišljam
I took a deep breath to calm my nerves	Duboko sam udahnula da smirim živce
I certainly hoped he would	Svakako sam se nadao da hoće
Pretty important, though	Prilično važan, pritom
I did not see everything that was written	Nisam vidio sve što je napisano
I let it fill my lungs	Pustio sam da mi napuni pluća
I smile at his powerful voice	Smiješim se njegovom moćnom glasu
I agreed only to be accepted	Složio sam se samo da bih bio prihvaćen
I should never have let you out of my sight	Nikada te nisam trebao ispustiti iz vida
I was the one who wanted to test the engine	Ja sam bio taj koji je htio ispitati motor
I never thought that would happen	Nikad nisam mislio da će se to dogoditi
I wrote to several ladies	Pisao sam nekoliko dama
You need to tell me something	Trebaš mi nešto reći
I guess that’s how hard you work on them	Pretpostavljam da je to koliko naporno radite na njima
Both variants are usually uncomfortable to drive	Obje varijante su obično neugodne za vožnju
I burst into tears and hugged him tightly	Briznula sam u plač i snažno ga zagrlila
I consider it yours, and only yours	Smatram ga tvojim, i samo tvojim
I also saw an absolute picture of what happened	Također sam vidio apsolutnu sliku onoga što se dogodilo
The second dose can be kept in reserve if needed	Druga doza se može držati u rezervi ako je potrebno
I waited patiently as the two officers approached	Strpljivo sam čekao dok su se dva policajca približavala
I’ll never be good, and that’s not a bad thing	Nikada neću biti dobar, a to nije loše
It did not contain iron at all	Uopšte nije sadržavao gvožđe
I was good at the destructive part	Bio sam dobar u destruktivnom dijelu
I actually came here to break up with him	Zapravo sam došao ovdje da raskinem s njim
The dot beam illuminates me	Tačkasti snop me obasjava
I wonder if he likes me	Pitam se da li mu se sviđam
I'll just be another girl from the church	Ja ću biti samo još jedna djevojka iz crkve
I actually just started with a lot of land	Zapravo sam tek počeo sa gomilom zemlje
I'm really deeply sorry	Zaista mi je duboko žao
I wanted to have a green look	Htio sam imati zeleni pogled
I even looked under the bed, nothing	Pogledao sam čak i ispod kreveta, ništa
I waved at her, but she lay down on the horn	Mahnuo sam joj, ali je legla na rog
I feel scared like this	Osjećam se uplašeno ovako
I didn't try to get a permit, nor did I want a car	Nisam se trudio da dobijem dozvolu, niti sam hteo auto
I was happy about everything	Bio sam sretan zbog svega
I looked in the rearview mirror	Pogledao sam u retrovizor
I couldn't sleep	Nisam mogao da zaspim
I know you will take good care of me	Znam da ćeš se dobro brinuti o meni
I wish he was here to save me	Voljela bih da je ovdje da me spasi
I told her, but she didn't care	Rekao sam joj, ali nju nije briga
I also like to go fishing	I ja volim da idem na pecanje
I want to leave it to him	Želim to prepustiti njemu
I was the one who was wrong	Ja sam bio taj koji je pogrešio
I waited patiently for some speed to be made	Strpljivo sam čekao da se napravi neka brzina
I can take your project from concept to finished product	Mogu odvesti vaš projekat od koncepta do gotovog proizvoda
I only saw it in the pictures	Video sam to samo na slikama
I observed my surroundings very carefully	Vrlo pažljivo sam posmatrao svoju okolinu
I got up to make us coffee	Ustao sam da nam skuvam kafu
I tried to convince him that killing myself would not work	Pokušao sam da ga uvjerim da ubijanje sebe ne bi uspjelo
The problem is seemingly impossible to fix	Problem naizgled nemoguće otkloniti
I got up and looked at him	Ustao sam i pogledao ga
That was not the case	To nije bio slučaj
I very much agree with that statement	Veoma se slažem sa tom izjavom
A few clouds came up, then a few more	Navuklo se nekoliko oblaka, pa još nekoliko
She was stopped by noise from above	Zaustavila ju je buka odozgo
I think he might have known	Mislim da je možda znao
I am friends with a lot of them	I sam sam prijatelj sa dosta njih
I'm waiting for him to come	Čekam da dođe
An unusual mixture of both darkness and light emerges into view	Neobična mješavina i tame i svjetlosti izviru na vidik
I can't even afford to shiver	Ne mogu sebi dozvoliti ni da drhtim
I really appreciate what you are saying	Zaista cijenim to što govorite
I laid it on him and called for help	Položio sam je na njega i pozvao pomoć
I took a deep breath and turned it on	Duboko sam udahnuo i uključio ga
I asked all the questions correctly	Tačno sam postavio sva pitanja
I think he wants to be fed	Mislim da želi da bude nahranjen
I'm just saying that life happens the way it does	Ja samo kažem da se život dešava onako kako se dešava
He seemed perfectly fit for the role	Činilo se da je potpuno ispravan za tu ulogu
I am a runner and a top player	Ja sam trkač i vrhunski igrač
A break doesn't mean you'll be a star	Pauza ne znači da ćeš biti zvezda
I watch him for a few seconds from the darkened hallway	Gledam ga nekoliko sekundi iz zamračenog hodnika
I better keep my distance	Bolje da držim distancu
I will always be with you	Uvek ću biti sa tobom
I called her, but she ignored me	Zvao sam je, ali me je ignorisala
I can’t let my father face him alone	Ne mogu dopustiti da se moj otac suoči s njim sam
I spent a lot of time in the shower	Proveo sam dosta vremena pod tušem
I shrugged at the thought	Slegnuo sam ramenima na tu pomisao
I hope you like it	Nadam se da ti se sviđa
Here is a good example	Ovdje je dobar primjer
I felt anger and hatred build up in his eyes	Osjetila sam kako se u njegovom pogledu nagomilavaju bijes i mržnja
A side glance gave me the answer	Sporedni pogled mi je dao odgovor
I spent five years with him	Proveo sam pet godina sa njim
I tried to hide my excitement over that tiny bite	Pokušao sam sakriti svoje uzbuđenje zbog tog sitnog zalogaja
I think the elite is coming in	Mislim da elita ulazi
I had to get off the street	Morao sam da se sklonim sa ulice
Statement of calendar time, as on the document	Izjava o kalendarskom vremenu, kao na dokumentu
I quickly inspect it to make sure it’s not broken	Brzo ga pregledam da se uvjerim da se nije pokvario
I could hardly believe my eyes	Jedva sam mogao vjerovati svojim očima
I also had work to do	Imao sam i posla
I could, you know	Mogao sam, znaš
I was naked and you gave me clothes	Bio sam gol i dao si mi odjeću
I held him close as we both cried	Držala sam ga uz sebe dok smo oboje plakali
I told him I was hungry	Rekao sam mu da sam gladan
I hold my breath tensely	Napeto zadržavam dah
It is also the largest company in the country	To je ujedno i najveća kompanija u zemlji
I called you earlier	Zvao sam te ranije
Otherwise I have never been, am or will be	Inače nikada nisam bio, jesam ili ću biti
I was looking forward to it	Radovao sam se tome
I keep my hands firmly tucked in my pockets	Držim ruke čvrsto zabijene u džepove
I have never met anyone normal	Nikada nisam sreo nikog normalnog
I swear it was an accident	Kunem se da je to bila nesreća
I shook my head vigorously and stood up	Snažno sam odmahnula glavom i ustala
I believe you need to keep your problems to yourself	Vjerujem da svoje probleme trebate zadržati za sebe
I waited for him to come back	Čekala sam da se vrati
I'll do this again	Napraviću ovo ponovo
I never meant anything bad to her	Nikad joj nisam mislio ništa loše
I left the same message	Ostavio sam istu poruku
I would not classify myself as beautiful	Ne bih se klasifikovala kao lepa
I just couldn't do it and I like myself	Jednostavno nisam mogao to da uradim i sviđam se sebi
I had to do it myself	Morao sam to sam
I miss you too	I ti meni nedostaješ ljubavi
I've never cooked for a man before	Nikada prije nisam kuhala za muškarca
I've been waiting for you for a long time	Čekao sam te dugo
I want to say thank you	Želim da ti kažem hvala
I could have been next to her	Mogao sam biti pored nje
They asked me again to design a banner display	Ponovo su me zamolili da dizajniram prikaz banera
I will appreciate every clue	Cijenit ću svaki trag
I just can't remember	Samo se ne mogu sjetiti
I have about five minutes left	Ostalo mi je oko pet minuta
I have no desire to be with another woman	Nemam želju da budem sa drugom ženom
I knew better than to offer to buy a ring	Znao sam bolje nego ponuditi da kupim prsten
I lay depressed, unable to sleep	Ležao sam depresivan, nesposoban da zaspim
I must be very lazy	Mora da sam jako lijen
People reacted really well to that	Ljudi su zaista dobro reagovali na to
I honestly did, but life didn't allow me to	Iskreno jesam, ali život mi to nije dozvolio
I loved high-tech computers	Voleo sam kompjutere visoke tehnologije
I didn’t wonder why they didn’t go alone	Nisam se pitao zašto nisu otišli sami
I can understand part of the logic	Mogu da razumem deo logike
I know the things you need to know	Znam stvari koje trebaš znati
The beetle flew in and jumped on me	Buba je doletjela i skočila na mene
I was worried when you didn't show up	Zabrinuo sam se kad se nisi pojavio
I'll go to church alone	Sam ću ići u crkvu
I knew the red glow would attract attention	Znao sam da će crveni sjaj privući pažnju
I could not be seen, but nowhere and everywhere	Nisam mogao biti viđen, ali nigde i svuda
It really didn't bother me too much	Zaista mi to nije previše smetalo
I can always change my mind later	Uvek se mogu predomisliti kasnije
Bitter laughter escaped her lips	Gorki smeh joj se oteo s usana
A quarter to seven	Četvrt do sedam
I told her to stop that shit	Rekao sam joj da prekine to sranje
Now I have a chance to be in love	Sada imam priliku da budem zaljubljen
Me and a few friends managed to fit in without a problem	Ja i nekoliko prijatelja smo uspjeli da se uklopimo bez problema
Many of his friends came and went	Mnogo njegovih prijatelja je dolazilo i odlazilo
I probably won't even be there	Verovatno neću ni biti tamo
I told him it was a good idea	Rekao sam mu da je to dobra ideja
There was a glow on the horizon	Na horizontu je bio vidljiv sjaj
I pulled my stick out of the snow	Izvukao sam svoj štap iz snijega
I protected you, and she hurt you	Štitio sam te, a ona te je povrijedila
The route leads north through a small residential area	Ruta vodi prema sjeveru kroz malu stambenu četvrt
I have a year old cat	Imam mačku staru godinu dana
I hear his voice when you speak	Čujem njegov glas kada govoriš
I have your name and your gratitude	Imam tvoje ime i tvoju zahvalnost
I felt the connection between them	Osjetio sam vezu između njih
I'm embarrassed, but not ashamed	Neugodno mi je, ali ne i sram
A herd consists of two or more family groups	Stado se sastoji od dvije ili više porodičnih grupa
I hate it all with revenge	Mrzim sve to sa osvetom
I mean really see	Mislim stvarno vidjeti
I know how complicated things are for you	Znam koliko su stvari komplikovane za tebe
I really appreciate you letting me help here	Zaista cijenim što ste mi dozvolili da pomognem ovdje
I'm a schoolgirl looking for pocket money	Ja sam školarka koja traži džeparac
I remember this from science class	Sećam se ovoga sa časa nauke
I'll say goodbye to you	Oprostižu se od tebe
I told her to have dinner and go to bed	Rekao sam joj da večera i ode na spavanje
I hope you learn something about yourself	Nadam se da ćeš naučiti nešto o sebi
I couldn't decide which was worse	Nisam mogao odlučiti šta je gore
I search the room wildly	Divlje pretražujem po sobi
I am very interested in your proposal	Veoma sam zainteresovan za Vaš predlog
I will not dare to speculate about the rest of you	Neću se usuditi da spekulišem o vama ostalima
I just wanted to start over	Samo sam htela da počnem ispočetka
I must be awake, and yet	Mora da sam budan, a ipak
I nodded at the book	Klimnuo sam prema knjizi
I want her out of my life	Želim je iz mog života
I needed to convince him to stay	Trebao sam ga uvjeriti da ostane
I am not responsible for anyone but myself	Nisam odgovoran ni za koga osim za sebe
The direction in which to direct	Smjer u kojem treba usmjeriti
I'm checking what's inside	Provjeravam šta je unutra
The woman cried begging him to spare her life	Žena je plakala moleći ga da joj poštedi život
I thought you wanted to stay clean	Mislio sam da želiš ostati čist
I really hate when people do that	Zaista mrzim kada ljudi to rade
I received orders	Primio sam naređenja
I have a negative talent for it	Imam negativan talenat za to
I come and open it	Priđem i otvorim
I have to choose wisely	Moram da biram mudro
I definitely agree with what you say	Definitivno se slazem sa onim sto kazes
I didn't want this	Nisam želeo ovo
So we gave ourselves a legal alternative	Tako da smo sebi dali legalnu alternativu
I can't imagine wanting to hurt a woman	Ne mogu da zamislim da želim da povredim ženu
I'm fine	Ja sam sasvim dobro
I designed it to be both sexy and fun	Dizajnirao sam ga da bude i seksi i zabavno
I miss you both and I long to see you again	Nedostajete mi oboje i čeznem da vas ponovo vidim
I have to find him and keep him	Moram ga pronaći i čuvati
I had information that my king ordered me to find	Imao sam informacije koje mi je moj kralj naredio da pronađem
I started screaming and crying	Počeo sam da vrištim i plačem
I fell on my side to the ground	Pao sam na bok na zemlju
It becomes clear, green and peaceful	Postaje čistina, zelena i mirna
I couldn't imagine the pain this girl was in	Nisam mogao da zamislim bol u kojoj je ova devojčica bila
I could be a little stronger	Mogao bih biti malo jači
I have an idea to design a pump handle	Imam ideju za dizajn ručke pumpe
I got the worst out of him	Izvukla sam ono najgore u njemu
I couldn't keep up with all that damn intrigue	Nisam mogao pratiti sve te proklete intrige
I couldn't think of a better place	Nisam mogao smisliti bolje mjesto
I had a nice home and did well	Imao sam lijep dom i dobro sam prošao
You need a song like that	Treba ti takva pesma
I can't understand how they got in	Ne mogu da shvatim kako su ušli
I knew that hospital like the back of my hand	Poznavao sam tu bolnicu kao svoj džep
A jump he made countless times	Skok koji je napravio nebrojeno puta
I couldn’t bring myself to throw them away	Nisam se mogao natjerati da ih bacim
I searched high and low for a special tour of the house	Tražio sam visoko i nisko za poseban obilazak kuće
I turned the lock and opened the door	Okrenuo sam bravu i otvorio vrata
The human heart has its own temperature	Ljudsko srce ima sopstvenu temperaturu
I need you to stand by me	Trebaš mi da stojiš uz mene
They kept me away	Držali su me podalje
Then they left his inn	Zatim su napustili njegovu gostionicu
I know it's unfair	Znam da je to nepravedno
I slowly stopped shaking	Polako sam prestao da se trese
I know this is true	Znam da je ovo istina
I had to go home at some point	Morao sam da se vratim kući u jednom trenutku
I just didn't care anymore	Jednostavno me više nije bilo briga
A figure entered, carrying a solid, stony gleam	Ušla je figura koja je nosila čvrst, kameni odsjaj
I said the first thing that came to my mind	Rekao sam prvo što mi je palo na pamet
I admire his competitive spirit	Divim se njegovom takmičarskom duhu
I closed my eyes and lived in his bliss	Zatvorio sam oči i živio u njegovom blaženstvu
I hurried over to him, impatiently bringing my bag with me	Pojurio sam do njega, nestrpljivo donoseći torbu sa sobom
I could feel him breathing on me	Osjećao sam kako diše na meni
I'm persuading myself to do something here	Nagovaram sebe na nešto ovdje
I have an amazing ability to screw up my life	Imam nevjerovatnu sposobnost da zeznem svoj život
I couldn’t get a lot of answers from my dad	Nisam mogao dobiti puno odgovora od mog tate
I still have that irresistible feeling of fear	Još uvek imam onaj neodoljiv osećaj straha
The money was much needed	Novac je bio preko potreban
I contribute, and they match my contributions	Ja doprinosim, a oni odgovaraju mojim doprinosima
I feel extremely solemn	Osećam se izuzetno svečano
I wanted to know what weapon she had	Hteo sam da znam koje je to oružje imala
The man came out, smiling broadly, looking satisfied	Izašao je muškarac, široko se osmehujući, izgledajući zadovoljno
I broke his arm	Slomio sam mu ruku
I was sick of running	Bilo mi je muka od trčanja
I know about forgiveness	Znam za oprost
I immediately recognized the cut and style of the uniform	Odmah sam prepoznao kroj i stil uniforme
Still, I can't keep her in the palace	Ipak, ne mogu je zadržati u palati
I was approaching forty	Bližio sam se četrdesetoj
I feel lucky that he fell right into my arms	Osećam sreću što mi je pao pravo u naručje
A quick glance at them would reveal why	Brzi pogled na njih bi otkrio zašto
I no longer have daily panic attacks	Više nemam svakodnevne napade panike
I retreated to the door	Povukao sam se na vrata
A higher goal has been served	Uslužen je viši cilj
I was hoping it would get the hunter out of me	Nadao sam se da će to izvući lovca u meni
I had an interesting month	Imao sam zanimljiv mjesec
I feared for a kingdom under his rule	Plašio sam se za kraljevstvo pod njegovom vlašću
A million miles of opportunity	Milion milja od mogućnosti
A second later the sweet, gentle man returned	Sekundu kasnije slatki, nježni čovjek se vratio
I will also consider the contrasting color	Uzeću u obzir i kontrastnu boju
I have complete confidence in you	Imam potpuno povjerenje u tebe
I shivered and pushed through	Zadrhtao sam i progurao se
The scheme is no longer working	Shema više nije u funkciji
I couldn’t believe my own eyes	Nisam mogao vjerovati vlastitim očima
I, and many others, took them over	Ja, i mnogi drugi, preuzeli smo ih
Five people were killed on the island	Na ostrvu je ubijeno i pet osoba
I whisper with scorn	šapućem sa podsmjehom
I wouldn't try my luck until noon	Ne bih iskušao sreću do podneva
A door appeared and we entered the building	Pojavila su se vrata i ušli smo u zgradu
Somehow I had to beat him	Nekako sam morao da ga pobedim
I didn't like that scenario very much	Taj scenario mi se nije mnogo dopao
I had no choice in the matter	Nisam imao izbora po tom pitanju
I would recommend that you start training immediately	Preporučio bih da odmah počnete sa treningom
I didn't have to guess who was responsible	Nisam morao da nagađam ko je odgovoran
I stop fighting and concentrate on holding my breath	Prestajem da se borim i koncentrišem se na zadržavanje daha
I was pleased to inform her that we are not that different	Sa zadovoljstvom sam je obavestio da nismo toliko različiti
I wasn't one of the best students, you know	Nisam bio jedan od najboljih studenata, znaš
I didn't come here to be cured	Nisam došao ovdje da se izliječim
I had no idea how to proceed	Nisam imao pojma kako da postupim
I didn't know he was coming either	Ni ja nisam znao da dolazi
A neighbor had it	Imala ga je komšinica
I tell them what's going on	Ja im kažem šta se dešava
I told them my true intentions	Rekao sam im svoje prave namere
I waited, then waited some more	Čekao sam, pa čekao još
She has achieved critical success	Postigla je kritički uspjeh
I hurried to close it	Požurio sam da ga zatvorim
An accusation that he does not take lightly	Optužba koju ne shvata olako
I checked it every day	Provjeravao sam ga svaki dan
The system did not meet with acceptance	Sistem nije naišao na prihvatanje
I guess you know now	Pretpostavljam da sada znaš
I think that improved me	Mislim da me je to poboljšalo
I wrote this book for them	Napisao sam ovu knjigu za njih
I turned around before my mother signed your papers	Okrenuo sam se prije nego što je moja majka potpisala vaše papire
I had no idea they stayed in touch	Nisam imao pojma da su ostali u kontaktu
I really can't say	Zaista ne mogu reći
I washed behind the curve	Opran sam iza krivine
I have a deep feeling that something is wrong	Imam dubok osećaj da nešto nije u redu
I like this look when baked better	Sviđa mi se ovaj izgled kad se bolje peče
I hope he gets a second opinion	Nadam se da će dobiti drugo mišljenje
I read this news elsewhere on the web	Pročitao sam ovu vijest na drugom mjestu na webu
I got up and looked for my shoes	Ustao sam i potražio cipele
I guess we just lost him	Valjda smo ga upravo izgubili
I have to keep telling myself they are human	Moram stalno sebi govoriti da su ljudi
I'm glad you're my friend too	Drago mi je da si i ti moj prijatelj
In civilian clothes he seemed very slender	U civilu je djelovao vrlo vitko
I had a really great time today	Danas sam se zaista sjajno proveo
I just stated the fact	Ja sam samo naveo činjenicu
I am sure they will be interested in supporting you	Siguran sam da će biti zainteresovani da vas podrže
I can't do it alone	Ne mogu sam
I felt terribly embarrassed about the whole thing	Osjećao sam se užasno neugodno zbog cijele stvari
Limited parking is available nearby	U blizini je ograničen parking
I doubt there were tears shed anywhere	Sumnjam da je bilo gdje prolivene suze
I was so cold and so scared and so nervous	Bilo mi je tako hladno i tako uplašen i tako nervozan
I had four bags full of food and supplies	Imao sam četiri torbe pune hrane i zaliha
I live in a small house	Živim u maloj kući
I did not see any conspiracy between the lawyers	Nisam video nikakvu zaveru između advokata
I just let life get in the way	Samo sam pustio da život stane na put
I couldn't say what happened next	Nisam mogao reći šta se dalje dogodilo
I need to start looking better for the summer	Moram da počnem da izgledam bolje za leto
I still can’t believe how clear and warm it is	Još uvijek ne mogu vjerovati koliko je jasno i toplo
I'll forget other things	Zaboraviću druge stvari
I had a small role in that event	Imao sam malu ulogu u tom događaju
I believe the call did that	Vjerujem da je poziv to učinio
I love the music in this song	Obožavam muziku u ovoj numeri
A real beautiful lady, also smart	Prava prelepa dama, takođe pametna
I am always open to trading	Uvijek sam otvoren za trgovanje
I see her kindness too	Vidim i tu njenu ljubaznost
I had to make him come	Morao sam ga natjerati da dođe
I heard the bedroom door slam open	Čuo sam kako se vrata spavaće sobe s treskom otvaraju
A member of the highest trust, too	Član od najvećeg povjerenja, također
I don't remember anything about how he brought me here	Ne sećam se ničega o tome kako me je doveo ovde
A logical place to train, supposedly	Logično mjesto za trening, navodno
A calm hand leads a calm blade	Mirna ruka vodi mirno sečivo
I always had to get up and perform	Uvijek sam morao ustati i nastupiti
I didn't want anything to do with it	Nisam želio ništa s tim
I couldn't take my eyes off his	Nisam mogla odvojiti pogled od njegovog
I still give you credit	Ipak ti dajem priznanje
Maybe I'm still here	Možda sam još uvijek tu
I could be charming, and he would fall in love with me	Mogla bih biti šarmantna, a on bi se zaljubio u mene
I felt bad trying to confuse you	Bilo mi je loše što sam te pokušao zbuniti
I never obeyed him	Nikada mu se nisam potčinio
I doubt companies will improve that for me	Sumnjam da će kompanije to poboljšati za mene
I enjoyed my solitude	Uživao sam u svojoj samoći
I was having a party for a while	Neko vrijeme sam bila neka žurka
I seriously never got tired of reading	Ozbiljno mi nikad nije dosadilo čitati
I have cash in the safe	Posjedujem gotovinu u sefu
I hope it never changes	Nadam se da se nikada neće promeniti
I see a dozen soldiers, but no more	Vidim desetak vojnika, ali ne više
I did something for you	Uradio sam nešto za tebe
I can't keep her close enough	Ne mogu je držati dovoljno blizu sebe
I go through their posture quickly	Brzo prolazim kroz njihovo držanje
I loved when it happened	Voleo sam kada se to desilo
I was too weak to go to work	Bio sam preslab da bih otišao na posao
I had no idea how things would turn out	Nisam imao pojma kako će stvari ispasti
I know something is going on	Znam da se nešto dešava
May he rest in peace	Neka počiva u miru
I never felt comfortable at these parties	Nikad se nisam osjećao ugodno na ovim zabavama
A wave of disease flowed through my body	Talas bolesti prostrujao je mojim tijelom
I can handle anything my life throws at me	Mogu podnijeti sve što mi život baci
I was tired and annoyed by their slow pace	Bio sam umoran i iznerviran njihovim sporim tempom
She fell in the supermarket	Pala je u supermarketu
I believe abortion is murder	Verujem da je abortus ubistvo
I said the shape is the same	Rekao sam da je oblik isti
But keep things in perspective	Ali držite stvari u perspektivi
I like that I'm not so isolated	Volim da nisam toliko izolovan
I was curious about it	Bio sam znatiželjan o tome
This route was interrupted a year later	Ova ruta je prekinuta godinu dana kasnije
I've never seen this side of her	Nikad nisam vidio ovu njenu stranu
Then I will ask you to say a few words	Zatim ću vas zamoliti da kažete nekoliko riječi
I guarantee there will be more people like me	Garantujem da će biti još ljudi poput mene
It will be worse for me tomorrow	Biće mi gore sutra
I didn't ask for any of this	Nisam tražio ništa od ovoga
I knew we destroyed you	Znao sam da smo te uništili
I stuck to my word	Ostao sam pri svome
That bothered me more than anything	To mi je smetalo više od svega
I would never guess your true identity	Nikad ne bih pogodio tvoj pravi identitet
I had to surrender to it	Morao sam se predati tome
I taught him to read	Naučio sam ga da čita
I could still taste his tobacco on my lips	Još uvijek sam osjećala okus njegovog duhana na svojim usnama
I was still confused	I dalje sam bio zbunjen
I could feel my heart starting to slow down	Osjećao sam kako mi srce počinje usporavati
I know about those things	Znam za te stvari
I can’t lead or run ideas	Ne mogu voditi niti pokretati ideje
I didn't mean to tell you	Nisam htela da ti kažem
I had a terrible feeling of fear	Obuze me užasan osjećaj straha
I think they will listen to me now	Mislim da će me sada poslušati
I can smell it and taste it in your body	Mogu ga namirisati i okusiti u tvom tijelu
Thanks for the help	Zahvaljujem na pomoći
A lot of people saw me	Mnogo ljudi me je videlo
I know she could have taught me	Znam da me je mogla naučiti
I only needed to increase one needle size	Trebao sam povećati samo jednu veličinu igle
I was lying there something that seemed long	Ležao sam tamo nešto što se činilo dugo
I wanted to kiss her everywhere	Hteo sam da je poljubim svuda
I won't waste time	Neću gubiti vreme
I opened the door, but I didn't let her in	Otvorio sam vrata, ali je nisam pustio unutra
I can smell his cum	Mogu da osetim miris njegove sperme
I wondered if the extra dream was worth the mess	Pitao sam se da li je dodatni san vrijedan nereda
I thought the same	I ja sam isto mislio
I exhale a deep sigh of relief	Izdahnem dubok uzdah olakšanja
I don’t want written reports on this	Ne želim pisane izvještaje o ovome
I had to get out of the club	Morao sam izaći iz kluba
I have a lot of experience	Imam puno iskustva
But I don't understand why	Ali ne razumem zašto
I was here for the funeral	Bio sam ovde na sahrani
I ran to the car and smiled	Otrčao sam do auta i nasmiješio se
I love everything there	Volim sve tamo
Then one of us accidentally read it	Onda ju je slučajno pročitao jedan od nas
I held their power, their memories, their immortality	Držao sam njihovu moć, njihova sjećanja, njihovu besmrtnost
I just need one thing from a nice guy	Samo trebam jednu stvar od finog momka
I was thrilled to have a new life now	Bio sam oduševljen što sada imam novi život
I couldn’t utter the words that knocked with each breath	Nisam mogao izgovoriti riječi koje su kucale svakim dahom
I have another coat rack in the back	Imam još jedan stalak za kapute pozadi
I was hoping he was right	Nadao sam se da je u pravu
I know that from experience	Znam to iz iskustva
I remembered the morning he left	Sjetio sam se jutra kada je otišao
I hate this feeling, he thought	Mrzim ovaj osjećaj, pomislio je
I thought it was just another conspiracy theory	Mislio sam da je to samo još jedna teorija zavjere
I should watch and learn	Trebalo bi da gledam i učim
I usually prepare mine a day or two before Thanksgiving	Ja svoje obično pripremam dan ili dva prije Dana zahvalnosti
I can't tell you much more now	Ne mogu vam sada reći mnogo više
I didn't care, and neither did she	Nije me bilo briga, a ni ona
I can help with the staffing issue	Mogu pomoći oko kadrovskog pitanja
That guy is a great football player	Taj dečko je odličan fudbaler
I tried to keep quiet	Pokušao sam da se držim tiho
A nearby service restaurant waved the flags of many nations	Obližnji uslužni restoran vijorio je zastave mnogih nacija
His words received the support of several readers	Njegove riječi su dobile podršku nekoliko čitalaca
I love posting my training there	Volim da objavljujem svoju obuku tamo
I do the same things every day	Radim iste stvari svaki dan
I left them for a moment, then pulled them away	Ostavio sam ih na trenutak, a onda sam ih povukao
He abandoned all the rules	Napustio je sva pravila
Paul took us over and allegedly led us	Paul nas je preuzeo i navodno vodio
I just want you to catch up with me	Samo želim da se izjednačiš sa mnom
I'm already touching	Već se diram
I didn't even see him move	Nisam ni vidio da se pomjera
I judge people by their character, their values	Ja sudim o ljudima po njihovom karakteru, njihovim vrijednostima
I pushed a little more, he wouldn't let me in	Gurao sam još malo, nije me puštao unutra
His first poetry was his best	Njegova prva poezija bila je njegova najbolja
I ignored her and continued to look at my father	Ignorirao sam je i nastavio da gledam u oca
I couldn't tell my best friend we were leaving	Nisam mogao reći svom najboljem prijatelju da odlazimo
I fully and completely respect that	Potpuno i potpuno poštujem to
I lost my grip and fell	Izgubio sam stisak i pao
I listened to him practice	Slušao sam ga kako vježba
That's all I want	Samo to želim
I've already heard the party	Već sam čuo zabavu
I saw your record too	Video sam i tvoj zapis
I closed my eyes and fell asleep	Zatvorila sam oči i utonula u san
I could barely sleep	Jedva sam mogao da spavam
I know all of you, you all know me	Znam sve vas, svi znate mene
I inspected them and dressed them carefully	Pregledao sam ih i pažljivo obukao
A group of soldiers came in a hurry	Grupa vojnika je došla žurno
I will not give up	Neću odustati
I was so hungry and the fruit didn’t help	Bila sam tako gladna i voće nije pomoglo
It is not art as a weapon	To nije umjetnost kao oružje
I love such topics and everything related to this matter	Volim takve teme i sve što je vezano za ovu materiju
I have no right not to share this with others	Nemam pravo ne podijeliti ovo s drugima
I reached out and pulled out a knife	Posegnuo sam i izvadio nož
I can't wait for you to be official, my son	Jedva čekam da budeš zvanično, sine moj
Several more insects escaped	Još nekoliko insekata je pobjeglo
I allow myself to follow her	Dozvoljavam sebi da je pratim
I wanted to lose my breasts	Htela sam da izgubim grudi
I knew how her life would turn out	Znao sam kako će se njen život odvijati
I didn't like her sound	Nije mi se dopao njen zvuk
I can teach basic computer applications and photo editing	Mogu podučavati osnovne računarske aplikacije i uređivanje fotografija
I grabbed her arm and stopped her	Uhvatio sam je za ruku i zaustavio
I tap on my mobile	Tapkam na svoj mobilni
It is a miracle, even if someone is enlightened	Čudo je to, iako neko bude prosvijetljen
Theater artist and military officer	Pozorišni umjetnik i vojni oficir
I didn't sit down but went to another tree	Nisam sjeo nego sam otišao do drugog drveta
I was her best friend, damn it	Bio sam njen najbolji prijatelj, dođavola
I said, indeed, we did	Rekao sam da, zaista, jesmo
I wanted to learn everything about him	Hteo sam da naučim sve o njemu
I didn't understand why she did it at the time	Nisam razumeo zašto je to uradila u to vreme
I could feel my pulse working on my neck	Osjećao sam kako mi puls radi na vratu
I want your company in heaven, in eternity	Želim tvoje društvo na nebu, u vječnosti
I wouldn't think so	Ne bih tako mislio
I was trying to protect you	Pokušavao sam te zaštititi
The results have not been published	Rezultati nisu objavljeni
I'm still not convinced you didn't steal them	Još uvijek nisam uvjeren da ih nisi ukrao
I can't take a chance	Ne mogu da rizikujem
I didn't mean anything bad by this	Nisam mislio ništa loše ovime
I can't believe this is my house	Ne mogu vjerovati da je ovo moja kuća
I think that would be best for everyone	Mislim da bi to bilo najbolje za sve
A small patch of blue appeared	Pojavila se mala mrlja plave boje
The blessing is valuable	Blagoslov je vrijedan
I want you to see them get it	Želim da vidiš da ih dobija
And then this happened	A onda se ovo dogodilo
I was wrong about everything	Pogrešio sam u svemu
I no longer felt so horrified and out of control	Više se nisam osjećala tako užasnuto i van kontrole
I'm so glad I didn't have to try	Veoma mi je drago što nisam morao pokušati
I spread my lips and let him inside	Raširila sam usne i pustila ga unutra
I feel like taking out a gun and shooting her	Dođe mi da izvadim pištolj i upucam je
I protect too much from the inside	Štitim previše iznutra
I didn't expect it to be that close	Nisam očekivao da će biti tako blizu
I wonder if our neighbors are getting all this	Pitam se da li naše komšije dobijaju sve ovo
I thought they meant trade when they said that	Mislio sam da misle na trgovinu kad su to rekli
I find a spot in the sand and almost collapse	Nađem mjesto u pijesku i skoro se srušim
A few seconds passed and no one answered	Prošlo je nekoliko sekundi, a niko nije odgovorio
I was too weak to be with our species	Bio sam preslab da bih bio sa našom vrstom
I never questioned that	Nikad to nisam dovodio u pitanje
I know who he is	Znam ko je on
I heard my father calling me	Čuo sam mog oca kako me zove
I would always have that guilt in me	Uvek bih imao tu krivicu u sebi
I agreed to be on his show	Pristao sam da budem u njegovoj emisiji
Thank you for making me rich	Zahvaljujem ti što si me učinio bogatim
I told him about the food and the hospital	Rekao sam mu o hrani i bolnici
I have no intention of biting her either	Nemam nameru ni da je ugrizem
A group of fishermen were fishing	Grupa ribara je lovila ribu
I can really love a woman	Ja zaista mogu voljeti ženu
It has high electrical resistance	Ima visoku električnu otpornost
I have a task for you	Imam zadatak za tebe
I really appreciate all the trouble you put yourself into	Zaista cijenim sve nevolje u koje si se uložio
I could not distinguish them from this distance	Nisam ih mogao razaznati sa ove udaljenosti
I also think that both works are needed	Takođe mislim da su potrebna oba dela
However, I wounded him	Ja sam ga, međutim, ranio
I touched the bottle with one finger and it shook	Jednim prstom sam dodirnuo bocu i ona se zatresla
I caught that at first and was jealous	Uhvatio sam to na početku i bio sam ljubomoran
I didn't believe this was going to happen	Nisam vjerovao da će doći do ovoga
I will certainly inform you later	Sigurno ću vas naknadno obavijestiti
Really simple thing	Zaista jednostavna stvar
I pull back and wipe my eyes, laughing	Povlačim se i brišem oči, smijući se
I went to the door and opened it slightly	Otišao sam do vrata i lagano ih otvorio
I didn't think it was out of jealousy	Nisam mislio da je to iz ljubomore
I felt lighter when I performed the evening out	Osjećao sam se lakše kada sam izveo večernji izlazak
I look at her twice	Pogledam je dvaput
I made it on time	Uspeo sam na vreme
I wasn’t ready to do it again	Nisam bio spreman da to ponovim
I can’t wait for the next chapter	Jedva čekam sljedeće poglavlje
I jump forward and wave the vehicle down	Skočim naprijed i mahnem vozilom dolje
I could feel it more than see it	Mogao sam to više osjetiti nego vidjeti
I knew you would	Znao sam da hoćeš
I shook the thought out of my head	Otresla sam tu misao iz glave
I didn't want to wait for the desert	Nisam htela da čekam pustinju
I wanted to concentrate on my learning	Želeo sam da se koncentrišem na svoje učenje
I'm lying here helpless and waiting	Ležim ovde bespomoćan i čekam
I need such an incentive to cover my investment	Potreban mi je takav poticaj da pokrijem svoju investiciju
I wanted to see them enter the room	Hteo sam da ih vidim kako ulaze u sobu
I gave her a robe	Dao sam joj ogrtač
I really wanted this man	Stvarno sam željela ovog čovjeka
I was just glad it wasn’t a crazy fancy restaurant	Samo mi je bilo drago što nije bio ludi fensi restoran
Thank you for what you did	Hvala ti za ono što si uradio
I thought it should be fun	Mislio sam da bi trebalo biti zabavno
I beat up the guy who trained me to fight	Prebio sam tipa koji me je obučio da se borim
A slice of bread here, a potato there	Kriška hljeba ovdje, krompir tamo
The guy broke into my room	Tip mi je provalio u sobu
I believe they are pointing past him, towards the stars	Vjerujem da pokazuju mimo njega, prema zvijezdama
Two shows appear in the episode	U epizodi se pojavljuju dvije emisije
Shower, some clothes, some makeup	Tuš, malo odjeće, malo šminke
I knew you didn't want that either	Znao sam da ni ti to ne želiš
I would have their blood on my hands	Imao bih njihovu krv na rukama
A man enters a bar carrying a duck	Čovjek ulazi u bar noseći patku
I recommend this group to everyone	Preporucujem ovu grupu svima
I explain everything from the beginning	Objašnjavam sve od početka
She has two younger sisters	Ima dvije mlađe sestre
I think we need more drinks	Mislim da nam treba još pića
I think we should open them	Mislim da bi ih trebali otvoriti
I took off my clothes at high speed	Skidao sam odjeću velikom brzinom
I managed to work without hands	Uspio sam raditi bez ruku
I switched and hid the machines	Prebacio sam i sakrio mašine
I know something we can do	Znam nešto što možemo učiniti
I remember her father’s eyes when he was just standing there	Sjećam se očiju njenog oca kada je samo stajao
I didn't have to look to know that everything was broken	Nisam morao da gledam da znam da je sve pokvareno
I had sex without passion for a long time	Imao sam seks bez strasti dugo vremena
I didn’t feel completely recovered	Nisam se osjećao potpuno oporavljenim
I never interfered with you	Nikad te nisam umešao
A car stopped there on the street	Tu se na ulici zaustavio auto
Now I see what he means	Sad vidim na šta misli
The construction of a new monument is planned	Planirana je izgradnja novog spomenika
It could be said that it is a pet project	Moglo bi se reći da je projekat kućnih ljubimaca
I didn't know what to do with it	Nisam znao šta da radim s tim
I'm starting to advocate for something to do	Počinjem da se zalažem za nešto da uradim
I live in their home as in a sanctuary	U njihovom domu boravim kao u svetinji
I didn't do it for myself	Nisam to uradio za sebe
I could remember these incidents	Mogao sam se sjetiti ovih incidenata
I was also in a quiet carriage	Bio sam i u tihoj kočiji
I pulled on her jacket and called to her	Povukao sam njenu jaknu i pozvao je
I believe it is in about thirty days	Vjerujem da je to za tridesetak dana
I can't fall in love with a stranger right now	Ne mogu se zaljubiti u stranca trenutno
I didn't want to hope	Nisam htela da se nadam
A travel guide takes you to places you have never been before	Turistički vodič vas vodi na mjesta na kojima nikada prije niste bili
I didn't care if she saw me anymore	Više me nije bilo briga da li me je videla
I leave before sunrise	Odlazim prije izlaska sunca
I started saying hey	Počeo sam da kažem hej
I attacked the food with great enthusiasm	Napao sam hranu sa velikim entuzijazmom
I’m just doing whatever it takes at the moment	Ja samo radim sve što je potrebno u ovom trenutku
A good officer, young but down to earth	Dobar oficir, mlad, ali prizemljen
I was in front of me	Bio sam ispred sebe
Mostly I think it's good	Uglavnom to smatram dobrom
I remember advertising cigarettes as a boy	Sjećam se reklamiranja cigareta kao dječak
I better surrender	Bolje da se predam
No summary can justify this	Nijedan sažetak to ne može opravdati
I'm not going to follow my grandfather to work	Neću pratiti svog djeda u posao
Grandpa, anyway	Deda, u svakom slučaju
The patient can know which medicine he needs	Pacijent može znati koji mu je lijek potreban
I lock myself in a darkened room	Zaključavam se u zamračenoj prostoriji
A month ago he said he was	Prije mjesec dana rekao je da jeste
I looked about eighteen years old	Izgledao sam oko osamnaest godina
I want to know something about you today	Želim da znam nešto o tebi danas
This system is mostly of historical interest	Ovaj sistem je uglavnom od istorijskog interesa
I didn't want to search the second floor	Nisam htio pretraživati ​​drugi sprat
I silently prayed for the right words	Tiho sam se molio za prave riječi
Usually I've never been so angry	Obično se nikad nisam tako ljutio
I opened my tired eyes and looked around	Otvorio sam umorne oči i pogledao oko sebe
I felt a sudden shock of recognition	Osjetio sam iznenadni šok od prepoznavanja
I have a great passion for teaching and I am extremely patient	Imam veliku strast u podučavanju i izuzetno sam strpljiv
That must be enough	Mora biti dovoljno
I met her, but no, she wasn't pregnant	Upoznao sam je, ali ne, nije bila trudna
I prayed it would work	Molio sam se da uspe
I hurried back to the bedroom	Požurio sam nazad u spavaću sobu
I tasted her, she tasted me	Ja sam okusio nju, ona je okusila mene
I immediately packed up and left	Odmah sam se spakovao i otišao
I can't stand looking at your face anymore	Ne mogu više podnijeti da ti gledam lice
The weed stopped at the outer edge of his sight	Korov se zaustavio na vanjskoj ivici njegovog vida
I am no longer a child	Nisam više dijete
I was always honest with him	Uvek sam bio iskren prema njemu
I lay there like a corpse	Ležao sam tamo kao leš
A very strange way of processing events	Veoma čudan način obrade događaja
I encourage them to try different sports and activities	Potičem ih da isprobaju različite sportove i aktivnosti
I got a little early for the train	Malo sam poranio za voz
I didn't even know he was here for a while	Nisam ni znala da je ovdje neko vrijeme
I also thought he was losing his ability to hear	Takođe sam mislio da gubi sposobnost da čuje
I found his mouth and kissed him long and tenderly	Pronašla sam njegova usta i poljubila ga dugo i nježno
I didn't have to ask the question out loud	Nisam morao da postavljam pitanje naglas
I trust you and it's not in your head	Vjerujem ti i nije u tvojoj glavi
Pain pierced his shoulder	Bol ga je probio kroz rame
I gave birth in the middle of the night	Porodila sam se usred noći
I know you love me too	Znam da i ti mene voliš
I must have lost track of time again	Mora da sam ponovo izgubio pojam o vremenu
I'm not coming back with that	Neću se vraćati s tim
Mexican soldiers drove another group across the prairie	Meksički vojnici odvezli su drugu grupu preko prerije
I thought about this for a moment	Razmišljao sam o ovome na trenutak
One character stood alone across the street	Jedan lik stajao je sam preko puta
I can't let you into my bedroom yet	Još te ne mogu pustiti u moju spavaću sobu
I have records of my youth	Imam zapise moje mladosti
The small sample size is a limitation of this study	Mala veličina uzorka je ograničenje ove studije
I let her run and hide	Pustio sam je da beži i sakrije se
I'm in the center of the circle now	Sada sam u centru kruga
I came back around six o'clock	Vratio sam se oko šest sati
I didn't even want to be attracted	Nisam htela ni da me privuče
I work with network security	Radim sa sigurnošću mreže
I have to keep my mouth shut	Moram da držim jezik za zubima
I find the lies they tell encouraging	Smatram da su laži koje govore ohrabrujuće
I finally decided	Konačno sam odlučio
It dissolved quickly	Brzo se rastvorio
I don't come from this galaxy	Ja ne dolazim iz ove galaksije
It is usually seen in a laboratory coat	Obično se vidi u laboratorijskom mantilu
It is important that we give answers for them	Važno je da za njih damo odgovore
I leaned back on the bed	Zavalio sam se na krevet
I figured it out over and over again	Shvatio sam to iznova i iznova
I didn't have to tell her where to go	Nisam morao da joj govorim gde da ide
I really like playing football	Zaista volim da igram fudbal
Fleet of cargo ships	Flota teretnih brodova
However, I have not seen one worthy kiss yet	Ipak, još nisam video jednu vrednu poljupca
I just need fresh air	Samo mi treba svež vazduh
I filled in the rest	Ostalo sam popunio
And a few others	I nekoliko drugih
I have my vehicle here	Imam svoje vozilo ovdje
I took a deep breath, but it didn't calm me down	Duboko sam udahnula, ali me to nije smirilo
I asked if it was a reading class	Pitao sam da li je to čas čitanja
I looked at my watch again	Ponovo sam pogledao na sat
I care about our people	Brinem za naše ljude
I miss them all, especially them	Svi mi nedostaju, a posebno oni
I cried with pleasure and grabbed the man by the wrist	Plakala sam od zadovoljstva i uhvatila čovjeka za zglob
The relaxed person was someone more willing to talk	Opuštena osoba je bila neko spremniji za razgovor
There was an expression of horror on his face	Na licu mu je bio izraz užasa
I forced myself to look at my screen	Natjerao sam se da pogledam svoj ekran
I nodded in his direction to warn the others	Klimnuo sam u njegovom pravcu da upozorim ostale
I turn my head to look at the rear window	Okrenem glavu da pogledam zadnje staklo
I wondered who he was	Pitao sam se ko je on
I have never met a more modest man	Nikad nisam sreo skromnijeg čoveka
I was glad she enjoyed it	Bilo mi je drago što je uživala
I felt part of her hair start to tear	Osjetio sam da joj se dio kose počeo kidati
I almost did it	Skoro sam to uradio
I can't understand this logic	Ne mogu da razumem ovu logiku
This demonstration secured the contract	Ova demonstracija je osigurala ugovor
I learned a great lesson from that	Iz toga sam naučio veliku lekciju
I could hear a lot of water flowing	Mogao sam čuti mnogo vode kako teče
I think he's talking to me	Mislim da se obraća meni
I was incredibly lonely	Bio sam usamljen nevjerovatno
I did not give a further description	Nisam dao dalji opis
I had to leave the house	Morao sam napustiti kuću
But song was just one branch of their art	Ali pjesma je bila samo jedna grana njihove umjetnosti
I don't believe in that though	Ja u to ipak ne vjerujem
I gave each child three pieces of candy	Svakom djetetu sam dala po tri komada slatkiša
I use a smaller blade than most	Koristim manju oštricu od većine
A slave of doubt will suspect anyone	Rob sumnje će posumnjati na svakoga
I just got a friendly look	Samo sam dobio prijateljski pogled
I'm trying to get back	Pokušavam da se vratim
I want you to be healed	Želim da budeš ozdravljen
I didn’t even have a car, and they knew it	Nisam imao čak ni auto, a oni su to znali
I can't imagine not having you around	Ne mogu zamisliti da te nemam u blizini
A database is a collection of organized data	Baza podataka je zbirka organizovanih podataka
I had my chance at life	Imao sam svoju šansu za život
I didn't tell anyone	Nisam nikome rekao
A concrete plan is necessary for a successful project	Konkretan plan je neophodan za uspješan projekat
I knew things would be fine between us again	Znao sam da će stvari između nas opet biti u redu
I don't work well with others	Ne radim dobro sa drugima
A knock on the door interrupted my thoughts	Kucanje na vratima prekinulo je moje misli
I squeezed my advantage	Stisnuo sam svoju prednost
I look through my tears	Gledam kroz suze
I put it in her jeans pocket	Stavio sam je u džep njenih farmerki
I try to read the meaning of those moving lips	Pokušavam da pročitam značenje tih pokretnih usana
I should have told you about them	Trebao sam ti reći o njima
I want to meet a really nice guy	Želim da upoznam stvarno finog momka
And I ever was	I ja sam ikada bio
I pay her to look after that place	Plaćam joj da pazi na to mjesto
I loved and respected her for many reasons	Voleo sam je i poštovao iz mnogo razloga
I understand and I get angry	Razumijem i ljutim se
I couldn't have an accident	Nisam mogao imati nesreću
Some kind of cold war between the two powers	Neka vrsta hladnog rata između dvije sile
I fell on the door and slid down	Pao sam na vrata i skliznuo dole
I realized it in front of me	Shvatio sam je ispred sebe
Maybe I found someone who knows me	Možda sam našao nekoga ko me poznaje
I never loved her	Nisam je volio, nikad
I see the same thing happened to you	Vidim da se i tebi isto desilo
The guard comes down the hall	Stražar dolazi niz hodnik
I was on the edge and I was not in the mood for an argument	Bio sam na ivici i nisam bio raspoložen za svađu
A pulse of his blood flowed into my mouth	Puls njegove krvi je potekao u moja usta
I hardly even asked	Jedva da sam i pitao
I said five innocent people	Rekao sam pet nevinih ljudi
The course has varied significantly over the years	Kurs je tokom godina značajno varirao
This was a dangerous business	Ovo je bio opasan posao
I always look like hell in the morning	Ujutru uvek izgledam kao pakao
I look forward to your answer	Radujem se vašem odgovoru
Now I knew what together for eternity really meant	Sada sam znao šta zajedno za večnost zaista znači
I would know from all these perspectives	Znao bih iz svih ovih pogleda
I've never seen you so happy	Nikad te nisam vidio tako sretno
It is now often found in all states	Sada se često nalazi u svim državama
I just stopped hanging out with them	Jednostavno sam prestao da se družim sa njima
I wouldn't mind blowing it off	Ne bih imao ništa protiv da je oduvam
I just wanted to come and dance a little	Samo sam htela da dođem malo da plešem
Robinson and his daughters are very close	Robinson i njegove ćerke su veoma bliske
I'll meet you downstairs	Naći ćemo se dole
I'll tell you the facts	Reći ću vam činjenice
A fantastic start to a new decade	Fantastičan početak nove decenije
I wouldn't consider myself a gym rat	Ne bih sebe smatrao pacovima iz teretane
I'm starting to think about new friends	Počinjem da razmišljam o novim prijateljima
I just have to go and meet groups of people	Moram samo otići i upoznati grupe ljudi
Nausea settled in her empty stomach	Mučnina se naselila u njenom praznom stomaku
That is exactly what I intend to do	Upravo to nameravam da uradim
I never say anything either	Ni ja nikad ništa ne kažem
I turned and went to my room	Okrenuo sam se i otišao u svoju sobu
I had to work until the late shift	Morao sam da radim do kasne smene
A sensation that would never beg him	Senzacija koja ga nikada ne bi molila
I feel like a stranger to myself	Osećam se kao stranac za sebe
I think that's for sure	Mislim da je to sigurno
This was the first use of both names	Ovo je bila prva upotreba oba imena
A faint alarm sounded as she crept down the hall	Začuo se tihi alarm dok se šuljala niz hodnik
I know she was there, but look at them	Znam da je bila tu, ali pogledajte ih
I looked at my watch and smiled	Pogledao sam na sat i nasmiješio se
The man stepped forward, the one who did not wear shadows	Čovjek je istupio naprijed, onaj koji nije nosio senke
The boot came down next to him	Čizma se spustila pored njega
I apologize	Molim za oprost
I thought you'd appreciate me protecting you	Mislio sam da ćeš cijeniti što te štitim
I've seen it before, but I couldn't remember	Video sam to ranije, ali nisam mogao da se setim
I definitely want to get married	Definitivno želim da se vjenčamo
I checked the address	Pregledao sam adresu
The pastor is a very patient servant	Pastor je vrlo strpljiv sluga
I seriously didn’t have any more energy after today	Ozbiljno nisam imao više energije nakon današnjeg dana
She was killing him	Ona ga je ubijala
I felt like you old man understood that	Osećao sam se kao da si stari to razumeo
I didn't move for a few seconds	Nisam se pomerio nekoliko sekundi
I think my brother and sister adored each other	Mislim da su se brat i sestra obožavali
I certainly haven't seen or read anything	Ja sigurno ništa nisam ni vidio ni pročitao
I know you gentlemen are lying to me	Znam da me vi gospodo lažete
I will continue to help them from time to time	Povremeno ću im i dalje pomagati
I would hang out in the library	Družio bih se u biblioteci
I start approaching them one by one to heal them	Počinjem da im prilazim jednom po jednom da ih izliječim
I felt lost, and he looked like that	Osjećala sam se izgubljeno, a on je izgledao tako
Electricity began to flow into his hand	Struja je počela da teče u njegovu ruku
Maybe my time is up	Možda mi je već isteklo vrijeme
This larger search was also unsuccessful	Ova veća potraga također je bila neuspješna
I tried to shout, but my voice disappeared	Pokušao sam da viknem, ali mi je nestao glas
The top plate cracked	Ploča na vrhu je napukla
I haven't heard anything about it	Nisam čuo ništa o tome
The route was abandoned after one season	Ruta je napuštena nakon jedne sezone
I didn’t keep reminding myself that he was gone	Nisam se stalno podsjećao da je otišao
I tried to pull back	Pokušao sam da se povučem unazad
I didn't look back to see if they noticed	Nisam se osvrnuo da vidim jesu li primijetili
I don't plan on sleeping in this dress	Ne planiram spavati u ovoj haljini
I heard them talking about it	Čuo sam kako pričaju o tome
I was cold and muddy	Bilo mi je hladno i blatnjavo
A large red heart formed around the painting	Oko slike se formiralo veliko crveno srce
I made coffee and took a long shower with warm water	Skuhao sam kafu i dugo se istuširao toplom vodom
Still, I asked for a blessing	Ipak sam tražio blagoslov
I made a few songs at school	Napravio sam nekoliko pjesama u školi
I will not be the last	Neću biti posljednji
I struggle with original sin	Borim se sa izvornim grehom
I almost fell to my knees in relief	Skoro sam pao na koljena od olakšanja
I dated a guy like that once	Jednom sam izlazila sa takvim tipom
But with great style comes great responsibility	Ali sa velikim stilom dolazi i velika odgovornost
The film met with various reviews	Film je naišao na različite kritike
A steep path led us uphill	Strma staza nas je vodila prema gore
I wasn't ready for that, certainly not with her	Nisam bio spreman na to, sigurno ne sa njom
I had the same problems as everyone else	Imao sam iste probleme kao i svi ostali
But that is what it is	Ali to je ono što jeste
I played at odds and lost on purpose	Igrao sam na kvote i namerno gubio
I have always wanted and hoped to start a family	Oduvijek sam želio i nadao se da ću osnovati porodicu
I really liked her and enjoyed spending time with her	Zaista mi se svidjela i uživao sam provoditi vrijeme s njom
I introduced him to my agent	Upoznao sam ga sa svojim agentom
I’m thinking of adding green accents to my classroom	Razmišljam da svojoj učionici dodam zelene akcente
A jar full of glass balls	Tegla puna staklenih kuglica
I would really appreciate your help with that	Zaista bih cijenio vašu pomoć oko toga
I landed another one and more shaky	Sletio sam još jedan i više drhtav
A new dawn will come out	Nova zora će izaći
I picked things up	Pokupio sam stvari
I remember stepping back and not thinking	Sjećam se da se odmaknem i ne razmišljam
A dark shadow passed overhead	Iznad je prošla tamna sjena
I'm really scared that day	Zaista se plašim tog dana
I really felt out of place	Zaista sam se osjećao neumjesno
I know what you told him	Znam šta si mu rekao
I love the art of it	Volim umjetnost toga
I remembered what you said about safety and risk	Setio sam se šta ste rekli o bezbednosti i riziku
I could understand how it happened	Mogao sam razumjeti kako se to dogodilo
I finally pulled out the last one and smiled	Konačno sam izvukao posljednju i nasmiješio se
I hope he never comes back	Nadam se da se nikada neće vratiti
I hated not being able to see you	Mrzeo sam što te nisam mogao vidjeti
I was silent about the threats	Ja sam šutio o prijetnjama
I think that's the biggest difference	Mislim da je to najveća razlika
I did it to make you appreciate me	Učinio sam to da me cijeniš
I didn't expect anything else!	Ništa drugo nisam ni očekivao!
I trained my troops to kill your hunters	Obučio sam svoje trupe da ubijaju vaše lovce
I can't control any of that	Ne mogu kontrolisati ništa od toga
I let him down in a way	Iznevjerila sam ga na neki način
A photograph is a picture of something	Fotografija je slika nečega
I've never thought about it before	Nikada ranije nisam razmišljao o tome
I continued walking down the dark street	Nastavio sam hodati mračnom ulicom
I went to live with my grandmother	Otišao sam da živim kod bake
A computer image of the train appeared	Pojavila se kompjuterska slika voza
I thought it was very appropriate	Mislio sam da je vrlo prikladno
This was also false	Ovo je takođe bilo lažno
I admired her before she hit the first note	Divio sam joj se prije nego što je udarila prvu notu
We have to send it to an earlier generation	Moramo ga poslati ranijoj generaciji
A big smile filled her heart	Veliki osmeh joj je ispunio srce
A pool of bright red blood formed around him	Oko njega se formirala lokva jarko crvene krvi
I could wear anything	Mogao bih nositi bilo šta
I feel like shit because of that	Osećam se kao govno zbog toga
I wake them up every morning	Budim ih svako jutro
I didn't put myself out of bounds like you	Nisam se stavio van granica kao ti
I was a little confused	Bio sam pomalo zbunjen
I was very desperate	Bio sam veoma očajan
I bet you feel the same way	Kladim se da se i ti osećaš isto
I'm trying to pull her, but she's already inside	Pokušavam da je povučem, ali ona je već unutra
I immediately fall in love with her	Odmah se zaljubim u nju
I saw it in the way she looked at you today	Vidio sam po načinu na koji te je danas posmatrala
A complex case is language	Složen slučaj je jezik
A ticket to paradise	Karta za raj
I was sexually abused as a boy	Bio sam seksualno zlostavljan kao dječak
I’ve never seen him fight or fail	Nikada ga nisam vidio da se bori ili ne uspijeva
It hurts to bathe	Boli me to kupanje
I mean, we have to work together every day	Mislim, moramo da radimo zajedno svaki dan
I didn't want to be on earth	Nisam htela da budem na zemlji
I couldn't see the girl's face	Nisam uspeo da vidim lice devojke
I had to remind myself to keep going	Morao sam se podsjetiti da nastavim
Females become pregnant every other year	Ženke zatrudne svake druge godine
I believe we can rely on your discretion	Vjerujem da se možemo osloniti na vašu diskreciju
I didn't know anything about this shit	Nisam znao ništa o ovom sranju
I refused to eat that shit	Odbio sam da jedem to sranje
I took a step forward	Napravio sam korak naprijed
I have your girlfriend at your disposal	Imam tvoju devojku na raspolaganju
I was shocked to see it open and empty	Bio sam šokiran kada sam ga vidio otvoren i prazan
Now I can handle this	Sad se snalazim u ovome
In this way the system was beneficial to both parties	Na ovaj način sistem je bio koristan za obje strane
I had my reasons and you know it	Imao sam svoje razloge i ti to znaš
His brain filled with a howl	Mozak mu je ispunio urlik
I looked around, noticing anything out of the ordinary	Osvrnula sam se oko sebe, ne primjećujući ništa neobično
Sometimes I hate this damn computer	Ponekad mrzim ovaj prokleti kompjuter
I didn’t think about my next moves	Nisam razmišljao o svojim sljedećim pokretima
I hope the bond is strong enough	Nadam se da je dovoljno jak vezivanje
I could stare at this photo for hours	Mogao bih satima zuriti u ovu fotografiju
I went to their wedding	Otišao sam na njihovo vjenčanje
I didn’t like him looking at me	Nije mi se svidjelo da me to gleda
I always knew about it	Oduvijek sam znao za to
I can't afford to lose any of you	Ne mogu sebi dozvoliti da izgubim bilo koga od vas
I have no idea if he feels the same way	Nemam pojma da li se i on osjeća isto
I wanted to be there, walking through the clouds	Želeo sam da budem tamo, hodajući kroz oblake
I'm searching other buildings around us	Pretražujem ostale zgrade oko nas
I didn't want to move away from my parents	Nisam htela da se odselim od roditelja
I think orange is super striking	Mislim da je narandža super upečatljiva
During the construction, changes were made in the project	U toku izgradnje izvršene su promjene u projektu
I wear it all to make her happy	Sve to nosim da je usrećim
I’m lucky enough to know the people who do it	Ja sam dovoljno sretan što poznajem ljude koji to rade
I walked behind her and called out to her	Hodao sam iza nje i dozivao je
I'm just doing it to silence him	Radim to samo da ga ućutkam
I would like to be friends	Voleo bih da budemo prijatelji
Then many of his men would die	Tada bi mnogo njegovih ljudi umrlo
I'm going to lose a few million dollars	Izgubit ću nekoliko miliona dolara
I was never completely satisfied with the entrance	Nikada nisam bio potpuno zadovoljan ulazom
I have never felt this way about anyone else	Nikada se nisam ovako osjećao ni prema kome drugom
I mean the only one	Mislim jedini
I can only warn you not to follow such an approach	Mogu samo upozoriti da ne slijedite takav pristup
I would love a lot of kids	Voleo bih puno dece
I mean, this is the essence of his art	Mislim, ovo je suština njegove umetnosti
The program was not updated for the second series	Program nije obnovljen za drugu seriju
I was not afraid of this simple rat snake	Nisam se plašio ove jednostavne pacovske zmije
I still didn’t listen and sent him	Svejedno nisam poslušao i poslao ga
I think that's why he stole from me	Mislim da je zato krao od mene
I wish you and your mother all the best	Tebi i tvojoj majci zelim sve najbolje
I had no doubt	Nisam sumnjao
The gun was pressed to his ear	Pištolj mu je pritisnut uz uho
I wanted to catch something powerful	Hteo sam da uhvatim nešto moćno
I had four more bullets to eject	Imao sam još četiri metka za izbacivanje
I know people who sit this long and long	Znam ljude koji sjede ovoliko dugo i duže
I thought you wanted to marry me	Mislio sam da želiš da se udaš za mene
I guess he knows what he's dealing with	Pretpostavljam da zna sa čime ima posla
Still, I wanted something different for my life	Ipak sam želeo nešto drugačije za svoj život
The site is now an industrial property	Lokacija je sada industrijsko imanje
A bunch of nothing, but necessary, meaningful nothing	Gomila ničega, ali neophodnog, smislenog ništa
I saved that for later	Sačuvao sam to za kasnije
I was so impatient to catch one for myself	Bila sam tako nestrpljiva da uhvatim jednu za sebe
I got there around twelve-forty	Stigao sam tamo oko dvanaest i četrdeset
I have to feel loved	Moram da se osećam voljeno
I am a musician and you are ignorant	Ja sam muzičar a ti si neznalica
I looked so ugly crying	Izgledala sam tako ružno uplakana
I had to admit it was weird	Morao sam priznati da je bilo čudno
I have a long day today	Danas imam dug dan
Everyone had a great night	Svi su imali vrhunsku noć
I sit in a big chair across from her	Sjedim u velikoj stolici preko puta nje
I can't defend myself	Ne mogu da se branim za sebe
I was worried something might have happened to you	Bio sam zabrinut da ti se nešto moglo dogoditi
I wanted him to see my family and home	Želio sam da vidi moju porodicu i dom
Most of us are career employees	Većina nas su službenici u karijeri
I opened my mouth a few times	Otvorio sam usta nekoliko puta
I repeat what almost everyone else said	Ponavljam ono što su skoro svi drugi rekli
I talked to myself	Pričao sam sam sa sobom
A little experience would solve the problem	Malo iskustva bi riješilo problem
I wondered if she was doing the same thing	Pitao sam se da li ona radi istu stvar
I needed to do something, to move this business forward	Trebalo je da radim nešto, da pomaknem ovaj posao naprijed
I said yes, of course	Rekao sam da, naravno
I received more exposure and recognition with my photography	Dobio sam više ekspozicije i priznanja sa svojom fotografijom
I looked into my kitchen	Pogledao sam u svoju kuhinju
I see him physically trying to calm down	Vidim kako fizički pokušava da se smiri
I wanted to know what it was like	Hteo sam da znam kako je to
A tribe ruled by women	Pleme kojim vladaju žene
I put vegetables and fruits in my cart twice	Ubacio sam povrće i voće u svoja kolica duplo
I can do nothing but watch	Ne mogu ništa osim gledati
I spent all my strength to get up	Utrošio sam svu svoju snagu da se podignem
I had to take off my face shield	Morao sam skinuti štitnik za lice
Still, I didn't think about her feelings	Ipak, nisam razmišljao o njenim osećanjima
I turned and saw a tall man in the shadows	Okrenuo sam se i ugledao visokog muškarca u senci
I could have told you it would be a long time ago	Mogao sam ti reći da će to doći odavno
I had to talk to him about something	Morao sam o nečemu razgovarati s njim
I heard the door to her bedroom close down the hall	Čuo sam kako se vrata njene spavaće sobe zatvaraju niz hodnik
I don't need this thing	Ne treba mi ova stvar
I send strength to all his friends and relatives	Šaljem snagu svim njegovim prijateljima i rođacima
I got up to go back to camp	Ustao sam da se vratim u kamp
I can't cure you the way you want to	Ne mogu te izliječiti na način na koji ti želiš
I can't take credit for that	Ne mogu preuzeti zasluge za to
I wish everyone started when they were young	Voleo bih da su svi počeli kad su bili mladi
I lost my job as a dancer	Izgubio sam posao kao plesač
I felt better afterwards	Poslije sam se osjećao bolje
I want you, you are mine	Želim te, ti si moj
I said sternly	rekao sam strogog lica
One day he left and never came back	Jednog dana je otišao i više se nije vratio
I have many more important things in mind	Imam mnogo važnijih stvari na umu
I feel a mixture of anger, interest, sadness, excitement	Osjećam mješavinu ljutnje, interesovanja, tuge, uzbuđenja
I was wearing a long black coat	Nosio sam dugi crni kaput
I think he took a taxi	Mislim da je otišao taksijem
I started this whole story	Ja sam započeo cijelu ovu priču
I only need a few days	Treba mi samo par dana
I had to teach actions and demonstrations	Morao sam podučavati akcijama i pokazivanjem
I sleep for the first time in a few days	Spavam prvi put nakon nekoliko dana
I turned off the radio	Isključio sam radio
I really like how nice everything looks	Zaista mi se sviđa kako sve lijepo izgleda
I won't let you lie here and die	Neću ti dozvoliti da ležiš ovde i umreš
The poultry was eaten	Živina je bila pojedena
I can definitely offer you anything you like	Definitivno vam mogu ponuditi sve što vam se sviđa
I put it away then	Odložio sam ga tada
I didn't expect to be this lucky	Nisam očekivao da ću imati ovu sreću
For a long time I could consider no	Dugo bih to mogao smatrati ne
I can become a topic	Mogu postati tema
I won't let you two go	Neću vas dvoje pustiti
I was hoping that was all	Nadao sam se da je to sve
A fire broke out in the library a week later	Požar u biblioteci izbio je nedelju dana kasnije
I hope you get relief soon	Nadam se da ćeš uskoro dobiti olakšanje
I'm not paying because it's wrong	Ne plaćam jer nije u redu
I remember going to school	Sjećam se da sam išla u školu
I've been trying to avoid him ever since	Od tada sam ga pokušavao izbjeći
You have to take advantage of that	Morate to iskoristiti
I asked him if he was a father	Pitao sam ga da li je otac
I wondered if he was looking for me	Pitala sam se da li me je tražio
I saw dogs that were tied to their owners	Vidio sam pse koji su bili vezani za svoje vlasnike
I hated when she was right	Mrzeo sam kada je bila u pravu
Communications have also been severely damaged	Komunikacije su takođe ozbiljno stradale
I followed him to the front door	Pratio sam ga do ulaznih vrata
Some powers are excluded from the game	Neke moći su isključene iz igre
The mask was pressed to her face	Maska joj je bila pritisnuta na lice
He had no experience with drama at this time	U ovom trenutku nije imao iskustva sa dramom
I didn’t know how long we had been doing this	Nisam znao koliko dugo smo to radili
I was happy to stay here, spending time with you	Bio sam sretan što sam ostao ovdje, provodio vrijeme s tobom
I fought for it with all the fibers of my being	Borio sam se za to svim vlaknima svog bića
I guess we all should have known better	Pretpostavljam da smo svi trebali znati bolje
I am yours as much as you are mine	Tvoj sam onoliko koliko si ti moj
A message from the powerful	Poruka od moćnika
I'm worried about what will happen to you	Brinem se šta će biti s tobom
I had to stop feeling sorry for myself	Morao sam da prestanem da se sažaljevam
A few weeks later it was a successful test	Nekoliko sedmica kasnije bio je uspješan test
I carefully put it all in my bag	Sve sam to pažljivo stavio u svoju torbu
Helm held on for several hours	Helm se držao za život nekoliko sati
I can't afford that time	Ne mogu priuštiti to vrijeme
I have to find my voice	Moram da nađem svoj glas
He was later released after receiving a police warning	Kasnije je pušten nakon što je dobio policijsko upozorenje
I couldn't do it without you	Ne bih to mogao bez tebe
A glass wall separated the living room from the bedroom	Stakleni zid je odvajao dnevnu sobu od spavaće sobe
I show people who they really are	Pokazujem ljudima ko oni zaista jesu
I hate what you did to me	Mrzim ono što si mi uradio
I chose the front one, just because	Odabrao sam prednju, samo zato
I can barely hold back my tears	Jedva suzdržavam suze
I had a feeling of vomiting in my throat	Imao sam osjećaj povraćanja u grlu
I want to feel that way again	Želim da se ponovo osećam tako
Instruments used include piano and guitar	Korišteni instrumenti uključuju klavir i gitaru
I really loved learning to fight	Zaista sam voleo da učim da se borim
There was a clear light in front	Ispred je bilo jasno svetlo
I admit that I am jealous of such creativity	Priznajem da sam ljubomoran na takvu kreativnost
I spread my arms above her breasts	Raširio sam ruke iznad njenih grudi
Their biggest threat is harassing people	Njihova najveća prijetnja je uznemiravanje ljudi
I wanted to take you	Hteo sam da te odvedu
Retains attention from start to finish	Zadržava pažnju od početka do kraja
I guess it won't be much missed	Pretpostavljam da neće mnogo nedostajati
I guess they would consider themselves homeless	Pretpostavljam da bi se smatrali beskućnicima
I got you out of jail	Izvukao sam te iz zatvora
I have to get him back here	Moram ga vratiti ovamo
I went into the bathroom	Ušao sam u kupatilo
I always wondered what it was	Uvek sam se pitao šta je to
I had to be careful though	Ipak sam morao biti oprezan
I wondered what his gift was	Pitao sam se koji je njegov dar
I know the air in our house is dry	Znam da nam je vazduh suv u kući
I will destroy your army	Uništiću tvoju vojsku
I like the concept, but not the implementation	Sviđa mi se koncept, ali ne i implementacija
I spent the last local day in orbit	Proveo sam posljednji lokalni dan u orbiti
I only had contempt for them	Imao sam samo prezir prema njima
He is currently in a long relationship	Trenutno je u dugoj vezi
Then I took over the complete management	Tada sam preuzeo kompletan menadžment
I could just connect with that	Mogao bih se samo povezati s tim
I care about them, you know	Brinem za njih, znaš
I had to have a cup of coffee first	Morao sam prvo da popijem šoljicu kafe
I could breathe again	Mogao sam ponovo disati
Suddenly a bridle path appeared to their right	Odjednom im se s desne strane pojavila staza uzde
I had no right to prevent or interfere with it	Nisam imao pravo to spriječiti ili ometati
I couldn't see where the problem was coming from	Nisam mogao vidjeti odakle dolazi problem
I knew at one point it was	Znao sam da u jednom trenutku jeste
I gave you a night to remember	Dao sam ti noć za pamćenje
I don't want to make another nest	Neću da napravim još jedno gnezdo
I count at least three of the lies you have told so far	Brojim najmanje tri laži koje ste do sada izgovorili
I pointed to the ground	Pokazao sam na zemlju
A small amount fell inside	Mala količina je pala unutra
I had to be more aware of this	Morao sam da budem svesniji ovoga
I breathed slowly, but my mind wandered off again	Disao sam polako, ali moj um je ponovo odlutao
I kept away from people	Držao sam se dalje od ljudi
I didn't even have to search the house	Nisam ni trebao da pretražujem kuću
I can't believe your father would order an attack	Ne mogu da verujem da bi tvoj otac naredio napad
I've already tried	Već sam pokušao
I think she was worried	Mislim da je bila zabrinuta
I follow his line of vision	Pratim njegovu liniju vizije
I went to see for myself	Otišao sam da se uvjerim
I could hear people starting to whisper to each other	Mogao sam da čujem kako ljudi počinju da šapuću među sobom
I told myself, it was done	Rekao sam sebi, urađeno je
I think you want to be experimental	Mislim da želite da budete eksperimentalni
I can do nothing more than ask for forgiveness from others	Ne mogu učiniti ništa više nego tražiti oprost od drugih
I had to read the letter	Morao sam da pročitam pismo
I fainted from the pain	Onesvijestila sam se od bola
I wanted to separate myself from things	Hteo sam da se odvojim od stvari
I tried to be calm	Pokušavao sam da budem smiren
I'm coming on a fast horse	Dolazim na brzom konju
I can't fight the tears anymore	Ne mogu više da se borim sa suzama
I couldn't even think of looking away	Nisam mogao ni pomisliti da skrenem pogled
After that I headed down the hill	Nakon toga sam krenuo niz brdo
I think he knocked down the porch in the morning	Mislim da je ujutro srušio trem
I decide to roll my eyes and ignore	Odlučujem da zakolutam očima i ignoriram
I fold it neatly before placing it in the chair	Uredno ga složim prije nego što ga smjestim u stolicu
I feel confused and sad	Osećam se zbunjeno i tužno
I watched as five minutes passed	Gledao sam kako je prošlo pet minuta
A friend had to tell me it wasn’t my story	Prijatelj mi je morao reći da to nije moja priča
I can show you around if you want	Mogu ti pokazati okolo ako želiš
I bought it and read it all the time	Kupio sam ga i čitao stalno
I know he still loves me	Znam da me i dalje voli
I was curious to see where this was going to go	Bio sam znatiželjan da vidim kuda će ovo ići
Unique production, in a limited series	Jedinstvena produkcija, u limitiranoj seriji
I stood completely still and watched him calmly	Stajala sam potpuno mirno i mirno ga gledala
I lost it in all the shelves and files	Izgubio sam ga u svim policama i fajlovima
I hope not, but who knows	Nadam se da neće, ali ko zna
I wanted things my way	Želeo sam stvari na svoj način
I can't see the girl clearly	Ne mogu jasno vidjeti djevojku
I am in my darkened room	Ja sam u svojoj zamračenoj sobi
I feel most secure in this warm embrace	Najviše se osjećam sigurno u ovom toplom zagrljaju
I like to play with color	Volim da se igram sa bojom
I had no desire to dissolve the marriage	Nisam imao želju da raskinem brak
I feel so lost without her	Osećam se tako izgubljeno bez nje
I didn't understand everything	Nisam sve razumeo
I headed straight home	Krenuo sam pravo kući
Such a long blade is called a sword	Takva duga oštrica se zove mač
He asks her to marry him and she accepts	On je traži da se uda za njega i ona prihvata
I couldn't believe it	Nisam mogao vjerovati
A voice he could believe and believe	Glas u koji je mogao vjerovati i vjerovati
I hid all that stuff under my bed	Sakrio sam sve te stvari ispod svog kreveta
I entered every action into my computer	Uneo sam svaku akciju u svoj kompjuter
I made such a fool of myself	Napravio sam takvu budalu od sebe
I won't hurt you	Neću te povrijediti
I just thought you wanted to know	Samo sam mislio da bi htela da znaš
I rolled over and my wild gaze fell on the beast	Otkotrljao sam se, a moj divlji pogled pao je na zvijer
I was probably not raised to kill	Vjerovatno nisam odgojen da ubijam
I mostly concentrated on my technique	Najviše sam se koncentrisao na svoju tehniku
A perfect example that things are not as they seem	Savršen primjer da stvari nisu onakve kakve izgledaju
Now I was committed to silence	Sada sam bio posvećen ćutanju
I wanted nothing more than to play music	Nisam želeo ništa drugo nego da puštam muziku
I'll let you know today	Izvešću te danas
I love that dog to death	Volim tog psa do smrti
A little later we went to the rocking boats	Nešto kasnije otišli smo do čamaca na ljuljanje
The waiter arrived with a message	Konobar joj je stigao s porukom
I'm so proud of you, my little boy	Tako sam ponosan na tebe, moj mali dječače
I'm not mad at you	Nisam ljut na tebe
I did it with my grandmother once	Jednom sam to uradio sa svojom bakom
I can only add a little less sugar	Mogu samo dodati malo manje šećera
I worked quickly trying to reassemble it	Brzo sam radio pokušavajući da je ponovo sastavim
The daughter cried as she removed the dust	Kćerka je plakala dok je uklanjala prašinu
I intend to direct that change	Namjeravam da usmjerim tu promjenu
And I mostly thought so	I ja sam uglavnom to mislio
It seems that this plan was never fully developed	Čini se da ovaj plan nikada nije u potpunosti razvijen
I could fix that later	Mogao bih to ispraviti kasnije
I did not expect an apology	Nisam očekivao izvinjenje
I became such a person	Postao sam takva osoba
I thought about how bad it was for them	Razmišljao sam o tome koliko je to loše za njih
And I deserve support	I ja zaslužujem podršku
I gave it to him and ran away	Dao sam mu je i pobjegao
I can't go back to my family	Ne mogu se vratiti svojoj porodici
I can't change my mind now	Ne mogu sada promijeniti svoju odluku
They will also answer calls from others to alarm	Oni će također odgovarati na pozive drugih na alarm
A different millennium	Drugačiji milenijum
I told you he was a big beast	Rekao sam ti da je veliki zver
I decided to go to my room	Odlučio sam otići u svoju sobu
I had nothing against the girl	Nisam imao ništa protiv devojke
I didn't know anything about sex	Nisam znao ništa o seksu
I placed three large rubber bands around the deck	Postavio sam tri velike gumene trake oko palube
I didn't remember going to the park	Nisam se sećao da sam otišao u park
I didn't get to see that story or report	Nisam stigao da vidim tu priču ili izveštaj
I wonder if you even know their names	Pitam se da li uopšte znate njihova imena
I can feel this quality	Mogu da osetim ovu osobinu
I can forgive your friend	Mogu oprostiti tvom prijatelju
I got up and went to the rest room	Ustao sam i otišao u sobu za odmor
I plan to do a test at some point	Planiram da uradim test u nekom trenutku
I helped her release the water	Pomogao sam joj da pusti vodu
I have talked extensively with each of you about this	Sa svakim od vas sam naširoko razgovarao o tome
A hint of a long-gone world	Nagoveštaj davno nestalog sveta
I really started to take care of him	Stvarno sam počela da brinem o njemu
I watched from a few meters away	Gledao sam sa nekoliko metara udaljenosti
Now I am in the same dilemma as my father	Sada sam u istoj dilemi kao i moj otac
I remained standing there, shivering from the great cold	Ostao sam tamo stajati, drhteći od velike hladnoće
Very friendly and cheerful reception, helpful maintenance staff	Vrlo ljubazna i vesela recepcija, uslužno osoblje za održavanje
I will always be happy to help you	Uvijek ću vam rado pomoći
I hear there are so many	Čujem da su toliko
I could breathe easier	Mogao sam lakše disati
I thought you'd be safe if you never knew	Mislio sam da ćeš biti siguran ako nikad ne znaš
I was trying to block everything	Pokušavao sam sve blokirati
I ran away one day after we were arguing about something	Pobjegao sam jedan dan nakon što smo se posvađali oko nečega
I was an army for that small nation	Ja sam bio vojska za tu malu naciju
I hurried home	Požurio sam da dođem kući
I did what was necessary for survival	Uradio sam ono što je bilo neophodno za preživljavanje
I would like to make a heat map chart	Želio bih napraviti grafikon toplinske karte
I have never been to such a church	Nikada nisam bio u takvoj crkvi
I told you earlier that the soul has no sex	Rekao sam ti ranije da duša nema seks
I gave him back the man he was	Vratio sam mu čoveka kakav je bio
I like the atmosphere	Sviđa mi se atmosfera
I knew that right now	Znao sam to upravo sada
I have to grow up, she said	Moram da odrastem, rekla je
Lighting pole, whatever	Rasvjetni stup, kako god
I think that's a mistake	Mislim da je to greška
I could hear people shouting	Mogao sam čuti ljude kako viču
I had nothing to offer what anyone here wanted	Nisam imao šta da ponudim što je iko ovde hteo
I allowed the order	Dozvolio sam naređenje
The bike goes in all directions	Bicikl ide u svim smjerovima
I pulled it out of my pocket and answered	Izvukao sam ga iz džepa i odgovorio
I mean, come here and take a look	Mislim, dođi ovamo i pogledaj
A new government should be established	Morala bi se uspostaviti nova vlada
I wouldn't hurt anyone	Ne bih nikome naudio
Locations have also become more diverse	Lokacije su također postale raznovrsnije
I hope he finds the peace he seeks	Nadam se da će naći mir koji traži
I didn't do anything to your heart	Nisam ti ništa učinio srcu
I requested more information and my email was ignored	Zatražio sam više informacija i moj email je ignorisan
I was a hell of a proud mom that day	Bila sam vraški ponosna mama tog dana
I get up and follow the voice	Ustajem i pratim glas
A heavenly spirit that will help them forget their surroundings	Nebeski duh koji će im pomoći da zaborave svoju okolinu
I hope he doesn't search me	Nadam se da me neće pretresti
I like you get up and leave	Sviđa mi se da ustaneš i odeš
I can definitely take more pictures if I have to	Svakako mogu napraviti još slika ako treba
I witnessed your love	Svedočio sam tvoju ljubav
I tried not to sleep	Pokušao sam da ne spavam
I felt him peek lightly on the bed	Osjetio sam kako lagano izviruje na krevetu
I began to outline our shape	Počeo sam da ocrtavam naš oblik
I recognized them all well	Sve sam ih dobro prepoznao
I was in an argument	Bio sam u svađi
I want this to last forever	Želim da ovo traje zauvijek
A few feet inside, he stopped a large car	Nekoliko stopa unutra, zaustavio je veliki auto
And I am completely in the dark on this issue	I ja sam potpuno u mraku po ovom pitanju
A memory she almost forgot or hid	Uspomena koju je skoro zaboravila ili sakrila
I didn't see her as a scientist like you	Nisam je doživljavao kao naučnik poput tebe
In this issue, I seek jurisdiction and a form of money	U ovom izdanju tražim jurisdikciju i oblik novca
A few tears slowly fell down my cheek	Nekoliko suza je polako palo niz moj obraz
I had to make sure you weren't a killer	Morao sam biti siguran da nisi ubica
I jumped lightly and looked at her	Lagano sam skočio i pogledao u nju
I was lying on the ground	Ležao sam na zemlji
I had to admire him for that	Morao sam mu se diviti zbog toga
I couldn't tell where it was coming from	Nisam mogao reći odakle dolazi
I also resort to a few lies	Pribjegavam i nekoliko laži
Undoubtedly, the force of habit	Bez sumnje, sila navike
She was respected for her discipline during the strikes	Poštovana je zbog svoje discipline tokom štrajkova
I thought about that a long time ago	Mislio sam na to davno
I can risk guessing	Mogu riskirati da nagađam
I was sure of it	Bio sam siguran u to
I laughed in agreement	Nasmejao sam se u znak slaganja
I am desperately trying to breathe	Očajnički pokušavam udahnuti zrak
I thought you said you were a good player	Mislio sam da si rekao da si dobar igrač
I had to be on board too	I ja sam morao biti na brodu
I can't go back to jail, man	Ne mogu se vratiti u zatvor, čovječe
I have parents too	I ja imam roditelje
I think we need to move as fast as possible	Mislim da moramo krenuti što je brže moguće
I moved closer to him	Prišao sam mu bliže
I felt the energy flow up and down my back	Osjetio sam kako mi energija struji gore i niz leđa
I would love your contribution and help	Volio bih vaš doprinos i pomoć
I hope they will listen to my review	Nadam se da će poslušati moju recenziju
I didn't have any work	Nisam imao nikakav posao
I can't break through	Ne mogu da se probijem
I ran to him to help her	Dotrčao sam do njega, da joj pomognem
They are all black and white	Sve su to crno-bijele
I work for a while, and I get the same long break	Radim neko vrijeme, i dobijem istu dugu pauzu
I have nothing more to tell you	Nemam više šta da vam kažem
I know what he's planning	Znam šta planira
The damage to the ship was significant in the region	Šteta na brodu bila je značajna u regiji
Some thought he was crazy and threw stones at him	Neki su ga smatrali ludim i gađali ga kamenjem
I put him in the car and listened	Stavio sam ga u auto i slušao
I work about eight hours	Radim oko osam sati
I was really sorry	Zaista mi je bilo žao
I tried to remember	Pokušao sam se sjetiti
I've never kissed her like that before	Nikada je ranije nisam tako poljubio
I kept an eye on him	Držao sam ga na oku
I say we are attacked by pirates	Kažem da nas napadaju pirati
For the tribe, the park is not a football field	Za pleme park nije fudbalsko igralište
I reached for a glass of ice-cold water	Posegnuo sam za čašom ledeno hladne vode
I didn’t just sit down and write that book	Nisam samo sjeo i napisao tu knjigu
I believe you were at the scene of the murder	Vjerujem da ste bili na mjestu ubistva
They were so beautiful and had such a presence	Bile su tako lijepe i imale su takvo prisustvo
One could get used to this, she thought	Čovjek bi se, pomislila je, na ovo mogao naviknuti
I still complain to my sister about it	I dalje se žalim sestri zbog toga
I would advise you not to mention me to them	Savjetovao bih da me ne spominjete njima
I give you my solemn word on this	Dajem vam svoju svečanu reč povodom toga
I bend down and hit her	Sagnem se i udarim u nju
I guess it can be said that my division was lucky	Pretpostavljam da se može reći da je moja divizija imala sreće
I should destroy this	Trebao bih ovo uništiti
The cloud slid over the sun	Oblak je klizio preko sunca
Its forms are mostly perforated or contain hollow spaces	Njegove forme su uglavnom probušene ili sadrže šuplje prostore
The wider view does not look at us in that sense	Širi pogled nas ne posmatra u tom smislu
I swallowed hard to keep my tears away	Teško sam progutao da suze podalje
I hear their breathing quicken	Čujem kako im se disanje ubrzava
I couldn't hesitate for long	Nisam mogao dugo oklijevati
I'm trying to imagine you with me in those moments	Pokušavam da te zamislim sa mnom u tim trenucima
There was a safe door on the landing	Na podestu su bila sigurna vrata
I reluctantly look back at the stage	Nevoljno se osvrćem na pozornicu
I wouldn't start telling you who to date	Ne bih počeo da ti govorim sa kim da izlaziš
I haven't had art classes since I was two	Nisam imao časove likovnog od svoje druge godine
I told our chapel clerk and we waited	Rekao sam to našem službeniku kapele i čekali smo
He went through a lot	Prošao je kroz mnogo toga
I had to put up with it, but this was different	Morao sam to podnijeti, ali ovo je bilo drugačije
I didn't even notice we were coming down	Nisam ni primijetio da se spuštamo
I felt him move behind me	Osjetila sam kako se pomjera iza mene
I wanted more than that	Želeo sam više od toga
I was nervous now	Sad sam bio nervozan
Please respect her right to grieve	Molim vas da poštujete njeno pravo da tuguje
A goose could throw a golden egg in her lap	Guska bi joj mogla baciti zlatno jaje u krilo
I saw everyone watching this red light	Vidio sam kako svi gledaju ovo crveno svjetlo
I could connect with him	Mogao bih se povezati s njim
I should have told him	Trebao sam mu reći
I couldn't hide my feelings for him	Nisam mogla da prikrijem svoja osećanja prema njemu
I ran downstairs and got some black paint	Otrčao sam dole i dobio malo crne boje
I never heard anything from her again	Nikad više ništa nisam čuo od nje
In the hundred years from now, people will still want them	Za sto godina od sada, ljudi će ih i dalje htjeti
I have always loved death more than such a life	Uvijek sam više volio smrt nego takav život
I headed towards them	Krenuo sam prema njima
I didn't mean to give up	Nisam mislio da se odajem
Lewis a few drops of heavy water	Lewisa nekoliko kapi teške vode
I owe you an apology	Dugujem ti izvinjenje
A broken rib pierced his hip	Slomljeno rebro mu je probilo bok
I didn't expect it, really	Nisam očekivao, zaista
I saw them through the window	Video sam ih kroz prozor
Now I represent health and happiness	Sada predstavljam zdravlje i sreću
A stolen piece of their mother to never return	Ukraden komad njihove majke da se nikad ne vrati
I turned my back and locked myself in the bathroom	Okrenuo sam leđa i zaključao se u kupatilo
I didn't want to do that, no matter what	Nisam htela to da uradim, bez obzira na sve
The couple had no children	Par nije imao djece
Banking also developed during this period	U ovom periodu se razvija i bankarstvo
I suggest we go	Predlažem da krenemo
I turned to the field	Okrenuo sam se polju
I'm trying to get them out	Pokušavam da ih izvučem
I just brought medical equipment on board	Upravo sam donio medicinsku opremu na brod
I love reading about how much she loved me	Volim čitati o tome koliko me je voljela
I can't say that anymore	Ne mogu to više reći
I remember parts, but not everything	Sećam se delova, ali ne svega
I was not destined to say it out loud	Nije mi bilo suđeno da to kažem naglas
I ran up the stairs and pulled her out	Potrčao sam uz stepenice i izvukao je
I could say no	Mogao sam reći ne
I could use some help	Dobro bi mi došla pomoć
I had a completely different position	Imao sam sasvim drugačiju poziciju
I leaned against the door	Naslonio sam se na vrata
I think everyone has it so it can’t be	Mislim da to svi imaju tako da to ne može biti
I want to follow your shape	Želim da pratim tvoj oblik
I left him to enjoy	Ostavila sam ga da uživa
Daily loan as before as feasible as possible	Dnevna pozajmica kao i prije koliko god je to izvodljivo
A wave of pleasure passed through my body	Talas zadovoljstva mi je prošao kroz tijelo
I want to learn to shoot	Želim da naučim da pucam
I quickly withdrew	Brzo sam se povukao
I have no idea how effective they will be	Nemam pojma koliko će biti efikasni
I admired and respected that ideal	Divio sam se i poštovao taj ideal
I suddenly realized that my trap had broken out	Odjednom sam shvatio da je moja zamka izbila
He went to sea	Krenuo je na more
The body can change quite a bit in thirty years	Tijelo se može poprilično promijeniti za trideset godina
But I was already tired	Ali već sam bio umoran
I'm trying to find meaning	Pokušavam pronaći smisao
I think we should talk about it	Mislim da bi trebali razgovarati o tome
I just copied everyone else	Samo sam kopirao sve ostale
I have a feeling it will change	Imam osjećaj da će se promijeniti
Many people deal with their memories	Mnogi ljudi se bave svojim uspomenama
I can only have some shitty food here	Mogu da uzmem samo neku usranu hranu ovde
Speed ​​was the new world record for the closed track	Brzina je bila novi svjetski rekord zatvorene staze
It was closed after three weeks	Zatvoren je nakon tri sedmice
I fought against my new self	Borila sam se protiv svog novog ja
I went to the church circle	Otišao sam do crkvenog kruga
I recommend a new approach	Preporučujem novi pristup
I naturally refrain from controversy	Prirodno se suzdržavam od kontroverzi
I decide to use my account, not hers	Odlučujem da koristim svoj račun, a ne njen
I thought you were very strict with yourself	Mislio sam da si veoma strog prema sebi
I get up and go inside	Ustajem i ulazim unutra
I just want a break from it	Samo želim odmor od toga
Please listen to my warning and look inside yourself	Molim vas da poslušate moje upozorenje i pogledate u sebe
I said no to others, hoping	Rekao sam ne drugima, nadajući se
C relaxed as the light caught on familiar faces	C se opustio dok je svjetlost hvatala poznata lica
I decided to give it a try	Odlučio sam da probam
I felt someone breathing hard down my neck	Osjetio sam kako mi neko teško diše na vrat
I kept going with it	I dalje sam išao s tim
And then a couple of people will break it	A onda će ga par ljudi slomiti
I still care about him	Ipak mi je stalo do njega
I looked at the roses	Pogledao sam ruže
I shouldn't tell people about it	Ne bih trebao govoriti ljudima o tome
I think your mother was the closest	Mislim da je tvoja majka bila najbliža
A man who was always skinny and naturally fit	Čovjek koji je uvijek bio mršav i prirodno u formi
I have to go from one burn to another	Moram ići od jednog spaljivanja do drugog
I work hard to focus on curbing anger	Naporno radim kako bih se fokusirao na obuzdavanje ljutnje
I was at home and my parents were just a few steps away	Bio sam kod kuće, a moji roditelji su bili samo nekoliko koraka dalje
I could totally live in this room	Potpuno bih mogao živjeti u ovoj sobi
A lot comes down to planning	Mnogo toga se svodi na planiranje
I still have school in the morning	Još uvijek imam školu ujutro
I felt my body lift	Osjećao sam kako mi se tijelo podiže
A pair of rings, a tie pin	Par prstenova, igla za kravatu
He was more than perfect for the role	Bio je više nego savršen za tu ulogu
I invite her to step forward	Pozivam je da istupi
I've never cried so hard in my life	Nikada u životu nisam tako jako plakala
I just hate shapes and arrangements	Samo mrzim oblike i aranžmane
I’ve spent too much time there lately	Proveo sam previše vremena tamo u posljednje vrijeme
I didn't recognize her	Nisam je prepoznao
I vomited a few minutes ago	Povratio sam prije nekoliko minuta
I just loved her, he thinks	Samo sam je ljubio, misli on
I can't believe in colors either	Ne mogu vjerovati u boje niti
They can be born with this	Oni se mogu roditi sa ovim
I really care about her	Jako mi je stalo do nje
There was no special section for whites	Nije postojao poseban odjeljak za bijelce
They consist of particles that actually move	Sastoje se od čestica koje se zapravo kreću
I didn't try to suppress it at all	Nisam to uopšte pokušavao da potisnem
I will stay for a year	Ostat ću godinu dana
I bet he took it a dozen times	Kladim se da ga je uzeo desetak puta
I knew something was wrong	Znao sam da nešto nije u redu
I look at myself in awe	Gledam sa strahopoštovanjem na sebe
I mean my family	Mislim na svoju porodicu
I went to take a shower and my fears came back	Otišao sam pod tuš i moji strahovi su se vratili
I recommend a visit to this beautiful apartment	Preporučujem posjetu ovom lijepom apartmanu
I kept it to myself for two whole hours	Držao sam ga za sebe čitava dva sata
I mean, it's getting so hot in there	Mislim, tamo postaje tako vruće
I am a private person	Ja sam privatna osoba
I looked in the center console but found absolutely nothing	Pogledao sam u centralnu konzolu ali nisam našao apsolutno ništa
I can't even come to terms with that	Ne mogu ni da se pomirim sa tim
I threw the rifle back on shore	Bacio sam pušku nazad na obalu
I also offer a smaller backing album	Nudim i manji prateći album
I feel like I need a ride	Osećam da me treba provozati
I can't wait to edit your book	Jedva čekam da uredim tvoju knjigu
Honestly, I should have noticed that right away	Iskreno, trebao sam to odmah primijetiti
I am healthy and all members of my family are healthy	Zdrava sam i svi članovi moje porodice su zdravi
I could barely scream	Jedva sam mogao i vrisnuti
I didn’t know he was riding security	Nisam znao da je jahao obezbjeđenje
I was too far away to worry	Bio sam predaleko da brinem
The dignity of endless wars and wandering tribes	Dostojanstvo beskrajnih ratova i lutajućih plemena
I must have heard them at night	Mora da sam ih čuo noću
It is a matter of time before he will be burned to ashes	Pitanje vremena kada će biti spaljen u pepeo
I used to be very sad	Ranije sam bio jako tužan
I knew he was terrified of losing me	Znao sam da je bio prestravljen da me gubi
I raise my eyebrows at him	Podižem obrve na njega dotičnog
I mean, you have your hair	Mislim, imaš svoju kosu
I forgot I had a knife in my hand	Zaboravio sam da mi je nož u ruci
I imagine a catastrophe before it happens	Zamišljam katastrofu prije nego što se dogodi
I didn't know their plan	Nisam znao njihov plan
I'm still shaking too much	Još uvijek se previše tresem
Phone and internet	Telefon i internet
I can subscribe to a bunch of newspapers there	Mogu se pretplatiti na gomilu novina tamo
I know it's hard	Znam da je teško
I know they work 24 hours a day	Znam da rade 24 sata
I still haven't seen who did it	Još uvijek nisam vidio ko je to uradio
I blink a few times to recover	Trepnem nekoliko puta da se priberem
I approached him with growing fear	Prišao sam mu sa sve većim strahom
I was worried the dogs would catch her	Bio sam zabrinut da će je psi uhvatiti
I decided they weren’t worth the effort	Odlučio sam da nisu vrijedni truda
I fell in love	Zaljubljivao sam se
I knew he was one of us	Znao sam da je on jedan od nas
I guess that was too obvious	Pretpostavljam da je to bilo previše očigledno
I didn't even think about it	Nisam ni razmišljao o tome
I found it fresh, generous and filled with good ideas	Smatrao sam ga svježim, velikodušnim i ispunjenim dobrim idejama
A dam broke in it	U njemu je pukla brana
I recognized her voice	Prepoznao sam njen glas
I really looked at him for the first time	Zaista sam ga prvi put pogledao
After all, I was dressed as a witch myself	Na kraju krajeva, i sama sam bila obučena kao vještica
I was sick of wet	Bilo mi je muka od mokre
I went on two projects	Otišao sam na dva projekta
I see the basement, everything is smoking and burning	Vidim podrum, sve se dimi i gori
I just have a cut in my arm	Samo imam posekotinu u ruci
I was looking for darkness	Tražio sam tamu
I was her constant companion and firmly under her control	Bio sam njen stalni pratilac i čvrsto pod njenom kontrolom
I couldn't let him go	Nisam ga mogao pustiti da ode
I was not allowed to see him	Nije mi bilo dozvoljeno da ga vidim
I guess you think that's weak of me	Pretpostavljam da mislite da je to slabo od mene
I guess my looks set me apart	Valjda me je moj izgled izdvojio
I immediately saw that he was furious	Odmah sam vidio da je bijesan
I just know you can't	Znam samo da ne smiješ
I have read your proposal carefully	Pažljivo sam pročitao Vaš predlog
I ended up outside, sleeping on a bench	Završio sam napolju, spavao sam na klupi
I think it's about your age	Mislim da je to otprilike tvojih godina
I worked on commission	Radio sam po proviziji
I could even tell my parents	Mogao sam čak reći i svojim roditeljima
I mean, the first one was fine	Mislim, prva je bila u redu
It was also used by his sons	Koristili su ga i njegovi sinovi
I actually made a plan of action	Zapravo sam napravio plan akcije
I sit down again and cross my arms	Sjedam ponovo i prekrstim ruke
I hugged her and picked her up	Zagrlim je i podignem
I guess all our money is still hidden inside	Pretpostavljam da je sav naš novac još uvijek skriven unutra
A man's head appeared in the open window	Na otvorenom prozoru pokazivala se muška glava
I was too scared to ask	Bio sam previše uplašen da pitam
I think you need a break	Mislim da ti treba odmor
I can't think of everything	Ne mogu da smislim sve
List of the best bars on every planet	Lista najboljih barova na svakoj planeti
I can't breathe when it's close	Ne mogu da dišem kada je blizu
I guess it doesn't matter now	Valjda to sada nije bitno
I could almost feel his mind searching	Gotovo sam mogao osjetiti kako mu pretražuje um
I took his hand and put it around my shoulders	Uzela sam njegovu ruku i stavila je oko svojih ramena
I could feed them good healthy food	Mogao bih ih hraniti dobrom zdravom hranom
Get out of the show forever	Zauvek izaći iz emisije
I have food and a place for you	Imam hranu i mesto za tebe
I was a spitz on the basketball team	Bio sam špic u košarkaškom timu
I had to check this out	Morao sam ovo provjeriti
I threw out a few more	Izbacio sam još nekoliko
The weight began to fall on his body	Teg mu je počeo da pada na tijelo
I guess we'll see how honest you are	Valjda ćemo vidjeti koliko ste pošteni
Obviously I wanted to witness something really important	Očigledno sam htio svjedočiti nečemu zaista važnom
I should be enough for you	Trebao bih ti biti dovoljan
I have to work tonight	Moram raditi večeras
I was not in the mood to withdraw	Nisam bio raspoložen za povlačenje
I think it will be good	Mislim da će biti dobro
I wonder how many languages ​​he speaks	Pitam se koliko jezika govori
I speak from personal experience	Govorim iz ličnog iskustva
I could feed now	Sada sam se mogao hraniti
I had to find my way back	Morao sam da nađem put nazad
The king introduced new taxes and expanded the existing ones	Kralj je uveo nove poreze i proširio postojeće
I would probably find a kind excuse	Vjerovatno bih našla ljubazan izgovor
I never look back on it	Nikada se ne osvrćem na to
I could deduce that from his unique view of me	Mogla sam to zaključiti po njegovom jedinstvenom pogledu od mene
After that experience, I felt much better	Nakon tog iskustva osjećala sam se mnogo bolje
I am now a specialist working in the private sector	Sada sam specijalista koji radi u privatnom sektoru
I want to use them to illustrate something about values	Želim ih koristiti da ilustrujem nešto o vrijednostima
I thought my teaching must have offended him	Mislio sam da ga je moje učenje sigurno uvrijedilo
I guess they didn't want anything to do with me	Pretpostavljam da nisu hteli ništa sa mnom
I felt it was very relevant to the industry	Osjećao sam da je to veoma relevantno za industriju
I won't tell everyone	Neću to reći svima
I want my money to be yours too	Želim da moj novac bude i tvoj
One day I woke up and the cancer was gone	Jednog dana sam se probudio i rak je nestao
I grew up admiring you	Odrastao sam diveći ti se
I never finished a race of any length	Nikada nisam završio trku bilo koje dužine
I was not afraid to sell	Nisam se bojao prodati
I have no desire to install a ceiling	Nemam želju da postavljam plafon
I have brought to humanity the dignity they have lost	Donio sam čovječanstvu dostojanstvo koje su izgubili
I said this would not stand in our way	Rekao sam da nam ovo neće stati na put
I put my hands over my ears	Stavio sam ruke preko ušiju
A sensitive heart is close to a sensitive ear	Osetljivo srce je blizu osetljivog uha
I didn't really explain to her what she saw	Nisam joj zapravo objasnio šta je videla
I bowed to my mother, but she ignored it	Naklonio sam se majci, ali ona je to ignorisala
I have not yet received a refund	Još nisam primio povrat novca
I was little when someone cut his face	Bio sam mali kada mu je neko posekao lice
They really like the first writers	Jako vole prve pisce
I guess it's a pretty standard operation	Pretpostavljam da je to prilično standardna operacija
I was attached to certain memories	Vezao sam se za određena sjećanja
There was a small pool of bad water	Tamo je bio mali bazen loše vode
I was just dragging you by the leg	Samo sam te vukao za nogu
I only have ninety seconds before we lose you	Imam samo devedeset sekundi pre nego što te izgubimo
I took it away from them	Ja sam im to oduzeo
I wonder where he is hiding now, giving us such torment	Pitam se gdje se sada krije, zadajući nam takvu muku
I slowly look up at him	Polako podižem pogled prema njemu
I had to sit in the back of the class	Morao sam sjediti u zadnjem dijelu razreda
I need a few to exercise	Treba mi nekoliko za vježbanje
I tell them everything	Ja im kažem sve
The current defined in this way is called conventional current	Ovako definirana struja naziva se konvencionalna struja
I would always love her	Uvek bih je voleo
I don't limit it	Ne ograničavam je
This is real architecture	Ovo je prava arhitektura
I pulled it out a few inches	Izvukao sam ga par inča
I decided it was time to call my mom	Odlučio sam da je vrijeme da pozovem mamu
I read this article about all kinds of scary things	Pročitao sam ovaj članak o svim vrstama strašnih stvari
I can handle some of the excitement in my life	Mogu podnijeti neka uzbuđenja u svom životu
The baby is a blessing	Beba je blagoslov
I can’t believe they dropped the ball so many times	Ne mogu vjerovati da su toliko puta ispustili loptu
I have my own idea about it	Imam svoju ideju o tome
A different brother every two hours	Drugačiji brat svaka dva sata
I suggest you be sparse	Predlažem da budete oskudni
I was sure they both knew who killed him	Bio sam siguran da oboje znaju ko ga je ubio
I didn't find out what happened to him	Nisam saznao šta mu se dogodilo
I'll meet him tomorrow	Upoznaću ga sutra
I knew how this ended	Znao sam kako se ovo završilo
I take the opportunity and walk away from him	Koristim priliku i odlazim od njega
I need you to be cool	Treba mi da budeš cool
Light green for the salon	Svijetlo zelena za salon
I really think you will	Zaista mislim da hoćeš
I didn't take any chances	Nisam rizikovao
An expression of fear appeared on her face	Na licu joj se pojavio izraz straha
I sorted everything out on my own	Sve sam sredio na svom kraju
I worked for Dad, on the farm	Radio sam za tatu, na farmi
I felt sick as hell	Osjećao sam se bolesno kao pakao
I didn't know what was missing	Nisam znao šta nedostaje
Now I'm starting to feel the effect	Sada sam počeo da osećam efekat
I was at an auto parts store last week	Prošle nedelje sam bio u prodavnici auto delova
I felt very scared because of what happened	Osjećao sam se veoma uplašeno zbog onoga što se dogodilo
I was afraid to go back to class	Bojala sam se da se vratim u razred
I saw those trees in the shade	Video sam ono drveće u senci
I headed to the nearest clothing store	Krenuo sam prema najbližoj prodavnici odjeće
It took me a while to think and gather my thoughts	Trebalo mi je vremena da razmislim i saberem svoje misli
I stayed with him	Ostao sam s njim
I could read everything, but nothing made sense	Mogao sam sve pročitati, ali ništa nije imalo smisla
I could only show him	Mogao sam mu samo pokazati
You seem to be wasting your genius	Čini mi se da trošite svoju genijalnost
I could visit with my family	Mogao bih posjetiti sa svojom porodicom
I pulled out my phone and called a cab	Izvukao sam telefon i pozvao taksi
I could feel the world breathing	Mogao sam osjetiti kako svijet diše
I was injured in a car accident	Povrijeđen sam u saobraćajnoj nesreći
I lacked the strength to scream louder	Nedostajalo mi je snage da vrištim glasnije
I shouldn't have been able to find you	Nisam trebao moći da te nađem
I wouldn't call it a rescue	Ne bih to nazvao spasavanjem
I try to do my best	Trudim se da to uradim najbolje
I didn't want him to know, ever	Nisam želio da sazna, nikad
A list to think about before you get married	Lista o kojoj treba razmisliti prije nego što se vjenčate
I love watching the flames dance	Volim da gledam plamen koji pleše
I remember from biology class	Sećam se sa časa biologije
I would not have the courage to continue	Ne bih imao hrabrosti da nastavim
I never thought that of him	Nikad mu to nisam smatrao
I sting him over and over again	Bockam ga iznova i iznova
I thought it would make solving the problem easier	Mislio sam da će to olakšati rješavanje problema
I left him alone to read	Ostavila sam ga samog da čita
I will give the price of the terrain	Ja ću dati cijenu terena
I was never attached, I was never interested in anyone	Nikada se nisam vezao, nikad nisam bio zainteresovan za nekoga
Very often I am online and I watch all forms of it	Vrlo često sam na mreži i gledam sve oblike toga
A vertical jump of seventeen and three-quarters of an inch	Vertikalni skok od sedamnaest i tri četvrtine inča
I could hear thoughts in my own	Mogao sam čuti misli u svojoj
We were honest people and brave soldiers	Bili smo pošten narod i hrabri vojnici
I can’t trust to stay with a friend forever	Ne mogu se pouzdati da ću zauvijek ostati kod prijatelja
A girl, maybe thirteen	Djevojčica, možda od trinaest godina
Now I could see everything clearly	Sada sam sve jasno mogao da vidim
Many of our friends are out of work	Mnogo naših prijatelja je bez posla
The native method does not contain a body	Nativna metoda ne sadrži tijelo
I can't tell you much about it	Ne mogu vam reći puno o tome
I don't have the ability to make that prediction	Nemam mogućnost da napravim to predviđanje
I want her to be my wife	Želim da mi ona bude žena
I refuse to stand aside and watch it happen	Odbijam da stojim po strani i gledam kako se to dešava
From everything and everything a little	Od svega i svačega po malo
I didn’t actually speak out loud	Nisam zapravo govorio naglas
I was at the right door	Bio sam na pravim vratima
I didn't think about how young you were	Nisam razmišljao o tome koliko si mlad
I didn't expect it to be this fast	Nisam očekivao da će biti ovako brz
I came back for too long even now	Predugo sam se vratio čak i sada
I turned off the engine	Ugasio sam motor
I put it on once	Stavio sam ga jednom
I believe you will have a pleasant journey home	Vjerujem da ćete imati ugodan put kući
I didn’t even think about it the whole time	Nisam ni razmišljao o tome cijelo vrijeme
I have never recognized failure in anything before	Nikada ranije nisam prepoznao neuspeh u bilo čemu
I want us to consider this	Želim da ovo razmotrimo
I didn't have muscles	Nisam imao mišiće
I was happy I didn't say anything	Bio sam sretan što nisam ništa rekao
I wouldn't blame him if he did	Ne bih ga krivio da jeste
His sudden death came as a shock to many	Njegova iznenadna smrt bila je šok za mnoge
I wasn't here to rummage through your business	Nisam bio ovdje da čačkam po tvojim poslovima
I think she thought we were going to have an affair	Mislim da je mislila da ćemo imati aferu
I just had a headache, that's all	Samo sam imala glavobolju, to je sve
Historians suggest various reasons for this success	Historičari sugeriraju različite razloge za ovaj uspjeh
Politically ambitious state senator	Politički ambiciozni državni senator
I have an impatient husband	Imam nestrpljivog muža
A sign of surrender, or peace, or something	Znak predaje, ili mira, ili tako nešto
I glanced at the ceiling, pleased with the distance	Bacio sam pogled na plafon, zadovoljan daljinom
I didn’t have a childhood like everyone else	Nisam imao djetinjstvo kao svi ostali
I was pleased with that	Bio sam zadovoljan s tim
Time to think	Vrijeme za razmišljanje
In bad weather, you should retreat inside	U lošem vremenu, trebalo bi da se povučete unutra
I felt him, his eyes searching for me	Osjetila sam ga, njegove su me oči tražile
I'm happy with the wait	Zadovoljan sam čekanjem
I looked back at the faces standing around us	Osvrnuo sam se na lica koja su stajala oko nas
I came straight from the hospital	Došao sam pravo iz bolnice
I was deeply impressed	Bio sam duboko impresioniran
I lost control of my powers for a second	Izgubio sam kontrolu nad svojim moćima na sekund
I looked away from him	Skrenula sam pogled na njega
I didn't want to talk anymore	Nisam htela više da pričam
I never had to refuel myself	Nikada nisam morao sam da pumpam gorivo
I knew one would come	Znao sam da će jedan doći
I wrote four columns about this trip	Napisao sam četiri kolumne o ovom putovanju
I was a young pastor in a small prairie town	Bio sam mladi pastor u malom prerijskom gradu
I never wondered how they felt	Nikada se nisam pitao kako se osjećaju
I wasn’t good enough to come back	Nisam bio dovoljno dobro da se vratim
I looked at him quickly	Brzo sam ga pogledao
I often think of him	Često mislim na njega
I have never visited a place where they live and work	Nikada nisam posjetio mjesto gdje žive i rade
I stopped playing and we fell to the ground	Prestao sam da igram i pali smo na zemlju
In fact, I like it a lot on the team	U stvari, sviđa mi se dosta u timu
I'm the last one to come down	Ja sam zadnji koji je sišao
You need to tell me the words	Trebaš mi reći riječi
I became acquainted with the corporate way of doing business	Upoznao sam se sa korporativnim načinom poslovanja
I waited until five later	Čekao sam do pet poslije
I allow their end to be quick	Dozvoljavam da njihov kraj bude brz
I wanted it to represent your dream job	Htio sam da predstavlja tvoj posao iz snova
I have to deal with my problems	Moram da se nosim sa svojim problemima
I imagined my lungs stretching	Zamišljao sam kako mi se pluća rastežu
I was sad to see him leave	Bila sam tužna vidjeti ga kako odlazi
I literally can't change around the rivers	Ja se bukvalno ne mogu presvući oko reka
I could only hope that it was all in vain	Mogao sam se samo nadati da je sve bilo uzalud
I don't owe anything to other women	Ne dugujem ništa drugim ženama
I see you're here to hurt me	Vidim da si ovde da mi naudiš
I leaned back and kissed him properly	Naslonila sam se i poljubila ga kako treba
Only I was in charge of the gate	Samo sam ja bio zadužen za kapiju
Strong, sweet scent	Snažan, sladak miris
I didn't hate my life	Nisam mrzeo svoj život
I will actually spend time with him	Zapravo ću provoditi vrijeme s njim
I didn't mean any of that	Nisam mislio ništa od toga
I am very glad to see your post	Veoma mi je drago pogledati tvoj post
The feeling of being followed	Osećaj da ga prate
I just couldn't handle it at home	Jednostavno nisam mogao da se nosim s njim kod kuće
There the peasants built a temple for him	Tamo su mu seljaci sagradili hram
I need you to help me	Trebaš mi da mi pomogneš
I will support her decision no matter what	Podržaću njenu odluku bez obzira na sve
I can make a beautiful and creative video	Mogu napraviti lijep i kreativan video
I suggest we take a break of thirty minutes	Predlažem da napravimo pauzu od trideset minuta
I have high hopes for you	Polažem velike nade u tebe
A ball of light hovered through the tunnel	Svjetlosna lopta lebdjela je tunelom
I see this as a natural phase of evolution	Ja ovo vidim kao prirodnu fazu evolucije
I'll be fine in a few minutes	Biću sasvim dobro za nekoliko minuta
I came across a series of small shops	Stigao sam do niza malih radnji
I actually ran the sale of that office building	Ja sam zapravo vodio prodaju te poslovne zgrade
I pushed his hand away	Odgurnula sam mu ruku
I won't give you permission	Neću ti dati dozvolu
At first, I thought about developing a mobile application	U početku sam razmišljao o razvoju mobilne aplikacije
I couldn't think of anything else	Nisam mogao smisliti ništa drugo
The second factor was the story we planned to tell	Drugi faktor je bila priča koju smo planirali ispričati
I managed to solve that problem	Uspio sam riješiti taj problem
I can't talk about this right now	Ne mogu sada o ovome
I haven't dated anyone seriously before or since	Ni sa kim nisam ozbiljno izlazila ni pre ni posle toga
I really didn't know what to tell him	Zaista nisam znao šta da mu kažem
I could go back to the office	Mogao bih se vratiti u kancelariju
I promise myself a drink	Obećavam sebi jedno piće
I even told you he was an ass	Čak sam ti rekao da je magarac
I would definitely opt for the first one	Definitivno bih se odlučila za prvu
I did not know this man personally	Nisam lično poznavao ovog čovjeka
I want to chase them to their hometown	Želim da ih progonim do njihovog rodnog grada
I only get three to four dogs a year	Dobijam samo tri do četiri psa godišnje
I had to push this	Morao sam ovo pogurati
I was very close, but the pleasure was exceptional	Bio sam veoma blizu, ali zadovoljstvo je bilo izuzetno
I wanted to make sure it was good	Hteo sam da se uverim da je dobro
Each level has a special name	Svaki nivo ima poseban naziv
I can't wait to taste you again	Jedva čekam da te ponovo okusim
I know about all this	Znam za sve ovo
The woman opened the door	Žena je otvorila vrata
I am ready to accept everything	Spreman sam da prihvatim sve
I was frozen in fear	Bio sam smrznut od straha
The deposit will keep the animal of your choice	Depozit će zadržati životinju po vašem izboru
A green light flashed at the top	Na vrhu je bljesnulo zeleno svjetlo
I get lost in the writing of others	Gubim se u pisanju drugih
I see her about once a week	Viđam je otprilike jednom sedmično
I'm working on my computer here	Ovdje radim na svom kompjuteru
There has been a transformation	Došlo je do transformacije
Sale in the yard will not happen	Prodaja u dvorištu se neće dogoditi
I wash my hair once a week	Kosu perem jednom sedmično
I wasted precious time	Protraćio sam dragocjeno vrijeme
I played games with him	Igrao sam igrice sa njim
Toma was eventually swallowed by a cow and killed	Toma je na kraju progutala krava i ubijena
I think there are two pairs	Mislim da postoje dva para
I can answer two in the same sentence	Mogu odgovoriti na dva u istoj rečenici
I turned and looked into the sick room	Okrenuo sam se i pogledao u bolesničku sobu
I am writing to ask you to do the same	Pišem da vas zamolim da učinite isto
I really love having my boyfriends at home	Zaista volim imati svoje momke kod kuće
I started closing the door	Počeo sam da zatvaram vrata
I thought a burn in my gut might help	Mislio sam da bi mi opekotina u crijevima mogla pomoći
I needed my key and some answers	Trebao mi je moj ključ i neki odgovori
I couldn't find any mistake	Nisam mogao naći nikakvu grešku
I think it was in another congregation	Mislim da je bilo u drugoj kongregaciji
I knew what was going on here	Znao sam šta se ovde dešava
I remember him saying he wouldn't go home without me	Sjećam se da je rekao da neće ići kući bez mene
I know what hotel you're in	Znam u kom si hotelu
I knew at least she was here	Znao sam da je barem bila ovdje
I didn’t know you shared my love for country music	Nisam znao da dijeliš moju ljubav prema country muzici
I laugh too much for him	Previše se smejem za njega
I'm just trying to be my own	Samo pokušavam da budem svoj
I was on the floor of my living room	Bio sam na podu svoje dnevne sobe
I can't get clear thoughts	Ne mogu dobiti jasne misli
I didn't understand why he suffered	Nisam razumeo zašto je trpio
I can't handle this right now	Ne mogu da se nosim sa ovim sada
I moved to sit next to her	Pomaknuo sam se da sjednem pored nje
I'm very comfortable here	Ovde mi je veoma udobno
They never met on clay	Nikada se nisu sreli na šljaci
I decided to keep the thoughts to myself	Odlučio sam zadržati misli za sebe
I know you understand these things	Znam da razumeš ove stvari
Still, I shouldn't be able to read it	Ipak, ne bih trebao moći da ga pročitam
I have normal fears	Imam normalne strahove
I have to give him credit for that	Moram mu odati priznanje za to
I really like it when he's jealous	Zaista volim kad je ljubomoran
I chose to ride	Odabrao sam da se vozim
I promise you, she was never wrong	Obećavam ti, nikada nije pogrešila
A sense of fear overcame her	Obuzeo ju je osjećaj straha
I hoped these ignored calls didn't matter	Nadao sam se da ovi ignorisani pozivi nisu važni
I couldn't, but that was his problem, not mine	Nisam mogao, ali to je bio njegov problem, ne moj
I can't hide anymore	Ne mogu više da se krijem
I wish we had never broken up	Voleo bih da nikada nismo raskinuli
I was afraid they would pick you up or take you away	Bojao sam se da su te pokupili ili odveli
I've been following your story for a while	Pratim tvoju priču neko vrijeme
I didn't usually see that shape	Obično nisam viđao taj oblik
I waited for what seemed like years	Čekao sam ono što se činilo godinama
I looked away and fell on my backpack	Skrenuo sam pogled i pao na moj ranac
I wanted to jump out	Hteo sam da iskočim
I hope you can handle that	Nadam se da ćeš se nositi s tim
I thought he deserved honest answers to honest questions	Mislio sam da zaslužuje iskrene odgovore na iskrena pitanja
I decided to go back to the store	Odlučio sam da se vratim u radnju
I couldn't see her point of view	Nisam uspeo da vidim njenu tačku gledišta
I turned and walked out the door	Okrenuo sam se i izašao kroz vrata
My goal is to be an attentive employee	Cilj mi je biti pažljiv zaposlenik
I hate to see you arguing	Mrzim vas vidjeti kako se svađate
I'll do all these things	Uradiću sve ove stvari
I should stop this before it goes too far	Trebao bih to prekinuti prije nego ode predaleko
I finally fainted after hours of waiting	Konačno sam se onesvijestila nakon sati čekanja
I didn't think he had that in him	Nisam mislio da to ima u sebi
I told him we made a great team	Rekao sam mu da smo napravili odličan tim
I lent her what she needed to repay the debt	Pozajmio sam joj ono što je trebalo da vrati dug
I should have been with you	Trebao sam biti s tobom
I recorded it with my phone	Snimio sam to svojim telefonom
But I can't read anything	Ali ne mogu ništa da pročitam
A new journey that took her on a new journey	Novi put koji ju je odveo na novo putovanje
A few years ago I was completely sober	Prije nekoliko godina sam bio potpuno trezan
I see it in her reflection in the glass	Vidim to u njenom odrazu u staklu
I mean, tomorrow morning	Mislim, sutra ujutro
I didn't know how you would answer	Nisam znao kako ćeš odgovoriti
There were no corps reserves	Nije bilo rezerve korpusa
His whole body is crimson with blood dripping	Cijelo tijelo mu je grimizno obojeno s krvlju koja curi
I have friends and family at home	Imam prijatelje i porodicu kod kuće
One number from the group was present	Jedan broj iz grupe je bio prisutan
I am glad that others are doing the same	Drago mi je da i drugi rade isto
I wanted to talk to you before the police	Hteo sam da razgovaram sa tobom pre policije
I will give the winner	Ja ću dati pobjednika
I had a million questions, but no answers	Imao sam milion pitanja, ali ni jedan odgovor
I almost wish they existed	Skoro bih volio da postoje
I wouldn't trade that for the world	Ne bih to mijenjao za svijet
I'm three hours late for work	Kasnim tri sata na posao
I guess you will want to come to your apartment	Pretpostavljam da ćete htjeti doći u svoj stan
I managed to kill everyone who remained on the enemy ship	Uspio sam pobiti sve koji su ostali na neprijateljskom brodu
Maybe a sign of life	Možda znak života
I went home invisible	Otišao sam kući nevidljiv
I filled his water tank	Napunio sam mu posudu za vodu
I liked the way they treated each other	Svideo mi se način na koji su se ophodili jedni prema drugima
I was so afraid he was dead	Tako sam se bojao da je mrtav
I guess he doesn't care	Pretpostavljam da ga nije briga
I didn't try to get dressed	Nisam se trudio da se obučem
I started to feel like a dick	Počeo sam da se osećam kao kurac
I hope it doesn't come down to more killings	Nadam se da se neće svesti na još ubijanja
I jumped in my van and started the engine	Uskočio sam u svoj kombi i upalio motor
Keep in mind that not all of these orders become law	Imajte na umu da svi ovi nalozi ne postaju zakon
I can read the medical report	Mogu pročitati medicinski izvještaj
I knew how it would end	Znao sam kako će se završiti
Only the front is missing	Nedostaje samo prednja strana
Most of the area is now covered with forest	Veći dio područja je sada prekriven šumom
A little warm hill could be a more accurate description	Malo toplo brdo bi moglo biti precizniji opis
I could make out the tiny details on the concrete floor	Mogao sam razaznati sitne detalje na betonskom podu
I also just sell my stuff mostly	Također samo prodajem svoje stvari uglavnom
I was without sympathy	Bio sam bez simpatije
He was so good in many ways	Bio je tako dobar na mnogo načina
I had to choose my words carefully	Morao sam pažljivo birati riječi
I guess this guy probably has a driver's license	Pretpostavljam da ovaj tip vjerovatno ima vozačku dozvolu
A small tear came to his eye	Mala suza mu je došla na oko
A strange feeling came over me	Obuzeo me čudan osjećaj
I can only imagine what this looks like	Mogu samo zamisliti kako ovo izgleda
I knew he had to be there	Znao sam da mora biti tamo
I liked the guys and that was it	Sviđali su mi se momci i to je bilo to
I always knew exactly where he was	Uvek sam tačno znao gde je
I need more help and you can help me	Treba mi još pomoći i ti mi možeš pomoći
Several passengers waved	Nekoliko putnika je mahnulo
The show has to change things	Emisija mora promijeniti stvari
The city center is located between two rivers	Centar grada se nalazi između dvije rijeke
I understand you have to leave what you love	Razumijem da moraš ostaviti ono što voliš
I shouldn't have dealt with him	Nisam trebao imati posla s njim
I'll find a new replacement	Naći ću novu zamjenu
I enjoy creating the world anew	Uživam stvarajući svijet iznova
I really think she needs to talk to someone	Zaista mislim da ona mora s nekim razgovarati
I bend down in her face	Saginjem se u njeno lice
I pour my heart and soul into my writing	Izlijem svoje srce i dušu u svoje pisanje
I stay on the eastern plot	Ja ostajem na istočnoj parceli
I still can’t believe they’re just letting us go	Još uvijek ne mogu vjerovati da nas samo puštaju
I started going to school	Počeo sam ići u školu
I cry with joy	Plačem od radosti
I meant the bad news	Mislio sam na loše vijesti
I have to write it down	Moram to zapisati
I was terrified of love	Bila sam prestravljena od ljubavi
I had two more hours until the end of the day	Imao sam još dva časa do kraja dana
I can't remember how anyone answered Dad	Ne mogu da se setim kako ni ko je odgovorio tati
I have no urge to set the world	Nemam poriv da postavljam svet
I need someone to blame	Treba mi neko ko je kriv
New growth occurs during spring and early summer	Novi rast se javlja tokom proleća i ranog leta
I called him, wondering who it might be	Nazvao sam ga, pitajući se ko bi to mogao biti
I know what they are	Znam šta su
Still, I can't live in the past	Ipak, ne mogu da živim u prošlosti
I was hoping she knew how much everyone here loved her	Nadao sam se da zna koliko je ovdje svi vole
I just merged all three of us into one	Upravo sam nas sve troje spojio u jedno
I just hoped he would accept my apology	Samo sam se nadao da će prihvatiti moje izvinjenje
The kid is waiting for punishment	Klinac čeka kaznu
I think a few people have read it	Mislim da ga je pročitalo nekoliko ljudi
The cavalry pursued them and killed most of them	Konjica ih je progonila i ubila većinu
I did, that is, we did what was needed	Jesam, odnosno uradili smo ono što je trebalo
I stared at him, not understanding	Zurio sam u njega, ne shvatajući
I couldn't afford it	Nisam to sebi mogao dozvoliti
I looked for the other knights, but I couldn't find anyone	Tražio sam ostale vitezove, ali nisam mogao nikoga naći
I never cared much about religion	Nikada nisam mnogo mario za religiju
I just didn't believe it then	Tada jednostavno nisam vjerovao
I need to talk to him	Moram razgovarati s njim
I didn't even have to say that	Nisam ni morao to da kažem
I couldn't let her be sad anymore	Nisam joj više mogao dozvoliti da bude tužna
I've been wishing for so long	Tako dugo sam priželjkivao
I really appreciate this project	Veoma cijenim ovaj projekat
Johnson was declared the winner by a split decision	Johnson je proglašen pobjednikom podijeljenom odlukom
I called his cell phone, but I got a voicemail	Pozvao sam njegov mobilni, ali sam dobio govornu poštu
I looked at the market	Pogledao sam na pijacu
I had to pay him for them	Morao sam da mu platim za njih
I'd love to pay for her ticket	Rado bih joj platio kartu
I can do it, he thought	Ja to mogu, pomislio je
There was a floor, then walls and a ceiling	Nastao je pod, zatim zidovi i plafon
I could feel the two of them standing next to me	Mogao sam osjetiti kako dvojica stoje pored mene
I went to engineering, no windows	Išao sam na inženjering, nema prozora
I want him to be successful	Želim da bude uspješan
I was desperately looking for him	Očajnički sam ga tražio
I was desperate for something	Bio sam očajan za nečim
I feel such freedom on stage	Osećam takvu slobodu na sceni
I absolutely love this one	Apsolutno volim ovu
I love you with eternal and eternal love	Volim te vječnom i vječnom ljubavlju
The answer would be enough	Odgovor bi bio dovoljan
I shook my head slowly	Polako sam odmahnuo glavom
I wanted you to hear the good news	Hteo sam da čuješ dobre vesti
I know the right agent	Znam pravog agenta
The soldier tries to find his way home	Vojnik pokušava pronaći put kući
I always protected myself from that	Uvijek sam se štitio od toga
A gleam entered her eyes	Sjaj joj je ušao u oči
I jumped into his arms and kissed him	Skočila sam mu u zagrljaj i poljubila ga
I want a boyfriend friend outside of you	Želim momka prijatelja van tebe
Anyway, a stupid test, she thought	U svakom slučaju, glup test, pomislila je
A song about reconciliation	Pesma o pomirenju
I got another envelope yesterday	Jučer sam dobio drugu kovertu
One teenager went missing	Jedna tinejdžerka je nestala
A high school was founded in his name	U njegovo ime je osnovana srednja škola
I headed for the door	Krenuo sam prema vratima
I loved her long, fluttery clothes in brilliant colors	Volio sam njenu dugu, lepršavu odjeću u briljantnim bojama
A scream comes out of my mouth	Vrisak mi izlazi iz usta
I saw it with some of my friends	Vidio sam to kod nekih mojih prijatelja
I am proud of this budget	Ponosan sam na ovaj budžet
I just need to work on my start	Samo treba da radim na svom početku
I opened the door and looked inside	Otvorio sam vrata i pogledao unutra
I was relieved that it was over	Laknulo mi je što je gotovo
I have smooth skin over bridges	Imam glatku kožu preko mostova
I did it only because I was offered it	Uradio sam to samo zato što mi je ponuđeno
I saw gas chambers	Video sam gasne komore
I didn't have to listen to my cousin	Nisam morao da slušam svog rođaka
I didn't push him away	Nisam ga odgurnuo
Newspaper reports maintained their interest	Novinski izvještaji su održavali njihovo interesovanje
I turned and looked, but there was nothing	Okrenuo sam se i pogledao, ali nije bilo ničega
I keep asking if there is anything else I can do	Stalno pitam ima li još nešto da radim
I traveled northwest	Putovao sam na sjeverozapad
I paint a little and I would love to do more	Malo slikam i volio bih da radim više
I didn't dare answer	Nisam se usudio odgovoriti
I couldn't sleep, and you were fine	Nisam mogao da spavam, a tebi je bilo dobro
Memory comes into play in at least two ways	Memorija dolazi u igru ​​na najmanje dva načina
I wanted to die of pain and humiliation	Hteo sam da umrem od bola i poniženja
I think the girl would be very cute	Mislim da bi djevojčica bila jako slatka
I watched it happen all last year	Gledao sam kako se to dešava cele prošle godine
I only found out this morning	Tek sam jutros saznao
I can barely move a stiff muscle	Jedva mogu pomjeriti ukočeni mišić
I practice here, with my power as it is	Ja vežbam ovde, sa svojom moći koja jeste
I was online for an hour	Bio sam na mreži sat vremena
I wanted a story about those drawings	Želeo sam priču o tim crtežima
I've never seen him without it	Nikad ga nisam video bez toga
I walked on over	Hodao sam dalje preko
I wasn't expecting a wife	Nisam očekivao ženu
I go back to my station and cut the products	Vraćam se na svoju stanicu i sječem proizvode
I was afraid it might pass	Bojao sam se da bi to moglo proći
I knew he had reached the top	Znao sam da je stigao do vrha
I hope you like it	Nadam se da ti se sviđaju
I called the art studio from the hospital	Zvao sam umjetnički studio iz bolnice
I have a question about the volume	Imam pitanje u vezi jačine zvuka
I have no memory of telling you that for sure	Nemam sećanja da vam to sa sigurnošću kažem
I shouldn't have eaten for days	Nisam trebao da jedem danima
I knew the answer to the first question	Znao sam odgovor na prvo pitanje
I didn't see you outside	Nisam te vidio napolju
I gave up and he knows it	Odustala sam i on to zna
I need to talk to her and make sure	Moram razgovarati s njom i uvjeriti se
Diagnosis is usually based on signs and symptoms	Dijagnoza se obično zasniva na znakovima i simptomima
I believe that prayer can definitely bring change	Vjerujem da molitva definitivno može donijeti promjenu
I came out of the woods	Izašao sam iz šume
I knew there was a donation, but not so much	Znao sam da ima donacija, ali ne toliko
I just didn’t see what the big deal was	Samo nisam vidio u čemu je velika stvar
I can't believe you did something like this for me	Ne mogu da verujem da si uradio ovako nešto za mene
I was told that the doctor wanted to see me	Rečeno mi je da doktor želi da me vidi
Legend has become more important than truth	Legenda je postala važnija od istine
I haven't opened my eyes yet	Još nisam otvorio oči
A few minutes later, he opened the cell door	Nekoliko minuta kasnije, otvorio je vrata ćelije
I didn't want to think about it now	Nisam želeo da razmišljam o tome sada
I couldn’t believe how big she had become	Nisam mogao vjerovati koliko je postala velika
I prefer to go without clothes every day	Radije idem bez odjeće svaki dan
I never want to lose those things	Nikad ne želim da izgubim te stvari
I felt he was giving me something	Osetio sam da mi nešto daje
I realized that the rented weapon was lost	Shvatio sam da je unajmljeno oružje izgubilo
I felt joy, achievement	Osetio sam radost, dostignuće
Each school played its own type of football	Svaka škola je igrala svoju vrstu fudbala
I searched the room for any sign of yellow eyes	Pretražio sam sobu u potrazi za bilo kakvim znakom žutih očiju
I tightened my sweater tightly around me	Čvrsto sam stegao džemper oko sebe
I feel something different	Osećam nešto drugačije
I'm going to get him	Idem po njega
I often say things without thinking	Često govorim stvari bez razmišljanja
I may have to do it one day	Možda ću morati jednog dana napraviti
I can't believe time flies	Ne mogu vjerovati kako vrijeme leti
I only knew her briefly	Poznavao sam je samo kratko
I didn't ask for much	Nisam tražio puno
A look at the screen confirmed her suspicion	Pogled na ekran potvrdio je njenu sumnju
I even had a taste in my mouth	Čak sam imao i okus u ustima
However, I did not have the opportunity to feel grateful	Ipak, nisam imao priliku da se osećam zahvalno
I pay you to be in your place	Plaćam te da budeš na svom mestu
I'll tell you where he is	Reći ću ti gde je
The fire seemed to dance in his cold eyes	Činilo se da vatra pleše u njegovim hladnim očima
I was filled with even more questions	Bio sam ispunjen još više pitanja
I tried to protect her from them	Pokušao sam je zaštititi od njih
I was expressing myself	Izražavao sam se
I have a kind of normal family	Imam nekako normalnu porodicu
I couldn't find out	Nisam uspeo da saznam
I didn't understand your request	Nisam razumio tvoj zahtjev
I never thought he would take such extreme measures	Nisam ni pomislio da će preduzeti tako ekstremne mere
I held the gun tight	Držao sam pištolj čvrsto
I have a child, a little boy	Imam dijete, malog dječaka
I try to control my excitement, my hope	Trudim se da obuzdam svoje uzbuđenje, svoju nadu
I better get into it	Bolje da se upustim u to
I hate my life right now	Mrzim svoj život trenutno
Not because all his productions were great	Ne zato što su sve njegove produkcije bile sjajne
I've never seen anything like it	Nikad nisam video tako nešto
A presentation on star formation is planned	Planirana je prezentacija o formiranju zvijezda
Gold then goes to the hospital	Gold zatim odlazi u bolnicu
The smell of burnt lemon	Miris spaljenog limuna
I take a deep breath, searching for his scent	Duboko dišem, tražeći njegov miris
I love animals and music	Volim životinje i muziku
I love her breasts and adore them	Volim njene grudi i obožavam ih
I buried my face against his collar	Zario sam lice uz njegov ovratnik
I think he's right about that	Mislim da on tu ima pravo
I won't take it from you	Neću ti to uzeti
I used it to check the news	Koristio sam ga da provjerim vijesti
As a result, world records were broken again	Kao rezultat toga, ponovo su srušeni svjetski rekordi
I really need to get ready for work	Zaista se moram spremiti za posao
Oh man, if you can hear	O čovječe, ako možeš čuti
He claimed that the visions had passed since then	Tvrdio je da su vizije od tada prošle
I couldn't even imagine that	Nisam to mogao ni da zamislim
I can't live in this world without her	Ne mogu živjeti na ovom svijetu bez nje
I am determined that it will be done	Odlučan sam da će to biti učinjeno
I just called the number on their page	Upravo sam nazvao broj na njihovoj stranici
I was not tied to the outcome	Nisam se vezao za ishod
I will not be lowered	Neću biti spušten
I calmly considered my offer	Mirno sam razmotrio svoju ponudu
And it comes with something special	I dolazi sa nečim posebnim
A decade in which old values ​​are increasingly lost	Decenija u kojoj se stare vrijednosti sve više gube
I was so nervous to get it	Bio sam tako nervozan da ga dobijem
This research connected previous radar lines	Ovo istraživanje je povezalo prethodne radarske linije
A music video was made to promote the single	Za promociju singla napravljen je muzički spot
I was in a state of shock	Bio sam u stanju šoka
I'm not anywhere at once	Nisam nigde odjednom
A mocking smile crossed her face	Podrugljiv osmeh joj se provukao preko lica
I only want one woman	Želim samo jednu ženu
And I can agree with that scenario	I ja se mogu složiti sa tim scenarijem
I felt like my heart was broken	Osjećao sam da mi je srce slomljeno
I believe it will come tomorrow night, but we'll see	Vjerujem da će to doći sutra uveče, ali vidjećemo
I want nothing more than his happiness	Ne želim ništa više od njegove sreće
I reach out and turn on the lamp	Posegnem i upalim lampu
I pick up the empty box and inspect it once more	Podižem praznu kutiju i još jednom je pregledam
Fresh new video every week	Svježi novi video svake sedmice
I had to change everything	Morao sam sve promijeniti
Most of the time I travel alone	Većinu vremena putujem sam
I can't believe he's doing all this	Ne mogu vjerovati da radi sve ovo
I didn't ask for myself	Nisam tražio zbog sebe
Reason can take over later	Razum može preuzeti kasnije
She had a sense of security and protection	Obuzeo ju je osjećaj da je sigurna i zaštićena
I sit and run my fingers over my lips	Sjedam i prelazim prstima preko usana
I'm old and you're young	Ja sam star a ti si mlad
I watch you do it all the time	Gledam te kako to radiš cijelo vrijeme
I can't know your heart	Ne mogu znati tvoje srce
I jumped off my horse and ran to him	Skočio sam s konja i potrčao do njega
I can't help but turn to look	Ne mogu pomoći da se okrenem da pogledam
Chambers was already recognized as a community leader	Chambers je već bio prepoznat kao vođa zajednice
I just hope that others will fight for their opportunities	Samo se nadam da će se drugi boriti za svoje prilike
I had power over them	Imao sam moć nad njima
I didn't care who she chose	Nije me bilo briga koga je izabrala
I lower myself into my seat	Spuštam se niže u svoje sedište
I can never be neutral	Nikad ne mogu biti neutralan
I didn't want to either	Nisam ni ja htela
I want to run them automatically in sequence	Želim ih automatski pokrenuti u nizu
I've been waiting for someone my whole life	Ceo zivot cekam nekoga
Both of her parents were doctors	Oba njena roditelja su bili doktori
I proposed to my wife there	Tamo sam zaprosio svoju ženu
I can totally recommend it	Mogu je u potpunosti preporučiti
And in school I was always good at writing	I u školi sam uvijek bio dobar u pisanju
There aren’t many shows that can do that	Nema mnogo emisija koje to mogu učiniti
I see why he is slowly returning	Vidim zašto se polako vraća
I am interested in any or all feedback	Zanimaju me bilo koje ili sve povratne informacije
I didn't care what time it was	Nije me bilo briga koliko je sati
I have seen hundreds of such cases	Video sam stotine takvih slučajeva
I am so happy to have parents like this	Tako sam sretan što imam ovakve roditelje
I am entering data and the selection process is underway	Unosim podatke i ide proces selekcije
This ceremony takes place before the events take place	Ova ceremonija se održava prije nego što su se događaji desili
I actually attracted a bunch	Ja sam zapravo privukao gomilu
A quick step here and another man fell	Brzi korak ovdje i drugi čovjek je pao
I won't even tell you	Neću ti ni reći
I'm the one here with you	Ja sam taj koji je ovdje sa tobom
I will try to answer everything	Pokušat ću na sve odgovoriti
Without hesitation I would recommend him and his company	Bez oklijevanja bih preporučio njega i njegovu kompaniju
I can't promise I'll never hurt you again	Ne mogu obećati da te nikada više neću povrijediti
I even had a heart murmur related to weight	Čak sam imao i šum na srcu povezan sa težinom
I had what’s called a stage mother	Imala sam ono što se zove scenska majka
They are also used to enjoy driving	Koriste se i za uživanje u vožnji
I give you this out of kindness	Dajem vam ovo iz ljubaznosti
I bet they'll ask you for help soon	Kladim se da će te uskoro zamoliti za pomoć
I've never seen him smile like that before	Nikada ranije nisam video takav njegov osmeh
I have heard him say so many times	Čuo sam ga kako je rekao toliko puta
I have to behave well	Moram se dobro ponašati
I always have, I always have, I always will	Uvijek jesam, uvijek jesam, uvijek ću
I was a good wife to him	Bila sam mu dobra žena
I know we are perfect for each other	Znam da smo savršeni jedno za drugo
I laughed along with him	Smijala sam se zajedno s njim
I can barely see him now	Sada ga jedva vidim
I really have no idea about anything anymore	Zaista više nemam pojma ni o čemu
I put it in a canoe	Stavio sam ga u kanu
I didn't even have to say anything	Nisam ni morao ništa da kažem
I know you can read weapons	Znam da znaš čitati oružje
I felt responsible for him	Osećao sam se odgovornim za njega
I had to defend them	Morao sam da ih branim
I see you're doing it	Vidim da to radiš
I only heard it a few times	Čuo sam ga samo nekoliko puta
A day and a half, she thought	Dan i po, razmišljala je
I appreciate you more after I passed without	Više te cijenim nakon što sam prošao bez
I couldn't wait any longer	Nisam mogao više čekati
I think he was asking questions of the slave	Mislim da je postavljao pitanja robinu
I liked being with him	Svidelo mi se da sam sa njim
Then she worked hard to become an actress	Zatim je vrijedno radila da postane glumica
I took his machine gun	Uzeo sam njegov mitraljez
I’m not going to let my boyfriend get exhausted doing that	Neću dozvoliti da se moj dečko iscrpljuje radeći to
I reluctantly said okay	Nevoljno sam rekao u redu
I know what's in front of us	Znam šta je pred nama
I certainly didn't expect that to happen	Sigurno nisam očekivao da će se to desiti
I plan to buy them in additional colors	Planiram da ih kupim u dodatnim bojama
I thought, this is my life now	Razmišljao sam, ovo je sada moj život
I want to encourage others to play another day	Želim ohrabriti druge da igraju još jedan dan
I tried to enjoy the process	Pokušao sam da uživam u procesu
I was sure there was something there	Bio sam siguran da tu nešto ima
I think he's jealous	Mislim da je ljubomoran
I almost felt guilty, but he deserved it	Skoro sam se osjećao krivim, ali on je to zaslužio
I can wait until next week	Mogu čekati do sljedeće sedmice
I raised her, but she doesn't belong to me	Odgajao sam je, ali ona ne pripada meni
I still remembered his scent	Još sam pamtio njegov miris
I just want them to be useful to you	Samo želim da vam budu korisni
She leaves the house in tears	Ona izlazi iz kuće u suzama
I saw how it felt in a dream	Vidio sam kako to osjeća u snu
I guess it matters a little	Pretpostavljam da je malo bitno
I wondered why she hadn't done something to stop this	Pitao sam se zašto nije učinila nešto da ovo zaustavi
I was pretty sure she couldn't stand me either	Bio sam prilično siguran da ni ona mene ne može podnijeti
I feel a lot of pain these days	Ovih dana osećam mnogo bola
I go out for a beer and come back	Izađem na pivo i vratim se
I can't blame him for that	Ne mogu ga kriviti za to
Then he breathed life into them	Zatim im je udahnuo život
I started to open it	Počeo sam da ga otvaram
I never left my room again	Nikada više nisam izlazio iz svoje sobe
Wind cooling is a problem in the local climate	Hlađenje vjetrom je problem u lokalnoj klimi
A brilliant fireball fired at the brave couple	Sjajna vatrena lopta je pucala prema hrabrom paru
I can't even breathe, it's so hard	Ne mogu ni da dišem, tako je težak
I need to see the base commander	Moram da vidim komandanta baze
I love my job and travel	Volim svoj posao i putovanja
I knew that hill was special	Znao sam da je to brdo posebno
I made a dozen different pieces to get this one	Napravio sam desetak različitih komada da bih dobio ovaj
I respect your feelings	Poštujem tvoja osećanja
I glanced at the audience	Bacio sam pogled na publiku
I know you brought the other two with you	Znam da si doveo drugu dvojicu sa sobom
A few minutes later, that was it	Nekoliko minuta kasnije, to je bilo
I did so, however, with a little remorse	Učinio sam to, međutim, sa malo grižnje savjesti
I refuse to receive more abuse from you	Odbijam da primim više zlostavljanja od tebe
At first I was afraid to approach him	U početku sam se plašio da mu priđem
I want to go somewhere where they will cure me	Želim da idem negde gde će me izlečiti
I didn't know about your powers	Nisam znao za tvoje moći
I ask who is ready to do it	Pitam ko je spreman da to uradi
Several men helped in this effort	Nekoliko muškaraca je pomoglo u ovom naporu
I could tell she had something on her mind	Mogao sam reći da joj je nešto na umu
I don't know the names of the stars	Ne znam imena zvijezda
I can't risk a helicopter coming and seeing someone	Ne mogu rizikovati da dođe jedan helikopter i da vidim nekoga
I've always followed you, you know	Uvek sam te pratio, znaš
It will be a great spectacle of history	Biće to veliki spektakl istorije
I was wondering how you two would manage	Pitao sam se kako ćete se vas dvoje snaći
I still have work to do here	Imam još posla ovdje
I can feel the little blush building	Osjećam malu zgradu rumenila
I am the vine, and you are the branch	Ja sam loza, a ti si grana
I suddenly felt complete confidence	Iznenada sam osjetio potpuno povjerenje
I didn't want to go back to bed	Nisam htela da se vratim u krevet
I would rather thank you for this good article	Radije bih vam se zahvalio na ovom dobrom članku
I didn't hear anything from the other side	Nisam čuo ništa s druge strane
Factory shot from a distance	Fabrički snimak iz daljine
I kept changing hands	Nastavio sam mijenjati ruke
I trusted him so much	Toliko sam mu vjerovao
I saw all the significant things that happened to them	Video sam sve značajne stvari koje su im se desile
I want to talk to you about it	Želim razgovarati s tobom o tome
I also had to be honest	Takođe sam morao biti iskren
Both times I rescued him from the sandy lawn	Oba puta sam ga spasio sa pješčanog travnjaka
I have to clean my dirty dishes myself	Moram sam čistiti svoje prljavo suđe
I can't imagine my life without you	Ne mogu zamisliti svoj život bez tebe
I was excited and full of fear	Bio sam uzbuđen i pun straha
I just had to be careful	Samo sam morao biti oprezan
I broke down, unable to bear the anger and pain	Slomila sam se, nesposobna da podnesem ljutnju i bol
I saw him counting money on a counting machine	Vidio sam ga kako broji novac na mašini za brojanje
I really want to go for a walk with you	Zaista želim da idem s tobom da je prošetam
Shortly afterwards, they returned to the theater reserve	Ubrzo nakon toga su se vratili u pozorišnu rezervu
The book upset him	Knjiga ga je uznemirila
Five of them were present	Prisustvovalo ih je petoro
I took a deep breath and headed for the door	Duboko sam udahnula i krenula prema vratima
I still wanted to fix it	I dalje sam to htio popraviti
I close my eyes and inhale it	Zatvorim oči i udahnem ga
I guess he didn't have to go	Pretpostavljam da nije morao da ide
I point to my feet	Pokazujem na svoja stopala
I didn't know you were going to be	Nisam znala da ćeš biti
I see my dreams in his eyes	Vidim svoje snove u njegovim očima
I was back to normal in no time	Vratio sam se u normalu začas
I was my father's dirty little secret	Ja sam bila očeva prljava mala tajna
I glance in her direction	Bacim pogled u njenom pravcu
I ate breakfast	Pojeo sam doručak
I rubbed it with my finger	Trljao sam ga prstom
I'm so worried about her	Tako sam zabrinuta za nju
It seemed to me that I had to do this more often lately	Činilo mi se da to moram češće raditi u posljednje vrijeme
I want him to spend time with you	Želim da provodi vrijeme sa tobom
I felt very bad, ashamed	Osećao sam se veoma loše, postiđeno
I got back in the car and turned it around	Vratio sam se u auto i okrenuo ga
The same goes for a quarter of a dollar	Isto važi i za četvrtinu dolara
I could see the gratitude on his face	Mogla sam vidjeti zahvalnost na njegovom licu
I advanced towards them and saw that they were rifles	Napredovao sam prema njima i vidio da su puške
I started the engine and revived the car	Upalio sam motor i oživio auto
I would like a lower price	Htio bih manju cijenu
A car approached with several women singing	Prišao je automobil s nekoliko žena koje su pjevale
A few minutes walk to the beach	Nekoliko minuta hoda do plaže
I searched the case file	Pretražio sam spise predmeta
I know exactly how this is played	Znam tačno kako se ovo igra
I felt it when you saved me	Osjetio sam to kada si me spasio
I remember being confiscated and then everything was gone	Sjećam se da su me zaplijenili i onda je sve nestalo
I won't bother you anymore	Neću te više gnjaviti
I want to solve my problems	Želim da rešim svoje probleme
I would never even enter such a race	Nikada ne bih ni ušao u takvu trku
I didn't want to ask any more questions	Nisam želio više da postavljam pitanja
I can almost read his mind	Gotovo mu mogu čitati misli
I picked up the ring and thanked him	Podigao sam prsten i zahvalio mu se
I'll learn not to piss them off	Naučiću da ih ne ljutim
I shouldn't have loved this	Nisam trebao da volim ovo
I excluded others from my race	Isključio sam druge iz svoje rase
I wanted my pain to stop	Želeo sam da moj bol prestane
I felt a little older	Osjećao sam se malo starije
The sound behind him caught his attention	Pažnju mu je privukao zvuk iza leđa
I know they talked about me	Znam da su pričali o meni
I could drink a cistern, she thought to herself	Mogla bih piti cisternu, pomislila je u sebi
I feel a sting and fall back to the ground	Osjećam ubod i padam nazad na tlo
I want it again	Želim to ponovo
I feel really confident about this race today	Osjećam se stvarno samouvjereno u vezi sa ovom trkom danas
I'm really confused	Zaista sam zbunjen
A small mistake can quickly lead to your death	Mala greška može brzo dovesti do vaše smrti
I didn't mean to be so awful to you	Nisam htela da budem tako grozna prema tebi
I heard the shower started to flow	Čuo sam da je tuš počeo da teče
I smiled and leaned my forehead against hers	Nasmiješio sam se i naslonio čelo na njeno
I had to see this man	Morao sam da vidim ovog čoveka
I grew up watching this movie	Odrastao sam gledajući ovaj film
He had a reputation for being proud and independent	Imao je reputaciju ponosnog i nezavisnog
I hope it will help you too	Nadam se da će i vama biti od pomoći
I walked slowly to the door	Polako sam prišao vratima
The girls worked hard	Djevojke su se jako trudile
I didn't even see him	Nisam ga ni vidio
I thought we would calm down	Mislio sam da ćemo se smiriti
And now it might be too late	A sada bi moglo biti prekasno
I was sure he was enjoying every second of my discomfort	Bila sam sigurna da uživa u svakoj sekundi moje nelagode
Although I really didn't want to kick you	Mada te stvarno nisam htio šutnuti
I think it's in a tunnel or something	Mislim da je u tunelu ili tako nešto
I'm sorry you had to see that	Žao mi je što ste to morali vidjeti
I thought maybe he came home for lunch or something	Mislio sam da je možda došao kući na ručak ili tako nešto
I think we might move to another shift	Mislim da ćemo možda krenuti ka drugoj smjeni
I climbed the stairs to my room	Popeo sam se stepenicama do svoje sobe
The sword was in his throat	Mač mu je bio u grlu
I looked like another person	Izgledao sam kao druga osoba
I had so many problems with my anger	Imao sam toliko problema sa svojom ljutnjom
I could feel myself building	Osjećao sam kako gradim
I tried to cover my ears	Pokušao sam pokriti uši
I never thought it would be like this	Nikad nisam mislio da bude ovako
I believe this is your family	Vjerujem da je ovo tvoja porodica
I guess she's already gone to work	Pretpostavljam da je već otišla na posao
I put my hand on her forehead	Stavljam ruku na njeno čelo
A select audience, you know	Odabranija publika, znate
I couldn't stand it	Nisam ga mogla podnijeti
I had a feeling he was hiding something from me	Imao sam osjećaj da nešto krije od mene
A pair of comfortable walking shoes	Par udobnih cipela za hodanje
The boy, fully clothed, lies in the back alley	Dječak, potpuno obučen, leži u stražnjoj uličici
I can read your mind	Mogu ti čitati misli
I turn abruptly	Naglo se okrenem
Photos and vital statistics are posted below	Fotografija i vitalna statistika su objavljeni ispod
I take care of where the sun sets and rises	Vodim računa o tome gdje sunce zalazi i izlazi
I'll let you know how it goes	Javit ću vam kako ide
I stumbled, succeeded and continued to grow and change	Posrnuo sam, uspio i nastavio da rastem i mijenjam se
I opened my eyes and looked at my hands	Otvorio sam oči i pogledao svoje ruke
I was unlucky this month	Nisam imao sreće ovog meseca
A hotel was built especially for this purpose	Posebno je za tu svrhu izgrađen hotel
I have a reputation for being suspended	Imam reputaciju da sam suspendovan
We had a skull on the other	Imali smo lobanju na drugom
I need you to forgive me	Treba mi da mi oprostiš
I was stupid to think otherwise	Bio sam glup što sam drugačije mislio
I am my own worst enemy	Ja sam sebi najgori neprijatelj
I had to learn that for myself too	Morao sam to naučiti i za sebe
I pulled lightly and he came out easily	Lagano sam povukao i lako je izašao
I couldn’t speak for a whole minute or more	Nisam mogao govoriti cijeli minut ili više
I came up with names for each of them	Izmislio sam imena za svaku od njih
I have very little money left	Ostalo mi je jako malo novca
I've never had a friend in my life	Nikada u životu nisam imao prijatelja
I have to ask a question	Moram da postavim pitanje
I joined the circus	Pridružio sam se cirkusu
I focus on the amazing face in front of me	Fokusiram se na neverovatno lice ispred sebe
Many of these letters are	Mnogo tih pisama jeste
I rarely drink and never take any type of drug	Rijetko pijem i nikad ne uzimam nikakvu vrstu droge
I know exactly who you are	Znam tačno ko si
I want everyone to see her everywhere	Želim da je svi vide svuda
Red mass of dust and stones	Crvena masa prašine i kamenja
I went straight to him with this	Otišla sam pravo kod njega sa ovim
The key is turned in the lock	Ključ okrenut u bravi
I'm not bringing you anything bad	Ne donosim ti ništa loše
Still, I have a feeling those experiences will come back	Ipak, imam osjećaj da će se ta iskustva vratiti
I have ears everywhere	Imam uši svuda
I speak in my own voice	Govorim svojim glasom
But I understand where frustration comes from	Ali razumem gde dolazi frustracija
I slid into bed and closed my eyes	Kliznula sam u krevet i zatvorila oči
The southern borders of its territory are uncertain	Južne granice njegove teritorije su neizvjesne
I bite my lip and enter	Grizem se za usnu i ulazim
There were still victims in some of the chambers	U nekim od komora su još uvijek bile žrtve
I was confused, to be honest	Bio sam zbunjen, da budem iskren
I want you to be mine in every way possible	Želim da budeš moja na svaki mogući način
I will go to a place where great things happen	Otići ću na mjesto gdje se dešavaju velike stvari
I ordered from a bunch of them	Naručio sam od gomile njih
I would usually leave when the preaching started	Obično bih otišao kada bi propovijedanje počelo
I want to have a family	Želim da imamo porodicu
I would love any story about them	Voleo bih bilo kakvu istoriju o njima
I seriously had no idea where mine was	Ozbiljno nisam imao pojma gdje je moj
I think it will be six soon	Mislim da će uskoro biti šest
Maybe I'm gone for hours	Možda me nema satima
I paused, inhaled	Zastao sam, udahnuo
I guess this guy looked at him	Pretpostavljam da ga je ovaj tip pogledao
I will see them healthy and happy beyond any imagination	Videću ih zdrave i srećne van svake mašte
I can't listen to their words	Ne mogu poslušati njihove riječi
I felt my body begin to recover and grow back	Osjetio sam kako mi se tijelo počelo oporavljati i ponovo rasti
I gave you my heart	Dao sam ti svoje srce
I also tasted slavery	I ja sam osetio ukus ropstva
I feel the darkness pushing me back to heaven	Osećam kako me tama gura nazad u raj
A circle of blood formed on her hospital gown	Krug krvi se stvorio na njenoj bolničkoj haljini
A dreamy smile spread across his face	Sanjivi osmeh mu se raširio licem
I left a meal for you	Ostavila sam obrok za tebe
The bird flew away	Odletjela je ptičica
I found that this period was far from normal	Otkrio sam da je ovaj period daleko od normalnog
I stopped to follow him	Stao sam da ga pratim
I became very sensitive to pregnancy	Postala sam veoma osetljiva na trudnoću
I rarely do the same workout twice in a row	Rijetko radim isti trening dva puta zaredom
I rarely think about doing the right or smart thing	Rijetko razmišljam da uradim pravu ili pametnu stvar
I started rubbing it	Počeo sam da ga trljam
I couldn't see anyone else	Nisam mogao da vidim drugog
I also went through a big break	Prošla sam i kroz veliki raskid
I went for a while	Otišao sam na kratko
I didn't recognize the man before me	Nisam prepoznao čovjeka prije mene
A new wave of agony spread through her body	Njenim tijelom proširio se novi val agonije
Suddenly an idea came to me	Odjednom mi je sinula ideja
At first I didn't notice, but my body started to change	U početku nisam primetio, ali moje telo je počelo da se menja
I relaxed for the first time in my life	Opustio sam se prvi put u životu
Now I see how he could love lemon ice	Sada vidim kako je mogao da voli led od limuna
I could only lie on my back	Mogao sam samo ležati na leđima
It looked like a door	Izgledalo je kao vrata
I want to help, not hurt people	Želim pomoći, a ne povrijediti ljude
I really didn't know why	Zaista nisam znao zašto
I smiled a little	Malo sam se osmehnuo
I didn't like it and I left	Nije mi se dopalo i otišao sam da odem
I mean better with a cold beer below the belt	Mislim bolje sa hladnim pivom ispod pojasa
This population may be a separate species	Ova populacija može biti zasebna vrsta
A damaged wall fell and four people were injured	Pao je oštećeni zid i četiri osobe su povrijeđene
I recommend it without reservation	Preporucujem je bez rezerve
The songs are often repeated in order	Pjesme se često ponavljaju po redu
I thought they looked really hard	Mislio sam da izgledaju jako teško
I would never hurt you	Nikada te ne bih povrijedio
The officer must follow her orders	Policajac mora slijediti njena naređenja
I picked up the pace	Ubrzao sam tempo
He is also the Ambassador for the Protection of Elephants	Takođe je ambasador za zaštitu slonova
I play with my ass and open holes	Igram se sa dupetom i otvaram rupe
He spent a total of six weeks in the district	Ukupno je proveo šest sedmica u okrugu
I could question him, and he could answer me	Mogao sam ga ispitivati, a on bi mogao da mi odgovori
I thought, but I wanted to say it	Mislio sam, ali htio sam to reći
I hugged him	Zagrlila sam ga
I was not offered hope of a cure	Nije mi ponuđena nada za izlečenje
I watched the apartment thinking about this whole case	Gledao sam stan razmišljajući o cijelom ovom slučaju
I wouldn’t keep all my eggs in one basket	Ne bih držao sva jaja u jednoj korpi
Anyone could live with that	Svako bi mogao da živi sa tim
The first would be about the reluctance of the doctor	Prvi bi se odnosio na nevoljnost ljekara
Take a deep breath and exhale slowly	Duboko udahnite i polako izdahnite
I was raised for war	Odgojen sam za rat
I got it from someone my mother killed last week	Dobio sam to od nekoga koga je majka ubila prošle sedmice
The nurse says she didn't see me	Medicinska sestra kaže da me nije vidjela
I wouldn't, maybe not tonight	Ne bih, možda ne večeras
I became better at listening and understanding	Postao sam bolji u slušanju i razumijevanju
I never rolled my eyes	Nikad nisam slagao oči
I did it really badly	Uradio sam to zaista loše
Maybe I surprised you	Možda sam te iznenadio
A pillar of ash fell into the bowl	Stub pepela pao je u zdjelu
I stayed calm and watched	Ostao sam mirno i posmatrao
The sketch fulfilled her vision	Skica je ispunila njenu viziju
I try to help him, giving him care with a lot of love	Pokušavam da mu pomognem, pružajući mu brigu s puno ljubavi
I don't see anything outside	Ne vidim ništa napolju
I thought you had potential	Mislio sam da imaš potencijal
I want you to trust me without question	Želim da mi veruješ bez pitanja
A friend came to my house to take a walk with me	Prijatelj je došao do moje kuće da prošeta sa mnom
I asked him in sign language what the problem was	Pitao sam ga na znakovnom jeziku u čemu je problem
A second later, he released hot metal	Sekundu kasnije, pustio je vreli metal
I also liked the back of the card	Svidjela mi se i zadnja strana kartice
A cloud of tobacco smoke hung in the air	Oblak duvanskog dima visio je u vazduhu
A place like this sooner or later gets all sorts	Ovakvo mjesto prije ili kasnije dobije sve vrste
I killed one, but it was far from pleasant	Jednog sam ubio, ali je bilo daleko od prijatnog
I have a good reason for that	Imam dobar razlog za to
The woman was sitting in a chair next to the bed	Žena je sjedila na stolici pored kreveta
I was a really bad kid	Bio sam stvarno loše dete
I remember seeing her in the store one day	Sjećam se da sam je jednog dana vidio u radnji
I kept my eyes on the ground	Držao sam oči u zemlji
I even started running	Čak sam počeo da bežim
I can't believe this worked	Ne mogu vjerovati da je ovo uspjelo
I looked outside and saw them	Pogledao sam van i nisam ih vidio
I want to be with my family	Želim da budem sa svojom porodicom
This has been accepted for many years	Ovo je bilo prihvaćeno dugi niz godina
A few hours passed and peace returned to its place	Prošlo je nekoliko sati i mir se vratio na mjesto
There is no save function in the game	U igri nema funkcije spremanja
I couldn't understand them	Nisam mogao da ih shvatim
I didn't want any of that	Nisam htela ništa od toga
I saw my future only in her terms	Vidio sam svoju budućnost samo u njenim terminima
I should have paid attention	Trebao sam obratiti pažnju
I would like to say that you are all amazing	Želeo bih da kažem kako ste svi neverovatni
I hope they become good friends	Nadam se da će postati dobri prijatelji
She sank five days later	Potonula je pet dana kasnije
Great neighborhood	Odličan kvart
I heard he had a girlfriend for a while	Čuo sam da je imao djevojku neko vrijeme
I was researching when I was planning this city	Istraživao sam kada sam planirao ovaj grad
I have my own practice and I am involved in the church	Imam svoju praksu i uključen sam u crkvu
I read that hundreds apply	Pročitao sam da se primjenjuju stotine
I was waiting for this moment	Čekao sam ovaj trenutak
I suggest I move on to your work immediately	Predlažem da odmah pređem na vaše radove
I enrolled in a fitness club	Upisala sam se u fitnes klub
I put my head in my arms	Položio sam glavu u naručje
I have to calm down and not take risks	Moram da se smirim i ne rizikujem
I love you forever	Volim te i to zauvek
I didn't really think about this	Nisam stvarno razmišljao o ovome
I had to leave this place	Morao sam napustiti ovo mjesto
I just want you to be safe and legal	Samo želim da budeš sigurna i legalna
I pulled her hair back and leaned over to kiss her	Odmaknuo sam joj kosu i nagnuo se da je poljubim
I made my own Thanksgiving dinner	Sama sam napravila večeru za Dan zahvalnosti
I was a very smart kid	Bio sam veoma pametno dete
I had to clean the air	Morao sam da očistim vazduh
I advise you to do the same	Savjetujem i vama da uradite isto
I grew up with nothing	Odrastao sam bez ičega
I often end up here	Često završavam ovdje
I should have known right away that it belonged to me	Trebao sam odmah znati da pripada meni
I took a break talking to him	Proveo sam jednu pauzu razgovarajući s njim
But I understand	Ali razumem
I turned off the alarm	Isključio sam alarm
I guess that's exactly what he wanted, old scoundrel	Valjda je to upravo ono što je želio, stari nitkov
I had no doubt the story was true, actually	Nisam sumnjao da je priča istinita, zapravo
I can't bear to leave her again	Ne mogu podnijeti da je opet ostavim
I always had my brand	Uvek sam imao svoj brend
I will fly further through the domain	Ja ću letjeti dalje kroz domenu
She dies in her arms	Umire joj na rukama
I reached out and removed it	Posegnuo sam i uklonio ga
I was just trying to catch my breath	Samo sam pokušavao da ostanem sa dahom
I am a preacher, or an elder, or a prophet	Ja sam propovjednik, ili starješina, ili prorok
The face has a common third eye	Lice ima zajedničko treće oko
I welcomed it with open arms	Ja sam to dočekao raširenih ruku
I got to know him pretty well	Upoznao sam ga prilično dobro
I told him to follow me	Rekao sam mu da me prati
A section that will ruin your night	Odjeljak koji će vam pokvariti noć
I won't even discuss it	Neću čak ni raspravljati o tome
A table full of plastic bottles and dirty paper cups	Stol pun plastičnih flaša i prljavih papirnih čaša
I have the same memories	Imam ista sećanja
I have a degree in finance	Imam diplomu iz finansija
I was starting to feel safe	Počinjao sam da se osećam sigurno
I need to know where this is going	Moram da saznam gde ovo ide
I felt more scared than ever	Osjećao sam se uplašenije nego ikad
I felt extremely uncomfortable	Osećao sam se izrazito neprijatno
I lowered the marker	Spustio sam marker
I asked this question above	Postavio sam ovo pitanje iznad
I told him in my mind	Rekao sam mu u mislima
I am helpless with him	Ja sam bespomoćan sa njim
A retired doctor lived in the district	U distriktu je živio ljekar u penziji
I just cast a protective spell on your heart	Upravo sam bacio zaštitnu čini na tvoje srce
I could only imagine	Mogao sam samo da zamislim
I did it with you	Uspeo sam sa tobom
I went through the places very quickly	Vrlo brzo sam prolazio kroz mjesta
I missed him with all my heart	Nedostajao mi je svim srcem
I stand like a fool	Stojim kao glup
I promised to come back	Obećao sam da ću se vratiti
I agreed to come in before I got the mail	Pristao sam da uđem prije nego što dobijem poštu
I want to be there for her	Želim da budem tu za nju
I am nothing but a black spot	Ja sam ništa drugo do crna mrlja
I forgot where he was	Zaboravio sam gde je
His sword will be very good	Njegov mač će biti veoma dobar
I just question their ability to be interesting	Samo dovodim u pitanje njihovu sposobnost da budu interesantni
The girl has no fear	Devojka nema straha
I felt happy and blessed	Osjećao sam se srećno i blagosloveno
A robot could do those things	Robot bi mogao da uradi te stvari
I just want you to be happy, but careful	Samo želim da budeš sretan, ali oprezan
I know your every thought	Znam svaku tvoju misao
Several interesting points have been made	Izneto je nekoliko zanimljivih tačaka
I have to maintain my reputation	Moram održati reputaciju
There were more problems on the field	Na terenu je bilo više problema
A day of personal meditation	Dan lične meditacije
I look at the ground	Gledam u zemlju
A ritual or some kind of sacrifice	Ritual ili neka vrsta žrtve
I need to know what happened to her	Moram da znam šta joj se desilo
I know what to look out for	Znam na šta da pazim
I really love you so much	Zaista te puno volim
I said it suits me	Rekao sam da mi odgovara
A certain police chief	Određeni šef policije
I had to sleep	Morao sam da spavam
I had to leave this place	Morao sam napustiti ovo mjesto
I thought it was unusual, but I didn't comment	Mislio sam da je to neobično, ali nisam komentarisao
I wanted to avenge my uncle	Hteo sam da osvetim svog ujaka
I took a statistics course in college	Pohađao sam kurs statistike na koledžu
I haven't for a while	Nisam već neko vrijeme
I actually have the details of each in my head	Ja zapravo imam detalje svakog u svojoj glavi
I checked the medicine cabinet	Provjerio sam ormarić s lijekovima
I just want to ask you	Samo želim da te pitam
I pulled myself together and walked slowly toward my friends	Pribrao sam se i polako krenuo prema prijateljima
I could smell her perfume	Mogao sam da osetim njen parfem
I just live in this world	Ja samo živim u ovom svijetu
Canada finished with a bronze medal	Kanada je završila sa bronzanom medaljom
I just want to hear how it works once	Želim samo jednom čuti kako radi
I'm a queen by name because you declared it	Ja sam kraljica po imenu jer si to proglasila
I just walked away, staring at the sidewalk	Samo sam otišao, zureći u trotoar
I only managed to save one	Uspio sam spasiti samo jednog
I drank my coffee and headed for the water	Popio sam kafu i krenuo na vodu
I remember the time before now	Sjećam se vremena prije sada
I know that's not what you were looking for	Znam da to nije ono što si tražio
I know there was food here last week	Znam da je ovde bilo hrane prošle nedelje
I know your mom knows that	Znam da tvoja mama to zna
I looked back and shook my head	Osvrnula sam se i odmahnula glavom
A miss leads to a loss of points	Promašaj dovodi do gubitka boda
I am a student who works	Ja sam student koji radi
I leaned forward and kissed him	Nagnula sam se naprijed i poljubila ga
I have a transparent button with words on it	Imam providno dugme sa rečima na njemu
I didn't want to leave him in the car	Nisam ga htio ostaviti u autu
A car is a pathetic excuse to invest	Auto je jadan izgovor za investiciju
I need some time to recover	Treba mi malo vremena za oporavak
I think that shows that the infection cannot cross the species	Mislim da to pokazuje da infekcija ne može preći vrste
I didn’t take out the cart, the manual and the stuff inside	Nisam izvadio kolica, priručnik i stvari unutra
I have nothing to lose if you pull that trigger	Nemam šta da izgubim ako povučeš taj obarač
I have works in private collections around the world	Imam radove u privatnim kolekcijama širom svijeta
I'm forced to paint	Primoran sam da slikam
I think you better take a look	Mislim da je bolje da pogledaš
I stand here stunned	Stojim ovde zapanjen
A rabbit appeared calmly on the edge of the trees	Na rubu drveća mirno se pojavio zec
This was not an exaggeration	Ovo nije bilo pretjerano
I can relate to this so much	Toliko se mogu povezati sa ovim
I shouldn't have seen her as a girl	Nisam je trebao gledati kao djevojku
I touched them and saw blood	Dodirnuo sam ih i vidio krv
I didn't think it suited me	Nisam mislio da mi baš odgovara
I couldn't ask for anything more	Nisam mogao tražiti ništa više
I wanted to find something new	Hteo sam da pronađem nešto novo
I've been with you all day	Bio sam s tobom cijeli dan
I shouldn't have pushed you	Nisam te trebao gurati
I hope that's okay with you	Nadam se da ti je to u redu
I need help with the pain	Treba mi pomoć sa bolom
I need you to answer my question	Trebaš mi da mi odgovoriš na pitanje
I wonder what he thinks	Pitam se šta on misli
I'm best with her	S njom mi je najbolje
I just have to finish this	Samo moram da završim sa tim
I always thought this sympathy was one-way	Uvek sam mislio da je ova simpatija jednosmerna
I mean, uh, for this	Mislim, uh, za ovo
I'll take you late at night	Daću da te odvedem kasno uveče
I was just wondering how your sister is	Samo sam se pitao kako je tvoja sestra
I didn't know what to do with me	Nisam znao šta da radim sa mnom
Cheap street walker	Jeftin ulični šetač
I hated just standing, watching, waiting	Mrzeo sam samo stajati, gledati, čekati
There was no evidence of sexual assault	Nije bilo dokaza o seksualnom napadu
I just didn’t know how that shift was going to play out	Jednostavno nisam znao kako će se ta smjena odigrati
I tried not to make eye contact with anyone	Trudio sam se da ni sa kim ne uspostavim kontakt očima
See you again soon with another project	Vidimo se uskoro ponovo sa još jednim projektom
I didn't care what we drank	Nije me bilo briga šta pijemo
I'm trying to stay busy	Pokušavam ostati zauzet
I often think of you and your family	Često mislim na tebe i tvoju porodicu
I couldn't shout for help	Nisam mogao viknuti u pomoć
I know that now more than ever	Sada to znam više nego ikada ranije
I believe it really was an accident	Vjerujem da je to zaista bila nesreća
I just had to mention their name	Samo sam morao spomenuti njihovo ime
I wanted to feel you	Hteo sam da te osetim
I lost start-up capital in just a few days	Izgubio sam početni kapital za samo nekoliko dana
I can't try to figure out what went wrong	Ne mogu da pokušam da shvatim šta je pošlo po zlu
I told you he would try to stand between us	Rekao sam ti da će pokušati da stane između nas
Here and there I came across him in the city	Tu i tamo sam nailazio na njega u gradu
I walked in at midnight	Ušao sam u pola ponoći
I never thought children would be a problem	Nikada nisam mislio da će djeca biti problem
A purple hue filled the sky around the castle	Ljubičasta nijansa ispunila je nebo oko zamka
But it was a struggle	Ali to je bila borba
I ruined everything for you	Sve sam ti upropastio
I'm sure we'll find a lot of interesting things	Siguran sam da ćemo naći dosta zanimljivih stvari
I gave her the first dose in the morning	Dao sam joj prvu dozu ujutro
I watch them all and they all look done	Gledam ih sve i svi izgledaju gotovi
I rolled my eyes and shook my head	Zakolutala sam očima i odmahnula glavom
I didn't have a chance to answer	Nisam imao priliku da odgovorim
I hated it a lot	Mrzeo sam to mnogo
The critical response was extremely mixed	Kritički odgovor je bio izuzetno mješovit
I wouldn't worry so much, my friend	Ne bih se toliko brinuo, prijatelju moj
I didn't know it would bother you so much	Nisam znao da će ti to tako smetati
I felt rude and very unusual	Osećao sam se nepristojno i veoma neobično
This indicated that he needed to be placed in a new genus	To je ukazivalo da mu je potrebno stavljanje u novi rod
There was a noise on the path behind them	Na stazi iza njih začula se buka
I tried to answer that	Pokušao sam se odgovoriti od toga
I know your services are very expensive	Znam da su tvoje usluge veoma skupe
The woman was killed	Žena je ubijena
I hope you enjoy here	Nadam se da ćete uživati ​​ovdje
I'm approaching the top of the hill	Približavam se vrhu brda
I never see him again	Nikad ga više ne vidim
I think she's just tired	Mislim da je samo umorna
You were born to play this role	Rođeni ste da igrate ovu ulogu
I really liked that she didn't say that	Zaista sam volio da to nije rekla
I like the way it looks	Sviđa mi se kako izgleda
I stand in line, hand over the ticket, board	Stajem u red, predajem kartu, ukrcam se
A real man would never do that	Pravi muškarac to nikada ne bi uradio
A casual look doesn’t intersect that	Ležeran pogled to ne presijeca
And a child of the first generation	I dete prve generacije
I was confused and overwhelmed	Bila sam zbunjena i preplavljena
I had no words what to get	Nisam imao reči šta da dobijem
I don't want to hurt you	Ne želim da ti naudim
I had to follow them	Morao sam da ih pratim
I tasted fear, blood, and anger	Okusio sam strah, krv i bijes
I listened for a moment and heard a muffled cry	Slušao sam trenutak i čuo prigušeni plač
Players are a game	Igrači su igra
I won't be able to do that from here	Odavde to neću moći
This phase lasts for months or years	Ova faza traje mjesecima ili godinama
I used to have a weird feeling	Ranije sam imao čudan osećaj
I sleep with two old men and their dogs	Spavam sa dva starca i njihovim psima
I think he already knew	Mislim da je već znao
I ran down the hall	Potrčao sam niz hodnik
I was shocked, but still happy for her response	Bio sam šokiran, ali ipak sretan zbog njenog odgovora
I knew I couldn't hit him	Znao sam da ga ne mogu udariti
I remain in good health	Ostajem dobrog zdravlja
I know them very well	Znam ih jako dobro
I take things as much as I need to	Poduzimam stvari koliko god treba
A good first friend, in a way	Dobar prvi drug, na neki način
I will no longer apologize or be so kind	Neću se više ispričavati niti biti tako ljubazan
A sense of moral wealth changes your attitude	Osjećaj moralnog bogatstva mijenja vaš stav
I guess he did it again	Pretpostavljam da je to ponovo radio
I'm not what you believe in	Ja nisam ono u šta ti veruješ
I appreciate you doing this	Cijenim što ovo radiš
Students paid for the items	Studenti su platili artikle
I couldn't move an inch	Nisam mogao da se pomerim, ni centimetar
I want the organization to achieve such a scale	Želim da organizacija postigne takav obim
Still, I'm not blind yet	Ipak, još nisam oslijepljen
I didn't have to listen to her	Nisam je morao poslušati
I was already watching the setting	Već sam posmatrao postavku
I approached him and we started talking	Prišao sam mu i započeli smo razgovor
I didn't even love him anymore	Nisam ga više ni voljela
I was told to check every half hour	Rečeno mi je da provjeravam svakih pola sata
I left nothing on land	Nisam ostavio ništa na kopnu
Be sure to visit and enjoy	Obavezno posjetiti i uživati
I haven't done that in years	Nisam to radio godinama
I just noticed something	Upravo sam primetio nešto
I landed in front of black boots	Sletio sam pred crne čizme
I want to do something extremely stupid	Želim da uradim nešto krajnje glupo
This is just another one of them	Ovo je samo još jedan od njih
I didn’t resist even though it was hard	Nisam se opirao iako je bilo teško
I bite my lip to keep from laughing	Grizem se za usnu da se ne nasmijem
I sit her down and spread her legs	Sjedam je i raširim joj noge
I opened the door and found them waiting patiently	Otvorio sam vrata i zatekao ih kako strpljivo čekaju
I fell asleep next to a tree	Zaspao sam pored drveta
Large manila envelope	Velika manila koverta
I walked carefully along the basketball court	Pažljivo sam hodao duž košarkaškog terena
I had to try to behave that way	Morao sam da pokušam da se ponašam na taj način
I would always be independent and debt free	Uvijek bih bio nezavisan i bez dugova
I apologize for not introducing myself to you earlier	Izvinjavam se što vam se nisam ranije predstavio
I love when he touches me	Volim kad me dodirne
I had nothing to hide behind	Nisam imao šta da krijem iza sebe
I got pregnant and couldn’t bear to tell my father	Zatrudnjela sam i nisam mogla podnijeti da kažem ocu
I was just thinking about it	Upravo sam razmišljao o tome
I can clearly show the difference	Jasno mogu pokazati razliku
I put it inside and replaced the batteries	Uneo sam ga unutra i zamenio baterije
I had no idea what that meant	Nisam imao pojma šta to znači
I was getting ready for this	Spremao sam se za ovo
He will swim if necessary	Plivaće ako je neophodno
I'm touched by your concern	Dirnut sam tvojom brigom
I couldn't hear them	Nisam ih mogao čuti
I didn't like this at all	Ovo mi se uopšte nije dopalo
I hope that doesn't sound morbid	Nadam se da to ne zvuči morbidno
I probably started without being ready enough	Vjerovatno sam počeo a da nisam bio dovoljno spreman
I felt his love every step of the way	Osjećala sam njegovu ljubav na svakom koraku
I know they took me underground	Znam da su me odveli u podzemlje
I need a wife to take care of me	Treba mi žena da se brine o meni
I got the premium version	Dobio sam premium verziju
I had this confidence in my life	Imao sam ovo poverenje u svom životu
I turned to him quickly	Brzo sam se okrenuo prema njemu
I see his chest rise and fall for the last time	Vidim kako mu se grudi podižu i spuštaju posljednji put
Theology became the sixth school of honor	Teologija je postala šesta škola časti
I wanted to fit in	Hteo sam da se uklopim
It still supplies the capital with water	Ona i danas snabdijeva glavni grad vodom
Still, I didn’t use it until that night	Ipak, nisam ga koristio do te večeri
I would like more than that	Želio bih više od toga
I think my dad would really like it	Mislim da bi se mom tati zaista dopao
I am yours, heart, body and soul, forever	Tvoj sam, srcem, tijelom i dušom, zauvijek
I ran behind the tree as he followed me	Potrčao sam iza drveta kada je krenuo za mnom
I think he's raising money for someone	Mislim da skuplja novac za nekoga
I just want to see them	Samo želim da ih vidim
I could see her breath coming faster than usual	Mogao sam vidjeti kako joj dah dolazi brže nego inače
I wasn't my own at all	Nisam uopšte bio svoj
I'm not in the mood to spare my feelings	Nisam raspoložen da štedim osećanja
I learned a good lesson the other day	Pre neki dan sam naučio dobru lekciju
We spent a very pleasant day	Proveli smo veoma prijatan dan
I can't wait to sing, dance and act again	Jedva čekam da ponovo pevam, igram i glumim
I had an advantage in height	Imao sam prednost u visini
I went back and stood by the entrance	Vratio sam se i stao pored ulaza
I took the time to observe the guests	Odvojio sam vremena da posmatram goste
I heard myself breathing	Čuo sam sebe kako dišem
I went through boyish memories	Prošao sam kroz dječačka sjećanja
I struggled to climb the rocks all those years	Borio sam se da se popnem na stijene sve te godine
However, I was counting on that fact	Ja sam, međutim, računao na tu činjenicu
I knew he was testing water	Znao sam da testira vodu
I wanted to hurt him	Hteo sam da ga povredim
I nodded or smiled when needed	Klimnuo sam glavom ili se nasmiješio kad je bilo potrebno
I know that looks bad	Znam da to izgleda loše
I think he will accept that	Mislim da će to prihvatiti
I guess it was a new business deal	Pretpostavljam da je to bio novi poslovni dogovor
I would certainly do things differently	Ja bih stvari sigurno uradio drugačije
I haven't had that since	Od tada to nisam imao
I would be crazy to prefer someone else	Bio bih lud da preferiram nekog drugog
A long time ago	Jako davno
I just had money to blow up	Samo sam imao novca za razneti
I'll even increase your salary	Čak ću ti povećati platu
I'm actually watching her cheat with a smile	Zapravo posmatram kako je izmami osmehom
I wouldn't be here today	Ne bih bio ovdje danas
I hope you enjoy this day	Nadam se da ćete uživati ​​u ovom danu
I have known him since ancient times	Poznavao sam ga od davnina
Mounted on the main focus	Montiran na glavnom fokusu
I think we can do it	Mislim da to možemo
I felt a wave of anxiety pass through my mind	Osjetio sam kako mi kroz um prolazi val tjeskobe
A large figure appeared at the door	Na vratima se pojavila velika figura
I still didn’t have the answers to that	Još uvijek nisam imao odgovore na to
I've never told you that before	Nikad ti to ranije nisam rekao
I love visitors and I love sharing	Volim posjetioce i volim dijeljenje
I took him and my parents and buried them	Uzeo sam njega i moje roditelje i sahranio ih
I do not have such a system	Ja nemam takav sistem
I stand face to face with her	Stojim licem u lice s njom
The album could only be purchased online	Album se mogao kupiti samo na internetu
A little less than five minutes	Malo manje od pet minuta
The family eventually leaves him forever	Porodica ga na kraju napušta zauvijek
I hope he doesn’t get it full time	Nadam se da ga neće dobiti puno radno vrijeme
I love your art and your heart	Volim tvoju umjetnost i tvoje srce
He will tell us for a few years	Nekoliko godina će nam reći
A terrible suspicion crossed her mind	Užasna sumnja sinula joj je u glavu
I was afraid he would make a racist comment	Plašio sam se da će dati rasistički komentar
I knocked out the others and the driver	Ostale sam i vozača nokautirao
He was a team player	Bio je timski igrač
I walked around and felt her foot	Obišao sam i opipao njeno stopalo
I started to lose weight	Počeo sam da gubim na težini
List of the fifty most beautiful people	Lista pedeset najlepših ljudi
I had to tell her so many things	Morao sam da joj kažem toliko stvari
They approached this boy	Prišli su ovom dječaku
I had to take off my heavy winter coat	Morao sam izvući svoj teški zimski kaput
There was also a kind of disgust	Pojavila se i neka vrsta gađenja
I could hold out a little longer	Mogao sam još malo izdržati
Many of them are very good	Mnogi od njih su veoma dobri
I never heard you talk about your wife	Nikad te nisam čuo da pričaš o svojoj ženi
I wonder why everyone always dresses me in white	Pitam se zašto me svi uvek oblače u belo
I jump when the rifle fires	Skočim kada puška opali
The monster doesn't care about its prey	Čudovište ne mari za svoj plijen
I was hoping you would always be there for my daughter	Nadao sam se da ćeš uvijek biti tu za moju kćer
I let my gaze travel upward	Pustio sam pogled da putuje prema gore
A break of about three thousand miles	Pauza negdje na tri hiljade milja
I can tell you that for sure	To vam mogu reći sa sigurnošću
I had to listen to him	Morao sam da ga saslušam
I have a ton of money	Imam tonu novca
The law was passed to help with the celebration	Zakon je donesen da pomogne u proslavi
A bedroom with two beds was ready for them	Za njih je bila spremna spavaća soba sa dva kreveta
He's wearing a space suit	Na njemu je svemirsko odijelo
I hid that from him	To sam krio od njega
I was still not satisfied	I dalje nisam bio zadovoljan
I think she opened the lock and came out	Mislim da je otvorila bravu i izašla
I was relieved that the conversation was over	Osjećao sam olakšanje što je taj razgovor završen
I hope this is good news for her	Nadam se da su ovo dobre vijesti za nju
I bet you know how to make a girl happy	Kladim se da znaš kako usrećiti djevojku
I greeted the tide of anger that was building inside me	Pozdravio sam plimu ljutnje koja je nabujala u meni
I told myself I needed to teach him a lesson	Rekao sam sebi da ga treba naučiti lekciju
I asked someone why	Pitao sam nekoga zašto
I still am, if you give her time to grieve	I dalje jesam, ako joj daš vremena da tuguje
A long line stopped me	Dugačak red me je zaustavio
I do not understand anything	ne razumijem ništa
I was delighted, impatient	Bio sam oduševljen, nestrpljiv
I did not know him as a king	Nisam ga poznavao kao kralja
I think we met at a party	Mislim da smo se upoznali na zabavi
I had no idea what to do or say	Nisam imao pojma šta da radim ili kažem
Four vessels set out this way	Četiri plovila su krenula ovim putem
Males are darker than females	Mužjaci su tamniji od ženki
Many of them felt discouraged	Mnogi od njih su se osjećali obeshrabreno
Real men's training	Pravi muški trening
I have some concept of how time works	Imam neki koncept o tome kako vrijeme funkcionira
I didn't betray your confidence	Nisam izdao tvoje samopouzdanje
I nod and wait for her at the table	Klimnem i čekam je za stolom
I'd like to sit here for a few minutes	Želio bih sjediti ovdje nekoliko minuta
I see defiance in you	Vidim prkos u tebi
I stood stiffly in my seat	Stajao sam ukočen na svom mestu
I didn't know you liked swords	Nisam znao da voliš mačeve
I can't stand it	Neću to podnijeti
I heard he might even be my distant cousin	Čuo sam da je možda čak i moj dalji rođak
I believe it is there	Vjerujem da se tu nalazi
I went to my room to read book number three	Otišao sam u svoju sobu da pročitam knjigu broj tri
I can't do him any good otherwise	Ne mogu mu drugačije učiniti ništa dobro
I returned to the same plain as my dream	Vratio sam se na istoj ravnici kao i moj san
I should have told you all this myself	Trebao sam ti sve ovo sam reći
I didn't ask for him during the ceremony	Nisam ga tražio tokom ceremonije
I entered the front room of the house	Ušao sam u prednju sobu kuće
I would like to show you my world	Voleo bih da ti pokažem svoj svet
I had to see them again	Morao sam ih ponovo vidjeti
Tight, muscular young man	Čvrst, mišićav mladić
I feel so small and insignificant	Osećam se tako malim i beznačajnim
I hope it's for you	Nadam se da je za tebe
I thought his family had moved away	Mislio sam da mu se porodica odselila
I shook him until he finally woke up	Tresao sam ga dok se konačno nije probudio
I stopped at the door and turned	Zaustavio sam se na vratima i okrenuo se
It is also a space for conferences and events	To je također prostor za konferencije i događaje
I was told there were others	Rečeno mi je da ima i drugih
I was so terrified it wasn’t funny	Bio sam toliko prestravljen da nije bilo smiješno
I was of the opinion that it was	Bio sam mišljenja da jeste
I had time for myself	Imao sam vremena za sebe
A momentary expression of confusion crossed his face	Trenutačni izraz zbunjenosti prešao mu je licem
I dare not look at the others just then	Ne usuđujem se da pogledam ostale baš tada
I won't hurt him anymore	Neću mu više nanositi bol
I never said that enough	Nikad to nisam dovoljno rekao
I have to do what is right	Moram da uradim ono što je ispravno
I didn't want to leave the girls	Nisam htela da ostavim devojke
I left you behind many years ago	Ostavio sam te iza sebe pre mnogo godina
The lord and the villain merged into one	Gospodin i nevaljalac su se spojili u jedno
I can't shake it	Ne mogu se otresti
I plan to come back to visit you soon	Planiram da se vratim da te posetim uskoro
Gross share	Deo bruto
I could still hear him	Ipak sam ga mogao čuti
I can only describe his actions and their consequences	Mogu samo opisati njegove postupke i njihove posljedice
I tried to talk to her, but she didn't listen	Pokušao sam razgovarati s njom, ali nije slušala
Several houses appeared	Pojavilo se nekoliko kuća
I felt sad, tired and hopeless	Osjećala sam se tužno, umorno i beznadežno
I knew they stole you again	Znao sam da su te opet ukrali
I was a little worried about the budget	Bio sam malo zabrinut za budžet
I never showed much disgust for him	Nikada nisam pokazao veliko gađenje prema njemu
I wanted to be with my family	Hteo sam da budem sa svojom porodicom
I was recommended to try the toast	Preporučeno mi je da probam sa tostom
I wanted to anyway	Ionako sam htela
I only have two projects to share tonight	Imam samo dva projekta da podijelim večeras
I really had to fit in	Zaista sam morao da se uklopim
I think it could be something	Mislim da bi moglo biti nešto
I checked my email and they caught me	Provjerio sam svoju e-poštu i uhvatili su me
I said I could get them when they were dead	Rekao sam da ih mogu dobiti kad budu mrtvi
I stretched and rested	Protezao sam se i odmorio
I sent search teams to all sides	Poslao sam grupe za potragu na sve strane
I just need to talk to him	Samo treba da razgovaram sa njim
I was born in that part of the world	Rođen sam u tom dijelu svijeta
I had my bag packed and ready	Imao sam svoju torbu spakovanu i spremnu
I skip the ones with the blue lines	Preskačem one sa plavim linijama
I thank them for their support	Zahvaljujem im na podršci
A person can sit, swing and relax	Osoba može sjediti, ljuljati se i opuštati
Yet the old ways themselves were dying	Ipak, sami stari načini su umirali
I will not allow her to be anything more than that	Neću joj dozvoliti da bude ništa više od toga
I had no idea you were a writer	Nisam imao pojma da si pisac
I feel it, he feels it	Ja to osećam, on to oseća
I stood staring into his eyes	Stajala sam zureći u njegove oči
I loved her, desperately and I didn't want to lose her	Voleo sam je, očajnički i nisam želeo da je izgubim
I guess his room is upstairs	Pretpostavljam da je njegova soba na spratu
I think the concept works	Mislim da koncept funkcionira
I write dialogues quite easily	Pišem dijaloge prilično lako
I was thrilled with this project	Bio sam oduševljen ovim projektom
I want to extend my grace	Želim da produžim milost
I felt sorry for my father	Bilo mi je žao mog oca
I need you like this, soft and gentle	Trebaš mi ovakav, mekan i nežan
So I need to talk to you	Stoga moram razgovarati s vama
Still, I may need a little help to get started	Ipak, možda će mi trebati mala pomoć za početak
I kept looking at his right hand	Stalno sam gledao u njegovu desnu ruku
I thought you might be tired	Mislio sam da si možda umoran
The race of legal entry against the illegal	Trka legalnog ulaska protiv ilegalnih
A maximum of four attempts is allowed	Dozvoljena su najviše četiri pokušaja
I sneak up on the door and peek inside	Prišuljam se vratima i virim unutra
I admit that it seems rather strange to me	Priznajem da mi se to čini prilično čudno
I had to stop not thinking about him	Morao sam da se zaustavim da ne mislim na njega
I often thought about my father and his romantic adventure	Često sam razmišljao o svom ocu i njegovoj romantičnoj avanturi
There was no single tournament this season	U sezoni nije bilo pojedinačnog turnira
I couldn't touch the rope	Nisam mogao da dodirnem konopac
I was far ahead	Bio sam daleko ispred sebe
I felt it getting harder for him as we moved more together	Osjećao sam da mu postaje sve teže što smo se više kretali zajedno
Several chairs were set up against the walls	Nekoliko stolica bilo je postavljeno uz zidove
I withdrew my hand in shock	Od šoka sam povukao ruku
The city you will visit once will remain a favorite forever	Grad koji će jednom posjetiti zauvijek ostati omiljen
A small group works in the shade	Mala grupa radi u senci
I felt a little embarrassed	Osjećao sam se pomalo neugodno
I felt weird as I stood	Osjećao sam se čudno dok sam stajao
I liked the way she said it	Svidelo mi se kako je to rekla
I got pregnant and gave birth to a baby girl	Zatrudnjela sam i rodila djevojčicu
I think that’s the way nature intended such things	Mislim da je to način na koji je priroda namijenila takve stvari
I wish we could have met under different circumstances	Volio bih da smo se mogli sresti pod drugačijim okolnostima
I couldn't feel any part of my body	Nisam mogao da osetim nijedan deo svog tela
I was visiting a friend one day in that prison	Bio sam u poseti prijatelju jednog dana u tom zatvoru
I would love to join you	Rado bih vam se pridružio
I went to the door of the sick room	Otišao sam do vrata bolesničke sobe
I ignore it and keep running	Ignoriram to i nastavljam da trčim
A sense of humor is a must	Smisao za humor je obavezan
I cried day and night	Plakala sam dan i noć
I throw away the seeds without further delay	Sjemenke bacam bez daljeg odlaganja
Wonderful collection	Divna kolekcija
I honestly didn't know what to do	Iskreno nisam znao šta da radim
I told you it was complicated, and it really is	Rekao sam ti da je komplikovano, i zaista jeste
I have a life, a family	Imam život, porodicu
I turn, leaning my back against the sink	Okrenem se, naslonjen leđima na lavabo
I'm a little scared of our third partner	Malo se plašim našeg trećeg partnera
I don't know where they sent the slaves	Ne znam gdje su poslali robinje
First I tried to perform a simple delete operation	Prvo sam pokušao izvršiti jednostavnu operaciju brisanja
I knew exactly what to expect	Tačno sam znao šta da očekujem
I move towards the altar	Krećem se prema oltaru
I can't fight you anymore	Ne mogu se više boriti s tobom
The voice made her put her leg back	Glas ju je natjerao da vrati nogu
I bought all the food	Kupio sam svu hranu
I just want a story	Samo želim priču
I have a particularly keen sense of smell	Imam posebno izoštreno čulo mirisa
I need your help to save him	Treba mi tvoja pomoć da ga spasim
I am a fun and attractive guy	Ja sam zabavan i privlačan momak
I couldn't trust anyone	Nisam mogao nikome vjerovati
Now I have to live with it	Sada moram živjeti s tim
I was still alive though	Ipak sam još bio živ
I finished this without a problem	Ovo sam završio bez problema
I had to fortify myself twice along the way	Morao sam se dva puta učvrstiti usput
I saw what happened	Video sam šta se dogodilo
I recovered by spring	Oporavio sam se do proljeća
Young rays may have white spots	Mladi zraci mogu imati bijele mrlje
I dream of open wounds, blood and falls	Sanjam otvorene rane, krv i padove
I didn't think they were smart enough to break up	Nisam mislio da su dovoljno pametni da se raziđu
I liked the glass-bottomed boats	Svidjeli su mi se čamci sa staklenim dnom
I used a lot of magic	Koristio sam mnogo magije
Move fast and be careful	Brzo se kreće i oprezan
I can hold out until then	Mogu da izdržim do tada
I should tell you, feel it inside	Trebao bih vam reći, osjetite to iznutra
I wanted not to be afraid anymore	Hteo sam više da se ne plašim
The mission was successful	Misija je bila uspješna
I was excited to say the least	Bio sam u najmanju ruku uzbuđen
I still have a waist, but only	Još uvijek imam struk, ali samo
I knew she would get a dig	Znao sam da će ona dobiti kopanje
Maybe I'd rent a fishing boat	Možda bih iznajmio čamac za pecanje
I only had eight days to prepare	Imao sam samo osam dana da se pripremim
Fighting with a loved one	Tuča sa voljenom osobom
I agreed to serve them instead	Pristao sam da ih služim umjesto toga
A team that is really warm and friendly	Tim koji je zaista topao i prijateljski raspoložen
It was built on the high seas	Izgrađena je na otvorenom moru
I call, and voices greet me	Dozivam, a glasovi me pozdravljaju
I will provide the content	Ja ću dati sadržaj
I can't understand you	Ne mogu te shvatiti
I hug her, her arms sliding around my neck	Grlim je, njene ruke klize oko mog vrata
I talk to her all the time	Stalno razgovaram s njom
It all went too fast for me	Sve je prošlo prebrzo za mene
I enjoyed hanging out with all of them	Uživao sam u druženju sa svima njima
I wanted to go back to my past	Hteo sam da se vratim u svoju prošlost
I can do it though	Ja to ipak mogu
We succeeded today	Danas nam je uspjelo
Nor are their songs dramatic	Niti njihove pjesme nisu dramatične
I should have watched more carefully	Trebao sam pažljivije gledati
I keep looking over my shoulder	Nastavljam da bacam poglede preko ramena
I fell and fell until I was on the ground	Padao sam i padao dok nisam bio na zemlji
I wasn't that restless	Nisam bio tako nemiran
She makes you pick up your game	Ona te tjera da podigneš svoju igru
I was a poor immigrant with no money	Bio sam siromašan imigrant bez novca
I felt awkward under her gaze	Osjećao sam se neugodno pod njenim pogledom
I can't control who you have plans with	Ne mogu da kontrolišem s kim imaš planove
I have also visited many sites online	Također sam posjetio mnoge stranice putem interneta
I feel like my days are numbered	Osećam se kao da su mi dani odbrojani
I can't retire now	Ne mogu se sada povući
I pulled the trigger	Povukao sam obarač
I just knew his name	Samo sam mu znala ime
I'll be back	Vratit ću se
I only saw one path that led to your victory	Vidio sam samo jedan put koji je vodio do tvoje pobjede
I couldn’t escape this feeling	Nisam mogao pobjeći od ovog osjećaja
An army so terrible would only be challenged by a fool	Vojska tako strašna samo bi je budala osporila
I turned off the car and got out	Ugasio sam auto i izašao
I'm embarrassed to even say that	Neugodno mi je to čak i reći
I didn't have enough time to watch it	Nisam imao dovoljno vremena da ga gledam
I couldn't bear to leave	Nisam mogao podnijeti da odeš
I have been dealing with the same issue for years	Godinama se bavim istim pitanjem
This leads to a conflict between the two	To dovodi do sukoba dvoje
I hated the whole thing	Mrzeo sam celu stvar
A book maybe, when he's on break	Knjigu možda, kad je na pauzi
I didn't know where that question came from	Nisam znao odakle dolazi to pitanje
I sit and stare at the computer	Sjedim i buljim u kompjuter
I make one purely personal observation at this point	Unosim jedno čisto lično zapažanje na ovom mestu
I will be very happy if she is in the same interests	Biću veoma srećna ako je ona u istim interesima
I can be there in five minutes	Mogu biti tamo za pet minuta
I swear by the reward	Zakleću se nagradom
I love the promotional part of writing a book	Volim promotivni dio pisanja knjige
I didn't even have to present my own arguments	Nisam ni morao da iznosim sopstvene argumente
I should be irritated	Ja bih trebao biti iritiran
I wasn’t so sad at the time	Nisam bio tako tužan u to vrijeme
I didn't need more inspiration	Nije mi trebala više inspiracija
I did my own, homework, as you say	Uradio sam svoj, domaći, kako kažete
I decided to use the phone	Odlučio sam koristiti telefon
I have questions but no answers	Imam pitanja ali nemam odgovora
I stayed at the hotel most of the time	Većinu vremena sam boravio u hotelu
Now I understand that	Sada to razumem
I saw them sinking slowly	Vidio sam ih kako polako tonu
I wouldn't hear you when you denied me	Ne bih te čuo kad si me uskratio
I knew she was ready to scream	Znao sam da je spremna da vrisne
I can hunt small game	Mogu loviti sitnu divljač
I had no idea which way to walk	Nisam imao pojma kojim putem da hodam
I picked up our things and hurried to the exit	Pokupio sam naše stvari i brzo krenuo prema izlazu
I invested and doubled that money in five years	Taj novac sam uložio i udvostručio za pet godina
I let him come closer	Pustio sam ga da priđe bliže
I saw that the fisherman had already come	Vidio sam da je ribar već došao
I am extremely glad to hear that	Izuzetno mi je drago to čuti
I'm learning my lesson	Učim svoju lekciju
I tried not to get angry	Pokušavao sam da se ne naljutim
I actually liked everything	Sve mi se, zapravo, svidjelo
I closed the door, barely remembering to lock it	Zatvorio sam vrata, jedva se setivši da ih zaključam
A normal family with a normal conversation, it was wonderful	Normalna porodica sa normalnim razgovorom, bilo je divno
I managed to get through	Uspio sam da se provučem
A little way out she stopped trying to hide it	Malo izlaza prestala je pokušavati da to sakrije
I guess that skill runs through the family	Pretpostavljam da se ta vještina provlači kroz porodicu
I watched her eyes for a spark of recognition	Promatrao sam njene oči tražeći iskru prepoznavanja
I sit in the corner of the bed	Sjedam u kut kreveta
I'll give you your first assignment	Dat ću ti tvoj prvi zadatak
I see her looking here	Vidim je kako gleda ovamo
I'll pay you by topic	Platiću ti po temi
I’ve been thinking about this quote quite often lately	U posljednje vrijeme prilično često razmišljam o ovom citatu
A lasting and inevitable change of life	Trajna i neizbežna promena života
I have a lot of it, for some reason	Imam to dosta, iz nekog razloga
A little further, she told herself	Malo dalje, rekla je sebi
I need you to move your feet	Treba mi da pomeriš stopala
I look down in fright and notice the blood	Uplašeno gledam dole i primećujem krv
I don't want you to worry about anything	Ne želim da brineš ni o čemu
I shouldn't listen to the devil	Ne bih trebao da slušam đavola
I shouldn't have come down	Nisam trebao sići
I am angry with him, but disappointed with her	Ljut sam na njega, ali razočaran njome
I traveled a lot and met a lot of people	Mnogo sam putovao i upoznao mnoge ljude
I get them before I go on a cruise	Nabavljam ih prije odlaska na krstarenje
Although no covers have been included on the album	Iako nijedna obrada nije ušla na album
I didn't mean to force you	Nisam mislio da te nasilno prebacujem
I think we have a problem	Mislim da imamo problem
I didn't hear anyone while we were above	Nisam nikoga čuo dok smo bili iznad
I can never have a life like others	Nikada ne mogu imati život kao drugi
I will never be able to keep her again	Nikad je više neću moći zadržati
I can't have you in my home anymore	Ne mogu te više imati u svom domu
I won't push you away again	Neću te ponovo odgurnuti
I've never seen her so wet	Nikad je nisam vidio tako mokru
I saw him and four of my friends raising money	Vidio sam njega i četvoricu mojih prijatelja kako skupljaju novac
I didn't have a wife here either	Ni ja ovde nisam imao ženu
I want intimate	Želim intimnu
The mall also offers a valet parking service	Tržni centar također nudi uslugu parkiranja vozila
I'll take the stone now	Sada ću uzeti kamen
I wouldn't have to pretend to be disappointed	Ne bih morao da se pretvaram da sam razočaran
I couldn't think of another solution either	Ni ja nisam mogao smisliti drugo rješenje
I am the probability and search of this service	Ja sam vjerovatnoća i pretraga ove usluge
I would have to smile all the time	Morao bih se stalno smiješiti
Again I stopped just a few feet from him	Ponovo sam se zaustavio samo nekoliko stopa od njega
I believe engineering is only worse	Vjerujem da je inženjering samo još gore
I didn't know how to wake her	Nisam znao kako da je probudim
I got a few answers to that	Dobio sam nekoliko odgovora na to
Four people were arrested	Uhapšene su četiri osobe
I run outside and vomit	Izjurim napolje i povratim
I will get back to you by email to confirm the time	Vratit ću vam se e-poštom da potvrdim vrijeme
I was glad she could laugh	Bilo mi je drago što je mogla da se smeje
I am a mental health technician	Ja sam tehničar za mentalno zdravlje
I cannot take responsibility while a real officer is present	Ne mogu preuzeti odgovornost dok je prisutan pravi oficir
A trap he can't get out of	Zamka iz koje ne može izaći
I didn't want to fail	Nisam htela da ne uspem
A walk would clear my head	Šetnja bi mi razbistrila glavu
I forget their names	Zaboravljam njihova imena
I have to think clearly	Moram jasno da razmislim
I like it with pleasure too	I meni se sviđa sa zadovoljstvom
It probably works as a contact call	Vjerovatno funkcionira kao kontakt poziv
I bowed my head to pray	Pognuo sam glavu da se pomolim
I can't wait for you to answer!	Jedva čekam da se javite!
I think the arrival of the sun helped	Mislim da je dolazak sunca pomogao
I expected you to say what you did	Očekivao sam da ćeš reći šta si uradio
I feared for my safety	Plašio sam se za svoju sigurnost
I put it next to his ear	Stavila sam je pored njegovog uha
I didn't say a word to her either	Ni ja nisam rekao ni reč
A distant mountain range continued for miles away	Daleki planinski lanac nastavljao se miljama dalje
I was able to secure funds	Mogao sam obezbijediti sredstva
I received a warrant for a visit to the prison	Dobio sam nalog za posete zatvoru
I listened to the other shoe fall out	Slušao sam da ispadne druga cipela
V, we are investigating the speed of light	V, istražujemo brzinu svjetlosti
I know you still love me	Znam da me još voliš
I should have left tea for him yesterday	Trebao sam juče ostaviti čaj za njega
A little more semen spilled out	Izlilo se još malo sperme
I want to say goodbye, but I can't force myself	Želim da se pozdravim, ali ne mogu da se nateram
I kept it in the lower register	Držao sam je u donjem registru
I glanced at the calendar	Bacio sam pogled na kalendar
The advantage was cost savings	Prednost je bila ušteda u troškovima
I had a passion to learn things	Imao sam strast da naučim stvari
The noise at the door made him look up	Buka na vratima natjerala ga je da podigne pogled
Youth members are elected by their local unit	Članove mladih bira njihova lokalna jedinica
I find that very critical	Smatram da je to vrlo kritično
I'll give you credit	Dat ću vam priznanje
I watched him disappear into the building	Gledao sam ga kako nestaje u zgradi
I went downstairs to make morning coffee	Sišla sam dole da napravim jutarnju kafu
At that moment, pain flew through my leg	U tom trenutku bol mi je proletio kroz nogu
I felt very alone in that desert	Osjećao sam se vrlo sam u toj pustinji
I, with those who serve with me, am the door	Ja, sa onima koji sa mnom služe, sam vrata
I mean really tear them off	Mislim stvarno ih otkinuti
A smile spread across her lips	Osmeh joj se raširio preko usana
I just didn't want to forgive him	Samo nisam htela da mu oprostim
I had to finish the job by the specified date	Morao sam završiti posao do navedenog datuma
I tried to resist, but the pain was too great	Pokušao sam da se oduprem, ali bol je bila prevelika
I can hardly buy anything	Jedva da kupim nešto
Some kind of mission	Neka vrsta misije
I walked over and touched it to his grandfather	Prišao sam i dodirnuo to njegovom djedu
I am very grateful to have him as a teacher	Veoma sam zahvalan što ga imam za učitelja
The body does not live, it only is	Telo ne živi, ​​ono samo jeste
I will come to visit you wherever you are	Doći ću te posjetiti gdje god da si
This is mainly due to lower body temperature	To je uglavnom zbog niže tjelesne temperature
I hope to see him again soon	Nadam se da ću ga uskoro ponovo vidjeti
I was so completely helpless	Bio sam tako potpuno nemoćan
I follow her back and through the lobby	Pratim je nazad i kroz predvorje
I've had enough	Bilo mi je dosta toga
The book is popular all over the world	Knjiga je popularna širom svijeta
I guess that means he doesn't love me anymore	Valjda to znači da me više ne voli
I crossed behind him	Prešao sam iza njega
We love women and they see it	Volimo žene i one to vide
Along with them came the idea of ​​sin	Zajedno s njima vratila se ideja o grijehu
I often felt sorry for those who couldn’t	Često mi je bilo žao onih koji nisu mogli
I have also loved physics for a long time	Odavno volim i fiziku
The park rises slightly to the west	Park se blago uzdiže prema zapadu
Usually two eggs are laid	Obično se polažu dva jaja
I only follow what is revealed to me	Pratim samo ono što mi je otkriveno
A singer who writes a novel	Pevačica koja piše roman
I also like a more poetic interpretation	Sviđa mi se i poetičnija interpretacija
I didn't know it was that far	Nisam znao da je tako daleko
I'll let you know about it	Javit ću vam se o tome
I just have a very good memory	Samo imam jako dobro pamćenje
I have to take her now	Moram da je odvedem sada
I have gained a lot over the years	Mnoge sam stekao tokom godina
The door opened, closed, and reopened	Otvorila su se vrata, zatvorila se i ponovo otvorila
I just didn’t wait for marriage to have sex	Samo nisam čekala brak da bih imala seks
I take it very seriously	Ja to shvatam veoma ozbiljno
I don't see anything else	Ne vidim ništa drugo
I kissed her back, pulling her close to my body	Uzvratio sam joj poljubac, čvrsto je privukao uz svoje tijelo
I definitely heard the shower	Definitivno sam čuo tuš
The dead girl was brought back to life	Mrtva djevojka je vraćena u život
I didn't care about them at all	Uopšte me nije bilo briga za njih
I never thought it would turn out like this	Nikad nisam mislio da će ovako ispasti
I knew it was	Znao sam da jeste
Now I realize how right he was	Sad shvatam koliko je bio u pravu
I drove up the slope	Vozio sam se uz padinu
I can honestly say that	Iskreno to mogu reći
I like to be a good help to people	Volim biti dobra pomoć ljudima
I wanted to get out, quick	Hteo sam da izađem, brzo
I thought it extended the joke	Mislio sam da proširuje šalu
I followed him from a discreet distance	Pratio sam ga sa diskretne udaljenosti
I watched the fine, red shirt get dirty	Gledao sam kako se fina, crvena košulja zaprlja
I think you have a right to know	Mislim da imaš pravo da znaš
I should have decided to work in a laboratory	Trebao sam odlučiti da radim u laboratoriji
At first I got quite drunk	U početku sam se dosta napio
I didn't want to move	Nisam htela da se pomerim
I couldn’t imagine anyone really living in it	Nisam mogao da zamislim da neko zaista živi u njemu
I also thank the bus driver	Zahvaljujem se i vozaču autobusa
I pretended to know nothing	Pretvarao sam se da ništa ne znam
A little on the greasy side	Malo u masnoj strani
The plot includes elements from both official games	Radnja uključuje elemente iz obje zvanične igre
I raised my hands in surrender	Podigao sam ruke u znak predaje
I just vaguely remember singing the song	Samo se nejasno sjećam kako sam pjevala pjesmu
I am happy to be alone occasionally	Sretan sam što sam povremeno sam
I knew you would try to persuade me to reason	Znao sam da ćeš pokušati da mi nagovoriš razum
I allow you to join the proposal	Dozvoljavam vam da se pridružite prijedlogu
I didn't care who was with us	Nije me bilo briga ko je sa nama
I never imagined the soft bone in your body	Nikad nisam zamišljao meku kost u tvom tijelu
I haven't talked to him enough to see	Nisam još dovoljno razgovarao s njim da vidim
I prefer you to be the host	Više volim da ste domaćin
I love sports, and also dance	Volim sport, a takođe i ples
I guess that was good	Pretpostavljam da je to bilo dobro
I need advice and someone to talk to	Treba mi savjet i neko s kim da razgovaram
Very talented carpenter	Veoma talentovan stolar
A penny saved is a penny earned	Ušteđeni peni je zarađeni peni
I got up and vomited outside	Ustao sam i povratio napolju
I was in bed in just a few minutes	Bio sam u krevetu za samo nekoliko minuta
I walk on the bottom	Hodam po dnu
I hope everyone was good	Nadam se da su svi bili dobri
I did more than I could	Uradio sam više nego što sam mogao
I usually drink two cups of coffee	Obično popijem dve šoljice kafe
I want to give you a decent presentation	Želim da vam pružim pristojno izlaganje
I couldn't stop killing	Nisam mogao prestati ubijati
I couldn't know you were alive	Nisam mogao da znam da si živ
I understand you are busy with school	Razumijem da ste zauzeti školom
I made several attempts and in the end I was desperate	Napravio sam više pokušaja i na kraju sam bio očajan
I just hate to see him like this	Samo mrzim da ga vidim ovakvog
I didn’t have that kind of courage, I never did	Nisam imao tu vrstu hrabrosti, nikad nisam
I expect the same next time	Ocekujem isto sledeci put
I thought it would be nice to come home for dinner	Mislio sam da bi bilo lijepo doći kući na večeru
I can say he doesn't know what to think	Mogu reći da ne zna šta da misli
An electric field produces a force on other charges	Električno polje proizvodi silu na druga naelektrisanja
I can't give you time or attention	Ne mogu ti dati ni vremena ni pažnje
I could never escape that	Nikada nisam mogao pobjeći od toga
I wasn't trying to kill her	Nisam je pokušavao ubiti
A shelf full of books in one section	Polica u jednom dijelu puna knjiga
I didn’t say anything and just left	Nisam ništa rekao i jednostavno sam otišao
I am, as always, among your friends	Ja sam, kao i uvek, među vašim prijateljima
I knew he was extremely fast	Znao sam da je izuzetno brz
House and head are one	Kuća i glava su jedno
I really appreciate the help	Veoma cijenim pomoć
I wish it was, but it wasn't	Voleo bih da jeste, ali nije
I also added something to your jacket	Dodao sam i nešto u tvoju jaknu
I knew it wouldn't be long	Znao sam da neće dugo
I didn’t feel ashamed or guilty	Nisam se osjećao stid ili kriv
I hit right back	Ja udaram pravo nazad
I push the knife back under the pillow	Guram nož nazad ispod jastuka
I would stick to those thoughts no matter what	Ja bih se držao te misli bez obzira na sve
I'm going to the fountain	Idem do fontane
I hesitated to join because the police seemed to have control	Oklevao sam da se pridružim jer se činilo da policija ima kontrolu
I would have liked to leave earlier, but I didn't	Voleo bih da odem ranije, ali nisam
Two men were killed in the attack	U napadu su ubijena dva muškarca
I felt nice but ashamed	Osjećala sam se lijepo, ali posramljeno
I was fixing it	Popravljao sam ga
I hit the surface of the water and then	udario sam u površinu vode i onda
I took up fire and finished firing	Zauzeo sam vatreni položaj i završio paljbu
I have to use my own event	Moram da koristim sopstveni događaj
I think some people are born to be hated	Mislim da su neki ljudi rođeni da ih se mrzi
I know there is a sun god	Znam da postoji bog sunca
I pray you are safe	Molim se da budeš bezbedna
I stared at the gray for a while	Gledao sam u sivo neko vrijeme
I took a deep breath, trying to think well	Duboko sam udahnula, pokušavajući dobro razmišljati
I made their lives miserable	Zagorčavao sam im živote
I will accept that thought and keep it	Prihvatit ću tu misao i zadržati je
I really care about you	Zaista mi je stalo do tebe
I picked up a newspaper and started reading	Uzeo sam novine i počeo da čitam
I found them as support that way	Našao sam ih kao podršku na taj način
I have never lived so close to the border	Nikad nisam živeo tako blizu granice
I looked around to make sure no one was seeing us	Pogledao sam okolo da se uvjerim da nas niko ne vidi
I tried very hard not to cry	Jako sam se trudila da ne zaplačem
I hurt in your name	Boleo sam u tvoje ime
A new law has been passed to replace the old ones	Donet je novi zakon koji zamjenjuje stare
I was just trying things out	Samo sam isprobavao stvari
I gladly paid for the rest of those books	Rado sam platio ostatak tih knjiga
I headed for the white van	Krenuo sam prema bijelom kombiju
I drank coffee alone	Popio sam kafu sam
My fantasy also came true	Takođe mi se ostvarila fantazija
I had to find a doctor	Morao sam da nađem doktora
I rub my hand along my pants	Protrljam ruku duž pantalona
I missed you yesterday	Nedostajao si mi juče
I ran out into the street behind them	Istrčao sam na ulicu za njima
I can recommend an expert in that field	Mogu preporučiti stručnjaka u toj oblasti
He encouraged me to play	Podsticao me je da igram
The original manuscript was not one volume	Originalni rukopis nije bio jedan tom
These were widely read	Ovi su bili naširoko čitani
I kept my back to the fire	Držao sam leđa vatri
I just met this man	Upravo sam upoznao ovog čovjeka
Thousands of people attended the event	Hiljade ljudi je prisustvovalo događaju
I believe in what we do here	Vjerujem u ono što radimo ovdje
The space has been converted into a house	Prostor je preuređen u kuću
I had to deal with some deeper emotions inside me	Morao sam da se nosim sa nekim dubljim emocijama u sebi
I want to blow them all away	Želim ih sve pustiti u vjetar
I ate the rest of the breakfast in silence	Ostatak doručka sam pojela u tišini
I could have gone and not looked back	Mogao sam otići i ne osvrnuti se
It is their choice	Njihov izbor je
I played by the rules and did everything right	Igrao sam po pravilima i uradio sve kako treba
I hurried inside to give him the letter	Požurio sam unutra da mu dam pismo
I mean, he's a rock star	Mislim, on je rok zvezda
I looked down the room	Pogledao sam niz sobu
I amused myself with the thought of revenge	Zabavljao sam se mišlju o osveti
A small, dirty, prison cell	Mala, prljava, zatvorska ćelija
I watched the female fall to the floor	Gledao sam kako ženka pada na pod
Still, I wouldn't take you	Ipak, ne bih te uzeo
I was even pretty good with computers	Čak sam i bio prilično dobar sa kompjuterima
I know, you will never answer my questions	Znam, nikad nećeš odgovoriti na moja pitanja
I felt that way too	I ja sam se tako osjećao
I lean over and quickly kiss her on the lips	Naginjem se i brzo je poljubim u usne
I approached and stood beside him	Prišao sam i stao pored njega
I watched him watch me, something unseen passing between us	Gledala sam ga kako me posmatra, nešto neviđeno prolazi između nas
I didn't expect that	Nisam to očekivao
I certainly did not vote for him	Ja sigurno nisam glasao za njega
I have never had such an experience	Nikada nisam imao ovakvo iskustvo
I won't be able to take them here	Neću moći da ih vodim ovamo
Because of these strikes, I was very abandoned	Zbog tih štrajkova sam se jako napustio
I was picked up by a family of four	Pokupila me je četvoročlana porodica
I need your comfort, your guidance and your support	Potrebna mi je vaša udobnost, vaše vodstvo i vaša podrška
I hear he joined the choir	Čujem da se pridružio horu
I bet he would be fine in college too	Kladim se da bi i on bio u redu na koledžu
I waited for him just as he asked me to	Čekala sam ga baš kao što je tražio od mene
I didn't want to disturb his concentration	Nisam želio da mu poremetim koncentraciju
I really appreciate that	Zaista to cijenim
I still want to be with you	I dalje želim biti s tobom
I think you should know that	Mislim da bi to trebao znati
I hope this is the last time this year	Nadam se da je ovo posljednji put ove godine
I try to bridge that gap	Nastojim da prevaziđem taj jaz
Maybe I’ll live longer or maybe less	Možda ću živjeti više ili možda manje
I locked the door so no one could enter	Zaključao sam vrata da niko ne može ući
I couldn't see in the dark	Nisam mogao da vidim u tamu
I love being around small children	Volim biti u blizini male djece
I know it was bad, but	Znam da je bilo zločesto, ali
I think you should pray	Mislim da se trebaš moliti
I slipped through one again	Opet sam se provukao kroz jedan
I brought them to my neck, soothing my red-hot skin	Prinio sam ih svom vratu, umirujući svoju usijanu kožu
I didn't want you to hope	Nisam želio da se nadaš
Others attributed their high expectations to the brand	Drugi su svoja velika očekivanja pripisali brendu
Some of his forces retreated to the castle	Neki od njegovih snaga su se povukli u zamak
I waited for her answer	Čekao sam njen odgovor
I sank into a deep sleep	Utonuo sam u dubok san
I touched on a few things that are significant	Dotaknuo sam se nekoliko stvari koje su značajne
I decided to turn them both down	Odlučio sam da odbijem oboje
I'll be back in an hour	Vratiću se za sat vremena
Still, I could barely move my arms	Ipak, jedva sam mogao pomjeriti ruke
I was the last one alive	Bio sam posljednji živ
The bee community is not an argument	Pčelinja zajednica nije argument
I also liked how things ended up being resolved	Također mi se svidjelo kako su stvari na kraju riješene
I waved and waved and waved	Mahala sam i mahala i mahala
Its purpose is not obvious	Njegova svrha nije očigledna
I follow him back and lie down	Pratim ga nazad i legnem
I should have watched you better	Trebao sam bolje da te posmatram
I hated that he could see through me so easily	Mrzila sam što je mogao tako lako prozreti kroz mene
I never had to sit and rest	Nikad nisam morao da sedim i odmaram se
I walk towards him and try to pull him away	Idem prema njemu i pokušavam ga povući
I held the book firmly to my chest	Držao sam knjigu čvrsto na grudima
I shook my head, thinking better	Odmahnuo sam glavom, bolje razmislivši
I didn't like that feeling	Nije mi se svidio taj osjećaj
I showed little interest	Pokazivao sam malo interesovanja
A lot of guys did that	Mnogi momci su to uradili
I saw them fall to the ground	Video sam ih kako padaju na zemlju
I am waiting for the voice of God and my master	Čekam glas Boga i mog gospodara
I wanted to thank you once again for taking me tonight	Hteo sam da ti se još jednom zahvalim što si me poveo večeras
I needed the strength they offered me	Trebala mi je snaga koju su mi ponudili
I felt ashamed to be a part of that heritage	Osećao sam se stid što sam deo tog nasleđa
This is an administrative problem	To je administrativni problem
I was pretty lucky, considering all the things	Imao sam priličnu sreću, s obzirom na sve stvari
I could not sleep at night, nor rest during the day	Nisam mogao da spavam noću, niti da se odmaram danju
I just say things like that	Ja samo kažem takve stvari
I saw no other option but to challenge it	Nisam vidio drugu opciju osim da to osporim
I wondered if he understood any of that	Pitao sam se da li je razumio nešto od toga
I looked around and there was a police car	Pogledao sam okolo i tamo je bio policijski auto
In front of me is a flat field	Ispred mene je ravno polje
Moments later, he spoke into the receiver	Nekoliko trenutaka kasnije, progovorio je u slušalicu
I withdrew my hand and bit my lip	Povukao sam ruku i ugrizao se za usne
I looked into her eyes	Pogledao sam je u oči
I plan to get a lot soon	Planiram da uskoro dobijem mnogo toga
I wasn’t a comic book horror movie	Nisam bio horor iz stripova
I have to admit that her final destination is a mystery	Moram priznati da je njeno konačno odredište misterija
I'm not sure what's worse	Nisam siguran šta je gore
I leaned against a tree	Naslonio sam se na drvo
I watched for a while	Gledao sam neko vrijeme
I knew the night he was talking about	Znao sam noć o kojoj je pričao
I need something to get their attention	Treba mi nešto da privučem njihovu pažnju
I wondered if he had done it with other people	Pitao sam se da li je to radio sa drugim ljudima
I helped him lift her off the floor	Pomogao sam mu da je podigne s poda
I'm going for a walk	Idem u šetnju
I was lost in my mind	Bio sam izgubljen u svom umu
The guy with the glasses is sitting there reading	Momak sa naočarima sjedi tamo i čita
In the end, he was unsuccessful in his candidacy for leadership	Na kraju je bio neuspješan u svojoj kandidaturi za vodstvo
I opened the box and looked inside	Otvorio sam kutiju i pogledao unutra
I guess you know that	Pretpostavljam da to znaš
Part of me still couldn’t believe it	Dio mene još uvijek nije mogao vjerovati
I roll him over, I fall hard on his chest	Prevrćem ga, teško mu padam na grudi
I fell in love with the scent	Zaljubila sam se u miris
I got up from my booth to greet her	Ustao sam iz svog separea da je pozdravim
I'll take you back to the entrance	Vratiću te do ulaza
I really liked the clothes, and they were super comfortable	Odjeća mi se jako svidjela, i bila je super udobna
I don’t understand the motive behind it	Ne razumijem motiv koji stoji iza toga
I didn't have much appetite	Nisam imao mnogo apetita
I won't tell you anymore	Neću ti više reći
A family member fell ill	Član porodice se razboli
At one point, I even found myself trying to pray	Čak sam se u jednom trenutku zatekao da pokušavam da se molim
I groan and slip under his arm	Zastenjem i iskliznem mu ispod ruke
I miss laughing with you	Nedostaje mi da se smejem sa tobom
I didn't want to take a picture in the corner	Nisam želeo da se slikam u ćošak
I was hardly more than a child myself	Jedva da sam i sam bio više od djeteta
I almost never saw him at home	Gotovo ga nikad nisam vidio kod kuće
He will change his mind	Predomisliće se
I withdrew you read the request	Povučen sam ti si pročitan zahtjev
I never beat her in a fight	Nikad je nisam pobedio u borbi
I would recommend that you choose your usual size	Preporučio bih da odaberete svoju uobičajenu veličinu
I do my best to forget them	Dajem sve od sebe da ih zaboravim
I remember losing my temper a few times	Sećam se da sam nekoliko puta izgubio smirenost
I knew it perfectly well	Znao sam to savršeno dobro
I look forward to seeing you in heaven	Radujem se što ću te vidjeti na nebu
I have to fight this	Moram se boriti protiv ovoga
I didn't want to touch her	Nisam htela da je dira
I put that in the oven too	Stavila sam i to u rernu
I rubbed my eyes and checked to see if he was still there	Protrljao sam oči i provjerio je li još tu
I'm already full of hatred	Već sam pun mržnje
I couldn't smell you	Nisam te mogao namirisati
I haven't decided what to do	Nisam odlučio šta da radim
I wondered what they had posted before	Pitao sam se šta su ranije postavljali
I love helping you	Volim da ti pomažem
I can't believe he's in my house	Ne mogu vjerovati da je u mojoj kući
I texted you a few days ago	Poslao sam ti poruku prije nekoliko dana
I must be sensitive to the species	Mora da sam osetljiv na vrstu
I turned him down and glanced behind me	Odbio sam ga i bacio pogled iza sebe
I'm going for another walk around	Idem još jednu šetnju okolo
I don't want you to get hurt	Ne želim da se povrediš
I could see the rest on her face	Ostatak sam mogao vidjeti na njenom licu
I definitely felt different	Definitivno sam se osjećala drugačije
I was too young then	Tada sam bio premlad
I was completely comfortable doing anything at the time	Bilo mi je potpuno udobno da radim bilo šta u tom trenutku
I read, cover to cover	Pročitao sam, od korice do korice
I see all his teeth	Vidim mu sve zube
I didn't even know her	Nisam je ni poznavao
A pack of animals and their prey	Čopor životinja i njihov plijen
I have a gun, remember	Imam pištolj, zapamti
A long tunnel stretched in the distance in front of them	Pred njima se u daljini prostirao dug tunel
I am very glad that you visited this page	Veoma mi je drago što ste posjetili ovu stranicu
I couldn't sleep	Nisam mogao da zaspim
I have dedicated my professional life to creating the substance	Posvetio sam svoj profesionalni život stvaranju supstance
A few minutes later, he was gone	Nekoliko minuta kasnije, nestao je
I was unhappy at work	Bio sam nesretan na poslu
I want to be on the roof	Želim da budem na krovu
I was shocked when she suggested it to me	Bio sam u šoku kada mi je to predložila
The fight was declared without competition	Borba je proglašena bez takmičenja
The sisters never saw each other again	Sestre se više nikada nisu vidjele
I should probably talk, have a conversation	Verovatno bih trebao razgovarati, voditi razgovor
I appreciate your concern	Cijenim tvoju brigu
I climbed the stairs and through the door	Popeo sam se stepenicama i kroz vrata
I pushed air through my teeth	Gurao sam zrak kroz zube
An expression of hope appeared on her face	Na licu joj se stvori izraz pune nade
I just need proof	Samo mi treba dokaz
I added them to the list in my head	Dodao sam ih na listu u svojoj glavi
I can't argue with that	Ne mogu da se sporim sa tim
I didn't blink when she said that	Nisam ni okom trepnuo kada je to rekla
I didn't mean to endure this much without fasting	Nisam mislio da izdržim ovoliko bez posta
I hope you don't feel uncomfortable about it at all	Nadam se da se zbog nje uopšte ne osećaš neprijatno
I've never seen her in bad clothes	Nikad je nisam video u lošoj odeći
Board meeting, not forum	Sastanak odbora, a ne forum
I ended up with fifteen or sixteen songs	Završio sam sa petnaestak ili šesnaest pjesama
I saw the news of my devastated country	Video sam vest o mojoj razorenoj zemlji
I think it must be okay	Mislim da mora biti u redu
A few days later, the same thing happened	Nekoliko dana kasnije, isto se dogodilo
I can strengthen you if you let me in	Mogu te ojačati ako me pustiš unutra
I totally agree with that	Potpuno sam u skladu s tim
I know what it's like	Znam kako je to
Once they tasted success, they didn’t look back	Jednom kada su okusili uspjeh, više se nisu osvrtali
A few feet in both directions offered nothing	Nekoliko stopa u oba smjera nije ponudilo ništa
A thousand blessings for your house	Hiljadu blagoslova za tvoju kuću
I reach out and open the door	Pružam ruku i otvaram vrata
The year is a very long period	Godina je veoma dug period
I should tell them what we're doing	Trebao bih im reći šta radimo
Suddenly I could see my breath	Odjednom sam mogao da vidim svoj dah
They play a dominant role in the political sense	Oni igraju dominantnu ulogu u političkom smislu
And I thank you for that	I ja vam zahvaljujem na tome
I insulted her and she insulted me	Ja sam nju uvrijedio, a ona mene
I was supposed to be burned at the stake	Trebalo je da budem spaljen na lomači
I bet he wanted a lot more than that	Kladim se da je želio mnogo više od toga
Now I see that it is a waste of time	Sada vidim da je to izgubljeno vrijeme
I am very excited about the proposal we have submitted	Veoma sam uzbuđen zbog prijedloga koji smo podnijeli
I opened the drawer and checked my revolver	Otvorio sam ladicu i provjerio svoj revolver
I still can't believe the happiness you found	Još uvek ne mogu da verujem u sreću koju si našao
I asked him if it was his	Pitao sam ga da li je njegov
I am becoming an author, hidden privacy, but rich	Postajem autor, skrivena privatnost, ali bogat
I understand this is a little weird	Razumijem da je ovo malo čudno
And I was upset about both sides of the debate	I ja sam se uznemirio zbog obje strane debate
I was denied that chance	Bila mi je uskraćena ta šansa
I knew when not to mess with her	Znao sam kada se ne treba zezati s njom
I didn't want to touch that hand	Nisam htela da dodirnem tu ruku
I haven't decided what to do	Nisam odlučila šta da radim
I have to improve it	Moram da ga poboljšam
I may change my attitude, but not my opinion	Možda ću promijeniti svoj stav, ali ne i mišljenje
I never cared, as long as she left me alone	Nikad me nije bilo briga, sve dok me je ostavljala samog
I just want my new page	Želim samo svoju novu stranicu
I can always grow it again	Uvek ga mogu ponovo uzgajati
I looked down and was stunned when I realized why	Spustio sam pogled i zaprepastio se kada sam shvatio zašto
Regardless, I pretended to be stupid	Bez obzira na to sam se pravio glup
I later learned that they actually had special names	Kasnije sam saznao da su zapravo imali posebna imena
I loved feeling needed	Voleo sam da se osećam potrebnim
The initiator of the conversation	Pokretač razgovora
The rain increased production costs	Kiša je povećala troškove proizvodnje
I use the products and I really enjoy them	Koristim proizvode i jako uživam u njima
I wanted to let her escape	Hteo sam da je pustim da pobegne
I was almost too scared to ask	Skoro sam se previše bojao da pitam
I cried and told him to leave her alone	Plakala sam i rekla mu da je ostavi na miru
I felt responsible for it	Osjećao sam se odgovornim za to
I also enjoy sports and technology	Takođe uživam u sportu i tehnologiji
I turned forward again, ready to talk about the gang	Opet sam se okrenuo naprijed, spreman da progovorim o bandi
I thought you understood that	Mislio sam da si to shvatio
I did not send these prophets, but they fled	Nisam poslao ove proroke, ali su oni pobegli
Lying is the best way	Laž je najbolji način
I wasn't alone, though	Ipak nisam bio sam
I mean, they were useful, and all	Mislim, bile su korisne, i sve
I know her handwriting	Znam njen rukopis
I see when he gives up	Vidim kad odustane
I wanted it and I needed it, but part of me hesitated	Željela sam ga i trebala sam ga, ali dio mene je oklevao
I was on the verge of leaving this body	Bio sam na ivici da napustim ovo tijelo
I didn’t believe things could go up	Nisam vjerovao da stvari mogu ići gore
I took her phone to call you	Uzeo sam njen telefon da te nazovem
I thought you would understand	Mislio sam da ćeš razumjeti
I guess the pill really does its job	Pretpostavljam da pilula zaista radi svoj posao
I loved him very much	Mnogo sam ga volela
I made them myself	Napravio sam ih sam
I feel a little weird too	I ja se osećam malo čudno
I rarely left the room	Retko sam izlazio iz sobe
I'll be back to you soon	Vratiću vam se uskoro
I had to clear my mind	Morao sam da razbistrim um
I'm really worried about depression coming	Zaista se brinem da dolazi depresija
I'm looking for a bottle in my special locker	Tražim flašu u svom specijalnom ormariću
I mean things of all kinds	Mislim na stvari svake vrste
One train is red and the other is silver	Jedan voz je crven, a drugi srebrni
It is not known how often this happens in children	Koliko se to često dešava kod dece, nije poznato
I think the war is out of our hands	Mislim da je rat van naših ruku
I just wanted to enjoy the rest of my stay	Samo sam želio uživati ​​u ostatku svog boravka
I was confused as to why this was happening all the time	Bio sam zbunjen zašto se to stalno dešava
I need to get him some bread	Moram mu donijeti malo hljeba
I can't protect them from evil	Ne mogu ih zaštititi od zla
Males and females are approximately the same size	Mužjaci i ženke su približno iste veličine
A couple of stones fell from the roof	Par kamenova je palo sa krova
They both wrote plays about her life	Oboje su pisali drame o njenom životu
I started to lose my breath	Počeo sam da gubim dah
I bought it from a lady for sandwiches	Kupio sam ga od dame za sendviče
I didn't worry about anything	Nisam brinuo ni o čemu
I could just go through that	Mogao bih samo proći kroz to
We controlled the game from start to finish	Kontrolisali smo utakmicu od početka do kraja
I wish it didn't hurt	Voleo bih da te ne boli
I was not one of them	Ja nisam bio jedan od njih
I was shocked by his statement	Bio sam šokiran njegovom izjavom
I couldn't let him go blind	Nisam mogao da ga pustim da ode na slepo
I guess that's why he's so weird	Pretpostavljam da je zbog toga tako čudan
Lock followed him	Lock ga je pratio
I picked up the phone lying on my desk	Uzeo sam telefon koji je ležao na mom stolu
Then I thought of you and understood your sorrow	Tada sam mislio na tebe i razumio tvoju tugu
I think you would have all sorts of prejudices	Mislim da biste imali svakakve predrasude
I knew by his voice	Znao sam po njegovom glasu
I have to make her trust me completely	Moram da je nateram da mi potpuno veruje
He was overcome with guilt and shame	Obuzeo ga je osjećaj krivice i srama
Well-trained staff are there before you request	Dobro obučeno osoblje je tu prije nego što zatražite
Dinner of the past, but it was there again	Večera prošlih vremena, ali opet je bila tu
I can't read his traffic yet	Ne mogu još pročitati njegov promet
I didn't ask him anything	Nisam ga ništa pitao
Write me the victory	Zapišite mi pobjedu
Some of them even have something in them	Neki od njih čak imaju nešto u sebi
A man in a white coat	Čovek u belom mantilu
I can always add it later	Uvijek ga mogu dodati kasnije
I knew it meant they were here	Znao sam da to znači da su ovdje
I don’t have any emotional investment in the band	Nemam nikakvog emocionalnog ulaganja u bend
I would be happy to watch from the chair	Bio bih zadovoljan da posmatram sa stolice
Poor immune function is a risk factor for the disease	Loša imunološka funkcija je faktor rizika za bolest
I like the beautiful dress you are wearing	Sviđa mi se lijepa haljina koju nosiš
I followed him inside and lost sight of him	Pratio sam ga unutra i izgubio ga iz vida
I became a part of you	Postao sam dio tebe
I couldn't see the passage	Nisam mogao da vidim prolaz
I hope he doesn't come back	Nadam se da se ne vraća
I got in the car and drove here	Sjeo sam u auto i dovezao se ovamo
I am not a traitor	Ja nisam izdajica
I haven't known her in a long time	Nisam je dugo poznavao
A blow with another fist broke him	Udarac drugom pesnicom ga je slomio
I always hated moving	Uvek sam mrzeo selidbu
I met them by mistake one day in training	Sasvim greškom sam ih sreo jednog dana na treningu
I appreciate everything you've probably done for my company	Cijenim sve što si vjerovatno učinio za moju kompaniju
I look back out the window	Pogledam nazad u prozor
His eyes are large with round pupils	Oči su mu velike sa okruglim zjenicama
I stumbled back, fell on the warm body	Posrnuo sam unatrag, pao na toplo tijelo
I also took off my clothes	Skinula sam i odjeću
The mind is an object that is also pure information	Um je objekat koji je takođe čista informacija
I fell to my hands and knees	Pao sam na ruke i koljena
I think it turned out well	Mislim da je dobro ispalo
I didn't want to change until the last minute	Nisam htela da se promenim do poslednjeg trenutka
I felt less nervous around her	Osjećao sam se manje nervozno u njenoj blizini
I will follow what my family taught me	Pratiću ono što me je moja porodica naučila
I was almost halfway there	Bio sam skoro na pola puta
I've never seen so much snow before	Nikada ranije nisam video ovoliko snega
A bunch of people said it was a shame	Gomila ljudi je rekla da je to sramota
I didn't want to get to the car too fast	Nisam želeo da dođem do auta prebrzo
I wanted him to kiss me, but he didn't	Htjela sam da me poljubi, ali nije
I looked at my bike and something was wrong	Pogledao sam svoj bicikl i nešto nije bilo u redu
Slightly dynamic schedule	Malo dinamičan raspored
I find stone and coal	Nalazim kamen i ugalj
I walk towards her and then I stop	Krenem prema njoj i onda stanem
He then took over the insurance sales business	Zatim je preuzeo posao prodaje osiguranja
I just lay there waiting	Samo sam ležao i čekao
I left the family without a word	Napustio sam porodicu bez riječi
I struggled to think of something else	Naprezao sam se da smislim nešto drugo
I have to look for volunteers for this most dangerous task	Moram da tražim dobrovoljce za ovaj najopasniji zadatak
I called her again and she looked at me	Pozvao sam je ponovo i ona me pogledala
I knew her fears of control by men	Poznavao sam njene strahove od kontrole od strane muškaraca
I didn't mean it	Nisam mislio iskreno
I married a very comfortable life	Udala sam se u veoma udoban život
A very faint trail of perfume reached him	Do njega je dopirao vrlo slab trag parfema
A crooked nose shows betrayal	Iskrivljen nos pokazuje izdaju
I could do better with that site	Mogao bih bolje sa tim sajtom
I move the door	Pomičem vrata
I shook my head and shrugged	Odmahnula sam glavom i slegnula ramenima
I'll talk to her first	Prvo ću razgovarati s njom
Still, I was happy to get my shoes back	Ipak, bila sam sretna što sam vratila cipele
I just needed to get to you	Samo sam trebao doći do tebe
I suggest you come down now	Predlažem da siđeš sada
Several guards tried to stop me	Nekoliko stražara je pokušalo da me zaustavi
I'll finish this	Završiću ovo
Running dog in the yard	Pas za trčanje u dvorištu
Most gathering places had intensive media control	Većina sabirnih mjesta imala je intenzivnu medijsku kontrolu
I doubt this is more environmentally friendly	Sumnjam da je ovo više ekološki
I haven't eaten in days	Nisam jeo danima
I was arrested for the murder of my own father	Uhapšen sam zbog ubistva sopstvenog oca
I wrote a cowboy drama	Napisao sam kaubojsku dramu
I made things a little more complicated	Malo sam zakomplikovao stvari
There was a gilded dome on the roof	Na krovu je bila pozlaćena kupola
I didn't bring you here for any demonstration	Nisam te doveo ovamo zbog bilo kakve demonstracije
I was on my way to my group	Bio sam na putu za svoju grupu
I was excited to finally work with the kids	Bila sam uzbuđena što ću konačno raditi sa djecom
I found my way by pure grace	Našla sam svoj put čistom milošću
I usually leave it on all the time	Obično ga ostavljam neprekidno
I didn't go to high school	Nisam pohađao srednju školu
It leaves you with a few nice open questions	Ostavlja vam nekoliko lijepih otvorenih pitanja
I should tell him not to	Trebao bih mu reći da to ne radi
To say what he has to say	Da kaže šta ima da kaže
Characters gain experience points by winning battles	Likovi dobijaju bodove iskustva pobjedom u bitkama
I took the reins and started us up again	Uzeo sam uzde i ponovo nas pokrenuo
I'm sorry, it's my fault	Žao mi je, ja sam kriva
Part of a memory she loved	Dio uspomene koja joj je bila draga
I wanted to clarify that	Hteo sam to da razjasnim
I checked the machine	Provjerio sam mašinu
I did not write a political document	Nisam pisao politički dokument
I also like to add nuts for a bit of contrast	Također volim dodati orašaste plodove za malo kontrasta
I'll be back and help you later	Vratit ću se i pomoći ti kasnije
Now I am officially an hour late	Sada sam službeno kasnio sat vremena
I haven't called a girl in years	Nisam zvao devojku godinama
I fell asleep hard	Teško sam zaspao
I fall back through the exit	Padam nazad kroz izlaz
A blanket was placed over her healthy leg	Preko njene zdrave noge je bio položen ćebe
I wasn't nervous at all	Nisam bio nimalo nervozan
I looked at her and saw where she was looking	Pogledao sam je i vidio gdje gleda
I watch her beautiful smile as she is horrified	Gledam njen prelijepi osmijeh kako se užasava
I always get to the point	Uvek stignem na tačku
I think you have a good idea	Mislim da imaš dobru ideju
Those women are changing your life	Te žene ti menjaju život
I didn’t think it could be better than that	Nisam mislio da može biti bolje od toga
I kept thinking about the problem	Nastavio sam da razmišljam o problemu
I couldn't bring him back	Nisam mogao da ga vratim
I escaped here to the castle and never came back	Pobjegao sam ovamo u zamak i nikad se nisam vratio
I saw my city change and me with it	Vidio sam kako se moj grad mijenja i mene s njim
A better friend no woman has ever had	Bolju prijateljicu koju nijedna žena nije imala
I still couldn't sleep	Još uvijek nisam mogao zaspati
I can present the same amount of evidence in other ways	Mogu da izvedem isto toliko dokaza na drugi način
I've been trying to talk to you for days	Pokušavam razgovarati s tobom danima
I had a chance to kiss her, just once	Imao sam priliku da je poljubim, samo jednom
It is still owned by the museum	Još uvijek je u vlasništvu muzeja
I mean real brothers, blood brothers	Mislim na pravu braću, braću po krvi
I hope you are	Nadam se da jesi
Until recently, I didn’t understand my topic	Sve do nedavno nisam razumio svoju temu
The fog machine is going	Mašina za maglu ide
I decided to trust myself and it went well	Odlučio sam da vjerujem sebi i prošlo je dobro
It was then that I realized he didn’t trust me completely	Tada sam shvatio da mi nije u potpunosti vjerovao
A cross design of some kind	Nacrt krsta neke vrste
The cause of this disease is unknown	Uzrok ove bolesti je nepoznat
I mean, the color is red	Mislim, boja je crvena
I had to do it	Morao sam to uraditi
I pushed on, just a few more moves	Gurao sam dalje, samo još nekoliko poteza
I rode under the notes	Jahao sam ispod nota
I managed to get another bottle	Uspio sam dobiti još jednu bocu
I really thought you were mad at me	Stvarno sam mislio da si ljut na mene
I was three meters from the landing site	Bio sam tri metra od sletišta
I am new to all of them	Ja sam nov za sve njih
I haven't been in it since he passed away	Nisam bio u tome otkako je preminuo
I had no idea which way to go	Nisam imao pojma u kom pravcu da idem
I couldn’t ask the woman to understand my working hours	Nisam mogao tražiti od žene da razumije moje radno vrijeme
I taste his language	Okusavam se na njegovom jeziku
I just wanted to take the lead	Upravo sam htio preuzeti vodstvo
I was thinking about his brother	Razmišljala sam o njegovom bratu
I welcome silence and solitude	Pozdravljam tišinu i samoću
I think she lowered the guard around me	Mislim da je spustila gard oko mene
I have your private number	Imam tvoj privatni broj
I have impressions, surprise and then fear and now nothing	Imam utiske, iznenađenje pa strah i sada ništa
I could see every bone in her back	Mogao sam da joj vidim svaku kost na leđima
I told you the truth	Rekao sam ti istinu
I found myself without faith	Našao sam se bez vjere
I did this every weekend	Ovo sam radio svaki vikend
Subtle taste, like an old friend	Suptilnog ukusa, poput starog prijatelja
I don't feel anything	Ne osećam ništa
This requires the use of a barrier	To zahtijeva korištenje barijere
A quick glance confirmed what he thought he had seen	Brzi pogled potvrdio je ono što je mislio da je vidio
He recorded as the second single from the album	Snima kao drugi singl sa albuma
I play what others write	Sviram ono što drugi pišu
I should have lived my life	Trebao sam živjeti svoj život
I came closer to hear	Prišao sam bliže da čujem
I couldn’t think of a divorce	Nisam mogao razmišljati o razvodu
I want everything that will make my mother happy	Želim sve što će usrećiti moju majku
A look or a nod of the head that would indicate that he remembered me	Pogled ili klimanje glavom koji bi ukazivao na to da me se sjetio
I left the scene with my head bowed	Napustio sam lice mjesta pognute glave
I was a teenager once, you know	I ja sam jednom bio tinejdžer, znaš
I couldn't say that for myself	Ne bih to mogao reći za sebe
I searched for all available varieties	Tražio sam sve dostupne sorte
I always thought of him as a hero	Uvek sam o njemu mislio kao o heroju
I leaned against him and caught my breath	Naslonio sam se na njega i došao do daha
I feel a little glorious	Osećam se malo slavno
I told her to keep my diary for me	Rekao sam joj da čuva moj dnevnik za mene
I have to be something	Moram biti nešto
I force a small smile	Prisilim se na mali osmijeh
The woman carrying the baby was chasing	Žena koja je nosila bebu je jurila
I feel connected to him, melting in his arms	Osjećam se spojenom s njim, topim se u njegovom zagrljaju
I stared at his lips, trying to decide	Zurio sam u njegove usne, pokušavajući da odlučim
A dark figure stood in the doorway	Tamna figura stajala je na vratima
I couldn't sleep with him here anyway	Ionako nisam mogla spavati s njim ovdje
I guess every man has his price	Valjda svaki muškarac ima svoju cijenu
I can't hear that	Ne mogu to čuti
I have almost no doubt about it	Gotovo da ne sumnjam u to
I refuse to let you push me away	Odbijam da ti dozvolim da me odgurneš
I like the trail	Sviđa mi se staza
I didn't have one in mind	Nisam imao ni jedno na umu
I can't take my eyes off his absolute perfection	Ne mogu otrgnuti oči od njegovog apsolutnog savršenstva
I remembered my high school	Sjetio sam se svoje srednje škole
I knew I was expecting the unexpected	Znao sam da očekujem neočekivano
I have to think about the weather	Moram da razmislim o vremenu
I only managed that once	To sam uspio samo jednom
Very briefly, he promised	Vrlo kratko, obećao je
I pass by, heads bowed, if anyone sees me	Prolazim pored, pognute glave, ako me neko vidi
I want him right here	Želim ga upravo ovdje
I hope you can enjoy it	Nadam se da možete uživati
A wide smile spread across his face	Licem mu se razvukao širok osmeh
A moment later he opened his eyes	Trenutak kasnije otvorio je oči
I lost you because of a few holes there	Izgubio sam te zbog nekoliko rupa tamo
I looked around, but I got lost in a huge house	Pogledao sam okolo, ali sam se izgubio u ogromnoj kući
I love that I can combine work and pleasure	Volim što mogu kombinirati posao i zadovoljstvo
I longed to feel it in me	Žudjela sam da ga osjetim u sebi
I walked out of the garage and into the house	Izašao sam iz garaže i ušao u kuću
I hear him walking towards me	Čujem ga kako ide prema meni
I held my glass in front of my desk lamp	Držao sam čašu ispred svoje stolne lampe
I was glad he had to take care of the steering wheel	Bilo mi je drago što je morao da brine o volanu
I waited to be strong enough	Čekao sam da budem dovoljno jak
I didn't know you were married, again	Nisam znao da si oženjen, opet
I didn't even hesitate	Nisam čak ni oklevao
I want to eat chocolate	Želim da jedem čokoladu
I'll find a way to kill her	Naći ću način da je ubijem
I headed for the table	Krenuo sam prema stolu
I was just a little girl	Bila sam samo mala devojčica
I tilt my head back and laugh	Zabacim glavu unazad i smejem se
A golden sword with a shining blade	Zlatni mač sa sjajnom oštricom
Little is known about the man himself	Malo se zna o samom čovjeku
I shake my head at her insolence	Odmahujem glavom zbog njene drskosti
A greater degree of concealment is evident	Očigledan je veći stepen prikrivanja
I use it all the time	Ja to stalno koristim
I couldn't understand that	Nisam to mogao razumjeti
The match ended in a draw	Utakmica je završena neriješeno
We miss him so much	Toliko nam nedostaje
I doubt that's happening	Sumnjam da se to dešava
I stepped on something hard	Nagazio sam na nešto tvrdo
I use these examples all the time	Stalno koristim ove primjere
I told you the night we went out	Rekao sam ti one noći kad smo izašli
I wouldn't care	Ne bi me bilo briga
A smile spread across her face	Osmeh joj se raširio licem
But I have something to do earlier	Ali imam nešto da radim ranije
I didn't have a portrait of him	Nisam imao njegov portret
I admired her wisdom	Divio sam se njenoj mudrosti
I don't want to travel any further	Ne želim dalje da putujem
I guess we're ready to go	Pretpostavljam da smo spremni za polazak
I didn't think it was from him	Nisam mislio da je od njega
I was injured and fell down a cliff	Bio sam povrijeđen i pao sam niz liticu
This was not an easy task	Ovo nije bio lak zadatak
I know he will	Znam da hoće
Man's ragged frame	Čovjekov raščupan okvir
I was crazy about his father	Bila sam luda za njegovim ocem
I better go to him to explain	Bolje da odem do njega da objasni
The guard shouted and opened fire	Čuvar je viknuo i otvorio vatru
I only have so much working memory	Imam samo toliko radne memorije
I didn't have anyone to pay for my trip	Nisam imao nekoga da mi plati put
I shouldn't have asked you to meet	Nisam te trebao tražiti da se nađeš
I want to be a romance	Želim da budem romansa
I understand that you need money to support your family	Razumijem da vam je potreban novac da izdržavate svoju porodicu
One woman had twin boys	Jedna žena je imala dječake blizance
I thought he had you	Mislio sam da te ima
Torch and hot water	Baklja i topla voda
I didn't immediately get out of the car	Nisam se odmah pomaknuo iz auta
I checked the back seat	Proverio sam zadnje sedište
I don't know a man who speaks	Ne poznajem čovjeka koji govori
I was thinking about what you said in that room	Razmišljao sam o onome što si rekao u toj sobi
They are often published under one cover	Često su objavljivani pod jednom koricom
I have to remind myself of my life	Moram da podsetim svoj život
I asked them if they would inflate	Pitao sam ih da li bi se naduvali
I say we question them immediately	Kažem da ih odmah ispitamo
I felt it creep into my skin	Osjetio sam kako mi se uvlači u kožu
I write one day every weekend	Pišem jedan dan svakog vikenda
I will not allow anyone to do it again	Neću dozvoliti nikome da to ponovi
I've seen enough fights to know what the statue is up to	Video sam dovoljno borbi da znam šta statua planira
A flash she called a sketch	Bljesak koji je nazvala skicom
I want this program to be respected again	Želim da ovaj program ponovo bude poštovan
A few managed to control their gifts	Nekolicina je uspjela kontrolirati svoje darove
I knew you couldn't make it	Znao sam da ne možeš uspjeti
I was never allowed to wear pants	Nikad mi nije bilo dozvoljeno da nosim pantalone
I was afraid of their turning point	Plašio sam se njihovog prelomnog trenutka
I bought my first digital camera	Kupio sam svoj prvi digitalni fotoaparat
I like summer and autumn the most	Najviše volim ljeto i jesen
People couldn't always see or hear me either	Ni mene ljudi nisu uvijek mogli vidjeti ni čuti
Positive erasure of the mind, if you will	Pozitivno brisanje uma, ako hoćete
I need your help with my anger	Potrebna mi je tvoja pomoć sa mojom ljutnjom
Several people came in and out	Nekoliko ljudi je ulazilo i izlazilo
I just drank too much and left	Samo sam popio previše i otišao
I took it and ran with it	Uzeo sam ga i potrčao s njim
I still wanted that	Ipak sam to želeo
I didn't mean to jump like that	Nisam tako mislio skočiti
I found an injured bird on the sidewalk	Našao sam povređenu pticu na trotoaru
I offered her our couch, but she said no	Ponudio sam joj naš kauč, ali ona je rekla ne
I have plans to make one this summer with my family	Imam planove da napravim jedan ovog ljeta sa porodicom
I saw her leave, and then suddenly she came back	Video sam je kako odlazi, a onda se odjednom vratila
I've talked to a number of these	Razgovarao sam sa nizom ovih
A slow cold wind blew through the trees	Sporo hladan vjetar vijugao je kroz drveće
I can never forget that	Nikad to ne mogu zaboraviti
I was out of my element	Bio sam van svog elementa
I just couldn't let that happen	Jednostavno nisam mogao dozvoliti da se to desi
I listened and started running towards her	Slušao sam i počeo da trčim prema njoj
I had to get it out	Morao sam da ga izvadim
There are data on only two who arrived safely	Postoje podaci o samo dvojici koji su stigli na sigurno
I killed them all anyway, because of you	Ionako sam ih sve pobio, zbog tebe
Some fragments of the cell may have been preserved	Neki fragmenti stanice su možda sačuvani
Six more were killed and three wounded	Zadobilo je još šest mrtvih i troje ranjenih
I will be visiting your brother soon	Uskoro ću biti u vašem kraju u posjeti bratu
I remember his funeral	Sjećam se njegove sahrane
I take a lot of breaks	Pravim puno pauza
His funeral was held three days later	Njegova sahrana održana je tri dana kasnije
I stood for a while until my sight returned	Stajao sam neko vrijeme dok mi se vid nije vratio
I chose then	Odabrao sam tada
A large, disheveled core	Veliko, raščupano jedro
I don't think I'm advanced yet, but I'm not new either	Smatram da još nisam napredan, ali ni novi
Instead, it is a matter of creative transformation	Umjesto toga, radi se o kreativnoj transformaciji
I did not understand the complexity of the disease process	Nisam shvaćao složenost procesa bolesti
I think everyone brought something valuable with them	Mislim da je svako sa sobom ponio i nešto vrijedno
I went to a game once	Jednom sam otišao na utakmicu
A worried blue gaze stared at me	Zabrinut plavi pogled zurio je u mene
Our desolation is complete	Naša pustoš je potpuna
I felt someone’s mind walk in my mind	Osjetio sam da mi nečiji um hoda u mislima
I saw the top of a tree nearby	Vidio sam vrh drveta u blizini
I was too excited	Bio sam previše uzbuđen
I know what these people think	Znam kako ovi ljudi misle
I will become moral just by watching you	Postat ću moralan samo gledajući te
I was proud of their calmness	Bio sam ponosan na njihovu smirenost
I was thinking about the moment it happened to me	Razmišljao sam o trenutku kada mi se to dogodilo
I was the next person	Ja sam bila sledeća osoba
I could see fear, doubt, anger, and confusion	Mogao sam vidjeti strah, sumnju, ljutnju i zbunjenost
A fire broke out the day before	Dan ranije je izbio požar
A considerable amount came asking for less legal entertainment	Došao je priličan iznos tražeći manje legalne zabave
I slept with him for security reasons	Spavala sam s njim iz sigurnosnih razloga
I can't seem to find the words	Čini se da ne mogu pronaći riječi
I did the same thing with the crops	Uradio sam istu stvar sa usevima
I just didn't expect something like this	Jednostavno nisam očekivao ovako nešto
I played professional sports	Bavio sam se profesionalnim sportom
I know you will grow up well	Znam da ćeš dobro odrasti
I think you know where to start	Mislim da znate odakle početi
There were no normal people in it	U njemu nije bilo normalnih ljudi
We have enough players who can win this game	Imamo dovoljno igrača koji mogu da pobede u ovoj utakmici
Breath of blue, pink and gold	Dah plave, roze i zlata
I leave this instrument in love and light	Ostavljam ovaj instrument u ljubavi i svetlosti
I started to see things in their true light	Počeo sam da vidim stvari u njihovom pravom svetlu
I love when people try to sign me	Volim kada ljudi pokušavaju da mi potpišu
I threw a stone, strong and true	Bacio sam kamen, jako i istinito
I guess it comes with relaxation	Pretpostavljam da to dolazi sa opuštanjem
I could write my name in the sand	Mogao bih napisati svoje ime u pijesak
A new image has appeared	Pojavila se nova slika
I told him he owed me	Rekao sam mu da mi duguje
I finally understood why everyone was so restless	Konačno sam shvatio zašto su svi bili tako nemirni
I had to take a closer look	Morao sam bolje pogledati
I can't live like this, constantly in fear	Ne mogu ovako da živim, stalno u strahu
I am here to implement these policy corrections	Ovdje sam da implementiram te korekcije politike
I didn't want to do that	Nisam htela to da uradim
I was breathing hard, damn ready to pass out	Teško sam disao, prokleto bio spreman da se onesvijestim
I was terrified of myself	Bio sam prestravljen od sebe
I saw him as a kind of guard	Vidio sam ga kao neku vrstu čuvara
I grew up drinking glasses and glasses of milk	Odrastao sam ispijajući čaše i čaše mlijeka
I first left seven years ago	Prvi put sam otišao prije sedam godina
I didn't call you anyway	Ionako te nisam zvao
I never wrote a children’s book	Nikada nisam napisao knjigu za djecu
I will continue with the purchase on the page	Nastaviću sa kupovinom na stranici
I really wanted to play some games	Stvarno sam želio da igram neke igrice
I just like his scent	Samo mi se sviđa njegov miris
A little harder this time	Ovaj put malo teže
I want nice furniture	Želim lijep namještaj
I was talking to someone	Razgovarao sam sa nekim
I can die after that	Mogu umrijeti nakon toga
The blow pierced both of them through the table	Udarac je obojicu probio kroz sto
I could always spoil a romantic moment	Uvek sam mogao da pokvarim romantičan trenutak
I was wrong to receive you here	Pogrešio sam što sam te primio ovde
I went to my living room	Otišao sam u svoju dnevnu sobu
After that, I somehow gave up	Poslije toga sam nekako odustao
I didn't even have to vacuum it	Nisam ni trebao da ga usisavam
I was tired of waiting, tired of restraint	Bio sam umoran od čekanja, umoran od suzdržavanja
A small pocket of silence	Mali džep tišine
I want you to consider relocating the office	Želim da razmislite o preseljenju ureda
I said they were cheap and bought them	Rekao sam da su jeftini i kupio ih
I imagined him traveling across the ocean	Zamišljao sam kako putuje preko okeana
I was so close to ecstasy	Bio sam tako blizu ekstaze
I can't understand what you're going through	Ne mogu da shvatim kroz šta prolaziš
I can do that easily	Lako to mogu napraviti
Maybe I'll leave after you fall asleep	Možda ću otići nakon što zaspiš
Several trade associations	Nekoliko trgovinskih udruženja
I was born at night, just not last night	Rođen sam noću, samo ne sinoć
A light wind blew	Dugao je slab vjetar
I just talked to her	Upravo sam razgovarao s njom
A body that society has learned to hate	Telo koje je društvo naučilo da mrzi
I signed one and my dad signed the other	Ja sam potpisao jedno, a moj tata drugo
He grew up in a number of college cities	Odrastao je u nizu fakultetskih gradova
I don't remember my father like you	Ne sećam se svog oca kao ti
I need to see him up close	Moram da ga vidim izbliza
I feel connected too	I ja osjećam povezanost
I think those were the only ones involved	Mislim da su to bili jedini uključeni
I wore mine tied up	Ja sam svoju nosila vezanu
I kept that photo for years	Čuvao sam tu fotografiju godinama
I hope you find time for yourself now	Nadam se da ćeš sada naći vremena za sebe
I just got back to town	Upravo sam se vratio u grad
I was sad and disappointed in him	Bila sam tužna i razočarana u njega
I mean, of course they planned to pay me	Mislim, naravno da su planirali da mi plate
I came home a few minutes later	Došao sam kući nekoliko minuta kasnije
I made an uncomfortable peace with myself	Napravila sam neugodan mir sa sobom
I was shaking with fear	Tresao sam se od straha
I thought about those days for a long time	Dugo sam razmišljao o tim danima
I’m not the only one who feels this connection	Nisam jedini koji osjeća ovu vezu
I quickly ran away from her, almost running away	Brzo sam pobjegao od nje, skoro bježao
I stayed there until my board filled up	Ostao sam tamo dok mi se tabla nije napunila
I was like in two places at once	Bio sam kao na dva mjesta odjednom
I held my breath as it came into my sight	Zadržao sam dah dok mi je ušao u vidjelo
I think she did it on purpose	Mislim da je i ona to namerno uradila
I drank more palm wine	Popio sam još palminog vina
I know it is, but that is the only topic	Znam da jeste, ali to je jedina tema
I didn’t really get to fourteen one day	Nisam zaista jednog dana stigao do četrnaeste
Still, I may need more time	Ipak, možda će mi trebati više vremena
I looked back, on the run	Pogledao sam unazad, u bijegu
I waited, my heart pounding wildly, as he toasted	Čekao sam, dok je srce divlje kucalo, dok je nazdravljao
I almost didn't want to leave anymore	Skoro da više nisam htio otići
I knew myself as a killer	Znao sam sebe kao ubicu
I feel good	Osećam se dobro
I was one of them, it was my thought of myself	Bio sam jedan od njih, bila je moja misao o sebi
I made some changes and it turned out wonderful	Napravio sam neke promjene i ispalo je divno
I hug him tightly in my lap	Čvrsto ga grlim u krilu
I'll understand if you can't handle this	Razumeću ako ne možeš da se nosiš sa ovim
I danced for a moment next to the booth	Plesala sam na trenutak pored separea
I think this will work	Mislim da će ovo uspjeti
Several times I felt congested	Nekoliko puta sam se osjećao zagušeno
I can never buy pants that fit well	Nikad ne mogu kupiti pantalone koje dobro stoje
I was scared, vulnerable and had nowhere to run	Bila sam uplašena, ranjiva i nisam imala kuda da pobegnem
I didn't feel anything	Nisam ništa osetio
I can barely move, let alone play the victory dance	Jedva da se krećem, a kamoli da igram pobjednički ples
I know how much time you have	Znam koliko imaš vremena
I felt him pull his finger into me	Osjetila sam kako je uvukao prst u mene
I think the church will be full	Mislim da će crkva biti puna
I moved my life to another part of the country	Preselio sam svoj život u drugi dio zemlje
I whispered with a stern face	prošaptala sam sa strogim licem
It won't affect me that you're just excited	Neće me uticati na to što se jednostavno uzbuđuješ
I lingered by the fire to finish my tea	Zadržao sam se kraj vatre da dovršim čaj
I had no intention of getting married, especially to him	Nisam imala nameru da se udam, pogotovo za njega
I want to do nine	Želim da uradim čitavih devet
A few surprised people jumped into their seats	Nekoliko iznenađenih ljudi je skočilo na svoja mjesta
I mean five years ago	Mislim prije pet godina
I could sleep here too	I ja bih mogao spavati ovdje
I should never have gone out	Nikad nisam trebao izaći
I followed him, suddenly exhausted	Pošao sam za njim, iznenada iscrpljen
I would recommend them	Ja bih ih preporučio
I didn't believe it first	Nisam prvi vjerovao
I myself experienced something like this once	I sama sam jednom doživjela ovako nešto
I haven't slept properly for a week	Nisam spavao kako treba nedelju dana
I had to keep running	Morao sam da nastavim da trčim
In the end, the economy collapsed	Na kraju je došlo do sloma ekonomije
I have so many questions	Imam toliko pitanja
I love visiting him again soon	Volim ga uskoro ponovo posjetiti
I just wanted to go to dinner	Samo sam htela da idem na večeru
I wanted to pull him into my arms like that	Htjela sam ga tako povući u naručje
We no longer hold a hat in our hand	Više ne držimo šešir u ruci
I can’t believe my body can still produce them	Ne mogu vjerovati da ih moje tijelo još uvijek može proizvoditi
I step out of his arms and gather myself	Istupim iz njegovog zagrljaja i saberem se
There was a light on inside, but no sound	Unutra je bilo upaljeno svjetlo, ali nije bilo zvuka
I haven't seen it before	Nisam to ranije vidio
I put a towel on the sand and sit back	Stavljam peškir na pesak i zavalim se
I really wanted to get through this episode	Zaista sam želio da prođem ovu epizodu
I was talking about travel	Govorio sam o putovanju
I felt my face turn red	Osjetio sam kako mi se lice zacrvenjelo
A very large man approached with an even bigger smile	Prišao je veoma krupan čovek sa još većim osmehom
A worker in a silver suit saluted as they passed	Radnik u srebrnom odijelu salutirao je dok su prolazili
I didn't think it was a mistake	Nisam mislio da je bila greška
A game he knew too well	Igra koju je predobro poznavao
I turned my head a little	Malo sam okrenuo glavu
I opted for a long, fluttery skirt	Odlučila sam se na dugu, lepršavu suknju
I forgot they were still in the room with us	Zaboravio sam da su još u sobi sa nama
I never stopped looking for you	Nikad nisam prestao da te tražim
A woman ten feet away studied his face carefully	Žena udaljena deset stopa pažljivo mu je proučavala lice
I went to many doctors, but without help	Išla sam kod mnogih doktora, ali bez pomoći
I like to finish things	Volim da završavam stvari
I go through it every day	Prolazim kroz to svaki dan
Many were themselves victims of violence	Mnogi su i sami bili žrtve nasilja
I think that would be nice	Mislim da bi to bilo lepo
I stood for a moment, looking around	Stajao sam na trenutak, gledajući okolo
I immediately got sick from the first two	Odmah mi je pozlilo od prva dva
I want to see my tax dollars used wisely	Želim da vidim da se moji porezni dolari mudro koriste
I know he didn't kill him	Znam da ga nije ubio
I can’t imagine doing anything else	Ne mogu zamisliti da radim nešto drugo
I was actually excited	Zapravo sam bio uzbuđen
I believe it will be safe to leave now	Vjerujem da će sada biti sigurno otići
I opened it and read it	Otvorio sam ga i pročitao
I decided to put up with everything	Odlučio sam da trpim sve
I put those thoughts aside	Ostavila sam te misli po strani
I'm coming to get you out	Dolazim da te izvedem
I sighed and turned	Uzdahnula sam i okrenula se
I believe the problem is in fuel delivery	Vjerujem da je problem u isporuci goriva
I think the results were spectacular	Mislim da su rezultati bili spektakularni
I knew it must have been something she was thinking about	Znao sam da je to moralo biti nešto o čemu je razmišljala
I could immediately tell he was suspicious	Odmah sam mogao reći da je sumnjiv
I would burn them to ashes	Spalio bih ih u pepeo
I do things the right way	Radim stvari na pravi način
I had completely forgotten about it	Bio sam potpuno zaboravio na to
I traveled international waters to be with her	Putovao sam međunarodnim vodama da bih bio s njom
I had to raise them myself	Morao sam ih sam odgajati
There was nothing that I could do to help	Nisam mogao ništa učiniti da pomognem
I remember the bus ran into me	Sjećam se da je autobus naišao na mene
I put my hand back to my side	Vratio sam ruku na svoju stranu
I can assure you of that	U to vas mogu uvjeriti
I felt happy and fulfilled	Osećala sam se srećno i ispunjeno
I love my job and I enjoy this country	Volim svoj posao i uživam u ovoj zemlji
That inspired me	To me je inspirisalo
I was breathing hard myself	I sama sam teško disala
I should have helped those people	Trebao sam pomoći tim ljudima
I did not explain why the tears came suddenly	Nisam objasnio zašto su suze potekle iznenada
England won the throw and was chosen for the bat	Engleska je pobedila u bacanju i izabrana za palicu
I suggest we do this	Predlažem da ovo uradimo
I had a nephew there, a few years ago	Imao sam nećaka tamo, prije nekoliko godina
I hate myself for feeling relieved to see him enter	Mrzim sebe što sam osjetio olakšanje kad ga vidim kako ulazi
I tried to retreat	Pokušao sam da se povučem
I just want you to know it was an accident	Samo želim da znaš da je to bila nesreća
I guess in your case he doesn't have to try	Pretpostavljam da u tvom slučaju ne mora da pokušava
I already had enough problems with the department	Već sam imao dovoljno problema sa odeljenjem
But our career was at stake	Ali naša karijera je bila na kocki
I have it here	Imam ga ovdje
I read them and changed them all the time	Čitao sam ih i mijenjao ih cijelo vrijeme
I appreciate you contacting me	Cijenim što ste se obratili
I was convinced he wouldn't	Bio sam uvjeren da neće
The work of love is no work at all	Rad ljubavi nije nikakav rad
I had to do a quality job without getting paid	Morao sam da obavim kvalitetan posao, a da nisam dobio platu
I look at that woman sitting on the couch	Gledam onu ​​ženu koja sjedi na kauču
Many of them were in the colonial army	Mnogi od njih su bili u kolonijalnoj vojsci
I hope you have no objection to this	Nadam se da nemate prigovora na ovo
I had to do what needed to be done	Morao sam da uradim ono što je trebalo da se uradi
I can't say enough about how supportive the neighborhood was	Ne mogu dovoljno reći koliko je komšiluk bio podrška
Williams as his probable successor	Williamsa kao njegovog vjerovatnog nasljednika
I just needed to be sure, that's all	Samo sam trebao biti siguran, to je sve
I watched it rise like smoke into the heavens	Gledao sam kako se diže kao dim u nebesa
I shook my head and looked him in the eye again	Odmahnula sam glavom i ponovo ga pogledala u oči
I finished my face and started working on his	Završila sam svoje lice i počela raditi na njegovom
I sincerely hope you found this information useful and helpful	Iskreno se nadam da su vam ove informacije bile korisne i korisne
I want you to stay here	Želim da ostaneš ovdje
I didn't want a police report of an attempted rape	Nisam želio policijski izvještaj o pokušaju silovanja
I have seen many other cases like this	Vidio sam mnogo drugih ovakvih slučajeva
I think it was a surprise for all of us	Mislim da je to bilo iznenađenje za sve nas
I kept you from being eaten alive	Čuvao sam te da ne budeš živa pojedena
I don't get it either	Ni ja ne kapiram
The actress could not be given a bigger compliment	Glumici se nije mogao dati veći kompliment
I know what you're not	Znam šta nisi
I have already started the appeal procedure	Već sam započeo postupak žalbe
I didn't know it was a lie	Nisam znao da je to laž
I was five when she left	Imao sam pet godina kada je otišla
I started noticing something	Počeo sam da primećujem nešto
I hope you know the same	Nadam se da znaš isto
I waited three long years	Čekao sam tri duge godine
I know you speak with knowledge	Znam da govoriš sa znanjem
I walked to the nearest door	Krenuo sam do najbližih vrata
I wondered if there were any plans for the house	Pitao sam se da li postoje planovi kuće
I was the most popular girl in school	Bila sam najpopularnija devojka u školi
I could never tell anyone about him	Nikad nikome nisam mogao reći za njega
Still, I wondered a little	Ipak sam se malo zapitao
I was overcome with a sense of despair	Obuzeo sam osećaj očaja
I try to remember their names	Trudim se da zapamtim njihova imena
I never visited you	Nikada te nisam posjetio
I just think we'll be with each other	Mislim samo da budemo jedno sa drugim
I want to join forces in the common interest	Želim da udružim snage u zajedničkom interesu
I said nothing as we approached the door	Nisam ništa rekao dok smo se približavali vratima
I have had a student in my class for three weeks	Imam učenika u razredu već tri sedmice
I shuddered, feeling my fur shake	Protresla sam se, osjetivši kako mi se krzno trese
I let her take over for a moment	Pustio sam je da preuzme na trenutak
I have no choice either	Ni ja nemam izbora
I started breathing hard	Počeo sam teško da dišem
I started to see silver stars	Počeo sam da vidim srebrne zvezde
Requested experience of political education denied	Zatraženo iskustvo političkog obrazovanja odbijeno
But he refused	Ali on je to odbio
Nothing significant was done without his approval	Ništa značajno nije urađeno bez njegovog odobrenja
Bad decision to say the least	Loša odluka u najmanju ruku
I could really taste it	Mogao sam ga zaista okusiti
I told you my teenage years were pretty mixed	Rekao sam ti da su moje tinejdžerske godine bile prilično pomešane
I won't do this again	Neću ovo više raditi
I really need to meet him	Zaista ga moram upoznati
I love you and I miss you every day	Volim te i nedostaješ mi svaki dan
I should have told Dad, but for two opposite reasons	Trebao sam reći tati, ali iz dva suprotna razloga
I can't stand secrets like this anyway	Ionako ne mogu podnijeti ovakve tajne
I let the tears hang there, getting heavy	Pustio sam suze da vise tamo, postajući teške
I had the whole day off the flight schedule	Imao sam cijeli dan van rasporeda letova
I want to show that we share the same mother	Želim pokazati da dijelimo istu majku
I won't be with her	Neću biti s njom
I know about his first marriage	Znam za njegov prvi brak
I know this direction is fine	Znam da je ovaj pravac u redu
For me, nine people worked in one phase	Za mene je u jednoj fazi radilo devet ljudi
I thought you broke up with me	Mislio sam da si raskinuo sa mnom
I wouldn't let him come to me	Ne bih mu dozvolio da dođe do mene
I sat by the window	Sjedio sam kraj prozora
I see the handle turn slowly	Vidim da se ručka polako okreće
I became upset about the change in her	Postao sam uznemiren zbog promene u njoj
I know it sounds crazy, but that's how it was	Znam da zvuči ludo, ali tako je bilo
I can't help but hate him	Ne mogu a da ga mrzim
I couldn't help but look down	Nisam mogao a da ne spustim pogled
I dived into the water, desperate to find him	Zaronio sam u vodu, očajnički želeći da ga pronađem
A strange expression flashed across her face making him nervous	Čudan izraz joj je bljesnuo licem čineći ga nervoznim
I intend to remain invisible until we reach the county	Namjeravam ostati nevidljiv dok ne stignemo do okruga
D is the domain of knowledge or expert opinion	D je domen znanja ili stručnog mišljenja
I didn't like this room	Nije mi se svidjela ova soba
I see you in the back, yes	Vidim te, pozadi, da
I have a right to one	Imam pravo na jedno
I was disappointed and confused	Bio sam razočaran i zbunjen
I did take a few things out of it though	Ipak sam uzeo nekoliko stvari od svega
I believe there was only one coat for each	Vjerujem da je bio samo jedan kaput za svaku
However, I am nervous that people hear me singing	Međutim, nervozan sam što me ljudi čuju kako pjevam
I didn’t mention the bullet hole in the seat	Nisam spomenuo rupu od metka na sjedištu
I won't do that to her	Neću joj to učiniti
He traveled the world in an orderly form	Proputovao je svijet u uređenom obliku
I saw someone waiting to translate it	Vidio sam da neko čeka da je prevede
I wasn’t even sure he wanted me that way	Nisam čak ni bio siguran da me želi na takav način
I gained enough self-confidence to attend these dances on my own	Stekla sam dovoljno samopouzdanja da sama prisustvujem ovim plesovima
A way to see them	Način da ih se vidi
I could barely hear him telling me to be careful	Slabo sam čuo kako mi govori da se čuvam
A rubber hammer is ideal for this	Za to je idealan gumeni čekić
I asked the girls and they said the same	Pitao sam cure i one su isto rekle
I tried to calm down	Pokušao sam da se smirim
At least we don't have a single standard	Mi barem nemamo jedan jedinstveni standard
I understand, go check it out	Razumijem idi provjeri ga
I have to let him go and I hope so	Moram da ga pustim i nadam se
I was looking forward to the party	Radovao sam se zabavi
I did nothing to stop them	Nisam uradio ništa da ih zaustavim
It looks better with more money	Bolje izgleda sa više novca
I know a lot from you	Znam od tebe mnogo
I hope you all have a great week	Nadam se da svi imate sjajnu sedmicu
The ship was completed the following year	Brod je završen sljedeće godine
I leaned back on the shore to breathe	Zavalio sam se na obalu da udahnem
I offered her a drink which she accepted	Ponudio sam joj piće koje je prihvatila
Great responsibility for you	Velika odgovornost za vas
At the time, I certainly wasn’t thinking about revolution	U to vrijeme sigurno nisam razmišljao o revoluciji
I told him to call her	Rekao sam mu da je treba nazvati
I remember my childhood and teenage years	Sjećam se svog djetinjstva i tinejdžerskih godina
I get up between eight and nine	Ustajem između osam i devet
I promised, damn it	Obećao sam, prokletstvo
A wonderful lover and national leader	Divan ljubavnik i nacionalni vođa
I thought he wanted better	Mislio sam da želi bolje
I think we can agree	Mislim da se možemo dogovoriti
The garrison was also enlarged	Garnizon je također povećan
I can detect the quiet sounds of movement in my bedroom	Mogu otkriti tihe zvukove kretanja u svojoj spavaćoj sobi
I always take soap	Uvek uzimam sapun
I see the backyard	Vidim zadnje dvorište
I ran back to the kitchen	Otrčao sam nazad u kuhinju
It has no function other than as an eye candy	Nema nikakvu funkciju osim kao slatkiš za oči
I took a moment to really look at him	Odvojio sam trenutak da ga stvarno pogledam
I totally see the pain on your face	Potpuno vidim bol na tvom licu
I had no idea you were here	Nisam imao pojma da si ovde
I never told them, never	Nikad im nisam rekao, nikad
I was in the police force before he joined	Bio sam u policiji prije nego se on pridružio
I enjoy a good turnaround in the end	Uživam u dobrom preokretu na kraju
I could almost get excited about this	Skoro bih se mogao uzbuditi zbog ovoga
I didn't want to come home without him	Nisam htela da dođem kući bez njega
I love this scent!	Obožavam ovaj miris!
I pushed myself into the ground	Utisnuo sam se u zemlju
The coffee pot is great	Lonac kafe je odličan
The man reached the door, paused to catch his breath	Čovjek je stigao do vrata, zastao da dođe do daha
I was upset that it was so much	Bio sam uznemiren da je toliko
I was hoping for the latter	Nadao sam se ovom drugom
I had to go back to work	Morao sam da odem da se vratim na posao
I cannot give an answer to that question	Ne mogu dati odgovor na to pitanje
I love that combination	Volim tu kombinaciju
I couldn't look away either	Ni ja nisam mogao skrenuti pogled
A large double bed filled the room	Veliki bračni krevet ispunio je sobu
I will prove that this works	Ja ću dokazati da ovo funkcionira
I saw it on her face, peace	Vidio sam to na njenom licu, mir
I know my visitors would appreciate your work	Znam da bi moji posjetioci cijenili vaš rad
I want to torture them with my face	Želim da ih mučim svojim licem
I heard what you said	Čuo sam šta si rekao
I'm sick to the core	Muka mi je do srži
I almost didn't get to the bathroom on time	Skoro da nisam stigao do kupatila na vreme
I didn’t want to go back to the party	Nisam se htio vratiti na zabavu
The conditions that cause this are not known	Uslovi koji to izazivaju nisu poznati
I won't see them for a while	Neću ih viđati neko vrijeme
Regardless, I pushed myself out of bed	Bez obzira na to sam se natjerao iz kreveta
I can't run away from him	Ne mogu pobjeći od njega
I just thought you'd like this place	Samo sam mislio da će ti se svidjeti ovo mjesto
I am a professional driver	Ja sam stručan vozač
John was later chosen to replace her	John je kasnije izabran za njenu zamenu
A faint mist soon appeared before his face	Pred licem mu se ubrzo pojavila slaba magla
I never told anyone	Nikad nikome nisam rekao
I know the future we are building	Znam budućnost koju gradimo
I am forever grateful	Trajno sam zahvalan
I am glad to share his opinions with you here	Drago mi je da ovdje podijelim njegova mišljenja s vama
Going to the store is all it takes	Odlazak do trgovine je sve što je potrebno
I got into big trouble because of that	Upao sam u velike probleme zbog toga
I just happen to agree with you	Slučajno se slažem sa tobom
I didn't want to hear them	Nisam želeo da ih čujem
I know my thinking is wrong	Znam da je moje razmišljanje pogrešno
I just knew I felt so good	Samo sam znao da se osećam tako dobro
I think it was both	Mislim da je bilo i jedno i drugo
I looked to our right	Pogledao sam desno od nas
I will be happy to address them!	Rado ću im se obratiti!
I said the car was in the river	Rekao sam da je auto u rijeci
I saw no one and nothing	Nisam vidio nikoga i ništa
I was trying to find an old friend	Pokušavao sam naći starog prijatelja
I knew it somewhere in the background	Znao sam to negde u pozadini
I didn't really fit in with any of them	Nisam se baš uklopio ni sa jednim od njih
I wonder, however, how better to expand my word?	Pitam se, međutim, kako bolje proširiti svoju riječ?
I wonder if he was ever here	Pitam se da li je ikad bio ovdje
I drank	Popio sam
I won't listen to that anymore	Neću to više slušati
A world only he knew	Svet koji je samo on znao
Both poles possess a pair of large curved horns	Oba pola posjeduju par velikih zakrivljenih rogova
His singing received nothing but praise	Njegovo pjevanje nije dobilo ništa osim pohvala
I think that's what helped here	Mislim da je to što sam ovdje pomoglo
I went to school with your mother	Išao sam u školu sa tvojom majkom
I drank a glass of wine with them in a hurry	Popio sam na brzinu čašu vina s njima
I was just hoping for more	Samo sam se nadao više
I put a ring on his palm	Stavila sam mu prsten na dlan
I didn't mind the smell at all	Uopšte mi nije smetao miris
I seem to be missing the loneliness gene	Čini mi se da mi nedostaje gen za usamljenost
I watched them walk down the hall with deep tenderness	Gledao sam ih kako hodaju hodnikom s dubokom nježnošću
I was just grateful that we were on the right track	Bio sam samo zahvalan što smo na pravom putu
I made sure everyone was talking about me	Uvjerio sam se da svi pričaju o meni
He did not issue a pardon	Nije izdao pomilovanje
I could crush you right away, like an insect	Mogao bih te odmah zgnječiti, kao insekt
A new tuning style is required each time	Svaki put je potreban novi stil podešavanja
I was in their galaxy	Bio sam u njihovoj galaksiji
People think they are real people	Ljudi smatraju da su to stvarni ljudi
Network around the city	Mreža po gradu
I would have to spend some time on this repair	Morao bih potrošiti neko vrijeme na ovu popravku
I wanted her all the time	Želeo sam je sve vreme
I never thought her child would die	Nikad nisam mislio da njeno dete umre
I ignored his hand and stood up	Ignorirao sam njegovu ruku i sam ustao
I can say that, but that would be a lie	Mogu to reći, ali to bi bila laž
I did it all at once	Napravio sam sve odjednom
I have to be careful running around this lake	Moram biti oprezan trčeći oko ovog jezera
I was on my way to town	Bio sam na putu za grad
And then I saw that look on her face	I tada sam vidio taj izraz njenog lica
I would say on the closer shore of the lake	Rekao bih na bližoj obali jezera
I take a good look at the small space	Dobro razgledam mali prostor
I didn't know which direction would take me	Nisam znao koji će me pravac kuda odvesti
I know the right word	Znam pravu reč
Maybe a well-preserved head	Možda dobro očuvana glava
I was surprised, because both of our answers were correct	Bio sam iznenađen, jer su oba naša odgovora bila tačna
I hate all secrecy	Mrzim svu tajnovitost
I need to talk to each other before starting the project	Moram razgovarati jedni s drugima prije početka projekta
I focus and make progress on that	Fokusiram se i napredujem na tome
I remember asking my father for answers	Sjećam se da sam tražio odgovore od svog oca
I need to check this out	Moram ovo provjeriti
I need your help, your support	Treba mi tvoja pomoć, tvoja podrška
I burst into tears and fell to my knees	Briznula sam u plač i pala na koljena
I like to call before I go in	Volim da nazovem prije nego uđem
I knew he didn't understand	Znao sam da ne razumije
I can't completely silence the thoughts that bother me	Ne mogu sasvim ućutkati misli koje me muče
I wish he could stop by	Voleo bih da može svratiti
I expected too much from you	Očekivao sam previše od tebe
I wondered if that was so	Pitao sam se da li je to tako
I couldn’t speak, and my legs didn’t work	Nisam mogao govoriti, a noge mi nisu radile
I could hide you or something	Mogao bih te sakriti ili tako nešto
I have to be practical and strong for my daughter	Moram biti praktičan i jak za svoju kćer
The bullet pierced his coat	Metak mu je probio kaput
I suggested we paint our faces	Predložio sam da slikamo naša lica
I ran over him and entered the room	Pregazio sam ga i ušao u sobu
I didn't want to be in a relationship with anyone suspicious	Nisam želio da budem u vezi sa nekim sumnjivim
I hope the nurse keeps the door closed this time	Nadam se da će medicinska sestra ovaj put držati vrata zatvorena
For all my years, I’ve only seen a few	Za sve moje godine vidio sam samo nekoliko
I want to make her happy forever	Želim da je usrećim zauvek
I will make the sacrifice that needs to be made	Ja ću učiniti žrtvu koju treba učiniti
I think the second meeting went well	Mislim da je drugi sastanak prošao dobro
I'm moving with the country	Krećem se sa zemljom
The player can instantly switch between characters	Igrač se može odmah prebacivati ​​između likova
I looked around the bar	Pogledao sam po šanku
I went under the covers and pulled them over me	Ušao sam pod pokrivač i navukao ih preko sebe
I feel like a little peasant in painting	Osećam se kao mali seljak u slikarstvu
I am not allowed to answer that question	Nije mi dozvoljeno da odgovorim na to pitanje
I had to go to the bathroom	Morao sam u toalet
I decided to search the man's pockets	Odlučio sam da pretražim čovjekove džepove
I look forward to your answer	Radujem se vašem odgovoru
A star, a blue star that is getting closer every day	Zvezda, plava zvezda koja je svakim danom sve bliža
I began to see the injustice of everything	Počeo sam da uviđam nepravdu svega
I'll stay in the gym	Ja ću ostati u sali
I feel tears welling up in my eyes	Osećam da mi se suze stvaraju u očima
I look long and carefully in the mirror	Gledam dugo i pažljivo u ogledalo
I'm just saying, talk to my lawyer	Samo kažem, razgovaraj sa mojim advokatom
The expansion of production was limited by market access	Proširenje proizvodnje bilo je ograničeno pristupom tržištu
I just have to believe	Samo moram da verujem
I wanted to stay alive to find my mother	Hteo sam da ostanem živ da pronađem svoju majku
I live above the store	Živim iznad radnje
I knew your late uncle would come to us	Znao sam da će tvoj pokojni ujak doći do nas
I mean an amazing discovery, something completely amazing	Mislim na neverovatno otkriće, nešto potpuno neverovatno
A person who knew the battle was over now	Lice koje je znalo da je bitka sada gotova
I think he started drinking there	Mislim da je tamo počeo da pije
I'm looking at the night	Gledam u noć
Now I was really scared	Sada sam se stvarno uplašio
I would not accuse or retaliate	Ne bih optuživao niti uzvratio
I shook my head in doubt	Odmahnuo sam glavom u sumnji
I guess guilt blinded him	Pretpostavljam da ga je krivica zaslijepila
I tied a light blue rope to another tree	Vezao sam svijetloplavu uže za drugo drvo
The critical reception of the album was mostly positive	Kritički prijem albuma je uglavnom bio pozitivan
I also saw bottles of beer and other alcohol	Vidio sam i flaše piva i drugog alkohola
I wasn't in the mood to talk to him	Nisam bila raspoložena za razgovor s njim
I can put a petition today	Mogu da stavim peticiju danas
I'll find a place to hide	Naći ću neko mjesto da se sakrijem
I had no idea how to get started	Nisam imao pojma čak ni kako da počnem
The others marched behind	Ostali su marširali iza
A little further on was a creature	Malo dalje je bilo stvorenje
I know how to prepare	Znam kako da napravim pripremu
The roar of voices filled the street	Tutnjava glasova ispunila je ulicu
I used to wear this big jacket	Nekada sam nosio ovu veliku jaknu
I think they are exclusively civilians	Mislim da su isključivo civilni
I couldn’t just sell and move on	Nisam mogao jednostavno prodati i nastaviti dalje
I counted it for a while	Brojao sam to neko vrijeme
I was only alive for twenty seasons	Bio sam živ samo dvadeset sezona
And I have to take part in the current event in the park	I ja moram da učestvujem u aktuelnom događaju u parku
I couldn't go out without you	Ne bih mogao izaći bez tebe
The court appeal was rejected	Sudska žalba je odbačena
I am a court clerk	Ja sam službenik suda
The man was by the lake	Čovjek je bio kraj jezera
A place to put things away that you will forget	Mjesto za odlaganje stvari na koje ćete zaboraviti
I still have that problem	I dalje imam taj problem
I blinded one and regretted it	Oslijepio sam jednog i zažalio
I walked over to the table	Prešao sam do stola
I was ready to go anyway	Svejedno sam bio spreman da idem
I never wanted anything bad to happen to him	Nikada nisam želeo da mu se desi nešto loše
I couldn't help it, really	Nisam mogao pomoći, zaista
I want one or two more words with you	Želim još jednu ili dvije riječi s tobom
I think we're just pieces of meat	Mislim da smo samo komadi mesa
I recognized the woman	Prepoznao sam ženu
I had to take a day off from school	Morao sam uzeti slobodan dan iz škole
I just dived into the depths	Upravo sam zaronio u dubinu
Eleven rules show complicated behavior	Jedanaest pravila pokazuje komplikovano ponašanje
I had a really nice personal time	Imao sam zaista lepo lično vreme
I felt that our time would be better spent washing the car	Osjećao sam da će naše vrijeme biti bolje provedeno pranjem automobila
I had a college degree	Imao sam fakultetsku diplomu
I felt his piercing eyes watching me	Osjetila sam njegove prodorne oči kako me promatraju
One of the most impressive songs	Jedna od najupečatljivijih numera
Eventually I became restless	Na kraju sam postao nemiran
I grab a notebook and a pencil	Zgrabim blok i olovku
I think they really felt superior to us	Mislim da su se zaista osjećali superiornim u odnosu na nas
I recognized the jeans and the belt	Prepoznao sam farmerke i kaiš
I must have passed her	Mora da sam prošao pored nje
I slowly approached his drive and stopped	Polako sam prišao njegovom pogonu i zaustavio se
I would never understand women	Nikad ne bih razumeo žene
I walked around the chair	Obišao sam stolicu
I heard she really cared about me	Čuo sam da joj je zaista stalo do mene
I have never seen or heard such enthusiasm	Takav entuzijazam nikada nisam ni vidio ni čuo
I missed that feeling	Nedostajao mi je taj osjećaj
We'll check it out	Proverićemo to
I felt the spark of something good inside me	U sebi sam osetio iskru nečeg dobrog
I have a lot of tools at my disposal	Imam mnogo alata na raspolaganju
I knew exactly what was coming	Tačno sam znao šta dolazi
I couldn't pass	Nisam mogao proći
I believe you, whatever you have to say	Verujem ti, šta god da imaš da kažeš
I would pay for everything	Platio bih sve
Maybe I'll volunteer to do it in the future	Možda ću se dobrovoljno prijaviti da to uradim u budućnosti
I walked two miles home	Pješačio sam dvije milje kući
I couldn't bring them back	Nisam mogao da ih vratim
I couldn't blame them, because it smelled beautiful	Nisam mogao da ih zamerim, jer je mirisalo prelepo
I mean, within reason	Mislim, u okviru razumnog
I can only hope you will too	Mogu samo da se nadam da ćeš i ti
I just wanted to sit back and complain	Samo sam htio sjediti i žaliti se
I said that as someone in charge	Rekao sam to kao neko glavni
I had to cut my usual long nails	Morala sam da odsečem svoje uobičajeno dugačke nokte
I didn’t come here to start anything with anyone	Nisam došao ovdje da započnem bilo šta s bilo kim
A short film was released for the song	Za pjesmu je objavljen kratki film
I made myself laugh nervously	Natjerao sam se na nervozan smijeh
I understood that better in a quiet room	Bolje sam to razumio u tihoj sobi
I stroke her hand over her face	Gladim joj rukom preko lica
A larger study population would provide greater statistical power	Veća studijska populacija bi pružila veću statističku moć
I remember she always wanted you to be happy	Sećam se da je uvek želeo da budeš srećna
I don’t invent, I don’t sow, I don’t dance, I don’t sing	Ne izmišljam, ne sijem, ne plešem, niti pjevam
I have no idea how it works	Nemam pojma kako to radi
I put myself in front of my family	Stavljam se ispred svoje porodice
I didn't like the atmosphere	Nije mi se dopala atmosfera
I shrugged to agree	Slegnuo sam ramenima za pristanak
I struggled to breathe, my lungs burning	Borila sam se da dišem, pluća su mi gorjela
It is lowest during the winter months	Najniži je tokom zimskih mjeseci
I tried to get up, but I couldn't get up	Pokušao sam da ustanem, ali nisam mogao da ustanem
A whistle sounded and they set off	Začuo se zvižduk i krenuli su
I study his face to see where he is	Proučavam mu lice da vidim gdje je
I'm going straight to the bathroom	Idem pravo u kupatilo
He decided to follow a diplomatic route	Odlučio je slijediti diplomatsku rutu
I killed people	Ubijao sam ljude
A sea of ​​boats facing in all directions surrounded us	More čamaca okrenutih na sve strane nas je okruživalo
In an instant, I knew who that laughter belonged to	U trenu sam znao kome pripada taj smeh
I would never leave her	Nikad je ne bih ostavio
I just want this to end	Samo želim da se ovo završi
However, I liked it right away	Međutim, odmah mi se svidjela
I like the way she pronounced my name	Sviđa mi se kako je izgovorila moje ime
I shouldn't think about it	Ne bih trebao razmišljati o tome
I warned him, and he didn't listen to me	Upozorio sam ga, a on me nije poslušao
I'm grateful, grateful you saved my dad	Zahvalan sam, zahvalan što si spasio mog tatu
I felt ready for the right thing	Osjećao sam se spreman za pravu stvar
I’m pretty excited about both of them	Prilično sam uzbuđen zbog njih oboje
I knew how it felt	Znao sam kakav je to osjećaj
I heard footsteps in front of me	Čuo sam korake ispred sebe
I got up and looked around	Ustao sam i pogledao okolo
I think too much about music	Previše razmišljam o muzici
I always cheer for my best friend's corners	Uvijek navijam za ugla najboljeg prijatelja
I could only keep talking all night	Mogao sam samo da nastavim da pričam celu noć
I like a good job	Sviđa mi se dobar posao
Then I thought of the guys	Tada sam pomislio na momke
I forgot for a minute	Zaboravio sam na minut
I always keep my promises	Uvek držim svoja obećanja
I already ordered it	Već sam ga naručio
I wasn't twelve	Nisam bio dvanaest godina
I liked the basic story	Svidjela mi se osnovna priča
I was perfectly happy to kill myself	Bio sam savršeno sretan što sam se ubio
Overall, I had a really good time	Generalno sam se zaista dobro proveo
I left without any understanding	Otišao sam bez ikakvog razumevanja
I also have an appointment with a lawyer	I ja imam sastanak sa advokatom
I know this is hard for you too	Znam da je i tebi ovo teško
I have to start getting ready for bed	Moram da počnem da se spremam za spavanje
I appreciate you calling	Cijenim što si zvala
I have to tell the truth	Moram reći istinu
They asked me about it, all the time	Pitali su me o tome, stalno
Servant of truth	Sluga istine
I started screaming and threw him in the woods	Počeo sam da vrištim i bacio ga u šumu
I was a little stunned, that's all	Malo sam se zaprepastio, to je sve
I want to feel you inside me	Želim te osjetiti u sebi
I already have proof	Već imam dokaz
Thirty dollars to cover	Trideset dolara za pokriće
I'll stay in touch	Ostaću u kontaktu
The critical reception of the album was mostly positive	Kritički prijem albuma je uglavnom bio pozitivan
I did not grieve for the end of my marriage	Nisam tugovala zbog kraja mog braka
I had to make you stop	Morao sam te natjerati da prestaneš
I think that's a good idea	Mislim da je to dobra ideja
I knew he was worried	Znao sam da je zabrinut
I couldn't leave his body lying here	Nisam mogao ostaviti njegovo tijelo da leži ovdje
I chose this project	Ja sam izabrao ovaj projekat
I think most of us were awake all night	Mislim da je većina nas bila budna cijelu noć
I tried to talk, but I couldn't find the words	Pokušao sam da pričam, ali nisam mogao da nađem reči
I looked outside to see people on the field	Pogledao sam napolje da vidim ljude na terenu
I looked around and set off	Pogledao sam okolo i krenuo
I feel like he just hit me in the stomach	Osjećam se kao da me samo udario u stomak
I will not tolerate that	Neću to tolerisati
I can give you anything you want	Mogu ti dati sve što želiš
I was creative	Bio sam kreativan
I prefer intermittent	Više volim isprekidane
I turned slowly to the room	Polako sam se okrenuo prema sobi
I can prepare it for more in a few minutes	Mogu ga pripremiti za više za nekoliko minuta
I took another breath	Još jednom sam udahnuo
I should be there in ten minutes	Trebao bih biti tamo za desetak minuta
I could feel it approaching	Mogao sam da osetim kako se približava
You become a beast in the woods	Postaješ zvijer u šumi
I wanted to stay in this moment forever	Hteo sam da ostanem u ovom trenutku zauvek
I hear water flowing somewhere in the distance	Čujem vodu kako teče negdje u daljini
I really didn't understand that much then	Zaista to tada nisam toliko shvaćao
But I understand that human parts have offended you	Ali razumem da su vas ljudski delovi uvredili
I want to open the back of this electrical box	Želim da otvorim stražnju stranu ove električne kutije
I think her husband was a lawyer	Mislim da je njen muž bio advokat
I absolutely loved going to the park	Apsolutno sam volio ići u park
I hear it has dropped to several hundred thousand	Čujem da je pala na nekoliko stotina hiljada
I stared at the phone in shock	Zurio sam u telefon u šoku
I want to squeeze her	Želim da je stegnem
I just wish the circumstances were better	Samo bih volio da su okolnosti bolje
He also contributed to the civil defense	Dao je doprinos i civilnoj odbrani
There are eight bicycle stands on the platform	Na platformi se nalazi osam stajališta za bicikle
I throw my things over the back of the chair	Bacam svoje stvari preko naslona stolice
It seemed likely that the game would start soon	Izgledalo je vjerovatno da će uskoro početi utakmicu
However, I did not dwell on that thought	Nisam se, međutim, zadržavao na toj misli
I never had complete control	Nikad nisam imao potpunu kontrolu
I knew we were going through it and we succeeded	Znao sam da prolazimo kroz to i uspjeli smo
I leaned over and she leaned back	Nagnuo sam se, a ona se naslonila
I asked him how to enter such a class	Pitao sam ga kako se ulazi u takav razred
Still, a little late	Ipak, malo prekasno
I walked over to the table she was standing at	Prišao sam stolu za kojim je stala
I saw what some of you are like	Video sam kakvi su neki od vas
His innovative ideas were often published	Njegove inovativne ideje su često objavljivane
I practice shooting with one hand, weak and strong	Vježbam gađanje jednom rukom, slabo i snažno
I am part of a happy little liberal faith	Ja sam dio sretne male liberalne vjere
I needed her with me	Trebala mi je sa mnom
I'm sorry to welcome you like this	Žao mi je što sam vas ovako dočekao
I force myself to keep my place	Prisiljavam se da zadržim svoje mjesto
I used that machine to set the signal	Koristio sam tu mašinu da postavim signal
The search is different	Potraga je drugačija
I was pushed under him	Bio sam gurnut ispod njega
I was told to come up for the day	Rečeno mi je da dođem gore za taj dan
P wouldn't have heard of it	P ne bi čuo za to
And I look forward to meeting you	I ja se radujem susretu s vama
He said he had a twin brother	Rekao je da ima brata blizanca
I know where you mean	Znam gde misliš
I regret the silence, not the man	Ja žalim za tišinom, ne za muškarcem
I need the rest of this week	Trebaš mi ostatak ove sedmice
I am both satisfied and dissatisfied	I zadovoljan sam i nezadovoljan
I had to ask my mother for tuition	Morao sam da tražim od majke školarine
They even had the same birthday	Čak su imali i isti rođendan
I would take off all my clothes	Skinuo bih svu svoju odjeću
I have to prepare for tomorrow	Moram se pripremiti za sutra
I wouldn’t trade that for a normal, boring life	Ne bih to mijenjao za normalan, dosadan život
I was in tears and happy at the same time	Bila sam u suzama i srećna u isto vreme
I asked why we came at all	Pitao sam zašto smo uopće došli
He also finished in first place in the voting of players	Takođe je završio na prvom mestu u glasanju igrača
I hope he welcomes a welcome that drives away the darkness	Nadam se da će dočekati dobrodošlicu koja tjera mrak
The west end had a repair shop	Zapadni kraj je imao radionicu za popravke
I love them so richly and deeply and I will do so forever	Volim ih tako bogato i duboko i to ću zauvijek
I dreamed of escaping from prison lessons and learning	Sanjao sam da pobjegnem iz zatvora lekcija i učenja
I guess Mom didn't have batteries either	Valjda ni mama nije imala baterije
I didn't want to see that ugly face	Nisam htela da vidim to ružno lice
I just want to be close to you	Samo želim da budem blizu tebe
I will always be with you, darling	Biću sa tobom uvek, draga
I knew two of our cars were still on	Znao sam da su dva naša automobila još uvijek uključena
I didn't know anything after that	Nakon toga nisam ništa znao
I remember that one even looked a little like me	Sećam se da je jedan čak pomalo ličio na mene
The young are raised primarily by females	Mlade odgajaju prvenstveno ženke
I jumped up and bit my lip to keep from screaming	Skočio sam i ugrizao se za usnu da ne povičem
I have lived, and I will live, forever	Živeo sam, i živeću, zauvek
I am grateful for them	Zahvalan sam na njima
I doubt it would be worth it	Sumnjam da bi se isplatilo
I didn't hold back now	Nisam se sad suzdržavao
I will never leave you like that again	Nikad te više tako neću ostaviti
I think you need to learn a lesson	Mislim da te treba naučiti lekciju
I knew very well the dangers of returning	Znao sam vrlo dobro opasnosti povratka
I didn't recognize either one	Nisam prepoznao ni jednog ni drugog
I like to read, of course	Volim da čitam, naravno
I ran out onto the road	Istrčao sam na cestu
I posted a sample of baby blankets earlier this year	Objavila sam uzorak ćebad za bebe ranije ove godine
I think she would be	Mislim da bi bila
I was more of a friend than a sister	Bila sam više prijatelj nego sestra
I must be the richest kid in the whole county	Mora da sam najbogatije dete u celom okrugu
I spend every day creating	Svaki dan provodim stvarajući
I feel anticipation, anticipation	Osećam iščekivanje, očekivanje
I had to get on the train	Morao sam stići na voz
I felt weird and weird inside	Osjećao sam se uvrnuto i čudno iznutra
I never promised him anything	Nikad mu ništa nisam obećao
I've been hungry for too long	Predugo sam gladan
I never dreamed I had a life like this	Nisam sanjao da imam ovakav život
I was glad I still had a job	Bilo mi je drago što još uvijek imam posao
His best interest is in my heart	Meni je u srcu njegov najbolji interes
I want the right currency for this	Želim pravu valutu za ovo
That money should probably be paid to me by a lawyer	Taj novac bi mi vjerovatno trebao da platim advokata
I wanted to gently slip away and disappear	Htjela sam nježno izmaknuti i nestati
I can't ignore the way I can fix this	Ne mogu zanemariti način da ovo popravim
I decided not to tell you anything	Odlučio sam da ti ništa ne kažem
I love everything so deeply, so sincerely and so completely	Volim sve tako duboko, tako iskreno i tako potpuno
I believe you get what you give	Verujem da dobijate ono što dajete
I have to go out for a while	Moram da izađem na neko vreme
I am very glad to read your post	Veoma mi je drago da pročitam tvoj post
I didn't sleep	Nisam spavao
I was in a bubble of agony watching her struggle	Bio sam u mjehuriću agonije gledajući njenu borbu
I started to feel funny	Počeo sam da se osećam smešno
I wondered if she was ready for something like this	Pitao sam se da li je spremna za ovako nešto
I knew what was going through his head	Znao sam šta mu prolazi kroz glavu
I couldn't risk myself either	Nisam mogao ni sebe da rizikujem
I poured too much cream into it	Sipala sam previše kreme u njega
I took a deep breath, as can be done after crying	Duboko sam udahnula, kao što se može učiniti nakon plača
He could not have existed	Mogao je i da nisam postojao
I haven't told him anything yet	Nisam mu još ništa rekao
I didn't think he would answer	Nisam mislio da će odgovoriti
I have to play and be true to myself	Moram da igram i da budem veran sebi
I didn't know what it was	Nisam znao šta je to
I just couldn't tell him no then	Jednostavno mu tada nisam mogao reći ne
I just needed to clear my head and hers	Samo sam trebao da razbistrim glavu i njenu
I nodded rather than answered out loud	Klimnula sam radije nego odgovorila naglas
I am shocked to find out how much money he has	Šokiran sam kada saznam koliko novca ima
Five more people were injured by flying debris	Još pet osoba je povrijeđeno od letećih krhotina
I was finally chosen last	Ja sam na kraju izabran zadnji
I need honesty, communication, respect and affection	Potrebna mi je iskrenost, komunikacija, poštovanje i naklonost
The group accepts donations from people of any background	Grupa prihvata donacije od ljudi bilo kog porekla
I repeated this process for two weeks	Ponavljao sam ovaj proces dvije sedmice
At the end of the road was a visible house	Na kraju puta je bila vidljiva kuća
I wanted to talk to you first	Hteo sam prvo da razgovaram sa tobom
I feel calm and optimistic	Osjećam se mirno i optimistično
The woman was just what she needed	Žena je bila upravo ono što joj je trebalo
I didn't want to stay here at all	Uopšte nisam želio ostati ovdje
I wait for the morning, but then there is no fire	Čekam jutro, ali onda nema vatre
I think they go out at night	Mislim da izlaze noću
I also want to change	Takođe želim da se promenim
I knew what shit she did in your head	Znao sam kakva sranja ti je napravila u glavi
Then they go out to dinner	Zatim izlaze na večeru
Huge amount of information and well organized	Ogromna količina informacija i dobro organizovana
I feel like we're almost one	Osećam se kao da smo skoro jedno
I followed it of course	Pratio sam to naravno
I want to hear your speech	Želim da čujem tvoj govor
I refuse to join your order	Odbijam da se pridružim vašoj narudžbi
Leslie endured for another three days before losing her identity	Leslie je izdržala još tri dana prije nego što je izgubila svoj identitet
I have to tell her the truth	Moram joj reći istinu
I didn't even bother to put on make-up	Nisam se ni potrudila da se našminkam
I can give a copy	Mogu dati kopiju
I want to thank you for joining us	Želim da vam se zahvalim što ste nam se pridružili
A lot of these new things bother me	Mnogo od ovih novih stvari me muči
I knew when you were born	Znao sam kad si se rodio
I saw my grandmother carefully prepare the mixture	Vidjela sam kako moja baka pažljivo priprema smjesu
I can also say what you are looking for	Također mogu reći šta tražite
I put it in the drawer with a sigh	Stavio sam ga u fioku sa uzdahom
I could tell that by my body	To sam mogao reći po tijelu
I had such days and such nights	Imao sam takve dane i takve noći
I wish I had sex in college	Voleo bih da imam seks na fakultetu
I avoided that rage like the plague	Izbjegao sam to jezanje kao kugu
I thought maybe it was hell, that's it	Mislio sam da je možda pakao, to je to
I wasn't very impressed	Nisam baš bio impresioniran
I guess meat can only last that long	Pretpostavljam da meso može izdržati samo toliko
All the construction inside the fortress was made of stone	Sva konstrukcija unutar tvrđave bila je od kamena
I participated in treating others as less than myself	Učestvovao sam u tretiranju drugih kao manje od sebe
It was just good acting	Bila je to samo dobra gluma
I only cared about my return	Stalo mi je samo do mog povratka
I never felt an unpleasant symptom because of it	Nikada nisam osjetio neugodan simptom zbog toga
I wanted to know who he was	Hteo sam da saznam ko jeste
I just love flowing flowers	Jednostavno volim cveće koje teče
I will satisfy you for the rest of eternity	Zadovoljavaću te do kraja vječnosti
I'm so in love with you	Tako sam zaljubljen u tebe
I don't feel like I'm falling, but	Nemam osećaj da padam, ali
I mean, look what's going on	Mislim, vidi šta se dešava
Public encouragement	Javno ohrabrenje
I should never have met you	Nikad te nisam trebao sresti
I mean, in a week or two, she said	Mislim, za nedelju ili dve, rekla je
I wouldn't kick you out like that	Ne bih te tako izbacio
I was just cheering behind him	Samo sam navijao iza njega
I don't know what killed him	Ne znam šta ga je ubilo
I hope this is an acceptable gift from the hostess	Nadam se da je ovo prihvatljiv poklon domaćice
I have been close to death many times	Bio sam blizu smrti mnogo puta
I know things can be better than this	Znam da stvari mogu biti bolje od ovoga
I hide to avoid potential danger	Skrivam se da izbjegnem potencijalnu opasnost
His participation in the game ceased after its publication	Njegovo učešće u igrici je prestalo nakon njenog objavljivanja
I want you to look at all eleven of them	Želim da pogledaš svih jedanaest od njih
Different numbers apply to children	Za djecu se odnose različiti brojevi
This video was never published	Ovaj snimak nikada nije objavljen
I agree with this goal	Slažem se sa ovim ciljem
I just went to sleep	Samo sam otišla da spavam
I turned to him and he bent down	Okrenula sam se prema njemu i on se sagnuo
B has always been a woman with secrets	B je oduvek bila žena sa tajnama
I didn't mean those things	Nisam mislio na te stvari
I know she made a deal with the devil	Znam da je sklopila neki dogovor sa đavolom
I had no expectations	Nisam imao očekivanja
I've seen them here before	Viđao sam ih ovdje prije
I love coming back again and again	Volim se vraćati iznova i iznova
A picture is worth a thousand words	Slika vrijedi hiljadu riječi
I've never touched a gun before	Nikada ranije nisam dirao pištolj
I had more than one room	Imao sam više od jedne sobe
I couldn't believe it was him	Nisam mogao vjerovati da je to on
I don’t remember anything from the year it happened	Ne sjećam se ničega iz godine kada se to dogodilo
I won't let them take me	Neću dozvoliti da mi te odvedu
I know where we're going	Znam kuda idemo
A rich guy who always gets his way	Bogat dečko koji uvek dobije svoj put
I tilt him so he can see them	Nagnem ga tako da ih može vidjeti
I was just trying to see what yours said	Samo sam pokušavao da vidim šta su tvoji rekli
I recently hung up	Nedavno sam prekinuo vezu
I would never tell anyone you know	Nikada ne bih rekao nikome koga poznaješ
I grew up knowing the meaning of responsibility	Odrastao sam znajući značenje odgovornosti
Somehow I have an unlimited amount of money	Nekako imam neograničenu količinu novca
He will always be there	Uvijek će biti tu
Direct experience can happen, but it doesn’t have to	Direktno iskustvo se može dogoditi, ali i ne mora
I wish the doctor could give an opinion	Voleo bih da doktor može dati mišljenje
I am a worldly person	Ja sam svjetovna osoba
Not long after, the ship stopped	Nedugo kasnije, brod se zaustavio
I had no choice but to set aside that discomfort	Nisam imao izbora nego da ostavim po strani tu nelagodu
I can be ready to launch in six months	Mogu biti spreman za lansiranje za šest mjeseci
I try not to watch it	Trudim se da ga ne gledam
I see you're packed	Vidim da si spakovana
I was driving, and we were in heavy traffic	Vozio sam, a mi smo bili u gustom saobraćaju
I went to the wine cabinet and picked out a bottle	Otišao sam do ormara za vino i odabrao bocu
I am free to think and love	Slobodan sam da mislim i volim
I never know what he's going to do	Nikad ne znam šta će da uradi
I take the upper position and pull it into me	Zauzimam gornju poziciju i uvlačim ga u sebe
I brought some friends home	Doveo sam neke prijatelje kući
I am very inspired by that	Veoma sam inspirisan time
However, I recovered quickly	Međutim, brzo sam se oporavio
I think it was an unknown number	Mislim da je to bio nepoznat broj
I need an honest programmer	Treba mi pošten programer
I could watch it all day	Mogao bih to gledati cijeli dan
I wanted to know more about the match commission	Želeo sam da saznam više o komisiji za meč
I once knew a man who crossed it	Jednom sam poznavao čoveka koji ga je prešao
I can't control it	Ne mogu to da kontrolišem
I didn't mean to bite your thumb	Nisam mislio da ti ugrizem palac
I hope she doesn't get pregnant again	Nadam se da neće ponovo zatrudneti
In front of us lay a rotten, old wooden door	Pred nama su ležala jedna trula, stara drvena vrata
I hear the crowd break	Čujem kako se gomila razbija
I’ve been a big fan since day one	Veliki sam fan od prvog dana
I think he's trying to free my foot	Mislim da pokušava da mi oslobodi stopalo
I was out of rhythm	Bio sam van ritma
I have not received any message from anyone	Nisam primio nijednu poruku ni od koga
I should have stayed with him	Trebao sam ostati uz njega
However, first and foremost a doctor	Međutim, prije svega ljekar
I think we could come up with something	Mislim da bismo mogli nešto da smislimo
There was also extensive damage to cotton crops	Također je došlo do velikih oštećenja na usjevima pamuka
I understood what you understood	Shvatio sam šta si ti shvatio
Maybe a young deer, it was hard to tell	Možda mlad jelen, bilo je teško reći
I'm sure he can help you	Siguran sam da ti može pomoći
I didn't even know why	Nisam čak ni znao zašto
I saw it in the grass	Video sam to u travi
I am trying to change the culture of this group	Pokušavam promijeniti kulturu ove grupe
I think she will cry, but no	Mislim da će zaplakati, ali ne
I could sit for hours and just think	Mogao bih sjediti satima i samo razmišljati
I pay this cost	Ja plaćam ovaj trošak
I should never have gone out	Nikad nisam trebao izaći
I immediately got down and looked around	Odmah sam sišao i pogledao okolo
I know where you live	Znam gdje živiš
It has been produced continuously since then	Od tada se kontinuirano proizvodi
I felt naked and naked for the world	Osjećao sam se golim i golim za svijet
I want to take part in these shows one day	Želim jednog dana da učestvujem u ovim emisijama
I bought it to show it off	Kupio sam ga da bih ga pokazao
I need to communicate topics from examples and flows	Trebam komunicirati teme iz primjera i tokova
I never thought about it	Nikada nisam razmišljao o tome
I didn't want to go back to another life	Nisam želeo da se vratim u drugi život
I really wanted to know	Stvarno sam htio znati
I should prepare for this	Trebao bih se pripremiti za ovo
I was in a liquid paradise	Bio sam u tekućem raju
I was falling apart, vulnerable and I couldn't stick together	Raspadao sam se, ranjiv i nisam mogao da se držim zajedno
Now I have a great idea	Sada imam odličnu ideju
I wanted to show the whole trip	Hteo sam da pokažem celo putovanje
I made sure my diary was safe in my pocket	Pobrinuo sam se da moj dnevnik bude na sigurnom u mom džepu
Out of fear, I withdrew and fell off the sofa	Od straha sam se povukla i pala sa sofe
They wanted to wait until after that	Htjeli su sačekati do nakon toga
I had no money	Nisam imao novca
I know you'll be angry	Znam da ćeš biti ljuta
The site also required good road and rail access	Lokalitet je takođe zahtevao dobar put i železnički pristup
Thoughts of running away with a girl	Misli o bekstvu sa devojkom
I understand the dangers involved if we make a mistake	Razumijem opasnosti koje su uključene ako griješimo
The split screen above his head provided a view above and behind	Podijeljeni ekran iznad glave pružao je pogled iznad i iza
I played baseball with him in high school	Igrao sam bejzbol s njim u srednjoj školi
I get all my worries out of my head	Izbacujem sve svoje brige iz glave
I think you all did a terrible job	Mislim da ste svi uradili užasan posao
I was just on my way down	Upravo sam bio na putu dole
I didn't feel that way	Nisam se tako osjećao
I had to learn it myself	Morao sam to naučiti sam
I would die to take it away from you	Umro bih da ti ga oduzmem
I have always admired her beautiful smile and figure	Oduvijek sam se divio njenom prekrasnom osmijehu i figuri
A slow smile touched his face	Polagani osmeh dotakne mu lice
I guess this guy was a servant	Pretpostavljam da je ovaj tip bio sluga
I wanted absolute loyalty	Želeo sam apsolutnu lojalnost
I was sure we would catch him	Bio sam siguran da ćemo ga uhvatiti
I believe we can do this	Vjerujem da možemo ovo obaviti
This time I felt it	Ovaj put sam to osetio
I felt a real craving for blood	Osjetio sam pravu žudnju za krvlju
I don't even see my usual place	Ne vidim ni svoje uobičajeno mjesto
I just started as an award winner	Upravo sam počeo kao nagrađivač
I understand why my brother liked her	Razumijem zašto se dopala mom bratu
Fluid is lost in three of the four systems	Tečnost je izgubljena u tri od četiri sistema
I told him that my real passion is art	Rekao sam mu da je moja prava strast umetnost
I cleared some snow out of your car	Očistio sam ti malo snega sa auta
I guess it's a rope	Pretpostavljam da je konopac
I stopped that flow of thought	Zaustavio sam taj tok misli
I did not do what she claims	Nisam uradio ono što ona tvrdi
The extension does not currently have a route marker	Ekstenzija trenutno nema marker rute
I didn't want anyone to see me like this	Nisam htela da me iko vidi ovakvog
I think for a moment, then take another beer	Razmišljam na trenutak, a onda uzmem drugo pivo
That was our destiny	To je bila naša sudbina
I hovered in the clouds	Lebdio sam u oblacima
I get closer, the phone is now at my fingertips	Prilazim bliže, telefon mi je sada na dohvat ruke
I'm ashamed of that	Stidim se zbog toga
I went to my room and went to bed	Otišla sam u svoju sobu i legla u krevet
I saw you, maybe too clearly	Vidio sam te, možda previše jasno
The faint smell of mud hovered in the breeze	Blagi miris blata lebdio je na povjetarcu
There is a much more reasonable explanation	Postoji mnogo razumnije objašnjenje
I was a professional, and this was a job	Bio sam profesionalac, a ovo je bio posao
I had a dream for a long time to be a pilot	Dugo sam imao san da budem pilot
I didn't think you were interested	Nisam mislio da si zainteresovan
I'll find a way to win	Naći ću način da pobijedim
I asked my sister to leave	Zamolio sam sestru da ode
I know he would recognize me	Znam da bi me prepoznao
I understand what they want and I can easily implement it	Razumijem šta želite i mogu to lako implementirati
I think we need to talk about that	Mislim da o tome treba da razgovaramo
It was better for me to be alone	Bilo mi je bolje da sam sam
I do this with a lot of love and affection	Ovo radim sa puno ljubavi i naklonosti
I think the plan is to have two evening outings	Mislim da je plan da imamo dva večernja izlaska
I sighed softly and lay down next to her	Tiho uzdahnem i legnem pored nje
Historical reports state that the two groups shared fish	Istorijski izvještaji navode da su dvije grupe dijelile ribu
I see her twice a year	Vidim je dva puta godišnje
Lots of technical stuff he never really got into	Mnogo tehničkih stvari u koje se zapravo nikada nije upustio
August would also direct production	Avgust bi takođe režirao proizvodnju
Little is known about his early life	Malo se zna o njegovom ranom životu
I did some legal work for the client	Radio sam neke pravne poslove za klijenta
I know you wanted that	Znam da si to htela
I just wanted time to stop	Samo sam htjela da vrijeme stane
I wouldn't break	Ne bih se slomio
I decided to take a walk around the city	Odlučio sam da malo prošetam gradom
I will no longer be in this house	Neću više biti u ovoj kući
I pass on time to them	Prelazim na vrijeme do njih
I didn't really get to the bathroom	Nisam baš stigao do toaleta
I want you very much	Želim te jako jako
But I have one question	Ali imam jedno pitanje
I was the one who didn't care less	Bio sam onaj kome nije bilo stalo manje
This is exactly what I came up with	Upravo sam ovo sam smislio
I never cared about waiting	Nikada nisam mario za čekanje
Parts of the incident were later broadcast on television	Dijelovi incidenta kasnije su prenošeni na televiziji
I reach out to pat her on the head	Pružam ruku da je pomazim po glavi
I think he accidentally pushed me to the right	Mislim da me je slučajno gurnuo udesno
I didn't want him at all	Nisam ga uopšte htela
I didn’t care that we were supposed to be done	Nije me bilo briga što smo trebali biti gotovi
I didn't envy him on the assignment	Nisam mu zavidio na zadatku
I'm not sure who looked weaker on that	Nisam siguran ko je na tome izgledao slabije
I can't go to the table tonight	Ne mogu ići za sto večeras
There is no debate on the draft law	Ne vodi se rasprava o nacrtu zakona
I absolutely love having this set in my game	Apsolutno volim imati ovaj set u svojoj igri
I would certainly do it differently	Ja bih to sigurno uradio drugačije
This was chosen to reduce construction bureaucracy	Ovo je odabrano kako bi se smanjila birokratija izgradnje
I stared at the tree	Gledao sam u drvo
I extinguished my thoughts again	Ponovo sam ugasio misli
I had to gain her trust and respect	Morao sam zadobiti njeno povjerenje i poštovanje
However, I did not want to give him that satisfaction	Međutim, nisam želio da mu pružim tu satisfakciju
I won't tell him anything	Neću mu ništa reći
I can't get my baby through that	Ne mogu svoju bebu kroz to
I may never hear the prophet	Možda nikada neću čuti proroka
I thought we looked good together	Mislio sam da izgledamo dobro zajedno
I expect that, I hope so	To očekujem, nadam se tome
I decided not to listen	Odlučio sam da ne slušam
I was sure that person was a woman	Bio sam siguran da je ta osoba žena
I had a lot of questions	Imao sam mnogo pitanja
I was glad when you got rid of him	Bilo mi je drago kada ste ga se otarasili
I have no idea what to do	Nemam pojma šta da radim
A small metal plate usually covered the space	Mala metalna ploča je obično pokrivala prostor
I may have to use this in the future	Možda ću morati da koristim ovo u budućnosti
I was too tired to finish it	Previše sam se umorio da bih ga završio
I wrote this prayer as a conclusion to the sermon	Napisao sam ovu molitvu kao zaključak propovijedi
I talked to them two days ago	Razgovarao sam s njima prije dva dana
I can't afford to believe it	Ne mogu sebi dozvoliti da povjerujem
I brought the items home in a shopping bag	Predmete sam donio kući u torbi za kupovinu
I think you need to cut them	Mislim da ih trebaš iseći
I want to know your thoughts	Želim da znam tvoje misli
I let my soul go dark	Dozvolio sam da mi duša pomrači
The magic of growth is quite trivial	Čarolija rasta je prilično trivijalna
I didn't wander around to find out	Nisam se motala okolo da saznam
The shock of recollection softened his features	Šok prisjećanja ublažio je njegove crte lica
I see her every week	Viđam je svake nedelje
I just need to put something in her mouth	Samo treba da joj stavim nešto u usta
I had terrible problems at her age	Imao sam užasne probleme u njenim godinama
I may never find the right companion	Možda nikad neću naći pravog saputnika
I see you found everything	Vidim da si našao sve
I don't care about myself	Ne brinem se za sebe
I wish I had one like this	Voleo bih da imam jednu ovakvu
I feel out of my league	Osećam se van svoje lige
You need to meet me in person	Treba da me upoznaš lično
I struggled to stay quiet, quiet and invisible	Borila sam se da ostanem tiha, tiha i nevidljiva
I have to take another shower	Moram se još jednom istuširati
I'm so lonely wandering around	Tako sam usamljen dok sam tumaram
I can't wait for you to be left alone	Jedva čekam da ostaneš sama
I walked slowly to the edge of the road	Polako sam krenuo prema rubu puta
I never heard or saw anyone	Nisam nikoga ni čuo ni vidio
I just want to pick up one verse in it	Samo želim da pokupim jedan stih u njemu
I slept in my new bed	Spavao sam u svom novom krevetu
I thought you could tell me not to go	Mislio sam da bi mi mogao reći da ne idem
I pledged to support him	Ja sam se obavezao da ću ga podržati
I take another step toward him	Napravim još jedan korak prema njemu
I put them in the sleeve of my jacket	Stavio sam ih u rukav jakne
Still, I started calling	Ipak sam počeo da zovem
She leaves early the next morning	Ona odlazi rano sledećeg jutra
I can’t tell you how wrong this is	Ne mogu vam reći koliko je ovo pogrešan osjećaj
One tear slid down my cheek	Jedna suza mi je kliznula niz obraz
I heard this woman lives in the city	Čuo sam da ova žena živi u gradu
A satisfied mind is a great advantage	Zadovoljan um je velika prednost
I often stopped to rest	Često sam zastajao da se odmorim
Males and females are similar in appearance	Mužjaci i ženke su slični po izgledu
I can't find her during the day	Ne mogu da je nađem tokom dana
There is a cracked window in the back	Pozadi je napuknut prozor
I’ve always tested boundaries	Uvijek sam testirao granice
It was a moment before she could catch her breath	Prošao je trenutak prije nego što je mogla doći do daha
I would always follow each of them	Uvek bih pratio svakog od njih
I'll take care of the food and drink	Ja ću se pobrinuti za hranu i piće
I was getting too many of them	Dobivao sam ih previše
I don't feel sorry for her anymore	Više je ne žalim
I wasn’t so impressed with that	Nisam bio toliko impresioniran time
I was lying on my right side, facing her	Ležao sam na desnoj strani, okrenut prema njoj
I think it’s a fear that all parents share	Mislim da je to strah koji svi roditelji dijele
I was looking forward to being with my schoolmates	Radovao sam se što ću biti sa svojim školskim drugarima
I wore exactly the same thing	Ja sam nosila potpuno istu stvar
I am given every comfort	Pruža mi se svaka udobnost
I stop the movie and invite the others	Zaustavljam film i pozivam ostale
I haven't lost hope yet	Još nisam izgubio nadu
I hope to hear your answer soon	Nadam se da ću uskoro čuti vaš odgovor
I don't want to keep any secrets between us	Ne želim da čuvam nikakve tajne među nama
I followed you	Pratio sam te
I have a picture with me and dimensions	Imam sliku sa sobom i dimenzije
I didn't find out until yesterday	Nisam saznao do juče
I did not understand the magnitude of the situation	Nisam shvatio veličinu situacije
I couldn't say	Ne bih mogao reći
I couldn’t get out, I couldn’t move	Nisam se mogao izvući, nisam se mogao pomaknuti
I had no intention of refusing	Nisam imao nameru da odbijem
I knew it fit me perfectly	Znao sam da mi savršeno stoji
I hated everyone and everything	Mrzeo sam sve i svakoga
I didn't expect this	Nisam očekivao ovo
I never considered him a violent guy	Nikada ga nisam smatrao nasilnim tipom
I know when people lie to me	Znam kada me ljudi lažu
I promise you everything will be as before	Obećavam ti da će sve biti kao pre
I recently watched a speech that made me cry	Nedavno sam gledao govor koji me rasplakao
I stopped there and lowered my gun to the ground	Zaustavio sam se tu i spustio pištolj na zemlju
I was planning on breaking up with her soon anyway	Ionako sam planirao uskoro raskinuti s njom
I moved quietly through the team	Kretao sam se tiho kroz tim
I guess the world works in a mysterious way	Pretpostavljam da svijet funkcionira na tajanstven način
Mysterious door	Tajanstvena vrata
I mean, can you describe your frontal path in detail?	Mislim, možete li detaljno opisati svoj frontalni put?
A group of men pointed at her	Grupa muškaraca je pokazivala na nju
I think everyone knows	Mislim da svi znaju
I feel my body made of matter	Osećam svoje telo sačinjeno od materije
After all, I have to run the district	Na kraju krajeva, moram voditi okrug
I tried to understand that it was a historical fact	Pokušao sam da shvatim da je to istorijska činjenica
I thought he was going to make it	Mislio sam da će se izvući
I looked at him and told him to check	Pogledao sam ga i rekao da se provjeri
I've had enough of this	Imao sam dosta ovoga
I moan in frustration	Stenjem od frustracije
I reached out and pulled out five more	Posegnuo sam i izvukao još pet
I chose today	Odabrao sam danas
I was pretty busy getting ready	Bio sam prilično zauzet pripremajući se
I didn't meet her family	Nisam upoznao njenu porodicu
I can't understand that	Ne mogu to razumjeti
Legs and feet are pink	Noge i stopala su roze
I brought him back, waiting for him to leave	Vratio sam ga, čekao da ode
I went to school and didn’t know anyone	Krenuo sam u školu i nisam poznavao nikoga
I can't afford to get them off the drive	Ne mogu priuštiti da ih izbacim iz pogona
I noticed this earlier while she was sleeping	Primijetio sam to ranije dok je spavala
I love you both and you raised me	Volim vas oboje i odgojili ste me
She was offered the role two weeks later	Ponuđena joj je uloga dvije sedmice kasnije
I remember being young and struggling to pay the bills	Sjećam se da sam bio mlad i da sam se borio da platim račune
I can't even describe my reaction	Ne mogu ni da opišem svoju reakciju
I really liked this boy	Zaista mi se svidio ovaj dječak
I'll be waiting for you on the east road	Čekaću te na istočnom putu
I fall to the ground	Padam na zemlju
It is probably a journey, either body or mind	Vjerovatno je putovanje, bilo tijela ili uma
I have their work in the back	Imam njihove radove pozadi
I decided to tell them no	Odlučio sam da im kažem ne
I never said a word to this man	Nikada nisam progovorio ni riječ sa ovim čovjekom
I would like them to stop doing that	Voleo bih da prestanu da to rade
I don't drink beer	Ne pijem pivo
Maybe I filled in his biggest hole correctly	Možda sam ispravno popunio njegovu najveću rupu
I could hear and feel it	Mogao sam ga čuti i osjetiti
I never did that and I still regret it	Nikad to nisam uradio i do danas se kajem
I would love to attend too	I ja bih volio prisustvovati
I slowly reconciled to get to know her better	Polako sam se pomirio da je bliže upoznam
I'm with the most popular girl in school	Ja sam sa najpopularnijom devojkom u školi
I barely saw him at all	Jedva sam ga uopće vidio
I wonder if he's married, she thought to herself	Pitam se da li je oženjen, pomislila je u sebi
I know you know how it feels	Znam da znaš kakav je to osećaj
I am clearly fired	Ja sam jasno otpušten
I thought the gold might have been buried there	Mislio sam da je zlato moglo biti tamo zakopano
It takes a little more inspiration, that's all	Potrebno je još malo inspiracije, to je sve
I want you to come upstairs with me	Želim da dođeš gore sa mnom
I lost my clothes from behind	Izgubio sam odjeću sa leđa
I thought about him a lot at night	Noću sam mnogo razmišljala o njemu
I see beautiful things every day	Vidim lepe stvari svaki dan
I was in constant pain in my human form	Bio sam u stalnom bolu u svom ljudskom obliku
I can't believe you fell asleep so fast	Ne mogu vjerovati da si tako brzo zaspao
I just knew there was something in this	Samo sam znao da ima nešto u ovome
I had to play video games in my room	Morao sam da igram video igrice u svojoj sobi
I won't be able to fall asleep again anyway	Ionako neću moći ponovo zaspati
I just read the complaints	Upravo sam čitao žalbe
I see the light is on	Vidim da je svetlo upaljeno
I understand the position you are in	Razumijem poziciju u kojoj se nalazite
I haven't cut myself in days	Nisam se posjekao danima
I kept turning forward	Nastavio sam okrenuti naprijed
I can't start before next week	Ne mogu početi prije sljedeće sedmice
I designed a fairytale doll	Dizajnirao sam bajkovitu lutku
There was a tangled body on it	Na njoj je bilo zapetljano tijelo
I could spend my life watching them	Mogao bih provesti život gledajući ih
A few seconds later, the van passes	Nekoliko sekundi kasnije, kombi prolazi
I can't put my finger on it exactly	Ne mogu tačno da stavim prst na to
I wore that shirt a few days ago	Nosio sam tu košulju prije nekoliko dana
I really thought we had something special	Zaista sam mislio da imamo nešto posebno
I just stared at my reflection for a moment	Samo sam malo zurio u svoj odraz
I pay her and she leaves	Platim joj i ona odlazi
I did not feel ashamed in my anger	Nisam osećao stid u svom gnevu
I didn't come for a love story	Nisam došao zbog ljubavne priče
I dress like people expect a real estate agent to dress	Oblačim se kao da ljudi očekuju da se oblači agent za nekretnine
I have never taken root anywhere, as they say	Nikada nigde nisam pustio korenje, kako se ono kaže
I know, but trust me	Znam, ali veruj mi
Long hair is associated with private life and sexuality	Duga kosa je povezana sa privatnim životom i seksualnošću
I think they are used to this place now	Mislim da su se sada navikli na ovo mjesto
I shrug	Povraćam ramena
I scan and study her face	Skeniram i proučavam njeno lice
The fight happened near the hearth	Tuča se dogodila kod ognjišta
I go out into our little yard	Izlazim u naše malo dvorište
Until then, I called them all	Do tada sam ih sve nazvao
I didn't blame you for not coming	Nisam te krivio što nisi došao
I have never seen such tall buildings	Nikad nisam vidio tako visoke zgrade
The system has never affected the land	Sistem nikada nije uticao na zemljište
Historians consider this report to be a legend rather than a fact	Historičari ovaj izvještaj smatraju prije legendom nego činjenicom
I love you for that very reason	Volim te upravo iz tog razloga
I have to prove myself	Moram se dokazati
I remember things from ancient times	Sjećam se stvari od davnina
I ran to my truck and turned the key	Otrčao sam do svog kamioneta i okrenuo ključ
And I enjoyed the romance in the story	I ja sam uživao u romansi u priči
I could go down now	Sada bih mogao da se spustim
I have a few spies too	I ja imam nekoliko špijuna
I have to go now, I'm working	Moram da idem sada, radim
I am basically a journalist	Ja sam u osnovi novinar
I throw myself into the first scene	Bacam se na prvu scenu
I didn't want to die in a horrible hospital	Nisam želeo da umrem u groznoj bolnici
I only noted two things	Zabilježio sam samo dvije stvari
I stayed there for a few seconds, just watching	Ostao sam tamo nekoliko sekundi, samo sam gledao
I was just wondering if he would lie about it	Samo sam se pitao da li bi lagao o tome
I asked to see the director	Tražio sam da vidim direktora
I love you always and forever	Volim te uvek i zauvek
At first I thought she was crazy	U početku sam mislio da je luda
I get the richest of all fruits from a bleeding vine	Najbogatije od svih voća dobijam od loze koja krvari
We hoped it would last two seasons	Nadali smo se da će trajati dvije sezone
I didn’t feel old, protected and confident	Nisam se osjećala kao stara, zaštićeno i samouvjereno
I try to limit it to hints	Trudim se da to ograničim na nagoveštaje
I loved her like everyone else	Voleo sam je kao i svi ostali
I, for example, welcome the change	Ja, na primjer, pozdravljam promjenu
A true miracle worker	Pravi čudotvorac
I didn't want to talk to him	Nisam htela da razgovaram sa njim
And I took care of that	I o tome sam se pobrinuo
I guess it can be said to be of average size	Pretpostavljam da se može reći da je prosječne veličine
I wanted it to be over	Hteo sam da bude gotovo
I promise no one will look at them	Obećavam da ih niko neće pogledati
A good sign, he thought	Dobar znak je pomislio
A real deed	Pravo djelo
The reaction was varied	Reakcija je bila raznolika
We'll talk later, honey	Pričaćemo kasnije, dušo
Dinner was added to the mixture	Večera je ubačena u mešavinu
I haven't had the strength to buy a bed yet	Nisam još imao snage da kupim krevet
I wondered what was wrong with them	Pitao sam se šta je s njima
I mean, it's a betrayal	Mislim, to je izdaja
I immediately stopped being cold	Odmah sam prestala hladno
I have presented the requirements for this course	Predstavio sam potrebne za ovaj kurs
I've never been good at this	Nikada nisam bio dobar u ovome
I would like it to remain as a last resort	Voleo bih da to ostane kao poslednje sredstvo
I see it in your eyes	Vidim to u tvojim ocima
And I learned to love it	I ja sam to naučio da volim
I ran to the hut and closed the door	Utrčao sam u kolibu i zatvorio vrata
I read the gleaming map by the front door	Pročitao sam blistavu kartu pored ulaznih vrata
A face that usually wore a smile	Lice koje je obično nosilo osmeh
I don't think he's afraid of prison or death	Mislim da se ne plaši ni zatvora ni smrti
I took the ring and put it in my pocket	Uzeo sam prsten i stavio ga u džep
He gave the film three of the four stars	On je filmu dao tri od četiri zvjezdice
I turned to faith to get privileges	Okrenuo sam se vjeri da dobijem privilegije
I can’t even explain them how I feel	Ne mogu ih objasniti ni kako se osjećam
I turned to the doctor	Osvrnula sam se na doktora
I stopped her with my hand	Zaustavio sam je rukom
I remember her reading me a poem	Sjećam se da mi je čitala pjesmu
I reached out and touched my neck	Ispružio sam ruku i dodirnuo svoj vrat
I was so worried about you up there	Bio sam tako zabrinut za tebe tamo gore
Very safe, quick and complete defeat	Vrlo siguran, brz i potpun poraz
I fell hard on the floor	Silno sam pao na pod
I took my students out	Izveo sam svoje studente napolje
I need exactly the same function	Treba mi potpuno ista funkcija
I could make him understand	Mogao sam ga natjerati da razumije
I could taste it smooth	Mogao sam da okusim glatko
I'm going to walk to your grave tonight	Večeras ću prošetati do tvog groba
I know your reputation	Znam tvoju reputaciju
I thought my brain was going to burst	Mislio sam da će mi mozak puknuti
I knew why he did it	Znao sam zašto je to uradio
And I wonder why	I mene zanima zašto
I haven't seen her in ten days	Nisam je vidio već desetak dana
I am impatient for people, places and things	Nestrpljiv sam za ljude, mjesta i stvari
I say forced because it happened	Kažem prisiljen jer se to dogodilo
I promise to speak correctly and behave	Obećavam da ću govoriti ispravno i ponašati se
I know you expect us to be there	Znam da očekuješ da budemo tamo
Gay personally watched the action	Gej je lično posmatrao akciju
I guess they have your best interest at heart	Pretpostavljam da im je pri srcu vaš najbolji interes
I was on stage for two hours	Bio sam na sceni dva sata
I left you in a moment of need	Napustio sam te u trenutku potrebe
I wouldn't wish that on any other woman	Ne bih to poželeo nijednoj drugoj ženi
But I can use yours	Ali mogu koristiti tvoju
I'm afraid he could stay single forever	Bojim se da bi mogao zauvijek ostati neženja
I didn’t talk to anyone because the place was empty	Nisam ni sa kim razgovarao jer je mjesto bilo prazno
I wanted to lie to her	Hteo sam da je lažem
I made her tell me who my father was	Natjerao sam je da mi kaže ko je moj otac
I say with a smile and a nod	kažem sa osmehom i klimanjem
I tried to drive away that feeling, but I couldn’t	Pokušao sam da otjeram taj osjećaj, ali nisam mogao
I am against part of public accommodation	Protivnik sam dijela javnog smještaja
I couldn't open it from the other side	Nisam mogao da ga otvorim sa druge strane
I wanted an explanation and a reason	Hteo sam objašnjenja i razlog
The ghosts soon turn the agents against each other	Duhovi ubrzo okreću agente jedne protiv drugih
Country house	Kuća na selu
I wondered if they were somehow connected	Pitao sam se da li su nekako povezani
I'm already done with half my cup	Već sam završio sa polovinom svoje šolje
I keep a link to this post	Čuvam link do ovog posta
I finally went to the store today	Danas sam na kraju otišao u trgovinu
I did what was needed	Uradio sam ono što je bilo potrebno
I missed my brother terribly	Užasno mi je nedostajao brat
Great start to the regular season	Odličan početak regularne sezone
I didn't slow down	Nisam usporio svoj tok
I was free and one with nature	Bio sam slobodan i jedno s prirodom
I want you to take this and read it	Želim da uzmeš ovo i pročitaš
Davis received praise from the jury	Davis je dobio pohvale od žirija
I didn't tell my parents	Nisam rekao svojim roditeljima
I also wanted to choose a lot of music	Takođe sam želeo da odaberem veliki deo muzike
I hope your business is going well	Nadam se da vam posao ide dobro
A burning door indicates a problem with a family member	Vrata koja gori označavaju probleme sa članom porodice
A good fighter can quickly spot weakness	Dobar borac može brzo uočiti slabost
He shows an evil determination that transcends his feelings	On pokazuje zlu odlučnost koja prevazilazi svoja osećanja
I want to learn acting in a real framework	Želim da naučim glumu u realnom okviru
I let you talk, you let me talk	Pustio sam te da pričaš, ti mene pustiš da pričam
I didn't want an obligation either	Ni ja nisam želeo obavezu
I hope that the newspaper will not lose interest	Nadam se da novine neće izgubiti interesovanje
I guess you can call me a trust fund soul	Pretpostavljam da me možeš nazvati dušom iz fonda povjerenja
Y is bad also cannot be true	Y je loše također ne može biti istina
I couldn't let that happen	Nisam mogao dozvoliti da se to desi
I hope it's good	Nadam se da je dobro
I didn't do it today	Nisam to uradio danas
I thought she was just another woman	Mislio sam da je samo neka druga žena
I have never seen such horror	Nikad nisam video takav užas
A full mile, straight down	Punu milju, pravo dole
I could have gone there	Mogao sam otići tamo
I sit in front of the train station and smoke a cigarette	Sjedim ispred željezničke stanice i pušim cigaretu
I still can't sleep anyway	Ionako još ne mogu da spavam
I just wanted to show you that	Samo sam htela da ti to pokažem
I stayed in a closed office, alone again	Ostao sam u zatvorenoj kancelariji, opet sam
I was smart enough not to interfere	Bio sam dovoljno pametan da se ne mešam
I really have to finish my work	Zaista moram da završim svoj rad
I like that they are different shapes	Sviđa mi se što su različitih oblika
I guess you'll never know	Pretpostavljam da nikad nećeš saznati
I first noticed this phenomenon shortly after I moved in	Prvi put sam primijetio ovaj fenomen nedugo nakon što sam se doselio
I held several professorships	Obavljao sam više profesorskih pozicija
I had no idea what it was about	Nisam imao pojma o čemu se radi
I was a man and something else	Bio sam čovek i nešto drugo
I will insist that he do so	Ja ću insistirati na tome da to uradi
I knew it would look wonderful	Znao sam da će izgledati divno
I knew enough to avoid both	Znao sam dovoljno da izbjegnem oboje
Threshold crossed	Pređen je prag
I laughed and knew this should be good	Nasmijao sam se i znao da bi ovo trebalo biti dobro
I guess they only grow in the north	Pretpostavljam da rastu samo na sjeveru
I didn't wait for him or look back	Nisam ga čekala niti se osvrnula
I can go behind them, but they trust me	Mogu iza njih, ali oni mi vjeruju
I couldn’t thank him, though	Nisam mu mogao zahvaliti, međutim
I should be happy for you, for all of us	Trebao bih biti sretan zbog tebe, zbog svih nas
I smiled and pulled the sheets over my head	Nasmiješila sam se i navukla čaršave preko glave
I saw the city, but it looked much smaller	Vidio sam grad, ali je izgledao mnogo manji
Pale, crooked nose	Blijed, iskrivljen nos
I provide meal plans and daily support	Pružam planove obroka i dnevnu podršku
I have never seen so many stars	Nikad nisam vidio toliko zvijezda
I guess human girls love things like that	Pretpostavljam da ljudske djevojke vole takve stvari
I mean, those people aren't going to like what you're doing	Mislim, tim ljudima se neće svideti to što radiš
I have to behave quite differently	Moram se ponašati sasvim drugačije
I went back to ours and closed the door	Vratio sam se do naših i zatvorio vrata
I just had to choose the role I was going to play	Samo sam morao da odaberem ulogu koju ću igrati
I tell the girl to get lost	Kažem djevojci da se gubi
And you have to accept reality	I morate prihvatiti realnost
I gave them requests two and three times a week	Davao sam im zahtjeve dva i tri puta sedmično
I want to know the details	Želim znati detalje
I recognized the song	Prepoznao sam pjesmu
In such circumstances, the government would exist only by name	Vlada bi u takvim okolnostima postojala samo po imenu
I didn't bring any food	Nisam ponio nikakvu hranu
I wanted to continue and write	Hteo sam da nastavim i pišem
I was really pleased with the result	Zaista sam bio zadovoljan rezultatom
I couldn't help but be grateful for that	Nisam mogao a da ne budem zahvalan na tome
I need your people on the water	Trebaju mi ​​tvoji ljudi na vodi
I gave him some money	Dao sam mu nešto novca
I didn't want him to move	Nisam želeo da se pomera
One soldier fought against another soldier because he was told so	Jedan vojnik se borio protiv drugog vojnika jer mu je tako rečeno
The deep wound was visible in bright light	Duboka rana bila je vidljiva pod jakim svjetlom
Throwing in any direction would harm some living beings	Bacanje u bilo kom smjeru naškodilo bi nekim živim bićima
I watch him leave sad	Gledam ga kako tužan odlazi
I allowed myself to become your prey	Dozvolio sam sebi da postanem tvoj plen
I didn't know he had it	Nisam znao da ga ima
I had a long and full life	Imao sam dug i pun život
I would like my friends to celebrate, but a little	Voleo bih da moji prijatelji slave, ali nešto malo
I couldn’t believe these people were shooting at me	Nisam mogao vjerovati da su ti ljudi pucali na mene
Moderate winds are common	Umjereni vjetrovi su česti
I also want to improve in the way I review them	Također želim da se poboljšam u načinu na koji ih pregledavam
I notice he doesn’t drink his usual chocolate shake	Primjećujem da ne pije svoj uobičajeni čokoladni šejk
Hard man, good for a cheap job	Težak čovek, dobar za jeftin posao
I remembered seeing people on the roof now	Sjetio sam se da sam sada vidio ljude na krovu
All new fiction	Sva nova fikcija
I had to go home	Morao sam da se vratim kući
I look at that time, two forty-five	Gledam u to vrijeme, dva četrdeset pet
I should have explained it to you	Trebao sam da ti objasnim
Things like that can bring me down	Takve stvari me mogu srušiti
I returned it smiling behind the regulator	Vratio sam ga osmjehujući se iza regulatora
I thought he was too careful	Mislio sam da je previše oprezan
I am so happy to have him as my husband	Tako sam srećna što ga imam za muža
I always went home alone	Uvijek sam išla kući sama
I have helped thousands of women understand men	Pomogao sam hiljadama žena da razumiju muškarce
This turned out to be a mistake	Ovo se pokazalo kao greška
I just wasn’t into it	Jednostavno nisam bio u tome
I have other things for you	Imam druge stvari za tebe
I want to look around first	Želim prvo da pogledam okolo
I picked her up and held her	Podigao sam je i zadržao
There is a big difference	Tu je velika razlika
I could see him watching us	Mogao sam ga vidjeti kako nas posmatra
I have to do something to start writing	Moram nešto da uradim da bih počeo da pišem
I can't remember who won	Ne mogu da se setim ko je pobedio
I immediately start looking around the store	Odmah počinjem razgledati radnju
I have an interview with her later this afternoon	Imam intervju sa njom kasnije popodne
I started next week	Počeo sam sljedeće sedmice
I justly warn you	Pravedno te upozoravam
Not a very good demonstration	Nije baš dobra demonstracija
I saw several soldiers with rifles	Vidio sam nekoliko vojnika sa puškama
I remembered they were fantastic	Sjetio sam se da su bili fantastični
And I heard that in my teens	I ja sam to čuo u tinejdžerskoj dobi
I forced myself not to reach him	Prisilila sam se da ne dođem do njega
I prayed for him and then for everything else every night	Molila sam se za njega, a onda za sve ostalo svake noći
I had no one to argue with instead of me	Nisam imao sa kim da se raspravlja umesto mene
I didn't teach them how	Nisam ih naučio kako
The palace used to enjoy a somewhat conservative image	Palata je ranije uživala u nešto konzervativnom imidžu
I practically had to pull her up by her legs	Praktično sam je morao vući gore za noge
I used to study media, image and things	Nekada sam proučavao medije, imidž i stvari
I do not have an international pension	Nemam međunarodnu penziju
I laugh, shaking my head	Smijem se, odmahujući glavom
I was ten minutes early	Uranio sam deset minuta
I can't even begin to understand why it works	Ne mogu ni da počnem da shvatam zašto to radi
I usually stay in this room	Obično boravim u ovoj sobi
I’ve never done any audio in my career	Nikada nisam radio nikakav audio u svojoj karijeri
I went at my own pace	Išao sam svojim tempom
I'll post about that later	O tome ću objaviti kasnije
I always thought it was such a sad picture	Uvijek sam mislio da je to tako tužna slika
I felt sorry for them	Bilo mi ih je žao
I know what's going on here	Znam šta se ovde dešava
I shouldn't have called that name out loud	Nisam trebao glasno prozivati ​​to ime
I know you didn't want to come back	Znam da se nisi htela vratiti
I can't stress this enough	Ne mogu ovo dovoljno naglasiti
I walked down the hall toward the gate	Krenuo sam niz hodnik prema kapiji
I go down to the old pool	Spuštam se u stari bazen
This number has become an official offering	Ovaj broj je postao službeni prinos
I played with the solution, but I still have some questions	Igrao sam se sa rješenjem, ali još uvijek imam neka pitanja
Huge offer of shares	Ogromna ponuda akcija
I didn't mind the questions	Nisu mi smetala pitanja
I love the feeling of writing in a dark room	Volim osjećaj pisanja u mračnoj prostoriji
I prefer wine to beer	Više volim vino nego pivo
A small group of men waited by the water	Mala grupa muškaraca čekala je kraj vode
I borrowed one for you	Pozajmio sam jedan za tebe
I was happy to get my car back	Bio sam sretan što sam vratio svoj auto
It got hard for me again, already	Ponovo mi je postalo teško, već
I also have no idea what to do	Takođe nemam pojma šta da radim
I want to start something from you	Želim da pokrenem nešto od tebe
A look that should have been pretty familiar to him	Pogled koji mu je trebao biti prilično poznat
I should accept his recommendation	Trebao bih prihvatiti njegovu preporuku
I just wanted to help	Samo sam htio pomoći
I live in what it is, not in what it could be	Živim u onome što jeste, a ne u onome što bi moglo biti
We wanted to do something like that	Hteli smo da uradimo nešto što liči na to
I could never be like you	Nikad ne bih mogao biti kao ti
I guess that's really it	Pretpostavljam da je to zaista to
A red stain spread around the wound	Crvena mrlja se proširila oko rane
I respected myself too much for that	Previše sam se poštovao zbog toga
I was ready to explore the illusion	Bio sam spreman da istražim iluziju
I completely exhausted my body	Potpuno sam iscrpio svoje tijelo
I wouldn't like anything else	Ništa više ne bih volio
I say you should go for it	Kažem da treba da ideš na to
So it will be done according to that character	Tako da će to biti urađeno prema tom karakteru
I thought he was the one	Mislio sam da je on taj
I'm not saving for retirement	Ne štedim za penziju
The trend of its population is currently increasing	Trend njegove populacije se trenutno povećava
I hated not having my own phone	Mrzeo sam što nemam svoj telefon
A face cast in the shadows	Lice bačeno u senku
Then came a terrible laugh	Zatim je uslijedio užasan smijeh
I have to bring her back	Moram je vratiti
I can see your tricks	Mogu da vidim tvoje trikove
I only know life in the countryside	Znam samo život na selu
Otherwise I like to sleep in complete darkness	Inače volim da spavam u potpunom mraku
I can't let this happen in my house	Ne mogu da dozvolim da se ovo dešava u mojoj kući
I want to go through them all with you	Želim da ih sve prođem sa tobom
I can't put you in the middle of this shit	Ne mogu te staviti u sred ovog sranja
When the family gathers, we start singing	Kada se porodica okupi, počinjemo da pevamo
Here I found a pattern that suits me better	Ovdje sam pronašao obrazac koji mi bolje odgovara
A few minutes later he started catching	Nekoliko minuta kasnije počeo je da hvata
I want to wake up next to you	Želim da se probudim pored tebe
I hope it never comes out	Nadam se da nikada neće izaći
I sigh and cross my arms waiting	Uzdahnem i prekrstim ruke čekajući
His period in this command was short	Njegov period u ovoj komandi bio je kratak
I didn't tell him, of course	Nisam mu to rekao, naravno
Both sexes grow to about the same maximum size	Oba spola rastu do otprilike iste maksimalne veličine
I could live in them forever	Mogao bih da živim u njima zauvek
I have a big smile on my face	Imam veliki osmeh na licu
She was frightened by the knock on the door	Uplašilo ju je kucanje na vratima
I really dug up very refined, pure white front colors	Zaista sam iskopao vrlo profinjene, čiste bijele prednje boje
I didn't seem to be able to move her further	Činilo se da je nisam mogao dalje pomjeriti
I'm going back to listening to my music	Vraćam se slušanju svoje muzike
I polished it too, it's part of my job	I ja sam ga izglancao, to je dio mog posla
A police officer was placed in front of his door for security	Policajac je postavljen ispred njegovih vrata radi obezbjeđenja
I thought it was perfect for the day	Mislio sam da je savršeno za taj dan
I stop hearing her voice	Prestajem da čujem njen glas
I'm not that person	Ja nisam ta osoba
I have a wife and four small children	Imam ženu i četvero male djece
He has not appeared on stage since	Od tada se nije pojavio na sceni
Khan was completely disappointed that he did not win the award	Khan je bio potpuno razočaran što nije osvojio nagradu
I didn't do well in his memory, poor boy	Nisam dobro prošao po njegovom sjećanju, jadni momče
I refuse to give him satisfaction	Odbijam da mu pružim satisfakciju
I didn't go back to that	Nisam se vraćao u to
I couldn't react to anything	Nisam mogao ni na šta da reagujem
A hidden field id has also been added	Dodan je i id skrivenog polja
I have a different way	Ja imam drugačiji način
I am grateful for the help, no doubt	Zahvalan sam na pomoći, ne sumnjajte
I was on foot when it was attacked	Bio sam pješke kada je napadnuto
I questioned him, I even made a few notes	Ispitivao sam ga, čak sam napravio nekoliko bilješki
I recommend you arrive on time	Preporučujem vam da dođete na vrijeme
I turned to it over and over again	Okretao sam se tome iznova i iznova
I haven't seen her many times	Nisam je vidio mnogo puta
I was in that garage	Bio sam u onoj garaži
Howard did not join the team	Howard nije ušao u tim
A tiny drop of rain hit her face	Sitna kap kiše udarila joj je u lice
I remember his terrified little eyes	Sjećam se njegovih prestravljenih malih očiju
I kept swimming	Nastavio sam da plivam
I just need to hear something valuable from her	Samo moram čuti nešto vrijedno od nje
I mean, think about it	Mislim, razmisli o tome
I am the new guardian of his garden	Ja sam novi čuvar njegove bašte
I have always wanted to come from a large family	Oduvijek sam želio doći iz velike porodice
There is usually no audience	Obično nema publike
I didn't plan to be there on summer vacation either	Ni ja nisam planirao da budem tamo na letnjem raspustu
I had no idea what to do	Nisam imao pojma šta da radim
The factory without workers was an empty and expensive shell	Fabrika bez radnika bila je prazna i skupa školjka
Changing this size is almost impossible	Promjena ove veličine je gotovo nemoguća
I offer you the opportunity to come with us	Nudim vam priliku da pođete s nama
Very interesting project	Veoma zanimljiv projekat
I loved them as they are	Voleo sam ih onakvima kakvi jesu
And I personally share that vow	I lično dijelim taj zavjet
I can’t wait about half a day for that	Jedva čekam oko pola dana za to
I enjoy your intelligence and intelligence	Uživam u tvojoj pameti i inteligenciji
That became the new final number of his performance	To je postao novi završni broj njegovog nastupa
A small victory, but a victory nonetheless	Mala pobeda, ali pobeda ipak
I couldn’t sleep in our bed	Nisam mogao spavati u našem krevetu
I held his hand, wanting me to cry	Držala sam ga za ruku, želeći da plačem
I decided to get down to business	Odlučio sam da pređem na stvar
I just walked around the block and waited	Samo sam obišao blok i čekao
I was glad to see him satisfy his hunger	Bilo mi je drago vidjeti ga kako utaži glad
I didn't know how to stop him from leaving	Nisam znao kako da ga spriječim da ode
The crowd outside immediately broke them	Gomila napolju ih je odmah slomila
We would measure water very accurately	Vodu bismo mjerili vrlo precizno
I have to be modest enough to see that	Moram biti dovoljno skroman da to vidim
I know you enjoy music	Znam da uživaš u muzici
Players work together to survive against waves of enemies	Igrači rade zajedno kako bi preživjeli protiv talasa neprijatelja
I thought she would look young forever	Mislio sam da će izgledati mlado zauvek
I know a little boy	Znam malog dečaka
I struggle to keep my hands to the side	Borim se da držim ruke sa strane
I still can't figure it out	Još uvek ne mogu da shvatim
I learned to design and create	Naučio sam da dizajniram i kreiram
I think he will end up with his family somehow	Mislim da će nekako završiti sa svojom porodicom
I should have made a mistake	Trebao sam pogriješiti
I think you're really some kind of witch	Mislim da si zaista neka vrsta vještice
I found nothing wrong	Nisam našao ništa loše
The amount of work was amazing	Količina posla je bila nevjerovatna
I went outside and ran to the garage	Izašao sam napolje i otrčao u garažu
I get in touch with him too quickly	Prebrzo se upuštam u vezu s njim
I think that part still has to exist	Mislim da taj dio još uvijek mora postojati
Another light bulb hung next to the other, it fell down	Druga sijalica visila je pored druge, pala je dole
I'm afraid to think about where they stayed	Bojim se pomisliti gdje su ostali
I spoke to a man less than an hour ago	Razgovarao sam sa čovjekom prije manje od sat vremena
I hadn't been that long, it was weird	Nisam bio tako dugo, bilo mi je čudno
I really like both	Zaista mi se sviđaju oboje
I want the universe to hear them	Želim da ih svemir čuje
The gun was ready to fire	Pištolj je bio spreman za paljbu
I recognized you from the photos in your books	Prepoznao sam te sa fotografije u tvojim knjigama
I never had to pay for it	Nikad nisam morao da platim za to
I raised a smile as she approached	Podigao sam osmeh kada je prišla
I need to make a phone call	Moram da obavim telefonski poziv
I'm just testifying	Ja samo svjedočim
I am physically exhausted from the fight	Fizički sam iscrpljen od borbe
I wasn't ready to let anyone in	Nisam bio spreman da pustim nikoga unutra
I desperately wanted to go with them	Očajnički sam želio ići s njima
I dived forward, rolling my head	Zaronio sam naprijed, prevrćući se glavom
I mean before lunch	Mislim prije ručka
I went through a few in my mind	Prošao sam kroz nekoliko u mislima
I swung at him and grabbed him by the jaw	Zamahnuo sam prema njemu i uhvatio ga u vilicu
A firm grip with both hands was required	Bio je potreban čvrst stisak sa obe ruke
The woman who was there told me	Žena koja je bila tamo mi je rekla
I only get the money if we get a settlement	Dobijem novac samo ako dobijemo nagodbu
I stand there in front of everyone, heads bowed	Stojim tamo ispred svih, pognute glave
A large screen appears on the back of the stage	Na poleđini bine pojavljuje se veliki ekran
I worked hard this year	Naporno sam radio ove godine
Washington was told he was ashamed	Washingtonu je rečeno da je posramljen
I had to nail the right one	Morao sam da zakucam pravu
I have better things to do with my mind	Imam bolje stvari da radim sa svojim umom
I just know it can be done	Samo znam da se to može
A crowd begins to gather around him	Oko njega počinje da se okuplja gomila
I should have been more adult about it	Trebao sam biti odrasliji u vezi toga
I agree with the kids	Slazem se sa mališanima
I was definitely in some old mine	Definitivno sam bio u nekakvom starom rudniku
I'm not sure what to do or say	Nisam siguran šta da radim ili kažem
A terrible thought came to me	Sinula me je užasna misao
I loved that we took the watch with us	Voleo sam da smo poneli sat sa sobom
I always feel sorry for the bees when that happens	Uvijek mi je žao pčele kada se to desi
A new spirit is now on our earth	Novi duh je sada na našoj zemlji
I am sure that my visitors will find it very useful	Siguran sam da će moji posjetioci to smatrati vrlo korisnim
I did not limit my love for him	Nisam ograničavala svoju ljubav prema njemu
I'll be completely willing	Biću potpuno voljan
I was not married at the time	Nisam bila udata u to vreme
He really got us in shape	Zaista nas je doveo u formu
I could hardly wait for it to open	Jedva sam čekao da se otvori
I want us to go through customs without any problems	Želim da prođemo kroz carinu bez ikakvih problema
I wasn't ready to pull the trigger yet	Nisam još bio spreman da povučem okidač
I am new to this whole thing about faith	Ja sam nov u cijeloj ovoj stvari o vjeri
I won't bother you anymore	Neću te više gnjaviti
I've never seen her like that before	Nikad je ranije nisam video takvu
A purple flower is shown	Prikazan je ljubičasti cvijet
I need to be clear between us	Treba mi da bude jasno između nas
I should have been pleased	Trebao sam biti zadovoljan
I mean, the creature was dead	Mislim, stvorenje je bilo mrtvo
I wonder if the photo is newer or not	Pitam se da li je fotografija novija ili ne
I wasn't ready an hour ago	Nisam bio spreman ni prije sat vremena
I was wearing a black and white dress	Nosila sam crno-bijelu haljinu
I watched, wondering what they were doing	Gledao sam, pitajući se šta rade
I was angry at everything	Bio sam ljut na sve
I kissed her hard and jumped out	Snažno sam je poljubio i iskočio
I won't let you stay home	Neću ti dozvoliti da ostaneš kod kuće
I got up and wrapped a towel around myself	Ustala sam i omotala ručnik oko sebe
I got the alarm a few minutes ago	Dobio sam alarm prije nekoliko minuta
A confusion of emotions boiled in his mind	Zbrka emocija ključala je u njegovom umu
I think she said she had a headache	Mislim da je rekla da ima glavobolju
I had spent years in such an environment before	Proveo sam godine u takvom okruženju ranije
I even befriended a few of them	Čak sam se sprijateljio sa nekoliko njih
I can only assume the girls will be there	Mogu samo da pretpostavim da će devojke biti tamo
I moved forward to listen	Krenuo sam naprijed da slušam
I wanted to mention that to you anyway	Svejedno sam ti to htio spomenuti
I offered a basket of fresh and dried fruit	Ponudio sam korpu sa svježim i sušenim voćem
I tried not to notice what she was wearing	Pokušao sam da ne primetim šta je nosila
She knew exactly what she wanted	Tačno je znala šta želi
I know no one else knew about this	Znam da niko drugi nije znao za ovo
It was a really cute little story	Bila je to zaista slatka mala priča
I wished my husband death several times	Poželjela sam smrt svom mužu, više puta
I ran straight to my room	Otrčao sam pravo u svoju sobu
I can prove this in a variety of ways	To mogu dokazati na razne načine
The shop and its publishing house have been closed since then	Radnja i njena izdavačka kuća su od tada zatvorene
I look at her curiously	Gledam je radoznalo
I didn't like it much	Nije mi se mnogo dopalo
I got out and walked down the stairs	Izašao sam i krenuo niz stepenice
He won bronze in this competition	Osvojio je bronzu na ovom takmičenju
I pulled her closer and held her hand	Privukao sam je bliže i držao je za ruku
I know you won't believe me	Znam da mi nećeš vjerovati
I lost control of my inner wolf and scared her	Izgubio sam kontrolu nad svojim unutrašnjim vukom i uplašio je
I am grateful for this	Zahvalna sam za ovo
The mirror was inside one of the doors	Ogledalo se nalazilo u unutrašnjosti jednih vrata
I have to fill in about thirty questions this weekend	Moram da popunim tridesetak pitanja ovog vikenda
I raised my hand to stop further confrontation	Podigao sam ruku da zaustavim dalju konfrontaciju
I found myself in your world	Našao sam se u tvom svijetu
I've never kissed anyone like that before	Nikada ranije nisam nikoga tako poljubio
I went to football games	Išao sam na fudbalske utakmice
I am in you and you are in me	Ja sam u tebi i ti si u meni
I threw it in his face	Bacio sam ga u lice
I didn’t need to get funding for the project	Nisam trebao dobiti sredstva za projekat
I'm looking at the dead man	Gledam mrtvaca
I never sought treatment from them	Nikada nisam tražio liječenje kod njih
I started with easy projects first	Prvo sam počeo sa lakim projektima
I did my best to help them	Dao sam sve od sebe da im pomognem
I slept in one bedroom	Spavao sam u jednoj spavaćoj sobi
I had a special reading room	Imao sam posebnu čitaonicu
I hope he doesn't cancel it	Nadam se da ga neće otkazati
I felt a few hands on my shoulders	Osjetio sam nekoliko ruku na svojim ramenima
I think they were all dead	Mislim da su svi bili mrtvi
I have never seen such real courage in my life	Nikad u životu nisam video takvu pravu hrabrost
I'm looking for someone who is not violent	Tražim nekoga ko nije nasilan
I also realized this wasn’t healthy and stopped myself	Također sam shvatio da ovo nije zdravo i sam se zaustavio
I looked down to the ground	Pogledao sam dole do zemlje
I have to feel the life in me	Moram da osetim život u sebi
I should ask you the following	Trebalo bi da vas pitam sljedeće
I entered our room	Ušao sam u našu sobu
I want your whole body	Želim tvoje cijelo tijelo
I want to thank you for helping me sell it	Želim da vam se zahvalim što ste mi pomogli da ga prodam
I buried myself in books	Zakopao sam se u knjige
I sent them all home	Sve sam ih poslao kući
I fall in love with both meat and concrete	Zaljubljujem se i u meso i u beton
I was really proud of the effect	Bio sam zaista ponosan na efekat
I was right, you're a beast	Bio sam u pravu, ti si zver
Knight was the first influential account of these findings	Knight su bili prvi uticajni prikazi ovih nalaza
I believe in him, as we all do	Vjerujem u njega, kao i svi mi
I think a surprise awaits him	Mislim da ga čeka iznenađenje
I tried to call her again	Pokušao sam je ponovo nazvati
I fell in love with you	Zaljubio sam se u tebe
I have some friends to meet	Imam neke prijatelje koje treba upoznati
I have a purpose to fulfill, and so do you	Ja imam svrhu koju moram ispuniti, a i ti
I talked to his leader	Razgovarao sam sa njegovim vođom
He had no children	Nije imao djece
I saw that today would not be an exception	Vidio sam da današnji dan neće biti izuzetak
I enjoyed the awards ceremony	Uživao sam na dodjeli nagrada
I couldn't walk in the sun	Nisam mogao hodati po suncu
I'm glad you're planning our rescue	Drago mi je što planirate naše spašavanje
I will not enjoy it anymore	Neću više uživati
I would buy them again	Kupio bih ih ponovo
I almost felt sorry for him	Skoro mi ga je bilo žao
I became an old woman	Postala sam starica
I can't decide what to do	Ne mogu odlučiti šta da radim
A new era in chemistry was opening up	Otvarala se nova era u hemiji
I've been getting a lot lately	U poslednje vreme dobijam dosta toga
I just couldn’t face people	Jednostavno nisam mogao da se suočim sa ljudima
A train is trumpeting in the distance	U daljini trubi voz
I struggled not to laugh	Borio sam se da se ne nasmejem
I longed for a great romantic love experience	Čeznula sam za velikim romantičnim ljubavnim iskustvom
I think you are what you are	Mislim da si ono što jesi
Truly a classic moment	Zaista klasičan trenutak
I see her hands shaking, her skin turning pale	Vidim kako joj se ruke tresu, koža postaje blijeda
I looked at the barrel	Pogledao sam u bure
I was thinking of a greater good	Razmišljao sam o većem dobru
I'm going to visit the dragon	Idem da posetim zmaja
He then moves on to another pool	Zatim prelazi na drugi bazen
You could see the involvement of commitment	Mogli ste vidjeti uključenost predanosti
I totally like it	Potpuno mi se sviđa
A closet door led to her bathroom	Vrata u ormaru vodila su u njeno kupatilo
Obviously, this is a simple trick with self-confidence	Očigledno je to običan trik sa samopouzdanjem
I doubted he wanted anything but sex from me	Sumnjala sam da želi išta osim seksa od mene
I couldn't even answer him	Nisam mu mogao ni odgovoriti
And I managed to avoid this one pretty well	I ovu sam uspjela prilično dobro izbjeći
I stayed at home, but it was very pleasant	Ostao sam kod kuće, ali bilo je vrlo ugodno
I tried to fall asleep, but the dream did not come	Pokušao sam da zaspim, ali san nije dolazio
I ask what's funny, but I don't get an answer	Pitam šta je smešno, ali ne dobijam odgovor
The mayor is the most elected person in the city	Gradonačelnik je najviše izabrana osoba u gradu
My aunt lives here	Ovde živi tetka
I repeat that we will wake up completely different tomorrow	Ponavljam da ćemo se sutra probuditi potpuno drugačije
I hid under the hood, avoiding his gaze	Sakrila sam se ispod haube, izbjegavajući njegov pogled
Lemon was the starter in the second game	Lemon je bio starter u drugoj utakmici
He wouldn't have asked a few years ago	Prije nekoliko godina ne bi pitao
I just want everyone to meet	Samo želim da se svi upoznaju
I have to strain my ears to hear him	Moram napregnuti uši da ga čujem
A few still looked curious	Nekoliko ih je i dalje izgledalo radoznalo
I have to keep that promise	Moram održati to obećanje
I'll know if he did it or not	Ja ću znati da li je to uradio ili ne
I had to assume this was a counterattack	Morao sam pretpostaviti da je ovo kontranapad
I have been blessed with attention over the years	Bio sam blagoslovljen pažnjom tokom godina
I looked into his firm, steel-blue eyes	Pogledala sam u njegove čvrste, čeličnoplave oči
I need someone to take responsibility	Treba mi neko da preuzme odgovornost
I couldn't go on like this	Nisam mogao ovako dalje
I think it will take the three of us	Mislim da će za to biti potrebno nas troje
I was on all sorts of drugs	Bio sam na svim mogućim drogama
I have no doubt about this	Ne sumnjam u ovo
I got out of bed	Popeo sam se iz kreveta
I watched her lips move as she talked to the customers	Gledao sam kako joj se usne pomiču dok je razgovarala s mušterijama
I loved art, but I didn't know how to draw or paint	Voleo sam umetnost, ali nisam znao da crtam ili slikam
I thought you were going to die	Mislio sam da ćeš umrijeti
I have to be struck off the list	Moram biti precrtan sa liste
I highly recommend the backyard	Toplo preporučujem zadnje dvorište
I didn't realize he was standing behind me	Nisam shvatila da stoji iza mene
I felt his dick against my hip	Osjetila sam njegov kurac uz svoj kuk
It still sounds relevant	I dalje zvuči relevantno
I never asked for any of this to happen	Nikada nisam tražio da se bilo šta od ovoga desi
Complete merging of such minds	Potpuno spajanje takvih umova
Like it or not	Svidjelo im se to ili ne
The function should only do one thing	Funkcija treba da radi samo jednu stvar
I think they are beautiful, expressive art	Mislim da su lijepa, izražajna umjetnost
I'll just sit here and talk to you	Ja ću samo sjediti ovdje i razgovarati s tobom
I can't go back now	Ne mogu se sada vratiti
A picture speaks a thousand words	Slika govori hiljadu reči
A long moment of silence filled the room	Dug trenutak tišine ispunio je prostoriju
I must be like hell full of rage	Sigurno sam kao pakao pun bijesa
I love you very much	Volim te jako puno
I watch everyone walk around the stage	Gledam kako svi hodaju po bini
I had no idea how to do it	Nisam imao pojma kako da to uradim
I didn't stop being afraid	Nisam prestao da se plašim
I shouted into the light	Vikao sam na svjetlo
I recognized the voice	Prepoznao sam glas
I have to get to my books	Moram doći do mojih knjiga
I never missed a single show	Nikad nisam propustio nijednu emisiju
I believe all those who were responsible are now dead	Vjerujem da su svi oni koji su bili odgovorni sada mrtvi
A joint declaration was signed	Potpisana je zajednička deklaracija
I swear we will never miss a soldier or a military leader	Kunem se da nam nikada neće nedostajati ni vojnika, ni vojskovođa
I close the door and sit on my steps	Zatvorim vrata i sjednem na svoje stepenice
I later realized that this belief was completely wrong	Kasnije sam shvatio da je ovo uvjerenje potpuno pogrešno
I want you to prepare your army	Želim da pripremite svoju vojsku
I was a little confused	Bio sam malo zbunjen
I think we'll do this	Mislim da ćemo ovo uraditi
I hope to see you at dinner	Nadam se da se vidimo na večeri
A game to play with family and friends	Igra za igranje sa porodicom i prijateljima
I had to do it this way	Morao sam to uraditi na ovaj način
I didn't have anyone anymore	Nisam više imao nikoga
I decided to ask about sex	Odlučio sam da pitam o seksu
I worked hard to finish my research	Naporno sam radio da završim svoje istraživanje
I was very afraid to say that	Veoma sam se plašio da to kažem
I know it will be soon	Znam da će to biti uskoro
I walked over and picked him up	Prišao sam i podigao ga
I know you can't kill me	Znam da me ne možeš ubiti
I considered the purple color of his magic	Razmatrao sam ljubičastu boju njegove magije
I didn't care to have friends	Nije mi bilo stalo da imam prijatelje
I feel lost without him	Osećam se izgubljeno bez njega
I did my best to smile	Dao sam sve od sebe da se osmehnem
I knew he hadn't chosen him	Znao sam da ga nije odabrao
I would remember him	Zapamtio bih ga
I hope you like this place	Nadam se da vam se sviđa ovo mjesto
I wish that hadn't happened	Voleo bih da se to nije dogodilo
Then I read the names in the register	Zatim sam pročitao imena u registru
I'm not the only one surprised by this	Nisam jedini iznenađen ovim
I have met few who could master this skill	Upoznao sam malo onih koji bi mogli savladati ovu vještinu
I wanted to show them how	Hteo sam da im pokažem kako
I doubt that would make any difference	Sumnjam da bi to napravilo bilo kakvu razliku
I listen to hard rock	Slušam hard rock
I stop the vehicle, get out, and inspect the envelope	Zaustavljam vozilo, izlazim i pregledavam kovertu
I just felt pain	Samo sam osetio bol
I guess you’re not here to buy clothes anyway	Pretpostavljam da ionako niste ovdje da kupujete odjeću
I was sure she had the wrong family	Bio sam siguran da je imala pogrešnu porodicu
I should have offered to take the book	Trebao sam ponuditi da uzmem knjigu
I won't let you turn into your sister	Neću ti dozvoliti da se pretvoriš u svoju sestru
A wall that is still primarily owned by the bank	Zid koji je još uvijek prvenstveno u vlasništvu banke
I hung up, but I couldn't sit still	Spustio sam slušalicu, ali nisam mogao mirno sjediti
I've been having this problem lately	Imam ovaj problem u poslednje vreme
I realized that my biggest battle was now ahead of us	Shvatio sam da je moja najveća bitka sada pred nama
I hurried to the wall	Požurio sam do zida
I felt her pain as if it were mine	Osjećao sam njen bol kao da je moj
I didn't see him in action	Nisam ga vidio u akciji
I can't believe you're hanging out with them	Ne mogu vjerovati da se družiš s njima
I put on my shoes and went to breakfast	Obuo sam cipele i otišao na doručak
I sent you those roses	Poslao sam ti te ruže
I'll come to lunch	Doći ću na ručak
Lots of bloody fight scenes	Mnogo krvavih scena borbe
Horror hovered in the air	Jeza je lebdjela u zraku
I can't go through this again	Ne mogu ponovo kroz ovo
I didn't mind staying in the house	Nije mi smetalo da ostanem u kući
I, on the other hand, want to talk	Ja, s druge strane, želim da razgovaramo
A gentle, perfect kiss	Nežan, savršen poljubac
I have completed my task	Završio sam svoj zadatak
I realized that upset me because he was right	Shvatio sam da me to uznemirilo jer je bio u pravu
Several metal containers dripped on the stand	Nekoliko metalnih posuda je kapalo na stalku
I laughed at my best friend	Nasmejao sam se svom najboljem prijatelju
I knew he didn't want to hurt me	Znao sam da ne želi da me povrijedi
I love this relationship with you	Volim ovaj odnos sa tobom
I didn't want to leave that place	Nisam htela da napustim to mesto
I felt hot, happy and relieved	Osjećao sam se vruće, sretno i olakšano
I asked him what the difference was	Pitao sam ga koja je razlika
A sense of joy runs through me	Osjećaj radosti prolazi kroz mene
I posted all about it	Objavio sam sve o tome
I still have to report a ship inspection	Još uvijek moram prijaviti inspekciju broda
A real situation without a victory	Prava situacija bez pobjede
I will work hard to earn your trust	Naporno ću raditi da zaslužim tvoje povjerenje
I deserve to be miserable	Zaslužujem da budem jadan
I want to trust him	Želim mu vjerovati
I hear her talking to another mother on the bus	Čujem je kako priča sa drugom majkom u autobusu
I am a completely wise woman, confident in myself	Ja sam potpuno mudra žena, sigurna u sebe
I should have saved more money	Trebao sam uštedjeti više novca
I read and toss the card	Pročitam i bacim karticu
I missed our time together	Nedostajalo mi je naše zajedničko vrijeme
I couldn’t bring myself to wear them	Nisam se mogao natjerati da ih nosim
It didn't bother me at all	Uopšte mi to nije smetalo
I didn't want to wait another week to see you	Nisam htela da čekam još nedelju dana da te vidim
I didn't understand anything	Nisam ništa razumeo
He directed a music video to promote the song	Režirao je muzički spot za promociju pjesme
It flows in our blood	To teče u našoj krvi
I meant the harp	Mislio sam na harfu
I heard water coming out of the pipe	Čuo sam kako voda izbija iz cijevi
I think she did something to his car	Mislim da je uradila nešto njegovom autu
I wanted to have a baby one day	Htela sam jednog dana da imam bebu
I tried the same things you did	Probao sam iste stvari i ti
I think they were poisoned by this water	Mislim da su otrovani ovom vodom
I can do things for you	Mogu da uradim stvari za tebe
You had to take care of yourself	Morao si paziti na sebe
I just did you a favor	Upravo sam ti učinio uslugu
A very foreign concept	Veoma stran koncept
I begged her to stay for me and my brother	Molio sam je da ostane za mene i mog brata
I had a month to change things	Imao sam mesec dana da promenim stvari
I told him no specifically	Rekao sam mu ne posebno
I wish you hadn't made a scene	Više bih volio da nisi napravio scenu
I'll be better informed later in the week	Biću bolje obavešten kasnije u toku nedelje
She communicated with her eyes	Komunicirala je očima
I wouldn't be like them	Ne bih bio kao oni
I have read many books and articles	Pročitao sam mnogo knjiga i članaka
I've been silent here for a while	Ja sam ovdje ćutao neko vrijeme
I feel pretty good now	Sada se osjećam prilično dobro
I hated family court	Mrzeo sam porodični sud
I tried to think about it in my mind	Pokušao sam o tome razmišljati u mislima
The bird in the house is a great bad luck	Ptica u kući je velika loša sreća
I'll wait for you outside	Čekaću te napolju
I would say a few months	Rekao bih nekoliko mjeseci
It was later stolen	Kasnije je ukraden
He painted a similar portrait of a real woman	Naslikao je sličan portret prave žene
I am a politician in this partnership	Ja sam političar u ovom partnerstvu
I heard him swallow and slowly inhale and exhale	Čuo sam ga kako guta i polako udiše i izdiše
I mostly kept to myself	Uglavnom sam se držao do sebe
He finished in fifth place	Završio je na petoj poziciji
I need to get to those people as soon as possible	Moram doći do tih ljudi što je prije moguće
I remember the smell	Sjećam se mirisa
He can definitely throw	Definitivno može da baca
I loved my life there	Voleo sam svoj život tamo
I couldn’t believe the mood change	Nisam mogao vjerovati u promjenu raspoloženja
Carter before his death	Carter prije njegove smrti
I only did half of it	Uradio sam samo pola toga
Now everyone has done so many other things	Sada su svi uradili toliko drugih stvari
The child became an adult and then an older one	Dijete je postalo odraslo, a potom i stariji
I really enjoyed it	Zaista sam uživao
Muscle classes depend on strength and fighting ability	Klase mišića zavise od snage i borbene sposobnosti
The third, fourth and fifth rang loudly and firmly	Treći, četvrti i peti zazvonili su snažno i čvrsto
I tied my hair in a ponytail	Zavezala sam kosu u konjski rep
I closed it yesterday	Zatvorio sam ga juče
I was lost for words	Bio sam izgubljen za riječi
A huge weight was lifted from it	Sa nje je podignuta ogromna težina
I sound like some bitter, pathetic teenager	Zvučim kao neka ogorčena, patetična tinejdžerka
I knew he was getting dangerous	Znao sam da postaje opasan
A woman is a beautiful and amazing being	Žena je predivno i neverovatno biće
I mean, he's such a good driver by the way	Mislim, on je inače tako dobar vozač
I was only four years old when it happened	Imao sam samo četiri godine kada se to dogodilo
I want you in this elevator	Želim te u ovom liftu
I watched you in the floating city before the storm	Gledao sam te u plutajućem gradu prije oluje
The strategy worked as intended	Strategija je funkcionirala kako je zamišljena
I push harder and move an inch	Guram jače i pomjeri se za inč
I didn’t know how to deal with it	Nisam znao kako da se nosim s tim
I could leave him in the waiting room	Mogao bih ga ostaviti u čekaonici
These things are really happening	Ove stvari se zaista dešavaju
I have to take care of it myself	Moram to sama da sredim
I haven't had them in a long time, just a few years	Nisam ih imao dugo, samo nekoliko godina
I rushed out to meet him and dragged him inside	Izjurio sam mu u susret i uvukao ga unutra
I somewhat agreed with him	Donekle sam se složio sa njim
A small brown pipe in his mouth	Mala smeđa lula u njegovim ustima
I knew where everything was going	Znao sam gdje sve drži
I kept an eye on him carefully	Pažljivo sam ga držao na oku
I wasn't looking forward to it	Nisam se tome radovao
I could just kill you	Mogao bih te jednostavno ubiti
I want to apologize for my behavior yesterday	Želim da se izvinim zbog svog jučerašnjeg ponašanja
I'm really sorry about that	Zaista mi je žao zbog toga
I bet neither of them slept all night	Kladim se da nijedan od njih nije spavao cijelu noć
I can come and watch her	Mogu doći i posmatrati je
I have a name on their president	Imam ime na njihovom predsedniku
I sit here in the silence of my kitchen	Sjedim ovdje u tišini svoje kuhinje
I thought he was weird to say the least	Mislio sam da je u najmanju ruku čudan
A cafe was burning two blocks down	Gorio je kafić dva bloka niže
I needed change for parking	Trebao mi je sitniš za parking
I rest my head on the pillow	Naslanjam glavu na jastuk
I want to get to know him better	Želim ga bolje upoznati
I am against meeting such a man	Ja sam protiv toga da sretneš takvog čovjeka
I would feel the same way	Osećao bih se na isti način
I can go for consideration	Mogu ići na razmatranje
I hear he loves books	Čujem da voli knjige
I have clear blue eyes	Imam čiste plave oči
A small step to strengthen our fragile partnership	Mali korak za jačanje našeg krhkog partnerstva
Several primary sources disagree about what exactly happened	Nekoliko primarnih izvora se ne slažu oko toga šta se tačno dogodilo
I light a candle and put it in the window	Zapalim svijeću i stavim je u prozor
I thought it appropriate to turn now	Mislio sam da je prikladno da se obratim sada
I know his background	Znam njegovu pozadinu
I know you know that	Znam da to znaš
I never had to ask twice	Nikad nisam morao dvaput da pitam
I had to be that something	Morao sam biti to nešto
I even added my own signature clothes	Čak sam dodala i svoju odjeću s potpisom
I was not familiar with it at the time	U to vrijeme nisam bio upoznat s tim
Many of them are made of crystal	Mnogi od njih su napravljeni od kristala
The relationship is like holding hands	Veza je kao da se par drži za ruke
They also had the strong support of local villages	Imali su i snažnu podršku lokalnih sela
I was young and stupid	Bio sam mlad i glup
I didn't die in the crash	Nisam poginuo u sudaru
I had a business meeting	Imao sam poslovni sastanak
I grab a nearby chair and sit on it	Zgrabim obližnju stolicu i sjednem na nju
The warm bath also sounded good	Topla kupka je takođe zvučala dobro
I think you will be satisfied	Mislim da ćete biti zadovoljni
I didn't ask you that	Nisam vam to postavio
I am not your average traveler	Ja nisam vaš prosječan putnik
I want them here so that my team is not recognized	Želim ih ovdje da se moj tim ne prepozna
I have an urgent cabinet meeting ahead of me	Predstoji mi hitan sastanak kabineta
A few minutes later, she was in bed	Nekoliko minuta kasnije, bila je u krevetu
Good insight into the scientific process	Dobar uvid u naučni proces
I would often wonder why he has me at all	Često bih se pitao zašto me uopće ima
I think it would be fun	Mislim da bi bilo zabavno
Everyone looks very serious	Svi izgledaju veoma ozbiljno
I live in a more carefully built	Živim u pažljivije građenom
I've told you that before	Rekao sam ti to već jednom
I crept to the entrance	Došuljao sam se do ulaza
I saw it with my own eyes	Vidio sam to vlastitim očima
I will personally welcome you to heaven	Ja ću te lično poželeti dobrodošlicu u raj
I was still afraid of the unknown	I dalje sam se bojao nepoznatog
I opted for a purely offensive routine	Odlučio sam se za čisto ofanzivnu rutinu
I was above our tent and looking down	Bio sam iznad našeg šatora i gledao dole
A different approach was definitely needed	Definitivno je bio potreban drugačiji pristup
I can do it, but some vital people needed to be convinced	Ja to mogu, ali neke vitalne ljude je trebalo uvjeriti
I love him and he loves me	Volim njega i on voli mene
I have to go to school first	Moram prvo u školu
Active and dangerous	Aktivan i opasan
I know you have feelings for her	Znam da gajiš osećanja prema njoj
I read impatiently	Nestrpljivo sam čitao
I immediately went to my older brother's room	Odmah sam otišao u sobu starijeg brata
I would never get an answer	Nikad ne bih dobio odgovor
I never watched the show	Nikad nisam gledao emisiju
I couldn't assume you were a demon too	Nisam mogao pretpostaviti da si i ti demon
For takes and takes and takes	Za uzima i uzima i uzima
It is the only church in the village	To je jedina crkva u selu
I can't feel any love coming from you	Ne mogu osjetiti nikakvu ljubav koja dolazi od tebe
I’ve never been so good at compliments	Nikad nisam bio tako dobar u komplimentima
I have to admit that this is not the most exciting life	Moram priznati da to nije najuzbudljiviji život
I had a split second to react	Imao sam djelić sekunde da reagujem
The thrust pulled a spring that measured the force	Potisak je povukao oprugu koja je mjerila silu
I wrote you a letter	Napisao sam ti pismo
I have no patience for things that have no manners	Nemam strpljenja za stvari koje nemaju manira
I couldn't let him catch me again	Nisam mu mogla dozvoliti da me ponovo uhvati
I laughed and looked at my watch	Nasmijao sam se i pogledao na sat
Much depends on my answer	Mnogo toga zavisi od mog odgovora
Many rooms were brightly painted	Mnoge sobe su bile jarko okrečene
Moisture seemed to catch everyone and everything	Činilo se da je vlaga uhvatila sve i svakoga
I wondered what was going on	Pitao sam se šta se dešava
She seemed to like the combination	Činilo se da joj se sviđa kombinacija
I need to think about what you said	Moram razmisliti o onome što si rekao
I told her to play with me	Rekao sam joj da se igraju sa mnom
However, I felt good about my recent morale	Međutim, osjećao sam se dobro zbog svog skorašnjeg morala
I can't find any differences after the update	Ne mogu pronaći nikakve razlike nakon ažuriranja
I hope you enjoyed reading this book	Nadam se da ste uživali čitajući ovu knjigu
I was exhausted last night, but so happy	Sinoć sam bio iscrpljen, ali tako sretan
I like to think of it that way	Volim da razmišljam o tome na taj način
I expected him to be successful	Očekivao sam da će biti uspješan
A number of pillars supported the roof above	Određeni broj stubova podržavao je krov iznad
I wouldn't care if you killed them	Ne bi me bilo briga da si ih ti ubio
I couldn't leave him, faithful friend	Nisam mogao da ga ostavim, verni prijatelju
They serve the same purpose in the film	Oni služe istoj svrsi u filmu
I looked everywhere for that thing	Svuda sam tražio tu stvar
I had no more interest in gossiping with my friends	Nisam imao više interesa da ogovaram sa svojim prijateljima
I knew all too well what it felt like	Predobro sam znao kakav je to osećaj
I have not lost my identity	Nisam izgubio svoj identitet
The habit occurs naturally, without us thinking about it	Navika se javlja prirodno, a da o tome ne razmišljamo
I want to pay extra attention to myself tonight	Želim da posvetim dodatnu pažnju sebi večeras
Image used on new drug	Slika korištena na novom lijeku
I nodded and said nothing	Klimnuo sam i ništa nisam rekao
I just didn't have the strength	Jednostavno nisam imao snage
I liked how he accepted and supported her	Svidjelo mi se kako ju je prihvaćao i podržavao
I had no idea how to get out	Nisam imao pojma kako da se izvučemo
A smile full of promise	Osmeh pun obećanja
I have never supported such a view of humanity	Nikada nisam podržavao takav pogled na čovečanstvo
I took a deep breath to calm down and knocked	Duboko sam udahnuo da se smirim i pokucao
I look up in the mirror	Pogledam gore u ogledalo
Corridor on the right	Hodnik sa desne strane
Time has caught up with him	Vrijeme ga je sustiglo
I wanted to die here	Hteo sam da umrem ovde
I was uncomfortable, hot and miserable	Bilo mi je neprijatno, vruće i jadno
I hate people who play music on public transportation	Mrzim ljude koji puštaju muziku u javnom prevozu
This time I have no reason not to trust him	Ovaj put nemam razloga da mu ne vjerujem
I watched them respectfully	Sa poštovanjem sam ih posmatrao
I love my green eyes the most	Najviše volim svoje zelene oči
I could see for miles and miles	Mogao sam vidjeti miljama i miljama
I'm telling you, he's angry about mental illness	Kažem vam, on je ljut na mentalne bolesti
I could have left it in the car	Mogao sam ga ostaviti u autu
I lift her chin with a few fingers	Podižem joj bradu uz pomoć nekoliko prstiju
I forgot about this part	Zaboravio sam na ovaj dio
A living history for the masses, if that makes sense	Živa istorija za mase, ako to ima smisla
I bite his lip and kneel under his belt	Grizem ga za usnu i klečem ga ispod pojasa
I thought she might have had a stroke	Mislio sam da je možda imala moždani udar
I couldn't leave you	Nisam te mogao napustiti
I'm ashamed of myself	Stidim se samog sebe
The piano was his life	Klavir je bio njegov život
I made them look bad in front of their friends	Natjerao sam ih da izgledaju loše pred svojim prijateljima
I step on the rails	Zakoračim na šine
A week ago, she didn't know where she was	Prije nedelju dana nije znala gdje je
I try to stay away from both	Trudim se da se držim podalje od oboje
I stumble in the dark and crawl into bed	Spotaknem se u mraku i uvučem se u krevet
I have computers and computer hardware	Imam kompjutere i kompjuterski hardver
I see where you're going	Vidim gde ideš
Every word in that book depends on her	Svaka reč u toj knjizi zavisi od nje
Contrast between the value of material and moral treasure	Kontrast između vrijednosti materijalnog i moralnog blaga
I would not fail to be at home with them for the whole world	Ne bih propustio biti kod kuće s njima za cijeli svijet
I have to tell them everything	Moram im sve reći
I have never seen such a creature	Još nisam video takvo stvorenje
I don't say a word	Ne govorim ni riječi
I want to breathe again	Želim ponovo da dišem
I didn't blow her phone up or anything	Nisam joj digao telefon u vazduh ili tako nešto
I already have more than enough souls to play	Već imam više nego dovoljno duša za igru
I've never been, not really	Nikad nisam bio, ne baš
I remember very well	Sećam se veoma dobro
A simple figure of eight knots	Jednostavna figura od osam čvorova
I didn't know he was back	Nisam znao da se vratio
I had to lighten his load	Morao sam da mu olakšam teret
I need to get acquainted with this	Moram da se upoznam sa ovim
I am here to work for you	Ovdje sam da radim za vas
I will never go to anyone else	Nikada neću ići ni kod koga drugog
It is very difficult for me to deal with that	Jako mi je teško da se nosim sa tim
I didn't mean to scare you	Nisam htela da te uplašim
I asked her why we were treated differently	Pitao sam je zašto nas drugačije tretiraju
The rally raised team spirit	Miting je podigao timski duh
I can only ask forgiveness for my behavior	Mogu samo moliti za oproštaj za svoje ponašanje
I will send you an official e-mail immediately	Odmah ću vam poslati službeni e-mail
I won't do it again	Neću to ponovo da radim
Male care is much more common than female care	Muška njega je mnogo češća od njege žena
I leaned over my mother, studying her face	Nagnuo sam se uz majku, proučavajući njeno lice
I think their mom told them she was in jail	Mislim da im je mama rekla da je u zatvoru
I quickly dismissed this idea for obvious reasons	Brzo sam odbacio ovu ideju iz očiglednih razloga
I started school early out of habit	Rano sam krenuo u školu iz navike
I didn't want to fight it	Nisam htela da se borim protiv toga
I saw that they were bored	Vidio sam da im je dosadno
The light of hope began to shine in my heart	Svjetlo nade počelo je da sija u mom srcu
I could do that	Mogao sam to da uradim
I was the perfect brand	Bila sam savršena marka
I killed one of their citizens in cold blood	Hladnokrvno sam ubio jednog njihovog građanina
He continued to travel and speak publicly	Nastavio je putovati i javno govoriti
I had to find out more about what they did	Morao sam saznati više o tome šta su uradili
I watched them approach and pass	Gledao sam ih kako prilaze i prolaze
I could feel them	Mogao sam da ih osećam
And I say thank you to her	I ja joj kažem hvala
I didn't mean them	Nisam ih mislio
I had to find a teacher to help me	Morao sam da nađem učitelja da mi pomogne
I smiled at him	Nasmiješila sam mu se
I wish you were here with me	Voleo bih da si ovde sa mnom
I treated others worse	Drugima sam se ponašao gore
A model of the back support mechanism has been developed	Izrađen je model mehanizma za podupiranje leđa
The Grand Assembly is without a doubt a pleasant sight	Velika skupština je bez sumnje ugodan prizor
I think we have a bad relationship	Mislim da imamo lošu vezu
I drank half in one breath	Popio sam pola u jednom dahu
I hid it in my hut	Sakrio sam ga u svojoj kolibi
I really didn't expect that	Zaista to nisam očekivao
I turned to greet him	Okrenuo sam se da ga pozdravim
I really like college	Jako mi se sviđa koledž
I will definitely visit you occasionally	Svakako ću vas posjetiti i povremeno
I do not agree with that view	Ne slažem se sa tim stavom
I killed three people	Ubio sam troje ljudi
He holds the telescope in both hands	Objema rukama drži teleskop
I didn't know what to do	Nisam znao šta da radim
I put the ring back in my pocket	Vratio sam prsten u džep
I tell him how much it costs	Ja mu kažem koliko košta
He himself gave large sums	I sam je davao velike iznose
I laughed	Nasmejao sam se
I guess it would be partly my fault	Pretpostavljam da bi to dijelom bila i moja krivica
I don't see the line anymore either	Ni ja više ne vidim liniju
I left the ring on the bed	Ostavio sam prsten na krevetu
I watched for an hour, one minute, then five hours	Gledao sam na sat, jedan minut, pa pet sati
Our struggle, therefore, was practically unsuccessful anywhere	Naša borba je, dakle, bila praktično bezuspešna nigde
I guess this was done by a woman	Pretpostavljam da je ovo napravila žena
I have to point that out	Moram to istaći
I could help you	Mogao bih ti pomoći
I should have been notified if he left the premises	Trebao sam biti obaviješten ako napusti prostorije
I thought it was the end	Mislio sam da je to kraj
I should offer help or opinion only if asked	Trebao bih ponuditi pomoć ili mišljenje samo ako se traži
The head in the shining helmet looks out	Glava u blistavoj kacigi gleda van
I was easily influenced by others	Lako sam bio pod uticajem drugih
I know he'll catch me	Znam da će me uhvatiti
At this point, I can enjoy my future	U ovom trenutku mogu uživati ​​u svojoj budućnosti
I'm looking somewhere dark	Tražim negde mračno
I imagined he would not hesitate, but time would tell	Zamišljao sam da neće oklijevati, ali vrijeme će pokazati
I smiled at her and her face lit up	Nasmiješio sam joj se i lice joj se ozarilo
Tormented laughter escaped his throat	Mučen smijeh mu je izbio iz grla
I could have a roof over my head	Mogao sam imati krov nad glavom
I always felt inappropriate	Uvek sam se osećao neprikladno
I learned from a young age that I never cry	Od malih nogu sam naučila da nikad ne plačem
I tried so hard to forget him	Toliko sam se trudio da ga zaboravim
I was wondering when you would stir	Pitao sam se kada ćeš se promešati
I'm struggling to control it	Borim se da to kontrolišem
I thought you'd be hanged by now	Mislio sam da ćeš do sada biti obešen
The venture failed after one summer	Pothvat je propao nakon jednog ljeta
I retreated and returned to the living room	Povukao sam se i vratio u dnevnu sobu
I knock, wait, and then try again	Kucam, čekam, a onda pokušavam ponovo
I saw the gods with my own eyes	Svojim očima sam vidio bogove
I mean quality bacon	Mislim na kvalitetnu slaninu
I wish you a well-deserved healthy and happy pension	Zelim ti zasluzenu zdravu i sretnu penziju
I didn't expect anything	Nisam očekivao ništa
I remove some things and it's better	Uklonim neke stvari i bolje je
I climbed over the wall	Popeo sam se preko zida
Maybe I even suggested to myself that I play both kings	Možda sam čak sebi predložio da igram oba kralja
I didn't want to take up a lot of your time	Nisam htela da ti oduzimam mnogo vremena
I just didn't want to say anything	Samo nisam htio ništa reći
A man who was special	Čovek koji je bio poseban
I was still holding him	Još sam ga držao
The half-smoked joint caught my attention	Poludimljeni džoint mi je privukao pažnju
Anderson looked much older than that	Anderson je izgledao mnogo starije od toga
I felt his tongue enter my mouth	Osjetila sam kako mi njegov jezik ulazi u usta
I'm sorry I said anything	Žao mi je što sam bilo šta rekao
Modern research shows that this may not be the case	Savremena istraživanja pokazuju da to možda nije slučaj
I know this is all temporary	Znam da je sve ovo privremeno
I feel myself stretching to adjust to him	Osećam kako se rastežem da mu se prilagodim
I walk over and pat him on the shoulder	Priđem i tapnem ga po ramenu
I want you to stay away from my sister	Želim da se kloniš moje sestre
I did it a week ago	Uradio sam to pre nedelju dana
I knew what was going through your head	Znao sam šta ti prolazi kroz glavu
I have a sensitive stomach	Imam osetljiv stomak
I put both hands in his mouth	Stavila sam mu obje ruke u usta
I hate bumping into those things down there	Mrzim naletjeti na te stvari dolje
But the women saw through him	Ali žene su ga prozrele
Such a quick decision may not be good news	Tako brza odluka možda nije dobra vijest
I stared at it in wonder	Zurio sam u to u čudu
I can bring some supplies	Mogu donijeti neke zalihe
I love her to make me feel better	Ljubim je da se osjećam bolje
A red button, he thought	Crveno dugme, pomislio je
I looked at both of them, then swallowed	Pogledao sam obojicu, a onda progutao
I think that let it flow yesterday	Mislim da je to pustilo da teče juče
I threw it in the trash can outside	Bacio sam ga u kantu za smeće napolju
I need to see her again	Moram da je vidim ponovo
I would enjoy their confusion over this message	Uživao bih u njihovoj zbunjenosti zbog ove poruke
I didn't expect you to pass without a fight	Nisam očekivao da ćeš proći bez borbe
Only five crew members remained	Ostalo je samo pet članova posade
I know you've heard that before	Znam da ste to već čuli
I already missed her	Već mi je nedostajala
I didn't make you do anything to get in trouble	Nisam te tjerao da učiniš ništa da upadneš u nevolju
I couldn't imagine what they wanted from me	Nisam mogao da zamislim šta žele od mene
I promise this will be your best choice	Obećavam da će vam ovo biti najbolji izbor
I wanted to find the source of the noise	Hteo sam da pronađem izvor buke
I need to know exactly where he is	Moram da znam tačno gde je
I assumed there was a crowd in college for that	Pretpostavljao sam da je gomila na koledžu za to
A new leader has emerged	Pojavio se novi vođa
I just wanted to keep my promise and call	Samo sam htio održati obećanje i nazvati
I see no evidence of that	Ne vidim dokaze za to
I told her what had happened to me	Rekao sam joj šta mi se dogodilo
I take pride in making people feel beautiful and confident	Ponosim se time što se ljudi osjećaju lijepo i samopouzdano
I lost every notion of time and space	Izgubio sam svaki pojam vremena i prostora
I could stare at him forever	Mogao sam da buljim u njega zauvek
A long, difficult journey	Dug, težak put
I would go with wool	Ja bih išao sa vunom
I hurried to get on the bus	Odjurio sam da stignem na autobus
I should have told you	Trebao sam ti reći
I refuse to give you a seat in the Senate	Odbijam da te dam za neko mesto u senatu
I've never seen her before	Nikad je ranije nisam video
I briefly remembered coming here with my parents earlier	Nakratko sam se sjetio da sam ranije dolazio ovdje s roditeljima
I shook my head no but I said yes	Odmahnuo sam glavom ne ali sam rekao da
I always hated darkness	Uvek sam mrzeo mrak
The weather is pleasant and pleasant in season	Vrijeme je ugodno i ugodno u sezoni
I wanted to tell her that for some reason	Htjelo mi se to reći njoj iz nekog razloga
I've always been that way with animals	Uvek sam bio takav sa životinjama
I make my grocery list according to the menu	Svoju listu namirnica pravim prema jelovniku
I hope this was clear enough and didn’t confuse you	Nadam se da je ovo bilo dovoljno jasno i da vas nije zbunilo
I hope they are helpful to you	Nadam se da su vam od pomoći
A simple request using our form will generate your price	Jednostavan zahtjev korištenjem našeg obrasca će generirati vašu cijenu
I fight them every day by making a new friend	Borim se s njima svaki dan sklapajući novog prijatelja
I gained more weight	Udebljala sam se više
I managed to hold out, barely	Uspio sam izdržati, jedva
I can't watch anyone	Ne mogu nikoga da gledam
I mean, they were perfect	Mislim, bili su savršeni
Fog began to rise from the water	Iz vode se počela nadvijati magla
I approached her slowly, taking precautions	Približio sam joj se polako preduzimajući mjere opreza
I saw what you were capable of	Video sam za šta si sposoban
Several final questions arose	Pojavilo se nekoliko konačnih pitanja
I always break up the way we agreed	Uvek se rastajem onako kako smo se dogovorili
I didn’t like that he knew where everything was	Nije mi se svidjelo što je znao gdje je sve
I see I still know	Vidim da još znam
I created and disbanded the clothes	Kreirao sam i raspustio odjeću
I have no interest in helping them get there	Nemam interesa da im pomognem da dođu tamo
I'm the secret you wanted	Ja sam tajna koju ste hteli
I knew her history briefly	Kratko sam poznavao njenu istoriju
I took off my apron and gathered my things	Skinuo sam kecelju i skupio stvari
I really care about the success of the school	Jako mi je stalo do uspjeha škole
These things are not consistent	Ove stvari nisu konzistentne
Everyone dies on that highway	Svi ginu na tom autoputu
I didn't go far	Nisam otišao daleko
I didn't hear a sound	Nisam čuo zvuk
A bunch of them never came back	Gomila njih se nikada nije vratila
A thin layer of dust covered the floor	Tanak sloj prašine prekrio je pod
I see why you did it	Vidim zašto si to uradio
I wanted him to explain it to us	Hteo sam da nam to objasne
I quickly put my hands behind me, embarrassed	Brzo sam stavio ruke iza sebe, posramljen
I know this wasn't easy for you	Znam da ti ovo nije bilo lako
I laid my head on his chest and heard silence	Položila sam glavu na njegova prsa i začula tišinu
I wanted to meet them as soon as possible	Hteo sam da ih upoznam što je pre moguće
I sacrificed my older brother to save my own life	Žrtvovao sam svog starijeg brata da bih spasio sopstveni život
I had no idea it was so involved	Nisam imao pojma da je toliko umiješano
I was a sister and a friend	Bila sam sestra i prijateljica
I would be grateful if you could help me	Bio bih vam zahvalan ako biste mi pomogli
There is no reason for vanity based on her age	Nema razloga za taštinu na osnovu njenih godina
I just want to be my own	Samo želim da budem svoj
I watch the vine reach her	Gledam kako loza dopire do nje
I'll have to prepare	Moraću da se pripremim
I still had no idea what triggered it	Još nisam imao pojma šta ju je pokrenulo
I did the same, touching her shoulder with my elbow	Učinio sam isto, laktom dodirujući njeno rame
I will never stop fighting	Nikada neću prestati da se borim
I can do this all day with you	Mogu ovo raditi cijeli dan s tobom
I think that is more than enough	Smatram da je to više nego dovoljno
I have plans for you	Imam planove za tebe
I still have a lot of products left	Ostalo mi je još dosta proizvoda
I feel vulnerable, but I'm not in danger	Osećam se ranjivo, ali nisam u opasnosti
I was four years old	Imao sam četiri godine
I can’t help but smile slightly	Ne mogu suzdržati svoj blagi osmijeh
It was then that I realized she might still be in shock	Tada sam shvatio da bi još uvijek mogla biti u šoku
A couple of clothes changes	Par promjena odjeće
I should say something	Trebao bih nešto reći
I like everything about design	Sviđa mi se sve u vezi dizajna
I just wanted it all to go away	Samo sam htjela da sve nestane
A simple herd behavior model	Jednostavan model ponašanja stada
I thought he loved you	Mislila sam da te voli
I could be in any of them	Mogao sam biti u bilo kojoj od njih
I regained my magic	Vratila sam svoju magiju
I will never go through that again	Nikada više neću proći kroz to
I didn't doubt him at all	Uopšte nisam sumnjao u njega
I want to continue our weekend adventure	Želim da nastavimo našu vikend avanturu
I hope you have a good weekend	Nadam se da ti vikend ide dobro
I didn't want to talk	Nisam htela da pričam
I walked slowly to the window	Polako sam prišao prozoru
These specimens were referred to cf.	Ovi primjerci su upućivani na cf
I nodded and followed the crowd across the street	Klimnuo sam glavom i pratio gomilu preko ulice
The path that led them right in front of me	Staza koja ih je vodila tačno ispred mene
I was not pregnant because pregnant women had to have sex	Nisam bila trudna, jer su trudnice morale da imaju seks
I keep walking up the steep climb	Nastavljam da hodam uz strmo uspon
These efforts were largely in vain	Ovi napori su uglavnom bili uzaludni
I have to say that everything was absolutely fantastic	Moram reći da je sve bilo apsolutno fantastično
I think he has a cast on his arm	Mislim da ima gips na ruci
I was the truth behind the lie	Ja sam bila istina iza laži
I needed other people around me	Trebali su mi drugi ljudi oko sebe
I think this approach is a mistake	Mislim da je ovaj pristup greška
I think this makes sense	Mislim da ovo ima smisla
A park was planted near the train station	U blizini željezničke stanice bio je zasađen park
I wonder what the story of the immigration disaster would look like	Pitam se kako bi izgledala priča o imigracijskoj katastrofi
I would remain forever locked in his love	Ostala bih zauvek zatvorena u njegovoj ljubavi
I wouldn’t think about his story	Ne bih razmišljao o njegovoj priči
I can sum it up in two words	Mogu to sažeti sa dvije riječi
I wasn't trying to attract him	Nisam ga pokušavao privući
I got up and went to the tree line	Ustao sam i otišao do drvoreda
I'll figure it out eventually	Shvatiću to na kraju
I couldn't help but laugh	Nisam mogao a da se ne nasmejem
I thought maybe she forgot to tell you	Mislio sam da je možda zaboravila da ti kaže
I called your phone but you didn't answer	Zvao sam tvoj telefon ali se nisi javljao
I already saw that smile	Već sam vidio taj osmijeh
I want to see you, dear girl	Želim da te vidim, draga devojko
I couldn’t cry here in the store	Nisam mogao plakati ovdje u radnji
I was glad he still lives there	Bilo mi je drago što on još uvijek živi tamo
I had to get out of this life	Morao sam da pobegnem iz ovog života
In the meantime, I do other things	U međuvremenu radim druge stvari
I know you will have many questions	Znam da ćeš imati mnogo pitanja
I didn't want to answer at all	Nisam htela da odgovorim uopšte
I can't open the door, I'll open the window	Ne mogu da otvorim vrata, otvoriću prozor
I turned and watched him leave, helpless	Okrenula sam se i gledala ga kako odlazi, bespomoćan
I never let anyone in except myself	Nikad nikome ne dozvoljavam unutra osim sebi
I barely recognized my voice	Jedva sam prepoznao svoj glas
I also noticed that they are not in the same class	Također sam primijetio da nisu u istom razredu
I leave you with two important things	Ostavljam vam dvije važne stvari
I also remembered that they pushed me on the swing	Sjetio sam se i da su me gurnuli na ljuljašku
I was an alien here	Ja sam bio vanzemaljac ovdje
I called his dad to pick him up	Zvao sam njegovog tatu da dođe po njega
I hurried to stand in front of her	Brzo sam krenuo da stanem ispred nje
I wondered how my family was	Pitao sam se kako je moja porodica
I had to know more about him	Morao sam znati više o njemu
I showed you how to make tents	Pokazao sam vam kako da napravite šatore
A kiss, an intimate moment, a wedding, a birth	Poljubac, intiman trenutak, vjenčanje, rođenje
There were a lot of special people here	Ovdje je bilo mnogo posebnih ljudi
I run to her and we hug	Trčim do nje i grlimo se
I could never pull the trigger	Nikada nisam mogao povući obarač
A few more months passed	Prošlo je još nekoliko mjeseci
I shook him and confused what she had just said	Protresao sam ga i zbunio ono što je upravo rekla
A group of computers lined the wall at one end	Grupa kompjutera poredala je zid na jednom kraju
I mean, how do you comment on that	Mislim, kako to komentarišete
I'll send it to you right away	Odmah ti ga šaljem
I believe only five have ever been printed	Vjerujem da je samo pet ikada štampano
I have no appetite at all	Uopšte nemam apetita
I'm so glad to hear you like the action	Veoma mi je drago čuti da voliš akciju
I will not take the army	Neću uzeti vojsku
I will never know if this happened	Nikad neću saznati da li se ovako desilo
I like to walk around cities	Volim da šetam po gradovima
I find your posts, new and old, so keep in place	Pronalazim vaše postove, nove i stare, tako da na mjestu
I wonder what it's like with a two-wheeled community	Pitam se šta je to sa zajednicom na dva točka
I mean really expensive	Mislim stvarno skupo
I remember being sick	Sjećam se da sam bio bolestan
A soft breath of air left her	Napustio ju je meki dah vazduha
I knew it wasn't going to happen	Znao sam da se to neće dogoditi
I also saw my father crying	Video sam i svog oca kako plače
I definitely learned from that	Definitivno sam naučio iz toga
I learned patience a long time ago	Odavno sam se naučio strpljenju
The snow tunnel caught fire five times	Snježni tunel se zapalio pet puta
All in all, the operation was a major failure	Sve u svemu, operacija je bila veliki neuspjeh
I believe it was the sale you asked about	Vjerujem da je bila prodaja o kojoj ste pitali
I like to draw and paint	Volim da crtam i slikam
I could physically feel her penetrating gaze	Mogao sam fizički osjetiti njen prodoran pogled
I had mixed emotions about it	Imao sam pomešane emocije u vezi toga
I knew something wasn’t in everything lately	Znao sam da nešto nije u svemu u posljednje vrijeme
I fully intend to keep that promise	U potpunosti namjeravam održati to obećanje
I couldn’t believe it, after all her work	Nisam mogao vjerovati, nakon svog njenog rada
A river flowed through an opening in the wall	Kroz otvor u zidu tekla je rijeka
The rains ended the drought in the state	Kiše su okončale sušno razdoblje u državi
I always seemed to have an appointment	Činilo mi se da uvijek imam zakazan sastanak
I ate well	Dobro sam jeo
I applaud her experienced eye on the issue	Pozdravljam njeno iskusno oko na taj problem
Burns takes it from him	Burns je oduzima od njega
I held out my hand	Ispružio sam ruku
In fact, I liked that part	U stvari, svideo mi se taj deo
I was actually kind of good at it	Zapravo sam bio nekako dobar u tome
I thought the rescue squad was coming for me	Mislio sam da spasilački odred dolazi po mene
A memorial fund is being formed	Formira se spomen fond
I'm sure there were problems	Siguran sam da je bilo problema
I put it off long enough	Odlagao sam to dovoljno dugo
Maybe I'm weak sometimes	Možda sam ponekad slab
I could feel them living and breathing	Osjećao sam kako žive i dišu
A new one was needed	Bio je potreban novi
I didn't hear the words, though	Ipak nisam čuo riječi
One extremely tired cat	Jedna izuzetno umorna mačka
I guess her parents	Pretpostavljam njene roditelje
We don't want you dead	Ne želimo tvoju smrt
They can be your worst nightmare or a good friend	Mogu biti tvoja najgora noćna mora ili dobar drug
I'll show you what's going on	Pokazaću ti šta se dešava
The hearing was held for three days	Saslušanje je održano tokom tri dana
I have to try this on their bed	Moram ovo probati na njihovom krevetu
I slowly reached out and took it	Polako sam ispružio ruku i uzeo ga
I won't believe your heart	Neću ti vjerovati srcem
I really think we'll be together again soon	Zaista mislim da ćemo uskoro ponovo biti zajedno
I have pictures that I can’t invent	Imam slike koje se ne mogu izmisliti
I tried to kill myself	Pokušao sam da se ubijem
I can smell boiled beef everywhere in the office	Osećam miris kuvane govedine svuda u kancelariji
A completely different concept	Potpuno drugačiji koncept
The repeated command was also ignored	Ponovljena naredba je takođe ignorisana
I will be everything to you	Ja ću biti sve za tebe
I told him to give it back	Rekao sam mu da ga vrati
I hope to hit you again soon	Nadam se da ću te uskoro ponovo udariti
I think he really likes me	Mislim da mu se stvarno sviđam
I loved to write, and I especially loved to read	Voleo sam da pišem, a posebno sam voleo da čitam
I hardly want it to end	Jedva želim da se završi
I book a job from my home studio	Rezerviram posao iz svog kućnog studija
I didn’t think marriage was a good idea	Nisam mislio da je brak dobra ideja
I finally found my purpose	Konačno sam pronašao svoju svrhu
I am three hundred and seventy-six years old	Imam trista sedamdeset i šest godina
I didn't want to kill them	Nisam želeo da ih ubijem
I didn't have to get up in the morning	Nisam morao da ustanem ujutro
I am very happy to have joined this group	Veoma sam sretan što sam se pridružio ovoj grupi
I use baby powder at least twice a day	Dječji puder koristim najmanje dva puta dnevno
I couldn't keep my legs	Nisam mogao da zadržim noge
Now I'm left alone here	Sada sam ostao sam ovde
I thought it was a newer art form	Mislio sam da je to novija umjetnička forma
I expected him to blame me	Očekivao sam da će mene kriviti
I have never sought legal advice before in my life	Nikada prije u životu nisam tražio pravni savjet
I couldn't even hear him breathing or panting	Nisam mogao ni čuti kako diše ili dahće
I announced it and took to the streets again	Objavio sam to i ponovo izašao na ulicu
I didn't think well	Nisam dobro razmišljao
I would like the boss to be satisfied	Voleo bih da šef bude zadovoljan
I no longer believe in our products	Više ne vjerujem u naše proizvode
I knew right away that this was his scent and his room	Odmah sam znao da je ovo njegov miris i njegova soba
I later saw him in his room	Kasnije sam ga vidio u njegovoj sobi
I was so desperate, you see	Bio sam tako očajan, vidite
I didn't break them	Nisam ih slomio
I received an invitation in the mail yesterday	Jučer sam dobio pozivnicu poštom
I wasn't sure he was awake at all	Nisam bio siguran da je uopšte budan
I expect you to take this seriously	Očekujem da ovo shvatite ozbiljno
I could operate on him	Mogao bih da ga operišem
I suppressed it and started climbing	Potisnuo sam to i počeo da se penjem
I pressed my fingers to my jaw	Pritisnuo sam svoje prste na vilicu
I've always wanted a dozen roses	Uvek sam želeo tuce ruža
I think fate will help here	Mislim da će sudbina pomoći ovde
I paid him a ride loan	Platio sam mu kredit za vožnju
I left him a message inviting him to lunch	Ostavio sam mu poruku u kojoj sam ga pozvao na ručak
A huge blush flooded her	Ogromno ju je rumenilo preplavilo
I had to move on	Morao sam ići dalje
Females are significantly larger than males	Ženke su znatno veće od mužjaka
Footage of our discovery has spread across the country	Snimak našeg otkrića proširio se širom zemlje
I didn't know there was so much	Nisam znao da ima toliko toga
The tunnel opened under our feet	Tunel se otvorio ispod naših nogu
I didn't even think about the pain	Nisam ni pomislio na bol
I need a ride to the airport if you want	Treba mi prevoz do aerodroma ako hoćete
I was shocked by many experiences	Bio sam šokiran mnogim iskustvima
I climbed into my own, not daring to complain anymore	Popeo sam se u svoj, ne usuđujući se više žaliti
I was more than a little sorry for the foreign visitors	Bilo mi je više nego malo žao stranih posetilaca
I work in the tourism industry	Radim u turističkoj industriji
I play with people from all over the world	Igram sa ljudima iz cijelog svijeta
I need a break from all these thoughts	Treba mi odmor od svih ovih razmišljanja
I think the water there should be pretty warm	Mislim da bi voda tamo trebala biti prilično topla
I couldn’t believe I was speaking the right language	Nisam mogao vjerovati sebi da govorim pravi jezik
I didn't know what else to do or say	Nisam znao šta drugo da uradim ili kažem
I always thought it would be a good couple	Uvek sam mislio da će biti dobar par
I did a lot of sports in high school	Bavio sam se dosta sportova u srednjoj školi
I needed that little boost	Trebalo mi je to malo pojačanje
I need to know where the signal is coming from	Moram da saznam odakle dolazi signal
The third, fourth and fifth vessels soon joined his work	Treće, četvrto i peto plovilo ubrzo se pridružilo njegovom poslu
I had, and still have, a gift	Imao sam, i još imam, poklon
I was thinking of typical thoughts that were for another day	Mislio sam na tipične misli koje su bile za još jedan dan
All these measures have passed	Sve ove mjere su prošle
A few of his words would do the trick	Nekoliko njegovih riječi učinilo bi trik
A very special few individuals have the ability	Vrlo posebnih nekoliko pojedinaca ima sposobnost
Then I noticed people staring at me	Tada sam primijetio da ljudi bulje u mene
I will enjoy breaking that spirit	Uživat ću u slamanju tog duha
The lifespan of a smaller satellite is much shorter	Životni vijek manjeg satelita je mnogo kraći
The soccer ball is rolling	Fudbalska lopta se kotrlja
I looked once more and headed for the gate	Pogledao sam još jednom i krenuo prema kapiji
I won't let you go, darling	Neću te pustiti, draga
I felt her eyes like a physical touch	Osjetio sam njene oči kao fizički dodir
I didn't try, but it happened	Nisam pokušavao, ali desilo se
I leaned over and kissed his lips gently	Nagnula sam se i nježno mu poljubila usne
I used to encourage that	Nekada sam to ohrabrivao
I hear another shout	Čujem još jedan povik
I just got some rest	Samo sam se malo odmorio
I guarantee high quality and fast delivery	Garantujem visok kvalitet i brzu isporuku
I'm going to the bathroom before we leave	Idem u toalet prije nego odemo
There was more money in exchange for silk	Bilo je više novca u zamjeni za svilu
I had one stuffed in my previous project	Imao sam jednu punjenu u svom prethodnom projektu
I could give you a lot of advice	Mogao bih ti dati puno savjeta
I’ve always been skinny about it	Oduvijek sam bio mršav prema tome
I felt we had nothing to lose	Osećao sam da nemamo šta da izgubimo
A woman's face lights up when she sees him	Lice žene se ozari kada ga vidi
I decided to pick up some stocks about the weaknesses	Odlučio sam pokupiti neke dionice o slabostima
I go inside while my knife was still in front of me	Ulazim unutra, dok je moj nož još uvijek bio ispred sebe
I should be able to do this	Trebalo bi da budem u stanju da ovo uspem
I think he had a very comprehensive education	Mislim da je imao veoma sveobuhvatno obrazovanje
Nausea grew in her stomach	Mučnina je rasla u njenom stomaku
I had no idea they were so serious	Nisam imao pojma da su tako ozbiljni
I can almost imagine his eyes shining	Gotovo da mogu zamisliti njegove oči kako svijetle
He used three words	Koristio je tri riječi
He later moved into the house	Kasnije se useljava u kuću
I must have looked like a monster coming to watch	Mora da sam izgledao kao čudovište koje dolazi da gleda
I think you owe us all an explanation	Mislim da nam svima dugujete objašnjenje
I look out the window at all the palm trees	Gledam kroz prozor u sve palme
Then a scream was heard from the stage	Zatim se sa bine začuje vrisak
No financial terms of the contract have been announced	Nisu objavljeni nikakvi finansijski uslovi ugovora
I watched for a few more minutes	Gledao sam još nekoliko minuta
I wasn't like the others	Nisam bio kao ostali
I believe this information is relevant	Vjerujem da su ove informacije relevantne
I wasn't completely crazy	Nisam bio potpuno lud
I made a counterpart of you, for you	Stvorio sam pandan od tebe, za tebe
I'm starting to scream louder	Počinjem da vrištim glasnije
I stared at him, knowing he would spread the disease	Zurio sam u njega, znajući da će širiti bolest
I have never reached the oldest part	Nikada još nisam stigao do najstarijeg dijela
I made breakfast for us	Napravio sam doručak za nas
I feel a tear running down my cheek	Osećam kako mi suza teče niz obraz
The baby is on the way	Beba je na putu
I won't be able to escape forever	Neću moći zauvijek pobjeći
I was still too angry	I dalje sam bio previše ljut
I feel your frustration	Osećam tvoju frustraciju
I used a sugar glass for this	Za ovo sam koristio šećerno staklo
I put a lot of trucks in it	Stavio sam dosta kamiona u njega
I certainly wouldn't want to live like that	Ja sigurno ne bih želeo tako da živim
I belonged here with them	Ja sam pripadao ovde sa njima
I also turned around and tried to fall asleep	Takođe sam se okrenuo i pokušao da zaspim
I counted a total of eight men	Izbrojao sam ukupno osam muškaraca
I go downstairs and the party is in full swing	Silazim dole i zabava je u punom jeku
All these people seemed to be bowing to the great ruler	Činilo se da se svi ti ljudi klanjaju velikom vladaru
I couldn't take it anymore	Nisam mogao više da izdržim
I couldn't bear to kill her	Nisam mogao podnijeti da je ubije
I need to investigate this further	Moram ovo dalje istražiti
I hadn’t thought about it in years until last night	Nisam o tome razmišljao godinama sve do sinoć
I didn't think much about the disappearance of any of them	Nisam mnogo razmišljao o nestanku nijednog od njih
I made sure to include a black van as well	Pobrinuo sam se da uključim i crni kombi
I lay back and closed my eyes	Legao sam nazad i zatvorio oči
I was tortured, you see	Bio sam mučen, vidite
I was breathing faster, desperate to keep my oxygen	Disao sam brže, očajnički želeći da zadržim kiseonik
This force then began to quell the rebellion	Ova snaga je tada počela da guši pobunu
They took me to my daughter	Vodili su me mojoj ćerki
I know the clothes were there	Znam da je odeća bila tamo
I didn't think it was me	Nisam mislio da sam to ja
I thought it just set the album up well	Mislio sam da je to jednostavno dobro postavilo album
I felt very strange about it	Osećao sam se veoma čudno zbog toga
I mean neither day nor night	Mislim ni dan ni noć
I wanted to understand how information and understanding are connected	Hteo sam da razumem kako su informacije i razumevanje povezani
But I remember he hated football	Ali sećam se da je mrzeo fudbal
I looked at everything with a questioning look	Sve sam pogledao upitnim pogledom
I couldn't bear to part with your words	Nisam mogao podnijeti da se rastajem od tvojih riječi
My cat often comes to visit me	Mačka mi često dolazi u posetu
I noticed that too	I ja sam to primetio
I remembered how hard she worked	Sjetio sam se koliko je naporno radila
I would follow Dad	Ja bih pratio tatu
I especially remember one gift	Posebno pamtim jedan poklon
I rattle them in my hand	Zveckam ih u ruci
I really like your idea	Stvarno mi se sviđa tvoja ideja
I can't wait to get back to work	Jedva čekam što ću ponovo imati posla
I leave that to you to discover for yourself	To ostavljam vama da otkrijete sami
I decided to provoke him a little	Odlučio sam da ga malo isprovociram
A democratic workplace gives workers maximum responsibility	Demokratsko radno mjesto radnicima daje maksimalnu odgovornost
After that, students go through three years of high school	Nakon toga učenici prolaze kroz tri godine srednje škole
I tried again	Pokušao sam ponovo
This marked the opening of a new front	Ovo je označilo otvaranje novog fronta
I knew better though	Ipak sam znao bolje
I got into that mess	Uvukao sam se u taj nered
Another vehicle was set on fire	Zapaljeno je i drugo vozilo
I wasn't in the mood for a lecture	Nisam bio baš raspoložen za predavanje
I like this top and these shoes	Sviđa mi se ovaj top i ove cipele
It is worn over the mantle	Nosi se preko mantije
I stopped by to see him a few times	Svratio sam da ga vidim nekoliko puta
I go out, expecting her to come after me	Izlazim, očekujući da će ona krenuti na mene
I see my own as a story	Ja na svoju gledam kao na priču
I just knew it was	Samo sam znala da jeste
I'm expecting you at home for dinner tonight	Očekujem te kod kuće na večeri večeras
I'm happy to have him here	Sretan sam što ga imam ovdje
I suddenly realized why you are a big deal	Odjednom sam shvatio zašto si velika stvar
I knew her from a dream	Poznavao sam je iz snova
I have no idea who or what that involved	Nemam pojma ko ili šta je to uključivalo
I was the oldest twin	Bio sam najstariji blizanac
He can do it with journalists	On to može učiniti sa novinarima
I read my father's book	Čitao sam očevu knjigu
I've never done that	Nikada to nisam radio
I guess she was ashamed and left	Valjda se posramila i otišla
It is one of several world youth organizations	Jedna je od nekoliko svjetskih omladinskih organizacija
I was not worthy of his favor	Nisam bio dostojan njegove naklonosti
I keep to myself	Držim se za sebe
A continuous line of women, fleeing with their robbery	Neprekidni niz žena, koji bježe sa svojom pljačkom
Each student is assigned to a house	Svaki učenik je raspoređen u kuću
I like to call it an unjustified excuse for failure	Volim to nazvati neopravdanim opravdanjem neuspjeha
I try to shoot once a week	Pokušavam da snimam jednom sedmično
I know you said I don't use the phone	Znam da si rekao da ne koristim telefon
I got tired of listening	Umorila sam se od slušanja
I shared her hopes and her joys	Podijelio sam njene nade i njene radosti
I enjoyed her company	Uživao sam u njenom društvu
Nobody listened	Niko nije slušao
I wouldn't let them live	Ne bih ih pustio da žive
I turned and ran toward the wall behind me	Okrenuo sam se i potrčao prema zidu iza sebe
I think she's headed for school	Mislim da je krenula prema školi
I held out my glass to him	Ispružio sam čašu prema njemu
I think many of us miss that	Mislim da mnogima od nas to nedostaje
I cried outside for the first time	Prvi put sam plakala napolju
A bad feeling hit my already hungry intestines	Loš osjećaj pogodio mi je već gladna crijeva
A thought seemed to cross his mind	Činilo se da mu je neka misao prošla kroz glavu
A slight smile relaxed him a little	Blagi osmijeh ga je malo opustio
These scenes can be seen throughout the video	Ove scene se mogu vidjeti u cijelom videu
I didn't bother to look at the sky	Nisam se trudio da gledam u nebo
However, the great father goes beyond protection and provision	Međutim, veliki otac ide dalje od zaštite i pružanja
I no longer wanted to look like a royal person	Nisam više želio da izgledam kao kraljevska osoba
I say that everyone should live forever in paradise	Kažem da svako treba da živi zauvek u raju
I put my hand down and turned to leave	Spustio sam ruku i okrenuo se da odem
I push him away and back away	Odgurnem ga i odmaknem se
I felt that same kind of savage thirst myself	I sam sam osjetio tu istu vrstu divljačke žeđi
I stand and inhale and exhale	Stojim i udišem i izdahnem
I saw that she was overwhelmed with stress	Vidio sam da je preplavljena stresom
I was released from the police	Bio sam oslobođen policije
I didn't even understand	Nisam ni shvatio
I guess he just blew steam	Pretpostavljam da je samo ispuhao paru
I jump up and start running after them	Skočim i počnem trčati za njima
That will explain itself	To će samo od sebe objasniti
I thought she was dead or just gone	Mislio sam da je mrtva ili jednostavno otišla
A number of students committed suicide	Jedan broj studenata izvršio je samoubistvo
A voice from the bush called me by name	Glas iz grma me je pozvao po imenu
I just wanted to rebel and be expressive	Samo sam želeo da se pobunim i da budem izražajan
Ten minutes walk from the train station	Deset minuta hoda od željezničke stanice
I didn't just hand them to him	Nisam mu ih samo predao
I traveled constantly	Stalno sam putovao
I really believe he will come to his senses	Zaista vjerujem da će doći k sebi
I can't say if he knows	Ne mogu reći da li zna
I was there once	Bio sam i ja jednom tamo
I myself was constantly under surveillance	I sam sam bio stalno pod nadzorom
Help yourself and others will help you	Pomozite sebi i drugi će vam pomoći
I know tomorrow morning	Znam sutra ujutro
I learned about the technology to counter that	Naučio sam o tehnologiji za suprotstavljanje tome
I already know where they are going	Ja već znam kuda idu
I went home with them	Otišao sam s njima do kuće
I was hoping she would remember me from the wedding	Nadao sam se da će me se sjetiti sa vjenčanja
I won't be interested	Neću biti zainteresovana
I know what it's about	Znam šta je u pitanju
I already feel much better	Već se osećam mnogo bolje
I see you put that book in your back pocket	Vidim da si stavio tu knjigu u zadnji džep
I started to stretch while I waited	Počeo sam da se protežem dok sam čekao
I know the combination from the concert night	Znam kombinaciju iz večeri koncerta
I liked the first few days	Svidjelo mi se prvih nekoliko dana
I tried different types of music	Probao sam različite vrste muzike
I suddenly feel tired	Odjednom se osjećam umorno
I wondered if it would crack under his weight	Pitao sam se hoće li puknuti pod njegovom težinom
I have no idea where they belong	Nemam pojma gde im je mesto
I felt the strength of his spirit	Osjetila sam snagu njegovog duha
I looked it up on our hard drive	Pogledao sam to na našem hard disku
It had to be witnessed to come true	Moralo se svjedočiti da bi se ostvarilo
I know things are going very fast	Znam da se stvari odvijaju veoma brzo
He acts like a baseball player	Ponaša se kao bejzbol igrač
A fence post flew through the sky above the orchard	Nebom iznad voćnjaka proletio je stub ograde
I still can't get the stranger out of my head	Još uvijek ne mogu izbaciti stranca iz glave
I wasn't leaving now	Nisam sada odlazio
The bright side of thinking	Svetla strana razmišljanja
It took me a while alone	Trebalo mi je vrijeme nasamo
I've been hungry for twelve hours	Gladan sam dvanaest sati
I greeted the colors as two boats passed by	Pozdravljao sam boje dok su dva čamca prolazila
I accept responsibility for that	Prihvatam odgovornost za to
I couldn’t devote myself to either now	Ne bih se sada mogao posvetiti ni jednom ni drugom
I didn't wait for an answer	Nisam čekao odgovor
I just wanted to know where it came from	Samo sam htela da znam odakle dolazi
I hope you worked	Nadam se da ste radili
I didn't see any space activity	Nisam vidio nikakvu svemirsku aktivnost
I didn't get much help there	Tamo nisam dobio veliku pomoć
I joined the land of the living	Pridružio sam se zemlji živih
I've seen all this	Vidio sam sve ovo
I always like to make people laugh	Uvek volim da nasmejem ljude
I hope it doesn't matter	Nadam se da nema veze
I don't get a word of thanks from you	Ne dobijam reč zahvalnosti od tebe
I really like it and it is very comfortable	Zaista mi se sviđa i veoma je udoban
A single economic system	Jedinstven ekonomski sistem
I mean she drives next to the house	Mislim ona se vozi pored kuće
I leaned against him, looking at him	Naslonio sam se na njega, gledajući pogled
I've known her for a long time	Poznavao sam je dugo vremena
I knew there was a lady somewhere	Znao sam da je tamo negdje neka dama
Still, I continued to share	Ipak sam nastavio da se delim
I realized this when my body merged with his	Shvatila sam to kada se moje tijelo spojilo s njegovim
I wanted him to hug me	Poželjela sam da me zagrli
I'm going upstairs to my room	Idem gore u svoju sobu
Tea point with honey	Tačka čaja sa medom
I pulled the lid	Povukao sam poklopac
If they come, let them bring their security	Ako dođu neka ponesu svoje obezbeđenje
I was surprised at how low my supplies were	Bio sam iznenađen koliko su mi zalihe bile niske
I think my ex is overseeing the house	Mislim da moj bivši nadgleda kuću
I felt it was probably best to leave it alone	Osjećao sam da je vjerovatno najbolje da to ostavim na miru
The feature has remained popular for some time	Funkcija je ostala popularna neko vrijeme
He was supposed to repeat the mistake the following year	Trebao je ponoviti grešku sljedeće godine
I hated her for it	Mrzeo sam je zbog toga
I shook my head, maybe not	Odmahnuo sam glavom, možda i nisam
I have the press on my back	Imam štampu na leđima
I called the nurse again and she finally showed up	Ponovo sam pozvao medicinsku sestru i ona se konačno pojavila
I came stolen to enter this spirit	Došao sam ukraden da uđem u ovaj duh
I'll be with you soon	Biću sa vama, uskoro
I think he was right	Mislim da je bio u pravu
I felt so helpless and defeated	Osjećao sam se tako nemoćno i poraženo
I think the hot water is ready	Mislim da je topla voda spremna
I didn't even know there was such a thing	Nisam ni znao da ovako nešto postoji
I look forward to our next meeting	Radujem se našem sljedećem susretu
I want you to burn this book	Želim da spališ ovu knjigu
I mean, the path is clear	Mislim, put je jasan
I know you won't bite	Znam da nećeš ugristi
Many owners have decided to get shares	Mnogi vlasnici su odlučili da dobiju dionice
I was angry, that's true	Bio sam ljut, to je istina
One cannot have a happy ending with the spirit	Čovjek ne može imati sretan kraj sa duhom
I looked down and saw he was holding a picture	Pogledao sam dole i vidio da drži sliku
The warrior took the horse	Ratnik je odveo konja
I feel their presence	Osećam njihovo prisustvo
I hang up and sit in complete darkness	Ispustim slušalicu i sjedim u potpunom mraku
I haven’t written about my trip in so long	Tako dugo nisam pisao o svom putovanju
I found beauty in the room	Našao sam lepotu u sobi
Still, I miss you	Ipak, nedostaješ mi
I would never get married for money, you know that	Nikad se ne bih udala zbog novca, znaš to
I think you should throw yourself into this	Mislim da bi trebalo da se baciš na ovo
I guess this is true	Pretpostavljam da je ovo istina
I proceeded quickly, not giving him a chance to answer	Brzo sam nastavio, ne dajući mu priliku da odgovori
I was angry about that too	I ja sam bio ljut zbog toga
I will do whatever it takes	Uradiću sve što je potrebno
I told that to the detective	Rekao sam to detektivu
I wanted this resolved as soon as possible	Želio sam da se ovo što prije riješi
I had to leave a message	Morao sam ostaviti poruku
I would like him to wake up	Voleo bih da se probudi
I guess that was inevitable	Pretpostavljam da je to bilo neizbežno
A wolf would never hurt his partner	Vuk nikada ne bi povrijedio svog partnera
I feel much better	Osećam se mnogo bolje
I really enjoyed being with you last week	Zaista sam uživao sa vama prošle sedmice
I was none of that	Nisam bio ništa od toga
I approached him and gently shook his body	Priđem mu i lagano protresem njegovo tijelo
I can sleep and they come to me	Mogu spavati i oni dolaze kod mene
I decided that was the explanation	Odlučio sam da je to objašnjenje
I fell on my hip and broke my elbow	Pao sam na kuk i slomio lakat
I was actually confused more than anything	Zapravo sam bio zbunjen više od svega
I decided he was right	Odlučio sam da je u pravu
I feel kind of restless	Osećam se nekako nemirno
I was burning with thirst for what could have been	Gorio sam od žeđi za onim što je moglo biti
I know when they will ask for something	Znam kad će nešto tražiti
I waited and waited and waited for them to return	Čekao sam i čekao i čekao da se vrate
A room full of the living dead	Soba puna živih mrtvaca
I took a few steps back	Odstupio sam nekoliko koraka
I have a lot of news for them	Imam mnogo novosti za njih
I'm closer than my brother	Bliži sam od brata
The branch falls to the ground	Grana pada na zemlju
I had to figure it out	Morao sam to shvatiti
I have a lot to make up for	Imam puno toga da nadoknadim
I happen to respect her	Slučajno je poštujem
I realized he had to be a minister	Shvatio sam da on mora biti ministar
I think this will dramatically improve the site	Mislim da će ovo dramatično poboljšati stranicu
An agreement is still an agreement	Dogovor je i dalje dogovor
Period of violent withdrawal	Period nasilnog povlačenja
I wanted to steal it, but it got dark	Hteo sam da je ukradem, ali je došao mrak
Moments later, a woman appeared at the window	Nekoliko trenutaka kasnije, na prozoru se pojavila žena
I created you with a goal in mind	Stvorio sam te s ciljem na umu
I withdrew before I lost control	Povukao sam se prije nego što mi je izmaklo kontroli
I didn't expect him to get so drunk	Nisam očekivao da će se tako napiti
I am the part you will not recognize	Ja sam dio koji nećete prepoznati
I didn't know there were fish in it	Nisam znao da ima ribe u njemu
I am thirty years old	Ja imam trideset godina
I won't think anymore	Neću više razmišljati
I know my story is not unique	Znam da moja priča nije jedinstvena
Maybe she was a little fat	Možda je bila malo debela
I put my hand on my chest	Stavio sam ruku na grudi
I felt desperate, lost, dead and buried	Osjećao sam se očajno, izgubljeno, mrtvo i sahranjeno
I couldn't let that happen	Nisam to mogao dozvoliti
I had a small window of opportunity	Imao sam mali prozor mogućnosti
I suggested she go home	Predložio sam joj da ode kući
Discipline based on secular virtues of work and education	Disciplina zasnovana na sekularnim vrlinama rada i obrazovanja
I will say this with all honesty	Reći ću ovo sa svom iskrenošću
I lay on my back and prayed quietly to myself	Ležao sam na leđima i tiho se molio u sebi
I lean back in my chair	Zavalim se u svoju stolicu
I would leave because the whole thing was my idea	Otišao bih jer je cijela stvar bila moja ideja
I felt myself running in a circle	Osjetio sam kako trčim u krug
I know it will hurt to talk	Znam da će boljeti pričati
I should feel good about myself	Trebalo bi da se osjećam dobro u sebi
I'm looking for the essence	Tražim suštinu
I stayed outside until it got a little cold	Ostao sam napolju dok nije postalo malo hladno
I had the situation under control	Imao sam situaciju pod kontrolom
I have to go shopping for clothes later	Moram ići u kupovinu odjeće kasnije
I tried to edit my thoughts	Pokušao sam da uredim svoje misli
I know she was trying to make me conscious	Znam da me pokušavala natjerati da se osvijestim
I was looking forward to something	Nestrpljivo sam čekao nešto
I hate to have to kill him	Mrzeo bih da ga moram ubiti
The government did not further complain about the case	Vlada se nije dalje žalila na slučaj
I neither wanted nor needed	Nisam ni htela ni trebala
I pulled you out to find you a victim	Izvukao sam te da ti nađem žrtvu
I don't look like a princess	Ne izgledam kao princeza
I saw her leave a while ago	Video sam je kako odlazi malopre
He dealt with the influence of science on military technology	Obrađivao je uticaj nauke na vojnu tehnologiju
Economic activity is largely supported by foreign aid donations	Ekonomska aktivnost je u velikoj mjeri podržana donacijama strane pomoći
I looked at him out of curiosity	Pogledao sam ga iz radoznalosti
I walked towards him and he backed away from me	Krenula sam prema njemu i on je ustuknuo od mene
So I enjoy raising a wedding	Tako uživam u podizanju vjenčanja
The ship and its cargo were a total loss	Brod i njen teret bili su totalni gubitak
I trained my tail for this race	Uvežbao sam svoj rep za ovu trku
I think it should be pretty close	Mislim da bi trebalo da bude prilično blizu
I haven't noticed him yet	Nisam ga primjetio do sada
Last time I cut it pretty close	Prošli put sam ga izrezao prilično blizu
I can feel his emotions	Osećam njegove emocije
I'm reluctant to follow them	Nerado ih pratim
I have a full house all the time	Stalno imam punu kuću
It takes a lot away from a person	To oduzima puno od osobe
I keep saying it out loud	Stalno to govorim glasno
I was always confused when it came to him	Uvijek sam bila zbunjena kada je on u pitanju
I couldn't spare him	Nisam ga mogao poštedjeti
I have enough blood on my hands	Imam dovoljno krvi na rukama
I wondered what horror would visit me tonight	Pitao sam se kakav će me užas posjetiti večeras
I just have to stick to it	Samo se moram držati toga
I would never do anything to you	Nikad ti ništa ne bih uradio
I was not a member of anything	Nisam bio član ničega
I never let them get that close again	Nikoga više ne puštam tako blizu
I can't do anything more than that	Ne mogu ništa više od toga
I see him at work occasionally, but he doesn’t interfere	Povremeno ga viđam na poslu, ali se ne miješa
I need the three of you to help me	Trebam vas troje da mi pomognete
I couldn't see the look on his face	Nisam mogao vidjeti izraz njegovog lica
I suddenly realized that this was not meant for the group	Odjednom sam shvatio da ovo nije namijenjeno grupi
I can't live with your parents forever	Ne mogu zauvijek živjeti s tvojim roditeljima
I drove us out of town	Vozio sam nas iz grada
I felt emotionally exhausted	Osjećao sam se emotivno potrošeno
I just need to find him	Samo treba da ga nađem
The second verse and refrain follow the same format	Drugi stih i refren slijede isti format
I didn't have that much time	Nisam imao toliko vremena
I want to go with you	Želim da idem sa tobom
To us, the star was them too	Nama je zvijezda bila i njima
I just need to show something	Samo trebam nešto da pokažem
I even saw the contract	Čak sam vidio i ugovor
I think they are just defending themselves and the object	Mislim da samo brane sebe i objekat
There was a fresh impulse along the entire line	Osjetio se svjež impuls duž cijele linije
I know it sounds too simple, but it’s a plan	Znam da zvuči previše jednostavno, ali to je plan
I know from my own experience	Znam iz sopstvenog iskustva
I've never read about this anywhere	Nikad nigde nisam čitao o ovome
I had to look on the brighter side	Morao sam da pogledam vedriju stranu
Every young man would do better	Svaki mladić bi prošao bolje
I could have anyone else at that school	Mogao bih imati bilo koga drugog u toj školi
I have to try to make things better	Moram da pokušam da poboljšam stvari
I have to regain my strength	Moram da povratim snagu
I have a few more notes to make	Imam još nekoliko bilješki za napraviti
Experience to open up to you too	Iskustvo da se otvorim i vama
I thought it was you	Mislio sam da si to ti
They can also create the illusion of fire	Mogu stvoriti i iluziju vatre
A girl could get used to this	Devojka bi se mogla naviknuti na ovo
I hurried to carefully return him to the ground	Požurio sam da ga pažljivo vratim na zemlju
I can't find many words today	Ne mogu naći mnogo riječi danas
I felt weak from fear	Osećao sam se slabo od straha
I immediately slid to my side, feeling nauseous	Odmah sam kliznuo na bok, osjećajući mučno
I hope it will be good	Nadam se da će biti dobro
I couldn't look for anyone else	Nisam mogao tražiti nekog drugog
I sit and rub my eyes	Sjedam i trljam oči
I couldn't prove anything to the police	Nisam mogao ništa da dokažem policiji
I leave the car at home and take the bus	Ostavljam auto kući i preuzimam autobus
I'll make a cake	Ja ću napraviti tortu
I'm completely wrapped around your fingers	Potpuno sam omotan oko tvojih prstiju
I can't even imagine what was going through his head	Ne mogu ni da pomislim šta mu je prolazilo kroz glavu
I hear one of the kitchen chairs pull back	Čujem kako se jedna od kuhinjskih stolica povlači
I have something against measuring cups	Imam nešto protiv mjernih čaša
I see eager hope in their eyes	Vidim željnu nadu u njihovim očima
I threw myself on the bed and lay panting	Bacila sam se na krevet i ležala zadihana
I muttered a curse under my breath	Promrmljao sam kletvu ispod glasa
I didn't decide what to call him	Nisam odlučila kako da ga nazovem
I told her to leave me alone	Rekao sam joj da me ostavi na miru
I am a fighter who dreams of glorious battles	Ja sam borac koji sanja o slavnim bitkama
Probably before the first book was published	Vjerovatno prije objavljivanja prve knjige
I need you to make her do something	Trebaš mi da je nateraš da uradi nešto
Maybe I shook their hand	Možda sam im se rukovao
I can't help but think that the Duchess knew the answer	Ne mogu a da ne pomislim da je vojvotkinja znala odgovor
I want you to imagine that	Želim da to zamisliš
I wrote about my boyfriend	Pisala sam o mom dečku
I want to say something	Želim nešto reći
I didn't want this for you	Nisam želeo ovo za tebe
Filming resumed the next day	Snimanje je nastavljeno sljedećeg dana
Still, I never stayed with anyone for long	Ipak, nikad nisam dugo ostao ni sa kim
We'll meet in five minutes	Naći ćemo se ispred za pet minuta
I really can't tell you why	Zaista vam ne mogu reći zašto
I spent my father's good coin to save your life	Potrošio sam očev dobar novčić da ti spasim život
I love you very much	Volim te jako puno
I think we found our maintenance man	Mislim da smo našli našeg čoveka za održavanje
I have invested years in this rotten planet	Uložio sam godine u ovu pokvarenu planetu
I will not disappear	Neću nestati
I can't say what it is	Ne mogu reći šta je to
I was the real thing	Ja sam bio prava stvar
I was still in college when this happened	Još sam bio na koledžu kada se ovo dogodilo
I was just mad, but not at you	Samo sam bio ljut, ali ne na tebe
I see these old rusty pipes on the ceiling	Vidim ove stare zarđale cijevi na plafonu
I need someone to take his place	Treba mi neko da zauzme njegovo mesto
I could be yours, if you want	Mogao bih biti tvoj, ako želiš
I had to get away from him	Morao sam da pobegnem od njega
I always knew it had to happen inevitably	Uvek sam znao da se to neizbežno mora dogoditi
I have always dreamed of making an exhibition about animal painting	Oduvijek sam sanjao da napravim izložbu o slikarstvu životinja
I think it could be easier with small things	Mislim da bi moglo biti lakše sa malim stvarima
I was a little mental at the ceremony	Na ceremoniji sam bio malo mentalan
I'm just saying that out of concern for you	To govorim samo iz brige za tebe
I practically make a living from it	Praktično živim od toga
I live in a non-smoking house	Živim u kući za nepušače
I took the book and went home	Uzeo sam knjigu i vratio se kući
A scent he had long since lost	Miris koji je davno izgubio
I wouldn't cry, not this time	Ne bih plakala, ne ovaj put
I looked at her reflection, but I couldn't see her expression	Gledao sam njen odraz, ali nisam mogao vidjeti njen izraz lica
I decided it was just my steps	Odlučio sam da su to samo moji koraci
I want a refund, people	Želim povrat novca, ljudi
I tried to move, but my legs didn't work	Pokušao sam da se pomerim, ali moje noge nisu radile
I would like to meet them all in person	Voleo bih da ih sve upoznam lično
I may not be able to run things	Možda neću moći voditi stvari
This version is designed mainly for easier use of fingers	Ova verzija je dizajnirana uglavnom za lakšu upotrebu prstiju
I promise I will be a hardworking person	Obećavam da ću biti vredna osoba
I suggest he learn more about it first	Predlažem mu da prvo nauči više o tome
I met your mother right after he left her	Upoznao sam tvoju majku odmah nakon što ju je napustio
I felt it was hard	Osjećao sam da je bilo teško
I think this was a gang war	Mislim da je ovo bio rat bandi
The fish remained in the bucket	Riba je ostala u kanti
I hope you feel better	Nadam se da se osjećaš bolje
I shouted for him to come	Vikao sam da dođe
I take the box and shake it	Uzimam kutiju i protresem je
I have shown that this is a lie	Pokazao sam da je ovo laž
I became a little emotional about myself	Postao sam malo emotivan prema sebi
I guess word got out about me	Valjda se pročulo o meni
I wanted to help a little	Htio sam malo pomoći
The promising young man approached her for marriage	Mladić koji obećava prišao joj je za brak
I was born in a community	Rođen sam u zajednici
Then I could finally get some more sleep	Tada sam konačno mogao još malo odspavati
I like the concept of that	Sviđa mi se koncept toga
I took off my hat and tried to fix it	Skinuo sam šešir i pokušao to popraviti
I think his face might be red	Mislim da će mu lice možda biti crveno
I am no exception	Ni ja nisam izuzetak
I am grateful that you invited me to be your pastor	Zahvalan sam što ste me pozvali da budem vaš pastor
I do not believe that these soldiers are acting alone	Ne vjerujem da ovi vojnici djeluju sami
Only it could declare war	Samo je ono moglo objaviti rat
I wondered now what would happen to me	Pitao sam se sada šta će biti sa mnom
I know what's coming	Znam šta dolazi
I quit my job and drove home	Napustio sam posao i odvezao se kući
I thought maybe we could take turns staying with her	Mislio sam da bismo možda mogli naizmjenično ostati kod nje
I often wondered how he was	Često sam se pitao kako je njemu
I rested my forehead on his	Naslonio sam svoje čelo na njegovo
I was busy with work and school	Bio sam zauzet poslom i školom
I sang to her for hours	Pevao sam joj satima
I separated the giving of gifts from my behavior	Odvojila sam davanje poklona od svog ponašanja
Another family saved two children	Druga porodica je spasila dvoje djece
I should ask her what the other criteria are	Trebao bih je pitati koji je drugi kriterij
I know you dropped out of medical school	Znam da si napustila medicinsku školu
A new painting now covered the wall	Nova slika sada je prekrivala zid
I wasn't talking about twenty dollars	Nisam govorio o dvadeset dolara
The patch also added moving objects to the ground	Zakrpa je također dodala pokretne objekte na tlu
I need more rest	Treba mi još odmora
I can see them, but they can't see me	Ja mogu vidjeti njih, ali oni ne mogu vidjeti mene
I believe the cartoon is good	Verujem da je crtić dobar
I've had enough	Bilo mi je dosta toga
They are also an economically important product	Oni su i ekonomski važan proizvod
I swallowed hard before answering	Teško sam progutao prije nego što sam odgovorio
A vision of pure joy	Vizija čiste radosti
I just said they beat her	Upravo sam rekao da su je tukli
I want to save you from myself	Želim da te spasim od samog sebe
I just hope your friend can help you prove it	Samo se nadam da ti tvoj prijatelj može pomoći da to dokažeš
I bet it’s the best sandwich ever	Kladim se da je to najbolji sendvič ikad
This must be entered in every soldier	Ovo se mora uneti u svakog vojnika
I spent a lot of time there with them	Proveo sam dosta vremena tamo sa njima
I just forgot about dancing	Jednostavno sam zaboravio na ples
I was looking at another world	Gledao sam u drugi svijet
I have to do something wrong	Mora da radim nešto pogrešno
I was not a member there	Nisam bio član tamo
I could hardly believe it these days	Jedva sam mogao vjerovati u to ovih dana
I'm in no hurry	Ne žurim se
I didn't want to risk seeing him there	Nisam želeo da rizikujem da ga vidim tamo
A huge guy is standing behind the register in the store	Ogroman tip stoji iza registra u radnji
I took a few steps up	Napravio sam nekoliko koraka gore
I was still on my stomach	Još sam bio na stomaku
I stood there, not knowing what to do next	Stajao sam tamo, ne znajući šta dalje
I plan to return	Planiram da se vratim
I think you know famous fathers and their sons	Mislim da poznajete poznate očeve i njihove sinove
I took pictures, and she took notes	Ja sam slikao, a ona je vodila bilješke
I have a lot of good pieces	Imam puno dobrih komada
I can be whoever you want me to be	Mogu biti ko god želiš da budem
I remember some of them	Sjećam se nekih od njih
A picture can really be worth a thousand words	Slika zaista može da vredi hiljadu reči
I just have a few questions	Imam samo par pitanja
The body can only carry a few items	Tijelo može nositi samo nekoliko predmeta
I replied, increasing the pressure	Odgovorio sam, pojačavajući pritisak
Several notable guest stars appear in the episode	U epizodi se pojavljuje nekoliko zapaženih gostujućih zvijezda
I refrain from any open course	Uzdržavam se od svakog otvorenog kursa
Her stomach dropped from the knock on the door	Od kucanja na vratima joj se stomak spustio
I like a deep throat	Volim duboko grlo
I shot too high	Pucao sam previsoko
I have attended this for years	Prisustvovao sam ovome godinama unazad
I'm not used to standing for so long, so often	Nisam navikao da stojim tako dugo, tako često
I know how to make a gym	Znam kako da napravim teretanu
I barely made it out	Jedva sam se izvukao
I can’t wait to see what everyone is working on	Jedva čekam da vidim na čemu svi rade
I can always fit some of them	Uvek mogu da uklopim neke od njih
I looked next to him and saw nothing	Pogledao sam pored njega i ništa nisam vidio
I'm only telling you this	Ovo govorim samo tebi
He makes different music	Pravi drugačiju muziku
I own this part of this street	Vlasnik sam ovog dijela ove ulice
I was in a closed room further down the tunnel	Bio sam u zatvorenoj prostoriji dalje niz tunel
I looked under my bed	Pogledao sam ispod svog kreveta
Still, I guess everything was fine	Ipak, pretpostavljam da je sve bilo u redu
I was silent and everything passed without incident	Ćutao sam i sve je prošlo bez incidenata
I walk over to her and shake her hand	Odlazim do nje i rukujem se s njom
I mean, what other explanation could there be	Mislim, koje bi drugo objašnjenje moglo postojati
I need it as soon as you get it	Treba mi čim ga dobiješ
I want to tell you even more	Želim vam reći još više
I feel every blow	Osećam svaki udarac
I appreciate his time and effort	Cijenim njegovo vrijeme i trud
I'll teach you not to need a blade	Naučiću te da ne trebaš oštricu
I write what you say	Pišem šta kažeš
One man came and distributed charity items in abundance	Došao je jedan čovjek i podijelio predmete dobročinstva u izobilju
No gray hair on his head	Nema sijede kose na glavi
I wish it was so easy for me	Voleo bih da mi je tako lako išlo
I watched the gate begin to close behind us	Gledao sam kako se kapija počinje zatvarati iza nas
I didn't mean to upset you	Nisam te htio uznemiriti
I admire those who are put in a difficult position	Divim se onima koji se dovode u tešku poziciju
I feel good and safe	Osjećam se dobro i sigurno
I just stopped by to see how things were going	Svratio sam samo da vidim kako stvari idu
I could hardly wait for it all to end	Jedva sam čekao da se sve završi
I find inspiration everywhere and everywhere	Inspiraciju pronalazim svuda i svuda
I did not feel remorse, anger, pain	Nisam osjećala kajanje, ljutnju, bol
I think we need something to cheer us up	Mislim da nam treba nešto da nas oraspoloži
I have to see him today	Moram ga vidjeti danas
I was disappointed and felt a bit rejected	Bio sam razočaran i osjećao sam se pomalo odbačeno
I hated him because he was calm and right	Mrzela sam ga jer je bio miran i bio u pravu
I wanted to help him	Hteo sam da mu pomognem
I can't read the robot anyway	Ionako ne mogu čitati robota
I can barely hear my thoughts	Jedva da čujem svoje misli
I wondered how he would manage	Pitao sam se kako će se snaći
I knew what he was going to do	Znao sam šta će uraditi
A light cough startled her	Lagani kašalj ju je zaprepastio
There is no vote or decision by majority	Nema glasanja ili odluke većinom
I probably won't be home late tonight	Verovatno neću doći kući do kasno večeras
I smiled and put my clothes back on the rack	Nasmiješila sam se i vratila odjeću na stalak
I closed my eyes instead of nodding	Zatvorio sam oči umjesto da klimam glavom
I suddenly realized it was open	Odjednom sam shvatio da je otvoreno
I feel blood rushing to my face	Osećam kako mi krv juri u lice
I think we should go and see him	Mislim da bi trebali otići i vidjeti ga
I forgive you and give you mercy	Oprostim ti i dajem ti milost
Ellen has no intention of making love to him	Ellen nema nameru da vodi ljubav sa njim
I just had to stop	Samo sam morao da zaustavim
I didn't understand your nature	Nisam razumeo tvoju prirodu
I would not give up hope	Ne bih odustao od nade
I found the phone ringing	Našao sam da telefon zvoni
I can’t imagine being incredibly happy with it	Ne mogu zamisliti da sam nevjerovatno zadovoljan s njim
I think he's better	Mislim da mu je bolje
I felt lost and lonely	Osjećala sam se izgubljeno i usamljeno
I went in and they left	Ja sam ulazio, a oni su odlazili
I can understand that too	Mogu i to da razumem
The table next to him was also covered with papers	Sto pored njega također je bio prekriven papirima
I have nothing to report	Nemam šta da prijavim
I feel like I'm missing a lot of time	Osećam se kao da propuštam mnogo vremena
I would have no other choice	Ne bih imao drugog izbora
I didn't want to be too close to him anyway	Ionako mu nisam željela biti previše bliska
We made a reasonable business decision	Donijeli smo razumnu poslovnu odluku
I couldn’t take any joy out of it	Nisam mogao uzeti nikakvu radost od toga
I'm not going to do anything to make you angry	Neću učiniti ništa da te naljutim
Some volunteers lost their spirit and deserted	Neki dobrovoljci su izgubili duh i dezertirali
I won't do any more damage	Neću više praviti štetu
I'm starting to get scared	Počinjem da se plašim
Nothing reported	Ništa nije prijavljeno
I couldn’t believe how complicated the case had become	Nisam mogao vjerovati koliko je slučaj postao komplikovan
I just, uh, vomited	Samo sam, uh, povratio
A bowl of fruit on the kitchen table	Zdjela voća na kuhinjskom stolu
I just remembered the date	Zapamtio sam samo datum
I can describe it in detail	Mogu to detaljno opisati
I closed my eyes and just inhaled and exhaled	Zatvorila sam oči i samo udahnula i izdahnula
I was sure he knew more than he said	Bio sam siguran da zna više nego što je govorio
I hoped he understood	Nadao sam se da je razumeo
I don't have much wealth to lose	Nemam mnogo bogatstva za izgubiti
She was accompanied by her parents and uncle	Ispratili su je roditelji i ujak
The marriage was reportedly happy	Brak je navodno bio srećan
I want to show my family	Želim da pokažem svoju porodicu
A sponsor or priest works well	Sponzor ili sveštenik rade dobro
I grew up here, through it all	Odrastao sam ovdje, kroz sve to
Party comrades clung to him with great devotion	Partijski drugovi držali su se uz njega s velikom odanošću
I wondered how many hours had passed	Pitao sam se koliko je sati prošlo
I think this is a great combination of potential for us	Mislim da je ovo odlična kombinacija potencijala za nas
I need your help to finish the book	Treba mi tvoja pomoć da završim knjigu
I can almost see her	Skoro da je vidim
I headed for the door	Krenuo sam prema vratima
I almost skipped the front desk	Skoro da preskočim recepciju
I liked how she took care of my sister	Svidjelo mi se kako se brine za moju sestru
Her hand rubbed the sheet	Ruka joj je protrljala list
I refused to believe	Odbio sam da verujem
So much to think about	Toliko o čemu treba razmišljati
I wish everyone in the district thought that way	Volio bih da svi u okrugu razmišljaju na taj način
I just fainted a little	Samo sam se malo onesvijestio
I tried to get her to have an abortion	Pokušao sam je natjerati da abortira
I didn't know you had a brother	Nisam znao da imaš brata
I already have plans	Već imam planove
I lean over him to get a better look	Sagnem se iznad njega da bolje pogledam
I even lost my own daughter	Čak sam izgubila i rođenu ćerku
I never trusted him	Nikad mu nisam verovao
I opened the door and went inside anyway	Otvorio sam vrata i ipak ušao
I shoved it in my back pocket	Ugurao sam ga u zadnji džep
I consider you, gentlemen, great teachers	Ja vas, gospodo, smatram velikim učiteljima
I can't wait to get home	Jedva čekam da se vratim kući
The hero will choose to live for glory	Heroj će izabrati da živi za slavu
The grass is in the field	Trava je na polju
And I knew all about it	I ja sam znao sve o tome
I called you before you knew me	Zvao sam te prije nego si me poznavao
I have a fantastic idea	Imam fantastičnu ideju
I felt proud of myself, still without panic	Osjećao sam se ponosno na sebe, još bez panike
I hope you believe that	Nadam se da veruješ u to
I want you to find happiness, not a cure	Želim da nađeš sreću, a ne lijek
I liked it there, silence is my friend	Svidjelo mi se tamo, tišina mi je prijatelj
She was interrupted by a knock on the door	Prekinulo ju je kucanje na vratima
White didn't forget that	White to nije zaboravio
I guess you have a hard head	Pretpostavljam da imaš tvrdu glavu
I did more than the usual everyday makeup	Napravila sam više od uobičajene svakodnevne šminke
I don't want to hear further details	Ne želim da čujem dalje detalje
I could learn more about art	Mogao bih da naučim više o umjetnosti
I go out to the kitchen and have breakfast	Izlazim u kuhinju i doručkujem
I don't want to be gone longer than necessary	Ne želim da me nema duže nego što je potrebno
Definitely these theories are worth sharing	Definitivno su ove teorije vrijedne dijeljenja
I briefly wondered why they had separated us	Nakratko sam se zapitao zašto su nas razdvojili
I move to hold his hand	Krećem da ga držim za ruku
Now I remembered the whole thing	Sada sam se setio cele stvari
Garage work on the verge of great success	Garažni posao na rubu velikog uspjeha
Two golf courses separate the canal	Dva golf terena razdvajaju kanal
I almost got it, I almost got it	Skoro sam dobio, skoro sam dobio
I squeezed into the apartment	Ugurao sam se u stan
I couldn't believe what happened a month ago	Nisam mogao da verujem šta se desilo pre mesec dana
I knew he had done what he thought was right	Znao sam da je uradio ono što je mislio da je ispravno
I would stay away from that	Ja bih se klonio toga
I mentioned, this place looks a little interesting	Napomenuo sam, to mjesto izgleda malo zanimljivo
Sunday ignored the advice	Nedelja je ignorisala savet
Genetic study of male sexual orientation	Genetska studija muške seksualne orijentacije
I'm even going to confession	Čak idem na ispovijed
I absolutely did not respect him	Nisam ga apsolutno poštovao
I really wanted to go see the city	Zaista sam htela da idem da vidim grad
I was so happy and grateful	Bila sam tako sretna i zahvalna
I wanted him to see it somehow from my perspective	Željela sam da to nekako vidi iz moje perspektive
I saw a man filled with passion	Vidio sam čovjeka ispunjenog strašću
He was the best program judge in the business	Bio je najbolji programski sudija u poslu
I covered it up well	Dobro sam to prikrio
I tend to scare everyone	Ja sam sklon da uplašim svakoga
A round of oblivion for almost everyone interested	Runda za zaborav za skoro sve zainteresovane
I see everything about us	Vidim sve o nama
I order you to release him	Naređujem vam da ga oslobodite
I was a little blind again	Opet sam bio mali blind
I have to say, you nasty boy, you got my attention	Moram reći, ti gadni dečko, privukao si moju pažnju
I ran away with myself	Pobegao sam sam sa sobom
I couldn't get up	Nisam mogao da se podignem
I decided to have fun with it	Odlučio sam da se zabavim s tim
I can't guarantee it will work	Ne mogu garantirati da će uspjeti
I really like her as a person	Zaista mi se sviđa kao osoba
I waited for someone to come, but no one showed up	Čekao sam da neko dođe, ali niko se nije pojavio
Don't miss it at any cost	Ne propustite to ni po koju cijenu
I put on my best smile	Nabacio sam svoj najbolji osmeh
I love being outside	Volim biti napolju
I pulled out my diary and started writing	Izvukao sam svoj dnevnik i počeo pisati
I also do data entry and support work	Bavim se i unosom podataka i poslovima podrške
I love him because he wants to do this for us	Volim ga jer želi ovo da uradi za nas
And I really meant it	I ja sam to zaista mislio
I don't need supplies for life	Ne trebaju mi ​​zalihe za život
That no reasonable person would believe that	Da niko razuman ne bi verovao u to
A message was placed on the pillow next to her	Na jastuk pored nje stavljena je poruka
I'm just looking for my brothers	Ja jednostavno tražim svoju braću
Screen to start and end the game	Ekran za početak i završetak igre
Now I come to the source of the vote	Sada sam došao do izvora glasova
His mother is an insurance company representative	Njegova majka je zastupnica osiguravajućeg društva
I didn't even want to watch her reaction	Nisam ni htela da gledam njenu reakciju
The seeds are sprayed with wind and water	Sjeme se raspršuje vjetrom i vodom
I doubt they would have been able to save them anyway	Sumnjam da bi ih ionako uspjeli spasiti
I have such good news	Imam tako dobre vesti
I feel like you cornered me	Osećam se kao da si me saterao u ćošak
Marie works as a piano teacher	Marie radi kao profesor klavira
I can go with the flow	Mogu da idem sa tokom
I said cut me	Rekao sam da me seci
I look at him angrily holding me	Gledam ga ljutito što me drži
I have a friend to visit in ten minutes	Imam prijatelja u poseti za deset minuta
I hated him from the beginning	Mrzela sam ga od pocetka
I go in and out of my dreams	Ulazim i izlazim iz snova
I was blessed to have this support	Bio sam blagoslovljen što sam imao ovu podršku
I feel tired instead of great, but thank you	Osjećam se umorno umjesto odlično, ali hvala
I couldn't figure out if he was laughing or crying	Nisam mogao da shvatim da li se smeje ili plače
I was wounded, but I soon recovered	Bio sam ranjen, ali sam se ubrzo oporavio
I tried to rule it out	Pokušao sam to isključiti
I think we could become good friends	Mislim da bismo mogli postati dobri prijatelji
I personally thank you for your service	Ja vam se lično zahvaljujem na vašoj usluzi
I ignore her and keep looking straight ahead	Ignoriram je i nastavljam da gledam pravo ispred sebe
I was ashamed of my doubts	Postidio sam se svojih sumnji
I had no friends there	Nisam imao prijatelje tamo
I love sports and outdoor activities	Volim sport i aktivnosti na otvorenom
I didn't expect honesty	Nisam očekivao iskrenost
I knew this was not going to be easy	Znao sam da ovo neće biti lako
A small research ship shared a float with us	Mali istraživački brod podijelio je plovak s nama
I believe you will justify it	Vjerujem da ćeš to opravdati
I will not be noticed among them	Neću biti zapažen među njima
The couple then ignore each other and break up	Par tada ignoriše jedno drugo i raziđe se
I would like every student to stay seated	Volio bih da svaki student ostane sjediti
I knew they could smell and hear me	Znao sam da mogu da me nanjuše i čuju
I jumped into the fast waters	Skočio sam u brze vode
I need some sleep, that's all	Treba mi malo sna, to je sve
He was the eldest of nine children	Bio je najstariji od devetoro djece
I think we are ready for the parties now	Mislim da smo sada spremni za žurke
I shouted as his fingers disappeared into me	Povikala sam dok su njegovi prsti nestajali u meni
I can't believe anything is happening now	Ne mogu vjerovati ničemu što se sada dešava
I was really scared	Bio sam zaista uplašen
They run east before turning north	Trče na istok prije nego što skrenu na sjever
I have to show you something	Moram ti nešto pokazati
I can't hide from you	Ne mogu se sakriti od tebe
Some kind of scientist	Neka vrsta naučnika
I keep looking back and forth, from side to side	Nastavljam da gledam naprijed-natrag, s jedne strane na drugu
I face one who is perhaps my worst enemy	Suočavam se s jednim koji je možda moj najveći neprijatelj
I lay down and decided what to do	Ležao sam i odlučio šta da radim
I tried to wipe it off before she caught it	Pokušao sam da ga obrišem prije nego što ga je uhvatila
I believe you will have a great future	Vjerujem da ćete imati sjajnu budućnost
I will buy them tonight as my personal future	Kupiću ih večeras kao svoju ličnu budućnost
I'll be your replacement today	Biću tvoja zamena danas
I held the knife she gave me	Držao sam nož koji mi je dala
I'll probably do it tomorrow	Verovatno ću to uraditi sutra
I was also a very angry teenager	I ja sam bila veoma ljuta tinejdžerka
I thought it looked familiar	Mislio sam da izgleda poznato
I mean, sometimes he came back very late	Mislim, ponekad se vraćao veoma kasno
I felt it all so clearly	Sve sam to tako jasno osetio
I don't know yet how	Ne znam još kako
I have no idea where the hell we've been	Nemam pojma gdje smo dovraga bili
I’ve always wanted to try these	Oduvijek sam htjela probati ove
I do not support this bill	Ne podržavam ovaj prijedlog zakona
I felt supported even when it didn’t look like that	Osjećao sam podršku čak i kada nije tako izgledalo
I saw him in the crowd	Ugledao sam ga u gomili
I reach back	Pružam ruku nazad
I called her and asked her to come visit	Nazvao sam je i zamolio da dođe u posjetu
I wipe my tears with my hands	Rukama brišem suze
I didn't care about the label	Nije me bilo briga za etiketu
Bill was a writer	Bill je bio pisac
I had a flood in my mouth	Imao sam poplavu u ustima
I couldn't believe my ears	Nisam vjerovao svojim ušima
I mean, what's the point?	Mislim, koja je poenta
I didn't have to lie	Nisam morao da lažem
I especially shared this learning with my classmates	Ovo učenje sam posebno podijelio sa svojim kolegama iz razreda
There was a municipal airport nearby	U blizini je bio opštinski aerodrom
I gently lowered her to the ground	Nježno sam je spustio na tlo
I decided to ask her that night	Odlučio sam da je pitam te noći
This was decided by throwing coins	Ovo je odlučeno bacanjem novčića
I can't change my platform	Ne mogu promijeniti svoju platformu
I couldn’t see that my personality was a big attraction	Nisam mogao vidjeti da je moja ličnost velika atrakcija
I owe you an explanation	Dugujem ti objašnjenje
This time I got to my feet	Ovaj put sam krenuo na noge
I miss being home with my family for the holidays	Nedostaje mi da budem kod kuće sa porodicom za praznik
I've been doing this for five or six weeks	Ovo radim pet ili šest sedmica
Some have adopted compromise views	Neki su usvojili kompromisne stavove
Passenger fees are also defined	Definisane su i putničke naknade
I am like a new fresh, new species	Ja sam kao nova svježa, nova vrsta
I got the costume and the payment in cash	Dobio sam kostim i uplatu u gotovini
I felt your presence	Osjetio sam tvoje prisustvo
I went to dinner with a couple of people	Otišao sam na večeru sa par ljudi
I barely noticed when he left	Jedva sam primijetio kada je otišao
I didn't see him there either	Nisam ga ni tamo vidio
I want a function above form	Želim funkciju iznad forme
I would warmly recommend this course	Toplo bih preporučio ovaj kurs
I didn't mean to hurt him	Nisam htela da ga povredim
I wasn't thinking	Nisam razmišljao
I just want to be normal	Samo želim da budem normalan
I want to get to know him better	Želim ga bolje upoznati
I appreciate those moments	Cenim te trenutke
I put it in the garage and closed the door	Stavio sam ga u garažu i zatvorio vrata
His face is covered with a mask, and he is silent	Lice mu prekriva maska, a on ćuti
I should have done it again as he ordered me to	Trebao sam još jednom učiniti kako mi je on naredio
I'll bring the rest tomorrow	Ostatak ću donijeti sutra
Then I constructed a graph and did the sorting	Zatim sam konstruisao graf i izvršio sortiranje
I can't hear the car anymore	Ne čujem auto više
I have a bad feeling about this place	Imam loš predosećaj o ovom mestu
I didn't make much sense	Nisam imao mnogo smisla
I can barely hold my sword	Jedva držim mač
I wholeheartedly agree with your post	Srdačno se slazem sa tvojim postom
I was enchanted by the beauty and splendor	Očarala me ljepota i sjaj
I rubbed my eyes, trembling	Protrljao sam oči, drhteći
I saw something that inspired me	Video sam nešto što me je inspirisalo
I have an acquaintance, who is a private detective	Imam poznanicu, koja je privatni detektiv
I thought he might have been surprised	Mislio sam da je možda bio iznenađen
I was surprised at how easy it was	Bio sam iznenađen koliko je to bilo lako
I mean, sometimes, but not like from any particular religion	Mislim, ponekad, ali ne kao iz bilo koje određene religije
A great piece of craft	Odličan komad zanata
I had to leave town	Morao sam da odem iz grada
I managed to push her out the window	Uspio sam je izgurati kroz prozor
I couldn't explain to you how angry he was	Nisam mogao da ti objasnim koliko je bio ljut
I think that was a good idea	Mislim da je to bila dobra ideja
I can’t wait to read a lot more from you	Jedva čekam da pročitam još mnogo od vas
I just wanted her to confirm	Samo sam htela da ona potvrdi
I have quite a harvest this year	Ove godine imam priličnu žetvu
I didn't mean to hurt you	Nisam htela da te povredim
I said take the money	Rekao sam uzmi novac
I could no longer live under their oppressive rules	Nisam više mogao da živim pod njihovim opresivnim pravilima
Now that's funny to me	Sad mi je to smešno
God was kind to me	Bog je bio dobar prema meni
I only have one research project for the school	Imam samo jedan istraživački projekat za školu
I am a grown woman who loves sex	Ja sam odrasla žena koja voli seks
They markedly exceed the line of the tree	One izrazito premašuju liniju drveta
I never thought she called me by name	Nikad nisam pomislio da me ona zove po imenu
I am grateful for him	Zahvalna sam na njemu
This was confirmed by the sales list in her files	To je potvrdio prodajni list u njenim dosijeima
You need to listen to me carefully	Treba da me pažljivo saslušaš
I never had it	Nikada ga nisam imao
A mixture of surprise and fear crossed her face	Mešavina iznenađenja i straha prelete joj lice
I included the conversation we were having	Uključio sam razgovor koji smo vodili
A whole mess of wrapped presents under the tree	Cijeli nered umotanih poklona ispod drveta
This idea became a nuclear missile carrier	Ova ideja je postala nuklearni raketni nosač
I can't push her too hard	Ne mogu je previše pritisnuti
In addition, a very dark and twisted landscape	Osim toga, vrlo mračan i uvrnut krajolik
I had to run away with them	Morao sam pobjeći s njima
I wanted to cover so many ideas	Htio sam pokriti toliko mnogo ideja
I could finally feel the ground	Konačno sam mogao osjetiti tlo
I heard about the story	Čuo sam za priču
I wasn’t enough for a single thing to fit in	Nisam bio dovoljan ni za jednu stvar da se uklopim
A song for dance and life	Pjesma za ples i život
I was also reminded of her situation	Podsjetio sam se i na njenu situaciju
I didn’t have a budget when it came to love	Nisam imao budžet kada je ljubav u pitanju
Life without end would be hell	Život bez kraja bio bi pakao
At that moment, I didn't even know who she was	U tom trenutku nisam ni znao ko je ona
I felt tired from school that day	Osjećao sam se umorno od škole tog dana
I took off my little hot pants and rode him	Skinuo sam svoje male vruće pantalone i zajahao ga
I slowly slid my boot over the mark	Polako sam skliznuo čizmom preko oznake
A young girl, still in high school	Mlada cura, još u srednjoj školi
I frown at the images that form in my mind	Mrštim se na slike koje se stvaraju u mom umu
I have to listen to that call	Moram da saslušam taj poziv
I looked at my watch	Pogledao sam na sat
I have expressed the above opinion	Izneo sam gore navedeno mišljenje
I wouldn't rule that out yet	Ne bih to još isključio
I am a revolutionary	Ja sam revolucionar
I never had the same interest in science again	Nikada više nisam imao isti interes za nauku
I know you're mine	Znam da si moj
I didn’t know the academic answer to the math question	Nisam znao akademski odgovor na pitanje iz matematike
I threw her clothes on the floor	Bacio sam njenu odjeću na pod
I wondered what that place was supposed to be like	Pitao sam se kakvo je to mjesto trebalo biti
The thing is screaming	Stvar je vrisak
I have so much anxiety right now	Trenutno imam toliko anksioznosti
The tail is longer than the head and body	Rep je duži od glave i tijela
I was supposed to live in the gym during the season	Trebalo je da živim u teretani tokom sezone
I'm looking for a place	Tražim mjesto
I wish it was earlier	Voleo bih da je to bilo ranije
I have the right to appeal	Imam pravo žalbe
A man who thinks he loves me	Čovek koji misli da me voli
I choose one side or the other	Biram jednu ili drugu stranu
I quickly looked down at myself	Brzo sam spustio pogled na sebe
I have to get back there	Moram da se vratim tamo
The young man tied to the stick flew forward	Mladić vezan za štap polete naprijed
I felt the weight of his body on mine	Osjetila sam težinu njegovog tijela na svom
I showed you your future	Pokazao sam ti tvoju buducnost
I hope you know a good lawyer	Nadam se da znaš dobrog advokata
I know what we're going to do tomorrow	Znam šta ćemo raditi sutra
One day a friend, a teacher, came to the house	Jednog dana u kuću je došao prijatelj učitelj
A word from ancient times	Reč od davnina
I felt the same feeling he felt when he disappeared	Osjećao sam isti osjećaj koji je osjetio kada je nestao
I already work for the company in a way	Već na neki način radim za kompaniju
I haven't seen you here	Nisam te vidio ovdje
Selfish reason, not state	Sebičan razlog, a ne državni
I served as a general in his army	Služio sam kao general njegove vojske
I gave up, not letting her play that game	Odustao sam, ne dajući joj da igra tu igru
I didn't believe it for a long time	Najduže nisam vjerovao
I took off my clothes and ran to the shower	Skinula sam odjeću i otrčala pod tuš
I should put it that way	Trebao bih to tako izraziti
I guess they realize that’s the problematic part	Pretpostavljam da shvaćaju da je to problemski dio
A change in my understanding	Promena u mom shvatanju
I stepped back and she started dancing	Odmaknuo sam se i ona je počela da pleše
I haven't seen the sun in weeks	Nisam vidio sunce sedmicama
I like to learn and get inspired	Volim da učim i da se inspirišem
This time I just glanced	Ovaj put sam samo bacio pogled
I told you the truth first	Prvo sam ti rekao istinu
I think that would connect this match	Mislim da bi to povezalo ovu utakmicu
Negotiations ended without success	Pregovori su završeni bez uspjeha
I want one of my own	Želim jednu svoju
I guess most people feel similar	Pretpostavljam da se većina ljudi osjeća slično
I couldn't bring myself to use it	Nisam se mogao natjerati da ga iskoristim
Sneaky trade, someone will say	Podla trgovina, reći će neko
I didn't want to let him ruin this for me	Nisam htela da mu dozvolim da mi ovo upropasti
Her campaign the following year resulted in fifth place	Njena kampanja sljedeće godine rezultirala je petim mjestom
I want to know what happened last season	Želim da znam šta se desilo prošle sezone
I placed the grave away from home	Mezar sam smjestio dalje od kuće
The face she started dreaming about at night	Lice koje je noću počela sanjati
I started singing, but it all went wrong	Počela sam da pevam, ali je sve krenulo naopako
I stared at the phone number	Zurio sam u telefonski broj
I knew why, too much had happened	Znao sam zašto, previše toga se dogodilo
And I love it early in the evening	I ja volim rano uveče
I would prove everyone wrong	Dokazao bih da su svi pogrešili
I do it whenever they ask	Ja to radim kad god traže
The cold wind whipped my hair against my skin	Hladan vjetar šibao mi je kosu o kožu
No further changes have taken place since then	Od tada nije došlo do daljnjih promjena
I didn't know what the circumstances were	Nisam znao kakve su bile okolnosti
I used to drive on the racetrack	Nekad sam vozio na trkačkoj stazi
I looked at her	Pogledao sam je
I was old enough to get married	Bio sam dovoljno star da se udam
I can't set them free	Ne mogu ih osloboditi
I wonder who lives there now	Pitam se ko sada tamo živi
I was also a younger sister	Bila sam i mlađa sestra
I wonder how late it is	Pitam se koliko je kasno
I'll stick to my routine	Držaću se svoje rutine
A moment passed as they stared at each other	Prošao je trenutak dok su zurili jedno u drugo
I know you're listening	Znam da slušaš
This altar was found in its original location	Ovaj oltar je pronađen na svojoj izvornoj lokaciji
I just went home and slept through it all	Samo sam se vratio kući i sve to prespavao
I must do something to protest this injustice	Moram učiniti nešto da protestujem protiv ove nepravde
I have to turn this thing off now	Moram da isključim ovu stvar sada
Looks like I got into some money	Izgleda da sam ušao u nešto novca
I never said you were my girlfriend anyway	Ionako nikad nisam rekao da si mi devojka
I know it sounds stupid, but that's how I felt	Znam da zvuči glupo, ali takav sam se osjećao
I went through a lot of wind	Prošao sam jako puno vjetra
I think that's really unfair	Mislim da je to zaista nepravedno
You just have to look around	Samo treba da pogledaš oko sebe
I didn't want to come	Nisam htela da dođem
The area was simply too hot	Područje je jednostavno bilo prevruće
I download to the appropriate video sharing pages	Preuzimam na odgovarajuće stranice za razmjenu videa
I walked three meters from him, and then I stopped	Hodao sam na tri metra od njega, a onda sam stao
I have no idea where those two went	Nemam pojma gdje su otišla ta dvojica
I think he has an idea there	Mislim da tamo ima ideju
You are one of them	Vi ste jedan od njih
Type of construction worker	Tip građevinskog radnika
I love you as much as you love me	Volim te sigurno kao što ti voliš mene
I can't allow that to be an option	Ne mogu dozvoliti da to bude opcija
I swam and ran regularly, but I almost didn’t ride a bike	Plivao sam i trčao redovno, ali gotovo da nisam vozio bicikl
I had two projects	Imao sam dva projekta
I didn't have to perform anymore	Nisam više morao da nastupam
I always get dressed in the bathroom	Uvek se oblačim u kupatilu
I didn't know anything at school either	Ni u školi nisam ništa znao
I mean, a completely intellectual thing	Mislim, potpuno intelektualno nešto
I could fill in the rest	Mogao bih popuniti ostatak
I loved her and everything, but from a distance	Voleo sam je i sve, ali iz daljine
I knew it would mean more problems with the police	Znao sam da će to značiti još problema sa policijom
I had no choice in the matter	Nisam imao izbora po tom pitanju
I can't do that	Ne mogu s tim
The whole scene was completely boring to me	Cijela scena mi je bila potpuno dosadna
I see him in the booth in the back	Vidim ga u separeu pozadi
I have to come home from time to time	Moram s vremena na vrijeme doći kući
I want her by my side	Želim je pored sebe
I trust these people	Vjerujem ovim ljudima
I think you're going to hit his supply train	Mislim da nameravaš da udariš u njegov voz za snabdevanje
I could not refuse his offer	Nisam mogao odbiti njegovu ponudu
I wish you had a graceful date	Voleo bih da si imao graciozan izlazak
I didn't want anyone to know what was here	Nisam želeo da iko zna šta je ovde
I won't tell you what to do	Neću ti govoriti šta da radiš
I was overwhelmed by the storm	Bila sam preplavljena olujom
I was in love with it at first sight	Bio sam zaljubljen u to na prvi pogled
I felt she needed it	Osjećao sam da joj to treba
Opportunity to find yourself on the canvas again	Prilika da se ponovo nađete na platnu
I could stop and put it away	Mogao bih stati i skloniti ga
The fort meant soldiers	Utvrda je značila vojnike
I would not like someone else to be in such a situation	Ne bih volio da je neko drugi u takvoj situaciji
The new role involved writing newspaper articles	Nova uloga uključivala je pisanje članaka za novine
I can continue if you want	Mogu da nastavim ako želiš
I couldn't help but be impressed by this	Nisam mogao a da ne budem impresioniran ovim
I was ready to get rid of him	Bila sam spremna da ga se otarasim
There is a free place in our house	U našoj kući je slobodno mjesto
Every hug, every room I light up in my memory	Svaki zagrljaj, svaku sobu upalim u svoje sjećanje
I want to choose my destiny with dignity	Želim da izaberem svoju sudbinu dostojanstveno
He was buried with military honors	Sahranjen je uz vojne počasti
The first change came c	Prva promjena je došla c
I know the fight has been delayed long enough	Znam da je borba odlagana dovoljno dugo
I guess there is a learning curve in every relationship	Pretpostavljam da u svakoj vezi postoji kriva učenja
The thing she said quite clearly upon arrival	Stvar koju je sasvim jasno rekla po dolasku
I've seen the look once before	Već sam jednom vidio izgled
I see why you live alone now	Vidim zašto sada živiš sama
I had to go far	Morao sam ići daleko
I looked at the main entrance in the rearview mirror	Gledao sam glavni ulaz u retrovizor
I want a test drive before formal production	Želim probnu vožnju prije formalne proizvodnje
I looked down the hall	Pogledao sam kroz hodnik
I moved away and we lost track of each other	Odselila sam se i izgubili smo trag jedno drugom
I really don't understand myself anymore	Zaista više ne razumijem sebe
I can't and won't think about it	Ne mogu i neću razmišljati o tome
I should have eaten my sorrows in peace	Trebalo je da u miru pojedem svoje tuge
That made me feel better	Tako mi je bilo bolje
She was seven then	Tada je imala sedam godina
His hearing is neither particularly acute nor bad	Njegov sluh nije ni posebno akutan ni loš
I just wanted to go to bed	Samo sam htjela u krevet
I relaxed, had fun and spent most of the evening laughing	Opustio sam se, zabavljao i većinu večeri proveo smijući se
I told my mother and she blamed me	Rekla sam majci i ona je okrivila mene
I could not manipulate him for my own desires	Nisam mogao njime manipulisati za svoje želje
Once the plans are made	Nakon što su planovi napravljeni
I think you're jealous of those two	Mislim da ste ljubomorni na to dvoje
I was four years old when they were here	Imao sam četiri godine kad su bili ovdje
I finish and head back to my room	Završavam i vraćam se prema svojoj sobi
I hear they are struggling economically	Čujem da se ekonomski bore
I was cold, but I worked hard to suppress the shivering	Bilo mi je hladno, ali sam naporno radio da potisnem drhtavicu
I won't let you go out alone	Neću te pustiti da izađeš sam
I ended up buying another bag	Na kraju sam kupio drugu torbu
I would have to learn more	Morao bih više da učim
I want him out of here	Želim da ode odavde
Swing front door	Ulazna vrata koja se ljuljaju
I have to keep it	Moram da ga čuvam
I wanted him to be president	Hteo sam da on bude predsednik
I would never see my brother again	Nikada više ne bih video svog brata
I caught him at his desk	Uhvatio sam ga za njegovim stolom
I thought she could be an elementary school teacher	Mislio sam da bi mogla biti učiteljica u osnovnoj školi
I didn't play any tricks with her	Nisam izigravao nikakve trikove s njom
A thousand horses were included in the exhibition	Hiljadu konja je bilo uključeno u izložbu
I have no military title and no political influence	Nemam vojnu titulu i nemam politički uticaj
I keep waking up early in the morning	Stalno se budim rano ujutro
Work began almost immediately after this announcement	Radovi su počeli skoro odmah nakon ove objave
I could smell him on them	Osjetila sam njegov miris na njima
I could feel it spreading all over my body	Mogao sam osjetiti kako mi se širi po cijelom tijelu
I went to my room to write	Otišao sam u svoju sobu da pišem
It was really scary	Bilo je zaista strašno
I could almost see his mind	Skoro sam mogao da mu vidim um
In fact, I didn't ask anyone	Zapravo, nisam nikoga pitao
I just can't figure it out	Jednostavno ne mogu shvatiti to
I had to assume the other one was me	Morao sam pretpostaviti da sam drugi bio ja
I have no doubt at all	Uopšte ne sumnjam
I was still childless	Još sam bila bez djeteta
I never saw her or hired her in any way	Nikada je nisam vidio niti je na bilo koji način angažovao
I can't advise you from there	Odatle te ne mogu savjetovati
You can lose everything because you can lose yourself	Možete izgubiti sve jer možete izgubiti sebe
I even got into secure files	Čak sam ušao u sigurne fajlove
There is no reason to check out	Nema razloga za odjavu
I know we can win this year	Znam da možemo pobijediti ove godine
I brought your mother to see you, from the airport	Doveo sam tvoju majku da te vidi, sa aerodroma
I wondered what would happen after me	Pitao sam se šta će biti posle mene
I never remember being caught	Nikada se ne sećam da sam uhvaćen
I had to be rescued from a half-grown cat	Morao sam biti spašen od napola odrasle mačke
I decided it was time to pull out the old engine	Odlučio sam da je vrijeme da povučem stari motor
I have to go back to the hospital	Moram se vratiti u bolnicu
I can't marry anyone	Ne mogu se udati za bilo koga
I think we both have something in common	Mislim da oboje imamo nešto zajedničko
His behavior was another matter	Njegovo ponašanje je bila druga stvar
I will call my spiritual guide	Pozvat ću svog duhovnog vodiča
I walk past them all into the house	Prođem pored svih njih u kuću
Powerful energy is released from one spark	Iz jedne iskre je oslobođena moćna energija
I will be happy to contact you with more information	Rado ću se javiti sa više informacija
I want to spend time with each of you	Želim da provedem vrijeme sa svakim od vas
I nodded and went to the theater with him	Klimnula sam i otišla s njim u pozorište
I checked around and found he was long dead	Provjerio sam okolo i otkrio da je odavno mrtav
I thought it made sense	Mislio sam da ima smisla
I just came to offer my services	Došao sam samo ponuditi svoje usluge
I recommend you do that	Preporučujem da to uradite
I felt the fear grow inside me again	Osjetio sam kako strah u meni ponovo raste
I shouldn't have done that	Nisam to trebao učiniti
I keep checking your heart temperature	Stalno proveravam temperaturu vašeg srca
Much of this is due to lack of food	Mnogo toga je zbog nedostatka hrane
I had a dog a long time ago	Imao sam psa jako davno
I was sure it was there a while ago	Bio sam siguran da je tamo bilo maloprije
I have never seen so many books in my life	Nikada u životu nisam vidio toliko knjiga
I loved watching their relationship grow	Voleo sam da gledam kako njihova veza raste
And I hope to get out of here	I ja se nadam da ću otići odavde
I can't think of a possibility	Ne mogu razmišljati o mogućnosti
I saw the fear on her face	Vidio sam strah na njenom licu
I didn't sleep at all	Nisam uopšte spavao
I was so close this time	Bio sam tako blizu ovaj put
I turned it off with a groan	Isključio sam ga uz stenjanje
I got my turn as he asked	Ja sam došao na red kako je tražio
I was there for them	Bio sam tu za njih
I could almost taste them	Gotovo sam ih mogao okusiti
I immediately melted away and passionately returned the kiss	Odmah sam se istopila i strastveno mu uzvratila poljubac
I bite my lip to keep the next one	Grizem se za usnu da zadržim sljedeću
I still admire the man he was	I dalje se divim čovjeku kakav je bio
I didn’t want to do anything more with it	Nisam htio ništa više da radim s tim
I loved my wife and daughters	Voleo sam svoju ženu i ćerke
A professional can also help you set up an advertising schedule	Profesionalac vam također može pomoći da postavite raspored oglašavanja
I did my best to forget him too	Dao sam sve od sebe da i njega zaboravim
I feel the power coming out of her in waves	Osećam kako snaga iz nje izbija u talasima
I probably shouldn't talk too much	Verovatno ne bih trebao previše da pričam
I acted on the basis of this second impulse	Postupio sam na osnovu ovog drugog impulsa
I was deeply happy to see him	Bio sam duboko sretan što sam ga vidio
I stepped back and took a ready stance	Odmaknuo sam se i zauzeo spreman stav
I should have switched for me	Trebao sam da se prebaci umjesto mene
I will definitely continue to recommend your company	Sigurno ću nastaviti preporučivati ​​vašu kompaniju
I wasn't just scared anymore	Nisam se više samo plašio
I asked him to show me that	Zamolio sam ga da mi to pokaže
Something in my pocket	Nešto u džepu
I retreated to the wall	Povukao sam se u zid
I inhaled the moist air	Udahnuo sam vlažan vazduh
A minute later the dog got up and stretched	Minut kasnije pas je ustao i protezao se
Please return it to us	Molim se da nam ga vratite
I was even proud of it	Čak sam se i ponosio time
I set myself a personal goal to be the best	Postavio sam sebi lični cilj da budem najbolji
I didn't catch the words	Nisam uhvatio riječi
I was too surprised	Bio sam previše iznenađen
I wouldn't even know where to start without you	Ne bih znao ni odakle da počnem bez tebe
I remember the first one pretty well	Prilično se dobro sjećam prvog
I could see her rocking on the swing	Mogao sam je vidjeti kako se ljulja na ljuljašci
I didn’t notice anyone new wandering around today	Nisam primijetio da je neko novi danas lutao
I did not correct his choice of name	Nisam ispravio njegov izbor imena
A meeting has been called	Sazvan je sastanak
He also held the title of vice president of the team	Nosio je i titulu potpredsjednika tima
A sly smile spread across his face	Licem mu se razvukao lukav osmijeh
I desperately missed her	Očajnički mi je nedostajala
I was alone with a pregnancy test	Bila sam sama sa testom na trudnoću
I remembered his every tone and his every word	Pamtio sam svaki ton i svaku njegovu riječ
I expect good things from my people there	Očekujem dobre stvari od mojih ljudi tamo
It's been a minute or two	Prošlo je minut ili dva
I really can’t wait for that!	Zaista jedva čekam to!
A week later we received a telegram	Nedelju dana kasnije dobili smo telegram
I was looking forward to coming home	Radovao sam se povratku kući
I have no place in your ships	Nemam mesta u vašim brodovima
I did everything I could to please him	Uradila sam sve da mu ugodim
Today, the capacity of the airport has been exceeded	Danas je kapacitet aerodroma prekoračen
I can see from his look that this is what he wants	Vidim po njegovom pogledu da je to ono što želi
It can be said to be a double portion	Može se reći dupla porcija
I can't do all this alone	Ne mogu sve ovo sam
Strategy for every morning and every afternoon	Strategija za svako jutro i svako popodne
I worked to make those parts of myself better	Radio sam na tome da te dijelove sebe učinim boljim
But I just want it done	Ali samo želim da se to uradi
I can't do that when you're destroyed	Ne mogu to da uradim kada si uništen
I thought about the monotonous, boring day ahead of us	Razmišljao sam o monotonom, dosadnom danu koji je pred nama
I will admit everything	Sve ću priznati
I ran against the empty chair policy	Trčio sam protiv politike prazne stolice
I quietly pull myself out of his arms and get up	Tiho se izvlačim iz njegovih ruku i ustajem
A pointed stick is your good friend	Šiljati štap je vaš dobar prijatelj
I hugged him	Zagrlila sam ga
I will take his place	Ja ću zauzeti njegovo mjesto
I reached for the door	Posegnuo sam prema vratima
I still had tons of pain	I dalje sam imao tone bola
I should be king	Ja bih trebao biti kralj
I will definitely try this	Ovo ću svakako probati
I was dazzled by the bright surroundings	Bio sam zaslijepljen svijetlim okruženjem
I could be a model too	Mogla bih biti i model
I got down and stood over him	Sišla sam i stala iznad njega
One lady helped me pick things up	Jedna gospođa mi je pomogla da pokupim stvari
I had a tough week last week	Imao sam tešku sedmicu prošle sedmice
I woke up in complete darkness	Probudio sam se u potpunom mraku
I swore to protect my people	Dao sam zakletvu da ću štititi svoj narod
I would change his perspective	Ja bih promijenio njegovu perspektivu
I can't hold her to calm her fears	Ne mogu da je držim da smirim njene strahove
I was wrong with the boy	Pogrešila sam sa dečakom
I didn't even see it	Nisam ni vidio
I found the opposite	Našao sam suprotno
I hope for greater independence soon	Nadam se skoroj većoj nezavisnosti
I keep walking in that direction	Nastavljam da hodam u tom pravcu
I definitely didn’t follow his life	Definitivno nisam pratio njegov život
I met with that team yesterday on Thanksgiving	Susreo sam se s tim timom jučer na Dan zahvalnosti
I just wasn’t able to figure out what that meant anymore	Jednostavno više nisam bio sposoban da shvatim šta to znači
I just have one more thing to say	Imam samo još jednu stvar da kažem
I swear I will reach them one day	Zaklinjem se da ću jednog dana doći do njih
I thought about it too	Razmišljao sam i o tome
There are two branches of government	Postoje dvije grane vlasti
I hope you get home on time	Nadam se da ćeš stići kući na vrijeme
I spent three years there	Tamo sam proveo tri godine
I like everything about the phone except the holder	Sviđa mi se sve u vezi telefona osim nosača
I needed someone to kill me right away	Trebao mi je neko da me odmah ubije
I had to see the director	Morao sam da vidim direktora
I am older than your gods	Ja sam stariji od tvojih bogova
I longed to learn things about distant places	Žudio sam da saznam stvari o dalekim mjestima
I didn't know what to think, how to feel	Nisam znao šta da mislim, kako da se osjećam
A lot of birds were there	Mnogo ptica je bilo tamo
Insurance company commission for this important coverage	Provizija osiguravajućeg društva za ovo važno pokriće
I see you've already poured a cup of coffee	Vidim da si već natočio šoljicu kafe
I want to see where you go to school	Hoću da vidim gde ideš u školu
I am a good user of a solid meter	Ja sam dobar korisnik solidnog merača
C looked completely lost	C je izgledao potpuno izgubljen
I have to get him out before things get worse	Moram da ga izvedem pre nego što se stvari pogoršaju
I knew you were going to make something of yourself	Znao sam da ćeš napraviti nešto od sebe
I would always ask for that	Uvijek bih to tražio
I started to see things the way he saw them	Počeo sam da vidim stvari onako kako ih je on video
I appreciated my time with her	Cenio sam svoje vreme sa njom
I wish we could be a woman's sisters	Voleo bih da možemo biti sestre žene
I'm leaving town soon	Uskoro odlazim iz grada
I guess time matters to her	Pretpostavljam da joj je vrijeme važno
I waited in the lobby	Čekao sam u predvorju
I had to take action	Morao sam da preduzmem akciju
I couldn't even make my life depend on it	Ne bih mogao ni da mi život zavisi od toga
A community that valued them highly	Zajednica koja ih je visoko cijenila
I remain calm, determined not to make a scene	Ostajem smiren, odlučan da ne pravim scenu
I haven't been there before	Nisam ranije bio tamo
I couldn't catch my breath	Nisam mogao doći do daha
I can't remotely control that far	Ne mogu daljinski upravljati tako daleko
I could see half a mile in all directions	Mogao sam vidjeti pola milje u svim smjerovima
I can't believe we're in touch	Ne mogu vjerovati da smo u kontaktu
I have the opportunity to run and play with friends	Imam priliku da trčim i igram se sa prijateljima
The man entered the room	Čovjek je ušao u sobu
I just want you to upload and answer my questions	Samo želim da učitate i odgovorite na moja pitanja
I suddenly noticed that there was almost no sound now	Odjednom sam primijetio da sada gotovo da i nema zvuka
There is a lot to learn from	Ima dosta toga od čega trebamo naučiti
I think crazy thoughts every day	Svakodnevno mislim lude misli
I can't let this go wrong	Ne mogu dozvoliti da ovo propadne
I do not regret that decision	Ne žalim zbog te odluke
I remember there was a law of perfection	Sjećam se da je postojao zakon savršenstva
I have to, you know that	Moram, znaš to
I love a guy who takes his job too seriously	Volim momka koji svoj posao shvata preozbiljno
I never thought about having others	Nikada nisam razmišljala o tome da imam druge
Local place to eat	Lokalno mesto za jelo
I am an unmarried Muslim	Ja sam neoženjen musliman
I want to leave this body	Želim da napustim ovo telo
I pursed my lips in thought	Stisnula sam usne u mislima
I couldn't help but step on them	Nisam mogao a da ne zgazim na njih
I thought my father would respect me	Mislio sam da će me otac poštovati
Sometimes books were printed	Ponekad su se štampale i knjige
I wasn't angry or disgusted or anything at you	Nisam bio ljut ili zgrožen ili bilo šta na tebe
I can't be far from the capital now	Ne mogu sada biti daleko od glavnog grada
A moment later, the gate reopened	Trenutak kasnije, kapija se ponovo otvorila
I couldn't blame them	Nisam mogao da ih krivim
I felt a different emotion with him	Sa njim sam osetila drugačiju emociju
Deeper understanding is shown	Dublje razumijevanje se pokazuje
She wrote the last letters to friends and relatives	Napisala je poslednja pisma prijateljima i rođacima
Please note that this policy will continue	Imajte na umu da će se ova politika nastaviti
I watch people come and go from the computer	Gledam kako ljudi dolaze i odlaze iz kompjutera
I like your scent too	I meni se sviđa tvoj miris
I didn't get home until four	Nisam stigao kući do četiri
I see how others look at me	Vidim kako me drugi gledaju
Part of me expected this outcome	Dio mene je očekivao ovakav ishod
The criminal record should not be life imprisonment	Krivični dosije ne bi trebao biti doživotna robija
Those of equal rank usually avoid each other	Oni jednakog ranga obično izbjegavaju jedni druge
You need to listen to me, you're actually listening	Trebaš da me saslušaš, zapravo slušaš
I know you saved my baby	Znam da si spasio moju bebu
A moment later his heart almost stopped	Trenutak kasnije njegovo srce je skoro stalo
I recognize a piece of furniture	Prepoznajem dio namještaja
I could barely look at her face	Jedva sam mogao da joj pogledam lice
I took you to the doctor	Odveo sam te doktoru
I turn to his computer and check my email	Okrećem se njegovom kompjuteru i provjeravam svoju e-poštu
I looked in the mirror a little	Gledao sam se malo u ogledalo
I can't stand it happening	Ne mogu da podnesem da se to dešava
I think it keeps him locked up just out of spite	Mislim da ga drži zaključanim samo iz inata
Suddenly I start laughing	Odjednom počinjem da se smejem
I joined the group and followed them to the bus	Pridružio sam se grupi i pratio ih do autobusa
I only passed by occasionally	Samo sam povremeno prošao
I was supposed to take his place	Ja sam trebao zauzeti njegovo mjesto
I also hear more along the way	Takođe čujem više usput
I love you, dear diary	Volim te, dragi dnevnik
I was drunk, all of us	Bio sam pijan, svi mi
I thought it was a great idea	Mislio sam da je to odlična ideja
I had some time before the break ended	Imao sam neko vrijeme prije nego što se završila pauza
I wish this was more consistent	Voleo bih da je ovo doslednije
I know there's a family here	Znam da je neka porodica ovde
I set the torch to light the hallway	Postavljam baklju da osvetlim hodnik
I will act like a righteous person	Ponašaću se kao pravedna osoba
I had a couple of things to do	Imao sam par stvari da uradim
I could tell him everything	Mogao sam mu sve reći
I didn't even know if such an entity existed	Nisam ni znao da li takav entitet postoji
I didn't know they were inside	Nisam znao da su unutra
I have no idea how this normally works	Nemam pojma kako ovo inače funkcionira
I notice, but he doesn't	Primećujem, ali on ne
I was really excited to be here, I felt good	Bio sam zaista uzbuđen što sam ovdje, osjećao sam se dobro
I didn't put you in the hospital	Nisam te ja stavio u bolnicu
I'll call her	Nazvat ću je
I drank beer, but this girl didn't drink	Popio sam pivo, ali ova djevojka nije pila
Her radio was in her pocket	U džepu je bio njen radio
I was the reason for that	Ja sam bio razlog za to
One lady had three daughters	Jedna gospođa je imala tri ćerke
I was lost and saw strange creatures	Bio sam izgubljen i vidio čudna stvorenja
I tried to attend the lab at the beginning, twice	Pokušao sam da prisustvujem laboratoriji na početku, dva puta
I felt completely terrified	Osjećao sam se potpuno prestravljen
I learned to increase profits	Naučio sam da povećam dobit
I don't believe that either	Ni ja u to ne vjerujem
I think that makes the story much richer	Mislim da to čini mnogo bogatiju priču
I needed the same from a woman	Trebalo mi je isto od žene
I can't stand the thought of being under house arrest	Ne mogu podnijeti pomisao da sam u kućnom pritvoru
A very masculine thing, she always thought	Vrlo muška stvar, uvijek je mislila
I was pretty sure these messages were meant for me	Bio sam prilično siguran da su ove poruke namijenjene meni
I knew the yellow cat would never come back	Znao sam da se žuta mačka nikada neće vratiti
I begged their forgiveness	Molio sam ih za oprost
I was surprised she didn't spit or shout anything nasty	Iznenadila sam se da nije pljunula, niti je vikala nešto gadno
I want to be your friend	zelim da ti budem prijatelj
I just want to talk to him	Samo želim da razgovaram sa njim
I thought furiously about my course of action	Besno sam razmišljao o svom pravcu delovanja
A plot of blue wildflowers next to her feet	Parcela plavog divljeg cvijeća pored njenog stopala
I could hardly wait to get old enough	Jedva sam čekala da dovoljno ostarim
I'm telling you this as your older brother would say	Ovo ti govorim kao što bi to rekao stariji brat
I was quick and bought two	Bio sam brz i kupio sam dva
I had to open the window and get out	Morao sam otvoriti prozor i izaći
I was the last to hit the table	Ja sam zadnji udario o sto
I always felt there was a correlation	Uvek sam osećao da postoji korelacija
She conducted her tests at sea over the next month	Izvela je svoja ispitivanja na moru tokom sljedećeg mjeseca
Very wide and stable stairs	Veoma široke i stabilne stepenice
I am a mother and a wife	Ja sam majka i žena
Marriage is different and does not require religion	Brak je drugačiji i ne zahtijeva religiju
I know you like a challenge	Znam da voliš izazov
I mean the amazing changes among women	Mislim na nevjerovatne promjene među ženama
I especially remembered one piece from the end of last week	Sjetio sam se posebno jednog komada s kraja prošle sedmice
Good actress, too, but nervous below	Dobra glumica, takođe, ali nervozna ispod
I counted a total of six	Izbrojao sam ukupno šest
I thought she just enjoyed keeping me on edge	Mislio sam da je samo uživala da me drži na ivici
I have another appointment on that date	Imam još jednu obavezu na taj datum
His terror is very real	Njegov teror je veoma stvaran
The mushroom has no characteristic taste or smell	Gljiva nema karakterističan ukus ili miris
Contact with former agency officials began last summer	Kontakt sa bivšim službenicima agencije započeo je prošlog ljeta
I knew he would think something was going on	Znao sam da će misliti da se nešto događa
I don’t see this place staying closed for too long	Ne vidim da ovo mjesto ostaje zatvoreno predugo
I woke her up and asked what she wanted	Probudio sam je i pitao šta želi
I hope the above helped in some way	Nadam se da je gore navedeno na neki način pomoglo
I invested as much money in this as you did	Ja sam u ovo uložio isto toliko novca kao i ti
I saw his spirit leave the body	Video sam kako njegov duh napušta telo
I just think all this is small	Samo mislim da je sve ovo malo
I could still feel him	Još sam ga osjećala
I didn't want to hurt him with the truth	Nisam želio da ga povrijedim istinom
I just heard the song first	Samo sam prvo čuo pjesmu
I smiled even though he couldn't see it	Nasmiješila sam se iako on to nije mogao vidjeti
I stared into the corner, thinking about the neighbor	Zagledao sam se u ugao, razmišljajući o komšiji
I believe I can be more than a narrative	Vjerujem da mogu biti više od naracije
There was a kind of football crowd	Desila se neka vrsta fudbalske gomile
I asked how far it was to the inn	Pitao sam koliko je daleko do gostionice
It was at this time that he began writing plays and poetry	U to vrijeme počinje pisati drame i poeziju
I know so many last words	Znam toliko poslednjih reči
I was hoping for more	Nadao sam se više
I could never forget you	Nikada te ne bih mogao zaboraviti
I didn't want anyone else to have it	Nisam želio da ga neko drugi ima
I swore I would love her even more, every day	Zakleo sam se da ću je voljeti još više, svaki dan
I roll over on my stomach, trying to get comfortable	Prevrćem se na stomak, pokušavajući da se namestim udobno
I went out to eat a lot, but I rarely did	Izašao sam da jedem puno, ali retko sam
I couldn't live with my parents for too long	Nisam mogao predugo da živim sa roditeljima
I was quiet and tried to never make a mistake to anyone	Bio sam tih i trudio se da nikada nikome ne pogrešim
I glance at the blood	Bacim pogled na krv
I can’t really be with him and work a lot	Ne mogu stvarno biti s njim i puno raditi
I follow my instructions	Pratim svoja uputstva
It is absolutely necessary for the project	On je apsolutno neophodan za projekat
I couldn't hide it anywhere in my room	Nisam mogao nigdje da ga sakrijem u svojoj sobi
I was pretty sure no one saw me	Bio sam prilično siguran da me niko nije video
I didn't ask for him	Nisam ga tražio
I tried to be like everyone else	Trudio sam se da budem kao svi ostali
I wrinkled my nose at the smell of alcohol	Naborala sam nos na miris alkohola
I tried your way and I failed	Pokušao sam na tvoj način i nisam uspio
A single tear dripped from her left eye	Jedna jedina suza je kapnula iz njenog levog oka
I guess she impressed me	Valjda me je impresionirala
I was in severe pain	Imao sam ozbiljne bolove
I followed him carrying his legs	Pratio sam ga noseći njegove noge
I am all this alone	Ja sam sve ovo sam
I couldn't have another drink	Ne bih mogao popiti drugu
I lower my head and shed tears	Spuštam glavu i puštam suze
I put my hand on his	Stavila sam svoju ruku na njegovu
I got back to the car and went inside	Vratio sam se do auta i ušao unutra
I saw her smile again, benevolent and tender	Opet sam vidio njen osmijeh, dobroćudan i nježan
An improved version of myself	Poboljšana verzija sebe
I have to let you know	Moram da vas obavestim
I always relied on the following argument	Uvijek sam se oslanjao na sljedeći argument
I shouldn't have called this late	Nisam trebao zvati ovako kasno
I thought it was so, so sweet	Mislio sam da je to tako, tako slatko
I have never felt so low in my life	Nikada se u životu nisam osećao tako nisko
I couldn't believe what just happened	Nisam mogao vjerovati šta se upravo dogodilo
I want them to take her off armor and lock her up right away	Želim da je skinu sa oklopa i odmah zatvore
I was still here alone	Još uvijek sam bio ovdje i sam
I have to see everything	Moram da vidim sve
But his money is gone	Ali njegov novac je nestao
I imagined living there	Zamišljao sam da živim tamo
Many people make mistakes of their mothers	Mnogi ljudi griješe majke
I turned off the water and listened	Isključio sam vodu i slušao
I hate it when you make me wait	Mrzim kad me tjeraš da čekam
I just needed time and rest	Jednostavno mi je bilo potrebno vrijeme i odmor
I thought she was my friend	Mislio sam da mi je prijateljica
Treatise on Legal Justification	Traktat o pravnom opravdanju
I also think we are part of the answer	Takođe mislim da smo deo odgovora
I know she's eager to meet you	Znam da je nestrpljiva da te upozna
I think that’s when his body progresses the most	Mislim da tada njegovo tijelo najviše napreduje
I hope our day is going to be okay	Nadam se da će naš dan biti u redu
I haven't talked to anyone	Nisam baš ni sa kim razgovarao
I have a few places where I could stay	Imam nekoliko mjesta gdje bi mogao ostati
I have to pick up my grandfather	Moram da pokupim svog dedu
I didn't want to get in trouble	Nisam htela da upadnem u nevolje
I forever receive gifts of gold and silver	Zauvijek primam poklone od zlata i srebra
I use it for school, work and fun	Koristim ga za školu, posao i zabavu
I have no idea what just happened to me in my life	Nemam pojma šta mi se upravo dogodilo u životu
I hear you were more interested in that	Čujem da te je to više zanimalo
I really should give it a try	Stvarno bih trebao probati
I want to get to know you better	Želim da te bolje upoznam
I like the feeling of freedom here	Sviđa mi se osjećaj slobode ovdje
He was wounded later that month	Kasnije tog mjeseca je ranjen
I wanted to tell him so much	Toliko sam mu htjela reći
I guess he's right	Pretpostavljam da je u pravu
I was ready to talk to him again	Bio sam spreman ponovo razgovarati s njim
I know how to reassemble parts	Znam kako ponovo spojiti dijelove
I have no desire to be that	Nemam želju da to budem
And it is true in this situation	A je tačno u ovoj situaciji
I feel his manhood press against my thigh	Osjećam kako mi njegova muškost pritišće bedro
I stared at the enormous size of the book	Zurio sam u ogromnu veličinu knjige
I broke them	Ja sam ih slomio
I rushed forward, sword raised, ready to do damage	Pojurio sam naprijed, podignutog mača, spreman da napravim štetu
The government killed them	Vlada ih je ubila
I was completely surprised at how brutal it was	Bio sam potpuno iznenađen koliko je to bilo brutalno
I felt vulnerable to his temptation	Osjećala sam se ranjivo na njegovo iskušenje
I struggled to find something decent to say and I failed	Borio sam se da nađem nešto pristojno da kažem i nisam uspio
I stood there for a moment	Stajao sam tamo na trenutak
I don’t know how it works, really	Ne znam kako to funkcionira, zaista
I don't want a download	Ne želim preuzimanje
I had to laugh to myself	Morao sam da se smejem sam sebi
I can see what we see in him	Mogu da vidim šta vidimo u njemu
I felt angry again	Opet sam osjetio kako se ljutim
A moderate amount can be difficult to estimate	Umjereni iznos može biti teško procijeniti
I believe this for two very simple reasons	Vjerujem u to iz dva vrlo jednostavna razloga
I realize your voice is getting hoarse	Shvatam da ti glas postaje promukao
Then I should call you	Onda bih te trebao nazvati
The art of fiction is dead	Umjetnost fikcije je mrtva
I need to pay the rent	Treba mi da platim kiriju
I was pretty scared myself	I sama sam bila prilično uplašena
I’ve only been ours before and the worst in the big ones	Ja sam samo u velikim njima bio naš prije i najgori
I wasn't sure what he wanted	Nisam bio siguran šta želi
However, I can only count on myself	Ipak mogu da računam samo na sebe
I just need to talk to you	Samo treba da razgovaram sa tobom
I hurriedly turned the lock on the door	Žurno sam okrenuo bravu na vratima
I woke up and kissed him on the lips	Probudila sam se i poljubila ga u usne
I should have found them or spent eternity alone	Trebao sam ih pronaći ili provesti vječnost sam
I came back after many days	Vratio sam se nakon mnogo dana
I just let it filter in my sleep	Samo sam pustio da se filtrira u moj san
I plan to do it, all subject to change	Planiram to učiniti, sve podložno promjenama
I hire people to work for me	Zapošljavam ljude da rade za mene
I have the best job ever	Imam najbolji posao ikad
I wanted to make sure we could leave	Hteo sam da budem siguran da možemo da odemo
I went and lay down on the couch	Otišao sam i legao na kauč
I gave your daughter what she wanted	Dao sam tvojoj ćerki šta je želela
I should have figured that out	Trebao sam to shvatiti
I brought my new partner	Poveo sam svog novog partnera
I brought book number three down the stairs	Donio sam knjigu broj tri niz stepenice
I will not be used again	Neću biti ponovo korišten
I saw that she felt uncomfortable	Vidio sam da se osjećala nelagodno
I couldn't sit there anymore, with that	Nisam mogao više sjediti tu, s tim
I taught you to ride a bike	Naučio sam te da voziš bicikl
I think he got the message	Mislim da je dobio poruku
I absolutely love drawing food	Apsolutno volim crtati hranu
I really need to find a few more	Stvarno moram pronaći još nekoliko
I didn't even know we lost cattle	Nisam ni znao da smo izgubili stoku
I wouldn't throw him into it	Ne bih ga izbacio u to
I feel and bond with that guy	Osećam i vezujem se za tog tipa
I knew instinctively that we were in great danger	Instinktivno sam znao da smo u velikoj opasnosti
I'll do anything if you give it to me	Učinit ću sve ako mi ga daš
I couldn't stand it	Ne bih to mogao podnijeti
I would aim a little above or below the basket	Ciljao bih malo iznad ili ispod koša
I wanted to meet him	Hteo sam da ga upoznam
I mean, maybe a few hundred feet away	Mislim, možda nekoliko stotina stopa dalje
The woman pulled her child to the exit	Žena je izvukla svoje dijete do izlaza
I would love to go there and paint	Voleo bih da odem tamo i slikam
I changed the recipe a bit	Malo sam promenila recept
I am very popular among them	Veoma sam popularan među njima
It wasn't my plan to starve myself	Nisam bio moj plan da se izgladnjujem
I am not cruel in telling you the truth	Nisam okrutan govoreći vam istinu
After she leaves, he calls his wife	Nakon što ona ode, on zove svoju ženu
I sit at the far end	Sjedam na krajnji kraj
I removed his hand from my hand and stood up	Maknula sam njegovu ruku sa svoje ruke i ustala
I know when something is wrong	Znam kada nešto nije u redu
I think we can handle it	Mislim da se možemo snaći
I relaxed and started to enjoy the walk	Opustio sam se i počeo da uživam u šetnji
The dying line, he thought, was us	Umiruća linija, pomislio je, to smo mi
I guess this all sounds stupid	Pretpostavljam da sve ovo zvuči glupo
A veteran like him	Veteran poput njega
I'll be back tomorrow	Vratiću se sutra
The song is the first	Pjesma je prva
I couldn't bring him home either	Ni ja ga nisam mogao dovesti kući
A detail that was particularly interesting to her	Detalj koji joj je bio posebno zanimljiv
I took off my clothes and went to bed	Skinuo sam odjeću i legao u krevet
I remember that feeling	Sjećam se tog osjećaja
I don't know how it's done	Ne znam kako se to radi
There are several schools and churches in the suburbs	U predgrađu se nalazi nekoliko škola i crkava
I didn't like seeing her upset	Nije mi se svidjelo vidjeti je uzrujanu
I knew that shit would come eventually	Znao sam da će to sranje na kraju doći
I really like the latter the most	Ovo poslednje mi se zaista najviše sviđa
I look up to meet his gaze	Podižem pogled da sretnem njegov pogled
I forget things about the house	Zaboravljam stvari o kući
The memory of the night before had fallen	Spustilo se sjećanje na prethodnu noć
I look at the screen	Gledam u ekran
Too many eggs in that basket	Previše jaja u toj korpi
I will always have an advantage	Uvek ću imati prednost
I smile and shake my head	Nasmejem se i odmahnem glavom
Still, I didn’t have time to dwell on it	Ipak, nisam imao vremena da se zadržavam na tome
I know you endured a lot	Znam da ste izdržali mnogo
Smith building on the main campus	Smith zgrada u glavnom kampusu
I ran into my future wife	Naleteo sam na svoju buduću ženu
I am the wolf of all wolves	Ja sam vuk svih vukova
I had to finish things not a second later	Morao sam da završim stvari i ni sekund kasnije
I had to swallow them all	Morao sam ih sve progutati
I entered the gloomy room	Ušao sam u sumornu sobu
I want to see her face	Želim da joj vidim lice
I love the smell of grass	Volim miris trave
Specifically, only one conspiracy is known	Konkretno je poznata samo jedna zavjera
The fight leaves the hotel destroyed in the fire	Borba ostavlja hotel uništen u požaru
I think you can count on your result	Mislim da me možeš računati na svoj rezultat
I know what's going on	Znam šta se dešava
A simple guideline was set some time ago	Jednostavna smjernica je postavljena prije nekog vremena
Horror novel, in doing so	Horor roman, pritom
I am also a doctor and a university professor	Takođe sam doktor i univerzitetski profesor
I received many messages and welcomed them all	Primio sam brojne poruke i svima im poželio dobrodošlicu
I'm pretending he's not in the room	Pretvaram se da nije u sobi
I could feel the power of that last spell	Mogao sam osjetiti moć te posljednje čarolije
A couple is missing, a few wrong	Par nedostaje, nekoliko krivo
I couldn't put my finger on what it was	Nisam mogao da stavim prstom šta je to bilo
I got married at fifteen	Udala sam se sa petnaest godina
I invited her to go to church	Pozvao sam je da ide u crkvu
I love being here	Volim biti ovdje
I wanted more action	Želeo sam više akcije
He began to take on more royal duties	Počeo je da preuzima više kraljevskih dužnosti
I can't let you lose your strength	Ne mogu dozvoliti da izgubim tvoju snagu
I felt reckless and free	Osjećao sam se nepromišljeno i slobodno
I was so thirsty for cycling	Bio sam tako žedan vožnje biciklom
I was hoping no one would notice	Nadao sam se da niko neće primetiti
I lean back in my chair	Zavalim se u stolicu
I had no idea how long we stayed like that	Nisam imao pojma koliko dugo smo tako ostali
I take a deep breath and approach him	Duboko udahnem i priđem mu
It would be too late to change that	Bilo bi prekasno da to promijenim
I didn't know what it was at the time	U to vrijeme nisam znao šta je to
I really take everything for granted	Zaista sve uzimam zdravo za gotovo
I got pretty good at it	Postao sam prilično dobar u tome
This is a rare case	Ovo je rijedak slučaj
A strange sound on his street	Strani zvuk na njegovoj ulici
I needed her to be happy more than anything	Trebala mi je da bude sretna više od svega
That almost killed me	To me skoro ubilo
I'll send it home to you tonight	Poslaću ti je kući večeras
I'll be back to camp	Vratiću se u kamp
I have so much to live for, to fight for	Imam toliko za šta da živim, da se borim
I respected that and now I felt even closer to her	Poštovao sam to i sada sam joj se osećao još bliže
I almost burst into tears	Skoro sam briznula u plač
I went home and fell asleep	Otišao sam kući i zaspao
I just wanted to know one thing	Samo sam htela da znam o jednoj stvari
I listen to all kinds of music, but mostly country	Slušam sve vrste muzike, ali uglavnom country
I thought he thought the country itself was a good country	Mislio sam da je mislio da je sama zemlja dobra zemlja
I could handle the uncertainty	Mogao sam da se nosim sa neizvesnošću
I can't support this anymore	Ne mogu ovo više da podržavam
I have been informed that the machine is working properly	Obaviješten sam da mašina radi ispravno
I had to stop	Morao sam da zaustavim
They assume they are dead	Pretpostavljaju da su mrtvi
I also heard music	Čuo sam i muziku
I used it all the time	Koristio sam ga stalno
Nice steak dinner for two	Fina večera od odreska za dvoje
I found that preparation was key	Otkrio sam da je priprema ključna
I had to go	Morao sam da krenem
And his arm was wounded	I ruka mu je bila ranjena
Still, I agree with everything you said	Ipak se slažem sa svime što si rekao
I think you can wait a little longer	Mislim da možeš sačekati još malo
I couldn’t believe it was true	Nisam mogao vjerovati da je to istina
I'm just setting the mood	Ja samo postavljam raspoloženje
I could get up and learn to use it	Mogao bih ustati i naučiti to koristiti
I want to challenge you with this thought	Želim da vas izazovem ovom mišlju
I forgot there was a pool	Zaboravio sam da postoji bazen
The critical reception was very positive	Kritički prijem je bio veoma pozitivan
He immediately started raising funds for a new attempt	Odmah je počeo da prikuplja sredstva za novi pokušaj
She was awakened by a noise and she glanced out the window	Probudila ju je buka i ona je bacila pogled na prozor
I guess we loved the same people	Valjda smo voleli iste ljude
I just wanted to call you	Upravo sam te htio nazvati
I immediately got wet and knew it turned me on	Odmah sam se smočio i znao da me to napalilo
I thought you'd enjoy going with me	Mislio sam da ćeš uživati ​​ići sa mnom
I will ever play the guitar for myself	Za sebe ću ikada svirati gitaru
The young man helped a woman enter her apartment	Mladić je pomogao jednoj ženi da uđe u njen stan
I got my first camera	Dobio sam svoju prvu kameru
I dried myself and wrapped a towel around my body	Osušila sam se i omotala peškirom oko tela
I hated the taste of whiskey	Mrzeo sam ukus viskija
I think something is wrong with his head	Mislim da nešto loše nije u redu sa njegovom glavom
I burned him trying to escape for the first time	Izgorio sam ga pokušavajući pobjeći prvi put
I didn't always look like this	Nisam uvek izgledao ovako
I waved my hand in front of him	Mahnula sam rukom ispred njega
Today I definitely wanted to pay for it	Danas sam svakako htela da platim za to
A roar echoed in her ears	U ušima joj je odjeknuo urlik
I'll just spend the night alone	Samo ću provesti noć sama
A male voice uttered a curse	Muški glas je izgovorio kletvu
I think he drank	Mislim da je pio
I just want you to finish what you started	Samo želim da završiš ono što si započeo
I felt sadness begin to flow through me	Osjetio sam da tuga počinje da prolazi kroz mene
I got out of bed and went to the bathroom	Ustao sam iz kreveta i otišao do kupatila
A picture of his parents	Slika njegovih roditelja
I hope to see him tomorrow	Nadam se da ću ga videti sutra
I was not ashamed or scared	Nisam se sramio niti uplašio
I gained a new life that day	Tog dana sam stekla novi život
I'll have to get them	Moraću da ih nabavim
The toilet is shaped like, well, a toilet	Toalet je oblikovan kao, pa, toalet
I feel completely miserable	Osjećam se potpuno jadno
I can’t carry you both, and you can’t fly	Ne mogu vas oboje nositi, a vi ne možete letjeti
I was ready to leave the photo	Bio sam spreman da napustim fotografiju
I will make sure you are safe and healthy	Pobrinut ću se da budete sigurni i zdravi
I never thought that was possible	Nikad nisam mislio da je to moguće
I only saw him after the sign fell	Vidio sam ga tek nakon što je znak pao
I am the youngest of five, all brothers	Ja sam najmlađi od petoro, sva braća
I jump up and head back to the door	Skočim i vratim se prema vratima
I wipe the nervous sweat from my hands	Brišem nervozni znoj sa ruku
I shot at him just to scare him	Pucao sam na njega samo da ga uplašim
I closed my eyes, but slept hard	Zatvorio sam oči, ali teško sam spavao
I think this case is over	Mislim da je ovaj slučaj završen
I forgot what that word meant at all	Zaboravio sam šta ta reč uopšte znači
I hope because the band is looking for her	Nadam se jer je bend traži
I love it, really	Oduševljavam, zaista
I didn't want him to leave	Nisam htela da ode
I took a deep breath, my eyes wide	Teško sam udahnula, razrogačenih očiju
I just found out	Upravo sam saznao
I know you still have a broken heart	Znam da još uvek imaš slomljeno srce
I was determined, even desperate	Bio sam odlučan, čak i očajan
I wish I had one	Voleo bih da imam jedan
A choice had to be made	Morao se napraviti izbor
I had no experience with riding	Nisam imao nikakvog iskustva sa jahanjem
I accidentally found out that the place is for sale	Slučajno sam saznao da je mjesto na prodaju
I lost faith that men can be good	Izgubila sam vjeru da muškarci mogu biti dobri
Maybe I broke his chin	Možda sam mu slomio bradu
I know how it all works	Znam kako sve to funkcionira
He was arrested before school began that day	Uhapšen je prije početka škole tog dana
I was looking for something, but nothing like it	Tražio sam nešto, ali ništa slično njemu
I think we are stronger together	Mislim da smo zajedno jači
I think he got a hundred pounds after that	Mislim da je nakon toga dobio sto funti
I'd better play the situation	Bolje bih izigrao situaciju
I drink tea, I write books	Pijem čaj, pišem knjige
I didn't know how late it was	Nisam znao koliko je kasno
I was black, mixed up and proud of it	Bio sam crnac, izmiješan i ponosan na to
I took classes with him for several years	Uzimao sam časove kod njega nekoliko godina
I can barely see my screen	Jedva vidim svoj ekran
I love this place and I love people	Volim ovo mjesto i volim ljude
I know, not very smart	Znam, ne baš pametno
I can take you to him, if you want	Mogu te odvesti do njega, ako želiš
I will be accompanied by a small group of soldiers	Ja ću biti u pratnji male grupe vojnika
Illuminated window in the distance	Osvetljeni prozor u daljini
I mean, some could be	Mislim, neki bi mogli biti
I didn't shoot my friend	Nisam upucao svog prijatelja
I am ready to die, soul and all	Spreman sam da umrem, duša i sve
This is a much more theatrical atmosphere	Ovo je mnogo više pozorišna atmosfera
I try to move again, but to no avail	Pokušavam ponovo da se pomerim, ali bezuspešno
He was a good candidate	Bio je dobar kandidat
I almost felt sorry for you for a moment	Skoro mi te je bilo žao na trenutak
I promise you we are good people	Obećavam vam da smo dobri ljudi
I decide to live up to my name	Odlučujem da živim u skladu sa svojim imenom
I can no longer control my very expensive lights	Ne mogu više da kontrolišem svoja veoma skupa svetla
I was constantly sick	Stalno sam bila bolna
I know what's happening now	Znam šta se sada dešava
I can see this with my own eyes	Ja ovo mogu vidjeti vlastitim očima
The burden of death is on me	Na meni je breme smrti
I calm down and put my hands behind me	Smirim se i stavim ruke iza sebe
I have a witness who is missing	Imam svedoka koji je nestao
The other was to be used as a studio	Drugi je trebao biti korišten kao studio
A cold breeze blew in their faces again	Hladan povetarac im je ponovo dunuo u lica
I planned everything	Sve sam planirao
I can't remember	Ne mogu se sjetiti
I think other groups will choose that topic	Mislim da će druge grupe izabrati tu temu
I rely on my own skill and my own instinct	Oslanjam se na vlastitu vještinu i svoj instinkt
I can't wait to read it	Jedva čekam da ga pročitam
I can barely control it with my diet	Jedva to mogu da kontrolišem dijetom
A fact you can't deny	Činjenica koju ne možete poreći
I gave the woman my wife's name and our address	Dao sam ženi ime moje žene i našu adresu
Strange and wonderful thing	Čudna i divna stvar
I see a video there	Vidim video tamo
I had to silence them about this	Morao sam da ih ućutkam o ovome
A place to go anywhere	Mesto za odlazak bilo gde
I guess you forgot that	Pretpostavljam da si to zaboravio
I can give pictures of the edges of the frame	Mogu dati slike ivica okvira
I almost went to law school	Skoro sam išla na pravni fakultet
I will never hand over my knights to your command	Nikada neću predati svoje vitezove vašoj komandi
I can't explain this	Ne mogu ovo objasniti
The bell rang when they entered	Zazvonilo je zvono kada su ušli
I mean, maybe you could help	Mislim, možda bi mogao pomoći
I've never had a problem with parking	Nikada nisam imao problema sa parkiranjem
I think it's a fantastic resource	Smatram da je to fantastičan resurs
I wouldn't hide it from you	Ne bih to skrivao od tebe
I can't imagine who would do something like that	Ne mogu da zamislim ko bi uradio tako nešto
I became an investigator	Postao sam istražitelj
I wanted to get away from this damn city	Hteo sam da pobegnem iz ovog prokletog grada
I already have a company for winter rifles	Već imam četu za zimske puške
I noticed that he has a rather pleasant voice	Primijetio sam da ima tih prilično prijatan glas
I couldn't resist that	Tome nisam mogao odoljeti
The national airline is the pride of every country	Nacionalni avioprevoznik je ponos svake zemlje
A bunch of capacity was at hand	Gomila kapaciteta je bila pri ruci
I could not move or speak	Nisam se mogao kretati ni govoriti
I asked him to take control of my current situation	Zamolio sam ga da preuzme kontrolu nad mojom trenutnom situacijom
I will protect you, protect you and guide you	Ja ću te štititi, štititi i voditi
I just need to know one quick thing	Samo moram da znam jednu brzu stvar
A sign of what is lost	Znak onoga što je izgubljeno
I saw them at a concert last summer	Video sam ih na koncertu prošlog ljeta
I dressed up a bit, but I didn’t get to the end	Malo sam se dotjerala, ali nisam izašla do kraja
I was hoping it would tear and spill	Nadao sam se da će se pocijepati i prosuti
I have to take control of things myself	Moram sam preuzeti kontrolu nad stvarima
I spent all my strength to throw it away	Utrošio sam svu svoju snagu da je odbacim sa sebe
I think differently these days	Mislim drugačije ovih dana
I was jealous of my stuff	Bio sam ljubomoran na svoje stvari
I thought it would be so, no doubt	Mislio sam da će to biti tako, bez sumnje
A thousand years or more	Hiljadu godina ili više
I just talked to her	Upravo sam razgovarao s njom
I didn’t know until that happened	Nisam znao sve dok se to nije dogodilo
I try to touch the board	Pokušavam dodirnuti ploču
I kissed her forehead, nose, then lips	Poljubio sam je u čelo, nos, zatim usne
I grabbed my utensils in my hand and ran	Zgrabio sam svoj pribor u ruci i potrčao
I better get back to work	Bolje da se vratim na posao
I took the phone book and there it is	Uzeo sam telefonski imenik i eto ga
I'll get you some new clothes	Doneću ti novu odeću
I put a photo of him in my truck	Ubacio sam njegovu fotografiju u svoj kamion
I had to give it to him	Morao sam mu to dati
I looked around worriedly	Pogledao sam oko sebe zabrinuto
I should put him down and sleep	Trebao bih ga spustiti i spavati
He spent his remaining years there	Tamo je proveo svoje preostale godine
I was pleased with my belief	Bio sam zadovoljan svojim vjerovanjem
I am made of blood and flesh, not granite	Ja sam napravljen od krvi i mesa, ne granita
I thought they caught fire in the sun	Mislio sam da su se zapalili na suncu
I should say my control	Trebao bih reći moju kontrolu
I do not give preference to one of you over the other	Ne dajem prednost jednom od vas u odnosu na druge
I want my disturbing thoughts to go away	Želim da moje uznemirujuće misli nestanu
I was weak and selfish	Bio sam slab i sebičan
I won't be back in the office until next week	Neću se vratiti u kancelariju do sledeće nedelje
I understand you want to have sex	Razumijem da želiš imati seks
I will judge the nations of the world	Ja ću suditi narodima svijeta
I owed him an explanation for his clumsy behavior	Dugovao sam mu objašnjenje za svoje nespretno ponašanje
I won't stop again	Neću ponovo stati
I certainly didn't expect that	To sigurno nisam očekivao
I can't say much more now	Ne mogu sada reći mnogo više
I have to say, dear boy, you look awful	Moram reći, dragi dečko, da izgledaš užasno
I was asleep, but suddenly I was fully awake	Bio sam zaspao, ali odjednom sam bio potpuno budan
I try to keep it in mind	Trudim se da je zadržim u mislima
Filming was initially delayed due to bad weather	Snimanje je prvobitno odgođeno zbog lošeg vremena
I saw the animal being released from the cage	Vidio sam životinju kako puštaju iz kaveza
I'd like to show it to you at sunset	Voleo bih da vam ga pokažem na zalasku sunca
I look at the phone in shock	Gledam u telefon u šoku
A small query that means a lot to us	Mali upit koji nam puno znači
I remember he asked you that	Sjećam se da te je to pitao
I was forced to wash as a child	Bio sam prisiljen da se perem kao dijete
I didn't know how to be a man	Nisam znao kako da budem muškarac
The middle-aged couple moved in	Uslio se par srednjih godina
I took a light breath to relieve her	Lagano sam udahnuo da joj olakšam
I really wasn't ready to see him yet	Zaista još nisam bila spremna da ga vidim
I could even install it for you	Mogao bih vam ga čak i instalirati
I could start again next fall	Mogao bih početi ponovo sljedeće jeseni
She was released a day later	Puštena je dan kasnije
I had to get on the bus earlier	Morao sam da stignem ranije na autobus
I followed him, wishing he hadn't taken my knife	Pošao sam za njim, želeći da mi nije uzeo nož
Part of me was jealous of him	Dio mene je bio ljubomoran na njega
Solid mounting should ensure polished stones	Čvrsta montaža treba da osigura uglačano kamenje
The songs came from various sources	Pjesme su dolazile iz raznih izvora
I work with a lot of intelligent and talented people	Radim sa puno inteligentnih i talentovanih ljudi
I certainly wouldn't dance with him	Sigurno ne bih plesala s njim
I wanted to be a teacher	Hteo sam da budem učitelj
I took it and shoved it into my back pocket	Uzeo sam ga i gurnuo u zadnji džep
I fell into the driveway, holding on to my ears	Pao sam na prilaz, držeći se za uši
Instead, a new round of tears flows down her face	Umjesto toga, niz njezino lice poteče novi krug suza
I stayed there long after everyone left	Ostao sam tamo dugo nakon što su svi otišli
I think that should be seen as a great opportunity	Mislim da to treba posmatrati kao veliku priliku
I was not angry or hurt	Nisam bio ljut ili povrijeđen
I started floating	Počeo sam da lebdim
Gold piece and a half	Zlatni komad i po
One cannot work on an empty stomach	Čovek ne može da radi na prazan stomak
Life with me and your mother	Život sa mnom i tvojom majkom
I didn't help him down in the basement	Nisam mu pomagao da siđe u podrumu
I felt separated and isolated from everything	Osjećala sam se odvojeno i izolirano od svega
A moment of silence passed between them before he smiled again	Između njih prođe trenutak tišine prije nego što se ponovo nasmiješi
I must have said too much, bro	Mora da sam rekao previše, brate
I didn't know you would all be armed	Nisam znao da ćete svi biti naoružani
The shadow crossed over the moon	Sjena je prešla preko mjeseca
Stone constraints	Kamen ograničenja
I didn't even have to work much	Nisam čak ni morao puno da radim
I didn't eat it this time	Ovaj put ga nisam jeo
I called the operator and she sent a doctor	Pozvao sam operaterku i poslala je doktora
I stop and wait for her	Zastajem i čekam je
I'll throw it away if Dad doesn't agree	Baciću ga ako se tata ne složi
I mean broken is not the word for it	Mislim slomljena nije riječ za to
I didn't recognize the place	Nisam prepoznao mjesto
I have never felt this emotion, hatred before	Nikada ranije nisam osetio ovu emociju, mržnju
I plunged into the darkness of the tomb	Uronio sam u tamu grobnice
I wouldn't take anything he says to heart	Ništa što kaže ne bih uzeo k srcu
I will renew your spirit and love you freely	Ja ću obnoviti tvoj duh i voljeti te slobodno
I can feel the code	Mogu da osetim kod
I swallowed and nodded	Progutao sam i klimnuo glavom
My plate fell out and it broke	Ispao mi je tanjir i on se razbio
I didn't have the strength to get up	Nisam imao snage da ustanem
A helmet or something	Kaciga ili tako nešto
I have to make calls, arrange services	Moram obaviti pozive, dogovoriti usluge
I'm afraid not for long at all	Bojim se da uopšte ne dugo
I know how hard it is for you	Znam koliko ti je teško
A one-way ticket was purchased	Kupljena je karta u jednom pravcu
I will not tolerate all your evil deeds	Neću tolerisati sva vaša zla djela
Many people seem to think so	Čini se da mnogi ljudi tako misle
Part of me knew she wanted that too	Dio mene je znao da i ona to želi
I got up on my hands and knees	Podigao sam se na ruke i koljena
I just have to ask him something	Samo moram nešto da ga pitam
I couldn't watch them	Nisam mogao da ih gledam
I still use this script and it works pretty well	Još uvijek koristim ovu skriptu i radi prilično dobro
Now I only have new projects	Sada imam samo nove projekte
I have to rent shoes	Moram da iznajmim cipele
I need this today	Treba mi ovo danas
I have one word for this product	Imam jednu riječ za ovaj proizvod
I prayed aloud in tongues for a while	Neko vrijeme sam se molio naglas u jezicima
I promised this church	Obećao sam ovoj crkvi
I told her to calm down a bit	Rekao sam joj da se malo smiri
I sent him out of the room	Poslao sam ga iz sobe
I reviewed my analysis	Pregledao sam svoju analizu
I didn't have a boyfriend	Nisam imala dečka
Surprise, given the enmity that existed between them	Iznenađenje, s obzirom na neprijateljstvo koje je postojalo između njih
I think we played the game perfectly	Mislim da smo utakmicu odigrali savršeno
I'll be there, but not too close	Biću tu, ali ne previše blizu
I never drank human blood	Nikad nisam pio ljudsku krv
I open my mouth to say something	Otvaram usta da nešto kažem
I think that would be wonderful	Mislim da bi to bilo divno
I pointed up behind the deck roof	Pokazao sam gore iza krova palube
I decided not to describe everything here	Odlučio sam da ne opisujem sve ovdje
I am almost twenty years old	Imam skoro dvadeset godina
I checked my video messages	Provjerio sam svoje video poruke
From where we stood I could see nothing inside	Od mjesta gdje smo stajali nisam mogao vidjeti ništa unutra
I knew I wouldn't get rid of him	Znao sam da ga se ne bi otarasio
I’m a little nervous, but excited about the change	Malo sam nervozan, ali uzbuđen zbog promjene
I have a little to tell you	Imam malo da ti kažem
The night march started again an hour later	Noćni marš je ponovo počeo sat vremena kasnije
I pretended to take him seriously	Pretvarala sam se da ga shvatam ozbiljno
A little shame can prevent great guilt	Malo stida može sprečiti veliku krivicu
I should have brought my stick	Trebao sam ponijeti svoj štap
I will tell you about it in another article	Reći ću vam o tome u drugom članku
I was forced to support his theory	Bio sam primoran da podržim njegovu teoriju
I mean, you haven't even seen her in six years	Mislim, nisi je čak ni vidio šest godina
The main tone told me where to patch	Glavni ton mi je rekao gdje da se zakrpim
I want to be old to tell you	Želim da imam godine da ti kažem
I didn't have to look deep to know that	Nisam morao da gledam duboko da bih to znao
I guess she's my only friend	Pretpostavljam da mi je ona jedina prijateljica
Millennium uses three different path shapes	Millennium koristi tri različita oblika staze
I could not hear or feel anything	Ništa nisam mogao čuti niti osjetiti
Great target, but fast	Velika meta, ali brza
The couple ends up in an argument	Par završava u svađi
I brought air with us	Poneo sam vazduh sa nama
I didn't really feel anything	Nisam baš ništa osećao
Maybe I'll just invite you to it	Možda ću te samo pozvati na to
I'm not going to school	Ne idem u školu
I have from my mother	Imam od svoje majke
I have never been happier	Nikad nisam bio sretniji
I decided it shouldn’t be a problem at all	Odlučio sam da uopće ne bi trebao biti problem
She composed all the songs on the album	Ona je komponovala sve pesme na albumu
I liked this young guy	Svidio mi se ovaj mladi momak
I wiped the sweat from my eyebrows and tried again	Obrisao sam znoj sa obrva i pokušao ponovo
I want to know what he's doing there	Želim da znam šta on radi tamo
She looks perfect and is immediately busy	Čini se savršeno i odmah je zaposlena
I kept my legs around him	Držala sam noge oko njega
I shook my head anyway	Svejedno sam odmahnuo glavom
The song was never released	Pjesma nikada nije objavljena
I chose my favorite heels	Izabrala sam svoje omiljene štikle
I would be there for everyone	Bio bih tu za sve
I bypassed the background of things	Zaobilazio sam pozadinu stvari
I can't wait to find him	Jedva čekam da ga nađem
I didn't expect him to say that	Nisam očekivao da će to reći
I couldn't help but follow him	Nisam mogao a da ga ne pratim
A worried look softened his features	Zabrinut pogled ublažio mu je crte lica
I knew it was because there were men nearby	Znao sam da je to zato što je bilo muškaraca u blizini
I want you to be whatever you want to be	Želim da budeš šta god želiš da budeš
Yet I wasted my time wisely	Ipak sam mudro potrošio vrijeme
I called the jail and he was soon released	Nazvao sam zatvor i ubrzo je pušten
I can't break it with an object	Ne mogu ga slomiti predmetom
I think she was married to him	Mislim da je bila udata za njega
I looked out the window, into the yard below	Pogledao sam kroz prozor, u dvorište ispod
I stayed in my chair and started shaking	Ostao sam u stolici i počeo se tresti
He offers them a deal	On im nudi dogovor
I’m firmly in the shower camp	Čvrsto sam u kampu za tuširanje
I felt what you felt	Osetio sam ono što si ti osetio
I don’t remember a single day when she missed school	Ne sjećam se ni jednog dana kada je izostala iz škole
I love you as before, and even more than before	Volim te kao i prije, pa čak i više nego prije
I took off the tape that was around my mouth	Skinuo sam traku koja mi je bila oko usta
I could ask her while she was secretive	Mogao sam je pitati dok je bila pritajena
I couldn’t face losing her to someone else	Nisam mogao da se suočim s tim da je izgubim zbog nekog drugog
I would never call him Dad	Nikad ga ne bih nazvao tatom
I know this very well	Znam ovo jako dobro
Problem with shipping address or something	Problem sa adresom za dostavu ili tako nešto
The couple has four children	Par ima četvero djece
I think that's what she said	Mislim da je to ona rekla
I went out the door of the complex	Izašao sam na vrata kompleksa
I just stop by from time to time	Samo svratim s vremena na vrijeme
I was definitely crazy	Definitivno sam bio lud
I turned, looked at him, and smiled	Okrenula sam se, pogledala ga i nasmiješila se
I feel good, but a little weak	Osjećam se dobro, ali malo slabo
I wanted to stay in bed with you	Željela sam ostati u krevetu s tobom
I have to go on a trip	Moram da idem na put
So I ended up with this bad acid trip	Tako sam završio sa ovim lošim acid tripom
I had it until noon the next day	Imao sam ga sutradan do podneva
I ran to the door, but it was locked	Otrčao sam do vrata, ali su bila zaključana
I forget most people are pretty weird	Zaboravljam da je većina ljudi prilično čudna
I glanced at my watch	Bacio sam pogled na sat
I could feel additional resistance	Mogao sam osjetiti dodatni otpor
I want it to be all me	Želim da to budem sve ja
I should have guessed	Trebao sam pretpostaviti
I set off on the trails again	Ponovo sam krenuo po stazama
I don't consume too many animal products at all	Uopšte ne konzumiram previše životinjskih proizvoda
I never had a chance to come back for her	Nikad nisam imao priliku da se vratim po nju
I see you saved the best for last	Vidim da si najbolje sacuvao za kraj
I haven't tried to stand yet	Nisam još pokušao da stojim
A dark figure as in an alarm company's advertisement	Mračna figura kao u reklami kompanije za alarm
I nodded and took a deep breath	Klimnuo sam i duboko udahnuo
I had to archive it for future questions	Morao sam da ga arhiviram za buduća pitanja
I stayed by our porch and watched her for a while	Ostao sam kraj našeg trema i posmatrao je neko vrijeme
I want him to stay alive until the election	Želim da ostane živ do izbora
I feel the pain of disappointment	Osećam bol razočarenja
I ran my fingers through the thick tangled mess	Prošla sam prstima kroz gusti zapetljani nered
That saved me from many troubles	To me je sačuvalo od mnogih nevolja
I'd rather you were honest with me now	Radije bih da si sada iskren prema meni
I removed the kettle and inspected it carefully	Uklonio sam čajnik i pažljivo ga pregledao
I suddenly felt very stupid	Odjednom sam se osetio veoma glupo
I rubbed my face and took a shower again	Protrljao sam lice i ponovo se istuširao
I could skip the time	Mogao bih preskočiti vrijeme
I didn’t feel like a cold fish back then	Tada se nisam osjećao kao hladna riba
A bed and some food could come later	Kasnije bi mogao doći krevet i nešto hrane
A moon similar to ours has emerged on the horizon	Na horizontu je izašao mjesec sličan našem
I felt a cold steel blade inside	Osjetio sam hladnu čeličnu oštricu unutra
I write with all my heart	Pišem svim srcem
I compare that to listening to classical music while driving	Poredim to sa slušanjem klasične muzike u vožnji
I think it's your duty to make him understand	Mislim da je tvoja dužnost da ga nateraš da razume
I tried not to take offense	Pokušao sam da se ne uvrijedim
A plan began to form in his mind	U njegovom umu se počeo stvarati plan
I don't see myself getting old	Ne vidim sebe kako starim
I find a letter sent to him by my father	Pronalazim pismo koje mu je uputio moj otac
I wondered who might be watching me	Pitao sam se ko me možda posmatra
I clear my throat and withdraw	Pročistim grlo i povučem se
I have to pay for college	Moram da uplatim fakultet
I invited the team to dinner	Pozvao sam ekipu na večeru
One cannot do without them	Čovjek ne može bez njih
I couldn't escape	Nisam uspeo da pobegnem
I didn't mean to interrupt	Nisam mislio da prekidam
I think you have a lot of talent	Mislim da imaš mnogo talenta
I just needed someone to talk to	Samo mi je trebao neko da razgovaram
I pressed the phone closer to my ear	Pritisnuo sam telefon bliže uhu
And I wrote a lot on the subject	I ja sam dosta pisao na tu temu
I stepped back and thought about it	Odmaknuo sam se i razmislio o tome
I just want to intrigue you with a short story	Želim da vas jednostavno zaintrigiram kratkom pričom
I'm better than that	Ja sam bolji od toga
Stupid, pointless accident	Glupa, besmislena nesreća
I went out and studied myself in the mirror	Izašao sam i proučavao sebe u ogledalu
A girl could be much worse	Devojka bi mogla mnogo gore
A church family that loves	Crkvena porodica koja voli
I pulled out a smile	Izvukla sam osmijeh
I wasn't sure what was on the other side	Nisam bio siguran šta je na drugoj strani
I feel funny even admitting this, but it's true	Osećam se smešno čak i da priznam ovo, ali to je istina
I think that's the thing	Mislim u tome je stvar
A blind man cannot find his way to the light	Slijep čovjek ne može pronaći put do svjetlosti
I can make all your dreams come true	Mogu ostvariti sve tvoje snove
I needed a way to stop everything they had planned	Trebao mi je način da zaustavim sve što su planirali
A confirmation email will be sent to you!	E-mail s potvrdom bit će vam poslan!
A rare photo of a mom with boys	Rijetka fotografija mame sa dječacima
I feel that this is what we are able to do with logic	Osećam da je to ono što smo u stanju da uradimo sa logikom
I could see his fence in sight, but wait	Mogao sam vidjeti njegovu ogradu na vidiku, ali sačekaj
I owe him much more than you can imagine	Dugujem mu mnogo više nego što možete zamisliti
A heavy breath comes out of me	Težak dah izlazi iz mene
I punched my own dad	Udario sam sopstvenog tatu pesnicom
A lie is already an illusion	Laž je već iluzija
I had enough in mind	Imao sam dovoljno na umu
I felt like a young girl again	Opet sam se osjećala kao mlada djevojka
I have to protect her	Moram da je zaštitim
I can't be thirteen today	Danas ne mogu imati trinaest
I would follow her progress and follow her	Pratio bih njen napredak i pratio je
I ran through the villages	Trčao sam kroz sela
I was excited to watch the movie	Bio sam uzbuđen što sam pogledao film
I jumped out of my seat	Skočio sam sa svog sedišta
I told him about the robbery	Rekao sam mu za pljačku
I would embarrass my family	Osramotio bih svoju porodicu
I hurried to walk with them for food	Požurio sam da prošetam s njima po hranu
Madness continues with only six members	Madness se nastavlja sa samo šest članova
I just want to get my family out of here	Samo želim da izvučem svoju porodicu odavde
I'm losing muscle mass	Gubim mišićnu masu
Let me warm things up and break the ice	Pusti me da zagrijem stvari i razbijem led
I want to finally find out where we live	Želim da na kraju saznam gdje živimo
I lose touch with him as he dies	Gubim vezu s njim dok umire
I didn’t know this was going to happen, but it makes sense	Nisam znao da će se ovo dogoditi, ali ima smisla
I leaned back and tried to remember the dream	Zavalio sam se i pokušao se sjetiti sna
Many writers tend to write what they know	Mnogi pisci imaju tendenciju da pišu ono što znaju
I'm the one holding you	Ja sam taj koji te drži
I’ve heard something about it, when I think about it	Čuo sam nešto o tome, kad bolje razmislim
We did it just to laugh	Uradili smo to samo da se nasmejemo
I was once a helpless resident	Jednom sam bio nemoćni stanovnik
A river of blood ran down his left cheek	Reka krvi tekla mu je niz lijevi obraz
I enter the lobby	Ulazim u predvorje
I closed my eyes and pulled the trigger	Zatvorio sam oči i povukao obarač
I was in a lot of pain	Imao sam jake bolove
I already knew the problem existed	Već sam znao da problem postoji
Still, I'm glad he left us alone	Ipak mi je drago što nas je ostavio na miru
I was afraid to be alone	Plašio sam se da budem sam
I was certainly honored	Svakako sam bio počastvovan
I think he was trying to be clean	Mislim da je pokušavao da bude čist
I did not doubt my thoughts	Nisam sumnjao u svoje misli
Prices are fixed and only adjust to quantities	Cijene su fiksne i prilagođavaju se samo količinama
I jumped to my feet and walked across the clearing	Skočio sam na noge i koračao po čistini
I think he will progress faster than the others	Mislim da će napredovati brže od ostalih
Moving into a new part of my life	Prelazak u novi dio mog života
I stopped traveling for work	Prestao sam da putujem zbog posla
I saw it lying wrapped in paper	Vidio sam to kako leži zamotano u papir
I could tell he wanted to tell me something	Mogao sam reći da mi želi nešto reći
I think you've lost your mind, my brother	Mislim da si izgubio razum, brate moj
I didn't want to get into the habit of stealing	Nisam htela da steknem naviku da kradem
I need to know what they are	Moram da saznam šta su
I guess they weren't ready for me	Valjda nisu bili spremni za mene
I want to know the background	Želim da znam pozadinu
I was always left behind	Uvijek sam bio ostavljen
I can only leave	Mogu samo da odem
I got out and drove away	Izašao sam i odvezao se
I suggest a drink before	Predlažem piće prije
Limited edition completed	Ograničena naklada je završena
I walked over to him	Prešao sam do njega
I need to get to know this place better	Moram bolje upoznati ovo mjesto
I just wanted to be sure	Samo sam htio biti siguran
I recognized his quiet way of working	Prepoznao sam njegov tihi način rada
I quickly regretted it	Brzo sam zažalio
I loved going with them	Volela sam da idem sa njima
I have to be in a better movie than this	Moram biti u boljem filmu od ovoga
I remember that, but not much more	Sećam se toga, ali ne mnogo više
I came in and you were the driver	Ušao sam a ti si bio vozač
I ran so fast that I was even surprised	Trčao sam tako brzo da sam čak i mene iznenadio
I met this wonderful old woman	Upoznao sam ovu divnu staricu
I hugged her	Zagrlio sam je
I walked over and pulled hard on the door	Prišao sam i snažno povukao vrata
I just looked at him again	Upravo sam ga ponovo pogledao
It was a terrible idea	Bila je to užasna ideja
I didn't appreciate it	Nisam to cijenio
I never let anyone smoke in it	Nikada nikome nisam dozvolio da puši u njemu
I admit that those in power have power over me	Priznajem da oni koji imaju vlast imaju moć nada mnom
I could feel her breathing	Mogao sam da osetim njeno disanje
i will love you forever	voljet ću te zauvijek
The cinema screen is white	Bioskopsko platno je bijelo
It's terribly hard to read	Užasno me je teško čitati
I agree to some extent	Slažem se u određenoj mjeri
I almost felt guilty for thinking of him that way	Gotovo sam se osjećao krivim što sam o njemu razmišljao na taj način
I repeated my prayer over and over again	Ponavljao sam svoju molitvu iznova i iznova
I asked him to come closer	Zamolio sam ga da priđe bliže
I closed the locker, studying my face again	Zatvorio sam ormarić, ponovo proučavajući svoje lice
I still want to do a few things with you	Još uvijek želim učiniti nekoliko stvari s tobom
I relaxed in their grip	Opustio sam se u njihovom stisku
I noticed that too	I ja sam to primetio
I want to show you something though	Želim vam ipak nešto pokazati
I think it looks really beautiful now	Mislim da sada izgleda stvarno prelepo
I sigh softly with relief	Tiho uzdahnem s olakšanjem
This independence helped push the rebellion forward	Ova nezavisnost je pomogla da se pobuna pogura naprijed
I see the pain on your face	Vidim bol na tvom licu
The time and resources for his expedition are running out	Vrijeme i sredstva za njegovu ekspediciju ističu
I was seven years old	Imao sam sedam godina
I want to create memories	Želim da stvaram uspomene
I bit my lip and put my fist back	Ugrizla sam se za usnu i vratila šaku
A neighbor wouldn't do that	Komšija to ne bi uradio
I can see he's pretty shaken up	Vidim da je prilično potresen
I think he stayed up late in the council building	Mislim da je ostao do kasno u zgradi vijeća
Miller published all the important material	Miller je sve objavio značajan materijal
I hope he fixes that soon	Nadam se da će to uskoro popraviti
I could hear the fatigue in his quiet, gentle voice	Mogla sam čuti umor u njegovom tihom, nježnom glasu
I'm sure you can see where this is going	Siguran sam da vidite kuda ovo vodi
I'm not interested in their platform at all	Uopšte me ne zanima njihova platforma
I guess he can't say anything	Pretpostavljam da ne može ništa reći
I liked its simplicity of nature	Svidjela mi se njegova jednostavnost prirode
I didn't even have to think about it	Nisam morao ni da razmišljam o tome
I couldn’t discuss the truth	Nisam mogao raspravljati o istini
I was just worried about my game	Samo sam se brinuo za svoju igru
I want to be more like both of us	Želim da budem više kao obojica
I think he was a little disappointed	Mislim da je bio malo razočaran
I saw my mother in those ten seconds	Vidio sam svoju majku u tih deset sekundi
I read about it in the newspaper	Čitao sam o tome u novinama
I have a busy schedule	Imam zauzet raspored
I was a big dog at it	Bio sam veliki pas u tome
I cried regularly for months because of it	Mesecima sam redovno plakala zbog toga
I hate being in the dark	Mrzim biti u mraku
I can't look vulnerable	Ne mogu izgledati ranjivo
I hope you are all well	Nadam se da ste svi dobro
I could tell she missed her so much	Mogao sam reći da joj je jako nedostajala
I heard her lock the door behind her	Čuo sam je kako zaključava vrata za sobom
I remember his grandfather was always outside talking to us	Sjećam se da je njegov djed uvijek bio napolju i razgovarao s nama
The renewed ice age is also popular	Popularno je i obnovljeno ledeno doba
A black silk bag covered his entire head	Crna svilena torba pokrivala mu je cijelu glavu
I wanted it to be just me and just me	Željela sam da budemo samo ja i samo ja
I asked him about the others	Pitao sam ga za ostale
A police detective arrested him	Policijski detektiv ga je priveo
A moment later they stood naked in the dim light	Trenutak kasnije stajali su goli na blagoj svjetlosti
I want to know why readers like your writing	Želim da znam zašto se čitaocima sviđa vaše pisanje
I won't take any chances	Neću rizikovati
I felt her body support me	Osjetio sam kako me njeno tijelo podržava
I spoke slowly, choosing my words	Govorio sam polako, birajući riječi
I gave away almost everything about that job	Odao sam skoro sve u vezi s tim poslom
I tried and tried and repeatedly failed	Pokušavao sam i pokušavao i više puta nisam uspio
I'll be a good guy	Biću dobar momak
I never found out where my father got his fortune	Nikada nisam saznao gde je moj otac stekao svoje bogatstvo
I have to choose my path	Moram izabrati svoj put
I admired her for that	Divio sam joj se zbog toga
I read your beautiful letter	Čitao sam tvoje predivno pismo
I want you to have dinner with me	Želim da večeraš sa mnom
Some even cried	Neki su čak i plakali
I checked the time and relaxed	Provjerio sam vrijeme i opustio se
I knew something like this was going to happen	Znao sam da će se ovako nešto dogoditi
The breath of silence was accompanied by enthusiastic applause	Dah tišine praćen je oduševljenim aplauzom
I didn't want any of that	Nisam htela ništa od toga
I'm just pushing a little harder	Guram samo malo jače
I wasn’t good enough to look for a job	Nisam bio dovoljno dobro da tražim posao
I didn't notice it was inside at all	Nisam primjetio da uopće ima unutra
In return, I give her a wicked smile	Zauzvrat joj uputim zloban osmijeh
The fault of the operator in combination with the failure of the signal is blamed	Okrivljena je greška operatera u kombinaciji sa neuspjehom signala
A lot of stones are still standing	Mnogo kamenja još uvijek stoji
I turned on my cell phone	Upalio sam mobilni telefon
I am very serious about dating	Veoma sam ozbiljan za upoznavanje
A distant but familiar sound now reached his ears	Daleki, ali poznati zvuk sada je dopirao do njegovih ušiju
I see that doesn't make me weak	Vidim kako me to ne čini slabim
None of this actually happened	Ništa od ovoga se zapravo nije dogodilo
I think they were worse	Mislim da su bili gori
I couldn’t miss her games	Nisam mogao propustiti njene igre
I knew how his cold mind worked	Znao sam kako funkcionira njegov hladan um
The light of understanding was in his eyes	Svjetlo razumijevanja je bilo u njegovim očima
I want you to take care of him for her	Želim da se brineš o njemu za nju
I took it, and she helped me up	Uzeo sam ga, a ona mi je pomogla da ustanem
I'll have more to tell you tomorrow night	Imaću više da ti kažem sutra uveče
I have to go home	Moram da se vratim kući
I'm going with you	Idem s tobom
I couldn't think of her now	Sada nisam mogao razmišljati o njoj
I hope, my son, that you will mourn my loss	Nadam se sine moj, da ćeš oplakivati ​​moj gubitak
I totally pulled my ass out and danced	Totalno sam izvukao guzicu i zaplesao
I tried one, then another	Probao sam jedno, pa drugo
I just wanted to remember her like this	Hteo sam da je pamtim samo ovako
I was surprised by the lack of security that day	Bio sam iznenađen nedostatkom sigurnosti tog dana
I don't think he knows you well yet	Mislim da te on još ne poznaje dobro
Several people were injured preparing for the storm	Nekoliko ljudi se povrijedilo pripremajući se za nevrijeme
I want to be your life alone	Želim da budem sam tvoj život
I only use the spin cycle	Koristim samo ciklus centrifuge
I didn't expect everyone to be here	Nisam očekivao da će svi biti ovdje
A rotten cop, but a cop nonetheless	Pokvareni policajac, ali pandur ipak
I missed how it was	Promašio sam kako je bilo
I checked and his pulse was pounding	Provjerio sam i puls mu je kucao
I couldn't even imagine what happened	Nisam mogao ni da zamislim šta se desilo
I never thought this would happen	Nikad nisam mislio da se ovo desi
I can't just wait to see what happens	Ne mogu samo da čekam da vidim šta će se desiti
For ten years I endured the murder of my father	Deset godina sam teško podnosio ubistvo oca
I never thought I would end up like that	Nikad nisam mislio da ću tako završiti
I hope we will last three days on the field	Nadam se da ćemo izdržati tri dana na terenu
I was just a block from the explosion	Bio sam samo blok od eksplozije
However, I recommend that you review them again	Ipak preporučujem da ih ponovo pregledate
He was the first to die	On je prvi koji je umro
I haven't told her about this job yet	Još joj nisam rekao za ovaj posao
I hope she doesn't see it	Nadam se da ona to ne vidi
I've been with you the whole time	Bio sam s tobom cijelo vrijeme
I reach out and feel where we are connected	Posegnem i osjetim gdje smo povezani
I didn't have breakfast	Nisam doručkovao
I watched the defense	Gledao sam odbranu
I urge you to be careful with your friend	Pozivam vas da budete oprezni sa svojim prijateljem
I guess that's my patient file	Pretpostavljam da je to moj dosije pacijenta
I couldn't do without any of you	Ne bih mogao bez ijednog od vas
I couldn't do this alone	Ne bih mogao ovo sam
I sigh and go upstairs	Uzdahnem i odem gore
I couldn't keep him and not pay him	Nisam mogao da ga zadržim i da mu ne platim
I'm just passing through your city	Upravo sam u prolazu kroz tvoj grad
I took him as a lover, like never before	Uzela sam ga kao ljubavnika, kao nikada do sada
I know how to prepare	Znam kako da se pripremim
I have work to do tonight	Imam posla za večeras
I gave up forgetting	Odustao sam od zaborava
I have to feel something to write really hard	Moram nešto da osećam da bih zaista teško napisao
I wasn't sure if it was or not	Nisam bio siguran da li jeste ili ne
I love seeing her and spending time with her	Volim je vidjeti i provoditi vrijeme s njom
I will not remember names or numbers	Neću pamtiti imena ili brojeve
I have completed many projects like this	Završio sam mnoge ovakve projekte
I was just a channel of what was supposed to be	Bio sam samo kanal onoga što je trebalo biti
I go to the other side of the room	Odlazim na drugu stranu sobe
I forced myself to move	Natjerao sam se da se pomjerim
Maybe I could share an apartment or something	Možda bih mogao dijeliti stan ili tako nešto
I didn't want to watch them	Nisam htela da ih gledam
When they saw her face, everyone turned and ran away	Kada su vidjeli njeno lice, svaki se okrenuo i pobjegao
It would be an honor to have you as a friend	Bila bi mi čast da te imam za drugara
I had to feel the hot skin in my hand	Morao sam osjetiti vruću kožu u ruci
Maybe I'm hungry by the way	Možda ogladnim usput
I'd like to meet your great aunt	Voleo bih da upoznam tvoju veliku tetku
Part of me wondered how it got there	Dio mene se pitao kako je to dospjelo tamo
Every day I tried to control my mood	Svaki dan sam pokušavao da kontrolišem svoje raspoloženje
I felt pretty lonely	Osjećao sam se prilično usamljeno
I soon gave up trying to record them	Ubrzo sam odustao od pokušaja da ih snimim
I looked back quickly	Brzo sam se osvrnuo
I couldn’t stay in my house overnight	Nisam mogao ostati u svojoj kući preko noći
I really enjoy spending time with him	Zaista uživam provoditi vrijeme s njim
I must have learned something in the bush	Mora da sam nešto naučio u žbunju
I know so little about him	Znam tako malo o njemu
I suddenly feel anxious	Odjednom se osećam anksiozno
I handed over the money	Predao sam novac
I was certainly happy, but something was missing as well	Svakako sam bio sretan, ali je i nešto nedostajalo
I can't let you go to spread discontent	Ne mogu te pustiti da odeš da širiš nezadovoljstvo
I wouldn't have time to catch even a flash	Ne bih imao vremena da uhvatim čak ni blic
I know your every move before you make it	Znam svaki tvoj pokret prije nego što ga napraviš
I love passive income	Volim pasivni prihod
I guess, if that's what you want	Pretpostavljam, ako je to ono što želiš
I didn't see the cart on the way inside	Nisam vidio kolica na putu unutra
I was too afraid to ask for help or food	Previše sam se bojao tražiti pomoć ili hranu
I was younger then, you know	Bio sam mlađi tada, znaš
I wanted to explore my sexuality	Htjela sam istražiti svoju seksualnost
I had a theory about myself	Imao sam teoriju o sebi
Sometimes I accompanied him and our manager	Ponekad sam išla u pratnji njega i našeg upravitelja
I was very poorly advised	Bio sam jako loše savjetovan
I have no desire to interfere in that	Nemam želju da se mešam u to
This is the highest percentage increase in the week	Ovo je najveći postotak povećanja u sedmici
I loved her very much and I still miss her today	Jako sam je volio i nedostaje mi i danas
I was thinking how to express it	Razmišljao sam kako da to izrazim
I went forward, of course	Išao sam napred, naravno
I will not be nurtured	Neću biti negovan
I thought he was going to kick me out	Mislio sam da će me izbaciti
Anyway, a little	U svakom slučaju, malo
I'll find out too	I ja ću to saznati
I am fully present at this moment as well	Potpuno sam prisutan iu ovom trenutku
I was happy that everything worked out	Bio sam sretan što je sve uspjelo
I hate when people do that	Mrzim kad ljudi to rade
I would totally like more people to post here	Potpuno bih volio da se više ljudi objavljuje ovdje
I have to take care of things	Moram se pobrinuti za stvari
It just made you happy	To te je samo učinilo srećnim
I was absolutely sure he would be back	Bio sam apsolutno siguran da će se vratiti
I come from that area	Ja dolazim iz tog kraja
I just wanted this awful day to end	Samo sam htjela da se ovaj grozni dan završi
I tried again, the same thing happened	Pokušao sam ponovo, isto se desilo
Sometimes I play them	Ponekad ih sviram
I already forgot about the tiger	Već sam zaboravio na tigra
The picture is worth a thousand threats	Slika vredi hiljadu pretnji
I mean, we really could	Mislim, zaista bismo mogli
I pointed to the bag on the floor	Pokazao sam na vreću na podu
I approach him at night	Prilazim mu noću
A happy group is a loud group	Sretna grupa je glasna grupa
I will not try to understand what that means	Neću pokušavati da shvatim šta to znači
I needed to do something	Trebao sam nešto učiniti
I can change my schedule to meet your needs	Mogu promijeniti svoj raspored kako bi zadovoljio vaše potrebe
Such attacks may be associated with his early death	Takvi napadi mogu biti povezani s njegovom ranom smrću
I took a sharp breath and raised a finger	Naglo sam udahnula i podigla prst
I felt a panic attack coming	Osjetio sam kako dolazi napad panike
I can't shorten the hours	Ne mogu skratiti sate
I like to share a room with people	Volim dijeliti sobu sa ljudima
I come from a long line of hunters	Dolazim iz duge linije lovaca
I didn't expect it to really exist	Nisam očekivao da zaista postoji
I have no idea	Nemam ni najmanju ideju
I hated that it both irritated and attracted me	Mrzeo sam što me to i iritira i privlači
Light surrounded my being	Svjetlost je okružila moje biće
I mean, everyone dresses like princesses or witches	Mislim, svi se oblače kao princeze ili veštice
I can be a husband and a father	Mogu biti muž i otac
I intended to spend ten or more days here	Namjeravao sam ovdje provesti deset ili više dana
I think we should sit down and read	Mislim da bi trebali sjesti i čitati
I respect women the most	Ja najviše poštujem žene
I told you it made me cum, over and over again	Rekao sam ti da me tjera da svršim, uvijek iznova
I'm dying of cancer	Umirem od raka
I was over him and my broken dreams	Bila sam preko njega i mojih slomljenih snova
They will both leave the club in the coming months	Obojica će napustiti klub u narednim mjesecima
I enjoyed being a part of this	Uživao sam biti dio ovoga
I forgot my language again	Opet sam zaboravio jezik
I prefer aluminum	Više volim aluminijumske
I kept my promise to you	Održao sam obećanje dato tebi
I have warned you so many times about your false reports	Toliko puta sam te upozoravao na tvoje lažne izvještaje
A short breath escaped her mouth	Kratak dah pobjegao joj je iz usta
M would say it was classic, so give up	M bi rekao da je to bilo klasično, tako odustati
I enjoyed painting	Uživao sam u slikanju
I was part of the black middle and upper class	Bio sam dio crne srednje i više klase
I am heavenly, always steady, always moving	Ja sam nebeski, uvek postojan, uvek se krećem
I would never admit that in the world	Nikada to na svijetu ne bih priznao
I picked them up and read them	Podigao sam ih i pročitao
I learned a lot	Naučio sam mnogo toga
I was curious to know about them	Bio sam radoznao da znam o njima
I punched her in the mouth	Udario sam je u usta
I always feel close to them	Stalno ih osećam blizu
I started looking at my watch	Počeo sam da gledam na sat
I saw that her eyes were brown	Vidio sam da su joj oči smeđe
I can't completely lose him	Ne mogu ga potpuno izgubiti
Feeling we have 'Run out of gas' emotionally	Osećaj da nešto nije u redu
I actually have a little time left to rest	Zapravo mi je ostalo još malo vremena za odmor
I soon had my own office	Ubrzo sam imao svoju kancelariju
I already have the tools	Već imam alat
I take one and bring it to my lips	Uzimam jednu i prinosim je usnama
The school is now used as a parish hall	Škola se sada koristi kao župna sala
I touched the log cabin with my hand	Rukom sam dodirnuo brvnaru
I would die alone, full of darkness	Umro bih sam, pun tame
I checked it all out online	Sve sam to provjerio na internetu
This was her second marriage	Ovo joj je bio drugi brak
I finished one big book and started a new one	Završio sam jednu veliku knjigu i započeo novu
I was just thinking about the police	Samo sam mislio na policiju
I know the battle is tough	Znam da je bitka teška
I mean, there's dirt on everyone	Mislim, ima prljavštine na svima
I have a different opinion	Ja imam drugačije mišljenje
There were a few seconds of silence	Uslijedilo je nekoliko sekundi tišine
I put it on with my personal belongings	Stavio sam ga sa svojim ličnim stvarima
They dropped out very late in the tournament	Ispali su veoma kasno na turniru
I'll come back to that later	Vratit ću se na to kasnije
You have to try to calm down	Moraš da pokušaš da se smiriš
A beautiful young woman my age	Lijepa mlada žena mojih godina
I pray you join their ranks	Molim se da se pridružiš njihovim redovima
A bright mist hung over our heads	Sjajna magla nadvila se nad našim glavama
I would never understand my parents	Nikada ne bih razumeo roditelje
A new wave of fear struck	Novi talas straha je udario
I waited long enough	Čekao sam dovoljno dugo
I know in my heart that you will forgive me	Znam u svom srcu da ćeš mi oprostiti
I take all my animals there	Tamo vodim sve svoje životinje
I suggested what would become a current internal joke	Predložio sam ono što bi postalo trenutna unutrašnja šala
She always wanted to laugh	Uvek je htela da se smeje
I wondered what she would like to do with that freedom	Pitao sam se šta bi ona htjela učiniti sa tom slobodom
I mean, she was sixteen	Mislim, imala je šesnaest godina
I was lost in the moment	Bio sam izgubljen u trenutku
I think it's better for that	Mislim da je bolji za to
I was one of those people, one among thousands	Bio sam jedan od tih ljudi, jedan među hiljadama
I mean, he's a product of their invention after all	Mislim, on je ipak proizvod njihovog izuma
I washed my hands under a cold tap	Prao sam ruke pod hladnom slavinom
A company can function as a company	Preduzeće može funkcionisati kao kompanija
Another voice rang in response	Drugi glas je zazvonio kao odgovor
I think that happened	Mislim da se to dogodilo
I think we're good with supplies	Mislim da smo dobri sa zalihama
I wonder how much insurance will cost me	Zanima me koliko će me koštati osiguranje
The rider with his number will greet you	Jahač sa svojim brojem će vas dočekati
I learned how to replace the gasket	Naučio sam kako zamijeniti zaptivku
A spoiled, spoiled girl, in a way	Razmažena, pokvarena djevojčica, na neki način
The funeral was too real	Sahrana je bila previše stvarna
I camp outdoors	Kampujem na otvorenom
I seriously had to clear my head	Ozbiljno sam morao da razbistrim glavu
I felt it drive my life	Osjetila sam kako mi tjera život
I was very grateful for his act of kindness	Bio sam veoma zahvalan za njegov čin ljubaznosti
I was without food for a few weeks	Bio sam nekoliko sedmica bez hrane
I've always been gay	Uvek sam bio gej
I can see it in my eyes	Vidim po očima
I was driving to work and my car broke down	Vozio sam se na posao i auto mi se pokvario
I felt the poison burn my fingers	Osjetio sam kako mi otrov peče prste
She rolled lightly, but rolled much higher	Lagano je zakotrljala, ali se zakotrljala znatno više
I often think in music	Često razmišljam u muzici
The dessert looks nice and delicious at the same time	Dezert lepog izgleda i pritom ukusan
I will save you from hell	Ja ću te spasiti od pakla
I should be able to take better care of myself	Trebao bih biti u mogućnosti da se bolje brinem o sebi
I decided not to get involved in this discussion	Odlučio sam da se ne uključim u ovu diskusiju
I can't imagine the pain they have to feel	Ne mogu da zamislim bol koju moraju da osećaju
I can't remember this happening in any tournament before	Ne mogu da se setim da se ovo desilo ranije na bilo kom turniru
I was doing my magic	Radio sam svoju magiju
I have never seen such a beautiful creature before	Nikada prije nisam vidio tako lijepo stvorenje
I wouldn't be any different	Ne bih bio drugačiji
I didn't like it much	Nije mi se mnogo dopao
I can see the article below it	Mogu vidjeti članak ispod njega
I like it and I believe you will	Sviđa mi se i vjerujem da hoćeš
I liked you a little	Malo si mi se dopao
I just wanted to be my own	Samo sam htela da budem svoja
I sit down and look around	Sjednem i pogledam okolo
I imagined much worse	Zamišljao sam mnogo gore
I had so many memories here	Imao sam toliko uspomena ovde
I choose this for my home party	Ovo biram za svoju kućnu zabavu
I should have asked you right away	Trebao sam te odmah pitati
I mean, the article wasn't that bad	Mislim, članak nije bio tako loš
I would change out of your beautiful fancy dress, girl	Presvukla bih se iz vaše lepe fensi haljine, devojke
I hadn't run the day before	Nisam trčao dan ranije
I lived a dream	Živeo sam san
I think let him think what he wants	Mislim da neka misli šta hoće
I laugh at them right away	Odmah im se smejem
I didn't have to put on make-up, which was weird	Nisam morala da se šminkam, što je bilo čudno
A noble quest for all	Plemenita potraga za sve
I would recommend their services to anyone	Preporučio bih njihove usluge svakome
I just sometimes wish they were more honest about it	Samo ponekad poželim da budu iskreniji u vezi toga
I am his representative in human form	Ja sam njegov predstavnik u ljudskom obliku
But you needed someone who could be that picture	Ali ti je trebao neko ko bi mogao biti ta slika
I called you, but you just smiled at me	Zvao sam te, ali ti si mi se samo nasmiješio
I got out of bed the next day	Sutradan sam ustao iz kreveta
I didn't like to sit	Nisam volio sjediti
I could hear the truth	Mogao sam čuti istinu
I was awake and ready	Bio sam budan i spreman
Wonder where everything was if it ever was	Čudo gdje je sve bilo ako je ikada bilo
I can't save the world	Ne mogu spasiti svijet
I want to own horses, dogs and cats	Želim posjedovati konje, pse i mačke
I understand the concept	Razumijem koncept
So I conveyed his call to you	Stoga sam vam prenio njegov poziv
A man of importance in your village	Čovek od značaja u vašem selu
Now I can see and feel it	Sada je mogu vidjeti i osjetiti
I agreed and we shook hands	Pristao sam i rukovali smo se
I understood that part well	Dobro sam shvatio taj dio
I hated to see how normal people live	Mrzeo sam da vidim kako normalni ljudi žive
In my youth, they made me drink beer	U mladosti su me natjerali da pijem pivo
I think there is a risk of being too neutral	Mislim da postoji rizik da budem previše neutralan
I'm sure you've seen this	Siguran sam da ste vidjeli ovo
I recognize several people	Prepoznajem nekoliko ljudi
I was happy and he adored me	Bila sam srećna i on me obožavao
I moved from the bedroom to the couch	Prešao sam iz spavaće sobe na kauč
I just fit in with him	Jednostavno se uklapam s njim
I couldn't save them	Nisam ih mogao spasiti
I look down at the surface	Gledam dole na površinu
I had an accident	Pogodila me nesreća
About twelve of them were built	Izgrađeno ih je oko dvanaest
I never took the money	Nikad nisam uzeo novac
I have to find the missing part	Moram da pronađem deo koji nedostaje
That way we can cover more terrain	Na taj način možemo pokriti više terena
I have no reason to stop	Nemam razloga da stanem
I questioned discrimination	Doveo sam u pitanje diskriminaciju
I really love her	Zaista je volim
I can almost see your body through it	Skoro da vidim tvoje tijelo kroz njega
I quickly looked at everything and asked	Brzo sam sve pogledao i pitao
But no one else would do anything about it	Ali niko drugi ne bi ništa uradio po tom pitanju
I may have to ask someone else for help	Možda ću morati da zamolim i drugog za pomoć
I couldn’t stop feeling the agony she felt	Nisam mogao prestati osjećati agoniju koju je ona osjećala
I wasn't in shape for this	Nisam bio u formi za ovo
I should have retired	Trebao sam se povući
I know something bad happened there	Znam da se tamo nešto loše dogodilo
I have no one to share my joys and sorrows with	Nemam sa kim da podelim svoje radosti i tuge
I know what kind of person you are	Znam kakva si ti osoba
I could only repeat her words in confusion	Mogao sam samo zbunjeno ponoviti njene riječi
I want him to understand who he's dealing with	Želim da shvati s kim ima posla
I am a real and down to earth, easy person	Ja sam stvarna i prizemna, laka osoba
I couldn't remember the circumstances or the player	Nisam mogao da se setim okolnosti ili igrača
I know of a really good place	Znam za stvarno dobro mjesto
I saw it on your face	Video sam to na tvom licu
I feel absolutely the same	Apsolutno se isto osjećam
A little dark and a little normal	Malo mračno i pomalo normalno
I used words and pictures, the soldiers used weapons	Koristio sam riječi i slike, vojnici su koristili oružje
I tried to put myself in his position	Pokušao sam da se stavim u njegovu poziciju
I would go to the men	Otišao bih kod muškaraca
I got a complaint and I had to resolve it	Dobio sam pritužbu i morao sam je riješiti
I wipe my fingers on my pants	Brišem prste o pantalone
I didn't want to wait any longer	Nisam htela više da čekam
I shouldn't do this	Ne bih trebao ovo da radim
I knew exactly what he was doing	Tačno sam znao šta radi
I was thrilled he was alive and well	Bio sam oduševljen što je živ i što je dobro
This was a sign of things to come	Ovo je bio znak stvari koje dolaze
I have to show you how to find him	Moram ti pokazati kako da ga nađeš
I was at the mercy of strangers	Bio sam u milosti stranaca
I reach for the other side	Posegnem na drugu stranu
I have to get him out of my system	Moram ga izbaciti iz svog sistema
I know exactly where they are	Znam tačno gde su
You could put your arm around a person	Mogao bi da staviš ruku oko osobe
I left them here after all with the shooting	Ostavio sam ih ovdje nakon svega sa pucnjavom
I took out my phone and started taking pictures	Izvadio sam telefon i počeo da slikam
I decided to throw myself at his mercy	Odlučio sam da se bacim na njegovu milost
I keep walking past those memories	Stalno hodam pored tih uspomena
I opened the front door and looked outside	Otvorio sam ulazna vrata i pogledao van
I've heard it three times	Čuo sam to tri puta
I didn't even think about it	Nisam ni pomislio na to
I stepped closer and stopped	Prišao sam bliže i stao
I wanted a child, a house and a career	Željela sam dijete, kuću i karijeru
I was hoping that the new systems would help with that	Nadao sam se da će novi sistemi pomoći u tome
I can't fight electricity anymore	Ne mogu se više boriti protiv struje
I politely declined the invitation	Ljubazno sam odbio poziv
I hope you're not like that	Nadam se da nisi takav
I still have plenty of time to kill	Imam još dosta vremena da ubijem
I almost didn't want to come in the afternoon	Skoro da nisam htio doći poslije popodneva
I nodded sharply, accepting the inevitable	Oštro sam klimnuo, prihvatajući neizbežno
I must have let her fall somewhere	Mora da sam je pustio negde da padne
I live down the street	Živim niz ulicu
Most species are very small	Većina vrsta je vrlo mala
I shouldn't be alive here talking to you	Ne bih trebao biti ovdje živ i razgovarati s tobom
They pleaded guilty to their crimes	Oni su se izjasnili krivim za svoje zločine
I didn't want to be even close to him	Nisam htela da mu budem ni blizu
The knife ran into her, and then suddenly disappeared	Nož je naletio na nju, a onda je iznenada nestao
I'll come find you	Doći ću da te nađem
I went to him and lifted the lid	Otišao sam do njega i podigao poklopac
The vote itself was negative	Samo glasanje je bilo negativno
I think they can be very useful	Mislim da mogu biti veoma korisni
A tiny heart was beating furiously under his fingers	Ispod njegovih prstiju bijesno je kucalo sićušno srce
There is no direct replacement in development	Ne postoji direktna zamjena u razvoju
I was just a small, small part of it	Bio sam samo mali, manji dio toga
I've seen this too many times before	Video sam ovo previše puta ranije
I know my mom wants me to live with her	Znam da moja mama želi da živim s njom
I am confused by the interest	Zbunjen sam interesom
The overall effect was brilliant and fantastic	Ukupni efekat je bio briljantan i fantastičan
I seriously hope he no longer doubts	Ozbiljno se nadam da više ne sumnja
I want to see your face	Ja želim da vidim tvoje lice
I saw you twice, a few weeks ago	Video sam te dva puta, pre nekoliko nedelja
A sentence of ten years or more is possible	Moguća je kazna od desetak i više godina
I think they wanted to sell them food, etc.	Mislim da su hteli da im prodaju hranu itd
I just didn’t think he would ever use it	Jednostavno nisam mislio da će ga ikada koristiti
I still want to pull it off	Ipak želim da ga povučem
The story must be worth telling	Priča mora biti vrijedna pričanja
I wonder what you're doing now	Pitam se šta sada radiš
I can't afford to get involved	Ne mogu priuštiti da se uključim
Gender reassignment surgery takes time	Operacija promjene spola zahtijeva vrijeme
I desperately want to lose weight	Očajnički želim da smanjim svoju težinu
Don’t try to emulate him	Ne pokušavajte ga oponašati
I mean just look at the picture below me	Mislim samo pogledajte sliku ispod mene
I think the players appreciate that	Mislim da igrači to cijene
I try to be happy and make them happy	Trudim se da budem srećna i da ih učinim srećnim
He is currently working as a laboratory assistant	Trenutno radi kao laboratorijski asistent
I just think we have standards	Samo mislim da imamo standarde
I still have so many friends there	Još uvek imam toliko prijatelja tamo
Its structure and interior are mostly intact and original	Njegova struktura i unutrašnjost uglavnom su netaknuti i originalni
I didn’t get all these age spots in vain	Nisam dobila sve ove staračke pjege uzalud
I have to process it all	Moram sve to obraditi
The underlying cause of the condition is unknown	Osnovni uzrok stanja je nepoznat
I need to get him some money	Moram mu nabaviti nešto novca
I never spent the night without her again	Nikada više nisam prošla noć bez nje
I sit and stare at the little lights dancing	Sjedam i gledam u malena svjetla koja plešu
I hoped she wasn't waiting for me	Nadao sam se da me nije čekala
I'll send you a guide to show you	Poslat ću vam vodiča da vam pokažem
It was a few seconds before she began to speak	Prošlo je nekoliko sekundi dok nije počela da govori
Crops and private property were also damaged	Oštećeni su i usjevi i privatna imovina
I didn't realize how dark it was inside	Nisam shvatio koliko je tamno unutra
A large horse rose in front of me	Ispred mene se digao veliki konj
I would never answer your phone calls	Nikada ne bih odgovorio na tvoje telefonske pozive
I hurried down the stairs and out the door	Požurio sam niz stepenice i izašao kroz vrata
I went to the front desk and took our keys	Otišao sam na recepciju i uzeo naše ključeve
I hope people can connect with that	Nadam se da se ljudi mogu povezati s tim
I could never understand that	Nikad to nisam mogao shvatiti
I had no idea you were this deep	Nisam imao pojma da si ovako dubok
Instead, it always looks the same	Umjesto toga, uvijek izgleda isto
I did and I had dinner in the soup kitchen	Jesam i večerao sam u narodnoj kuhinji
I had my angels who kept me calm	Imao sam svoje anđele koji su me održavali smirenim
I got a residence and work permit	Dobio sam boravišnu i radnu dozvolu
I pushed him into it	Gurnuo sam ga u to
I just want to surrender to him	Samo želim da mu se predam
I was thinking of just leaving	Razmišljao sam da jednostavno odem
I didn't intend to stay there long	Nisam namjeravao tamo dugo ostati
I took contraception	Uzela sam kontracepciju
I'm great with you	Sjajno mi je s tobom
I think your daughter has some kind of personality disorder	Mislim da vaša ćerka ima neku vrstu poremećaja ličnosti
I smiled back and thanked him	Uzvratio sam osmeh i zahvalio mu se
I loved wood for other reasons	Voleo sam drvo iz drugih razloga
One youth worker was seriously injured	Jedan omladinski radnik je teško povrijeđen
I ate an apple and buried it in the ground	Pojeo sam jabuku i zakopao je u zemlju
I was not his property	Nisam bio njegovo vlasništvo
I have carefully read the requirements of your project	Pažljivo sam pročitao zahtjeve vašeg projekta
The eyes are dark brown	Oči su tamno smeđe
An image that was almost in focus	Slika koja je bila skoro u fokusu
Now I can barely remember the voice	Sada se jedva mogu sjetiti glasa
I was very happy for her	Bio sam veoma sretan zbog nje
I better not know	Bilo mi je bolje da ne znaju
I hit my head on the back of the couch	Udarim glavom o naslon kauča
I hardly need any of you	Jedva da mi treba iko od vas
I have thought about our conversation many times	Razmišljao sam o našem razgovoru mnogo puta
I wanted to be there in the end	Hteo sam da budem tamo na kraju
I didn't always have it	Nisam ga uvek imao
I walked a few steps down the hall	Ušao sam nekoliko koraka u hodnik
I've never met anyone like him before	Nikada ranije nisam sreo nekoga poput njega
I remember being sick	Sećam se da mi je bilo muka
I haven't seen him in a while	Nisam ga vidio neko vrijeme
I doubt we will do much again	Sumnjam da ćemo mnogo toga ponoviti
I smiled at her and she reciprocated	Nasmiješio sam joj se i ona mi je uzvratila
I won some and she won some	Ja sam osvojio neke, a ona neke
The scholarship fund is exactly what she was supposed to do	Fond za stipendije je upravo ono što je trebala da radi
I know you can fly like a textbook	Znam da možeš da letiš kao iz udžbenika
We always see everything as one	Uvek sve gledamo kao jedno
I had a big pity party	Imao sam veliku žurku sažaljenja
I just sighed happily	Samo sam sretno uzdahnula
I will explain the rest later	Ostalo ću objasniti kasnije
I should work a little there	Trebao bih malo raditi tamo
I thought of her as flat	Mislio sam o njoj kao o ravnoj
I was ready to go home	Bio sam spreman da idem kući
I came to escape	Došao sam da pobegnem
Then I knew the truth	Tada sam znao istinu
I guarantee the service with a smile	Garantujem uslugu sa osmehom
I was curious where he was	Bio sam znatiželjan gdje je
Gordon has been present ever since	Gordon je od tada stalno prisutan
I have the key to the building	Imam ključ od zgrade
I wanted to scream, but I decided to react instead	Hteo sam da vrisnem, ali sam umesto toga odlučio da reagujem
I absolutely loved those three months	Apsolutno sam voljela ta tri mjeseca
I couldn't spend time with my family	Nisam mogao da provodim vreme sa svojom porodicom
A calm feeling came over me	Obuzeo me spokojni osjećaj
A little lighter and of a different shape	Malo lakši i drugačijeg oblika
I was no longer tied to the outcome	Nisam više bio vezan za ishod
I could do things, create things that no one else could	Mogao sam raditi stvari, stvarati stvari koje niko drugi nije mogao
I mourn your loss, and mine	Oplakujem tvoj gubitak, i moj
I went down the hall to the reception room	Otišao sam niz hodnik u prostoriju za prijem
The meeting of the two promised to be fatal	Susret obojice obećavao je da će biti fatalan
I kicked my heels and headed down	Zabio sam pete i krenuo dolje
I must be crazy	Mora da sam poludeo
I leaned back in my chair, shaking my head	Zavalio sam se u stolicu, odmahujući glavom
I expected more tears, maybe begging	Očekivao sam još suza, možda i moljakanja
I was completely broken	Bio sam potpuno slomljen
I examined him once	Jednom sam ga pregledao
I can't make that decision right now	Ne mogu da donesem tu odluku trenutno
The bell rang twice far down the river	Zvono se oglasilo dvaput daleko niz rijeku
I jump out and walk down the driveway	Iskočim i hodam prilazom
I studied until one last night	Učio sam do jednog sinoć
I want you to stay here until this is over	Želim da ostaneš ovdje dok se ovo ne završi
I was the youngest and strongest of my sisters	Bila sam najmlađa i najjača od svojih sestara
He had dark eyes and dark eyebrows	Imao je tamne oči i tamne obrve
I was determined to work harder	Bio sam odlučan da se više trudim
I know what's going to happen there	Znam šta će se tamo desiti
I step away from the window	Odmaknem se od prozora
I no longer wanted to be in the food industry	Nisam više želio biti u prehrambenoj industriji
I didn't care about his feelings	Nije me bilo briga za njegova osećanja
I could see him clearly	Mogao sam ga jasno vidjeti
I know they are stupid, but they are not blind	Znam da su glupi, ali nisu slepi
I have no way to leave this planet	Nemam načina da napustim ovu planetu
I pushed him a few words in return	Gurnuo sam mu nekoliko riječi zauzvrat
I was very wrong	Pogrešio sam u velikoj meri
I mean, everyone loves that song	Mislim, svi vole tu pesmu
I don't remember that	Ne sjećam se toga
I live in an electric house, without gas	Živim u kući na struju, bez plina
I can't even find them beautiful	Ne mogu čak ni da ih nađem lepe
I twisted my arms and felt the connections	Iskrivio sam ruke i osjetio veze
A company can produce one or more products	Kompanija može proizvesti jedan ili više proizvoda
I also have a dark pointed beard	Takođe imam tamnu šiljastu bradu
I think that's good advice	Mislim da je to dobar savet
I was faithful for a while	Bio sam veren neko vreme
I just couldn't figure out how different things were	Jednostavno nisam mogao da shvatim koliko su različite stvari
I had them as a baby	Imala sam ih kao beba
Someone could use me in a fight like this	Neko bi mi mogao koristiti u ovakvoj borbi
I point the bat at him	Uperim palicu u njega
I allow myself to say no	Dajem sebi dozvolu da kažem ne
I have to keep you with me	Moram da te zadržim sa sobom
I should push him away	Trebao bih ga odgurnuti
I saved his life, not his soul	Spasio sam mu život, a ne dušu
I went down to the kitchen and she was there	Sišao sam dole u kuhinju i tamo je bila
I needed inspiration	Trebala mi je inspiracija
A year ago, that wouldn’t have been the case	Prije godinu dana, to ne bi bilo
I didn't spend much time with women	Nisam provodio mnogo vremena sa ženama
The celestial shroud is spread in the tomb	U grobu se prostire nebeski pokrov
I hope you understand where all this is coming from	Nadam se da razumete odakle sve ovo dolazi
I will only show you the truth	Ja ću vam pokazati samo istinu
I let it take too long	Dozvolio sam da to traje predugo
I was the one who couldn’t move this time	Ja sam bio taj koji se ovoga puta nije mogao pomaknuti
Part of her would always love him	Deo nje bi ga uvek voleo
He maintained this opinion for years after that	Zadržao je ovo mišljenje godinama nakon toga
I guess she had reason to be afraid of me	Pretpostavljao sam da je imala razloga da me se plaši
I shared the gospel everywhere and anywhere	Dijelio sam jevanđelje svuda i bilo gdje
I thought it looked bad	Mislio sam da izgleda loše
I caught on to the end	Uhvatio sam za kraj
I was no longer sitting on a campus bench	Više nisam sjedio u klupi u kampusu
I can't hide forever	Ne mogu se skrivati ​​zauvijek
I just want to know what you think	Samo želim da znam šta misliš
I shouldn’t be so attached to things	Ne bih trebao biti toliko vezan za stvari
I asked her for her name	Pitao sam je za ime
I wasn't sure if I should feel relief or sadness	Nisam bila sigurna da li da osetim olakšanje ili tugu
I felt everything slip away	Osjetio sam kako sve izmiče
I went to a more serious and dark place	Otišao sam na ozbiljnije i mračnije mjesto
Liverpool increased the lead a few minutes later	Liverpool je povećao vodstvo nekoliko minuta kasnije
I smiled and waited until the next day	Nasmiješio sam se i čekao do sljedećeg dana
I ignored the old depression, but it didn’t go away	Ignorirao sam staru depresiju, ali se nije povukla
I see a cloudburst somewhere far away	Vidim prolom oblaka negde daleko
I think that's where the music comes from	Mislim da otuda dolazi muzika
I didn't want to follow you through all that nonsense	Nisam htela da te pratim kroz sve te gluposti
I want ecstasy, not transformation	Želim ekstazu, a ne transformaciju
I want to try	Želim da probamo
I think it could be harder in the future	Mislim da bi to moglo biti teže u budućnosti
I was a village cop here	Bio sam seoski policajac ovdje
I didn't do it	Nisam to radio
I asked one of the girls where she was	Pitao sam jednu od djevojaka gdje je
I promise you the adventure of a lifetime	Obećavam ti avanturu tvog života
I almost got hurt today	Danas sam se skoro povredio
I checked the trash can	Provjerio sam kutiju za otpatke
I thought you should call him first	Mislio sam da bi trebao prvo njega nazvati
I lay relaxed and exhausted beneath him	Ležala sam opuštena i iscrpljena ispod njega
He consulted the staff and later replied that he would	Konsultovao je osoblje i kasnije je odgovorio da hoće
I like the whole thing	Sviđa mi se cijela stvar
I know enough to do that	Znam dovoljno da to uradim
I didn't know what it was about	Nisam znao o čemu se radi
A sad case is before us	Tužan slučaj je pred nama
I guess it's not meant to be	Pretpostavljam da nije suđeno
I didn't mean to kiss him	Nisam mislila da ga poljubim
I went to my father	Otišao sam do oca
I can't believe you found him	Ne mogu da verujem da si ga ti pronašao
I have to try something	Moram nešto probati
I didn't have a chance	Nisam imao priliku
Different processes are used on the production lines	Na proizvodnim linijama koriste se različiti procesi
I kept thinking about her	Stalno sam mislio na nju
Heavy settled deep in his bones	Težak mu se nastanio duboko u kostima
Another shot, this time right in his ugly face	Drugi hitac, ovog puta pravo u njegovo ružno lice
I tried to tell her to run	Pokušao sam joj reći da trči
I grab the gun and check the chamber	Zgrabim pištolj i provjerim komoru
I guess we have to see it, to believe it	Valjda to moramo da vidimo, da verujemo
Several newspaper articles	Nekoliko članaka u novinama
I pointed to two ladies at a nearby counter	Pokazao sam na dvije dame na obližnjem šalteru
I should have given him my questions and my reasons	Trebao sam mu dati svoja pitanja i svoje razloge
I don't remember anything about it	Ne sjećam se ničega o tome
I don't do any of these things	Ne radim ništa od ovih stvari
I didn't know what to think or what to believe	Nisam znao šta da mislim ni u šta da verujem
Many people are not ready	Mnogi ljudi nisu spremni
I would say maybe even a thousand years old	Rekao bih možda čak i hiljadu godina star
I decided to go to the station	Odlučio sam da odem do stanice
I smiled, she growled	Nasmiješio sam se, ona je zarežala
I can't blame him	Ne mogu ga kriviti
I know what it is	Znam šta je to
We had fun	Zabavljali smo se
I want to see all the good in a man	Želim da vidim sve dobro u čoveku
A completely different dimension	Potpuno druga dimenzija
I'm using another military man next to me	Koristim drugog vojnog čoveka pored mene
I was found, but I was not killed	Bio sam pronađen, ali nisam ubijen
I did this too	I ja sam ovo uradio
Simple wooden shaft	Jednostavna drvena osovina
I just had to learn to adjust to it	Samo sam morao naučiti da se prilagodim tome
I wanted to bury my memories as deeply as possible	Hteo sam da zakopam svoja sećanja što je dublje moguće
I have no idea where he lives	Nemam pojma gdje živi
The statement of work is attached	Izjava o radu je u prilogu
Very detailed and capable tactics	Vrlo detaljna i sposobna taktika
I mean, happy photographer	Mislim, srećan fotograf
I was really proud of the team	Bio sam zaista ponosan na tim
I used to play for kings	Nekada sam igrao za kraljeve
I didn't even leave a message	Nisam čak ni ostavio poruku
I gather purpose and intent	Skupljam svrhu i namjeru
I like the format which is easy to read	Sviđa mi se format koji je lak za čitanje
I just couldn’t take my skin off like she did	Jednostavno nisam mogao skinuti kožu kao ona
I knew what would happen next	Znao sam šta će se sljedeće dogoditi
I want to be married	Želim da budem oženjen
Four fishing boats also disappeared	Nestala su i četiri ribarska čamca
I just couldn’t stop them	Jednostavno ih nisam mogao zaustaviti
I wanted to read about space	Hteo sam da čitam o svemiru
I use it to stand up	Koristim ga da se uspravim
I can't believe this happened	Ne mogu vjerovati da se ovo dogodilo
I just want to sleep	Samo želim da spavam
I was a kid, you know	Bio sam klinac, znaš
I would always forgive and run back to my boyfriend	Uvek bih oprostila i otrčala nazad svom dečku
She is a legend of her time	Ona je legenda svog vremena
I print copies of the story of the game	Štampam kopije priče o igrici
I could never cheer for them	Nikada nisam mogao navijati za njih
I am quite an adult	Ja sam prilično odrasla osoba
I'm so sorry they did that to you	Jako mi je žao što su ti to uradili
I wanted to try something new	Htjela sam probati nešto novo
I had to shut up with him	Morao sam se zatvoriti s njim
I have no idea where he is	Nemam pojma gdje je
Today I was shopping with my wife	Danas sam kupovao sa suprugom
I stood first and got her back on her feet	Stao sam prvi i vratio je na noge
I realized right away and he was playing dirty there	Shvatio sam odmah i tu je igrao prljavo
I really liked this dish	Ovo jelo mi se jako svidjelo
I was looking for a helicopter, but it wasn't there	Tražio sam helikopter, ali ga nije bilo
I put it all together for him	Sve sam spojio za njega
I stood and wondered what to do	Stajao sam i pitao se šta da radim
I had to yell at her to get her attention	Morao sam viknuti na nju da privučem njenu pažnju
I was already in it and counting in bed	Već sam bio u njemu i brojao u krevetu
I paid attention to him	Obratio sam pažnju na njega
I started counting them for no reason	Počeo sam da ih brojim bez razloga
Now I realize how wise my mom is	Sad shvatam koliko je moja mama mudra
I remember wondering why she was dead on earth	Sjećam se da sam se pitao zašto je mrtva na zemlji
I remember it was a pleasant joint venture	Sjećam se da je to bio prijatan zajednički poduhvat
I wouldn't have to swim that far	Ne bih morao da plivam tako daleko
I believe he will manage for me	Vjerujem da će on upravljati umjesto mene
I’ve seen him probably probably many times	Vidio sam ga malo vjerovatno mnogo puta
One part of her wished her nišan had failed	Jedan dio nje poželio je da joj nišan nije propao
I suggest you do the same	Predlažem da uradite isto
Only one in three is accepted across the country	Samo svaki treći je prihvaćen širom zemlje
I went to the doctor this morning	Jutros sam otišla kod doktora
I know you will return to the funeral home tomorrow	Znam da ćeš se sutra vratiti u pogrebnu kuću
I was strong yesterday	Bio sam jak juče
A little slower than his best pace	Malo sporije od njegovog najboljeg tempa
I usually run away from her	Obično bežim od nje
I really wanted to have dinner with you	Stvarno sam htela da večeram sa tobom
Several new plants were returned last year and this year	Nekoliko novih biljaka vraćeno je prošle i ove godine
I see where you look good	Vidim odakle ti dobar izgled
I hired a private detective once, but to no avail	Jednom sam unajmio privatnog detektiva, ali bezuspješno
I never loved your uncle, it was all politics	Nikada nisam volio tvog ujaka, sve je bila politika
I walked towards him, fearless	Krenuo sam prema njemu, neustrašiv
I stop feeling my feet or legs	Prestajem da osjećam svoja stopala ili noge
The native stared at me	Domorodac je zurio u mene
The man grabbed his wrist, nurturing it	Čovjek se uhvatio za zglob, njegujući ga
Real, with leather cover and paper pages	Pravi, sa kožnom koricom i papirnim stranicama
I longed for summer days in the hut	Žudio sam za letnjim danima u kolibi
I carefully took it from him and entered the house	Pažljivo sam ga uzeo od njega i ušao u kuću
He kept first place for another week	Zadržao je prvo mjesto još jednu sedmicu
I could barely keep my face	Jedva sam mogao zadržati pravo lice
I had to be sure first	Morao sam prvo biti siguran
A successful doctor, a loyal family man and so on	Uspješan doktor, odan porodičan čovjek i tako dalje
I lay back with a sigh	Legao sam nazad sa uzdahom
I already knew what you told me	Već sam znao šta si mi rekao
I didn't know why he cared	Nisam znao zašto mu je stalo
I felt like he was struggling to get out	Osjećao sam se kao da se bori da izađem
I thought this was going to be harder	Mislio sam da će ovo biti teže
I don't get any useful answer	Ne dobijam nikakav koristan odgovor
I had to pay insurance to drive	Morao sam da platim osiguranje da bih vozio
I slept in my clothes	Spavao sam u odjeći
I even hired killers five times	Čak sam pet puta unajmio ubice
I picked her up and took her down	Podigao sam je i odveo dole
I closed my eyes, fighting back tears	Zatvorila sam oči boreći se sa suzama
The mayor who receives the flag then waves the flag eight times	Gradonačelnik koji prima zastavu tada maše zastavom osam puta
I looked again to see if the grass was moving	Pogledao sam ponovo da li se trava miče
I was grateful for his gesture	Bio sam zahvalan na njegovom gestu
In that form, I would not go far	U takvoj formi ne bih daleko dogurao
The thin, white jacket provided little protection	Tanka, bijela jakna pružala je malu zaštitu
A few of us just stood and watched	Nas nekoliko je samo stajalo i gledalo
I was lost, really lost	Bio sam izgubljen, zaista izgubljen
I just can't figure out the problem	Jednostavno ne mogu da shvatim problem
I hope you girls enjoy your morning	Nadam se da vi cure uživate u jutru
I was bronze, I was gold	Ja sam bio bronzani, ona zlatna
I look out the window	Gledam kroz prozor
I hope no one else noticed	Nadam se da niko drugi nije primetio
I smiled and looked at him	Nasmiješila sam se i pogledala ga
The single spent ten weeks on the charts	Singl je na top listi proveo deset sedmica
I violated city laws	Prekršio sam gradske zakone
Foster tells him he is very healthy	Foster mu kaže da je veoma zdrav
I could never forgive that person	Nikada ne bih mogao oprostiti toj osobi
I liked his reaction to my touch	Svidjela mi se njegova reakcija na moj dodir
I leaned forward and rested the gun on my hip	Nagnuo sam se naprijed i prislonio pištolj na kuk
I was ready for anything	Bio sam spreman za sve
I can no longer earn enough to pay for the house	Ne mogu više zaraditi dovoljno da plaćam kuću
I broke in and found him unconscious	Provalio sam i našao ga onesviještenog
I can't breathe, I laugh like that	Ne mogu da dišem, tako se smejem
I need you with me here	Trebam te sa mnom ovdje
I started walking in a circle around the room	Počeo sam da hodam u krug po prostoriji
I don't see it, but don't pay attention to me	Ne vidim, ali ne obraćajte pažnju na mene
I couldn't bear to be away from her for long	Nisam mogao da podnesem da budem daleko od nje dugo
I didn't expect that	Nisam to očekivao
I could totally stand in it	Mogao sam potpuno stajati u njoj
I wouldn't leave you	Ne bih te napustio
I think the world has to be wonderful	Mislim da svijet mora biti divan
I sit down again and go back to reading	Sjedam ponovo i vraćam se čitanju
Nice little wine for everyday drinking	Lepo malo vino za svakodnevno piće
I brought you here of my own free will	Ja sam te doveo ovamo svojom voljom
I couldn't find anything, so it was a calculated assumption	Nisam mogao ništa da pronađem pa je to bila proračunata pretpostavka
I won't bite you for using my name	Neću te ugristi što koristiš moje ime
I couldn’t do that to anyone else	Nisam mogao to učiniti nikome drugom
Now I see what he means	Sad vidim na šta misli
I looked at it, not even remembering drawing it	Pogledao sam ga, ne sjećajući se ni da sam ga nacrtao
I'm lending a family car	Pozajmljujem porodični auto
I was thinking of evil things to say	Smišljao sam zla stvari da kažem
I was determined to get to the bottom of things	Bio sam odlučan da dođem do dna stvari
I know because they happen to almost every child	Znam jer se dešavaju skoro svakom detetu
I think that's where we'll end up	Mislim da ćemo tu završiti
Some species are extinct	Neke vrste su izumrle
But I know this	Ali znam ovo
I read the last sign	Pročitao sam zadnji natpis
I didn't want to open presents	Nisam htela da otvaram poklone
I love you all very much	Sve vas mnogo volim
I will reduce her sentence to assault	Smanjit ću joj kaznu na napad
I can't understand that either	Ni ja to ne mogu da razumem
A child could understand that	Dete bi to moglo da razume
I couldn't keep my mouth shut	Nisam mogao držati jezik za zubima
I wonder if that's true	Pitam se da li je to istina
I hope the witch didn't betray us	Nadam se da nas vještica nije izdala
I had no idea what to tell him	Nisam imao pojma šta da mu kažem
I just wanted to hit you	Upravo sam te htio udariti
I really missed the deadline	Zaista sam propustio rok
I started looking around	Počeo sam da tražim okolo
I will implement this as a full security mandate	Ja ću ovo sprovesti kao puni bezbednosni mandat
I have the original invoice, disk, label	Posjedujem originalni račun, disk, etiketu
I think she came out of shock	Mislim da je izašla iz šoka
I didn’t want to go back and face my family	Nisam želio da se vratim i suočim sa svojom porodicom
I'm pretty clumsy these days	Prilično sam nespretan ovih dana
I hate moving, leaving and all over again	Mrzim selidbu, odlazak i sve ispočetka
However, I do not cover my face with it	Međutim, ne pokrivam lice njome
I just want to disappear	Samo želim da nestanem
He completed his basic training there	Tu je završio osnovnu obuku
It was limited by the lack of suitable horses	Bilo je ograničeno nedostatkom odgovarajućih konja
She won silver at all these events	Osvojila je srebro na svim tim događajima
I get what you're doing	Shvatio sam šta radiš
I can't be with a woman like that	Ne mogu biti sa takvom ženom
I wanted to be next to her	Hteo sam da budem pored nje
The uniform was a difficulty	Uniforma je bila poteškoća
Blue with a good owner stood out	Isticala se plava sa dobrim vlasnikom
I need you nearby to help me learn	Trebaš mi u blizini da mi pomogneš da učim
I get off him and go back to the man	Skidam se s njega i vraćam se čovjeku
I want to return to my habitat	Želim da se vratim u svoje stanište
I killed several guards, wounded several more	Ubio sam nekoliko stražara, još nekoliko ranio
I have grown up since then	Od tada sam odrastao
I made the wrong call, he thought to himself	Napravio sam pogrešan poziv, pomislio je u sebi
I just wish it was under different circumstances	Samo bih volio da je to pod drugačijim okolnostima
Viral disease is a good bet	Virusna bolest je dobra opklada
I don't want you to see this	Ne želim da ovo vidiš
I mean, I'm just talking	Mislim, samo pričam
I have no sense of fashion	Nemam smisla za modu
The majority of votes still leave those who disagree	Većina glasova i dalje ostavlja one koji se ne slažu
I threw my clothes inside and watched it burn	Bacio sam odjeću unutra i gledao kako gori
I still loved him, all these years later	I dalje sam ga voleo, sve ove godine kasnije
I have a trusted friend nearby	Imam prijatelja od poverenja u blizini
Louis before asking permission to suspend work	Louisu prije nego što zatraži dozvolu da obustavi rad
I picked them up and got a wonderful smile	Podigao sam ih i dobio divan osmijeh
I just need time to sort this out	Samo mi treba vremena da ovo sredim
I haven't seen him in years	Nisam ga vidio godinama
I was your constant guide	Bio sam tvoj stalni vodič
I still remember my intention to get up so early	Još uvijek se sjećam svoje namjere da ustanem tako rano
I had to work hard on defense	Morao sam naporno da radim na odbrani
I have a security team on the lookout	Imam tim obezbeđenja u potrazi
I wish we had never come here	Voleo bih da nikada nismo došli ovamo
I have read your article so many times	Pročitao sam vaš članak toliko puta
I never knew when he would take me to the shed	Nikad nisam znala kada će me odvesti u šupu
I saw my husband killed	Vidjela sam kako su mi ubili muža
I had great results	Imao sam odlične rezultate
I can't write about her here anymore	Ne mogu više pisati o njoj ovdje
Let me share my experience first	Dozvolite mi da prvo iznesem svoje iskustvo
I must have done something right	Mora da sam uradio nešto kako treba
I see it, of course	Ja to vidim, jasno
I think your website is great	Mislim da je vaša web stranica odlična
I'll know if he's guilty	Ja ću znati da li je kriv
I have no idea what it was about	Nemam pojma o čemu se radilo
I almost felt at home	Gotovo sam se osjećao kao kod kuće
I got some satisfaction in that	Dobio sam određeno zadovoljstvo u tome
I wanted to lift the back	Hteo sam da podignem zadnji deo
I had to work on inner healing	Morao sam raditi na unutrašnjem iscjeljivanju
I trusted him completely and he didn’t hurt me	U potpunosti sam mu vjerovala i nije me povrijedio
Senate after his governor	Senat nakon njegovog guvernera
I asked him to take me home	Zamolio sam ga da me odveze kući
I went in and the shower door was open	Ušao sam i vrata tuša su bila otvorena
I hope that soon our worlds will be able to speak	Nadam se da će uskoro naši svetovi moći da progovore
I put my feet in the cold water	Stavio sam noge u hladnu vodu
I mean, that's what it looked like	Mislim, tako je izgledalo
I took his enthusiasm as a compliment	Njegov entuzijazam sam shvatio kao kompliment
I watched him for a while	Gledao sam ga neko vrijeme
I have to find alternative accommodation	Moram da nađem alternativni smeštaj
I would tire you on that chain	Izmorio bih te na tom lancu
I wasn't able to do that either	Nisam ni to bio u stanju da uradim
A child could draw better than that	Dete bi moglo da crta bolje od toga
I will not decide by law	Neću odlučivati ​​po zakonu
They may let me go, but it can still happen	Možda me puste, ali to se svejedno može dogoditi
The tall woman came in with a dose of authority	Visoka žena je ušla sa dozom autoriteta
A simple conversation should not affect her in this way	Jednostavan razgovor ne bi trebao utjecati na nju na ovaj način
I was told it would only take three days	Rečeno mi je da će to trajati samo tri dana
I just felt it was right to attend	Jednostavno sam osjetio da je ispravno da prisustvujem
I want to be able to enjoy it	Želim moći da uživam u tome
I don't buy used shoes	Ne kupujem polovne cipele
The contestant always strives to win every game	Takmičar se uvijek trudi da pobijedi u svakoj utakmici
Moments later he opened his eyes and smiled	Nekoliko trenutaka kasnije otvorio je oči i nasmiješio se
I had to take a closer look	Morao sam bolje pogledati
I expected more from her	Ocekivao sam vise od nje
I wanted to be angry and hate you	Htela sam da budem ljuta i da te mrzim
I was the mission, the goal	Ja sam bio misija, cilj
I can always get a job in a bar again	Uvek mogu ponovo da se zaposlim u kafani
I saw it with my own eyes	Vidio sam to svojim očima
I have to start this discussion now	Moram da počnem ovu diskusiju sada
Still, I provided him with help for the wood	Ipak sam mu osigurao pomoć za drvo
I got a sense of concern from him	Od njega sam dobio osjećaj zabrinutosti
I'm not going to screw this up	Neću ovo zeznuti
I felt the intensity increase because no one moved	Osjetio sam kako intenzitet raste jer se niko nije pomjerao
I have no idea if you can or not	Nemam pojma možeš li ili ne
I couldn't put it off anymore	Nisam ga više mogao odlagati
I pulled off my dresses	Povukao sam svoje haljine
I've never felt this way with anyone before	Nikada se ranije nisam tako osećao ni sa kim
He replies to wake him when she needs him	On odgovara da ga probudi kad joj zatreba
I never paid attention to girls	Nikada nisam obraćao pažnju na devojke
The audio was well received	Audio je dobro primljen
I didn't want to talk about it	Nisam htela da pričam o tome
I will allow you to define the word normally	Dozvoliću vam da definišete reč normalno
I never forgot that	Nikad to nisam zaboravio
Each level has a special visual style	Svaki nivo ima poseban vizuelni stil
I have his phone number back in the apartment	Imam njegov broj telefona nazad u stanu
I warmly recommend your services to everyone	Toplo preporučujem Vaše usluge svima
I am yours in this life and the next	Tvoj sam u ovom i sljedećem životu
You have to have him to be a champion	Moraš ga imati da bi bio šampion
Friendly and understanding look	Prijateljski i pun razumijevanja pogled
I moved to the side to get around him	Pomaknuo sam se u stranu da ga zaobiđem
I should have stopped the operation and disappeared	Trebao sam prekinuti operaciju i nestati
I checked around before we saw her	Proverio sam okolo, pre nego što smo je videli
This is a famous example of a lost film	To je poznati primjer izgubljenog filma
A prisoner he created himself	Zarobljenik kojeg je sam stvorio
I just couldn’t turn the friendship into something more	Jednostavno nisam mogao prijateljstvo pretvoriti u nešto više
I asked the doctor if he could help him	Pitao sam doktora da li mu može pomoći
At first I didn’t think it was human flesh	U početku nisam mislio da je to ljudsko meso
I'm taking them both to your house	Vodim ih oboje u tvoju kuću
I looked up and my head swam	Pogledao sam gore i glava mi je zaplivala
Fresh approach to work	Svjež pristup poslu
I'll be back to you in the morning	Vratiću ti se ujutro
I admire you very much	Divim ti se mnogo
I will not disturb them once again	Neću ih još jednom uznemiravati
I didn't know him that well	Nisam ga tako dobro poznavao
I want to feel excited about something	Želim da se osećam uzbuđeno zbog nečega
A new neighbor moved into the house next door	U susjednu kuću uselio se novi susjed
I told him about the car driving time	Rekao sam mu za čas vožnje automobila
I could hear the sound of someone approaching	Mogao sam čuti zvuk nečijeg približavanja
So far, I'm pretty happy with my grades	Za sada sam prilično zadovoljan svojim ocjenama
Consumption of goods and daily demand also increased	Povećana je i potrošnja robe i dnevna potražnja
I definitely didn’t want the effects to be permanent	Definitivno nisam želio da efekti budu trajni
A gust of wind rushed behind him	Dašak vjetra je dojurio iza njega
I would like you to comment	Voleo bih da komentarišete
I just didn’t like what she was saying	Jednostavno mi se nije svidjelo ono što je govorila
The choice surprised many	Izbor je iznenadio mnoge
I was a little surprised they weren’t already	Bio sam malo iznenađen da već nisu
I think we'll stay awake tonight and talk	Mislim da ćemo ostati budni večeras i razgovarati
I would not miss this opportunity for anything	Ovu priliku ne bih propustio ni za šta
I learned to take care of myself	Naučio sam da se brinem o sebi
They published a video of the jump on the Internet	Objavili su snimak skoka na internetu
I like to have a clear head	Volim da imam bistru glavu
I will handle all this myself	Sve ću ovo sam podnijeti
I was grateful for that girl and her boyfriend	Bio sam zahvalan za tu djevojku i njenog dečka
I hit the floor and rolled under the bed	Udarila sam o pod i otkotrljala se ispod kreveta
I showed them the latest message	Pokazao sam im najnoviju poruku
I kept a sharp remark	Zadržao sam oštru primjedbu
I existed solely as an extension of my father	Postojao sam isključivo kao produžetak mog oca
I asked him why he wanted to know	Pitao sam ga zašto želi da zna
I think she was in the shelter again	Mislim da je opet bila u skloništu
I can't wait another moment	Jedva čekam još trenutak
I have to take care of one thing in the back	Moram se pobrinuti za jednu stvar pozadi
It had nothing to do with money or power	To nije imalo nikakve veze sa novcem i moći
I am happy to be near him	Sretan sam što sam u njegovoj blizini
I wouldn't think of that	Ne bih nista pomislio na to
I wanted to keep him talking	Hteo sam da ga zadržim da priča
I was angry that my dad wasn't there	Bio sam ljut što moj tata nije bio tamo
A project aimed at cultural exchange	Projekat čiji je cilj kulturna razmjena
I wrapped my arm tightly against his body	Snažno sam mu zavrnuo ruku uz tijelo
I stopped behind her booth	Zaustavio sam se iza njenog separea
I liked how big and warm his body was	Svidjelo mi se koliko je veliko i toplo njegovo tijelo
I am at your service, my good sir	Stojim vam na usluzi, moj dobri gospodine
At least I didn't want one	Ja barem nisam htela jednu
I never spend that much time in the vault in training	Nikada ne provodim toliko vremena na trezoru na treningu
I felt that panic inside again	Opet sam osjetio tu paniku iznutra
I felt ashamed of the whole thing	Osećao sam se posramljeno zbog cele stvari
I've never seen her so scared	Nikada je nisam vidio tako uplašeno
A secret extraction operation at that depth would be impossible	Tajna operacija izvlačenja na toj dubini bila bi nemoguća
I didn't shoot any paint through it	Nisam upucao nikakvu boju kroz njega
I decided to buy it and made my own decision	Odlučio sam da ga kupim i sam doneo odluku
I had more important things in mind	Imao sam važnije stvari na umu
I also like light novels	Volim i lake romane
I didn't know how to ask him for help	Nisam znao kako da ga zamolim za pomoć
I couldn't even bring myself to look at him	Nisam se mogao natjerati ni da ga pogledam
I knew very important things here	Ovde sam znao veoma važne stvari
I can clearly see the house in my mind	Jasno vidim kuću u mislima
I do not intend to make every discussion correct	Ne namjeravam svaku diskusiju učiniti korektnom
I hate that this is happening in my city	Mrzim što se ovo dešava u mom gradu
Now I recognize the guy	Sada prepoznajem tipa
I put a pillow over my head	Stavio sam jastuk preko glave
I'm here with my brother	Ovdje sam sa svojim bratom
During lunch we did our homework	Za vreme ručka smo radili domaći
I loved to eat, shit and have sex	Voleo sam da jedem, serem i seksam
I shook her off in shock	Odmahnuo sam joj od šoka
I watched him stand behind me	Pogledala sam ga kako je stajao iza mene
I had to wash my hands	Morao sam da operem ruke
I looked at the gun on the seat next to me	Pogledao sam pištolj na sjedištu pored sebe
I was thinking of another branch	Mislio sam na drugu granu
One day I brought her a gift, a music box	Jednog dana sam joj odneo poklon, muzičku kutiju
I accepted his sign and smiled	Prihvatio sam njegov znak i nasmiješio se
I am very biased towards this band	Veoma sam pristrasan prema ovom bendu
I could even say yes	Mogao sam i da kažem da
I have to keep their exposure to the world	Moram čuvati njihovu izloženost svijetu
I told the girls to meet me at lunch time	Rekao sam djevojkama da se nađemo u vrijeme ručka
I shouldn't have faced him	Nisam se trebao suočiti s njim
The current door is blue again	Trenutna vrata su opet plava
It would be bizarre not to write about it	Bilo bi bizarno ne pisati o tome
I mean the pharmacies around the corner	Mislim na apoteke iza ugla
I rushed past him to the kitchen	Projurio sam pored njega prema kuhinji
I could have beaten us all	Mogao sam da nas sve prebijem
I asked her how memory improvement works	Pitao sam je kako funkcionira poboljšanje pamćenja
No collections are downloaded	Ne preuzimaju se nikakve kolekcije
I tried to drive us away with all my might	Pokušao sam da nas otjeram svom snagom
I think we discovered everything we could	Mislim da smo otkrili sve što smo mogli
I prefer an apartment	Više volim stan
I hear the door open and close and then he's gone	Čujem kako se vrata otvaraju i zatvaraju i onda ga nema
I have the full strength of the guard behind her	Imam punu snagu straže za njom
I wanted something nice after all	Hteo sam ipak nešto lepo
I just want intelligence	Ja samo želim inteligenciju
I see you have both	Vidim da imate oboje
I remember, it was really cold	Sećam se, bilo je stvarno hladno
I also enjoy traveling and sharing my experiences	Također uživam u putovanjima i dijeljenju svojih iskustava
You have to do something for me	Moraš da uradiš nešto za mene
That alone was worth the price of admission	Samo to je bilo vrijedno cijene prijema
I walk out the side door	Izlazim kroz sporedna vrata
I didn't understand at the time	U to vreme nisam razumeo
The man came out frowning	Čovjek je izašao namršten na licu
I want to do this as much as she does	Želim ovo da uradim koliko i ona
I will take two servings for our group	Uzet ću dvije porcije za našu grupu
I could take a piece of theirs	Mogao bih uzeti dio njihovog
I went out inspector	Izašao sam inspektora
I turned our guest room into her nursery	Pretvorio sam našu gostinsku sobu u njenu dječju sobu
I went to college and studied literature	Išao sam na fakultet i studirao književnost
I hesitated to be next to her	Oklevao sam da budem svoj pored nje
I liked my right leg too	I meni se svidjela moja desna noga
I've never been to such a place	Nikada nisam bio na takvom mestu
I was just thinking the same thing	Samo sam mislio na istu stvar
I never thought you would go through those temptations	Nikad nisam mislio da prođeš kroz ta iskušenja
I thought she was just one of them	Mislio sam da je ona samo jedna od njih
The word, the promise is forever	Riječ, obećanje je zauvijek
I think he just needs time	Mislim da mu samo treba vremena
I looked just like him in the picture	Izgledao sam isto kao on na slici
Neither of them played another senior game for the club	Ni jedan ni drugi nisu igrali još jednu seniorsku utakmicu za klub
I'm talking about air pollution	Govorim o zagađenju vazduha
I freeze and hold my breath	Smrzavam se i zadržavam dah
I'm officially mobile again	Opet sam službeno mobilni
A plate in one back door, too	Tanjir u jednim stražnjim vratima, također
A herd of deer does not sleep much at night	Krdo jelena ne spava puno noću
I hope the content will be provided by you	Nadam se da ćete sadržaj dati vi
I touch the symbol and push hard against the door	Dodirujem simbol i snažno gurnem vrata
I just hate people who constantly read my mind	Samo mrzim ljude koji stalno čitaju moje misli
I mean, there are no windows in this place	Mislim, na ovom mestu nema prozora
I started sweating like crazy	Počeo sam da se znojim kao lud
I drank all his supplies in one breath	Popio sam sve njegove zalihe u jednom dahu
I need help to be rational	Treba mi pomoć da budem racionalan
Thomas in charge of the besieged army	Tomas zadužen za opkoljenu vojsku
I like how his skin felt	Sviđa mi se kako se osjećala njegova koža
A small fee will be paid	Platit će se mala naknada
I can't help myself	Ne mogu da se suzdržim
I just feel the need to do something	Samo osjećam potrebu da nešto uradim
I didn't know the stars anymore	Više nisam poznavao zvezde
I could go there every day	Mogao bih ići tamo svaki dan
I didn't run away with anyone else	Nisam bježao ni s kim drugim
Previous suicide attempt	Prethodni pokušaj samoubistva
I wanted it to sink a little	Hteo sam da to malo utone
I have no luck in this either	Nemam sreće ni u ovome
First ten, then two, then a hundred	Prvo desetak, zatim dva, pa stotinu
A wicked smile appeared on her face	Na licu joj se pojavio zloban osmijeh
I lowered my ax	Spustio sam sjekiru
I got your latest message	Dobio sam tvoju najnoviju poruku
I have to be my own compass	Moram biti svoj kompas
I don't have much left in my bank account	Nije mi ostalo mnogo na bankovnom računu
A little growing pain	Mala rastuća bol
I had to laugh at that	Morao sam se nasmejati tome
In front of the hallway door is a bench	Ispred vrata hodnika je klupa
I go every year, all three days, without a mistake	Idem svake godine, sva tri dana, bez greške
I could try to dress like her husband	Mogla sam pokušati da se obučem kao njen muž
I'm trying to write it down	Pokušavam da to zapišem
I was bad at being a teenager	Bio sam loš u tome što sam bio tinejdžer
I wish she hadn't accepted her situation so easily	Voleo bih da nije tako lako prihvatila svoju situaciju
A priest dressed as he appeared under the arch	Ispod svoda se pojavio sveštenik obučen kao on
I need to know that you can accept that	Moram da znam da to možeš da prihvatiš
Suddenly I feel a little excluded	Odjednom se osjećam malo isključeno
I just thought you deserved an explanation	Samo sam mislio da zaslužuješ objašnjenje
I recognized one of them	Prepoznao sam jednog od njih
I kept smiling	Nastavio sam da se smiješim
That made me feel better	Tako sam se osjećao bolje
I started getting complex	Počeo sam da dobijam kompleks
I stepped away from him	Odmaknula sam se od njega
I have to go to my office right away	Moram odmah u svoju kancelariju
See you in the store	Vidimo se u radnji
A wave of fear swept over her	Zapljusnuo ju je val straha
She didn't try again	Nije pokušala ponovo
I bought you a plane ticket for tomorrow	Kupio sam ti avionsku kartu za sutra
I use stairs instead	Umjesto toga koristim stepenice
I am, after all, just one	Ja sam, na kraju krajeva, samo jedan
I have no mind, no intellect or senses	Nemam um, intelekt ni čula
I did not press any remote buttons	Nisam pritiskao nijedan daljinski taster
I hope it will be comfortable	Nadam se da će biti udobno
I appreciate everything	Cijenim sve
A few more lines were said	Rečeno je još nekoliko redova
I was just trying to figure out this new circumstance	Samo sam pokušavao da shvatim ovu novu okolnost
It’s actually a little funny to me	Zapravo mi je to pomalo smiješno
I looked down the street	Pogledao sam na ulicu
I put it in my shirt pocket	Stavio sam u džep košulje
A fluid process, with no strict rules to follow	Tečan proces, bez strogih pravila kojih se treba pridržavati
I couldn’t believe they were talking about me	Nisam mogao vjerovati da pričaju o meni
I held my breath and tried not to fight it	Zadržao sam dah i pokušao da se ne borim protiv toga
He strikes a third time, this time against my shoulder	Treći put udara, ovaj put prema mom ramenu
I have no idea how long he's been there	Nemam pojma koliko dugo je tamo
I expected that, to be honest	Očekivao sam to, da budem iskren
I am one and you are	Ja sam jedan i ti si
I love you, but now you have to go	Volim te, ali sada moraš ići
I have protected countless	Zaštitio sam bezbroj
I touched the sharp edge of the blade	Dodirnuo sam oštru ivicu oštrice
I would love to see more posts like this	Voleo bih da vidim još ovakvih postova
I pray this country comes together	Molim se da se ova zemlja okupi
I just forced myself to stay there	Samo sam se natjerao da ostanem tamo
I take a deep breath again	Ponovo duboko udahnem
I had a drunken screw with him once	Jednom sam imao pijani šraf s njim
I was a little relieved that the kitchen was empty	Malo mi je laknulo što je kuhinja bila prazna
I will not worship man or nature	Neću obožavati čovjeka ili prirodu
I went back to the red room	Vratio sam se u crvenu sobu
I couldn't do it without all of you	Ne bih to mogao bez vas svih
I just finished a shift at the store	Upravo sam završio smjenu u radnji
I did this to myself	Uradio sam ovo sebi
I worked in a record store	Radio sam u prodavnici ploča
I started wanting to travel fast	Počeo sam želeći da brzo otputujem
I couldn't trust them	Nisam im mogao vjerovati
Mud rain, mud wall collapsed	Kiša od blata, zid od blata se srušio
I thought they were sleeping in bed	Mislio sam da spavaju u krevetu
I met him about two months ago	Upoznao sam ga prije otprilike dva mjeseca
I mean, it wasn't a meeting	Mislim, to nije bio sastanak
I should tell the girls that more often	Trebao bih to češće da pričam devojkama
I am impressed with my daughter	Impresionirana sam kćeri
At that moment, I felt nothing towards my mother	U tom trenutku nisam osjećala ništa prema mami
I saw a cloud of dust down the driveway	Video sam oblak prašine niz prilaz
K turned to her and smiled	K se okrenuo prema njoj i nasmiješio se
The word can mean many things to many people	Riječ može značiti mnogo stvari mnogim ljudima
I just won't let that happen	Jednostavno to neću dozvoliti
I kept my real name a relative secret	Držao sam svoje pravo ime u relativnoj tajnosti
I hold my breath for a long time	Dugo zadržavam dah
I have a cousin who is cute	Imam rođaka koji je sladak
I agreed with the boss	Složio sam se sa šefom
I didn't like any of them	Nijedan mi se nije dopao
I had to get out of that club	Morao sam izaći iz tog kluba
I didn't find a soap plant	Nisam našla biljku sapuna
This theory is gaining more and more acceptance	Ova teorija dobija sve veće prihvatanje
I just had to have you	Samo sam te morao imati
I had to explain it, over and over again	Morao sam to objašnjavati, iznova i iznova
I know the resistance will be fine and it will win	Znam da će otpor biti u redu i da će pobijediti
I also see a staircase in the distance	Vidim i stepenište u daljini
I had to think about this for a moment	Morao sam razmisliti o ovome na trenutak
They were originally bred for use as war horses	Prvobitno su uzgajani za upotrebu kao ratni konji
I listened to everything on the radio	Slušao sam sve na radiju
Women and children were relocated to the city center	Žene i djeca su preseljeni u centar grada
I knew I wasn’t listening or turning around	Znao sam da ne slušam niti da se okrenem
I get a safe, but not very cool car	Dobijem siguran, ali ne baš kul auto
I think we can both live with that	Mislim da oboje možemo živjeti s tim
I was summoned for questioning the next day	Sutradan sam pozvan na saslušanje
I took this and started reading it this morning	Uzeo sam ovo i počeo da ga čitam jutros
I can’t wait for this weekend to start	Jedva čekam da ovaj vikend počne
I shook his hand with a smile and a nod	Stisnula sam mu ruku sa osmehom i klimanjem
The wings have been shown solely to give a sense of proportion	Krila svih vrsta su duga i kruta
I looked at him quickly	Brzo sam ga pogledao
I often wondered how he could live in that house	Često sam se pitao kako može da živi u toj kući
A complete look of indifference	Potpuni izgled ravnodušnosti
I guess I got frustrated	Valjda me je uhvatila frustracija
Instead, I asked for eight blankets	Umjesto toga tražio sam osam ćebadi
The voice seemed to speak to my heart	Činilo se da glas govori mom srcu
I reached out to grab her unsuccessfully	Ispružio sam ruku hvatajući se za njom bezuspješno
I can't imagine you doing things like that	Ne mogu da zamislim da radiš takve stvari
I was supposed to die for them	Ja sam trebao umrijeti umjesto njih
I wanted to get this out as much as possible	Htio sam ovo izvući što je više moguće
I use the time to get to know my surroundings	Koristim vrijeme da se upoznam sa svojom okolinom
I mean breathe, with energy	Mislim disati, sa energijom
I had to stop her somehow	Morao sam je nekako zaustaviti
I just want it to be you and me	Samo želim da to budemo ti i ja
I was trying to find the right words to say	Pokušavao sam pronaći prave riječi za reći
I'm careful not to touch anything	Pazim da ništa ne diram
I followed, but not fast enough	Pratio sam, ali ne dovoljno brzo
I accused you of taking advantage of my sister	Optužio sam te da si iskoristio moju sestru
I felt a moment of alarm	Osjetio sam trenutak uzbune
I had no idea which way to run	Nisam imao pojma na koji način da trčim
I would keep my eyes closed	Držao bih oči zatvorene
I picked up some ice too	I ja sam pokupio malo leda
I waited another fifteen minutes so I came back	Sačekao sam još petnaest minuta pa sam se vratio
I'm lying on the floor	Ležim na podu
I need your help with that tonight	Treba mi tvoja pomoć oko toga večeras
Oh man, if you want to hear	O čoveče, ako hoćeš da čuješ
I suffocated, reaching for my own knowledgeable throat	Gušila sam se, posegnuvši za vlastitim znalačkim grlom
I know you haven't recovered since yesterday	Znam da se nisi oporavila od juče
I consider you one of those friends	Smatram te jednim od tih prijatelja
At this point, I can look ahead to my future	U ovom trenutku mogu da gledam unapred u svoju budućnost
I can't explain how that happened	Ne mogu objasniti kako se to dogodilo
I let a few more moments pass	Pustio sam da prođe još nekoliko trenutaka
I also couldn't imagine that it was true	Takođe nisam mogao da zamislim da je to istina
I could get used to this peace	Mogao bih se naviknuti na ovaj mir
I see the excitement in her eyes	Vidim uzbuđenje u njenim očima
I was sure he would be received soon	Bio sam siguran da će ga uskoro primiti
I just wonder how they keep this place clean	Pitam se samo kako održavaju ovo mjesto čistim
I didn't have to focus	Nisam morao da se fokusiram
I watched him scan the crowd	Gledao sam ga kako skenira gomilu
I think that's probably just as wrong	Mislim da je to vjerovatno isto tako pogrešno
I think my dad was driving under the influence of alcohol	Mislim da je moj tata vozio u alkoholisanom stanju
I mean, nice to see you again and you know it	Mislim, drago mi je da te ponovo vidim i znaš
I didn't come to talk business	Nisam došao da razgovaram o poslu
I stood in front of the mirror	Stao sam ispred ogledala
I was awake all day	Bio sam budan cijeli dan
I feel my thoughts shaking	Osećam kako mi se same misli tresu
I did this on my own	Uradio sam ovo na svoju ruku
I just didn't want to be alone all the time	Samo nisam htela da budem sama sve vreme
Stupid people are easier to lead	Glupi narod se lakše vodi
After two years, he left college and became a professional	Nakon dvije godine napustio je fakultet i postao profesionalac
I seem to be in the mood for table runners lately	Čini se da sam u posljednje vrijeme raspoložen za trkače stolova
I couldn’t believe he even remembered my name	Nisam mogao vjerovati da se uopće sjetio mog imena
I guess you prefer the words you used	Pretpostavljam da ti više pristaju riječi koje si koristio
He eventually became a regular starting back	Na kraju je postao redovni početni bek
A flash of panic gripped her chest	Bljesak panike uhvatio joj je grudi
I later looked in all the states, and not one there	Kasnije sam pogledao u svim državama, a ni tamo nijednu
I didn't get anywhere with this girl	Nisam nigde stigao sa ovom devojkom
I just want to help people	Ja samo želim pomoći ljudima
I could trust her	Mogao sam joj vjerovati
I haven't seen her since the party started	Nisam je vidio od početka zabave
I think he hired me on the spot	Mislim da me je zaposlio na licu mjesta
I have to get dressed first	Moram prvo da se obučem
I'm done running	Završio sam sa trčanjem
I couldn’t expect anyone to have the answers	Nisam mogao očekivati ​​da će neko imati odgovore
I should ask you that	Trebao bih te to pitati
I have a spare room	Imam slobodnu sobu
I feel something strange about you	Osećam nešto čudno prema tebi
Basically, it says what meditation is	U osnovi, to govori šta je meditacija
I was completely driven to buy this home	Bio sam potpuno vođen da kupim ovaj dom
I had a rush of fun, excitement and fear	Imao sam navalu zabave, uzbuđenja i straha
I don't regret a single minute	Ne žalim ni jednog minuta
I quite enjoy seeing the old games they bought	Prilično uživam vidjeti stare igre koje su kupili
I truly believe that is why we withdrew from the war	Zaista vjerujem da smo se zbog toga povukli iz rata
The conditions in the camp were terrible	Uslovi u logoru su bili užasni
I didn't want to get up	Nisam htela da ustanem
It was not clear to me why they had not already exchanged bags	Nije mi bilo jasno zašto već nisu razmijenili torbe
I took his water and he washed himself	Uzeo sam mu vode i on se umio
I've been here many times	Bio sam ovdje mnogo puta
I was a little disappointed in the letter	Malo sam se razočarao u pismo
I took the first box	Uzeo sam prvu kutiju
I have to report what you told me	Moram prijaviti ono što ste mi rekli
I didn't care	Nije me bilo briga
I knew he loved my father	Znala sam da voli mog oca
I see yellow and feel sharp pain	Vidim žuto i osjećam oštar bol
I needed him and my body knew it	Trebao sam ga i moje tijelo je to znalo
I would resist and somehow hurt her	Suprostavio bih se i nekako je povrijedio
I shivered before forcing my gaze to move on	Zadrhtala sam prije nego što sam natjerala pogled da krene dalje
I've only tried to call your phone five billion times	Pokušao sam nazvati tvoj telefon samo pet milijardi puta
I found a few in the garden below	Našao sam nekoliko u bašti ispod
I was able to take a closer look at muscle composition	Bio sam u mogućnosti da izbliza pogledam sastav mišića
I usually make her move around the room	Obično je natjeram da se kreće po sobi
I want to use you for my own pleasure	Želim da te iskoristim za svoje zadovoljstvo
I am very satisfied with my product and process	Veoma sam zadovoljan svojim proizvodom i procesom
I hope to have dinner with you tonight	Nadam se da ću večerati sa vama večeras
A face he will always remember	Lice koje će uvijek pamtiti
I didn't have to miss him anymore	Nisam više morao da mi nedostaje
I can fix everything	Mogu sve popraviti
I can still see their picture today	I dan-danas mogu vidjeti njihovu sliku
I have one hidden in the chambers	Imam jednog sakrivenog u odajama
I knock, but he doesn't answer	Kucam, ali on ne odgovara
I didn't even know what was going to happen	Nisam ni znao šta će se dogoditi
You polish the silver you'll never have dinner with	Uglačaš srebro s kojim nikada nećeš večerati
The plane was intact, but the pilot was dead	Avion je bio netaknut, ali je pilot mrtav
I can die lying on it	Mogu da umrem ležeći na njemu
I believe in you so much	Toliko vjerujem u tebe
I open the wooden door	Otvaram drvena vrata
I had nothing to do with their writing	Nisam imao nikakve veze sa njihovim pisanjem
I know what it means to lose a child	Znam šta znači izgubiti dijete
I practically know it is	Praktično znam da jeste
I mean, we're fine together	Mislim, dobro nam je zajedno
I still feel it with me	Još uvek je osećam sa sobom
I say this without false modesty	Kažem to bez lažne skromnosti
I didn't pay attention to my wife	Nisam obraćao pažnju na svoju ženu
I keep fans exclusively for use on strangers	Zadržavam navijače isključivo za korištenje na strancima
I couldn't imagine feeling this way every week	Nisam mogao da zamislim da se ovako osećam svake nedelje
I own a house on a clean lake	Vlasnik sam kuće na jezeru na čistom
I got over it though	Ipak sam to prebolio
I was thrilled to be invited	Bio sam oduševljen što sam pozvan
I can say for sure that they are a great watch	Sigurno mogu reći da su odličan sat
I was really hungry though	Ipak sam zaista bio gladan
I didn't want to make a connection with that	Nisam želeo da uspostavim vezu sa tim
I wouldn't expect this baby tomorrow at the earliest	Ne bih očekivala ovu bebu najranije sutra
I glanced at my watch by the bed	Bacio sam pogled na sat pored kreveta
I'm starting to like that woman	Počinjem da mi se sviđa ta žena
I've been for a while	Ja sam već neko vrijeme
I told a beautiful story and prayed on his behalf	Ispričao sam lijepu priču i molio se u njegovo ime
I would study them later	Proučio bih ih kasnije
I doubt he cared much	Sumnjam da mu je mnogo stalo
She was third that season	Te sezone je bila treća
I took care of your father	Brinuo sam za tvog oca
I understand why you want to do it this way	Shvatam zašto to želiš da uradiš na ovaj način
I roll my eyes, remembering	Zakolutam očima, sećajući se
I've never seen him so nervous before	Nikada ga prije nisam vidio tako nervoznog
I have friends there	Imam prijatelje tamo
I'm struggling to retire	Borim se da se povučem
I grab him by the head and pull him to me	Uhvatim ga za glavu i privučem ga k sebi
I speak on their behalf	Govorim u njihovo ime
I could write that book	Mogao bih napisati tu knjigu
But I want to get to her right away	Ali želim odmah doći do nje
I must have been six years old	Mora da sam imao šest godina
I have heard that he often travels with a young girl	Čuo sam da često putuje sa mladom devojkom
A word that can mean anything	Riječ koja može značiti sve
I can't risk you getting hurt	Ne mogu rizikovati da budeš povređen
I take the soap from the tray	Uzimam sapun sa poslužavnika
I could hear the shout	Mogao sam čuti viku
I did it the day he disappeared	Uradio sam to onog dana kada je nestao
I also saw the way you handle your two swords	Video sam i način na koji rukuješ sa svoja dva mača
I think it looks pretty nice	Mislim da izgleda prilično lijepo
Still, I want to trust him	Ipak želim da mu verujem
I mean, more than usual	Mislim, više nego inače
I just had to get on the roof	Samo sam morao na krov
I know you'll like it	Znam da će ti se svidjeti
I remember you telling me that quite often	Sećam se da ste mi to govorili prilično često
I see tears in his eyes	Vidim suze u njegovim očima
I was not involved in politics	Nisam se bavio politikom
I was breathing hard as he slowly entered me	Teško sam disala dok je on polako ulazio u mene
I jumped out and tied them up in the street	Iskočio sam i vezao ih na ulici
I knew nothing about her or her	Nisam znao ništa o njoj niti o njoj
I didn't hear her come home	Nisam je čuo kako je došla kući
I’ve never seen him behave this way before	Nikada ga prije nisam vidio da se ponaša na ovaj način
Symptoms usually go away on their own within a few months	Simptomi obično nestaju sami od sebe u roku od nekoliko mjeseci
I never forgave myself for that	Nikad sebi to nisam oprostio
I left work in the room	Otišla sam sa posla u sobi
I need a body at the table	Treba mi tijelo za stolom
I can't imagine a day without you now	Ne mogu zamisliti dan bez tebe sada
I checked under the bed and between the blankets	Provjerio sam ispod kreveta i između ćebadi
I must have stared at the phone for ten minutes	Mora da sam deset minuta zurila u telefon
I asked you to think about how you felt	Zamolio sam te da razmisliš o tome kako se osjećaš
I just show up in front of the computer	Samo se pojavim ispred kompjutera
The instinct was to share the blame	Instinkt je bio da se krivica podeli
I ran along the creek	Potrčao sam uz potok
I knew something was going to happen	Znao sam da će se nešto dogoditi
I pick up fake money	Pokupim lažljivi novac
I estimate that they have not been used for thousands of years	Procjenjujem da nisu korišteni hiljadama godina
I was hoping you'd both come in	Nadao sam se da ćete oboje ući
I'll retire in the evening	Povući ću se navečer
I felt so small, so helpless	Osećao sam se tako maleno, tako bespomoćno
I didn't dare look at him to see his reaction	Nisam se usudila da ga pogledam da vidim njegovu reakciju
I would miss this little ship	Nedostajao bi mi ovaj mali brod
I didn't care either	Ni mene nije bilo briga
I wiped my forehead with a towel	Obrisala sam čelo ručnikom
I almost died of a heart attack	Zamalo da umrem od srčanog udara
I had no idea what was going on	Nisam imao pojma šta se dešava
I went downstairs and found a house full of people	Sišao sam dole i našao kuću punu ljudi
A lump forms in his throat	U grlu mu se formira knedla
I tried to grab my left and right hands	Pokušavao sam uhvatiti lijevu i desnu ruku
I went outside to turn on the water	Izašao sam van da uključim vodu
I've been gone for three days	Nema me tri dana
I ran back to my room in tears	Uplakana sam otrčala nazad u svoju sobu
I like that they are a short drive away	Sviđa mi se što su udaljeni kratkom vožnjom
I went back inside for coffee and a newspaper	Vratio sam se unutra po kafu i novine
Now I know my authority over them	Sada znam svoj autoritet nad njima
And I have to go forward and not hold back	I ja moram da idem napred i ne zadržavam se
I should be done with that	Trebalo bi da završim s tim
I just want a real guy without games	Samo želim pravog momka bez igrica
I felt sorry for the old woman	Sažalio sam se prema starici
I can’t think of anything before adoption	Ne mogu se sjetiti ničega prije usvajanja
Maybe I'll never figure it out	Možda to nikada neću shvatiti
I saw that look she gave you	Video sam taj pogled koji ti je uputila
I gave up and looked at the table	Odustala sam i pogledala u sto
I was tired, but not so exhausted	Bio sam umoran, ali ne toliko iscrpljen
I accepted his problem with smoking	Prihvatio sam njegov problem sa pušenjem
A similar attempt was made in the following decade	Sličan pokušaj učinjen je sljedeće decenije
I was lonely until you came	Bio sam usamljen dok nisi došao
I threw a twenty on the counter	Bacio sam dvadeseticu na pult
I still didn't have the brain to figure it out	Još nisam imao mozga da to shvatim
I wondered how long she had been standing there	Pitao sam se koliko dugo je stajala tamo
I just stared out the window	Samo sam zurio kroz prozor
I didn’t think it was possible to love so much	Nisam mislio da je moguće toliko voljeti
I never intend to grow old	Nikada ne nameravam da ostarim
I keep seeing that man's face	Stalno vidim lice tog čovjeka
I think they only think of me as siege artillery	Mislim da me misle samo kao opsadnu artiljeriju
I want it to be very fast	Želim da bude jako brzo
I want a big crowd there	Želim veliku gužvu tamo
I felt sad for him	Osetila sam tugu za njim
I thought you knew your stuff	Mislio sam da znaš svoje stvari
I decided to continue	Odlučio sam da nastavim
I don't like your smoke, man	Ne sviđa mi se tvoj dim, čoveče
I never really feel like it works in this format	Nikada se stvarno ne osjećam da to funkcionira u ovom formatu
I wonder who created it and why	Pitam se ko ga je stvorio i zašto
I half expected him to light a cigar	Napola sam očekivao da će zapaliti cigaru
I only have the first facility	Imam samo prvi objekat
I nodded and she drank it	Klimnuo sam i ona ga je popila
I happen to believe that humanity can do that	Slučajno verujem da čovečanstvo to može
I find them incredibly fascinating	Smatram ih neverovatno fascinantnim
I guess there are more arrested tonight	Valjda ima još uhapšenih večeras
I actually agree with her on that	Zapravo se slažem sa njom u tome
Margaret in their glory	Margaret u njihovoj slavi
I turn, looking over my shoulder	Okrenem se, gledam preko ramena
I went down the road to check it out	Otišao sam cestom da to provjerim
I was there the next day	Bio sam tamo sutradan
I invite you to listen to your kind voice	Pozivam vas da poslušate vaš ljubazni glas
I want to talk about it	Želim razgovarati o tome
I thought this was over	Mislio sam da je ovo gotovo
I think it was the stress of all the people	Mislim da je to bio stres svih ljudi
I give them back the face they had	Vraćam im lice koje su imali
The piece has no spoken words	Komad nema izgovorenih riječi
I caught your attention	Privukao sam tvoju pažnju
I was alive and I was without a doubt	Bio sam živ i bio sam bez sumnje
I promise, this is on the rise	Obećavam, ovo je u porastu
I promise you will both come back and find everything right	Obećavam da ćete se oboje vratiti i pronaći sve kako treba
I turned for a moment	Okrenuo sam se na trenutak
I am afraid only of slow deaths, those without life	Plašim se samo spore smrti, one bez života
I got a warning from the trail boss	Dobio sam upozorenje od šefa staze
This ship was not built in a safe harbor	Ovaj brod nije izgrađen u sigurnoj luci
I found the house beautiful at the top	Našao sam kuću prelijepu na vrhu
I didn't know how to control it either	Ni ja nisam znao kako da to kontrolišem
A small hill in the middle of a crowd	Malo brdo usred gomile
A successful, fun, significant day	Uspješan, zabavan, značajan dan
I felt like I was losing control	Osetio sam da gubim kontrolu
I like to visit them occasionally	Volim da ih povremeno posjetim
I just want him to say what he knows	Samo želim da kaže šta zna
I only have a few minutes	Imam samo nekoliko minuta
I have to get up and leave pretty early tomorrow	Moram ustati i krenuti prilično rano sutra
A few minutes later she returned with another rabbit	Nekoliko minuta kasnije vratila se sa drugim zecom
I spent the night at your house, worried	Prenoćio sam u tvojoj kući, zabrinut
I needed a license to work	Trebala mi je licenca da bih mogao raditi
I have to find her, he told himself	Moram je pronaći, rekao je sebi
I was so relieved to be fine	Tako mi je laknulo da je dobro
I have to protect myself in my own house	Moram da se zaštitim u sopstvenoj kući
I joke around a lot	Mnogo se šalim oko ruke
That's how I dressed while teaching at school	Tako sam se obukao i dok sam predavao u školi
I might even prove useful	Možda se čak pokažem korisnim
I betrayed my crew	Izdao sam svoju posadu
I just wanted to save that discussion for later	Samo sam htio tu raspravu sačuvati za kasnije
I want to be ready for anything	Želim biti spreman na sve
I guess this will be my last message	Pretpostavljam da će ovo biti moja posljednja poruka
I was both hot and cold	Bilo mi je i vruće i hladno
I know these people didn't find me that way	Znam da me ovi ljudi nisu tako našli
I would leave the stairs inside	Ostavio bih stepenice unutra
I'm not losing my baby	Ne gubim svoju bebu
The road will be open	Put će biti otvoren
I look at the other prisoner	Pogledam u drugog zatvorenika
I could make him suffer	Mogao sam ga natjerati da pati
I closed my eyes and took a deep breath	Zatvorila sam oči i duboko udahnula
Students and teachers continue to ask questions long after	Učenici i nastavnici nastavljaju da postavljaju pitanja dugo nakon toga
I'm worried about you	Zabrinut sam za tebe
A choir of insects sang	Pevao je hor insekata
I was the only adult	Ja sam bila jedina odrasla osoba
I can't believe he's such an idiot	Ne mogu da verujem da je toliki idiot
I see you have found the answer	Vidim da ste našli odgovor
There is a shooting going on	Odvija se pucnjava
A deep, sinister voice echoed again	Dubok, zlokoban glas ponovo je odjeknuo
I prayed for it	Molio sam za to
I had to make sure you had no doubt	Morao sam biti siguran da nemaš sumnje
I think it was too sudden	Mislim da je bilo previše iznenada
I could see him thinking something in his mind	Mogao sam ga vidjeti kako nešto razmišlja u svom umu
I was terrified it was happening to me	Bio sam prestravljen da mi se to dešava
I had to come to this place	Morao sam doći na ovo mjesto
I was already shaking my head	Već sam odmahivao glavom
I only have one more seminar left	Ostao mi je još samo jedan seminar
I saw so much in the vision	Toliko sam vidio u viziji
The pickup was halfway there	Pikap je bio na pola puta
I counted six lamps, but there could have been more	Izbrojao sam šest lampica, ali moglo je biti i više
I visit that place every day	Posjećujem to mjesto svaki dan
I have a plan to do it	Imam plan da to sprovedem
I spent a few quiet minutes thinking about my future	Proveo sam nekoliko tihih minuta razmišljajući o svojoj budućnosti
I think we have time to look at that	Mislim da imamo vremena da to pogledamo
I decided to make a taste test video for you	Odlučio sam da napravim video za testiranje ukusa za vas
Now I hear her neighbors	Sada čujem njene komšije
Then I wrote her a letter	Tada sam joj napisao pismo
I passed them with ease	Prošao sam ih sa lakoćom
I want to be someone that people admire	Želim da budem neko kome se ljudi dive
I was really good at it	Bio sam stvarno dobar u tome
I walked into campus and looked for you right away	Ušao sam u kampus i odmah te potražio
It lasted all night	To je trajalo cijelu noć
I can't even think of you	Ne mogu ni ja da mislim na tebe
And I was the only child	I ja sam bio jedino dijete
I look up and meet some surprised faces	Podižem pogled i susreću se s nekim iznenađenim licima
I was so excited to surprise my grandfather	Bio sam tako uzbuđen što ću iznenaditi svog djeda
I drive a lot and listen to them	Dosta vozim i slušam ih
I didn't even take care of myself	Nisam ni brinuo za sebe
I gave her food and she kept coming back	Dao sam joj hranu i stalno se vraćala
I have appointed servants to take care of you	Odredio sam sluge da se brinu o vama
I watched closely who was in the crowd	Pomno sam posmatrao ko je u gomili
I was eager to meet them	Bio sam nestrpljiv da ih upoznam
I could have ordered him to clean up his act	Mogao sam mu narediti da počisti svoj čin
I didn't notice any of that	Nisam primetio ništa od toga
I never imagined I would feel such relief	Nikad nisam zamišljao da osetim takvo olakšanje
I could hear his whisper and feel his touch	Mogao sam čuti njegov šapat i osjetiti njegov dodir
I really have a desire to go abroad and travel	Zaista imam želju da odem u inostranstvo i putujem
I said it's not bad	Rekao sam da nije loš
I dived deep into the water, struggling to free myself	Zaronio sam duboko u vodu, boreći se da se oslobodim
The band immediately embarked on a promotional tour	Bend je odmah krenuo na promotivnu turneju
I want to take action	Želim da preduzmem akciju
The sector consisted of two parts	Sektor se sastojao od dva dijela
I can't say if there's anything in it	Ne mogu reći ima li nečega u tome
I want to know everything about this facility	Želim da znam sve o ovom objektu
The girl he quickly befriended	Djevojka sa kojom se brzo sprijateljio
I turned and headed back	Okrenuo sam se i krenuo nazad
I feel shaking	Osećam da se tresem
I feel tired and exhausted	Osjećam se umorno i iscrpljeno
I know it won't hurt me	Znam da me neće povrijediti
I just took that as a compliment	Samo sam to shvatio kao kompliment
I lost you there for a second	Izgubio sam te tamo na sekund
I didn't know anything about it	Nisam znao ništa o tome
I'd rather see you eat and enjoy	Radije bih te vidio da jedeš i uživaš
Conductor of light	Provodnik svetlosti
I lead the woman across the field to the barn	Vodim ženu preko polja u štalu
I always put content first	Uvijek stavljam sadržaj na prvo mjesto
I went inside and down to his door	Ušao sam unutra i dole do njegovih vrata
I went to the pulpit and introduced myself	Otišao sam do propovjedaonice i predstavio se
I lost sight of them	Izgubio sam ih iz vida
I really miss him though	Ipak mi zaista nedostaje
I didn’t expect them and they came strong and fast	Nisam ih očekivao i došli su jako i brzo
I sighed and leaned back trying to relax	Uzdahnula sam i naslonila se pokušavajući da se opustim
Now I moved forward	Sada sam krenuo naprijed
And she wasn't greedy	I nije bila pohlepna
I want to know how much control you have	Želim da znam koliko imaš kontrole
I can't tell anyone about this	Ne mogu nikome reći o ovome
I almost didn't care anymore	Skoro da me više nije bilo briga
I was so mad at my dad at the time	Bila sam tako ljuta na svog tatu u to vrijeme
I wasn't a killer	Nisam bio ubica
I want to know more about him	Želim da znam više o njemu
I didn't want to let him get away with this	Nisam htela da mu dozvolim da se izvuče sa ovim
I love a challenge	Volim izazov
I doubted he ever missed seeing it	Sumnjala sam da je ikada propustio da to vidi
I think she could deal with them too	Mislim da bi se i ona mogla uhvatiti u koštac s njima
I just went to check the sound	Upravo sam krenuo na provjeru zvuka
I was really confused, but also very worried	Bio sam zaista zbunjen, ali i veoma zabrinut
I said it was a lie, and so it was	Rekao sam da je to laž, i tako je i bilo
I ran the whole three blocks to the house	Pretrčao sam cijela tri bloka do kuće
I brought a pen instead	Umjesto toga sam ponio olovku
Stroke, obviously	Moždani udar, očigledno
I was caught between a rock and an anvil	Bio sam uhvaćen između kamena i nakovnja
I just let interest carry me	Samo sam pustio da me interes nosi
A tropical depression has killed one person in the country	Tropska depresija ubila je jednu osobu u zemlji
I try to enjoy every moment with him	Trudim se da uživam u svakom trenutku sa njim
I picked him up to look at him	Podigao sam ga da ga pogledam
I wasn't in a hurry to get it	Nisam mnogo žurio da ga nabavim
He later went on a successful tour around the country	Kasnije je otišao na uspješnu turneju po cijeloj zemlji
I have to defend her from herself, from myself	Moram je braniti od nje same, od sebe
She was the leading ship of her class	Ona je bila vodeći brod svoje klase
I was not good at reading aloud	Nisam bio dobar u čitanju naglas
I would never meet you	Nikad te ne bih upoznao
I remember being very impressed	Sećam se da sam bio veoma impresioniran
I went back to my desk	Vratio sam se do svog stola
I knock on a tree and go through it	Kucam u drvo i prolazim kroz njega
I've learned that before	To sam već jednom naučio
I understand the trouble	Razumijem nevolju
I believe that’s the way it works	Vjerujem da je to način na koji to funkcionira
I explained that it was my fault	Objasnio sam da je to moja greška
A dot is formed at the top	Na vrhu se formira tačka
I could hear them moving behind us	Mogao sam ih čuti kako se kreću iza nas
I was hoping that my emotional state would not become a problem	Nadao sam se da moje emocionalno stanje neće postati problem
I guess all gods can	Pretpostavljam da svi bogovi mogu
I knew they were waiting for something that would never come	Znao sam da čekaju nešto što nikada neće doći
I met a woman at a party	Upoznao sam ženu na zabavi
I never liked that in his character	Nikad mi se to nije svidjelo u njegovom karakteru
I didn't care about tomorrow	Nije me bilo briga za sutra
I started to counter	Počeo sam da kontriram
I told her to go ahead	Rekao sam joj da ide naprijed
I want you to do two things	Želim da uradiš dve stvari
They can be gentle and easily touch your white skin	Mogu biti nježan i lako dodirnuti svoju bijelu kožu
I am a single mother of two beautiful girls	Ja sam samohrana majka dvije prelijepe djevojčice
I was here when this started	Bio sam ovdje kad je ovo počelo
I didn't know what to think or do	Nisam znao šta da mislim ili da radim
I want to be with you	Želim da budem sa tobom
Maybe even thousands	Možda čak i hiljade
Then I took out the battery	Zatim sam izvadio bateriju
I went to send and insert	Otišao sam da pošaljem i ubacim
I'll twist the text from both	Zavrnut ću tekst sa oboje
I did not make any of these vines	Nisam napravio nijednu od ovih loza
Many people feel a fondness for it	Mnogi ljudi osjećaju naklonost prema tome
The planned National General Assembly never met	Planirana nacionalna generalna skupština se nikada nije sastala
We appreciate clothes so much	Toliko cijenimo odjeću
I joined the big hunt	Pridružio sam se velikom lovu
I have a background thread that calls the function	Imam pozadinsku nit koja poziva funkciju
I chose it knowing there was sadness in it	Izabrala sam ga znajući da u njemu ima tuge
I heard movement outside	Čuo sam kretanje napolju
I just wanted to be alone with my pain	Samo sam htela da budem sama sa svojim bolom
I think she's afraid to do it alone	Mislim da se boji da to uradi sama
I just shrug	Jednostavno slegnem ramenima
I connected anyway	Svejedno sam povezao
I want to see you after class	Želim da te vidim posle časa
I was trying to help organize	Pokušavao sam pomoći u organizaciji
I didn't want to get in trouble because I lost you	Nisam htela da upadnem u nevolje jer sam te izgubila
I think it creates another illusion	Mislim da stvara još jednu iluziju
I would have done this earlier	Uradio bih ovo ranije
I couldn't find time to go shopping on the couch	Nisam mogao naći vremena da odem u kupovinu na kauč
I didn't just fight for you two	Nisam se borio samo za vas dvoje
I also lead and facilitate many collaborative efforts	Također vodim i fasilitiram mnoge napore saradnje
I was so incompetent	Bio sam tako nesposoban
A program or imprint is now forming in the ground	Sada se u tlu formira program ili otisak
I had to let go of the horse	Morao sam pustiti konja
I work hard to maintain balance	Naporno radim da održim ravnotežu
I stayed home and spent almost every minute with her	Ostao sam kod kuće i provodio gotovo svaki minut s njom
The hook is speechless	Udica je bez riječi
I feel guilty for having those feelings right now	Osećam se krivim što trenutno imam ta osećanja
After no one shows up at the hotel restaurant	Nakon što se niko ne pojavi u hotelskom restoranu
I saw at least down the street	Vidio sam bar niz ulicu
I tread lightly behind her	Lagano gazim iza nje
A few years later when the insurance premium	Nekoliko godina kasnije kada je premija osiguranja
I know where this is going	Znam kuda ovo vodi
I liked how it overwhelmed me	Svidjelo mi se kako me preplavljuje
I leaned back in my chair, turning away from him	Zavalila sam se u stolicu, okrećući se od njega
I wondered what was on her mind	Pitao sam se šta joj je na umu
I felt something was missing	Osjetio sam da nešto nedostaje
I did the same to her	I ja sam joj uradio isto
After that, the class was highly respected	Nakon toga klasa je bila veoma poštovana
The route has remained the same since then	Ruta je od tada ostala ista
I live a peaceful life and I want to continue that	Živim miran život i želim to da nastavim
A little last minute	Malo u poslednjem trenutku
The route does not require technical climbing	Ruta ne zahtijeva tehničko penjanje
I was the first to get to the bottom	Ja sam prvi stigao do dna
The train whistled	Začuo se zvižduk voza
Now I like to play the guitar	Sada volim da sviram gitaru
I think my memory is the key	Mislim da je moje pamćenje ključ
I love reading and visiting new places	Volim čitati i posjećivati ​​nova mjesta
There was a moment of tense silence before she spoke	Prošao je trenutak napete tišine prije nego što je progovorila
I looked at his dark form	Pogledao sam u njegov tamni oblik
I'm not alone in this	Nisam sam u ovome
I went back to the truck with a lot of plastic bags	Vratio sam se do kamiona sa mnogo plastičnih kesa
I had no way to get a job anyway	Ionako nisam imao načina da dođem do posla
I let them go in good spirits	Pustio sam ih da odu u znak dobre volje
I had more important things to worry about	Imao sam važnijih stvari o kojima sam trebao brinuti
I am currently working on the upper right front	Trenutno radim na gornjem desnom prednjem dijelu
The field of energy, barely visible, protected them from harm	Polje energije, jedva vidljivo, čuvalo ih je od štete
I love it with a light cold whip	Obožavam to sa laganim hladnim bičem
I share your destiny in this regard	Dijelim tvoju sudbinu u tom pogledu
I didn't know what to say to relieve his stress	Nisam znao šta da kažem da mu se oslobodim stresa
I can walk around them in the dark	Mogu ih obilaziti u mraku
He will not be talked about anymore	O njemu se više neće govoriti
I will bless you and make your name great	Ja ću te blagosloviti i učiniti tvoje ime velikim
I recommend you read a little while you wait	Preporučujem vam da malo pročitate dok čekate
A wonderful read for those who like a good challenge	Divno štivo za one koji vole dobar izazov
I cried with relief and grabbed him by the wrist	Plakala sam od olakšanja i uhvatila ga za zglob
I feel the resistance growing	Osećam kako otpor raste
I just couldn’t go that long without income	Jednostavno ne bih mogao toliko dugo bez prihoda
I stopped all night reading this book of spells	Prestao sam cijelu noć čitajući ovu knjigu čarolija
I concentrate on listening and getting on the right track	Koncentrišem se na slušanje i ulazak u pravu traku
I even heard a fight broke out	Čak sam čuo da je izbila tuča
I think this could be his revenge	Mislim da bi ovo mogla biti njegova osveta
I recognized the older of the two	Prepoznao sam starijeg od njih dvojice
I nodded, walking into the living room	Klimnula sam, odlazeći u dnevnu sobu
I think he is cute and smart	Mislim da je sladak i pametan
I was just going to take it out of the picture	Išao sam upravo da ga izbacim iz slike
I need a little pot	Trebalo bi mi malo lonca
I'm somewhere in the middle	Ja sam negdje kvadrat u sredini
I had not the slightest doubt about it	Nisam imao ni najmanje sumnje u to
I was the best at it	Bio sam najbolji u tome
I promise you that the territory will be secured tomorrow morning	Obećavam vam da će teritorija biti obezbeđena sutra ujutro
I couldn't remember how to talk	Nisam mogao da se setim kako da pričam
Illuminated energy of gold	Osvetljena energija zlata
I stepped forward on my left leg	Zakoračio sam naprijed na lijevu nogu
I understand he is innocent as he sits in front of me	Razumijem da je nevin dok sjedi preda mnom
I struggled with the lock for about five minutes	Borio sam se sa bravom oko pet minuta
Nice edition of my collection	Lijepo izdanje moje kolekcije
I just took over the army	Upravo sam preuzeo vojsku
I have your gear in the back of my truck	Imam tvoju opremu u zadnjem delu mog kamiona
I guess it was just a general interview	Pretpostavljam da je to bio samo opšti intervju
I hate that and this is my story	Mrzim to i ovo je moja priča
I was impressed and they were happy	Bio sam impresioniran, a oni sretni
A few seconds later another, louder knock was heard	Nekoliko sekundi kasnije začulo se još jedno, jače kucanje
I add new music every week	Svake sedmice dodajem novu muziku
You need to get inside me	Trebaš da uđeš u mene
I wanted to say things	Hteo sam da kažem stvari
I just wanted to call him	Upravo sam ga htio nazvati
I bet prison would love to have you	Kladim se da bi zatvor voleo da te ima
I wake up and it is pitch dark in the room	Probudim se i u sobi je mrkli mrak
He finished the session in seventeenth place	Sjednicu je završio na sedamnaestom mjestu
I don’t leave anyone out of my thoughts	Nikoga ne izostavljam iz svojih misli
I hoped no one was killed	Nadao sam se da niko nije ubijen
I hope they don't yell at me	Nadam se da neće vikati na mene
I had to do this for her	Morao sam ovo da uradim za nju
I help all the kids on the beach to get bread	Pomažem svoj djeci na plaži da dobiju kruh
I feel better when they are around	Osećam se bolje kada su u blizini
I couldn't meet her gaze	Nisam mogao da sretnem njen pogled
I entrust my body to him completely	Povjeravam mu svoje tijelo u potpunosti
Slightly hurt by his words	Malo povrijeđen njegovim riječima
I feel cold and miserable	Osjećam se hladno i jadno
I didn't say he was a gentleman	Nisam rekao da je džentlmen
I've known him for several years	Poznajem ga nekoliko godina
I heard a single series of footsteps running behind me	Čuo sam jedan jedini niz koraka koji trče iza mene
I said everything and he left	Rekao sam sve i on je otišao
I guess it's like the pioneer women of earlier times	Pretpostavljam da je to kao kod žena pionira iz ranijih vremena
I wish an eternity of friendship, love and happiness	Želim vječnost prijateljstva, ljubavi i sreće
I'm here to take care of you	Ovdje sam da se brinem o tebi
I would love to continue to serve you if you wish	Rado bih vas nastavio služiti ako želite
I see how he looks at you	Vidim kako te gleda
I immediately felt the loss of his warmth, his love	Odmah sam osjetila gubitak njegove topline, njegove ljubavi
I couldn't sleep	Nisam mogao zaspati
I found both in her car	Našao sam oboje u njenom autu
I couldn’t concentrate on what was on television	Nisam mogao da se koncentrišem na ono što je bilo na televiziji
I just loved that she didn’t make me do this	Samo sam volio da me nije natjerala na ovo
I decided to stay home	Odlučio sam ostati kod kuće
A slender, tall bottle of red wine caught my eye	Za oko mi je zapela vitka, visoka boca crnog vina
I couldn't compete with beautiful women	Nisam mogao da se takmičim sa lepim ženama
I think he's wrong	Mislim da je u krivu
I had to be there, just then	Morao sam biti tamo, baš tada
I understood those kinds of secrets	Razumio sam te vrste tajni
I felt and heard his jaw break	Osjetila sam i čula kako mu se vilica slomila
A suit would interfere with a good throw	Odijelo bi ometalo dobro bacanje
I like red, obviously	Ja volim crvenu, očigledno
I couldn't talk to him anymore	Nisam mogao više razgovarati s njim
I had to be the best	Morao sam biti najbolji
I had to talk to her, to vent my frustration	Morao sam da razgovaram s njom, da izbacim svoju frustraciju
Adult females are obviously lonely	Odrasle ženke su očigledno usamljene
I switch with discomfort	Prebacujem se s nelagodom
I returned the tool, secured	Vratio sam alat, obezbeđen
I thought about it for a moment	Razmišljao sam o tome na trenutak
I wonder if they have a coffee grading competition	Pitam se da li imaju takmičenje u ocjenjivanju kafe
I've never heard him find fault with me before	Nikada prije nisam čuo da je našao zamjerke
A designer can design something that will change over time	Dizajner može dizajnirati nešto što će se promijeniti tokom vremena
I couldn't figure out what his problem was	Nisam mogao da shvatim šta je bio njegov problem
I didn't want to go without you	Nisam htela da idem bez tebe
I've fallen asleep several times already	Zaspao sam već nekoliko puta
I can't stand just sitting here	Ne mogu da podnesem samo da sedim ovde
I can understand that	Mogu to da razumem
I can't wait for the expansion to end	Jedva čekam da se ekspanzija završi
I never understood the concept of drug rehabilitation	Nikad nisam razumio koncept rehabilitacije od droga
I ran up to them and hugged them all	Dotrčao sam do njih i sve ih zagrlio
I think it has to merge with the terrain above	Mislim da se mora spojiti sa terenom iznad
I would see things you couldn't	Vidio bih stvari koje ti ne bi mogao
I need the information he's here	Potrebne su mi informacije koje je on ovdje
I didn't think you'd agree after our last phone call	Nisam mislio da ćeš se složiti nakon našeg posljednjeg telefonskog poziva
I've never heard anything like it	Nikad nisam čuo ništa slično
I wasn't important anymore	Više nisam bio važan
Her eyes were open and she was dead	Oči su joj bile otvorene i bila je mrtva
I think he's really sick	Mislim da je stvarno bolestan
I wanted nothing more than to get you from him	Nisam htela ništa drugo nego da te dobijem od njega
Crops and railway infrastructure have been damaged throughout the region	Usjevi i željeznička infrastruktura su stradali u cijelom regionu
I needed neutral territory to keep things in perspective	Trebala mi je neutralna teritorija da stvari držim u perspektivi
I call on the commission to accept that	Pozivam komisiju da to prihvati
I have no idea when he'll be back	Nemam pojma kada će se vratiti
I could have done without this	Mogao sam i bez ovoga
I think my mom bought the whole store	Mislim da je moja mama kupila cijelu radnju
I couldn't hear anyone	Nisam mogao nikoga čuti
I understand that this is not politically correct	Razumijem da to nije politički korektno
I killed two flies with one blow	Ubijao sam dvije muhe jednim udarcem
I worked in exchange for food and occasional classes	Radio sam u zamjenu za hranu i povremene časove
Both used standard methods of historical landscape research	Obojica su koristili standardne metode istorijskog istraživanja pejzaža
Two people were killed in this particular incident	U ovom konkretnom incidentu poginule su dvije osobe
I always do, you know	Uvek to radim, znaš
I expect he will, you know	Očekujem da hoće, znaš
I didn't hear you come in	Nisam čuo da si ušao
I should have asked you if that was what you wanted	Trebao sam da te pitam da li je to ono što želiš
I didn't see them and I was relieved	Nisam ih vidio i laknulo mi je
I nodded and waved lightly at him	Klimnula sam i lagano mu mahnula
I picked it up and held it again	Podigao sam ga i ponovo zadržao
I raised her head	Podigao sam joj glavu
I intend to bring this to court	Namjeravam ovo iznijeti pred sud
I would love to serve under most of each of them	Rado bih služio pod većinom svakog od njih
I'm scattering the idea a little more	Još malo razbacujem ideju
I will be in good hands	Biću u dobrim rukama
I want to learn how to fight	Želim naučiti kako se boriti
I really appreciate you	Zaista te cijenim
I did him a favor	Činio sam mu uslugu
But he had the smallest world that could exist	Ali imao je najmanji svijet koji je mogao postojati
I remember feelings, both physical and emotional	Sjećam se osjećaja, fizičkih i emocionalnih
I would love to hear your opinions	Volio bih čuti vaša mišljenja
I hate to admit it	Mrzim to priznati
I pushed him	Gurnula sam ga
I was shaken, but I was not hurt	Bio sam potresen, ali nisam povrijeđen
I couldn't lose my aunt	Nisam mogao izgubiti tetku
I moved into an apartment with two church brothers	Uselio sam se u stan sa dva crkvena brata
I watched her pour cheap brandy	Gledao sam je kako toči jeftinu rakiju
I wondered what he wanted	Pitao sam se šta god želi
I want a more active attitude towards the present	Želim aktivniji odnos prema sadašnjosti
I won't send you money	Neću ti poslati novac
I jumped every time the phone rang	Skočio sam svaki put kad bi zazvonio telefon
I have enough crew for everything they need	Imam dovoljno posade za sve što im treba
The social gender agreement has been abandoned	Društveni rodni sporazum je napušten
I got a call from the village manager	Dobio sam poziv od upravnika sela
I looked at my hands, bloodless	Pogledao sam svoje ruke, bez krvi
I encounter her shift	Susrećem se s njenim pomakom
Somehow I disagree with that	Nekako se ne slažem sa tim
I joined her study groups, and she didn’t notice it	Pridružio sam se njenim studijskim grupama, a ona to nije primijetila
I told him you loved opera too	Rekao sam mu da voliš i operu
I went home to figure out what to do	Otišao sam kući da smislim šta da radim
I felt awake but muffled	Osećao sam se budnim, ali prigušenim
Two sailors were killed and six were wounded	Dva mornara su poginula, a šestoro je ranjeno
I was alone, bleeding and exhausted	Bio sam sam, krvario sam i iscrpljen
I didn't expect to see him again	Nisam očekivao da ću ga ponovo vidjeti
I’m probably a big fan of your kids	Vjerovatno sam veliki obožavatelj vaše djece
There was a nurse and two other strange women	Tu je bila bolnička sestra i još dvije čudne žene
I love my profession	Volim svoju profesiju
A small, narrow door appeared, moving from floor to ceiling, opening	Pojavila su se mala, uska vrata koja su se kretala od poda do stropa, otvarajući se
I learned, I never do that again	Naučio sam, nikad više to ne radim
I know it was the last minute	Znam da je to bio zadnji trenutak
This particular aspect led to the title	Ovaj poseban aspekt je doveo do naslova
The winner will be chosen at random	Pobjednik će biti odabran nasumično
I worked downstairs alone	Radio sam sam dole
I could handle so much	Toliko sam mogao podnijeti
I let them crawl out	Pustio sam ih da otpuze napolje
I can't describe it any other way	Ne mogu to drugačije opisati
I remember the look on his face	Sjećam se izraza njegovog lica
I have friends who have proved closer to family	Imam prijatelje koji su se pokazali bliži od porodice
I shouted again, but he didn't stop	Ponovo sam povikala, ali on nije prestao
I am not a threat to you	Ja vam nisam pretnja
God of the struggle of a fierce people	Bog borbe žestokog naroda
I have great respect for her	Imam veliko poštovanje prema njoj
I know, the extravagance was too much	Znam, ekstravagancija je bila prevelika
I finally broke down and called my mother	Konačno sam se slomio i nazvao majku
I ran to my bedroom for an hour	Otrčao sam u svoju spavaću sobu po sat
Villa, fancy car, magnificent garden	Vila, fensi auto, veličanstvena bašta
I should have been more on the ball	Trebao sam biti više na lopti
I got dressed in two minutes	Obukao sam se za dva minuta
I smiled all day and long into the night	Smiješio sam se cijeli dan i dugo u noć
I smiled at my daughter	Nasmiješio sam se svojoj kćeri
I turned my head	Okrenuo sam glavu
I was like that for five years, constantly and often	Bio sam takav pet godina, stalno i često
I realized what had to happen	Shvatio sam šta se moralo dogoditi
I ran my fingers through my hair trying to think	Prošla sam prstima kroz kosu pokušavajući da razmišljam
I turned it so that it hung over my back	Okrenuo sam je tako da mi je visila preko leđa
I felt wonderful, as did my friends	Osjećao sam se divno, kao i moji prijatelji
I always avoided that	Uvek sam to izbegavao
I stepped toward him, baby oil in hand	Zakoračila sam prema njemu, s dječjim uljem u ruci
I took that metaphor and went pretty far with it	Uzeo sam tu metaforu i otišao prilično daleko s njom
I didn't even open my eyes	Nisam ni oii otvorio
I didn't care about the others	Za ostale me nije bilo briga
I crashed that car into the ground, literally	Zabio sam taj auto u zemlju, bukvalno
I didn't like that plan	Nije mi se svidio taj plan
The army lacked horses	Vojsci je nedostajalo konja
I smiled all the way home	Smiješio sam se cijelim putem do kuće
I didn't recognize the voice	Nisam prepoznao glas
I was very busy	Bio sam veoma zauzet
I felt it a few minutes ago	Osjetio sam to prije nekoliko minuta
I haven't seen other strangers	Nisam vidio druge strance
I wiped them and felt around	Obrisala sam ih i opipala oko sebe
I definitely wanted to stay and hear her story	Definitivno sam želio ostati i čuti njenu priču
I could be wounded or killed	Mogao bih biti ranjen ili ubijen
I can show you the ropes of life, little sister	Mogu ti pokazati konopce života, mala sestro
I told you it was a sign of happiness	Rekao sam ti da je to znak sreće
I want him to know everything about me	Želim da zna sve o meni
I was all checked and asked her to heart me	Bio sam sav ček i zamolio je da me srce
I always have to choose gifts	Uvek moram da biram poklone
I couldn't even have dinner	Nisam mogao ni večerati
I would be tortured to death	Bio bih mučen do smrti
I really appreciate this	Zaista cijenim ovo
A few years older than me	Nekoliko godina stariji od mene
I could not understand his actions	Nisam mogao da shvatim njegove postupke
I knew it would be good to come here	Znao sam da bi bilo dobro doći ovamo
I didn't turn around to look back	Nisam se okrenuo da se osvrnem
I know you want to see your mom	Znam da želiš da vidiš svoju mamu
I need you to get it through your head now	Treba mi to da sada probiješ kroz glavu
I wonder what else he knows	Pitam se šta još zna
I would personally ask them to end my life	Ja bih ih lično zamolio da mi okončaju život
I hope everything is fine	Nadam se da je sve u redu
I was relieved to retire	Laknulo mi je što se povukao
I paid for my things and got back in the car	Platio sam svoje stvari i vratio se u auto
The words were heard and present	Riječi su čuli i prisutni
A flash of anger twisted his face	Bljesak ljutnje iskrivi mu lice
I couldn't wear everything	Nisam mogao nositi sve
I guess he prefers to look like a bear	Pretpostavljam da radije izgleda kao medvjed
I'm picking up the phone again	Ponovo uzimam telefon
Sudden silence seems to take over the country	Čini se da iznenadna tišina obuzima zemlju
I had no idea that was even possible	Nisam imao pojma da je to uopšte moguće
Unfortunately, I got a brown spot on her face	Nažalost, dobio sam smeđu fleku na njenom licu
I think we better get out of here on our own	Mislim da je bolje da se sami izvučemo odavde
I was always more of my father's child than hers	Uvek sam više bio dete svog oca nego njeno
I had to break the checks	Morao sam prekinuti čekove
I felt a headache	Osetio sam da me boli glava
Each line is either broken or unbroken	Svaka linija je ili prekinuta ili neprekinuta
I have the papers with me ready to sign	Imam papire sa sobom spremne za potpis
I thought they might ask some questions, but they didn’t	Mislio sam da bi mogli postaviti neka pitanja, ali nisu
I told her what happened to you	Rekao sam joj šta ti se dogodilo
I set off, and they followed me	Krenuo sam, a oni su me pratili
I told someone about it	Rekao sam nekome o tome
I could taste the blood	Mogao sam okusiti krv
I couldn’t separate myself from all of them	Nisam se mogao odvojiti od svih njih
I think you should write your own books too	Mislim da bi i ti trebao pisati svoje knjige
I've literally dreamed about it for years	O tome sam bukvalno sanjao godinama
I banished those thoughts and buried them deep	Odagnao sam te misli i duboko ih zakopao
Lots of value played in this action-packed set	Mnogo igrane vrijednosti u ovom setu ispunjenom radnjom
I never have a problem finding words around them	Nikada nemam problema da pronađem reči oko njih
I can't escape this	Ne mogu pobjeći od ovoga
I haven't eaten all day	Nisam jeo ceo dan
I believe in universal health care	Vjerujem u univerzalnu zdravstvenu zaštitu
This was conveyed to the defendant in the letter	Ovo je tuženom preneto u pismu
He changes formation	On mijenja formaciju
I've traveled before and I've never forgotten you	Putovao sam ranije i nikad te nisam zaboravio
I never knew them that way	Nikad ih nisam poznavao na taj način
That's when I realized he didn't see me anymore	Tada sam shvatio da me više ne vidi
I would run away before that could happen	Ja bih pobjegao prije nego što bi se to moglo dogoditi
I hope to find something very interesting	Nadam se da ću pronaći nešto veoma zanimljivo
I want you to end this election strongly	Želim da ove izbore završite snažno
I was not eager to take on that role again	Nisam bio nestrpljiv da ponovo preuzmem tu ulogu
I wasn’t a part of any of that	Nisam bio dio ničega od toga
I always have time for you	Uvek imam vremena za tebe
Distant background contains landscape	Daleka pozadina sadrži pejzaž
I was in a winless situation for me	Bio sam u situaciji bez pobjede za mene
I would even suck his dick later	Poslije bih mu čak popušio kurac
I turn around before leaving	Okrenem se prije odlaska
I just stood there and didn't know what to do	Samo sam stajao i nisam znao šta da radim
I worked for a big company	Radio sam za veliku kompaniju
I get some more sleep, and then I watch a movie	Odspavam još malo, a onda pogledam film
I take on everything that is masculine	Uzimam na sebe sve što je muško
I hope you will be able to attend	Nadam se da ćete moći prisustvovati
I never opened it or saw it inside	Nikad ga nisam otvarao niti vidio unutra
I learned this recipe from my mom	Ovaj recept sam naučila od svoje mame
I walk around the cities	Šetam po gradovima
I wouldn't see him for months	Ne bih ga vidio mjesecima
I can't remember now	Ne mogu se sada sjetiti
I absolutely adored my father	Apsolutno sam obožavao svog oca
Somehow I have rule three	Nekako imam pravilo tri
That ended the massacre	Time je masakr završen
I want you to learn this verse	Želim da naučiš ovaj stih
I got pregnant for the first time	Prvi put sam ostala trudna
All these figures are below the national average	Sve ove brojke su ispod nacionalnog prosjeka
I kissed him and then gave him half	Poljubila sam ga i onda mu dala pola
I make things out of clay	Pravim stvari od gline
I looked out the window, but saw nothing	Pogledao sam kroz prozor, ali ništa nisam vidio
I didn't want to go anywhere else	Nisam htela da idem nigde drugde
I couldn't stand being there for a second	Nisam mogao izdržati da budem tamo ni sekundu
I had to switch it to another	Morao sam da ga prebacim na drugi
I sat down in the passenger seat and we shook hands	Sjeo sam na suvozačevo mjesto i rukovali smo se
I hope you have all the answers you need	Nadam se da imate sve odgovore koji su vam potrebni
I looked around at my feet	Pogledao sam okolo kraj svojih nogu
I take responsibility for my actions	Preuzimam odgovornost za svoje postupke
I was told that would be my best clue	Rečeno mi je da će to biti moj najbolji trag
I was no longer in the choir or the theater	Nisam više bio ni u horu ni u pozorištu
I helped him get them off his face	Pomogao sam mu da ih skine s lica
I will try to do the same here	Pokušat ću učiniti isto ovdje
I have to collect the debt	Moram naplatiti dug
I knew your mother in those days	Poznavao sam tvoju majku tih dana
I haven't been able to look at another woman since	Od tada nisam mogao da pogledam drugu ženu
I always had it	Uvek sam ga imao
I know how you like to crave my body	Znam kako voliš da žudiš nad mojim tijelom
I saw this and ran to help my friend	Vidio sam ovo i potrčao da pomognem svom prijatelju
I left it hanging	Ostavio sam je da visi
I pay attention to both sides	Ja obraćam pažnju na obe strane
I knew you would accept	Znao sam da ćeš prihvatiti
Still, I have another reason why I’m here	Ipak, imam još jedan razlog zašto sam ovdje
A long way to transport meat	Dug put do transporta mesa
I couldn't take my eyes off the sky	Nisam mogao odvojiti pogled od neba
I was expecting such a kindred spirit	Očekivao sam takvu jednu srodnu dušu
Soldiers who reported these symptoms underwent harsh treatment	Vojnici koji su prijavili ove simptome podvrgnuti su grubom tretmanu
I just never understood how you understood so much	Samo nikad nisam razumeo kako si toliko razumeo
I was a positive coach	Bio sam pozitivan trener
I didn't have to act	Nisam morao da glumim
I think almost everyone looks written out of character	Mislim da skoro svi izgledaju napisani van karaktera
I thought he was stupid anyway	Ionako sam mislio da je glup
I felt the need to explain further	Osjetio sam potrebu da dodatno objasnim
I explained our problem	Objasnio sam naš problem
I want to help your son	Želim pomoći vašem sinu
I heard they stopped working most of the morning	Čuo sam da su prestali sa radom veći dio jutra
I barely restrained myself from bursting out laughing	Jedva sam se suzdržala da ne prasnem u smeh
I looked out the windows, up and down the street	Pogledao sam kroz prozore, gore-dole ulicom
A man of good taste	Čovek sa dobrim ukusom
I am not responsible for what happened	Nisam odgovoran za ono što se dogodilo
I want to meet more people older than my age	Želim da upoznam više ljudi starijih od mojih godina
I have credit for that at your feet	Imam zasluge za to pred tvojim nogama
I no longer cared about my appearance	Više nisam mario za svoj izgled
A little more gold in the stones would fix that	Malo više zlata u kamenju bi to popravilo
A security camera took a picture of him directly	Sigurnosna kamera je direktno snimala njegovu sliku
A new and perhaps better harmony could be created	Mogla bi se stvoriti nova i možda bolja harmonija
I feel confident enough for the next phase	Osjećam se dovoljno samopouzdano za sljedeću fazu
I guess she wanted more than that	Pretpostavljam da je htjela više od toga
I can't be caught in this chaos	Ne mogu da budem uhvaćen u ovom haosu
I glanced at the restaurant again	Ponovo sam bacio pogled na restoran
I didn't want him to see me like this	Nisam htela da me vidi ovakvog
I didn't consider it	Nisam to razmatrao
I suggest you contact the police tomorrow	Predlažem da sutra kontaktirate policiju
I could never forget his eyes	Nikada nisam mogao zaboraviti njegove oči
I liked the book and the characters	Svidela mi se knjiga i likovi
I just want to finish with this bank	Samo želim da završim sa ovom bankom
B fixed her secretary's gaze	B je fiksirala svoju sekretaricu pogledom
I told him to follow me as number two	Rekao sam mu da me prati kao broj dva
I was innocent at the age of twenty	Bila sam nevina sa dvadeset godina
The treatment is successful	Tretman prolazi uspješno
I was grateful for the rest	Bio sam zahvalan za ostalo
I especially like what you did around the window	Posebno mi se sviđa ono što si uradio oko prozora
I just needed to make sure	Samo sam se trebao uvjeriti
A beautiful woman enters	Ulazi prelijepa žena
I count seven, but there could be more	Brojim sedam, ali moglo bi biti i više
I told him we inherited it	Rekao sam mu da smo ga nasledili
I would investigate what's next	Istražio bih šta je tamo dalje
I felt something slip out of my hands	Osjetio sam da mi nešto klizi iz ruku
I couldn't stand the wait	Nisam mogao izdržati čekanje
I can collect the ransom	Mogu prikupiti otkupninu
I've known you for too long	Poznajem te predugo
I was not allowed to leave the premises without permission	Nije mi bilo dozvoljeno da napuštam prostorije bez dozvole
I would never do that	Nikada to ne bih uradio
I shake my head to get rid of the illusion	Odmahujem glavom da se oslobodim iluzije
I know about their science	Znam za njihovu nauku
I couldn’t move and felt like I was losing consciousness	Nisam se mogao pomjeriti i osjećao sam kako gubim svijest
I knew she had just graduated from school	Znao sam da je upravo izašla iz škole
I decided to take medicine	Odlučio sam da uzmem lek
I love the taste of beer	Volim ukus piva
A moment later, he felt himself being kidnapped and thrown away	Trenutak kasnije, osjetio je da ga otimaju i bacaju
I was really inspired by the energy of his voice	Zaista me inspirisala energija njegovog glasa
I think you are a wonderful couple	Mislim da ste divan par
I could barely think of anything but his lips	Jedva sam mogla misliti na nešto osim njegovih usana
I looked down at the round stone	Pogledao sam dole u okrugli kamen
I always plant at least three rows	Uvek sadim najmanje tri reda
I want to fight with you	Želim da se borim uz tebe
I saw them climb on deck	Video sam ih kako se penju na palubu
I have to hurry and go home	Moram da požurim i idem kući
They are very cautious creatures	Oni su veoma oprezna stvorenja
I can help look for her	Mogu pomoći u potrazi za njom
I recognized this look	Prepoznao sam ovaj pogled
I have high hopes for many more flowers next summer	Polažem velike nade u puno više cvijeća sljedećeg ljeta
I've always been a romantic	Uvek sam bio romantik
I think that reason is a little strange	Mislim da je taj razlog malo čudan
I wrap my fist around it	Omotam šaku oko toga
I asked him why it was covered in dirt	Pitao sam ga zašto je prekriven prljavštinom
I started to melt in the couch	Počeo sam da se topim u kauču
I have entered a new phase of my life	Ušao sam u novu fazu svog života
I remember it was the worst show ever	Sećam se da je to bila najgora emisija ikada
I even managed to get an excited, small smile	Čak sam uspeo da nabacim uzbuđen, mali osmeh
I knew you would be here	Znao sam da ćeš biti ovdje
I knew my decision would surely mean she would die	Znao sam da će moja odluka sigurno značiti da će ona umrijeti
I ran my usual routine, happy when my hair was doing well	Vodila sam svoju uobičajenu rutinu, zadovoljna kad mi se kosa dobro ponašala
I needed his cooperation	Trebala mi je njegova saradnja
I did not live in this state	Nisam živio u ovoj državi
I went to that place	Otišao sam na to mesto
I'm going for a light jump	Idem na lagani skok
I know he would cooperate	Znam da bi sarađivao
I don't have a solution yet	Još nemam rješenje
I will never, ever lie	Nikada, nikad neću lagati
I know what people are saying, nobles of the city	Znam šta ljudi govore, plemići grada
I turned to look over my shoulder at him	Okrenula sam se da ga pogledam preko ramena
I considered what she said, and it was true	Razmotrio sam šta je rekla, i bilo je istina
I intended it for myself	Namijenio sam to sebi
I wanted to go the other way	Hteo sam da krenem drugim putem
Everyone does the same thing	Svi rade istu stvar
I still remember our first tourist client	Još se sjećam našeg prvog turističkog klijenta
I approach smiling and introduce myself	Prilazim nasmejan i predstavljam se
But everything was invented pretty quickly	Ali sve je prilično brzo izmišljano
I will repeat this	Ponovit ću ovo
A priest walked towards her	Jedan sveštenik je krenuo ka njoj
I turned to go back up the stairs	Okrenuo sam se da se vratim uz stepenice
Eventually I get there, you know	Na kraju stignem tamo, znaš
I can wait as long as I need to	Mogu čekati koliko god treba
I can't bear to watch any of them	Ne mogu podnijeti da gledam ni jednog od njih
I have a meeting with your friend	Imam tvog prijatelja sastanak
I gave them souls and spirits	Dao sam im duše i duhove
I had very few opportunities	Imao sam vrlo malo prilika
I was wearing black shorts with high heels	Nosila sam crne kratke hlače sa visokim potpeticama
I think they are close	Mislim da su blizu
I swung again and pulled out the blade	Ponovo sam zamahnuo i izvukao oštricu
I thought we could talk to each other	Mislio sam da možemo razgovarati jedno s drugim
I love literature and art, but that’s probably no surprise	Volim književnost i umjetnost, ali to vjerovatno nije iznenađenje
I reached the bedroom and turned on the light	Stigao sam do spavaće sobe i upalio svjetlo
She also continued with private lessons	Nastavila je i sa privatnim časovima
Still, I never was	Ipak, nikad nisam bio
I have no right to be angry with you	Nemam pravo da se ljutim na tebe
Still, I never saw any of them	Ipak, nikada nisam vidio nijednog od njih
I love her more than myself	Volim je više od sebe
I could write volumes about it	Mogao bih pisati tomove o tome
I lost control, but I could still see	Izgubio sam kontrolu, ali sam ipak mogao vidjeti
Now I could easily make out his way of dressing	Sada sam lako mogao razaznati njegov način oblačenja
I take a shower and go to the lab	Istuširam se i odem u laboratoriju
I thought it was going through my head	Mislio sam da mi to ide u glavu
I have to go home and make dinner	Moram ići kući i spremiti večeru
Long ago, the government began to fade	Davno je vlast počela da bledi
I think she's expecting a baby	Mislim da čeka bebu
I was very proud of that fact	Bio sam veoma ponosan na tu činjenicu
I tried, but she wanted to rest	Pokušao sam, ali ona je htjela da se odmori
I realized he was watching me	Shvatila sam da me posmatra
I didn't even intend to publish it	Nisam ga ni namjeravao objaviti
I stared out the window and took a deep breath	Zurio sam kroz prozor i duboko udahnuo
I got permission to be my own	Dobio sam dozvolu da budem svoj
I shouldn't have worried about him	Nisam trebao da brinem za njega
I want to give them more	Želim im dati više
I'm tired of standing and doing nothing	Dosta mi je da stojim i ne radim ništa
Criminal violence is also on the rise	U porastu je i kriminalno nasilje
A wise man sacrifices his ego and is happy again	Mudar čovjek žrtvuje svoj ego i ponovo je srećan
I didn’t answer him, I still couldn’t speak	Nisam mu odgovorio, i dalje nisam mogao govoriti
I smiled at my reflection	Nasmiješio sam se svom odrazu
I felt surprisingly relaxed	Osjećao sam se iznenađujuće opušteno
I was no longer happy	Više mi nije bilo drago
I feel vulnerable without sight	Osećam se ranjivo bez vida
I was too broke to break free	Bio sam previše švorc da bih se oslobodio
I thought it was pretty funny	Mislio sam da je prilično smiješno
I arrive in the ghost town	Stižem u grad duhova
I thought we had a home, you and me	Mislio sam da imamo dom, ti i ja
I love him, no matter what he did	Volim ga, bez obzira šta je uradio
I was young and looking to the future	Bio sam mlad i gledao sam u budućnost
I wander down the line	Lutam niz red
I am everything it has ever been	Ja sam sve što je ikada bilo
The women's place was in the house	Žensko mjesto je bilo u kući
I could never understand why	Nikad nisam mogao shvatiti zašto
I didn't want to tell him	Nisam htela da mu kažem
I looked everywhere for him	Svuda sam ga tražio
I won't say anything else	Neću reći ništa drugo
I know how bad one mission can be	Znam koliko jedna misija može biti loša
I loved thinking of myself as their favorite aunt	Volela sam da mislim o sebi kao o njihovoj omiljenoj tetki
I shake a little	Malo se protresem
I lose track of time a lot, my days are missing	Mnogo gubim pojam o vremenu, dani mi izostaju
The truth about what happened is ignored	Istina o tome šta se desilo se ignoriše
I turned on the oven	Upalio sam rernu
I play it again, and again	Igram ga ponovo, i ponovo
I should have done it a long time ago	Trebao sam to uraditi odavno
I can't understand what went wrong	Ne mogu razumjeti šta je pošlo po zlu
I think you know how much that meant to me	Mislim da znaš koliko mi je to značilo
I have to lead a world government	Moram voditi svjetsku vladu
A few minutes later, the man entered the house	Nekoliko minuta kasnije, muškarac je ušao u kuću
I couldn't even find the right material	Nisam uspeo ni da nađem odgovarajući materijal
A person who is open should always be open	Osoba koja je otvorena treba uvijek biti otvorena
I wanted to do something for you	Hteo sam da uradim nešto za tebe
I just stumbled upon the place where it is made	Upravo sam naletio na mjesto gdje se pravi
I was comfortable until the fire alarm went off	Bilo mi je udobno sve dok se požarni alarm nije uključio
I wonder how much it will become after the torrent	Pitam se koliko će to postati nakon torrenta
I stagger back, holding on to the wooden poster	Teturam unazad, držeći se za drveni poster
One severely injured dog was knocked down	Jedan teško povrijeđeni pas je oboren
You take great players as you find them	Uzimate sjajne igrače kako ih nađete
I heard the front door open	Čuo sam otvaranje ulaznih vrata
I can't help but look at them	Ne mogu a da ne pogledam u njih
I'm confused about that	Zbunjen sam zbog toga
I just accepted that	Samo sam to prihvatio
The band was also given additional producer credit	Bendu je dat i dodatni producentski kredit
I mean, you're going to feel bad about it later	Mislim, kasnije ćeš se osjećati loše zbog toga
I took off my shirt and took off my jeans	Skinuo sam košulju i spustio farmerke
I'm afraid your shirt is ruined	Bojim se da ti je košulja uništena
I was pretty sure he bent down and turned around	Bio sam prilično siguran da se sagnuo i okrenuo
Now everything makes perfect sense	Sada sve ima savršenog smisla
I couldn't see anyone but him	Nisam mogao da vidim nikog drugog, samo njega
Several cars were already waiting near her front door	Nekoliko automobila je već čekalo blizu njenih ulaznih vrata
Many priests and bishops were members of the aristocracy	Mnogi svećenici i biskupi bili su pripadnici aristokracije
I thought I could pick this up	Mislio sam da bi ovo mogao podići
I really admire and enjoy it	Veoma se divim i uživam u tome
I was still in love with hate	I dalje sam bio zaljubljen u mržnju
I gave her a heart that is really worth breaking	Dao sam joj srce koje zaista vrijedi slomiti
They also needed less effort to put together	Takođe im je bilo potrebno manje truda za sastavljanje
I hope to finish this this week	Nadam se da ću to završiti ove sedmice
I went to the well for water	Otišao sam do bunara po vodu
A planned village was built next to the castle	Uz dvorac je izgrađeno planirano selo
A beam of light flashed between the trees	Snop svjetlosti bljesnuo je između drveća
I want you to keep these pictures	Želim da zadržiš ove slike
I want to be with them	Želim da budem sa njima
I couldn’t have looked for better parents	Nisam mogao tražiti bolje roditelje
I didn't even know what it was	Nisam ni znao šta je to
I just felt more and more alone	Samo sam se osjećala sve više i više sama
I made sure she didn't die as a man either	Pobrinuo sam se da i ona ne umre kao muškarac
The whole club would get up and dance	Cijeli klub bi ustao i zaplesao
There is now a kindergarten on the site	Na lokaciji se sada nalazi i obdanište
I didn't want to scare her	Nisam je htio uplašiti
We don't give ourselves much trouble with reports like this	Ne zadajemo sebi mnogo problema oko ovakvih izvještaja
I hear a threat in his voice	Čujem prijetnju u njegovom glasu
I made this paradise myself	Sam sam napravio ovaj raj
I studied the surrounding beach	Proučavao sam okolnu plažu
I shout, but there are no ears to hear me	Vičem, ali nema ušiju da me čuju
On the other side was a slender hallway	S druge strane pružao se vitak hodnik
I'd rather be safe	Radije bih bio siguran
I don't want them anymore	Ne želim ih više
I sing an oath stronger than blood	Pjevam zakletvu jaču od krvi
I became nothing but the shell of myself	Postala sam ništa drugo do ljuska sebe
I guess they needed a way out	Pretpostavljam da im je trebao izlaz
I think he's on some kind of mission here	Mislim da je ovdje na nekoj vrsti misije
I didn't even understand why they didn't tell her	Ni sama nisam razumjela zašto joj nisu rekli
A music video for the title track has been released	Objavljen je muzički spot za naslovnu numeru
I know what they really are	Znam šta su oni zaista
I can meet you	Mogu da te upoznam
I had to become like him	Morao sam postati kao on
I return to my quest	Vraćam se svojoj potrazi
I concluded that it is a tourist attraction	Zaključio sam da je to turistička atrakcija
I wanted to go to him, to keep him	Hteo sam da odem do njega, da ga zadržim
I would like to marry such a man	Volela bih da se udam za takvog čoveka
I wonder if anyone has tried to steal them before	Pitam se da li ih je neko prije pokušao ukrasti
I had to go through all that	Morao sam proći kroz sve to
I hope we never have to move out	Nadam se da se nikada nećemo morati odseliti
I will visit him in a few weeks	Posjetit ću ga za nekoliko sedmica
I picked it up, folded it	Podigao sam ga, presavio
I have to be important to someone	Moram nekome biti važan
I forgot to mention that earlier	Zaboravio sam to ranije spomenuti
I just thought it was local	Samo sam mislio da je lokalna
I turned the corner and found the last exit	Skrenuo sam iza ugla i našao zadnji izlaz
I doubted things had gotten worse than he said	Sumnjao sam da su stvari postale gore nego što je rekao
A blue pulse appeared in front of them	Pred njima se pojavio puls plave boje
He has a big white spot on his eye	Ima veliku bijelu mrlju na oku
I hope positive	Nadam se pozitivnom
I cannot guarantee any specific amount of points	Ne mogu garantirati nikakav konkretan iznos bodova
I wanted it to be different and exactly the same	Želeo sam da bude drugačija i potpuno ista
I never understood how it worked	Nikad nisam razumeo kako to funkcioniše
I couldn't get her out	Nisam je mogao izvući
I got over the temperature	Prebolio sam temperaturu
I just want a divorce and security	Samo želim razvod i sigurnost
I, knight, made a mistake	Ja, vitez, napravio sam grešku
He was not widely known in the city	Nije bio nadaleko poznat u gradu
I felt so helpless knowing he would fight without us	Osjećala sam se tako bespomoćno znajući da će se boriti bez nas
I want my team and he to get out of here	Želim da moj tim i on odu odavde
I just got the wind	Upravo sam dobio vjetar
I should have figured that out	Trebao sam to shvatiti
The dog's nose should be black	Nos psa treba da bude crn
I could handle it now	Mogao sam sada to riješiti
I always enjoy it as much as my husband	Uvek uživam kao i moj muž
I was even at the airport half an hour earlier	Čak sam bio na aerodromu pola sata ranije
I want to ask why this is relevant	Želim da pitam zašto je ovo relevantno
I learned your language in school	Naučio sam tvoj jezik u školi
I broke our hearts both	Oboje sam nam slamao srca
I am surprised by the unusual appearance	Iznenađen sam neobičnom pojavom
I looked up, feeling incredibly small and insignificant	Gledao sam prema gore, osjećajući se nevjerovatno malim i beznačajnim
I want you to be happy in this life	Želim da budeš srećan u ovom životu
I could have spared us the pain	Mogao sam da nas poštedim bola
I pushed myself away from the wall	Odgurnuo sam se od zida
I couldn't bring myself to be calm	Nisam se mogao natjerati da budem smiren
I studied the picture up close	Proučio sam sliku izbliza
I only got them for you	Nabavio sam ih samo za tebe
I looked back at the window	Vratio sam pogled na prozor
I heard everything in that room	Čuo sam sve u toj prostoriji
I'm not your sister	Ja nisam tvoja sestra
I'm afraid the king is in danger too	Bojim se da je i kralj u opasnosti
I offered you an arrangement	Ponudio sam ti aranžman
I found that high mountain	Našao sam tu visoku planinu
I thought she was scared	Mislio sam da je uplašena
I went back to the hospital	Vratio sam se u bolnicu
Fountain, crystal	Fontana, kristal
I tried to avoid this	Pokušao sam ovo izbjeći
Her private orchard	Njen privatni voćnjak
I was not in the mood	Nisam bio raspoložen
I even had to use another clip	Čak sam morao da koristim i drugi klip
I had to try again	Morao sam još pokušati
The new king accepted their statement soon after	Novi kralj je ubrzo nakon toga prihvatio njihovu izjavu
I could burn you, of course	Mogao bih te spaliti, naravno
There are many different dynamics	Postoji mnogo različitih dinamika
Since he played every game in the second round	S obzirom da je igrao svaku utakmicu u drugom kolu
One part of her was still in denial	Jedan dio nje je još uvijek bio u poricanju
I'm honest with you	Iskrena sam s tobom
He is a man of no value	On je čovjek bez vrijednosti
I wasn't sure what to do with her	Nisam bio siguran šta da radim s njom
I wasn't always like this	Nisam uvek bio ovakav
I was embarrassed because she was my best friend	Bilo mi je neugodno jer mi je bila najbolja drugarica
I suggest we stay away from that	Predlažem da se klonimo toga
I will need their support anyway	Trebat će mi njihova podrška u svakom slučaju
Both daughters married whites	Obje kćeri su se udale za bijelce
I can’t remember every single, lonely detail	Ne mogu se sjetiti svakog pojedinog, usamljenog detalja
I listened to everyone else a lot	Mnogo sam slušao sve ostale
I have to go to my mother	Moram ići kod majke
You set the boundaries for each country	Vi postavljate granice svakoj zemlji
The following year she grew up and broke up	Sljedeće godine je odrasla i raskinuta
I forgot the woman's name	Zaboravio sam ime žene
I have shown you mercy	Pokazao sam ti milost
I'll help you anyway	Ipak ću ti pomoći
I knew it was a bad idea	Znao sam da je to loša ideja
The wanted man was also found on the run	Traženi muškarac podmetnut i u bekstvu
I remembered two other people	Sjetio sam se i još dvoje ljudi
I'm here for a purpose	Ovdje sam sa svrhom
I can't say how anyone could know	Ne mogu reći kako bi neko mogao znati
I prefer to aim from the back	Više volim da ciljam sa zadnje strane
I checked them myself and nothing is wrong with them	Sam sam ih provjerio i ništa im nije u redu
I watched my hands, as if they had just appeared	Posmatrao sam svoje ruke, kao da su se upravo pojavile
I need a couple of nights at most	Treba mi najviše par noći
I can't stress that enough	Ne mogu to dovoljno naglasiti
I had that line in my mind	Imao sam tu liniju u mislima
I was just angry and emotional	Bio sam samo ljut i emotivan
I also see gardens inside some of them	Vidim i vrtove unutar nekih od njih
I saw her fall to the floor in agony	Video sam je kako pada na pod u agoniji
I had the same thing	Imao sam istu stvar
I have no problem sending you to jail	Nemam problema da te pošaljem u zatvor
I'll be better next time	Sledeći put ću biti bolji
I had no idea what those words were	Nisam imao pojma koje su to riječi
I was her priority, and she was mine	Ja sam joj bio prioritet, a ona moja
I forgot how beautiful this part of the ride is	Zaboravio sam koliko je lijep ovaj dio vožnje
A qualified practitioner should be consulted	Treba konsultovati kvalifikovanog praktičara
I always keep something in reserve	Uvek držim nešto u rezervi
I mean, what a genius	Mislim, kakav genije
I promise you two things though	Obećavam vam ipak dvije stvari
I was looking forward to cutting the enemy to pieces	Radovao sam se što ću neprijatelja rasjeći na komade
I decided to stand by him and support him	Odlučio sam stati uz njega i podržati ga
I can't remember putting it there	Ne mogu se sjetiti da sam ga stavio tamo
I enjoy its eternal beauty	Uživam u pogledu njegove večne lepote
At least, he thought, it must be	Bar, pomislio je, mora biti
I gave it up voluntarily	To sam dobrovoljno predao
I have absolutely no objections	Nemam apsolutno nikakvih zamjerki
I accidentally learned a few things, that's all	Slučajno sam naučio nekoliko stvari, to je sve
I'll be here no matter what	Bit ću ovdje bez obzira na sve
I think we will have company	Mislim da ćemo imati društvo
I've never been so serious about her	Nikad nisam bio toliko ozbiljan prema njoj
I need to see if anyone is hurt	Moram da vidim da li je neko povređen
Man wants a battle to fight	Čovek želi bitku da bi se borio
I said something, I can't remember what	Rekao sam nešto, ne mogu da se setim šta
I still feel like he's running out of time	Još uvijek osjećam da mu ponestaje vremena
I had too much for life	Imao sam previše za život
I pointed it at the bars of my cage	Uperio sam ga u rešetke svog kaveza
The person is whole in himself	Osoba je cijela u sebi
I saw her face from the door of another cell	Vidio sam njeno lice sa vrata druge ćelije
I just swallowed my emotions	Samo sam progutao svoje emocije
Senate of Oppressive Slavery Legislation	Senat od opresivnog zakonodavstva o ropstvu
I knew what it could be called and what it probably couldn’t	Znao sam kako se može zvati, a šta vjerovatno ne
I knew it looked familiar	Znao sam da izgleda poznato
I didn't understand how she could be so calm	Nisam razumio kako je mogla biti tako mirna
I stepped in a few steps and waited again	Ušao sam nekoliko koraka i ponovo čekao
I turn my back and look at him	Okrećem se na leđa i gledam u njega
I couldn't be happier	Ne mogu biti zadovoljniji
I roll over and stare at him	Prevrćem se i buljim u njega
I started up the two steps	Počeo sam ići po dvije stepenice
I couldn’t stop watching him speak	Nisam mogao prestati da ga gledam kako govori
A mysterious cool breeze blew past him	Tajanstveni prohladni povjetarac je prošao pokraj njega
The film was a box office and a critical failure	Film je bio na blagajni i kritički neuspjeh
I made a no-win guideline	Napravio sam smjernicu bez pobjede
I wrote music all day	Pisao sam muziku po ceo dan
I entered the living room	Ušao sam u dnevnu sobu
I was afraid of what you already were	Plašio sam se onoga što si već bio
I paid the price for all the sins of mankind	Platio sam cijenu za sve grijehe čovječanstva
I felt her heavy gaze on our joined hands	Osjetio sam njen teški pogled na našim spojenim rukama
I wanted to break the distance between our lives	Hteo sam da srušim distancu između naših života
I had to be very aware	Morao sam biti veoma svjestan
Now I know how brave you were to lose her	Sad znam koliko si bio hrabar što si je izgubio
I opted for a more modest approach	Odlučio sam za skromniji pristup
I have a problem with laughter	Imam problem sa smehom
A big part of me feels safe	Veliki dio mene osjeća sigurnost
I've never seen my father cry before	Nikada pre nisam videla svog oca da plače
I hope everyone has a wonderful day	Nadam se da svi imaju divan dan
I stared at my clothes	Zurio sam u svoju odjeću
I want to be your friend too	I ja želim da ti budem prijatelj
I ran a few steps in place	Pretrčao sam par koraka na mestu
I turned four just two months ago	Navršio sam četiri godine prije samo dva mjeseca
I can't seem to get my mind off that	Čini se da ne mogu da skrenem misli s toga
I still like it, and I like it too	I dalje mi se sviđa, a i meni se sviđam
I think she liked you	Mislim da si joj se dopao
I would die for you and sacrifice everything for you	Umro bih za tebe i sve žrtvovao za tebe
I like to study, and school suits me well	Volim da učim, a škola mi dobro stoji
The taste after cooking is supposedly bitter	Okus nakon kuvanja je navodno gorak
Both film and music are now lost	I film i muzika su sada izgubljeni
I can still hear her	Još je čujem
I thought that meant she had a cold	Mislio sam da to znači da je prehlađena
High bacterial concentrations are also a problem	Visoka koncentracija bakterija je također problem
I am interested in culture and art	Zanimaju me kultura i umjetnost
I didn't like her tone	Nije mi se svidio njen ton
I could feel them watching us	Osjećao sam da nas posmatraju
I felt a sudden wave of panic	Osetio sam iznenadni talas panike
I couldn't let that happen	Nisam to mogao dozvoliti
I can adjust the time of the match	Mogu podesiti vrijeme utakmice
I found this unusual bottle	Našao sam ovu neobičnu bočicu
I guess it's up to me	Valjda je na meni
I liked everything my Santa chose	Svidjelo mi se sve što je odabrao moj djed Mraz
I could start working with her this winter	Mogao bih početi raditi s njom već ove zime
I play with his strong fingers	Igram se njegovim jakim prstima
I have extensive experience in this field	Imam veliko iskustvo u ovoj oblasti
Younger children joined them in the summer	Ljeti su im se pridružila i mlađa djeca
I would really appreciate any help	Zaista bih cijenio svaku pomoć
A man and a woman lived there	Tamo su živjeli muškarac i žena
I could see the hidden tension on his face	Mogao sam vidjeti prikrivenu napetost na njegovom licu
I had no idea how to explain myself	Nisam imao pojma kako da se objasnim
I brought it back and gave her a plate	Vratio sam ga i dao joj tanjir
The plane was never heard from again	Za avion se više nije čulo
I didn’t get a chance to buy anything yesterday	Jučer nisam imao priliku ništa kupiti
I turn and run down the stairs	Okrenem se i trčim niz stepenice
A screen appeared that filled my gaze	Pojavio se ekran koji je ispunio moj pogled
I was sent to the prison parking lot	Upućen sam na parking za zatvorenike
The Navy has been a great help to us	Mornarica nam je pružila veliku pomoć
I'll just go and call her	Samo ću otići i nazvati je
I told you our resources are limited	Rekao sam vam da su naši resursi ograničeni
I ran the company, but it was run by my management team	Ja sam upravljao kompanijom, ali ju je vodio moj menadžerski tim
I absolutely like orange, while he preferred red	Ja apsolutno volim narandžastu, dok je on više volio crvenu
A perfect ten, she thought	Savršena desetka, pomislila je
Magic from the castle	Čarolija iz zamka
I wanted a man of parts and courage	Želeo sam čoveka od časti i hrabrosti
I've never done that before	Nikad to ranije nisam radio
I turned it off and went back to sleep	Isključio sam ga i vratio se na spavanje
I didn't even know what the city council did	Nisam ni znao šta je gradsko veće uradilo
I'm realistic though	Ipak sam realan
I hurt you, but you forgave me anyway	Povrijedio sam te, ali si mi ipak oprostio
I didn’t mean to evoke bad memories	Nisam mislio da probudim loše uspomene
A kind-faced woman	Žena ljubaznog lica
I kept my eyes closed in fear	Držala sam oči zatvorene od straha
Somehow I wondered about it	Nekako sam se pitao o tome
Then I took a deep breath and knocked	Zatim sam duboko udahnuo i pokucao
I learned all about you	Naučio sam svašta o tebi
I never got to know her well	Nikada je nisam dobro upoznao
I can't fulfill them	Ne mogu ih ispuniti
I never seemed to be able to make enough money	Činilo se da nikad nisam mogao dovoljno zaraditi
I guess there is not much difference	Pretpostavljam da nema velike razlike
I wanted to be obvious	Hteo sam da budemo očigledni
They can produce materials used in space travel	Mogu proizvoditi materijale koji se koriste u svemirskim putovanjima
I was tortured	Bio sam mučen
I told you yesterday you have to trust me	Rekao sam ti juče da mi moraš vjerovati
The overall success of breeding is highly variable	Ukupni uspjeh uzgoja je vrlo varijabilan
A gift, for both of you	Poklon, za oboje
I wish there was a pattern	Voleo bih da postoji obrazac
I can hardly eat sweets	Jedva jedem slatkiše
It was a really difficult time	Bilo je to zaista teško doba
I didn't feel the heat of the blood, he didn't cut me	Nisam osjetila toplinu od krvi, nije me posjekao
I stop in front of the guard	Zaustavljam se ispred stražara
I repeat, step back and pull back the armor	Ponavljam, odstupite i povucite oklop
The year came and went, and they kept looking	Godina je došla i prošla, a oni su i dalje tražili
The roof was also installed	Postavljen je i krov
A mature woman is a beautiful thing	Zrela žena je lijepa stvar
I said it was hard for me	Rekao sam da mi je teško
I see how hard he swallows	Vidim kako teško guta
I remember that smile	Sećam se tog osmeha
I should be able to track him down this afternoon	Trebalo bi da mu mogu ući u trag danas popodne
I have one last time to get over it	Imam još jedan poslednji put da to pređem
So it was at least good to see that	Tako da je bilo barem dobro vidjeti to
I think he can have a great history	Mislim da može imati sjajnu istoriju
I think it will do as you ask	Mislim da će učiniti kako tražite
He retired as a player after the season	Povukao se kao igrač nakon sezone
I could never stay here permanently	Nikada nisam mogao ostati ovdje za stalno
I wanted to change the subject	Hteo sam da promenim temu
I feel someone coming and lying down next to me	Osećam da neko dolazi i legne pored mene
I managed to convince him not to go	Uspio sam ga uvjeriti da ne ide
I couldn't read it to her either	Ni ja nisam mogao da joj pročitam
I will never give it to you	Nikad ti ga neću dati
I moved to the reflection again	Ponovo sam se preselio do odraza
I wanted to find love	Hteo sam da pronađem ljubav
I looked up and down the still empty street	Pogledao sam gore-dolje po još uvijek praznoj ulici
A loud bang echoed through the studio	Glasan udar je odjeknuo studijom
I brought us here, but it was without a primary thought	Doveo sam nas ovdje, ali to je bilo bez primarne misli
I pretended to be still asleep	Pretvarao sam se da još spavam
I was about seventeen then	Tada sam imao oko sedamnaest godina
I can say that it was built, but not huge	Mogu reći da je građen, ali ne ogroman
There are a number of security reasons	Postoji niz sigurnosnih razloga
I have to maintain a reasonable income	Moram održavati razumne prihode
I saw you come back	Video sam kad si se vratio
I wanted both	Želeo sam oboje
I can let you prepare them	Mogu ti dati da ih pripremiš
I missed you all too	I meni ste svi nedostajali
I know you consider me a monster	Znam da me smatraš čudovištem
I was pretty sure hunting was not allowed on campus	Bio sam sasvim siguran da lov nije dozvoljen u kampusu
Short selling is often complicated	Kratka prodaja je često komplikovana
I'm easily bored with the norm	Lako mi dosadi norma
I want to be your dream	Želim da budem tvoj san
I can't say enough about them	Ne mogu reći dovoljno o njima
I settled into the room	Smestio sam se u sobu
I only cared about the two of them	Brinula sam se samo za njih dvoje
I know you're there	Znam da si tamo
I never did that again	Nikad to više nisam uradio
I didn’t fight him or call for help	Nisam se borio s njim niti sam zvao u pomoć
I have to face my culture, not yours	Moram da se suočim sa svojom kulturom, a ne sa vašom
I just know they keep asking	Samo znam da stalno pitaju
I hoped everyone knew the war was over	Nadao sam se da su svi znali da je rat gotov
I began to retreat	Počeo sam da se povlačim
Its location is also unknown	Njegova lokacija je također nepoznata
I said the same thing	I ja sam govorio istu stvar
The captain can't get lost on his ship	Kapetan se ne može izgubiti na svom brodu
I smiled at her trying to hide my concern	Nasmiješio sam joj se pokušavajući prikriti svoju zabrinutost
I had to make her laugh again	Morao sam je opet natjerati da se nasmije
I remember seeing a picture of my great-grandfather	Sećam se da sam video sliku mog pradede
I made myself a quick salad	Spremila sam sebi brzu salatu
I was too stupid	Bio sam previše glup
I didn't see the pink house	Nisam vidio ružičastu kuću
I really only mean seeking understanding	Zaista mislim samo na traženje razumevanja
I think maybe someone is new	Mislim da je možda neko nov
I'm afraid kindness is not enough	Bojim se da ljubaznost nije dovoljna
I have a suitable holder	Imam odgovarajući držač
I hope this improves	Nadam se da će se ovo popraviti
I expected him to tell me the truth	Očekivao sam da će mi reći istinu
A man with a good chance of happiness behind him	Čovek sa lepim izgledima za sreću iza sebe
I will always be condemned	Uvek ću biti osuđivan
I knew exactly how he felt	Tačno sam znao kako se osjeća
I hate myself for using so much damn duct tape	Mrzim sebe što sam koristio toliko proklete ljepljive trake
I glance at my mom and meet her eyes	Bacim pogled na mamu i susrećem se s njenim očima
Expect more tonight	Očekujte više večeras
I feel anxious about leaving home	Osjećam tjeskobu zbog napuštanja kuće
I had no answer to that	Nisam imao odgovor na to
I would write when I was happy, I would write when I was sad	Pisao bih kad sam srećan, pisao kad bih tužan
I am attractive, confident and have a big cock	Ja sam atraktivna, samouvjerena i imam veliki penis
Somehow I forgot to write a piece today	Nekako sam zaboravio da napišem deo danas
I just wanted them to leave	Samo sam htjela da odu
I was out of school during the summer	Bio sam van škole tokom ljeta
I will not love you anymore	Neću te više ljubiti
I knew he wasn't telling me everything	Znao sam da mi ne govori sve
I am made to feel nothing, brought up to take revenge	Natjeran sam da ne osjećam ništa, odgojen da se osvetim
I am so grateful for the generosity of a stranger	Tako sam zahvalan na velikodušnosti stranca
The park cannot accommodate larger groups	Park ne može primiti veće grupe
I often wondered how a man would tame her	Često sam se pitala kako će je muškarac ukrotiti
I only get the result as text	Rezultat dobijam samo kao tekst
I have to be in you	Moram biti u tebi
I just cleared my throat	Samo sam pročistio grlo
I had an interesting presentation this morning	Jutros sam imao zanimljivu prezentaciju
I had to show you	Morao sam da ti pokažem
I struggled hard against the urge for change	Teško sam se borio protiv poriva za promjenom
I bent down and put my hands on my knees	Sagnuo sam se i stavio ruke na koljena
I could get hurt	Mogao sam da se povredim
I dedicate everything to him	Njemu posvećujem sve
Bicycle storage is available on the access roads	Skladište za bicikle je dostupno na pristupnim cestama
I didn't mind waiting	Nije mi smetalo da čekam
I took the elevator to the top floor	Poveo sam je liftom do gornjeg sprata
I didn't need to be persuaded	Nije me trebalo uvjeravati
I was not a curious person by nature	Po prirodi nisam bio radoznala osoba
Many original buildings are still in use	Mnogo je originalnih zgrada još uvijek u upotrebi
I spent the whole day crying at school	Ceo dan sam proveo plačući u školi
I was advised to conserve my energy	Savjetovano mi je da sačuvam svoju energiju
I have always wanted to visit such a country	Uvek sam želeo da posetim takvu zemlju
I stood above him, waiting for something to happen	Stajao sam iznad njega, čekajući da se nešto dogodi
I know you here on the island	Znam te ovdje na ostrvu
That gentleman, she thought	Taj džentlmen, pomislila je
I doubt he could carry the body far	Sumnjam da bi mogao prenijeti tijelo daleko
The red carpet ran down the stairs	Crveni tepih se spuštao niz stepenice
I asked around the village	Pitao sam po selu
I have other agents on the estate	Imam i druge agente na imanju
I'm not scared, if that's what you think	Nisam uplašen, ako tako mislite
I finally said no	Konačno sam odgovorio ne
I've always been creative	Uvek sam bio kreativan
I turn off the engine, sit and listen and watch	Ugasim motor, sjedim i slušam i gledam
I was on my back and looking at the sky	Bio sam na leđima i gledao u nebo
I wouldn't run without you	Ne bih trčao bez tebe
I didn't even know she was sick	Nisam ni znao da je bolesna
I rubbed my eyes and tried to smile	Protrljao sam oči i pokušao se nasmiješiti
I can't even look at you	Ne mogu te ni pogledati
I am the happiest man in the world	Ja sam najsrećniji čovek na svetu
I came to warn you	Došao sam da te upozorim
I also expected to play in every game	Takođe sam očekivao da ću igrati u svakoj utakmici
They make fairy-tale pictures for young people	Prave bajkovite slike za mlade
I don't know who my dad is	Ne znam ko je moj tata
The shuttle will pick us up in the morning	Šatl će nas pokupiti ujutro
I hope you will wait for our call	Nadam se da ćete čekati naš poziv
I just can't let that happen	Jednostavno ne mogu dozvoliti da se to desi
It's a big competition	To je veliko takmičenje
I thought you might be wondering about her	Mislio sam da se možda pitaš za nju
I choked on tears	Gušila sam se od suza
You will not find a better surgeon	Boljeg hirurga nećete naći
I want to do it this way	Želim to učiniti na ovaj način
I promise it's not a set-up	Obećavam da to nije nameštaljka
A longing awoke in him	U njemu se probudila čežnja
I can't predict what will happen	Ne mogu predvidjeti šta će se dogoditi
I'm taking the remote	Uzimam daljinski
I talked to everyone before I got off the phone	Razgovarao sam sa svima prije nego što sam sišao s telefona
I know it's sad for my mother	Znam da je tuga zbog moje majke
I walked to the door and entered	Prošao sam do vrata i ušao
I wouldn't use a girl in trouble	Ne bih iskoristio devojku u nevolji
I could see the shock on the men’s faces	Mogao sam vidjeti šok na licu muškaraca
I step away from the light	Odmaknem se od svetla
I think the truth is simple	Mislim da je istina jednostavna
The basic version is available for free	Osnovna verzija se može dobiti besplatno
I'm just bored	Jednostavno mi je dosadno
I did not know that there were such officers	Nisam znao da postoje takvi oficiri
A promise is a promise	Obećanje je obećanje
I could drink an infinite amount of alcohol near lighted candles	Mogao sam piti beskrajnu količinu alkohola u blizini zapaljenih svijeća
At least I'll sleep better	Ja ću barem bolje spavati
I'm surprised to see you	Iznenađen sam što te vidim
I am very typical	Ja sam vrlo tipičan
I just shook my head in disgust at this fugitive	Samo sam odmahnuo glavom s gađenjem na ovog bjegunca
I felt better physically	Osjećao sam se bolje fizički
I'm telling you a story about myself	Pričam ti priču o sebi
I tried to have fun and follow you towards something	Pokušao sam se zabaviti i pratiti te prema nečemu
I love the contrast in colors	Volim kontrast u bojama
I have to keep me company	Moram da mi praviš društvo
I wanted a family, a real family	Želeo sam porodicu, pravu porodicu
I guess we weren't his only guests	Pretpostavljam da mu nismo bili jedini gosti
He missed just under a month	Propustio je nešto manje od mjesec dana
I've always liked that name	Oduvijek mi se sviđalo to ime
I was very close with her for years	Bio sam veoma blizak sa njom godinama
I found their service fast and professional	Našao sam da je njihova usluga brza i profesionalna
They would probably blame me	Verovatno bi me okrivili
I figured you might be interested in buying our collection	Shvatio sam da biste mogli biti zainteresirani za kupovinu naše kolekcije
I asked her and she said she didn't mind	Pitao sam je i rekla je da joj ne smeta
I'll tell her you're coming	Reći ću joj da dolaziš
I felt rather than saw the nasty face he made	Prije sam osjetio nego vidio gadno lice koje je napravio
I like to play in the bathroom	Volim da se igram u kupatilu
I wiped my eyes with anger	Obrisala sam oči od ljutnje
I went crazy there	Poludio sam tamo
I suffered a lot from them on my pioneering journey	Mnogo sam patio od njih na svom pionirskom putu
I'll walk you to the hotel	Otpratiću te do hotela
I would appreciate your thoughts	Cijenio bih vaše misli
I want to cover both the floor and the windows	Želim pokriti i pod i prozore
I perfect my clothes with fine oil	Odjevne predmete usavršavam finim uljem
I was either a mission specialist or a traveler	Bio sam ili specijalista misije ili putnik
I was torn between the two	Bio sam rastrgan između to dvoje
I was in a relationship that broke up a few months ago	Bila sam u vezi koja je prekinuta prije nekoliko mjeseci
I just came to check on you	Samo sam došao da te provjerim
I thought this guy was an ass, actually	Mislio sam da je ovaj tip guzic, zapravo
I say we support her	Kažem da je podržavamo
I have two hours to have it all to myself	Imam dva sata da ga imam samo za sebe
I didn't mean to upset you so much	Nisam htela da te toliko uznemiravam
Part of her blamed herself	Deo nje je krivio sebe
Still, I consider myself lucky	Ipak, smatram se srećnikom
I hope to update this in the future!	Nadam se da ću ovo ažurirati u budućnosti!
I just hope we can repay you somehow	Samo se nadam da ćemo vam se nekako odužiti
I guess my faith in humanity has come back to some extent	Pretpostavljam da se moja vjera u čovječanstvo donekle vratila
I was important there	Bio sam važan tamo
I could feel him pulling me towards the stars	Osjećao sam kako me vuče prema zvijezdama
I headed for the door, getting closer to them	Krenuo sam prema vratima, sve bliže im se
I didn't think her aunt would let her	Nisam mislio da će joj tetka dozvoliti
I couldn't walk on them	Nisam mogao hodati po njima
I waited for my escort to arrive	Čekao sam da stigne moja pratnja
I leaned my back against the wall and waited	Prislonio sam leđa na zid i čekao
I love the sound of your music	Volim zvuk tvoje muzike
A human expression we like	Ljudski izraz koji nam se sviđa
I stopped drinking, went back to work	Prestao sam da pijem, vratio se na posao
I wanted a taste of his blood	Htjela sam okus njegove krvi
I mean, he would never be a tutor	Mislim, on nikada ne bi bio tutor
I reached the stairs	Stigao sam do stepenica
I really didn't know what that meant	Zaista nisam znao šta to znači
I just look at him and nod	Samo ga pogledam i klimam glavom
I never wanted to be normal	Nikada nisam hteo da budem normalan
I can't be sure exactly what happened	Ne mogu biti tačno siguran šta se tačno dogodilo
I leaned against the counter, the dishes forgotten	Naslonio sam se na pult, posuđe zaboravljeno
I will buy their others	Kupit ću i njihove druge
Fog crept around them	Oko njih se uvukla magla
I had a busy weekend	Imao sam naporan vikend
I never wanted to control any of you	Nikada nisam želeo da kontrolišem nikoga od vas
I wanted to think like a machine	Hteo sam da razmišljam kao mašina
I quickly let go and took a few steps back	Brzo sam se pustio i napravio par koraka unazad
I was not surprised when no one protested	Nisam se iznenadio kada se niko nije bunio
I threw a piece of paper on the floor	Bacio sam komad papira na pod
I came back, careful	Vratio sam se, oprezno
I just want to get a statement from you	Samo želim da dobijem izjavu od tebe
I was nervous, wet and cold	Bio sam nervozan, mokar i hladno
I knew he would see the fear written on my face	Znao sam da će vidjeti strah ispisan na mom licu
I just need something	Samo mi treba nešto
I think there is a whole thing	Mislim da postoji cela stvar
I wanted to stay in touch	Hteo sam da ostanemo u kontaktu
I won't do it again	Neću to više raditi
His face frowned	Namršteno mu je lice
I know the pictures he's talking about	Znam slike o kojima govori
He runs a split second	Delić sekunde kasnije trči
I could use another girl	Dobro bi mi došla druga devojka
I was so grateful for that	Bio sam tako zahvalan na tome
I gave you this warning, and you refused to listen	Dao sam vam ovo upozorenje, a vi ste odbili da slušate
I can't manipulate the essence	Ne mogu da manipulišem suštinom
I release you from my mind	Oslobađam te iz svog uma
To save him from suicide	Da ga sačuva od samoubistva
I, too, felt disgusted, upset, and exploited	I ja sam se osjećao zgroženo, uznemireno i iskorišteno
I hurried to the front door	Brzo sam krenuo prema ulaznim vratima
I wondered how much money was left from the casino	Pitao sam se koliko je novca iz kazina ostalo
I dropped the phone on the carpet	Ispustio sam telefon na tepih
I could play this game too	Mogao bih i ja da igram ovu igru
I found the bottle before we went fishing	Našao sam bocu prije nego smo krenuli na pecanje
A drop of juice slid down her lips and chin	Kap soka kliznula joj je niz usne i bradu
I'll let things go their way	Dozvoliću da stvari krenu normalnim tokom
I took a personal vacation	Uzeo sam lični odmor
I can't get an answer from my people	Ne mogu dobiti odgovor od svojih ljudi
I made a suggestion	Ja sam dao predlog
A decision tree analysis was performed	Izvršena je analiza stabla odluka
I should perform, he says	Trebalo bi da nastupam, kaže
I had an idea on the way to the hotel	Imao sam ideju na putu do hotela
I felt conspicuous and strange	Osjećao sam se upadljivo i čudno
I had to keep a secret for a long time	Morao sam dugo čuvati tajnu
I still have to kill her, but that's not it	I dalje moram da je ubijem, ali to nije to
It was time for a drink	Piće je bilo na redu
I was afraid of her behavior	Plašio sam se njenog ponašanja
I was too close to the other side	Bio sam preblizu drugoj strani
I have no feelings for her	Nemam osećanja prema njoj
I think I'm broke	Mislim da sam švorc
I felt his manhood begin to rise	Osjetio sam da mu se njegova muškost počela dizati
I was selfish that way	Bio sam sebičan na taj način
He was returned several times	Više puta je vraćan
I would never raise a hand against my relatives	Nikada ne bih digao ruku na svoju rodbinu
I believe this is an important contribution to literature	Vjerujem da je to važan doprinos književnosti
Thompson did it and passed	Tompson je to uradio i prošao
I can't stand crying	Ne mogu podnijeti plač
She and her children moved in with her father	Ona i njena djeca preselili su se kod njenog oca
I can’t wait to look at their tape	Jedva čekam da pogledam njihovu traku
I thought it was an interesting experience	Mislio sam da je to bilo zanimljivo iskustvo
I was having fun that night, not him	Ja sam se te večeri zabavljao, a ne on
I hesitated for a moment	Oklevao sam na trenutak
I forgot what was right and what was wrong	Zaboravio sam šta je ispravno, a šta pogrešno
I think news like this is a good thing	Mislim da su ovakve vijesti dobra stvar
From now on, I would only live there	Od sada bih samo tamo živeo
I had that shirt too, but over the costume	Imao sam i tu košulju, ali preko kostima
Sometimes I get lost	Ponekad se izgubim
This usually happens on both sides of the body	Ovo se obično dešava na obe strane tela
I just didn’t see that much passion there	Jednostavno nisam vidio toliku strast tamo
I love working for you	Volim raditi za tebe
I'm checking the phone but we're still connected	Provjeravam telefon ali smo i dalje povezani
I still can't believe he did that	Još uvek ne mogu da verujem da je to uradio
I did my best on it	Dao sam sve od sebe na tome
I did some research on your question	Uradio sam neko istraživanje u vezi sa vašim pitanjem
I was the only girl he danced with, you know	Ja sam bila jedina djevojka s kojom je plesao, znaš
The nurse had to tell him to go home	Medicinska sestra mu je morala reći da ide kući
I should not have suggested this line of action	Nisam trebao predložiti ovu liniju djelovanja
Inside I see a few smaller trees	Unutra vidim nekoliko manjih stabala
I closed my eyes and tried to clear my head	Zatvorila sam oči i pokušala da razbistrim glavu
I followed him, closing the window behind me	Pratio sam ga, zatvarajući prozor za sobom
I suggest we return to this question	Predlažem da se vratimo na ovo pitanje
I know what to doubt	Znam šta je sumnjati
I can't let him get close to me	Ne mogu mu dozvoliti da mi se približi
I still claim that it was exclusively business	I dalje tvrdim da je to bilo isključivo poslovno
I will not blame anyone	Neću nikoga kriviti
I kept thinking about the dream and what it meant	Stalno sam razmišljao o snu i o tome šta on znači
There was a lot of play	Bilo je dosta igre
And I will gladly kill this one	I ovog ću sa zadovoljstvom ubiti
A drop in his coat pocket	Kap u džepu kaputa
I think he knows and they are not on good terms	Mislim da zna i da nisu u dobrim odnosima
I can communicate with them, in a way	Mogu da komuniciram sa njima, na neki način
Healthy chocolate with protein	Zdrava čokoladica sa proteinima
I loved men as if they were my brothers	Voleo sam muškarce kao da su mi braća
I look at the wound on my shoulder	Gledam ranu na ramenu
Lots of training and lots of patience	Puno treninga i puno strpljenja
Sometimes I take the sheep there for a drink	Ponekad vodim ovce tamo na piće
I wish it wasn't	Voleo sam da nije
I did not expect gratitude	Nisam očekivao zahvalnost
I highly recommend you try it	Toplo preporučujem da ga isprobate
A tear formed in the corner of her eye	U kutu oka joj se stvorila suza
I used to be pretty handsome and powerful	Nekada sam bio prilično zgodan i moćan
I feel like a little mouse in front of him	Osećam se kao mali miš pred njim
I held my breath as we walked inside	Zadržala sam dah dok smo ulazili unutra
I wanted to see if he needed anything else	Htjela sam provjeriti treba li mu još nešto
I should know better than I drink hard liquor	Trebao bih znati bolje nego sam piti žestoka pića
I put it down to a percentage	Spustio sam ga na procenat
I stayed up all night and slept all day	Ostao sam budan cijelu noć i spavao bih cijeli dan
I tried to fight for a free path	Pokušao sam da se izborim za slobodan put
I hope nothing is wrong with me	Nadam se da samnom ništa nije u redu
I won't take any more of your time	Neću vam oduzimati više vremena
I lost with her, but it's not her fault	Izgubio sam s njom, ali nije ona kriva
Capable of the secondary role of strike and ground attack	Sposoban za sporednu ulogu udara i kopnenog napada
I wasn’t hungry enough for a full dinner	Nisam bio dovoljno gladan za punu večeru
I recognized that bat	Prepoznao sam tog šišmiša
I am for a change of order	Ja sam za promjenu redoslijeda
I knew he would kill her	Znao sam da će je ubiti
I better stay here and prepare for my parents	Bolje da ostanem ovdje i pripremim se za svoje roditelje
I appreciate what you did for me	Cijenim ono što si učinio za mene
The photograph and the letter were attached to the back	Fotografija i pismo bili su pričvršćeni na poleđini
I can't believe she passed away	Ne mogu vjerovati da je preminula
I have to try to hide it better	Moram da pokušam da to bolje sakrijem
A little expensive for room size	Malo skupo za veličinu sobe
I want my security to lie only in you	Želim da se moja sigurnost nalazi samo u tebi
I would like to thank him here	Htio bih mu se zahvaliti ovdje
I would have to take care of that later	Morao bih da brinem o tome kasnije
I do not expect better behavior from most of my colleagues	Ne očekujem bolje ponašanje od većine mojih kolega
I could go on, but you get the point	Mogao bih da nastavim, ali shvatate poentu
I did not take any side in this war	Nisam zauzimao ni jednu stranu u ovom ratu
I tried not to look at the ground below	Trudio sam se da ne gledam u tlo ispod
I wanted to shower her with gratitude	Htio sam je obasuti zahvalnošću
I can’t think about food right now	Trenutno ne mogu razmišljati o hrani
But there were things we discovered	Ali bilo je stvari koje smo otkrivali
I like the sounds of his voice too	I meni se sviđaju zvuci njegovog glasa
I think that makes him feel better	Mislim da se zbog toga osjeća bolje
I agreed with this, the less they know, the better	Složio sam se sa ovim, što manje znaju, to bolje
I closed the door behind me and called again	Zatvorio sam vrata za sobom i ponovo nazvao
I don't want to take part in that	Ne želim da učestvujem u tome
They have four children	Imaju četvero djece
I didn't want that to bring me back	Nisam želio da me to vrati
The vision is personal	Vizija je lična
I locked his eyes in mine	Zaključala sam njegove oči u svoje
I also realized that we humans cannot escape suffering	Također sam shvatio da mi ljudi ne možemo pobjeći od patnje
I could watch that	Mogao bih paziti na to
It was fun to play with him	Bilo mi je zabavno igrati se s njim
Otherwise I couldn't protect myself	Inače se ne bih mogao zaštititi
A small yard is enough	Dovoljno je malo dvorište
I just figured something out	Upravo sam nešto shvatio
I had to get his advice	Morao sam dobiti njegov savjet
I know you must have questions	Znam da sigurno imate pitanja
Then the queen, young and beautiful	Tada kraljica, mlada i lijepa
I hated waiting in the car	Mrzeo sam da čekam u autu
I thought the police were coming	Mislio sam da policija dolazi
I picked up my cell phone at the counter	Podigao sam mobilni na šalteru
I analyzed everything	Sve sam analizirao
I feel better with myself	Bolje se osjećam sa sobom
Such a man did not ask for what he wanted	Takav čovek nije tražio šta je hteo
I definitely needed to be more careful	Definitivno sam trebao biti oprezniji
A single tear slid across her cheek	Jedna jedina suza je skliznula preko njenog obraza
I realized he wanted to win the ring	Shvatio sam da želi da osvoji prsten
I had to see him, one last time	Morao sam da ga vidim, poslednji put
I read an article about it	Pročitao sam članak o tome
I just walked out the front door	Upravo sam izašao na ulazna vrata
Chinese dancing doll	Kineska lutka koja pleše
I believe you will do the right thing	Vjerujem da ćeš učiniti pravu stvar
A new and living way	Nov i živ način
I sank into the couch in the living room	Utonuo sam u kauč u dnevnoj sobi
I have powerful friends	Imam moćne prijatelje
Enough with the violence	Dosta sa nasiljem
I stared at him, studying him carefully	Zurio sam u njega, pažljivo ga proučavajući
This administration is not sinking	Ova uprava ne tone
I reached for the black box	Posegnuo sam u kraj do crne kutije
Whatever could have gone wrong that day, it seemed	Šta god je moglo poći po zlu tog dana, učinilo se
I wouldn't think that was possible	Ne bih pomislio da je to moguće
I wouldn't get anything else out of her	Ne bih ništa drugo izvukao od nje
I kept this gift to myself	Ovaj poklon sam zadržao samo za sebe
I went home not knowing their names	Otišao sam kući ne saznavši njihova imena
I really love flowers	Zaista volim cveće
I will not be flogged again	Neću biti ponovo bičevan
I also felt lonely and scared	Takođe sam se osećala usamljeno i uplašeno
I wondered if she had ever dropped out of school before	Pitao sam se da li je ikada ranije prekinula školu
The kid in my block was abused	Klinac u mom bloku je zlostavljan
I hurried to the door	Krenuo sam brzo prema vratima
I will get guidance on that	Dobit ću smjernice o tome
A mother like ours is more than a memory	Majka poput naše više je od uspomene
I thought you were avoiding me	Mislio sam da me izbegavaš
I was missing something else	Još mi je nešto nedostajalo
I ignored the world for too long	Predugo sam ignorisao svijet
I could end his miserable life once and for all	Mogao bih jednom zauvijek okončati njegov jadni život
I'm trying to change the subject	Pokušavam promijeniti temu
A new woman on his arm every week	Nova žena na njegovoj ruci svake sedmice
This affected the next day	Ovo je utjecalo sljedećeg dana
I was pretty depressed	Bio sam prilično depresivan
I will not allow this to happen	Neću dozvoliti da se ovo desi
I grabbed him by the back of the heel with my foot	Nogom sam ga uhvatio za stražnji dio pete
Murder is murder	Ubistvo je ubistvo
I know everyone is different	Znam da je svako drugačiji
I just want to eat it, to the last piece	Samo želim da ga pojedem, do poslednjeg komadića
I definitely got a rough treatment	Svakako sam dobio grub tretman
Out of frustration, I went back to the open window	Od frustracije sam se vratio u otvoreni prozor
I just think you should be careful with men	Samo mislim da treba da budeš oprezan sa muškarcima
I know he's different, but he loves me	Znam da je drugačiji, ali on me voli
Pregnant silence filled the hall	Trudnička tišina ispunila je dvoranu
I flew away from there, leaving everything behind	Odleteo sam odatle ostavljajući sve iza sebe
I have more people to call	Imam još ljudi za poziv
I need to marry the monster that killed my mother	Treba da se udam za čudovište koje je ubilo moju majku
Your early arrival is of great importance	Vaš rani dolazak je od velike važnosti
I gave my life to the gods	Dao sam svoj život bogovima
I couldn't back down	Nisam se mogao povući
When it dries, it will last for a good year	Kada se osuši održaće dobru godinu
A person with consciousness will always be on guard	Čovek sa svešću uvek će biti na oprezu
I take care of the little things	Brinem se o malim stvarima
I actually work all the time	Ja zapravo stalno radim
I still used that term	I dalje sam koristio taj izraz
I want her and my dad	Želim i nju i mog tatu
I'll tell the truth	Reći ću istinu
I also got help with extra hours for extra help	Također sam dobio pomoć sa dodatnim satima za dodatnu pomoć
I was supposed to be a pioneer in that regard	Trebao sam biti pionir u tom pogledu
It took ten years	Za to je trebalo deset godina
I just wanted to sleep	Samo sam htela da zaspim
I released it for free	Pustio sam ga besplatno
I can see by the look in his eyes	Vidim po pogledu u njegovim očima
Female flowers can be lower down the tree	Ženski cvjetovi mogu biti niže niz drvo
I send a silent prayer of thanksgiving	Šaljem tihu molitvu zahvalnosti
My name was on the tip of my tongue	Ime mi je bilo na vrhu jezika
I started coughing and breathing hard	Počeo sam da kašljem i teško dišem
I figured it out about as well as you did	Ja sam to shvatio otprilike kao i ti
I demand that the accused receive a severe punishment	Tražim da optuženi dobije strogu kaznu
For me, it was definitely a challenge	Za mene je to definitivno bio izazov
I feel it in the country	Osećam to u zemlji
I want to see you, hear you, talk to you	Želim te vidjeti, čuti, razgovarati s tobom
I was worried about my family	Bio sam zabrinut za svoju porodicu
I never watch them pick up my boat	Nikad ih ne gledam kako pokupe moj brod
The next day he was succeeded by his son	Sutradan ga je naslijedio sin
I did nothing to get this face or body	Nisam učinio ništa da dobijem ovo lice ili tijelo
A brief note on the name	Kratka napomena o imenu
I'm medium skinned	Srednje sam puti
I could have been off by now	Mogao sam biti isključen do sada
As native sons and daughters they were a community	Kao domaći sinovi i kćeri bili su zajednica
I was very surprised that she looked alone	Bio sam veoma iznenađen što je izgledala sama
I closed my eyes and swallowed, then continued	Zatvorio sam oči i progutao, a zatim nastavio
I looked down and immediately noticed two things	Pogledao sam dole i odmah primetio dve stvari
I will keep you informed	Obavijestit ću vas o svemu
They also appear in certain set locations	Pojavljuju se i na određenim postavljenim lokacijama
I hate having to move her	Mrzim što je moram pomjeriti
I do not agree with that	Ne slažem se sa tim
I don't think we can cross here	Mislim da ne možemo prijeći ovdje
I just followed them	Samo sam ih pratio
I think a week was enough	Mislim da je sedmica bila dovoljna
You never know where you're going to end up	Nikad ne znaš gdje ćeš završiti
I won't talk to him anymore	Neću više razgovarati s njim
It took a miracle	Bilo je potrebno čudo
I can't explain how it exists without physical form	Ne mogu objasniti kako postoji bez fizičkog oblika
I am so pleased that we set off	Tako sam zadovoljan što smo krenuli na put
I didn't know what he was going to do	Nisam znao šta će da uradi
I quickly felt at home	Vrlo brzo sam se osjećao kao kod kuće
I love the community of people with disabilities	Volim zajednicu osoba sa invaliditetom
I felt a nervous anticipation of entering	Osjetio sam nervozno iščekivanje ulaska
I made the best offer and it wasn’t enough	Dao sam najbolju ponudu i to nije bilo dovoljno
Such a story belongs to the women's channel	Takva priča pripada na kanal za žene
I take responsibility for my own	Ja preuzimam odgovornost za svoju
I didn't feel more alive	Nisam se osjećao življim
I heard you calling for help	Čuo sam te kako zoveš u pomoć
I crossed my leg and slid off it	Prebacila sam nogu i skliznula s njega
I drove slowly and paid little attention to my driving	Vozio sam polako i malo obraćao pažnju na svoju vožnju
I can't just let you lie and scream	Ne mogu te pustiti samo da ležiš i vrištiš
Sources differ on the circumstances of his death	Izvori se razlikuju o okolnostima njegove smrti
I invite him to my home	Pozivam ga u svoj dom
She was the second daughter of her parents	Bila je druga kćerka svojih roditelja
I have to go home actually	Moram ići kući zapravo
I had to learn to be calm	Morao sam da naučim da budem miran
I used the following code to get it	Koristio sam sljedeći kod da to dobijem
I will definitely forward this for further evaluation	Definitivno ću to proslijediti na dalju evaluaciju
I'm looking forward to it	Radujem se tome
I took it all to the pit	Sve sam to odnio u jamu
I have the right words without quick obedience and complete trust	Imam ispravne riječi bez brze poslušnosti i potpunog povjerenja
I already knew there was another peak	Već sam znao da postoji drugi vrh
I can only hope you return the favor	Mogu samo da se nadam da ćeš mi uzvratiti uslugu
I changed after I found out	Promenio sam se nakon što sam saznao
I watch him as he shines on me	Gledam ga dok sija na mene
I want to know everything about him	Želim da znam sve o njemu
This time I really mean it	Ovog puta stvarno to mislim
I want to be a good manager and help you	Želim da budem dobar menadžer i da vam pomognem
I really like it	Zaista mi se jako sviđa
They sent me to jail	Poslali su me u zatvor
I couldn't make the first hundred people who were recognized	Nisam mogao da napravim prvih sto ljudi koji su bili prepoznati
I never compromise my values	Nikada ne kompromitujem svoje vrednosti
I promise nothing bad will happen	Obećavam da se ništa loše neće dogoditi
I don't see how we can help with that	Ne vidim kako možemo pomoći u tome
I tried for two years	Pokušavao sam dvije godine
I felt completely helpless	Osjećao sam se potpuno nemoćno
I mean, it was awful, yeah, but that's not it	Mislim, bilo je grozno, da, ali to nije to
I really appreciate the help	Zaista cijenim pomoć
I could definitely connect	Definitivno bih se mogao povezati
I thought before, to make you like this	Mislio sam ranije, da te učinim ovako
I would be put on a waiting list	Bio bih stavljen na listu čekanja
That simply cannot be true	To jednostavno ne može biti istina
I created it just for this time	Stvorio sam ga baš za ovo vrijeme
I turned slowly to see who it was	Polako sam se okrenuo da vidim ko je to
And I was, for that matter	I ja sam bio, što se toga tiče
I was thinking of calling her	Razmišljao sam da je pozovem
I really didn't want to know	Zaista nisam htela da znam
I heard everything	Čuo sam sve
The feeling of a small town with a high quality of life	Osjećaj malog grada sa visokim kvalitetom života
I wouldn't even today	Ne bih ni danas
No effort has been made to protect women	Nije učinjen nikakav napor da se zaštite žene
I put my legal block in front of me	Stavio sam svoj pravni blok ispred sebe
Quite a number were on the verge of death	Priličan broj je bio na ivici smrti
I am simply not a person based on fear	Ja jednostavno nisam osoba zasnovana na strahu
I didn't mean to push you too far, that's all	Nisam htela da te guram predaleko, to je sve
I'm just doing more advanced magic	Ja samo radim napredniju magiju
Australia won the match	Australija je dobila utakmicu
She failed to get a nomination	Nije uspjela dobiti nominaciju
I told you to get me a good job	Rekao sam ti da mi nabaviš dobar posao
I have the great joy of being a mom	Imam veliku radost što sam mama
I'm really sorry about that, you know	Zaista mi je jako žao zbog toga, znaš
I can only imagine how you feel	Mogu samo da zamislim kako se osećaš
I was fully dressed	Bio sam potpuno obučen
I took one, and the opposite cage folded	Zauzeo sam jedan, a suprotni kavez se presavio
I pulled out the money	Izvukao sam novac
I haven't heard from her in almost two years	Nisam se čuo sa njom skoro dve godine
The intelligence analysis proved to be accurate	Obavještajna analiza se pokazala tačnom
Then you back off and let it happen	Onda se povučeš i pustiš da se to dogodi
This is also called in the popular media	Ovo se proziva i u popularnim medijima
I couldn't help myself much either	Ni ja sebi ne bih mogao puno pomoći
I apologize to those who are looking forward to it being completed	Izvinjavam se onima koji se raduju što će to biti završeno
I had no illusions	Nisam imao iluzija
I always do what beautiful women tell me to do	Uvek radim ono što lepe žene nalažu
I am creating my own destiny	Ja sam stvaram svoju sudbinu
These dogs are also very good with children	Ovi psi su takođe veoma dobri sa decom
I'm throwing in another quarter	Ubacujem još jednu četvrtinu
I have the authority to satisfy your wishes	Imam ovlaštenje da udovoljim vašim željama
It was at this time that I started a new payment plan	U to vrijeme sam započeo novi plan plaćanja
I told her that things were slowly starting to take shape	Rekao sam joj da stvari polako počinju da dobijaju oblik
I had to fight through the snow	Morao sam da se borim kroz sneg
The cell also has traces of painting	Ćelija takođe ima tragove slikanja
I went out to see the nurse reading it	Izašao sam da vidim medicinsku sestru kako to čita
The scientific understanding of sudden climate change is generally poor	Naučno razumijevanje naglih klimatskih promjena općenito je loše
I know the truth anyway	Znam istinu u svakom slučaju
I finished my pipe and went for a swim	Završio sam lulu i otišao na kupanje
I know what he means	Znam na šta misli
The experience level limit has also been removed	Takođe je uklonjeno ograničenje nivoa iskustva
I went there and again nothing	Otišao sam tamo i opet ništa
I recently ordered his new album	Nedavno sam naručio njegov novi album
I pass our group, towards the exit	Prolazim pored naše grupe, prema izlazu
I thought that meant he loved me	Mislila sam da to znači da me voli
I always wondered where my goods ended up	Uvijek sam se pitao gdje je moja roba završila
I have nothing to go back to, so why not	Nemam čemu da se vratim, pa zašto da ne
I waited, and waited	Čekao sam, i čekao
Prolonged cold could kill the seed	Duga hladnoća mogla bi ubiti sjeme
I just can't imagine that	Jednostavno ne mogu da zamislim takvo
I'll drive one of them	Ja ću voziti jednog od njih
I recognized the old companion	Prepoznao sam starog saputnika
I look over my shoulder at my brothers	Gledam preko ramena u svoju braću
I sit for hours	Sjedim satima
I know what a heart attack looks like	Znam kako izgleda srčani udar
The perfect end to a very difficult day	Savršen završetak veoma teškog dana
After all, I wasn’t that cruel	Uostalom, nisam bio toliko okrutan
A group of children are running across the lawn	Grupa djece juri preko travnjaka
I think the baby will be big	Mislim da će beba biti velika
I didn't doubt it	Nisam sumnjao u to
I dived on the couch instead	Zaronio sam na kauč umjesto nje
I didn't understand why he wasn't coming	Nisam razumeo zašto ne dolazi
A common thread through his life	Zajednička nit kroz njegov život
I just couldn't get the case out	Jednostavno nisam mogao da izbacim slučaj
I hurried and kept him locked up	Pojurio sam i držao ga zatvorenog
I used this value as my anchor point	Koristio sam ovu vrijednost kao svoju tačku sidrenja
I needed a night out	Trebao mi je noćni izlazak
I had problems with a	Imao sam problema sa a
I felt my tongue hang	Osjetila sam kako mi jezik visi
I can't lose her again	Ne mogu je ponovo izgubiti
I really want to do this	Zaista želim ovo da uradim
I guess that was my destiny	Pretpostavljam da je to bila moja sudbina
I felt the bliss of complete union of souls	Osjetio sam blaženstvo potpunog sjedinjenja duša
The network icon will appear on the shelf	Ikona mreže će se pojaviti na polici
It's been a quarter of an hour	Prošlo je četvrt sata
I was completely helpless in her jurisdiction as well	Bio sam potpuno bespomoćan i u njenoj nadležnosti
I started with practice	Počeo sam sa praksom
I edited them so they wouldn't show you	Uredio sam ih da ti ne bi pokazali
I'm not up to lunch right now	Trenutno mi nije do ručaka
I felt closed again, like in a truck	Opet sam se osjećao zatvoreno, kao u kamionu
I knew right away where we were	Odmah sam znao gdje smo
I need this pain to go away	Treba mi ovaj bol da nestane
I don't want to fight	Ne želim da se borim
I will be your guide	Ja ću biti tvoj vodič
I love watching him eat with his fingers	Volim da ga gledam kako jede prstima
I wanted you to look wise and heroic	Hteo sam da izgledaš mudro i herojski
I cursed the storm softly	Tiho sam psovao oluju
I didn't recognize the number	Nisam prepoznao broj
Stewart intended to sell it there	Stewart ga je namjeravao tamo prodati
I take heart from my family	Uzimam srce od svoje porodice
I am more happy and grateful for my community	Više sam sretan i zahvalan za svoju zajednicu
I need to know what's happening to me	Moram da znam šta mi se dešava
I think we should go take a look	Mislim da bi trebali otići pogledati
I have to visit a shrine	Moram da posetim svetilište
I know he tried to take me	Znam da je pokušao da me uzme
I was nineteen when he graduated	Imao sam devetnaest godina kada je završio
I designed it myself	Sam sam ga dizajnirao
Sometimes I even thought you were wrong	Čak sam ponekad i pomislio da si pogrešio
I can sleep better at night	Mogu bolje spavati noću
I couldn't make coffee	Nisam mogao da pustim kafu
And sign the wire with love	I potpišite žicu s ljubavlju
I gossip my hour about eternal politics	Ogovaram svoj sat o vječnoj politici
A real man does not make love to a million women	Pravi muškarac ne vodi ljubav sa milionom žena
I wanted to grab her shoulder to distract her	Hteo sam da joj uhvatim rame da joj odvratim pažnju
A fire broke out in the large stone fireplace	U velikom kamenom kaminu buknula je vatra
I was ten or so	Imao sam deset ili tako nešto
I looked into the distance for a moment	Pogledao sam u daljinu na trenutak
I felt him pull my arm	Osjetio sam kako me vuče za ruku
I came to ask for your intervention	Došao sam da tražim tvoju intervenciju
The result was equally sad	Rezultat je bio jednako tužan
I wake up every day thinking it’s my last	Svaki dan se budim misleći da mi je posljednji
I found them the other day	Našla sam ih pre neki dan
One of them reportedly spent two years there	Jedan od njih je navodno tamo proveo dvije godine
I know, it saddens me too	Znam, i mene to rastužuje
I felt my face glow from his touch	Osjetila sam kako mi se lice usijalo od njegovog dodira
The other day a feeling that nothing hurt	Prije neki dan osjećaj da ništa nije boljelo
I understand, but it doesn't do the right thing	Razumijem, ali to ne čini ispravno
It was released as a single in certain markets	Izdan je kao singl na određenim tržištima
I did hear stories though	Ipak sam čuo priče
I ran up the stairs to explore	Potrčao sam uz stepenice da istražim
I did not go to school	Nisam išao u školu
I asked them to come back in the morning	Zamolio sam ih da se vrate ujutro
A new exhibition hall was also built	Izgrađena je i nova izložbena hala
I was looking to evaluate	Gledao sam da procenim
I always go to the nearby real peak	Uvijek idem na obližnji pravi vrh
The part taken from the whole was no longer protected	Dio preuzet iz cjeline više nije bio zaštićen
I was almost struck by lightning	Zamalo me je pogodio grom
I felt worse than sick	Osjećao sam se gore nego bolestan
In the end, I did it	Na kraju sam to uradio
I can't correct the sequence in my head	Ne mogu da ispravim sekvencu u glavi
I guess she found a natural fat that she could catch	Pretpostavljam da je pronašla prirodnu masnoću za koju se može uhvatiti
I was not paid for any of this	Nisam bio plaćen ni za šta od ovoga
I had to die to create the emotion of truth	Morao sam da umrem da bih stvorio emociju istine
I hurried out and down the hall to my room	Požurio sam van i niz hodnik u svoju sobu
I close my eyes and take a deep breath	Zatvorim oči i duboko udahnem
I said of course not	Rekao sam naravno da ne
There were half a dozen bottles of water on the table	Na stolu je stajalo pola tuceta boca vode
I loved him completely	Volela sam ga potpuno
I like	Sviđa mi se
I also had to watch my husband die	Morala sam da gledam i svog muža kako umire
It is built of cast concrete	Izgrađen je od livenog betona
Night was coming	Dolazila je noć
I could see no reason for this worship	Nisam mogao vidjeti nikakav razlog za ovo obožavanje
I can not believe	Ne mogu vjerovati
I also appreciate your going to the location	Cijenim i vaš odlazak na lokaciju
I pull it out and give it a try	Izvlačim ga i isprobavam
I don’t remember holding it or wearing it	Ne sjećam se da sam ga držao ili nosio
I continued slowly down	Nastavio sam polako dolje
I hate that plants are plastic	Mrzim što su biljke plastične
I picked it up and turned it on	Podigao sam ga i uključio
I didn't care who saw us	Nije me bilo briga ko nas vidi
I watched the country develop	Gledao sam kako se zemlja razvija
I put up with a lot of shit	Podneo sam mnogo sranja
I am poor and full of spite	Ja sam siromašan i pun inata
I couldn't get through the crowd to protect you	Nisam mogao proći kroz gomilu da te zaštitim
He promised to set up a new bench within a few weeks	Obećao je da će u roku od nekoliko sedmica postaviti novu klupu
I would be surprised if they all finished	Bio bih iznenađen da su sve završili
I flew her straight up and a little forward	Odletio sam je pravo gore i malo naprijed
I do not suffer from any clinical or medical condition	Ne patim od bilo kakvog kliničkog ili medicinskog stanja
I appreciate your concern, but please leave me alone	Cijenim vašu brigu, ali molim vas ostavite me na miru
I hurried to pick him up	Brzo sam krenuo da ga podignem
I asked her how she was feeling	Pitao sam je kako se osjeća
I took into account what she said	Uzeo sam u obzir ono što je rekla
I could hear the pain and fear in his voice	Mogla sam čuti bol i strah u njegovom glasu
I didn’t like to think too much about it	Nisam volio previše razmišljati o tome
I wasn't the killer	Nisam ja bio ubica
I was lucky it was dark outside	Imao sam sreće što je vani bio mrak
I didn't expect this	Nisam ovo očekivao
And I couldn't help but laugh	I ja nisam mogao a da se ne nasmijem
I was not pleased to see him like that	Nije mi bilo prijatno da ga vidim takvog
He hurries home to try to save his wife	Žuri kući kako bi pokušao spasiti svoju ženu
I felt committed to you	Osjećao sam se posvećeno tebi
The couple began the mission later that day	Par je započeo misiju kasnije istog dana
I think they have strengthened this paper overall	Mislim da su oni sveukupno ojačali ovaj papir
I never heard her laugh again	Nikad je više nisam čuo da se smeje
I didn't want to do it in a group	Nisam htela da to radim u grupi
I felt my face glow	Osjetio sam da mi se lice usijalo
I hope you can be here	Nadam se da možeš biti ovdje
A little song of praise	Mala pjesma hvale
I only saw her when she came to work	Viđao sam je samo kada je dolazila na posao
The game ends when all lives are lost	Igra se završava kada su svi životi izgubljeni
I had no alternative but to fight to stay alive	Nisam imao alternativu osim da se borim da ostanem živ
I saw this as a child	Vidio sam ovo kao dijete
I was needed for heavenly duty	Bio sam potreban za nebesku dužnost
I'll set them free	Oslobodiću ih
A request was made to the City Council for assistance	Upućena je molba Gradskom vijeću za pomoć
I had full hair	Imao sam punu kosu
I could not see how freedom fits in there	Nisam uspeo da vidim kako se tu uklapa sloboda
I can't stand how boring you are	Ne mogu da podnesem koliko si dosadan
I could barely breathe	Jedva sam disao
I have no information	Nemam informacije
I bought you a dress	Kupila sam ti haljinu
I would do anything to get her back	Uradio bih sve da je vratim
I was also amazed at his power of observation	Također sam bio zadivljen njegovom moći zapažanja
I want to serve the throne, not my pockets	Želim da služim prestolu, a ne svojim džepovima
I mean, it was amazing to watch	Mislim, bilo je neverovatno gledati
I'm not looking in her direction	Ne gledam u njenu stranu
There are only seven examples	Postoji samo sedam primjera
I intended to join them there	Namjeravao sam im se tamo pridružiti
I wrote to the seller about it	Pisao sam prodavcu o tome
Our players love it	Naši igrači to obožavaju
I gave up my job and left	Dao sam posao i otišao
I wouldn't mind if we had one of these	Ne bih imao ništa protiv da i mi imamo jedan od ovih
I could never forget that	Nikad to ne bih mogao zaboraviti
I opened the fridge	Otvorio sam frižider
I looked west, across the undulating fields to the horizon	Pogledao sam prema zapadu, preko valovitih polja do horizonta
I tried to copy, but I felt too stiff	Pokušao sam da kopiram, ali sam se osjećao previše ukočen
I know how much you want this	Znam koliko ovo želiš
I would never do that to you	Nikad ti to ne bih uradio
I looked beside his apron at his face	Pogledao sam pored njegove kecelje na njegovo lice
I never wanted anyone else	Nikada nisam želeo nekoga više
I would never let you go	Nikada te ne bih pustio
I leave with a sigh	Odlazim sa uzdahom
I think that's what you call it	Mislim da ti to tako zoveš
I am the vine, you are the branches	Ja sam loza, vi ste grane
He wrote his own entrance music	Napisao je vlastitu ulaznu muziku
I asked her what happened	Pitao sam je šta se dogodilo
A lot goes to taste	Mnogo toga ide na ukus
I like being here with you	Sviđa mi se ovdje sa tobom
I wanted all three	Hteo sam sve troje
I wanted another guy	Želeo sam drugog tipa
I can't begin to notice it	Ne mogu to početi da opažam
However, I was not so thrilled with my apartment near the campus	Međutim, nisam bio toliko oduševljen svojim stanom u blizini kampusa
I had to keep the phone away from my ears	Morao sam držati slušalicu dalje od ušiju
A little dirt is visible	Vidljivo je malo prljavštine
I know what happened	Znam šta se desilo
I told him no first	Prvo sam mu rekao ne
Somehow I wanted to die at that moment	Nekako sam htela da umrem u tom trenutku
The deep density of danger grew in their hearts	Duboka gustina opasnosti rasla je u njihovim srcima
I hardened as her hand moved closer and closer	Očvrsnuo sam kako joj se ruka sve više približavala
I think she was still a little offended	Mislim da je još uvijek bila malo uvrijeđena
I plan to prove them wrong	Planiram da im dokažem da nisu u pravu
I grab her by the arms and we sit there	Zgrabim je oko ruku i sjedimo tamo
I believe in the sincerity of relationships, opinions and identities	Vjerujem u iskrenost odnosa, mišljenja i identiteta
I wanted to see it for myself	Htio sam to lično vidjeti
I went back to my thoughts alone	Vratio sam se u svoje misli sam
I saw you on the news	Video sam te na vijestima
I loved finding them	Voleo sam da ih pronalazim
I looked down at her and finished	Pogledao sam dole do nje i završio
I know you feel miserable and lost	Znam da se osećaš jadno i izgubljeno
I was ready except for one thing	Bio sam spreman osim za jednu stvar
Here I have shared it for the purpose of marriage and friendship	Ovdje sam to podijelio u svrhu braka i prijateljstva
I dreamed of her the other night	Sanjao sam je pre neko veče
I didn't expect this	Nisam ovo očekivao
I didn't believe it either	Ni ja nisam vjerovao
I have everything under control	Imam sve pod kontrolom
I have learned to appreciate melody and harmony in different ways	Naučio sam da cijenim melodiju i harmoniju na različite načine
I don't know if it still works or not	Ne znam da li i dalje radi ili ne
I veered off course here	Ovdje sam skrenuo s puta
I even blamed myself for a while	Čak sam neko vrijeme krivila sebe
I went too far trying to save you	Otišla sam predaleko u pokušaju da te spasim
I think he's a detective	Mislim da je detektiv
You need to eat a healthy breakfast first	Prvo treba da pojedeš zdrav doručak
I can’t remember ever being happier	Ne mogu se sjetiti da sam ikada bio sretniji
In the end, I convinced him to choose me	Na kraju sam ga uvjerio da me izabere
We'll get back to you soon	Javimo se uskoro
I told him at least a couple of hours	Rekao sam mu barem par sati
I always thought it was such a wonderful book	Uvek sam mislio da je to tako divna knjiga
I hope they are not human bones	Nadam se da nisu ljudske kosti
I fell asleep on the clock, so execute me	Zaspao sam na satu, pa me pogubite
I had similar ones, but his were deeper	Imao sam slične, ali njegove su bile dublje
I watched from my bedroom	Gledao sam iz svoje spavaće sobe
I am losing my sense of direction and motivation for service	Gubim osjećaj za smjer i motivaciju za službu
I hate the cutting phase in sewing	Mrzim fazu sečenja u šivenju
I hoped they were fundamental	Nadao sam se da su temeljni
I turned and hugged her	Okrenuo sam se i zagrlio je
I was surprised that he looked as stable as he did	Iznenadio sam se da je izgledao stabilno kao i on
I will support your every decision	Podržaću svaku tvoju odluku
I had a feeling the business wasn’t going well	Imao sam osjećaj da posao ne ide dobro
I couldn't believe my ears	Nisam mogao vjerovati svojim ušima
I know exactly who you are both	Znam tačno ko ste oboje
I owe the captain some money for that	Dugujem kapetanu nešto novca za to
I think a girl must have one or two	Mislim da devojka mora da ima jedno ili dvoje
I've heard all about it	Čuo sam sve o tome
I know she's safe in your arms	Znam da je sigurna u tvom naručju
I could be content just staring at it forever	Mogao bih biti zadovoljan samo zureći u to zauvijek
I do not respect you and your associates	Ne poštujem vas i vaše saradnike
I did the same in the next room	Isto sam uradio iu sledećoj sali
I like yellow earth	Sviđa mi se žuta zemlja
I didn’t know him when he was growing up	Nisam ga poznavao dok je odrastao
I forgot what was there now, if nothing else	Zaboravio sam šta je sada tamo, ako ništa
Canada withdrew its protest before the Games began	Kanada je povukla protest prije početka igara
I was stiff in her arms	Bio sam ukočen u njenim rukama
I have an unusual solution	Imam neobično rešenje
I would not like to hand it over to the government	Ne bih volio da ga predam vladi
I warned the others on the ship	Upozorio sam ostale na brod
I see from here, the mountains are gone	Vidim odavde, planine su nestale
I broke down every time	Svaki put sam se pokvario
I didn't want to leave a message	Nisam htela da ostavim poruku
I didn't drink water for three days	Nisam pio vodu tri dana
I felt his cold gaze touch my skin	Osjetila sam kako mi njegov hladan pogled dodiruje kožu
A beautiful girl	Prelepa devojčica
I cried real duck tears	Plakala sam prave pačje suze
I love listening to her sing	Volim da je slušam kako peva
I'm officially lost	Zvanično sam zalutao
I guess it was to give us privacy	Pretpostavljam da je to bilo da nam pruži privatnost
I had no idea how kissing went	Nisam imao pojma kako se ljubljenje odvija
I will not tolerate my children going against each other	Neću tolerisati da moja djeca idu jedno protiv drugog
I bought a loaded model that has everything but night vision	Kupio sam napunjen model ima sve osim noćnog vida
I taste the food and my eyes roll	Okusim hranu i oči mi se okreću
I can't bear to see you sad, baby	Ne mogu da podnesem da te vidim tužnu, mala
I knew you were going to pull something off, but this is small	Znao sam da ćeš nešto povući, ali ovo je malo
I had to go back	Morao sam da se vratim
I just called to see if you were okay	Samo sam zvao da vidim da li si dobro
I thought our topic was over	Mislio sam da je naša tema gotova
I have some corporate prospects	Imam neke korporativne izglede
I must have called her	Mora da sam je pozvao
A total waste of time	Totalno gubljenje vremena
I did this to work on freedom	Uradio sam ovo da bih radio na slobodi
I was not good at talking to other people	Nisam bio dobar u razgovoru sa drugim ljudima
I turned, standing on solid ground in black	Okrenuo sam se, stojeći na čvrstom tlu u crnom
I have two left legs	Imam dvije lijeve noge
I didn't keep watching	Nisam nastavio da gledam
I could barely feel myself breathing	Jedva sam osjećao kako dišem
I was in the bank for less than five minutes	Bio sam u banci manje od pet minuta
I took care of the threat	Ja sam se pobrinuo za prijetnju
Wooden doors provided privacy to the newlyweds	Drvena vrata osiguravala su privatnost novopečenom paru
A woman's voice came from somewhere nearby	Odnekud iz blizine začuo se ženski glas
I think the government should be open	Mislim da vlada treba da bude otvorena
I mean, it just overwhelmed me	Mislim, jednostavno me je preplavila
I learned that I started this life	Naučio sam da sam ovaj život začeo ja
I can not anymore	Ne mogu više
Spread it as far and wide as possible	Raširite ga što dalje i šire
I tried, to be honest	Pokušao sam, da budem pošten
I couldn't stand what he was saying	Nisam mogao da podnesem šta je govorio
I want to hear everything	Želim čuti sve
And I got this stupid message on the computer	I ja sam dobio ovu glupu poruku na kompjuteru
I thought we were friends	Mislio sam da smo prijatelji
I've been a princess before	Već sam prije bila princeza
I never heard from him again	Nikad se više nisam čuo s njim
I never intentionally listened	Nikada nisam namerno slušao
I went there once to have some fun	Jednom sam otišao tamo da se malo zabavim
I thought I would teach my two sons how to fish	Mislio sam da naučim svoja dva sina kako da pecaju
I managed to bury it	Uspio sam to zakopati
I hope she brought some things	Nadam se da je donela neke stvari
I hope he comes back soon	Nadam se da će se uskoro vratiti
I thought it was a statement	Mislio sam da je to izjava
I shouldn't have suggested it	Nisam to trebao predložiti
I'll throw them in hell	Baciću ih u pakao
I felt ashamed, but full of hope	Osećao sam se postiđeno, ali pun nade
Really deep search	Zaista duboka pretraga
It was my little project	Bio je to moj mali projekat
The head and ears are also usually dark	Glava i uši su takođe obično tamne
Maybe I felt left out in that department	Možda sam se osjećao izostavljeno u tom odjelu
The woman touched her golden hair and sighed	Žena je dodirnula svoju zlatnu kosu i uzdahnula
I have no desire to give public speeches	Nemam želju da držim javne govore
I don’t sleep on satin sheets	Ne spavam na satenskim čaršavima
I started crying happy tears	Počela sam da plačem srećne suze
I was called before the first game was over	Pozvan sam prije nego što se završila prva utakmica
I asked that question in our discussion of logic	Postavio sam to pitanje u našoj raspravi o logici
No further attacks are needed	Nisu potrebni dalji napadi
A wild forest fire burned	Izgorio je divlji šumski požar
I used the line so we could get permanent staff	Koristio sam liniju da bi mogli dobiti stalno osoblje
I am the light and the way	Ja sam svjetlo i put
I have to do what's best for me, you know	Moram da uradim ono što je najbolje za mene, znaš
I like this store the most	Ova prodavnica mi se najviše sviđa
I know enough to live off the land	Znam dovoljno da živim od zemlje
I hold the key to her destiny	Ja držim ključ njene sudbine
I meet my loneliness	Susrećem svoju usamljenost
I am inspired by your skill and presence	Inspirisana sam tvojom veštinom i prisustvom
I turned into the left lane	Skrenuo sam u lijevu traku
I warned you about losing your beautiful fingers	Upozorio sam te na gubitak lijepih prstiju
I have so many questions to ask you	Imam toliko pitanja da ti postavim
I just heard our real mission	Upravo sam čuo našu pravu misiju
A minute passed without change	Prošla je minuta bez promjena
I wouldn’t bet on that though	Ipak se ne bih kladio na to
I could see the marks on the floor	Mogao sam vidjeti tragove na podu
I would be the ultimate defense	Ja bih bio krajnja odbrana
Feeling almost averted to writing in general	Osjećaj gotovo averzije prema pisanju uopće
I have my reasons for that	Imam svoje razloge za to
I laughed for a moment of relief	Nasmejao sam se na trenutak od olakšanja
I won't be able to stop	Neću moći da se zaustavim
I also like to do jazz photography	Volim da se bavim i džez fotografijom
I didn’t want this to turn into a sobbing story	Nisam želio da se ovo pretvori u jecajuću priču
I ask how old he is	Pitam koliko ima godina
I guess he's either extremely private or he's innocent	Pretpostavljam da je ili izuzetno privatan ili je nevin
I decided to skip the gym and go straight home	Odlučio sam da preskočim teretanu i otišao pravo kući
I really waver from one mood to another	Zaista se kolebam iz jednog raspoloženja u drugo
I wonder what about the ships	Pitam se šta je sa brodovima
But I don't have to understand	Ali ne moram da razumem
I can't do without him	Ne mogu bez njega
I am a dog person after all	Ja sam ipak pas osoba
I refused to believe she was dead	Odbio sam da verujem da je mrtva
I have a code of ethics	Imam etički kodeks ponašanja
I love writing about all kinds of things	Volim pisati o svim vrstama stvari
I guess that could be true in my situation	Pretpostavljam da bi to moglo biti tačno u mojoj situaciji
I love you, remember	Volim te, zapamti
I made her look at all of you, actually	Naterao sam je da pogleda sve vas, zapravo
I had no idea what got into it	Nisam imao pojma šta je ušlo u nju
I look at him in shock	Pogledam ga šokirano
I send five thousand dollars to her account every month	Svaki mjesec šaljem pet hiljada dolara na njen račun
I have to take care of your healing	Moram se pobrinuti za tvoje izlječenje
It’s a rock you can stand on	To je stijena na kojoj možete stati
I brought you to make sure the delivery wasn't dangerous	Doveo sam te da se uvjeriš da isporuka nije opasna
I didn't even notice the stick	Nisam ni primetio štap
I open one eye just to make sure	Otvaram jedno oko samo da se uvjerim
I wanted to buy new clothes	Htjela sam kupiti novu odjeću
I loved interacting with people	Volio sam interakciju sa ljudima
He had a high complexion and a sharp voice	Imao je visok ten i oštar glas
I worked in all fields	Radio sam na svim poljima
I looked back and saw the pastor behind me	Osvrnuo sam se i vidio pastora iza sebe
I should have forced her	Trebao sam je prisiliti
I love texture and dimension	Volim teksturu i dimenziju
A trick that often worked	Trik koji je često uspio
Then I refused to kill her	Tada sam odbio da je ubijem
I wanted to be these things	Hteo sam da budem ove stvari
I did everything for you	Sve sam uradio za tebe
I just scream sometimes	Samo ponekad vrisnem
I would surprise him	Iznenadio bih ga
I didn't recognize you	Nisam te prepoznao
Part of you recognized him	Dio vas ga je prepoznao
I learned a lot though	Ipak sam mnogo naučio
This is an opportunity to do something special	Ovo je prilika da uradite nešto posebno
I was at a wedding yesterday	Bila sam juče na svadbi
I bought this beautiful place just as an investment	Kupio sam ovo prekrasno mjesto samo kao investiciju
I thought maybe everything could be fine	Mislio sam da bi možda sve moglo biti u redu
I didn't know it was so late	Nisam znala da je tako kasno
I was in sixth grade at the time	Bio sam u to vrijeme šesti razred
I didn't want to hear this	Nisam htela ovo da čujem
I should have given up on the gods for you	Trebao sam odustati od bogova zbog tebe
I fell asleep before he closed the door completely	Zaspao sam prije nego što je potpuno zatvorio vrata
I asked one of the guards where we were	Pitao sam jednog od stražara gdje smo
I didn’t see how not every man scared them	Nisam vidio kako ih svaki čovjek nije uplašio
I take the hammer from her	Uzimam čekić od nje
I let you lie to me	Pustio sam vas da me lažete
I was afraid of what they might ask of me	Plašio sam se šta bi od mene mogli tražiti
I dreamed about this moment	Sanjao sam o ovom trenutku
I thanked her for coming to watch the fight	Zahvalio sam joj što je došla da gledam borbu
I look at him as my dog	Gledam na njega kao na svog psa
I can't handle it now	Ne mogu da se nosim sa tim sada
I wonder what she thinks	Pitam se šta ona misli
I start burning and scattering them	Počinjem da ih palim i razbacujem
Challenge and opportunity to continue creativity	Izazov i prilika za nastavak kreativnosti
I felt the world break me	Osjetio sam kako me svijet slama
I'm taking off my current shirt	Skidam svoju trenutnu košulju
I read each one and really appreciate it	Čitam svaki i zaista ga cijenim
I think he wants to surprise me	Mislim da želi da me iznenadi
I go back to the bed and lie down next to you	Vratim se do kreveta i legnem pored tebe
There was a lot of luck in the draw	Mnogo toga je bila sreća u žrebu
I kept a distance of about one inch	Držao sam distancu od otprilike jednog inča
I was afraid they would kill him	Bojao sam se da će ga ubiti
I can't imagine life without it	Ne mogu da zamislim život bez toga
I know it's better not to be irrelevant	Znam da je bolje da ne bude bez veze
I looked back at the third	Osvrnuo sam se na treći
I just wanted him to love me	Samo sam htjela da me voli
I knew what he would do to her	Znao sam šta će joj uraditi
I realize I want you	Shvatam da te želim
I wanted more from you	Hteo sam više od tebe
I wonder if we can do it	Pitam se da li to možemo
I gasped and rolled up my sleeve over it	Dahnula sam i zasukala rukav preko toga
Female breasts, not girls	Ženske grudi, ne devojačke
I couldn’t bear to hear more from him	Nisam mogao podnijeti da čujem više od njega
I pressed a kiss to her nose	Pritisnuo sam poljubac u njen nos
The weapon could fire one bullet a minute	Oružje je moglo ispaliti jedan metak u minuti
I brought it with me	Donio sam ga sa sobom
You sing about being sick	Pevaš o tome da si bolestan
I couldn't stay away	Nisam mogao ostati po strani
I run at full speed to the dining room	Trčim punom brzinom do trpezarije
View to the east side	Pogled na istočnu stranu
I took him home and listened	Odnio sam ga kući i slušao
The tournament received great media coverage	Turnir je dobio veliku medijsku pokrivenost
I smiled warmly at her	Toplo sam joj se nasmiješio
I like to play house	Volim da se igram house
I mean, yes, except for the gender issue	Mislim, da, osim rodnog pitanja
A few moments to breathe, to gather thoughts	Nekoliko trenutaka da udahne, da sabere misli
I definitely recommend this place and the hosts	Svakako preporučujem ovo mjesto i domaćine
I want to know if she really killed that man	Želim da znam da li je ona zaista ubila tog čoveka
I come to them by example and effort	Dolazim do njih primjerom i trudom
I can't control my fear	Ne mogu da kontrolišem strah
I can't count the ways	Ne mogu da izbrojim načine
I made two exit piles	Napravio sam dvije izlazne gomile
I haven't laughed so much in years	Nisam se toliko nasmejao godinama
I drank for a minute and stopped	Popio sam minut i stao
I stepped into the flood	Zakoračio sam u poplavu
I have to help avoid further confusion	Moram pomoći da izbjegnem daljnju zabunu
I want to see him at work	Želim da ga vidim na poslu
I still spend a lot of time at the computer	Još uvijek provodim dosta vremena za kompjuterom
I have a lot of time to think	Imam puno vremena za razmišljanje
I don't have bad dreams or anything	Nemam loše snove ili tako nešto
I've never been in such cold water before	Nikada ranije nisam bio u tako hladnoj vodi
I tried to smile back	Pokušao sam uzvratiti osmijeh
I’m kind of proud of myself for that fact	Nekako sam ponosan na sebe zbog te činjenice
I asked them for their last name	Pitao sam ih za prezime
I didn't want a conflict	Nisam želeo sukob
I understand what you are looking for	Razumijem šta tražite
No problems with the procedure were reported	Nisu prijavljeni problemi sa procedurom
I lay awake at night thinking about my dad	Ležao sam budan noću i razmišljao o svom tati
I'll probably be in school my whole life	Vjerovatno ću biti u školi cijeli život
I think that work would be anywhere, really	Mislim da bi to djelo bilo gdje, zaista
I better get back to the party	Bolje da se vratim na zabavu
I feel those eighteen eyes following my movement	Osećam da tih osamnaest očiju prati moje kretanje
Today I was lucky that she didn't examine me	Danas sam imao sreće da me nije pregledala
I thought his words were very clear and correct	Mislio sam da su njegove riječi vrlo jasne i tačne
I checked on his two boys	Provjerio sam njegova dva dječaka
I remembered that I loved him and missed him	Sjetila sam se da sam ga voljela i da mi nedostaje
I leave you responsible for our young people	Ostavljam Vam odgovornost prema našim mladim ljudima
No one was killed or injured	Niko nije poginuo i nije prijavljena šteta
I always did my best for us	Uvek sam davao sve od sebe za nas
To our left was a large yellow building	S naše lijeve strane bila je velika žuta zgrada
I don't think I can find out what's going on	Čini mi se da ne mogu pronaći šta se dešava
I couldn't leave you like that	Nisam te mogao ostaviti takvog
I can't imagine losing one of my brothers	Ne mogu da zamislim da izgubim jednog od svoje braće
A mixture of facts and fiction	Mešavina činjenica i fikcije
I tried a little too hard	Malo sam se previše potrudio
I want to meet this guy	Želim da upoznam ovog tipa
I have shown mercy to animals because animals are my focus	Pokazao sam milost prema životinjama jer su mi životinje u fokusu
I like to think guilt attacked him after that	Volim da mislim da ga je krivica napala nakon toga
I learned all that in school	Sve sam to učio u školi
I asked what was going on	Pitao sam šta se dešava
It passed easily enough	Prošlo je dovoljno lako
A white light appeared above my head	Iznad moje glave pojavila se bijela svjetlost
Not much has been said about him	O njemu nije mnogo lijepog rečeno
I talked about the situation with my friend	Razgovarao sam o situaciji sa svojim prijateljem
I really wanted my husband's baby	Jako sam željela bebu svog muža
I want to do what he wants	Želim da radim ono što on želi
I just noticed	Samo sam zapažao
I could feel that they were aware of me	Mogao sam osjetiti da su svjesni mene
I feel something funny	Osjetim nešto smiješno
The love affair is stronger	Ljubavna veza je jača
I will not endure this kind of conversation	Neću izdržati takvu vrstu razgovora
I may have to go if they call	Možda ću morati da idem ako zovu
I went to his retirement party a few years ago	Otišao sam na njegovu zabavu za penzionisanje prije nekoliko godina
I knew this thing was too old and fragile	Znao sam da je ova stvar prestara i krhka
A kiss, even yours, would be a disaster	Poljubac, čak i tvoj, bio bi katastrofa
I like the idea of ​​only jeans and boots	Sviđa mi se ideja samo farmerki i čizama
Dirty piece, left in a stretcher on the table	Prljav komad, ostavljen u nosiljci na stolu
Instead, a fire truck came down from the mountain	Umjesto toga, s planine se spustio vatrogasni kamion
I have job offers for some of you	Imam ponude za posao za neke od vas
I wanted to do everything myself	Hteo sam da sve uradim sam
The offer was accepted	Ponuda je prihvaćena
Chapters also jump in time and theme	Poglavlja također skaču u vremenu i temi
I can not believe	Ne mogu vjerovati
I had no problem with that	Nisam imao problema s tim
I could use it	Mogao sam je iskoristiti
I thought you finally figured it out	Mislio sam da si to konačno shvatio
I escort her to the bus station	Otpratim je do autobuske stanice
I was happy for her, but that was none of my business	Bio sam sretan zbog nje, ali to nije bila moja stvar
I'm too scared to cry	Previše se plašim da zaplačem
I'll be there in a minute	Biću tamo začas
I love and miss you still with each passing day	Volim i nedostaješ mi i dalje sa svakim danom
An example of this is the university	Primjer za to je univerzitet
I see the lights are on	Vidim da su svetla upaljena
I pushed away the food and felt comfortable sieving	Odgurnula sam hranu i osjećala se ugodno sito
I definitely can't dispute this assessment	Definitivno se ne mogu osporiti sa ovom ocjenom
I look in vague amazement	Gledam u mutnom začuđenju
I was at the supermarket with my mother	Bio sam u supermarketu sa svojom majkom
I didn't think it could be you	Nisam mislio da bi to mogao biti ti
I twist and get ready to open	Uvijam i spremam se da otvorim
I answer immediately	Odmah odgovaram
I'm thinking of removing them because of this	Razmišljam da ih uklonim zbog ovoga
I remember how much their silence spoke	Sećam se koliko je njihova tišina mnogo govorila
I brought it to you	Donio sam ti ga
I have done nothing to help him in the past	Nisam učinio ništa da mu pomognem u prošlosti
He plays in the positions of striker and center	Igra na pozicijama napadača i centra
I wanted to make honest music	Hteo sam da pravim iskrenu muziku
I only told him five minutes	Rekao sam mu samo pet minuta
A truck stopped next to me	Pored mene se zaustavio kamionet
I couldn't remember ever feeling so controlled before	Nisam mogao da se setim da sam se ikada ranije osećao tako kontrolisan
I have a feeling what real evil is	Imam osećaj šta je pravo zlo
I never got bored	Nikad mi nije dosadilo
Tears well up at the thought	Na tu pomisao navrće suza
I should have been with her	Trebao sam biti s njom
I come to share ideas and learn	Dolazim da podijelim ideje i naučim
I clung to his scales	Držao sam se za njegove krljušti
I nodded as we led the horse between us	Klimnuo sam dok smo vodili konja između nas
A nervous doe stood nearby	U blizini je stajala nervozna srna
I need to find out who is really behind this	Moram da pronađem ko zaista stoji iza ovoga
I'm trying to forget their names	Pokušavam da zaboravim njihova imena
I'm looking forward to seeing you	Nestrpljivo sam da te vidim
I watch him watch the satisfaction of justice	Gledam ga da posmatram zadovoljenje pravde
Nothing was too risky	Ništa nije bilo previše rizično
I know you didn't listen	Znam da nisi slušao
I have to go and make sure lunch starts	Moram ići i provjeriti je li ručak počeo
I think he fell out of bed	Mislim da je pao iz kreveta
I hope you all see it now	Nadam se da to sada svi vidite
I want to see that my chair won't float	Želim da vidim da mi stolica neće plutati
I didn't believe them when they said you weren't yours	Nisam im vjerovao kad su rekli da nisi svoj
I didn't want her to die for me again	Nisam želio da ona ponovo umre za mene
I thank him, and he says no problem	Zahvaljujem mu, a on kaže da nema problema
I have to let him know what's going on	Moram da ga obavestim šta se dešava
I can't think of a way out of this	Ne mogu smisliti nikakav izlaz iz ovoga
Recipe from great-grandmother	Recept od prabake
I mean, they never gave me eye contact again	Mislim, nikad mi više nisu dali kontakt očima
We finally had one and put it in position	Konačno smo imali jedan i stavili ga na poziciju
I doubt he will hold the march for long	Sumnjam da će još dugo održati marš
I wish you good luck on your journey	Želim ti svu sreću na tvom putovanju
I will not repeat myself again	Neću se više ponavljati
I was hoping there was truth in that legend	Nadao sam se da ima istine u toj legendi
I didn't agree with their lifestyle either	Nisam se slagao ni sa njihovim stilom života
I deviate from instinct	Odstupim od instinkta
A life without knowledge of evil	Život bez znanja o zlu
I couldn't help but fall in love with you	Nisam mogao a da se ne zaljubim u tebe
I feel a few things can happen in sharing	Osjećam da se u dijeljenju može dogoditi nekoliko stvari
I did not ask her to surrender her free will	Nisam je tražio da preda svoju slobodnu volju
I guess you can read	Pretpostavljam da znaš čitati
I will not make that mistake with your friends	Neću napraviti tu grešku sa tvojim prijateljima
I've watched you grow since childhood	Gledao sam te kako rasteš od djetinjstva
I will teach you our ways	Naučiću te našim putevima
I put my nose on the end of the pump	Stavio sam nos na kraj pumpe
I see my parents clinging to each other and crying	Vidim svoje roditelje kako se drže jedno uz drugo i plaču
A collection of poetry and narrative prose	Zbirka poezije i narativne proze
I'll be back here soon	Uskoro ću se vratiti ovamo
I won't bother you for long	Neću te dugo gnjaviti
I just needed a teacher	Samo mi je trebao učitelj
Yellow circle in the middle of black	Žuti krug usred crnog
Many people have simply never heard of it	Mnogi ljudi jednostavno nikada nisu čuli za to
I met my new husband and married him	Upoznala sam svog novog muža i udala se za njega
I stopped, listening to the scream again	Zaustavio sam se, ponovo osluškujući vrisak
Bureaucracy is being born	Birokratija se rađa
I didn't know he was a rider	Nisam znao da je jahač
I didn't mean to hurt him	Nisam htela da ga povredim
I didn't care what the world thought	Nije me bilo briga šta svijet misli
It remains a crime in many countries	To je i dalje krivično djelo u mnogim zemljama
I guess old habits die hard	Pretpostavljam da stare navike teško umiru
I will behave well	Ja ću se dobro ponašati
I think that was the root of everything	Mislim da je to bio korijen svega
I didn't know what to think	Nisam znao šta da mislim
Maybe I reached a billion	Možda sam dostigao milijardu
I think it will be good	Mislim da će biti dobro
I nodded confidently	Samouvjereno sam mu klimnuo glavom
I ran from the room into the hallway	Otrčao sam iz sobe u hodnik
I like talking to him	Volim razgovarati s njim
First I went to the tent to look for you	Prvo sam otišao do šatora da te potražim
I will have no need to seek solace elsewhere	Neću imati potrebe da tražim utjehu negdje drugdje
I shouldn't have interfered in person	Nisam trebao lično da se mešam
I can't let that happen	Ne mogu dozvoliti da se to dogodi
A shudder seemed to pass through his mild frame	Činilo se da je kroz njegov blagi okvir prošla jeza
I had no idea you could sing like that	Nisam imao pojma da možeš tako pjevati
I guess some taxes could be an example of that	Pretpostavljam da bi primjer za to mogli biti neki porezi
I will return faithfully, as always	Vratiću se verno, kao i uvek
I did my best to stay calm	Dao sam sve od sebe da ostanem miran
I told her she didn't have to do that	Rekao sam joj da ne mora to da radi
I really should offer to help him	Zaista bih trebao ponuditi da mu pomognem
I felt like I was wasting my time	Osjećao sam da mi je vrijeme izgubljeno
I bought one just to see what it was like	Kupio sam jedan samo da vidim kakav je
I can always count on her to be around me	Uvek mogu da računam na nju da će biti oko mene
I want you to give it up	Želim da odustaneš od toga
I taught a lesson about sports activities	Držao sam lekciju o sportskim aktivnostima
He eventually recovered	Na kraju se oporavio
I wanted to brainwash you about something	Hteo sam da prokuram tvoj mozak o nečemu
I stayed by the window and watched	Ostao sam sa strane prozora i posmatrao
I really liked your way of presenting	Baš mi se dopao tvoj način prezentacije
I would have to stay in their apartment	Morao bih ostati u njihovom stanu
I thought he was going to run away for life	Mislio sam da će bježati za život
I recognized myself, but it wasn't me	Prepoznala sam se, ali nisam bila baš ja
I will continue to do this every day forever	Nastavit ću ovo raditi svaki dan zauvijek
I retired a few years ago	Penzionisao sam se prije nekoliko godina
I will approve the request	Ja ću odobriti zahtjev
I just want you to learn from this situation	Samo želim da naučiš iz ove situacije
I took it and we shook them	Uzeo sam i protresli smo ih
I have to finish this to get paid	Moram ovo završiti da bih bio plaćen
I think that's why that information became public	Mislim da je zbog toga ta informacija postala javna
I mean, look at this place	Mislim, pogledaj ovo mjesto
I couldn't stand it, too slow	Nisam to mogao podnijeti, presporo
I had to hire her, for minority reasons	Morao sam je zaposliti, iz manjinskih razloga
I go under the water and soap up right away	Uđem pod vodu i odmah sapunam
I mean, this is really it	Mislim, ovo je zaista to
Slaves were considered property by law	Robovi su po zakonu smatrani vlasništvom
I was across the hall from him	Bio sam preko puta hodnika pred njim
I really didn't want anything like that to happen	Zaista nisam želio da se tako nešto desi
I felt like a stranger to my sister	Osećao sam se kao stranac svojoj sestri
The only tear broke on the concrete steps	Jedina suza se razbila o betonsku stepenicu
I worked so hard for it	Tako sam naporno radio za to
I just needed to remind myself of that	Samo sam se trebao podsjetiti na to
I was hurt and angry	Bio sam povrijeđen i ljut
I need to talk to you about something	Moram da razgovaram sa tobom o nečemu
I was watching my daughter	Gledao sam svoju ćerku
I know how you feel about me in this uniform	Znam šta osećaš prema meni u ovoj uniformi
I had to stop when my eyes filled with fog	Morao sam da prestanem kada su mi se oči napunile maglom
I've never walked in space before	Nikada ranije nisam hodao u svemiru
I haven't considered this	Nisam ovo razmatrao
Man's life is not defined by one thing	Čovjekov život nije definiran jednom stvari
Somehow I took you for granted	Nekako sam te uzeo zdravo za gotovo
It was not known why they were not together	Nije bilo poznato zašto nisu zajedno
I am the wife of the husband of an entrepreneur	Ja sam supruga muža preduzetnika
I promise we're pretty safe here	Obećavam vam da smo ovde prilično bezbedni
I didn't intend to switch	Nisam namjeravao da se prebacim
I am still searching for the truth	Još uvijek sam u potrazi za istinom
I reminded myself it was only six in the morning	Podsjetio sam se da je tek šest ujutro
I, on the other hand, have no purpose	Ja sa druge strane nemam svrhu
I could feel him doing math in his head	Mogao sam osjetiti kako u svojoj glavi radi matematiku
I think that's the most important thing right now	Mislim da je to sada najvažnije
I didn’t lie on the ground and fainted	Nisam ležao na zemlji i onesvijestio se
I listened through your thoughts	Slušao sam kroz tvoje misli
I just decided not to consider that possibility	Upravo sam odlučio da ne razmatram tu mogućnost
I can't believe he's here	Ne mogu vjerovati da je ovdje
I called her to find out what she knew	Zvao sam je da saznam šta zna
Very comfortable cottage	Veoma udobna vikendica
No damage was reported	Nije prijavljena šteta
I turn the camera in the same direction	Okrećem kameru u istom pravcu
I know him, his eggs will turn to stone	Znam ga, njegova jaja će se pretvoriti u kamen
I also had his illness	Imao sam i njegovu bolest
I begged for forgiveness	Molio sam za oproštaj
I felt ready to crash myself	Osjećao sam se spreman da se i sam srušim
I thought you'd like to go	Mislio sam da bi voleo da pođeš
I could barely stay on stage	Jedva sam se zadržavao na sceni
I cooked	Ja sam kuvao
I wasn't always like this	Nisam uvek bio ovakav
I found him a wonderful home	Našla sam mu divan dom
I went to sleep study after reading the article	Otišao sam na studiju spavanja nakon što sam pročitao članak
I doubt anyone would suggest this	Sumnjam da bi neko ovo predložio
I think your fleet is a special opportunity	Mislim da je vaša flota posebna mogućnost
I will make sure you have the best education	Pobrinut ću se da imate najbolje obrazovanje
I could just do a short course	Mogao bih samo da odradim kratak kurs
I still needed to make some calls	Još uvijek sam trebao obaviti neke pozive
I never teach her that way	Nikada je tako ne učim
I became suspicious when he didn't tell me anything	Postao sam sumnjičav kada mi ništa nije rekao
I couldn't go back now	Sada se nisam mogao vratiti
The gun hangs in each hand	Pištolj visi u svakoj ruci
There is a lot of useful information here	Ovdje ima puno korisnih informacija
I was very young, and soon after, very badly married	Bio sam veoma mlad, a ubrzo potom i veoma loše oženjen
I was afraid of the answer given his threats	Plašio sam se odgovora s obzirom na njegove prijetnje
Instead, I longed to be in his lap	Umjesto toga, čeznula sam da mu budem u krilu
I love the sound of my name on your lips	Volim zvuk mog imena na tvojim usnama
I also like your walking boots	Sviđaju mi ​​se i tvoje čizme za hodanje
I started to think you lost your temper	Počeo sam misliti da si izgubio živce
I wasn't trying to cause trouble, whatever you thought	Nisam pokušavao da izazovem nevolje, šta god ti mislio
I've never felt better	Nikada se nisam bolje osjećao
A quick glance around him showed no one behind him	Brzi pogled oko sebe nije pokazao nikoga iza njega
I looked at the closed door and sighed	Pogledao sam u zatvorena vrata i uzdahnuo
This is no exception	Ovo nije izuzetak
I wondered watching everything that was happening	Pitao sam se gledajući sve što se dešavalo
I raised my hand to touch his cheek	Podigla sam ruku da mu dodirnem obraz
I didn't know anything about her then	Tada nisam znao ništa o njoj
I leaned over to watch him fall	Nagnuo sam se da gledam kako pada
I'm really scared of girls	Zaista se plašim devojaka
I think he feels the same way about me	Mislim da on isto oseća prema meni
I gave her information and she hung up	Dao sam joj informaciju i prekinula je vezu
This segment is towards the perimeter of the galaxy	Ovaj segment je prema obodu galaksije
I laugh, and he turns to look at me	Smijem se, a on se okreće da me pogleda
I was completely clear	Bio sam potpuno jasan
I won't stand a chance	Neću imati šanse
The film is a remarkable achievement	Film je izvanredno dostignuće
I love political action in this city	Volim političku akciju u ovom gradu
I think the water is boiling now	Mislim da voda sada ključa
I would not miss a single hour	Ne bih propustio nijedan čas
I will never regret it	Nikada neću zažaliti zbog toga
I want to share something with you now	Želim sada nešto podijeliti s vama
I stand a little over six feet	Stojim nešto više od šest stopa
I guess it's clear	Pretpostavljam da je jasno
I'm just not that intelligent	Jednostavno nisam toliko inteligentan
I can't stay in bed anymore	Ne mogu više ostati u krevetu
I can bring them back	Mogu ih vratiti
I didn't plan to do that	Nisam planirao to da uradim
I will make an entry about that soon	Uskoro ću napraviti unos o tome
And I wanted to, of course	I ja sam htela naravno
I always enjoy when authors use this	Uvijek uživam kada autori ovo koriste
I know you believe in marriage out of love	Znam da veruješ u brak iz ljubavi
I'm nervous about that	Nervozan sam zbog toga
I will always be there	Uvek ću biti tu
I know how to run one of those things	Znam kako da vodim jednu od tih stvari
I can't put my finger on it	Ne mogu da stavim prst na to
I wanted to be her aunt one day	Htela sam da joj jednog dana budem tetka
I will give you my schedule and expenses	Ja ću vam dati svoj raspored i troškove
The tie would be broken by another round	Izjednačenje bi bilo prekinuto još jednom rundom
I could watch him all day	Mogao sam da ga posmatram ceo dan
I have something else to ask you	Imam još nešto da te pitam
I should oppose them	Trebao bih im se suprotstaviti
I should have been able to hold on	Trebao sam biti u stanju da se održim
Then I ask him to explain it to me further	Onda ga zamolim da mi dalje objasni
I couldn't accept that	Nisam to mogao prihvatiti
I mean, it really gives her that	Mislim, stvarno joj to daje
I didn't know him, and he didn't know me	Ja njega nisam poznavao, a ni on mene
A few moments passed without any fire	Prošlo je nekoliko trenutaka bez ikakve vatre
I didn't talk	Nisam pričao
I'll go out tomorrow	Izaći ću sutra
I also felt a strange sense of completion	Takođe sam osetio čudan osećaj završenosti
I have so many questions too	I ja imam toliko pitanja
I would never kill her	Nikad je ne bih ubio
I get too attached to things	Previše se vežem za stvari
I wondered what kind of food could smell so bad	Pitao sam se koja vrsta hrane može tako loše mirisati
And I was often in tears	I ja sam često bio u suzama
I didn't think about it	Nisam nista razmisljao o tome
I was only eighteen now	Sada sam imao samo osamnaest godina
I hope this forum can help	Nadam se da ovaj forum može pomoći
He demanded an air strike	Tražio je vazdušni napad
I wasn't ready for that	Nisam bio spreman za to
I held out my hand, feeling it in my hands	Ispružio sam ruku, osjećajući to u svojim rukama
I can easily imagine that	Lako to mogu zamisliti
I can't take it anymore	Ne mogu je više podnijeti
A sudden extreme shiver ran through his body	Iznenadna ekstremna jeza prođe mu tijelom
I'm sure your article will help them	Siguran sam da će im vaš članak pomoći
I didn't stop to think	Nisam stao da razmišljam
Sometimes I take them in the summer	Ponekad ih vodim ljeti
I was shocked, but not surprised that he did it	Bio sam šokiran, ali ne i iznenađen što je to uradio
Man probably lives up to a hundred years	Čovjek vjerovatno živi i do stotinu godina
A search of the table also revealed nothing	Pretresom stola takođe ništa nije otkriveno
I fell into her and she hugged me warmly	Pao sam u nju, a ona me je toplo zagrlila
I switched to a working machine	Prešao sam na mašinu koja radi
I watch my family and friends	Gledam svoju porodicu i prijatelje
I'm leaving right now	Odlazim upravo sada
The pump is not a baby	Pumpa nije beba
I was depressed and in a bad place	Bio sam depresivan i na lošem mjestu
I just got to sleep	Upravo sam stigao zaspati
I was amazed at how kind the victim was	Zapanjilo me koliko je žrtva bila ljubazna
I must have done something wrong	Mora da sam uradio nešto pogrešno
I didn't think it was serious	Nisam mislio da je ozbiljno
I have some things to work on	Imam neke stvari na kojima moram raditi
I myself was surprised when my training came to that point	I sama sam bila iznenađena kada je moj trening došao do te tačke
I didn't care if he brought the bag or not	Nije me bilo briga da li je doneo torbu ili ne
I never quite understood that	Nikad to nisam sasvim razumeo
I was so confused, but one thing was clear	Bio sam tako zbunjen, ali jedna stvar je bila jasna
I noticed it looks big	Primetio sam da izgleda veliko
I felt better anyway	Ionako sam se osjećao bolje
Relatively sharp increase	Relativno naglo povećanje
I couldn't even reduce the water	Nisam mogao ni vodu da smanjim
I was lucky to have two people to choose from	Imao sam sreće što sam imao dvoje ljudi na izbor
I can't say for myself that this scene upset me	Ne mogu sam reći da me je ta scena uznemirila
I tried to fight back, but he was very strong	Pokušao sam uzvratiti, ali on je bio jako jak
I needed my legs to work	Trebalo mi je da mi noge rade
I made sure of that	Uvjerio sam se u to
I have nothing to hide from him or you	Nemam šta da krijem ni od njega ni od tebe
For them, I was like a hero	Za njih sam bio kao heroj
I took the lead in this	Ja sam preuzeo vodstvo u ovome
I told him what happened to my father	Rekao sam mu šta se desilo mom ocu
I ask everyone to express their right to vote	Molim sve da iskažu svoje pravo glasa
I didn't know how hard it was	Nisam znao koliko je bilo teško
I never signed it, so it didn’t	Nikada ga nisam potpisao, tako da nije
I wanted you to see something else	Hteo sam da vidiš nešto drugo
I'm not asking you for anything	Ne tražim ništa od tebe
I was just trying to have a conversation	Samo sam pokušavao da vodim razgovor
Listening is the beginning of prayer	Slušanje je početak molitve
I couldn’t support him or hold his hand	Nisam ga mogao podržati niti ga držati za ruku
I couldn't see the future	Nisam mogao da vidim budućnost
I got closer to you every time	Svaki put sam ti se sve više približavao
Four people were killed	Četiri osobe su poginule
I breathed slowly and deeply	Disao sam polako i duboko
I see her like no one else	Vidim je kao niko drugi
I pressed, but in vain	Pritiskao sam, ali uzalud
A low pulse began to shake her bones	Nizak puls je počeo da joj trese kosti
I happen to be the oldest in this unit	Ja sam slučajno najstariji u ovoj jedinici
I want to write songs that no one will ever read	Želim da pišem pesme koje niko nikada neće pročitati
I have an answer for you	Imam odgovor za tebe
I hugged, wanting some protection	Zagrlio sam se, želeći neku zaštitu
I see it as strength	Ja to vidim kao snagu
But I didn't feel anything	Ali nisam ništa osetio
I just got him out of the storm	Upravo sam ga izvukao iz oluje
I would recommend this company to anyone	Preporučio bih ovu kompaniju svakome
He burns out of the wheelchair he drives	Izgara iz kolica koja vozi
Prince and not king	Princ a ne kralj
Strong shape, a kind of symbol	Snažan oblik, svojevrsni simbol
I enjoyed meeting him	Uživao sam da ga upoznam
A very obvious purpose	Vrlo očigledna svrha
I hated loneliness	Mrzeo sam usamljenost
I told her in advance and she didn’t say much	Rekao sam joj unaprijed i nije rekla puno
I spent half of my childhood in the shadows	Pola svog djetinjstva proveo sam u sjeni
I want to see that light in others as well	Želim da vidim to svetlo i u drugima
I have to go through that	Moram da prođem kroz to
Still, I wish he didn't wear those dark glasses	Ipak bih volio da ne nosi te tamne naočare
I couldn't figure out what happened	Nisam mogao da shvatim šta se dogodilo
I better go to sleep now	Bolje da idem spavati sada
I can't say a word to you	Ne mogu ti reći ni riječi
I was covered in blood, but it wasn't my blood	Bio sam sav u krvi, ali to nije bila moja krv
The woman sat not far from them	Žena je sjedila niti daleko od njih
I wanted to face you	Hteo sam da se suočim sa tobom
Still, I enjoyed listening to her	Ipak sam uživao da je slušam
Still, I had to wonder about my lawyer	Ipak, morao sam se zapitati o svom advokatu
A slow smile spread across his face	Polagani osmijeh razvuče mu lice
I can't help but wonder which planet it is	Ne mogu a da se ne zapitam koja je to planeta
I think she saw the other side of me	Mislim da je videla drugu stranu mene
The results were mostly the same	Rezultati su bili uglavnom isti
I lied that only you were locked up here	Lagao sam da si samo ti zaključan ovde
Not very interesting	Nije baš zanimljivo
I am in charge of fundraising projects	Ja sam zadužena za projekte prikupljanja sredstava
I can’t think of anywhere else where everyone would stop	Ne mogu se sjetiti negdje drugdje gdje bi svi stali
I wiped away my tears and nodded	Obrisao sam suze i klimnuo glavom
I had another motive	Imao sam drugi motiv
A huge variation is made by the entry here	Ogromna varijacija je napravljena unosom ovdje
I was immediately scared	Odmah sam se uplašio
I tried to talk to her many times, but I couldn't	Mnogo puta sam pokušavao da razgovaram s njom, ali nisam mogao
Another good product	Još jedan dobar proizvod
I always wanted to take root and stay put	Uvek sam želeo da pustim korene i da ostanem na mestu
I was not in the mood to deal with the police	Nisam bio raspoložen da se bavim policijom
I was not disappointed, it was definitely amazing	Nisam se razočarao, definitivno je bilo neverovatno
I'm exhausted and I just want my bed	Iscrpljen sam i samo želim svoj krevet
I felt fear trying to break me again	Osjetio sam strah pokušavajući ponovo da me razbijem
I find a strange peace in that	Nalazim čudan mir u tome
I still want a girl	Ipak želim devojku
I wouldn't be a writer	Ne bih bio pisac
I was so incompetent	Bio sam tako nesposoban
I made my hand rise	Natjerao sam ruku da se podigne
Maybe I was wrong, creating such a false hope	Možda sam pogriješio, stvarajući tako lažnu nadu
I mean, it's not his fault	Mislim, nije on kriv
I couldn't stop it	Nisam mogao da zaustavim to
I brought the phone to my ear	Prinio sam telefon svom uhu
I was afraid it would scare me to stay	Bojao sam se da će me uplašiti da ostanem
I wanted to continue to belong to my home	Hteo sam da i dalje pripadam svom domu
I just hung out for a while so I came back	Samo sam se družio neko vrijeme pa sam se vratio
A sigh escaped her throat	Uzdah joj se oteo iz grla
The effort failed due to fiscal problems	Napor je propao zbog fiskalnih problema
I want to see your power in my life	Želim vidjeti tvoju moć u svom životu
I thought about it and I was sick	Razmišljao sam o tome i bilo mi je muka
I can't change who my parents are	Ne mogu promijeniti ko su moji roditelji
I really hated the script	Mnogo sam mrzeo scenario
I think they heard you down the stairs	Mislim da su te čuli niz stepenice
I'm really happy for you	Zaista sam sretan zbog tebe
But I didn't realize how much	Ali nisam shvaćao koliko
I think the amendment takes that into account	Mislim da amandman to vodi računa
I can't wait to get my board	Jedva čekam da dobijem svoju dasku
I would ruin everything	Sve bih upropastio
I don’t pay for vacation or sick leave	Ne plaćam godišnji odmor niti bolovanje
I wanted to suck the air with my fist with success	Hteo sam da ispumpam vazduh pesnicom sa uspehom
I told you that this morning	Rekao sam ti to jutros
I nodded with a smile at the wall of flowers	Klimnula sam sa osmehom na zid od cveća
I can't wait to be in you more	Jedva čekam više da budem u tebi
I should be like everyone else	Trebao bih biti kao i svi ostali
I run too, but the best training is the stairs	I ja trčim, ali najbolji trening su stepenice
I see it going on casual	Vidim da ide na casual
I even have most things packed	Čak imam i većinu stvari spakovanih
I went in and went straight to the computer	Ušao sam i otišao direktno do kompjutera
I didn’t care, my focus was elsewhere	Nije me bilo briga, moj fokus je bio na drugom mjestu
Part of the bicycle storage room is available	Dostupan je dio spremišta za bicikle
I remember wearing it on holiday at Bible school	Sjećam se da sam ga nosio na raspustu u biblijskoj školi
I just wanted to get out of there	Samo sam htela da odem odatle
I killed a dragon for that	Ubio sam zmaja zbog toga
I knew she wasn't stupid, just scared	Znao sam da nije glupa, nego samo uplašena
Maybe I prayed	Možda sam molio
This includes an idle button and a city bell	To uključuje dugme za prazan hod i gradsko zvono
I didn't say you could touch your dick	Nisam rekao da možeš dirati kurac
I just had special luck with that	Upravo sam imao posebnu sreću s tim
I keep lying to everyone	Svima stalno lažem
I didn't want to apologize because he deserved it	Nisam htela da se izvinjavam jer je to zaslužio
I don't want him to see me coming	Ne želim da me vidi kako dolazim
I didn't see her come back inside	Nisam je vidio kako se vraća unutra
I only eat once a week	Hranim samo jednom sedmično
I should have been with him, as a friend	Trebao sam biti s njim, kao prijatelj
I really think she's right	Zaista mislim da je ona prava
I wanted him to say something	Hteo sam da nešto kaže
I knew they were left hungry	Znao sam da su ostali gladni
I wanted rough, hard, fast	Želeo sam grubo, teško, brzo
I still didn't even have a car	Još uvijek nisam imao ni auto
I smile when our eyes meet	Nasmiješim se kad nam se pogledi sretnu
I was too drunk last night and fell asleep	Sinoć sam bio previše pijan i zaspao sam
I sent him my favorite things	Poslala sam mu svoje omiljene stvari
The character really fell out	Lik je zaista ispao
Admission is free	Ulaz je besplatan
Only two people remained	Ostale su samo dvije osobe
I was very pleased with everything	Bio sam veoma zadovoljan sa svime
I paused for a moment, gathering strength	Zastao sam na trenutak, skupljajući snagu
I'll let you know if that continues	Javit ću vam da li će se to nastaviti
I want to call him, but hesitate	Želim da ga pozovem, ali oklijevaj
I didn't know how to name it	Nisam znao kako da imenujem
I have one of the most extensive collections that exist	Imam jednu od najobimnijih kolekcija koje postoje
I remembered many, many things	Setio sam se mnogo, mnogo stvari
I can't let this happen between us	Ne mogu dozvoliti da ovo stane između nas
I talk to my mother almost every day	Sa majkom razgovaram skoro svaki dan
I looked around and didn't see his car	Pogledao sam okolo i nisam vidio njegov auto
I took a good look at you that day	Dobro sam te pogledao tog dana
A partnership was born	Rodilo se partnerstvo
A husband who is much more rational than me	Muž koji je mnogo racionalniji od mene
I could taste my torn lungs in my mouth	U ustima sam mogao da osetim ukus svojih raščupanih pluća
I'm just working for the president	Ja samo radim za predsjednika
I can no longer live with you and what you are	Ne mogu više da živim sa tobom i onim što si ti
A bizarre vision appeared before me	Preda mnom se pojavila bizarna vizija
A great sign that really exists and indicates something	Veliki znak koji zaista postoji i ukazuje na nešto
I stopped it in the first week or two	Prestao sam to u prvih nedelju ili dve
I want to do good here	Želim da napravim dobar ovde
They spent only five months completing the special effects	Proveli su samo pet mjeseci završavajući specijalne efekte
Equal terrain	Ravnopravan teren
I like to give perfectly good things to a new home	Volim dati savršeno dobre stvari u novi dom
I looked into the space behind the door	Pogledao sam u prostor iza vrata
I learned a lot of things from my mother	Naučio sam mnogo stvari od svoje majke
The declaration allowed the use of federal funds for recovery	Deklaracija je dozvoljavala korištenje saveznih sredstava za oporavak
I saw no reason to refuse	Nisam vidio razlog da odbijem
I didn't need her to need me	Nije mi trebalo da ona treba mene
I promise to protect your modesty	Obećavam da ću zaštititi tvoju skromnost
I hope they had a good time	Nadam se da su se dobro proveli
I told you it was okay	Rekao sam ti da je u redu
The name was very important	Ime je bilo veoma važno
I was no longer religious	Nisam više bio religiozan
I sit on the bed, slowly	Sjedam na krevet, polako
I couldn't get there earlier	Nisam mogao ranije stići tamo
I can't blame you for that	Ne mogu te kriviti za to
I finally found the answer on the forum	Na kraju sam pronašao odgovor na forumu
I had to think about safe topics	Morao sam da razmišljam o sigurnim temama
I don't feel anything in front of me	Ne osećam ništa ispred sebe
A place for contemplation, in a familiar and relaxed environment	Mjesto za kontemplaciju, u poznatom i opuštenom okruženju
I have never felt such anger	Nikad nisam osetio takav bes
I couldn’t help but feel responsible for his downfall	Nisam mogao a da se ne osjećam odgovornim za njegov pad
I have another interview in about an hour	Imam još jedan intervju za otprilike sat vremena
I let his weight slip off my shoulders	Pustila sam njegovu težinu da mi sklizne s ramena
I didn't answer her, but I kept staring into space	Nisam joj odgovorio nego sam nastavio da buljim u prazno
Alien creatures that could be hostile	Vanzemaljska stvorenja koja bi mogla biti neprijateljski nastrojena
The patient and their doctor	Pacijent i njihov doktor
I didn't even have time to talk to them	Nisam imao vremena ni da razgovaram sa njima
I'll start with your army	Počeću sa tvojom vojskom
I hugged him	Zagrlila sam ga
I can add others later	Mogu dodati druge kasnije
I can say things without saying them	Mogu reći stvari a da ih ne kažem
I feel jealousy growing inside me	Osećam kako u meni raste ljubomora
I just wanted you to see the gift	Samo sam htela da vidiš poklon
I was just dragging you by the legs	Samo sam te vukao za noge
I asked her if she was feeling well	Pitao sam je da li se osjeća dobro
I needed those pieces	Trebali su mi ti komadi
I withdraw in disgust	Povlačim se sa gađenjem
I knew there was a problem there again	Znao sam da je tamo opet problem
I had to keep him all the way home	Morao sam ga držati cijelim putem do kuće
I can't remember exactly	Ne mogu tačno da se setim
But I didn't have one	Ali nisam ni imao
Man, my teaching to the reader	Čovek, moje učenje kod čitaoca
I transcribed that he lived three hundred years ago	Prepisao sam da je živio prije tri stotine godina
I didn't want to take them with me	Nisam ih htio ponijeti sa sobom
I do not fully share the opinion of the Honorable	Ne dijelim u potpunosti mišljenje časni
I am perfectly capable of taking care of myself	Savršeno sam sposoban da se brinem o sebi
Brush with death, so to speak	Četka sa smrću, da tako kažem
I persuaded her to tell me the formula	Nagovorio sam je da mi kaže formulu
I believe it is wrong to say nothing	Vjerujem da je ne reći ništa pogrešno
I only accept fully trained crew	Prihvatam samo potpuno obučenu posadu
I should have been brave	Trebao sam biti hrabar
He pulls me back into the room	Povlači me nazad u sobu
Pepper sits in it	Pepper sjedi u njemu
I really don’t believe he would do that	Zaista ne vjerujem da bi to uradio
I controlled the situation	Kontrolisao sam situaciju
I took a good look at her	Dobro sam je pogledao
I'm getting very anxious	Postajem veoma anksiozan
Please do the same for him	Molim te, uradi isto za njega
I think this is extremely stupid	Smatram da je ovo krajnje glupo
I've never been out so much	Nikad nisam toliko izlazio
I rolled my eyes with a smile	Zakolutala sam očima sa osmehom
I didn't like this at all	Ovo mi se uopšte nije dopalo
I haven't slept like this in years	Nisam ovako spavao godinama
I returned the chair	Vratio sam stolicu
I knew you weren't ready for all this	Znao sam da nisi spreman za sve ovo
I had an ugly message to convey	Imao sam ružnu poruku da prenesem
Now I have some idea what she was going through	Sada imam neku ideju kroz šta je prolazila
I can't take this damn life anymore	Ne mogu više podnijeti ovaj prokleti život
I followed him down the hall	Pratio sam ga do hodnika
I have a feeling this is just the beginning	Imam osjećaj da je ovo samo početak
I just came across it	Upravo sam naleteo na to
I just never thought about it much before	Samo nikad prije toga nisam mnogo razmišljao o tome
I get tired like everyone else	Umorim se kao i svi ostali
The truck was filled with a solemn silence as we exited	Kamion je ispunila svečana tišina dok smo izlazili
He saw one continuous shot without cuts	Video je jedan kontinuirani snimak bez rezova
I want to be welcomed in the new tower	Želim da me dočekaju u novom tornju
I refused to let this happen	Odbio sam da dozvolim da se ovo desi
I can almost feel the alcohol in my mouth	Gotovo da osjetim alkohol u ustima
I stared at some animal	Zurio sam u nekakvu životinju
I will not accept anything less than perfection on this	Neću prihvatiti ništa manje od savršenstva na ovome
I could have killed you all night	Mogao sam te ubiti cijelu tu noć
I learned that we have a lot in common	Saznao sam da imamo mnogo toga zajedničkog
I took the yellow pad and started writing	Uzeo sam žuti blok i počeo da pišem
I just have to get a gun without being noticed	Moram samo da uzmem pištolj a da me ne primete
I cordially agreed with him	Srdačno sam se složio sa njim
I got up and kept walking around the room	Ustao sam i nastavio koračati po sobi
The line must pass through two points	Prava mora proći kroz dvije tačke
Please do not see my approach as aggression	Molim vas da moj pristup ne vidite kao agresiju
I looked again, and she was still there	Pogledao sam ponovo, a ona je i dalje bila tamo
He was now in poor health	Sada je bio u lošem zdravstvenom stanju
Tax is a punishment for good behavior	Porez je kazna za dobro postupanje
A city full of sick children	Grad pun bolesne djece
I decided not to say anything	Odlučio sam da ništa ne kažem
I didn’t expect to give up my child	Nisam očekivala da ću se odreći svog djeteta
I bite and laugh	Zagrizem i nasmijem se
I want to travel with you to the city today	Želim da putujem sa tobom u grad danas
Frost is common in the winter months	Mraz je uobičajen u zimskim mjesecima
I let out a huge breath in the process	Ispustio sam ogroman dah u tom procesu
I mean, of course, nothing	Mislim, naravno, ništa
Job offer, if you will	Ponuda za posao, ako hoćete
I lost a friend	Izgubio sam prijatelja
I didn't like the sound where this was going	Nije mi se dopao zvuk kuda ovo ide
I live only about two miles away	Živim samo oko dvije milje dalje
I love, respect, help and connect	Volim, poštujem, pomažem i povezujem se
I could see dark clouds in the distance	Mogao sam da vidim tamne oblake u daljini
I guess you could blame that	Pretpostavljam da biste to mogli kriviti
He later played with them	Kasnije se igrao sa njima
I thought he might not move or speak again	Mislio sam da se možda više neće pomaknuti ili progovoriti
I took off my uniform for something more casual	Skinuo sam uniformu za nešto ležernije
I have my feelings, but I'm bored	Imam svoja osećanja, ali mi dosade
I tried to give you an easy way out	Pokušao sam da ti dam lak izlaz
I turned over a new leaf	Okrenuo sam novi list
I watched my son great	Sjajno sam gledao svog sina
I heard myself say that	Čuo sam sebe kako to govorim
I decided to ignore them both	Odlučio sam da ih oboje ignorišem
I hurt this man, too many times, too hard	Povrijedio sam ovog čovjeka, previše puta, previše jako
I went outside to greet the old man	Izašao sam napolje da pozdravim starca
I want to be close to you	Želim biti blizu tebe
I really respected that with her	Zaista sam poštovao to kod nje
The couple would have three daughters	Par bi imao tri ćerke
I wouldn't play games	Ne bih igrao igrice
I just can’t think that way	Jednostavno ne mogu razmišljati na taj način
I had no idea how to do it	Nisam imao pojma kako da to uradim
I went with them to their cottage	Otišao sam s njima u njihovu vikendicu
I have to show you something	Moram ti nešto pokazati
I like the way he talks	Sviđa mi se način na koji priča
I didn't arrive on time	Nisam stigao na vrijeme
I can barely hold him right	Jedva ga držim pravo
I also live on a water meter	Živim sam i na vodomjeru
I thought that was not enough training	Smatrao sam da to nije dovoljna obuka
I felt myself	Osećao sam sebe
I felt terribly stupid	Osećao sam se strašno glupo
I didn't want to take any chances	Nisam htela da rizikujem
I knew he would never pull the trigger	Znao sam da nikada neće povući okidač
I felt squeezed	Osjećao sam se iscijeđeno
I want to get this kit	Želim da nabavim ovaj komplet
I lost track of time	Izgubio sam pojam o vremenu
I can't help but feel sorry for him	Ne mogu a da ga ne sažalim
I didn't expect to see you here at the wedding	Nisam očekivao da ću te videti ovde na venčanju
I closed my eyes and saw him	Zatvorila sam oči i ugledala ga
I slept all day	Spavao sam cijeli dan
I went to the foot of the bed	Otišao sam do podnožja kreveta
I had a feeling that no one loved me	Imao sam osećaj da me niko ne voli
I'll take them one by one	Uzeću ih jednu po jednu
Call for information on most cars in the concept	Poziv informacija o većini automobila u konceptu
I really love your work	Zaista volim tvoj rad
I thought the girls were my friends	Mislio sam da su mi devojke prijateljice
I have a nice lunch prepared for us	Imam lijepo pripremljen ručak za nas
Personally, I almost gave up hope	Ja sam lično skoro odustao od nade
I have been arrested several times	Hapšen sam nekoliko puta
I'm going to need some of my equipment tomorrow, you see	Trebat će mi nešto moje opreme sutra, vidite
I wish we could afford to stay home	Volio bih da ti možemo priuštiti da ostaneš kod kuće
No war was declared	Nije bio objavljen rat
I could sell it for short and make thousands	Mogao bih ga prodati na kratko i zaraditi hiljade
First I wanted to work with you	Prvo sam htela da radim sa tobom
I drew this big time	Privukao sam ovo veliko vrijeme
I didn't want to be on time	Nisam htela da stignem na vreme
The building is designed to be strictly functional	Zgrada je projektovana da bude striktno funkcionalna
He remained at the top for four weeks	Na vrhu je ostao četiri sedmice
I stood facing him	Stajao sam sučelice njemu
I go beyond simple memory	Idem dalje od jednostavnog pamćenja
I wish I could make a movie out of it	Voleo bih da mogu od toga da naprave film
I just can't resist helping you	Jednostavno ne mogu odoljeti da ti ne pomognem
I guess they clean it from time to time	Pretpostavljam da ga s vremena na vrijeme čiste
I can't face the other, the other	Ne mogu da se suočim sa drugim, drugim
I did not expect an impact	Nisam očekivao uticaj
A little better than half a tank	Malo bolje od pola rezervoara
I am sorry that many did not leave us words	Žao mi je što nam mnogi nisu ostavili riječi
I made the right decision	Donio sam pravu odluku
I almost felt honored	Gotovo sam se osjećao počašćeno
I stand on the platform next to the stairs	Stojim na platformi pored stepenica
I remembered the one the beast wanted	Sjetio sam se one koju je i zvijer htjela
I knew this was going nowhere well	Znao sam da ovo ne vodi nigdje dobro
Nothing experimental at all	Uopšte ništa eksperimentalno
I can’t remember writing it, or any of his code	Ne mogu se sjetiti da sam to napisao, ili bilo koji njegov kod
I didn't know what exactly	Nisam znao šta tačno
I especially want to thank my family and friends	Posebno želim da se zahvalim svojoj porodici i prijateljima
I want to hold you and talk to you	Želim te držati i razgovarati s tobom
I love the little bird pattern	Obožavam uzorak male ptice
The rest of the world hears you	Ostatak svijeta te čuje
I was always different	Uvek sam bio drugačiji
I can't lie to him all the time	Ne mogu ga stalno lagati
I have one word of caution	Imam jednu riječ opreza
I hated it when people said that	Mrzeo sam kad ljudi to govore
I immediately went to deal with it	Odmah sam otišao da se pozabavim time
I, on the other hand, was a hopeless mess	Ja sam, s druge strane, bio beznadežan nered
I had to be on common ground	Morao sam da budem na zajedničkom tlu
And she is very clear about that	I ona je vrlo jasna po pitanju toga
I always liked you	Uvek si mi se dopadao
A good, healthy meal	Dobar, zdrav obrok
I just stare at her, breathing hard	Samo zurim u nju, teško dišući
I called him, but his phone was off	Zvao sam ga, ali mu je telefon bio isključen
I can't do anything anymore	Ne mogu više ništa
I would be more careful	Postupio bih opreznije
I shake my head and go out into the street	Odmahujem glavom i izlazim na ulicu
I took notes and listened	Vodio sam beleške i slušao
I checked, and yes, that was it	Provjerio sam, i da, to je bilo
I am weaker than you think, and less frequent	Ja sam slabiji nego što mislite, i manje častan
I watch them in silence, I give them time	Gledam ih u tišini, dajem im vremena
A moment later, he passed through the gate	Trenutak kasnije, prošao je kroz kapiju
I know there are many kinds of it	Znam da ima mnogo vrsta toga
This resulted in the loss of several jokes in translation	To je rezultiralo gubitkom nekoliko šala u prijevodu
It was conceived as her own show	Zamišljena je kao sopstvena emisija
I just loved him so much	Samo sam ga toliko voljela
I walked into the room and stood looking around	Ušao sam u sobu i stajao gledajući okolo
I slowly fell to the floor	Polako sam pao na pod
I know what you're planning in secret	Znam šta planiraš u tajnosti
I'm fine with all this	Ja sam u redu sa svim ovim
I was hoping to get advice from my sister	Nadao sam se da ću dobiti savjet od svoje sestre
I also think he projected into the future	Takođe mislim da je projektovao u budućnost
I didn't want our last meeting to happen again	Nisam želeo da se naš poslednji susret ponovi
I pushed and pushed, trying to find you	Gurao sam i gurao, pokušavajući da te pronađem
I didn't hear when they served lunch	Nisam čuo kada su servirali ručak
I hope you decide to visit us again	Nadam se da ćete ponovo odlučiti da nas posetite
I wonder why they didn’t include that in that song	Pitam se zašto to nisu uvrstili u tu pjesmu
I rushed down to the wine cellar	Sjurio sam dole u vinski podrum
I look at the blue sky one last time	Pogledam u plavo nebo posljednji put
I needed money, a job and a new place to stay	Trebao mi je novac, posao i novo mjesto za boravak
I had a feeling he was holding back	Imao sam osjećaj da se suzdržava
I will miss him very much	Jako će mi nedostajati
I liked how much he loved his family	Svidjelo mi se koliko voli svoju porodicu
The family had little money at the time	Porodica je za to vrijeme imala malo novca
I lean over and kiss you	Naginjem se i ljubim te
I see you clearly took care of yourself	Vidim da si se jasno brinuo o sebi
I know we ask a lot	Znam da tražimo puno
I'm really terribly exhausted	Zaista sam užasno iscrpljena
Much is unknown at this time	Mnogo toga je nepoznato u ovom trenutku
I was excited to see them again	Bio sam uzbuđen što ću ih ponovo vidjeti
I've always loved women	Uvek sam voleo žene
I advise caution here	Ovdje savjetujem oprez
I haven't eaten since	Od tada nisam jeo
I could feel it in her	Mogao sam to osjetiti u njoj
Pure and quick death	Čista i brza smrt
I guess they were asking questions	Pretpostavljam da su postavljali pitanja
I guided us that way	Ja sam nas uputio tim putem
Fresh dragon's blood flowed from his side	S njegove strane potekla je svježa zmajeva krv
I turned my attention to the books	Skrenuo sam pažnju na knjige
I only thought of myself	Mislio sam samo na sebe
I was just going out to help	Samo sam izlazio da pomognem
I followed you home at the time	Pratio sam te kući u to vreme
I thought of securing a weapon, but nothing came up	Mislio sam da osiguram oružje, ali ništa se nije pojavilo
I can see from your clothes that you are a civilized gentleman	Vidim po vašoj odeći da ste civilizovana gospoda
I got up and walked out of the bedroom	Ustao sam i izašao iz spavaće sobe
I felt like my lungs were going to burst	Osjećao sam se kao da će mi pluća puknuti
I just want to lie down for a few minutes	Samo želim da legnem nekoliko minuta
Links to various online resources	Linkovi na razne online resurse
I will not stay here for more days	Neću ostati ovdje više dana
I can't beat any group that is against us	Ne mogu da pobedim nijednu grupu koja je protiv nas
I planned this before things went wrong with you	Planirao sam ovo prije nego što su stvari s tobom propale
After dark I did my schoolwork	Poslije mraka radila sam svoj školski zadatak
I felt safe and finally accepted my freedom	Osjećao sam se sigurno i konačno sam prihvatio svoju slobodu
I leave that to my readers	To ostavljam svojim čitaocima
I can't lie to spare him	Ne mogu ga lagati da ga poštedim
They all decide to have a party that night	Svi oni odlučuju da naprave zabavu te večeri
I've never felt this way before	Nikada se ranije nisam ovako osećao
The other two species are horse and pig	Druge dvije vrste su konj i svinja
I saw shadows from the bay window, and then nothing	Vidio sam senke sa prozora zaliva, a onda ništa
I like to play in it myself	I sam volim da igram u njemu
A thing that is really experienced or seen	Stvar koja je stvarno doživljena ili viđena
I can't argue with that	Ne mogu da se raspravljam sa tim
Everything was written there	Sve je tamo pisalo
I'm removing problems from his life	Uklanjam probleme iz njegovog života
I can't handle the way you look at me	Ne mogu da se nosim sa načinom na koji me gledaš
I'm measuring the terrain	Odmjeravam teren
I hope you succeed in your plan	Nadam se da ćete uspjeti u svom planu
I'm used to flying under the radar	Navikao sam da letim ispod radara
I wanted the tears to flow, but nothing came of it	Željela sam da suze krenu, ali ništa nije došlo
I didn't expect that	Nisam to očekivao
A cat bite is a serious matter	Ujed mačke je ozbiljna stvar
I will try to be a good husband	Trudiću se da budem dobar muž
I invited her to lunch and the relationship started	Pozvao sam je na ručak i veza je krenula
I actually wanted to send you a message about it	Zapravo sam ti htio poslati poruku o tome
I could feel the blood leaking into my boot	Mogao sam osjetiti kako mi krv curi u čizmu
I could tell he hadn't seen it	Mogao sam reći da to nije vidio
I refused to give him any information	Odbio sam da mu dam bilo kakve informacije
I watched this, realizing how much he cared	Posmatrao sam ovo, shvatajući koliko mu je stalo
I tried to be normal	Trudio sam se da budem normalan
I need to transcribe it in a word file	Treba mi transkribovati u word fajlu
I couldn’t let my control slip with her	Nisam mogao dozvoliti da mi kontrola sklizne s njom
I could just go	Mogao bih samo da odem
I could feel the tears	Mogao sam da osetim suze
I have so many extra rooms here	Imam toliko dodatne sobe ovdje
I felt something in the air between us	Osjećao sam nešto u zraku između nas
I told my mother too	Rekao sam i svojoj majci
I guess it wasn't an idea	Pretpostavljam da to nije bila neka ideja
I'm going to prepare a place for you	Idem da ti pripremim mesto
The station slid past	Stanica je klizila pored
I knew that silence was not a good sign	Znao sam da tišina nije dobar znak
I am literally built like this	Bukvalno sam ovako izgrađen
Flower in full bloom	Cvijet u punom cvatu
I like everything you said on your profile	Sviđa mi se sve što ste rekli na svom profilu
I followed her down and went to her house	Pratio sam je dole i otišao do njene kuće
I'll let them know	Obavijestit ću ih
I didn't know he was a fraud	Nisam znao da je prevarant
I leaned back and tried to relax	Zavalio sam se i pokušao da se opustim
I couldn't believe he was going to kill me	Nisam mogao vjerovati da će me ubiti
I have three of the four correct questions	Imam tri od četiri tačna pitanja
I think one of the authors uses that phrase	Mislim da jedan od autora koristi tu frazu
I just needed to rest for a few minutes	Trebalo mi je samo da se odmorim nekoliko minuta
I continued silently to the back of the house	Nastavio sam šutke do stražnjeg dijela kuće
I knew the way to the exit	Znao sam put do izlaza
A preacher in a pound shop	Propovjednik u prodavnici funte
I followed him and grabbed his arm	Slijedio sam ga i uhvatio ga za ruku
I stick to it and believe in the ultimate goal	Držim se i vjerujem u vrhunski cilj
A man should not love a woman so much	Muškarac ne bi trebao toliko da voli ženu
I opened and closed the mall almost every day	Otvarao sam i zatvarao tržni centar skoro svaki dan
I suggest we stick to them	Predlažem da ih se držimo
I can't talk about such things in front of him	Ne mogu pred njim da govorim o takvim stvarima
They are usually worn on a hat	Obično se nose na kapu
I hold my breath as the voices grow louder	Zadržavam dah dok glasovi postaju sve jači
I would think she would do something else	Mislio bih da bi uradila nešto drugo
I mean, the way he looked at you	Mislim, način na koji te je gledao
I could hardly wait for the morning to come	Jedva sam čekao da dođe jutro
I want to clean it up a little	Hoću da ga malo počistim
I should have killed him when he was a kid	Trebao sam ga ubiti kad je bio dijete
I want to be involved in cultural events	Želim da budem uključen u kulturna dešavanja
No significant changes have been made since then	Od tada nisu napravljene nikakve značajnije promjene
I totally forgot about that scout on the roof	Totalno sam zaboravio na onog skauta na krovu
I hope you like it	Nadam se da ti se sviđa
I can almost see her in the water	Skoro da je vidim u vodi
I didn't recognize anything	Nisam prepoznao ništa
I saw the look on my father's face	Vidio sam izraz na licu mog oca
I had my own idea of ​​who that woman was	Imao sam svoju ideju ko je ta žena
I thought they had orders not to shoot at me	Mislio sam da imaju naređenje da ne pucaju na mene
A little more meat on their bones	Još malo mesa na njihovim kostima
I was patient, quiet	Bio sam strpljiv, tih
I think it would be fun anyway	Mislim da bi u svakom slučaju bilo zabavno
I didn't think we'd ever be found	Nisam mislio da ćemo ikada biti pronađeni
I know you liked it when we kissed	Znam da ti se svidjelo kad smo se poljubili
I won't let you go like this	Neću ti dozvoliti da odeš ovako
The main occupation is agriculture	Glavno zanimanje je poljoprivreda
I couldn’t stop waiting for the boy to disappear	Nisam mogao prestati čekati da dječak nestane
I threw myself at them both to knock them down	Bacio sam se na njih oboje da ih srušim
I'm starting to doubt my decision	Počinjem da sumnjam u svoju odluku
I could never face anyone again	Nikada više ne bih mogao da se suočim sa bilo kim
I found myself in my body again	Našao sam se ponovo u svom telu
I still couldn’t breathe properly	Još uvijek nisam mogao pravilno disati
I can't believe you have great ability with this	Ne mogu vjerovati da imaš veliku sposobnost s ovim
I didn't have this luxury	Nisam imao ovaj luksuz
I refuse to work with you	Odbijam da radim sa tobom
And I want to visit there one day	I ja želim da posetim tamo jednog dana
I heard some noise from the room	Čuo sam neku buku iz sobe
Now I know there are such things	Sada znam da postoje takve stvari
I recognized him now	Sad sam ga prepoznao
I know you already knew that	Znam da si to već znao
I repeat, this thing is not yours	Ponavljam, ova stvar nije tvoja
I realized you had sex with her	Shvatio sam da si imao seks sa njom
I need you here with me	Trebaš mi ovde sa mnom
The little girl's voice asks for help	Glas male djevojčice traži pomoć
A drug-filled lifestyle can be dangerous	Način života ispunjen drogom može biti opasan
I met sailors from all over the world	Sreo sam se s mornarima iz cijelog svijeta
Today's video conference	Danas video konferencija
A sad expression fell on her face	Tužan izraz pao joj je na lice
I want to think about this and you	Želim da razmišljam o ovome i tebi
I searched in vain for the crossword puzzle	Uzalud sam tražio unakrsnu riječ
I mean, you can ask them questions	Mislim, možete im postavljati pitanja
I gladly remember the year	Drago se sećam godina
The selection of these items is in a permanent display	Izbor ovih artikala je u stalnom postavu
I wanted to have fun like everyone else	Hteo sam da se zabavim kao i svi ostali
But I tell you again	Ali opet ti kažem
He immediately decided to have surgery	Odmah je odlučio da operiše
I found them in an old plastic bag	Našao sam ih u staroj plastičnoj vrećici
I can't help but stare	Ne mogu a da ne buljim
I really had no words of encouragement	Zaista nisam imao riječi ohrabrenja
That word is execution	Ta riječ je egzekucija
I hate when they do that	Mrzim kad to rade
In fact, I have to live with this my whole life	U stvari moram da živim sa ovim ceo život
I didn't know how to get his money back	Nisam znao kako da mu vratim novac
I really think it would help you	Zaista mislim da bi ti pomoglo
I think we should have a similar approach here	Mislim da bismo ovdje trebali imati sličan pristup
I forgot to feed them	Zaboravio sam ih nahraniti
I will leave this school	Ja ću napustiti ovu školu
I was sure no one would mind in this town	Bio sam siguran da nikome neće smetati u ovom gradu
I was so tired and overwhelmed	Bio sam tako umoran i preopterećen
I do my best to explain	Dajem sve od sebe da objasnim
This position was a lifelong appointment	Ova pozicija je bila doživotno imenovanje
I lay there listening for a moment, but heard nothing	Ležao sam na trenutak slušajući, ali ništa nisam čuo
Really weird case	Zaista čudan slučaj
I looked at the three of them	Pogledao sam ih tri
I wish someone could solve that problem	Želim da neko može riješiti taj problem
I recognized him	Prepoznao sam ga
I didn’t know so many women wanted that	Nisam znala da toliko žena to želi
I personally think he is a bad governor	Ja lično mislim da je on loš guverner
The authority for this statement is unknown	Autoritet za ovu izjavu je nepoznat
I'm sure you'll have fun	Siguran sam da ćete se zabaviti
Lots of opportunities	Mnogo prilika
I had to put my back to it	Morao sam da stavim leđa u to
I wondered how he was feeling today	Pitao sam se kako se danas osjeća
Over time, a lot of experimental data has accumulated	Vremenom se nakupilo mnogo eksperimentalnih podataka
One, complete tower towered over the ruins	Jedna, kompletna kula uzdizala se iznad ruševina
I have to take care of this wound	Moram da se pobrinem za ovu ranu
I follow her out to a clean and airy passage	Pratim je van do čistog i prozračnog prolaza
I am very attentive to my close people	Veoma sam pažljiv prema svojim bliskim ljudima
I won't start at all	Neću uopšte početi
The group was coming down now	Grupa je sada silazila
I will be raised up among the nations	Biću podignut među narode
I saw you working at the club	Video sam te kako radiš u klubu
I take the phone off my ear and look around	Skidam telefon sa uha i gledam okolo
I stopped my thoughts from going any further	Zaustavio sam svoje misli da ne idu dalje
Lover, twice husband	Ljubavnik, dvaput muž
I've always cared more about you	Uvijek sam se više brinuo za tebe
I can't isolate this child again	Ne mogu ponovo da usamim ovo dete
I managed to persuade them for another week	Uspio sam ih nagovoriti na još jednu sedmicu
I turned and waited for him to approach	Okrenuo sam se i čekao da priđe
I barely noticed the length of the hallway	Jedva sam primijetio dužinu hodnika
I know you're right	Znam da si u pravu
I was supposed to be in the housing court today	Danas sam trebao biti u stambenom sudu
I didn't push him further on this	Nisam ga gurao dalje na ovo
I tend to try	Naginjem se da probam
I read her thoughts in my sleep	Čitao sam njene misli u snu
I saw their thoughts and their hopes	Video sam njihove misli i njihove nade
I walked past the window and looked inside	Prošao sam pored prozora i pogledao unutra
I can leave a message	Mogu ostaviti poruku
I used to be like you, kid	Bio sam nekad kao ti, klinac
I broke the rule, but no one knew	Kršio sam pravilo, ali niko nije znao
I ask about the history of smoking	Pitam o istoriji pušenja
I am the direction you are looking for	Ja sam pravac koji tražite
I will explain a little here	Ovdje ću malo objasniti
I noticed that one plane was too high	Primetio sam da je jedan avion previsok
I have to find her before she finds me	Moram je pronaći prije nego ona nađe mene
He started playing a band	Počeo je svirati bend
I smile to make people comfortable	Smiješim se da ljudima bude udobno
I think you feel the same way about me	Mislim da i ti osećaš isto prema meni
A warm wave of excitement and relief flows in me	Topli talas uzbuđenja i olakšanja struji u meni
I really want to end this	Zaista želim da ovo okončam
Parking space reserved for each apartment	Za svaki stan rezervirano parkirno mjesto
I couldn't figure out what the difference was	Nisam mogao otkriti šta je razlika
And he was lying across the bed	A on je ležao preko puta kreveta
I felt it was the right time to leave	Osjećao sam da je pravo vrijeme za odlazak
I'm sorry beautiful lady	Izvinjavam se lepa damo
I want you to think about this statement for a moment	Želim da na trenutak razmislite o ovoj izjavi
I would like to talk longer	Voleo bih da razgovaramo duže
I was in a small room, more like a hallway	Bio sam u maloj sobi, više kao hodnik
Thank you for your honesty with me	Zahvaljujem vam na iskrenosti prema meni
I will enjoy killing them	Uživat ću u ubijanju njih
I almost dropped the fish	Zamalo sam ispao ribu
I swung the knife to return the blow	Zamahnuo sam rukom noža da mu uzvratim udarac
I could forgive that, actually	Mogao bih to da oprostim, u stvari
I needed to know how it was going to go	Trebao sam znati kako će to proći
The conflict was quickly stopped by security guards	Sukob su brzo zaustavili zaštitari
I came to that rather delicate topic	Dolazio sam do te prilično delikatne teme
I don't think he was probably very active	Mislim da vjerovatno nije bilo jako aktivno
I just can't handle her	Jednostavno ne mogu da se nosim sa njom
The comparison should show the point, not the point	Poređenje treba da pokaže poentu, a ne da bude poenta
History of the island	Istorija ostrva
I had to make it crystal clear	Morao sam da to bude kristalno jasno
I mean, everyone saw it	Mislim, svi su videli
A young woman runs to the courtroom	Mlada žena trči u sudnicu
I am the product of that one union	Ja sam proizvod tog jednog sindikata
I should be lightly lazy	Trebalo bi da olako budem lijen
A shout came from somewhere	Odnekud se začuo povik
Suddenly I felt too open to everyone	Odjednom sam se osjećao previše otvoren prema svima
I didn't want to let him stop me	Nisam htela da mu dozvolim da me zaustavi
I can't think of other things	Ne mogu da se setim drugih stvari
I just rolled my eyes and he smiled	Samo sam zakolutala očima, a on se nasmiješio
I am here to make the world a better place	Ovdje sam da učinim svijet boljim
I like simple things	Volim jednostavne stvari
I guess they're pretty good	Pretpostavljam da su prilično dobro
I never wore little things	Nikada nisam obukao male stvari
I told him exactly what he wanted to hear	Rekao sam mu tačno ono što želi da čuje
I could never prepare her for that	Nikad je nisam mogao pripremiti za to
A local press release is necessary because interest is growing at a great distance	Lokalno saopštenje za javnost je neophodno jer interesovanje raste na velikoj udaljenosti
I wouldn’t feel so much shame and confusion	Ne bih osjetio toliko stida i zbunjenosti
I wanted this case to be perfect	Želio sam da ovaj slučaj bude savršen
I felt like you many times before	Osjećao sam se kao i ti mnogo puta prije
I had an agent for my novel in progress	Imao sam agenta za moj roman u toku
I can't wait to see it done	Jedva čekam da vidim to urađeno
I swing at the ugly face	Zamahnem na ružno lice
A piece of pool cover	Komad pokrivača za bazen
I raised my hands and moved between them	Podigao sam ruke i kretao se između njih
Just shoot it	Samo pucaj u to
I showed up, watched, and he continued	Pojavila sam se, gledala, a on je nastavio
I dried my hair in my room and got dressed there	Sušio sam kosu u svojoj sobi i tamo se obukao
A brave way of life, but dangerous	Hrabar način života, ali opasan
Many questions and no answers	Mnogo pitanja a nema odgovora
I hear the train whistle	Čujem zvižduk voza
I know he would do it anyway	Znam da bi to uradio u svakom slučaju
I didn't know what to do	Nisam znao šta da radim
I can do that in any movie	Mogu to da uradim u bilo kom filmu
I buried my hand in the damp forest floor	Zario sam ruku u vlažno šumsko tlo
I know you can't lie	Znam da ne možeš da ne lažeš
I can look insanely cold with my eyes downcast	Mogu izgledati ludo hladno sa spuštenim pogledom
The punctuation was written first hand	Interpunkciju je napisala prva ruka
I mentioned it to the boss	Spomenuo sam to šefu
I need a drink to survive	Treba mi piće da preživim
A young woman watches	Mlada žena gleda
I wanted to, that's damn sure	Hteo sam, to je prokleto sigurno
I didn't do any of this	Nisam ja radio ništa od ovoga
I didn't want all this	Nisam htela sve ovo
I was surprised how nicely it fits	Iznenadila sam se kako se lijepo uklapa
Joseph for professional baseball	Joseph za profesionalni bejzbol
I keep it to myself for a long time	Dugo to držim za sebe
I guess they're everywhere	Pretpostavljam da su svuda
In fact, I was not a motorist	U stvari, nisam bio automobilista
I am currently working on industrial design	Trenutno se bavim industrijskim dizajnom
The station building is no longer in railway use	Zgrada stanice više nije u željezničkoj upotrebi
I can't even think of that word	Ne mogu ni da smislim tu reč
I didn't really meet her	Nisam je stvarno upoznao
I want to be my own man	Želim da budem svoj čovek
I just want to be free	Samo želim biti slobodan
I should have stayed to help you	Trebao sam ostati da ti pomognem
Everyone who wanted a quality education had to travel abroad	Svako ko je želio kvalitetno obrazovanje morao je putovati u inostranstvo
I had to know if it was more than lust	Morao sam da znam da li je to više od požude
I just nodded to Dad	Samo sam klimnuo tati
I never thought of writing something like that	Nikada nisam razmišljao da napišem tako nešto
I currently had a different focus in software development	Trenutno sam imao drugačiji fokus u razvoju softvera
I had no idea what to say to that	Nisam imao pojma šta da kažem na to
I know his journey was much harder	Znam da mu je put bio mnogo teži
I hope she wasn't very hurt	Nadam se da nije bila jako povrijeđena
I didn't play anything on her either	Ni ja nisam igrao ništa na nju
I've already thought about it	Već sam razmišljao o tome
I just have to sleep now	Samo sada moram da spavam
I did not want them to leave behind any evidence of my suspicions	Nisam želio da za sobom ostave nijedan dokaz o mojim sumnjama
I had to overcome them, or they will overcome me	Morao sam da ih savladam, ili će oni savladati mene
I could only close my eyes and fall asleep	Mogao sam samo zatvoriti oči i zaspati
I didn't say anything	Nisam ništa rekao
I didn’t like seeing him suffer	Nije mi se svidjelo da ga vidim kako pati
I finished lunch and then went to the bathroom	Završio sam ručak, a onda otišao u toalet
I could see that his anger would explode	Mogao sam vidjeti da će njegov bijes eksplodirati
I can say anything and everything, no matter what	Mogu reći sve i svašta, bez obzira na sve
I needed another team	Trebao mi je drugi tim
I wouldn't believe it either	Ni ja ne bih vjerovao
I have my problems right now	Trenutno imam svoje probleme
I got this equipment a little over a week ago	Ovu opremu sam dobio prije nešto više od tjedan dana
I want to know if this is how it ends	Želim da znam da li se ovako završava
I just need to talk to you	Samo treba da razgovaram sa tobom
I felt bad afterwards	Posle sam se osećao loše
I see activity inside	Vidim aktivnost unutra
I was horrified at what they might want from me	Bila sam užasnuta šta bi mogli da požele od mene
I would very much like to know what is here	Jako bih volio da znam šta je ovdje
I just can’t stand dirty looks today	Danas jednostavno ne mogu podnijeti prljave poglede
The priest saved him and took him to his house	Spasio ga je sveštenik i odveo svojoj kući
I'm really comfortable	Meni je zaista ugodno
A police car was waiting in the first side street	Policijski auto čekao je u prvoj sporednoj ulici
I clearly feel we should try to set that up	Jasno osjećam da bismo trebali pokušati to postaviti
I wanted to stab each of them	Hteo sam da izbodem svakog od njih
I looked away and was ashamed again	Skrenula sam pogled i opet se stidla
I have to keep running	Moram da nastavim da trčim
I hear him thinking	Čujem ga kako razmišlja
I just love that message	Jednostavno volim tu poruku
I got a real blessing from that	Dobio sam pravi blagoslov od toga
I stared at the picture with strong curiosity	Zurio sam u sliku sa snažnom radoznalošću
I do occasional research	Povremeno istražujem
I hope you will accept this money and find forgiveness	Nadam se da ćete prihvatiti ovaj novac i naći oprost
I just stopped by to see how she was	Samo sam svratio da vidim kako joj je
Hooking, not pressure	Zakačenje a ne pritisak
The man loves the little animal very much	Čovjek jako zavoli malu životinju
I kept falling for what seemed like an eternity to me	Nastavio sam da padam na ono što mi je izgledalo kao večnost
I found it in the garage with other pictures	Našao sam ga u garaži sa ostalim slikama
He was awakened by a knock on the door	Probudilo ga je kucanje na vratima
I want to be alone to regret	Želim da budem sama da žalim
I ran out home	Izašla sam trčeći kući
I wondered if that was normal	Pitao sam se da li je to normalno
I swear you will be treated like a queen	Kunem se da ćete biti tretirani kao kraljica
I tried this next season and it worked	Probao sam ovo sljedeće sezone i uspjelo je
I always knew you would go far	Uvek sam znao da ćeš otići daleko
I need someone to take her place	Treba mi neko da zauzme njeno mesto
I didn't blame him for that	Nisam ga krivio za to
I will do my best to gain your trust and love	Učinit ću sve da dobijem vaše povjerenje i ljubav
He retired from the army three months later	Penzionisao se iz vojske tri mjeseca kasnije
I understand that concern	Razumijem tu zabrinutost
I remember seeing my mom smiling at me	Sjećam se da sam vidio mamu kako mi se smiješi
I was dead	Bio sam mrtav
I will never forget her	Nikad je neću zaboraviti
I turn to see what he's looking at	Okrenem se da vidim šta gleda
Their surface is smooth and the walls are thin	Njihova površina je glatka, a zidovi tanki
I love this quote from her	Obožavam ovaj njen citat
I almost liked it at the time	Gotovo mi se svidio u tom trenutku
I decide to swim instead	Umjesto toga odlučujem plivati
Henry supported the rebellion	Henry je podržavao pobunu
White flags should have been ignored	Bijele zastave su trebale biti ignorisane
I was scared and optimistic	Bio sam uplašen i optimističan
I wanted it to be simple and sweet tonight	Hteo sam da bude jednostavan i sladak večeras
I couldn't help but feel my weight	Nisam mogao a da ne osjetim svoju težinu
I wondered who they were and how many were here	Pitao sam se ko su oni i koliko ih je ovdje
I'm sitting in a chair	Sjedam u stolicu
I need a shower in the worst way	Treba mi tuš na najgori način
I am not a counselor, pastor or therapist	Nisam savjetnik, pastor ili terapeut
I didn’t want this to apply to me	Nisam želio da se ovo odnosi na mene
I didn't like my scent either	Nije mi se svidio ni moj miris
I'll just miss you	Samo ćeš mi nedostajati
I am currently taking hormone therapy	Trenutno uzimam hormonsku terapiju
And the script surprised me	I scenario me je iznenadio
I walked out of the store without looking back	Izašao sam iz radnje ne osvrćući se
I want to accept the future	Želim da prihvatim budućnost
I picked them up for a song at auction	Pokupio sam ih za pjesmu na aukciji
I didn't want to be in the dark anymore	Nisam više želio biti u mraku
The dog will eat itself to death	Pas će sam sebe pojesti do smrti
I love having a family	Volim da imam porodicu
I mostly looked good	Uglavnom sam izgledala dobro
I should have stopped that many years ago	Trebao sam to prekinuti prije mnogo godina
I never know when that will come	Nikad ne znam kada će to doći
I shoot, but a second too late	Pucam, ali sekundu prekasno
I need all things	Trebaju mi ​​sve stvari
I would definitely prefer to deal with this	Svakako bih volio više da se bavim ovim
It took a little reassurance	Trebalo je malo uvjeriti
I didn't tell him that	Nisam mu to rekao
This measure has yet to be taken	Ova mjera tek treba biti poduzeta
I'm thinking of buying her flowers	Razmišljam da joj kupim cveće
I've been wearing it all night so far	Nosila sam ga cijelu noć do sada
I didn't know we could do it	Nisam znao da to možemo
I kept saying it to myself	Ponavljao sam to sebi
I was sorry for him	Bilo mi je žao zbog njega
I don't want you to get lost or leave	Ne želim da se izgubiš ili ostaviš
I'm not asking you for life	Ne molim te život
I could stay there forever	Mogao sam tamo ostati zauvijek
I don't see how she could have known	Ne vidim kako je mogla znati
I didn't hear her clearly, he told himself	Nisam je jasno čuo, rekao je sebi
I had to go down	Morao sam da se spustim
I see a small river below	Vidim malu rijeku dolje
A male voice was muffled by the door	Muški glas je bio prigušen kraj vrata
I have a huge amount of body awareness	Imam ogromnu količinu svijesti o tijelu
Now I realize that death is a life on pause	Sada shvatam da je smrt život na pauzi
I didn't see you rub	Nisam te vidio kako trljaš
I feel cold inside and empty	Osjećam se hladno iznutra i prazno
I was aware that anything could change at any time	Bio sam svjestan da se u svakom trenutku sve može promijeniti
I also made a list of the foods we will need	Napravio sam i listu hrane koja će nam trebati
I hear the sadness in your song	Čujem tugu u tvojoj pesmi
I want to be with him	Želim da budem sa njim
I hated the thought of going to bed	Mrzela sam pomisao da idem u krevet
I think it's like this	Mislim da je ovako
I doubt we'll be in in ten days	Sumnjam da ćemo ući u punih deset dana
I think it’s the power of creativity	Mislim da je to moć kreativnosti
I tried to say no, but she didn't have it	Pokušao sam reći ne, ali ona to nije imala
I can't be clearer than that	Ne mogu biti jasniji od toga
I'm ready for you to come back now	Spreman sam da se sada vratiš
I can’t explain it, but we really understand each other	Ne mogu to objasniti, ali zaista se razumijemo
I feel different about them	Osećam se drugačije prema njima
I had to change some things	Morao sam promijeniti neke stvari
A long boat trip is not one thing	Dugo putovanje brodom nije jedno
I was denied access to the necessary law enforcement services	Uskraćen mi je pristup neophodnim službama za provođenje zakona
I'll give you some tips	Daću vam nekoliko saveta
I think my time is up	Mislim da je moje vrijeme isteklo
I slipped and disappeared	Kliznuo sam i nestao
I wanted more than life	Želeo sam više od života
I called him, but he just ran faster	Pozvao sam ga, ali on je samo trčao brže
I could barely see right	Jedva sam mogao da vidim pravo
I had to sound like we were thinking about work	Morao sam zvučati kao da mislimo na posao
I proceeded with extreme caution	Nastavio sam krajnje oprezno
I muttered swearing under my breath	Promrmljao sam psovke ispod glasa
I know what it takes to make a successful event	Znam šta je potrebno da bi događaj bio uspješan
A brief temptation overcame him before he rejected him	Kratko ga je iskušenje obuzelo prije nego što ga je odbacio
I'm mad at myself	Ljut sam na sebe
Food production was a top priority for land use	Proizvodnja hrane bila je glavni prioritet korištenja zemljišta
I try not to give her what she works for	Trudim se da joj ne dam ono za šta radi
There is a thick layer of dust everywhere	Posvuda je debeo sloj prašine
I love this time of year	Volim ovo doba godine
I was sure this was not the norm	Bio sam siguran da ovo nije norma
I was not ready to visit	Nisam bio spreman za posetu
Withdrawal symptoms can sometimes resemble a person's underlying condition	Simptomi ustezanja ponekad mogu ličiti na osnovno stanje osobe
I was just trying to inform them	Ja sam samo pokušavao da ih informišem
I was there, but not for what you think	Bio sam tamo, ali ne iz razloga što mislite
I was happy at the time	Bio sam sretan u to vrijeme
He was deeply affected by her death	Bio je duboko pogođen njenom smrću
I turned and found him standing very close to me	Okrenula sam se i našla ga kako stoji jako blizu mene
I saw your interview	Video sam tvoj intervju
I was in the agony of terror	Bio sam u agoniji terora
I wondered what could have happened	Pitao sam se šta se moglo dogoditi
I can make out something on the bed	Mogu razaznati nešto na krevetu
I can't tell you what an honor it was	Ne mogu vam reći kakva je to čast bila
I know how to give you these things	Znam kako da ti dam ove stvari
I had spies guarding you	Imao sam špijune koji su čuvali tebe
Barrels in front of him, double barrels behind	Bure ispred njega, duplo bure iza
I've been thinking about it, okay	Razmišljao sam o tome, u redu
I just wasn’t that person	Ja jednostavno nisam bila ta osoba
I myself never understood this	Ja sam ovo nikada nisam razumio
I was so excited to meet you both	Bila sam tako uzbuđena što sam vas oboje upoznala
I just haven’t been in my right mind lately	Jednostavno nisam bio pri zdravoj pameti u posljednje vrijeme
I pointed it straight at him	Uperio sam ga pravo u njega
I lost my parents a few months ago	Izgubio sam roditelje prije nekoliko mjeseci
I see it clearly enough	Ja to vidim dovoljno jasno
I decided not to lose her completely	Odlučio sam da je ne izgubim u potpunosti
I forgot he was there	Zaboravio sam da je tamo
Liquid is used here for easier pouring	Ovdje je korišten tečni za lakše prelivanje
I was thrilled with how the wedding was organized	Oduševio me kako je vjenčanje bilo organizirano
I like how they finished their work	Sviđa mi se kako su završili svoj posao
I have no idea what to do with it	Nemam pojma šta da radim s tim
I couldn't figure out any of that	Nisam mogao da shvatim ništa od toga
I'll post the real theme of the game later tonight	Ja ću objaviti stvarnu temu igre kasnije večeras
I think these figures depict something more human	Mislim da ove figure oslikavaju nešto ljudskije
A small fee may apply	Može se primijeniti mala naknada
I was her future, this city was her future	Ja sam bio njena budućnost, ovaj grad je bio njena budućnost
I'm trying to move my tongue	Pokušavam da pomjerim jezik
I couldn't hear my breath	Nisam mogao čuti svoj dah
I saw a priest in the church	Video sam sveštenika u crkvi
I hoped the key would be in my hiding place	Nadao sam se da će ključ biti u svom skrovištu
I like the way you convey information to us	Sviđa mi se način na koji nam prenosite informacije
I've already sorted this out with the boss	Već sam to sredio sa šefom
I talk to him every two weeks	Čujem se s njim svake dvije sedmice
In the best possible way	Na najbolji mogući način
I have two girls	Imam dvije djevojčice
I guess you have no idea then either	Pretpostavljam da ni ti onda nemaš pojma
I tried to open it	Pokušao sam da ga otvorim
I need to know if she's alive or dead	Moram da znam da li je živa ili mrtva
I often dreamed of times past	Često sam sanjao o prošlim vremenima
I really hope you will join this journey with me	Zaista se nadam da ćeš se pridružiti ovom putovanju sa mnom
A smaller church can give you that feeling of close family	Manja crkva može vam pružiti taj osjećaj bliske porodice
I believe in the waiting period	Vjerujem u period čekanja
Far away, people were driven to flee	Nadaleko su ljudi bili otjerani u bijeg
I am ready to wait for a better time	Spreman sam čekati bolje vrijeme
I wondered if their joy was sincere	Pitao sam se da li je njihova radost iskrena
I suggest you do it soon	Predlažem da to uradite uskoro
I had to talk honestly about what happened	Morao sam iskreno da pričam o tome šta se desilo
I felt like the world was on my shoulders	Osjećao sam se kao da je svijet na mojim ramenima
I feel tears starting to fall down my face	Osećam da mi suze počinju da padaju niz lice
The hostage came with them	Sa njima je došao i talac
I should have thought you were all dead and the robot was gone	Trebao sam da ste svi mrtvi, a robot nestao
I know the guy well	Dobro poznajem tip
I know what's in front of me	Znam šta je preda mnom
I woke up with an alarm	Probudio sam se uz alarm
I was jealous and asked for a reason	Bio sam ljubomoran i pitao za razlog
I decided to check everything out	Odlučio sam da se sve provjerava
Behind them he heard a sharp whistle	Iza njih je začuo reski zvižduk
It was therefore inevitable that the costs would suffer	Stoga je bilo neizbježno da će troškovi pretrpjeti
I told everyone there they were expecting you	Rekao sam svima tamo da vas očekuju
I ask if there is anything else to wear	Pitam ima li još nešto za obući
I commented there	Tamo sam komentarisao
I spat water out of my mouth	Pljunula sam vodu iz usta
I will not allow anything to harm your baby	Neću dozvoliti da bilo šta naškodi vašoj bebi
I have to hold on to my baby	Moram da se držim za svoju bebu
I know this isn't going to stop you	Znam da te ovo neće zaustaviti
Harvey played in a rehearsal match for the state team	Harvey je igrao u probnom meču za državnu selekciju
One can only stand and marvel	Može se samo stajati i čuditi se
I had a very large and most careful assembly	Imao sam veoma veliku i najpažljiviju skupštinu
I took a few pictures of my dog ​​this weekend	Napravio sam nekoliko slika svog psa ovog vikenda
I just needed you to relax	Samo sam trebao da se opustiš
I didn't want any stupid explanation	Nisam htela nikakvo glupo objašnjenje
I thought it sounded like a good deal to me	Mislio sam da mi zvuči kao dobar posao
I saw it in her eyes	Vidio sam to u njenim očima
I was blind most of the day	Bio sam slijep veći dio dva dana
I flew to the concrete ground	Odleteo sam na betonsko tlo
The network is a formal structure	Mreža je formalna struktura
I didn't think it would affect me like this	Nisam mislio da će to ovako uticati na mene
I smiled at him with a grateful smile	Osmehnula sam mu se zahvalnim osmehom
I couldn't deny it anymore	Nisam to više mogao poricati
I was a bit of a party	Bila sam pomalo žurka
I think the house may be haunted	Mislim da je kuća možda ukleta
I beat those things	Pobijedio sam te stvari
I mean, it's not exactly a common bird	Mislim, to baš i nije uobičajena ptica
I paid taxes like any other business owner	Plaćao sam porez kao i svaki drugi vlasnik preduzeća
I rushed back to the car	Odjurio sam nazad do auta
I was retired and had nothing to prove	Bio sam u penziji i nisam imao šta da dokažem
Maybe tomorrow I'll go check on the baby	Možda ću sutra otići i provjeriti dijete
I would not do that unless the situation is desperate	Ne bih to uradio osim da situacija nije očajna
I ate some of the vegetables we bought	Pojeo sam nešto od povrća koje smo kupili
I mean real fun	Mislim na pravu zabavu
I was sure he didn't believe me	Bila sam sigurna da mi ne veruje
I drank something, but not all	Popio sam nešto, ali ne sve
I've never seen her like this	Nikada je nisam video ovakvu
I have to protect the world	Moram da zaštitim svet
I felt my diary in my hand	Osjetio sam svoj dnevnik u ruci
I should have let you talk that night	Trebao sam te pustiti da pričaš te noći
I thought the alarm wouldn't go off for hours	Razmišljao sam da se alarm neće upaliti satima
Still, I didn’t have time for that	Ipak, nisam imao vremena za to
Beneath it lay a small note	Ispod nje je ležala mala cedulja
It was not difficult for me to climb the stairs	Nije mi bilo teško da se penjem uz stepenice
I find all the results equally fun and fascinating	Smatram da su svi rezultati podjednako zabavni i fascinantni
I'm sure we all want that	Siguran sam da svi to želimo
I had no idea how to move as a little girl	Nisam imala pojma kako da se krećem kao djevojčica
I can't just take care of myself	Ne mogu samo da brinem o sebi
I told him the hut was on fire	Rekao sam mu da gori koliba
I looked around the club	Pogledao sam po klubu
I took his strong neck, his hard jaw	Uzeo sam njegov snažan vrat, njegovu tvrdu vilicu
I am so excited to visit tomorrow	Tako sam uzbuđena što ću sutra posjetiti
A real hallway stretched out in front of her	Ispred nje se prostirao pravi hodnik
I felt his blood on my tongue	Osjetila sam njegovu krv na svom jeziku
A crowd of guards, as always, remained in front of the room	Mnoštvo stražara je, kao i uvijek, ostalo ispred sobe
I need you to be there to help me escape	Trebaš mi da budeš tu da mi pomogneš da pobjegnem
A green light bulb could be seen	Mogla se vidjeti zelena sijalica
I have a nice warm feeling about this	Imam lijep topao osjećaj u vezi ovoga
I would like to get there as soon as possible	Voleo bih da stignem tamo što je pre moguće
I search twice, but find nothing	Dvaput tražim, ali ništa ne nalazim
I have to get there as soon as possible	Moram da stignem što je pre moguće
I played for a fool	Igrao sam se za budalu
I even read it in religious education classes in college	Čak sam je čitao i na časovima vjeronauke na koledžu
A moment before, excitement lit up her face	Trenutak prije, uzbuđenje joj je obasjalo lice
I know there is something behind that hedge	Znam da postoji nešto iza te živice
I was embarrassed that my line didn’t get any play	Bilo mi je neugodno što moja linija nije dobila nikakvu igru
I saw my dream turn into hope	Video sam kako se moj san pretvara u nadu
I can feel his hands all over me	Osećam njegove ruke svuda po meni
However, I will not explore this discussion here	Ipak, tu raspravu neću istraživati ​​ovdje
A sharp sting of longing swirled in my heart	Oštar ubod čežnje uvrnuo mi se u srce
I guess it wasn't that bad	Valjda nije bilo tako loše
I will also have to buy things for the cats	Takođe ću morati da kupim i stvari za mačke
Longing, barely touching, very intimate	Čežnja, jedva dodirujuća, vrlo intimna
A soft body pressed against his	Meko tijelo pritisnulo se uz njegovo
I would love to see additional posts like this	Volio bih vidjeti dodatne ovakve postove
I highly recommend it and would not hesitate to use it again	Toplo preporučujem i ne bih oklijevao da ponovo koristim
I wanted to say, but I didn't	Hteo sam da kažem, ali nisam
I have never had such feelings towards any man before	Nikada ranije nisam imala takva osećanja ni prema jednom muškarcu
I give information	Dajem informacije
I need to think about my reputation	Moram razmisliti o svojoj reputaciji
The strain was too great	Naprezanje je bilo preveliko
I can't get rid of those thoughts	Ne mogu se otarasiti te misli
I had to go for help	Morao sam da idem po pomoć
I enter without knocking	Ulazim bez kucanja
The linen closet is across the bathroom	Orman za posteljinu je preko puta polukupatila
I was a healthy baby	Bila sam zdrava beba
I was so depressed about it	Bio sam tako depresivan zbog toga
There is nothing terribly significant here	Ovde nema ništa strašno značajno
I didn't want to listen to her	Nisam je htio slušati
A bright cheerful buzz echoed through the room	Jarko veselo zujanje odjekivalo je prostorijom
Still, I always remembered you	Ipak sam te se uvek sećao
I believe in your every word	Vjerujem u svaku tvoju riječ
I love a woman with a brain, as well as beauty	Volim ženu sa mozgom, kao i lepotu
I hate to say it, but that's the way it is	Mrzim to reći, ali tako je
I got up from the couch	Ustala sam sa kauča
I printed them and now I think about them every day	Odštampao sam ih i sada razmišljam o njima svakodnevno
I took that as a compliment	Shvatio sam to kao kompliment
I have to make him see the reason	Moram ga natjerati da vidi razlog
I think it was concrete	Mislim da je bilo konkretno
I have friends everywhere	Imam prijatelje svuda
I will give you an example from this morning	Navest ću vam primjer od jutros
I haven't been convicted yet	Još nisam osuđen
I have been thinking about moving to a career for years	Godinama sam razmišljao o prelasku u karijeru
I wanted to protect her	Hteo sam da je zaštitim
I still smoked a pipe	I dalje sam pušio lulu
I haven't seen him since that night	Nisam ga vidio od te noći
I'll be better too	I meni će biti bolje
I haven't done that in a long time	Nisam to već duže vrijeme
I plan to visit her at the hospital soon	Planiram je uskoro posjetiti u bolnici
I could take you there myself	Mogao bih te sam odvesti tamo
I'm not used to this	Nisam navikao na ovo
I was so hurt and upset	Bio sam tako povrijeđen i uznemiren
I intended to do whatever it took	Nameravao sam da uradim sve što je trebalo
I was thinking about a drink	Mislio sam na piće
I couldn’t bring myself to confirm with the chef	Nisam se mogao natjerati da potvrdim sa kuharom
I was no longer able to use my heart	Nisam više bio sposoban da koristim svoje srce
I really love his smile	Zaista volim njegov osmeh
I visited a psychologist and it really helped me	Posjetila sam psihologa i stvarno mi je pomoglo
I called him	Pozvao sam ga
I could never kill anyone in my family	Nikada nisam mogao ubiti nikoga od svoje porodice
I don't see a weapon on you	Ne vidim oružje na tebi
I heard it, but only through the living fog	Čuo sam ga, ali samo kroz živu maglu
I'm thinking of saying that	Razmišljam o tome da to kažem
The drunk was easier to handle, even violent	Pijanac je bio lakši za rukovanje, čak i nasilnog
I want to be on their good side	Želim da budem na njihovoj dobroj strani
I think that's impossible	Mislim da je to nemoguće
I think they are very sweet and beautiful	Mislim da su veoma slatke i lepe
I was not familiar with her music	Nisam bio upoznat sa njenom muzikom
I know you spoke highly of his work	Znam da ste visoko govorili o njegovom radu
I started with the next bunch of clothes on offer	Počeo sam sa sljedećom gomilom ponuđene odjeće
The breeze brings with it a different scent	Povjetarac sa sobom donosi drugačiji miris
I was, more or less, a spectator	Bio sam, manje-više, gledalac
I wouldn't be here without her	Ne bih bio ovdje da nije bilo nje
I didn't care about him	Nije me bilo briga za njega
I called you my protégé	Nazvala sam te svojim štićenikom
I think that is still appropriate today	Smatram da je to i danas prikladno
I also borrow ideas from a variety of languages	Također posuđujem ideje sa raznih jezika
I can almost accept that	Gotovo da mogu to prihvatiti
I'm always working, I'm busy	Uvijek radim, zauzet sam
In fact, several people with missing relatives	U stvari, nekoliko ljudi sa nestalim rođacima
I guess it happens sooner or later	Pretpostavljam da se to desi prije ili kasnije
I go by my feeling	Idem po svom osjećaju
I saw the whole damn thing	Video sam celu prokletu stvar
I'm not sure if that's a bad thing	Nisam siguran da li je to loša stvar
In front of us lay a vessel in the hills	Ispred nas se prostirala posuda u brdima
I was his girlfriend, even if we weren’t blood related	Ja sam bila njegova djevojka, čak i ako nismo bili u krvnom srodstvu
I can’t remember ever feeling so scared	Ne mogu se sjetiti da sam se ikada osjećao tako uplašeno
I concentrated on the force	Koncentrisao sam se na silu
An interview was supposed to take place	Trebalo je da se obavi razgovor
The music comes out better	Muzika izlazi bolje
I can probably stand a slow dance	Vjerovatno mogu podnijeti spori ples
I am ready to offer you a job here	Spreman sam da vam ponudim posao ovde
I shivered with fear as he looked at me	Drhtala sam od straha dok me je gledalo
I had some different rights	Imao sam neka razna prava
After the procedure, the chest drain was left	Nakon zahvata ostavljen je grudni dren
I have to get rid of these	Moram da se otarasim ovih
It has elements of old and new	Ima elemente starog i novog
I watched people row from their boats	Gledao sam ljude kako veslaju sa svojih brodova
I couldn't help but be outraged	Nisam mogao a da ne budem ogorčen
I was looking for a mast on the horizon	Tražio sam jarbol na horizontu
I want to take you to places	Želim da vas odvedem na mesta
I know you want that	Znam da to želiš
I smiled a little and reached for the car	Malo sam se nasmiješio i posegnuo u auto
I wouldn't have a problem with that	Ne bih imao problema sa tim
I could almost see that she was forever	Skoro da sam mogao da vidim da sam ona zauvek
A deep cold overwhelmed her	Duboka hladnoća preplavila ju je
I woke up on my own, although it was not uncommon	Probudio sam se sam, iako to nije bilo neuobičajeno
I'm afraid of that road, that road leads him here	Bojim se tog puta, taj put ga vodi ovamo
I was a stupid young man in those days	Bio sam glup mladić tih dana
I can't add much	Ne mogu puno dodati
I hope no one ever finds them	Nadam se da ih niko nikada neće naći
I always wanted to run around and be active	Uvijek sam želio trčati okolo i biti aktivan
I also lost my family	Izgubio sam i svoju porodicu
The man had to either spin or stay outside	Čovjek je morao ili da prede ili ostane napolju
At first I thought it was weird, of course	U početku sam mislio da je čudno, naravno
I hope you enjoy them	Nadam se da ćete uživati ​​u njima
I went to her, and she was gone	Otišao sam kod nje, a nje nije bilo
Young was a professor of art at the institution	Young je bio profesor umjetnosti na instituciji
I’m not happy with instilling fear in them	Nisam zadovoljan unošenjem straha u njih
I feel so blessed and full of gratitude	Osećam se tako blagosloveno i puna zahvalnosti
I knew you weren't a grandmother	Znao sam da ti nisi baka
You need to get up and stay calm	Trebaćeš da ustaneš i da se držiš mirno
I will finally choose the dream job	Konačno ću izabrati posao iz snova
That would be the biggest lawsuit of its kind	To bi bila najveća tužba te vrste
I rolled onto my back and stared at the sky	Prevrnuo sam se na leđa i zurio u nebo
These are empty containers that need to be filled	To su prazne posude koje treba napuniti
I could soften it, it just knocked it down	Mogao sam je ublažiti, samo je oborio
I think he even boiled his shoes	Mislim da je čak i cipele prokuhao
I have a feeling few people tell him no	Imam osjećaj da mu malo ljudi kaže ne
Back migration occurs in the spring	U proljeće dolazi do povratne migracije
I want you to find him	Želim da ga nađeš
I removed him because he doesn't like strangers	Sklonila sam ga jer ne voli strance
I'm going to make you one	Idem da ti pripremim jednu
I am here and people are in the world	Ja sam ovdje, a ljudi su u svijetu
It will be quite extraordinary	Prilično izvanredno biće
The recording of the sequence lasted three days	Snimanje sekvence trajalo je tri dana
I want to be close to him	Želim da budem blizu njega
I hope that really happens	Nadam se da će se to zaista dogoditi
I hated sports, he adored them	Mrzela sam sport, on ih je obožavao
I really like that song	Jako volim tu pjesmu
I hope someone there will read it	Nadam se da će to neko tamo pročitati
I asked my apartment if my nails hurt	Pitao sam svoj stan da li bole nokti
I will also give an understanding of this dream	Ja ću također dati razumijevanje ovog sna
I want you to love me with all your soul	Želim da me voliš svom svojom dušom
Strange experience	Čudno iskustvo
I pursed my lips in a sad smile	Iskrivila sam usne u tužan osmijeh
I thought it was just a dream	Mislio sam da je to samo san
It’s not like conscious change	To nije kao svjesna promjena
I got in trouble at home	Upao sam u nevolje kod kuće
I didn't look at her shoes	Nisam gledao u njene cipele
I could see something moving in them	Mogao sam vidjeti da se nešto kreće u njima
I have to at least try	Moram barem pokušati
I can smear my shoes	Mogu zamazati cipele
I have the honor to lead	Imam čast da predvodim
I often dreamed that my teeth would fall out	Često sam sanjao da će mi ispasti zubi
I miss my friends more than anything	Nedostaju mi ​​prijatelji više od svega
He is from an athletic family	On je iz atletske porodice
I can't put you in that position	Ne mogu te staviti u takvu poziciju
There is a library on the entire second floor	Na cijelom drugom spratu nalazi se biblioteka
I attribute this to a birth defect	To pripisujem defektu pri rođenju
I would only think of tomorrow's eternity	Razmišljao bih samo o sutrašnjici vječnosti
I read the same story in different forms	Čitao sam istu priču u različitim oblicima
The rib cracked and pierced the lung	Rebro je napuklo i probilo plućno krilo
I guess she's dead now	Pretpostavljam da je sada mrtva
I hope that doesn’t describe your marriage	Nadam se da to ne opisuje vaš brak
I didn't think so at all	Nisam uopšte tako mislio
I have to think of something	Moram nešto da smislim
And I should have learned that earlier	I ja sam to trebao ranije da naučim
I was still very young	Bio sam još veoma mlad
Older specimens may have an unpleasant odor	Stariji primjerci mogu imati neugodan miris
I rang again and again	Zvonio sam opet i opet
I considered it torture	Smatrao sam to mučenjem
I also love the one with white and green	Volim i onu sa bijelom i zelenom
The beautiful, low fog is my absolute favorite item	Prekrasna, niska magla je moj apsolutno omiljeni predmet
I think he was a robin	Mislim da je bio crvendać
I want interesting, not boring	Želim zanimljivo, a ne dosadno
I only see his profile	Vidim samo njegov profil
Part of me wanted to turn around completely	Dio mene je htio potpuno da se okrene
I just ask you the same in return	Samo isto tražim od vas zauzvrat
I want to give you something	Želim da ti dam nešto
I have to stop that	Moram da prestanem sa tim
I wanted to go there	Hteo sam da idem tamo
And so it will continue to be	I tako će biti i dalje
I guess it didn't work that way	Pretpostavljam da nije funkcionisalo na taj način
I got drunk and went home with one guy	Napila sam se i otišla kući sa jednim tipom
I liked it, a lot	Dopao mi se, mnogo
I bet he'll run one day	Kladim se da će jednog dana trčati
I don't see anyone in front of or behind us	Ne vidim nikoga ispred ili iza nas
I was convinced of that	Bio sam uvjeren u to
I think it could be useful in the coming months	Mislim da bi mogao biti od koristi u narednim mjesecima
I just looked at his files	Upravo sam pogledao u njegove fajlove
However, I knew all three of his children	Međutim, poznavao sam svo troje njegove djece
I was an open book to their view	Bila sam otvorena knjiga za njihov pogled
I heard her walk across the floor to the window	Čuo sam kako je prešla po podu do prozora
I managed the whole thing today	Danas sam uspio cijelu stvar
Autumn morning, because of the colors	Jesenje jutro, zbog boja
I hurried to get out of his way	Požurio sam da mu se sklonim s puta
I repeat, stop playing games	Ponavljam, prestanite da igrate igrice
I turned and looked down the hall	Okrenuo sam se i pogledao po hodniku
I only have a few minutes	Imam samo nekoliko minuta
But I can't seem to move	Ali izgleda da se ne mogu pomeriti
I'm not tied to time	Nisam vezan vremenom
I basically asked for this to happen	U osnovi sam tražio da se ovo dogodi
I'm moving fast, time is a bigger enemy now	Krećem se brzo, vrijeme je sada veći neprijatelj
I was the only one who could see it	Bio sam jedini koji je to mogao vidjeti
I couldn't stand the thought of something happening to me	Nisam mogao podnijeti pomisao da mi se nešto dešava
I never saw the point in that	Nikad nisam vidio smisao u tome
I spend more time with my family	Provodim više vremena sa svojom porodicom
I thought he was waiting to see my reaction	Mislio sam da čeka da vidi moju reakciju
I wanted to kiss him right there	Htela sam da ga poljubim baš tu
A moment later, they flew over the desert	Trenutak kasnije, odletjeli su iznad pustinje
A new map solution will be available soon	Novo rješenje mape će uskoro postati dostupno
I can't do this alone	Ne mogu ovo sama
I mean, another chance with you	Mislim, još jedna prilika sa tobom
Restoration works have been carried out again	Ponovo su obavljeni restauratorski radovi
I concentrated with all my strength	Koncentrisao sam se svom snagom
I was like my dad	Bio sam kao moj tata
I'm so glad you found someone	Tako mi je drago što si našla nekoga
I just looked at her and didn't answer	Samo sam je pogledao i nisam odgovorio
I moved closer to see better	Primaknuo sam se da bolje vidim
I was worried about missing the bus	Bio sam zabrinut zbog propuštanja autobusa
I've been waiting for her all day	Cekao sam je ceo dan
I practice every night	Vežbam svako veče
I ran my fingers through my hair and stopped moving	Provukao sam prste kroz kosu i prestao da se krećem
A new dance would begin in a few minutes	Novi ples bi započeo za nekoliko minuta
I am really grateful that they are around me	Zaista sam zahvalan što su oko mene
I didn't want to talk to them about anything	Nisam htela ni o čemu da pričam sa njima
One set leading to his door	Jedan set koji vodi do njegovih vrata
I recommend his music and he is simply talented	Preporučujem njegovu muziku i jednostavno je talentovan
I know it must have been illegal, whatever he did	Znam da je to moralo biti nezakonito, šta god da je uradio
The right and left wings followed	Slijedilo je desno i lijevo krilo
She tells you what she thinks	Ona ti kaže šta misli
I had almost forgotten her	Skoro sam je bio zaboravio
The fourth, then the fifth, appeared	Pojavio se četvrti, pa peti
I couldn't say how long it lasted	Ne bih mogao reći koliko je to trajalo
A festival is held annually in his honor	Godišnje se održava i festival u njegovu čast
I hear footsteps moving quickly below me	Čujem korake koji se brzo kreću ispod mene
I realized these were the ghosts we were guarding	Shvatio sam da su to duhovi koje smo čuvali
I could only serve for a year	Mogao sam služiti samo godinu dana
I can't remember who he was	Ne mogu se sjetiti ko je bio
I'm trying to contact her for you	Pokušavam da je kontaktiram za vas
I repeat them to myself	Ponavljam ih za sebe
He remained on the main list for six weeks	Ostao je na glavnoj listi šest sedmica
I could show you a lot of nice things	Mogao bih ti pokazati mnogo lijepih stvari
I will remember that my time is short	Zapamtit ću da je moje vrijeme kratko
I forgot to be afraid of him	Zaboravila sam da ga se plašim
I believe we are already lost in his eyes	Vjerujem da smo se već izgubili u njegovim očima
Maybe you should have tried harder	Možda si se trebao više potruditi
I took it and studied my face	Uzeo sam i proučavao svoje lice
I haven't played in years	Nisam igrao godinama
I got up and left the shooting range calmly	Ustao sam i mirno otišao sa strelišta
I turned, listening to the sound of the bus	Okrenuo sam se, osluškujući zvuk autobusa
I still enjoyed watching him	Ipak sam uživao gledajući ga
I could tell he was trying to be patient	Mogao sam reći da pokušava biti strpljiv
That's really boring to me	To mi je stvarno dosadno
I can't get away from this shit	Ne mogu pobjeći od ovog sranja
I condemn everything	Ja osuđujem sve
I learned something new today	Danas sam naučio nešto novo
The order must be obeyed	Naredba se mora poštovati
Great security player	Veliki igrač za sigurnost
I bend down and give him a kiss	Saginjem se i dajem mu poljubac
There were a lot of tears	Bilo je puno suza
I forgot to ask about the bullet wound	Zaboravio sam da pitam za ranu od metka
I want to underline this	Želim ovo da podvučem
I swam away, but he dived towards me again	Otplivala sam, ali on je ponovo zaronio prema meni
I knew you would ruin it one day	Znao sam da ćeš jednog dana to upropastiti
I had to talk to him and get answers	Morao sam razgovarati s njim i dobiti odgovore
It seems to me that I am gaining new powers every day	Čini mi se da svaki dan dobijam nove moći
I had no idea about this	Nisam imao pojma o ovome
I freed up space in my studio	Oslobodio sam prostor u svom studiju
The love that will shine in me forever	Ljubav koja će zauvek sijati u meni
I fell pretty in love with him	Prilično sam se zaljubio u njega
I'd tell you something's going on	Rekao bih ti da se nešto dešava
I went back to the floor	Vratio sam se na pod
I almost laugh again	Skoro da se opet smejem
The amount of the purchase is unknown	Iznos kupovine je nepoznat
I looked at her seriously, then smiled halfway	Ozbiljno sam je pogledao, a zatim se nasmiješio napola
I squeezed into myself and stared	Stisnula sam se u sebe i zurila
But I didn't ask	Ali nisam pitao
I can't get enough of playing with a bubble bath	Ne mogu da se zasitim igre sa pjenušavom kupkom
I also like how I feel	Takođe mi se sviđa kako se osećam
I didn't like his manner	Nije mi se dopao njegov manir
I felt more than a little lost	Osjećao sam se više nego malo izgubljeno
This was an important influence on his future career	To je bio važan uticaj na njegovu buduću karijeru
I dragged him through the bushes	Vukla sam ga kroz grmlje
I was there for two days full of fun	Bio sam tamo dva dana puna zabave
I think you're right	Mislim da si u pravu
I stepped toward him	Zakoračio sam prema njemu
I completely lost my temper	Potpuno sam izgubila živce
I was so close to him	Bila sam tako blizu njega
I took ten and I thought it was fast	Uzeo sam deset i mislio sam da je to brzo
I also took a quick look outside during their break	Takođe sam brzo pogledao napolje tokom njihove pauze
I'll light it up tonight	Ja ću osvetliti večeras
Each format is used to the maximum	Svaki format je iskorišten do maksimuma
I couldn't pull my team out of class	Nisam mogao povući svoj tim sa časa
I'm taking you to dinner at seven	Vodim te na večeru u sedam
A short physical examination was performed at the Health Center	U Domu zdravlja obavljen je kraći fizički pregled
I can't just be better	Ne mogu tek tako da budem bolji
A total of seven songs were recorded	Ukupno je snimljeno sedam pjesama
I only saw him drinking coffee	Vidio sam ga samo kako pije kafu
I think I could squeeze ten more	Mislim da bi mogao stisnuti još deset
I knew these were my last moments of hope	Znao sam da su to moji posljednji trenuci nade
You have to be ready in case you are	Moraš biti spreman u slučaju da jeste
I always enjoy working with him and recommend him completely	Uvek uživam u radu sa njim i preporučujem ga u potpunosti
I just killed his friend	Upravo sam ubio njegovog druga
Defensive war is not what we do best	Odbrambeni rat nije ono što najbolje radimo
I'm no different now	Sada nisam ništa drugačiji
I nod and take a deep breath	Klimnem i duboko udahnem
I shouldn't think that's true	Ne bih trebao misliti da je to istina
I want to help people	Želim pomoći ljudima
I hope you enjoyed your trip	Nadam se da ste uživali u svom putovanju
I close the door and collapse on the bed	Zatvorim vrata i rušim se na krevet
I didn't have to do that	Nisam morao to da radim
I am naked and at his mercy	Gola sam i prepuštena njegovoj milosti
I will add it to my collection	Dodaću ga u svoju kolekciju
I knew you would be right back	Znao sam da ćeš se odmah vratiti
The greater miracle is behind us	Veće čudo je ostalo iza
I loved her then and I will always love her	Voleo sam je tada i uvek ću je voleti
I woke up with my left arm in a cast	Probudio sam se sa lijevom rukom u gipsu
I never learned this in school	Ovo nikad nisam naučio u školi
I lean over and kiss his bag	Naginjem se i ljubim mu vreću
The stone consists of gray and rough granite	Kamen se sastoji od sivog i grubog granita
I walked down the hall and into his bed	Prošla sam niz hodnik i ušla u njegov krevet
I never go to the store	Nikad ne idem u radnju
I woke up halfway	Probudio sam se na pola puta
A sense of expansion filled his lungs	Osjećaj širenja ispunio mu je pluća
I couldn't listen to music anymore	Nisam više mogao da slušam muziku
He failed to win the tournament	Nije uspio pobijediti na turniru
I took another sip	Progutao sam još jedan gutljaj
I will definitely check this out	Ovo ću svakako provjeriti
I was supposed to be the heir	Trebao sam biti nasljednik
I should know these things	Trebao bih znati ove stvari
Three hours can do everything	Tri sata mogu sve
I had no idea how to deal with his concern	Nisam imao pojma kako da se nosim sa njegovom zabrinutošću
I would like you here now, on these rocks	Želio bih te sada ovdje, na ovim stijenama
I wore glasses and everything	Nosio sam naočare i sve ostalo
I mean step back and look at the bigger picture	Mislim odmaknite se i pogledajte širu sliku
I closed my eyes for three seconds	Zatvorio sam oči na tri sekunde
I didn't meet him at all	Nisam ga uopšte upoznao
I got off the bus and went to the address	Izašao sam iz autobusa i otišao do adrese
I punched him in the chest with all three	Udario sam ga u grudi sa sva tri
I guess the wind picked up	Pretpostavljam da se vetar pojačao
A little calm can help a lot	Malo smirenosti može mnogo pomoći
I was persistent though	Ipak sam bio uporan
They followed me	Pratili su me
I am writing this for your good and promotion	Pišem ovo za vaše dobro i promociju
I have no idea what that could be	Nemam pojma šta bi to moglo biti
I keep your reputation intact	Čuvam tvoju reputaciju netaknutom
The horse would be destroyed	Konj bi bio uništen
I really admire your people	Zaista se divim vašim ljudima
I want you to dedicate yourself to praying for that person	Želim da se posvetite molitvi za tu osobu
I want to be here too	I ja želim biti ovdje
I hurried through the water	Požurio sam kroz vodu
I have my job	Imam svoj posao
I promise to be a professional candidate	Obećavam da ću biti profesionalni kandidat
I watched beside him, with his mother, day and night	Gledala sam pored njega, sa njegovom majkom, danju i noću
I can't, you would do that	Ne mogu, ti bi to uradio
I had to add this part	Morao sam dodati ovaj dio
I got up after ten in the morning	Ustao sam poslije deset ujutro
I didn't plan to die	Nisam planirao da umre
I counted down the seconds to the bell	Odbrojavao sam sekunde do zvona
I had to be out of sight	Morao sam biti van vidokruga
I happened to be one of them	Slučajno sam bio jedan od njih
I did succeed though	Ipak sam uspeo
I wanted to shake him and make him get up	Htjela sam ga protresti i natjerati da ustane
I'm sure something like that must exist	Siguran sam da tako nešto mora postojati
I preached about love and sex	Propovijedao sam o ljubavi i seksu
I wish you were here playing with me	Voleo bih da si ovde i igraš se sa mnom
It was a comfortable post	Bio je to udoban post
I knew they had to cross somewhere	Znao sam da moraju negdje prijeći
I decided to take a risk	Odlučio sam da rizikujem
I want a new family that I can call my own	Želim novu porodicu koju mogu nazvati svojom
I had to make sure she continued with her energy	Morao sam da budem siguran da je nastavila sa svojom energijom
A real man will stand and fight	Pravi muškarac će stajati i boriti se
So much is happening	Toliko toga se dešava
It has also cut government spending and taxes	Također je smanjio državne rashode i poreze
I took some and left the rest	Uzeo sam neke, a ostalo sam ostavio
I can't help you escape	Ne mogu ti pomoći da pobjegneš
I eventually gave up	Na kraju sam odustao
I really like this story	Zaista mi se sviđa ova priča
I've never seen a dog with eyes like hers	Nikada nisam video psa sa očima poput njenih
I should have explained earlier	Trebao sam prije objasniti
And now I feel her influence	I sada osećam njen uticaj
I never drink coffee before dinner	Nikad ne pijem kafu prije večere
I, uh, you climbed into his bed	Ja, uh, ti si se popeo u njegov krevet
I also wanted to explore the old asylum	Također sam želio istražiti stari azil
I explained that he is someone who wants to help us	Objasnio sam da je on neko ko želi da nam pomogne
I know how you work	Znam kako vi radite
Everyone had their own field	Svako je imao svoj teren
A party that never stops is not really fun	Žurka koja nikad ne prestaje nije zapravo zabava
I know she's crazy about you	Znam da je luda za tobom
I flew down into the fog, holding my breath	Odleteo sam dole u maglu, zastajao mi je dah
I watched him grab my card and review it	Gledao sam ga kako hvata moju kartu i pregledava je
I stopped fighting, and he let me go	Prekinula sam borbu, a on me je pustio
It couldn't hurt for a few more minutes	Još nekoliko minuta nije moglo da škodi
I suddenly felt different	Odjednom sam se osetio drugačije
Still, I saw a lot of weird activities	Ipak, vidio sam mnogo čudnih aktivnosti
I'm doing this on purpose	Radim ovo namjerno
I didn't expect that	Nisam to očekivao
I will personally find this lawyer	Lično ću pronaći ovog advokata
I opened my eyes and tried to focus on her	Otvorio sam oči i pokušao da se fokusiram na nju
I didn't get the right price	Nisam dobio pravu cijenu
I have some paperwork to do in my office	Moram obaviti neke papire u svojoj kancelariji
I felt lost and abandoned in many ways	Osjećao sam se izgubljeno i na mnogo načina napušteno
I purposely bought this dress a little tight	Namjerno sam kupila ovu haljinu malo usku
I have to choose death	Moram izabrati smrt
I wanted to love a mortal as much as I could	Želeo sam da volim smrtnika kao što je to mogao
I did not celebrate being alive in that institution	Nisam slavio što sam živ u toj ustanovi
I couldn't understand her death	Nisam mogao da razumem njenu smrt
I love the feel of your mouth on mine	Volim osećaj tvojih usta na mojima
I agree that this is the end of the game	Slažem se da je to kraj igre
I would never want to date someone like that	Nikada ne bih poželeo da izlazim sa nekim takvim
I can say that it happened	Mogu reći da se to dogodilo
I mean, look how crowded that club is	Mislim, pogledajte kolika je gužva u tom klubu
I noticed little or no side play	Primetio sam malo ili nimalo bočne igre
I could tell him he was crying	Mogla sam mu reći da je plakao
I missed them so much	Toliko su mi nedostajali
I tried to reason with her	Pokušao sam da rasuđujem s njom
I own the time in the bedroom and swing the sheets	Posjedujem vrijeme u spavaćoj sobi i ljuljam posteljinu
I was pretty upset	Bio sam prilično iznerviran
I watched the sun finally set	Gledao sam kako sunce konačno zalazi
I want to know everything about her	Želim da znam sve o njoj
I had no time to doubt	Nisam imao vremena za sumnju
I knew this was hard for her	Znao sam da joj je ovo teško
I wasn't on the phone for five minutes	Nisam bio na telefonu čak pet minuta
I've never heard her shout before	Nikada je ranije nisam čuo da viče
I drove slowly and carefully	Vozio sam polako i oprezno
Suddenly there was a scream from the neighboring valley	Iz susedne doline iznenada se začuo vrisak
I read the bible to the end twice	Pročitao sam bibliju do kraja dva puta
I knew she knew the whole truth	Znao sam da je znala cijelu istinu
I forgot all about this	Sve sam zaboravio na ovo
I am responsible and my education comes first	Odgovoran sam i moje obrazovanje je na prvom mjestu
It lasted only a few weeks	Izdržao je samo nekoliko sedmica
I'm hiding here like a scared rat	Krijem se ovde kao uplašen pacov
I have not had solid evidence yet	Još nisam imao čvrste dokaze
But that scene was never written	Ali ta scena nikada nije napisana
I can't find them anywhere	Ne mogu ih nigdje naći
I kept that promise all those years	Održao sam to obećanje svih tih godina
Beautiful picture	Prelepa slika
I never wanted my freedom	Nikada nisam želeo svoju slobodu
I was in a small, dark room	Bio sam u maloj, mračnoj sobi
I glance at my watch, it's almost time	Bacim pogled na sat, skoro je vrijeme
I open my eyes to see him watching me	Otvaram oči da vidim da me posmatra
I won't let anyone touch you	Neću dozvoliti nikome da te dira
A loud voice said to stop the noise	Glasan je glas rekao da zaustavi buku
I decided to play the card	Odlučio sam da igram na kartu
A drawing on one of the pages caught my eye	Za oko mi je zapeo crtež na jednoj od stranica
I gave the architects a draft	Dao sam arhitekti nacrt
I opened my mouth in surprise	Otvorio sam usta od iznenađenja
I once got a valuable lesson about a floor machine	Jednom sam dobio vrijednu lekciju o mašini za pod
It was pretty hard for me to love myself too	I meni je bilo prilično teško voljeti sebe
I can take risks for those other things	Mogu riskirati za te druge stvari
I climbed to my feet and looked at it	Popeo sam se na noge i pogledao u to
I see darkness and red eyes	Vidim mrak i crvene oči
I'd like you both to meet him	Voleo bih da ga oboje upoznate
I brought you medicine	Doneo sam ti lek
I told everyone to stay down and out of sight	Rekao sam svima da ostanu dole i dalje od očiju
I listened for a few seconds, but heard nothing	Slušao sam nekoliko sekundi, ali nisam ništa čuo
I made sure he knew there were no questions	Uvjerio sam se da zna da nema pitanja
I take turns buying it and making my own version	Naizmjenično kupujem to i pravim svoju verziju
But I have to go	Ali moram da idem
A few minutes passed and he repeated it	Prođe nekoliko minuta i on to ponovi
I didn't know it was so deep	Nisam znao da je tako duboko
I should learn to keep my mouth shut	Trebao bih naučiti da držim jezik za zubima
I can't have children	Ne mogu da rodim decu
He was a complete contradiction	On je bio potpuna kontradikcija
I wonder what they did to you	Pitam se šta su ti uradili
I landed on the ground	Spustio sam se na zemlju
I can't see your eyes	Ne vidim tvoje oči
Suddenly she was overcome with fear	Iznenada ju je obuzeo strah
A sly smile slipped across his lips	Lukav osmeh mu je skliznuo na usne
The solution is to turn them into a book	Rješenje je pretvoriti ih u knjigu
I can never get away from it all	Nikada ne mogu pobjeći od svega
I will never love anyone else	Nikada neću voljeti nikoga drugog
I think it will stay with me my whole life	Mislim da će to ostati sa mnom cijeli život
I stand in the dark	Stojim u mraku
I even loved flying with a lot of them	Čak sam i volio letjeti sa puno njih
I haven't felt this way in a long time	Dugo se nisam ovako osjećao
I only have fifteen minutes to get ready	Imam samo petnaest minuta da se spremim
Very good place to relax	Vrlo dobro mjesto za opuštanje
I wasn't thinking about how to dry myself	Nisam razmišljala kako da se osušim
I'm getting out of the tub	Izlazim iz kade
I could still tell he wasn’t here	Još uvijek sam mogao reći da nije bio ovdje
A strange accident kept us going	Čudna nesreća nas je zadržala
Struggle for survival	Borba za opstanak
I just liked that story	Jednostavno mi se svidjela ta priča
I have others like you who need my help	Imam druge poput tebe kojima je potrebna moja pomoć
I can't just walk away from all this	Ne mogu samo tako otići od svega ovoga
The lungs quickly fill with fluid and become stiff	Pluća se brzo pune tečnošću i postaju ukočena
I need him to accept it	Treba mi da ga prihvati
I have to remember to do something about it	Moram zapamtiti da uradim nešto po tom pitanju
I had five voice messages on my cell phone	Imao sam pet glasovnih poruka na mobitelu
I feel like a ghost	Osećam se kao duh
I turned the key one more time	Okrenuo sam ključ još jednom
I go down the road and call my mom	Krenem ići niz cestu i zovem mamu
My parents showed it to me	Roditelji su mi to pokazali
I really missed that	To mi je stvarno nedostajalo
I needed a safety pin, awful	Trebala mi je sigurnosna igla, strašno
I didn't feel anything anymore	Nisam više ništa osjećala
I joined in and we started training with each other	I ja sam se pridružio i počeli smo da treniramo jedno sa drugim
I just needed to think	Samo sam trebao razmisliti
I used the product rule instead of the sum rule	Koristio sam pravilo proizvoda umjesto pravila zbira
I accepted that premise	Prihvatio sam tu premisu
I truly believe that the end of the war will be hastened	Zaista vjerujem da će požuriti kraj rata
I needed to know to forget	Trebao sam znati da bi zaboravio
I could sit for hours and listen to him sing	Mogla sam satima sjediti i slušati kako pjeva
I meet my brother once a year	Sastajem brata jednom godišnje
I can't believe we're husband and wife	Ne mogu da verujem da smo muž i žena
I opened and closed the door in a row of cars	Otvarao sam i zatvarao vrata u nizu automobila
I would finish it quickly	Brzo bih to završio
I disappeared almost three months ago	Nestao sam prije skoro tri mjeseca
I heard that their leader gave a speech on the radio	Čuo sam da je njihov vođa održao govor na radiju
I had their attention	Imao sam njihovu pažnju
I just threw my whole life to save you	Upravo sam bacio cijeli svoj život da te spasim
I take a second to catch my breath	Odvojim sekundu da dođem do daha
I know all about the bet	Znam sve o opkladi
I sent them my resume	Poslao sam im svoj životopis
I couldn't bear to live here	Ne bih mogao podnijeti da živim ovdje
It was his fourth victory	Bila je to njegova četvrta pobjeda
I continue for another half minute	Nastavljam još pola minute
I headed left again on a better surface	Ponovo sam krenuo lijevo na bolju podlogu
Mexico fell further behind in the second quarter	Meksiko je dodatno zaostao u drugoj četvrtini
I suggested we practice together one day after school	Predložio sam da vežbamo zajedno jednog dana posle škole
I wanted to meet my father	Hteo sam da upoznam svog oca
I chose selfishness, anger, and evil	Izabrao sam sebičnost, bijes i zlo
All my life I dreamed of having a family	Cijeli život sam sanjao da imam porodicu
I couldn't see anything right away	Nisam mogao ništa odmah da uočim
In the next few hours, several new attacks began	U narednih nekoliko sati počelo je nekoliko novih napada
I took her in my arms and pulled her to me	Uzeo sam je u naručje i privukao k sebi
A weak joke, but the girl seemed upset	Slaba šala, ali djevojka je djelovala uznemireno
I felt a small sense of triumph	Osetio sam mali osećaj trijumfa
A mysterious voice sings during the night	Tajanstveni glas peva tokom noći
I decided to come up with a plan	Odlučio sam da smislim plan
I really need to understand our relationship	Zaista moram razumjeti naš odnos
Better than what my mind left me	Bolji od onoga što mi je um ostavio
I asked him what was wrong	Pitao sam ga šta nije u redu
I change and generally do whatever she tells me	Ja se mijenjam i generalno radim sve što mi ona kaže
I would like to join their refrain	Želio bih se pridružiti njihovom refrenu
So I have to bring her in for questioning	Stoga je moram privesti na ispitivanje
I didn't even know they existed	Nisam ni znao da postoje
I just really hope you change your mind	Samo se stvarno nadam da ćeš se predomisliti
I promise you won't hurt my feelings	Obećavam da nećeš povrijediti moja osjećanja
I think of you too	I ja mislim na tebe
I said you can't tell the police	Rekao sam da to ne možeš reći policiji
I didn't even think twice	Nisam ni dvaput razmislio
I followed his every move	Pratio sam svaki njegov pokret
I almost slipped and told her my real name	Skoro sam okliznuo i rekao joj svoje pravo ime
I guess that's what true love is	Pretpostavljam da je to ono što je prava ljubav
A step further to really take your place	Korak dalje da zaista zauzmete mjesto
After the war, the picture began to change	Nakon rata slika se počela mijenjati
I didn't like seeing my mom like this	Nije mi se svidjelo vidjeti svoju mamu ovakvu
I frowned at the screen	Namrštim se u ekran
I just wanted to look at him	Samo sam htio da ga pogledam
I guess a lot of artists work	Pretpostavljam da mnogi umjetnici rade
I saw him sitting in a prison cell	Vidio sam ga kako sjedi u zatvorskoj ćeliji
I bent down and grabbed my head with my hands	Pregnuo sam se i uhvatio glavu rukama
I had a cross and a bottle of holy water	Imao sam krst i flašu svete vode
I know what happened	Znam šta se dogodilo
I couldn’t dwell on the negative	Nisam mogao da se zadržavam na negativnom
I listened with trembling hands	Poslušala sam drhtavih ruku
I pray not	Molim se da nije
I find myself another man in another city	Nađem sebi drugog čoveka u drugom gradu
I never found much use for stolen gold anyway	Ionako nikad nisam našao mnogo koristi od ukradenog zlata
Vincent was wild in the picture	Vincent je bio divlji na slici
I closed my eyes and thought of you	Zatvorio sam oči i pomislio na tebe
I never considered them cunning or evil	Nikad ih nisam smatrao lukavim ili zlim
I showed him to go left	Pokazao sam mu da ide lijevo
I glanced at the headline as we passed	Bacio sam pogled na naslov dok smo prolazili
I thought his ring would protect me	Mislio sam da će me njegov prsten zaštititi
Their earliest inscription is dated to c	Njihov najraniji natpis datiran je u c
The human tear is the ultimate ingredient	Ljudska suza je konačni sastojak
This total does not include the wounded	Ovaj ukupan broj ne uključuje ranjenike
I saw you list her, so we weren't mistaken	Vidio sam da ste je naveli, pa se nismo prevarili
I didn't know why he asked at all	Nisam znao zašto je uopšte pitao
I don't know if we can survive	Ne znam možemo li preživjeti
I didn't know what to do about him	Nisam znala šta da radim o njemu
I quickly continued to speak	Brzo sam nastavio da govorim
I didn't live anymore	Nisam više živjela
I am trying to warn you of these problems	Pokušavam da vas upozorim na ove probleme
I asked him why he was giving me roses	Pitao sam ga zašto mi daje ruže
I can't believe what happened	Ne mogu vjerovati šta se dogodilo
He returned a few seconds later	Nekoliko sekundi kasnije vratio se
I couldn’t bear to watch it	Nisam mogao izdržati da to gledam
I want to crawl out of my skin	Želim da puzim van svoje kože
I can't stand things	Ne mogu da podnesem stvari
I thought I'd get up and dance	Mislio sam da ustanem i zaplešem
I didn't think twice	Nisam dvaput razmišljao
The new film was an event	Novi film je bio događaj
I would lead them for her and win battles	Vodio bih ih za nju i dobijao bitke
I can do it over the phone for you	Mogu to uraditi preko telefona za tebe
I was waiting for a ticket	Čekao sam kartu
I should have thought of him myself	Trebao sam i sam misliti na njega
I couldn't believe it, someone like me	Nisam mogao vjerovati, neko poput mene
I want it to be the right moment	Želim da bude pravi trenutak
Mines began to explode	Mine su počele da eksplodiraju
I am very sorry for what happened	Jako mi je žao zbog onoga što se dogodilo
It's just neglected	Samo je zanemareno
I like the combination of pink and yellow	Sviđa mi se kombinacija roze i žute
I will not be the subject of further abuse	Neću biti predmet daljeg zlostavljanja
I haven't done that in years	Nisam to radio godinama
I was half asleep on guard	Bio sam u polusnu na straži
Still, I decided to pray	Ipak sam odlučio da se molim
I thought it would be nice to hang it	Mislio sam da bi bilo lepo da ga okačim
They fall in love over time	Vremenom se zaljube
I think the time has finally come	Mislim da je konačno došlo vrijeme
I couldn't get away from it	Nisam mogao pobjeći od toga
I started watching her from the woods	Počeo sam da je posmatram iz šume
I wanted to ask you a few questions	Hteo sam da vam postavim nekoliko pitanja
I was his civil lawyer	Bio sam njegov građanski advokat
I can barely breathe	Jedva mogu da dišem
I always felt different from everyone	Uvek sam se osećao drugačije od svih
I have no more respect for him	Nemam više nikakvog poštovanja prema njemu
I found my assistant	Našao sam svog asistenta
I asked her about her cute little sisters	Pitao sam je za njene slatke male sestre
I control the situation	Ja kontrolišem situaciju
I guess being kind doesn't work	Pretpostavljam da to što si ljubazan ne radi
I think they would be a great couple	Mislim da bi bili odličan par
I wouldn't know what his hands looked like	Ne bih znao kako mu ruke izgledaju
I laughed just thinking about it	Nasmijao sam se samo razmišljajući o tome
I didn't feel anything	Nisam ništa osetio
I live in a shelter down the street	Živim u skloništu niz ulicu
This effect can occur for two reasons	Ovaj efekat može nastati iz dva razloga
I am very pleased to have reviewed your article	Veoma sam zadovoljan što sam pregledao vaš članak
There's nothing I can do but be angry	Ne mogu ništa osim da budem ljuta
I dropped everything	Sve sam ispustio
I just wanted to take one last look at him	Htjela sam ga samo posljednji put pogledati
I stood and she watched	Stajao sam, a ona je gledala
I remained full of respect and open during the negotiations	Ostao sam pun poštovanja i otvoren tokom pregovora
I forgive him for falling under her spell	Opraštam mu što je pao pod njenu čaroliju
He praised the modified introductory sequence	Pohvalio je izmijenjenu uvodnu sekvencu
Set the standard with a bullet fight	Postavite standard uz tuču metaka
I invited her back to her apartment several times	Nekoliko puta sam je pozivao nazad u svoj stan
I noticed him for the first time	Prvi put sam ga primijetio
I was terrified that I was a weak link	Bio sam prestravljen da sam slaba karika
I saw your look and I know what it means	Video sam tvoj pogled i znam šta to znači
I wonder if that means she likes me, he thought	Pitam se da li to znači da joj se sviđam, pomislio je
Her look made me laugh	Njen pogled me je nasmejao
I turned around and started a kissing campaign	Okrenuo sam se i započeo kampanju poljubaca
I was transported to a new world of bliss	Preneo sam se u novi svet blaženstva
I need a normal life	Treba mi običan život
I found out an hour ago	Saznao sam prije sat vremena
I guess you're here for the warrant	Pretpostavljam da ste ovdje zbog naloga
I didn't want to be his food	Nisam htela da budem njegova hrana
I know you probably can't tell me	Znam da mi verovatno ne možeš reći
I suddenly feel exhausted	Odjednom se osjećam iscrpljeno
I was much younger than him	Bio sam mnogo mlađi od njega
I could tell they liked the idea	Mogao sam reći da im se svidjela ideja
A light breeze blew and their words were not warm	Duvao je lagani povjetarac i njihove riječi nisu bile tople
I could even see him sitting in a chair waiting	Mogao sam ga čak vidjeti kako sjedi na stolici i čeka
I hope you will take our thoughts into account	Nadam se da ćete uzeti u obzir i naša razmišljanja
I leaned over and breathed sweetly into his glowing face	Nagnula sam se i slatko disala na njegovo užareno lice
A space that belongs to no one	Prostor koji nikome ne pripada
I can't be happier because of her	Ne mogu biti sretniji zbog nje
A storm was approaching	Bližila se oluja
I assure you that this is not an easy task	Uvjeravam vas da ovo nije lak zadatak
I really like it	Stvarno mi se sviđa
I like to include this rubbing with herbs	Volim da uključim ovo trljanje sa biljem
I went to college and learned everything about everything	Išao sam na fakultet i naučio sve o svemu
I will point out other types later	Kasnije ću istaći druge vrste
Nice fit on his arm	Lijep spoj na njegovoj ruci
I can deliver high quality in a very short time	Mogu isporučiti visoku kvalitetu za vrlo kraće vrijeme
I needed more time with him	Trebalo mi je više vremena sa njim
I was there, and it didn’t happen	Bio sam tamo, a to se nije dogodilo
I want to save this country	Želim da spasim ovu zemlju
I was greeted by a pile of bills	Dočekala me hrpa novčanica
I can remember the names of all of them	Mogu se sjetiti imena svih njih
I did it all	Sve sam uspio
Both races have only one race	Obe trke imaju samo jednu trku
I prefer eternal life to part of death	Više volim vječni život nego dio smrti
These are not isolated cases	Ovo nisu izolovani slučajevi
I didn't want to think about something bad happening	Nisam htela da razmišljam o tome da se nešto loše dešava
I let the princess down	Izneverio sam princezu
I believe you will have your baby soon	Vjerujem da ćete uskoro dobiti svoju bebu
I only heard the name mentioned by my father	Čuo sam samo ime koje je spominjao moj otac
I rolled over with complete violence	Prevrnuo sam se sa potpunim nasiljem
I didn't know he was home	Nisam znao da je kod kuće
I walked slowly towards the mess	Polako sam hodao prema neredu
I gently give her another burst of innocent love	Nežno joj dajem još jedan nalet nevine ljubavi
I fought and swung at him	Borila sam se i zamahnula na njega
I can get up in the middle of the pressure	Mogu ustati usred pritiska
I had an irresistible desire to protect him	Imao sam neodoljivu želju da ga zaštitim
I'm telling you, only today	Kažem ti, tek danas
They understand that they need guidance	Oni razumiju da im je potrebno vodstvo
I was extremely thirsty	Bio sam izuzetno žedan
I just want to see you	samo te želim vidjeti
I rolled off the rails	Otkotrljao sam se sa šina
Bush insisted he never doubted	Bush je insistirao da nikada nije sumnjao
I didn't know he was a dog	Nisam znao da je pas
I have to be there the day after tomorrow	Moram biti tamo prekosutra
I would never do something like that	Nikad ne bih uradio tako nešto
I ran away and now he's back	Pobjegla sam i sad se vratilo
I can't stand thinking about it	Ne mogu da podnesem ni da razmišljam o tome
I see no reason why not	Ne vidim razlog zašto ne bi
I didn't even realize he had fallen	Nisam ni shvatio da je pao
Charles had two brothers	Charles je imao dva brata
The story follows four young bears	Priča prati četiri mlada medveda
I didn’t know that before, but it made sense	Nisam to ranije znao, ali imalo je smisla
I could teach you how	Mogao bih te naučiti kako
I had a strong desire to push	Imao sam snažnu želju da guram
He is truly a genius with the organization	On je zaista genije sa organizacijom
I had my eyes closed most of the time	Gotovo cijelo vrijeme sam imao zatvorene oči
I want you to be mine	Želim da budeš moj
I can't stop touching him	Ne mogu da prestanem da ga dodirujem
I studied each image	Proučio sam svaku sliku
I had no way to call home	Nisam imao načina da se javim kući
I had my agenda, my life	Imao sam svoju agendu, svoj život
I got on my boat and watched him get into his	Ušao sam u svoj brod i gledao ga kako ulazi u svoje
I take the money, she serves	Ja uzimam novac, ona služi
I just love to see how much you love each other	Samo volim da vidim koliko se volite
I would never forget him	Nikada ga ne bih zaboravio
I care deeply about you	Duboko mi je stalo do tebe
A lot of it is just economic activity	Mnogo toga je samo ekonomska aktivnost
A man to lead her, to love her	Muškarac da je vodi, da je voli
I wanted to save her from herself	Htio sam je spasiti od nje same
I get the thoughts out of my head	Izbacujem misli iz glave
Maybe I fainted, I can't remember	Možda sam se onesvijestio, ne mogu se sjetiti
I hopped in the car and drove south	Uskočio sam u auto i odvezao se na jug
I can't give those names	Ne mogu dati ta imena
I turned her down	Odbio sam je
I was not followed so carefully in the regular prison	U redovnom zatvoru me nisu tako pažljivo pratili
I am a part-time teacher and a full-time student	Ja sam vanredni nastavnik i redovni student
I run my finger over another small circle	Prelazim prstom na drugi mali krug
I totally see why	Potpuno vidim zašto
I took my helmet and looked at her	Uzeo sam kacigu i pogledao je
I had to get to know this place, it was important	Morao sam da upoznam ovo mesto, bilo je važno
The wind knocked down several trees	Vjetar je srušio nekoliko stabala
It can be fatal if it is difficult	Može biti fatalan ako je težak
I couldn't let anyone pull me	Nisam mogao dozvoliti da me neko povuče
She wants her to understand her history	Želi da ona razume svoju istoriju
Drinks were waiting for me on the kitchen table	Piće me je čekalo na kuhinjskom stolu
I should never have borrowed it	Nikada ga nisam trebao posuditi
I really appreciate everything you have done for us	Zaista cijenim sve što ste učinili za nas
A long scratch on his cheek	Duga ogrebotina na njegovom obrazu
There was a sound from the bundle	Čuo se zvuk iz zavežljaja
I really enjoyed that aspect	Zaista sam uživao u tom aspektu
I imagined he wanted to scream right now	Zamišljao sam da želi da vrišti upravo sada
I think you will like what is even more	Mislim da će vam se dopasti ono što je još više
I lied to myself all the time	Lagao sam sebe sve vreme
Grandpa's big clock started ticking	Veliki dedin sat je počeo da kuca
I think briefly about escaping	Nakratko razmišljam o bijegu
I threw it in my trash can, I said nothing	Bacio sam ga u svoju kantu za otpad, nisam rekao ništa
I look at them, empty of thoughts	Gledam u njih, praznih misli
I wanted him to get well already	Željela sam da već ozdravi
I also have dark circles	Imam i podočnjake
I wasn't sure what else to say	Nisam bio siguran šta drugo da kažem
I didn't fall off the potato wagon yesterday	Jučer nisam pao sa vagona krompira
There was an expression of shock on her face	Na licu joj je bio izraz šoka
I wanted to hurt someone	Htio sam nekoga povrijediti
I followed him, hungry and tired and shaking with nerves	Pratio sam ga, gladan i umoran i tresući se od živaca
I want to learn again how to feel alive	Želim ponovo naučiti kako se osjećati živim
I would still take its essence	Ja bih ipak uzeo njenu suštinu
I won't convince you otherwise	Neću te uvjeriti u suprotno
I haven't told anyone yet what happened	Još nikome nisam rekao šta se dogodilo
A small note with your earlier ideas and plans	Mala bilješka s vašim ranijim idejama i planovima
I like the way you look	Sviđa mi se kako izgledaš
I sincerely love every aspect of this business	Iskreno volim svaki aspekt ovog posla
I dared to push forward	Usudio sam se da pritisnem naprijed
I got my cheap toilet paper	Dobio sam svoj jeftini toalet papir
I knew the world was trying to tell me something	Znao sam da svijet pokušava nešto da mi kaže
I felt a wave of discomfort sweep over me	Osjetila sam kako me preplavljuje val nelagode
I felt something slap me on the shoulder	Osjetio sam da me je nešto lupilo po ramenu
Lack of these leads to physical illness	Nedostatak ovih dovodi do fizičkih bolesti
I just think she's pretty	Samo mislim da je zgodna
I just need to put my finger on the trigger	Samo trebam staviti prst na okidač
I am the seventeenth who can be considered lucky	Ja sam sedamnaesti koji se može smatrati sretnim
I approached her, holding out my hand	Prišao sam joj, pruživši joj ruku
I saw them all fly away	Video sam ih sve kako odlete
Very nice young man and advanced	Veoma fin mladić i napredan
I could call her for you	Mogao bih je nazvati za tebe
I put it in my security pocket	Stavio sam ga u sigurnosni džep
I was in second place	Bio sam na drugom mjestu
Now I cried for other reasons	Sad sam plakala iz drugih razloga
I did it too often	Prečesto sam to radio
I always kept my feelings to myself	Uvek sam držao svoja osećanja u sebi
I was looking for where we were going	Tražio sam kuda idemo
I haven't eaten anything since the night before	Nisam jeo ništa od prethodne noći
I really want to rest	Zaista želim da se odmorim
I hated myself for letting her worry	Mrzeo sam sebe što sam je pustio da brine
I was glad to see him leave	Bilo mi je drago vidjeti ga kako odlazi
I have come among you to heal and restore	Došao sam među vas da izliječim i obnovim
I was expected to rise above everything	Od mene se očekivalo da se izdignem iznad svega
I notice them right away	Odmah ih primjećujem
He had a close relationship with her	Imao je blizak odnos sa njom
I would ask for nothing more than that	Ne bih tražio ništa više od toga
I took a deep breath and nodded to him	Duboko sam udahnula i klimnula mu
I wanted an explanation	Hteo sam objašnjenje
I drank it, drank his magic and her life	Popio sam ga, popio njegovu magiju i njen život
He never attacked me either	Ni mene nikada nije napao
I take off my hat and take it off	Skidam šešir i skidam se njime
I wiped my eyes and came closer	Obrisala sam oči i prišla bliže
I developed some opinions	Razvio sam neka mišljenja
I'm actually disappointed in you	Zapravo sam razočaran u tebe
I told him no, but it was a lie	Rekao sam mu da nije, ali to je bila laž
X, however, was curious as to how things would turn out	X je, međutim, bio znatiželjan kako će se stvari odvijati
I tell them to go back	Kažem im da krenu pozadi
I just didn't know who to trust	Jednostavno nisam znao kome da verujem
I should have told him personally	Trebao sam mu lično reći
I want you to be my baby	Želim da budeš moja beba
I didn't feel anything strange	Nisam osetio ništa čudno
Anger lifted the air	Jeza je podigla zrak
I ran the way we just came	Trčao sam putem kojim smo upravo došli
I want to spend some time in the fields	Želim da provedem neko vrijeme na poljima
I tried to stay calm	Trudio sam se da ostanem miran
I did everything that was expected of me	Uradio sam sve što se od mene očekivalo
I jumped to my feet and lifted my chin	Skočio sam na noge i podigao bradu
I saw his notebooks, there were songs too	Vidio sam njegove sveske, bilo je i pjesama
I didn't mind	Nije mi smetao
I gently touched her palm with mine	Nežno sam dodirnuo njen dlan svojom
He said he would be happy to die	Rekao je da bi bio srećan što bi umro
I spent the day drinking lemon tea and honey	Proveo sam dan pijući čaj od limuna i med
I wondered where and why her soul had fled	Pitao sam se kuda i zašto joj je duša pobjegla
A joke can sometimes win	Šala ponekad može da pobedi
I want to meet a woman	Želim da upoznam ženu
The thing that was hidden, they tell us	Stvar koja je bila skrivena, kažu nam
I had to talk to her, make her understand	Morao sam razgovarati s njom, natjerati je da razumije
An old century or two, maybe more	Stari vek ili dva, možda i više
Morgan initially denied meeting her	Morgan je u početku negirao da ju je sreo
Numerous monuments pay tribute to the dead	Brojni spomenici odaju počast mrtvima
I was his second commander	Bio sam njegov drugi komandant
I love her more than anything in this world	Volim je više od svega na ovom svetu
Neither side was accepted by the parties to the conflict	Ni jedno ni drugo nisu prihvatile strane u tom sukobu
The film failed at the box office	Film je propao na kino blagajnama
I thought he was going to make her run away	Mislio sam da će je naterati da pobegne
I wish you had told me about this	Voleo bih da si mi rekao za ovo
I fought against the inevitable rejection	Borio sam se protiv neizbežnog odbacivanja
I even gave him a quote	Čak sam mu dao i citat
I am the mother of three wonderful children	Ja sam majka troje divne djece
Rogers made a video trailer for the game	Rogers je napravio video trejler za igru
I couldn't make out anything else	Nisam mogao da razaznam ništa drugo
I don't know the rules and regulations	Ne poznajem pravila i propise
Four crew members were killed during	Četiri člana posade su poginuli tokom
I also explained their duties	Objasnio sam i njihove dužnosti
I can't afford not to be ready	Ne mogu sebi priuštiti da ne budem spreman
I would give him everything at that moment	Sve bih mu dao u tom trenutku
I want to be a good provider	Želim da budem dobar provajder
I know it made her feel good	Znam da se zbog toga osjećala dobro
I glanced, I couldn't see the tunnel	Bacio sam pogled, nisam mogao da vidim tunel
I vomited my other hand	Povratio sam drugu ruku
I resisted smiling and ran to her	Odupirao sam da se nasmiješim i potrčim do nje
I expect good things from you	Očekujem dobre stvari od tebe
I deserve such love	Zaslužujem takvu ljubav
I just left her	Upravo sam otišao od nje
Now I can talk about other things	Sada mogu razgovarati o drugim stvarima
I think we have enough stuff now	Mislim da sada imamo dovoljno stvari
I just couldn’t believe he did all those things	Jednostavno nisam mogao vjerovati da je uradio sve te stvari
I am very pleased with your sincerity	Veoma sam zadovoljan vašom iskrenošću
I didn't expect you to come back so soon	Nisam očekivao da ćeš se vratiti tako brzo
Convenience fee may apply	Može se primijeniti naknada za pogodnost
Honestly, I was a pretty rude person	Iskreno, bio sam prilično nepristojna osoba
I just never felt a connection with any of them	Jednostavno nikad nisam osjetio vezu ni sa jednim od njih
I looked like a complete disaster	Izgledao sam kao potpuna katastrofa
I think they had fun there	Mislim da su se tamo zabavljali
I didn't have to worry	Nisam trebao da brinem
I put my hand on the wound with a little energy	Stavljam ruku sa malo energije na ranu
I only slept three or four hours a night	Spavao sam samo tri ili četiri sata noću
His gaze passed between the two women, obviously worried	Pogledom je prošao između dvije žene, očito zabrinut
I, on the other hand, felt like a failure	Ja sam se, s druge strane, osjećao kao neuspjeh
I was worried about her because she was going alone	Bio sam zabrinut za nju, jer je išla sama
I stared at it and heard the door open for me	Zurio sam u to i čuo kako mi se otvaraju vrata
I knew it was wrong to talk to him	Znao sam da nije u redu razgovarati s njim
I have to stop his questioning eyes	Moram da zaustavim njegove upitne oči
I opened the window and dived through it	Otvorio sam prozor i zaronio kroz njega
I was just trying to save you time	Samo sam pokušavao da ti uštedim vreme
I had no doubts, worries or fears	Nisam imao nikakvih sumnji, briga ili strahova
I planned this date for a week	Planirao sam ovaj datum za nedelju dana
A step you are absolutely ready for	Korak na koji ste apsolutno spremni
I have used this service in my photo business	Koristio sam ovu uslugu u svom foto biznisu
But I think guys have the wrong girl	Ali mislim da momci imaju pogrešnu devojku
I should eat something else	Trebao bih pojesti nešto drugo
I see several possibilities to make this more obvious	Vidim nekoliko mogućnosti da ovo učinim očiglednijim
I was like a hungry bird	Bio sam kao gladna ptičica
And we needed a very good digital duplicate	I trebao nam je vrlo dobar digitalni dvojnik
I spent months in despair	Proveo sam mjesece u očaju
I finished, then hugged him tightly	Završila sam, a onda ga snažno zagrlila
I try to be respectful and not bother her	Trudim se da budem pun poštovanja i da joj ne smetam
I expect he saw my car	Očekujem da je video moj auto
I think you're just showing the last depth	Mislim da prikazujete samo poslednju dubinu
I would probably feel the same	Vjerovatno bih se osjećao isto
I lived with my grandmother	Živjela sam sa bakom
I would read each passage several times	Svaki odlomak bih pročitao nekoliko puta
I visited my best friends for dinner	Posjetio sam svoje najbolje prijatelje na večeri
Then I stayed with a friend	Onda sam ostao kod prijatelja
The session ended soon after	Sjednica je završila ubrzo nakon toga
I almost fell in the bathroom	Skoro sam pala u kupatilu
I had to know this	Morao sam da znam ovo
I found my name taken off	Našao sam da mi je ime skinuto
I think you just have other things to think about	Mislim da samo imaš druge stvari o kojima treba razmišljati
I had a pipe in my pocket	Imao sam lulu u džepu
I remember taking this picture just before the fight started	Sjećam se da sam ovu sliku napravio neposredno prije početka borbe
I want him there	Želim da bude tamo
I turn on the lamp	Upalim lampu
A week off for a birthday present	Sedmica odmora za rođendanski poklon
I was seriously thinking of following it	Ozbiljno sam razmišljao da to pratim
I have a family to think about	Imam porodicu o kojoj moram razmišljati
I jumped him and we fell to the floor	Zaskočio sam ga i pali smo na pod
I wouldn't have made it without you	Bez tebe ne bih uspeo
I want to include all model numbers in the description	Želim uključiti sve brojeve modela u opis
There was nothing more we could do	Ništa više nismo mogli učiniti
A minor diplomatic incident ensued	Nastao je manji diplomatski incident
Another net was pulled over the opening	Preko otvora je navučena druga mreža
I think we all appreciate that	Mislim da svi to cijenimo
I couldn't look at her	Nisam mogao da je pogledam
Below the original house is a basement	Ispod prvobitne kuće nalazi se podrum
I raised my crystal sword and managed to step forward	Podigao sam kristalni mač i uspio korak naprijed
I couldn't imagine life	Nisam mogao da zamislim život
I told him I was his best choice	Rekao sam mu da sam ja njegov najbolji izbor
Time to compromise	Vrijeme za kompromis
This can last from one day to four months	To može trajati od jednog dana do četiri mjeseca
I shouldn't have thrown that rage at you	Nisam trebao da izbacim taj bes na tebe
I stare at my reflection in the mirror	Zagledam se u svoj odraz u ogledalu
I loved them all, without reservation	Voleo sam ih sve, bez rezerve
We have never seen anything like it	Nikada nismo videli tako nešto
I am a kind, gentle and warm person	Ja sam ljubazna, nježna i topla osoba
I need fresh air	Treba mi svež vazduh
His usual position was on the right wing	Njegova uobičajena pozicija bila je na desnom krilu
I thought this meant something	Mislio sam da ovo nešto znači
Gene therapy is a possible future alternative	Genska terapija je moguća buduća alternativa
I guess she knew	Pretpostavljam da je znala
I'll leave you to talk about it together	Ostaviću vas da razgovarate o tome zajedno
I felt the excitement of determination	Osjetio sam uzbuđenje odlučnosti
I want to be busy	Želim da budem zauzet
I felt exactly the same about him	I ja sam se osjećala potpuno isto prema njemu
I was in such a changed state	Bio sam u tako izmenjenom stanju
A name that echoes the soft warmth of home	Ime koje odzvanja mekom toplinom doma
I let out a heavy sob	Ispustio sam težak jecaj
I still often share life experiences with friends	Još uvijek često dijelim životna iskustva sa prijateljima
I wanted him in the long run	Želeo sam ga na duge staze
Cheap service that also confirmed excellent	Jeftina usluga koja je također potvrdila odličan
I am very satisfied with my order	Veoma sam zadovoljan svojom narudžbom
I tried to explain and added many more words	Pokušao sam da objasnim i dodao još mnogo reči
I could use your strength to lean	Mogao bih iskoristiti tvoju snagu da se oslonim
I didn't cover everything	Nisam pokrio sve
I climbed this concrete block	Popeo sam se na ovaj betonski blok
I wish you were still here and things were normal	Volio bih da si još uvijek ovdje i da su stvari normalne
I can give up at any time	Mogu se odustati u bilo kojem trenutku
I pulled out my phone and called her	Izvukao sam telefon i nazvao je
A good philosopher to gain is a different magazine	Dobar filozof za dobiti je drugačiji časopis
I entered the trap	Ušao sam u zamku
I was hoping we could talk for a few minutes	Nadao sam se da možemo razgovarati nekoliko minuta
A tear hung from the edge of his eye	Na rubu oka mu je visila suza
I was scared	Bio sam uplašen
I like what he does	Sviđa mi se to što radi
I hear it on television	Čujem to na televiziji
I close my eyes and imagine simple clothes	Zatvaram oči i zamišljam jednostavnu odjeću
She no longer appears in the novel	Ona se više ne pojavljuje u romanu
A faint smile touched his lips	Blagi osmijeh dotaknuo mu je usne
I wanted to work with them	Hteo sam da radim sa njima
But international law is clear	Ali međunarodno pravo je jasno
I swallowed, and said nothing	Progutao sam, i ništa nisam rekao
I just didn't know that	Samo nisam znao da je tako
I think my sister just came up with a good idea	Mislim da je moja sestra upravo smislila dobru ideju
I tried with the door, but it was locked	Pokušao sam sa vratima, ali su bila zaključana
I'll have to close it again	Moraću ponovo da ga zatvorim
I will never be able to repay you	Nikada ti se neću moći odužiti
I was sure he was avoiding me	Bio sam siguran da me izbegava
I asked him what was going on	Pitao sam ga šta se dešava
I like to share knowledge with others	Volim dijeliti znanje sa drugima
I am a failure as a mother	Ja sam promašaj kao majka
I deal with both individual and group counseling	Bavim se i individualnim i grupnim savjetovanjem
I closed my eyes again	Opet sam zatvorio oči
I understand how crazy all this must seem to you	Razumijem koliko vam sve ovo mora izgledati ludo
I had to take a walk	Morao sam da prošetam
A new life opens before her	Pred njom se otvara novi život
I should take her home with me	Trebao bih je odvesti kući sa sobom
I wanted to have the illusion that I was alone	Želeo sam da imam iluziju da sam sam
In time, he became a full professor	S vremenom je postao redovni profesor
I will not go into details	Neću ulaziti u detalje
I prefer a plain dress	Više volim običnu haljinu
I lower his body into the truck	Spuštam njegovo tijelo u kamion
I have no power in these things	Nemam moć u tim stvarima
I used it myself and tried it	I sam sam ga koristio i probao
I had problems with inflammation	Imao sam problema sa zapaljenjem
I missed the main tone	Nedostajao mi je glavni ton
I was loved at court, powerful in my own way	Bio sam voljen na dvoru, moćan na svoj način
I was grateful, but a little annoyed	Bio sam zahvalan, ali pomalo iznerviran
I'll use that	Iskoristiću to
A face that meant nothing bad	Lice koje nije značilo ništa loše
I felt her foot on my back	Osjetio sam njeno stopalo na leđima
Large fireplace, noisy	Veliki kamin, bučan
I could never regret such a moment	Nikada ne bih mogao zažaliti za takav trenutak
The quest for engagement	Potraga za angažovanje
I could vividly remember the disappointment	Mogao sam se živo prisjetiti razočaranja
I have no aversion to the line	Nemam averziju prema liniji
I peer around the doorframe into the hallway	Provirujem oko dovratnika u hodnik
I knew then that there was no help for him	Tada sam znao da mu nije bilo pomoći
The streams are fed by heavy rain and snow	Potoci se napajaju obilnom kišom i snijegom
Winning the championship would be the ultimate	Osvajanje šampionata bi bilo krajnje
I could allow the circumstances of what happened to define me	Mogao sam dozvoliti da me okolnosti onoga što se dogodilo definišu
I want them brought directly to me	Želim da ih donesu direktno meni
I haven't seen any of them in weeks	Nisam vidio nijednog od njih sedmicama
I mean, he comes here, just to see you	Mislim, on dolazi ovamo, samo da te vidi
I really enjoyed reading it	Zaista sam uživao čitajući je
There were three main events in the autumn campaign	U jesenjoj kampanji bila su tri glavna događaja
I guess we should have seen that	Pretpostavljam da smo trebali to vidjeti
I looked at your data	Pogledao sam tvoje podatke
I always call them and talk to them	Uvijek ih pozovem i razgovaram s njima
I could easily fall asleep	Lako bih mogao zaspati
She was missing a few teeth	Nedostajalo joj je nekoliko zuba
I prayed once again that things would get better	Još jednom sam se molio da se stvari poprave
I even quit smoking	Čak sam i ostavio pušenje
I can't get satisfaction from the achievements on this project	Ne mogu dobiti satisfakciju od postignuća na ovom projektu
I am not allowed to judge	Nije mi dozvoljeno da sudim
I can’t wait to move on to the next mission	Jedva čekam da pređem na sljedeću misiju
They broke up at the beginning of the sixth season	Raskinuli su početkom šeste sezone
I crept quietly up the stairs	Tiho sam se ušuljao uz stepenice
I want you to look beautiful	Želim da izgledaš lijepo
A few weeks passed and my attitude softened	Prošlo je nekoliko sedmica i moj stav je omekšao
I wanted to take our chances and fight	Htio sam iskoristiti naše šanse i boriti se
I should explain something	Trebao bih nešto objasniti
I have studied these documents so many times	Proučavao sam te dokumente toliko puta
I felt sorry for the monster	Sažalio sam se nad čudovištem
I heard about him, but no one made me listen	Čuo sam za njega, ali me niko nije tjerao da slušam
I was actually bringing the man back to his place	Zapravo sam dovodila čovjeka nazad u svoje mjesto
I commented mentally and then started climbing the stairs	Prokomentirao sam mentalno i onda se počeo penjati stepenicama
I've already started	Već sam počeo
I promised to be there for her no matter what	Obećao sam da ću biti tu za nju bez obzira na sve
I'll do it more often	Radiću to češće
I know there are difficulties	Znam da ima poteškoća
I can't answer myself either	Ni ja ne mogu sebi da odgovorim
Now I know and control it	Sada to znam i kontrolišem
I want to have a good relationship with her	Želim da imam dobar odnos sa njom
I can still remember her exact words	Još uvijek se mogu sjetiti njenih tačnih riječi
I didn't hit the ground	Nisam udario u zemlju
I turn my emotions on and off	Uključujem i gasim svoje emocije
I vomited and vomited	Povratio sam i povratio
I want us to be a real family	Želim da budemo prava porodica
I knew they were dangerous	Znao sam da su opasni
I'm going to have to try this now!	Moraću ovo sada da probam!
I turned my head to look at him	Okrenula sam glavu da ga pogledam
I can't begin to understand that	Ne mogu to da počnem da shvatam
I already said too much	Već sam rekao previše
I paid all the bills	Platio sam sve račune
I love you so deeply, so sincerely and so completely	Volim te tako duboko, tako iskreno i tako potpuno
I kept searching and running my hands over that book	Nastavio sam da tražim i prelazim rukama preko te knjige
The debris is mechanically separated according to their size	Krhotine su mehanički odvojene prema njihovoj veličini
I asked her what was wrong	Pitao sam je šta nije u redu
I could smell it then	Mogao sam to namirisati tada
Frost on everything, including my hands now	Mraz na svemu, uključujući i moje ruke sada
I pulled the phone halfway to my ear	Privukao sam telefon do pola do uha
I stopped asking those questions and started asking others	Prestao sam da postavljam ta pitanja i počeo sam da postavljam druga
I only saw him yesterday	Video sam ga tek juče
I couldn’t put that ring on her finger	Nisam mogao staviti taj prsten na njen prst
I didn’t mean to imply that you couldn’t afford it	Nisam mislio da impliciram da si to ne možeš priuštiti
I got there and back without incident	Do tamo i nazad sam stigao bez incidenata
An ominous smile grew on his green face	Na njegovom zelenom licu izrastao je zlokobni osmijeh
I didn't know what to tell her	Nisam znao šta da joj kažem
I can check out the military down the street	Mogu provjeriti vojnu radnju niz ulicu
Great way to show team pride	Odličan način da pokažete ponos tima
I hated to feel like a girl in love	Mrzela sam da se osećam kao devojka koja je zaljubljena
I'm authorized to carry that gun	Ovlašten sam da nosim taj pištolj
I read it to fall asleep	Pročitao sam je da zaspim
There are two reports of their capture	Postoje dva izvještaja o njihovom hvatanju
Someone else has to do another job	Neko drugi mora da radi drugi posao
I looked over her shoulder	Pogledao sam joj preko ramena
I wasn't ready to get married	Nisam bila spremna da se udam
We are much better than this	Mnogo smo bolji od ovoga
I still blame my son	I dalje krivim svog sina
I reach out to stop him	Pružam ruku da ga zaustavim
It was very difficult for me to think in that position	Bilo mi je veoma teško razmišljati u toj poziciji
I can also help you fund it	Mogu ti pomoći i da to finansiraš
Then she starts an affair with an older man	Zatim započinje aferu sa starijim muškarcem
I was very, very happy that she was with me	Bio sam veoma, veoma sretan što je bila sa mnom
I looked at my cell phone	Pogledao sam u svoj mobilni telefon
I tried to fight it, but it was impossible	Pokušao sam da se borim protiv toga, ali bilo je nemoguće
I like the quality and the very unique design	Sviđa mi se kvalitet i vrlo jedinstven dizajn
I don't have to look for her real feelings anymore	Ne moram više da tražim njeno pravo osećanje
I could get some sleep	Mogao bih malo spavati
He broke the line several times and interrupted the game	Više puta je probijao liniju i prekidao igru
I no longer feel darkness, anger, sadness	Više ne osjećam tamu, ljutnju, tugu
I just wanted to honor her	Samo sam je htio počastiti
Something could go wrong	Nešto bi moglo poći po zlu
I can end this immediately	Mogu ovo prekinuti odmah
A few bad months, a few good ones	Nekoliko loših mjeseci, nekoliko dobrih
A lone tear rolled down my cheek	Usamljena suza skotrlja mi se niz obraz
I like listening to and making music	Volim da slušam i pravim muziku
I wanted to be the one to make her laugh	Hteo sam da je budem taj koji će je zasmejati
I think she was almost proud of them	Mislim da je bila skoro ponosna na njih
I remember him smiling	Sjećam se kako se nasmiješio
I want to be human again	Želim ponovo da budem čovek
I didn't wipe my face	Nisam obrisala lice
I never saw him try any other move	Nikada ga nisam vidio da pokušava bilo koji drugi potez
I did something to make this more useful	Uradio sam nešto da ovo učinim korisnijim
I went into the bathroom and started taking a shower	Ušao sam u kupatilo i počeo da se tuširam
I looked at him coldly	Pogledala sam ga hladno
I told the cop to stop in the alley	Rekao sam policajcu da stane u uličicu
I feel good today	Osećam se dobro danas
I explained the situation to them	Objasnio sam im situaciju
I can't stop thinking about what happened	Ne mogu da prestanem da razmišljam o tome šta se desilo
I tried not to inhale it	Pokušao sam da ga ne udahnem
I can protect you from your bed	Mogu te zaštititi iz tvog kreveta
I didn't mean all their soldiers	Nisam mislio na sve njihove vojnike
I also had to use a flash	Takođe sam morao da koristim blic
I want to talk to you in private	Želim razgovarati s tobom nasamo
I never intended to cause so much trouble	Nikad nisam nameravao da izazovem tolike nevolje
I can't think of any other reason	Ne mogu da smislim nijedan drugi razlog
I was ready to jump out the window	Bio sam spreman da skočim kroz prozor
I can show it to you later	Mogu ti ga pokazati kasnije
I shook my head in disgust	Odmahnuo sam glavom s gađenjem
He declined to comment	On je odbio da komentariše
I was very suspicious of them	Bio sam veoma sumnjičav prema njima
I was far from driving	Bio sam daleko od vožnje
I stood and watched the hand	Stajao sam i posmatrao ruku
I was hoping it wouldn't end	Nadao sam se da se neće završiti
I believe this will give you a new gaming experience	Vjerujem da će vam ovo pružiti novo iskustvo igre
I knew his persuasion was just a pose	Znao sam da je njegovo uvjeravanje samo poza
I went in and watched you for a long time	Ušao sam i dugo te posmatrao
I couldn't trust anyone	Nisam mogao nikome vjerovati
I ran to the left and looked down	Otrčao sam lijevo i pogledao dolje
I could invite them at any time with anything	Mogao bih ih pozvati u bilo koje vrijeme sa bilo čim
I approached the evil place carefully	Pažljivo sam pristupio zlu mjestu
I cleared my throat, breaking the silence	Pročistio sam grlo, prekinuvši tišinu
I will describe them both	Opisaću ih oboje
I saw something dark in your eyes	Video sam nešto mračno u tvojim očima
I mean my family	Mislim na svoju porodicu
One voice that cut through the darkness	Jedan glas koji je presekao tamu
I also worked in primary and secondary schools	Radio sam iu osnovnim i srednjim školama
I think women do it more often than men	Mislim da žene to rade češće od muškaraca
I used to wear this over sleeveless shirts	Nekada sam ovo nosila preko majica bez rukava
I leaned over and kissed his lips gently	Nagnula sam se i nježno mu poljubila usne
I wasn't sure what to do	Nisam bio siguran šta bi uradio
I was almost grateful he wasn't	Bio sam skoro zahvalan što nije
I haven't had it in so long	Nisam to imao tako dugo
I'm your guide, remember	Ja sam tvoj vodič, zapamti
I just loved playing with it	Samo sam volio da se igram sa tim
I think love has sifted	Mislim da je ljubav prosijala
I have felt miserable ever since	Od tada se osjećam jadno
I have a morbid sense of humor	Imam morbidan smisao za humor
I absorbed all this with a great sense of relief	Upijao sam sve ovo sa velikim osećajem olakšanja
I knew he was testing me	Znao sam da me testira
A split second later, it stopped	Delić sekunde kasnije, prestalo je
I know what men are capable of doing	Znam šta su muškarci sposobni da urade
The impact of depression in this region is unknown	Uticaj depresije u ovoj regiji nije poznat
I can wait to keep the peace	Mogu čekati da očuvam mir
I was mentally shaken	Mentalno sam se stresla
I get answering machines or a busy signal	Dobijam telefonske sekretarice ili signal zauzeća
I'm starting to wish the rain hadn't stopped	Počinjem da želim da kiša nije prestala
I paused, panting in the dark, fighting the fear	Zastao sam, dahćući u mraku, boreći se protiv straha
I'm not in trouble	Nisam u nevolji
I looked the other way	Pogledao sam na drugu stranu
I want a full, real, different identity	Želim puni, pravi, drugi identitet
I need others like you	Trebaju mi ​​drugi poput tebe
I just look at her and see the pain inside	Jednostavno je pogledam i vidim bol iznutra
I opted for the eye	Odlučio sam se za oko
I saw that some were weak and some strong	Vidio sam da su neki slabi, a neki jaki
I couldn’t and wasn’t willing to fight it	Nisam mogao i nisam bio voljan da se borim protiv toga
I started looking for somewhere to hide, somewhere to escape	Počeo sam da tražim negde da se sakrijem, negde da pobegnem
I tried to change, but it didn't work	Pokušao sam da se promenim, ali nije mi išlo
I always felt like he was looking at me from a height	Uvijek sam osjećao da me nekako gleda sa visine
I have to learn to live with them	Moram naučiti živjeti s njima
I should have known something was really wrong	Trebao sam znati da nešto zaista nije u redu
I was convinced it was an accident	Bio sam uvjeren da je to bila nesreća
I closed my eyes, not wanting to see	Zatvorila sam oči, ne želeći da vidim
I would have killed her if he hadn't been there	Ubio bih je da on nije bio tamo
I absolutely don't know about any of them	Apsolutno ne znam ni za jednog
I took care of him	Ja sam se brinuo o njemu
I didn’t even change my clothes because I cried out loud	Nisam čak ni presvlačila, jer sam glasno plakala
I live in a deep forest	Živim u dubokoj šumi
I pressed my chest to his back and kissed him	Pritisnula sam mu grudi na leđa i poljubila ga
I had to start over yesterday	Morao sam da počnem ispočetka juče
I finally looked at it after the celebration	Konačno sam ga pogledao nakon proslave
I barely made it out alive	Jedva sam se izvukao živ
I barely had the strength to stand	Jedva sam imao snage da stojim
I did great	Prošao sam sjajno
I could not refrain from the feelings that accompanied that action	Nisam se mogao suzdržati od osjećaja koji su pratili tu akciju
A wave of anger hit me like a cross over my head	Talas ljutnje me pogodio kao krst iznad glave
I put the phone on speaker	Postavljam telefon na zvučnik
I use spring so beans are also an option	Ja koristim proljeće pa je pasulj također opcija
I look up as our lips meet gently	Podižem pogled dok nam se usne nježno susreću
I take it four times a day	Uzimam četiri puta dnevno
I mean, you can stay	Mislim, možeš ostati
I hope you manage	Nadam se da ćeš se snaći
I leave you with a thirst for education	Ostavljam vam žeđ za obrazovanjem
I'm really glad you came	Zaista mi je drago što si došao
Why the queen was not removed is still unknown	Zašto kraljica nije smijenjena još uvijek nije poznato
I can pick up something for dinner	Mogu pokupiti nešto za večeru
I stepped back and he closed the window	Odmaknula sam se i on je zatvorio prozor
I knew it was his father	Znao sam da je to njegov otac
A sense of death overcame her	Obuzeo ju je osjećaj smrti
A regular covert attack will not be enough	Redovan prikriveni napad neće biti dovoljan
I passed the exam on the first try	Položio sam ispit iz prvog pokušaja
I swam in a sea of ​​people	Plivao sam u moru ljudi
I guess he realized the cavalry was coming	Valjda je shvatio da konjica dolazi
I have to bring him to my side	Moram ga dovesti na svoju stranu
I'm not your doctor	Ja nisam tvoj doktor
I knew he would, one day	Znao sam da hoće, jednog dana
I will not support this team	Neću navijati protiv ovog tima
I'm listening to the answers	Slušam odgovore
A sofa ran along the opposite wall	Uz suprotni zid prolazila je sofa
In the end, I sang the female part	Ja sam pak na kraju otpjevala ženski dio
I couldn't see his eyes	Nisam mogao da mu vidim oči
I reached out to quickly hug her	Posegnuo sam da je na brzinu zagrlim
I couldn’t get enough of the things from the video games after that	Nisam se mogao zasititi stvari iz video igrica nakon toga
I think there is a chance they will do something good	Mislim da postoji šansa da učine nešto dobro
I'm crying in gratitude for you	Plačem u znak zahvalnosti za tebe
The surface of the cap is cloudy and smooth	Površina kapice je mutna i glatka
I couldn't help but admire her	Nisam mogao a da joj se ne divim
I can't ask you to take it	Ne mogu tražiti od tebe da ga uzmeš
I nodded, thinking about the clock	Klimnuo sam, razmišljajući o satu
I don't think you should	Mislim da ne bi trebao
I raised my fingers to look at him	Podigao sam prste da ga pogledam
I guess the dog was like family	Pretpostavljam da je pas bio kao porodica
I wondered where they had gone during that time	Pitao sam se gdje su otišli za to vrijeme
I won't mention your name at all	Uopšte neću spominjati tvoje ime
Training and lifting were manual	Obuka i podizanje su bili ručni
I remember that stupid place, she said	Sjećam se tog glupog mjesta, rekla je
I think you'll see why	Mislim da ćeš vidjeti zašto
I couldn’t find a digital copy of the entire show	Nisam mogao pronaći digitalnu kopiju cijele emisije
I checked the cat food machine	Provjerio sam mašinu za hranu za mačke
I was completely overwhelmed	Bio sam potpuno izvan sebe
I saw a contradiction	Vidio sam kontradikciju
I know it sounds stupid	Znam da zvuči glupo
I couldn't leave and I didn't care	Nisam mogao da odem i da me nije briga
I doubted he would do it now	Sumnjao sam da će to sada izvesti
I called her at home	Zvao sam je kod kuće
The story can be sent in just thirty seconds	Priča se može poslati za samo trideset sekundi
I told him I should go out and visit you	Rekao sam mu da bi trebao izaći i posjetiti te
I can't change my mind last night	Ne mogu da skrenem misli sinoć
And I was out of breath	I ja sam ostao bez daha
I was waiting for our turn	Čekao sam da dođemo na red
I've never heard of murder	Nikada nisam čuo za ubistvo
I found myself silent	Zatekao sam sebe kako ćutim
Very fine wild beer	Veoma fino divlje pivo
I wanted to help everyone	Htio sam pomoći svima
I wouldn't do this to anyone	Ne bih ovo radio ni sa kim
I know this as my own pocket	Znam to kao svoj vlastiti džep
I heard an explosion at my front door	Čuo sam eksploziju na mojim ulaznim vratima
I wonder what's inside those lines, he thought	Pitam se šta je unutar tih redova, pomislio je
I already admitted it	Već sam priznao
I did an open heart operation on you a week ago	Uradio sam ti operaciju na otvorenom srcu pre nedelju dana
It was kind of neat	Bilo je nekako uredno
I strain to remember	Naprežem se da se setim
I pray as if my life depends on it	Molim se kao da moj život zavisi od toga
I stole something valuable from them	Ukrao sam im nešto vrijedno
I always hated running	Uvek sam mrzeo da trčim
I guess not	Pretpostavljam da ne mora
I tried to get your attention, but it wasn't you	Pokušao sam da privučem tvoju pažnju, ali to nisi bio ti
I take it for learning	Uzimam ga za učenje
Still, I would have to find an extra job	Ipak, morao bih da nađem dodatni posao
I guess there can always be better ones	Pretpostavljam da uvijek može postojati bolji
I had to get back to her	Morao sam da joj se vratim
I just wanted to talk to her	Samo sam htio razgovarati s njom
I wondered if he would be able to forgive me	Pitao sam se hoće li mi moći oprostiti
Looks like I ended up in a horror movie	Izgleda da sam završio u horor filmu
I was seventeen, almost eighteen	Imao sam sedamnaest godina, skoro osamnaest
The mother gives birth standing up	Majka se porađa stojeći
I wanted to see how it ended	Hteo sam da vidim kako se to završilo
I would say that to all of them	Rekao bih to svima njima
They had a son and a daughter	Imali su sina i kćer
I told you he was a little weird	Rekao sam ti da je malo čudan
I sighed deeply	Duboko sam uzdahnula
I can't see her, my eyesight is too dark	Ne vidim je, vid mi je suviše taman
The cut on his shoulder began to cry	Posjekotina na njegovom ramenu počela je plakati
It meant something to someone	Nekome je to značilo
I find a place and do the same	Nađem mjesto i uradim isto
I could only assume he hadn't heard me	Mogao sam samo pretpostaviti da me nije čuo
I believe you have a problem with the installation	Vjerujem da imate problem sa instalacijom
I was weak, very weak	Bio sam slab, veoma slab
I must have seen my part of the fight	Ja sam sigurno vidio svoj dio borbe
I had to take off soon	Morao sam uskoro da poletim
It was soon followed by a longer and louder one	Ubrzo je uslijedila duža i glasnija
I just didn't expect either reaction	Samo nisam očekivao ni jednu ni drugu reakciju
I wanted it to end quickly	Poželio sam da to brzo završi
I guess that was a mistake	Pretpostavljam da je to bila greška
I had one at home	Imao sam jedan kod kuće
I didn't want to say anything more about him	Nisam htela ništa više da kažem o njemu
I had to have it now	Morao sam ga sada imati
I won't even say their names	Neću ni reći njihova imena
I can only be with them	Mogu samo biti s njima
They abandoned their weapons in positions	Napustili su oružje na položajima
I guess we'll do the same	Pretpostavljam da ćemo na isti način
I liked the slow version	Svidjela mi se spora verzija
I don't know who killed her	Ne znam ko ju je ubio
I lost them all somewhere on the line	Sve sam ih izgubio negdje na liniji
I was waiting for the announcement together with a friend	Čekao sam objavu zajedno sa prijateljem
I wondered where we were going	Pitao sam se kuda idemo
I'm the light, you know	Ja sam svjetlo, znaš
I had to find a way out of this	Morao sam da nađem izlaz iz ovoga
I would suggest that this would be the worst case scenario	Ja bih ponudio da bi to bio najgori scenario
I didn't even sit still	Nisam ni sjedio mirno
The traditional style of wedding is becoming extremely rare	Tradicionalni stil vjenčanja postaje izuzetno rijedak
Almost every home was affected	Gotovo svaki dom je bio pogođen
A light breeze glided through the buildings	Lagani povjetarac klizio je kroz zgrade
I can pretend and then follow my heart	Mogu se pretvarati, a onda slijediti svoje srce
I swallowed my anxiety like a stone down my throat	Progutao sam svoju strepnju kao kamen niz grlo
I reached for the heavens and fell to the ground	Posegnuo sam prema nebesima i pao na zemlju
I think you can do it	Mislim da ti to možeš
I hope there is a women's restroom on board	Nadam se da na brodu ima toalet za žene
I liked the feeling of a small town	Svideo mi se osećaj malog grada
I was determined to enroll in this college	Bio sam odlučan da upišem ovaj koledž
I want you to train him and keep him	Želim da ga obučeš i zadržiš
A strong blow made her back away	Snažan udarac natjerao ju je da odstupi
I breastfed a little slower	Ja sam svoje dojila malo sporije
I can’t miss a single step or they will be disappointed	Ne mogu propustiti nijedan korak ili će se razočarati
I would plan ahead to make mistakes	Planirao bih unaprijed da griješim
I always fought back	Uvek sam uzvraćao
I remember waking up	Sjećam se buđenja
I shuddered	Obuze me jeza
I always kissed her lightly	Uvek sam je ljubio lagano
The choice is yours	Izbor je na vama
I could have come or something	Mogao sam doći ili tako nešto
I completely forgot what we were doing at all	Potpuno sam zaboravio šta smo uopšte radili
I was the same as a boy	Bio sam isti kao dečak
I stopped talking and paid full attention to the professor	Prestao sam da pričam i posvetio sam profesoru punu pažnju
I can't stop remembering things	Ne mogu prestati da se sećam stvari
That year was really a desert for us	Ta godina je za nas bila zaista pustinja
I can wait a while	Mogu čekati neko vrijeme
A wide smile lit up her face	Široki osmijeh joj je obasjao lice
I think my analysis is good	Mislim da je moja analiza dobra
I just wasn't sure how you were going to accept that	Samo nisam bio siguran kako ćeš to prihvatiti
I am kind to people who work in stores	Ljubazan sam prema ljudima koji rade u radnjama
I swore to save my life, not to accept it	Zakleo sam se da ću spasiti život, a ne da ga prihvatim
I heard her kiss from the phone	Čuo sam je kako je uputila poljubac sa telefona
I was on the deck where my chambers were	Bio sam na palubi gdje su se nalazile moje odaje
Otherwise I would have missed these papers	Inače bih propustio ove papire
I ran after him, but he never came back	Potrčao sam za njim, ali se više nije vratilo
Airplanes were used to spot the shooting	Za uočavanje pada hica korišteni su avioni
I had tons of experience	Imao sam tone iskustva
I always knew it was a lie	Uvek sam znao da je to laž
I can't stay away from you	Ne mogu ostati podalje od tebe
I needed some air and food	Trebalo mi je malo vazduha i hrane
I guess she's exhausted	Pretpostavljam da je iscrpljena
A small reduction in the amount of food can have a huge impact	Malo smanjenje količine hrane može imati ogroman uticaj
I like the way it’s set up	Sviđa mi se način na koji je postavljen
A lawn that looks even can really enhance your yard	Travnjak koji izgleda ujednačen može zaista poboljšati vaše dvorište
I haven't heard that in twenty years	Nisam to čuo dvadeset godina
I look forward to merging our species	Radujem se spajanju naše vrste
I felt just as lost as the others	Osjećao sam se isto izgubljeno kao i ostali
I guess no one saw her husband either	Ni njenog muža valjda niko nije video
I had to practically push him through the front door	Morao sam ga praktično gurnuti kroz ulazna vrata
I never want you to do anything else	Nikad ne želim da radiš nešto drugo
She has strength	Ona ima snagu
A wide smile spread across his face	Široki osmijeh mu se raširio preko lica
I can warmly recommend married life	Mogu toplo preporučiti bračni život
I don't have to talk	Ne moram da pričam
I won't give up until he's safe again	Neću odustati dok ponovo ne bude siguran
I read it again like everyone else	Pročitao sam je ponovo kao i sve ostale
I didn't even notice the wound	Nisam ni primijetio ranu
I didn't want to owe her anything	Nisam htela ništa da joj dugujem
I stepped away from her	Odmaknuo sam se od nje
I beg you to like me	Preklinjem te da mi se sviđam
I feel like a stranger in my own body	Osećam se kao stranac u sopstvenom telu
A sudden understanding flowed through my mind	Iznenadno razumijevanje prostrujalo mi je kroz um
I measured his pulse, which was stable	Izmjerila sam mu puls, koji je bio stabilan
I guess everything is cheap but nice	Pretpostavljam da je sve jeftino, ali lijepo
I talked to our family lawyer, that was it	Razgovarao sam sa našim porodičnim advokatom, to je bilo to
I drove to the lake to get her clothes	Odvezao sam se do jezera da joj donesem odjeću
I wanted him to answer my questions	Hteo sam da odgovori na moja pitanja
Jane stopped performing to raise their children	Džejn je prestala da nastupa da bi podigla njihovu decu
I am now a new creation	Ja sam sada nova kreacija
I found his assistant	Našao sam njegovog asistenta
I had to find a different approach	Morao sam pronaći drugačiji pristup
I was in the right place	Bio sam na pravom mjestu
I didn't like it though	Ipak mi se nije dopalo
I'm counting one hour, and she hasn't come yet	Brojim jedan sat, a ona još nije došla
There are no curtains	Nema ni zavese
I should listen to myself more often	Trebao bih češće da slušam sebe
I have no idea how that rumor started	Nemam pojma kako je počela ta glasina
I know you said we would never kiss again	Znam da si rekao da se nikada više nećemo poljubiti
I can count at least three things	Mogu izbrojati najmanje tri stvari
I could kill you now	Mogao bih te ubiti sada
I ran away from everything	Bežao sam od svega
I preferred a natural look	Više sam volio prirodan izgled
I demand to return to my home	Zahtevam da se vratim svojoj kući
I threw the phone against the wall in anger	Bacio sam telefon o zid u ljutnji
I talked to him often	Često sam razgovarao s njim
I immediately recognized his voice	Odmah sam mu prepoznao glas
I visited him a couple of times	Posjetio sam ga par puta
I tap the screen with hope	Tapkam po ekranu s nadom
I shouldn't have talked to you like that	Nisam trebao tako razgovarati s tobom
And I hope we can continue as friends	I ja se nadam da možemo nastaviti kao prijatelji
I'll bring you with me	Dovest ću te sa sobom
I want you to allow yourself to come with me	Želim da dozvoliš sebi da pođeš sa mnom
I threw my dirty clothes in a big garbage bag	Bacio sam svoju prljavu odjeću u veliku vreću za smeće
I'll tell him everything someday	Reći ću mu sve kad-tad
I have company for you	Imam društvo za tebe
I didn't panic fast enough	Nisam paničarila dovoljno brzo
I just wanted everything to be normal	Samo sam htela da sve bude normalno
I was powerful enough to control the universe	Bio sam dovoljno moćan da kontrolišem univerzum
Routine without change	Rutina bez promjena
I covered my face with my hands	Pokrio sam lice rukama
I left one marriage for no real reason	Napustila sam jedan brak bez pravog razloga
I didn't really care about the dough	Nisam se baš brinula za tijesto
I had to fight with everyone	Morao sam da se borim sa svima
I hope your mother found the chest before anyone	Nadam se da je tvoja majka našla škrinju prije ikoga
I have a child there who has serious health problems	Tamo imam dijete koje ima ozbiljne zdravstvene probleme
The third side had stone houses and woods	Treća strana je imala kamene kuće i šumarke
I live with my mother and younger brother	Živim sa majkom i mlađim bratom
I didn't want you to be alone	Nisam želeo da budeš sam
I knew how to find a bunch of them	Znao sam kako pronaći gomilu njih
I withdrew, pleased with the results	Povukao sam se, zadovoljan rezultatima
It will be difficult for me	Biće mi teško
I even felt myself being lifted into a police car	Čak sam osjetio kako me dižu u policijski auto
At first I was nervous	U početku sam bio nervozan
A double smile is necessary for life	Dvostruki osmeh je neophodan za život
I wonder how much is sacrificed for this	Pitam se koliko se žrtvuje za ovo
I didn't take care of myself	Nisam se brinuo o sebi
A knock on the door caught her eye	Pažnju joj je privuklo kucanje na vratima
I push my body and fly towards it	Guram svoje tijelo i letim prema njemu
I am writing this in fear and haste	Ovo pišem u strahu i žurbi
I quite like it	Prilično mi se sviđa
I wouldn't buy them	Ne bih ih kupio
I did not take part in any armed resistance	Nisam učestvovao ni u kakvom oružanom otporu
I looked at her again	Pogledao sam je ponovo
I disagree here	Ovdje se ne slažem
I guess he'll cross a lot of lines now	Pretpostavljam da će sada preseći mnogo linija
I played in high school and college	Igrao sam u srednjoj školi i na fakultetu
I attended classes several times a week	Pohađao sam časove nekoliko puta sedmično
I could see the beautiful, shiny white wings on it	Mogao sam da vidim prelepa, sjajna bijela krila na njemu
A place where we can build	Mjesto na kojem možemo graditi
I wiped the blood from my face, hands and arms	Obrisao sam krv sa lica, ruku i ruku
I had no friends or other family there	Tamo nisam imao ni prijatelje, ni drugu porodicu
K pulled them toward the roof door	K ih je povukao prema vratima na krovu
It may scratch certain words for a special effect	Možda će zagrebati određene riječi za poseban efekat
I am your decision model	Ja sam vaš model za odlučivanje
The father he put in danger	Otac kojeg je doveo u opasnost
I wonder if they are both fine	Pitam jesu li oboje dobro
I haven't been home in days	Nisam bio kući danima
I know you want to feel like a whole person	Znam da se želiš osjećati kao cjelovita osoba
I didn't know what that would accomplish	Nisam znao šta će se time postići
I know more than the teacher	Znam više od nastavnika
Football matches were held throughout the fall	Fudbalske utakmice su se održavale tokom cijele jeseni
I was up to three miles a day	Bio sam do tri milje dnevno
He suffered from heart and lung diseases	Bolovao je od srčanih i plućnih bolesti
I prepared to find his eyes	Pripremila sam se da nađem njegove oči
I was afraid I would lose her again	Plašio sam se da ću je ponovo izgubiti
I never wanted a relationship with him	Nikada nisam želela vezu sa njim
I threw up in the snow	Povratio sam u snijeg
I recently appreciated a manufacturing company	Nedavno sam cijenio proizvodnu kompaniju
I can’t recommend them enough	Ne mogu ih dovoljno preporučiti
I feel deeply for her	Duboko osećam za nju
I called twice	Zvao sam dvaput
There is no country whose people want war	Nema zemlje čiji narod želi rat
I told myself to keep going	Rekao sam sebi da nastavim
I can't summon a leg	Ne mogu prizvati nogu
I did not mention recent problems	Nisam spomenuo nedavne probleme
It is not fair to condemn them	Nije pošteno osuđivati ​​ih
I wouldn't kill you	Ne bih te ubio
I walked over to him and hugged him	Krenuo sam prema njemu i zagrlio ga
I was stretched to my limits	Bio sam rastegnut do svojih granica
I reminded myself it was up to me	Podsjetio sam se da je na meni
They encountered various production problems	Naišli su na razne proizvodne probleme
I lived alone for a while	Živeo sam neko vreme sam
I looked into his eyes and smiled	Pogledala sam mu u oči i nasmiješila se
I can understand why that would upset you	Mogu razumjeti zašto bi te to uznemirilo
I can't see the evidence or examine the witnesses	Ne mogu vidjeti dokaze niti ispitivati ​​svjedoke
I hope it does the same for you!	Nadam se da će to učiniti isto za vas!
They had five children	Imali su petoro djece
I was pleased with their service	Bio sam zadovoljan njihovom uslugom
I thought they were kicked out	Mislio sam da su izbačeni
I think so, but not only that	Mislim da, ali ne samo to
I would ask your permission to change two words	Molio bih vašu dozvolu da promijenim dvije riječi
I think it will be a convention center	Mislim da će to biti kongresni centar
I kept walking, but the thought remained	Nastavio sam hodati, ali misao je ostala
I've never felt so different before	Nikada se ranije nisam osećao tako drugačije
I think we have to ride now	Mislim da moramo odmah da jašemo
I smile and go inside	Smiješim se i ulazim unutra
I felt naked in front of her	Osećao sam se golim pred njom
I had nothing to ask him	Nisam imao šta da ga pitam
I wasn't sure what to think of her expression	Nisam bio siguran šta da mislim o njenom izrazu lica
I still like it there, simply or not	I dalje mi se sviđa tamo, jednostavno ili ne
I need to talk to him in private	Moram razgovarati s njim nasamo
I should be able to go anywhere in the world	Trebalo bi da mogu da idem bilo gde u svetu
I wondered if he hated his job	Pitao sam se da li mrzi svoj posao
I will never work again	Nikad više neću raditi
I think fate brought you here	Mislim da te je sudbina dovela ovamo
I already love my son	Već volim svog sina
I know how insignificant that sounds	Znam kako to beznačajno zvuči
I suggest you don't worry about us	Predlažem da ne brinete za nas
I wanted to break free	Hteo sam da se oslobodim
I think his expression could have been a smile	Mislim da je njegov izraz lica mogao biti osmeh
I feel he would be proud	Osećam da bi bio ponosan
I still enjoy it	I dalje uživam
I refused to let him in	Odbio sam da ga pustim unutra
I rolled on my stomach	Otkotrljala sam se potrbuške
I am part of that help	Ja sam dio te pomoći
I share many of your posts with my friends	Mnoge vaše objave dijelim sa svojim prijateljima
I have an amazing daughter	Imam neverovatnu ćerku
I haven’t gotten points since	Od tada nisam dobio bodove
I cared about the characters and enjoyed reading	Bilo mi je stalo do likova i uživao sam u čitanju
I sighed impatiently, but I stuck to my word	Nestrpljivo sam uzdahnuo, ali sam ostao pri svome
I know they're just piles of branches	Znam da su samo gomile grana
I got out of the hospital and went home	Izašao sam iz bolnice i otišao kući
I bit my lip and apologized	Ugrizla sam se za usnu i ispričala se
I remain grateful to him	Ostajem mu zahvalan
I tried to remember the right words	Pokušao sam da se setim pravih reči
I gasped in protest, but he ignored me	Dahnula sam u znak protesta, ali on me je ignorisao
So I wanted to kill him	Tako sam ga htio ubiti
I didn't have numbers to prove anything	Nisam imao brojeve koji bi išta dokazivali
I looked around in wonder	Pogledao sam uokolo u čudu
I feel the gun through the fabric	Osjećam pištolj kroz tkaninu
I learned an old trick back in high school	Naučio sam stari trik još u srednjoj školi
I reminded myself that this was just a test	Podsjetio sam se da je ovo samo test
I lost my memory, you see	Izgubio sam pamćenje, vidite
A few fake doctors is one thing	Nekoliko lažnih doktora je jedna stvar
I barely recognized him	Jedva sam ga prepoznao
I had a panic attack	Imao sam napad panike
A questionnaire was used to collect data	Za prikupljanje podataka korišten je upitnik
I want to show you something else	Želim da ti pokažem još nešto
I knew, of course, that there was a lot at stake	Znao sam, naravno, da je mnogo toga u pitanju
I wanted to quit that morning	Hteo sam da dam otkaz tog jutra
I found her in bed bleeding from her arm	Našao sam je u krevetu kako krvari iz ruke
I asked her for an explanation, but I didn't get it	Tražio sam od nje objašnjenje, ali nisam dobio
I started going to the hospital library	Počeo sam ići u biblioteku u bolnici
I want to trust him because he's my dad	Želim mu vjerovati jer mi je tata
These were the first films	Ovo su bili prvi filmovi
I heard every ugly whisper, saw every nasty look	Čuo sam svaki ružan šapat, vidio svaki gadan pogled
There was a quiet communication between them	Između njih je protekla tiha komunikacija
I've seen it a dozen times	Video sam to desetak puta
I couldn’t stop thinking about it for months and months	Nisam mogao prestati razmišljati o tome mjesecima i mjesecima
I immediately recognized that sound	Odmah sam prepoznao taj zvuk
A computer could, in the end, but not a person	Kompjuter bi, na kraju, mogao, ali ne i osoba
I decided to take a closer look	Odlučio sam da pogledam izbliza
I groped the ground and found the phone	Opipao sam po zemlji i našao telefon
I hesitated, but he was not offended	Oklevao sam, ali on nije bio uvređen
I was sad for the whole morning	Bio sam tužan zbog cijelog tog jutra
I have ten years of drawing books	Imam deset godina knjiga sa crtežima
I was expecting you a little earlier	Ocekivao sam te malo ranije
I also wanted to kill someone	Hteo sam i da nekoga ubijem
I also love the classroom as a learning community	Takođe volim učionicu kao zajednicu za učenje
I agree that it will not attract the army	Slažem se da to neće privući vojsku
I opened it and spread my arms	Otvorila sam i raširila ruke
I talk too much about work	Previše pričam o poslu
I open the door and roughly push him out	Otvaram vrata i grubo ga guram van
I also remembered that she woke up at about the same time	Sjetio sam se i da se probudila otprilike u isto vrijeme
I love it, but I wasn’t willing to pay their price	Volim je, ali nisam bio spreman platiti njihovu cijenu
I want you to prepare	Želim da se pripremiš
I certainly wouldn't mind having one	Sigurno mi ne bi smetalo da ima
A strange smell lingered behind him	Čudan miris se zadržao iza njega
I know how much your father meant to you	Znam koliko ti je tvoj otac značio
I just proceeded with a new challenge	Upravo sam nastavio s novim izazovom
I remained completely calm and waited	Ostao sam potpuno miran i čekao
I overcame curiosity	Pobijedio sam radoznalost
I couldn't take my eyes off him	Nisam mogla otkinuti oči od njega
I went to the back of the house	Otišao sam do stražnjeg dijela kuće
I stared in amazement at his shower	Začuđeno sam zurila u njegov tuš
I want to be a doctor like you	Želim da budem doktor kao ti
They did a really good job	Uradili su zaista dobar posao
I run quickly to the console	Brzo trčim do konzole
I couldn't tell what it was	Nisam mogao reći šta je to
I felt extremely good in body, soul and spirit	Osjećao sam se izuzetno dobro tijelom, dušom i duhom
I knew immediately who it was	Odmah sam znao ko je to
I couldn't feel any kind of emotion	Nisam mogao da osetim nikakvu vrstu emocija
I couldn’t make realistic clouds	Nisam mogao napraviti realistične oblake
I believe my son is right	Verujem da moj sin ima pravo
I want to go through these remaining questions for you	Želim da prođem kroz ova preostala pitanja za vas
I crossed the bridge	Prešao sam preko mosta
I mean the technology that drives things	Mislim na tehnologiju koja pokreće stvari
I like to use a food processor	Volim da koristim procesor za hranu
I see you trembling	Vidim te kako drhtiš
I struggle to answer her question, but I answer anyway	Borim se da odgovorim na njeno pitanje, ali svejedno odgovorim
I didn’t mind having a terrible reputation	Nije mi smetalo da imam strašnu reputaciju
I could get out of this alive	Mogao bih se izvući živ iz ovoga
I don’t want to wait until our wedding night	Ne želim čekati do naše bračne noći
I felt my heart pound with excitement	Osjetio sam kako mi srce lupa od uzbuđenja
I wanted to be open to the world	Hteo sam da budem otvoren prema svetu
Several electronic instruments are lined up against the wall	Nekoliko elektronskih instrumenata poredano je uza zid
A heavy chain around her neck	Težak lanac oko njenog vrata
I said goodbye and blushed	Pozdravila sam se i pocrvenjela
I ran fifteen miles	Trčao sam petnaest milja
He thought she would be supportive	Mislio je da će ona biti podrška
It is slightly more common in men than in women	Nešto je češći kod muškaraca nego kod žena
Two sons were born in the marriage	U braku su rođena dva sina
I like to maintain my curiosity	Volim da održavam svoju radoznalost
This should be done immediately, please	Ovo treba da se uradi odmah, molim
I miss my family, but time flies	Nedostaje mi moja porodica, ali vrijeme leti
I was, of course, completely naked	Bio sam, naravno, potpuno gol
I hope her sister is as lovely as she is	Nadam se da je njena sestra ljupka kao ona
I loved her without a doubt	Voleo sam je bez sumnje
I still can't describe it	I dalje je ne mogu opisati
I turn and head back to the kitchen	Okrenem se i krenem natrag prema kuhinji
A beautiful girl who wants to be saved	Lepa devojka koja želi da bude spasena
I think it looks pretty nice on the porch!	Mislim da izgleda prilično lijepo na verandi!
I looked up and saw a reflection	Podigao sam pogled i ugledao odraz
I stopped at the phone booth in the hallway	Zaustavio sam se kod govornice u hodniku
I felt uncomfortable	Osećao sam se neprijatno
I can give her anything she wants	Mogu joj dati sve što želi
I can’t help feeling alone	Ne mogu pomoći da se osjećam sam
I need to know that you really trust me	Moram da znam da mi zaista veruješ
I have never lost anyone close to me	Nikada do sada nisam izgubio nikoga bliskog
A tall, slender figure approached us	Prišla nam je visoka, vitka figura
On several occasions, I was rushed to the same hospital	U više navrata sam hitno prevezen u istu bolnicu
I just wanted you to prove you love me	Samo sam htela da dokažeš da me voliš
I just want this thing to go away, before it gets malicious	Samo želim da ova stvar nestane, prije nego što postane zlonamjerna
I got middle	Ja sam dobio srednji
I could feel his guilt	Mogla sam da osetim njegovu krivicu
I continued to sit on the stone steps and watch her	Nastavio sam sjediti na kamenoj stepenici i promatrati je
I feel like something is wrong with me	Osećam se kao da nešto nije u redu sa mnom
I began to worry about my relationship with him	Počeo sam da brinem o svom odnosu sa njim
I took the easier way	Išao sam lakšim putem
I don't see anything about him	Ne vidim ništa o njemu
I don't see love in my life	Ne vidim ljubav u svom životu
I wasn't the only one	Nisam bio jedini
I love being this close	Volim da je ovako blizu
Another interpretation is that it is a book of the Gospels	Drugo tumačenje je da je to knjiga jevanđelja
I haven't played much lately	Nisam mnogo igrao u poslednje vreme
I probably won't do it again	Vjerovatno to neću ponoviti
I'll probably never find a couple	Vjerovatno nikad neću naći par
I didn't know you took a partner	Nisam znao da si uzeo partnera
A command can consist of several elements	Komanda se može sastojati od nekoliko elemenata
I have to get back to that	Moram da se vratim na to
I made a fair offer	Dao sam poštenu ponudu
You only get one chance	Dobijate samo jednu priliku
I hope he’s not too disappointed that we’re gone	Nadam se da nije previše razočaran što nas nema
I saved so much money doing it myself	Uštedio sam toliko novca radeći to sam
I like and even believe all three	Sviđa mi se i čak vjerujem sve tri
I finally lived my life	Konačno sam živio svoj život
A thin carved collar gleamed crimson on her neck	Tanka izrezbarena kragna blistala je grimizno na njenom vratu
I knew it was a bad idea to come alone	Znao sam da je loša ideja doći sam
Another globe took its place, painted green	Drugi globus je zauzeo njegovo mjesto, obojen zelenom bojom
I have no time to be afraid	Nemam koga da se bojim
I smiled when he looked at me	Nasmiješila sam se kad me pogledao
I think that will be transmitted	Mislim da će se to preneti
I knew he didn't really see me	Znao sam da me zapravo ne viđa
I run a counseling and employment center	Vodim centar za savjetovanje i zapošljavanje
Simple turning is all it takes	Jednostavno okretanje je sve što je potrebno
I can't take you like your aunt	Ne mogu te voditi kao tvoja tetka
I experienced them from all sides	Doživio sam ih sa svih strana
I have to take care of these people	Moram se pobrinuti za ove ljude
I will not tolerate any nonsense from anyone	Neću tolerisati nikakve gluposti ni od koga
I turned to the backup unit	Okrenuo sam se rezervnoj jedinici
I needed to figure out what they were up to	Trebao sam shvatiti šta smjeraju
I asked if we could talk to you	Pitao sam da li možemo da razgovaramo sa tobom
I would separate them more	Ja bih ih više odvojio
I can't stay here without you	Ne mogu ostati ovdje bez tebe
I pretty much remembered that sword	Prilično sam zapamtio taj mač
I wouldn't expect you to ever see them	Ne bih očekivao da ćeš ih ikada vidjeti
I came out with almost nothing	Izašao sam gotovo bez ičega
I've been this all along	Bio sam ovo sve vreme
Sometimes I have to heat a small area inside the metal	Ponekad moram zagrijati malu površinu unutar metala
I have an experiment for you	Imam eksperiment za tebe
I have no military experience	Nemam vojnog iskustva
They were obtained from stores that were provided during the invasion	One su dobijene iz prodavnica koje su bile obezbeđene tokom invazije
Something small for you	Nešto malo za tebe
I almost laughed out loud	Skoro sam se naglas nasmijao
I felt waves of sadness	Osetio sam talase tuge
I had no fear	Nisam imao nikakvog straha
I have never lost anyone under my command before	Nikada ranije nisam izgubio nikoga pod svojom komandom
A man who lost everything	Čovek koji je izgubio sve
I bend down to kiss her	Saginjem se da je poljubim
I want to stay like this for a while longer	Želim da ostanem ovako još malo
I didn't like the chances	Nisu mi se svidjele šanse
I saw it with my own eyes, brother	Vidio sam to svojim očima, brate
I only found eleven of us	Našao sam samo nas jedanaest
I couldn't say what she meant	Nisam mogao reći šta je mislila
Economic effects were also felt	Osjetili su se i ekonomski efekti
Maybe I could even convince her to move here	Možda bih je čak i uvjerio da se preseli ovdje
I couldn't rest	Nisam mogao mirovati
I wrote the dream in my diary	Zapisala sam san u svoj dnevnik
I couldn't help but think what a strange man he was	Nisam mogao a da ne pomislim kakav je to čudan čovjek
I had to be closer	Morao sam da budem bliže
I raised my head to look	Podigao sam glavu da pogledam
She also stopped performing	Takođe je prestala da nastupa
It is most active in wet weather	Najaktivniji je po vlažnom vremenu
I hate not being what he wanted me to be	Mrzim što nisam ono što je on želio da budem
It would be good for me if he shouted even more	Bilo bi mi dobro da je vikao još više
The sword of darkness struck his ship	Mač tame pogodio je njegov brod
I wouldn't want to touch her either	Ni ja ne bih htela da me diram
I pulled it and it was a wire	Povukao sam ga i to je bila žica
I didn't need to from the beginning	Nisam trebao od početka
I am very, very good at it	Ja sam jako, jako dobar u tome
A wall of shadows crept into view	Zid senki se uvukao u vidik
Filming was completed within a month	Snimanje je završeno u roku od mjesec dana
I like the way you look	Sviđa mi se kako izgledaš
I already missed the caution room	Već sam propustio sobu za oprez
I run through the darkness to the door	Jurim kroz mrak do vrata
I believe you have enough to travel	Vjerujem da imate dovoljno za putovanje
I blushed, my hands shaking	Pocrvenila sam, ruke su mi se tresle
I thought he was telling a story	Mislio sam da priča o priči
Purple flower with a golden globe in the middle	Ljubičasti cvijet sa zlatnim globusom u sredini
I watched them look around	Gledao sam ih kako gledaju okolo
I made another coffee	Skuvao sam još jednu kafu
I shrugged though	Ipak sam slegnuo ramenima
I took me to my basement	Odveo sam me u moj podrum
I gradually opened my eyes	Postepeno sam otvorio oči
I rushed back and took those papers	Pojurio sam nazad i uzeo te papire
I had that cat in my arms	Imao sam tu mačku u rukama
I moved it because there was a long break	Pomerio sam ga, jer je nastala duga pauza
I am so upset about this situation	Tako sam uznemiren zbog ove situacije
I turned and saw him already in his belt	Okrenuo sam se i vidio ga već u pojasu
I was in big trouble late	Kasno sam bio u velikoj nevolji
I should have had my father feel pain when I left	Trebao sam da moj otac osjeti bol prilikom mog odlaska
I can also take time to write and edit	Također mogu odvojiti vrijeme za pisanje i uređivanje
I can't wait for this task to be completed	Jedva čekam da se ovaj zadatak završi
A light roar comes from the trail	Lagana rika dopira sa staze
Most of me definitely aren’t	Veći dio mene definitivno nije
I prayed that my neighbor could hear me crying	Molila sam se da me komšija čuje kako plačem
I reach for a baseball bat	Posegnem za bejzbol palicom
I experience great joy with her	Doživljavam veliku radost sa njom
I am very happy here, I feel more and more comfortable every year	Veoma sam sretan ovdje, svake godine mi je sve ugodnije
I was almost ready to vomit	Bio sam skoro spreman da povratim
I am an artist who works and also a lecturer	Ja sam umjetnik koji radi, a također i predavač
I was sorry to see her leave	Bilo mi je žao vidjeti je kako odlazi
I tried to shut down the project several times	Pokušao sam nekoliko puta ugasiti projekat
I'm laughing now	Sad se smijem
The exchange of materials is therefore of a chemical nature	Izmjena materijala je stoga hemijske prirode
I never stopped talking to them	Nikad nisam prestao da im govorim
I guess we all feel strained	Pretpostavljam da svi osjećamo naprezanje
I mean in culture	Mislim u kulturi
Then I had to go to work	Tada sam morao na posao
I will not be bought again	Neću više biti kupljen
Still, I can’t hire anyone else from the staff	Ipak, ne mogu zaposliti nikog drugog iz osoblja
A place that took liberal arts seriously	Mesto koje je liberalne umetnosti shvatilo ozbiljno
I am gentle and meek	Ja sam nežan i krotak
The third descends behind them	Treći se spušta iza njih
I didn't know you could have a favorite	Nisam znao da možeš imati favorita
I am no longer hungry for my soul, love	Više nisam gladan duše, ljubavi
I had no idea she was a journalist	Nisam imao pojma da je ona novinarka
I opened the ice cream and started eating	Otvorio sam sladoled i počeo da jedem
I felt strangely relaxed	Osećao sam se čudno opušteno
I'll put you between them	Staviću te između njih
I can't help but feel responsible for it	Ne mogu a da se ne osjećam odgovornim za to
I had no intention of taking the team seriously	Nisam imao nameru da se ozbiljno bavim tim
I was wrong to do this, so, very wrong	Pogrešio sam što sam ovo uradio, tako, jako pogrešio
I felt warm, comfortable and safe	Osjećao sam se toplo, ugodno i sigurno
I haven't seen or heard from you in seven years	Nisam te vidio niti čuo sedam godina
I think they are a good couple	Mislim da su oni dobar par
I got out of the car	Izašao sam iz auta
Conversation between two people	Razgovor između dvoje ljudi
I mean, don't show up, obviously, but go to the studio	Mislim, ne pojaviti se, očigledno, nego idi u studio
I want to avoid any risk of professional competition	Želim izbjeći svaki rizik od profesionalne konkurencije
I started spinning	Počeo sam da se vrtim
I knew he kept secrets	Znao sam da čuva tajne
I catch up and move on together	Sustižem i idemo dalje zajedno
I dug through my bag and found a draft of my essay	Kopala sam po torbi i pronašla nacrt svog eseja
I mean, he was sick, but it wasn't natural	Mislim, bio je bolestan, ali to nije bilo prirodno
I haven't seen anyone seriously in a long time	Dugo se nisam viđao sa nekim ozbiljno
I went to check on her	Otišao sam da je proverim
I enjoyed the feel of his huge hand	Uživao sam u osjećaju njegove ogromne ruke
I rolled my eyes and drank another drink	Zakolutala sam očima i popila još jedno piće
I was sorry for him	Bilo mi je žao zbog njega
He was on the list for another three weeks	Bio je na listi još tri sedmice
I looked for a related industry and chose advertising	Tražio sam srodnu industriju i izabrao oglašavanje
I notice a lack of sound	Primećujem nedostatak zvuka
A squire with a fresh spear was waiting for him	Čekao ga je štitonoša sa svježim kopljem
I refused, of course	Odbio sam, naravno
I met this woman about thirty years ago	Upoznao sam ovu ženu prije tridesetak godina
I really need to go home to bed	Stvarno moram kući u krevet
I lifted the corner of my lips	Podigao sam ugao usana
I wanted her in my bed	Želeo sam je u svom krevetu
I turn around and scan the ugly landscape	Okrenem se i skeniram ružni pejzaž
I could run much faster with my hands free	Mogao sam trčati mnogo brže sa slobodnim rukama
I like that about a man	Sviđa mi se to kod muškarca
By the way, I could see you	Usput, mogao sam te vidjeti
I know this from experience	Ovo znam iz iskustva
I was exhausted and my legs were dead	Bio sam iscrpljen, a noge su mi bile mrtve
I was still depressed	I dalje sam bio depresivan
I guess someone has to live on the fourth floor	Pretpostavljam da neko mora da živi na četvrtom spratu
A lot of people went down that path	Mnogo ljudi je krenulo tim putem
I am commended for a series of photos and articles	Pohvaljen sam za seriju fotografija i članke
I am very glad to look at your post	Veoma mi je drago da pogledam tvoj post
Then I almost drove him away	Tad sam ga zamalo otjerao
A real estate lawyer can't do anything here	Advokat za nekretnine ovdje ne može ništa
I felt sexual tension in the room	Osjetila sam seksualnu napetost u sobi
I give what the director asks of me	Dajem ono što direktor traži od mene
The audience also sang	Publika je takođe pevala
A small, golden star appeared against the night	Mala, zlatna zvijezda pojavila se protiv noći
I heard their footsteps above my head, and then nothing	Čuo sam njihove korake iznad glave, a onda ništa
I count more than ten of them in this area alone	Brojim ih više od deset samo u ovoj oblasti
Nobody told us what to do	Niko nam nije govorio šta da radimo
A burning ship explodes	Zapaljeni brod eksplodira
Sorry for the delay and all	Izvinite zbog kašnjenja i svega
I stand from the table	Ja stojim od stola
I love this song and video	Obožavam ovu pjesmu i video
I didn’t quite understand the name of that designer	Nisam baš shvatio ime tog dizajnera
I don't like it here or there	Ne sviđa mi se ni ovdje ni tamo
I have never felt so happy	Nikad nisam osetio takvu sreću
I know better than listening to you	Znam bolje nego da te slušam
I began to believe my lie	Počeo sam da verujem u svoju laž
The printing press is on the far right	Štamparska mašina je krajnje desno
I knew its contents by heart	Znao sam njen sadržaj napamet
I'm sober, cold	Ja sam trezan, hladan
A good hotel would be good	Povoljan hotel bi bio dobar
I haven't performed in years	Nisam nastupao godinama
A young woman dressed in a lab jacket slowly stepped inside	Mlada žena obučena u laboratorijsku jaknu polako je ušla
I always wake up after that	Uvijek se probudim nakon toga
I was a smart boy from a nice family	Bio sam pametan dječak iz lijepe porodice
I never liked dark meat on drum	Nikada nisam volio tamno meso na bubnju
I tried to take the conversation to a more trivial area	Pokušao sam odvesti razgovor na trivijalnije područje
A safe area that was no longer safe	Sigurno područje koje više nije bilo sigurno
She returned to work a few days later	Na posao se vratila nekoliko dana kasnije
I took a deep breath as she left	Duboko sam udahnuo dok je odlazila
I struggled with the bar	Borio sam se sa šankom
I could believe it	Mogao sam da verujem
I also like to have something that no one else has	Takođe volim da imam nešto što niko drugi nema
I won't give him anything	Ne dam mu ništa
I've never seen a robot before	Nikada ranije nisam video robota
I invite you to attend	Pozivam vas da prisustvujete
This move was originally thought to be temporary	Prvobitno se mislilo da je ovaj potez privremen
I would probably teach literature	Vjerovatno bih predavao književnost
I never tried, not even once	Nikad nisam pokušao, čak ni jednom
I saw him kill her through his eyes	Vidio sam ga kako je ubija kroz njegove oči
I definitely felt dizzy, sore and hungry	Definitivno sam se osjećala ošamućeno, bolno i gladno
I didn't see anything	Nisam video ništa
A blue beam shot from the door, touching the circle	Plavi snop je pucao sa vrata, dodirujući krug
I was in a terrible panic	Bila sam u strašnoj panici
I was not home when they came	Nisam bio kod kuće kad su došli
I didn't even have enough fuel to crawl	Nisam imao dovoljno goriva ni da puzim
I sat down next to her	Sjeo sam pored nje
I owe him everything	Dugujem mu sve
I follow all the rules	Pratim sva pravila
I'm sorry to hear about your loss, too	I meni je žao što čujem za tvoj gubitak
I heard you beat her up	Čuo sam da si je prebio
Then I asked if we could change the subject	Onda sam pitao da li možemo da promenimo temu
A tall black-haired man appeared at the door	Na vratima se pojavio visoki muškarac crne kose
I stopped fishing with my dad after that day	Prestao sam da pecam sa tatom posle tog dana
I use a walking set per month	Koristim set za hodanje po mjesecu
I guess there is not much difference	Pretpostavljam da nema velike razlike
I expect better behavior from all of you	Očekujem bolje ponašanje od svih vas
I haven't seen you since you came back	Nisam te vidio otkad si se vratio
I refuse to accept this at face value	Odbijam da prihvatim ovo po nominalnoj vrijednosti
I think people often thought the worst of me	Mislim da su ljudi često mislili najgore o meni
This happens on average every seven years	To se u prosjeku dešava svakih sedam godina
I believe they are ready to go	Vjerujem da su spremni za odlazak
And I laughed then	I ja sam se tada smejao
I've never talked to her like that before	Nikada ranije nisam tako razgovarao s njom
I moved a little closer	Primaknuo sam se malo bliže
I will not regret it	Neću zažaliti
I wish it was that simple	Voleo bih da je tako jednostavno
I was single and not getting married	Bio sam samac i nisam se udavao
I could read it in his eyes	Mogao sam to pročitati u njegovim očima
The shot missed and the match ended soon	Udarac je promašio i utakmica je ubrzo završila
The mother and father had a son and a daughter	Majka i otac su imali sina i kćer
I felt a sound in my bones	Osjetio sam zvuk u kostima
I chose a bed and lay down	Odabrao sam krevet i legao
I would like to inspire other young science writers	Volela bih da inspirišem druge mlade pisce nauke
Rock climbing is a popular activity in the reserve	Penjanje po stijenama je popularna aktivnost u rezervatu
I saw your wife and a stranger come out	Video sam tvoju ženu i stranca kako izlaze
I still burst into tears for no reason	I dalje briznem u plač bez razloga
I am now pure and superior to evil	Sada sam čist i superiorniji od zla
I watched you look at me	Gledao sam te kako me gledaš
I was not one of these	Ja nisam bio jedan od ovih
I saw how impressed you were last night	Video sam koliko si impresioniran sinoć
Vacation is welcome as far as he is concerned	Odmor je dobrodošao što se njega tiče
I can't sit still anyway	Ionako ne mogu mirno sjediti
I have to give her credit	Moram joj odati priznanje
I saw a lot of people in that place	Vidio sam puno ljudi na tom mjestu
I bought that old building and everything in it	Kupio sam tu staru zgradu i sve u njoj
I don’t just think logically	Ne razmišljam samo logički
I remember his father	Sjećam se njegovog oca
I thought he looked awkward and depressed	Mislio sam da izgleda neugodno i depresivno
I want this next sentence to go deep	Želim da ova sljedeća rečenica duboko uđe
I am completely helpless in her arms	Potpuno sam bespomoćan u njenim rukama
I was so stupid	Bio sam tako glup
I have experience working as a model	Imam iskustvo u radu kao model
I didn't even watch the show	Nisam ni gledao predstavu
They had three daughters together	Zajedno su imali tri ćerke
I think he could make me a lot of coins	Mislim da bi mi mogao napraviti dosta novčića
I was grateful to have them both	Bio sam zahvalan što ih imam oboje
I hear him rewind the film to the next frame	Čujem kako premotava film do sljedećeg kadra
I had no idea who won the battle	Nisam imao pojma ko dobija bitku
A survey has just been conducted	Upravo je sprovedena anketa
I couldn't stand the thought of it	Nisam mogao podnijeti pomisao na to
I think tonight will be long	Mislim da će večeras biti duga
I placed a spotlight over it and it worked	Postavio sam reflektor iznad njega i radilo je
I can't blame you for trying to escape	Ne mogu te kriviti što si pokušao pobjeći
I chased again and again for about four hours	Gonila sam iznova i iznova oko četiri sata
I probably wouldn't get to set them up	Vjerovatno ne bih stigao da ih postavim
I was also a close friend of your father	Bio sam i blizak prijatelj vašeg oca
I was relieved to see the friendly face	Laknulo mi je kad sam vidio prijateljsko lice
I knew the face of evil	Poznao sam lice zla
A moment passed, then another	Prošao je trenutak, a onda još jedan
I could drive my spear into any of them	Mogao sam zabiti svoje koplje u bilo koje od njih
I can't hold her for long	Ne mogu da je držim još dugo
In an instant, I headed for him	U trenutku sam krenuo prema njemu
I would never be good enough for him	Nikad ne bih bila dovoljno dobra za njega
We understand the problem and your intentions	Razumijemo problem i vaše namjere
I wonder who they are talking about	Pitam se o kome oni pričaju
I want to do what is right	Želim da uradim ono što je ispravno
I went to school for both of us	Išla sam u školu za nas oboje
Charming, sincere smile with perfectly white teeth	Šarmantan, iskren osmeh sa savršeno belim zubima
The result is something to plan for	Rezultat je nešto što treba planirati
I was sure he had heard all about it by now	Bio sam siguran da je do sada čuo sve o tome
I will enjoy the rest of this dream	Uživat ću u ostatku ovog sna
I would be very grateful for any instructions	Bio bih veoma zahvalan na bilo kakvom uputstvu
I just wanted to say hello	Samo sam te htio pozdraviti
A fishing permit is not required	Dozvola za ribolov nije potrebna
I'll keep an eye on it	Pripazit ću na to
I knew my life couldn’t go well for long	Znao sam da moj život ne može dugo ići dobro
I was three strokes ahead with four to play	Bio sam tri udarca ispred sa četiri za igru
Mostly I do it to dull the pain	Uglavnom to radim da otupim bol
The man walked around and poured glasses of water and wine	Čovjek je hodao okolo i točio čaše vode i vina
I am not a native speaker	Ja nisam izvorni govornik
I couldn’t think about his faithful random checks	Nisam mogao razmišljati oko njegovih vjernih nasumičnih provjera
I saw when the others were brought	Video sam kada su dovedeni ostali
The generals were right	Generali su bili u pravu
I take off my shoes and wear them	Skidam cipele i nosim ih
I was pretty happy with that	Bio sam prilično zadovoljan s tim
I can't remember before	Ne mogu se sjetiti ranije
I couldn't believe it worked	Nisam mogao vjerovati da je upalilo
I couldn't find any problems	Nisam mogao naći nikakve probleme
I look down and notice that his fingers are touching my hand	Pogledam dole i primetim da mi njegovi prsti dodiruju ruku
I noticed that his tongue was calm once	Primetila sam da mu je jezik jednom miran
I really enjoyed this book	Zaista sam jako uživao u ovoj knjizi
I turned the key and entered the hallway	Okrenuo sam ključ i ušao u hodnik
I have seen others disappear overnight and be replaced by new ones	Vidio sam kako drugi nestaju preko noći i zamjenjuju ih novi
I wrapped my fingers tightly around the plastic	Čvrsto sam omotala prste oko plastike
Today I read your personal story for the first time	Danas sam prvi put pročitao tvoju ličnu priču
I'm telling you it won't matter	Kažem ti da neće biti važno
I should have let things go	Trebao sam pustiti stvari
I don't need a man to pick me up	Ne treba mi muškarac da me pokupi
The breeze from his window brushed against his face	Povjetarac sa njegovog prozora okrznuo mu je lice
The practice has become popular	Praksa je postala popularna
I clean some sweat from my upper lip	Očistim malo znoja sa gornje usne
I should have warned you	Trebao sam te upozoriti
I loved being the center of his world	Volela sam da budem centar njegovog sveta
I wonder what's wrong with her	Pitam se šta joj je
I will not order anywhere else	Neću naručivati ​​nigdje drugdje
I can't stand the mess	Ne mogu podnijeti nered
I actually used them twice	Zapravo sam ih koristio dva puta
The railway and the telegraph improved communication	Željeznica i telegraf poboljšali su komunikaciju
I ran away from him, back into the darkness	Pobjegla sam od njega, natrag u mrak
I turned on the light in the bathroom	Upalio sam svjetlo u kupaonici
I plan to visit this week	Planiram posjetu ove sedmice
The king must know his subjects and their lives	Kralj mora poznavati svoje podanike i njihove živote
I am not currently on contraception	Trenutno nisam na kontracepciji
I jumped up and hit my head on the table	Skočio sam i udario glavom o sto
A page that no one taught her about	Strana o kojoj je niko nije učio
I insist you see him before you go home	Insistiram da ga vidiš prije nego odeš kući
Reasonable procedure	Razuman postupak
Several hands immediately separated the fighting men	Nekoliko ruku je odmah razdvojilo muškarce koji se bore
I come with my mind, I search, I scan, I call	Dolazim umom, tražim, skeniram, zovem
I didn't get enough sleep	Nisam se dovoljno naspavao
I see a set of four closed walls	Vidim set od četiri zatvorena zida
I hate you, please remember that	Mrzim te, molim te zapamti to
The outcome would be very different then	Ishod bi tada bio veoma drugačiji
I mean, for starters, he's probably right	Mislim, za početak, verovatno je u pravu
A good trait, perhaps, to have in combat	Dobra osobina, možda, imati u borbi
Her husband accompanied her to provide her with a translation	Njen muž ju je pratio da joj obezbedi prevod
I'm already doing something	Nešto već radim
I took the elevator down	Otišao sam liftom dole
And I fought with them countless times	I ja sam se nebrojeno puta borio sa njima
I just need to give her some control	Samo joj trebam dati malo kontrole
I glanced over to see if she had seen them too	Bacio sam pogled da vidim da li ih je i ona vidjela
I have helped many	Pomogao sam mnogima
And he has great strength	I ima veliku snagu
I have something else to talk to you about	Imam još nešto da razgovaram s tobom
I fixed it, but again	Popravio sam, ali opet
They have one daughter and an adopted son	Imaju jednu kćer i usvojenog sina
This is clearly seen in the field of architecture	To se jasno vidi u oblasti arhitekture
It took me a hard blow of the engine to straighten up	Trebao mi je snažan udar motora da se ispravim
I left in a hurry, you see	Otišao sam u žurbi, vidiš
The album did not meet expectations at first	Album u početku nije ispunio očekivanja
Deeper peace than you can imagine	Dublji mir nego što možete zamisliti
I knew the information	Znao sam informaciju
I mean, of course he could, but he would be crazy	Mislim, naravno, mogao bi, ali bi bio lud
I looked at it more carefully, confused	Pogledao sam to pažljivije, zbunjen
I didn't know time passed	Nisam znao da vrijeme prolazi
I felt a little more relaxed	Osjećao sam se malo opuštenije
I was brought here just to help	Doveden sam samo da pomognem
I rolled my eyes trying to look annoyed	Zakolutala sam očima pokušavajući da ispadnem iznervirana
I was trying to be busy	Pokušavao sam biti zauzet
I've seen two slaves before	Video sam dva roba ranije
I tore off the bow and opened the box	Otkinuo sam luk i otvorio kutiju
I want to move	Želim da se krećem
I want a human wife and a lover	Želim ljudsku ženu i ljubavnika
I have not forgotten the pain	Nisam zaboravio bol
We had really good people there	Imali smo zaista dobre ljude tamo
I get this at every black hair store	Ovo nabavim u svakoj prodavnici crne kose
I saw myself through the clear glass	Video sam sebe kroz prozirno staklo
It is the third largest producer of tobacco	Treći je najveći proizvođač duvana
I mean, she's checking them out	Mislim, ona ih provjerava
I asked for a lot	Mnogo sam tražio
I think the author intended readers to do that	Mislim da je autor namijenio čitaoce da to urade
I tell myself that things are not what they are	Govorim sebi da stvari nisu ono što jesu
I felt futile inside	Osjećao sam se jalov iznutra
I see your intentions	Vidim tvoje namjere
I told you, they explained everything	Rekao sam ti, sve su objasnili
I was grounded for weeks	Bio sam prizemljen nedeljama
I agree with you, man	Slažem se sa tobom, čoveče
I looked away from her	Skrenuo sam pogled s nje
The route has been changed again c	Trasa je ponovo izmijenjena c
I had never heard him speak with such anger before	Nikada ga ranije nisam čuo da govori sa takvim gnevom
I will not be in training that month	Neću biti na treningu tog mjeseca
I want to see my mom, awful	Želim da vidim svoju mamu, strašno
I will return to my guests	Vratit ću se svojim gostima
A rare discovery these days	Rijetko otkriće ovih dana
I opened the door to check for damage	Otvorio sam vrata da provjerim ima li oštećenja
I'll explain what's going on	Objasniću šta se dešava
I could go and get help	Mogao bih otići, potražiti pomoć
I think that's how everyone gets something	Mislim da na taj način svako nešto dobije
I protested at the prom	Protestovao sam na maturi
I wasn’t ready for a different life	Nisam bio spreman za drugačiji život
I think that's right	Mislim da je to ispravno
I didn’t think I sound so negative	Nisam mislio da zvučim tako negativno
I noticed he was holding two drinks	Primijetio sam da drži dva pića
I create things in this world	Ja stvaram stvari na ovom svijetu
I had to find my voice	Morao sam pronaći svoj glas
I try to think of his face, but I can't	Pokušavam da pomislim na njegovo lice, ali ne mogu
The community did not arrive in this negative attitude overnight	Zajednica nije stigla u ovom negativnom držanju preko noći
I have something important to say	Imam nešto važno da kažem
I couldn't show my nerves	Nisam mogao da pokažem živce
I heard they both crossed the room	Čuo sam da su oboje prešli sobu
I was only six feet away now	Sada sam bio udaljen samo šest stopa
A painful knot took root in his stomach	U stomaku mu se ukorijenio bolan čvor
I was hoping we could get that mast back	Nadao sam se da možemo vratiti taj jarbol
I have never seen such eyes	Nikad nisam video takve oči
I'm not very sure of your objections	Nisam baš uvjeren u vaše prigovore
I can do that and I will work on therapy	To mogu i radit ću na terapiji
I jump up and then look down	Skočim i onda pogledam dole
I thought for a moment, then nodded	Razmislio sam na trenutak, a onda klimnuo
I didn’t write for a while, but I missed it all	Nisam pisao neko vrijeme, ali sve sam propustio
I could see the horror in his eyes	Mogao sam vidjeti užas u njegovim očima
I think you will find some amazing things	Mislim da ćete naći neke nevjerovatne stvari
I love you and I want only what is best for you	Volim te i želim samo ono što je najbolje za tebe
I felt you needed my help	Osjećao sam da ti treba moja pomoć
I broke that promise	Ja sam prekršio to obećanje
I couldn't believe how old she was	Nisam mogao vjerovati koliko je stara
I had to tell her about myself	Morao sam da joj kažem o sebi
I only realized that yesterday	To sam tek juče shvatio
I was certainly in no hurry to leave	Svakako mi se nije žurilo da odem
I laughed and tried to paint	Nasmijao sam se i pokušao da slikam
I can learn to love him	Mogu naučiti da ga volim
I didn't have to share a kitchen or a bathroom	Nisam morao da delim kuhinju ili kupatilo
I started to feel much better	Počeo sam da se osećam mnogo bolje
I don't believe in those rain clouds	Ne vjerujem tim kišnim oblacima
I often have trouble sleeping	Često imam problema sa spavanjem
I nodded and touched my lip with my finger	Klimnula sam i dodirnula prstom usne
The play met with a strong reaction from the media	Predstava je naišla na snažnu reakciju medija
I guarantee it is	Garantujem da jeste
Otherwise I would have stayed in the room	Inače bih ostao u sobi
I turned left to right	Skrenuo sam lijevo na desno
I just need to talk to them first	Samo moram prvo porazgovarati s njima
I took the other chairs from my space	Ostale stolice sam uzeo iz svog prostora
I can't wait to meet you	Jedva čekam da te upoznam
I enjoyed swimming, it allowed me to clear my head	Uživao sam u plivanju, to mi je omogućilo da razbistrim glavu
I noticed how you like to draw	Primetio sam kako voliš da crtaš
I didn't want to stay there for a minute	Nisam htela da ostanem tamo ni minut
I agreed with that though	Ipak sam se složio s tim
I decided to check the other side of the sofa	Odlučio sam provjeriti drugu stranu sofe
I fell asleep reading	Zaspao sam čitajući
I discarded my ridiculous hat and covered my head	Odbacio sam svoj smiješni šešir i pokrio glavu
I was at another peak	Bio sam na drugom vrhuncu
I suggest you go back the same way	Predlažem da se vratite istim putem
The big helicopter stood motionless	Veliki helikopter stajao je nepomično
I didn't need a skirt to train	Nije mi trebala suknja da treniram
I was in my own world, somehow	Bio sam u svom svijetu, nekako
I knew he was it for me	Znala sam da je on to za mene
I heard the stars talking	Čuo sam kako zvezde pričaju
I no longer felt guilty for calling him ugly	Više se nisam osjećao krivim što sam ga nazvao ružnim
A heavy curtain closed behind them	Iza njih se zatvorila teška zavjesa
I say they should have suspended him for life	Kažem da su ga trebali suspendovati doživotno
I got up when he entered my room	Ustala sam kad je ušao u moju sobu
I threw the pill in the air	Bacio sam pilulu u zrak
I was never trained as a soldier	Nikada nisam bio obučen za vojnika
I keep losing things	Stalno gubim stvari
I want the file to be as small as possible	Želim da fajl bude što manji
I'm not going any further	Ne idem dalje
I spent several hours looking for such an article	Proveo sam nekoliko sati tražeći takav članak
I remember another incident with him	Sjećam se još jednog incidenta s njim
Government work is respectable	Državni posao je respektabilan
I still use them	Još uvijek ih koristim
I had ideas, but no words	Imao sam ideje, ali bez riječi
I knew his type too well	Previše sam dobro poznavao njegov tip
Eventually she was forced to walk to the restaurant	Na kraju je bila primorana da prošeta do restorana
A lie has nothing behind it but itself	Laž nema ništa iza sebe osim sebe same
Nineteen companies were formed at once	Devetnaest kompanija je formirano odjednom
I always loved his hands	Uvek sam volela njegove ruke
I couldn’t control my need to be held back	Nisam mogao kontrolisati svoju potrebu da budem zadržan
I force myself to breathe	Prisiljavam se da udahnem
I do not care	Nije me briga
I immediately noticed that she was absolutely beautiful	Odmah sam primetio da je apsolutno prelepa
I've never seen a guy before	Nikad prije nisam vidio tipa
I was told to strip naked	Rečeno mi je da se skinem gola
I may not go through this lecture	Možda neću proći kroz ovo predavanje
I told her to stay quiet	Rekao sam joj da ostane i šuti
I have no use for women like you	Nemam koristi od žena poput tebe
Only once does he show remorse for his actions	Samo jednom pokazuje kajanje za svoje postupke
I was pretty pleased with how it went	Bio sam prilično zadovoljan kako je prošlo
I like what always seems to touch me	Sviđa mi se što se čini da me uvijek dodiruje
Most schools across the country were also closed during the storm	Većina škola širom zemlje takođe je zatvorena tokom nevremena
I'll hear it, no matter what	Čuću je, bez obzira šta je
I didn't want this to be an argument	Nisam želio da ovo bude svađa
I love all these things	Volim sve ove stvari
I want my full, double reward now	Želim svoju punu, dvostruku nagradu sada
I gave that kid two bucks worth of candy	Dao sam tom klincu bombone u vrijednosti od dva dolara
I want to live with them again	Želim ponovo živjeti s njima
I looked carefully at the frame on the platform	Pažljivo sam pogledao okvir na platformi
Honestly, I never understood why they wanted a guard here	Iskreno, nikad nisam shvatio zašto su htjeli čuvara ovdje
I was waiting for a call	Čekao sam poziv
I really tried very hard to play together	Zaista sam se jako trudio da igram zajedno
I have two days in a row	Imam dva dana zaredom
I felt it with my whole being	Osjećao sam to cijelim svojim bićem
I inspected the boxes in my room	Pregledao sam kutije u svojoj sobi
A lot of hot material came from that island	Mnogo usijanog materijala došlo je sa tog ostrva
I was sure the owners were nearby	Bio sam siguran da su vlasnici u blizini
A little peace and order would be good	Dobro bi bilo malo mira i reda
I just can't live with this anymore	Jednostavno ne mogu više da živim sa ovim
I couldn't take it off him	Nisam mogao da ga skinem sa njega
I'm ready to work now	Spreman sam da radim odmah
I can call someone to take my car	Mogu pozvati nekoga da uzme moj auto
I told you that when you met her	Rekao sam ti to kad si je sreo
I got a little further than halfway	Stigao sam malo dalje od polovine
There was a crack, a great merry pop	Začuo se krek, sjajan veseli pop
Sometimes they run naked shouting through the streets	Ponekad trče goli vičući ulicama
I shrugged, then headed up the stairs	Slegnuo sam ramenima, a zatim krenuo uz stepenice
I saw it from the balcony	Video sam to sa balkona
I have nothing but time	Nemam ništa osim vremena
I never expected you to do anything	Nikad nisam očekivao da ćeš nešto uraditi
I open the door	Otvaram vrata
I spent most of my time reading there	Tu sam provodio većinu vremena čitajući
I am the founder of a web studio	Osnivač sam web studija
I want to hurt her, make her scream	Želim da je povrijedim, da je natjeram da vrišti
I never forget to lock her up	Nikada ne zaboravljam da je zaključam
I have to fix my makeup and hair again	Moram ponovo da popravim šminku i frizuru
I had to endure, end of story	Morao sam da izdržim, kraj priče
The gentleman sitting inside was obviously homeless	Gospodin koji je sjedio unutra je očigledno bio beskućnik
I should experiment like him	Trebao bih eksperimentirati kao i on
I couldn't get through it	Nisam mogao da se probijem kroz to
I have the power of a goddess	Imam moć boginje
I came to listen to you explain	Došao sam da te saslušam kako objašnjavaš
I bite to test the heat	Zagrizem da testiram toplinu
I know where you are	znam gdje si
A wild need to get everywhere	Divlja potreba da se svuda dočepam
I tried everything except cutting	Probao sam sve osim odsecanja
I reach for the team more and more	Sve više posežem za tim
I better go and take a look	Bolje da odem i pogledam
I didn't feel that bad either	Ni ja se nisam osećao tako loše
I am satisfied with the fit, comfort and coverage	Zadovoljan sam pristajanjem, udobnošću i pokrivenošću
I quickly discovered that it was a temple	Brzo sam otkrio da je to hram
I have a feeling something happened	Imam osjećaj da se nešto dogodilo
I took care of my son	Brinula sam o svom sinu
A smile that says test me, please	Osmijeh koji kaže testiraj me, molim te
There was a little panic	Nastala je mala panika
I put the book in my hand	Spustim knjigu u ruku
The record also performed well in international markets	Ploča se dobro pokazala i na međunarodnim tržištima
A family of three stopped and picked me up	Tročlana porodica je stala i pokupila me
I've seen it done many times in my life	Video sam to urađeno mnogo puta tokom svog života
I went straight to the point	Prešao sam pravo na stvar
I let my hair grow a little	Pustila sam da mi kosa malo izraste
I lived in my studio	Živeo sam u svom studiju
I can't just get up and leave	Ne mogu tek tako ustati i otići
I certainly didn't want to end up like that	Sigurno nisam htela da tako završim
The man fell backwards, hit by his bullets	Čovjek je pao unatrag, pogođen njegovim mecima
I could hardly wait for him	Jedva sam ga čekala
The small display came on	Upalio se mali displej
I passed there before noon today	Prošao sam tamo prije podneva danas
A mature servant has a heart full of wisdom	Zreli sluga ima srce puno mudrosti
However, I never met him in person	Ipak, nikad ga lično nisam sreo
I never got her address or phone number	Nikad nisam dobio njenu adresu ili broj telefona
I want to talk to you for a few minutes	Želim razgovarati s tobom na nekoliko minuta
I was still shaken by the first shot	Još sam bio potresen od prvog hica
I would never use him, and he will see it	Nikada ga ne bih iskoristio, i on će to vidjeti
I completely disagree with that statement	U potpunosti se ne slažem sa tom izjavom
I should go to a prayer meeting	Trebalo bi da idem na molitveni skup
I thought I'd make a move	Mislio sam da napravim potez
I put my marriage license in his lap	Stavila sam mu bračnu dozvolu u krilo
I wasn’t a beer lover	Nisam bio ljubitelj piva
So you tried not to do that	Pa si se trudio da to ne uradiš
The second phase is foreign intervention	Druga faza je strana intervencija
I poured oil and refilled the lamps	Sipao sam ulje i napunio lampe
I enjoy every day	Uživam u svakom danu
A deep sigh escaped my lips	Dubok uzdah mi se oteo s usana
I counted fifteen	Nabrojao sam ih petnaest
I just read what it says	Upravo sam čitao šta piše
I'll bring the beds closer	Približiću krevete
Laughter that belonged to the asylum	Smijeh koji je pripadao azilu
A moment later he finally recognized me	Trenutak kasnije konačno me prepoznao
I live on the fifth floor because I cry out loud	Živim na petom spratu jer plačem naglas
The young man was standing in the sand	Mladić je stajao u pijesku
I want local control	Želim lokalnu kontrolu
Anyway, I shouldn't have judged	U svakom slučaju, nisam trebao suditi
I'll do whatever you want	Uradiću šta god želiš
I'll be right next to you	Biću odmah pored tebe
I agree with his imprisonment	Slažem se sa njegovim zatvorom
I definitely bought both, not sure which one came first	Definitivno sam kupio oba, nisam siguran koji je prvi došao
I am so excited to start with this program	Tako sam uzbuđena što ću početi s ovim programom
I give all this with a guarantee	Sve ovo dajem uz garanciju
I read the accident report	Pročitao sam izvještaj o nesreći
I once had a similarly groomed girlfriend many years ago	Jednom sam prije mnogo godina imao sličnu dotjeranu djevojku
I also talked about how she will define her style	Pričao sam i o tome kako će ona definisati svoj stil
I heard differently	Čuo sam drugačije
I feel a shiver down my back, that's not good	Osećam drhtaj niz leđa, to nije dobro
I ruled out two of these cases	Isključio sam dva od ovih slučajeva
I looked every inch	Pogledao sam svaki centimetar
I promised to help in any way	Obećao sam da ću pomoći na bilo koji način
Somehow I looked up to him	Nekako sam se ugledala na njega
I struggled to break free	Borio sam se da se oslobodim
A later phase of construction was built through this	Preko ovoga je izgrađena kasnija faza izgradnje
I'm so sorry to hear that	Jako mi je žao što to čujem
A figure appeared, another soldier in the fog	Pojavila se figura, još jedan vojnik u magli
Honestly, I can't imagine having to do it alone	Iskreno, ne mogu da zamislim da to moram sam da uradim
I do not cultivate such doubt	Ne gajim takvu sumnju
He advanced to the final round	Prošao je u finalnu rundu
I hated that she looked at me with such contempt	Mrzeo sam što me je gledala sa takvim prezirom
I had to be ready, to be sure	Morao sam biti spreman, da budem siguran
The two agreed to toss a coin to decide	Njih dvoje su se dogovorili da baci novčić kako bi odlučili
A clumsy, aggressive thief, then	Nespretni, agresivni lopov, dakle
I hope you find something here that you like	Nadam se da ćete ovdje pronaći nešto što vam se sviđa
No series lasted more than one season	Nijedna serija nije trajala više od jedne sezone
I guess that makes it a little difficult	Pretpostavljam da ga to čini pomalo teškim
I turned to admire the view	Okrenuo sam se da se divim pogledu
I was the only one left	Ja sam jedini ostao
I fed the whole city during the Depression	Nahranio sam ceo grad tokom depresije
I eventually ran away	Na kraju sam pobjegao
I thought it was sweet	Mislio sam da je slatko
I especially enjoyed the research	Posebno sam uživao u istraživanju
I approached one of them	Prišao sam jednom od njih
A bottle of wine looks more like a weapon of opportunity	Boca vina izgleda više kao oružje mogućnosti
Not that we expected anything less	Nije da smo očekivali nešto manje
I am the brain of the whole operation	Ja sam mozak cijele operacije
I went back down the hall	Vratio sam se u hodnik
I often leave the rooms	Često izlazim iz soba
I want you to stay there	Želim da ostaneš tamo
I hope he comes back	Nadam se da će se vratiti
A way to get away from this	Način da pobjegnemo od ovoga
I thought about it a lot	Mnogo sam razmišljao o tome
I follow him with him	Pratim ga s njim
I felt his hand move under my skirt	Osjetila sam kako se njegova ruka pomiče ispod moje suknje
A real reward for the mother	Prava nagrada za majku
I didn't step on a single crack	Nisam stao ni na jednu pukotinu
I happened to look at the surgeon as he passed	Slučajno sam pogledao hirurga dok je prolazio
Excited elephants can raise their trunks	Uzbuđeni slonovi mogu podići svoje surle
I was just on my way	Bio sam samo na putu
I wasn't sure anywhere	Nigde nisam bio siguran
I'm sick to my stomach	Muka mi je u stomaku
I didn’t take off my clothes and they still enjoyed my performance	Nisam se skinuo i oni su i dalje uživali u mom nastupu
I want to practice with you	Želim da vežbam sa tobom
I still think he thinks he's gone	I dalje mislim da misli da je nestalo
A friend, who looked more than a friend	Prijatelj, koji je izgledao više od prijatelja
I talk to them in the dining car	Razgovaram s njima u vagonu-restoranu
I never knew music could do that to you	Nikad nisam znao da ti muzika to može učiniti
I would be devastated to leave me now	Bio bih uništen da me ostavi odmah
Very aggressive cancer	Veoma agresivan rak
I hated it, and it made me feel dirty	Mrzeo sam to, i zbog toga sam se osjećao prljavo
I didn't go to cry, hit walls or think	Nisam išao da plačem, da udaram zidove ili da razmišljam
I'm starting to think you're not coming	Počeo sam misliti da nećeš doći
I mean running away from all these things	Mislim bježati od svih ovih stvari
The habit of riding of wool of her own choosing	Navika jahanja od vune koju je sama odabrala
I mean, we know how to stop shit	Mislim, znamo kako da zaustavimo sranje
I only come to see you once a week	Dolazim da te vidim samo jednom sedmično
I'm sure my jaw was hanging	Siguran sam da mi je vilica visjela
I want to know his movements	Želim da znam njegovo kretanje
I still like your red, it suits you	Ipak mi se sviđa tvoja crvena, pristaje ti
I sleep on bare ground or rocks	Spavam na goloj zemlji ili kamenju
I know the day, the hour	Znam dan, sat
I really encourage you just by saying that everyone can listen	Zaista vas ohrabrujem samo tako što kažem da svako može slušati
The hour he slept through	Čas koji je prespavao
I didn't mean to leave	Nisam mislio da odeš
I disagree with him	Ne slažem se sa njim
I just wanted to save my sister	Samo sam htjela spasiti svoju sestru
I will take responsibility now	Sada ću preuzeti odgovornost
I faced divorce and losing my marriage	Suočila sam se sa razvodom i gubitkom braka
I noticed he wasn't crying	Primetio sam da ne plače
They continued side by side all afternoon	Nastavili su jedno uz drugo cijelo poslijepodne
I wonder what his next step will be	Pitam se koji će biti njegov sljedeći korak
I wondered if he knew me so well	Pitala sam se da li me tako dobro poznaje
I rushed over and shook his shoulders	Dojurila sam i protresla mu ramena
I did a lot of evil	Počinio sam mnogo zla
I got a lot of it around three this morning	Dobio sam dosta toga oko tri jutros
I pull out my phone and call a potential client	Izvlačim telefon i zovem potencijalnog klijenta
I read about it too	I ja sam čitao o tome
I pulled him out of another place	Izvukao sam ga sa drugog mesta
I tried to fill my lungs, but they were small	Pokušao sam napuniti pluća, ali su mi bila mala
I know the difference between beliefs and reality	Znam razliku između verovanja i stvarnosti
I guarantee you we will be ready	Garantujem vam da ćemo biti spremni
I can not anymore	Ne mogu više
I couldn't bear to see you suffer	Nisam mogao podnijeti da te vidim kako patiš
A case you know well	Slučaj koji dobro poznajete
I am ready to receive him into my house	Spreman sam da ga primim u svoju kuću
I think you smell amazing	Mislim da mirišeš neverovatno
I never did anything to stop it	Nikada nisam uradio ništa da to zaustavim
I was afraid for her	Bojao sam se za nju
I just invited the boy to my room	Upravo sam pozvala dječaka u svoju sobu
Much has been mentioned about the revolution	Mnogo se spominjalo o revoluciji
A better choice for you and your partner	Bolji izbor za vas i vašeg partnera
I really think he's my friend	Zaista mislim da je on moj drug
I even spent the night	Čak sam i prenoćio
I didn't have clothes to wear	Nisam imao odeću da obučem
I just wanted to steer the ship	Samo sam htela da upravljam brodom
This section was opened to traffic two days later	Ova dionica je puštena u saobraćaj dva dana kasnije
I guess she thought she forgot something	Pretpostavljam da je mislila da je nešto zaboravila
I hear it in your voice	Čujem to u tvom glasu
I guess later events prove the theory wrong	Pretpostavljam da kasniji događaji dokazuju da je teorija pogrešna
I see your expression	Vidim tvoj izraz lica
I just had to convince myself to take a step	Morao sam samo sebe uvjeriti da napravim korak
I thought you failed or something	Mislio sam da nisi uspio ili tako nešto
I sat in the restaurant and looked out the window	Sjedio sam u restoranu i gledao kroz prozor
I did and he didn't like it	Jesam i nije mu se svidjelo
I know you did the best you could	Znam da si uradio najbolje što si mogao
I just want him to forgive me	Samo želim da mi oprosti
I was hoping to get something tonight	Nadao sam se da ću dobiti nešto večeras
I felt it coming behind my eyes	Osjetio sam kako mi dolazi iza očiju
A dark subway station, he thought to himself	Mračna stanica metroa, pomislio je u sebi
I pump harder into it	Jače pumpam u nju
I hope to show you some great things	Nadam se da ću vam pokazati neke sjajne stvari
The relationship is coming to an end	Veza je pred kraj
I can't understand him either	Ni ja ne mogu da ga razumem
A little stiff, but they worked	Malo ukočeni, ali su radili
They were rejected the next day	Sutradan su odbačeni
Still, I could hear the anger in his voice	Ipak, i dalje sam čula ljutnju u njegovom glasu
I put my ear to the ground to listen	Prislonio sam uho na zemlju da slušam
It housed a small agricultural library	U njemu se nalazila mala poljoprivredna biblioteka
I didn't even go to college	Nisam čak ni išao na koledž
I went out and closed the door behind me	Izašao sam i zatvorio vrata za sobom
I miss time alone in the car	Nedostaje mi vremena sam u autu
I never met him	Nikad ga nisam upoznao
I hope he can follow us	Nadam se da će moći da nas prati
I had to look away from that	Morao sam skrenuti pogled s toga
I can't do that now	Ne mogu to sada
I owe it to both of you	Dužan sam za oboje
I heard the kitchen door slam loudly	Čuo sam kako su se kuhinjska vrata glasno zalupila
I appreciate that, sir	Cijenim to, gospodine
I feel the boat tilt	Osećam kako se čamac naginje
Oh, it doesn't fit the bigger picture	O, ne uklapa se u širu sliku
It started bad and continued to be bad	Počelo je loše i nastavilo biti loše
I believe there is a third way, the middle one	Vjerujem da postoji i treći put, srednji
I took a deep breath and sighed	Duboko sam udahnula i uzdahnula
I know what you're capable of	Znam za šta si sposoban
I see an old woman carrying those two huge bags	Vidim staricu kako nosi te dvije ogromne torbe
I could tell it would be nice at night	Mogao sam reći da bi noću bilo lijepo
I don't plan on coming to the pub tonight	Ne planiram doći večeras u pab
A walk would come in handy	Šetnja bi mu dobro došla
I really like the medium	Zaista mi se sviđa medij
A fulfilled person is content, content, calm and happy	Ispunjena osoba je zadovoljna, zadovoljna, mirna i sretna
A date cannot be set until a meeting with us	Datum se ne može odrediti do sastanka s nama
I've seen that ass before	Video sam to dupe ranije
I need to find something to paint in that color	Moram pronaći nešto za farbanje u toj boji
I wondered how to explain ourselves	Pitao sam se kako da se objasnimo
I recently replaced my logic board	Nedavno sam zamijenio svoju logičku ploču
I shuddered at its detailed content	Zadrhtao sam od njegovog detaljnog sadržaja
It's just me, so you move around so well	Ja samo, pa ti se tako dobro krećeš po njima
I sailed over to him and took his hand	Otplovio sam do njega i uhvatio ga za ruku
I know you probably won't approve of this	Znam da ovo verovatno nećeš odobriti
I won't be far often	Neću biti daleko često
I called a taxi and got ready to leave	Pozvao sam taksi i spremio se za polazak
I will answer your inquiry seriously and friendly	Odgovorit ću na vaš upit ozbiljno i prijateljski
I am grateful that she shared your idea	Zahvalna sam što je podijelila vašu ideju
I opened my mouth to speak and the voices stopped	Otvorio sam usta da progovorim i glasovi su prestali
The series went on for seven games	Serija je otišla na sedam utakmica
I'm not happy every day	Nisam sretan svaki dan
I do not accept your command of my ship	Ne prihvatam tvoju komandu nad mojim brodom
My role is supervisor	Moja uloga je supervizora
I immediately recognized the dark shadow	Odmah sam prepoznao tamnu senku
I should have heard me, he really heard me	Trebao sam da me čuje, stvarno me čuje
I want to ask you about this	Želim da vas pitam o ovome
I still have to search for logic in making a decision	I dalje moram da tragam za logikom u donošenju odluke
I will never be perfect	Nikad neću biti savršen
A sly smile crossed her face	Prepreden osmjeh joj je prešao preko lica
I wonder if she would be here	Pitam se da li bi bila ovde
The man will eventually take you from me	Čovek će te na kraju uzeti od mene
They usually consist of two family groups	One se obično sastoje od dvije porodične grupe
I understand that they are no longer here to complain	Razumijem da oni više nisu ovdje da se žale
In school, I learned what makes our culture	U školi sam naučio šta čini našu kulturu
Hardy won the match	Hardy je dobio meč
I guess he wasn't happy	Pretpostavljam da nije bio sretan
I saw something in you	Video sam nešto u tebi
I'll take you to your mother for sure	Ja ću te sigurno odvesti tvojoj majci
I just wish there were more	Samo bih volio da je bilo više
Turning and clicking later the door opened	Okretanje i klik kasnije vrata su se otvorila
I didn't even have to ask	Nisam ni morao da pitam
I need time to think	Treba mi vremena da razmislim
I made a promise to him	Dao sam mu obećanje
I almost didn't go to town	Skoro da nisam išao u grad
I don't even know where the hospital is	Ne znam ni gdje je bolnica
The haughty expression of nobility on her face	Oholi izraz plemenitosti na njenom licu
I'm weird, but my tea is safe	Čudan sam, ali moj čaj je bezbedan
I want them to be as comfortable as possible	Želim da im bude što udobnije
I know you appreciate every moment you spend with them	Znam da cijeniš svaki trenutak koji provedeš sa njima
Howard started working on the story and design	Howard je počeo raditi na priči i dizajnu
Consumer complaints began soon after	Žalbe potrošača su počele ubrzo nakon toga
I have at least one of them on every shelf	Imam barem jednu od njih na svakoj polici
I hope we will have a pleasant cooperation	Nadam se da ćemo imati prijatnu saradnju
I haven't seen her in years	Nisam je vidio godinama
I think my face said it all	Mislim da je moje lice sve govorilo
A lot of people wanted a part of it	Mnogo ljudi je htelo deo njega
I know he's fighting	Znam da se bori
I couldn't bear to look at him	Nisam mogao podnijeti pogled na njega
I put my hand in his and get up	Stavljam svoju ruku u njegovu i podižem se
I was quite sought after once	Jednom sam bio prilično tražen
I'm sure of you	Ja sam siguran u tebe
A team that doesn’t care about the last game	Tim koji ne mari za posljednju igru
I love having them there	Volim da ih imam tamo
I share everything with you	Sve dijelim sa vama
I saw that his eyes were full of tears	Vidio sam da su mu oči bile pune suza
I want clean surgery	Želim čistu operaciju
I looked at her with my sharp gaze, hoping she would be easily frightened	Pogledao sam je svojim oštrim pogledom, nadajući se da će se lako uplašiti
He tries to be fashionable	Trudi se da bude moderan
I pretend not to see it	Pravim se da to ne vidim
I’m starting to really read after the fifth minute	Počinjem da zaista čitam nakon pete minute
I'm looking forward to meeting him	Radujem se što ću ga upoznati
Not long after, he was sure she was asleep	Nedugo kasnije, bio je siguran da ona spava
I respect him, but he's wrong about this	Poštujem ga, ali nije u pravu u vezi ovoga
In fact, I liked it a lot	U stvari, mnogo mi se dopalo
I will not allow you to lose everything you worked for	Neću dozvoliti da izgubiš sve za šta si se trudio
I almost did it again	Skoro sam to ponovio
This defensive line was supported by artillery	Ovu odbrambenu liniju podržavala je artiljerija
I have come to offer you a formal truce	Došao sam da vam ponudim formalno primirje
I don't see the damn thing	Ne vidim prokletu stvar
I don’t see any compelling reasons for that	Ne vidim nikakve uvjerljive razloge za to
A good teacher can guide you	Dobar učitelj može da vas vodi
I felt it, but I didn’t care for it	Osjećao sam to, ali nisam mario za to
The female is also aggressive when threatened	Ženka je takođe agresivna kada joj prete
I groan and close my eyes	Zastenjem i zatvorim oči
I was even sure	Čak sam bio siguran
I fell into a pile on the concrete	Pao sam u gomilu na betonu
I found community and friendship	Našao sam zajednicu i prijateljstvo
I remember, they are very deadly	Sećam se, veoma su smrtonosni
Therefore, I am forced to explore several parts on my own	Stoga sam primoran da sam istražim nekoliko dijelova
I know you well enough to notice things	Znam te dovoljno dobro da primijetim stvari
I point to the sky	Pokazujem prema nebu
I heard that towers were planned for them as well	Čuo sam da su i za njih planirane kule
I crashed my bike to the engine countless times	Srušio sam svoj bicikl do motora bezbroj puta
I know how much you want to find her	Znam koliko želiš da je nađeš
Her singing was praised and criticized	Njeno pevanje naišlo je na pohvale i kritike
I think we should do that as soon as possible	Mislim da to treba da uradimo što je pre moguće
I pushed him to the ground	Gurnuo sam ga na zemlju
I brought you fast food	Doneo sam ti brzu hranu
Away from the world	Odmak od svijeta
I wandered outside in the dark	Lutao sam napolju u mraku
I can safely assume that means yes	Mogu sa sigurnošću pretpostaviti da to znači da
I have back problems	Imam problema sa leđima
Half an hour later he finished reading	Pola sata kasnije završio je čitanje
I turned on my heels	Okrenuo sam se na petama
I don’t know, however, we have to stop them	Ne znam, međutim, moramo ih zaustaviti
I can't do it my way	Ne mogu to na moj nacin
I think she may have been right	Mislim da je možda bila u pravu
I called you earlier on this piece of screening	Zvao sam te ranije na ovom komadu projekcije
I clearly remember thinking how artificial this question was	Jasno se sjećam da sam pomislio koliko je to pitanje izvještačeno
I couldn't bear to watch her anymore	Nisam mogao da podnesem da je više gledam
I swam in it every day	Plivao sam svaki dan u njemu
Maybe I fall into the second category	Možda spadam u drugu kategoriju
I was starting to get angry	Počinjao sam da se ljutim
I know this is a different, more lasting effect	Znam da je ovo drugačije, trajniji efekat
I suddenly felt horrible when I showed up like that	Odjednom sam se užasno osjećala kad sam se tako pojavila
I pressed my hand to her rib	Pritisnuo sam joj ruku uz rebro
I rejected the idea	Odbacio sam ideju
I was shocked and surprised	Bio sam šokiran i iznenađen
I need the details of that attack	Trebaju mi ​​detalji tog napada
I wonder which parts of this site will reach people	Pitam se koji će dijelovi ovih stranica doći do ljudi
I was wrong about you	Pogrešio sam u vezi tebe
I didn’t see how they could have done otherwise	Nisam vidio kako bi mogli drugačije
I had limited experience with men	Imala sam ograničeno iskustvo sa muškarcima
I wore it on	Nosio sam ga na sebi
I think they are ready now	Mislim da su sada spremni
A good conscience will not save anyone	Dobra savjest nikoga neće spasiti
I glanced at the pastor	Bacio sam pogled na pastora
I've done that before	I ja sam to već uradio
I had to get that guy back to work	Morao sam da vratim tog tipa na posao
I told her to go, but	Rekao sam joj da ode, ali
I started to trust you and I depend on you	Počeo sam da ti verujem i zavisim od tebe
A kid bleeding to death on a dark street	Klinac koji krvari na smrt na mračnoj ulici
I kept trying until we were finally allowed to board	Nastavio sam pokušavati sve dok nam konačno nisu dozvolili da se ukrcamo
Both engine crew members were injured	Povrijeđena su oba člana posade motora
A hand reaching out from space	Ruka koja se pruža iz prostora
I have no idea how the account works	Nemam pojma kako račun funkcionira
I will not betray you, for sure	Neću te, sigurno, izdati
I like some of his other songs more	Više mi se sviđaju neke od njegovih drugih pjesama
I went to the record store	Otišao sam u prodavnicu ploča
I couldn't risk buying a registered gun	Nisam mogao rizikovati da kupim registrovani pištolj
I really like this guy	Zaista mi se sviđa ovaj momak
I still shouldn't be here	I dalje ne bih trebao biti ovdje
Permanent ban on the maintenance of offensive armed forces	Trajna zabrana održavanja ofanzivnih oružanih snaga
I have a lot	Imam mnogo toga
I watched her break down	Gledao sam je kako se slomila
I'll give you a brief overview	Daću vam kratak pregled
I look where she looks and I see them	Gledam gde ona gleda i vidim ih
I went into the woods away from him	Otišla sam u šumu dalje od njega
I looked in the mirror	Pogledala sam se u ogledalo
I know how loyal you are	Znam koliko si odan
I will help you realize your true potential	Pomoći ću vam da osvijestite svoj pravi potencijal
I was raised to fight and defend my family	Odgojen sam da se borim i branim svoju porodicu
I agreed immediately	Odmah sam pristao
I'm totally fine	Ja sam potpuno dobro
I have to get used to the idea first	Prvo se moram naviknuti na ideju
I turned and looked at the building	Okrenuo sam se i pogledao zgradu
I said there is no ethical approval	Rekao sam da nema etičkog odobrenja
A new version has been released	Objavljena je nova verzija
I guess you recognize their success rate	Pretpostavljam da priznajete njihovu stopu uspjeha
I could leave at any time	Mogao sam otići u bilo koje vrijeme
Now I even heard the sounds of campus	Sada sam čak čuo i zvukove kampusa
I was on a night shift that month	Taj mjesec sam radio noćnu smjenu
I can't wait for you to call with good news	Jedva čekam da nazoveš sa dobrim vijestima
I put this topic aside for later consideration	Ovu temu sam ostavio po strani da bismo je kasnije razmotrili
I hear a sound like a scream	Čujem zvuk kao vrisak
Then the world without cash was not reached	Tada se nije dosegao svijet bez gotovine
I wanted to finish this book in a week	Hteo sam da završim ovu knjigu za nedelju dana
I heard that one child went missing here last year	Čuo sam da je jedno dete nestalo ovde prošle godine
I should have watched him	Trebalo je da ga posmatram
I wasn't ready for that yet	Nisam još bio spreman za to
I had a little game to play	Imao sam malu igru ​​da igram
I recognized some of the dishes	Prepoznala sam neka od jela
I raised it to my eyes	Podigao sam ga do očiju
I had no idea what to do	Nisam imao ni najmanju ideju šta da radim
I think you better come with me	Mislim da je bolje da pođeš sa mnom
I want to do something	Želim nešto da uradim
I tried to pull myself together	Pokušao sam da se priberem
The law never became the law	Zakon nikada nije postao zakon
By the way, I'm staying with you	Uzgred, ostajem s tobom
I was a little green then	Tada sam bio malo zelen
I began to wonder	Počeo sam da se pitam
A large high school can be seen in the background	U pozadini se vidi velika srednja škola
I wanted my record	Želeo sam svoj rekord
I closed my eyes on them	Zažmirila sam na njih
I didn't feel threatened at all	Uopšte se nisam osećao ugroženo
A room wherever he went	Soba gde god da je otišao
I sat down at the bar in my kitchen	Sjeo sam za šank u mojoj kuhinji
I looked around at the surrounding forest	Pogledao sam okolo u okolnu šumu
I am lost and I feel useless	Izgubljena sam i osjećam se beskorisno
I will consider everything and make suggestions on any issue	Razmotrit ću sve i dati prijedloge o bilo kojem pitanju
He needed to escape faster than he could handle himself	Potreba da pobjegne brže nego što je on sam mogao da izdrži
I told you earlier we don't need a new maid	Rekao sam ti ranije da nam ne treba nova spremačica
Washington would eventually sign the bill	Washington bi na kraju potpisao nacrt zakona
I could be there with them	Mogao bih biti tamo s njima
I think whoever was scared	Mislim da se ko god da je uplašio
Four rifles were loaded with live ammunition	Četiri puške bile su napunjene bojevom municijom
I found my way in finance, actually in banking	Pronašao sam svoj put u financijama, zapravo u bankarstvu
I like the way they talk with their eyes	Sviđa mi se način na koji pričaju očima
I tried to make their lives easier	Pokušao sam da im olakšam život
I never met anyone she was with before me	Nikada nisam sreo nikoga s kim je bila prije mene
I think that was a rather unreasonable comment	Mislim da je to bio prilično nerazuman komentar
He later attended college to become a licensed preacher	Kasnije je pohađao koledž da bi postao licencirani propovjednik
I couldn't project my image while moving my real body	Nisam mogao da projektujem svoju sliku dok pomeram svoje pravo telo
I gave you transportation, food, a place to sleep	Dao sam ti prevoz, hranu, mesto za spavanje
I really wanted to get to know him better	Zaista sam željela da ga bolje upoznam
I found what you are looking for	Našao sam ono što tražite
I feel great support for your kindness	Osećam veliku podršku vaše ljubaznosti
I shook my head and looked around	Odmahnula sam glavom i pogledala oko sebe
I was so sure this would change things	Bio sam tako siguran da će ovo promijeniti stvari
His talent is playing the violin	Njegov talenat je sviranje violine
I absolutely couldn't believe it	Apsolutno nisam mogao vjerovati
I could tell he was disappointed	Mogao sam reći da je razočaran
I look at him sometimes	Ponekad ga pogledam
I miss knowing where to look for things	Nedostaje mi da znam gde da tražim stvari
I was alone with my thoughts	Bio sam sam sa svojim mislima
I'm no different from you	Ja se ne razlikujem od tebe
I brought you here because you're really talented	Doveo sam te ovdje jer si zaista nadaren
I know they get the care they deserve	Znam da oni dobijaju negu koju zaslužuju
I approached the wall holding it	Približio sam se zidu držeći je
I was surprised at how good it was	Iznenadila sam se kako je to bilo dobro
I think you should buy us something	Mislim da bi nam trebao nešto kupiti
I was very happy to be back in the walker	Bio sam veoma sretan što sam se vratio u hodalicu
I decide to keep quiet	Odlučujem da ćutim
I never saw, I didn't hear anything	Nikoga nisam video, ništa nisam čuo
I need some clothes	Trebalo bi mi malo odeće
I need you to take control of the damage	Trebaš mi da vodiš kontrolu štete
In a way she had never looked before	Na način na koji nikada ranije nije izgledala
I let him move me where he wanted me	Dozvolila sam mu da me pomjeri gdje me želi
I knew he was right, but still	Znao sam da je u pravu, ali ipak
I wondered why she did that	Pitao sam se zašto je to uradila
I have to believe it's to be guarded	Moram vjerovati da je to da se čuvaju
I didn’t feel this way the night we went out	Nisam se ovako osjećao one noći kad smo izašli
I will not cross your bridge	Neću preći tvoj most
I feel you deserve that honor	Osećam da ste zaslužili tu čast
She became a prominent figure in the country	Postala je istaknuta ličnost u zemlji
I can take them back	Mogu ih uzeti nazad
Recognition is never easy	Priznanje nikada nije lako
I had it all together except the biggest piece	Imao sam sve zajedno osim najvećeg komada
I just need to get some sleep	Samo moram malo odspavati
I had to brush my teeth	Morao sam da operem zube
I had to make up for it	Morao sam to nadoknaditi
I hear it crackling like a gun	Čujem kako pucketa kao da puca pištolj
I have to agree, that's right	Moram se složiti, tako je
The young man flew into the elevator	Mladić je uletio u lift
I share with you my personal experience	Prenosim vam svoje lično iskustvo
I heard more than I saw	Više sam čuo nego vidio
I really enjoy this show	Veoma uživam u ovoj emisiji
I know this is a scary concept	Znam da je ovo zastrašujući koncept
I couldn't hear anything from them	Nisam mogao ništa čuti od njih
I'd like to take a walk there	Voleo bih da prošetam tamo
I immediately explained to her	Odmah sam joj objasnio
I looked at the door indignantly	Pogledao sam vrata s ozlojeđenošću
I touched her neck with my finger	Dodirnuo sam prstom njen vrat
I asked her if she would have a baby	Pitao sam je da li će imati bebu
I understood the unknown as excitement	Nepoznato sam shvatio kao uzbuđenje
I was afraid of what he might do with that knife	Plašio sam se šta bi mogao da uradi sa tim nožem
I grip the knife tightly	Čvrsto hvatam nož
I wanted to entrust her with everything sacred	Hteo sam da joj poverim sve sveto
I will be glad to experience another hour in the future	Biće mi drago da doživim još jedan čas u budućnosti
Very bad and unusual combination,	Veoma loša i neobična kombinacija,
I can't be with you	Ne mogu s tobom
I will keep and preserve what you have written	Čuvaću i čuvati ono što ste napisali
I mean, of course, there is nothing material	Mislim, naravno, nema ništa materijalno
The spirit of entrepreneurship seemed to attack the community	Činilo se da je duh preduzetništva napao zajednicu
I had nothing to do with those guys	Nisam imao ništa sa tim momcima
I chose to blame fate	Izabrao sam da okrivim sudbinu
I pulled hard on the cable	Snažno sam povukao kabl
Credit for ad information	Kredit za informacije o oglasu
And I really struggled	I ja sam se zaista mučio
I have a nice profile	Imam lep profil
I lost it and fell apart	Izgubio sam ga i raspao se u komade
Now I knew where he lived	Sad sam znao gdje živi
He intended to use them on an observation balloon	Namjeravao ih je koristiti na balonu za promatranje
There was always someone or something pushing me	Uvijek me je neko ili nešto gurao
I can barely make him accept my invitations	Jedva ga natjeram da prihvati moje pozive
A vision of young girls giving birth has emerged	Pojavila se vizija mladih devojaka koje se porađaju
The local clergy publicly praised her work in the theater	Lokalno sveštenstvo je javno pohvalilo njen rad u pozorištu
The threat proved serious the following year	Pretnja se pokazala ozbiljnom sledeće godine
I nodded to him, he retaliated	Klimnuo sam mu, on je uzvratio
I haven't seen one	Nisam vidio ni jednu
And I'm very pleased with you two	I ja sam veoma zadovoljan sa vama dvoje
Far from riding	Daleko od jahanja
I never saw him on it	Nikad ga nisam vidio na njemu
I guess they are afraid of the truth, which makes sense	Valjda se plaše istine, što ima smisla
I couldn't walk normally	Nisam mogao normalno hodati
I also want you to go to class	Takođe želim da ideš na čas
I never deserved them	Nikada ih nisam zaslužio
I want to give my pieces a job	Želim svojim komadima dati posao
I miss you desperately	Očajnički mi nedostaješ
I support this one every month	Podržavam ovaj svaki mjesec
I can't drive anymore	Ne mogu više da vozim
I picked up the phone and opened the phone book	Uzeo sam slušalicu i otvorio telefonski imenik
Nice thought, but not quite right	Lepa misao, ali ne baš tačna
I got the impression he was hanging out there	Stekao sam utisak da je tamo visio
I'll send a message when it's safe to come back	Poslaću poruku kada bude bezbedno da se vratim
I didn't really look at him	Nisam ga baš pogledao
It was just the thing we did on vacation	To je bila samo stvar koju smo radili na odmoru
I explain what the story is about	Objašnjavam o čemu je priča
I just want to go to bed	Samo želim da idem u krevet
I couldn't say anything	Nisam mogao ništa reći
I have never been to that area	Nikad nisam bio na tom području
I felt it was cruel, cruel	Osjećao sam da je to okrutno, okrutno
I didn't say those things	Nisam rekao te stvari
I had to focus on not showing my emotions	Morao sam da se fokusiram na to da ne pokažem svoje emocije
I had no friends	Nisam imao prijateljice
I had a plan, just minutes after I went for a walk	Imao sam plan, samo nekoliko minuta nakon što sam krenuo u šetnju
I did not recognize or understand the problem	Nisam prepoznao niti razumio problem
I didn’t even notice what other things were in the drawer	Nisam ni primijetio koje se druge stvari nalaze u ladici
I turned my head and continued walking	Okrenuo sam glavu i nastavio hodati
You have to see to appreciate	Morate vidjeti da biste cijenili
I am gaining a life perspective	Stičem životnu perspektivu
I shook my head and looked down at the floor	Odmahnula sam glavom i spustila pogled na pod
I will smile and be patient	Nasmejaću se i biti strpljiv
I can’t believe they will never see their children	Ne mogu vjerovati da nikada neće vidjeti svoju djecu
I actually remember him a little	Zapravo ga se malo sjećam
I had to ask for his help	Morao sam da tražim njegovu pomoć
I've never killed anyone before	Nikada ranije nisam nikoga ubio
I don't remember any of this	Ne sećam se ničega od ovoga
I was ready to take a break from everything, really	Bio sam spreman za odmor od svega, zaista
I read the whole thing	Pročitao sam cijelu stvar
I resisted walking toward the highway	Opirao sam se da hodam prema autoputu
I am free from his net	Oslobođen sam njegove mreže
I'll have to change it more	Morat ću ga više promijeniti
I didn't know you'd be here	Nisam znao da ćeš biti ovde
I throw out wider and further	Izbacujem šire i dalje
I knocked on the door, but no one was home	Pokucao sam na vrata, ali nikoga nije bilo kod kuće
I scared him in the kitchen	Preplašila sam ga u kuhinji
I can only do so much	Mogu samo toliko
I mean, that's the name of your ship	Mislim, tako se zove tvoj brod
I approach him as slowly as possible	Prilazim mu što je sporije moguće
I had as few as you can imagine	Imao sam malo takvih kao što možete zamisliti
I noticed it has an accent from the north	Primijetio sam da ima naglasak sa sjevera
A lump made up of years of remorse	Grudva sastavljena od godina kajanja
I love hearing from readers	Volim da čujem od čitalaca
I want you to leave now	Želim da odeš sada
I can't arrest someone and then break their teeth	Ne mogu nekoga uhapsiti i onda mu izbiti zube
I would work for you anyway	Ionako bih radio za tebe
I had to keep my opinion under control	Morao sam da držim svoje mišljenje pod kontrolom
I couldn't wait to get started	Jedva sam čekao da počnem
I know she attracted me	Znam da me je privukla
I watched them carefully	Pažljivo sam ih posmatrao
I've been through so much	Toliko sam toga prošla
I still have to learn	Moram još naučiti
I should have bought him something nice and expensive	Trebao sam mu kupiti nešto lijepo i skupo
I took a sharp breath	Oštro sam udahnula
I personally know the provider	Ja lično poznajem provajdera
I began to feel sorry for him	Počeo sam da ga sažaljevam
I will never let her talk	Nikad joj neću dozvoliti da priča
I want to help and encourage the young artist	Želim pomoći i ohrabriti mladog umjetnika
I was a little surprised	Bio sam malo iznenađen
It was given to him	Dato mu je
Then I heard a quick movement up	Tada sam čuo brzo kretanje gore
I feel a little bad, but not too much	Osjećam se malo loše, ali ne previše
The familiar pain returned to his knees	U koljena mu se vratio poznati bol
I know comfort won’t last long	Znam da udobnost neće dugo trajati
I didn't mean to spoil you	Nisam htela da ti pokvarim
Now her love and support could really come in handy	Sada bi mi zaista mogla dobro doći njena ljubav i podrška
I checked my email at least twenty times a day	Provjeravao sam svoju e-poštu najmanje dvadeset puta dnevno
The story is nothing	Priča nije ništa
I just have to put it on the table	Samo moram to iznijeti na sto
Now I certainly can’t concentrate on the book	Sada se sigurno ne mogu koncentrirati na knjigu
I think he'll show up when he's ready	Mislim da će se pojaviti kad se spreme
I remember seeing a few pictures of those oaks	Sjećam se da sam vidio nekoliko slika tih hrastova
I've never seen him so wild	Nikad ga nisam vidio tako divlje
I climb to the second floor	Penjem se do drugog sprata
I pay you to follow my wishes	Plaćam te da pratiš moje želje
I would never do something like that	Nikad ne bih uradio tako nešto
I couldn't know how you were going to feel about me	Nisam mogao znati šta ćeš osjećati prema meni
I organized myself differently	Ja sam se drugačije organizovao
I test the sand, running it between my fingers	Testiram pijesak, trčeći ga među prstima
He was overwhelmed with grief	Obuzela ga je teška tuga
I didn’t want lasting change	Nisam želio trajnu promjenu
I groan and roll over in a sitting position	Zastenjem i prevrnem se u sjedeći položaj
I improved your old belt	Poboljšao sam tvoj stari pojas
I couldn't drop the bus	Nisam mogao baciti autobus
I want you with me	Želim te sa mnom
I would ask you to hand it over to me	Zamolio bih da mi ga predate
Shortly afterwards, he was placed on a disabled list	Ubrzo nakon toga stavljen je na listu invalida
I swam to the bottom	Otplivao sam do dna
It was a great atmosphere and an advantage of the home field	Bila je to odlična atmosfera i prednost domaćeg terena
I was immediately thrown into the present	Odmah sam bio bačen u sadašnjost
I know it will work	Znam da će uspjeti
I have experience in an advertising agency	Imam iskustvo u reklamnoj agenciji
I think you're something else	Mislim da si ti nešto drugo
I just wanted to run his idea	Samo sam želio da pokrenem njegovu ideju
But I can't say that	Ali ne mogu to reći
A weird miscarriage or something hurt by neglect	Čudan pobačaj ili nešto povrijeđeno zanemarivanjem
I rip open the envelope and reach inside for the card	Pocijepam kovertu i posegnem unutra za karticom
I rushed home to see the whole house on fire	Odjurio sam kući da vidim cijelu kuću u plamenu
I took his card anyway	Svejedno sam mu uzeo karticu
I couldn't believe he hadn't called me	Nisam mogao vjerovati da me nije nazvao
They were used mainly for riding and transportation	Koristili su se uglavnom za jahanje i transport
I grew up in the valley	Odrastao sam u dolini
They married later that year	Vjenčali su se kasnije te godine
I want an assistant manager	Želim pomoćnika menadžera
I spent my vacation there a long time ago	Odavno sam tamo proveo odmor
I wanted to be sure	Hteo sam da budem siguran
I'm not even done	Nisam ni završio
I would never absorb food	Nikad ne bih apsorbovao hranu
I had great pictures last year	Imao sam sjajne slike prošle godine
I've seen you fly on stage many times	Više puta sam te vidio kako letiš na pozornici
He started playing hockey at the age of six	Hokej je počeo da igra sa šest godina
There was silence as all the men watched	Zavladala je tišina dok su svi muškarci gledali
You come for experience	Dolazite po iskustvo
I wanted this, whatever it was	Hteo sam ovo, šta god da je bilo
I adopted him while we were still in college	Usvojila sam ga dok smo još bili na koledžu
I couldn't break free	Nisam mogao da se oslobodim
I want to go in and have a drink	Želim da uđem i popijem piće
I stared at the stranger in the bathroom mirror	Zurio sam u stranca u ogledalu u kupatilu
I can install it tomorrow	Mogu ga instalirati sutra
I still think he's gay	I dalje mislim da je gej
I guess it made sense	Pretpostavljam da je imalo smisla
There were three main types of incineration	Postojale su tri glavne vrste spaljivanja
I took another sip	Natjerao sam još jedan gutljaj
I carefully placed my chin in my hands	Pažljivo sam stavio bradu u ruke
I, after no, don’t run a charity here	Ja, nakon ne, ovdje ne vodim dobrotvornu organizaciju
I take a deep breath and slowly release it	Duboko udahnem i polako ga ispustim
I walked past them to open the door	Prošao sam pored njih da otvorim vrata
I started early this morning	Počeo sam rano jutros
I stare at the gun, questioning him	Zurim u pištolj, ispitujem ga
And sometimes they forget they can be replaced	A ponekad zaborave da se mogu zamijeniti
I recommend works from the nineteenth and early twentieth centuries	Preporučujem radove iz devetnaestog i početka dvadesetog veka
I watched it as it exploded next to our house	Gledao sam to dok je eksplodirao pored naše kuće
I couldn't invent these things	Nisam mogao da izmislim ove stvari
I have a sense of business	Imam smisla za posao
I'm sorry new girls	Žao mi je nove devojke
I help with all church events	Pomažem na svim crkvenim događajima
I wanted to kill each of them	Hteo sam da ubijem svakog od njih
A good example is a jigsaw puzzle	Dobar primjer je slagalica
I was exhausted from the beginning of this journey	Bio sam iscrpljen od početka ovog putovanja
The fortress has remained deserted since then	Tvrđava je od tada ostala pusta
I jump to the sudden sound of muffled laughter	Skočim na iznenadni zvuk prigušenog smijeha
I feel the taste of regret along with the blood in my mouth	Osjećam okus žaljenja zajedno s krvlju u ustima
Still, I needed a serious bath	Ipak, kupanje mi je trebalo ozbiljno
I thought it was very dangerous	Smatrao sam da je veoma opasno
And I would listen then	I ja bih tada slušao
I am a person with a disability	Ja sam osoba sa invaliditetom
I just hope the binding lasts	Samo se nadam da će uvez izdržati
I was not allowed to leave the palace space	Nisam smio napustiti prostor palate
I see your coach is here	Vidim da je tvoj trener ovdje
I just want you to take him to them	Samo želim da ga odvedeš do njih
I have a suggestion for you	Imam prijedlog za tebe
I climbed the walls after only two days	Popeo sam se na zidove nakon samo dva dana
I didn't understand what that could mean	Nisam razumeo šta bi to moglo značiti
I really need a break	Stvarno mi treba odmor
I'm not talking about going to work	Ne govorim o tome da ideš u službu
I was the last to be seen with her	Bio sam posljednji koji sam viđen s njom
I even know about that day at the mall	Čak znam za taj dan u tržnom centru
I couldn’t understand the sadness that replaced it	Nisam mogao razumjeti tugu koja ga je zamijenila
Several dead lined up	Nekoliko mrtvih je ušlo u red
I loved her now more than ever	Voleo sam je sada više nego ikad
I imagined footsteps on the stairs	Zamišljao sam korake na stepenicama
I must look awful, and I feel worse	Mora da izgledam užasno, a osećam se još gore
The queen herself chose her second husband	Kraljica je sama izabrala svog drugog muža
I hated him after that	Mrzela sam ga nakon toga
Now I am afraid of both of them	Sada ih se bojim oboje
I want to go shopping	Želim ići u kupovinu
I gathered my confidence, crossing one leg over the other	Skupila sam samopouzdanje, prebacujući jednu nogu preko druge
Big mistake with a big man	Velika greška sa velikim čovekom
I will cheer for you	Ja ću navijati za tebe
I shouldn't have opened my mouth	Nisam trebao otvoriti usta
I don't need you anymore	Ne trebam te više
I would return home at midnight today	Danas bih se vratio kući u ponoć
I actually like this guy	Zapravo mi se sviđa ovaj momak
I have an appointment in an hour	Imam sastanak za sat vremena
I'm not worried about you two	Nisam zabrinut za vas dvoje
I literally made an account just to leave this review	Doslovno sam napravio nalog samo da bih ostavio ovu recenziju
I can't hide them from that	Ne mogu ih sakriti od toga
I think he almost doubted my honesty	Mislim da je skoro posumnjao u moju iskrenost
I have someone right now	Imam nekoga odmah
I have never had more than one physical examination a year	Nikad nisam imao više od jednog fizikalnog pregleda godišnje
I was attacked in the garage	Napadnut sam u garaži
I needed her in my life	Trebala mi je u životu
I guess it wouldn't hurt	Pretpostavljam da ne bi škodilo
I can't remember ever having a drama	Ne mogu da se setim da je ikada bilo neke drame
I fed the dogs and left	Nahranio sam pse i otišao
I gave her a grateful smile	Uputio sam joj zahvalan osmijeh
I couldn’t call him while he was at work	Nisam ga mogao nazvati dok je bio na poslu
I remembered them as a cheerful group	Pamtio sam ih kao veselu grupu
Tense, sharp pain held his breath	Napet, oštar bol mu je zastao dah
He missed the rest of the season	Propustio je ostatak sezone
The video link is posted below	Video link je objavljen ispod
A quarter of the guests followed them	Za njima je krenula četvrtina gostiju
I didn't expect that	Nisam to očekivao
I would have to double check this setting each time	Morao bih svaki put dvaput provjeriti ovu postavku
I hear noise in the street	Čujem buku na ulici
I could see them, but they could not see me	Mogao sam ih vidjeti, ali oni nisu mogli vidjeti mene
I waited for him to leave, but he didn't	Čekala sam da ode, ali nije
Such restrictions have had different results	Takva ograničenja su imala različite rezultate
I draw the line on this	Podvlačim crtu na ovome
I'll wait to see how it goes	Sačekaću da vidim kako će
I still play it occasionally	Još uvijek ga igram povremeno
I believe they found something significant	Vjerujem da su pronašli nešto značajno
I was damn good at it	Bio sam prokleto dobar u tome
I went inside and she was naked	Ušao sam unutra, a ona je bila gola
I love you all very much	Volim vas sve puno
I hated myself for this	Mrzeo sam sebe zbog ovoga
I climb and the water is pleasant and warm	Popnem se i voda mi je prijatna i topla
I tried to see how deep it was	Pokušao sam da vidim koliko je duboko
A red massacre could be a good combination	Crveni masakr bi mogao biti dobar spoj
I have to tell you something personally	Moram ti nešto lično reći
I mean, the pain is so strong	Mislim, bol je tako jak
I didn't spend much time there	Nisam tamo proveo mnogo vremena
I know we have a lot to talk about	Znam da imamo mnogo toga da razgovaramo
I was choking and had to cough for a minute	Gušila sam se i morala sam da kašljem na minut
I loved the feeling of flying	Voleo sam osećaj letenja
Preservation of the sample before analysis is critical	Očuvanje uzorka prije analize je kritično
I need help running the place	Treba mi pomoć u vođenju mjesta
I hope you realize how exceptional you are	Nadam se da shvatate koliko ste izuzetni
I told my parents that too	To sam rekao i roditeljima
I was dressed in a nice light ankle-length dress	Bila sam obučena u lijepu laganu haljinu do gležnja
I called her, but I got her voicemail	Zvao sam je, ali dobio sam njenu govornu poštu
Violation of duty meant death	Kršenje dužnosti značilo je smrt
I told you, things are intense for me	Rekao sam ti, stvari su za mene intenzivne
I mean, he's an adult	Mislim, punoljetan je
I hope you get well soon	Nadam se da ćeš uskoro ozdraviti
I nod and tilt my head back	Klimnem i zabacim glavu unazad
I am very disappointed with the food	Veoma sam razočaran hranom
A means is necessary	Neophodno je sredstvo
I did a quick test and it worked downstairs	Uradio sam brzi test i dole je radilo
I will never understand their purpose	Nikada neću razumjeti njihovu svrhu
The most common praise went to the story	Najčešća pohvala išla je na račun priče
I did my time and left that place behind	Odradio sam svoje vrijeme i ostavio to mjesto iza sebe
I have new sources	Imam nove izvore
I didn't eat anything	Nisam ništa jeo
I judged the man as he is	Procijenio sam čovjeka kakav je
I am new to this area of ​​healthcare	Nova sam u ovoj oblasti zdravstvenog poslovanja
I knew much worse than you in my time	Znao sam mnogo gore od tebe u svoje vrijeme
I got up and opened it on the table	Ustao sam i otvorio ga na stolu
I love pen and paper	Volim olovku i papir
I was seventeen then	Tada sam imao sedamnaest godina
I hadn't worked with her before	Nisam ranije radio s njom
A sex thing that some like to try	Seks stvar koju neki vole da probaju
I had to take the edge off	Morao sam da skinem ivicu
I helped with the case	Pomogao sam na slučaju
I listened, but I couldn't hear anyone	Slušao sam, ali nisam mogao nikoga čuti
The coal stove was waiting for winter, resting in the corner	Peć na ugalj čekala je zimu, odmarajući se u uglu
I am delighted for all those interested	Oduševljena sam za sve zainteresovane
I was comforted to have him there	Dobio sam utehu što sam ga tamo imao
I was not made for prison	Nisam bio stvoren za zatvor
They both decide to start a war against him	Obojica odlučuju započeti rat protiv njega
Sometimes I forget how long they have all been friends	Ponekad zaboravim koliko dugo su svi prijatelji
I cleared every thought out of my head	Očistio sam svaku misao iz glave
Still, I couldn't find a good way to do this	Ipak, nisam mogao naći dobar način da ovo uradim
A plan to save my soul	Plan za spas moje duše
He had three brothers and three sisters	Imao je tri brata i tri sestre
I create wicked tools for breaking word games	Ja stvaram opake alate za razbijanje igrica riječima
A copy is sent to each water buyer	Kopija se šalje svakom kupcu vode
I took a deep breath and went inside	Duboko sam udahnuo i ušao unutra
I really didn't care about money	Zaista me nije brinuo novac
I decorated each room to my liking	Svaku sobu sam uredio po svom ukusu
I knew almost nothing about physical pain	Nisam znao skoro ništa o fizičkom bolu
I felt the world needed to hear that	Osjećao sam da svijet treba da to čuje
Now I see it so clearly	Sada to vidim tako jasno
A figure as tall as twenty men appeared	Pojavio se lik, visok kao dvadeset muškaraca
I couldn't stand the answer	Nisam mogao da podnesem odgovor
I felt like an absolute evil witch	Osjećala sam se kao apsolutna zla vještica
A smile crossed his face	Licem mu je prešao osmijeh
I am the only constant in your life	Ja sam jedina konstanta u tvom životu
I saw people come out crying	Vidio sam kako ljudi izlaze uplakani
I wonder how it will be	Pitam se kako će to biti
I followed him out of curiosity, or something	Pratio sam ga iz radoznalosti, ili nečeg sličnog
Walking weapon system	Sistem hodajućeg oružja
I did travel that year though	Ipak sam putovao te godine
I feel that you are equally lost	Osećam da ste jednako izgubljeni
I haven't told him yet	Nisam mu još rekla
A strong hand was on his shoulder	Snažna ruka mu je bila na ramenu
The reception will be held in	Prijem će biti održan u
I got out of the car and approached	Izašao sam iz auta i prišao
Sexual inclination towards individuals who exhibit certain traits	Seksualna sklonost prema pojedincima koji pokazuju određene osobine
Some classes are associated with a specific starting point	Neki časovi su povezani sa određenom početnom tačkom
I know her views on life	Znam njene poglede na život
I managed to find some fabric	Uspeo sam da nađem nešto tkanine
I understand human sex	Razumijem ljudski seks
In fact, a mud house	U stvari, kuća od blata
I didn't hear anything	Nisam čuo ništa
I didn’t know how to balance this energy	Nisam znao kako da izbalansiram ovu energiju
I represent the local temple	Ja predstavljam lokalni hram
I sit on the flat gray shore	Sjedim na ravnoj sivoj obali
I need a friend, nothing more or less	Treba mi prijatelj, ništa više ili manje
I should have told you a long time ago	Trebao sam ti reći mnogo prije sada
I know electrical boxes can break the barrier	Znam da električne kutije mogu isključiti barijeru
I was in the desert, dying of hunger and thirst	Bio sam u pustinji, umirao sam od gladi i žeđi
I missed you terribly	Nedostajao si mi užasno
I don't know what's wrong with me	Ne znam šta je sa mnom
Dark and light are just aspects of each other	Tamno i svetlo su samo aspekti jedno drugog
I wanted to see you grow	Hteo sam da te vidim kako rasteš
I gave you the power you need	Dao sam ti moć koja ti je potrebna
I barely missed the cut	Jedva sam promašio rez
I can't just get up and leave	Ne mogu samo ustati i otići
I watch my partner do the same thing	Gledam svog partnera, koji radi istu stvar
I remember fixing it	Sjećam se da sam ga popravio
I saw him staring at me, reading a sense of guilt	Vidio sam ga kako bulji u mene, čitajući osjećaj krivice
Still, I need you to be strong	Ipak, trebaš mi da budeš jak
I want to destroy it	Želim ga uništiti
I said something could be solved	Rekao sam da se nešto može riješiti
I didn't prepare for that at all	Nisam se uopšte pripremao za to
I respect him very much	Veoma ga poštujem
I called the number on her label	Pozvao sam broj na njenoj etiketi
I saw a white ship with bubbles	Video sam beli brod sa mehurićima
I knew that accepting the environment led to making music	Znao sam da prihvatanje okoline vodi stvaranju muzike
I pulled out my phone, stared at her number	Izvukao sam telefon, zagledao se u njen broj
I was brought to the office	Doveden sam u ordinaciju
I imagined seeing myself in the future	Zamišljao sam da vidim sebe u budućnosti
I see them every day	Vidim ih svaki dan
I was completely stupid	Bio sam potpuno glup
I thought they were mine	Mislio sam da su moji
I'm lost next	Izgubljen sam šta dalje
I like to walk around the city a lot	Volim mnogo da šetam gradom
I use it to write notes about games	Koristim ga za pisanje bilješki o igricama
I put him down on the bed without thinking	Spustim ga na krevet bez razmišljanja
I still hate teachers	I dalje mrzim nastavnike
I'll even let him help you	Čak ću mu dozvoliti da ti pomogne
I just love the surroundings	Jednostavno volim okolinu
I look and find a new interest in grass	Pogledam i nađem novo zanimanje za travu
The sign is represented as a series of characters	Znak je predstavljen kao jedan niz znakova
I keep all the benefits here	Ja ovdje držim sve prednosti
It was hard for me at times, but it was good	S vremena na vrijeme mi je bilo teško, ali je bilo dobro
I wish they didn't live that far	Voleo bih da ne žive tako daleko
I took another one and did the same thing	Uzeo sam još jednu i uradio istu stvar
I swallow again and nod	Ponovo progutam i klimam glavom
I know a few thousand things that won't work	Znam nekoliko hiljada stvari koje neće raditi
I couldn't save her life	Nisam joj mogao spasiti život
Liverpool finished in fourth place	Liverpool je završio na četvrtom mjestu
I think he was into grocery shopping	Mislim da je bio u kupovini namirnica
I can give you everything you need	Mogu vam pružiti sve što vam zatreba
I miss them both a lot	Obojica mi mnogo nedostaju
I can handle that from now on	Mogu se nositi s tim od sada
I cut a measured circle out of brass sheet metal	Izrezao sam izmjereni krug od mesinganog lima
I clean my thumb in a very suggestive way	Čistim palac na vrlo sugestivan način
For that I have to forget everything	Za to moram sve zaboraviti
However, from now on I will go to regular school	Međutim, od sada ću ići u redovnu školu
I definitely want to come back one day	Definitivno želim da se vratim jednog dana
I'll take the kids to the garden	Odvešću decu u baštu
I mean, the whole thing	Mislim, cela stvar
I opened it and sighed	Otvorio sam ga i uzdahnuo
I was so scared myself	I sama sam bila tako uplašena
I was nervous there for a moment	Bio sam nervozan tamo na trenutak
I made a commitment to you a long time ago	Davno sam ti se obavezao
I didn't want to be put in any cell	Nisam htela da me strpaju ni u jednu ćeliju
I finished all my pop hours before	Završio sam sve svoje pop sate prije
I knew he thought it made him look irresistible	Znao sam da misli da to čini da izgleda neodoljivo
A little longer, he thought	Još malo, pomislio je
A war we may not win another time	Rat koji možda nećemo dobiti drugi put
Silence reigned in the crowd	Tišina je zavladala čitavom gomilom
I felt awful about it and wanted to leave	Osjećao sam se grozno zbog toga i poželio sam da odem
I could also feel something in her	Takođe sam mogao da osetim nešto u njoj
I guess this is the end of the road	Pretpostavljam da je ovo kraj puta
I didn't like the way he looked	Nije mi se svidjelo kako je izgledao
I would never be that woman again	Nikada više ne bih bila ta žena
I see that no one is	Vidim da niko nije
I couldn't save myself	Nisam se mogao spasiti
I saw it as perfect	Vidio sam to kao savršeno
He was a great leader tonight	Večeras je bio sjajan vođa
I felt the tension disappear from my shoulders	Osjetio sam kako mi napetost nestaje s ramena
I turn around and see my grandfather standing behind me	Okrenem se i vidim mog dedu kako stoji iza mene
I put them all in front of her	Sve sam ih stavio pred nju
I darken or something when you kiss me	Zamračim ili tako nešto kad me poljubiš
I ran the study for a few seconds	Vodio sam studiju nekoliko sekundi
I don't think so	Mislim da ništa
I withdrew to look at his face	Povukao sam se da mu pogledam lice
I think they are better separated	Mislim da im je bolje odvojeno
I never know how to deal with this	Nikad ne znam kako da se nosim sa ovim
I saw a positive change the other night	Vidio sam pozitivnu promjenu druge noći
I wanted to freeze it	Hteo sam da ga zamrznem
I can be a village elder	Mogu biti seoski starešina
At least I stick to that feeling	Barem se držim tog osjećaja
Excitement ran through his body	Uzbuđenje mu je prošlo tijelom
I hope you will agree with our thoughts	Nadam se da ćete se i vi složiti sa našim razmišljanjima
I thought it was weird	Mislio sam da je to čudno
I wouldn't want that	Ne bih to želio
A brief look full of worry and resignation	Kratak pogled pun brige i rezignacije
That did them a lot of good	To im je učinilo mnogo dobrog
I didn’t want any of that and I felt horrified	Nisam željela ništa od toga i osjećala sam se užasnuto
I looked over my shoulder at him	Pogledao sam ga preko ramena
I guess the couple was sitting there	Pretpostavljam da je tu par sjedio
I was a step ahead of him the whole match	Bio sam korak ispred njega cijeli meč
Nowhere part of the district	Nigdje dio okruga
I guess not	Pretpostavljam da nije
I love you, his words were repeated in my brain	Volim te, njegove riječi su se ponavljale u mom mozgu
I expect to get to eleven	Očekujem da stignem do jedanaest
The certainty of that is enormous	Sigurnost toga je ogromna
I want my country to live	Želim da moja zemlja živi
I was caught in my lie	Bio sam uhvaćen u svojoj laži
I came back rested and excited	Vratio sam se odmoran i uzbuđen
I held it, moved us	Držao sam ga, pokretao nas
I was drenched in cold sweat	Bio sam obliven hladnim znojem
I walked to the front door	Krenuo sam do ulaznih vrata
I just needed to clear my head and not panic	Samo sam trebao razbistriti glavu i ne paničariti
I did not faint from some secret sorrow	Nisam se onesvijestio od neke tajne tuge
I repeat the question	Ponavljam pitanje
Dust can be made from water ice	Prašina može biti napravljena od vodenog leda
I don't like to lose my self-confidence	Nije mi ugodno da narušim samopouzdanje
I thought it was too dangerous for anyone	Mislio sam da je preopasno za bilo koga
A man should not be a problem	Muškarac ne bi trebao biti problem
I gladly accepted this method of entertainment and communication	Rado sam prihvatio ovu metodu zabave i komunikacije
I had to clear my head	Morao sam da razbistrim glavu
I really want to believe he is honest	Zaista želim vjerovati da je iskren
I suppressed the urge to moan	Potisnula sam želju za stenjanjem
I had the most realistic dream	Imao sam najrealniji san
The book contains full chapters for each amendment	Knjiga sadrži puna poglavlja za svaki amandman
A large number of men greeted him as he passed	Veliki broj muškaraca ga je pozdravio dok je prolazio
I don't care, and neither should you	Nije me briga, a ne bi trebao ni ti
I had no real hope of finding her	Nisam imao realnu nadu da ću je naći
I had some hair now	Sad sam imao malo kose
I wanted to be a star	Hteo sam da budem zvezda
I agree, you have the authority	Slažem se, ti imaš ovlasti
I saw what no one else did	Video sam ono što niko drugi nije uradio
I stayed on the line	Ostao sam na liniji
I did a dirty deed and buried his body	Učinio sam prljavo djelo i zakopao njegovo tijelo
I get tired of reading the same things every day	Umorim se čitajući iste stvari svaki dan
He'll be back tomorrow	Vraća se sutra
I hope he doesn't play with me	Nadam se da se ne igra sa mnom
I got the impression that they didn't know she existed	Stekao sam utisak da nisu znali da ona postoji
I felt something boil in the water, something big	Osjetio sam kako se nešto uzavrelo u vodi, nešto veliko
I condemn its publication	Osuđujem njegovo objavljivanje
I couldn't live here	Ne bih mogao živjeti ovdje
I saw you kneeling in front of him	Video sam te kako klečiš ispred njega
I will not be afraid	Neću se plašiti
The woman stepped onto the deck	Žena je zakoračila na palubu
I generally broadcast more than an hour each time	Ja generalno prenosim više od sat vremena svaki put
I decided to get back into the routine with that	Odlučio sam da se vratim u rutinu s tim
Attempts to swim it out failed	Pokušaji da je isplivaju propali su
I'll be willing to talk to you about it	Biću voljan da o tome razgovaram sa vama
I have decided to get involved in your life	Odlučio sam da se uključim u tvoj život
I want to talk to you and your wife	Želim da razgovaram sa tobom i tvojom ženom
I know this is selfish	Znam da je ovo sebično
I take care of her	Brinem se za nju
I put my hands on his chest and pushed away	Stavila sam ruke na njegova prsa i odgurnula se
I have to go back to battle	Moram se vratiti u bitku
I wait a few seconds before calling him	Čekam nekoliko sekundi prije nego što ga pozovem
I nod and put my hands in my pockets	Klimnem glavom i gurnem ruke u džepove
I didn't give it to her	Nisam joj to dao
I knew that my recent dreams were not just random	Znao sam da moji nedavni snovi nisu bili samo nasumični
I mean, his heart doesn't know that	Mislim, njegovo srce to ne zna
Still, I have a new plan	Ipak, imam novi plan
I went and made my own assessment	Otišao sam i sam napravio procjenu
I went to her cage	Otišao sam do njenog kaveza
I haven’t had much rest in years	Godinama nisam imao puno odmora
I wanted to help you, but there was no help for you	Hteo sam da ti pomognem, ali ti nije bilo pomoći
I absolutely love, love, love French doors	Apsolutno volim, volim, volim francuska vrata
I really want you too	I ja tebe zaista želim
Glad to see that you are all well	Drago mi je da vidim da ste svi dobro
I can manage my weight	Mogu upravljati svojom težinom
I had a fluttering blue dress	Imala sam lepršavu plavu haljinu
I didn't know how to ask	Nisam znao kako da pitam
I enrolled in the graduation honor	Upisala sam počast na maturi
I can gain work experience	Mogu steći radno iskustvo
The case is still open today	Slučaj je i danas otvoren
It is not known where it was originally found	Nije poznato gdje je prvobitno pronađen
I graduated from college, then graduated	Završio sam fakultet, pa diplomski
I open it to find a few of my neighbors	Otvaram ga da pronađem nekoliko svojih komšija
I didn't try to hide my tears	Nisam pokušavala da sakrijem suze
I really think you deserve to be a parent	Zaista mislim da zaslužujete da budete roditelji
One character jumped up and ran towards her	Jedan lik je iskočio i potrčao prema njoj
Nice to meet you both, honestly	Drago mi je zbog vas oboje, iskreno
Several room service tables were already in the room	Nekoliko stolova za poslugu u sobu je već bilo u sobi
I said the wrong thing again	Opet sam rekao pogrešnu stvar
I headed for the elevator	Krenuo sam do lifta
I'll leave it until tomorrow's breakfast	Ostaviću to do sutrašnjeg doručka
I loved my eyes the most	Najviše sam volio svoje oči
I have a spare room upstairs	Imam slobodnu sobu na spratu
I tried to ignore my own discomfort and worry	Pokušao sam da ignorišem sopstvenu nelagodu i brigu
I spoke and cried at times	Govorio sam i plakao u nekim trenucima
I knew she must have been mad at me	Znao sam da je morala biti ljuta na mene
I've been thinking for a long time about coming here at all	Dugo sam razmišljao o tome da uopće dođem ovdje
I hated teachers like that	Mrzeo sam takve nastavnike
A lot of people were nervous	Mnogo ljudi je bilo nervozno
I told him to leave me alone and leave	Rekao sam mu da me ostavi na miru i da ode
I knew that noise well	Dobro sam poznavao tu buku
I should have been more prepared	Trebao sam biti spremniji
I had to admit, he was impressive	Morao sam priznati, bio je impresivan
I desperately struggled to get out of this mess	Očajnički sam se borio za izlaz iz ovog nereda
I hope we can start now	Nadam se da možemo početi sada
I have a quiet life now	Sada imam miran život
I wanted to leave school and go home	Htjela sam napustiti školu i otići kući
I won't stay there at all	Neću uopće ostati tamo
I obviously fell in love	Očigledno sam se zaljubio
I couldn't find any problems	Nisam mogao naći nikakve probleme
I couldn’t get in, but it didn’t matter	Nisam mogao ući, ali to nije bilo važno
Part of her still hoped he would feel that way	Dio nje se još uvijek nadao da će se on tako osjećati
I have an upstairs apartment	Imam stan na spratu
I didn't want to let him go	Nisam htela da ga pustim
This world is wilderness for me	Ovaj svijet je za mene divljina
I couldn't turn my back on that	Nisam mogao tome da okrenem leđa
I would like the females to leave	Voleo bih da ženke odu
I started humming and staring at the ceiling	Počeo sam pjevušiti i zuriti u plafon
A loud alarm sounded	Glasan alarm se oglasio
I have a lot for you in this program	Imam puno za vas u ovom programu
I believe in the right of the people to rule	Vjerujem u pravo naroda da vlada
I had to get there	Morao sam da stignem tamo
I ask for all your support and prayers	Molim svu vašu podršku i molitve
I was not a good person most of my life	Većinu života nisam bila dobra osoba
I think this is very important	Mislim da je ovo veoma važno
I had to get in there	Morao sam ući tamo
It is obvious to me where the book is going	Očigledno mi je kuda knjiga vodi
This little person grew inside me	U meni je rasla ova mala osoba
I can bring them here	Mogu ih dovesti ovamo
I took his word as a sign of security	Shvatio sam njegovu riječ kao znak sigurnosti
I didn't have to try to feel that way	Nisam morao da se trudim da se tako osećam
I was self-critical about my reluctance to spend money	Bio sam samokritičan prema svojoj nevoljnosti da trošim novac
The heart monitor was in place	Srčani monitor je bio na mjestu
I breathed a sigh of relief at his voice	Odahnula sam s olakšanjem na njegov glas
I was very impressed with your skill	Bio sam veoma impresioniran tvojom veštinom
A thorough assessment of the things we use in our home	Temeljna procjena stvari koje koristimo u našem domu
The Fever has reportedly sold over six million copies worldwide	Fever je navodno prodat u preko šest miliona primjeraka širom svijeta
I need to know exactly who he is	Moram tačno da znam ko je on
I bet there's a lot to know about you	Kladim se da ima puno toga da se zna o tebi
I would take my medicine given to me	Uzeo bih svoje lekove koje su mi dali
I went to the science lab	Otišao sam do naučne laboratorije
I almost felt sorry for him	Skoro mi ga je bilo žao
A few good parts here and there	Nekoliko dobrih delova tu i tamo
I think we need a moment to gather our thoughts	Mislim da nam je potreban trenutak da saberemo misli
I have to go back to school	Moram da se vratim u školu
A refrigerator and kettle are also available	Dostupni su i hladnjak i kuhalo za vodu
I woke up cold, shivering, actually	Probudio sam se hladan, drhteći, zapravo
I can’t believe we’ve never taken them before	Ne mogu vjerovati da ih nikad prije nismo uzeli
I finally contented myself with a stupid approach	Konačno sam se zadovoljio glupim pristupom
I can't say for tomorrow	Ne mogu reći za sutra
I wanted to surprise them	Hteo sam da ih iznenadim
I can't understand him	Ne mogu ga razumjeti
I could figure this out	Mogao bih ovo shvatiti
I don't want you to face the worst	Ne želim da se suočiš sa najgorim
I shone from his kiss	Zablistala sam od njegovog poljupca
I looked at my watch	Pogledao sam na sat
I kissed him on his open lips	Poljubio sam ga u njegove otvorene usne
I had a training plan	Imao sam plan treninga
Society should do what is rational	Društvo treba da radi ono što je racionalno
I had no idea why she wanted to come in	Nisam imao pojma zašto je htjela ući
I think this is the beginning of a big plan	Mislim da je to početak velikog plana
I guess he's afraid of water	Pretpostavljam da se plaši vode
I think he did it just to be jealous	Mislim da je to uradio samo da bi bio ljubomoran
I never asked how she felt when she left her	Nikada nisam pitao kako se osjećala kad bi je ostavila
I was even a little scared	Čak sam se i malo uplašio
I thought he would leave the next day	Mislio sam da će otići sutradan
He was not caught by any net	Nije ga uhvatila nijedna mreža
I can't live in fear, and you did this	Ne mogu da živim u strahu, a ti si ovo uradio
I didn’t want to believe he could hurt me again	Nisam željela vjerovati da bi me opet mogao povrijediti
I would love to do that	Voleo bih to da uradim
I know you tried here	Znam da si pokušao ovde
I just lost my husband	Upravo sam izgubila muža
I sigh with relief	Uzdahnem s olakšanjem
I lay down and closed my eyes	Legao sam i zatvorio oči
Fresh white cloth rolls all around me	Svježe bijelo platno se kotrlja svuda oko mene
I couldn't do this alone	Ne bih mogao ovo sam
I found only two of them	Našao sam samo dva od njih
Man will never give birth	Čovek nikada neće roditi
I forgot to insert in another comment	Zaboravio sam da ubacim u drugi komentar
I just saw the sun sitting there all night	Upravo sam vidio sunce kako tamo sjedi cijelu noć
I should have made sure she was dead	Trebao sam se pobrinuti da je mrtva
I was almost always hungry, but in great physical shape	Gotovo uvijek sam bio gladan, ali u odličnoj fizičkoj formi
I wasn't clear yet	Nisam još bio jasan
I told him what my father had just said	Rekao sam mu ono što je moj otac upravo rekao
I have a beloved family	Imam porodicu voljenu
I intend to set an example for that family	Namjeravam da dam primjer te porodice
I also studied management and administration	Također sam studirao menadžment i administraciju
I didn't know what to think about that copied look	Nisam znao šta da mislim o tom kopiranom izgledu
I know what you mean you can	Znam šta bi hteo da kažeš da možeš
One red rose, the exact color of her lips	Jedna crvena ruža, tačne boje njenih usana
No replacement took his place	Nijedna zamjena nije zauzela njegovo mjesto
Large enough	Dovoljno velika količina
I wanted to go back for a long time	Želeo sam da se vratim dugo vremena
Alabama had a player selected in the draft	Alabama je na draftu imala izabranog igrača
Try to make everything work within the framework	Pokušajte da sve funkcionira u okviru
I think we should put them back in production	Mislim da bi ih trebali vratiti u proizvodnju
I welcome the opportunity	Pozdravljam priliku
I flash so easily	Tako lako bljesnem
I was a little too fast	Bio sam malo prebrz
I just wanted you to understand, to listen to me	Samo sam želeo da razumeš, saslušaš me
I can't say whether someone was run over or not	Ne mogu reći da li je neko pregažen ili nije
I should have assumed it was good	Trebao sam pretpostaviti da je dobro
I desperately needed it	Očajnički mi je trebao
I really missed you	Baš si mi nedostajala
You need to tell me everything	Trebaš mi sve reći
I had to help her or die trying	Morao sam joj pomoći ili umrijeti pokušavajući
An appropriate national body was needed	Bilo je potrebno odgovarajuće nacionalno tijelo
I may have to pick up other colors	Možda ću morati pokupiti i druge boje
I can send an illusion around the stairs	Mogu poslati iluziju oko stuba
I am eager to destroy them	Željan sam da ih uništim
The main theme of the march leaders was sympathy	Glavna tema vođa marša bila je simpatija
I promise something is happening	Obećavam da se nešto dešava
I wanted to get more out of him	Hteo sam da izvučem više od njega
I tried to say his name	Pokušao sam da izgovorim njegovo ime
I pleased him and approached	Udovoljio sam mu i prišao
She is extraordinary	Ona je izvanredna
I shuddered at the thought of it all	Tresao sam se od pomisli na sve to
I know it's going to happen	Znam da će se desiti
He withdrew from political life	Povukao se iz političkog života
I don't enjoy killing	Ne uživam u ubijanju
A cry for attention and love	Vapaj za pažnjom i ljubavlju
I take care of it and wear it	Ja se pobrinem i nosim to
A third boy appeared and approached them	Pojavio se treći dječak koji im je prišao
I just had to make sure he didn't run away	Samo sam morao da se uverim da ne pobegne
I felt literally stronger	Osjećao sam se bukvalno jačim
I was born to take the place of one	Rođen sam da zauzmem mjesto jednog
I never saw that happen	Nikada nisam video da se to desilo
I couldn’t afford to lose the security of his friendship	Nisam si mogao priuštiti da izgubim sigurnost njegovog prijateljstva
I pushed my chair back	Gurnuo sam stolicu unazad
I treat every person as an individual	Svakog čoveka tretiram kao pojedinca
I will protect you with my life	Zaštitiću te svojim životom
I just had to kick him out	Samo sam morao da ga izbacim
I ran into you in a coffee shop	Naleteo sam na tebe u kafiću
I opened it back in the car	Otvorio sam ga nazad u autu
I work, and they feed me	Radim, a oni me hrane
The plan formed in his mind	Plan se formirao u njegovom umu
I go in for a second and ask for a prescription	Ulazim na sekundu i molim za recept
I didn't see my blood enter his wounds	Nisam vidio da mi krv ulazi u njegove rane
I will personally follow it to the end	Ja ću to lično pratiti do kraja
I could almost hear their laughter in the house	Gotovo sam mogao čuti njihov smeh u kući
I won't watch you	Neću te gledati
I like to let them come home and settle down	Volim da ih pustim da se vrate kući i da se smjeste
I told him you were reliable	Rekao sam mu da si pouzdan
I fainted in my room	Onesvijestio sam se u svojoj sobi
I want him to be as happy as possible	Želim da bude što srećniji
I won't ask for that in the newsletter	Neću to tražiti u biltenu
I will let you know in the next few days	Obavijestit ću vas u narednih nekoliko dana
I wouldn’t be sure how that would work anyway	Ionako ne bih bio siguran kako bi to funkcioniralo
I really enjoy it	Jako uživam
I could have killed her if she had turned me down	Mogao sam je ubiti da me je odbila
I already sent a message	Već sam poslao poruku
I made it easy for them	Olakšao sam im to
I stepped away, out of her reach	Odmaknuo sam se, van njenog dohvata
I guess this idea goes pretty far	Pretpostavljam da ova ideja seže prilično daleko
I also heard him not swear	Takođe sam čuo da ne psuje
Bush declared the island a disaster area	Bush je proglasio ostrvo područjem katastrofe
I felt more lonely than ever	Osjećao sam se usamljenije nego ikad
Now I'm going to ask you a question	Sada ću vam postaviti pitanje
I was scared of the usual elephant in the room	Uplašio sam se uobičajenog slona u sobi
A real sexual revolution	Prava seksualna revolucija
I ended up winning this round	Na kraju sam pobijedio u ovoj rundi
I pat the empty space next to me	Tapšam prazan prostor pored sebe
I'm just not sure how he'll respond	Samo nisam siguran kako će on odgovoriti
I concentrated, sending my longing far ahead	Koncentrisao sam se, šaljući svoju čežnju daleko ispred sebe
I have to go to the bathroom	Moram u toalet
The magic user was able to inject his will	Korisnik magije je mogao ubaciti svoju volju
I had control of my body again	Ponovo sam imao kontrolu nad svojim tijelom
I didn't want anyone to be afraid of me	Nisam želeo da me se neko plaši
All laboratory equipment is lost	Sva laboratorijska oprema je izgubljena
Their response was surprising in two ways	Njihov odgovor je bio iznenađujući na dva načina
I can't stand up and keep his name as my own	Ne mogu ustati i zadržati njegovo ime kao svoje
I figured out how to register it	Shvatio sam kako da ga registrujem
I couldn't bear to see him now	Nisam mogao da podnesem da ga vidim sada
I guess he didn't contact you	Pretpostavljam da te nije kontaktirao
I have to look at it emotionally	Moram na to gledati emotivno
I think you owe me at least that	Mislim da mi duguješ barem to
Out of the corner of my eye I see movement	Krajičkom oka vidim kretanje
I finally know my limits	Konačno znam svoje granice
I just want better food	Samo želim bolju hranu
I have to be at work at six	Moram biti na poslu u šest
I couldn't get the pictures out of my head	Nisam mogao da izbacim slike iz glave
I also attend social events across the county	Također prisustvujem društvenim događajima širom okruga
I yell at them to stop	Vičem im da prestanu
Still, most of the younger generation is lazy	Ipak, većina mlađe generacije je lijena
I made three for my morning coffee	Skuvao sam tri za jutarnju kafu
I kept talking without thinking about it	Nastavio sam da pričam ne razmišljajući o tome
I have to wait until tomorrow	Moram da sacekam do sutra
I shout, he doesn't hear	Vičem, on ne čuje
I have so much energy and I feel younger	Imam toliko energije i osjećam se mlađe
It costs a thousand dollars to get there	Hiljadu dolara košta novac za ulazak tamo
I saw the fear on her face	Vidio sam strah na njenom licu
I walk around and confirm the feeling	Šetam okolo i potvrđujem osjećaj
We are even afraid to talk	Čak se plašimo da pričamo
I feel cold on the other side	Osećam hladnoću sa druge strane
The effects are unknown	Efekti su nepoznati
I expected everything but this	Očekivao sam sve samo ne ovo
I want everyone who was close to the border to be questioned	Želim da se ispitaju svi koji su bili blizu granice
A couple of years younger than him	Par godina mlađi od njega
I want to know something personal about you	Želim da znam nešto lično o tebi
I nodded, my eyes staring hard at his lips	Klimnula sam, a oči su mi snažno zurile u njegove usne
I was afraid you wouldn't believe me	Plašio sam se da mi nećeš vjerovati
I brought fear into this poor city	Uneo sam strah u ovaj jadni grad
I believe you hate me	Verujem da me mrziš
I can't spoil you with just one box	Ne mogu te razmaziti samo jednom kutijom
Disrespect would have dire consequences	Nepoštivanje imalo bi strašne posljedice
I can show you a trick that works like magic	Mogu vam pokazati trik koji radi kao magija
I can see them clearly	Mogu ih jasno vidjeti
Bicycle lock for my body	Brava za bicikl za moje tijelo
I could see it so clearly	Mogao sam to tako jasno vidjeti
I can't even think about it without shaking	Ne mogu čak ni da razmišljam o tome a da se ne potresem
Hardy is also an artist and poet	Hardy je također umjetnik i pjesnik
I would not tolerate that	Ja to ne bih tolerisao
I believe that being sick is not an excuse	Vjerujem da to što si bolestan nije izgovor
I've been waiting for this	Čekao sam ovo
I can't wait to grow old	Jedva čekam da ostarim
We will try again next season	Iduće sezone ćemo ponovo pokušati
Somehow I fell in the spring	Nekako sam pao u proleće
I can't answer your challenge	Ne mogu odgovoriti na tvoj izazov
I can't remember the name	Ne mogu se sjetiti imena
I grew up paying attention to my surroundings	Odrastao sam obraćajući pažnju na svoju okolinu
I can't say what I'm trying to do	Ne mogu reći čemu pokušavam ići
I am really worthy of him	Zaista sam mu vrijedan
I would never threaten you	Nikad ti ne bih pretio
I was relieved when the scan showed a negative result	Laknulo mi je kada je sken pokazao negativan rezultat
I feel more at my age	Osećam se više u mojim godinama
I am all you are	Ja sam sve što si ti
I try to make the weak feel strong	Trudim se da se slabi osjete jakima
I was worried he might kill you	Brinuo sam se da bi te mogao ubiti
I have to be there, to confront her	Moram da budem tamo, za konfrontaciju sa njom
I just had coffee and brandy	Upravo sam popio kafu i rakiju
It is unclear what happened after this	Nije jasno šta se dogodilo nakon ovoga
A shiver flooded his body at the thought	Jeza mu je preplavila tijelo na tu pomisao
I mean, try putting yourself in my shoe	Mislim, pokušaj da se staviš u moju cipelu
I went to many group therapies	Išao sam na mnoge grupne terapije
I did not protect the woman's son	Nisam zaštitio ženinog sina
Maybe I'll get to these things	Možda ću doći do ovih stvari
I know exactly what you are	Znam tačno šta si ti
I had a terrible sense of dread	Obuzeo me užasan osjećaj straha
I took your sword and cut it in half	Uzeo sam tvoj mač i prepolovio ga
I wondered what it all meant	Pitao sam se šta sve to znači
I am proud of you, my daughter	Ponosan sam na tebe, kćeri moja
I just had to have it	Samo sam ga morao imati
I loved cats and they knew it	Voleo sam mačke i one su to znale
I think we'll get there	Mislim da ćemo dotle stići
I refused to have a lawyer	Odbio sam da imam branioca
I realized it on his face	Shvatio sam to na njegovom licu
I would have to find a way out with her	Morao bih da nađem izlaz sa njom
I understand this phenomenon	Razumijem ovaj fenomen
I was watching you	Pazio sam na tebe
I put a lot on this evening	Puno sam stavio na ovo veče
Brilliant approach to data handling	Briljantan pristup za rukovanje podacima
I know where he's headed	Znam kuda je krenuo
It is no longer played	Više se ne igra
I know it and he knows it	Ja to znam i on to zna
I expect to live there forever	Očekujem da ću tamo živjeti cijelu vječnost
I got a job running a wool press	Dobio sam posao da upravljam presom za vunu
I didn't know what to think or feel	Nisam znao šta da mislim ili osećam
I hope we will be fine here on the island	Nadam se da ćemo biti dobro ovdje na ostrvu
I first came across it almost forty years ago	Prvi put sam naišao prije skoro četrdeset godina
I love that about it	Volim to u vezi toga
I've never seen a picture of her before	Nikad prije nisam vidio njenu sliku
They also had a lot of fun	Takođe su se vrlo često zabavljali
I didn't chase after him	Nisam jurio za njim
I know what they're talking about	Znam o čemu pričaju
I checked this against some related calls	Provjerio sam to u odnosu na neke povezane pozive
I know it sounds a little backwards, but it works	Znam da zvuči malo unazad, ali radi
One figure fell from the bridge to the deck below	Jedan lik je pao s mosta na palubu ispod
I can't interfere	Ne mogu da se mešam
I've never seen him smile properly before	Nikada ga prije nisam vidio kako se smiješi kako treba
I can't do this shit anymore	Ne mogu više da radim ovo sranje
I asked him how he wanted to die	Pitao sam ga kako želi da umre
I shouldn't have left the plane	Nisam trebao napustiti letjelicu
I wouldn't go anywhere for a while	Ne bih išao nigde neko vreme
I should have said something earlier	Trebao sam nešto ranije reći
I was in charge here	Ja sam bio glavni ovdje
She needed me to tell her that everything would be fine	Trebala mi je da mi kaže da će sve biti u redu
Maybe I have a fever	Možda imam groznicu
I heard they exist, you know	Čuo sam da postoje, znaš
This form occurs throughout the range of species	Ovaj oblik se javlja u cijelom rasponu vrsta
I couldn’t lose another child	Nisam mogao izgubiti još jedno dijete
Anyway, I had another use in mind for him	U svakom slučaju, imao sam na umu drugu upotrebu za njega
I had completely forgotten about it	Bio sam potpuno zaboravio na to
I hear her light pass by the living room	Čujem njenu svjetlost kako prolazi pored dnevne sobe
They were soon released in the same year	Iste godine su ubrzo pušteni na slobodu
A few more minutes, that was all	Još nekoliko minuta, to je bilo sve
I barely slept the night before	Prethodnu noć jedva da sam spavao
I appreciate any help	Cijenim svaku pomoć
I could get our mortgage and car insurance	Mogao bih dobiti naše osiguranje hipoteke i automobila
I make a lot of them	Pravim ih puno
I know a few people upstairs	Znam nekoliko ljudi gore
Nine girls remained as opposed to just five boys	Ostalo je devet djevojčica za razliku od samo pet dječaka
I had to believe in my map	Morao sam vjerovati u svoju mapu
I wanted us to be good friends, friends of trust	Želeo sam da budemo dobri prijatelji, prijatelji od poverenja
I approached it with a dull sense of duty	Prišao sam tome s tupim osjećajem dužnosti
Growth continued with additional rail links	Nastavljen je rast uz dodatne željezničke veze
I opened the book	Otvorio sam knjigu
I really hope you two manage to figure something out	Zaista se nadam da ćete vas dvoje uspjeti nešto shvatiti
I pretended not to understand anything until they gave up	Pravio sam se da ništa ne razumijem dok nisu odustali
I think there is potential	Mislim da postoji potencijal
He is a walking disaster zone	On je hodajuća zona katastrofe
He had thin hair on his chest	Imao je tanku kosu na grudima
I fainted after they finished	Onesvijestila sam se nakon što su završili
I have seven of the eight correct questions	Imam sedam od osam tačnih pitanja
I really cared about you	Stvarno sam se brinuo za tebe
Distant ships are smoking on the horizon	Daleki brodovi dime se na horizontu
I had to do this	Morao sam da uradim ovo
I put my hands on either side of his face	Stavila sam ruke na obje strane njegovog lica
I usually take care of his correspondence myself	Obično se sam brinem o njegovoj prepisci
I turned to her	Okrenuo sam se prema njoj
I appreciate your time	Cijenim tvoje vrijeme
I felt so alone in this cold world of assholes	Osjećao sam se tako sam u ovom hladnom svijetu dupeta
I took a step toward the building	Napravio sam korak prema zgradi
Now I know how intense the fear can be	Sada znam koliko strah može biti intenzivan
I will protect you from now on	Ja ću te štititi od sada
I love a woman who is witty	Volim ženu koja je duhovita
I packed my sleeping bag	Spakovao sam torbu za noćenje
I wondered if you could help me with that	Pitao sam se možete li mi pomoći oko toga
They were joined by another patrol car	Pridružio im se i drugi patrolni automobil
I gave you an honest answer	Dao sam ti iskren odgovor
I never have days like that	Nikada nemam takve dane
I'm sorry about your poor brother	Žao mi je tvog jadnog brata
I'll take you back	Odvest ću te nazad
She often preferred it	Često joj je to bilo draže
Properly shaped, it seemed circular and flat	Pravilnog oblika, činilo se kružnim i ravnim
I can’t believe we’re spending the day at the mall	Ne mogu vjerovati da provodimo dan u tržnom centru
I have to protect myself	Moram da se zaštitim
I understood the gospel as a boy	Shvatio sam jevanđelje kao dječak
I had to assume it was locked	Morao sam pretpostaviti da je zaključan
I believe he invented electricity	Vjerujem da je izmislio struju
This places huge demands on the mother	Ovo postavlja ogromne zahtjeve za majku
Traveling is a daunting task	Putovanje podrazumeva značajan poduhvat
A healthy relationship is built on love, trust and communication	Zdrava veza se gradi na ljubavi, povjerenju i komunikaciji
I give them to the secretary	Dajem ih sekretarici
I stop, pick up the gun, and aim at her	Zaustavim se, podignem pištolj i ciljam na nju
I should never have been in that situation	Nikad nisam trebao biti u toj situaciji
I said and forced myself to laugh	rekao sam i primorao se da se nasmejem
I will not ask you to choose from each other	Neću tražiti od vas da odaberete jedno od drugog
I see a beautiful woman	Vidim prelepu ženu
I get them every year	Dobijam ih svake godine
I closed the door and shook my head	Zatvorio sam vrata i zabacio glavu
I used the bathroom in the basement	Koristio sam kupatilo u podrumu
Use short first paragraphs	Koristite kratke prve pasuse
I sold him a joint, more smoke rings	Prodao sam mu džoint, još dimnih prstenova
I try to keep fit	Trudim se da održim formu
It is unknown why some people developed this species	Nepoznato je zašto su neki ljudi razvili ovu vrstu
I earned a yellow belt	Zaradio sam žuti pojas
I knew you wouldn't want to give it up	Znao sam da ga nećeš htjeti odustati
I can’t stop thinking about the kiss	Ne mogu prestati razmišljati o poljupcu
I absolutely love the scent of roses too	Apsolutno volim i miris ruže
I lost my job and ended up running out of money	Izgubio sam posao i na kraju ostao bez novca
I didn't do that either	Nisam ni to uradio
I always find inspiration here	Ovdje uvijek pronalazim inspiraciju
She stripped down to her talent	Skinula se do svog talenta
I regretted it the most	Najviše sam zažalio zbog toga
I know when a man condemns me	Znam kada me muškarac osuđuje
I watched him for a few long minutes	Posmatrao sam ga nekoliko dugih minuta
Too bad he was a pretty useful slave	Šteta što je bio prilično koristan rob
I have all the experience and expertise	Imam svo iskustvo i stručnost
I smiled, but kept his intense gaze	Nasmiješila sam se, ali zadržala sam njegov intenzivan pogled
I would like to see how they develop	Voleo bih da vidim kako se razvija
I wasn't really scared	Nisam se stvarno bojao
I think they know how important this is	Mislim da znaju koliko je ovo važno
I knew it would be good	Znao sam da će biti dobro
I couldn't connect them	Nisam ih mogao spojiti
I want you to feel safe, comfortable and loved	Želim da se osjećaš sigurno, udobno i voljeno
The dry world hovered in the fake window below	Suhi svijet je lebdio u lažnom prozoru ispod
I see it in your eyes	Vidim to u tvojim očima
I think he's just lonely and confused	Mislim da je samo usamljen i zbunjen
I might even graduate from swimming to flying	Možda ću čak i diplomirati iz plivanja u letenje
I'm afraid I'm doing that part	Bojim se da radim taj dio
I was ready for it	Bio sam spreman za to
I thought it was wonderful	Mislio sam da je divno
I drive straight through the stop sign	Vozim pravo kroz znak stop
I just need to clear the air with you	Samo moram da razjasnim vazduh sa tobom
I didn't need an explanation	Nije mi trebalo objašnjenje
I knew what he was doing by looking at them	Znao sam šta radi gledajući u njih
I had a feeling that nothing could compare	Imao sam osećaj da se ništa ne može porediti
I really enjoyed being there	Zaista sam uživao tamo
He has this strange power called chance	On ima tu čudnu moć zvanu šansa
Two unexpected visitors came to me	Došla su mi dva neočekivana posjetioca
I know for sure they are	Znam sigurno da jesu
I know he has other plans	Znam da ima druge planove
I hope it suits you well	Nadam se da ti dobro stoji
I also like the last part of that passage	Sviđa mi se i zadnji dio tog pasusa
I haven't even met you	Nisam vas čak ni upoznao
I was on the other side	Bio sam na drugoj strani
A sharp fingernail rubbed my back	Oštar nokat mi je protrljao leđa
I think the army was too late	Mislim da je vojska predugo kasnila
All they need is a light to show the way	Nedostaje im samo svjetlo da pokažu put
Very few details are mentioned, and none have been explained	Pominje se vrlo malo detalja, a nijedan nije objašnjen
I certainly didn't deserve to keep him	Sigurno nisam zaslužio da ga zadržim
I knew there was one for me	Znao sam da ima za mene
I could write circles around math	Mogao bih pisati krugove oko matematike
I looked at the bank	Pogledao sam na banku
I can barely sleep at night sometimes thinking about it	Jedva spavam noću ponekad razmišljajući o tome
I knew all this through relatives	Sve sam to znao preko rodbine
I wonder if he knows if Mom works here	Pitam se da li zna da li mama radi ovdje
There was a lovely, kind lady there, from a distant city	Bila je tamo ljupka, ljubazna dama, iz dalekog grada
Skin is lost every few weeks	Koža se gubi svakih nekoliko sedmica
A friend could tell him rude things in anger	Prijatelj bi mu mogao reći grube stvari u ljutnji
And maybe he wants you to see that contradiction	I možda želi da vidite tu kontradikciju
I thought my world was coming to an end	Mislio sam da je mom svijetu došao kraj
Really very long	Zaista jako dugo
I'm really excited to get a copy	Zaista sam uzbuđena što ću možda dobiti kopiju
Certainly not me	Sigurno nisam
About a hundred priests took advantage of the offer	Oko stotinu sveštenika iskoristilo je ponudu
I always wondered how she did it	Uvijek sam se pitao kako je to radila
He ran the knife quietly through the flesh	Nož je tiho provukao kroz meso
Then I got sick and I wondered what was going on	Tada mi je pozlilo i pitao sam se šta se dešava
I didn't see anyone	Nisam nikoga vidio
A smile appeared where a smile shouldn’t be	Osmijeh se pojavio tamo gdje osmijeh nije trebao biti
I spent most of the afternoon with the company’s lawyers	Veći dio poslijepodneva proveo sam sa advokatima kompanije
I will be good for nothing	Ja ću biti dobar ni za šta
I wasn't ready for this	Nisam bio spreman za ovo
Behind the counter stood a boy	Za pultom je stajao dječak
I just couldn't remember who	Samo se nisam mogao sjetiti ko
I wasn't even mad at him	Nisam čak ni bila ljuta na njega
I pretty much go to school, exercise and work	Prilično idem u školu, vježbam i radim
I want to escape as soon as possible	Želim da pobegnem što je pre moguće
I haven't read much	Nisam mnogo čitao
I didn't know he was so powerful	Nisam znala da je toliko moćan
I'm the coast here	Ja sam obala tu
I want to love people	Želim da volim ljude
I am always happy to receive and reply to messages	Uvijek rado primam poruke i odgovaram na njih
A victory that we accept as an everyday reality	Pobjeda koju prihvatamo kao svakodnevnu realnost
I kept away from him	Držala sam se podalje od njega
I tried this, but I hated it	Probao sam ovo, ali mrzeo sam
A small stream meandered through the valley	Mali potok je vijugao kroz dolinu
He suffered second-degree burns to his right arm	Zadobio je opekotine drugog stepena desne ruke
I started to feel that unpleasant warmth again	Ponovo sam počeo da osećam tu neprijatnu toplinu
I didn't answer, and he didn't send anything else	Nisam odgovorio, a on nije poslao ništa drugo
I had to get out of this	Morao sam izaći iz ovoga
I didn't allow myself to stay in the cold	Nisam sebi dozvolila da se zadržavam na hladnoći
I moved to the next corner and drew two lines	Prešao sam u sledeći ugao i povukao dve linije
I can't live like this	Ne mogu ovako da živim
I make those songs for myself	Pravim te pesme za sebe
I didn’t know they were special	Nisam znao da su posebni
I understand, therefore, the dimension of this earthquake	Razumijem, dakle, dimenziju ovog zemljotresa
I couldn't, I wouldn't, stop seeing him	Nisam mogao, ne bih, prestao da ga viđam
A gift from her soon for the daughters-in-law	Poklon od nje uskoro za snaje
I never wrote that down in my notebook	Nikad to nisam zapisao u svoju svesku
I knew he wanted to do other things	Znao sam da želi da se bavi drugim stvarima
I think knowing the answers made him feel relaxed	Mislim da se zbog poznavanja odgovora osjećao opušteno
I want to help you relax	Želim da ti pomognem da se opustiš
She was a powerful woman	Bila je moćna žena
I hope we are fine	Nadam se da ćemo biti dobro
I don't have the authority to do that	Nemam ovlašćenja da to uradim
To properly mark our new beginning	Da pravilno obilježimo naš novi početak
I fixed mine a few weeks ago	Ja sam svoj popravio prije nekoliko sedmica
I looked at the key on my bed	Pogledao sam ključ na svom krevetu
I like the sound of it	Sviđa mi se zvuk toga
I looked at the glass wall	Pogledao sam prema staklenom zidu
I hope we are at the beginning of something wonderful	Nadam se da smo na početku nečeg divnog
I had never joined a client on the couch before	Nikada se ranije nisam pridružio klijentu na kauču
I became more and more alone and isolated	Postajao sam sve više sam i izolovan
I sleep in the middle of the bed	Spavam na sredini kreveta
I didn't see any transportation there	Nisam video nikakav transport tamo
I really hope we can solve that	Zaista se nadam da ćemo to moći riješiti
I didn't think about winning	Nisam razmišljao o pobedi
I always wanted to try it	Uvek sam želeo da je probam
I went inside and opened the door	Ušao sam unutra i otvorio vrata
I need him to help me	Treba mi da mi pomogne
I am committed to them	Predan sam njima
I spend most of the day outside alone	Većinu dana provodim napolju sama
I get up an hour early to stretch	Ustajem sat ranije da se istegnem
I watched him at the counter as he waited	Gledao sam ga za pultom dok je čekao
I started writing copies for print ads	Počeo sam da pišem kopije za štampane reklame
I felt her body weight sink next to me	Osjetio sam kako njena tjelesna težina tone pored mene
A smile slipped to his lips and he nodded	Osmeh mu je skliznuo na usne i klimnuo je glavom
I don’t feel excited, glad, or have confidence	Ne osjećam se uzbuđeno, drago, niti imam povjerenja
I was as shocked as everyone else	Bio sam šokiran kao i svi ostali
I felt like a monster	Osećao sam se kao čudovište
I didn’t have time to wonder about it	Nisam imao vremena da se pitam o tome
I just didn't know what was wrong	Samo nisam znao šta nije u redu
I wish I knew more than this	Voleo bih da znam više od ovoga
I got up and put the books in my bag	Ustao sam i stavio knjige u torbu
I don't know today	Ne znam ni danas
The guy could only do so much	Momak je mogao samo toliko
I think we'll get away with it	Mislim da ćemo se izvući
I plan to do the same this year	Planiram da uradim isto ove godine
I really tried	Zaista sam se trudio
I felt physically better every day	Svakim danom sam se osjećao fizički bolje
I can see so much this way	Toliko toga mogu vidjeti na ovaj način
I saw them exchanging kisses	Video sam ih kako razmenjuju poljupce
I'm glad you like it	Drago mi je da ti se sviđa
I have no idea who my parents are	Nemam pojma ko su mi roditelji
I couldn’t believe it would ever be the same	Nisam mogao vjerovati da će ikada biti isto
I tried to find out your character	Potrudio sam se da saznam tvoj karakter
He was a senior producer	Bio je stariji producent
I said what he thought	Rekao sam šta on misli
I didn't plan on staying out long	Nisam planirao da ostanem dugo vani
I'll be there every night at ten o'clock	Biću tamo svake noći u deset sati
I want you to forgive yourself	Želim da oprostiš sebi
I hate ships, he thought	Mrzim brodove, pomislio je
Or maybe in the past few seasons	Ili možda u proteklih nekoliko sezona
I smiled at her with love	Nasmiješio sam joj se s ljubavlju
I was an armed policeman	Bio sam naoružani policajac
I blew oil yesterday	Jučer sam duvao ulje
The rally finished in sixth place	Reli je završio na šestom mestu
I don't want you to die like everyone else	Ne želim da umreš kao ostali
I tried to realize them on my dry face	Pokušao sam da ih realizujem na svom isušenom licu
I expect the rabbit brought them	Očekujem da ih je zec doneo
I practically melted	Praktično sam se istopila
I had a few good years	Imao sam nekoliko dobrih godina
I live with my parents	Živim sa roditeljima
I couldn't contain that feeling, but it was familiar to me	Nisam mogao da smestim taj osećaj, ali bio mi je poznat
I fell on my butt to the bottom	Pao sam na zadnjicu na dno
I fell over the edge and dived into the deep water	Pao sam preko ivice i zaronio u duboku vodu
I care about improvement	Stalo mi je do poboljšanja
He has some bad blood	Ima malo zle krvi
I even learned one word for it	Čak sam naučio i jednu riječ za to
I would warmly recommend their services	Toplo bih preporučio njihove usluge
I believe this situation could give us an opportunity	Vjerujem da bi nam ova situacija mogla pružiti priliku
I can't think of anyone else	Ne mogu misliti ni na koga drugog
I feel honored and happy	Osećam se počašćeno i srećno
I look left and right	Gledam lijevo i desno
I landed without the ball coming in contact with me	Sletio sam a da lopta nije došla u kontakt sa mnom
It was nice to see the sunset	Bilo mi je lijepo vidjeti zalazak sunca
I have to go through them one by one	Moram ih proći jedan po jedan
I need to reduce my stress levels	Moram da smanjim nivo stresa
I am not asking for their charitable help or assistance	Ne tražim njihovu dobrotvornu pomoć ili pomoć
Yes, but our focus is on protecting you	Da, ali naš fokus je zaštita vas
This is a partial list	Ovo je djelimična lista
I was responsible for keeping them in order	Bio sam odgovoran da ih držim u redu
I doubt they want to do that	Sumnjam da to žele da urade
I didn't try to cover them	Nisam pokušao da ih pokrijem
I was really in doubt and I told her that	Bio sam zaista u nedoumici i rekao sam joj to
I turned and stepped behind me	Okrenuo sam se i zakoračio iza sebe
A beautiful sexy collection of old women is waiting for you	Lijepa seksi kolekcija starica čeka na vas
Maybe I join this challenge	Možda se pridružim ovom izazovu
I lifted her into my arms	Podigao sam je u naručje
The house is just a house	Kuća je samo kuća
I decided against it	Odlučio sam se protiv toga
I also had great joy in preaching that sermon	Takođe sam imao veliku radost u propovedanju te propovedi
I was one of the first	Bio sam jedan od prvih
I would probably be the worst option	Ja bih vjerovatno bila najgora opcija
I was completely shocked but happy	Bio sam potpuno šokiran, ali sretan
I couldn't see where you went	Nisam mogao da vidim gde si otišao
A wave of relief swept over her	Talas olakšanja preplavio ju je
I can help you get her back	Mogu ti pomoći da je vratiš
But what it offers is pretty average volume	Ali ono što nudi prilično je prosječnog volumena
I turned the page and it got much worse	Okrenuo sam stranicu i postalo je mnogo gore
New life, together	Novi život, zajedno
She never bore him children	Nikada mu nije rodila djecu
I usually do it the night before	Obično to radim noć prije
I couldn't figure it out	Nisam to mogao shvatiti
I allow this marriage on my own behalf	Dozvoljavam ovaj brak u svoje ime
The French cavalry is to your left	Francuska konjica je s vaše lijeve strane
I turn in place, looking for my new husband	Okrećem se u mjestu, tražeći svog novog muža
Cigar in your mouth	Cigara u ustima
Now I was looking forward to the future alone and uncertain	Sada sam se radovao budućnosti sam i neizvjestan
I told myself that neither she nor anyone else cared	Rekao sam sebi da ni nju ni bilo koga drugog nije briga
I went to the kitchen and started my morning routine	Otišao sam u kuhinju i započeo svoju jutarnju rutinu
I bounced off her	Odskočio sam od nje
I didn't really listen	Nisam stvarno slušao
I was just pretending it was like a friend	Samo sam se pretvarao da je to kao prijatelj
Behind the door lay a pantry	Iza vrata je ležala ostava
I wanted to take a step into faith	Htjela sam uzeti iskorak u vjeru
I just know you fought over it	Samo znam da si se tukao zbog toga
A decision you can't come back from	Odluka iz koje se ne možete vratiti
I know, it doesn’t sound like an exciting read	Znam, ne zvuči kao uzbudljivo čitanje
I want to try on some of my old clothes	Želim isprobati nešto od svoje stare odjeće
I can't let them hurt anyone because of me	Ne mogu im dozvoliti da povrijede nekoga zbog mene
Take over the ruling channels of opinion	Preuzimanje kanala mišljenja koji vladaju
I couldn't even smell the smoke	Nisam mogao ni da osetim miris dima
I picked it up for another punch	Podigao sam ga za još jedan udarac
Eight more bridges also cross the creek	Još osam mostova također prelazi preko potoka
I demand fair treatment	Zahtevam pošten tretman
I was just thinking about the future	Samo sam mislio na budućnost
I got dressed and went down to the lobby	Obukao sam se i sišao u predvorje
I rarely turned to find new accounts	Rijetko sam se obraćao da pronađem nove račune
Very good act, but the same act	Vrlo dobar čin, ali isti čin
So far I have let him down as a father	Do sada sam ga iznevjerio kao otac
I like that we have a baby	Sviđa mi se što ćemo imati bebu
I find this fascinating	Smatram da je ovo fascinantno
I borrowed a phrase from the source of all the accusations	Pozajmio sam frazu iz izvora svih optužbi
Then I still have an advantage over him	Tada sam i dalje u prednosti u odnosu na njega
I am everything my father could never be	Ja sam sve što otac nikada nije mogao biti
Together they had numerous titles in the team	Zajedno su imali i brojne titule u timu
I bet he hasn't eaten in days	Kladim se da nije jelo danima
The fox, however, lives to impress himself	Lisica, međutim, živi da impresionira sebe
I was looking for my grandson	Tražio sam svog unuka
I should be happy about that	Trebao bih biti sretan zbog toga
I couldn’t teach anyone how to do it	Nisam mogao nikoga naučiti kako se to radi
I can’t claim my country if things don’t change	Ne mogu tražiti svoju zemlju ako se stvari ne promijene
I lift her gently, being careful not to hurt her	Podižem je nježno, pazeći da je ne ozlijedim
I just didn't expect it	Jednostavno nisam očekivao
I launched an account	Pokrenuo sam nalog
I'm interested in your job	Zanima me tvoj posao
I’ve never been one to tear up paper	Nikada nisam bio od onih koji cepaju papir
I have complete confidence in your plans	Imam potpuno povjerenje u tvoje planove
Tough, but still a plan	Teška, ali ipak plan
I wonder where this heat is coming from	Pitam se odakle dolazi ova toplina
I couldn't remember moving so fast	Nisam mogao da se setim da sam se kretao tako brzo
He did not participate due to an ankle injury	Zbog povrede skočnog zgloba nije učestvovao
I can always look at your work when it's over	Uvek mogu da pogledam tvoj rad kada se završi
I was just his contract	Ja sam mu bio samo ugovor
I spent one afternoon with her	Proveo sam jedno popodne sa njom
In short, you don't have to worry	Kratak, ne morate da brinete
I had one of them and will never buy another	Imao sam jedan od njih i nikada neću kupiti drugi
Good story and all	Dobra priča i sve
I could feel the kiss of death	Mogao sam da osetim poljubac smrti
I hadn’t been around too many whites before	Nisam prije bio u blizini previše bijelaca
I love the smell of salt water	Volim miris slane vode
I have a family around me	Imam porodicu oko sebe
I thought this was a good idea	Mislio sam da je ovo dobra ideja
One was never seen again	Jedan nikada više nije viđen
I was so out of my comfort zone	Bio sam tako izvan svoje zone udobnosti
I really don't know what to do now	Zaista ne znam šta da radim sada
I am fit and flexible	U formi sam i fleksibilan
I left enough breast milk just for this afternoon	Ostavila sam dovoljno majčinog mlijeka samo za ovo popodne
I never mess with married women	Nikada se ne petljam sa udatim ženama
I was afraid of something worse	Plašio sam se nečeg goreg
I could never be with a woman	Nikad nisam mogao da budem sa ženom
I shouldn't have gone to the police station	Nisam trebao ići u policijsku stanicu
I couldn’t even afford a meal a day	Nisam si mogao priuštiti čak ni obrok dnevno
A cloud of sugar melted in his mouth	U ustima mu se otopio oblak šećera
A place where only hollow spirits live	Mesto gde žive samo šuplji duhovi
Now I take it all back	Sada uzimam sve to nazad
I gave quick instructions on how to use the material	Dao sam brze upute kako koristiti materijal
I called another full round	Pozvao sam još jednu punu rundu
I can't defend my position	Ne mogu da branim svoj stav
I have no choice now	Nemam izbora sada
I didn’t have the energy to carry it upstairs	Nisam imao energije da je nosim gore
I had to be busy	Morao sam biti zauzet
I swear his neck is as big as my waist	Kunem se da mu je vrat velik koliko i moj struk
I want to keep an eye on them	Želim paziti na njih
I glanced at the gallery	Bacio sam pogled na galeriju
I went back and took them	Vratio sam se i uzeo ih
They were very happy	Bili su veoma veseli
Now I can finally go to school	Sada konačno mogu da idem u školu
Now I remember she had brown eyes	Sada se sećam da je imala smeđe oči
I expressed my opinion freely and honestly	Izneo sam svoje mišljenje slobodno i iskreno
I was always tired	Uvek sam bio umoran
I also went to the youth	Išao sam i prema omladini
I really wanted to fall in love with this woman	Zaista sam želeo da se zaljubim u ovu ženu
I hit the back of my head hard	Jako sam udario potiljak
I haven't seen him in a long time	Nisam ga dugo video
I achieved nothing	Nisam postigao ništa
A frown pulled his lips	Mrštenje mu je povuklo usne
I waved a check in his face	Mahnuo sam mu čekom u lice
I think that's a great idea	Mislim da je to odlična ideja
I could answer questions all day on the phone	Mogao sam cijeli dan odgovarati na pitanja telefonom
I jump to my feet and swing the pole	Skočim na noge i zamahnem motkom
I leaned against the counter and closed my eyes	Naslonio sam se na pult i zatvorio oči
I wanted my white walls	Hteo sam svoje bele zidove
I know a restaurant	Znam restoran
I told that to my friends	Rekao sam to svojim prijateljima
I can't wait to go out at night	Jedva čekam noćni izlazak
I shook my head angrily	Bijesno sam odmahnula glavom
I'm telling the truth	Govorim istinu
I love being in you	Volim biti u tebi
You will lose more than you gain	Više ćete izgubiti nego dobiti
I have one problem while doing this	Imam jedan problem dok to radim
I tried to remember the poster in front of the theater	Pokušao sam da se setim plakata ispred pozorišta
I didn't know him, though	Ipak ga nisam poznavao
This term is widely used in the mass media	Ovaj izraz se široko koristi u masovnim medijima
I know how to deal with danger	Znam kako se nositi s opasnošću
I found something even better	Našao sam nešto još bolje
I asked her again what was wrong	Ponovo sam je pitao šta nije u redu
I wanted you all to be here	Hteo sam da svi budete ovde
I saw happy memories	Video sam srećna sećanja
I just finished that phase	Upravo sam završio tu fazu
I withdrew and looked at him	Povukla sam se i pogledala ga
The mind acted here	Ovdje je djelovao um
Legislative leaders have consulted him on difficult issues	Zakonodavni lideri su ga konsultovali o teškim problemima
I remembered what they said in church	Sjećao sam se šta su govorili u crkvi
I was not the most physically fit individual	Nisam bio fizički najsposobniji pojedinac
I seemed to be the center of discussion	Činilo se da sam bio centar diskusije
I only have a little time	Imam samo malo vremena
I feel her tension	Osećam njenu napetost
A table with two chairs	Stol sa dvije stolice
I'm fighting a shiver that wants to break out	Borim se protiv drhtavice koja želi da izbije
This time I was different from my past	Ovaj put sam bio drugačiji od svoje prošlosti
I know how amazing this place can be	Znam koliko ovo mesto može biti neverovatno
I stopped with the procession	Zaustavio sam se sa povorkom
These weapons were selected before they set out	Ovo oružje je odabrano prije nego što su krenuli
I smiled, hoping to scare him	Nasmiješio sam se, nadajući se da ću ga uplašiti
I could see the light traveling down at an incredible speed	Mogao sam da vidim kako svetlost putuje dole neverovatnom brzinom
I wiped it from my face with my sleeve	Obrisao sam ga sa lica rukavom
Maybe I have a customer	Možda imam mušteriju
I left all my friends and horses	Ostavio sam sve svoje prijatelje i konja
I wouldn't imagine anyone stealing that car	Ne bih zamislio da neko ukrade taj auto
I was married at one point	Bio sam oženjen u jednom trenutku
He knows who shot him	On zna ko ga je upucao
Maybe I won't vote at all	Možda uopšte neću glasati
I clear my throat and try again	Pročistim grlo i pokušam ponovo
I bet it would work well	Kladim se da bi to dobro funkcionisalo
I kept you away from sports	Držao sam te podalje od sporta
I turned my head to watch her	Okrenuo sam glavu da je posmatram
I say it leads to three sisters	Kažem da vodi do tri sestre
I reach for her hand	Posegnem za njenom rukom
I have nothing to play tonight at the concert	Nemam šta da sviram večeras na koncertu
I doubt they really pushed the cars out of the way	Sumnjam da su stvarno gurnuli automobile sa puta
I went to the bar to talk to her	Otišao sam u bar da razgovaram s njom
The guardian wouldn't be so kind	Staratelj ne bi bio tako ljubazan
I was cold and naked	Bio sam hladan i gol
I still give money to my parish	I dalje dajem novac svojoj parohiji
A strange man will join us on the ranch	Čudan čovjek će nam se pridružiti na ranču
I came to take what is mine	Došao sam da uzmem ono što je moje
I see people who want a lesson in terror	Vidim ljude koji žele lekciju o teroru
He could always use an extra pair of hands for me	Uvijek bi mi mogao koristiti dodatni par ruku
I can't remember the time before cancer	Ne mogu se sjetiti vremena prije raka
I had no idea it could be done	Nisam imao pojma da se to može uraditi
The ship later returned the abandoned equipment	Brod je kasnije povratio napuštenu opremu
I went to kiss him, but he withdrew	Otišla sam da ga poljubim, ali on se povukao
Now I can really hear	Sada stvarno mogu čuti
I didn't play him like a fool	Nisam ga izigrao kao budalu
I want to have a family	Želim da imam porodicu
I turned and smiled at him	Okrenula sam se i nasmiješila mu se
I know it's hard for her	Znam da joj je teško
I have the same problems	Imam iste probleme
Still, I didn’t see her play with the band again	Ipak, nisam je vidio da ponovo svira sa bendom
I checked out some of the things he said online	Provjerio sam neke stvari koje je rekao na internetu
I also remember seeing red between the lights	Sjećam se i da sam vidio crveno između svjetala
I think it should be very soon	Mislim da bi to trebalo biti vrlo brzo
I try again with the same result	Pokušavam ponovo sa istim rezultatom
I felt myself beginning to drift away	Osjetio sam kako počinjem da se udaljavam
I couldn't figure out what was going on	Nisam mogao da shvatim šta se dešava
I just didn’t have the time and energy	Jednostavno nisam imao vremena i energije
A package was waiting for her	Čekao ju je paket
I didn't want to see you	Nisam htela da te vidim
I tied a knot on the belt, then another one	Vezao sam čvor na kaišu, pa još jedan
I couldn't trust her	Nisam mogao da joj verujem
I looked around the room again, he really understood	Ponovo sam pogledao po sobi, zaista je shvatio
I suspected there was something useful in the package	Sumnjao sam da ima nečeg korisnog u paketu
I can't believe anyone would do this	Ne mogu da verujem da bi neko ovo uradio
I wasn't really trying to escape	Nisam baš pokušavao da pobegnem
Great city, very lively	Odličan grad, veoma živ
I tried to pull her arm to help her up	Pokušao sam je povući za ruku da joj pomognem ustati
I want it to be special	Želim da bude posebno
I can't say enough about her work	Ne mogu reći dovoljno o njenom radu
I saw all the blood on the ground	Video sam svu krv na zemlji
I wasn't sure you expected that	Nisam bio siguran da ste to očekivali
Now I can hear it in my head	Sada to mogu čuti u svojoj glavi
I was a fool to be rude	Bio sam budala što sam bio nepristojan
I couldn't make you happy	Nisam te mogao usrećiti
I know he's telling the truth	Znam da govori istinu
I felt comfortable there	Osjećao sam se ugodno tamo
This marriage gave birth to another daughter and a son	Ovaj brak je rodio još jednu kćer i sina
An ice wall at least a hundred feet high	Zid od leda visok najmanje sto stopa
He was also very lucky on many occasions	Takođe je imao mnogo sreće u mnogim prilikama
I keep spinning that scene in my head	Stalno vrtim tu scenu u glavi
I tried to pull myself together before he saw me	Pokušala sam da se priberem prije nego što me ugleda
I also abused animals	Takođe sam zlostavljao životinje
I aimed the right square at the center of his body	Naciljao sam pravo kvadrat u sredinu njegovog tijela
I can't stand people crying in front of me	Ne mogu podnijeti da ljudi plaču preda mnom
Difficult situation	Teška situacija
I didn't see you for the next year and a half	Nisam te vidio sljedećih godinu i po dana
We could have done better this season	Mogli smo i bolje ove sezone
I did not see his death	Nisam vidio njegovu smrt
I recognized his camera	Prepoznao sam njegovu kameru
Usually I could easily figure it out	Obično sam to lako mogao shvatiti
I know he never wanted to be cruel to me	Znam da nikada nije hteo da bude okrutan prema meni
With each pump I got a line	Sa svakom pumpom sam dobijao liniju
I want him to know that	Želim da on to zna
I didn't allow myself to feel relieved	Nisam sebi dozvolila da osetim olakšanje
A dreamer lives a thousand lives	Osoba koja sanja živi hiljadu života
I love both sides for completely different reasons	Volim obje strane iz sasvim različitih razloga
I shouldn't see this	Ne bi trebalo da vidim ovo
I need to have something to do with this issue	Moram da imam nešto da se bavim ovim pitanjem
I respected that with him	Poštovao sam to kod njega
I have to investigate	Moram da istražim
I mean, I'm not sorry you have a date	Mislim, nije mi žao što imaš sastanak
I mean, we were mad at you, of course	Mislim, bili smo ljuti na tebe, naravno
See you again	Vidimo se opet
More flowers open during the day than at night	Više cvijeća se otvara danju nego noću
I just didn’t have the space	Jednostavno nisam imao prostora
I tried to keep my hand down	Pokušao sam držati ruku dolje
I could tell they were uncomfortable	Mogao sam reći da im je bilo neprijatno
I pray for all readers	Molim se za sve čitaoce
I put down the knife and opened the door	Odložio sam nož i otvorio vrata
I was beyond my depth and alone	Bio sam izvan svoje dubine i sam
He was overcome with a sense of failure	Obuzeo ga je osjećaj neuspjeha
I try to run faster, but I just stumble	Pokušavam da trčim brže, ali samo se spotaknem
I really enjoyed the company of this couple	Zaista sam uživao u društvu ovog para
Now I have to be careful with my foot	Sada moram biti oprezan sa nogom
I was living proof of that	Ja sam bio živi dokaz za to
I hope your family is well	Nadam se da je tvoja porodica dobro
I didn't want that	Nisam to htio
I hope you have already found that place	Nadam se da ste već pronašli to mjesto
I lost the election for French crimes	Izgubio sam izbore za francuske zločine
I have too much respect for you	Imam previše poštovanja prema tebi
I nod to her, but otherwise I ignore her	Klimnem joj, ali je inače ignorišem
I need help with the next song	Treba mi pomoc za sledecu pesmu
I thought we needed some space	Mislio sam da nam treba malo prostora
I catch up, following the office closely	Sustižem, prateći izbliza ured
I always liked it	Uvek mi se dopadalo
A view without participation	Pogled bez učešća
I know what girls are like when they are angry	Znam kakve su cure kad su ljute
I saw this idea on a bar making website	Vidio sam tu ideju na web stranici za izradu barova
I just want him to know how true that is	Samo želim da zna koliko je to istina
I even called her office	Čak sam zvao i njenu kancelariju
I accepted his offer and went to change	Prihvatio sam njegovu ponudu i otišao da se presvučem
I was surprised by the huge size	Bio sam iznenađen ogromnom veličinom
I explained how energy is directed by attention	Objasnio sam kako se energija usmjerava pažnjom
I can't remember that now	Ne mogu se sjetiti toga sada
I hear his voice, that poor voice of his	Čujem njegov glas, taj njegov jadni glas
I gave one to each of them	Dao sam po jednu svakom od njih
I just remember that day	Samo se sećam tog dana
I will let you know anyway	Obavijestit ću vas u svakom slučaju
I thought it was a joke	Mislio sam da je to zajebancija
I joined the group for lunch	Pridružio sam se grupi na ručku
I couldn't let him go	Nisam mogao da ga pustim
Males and females differ in size and appearance	Mužjaci i ženke se razlikuju po veličini i izgledu
I guess the power was off	Pretpostavljam da je bila isključena struja
I backed away against the hallway wall	Ustuknuo sam uza zid hodnika
I offered to show her the school	Ponudio sam joj da joj pokažem školu
I didn't know how long it would continue to work	Nisam znao koliko dugo će to nastaviti da radi
I texted him yesterday morning to make sure he slept well	Poslala sam mu poruku juče ujutro da provjerim je li spavao dobro
I removed the fade class, but to no avail	Uklonio sam klasu fade, ali bezuspješno
I found myself entering a large hallway	Zatekao sam se kako ulazim u veliki hodnik
I had to turn them down	Morao sam ih odbiti
I tried to get up, but my knees were weak	Pokušao sam da ustanem, ali su mi koljena bila slaba
I wouldn't know what to tell him	Ne bih znao šta da mu kažem
A camera was used to record the results	Za snimanje rezultata korištena je kamera
I repeat, ignore the last instruction	Ponavljam, zanemarite poslednje uputstvo
I have to call my boss	Moram da pozovem svog šefa
I didn't trust him	Nisam mu vjerovao
I pushed him all the way	Gurnuo sam ga do kraja
He won the election by two votes	Pobijedio je na izborima sa dva glasa
I like that as a goal	Sviđa mi se to kao cilj
We loved that he was with us	Voleli smo da je sa nama
I refuse to allow any of you to enter	Odbijam da dozvolim bilo kome od vas ulazak
A video was also recorded for this version	Za ovu verziju snimljen je i video
He stayed in the top ten for six weeks	Šest sedmica je ostao u prvih deset
I enjoy your company	Uživam u vašem društvu
I came empty-handed	Došao sam praznih ruku
I was hoping he would be back soon	Nadao sam se da će se uskoro vratiti
I hunted cattle in those very forests	Lovila sam stoku baš u tim šumama
I just have to stop seeing you	Samo moram da prestanem da te viđam
I like to get questions about my bike	Volim da dobijam pitanja o mom biciklu
I think he is our only hope	Mislim da je on naša jedina nada
I fought and kept driving	Borio sam se i nastavio da vozim
I love you and I want to hear your voice more	Volim te i želim da čujem tvoj glas više
I stepped forward and hugged her	Istupio sam naprijed i zagrlio je
The door opened again, a little violently	Vrata su se ponovo otvorila, pomalo nasilno
I ate fruit for dinner and went to write	Pojeo sam voće za večeru i otišao da pišem
Still, I didn't see her laugh often	Ipak, nisam je često viđao da se smeje
I don’t want my songs to get boring	Ne želim da moje pjesme postanu dosadne
I'm not sure that's an over-ambitious goal	Nisam siguran da je to preambiciozan cilj
I swear this is weirder and weirder than science fiction	Kunem se da je ovo čudno i čudnije od naučne fantastike
I have to win them over with my charm	Moram da ih osvojim svojim šarmom
I was in my second final year of high school	Bio sam u drugoj završnoj godini srednje škole
I wish you well and sick	Želim dobro i bolesne
A small light appeared from above	Odozgo se pojavila mala svjetlost
I must be losing my mind, she thought to herself	Mora da gubim razum, pomislila je u sebi
I had my back to him	Bio sam mu okrenut leđima
I just think it's really sad	Samo mislim da je to stvarno tužno
I could not see or hear properly	Nisam mogao vidjeti ni čuti kako treba
I wondered what the hell was going on	Pitao sam se šta se dođavola dešava
I just wasn’t sure it was a good idea	Samo nisam bio siguran da je to dobra ideja
A lot of people didn’t get that much	Mnogi ljudi nisu dobili toliko
I want you to be absolutely positive	Želim da budeš apsolutno pozitivan
I can't do that to them	Ne mogu im to učiniti
In fact, I believe very firmly	U stvari, verujem veoma čvrsto
I think that was what he was trying to tell me to run	Mislim da mi je to pokušavalo reći da trčim
A small rush of pleasure and hope filled him	Mali nalet zadovoljstva i nade ga je ispunio
I didn't love this world	Nisam volio ovaj svijet
I followed him, standing in front of him	Pratio sam ga, stojeći ispred njega
I felt sharp stones under my face and chest	Osjećao sam oštro kamenje ispod lica i grudi
I have raised many points in my posts	Pokrenuo sam mnoge tačke u svojim objavama
I can’t afford the wrong kind of publicity	Ne mogu sebi priuštiti pogrešnu vrstu publiciteta
I had a sudden urge to fix it	Imao sam iznenadnu želju da to popravim
I started to feel better	Počeo sam da se osećam bolje
I smiled a smile that would only leave him amazed	Nasmiješila sam se osmijehom koji bi ga ostavio samo začuđenim
There is no way I can increase your pocket money	Nikako ne mogu povećati vaš džeparac
I understand the basic role and expectations of the position	Razumijem osnovnu ulogu i očekivanja pozicije
I want to hear the whole thing	Želim da čujem celu stvar
But I didn't mean to	Ali nisam namjeravao
I can't go out and walk down the street	Ne mogu izaći i hodati ulicom
I have no idea what this place is like	Nemam pojma kakvo je ovo mjesto
I always follow my instincts	Uvek sledim svoje instinkte
I hung above the ground	Visio sam iznad zemlje
I wonder what happened to me	Pitam se šta mi se desilo
Good enough reason in itself to leave the river	Dovoljno dobar razlog sam po sebi da napusti rijeku
I only knew what he told me, that's it	Znao sam samo ono što mi je rekao, to je to
I planned this day, based on weather reports	Planirao sam ovaj dan, na osnovu vremenskih izvještaja
I enter it and follow the path in front of me	Ulazim u njega i pratim stazu ispred sebe
I knocked on his door and a few seconds passed	Pokucao sam na njegova vrata i prošlo je nekoliko sekundi
I did an assessment of the music business	Napravio sam procjenu muzičkog biznisa
I don't know what was in front of me	Ne znam šta je bilo ispred mene
I always had a bad feeling about her anyway	Ionako sam uvijek imao loš predosjećaj o njoj
I left the scene five minutes ago	Napustio sam lice mjesta prije pet minuta
I soon felt extremely tired	Ubrzo sam se osetio izuzetno umornim
I won't say much about this	Neću puno o ovome
The guy makes up a name	Tip izmišlja ime
I have a teaching job there	Imam profesorski posao tamo
Some also have running water	Neki imaju i tekuću vodu
I invite you to think about it	Pozivam vas da razmislite o tome
I close it and conclude that nothing will fall out	Zatvorim ga i zaključam, da ništa ne ispadne
I can't eat anymore	Ne mogu više da jedem
I put hot water in here	Ovdje sam stavio toplu vodu
Sadness, resignation, maybe fear	Tuga, rezignacija, možda strah
I tried without glass and really didn’t see anything	Probao sam bez stakla i zaista ništa nisam vidio
This guy has trouble breaking the ball	Ovaj tip ima problema sa razbijanjem lopti
I tried in vain to wear it	Uzalud sam pokušavao da ga nosim
I didn't drink	Nisam pio
I barely uttered a word	Jedva sam izgovorio riječi
I began to preach the true gospel	Počeo sam da propovedam pravo jevanđelje
She did not qualify for the final round	Nije se plasirala u finalnu rundu
Fiction from fiction	Fikcija od fikcije
I entered the top table	Ušao sam u top sto
I'll miss you next week	Nedostajat ćeš mi sljedeće sedmice
I could feel his excitement through his pants	Mogla sam osjetiti njegovo uzbuđenje kroz njegove pantalone
I broke my bread-free rule because of it	Prekršio sam svoje pravilo bez kruha zbog toga
Previous research phone vs	Prethodno istraživanje telefona vs
I needed a change when the treatment cured me	Trebala mi je promjena kada me tretman izliječi
He recognized what was at stake	Prepoznao je šta je u pitanju
How to design and create lesson plans	Način oblikovanja i kreiranja planova časova
I heard you were in town	Čuo sam da si u gradu
I probably won't either	Vjerovatno neću ni ja
The first segment contains the first pair of legs	Prvi segment sadrži prvi par nogu
Glass windows have been replaced with clear plastic	Stakleni prozori su zamijenjeni prozirnom plastikom
I should take that key	Trebao bih uzeti taj ključ
A warm breeze was blowing from the south	S juga je duvao topli povjetarac
I have to say something soon	Moram nešto reći uskoro
That's all I can remember	Toliko se mogu sjetiti
I have great respect for him	Imam ogromno poštovanje prema njemu
I can feel his breath on my lips	Osjećam njegov dah na svojim usnama
I do not make unreasonable demands	Ne postavljam nerazumne zahtjeve
I want it to last, baby	Želim da traje, dušo
I don't need these things	Ne trebaju mi ​​ove stvari
I will show you many things	Pokazat ću vam mnoge stvari
I want to see her one more time	Želim da je vidim još jednom
I have good news for you	Imam dobre vijesti za tebe
I look forward to talking more about your project	Radujem se što ću više razgovarati o vašem projektu
I didn’t sit for long when someone joined me	Nisam dugo sjedio kad mi se neko pridružio
I wouldn't hurt a fly either	Ne bih povrijedio ni muvu
I didn't know who was touching whom	Nisam znao ko koga dira
Delivery frequency is set every two weeks	Učestalost isporuke je postavljena na svake dvije sedmice
It was the worst ever	To je bilo najgore ikad
I sincerely apologize for this	Iskreno se izvinjavam zbog ovoga
I don't see the future	Ne vidim budućnost
I could have lost my life	Mogao sam izgubiti život
I can't let them treat my planet like this	Ne mogu im dozvoliti da se ovako ponašaju prema mojoj planeti
I had a really nice family	Imao sam zaista lijepu porodicu
I can completely connect it with winter in my mind	Mogu je potpuno povezati sa zimom u mislima
A strong, wonderful person	Jaka, divna osoba
I teach my daughter many things	Svoju ćerku učim mnogim stvarima
I gave up good and bad deeds	Odustao sam od dobrih i loših postupaka
I guess that's the answer to my question	Pretpostavljam da je to odgovor na moje pitanje
I cursed myself for being so vulnerable	Prokleo sam sebe što sam tako ranjiv
Solid matter has a low melting and boiling point	Čvrsta materija ima nisku tačku topljenja i ključanja
I went to the hospital	Ušao sam u bolnicu
I can't take my eyes off hers	Ne mogu odvojiti oči od njenih
I bring a small sample ahead	Donosim mali uzorak naprijed
I couldn't see people	Nisam mogao da vidim ljude
I was inspired to develop a new healthy habit	Bio sam inspirisan da razvijem novu zdravu naviku
I have my own opinion on that	Imam svoje mišljenje o tome
I did not finish the report	Nisam završio izveštaj
I saw shock, sadness and fear in his eyes	Vidio sam šok, tugu i strah u njegovim očima
I want to be open to people who talk to me	Želim biti otvoren za ljude koji mi govore
I didn't want to open it	Nisam htela da ga otvorim
I leaned away from her	Nagnuo sam se od nje
I put them off forever, at least for today	Odložio sam ih zauvijek, barem za danas
I have absolutely no preferences	Nemam apsolutno nikakve preferencije
I also wrote this article	Uz to sam napisao i ovaj članak
I can't live here anymore	Ne mogu više živjeti ovdje
I fully support your every dream	Podržavam svaki tvoj san u potpunosti
I pull my bench up to my waist	Privlačim svoju klupu uz struk
I started attending choir classes at school	Počeo sam da pohađam časove hora u školi
I came to him from the sun	Dolazio sam mu sa sunca
I tried to help him	Pokušavao sam mu pomoći
I didn't know about his illness	Nisam znao za njegovu bolest
I want to introduce you to some people this weekend	Želim da te upoznam sa nekim ljudima ovog vikenda
The park annually hosts about half a million visitors	Park godišnje ugosti oko pola miliona posetilaca
I moved forward as soon as they parted	Krenuo sam naprijed čim su se rastali
I began to doubt myself	Počeo sam da sumnjam u sebe
I was lucky to get the chance	Imao sam sreću da sam dobio priliku
I can tell the good word from the bad	Mogu razlikovati dobru riječ od loše
I never watched them	Nikada ih nisam gledao
I got a full scholarship	Dobio sam punu stipendiju
I didn't ask him to come here	Nisam ga pitao da dođe ovamo
I can move from that state to another	Mogu prijeći iz tog stanja u drugo
I wanted to hit that face	Hteo sam da udarim to lice
I turned to continue on my way	Okrenuo sam se da nastavim svojim putem
I would look for you myself	I sam bih te tražio
I hurried out	Izašao sam na brzinu
I glanced at the clock on the nightstand	Bacio sam pogled na sat na noćnom ormariću
I took special care of my appearance	Posebno sam vodio računa o svom izgledu
I'm not sure which variable it is	Nisam siguran koja je to varijabla
I think that's part of the process	Mislim da je to dio procesa
I was always scared when I stole	Uvijek sam se plašio kada sam krao
I keep getting compliments for it	Stalno dobijam komplimente za to
I shoot and hit well above the target	Pucam i pogađam dosta iznad mete
I get sick while sitting quietly on the rough waves	Pozli mi se dok mirno sedim na grubim talasima
I have to accept full responsibility for my behavior	Moram da prihvatim punu odgovornost za svoje ponašanje
I never told you that, but there were two girls	Nikad ti to nisam rekao, ali bile su dvije djevojke
I never liked her very much	Nikad mi se nije mnogo sviđala
I run a lot	Mnogo trčim
I'm better than that and her childish games	Ja sam bolji od toga i njenih detinjastih igrica
And I would love to know something about similar music	I ja bih volio da znam nešto o sličnoj muzici
I tried to smile faintly	Pokušao sam da se slabo osmehnem
I will not let them break me	Neću dozvoliti da me slome
My father is long gone	Otac je odavno nestao
I didn't think clearly then	Tada nisam jasno razmišljao
I immediately regretted my words	Odmah sam zažalio zbog svojih riječi
I thought we might know maybe	Mislio sam da bismo mogli znati možda
I owed my little girl a lot	Dugovao sam svojoj djevojčici dosta
I will miss her a lot	Mnogo će mi nedostajati
I want you to sit back and relax	Želim da se zavališ i opustiš
I wouldn't put it that way, but	Ne bih to tako izrazio, ali
I bend down to whisper in her ear	Saginjem se da joj šapnem na uho
I feel terrible about her	Osećam se užasno zbog nje
I was hardly more attracted to them	Jedva da su me više privlačili
The phenomenon has become the subject of heated debate	Fenomen je postao predmet žestoke debate
I didn't want to fight anymore	Nisam više htela da se svađam
I find it interesting enough through science and nature	Smatram da je dovoljno zanimljivo kroz nauku i prirodu
I think all this noise is intentional	Mislim da je sva ova buka namjerna
I checked out the day we met	Provjerio sam dan kad smo se upoznali
I just asked why	Pitao sam samo zato
I have a lot of money in the bank	Imam puno novca u banci
I watched for a while to see what she would do	Gledao sam malo, da vidim šta će ona uraditi
I looked at him beside me	Pogledala sam ga pored sebe
I wondered what they saw there	Pitao sam se šta su videli tamo
Danger of trafficking	Opasnost od trgovine
I want the best that humanity has to offer	Želim najbolje što čovječanstvo može ponuditi
I guess he could carry a heavy object	Pretpostavljam da bi mogao nositi teški predmet
A line that will last for more than six thousand years	Linija koja će trajati više od šest hiljada godina
I was in prison thirteen of those months	Bio sam u zatvoru trinaest od tih mjeseci
I didn't want to have a normal life	Nisam htela da imam normalan život
I smiled to myself and turned to my mother	Nasmiješila sam se u sebi i okrenula se svojoj majci
The form in which it manifested itself was different	Oblik u kojem se manifestirao bio je različit
I can't afford to read anything	Ne mogu sebi dozvoliti da čitam bilo šta
I was a good guy for that night	Bio sam dobar momak za tu noć
I was trying to find out	Pokušavao sam saznati
I ran my hands over his chest	Prešao sam rukama preko njegovih grudi
I thought they were crazy	Mislio sam da su ludi
I had several friends and family	Imao sam nekoliko prijatelja i porodicu
I shrugged in an attempt to stay cool	Slegnuo sam ramenima u pokušaju da ostanem hladan
I immediately got annoyed	Odmah sam se iznervirao
I would seem to be here forever	Naizgled bih bio ovdje zauvijek
I set you free with the help of many others	Oslobodio sam te uz pomoć mnogih drugih
The waiter came quickly	Konobar je brzo došao
I was free to just be	Bio sam slobodan da jednostavno budem
I didn't care who heard me	Nije me bilo briga ko me je čuo
I was glad she didn't kick me out right away	Bilo mi je drago što me nije odmah izbacila
Ask for instructions	Zatražite uputstva
I want to finish my book	Želim da završim svoju knjigu
I thought you'd be better off	Mislio sam da bi ti bilo bolje
I asked her how long my pregnancy would last	Pitala sam je koliko će trajati moja trudnoća
A time when she enjoyed life	Vrijeme kada je uživala u životu
I thought we lost him	Mislio sam da smo ga izgubili
A small part of me was relieved	Malom dijelu mene je laknulo
I am a protector in the dark	Ja sam zaštitnik u tami
I tried to correct that	Pokušao sam da to ispravim
I tried not to hit her	Pokušavao sam je ne udariti
I'll be back at the table	Vraćam se za sto
I said, maybe tomorrow	Rekao sam, možda sutra
I had another diary to read	Imao sam još jedan dnevnik da pročitam
I need a real break	Treba mi pravi odmor
I want him to move on	Želim da krene dalje
I can’t keep going back and forth	Ne mogu stalno ići naprijed-nazad
I heard him spit something out	Čuo sam kako je nešto ispljunuo
The teeth are small and pointed	Zubi su sitni i šiljasti
I know, it's easier said than done	Znam, to je lakše reći nego uraditi
I play to escape, not to earn	Igram da pobegnem, a ne da zaradim
I told her to come in from behind	Rekao sam joj da uđe pozadi
I wanted to lie to her forever	Hteo sam da je lažem zauvek
A dozen of them were ready to fight	Desetak njih je bilo spremno za borbu
I just couldn’t have another baby	Jednostavno nisam mogla imati drugu bebu
I keep hoping that could happen	Stalno se nadam da bi se to moglo dogoditi
I pulled the gun out of my purse and shot her	Izvukao sam pištolj iz torbice i upucao je
I have a lot of questions	Imam puno pitanja
I withdrew and got out very quickly	Povukao sam se i izašao vrlo brzo
I remember that well	Dobro se sećam toga
I wouldn't give it up no matter what anyone says	Ne bih ga se odrekao šta god neko rekao
Hunger began to grow from within	Glad je počela da raste iznutra
I just needed to get out of the hotel	Samo sam trebao izaći iz hotela
I didn't need more information than that	Nije mi trebalo više informacija od toga
The gardener plants some seeds and sees what grows	Baštovan sadi malo sjemena i vidi šta raste
I never knew how similar we were	Nikad nisam znao koliko smo slični
It goes a little far here	Ovdje malo ide daleko
I was still fat, exhausted, raw, without sex	I dalje sam bila debela, iscrpljena, sirova, bez seksa
Grace before they turned their attention to football	Grace prije nego što su skrenuli pažnju na fudbal
I wasn’t quite sure why he was doing it	Nisam bio sasvim siguran zašto to radi
Mirror in many ways	Ogledalo na mnogo načina
I often come here to watch them	Često dolazim ovdje da ih gledam
I felt weird, as if something in me had been undone	Osjećao sam se čudno, kao da se nešto u meni poništilo
I feel uncomfortable, it's not okay	Osjećam se nelagodno, nije u redu
I had a feeling in the depths of my mind	Imao sam osjećaj u dubini uma
The results are astounding	Rezultati su zapanjujuće
Even he was insecure	Čak je i on bio nesiguran
I went out to my room	Izašao sam u svoju sobu
I even think she’s a little angry that I’m asking	Čak mislim da je malo ljuta što pitam
I can still smell her dragon	Ipak mogu namirisati njenog zmaja
Everyone saw what happened	Svi su videli šta se dogodilo
I didn't want to ask, nothing could make me	Nisam htela da tražim, ništa me nije moglo naterati
I know everything you planned in advance	Znam sve što si planirao unaprijed
I consider them spies, which, it is true, they are	Smatram ih špijunima, što, istina, i jesu
And I looked absolutely awful	I ja sam izgledala apsolutno grozno
Stupid song from school	Glupa pjesmica iz skole
I'm not playing this game of yours	Neću igrati ovu tvoju igru
I couldn’t think about it, it made me weak	Nisam mogao razmišljati o tome, to me činilo slabim
Several are involved in the larger ones	U nekoliko su umiješani veći
The marriage ended in divorce after seven years	Brak je okončan razvodom nakon sedam godina
I'm copying these speeches	Kopiram ove govore
I bet you have your list	Kladim se da imate svoju listu
I hate these things in hotel rooms	Mrzim ove stvari u hotelskim sobama
I had no one to turn to	Nisam imao kome da se obratim
I'm officially done	Zvanično sam završio
I only see his back	Vidim mu samo leđa
Although he quickly climbed through the ranks	Iako se brzo popeo kroz redove
He was struck by the heat	Udarila ga je vrelina
I think he jumped at least half a dozen times	Mislim da je skočio najmanje pola tuceta puta
The existing ranch contained a residential house and corals	Postojeći ranč je sadržavao stambenu kuću i koralje
I didn't bother with a single list	Nisam se trudio ni sa jednim listom
I need a break, though	Treba mi odmor, ipak
I asked to be removed, but to no avail	Tražio sam da budem uklonjen, ali bezuspješno
I don't remember anything from the change	Ne sjećam se ničega od promjene
I look forward to being part of your companions	Radujem se što ću biti dio vaših pratilaca
Record many, many days	Zapis mnogo i mnogo dana
I think he wanted to hang out more than anything	Mislim da je želio druženje više od svega
I did not ignore them	Nisam ih ignorisao
A mischievous smile crossed his face	Licem mu je prešao nestašan osmijeh
I had to move fast or my victims would wake up	Morao sam brzo da se krećem ili bi se moje žrtve probudile
I see myself in the mirror	Ugledam sebe u ogledalu
I closed my eyes and leaned back	Zatvorila sam oči i naslonila se
I should have thought about it	Trebao sam razmisliti o tome
I went back to watching the ice show	Vratio sam se gledanju ledene emisije
I see that change happening to me every day	Vidim da mi se ta promjena dešava svaki dan
I made every effort to prevent this	Uložio sam sve napore da ovo spriječim
I had no right to drag him here like this	Nisam imao pravo da ga ovako dovlačim ovamo
Others are in favor of a more detailed analysis	Drugi se zalažu za detaljniju analizu
I agree to never leave them	Slažem se da ih nikada ne napustim
I swallow hard and keep going	Teško gutam i nastavljam
I fell on the straw, my chains tangled	Pao sam na slamu, lanci su mi se zapleli
I was there, but my mind was not	Bio sam tamo, ali moj um nije bio
I want to be the one to make you happy	Želim da budem taj koji te čini srećnim
I mean, she knew every word and every note	Mislim, znala je svaku riječ i svaku notu
I found an empty chair and knelt beside her	Našao sam praznu stolicu i kleknuo pored nje
The flames lit up the whole forest	Plamen je obasjao celu šumu
I have to kill a woman	Moram da ubijem ženu
I have another hour to work	Imam još sat vremena do posla
I feel really good, physically and emotionally, right now	Osjećam se stvarno dobro, fizički i emocionalno, trenutno
I can't wait for the sunrise	Jedva čekam izlazak sunca
I pull my hair behind my ear	Zavlačim kosu iza uha
The shiver escaped her	Drhtaj joj je pobjegao
In the end, I ate only half	Na kraju sam pojeo samo pola
I returned the papers the next day	Vratio sam papire već sutradan
I chose to use a light coat	Odabrao sam da koristim lagani kaput
I closed my eyes and said no to myself	Zatvorio sam oči i rekao sebi ne
I have to do something	Moram nešto da uradim
I need to know when he's coming	Moram da znam kada dolazi
I felt a sting on the side of the sheet	Osjetio sam ubod na strani lista
I felt like a completely different person after those words	Osjećao sam se kao potpuno druga osoba nakon tih riječi
I was a complete failure	Bio sam potpuni promašaj
I was hoping that time would come soon	Nadao sam se da će to vrijeme uskoro doći
I looked inside just as they were holding him	Pogledao sam unutra baš kad su ga držali
I hope that by tomorrow morning it will definitely be	Nadam se da će do sutra ujutro to biti definitivno
I haven't been there in a while	Nisam bio tamo neko vrijeme
I should greet her at the door	Trebao bih da je pozdravim na vratima
I enjoyed, uh, learning with you	Uživao sam, uh, učeći sa tobom
The window was cracked	Prozor je bio napuknut
A book of anthems falling off the shelf	Knjiga himni koja pada s police
I had no written work to finish	Nisam imao pismeni rad da završim
Still, I didn’t plan on leaving her for long	Ipak, nisam je planirao ostaviti dugo
I wish we had known about you before	Voleo bih da smo ranije znali za tebe
I am very proud of that	Veoma sam ponosan na to
Really nice development	Zaista prijatan razvoj
I just want my son home	Samo želim svog sina kući
I thought he was a little funny	Mislio sam da je pomalo smiješan
I read about it a few years ago	Čitao sam o tome prije nekoliko godina
I smiled sweetly, and she knew how to interpret it	Slatko sam se nasmešio, a ona je to znala da protumači
I didn’t need to endure, or endure	Nije mi bilo potrebno da izdržim, ili izdržim
I decided to give up for now	Odlučio sam da odustanem za sada
I can die completely	Mogu potpuno umrijeti
I know you are familiar with this concept	Znam da vam je poznat taj koncept
I didn't have enough experience to know what to ask	Nisam imao dovoljno iskustva da znam šta da pitam
I watched him sink four, five, six in a row	Gledao sam ga kako tone četiri, pet, šest zaredom
I went outside and watched them leave	Izašao sam napolje i gledao ih kako odlaze
I didn't remember anything	Nisam se ničega sećao
The download can know how to handle you	Preuzimanje može znati rukovanje vama o korištenju
I would never have guessed	Nikad ne bih pretpostavio
I couldn’t believe we were actually inside	Nisam mogao vjerovati da smo zapravo unutra
I catch up with him to see why he stopped	Sustižem ga da vidim zašto je stao
I meet her lips and kiss her deeply	Susrećem njene usne i ljubim je duboko
I fell forward with the load	Pao sam napred sa teretom
I tried to tell you the worst about myself	Pokušao sam da vam kažem najgore o sebi
I went to another place in another kingdom	Otišao sam na drugo mesto u drugo carstvo
I collapse, out of breath, against her	Srušim se, bez daha, protiv nje
Now I could see that they were not all the same	Sad sam mogao vidjeti da nisu svi isti
I think he could do a lot more good things	Mislim da bi mogao učiniti mnogo više dobrih stvari
I'm going to kill something with this blade	Ubiću nešto ovom oštricom
I greet you warmly with love, light and understanding	Pozdravljam vas srdačno sa ljubavlju, svetlošću i razumevanjem
I stopped for the green light	Zaustavio sam se za zeleno svjetlo
I actually killed him	Ja sam ga, zapravo, ubio
I turned, looking toward the house, but saw nothing	Okrenuo sam se, gledajući prema kući, ali ništa nisam vidio
I can't confirm much of what he said	Ne mogu potvrditi mnogo toga što je rekao
I felt the breath of his laughter on my neck	Osjetila sam dah njegovog smijeha na svom vratu
We did our job and they made their money	Mi smo radili svoj posao i oni su zaradili svoj novac
It should come out this fall	Trebao bi izaći ove jeseni
I may not get another chance	Možda neću dobiti drugu priliku
I hesitated for a moment, and then I did	Oklevao sam trenutak, a onda sam to uradio
I can't believe how quickly this feeling hit me	Ne mogu da verujem koliko me je ovaj osećaj brzo pogodio
I guess it was at the door of her house	Pretpostavljam da je bilo na vratima njene kuće
I didn't mean to be personal	Nisam mislio da budem lični
I also avoid men like the plague	Izbjegavam i muškarce poput kuge
I sleep most of the time	Većinu vremena spavam
His left eye is yellow	Lijevo oko mu je žuto
I left my powers a long time ago	Davno sam ostavio moći
I think he's a little crazy	Mislim da je malo lud
I, however, am not drunk	Ja, međutim, nisam pijan
His best years were the first three years	Njegove najbolje godine bile su prve tri godine
I can see the magic building in you	Mogu vidjeti magičnu zgradu u tebi
I understood why no one knows what this word means	Shvatio sam zašto niko ne zna šta ova reč znači
I shouldn't have taken the basket	Nisam trebao da uzmem korpu
I love how easy it is	Volim kako je lako
I should have talked to you	Trebao sam razgovarati s tobom
I know he won't give me anything	Znam da mi neće dati ništa
I raised my head and looked outside	Podigao sam glavu i pogledao van
I love modern clothes here	Volim modernu odeću ovde
I hit the table	Udaram se u stočić
I had to return the conversation to neutral territory	Morao sam da vratim razgovor na neutralnu teritoriju
I just wasn't ready yet	Samo još nisam bio spreman
I have to tell you we need more time	Moram vam reći da nam treba više vremena
I noticed an increase in her drinking	Primijetio sam povećanje njenog pijenja
I have a very bad feeling about it	Imam jako loš predosjećaj u vezi toga
I climb so high that the branches are slender	Penjem se toliko visoko da su grane vitke
I knew what it felt like to melt	Znao sam kakav je osjećaj istopiti se
I can be very, very kind to my friends	Mogu biti veoma, veoma dobar prema svojim prijateljima
I keep doing it	Nastavljam s tim
I can't dig a stone with my bare hands	Ne mogu kopati kamen golim rukama
I have mixed feelings about this	Imam pomešana osećanja o ovome
The voice he had heard before	Glas koji je ranije čuo
I realized it wouldn't stop	Shvatio sam da neće stati
I have something wonderful to tell you	Imam nešto divno da ti kažem
I love their beautiful singing	Volim njihovo lepo pevanje
Their usual position was the front line	Njihov uobičajeni položaj bio je prva borbena linija
There I posted the following	Tamo sam objavio sljedeće
Part of her mind still knew where she was	Deo njenog uma je još uvek znao gde je
I tried to think of the panic that gripped me	Pokušao sam da razmislim o panici koja me je obuzimala
But he's obviously doing it	Ali očito mu to radi
He turned, stumbled, and ran	Okrenuo se, posrnuo i potrčao
I went willingly	Išao sam voljno
I saw tears in his eyes	Vidio sam suze u njegovim očima
I went through time	Prešao sam kroz vrijeme
I won't believe her	Neću joj vjerovati
I kept calm and got out of the way	Držao sam se mirno i sklanjao se s puta
I know where he is	Znam gde je
I checked the submitted file	Provjerio sam dostavljenu datoteku
Brother and sister	Brat i sestra
I feel your pain	Osećam tvoj bol
I touched them with my finger, asking	Dodirnuo sam ih prstom, pitajući
I had it here	Imao sam ga ovde
I felt so accepted and loved	Osjećala sam se tako prihvaćeno i voljeno
I've been waiting for this for a while	Čekao sam to neko vrijeme
I prefer to work in a community center and teach a class	Radije radim u društvenom centru i predajem razred
I'm checking on a guy, and this can't be right	Provjeravam tipa, i ovo ne može biti u redu
A young woman was standing outside	Napolju je stajala mlada žena
My wife does this	Žena mi ovo radi
I can only hope that is true	Mogu samo da se nadam da je to istina
I think that's very strange	Mislim da je to veoma čudno
Charlotte will never see her mother again	Charlotte više nikada neće vidjeti svoju majku
I found a strange peace in research	Našao sam čudan mir u istraživanju
I assure you she is a different person	Uvjeravam vas da je ona druga osoba
Then I wanted to run away and hide forever	Tada sam htio pobjeći i zauvijek se sakriti
He obviously said yes	Očigledno je rekao da
I'm going to wake the kids	Idem da probudim decu
I was hoping to play and contribute somehow	Nadao sam se da ću igrati i nekako doprinijeti
I was the master of my life	Bio sam gospodar svog života
I wanted to argue when he continued	Htela sam da se svađam kada je nastavio
I already lost the game	Već sam izgubio igru
I am inspired to share ideas and expertise with you	Inspirisan sam da razmenjujem ideje i stručnost sa vama
The science story is special	Naučna priča je posebna
I keep trying to help	Stalno pokušavam pomoći
I felt much better with her	Osjećao sam se mnogo bolje uz nju
I smiled, rubbing my severed head	Nasmiješio sam se, trljajući posječenu glavu
I had no intention other than to beat him again	Nisam imao nikakve namjere osim da ga ponovo premlatim
I started laughing, which stopped everything	Počeo sam da se smejem, što je sve zaustavilo
I feel like he doesn't love me enough	Osećam da me ne voli dovoljno
Dorothy could not travel to the funeral	Dorothy nije mogla otputovati na sahranu
I looked at my brother with a stony look	Pogledala sam svog brata kamenim pogledom
A prominent sign pointed the way	Istaknuti znak je ukazivao na put
I should be back here around six	Trebao bih se vratiti ovdje oko šest
I was still getting used to the world of light	Još sam se navikavao na svijet svjetlosti
I may need it for emergencies	Možda će mi trebati za hitne slučajeve
I can't stand it	Neću to podnijeti
I do a lot of digital art	Bavim se dosta digitalne umjetnosti
I can smell it a mile away	Mogu ga namirisati milju daleko
I had things worth living for	Imao sam stvari za koje vredi živeti
The station also has two parking spaces to use	Stanica ima i dva parkinga na korištenje
I thought she was probably involved	Mislio sam da je vjerovatno ona umiješana
I take action to make changes in my life	Preduzimam akciju da napravim promjene u svom životu
I knew she recognized me	Znao sam da me je prepoznala
I know we're in class	Znam da smo na satu
I was looking forward to not sharing my daughter	Radovao sam se što neću podijeliti svoju kćer
His attempt to do so was unsuccessful	Njegov pokušaj da to učini je neuspješan
I put together a group just for him	Sastavio sam grupu samo za njega
I didn’t care if he was home or not	Nije me bilo briga da li je kod kuće ili ne
I guess he's not home	Pretpostavljam da nije kod kuće
I'm so glad you two are getting married	Tako mi je drago da ćete se vas dvoje vjenčati
I couldn’t believe what we just did upstairs	Nisam mogao vjerovati šta smo upravo uradili gore
I told you she doesn't know much about football	Rekao sam ti da ona ne zna mnogo o fudbalu
I was so bitter, so unhappy and so lost	Bio sam tako ogorčen, tako nesretan i tako izgubljen
I really didn't think you'd call	Zaista nisam mislio da ćeš nazvati
I woke up and it took off quickly	Probudio sam se i brzo je poletjelo
I made my mother send him just before Star Trek	Naterao sam majku da ga pošalje neposredno pre Zvezdane vožnje
I believe you will keep everything you said tonight among us	Vjerujem da ćete sve što ste rekli večeras zadržati među nama
I didn't care anymore	Više me nije bilo briga
I am simply a reluctant host	Ja sam jednostavno nevoljni domaćin
I wondered what he thought of all this	Pitao sam se šta misli od svega ovoga
I want you to be on graduation	Želim da budeš na maturi
A change of clothes was waiting for him	Čekalo ga je presvlačenje
I have two dogs, my own apartment	Imam dva psa, svoj stan
I know that, too	Znam i to treba reći
His father never allowed anyone to discipline him	Njegov otac nikada nije dozvolio nikome da ga disciplinuje
I will still miss the city	Ipak će mi nedostajati grad
I turned the ring on my finger, around and around	Okrenuo sam prsten na prstu, okolo i okolo
I'll share that with you	Podijeliću to sa vama
I looked up and smiled at the monk	Podigao sam pogled i nasmiješio se monahu
I have known her for many years	Poznajem je mnogo godina
I struggled with the decision	Borio sam se sa odlukom
I reviewed briefly the events of the previous day	Pregledao sam ukratko događaje od prethodnog dana
Anyway I try for a few minutes	U svakom slučaju pokušavam nekoliko minuta
I put together the last parts of my plan	Složio sam poslednje delove svog plana
I called on the phone with my insurance company	Zvao sam telefonom sa svojom osiguravajućom kompanijom
I want to think about this	Želim da razmislim o ovome
I wanted someone to play with	Želio sam nekoga da se igram
I see how much you love her	Vidim koliko je voliš
I should just erase it from my memory	Trebao bih ga samo izbrisati iz sjećanja
I did not give up the search	Nisam odustao od traženja
The only rule is that there are no rules	Jedino pravilo je da nema pravila
I immediately started touching his feet and arms and body	Odmah sam počela dirati njegova stopala i ruke i tijelo
I didn't even listen	Nisam čak ni slušao
I still miss those days	I dalje mi nedostaju ti dani
I love you, big brother	Volim te, veliki brate
The consolation that has been lost these few months	Utjeha koja je izgubljena ovih nekoliko mjeseci
The woman turned, you looked at her ass	Žena se okrenula, ti si joj pogledao dupe
I wasn't there for him	Nisam bila tu za njega
The wind began to sweep the hill	Vjetar je počeo da mete brdo
I was also allowed to train horses	I meni je bilo dozvoljeno da vježbam konje
I know you have a busy life	Znam da imaš zauzet život
I just put the wind in the sails	Samo sam dao vetar u jedra
A good man in this good world	Dobar čovek u ovom dobrom svetu
I was raised with spirits, beer and wine	Odgajan sam uz žestoka pića, pivo i vino
I can't stand it yet	Ne mogu to još podnijeti
I know you'll help me fix it	Znam da ćeš mi pomoći da to popravim
Still, I couldn't control the depression that came with it	Ipak, nisam mogao kontrolisati depresiju koja je dolazila s tim
I knew he was getting into this	Znao sam da ulazi u ovo
I should talk to her	Ja bih trebao razgovarati s njom
I can’t say how different it was, just that it was different	Ne mogu reći koliko je drugačije, samo da je bilo drugačije
I smoke more weed and decide to never eat again	Pušim više trave i odlučujem da više nikad ne jedem
I sat down in one of the chairs	Sjeo sam u jednu od stolica
I have some work to do	Moram obaviti neke poslove
I didn't understand what was under those stones	Nisam shvatio šta je ispod tog kamenja
I would have nothing against such a job	Ne bih imao ništa protiv takvog posla
I didn't want to let that happen again	Nisam htela da dozvolim da se to ponovi
The song was also a commercial success	Pesma je takođe imala komercijalni uspeh
I pulled out the drawer all the way	Izvukao sam fioku do kraja
I have to make him laugh one last time	Moram da ga nasmejem poslednji put
I couldn't enjoy it	Nisam mogao da uživam
I must have really equalized one last night	Mora da sam stvarno izjednačio jedno sinoć
I finally found you and now we can be together	Konačno sam te pronašao i sada možemo biti zajedno
I could never fully accept that	Nikada to nisam mogao u potpunosti prihvatiti
I smile when he sees me	Nasmejem se kad me vidi
I didn't even understand	Nisam ni shvatio
I can't trust my sister anymore	Ne mogu više vjerovati svojoj sestri
The feet are dark gray	Stopala su tamno sive
I don't want another fight	Ne želim još jednu borbu
One part of me thought searching my own room was stupid	Jedan dio mene smatrao je da je pretresanje vlastite sobe glupo
I shot there	Pucao sam tamo
I know they will never leave me	Znam da me nikada neće ostaviti
I mean, first of all this	Mislim, prije svega ovoga
A sob was created on his beauty	Jecaj se stvori na njegovu ljepotu
I didn't know until much later	Nisam znao do mnogo kasnije
I escorted her home around dinner	Otpratio sam je kući oko večere
I swallowed and forced myself to breathe through my nose	Progutao sam i natjerao se da dišem na nos
I shouldn't have tried it though	Ipak nisam trebao probati
I only woke up around ten	Probudio sam se tek oko deset
I know exactly where to take her	Znam tačno gde da je odvedem
I love your music too	I ja volim tvoju muziku
I decided to play with me	Odlučio sam da se igra sa mnom
I let it slip off my back	Pustio sam da mi sklizne sa leđa
I did not accept the remark in response	Odgovorom nisam prihvatio primjedbu
I like you the way you are	Sviđaš mi se takav kakav jesi
I was in despair, broken and hopeless	Bio sam u očaju, slomljen i beznadežan
I wondered where he was	Pitao sam se gdje je bio
I haven't seen anyone inside in a long time	Odavno nisam vidio nikoga unutra
I get up to stop it	Ustajem da to zaustavim
I could hardly believe what came out of my mouth	Jedva sam mogao vjerovati šta je izašlo iz mojih usta
I still suffer with it	Još uvijek patim s tim
I have a large collection of seashells	Imam veliku kolekciju morskih školjki
I think you better come down here	Mislim da je bolje da siđeš ovamo
I would warmly recommend it to anyone	Toplo bih ga preporučio svakome
I think he's just lonely	Mislim da je samo usamljen
I would like to think that some of them were	Voleo bih da mislim da su neki od njih bili
So we made a compromise	Tako da smo napravili kompromis
I need a little space, a little silence	Treba mi malo prostora, malo tišine
I was thrilled, but I wanted to go home	Bio sam oduševljen, ali sam htio ići kući
I glanced at my long bare feet	Bacio sam pogled na svoje duge bose noge
I think it's really old and fast	Mislim da stvarno stari i brzo
I was indifferent to him	Bio sam ravnodušan prema njemu
I didn't know the sun had already risen	Nisam znao da je sunce već izašlo
The phrase did its magic	Fraza je učinila svoju magiju
I beg him to bite	Preklinjem ga da ugrize
I thought we could go and investigate them	Mislio sam da možemo otići i istražiti ih
I never told anyone about that meeting	Nikad nikome nisam rekao za taj sastanak
I was on it right away	Odmah sam bio na njemu
A little magic won't fix this	Malo magije ovo neće popraviti
Sexually threatening	Seksualno prijeteće
I heard it was completely torn	Čuo sam da je potpuno rastrgan
I feel fear and uncertainty in her	Osećam strah i neizvesnost u njoj
I hesitated in front of my door	Oklevao sam ispred svojih vrata
I didn't bother to clean up	Nisam se trudio da se očistim
As a result, the legislature passed a law	Kao rezultat toga, zakonodavna vlast je usvojila zakon
I just opened your eyes	Jednostavno sam ti otvorio oči
I'm a real friend of yours	Ja sam ti pravi prijatelj
Music had an unusual meaning for this student	Muzika je za ovog učenika imala neobično značenje
I deleted myself for the third time and I was exhausted	Izbrisao sam se po treći put i bio sam iscrpljen
I have a clean and excellent file	Imam čist i odličan dosije
I was just wondering why you would mind	Samo sam se pitao zašto bi ti to smetalo
I know what meetings can be like	Znam kakvi sastanci mogu biti
The four sides are identical in appearance	Četiri strane su po izgledu identične
I had to get used to that topic	Morao sam da se navučem na tu temu
I told her to take her mother	Rekao sam joj da odvede svoju majku
I just wanted to knock on your door	Upravo sam htio pokucati na tvoja vrata
I think we may have a problem, a big problem	Mislim da možda imamo problem, veliki problem
I said the rivers are flooded	Rekao sam da su rijeke u poplavama
I didn't know you were awake	Nisam znao da si budan
I jumped towards him, arms outstretched	Skočio sam prema njemu, raširenih ruku
I didn't think about it	Nisam razmišljao o tome
That night I left the drunkenness to the boys	Te noći sam prepustio opijanje momcima
I totally understand that I do something like that	Potpuno razumijem da radim tako nešto
I wanted to use it on him, yes	Hteo sam da ga upotrebim na njemu, da
I know everything about her	Znam sve o njoj
I stopped inside	Zaustavio sam se unutra
I couldn’t relax at school	Nisam se mogao opustiti u školi
I want you to shut them up	Želim da ih ućutiš
I come and stand next to her at the counter	Dođem i stanem pored nje na šalteru
I think that's the best	Mislim da je to najbolje
I should have remembered	Trebao sam se sjetiti
I like to do good things for our neighbors	Volim da činim dobre stvari za naše komšije
I love you too, baby	I ja tebe volim, dušo
I was out of order in giving advice	Bio sam van reda u davanju savjeta
Navy as fire support ships	Mornarica kao brodovi za vatrenu podršku
I'll let you get back to work	Pustiću te da se vratiš svom poslu
And I am one of the moving parts	I ja sam jedan od pokretnih dijelova
I wondered how he had the courage to participate	Pitao sam se kako je imao hrabrosti da učestvuje
I had to turn away from them	Morao sam da se okrenem od njih
I think all the loose stone has fallen	Mislim da je sav rasuti kamen pao
I just made a decision without your approval	Upravo sam donio odluku bez vašeg odobrenja
I think they were visiting	Mislim da su bili u poseti
I couldn't think of anything to say	Nisam mogao smisliti šta da kažem
I want it to last forever	Želim da to traje zauvijek
I believe problems are opportunities	Vjerujem da su problemi prilike
We'll meet in half an hour	Srešćemo se za pola sata
I don't think I'm likely to survive	Mislim da je malo vjerovatno da mogu preživjeti
I just need to know	Samo moram da znam
I know you'll get it	Znam da ćeš dobiti
I bow before his endless compassion, peace and love	Poklanjam se pred njegovim beskrajnim saosećanjem, mirom i ljubavlju
I chose the words for this paper	Odabrao sam riječi za ovaj rad
I looked at the phone	Pogledao sam u telefon
I was just trying to stay alive	Samo sam pokušavao da ostanem živ
I realize she's drunk	Shvatam da je pijana
I washed my hair and put on makeup	Oprala sam kosu i našminkala se
I had a knife in my purse	Imao sam nož u torbici
I decided to call them	Odlučio sam da ih nazovem
I looked at her and drank in her eyes	Pogledao sam je i pio u očima
I moved quickly towards the car	Kretao sam se brzo prema autu
At least it wasn't her scene	Bar nije bio njena scena
There was pressure on his forehead	Na čelu mu se stvarao pritisak
I wondered what was going on in their heads	Pitao sam se šta se dešava u njihovim glavama
I would not miss your speech for the whole world	Ne bih propustio tvoj govor za ceo svet
I was thinking about my dream the night before	Razmišljao sam o svom snu prethodne noći
I started looking for those answers in my life	Počeo sam da tražim te odgovore u svom životu
I threw fire at them to stop them	Bacio sam vatru na njih da ih zaustavim
I don't expect anything from you	Ne očekujem ništa od tebe
I think you could have become a professional	Mislim da si mogao postati profesionalac
I could have given him a fake name	Mogao sam mu dati lažno ime
I think he read them, but he couldn't connect	Mislim da ih je pročitao, ali nije mogao da se poveže
I said you have a heart murmur	Rekao sam da imaš šum na srcu
I never wrote anything today	Nikada nisam ništa napisao danas
I would never advise you to do that	Nikada vam ne bih savjetovao da to radite
I saw the newspaper office	Video sam ured novina
I took the opportunity	Iskoristio sam priliku
I was relieved, mostly because she was sacrificing herself	Laknulo mi je, najviše zato što se žrtvovala
I look like hell, and it only lasted one night	Izgledam kao pakao, i trajala je samo jedna noć
I knew it would be in her financial statements	Znao sam da će to biti u njenim finansijskim izvještajima
I like to plan the composition in advance	Volim da unapred isplaniram kompoziciju
I promised to do what was best for the ship	Obećao sam da ću učiniti ono što je najbolje za brod
A little sister wouldn't be bad	Mala sestra ne bi bila loša
The light in the bathroom is on	Upaljeno je svjetlo u kupaonici
Y or something	Y ili tako nešto
I am greatly mistaken if they are not desperately needed	U velikoj sam zabludi ako nisu prijeko potrebni
I can't get used to you without a beard	Ne mogu se naviknuti na tebe bez brade
No one should try that	Niko to ne bi trebao pokušati
Ignorant are those who deal only with reason and science	Neuki su oni koji se bave samo razumom i naukom
I was among those who did not grow hair	Bio sam među onima kojima nije izrasla kosa
I just hate her for not knowing we're safe	Samo je mrzim što ne zna da smo bezbedni
I see a lot of myself, my story reflected here	Vidim mnogo od sebe, moje priče koja se ovdje odražava
I waited for the borders to be revealed	Čekao sam da se otkriju granice
I knew he would come back	Znao sam da će se vratiti
I can keep talking	Mogu da nastavim da pričam
I greeted them, trying not to cry	Pozdravio sam ih, trudeći se da ne zaplačem
Fighter pilot veteran, which made more sense	Borbeni pilot veteran, što je imalo više smisla
I had nothing to confirm my opinion	Nisam imao čime da potvrdim svoje mišljenje
I didn't hide anything	Nisam ništa krio
I was really inconsistent	Bio sam zaista nedosledan
I went in and stood by the sink	Ušao sam i stao pored lavaboa
I'm going to have to do something about it	Morat ću nešto učiniti po tom pitanju
I know everything here	Znam sve ovde
Feeling of loss or too much	Osjećaj gubitka ili previše
I think that's how he found us	Mislim da nas je tako pronašao
I don't think he's an evil entity	Ne mislim da je on zao entitet
I hate them for a reason	Mrzim ih s razlogom
The hostage was the next best alternative	Talac je bio sledeća najbolja alternativa
I think he's mostly telling the truth	Mislim da on uglavnom govori istinu
See you tomorrow, clear and early	Vidimo se sutra, vedro i rano
I had to take care of it all myself	Morao sam sve to sam srediti
I turned to the pilot	Okrenuo sam se pilotu
I think they live their lives in their thoughts	Mislim da oni žive svoje živote u svojim mislima
I was leaning against the door	Bio sam naslonjen na vrata
I know better than to wipe or scratch	Znam bolje nego brisati ili grebati
I took off my boot and kissed her	Skinuo sam čizmu i poljubio je
At that moment, I was not afraid of anything	U tom trenutku nisam se ničega uplašio
I remember being a boy and helping him build it	Sjećam se da sam bio dječak i pomogao mu da ga izgradi
I looked back at my older self	Osvrnuo sam se na starijeg sebe
I wasn't a mom	Nisam bila mama
I panicked shortly after his death	Paničarila sam kratko nakon njegove smrti
I told him we hit the dog	Rekao sam mu da smo udarili psa
I loved playing with color and watching it mix	Voleo sam da se igram sa bojom i gledam kako se meša
I have to deal with this	Moram da se pozabavim ovim
I couldn't help but laugh a little	Nisam mogao a da se ne nasmijem malo
I longed to see how each journey would end	Čeznuo sam da vidim kako će se svako putovanje završiti
I dried myself, my hair and brushed my teeth	Osušila sam sebe, kosu i oprala zube
I was a little confused too	I ja sam bio pomalo zbunjen
I had access to everything	Imao sam pristup svemu
I never let her drive while we were together	Nikad joj nisam dozvolio da vozi dok smo bili zajedno
I was the last to stand by the fence	Ja sam zadnji stajao uz ogradu
I just want to help you	Samo želim da ti pomognem
I really crossed the line	Zaista sam presekao liniju
I never understood why he read so much	Nikad nisam shvatio zašto je toliko čitao
I entered the room, but he was not there	Ušao sam u sobu, ali njega nije bilo
I gave him a body, a whole new body	Dao sam mu telo, potpuno novo telo
I didn't allow myself	Nisam sebi dozvolio
I would not give up on any challenge	Ne bih odustao ni od jednog izazova
I wonder if he used silver bullets	Pitam se da li je koristio srebrne metke
I step and stand in front of him	Gazim i stanem ispred njega
The ship is coming tomorrow morning	Brod dolazi sutra ujutro
I started breathing harder	Počeo sam teže da dišem
He had new attacks years later	Imao je nove napade godinama kasnije
I didn't want to leave the other two behind either	Ni druga dva nisam htela da ostavim iza sebe
I dig through my bag and pull out a map	Kopam po torbi i izvlačim kartu
I have no problem repeating this, if necessary	Nemam problema da ovo ponovim, ako je potrebno
I find this disturbing and uncomfortable	Smatram da je ovo uznemirujuće i neprijatno
I was doing my damn job	Radio sam svoj prokleti posao
I always feel warmly welcome from the first moment	Uvek se osećam toplo dobrodošlo od prvog trenutka
I could hear the panic in his voice	Mogla sam čuti paniku u njegovom glasu
I met you in the lobby	Upoznao sam te u predvorju
I hated lying to him	Mrzeo sam da ga lažem
I've talked about it a lot over the years	O tome sam mnogo pričao tokom godina
I looked at the map again	Pogledao sam ponovo u kartu
I didn't even know the man	Nisam ni poznavao čoveka
I want that ridiculous murder case to go away forever	Želim da taj smiješni slučaj ubistva zauvijek nestane
I loved throwing the ball	Voleo sam da bacam loptu
I think that's where the feeling of anticipation comes from	Mislim da odatle dolazi osećaj iščekivanja
One boy needed his dad to play with him	Jednom dječaku je trebao njegov tata da se igra s njim
I think they may have been a couple	Mislim da su možda bili par
The garrison serves as a satire of gun control	Garnizon služi kao satira kontrole oružja
I think your team lacks strength	Mislim da tvom timu nedostaje snage
I didn't bother to ask	Nisam se trudio da tražim
A man riding in a carriage approached	Približavao se čovjek koji je jahao zaprežna kola
I have to pick him up in an hour	Moram da ga pokupim za sat vremena
I can't remember the right people	Ne mogu se sjetiti tačnih osoba
I'm trying to buy my own shitty cash anyway	Ionako pokušavam da kupim svoj usran keš
I want you to feel me	Želim da me osetiš
Variable color similarity	Promjenjiva sličnost boja
I just got out of the smokehouse	Upravo sam došao iz pušnice
I'm glad you posted that	Drago mi je da ste to objavili
I recognize that because of what it is	Prepoznajem to zbog onoga što jeste
I couldn't breathe from the panic that filled me	Nisam mogao da dišem od panike koja me je ispunjavala
I started thinking	Počeo sam da razmišljam
I guess that will be enough to continue	Pretpostavljam da će to biti dovoljno za nastavak
I'm not in any danger	Nisam ni u kakvoj opasnosti
I still didn't know anything	I dalje nisam znao ništa
I suddenly realized she could see a demon	Odjednom sam shvatio da je mogla vidjeti demona
I want to see silver everywhere	Želim da vidim srebro svuda
I never meant to hurt her	Nikada nisam mislio da je povredim
He falls on his fat face	Padi na svoje debelo lice
I did a little research on that organization	Malo sam istraživao tu organizaciju
Doors, small windows and stone floors	Vrata, mali prozori i kameni pod
I compared his words to songs of all kinds	Uporedio sam njegove riječi sa pjesmama svih vrsta
I had to stay with them	Morao sam ostati kod njih
I felt that the leaves were out of place	Osećao sam da lišće i sam nije na svom mestu
I didn't really hold her in my arms	Nisam je baš držao u naručju
The depression had no consequences	Depresija nije imala nikakve posledice
I opened the window and sighed	Otvorio sam prozor i uzdahnuo
A sigh threw her away	Uzdah ju je bacio
I feel my shoulders	Osećam ramena
I went back to the phone call	Vratio sam se na telefonski poziv
I knew she was going to say it and she was right	Znao sam da će to reći i bila je u pravu
I think he's handsome	Mislim da je zgodan
There was a mortal desire to die in this place	Postojala je smrtna želja da se umre na ovom mestu
I turn and see the hope written on her face	Okrenem se i vidim nadu ispisanu na njenom licu
I enjoy working with cash	Uživam u radu sa gotovinom
I haven't been there in a while	Nisam bio tamo neko vrijeme
I agree that this is information of the greatest concern	Slažem se da je ovo informacija od najveće brige
I think we should do something	Mislim da bi trebali nešto poduzeti
I am dedicated to helping students achieve success	Posvećena sam pomaganju učenicima da postignu uspjeh
That's why I certainly wouldn't starve	Zbog toga sigurno ne bih umro od gladi
I knew a lot of people	Poznavao sam mnogo ljudi
I was blind to the truth	Bio sam slijep za istinu
I want to be happy for them	Želim da budem sretan zbog njih
Their relationship was problematic	Njihov odnos je bio problematičan
I was just quick to rest on the pasture	Samo sam se na brzinu odmarao na pašnjaku
I will fight with my computer	Boriću se sa svojim kompjuterom
I only go once a month	Idem samo jednom mjesečno
I feel really good about our car	Zaista se dobro osjećam u vezi našeg auta
I couldn't follow her, but she didn't care	Nisam mogao da je pratim, ali nju nije bilo briga
I really liked the song	Mnogo mi se svidela pesma
I met the kind hosts	Upoznao sam ljubazne domaćine
I went to the station and got on my train	Otišao sam do stanice i stigao na svoj voz
I have a degree in psychology	Imam diplomu psihologije
They retained control of the hunting ground	Zadržali su kontrolu nad područjem za lovišta
I liked to imagine that it was the light in him	Voleo sam da zamišljam da je to svetlost u njemu
I looked down, wanting to touch him	Spustio sam pogled, želeći da ga dodirnem
Things like this don't suit me	Ovakve stvari mi ne odgovaraju
I was when someone loved me	Bio sam koga je neko voleo
I need to relax more and vary my strength	Moram se više opustiti i varirati snagu
I threw myself into examining the nearest one	Bacio sam se na pregled najbližeg
I open my eyes, I catch the absolute beauty	Otvaram oči, hvatam apsolutnu ljepotu
A cold breeze blew through the woods	Kroz šumu je duvao hladan povjetarac
Good wine, but no more than that	Dobro vino, ali ne više od toga
I was a little tense	Bio sam malo napet
Good time for online activities	Dobro vrijeme za online aktivnosti
I look forward to every one she posts	Radujem se svakoj koju ona objavi
I told him to stop, and he wouldn't	Rekao sam mu da prestane, a on neće
I can't promise	Ne mogu da obećavam
I was terribly thirsty and hungry	Bio sam strašno žedan i gladan
I want to know if there was another murder	Želim da znam da li je bilo još jednog ubistva
I think he can help me	Mislim da mi može pomoći
There are currently at least six editions in print	Trenutno je u štampi najmanje šest izdanja
The four came forward and offered their personal documents	Četvorica su istupila i ponudila svoje lične dokumente
I'm afraid to become a professional	Plašim se da postanem profesionalac
I looked away, feeling swollen, stiff, and exhausted	Pogledala sam u stranu, osjećajući se natečeno, ukočeno i iscrpljeno
I appreciate your help	Cijenim vašu pomoć
I really enjoy the company of others	Izuzetno uživam u društvu sličnih
I killed a person earlier, you know	Ubio sam osobu ranije, znaš
His whole body trembled violently	Cijelo tijelo mu je silovito drhtalo
I can't imagine my life without my dad	Ne mogu zamisliti svoj život bez tate
I felt completely in the present moment	Osjećao sam se potpuno u sadašnjem trenutku
I was too busy to have a good time	Bio sam prezauzet da se dobro provedem
I knew what they were like	Znao sam kakvi su
I stared at the ring to hide my thoughts	Zurio sam u prsten da sakrijem misli
I can feel his evil even from here	Mogu da osetim njegovo zlo čak i odavde
I wanted to get to seven	Htio sam stići do sedam
I invoke the deity within me	Prizivam božanstvo u sebi
I mean, he never talked to me about it	Mislim, nikad nije pričao sa mnom o tome
Then I played outside, in the gardens	Tada sam se igrao napolju, u baštama
I slowly reached out to pick up the card	Polako sam pružio ruku da uzmem karticu
This is a problem of the whole system	Ovo je problem cijelog sistema
I really burned my bridges	Zaista sam spalio svoje mostove
I can't tolerate another place	Ne mogu tolerisati drugo mjesto
I'll give him a third book	Daću mu i treću knjigu
I needed family and friends	Trebali su mi porodica i prijatelji
He leaves a widow and several children	Ostavlja udovicu i nekoliko djece
I want him alone, helpless	Želim ga samog, bespomoćnog
I won't get anything threatening you	Neću dobiti ništa preteći ti
He later started learning guitar instead	Kasnije je umjesto toga počeo učiti gitaru
The couple has two daughters	Par ima dvije ćerke
I'm not sure if that's possible	Nisam siguran da li je to moguće
I could cut out his eyes	Mogao sam mu izrezati oči
Man has so many advantages	Čovek sa toliko prednosti
I'm near big water	U blizini sam velike vode
I was terrified of her	Bio sam prestravljen za nju
I was all in my own blood	Bio sam sav u vlastitoj krvi
I have no idea why he's there	Nemam pojma zašto je tamo
I can't wage war against gods and people together	Ne mogu zajedno voditi rat protiv bogova i ljudi
I know your intimacy	Znam tvoju intimu
I am definitely in love	Definitivno sam zaljubljen
Deep silence reigned in the room	Duboka tišina je zavladala prostorijom
I was pretty full of myself those days	Bila sam prilično puna sebe tih dana
The military is formally investigating the battle and a previous investigation	Vojska formalno istražuje bitku i prethodnu istragu
Several of his friends left messages for him	Nekoliko njegovih prijatelja je ostavilo poruke za njega
I'm completely in love with you	Potpuno sam zaljubljen u tebe
I sit by the side of my bed and get dressed	Sjedim sa strane svog kreveta i oblačim se
I refuse to forget her	Odbijam da je zaboravim
I know, the film has to be shown, not described	Znam, film se mora prikazati, a ne opisati
I knew what he had in his eyes	Znao sam kakav je imao u očima
I go back to the table, taking everything inside	Vraćam se do stola, uzimajući sve unutra
I take it without a word and just stand there	Uzimam to bez riječi i samo stojim
I'll have to get there one day	Morat ću stići tamo jednog dana
I have to take him to the hospital	Moram da ga odvedem u bolnicu
I speak English very well	Veoma dobro vladam engleskim jezikom
I didn't need a history lesson	Nije mi trebao čas istorije
I wanted to roll my eyes	Hteo sam da zakolutam očima
I was shy about this whole thing	Bio sam stidljiv u vezi cele ove stvari
I'm almost done with this dream	Gotovo sam završio s ovim snom
I know it happened somehow	Znam da se to nekako dogodilo
I still have to bring order	Još uvek moram da uvedem red
I just wanted to see you	Samo sam te htio vidjeti
I never knew my birth mother	Nikad nisam poznavao svoju rođenu majku
I felt tears come to the surface with his gesture	Osjetila sam da su suze isplivale na površinu njegovim gestom
It is illegal for police officers to strike	Protivzakonito je da policajci štrajkuju
I saw that he was trying very hard	Vidio sam da se jako trudi
I want to feel worthy	Želim da se osećam dostojno
I really had no choice	Zaista nisam imao izbora
It was the only novel she ever published	To je bio jedini roman koji je ikada objavila
I knew only one of us could go	Znao sam da samo jedan od nas može ići
I could never catch her alone	Nikad je nisam mogao uhvatiti samu
I was hoping you'd be home by now	Nadao sam se da ćeš se do sada vratiti kući
I really worked very little, because the company did everything	Zaista sam radio jako malo, jer je kompanija radila sve
I see him pull out some white rope	Vidim kako izvlači neki bijeli konopac
I think this happened to me a couple of years ago	Mislim da mi se ovo desilo prije par godina
I almost couldn't find her	Skoro da mi se nije dalo da je nađem
I can't do this, not like this	Ne mogu ovo, ne ovako
I have a good job with a decent salary	Imam dobar posao sa pristojnom platom
I was hoping he wouldn't comment on that	Nadao sam se da to neće komentarisati
I hope you find them satisfactory	Nadam se da ćete ih smatrati zadovoljavajućim
I wouldn't even exist without them	Ja ne bih ni postojao da nije bilo njih
I walked past the store and couldn't find it	Prošao sam pored prodavnice i nisam ga mogao naći
I could take the blame for that	Mogao bih preuzeti krivicu za to
Special resemblance to certain objects	Posebna sličnost sa određenim objektima
I see little in the context of the great	Malo vidim u kontekstu velikog
I am in charge of everything	Ja sam zadužen za sve
I told her so much about it	Toliko sam joj pričao o tome
I glance out the window at the porch and sigh	Bacim pogled kroz prozor na verandu i uzdahnem
I reached out and combed his hair behind his ear	Ispružila sam ruku i počešljala mu kosu iza uha
I got the car of my dreams	Dobio sam auto svojih snova
I learned a lot from him	Naučio sam puno od njega
I will go to work and do my job	Otići ću na posao i raditi svoj posao
I was here to change though	Ipak sam bio ovdje da se promijenim
I got a flash of warning	Dobio sam bljesak upozorenja
I practically melted to the touch	Praktično sam se istopila na dodir
They could easily mistake me for a homeless man	Lako bi me mogli zamijeniti sa nekim beskućnikom
I ignored it and continued	Ignorirao sam to i nastavio
The total damage was minimal	Ukupna šteta bila je minimalna
I still felt him close to me	Još uvijek sam ga osjećala blizu sebe
I can do it at home	Mogu to uraditi kod kuće
Almost all primary production in the ocean takes place here	Gotovo sva primarna proizvodnja u okeanu odvija se ovdje
I can take you somewhere until this is all over	Mogu te odvesti negdje dok se sve ovo ne završi
I passed by your house last week	Prošao sam pored tvoje kuće prošle sedmice
I mean, you've been with a lot of women	Mislim, bio si sa puno žena
He also celebrated a triumph with his victory	Svojom pobjedom slavio je i trijumf
I wish it wasn't true, but it is	Voleo bih da nije istina, ali jeste
The recording of the video lasted for three days	Snimanje spota trajalo je tri dana
Several times, unfortunately	Nekoliko puta, nažalost
I didn't know how long	Nisam znao koliko dugo
I can do nothing but shrug	Ne mogu ništa osim slegnuti ramenima
I smashed the shell against the stone and shrugged	Zdrobio sam školjku o kamen i slegnuo ramenima
I wanted to prove his betrayal	Hteo sam da dokažem njegovu izdaju
I promise to be a skilled worker	Obećavam da ću biti kvalifikovan radnik
I was not the only one left in the dark	Nisam bio jedini koji je ostao u mraku
I ran from door to door, opening each one	Trčao sam od vrata do vrata, otvarajući svaka
I should have known it was never cleaned	Trebao sam znati da se nikad nije očistilo
I came here, but reluctantly	Došao sam ovamo, ali nevoljko
The student, especially one in philosophy, uses very precise words	Student, posebno onaj iz filozofije, koristi vrlo precizne riječi
I was hoping you liked the look	Nadao sam se da vam se dopao pogled
This is like a new movie	Ovo je kao novi film
I wanted to hold his hand and show it	Htjela sam ga držati za ruku i pokazati
I started on the eighth day	Počeo sam osmog dana
I close my eyes and take a deep breath	Zatvorim oči i duboko dišem
I mean, generally speaking, of course	Mislim, generalno govoreći, naravno
I'll talk to you soon	Razgovaraću sa tobom uskoro
I follow closely	Pratim izbliza
I've known him my whole life	Poznavao sam ga ceo život
I guess it all comes back to her training again	Pretpostavljam da se opet sve vraća na njen trening
I also took a break	Uzeo sam i odmor
I didn't expect him to be cruel	Nisam očekivao da će biti okrutan
I have green	Ja imam zelenu boju
I walk in the door	Ulazim kroz vrata
I also thought about my future	Mislio sam i na svoju budućnost
I mean, look at me and all my problems	Mislim, pogledaj mene i sve moje probleme
I accepted it with a smile and gratitude	Prihvatio sam to sa osmehom i zahvalnošću
I got her an apartment	Nabavio sam joj stan
I still felt hatred	I dalje sam osećao mržnju
My love for the guitar was huge	Moja ljubav prema gitari je bila ogromna
I will not cancel his credit line	Neću otkazati njegovu kreditnu liniju
I should never do that	Nikada to ne bih trebao raditi
I mean, look on the bright side	Mislim, gledaj sa svetlije strane
I think you could be here to pick me up	Mislim da bi mogao biti ovdje da me pokupiš
I dived my whole body into the water	Zaronio sam cijelo tijelo u vodu
I was there simply as a tourist	Bio sam tamo jednostavno kao turista
I was popular that morning	Bio sam popularan tog jutra
I guess that might be possible	Pretpostavljam da bi to moglo biti moguće
A small pain, like an electric shock, pierced me	Sitan bol, poput strujnog udara, probio me je
I thought you were coming to me	Mislio sam da ćeš doći kod mene
I just needed to wait	Samo sam trebao da oduljim
I drank the beer he bought	Popio sam pivo koje je kupio
I bring them peace and tranquility in every storm	Donosim im mir i smiraj u svakoj oluji
Only one man can make a fist	Samo jedan čovjek može napraviti šaku
I was just a kid	Bio sam samo klinac
I couldn't, of course	Nisam mogao, naravno
I would inevitably mess up somewhere along the way	Neizbježno bih zabrljao negdje na putu
I pulled out my phone to check the time	Izvukao sam telefon da provjerim vrijeme
Smith is limited to deadlines	Smith je ograničen na rokove
I went to work the same day	Krenuo sam na posao istog dana
I counted quickly	Brzo sam prebrojala
I haven't eaten in three days	Nisam jeo tri dana
I will withdraw from active use	Povući ću se iz aktivne upotrebe
A chance to be with normal women doing normal things	Šansa da budem sa normalnim ženama koje rade normalne stvari
I would let them take me there in my chair	Dozvolio bih im da me odvedu tamo u mojoj stolici
I remember meeting you and your family	Sjećam se susreta s tobom i tvojom porodicom
I think it happened to his grandfather	Mislim da se to desilo njegovom dedi
I was completely overwhelmed	Bio sam potpuno izvan sebe
I could feel his warm breath on my face	Osjećala sam njegov topli dah na svom licu
I have to find my people	Moram pronaći svoje ljude
I just quoted it and moved on	Upravo sam ga citirao i nastavio dalje
I have so much to learn about it!	Imam toliko toga da naučim o tome!
I thought this time would be what we wanted	Mislio sam da će ovaj put biti ono što želimo
I can't prepare a meal	Ne mogu da pripremim obrok
The agreement remains in force to this day	Sporazum ostaje na snazi ​​do danas
I do everything hard	Sve radim teško
I had to act fast	Morao sam brzo djelovati
The critical reception of the episode was favorable	Kritički prijem epizode bio je povoljan
I could tell him anything, whether he understood or not	Mogao sam da mu kažem bilo šta, razumeo on ili ne
I haven't seen her in years	Nisam je vidio nekoliko godina
I hear things you wouldn't believe	Čujem stvari u koje ne biste vjerovali
A tall, slender gentleman approached him	Prišao mu je visok, vitak gospodin
I returned the belt gun	Vratio sam pištolj za pojas
I absolutely refused	Ja sam apsolutno odbio
I was stupid, so stupid	Bio sam glup, tako glup
I admire your beauty	Divim se tvojoj lepoti
I didn't really know what to expect anymore	Zapravo više nisam znao šta da očekujem
I saw a lot of things	Vidio sam puno stvari
I was afraid to tell you	Bojala sam se da ti kažem
I put on my make-up with a light hand	Šminkala sam se laganom rukom
I'll think of everything	Mislit ću na sve
I did exactly what was written in the letter	Uradio sam tačno ono što je pisalo u pismu
I heard the clock tick twelve	Čuo sam kako je sat otkucao dvanaest
I want my life back, my friend back	Želim svoj život nazad, svog prijatelja nazad
I know very well	Znam lepo
I asked her what time it was	Pitao sam je koliko je sati
I want whatever you want	Želim šta god ti želiš
I walked around and threw myself through the door	Obišao sam i bacio se kroz vrata
I was three years old when she and my sister were born	Imao sam tri godine kada su se rodile ona i moja sestra
I know you young people are busy	Znam da ste mladi ljudi zauzeti
I dream of seeing my daughter finish high school	Sanjam da vidim svoju ćerku kako završava srednju školu
I experienced such a moment	Doživio sam takav trenutak
I need you inside	Trebam te u sebi
I will punish you too	I tebe ću kazniti
I'm sorry I made that decision for you	Žao mi je što sam donio tu odluku umjesto vas
I went further to achieve my ultimate goal	Otišao sam dalje da ostvarim svoj krajnji cilj
I wanted a place to go	Hteo sam gde da odem
Everyone who is regular returns	Svako ko je redovan vraća se
I really love the smell of this fog	Zaista volim miris ove magle
I want to share my discoveries with our soldiers	Želim podijeliti svoja otkrića sa našim vojnicima
I enjoy spending time with my wife and family	Uživam provoditi vrijeme sa suprugom i porodicom
A day about her and her gifts	Dan o njoj i njenim poklonima
I think he got hit in the head	Mislim da je dobio udarac u glavu
I will watch useless television	Gledaću beskorisnu televiziju
I have to take it a step further	Moram da napravim korak dalje
A purple bubble formed around her body	Oko njenog tijela formirao se ljubičasti mjehur
I mean not very unhappy, at least not with you	Mislim ne baš nesretan, barem ne s tobom
I could hear but not listen	Mogao sam čuti, ali ne i slušati
I suggested she sleep	Predložio sam joj da spava
I just want you to be happy and whole again	Samo želim da ponovo budeš sretan i čitav
I could feel the light coming from the window	Mogao sam osjetiti svjetlost koja je dopirala sa prozora
I have no choice	Nemam više izbora
I know you understand	Znam da razumeš
I didn't know what to expect or what to say	Nisam znao šta da očekujem ili šta da kažem
I'll help you sit down	Pomoći ću ti da sjedneš
He did not make it to the final round	Nije prošao u finalnu rundu
A lot could have happened at the time	Mnogo toga se moglo dogoditi u to vrijeme
I wanted this book here, not in a trap	Htjela sam ovu knjigu ovdje, a ne u zamku
I could have cut harder	Mogao sam jače da presečem
I love her very much	Volim je mnogo
The restaurant is located in the basement	Restoran se nalazi u suterenu
I shouldn't have let him go	Nisam ga trebao pustiti da ode
I can't stand this wait	Ne mogu podnijeti ovo čekanje
I was trying to figure out what numbers were being talked about	Pokušavao sam da razaznam o kojim se brojevima govori
I gained my freedom	Stekao sam svoju slobodu
A mechanical piece protrudes from the handle	Mehanički komad viri iz drške
I was too far away to be defeated	Bio sam predaleko da bih bio poražen
I saw the hatred and agony of the world	Vidio sam mržnju i agoniju svijeta
I think this is a beautiful way of life	Mislim da je ovo lijep način života
The design was not realized	Dizajn nije realizovan
I gave life a chance and it broke me	Dao sam životu šansu i ona me je slomila
A place of adventure and security	Mjesto avanture i sigurnosti
I found his body, but he's missing something	Našao sam njegovo tijelo, ali mu nešto nedostaje
I'm sorry I mentioned the toy store	Žao mi je što sam spomenuo prodavnicu igračaka
I didn't stay to hear any more	Nisam ostao da čujem više
I want that magazine to become a reality one day	Želim da taj časopis jednog dana postane stvarnost
I had to work on waking him up	Morao sam da radim na tome da ga probudim
I hope to find you again in the future	Nadam se da ću vas ponovo naći u budućnosti
I had to wait a while, to calm down	Morao sam malo da sačekam, da se smirim
I sit at the table and watch her	Sjedim za stolom i gledam je
I haven't had a chance to tell her yet	Još nisam imao priliku da joj kažem
I wish it was the whole society	Volio bih da je to bilo cijelo društvo
I didn't want to go to the front	Nisam htela da idem na front
I showed her a couple of your letters	Pokazao sam joj par tvojih pisama
I had to start saving for college	Morao sam da počnem da štedim za koledž
I mean, one of us looked around	Mislim, neko od nas pogleda okolo
I looked through the opening into the darkness	Pogledao sam kroz otvor u mrak
I had to go home again after dark	Opet sam morao ići kući po mraku
I sigh at the amount of work that needs to be done	Uzdišem na količinu posla koji treba obaviti
New pill, patting on my crooked back	Nova tableta, tapšanje po mojim iskrivljenim leđima
I was a wicked sinner	Bio sam opaki grešnik
I have to finish the song	Moram da završim pesmu
I rolled my eyes and found my next hit	Zakolutao sam očima i pronašao svoj sljedeći pogodak
The man stared at them	Čovjek je zurio u njih
I could see your light	Mogao sam vidjeti tvoje svjetlo
I marched on, watching my steps carefully	Marširao sam dalje, pažljivo posmatrajući svoje korake
I had a group of boys to teach that day	Imao sam grupu dečaka da predaju tog dana
I felt blood on her temple	Osetio sam krv na njenoj slepoočnici
I spent years in high school wanting her nose	Proveo sam godine u srednjoj školi želeći njen nos
I closed my eyes and leaned back in my chair	Zatvorio sam oči i zavalio se u stolicu
I fought so long to be a woman	Borila sam se toliko dugo da budem žena
I knew my old river would come in handy	Znao sam da će moja stara rijeka dobro doći
A famous car passed through the parking lot	Kroz parking je prošao poznati automobil
I'm getting a little emotional	Postajem malo emotivan
I guess you should, but it's not	Pretpostavljam da bi trebalo, ali nije
I can at least get you out of all this	Mogu te barem izvući iz svega ovoga
I'll take care of my room	Ja ću se pobrinuti za svoju sobu
Then I wouldn't have to transform my whole body	Tada ne bih morao da pretvaram celo svoje telo
I'll tell her that too	I ja ću joj to reći
I needed a talented outsider to continue this investigation	Trebao mi je talentovan autsajder da nastavim sa ovom istragom
I just can't afford it	Jednostavno si to ne mogu priuštiti
It was not clear to me why he wanted to be a friend now	Nije mi bilo jasno zašto sada želi da bude prijatelj
I was willing to listen to her advice	Bio sam spreman poslušati njen savjet
I totally upset him	Potpuno sam ga uznemirio
I wasn't good with this guy	Nisam bio dobar sa ovim tipom
I try to use those things every day	Pokušavam koristiti te stvari svakodnevno
That was the strangest thing	To je bilo najčudnije
I hurried over to him, then looked at him carefully	Požurio sam do njega, a zatim ga pažljivo pogledao
I took a bite and enjoyed the cold	Zagrizao sam i uživao u hladnoći
A nurse enters from the hallway	Iz hodnika ulazi medicinska sestra
I couldn't open the front door	Nisam mogao otvoriti ulazna vrata
I know they are not fish	Znam da nisu ribe
I give up on my own and go to lunch	Odustajem od svog i odlazim na ručak
I just didn't know what to tell her	Jednostavno nisam znao šta da joj kažem
A smile appeared on his face	Osmijeh mu se pojavio na licu
I can, however, ask questions in some other circles	Mogu, međutim, postavljati pitanja u nekim drugim krugovima
I was a happy man, the happiest man	Bio sam srećan čovek, najsrećniji čovek
Diamond in its raw state	Dijamant u sirovom stanju
A few birds winged low across her path	Nekoliko ptica krilo je nisko preko njenog puta
I wanted to see more	Hteo sam da vidim više
I never got rid of him	Nikad ga se nisam otarasio
But I have another question	Ali imam još jedno pitanje
No church organization is behind that	Nijedna crkvena organizacija nije iza toga
I just need something to eat, that's all	Samo trebam nešto da jedem, to je sve
He was overwhelmed by a sense of great authority and power	Obuzeo ga je osjećaj velikog autoriteta i moći
I can’t seem to function without her	Čini se da ne mogu funkcionirati bez nje
I went back there and met her people	Vratio sam se tamo i upoznao njene ljude
I started to panic about it	Počeo sam da paničim zbog toga
I had to wait until the morning, when the banks were open	Morao sam čekati do jutra, kada su banke otvorene
I have never had such love for anyone	Nikad nisam imao takvu ljubav ni prema kome
I'd like to go with you	Voleo bih da idem sa tobom
A true leader of men	Pravi vođa muškaraca
I'm glad you're enjoying yourself	Drago mi je da uživaš
I was still in the kitchen	Još sam bio u kuhinji
I retreated to the wall	Povukao sam se u zid
It would never have occurred to me to ask	Nikad mi ne bi palo na pamet da pitam
The boy whose life they tried to take	Dječak čiji su život pokušali oduzeti
I didn't think anyone would believe me	Nisam mislio da će mi iko vjerovati
I believe you belong here	Verujem da pripadaš ovde
The bride will love, respect and honor her groom	Mlada će voljeti, poštovati i poštovati svog mladoženju
I am one of the few lucky ones	Ja sam jedan od rijetkih sretnika
I needed this reminder of what had been done to me	Trebao mi je ovaj podsjetnik šta mi je učinjeno
I understand where you come from	Razumijem odakle dolazite
I kept apologizing	Nastavio sam tražiti izvinjenje
I have a payroll in it	Imam račun za plate u njemu
I learned very quickly	Naučio sam vrlo brzo
I deeply mourn his death	Duboko žalim za njegovom smrću
I heard footsteps approaching me	Čuo sam korake kako mi se približavaju
I had to stay straight	Morao sam da se držim pravo
I can't hear him walking	Ne čujem ga kako hoda
I decided to live a visible life	Odlučio sam živjeti vidljivim životom
A low sigh lifts her frame high	Tihi uzdah podiže njen okvir visoko
A quiet female voice broke the silence	Tiši ženski glas prekinuo je tišinu
I think my timing was bad	Mislim da je moj tajming bio loš
I felt extra relief inside	U sebi sam osjetio dodatno olakšanje
I had to hear his voice	Morao sam da čujem njegov glas
I get the best out of other people	Izvlačim ono najbolje iz drugih ljudi
I will not dominate an animal just to carry me	Neću dominirati životinjom samo da bi me nosila
I searched the casino, but I didn't see them	Tražio sam po kazinu, ali ih nisam vidio
Jones represented himself at the trial	Jones se sam zastupao na suđenju
I rested my head on his chest	Naslonio sam glavu na njegova prsa
I started it right away	Odmah sam ga pokrenuo
I mean nothing to anyone	Mislim nikome ništa
I also didn't see her look back at all	Takođe nisam vidio da se uopće osvrnula
I didn't know anyone else was here	Nisam znao da je još neko bio ovdje
I think there are papers about him	Mislim da ima papira o njemu
I took the liberty of calling him in advance	Uzeo sam slobodu da ga unapred pozovem
I wanted him to do something	Hteo sam da nešto radi
I think we could this year	Mislim da bismo ove godine mogli
I have a good feeling about this place	Imam dobar osjećaj u vezi ovog mjesta
I have planned everything and I am ready	Sve sam isplanirao i spreman sam
I turn around and she's gone	Okrenem se i nema je
I haven't been warm or comfortable in weeks	Nije mi bilo toplo ili udobno nedeljama
I knew you had my will	Znao sam da imaš moju volju
I helped you train and kept you positive	Pomogao sam ti da treniraš i držao te pozitivno
I want to make it my own	Želim je učiniti svojom
I can’t wait to share the good news with him	Jedva čekam da podijelim dobre vijesti s njim
I went to the two of them	Otišao sam do njih dvojice
I turned to faith for safety	Okrenuo sam se vjeri radi sigurnosti
I should have known he was going to lose patience	Trebao sam znati da će izgubiti strpljenje
She tried again soon after	Pokušala je ponovo ubrzo nakon toga
I make my way to the exhibition wall	Probijam se do izložbenog zida
I guess he tried to crawl away	Pretpostavljam da je pokušao da otpuže
I always follow his advice, of course	Uvek poslušam njegov savet, naravno
And part of me never stopped loving him	I dio mene nikada nije prestao voljeti njega
The man was killed by a blow to the head	Čovjek je ubijen od udarca u glavu
I have to get my car	Moram uzeti svoj auto
I didn't have time to pack your bag	Nisam imao vremena da ti spakujem torbu
I was looking for other opportunities to expand on that	Tražio sam druge prilike da to proširim
I would be different	Ja bih bio drugačiji
I couldn't get a job anywhere else	Nigdje drugdje nisam mogao dobiti posao
I think this evolution is starting to happen	Mislim da ova evolucija počinje da se dešava
Large or may make it difficult to calculate this problem	Veliki ili može otežati izračunavanje ovog problema
I can take that risk there	Mogu preuzeti taj rizik tamo
I was not fully questioned, and I was not taken seriously	Nisam bio u potpunosti saslušan, a nisam ni shvaćen ozbiljno
That's what I want to be for you	To želim biti za tebe
I did, however, count	Ja sam, međutim, brojao
I consider you all my family	Sve vas smatram svojom porodicom
A few more things we noticed	Još par stvari koje smo primijetili
I was pleased with her	Bio sam zadovoljan zbog nje
I want to go alone	Želim da idem sam
A shape appeared behind one of the cars	Iza jednog od automobila pojavio se oblik
I wasn't sure what to do with it	Nisam bio siguran šta da radim s tim
I stood beside her, leaning against another sink	Stajao sam pored nje, naslonjen na drugi umivaonik
I want to return his bullet	Želim da mu vratim njegov metak
I apologized and started walking out the door	Ispričao sam se i počeo da izlazim kroz vrata
I wasn’t there for the merry ride	Nisam bio tamo zbog vesele vožnje
On average, I drink maybe five drinks a month	U prosjeku pijem možda pet pića mjesečno
I am very serious about this statement	Veoma sam ozbiljan u vezi ove izjave
I will work on my goal all my days	Radiću na svom cilju sve svoje dane
The crew lost control of the plane	Posada je izgubila kontrolu nad avionom
I was relieved that no one was hurt	Osjećao sam olakšanje što niko nije povrijeđen
I loved a man with a good ass	Volela sam čoveka sa dobrom zadnjicom
I did nothing out of the ordinary that day	Tog dana nisam uradio ništa neobično
The mystery is very important	Misterija je veoma važna
I wanted to do things differently	Hteo sam da radim stvari drugačije
I close the front door behind me	Zatvaram ulazna vrata iza sebe
I really had fun during the process	Zaista sam se zabavio tokom procesa
I wouldn't take that seriously	Ne bih to shvatio ozbiljno
I couldn't sleep	Nisam mogao zaspati
I have no use for them	Nemam koristi od njih
They stop a little later	Nešto kasnije prestaju
A mental hospital comes to mind	Pada mi na pamet mentalna bolnica
I just opened the door	Upravo sam otvorio vrata
I am surrounded by people who help me	Okružena sam ljudima koji mi pomažu
I just wanted to see it up close	Samo sam to htio vidjeti izbliza
I can't go to bed with you	Ne mogu s tobom u krevet
I backed away, confused by what he was saying	Ustuknula sam, zbunjena onim što je govorio
The jury was relieved of its duties for life	Porota je doživotno oslobođena dužnosti porote
It has a dry climate	Ima suvu klimu
I could sleep in their field	Mogao bih spavati u polju njih
Most of its inhabitants fled because of it	Većina njegovih stanovnika je zbog toga pobjegla
A modest pile of wood should last a month	Skromna hrpa drva trebala bi trajati mjesec dana
I wasn't sure what to say to them except greetings	Nisam bio siguran šta da im kažem osim pozdrava
I took a cup and quickly drank it all	Uzeo sam šolju i brzo je sve popio
I only slept for two hours	Spavao sam samo dva sata
I remembered shaking hands	Sjetio sam se da se rukujem
I didn't want to take any chances	Nisam htela da rizikujem
I didn't know you were bringing the kids back	Nisam znao da vraćaš djecu
I paused, strangely gripped in my heart by his greeting	Zastao sam, čudno stegnut u srcu njegovim pozdravom
I think he's playing with us	Mislim da se igra sa nama
I hate to see you	Mrzim što te vidim
It seems to me that bad things are happening	Čini mi se da se loše stvari dešavaju
I have nothing to say in my defense	Nemam šta da kažem u svoju odbranu
I lost my husband in the war	Izgubila sam muža u ratu
I didn't really have it	Nisam ga stvarno imao
I asked the natives what they were called for their race	Pitao sam domoroce kako se zovu za njihovu rasu
I totally agree and the story touched my heart	Slažem se u potpunosti i priča mi je dirnula u srce
The man did not fit into her plans	Muškarac se nije uklapao u njene planove
I will definitely send him this information	Ja ću mu sigurno poslati ovu informaciju
I was hoping they were in the kitchen	Nadao sam se da su u kuhinji
I was four feet off the ground and headed forward	Bio sam četiri stope od tla i krenuo naprijed
Somehow about you	Nekako o tebi
I wanted as little noise as possible, just in case	Htio sam što manje buke, za svaki slučaj
I haven't tried this before	Nisam ovo ranije probao
I mean, people can play tricks with their own minds	Mislim, ljudi mogu igrati trikove sa sopstvenim umovima
I was terrified to go back to the left	Bio sam prestravljen da se vratim ulijevo
Then I jumped out of my hiding place	Tada sam skočio sa svog skrovišta
I still didn't know what he did, what he did	Još uvijek nisam znao šta je uradio, šta je napravio
These symptoms usually appear after a few minutes to an hour	Ovi simptomi se obično javljaju nakon nekoliko minuta do sati
A circle that turned completely black	Krug koji je postao potpuno crn
I didn't even try to wipe away the tears	Nisam ni pokušao da obrišem suze
A gentle voice called out to me, familiar	Dozivao me nježan glas, poznat
I just became his friend	Upravo sam postao njegov prijatelj
I have to keep coming back to myself	Stalno se moram vraćati sebi
I see everything in you	Vidim sve u tebi
I didn't want money	Nisam želeo novac
I noticed tears welling up in his eyes	Primijetila sam kako mu se u očima stvaraju suze
I forgot he was even here	Zaboravila sam da je čak i bio ovdje
I ran downstairs and started cooking breakfast	Otrčao sam dole i počeo da kuvam doručak
I need money, and a lot of it	Treba mi novac, i to dosta
And no one could accept that answer	I niko nije mogao da prihvati taj odgovor
I think you should come with me	Mislim da bi trebao poći sa mnom
I can’t wait to write my next novel	Jedva čekam da napišem svoj sljedeći roman
I just care about her, that's all	Samo brinem za nju, to je sve
I put whipped cream on my own	Na svoju sam stavila šlag
I wrote a message on the fabric	Napisao sam poruku na tkanini
There must be difficult words	Mora da postoje teške reči
I see a group of guys inside	Vidim grupu momaka unutra
I deliver them from their misery	Ja ih izbavljam iz njihove bijede
I couldn't go on like that	Nisam mogao da nastavim tako
I am not citing these innocents	Ja ne navodim ove nevine
My impression was that it was a new phenomenon	Moj utisak je bio da je to nova pojava
I would never find that place myself	Sam nikada ne bih našao to mjesto
Public objections did not affect the events	Prigovori javnosti nisu uticali na događaje
I don't want to know what you did	Ne želim da znam šta si uradio
The rest is small and isolated	Ostalo je malo i izolirano
I hope I have come to the right place	Nadam se da sam došao na pravo mjesto
A hearing on the request was later held	Kasnije je održano ročište o tom zahtjevu
I make them myself, everything	Radim ih sam, sve
I always get hit by them	Uvek dobijem udarac od njih
I thought this was different	Mislio sam da je ovo drugo
I couldn't remember the last time he looked so serious	Nisam mogao da se setim kada je poslednji put izgledao tako ozbiljno
I accepted the position	Prihvatio sam poziciju
I'll help him	Ja ću mu pomoći
I have no control over that part of myself	Nemam kontrolu nad tim dijelom sebe
I whispered my name and woke up	Prošaptala sam svoje ime i probudila se
However, I remained completely attentive to the music	Međutim, ostao sam u potpunosti pozoran na muziku
A small frown appeared on her face	Na licu joj se pojavilo malo namrštenje
I have to fight another gang soon	Uskoro moram da se borim sa još jednom bandom
I thought it was a little rough	Mislio sam da je to malo grubo
I was expecting her, even though she didn't answer	Očekivao sam je, iako se nije javila
It was a few seconds before the light began to go out	Prošlo je nekoliko sekundi prije nego što je svjetlo počelo da se gasi
People listen to the song all the time	Ljudi slušaju pjesmu cijelo vrijeme
I look down at my bottle of whiskey	Pogledam dole u svoju bocu viskija
I want you to tell her	Želim da joj kažeš
I undressed and lay down next to her	Skinuo sam se i legao pored nje
I knew what you meant	Znao sam na šta misliš
I think you do it for the soldiers	Mislim da to radiš za vojnike
Toxic diet can affect mental health	Toksična dijeta može uticati na mentalno zdravlje
Some days it worked great	Nekih dana je odlično funkcionisalo
I can't tell you how	Ne mogu ti reći kako
I didn't know she would do it	Nisam znao da će ona to uraditi
I see him almost everywhere	Vidim ga skoro svuda
I didn't see you at school today	Danas vas nisam video u školi
I've never met him before	Nikad ga ranije nisam sreo
I did not have the right to vote on that issue	Nisam imao pravo glasa po tom pitanju
Permanent arrangement	Stalni aranžman
I hate that name in any form	Mrzim to ime u bilo kom obliku
I had no control, he was	Ja nisam imao kontrolu, on je bio
I looked at my mother	Pogledao sam svoju majku
I can't sleep	Ne mogu zaspati
I can't sleep in a woman's residence	Ne mogu spavati u rezidenciji jedne žene
I just needed to plan it	Samo sam to trebao isplanirati
I couldn't help but look at them	Nisam ih mogao suzdržati od izraza lica
I believe they are trying to learn our language	Vjerujem da pokušavaju naučiti naš jezik
I'm a defense attorney	Ja sam advokat odbrane
I am very pleased with your good deeds	Veoma sam zadovoljan vašim dobrim djelima
Still, I can't help myself	Ipak, ne mogu si pomoći
I think this is the right time	Mislim da je ovo pravo vrijeme
I have one special book on my list	Imam jednu posebnu knjigu na svojoj listi
I hardly understand that myself	Jedva to i sama razumijem
I think we can help in that area as well	Mislim da možemo pomoći i u toj oblasti
I thought it was a precious time	Smatrao sam da je to dragocjeno vrijeme
I will not make the same mistake twice	Neću napraviti istu grešku dvaput
I don't care what they can do to me	Nije me briga šta mogu da mi urade
Then I leaned over him	Tada sam se nagnuo nad njega
Anderson then sped up the hill	Anderson je tada poveo juriš uz brdo
Action scenes are also included	Uključene su i akcione scene
A friend was with me	Prijatelj je bio sa mnom
I guess so	Pretpostavljam i sam
I tried not to look him in the eye	Trudila sam se da mu ne gledam u oči
Research shows that a green environment can reduce fatigue	Istraživanja pokazuju da zelena okolina može smanjiti umor
I tasted the tip of his tongue	Okusila sam vrh njegovog jezika
I almost felt sorry for him, but not really	Gotovo mi ga je bilo žao, ali ne baš
I will not forgive them	Neću im oprostiti
I rested my head on his shoulder	Naslonio sam glavu na njegovo rame
A question can be asked at this point	U ovom trenutku može se postaviti pitanje
I will probably be their answered prayer	Ja ću vjerovatno biti njihova uslišena molitva
I took a deep breath, sank into a chair	Duboko sam udahnula, utonula u stolicu
I followed her on her side	Pratio sam je na njenoj strani
I am definitely determined in my family	Ja sam definitivno odlučan u svojoj porodici
I couldn't take my eyes off his	Nisam mogla odvojiti pogled od njegovih
I want you to look at it with me	Želim da ga pogledaš sa mnom
I can't refuse this life	Ne mogu odbiti ovaj život
I just have a few things to say	Imam samo nekoliko stvari za reći
I hope this doesn't reflect your mood tonight	Nadam se da ovo ne odražava tvoje raspoloženje večeras
I couldn't find him after the accident	Nisam ga mogao naći nakon nesreće
I would invest ten hours a day after school	Uložio bih deset sati dnevno nakon škole
I wasn't looking for my place	Nisam tražio svoje mjesto
I took to the streets	Izašao sam na ulicu
A permanent base was also built	Izgrađena je i stalna baza
I didn't want to ruin the music	Nisam hteo da uništim muziku
I feel pale and cold	Osećam se bledo i hladno
I turned to the other three in the back	Okrenuo sam se prema drugoj trojici pozadi
I walked out of the warehouse laughing	Izašao sam iz skladišta smijući se
I'm not saying anything	Ne govorim ništa
I wanted that scene to be disturbing	Želeo sam da ta scena bude uznemirujuća
They just took all the presents	Samo su uzeli sve poklone
I couldn't get you	Nisam te mogao dobiti
I felt so big and awkward	Osjećao sam se tako veliko i nespretno
I was open about it from the beginning	Bio sam otvoren o tome od samog početka
I only existed to be with him	Postojala sam samo da bih bila s njim
I felt very ashamed	Osećao sam se veoma posramljeno
I need to know you're going to take care of her	Moram da znam da ćeš brinuti o njoj
I must have thought that would never happen	Sigurno sam mislio da se to nikada neće dogoditi
I should have arrived earlier	Trebao sam da stignem ranije
I hear them calling	Čujem ih kako zovu
Still, I had to occupy my mind	Ipak sam morao da zaokupim um
Desperate hope was in his father's eyes	Očajnička nada bila je u očima njegovog oca
I should find a horse	Trebao bih da nađem konja
I held both weapons in my hands	Držao sam oba oružja u rukama
A little complicated	Malo komplikovano
I'm almost done	Skoro sam završio
I looked down at my lap	Pogledao sam dole u svoje krilo
I have him on the other line	Imam ga na drugoj liniji
I doubt we have enough evidence to convict	Sumnjam da imamo dovoljno dokaza za osudu
I sailed past him feeling too cold for school	Plovio sam pored njega osjećajući se previše hladno za školu
I knew the chair was my ticket out of danger	Znao sam da je stolica moja karta van opasnosti
I guess this group lost first	Pretpostavljam da je ova grupa prvo izgubila
I just wanted to be in the movie	Samo sam htela da budem u filmu
The gun never touched me	Nikada me nije pištolj dotaknuo
I would definitely read more	Definitivno bih čitao više
I just remembered something else	Samo sam se setio nečeg drugog
Habitat reduction is expected to continue in the future	Očekuje se da će se smanjenje staništa nastaviti iu budućnosti
I really wanted to help you	Zaista sam ti htio pomoći
I didn't recognize the scene	Nisam prepoznao scenu
I wanted to know all the details	Hteo sam da znam sve detalje
I ask, but I don't ask	Pitam, ali ne pitam
I can't help but imagine him talking during sex	Ne mogu a da ne zamislim kako priča tokom seksa
I will always do all that	Uvek ću sve to raditi
I need to meet someone	Moram se naći sa nekim
I checked for shadows, but there were none	Provjerio sam ima li senki, ali ih nije bilo
I knew he wouldn't think well at that moment	Znao sam da u tom trenutku neće dobro razmišljati
I can recruit my own	Mogu regrutovati svoje
I told him you let him go	Rekao sam mu da si ga pustio
I enjoyed being chased by this guy	Uživao sam da me proganja ovaj tip
Now I want to do this very slowly	Sada želim da ovo uradim veoma polako
The player is an employee of the club	Igrač je zaposlenik kluba
There was a long pause	Nakon toga je uslijedila duga pauza
I wasn't like my sister	Nisam bila kao moja sestra
I could try to find some answers	Mogao bih pokušati pronaći neke odgovore
I talked to her on the phone this morning	Jutros sam razgovarao s njom, telefonom
A handsome family man, she told herself	Lijep porodičan čovjek, rekla je sebi
Even a slap on the back	Čak i šamar po leđima
I did it just to have fun	Uradio sam to samo da se zabavim
I know what's going on here	Znam šta se dešava ovde
I know exactly where we are	Znam tačno gde smo
I can sleep in the car	Mogu spavati u autu
I can't imagine who else it would be	Ne mogu zamisliti ko bi drugi to bio
I think my breath came out of me	Mislim da mi je dah izbio iz mene
I tried to spit it out	Pokušao sam to ispljunuti
I think she can feel the baby moving in her	Mislim da može osjetiti kako se beba kreće u njoj
A real contestant wants a life like this	Pravi takmičar želi ovakav život
I wish it had never happened	Voleo sam da se to nikada nije dogodilo
I can promise you this	Mogu ti ovo obećati
I guess many were unaware of this right	Pretpostavljam da mnogi nisu bili svjesni ovog prava
I personally love this chair with a bean bag	Ja lično volim ovu stolicu sa vrećicom za pasulj
A piece of you belongs here	Delić tebe pripada ovde
Note does not guarantee delivery	Napomena ne garantuje isporuku
I need you to save him	Trebaš mi da ga spasiš
A living religion is one that grows and changes	Živa religija je ona koja raste i mijenja se
I need you out	Treba mi da izađeš
I need you to put people in a crowd	Trebaš mi da posadiš ljude u gomilu
Fantastic journey when taken in moderation	Fantastično putovanje kada se uzme umjereno
I'm pretty happy	Prilično sam zadovoljan
I want you to help those in need	Želim da pomognete onima kojima je potrebna
I keep my eyes on the sidewalk	Držim pogled na pločniku
I have never faced such a great force before	Nikada se ranije nisam suočio sa tako velikom silom
The flood of workers used their chance for freedom	Poplava radnika iskoristila je svoju šansu za slobodu
The photo is very good	Fotografija je jako dobra
I wanted to be older	Hteo sam da budem stariji
A taxi would be better than walking or driving	Taksi bi bio bolji od hodanja ili vožnje
A shadow filled the window	Sjena je ispunila prozor
I glance at the metal head	Bacim pogled na metalnu glavu
I pray we endure	Molim se da izdržimo
Crazy left the group	Crazy je napustio grupu
As far as I understand, you have a companion	Koliko sam shvatio, imate pratioca
A wonderful special place for me	Divno posebno mjesto za mene
I hope you consider taking it	Nadam se da ćeš razmisliti da je uzmeš
I didn't come home this morning	Nisam se vratio kući jutros
The meeting ended without an agreement	Sastanak je završen bez dogovora
I didn't think he would really do that	Nisam mislio da će to zaista učiniti
I could never bring myself to do that	Nikad se nisam mogao natjerati da to uradim
I guess there is some kind of security there	Pretpostavljam da tamo postoji neka vrsta sigurnosti
I have high hopes for him	Polažem velike nade u njega
I ran away, so I got rid of them instead	Ja sam pobjegao, pa ih se umjesto toga riješila
I guess we could take over another project	Pretpostavljam da bismo mogli da preuzmemo još jedan projekat
I can't believe he's really gone	Ne mogu da verujem da ga zaista nema
A good and loyal friend	Dobar i odan prijatelj
I love you so much	Volim te tako, puno
I was lonely and needed some human contact	Bio sam usamljen i trebao sam neki ljudski kontakt
I didn't worry about getting the money	Nisam se brinuo da dobijem novac
I jumped to the floor and ran to the door	Skočio sam na pod i potrčao prema vratima
Then I take off my clothes and step into the separate shower	Zatim se skinem i zakoračim u odvojeni tuš
I paid for everything	Platio sam za sve
I lean my head against the railing	Naslanjam glavu na ogradu
I forgot that woman's name	Zaboravio sam ime te žene
I feel your warmth as you lie beside me	Osećam tvoju toplinu dok ležiš pored mene
I played it directly	Odigrao sam ga direktno
I got the paperwork to make it legal	Dobio sam papirologiju da to bude legalno
Louis suffered from bad sound in the theater	Louis je patio od lošeg zvuka u pozorištu
I was deeply moved	Bio sam duboko dirnut
I was in such a hurry	Bila sam u takvoj žurbi
A place he shouldn't have come to	Mesto na koje nije trebalo da dolazi
I watched her spread the cream cheese	Gledao sam kako je namazala krem ​​sir
I nodded at the green street in front	Klimnuo sam na zelenu ulicu ispred
I know it wasn't that hard for you	Znam da ti nije bilo tako teško
I was still looking forward to it	Tome sam se još radovao
I think about everything	Razmišljam o svemu
I tried to catch a few leaves	Pokušao sam uhvatiti nekoliko listova
The trip ended without incident	Putovanje je završeno bez incidenata
Then I turn around and keep walking	Zatim se okrećem i nastavljam hodati
I expect there were mixed feelings from all sides	Očekujem da je bilo pomiješanih osjećaja sa svih strana
I shouldn't lose faith	Ne bih trebao izgubiti vjeru
I wanted to call you	Hteo sam da te pozovem
I thought it looked visited	Mislio sam da izgleda posjećeno
I was far above the tide	Bio sam daleko iznad granice plime
The relationship was tense	Odnos je bio napet
I didn't do it for you	Nisam to napravio za tebe
I can't make everything clear	Ne mogu sve jasno
I tried to settle it down for a while	Pokušao sam to slegnuti neko vrijeme
A door that opens with your mind	Vrata koja se otvaraju svojim umom
She let him go with her blessing	Pustila ga je uz njen blagoslov
I entered the golden circle	Ušao sam u zlatni krug
She was overwhelmed by a strange calm	Obula ju je čudna smirenost
I left the tray by the door as always	Ostavio sam poslužavnik pored vrata kao i uvijek
I didn't know there was any of that	Nisam znao da ima bilo šta od toga
I looked toward the endless rows of corn	Pogledao sam prema beskrajnim redovima kukuruza
Maybe I’d like to buy breakfast food	Možda bih htio kupiti hranu za doručak
I shuddered, staring into my eyes	Protresla sam se, zurio mi je u oči
I pull it while I'm in the shower	Povlačim ga dok sam pod tušem
The strong-looking model is central to this proposed method	Model snažnog izgleda je centralni za ovu predloženu metodu
I stopped halfway up the stairs	Zaustavio sam se na pola stepenica
I didn't expect him to kill his child	Nisam očekivao da će ubiti svoje dijete
Damn good writer	Prokleto dobar pisac
Holder and one solid pump	Držač i jedna čvrsta pumpa
I haven't thought about those weapons in years	Godinama nisam razmišljao o tim oružjem
I did not create humanity to die out	Nisam stvorio čovečanstvo da izumre
The audience cheered her on all the way	Publika ju je bodrila cijelim putem
I wanted to save him, but I couldn't	Hteo sam da ga spasem, ali nisam mogao
I could hear the fear in his voice	Mogla sam čuti strah u njegovom glasu
I have studied all the points of your requests	Proučio sam sve tačke vaših zahtjeva
I still let my mind and body wander	Još uvijek puštam um i tijelo da lutaju
I have to sit in a boring classroom	Moram sjediti u dosadnoj učionici
I crossed many streets without seeing it	Prešao sam mnoge ulice a da nisam vidio
I lost some of my closest friends	Izgubio sam neke od svojih najbližih prijatelja
I didn't understand their appearance	Nisam razumeo njihov izgled
I would kill a dead man	Ubio bih mrtvaca
I didn't know you were today	Nisam znala da si danas
I already said what happened	Već sam rekao šta se dogodilo
I haven't forgotten what to do	Nisam zaboravio šta da radim
I was so surprised by this and still am	Bio sam toliko iznenađen ovim i još uvijek sam
I didn't like it here either	Ni meni se nije svidjelo ovdje
The last gate leads to the third courtyard	Posljednja kapija vodi u treće dvorište
Then she quickly sank with her left side down	Zatim je brzo potonula s lijevom stranom prema dolje
I couldn't sit still in class	Nisam mogao mirno sjediti na času
I'm not going home tonight	Neću ići kući večeras
A one-day walker, unlike me	Jednodnevni šetač, za razliku od mene
I didn't even know if it was a good thing	Nisam ni znao da li je to dobra stvar
I should never have entered the old sanctuary	Nikada nisam trebao ući u staro utočište
I ignored the pain and swam through them	Ignorirao sam bol i plivao kroz njih
I had to ride in the car a few times	Morao sam se voziti u autu nekoliko puta
I see the boat waiting	Vidim da čamac čeka
I've never seen anything like it	Nikad nisam video ništa slično
I expect you to believe what you want to believe	Očekujem da verujete u ono u šta želite da verujete
I was fifty when my daughter was born	Imala sam pedeset kad mi se rodila ćerka
So they are trying to bring this up	Zato pokušavaju da dovedu do ovoga
I had to do double	Morao sam da uradim duplo
I will not sleep on the way to the top	Neću spavati na putu do vrha
I'm sick of just ruining a little girl's fantasy	Muka mi je što sam samo uništio fantaziju male djevojčice
I rode the horses until they were taken away	Jahao sam konje dok ih nisu odveli
He finally decided to send a written challenge	Konačno je odlučio poslati pismeni izazov
I wanted to be one of the first inside	Hteo sam da budem jedan od prvih unutra
A mystery that no one cared about solving	Misterija za koju se nikome nije stalo da reši
I count my blessings every day	Brojim svoje blagoslove svaki dan
I was surprised he didn't push me away	Bio sam iznenađen što me nije odgurnuo
I never wanted anything they didn't give me	Nikada nisam želeo ništa što mi nisu dali
I wouldn't stand a chance	Ne bih imao šanse
I moved him to my house for safekeeping	Premjestio sam ga u svoju kuću na sigurno čuvanje
I wanted something different and maybe better	Htjela sam nešto drugačije i možda bolje
I moved my face to keep the feeling going	Pomerio sam lice da osećaj ne prestane
I saw him looking at you	Video sam kako te gleda
I would swear on my life if he knew	Zakleo bih se životom da je znao
I was hoping you'd come tonight	Nadao sam se da ćeš doći večeras
I felt panic on my face	Osjetio sam paniku na svom licu
I asked her to marry me and she voluntarily accepted	Zamolio sam je da se uda za mene i ona je dobrovoljno prihvatila
A smile spread across his face	Osmeh mu se raširio licem
I could hear her crying from his punishment	Mogao sam je čuti kako plače od njegove kazne
It can be hard to live with me	Može biti teško živjeti sa mnom
I decided a long time ago	Odlučio sam se odavno
I stayed at the hotel and read by the pool	Odsjeo sam u hotelu i čitao pored bazena
I wanted to pass out	Hteo sam da se onesvestim
I have some guys in mind	Imam neke momke na umu
I decide to go test the water	Odlučujem da idem testirati vodu
I'm a really happy mom	Ja sam zaista srećna mama
I just want to keep training	Samo želim da nastavim sa treningom
I just wanted my family back	Želio sam samo svoju porodicu nazad
I call out again and again, but to no avail	Prozivam iznova i iznova, ali bezuspješno
I belong to every country and everyone	Ja pripadam svakoj zemlji i svima
A futile operation, because this man's heart is no longer beating	Uzaludna operacija, jer srce ovog čovjeka više ne kuca
A strong economy is when everyone is doing well	Jaka ekonomija je kada svi dobro rade
I see a circle of water on the ground	Vidim krug vode na zemlji
I got up and closed the door	Ustao sam i zatvorio vrata
I'm tired of waiting	Umorna sam od čekanja
I turn my head to stop	Okrenem glavu da prestane
Then I told him never to threaten me again	Tada sam mu rekao da mi više nikada ne prijeti
I didn't listen to the message for several hours	Nisam slušao poruku nekoliko sati
However, the effect was not achieved	Međutim, efekat nije postignut
I liked the way he was talking to me now	Svidio mi se način na koji sada razgovara sa mnom
I should have thought about that too	I ja sam trebao razmisliti o tome
I hate myself for it	Mrzim sebe zbog toga
I have a few problems that have been solved	Imam nekoliko problema koji su riješeni
I tried very hard to remember all the time	Jako sam se trudio da se stalno sećam
I didn't see anything along the way	Nisam video ništa usput
I just got the pitch	Upravo sam dobijao teren
I've suffered for you long enough	Trpio sam te dovoljno dugo
I began to read the newspaper quietly	Počeo sam tiho da čitam novine
I'm a doctor after all	Ja sam ipak doktor
I'm not a young man	Ja nisam mlad čovjek
I hear the money went into the promotion	Čujem novac koji je ušao u promociju
I kissed two different men	Poljubila sam dva različita muškarca
I kept waiting until that feeling passed	Nastavio sam da čekam dok taj osjećaj ne prođe
A normal, beautiful girl	Normalna, lepa devojka
The whole society is being destroyed	Uništava se čitavo društvo
I can't imagine what life would be like without you	Ne mogu da zamislim kakav bi život bio bez tebe
I wasn't quite sure what it was	Nisam bio sasvim siguran šta je to
I didn’t want to waste time and money	Nisam htio gubiti vrijeme i novac
As far as I understood, she was found there	Koliko sam shvatio, tamo je pronađena
I should have been kinder	Trebao sam biti ljubazniji
The second novel was published the following year	Drugi roman objavljen naredne godine
Nothing is known about its early history	Ništa se ne zna o njegovoj ranoj istoriji
I want you to be my best friend forever	Želim da zauvek budeš moj najbolji prijatelj
The subject of a collection for mounting	Predmet kolekcije za montiranje
I was still asleep, though	Ipak sam još bio u snu
I'll be back soon with dresses for you and the lady	Uskoro se vraćam sa haljinama za vas i gospođu
I have not seen anything that would cause such a noise	Nisam vidio ništa što bi izazvalo takvu buku
I only looked at her for a second	Pogledao sam je samo na sekund
The wound was about four inches in diameter	Rana je bila oko četiri inča u prečniku
I had mixed feelings when I thought about it	Imao sam pomešana osećanja kada sam razmišljao o tome
His great battle is international affairs	Njegova velika bitka su međunarodni poslovi
I struggled to get up and looked down at my chest	Borila sam se da ustanem i pogledala dole u svoja grudi
I barely dared to breathe	Jedva sam se usudio da dišem
I kept walking with my hand on the gun	Nastavio sam hodati s rukom na pištolju
For this man, I barely existed	Za ovog čovjeka jedva sam postojao
I wanted him to hear me	Želeo sam da me čuje
I have a woman who loves expensive things	Imam ženu koja voli skupe stvari
They also had a romantic relationship together	Zajedno su imali i romantičnu vezu
I should have tried it while I was lying down	Trebao sam ga probati dok sam ležao
I love pictures from everyday life	Volim slike iz svakodnevnog života
I tied my robe and looked in the mirror	Vezala sam ogrtač i pogledala u ogledalo
Maybe I'll get them both	Možda ih dobijem oboje
I hovered around the house, not talking and barely eating	Lebdio sam po kući, ne pričao i jedva jeo
I didn't mind being in the bathroom	Nije mi smetalo da budem u kupatilu
A long history of success and governance in the private sector	Duga istorija uspeha i vladanja u privatnom sektoru
A clear blue gaze met mine	Jasan plavi pogled sreo je moj
I should have thought of that myself	Trebao sam i sam smisliti to
I put my ass in my hands, as they say	Dao sam svoje dupe u ruke, kako se kaže
I have to look down	Moram da pogledam dole
Another is trying to seek happiness in physical strength	Drugi pokušava da traži sreću u fizičkoj snazi
I'm working on a new book	Radim na novoj knjizi
It seemed like an interesting thing	Činilo se kao zanimljiva stvar
I came straight out of my house	Izašao sam pravo iz svoje kuće
I waited for the pictures, but none arrived	Čekao sam slike, ali nijedna nije stigla
I spent last night in hell	Proveo sam prošlu noć u paklu
Several celebrities in this	Nekoliko poznatih lica u ovoj
I turned to him and rode him hard	Okrenuo sam se prema njemu i snažno ga zajahao
I want her hands back	Želim njene ruke nazad
I want to replace them all	Želim ih sve zamijeniti
I looked around looking for something like a diary	Pogledao sam okolo tražeći nešto poput dnevnika
I am only seventeen years old	Još mi je samo sedamnaest godina
I thought she was dead or something	Mislio sam da je mrtva ili tako nešto
I am the target market	Ja sam ciljno tržište
I wanted to tell him that's not true	Hteo sam da mu kažem da to nije istina
In fact, I could have taken advantage of more parental attention	Zapravo, mogao sam iskoristiti više roditeljske pažnje
I will share some about it here	Ovdje ću podijeliti neke o tome
This is not a real wedding	Ovo nije pravo vjenčanje
I also see that you like to feed others	Vidim i da voliš hraniti druge
I lived with those people	Živeo sam sa tim ljudima
I answered accordingly	Odgovorio sam u skladu s tim
I didn't particularly want your presence	Nisam naročito želeo tvoje prisustvo
The car stopped in the parking lot and stopped	Automobil je stao na parking i stao
I wanted my case, this case	Želeo sam svoj slučaj, ovaj slučaj
A flash of inspiration	Bljesak inspiracije
A lost child in a dangerous body	Izgubljeno dijete u opasnom tijelu
Unrivaled happiness	Sreća bez premca
I better go seek shelter	Bolje da odem potražiti sklonište
At first I didn’t feel anything, but it came anyway	U početku nisam ništa osjetio, ali je ipak došlo
I hope it's not that far	Nadam se da to nije tako daleko
I would beat you and become a champion	Pobedio bih te i postao šampion
I'm telling you, the girl is not good	Kažem ti da devojka nije dobra
I avoided looking down	Izbjegavao sam da gledam dolje
I was happy for the others too	Bio sam sretan i zbog ostalih
I just let them go	Jednostavno sam ih pustio
It takes up many sides	Zauzima se mnogo strana
I knew you wanted me to be good	Znao sam da želiš da budem dobar
I want to leave the country	Želim da izađem iz države
I know all the right people	Znam sve prave ljude
A period of public comment is also envisaged	Predviđen je i period javnog komentara
I knew they didn't mean anything good	Znao sam da ne misle ništa dobro
I wondered if she had really drawn him in	Pitao sam se da li ga je ona zaista uvukla
I had to go back	Morao sam da se vratim
I question everything	Sve dovodim u pitanje
I didn't hear your heart for a few moments	Nisam čuo tvoje srce nekoliko trenutaka
I sincerely hope it was a good read	Iskreno se nadam da je bilo dobro čitanje
I shouldn’t have made an exception for this job	Nisam trebao napraviti izuzetak za ovaj posao
I was looking forward to surprising him at the concert	Radovao sam se što ću ga iznenaditi na koncertu
I have intimacy and passion	Imam intimnost i strast
I forgot about the afternoon meeting	Zaboravio sam na popodnevni sastanak
I knew you would come to us	Znao sam da ćeš doći do nas
I managed to get one shot	Uspio sam izvući jedan udarac
I was told he tried to rape you	Rečeno mi je da je pokušao da te siluje
I kept my hands to the side	Držao sam ruke sa strane
I can’t believe he would leave me for that	Ne mogu vjerovati da bi me ostavio zbog toga
I insist you come and stay here	Insistiram da dođeš i ostaneš ovdje
I thought they were going to try to save everyone	Mislio sam da će pokušati da spasu sve
A very unfortunate choice, in my opinion	Veoma nesrećan izbor, po mom mišljenju
I did not intend to write a book	Nisam nameravao da napišem knjigu
I could break his arm	Mogao bih mu slomiti ruku
I turned and ran back	Okrenuo sam se i potrčao unazad
I get up with difficulty and come to the sink	S mukom ustajem i dolazim do lavaboa
Grana grabbed her jacket by the sleeve	Grana je uhvatila njenu jaknu za rukav
I couldn’t believe how well she accepted it	Nisam mogao vjerovati koliko je to dobro prihvatila
I haven't seen you in two days	Nisam te vidio zadnja dva dana
I got out of sight and waited	Skinuo sam se iz vida i čekao
A very old woman appeared, dressed in a red dress	Pojavila se vrlo stara žena, obučena u crvenu haljinu
My secretary's birthday card is on my desk	Rođendanska čestitka moje sekretarice je na mom stolu
I could talk about school all day	Mogao bih pričati o školi cijeli dan
I think it's a trick	Mislim da je to trik
I never thought this would happen honestly	Nikad nisam mislio da će se ovo dogoditi iskreno
I'm hurt at work, he thought	Povrijeđen sam na poslu, pomislio je
I knew she would like the gift, but not so much	Znao sam da će joj se svidjeti poklon, ali ne toliko
I protest against my own thoughts	Ja se bunim protiv sopstvenih misli
I gained control of myself	Sakupio sam kontrolu nad sobom
I visited her last year	Posjetio sam je prošle godine
I do the same when I talk to others	Isto radim i kada razgovaram sa drugima
I remember my uncle giving me a special gift	Sjećam se da mi je ujak dao poseban poklon
A contented shudder passed through her	Zadovoljan drhtaj je prošao kroz nju
A brave man would like to know the truth	Hrabri čovek bi želeo da zna istinu
The spirit of fear comes from hell	Duh straha dolazi iz pakla
I'm sweeping the new autumn leaves	Pometem novo jesenje lišće
I decided to get my own soap box	Odlučio sam da uzmem svoju kutiju za sapun
I stood thinking this place was depressing	Stajao sam misleći kako je ovo mjesto depresivno
I removed the leaves and a layer of moss	Uklonio sam lišće i sloj mahovine
I didn't know you were scared	Nisam znao da si uplašen
I haven't seen her all day	Nisam je vidio cijeli dan
I was trying to forget him	Pokušavao sam ga zaboraviti
I tried to explain, but they just couldn't figure it out	Pokušao sam da objasnim, ali jednostavno nisu mogli da shvate
The entire show was broadcast worldwide on the Internet	Cijela emisija je emitovana širom svijeta na internetu
I put the chair back in its original place	Vratio sam stolicu na prvobitno mjesto
I meant lost souls	Mislio sam na izgubljene duše
I attended courses like public speaking and drama	Pohađao sam kurseve poput javnog govora i drame
I can't drink it or be in it	Ne mogu ga piti niti biti u njemu
The book has not been published	Knjiga nije objavljena
I'm just asking you to remember them	Samo te molim da ih zapamtiš
I started this day at four-thirty	Počeo sam ovaj dan u četiri i trideset
Several of them played with taking off their wedding rings	Nekoliko njih se poigralo skidanjem burmi
I almost ran out of food, as did my cats	Skoro sam ostao bez hrane, kao i moje mačke
Page turner and without commercial interruptions	Okretač stranica i bez komercijalnih prekida
War here, corporate battle there	Rat ovdje, korporativna bitka tamo
I thought it had faded	Mislio sam da je izblijedio
Two men were killed and five wounded	Ubijena su dva muškarca, a ranilo petoro
I can let you go, the last phase will come	Mogu da te pustim, doći će poslednja faza
I use the code below	Koristim kod ispod
I had to tell them something	Morao sam im nešto reći
I went to him and said	Otišao sam do njega i rekao
Then I folded some of his limbs, etc.	Zatim sam presavio neke njegove udove, itd
I guess she protected me	Pretpostavljam da me je štitila
I also love creating digital art	Takođe volim da stvaram digitalnu umetnost
I heard water in the distance	Čuo sam vodu u daljini
I'm not afraid of you	Ne bojim te se
I left my own father	Otišao sam od sopstvenog oca
Several schools across the city were destroyed	Uništeno je nekoliko škola širom grada
I pretended to be like any other person	Pretvarao sam se da sam kao svaki drugi čovek
I made so many friends	Stekao sam toliko prijatelja
I wrote the first story in sixth grade	Prvu priču sam napisao u šestom razredu
I hope you enjoy your visit	Nadam se da ćete uživati ​​u posjeti
Thank you for what you have done for me	Zahvaljujem ti na onome što si učinio za mene
I destroyed their temples	Uništio sam im hramove
I threw away my cigarette	Bacio sam cigaretu
I don't think we saw him	Mislim da ga nismo videli
I was swimming and someone took my shoes	Plivao sam i neko mi je uzeo cipele
I would bet on your ultimate success	Kladio bih se na tvoj konačni uspjeh
The focus of the event	Fokus događaja
I could feel his hand shaking	Mogao sam osjetiti kako mu se ruka trese
I look at my new plate and choose it	Pogledam svoj novi tanjir i biram ga
I'm here to heal your body	Ovdje sam da izliječim tvoje tijelo
I heard how he welcomed the study audience	Čuo sam kako je poželeo dobrodošlicu studijskoj publici
I'm walking on the beach	Šetam plažom
I quite like having fabric as a lining	Prilično mi se sviđa što imam tkaninu kao oblogu
I wanted to do more than technical things	Htio sam raditi više od tehničkih stvari
I really owed him	Zaista sam mu dugovao
I swallow my disgust	Progutam svoje gađenje
I had to stay home and work	Morao sam ostati kod kuće i raditi
I'd like you to come with me	Voleo bih da ideš sa mnom
I left town immediately	Odmah sam napustio grad
I wanted to do more, but I felt very exhausted	Želeo sam da uradim više, ali sam se osećao veoma iscrpljeno
I wanted to know every inch of her	Želeo sam da znam svaki njen pedalj
I leaned forward and leaned my forehead against him	Nagnuo sam se naprijed i naslonio čelo na njega
An alliance that cannot be broken	Savez koji se ne može prekršiti
I have to have blood every couple of weeks	Moram imati krv svakih par sedmica
I believe the child will die after all	Vjerujem da će dijete ipak umrijeti
I'm going hard right now	Odmah idem teško
A touch from someone worthy	Dodir od nekog dostojnog
I knew it was going to be a lie	Znao sam da će to biti laž
I absolutely adored her	Apsolutno sam je obožavao
I will be developed for your target	Biću razvijen za vašu metu
I just have never seen or noticed this before	Jednostavno ovo nisam nikad prije vidio niti primijetio
I didn't want to stand aside and let this happen	Nisam htela da stojim po strani i dozvolim da se ovo desi
I certainly wasn’t lying in a hay bay	Ja sigurno nisam ležao na uvali sijena
I could never forget that	Nikad to ne bih mogao zaboraviti
I can see beyond the cop	Vidim dalje od policajca
I have a little challenge for that	Imam mali izazov za to
I didn't want you around my precious daughter	Nisam te želio u blizini moje dragocjene kćeri
I tried not to notice	Pokušao sam da ne primetim
I need to know what's going on	Moram da saznam šta se dešava
I grab his shirt to straighten up	Hvatam se za njegovu košulju kako bih se uspravio
I returned to that house more confused than ever	Vratio sam se u tu kuću zbunjeniji nego ikad
I went to work with new enthusiasm	Otišao sam na posao s novim entuzijazmom
I had no idea what to say to them	Nisam imao pojma šta da im kažem
A similar argument can be made for bias	Sličan argument se može dati za pristrasnost
I can't stand it if he goes on the attack	Ne mogu izdržati ako se krene u napad
I stared at the screen	Zurio sam u ekran
I could already hear that	Već sam to mogao čuti
I could read it all in his eyes	Mogao sam sve to pročitati u njegovim očima
A fireball formed in his hand	U njegovoj ruci se stvorila vatrena lopta
I can't remember exactly where	Ne mogu sada da se setim gde tačno
The blow hit the door and it almost shattered	Udarac je pogodio vrata i ona su se skoro razbila
We missed music like we used to	Nedostajala nam je muzika kao nekada
I couldn't control it	Nisam to mogao kontrolisati
I hated working there	Mrzeo sam da radim tamo
I signed a contract	Potpisao sam ugovor
I thought it would always be that way	Mislio sam da će uvijek biti tako
A sense of anxiety swept over him	Osjećaj tjeskobe ga je provukao
I gave up on that many years ago	Odustao sam od toga prije mnogo godina
I moan and now I look to the right	Stenjem i sada gledam udesno
Make love to your wife	Vodite ljubav sa svojom ženom
I had to cross that platform	Morao sam preći preko te platforme
I don't have time to take care of you	Nemam vremena da se pobrinem za tebe
I'm willing to sacrifice for you	Spreman sam da se žrtvujem za tebe
I find that a compliment to my power	Smatram da je to kompliment mojoj moći
I liked the way he made me laugh	Svidjelo mi se kako me je nasmijao
I chose the princess	Ja sam izabrao princezu
I wish there were good answers for her	Voleo bih da ima dobrih odgovora za nju
I don't have that feeling this year	Ove godine nemam takav osećaj
I love beautiful women	Volim lepe žene
Marriage houses were also built along the road	Uz cestu su izgrađene i bračne kuće
I turn to the top of the mountain	Okrećem se prema vrhu planine
I want to know where they come from	Želim da znam odakle dolaze
Rice played a big role in the diet	Pirinač je igrao veliku ulogu u ishrani
I can’t tell you the relief of those days	Ne mogu vam reći olakšanje tih dana
I knew what it was like	Znao sam kako je to
Significant and thoughtful people liked the paper	List se dopao značajnim i promišljenim ljudima
I hope he doesn’t need any instruction	Nadam se da mu nije potrebna nikakva poduka
Great, just today	Odlično, samo danas
I can't ask for a better ball	Ne mogu tražiti bolju loptu
I'm working on the forces of gravity	Radim na silama gravitacije
A stranger found him and returned it to him	Pronašao ga je stranac i vratio mu
I'm still waiting for your name	Još uvijek čekam tvoje ime
I'll try to do this at home	Probaću ovo da uradim kod kuće
I love hearing what you were thinking	Volim čuti o čemu ste razmišljali
I despised you and what you brought me through	Prezirao sam te i ono kroz šta si me doveo
I wanted you to get a picture of it	Hteo sam da dobiješ sliku o tome
I turned and looked at the family	Okrenuo sam se i pogledao porodicu
I didn't dare disturb him	Nisam se usudio da ga uznemiravam
So the stage is prepared for horror	Tako je pozornica pripremljena za horor
I was in fear for our lives	Bio sam u strahu za naše živote
I went to him, but he ran away	Otišla sam do njega, ali je pobjegao
I had to come up with a new strategy	Morao sam smisliti novu strategiju
I've never yelled at me like that	Nikada nisam tako vikao na mene
Corruption remains another obstacle to economic growth	Korupcija ostaje još jedna prepreka ekonomskom rastu
I put them on and went out into the hallway	Obukao sam ih i izašao u hodnik
The professional term itself so much	Sam profesionalni pojam toliko
I turn on the light, I don't understand what happened	Upalim svjetlo, ne razumijem šta se dogodilo
I know there is a lot of land	Znam da ima dosta zemlje
I think it will be good	Mislim da će biti dobro
I made sure apartment number one was ready	Uvjerio sam se da je apartman broj jedan pripremljen
I was happy living in hotel rooms	Bio sam sretan živeći u hotelskim sobama
I've watched it in the past	Gledao sam to u prošlosti
I wondered too	I ja sam se pitao
I wasn't close enough to catch him safely	Nisam bio dovoljno blizu da ga bezbedno uhvatim
I filled out the application	Popunio sam prijavu
I thought it was funny	Mislio sam da je smiješno
I think kings care a lot more than they need to	Smatram da se kraljevi brinu mnogo više nego što im treba
I thought it was a meeting of grace	Mislio sam da je to sastanak milosti
A man's heart is deceived above all else	Čovjekovo srce je iznad svega prevareno
This included choosing an actress for the role	To je uključivalo odabir glumice za tu ulogu
I have to deal with what is real	Moram da se nosim sa onim što je stvarno
I was needed at home	Bio sam potreban kod kuće
I'm not asking you for anything	Ne tražim ništa od tebe
I have no idea where we are	Nemam pojma gdje smo
I just didn’t know where to start	Jednostavno nisam znao odakle da počnem
The sense of humor goes far here	Smisao za humor ovde ide daleko
The book has been translated into seven languages	Knjiga je prevedena na sedam jezika
They can be found at any time	Mogu se naći u svakom trenutku
I looked at the cover	Pogledao sam korice
It contains bodily organs	Sadrži tjelesne organe
I couldn’t tell her about people ghosts	Nisam joj mogao reći za ljude duhove
I pressed the call button	Pritisnuo sam dugme za poziv
I can't really comment	Ne mogu stvarno komentarisati
I see sentences in every color and texture	Vidim rečenice u svakoj boji i teksturi
I also have a one-way infection	Imam i jednosmjernu infekciju
These young men should not be our enemies	Ovi mladići ne bi trebali biti naši neprijatelji
I want to hear it, see it, feel it through you	Želim to čuti, vidjeti, osjetiti kroz tebe
It won't just disappear	Neće samo tako nestati
Still, I can't call her	Ipak, ne mogu je nazvati
I see you're wearing glasses	Vidim da nosiš naočare
I didn't know the exact amount of time	Nisam znao tačnu količinu vremena
I headed straight for the school door	Krenuo sam pravo prema vratima škole
I didn't want to ask him that	Nisam ga htio to pitati
I wanted his face to haunt me in my dreams	Željela sam da me njegovo lice proganja u snovima
A year ago, her parents	Prije godinu dana, njeni roditelji
The back is made with visual effects	Stražnja strana je napravljena pomoću vizuelnih efekata
So I need to be let go	Stoga me treba pustiti
I have to go now	Moram da idem odmah
Below them was a courtyard of white stone	Ispod njih je bilo dvorište od bijelog kamena
I base my classes on the needs of students	Svoje časove baziram na potrebama učenika
The pause in using that cell phone seemed like an eternity	Pauza u upotrebi tog mobilnog telefona izgledala je kao vječnost
I intend to maintain control over my actions	Namjeravam da zadržim kontrolu nad svojim postupcima
I have some education	Imam neko obrazovanje
I was so proud of us that day	Bio sam tako ponosan na nas tog dana
I felt safe in that rage	Osjećao sam sigurnost u tom bijesu
I looked at my watch and couldn't read the time	Pogledao sam na sat i nisam mogao očitati vrijeme
I understand the scope of all this	Razumijem obim svega ovoga
I still didn't want to cry	I dalje nisam htela da plačem
I watch them until they disappear from my sight	Gledam ih dok mi ne nestanu iz vida
I would beg her to show me	Molio bih je da mi pokaže
I couldn't trust my father	Nisam mogao vjerovati svom ocu
I made many plans	Pokrenuo sam mnoge planove
I have to tell him the real truth	Moram mu reći pravu istinu
I just need to press this button	Samo treba da pritisnem ovo dugme
I floated a balloon	Isplivao sam balon
A man walked past him with a dust mask	Čovjek je prošao pored njega sa maskom za prašinu
Suddenly a thought occurred to him	Odjednom mu je pala na pamet misao
The total damage was less	Ukupna šteta je bila manja
I have more brothers	Imam još braće
I run through all the rooms	Trčim kroz sve sobe
Several people came to see him	Nekoliko ljudi je došlo da ga vidi
I didn’t feel good about it	Nisam se osjećao dobro u vezi s tim
I got a message that night to go outside	Dobio sam poruku te večeri da izađem napolje
I suggest you take it	Predlažem da ga uzmeš
I thought my family was bad	Mislio sam da je moja porodica loša
I hope you will join us in the celebration	Nadam se da ćete nam se pridružiti u proslavi
It reportedly cost millions of dollars	To je navodno koštalo milione dolara
I met an alien last night	Sinoć sam sreo vanzemaljca
I could hardly believe it	Jedva sam mogao vjerovati
I laughed before he saw me	Nasmejao sam se pre nego što me je video
I know what they want	Znam šta žele
I admired her strong mind and courage	Divio sam se njenom snažnom umu i hrabrosti
I realized there was someone at the door	Shvatio sam da je neko na vratima
I'm trying to think of something to say	Pokušavam smisliti nešto da kažem
I want a second chance	Želim drugu šansu
I tell him he will understand more when he gets older	Kažem mu da će više razumjeti kada bude stariji
I can't remember where it ended	Ne mogu se sjetiti gdje je završilo
I wasn’t sure there was an answer to my question	Nisam bio siguran da postoji odgovor na moje pitanje
I just need time	Samo mi treba vremena
I understand so much with words, if not feelings	Toliko razumem rečima, ako ne osećanjima
I couldn’t bring myself to step out and leave	Nisam se mogao natjerati da istupim i odem
I chose to thank	Odabrao sam da zahvalim
I want you to love your pictures	Želim da voliš svoje slike
I gradually went in that direction	Postepeno sam išao u tom pravcu
I remained completely calm and listened	Ostao sam potpuno miran i slušao
I'm just trying to help you	Ja samo pokušavam da ti pomognem
I want you to always be happy	Želim da uvek budeš srećna
I closed it behind me	Zatvorio sam ga za sobom
All I know is that drug use has gotten worse	Znam samo da se upotreba droge pogoršala
I want to fight, just not now	Želim da se borim, samo ne sada
I don't even know the reason	Ne znam ni razlog
I start crying and praying	Počinjem da plačem i da se molim
I got up so fast that my chair overturned	Ustao sam tako brzo da mi se stolica prevrnula
I heard him cry when he thought he was alone	Čuo sam ga kako plače kad je mislio da je sam
I would have a horrible funeral	Imao bih užasnu sahranu
There are three special schools	Postoje tri specijalne škole
I went in, saluted, and waited for the bad news	Ušao sam, salutirao i čekao loše vijesti
I shouted up the stairs	povikao sam uz stepenice
I told the representative what the machine was doing	Rekao sam predstavniku šta mašina radi
I leave your people forever	Napuštam tvoj narod zauvijek
The rains have left many cities without electricity and water	Kiše su mnoge gradove ostavile bez struje i vode
Great fat opera singer	Velika debela operska pevačica
I talked to him a little today	Danas sam malo pričao s njim
I wondered what that meant at all	Pitao sam se šta to uopšte znači
I heard her shoot and the witch cried out	Čuo sam je kako puca i vještica je povikala
I pressed my ear to her lips	Prislonio sam uho na njene usne
Then I turned to leave abruptly	Zatim sam se okrenuo da naglo odem
A person should be blind not to see	Osoba bi morala biti slijepa da ne vidi
It won't hurt a bit	Malo neće škoditi
She was abandoned the next day	Napuštena je sutradan
I liked the sound	Svideo mi se zvuk
I can hook them, but they run away	Mogu ih zakačiti, ali pobjegnu
I personally have not spoken to any of them	Ja lično nisam razgovarao ni sa jednim od njih
I remember it like it was this morning	Sjećam se kao da je bilo jutros
I had to stop thinking about him	Morao sam da prestanem da mislim na njega
To some extent	U određenoj mjeri
I have to believe that	Moram da verujem u to
I lit a fire under him	Zapalio sam vatru ispod njega
I didn’t expect to see many important things here	Nisam se nadao da ću ovdje vidjeti mnogo važnih stvari
The fourth guard remained hidden, with a rifle	Četvrti čuvar je ostao sakriven, sa puškom
There they hoped that the larger community would eventually flourish	Tamo su se nadali da će veća zajednica na kraju procvjetati
I felt nothing but disgust	Nisam osećao ništa osim gađenja
Apparently I didn’t behave the way he wanted	Očigledno se nisam ponašala onako kako je on želio
Black and white was coming fast behind me	Crno-bijelo je brzo dolazilo iza mene
I was in a vertical window of darkness	Bio sam u okomitom oknu tame
I waited for him to lead	Čekao sam da on vodi
I had to get back in the game	Morao sam da se vratim u igru
I found great pleasure in giving pleasure to my angel	Našao sam veliko zadovoljstvo u pružanju zadovoljstva svom anđelu
I work in a bar and I have an apartment upstairs	Radim u baru i imam stan na spratu
I have heard of such men	Čuo sam za takve muškarce
I was satisfied in every way	Bio sam zadovoljan u svakom smislu
I couldn't know	Nisam mogao znati
I barely got any reaction	Jedva da sam dobio nikakvu reakciju
I'm going west today	Danas ću krenuti na zapad
I enjoy most of the time	Uživam većinu vremena
I know it all sounds crazy, but listen to me	Znam da sve zvuči ludo, ali saslušajte me
I understand what the books and drawings said	Razumijem šta su knjige i crteži govorili
The terrain made internal communication and agriculture difficult	Teren je otežavao unutrašnju komunikaciju i poljoprivredu
That night I hid among the trees	Te noći sam se sakrio među drveće
Some kind of timber truck, or carriage	Neka vrsta kamiona za drvo, ili kočije
Bacon roll and a cup of tea	Rolat od slanine i šolja čaja
It requires skill and endurance	To zahtijeva vještinu i izdržljivost
I wondered if I could see me	Pitao sam se mogu li me vidjeti
The perfect girl	Savršena devojčica
I'm usually here alone	Obično sam ovde sam
I know you knew a lot of girls	Znam da si poznavao mnogo devojaka
I went to seventh grade, my sister to eighth	Ja sam išla u sedmi razred, moja sestra u osmi
A writing workshop means that students write things down	Radionica pisanja znači da učenici zapisuju stvari
I just left him alone	Samo sam ga ostavio na miru
I can hear you clearly	Mogu te jasno čuti
I shouldn't have interfered	Nisam trebao da se mešam
I shudder and wrap my arms around the middle	Zadrhtim i obavim ruke oko sredine
This makes the complex analysis machinery available	To čini dostupnim mašineriju kompleksne analize
I started to feel angry inside	Počeo sam da se osećam ljutito iznutra
I was pressed into an office chair	Bio sam pritisnut u kancelarijsku stolicu
I wanted to run and jump into his arms	Htjela sam potrčati i skočiti mu u zagrljaj
I glanced out the windows	Bacio sam pogled na prozore
Now I believe only in myself	Sada verujem samo u sebe
Honestly, I was too drunk to worry	Iskreno, bio sam previše pijan da bih se brinuo
I hurried across the hall and climbed the stairs	Brzo sam prešao hodnik i popeo se stepenicama
I'm very excited about that	Veoma sam uzbuđena zbog toga
I stop the car	Zaustavim auto
I have a serious case of envy	Imam ozbiljan slučaj zavisti
I want you to feel the rage	Želim da osete bes
I felt like anything, just in the sun	Osećao sam se kao bilo šta, samo na sunce
I could feel him stirring inside me	Mogao sam osjetiti kako se uzburkava u meni
I really can’t say where they went	Zaista ne mogu reći gdje su otišli
I have some interesting things	Imam neke stvari od interesa
I looked up and smiled at him	Podigla sam pogled i nasmiješila mu se
I'll see you tonight	Vidimo se večeras
I have too many clothes, she thought to herself	Imam previše odjeće, pomislila je u sebi
I didn't even ask him	Nisam ga ni zamolio
I hesitated a little	Malo sam oklevao
I think being here shows my support	Mislim da to što sam ovdje pokazuje moju podršku
I know you value your independence	Znam da cijeniš svoju nezavisnost
I already know why you came here	Već znam zašto si došao ovamo
I think you'd better stay here	Mislim da bi bilo bolje da ostaneš ovde
I didn't think that was the case	Nisam mislio da je to slučaj
I turned and ran toward the opening of the alley	Okrenuo sam se i potrčao prema otvoru uličice
I will never forget those moments	Nikada neću zaboraviti te trenutke
A candle was burning on the bed	Na krevetu je gorjela svijeća
I take a step closer to him	Prilazim mu korak bliže
I want to say that the following is a mixture	Želim da kažem da je sledeće mešavina
I want to be there right now	Želim biti tamo upravo sada
I loved that she was there to enjoy this too	Voleo sam da je i ona tu da uživa u ovome
I think they still are	Mislim da i dalje jesu
Maybe I'll try something different this time	Možda ću ovaj put pokušati nešto drugačije
I want to fix the car today	Želim da sredim auto danas
I know you said to bring my swimming gear	Znam da si rekao da donesem moju plivačku opremu
A second passed and she faded slightly	Prošla je sekunda i lagano je izblijedila
I was hit in the back and knocked out	Udaren sam s leđa i nokautiran
I lived for a long time and saw everything	Dugo sam živeo i video svašta
About what it means to be human	O tome šta znači biti čovjek
I encourage you to check it out here	Podstičem vas da to provjerite ovdje
One particle is always a particle, never a wave	Jedna čestica je uvijek čestica, nikad talas
A magnificent purple tie accentuated it all	Veličanstvena ljubičasta kravata je sve to naglasila
The news is moving in waves	Vijesti se kreću u valovima
I officially hate myself	Zvanično mrzim sebe
A world the crow cared little about	Svet za koji se vrana malo brinula
I grew up watching it a thousand times	Odrastao sam gledajući to hiljadu puta
The athlete is unable to stand	Sportista nije u stanju da stoji
I can not anymore	Ne mogu više
I get great pleasure from creating these images	Dobivam veliko zadovoljstvo stvarajući ove slike
I ran into two problems	Naišao sam na dva problema
I was hoping you weren't planning on running away	Nadao sam se da ne planiraš da pobegneš
I know you can't hear yourself talking now	Znam da sada ne čuješ sebe kako pričaš
I tried not to linger	Trudila sam se da se ne zadržavam
Construction or scientific scenario	Građevinski ili naučni scenario
I was glad to see she was careful	Bilo mi je drago vidjeti da je bila oprezna
A quarter of an hour later she raised her head	Četvrt sata kasnije podigla je glavu
I think it all overwhelmed her today	Mislim da ju je sve to danas preplavilo
I wouldn't fall for that	Ne bih pao na to
The property includes six buildings near the primary building	Nekretnina obuhvata šest objekata u blizini primarne građevine
I need your help to make sure that doesn't happen	Trebam vašu pomoć da osiguram da se to neće dogoditi
I wouldn't give it to him	Ne bih mu to predao
I saw only him, heard only him, felt only him	Vidio sam samo njega, čuo samo njega, osjetio samo njega
I kept trying to keep him breathing	Stalno sam pokušavao da ga zadržim da diše
They often started by addressing the recipient	Često su započinjali obraćanjem primaocu
I looked up in the mirror	Pogledao sam gore u ogledalo
I stroke it and call it precious names	Gladim ga i nazivam dragocenim imenima
I think he likes it	Mislim da mu se sviđa
I have to go now, gentlemen	Moram da idem sada, gospodo
A soft click is heard	Čuje se tihi klik
I wanted to sneak into a corner and hide	Hteo sam da se zavučem u ćošak i sakrijem se
I shouldn't hold back tears	Ne bih trebao suzdržavati suze
I can't hide here all day	Ne mogu da se krijem ovde ceo dan
They played their first season without a head coach	Prvu sezonu odigrali su bez glavnog trenera
I don’t think that will ever change	Ne mislim da će se to ikada promijeniti
I dream of being in battle and being killed	Ja sanjam da budem u bitkama i da budem ubijen
I can't have dinner	Ne mogu na večeru
I am allowed to seal some souls	Dozvoljeno mi je da zapečatim neke duše
I liked it, but it makes it even more dangerous	Svidio mi se, ali to ga čini još opasnijim
I heard two men swearing and running forward	Čuo sam kako dva muškarca psuju i potrčaše naprijed
I can't do this alone	Ne mogu ovo sam
I had to cry a little there	Morao sam malo zaplakati tamo
I know you lost those closest to you	Znam da si izgubio one koji su ti najbliži
I could barely see anyone walking towards me	Jedva sam mogao vidjeti da neko ide prema meni
I think it will always stay with me	Mislim da će to uvijek ostati sa mnom
I think she still cares about you	Mislim da joj je i dalje stalo do tebe
One woman in the group shouted	Jedna žena iz grupe je vikala
I think you declined the address significantly	Mislim da ste značajno novo odbili adresu
A man cannot flee for his money	Čovjek ne može bježati zbog svog novca
I shook hands with each of them	Rukovao sam se sa svakim od njih
I had a very attentive audience	Imao sam veoma pažljivu publiku
I sincerely hope you forget all this	Iskreno se nadam da ćeš zaboraviti sve ovo
I couldn't drop my drink	Nisam mogao da ispustim piće
I locked the door and practically wanted to pass out	Zaključao sam vrata i praktički sam htio da se onesvijestim
Surprised, almost angry look	Iznenađen, gotovo ljutit pogled
A gap in the wall on the left	Procjep u zidu lijevo
A series of events that take place to teach us things	Niz događaja koji se odvijaju kako bi nas naučili stvarima
I like to save money	Volim da štedim novac
He did not go back to bed	Nije se vratio u krevet
I want a photo where we are both happy	Želim fotografiju na kojoj smo oboje sretni
I know he can do more	Znam da može više
I lit the bundle inside, but it didn't hit anything	Upalio sam snop unutra, ali nije pogodio ništa
I just couldn't resist the temptation	Jednostavno nisam mogao da se izborim sa iskušenjem
I bite my lower lip	Grizem donju usnu
I would be a fool to do that	Bio bih budala da to uradim
I'm thinking about it again	Ponovo razmišljam o tome
I was expecting at least one of them at home	Očekivao sam barem jednog od njih kod kuće
I slowly lift the blanket, afraid to look	Polako podižem ćebe, bojeći se pogledati
I got a few compliments	Dobio sam nekoliko komplimenata
Every day I looked more and more like a bear	Svakim danom sam sve više ličio na medveda
I am the last prophet	Ja sam posljednji prorok
I'm not wearing this	Neću ovo nositi
I kept my eyes closed and let myself float	Držao sam oči zatvorene i pustio se da plutam
All you have to do is listen	Sve što treba da uradite je da slušate
I can handle what you brought me	Mogu se snaći sa onim što si mi doneo
I would tell you that it is	Rekao bih vam o tome da jeste
I found a message for you on the kitchen counter	Našao sam poruku za tebe na kuhinjskom pultu
I'll tell you what you need	Ja ću vas uputiti šta će vam biti potrebno
I nod and close the door on her	Klimnem glavom i zatvorim joj vrata
Slightly lit gem in the wild	Blago zapaljeni dragulj u divljini
I pretty much wanted to die the first week	Prilično sam želeo da umrem prve nedelje
I couldn't be near you	Nisam mogao biti blizu tebe
I want to go to places and see things	Želim ići na mjesta i vidjeti stvari
I stretched out next to him	Ispružila sam se pored njega
I ran to the bathroom and closed the door	Pobjegla sam u kupatilo i zatvorila vrata
In fact, a little too vivid for my taste	U stvari, malo previše živopisno za moj ukus
I know you are questioning more than your game	Znam da dovodite u pitanje više od svoje igre
I will not severely punish you	Neću te strogo kazniti
I went and shook the glass out of the blanket	Otišao sam i istresao staklo iz ćebadi
I wondered what he really thought	Pitao sam se šta on zaista misli
I wanted to please her	Hteo sam da joj ugodim
I couldn't be with anyone	Nisam mogao biti ni sa kim
I'm starting to hear a voice speak to me	Počinjem da čujem glas kako mi govori
The amazing mood that is happening here	Neverovatno raspoloženje koje se ovde dešava
I still have a lot of friends in this town	Još uvijek imam puno prijatelja u ovom gradu
I threw the blanket aside	Bacio sam ćebe na stranu
However, much of those walls remained	Međutim, veliki dio tih zidova je ostao
I didn't know his younger partner	Nisam poznavao njegovog mlađeg partnera
I hesitated and looked at the club	Oklevao sam i pogledao klub
I wanted it to be good	Želela sam da bude dobro
I didn't lose this fight	Nisam izgubio ovu borbu
We can't help but be confused	Ne možemo a da ne budemo zbunjeni
Now a small opening could be seen in the distance	Sada se daleko mogao vidjeti mali otvor
I smile and extend my hand	Nasmiješim se i pružim mu ruku
I didn't want to listen to that anymore	Nisam to više htela da slušam
I never, ever heard that gentle voice again	Nikad, nikad više nisam čuo taj nežni glas
I took out my phone and checked for messages	Izvadio sam telefon i provjerio ima li poruka
I couldn't know the answers	Nisam mogao znati odgovore
I know he will want to help	Znam da će htjeti pomoći
I probably can't do the whole army	Vjerovatno ne mogu cijelu vojsku
I couldn’t believe he was finally free	Nisam mogao vjerovati da je konačno slobodan
I tried to prevent that	Pokušao sam to spriječiti
The search team will be there within fifteen minutes	Tim za pretragu će biti tamo u roku od petnaest minuta
Sometimes I feel so damaged	Ponekad se osećam tako oštećeno
I never understood why	Nikad nisam razumeo zašto
I kept pointing out when he turned wrong	Stalno sam isticao kada je pogrešno skrenuo
I couldn't wait to get out	Jedva sam čekao da izađem napolje
I press the button for the third floor	Pritisnem dugme za treći sprat
A bloody tear ran down her cheek	Krvava suza je potekla niz njen obraz
I promise I'll make it up to you	Obećavam da ću ti to nadoknaditi
I thought it was only eleven o'clock	Mislio sam da je tek jedanaest sati
I expect you couldn't	Očekujem da nisi mogao
I laughed even though it hurt	Nasmijao sam se iako je to bolelo
I automatically master each of them	Automatski savladavam svaku od njih
I can't understand why	Ne mogu nikako da shvatim zašto
I couldn't take my eyes off him	Nisam mogao odvojiti oči
I'll be there waiting for you	Ja ću biti tamo i čekati te
I was determined to break you	Bio sam odlučan da te slomim
I know everything about him	Znam sve o njemu
I was hoping you would follow me	Nadao sam se da ćeš me pratiti
I never stepped out of town	Nikad nisam kročio van grada
The woman is trying to keep control of her younger sister	Žena pokušava zadržati kontrolu nad svojom mlađom sestrom
I noticed that his color was normal, his body warm	Primijetio sam da mu je boja normalne, tijelo toplo
I didn't know you were coming here	Nisam znao da dolaziš ovde
I can barely get here	Jedva mogu stići ovdje
Maybe I was invisible	Možda sam bio nevidljiv
I still felt a pleasant sting between my legs	Još uvijek sam osjećao ugodan ubod među nogama
I locked the house on the way out	Zaključao sam kuću na izlasku
The company was looking for offers for both aluminum and steel	Kompanija je tražila ponude i za aluminijum i za čelik
I brought a friend here	Doveo sam prijatelja ovde
I glanced at all the empty spaces	Bacio sam pogled na sve prazne prostore
I feel like laughing because of my condition	Dođe mi da se smejem zbog mog stanja
I knew he could feel the pain in my expression	Znala sam da može osjetiti bol u mom izrazu lica
A lot of people were really thrilled with the proposal	Mnogo ljudi je zaista bilo oduševljeno prijedlogom
I finally got up and went back to his side	Konačno sam ustala i vratila se na njegovu stranu
I had a nightmare	Imao sam noćnu moru
I couldn't bear to share you today	Nisam mogao podnijeti da te danas podijelim
I knew even then that you were not made for each other	Znao sam čak i tada da niste stvoreni jedno za drugo
A hint of impatience entered his tone	Tračak nestrpljenja ušao je u njegov ton
But it was definitely time to move on	Ali definitivno je bilo vrijeme da se krene dalje
I like to feel it in my hands	Volim da to osetim u svojim rukama
I take my plate and join her at the table	Uzimam svoju činiju i pridružujem joj se za stolom
I'm not an expert on anything	Nisam stručnjak ni za šta
I can't wait to talk to you	Jedva čekam da razgovaram s tobom
I wanted to close my eyes, but I couldn't	Htjela sam stisnuti oči, ali nisam mogla
I put my hand over my stomach	Stavljam ruku preko trbuha
I turned my head and caught movement in our yard	Okrenuo sam glavu i uhvatio kretanje u našem dvorištu
I'll teach you to eat	Naučiću te da se hraniš
I couldn’t imagine my life without them!	Ne bih mogao da zamislim svoj život bez njih!
That might suit them	To bi im moglo odgovarati
I'm going to bed soon	Uskoro idem u krevet
I want to help you through this	Želim da ti pomognem kroz ovo
I was afraid to guide people	Bilo me je strah usmjeravati ljude
I tried to protect you, but I couldn't	Pokušao sam da te zaštitim, ali nisam uspeo
One day I wasn't sick	Jednog dana nisam bio bolestan
I could tell he was still enjoying the title	Mogao sam reći da još uvijek uživa u tituli
I made him celebrate	Naterao sam ga da proslavi
I love her with all my heart	Volim je svim srcem
Then I noticed that there was a special relationship between them	Tada sam primijetio da postoji poseban odnos između njih
The principle of church reserve demanded his resignation	Načelo crkvene rezerve zahtijevalo je njegovu ostavku
I tried to warn them	Pokušao sam ih upozoriti
I was here to listen	Bio sam ovdje da slušam
I was still the same	I dalje sam bio isti
I'm not strong or fast	Nisam jak ni brz
I saw no one and nothing	Nisam vidio nikoga i ništa
I shouldn't have agreed to this	Nisam trebao pristati na ovo
I haven't seen you smile forever	Nisam te video da se smeškaš zauvek
I read it thoroughly	Pročitao sam je temeljno
I know this textbook to the end	Poznajem ovaj udžbenik do kraja
I was lying on the bed	Ležao sam na krevetu
I entered an empty room from that space	Ušao sam iz tog prostora u praznu sobu
I was stopped because of a burnt headlight	Zaustavljen sam zbog pregorelog fara
I didn't think she would take another partner	Nisam mislio da ona uzme drugog partnera
I didn't want to face it	Nisam htela da se suočim sa tim
A young girl stands next to her and holds her hand	Mlada djevojka stoji pored nje i drži je za ruku
I know they're coming for me	Znam da dolaze po mene
I also knew this was not good	Također sam znao da ovo nije dobro
I would love for them to do that	Voleo bih da to urade
I wonder, is there a connection?	Pitam se, postoji li veza?
The man landed on him	Čovjek je sletio na njega
I can't fight the tears anymore	Ne mogu više da se borim sa suzama
I lost my balance and fell forward	Izgubio sam ravnotežu i pao naprijed
A smile of relief flashed across his face	Osmeh olakšanja preleteo mu je na lice
I was eager to get back	Bio sam nestrpljiv da se vratim
The girls liked my shirt	Devojci se svidela moja košulja
The fragment c	Čini se da je fragment c
The team is coming for you	Tim dolazi po tebe
Somehow I completely forgot about this	Nekako sam potpuno zaboravio na ovo
I ran into the storm, groping around	Utrčao sam u oluju, opipavajući okolo
I shrugged experimentally	Eksperimentalno sam slegnuo ramenima
I forgot to delete the point	Zaboravio sam da izbrišem tačku
I think we're late now	Mislim da sada kasnimo
The main project is completed	Glavni projekat je završen
I was comfortable anyway	Ionako mi je bilo udobno
I believe they are looking for something familiar	Vjerujem da traže nešto poznato
I am a businessman and your government pays in cash	Ja sam poslovni čovjek, a vaša vlada plaća gotovinom
I can't believe otherwise	Ne mogu vjerovati drugačije
Traditional marriage	Tradicionalni brak
I like the way you formulate your questions	Sviđa mi se način na koji formulišete svoja pitanja
I said this is a very lonely place	Rekao sam da je ovo veoma usamljeno mesto
I assure you my check is good	Uvjeravam vas da je moj ček dobar
I try to treat people with respect	Trudim se da se prema ljudima odnosim sa poštovanjem
Maybe a little precious	Možda malo dragoceno
I will not agree with the things he said	Neću se složiti sa stvarima koje je rekao
I couldn't stay in bed	Nisam mogao da se zadržavam u krevetu
I kept this in his closet	Držao sam ovo u njegovom ormaru
I bet you were a nice and interesting kid	Kladim se da si bio lijepo i zanimljivo dijete
I'm looking at a wall calendar	Gledam zidni kalendar
I loved his treasure and I loved collecting my own	Voleo sam njegovo blago i voleo sam da sakupljam svoje
I went for ice cream	Išla sam po sladoled
I can't go through another day without saying that	Ne mogu proći još jedan dan a da to ne kažem
I know he was sleepy too	Znam da je i on bio pospan
But you need to come home	Ali trebaš da dođeš kući
A man cannot protect you	Čovjek te ne može zaštititi
I did it when I was nineteen	Napravio sam to sa devetnaest godina
I so enjoyed how you made love to yourself	Tako sam uživao kako si vodio ljubav sa sobom
I'm here to explore further	Ovdje sam da dalje istražujem
I haven't been to my office in weeks	Nisam bio u svojoj kancelariji već nedeljama
I really only listen to my friends	Zaista slušam samo svoje prijatelje
This time I didn't show up alone	Ovaj put se nisam pojavio sam
I want some time alone with you	Želim malo vremena nasamo s tobom
I can't focus on the search	Ne mogu da se fokusiram na pretragu
I took a block of paper from the desk drawer	Uzeo sam blok papira iz fioke stola
I slept really well last night	Sinoć sam jako dobro spavao
Maybe I'll come back later	Možda se vratim kasnije
I guess this initial episode will last about fifteen minutes	Pretpostavljam da će ova početna epizoda trajati oko petnaest minuta
I didn't take it off	Nisam ga skinuo
As far as I understood, it lasted only thirty days	Koliko sam shvatio, izdržao je samo trideset dana
Such was the city	Takav je bio grad
I know when he's lying	Znam kad laže
The sketch should show a clear idea	Skica treba da pokaže jasnu ideju
I have many family members there	Tamo imam mnogo članova porodice
I took another drink from a glass	Uzeo sam još jedno piće iz čaše
This choice was considered an honor	Ovaj izbor je smatrao počast
I was moving to have a better view	Kretao sam se da imam bolji pogled
I didn't mean anything else	Nisam mislio ni na šta drugo
I didn't feel anything else	Ništa drugo nisam osetio
I looked down and continued working	Pogledao sam dole i nastavio sa radom
A professional athlete works full time	Profesionalni sportista radi puno radno vrijeme
I want you to stay away from his house	Želim da se kloniš njegove kuće
I'm trying to remember the night before	Pokušavam da se setim prethodne noći
I have no perception of depth	Nemam percepciju dubine
I want you to show me respect	Želim da mi pokažeš poštovanje
I realized it was leading us to the exit	Shvatio sam da nas dovodi do izlaza
I insisted on checking the records again, poor thing	Insistirao sam da ponovo provjeri evidenciju, jadnik
I was happy to be a part of it	Bio sam sretan što sam bio dio toga
I even felt my own shadow pass by me	Čak sam osjetio i vlastitu sjenu kako prolazi pored mene
I worked for all the big dogs	Radio sam za sve velike pse
I have to help her let go of the water	Moram joj pomoći da pusti vodu
I still have time	Još imam vremena
I won't wait any longer	Neću više čekati
I checked and folded on the bet	Provjerio sam i foldovao na opkladu
Others hit more	Drugi su pogodili više
I guess they have it under control	Valjda imaju to pod kontrolom
I held it in the palm of my hand	Držao sam ga na dlanu
I can't say more about it	Ne mogu reći više o tome
It is a manifest destiny	To je manifestna sudbina
I did this two or three times	Uradio sam ovo dva ili tri puta
I concentrated hard on that switch, wanting it to move	Snažno sam se koncentrisao na taj prekidač, želeći da se pomeri
I have to let him go into exile	Moram mu dozvoliti da ode u izgnanstvo
I just made two phone calls	Upravo sam obavio dva telefonska poziva
I almost laughed at her choice of reading	Skoro sam se nasmijao njenom izboru čitanja
I had a present for them	Imao sam poklon za njih
I've struggled with this my whole life	Borio sam se s tim cijeli život
I have to have one for myself	Moram imati jednu za sebe
I had to be very clear with them	Morao sam biti vrlo jasan s njima
A battle he lost, like many others	Bitka koju je, kao i mnoge druge, izgubio
I often heard her cry at night	Često sam je čuo kako plače noću
I think they're girls	Mislim da su devojke
I see them right in front of us	Vidim ih pravo ispred nas
I saw him take a step towards me	Video sam ga kako je napravio korak prema meni
I can usually find him	Obično ga mogu pronaći
I was constantly worried	Stalno sam brinuo
I try to make them as often as possible	Trudim se da ih pravim što češće
I rubbed my hands	Protrljao sam ruke
I saw him last night	Video sam ga pravog sinoć
I was just worried about something, that's all	Samo sam se brinuo o nečemu, to je sve
A mixture of blood and fire flowed from the wound	Iz rane je tekla mješavina krvi i vatre
I was generally popular in school	Općenito sam bio popularan u školi
I could see the metal ring moving slightly	Mogao sam vidjeti kako se metalni prsten lagano pomiče
I'm not having sex with anyone yet	Neću imati seks ni sa kim, još uvek
I wanted to be nice to her	Hteo sam da budem lep za nju
I went back to the funeral and had no idea	Vratio sam se na sahranu i nisam imao pojma
I hesitated to mention it to you	Oklevao sam da ti to i spomenem
The bright red light flashed and disappeared	Jarko crveno svjetlo zaiskri i nestane
It was supposed to be his last victory	To je trebala biti njegova posljednja pobjeda
I decided that meant I didn't have to hide anything	Odlučio sam da to znači da mi ništa ne treba skrivati
I can’t stress how fast we have to act	Ne mogu naglasiti koliko brzo moramo djelovati
I was finally able to rest	Konačno sam mogao da se odmorim
I hope you know how talented and special you are	Nadam se da znate koliko ste talentovani i posebni
I ran and turned the corner	Potrčao sam i skrenuo iza ugla
I know this truck very well	Poznajem ovaj kamion veoma dobro
I looked at each person	Pogledao sam svaku osobu
I was engaged in agriculture in my young days	Bavio sam se zemljoradnjom u mladim danima
I remember something about that	Sjećam se nečega o tome
I put it in, and good	Ubacim ga unutra, i dobro
A life that was supposed to be his	Život koji je trebao biti njegov
I feel it when he has a bad day	Osećam to kada ima loš dan
I will describe the monkey as it looked in daylight	Opisaću majmuna onako kako je izgledao na dnevnom svetlu
I was thinking of becoming a professional, but you know	Razmišljao sam da postanem profesionalac, ali znaš
I went directly to the recipe for chicken soup	Prešao sam direktno na recept za pileću supu
I guess my mom gave up	Pretpostavljam da je moja mama odustala
I don't know anyone anymore	Više nikog ne poznajem
I was more interested in his blue shirt	Više me zanimala njegova plava košulja
I feel like something has been let in	Osećam da je nešto pušteno unutra
I pause for a few minutes to catch my breath	Zastajem na nekoliko minuta da dođem do daha
I have homework	Imam domaću zadaću
I won't be a problem	Neću biti problem
I find that myself these days	I sam to nalazim ovih dana
I will show in the same area and price range	Prikazivat ću u istom području i rasponu cijena
I stared at the light in front of me	Zurio sam u svetlo ispred sebe
I'm just sharing data	Ja samo dijelim podatke
See you tomorrow afternoon	Vidimo se sutra popodne
I know you're looking somewhere	Znam da negde gledaš
Numerous changes have been made to the songs	Brojne izmjene su napravljene u pjesmama
I still didn't want to choose	I dalje nisam htela da biram
I tried to put it together	Pokušao sam to spojiti
A single tear rolled down her cheek	Jedna jedina suza joj se otkotrlja niz obraz
I want you to be with me	Želim da budeš sa mnom
I scared the dogs	Uplašio sam pse
I really didn't find this shit funny	Zaista mi ovo sranje nije bilo smiješno
I got up and started leaving	Ustao sam i počeo da odlazim
I started riding it	Počeo sam da ga jašem
I wanted to say something, anything	Hteo sam da kažem nešto, bilo šta
Two other characters help the player in the game	Dva druga lika pomažu igraču u igri
I told them there was absolutely no one there	Rekao sam im da tamo nema apsolutno nikoga
And I am one of those princes	I ja sam jedan od tih prinčeva
I also went to church every weekend	Išla sam i u crkvu svakog vikenda
I just didn't know how to tell you	Samo nisam znao kako da ti kažem
She is my biggest hero	Ona je moj najveći heroj
I was really starting to lose my mind	Zaista sam počeo gubiti razum
I had to find you again	Morao sam te ponovo naći
I was afraid that everyone wanted to hurt me	Plašio sam se da me svi žele povrediti
I thought someone was following me home	Mislio sam da me neko prati kući
I was curious too	I ja sam bio radoznao
She attracted me	Privukla me je
All in all, she was less than an impressive witness	Sve u svemu, bila je manje nego impresivan svjedok
I would beat her some other way	Pobijedio bih je na neki drugi način
I emphasized that a few weeks ago	To sam naglasio prije nekoliko sedmica
I just wanted a garden	Samo sam htela baštu
A book of jokes can facilitate shared laughter	Knjiga šala može olakšati zajednički smeh
Abyss won the match at the event	Abyss je pobijedio u meču na događaju
There were few objections	Bilo je malo prigovora
I wanted to give him kisses	Htela sam da mu dam poljupce
I think it will be a great adventure	Mislim da će to biti odlična avantura
I was not strong enough to defend them	Nisam bio dovoljno jak da ih branim
I take black coffee and ask for whiskey	Uzimam crnu kafu i tražim viski
I never knew that their number had grown so much	Nikada nisam znao da je njihov broj tako porastao
I guess that hasn't hit me yet	Valjda me to još nije pogodilo
I have never had this opportunity before	Nikada ranije nisam imao ovu priliku
The dirt plant grows towards strong warm sunlight	Biljka prljavštine raste prema jakoj toploj sunčevoj svjetlosti
I am retired at a good level	Penzionisan sam na dobrom nivou
A part you could never show	Deo koji nikada ne bi mogao da pokažeš
I really didn’t have time to argue with him then	Tada zaista nisam imao vremena da se raspravljam s njim
I was not allowed to see him	Nije mi bilo dozvoljeno da ga vidim
I moved from map point to map point	Kretao sam se od tačke karte do tačke karte
I think she was too scared	Mislim da je bila previše uplašena
I was trying to hurt you	Pokušavao sam te povrijediti
I didn’t have to go back to my old job	Nisam se morao vraćati na stari posao
I would never know what he wants	Nikad ne bih znao šta želi
I withdrew, shocked	Povukao sam se, šokiran
I can't control myself	Ne mogu se kontrolisati
I never understood what she saw in him	Nikad nisam razumeo šta je videla u njemu
I almost threw myself at him	Skoro sam se bacio na njega
I ripped the rat off his chest	Otkinuo sam pacova sa njegovih grudi
I choose door number three	Ja biram vrata broj tri
I have no intention of being known	Nemam nameru da budem poznat
A real man wanted control over his wives	Pravi muškarac je želio kontrolu nad svojim ženama
I won this time	Ja sam ovaj put pobedio
I found these to be quite fascinating	Smatrao sam da su ovo prilično fascinantne
I hope you see the work you have done	Nadam se da vidite posao koji ste uradili
I spoke with emotion	Govorio sam sa emocijama
I let go of the door	Pustio sam vrata
I stepped closer and leaned over to listen	Prišao sam bliže i nagnuo se da slušam
I was experimental and mischievous	Bio sam eksperimentalno i nestašno raspoložen
I want to know how to make weapons like theirs	Želim da znam kako da napravim oružje poput njihovog
I was not physically injured, but my chest hurt	Nisam fizički povređen, ali su me boljela grudi
I love my husband more than anything in this world	Volim svog muža više od svega na ovom svijetu
I never thought our neighbors would behave like that	Nikad nisam mislio da će se naše komšije tako ponašati
I wanted it to last forever	Hteo sam da to traje zauvek
I had to try his mouth again	Morao sam ponovo da probam njegova usta
I want to be there when they ask questions	Želim da budem tu kada postavljaju pitanja
Damn I can respect what you saw inside	Prokleto mogu da poštujem ono što si video unutra
I was like a kid in a candy store	Bio sam kao klinac u prodavnici slatkiša
I really enjoyed staying in the apartment	Zaista sam uživao boraveći u apartmanu
It was only at that moment that I decided to put it away	Samo sam u tom trenutku odlučio da to sklonim
I would treat her like a queen as she is	Tretirao bih je kao kraljicu kakva jeste
Now I understand your job	Sada razumem tvoj posao
I was exhausted and relieved	Bio sam iscrpljen i laknulo mi je
I want revenge for the loss of my father	Želim osvetu za gubitak mog oca
I would have to wash the sheets today	Danas bih morao da operem posteljinu
I find this encouraging	Smatram da je ovo ohrabrujuće
I had them in abundance and more	Imao sam ih u izobilju i više
I hoped my voice was more normal	Nadao sam se da mi je glas normalniji
I did not vote for him	Nisam glasao za njega
I need to talk to you	Moram razgovarati s tobom
The proposed highway was never built	Predloženi autoput nikada nije izgrađen
I wanted to lose weight	Hteo sam da smršam
I see why you feel that way	Vidim zašto se tako osećaš
I just want a real friend	Samo želim pravog prijatelja
I mean, they always fill you up	Mislim, uvek te zapune
I have to catch myself, she told herself	Mora da se uhvatim, rekla je sebi
I am only partly a god	Ja sam samo dijelom bog
I needed this experience to grow up	Ovo iskustvo mi je trebalo da odrastem
I opened the door and we entered together	Otvorio sam vrata i zajedno smo ušli
You analyze their dreams	Analiziraš njihove snove
In a way, I improved the process	Na neki način sam poboljšao proces
I lost control of him	Izgubio sam kontrolu nad njim
I hope he doesn't accidentally lower the ceiling	Nadam se da neće slučajno spustiti plafon
I can easily tomorrow	Mogu olako sutra
I was sitting in the back	Sjedio sam pozadi
I wish I could trust you	Želim da ti mogu vjerovati
I can't figure it out lately	Ne mogu da je shvatim u poslednje vreme
A theory that worked	Teorija koja je uspjela
B leaned back and sighed	B se naslonio i uzdahnuo
I sit down at the table and start eating	Sjedam za stol i počinjem jesti
I always hoped this would never happen	Uvek sam se nadao da do ovoga nikada neće doći
I had no doubt he would open them up and read them	Nisam sumnjao da će ih otvoriti i pročitati
The child is drawn to the good	Dijete se vuče ka dobru
A dead body could not physically injure you	Mrtvo tijelo vas ne bi moglo fizički ozlijediti
I stared at my empty bottle	Zurio sam u svoju praznu bocu
O grave, where is your victory	O grobe, gdje je tvoja pobjeda
I had no career and no perspective	Nisam imao karijeru i perspektivu
A strong wind could move him	Jak vjetar bi ga mogao pomjeriti
I couldn't concentrate, the numbers didn't make sense	Nisam mogao da se koncentrišem, brojke nisu imale smisla
I don't even understand what's really going on	Ne razumijem ni šta se zapravo dešava
I scream again, wildly, hoping someone will come for me	Ponovo vrištim, divlje, nadajući se da će neko doći po mene
I used special equipment	Koristio sam posebnu opremu
I was beaten regularly	Redovno su me tukli
I was totally confused	Bio sam totalno zbunjen
I bought a really, really nice top	Kupio sam stvarno, stvarno lijep top
I love my sons very much	Jako volim svoje sinove
I will follow with the main forces	Ja ću pratiti sa glavnim snagama
I couldn't watch that scene anymore	Nisam više mogao da gledam tu scenu
I have explained to you your new rights	Objasnio sam vam vaša nova prava
I told you to be careful	Rekao sam ti da budeš oprezan
I did not go into all the details with my parents	Nisam ulazio u sve detalje sa svojim roditeljima
I promise, but now you have to push	Obećavam, ali sada moraš da guraš
I told them to give us some privacy	Rekao sam im da nam daju malo privatnosti
I couldn't bring myself to do it	Nisam se mogao natjerati
That was the first use of this name	To je bila prva upotreba ovog imena
I was never a funny person	Nikad nisam bila duhovita osoba
I had to move or risk an accident	Morao sam se pomaknuti ili riskirati nesreću
I play for about an hour	Igram oko sat vremena
I am an effective killer	Ja sam efikasan ubica
I realized with shock that it was a man's soul	Sa šokom sam shvatio da je to čovjekova duša
I'm weeding and it's raining, and they're still growing a little	Ja plevim i pada kiša, a oni još malo rastu
I even bake my tongue like last time	Čak i jezik pečem kao prošli put
I couldn't focus on anything	Nisam mogao da se fokusiram ni na šta
I tasted salt	Osjetio sam okus soli
I guess there were others who shared that opinion	Pretpostavljam da je bilo i drugih koji su dijelili to mišljenje
Several objects caught her eye	Nekoliko predmeta joj je zapelo za oko
I was distraught and worried	Bio sam izbezumljen i zabrinut
I'd like you to give me a chance	Voleo bih da mi daš šansu
The church is ordinary	Crkva je obična
I can do this for a few hours	Mogu to raditi nekoliko sati
I swim towards the north coast	Plivam prema sjevernoj obali
I take a deep breath and continue	Duboko udahnem i nastavim
I said six and then straightened up to seven	Rekao sam šest i onda se ispravio na sedam
And I'm serious now	I ja sam sada ozbiljan
I could take the whole job away from them	Mogao bih im oduzeti cijeli posao
I get to the lowest point of my depression	Dolazim do najniže tačke svoje depresije
I didn't pay attention	Nisam obraćao pažnju
I wanted to know why the stars are shining	Želeo sam da znam zašto zvezde sijaju
I have to take care of some things	Moram se pobrinuti za neke stvari
I only needed one answer	Trebao mi je samo jedan odgovor
I already felt guilt on my lips	Već sam osjećao osjećaj krivice na usnama
I write to every man	Pišem svakom čovjeku
I want the girl alive	Želim djevojku živu
I love writing about these things	Volim pisati o ovim stvarima
I just couldn’t be close to that	Jednostavno nisam mogao biti blizu toga
I knew those things about her	Znao sam te stvari o njoj
I spent too much time in this house	Proveo sam previše vremena u ovoj kući
I had people who needed protection	Imao sam ljude kojima je bila potrebna zaštita
The exact details of the victims are not known	Tačni podaci o žrtvama nisu poznati
I pulled my truck into the cleared driveway	Uvukao sam svoj kamion na očišćeni prilaz
I loved this place	Voleo sam ovo mesto
A small satisfied smile curled his lips	Mali zadovoljan osmeh izvio mu je usne
I close my eyes as tears well up	Zatvaram oči dok suze naviru
I fell asleep on the couch	Zaspala sam na kauču
I perform skipping on the concrete sidewalk	Izvodim preskakanje na betonskom trotoaru
I was even expected to do it	Čak se i očekivalo da to uradim
I hope to see you there	Nadam se da se vidimo tamo
A much, much deeper connection	Mnogo, mnogo dublja veza
I didn’t catch them in a physical act of love	Nisam ih uhvatio u fizičkom činu ljubavi
I went back to reading for a few moments	Vratio sam se čitanju na nekoliko trenutaka
I thought it was just an addition to the packaging	Mislio sam da je to samo dodatak na pakovanju
I couldn't stand his pity either	Nisam mogao podnijeti ni njegovo sažaljenje
I bring you a message	Donosim ti poruku
The product of economics	Proizvod ekonomije
I haven't even tried to fuck that often	Nisam ni pokušavao da povalim tako često
I no longer had anxiety or panic attacks	Više nisam imao anksioznost ili napade panike
I was so tired and I wanted to sleep	Bila sam tako umorna i htjela sam spavati
I understand enjoying the shower	Razumijem uživanje pod tušem
I didn't want to draw too much attention to myself	Nisam želeo da skrećem previše pažnje na sebe
I turned off the engine on the highway side	Ugasio sam motor na strani autoputa
Description of yourself	Opis sebe
I hated him and everything he did	Mrzela sam njega i sve što je uradio
This theory was eventually adopted by the board	Ovu teoriju je na kraju usvojio odbor
I raise my face to him for a birthday kiss	Podižem lice prema njemu za rođendanski poljubac
I haven't heard this song in years	Ovu pesmu nisam čuo godinama
I get up and start getting dressed	Ustajem i počinjem da se oblačim
I didn’t realize it until the first kid left	Nisam to shvatio sve dok prvi klinac nije otišao
I find myself deeper in the closet with my thoughts	Nalazim se dublje u ormaru sa svojim mislima
I withdrew and his hands came to my chest	Povukla sam se i njegove su ruke prišle mojim grudima
I made dinner for you	Pripremio sam za vas večeru
I'll be patient because you're worth it too	Bit ću strpljiv jer i ti vrijediš
I soon got a phone call	Ubrzo sam dobio telefonski poziv
I would not talk about the terrible danger for no reason	Ne bih bez razloga govorio o strašnoj opasnosti
Some were represented by only a few individual warriors	Neke je predstavljalo samo nekoliko pojedinačnih ratnika
However, something completely new jumped on me	Mene je, međutim, zaskočilo nešto sasvim novo
I'm not shit	Ja nisam govno
I think you just have to talk to him	Mislim da samo moraš razgovarati s njim
I felt a pleasant warmth spread through me	Osetio sam prijatnu toplinu kako se širi kroz mene
I can't afford to help the enemy	Ne mogu priuštiti da pomognem neprijatelju
I didn't know you liked them	Nisam znao da ti se sviđaju
I feel very proud to be connected to it	Osjećam se veoma ponosno što sam povezan s tim
I could lose my place	Mogao bih izgubiti svoje mjesto
I wasn't the only one	Nisam bio jedini
I knocked down my first opponent	Oborio sam svog prvog protivnika
I would be his salvation	Ja bih bio njegov spas
I am in this industry, a model and a star	Ja sam u ovoj industriji, model i zvijezda
I wanted to be a part of what destroyed them	Želeo sam da budem deo onoga što ih je uništilo
I was the best witness they had	Bio sam najbolji svjedok koji su imali
I let him sail without even reaching out	Pustio sam ga da proplovi, a da nisam ni pružio ruku
I think that's pretty good	Mislim da je to prilično dobro
I nodded yes, immediately feeling selfish and even worse	Klimnula sam da, odmah se osjećajući sebično i još gore
I went out, taking the phone with me	Izašao sam, ponevši telefon sa sobom
I opened my mouth to utter a warning	Otvorio sam usta da izgovorim upozorenje
I took a deep breath and surrendered to him	Duboko sam udahnula i prepustila mu se
I can almost see that one	Skoro da vidim taj
At first I thought it was a salary figure	Prvo sam mislio da je to cifra plate
I just passed them	Samo sam ih položio
I call to him, but he's already gone	Dozivam ga, ali on je već otišao
I just couldn't handle it now	Jednostavno nisam mogao da se nosim sa njim sada
I saw him do it night after night	Video sam ga kako to radi iz noći u noć
The small truck melted to the frame	Mali kamionet se istopil do okvira
I never thought of it that way	Nikada nisam razmišljao o tome na taj način
I hope not too much	Nadam se da nije previše
I told her about my business plans	Rekao sam joj o svojim poslovnim planovima
I think this is related to current news	Mislim da je ovo povezano sa aktuelnim vijestima
I took off the top and almost fell	Skinuo sam vrh i zamalo pao
I didn’t recognize the song, but it didn’t surprise me	Nisam prepoznao pjesmu, ali me nije iznenadila
I was practically right next to the witch	Bio sam praktički odmah pored vještice
I pressed a button and got ready to switch	Pritisnuo sam dugme i spremio se za prelazak
I can try them with both	Mogu ih iskušati sa oboje
I promise I'll be better	Obećavam da ću biti bolji
I had no other books	Nisam imao drugih knjiga
Funny thing to watch until you think about it	Smiješna stvar za gledati, dok niste razmislili o tome
I can't tell you here	Ne mogu ti reći ovdje
I forced myself to calm down and opened my senses	Prisilila sam se da se smirim i otvorila čula
A few weeks later, another followed	Nekoliko sedmica kasnije, uslijedio je još jedan
I was selfish	Ja sam bio sebičan
I prayed, but all in vain	Molio sam se, ali sve uzalud
I laughed as my hands reached for the sky	Nasmijala sam se dok su mi ruke posezale prema nebu
I just shifted the dimensions	Samo sam pomerio dimenzije
The reason for his departure is unknown	Razlog njegovog odlaska je nepoznat
I was running out of time	Ponestajalo mi je vremena
I glanced at my mother	Bacio sam pogled na svoju majku
I know you want to save them	Znam da želiš da ih spasiš
I assure you, he misses you very much	Uvjeravam vas, jako mu nedostaje
I didn't give him much choice	Nisam mu dao mnogo izbora
I didn't have to kick anyone out	Nisam morao nikoga da izbacim
I peek into the night	Provirim u noć
I still need something from you	Još mi treba nešto od tebe
I was worried I might call someone or do something	Bio sam zabrinut da bi mogao nekoga pozvati ili nešto učiniti
I threw myself into the study	Bacio sam se na proučavanje
Others were frightened	Drugi su bili uplašeni
I watched her face, waiting for confusion	Promatrao sam njeno lice, čekajući zabunu
I can easily do that for you	Lako to mogu uraditi za tebe
I got really upset	Postao sam stvarno uznemiren
I really think he meant what he said	Zaista mislim da je mislio ono što je rekao
I'll tell you about them later	Reći ću vam o njima kasnije
I broke the lock and rode away	Razbio sam bravu i odjahao
I'm tired of all this boring stuff	Dosadile su mi sve ove dosadne stvari
I can't hide from my destiny forever	Ne mogu se zauvijek skrivati ​​od svoje sudbine
I will be proud to walk that path	Biću ponosan da hodam tom stazom
I suddenly felt very isolated	Odjednom sam se osetila veoma izolovano
I didn't get any warning	Nisam dobio nikakvo upozorenje
A small smile spread across her lips	Na usnama joj se raširio mali osmijeh
I have the same rank as him	Ja imam isti čin kao on
Several new enemy characters were also introduced	Predstavljeno je i nekoliko novih neprijateljskih likova
I didn’t know where these thoughts were coming from	Nisam znao odakle dolaze ove misli
I knew we hadn't introduced ourselves to her	Znao sam da joj se nismo predstavili
I even learn to ignore false hope	Čak naučim da ignorišem lažnu nadu
I want answers now	Želim odgovore sada
I took that to mean something	Uzeo sam da to nešto znači
I gave up on that dream	Odustao sam od tog sna
I received neutral because that was not what he expected	Primio sam neutralan jer to nije bilo ono što je očekivao
I was actually starting to think about going out	Zapravo sam počeo da razmišljam da izađem
I keep everything gentle and yet violent	Sve držim nježnim, a opet nasilnim
I couldn't stay mad at her	Nisam mogao ostati ljut na nju
I didn't feel sorry for the woman	Nije mi bilo žao žene
The man runs, seeking shelter from the words	Čovjek trči, tražeći zaklon od riječi
I guess he's in your office	Pretpostavljam da je u vašoj kancelariji
The forest surrounded the field in which they stood	Šuma je okruživala polje u kojem su stajali
I won't use you for your money	Neću te iskoristiti za tvoj novac
I didn't like this situation	Nije mi se svidjela ova situacija
I'm not one to rush into danger	Nisam od onih koji žure u opasnost
During this time she did not encounter enemy ships	Za to vrijeme nije naišla na neprijateljske brodove
I closed my eyes and took a deep breath	Zatvorila sam oči i duboko udahnula
I know what she can do	Znam šta ona može
I am working on my annual charity event	Radim na svojoj godišnjoj dobrotvornoj akciji
And I have to wonder what they were doing here	I ja se moram zapitati šta su radili ovdje
I just finished all my research	Upravo sam završio sa svim svojim istraživanjima
I really recommend this book	Zaista preporučujem ovu knjigu
I have to stop feeling that way about him	Moram da prestanem da se tako osećam prema njemu
I want to sell the yard and share the income	Želim da prodam dvorište i podelim prihod
A summer that ended in tragedy	Leto koje je završilo tragedijom
I can insert some special effects	Mogu da ubacim neke specijalne efekte
I was so excited that my shift was over	Bio sam toliko uzbuđen što je moja smjena gotova
I had to look around first	Morao sam prvo pogledati okolo
The truck appears on the spot	Kamion se pojavljuje na mjestu
They will also advise on digital radio migration	Oni će također savjetovati o digitalnoj radio migraciji
I tried to shake his indifference with my thoughts	Pokušao sam svojim mislima da prodrmam njegovu ravnodušnost
The fish may feel pain	Riba može osjetiti bol
I shouldn't give them pleasure	Ne bih im trebao pružiti zadovoljstvo
Before and after	Prije i poslije
I observed my emotions in a separate way	Posmatrao sam svoje emocije na odvojen način
I haven't been there in a couple of years	Nisam bio tamo par godina
I trained a lot of leaders	Trenirao sam dosta vođa
I had to think positively	Morao sam da razmišljam pozitivno
I can feel the pain coming, killer	Osećam bol kako dolazi, ubico
There is no evidence of such a right of way	Ne postoje dokazi za takvo pravo puta
I have to think positive	Moram da mislim pozitivno
I was forced to use it constantly to survive	Bio sam prisiljen da ga stalno koristim da preživim
I always argued with myself	Uvek sam se svađao sam sa sobom
Silence and darkness greeted me at home	Kući su me dočekali tišina i mrak
I admit to a little curiosity	Priznajem do malo radoznalosti
I can't tell you how much strength it brought me	Ne mogu vam reći koliku snagu mi je to donelo
I haven't seen them in years	Nisam ih vidio nekoliko godina
I cover my eyes with my hands	Pokrivam oči rukama
I swallow hard and try to think of something else	Teško gutam i pokušavam da mislim na nešto drugo
I can only receive a few stations	Mogu primiti samo nekoliko stanica
I was more than delighted	Bio sam više nego oduševljen
I really thought she would stay	Stvarno sam mislio da će ona ostati
I kept trying and trying until the effort woke me up	Pokušavao sam i pokušavao sve dok me napor nije probudio
Moments later, he rode off quietly	Nekoliko trenutaka kasnije, tiho je odjahao
I discovered it myself	Sam sam to otkrio
I nod and smile kindly	Klimnem i ljubazno se nasmiješim
I zoomed in on the picture	Približio sam sliku
I told her no, you can't do that here	Rekao sam joj ne, ne možeš to raditi ovdje
Three months is for the mother	Tri mjeseca su za majku
I was furious with rage	Bio sam bijesan od bijesa
I will embarrass you	Osramotiću te
I would love to go to church	Rado bih išao u crkvu
I hear prepared points for conversation	Čujem pripremljene tačke za razgovor
He followed through swearing	Usledio je niz psovki
A voice spoke, far away in the fog of her brain	Progovorio je glas, daleko među maglom njenog mozga
I had other things to do and I didn’t want to go	Imao sam druge stvari da radim i nisam htio ići
I followed him after a short hesitation	Slijedio sam ga nakon kratkog oklevanja
I wasn’t quite sure how to approach this challenge	Nisam baš bio siguran kako da pristupim ovom izazovu
I will miss you more than you could have ever imagined	Nedostajaćeš mi više nego što si ikada mogao zamisliti
A person who is not in touch with reality	Osoba koja nije u kontaktu sa stvarnošću
I lay there with my mouth open in shock	Ležao sam tamo otvorenih usta od šoka
I think they are both starting to reconsider	Mislim da oboje počinju da se preispituju
I was no different	Nisam bio ništa drugačiji
I hope we continue	Nadam se da ćemo nastaviti
I laugh alone in the shower	Smijem se sama pod tušem
That was about six weeks before we did that	To je bilo oko šest nedelja pre nego što smo to uradili
I have to put together a war cabinet	Moram da sastavim ratni kabinet
I sighed and the tank disappeared	Uzdahnuo sam i rezervoar je nestao
I love color and I enjoy the interior	Obožavam boju i uživam u unutrašnjosti
I talked to my family, my husband about it	Razgovarala sam sa svojom porodicom, mužem o tome
I asked when that clue came	Pitao sam kada je došao taj trag
I enjoyed reading about all these companies	Uživao sam čitajući o svim ovim kompanijama
I saw the kid put the package in his jacket	Video sam kako klinac stavlja paket u jaknu
I can’t imagine anything so special	Ne mogu zamisliti ništa tako posebno
I don’t have to experiment with the truth that much anymore	Više ne moram toliko eksperimentirati s istinom
I am clean and mostly organized	Ja sam čist i uglavnom organizovan
I looked around my room for the last time	Pogledao sam posljednji put po svojoj sobi
I remember the date	Sećam se datuma
I almost broke his arm	Skoro sam mu slomio ruku
A voice spoke to him	Neki glas mu se obratio
My time was running out	Isticalo mi je vreme
Robinson didn't make our job any easier	Robinson nam nije olakšavao posao
I know he suffers	Znam da pati
I have only one academic paper in my name	Imam samo jedan akademski rad na svoje ime
I instinctively looked around to make sure we had no company	Instinktivno sam pogledao oko sebe kako bih se uvjerio da nemamo društvo
I'm leaving some trash off my shoulder	Ostavljam malo otpada sa ramena
I do something for him, maybe	Učinim nešto za njega, možda
A spark of recognition of where he came from	Iskra prepoznavanja odakle je došao
No one had an explanation	Niko nije imao objašnjenje
I knew what he was up to	Znao sam šta namerava
I have never condemned any brother	Nikada nisam osuđivao nijednog brata
I know how to get to them	Znam kako doći do njih
I have to decide for myself	Moram da odlučim za sebe
I need your friendship	Treba mi tvoje prijateljstvo
I need a friend, she thought	Treba mi prijatelj, pomislila je
I studied it for a while	Proučavao sam to neko vrijeme
I smiled, this time with more emotion	Nasmiješio sam se, ovaj put s više osjećaja
I lost my rhythm and stumbled	Izgubio sam ritam i posrnuo
I offered to pay her, but she wouldn't let me	Ponudio sam joj da platim, ali mi nije dala
I know what's good for me	Znam šta je dobro za mene
I roll over and look at my watch	Prevrćem se i gledam na sat
I think it made me worse	Mislim da mi je to pogoršalo
I only use it to break the ground	Koristim ga samo da narušim tlo
I couldn't help but stare at her	Nisam mogao a da ne zurim u nju
I appreciate the sacrifice she made to be here	Cijenim žrtvu koju je podnijela da bi bila ovdje
I wanted to shout that it was a trick	Htjela sam viknuti da je to trik
I’ve always wanted to do that on a boat	Oduvijek sam to želio učiniti na brodu
I haven’t spent all these years here in vain	Nisam sve ove godine ovdje proveo uzalud
The port is even more incomplete	Luka je još nepotpuniji
I couldn't single it out	Nisam mogao da ga izdvojim
This year is no exception	Ova godina nije izuzetak
I really intended to go alone, but I didn’t argue	Zaista sam namjeravao ići sam, ali nisam se svađao
I'm glad to be back at work	Drago mi je što se vraćam na posao
New school uniform for getting used to wearing	Nova školska uniforma za navikavanje na nošenje
I was surprised he didn't already know that	Iznenadio sam se da to već nije znao
It took me a while to catch my breath	Trebalo mi je vremena da dođem do daha
And I could sow a farm	I ja bih mogao zasijati farmu
White with embroidered name over pocket	Bijeli s izvezenim imenom preko džepa
I could hear the smile in his words	Mogao sam čuti osmijeh u njegovim riječima
I knew they spoke in languages ​​and translation went together	Znao sam da govore u jezicima i prevod idu zajedno
I came to learn from all of you	Došao sam da učim od svih vas
I can't make out the subtle hint of a winner	Ne mogu razlikovati suptilan nagoveštaj pobjednika
I became impatient with need	Postao sam nestrpljiv zbog potrebe
She did not attend the opening ceremony	Nije prisustvovala ceremoniji otvaranja
I told her the same thing	I ja sam joj isto rekao
I turned to the others and asked about their week	Okrenuo sam se prema ostalima i pitao za njihovu sedmicu
A young man standing next to a honey stand	Mladić koji je stajao pored štanda s medom
A hundred fell before anyone could draw their weapons	Stotinu je palo prije nego što je iko uspio izvući oružje
I shrugged apologetically	Podigao sam ramena u znak izvinjenja
Because merging means change	Jer spajanje znači promjenu
I never thought of the wrong notes that way	Nikada nisam razmišljao o pogrešnim notama na taj način
I need the address and phone number now	Treba mi adresa i broj telefona odmah
I pulled her phone out of my pocket	Izvukao sam njen telefon iz džepa
I've always been waiting for her	Uvek sam je čekao
They can also grow in fairy rings	Mogu rasti i u vilinskim prstenovima
I'll text you to tell you the time	Poslaću poruku da vam kažem vreme
Habitat degradation and loss is the biggest current threat	Degradacija i gubitak staništa najveća je trenutna prijetnja
A soothing tide swept over me	Zapljusnula me umirujuća plima
I know the reason for your question	Znam razlog vašeg pitanja
I thought she said she had no practice	Mislio sam da je rekla da nema praksu
I had high hopes for us	Polagao sam velike nade u nas
I could never hate you	Nikad te ne bih mogao mrzeti
I invited her to a meal and she accepted	Pozvao sam je na obrok i ona je prihvatila
I called it pathetic	Nazvao sam je patetičnom
I need to know what they want from me	Moram da znam šta žele od mene
I had a visitor this morning	Jutros sam imao posetioca
A new dilemma has emerged	Pojavila se nova dilema
A local person would stand by and be an interpreter	Lokalna osoba bi stajala uz bok i bila bi prevodilac
I pulled it out and looked at the address again	Izvukao sam ga i ponovo pogledao adresu
I should have taken you both across the river	Trebao sam vas oboje odvesti preko rijeke
The narration is interrupted by a mysterious female character	Naraciju prekida tajanstveni ženski lik
A sure sign that he is worried	Siguran znak da je zabrinut
He left after a month	Otišao je nakon mjesec dana
A lone tear fell from her eye	Iz oka joj je pala usamljena suza
I found the perfect song for him	Našla sam savršenu pjesmu za njega
I hope everything went well	Nadam se da je sve prošlo dobro
He is married and has two adult children	Oženjen je i ima dvoje odrasle djece
I kept my tongue between my teeth and watched	Držao sam jezik za zubima i gledao
I know what they are like	Znam kakvi su
I have nothing to hide about that	Nemam šta da krijem po tom pitanju
I closed the door for her, I didn't dare go inside	Zatvorio sam joj vrata, nisam se usudio unutra
I held it in my hands	Držao sam ga rukama
I see someone swimming there	Vidim da neko tamo pliva
The sign gave them directions to the check-in building	Znak im je dao upute do zgrade za prijavu
I would help you	Pomogao bih ti
I felt like such a traitor because I left them	Osjećao sam se kao takav izdajnik jer sam ih ostavio
I have never experienced anything like what he describes	Nikada nisam doživio ništa slično onome što opisuje
Waste, perhaps, but harmless	Otpad, možda, ali bezopasan
I even like and admire them	Čak mi se i sviđaju i divim im se
I take a deep breath and wipe away the tears	Duboko udahnem i obrišem suze
This was subsequently replaced by the current station	Ovo je naknadno zamijenjeno sadašnjom stanicom
A young man approached	Prišao je mladić
You see it on the screen	Vidite ga na ekranu
I intend to explore, delight and share them	Namjeravam ih istraživati, oduševljavati i dijeliti ih
It does not contain any facts or claims that it does	Ne sadrži nikakve činjenice niti tvrdnje da to čini
I've already had dinner	Već sam večerao
Great place to relax or make up for things	Sjajno mjesto za opuštanje ili nadoknađivanje stvari
I burst into the picture in front of me	Upadao sam u sliku ispred sebe
I have to admit that the champagne was definitely a favorite	Moram priznati da je pjenušac definitivno bio favorit
I am annoyed at how to respond	Razdražen sam kako da odgovorim
I didn't know they were friends	Nisam znao da su prijatelji
I can't talk about it now	Ne mogu sada o tome govoriti
Great peer pressure	Veliki pritisak vršnjaka
I never prepared	Nikada nisam pripremao
I watch the flies fly	Gledam muhe kako lete
I stood behind him for a moment, saying nothing	Stajao sam iza njega na trenutak, ne govoreći ništa
I just noticed that's all	Upravo sam primetio da je to sve
However, I did not express my hesitation	Ipak nisam izrazio svoje oklevanje
Things were about to change	Stvari su se spremale promijeniti
I haven't heard anything since	Od tada nisam ništa čuo
I prayed to be on the right track	Molio sam se da budem na pravom putu
The case was resolved out of court	Slučaj je riješen van suda
I didn't do anything this morning	Jutros nisam ništa uradio
A moment later, he was at the back door	Trenutak kasnije, bio je na stražnjim vratima
I need to learn more about this mystery	Moram naučiti više o ovoj misteriji
I would hire him again	Ponovo bih ga zaposlio
I like the whole album	Sviđa mi se cijeli album
I was lying at the bottom of the slope	Ležao sam na dnu padine
I could only hear the loud beats of my heart	Mogao sam samo da čujem glasne otkucaje svog srca
I just couldn’t imagine how it put together	Jednostavno ga nisam mogao zamisliti kako se sastavlja
A dark pool formed under her nose	Ispod nosa joj se stvorio tamni bazen
I learned that my mother had made me heir	Saznao sam da me je majka učinila nasljednikom
I fall in love with this area	Zaljubljujem se u ovo područje
I have a feeling they know too much	Imam osjećaj da znaju previše
I have to take you to him	Moram te odvesti do njega
I had two of them for easier handling	Imao sam ih dva radi lakšeg rukovanja
I was just looking for a bed	Samo sam tražio krevet
Several girls headed towards them	Nekoliko djevojaka je krenulo prema njima
I shook him so that he lay down more naturally	Istresao sam ga tako da je legao prirodnije
I know it was pretty stupid	Znam da je bilo prilično glupo
I look surprised and a little scared	Izgledam iznenađeno i pomalo uplašeno
I thought he was cute	Mislila sam da je sladak
I want to know more about this drama	Želim da znam više o ovoj drami
I'm not talking about a bad day	Ne govorim o lošem danu
I love when he laughs like that	Volim kada se tako smeje
I kept my real face	Zadržao sam pravo lice
I didn't care	Nije me bilo briga
I went crazy for a while	Poludio sam neko vrijeme
I just looked at them and was confused	Samo sam ih pogledao i bio zbunjen
I haven't cried tears like that in a long time	Odavno nisam plakala takve suze
A dark cloud formed above us	Tamni oblak se stvorio iznad nas
I’m starting to get really excited	Počinjem biti stvarno uzbuđen
Now I know he would want that for me	Sada znam da bi on to želio za mene
I should have wondered how you got in	Trebao sam se zapitati kako si ušao
I was a little over fifty years old	Imao sam nešto više od pedeset godina
I knew that must have been the reason	Znao sam da je to morao biti razlog
I guess it's gone	Pretpostavljam da je to nestalo
I'm not going into exile	Ne idem u egzil
I just want things to be different	Samo želim da stvari budu drugačije
I resigned after only a few months	Dao sam ostavku nakon samo nekoliko mjeseci
I kicked that strictly out of my sports background	Izbacio sam to striktno iz svoje sportske pozadine
I tell her to cover her ears	Kažem joj da pokrije uši
I think you have a good thing here	Mislim da imate dobru stvar ovde
I thought at least someone would find my body	Mislio sam da će barem neko pronaći moje tijelo
Louis to join their hockey program	Louis da se pridruži njihovom hokejaškom programu
I saw a woman get in the car	Video sam ženu kako ulazi u auto
I saw her every move and movement	Vidio sam svaki njen pokret i pokret
I stood in front of him completely naked	Stajala sam pred njim potpuno gola
I wasn't worthy of a guy	Nisam bio dostojan momku
I heard someone screaming	Čuo sam da neko vrišti
I saw it out of the corner of my eye	Video sam to krajičkom oka
He was acquitted of all charges	On je oslobođen svih optužbi
I have to finish this	Moram to završiti
I killed the day preparing the van	Ubio sam dan pripremajući kombi
I shouldn't have gotten sick	Nisam trebao da se razbolim
I climbed straight up the grassy slope above me	Popeo sam se pravo uz travnatu padinu iznad sebe
I never thought about what that person might ask	Nikad nisam razmišljao o tome šta bi ta osoba mogla pitati
The citizens decided to leave the city	Građani su odlučili da napuste grad
I also see hints in birds	Vidim nagoveštaje i kod ptica
I shook my head and pulled him forward	Odmahnula sam glavom i povukla ga naprijed
I looked around at the scene of almost complete destruction	Pogledao sam oko sebe na scenu skoro potpunog uništenja
I probably won't even need it	Vjerovatno mi nećeš ni trebati
I had more work to do	Imao sam još posla
I think that fact was important	Mislim da je ta činjenica bila važna
I had no intention of giving him pleasure	Nisam imao nameru da mu pružim zadovoljstvo
I said we needed a roof and you didn't want to listen	Rekao sam da nam treba krov i nisi htela da slušaš
I knew you wouldn't be here long	Znao sam da nećeš dugo biti ovdje
I don't know exactly what the timing will be	Ne znam koji će tačno tajming biti
I wonder why she knows those things	Pitam se zašto ona zna te stvari
I could easily get into it	Mogao sam lako ući u njega
I know she knows what's going on	Znam da ona zna šta se dešava
I was not afraid of him	Nisam ga se bojao
I checked myself	Proverio sam se
I stopped in front of the room	Zaustavio sam se ispred sobe
A moment passed and no one moved	Prošao je trenutak i niko se nije pomaknuo
I hate this war with all my heart	Mrzim ovaj rat svim srcem
I don't believe women are damned	Ne vjerujem da su žene proklete
It is very large and has one brown eye	Veoma je velik i ima jedno smeđe oko
I sent a call to prayer	Poslao sam poziv na molitvu
I didn't do anything wrong, here	Nisam uradio ništa loše, evo
I am very happy to have a friend like him	Veoma sam srećna što imam prijatelja kao što je on
A marvel of modern architecture	Čudo moderne arhitekture
I double-checked that he was locked up too	Dvaput sam provjerio da li je i on zaključan
I didn't keep money in my vault at home	Nisam držao novac u svom trezoru kod kuće
I had to go after him	Morao sam da krenem za njim
Raising my self-confidence	Podizanje mog samopouzdanja
I play a major role in all of them	Ja igram glavnu ulogu u svima njima
I have an international meeting in a few weeks	Imam međunarodni sastanak za nekoliko sedmica
George won the final	Džordž je pobedio u finalu
I could get pregnant	Mogla bih zatrudnjeti
The disease can begin at any age	Bolest može početi u bilo kojoj dobi
I didn’t expect anything from this movie before watching	Nisam očekivao ništa od ovog filma prije gledanja
I consider myself a bit of a scientist	Smatram se pomalo naučnikom
He published regularly during the following years	Redovno je objavljivao tokom narednih godina
I leaned back on the bench	Zavalio sam se u klupu
I would highly recommend this product	Toplo bih preporučio ovaj proizvod
I had to get back to you	Morao sam da ti se vratim
I give in and accept his help again	Popuštam i ponovo prihvatam njegovu pomoć
I'm going to fix this	Idem da sredim ovo
A boy or girl who will never be	Dječak ili djevojčica koji nikada neće biti
A great idea came to him	Sinula mu je sjajna ideja
I even liked the fictional ending	Čak mi se svidio i izmišljeni kraj
Merchant with his own suit	Trgovac sa vlastitim odijelom
I watched the coming storm with apprehension	Sa strepnjom sam posmatrao nadolazeću oluju
I waited until the chickens finished their magic	Čekao sam dok kokoške ne završe svoju magiju
The pair presents three possible examples	Par predstavlja tri moguća primjera
I would laugh if my mind was not somewhere else	Nasmejao bih se da moj um nije negde drugde
I had a bus to myself	Imao sam autobus za sebe
I got a second wind and I picked up the pace	Dobio sam drugi vjetar i ubrzao sam tempo
The corner of his mouth rose, then trembled	Ugao njegovih usta se podigao, a zatim zadrhtao
I forced myself to look only at her	Natjerao sam se da gledam samo nju
I have no expectations	Nemam ocekivanja
I held his hand as we watched the sunset	Držala sam ga za ruku dok smo gledali zalazak sunca
I refused and said I could	Odbio sam i rekao da može
I haven't met him in years	Nisam ga sreo godinama
A time when horror was just the wrong pleasure	Vrijeme kada je horor bio samo krivo zadovoljstvo
I highly recommend this	Toplo preporučujem ovo
I couldn't find him, he couldn't find me	Nisam mogao da nađem njega, on nije mogao da nađe mene
I think studio three is empty	Mislim da je studio tri prazan
I would go about six blocks	Išao bih oko šest blokova
I couldn't feel the faith	Nisam mogao osjetiti vjeru
I really like it here	Stvarno mi se sviđa ovdje
I thought maybe they were just for television	Mislio sam da su možda samo za televiziju
I looked at my hands in awe	Gledao sam svoje ruke sa strahopoštovanjem
I mean, you're perfect for me	Mislim, ti si idealan za mene
I did and they were delicious	Jesam i bili su ukusni
Lightning attack, find the old devil	Napad munje, pronađite starog đavola
I can't think of a better person to help you	Ne mogu smisliti bolju osobu koja bi ti pomogla
I even read test reports	Pročitao sam čak i izvještaje o testiranju
I bent down in pain, I couldn't move	Sagnuo sam se od bolova, nisam mogao da se pomerim
I would not compare strength with utility	Ne bih poredio snagu sa korisnošću
I don't know how much time has really passed	Ne znam koliko je zaista vremena prošlo
I fell in love and told her one night	Zaljubio sam se i rekao joj jedne noći
I know this first hand	Znam ovo iz prve ruke
I took a step back to regain my personal space	Napravio sam korak unazad da povratim svoj lični prostor
I put off the menswear department to the last	Odlagao sam odjel za mušku odjeću do posljednjeg
I remember he was damn fast and really tough	Sjećam se da je bio đavolski brz i zaista čvrst
I've never seen him so angry before	Nikad ga prije nisam vidio tako ljutog
I remember everything	Sećam se svega
A normal person, it is true, hardly exists	Normalan čovek, istina, jedva da postoji
I watched him for a few minutes	Gledao sam ga nekoliko minuta
I hope to come to the surface long before that	Nadam se da ću izaći na površinu mnogo prije toga
He preferred riding and shooting to learning	Više je volio jahanje i pucanje nego učenje
I will be far from this area	Biću daleko od ovog područja
I didn't want to be in school	Nisam htela da budem u školi
I mean, pious women are prettier	Mislim, pobožne žene su ljepše
For others, the series was less to their liking	Drugima je serija bila manje po volji
I think we should stay here	Mislim da bi trebali ostati ovdje
I leaned over and grabbed his arm	Nagnuo sam se i uhvatio ga za ruku
I would always stand by his side	Uvek bih stajao na njegovoj strani
I said that we function as an organized religion	Rekao sam da mi funkcionišemo kao organizovana religija
I found out she was just using me the whole time	Saznao sam da me je cijelo vrijeme samo koristila
Another chicken follows	Slijedi drugo pile
I haven't seen him since	Od tada ga nisam vidio
I want to show them a draft example	Želim im pokazati nacrt primjera
I can’t make it a long-term affair	Ne mogu to učiniti dugotrajnom aferom
I don't understand your words	Ne razumijem tvoje riječi
I've never seen that either	Ni ja to nikad nisam vidio
I waved at her bench along the wall in the hallway	Mahnuo sam joj do klupe duž zida u hodniku
I succeeded in life	Uspio sam u životu
I wish it was designed and made	Voleo bih da je dizajniran i napravljen
I was completely alone, just me and my thoughts	Bila sam potpuno sama, samo ja i svoje misli
I look so determined to win, to do this	Izgledam tako odlučan da pobijedim, da uradim ovo
She also ran her own dance school	Vodila je i svoju plesnu školu
I've already referred him to friends	Već sam ga uputio prijateljima
I left the case after you were sent to jail	Napustio sam slučaj nakon što si poslat u zatvor
I rushed to the ocean only in shorts	Pojurila sam do okeana samo u šortsu
I started having trouble forgetting	Počeo sam da imam problema sa zaboravljanjem
I liked her before that	Svidjela mi se prije toga
The Mexican soldiers were completely surprised	Meksički vojnici su bili potpuno iznenađeni
I always thought so	Uvek sam mislio da je tako
The people around him are first class	Ljudi koji ga okružuju su prvorazredni
This hope is not part of the present	Ova nada nije dio sadašnjosti
I stared at the leading rider	Uperio sam pogled u vodećeg jahača
I wanted blue water and a big fish	Htio sam plavu vodu i veliku ribu
I stumbled forward, shouting	Posrnuo sam naprijed, vičući
I need five thousand to get me	Treba mi pet hiljada da me sredi
Both sides are known to have suffered severely	Poznato je da su obje strane teško propatile
I was really looking forward to it	Zaista sam se radovao tome
I needed a reminder of this moment	Trebao mi je podsjetnik na ovaj trenutak
I was a little disappointed that it didn’t last longer	Bio sam malo razočaran što nije izdržao duže
I'm also sending you a riding mule	Šaljem ti i mazgu za jahanje
This addressed policy issues	Ovo je rješavalo pitanja politike
I know exactly what happened	Znam tačno šta se dogodilo
I recommend that the authors find another publisher	Preporučujem da autori nađu drugog izdavača
I glanced at my watch and sighed	Bacio sam pogled na sat i uzdahnuo
I have never felt so out of my league	Nikad se nisam osećao tako van svoje lige
I always did the right thing	Uvek sam radio pravu stvar
I almost turned around	Skoro sam se okrenuo
I'll stay here with her	Ja ću ostati ovdje s njom
I had to show him what he didn't believe	Morao sam da mu pokažem u šta ne veruje
Yet I just kept running	Ipak sam samo nastavio da trčim
I've never laughed like that in my life	Nikada se u životu nisam tako smejao
The light broke	Prolomila se svjetlost
I'm a silly girl and you know it	Ja sam blesava devojka i ti to dobro znaš
Lots of good things	Mnogo toga dobrog
I put my hand over his mouth	Stavila sam mu ruku na usta
I looked over, he was smiling and he looked relaxed	Pogledala sam preko, on se smiješio i izgledao je opušteno
I will not enter into that discussion now	Neću sada ulaziti u tu raspravu
I stopped, paused for a moment	Zaustavio sam se, zastao na trenutak
Each citizen can support only one candidate	Svaki građanin može podržati samo jednog kandidata
Your baby also needs a lot of things	Bebi je takođe potrebna velika količina stvari
I'm pumping some iron	Pumpam malo gvožđa
I am a natural woman without any plastic surgery	Ja sam prirodna žena bez ikakvih plastičnih operacija
I'll be back soon	Uskoro se vraćam
I need to find someone	Moram naći nekoga
I looked to meet her cold eyes	Pogledao sam da sretnem njene hladne oči
I give up and just sleep	Odustajem i samo spavam
I opened your safe and replaced five pebbles	Otvorio sam tvoj sef i zamenio pet kamenčića
I didn't want him to die	Nisam želeo da umre
I truly believe she was at the scene of the suicide	Zaista vjerujem da je bila na mjestu samoubistva
I had to give her space and let her grieve	Morao sam joj dati prostora i pustiti je da tuguje
I have no good idea about this area	Nemam dobar predosećaj o ovoj oblasti
I know you know how it is	Znam da znaš kako je
It is included free of charge at the entrance to the park	Uključeno je besplatno uz ulaz u park
I wish it wasn't so	Voleo bih da nije tako
A professional, like you	Profesionalac, poput vas
I get an error message	Dobijem poruku o grešci
He also grew flowers and vegetables on his farm	Takođe je uzgajao cvijeće i povrće na svojoj farmi
I did not enter my profession to abide by the rules	Nisam ušao u svoju profesiju da bih se pridržavao pravila
I wondered what she could hide here	Pitao sam se šta bi ona mogla da sakrije ovde
I know that look on her face	Znam taj izraz njenog lica
I moved to sit next to her on the sofa	Pomaknuo sam se da sjednem pored nje na sofu
I better get back to that	Bolje da se vratim na to
A hoarse sob escaped his lips	Promukao jecaj prolomio se s njegovih usana
I decided to start writing several books at once	Odlučio sam da počnem pisati nekoliko knjiga odjednom
A sob of relief escaped her chest	Jecaj olakšanja pobjegao joj je iz grudi
I literally fell in love	Bukvalno sam se zaljubio
I wondered what he was up to	Pitao sam se šta je smjerao
I can barely feel them	Jedva ih osjećam
I love her sophisticated and elegant style	Volim njen sofisticiran i elegantan stil
I started to feel a little stupid about things	Počeo sam da se osećam pomalo glupo u vezi stvari
I often thought we would be friends one day	Često sam mislio da ćemo jednog dana biti prijatelji
I have benefits for that	Imam koristi za to
I agreed, but it turned out to be a challenge	Pristao sam, ali se pokazalo da je to izazov
I don't think so	Mislim da nije
Sometimes I hear it from the basement	Ponekad ga čujem iz podruma
I couldn't stay on the hill anymore	Nisam više mogao ostati na brdu
I was a kid then and I came here	Tada sam bio dijete i došao sam ovamo
I staggered back up the stairs	Poteturao sam nazad uz stepenice
I suddenly lost my balance and fell to the floor	Iznenada sam izgubio ravnotežu i pao na pod
I have a good feeling about you	Imam dobar predosećaj o tebi
I can show you if you want	Mogu ti pokazati ako želiš
I laid my head on his shoulder	Položio sam mu glavu na rame
No names have been withdrawn this season	Ove sezone nijedno ime nije povučeno
I give them an answer	Dajem im odgovor
I can't just go in and get whatever you find	Ne mogu samo da uđem i uzmem šta god si našao
I know him and his work better than anyone	Poznajem njega i njegov rad bolje od bilo koga
I tried it once, but never went any further	Probao sam ga jednom, ali nikad nisam nastavio dalje
I believe that my efforts are worthwhile and true	Vjerujem da su moji napori vrijedni i istiniti
I can give you the medical help you need	Mogu vam pružiti potrebnu medicinsku pomoć
I feel successful	Osećam uspeh
I'll betray them for sex	Izdaću ih zbog seksa
I allowed myself to remember	Dozvolio sam sebi da se setim
I've never hit anyone in my life	Nikada u životu nisam nikoga udario
The young people felt triumphant at this exhibition	Mladi su se na ovoj izložbi osjećali trijumfalno
I had to face it this time	Morao sam se suočiti s tim ovaj put
I know how hard you work	Znam koliko naporno radiš
A light swayed overhead and illuminated the table	Jedno svjetlo se zaljuljalo iznad glave i obasjalo sto
I wanted to gather people	Hteo sam da okupim ljude
I can't stop my mouth	Ne mogu da zaustavim usta
I will greet all your parents	Pozdraviću sve tvoje roditelje
I finally gave up and went to my cafe	Konačno sam odustala i otišla u svoj kafić
I have no evil intentions towards them	Nemam zlu namjeru prema njima
I had to stay calm	Morao sam ostati miran
Still, I couldn't take my eyes off the woman's face	Ipak, nisam mogao da skrenem pogled sa ženinog lica
I used to have a voice too	I ja sam nekada imao glas
None of the western towers have been completed	Nijedna od zapadnih kula nije završena
I didn't need a killer, just a suspect	Nije mi trebao ubica, samo osumnjičeni
I guess she must have liked something about that place	Pretpostavljam da joj se moralo nešto dopasti u vezi s tim mjestom
A dozen others lay in his lap	Desetak drugih ležalo mu je u krilu
I feel extreme sadness or sadness or fear	Osjećam ekstremnu tugu ili tugu ili strah
I found my chance and I took it	Našao sam svoju šansu i iskoristio sam je
I know the man in question and I met his wife	Poznajem dotičnog čovjeka i upoznao sam njegovu ženu
First I heard what she said	Prvo sam čuo šta je rekla
Every time I am attracted to her voice and characters	Svaki put me privuče njen glas i likovi
I'm not lying, honesty is my main policy	Ne lažem, poštenje je moja glavna politika
False but welcome assumption	Lažna, ali dobrodošla pretpostavka
I approach her and glance at what she is reading	Prilazim joj i bacim pogled na ono što čita
I slap my hand over my wet shoulder	Pljesnem rukom preko mokrog ramena
I really want to finish this thing with photography	Zaista želim da završim ovu stvar sa fotografijom
I had an unhappy childhood at home	Imao sam nesrećno detinjstvo kod kuće
I took them to so many places	Vodio sam ih na toliko mjesta
A chorus of birds filled the morning with song	Hor ptica ispunio je jutro pjesmom
I had to go far and never be found	Morao sam da odem daleko i da me nikada ne nađu
He would never forget that	Nikada to ne bi zaboravio
I didn't ask where he was going	Nisam pitao kuda ide
I have to do something that will make a difference	Moram da uradim nešto što će napraviti razliku
His wife testified the next day	Njegova supruga je svjedočila sljedećeg dana
I’ve had enough of male drama	Imala sam dovoljno muške drame
A little warm, but it should go more	Malo toplo, ali bi trebalo da ide više
I could neither eat nor sleep	Nisam mogao ni jesti ni spavati
I think they should be special	Mislim da bi trebali biti posebni
Cute face, she couldn't help it right now	Slatko lice, trenutno nije mogla da smesti
I wondered who he might be	Pitao sam se ko bi on mogao biti
It's too much	Previše je u pitanju
They seemed like the perfect family	Činili su se kao savršena porodica
I thought revenge would make the pain go away	Mislio sam da će osveta učiniti da bol nestane
I went all in with that	Išao sam all in sa tim
I think our children love us	Mislim da nas naša djeca vole
I was chosen for political reasons	Izabran sam iz političkih razloga
As an author, I approve of its quality	Ja kao autor odobravam njen kvalitet
I look forward to seeing you in seven days	Radujem se što ću vas vidjeti za sedam dana
I would get lost crossing the street	Izgubio bih se prelazeći ulicu
I'm getting more and more depressed than anyone else	Postajem sve depresivnija od drugog
I knew what he could do	Znao sam šta može da uradi
I guess you were in it at the time	Pretpostavljam da ste bili u tome u to vrijeme
This series of actions is repeated in order to dig deeper	Ova serija radnji se ponavlja da bi se kopalo dublje
I'm not carrying your trail	Ne nosim tvoj trag
I didn't mean to do that	Nisam mislio to učiniti
I felt that every movement was special to me	Osjećao sam da je svaki pokret posebno za mene
Just brilliant pictures	Samo briljantne slike
I looked in all directions	Pogledao sam na sve strane
I haven't checked yet	Za sada nisam proveravao
I shouldn't have looked again	Nisam trebao ponovo pogledati
I have to be a little patient	Moram biti malo strpljiv
I roll my eyes and look forward again	Zakolutam očima i ponovo gledam naprijed
I didn't faint from the heat	Nisam se onesvijestio od vrućine
I will wander into the sea I have created	Zalutat ću u more koje sam stvorio
I looked down and realized he was holding a gun	Pogledao sam dole i shvatio da drži pištolj
I need to talk to her	Moram razgovarati s njom
I have to channel my anger	Moram da kanališem ljutnju
I am a better person to consider them friends	Ja sam bolja osoba da ih smatram prijateljima
I think that just makes sense	Mislim da to samo ima smisla
I didn't have to work in a day camp	Nisam morao da radim u dnevnom kampu
I won't follow you there	Neću te pratiti tamo
I was just having a little fun with you	Samo sam se malo zabavljao sa tobom
I want to live in each of you	Želim da živim u svakom od vas
I didn't realize how close you were	Nisam shvatio koliko si blizak
I did the job myself	Sam sam uradio posao
I felt exhausted when I finished this book	Osjećao sam se iscrpljeno kada sam završio s ovom knjigom
I just can't keep it	Jednostavno ga ne mogu zadržati
Modern equipment was also missing	Nedostajala je i moderna oprema
I push, and people suddenly run screaming	Guram, a ljudi odjednom jure vičući
A couple of girls quit and needed help	Par djevojaka je dalo otkaz i trebala im je pomoć
I almost melted away just watching him	Skoro da se otopim samo gledajući ga
I do not know what to do	ne znam šta da radim
I had to get over myself	Morao sam da prebolim sebe
A wave of remorse swept over her	Zapljusnuo ju je val kajanja
I also have to wonder if that is even possible	Takođe moram da se zapitam da li je to uopšte moguće
I wondered where that had come from	Pitao sam se gde je to stiglo
I have never felt such personal pride before	Nikada ranije nisam osetio takav lični ponos
I never forgot that lesson	Nikada nisam zaboravio tu lekciju
I open my eyes and inhale sharply	Otvaram oči i oštro udahnem
A dark figure appeared	Tamna figura se ukazala
The ship was also equipped with ten machine guns	Brod je bio opremljen i sa deset mitraljeza
I gave an oral report the same day	Istog dana sam dao usmeni izvještaj
I learned about other things	Naučio sam o drugim stvarima
I know you'll think of me	Znam da ćeš misliti na mene
I know one of the people who works there	Znam jednog od ljudi koji tamo rade
I lowered the stick, waited, and turned it over	Spustio sam štap, čekao i okrenuo ga
Longer silence	Duži deo tišine
I was already five minutes late	Već sam kasnio pet minuta
I miss the mountains and the clean and fresh air	Nedostaju mi ​​planine i čist i svež vazduh
I didn’t seem to have much time for men	Činilo se da nisam imala mnogo vremena za muškarce
They committed suicide with this gun	Sa ovim pištoljem su izvršili samoubistvo
I couldn’t have hoped for a better teacher	Nisam se mogao nadati boljem učitelju
I think every aspect of your business is very professional	Smatram da je svaki aspekt vašeg poslovanja veoma profesionalan
I hear their thoughts and everyone is excited	Čujem njihove misli i svi su uzbuđeni
I wanted to cry until the end of the world	Hteo sam da plačem do kraja sveta
I remembered the way he looked at me	Sjetila sam se načina na koji me je gledao
I use it almost every time	Koristim ga skoro svaki put
I wanted to feel how cold it was	Želeo sam da osetim koliko je hladno
I began to feel fear	Počeo sam da osećam kako me obuzima strah
I did well alone	Dobro sam išla sama
I never thought they'd take your clothes	Nikad nisam mislio da će ti uzeti odeću
I know about your father, too	Znam i za tvog oca
I was just wondering, that's all	Samo sam se pitao, to je sve
A simple name for a simple man	Jednostavno ime jednostavnog čovjeka
I would like to see it for myself	Voleo bih da to lično vidim
I was just trying to prove something	Samo sam pokušavao da dokažem nešto
Residents could get neither food nor fresh water	Stanovnici nisu mogli dobiti ni hranu ni svježu vodu
I haven't felt anything since that day	Od tog dana nisam ništa osetio
I want to kiss every inch of you	Želim da poljubim svaki tvoj centimetar
I took a moment to enjoy his appearance	Uzeo sam trenutak da uživam u njegovom izgledu
I am only the heir of death	Ja sam samo nasljednik smrti
A real chocolate-colored log	Pravi balvan koji je boje čokolade
The lawsuit was dropped the next day	Tužba je uklonjena sljedećeg dana
I'm just starting to come to this place	Tek sam počeo da dolazim na ovo mesto
Thomas delayed a little	Tomas je malo odgodio
I closed my eyes and let it happen	Zatvorio sam oči i pustio da se to dogodi
I pulled back a little and looked at her	Malo sam se povukao i pogledao je
I’ve never spent so much time outside	Nikada nisam provodio toliko vremena napolju
I couldn't even go to school	Nisam mogao ni u školu
I like to see that a person does not trust himself	Volim da vidim da čovek nema poverenja u sebe
I could accuse you of the same thing	Mogao bih te optužiti za istu stvar
I didn’t fall in love, my story started	Nisam se zaljubljivao, moja priča je krenula
I force my breathing to slow down	Prisiljavam disanje da se uspori
I think he could be a professional	Mislim da bi mogao biti profesionalac
I follow him as he goes to his room	Pratim ga dok ide u svoju sobu
A control panel appeared above the box	Nad kutijom se pojavila kontrolna ploča
I could see the trace of magic so brilliantly	Mogao sam tako sjajno vidjeti trag čarolije
I have your luggage in the car downstairs	Imam tvoju prtljagu u autu dole
I lost too many people in my life	Izgubio sam previše ljudi u životu
Both forms are usually associated with burial chambers	Oba oblika se obično povezuju sa grobnim komorama
I didn’t know those things still existed	Nisam znao da te stvari i dalje postoje
I couldn't run away from him	Nisam mogla pobjeći od njega
I was lying on something soft	Ležao sam na nečemu mekom
I just want to know what happened to him	Samo želim da znam šta mu se desilo
I have an instinct for detail	Imam instinkt za detalje
I'm a little overwhelmed by everything	Pomalo sam zatrpan svime
I couldn't escape that place	Nisam mogao pobjeći od tog mjesta
I couldn't help but be attracted	Nisam mogla a da me ne privuče
I couldn't stand her gaze	Nisam mogao da podnesem njen pogled
I would not expect anything less	Ne bih očekivao ništa manje
I just didn’t expect to meet someone like me	Jednostavno nisam očekivao da ću sresti nekoga poput mene
I want to feel you deep inside	Želim te osjetiti duboko u sebi
I really enjoyed this piece	Zaista sam uživao u ovom komadu
I was pretty sure it stayed the same	Bio sam prilično siguran da je ostalo isto
I won't do it again	Neću to više raditi
I haven't seen them in over a week	Nisam ih video više od nedelju dana
I was completely in love with your post	Bio sam potpuno zaljubljen u tvoj post
I have another question	Imam još jedno pitanje
I have to learn more	Moram naučiti više
I think he could be in danger	Mislim da bi mogao biti u opasnosti
I left her around the corner	Ostavio sam je iza ugla
I planned to talk to him about weight	Planirao sam razgovarati s njim o težini
I wasn't strong enough	Nisam bio dovoljno jak
I will give you a chance to save your lives	Daću vam priliku da spasite svoje živote
A few seconds later, it started again	Nekoliko sekundi kasnije, počelo je ponovo
This is called the middle phase of the soap	Ovo se zove srednja faza sapuna
I cast a quick glance	Bacio sam brz pogled
Most have one big drop of oil	Većina ima jednu veliku kap ulja
A ruler without parts is unworthy to lead	Vladar bez časti nedostojan je da ga vodi
I really just can’t stand being around my sister	Zaista jednostavno ne mogu podnijeti da sam u blizini svoje sestre
A good man, as she said	Dobar čovek, kako je rekla
A wolf snuck up behind the horse	Iza konja se prikrao vuk
I was afraid he would fall over something and break it	Plašio sam se da će pasti preko nečega i slomiti ga
I want to succeed where he couldn't	Želim da uspem tamo gde on nije mogao
There are no significant corrections to existing verses	Nema značajnih ispravki postojećih stihova
Patrick is a very good son	Patrik je veoma dobar sin
I hope it works for you!	Nadam se da radi za vas!
I wondered if life would ever be the same again	Pitao sam se hoće li život ikada više biti isti
I wanted to go alone	Hteo sam da odem sam
I stopped at the first door, picked and ready	Zaustavio sam se na prvim vratima, izabrao i spreman
I gave a practical demonstration	Dao sam praktičnu demonstraciju
I check it out every day about it	Provjeravam ga svaki dan o tome
I say most of the time it is not	Kažem da najčešće nije
I was hurt and confused	Bio sam povrijeđen i zbunjen
I have to let you know, that's all	Moram da vas obavestim, to je sve
I can't stop thinking about her	Ne mogu prestati misliti na nju
I was doing homework when the phone rang	Radio sam domaći kad je zazvonio telefon
I was sure he wasn't worried about my safety	Bio sam siguran da nije zabrinut za moju sigurnost
I only met them a few times	Sreo sam ih samo nekoliko puta
He was willing to sign the paper	Bio je voljan da potpiše papir
I guess two out of three weren’t bad	Pretpostavljam da dva od tri nije bilo loše
I must have slept for a long time	Mora da sam dugo spavao
I still didn't have a job	I dalje nisam imao posao
I wanted to sit down and talk to him	Htjela sam sjesti i razgovarati s njim
I couldn't lose him, not now	Nisam mogao da ga izgubim, ne sada
I couldn't seem to take my eyes off her	Činilo se da nisam mogao odvojiti pogled od nje
The city began to grow around the temple	Grad je počeo da raste oko hrama
I saw a young man climbing out of the canal, wet	Vidio sam mladića kako se penje iz kanala, mokar
I could afford another number	Mogao sam sebi priuštiti još jedan broj
The mile scale is given on the chart	Skala milja je data na grafikonu
I reached for lunch	Posegnuo sam za ručkom
An entity with these properties is generally considered life	Entitet sa ovim svojstvima se općenito smatra životom
I moved into a brand new house	Preselio sam se u potpuno novu kuću
I inserted the key and turned the lock slightly	Ubacio sam ključ i lagano okrenuo bravu
Man, that was for sure	Čovjek, to je bilo sigurno
I felt something deep inside me, something wonderful	Osjetio sam nešto duboko u sebi, nešto predivno
I extended the cookie	Produžio sam kolačić
I don't know who that lady is	Ne znam ko je ta dama
I wasn't born yesterday	Nisam se rodio juce
I want him to distract me more	Želim više da mi odvrati pažnju
So it has to do with a woman	Dakle, to ima veze sa ženom
I want my girlfriend back	Želim svoju devojku nazad
I wondered what would cheer her up	Pitao sam se šta bi je razveselilo
A look into their future	Pogled u njihovu budućnost
I think they left almost everything in the house	Mislim da su skoro sve ostavili u kući
I can't control who dies or where they die	Ne mogu da kontrolišem ko umire ili gde umiru
I opened her mind	Otvorio sam joj um
I see it, everyone can	Ja to vidim, svi mogu
I saw that it was an old man	Vidio sam da je to neki starac
I pushed the knife forward again	Opet sam gurnuo nož naprijed
I look at them and clear my throat	Pogledam ih i pročistim grlo
A confused look took control of his face	Zbunjeni pogled je preuzeo kontrolu nad njegovim licem
I never wanted to be a captain	Nikada nisam želeo da budem kapiten
I would explain the technology, little by little	Objasnio bih tehnologiju, malo po malo
I hope everyone is well and happy	Nadam se da su svi dobro i sretni
I appreciate your attention to detail and quality	Cijenim vašu pažnju na detalje i kvalitet
The regular party has seats for six members	Redovna stranka ima mjesta za šest članova
I think you should meet her	Mislim da bi je trebao upoznati
I had to start over	Morao sam da počnem iznova
I started to feel pretty good	Počeo sam da se osećam prilično dobro
I am in the latter category	Ja sam u potonjoj kategoriji
I couldn’t afford to give in to my desires	Nisam mogao sebi dozvoliti da popustim svojim željama
I loved it with all my heart	Voleo sam to svim srcem
It was as if I was holding them in my hand	Kao da sam ih držao rukom
Photo gallery of rural cuisine where it is white and out	Galerija fotografija seoske kuhinje gdje je bijelo i van
I didn't do anything to deserve it	Nisam uradio ništa da to zaslužim
I wish there was a hole to hang on the handle	Volio bih da postoji rupa za vješanje na ručki
It was a really good night for us	Bila je to zaista dobra noć za nas
A red flag was raised somewhere	Negdje je podignuta crvena zastava
I said that payments every week would be fine	Rekao sam da bi isplate svake sedmice bile u redu
I am an old romantic at heart	Ja sam stari romantičar u duši
He probably lived with his parents	Vjerovatno je živio sa roditeljima
I felt pretty proud of myself	Osjećao sam se prilično ponosno na sebe
I didn't want you to know about this world	Nisam želeo da znaš za ovaj svet
I had to drag her the last ten meters or so	Morao sam je vući zadnjih desetak metara
I continued because of her	Nastavio sam zbog nje
I should have taken better care of her	Trebao sam bolje paziti na nju
I can't believe he got you into this	Ne mogu vjerovati da te je uvukao u ovo
I apologize for that too	Izvinjavam se i zbog toga
I was late and missed the first class	Zakasnio sam i propustio prvi čas
I hear you got hurt at the gym	Čujem da si se povredio u teretani
I stopped the car on the river bank	Zaustavio sam auto na obali rijeke
I didn't like the way it sounded on the phone	Nije mi se svidjelo kako je zvučao na telefonu
I just didn't know for what reason	Samo nisam znao iz kog razloga
I have put my ideals above your needs	Stavio sam svoje ideale iznad vaših potreba
They followed me earlier	Pratili su me ranije
I stayed in the room and watched the door	Ostao sam u sobi i posmatrao vrata
I answered the phone, she has a terrible cold	Javio sam se na telefon, ona ima strašnu prehladu
I grab the phone and put it in my pocket	Zgrabim telefon i stavim ga u džep
I use that as an excuse	Koristim to kao izgovor
I quickened my pace to please her	Ubrzao sam tempo da joj ugodim
I wasn't always that lucky	Nisam uvek bio te sreće
I could get you there	Mogao bih te dovesti tamo
I fell with my back turned down	Pao sam leđima okrenut prema dolje
The blow made me empty for a moment	Udar me je na trenutak učinio praznim
I knew a trick worth two	Znao sam trik vrijedan dva
I love the big final week	Volim veliku finalnu sedmicu
I wanted him to go back to his bed	Htela sam da se vrati u svoj krevet
I could stay or come back	Mogao bih ostati ili se vratiti
I owe him more than that	Dugujem mu više od toga
I opened my eyes and looked around	Otvorio sam oči i pogledao okolinu
I could rule my husband, but not my father	Mogla sam vladati svojim mužem, ali ne i ocem
I had to strain it a few times	Morao sam da ga naprežem nekoliko puta
I move better, stand better and walk better	Bolje se krećem, bolje stojim i bolje hodam
Thousands of people were lost and hundreds more confused	Hiljadu ljudi je izgubljeno, a stotine više zbunjeno
I will be in charge of your training	Ja ću biti zadužen za tvoju obuku
I pull back a little and crawl	Povučem se malo i puzim
The king will always demonstrate his power by violence	Kralj će uvijek demonstrirati svoju moć nasiljem
I thought it was an appropriate name	Mislio sam da je to prikladno ime
I couldn't accommodate him	Nisam ga mogao smjestiti
I'll give you a notebook	Daću ti svesku
I have another question	Imam još jedno pitanje
I wonder what he can get	Pitam se šta on može dobiti
I visited two villages	Obišao sam dva sela
I finished pretty quickly and I was sad	Završio sam prilično brzo i bio sam tužan
I didn't want to be that man	Nisam želeo da budem taj čovek
It was his first major work	Bio je to njegov prvi veći rad
I was number three	Bio sam na broju tri
I asked if he wanted us to spend the evening together	Pitala sam da li želi da provedemo veče zajedno
I control creatures and birds on earth	Ja kontrolišem stvorenja i ptice na zemlji
I respect women very much	Veoma poštujem žene
I didn’t know something like that was going to happen	Nisam znao da će se tako nešto dogoditi
I put my feet on the office chair	Stavio sam noge na kancelarijsku stolicu
I wish we could find solid evidence	Voleo bih da možemo pronaći čvrste dokaze
I was pretty sure no one knew much about him	Bio sam prilično siguran da niko ne zna mnogo o njemu
I got a lot of farms and land	Dobio sam dosta farmi i zemljišta
I loved him more than anyone in the world	Volela sam ga više od bilo koga na svetu
I turn on the lights when it gets dark	Palim svjetla kad padne mrak
I guess he knows what he's doing	Pretpostavljam da zna šta radi
I like it here, but my time is running out	Sviđa mi se ovdje, ali moje vrijeme teče
I brought him back here	Vratio sam ga ovamo
I couldn’t afford to make a mistake	Nisam mogao priuštiti da napravim grešku
I read this striking story in one breath	Pročitao sam ovu upečatljivu priču u jednom dahu
I didn't disappear this time	Ovaj put nisam nestao
I can't blame you for this part of your life	Ne mogu te kriviti za ovaj dio tvog života
I was so doomed and I just wanted to end them	Bio sam tako osudjen i samo sam htio da ih okončam
I saw him a week ago	Videla sam ga pre nedelju dana
Man has a right to know	Čovek ima pravo da zna
I couldn't believe it	Nisam mogao vjerovati u to
I've noticed a lot of girls looking at you badly	Primijetio sam dosta djevojaka koje te gadno gledaju
I had a family that fills up exactly every week	Imao sam porodicu koja se tačno popunjava svake sedmice
I had plenty of free time to study	Imao sam dosta slobodnog vremena za učenje
But in practice it is very different	Ali u praksi je to veoma drugačije
I turned on the lights	Upalio sam svjetla
I will never leave you even for a moment	Nikada te neću ostaviti čak ni na trenutak
I can’t accept that this is forever	Ne mogu prihvatiti da je ovo zauvijek
I never had to repeat that act either	Ni ja nikada nisam morao da ponovim taj čin
I could see the creature in front of me	Mogao sam da vidim stvorenje ispred sebe
It took me a while to gather my thoughts	Trebalo mi je vremena da saberem misli
Please change my thoughts and desires	Molim vas da promijenite moje misli i želje
I could easily make candy	Lako bih mogao napraviti slatkiše
I mean, it's really changing	Mislim, stvarno se mijenja
I checked the records	Provjerio sam evidenciju
I was blessed with misfortune	Bio sam blagosloven nesrećom
I think we found our man	Mislim da smo našli našeg čoveka
I didn't bring you to play gods and heroes	Nisam te doveo da se igraš bogova i heroja
I ordered the front panel	Naručio sam prednju ploču
I asked him about the shirt	Pitao sam ga za košulju
I stayed awake until about three and reviewed those pictures	Ostao sam budan do oko tri i pregledavao te slike
I look at him and smile	Pogledam ga i nasmiješim se
I didn't recognize the girl	Nisam prepoznao djevojku
They only pay utility fees	Plaćaju samo komunalne takse
The critical response was mostly positive to mixed	Kritički odgovor je uglavnom bio pozitivan na mješoviti
I've been waiting for an hour	Čekam već sat vremena
I examined each of them	Pregledao sam svakog od njih
I agreed not to tell anyone about it	Pristao sam da nikome ne govorim o tome
I rested more at work	Više sam se odmarao na poslu
I was absolutely miserable	Bio sam apsolutno jadan
I think it's starting to sink	Mislim da je počelo da tone
Just hope you do your best	Samo se nadaj da ćeš dati sve od sebe
I may have to make sacrifices	Možda ću morati da se žrtvujem
I just want to know who your boss is	Samo želim da znam ko je tvoj šef
I only came across one demon	Naleteo sam samo na jednog demona
A sound that made a distant audience roar with excitement	Zvuk koji je natjerao daleku publiku da urla od uzbuđenja
I was third last year and third last year	Bio sam treći prošle godine i treći prethodne godine
I turn around so he doesn't see that I'm blushing	Okrenem se da ne vidi da sam pocrveneo
I will listen to every mentor of the villa	Poslušat ću svakog mentora vile
I didn't care what happened to him then	Nije me bilo briga šta mu se tada dogodilo
I prefer to look to the left	Radije gledam lijevo
A hard night of desolation and remorse	Teška noć pustoši i kajanja
I miss him doing things, new things	Nedostaju mi ​​da radi stvari, nove stvari
An evil smile spread across her face	Zlobni osmeh joj se raširio licem
I can relate to that	Mogu se povezati s tim
I controlled in a controlled way, but I didn't succeed	Kontrolisao sam kontrolisano, ali nisam uspeo
I need money to start a new life	Treba mi novac da započnem novi život
I never slept with him	Nikad nisam spavala sa njim
I knew she wouldn't give him anything	Znao sam da mu neće dati ništa
I hear footsteps approaching behind me	Čujem korake koji se približavaju iza mene
His face frowned	Namršteno mu je lice
I went down the stairs and waited	Sišao sam niz stepenice i čekao
I know this house is not permanent, here	Znam da ova kuća nije trajna, ovdje
I didn't even know the truth	Nisam ni znao istinu
I guess we could have sex too	Pretpostavljam da bismo i mi mogli imati seks
I would not meet him again until many years later	Ne bih ga ponovo sreo tek mnogo godina kasnije
I see his anxiety when he finds me	Vidim njegovu anksioznost kada me pronađe
Her serious expression was replaced by her smile	Ozbiljan izraz lica zamenio je njen osmeh
I should have a medal by now	Trebalo bi da imam medalju do sada
I was just trying to be nice to her	Samo sam pokušavao da budem dobar prema njoj
I can help you do that if you want	Mogu ti pomoći da to uradiš ako želiš
I was hoping he wouldn't do it	Nadao sam se da to neće učiniti
I was rejected within three minutes	Odbijen sam u roku od tri minuta
I say look, maybe you should let him go	Kažem gledaj, možda bi trebao da ga pustiš
I smiled to myself, convinced of my pet theory	Nasmiješila sam se u sebi, uvjerena u teoriju o svom ljubimcu
I love things in a way	Volim stvari na određeni način
You have to let us in	Moraš da nas pustiš unutra
I didn't even think to try	Nisam ni pomislio da pokušam
But, of course, we hope that you will reform	Ali, naravno, nadamo se da ćete se reformisati
I'm a little worried	Malo sam zabrinut
I take care of the paperwork for mom and dad	Ja se brinem o papirologiji za mamu i tatu
I closed my fingers around the ring	Zatvorio sam prste oko prstena
I decide not to post too many websites	Odlučujem da ne postavljam previše web stranica
A chance for real glory	Šansa za pravu slavu
There were a man and a woman in the car	U autu su bili muškarac i žena
I helped her get ready for bed	Pomogao sam joj da se spremi za spavanje
This really helped me with the details of the plot	Ovo mi je zaista pomoglo sa detaljima radnje
I need this text to check and edit	Treba mi ovaj tekst da se provjeri i uredi
I just knew it mattered	Samo sam znao da je važno
I wanted to be a fugitive	Hteo sam da budem begunac
I opened my mouth, then closed it	Otvorio sam usta, a onda ih zatvorio
I never talked about the experience	Nikada nisam pričao o iskustvu
I would say about three years	Rekao bih oko tri godine
I could easily have made you my servant	Mogao sam te lako učiniti svojim slugom
A second later, the page became visible	Sekundu kasnije, stranica je postala vidljiva
I only needed two more	Trebala su mi samo još dva
I guess the door leads to the bathroom	Pretpostavljam da vrata vode u kupatilo
I got up and moved my leg	Ustao sam i pomjerio nogu
I should have said something then	Trebao sam onda nešto reći
I can do better than that	Mogu bolje od toga
I did that and helped get the game	Uradio sam to i pomogao u nabavci igre
I didn’t expect this phone call to be so difficult	Nisam očekivao da će ovaj telefonski poziv biti tako težak
I didn't remember any of them, including marrying him	Nisam se sećala nijednog od njih, uključujući i udaju za njega
I wouldn't leave him here alone	Ne bih ga ostavio samog ovde
I have to say the review is trustworthy	Moram reći da je recenzija od povjerenja
I would not like to have famous parents	Ne bih voleo da imam poznate roditelje
And it was original	I bilo je originalno
I hate to remember how you hesitated	Mrzim se sjecati se kako si oklevao
A real vision without actually seeing anything	Prava vizija, a da zapravo ništa ne vidite
I shouldn't have done that	Nisam to trebao učiniti
I struggled a little	Malo sam se mučio
I just want everyone to settle in first	Samo želim da se svi prvi smjeste
I did my undergraduate work there	Tamo sam radio svoj dodiplomski rad
I wonder why he was here	Pitam se zašto je bio ovdje
I already said sorry	Već sam rekao izvini
I was drawing a void	Crtao sam prazninu
I was shocked to hear what happened	Bio sam šokiran kada sam čuo šta se dogodilo
Rarely, if ever, do I hang out with friends	Rijetko, ako ikad, družim se sa prijateljima
This time I will save them	Ovaj put ću ih spasiti
I have to stay here a little longer	Moram ostati ovdje još malo
The half-formed plan was taking shape	Poluformirani plan se uobličavao
I was a little rude to you	Bio sam malo grub prema tebi
I laughed all the way	Smijao sam se cijelim putem
I was three o'clock early	Uranio sam tri sata
I knew many of them intimately	Mnoge od njih sam poznavao intimno
I owe him this much anyway	Ionako mu dugujem ovoliko
I intend to leave tomorrow	Namjeravam otići sutra
I saw them build your house	Video sam kako ti prave kuću
I did not have cash with me to collect the toll	Nisam imao gotovinu kod sebe za naplatu putarine
I knew it even on the surface	Znao sam to čak i na površini
I never asked where	Nikad se nisam raspitivao gde
I can't be of any use here	Ovdje ne mogu biti od koristi
I pulled on my stern face	Navukao sam strogo lice
I can't change the past	Ne mogu promijeniti prošlost
I doubt that a doctor could do much for her	Sumnjam da bi i doktor mogao mnogo da učini za nju
And so were some of you	I takvi su bili neki od vas
I will not hide secrets from my friends	Neću skrivati ​​tajne od svojih prijatelja
I wasn’t around when he was born	Nisam bio u blizini kada se rodio
I knew what it was all about	Znao sam o čemu se zapravo radi
I could find myself in a more serious situation	Mogao bih se naći u ozbiljnijoj situaciji
I gave her my short version and she looked sad	Dao sam joj svoju kratku verziju i izgledala je tužno
I am her only guardian	Ja sam njen jedini staratelj
They say you have visions	Kažu da imate vizije
I anxiously awaited her return	Sa strepnjom sam očekivao njen povratak
I expect him to tell the truth	Očekujem da govori istinu
I know you all have questions	Znam da svi imate pitanja
Big house, impressive but not overdone	Velika kuća, impresivna, ali ne preterana
I still can’t accommodate their species	Još uvijek ne mogu smjestiti njihovu vrstu
Several beer bottles rolled on the floor	Nekoliko pivskih boca valjalo se po podu
Something hit me in the back shoulder	Nešto me udarilo u zadnje rame
I didn't even see him come in	Nisam ga čak ni vidio da ulazi
I didn't want to have these feelings	Nisam htela da imam ova osećanja
I'll start the search today	Danas ću započeti potragu
I still felt incredibly weak	I dalje sam se osećao neverovatno slabo
I can't read this	Ne mogu ovo da pročitam
I still had trouble walking on them	I dalje sam imao problema da hodam po njima
I owe a lot of time to this guy	Ovom tipu dugujem puno vremena
I lost my best friend and mentor	Gubio sam najboljeg prijatelja i mentora
I couldn't leave the hospital	Ne bih mogao da napustim bolnicu
Suddenly I couldn't breathe	Odjednom nisam mogao da dišem
I can't thank her enough	Ne mogu joj dovoljno zahvaliti
I had to feel guilty about it	Morao sam da osećam krivicu zbog toga
I let her go her own way	Pustio sam je da ide po svome
I see a girl in front of me	Vidim devojku ispred sebe
I feel like there's a lot of anger	Osećam se kao da ima mnogo besa
I told you they were on their way	Rekao sam ti da su na putu
I didn't want to hear	Nisam htela da čujem
I'll deal with them later or tomorrow	Ja ću se sa njima pozabaviti kasnije ili sutra
I feel what other people feel	Osećam ono što drugi ljudi osećaju
She was firm, sexy and direct	Bila je čvrsta, seksi i direktna
I was so empty without you	Bio sam tako prazan bez tebe
I practically attacked you	Praktično sam te napao
In his presence, I could barely tell the left from the right	U njegovom prisustvu jedva sam mogao razlikovati lijevo od desnog
I was the smallest so it made perfect sense	Bio sam najmanji tako da je imalo savršenog smisla
A clean round would bring them a blue ribbon	Čista runda bi im donijela plavu vrpcu
One person was killed	Jedna osoba je ubijena
I nodded and we moved on	Klimnuo sam i krenuli smo dalje
I have visions that are coming true	Imam vizije koje se ostvaruju
I keep coming back here for punishment	Stalno se vraćam ovamo po kaznu
I know you lost everything recently	Znam da si nedavno sve izgubio
I feel my strength returning	Osećam da mi se snaga vraća
I didn't have lunch, and my stomach ached in protest	Nisam ručala, a stomak mi je grcao u znak protesta
I put my palm on it	Stavio sam dlan na njega
I tried to convince her	Pokušao sam da je ubedim
This time I wanted to pull the trigger	Ovaj put sam htela da povučem okidač
I say it's like hell	Kažem da je kao pakao
I tried to force myself to calm down	Pokušao sam da se natjeram da se smirim
I was looking for a lacquered chair	Tražio sam lakiranu stolicu
I liked him so much he couldn’t be a killer	Svidio mi se tako da nije mogao biti ubica
There was a moment of silence, then	Uslijedio je trenutak tišine, a zatim
I was only six then	Tada sam imao samo šest godina
I didn't even wait for the car to stop	Nisam ni čekao da se auto zaustavi
I shivered at the thought of someone breaking in	Zadrhtao sam pomislivši da je neko upao unutra
The banana fields were completely destroyed	Polja banana su potpuno uništena
I owe myself so much	Toliko dugujem sebi
A man she hadn't planned to love	Čovjek kojeg nije planirala voljeti
I bought orange juice	Kupio sam sok od narandže
I bring you a more convenient vehicle	Donosim vam prikladnije vozilo
Talk with words you may not understand	Priča sa rečima koje možda ne razumete
Current weight in my chest	Trenutačna težina u mojim grudima
I was wrong to call you a book	Pogrešio sam što sam te nazvao knjigom
I dared to push my happiness	Usudio sam se gurnuti svoju sreću
I suggest everyone do the same	Predlažem da svi učine isto
I suddenly felt very tired and relaxed	Odjednom sam se osjećala veoma umorno i opušteno
I really didn't want to go	Zaista nisam htio ići
I would wake up at four in the afternoon	Probudio bih se u četiri popodne
I believe in it with all my heart	Vjerujem u to svim srcem
I hope my team is good this year	Nadam se da je moj tim dobar ove godine
Maybe I just want you for myself	Možda te želim samo za sebe
I felt it deep down	Osjetio sam to duboko dolje
She's really sorry	Zaista joj je žao
Therefore, I refuse treatment	Stoga odbijam liječenje
I was so worried	Bila sam tako zabrinuta
I have to finish my little concert	Moram da završim svoj mali koncert
I need you to help me find a job	Trebaš mi da mi pomogneš da nađem posao
I met him the day the training camp started	Upoznao sam ga onog dana kada je započeo trening kamp
I collected a few stones and threw them into the water	Skupio sam nekoliko kamenja i bacio ih u vodu
And I had deadly precision with my rifle	I ja sam imao smrtonosnu preciznost sa svojom puškom
I said that, and she ignored me	Rekao sam to, a ona me je ignorisala
I had to do it just to see	Morao sam to da uradim samo da vidim
I didn't remember saying any of these things	Nisam se sećao da sam rekao bilo šta od ovih stvari
No planes were lost	Nijedan avion nije izgubljen
I saw someone in an apple orchard	Ugledao sam nekoga u voćnjaku jabuka
I would not ask if there is another way	Ne bih pitao da li postoji neki drugi način
I have the names of those involved	Imam imena umiješanih
I never wanted that to stop	Nikada nisam želeo da to prestane
I think he could be, but he's too intelligent	Mislim da bi mogao biti, ali je previše inteligentan
And I was brought up accordingly to be honest	I ja sam shodno tome vaspitan da budem iskren
I shouldn't be here at all, really	Uopšte ne bih trebao biti ovdje, zaista
I don't think most of them said	Mislim da većina njih nije rekla
I had no answer at hand	Nisam imao odgovor pri ruci
I remained proactive with my case	Ostao sam proaktivan sa svojim slučajem
I closed my eyes, turning my head away from him	Zatvorila sam oči, okrećući glavu od njega
I always wanted to go there, and so did she	Oduvijek sam želio ići tamo, a i ona
I revived him	Ja sam ga oživio
I stared at the girl in my lap	Zurio sam u djevojčicu u svom krilu
Father's tears have power	Očeve suze imaju moć
Quite a normal existence, given	Sasvim normalno postojanje, s obzirom
I paused to catch my breath and composure	Zastao sam da dođem do daha i pribranosti
I should have retaliated	Trebao sam mu uzvratiti
I didn't even know what was wrong with him	Nisam ni znao šta mu je
I always hated those things	Uvek sam mrzeo te stvari
I just couldn’t let him go	Jednostavno ga nisam mogla pustiti
I've been thinking about you for the first few years	Razmišljao sam o tebi dosta prvih nekoliko godina
I remember it through my eyes	Sećam se toga kroz oči
I was on the street for five years	Bio sam na ulici pet godina
I understood my circumstances	Shvatio sam svoje okolnosti
I should have returned to smoke and misery a long time ago	Trebao sam se odavno vratiti dimu i jadu
I stayed and just watched	Ostao sam i samo posmatrao
I can make you take them off almost as fast	Mogu te natjerati da ih skineš skoro jednako brzo
The male did not cause tears in his partner, he prevented them	Mužjak nije izazvao suze kod svog partnera, on ih je spriječio
I didn't have to do anything	Nisam trebao ništa da uradim
I want you to just listen, open your heart	Želim da samo slušaš, otvori svoje srce
I think you might like it	Mislim da bi ti se moglo svidjeti
After that, her brain tumor was removed	Nakon toga joj je uklonjen tumor na mozgu
I don't care if you go with them	Ne brine me da ideš s njima
I mean, everyone was cheering and all	Mislim, svi su navijali i sve
I could only see the opposite wall	Mogao sam vidjeti samo suprotni zid
I needed to find the rebels	Trebalo je da pronađem pobunjenike
I'll deliver the food	Dostavit ću hranu
The distant noise of shouting began and stopped	Počela je i prestala daleka galama vikanja
I would kill him here	Ubio bih ga ovdje
I know it was a general idea	Znam da je to bila generalna ideja
I wondered how far that would go	Pitao sam se dokle će to ići
A more detailed explanation is here	Detaljnije objašnjenje je ovdje
I refused and that brought me here to suffer	Odbio sam i to me je dovelo ovdje da patim
I left her office and never came back	Izašao sam iz njene kancelarije i više se nisam vratio
Most of these languages ​​are only in spoken form	Većina ovih jezika je samo u govornom obliku
I had a headache right away	Odmah me zaboli glava
I never give such a statement to anyone	Nikada nikome ne dajem takvu izjavu
I was already on my knees	Već sam klečao
We still stand by this position	I dalje ostajemo pri ovom stavu
I’m back to composure and a healthy stack of chips	Vratio sam se pribranosti i zdrav stek žetona
It is open to the public free of charge	Otvoren je za javnost bez naknade
By the way, I love your clothes	Usput, volim tvoju odjeću
I'm still sorry and ashamed of that	I dalje mi je žao i stid zbog toga
Whether it works or not is another story	Da li to radi ili ne, druga je priča
I couldn't prove anything	Nisam mogao ništa dokazati
I could smell my scent	Osjetila sam kako udiše moj miris
One hundred dollars for black and white art	Sto dolara za crno-bijelu umjetnost
I didn't know why	Nisam znao od čega
I know he's a cop	Znam da je policajac
I didn't see you there	Nisam te vidio tamo
I was with her at every opportunity	Bio sam uz nju u svakoj prilici
Friendship has been raised to a higher level	Prijateljstvo je podignuto na viši nivo
I just nodded in confirmation	Samo sam klimnuo glavom u znak potvrde
I actually really liked the sound	Zapravo mi se jako svidio zvuk
A trail of glittering silver slid down the gleaming length	Trag blistavog srebra klizio je niz blistavu dužinu
I risk being so close to you	Toliko rizikujem da sam u tvojoj blizini
I have to keep them alive	Moram ih održati u životu
A tone was heard as the elevator door opened	Začuo se ton kada su se vrata lifta otvorila
The wrong step in it is hard to survive	Pogrešan korak u to je teško preživjeti
I can't use your real name	Ne mogu koristiti tvoje pravo ime
I returned his card and said no thank you	Vratio sam mu karticu i rekao ne hvala
I will not allow that to happen	Neću dozvoliti da se to dogodi
I would also like to thank seven close friends	Takođe želim da se zahvalim sedam bliskih prijatelja
I didn't ask to come here	Nisam tražio da dođem ovamo
I apologize for the somewhat late decision	Izvinjavam se na donekle kasnoj odluci
I pulled the thread, then stopped	Povukao sam konac, a onda stao
I went to the beach first	Prvo sam otišla na plažu
I saw it was a full class	Vidio sam da je bio pun razred
I think that makes a difference	Mislim da to čini razliku
I will plan and wait	Planirat ću i čekati
I just hope it doesn't spill out	Samo se nadam da neće izliti
I loved watching him do it	Voleo sam da ga gledam kako to radi
I still wanted the team to play very organized	I dalje sam želio da tim igra veoma organizovano
I want it from our lives	Želim ga iz naših života
This may include the right to enforce debt collection	Ovo može uključivati ​​pravo na prinudnu naplatu duga
Rustic stone fireplace	Rustikalni kameni kamin
I couldn’t escape that funny song	Nisam mogao pobjeći od te smiješne pjesme
I have to say that he was a very good musician	Moram reći da je bio veoma dobar muzičar
A small notebook fell out	Ispala je mala sveska
I even listened sympathetically at times	Čak sam ponekad i saosećajno slušao
Many people did not understand that sentence	Mnogi ljudi nisu shvatili tu rečenicu
I am sorry for that decision	Žao mi je zbog te odluke
The big blue stone looked like glass	Veliki plavi kamen ličio je na staklo
I didn't turn to look	Nisam se okrenuo da pogledam
I will not leave anything out	Ništa neću izostaviti
I should never have doubted you	Nikad nisam trebao sumnjati u tebe
I wanted someone else to work with him	Hteo sam da neko drugi radi sa njim
I tried to rule it out	Pokušao sam to isključiti
A fleet warning would be the perfect time to escape	Upozorenje flote bilo bi savršeno vrijeme za bijeg
I was blinded for a few seconds	Bio sam zaslijepljen na nekoliko sekundi
I didn't tell her, but I did	Nisam joj rekao, ali jeste
I decide to park on the street	Odlučujem da parkiram na ulici
I didn't want to owe you anything to your dead body	Nisam htela ništa da dugujem tvom mrtvom lešu
I see you are shocked by this news	Vidim da ste šokirani ovom viješću
I shouldn't have been that shit	Nisam trebao biti takvo govno
There was a long pause as they both stared at the animals	Uslijedila je duga pauza dok su oboje zurili u životinje
I just spent my stuff	Upravo sam potrošio svoje stvari
I never succeeded	Nikada nisam uspeo
Female semen should look like their mother	Žensko seme bi trebalo da liči na njihovu majku
I didn't want to alarm him last night	Nisam ga htio alarmirati sinoć
I knocked on the door and entered	Pokucao sam na vrata i ušao
A red light came on below him	Ispod njega se upalilo crveno svjetlo
I close my eyes and pretend to fall asleep again	Zatvaram oči i pretvaram se da ponovo zaspim
I like to consider myself an authority to protect devices	Volim sebe smatrati autoritetom za zaštitu uređaja
A sample business plan has been submitted so you can	Dostavljen je uzorak poslovnog plana, tako da možete
I swallow the dumpling in my throat and smile	Progutam knedlu u grlu i nasmiješim se
I wanted him to stay	Hteo sam da ostane
I couldn't last long	Nisam mogao dugo da izdržim
I could use some help in running things	Dobro bi mi došla pomoć u vođenju stvari
I spend time with customers	Provodim vrijeme sa mušterijama
I noticed this without condemnation and without acting on it	Primijetio sam to bez osuđivanja i bez postupanja po tome
I couldn't do that to her	Nisam mogao to da joj uradim
I have to get this through my head	Moram ovo da probijem kroz glavu
Compensation is an obligation or a price	Naknada je obaveza ili cijena
I was hoping it wasn't a suicide mission	Nadao sam se da to nije samoubilačka misija
I didn't prepare for this	Nisam se pripremio za ovo
I think the less people know the better	Mislim da što manje ljudi zna to bolje
The side door opened and revealed a female	Bočna vrata su se otvorila i otkrila ženku
I didn't want him in danger	Nisam želeo da bude u opasnosti
I came to the same conclusion	Došao sam do istog zaključka
An island blessing service is held annually	Godišnje se održava služba za blagoslov ostrva
Now I add it and eat it quickly	Sad ga dodam i brzo pojedem
Affection and admiration were mutual	Naklonost i divljenje su bili obostrani
All I know is he didn't kill himself	Znam samo da se nije ubio
Red for everything	Crvenim zbog svega
I was not ready to give it up	Nisam bio spreman da je se odreknem
By that time, William was probably in poor health	Vilijam je do tog trenutka verovatno bio lošeg zdravlja
I filled it with my necessities and some clothes	Napunio sam ga svojim potrepštinama i malo odjeće
I would warmly recommend them to everyone	Toplo bih ih preporučio svima
I wanted to be wrong	Hteo sam da pogrešim
I'll make arrangements with the combat department	Dogovoriću stvari sa borbenim odeljenjem
This attack was also repulsed	Ovaj napad je takođe odbijen
I should have lived for myself	Trebao sam živjeti za sebe
I fed the cats	Hranio sam mačke
I gave him love powder	Dao sam mu ljubavni prah
I have no choice but to agree	Nemam izbora nego da pristanem
I was pretty good there	Bio sam prilično dobar tamo
I know you understand	Znam da razumeš
I took the opportunity to sit down	Iskoristio sam priliku da sednem na svoje mjesto
I even smelled it	Čak sam i namirisala
Now I'm thinking about doing a job	Sada razmišljam o tome da radim posao
I prefer to be on the edge of things	Više volim da sam na ivici stvari
I assure you that mine are even bigger	Uvjeravam vas da su moji još veći
I never dreamed something like this would happen	Nisam ni sanjao da će se ovako nešto dogoditi
I mean his attitude	Mislim na njegov stav
I created a color and black and white version	Kreirao sam u boji i crno-bijelu verziju
I also enjoy teaching	Uživam i u podučavanju
I even wrote it down in a diary	Čak sam i zapisao u dnevnik
I think she's beautiful	Mislim da je predivna
I looked that way, but saw nothing	Gledao sam u tu stranu, ali ništa nisam vidio
I have to make a new rail	Moram da napravim novu šinu
I can’t concentrate enough to answer his questions	Ne mogu se dovoljno koncentrirati da odgovorim na njegova pitanja
I felt it in my bones	Osjetio sam to u kostima
I couldn't answer right away	Nisam mogao odmah odgovoriti
I can’t believe the elders speak this way	Ne mogu vjerovati da stariji govore na ovaj način
A good way to express it	Dobar način da se to izrazi
I'm trying to remember where the PBX was	Pokušavam se sjetiti gdje je bila telefonska centrala
I could tell he was going to kick me	Mogao sam reći da će me šutnuti
I was planning a fun day today	Danas sam planirao zabavan dan
I thought that would be great	Mislio sam da bi to bilo super
The storm began, and black clouds hovered overhead	Počela je oluja, a crni oblaci su se nadvijali nad glavom
Australia is currently claiming the right to the largest area	Australija trenutno polaže pravo na najveću površinu
Local cultivation began soon after	Lokalna kultivacija je počela ubrzo nakon toga
I had to tear them apart	Morao sam ih raskomadati
I turned left then right, then another left	Skrenuo sam lijevo pa desno, pa još jedno lijevo
I recently bought a pair online	Nedavno sam kupio par na internetu
I was seven, and he was a cat	Imala sam sedam godina, a on je bio mačka
I jumped a little with joy	Malo sam skočio od radosti
I will take care of all your needs	Ja ću se pobrinuti za sve vaše potrebe
I knew you were fine	Znao sam da si dobro
I also feel her fear	Osećam i njen strah
I forgot about him	Zaboravio sam na njega
I concentrate on my feet and the sounds around me	Koncentrišem se na svoja stopala i zvukove oko sebe
I get his voice out of my head	Izbacujem njegov glas iz glave
I will appreciate this	Ceniću ovo
I walk in behind him and quietly close the door	Ulazim iza njega i tiho zatvaram vrata
I felt her response of awe	Osjetio sam njen odgovor strahopoštovanja
I could tell her later	Mogao bih joj reći kasnije
I want to get such beautiful things in town tomorrow	Želim da sutra dobijem tako lepe stvari u gradu
I search quickly, but find nothing	Brzo tražim, ali ništa ne nalazim
I told her the baby was going to be big	Rekao sam joj da će beba biti velika
I have something behind me	Imam nešto iza leđa
I remembered exactly when and where each photo was taken	Tačno sam zapamtio kada i gdje je svaka fotografija snimljena
I didn't even have a job	Nisam ni imao posao
I’ve always loved researching and writing	Uvijek sam volio istraživanje i pisanje
I forgot how well he knows me	Zaboravio sam koliko me dobro poznaje
I am often unable to understand their humor	Često nisam u stanju da shvatim njihov humor
Good man, but he couldn't swim	Dobar čovjek, ali nije znao plivati
I wiped the counter in fourteen strokes	Obrisao sam pult u četrnaest poteza
Please don't bother us with this anymore	Molim vas da nas više ne uznemiravate sa ovim
I never had a dad when he was growing up	Nikada nisam imala tatu dok je odrastao
I read the part and felt a little better	Pročitao sam dio i osjećao se malo bolje
I really enjoyed reading	Zaista sam uživao čitajući
A guard approached him to help him	Prišao mu je stražar da mu pomogne
I turned right	Skrenuo sam udesno
We sat there and he was like	Sedeli smo tamo i on je bio kao
A little history, a little science	Malo istorije, malo nauke
I didn't like his attitude	Nije mi se dopao njegov stav
The design of repeated measures was used	Korišten je dizajn ponovljenih mjera
I felt that feeling of running in the woods again	Opet sam osjetio onaj osjećaj trčanja u šumi
Preparations for a parallel have also begun	Počele su i pripreme za paralelu
I was glad to be alive	Bilo mi je drago što sam živ
I was, say, a lot of women	Ja sam, recimo, bila mnogo žena
I knew my pretty big house well	Dobro sam poznavao svoju prilično veliku kuću
He was so light and small	Bio je tako lagan i mali
I was just thinking of something else	Samo sam mislio na nešto drugo
I never took a single bite of that apple	Nikad nisam uzeo ni jedan zalogaj te jabuke
I guess it's probably somewhere in this area	Pretpostavljam da je verovatno negde u ovoj oblasti
I went back to talk to her about it	Vratio sam se da razgovaram s njom o tome
I'm an adult, not you	Ja sam odrasla osoba, ne ti
I went inside and moved on to the rear	Ušao sam unutra i krenuo dalje prema začelju
The rest were tropical storms	Ostatak su bile tropske oluje
I should have been scouting far ahead and answering	Trebao sam izviđati daleko naprijed i javljati se
I looked around the room	Pogledao sam po sobi
I hope to get into this this winter	Nadam se da ću ući u ovo ove zime
I know there's no way you're going to take this easy	Znam da nema šanse da ovo lako prihvatiš
I just grin at him	Samo mu se nacerim
The high dose meant you probably didn't need it anymore	Visoka doza značila je da vam vjerovatno nije potrebno više
I have to apologize for the assumption	Moram da se izvinim zbog pretpostavke
I consider us lucky to have escaped at all	Smatram nas sretnicima što smo uopće pobjegli
I just wanted to call one little person my own	Samo sam želio da jednu malu osobu nazovem svojom
I ask him for his name, and he doesn't	Pitam ga za ime, a on ne daje
I was shocked when I found the door	Šokiran sam kad sam našao vrata
I didn't mean that or anything	Nisam mislio to ili ništa
The body lay in the front yard	Tijelo je ležalo u prednjem dvorištu
I knew my answer was not very convincing	Znao sam da moj odgovor nije baš uvjerljiv
I would identify my own and elaborate on the arguments	Ja bih identifikovao svoje i razradio argumente
I think training will increase my performance	Mislim da će trening povećati moj učinak
I wasn't sure what the move would be	Nisam bio siguran kakav će to potez biti
I could feel it behind me	Osjećao sam ga iza sebe
I could feel the spirit that was still there	Mogao sam da osetim duh koji je još uvek tamo
I turned to the next blank page	Okrenuo sam se na sljedeću praznu stranicu
I could see the magic in you	Mogao sam da vidim magiju u tebi
I will not fight around, my love	Neću tući okolo, ljubavi moja
I hold it in my palm again	Ponovo ga dlanom držim
I can filter music	Mogu filtrirati muziku
I just had to find out who	Samo sam morao da saznam ko
I was a little nervous	Bio sam malo nervozan
I knew where he kept his nice shoes	Znao sam gdje drži svoje lijepe cipele
I will be happy to contribute	Rado ću doprinijeti
I want to spend the night with you	Želim da provedem noći kod tebe
Males are usually larger than females	Mužjaci su obično veći od ženki
I wondered what was up his sleeve	Pitao sam se šta ima u rukavu
I feel my hand touch my shoulder, I turn	Osećam kako mi ruka dodiruje rame, okrećem se
I give them eternal life, and they will never perish	Ja im dajem život vječni, i nikada neće propasti
I just felt her situation	Samo sam osetio njenu situaciju
I quietly opened the door and entered the room	Tiho sam otvorio vrata i ušao u sobu
A short post-program survey will record real-time impressions	Kratka anketa nakon programa će zabilježiti utiske u stvarnom vremenu
I was thinking of his wife	Mislio sam na njegovu ženu
I stopped to receive her again	Ponovo sam stao da je primim
I would also like to recommend it to others	Također bih ga želio preporučiti i drugima
I learned that amazing fact earlier today	Tu nevjerovatnu činjenicu sam naučio ranije danas
I learned my lessons over and over again	Učio sam svoje lekcije iznova i iznova
I try to accept the feelings that are painfully present	Pokušavam da prihvatim osećanja koja su bolno prisutna
Point of reflection and fun	Tačka refleksije i zabava
I just had a meeting about the manufacturing facility	Upravo sam imao sastanak o proizvodnom pogonu
I love being watched and I think you are the same	Volim da me gledaju i mislim da si ti isti
I know how it sounds	Znam kako zvuči
I have no idea where	Nemam pojma gde
I didn’t sleep well and woke up late	Nisam dobro spavao i kasno sam se budio
I didn't think it would be, but it really is	Nisam mislio da će biti, ali zaista jeste
I didn't think you'd notice	Nisam mislio da ćeš primijetiti
I reach out and hug her	Posegnem i zagrlim je
I don't want to have company	Ne želim da imam društvo
I wasn’t brave enough to follow it yet	Još nisam bio dovoljno hrabar da to pratim
I'm in a hurry with a bad feeling	Žurim s lošim osjećajem
I want to erase the mistakes	Želim da obrišem greške
I was worried about him	Bio sam zabrinut za njega
Still, it's all a bit fantastic for me	Ipak, sve mi je to pomalo fantastično
Prices set before the war were attractive	Cijene utvrđene prije rata bile su atraktivne
I wondered who to be	Pitao sam se ko da budem
I think everyone in marketing should be present	Mislim da bi svi u marketingu trebali prisustvovati
I shouldn't have watched	Nisam trebao da gledam
I have more to tell you	Imam više da ti kažem
I'm in your hands now	Sada sam u tvojim rukama
I thought you'd never give up	Mislio sam da nikad nećeš odustati
I wanted it to open up to me	Želio sam da mi se otvori
I had plans that couldn’t wait an hour	Imao sam planove koji nisu mogli čekati ni sat vremena
I wake up and this is not me	Probudim se i ovo nisam pravi ja
It was also one of the longest tenures	Bio je i jedan od najdužih staža
I never intended to hurt him either	Ni ja ga nikad nisam namjeravao povrijediti
I look a moment longer	Gledam trenutak duže
I told them it was okay	Rekao sam im da je u redu
I gave them to the police	Dao sam ih policiji
I was just a little lucky	Samo sam imao malo sreće
I knew the nightmare was coming to an end	Znao sam da je noćna mora pri kraju
I have to get ready for the shift	Moram se spremiti za smjenu
Family groups stay together until the fall	Porodične grupe ostaju zajedno do jeseni
I tried to move them and I couldn't	Pokušao sam da ih pomjerim i nisam mogao
I took his weight into account	Uzeo sam u obzir njegovu težinu
I guess he needs some time	Valjda mu treba malo vremena
I'm not short at all	Uopšte nisam nizak
I couldn't be more excited	Nisam mogao biti uzbuđeniji
I can't take my eyes off her	Ne mogu skinuti pogled s nje
Maybe I wore a bow tie occasionally	Možda sam povremeno nosio i leptir leptir
I want the moment to be special	Želim da trenutak bude poseban
I said we had a deal	Rekao sam da imamo dogovor
I promise it won't hurt	Obećavam da neće boleti
I feel tears welling up, threatening to burst	Osećam kako suze nagomilavaju, prete da će prsnuti
I work for a computer, not a gun	Radim za kompjuterom, a ne za pištoljem
I got up and talked to the teacher	Ustao sam i razgovarao sa učiteljicom
I learned from interesting and useful information	Naučio sam iz zanimljivih i korisnih informacija
I could only make out the words	Mogao sam samo razaznati riječi
A man and a boy approach his gate and enter	Čovjek i dječak prilaze njegovoj kapiji i ulaze
I especially remember one date for coffee	Posebno se sjećam jednog datuma za kafu
I took a bath and went back to the bedroom	Obavio sam kupatilo i vratio se u spavaću sobu
I've never seen this scene before	Nikada prije nisam vidio ovaj prizor
I love your writing so much	Tako volim tvoje pisanje
I wondered if he recognized me	Pitala sam se da li me prepoznaje
I was rejected	Bio sam odbačen
I know you feel the urge to change	Znam da osećaš želju da se promeniš
I checked that too	Provjerio sam i to
I rubbed my pale fingers	Protrljao sam svoje blijede prste
His father's deep feelings filled the air	Duboko osećanje njegovog oca ispunilo je vazduh
I will describe the parts of this puzzle	Opisaću delove ove slagalice
I need water several times a day	Potrebna mi je voda nekoliko puta dnevno
I bought it all year	Kupio sam cijelu godinu
I want to go high	Želim ići visoko
Beautiful run across the pond	Predivno trčanje preko bare
I learned how to punish the people closest to me	Naučio sam kako da kaznim ljude koji su mi najbliži
The event was inspired by the episode	Događaj je inspirisan epizodom
I wasn't sure it was original	Nisam bio siguran da je originalno
I'm too heroin not to	Previše sam heroina da ne bih
I prayed, going up the stairs as quietly as possible	Molio sam se, idući uz stepenice što je tiše moguće
I knew exactly what was going to happen	Tačno sam znao šta će se dogoditi
Voltaire may have been present at his funeral	Voltaire je možda bio prisutan na njegovoj sahrani
I really need to know	Zaista moram da znam
I will let you know the prices soon	Uskoro ću vas obavijestiti o cijenama
I didn’t know if the words my mom said were true	Nisam znala da li su riječi koje je mama izgovorila istinite
A man they barely knew	Čovjek kojeg su jedva poznavali
I just held her tight	Samo sam je čvrsto držao
I had no doubt that she blamed me too	Nisam sumnjao da je i ona mene krivila
I felt uncomfortable in it	Osjećao sam se neugodno u njemu
I still had to finish it	Još sam morao da je završim
I seem to be changing	Čini mi se da se mijenjam
I took my dress and headed to the locker room	Uzela sam haljinu i krenula u svlačionicu
I hear them coming	Čujem ih kako dolaze
I preach, as you can see	Ja propovedam, kao što vidite
I could stay, he thought	Mogao bih ostati, pomislio je
I think this is a completely normal reaction	Mislim da je ovo sasvim normalna reakcija
I closed my eyes to test my theory	Zatvorio sam oči da provjerim svoju teoriju
I should probably get up like that soon	Vjerovatno bih uskoro trebao ustati tako
I figured out what he was doing	Shvatio sam šta radi
A strange noise came from her	Iz nje je dopirala čudna buka
I waved without a word, still getting her inside	Mahnuo sam bez riječi, i dalje je uzimajući unutra
I'd say he ate it	Rekao bih da ga je pojeo
I wanted them to leave as soon as possible	Želeo sam da odu što je pre moguće
I want her to be safe	Želim da bude sigurna
I guess that doesn't mean much to you	Pretpostavljam da ti to ne znači mnogo
I'm really kind of hurt	Zaista sam nekako povrijeđen
I want you, you want me	Želim te, ti želiš mene
I allow you to create and interpret as you wish	Dozvoljavam vam da kreirate i tumačite kako želite
I expect you all to be there	Očekujem da ćete svi biti tamo
I looked into her eyes and saw fear there	Gledao sam njene oči i tamo vidio strah
I couldn’t shake that mother’s dream	Nisam se mogao otresti tog sna svoje majke
There are many other examples	Postoji mnogo drugih primjera
I would never give my child such a name	Nikad ne bih svom djetetu dala takvo ime
I will not sign it at the moment	Ja to trenutno neću potpisati
Block the main road as far north as possible	Blokirajte glavni put što je dalje moguće na sjever
I was the prize he came to pick up	Ja sam bila nagrada koju je došao pokupiti
I couldn't understand him	Nisam ga mogao razumjeti
And people who abuse it	I ljudi koji to zloupotrebljavaju
I remembered your words before and I couldn't help myself	Sjetio sam se tvojih riječi ranije i nisam mogao pomoći sebi
I wanted to make me a better person	Hteo sam da me to učini boljom osobom
I enjoyed being around him and doing things with him	Uživao sam biti u njegovoj blizini i raditi stvari s njim
I hated him because he was sick	Mrzela sam ga jer je bolestan
I told him you were fifteen	Rekao sam mu da imaš petnaest godina
Something should be done about it	Trebalo bi nešto učiniti po tom pitanju
A network cannot be a location	Mreža ne može biti lokacija
I couldn’t believe he could run so fast	Nisam mogao vjerovati da može tako brzo trčati
She also becomes more determined as a person	Ona takođe postaje odlučnija kao osoba
I just couldn’t move for a while	Jednostavno se nisam mogao pomjeriti neko vrijeme
I can substantiate the negative aspect with facts	Negativan aspekt mogu potkrijepiti činjenicama
I stood and looked around the room	Stajao sam i razgledao prostoriju
A man similar to you in height, size and weight	Čovjek sličan vama po visini, veličini i težini
I listened carefully	Slušao sam pažljivo
I punched him in the eye	Udario sam ga u oči
I discover how many ways a man can be offended	Otkrivam na koliko načina se čovjek može uvrijediti
I think it would be wonderful	Mislim da bi bilo divno
I wanted to meet her	Hteo sam da je upoznam
I really feel sorry for his loved ones	Zaista mi je žao njegovih najmilijih
I want it by the end of the week	Želim to do kraja sedmice
I stopped walking and stared at him	Prestao sam hodati i zagledao se u njega
The boat passed far out to sea	Čamac je prošao daleko na moru
I came from a liberal background	Došao sam iz liberalnog porekla
I can't believe they know there	Ne mogu vjerovati da tamo znaju
I close my eyes and pray	Zatvaram oči i molim se
I will try to help you by private mail	Pokušat ću vam pomoći putem privatne pošte
I want to see if the votes have stopped	Želim da vidim da li su glasovi prestali
I'm undressing	Izuvam se
I put my dreams together and confused them deeply	Složio sam svoje snove i duboko ih zbunio
And money is ridiculous	A novac je smešan
I can't get my daughter	Ne mogu dobiti svoju kćer
I feel pretty obligated to write	Osećam se prilično dužnim da pišem
Then I knew better how to give a lecture	Tada sam znao bolje da držim predavanje
I'm studying a man's face	Proučavam čovekovo lice
Everyone lived in fear in those days	Svi su tih dana živjeli u strahu
This time he stayed for four years	Ovaj put je ostao četiri godine
I hope you love learning and love school	Nadam se da volite učenje i volite školu
I wanted to know if the secret letter still existed	Hteo sam da znam da li tajno pismo još uvek postoji
A little later, my sister showed up	Nešto kasnije pojavila se i moja sestra
A new idea came to her, a possible explanation	Pala joj je nova ideja, moguće objašnjenje
I could have been a professor	Mogao sam biti profesor
I tried to lean over	Pokušao sam da se nagnem
I saw damage to his body and mind	Vidio sam štetu na njegovom tijelu i umu
I will preach the gospel	Ja ću propovijedati jevanđelje
The need for pleasure, the need for admiration	Potreba za zadovoljstvom, potreba za divljenjem
I stood next to her, but said nothing	Stajao sam pored nje, ali nisam ništa rekao
I still spend so much time feeling scared	Još uvijek provodim toliko vremena osjećajući se uplašeno
I poured her a cup of boiling water	Sipao sam joj šolju ključale vode
I want to live my life	Želim da živim svoj život
I hope she is well paid for this	Nadam se da je dobro plaćena za ovo
I simply loved beauty in whatever form I chose	Jednostavno sam volio ljepotu u kojoj god formi odabrala
I'll drink your blood	Ja ću ti piti krv
I guess he went to your house later	Pretpostavljam da je posle otišao u tvoju kuću
I just wanted to think	Samo sam htela da razmislim
I knew exactly what they had in mind	Tačno sam znao šta imaju na umu
I know you're a little angry	Znam da si malo ljut
A new slip ring is not available	Novi klizni prsten nije dostupan
I really hope you dig it up	Zaista se nadam da ćeš ga iskopati
I thought they were sexy	Mislio sam da su seksi
I would, if I were	Ja bih, da sam ja
I don't have to tell you that	Ne moram vam to reći
I had no doubt there was work to be done	Nisam sumnjao da ima posla o kome treba da se brine
I can do better for you	Mogu ti bolje
I advise you to keep quiet	Savjetujem vam da se pritajite
The fifth bag joined the others on the counter	Peta vreća pridružila se ostalima na pultu
I kept looking back, and so did he	Stalno sam se osvrtao, a i on
I hope we can stay friends	Nadam se da ćemo uspeti da ostanemo prijatelji
I always consider his position, but this is a different feeling	Uvijek razmatram njegovu poziciju, ali ovo je drugačiji osjećaj
I just wanted to hug you	Samo sam htela da te zagrlim
I released the trigger and stopped	Pustio sam okidač i stao je
I figured it out, but it was hard not to be scared	Shvatio sam to, ali bilo je teško ne biti uplašen
I was the only girl and by far the smallest	Bila sam jedina djevojka i daleko najmanja
I think enough has been done for today	Mislim da je za danas urađeno dovoljno
I want you to go back to bed now	Želim da se sada vratiš u krevet
I couldn't let anything happen to him	Nisam mogao dozvoliti da mu se išta dogodi
I didn't sleep, I barely ate	Nisam spavao, jedva jeo
I pour them glasses with trembling hands	Drhtavim rukama točim im čaše
I got too big too soon	Prerano sam postao prevelik
I didn’t dare move, but I couldn’t stay	Nisam se usudio da se pomaknem, ali nisam mogao ostati
This value has historically been somewhat higher	Ova vrijednost je istorijski bila nešto viša
I had various bizarre dreams	Imao sam razne bizarne snove
I let him have his moment	Pustio sam ga da ima svoj trenutak
Burns is waiting for them at the bottom	Burns ih čeka na dnu
I don't think anyone can criticize us for this	Mislim da nas niko ne može kritikovati zbog ovoga
I know exactly what she would say	Znam tačno šta bi rekla
I have never been, nor do I know anyone who lives there	Nikada nisam bio, niti poznajem nekoga ko tamo živi
I want to be in my bed	Želim da budem u svom krevetu
I have my lab here in the basement	Imam svoju laboratoriju ovdje u podrumu
I pulled him into a bear hug	Privukao sam ga u medvjeđi zagrljaj
I raised my head, looking up at the blue sky	Podigao sam glavu, pogledavši u plavo nebo
I didn't know what to do or where to turn	Nisam znao šta da radim ni gde da se obratim
I know you have to do this alone	Znam da ovo treba da uradiš sam
I recently taught myself, in a lake	Nedavno sam sam učio, u jezeru
A woman is sitting behind the wheel	Žena sjedi za volanom
I took a deep breath as she helped me to my feet	Duboko sam udahnuo dok mi je pomagala da ustanem
I could feel the awakening of awakening	Mogao sam osjetiti povlačenje buđenja
Both are able to reproduce	Oba su u stanju da se razmnožavaju
A typical deer rifle in that forest	Tipična jelena puška u toj šumi
M said he would die alone	M je rekao da će umrijeti sam
I didn't think you thought you weren't welcome	Nisam mislio da misliš da nisi dobrodošao
I am one of the few who stayed	Ja sam jedan od rijetkih koji su ostali
It took me a while to regret it	Trebalo mi je vremena da žalim
I really want to highlight your best features	Zaista želim da istaknem vaše najbolje karakteristike
I really missed him	Zaista mi je nedostajao
I would love to own one of his pieces	Volio bih posjedovati jedan od njegovih komada
I was getting bolder	Postajao sam sve odvažniji
I didn't ask for things in return	Nisam tražio stvari zauzvrat
I get tired of lying about it	Umorim se od laganja o tome
I let the words sink into my head	Dozvoljavam da mi riječi utonu u glavu
I will answer your question	Odgovoriću na tvoje pitanje
I noticed you were too kind today	Primetio sam da ste danas bili previše ljubazni
I totally understand why he would feel that way	Potpuno razumijem zašto bi se tako osjećao
I just came to cook dinner	Došao sam samo da skuvam večeru
I call it the ideal of love here	Ja to ovde nazivam idealom ljubavi
I couldn’t believe this was really happening	Nisam mogao vjerovati da se ovo zaista događa
I pulled the brush over the wooden cover	Povukao sam kist preko drvenog poklopca
I won't promise you that	Neću ti to obećati
I have never seen such treatment	Nikad nisam vidio takav tretman
I love singing for these women	Volim da pevam za ove žene
I wrote a sex song right away, of course	Napisao sam seks pjesmu odmah, naravno
I guess that's what death does to you	Pretpostavljam da je to ono što ti smrt čini
Today I watched the people in the shop	Danas sam posmatrao ljude u radnji
I was filled with a sense of tension	Bio sam ispunjen osjećajem napetosti
No batteries needed	Ne treba baterije
I don't have time to mess around anymore	Nemam više vremena da se petljam
Therefore, I call on the Honorable	Stoga pozivam časni
I think he will do it relatively quickly	Mislim da će to učiniti relativno brzo
I was unsuccessful in my attempt	Bio sam neuspješan u pokušaju
I never liked to plan for the future	Nikada nisam voleo da planiram budućnost
I can tell you what they say	Mogu ti reći šta govore
I will say that all this is perfectly sealed	Reći ću da je sve ovo odlično opečateno
I'm determined to get you out of this alive	Odlučan sam da te izvučem iz ovoga živog
I believe she is scared	Verujem da je uplašena
I am new to all this	Ja sam nov u svemu ovome
One solution is called a particle	Jedno rješenje se naziva čestica
I refused to pick it up and carry it	Odbio sam da ga podignem i ponesem
I couldn't hear her properly	Nisam je mogao čuti kako treba
In fact, I had a fantastic day	Zapravo, imao sam fantastičan dan
I call that morning the beginning of my troubles	To jutro nazivam početkom mojih nevolja
I felt uncomfortable about it	Osećao sam se neprijatno u tome
I put a serious expression on my face	Stavio sam ozbiljan izraz na lice
I never regretted giving you that flower, not once	Nikada nisam požalio da sam ti poklonio taj cvijet, niti jednom
I abandoned that idea and never looked back	Napustio sam tu ideju i nikad se nisam osvrnuo
I know there is a guy	Znam da postoji tip
I run back to the car and jump inside	Odjurim nazad do auta i uskočim unutra
I stayed with myself and won	Ostao sam pri svome i pobedio
For many of them, we train you	Za mnoge od njih, mi vas obučavamo
I could hear and feel them all around me	Mogao sam ih čuti i osjetiti svuda oko sebe
I just realized there would be blood everywhere	Upravo sam shvatio da će krvi biti posvuda
I almost cost this program everything we worked for	Skoro sam koštao ovaj program sve za šta smo radili
A convention of importance will be held there	Tamo će se održati konvencija od značaja
I later discovered that it was his diary	Kasnije sam otkrio da je to bio njegov dnevnik
A mixture of pure being and appearance can occur	Može doći do mješavine čistog bića i pojavljivanja
I was a little shocked	Bio sam malo šokiran
I couldn’t believe he had been waiting for me for so long	Nisam mogao vjerovati da me je čekao toliko dugo
I really like that about you	To mi se stvarno sviđa kod tebe
Maybe I'd like to tell her later one day	Možda bih želeo da joj kažem kasnije jednog dana
I knew something had happened	Znao sam da se nešto dogodilo
I sit down with the water and continue	Sjednem s vodom i nastavim
I looked out the window at the left engine again	Pogledao sam ponovo kroz prozor u levi motor
I was the last to see her last night	Bio sam posljednji koji ju je vidio sinoć
I'll stop questioning that	Prestaću da to ispitujem
I can't let you go	Ne mogu te pustiti da odeš
A crew of murky warriors stood behind him	Posada mutnih ratnika stajala je iza njega
I'll be eating again tonight	Hraniću se ponovo ove noći
I had to struggle to exhale	Morao sam da se borim da izdahnem
I am nervous and excited at the same time	Nervozan sam i uzbuđen u isto vrijeme
I'm going to the last car	Idem do poslednjeg auta
I saw no harm in taking them	Nisam vidio nikakvu štetu da ih uzmem
I will be painfully lonely	Biću bolno usamljena
I already have my answer	Već imam svoj odgovor
I could easily justify buying it as a learning material	Lako bih mogao opravdati njegovu kupovinu kao materijal za učenje
I have never been given the power to judge anyone	Nikada mi nije data moć da sudim bilo kome
I think it's interesting	Mislim da je zanimljivo
I heard another shot, this time much, much closer	Čuo sam još jedan pucanj, ovoga puta mnogo, mnogo bliže
I went from one foster family to another	Išla sam iz jedne u drugu hraniteljsku porodicu
I know this is too early to know	Znam da je ovo prerano da znaš
This time I don't resist	Ovaj put se ne opirem
I couldn’t understand how it happened	Nisam mogao razumjeti kako se to dogodilo
I hope you find it interesting	Nadam se da će vam biti zanimljivo
I held my finger to my lips and continued on	Držao sam prst na usnama i nastavio dalje
Young set up and played second base	Young je postavio i igrao drugu bazu
I think it's a miracle we came back alive	Smatram da je čudo što smo se vratili živi
I was rejected, they said	Bio sam odbijen, rekli su
I poke him with my finger	Bocam ga prstom
The man with the gun went forward to the counter	Čovjek s pištoljem je otišao naprijed do šaltera
I saw that he was disappointed	Vidio sam da je razočaran
Now I write personal songs	Sada pišem lične pesme
I heard about it this morning	Čuo sam za to jutros
I have a good schedule	Imam dobar raspored
I swam back and forth, no problem	Plivao sam naprijed-nazad, nema problema
I wouldn't last a day there	Ne bih izdržao ni dan tamo
I always did my best	Uvek sam ti davao sve od sebe
A small plane will leave him there	Tamo će ga ostaviti mali avion
I looked a little more respectable	Izgledao sam malo uglednije
I watched until he was at a safe distance	Gledao sam sve dok nije bio na sigurnoj udaljenosti
I never thought about style	Nikada nisam razmišljao o stilu
The request was eventually denied	Zahtjev je na kraju odbijen
I never left that chair	Nikad nisam napustio tu stolicu
I remember a few things about the trailer	Sjećam se nekoliko stvari o trejleru
I knew it wouldn't protect me	Znao sam da me to neće zaštititi
I couldn't get it	Nisam uspeo da je dobijem
I could feel the tension in his body	Mogla sam da osetim napetost njegovog tela
I haven't talked much in weeks	Nisam mnogo pričao nedeljama
I didn't want to lose you	Nisam te htio izgubiti
I picked up a lot of useful things from it	Iz njega sam pokupio mnogo korisnih stvari
I found two machines	Našao sam dve mašine
My friends pulled me	Prijatelji su me povukli
I once asked him why he lives under the bridge	Jednom sam ga pitao zašto živi ispod mosta
I arrived too late	Stigao sam prekasno
I can't trust you anymore	Ne mogu ti više vjerovati
I was sick and you visited me	Bio sam bolestan i posjetili ste me
I went down quickly	Brzo sam se spustio
I only have thirty minutes left	Ostalo mi je još samo trideset minuta
I can't die like that	Ne mogu tako umrijeti
I guess he's used to the treatment	Valjda je navikao na tretman
I'm trying to get up and I can't move	Pokušavam da ustanem i ne mogu da se pomjerim
The lawsuit was dismissed the following year	Tužba je odbačena sljedeće godine
A woman in my heart	Žena po mom srcu
However, I certainly did not expect millions of readers	Ipak, svakako nisam očekivao milione čitalaca
A young man climbs a tree to pick fruit	Mladi muškarac se penje na drvo da ubere voće
I saw the stars floating in the fog	Video sam zvezde kako lebde u magli
I wasn’t that impressed	Nisam bio toliko impresioniran
I turned and kissed her on the lips	Okrenuo sam se i poljubio je u usne
I will refuse to continue	Ja ću odbiti da nastavim
I want you to take care of me	Želim da brineš o meni
I went down to the front door	Sišao sam dole do ulaznih vrata
I, however, had no choice	Ja, međutim, nisam imao izbora
I feel exhausted and sick	Osećam se iscrpljeno i bolesno
I would be downstairs planning a war	Bio bih dole i planirao rat
I wondered if he had a family	Pitao sam se da li ima porodicu
I took a chair across from her	Uzeo sam stolicu preko puta nje
I would always run away	Uvijek bih pobjegao
I'm also sending you an email	Šaljem vam i e-mail
I saw it happen	Video sam da se to dešava
I looked at them in the mirror	Gledao sam ih u ogledalu
I appreciate you warning me	Cijenim što si me upozorio
I am not changing that view in any way	Ja ni na koji način ne mijenjam to gledište
I had to make an appointment during the break	Morao sam da zakažem u pauzi
I cried the following year	Plakala sam sledeću godinu
I think the program is good	Mislim da je program dobar
I knew right away that my decision was the right one	Odmah sam znao da je moja odluka ispravna
I would love to see additional posts like this	Volio bih vidjeti dodatne ovakve postove
I had to work on myself and be someone	Morao sam da radim na sebi i da budem neko
I see your condition	Vidim tvoje stanje
I will forever remember the moment we finally stopped arguing	Zauvijek ću pamtiti trenutak kada smo konačno prestali da se svađamo
I looked at my watch again and shook my wrist	Pogledala sam ponovo na sat i protresla zglob
I should have thought about it	Trebao sam razmisliti
I knew all your family	Poznavao sam svu tvoju porodicu
I wouldn't stop this time	Ovaj put ne bih stao
An arm emerged, followed by a head	Izronila je ruka, a za njom i glava
However, I began to lose faith	Međutim, počeo sam da gubim veru
I didn't even hear him enter the room	Nisam ga ni čuo da je ušao u sobu
I managed to keep them both awake	Uspio sam ih obojicu držati budnima
I met him after we finished our engagement	Upoznala sam ga nakon što smo završili veridbu
I found the warehouse door	Našao sam vrata magacina
I drank to the last drop	Popio sam do poslednje kapi
I was a terrible person	Bio sam užasna osoba
I was so touched by their sincerity	Bila sam tako dirnuta njihovom iskrenošću
A man who wants to find his way home	Čovek koji želi da pronađe put kući
I threw him silver bullets in both knees	Bacio sam ga srebrnim mecima u oba koljena
The school denied the claim	Škola je tu tvrdnju odbila
I followed her for seven working days	Pratio sam je sedam radnih dana
I haven't had sex with anyone	Ni sa kim nisam imala seks
The coffee table shattered into pieces under their weight	Stolić za kafu se raspao u komade pod njihovom težinom
I can't tell them to go home	Ne mogu im reći da idu kući
I can't believe they'll keep you here forever	Ne mogu vjerovati da će te zadržati ovdje zauvijek
I'm doing you a favor	cinim ti uslugu
I dreamed of leaving, but I couldn’t	Sanjao sam o odlasku, ali nisam mogao
I want to try to remember	Želim da pokušam da se setim
I've never had much luck with the opposite sex	Nikad nisam imao mnogo sreće sa suprotnim polom
I have to rely on my family in everything	U svemu se moram osloniti na svoju porodicu
I have a lot more	Imam još puno toga
I have three questions, simple and clear	Imam tri pitanja, jednostavna i jasna
I lay and watched them	Ležao sam i gledao ih
I will finish it myself with training	Sam ću je završiti sa obukom
He is unable to answer her	Nije u stanju da joj odgovori
I have to get us out	Moram da nas izvučem
Rain only happens twice in the show	Kiša se dešava samo dva puta u emisiji
I agree that there will be problems, but nothing is impossible	Slažem se da će biti problema, ali ništa nije nemoguće
I could use a person like you on my team	Dobro bi mi došla osoba poput tebe u mom timu
Part of me would always want to repay her	Deo mene bi uvek želeo da joj se oduži
I headed in that direction	Krenuo sam u tom pravcu
I have more than one wish	Imam više od jedne želje
There is no ring on the stem	Nema prstena na stabljici
I am clearly published with this analysis	Ja sam čisto objavljen sa ovom analizom
I may need help getting down safely	Možda će mi trebati pomoć da sigurno siđem
I bet none of them will refuse	Kladim se da niko od njih neće odbiti
Some had hair	Nekima su se pojavile dlake
I guess he just wasn’t very helpful in the investigation	Pretpostavljam da jednostavno nije bio od velike pomoći u istrazi
I learned a lot about him	Naučio sam puno o njemu
I think we should have tried	Mislim da smo trebali pokušati
A blanket covered his wings and body	Pokrivač mu je prekrivao krila i tijelo
I did the job of saying goodbye to my family	Uradio sam posao opraštanja u vezi sa svojom porodicom
I was excited about my first dinner	Bio sam uzbuđen zbog svoje prve večere
A gentle breeze blew through the mostly open space garage	Blagi povjetarac prošao je kroz garažu uglavnom otvorenog prostora
I lost my bag in the whole mess	Izgubio sam torbu u cijeloj zbrci
I wish you both good luck and happiness	Želim vam oboje puno sreće i sreće
I want an iron shield around this system	Želim gvozdeni štit oko ovog sistema
A child no one else could hear	Dijete koje niko drugi nije mogao čuti
I soon discovered that she had killed	Ubrzo sam otkrio da je ubila
I think there is more to this story	Mislim da u ovoj priči ima još toga
I really like what our returning defenders bring	Zaista mi se sviđa ono što donose naši odbrambeni igrači koji se vraćaju
A hand on my shoulder pulled me out of it	Ruka na mom ramenu me izvukla iz toga
I go to all the places where they lived	Idem na sva mjesta gdje su živjeli
I began to speak from my heart and soul	Počeo sam da govorim iz srca i duše
I came to discuss the conditions	Došao sam da razgovaram o uslovima
I said it didn't matter anyway	Rekao sam da ionako nije važno
In endurance riding	U jahanju izdržljivosti
It was a few seconds before the light turned green	Prošlo je nekoliko sekundi dok svjetlo nije postalo zeleno
I continued to make plans for the baby and me	Nastavila sam da pravim planove za bebu i mene
I work here as a coach	Radim ovdje kao trener
I try to change it, to no avail	Pokušavam da ga promenim, bezuspešno
I hope it's not because of me	Nadam se da nije zbog mene
A monster that destroyed the lives of others	Čudovište koje je uništilo živote drugih
I tried to forget that he got her full name	Pokušao sam da zaboravim da je dobio njeno puno ime
I certainly wouldn’t pay much attention to dreams	Sigurno ne bih obraćao puno pažnje na snove
I must be getting worse	Mora da mi je sve gore
I thought you were my friend too	I ja sam mislio da si mi prijatelj
I knew what they wanted to hear	Znao sam šta žele da čuju
I understand why that act had to remain a secret	Razumijem zašto je taj čin morao ostati tajna
I prayed for my family	Molio sam se za svoju porodicu
I feel the lack of a suitable knife	Osećam nedostatak odgovarajućeg noža
I have a family again	Opet imam porodicu
I'm not used to failure	Nisam navikao na neuspjeh
I want to hear from both my visitors and clients	Želim da čujem i svoje posetioce i klijente
I didn't want to know if he was serious	Nisam htela da saznam da li je ozbiljan
I am not a professional in this in any way	Ja nisam profesionalac u ovome ni na koji način
I put them all in their houses	Sve sam ih stavio u njihove kuće
I spent the whole day learning and doing homework	Cijeli dan sam proveo učeći i radeći domaće zadatke
I was like a sitting boy	Bio sam kao dečko sedi
Then they continued east	Zatim su nastavili na istok
I decided to bury the pain	Odlučio sam da sahranim bol
I even sang along to it	Čak sam i pevao uz to
I leaned in to touch him	Nagnula sam se u njegov dodir
The mission was not without danger	Misija nije bila bez opasnosti
I really appreciate your words and compliments	Zaista cijenim tvoje riječi i pohvale
I didn't know what had happened to me	Nisam znao šta me je snašlo
I know what you mean	Znam šta misliš
I hurriedly grab her so she doesn't fall to the ground	Užurbano je zgrabim da ne padne na zemlju
Entrance at the entrance is paid	Ulaz na ulazu se plaća
I knew the girl who did it	Poznavao sam devojku koja je to uradila
It has been proven that he is completely right	Dokazano je da je potpuno u pravu
I know the power of weapons	Znam moć oružja
I fell to the cold ground	Pao sam na hladno tlo
The final battle begins	Konačna bitka počinje
I have the same problem	Imam isti problem
I turned my other cheek and waited	Okrenula sam mu drugi obraz i čekala
I feel my feet rising from the ground	Osećam da mi se stopala podižu od tla
I prayed my mother was in bed	Molila sam se da je moja majka u krevetu
I couldn't believe what I just saw	Nisam mogao vjerovati šta sam upravo vidio
I realized he was right	Shvatio sam da je u pravu
I apologize for the mess	Izvinjavam se zbog nereda
He led up the stairs	Gore je vodio niz stepenica
I wish she had gone for that fruit	Voleo bih da je prošla na to voće
I should have introduced myself earlier	Trebao sam se ranije predstaviti
The result put the team at the top of the table	Rezultat je postavio tim na vrh tabele
I am ready for the next challenge	Spreman sam za sljedeći izazov
I shouldn't have heard this	Nisam trebao ovo da čujem
I want to sell information to people	Želim prodati informacije ljudima
I was looking for some places on the internet where we could eat	Tražio sam neka mjesta na internetu gdje bismo mogli jesti
I should have noticed that right away	Trebao sam to odmah primijetiti
I let curiosity finally move me from there	Pustio sam da me znatiželja konačno pomakne odatle
The wolf's attack was bad enough	Napad vuka je bio dovoljno loš
I raised a key issue	Pokrenuo sam ključni problem
I think there is someone else	Mislim da postoji još neko
I didn't want you to feel uncomfortable	Nisam želeo da se osećaš neprijatno
The city turned down the offer	Grad je odbio ponudu
I learned to play billiards myself	Sam sam naučio da igram bilijar
I had no idea how long	Nisam imao pojma koliko dugo
I wanted desperately	Hteo sam očajnički
The shadow fell on me	Sjena je pala na mene
I could only better understand the world	Samo bih mogao bolje razumjeti svijet
The door opened, then closed	Vrata su se otvorila, pa zatvorila
I will try to stop this news	Pokušaću da zaustavim ovu vest
I don’t think he came here just to teach	Ne mislim da je došao ovdje samo da predaje
A man could be attached, literally, to work	Čovjek bi se mogao vezati, bukvalno, za posao
Suddenly I heard a loud bang	Odjednom sam začuo glasan tresak
I guess we're doing a family vacation	Pretpostavljam da radimo porodični odmor
I haven't seen your clothes from your mom yet	Još nisam vidio tvoju odjeću od tvoje mame
I hope you enjoyed every page	Nadam se da ste uživali na svakoj stranici
I don't have a good answer for you	Nemam dobar odgovor za tebe
I thought of everything, even murder	Mislio sam na sve, pa i na ubistvo
A review of the case study research literature	Pregled literature o istraživanju studija slučaja
It would be more special	Bilo bi posebnije
I was having fun and I missed my goal	Zabavljao sam se i promašio sam svoj cilj
I think about swinging my fist in his face	Razmišljam o tome da mu zamahnem šakom u lice
The game was competitive	Igra je bila takmičarska
A person we can live with	Osoba sa kojom možemo živjeti
A blind demon brought back from the pit of darkness	Slijepi demon vraćen iz jame tame
I stated the obvious	Izjavio sam očigledno
I felt winter coming	Osjećao sam da dolazi zima
I hope nothing happened	Nadam se da se ništa nije dogodilo
I use one, wife two	Ja koristim jednu, žena dvije
I was at that show too	I ja sam bio na toj predstavi
I will be grateful if you continue this in the future	Bit ću vam zahvalan ako nastavite s ovim u budućnosti
I never knew it was so involved	Nikad nisam znao da je to toliko upleteno
A colony can last for several years	Kolonija može trajati nekoliko godina
I made him come and stay with me	Naterao sam ga da dođe i ostane sa mnom
I had an amazing time	Proveo sam se neverovatno
The woman falls to the ground	Žena pada na zemlju
I feel your anxiety around me	Osjećam tvoju strepnju oko sebe
Its melody is simple, and the harmony is poorly developed	Njegova melodija je jednostavna, a harmonija slabo razvijena
But attitude and production will win you over	Ali stav i proizvodnja će vas osvojiti
I know you could feel it getting hard for me	Znam da si mogao osjetiti da mi postaje teško
I am yours and you are mine	Ja sam tvoj, a ti si moj
A settlement is a contract	Nagodba je ugovor
I remember everyone on the street just staring	Sjećam se kako su svi na ulici samo zurili
I clearly sleep every night	Jasno spavam svake noći
I was tormented in the ass	Bila sam muka u guzici
I couldn't do this again	Nisam mogao ovo ponovo
I hated when he did that	Mrzeo sam kada je to uradio
I didn’t know how to feel about it	Nisam znao kako da se osjećam u vezi toga
I listened to it and answered it	Slušao sam to i odgovorio na to
I can see through you	Mogu da vidim kroz tebe
I can smell the food being cooked in the kitchen	Osećam miris hrane koja se kuva u kuhinji
I have learned to love and respect you all	Naučio sam da vas sve volim i poštujem
I like all this, when needed	Sviđa mi se sve ovo, kad je potrebno
I had to sleep in the room next to his	Morao sam da spavam u sobi pored njegove
I can take a defeat in a duel	Mogu da podnesem poraz u duelu
I showed no resistance	Nisam pokazivao nikakav otpor
I was too ashamed, but	Bilo me je previše stid, ali
I was lost in my own world	Bio sam izgubljen u svom vlastitom svijetu
I could see another one behind him	Mogao sam vidjeti još jednog iza njega
A rich soul is faithful	Bogata duša je vjerna
I thought things would be different	Mislio sam da će stvari biti drugačije
I felt his gray eyes get boring through my clothes	Osjećala sam da su mi njegove sive oči dosadne kroz odjeću
I feel guilty for going to college	Osećam se krivim što sam otišao na koledž
I have no doubt you will understand things soon	Ne sumnjam da ćeš uskoro shvatiti stvari
I like to stay for myself	Volim da ostanem za sebe
A character who is not only powerful, but also likable	Lik koji nije samo moćan, već i simpatičan
I'm calling her from my smartphone	Zovem je sa svog pametnog telefona
I almost didn't find you in time	Skoro da te nisam našao na vreme
I mean, it just made me feel bad about myself	Mislim, samo me je natjerao da se osjećam loše zbog sebe
I would have to go inside to hit him	Morao bih ući unutra da ga udarim
I'll give you this chance to be saved	Daću ti ovu šansu da budeš spašen
I didn't put the body there	Nisam stavio tijelo tamo
I mean, it just didn't make sense anymore	Mislim, jednostavno više nije imalo smisla
But hey, one lives in hope	Ali hej, jedan živi u nadi
This message setting was three letters long	Ova postavka poruke bila je duga tri slova
I can see anyone, you know	Mogu da vidim svakoga, znaš
I bit my lower lip and said nothing	Ugrizla sam se za donju usnu i nisam ništa rekla
I went through a forest fire once	Jednom sam prošao kroz šumski požar
I didn't know at all	Nisam znao uopste
I wish you had told me	Voleo bih da si mi rekao
She made a statement	Dalo je izjavu
I didn't want my partner to mourn my death	Nisam htela da partner oplakuje moju smrt
I can't burden him with my problems	Ne mogu ga opterećivati ​​svojim problemima
I look at it in the most discreet way possible	Gledam ga na što diskretniji način
I've never found him before	Još ga nikad nisam našao
I would never have had nerves if he hadn't	Nikada ne bih imao živaca da on nije
I can choose one or the other, but not both	Mogu izabrati jedno ili drugo, ali ne oboje
I forced myself not to look at his body anymore	Prisilila sam se da više ne gledam u njegovo tijelo
I have a joint account with my son	Sa sinom imam zajednički račun
A computer game was still playing on the monitor	Na monitoru se još uvijek igrala kompjuterska igrica
I didn't take the time to think of you as human	Nisam uzimao vremena da razmišljam o vama kao o ljudima
I leaned over to watch the action at the club	Nagnuo sam se da gledam akciju u klubu
I probably shouldn’t have been here, to be honest	Vjerovatno nisam trebao biti ovdje, da budem iskren
I just couldn’t live with her	Jednostavno nisam mogao živjeti s njom
I should give up now	Trebao bih sada odustati
A loud whistle filled the forest	Šumu je ispunio glasan zvižduk
I wrote him instructions	Napisao sam mu uputstva
I feel really depressed again	Opet se osjećam stvarno depresivno
I raised her alone	Odgajao sam je sam
I was sitting on my bed	Sjedio sam na svom krevetu
I still read literature	I dalje čitam literaturu
I was pushed against the wall	Bio sam gurnut uza zid
I can say he doesn't want to question me	Mogu reći da ne želi da me ispituje
It took me a few moments to think	Trebalo mi je nekoliko trenutaka da razmislim
A smile appears on my face	Osmeh mi se pojavljuje na licu
I'm sure you'll find someone else there	Siguran sam da ćeš naći nekog drugog tamo
I’ve never been a manager of anything	Nikada nisam bio menadžer ničega
He recorded one assist during the tournament	Upisao je jednu asistenciju tokom turnira
I replied that this had become boring	Odgovorio sam da je ovo postalo dosadno
And he loves his job	I voli svoj posao
A condition in which blood sugar is below normal	Stanje u kojem je šećer u krvi ispod normalnog
I wouldn't let them mark me	Ne bih dozvolio da me markiraju
A dirt road passes by it	Uz nju prolazi zemljani put
I guess that's a good thing	Pretpostavljam da je to dobra stvar
I was crazy about him	Bio sam lud za njim
I thought we were great together	Mislio sam da smo bili sjajni zajedno
I tried to wake him up, but he did	Pokušao sam da ga probudim, ali jeste
I enjoyed the power shift	Uživao sam u power shiftu
I don't know what it was	Ne znam šta je to bilo
I bought everything	Sve sam kupovao
I pull out the fire blanket	Izvlačim vatrogasni pokrivač
I put a bullet in your father's portrait	Stavio sam metak u portret tvog oca
I knew it would never work	Znao sam da to nikada neće uspjeti
Bankruptcy Law Congress	Kongres o zakonu o stečaju
I watch his movements in the study	Gledam njegove pokrete u radnoj sobi
I won't be able to help you with this	Neću vam moći pomoći s ovim
I have a couple in the bucket	Imam par u kanti
Five horses may have been the standard	Pet konja je možda bio standard
I forgot to put my own	Zaboravila sam da stavim svoj
I was mad at myself for putting it off	Bio sam ljut na sebe, što sam to odlagao
I would do anything to take it away	Učinio bih sve da ga oduzmem
I can't watch anymore	Ne mogu više da gledam
I would become aware	Ja bih postao svestan
I think that was a possibility	Mislim da je to bila mogućnost
I told you this was a stupid waste of time	Rekao sam ti da je ovo glupo gubljenje vremena
I will accept that for now	Prihvatiću to za sada
I planned to wander around	Planirao sam lutati okolo
I enjoyed the friendship that was developing between us	Uživao sam u prijateljstvu koje se razvijalo među nama
I can make sure you don't notice me	Mogu da se pobrinem da me ne primete
I slap him on the back and laugh	Lupam ga po leđima i smijem se
I also listen to a lot of my music	Slušam i dosta svoje muzike
I quickly reached into my pocket and answered	Brzo sam posegnuo u džep i odgovorio
I even worked in a small company that grows useful insects	Čak sam radio u maloj firmi koja se bavi uzgojem korisnih insekata
I am a man on a mission	Ja sam čovjek na misiji
I decided that would be a bad decision	Odlučio sam da bi to bila loša odluka
I really have no idea how	Zaista nemam pojma kako
Later authors considered the two synonymous	Kasniji autori su to dvoje smatrali sinonimima
I won't let him die again	Neću mu dozvoliti da ponovo umre
I was very sorry to see them leave	Bilo mi je jako žao vidjeti ih kako odlaze
I should have warned you, but I couldn't find you	Trebao sam da te upozorim, ali nisam mogao da te nađem
I have a rope in my bag	Imam konopac u torbi
I told him what we witnessed	Rekao sam mu čemu smo svjedočili
I didn’t like what was on my blind side	Nije mi se svidjelo što je na mojoj slijepoj strani
I wanted to talk to this man	Hteo sam da razgovaram sa ovim čovekom
Anyway, a piece of him	U svakom slučaju, komadić njega
I hated feeling like a failure at every turn	Mrzeo sam da se osećam kao neuspeh na svakom koraku
The paper was largely ignored by white historians	List su uglavnom ignorirali bijeli istoričari
I asked her to talk to both of us	Zamolio sam je da razgovara sa nama oboje
I know you're trying	Znam da se trudiš
I'm not completely stupid	Nisam potpuno glup
I almost cried	Skoro sam plakala
I belonged to the mountains	Pripadao sam planinama
I read from cover to cover	Pročitao sam od korice do korice
I invited her out once	Jednom sam je pozvao da izađemo
I miss him, but now the beasts are provoked	Nedostaje mi, ali sada su zvijeri isprovocirane
I know bad things happen	Znam da se loše stvari dešavaju
I will seal the entire property	Zapečatiću celo imanje
I stuck to my word, rejecting all offers	Ostao sam pri svome, odbijajući sve ponude
At first glance, I saw that you were lovers	Na prvi pogled sam vidio da ste ljubavnici
I was proud of my place	Bio sam ponosan na svoje mjesto
I always went to the doctor	Uvek sam išao po lekara
I call you, get up	Pozivam te, ustani
The reaction was very positive	Reakcija je bila veoma pozitivna
I didn't know anyone else so well	Nikoga drugog nisam tako dobro poznavao
I have no relatives, but it seemed to me that the meeting was strange	Nemam rodbinu, ali mi se činilo da je sastanak bio čudan
The company provides very good customer service	Kompanija pruža veoma dobru uslugu korisnicima
I felt like it was all over	Osjećao sam se kao da je sve gotovo
I immediately lost my grip on the rope ladder	Odmah sam izgubio stisak na merdevinama od užadi
I think you left it on the counter	Mislim da si ga ostavio na pultu
A helmet will protect your head from rocks or cliffs	Kaciga će zaštititi vašu glavu od kamenja ili litica
I think you have been honest with me so far	Mislim da ste do sada bili iskreni prema meni
I love her as always	Volim je kao i uvek
I let him pull me into his chest	Dozvolila sam mu da me privuče u svoja grudi
I decide to leave that conversation for later	Odlučujem da taj razgovor ostavim za kasnije
I didn't even hear him say anything to the woman	Nisam ni čuo da je ženi ništa rekao
I looked in the garden	Pogledao sam u baštu
I doubt you could afford it	Sumnjam da si to mogao priuštiti
I know that world exists only in their imagination	Znam da taj svijet postoji samo u njihovoj mašti
I’ve never been a big fan of violence or blood	Nikada nisam bio veliki obožavatelj nasilja ili krvi
They explained it to me too	I meni su to objasnili
I just can’t bear to be alone	Jednostavno ne mogu podnijeti da budem sama
I felt the need to check it out anyway	Ionako sam osjetio potrebu da ga provjerim
I suggest you read the whole thing if you have the time	Predlažem da pročitate cijelu stvar ako imate vremena
I did not want to diminish your professional achievements	Nisam hteo da umanjim vaša profesionalna dostignuća
This led to radical demands from the lower classes	To je dovelo do radikalnih zahtjeva nižih klasa
I can't find another word for it	Ne mogu naći drugu riječ za to
And I seem to have done well	I ja sam izgleda dobro uradio
I'm not afraid of you	Ne bojim te se
The demon seems to have entered my body	Čini se da je demon ušao u moje tijelo
It should be possible though	Ipak bi trebalo biti moguće
A smile crossed her face at some memories	Osmjeh joj je prešao licem na neke uspomene
I glanced around the room	Brzo sam pogledao po sobi
I will not give you details about this	Neću vam iznositi detalje o ovome
I hope you know what you got yourself into	Nadam se da znaš u šta si se uvalio
It was a pleasure meeting people like you	Bilo mi je zadovoljstvo upoznati ljude poput tebe
I couldn't feel it, but one feeling	Nisam mogao da osetim, ali jedno osećanje
I felt so useless and in conflict with myself	Osjećala sam se tako beskorisno i u sukobu sa samim sobom
I saw your sign at the old meeting place	Video sam tvoj znak na starom mestu sastanka
I mean the liver in your body	Mislim na jetru u tvom tijelu
I had no words to describe him	Nisam imao riječi da ga opišem
I loved being with him	Volela sam da budem sa njim
I felt his lips move along my hair	Osjetila sam kako mu se usne pomiču uz moju kosu
Now I had to go back	Sada sam morao da se vratim
The whole sequence is slowed down	Cijela sekvenca je usporena
I can't remember any of those specific dreams	Ne mogu da se setim nijednog od tog konkretnog sna
I only expect to live only a hundred years	Očekujem samo da ću živjeti samo stotinu godina
It goes from generation to generation	To ide s generacije na generaciju
I was on an alien bed in an alien room	Bio sam na vanzemaljskom krevetu u vanzemaljskoj sobi
I am a single parent	Ja sam samohrani roditelj
I can tell her to get lost	Mogu joj reći da se izgubi
I was part of the staff of a high school newspaper	Bio sam dio osoblja srednjoškolskih novina
I see a few others up there with that	Vidim nekoliko drugih tamo gore sa tim
I saw that it was very well done	Vidio sam da je jako dobro napravljeno
I am the worst mother in the history of mothers	Ja sam najgora majka u istoriji majki
I have a meeting tomorrow morning	Imam sastanak sutra ujutro
I watched the sun rise over the water	Gledao sam izlazak sunca iznad vode
This was the only meeting of the two men	Ovo je bio jedini susret dvojice muškaraca
I should just take the money	Trebao bih samo uzeti novac
Somehow I wanted to suggest it	Nekako sam to htio predložiti
I also checked on my mom about twenty times	Provjerio sam i svoju mamu dvadesetak puta
I found out myself	Sam sam saznao
I need exercise and some time to think	Treba mi vježba i malo vremena za razmišljanje
I must follow my instructions immediately	Moram odmah da slediš moja uputstva
I left because of everyone	Otišao sam zbog svih
I was in a complete panic	Bio sam u potpunoj panici
I share your opinion	Dijelim vaše mišljenje
I feel his breath on me, his hand	Osjećam njegov dah na sebi, njegovu ruku
I wouldn't know you existed	Ne bih znao da postojiš
I didn’t think of it as lonely	Nisam mislio o tome kao usamljenom
I was not in a position to ask for anything from her	Nisam bio u poziciji da tražim bilo šta od nje
I think he used them all on me	Mislim da ih je sve iskoristio na meni
I bought both black and white t-shirts	Kupio sam i crne i bijele majice
I was hoping they were both fine	Nadao sam se da su oboje dobro
I saw a hole in the wall collapse and close	Vidio sam kako se rupa u zidu srušila i zatvorila
I was just as guilty	Bio sam isto tako kriv
I can't even explain it	Ne mogu to ni objasniti
I drove over a big old steel bridge	Vozio sam se preko velikog starog čeličnog mosta
The baby smiles at the boy in gratitude	Beba se smiješi dječaku u znak zahvalnosti
I nod and push further into him	Klimnem glavom i guram se dalje u njega
I was attracted to the basement	Privukao me je podrum
I could see how he was feeling	Mogao sam vidjeti kako se osjeća
I should really thank you for that	Trebao bih ti zaista zahvaliti na tome
I was mostly silent while they talked to each other	Ja sam uglavnom šutio dok su oni međusobno razgovarali
I was more of an advisor to them	Bio sam im više savjetnik
I would have to watch him die	Morao bih ga gledati kako umire
I didn't want to be responsible for my father's murder	Nisam želeo da budem odgovoran za ubistvo mog oca
I was just having a conversation	Samo sam vodio razgovor
I haven't stopped loving him	Nisam prestala da ga volim
I went all the way and he stopped	Išao sam do kraja i on je stao
I'm checking the kitchen clock	Provjeravam kuhinjski sat
I had a car in a month	Imao sam auto za mesec dana
I knew all about how he grieved his mother	Znao sam sve o tome kako je ožalostio svoju majku
An expression of concern crossed his face	Licem mu je prešao izraz zabrinutosti
I have to defend the accused	Ja treba da branim optuženog
I put my hand on the door and pushed inside	Stavio sam ruku na vrata i gurnuo unutra
I reviewed my inventory again	Ponovo sam pregledao svoj inventar
I loved being around someone who was so fun	Volio sam biti u blizini nekoga ko je tako zabavan
I guess we headed up	Pretpostavljam da smo krenuli gore
I used to dislike my voice so much	Nekada nisam toliko voleo svoj glas
I thought the bug caught you	Mislio sam da te je buba uhvatila
I give her a lot of credit	Odajem joj puno zasluga
I hear them laughing and talking	Čujem ih kako se smiju i pričaju
I have to go on a trip	Moram da idem na putovanje
I promise, it'll make sense	Obećavam, počeće da ima smisla
I closed my eyes and relaxed in his arms	Zatvorila sam oči i opustila se u njegovim rukama
I didn’t feel them walking on me last night	Nisam ih osjetio kako hodaju po meni sinoć
I want everyone else to stay calm	Želim da svi ostali ostanu mirni
I wondered if she knew who my mother was	Pitao sam se da li zna ko je moja majka
Really great job in a great location	Zaista odličan posao na odličnoj lokaciji
I couldn’t be happier, really	Ne mogu biti sretniji, zaista
The story itself was originally drawn ten years earlier	Sama priča je prvobitno nacrtana deset godina ranije
I saw defiance in his eyes	Vidio sam prkos u njegovim očima
A spark caught his eye	Iskra mu je upala u oko
A constant procession of customers came and went	Stalna povorka kupaca dolazila je i odlazila
I have absolutely no idea how to use a weapon	Apsolutno nemam pojma kako da koristim oružje
I look around my sad little space	Gledam po svom tužnom malom prostoru
I could almost feel him sitting next to me	Gotovo sam ga osjećala kako sjedi pored mene
I didn't want to read that	Nisam htela to da čitam
I can't just ignore that	Ne mogu to samo da ignorišem
I had a lot to take off my chest	Imao sam mnogo toga da skinem sa svojih grudi
I stepped away from his reach and stood up	Odmaknula sam se od njegovog dohvata i ustala
Now I take advantage of the drop ship program	Sada koristim prednosti programa drop ship
Baby, it's growing inside me	Beba, raste u meni
I started to get nervous	Počeo sam da budem nervozan
I could not accept the crown	Nisam mogao prihvatiti krunu
I never understood why you didn't fully accept it	Nikad nisam shvatio zašto je nisi u potpunosti prihvatio
I have your plane ticket	Imam tvoju avionsku kartu
I followed him to see if there were any wrong moves	Pratio sam ga da li ima pogrešnih pokreta
I spent barely a little time with my family	Provodio sam jedva malo vremena sa svojom porodicom
Many people agree with you	Mnogi ljudi se slažu sa tobom
I thought it was a bad call	Mislio sam da je to loš poziv
I asked if he got enough food and rest	Pitao sam da li dobija dovoljno hrane i odmora
I've been on the news before	Već sam bio u vijestima
I remember the fight	Sećam se borbe
I was not his main competition in this area	Nisam mu bila glavna konkurencija u ovoj oblasti
I didn't want to wear it over me	Nisam htela da ga nosim preko sebe
I looked up	Pogledao sam gore
I heard about your little failed escape attempt	Čuo sam za tvoj mali neuspjeli pokušaj bijega
I noticed that my face was turning red again	Primetila sam da mi lice ponovo postaje crveno
I shook my head at the events of the night	Odmahnuo sam glavom na događaje iz noći
I smiled at the tall guy, who was still standing	Nasmiješila sam se visokom tipu, koji je još uvijek stajao
I went there to ask them for help	Otišao sam tamo da tražim pomoć od njih
I couldn't read it fast enough	Nisam mogao dovoljno brzo da ga pročitam
I walked tall, shoulders shrugged	Hodao sam visok, zavučenih ramena
I didn't know what to buy him	Nisam znao šta da mu kupim
I gave him a pleading look, hoping he would understand	Uputio sam ga molećivim pogledom, nadajući se da će razumjeti
I took the money	Uzeo sam novac
I hope you brought something to cover up	Nadam se da ste doneli nešto da se pokrijete
I fell on my butt a few times	Pao sam na zadnjicu nekoliko puta
I spat out some liquid	Ispljunuo sam malo tečnosti
I'm not good at languages, words, sounds	Nisam dobar u jezicima, riječima, zvucima
The secretary nodded	Sekretarica joj je klimnula glavom
I wanted to be busy	Htio sam biti zauzet
They have various uses	Imaju razne namjene
I went from room to room looking for her	Išao sam iz sobe u sobu tražeći je
I want all three of you to attend	Želim da sve troje prisustvujete
I didn't need attention	Nije mi trebala pažnja
I asked the gods to guide me through his actions	Zamolio sam bogove da me vode kroz njegove postupke
I want to talk to him, face to face	Želim razgovarati s njim, licem u lice
Day, year, decade	Dan, godina, decenija
Prosperous and cheerful life dream needed by all	Prosperitetan i vedar životni san potreban svima
I will go and look for information on the internet	Otići ću i potražiti informacije na internetu
I touch something soft	Dodirujem nešto meko
I came to share my good news	Došao sam da podijelim svoje dobre vijesti
I was building something to fight it	Gradio sam nešto da se borim protiv toga
I was just wondering	Samo sam se pitao
I was called back to the witness chair	Ponovo sam pozvan u stolicu za svjedoke
I need someone to help me with them	Treba mi neko da mi pomogne sa njima
I cry for my mother and friends	Plačem za majkom i prijateljima
I lay down on the couch to sleep	Legao sam na kauč da spavam
I can only look the same	Mogu samo da izgledam isto
I began to faint	Počeo sam da padam u nesvest
Looks like I cut myself	Izgleda da sam se posekao
I am completely exhausted	Potpuno sam iscrpljena
I grab her arm gently but firmly	Zgrabim je za ruku nežno, ali čvrsto
I enjoyed talking to you	Uživao sam u razgovoru s tobom
I opened the door and went inside	Otvorio sam vrata i ušao unutra
I guess they're not used to working	Pretpostavljam da nisu navikli da rade
I started talking, but he kept going	Počeo sam da govorim, ali je on nastavio
The construction of the room took more than ten years	Izgradnja sobe trajala je više od deset godina
I want him to watch me	Želim da me gleda
I couldn't stay there	Nisam mogao ostati tamo
I found the thank you note he left	Našao sam zahvalnicu koju je ostavio
I have hardly ever used that word	Ja sam jedva da sam ikada koristio tu riječ
I remember you talking a lot	Sećam se da ste mnogo pričali
I barely noticed them, even though their hands were touching me	Jedva sam ih primijetio, iako su me njihove ruke dodirivale
I have not seen videos of the last battle	Nisam vidio video zapise posljednje bitke
The new seal meant a new king	Novi pečat je značio novog kralja
I had my role and they had theirs	Ja sam imao svoju ulogu, a oni svoju
I didn't always run away earlier	Nisam uvijek ranije pobjegao
Half-written book, now class	Napola napisana knjiga, a sada čas
I turned and turned in my seat	Okrenuo sam se i okrenuo na svom sjedištu
I wouldn’t even slow down her momentum	Ne bih ni usporio njen zamah
I know you can hear her too	Znam da i nju možeš čuti
I would organize her escape through the garden	Ja bih organizovao njen bijeg preko bašte
I was worried it was going to rain	Bio sam zabrinut da će padati kiša
I told her about my situation	Rekao sam joj o svojoj situaciji
I should have let her stupid husband live	Trebala sam pustiti njenog glupog muža da živi
I couldn't reach him	Nisam mogao doći do njega
I dropped the cup, but it didn't fall far	Ispustila sam šolju, ali nije pala daleko
I took his hand and led him to the bench	Uzeo sam ga za ruku i odveo do klupe
I probably have to get ready to go	Verovatno moram da se spremim za polazak
I said you were with her	Rekao sam da si sa njom
I had such a sweet accent	Imao sam tako sladak naglasak
I smile back and shrug, feeling less lonely	Uzvraćam osmijeh i sliježem ramenima, osjećajući se manje usamljeno
A lot of people wanted to cry	Mnogo ljudi je htelo da plače
I couldn't hear her crying	Nisam je mogao čuti kako plače
I smiled at him, but he just stared	Nasmiješila sam mu se, ali on je samo zurio
I listened in silence and watched her eyes blink	Šutke sam slušao i gledao kako joj oči žmirkaju
I am much happier now	Sada sam znatno sretniji
I thought the meeting would never end	Mislio sam da se sastanak nikada neće završiti
I just want to know how it is	Samo želim da znam kako je
I could hardly wait to write about it	Jedva sam čekao da napišem o tome
He gave me about two hours	Dao mi je oko dva sata
I offered my relationship	Ponudio sam svoju vezu
I love having that kind of flexibility	Volim imati takvu vrstu fleksibilnosti
I always make guests wait at least five minutes	Uvijek natjeram goste da čekaju najmanje pet minuta
I found that he had broken something inside me	Otkrio sam da je probio nešto u meni
I hope this is a useful starting point for you	Nadam se da je ovo korisna polazna tačka za vas
I guess we were bored	Pretpostavljam da nam je bilo dosadno
The audience profile should be changed	Trebalo bi promijeniti profil publike
A small group of guests were already dancing	Mala grupa gostiju je već plesala
I look at him and nod to him	Pogledam ga i klimnem mu
I just warned him to stay away from you	Upravo sam ga upozorio da se drži dalje od tebe
I folded them in my lap first	Prvo sam ih presavio u krilo
He later becomes his principal	Kasnije postaje njegov principal
A wave of panic swept over me	Zapljusnuo me val panike
I’m here often and it often turns out well	Često sam ovdje i često ispadne dobro
I had a good view of the student parking lot	Imao sam dobar pogled na studentski parking
I left out something about wine	Izostavio sam nešto o vinu
I wasn’t sure what motive she might have	Nisam bio siguran koji bi motiv mogla imati
A wave of guilt overwhelmed him	Zapljusnuo ga je talas zadovoljstva krivice
All of this can happen in about a day	Sve ovo može da se desi za otprilike jedan dan
I was afraid of that too	I ja sam se toga bojao
I felt on top of the world	Osjećao sam se na vrhu svijeta
I would warmly recommend home	Toplo bih preporučio dom
I had a conference this morning	Jutros sam imao konferenciju
A few tears fell to shed them again	Nekoliko suza je palo da ih ponovo zalije
The witch and her home	Vještica i njen dom
I can give you everything here	Mogu ti dati sve ovdje
I build from spell to spell	Gradim od čarolije do čarolije
I looked up at my daughter and nodded	Podigao sam pogled na svoju kćer i klimnuo glavom
I'm going to win the fight	Idem da dobijem borbu
I love music and I love to travel	Volim muziku i volim da putujem
I really need a break	Stvarno mi treba odmor
I didn't know how to deal with the situation	Nisam znao kako da se nosim sa situacijom
I mean besides me	Mislim osim mene
I put everything in danger by coming here	Sve sam doveo u opasnost dolaskom ovde
I accept her memories	Prihvatam njena sećanja
I mean, they're not the best people	Mislim, oni nisu najbolji ljudi
I followed their car	Pratio sam njihov auto
He continued to preach until his last days	Nastavio je propovijedati do svojih posljednjih dana
The sexual aspect may or may not be present	Seksualni aspekt može, ali i ne mora biti prisutan
I wanted him to leave us again	Željela sam da nas opet napusti
I couldn't control myself and jumped towards her	Nisam se mogao kontrolisati i skočio sam prema njoj
In the end, we will exhaust the enemy	Na kraju ćemo istrošiti neprijatelja
I live a pretty boring, single life	Živim prilično dosadan, samački život
I pulled back and threw my head back	Povukao sam se i zabacio glavu unazad
I had to serve it with bread and milk	Morao sam da ga poslužim sa hlebom i mlekom
I had to check the past myself	Morao sam sam da provjeravam prošlost
I couldn't imagine how she felt	Nisam mogao zamisliti kako se osjećala
I wanted to ask you a question	Hteo sam da ti postavim pitanje
I won't shake you either	Ni tebe ne otresem
A person who runs cannot imagine sleeping	Osoba koja trči ne može zamisliti da spava
I'm a real football fan	Ja sam pravi navijač fudbala
I had to be strong	Morao sam biti jak
Lung cancer rates are currently lower in developing countries	Stope raka pluća su trenutno niže u zemljama u razvoju
I enjoyed the attention	Uživao sam u pažnji
It was hard for me to talk when he was around	Bilo mi je teško razgovarati kada bi on bio u blizini
I wasn't looking forward to it at all	Nisam se tome radovao uopšte
I stopped, held my breath, and turned to look around	Zaustavio sam se, zadržao dah i okrenuo se da pogledam oko sebe
I just have a bad feeling about his brother	Samo imam loš predosjećaj o njegovom bratu
I am also an award-winning writer and author	Takođe sam nagrađivani pisac i autor
I freed myself and began to fall into the water	Oslobodio sam se i počeo da padam u vodu
I didn't want to run	Nisam htela da bežim
I appreciate you doing that	Cijenim što to radiš
I held my hand over my eyes	Držao sam ruku preko očiju
I shook the watch putting it to my ear	Protresla sam sat stavljajući ga na uho
I just want to make you stronger	Samo želim da te učinim jačim
I'm so sorry, people	Jako mi je žao, ljudi
I look at the sky for a while	Gledam u nebo neko vrijeme
I traveled to my husband's hometown	Otputovala sam u rodni grad mog muža
I love free projects	Volim besplatne projekte
I must have pressed the wrong button	Mora da sam pritisnuo pogrešno dugme
I see mental and physical improvement	Vidim psihičko i fizičko poboljšanje
I hated to admit it, but my father was right	Mrzeo sam to da priznam, ali moj otac je bio u pravu
I think he has a weak point	Mislim da ima slabu tačku
I thought one would be enough	Mislio sam da će jedan biti dovoljan
I had no idea things were so bad	Nisam imao pojma da su stvari tako loše
I was a risk I should never have taken	Bio sam rizik koji nikada ne bih smio preuzeti
I just hope he gets a call one day	Samo se nadam da će jednog dana dobiti poziv
I made some big payments, reducing the balance	Napravio sam neke velike uplate, smanjivši stanje
I started writing a book that day	Počeo sam pisati knjigu tog dana
Appropriate honor, he thought	Prikladna počast, pomislio je
Anderson can feel the thoughts and emotions of others	Anderson može osjetiti misli i emocije drugih
I would push myself against that thing, which was just creating tension	Gurao bih se protiv te stvari, koja je samo stvarala napetost
I turned, arms outstretched	Okrenuo sam se, ispružene ruke
I can't imagine how that feels for you	Ne mogu zamisliti kakav je to osjećaj za tebe
I have time	Imam vremena
I'm sure we'll come across them eventually	Siguran sam da ćemo na kraju naići na njih
I know she'll want me to wait for her	Znam da će htjeti da je čekam
I had an accident that night	Te noći sam doživio nesreću
I remember two figures	Sećam se dve figure
Slightly delayed reaction to it	Malo odložena reakcija na to
A minute later, he got an answer	Minut kasnije, dobio je odgovor
I was pretty sure it would be okay	Bio sam prilično siguran da će to biti u redu
A true legend of information technology	Prava legenda informatičke tehnologije
I like most of my classes	Sviđa mi se većina mojih časova
I can't stand not knowing	Ne mogu da podnesem da ne znam
I see what he's doing and I'm in a hurry to help	Vidim šta radi i žuri da pomognem
I have a female body	Imam žensko telo
I have a lot of them too	I ja ih imam dosta
The car is only original once	Auto je samo jednom originalan
I love my life right now	Trenutno volim svoj život
I woke up and saw a guard with a bucket	Probudio sam se i vidio stražara s kantom
I stared at them, then at the glass of water	Zagledao sam se u njih, a zatim u čašu vode
The diploma seemed hopelessly unattainable	Diploma je izgledala beznadežno nedostižna
I didn't ask any questions	Nisam postavljao nikakva pitanja
I can't walk anymore	Ne mogu više hodati
I think you did it here	Mislim da si to uradio ovde
I was too optimistic with the time estimate	Bio sam previše optimističan sa procjenom vremena
I feel everything I need to feel	Osećam sve što treba da osetim
A smile appeared on her beautiful face	Na njenom lijepom licu stvorio se osmijeh
A girl who looked like her	Devojka koja je ličila na nju
I was dealing with rude people today	Danas sam imao posla sa nepristojnim ljudima
I wondered if she was in love with him too	Pitao sam se da li je i ona zaljubljena u njega
I get out of bed and get dressed	Ustajem iz kreveta i oblačim se
I followed them, meanwhile, watching the bottom of the grass	Pratio sam ih u međuvremenu posmatrajući dno trave
I know you prefer to work alone	Znam da više voliš da radiš sam
I like the quote about not feeling sexy	Sviđa mi se citat o tome da se ne osjećam seksi
I didn’t know my dad had another life	Nisam znao da moj tata ima drugi život
I loved him very much and he loved me	Ja sam ga jako voljela i on je volio mene
Some kind of message	Neka vrsta poruke
I decided that no one needed urgent attention	Odlučio sam da nikome nije potrebna hitna pažnja
I'm trying to pretend it's not real	Pokušavam da se pretvaram da to nije stvarno
I managed to get out and skip it	Uspio sam se izvući i preskočiti
I probably have a textbook with my name inside	Vjerovatno imam udžbenik sa svojim imenom unutra
I must emphasize here	Ovdje moram naglasiti
I was unusually calm despite the incident	Bio sam neobično miran uprkos incidentu
I can't pretend otherwise	Ne mogu se pretvarati drugačije
I used to take care of him	Ranije sam se brinuo o njemu
I'm so sorry you experienced that	Tako mi je žao što ste to doživjeli
I thought maybe it was yours	Mislio sam da je možda tvoj
I stop eating for a moment and think about my wealth	Prestajem da jedem na trenutak i razmišljam o svom bogatstvu
I followed him anxiously	Pratio sam ga zabrinuto
I feel like my time is coming to an end	Osećam da se moje vreme bliži kraju
I think that says a lot	Mislim da to mnogo govori
Several people came	Došlo je nekoliko ljudi
I understand this computer better than ever	Razumijem ovaj kompjuter bolje od bilo koga
I looked up at her, shocked	Podigao sam pogled na nju, šokiran
I was still waiting for him to come home	I dalje sam čekao da dođe kući
I would never cheat on you	Nikad te ne bih prevario
I had a bad feeling about him	Imala sam loš predosećaj o njemu
He solved them	Njih je on riješio
I think the world is a guy	Mislim da je svet momka
Mercury has denied having a sexually transmitted disease	Mercury je negirao da ima spolno prenosivu bolest
I bent down to listen to her heart	Sagnuo sam se da slušam njeno srce
A northwest wind blew	Zapuhao je sjeverozapadni vjetar
We miss his leadership	Nedostaje nam njegovo vodstvo
I didn’t notice it when we first talked	Nisam to primijetio kad smo prvi put razgovarali
Travel time will be about four hours	Vrijeme putovanja će biti oko četiri sata
I didn't know the words	Nisam znao riječi
I think everyone here is just trying to have fun	Mislim da svi ovdje samo pokušavaju da se zabave
The first day and night I felt sexually threatened	Prvi dan i noć osjećala sam se seksualno ugroženo
I like it just for myself	Sviđa mi se samo zbog sebe
You just never get a chance to do it	Jednostavno nikad nemaš priliku da to uradiš
I never wanted to leave	Nikad nisam hteo da odem
I felt something move next to me	Osjetio sam da se nešto pored mene pomjera
I told you nothing in my life was interesting	Rekao sam ti da ništa u mom životu nije bilo zanimljivo
I really needed a father figure	Stvarno mi je trebao očinski lik
I was a father	Bio sam otac
A little louder than it should have been	Malo glasnije nego što je trebalo
I apologize and go to my bedroom	Izvinjavam se i odlazim u svoju spavaću sobu
I have no idea who it is	Nemam pojma ko je to
I can't understand the boy alone	Ne mogu da razumem dečaka samog
I didn't know what to wear	Nisam znala šta da obučem
I got a little excited	Malo sam se uzbudio
I hope to release the whole album soon	Nadam se da će uskoro objaviti ceo album
A blow to the wrist does not always work	Udar po zglobu ne radi uvijek
I was in the first group	Bio sam u prvoj grupi
Soon a fight broke out on the console	Ubrzo se na konzoli pojavio tuč
I think you'd like to meet the judge	Mislim da bi voleo da upoznaš sudiju
I didn't think about it	Nisam razmišljao o tome
A group of soldiers approached him from behind	Grupa vojnika mu je prišla s leđa
I have a special party for fun	Imam posebnu zabavu za zabavu
I wave good luck to them	Mahnem im srećno
I continue to feel my space and watch	Nastavljam da osjećam svoj prostor i gledam
He was thoughtful and calm all the time	Sve vreme je bio zamišljen i miran
A woman wants to express and process her feelings	Žena želi da iznese i obradi svoja osećanja
A global satellite view is available	Dostupan je globalni satelitski prikaz
I asked him what the hell was wrong with him	Pitao sam ga šta mu je dođavola
I have a spare bottle at home	Imam rezervnu flašu kod kuće
I gave his funeral sermon	Držao sam njegovu pogrebnu propovijed
I haven't seen much of her lately	Nisam je mnogo viđao u poslednje vreme
The guard was standing in front of the office door	Čuvar je stajao ispred vrata kancelarije
The local train station is also across the road	Lokalna željeznička stanica je također preko puta terena
A warm glow illuminated her features	Topli sjaj obasja njene crte lica
I noticed a security camera in the corner	Primetio sam sigurnosnu kameru u uglu
I can't even meet him	Ne mogu ni da se sretnem sa njim
I will give you the final number	Ja ću vam dati konačan broj
I refused at first, but he was so persistent	Prvo sam odbio, ali on je bio tako uporan
She uses courage and determination to win the day	Ona koristi hrabrost i odlučnost da dobije dan
I loved seeing the stars	Voleo sam da vidim zvezde
This never made it to the screen in the end	Ovo na kraju nikada nije stiglo na ekran
I have never been so exhausted in my life	Nikada u životu nisam bio tako iscrpljen
I greeted them and dug into my salad	Pozdravio sam ih i ukopao se u svoju salatu
I didn't see what it was	Nisam video šta je to
Now I see what a burden that would be	Sad vidim kakav bi to teret bio
I couldn't remember my family, my friends, my life	Nisam mogao da se setim svoje porodice, prijatelja, svog života
I haven't been listening to his music lately	U poslednje vreme ne slušam njegovu muziku
I understand that you also had a difficult period	Razumijem da si i ti imao težak period
I grew up on a farm with animals	Odrastao sam na farmi sa životinjama
I can't do anything for them	Ne mogu ništa za njih
I did what we agreed	Uradio sam ono što smo se dogovorili
I believe and believe in his love	Vjerujem i vjerujem u njegovu ljubav
I could get more sympathy from the textbook	Mogao sam da dobijem više simpatija iz udžbenika
I have a knife for your neck	Imam nož za tvoj vrat
I saw a small folding bike	Video sam mali sklopivi bicikl
There are many ethnic groups	Postoji mnogo etničkih grupa
I tried for a few minutes, but nowhere	Pokušavao sam nekoliko minuta, ali nigdje nisam
I struggled with myself	Borio sam se sam sa sobom
I understand the logic	Razumijem logiku
I would really miss him	Stvarno bi mi nedostajao
I do not find such peace	Ne nalazim takav mir
I made the kiss intimate	Poljubac sam učinio intimnim
Maybe I'll change my mind later	Možda se predomislim kasnije
I've always wondered what these tools are for	Uvijek sam se pitao čemu služe ti alati
I won't even beg to watch	Neću ni moliti da gledam
The banker works without clients	Bankar radi bez klijenata
I'm sorry about the sick	Žao mi je zbog bolesnih
It has become a technical subject	To je postalo tehnički predmet
A thoughtful response shows your commitment to the service	Promišljen odgovor pokazuje vašu posvećenost usluzi
I'll go downstairs with my weapons ready	Sići ću dole sa oružjem i spremnim
Chickens to pluck for dinner	Pile koje će očupati za večeru
I open my eyes and look around	Otvaram oči i gledam okolo
I want my hands to be free, free all the time	Želim da mi ruke budu slobodne, sve vreme slobodne
I have never felt so loved, never so adored	Nikada se nisam osećao tako voljeno, nikada tako obožavano
I won’t even joke about such ideas	Neću čak ni šaliti takve ideje
I always cried when he did that	Uvijek sam plakala kada je to radio
I was on my way to my new life	Bio sam na putu u svoj novi život
I asked my student to expand the chest area	Zamolio sam svog učenika da proširi područje grudi
I love you both and I could never hate you	Volim vas oboje i nikada vas ne bih mogao mrzeti
A confirmation email will be sent to your email address	E-mail s potvrdom će biti poslan na vašu email adresu
Somehow I'm afraid to be honest	Nekako se plašim toga da budem iskren
I needed a working phone	Trebao mi je ispravan telefon
I saw life flow from her green eyes	Vidio sam kako život teče iz njenih zelenih očiju
I was such a disappointment for my daughter	Bila sam takvo razočarenje za ćerku
I turned and kissed her on the mouth	Okrenuo sam se i poljubio je u usta
I didn't know how to explain it to him	Nisam znao kako da mu to objasnim
I will see her beautiful face once more	Videću njeno prelepo lice još jednom
I stand in front of her	Stojim ispred nje
I choked on the dumpling that reached my throat	Ugušio sam knedlu koja mi je došla do grla
I made my way through them to the front	Probio sam put kroz njih do ispred
I found myself staring at the ceiling	Zatekao sam sebe kako buljim u plafon
Last time I ran away without telling her the truth	Prošli put sam pobjegao a da joj nisam rekao istinu
I was thinking of my mother	Mislio sam na svoju majku
I glanced at the other rooms	Bacio sam pogled u druge sobe
I didn't turn around fast enough	Nisam se dovoljno brzo okrenuo
I whispered an apology for leaving	Šapnuo sam izvinjenje što sam otišao
I am a spy for the king's enemies	Ja sam špijun za neprijatelje kralja
A blood-thirsty well	Bunar koji je žedan krvi
I felt the sting of something deep in my heart	Osjetio sam ubod nečega duboko u srcu
I am without heart and soul	Ja sam bez srca i duše
I mean, look at all those cars	Mislim, pogledaj sve te aute
I sit out of bed and sigh	Sjedam iz kreveta i uzdišem
I would start playing like other instruments	Počeo bih da sviram kao i drugi instrumenti
I felt it was my duty to help him	Osjećao sam da je moja dužnost da mu pomognem
I love a simple, classic look	Volim jednostavan, klasičan izgled
I couldn't see who it was	Nisam mogao da vidim ko je to
I haven't had a chance to test them yet	Još nisam imao priliku da ih testiram
I peek curiously into the music hall	Zavirim radoznalo u muzičku dvoranu
I look at him, disappointed	Pogledam ga, razočaran
I get fit very quickly	Vrlo brzo postajem fit
Mason describes his own mind using the same terms	Mason opisuje svoj vlastiti um koristeći iste izraze
A new cover comes out every two weeks	Nova naslovnica izlazi svake dvije sedmice
He longed for a vacation abroad	Dugo je priželjkivao odmor u inostranstvu
I thought it was because of the light	Mislio sam da je to zbog svjetla
They were surrounded by a golden glow	Okružio ih je zlatni sjaj
A little more and she will be his	Još malo i ona će biti njegova
I felt my whole body cramp	Osjetio sam kako mi se cijelo tijelo grči
I want you in more ways than you can imagine	Želim te na više načina nego što možeš zamisliti
I could be outside	Mogao bih biti i napolju
Maybe I should cut it down a bit	Možda bih ga malo smanjio
I always had a good feeling when I wore that jersey	Uvijek sam imao dobar osjećaj kad sam obukao taj dres
I bet on keeping the right face	Stavio sam na to da zadržim pravo lice
I didn't know what to expect	Nisam znao šta da očekujem
I have to leave this camp today	Moram napustiti ovaj kamp danas
I guess it might be helpful	Pretpostavljam da bi mogao biti od koristi
I turned and hurried back to my office	Okrenuo sam se i požurio nazad u svoju kancelariju
They showed me the possibilities	Pokazale su mi mogućnosti
I can’t imagine this life being all that exists	Ne mogu zamisliti da je ovaj život sve što postoji
I'll call him in the morning	Nazvat ću ga ujutro
Several other people around also had visitors	Nekoliko drugih ljudi okolo je također imalo posjetioce
I don't think one of the fishermen sees well	Mislim da jedan od ribara ne vidi dobro
I call and wait	Zvonim i čekam
I didn't have to wait long anyway	Ionako nisam morao dugo čekati
A lot of people have dealt with this	Mnogo ljudi se bavilo ovim
I knew my thinking was wrong	Znao sam da je moje razmišljanje bilo pogrešno
I currently offer individual, steam and group therapy	Trenutno nudim individualnu, parnu i grupnu terapiju
I was miserable there	Bio sam jadan tamo
I fell to my knees beside him	Pao sam na koljena pored njega
A classic among children everywhere	Klasik među djecom posvuda
Public services began the next day	Javni servisi su počeli sljedećeg dana
I'll let my story tell you	Pustiću svoju priču da vam ispriča
Negotiations have not borne fruit	Pregovori nisu urodili plodom
I heard he has a genetic heart defect	Čuo sam da ima genetsku srčanu manu
I was never good at it either	Ni ja nikad nisam bio dobar u tome
I don’t remember my parents punishing me	Ne sjećam se da su me roditelji kažnjavali
I knelt to be at eye level with him	Kleknula sam da budem u visini očiju s njim
Otherwise I wouldn't have brought you here	Inače te ne bih doveo ovamo
I didn't even know he had it	Nisam ni znao da ga ima
A group of men in suits came down	Grupa muškaraca u odijelima je sišla
I have a little surprise for you	Imam malo iznenađenje za tebe
I looked over and sighed	Pogledao sam iznad sebe i uzdahnuo
He rejoined the fifth	Ponovo se pridružio peti
I tell you, it was a promise, not a threat	Kažem vam, to je bilo obećanje, a ne prijetnja
I was killed	Ja sam ubijen
I didn't think it was voluntary	Nisam mislio da je to bilo dobrovoljno
I can't even tell you what's inside	Ne mogu ti ni reći šta je unutra
I want to be on your team from now on	Želim biti u tvom timu od sada
There seems to be a lot of support in the story	Čini se da mnogo toga u priči to podržava
It's just great	Jednostavno je sjajno
I didn't have real ambitions	Nisam imao prave ambicije
I was beginning to count my moves on his head	Počinjala sam da računam svoje poteze njegovoj glavi
I noticed you have traditional bows	Primetio sam da imate tradicionalne mašne
I really like art, especially painting	Jako volim umjetnost, posebno slikarstvo
I just wanted to prove myself	Samo sam htela da se dokažem
I couldn't talk to her	Nisam mogao razgovarati s njom
It is run by a married couple, but they are on vacation	Vodi je bračni par, ali su na odmoru
I love working hard for my dream	Volim naporno raditi za svoj san
I learned this the hard way	Naučio sam ovo na teži način
I like to take care of her	Volim da se brinem o njoj
I was there once	Bio sam tamo jednom
I was a bit restless	Bio sam pomalo nemirnog duha
I decided to go through the house one more time	Odlučio sam da još jednom prođem kroz kuću
I also worked on a model	I ja sam radio na modelu
I wondered if he hated me	Pitao sam se da li me mrzi
I want you to take her out	Želim da je izvedeš
The card slipped off the deck	Karta je skliznula sa špila
A noble but stupid feeling	Plemenito, ali glupo osećanje
I was even allowed to take notes	Čak mi je bilo dozvoljeno da pravim beleške
I just have to cut my pants	Moram samo da isečem pantalone
A man who has a job is a good thing	Čovek koji ima posao je dobra stvar
I am the only hand left	Ja sam jedina ruka koja je ostala
I could never keep up	Nikad nisam mogao pratiti
I liked everything in this area	Svidjelo mi se sve na ovom području
A whistle of wind through a slightly open window	Zvižduk vjetra kroz blago otvoren prozor
I take out a box of beer	Vadim kutiju piva
I didn’t have time to be happy they were alive	Nisam imao vremena da budem sretan što su živi
I took one in my mouth and she sighed	Uzeo sam jednu u usta, a ona je uzdahnula
I follow and sit on the couch	Pratim i sjedimo na kauču
Some kind of refugee	Neka vrsta izbeglice
I was too scared to be hungry or thirsty	Bio sam previše uplašen da bih bio gladan ili žedan
I also received several inquiries via email from students	Dobio sam i nekoliko upita putem e-pošte od studenata
I hope you enjoy coming here often	Nadam se da ćete uživati ​​često dolaziti ovdje
I wondered how many people turned him down today	Pitao sam se koliko ga je ljudi danas odbilo
Many of them had no choice	Mnogi od njih nisu imali izbora
I have too many questions to give her answers	Imam previše pitanja da bih joj dao odgovore
I couldn't help but laugh with her	Nisam mogao a da se ne nasmijem zajedno s njom
I looked around the table and everyone was watching	Pogledao sam oko stola i svi su gledali
I saw the report on the news	Vidio sam izvještaj na vijestima
I wasn't particularly worried	Nisam bio posebno zabrinut
He withdrew from the game later that year	Kasnije te godine se povukao iz igre
I haven't met anyone like myself yet	Još nisam sreo nikog poput sebe
I think they wanted me to hear that	Mislim da su htjeli da to čujem
I enjoyed talking to people and dancing	Uživao sam, razgovarajući s ljudima i plesajući
I just felt it was the best choice	Jednostavno sam osjetio da je to najbolji izbor
The room is empty except for us and coffee spoons	Soba prazna osim nas i kašičice za kafu
I asked where he was	Pitao sam gdje je
I lay back in bed	Legao sam nazad u krevet
I solve problems	Ja rješavam probleme
I made a little mess	Napravio sam malo nereda
I was stiff with fear	Bio sam ukočen od straha
I closed it before I came back	Zatvorio sam ga prije nego što sam se vratio
That makes her a candidate	To je čini kandidatom
I will say again, use common sense	Opet ću reći, koristite zdrav razum
I can't wait to get a copy	Jedva čekam da dobijem kopiju
I left one question hanging in relation to the previous question	Ostavio sam jedno pitanje da visi u odnosu na prethodno pitanje
I raise my hand and wave	Podižem ruku i odmahujem
I also give this advice in good economic times	Ovaj savjet dajem iu dobrim ekonomskim vremenima
I decided to go to work	Odlučio sam da pređem na posao
I didn't kill a man	Nisam ubio čovjeka
I cleared my throat before answering	Pročistio sam grlo prije nego što sam odgovorio
I sit on the edge of my bed	Sjedam na ivicu svog kreveta
I locked mine with hers	Zaključao sam svoj sa njenim
A big change is ahead	Predstoji velika promjena
I had to get in shape	Morao sam doći u formu
I had to make things up	Morao sam da izmislim stvari
No other information about his behavior is known	Nisu poznate druge informacije o njegovom ponašanju
I knew you would leave	Znao sam da ćeš otići
I knew it wasn't completely quiet for her	Znao sam da za nju to nije potpuno tiho
It was very nice, thank you	Bilo mi je jako lijepo, hvala
I was completely out of breath	Bio sam potpuno bez daha
I was just a kid then	Tada sam bio tek dete
I couldn't tell which one	Nisam mogao reći koji
I see them in the sky from time to time	Povremeno ih viđam po nebu
The spiritual master told me to try my hand at computer work	Duhovni učitelj mi je rekao da se okušam u kompjuterskom poslu
A woman loved and tender soul	Žena voljena i nežna duša
A research team will be organized to help him	Biće organizovan istraživački tim koji će mu pomoći
I asked her what time it was	Pitao sam je koliko je sati
Wise education is neither too harsh nor too free	Mudro obrazovanje nije ni previše grubo ni previše slobodno
I didn't want to announce my love	Nisam htela da objavim svoju ljubav
I sealed it to our parents too	Zapečatio sam ga i našim roditeljima
I have a race schedule for you	Imam raspored trke za tebe
The sob escaped my touch	Jecaj mi se oteo na dodir
At first I believe in her words	U početku verujem u njene reči
I call it a lecture, but whatever	Ja to zovem predavanje, ali kako god
I jumped on the roof of the house next door	Skočio sam na krov susjedne kuće
I hear you two are good students	Čujem da ste vas dvoje dobri studenti
I think some of my problems are psychological	Mislim da je neki od mojih problema psihološki
A much-needed and true blessing to the world	Veoma potreban i istinski blagoslov za svijet
I wondered who his last lover was	Pitao sam se ko je bio njegov poslednji ljubavnik
I knew it would be wonderful	Znao sam da će biti divno
I'm watching her right now	Gledam je upravo sada
There was a light on in the house across the alley	U kući preko puta uličice je bilo upaljeno svjetlo
I couldn't help but enjoy	Nisam mogao a da ne uživam
I hope it will be easy for you today	Nadam se da će vam danas biti lako
I'll take him upstairs myself	Sam ću ga odvesti gore
The main elevation of the house is facing west	Glavna kota kuće je okrenuta prema zapadu
At first I worked fast	U početku sam radio brzo
Cultural difference	Kulturna razlika
One obstacle was mines	Jedna prepreka su bile mine
I guess we're strangers to each other	Pretpostavljam da smo stranci jedno drugom
I have a great family and a job	Imam sjajnu porodicu i posao
I stood in the doorway, where he didn't notice me	Stajala sam na vratima, gdje me nije primijetio
A dark expression crossed her face and she nodded	Mračan izraz joj je prešao preko lica i ona je klimnula
A fireplace was also provided for cooking	Za kuvanje je bio obezbijeđen i kamin
There was a huge release	Došlo je do ogromnog izdanja
I have to make a call	Moram da obavim poziv
I didn't consider it	Nisam to razmatrao
I wrote a story last night	Napisao sam priču sinoć
I burned the midnight oil, put in all my efforts	Spalio sam ponoćno ulje, uložio sve svoje napore
I knew Mom would stand by his side	Znao sam da će mama stati na njegovu stranu
Huge goods on the black market move there	Ogromna roba na crnom tržištu se kreće tamo
I choose my steps with caution	Svoje korake biram sa oprezom
I can't tell you any of this	Ne mogu ti reći ništa od ovoga
At first I kind of tried	U početku sam nekako pokušao
I was hoping to find my soulmate	Nadao sam se da ću pronaći svoju srodnu dušu
I've been waiting for your instructions	Čekao sam tvoje uputstvo
I should say that more than usual is better	Trebao bih reći da je više nego obično bolje
I look at myself in the rearview mirror	Pogledam sebe u retrovizor
I gladly risk injury to protect your property	Sa zadovoljstvom rizikujem povrede da bih zaštitio vašu imovinu
The night itself is not bad	Noć sama nije loša
I told him to do it for me	Rekao sam mu da to uradi za mene
I couldn’t believe how strong he was	Nisam mogao vjerovati koliko je jak
I will use this opportunity to wash myself	Iskoristiću i ovu priliku da se operem
There was a brief silence	Zatim je uslijedila kratka tišina
I don't want an urgent answer	Ne želim hitan odgovor
I never wanted to participate in something like this	Nikada nisam želeo da učestvujem u nečemu ovakvom
I say he, it could have been her	Ja kažem on, to je mogla biti ona
I drove to tell you that	Odvezao sam se da ti to kažem
I did not expect to be included in that description	Nisam očekivao da ću biti uključen u taj opis
I wanted this date to be special	Željela sam da ovaj datum bude poseban
I stepped onto the three-block lane	Zakoračio sam na traku tri bloka
I start the car and get out	Palim auto i izlazim
I am glad to welcome you and your team	Drago mi je što mogu poželeti dobrodošlicu vama i vašem timu
I know how you hate flying	Znam kako mrziš letenje
I wanted to get out of here	Hteo sam da odem odavde
I have a natural tendency to feed people	Imam prirodnu sklonost da hranim ljude
I couldn't promise him anything either	Ni ja mu nisam mogao ništa obećati
I hope he's not gone yet	Nadam se da nije već otišao
I reciprocate the darkness and despair	Uzvraćam tami i očaju
I've been playing it for months	Igrao sam ga dosta mesecima
I have to figure out what's going on	Moram da shvatim šta se dešava
I was confident and scared	Bio sam samouvjeren i uplašen
I can neither feel nor see him anymore	Ne mogu ga više ni osjetiti ni vidjeti
A source you probably know better than anyone	Izvor koji vjerovatno poznajete bolje od bilo koga
I was already pretty sure, but I wasn't sure who	Već sam bio prilično siguran, ali nisam bio siguran ko
I won't tell you about it	Neću vam pričati o tome
I counted seven bottles on the table	Izbrojao sam sedam boca na stolu
I was glad to go out into the fresh air	Bilo mi je drago da izađem na svež vazduh
I know every cell of your being	Znam svaku ćeliju tvog bića
I rolled my eyes every time	Svaki put sam zakolutala očima
I couldn't leave them there	Nisam mogao da ih ostavim tamo
I withdrew before my intensity could scare you	Povukao sam se prije nego te je moj intenzitet uspio uplašiti
I can surrender to surprise	Mogu se predati iznenađenju
I have to live with myself	Moram da živim sam sa sobom
I made very good friends there	Tamo sam stekao veoma dobre prijatelje
He had greater success the following month	Sljedećeg mjeseca imao je veći uspjeh
I pulled out my phone and tried to call him again	Izvadio sam telefon i pokušao ga ponovo nazvati
I signed for him about the rock	Potpisao sam mu o stijeni
I recommend it to my family and friends	Preporučujem ga svojoj porodici i prijateljima
The young woman opened the door	Mlada žena je otvorila vrata
I reviewed the items she gave me	Pregledao sam predmete koje mi je dala
You see, I have a sixth sense	Vidite, imam šesto čulo
Very big and dangerous	Veoma velika i opasna
I sold it to pay for this one	Prodao sam ga da bih platio ovaj
A real, real blue smile	Pravi, pravi plavi osmeh
I was lost for about a month	Bio sam izgubljen oko mjesec dana
I wanted to feel the air	Hteo sam da osetim vazduh
Young people later eat mostly fruit	Mladi se kasnije hrane uglavnom voćem
I had to get off this ship	Morao sam da siđem sa ovog broda
I haven't cut cables in times like this	Nisam presekao kablove za ovakva vremena
I owe a lot of rent, man	Dugujem dosta kirije, čovječe
I can wait a little longer	Mogu sačekati još malo
I listened and said nothing	Slušao sam i ništa nisam rekao
I was never good enough	Nikad nisam bio dovoljno dobar
I never intended to really kill the guy	Nikad nisam nameravao da stvarno ubiješ momka
I'm not a threat to her or you	Nisam prijetnja ni njoj ni tebi
I wish it was different	Voleo bih da je drugačije
I honestly felt like you let me down	Iskreno sam osjećao da si me iznevjerio
I won't have time to run	Neću imati vremena da trčim
He lost this battle, but he won the war	Izgubio je ovu bitku, ali je dobio rat
I love you and thank you very much	Volim te i hvala ti puno
You can see my soul	Možete vidjeti moju dušu
I want to know if the spell has been cast	Želim da znam da li je čarolija bačena
I gave him three copies	Dao sam mu tri kopije
I have to find my mother	Moram da nađem svoju majku
I don't want any damn drink	Ne želim nikakvo prokleto piće
The man could only bear so much	Čovjek je mogao podnijeti samo toliko
I couldn't even answer	Nisam uspeo ni da odgovorim
I was confident in my position	Bio sam siguran na svom položaju
Now I stepped on the grass	Sada sam zakoračio na travu
I guess by then they knew you were relatively safe	Pretpostavljam da su do tada znali da si relativno siguran
I believe this is a real objection	Vjerujem da je ovo stvarni prigovor
I can feel it piling up	Osećam kako se nagomilava
I almost fell face down in the mud	Skoro sam pao licem u blato
I believe your understanding is complete	Vjerujem da je vaše razumijevanje potpuno
That's how I want to see you	Tako te zelim vidjeti
I couldn't remember the conversation or her face	Nisam se mogao sjetiti razgovora ni njenog lica
I wasn’t the type of girl who slept around	Nisam bila tip devojke koja je spavala okolo
The latch locked the door in place	Zasun je zaključao vrata na mjestu
I could never have done it without him	Nikada to ne bih mogao bez njega
I shook my head fiercely, trying to clear my mind	Žestoko sam odmahnula glavom pokušavajući da razbistrim misli
A torn cloth was wrapped around his waist	Oko struka mu je bila omotana pocepana tkanina
Sometimes I would feel sick to my stomach	Ponekad bi mi bilo loše u stomaku
I could see why people would want to hurt him	Mogao sam vidjeti zašto bi ljudi htjeli da ga povrijede
Burns has a great influence in the club	Burns ima veliki uticaj u klubu
I rarely read the newspaper	Retko čitam novine
It has now been converted into a hotel	Sada je pretvoren u hotel
I was on the verge of collapse again	Opet sam bio na ivici sloma
I can't believe you came for me	Ne mogu da verujem da si došao po mene
I want you to work quietly on them	Želim da tiho radiš na njima
I keep a calm expression on my face and nod	Održavam smiren izraz lica i klimam glavom
I'll forgive that	Oprostiću to
I'll stay in the background	Ja ću ostati u pozadini
The stick inserted in the cake should come out clean	Štap umetnut u tortu treba da izađe čist
I was completely covered in mud	Bio sam potpuno prekriven blatom
I can't even remember	Ne mogu se ni sjetiti
I cleared the scene and returned to my office	Raščistio sam mjesto događaja i vratio se u svoju kancelariju
Fabric and clothing designer	Dizajner tkanina i odjeće
I need more moderation in life	Treba mi više umjerenosti u životu
I care about her, and she cares about me	Stalo mi je do nje, a i njoj je stalo do mene
I nod, and he opens the door	Klimnem, a on otvara vrata
Poor home life	Jadan kućni život
Bird became famous for his knowledge of chemistry	Bird je postao poznat po svom znanju iz hemije
I was here a few years ago, but I had to leave	Bio sam ovdje prije nekoliko godina, ali sam morao otići
I thought it was pretty sweet	Mislio sam da je prilično slatko
I'm not your colleague	Ja nisam tvoj kolega
I had a difficult last relationship	Imala sam tešku poslednju vezu
I didn’t know the body could do that	Nisam znala da tijelo to može učiniti
Suddenly I just want to get away from him	Odjednom samo želim dalje od njega
Storm was the first and last champion	Storm je bio prvi i posljednji šampion
It was not difficult for me to follow his instructions	Nije mi bilo teško pratiti njegova uputstva
His two older brothers both played college football	Njegova dva starija brata su oba igrala fakultetski fudbal
I had to agree with her	Morao sam da se složim sa njom
I'm renting a snow tracking machine	Posuđujem mašinu za sneg za praćenje
I think you saw it while you slept	Mislim da si to video dok si spavao
I get up and look at my hands	Ustajem i gledam svoje ruke
I took a deep breath, grateful for the solitude and security	Duboko sam disala, zahvalna na samoći i sigurnosti
I wouldn't let anyone see my face	Nikome ne bih dozvolio da mi vidi lice
I can't believe you did this to me	Ne mogu vjerovati da si mi to uradio
The cooperative is not a closed community	Zadruga nije zatvorena zajednica
I can't drive that car	Ne mogu da vozim taj auto
I can't give you more without taking something from him	Ne mogu ti dati više a da ne uzmem nešto od njega
I followed him closely	Pratio sam ga izbliza
I was told to go forward to prayer	Rečeno mi je da idem naprijed na molitvu
I'm here today because of her directly	Ja sam danas ovdje zbog nje direktno
I think of my parents	Mislim na svoje roditelje
We have to look ahead	Moramo gledati naprijed
The park broke the escort of the highest level	Park je razbio pratnju najvišeg nivoa
He was seen as a promising researcher	Bio je viđen kao istraživač koji obećava
A quick check of several rooms confirmed this	Brza provjera nekoliko soba je to potvrdila
I think we'll be fine	Mislim da ćemo biti u redu
I think that's the way these things are	Mislim da je to način ovih stvari
Everything is in style	Sve je u stilu
I have absolutely no time for a mental health crisis	Apsolutno nemam vremena za krizu mentalnog zdravlja
I like to work close to the topic	Volim da radim blizu teme
I never wanted her to forget either	Ni ja nikad nisam želio da zaboravi
I killed your brother	Ubio sam tvog brata
I growled in irritation	Zarežala sam od iritacije
I hugged them all well	Sve sam ih dobro zagrlio
I offered you something better	Ponudio sam ti nešto bolje
I called her	Prozvao sam je
I have to wait until tomorrow	Moram čekati do sutra
I had to wait until you were in a safe place	Morao sam čekati dok ne budeš na sigurnom mjestu
I told you we'd be friends	Rekao sam ti da ćemo biti prijatelji
He pulled everything in the last two games	Povukao je sve u posljednje dvije utakmice
I have an immune system like an ox	Imam imuni sistem kao vol
I didn't need anything else	Nije mi trebalo ništa drugo
I could hear it between his words	Mogao sam to čuti između njegovih riječi
We will miss him a lot	Mnogo će nam nedostajati
Both sexes also have orange legs and skin	Oba pola takođe imaju narandžaste noge i kožu
I think this sweater is a really good idea	Mislim da je ovaj džemper zaista dobra ideja
I didn't want them to hurry	Nisam želeo da se oni požuruju
I couldn't help but grin	Nisam mogao a da se ne nacerim
I couldn't make out the language	Nisam mogao da razaznam jezik
I wanted to stay in his arms	Htjela sam ostati u njegovom zagrljaju
I entered the house with a feeling of love	Ušao sam u kuću sa osećajem ljubavi
I told them to hurry to the farm	Rekao sam im da požure na farmu
Suddenly I didn't like the doctor	Odjednom mi se doktor upola nije svidio
Weapons are your life	Oružje je tvoj život
I slid my body against his, my tongue against his	Kliznula sam tijelom uz njegovo, jezikom uz njegov
I prefer to see a progressive world	Više volim da vidim progresivan svijet
I can't remember exactly how it was done	Ne mogu se sjetiti kako je to tačno urađeno
I cannot say anything that has not already been expressed	Ne mogu reći ništa što već nije izraženo
I have to suffer in silence	Moram da patim u tišini
I wasn’t a big fan of flying	Nisam bio veliki ljubitelj letenja
I can't tell you more	Ne mogu vam reći više
I expect the wreck to hit the national news tonight	Očekujem da je olupina večeras dospela u nacionalne vesti
I just took a quick look	Samo sam brzo pogledao
I still had powerful legs	Ipak sam imao moćne noge
I smiled and shrugged	Nasmiješio sam se i slegnuo ramenima
I closed my eyes and took another deep breath	Zatvorila sam oči i još jednom duboko udahnula
I remember that awful man	Sećam se tog groznog čoveka
I didn't study it	Nisam to proučavao
I didn't see anyone come out	Nisam video da je neko izašao
I just choked on some coffee	Samo sam se malo ugušio kafom
I continued through the silence	Nastavio sam kroz tišinu
I also feel like my ears are clogged	Takođe se osećam kao da su mi zapušene uši
I have only visited him once since then	Od tada sam ga posjetio samo jednom
I turned to where he told me	Okrenuo sam se tamo gde mi je rekao
A few seconds later, the light went out	Nekoliko sekundi kasnije, svjetlo se ugasilo
I began to develop a sense of taste again	Ponovo sam počeo da razvijam čulo ukusa
Maybe you can make him like it more	Možda možete učiniti da mu se to više sviđa
I was afraid to turn around	Bojao sam se da se okrenem
I was really surprised	Bio sam zaista iznenađen
I wouldn't ask for help or stuff	Ne bih tražio pomoć ili stvari
I regained the feeling, and I thought so	Vratio sam osjećaj, i to sam mislio
I gave her simple instructions	Dao sam joj jednostavna uputstva
I didn't dream it then	Tada to nisam sanjao
I jumped out of the dumpster and ran after him	Iskočio sam iz kontejnera i potrčao za njim
The man came out of the darkened door	Čovjek je izašao iz zamračenih vrata
I could live with four	Mogao bih živjeti sa četiri
I tried to avoid laughing	Pokušao sam izbjeći smijeh
I would leave in the morning	Otišao bih ujutro
I was in a stolen truck	Bio sam u ukradenom kamionu
I didn't lose anything down there	Nisam ništa izgubio tamo dole
I would always sit in the upper right corner	Uvek bih sedeo u gornjem desnom uglu
I think he did it just to get my attention	Mislim da je to uradio samo da privuče moju pažnju
I quickly pressed a button	Brzo sam pritisnuo dugme
I was only a few feet from the fire	Bio sam samo nekoliko stopa od vatre
I haven’t thought about these things in months	Nisam razmišljao o ovim stvarima mjesecima
I had a cell phone that no longer works	Imao sam mobilni telefon koji više ne radi
I thought he was out with friends	Mislio sam da je vani sa prijateljima
I had no idea you were his grandson	Nisam imao pojma da si ti njegov unuk
On the opposite side is a door	Na suprotnoj strani se nalaze vrata
I had to drive it until it stopped	Morao sam ga voziti dok nije stao
I was sitting here, alive	Sjedio sam ovdje, živ
I imagined him in his thirties	Zamišljao sam ga tridesetogodišnjeg
I want to understand why	Želim razumjeti zašto
I had three things happening at once	Imao sam tri stvari koje su se dešavale odjednom
I can work any hours	Mogu raditi bilo koje sate
I step forward and stumble	Istupim naprijed i posrnem
I was just walking to the bar down the road	Upravo sam išao do bara niz cestu
I gained a lot of weight	Ugojio sam se dosta
I long to save you from destruction	Čeznem da te spasim od uništenja
I trust you will do something	Vjerujem ti da ćeš nešto učiniti
I like to bring my characters to life	Volim da oživljavam svoje likove
I wonder when it's dinner	Pitam se kada je večera
I finally began to distinguish the sounds of the earth	Konačno sam počeo da razlikujem zvukove zemlje
I am white Hispanic	Ja sam bijeli hispanac
I've barely slept for the last five nights	Posljednjih pet noći jedva sam spavao
Stairs lead to the main entrance	Do glavnog ulaza vode stepenice
I liked this story because they were vulnerable characters	Svidjela mi se ova priča jer su bili ranjivi likovi
I just didn't allow myself to admit it	Jednostavno nisam sebi dozvolio da to priznam
I could have sworn the guy called me	Mogao sam se zakleti da me je momak zvao
I went to do the work of the living	Otišao sam da radim posao živih
I told the driver to stop	Rekao sam vozaču da stane
She has now approached death several times	Nekoliko puta se sada približila smrti
I asked him if he had ever tried it	Pitao sam ga da li je ikada probao
I refused to let her down	Odbio sam je iznevjeriti
I choose friends and stick to them	Ja biram prijatelje i držim se njih
I would like to experience this myself, one day	Voleo bih da ovo i sam iskusim, jednog dana
I will leave politics	Napustiću politiku
I had no choice but to return home	Nisam imao ništa drugo nego da se vratim kući
I love everything about him	Volim sve na njemu
I love having them here with me	Volim da ih imam ovde sa mnom
I didn't say a word	Nisam izgovorio ni jednu reč
I admit it was a little crazy	Priznajem da je bilo malo ludo
I tried to block him, to concentrate on driving	Pokušao sam ga blokirati, koncentrirati se na vožnju
I finally got really tired of it	Konačno sam se stvarno umorio od toga
I could spell there	Mogao sam da magiram tamo
I felt a little disappointed	Osjećao sam se pomalo razočarano
I found you and discovered a beautiful thing	Našao sam te i otkrio prelijepu stvar
I just want you to be fine	Samo želim da budeš dobro
A loud alarm began to sound	Počeo je da se oglasi glasan alarm
I just didn't know you were thinking about this	Samo nisam znao da razmišljaš o ovome
I will not leave her	Neću je ostaviti
His skin shivered from the cold	Od hladnoće mu se koža naježila
I wasn't ready to know	Nisam bio spreman da znam
A shadow fell on him	Sjena je pala na njega
I said it was outdated	Rekao sam da je zastarelo
I can't fight for myself now	Ne mogu se sada boriti za sebe
The medical center needs a home, darling	Medicinskom centru je potreban dom, draga
I have to start swimming now	Moram da počnem da plivam sada
That's when I realized he was alive	Tada sam shvatio da je živ
I've never seen him equal	Nikada mu nisam video ravnog
I'm going with my daughter	Idem sa svojom ćerkom
We only have the power of a great ideal	Imamo samo snagu velikog ideala
I met him some time ago	Upoznao sam ga prije nekog vremena
I am currently on the verge of death	Trenutno sam na ivici smrti
I watched the evening classes	Pazio sam na večernju nastavu
I frown and conclude he’s acting a little funny	Namrštim se i zaključim da se ponaša malo smiješno
I tried to delete it, but it was useless	Pokušao sam da ga obrišem, ali je bilo beskorisno
I am a monster in the dark	Ja sam čudovište u mraku
I just thought he would always be here	Samo sam mislio da će uvijek biti ovdje
I think he's still alive at the moment	Mislim da je još uvek živ u ovom trenutku
I first signed up for the newspaper	Prvo sam se prijavio u novinama
I like people who say what they think	Volim ljude koji govore šta misle
I desperately clung to your emotional neglect	Očajnički sam se držao tvog emocionalnog zanemarivanja
I have already made my first mistake	Već sam napravio svoju prvu grešku
It was the departure of the old regime	To je bio odlazak starog režima
I expected him to retire	Očekivao sam da će se povući
I couldn't choose at random	Nisam mogao nasumce izabrati
I respected her decision	Poštovao sam njenu odluku
I rushed back to my division	Pojurio sam nazad u svoju diviziju
The next morning he was awakened by a blow to the jaw	Sledećeg jutra probudio ga je udarac po vilici
I will give birth to your son	Rodiću ti sina
I'm waiting to see your eyes again	Čekam da ponovo vidim tvoje oči
I will warmly recommend you and your company	Toplo ću preporučiti vas i vašu kompaniju
I need to focus and cast a protective spell	Moram da se fokusiram i bacim zaštitnu čaroliju
Many people were surprised	Mnogo ljudi je bilo iznenađeno
I'm better off without such an emperor	Bolje mi je bez takvog cara
The female flew in from the opposite direction	Ženka je doletjela iz suprotnog smjera
I saw that his eyes were full of concern	Vidio sam da su mu oči pune zabrinutosti
I began to wonder why this was so	Počeo sam da se pitam zašto je to tako
I guess it would be you	Pretpostavljam da bi to bio ti
I was hoping to get this page out soon	Nadao sam se da ću brzo izbaciti ovu stranicu
I also feel relaxed and happy	I ja se osjećam opušteno i sretno
I told him exactly what happened	Rekao sam mu šta se tačno dogodilo
I probably always will be	Verovatno ću uvek biti
A lot more	Mnogo više
I agree to allow my words to reflect my life	Slažem se da dozvolim da moje riječi odražavaju moj život
I think maybe some of your people came out	Mislim da su možda neki od tvojih ljudi izašli
I never wanted freedom	Nikada nisam želeo slobodu
I draw inspiration from my life	Inspiraciju crpim iz svog života
I'm sure you can't wait	Siguran sam da to jedva čekaš
I can't accept that	Ne mogu to tako da prihvatim
I came out in three weeks	Izašao sam za tri sedmice
I smiled sadly at them all and turned around	Svima sam im se tužno nasmiješio i okrenuo se
I went back inside to my room	Vratio sam se unutra u svoju sobu
I should have felt him touch me	Trebala sam osjetiti kako me dodiruje
I want one and only one	Želim jedno i samo jedno
Parking service has remained since the completion of construction	Parking servis je ostao od završetka izgradnje
A little wet, they should behave until we move	Malo vlažno, trebalo bi da se ponašaju dok se ne pomerimo
I feel a little bad	Osećam se malo loše
A rich soul is patient	Bogata duša je strpljiva
I just remember seeing my dad sobbing over me	Samo se sećam da sam videla svog tatu kako jeca nada mnom
I want to replace this belt	Želim da zamijenim ovaj pojas
I will not serve her in two ways	Neću joj služiti na dva načina
I force my body to do that	Prisiljavam svoje tijelo ka tome
I think there's thunder in the air	Mislim da je grmljavina u vazduhu
I told the women to go back to their homes	Rekao sam ženama da se vrate svojim kućama
I have nothing to be angry about	Nemam na šta da se ljutim
I highly recommend this accommodation	Toplo preporučujem ovaj smještaj
I went back to the lobby to hang out	Vratio sam se u predvorje da se družim
I used it in the office	Koristio sam ga u kancelariji
I hope you are in the same way as us	Nadam se da ste na isti način kao i mi
I went straight across the hall to another cell	Otišla sam pravo preko hodnika do druge ćelije
I should have tried harder to find you	Trebao sam se više potruditi da te nađem
Now I would not last a day in such an environment	Sada ne bih izdržao ni dan u takvom okruženju
I decided to come home	Odlučio sam doći kući
I only watch when you play	Gledam samo kada igraš
I see his face all the time	Stalno mu vidim lice
I fixed it quickly, with a little tape	Popravio sam to brzo, sa malo trake
I insisted he put me down again	Insistirala sam da me ponovo spusti
I heard myself sighing heavily	Čuo sam sebe kako teško uzdišem
I missed you so much	Tako si mi nedostajao
I started from his crown and went down	Počeo sam od njegove krune i spustio se
I see you're back	Vidim da si se vratio
Simple kindness has helped many	Jednostavna ljubaznost je mnogima pomogla
I have all the latest in stock	Imam sve najnovije na zalihama
I asked what you mean, that's all	Pitao sam na šta misliš, to je sve
I checked each equation four times	Provjerio sam svaku jednačinu četiri puta
I see you two looking at each other	Vidim kako se vas dvoje gledate
I swam to the other side and got out	Otplivao sam na drugu stranu i izašao
And that almost killed me	I to me skoro ubilo
The story being read is perfect	Priča koja se čita je savršena
A dry wind was blowing from the west	Duvao je suvi vjetar sa zapada
I don't want to do these things	Ne želim da radim ove stvari
I didn’t know the day passed so quickly	Nisam znala da je dan tako brzo prošao
Apparently he was taken out by a young woman	Očigledno ga je izvela mlada žena
I usually enjoy a harder frame	Obično uživam u težem okviru
I hold him and talk to him	Držim ga i razgovaram s njim
It took me too long today, I'm too slow to finish	Danas mi je trebalo predugo, prespor sam da završim
He has great mental strength	Ima veliku mentalnu snagu
I had amazing hands all night	Imao sam nevjerovatne ruke cijele noći
Bread comes from a boy	Hleb dolazi od dečaka
I unfold the white paper and start reading	Rasklapam bijeli papir i počinjem čitati
I didn't want to develop the habit of taking sleeping pills	Nisam želeo da razvijem naviku da uzimam tablete za spavanje
I wanted to surpass you in something, just once	Hteo sam da te nadmašim u nečemu, samo jednom
I vaguely remembered that each loop was about five miles long	Nejasno sam se sjećao da je svaka petlja bila duga oko pet milja
I appreciate everything you did	Cijenim sve što si uradio
I just let go of my seed	Upravo sam pustio svoje seme
It was a complete surprise	To je bilo potpuno iznenađenje
I mostly avoid those facts in conversation and direct interaction	Uglavnom izbjegavam te činjenice u razgovoru i direktnoj interakciji
I defended myself	Branio sam se
The episode fell five percent from the previous week	Epizoda je pala za pet posto u odnosu na prethodnu sedmicu
A person who fears death never lives his life to the fullest	Osoba koja se boji smrti nikada ne živi svoj život u potpunosti
His father was a coal merchant	Njegov otac je bio trgovac ugljem
I pulled another blade and pressed forward	Povukao sam još jednu oštricu i pritisnuo naprijed
I was sure this was the end for us	Bio sam siguran da je ovo kraj za nas
I didn't know what was going to happen to me	Nisam znao šta će mi se dogoditi
I got used to this density of activity	Navikla sam na ovu gustoću aktivnosti
I need to get through this	Trebalo bi mi da prođem kroz ovo
I present you with a challenge	Predstavljam vam izazov
I took it as a yes	Ja sam to shvatio kao da
I was strictly in this for the money	Bio sam striktno u ovome zbog novca
I always hated that first day back	Uvek sam mrzeo taj prvi dan nazad
I try to be real with them	Trudim se da bude stvarno s njima
I have my own site the same as this one	Imam svoj sajt isti kao ovaj
The journey we go through in the football season	Putovanje kroz koje prolazimo u fudbalskoj sezoni
I didn't know who to blame	Nisam znao koga da krivim
I was young when he told me these things	Mlad sam kad mi je rekao ove stvari
I never wanted it to be a part of me	Nikad nisam želeo da to bude deo mene
A big smile crossed his broad face	Veliki osmeh je prešao njegovim širokim licem
Several tables were occupied	Nekoliko stolova je bilo zauzeto
I need some time to understand my life	Treba mi malo vremena da shvatim svoj život
I adopted some during my stay there	Neke sam usvojio tokom boravka tamo
I guess there's more to be found	Pretpostavljam da ima još toga da se nađe
I look down at the cut to hide my face	Pogledam dole u posekotinu da sakrijem lice
I have to thank my friend Christian	Moram da zahvalim svom prijatelju Kristijanu
I turned my face to the wall	Okrenuo sam lice prema zidu
I tried not to think too much	Trudio sam se da ne razmišljam previše
I'm no better than a beaten dog	Nisam ništa bolji od pretučenog psa
Now I deal with problems in the classroom differently	Sada se drugačije nosim sa problemima u učionici
I'm afraid the gun is clean	Bojim se da je pištolj čist
I can't leave anyway	Ionako ne mogu otići
I knew you'd be angry, so that's why	Znao sam da ćeš biti ljut, pa zato
I still haven't had a message	Još uvijek nisam imao nijednu poruku
I really like the color of her eyes	Zaista mi se sviđa boja njenih očiju
I couldn't focus, I couldn't sleep	Nisam mogao da se fokusiram, nisam mogao da spavam
I didn't understand her	Nisam je razumeo
I came here today to write something	Došao sam danas ovdje da nešto pišem
I haven't forgotten that, Christian	Nisam to zaboravio, Kristijane
I can send him sight through my light	Mogu mu poslati vid kroz svoju svjetlost
I want to go to an underground gothic club	Želim da idem u underground gothic klub
I pulled it out a few weeks ago	Izvukao sam ga prije nekoliko sedmica
I'm not going to make a scene	Neću praviti scenu
I stared at it, not breathing, for a long moment	Gledao sam u to, ne dišući, dugi trenutak
Please take them to heart	Molim vas da ih uzmete k srcu
I learned from you how much I am loved	Od tebe sam naučio kako sam voljen
I got out of the car and stretched fiercely	Izašao sam iz auta i žestoko se protezao
Her family comes and sees her	Njena porodica dolazi i vidi je
I can't leave my guests	Ne mogu ostaviti svoje goste
I can see the traces we left last night	Mogu vidjeti tragove koje smo ostavili sinoć
I hope the roads are clear	Nadam se da su putevi čisti
I would do the same for you and your brothers	Uradio bih isto za tebe i tvoju braću
I could not see another future	Nisam mogao vidjeti drugu budućnost
I work in the crew office	Radim u kancelariji za posadu
At the time, I was working for the office	U to vrijeme sam radio za kancelariju
I realized that the original box had returned to me	Shvatio sam da se originalna kutija vratila kod mene
I could mark another successful year in books	Mogao bih da obeležim još jednu uspešnu godinu u knjigama
A sly smile rises on her lips	Prepreden osmjeh joj se podiže na usne
I spent the whole night thinking	Proveo sam cijelu noć razmišljajući
I want to cure her wet spots	Želim joj izliječiti njene vlažne mrlje
I would exchange it with him	Razmijenio bih ga s njim
I hoped that was enough to keep her engaged	Nadao sam se da je to dovoljno da je zadržim zaruku
A complete list is available on request	Kompletna lista je dostupna na zahtjev
I have failed, and still fail, to live	Nisam uspio, i još uvijek ne uspijevam, da živim
I forgot what it felt like	Zaboravio sam kakav je to osećaj
I suddenly wondered if we were together	Odjednom sam se zapitao da li smo zajedno
I hope you decide to come	Nadam se da ćeš odlučiti da dođeš
I had to sort out my shit	Morao sam da sredim svoja sranja
I think we rarely do that	Mislim da to retko radimo
Her eyes are clear and blue behind her glasses	Oči su joj bistre i plave iza naočara
I was far from expecting it	Daleko sam od toga očekivao
And I want to be physically with you	I ja želim da budem fizički sa tobom
I just made up those names	Upravo sam izmislio ta imena
I would warmly recommend it for your next design project	Toplo bih ga preporučio za vaš sljedeći dizajnerski projekat
You could say, the shadow of my ex	Moglo bi se reći, sjenka mog bivšeg
I finished last and cried over it	Završio sam zadnji i plakao zbog toga
I was happy it was still there and available	Bio sam sretan što je još uvijek postoji i dostupna
Several of us have followed you before	Nekoliko nas vas je pratilo prije toga
I look down at the book to observe it	Gledam dole u knjigu da je posmatram
I also want maximum security for our troops	Takođe želim maksimalnu sigurnost za naše trupe
I have mentioned this several times	Spomenuo sam ovo nekoliko puta
I think it's beautiful	Mislim da je prelepo
I would spend the weekend in jail	Proveo bih vikend u zatvoru
I have a very clear rule against suicide	Imam vrlo jasno pravilo protiv samoubistva
I wanted to see if you remember	Hteo sam da vidim da li se sećaš
I was furious at myself for not being there	Bio sam bijesan na sebe što nisam bio tamo
I understand the confusion, actually	Razumijem konfuziju, zapravo
I felt the steam build and build	Osjećao sam kako se para gradi i gradi
I couldn't feel things	Nisam mogao da osetim stvari
I've never heard of one before	Nikada ranije nisam čuo za jedan
I think they lost about fifty people	Mislim da su izgubili pedesetak ljudi
I had an extremely beautiful figure	Imala sam izuzetno lepu figuru
I never want to hurt anyone again	Nikada više ne želim nikoga povrijediti
I feel through things in you	Osećam niz stvari u tebi
I wasted my life here	Protraćio sam život ovdje
I didn't know it was possible	Nisam znao da je to moguće
I know, it's a product you use too	Znam, to je proizvod koji i ti koristiš
I ran to the side of the mountain	Otrčao sam na stranu planine
I tried to understand things by writing	Pokušao sam da shvatim stvari pisanjem
I hope he accepts that	Nadam se da će to prihvatiti
I didn't touch her much	Nisam je mnogo dirao
He was married and had seven children	Bio je oženjen i imao je sedmoro djece
I told her she had beautiful eyes	Rekao sam joj da ima prelepe oči
I invite love and acceptance to be with me	Pozivam ljubav i prihvatanje da budu uz mene
The sound echoed in his round, shiny head	Zvuk je odjeknuo u njegovoj okrugloj, sjajnoj glavi
I'll be there to move things	Biću tu da pomerim stvari
A new decision, a new reality	Nova odluka, nova realnost
I fell down a long, gray tunnel	Pao sam niz dug, sivi tunel
I'm always the cheerful one	Ja sam uvek onaj veseo
I really didn't know what to think at the moment	Zaista trenutno nisam znao šta da mislim
I tried to bend it a little	Pokušao sam ga malo savijati
I started playing a quiet, simple tune	Počeo sam da sviram tihu, jednostavnu melodiju
I was surprised and pleased to see him there	Bio sam iznenađen i zadovoljan što sam ga vidio tamo
I got used to the instant gratification	Navikla sam na trenutno zadovoljstvo
I can't say anything more at this point	Ne mogu ništa više reći u ovom trenutku
It’s hard for me to turn into a friendship from a lover	Teško mi je preći u prijateljstvo od ljubavnika
I was afraid of him, but I couldn’t stop watching	Plašila sam ga se, ali nisam mogla prestati gledati
I'm stronger than that	Ja sam jači od toga
I'm sure someone will want to publish it	Siguran sam da će neko htjeti to objaviti
The school keeps a waiting list	Škola vodi listu čekanja
I did not want to question this miracle	Nisam htela da dovodim u pitanje ovo čudo
He then retired and went into the television industry	Potom je otišao u penziju i otišao u televizijsku industriju
I saw you earlier on that bridge	Video sam te ranije na tom mostu
I went in and prayed	Ušao sam i klanjao namaz
I could send him to the pool	Mogao bih ga poslati u bazen
He mostly learned about the characters through the script	O likovima je uglavnom učio kroz scenario
I bought this product myself	Sam sam kupio ovaj proizvod
I was young and I needed a job	Bio sam mlad i trebao sam posao
I have to prepare it for me	Moram da je pripremim za mene
Nobody knows how many were printed	Niko ne zna koliko ih je odštampano
There I learned nothing about spiritual passion or social ethics	Tamo nisam naučio ništa o duhovnoj strasti ili društvenoj etici
Nice to meet you	Drago mi je da smo se upoznali
The reconciliation he sought is complete	Pomirenje koje je tražio je potpuno
A lot of smart people go there to save money	Mnogo pametnih ljudi ide tamo da uštedi novac
I got up and joined them	Ustao sam i pridružio im se
I love people like that	Volim takve ljude
I was thinking about parents, coach, friends	Razmišljao sam o roditeljima, treneru, prijateljima
I didn't do it for the money	Nisam to uradio zbog novca
I just got out of a relationship	Upravo sam izašao iz veze
I didn't understand my feelings for him	Nisam razumela svoja osećanja prema njemu
I'll be polite to him	Biću pristojan prema njemu
But I understand	Ali razumem
I am the captain of the largest ship of all	Ja sam kapetan najvećeg broda od svih
I don’t play games about things like that	Ne igram igrice o takvim stvarima
I take a deep breath and try to relax	Duboko udahnem i pokušam se opustiti
A time of political and military tensions	Vrijeme političkih i vojnih tenzija
They take out my trash	Odvoze mi smece
I need a place to start	Treba mi mjesto za početak
I have never met another like her	Nikada nisam sreo drugu poput nje
I want to do business differently	Želim drugačije poslovati
The tail is dark above and bright below	Rep je odozgo taman, a odozdo svetao
I think the clothes are beautiful	Mislim da je odeća prelepa
I wouldn't think I was hiding anything from you	Ne bih mislio da krijem bilo šta od tebe
It only took me a few more days	Trebalo mi je još samo nekoliko dana
I know how good it would go	Znam kako bi to dobro prošlo
I walk out of the building through that window	Izlazim iz zgrade kroz taj prozor
I wanted to run away	Došlo mi je da pobegnem
I saw it as a good sign	Vidio sam to kao dobar znak
I heard one of them shouting on the radio	Čuo sam jednog od njih kako viče na radio
Obviously I find a hint of paint	Očigledno nalazim dašak boje
I sighed with relief, almost bursting out laughing	Uzdahnula sam s olakšanjem, skoro prasnuvši od smijeha
I am the traitor your notes speak of	Ja sam izdajica o kojoj govore vaše beleške
Males are significantly larger than females	Mužjaci su znatno veći od ženki
I took them before we left	Uzeo sam ih pre nego što smo otišli
I will not tell anyone that we are related	Neću nikome reći da smo u srodstvu
The decision is rarely discipline-specific	Odluka je rijetko specifična za disciplinu
A volunteer sacrificed a man	Dobrovoljac je žrtvovao čovjeka
I love spending time with you	Volim da provodim vreme sa tobom
I was still trying to find out more	Još uvijek sam pokušavao saznati više
Some kind of soul mate	Neka vrsta srodne duše
Yesterday I almost fell in love with the world	Juče sam se skoro zaljubio u svijet
I can't do this either	Ne mogu ni ja sa ovim
I wanted to make sure he never did that again	Hteo sam da budem siguran da to više nikada ne uradi
I think that move was hard for him	Mislim da mu je taj potez teško pao
I decided to take her advice	Odlučio sam poslušati njen savjet
I continued my search	Nastavio sam potragu
I want to know everything about you	Želim da znam sve o tebi
I wouldn’t want to stay in it	Ne bih volio da ostanem u njemu
I found a revolver in the bottom drawer	Našao sam revolver u donjoj fioci
Similar to you in many ways	Slično tebi na mnogo načina
I will not leave you alone	Neću te ostaviti samu
I'm going there	Idem tamo
I apologize for waiting	Izvinjavam se na cekanju
I turned to look for the warmth of his body	Okrenula sam se tražeći toplinu njegovog tijela
I push away the clouds	Odgurujem oblake
I decided to go with it	Odlučio sam da idem s tim
A person he swore to help and protect	Osoba kojoj se zakleo da će pomoći i zaštititi
Favorite local beach	Omiljena lokalna plaža
I don't know what he said	Ne znam šta je rekao
I need to think about it a little bit	Moram malo razmisliti o tome
I thought he was behind me	Mislio sam da je iza mene
I owe it to the deceased	Dugujem to pokojniku
I'm starting to calm down, but I'm breathing hard	Počinjem da se smirujem, ali teško dišem
I think animals would get better care	Mislim da bi životinje dobile bolju brigu
I chose that moment to try something daring	Izabrao sam taj trenutak da probam nešto odvažno
I have information that is vital to your decision	Imam informacije koje su od vitalnog značaja za vašu odluku
I feel it most often at night	Osećam to najčešće noću
The page opened him and offered him to enter	Otvorila ga je stranica i ponudila mu da uđe
I didn't want to say no	Nisam htela da to odbijem
I didn't close it behind me	Nisam ga zatvorio iza sebe
I would love to go home too	I ja bih volio ići kući
I reach for her, but she pulls away	Posegnem za njom, ali ona se odmakne
I can't bring myself to hit you	Ne mogu se natjerati da te udarim
I read it every day without error	Čitam ga svaki dan bez greške
I think they're doing something with salmon kids	Mislim da rade nešto sa decom lososa
I didn't even hear her coming	Nisam je čak ni čuo kako dolazi
I tried to make my instance method private, protected	Pokušao sam svoju metodu instance učiniti privatnom, zaštićenom
I do hard work and he takes credit	Ja radim težak posao i on preuzima zasluge
I thought we were done	Mislio sam da smo završili
Ford declined to confirm or deny this report	Ford je odbio da potvrdi ili demantuje ovaj izveštaj
I’m still doing it and I feel good	Još uvijek to radim i osjećam se dobro
I had four or five	Imao sam ih četiri ili pet
I understand you have a problem	Shvatam da imaš problem
I was lying on my back and doing inventory	Ležao sam na leđima i vršio inventar
I didn't pay attention	Nisam obraćao pažnju
The fortress is located within the park	Tvrđava se nalazi u okviru parka
I remembered that there are tricks to forget	Sjetio sam se da postoje trikovi za zaborav
I saw what these soldiers are capable of	Video sam za šta su ti vojnici sposobni
I feel great, so far I have no problems with bleeding	Osjećam se odlično, za sada nemam problema sa krvarenjem
He was interrupted by a male voice	Prekinuo ga je muški glas
I was a little sorry for him	Bilo mi ga je malo žao
I don't see his point	Ne vidim njegovu poentu
I want you to keep your eyes open	Želim da držiš oči otvorene
I don't think he slept well last night	Mislim da nije dobro spavao sinoć
I have to use the bathroom anyway	U svakom slučaju moram da koristim kupatilo
I think that's for sure	Mislim da je to sigurno
I can't focus on anything else	Ne mogu da se fokusiram ni na šta drugo
However, I am not directly aware of that help	Međutim, nisam direktno svjestan te pomoći
I hear you're coming home soon	Čujem da ćeš se uskoro vratiti kući
I wanted to be a writer	Hteo sam da budem pisac
I think he's older	Mislim da je stariji
I was maybe eight or nine years old	Imao sam možda osam ili devet godina
I forget you're not my usual host	Zaboravljam da nisi moj uobičajeni domaćin
I was not informed of its location	Nisam obaviješten o njegovoj lokaciji
I had my first episode when I was three	Prvu epizodu sam imao sa tri godine
I cried and cried and cried a little more	Plakala sam i plakala i plakala još malo
I had a hearing impairment and it was brutal	Imao sam invaliditet sluha i to je bilo brutalno
I took a deep breath and looked back at him	Duboko sam udahnula i uzvratila mu pogled
I wonder if my virtue was so much needed now	Pitam se da li je moja vrlina sada bila toliko potrebna
I looked in the mirror and admired myself	Pogledala sam se u ogledalo i divila se sebi
I pressed my face against hers	Pritisnuo sam svoje lice uz njeno
I asked them to volunteer if they wanted to	Zamolio sam ih da volontiraju ako žele
I should have focused only on this case	Trebao sam da se fokusiram samo na ovaj slučaj
I was lying on a hard surface	Ležao sam na tvrdoj podlozi
They are best controlled by individuals or small communities	Njih najbolje kontrolišu pojedinci ili male zajednice
I pull out his card, feeling a little sad	Izvlačim njegovu karticu, osjećajući se pomalo tužno
I am a nation with natural resources	Ja nacija posjedujem prirodne resurse
I think he was doing something completely different	Mislim da je radio nešto sasvim drugo
I tried to make them fun, or at least interesting	Trudio sam se da ih učinim zabavnim, ili barem zanimljivim
I still wasn’t convinced it wasn’t my grandfather	Još uvijek nisam bio uvjeren da to nije moj djed
I really lived the dream	Zaista sam živeo san
I have the results of a recent poll	Imam rezultate nedavne ankete
A huge smile crossed her face	Ogroman osmijeh joj preleti licem
And I almost missed it	I ja sam skoro promašio
I don't find anything exciting from today	Ne nalazim ništa uzbudljivo od današnjeg dana
A great idea can only take you that far	Sjajna ideja može vas odvesti samo tako daleko
I must have been wandering	Mora da sam lutao
Few remnants of the original structure	Malo ostataka prvobitne strukture
This will begin when resources and equipment are available	Ovo će početi kada sredstva i oprema budu dostupni
I only know his name	Znam samo njegovo ime
I covered her with a blanket	Pokrio sam je ćebetom
I wanted to sit down in my chair	Hteo sam da se spustim u svoju stolicu
I put a brick in the toilet	Stavio sam ciglu u toalet
Thomas died from stone damage to her house	Thomas je poginuo od oštećenja kamena na njenoj kući
A particularly stubborn male would not listen to him	Posebno tvrdoglav mužjak ga ne bi poslušao
I was looking for a boy first	Prvo sam tražio dječaka
I got involved in the quarter game	Uključio sam se u igru ​​četvrtina
I headed for the hill	Krenuo sam prema brdu
I hope you all had a great weekend	Nadam se da ste svi imali odličan vikend
I just got home, and she was dead	Upravo sam došao kući, a ona je bila mrtva
I couldn't see her features	Nisam mogao da vidim njene crte lica
The spear is not for throwing	Koplje nije za bacanje
Circulation sold out in five days	Tiraž je rasprodat za pet dana
I reached out taking her hand in mine	Ispružio sam ruku uzimajući njenu ruku u svoju
I agree with that mostly	Slažem se sa tim uglavnom
I wasn't sure why that was true	Nisam bio siguran zašto je to tačno
I expect her to give up on that	Očekujem da je odustala od toga
Then the counselor drove me to another school	Tada me je savjetnik odvezao u drugu školu
This led to the spread of construction throughout the city	To je dovelo do širenja gradnje širom grada
I knew he didn't believe me	Znala sam da mi ne veruje
I noticed that her smile was forced	Primetio sam da je njen osmeh bio usiljen
I guess just because we are what we are	Valjda samo zato što smo ono što jesmo
I promise my temper is subdued now	Obećavam da je moj temperament sada prigušen
I'm afraid we're losing it	Bojim se da to gubimo
I felt my mouth dry	Osjetio sam da mi se usta osuše
I was eager to talk to him about it	Bio sam nestrpljiv da razgovaram s njim o tome
I have lunch alone in my office, working to the end	Ručam sam u svojoj kancelariji, radeći do kraja
I didn't use a stick that much	Nisam toliko koristio štap
I didn't have time for this tonight	Nisam imao vremena za ovo večeras
I shot her in the forehead so she wouldn't suffer	Pucao sam joj u čelo da ne pati
A group of guys stopped me on the way	Grupa momaka me je zaustavila na putu
I ask them what they like to do for fun	Pitam ih šta vole da rade iz zabave
I wouldn't give them to a girl right away	Ne bih ih odmah dao djevojci
The challenge is a very old tradition and hardly ever done	Izazov je vrlo stara tradicija i jedva da se ikad radi
I looked in the mirror above her fireplace	Pogledala sam se u ogledalo iznad njenog kamina
I really hope you enjoy it	Zaista se nadam da ćete uživati
I couldn't look her in the eye without crying	Nisam mogao da je pogledam u oči a da ne zaplačem
I’ve never gotten used to a different name	Nikad se nisam navikao na drugačije ime
A computer is a personal item, much like your car	Računar je lični predmet, slično kao i vaš automobil
There was a heavy silence around them as they waited	Oko njih je nastala teška tišina dok su čekali
I pushed my voice through it	Progurao sam svoj glas kroz to
A few minutes later, he gives her a sketch	Nekoliko minuta kasnije, on joj daje skicu
I have to wake up and get out	Moram se probuditi i izaći
I think that's more true than they think	Mislim da je to istinitije nego što oni misle
I haven't seen her smile like this in a long time	Odavno je nisam vidio da se ovako smiješi
However, this similarity does not appear to be of clinical significance	Međutim, čini se da ova sličnost nema klinički značaj
I want some things too	I ja želim neke stvari
I slipped to the ground	Skliznuo sam na zemlju
I want to explain myself	Želim da se objasnim
I tried to keep going and fell down	Pokušao sam da nastavim i pao sam dole
Group, this is group remote viewing	Grupa, ovo je grupno daljinsko gledanje
I told him he had to come get me now	Rekao sam mu da sada mora doći po mene
I thought everything would be fine	Mislio sam da će sve biti u redu
A disaster plan is necessary	Plan katastrofe je neophodan
The knife killed them both	Nož je ubio oboje
And I was sick of caring for my parents	I ja sam bila bolesna od brige za roditelje
I didn't have time to see anyone else	Nisam imao vremena da vidim nekog drugog
I tried to convince her	Pokušavao sam je uvjeriti
I put my head on his chest and sob	Spustim glavu na njegova prsa i jecam
I just saw my next meal	Video sam samo svoj sledeći obrok
I was deeply impressed with this five minute stop	Bio sam duboko impresioniran ovim petominutnim zaustavljanjem
I will lead the life you tell me	Vodiću život koji mi kažeš
I like them too, but your dad was right	I meni se sviđaju, ali tvoj tata je bio u pravu
I have to start official things anyway	Ionako moram pokrenuti službene stvari
I wondered if he was beating at all	Pitao sam se da li uopšte tuče
I thought, nothing real	Mislio sam, ništa stvarno
I nodded and tried to smile	Klimnuo sam i pokušao da se nasmiješim
A pile of newspapers on the porch gave it away	Hrpa novina na trijemu ga je dala
I have to find my way home	Moram da nađem put kući
I stare in awe at the massive coffins	Sa strahopoštovanjem buljim u masivne kovčege
I informed the defense counsel about that at the beginning of the hearing	O tome sam obavestio branioca na početku saslušanja
I am only their messenger	Ja sam samo njihov glasnik
I couldn't give the exact proof either	Ni ja nisam mogao tačno da pružim dokaz
I put my hand on her neck	Stavio sam joj ruku na vrat
Burning at number one	Gori na broju jedan
I hugged him so tightly	Zagrlila sam ga tako čvrsto
I prefer the commitment of a man	Više volim posvećenost muškarca
I took my place with trembling hands in my lap	Zauzeo sam svoje mjesto s drhtavim rukama u krilu
I can believe neither truth nor illusion	Ne mogu vjerovati ni u istinu ni u iluziju
I went downstairs to the basement bathroom	Sišla sam dolje u podrumsko kupatilo
I need time to think about it	Treba mi vremena da razmislim o tome
Day inside, overnight, day outside	Dan unutra, prenoćiti, dan vani
I rushed out of the library into the hallway	Izjurio sam iz biblioteke u hodnik
Men are often treated as sexual objects	Muškarci su često tretirani kao seksualni objekti
I have to learn to rely on myself	Moram naučiti da se oslanjam na sebe
I didn't have to suck blood to steal my life	Nisam morao da sisam krv da bih ukrao život
I will not ask you to stick to our agenda	Neću tražiti od vas da se vezujete za naš dnevni red
Great writer, but different	Sjajan pisac, ali drugačiji
I want to say something more about that house	Želim da kažem nešto više o toj kući
I could go in and order a beer	Mogao bih ući i naručiti pivo
I can't stand evil	Ne podnosim zlo
And I was hoping to see them	I ja sam se nadao da ću ih vidjeti
I knew you were the one, you were the one	Znao sam da si ti taj, ti si taj
I could only recognize her from her gaze	Mogao sam je prepoznati samo iz njenog pogleda
I'm trying to find a hiding place	Pokušavam da nađem skrovište
I imagined that his work also suffered	Zamišljao sam da je i njegov rad stradao
Metal poses a risk of fire and explosion	Metal predstavlja opasnost od požara i eksplozije
Next time I will buy it in full size	Sljedeći put ću ga kupiti u punoj veličini
I see it really positively	Vidim to zaista pozitivno
I hope everything went well	Nadam se da je sve dobro prošlo
I don't suck my thumb	Ne sisam palac
I fall into the category of people who hate it	Spadam u kategoriju ljudi koji to mrze
I wouldn't trade you for anything	Ne bih te mijenjao za ništa
I saw a little rabbit right next to the trail	Video sam malog zeca odmah pored staze
Twelve other houses suffered minor damage	Dvanaest drugih kuća je zadobilo manju štetu
I think you should do just that	Mislim da bi trebalo da uradiš upravo to
I wonder why he does that	Pitam se zašto to radi
I just wanted to get rid of the guy	Samo sam htjela da se riješim tipa
A coarse fiber diet will also help	Dijeta s grubim vlaknima također će pomoći
Now I know the wrong way to clean them	Sada znam na pogrešan način da ih očistim
I shouldn't have even met her	Nisam je ni trebao upoznati
I tried to edit the page again	Pokušao sam ponovo urediti stranicu
She looked fantastic	Izgledala je fantastično
I thought you were something else	Mislio sam da si nešto drugo
I didn't know you were going to do it now	Nisam znao da ćeš to sada uraditi
I went on with my life	Nastavio sam sa svojim životom
I inhale it, watch it	Udišem ga, posmatram ga
I don't have time, so listen	Nemam vremena, pa slušaj
The school has advanced classes in fine arts	Škola ima naprednu nastavu iz likovne umjetnosti
I have the minimum scientific training required for the job	Imam minimalnu naučnu obuku potrebnu za posao
I'm eager to get started	Nestrpljiv sam da počnem
I tried to divert my thoughts from it	Pokušao sam skrenuti misli s toga
A second later, he is empty	Sekundu kasnije, on je prazan
I know she's not to blame for everything	Znam da nije ona za sve kriva
I don’t do business with small individuals	Ne poslujem sa malim pojedincima
But I had to do it	Ali morao sam to da uradim
I just wanted to take you to the movies	Upravo sam htela da te odvedem u kino
I flew back to the others	Odletio sam nazad do ostalih
I turned in my chair to see what was happening	Okrenuo sam se u stolici da vidim šta se dešava
I will answer your question	Odgovoriću na vaše pitanje
I appreciate you letting me take it	Cijenim što si mi dozvolio da ga uzmem
I couldn't help but stare at her	Nisam mogao a da ne zurim u nju
I want to be free to be my own	Želim biti slobodan da budem svoj
I worked on this friend	Radio sam na ovom prijatelju
I sent for a doctor	Poslao sam po doktora
A woman who was a real woman	Žena koja je bila prava žena
I got it	Shvatio sam to
Maybe I’ll learn something in the process	Možda ću naučiti nešto u tom procesu
I feel the same about things	Osećam isto o stvarima
I couldn't bear to break into you and him together	Nisam mogao podnijeti da upadam u tebe i njega zajedno
The band recorded it four days later	Bend ga je snimio četiri dana kasnije
At least I think so	Bar ja tako mislim
I felt tired and incompetent	Osjećao sam se umorno i nesposobno
I told you it was tightly closed	Rekao sam ti da je čvrsto zatvoren
I like you very much	Mnogo mi se sviđaš
Just zoom in	Samo povećaj
I know you know that after all	Znam da to ipak znaš
He fully deserved the award of his man of the match	U potpunosti je zaslužio nagradu svog čovjeka utakmice
Even people with integrity	Čak i ljudi sa integritetom
I was enlightened by what the light showed	Bio sam prosvetljen onim što je svetlost pokazivala
I could tell from his face that he had found something	Po licu sam mu mogao reći da je nešto pronašao
I couldn't make out what they were saying	Nisam mogao da razaberem šta govore
A plastic bucket is provided for other occasions	Za ostale prilike je osigurana plastična kanta
A smile crossed his lips	Osmeh mu je preleteo preko usana
I want you to be a part of the change	Želim da budeš dio promjene
I better choose my words carefully	Bolje da pažljivo biram reči
I didn't find anything concrete	Nisam našao ništa konkretno
I have to do my laundry	Moram da operem veš
I was here, in space	Bio sam ovde, u svemiru
I know you are being honest when you make this remark	Znam da ste iskreni kada date ovu primedbu
I'm glad to see you	Drago mi je da te vidim
I said you were here to visit	Rekao sam da ste bili ovde u poseti
She is more than just a cripple	Ona je više od pukog invalida
I won't even pretend	Neću se to ni pretvarati
I couldn’t scream because his weight was taking my breath away	Nisam mogla vrištati jer mi je njegova težina oduzimala dah
I did badly reading the instructions	Loše sam uradio čitajući uputstva
The criminal complaint was later rejected	Krivična prijava je kasnije odbačena
I have a lot of experiments in mind	Imam mnogo eksperimenata na umu
I saw at first sight their future	Videla sam na prvi pogled njihovu budućnost
I put it in an envelope and throw it away	Stavim ga u kovertu i bacim
I met his eyes, hoping he hadn't seen me tremble	Susreo sam se s njegovim očima, nadajući se da me nije vidio kako drhtim
A dim light began to break through my mind	Slabo svjetlo je počelo da mi se razbija u umu
I want to do this, but I don't have the money	Želim da napravim ovo, ali nemam novca
I guess it will have to be raised as well	Pretpostavljam da će to morati da se podigne i
This includes attention and reward and sentencing	To uključuje pažnju i nagradu i procesuiranje kazne
I could tell this was no ordinary girl	Mogao sam reći da ovo nije obična djevojka
I didn't recognize any faces	Nisam prepoznao nijedno lice
I couldn’t leave her just because she’s weird	Nisam je mogao ostaviti samo zato što je čudna
I feel a warm breeze rubbing against my face	Osjećam kako mi topli povjetarac okrzava lice
A boy about my age called	Javio se dječak otprilike mojih godina
I decided to take a walk along the river	Odlučio sam da prošetam uz rijeku
I was deep in my world	Bio sam duboko u svom svetu
I just saw your post	Upravo sam vidio tvoj post
I finally came to see it	Konačno sam došao da to vidim
I remember his taste	Sećam se njegovog ukusa
I was excited to get it	Bio sam uzbuđen što sam ga dobio
I looked through the doorway	Pogledao sam kroz otvor vrata
I didn't introduce myself	Nisam se predstavio
The room seems to have been burned and spent	Čini se da je soba spaljena i potrošena
I bet you often moved cities yourself	Kladim se da ste sami često selili gradove
I did, and the third magazine offered me ten dollars	Jesam, a treći časopis mi je ponudio deset dolara
It was the second ship of its class	Bio je drugi brod svoje klase
I didn't channel it properly	Nisam ga pravilno kanalisao
I pulled it out and gave it to him	Izvukao sam ga i dao mu ga
I slipped in front of her	Izmicao sam ispred nje
I just can't let that happen	Jednostavno ne mogu to dozvoliti
I'm retired the next day	Penzionisan sam sutradan
I should be away for a few hours	Trebao bih biti odsutan na par sati
I complemented the look with black ankle boots and	Izgled sam upotpunila crnim gležnjačama i
I have a big house and an expensive car	Imam veliku kuću i skup auto
V kissed him on the cheek	V ga je poljubio u obraz
I can kill them without thinking about it	Mogu ih ubiti bez razmišljanja o tome
I'm getting sentimental	Postajem sentimentalan
I mean, look at everyone we know who's married	Mislim, pogledajte sve koje znamo koji su oženjeni
A chance to connect before the days begin	Šansa da se povežu prije nego počnu dani
Last night I helped him get in his truck	Sinoć sam mu pomogao da uđe u svoj kamion
This key advancement has finally made precision pocket watches possible	Ovaj ključni napredak konačno je omogućio precizne džepne satove
I wonder if she was someone who worked here	Pitam se da li je ona bila neko ko je radio ovde
I guess so	Pretpostavljam da jeste
I didn't want to feel anything for him	Nisam htela da osećam ništa prema njemu
I really have an appointment	Zaista imam zakazano
I was not a perfect person in any way	Nisam bila savršena osoba ni na koji način
I like my officers to follow my orders	Volim da moji oficiri prate moja naređenja
I will never cry for you again	Nikad više neću plakati za tobom
A hot, dry wind blew dust into her face	Vruć, suv vjetar duvao joj je prašinu u lice
I have a strong feeling it means something	Imam snažan osjećaj da to nešto znači
I found obvious signs of struggle	Našao sam očigledne znakove borbe
X looked up from her desk in surprise	H je iznenađeno podigla pogled sa svog stola
I thought he might laugh, but he didn't	Mislio sam da bi se mogao nasmijati, ali nije
I didn’t want to repeat that mistake	Nisam želio da ponovim tu grešku
I want you to be addicted to yourself	Želim da budeš ovisan o sebi
And then I was pretty independent	I tada sam bio prilično nezavisan
I included the time parts of my code	Uključio sam vremenske dijelove svog koda
I guess it’s all about how you train	Pretpostavljam da je sve u odnosu na to kako treniraš
I wanted them to live	Želeo sam da žive
Still, I didn’t buy food	Ipak, nisam kupovao hranu
I looked at your letters before you came in	Gledao sam tvoja pisma prije nego si ušao
I really enjoyed this post	Zaista sam uživao u ovom postu
It never occurred to me yesterday to mention that	Juče mi nije palo na pamet da to spomenem
I can tolerate the smell	Mogu tolerisati miris
I need a new truck	Treba mi novi kamion
I feel so happy that you love me	Osećam se tako srećno što me voliš
I hated lying to my wife	Mrzeo sam da lažem svoju ženu
It was as if he was watching every movie	Kao da je gledao svaki film
I will never achieve that goal	Nikada neću ostvariti taj cilj
I was so confused by that question	Bio sam tako zbunjen tim pitanjem
I love you, without a house and money	Volim te, bez kuce i novca
A cat with a mouse indeed	Mačka sa mišem zaista
A voice heard in a dream	Glas koji se cuo u snu
I watch myself scream	Gledam sebe kako vrištim
I bet on being grateful	Stavio sam na to da budem zahvalan
I'm going with her to the crossing	Idem sa njom do prelaza
I knew this guy couldn't turn down four pretty women	Znao sam da ovaj tip ne može odbiti četiri zgodne žene
I missed talking to you last night	Propustio sam razgovor s tobom sinoć
I tell other people that	Pričam to drugim ljudima
I decided to come back here to find my roots	Odlučio sam da se vratim ovdje da pronađem svoje korijene
I can't call them now and refuse	Ne mogu sad da ih pozovem i odbijem
I'm done with his drama	Završio sam s njegovom dramom
An evil smile slipped from her lips	Zlobni osmeh joj se svukao sa usana
I know what you did last year	Znam šta si radio prošle godine
I have no idea how long it is	Nemam pojma koliko je dugo
I sincerely believe that our mental health is important	Iskreno vjerujem da je naše mentalno zdravlje važno
But he wasn't always drunk	Ali nije uvijek bio pijan
I shouldn't go back to the apartment	Ne bih se trebao vraćati u stan
I didn't even want her close to my family	Nisam je želio ni blizu svoje porodice
I'm in a good place now	Sada sam na dobrom mjestu
I'll tell you everything	Reći ću ti sve
I let go of my brief anger at the interruption	Pustio sam da prođe moja kratka ljutnja zbog prekida
I lay unable to move for the longest time	Najduže sam ležao nesposoban da se pomerim
A small hot spot touched the core of his body	Mala topla tačka dotakla mu je srž tela
I believe we have decided	Vjerujem da smo odlučili
I don't know anything about that	Ne znam ništa o tome
I personally did not notice anything	Ja lično nisam ništa primetio
I didn't think he would come back	Nisam mislio da će se vratiti
I pulled her close to comfort her	Privukao sam je blizu da je utješim
I have to come home right after school tomorrow	Moram da dođeš kući odmah posle škole sutra
Very good place to stay, quiet and in a good location	Vrlo dobro mjesto za boravak, mirno i na dobroj lokaciji
You need this record	Treba vam ovaj zapis
I have to believe that	Moram da verujem u to
Guide and transportation services are also available	Dostupne su i usluge vodiča i prijevoza
I'll tell you why he couldn't	Reći ću ti zašto nije mogao
I hope he finds them	Nadam se da će ih naći
I didn't care if he didn't like me	Nije me bilo briga ako mu se ne sviđam
I can bet my life	Mogu se kladiti u svoj život
I almost forgot about him	Skoro sam zaboravila na njega
I looked into the public room	Pogledao sam u javnu sobu
He was greeted by the smell of dust, rotten vegetables and earth	Dočekao ga je miris prašine, pokvarenog povrća i zemlje
I could spend my days here going through a museum	Mogao bih provesti dane ovdje prolazeći kroz muzej
I know their power from experience	Znam njihovu moć iz iskustva
I felt like my ears were going to explode	Osjećao sam se kao da će mi uši eksplodirati
I gave her the location	Dao sam joj lokaciju
I try not to let that happen to me	Trudim se da to ne dođe do mene
I will make you a new being	Napraviću te novim bićem
I should be good at paying bills	Trebao bih biti dobar u plaćanju računa
I went to his bridge and spent the night	Otišao sam do njegovog mosta i proveo noć
I saw two men coming out	Video sam dvojicu muškaraca kako izlaze napolje
I look at them both	Pogledam ih oboje
A state that lacks justice cannot survive	Država kojoj nedostaje pravda ne može opstati
I fell into depression	Pao sam u depresiju
I went to the nearest one	Otišao sam do najbližeg
I help my daughter, and she follows them	Pomažem svojoj kćeri, a ona ih prati
I can't see the sound source	Ne mogu vidjeti izvor zvuka
I would like to be on our finish line	Želio bih da se nađemo na našoj ciljnoj liniji
I can get home alone	Mogu sam stići kući
I went after the wrong man	Krenuo sam za pogrešnim čovekom
I couldn't let the conversation end yet	Nisam mogao dozvoliti da se razgovor još završi
I think it is better to separate these two concepts	Mislim da je bolje razdvojiti ta dva pojma
It seemed that a cold stone suddenly fell in his stomach	Činilo se da mu je iznenada u stomaku pao hladan kamen
I was serious and honest once	Jednom sam bio ozbiljan i iskren
In fact, I like not having it	U stvari, volim da ga nemam
I faced both of those days	Suočio sam se sa oba tog dana
I turned and looked at the bed	Okrenuo sam se i pogledao u krevet
I took a step toward that, but I paused	Napravio sam korak prema tome, ali sam zastao
A sense of fear and confusion overcame him	Obuzeo ga je osjećaj straha i zbunjenosti
The conversation he wanted to be born	Razgovor koji je želeo da se rodi
I know what they are, after all	Znam šta su, na kraju krajeva
Efforts to renew the school prayer with a constitutional amendment have failed	Napori da se ustavnim amandmanom obnovi školska molitva su propali
I did it though and it was a big improvement	Ipak sam to uradio i bilo je to veliko poboljšanje
I wondered if she had seen my father	Pitao sam se da li je videla mog oca
I leave the beer overnight before I make the beer dough	Ostavljam pivo preko noći pre nego što napravim testo za pivo
I had to regain control of my emotions	Morao sam da povratim kontrolu nad svojim emocijama
He was overwhelmed with a sense of awe and complete delight	Obuzeo ga je osjećaj strahopoštovanja i potpunog oduševljenja
I hid among the maids	Sakrio sam se među sluškinjama
I want this competition to end soon	Želim da se ovo takmičenje uskoro završi
I could no longer hear the sounds of fighting outside	Nisam više mogao čuti zvukove borbe napolju
I, uh, went straight home first	Ja sam, uh, prvi otišao pravo kući
I opened it and went out on the porch	Otvorio sam ga i izašao na trem
I could see it in her eyes	Mogao sam to vidjeti u njenim očima
I paid for your citizenship	Platio sam tvoje državljanstvo
I turned into a statue	Pretvorio sam se u statuu
I could taste myself	Mogao sam okusiti sebe
I could no longer face death and destruction	Nisam se više mogao suočiti sa smrću i uništenjem
I hope they all feel it	Nadam se da svi oni to osećaju
I see someone walking this way	Vidim da neko hoda ovuda
I could dig it up for the winter	Mogao bih to iskopati za zimu
I discovered that the door to my bedroom had opened	Otkrio sam da su se vrata moje spavaće sobe otvorila
I have to think about it for a while	Moram razmisliti o tome neko vrijeme
A human girl her age	Ljudska djevojka njenih godina
I looked at him and raised my eyebrows	Pogledala sam ga i podigla obrve
I wondered what had happened	Pitao sam se šta se dogodilo
She withdrew from society	Povukla se iz društva
And I want to be up to date	I ja želim da budem u toku
I didn't know what he meant then	Tada nisam znao šta je mislio
The couple says they need extra income	Par kaže da im je potreban dodatni prihod
I was as old as my students	Bio sam star koliko i moji studenti
I still had great difficulty understanding it	I dalje sam imao velikih poteškoća da ga razumem
I haven't seen you in hours, baby	Nisam te video nekoliko sati, lutko
Now a child, but one day a woman	Sada dijete, ali jednog dana žena
I used it to clean the fish	Koristio sam ga za čišćenje ribe
A cold breeze blew	Duvao je hladan povjetarac
I couldn’t remember doing that	Nisam se mogao sjetiti da sam to radio
I heard voices from the kitchen	Čuo sam glasove iz kuhinje
I have never experienced anything like it	Nikada nisam doživio ništa slično
I try to see the art in them	Trudim se da vidim umjetnost u njima
I could read their emotions	Mogao sam pročitati njihove emocije
I knew you were with me every day	Znao sam da si sa mnom svaki dan
I really hope he gets his film soon	Zaista se nadam da će uskoro dobiti svoj film
I wrapped my fingers tightly around her upper arm	Čvrsto sam omotao prste oko njene nadlaktice
I could go out too long	Mogao bih izaći predugo
I looked up and down the river	Pogledao sam gore-dole reku
I grew up there, I went to school there	Tamo sam odrastao, tamo sam išao u školu
I refused to look at him	Odbio sam da ga pogledam
I'll send them from someone	Poslat ću ih od nekoga
I have many fond memories of her	Imam mnogo lijepih uspomena na nju
I need something like this but in color	Treba mi ovako nešto ali u boji
I remember exactly when this first struck me	Sećam se tačno kada me je ovo prvi put pogodilo
A strong soul could survive such an invasion	Jaka duša bi mogla preživjeti takvu invaziju
I didn't know you were interested in a child	Nisam znala da ste zainteresovani za dete
I have a night off	Imam slobodno veče
I've never been to a doctor who said that	Nikada nisam bila kod doktora koji je to rekao
The silver square reflected her face	Srebrni kvadrat odražavao je njeno lice
He is never heard of again in the episode	U epizodi se više nikad ne čuje za Lukea
I have intelligence of a genius level	Imam inteligenciju genijalnog nivoa
Still, I can't promise anything	Ipak, ne mogu ništa obećati
I decided to take a look at it	Odlučio sam da ga pogledam
Jones began planning the next day	Jones je sljedećeg dana započeo planiranje
I'm afraid he might not even survive until you arrive	Bojim se da možda neće ni preživjeti dok ti ne stigneš
I looked down the slope	Pogledao sam uz padinu
I think that makes sense	Mislim da to ima smisla
I know where he lives because he told me	Znam gdje živi jer mi je rekao
I guess no one wants to	Pretpostavljam da niko ne želi
I have great respect for what you have achieved	Imam veliko poštovanje za ono što ste postigli
I can live with that, for now	Mogu da živim sa tim, za sada
I was told you could help	Rečeno mi je da biste mogli pomoći
That is what we need to think about here	O tome treba razmišljati ovdje
The power of destruction	Moć razaranja
I was beaten so badly after yesterday	Tako sam pretučen nakon jučerašnjeg dana
I live only a few minutes from here	Živim samo nekoliko minuta odavde
I was surprised to meet you and hear your name	Bio sam iznenađen što sam te upoznao i čuo tvoje ime
A rush of shouts, real voices	Navala povika, pravih glasova
He was present with the title track	Bio je prisutan uz naslovnu pjesmu
There are three roots	Postoje tri korijena
I had no idea what to expect upon arrival	Nisam imao pojma šta da očekujem po dolasku
He started putting pressure on me	Počeo je vršiti pritisak na mene
I think it's better to wear dry clothes	Mislim da je bolje da obučeš suvu odeću
I stared for a moment	Gledao sam na trenutak
A purebred southerner	Čistokrvni južnjak
I guess you turned the board against me	Pretpostavljam da si okrenuo ploču protiv mene
I watched the sky turn yellow to orange to purple	Gledao sam kako nebo postaje žuto u narandžasto do ljubičasto
I don't remember the memory	Ne sećam se sećanja
I am only somewhat talented	Talentovan sam samo donekle
I felt his anxiety all the time	Sve vreme sam osećala njegovu anksioznost
I'm not telling you anything new bad	Ne kažem vam ništa novo loše
Quiet area, in a cul-de-sac	Mirno područje, u slijepoj ulici
He only missed one game	Propustio je samo jednu utakmicu
I inadvertently shake and squeeze his hand tighter	Nehotice se stresem i čvršće stisnem njegovu ruku
I got scared and opened my eyes	Uplašila sam se i otvorila oči
I've never experienced that	Nikada to nisam iskusio
I really couldn't tell them much	Zaista im nisam mogao puno reći
A bright red light began to flash on one side	Sjajno crveno svjetlo počelo je treptati na jednoj strani
So I was on fire with every touch of hers	Tako sam bio u plamenu svakim njenim dodirom
I'm richer than you	Ja sam bogatiji od tebe
I shook it off with anger	Otresla sam to s ljutnjom
A combination of all those things	Kombinacija svih tih stvari
I wanted him to be with me	Htela sam da bude sa mnom
A warm breeze blew into the room	U sobu je ušao topao povjetarac
I couldn't believe myself	Nisam mogao vjerovati sebi
Drinking was out of the question	Piće nije dolazilo u obzir
I can never have a normal relationship with someone	Nikada ne mogu imati normalan odnos sa nekim
I could see that he usually gets things very quickly	Mogao sam vidjeti da on obično stvari dobije jako brzo
Then he just slipped away	Onda se samo polako odšuljao
I was just wondering who his mother was	Samo sam se pitao ko mu je majka
I was responsible for that money	Ja sam bio odgovoran za taj novac
I knew perfectly well what they were capable of	Savršeno sam znao za šta su sposobni
A true friend does not leave his friends	Pravi prijatelj ne napušta svoje prijatelje
I'm done trying to understand you	Završio sam sa pokušajima da te razumem
Really a request, followed by a resolution	Zaista molba, praćena rezolucijom
I didn't want to hang out with her anymore	Nisam htela više da se družim sa njom
I got a good answer	Dobio sam dobar odgovor
I have nothing against these people	Nemam ništa protiv ovih ljudi
I just need a little more time	Samo mi treba još malo vremena
I had mixed feelings when we drove through the streets	Imao sam pomešana osećanja kada smo se vozili ulicama
A woman half his size appeared in the doorway	Žena upola njegove veličine pojavila se u otvoru vrata
I could breathe easier now	Sada sam mogao lakše disati
I can't just leave him	Ne mogu ga tek tako napustiti
A lot has been solved by the army	Mnogo toga je riješila vojska
I was angry and sad at the same time	Bio sam ljut i tužan u isto vrijeme
I was tempted, for a second or two	Bio sam u iskušenju, na sekund-dve
I turn around and see four more behind me	Okrenem se i vidim još četiri iza sebe
I pull it out from under the pillow	Izvlačim ga ispod jastuka
I needed a good dose of weirdness in my brain	Trebala mi je dobra doza čudnog u mozgu
I want to think about this	Želim da razmislim o ovome
I had three minutes to get back to my seat	Imao sam tri minuta da se vratim na svoje mjesto
Their response was a gunshot from the car	Njihov odgovor bio je pucanj iz pištolja iz auta
I had no idea something so dramatic could happen	Nisam imao pojma da se nešto tako dramatično može dogoditi
I remember this time so clearly	Sjećam se ovog puta tako jasno
I like the premise of these books	Sviđa mi se premisa ovih knjiga
I turned to warn her and saw my sister	Okrenuo sam se da je upozorim i vidio svoju sestru
I had to see if the medicine worked	Morao sam da vidim da li je lek delovao
I just can't sleep at night	Jednostavno ne mogu spavati noću
A crew of people remained to complete the project	Posada ljudi je ostala da završi projekat
I force myself to peek out of my position	Prisiljavam se da provirim iz svog položaja
I told them to follow you to the tunnel	Rekao sam im da te prate io tunelu
Phantom offensive punishment of interference	Fantomska ofanzivna kazna smetnje
I tried to walk away from him	Pokušao sam da odem od njega
I would, though	Hteo bih, ipak
The passing car stopped and the passengers got out	Automobil koji je prolazio stao je, a putnici su izašli
Allow love to a good spirit	Dozvolite ljubav dobrom duhu
The branch got tangled on your shoulder	Grana ti se zaplela na rame
I couldn't bear to hurt him	Nisam mogao podnijeti da ga povrijedim
I know who they are	Znam koji su
I could understand this that the crime is not so horrible	Mogao bih ovo razumjeti da zločin nije tako grozan
I stared at the trailer park	Zurio sam prema parku prikolica
I wondered if he would like to	Pitao sam se da li bi voleo
I can't win this battle	Ne mogu dobiti ovu bitku
I didn't want my mom to cry anymore	Nisam htela da moja mama više plače
I felt useless for a moment	Osjećao sam se beskorisno na trenutak
It is extremely doubtful that he can fully recover	Izuzetno je sumnjivo da se može potpuno oporaviti
I live on the other side of town	Živim na drugom kraju grada
I would prefer someone close to my age	Više bih volio nekoga blizu mojih godina
I absolutely liked this book	Apsolutno mi se svidjela ova knjiga
I felt a strange combination of scared and excited	Osjećao sam čudnu kombinaciju uplašenog i uzbuđenog
I eat and sleep and think only of them	Jedem i spavam i mislim samo na njih
I wouldn't be so lucky	Ne bih bio te sreće
I only had three periods	Imala sam samo tri puta menstruaciju
I thought my life was pretty orderly	Mislio sam da je moj život prilično sređen
I went to his bedroom	Otišao sam do njegove spavaće sobe
I woke up and went downstairs	Probudila sam se i sišla dole
A hero that most adore	Heroj kojeg većina obožava
I heard what happened	Čuo sam šta se dogodilo
A weak earthquake was recorded during the night	Tokom noći zabilježen je slab zemljotres
The resulting consensus is the action taken	Rezultirajući konsenzus je poduzeta radnja
Kneel here on the edge	Klekni ovde na ivici
I can find him, you can't	Ja ga mogu naći, ti ne
I will keep this a secret	Ovo ću čuvati u tajnosti
Shorter sizes are also available, see related products below	Dostupna je i kraća veličina, pogledajte srodne proizvode ispod
I'll think of your dick in me	Mislit ću na tvoj kurac u sebi
I remembered high school	Sjetio sam se srednje škole
I don't think he's dead	Ne mislim da je mrtav
I rarely allowed myself to enjoy myself	Rijetko sam sebi dozvoljavao da uživam
I didn't let her down completely	Nisam je potpuno iznevjerio
I found myself in a large study	Našao sam se u velikoj radnoj sobi
I see them here all the time	Vidim ih ovdje stalno
I wanted to know more	Hteo sam da saznam više
I know there are ghosts	Znam da postoje duhovi
I speak boldly and faithfully and with authority	Govorim hrabro i vjerno i sa autoritetom
In the end, I had to ask a stranger for help	Na kraju sam morao zamoliti stranca za pomoć
I had the unfortunate experience of visiting briefly	Imao sam nesretno iskustvo da sam nakratko posjetio
I'm sick of thinking about it	Muka mi je pri samoj pomisli na to
I decide if that is a question he can answer	Odlučujem da li je to pitanje na koje on može odgovoriti
A light shone from under the bathroom door	Ispod vrata kupatila je sijalo svjetlo
I think she will have to organize the funeral too	Mislim da će i ona morati da organizuje sahranu
I raised my head to see my sword	Podigao sam glavu da vidim svoj mač
I roll over quickly across the table	Brzo prevrnem preko stola
I love all three of them	Volim ih sve troje
Otherwise I wouldn't have offered myself to you	Inače ti se ne bih ponudio
I bet she knew this day was coming	Kladim se da je znala da će ovaj dan doći
I wasn't even scared	Nisam se čak ni uplašio
I would leave my daughter to protect her from my own	Napustio bih svoju ćerku da je zaštitim od svoje
I tried and sank into the ground	Pokušao sam i utonuo u zemlju
I want my life to count	Želim da se moj život računa
I'm so glad he's lying to me	Prezadovoljna sam što me laže
I was green with envy	Bio sam zelen od zavisti
I mean, listen to the guitar	Mislim, slušaj gitaru
Now I knew it harder than ever	Sada sam to znao jače nego ikada
The wave knocked him into the sea	Talas ga je oborio u more
I thought it was him	Mislio sam da je on
As time went on, he gradually withdrew from public affairs	Kako je vrijeme prolazilo, postepeno se povlačio iz javnih poslova
Now I was returning those funds with my service	Sada sam vraćao ta sredstva svojom uslugom
Her disappearance was then confirmed the next morning	Njen nestanak je potom potvrđen sledećeg jutra
I didn't know he lived across from you	Nisam znao da živi preko puta tebe
I couldn’t end up like my sister	Nisam mogla završiti kao moja sestra
I also liked him as a player	I meni se dopao kao igrač
I'm tired of the food we eat here	Umorila sam se od hrane koju jedemo ovdje
A wise person will not appreciate such things	Mudra osoba neće cijeniti takve stvari
I was looking for a house, room by room	Tražio sam kuću, sobu po sobu
A few moments passed and she did the same	Prošlo je nekoliko trenutaka i ona je učinila isto
I'll fix this, kid	Popraviću ovo, mali
I hope you locked her up	Nadam se da si je zaključao
I take a quick shower and get dressed quickly	Brzo se istuširam i brzo se oblačim
I belong to a simple Arab family	Pripadam jednostavnoj arapskoj porodici
I could not back down to either side	Nisam mogao odstupiti ni na jednu stranu
I thought it was cheap	Pomislio sam kako je to jeftino
I swear we'll never tell you secrets	Kunem se da ti nikada nećemo reći tajne
I'm sure he's fine	Sigurna sam da je dobro
I just couldn’t accept that Dad was giving us so much	Jednostavno nisam mogao prihvatiti da nam tata daje toliko
I won a place in the next round	Osvojio sam plasman u sljedeću rundu
I can only imagine that all eyes are on me	Mogu samo zamisliti da su sve oči uprte u mene
I had until noon to check out	Imao sam do podneva da se odjavim
I was very beautiful	Bila sam veoma lepa
I need a warm shower and sleep	Treba mi topli tuš i san
During that time, I performed by the thousands	Za to vreme sam nastupio na hiljade
These considerations are still valid today	Ova razmatranja važe i danas
I concentrated, feeling the pressure build in my mind	Koncentrisao sam se, osećajući kako mi raste pritisak u umu
I turned on the car	Uključio sam i auto
I ran across the land of fog	Trčao sam po zemlji magle
I couldn't help but notice them	Nisam mogao a da ih ne primijetim
I watch them do the same thing	Gledam kako rade istu stvar
I pressed him to my chest and it became warm	Prislonio sam ga na grudi i postalo je toplo
And I only know one	I ja znam samo jednu
I was completely relaxed and satisfied	Bio sam potpuno opušten i zadovoljan
I tried, but the words didn't come out	Pokušao sam, ali riječi nisu izlazile
I'm sure it's nothing	Siguran sam da nije ništa
I understand that the initiative, right now, is with me	Shvaćam da je inicijativa, upravo sada, sa mnom
I already hated this trip	Već sam mrzeo ovaj izlet
This seemed to solve all the arguments	Činilo se da je ovo riješilo sve argumente
I felt something hit me in the ass	Osjetio sam da me nešto udari o guzicu
The woman brought it in a few weeks ago	Žena ga je donijela prije nekoliko sedmica
I just want you to leave	Samo želim da odeš
I checked your post	Provjerio sam tvoj post
I'm thinking of loneliness	Razmišljam o usamljenosti
I should have been closer to you	Trebao sam biti bliže tebi
I nodded and he turned to air traffic control again	Klimnuo sam i on se ponovo obratio kontroli letenja
I decided to close my eyes	Odlučio sam zatvoriti oči
I know she's great, but who knows what might happen	Znam da je odlična, ali ko zna šta bi moglo da se desi
I see, you hate him	Shvatam, mrziš ga
I grab him by the sleeve and point him out of the ravine	Zgrabim ga za rukav i pokažem iz jaruge
I've wanted something like this for years	Želeo sam upravo tako nešto godinama
I looked at him as a replacement for my father	Na njega sam gledao kao na zamjenu za mog oca
I thanked him for the compliment	Zahvalio sam mu se na komplimentu
I match mine with hers	Poklapam svoje sa njenim
I looked over the rim of her glass	Pogledao sam je preko ruba čaše
The love she once had	Ljubav kakvu je nekada imala
I was not asked to go	Od mene nije traženo da idem
I ran into the woods	Otrčao sam u šumu
I nodded without saying anything	Klimnuo sam ne rekavši ništa
I shook my head to lose those thoughts	Odmahnula sam glavom da izgubim te misli
I remember we sang the original chorus over and over again	Sjećam se da smo pjevali originalni refren iznova i iznova
She also led the second run	Vodila je i drugu vožnju
Musician, poet, painter	Muzičar, pesnik, slikar
Many of them never get used to it	Mnogi od njih se nikada ne naviknu
I liked that I didn’t have to drive everywhere	Svidjelo mi se što ne moram svuda voziti
I shouldn't have taken it	Nisam ga trebao uzeti
I hated looking at my own reflection	Mrzeo sam da gledam u sopstveni odraz
A depth and location survey must be made	Mora se napraviti premjer dubine i lokacije
I wasn't thinking about the oven	Nisam razmišljao o pećnici
I was shivering from the cold	Tresao sam se od hladnoće
I run my fingers gently along each line	Nežno prelazim prstima duž svake linije
A sense of relief passed through her	Kroz nju je prošao osjećaj olakšanja
Wright directed an episode of the series	Wright je režirao epizodu serije
I stared and didn’t know where to start	Zurio sam i nisam znao odakle da počnem
I had a very difficult rule about it	Imao sam veoma teško pravilo u vezi toga
Now I was a slave in a dirty, hopeless city	Sada sam bio rob u prljavom, beznadežnom gradu
I actually directed it	Ja sam ga zapravo režirao
I was comfortable with those prospects	Bilo mi je ugodno sa tim izgledima
I got off the slide already turning	Izašao sam sa tobogana već se okrećući
I looked around her room	Pogledao sam po njenoj sobici
Both ships were protected by steel armor	Oba broda su bila zaštićena čeličnim oklopom
I've killed people with it before	I ranije sam time ubijao ljude
I thought this might be a nice surprise	Mislio sam da bi ovo moglo biti lijepo iznenađenje
I wanted to sound intelligent, but not lose my emotions	Hteo sam da zvučim inteligentno, ali da ne izgubim emocije
I knew it could only be one thing	Znao sam da to može biti samo jedna stvar
I tried to run away, but they always caught me	Pokušao sam pobjeći, ali su me uvijek uhvatili
I can't call the police	Ne mogu zvati policiju
I agree with you one hundred percent	Sto posto se slazem sa tobom
I will not try to answer	Neću se truditi da odgovorim
I need advertising, advertising, advertising	Treba mi reklama, reklama, reklama
I won't see you again until tomorrow night	Neću te više vidjeti do sutra uveče
I worked too hard	Radio sam previše
I didn't know if he was gay	Nisam znao da li je gej
I want to stay clear	Želim da ostanem jasan
I find liberation in my power	Nalazim oslobađanje u svojoj moći
I was still trying to help	I dalje sam pokušavao pomoći
I keep talking about state dates	Stalno pričam o državnim datumima
I need to know that she doesn't believe either	Moram da znam da ni ona ne veruje
I couldn't stand the thought of someone else with you	Nisam mogao podnijeti pomisao na nekog drugog s tobom
I take the opportunity to meet individuals whenever they invite me	Koristim priliku da upoznam pojedince kad god me pozovu
I know what you went through	Znam kroz šta si prošao
I can't look so good	Ne smem da izgledam tako dobro
Reduction of laughter and overall happiness	Smanjenje smeha i sveukupne sreće
I recommend that you do this for the right reasons	Preporučujem da to učinite iz pravih razloga
I see how convincing a novel that would be	Vidim kako bi to bio uvjerljiv roman
I don't feel any pain	Ne osjećam nikakav bol
Commercial rates have been reduced	Komercijalne stope su snižene
I didn't want to watch, but I couldn't stop	Nisam htela da gledam, ali nisam mogla da se zaustavim
I didn't need anyone	Niko mi nije trebao
I know how it happened	Znam kako se to dogodilo
A lock hung from the buckle	Sa kopče je visila brava
I agree with this principle	Slažem se sa ovim principom
I also enjoy your weekly messages	Uživam iu vašim sedmičnim porukama
I wasn’t the only one who stopped coming	Nisam bio jedini koji je prestao da dolazi
I would never sign up for anything less	Nikada se ne bih prijavio ni za šta manje
I condemn you to fix what you did	Osuđujem vas da popravite ono što ste napravili
I have a lot of knowledge about this task	Imam dosta znanja o ovom zadatku
I could see their faces	Mogao sam vidjeti njihova lica
I love her more than life	Volim je više od života
I didn’t even think she presented the idea	Nisam ni pomislio da je ona predstavila ideju
I stumble a few times in ridiculous pink heels	Spotaknem se nekoliko puta u smiješnim ružičastim štiklama
I thought we were all equal before the law	Mislio sam da smo svi jednaki pred zakonom
A moment of silence surrounded them	Trenutak tišine ih je okružio
I knew that well from my history	To sam dobro znao iz svoje istorije
I hope I get your life instead of death	Nadam se da ću ti dobiti život umjesto smrti
I really needed a plan	Stvarno mi je trebao plan
I couldn’t believe he really hit me	Nisam mogao vjerovati da me je stvarno udario
I won't play with me anymore	Neću se više igrati sa mnom
I knew time was running out	Znao sam da vrijeme ističe
I believe he is your son	Verujem da je on tvoj sin
I need someone to get through this	Treba mi neko ko će sve to proći
I would say free food	Rekao bih besplatna hrana
The team complied with his request	Tim je udovoljio njegovom zahtjevu
I stood with my back to the screen	Stajao sam, okrenut leđima ekranu
For their formation, it is necessary to meet certain criteria	Za njihovo formiranje potrebno je ispuniti određene kriterije
I hope he didn't hurt the baby	Nadam se da nije povrijedio bebu
I am a completely cured boy	Ja sam potpuno izliječen dječak
I won't be able to protect you	Neću moći da te zaštitim
I can't wait to meet you	Jedva sam čekao da te upoznam
Time to break and time to rebuild	Vrijeme za prekid i vrijeme za obnovu
The white wrapper was around her shoulders	Bijeli omot joj je bio oko ramena
I spoke to him yesterday	Čuo sam se s njim juče
I didn't call him at all	Nisam ga uopšte zvao
I wondered what kind of life they had	Pitao sam se kakav život imaju
I was clean, neatly dressed and didn’t drink	Bio sam čist, uredno obučen i nisam pio
I can't wait to see what the planet looks like	Jedva čekam da vidim kako izgleda planeta
I woke up badly injured	Probudio sam se teško povređen
I really need a job	Jako mi je potreban posao
I will not disrupt your precious plans	Neću poremetiti tvoje dragocene planove
The hand pulled me back	Ruka me povukla nazad
I got up and left the club	Ustao sam i izašao iz kluba
I plan to ask her in a week	Planiram da je pitam za nedelju dana
I'm still thinking about it	Još uvijek razmišljam o tome
I can get on a horse and have fun	Mogu da se popnem na konja i da se zabavim
I need your help to plan this	Treba mi tvoja pomoć da to isplaniram
I listened to her idea	Slušao sam njenu ideju
I put on a song he sang	Stavio sam pjesmu koju je pjevao
I was afraid to take it	Bojao sam se da ga uzmem
I have nothing to tell them	Nemam šta da im kažem
I am not constantly restrained in my room	Nisam stalno sputan u svojoj sobi
I don't want to be his wife	Ne želim da mu budem žena
The tide of happiness against me	Plima sreće protiv mene
I didn't watch that movie	Nisam gledao taj film
It was a few moments before he spoke	Prošlo je nekoliko trenutaka prije nego što je progovorio
I didn't know your mother would join us	Nisam znao da će nam se tvoja majka pridružiti
I would do anything to remove the fear	Uradio bih sve da otklonim strah
A fat thief she never wanted to see again	Debeli lopov kojeg nikada više nije htjela vidjeti
I keep going through it	Stalno prolazim kroz to
I have to be careful	Moram biti na oprezu
I have a job too	I ja imam posao
I turn down the alley	Skrećem niz uličicu
I snapped my fingers inches from his eyes	Pucnula sam prstima na centimetar od njegovih očiju
I was a little bored	Malo mi je bilo dosadno
I have never felt so much pain in my life	Nikada u životu nisam osetio toliki bol
I was the last chance	Bio sam posljednja prilika
I had energy now, but he was married	Sada sam imala energije, ali on je bio oženjen
Many more examples could be given	Moglo bi se navesti još mnogo primjera
I'm moving away from them	Udaljavam se od njih
I took a moment to receive her	Odvojio sam trenutak da je primim
I would know that	Ja bih to znao
I can provide for you	Mogu da ti obezbedim
I imagine many years ahead of him	Zamišljam da je mnogo godina pred njim
I went from content to contempt in a second	Od sadržaja sam prešao na prezir u sekundi
I'm the only one who can help her now	Ja sam jedini koji joj sada može pomoći
There was no truth in anything they said	Nije bilo istine ni u čemu što su rekli
I looked at the people on the beach	Pogledao sam ljude na plaži
I swear I will find the courage to face her again	Zaklinjem se da ću naći hrabrosti da se ponovo suočim s njom
I still choose to be honest about my experience	I dalje biram da budem iskren o svom iskustvu
I haven't seen my dad in almost six months	Nisam vidio svog tatu skoro šest mjeseci
I was completely alone	Bio sam potpuno sam
I felt defeated, hopeless	Osjećao sam se poraženo, beznadežno
I think maybe it broke	Mislim da je možda pukla
I made myself a support talent	Učinio sam sebe za talenat podrške
I had to go back to the house	Morao sam se vratiti u kuću
I didn't plan this	Nisam planirao ovo
I call it a robbery without violence	Ja to zovem pljačka bez nasilja
And I vomited again	I ja sam opet povratila
I am still very curious about them	Još uvijek sam vrlo radoznao o njima
I did it once	Jednom sam to uradio
The service that evening was somewhat shorter	Služba iste večeri bila je nešto kraća
I'll start attacking you	Počeću da te napadam
I got the impression that he really laughed like this	Stekao sam utisak da se ovako zaista nasmijao
A good hundred escaped	Dobrih stotinu je pobjeglo na slobodu
I'll have a glass with you, if you want	Popit ću čašu s tobom, ako želiš
I made so many mistakes	Napravio sam toliko grešaka
I was good with the shield	Bio sam dobar sa štitom
I tried to reach him	Pokušao sam doći do njega
I plan, design and develop software and services in the cloud	Planiram, projektujem i razvijam softver i usluge u oblaku
I often wondered what was going through their heads	Često sam se pitao šta im prolazi kroz glavu
A background check will be needed	Biće potrebna provjera prošlosti
Then I ate a light and quick dinner	Zatim sam pojeo laganu i na brzinu večeru
I'll look at the trees	Pogledaću drveće
I want to see you so much	Toliko te želim vidjeti
I should be happy for her	Trebao bih biti sretan zbog nje
I turned everywhere	Okrenut sam se svuda
I never actually use the online service	Nikada zapravo ne koristim online uslugu
I haven't told her about my request yet	Još joj nisam rekao za moju molbu
I really wish people would just get over it	Zaista bih volio da ljudi to jednostavno prebole
I just want a simple room	Samo želim jednostavnu sobu
He was subsequently released without charge	Nakon toga je pušten bez podizanja optužnice
A local doctor declared her survival miraculous	Lokalni doktor je proglasio njeno preživljavanje čudesnim
I feel better when I make the right decision	Osećam se bolje kada donesem pravu odluku
I would see her	Video bih je
I close my eyes, letting him take care of me	Zatvaram oči, dopuštajući mu da se brine o meni
I was a little late, but not much	Malo sam zakasnio, ali ne mnogo
I quickly fell in love with it	Brzo sam se zaljubio u to
I'll try to let you deal with things	Pokušat ću te pustiti da se nosiš sa stvarima
I mean, one of these days	Mislim, jednog od ovih dana
I didn’t even do my best in the bet	Nisam čak ni dao sve od sebe u opkladi
I could only eat raw meat	Mogao sam jesti samo sirovo meso
I just took out a mortgage on that spot	Upravo sam uzeo hipoteku na tom mestu
I never wanted this house	Nikada nisam želeo ovu kuću
I didn’t have a kitchen and I didn’t want one	Nisam imao kuhinju i nisam je htio
At the moment I can't tell you why	Trenutno vam ne mogu reći zašto
I lend a helping hand	Pružam ruku za pomoć
I started the whole package	Započeo sam cijeli paket
I was too young to understand what had happened	Bio sam premlad da shvatim šta se dogodilo
I need to make sure you're serious	Moram biti siguran da si ozbiljan
I mean, you're pretty impressive	Mislim, prilično ste upečatljivi
I think they have night-vision goggles	Mislim da imaju naočare za noćno gledanje
New chapter with non-drying ink	Novo poglavlje sa mastilom koja se ne osuši
I couldn't even stand still in front	Nisam mogao ni da stojim mirno ispred
Anyway I'm working now	U svakom slučaju radim sada
I shouldn't have let him throw it away so quickly	Ne bih mu smio dozvoliti da ga tako brzo baci
I felt a rush of excitement	Osjetio sam nalet uzbuđenja
I was tired of being a girl in trouble	Bio sam umoran od toga da budem devojka u nevolji
I think he liked you	Mislim da si mu se dopao
I can't believe you're crying like a baby	Ne mogu da verujem da plačeš kao beba
There was also a large loss of electricity and telephone service	Došlo je i do velikog gubitka električne energije i telefonske usluge
I learned that I really love and appreciate the character	Naučio sam da zaista volim i cijenim lik
I keep saying that	Ja to stalno govorim
One can compromise to get a point	Čovjek može napraviti kompromis da bi dobio poen
I gave her my big brown eyes	Dao sam joj svoje velike smeđe oči
A few seconds later, she rolled onto her back	Nekoliko sekundi kasnije, prevrnula se na leđa
I'm just a soldier in this war	Ja sam samo vojnik u ovom ratu
The school moved next week	Škola se preselila sljedeće sedmice
I decided not to	Rešio sam da neće
I'm not there, but there's a clue	Nisam tamo, ali postoji trag
They burned the whole damn city	Spalili su cijeli prokleti grad
I bet they're waiting downstairs	Kladim se da čekaju dole
I couldn't believe that my life depended on it	Ne bih mogao da povalim da mi život zavisi od toga
I have to literally make sure I like it	Moram se doslovno uvjeriti da mi se sviđa
I glanced at the open page in my lap	Bacio sam pogled na otvorenu stranicu u svom krilu
He was finally released from prison after seven months	Konačno je pušten iz zatvora nakon sedam mjeseci
I should have asked you if it was okay	Trebao sam te pitati da li je u redu
I didn't think it would be that long	Nisam mislio da će biti tako dugo
I felt rebellious against all reason	Osjećao sam se buntovno protiv svakog razuma
I was sick for about a week and a half	Bilo mi je muka oko nedelju i po dana
Rare plants were sold at very high prices	Rijetke biljke prodavane su po vrlo visokim cijenama
I ruled out the importance of groups repeating reading that	Isključio sam važno da se grupe ponavljaju čitanje toga
I have to pull myself together	Moram se sabrati
That way I get an awful lot of sympathy	Na taj način dobijem užasno mnogo simpatija
I was almost too afraid to ask	Skoro da sam se previše bojao pitati
So far I am satisfied	Za sada sam zadovoljan
I often come to see you	Često dolazim da te vidim
I really saw you that way	Zaista sam te tako vidio
I think the show itself is evil	Mislim da je zlo sama emisija
I kissed him and went back to my truck	Poljubila sam ga i vratila se do svog kamioneta
I was trying to figure it out	Pokušavao sam to shvatiti
I kept it that way for a while	Držao sam je tako neko vrijeme
I spared her the details of the past hour	Poštedio sam je detalja proteklog sata
I know how vain and shallow it sounds	Znam kako to zvuči isprazno i ​​plitko
A small cloud hovered in her dream sky	Mali oblak je lebdio na njeno nebo iz snova
I look at the woman next to me	Gledam ženu pored sebe
I wanted a decent swim, something terrible	Htjela sam pristojno kupanje, nešto strašno
I wish he was here to teach you too	Voleo bih da je i on ovde da te uči
I was afraid of lunch all day	Strahovao sam od ručka cijeli dan
I am simply a balance of the real and the imaginary	Ja sam jednostavno balans stvarnog i imaginarnog
I have never felt such pain	Nikad nisam osetio takav bol
A wooden porch ran around both sides of the house	Drveni trijem je prolazio oko obje strane kuće
I was so nervous this morning	Bila sam tako nervozna jutros
I had so much once	Toliko sam imao jednom
I just want a car to drive me around	Samo želim auto da me vozi okolo
I hardly wear a tie or suit	Gotovo da ne nosim kravatu ili odijelo
I can't remember his name	Ne mogu se sjetiti njegovog imena
I went a step further	Otišla sam korak dalje
I shortened the spring break	Skratio sam prolećni raspust
The stars provide such a system	Zvijezde pružaju takav sistem
I always had results	Uvek sam imao rezultate
I was just a little girl	Bila sam samo mala devojčica
Recording failed	Snimanje nije uspjelo
I could smell it despite the distance between us	Osjetila sam njegov miris uprkos udaljenosti između nas
I was expecting you	Očekivao sam te
I'll do as he asks	Uradiću kako je tražio
I woke up knowing he was here	Probudio sam se znajući da je ovdje
I think our current area is good	Mislim da je naše trenutno područje dobro
I think he's really making progress	Mislim da stvarno napreduje
I wondered if my mom was down among them	Pitao sam se da li je moja mama dole među njima
I understand what it feels like to be so desperate	Razumijem kakav je osjećaj biti tako očajan
I shine from the heat waves flowing over me	Ja sijam od toplih talasa koji teku preko mene
A bitter mocking smile curled her lips	Gorki podrugljivi osmeh izvio joj je usne
I did it purely out of love	Uradio sam to čisto iz ljubavi
I wasn't expecting a four-poster bed	Nisam očekivao krevet sa baldahinom
I think there were three	Mislim da je bilo tri
I want you, she said softly to her stomach	Željeću te, rekla je tiho svom trbuhu
I have to be kind here	Moram da budem ljubazan ovde
I knew she was tired of it, and of me	Znao sam da je umorna od toga, i od mene
I'm shocked by myself	Šokiran sam sobom
I waited outside and smoked	Čekao sam vani i pušio
Wrong reflection	Krivi odraz
I didn't nod or answer	Nisam klimnuo glavom niti odgovorio
He was drenched in cold sweat	Oblio ga je hladan znoj
A horrible thought occurred to me	Pala mi je na pamet užasna pomisao
I struggled with every urge in my body to fight back	Borio sam se sa svakim nagonom u svom tijelu da uzvratim
I know that pretty well	Prilično znam to
I think that would work	Mislim da bi to upalilo
Maybe I even watched a movie	Možda sam i gledao film
I just wish we could have killed more	Samo bih volio da smo mogli ubiti više
I appreciate you coming to me	Cijenim što si došao kod mene
I keep the house clean, that should satisfy you	Ja održavam kuću čistom, to bi trebalo da vas zadovolji
I thought it was interesting	Mislio sam da je to zanimljivo
I tried to hide from them, but it was useless	Pokušao sam da se sakrijem od njih, ali je bilo beskorisno
Shortly afterwards, he was appointed to hire an agent	Ubrzo nakon toga bio je postavljen da zaposli agenta
I feel like cheering or jumping in the air	Dođe mi da navijam ili da skačem u zrak
Still, I hope his boss doesn’t notice	Ipak se nadam da njegov šef neće primijetiti
I felt drops of sweat build up on my forehead	Osjetio sam kako mi se na čelu nakupljaju kapljice znoja
I wondered if you could check mine	Pitao sam se da li biste mogli provjeriti moj
I served you faithfully and did everything you asked	Služio sam ti vjerno i učinio sve što si tražio
I do all this out of love	Sve ovo radim iz ljubavi
I'm making this blanket for my living room	Pravim ovo ćebe za svoju dnevnu sobu
I had my good and bad moments	Imao sam svoje dobre i loše trenutke
I agree with almost everyone	Slažem se sa skoro svima
I made sure nothing valuable was released there	Pobrinuo sam se da tamo ne bude pušteno ništa vrijedno
I looked at the bottom of the statement	Pogledao sam na dno izjave
It’s exciting to watch her find her way back	Uzbudljivo je gledati je kako pronalazi put nazad
I love being around	Volim da si u blizini
I quickly sat down and pulled out a book	Brzo sam seo i izvadio knjigu
I have to go back and pay my respects	Moram se vratiti i odati poštovanje
Cowardly, but an idea	Kukavički, ali ideja
I know you weren't happy I ran	Znam da nisi bio zadovoljan što sam trčao
I nod and smile briefly	Klimnem i kratko se nasmiješim
The ship was then pushed toward a sandbar	Brod je tada gurnut prema pješčanoj sprudi
I really hope we meet again soon	Zaista se nadam da ćemo se uskoro ponovo sresti
I told you day after day	Rekao sam ti dan po dan
I also kept my hand on his leg	Također sam držao ruku na njegovoj nozi
I didn't want to change that abruptly	Nisam to htio naglo mijenjati
I don't know how it was	Ne znam kako je bilo
I want to eat it	Želim da je pojedem
I was nervous to be here like this	Bio sam nervozan što sam ovdje ovakav
I want you to need me	Želim da ti budem potrebna
I know enough not to throw that out of my hand	Znam dovoljno da to ne odbacim iz ruke
I could do a lot of good for this place	Mogao bih ovo mjesto učiniti mnogo dobrog
I hope she follows him	Nadam se da ga prati
Huge roofless hall	Ogromna sala bez krova
I haven't seen him since this morning	Nisam ga vidio od jutra
I look down, she looks up, we both laugh	Ja gledam dole, ona gleda gore, oboje se smejemo
I was really disappointed	Bio sam zaista razočaran
And he should have arrived	A je trebao stići
I was never deaf to wisdom	Nikada nisam bio gluv na mudrost
I don’t like being the center of attention	Ne volim biti u centru pažnje
I only heard her side of the story	Čuo sam samo njenu stranu priče
I was expecting something striking	Očekivao sam nešto udarno
I wonder why his eyes were so different	Pitam se zašto su mu oči bile tako različite
I do that every day as a lawyer	To radim svaki dan kao advokat
A moment later, his arms were around her	Trenutak kasnije, njegove ruke bile su oko nje
The problem is automatically something bad	Problem je automatski nešto loše
A war we couldn't win	Rat koji nismo mogli dobiti
I appreciate diversity	Cijenim raznolikost
I'm afraid that won't be enough either	Bojim se da ni to neće biti dovoljno
I never paid attention to her	Nikad joj nisam obraćao pažnju
I had planned my escape the night before	Planirao sam svoj bijeg prethodne noći
I felt what you wanted	Osećao sam šta si hteo
External debt has increased	Povećao se spoljni dug
A short message appeared on the screen	Na ekranu se pojavila kratka poruka
I should have had a job	Trebao sam imati posao
I'm not going back to jail	Ne idem nazad u zatvor
I absolutely understand that	Ja to apsolutno razumijem
I was not far from it	Nisam bio daleko od toga
I do not change my mind	Ne mijenjam mišljenje
I hear things like this all the time	Čujem ovakve stvari stalno
I like it, to be honest	Sviđa mi se, da budem iskren
I could see the mountains in the distance	Mogao sam vidjeti planine u daljini
I tried another time with the same result	Probao sam drugi put sa istim rezultatom
I need new shoes and a hair product	Trebaju mi ​​nove cipele i proizvod za kosu
I pointed my free hand at his partner	Pokazala sam slobodnom rukom na njegovog partnera
A lot went in my favor	Mnogo toga mi je išlo u prilog
I plan to spend the next fifty years writing	Planiram da sljedećih pedeset godina provedem pišući
I lived the shock of my life	Živeo sam šok svog života
I guess it will all be over soon	Pretpostavljam da će sve uskoro biti gotovo
I just loved working with him	Jednostavno sam volio raditi s njim
Ward as she exhausted herself	Ward dok se iscrpljivala
I knew the emotional truth	Znao sam emocionalnu istinu
I tried to write, but the words didn’t come	Pokušao sam pisati, ali riječi nisu dolazile
I look at the shadows of their feet under the door	Gledam senke njihovih stopala ispod vrata
Ordinary or garden sword	Običan ili baštenski mač
I really need a few minutes to myself	Zaista mi treba nekoliko minuta za sebe
I pulled the sword from the man's throat	Izvukao sam mač iz čovjekovog grla
I live in agony	Živim u agoniji
I did not enter the world alone	Nisam ušao sam u svijet
I kept looking at all the bright colors	Nastavio sam da gledam u sve sjajne boje
I didn't bother to delete it	Nisam se potrudio da ga obrišem
I have to dare to be stupid	Moram se usuditi da budem glup
I told her not to be late to the cave	Rekao sam joj da ne smije zakasniti u pećinu
I could have more work for them soon	Mogao bih uskoro imati više posla za njih
I really didn't fall badly	Zaista nisam loše pao
I watched the sunset	Gledao sam zalazak sunca
I figured he was a modest guy	Zaključio sam da je skroman momak
I knew he was sick and needed help	Znao sam da je bolestan i potrebna mu je pomoć
I must have looked like a shabby sight	Mora da sam izgledao otrcan prizor
I know it could be dangerous	Znam da bi moglo biti opasno
I located your brother	Locirao sam tvog brata
I really missed the contact with the people around me	Zaista mi je nedostajao kontakt sa ljudima oko mene
Still, I never saw anyone there	Ipak, nikad nikoga nisam video tamo
I saw it happen, right in front of me	Video sam da se to desilo, tačno ispred mene
I tried to walk	Probala sam hodati
A wave of exhaustion swept over me	Zapljusnuo me val iscrpljenosti
I started to worry	Počeo sam da brinem
I took that as good news	To sam shvatio kao dobru vijest
I wanted to take her in my arms	Htio sam je uzeti u naručje
I have a watch and we'll be there	Imam sat i bićemo tamo
I prefer dogs to cats	Više volim pse nego mačke
I bet that got a few more people thinking	Kladim se da je to navelo još nekoliko ljudi na razmišljanje
I have to say it is a wonderful color	Moram reći da je divna boja
I've never felt this way	Nikada se nisam ovako osjećao
I should have thought of that before now	Trebao sam na to misliti prije sada
I didn't know what to do for her	Nisam znao šta da uradim za nju
I haven't even asked him yet	Nisam ga još ni pitao
The army opened fire for the third time	Vojska je po treći put otvorila vatru
I didn't answer anything he said	Nisam odgovorio ni na šta što je rekao
I watched them for weeks	Gledao sam ih nedeljama
I was grateful for that, really	Bio sam zahvalan na tome, zaista
I answer her questions	Odgovaram na njena pitanja
I have to do this alone	Moram da uradim ovo sam
I hold them between my teeth	Držim ih među zubima
I just stood there trying to figure it out	Samo sam stajao i pokušavao da shvatim
I sensed the presence of aliens, but now he is gone	Osjetio sam prisustvo vanzemaljaca, ali sada ga više nema
I decide to put it on the table for another day	Odlučujem da ga stavim na stol za drugi dan
But this could become the best of all	Ali ovo bi moglo postati najbolje od svih
The structure has four identical faces	Struktura ima četiri identična lica
Place the same as the others	Mjesto isto kao i ostali
I also recognize the room in which it is located	Prepoznajem i prostoriju u kojoj se nalazi
The click comes from behind	Klik dolazi s leđa
I helped, for that matter	Pomogao sam, što se toga tiče
I hope they have more luck with that	Nadam se da će imati više sreće s tim
I went in and closed the door behind me	Ušao sam i zatvorio vrata za sobom
I will not be thrown in jail again	Neću ponovo biti bačen u zatvor
I am again affected by our loss	Opet sam pogođen našim gubitkom
I need my people in life	Trebaju mi ​​moji ljudi u životu
I really can't say much more than that	Zaista ne mogu reći mnogo više od toga
I thought it was really hard	Mislio sam da je stvarno teška
I absolutely understand	Apsolutno razumijem
I was looking for what he has to offer	Tragao sam za onim što on ima da ponudi
I thought you were someone else	Mislio sam da si neko drugi
The pen lay next to the ink jar	Olovka je ležala pored tegle sa mastilom
No indictment was filed	Nije podignuta optužnica
I want to be a little alone	Želim da budem malo sama
I hear he hit a wall	Čujem da je udario u zid
A big collision ensued	Uslijedio je veliki sudar
I understand your frustration, but you've had a long day	Razumijem tvoju frustraciju, ali imao si dug dan
There was a minute of driving silence	Uslijedio je minut tišine vožnje
I need bird seed, please	Treba mi seme za ptice, molim
I can’t wait to put them in a big book	Jedva čekam da ih stavim u veliku knjigu
I did not see his delivery or access	Nisam vidio njegovu isporuku ili pristup
I see the highway up over the ridge	Vidim autoput gore preko grebena
I want to preserve her modesty as much as possible	Želim da sačuvam njenu skromnost što je više moguće
I ran into a dead end and waited for death	Uleteo sam u ćorsokak i čekao smrt
I asked him who he was talking about	Pitao sam ga o kome govori
I miss all the action	Nedostaje mi sva akcija
I gently removed her hands	Nježno sam joj maknuo ruke
And this plague lasted until	I ova pošast je trajala do
I can only speak for myself	Mogu govoriti samo za sebe
This does not prevent him from multiple suicide attempts	To ga ne sprječava od višestrukih pokušaja samoubistva
I will take you home healthy and healthy	Odvešću te kući zdravog i zdravog
I could lie, but it won't take me far	Mogao bih lagati, ali to me neće daleko odvesti
I could turn my face	Mogao bih okrenuti lice
I was almost relieved that he could still walk	Gotovo mi je laknulo što još može hodati
I wasn't sure and I didn't really care	Nisam bio siguran i baš me nije bilo briga
I kept her spirit in my heart	Držao sam njen duh u svom srcu
I enjoy traveling the world and making new friends	Uživam putovati svijetom i upoznavati nove prijatelje
Things connected and not	Stvari povezane i ne
An appropriate lead frame is then placed over the caps	Zatim se preko kapica postavlja odgovarajući olovni okvir
I fired from both ends	Pucao sam sa oba kraja
I have to fix the whole fence	Moram popraviti cijelu ogradu
I have never been more proud of this book	Nikada nisam bio ponosniji na ovu knjigu
I needed to do something to prevent this from happening	Trebao sam učiniti nešto da spriječim da se ovo dogodi
I think you're trying to scare me	Mislim da pokušavaš da me uplašiš
Weapons would be good	Oružje bi bilo dobro
I had to change and get ready	Morao sam da se presvučem i spremim
I landed next to the palace	Sleteo sam pored palate
A quick pinch of sadness came over me	Obuze me brzi prstohvat tuge
Still, I can’t stop him from finding out the truth	Ipak, ne mogu ga spriječiti da sazna istinu
I can only read what is already there	Mogu da čitam samo ono što je već tamo
A dirty, pathetic slave greeted him in his reflection	Prljavi, patetični rob dočekao ga je u svom odrazu
She asked the audience to sing with her	Zamolila je publiku da peva sa njom
I couldn't bring myself to let her go	Nisam se mogao natjerati da je pustim
I never go there	Nikad ne idem tamo
I can't stand it for long	Ne mogu još dugo da izdržim
I want that to be clear	Želim da to bude jasno
I just wanted to make a statement	Samo sam htio dati izjavu
The belt gives them a name	Pojas im daje ime
I didn't bother going down	Nisam se trudio da idem dole
I know a lot of things	Znam mnogo stvari
I can't put it off anymore	Ne mogu to više odlagati
I suggest the three of us keep this incident to ourselves	Predlažem da nas troje zadržimo ovaj incident za sebe
I wasn't sure how he managed to fire it	Nisam bio siguran kako je uspeo da ga opali
I didn't want that blood on me anymore	Nisam želio više te krvi na sebi
I can’t believe we can’t do something about it	Ne mogu vjerovati da ne možemo nešto učiniti po tom pitanju
They follow the same basic procedure	Oni slijede istu osnovnu proceduru
I had to run down the hall	Morao sam juriti niz hodnik
I suggest this film to everyone	Predlažem ovaj film svima
A sudden, awful thought came to him	Sinula mu je iznenadna, grozna misao
I can really get mad at her	Stvarno mogu da se naljutim na nju
I can't have you like that	Ne mogu te imati takvog
Debris was scattered all over the coast	Krhotine su bile razbacane po cijeloj obali
But mostly it was a very fast process	Ali uglavnom je to bio veoma brz proces
I'm approaching you, not the other way around	Prilazim tebi, a ne obrnuto
I have an apartment nearby	Imam stan u blizini
I felt my body grow stronger and my hunger soothe	Osjetio sam kako mi tijelo jača i glad umiruje
I had to know how he was	Morao sam znati kako mu je
I could drink it all	Mogao sam sve to popiti
I have known them for a long time	Poznajem ih dugo vremena
I couldn't stay away from you for long	Nisam mogao dugo ostati podalje od tebe
I saw it through your eyes	Video sam je kroz tvoje oči
I was an analyst for several years	Bio sam analitičar nekoliko godina
I think everyone has some form of reward system	Mislim da svako ima neki oblik sistema nagrađivanja
I wonder how my sister is coping with all this	Pitam se kako se moja sestra nosi sa svim ovim
I went and bought something from her	Išao sam i kupovao nešto od nje
I reserve the right to cancel the auction at any time	Zadržavam pravo otkazivanja aukcije u bilo kojem trenutku
I sensed his presence as he entered the room	Osjetila sam njegovo prisustvo dok je ulazio u sobu
I know exactly what he's doing	Znam tačno šta radi
I need you to be you	Trebaš mi da budeš ti
I showed them the whole city in about thirty minutes	Pokazao sam im cijeli grad za tridesetak minuta
I pulled the baby out	Izvukla sam bebu
I got up and leaned toward him	Ustala sam i nagnula se prema njemu
I want to remind each of you	Želim da podsjetim svakoga od vas
There was a sound on the left	Čuo se zvuk s lijeve strane
I feel his presence right behind us	Osećam njegovo prisustvo odmah iza nas
I also had an apartment in town	Imao sam i stan u gradu
I couldn't lie to him	Nisam mogao da ga lažem
I can't wait to see what happens	Jedva čekam da vidim šta će se desiti
I couldn't get them back to the store	Nisam mogao da ih vratim u prodavnici
Not a single tree stood	Ni jedno drvo nije stajalo
I had to protect myself	Morao sam da se zaštitim
I finally had the courage to speak up	Konačno sam smogao hrabrosti da progovorim
I fell on my back	Pao sam na leđa
I jumped on my own and started it	Skočio sam na svoj i pokrenuo ga
I didn't hate reading	Nisam mrzeo čitanje
I heard a slight whistle	Čuo sam lagano zviždanje
I was a housewife there for the previous owner	Bio sam domaćica tamo za prethodnog vlasnika
I have talked to countless leaders	Razgovarao sam sa bezbroj lidera
I told you this was dangerous	Rekao sam ti da je ovo opasno
An explosion of bullets caught him off the street	Eksplozija metaka ga je uhvatila sa ulice
I wouldn't lie about it	Ne bih lagao o tome
I built them a tree house	Sagradio sam im kuću na drvetu
I pulled her aside and asked her what she had	Povukao sam je u stranu i pitao je šta ima
I will pull this spell from her heart	Povući ću ovu čaroliju iz njenog srca
Point source, if you will	Tačkasti izvor, ako hoćete
I had the cost of caring for the children	Imao sam troškove brige o djeci
I like it either big, long or short	Sviđa mi se ili velika, duga ili kratka
I want to try it too	I ja želim da probam
I wondered briefly why he cared	Nakratko sam se zapitao zašto mu je stalo
I see it on your face	Ja to vidim na tvom licu
The shot missed the target	Udarac je promašio cilj
I know how to put on a seat belt	Znam kako da stavim pojas
A plain white envelope	Obična bijela koverta
I need your help especially now	Treba mi tvoja pomoć posebno sada
I paid for everything later	Kasnije sam sve platio
I saw it in the leaves when we ate	Vidio sam to u lišću kad smo jeli
I never gave you a chance	Nikad ti nisam dao priliku
Really happy farmer	Zaista srećan farmer
Well done	Dobro obavljen posao
I think they were striving for their goals	Mislim da su težili svojim ciljevima
I could tell he was deeply upset	Mogao sam reći da je bio duboko uznemiren
I didn't blame him or get angry	Nisam ga krivio niti se ljutio
I enjoyed the hug	Uživao sam u zagrljaju
A cup of water is a good example	Šolja vode je dobar primjer
I have to go from the present	Moram da idem od sadašnjosti
I guess we need to thank you in advance	Pretpostavljam da je potrebno unaprijed zahvaliti
I was naked and there was blood everywhere	Bio sam gol i svuda je bilo krvi
It's a really touching version	To je zaista dirljiva verzija
I checked all his facts	Provjerio sam sve njegove činjenice
I am by no means a rich man	Ja nikako nisam bogat čovjek
The answer of common sense	Odgovor zdravog razuma
I told him what was going on	Rekao sam mu šta se dešava
I was trained for that	Bio sam obučen za to
His merits are primary, and his mistakes are secondary	Njegove zasluge su primarne, a greške sekundarne
I think they are related to dogs or something	Mislim da su povezani sa psima ili nečim sličnim
I looked up at the bright blue sky	Pogledao sam u blistavo plavo nebo
I watch him finally fall	Gledam kako konačno pada
I emphasize with your situation	Naglašavam sa vašom situacijom
The man is sitting next to me	Čovjek sjedi pored mene
I didn't mean to throw it at your friend	Nisam htela da to istresem na tvom prijatelju
I didn't want to believe that he really cared about her	Nisam htela da verujem da mu je zaista stalo do nje
I made sure to raise my legs more	Pobrinuo sam se da više podignem noge
A man came out of the cottage	Iz vikendice je izašao muškarac
I couldn't lift the lamp when they asked me to	Nisam mogao da podignem lampu kada su mi to tražili
I am very pleased with this dining set	Veoma sam zadovoljna ovim trpezarijskim kompletom
And I was mad at him now	I ja sam sada bio ljut na njega
I raised mine to look	Podigao sam svoj da pogledam
I was silent and just watched him	Ja sam ćutao i samo ga posmatrao
I probably wasn't even half as exhausted as he was	Vjerovatno nisam bio ni upola iscrpljen kao on
I spent the whole last night thinking about that nail polish	Provela sam cijelu prošlu noć razmišljajući o tom laku za nokte
I had half an hour to get ready	Imao sam pola sata da se spremim
I was superior to man	Bio sam superioran u odnosu na čoveka
This is intelligent and honest casting	Ovo je inteligentan i pošten kasting
I didn't know what happened between the two of them	Nisam znao šta se dogodilo između njih dvojice
I'll get rid of him in the morning	Otarasicu ga se ujutro
A few here and a few there	Nekoliko ovdje i nekoliko tamo
I decided to give it back	Odlučio sam da ga vratim
I have to get my chocolate	Moram uzeti svoju čokoladu
I looked around, but saw only the stars above	Pogledao sam okolo, ali sam vidio samo zvijezde iznad
I'm grateful you told me	Zahvalan sam što si mi rekao
I did something today	Uradio sam nešto danas
I asked if there was time to talk	Pitao sam da li ima vremena za razgovor
I spent a few days there	Tamo sam proveo nekoliko dana
I was thinking about what to do	Razmišljao sam šta da radim
I scratch my nose in nervous thought	Češem se po nosu u nervoznoj misli
A son she had never seen	Sin kojeg nikad nije vidjela
I always have to function	Uvijek moram funkcionirati
I didn't think she could do it	Nisam mislio da će ona to moći
A similar phenomenon occurs in education	Slična pojava se dešava i u obrazovanju
I checked the pictures and saw some decent pictures	Provjerio sam slike i vidio neke pristojne slike
I want to know what she wants	Želim da znam šta ona želi
I will do nothing to hurt any of you	Neću učiniti ništa da povrijedim bilo koga od vas
I tried to take care of her	Pokušao sam da se brinem o njoj
I will not write a love story	Neću pisati ljubavnu priču
I feel lonely and sad	Osećam se usamljeno i tužno
I really loved her, and she knew it	Zaista sam je voleo, i ona je to znala
I can't let this go because of the connection and	Ne mogu dozvoliti da ovo prođe s obzirom na vezu i
A few months ago it was the most popular	Prije nekoliko mjeseci bila je najpopularnija
I don't know how to spell grace	Ne znam kako se speluje milost
I look up and see that he is watching me intently	Podižem pogled i vidim da me pozorno posmatra
I would have no idea what to say to him	Ne bih imao pojma šta da mu kažem
I felt her fall on me	Osjetio sam kako ona pada po meni
A big humanitarian action is ahead	Predstoji velika humanitarna akcija
I didn't care about any of them	Nije mi bilo stalo ni do jednog od njih
A very direct, upright guy did not bark orders	Vrlo direktan, uspravan momak nije lajao naređenja
I had to be ready to coach her	Morao sam biti spreman da je treniram
There is no historical evidence to support this idea	Ne postoje istorijski dokazi koji podržavaju ovu ideju
I never wanted to forgive myself	Nikada sebi nisam htio oprostiti
I was lying there, I couldn't get up	Ležao sam tamo, nisam mogao da ustanem
I turned off the heating	Isključio sam grijanje
I mean emotionally hurt	Mislim emotivno povrijeđen
And I was a teenager once	I ja sam jednom bio tinejdžer
I should have run longer	Trebao sam trčati duže
I feel great relief	Osećam veliko olakšanje
I just gave it to them	Upravo sam im dao
I signed up for this	Ja sam se prijavio za ovo
I didn't expect him to say that	Nisam očekivao da će to reći
A cry of astonishment grew in him	U njemu je rastao krik zaprepaštenja
I will talk to whoever you choose to be the leader	Razgovaraću sa onim koga izaberete da bude vođa
I never want to move out of this time	Nikada ne želim da se pomerim iz ovog vremena
I think it could be done without your permission	Mislim da bi to moglo da se uradi bez tvoje dozvole
I stayed and attended a summer session at the school	Ostao sam i prisustvovao ljetnoj sesiji u školi
I don't matter	Ja nisam od značaja
I found her perfect in every way	Našao sam je savršenom u svakom pogledu
I hear he's playing one of the salon girls	Čujem da glumi jednu od devojaka iz salona
The damage also shows signs of bone infection	Oštećenje također pokazuje znakove infekcije kostiju
I still clearly remember doing it	Još uvijek se jasno sjećam da sam to uradio
I could see the fear in his eyes	Mogao sam vidjeti strah u njegovim očima
I'm not used to it yet	Nisam se još navikla
I find dry clothes and put them on	Pronađem suvu odjeću i obučem ga
I always hated playing hide and seek	Uvek sam mrzeo da se igram žmurke
The star box completes the level	Zvjezdana kutija završava nivo
I was pleased to stay at the airport	Bio sam zadovoljan što sam ostao na aerodromu
I pushed her aside and rolled off the bed	Odgurnuo sam je u stranu i otkotrljao se s kreveta
I almost wanted that	Skoro da sam to želeo
Then I got up and got out of bed to stretch	Tada sam ustala i ustala iz kreveta da se protegnem
I'll give you her green card	Ja ću vam dati njenu zelenu kartu
I love that it was a family home	Volim da je to bila porodična kuća
The new company paid for its construction	Nova kompanija je platila njegovu izgradnju
We have done our duty honestly	Pošteno smo obavili svoju dužnost
I have his full powers	Imam njegova puna ovlaštenja
I lift the blanket to cover my head	Podižem ćebe da pokrijem glavu
I mean, the list goes on	Mislim, lista se nastavlja
I couldn’t believe how stunning she looked	Nisam mogao vjerovati koliko je zapanjujuće izgledala
I’m also thinking about adoption, on top of breeding	Razmišljam i o usvajanju, povrh uzgoja
I played football with my dad	Igrao sam fudbal sa tatom
I take them and chew	Uzimam ih i žvaćem
I will bring my staff if necessary	Dovest ću svoje osoblje ako bude potrebno
I shouldn't have cared	Nije me trebalo biti briga
Headache here, scratch there	Glavobolja ovdje, ogrebotina tamo
Still, I was glad you did	Ipak, bilo mi je drago što jeste
I smile and grab my bag	Nasmejem se i zgrabim torbu
Still, the fence is a priority	Ipak, ograda je prioritet
I'm laughing because she's right on your list	Smijem se jer je tačna na tvojoj listi
I have never looked so sparse	Nikad nisam izgledao tako oskudno
The data that has become available often varies greatly	Podaci koji su postali dostupni često se uvelike razlikuju
I recommended this link	Preporučio sam ovaj link
I quickly got the topic back on the money	Brzo sam vratio temu na novac
I hear a lot now	Sada čujem dosta toga
I run to my room and enter my closet	Trčim u svoju sobu i ulazim u svoj ormar
I sold many more things and borrowed money	Prodao sam još mnogo stvari i pozajmio novac
I wish him that forever	To mu želim zauvek
Seven more children will follow in the next decade	U narednoj deceniji slijedi još sedmoro djece
I guess you wouldn't like it	Pretpostavljam da ti se ne bi svidjela
I was hoping you'd figure something out	Nadao sam se da ćeš nešto shvatiti
I got old and I liked it	Ostario sam i svidelo mi se
I couldn't leave him there	Nisam ga mogao ostaviti tamo
I only have my father	Imam samo svog oca
I wonder how that is in practice	Pitam se kako je to u praksi
The construction plan was to last eight years	Plan izgradnje je trebao trajati osam godina
My expression is empty, so he continues	Izraz mi je prazan, pa on nastavlja
That's a terrible thing	To je strašna stvar
I have to be at work by eight	Moram biti na poslu do osam
I'm sorry about him	Žao mi ga je
I know some of you feel that way too	Znam da se i neki od vas tako osjećaju
I couldn't believe she sent him	Nisam mogao vjerovati da ga je poslala
I haven't eaten since lunch	Nisam jeo od vremena ručka
Someone else put him in place	Neko drugi ga je postavio na mesto
I guess that would have been almost a year ago	Pretpostavljam da bi to bilo prije skoro godinu dana
I have to go out and work like everyone else	Moram izaći i raditi kao i svi drugi
A seemingly worried man	Naizgled zabrinut čovek
I liked his excitement	Svidelo mi se njegovo uzbuđenje
She was very eager to please me	Bila je veoma željna da mi ugodi
I felt tired too	I ja sam se osjećao umorno
But you also need the end result	Ali takođe vam je potreban krajnji rezultat
I was watching jail last night	Gledao sam zatvor sinoć
I can not believe	Ne mogu vjerovati
I was glad I finished	Bilo mi je drago što sam završio
A new song was beginning	Počinjala je nova pjesma
I must insist that you open this door	Moram insistirati da otvoriš ova vrata
I was so old	Bio sam toliko star
She can never really escape her past	Ona nikada zaista ne može pobjeći od svoje prošlosti
Earth laid on top to ensure a stable surface	Zemlja položena na vrh kako bi se osigurala stabilna površina
I hated to see it happen	Mrzeo sam da vidim da se to dešava
I agree with that	Slažem se s tim
Anyway, I did	U svakom slučaju, jesam
I will appreciate every moment we spent together	Ceniću svaki trenutak koji smo proveli zajedno
I'll talk about the book again soon	Uskoro ću ponovo pričati o knjizi
I can't say what she thinks	Ne mogu reći šta ona misli
I haven't been down there in a while	Nisam bio tamo dole neko vreme
I still wanted to save her	I dalje sam želio da je spasi
The perfect moment for a plastic nation	Savršen trenutak za plastičnu naciju
In fact, I like that idea better	Zapravo mi se ta ideja više sviđa
I was a little surprised	Bio sam malo iznenađen
I wondered what was in her heart, why she was running	Pitao sam se šta je u njenom srcu, zašto je trčala
I quickly jumped up and looked around	Brzo sam skočio i pogledao okolo
I suspected he was in love with another woman	Sumnjala sam da je zaljubljen u drugu ženu
I worked many weeks of sixty hours	Radio sam mnogo sedmica od šezdeset sati
I headed for the door	Krenuo sam prema vratima
I have already apologized	Već sam molio za izvinjenje
I'm getting a lot of equipment	Stiže mi dosta opreme
I didn't say anything	Nisam ništa rekao
I was waiting for water	Čekao sam vodu
I want him to say my name over and over	Želim da izgovara moje ime iznova i iznova
I follow him, dragging my legs	Pratim iza njega vukući noge
At that time, I mostly read philosophy, religious and historical books	Tada sam uglavnom čitao filozofiju, religijske i istorijske knjige
I forgot how scary and evil he is	Zaboravila sam koliko je strašan i zao
I was a very imposed manager	Bio sam veoma nametnut menadžer
I was hoping it would work	Nadao sam se da će uspjeti
I helped her heal	Pomogao sam joj da ozdravi
I saved his life, actually	Spasio sam mu život, zapravo
I'm sick of it all	Muka mi je od svega toga
I can stand behind the movie about it	Mogu da stojim iza filma o tome
I wanted to climb into them	Hteo sam da se popnem u njih
I want to be your countess	Želim da budem tvoja grofica
I can see where they come from	Mogu da vidim odakle dolaze
I wondered if they had mentioned anything	Pitao sam se da li su nešto spomenuli
I was losing strength	Gubio sam snagu
I'm letting you both go	Puštam vas oboje
I checked my video messages, nothing new	Provjerio sam svoje video poruke, ništa novo
I love her more than anything	Volim je više od svega
I hired new ones this week	Ove sedmice sam zaposlio nove
That morning I found out about my graduation order	Tog jutra sam saznao svoj nalog za diplomiranje
I love having my own apartment	Volim da imam svoj stan
It was easy to get into the life of crime	Bilo je lako ući u život kriminala
I needed a smile, but not too obvious	Trebao mi je osmijeh, ali ne previše očigledan
I picked up my suitcase	Podigao sam kofer
I have all the numbers	Imam sve brojeve
I knew it would only worry my aunt more	Znao sam da bi to samo više zabrinulo moju tetku
I grew up in other parts of the world	Odrastao sam u drugim dijelovima svijeta
I raised my hands in the air	Podigao sam ruke u vazduh
I hope you don’t feel lonely	Nadam se da se ne osjećate usamljeno
I mean, did you notice anything wrong	Mislim, jeste li primijetili nešto loše
I remember now that night when we met	Sjećam se sada one noći kad smo se upoznali
I have never seen such a gloomy place	Nikad nisam vidio tako turobno mjesto
I thought you were my friend	Mislio sam da si mi prijatelj
I have to call them now	Moram ih nazvati sada
I haven't heard from you in almost two weeks	Nisam se čuo skoro dve nedelje
I've been trying to find her for weeks	Pokušavao sam je pronaći sedmicama
But I see you've already thought about it	Ali vidim da ste već pomislili na to
Now I have a lover and a few friends	Sada imam ljubavnika i nekoliko prijatelja
I stood there for a while	Stajao sam tamo neko vreme
After that, no one called me	Nakon toga me niko nije zvao
I wake up in the morning thinking about it	Ujutro se probudim misleći na to
I called her under urgent	Nazvao sam je pod hitno
I had to be shaken by an outside force	Morala sam biti potresena od strane vanjske sile
I nodded with a slight smile	Klimnula sam uz lagani osmijeh
I saw what your apartment looked like	Video sam kako izgleda tvoj stan
I will hire local workers for a fair salary	Zaposliću lokalne radnike uz poštenu platu
They probably didn't need to pack them all in one box	Verovatno ih nije trebalo sve spakovati u jednu kutiju
I can't blame your parents for what they did	Ne mogu kriviti tvoje roditelje za ono što su uradili
I can change you know	Mogu promijeniti znaš
I checked and it looks fantastic	Provjerio sam i izgleda fantastično
A small dog takes a bullet to save the baby	Mali pas uzima metak da spasi bebu
I was very hurt by her comment	Jako me povrijedio njen komentar
I didn't have to bother anymore	Nisam više morao da se mučim
I think the remark is fair and valuable	Mislim da je primjedba pravedna i vrijedna
I actually got a better end to the deal	Ja sam zapravo dobio bolji kraj pogodbe
I greeted of course	Ja sam naravno pozdravio
They were very close	Bili su veoma bliski
I felt lost and desperate	Osjećao sam se izgubljeno i očajno
The case was later resolved out of court	Slučaj je kasnije riješen van suda
Hell of a guy, that old man	Đavo od momka, taj starac
I never thought the latter was a problem	Nikada nisam smatrao da je ovo drugo problem
I can feel it in all your thoughts	Mogu to da osetim u svim vašim mislima
I love it too much to allow it	Previše volim da bih to dozvolila
I put my right hand back against the right wall	Vratio sam desnu ruku na desni zid
I lean over and kiss her on the cheek	Naginjem se i ljubim je u obraz
I don't have a home	Ja nemam dom
His success is controversial	Njegov uspjeh je sporan
I could see all kinds of unusual fish	Mogao sam vidjeti sve vrste neobičnih riba
I got up and went to him	Ustao sam i otišao do njega
I didn't expect him to give me anything	Nisam očekivao da će mi nešto dati
I think he can go that far	Mislim da može dogurati tako daleko
Noise at the back door	Buka na zadnjim vratima
I will not negotiate	Neću pregovarati
I've used the phone before	Prije sam koristio telefon
I wonder where that might lead	Pitam se kuda bi to moglo dovesti
I couldn't help laughing	Nisam mogao da obuzdam smeh
I liked our recent cold	Svidjelo mi se naše nedavno hladno
I need their attention and company	Treba mi njihova pažnja i društvo
I realize that this is not just a dream but a memory	Shvaćam da ovo nije samo san već uspomena
I have no doubt it will be good	Ne sumnjam da će biti dobro
I can’t begin to fully understand or forgive that	Ne mogu to početi u potpunosti razumjeti ili oprostiti
I will definitely not stay for lunch	Definitivno neću ostati na ručku
I wanted to say please	Hteo sam da kažem molim te
I write little about what I think about it	Pišem malo šta mislim o tome
I have no idea where she would go	Nemam pojma kuda bi otišla
I will not allow this one to slip quietly	Neću dozvoliti da ovaj tiho promakne
I bend my knees and spread out	Savijam koljena i raširim se
I guess she could have done worse	Pretpostavljam da je mogla i gore
I was afraid, the court of light was approaching	Bojao sam se, sud svetlosti se bliži
I want to hold you again before we talk	Želim te ponovo držati prije nego razgovaramo
I opened my eyes, but not in the office	Otvorio sam oči, ali ne u kancelariji
The swing of one plane	Zamah jednog aviona
A point we can't go over	Tačka preko koje ne možemo ići
I saw a mountain lion	Video sam planinskog lava
I don't believe in that anymore	Ne vjerujem više u to
I can survive everything for fifteen minutes	Sve mogu da preživim petnaest minuta
I woke up in the middle of the night	Probudio sam se usred noći
I found him three doors down	Našao sam ga tri vrata dole
I look at the weapon and say thank you	Pogledam oružje i kažem hvala
I left before she could ask me more questions	Otišao sam prije nego što mi je mogla postaviti još pitanja
I could never do that	Nikad to ne bih mogao
I did this pretty slowly	Uradio sam ovo prilično sporo
I took a camera and took a picture	Uzeo sam kameru i slikao
I would never see her hurt because she suffered enough	Nikada je ne bih vidio povrijeđenu jer je dovoljno patila
He had a headache, probably due to unnatural hunger	Zahvatila ga je glavobolja, vjerovatno zbog neprirodne gladi
I grab the front of the pipe and pull	Zgrabim prednji dio cijevi i povučem
I could barely look at her	Jedva sam je mogao pogledati
I knew my five minutes were almost up	Znao sam da je mojih pet minuta skoro isteklo
I reached into the back seat for new books	Posegnuo sam na zadnje sjedište po nove knjige
A distant opportunity, but you never know	Daleka prilika, ali nikad se ne zna
I went and studied it	Otišao sam i proučio to
I have to tell you personally	Moram ti lično reći
I thought it was a lost cause	Mislio sam da je izgubljen slučaj
I think he could come back	Mislim da bi se moglo vratiti
Healthier learning	Zdravije učenje
I have to try something unexpected	Moram da probam nešto neočekivano
I look at the titles of the books	Gledam naslove knjiga
I think this is best for everyone	Mislim da je ovo najbolje za sve
I didn't do it on purpose	Nisam to uradio namerno
I couldn't get out, really	Nisam mogao da se izvučem, zaista
I really liked that movie	Zaista mi se svidio taj film
I find no relief during the day or rest at night	Ne nalazim olakšanje danju ili odmor noću
See you after class	Vidimo se posle nastave
I'm leaving here tomorrow morning and coming home	Odlazim odavde sutra ujutro i vraćam se kući
He crossed the island quickly	Brzo je prešao ostrvo
I was constantly trying to do something	Stalno sam pokušavao nešto učiniti
Years may pass before the condition is recognized	Godine mogu proći prije nego što se stanje prepozna
I represent a large group	Ja predstavljam veliku grupu
I lost faith in them	Izgubio sam povjerenje u njih
I swear we were seconds away from kissing	Kunem se da smo bili nekoliko sekundi od ljubljenja
I climbed the stairs and took us to bed	Popeo sam se stepenicama i odveo nas u krevet
A light breakfast will be available	Lagani doručak će biti dostupan
And I saw and heard things	I vidio sam i čuo stvari
I still have this problem	Još uvijek imam ovaj problem
I want you to scare the hell out of him	Želim da ga dođavola preplašiš
I tell the cats what to do, and they ignore me	Govorim mačkama šta da rade, a one me ignorišu
I looked between them, trying to shine	Pogledao sam između njih, pokušavajući blistati
I had to run away	Morao sam da pobegnem daleko
I didn't feel so hard anymore	Nisam se više osećao tako teško
I didn't have time to contact them	Nisam imao vremena da ih kontaktiram
I would like him to say something, anything	Voleo bih da kaže nešto, bilo šta
I opened the door and quietly entered	Otvorio sam vrata i tiho ušao
I no longer had control	Više nisam imao kontrolu
A free trial period is available	Dostupan je besplatni testni period
I got excited and cried over the loss	Uzbudio sam se i plakao zbog gubitka
The cold blade of twilight slipped into her soul	Hladna oštrica sumraka skliznula joj je u dušu
I hear them talking in whispers	Čujem ih kako pričaju šapatom
I may have been hit, even on this ship	Možda sam pogođen, čak i na ovom brodu
Howard was already a fan of the series	Howard je već bio obožavatelj serije
I closed my eyes trying to clear my head	Zatvorila sam oči pokušavajući da razbistrim glavu
I soon saw that there was no use	Ubrzo sam vidio da nema koristi
I also like the staff	Sviđa mi se i osoblje
Maybe I need your support	Možda mi treba tvoja podrška
I am not sorry for my sins	Nije mi žao za svoje grijehe
I left our event quite painful, but full of pride	Napustio sam naš događaj prilično bolan, ali pun ponosa
Blessing or curse, he sighed	Blagoslov ili prokletstvo, uzdahnuo je
I am pleasant company and a good gentleman	Prijatno sam društvo i dobar gospodin
I told him we'd finish this afternoon	Rekao sam mu da ćemo završiti popodne
I can't move, I can't defend myself	Ne mogu da se krećem, ne mogu da se branim
I haven't talked to him since last night	Nisam razgovarao s njim od sinoć
However, I have nothing to do with the purse	Međutim, nemam ništa sa torbicom
I like nice clothes	Volim lepu odeću
Wing development is sometimes associated with environmental conditions	Razvoj krila ponekad je povezan sa uslovima okoline
I was almost completely surrounded by his big body	Bila sam skoro potpuno okružena njegovim velikim tijelom
I parted the statement and reviewed the parts	Razdvojio sam izjavu i pregledao dijelove
Today I wondered about her	Danas sam se pitao o njoj
Time to think and discover	Vrijeme za razmišljanje i otkrivanje
I attended the meeting	Prisustvovao sam sastanku
I won't take money from you	Neću uzeti novac od tebe
I need to know you're okay	Moram da znam da si dobro
I think maybe it's something else	Mislim da je možda nešto drugo
I also have a place to think at home	Imam i mjesto za razmišljanje kod kuće
I have to get involved in politics	Moram da se uključim u politiku
I felt my mental abilities slowly return	Osjećao sam kako mi se mentalne sposobnosti polako vraćaju
However, several days passed and nothing happened	Međutim, prošlo je nekoliko dana, a ništa se nije dogodilo
I want women to swear whenever they want	Želim da žene psuju kad god žele
Silver spear and shield	Srebrno koplje i štit
I did not see his car during my walk	Nisam vidio njegov auto tokom moje šetnje
I still had a lot of temperament problems	I dalje sam imao dosta problema sa temperamentom
I gave him another boot and it finished him off	Dao sam mu još jednu čizmu i to ga je završilo
I promised him it wouldn't be forever	Obećao sam mu da to neće biti zauvek
I'd rather work as a teacher than here	Radije bih radio kao učitelj nego ovdje
I came out of the courtroom as a free man	Izašao sam iz sudnice kao slobodan čovjek
He spent the rest of his time programming the game	Preostalo vrijeme proveo je programirajući igru
I finally found a brave and quick friend	Konačno sam pronašao hrabrog i brzog prijatelja
I just keep knocking on the glass	Samo stalno kucam po staklu
I tried to get you to leave, both of you	Pokušao sam da vas natjeram da odete, oboje
I know he will adjust	Znam da će se prilagoditi
I lit a cigarette and took a deep breath	Zapalio sam cigaretu i duboko povukao
I was restless and decided to clear my head	Bio sam nemiran i odlučio da razbistrim glavu
None of these sources state the length of his reign	Nijedan od ovih izvora ne navodi dužinu njegove vladavine
I didn’t particularly worry or lose sleep	Nisam se posebno brinuo niti gubio san
I can do anything here	Ovdje mogu sve
I knelt beside him, my heart in my throat	Kleknula sam pored njega, sa srcem u grlu
I guess that hope is not enough	Valjda ta nada nije dovoljna
I followed every step	Pratio sam svaki korak
I just wanted to spend time with you	Hteo sam da provedem vreme samo sa tobom
I will be in charge of you	Ja ću biti zadužen za tebe
I haven't picked up a gun since	Od tada nisam uzeo pištolj u ruke
I pushed him aside to find a small room	Gurnuo sam ga u stranu da pronađem malu sobu
I didn't see who was upstairs	Nisam gledao ko je gore
I wanted to be special	Hteo sam da budem poseban
I need to clear my head for the day	Moram da razbistrim glavu za taj dan
I met the suspect twice before the phone call	Osumnjičenog sam sreo dva puta prije telefonskog poziva
I'm tired of going through treatment	Umorna sam od toga da prolazim kroz tretman
I should have trusted him	Trebao sam mu vjerovati
The tax on his face was bleeding	Porez na licu mu je krvario
I just kept building it	Samo sam nastavio da ga gradim
I really should have seen that	Zaista sam trebao to vidjeti
A hole opened, ready to climb through	Otvorila se rupa, spremna da se kroz nju popnu
I look at him and agree	Pogledam ga i slažem se
I have a ship that sails through time	Imam brod koji plovi kroz vrijeme
I put it in my purse without thinking	Stavila sam ga u torbicu bez razmišljanja
It was hard for me to help customers find certain clothes	Bilo mi je teško pomoći kupcima da pronađu određenu odjeću
I was thinking of something else	Razmišljao sam o nečem drugom
I guess the dog is man's best friend	Pretpostavljam da je pas čovjekov najbolji prijatelj
I agree with everyone	Slazem se sa svima
Very complete description	Veoma kompletan opis
The trees were planted where they once stood	Drveće je zasađeno tamo gde je nekada stajalo
I was worried you were late	Zabrinula sam se da ste kasnili
I could take care of that	Mogao bih se pobrinuti za to
Simple instruction, no more, no less	Jednostavna instrukcija, ni više, ni manje
I asked him about it on my second visit	Pitao sam ga o njemu prilikom moje druge posjete
I damaged a photograph of great sentimental value	Oštetio sam fotografiju velike sentimentalne vrijednosti
I thought that was pretty weird	Mislio sam da je to prilično čudno
I was also completely honest with him	Takođe sam bio potpuno iskren s njim
Here I answer a few	Ovdje odgovaram na nekoliko
I struggle to convey my thoughts	Borim se da prenesem svoje misli
I will not return to my word	Neću se vratiti na svoju riječ
Savage left the company after the event	Savage je napustio kompaniju nakon događaja
I felt her skin for the first time	Prvi put sam osetio njenu kožu
I think you should leave now	Mislim da bi trebalo da odeš sada
Still, I can't pay attention	Ipak, još uvek ne mogu da obratim pažnju
I think he got married, it happened	Mislim da je oženio, desilo se
I think about things	Razmišljam o stvarima
I strained in the dim light	Naprezao sam se u polumraku
I own a car, honestly and fairly	Vlasnik sam auta, pošteno i pošteno
I have no control over them anymore	Više nemam kontrolu nad njima
I think that is a critical element	Mislim da je to kritični element
I punch my palm	Udarim šakom u dlan
We see it and condemn it	Mi to vidimo i osuđujemo
A name you can lie to	Ime na kojem možete lagati
Some kind of weapon is leaning on the throne	Neka vrsta oružja naslonjena je na tron
I started questioning everyone	Počeo sam da ispitujem sve
I’d rather eat this all day with cheese sauce	Radije bih ovo jeo cijeli dan uz umak od sira
I remembered past events	Sjetio sam se prošlih događaja
I never thought it was like this	Nikad nisam mislio da je ovako
I knocked her to the door, helping her inside	Otkucao sam je do vrata, pomažući joj da uđe
I slowly entered her former area	Polako sam ušao u njenu bivšu oblast
I have to decide now	Moram da odlučim sada
Winning can involve jumping up and down	Pobjeda može uključivati ​​skakanje gore-dolje
I can’t stand more fighting, more conflict, confusion and anger	Ne mogu podnijeti više borbe, više sukoba, konfuzije i ljutnje
I ran to the shelter behind the sofa	Potrčao sam u zaklon iza sofe
I stared in amazement	Začuđeno sam zurio
I bet your special occasion clothes don't fit anymore	Kladim se da ti odjeća za posebne prilike više ne stoji
I can't put him in danger	Ne mogu ga dovesti u opasnost
I had no idea what he said	Nisam imao pojma šta je rekao
I wanted a normal return	Hteo sam normalan povratak
I stole his phone	Oteo sam mu telefon
I was hoping someone would show up soon	Nadao sam se da će se neko uskoro pojaviti
I could not see any of my angels	Nisam mogao da vidim nijednog od svojih anđela
I love acting in this movie	Obožavam glumu u ovom filmu
Williams was chosen for the dollar	Williams je izabran za dolar
I will completely destroy and wipe out each one individually	Potpuno ću uništiti i zbrisati svakog pojedinačno
I will show you our favorite things here	Pokazat ću vam naše omiljene stvari ovdje
I think we are fine, now we have wine	Mislim da nam je dobro, sada imamo vino
I saw her as she really was	Video sam je onakvu kakva je zaista bila
I pushed him, though he reappeared	Gurnuo sam ga, iako se ponovo pojavio
A good wind could knock her over	Dobar vjetar bi je mogao prevrnuti
I take public transport to work	Na posao se vozim gradskim prevozom
I dropped a lot of them	Ispustio sam mnogo njih
I saw them and there are three	Video sam ih i tri su
I still couldn't make out a word	Još uvijek nisam mogao razabrati nijednu riječ
Great encouragement to our village	Veliki podsticaj našem selu
I liked how he expressed himself with love	Svidjelo mi se kako se izražava sa ljubavlju
I show you mine almost every day	Pokazujem ti svoje skoro svaki dan
I like this team	Sviđa mi se ova ekipa
I was ushered into a small office and left	Uveden sam u malu kancelariju i ostavljen sam
I hope you can get him home	Nadam se da ćeš uspeti da on dođe kući
I really hate this job	Zaista mrzim ovaj posao
I just didn't expect it	Jednostavno nisam očekivao
A voice called to him and he opened his eyes	Zvao ga je glas i on je otvorio oči
I mean, you can be, if you want	Mislim, možeš biti, ako želiš
I've commanded quite a bit before	Prije sam prilično komandovao
I checked the clock on the dashboard	Provjerio sam sat na instrument tabli
I didn't think that would happen	Nisam mislio da se to dogodi
I will not be critical of you	Neću biti kritičan prema tebi
To some extent I can understand his problems	Donekle mogu razumjeti njegove probleme
I burned four	Izgoreo sam četiri
I have a good job	Imam dobar posao
I didn't dare ask what they contained	Nisam se usudio pitati šta sadrže
Still, I like the approach	Ipak, i dalje mi se sviđa pristup
I had to organize everything quickly	Morao sam brzo sve organizirati
Good, obviously	Dobar, očigledno
They put on a large contact lens	Stavili su veliko kontaktno sočivo
I really love my job and working with people	Zaista volim svoj posao i rad sa ljudima
I recently had just such an experience	Nedavno sam imao upravo takvo iskustvo
I told you about it once	Rekao sam ti o tome jednom
Formal uniform and a strange symbol on it	Svečana uniforma i čudan simbol na njoj
I added a throat cleanser	Dodao sam pročišćavanje grla
I tasted her tongue, and it was nice	Okusio sam njen jezik, i to je bilo lepo
I brought you here to show you	Doveo sam te ovde da ti pokažem
I don't blame this poor girl	Ne krivim ovu jadnu devojku
I need this resolved	Treba mi ovo da se reši
I stood with her as she ate	Stajao sam s njom dok je jela
I'm so sorry you got in trouble	Tako mi je žao što si upao u nevolju
I am now reconciled to this decision	Sada sam pomiren sa ovom odlukom
I watched her dig through it	Gledao sam kako je kopala po njemu
I could have sworn there was sugar here	Mogao bih se zakleti da je ovdje bilo šećera
I just want him back, healthy and healthy	Samo ga želim nazad, zdravog i zdravog
I could hear you through the wall	Mogao sam te čuti kroz zid
No band members were on stage	Nijedan član benda nije bio na bini
I shouldn't have broken up with her	Nisam trebao raskinuti s njom
I dare to be better myself	Usuđujem se da budem bolji ja
In front of him hovered a majestic blue planet	Pred njim je nehajno lebdela veličanstvena plava planeta
I wasn't fast enough	Nisam bio dovoljno brz
She had a deeper blessing to enjoy	Ona je imala dublji blagoslov da uživa
A beautiful, wonderful moment	Predivan, divan trenutak
A guard remained in the house	U kući je ostao stražar
I took five steps away, quietly, from the sleeping dog	Udaljio sam se pet koraka, tiho, od psa koji spava
I look forward to seeing you soon	Radujem se što ću se uskoro vidjeti
We always ended up on a blank wall	Uvijek smo završavali na praznom zidu
I always surrender to you	Uvek ti se predajem
I will post some pictures soon	Uskoro ću objaviti neke slike
I couldn't kill my father	Nisam mogao da ubijem svog oca
Still, I was careful not to touch his dick	Ipak sam pazio da mu ne dodirnem kurac
I didn't arrive on time	Nisam stigao na vreme
I think you finally did it	Mislim da si konačno to uradio
I took the ranch from my father	Preuzeo sam ranč od svog oca
I tried to hurry her off the phone	Pokušao sam je požuriti s telefona
The medical team will meet you after landing	Medicinski tim će vas dočekati nakon sletanja
It was his last release in two years	To je bilo njegovo posljednje izdanje za dvije godine
I haven't heard from any of them	Nisam se čuo ni sa kim od njih
I never want to be away from you	Nikad ne želim biti daleko od tebe
I knew it was an extraordinary structure	Znao sam da je to izvanredna struktura
I hid your reading glasses	Sakrio sam tvoje naočare za čitanje
I stand at the living room door	Stojim na vratima dnevne sobe
I would add some more elements to that	Ja bih tome dodao još neke elemente
I still had a certain sensitivity to noise and light	Još uvijek sam imao određenu osjetljivost na buku i svjetlost
I came back, but I couldn't find her	Vratio sam se, ali je nisam mogao pronaći
I did not withdraw or encourage him	Nisam ga povukao niti ohrabrio
I locked the phone and put it away	Zaključao sam telefon i sklonio ga
I would not have self-confidence	Ne bih imao samopouzdanja
I can't run away scared	Ne mogu pobjeći uplašen
I'm not trying to drag you to my church	Ne pokušavam da te odvučem u svoju crkvu
I feel my heart beating faster	Osećam kako mi srce brže kuca
I won't tell you his name	Neću vam reći njegovo ime
I thought it was very historical	Mislio sam da je veoma istorijsko
I like moderation the most	Najviše volim umjerenost
I am not determined by my disability	Ne određuje me moj invaliditet
I need to find out why people are following him	Moram otkriti zašto ga ljudi prate
I couldn’t remember what it felt like	Nisam se mogao sjetiti kakav je to osjećaj
I slowly put the phone down on the hook	Polako sam spustio telefon na kuku
I thought he was offering it to me to shake	Mislio sam da mi ga nudi da ga protresem
I grabbed my neck	Uhvatio sam se za vrat
I got bored after a while	Dozlogrdilo mi se nakon nekog vremena
I took off my clothes and left for a while	Skinuo sam se i otputovao neko vrijeme
I hated watching her cry all the time	Mrzeo sam je gledati kako plače cijelo vrijeme
I didn’t achieve many similarities	Nisam postigao mnogo sličnosti
I had to hear his voice at that moment	Morao sam da čujem njegov glas u tom trenutku
I think his time is near	Mislim da mu je vreme blizu
I know a lot about what people want	Znam mnogo o tome šta ljudi žele
I wasn’t gay, but I liked it	Nisam bio gej, ali mi se sviđao
Great wine with depth and harmony	Veliko vino sa dubinom i harmonijom
The group therefore agreed to expand its number	Grupa se stoga složila da proširi svoj broj
Still, I wanted to know his secrets	Ipak sam želeo da saznam njegove tajne
I struggle with stomach discomfort	Borim se sa nelagodom u stomaku
The child could have given better instructions	Dete je moglo dati bolja uputstva
I didn't invent it	Nisam to izmislio
I was promised at birth	Obećano mi je pri rođenju
I'm sick of that thought	Muka mi je od te pomisli
I wouldn’t be surprised if he changed his look	Ne bih se iznenadio da je promijenio svoj izgled
I wouldn't care in the least	Ne bih mario ni najmanje
I would just disappear	Ja bih jednostavno nestao
I bought my new car last year	Prošle godine sam kupio svoj novi auto
I would say that by all accounts he is a miracle worker	Rekao bih da je po svemu sudeći čudotvorac
I helped with the bus tables	Pomogao sam autobuskim stolovima
I stared into those longing green eyes	Zurio sam u te žudnje zelene oči
She was accompanied by her daughters and husband	Uz nju su bile kćerke i muž
I try to follow the letter of the law	Trudim se da idem po slovu zakona
A sob came to his throat	Jecaj mu se pojavio u grlu
I can't begin to tell you how it feels	Ne mogu početi da vam govorim kakav je to osećaj
I thought the character development was great	Mislio sam da je razvoj karaktera bio odličan
I wanted to look at the one who was calling me	Hteo sam da pogledam onoga ko me zove
I put my hands behind my head and leaned back	Stavio sam ruke iza glave i zavalio se
I didn't like seeing him hurt	Nisam volio da ga vidim povrijeđenog
I have no idea even where she lives now	Nemam pojma čak ni gdje ona sada živi
Now I could give up hiding	Sada bih mogao odustati od skrivanja
I've never seen anything like it before	Nikada ranije nisam vidio ništa slično
Conflict of interest, they said	Sukob interesa, rekli su
It was a great experience to be there	Bilo je sjajno iskustvo biti tamo
I took my place and fainted	Zauzeo sam svoje mjesto i onesvijestio se
I started to turn to find another alley	Počeo sam da skrećem da pronađem drugu uličicu
The body lies in front of me, burnt	Telo leži preda mnom, opečeno
I didn't want anyone to like me	Nisam htela da se sviđam nikome
I never knew what love would be like	Nikad nisam znala kakva će biti ljubav
Some will agree with you	Neki će se složiti s vama
I hope you can play yours too	Nadam se da ćeš i ti moći da pustiš svoj
The voice of authority	Glas autoriteta
I saw them start killing people	Vidio sam kako su počeli da ubijaju ljude
The body needs a soul to sustain itself	Tijelu je potrebna duša da bi se održala
I wish it never would	Voleo bih da nikada neće
And there were marketing problems	I bilo je marketinških problema
I had to admit defeat	Morao sam da priznam poraz
I felt the heat, but it didn't burn me	Osjetio sam vrućinu, ali me nije opeklo
I didn't want to see that	Nisam htela da to vidim
I could leave you on the way home	Mogao bih te ostaviti na putu kući
I close my eyes briefly, trying to calm down	Nakratko zatvorim oči pokušavajući da se smirim
I refuse to participate	Odbijam da učestvujem
I wanted to explore space	Hteo sam da istražujem svemir
Each segment has four basic regions	Svaki segment ima četiri osnovna regiona
I shop here from time to time	Kupujem ovdje s vremena na vrijeme
I looked around for my purse, but it was gone	Pogledao sam okolo tražeći svoju torbicu, ali je više nije bilo
I didn't try to slow it down or turn it around	Nisam pokušao da ga usporim ili okrenem
K looked away briefly before speaking	K je nakratko skrenuo pogled prije nego što je progovorio
I can only imagine what he is thinking	Mogu samo da zamislim o čemu razmišlja
A salad with ranch dressing would be delicious	Salata sa ranč dresingom bi bila ukusna
I shook my head, staring after them	Odmahnula sam glavom, zureći za njima
I have to swallow a lot of bitterness	Moram da progutam mnogo gorčine
I rubbed my forehead	Protrljao sam čelo
I could do it alone	Mogao bih to sam
I have this disabled	Imam ovo onemogućeno
I watch him from time to time	S vremena na vrijeme nagledam ga
I saw it on the way through the village	Video sam to na putu kroz selo
Her performance is completely irresistible	Njena predstava je potpuno neodoljiva
I speak for myself, sir	Govorim u svoje ime, gospodine
I was only good for one thing	Bio sam dobar samo za jednu stvar
I bent down, carefully pulling back my leg, but he held on tight	Savio sam se, pažljivo povlačeći nogu, ali on se čvrsto držao
I didn't feel pain, just horror	Nisam osetio bol, samo užas
I could only hope that he would forgive my actions	Mogao sam samo da se nadam da će mi oprostiti moje postupke
I shared my studies with her	Podijelio sam svoje studije s njom
I watched him, saw his pattern	Posmatrao sam ga, vidio njegov uzorak
I pushed him to run for governor	Gurao sam ga da se kandiduje za guvernera
I look him in the eye	Gledam ga u oči
I was too busy trying to hide my breasts	Bila sam previše zauzeta pokušavajući da sakrijem grudi
I usually didn’t dream, and rarely about this	Obično nisam sanjao, a rijetko o ovome
I hate to be called chicken	Mrzim da me nazivaju piletinom
I gasped and opened my eyes	Dahnula sam i otvorila oči
I tried everything to quit smoking	Pokušao sam sve da odustanem od pušenja
I serve according to your taste and only according to your wishes	Služim po vašem ukusu i samo po vašoj želji
A silver chain hung around her neck	Srebrni lanac joj je visio oko vrata
I rolled over and wanted to fall asleep again	Prevrnuo sam se i poželeo da ponovo zaspim
I would advise anyone to give it a try	Savjetovao bih svakome da pokuša
I just believe that we create our own destiny	Ja samo vjerujem da sami kreiramo svoju sudbinu
I will release them from orders	Ja ću ih osloboditi narudžbe
I'll come home later	Doći ću kući kasnije
I didn't mean to put it there	Nisam mislio da to stavim tamo
His complexion was between dark and light	Ten mu je bio između tamne i svijetle
The chronic lack of investment is to blame	Kriv je hronični nedostatak investicija
They can be held in a group	Mogu se održati u grupi
I spent the night with you	Proveo sam noć sa tobom
I have written four books with this goal in mind	Napisao sam četiri knjige s tim ciljem
I wandered around the location for almost an hour	Lutao sam po lokaciji skoro sat vremena
I didn't hear them come in	Nisam ih čuo da su ušli
I got a little thirsty	Postao sam malo žedan
I'll leave that to the customer	To ću prepustiti kupcu
I've never seen him before	Nikad ga prije nisam vidio
I was powerless to stop his death	Bio sam nemoćan da zaustavim njegovu smrt
The songs are almost forgotten	Pesme su skoro zaboravljene
I didn't know if they were alive	Nisam znao da li su živi
I couldn't make out her face	Nisam mogao da joj razaznam lice
I put him back in the coffee room	Vratio sam ga u sobu sa kafom
I got the biggest cold in the world	Dobio sam najveću prehladu na svijetu
I think he knows the whole job is a joke	Mislim da zna da je cijeli posao šala
I haven't been invited to the main show yet	Još nisam bio pozvan u glavnu emisiju
I smiled at his answer	Nasmiješila sam se na njegov odgovor
I talked to him about half an hour ago	Razgovarao sam s njim prije otprilike pola sata
I hope you all enjoyed it	Nadam se da ste svi uživali
I doubt our ability to make things work	Sumnjam u našu sposobnost da stvari funkcionišu
I see why he would worry	Vidim zašto bi se zabrinuo
I know your father and your mother	Znam tvog oca i tvoju majku
I was very excited about tonight’s show	Bila sam jako uzbuđena zbog večerašnje predstave
I wanted to roll my eyes at the thought	Htjela sam zakolutati očima na tu pomisao
I wasn't sure what to do with the boy	Nisam bila sigurna šta da radim s dječakom
I was hoping we had more time	Nadao sam se da imamo više vremena
I stay completely calm, but nothing happens	Ostajem potpuno miran, ali ništa se ne dešava
I looked down and saw he was losing blood	Pogledala sam dole i videla da gubi krv
I could see that they both considered us a threat	Mogao sam vidjeti da nas oboje smatraju prijetnjom
I will show you the way to eternal salvation	Ja ću ti pokazati put do vječnog spasenja
I quickly reached behind her	Brzo sam posegnuo iza nje
I didn't correct them	Nisam ih ispravio
Otherwise I won't sleep	Inače neću spavati
I hear a loud scream and some kind of threat	Čujem glasan vrisak i neku vrstu prijetnje
I just knew you had to come back	Samo sam znao da se moraš vratiti
I entered his trap	Ušao sam u njegovu zamku
I closed my eyes and sank into the seat	Zatvorio sam oči i spustio se u sjedalo
I'm thinking about writing	Razmišljam o pisanju
Now I was far from the comfort zone	Sada sam bio daleko iz zone komfora
I have no doubt they came with pride	Ne sumnjam da su došli sa ponosom
I didn't want to watch	Nisam htela da gledam
A rat who no longer cherished the hope of escape	Pacov koji više nije gajio nadu u bijeg
Still, I have to warn you	Ipak, moram da te upozorim
He had no problems with any of his wives	Nije imao problema ni sa jednom od svojih žena
I can make a connection myself	Mogu sam uspostaviti vezu
I was out of control	Bio sam van kontrole
I can control it now	Mogu to kontrolisati sada
I went for it, but I was very disappointed	Išla sam na to, ali sam ostala veoma razočarana
I won't kick this into the tree anymore	Neću ovo šutnuti više u drvo
I'm starting to go through the possibilities in my head	Počinjem da prolazim kroz mogućnosti u svojoj glavi
A wide smile parted her face	Široki osmijeh joj je razdvojio lice
I was fed and cared for	Bio sam hranjen i zbrinut
I went downstairs to check on dinner	Otišao sam dole da proverim večeru
I'm just trying to kill evil people	Samo pokušavam da ubijem zle ljude
I spoke to the detective this morning	Jutros sam razgovarao sa detektivom
This agreement later disappeared	Ovaj sporazum je kasnije nestao
I waved my hand to make some flowers bloom	Mahnula sam rukom da procvjeta neko cvijeće
Douglas lost the case	Douglas je izgubio slučaj
I guess no one is perfect all the time	Pretpostavljam da niko nije savršen sve vreme
I feel pain, here we are again	Osjećam bol, evo nas opet
I love acting in a movie	Volim da glumim u filmu
A detachment of soldiers formed a guard around them	Odred vojnika formirao je stražu oko sebe
I haven't done it a single day	Nisam to uradio ni jedan jedini dan
I will have no mercy	Neću imati milosti
I was relieved that he and his brother stayed	Laknulo mi je što su on i njegov brat ostali
I had to take out a loan to pay it off	Morao sam uzeti kredit da to otplatim
I swallowed, hard as we approached him	Progutao sam, teško kada smo mu prišli
I think it is much more efficient to ask	Mislim da je mnogo efikasnije pitati
I mean, this was my first real rescue	Mislim, ovo je bilo moje prvo stvarno spašavanje
Strange name, but it was mine	Čudno ime, ali bilo je moje
I didn't know her or what she was	Nisam je poznavao, niti šta je bila
I wondered if it was permanent now	Pitao sam se da li je to sada trajno
I started laughing more	Počeo sam više da se smejem
I felt his body tremble as the spirit left him	Osjetila sam kako mu tijelo drhti dok ga je duh napustio
Walking, a living sin that will burn in hell	Hodajući, živi grijeh koji će gorjeti u paklu
I put more pressure on it	Izvršio sam veći pritisak na to
I opened the door and there was no one	Otvorio sam vrata i nije bilo nikoga
A slow dance began and he drew her to him	Počeo je spori ples i on ju je privukao k sebi
I can't think about it anymore	Ne mogu više razmišljati o tome
Nine people were killed and thirty-seven were injured	Devet ljudi je poginulo, a trideset sedam je ranjeno
I looked down at my angel	Pogledala sam dole u svog anđela
I just want you out of the bathroom	Samo želim da izađeš iz kupatila
I almost felt like throwing up	Skoro mi je došlo da povratim
I have more faith in him than he does	Imam više vjere u njega nego on
I think it's up to you	Mislim da zavisi od tebe
I really like it	Zaista mi se sviđa
I have a personal aversion to the phone	Imam ličnu averziju prema telefonu
I protested this	Ja sam protestovao zbog ovoga
I breathed a sigh of relief	Odahnuo sam
I was burning inside	Gorio sam iznutra
I just need time to breathe	Samo mi treba vremena da udahnem
Then I knew something was wrong with me	Tada sam znao da nešto nije u redu sa mnom
I trusted you with my sister	Vjerovao sam ti sa svojom sestrom
I was never protected	Nikada nisam bio zaštićen
I speak calmly and confidently	Govorim smireno i samouvereno
I no longer felt guilty	Više se nisam osjećao krivim
John helped them write many of their songs	John im je pomogao da napišu mnoge njihove pjesme
I wondered about the others	Pitao sam se za ostale
A little more sleep proves eternal sleep	Malo više sna dokazuje vječni san
I even wrote it down in my diary	Čak sam to i zapisao u svoj dnevnik
I had to say some things	Morao sam reći neke stvari
I'll try this next time	Pokušat ću ovo sljedeći put
I have to think in the long run	Moram da razmišljam na duži rok
I couldn't get it out of my head	Nisam to mogao izbaciti iz glave
I didn't want to be rude	Nisam htela da budem nepristojna
I put one hand on the revolver	Stavio sam jednu ruku na revolver
I couldn’t gather my nerves to do that	Nisam mogao skupiti živce da to uradim
The man, dressed in black, pointed north	Čovjek, obučen u crno, pokazao je na sjever
I think they're on me	Mislim da su na meni
I almost got into the concrete column	Skoro sam ušao u betonsku kolonu
I see you took your friend today	Vidim da si danas poveo svog prijatelja
I would do it over and over again	Uradio bih to iznova i iznova
I say, throw the poison, come on now	Kažem, baci otrov, hajde sad
I can't believe it's been three years	Ne mogu vjerovati da su prošle tri godine
I helped deprive him of a chance to stay with you	Pomogao sam mu da liši šanse da ostane s tobom
I couldn't look a man in the face for weeks	Nisam mogao da pogledam čoveka u lice nedeljama
I'm sorry about your son	Žao mi je zbog tvog sina
I've always been that way	Uvek sam bio takav
I didn’t know they were published in that format here	Nisam znao da su objavljeni u tom formatu ovdje
I left without looking back, because his words upset me	Otišao sam ne osvrćući se, jer su me njegove riječi uznemirile
I think it's similar to your visions	Mislim da je slično tvojim vizijama
I closed my eyes and opened them again	Zatvorio sam oči i ponovo ih otvorio
That would do them a huge favor	To bi im učinilo ogromnu dobrobit
A hearing test can help detect early signs	Test sluha može pomoći u otkrivanju ranih znakova
I only believe in one god less than you	Ja samo vjerujem u jednog boga manje od tebe
The class was inherited through the mother	Klasa je naslijeđena preko majke
I didn't know it was going to be so scary for you	Nisam znala da će to biti tako strašno za tebe
I really like that phrase	Zaista mi se sviđa ta fraza
I got up and looked around the hut	Ustao sam i pogledao po kolibi
I want more information on this topic	Želim više informacija o ovoj temi
I hope this doesn't become a habit	Nadam se da ovo neće preći u naviku
I couldn't stop myself	Ne bih se mogao zaustaviti
I expected a spark, a memory, anything	Očekivao sam iskru, uspomenu, bilo šta
I guess they got along pretty well	Pretpostavljam da su se prilično dobro slagali
I think we can help you	Mislim da ti možemo pomoći
I wear it all the time	Nosim ga stalno
I hope she didn't complicate things	Nadam se da nije zakomplikovala stvari
I felt in good shape mentally, emotionally and physically	Osjećao sam se u dobroj formi psihički, emocionalno i fizički
I searched and searched and found nothing	Tražio sam i tražio i nisam našao ništa
I never had a chance	Nikad nisam imao šanse
I am a top professional	Ja sam vrhunski profesionalac
I'm coming here to be with you	Dolazim ovdje da budem s tobom
I can't give you everything	Ne mogu ti dati sve
The two are currently working together on his music	Njih dvoje trenutno rade zajedno na njegovoj muzici
I am so inspired by them	Tako sam inspirisan njima
I would recognize that tone of voice anywhere	Prepoznao bih taj ton glasa bilo gdje
I scream with fun and fear	Vrištim od zabave i straha
I was surprised to see that upstairs it looks like a real home	Iznenadio sam se kad sam vidio da gore liči na pravi dom
I am the person responsible for her death	Ja sam osoba koja je odgovorna za njenu smrt
I read your reports	Čitam vaše izveštaje
I understand where it comes from	Razumijem odakle dolazi
I had some very, very bad dreams	Imao sam neke jako, jako loše snove
I decided not to put my own	Odlučio sam da ne stavim svoj
I could hear her sobbing	Mogao sam je čuti kako jeca
I want to see what that looks like	Želim vidjeti kako to izgleda
I stayed on deck to gather myself	Ostao sam na palubi da se saberem
I am no longer a management consultant	Više nisam konsultant za upravljanje
I heard the doctor pronounced her dead	Čuo sam da ju je doktor proglasio mrtvom
I saw some leaning in the corner of the closet	Vidio sam neke nagnute u kutu ormara
I, on the other hand, have never been affected	Ja sa druge strane nikada nisam bio pogođen
I nodded with a smile	Klimnula sam sa osmehom
I can show you some of them	Mogu vam pokazati neke od njih
I have four legs and big ears	Imam četiri noge i velike uši
I stopped, smiled brilliantly, and waved quickly	Zaustavio sam se, briljantno se nasmiješio i brzo mahnuo
I can't let you get this	Ne mogu ti dozvoliti da dobiješ ovo
I love you and nothing will change that	Volim te i ništa to neće promijeniti
A chest tube was placed at the time of surgery	U vrijeme operacije postavljena je grudna cijev
I feel very low in the art world	Osećam se veoma nisko u svetu umetnosti
I punished the rebels exactly as the law required	Kaznio sam pobunjenike tačno onako kako je zakon nalagao
I don't trust my daughter	Nemam poverenja u svoju ćerku
They can also develop strange eating habits	Takođe mogu razviti čudne navike u ishrani
I wanted to be close in case something else happened	Hteo sam da budem blizu u slučaju da se nešto drugo desi
I'm not going to ride with her	Neću se voziti s njom
I had something else	Imao sam nešto drugo
This was new to me	Ovo je bilo novo za mene
A barn and several buildings were on fire	Gorjela je štala i nekoliko zgrada
I have the power to influence circumstances in my favor	Imam moć da utičem na okolnosti u svoju korist
I'll wait for you if that's what you want	Čekaću te ako je to ono što želiš
A wonderful show	Predivna predstava
He liked to have them in tears	Voleo je da ih ima u suzama
I should just interrupt you	Trebao bih te samo prekinuti
I have a lot of questions about wearing teeth	Imam puno pitanja o nošenju zuba
I have ideas for a story and possible evidence	Imam ideje za priču i moguće dokaze
The pit of misery opened its door below me	Jama jada otvorila je svoja vrata ispod mene
I helped paint them	Pomogao sam ih farbati
I know you didn't know any better then	Znam da tada nisi znao ništa bolje
I found singing to be so good for the soul	Otkrio sam da je pjevanje tako dobro za dušu
I haven't for a long time	Nisam dugo vremena
One hundred and fifty years have passed	Prošlo je sto pedeset godina
Usually this only applies to larger dimensions	Obično se to odnosi samo na veće dimenzije
I forward them only to you	Prosljeđujem ih samo vama
I was worried about that	Bio sam zabrinut zbog toga
I am celebrated as an offer in ritual and more	Proslavljena sam kao ponuda u ritualu i više
I also appreciate one-on-one time with my girlfriends	Također cijenim jedan na jedan vrijeme sa mojim djevojkama
I should have taught you the bridge before the wall	Trebao sam te naučiti mostu prije zida
I only saw one dog	Video sam samo jednog psa
I picked it up and put it in the lock	Podigao sam ga i stavio u bravu
I plan to be at that party	Planiram biti na toj zabavi
I looked at his fierce expression	Pogledala sam njegov žestoki izraz lica
I had a sandwich on the train	Imao sam sendvič u vozu
I also had to stretch my legs	Takođe sam morao da protegnem noge
I think we'll be safe enough	Mislim da ćemo biti dovoljno sigurni
I shake my head and sit down again	Odmahujem glavom i ponovo sjednem
I had visions	Imao sam vizije
I love the action and the casting	Obožavam radnju i kasting
I can't be destroyed	Ne mogu biti uništena
I was unfortunately becoming an expert on this	Ja sam nažalost postajao stručnjak za ovo
I respected his silence	Poštovao sam njegovo ćutanje
I wouldn’t want it to be any other person	Ne bih poželio da to bude bilo koja druga osoba
I went through the opening	Prošao sam kroz otvor
I caught him and turned him to ashes	Ulovio sam ga i pretvorio u pepeo
I knew he heard me, but he didn't answer	Znao sam da me je čuo, ali nije odgovorio
Some kind of risk or threat assessment bureau	Neka vrsta biroa za procjenu rizika ili prijetnji
I grew and developed early	Rano sam rastao i razvijao se
The others decided not to follow	Ostali su odlučili da ne slijede
I opened the door and went out	Otvorio sam vrata i izašao
I thought we should be a family	Mislio sam da treba da budemo porodica
I could see it in his eyes	Mogao sam to vidjeti u njegovim očima
Some kind of patrol	Neka vrsta patrole
I'd tell you right in your stupid face	Rekao bih ti pravo u tvoje glupo lice
It has become a very profitable business	To je postao veoma profitabilan posao
I didn’t seem to be able to force myself to leave	Činilo se da se nisam mogao natjerati da odem
Contains action and puzzle elements	Sadrži elemente akcije i slagalice
I don't think she's gone to bed yet	Mislim da još nije otišla u krevet
I have very little capital	Imam vrlo malo kapitala
I didn't meet them here the other day	Nisam ih sreo do pre neki dan ovde
I don't care to meet a man	Nije mi stalo da upoznam čovjeka
I paid customs everywhere, in every country	Plaćao sam carinu svuda, u svaku zemlju
I have to marry you now	Moram da te udam sada
I love cats, I always have	Volim mačke, oduvek sam
Population density is very diverse	Gustina naseljenosti je veoma raznolika
I love my big old city car	Volim svoj veliki stari gradski auto
I have no choice but to look for weird fun somewhere else	Nemam izbora osim da potražim uvrnutu zabavu negdje drugdje
I have been teaching my academic subjects ever since I spoke	Učio sam svoje akademske predmete, od kada sam pričao
I couldn’t believe someone could enjoy cooking so much	Nisam mogao vjerovati da neko može toliko uživati ​​u kuhanju
I learned two things very quickly	Vrlo brzo sam saznao dvije stvari
I saw it only vaguely, like an ugly dream	Video sam to samo mutno, kao ružan san
I didn't stay inside because of you	Nisam ostao unutra zbog tebe
I should have said that and begged her forgiveness	Trebao sam to reći i moliti je za oproštaj
I watched a fascinating documentary about it	Gledao sam fascinantan dokumentarac o tome
I think this is the beginning	Mislim da je to početak
I don't even know who will renovate my house	Ne znam ni ko će obnoviti moju kuću
I can't imagine this will ever be something you'll forget	Ne mogu da zamislim da će ovo ikada biti nešto što ćeš zaboraviti
I didn’t have to be happy about it	Nisam morao biti sretan zbog toga
I managed to get home, but I went straight to bed	Uspio sam se vratiti kući, ali sam otišao pravo u krevet
I could think of worse ways	Mogao bih smisliti i gore načine
I shouldn't have agreed to go out with them	Nisam trebao pristati da izađem s njima
I can’t praise this book enough either	Ne mogu ni ovu knjigu dovoljno pohvaliti
I turned and looked at my friends	Okrenuo sam se i pogledao svoje prijatelje
I look at my right palm	Gledam u svoj desni dlan
I can't afford to let anything happen to us	Ne mogu priuštiti da nam se išta dogodi
I like that about you	Sviđa mi se to kod tebe
I want him to take me	Želim da me odvede
I enjoyed playing board games with them	Uživao sam u igranju društvenih igara s njima
In its center lay a circle of decorated glass	U njegovom središtu ležao je krug od ukrašenog stakla
I don't want money	Ne želim novac
I looked around trying to find the source	Pogledao sam oko sebe pokušavajući pronaći izvor
I didn't try to walk quietly	Nisam se trudio da hodam tiho
I was there when the doctor pronounced you dead	Bio sam tamo kada te je doktor proglasio mrtvim
I dragged the phone onto the pillow	Odvukla sam telefon na jastuk
I could feel it	Mogao sam da osetim
I was at most five years old	Imao sam najviše pet godina
I didn't want to go ashore yet	Nisam se još htio upustiti u kopno
I never had any thoughts or expectations	Nikada nisam imao nikakvih misli ili očekivanja
I started scratching	Počeo sam da se češkam
I was very happy	Bio sam veoma sretan
I want to make mistakes	Želim da pravim greške
It was a generally prosperous time	Bilo je to općenito prosperitetno vrijeme
I wouldn't get lost like the others	Ne bih se izgubio kao ostali
Maybe I don't have much time	Možda nemam puno vremena
I couldn't let that information come out so quickly	Nisam mogao da dozvolim da ta informacija izađe tako brzo
I didn't want to take a picture of you	Nisam htela da uzmem sliku od tebe
There can be a creative force	Može postojati kreativna sila
I was hoping it would take a few tries	Nadao sam se da će biti potrebno nekoliko pokušaja
I was terrified, an emotion that was foreign to me	Bio sam prestravljen, emocija koja mi je bila strana
I hold my breath all the time	Zadržavam dah cijelo vrijeme
I hate things like this	Mrzim ovakve stvari
I'm thinking of breaking some records here	Mislim oboriti neke rekorde ovdje
There was no wind damage	Nije bilo štete od vjetra
I didn't see the connection until the next day	Nisam vidio vezu do sljedećeg dana
I keep dreaming about you	Stalno te sanjam
A living being that moves	Živo biće koje se kreće
I decided to adopt her	Odlučio sam da je usvojim
I walked around the back door and knocked	Obišao sam stražnja vrata i pokucao
I wanted to keep them at all costs	Htio sam ih zadržati po svaku cijenu
I knew immediately what the problem was	Odmah sam znao u čemu je problem
I walked past him and into my room to change	Prošla sam pored njega i ušla u svoju sobu da se presvučem
I took a deep breath and wiped my face	Duboko sam udahnula i obrisala lice
I couldn't risk my screen still exploding	Nisam mogao da rizikujem da mi se paravan još uvek raznese
I wander off and pick him up	Odlutam i pokupim ga
A thick stream of blood hit the wall	Gusti mlaz krvi udario je u zid
I will not lie to you or hold you back	Neću te lagati niti išta zadržavati
Live entertainment complex	Kompleks za zabavu uživo
I thought all you rock stars knew about it	Mislio sam da sve vi rock zvijezde znate o tome
I just liked the number at the time	Samo mi se svidio broj u to vrijeme
I had to try something	Morao sam nešto probati
I am not alone in this reaction	Nisam sama u ovoj reakciji
I love watching her here under the sun	Volim je gledati ovdje pod suncem
I discovered a lot	Otkrio sam dosta toga
I would never try to persuade someone to retire	Nikada ne bih pokušao nekoga nagovoriti da ode u penziju
I’m not pretending to be one of those people	Ne pretvaram se da sam jedna od tih osoba
I told him no this time	Rekao sam mu ne ovaj put
I just knew she would be there	Samo sam znao da će ona biti tamo
Still, I wasn’t that impressed	Ipak, nisam bio toliko impresioniran
I have a weird look from both	Imam čudan pogled od oboje
I wouldn't give that to my child	Ne bih to dao svom detetu
I asked her when the wedding was	Pitao sam je kada je vjenčanje
Hard life in a rough part of town	Težak život u grubom dijelu grada
I didn't think they'd let you out of their sight	Nisam mislio da će te pustiti iz vida
I was more interested in what he said about reading	Više me je zanimalo ono što je rekao o čitanju
I think we found something significant	Mislim da smo pronašli nešto značajno
A true friend must hope that your friend will be happy	Pravi prijatelj se mora nadati da će vaš prijatelj biti sretan
I pressed her warmth against mine	Pritisnuo sam njenu toplinu uz svoju
I only entered the room two steps	Ušao sam samo dva koraka u sobu
He broke his nose several times	Pri tome je nekoliko puta slomio nos
I'm not going to stand by and watch you get hurt	Neću stajati po strani i gledati kako si povrijeđen
I want to convince you of something	Želim da te uvjerim u nešto
I hope you held up well	Nadam se da ste se dobro držali
I know you have had similar complaints	Znam da ste i vi imali slične pritužbe
I didn't bother with the shirt	Nisam se zamarao sa košuljom
I learned to sing in a circle	Naučila sam da pevam u kolu
I grabbed my stomach, not sure what was going on	Uhvatila sam se za stomak, nisam bila sigurna šta se dešava
A thousand small memories came back in an instant	Hiljadu malih uspomena vratilo se u trenu
I guess he knows what he's doing	Pretpostavljam da zna šta radi
I deserved a position in the government ministry	Zaslužio sam poziciju u vladinom ministarstvu
A serious illness or accident occurs	Dogodi se ozbiljna bolest ili nesreća
I love watching your feet	Volim da gledam tvoje noge
I just needed it raw before the field	Samo mi je trebalo sirovo prije terena
I won't be in the parking lot	Neću biti na parkingu
I felt like a complete fool	Osećao sam se kao potpuna budala
I'm really going to need a lawyer	Zaista će mi trebati advokat
I wasn’t surprised he was already gone	Nisam bio iznenađen što je već otišao
I had to see him again	Morao sam ponovo da ga vidim
I'm just doing my best to emulate	Samo dajem sve od sebe da oponašam
I recommend all my readers to study this chapter carefully	Svim mojim čitaocima preporučujem da pažljivo prouče to poglavlje
Our love made us winners	Naša ljubav nas je učinila pobjednicima
I need to check one more thing	Moram da proverim još jednu stvar
I looked at my watch and calculated	Pogledao sam na sat i izračunao
Indigenous new minority in the black bee	Domorodna nova manjina u crnoj pčeli
I miss you, little friend	Nedostaješ mi, mali prijatelju
I'm sorry I just came out like that	Izvinjavam se što sam samo tako izašao
I had to make up for laughing at him	Morao sam da se iskupim što sam mu se smejao
I can’t make myself like any guy	Ne mogu se natjerati da mi se svidja bilo koji momak
I remember them from the beach so long ago	Sjećam ih se sa plaže tako davno
It's easy enough for me to take a taxi	Dovoljno mi je lako uzeti taksi
I learned that there is a lot in me	Naučio sam da je mnogo toga u meni
I mean it in a completely practical sense	Mislim na to u potpuno praktičnom smislu
I was stupid and in love	Bio sam glup i zaljubljen
I forced myself to at least try to pay attention	Natjerao sam se da barem pokušam obratiti pažnju
I can put my hand behind you	Mogu staviti ruku iza tebe
I realize you already think you understand	Shvaćam da već misliš da razumiješ
I like to sleep, you know	Volim spavati, znaš
I wanted to go back to running with my wolves	Hteo sam da se vratim trčanju sa svojim vukovima
I'll get them first	Ja ću ih prvi nabaviti
The center is otherwise only slightly damaged	Centar je inače samo lakše oštećen
I can't remember her name	Ne mogu se sjetiti njenog imena
I'm not a happy person anyway	Ja ionako nisam zadovoljna osoba
I always thought you'd come back	Uvek sam mislio da ćeš se vratiti
I searched the city and found nothing	Tražio sam po gradu i ništa nisam našao
A thin smile formed on her square mouth	Tanak osmijeh se stvorio na njenim četvrtastim ustima
Nothing more is heard from him	Od njega se ništa više ne čuje
I quietly begged him not to betray me	Tiho sam ga molila da me ne izda
I can't live without her	Ne mogu živjeti bez nje
I did not expect violence from anyone	Nisam očekivao nasilje ni od koga
I would recommend the hotel	Ja bih preporučio hotel
I desperately wanted to share my story with the therapist	Očajnički sam želio podijeliti svoju priču sa terapeutom
I totally agree with him on this	U potpunosti se slazem sa njim u ovome
Even then, I saw the irony of our journey	Već tada sam vidio ironiju našeg putovanja
I felt the tension from his earlier words	Osjetio sam napetost od njegovih ranijih riječi
I don't think it will be easy	Mislim da to neće biti lako
I mean, it was all so sharp	Mislim, sve je bilo tako oštro
Speech would be better	Govorna bi bila bolja
Answered many questions	Odgovoreno na mnoga pitanja
A white boy in a black neighborhood	Bijeli dječak u crnom kraju
I opened the door again	Ponovo sam otvorio vrata
I could never go wrong	Nikada nisam mogao pogriješiti
I research every day	Istražujem svaki dan
I wasn't so sure anymore	Nisam više bio tako siguran
I need all this to get better before we leave	Treba mi da sve ovo bude bolje prije nego odemo
I can't paint roses	Ne mogu da slikam ruže
I didn't even want to think about such a possibility	Nisam htela ni da razmišljam o takvoj mogućnosti
He became interested in baseball early in life	Počeo je da se interesuje za bejzbol rano u životu
It was a lot of fun shooting this video	Bilo mi je jako zabavno snimajući ovaj video
I was cold and I just wanted to go to bed	Bilo mi je hladno i samo sam htela da legnem
I really didn't want anyone to see me like this	Zaista nisam želeo da me neko vidi ovakvog
I can omit all the annoying parts	Mogu da izostavim sve dosadne delove
I will order you to leave this temple immediately	Narediću vam da odmah napustite ovaj hram
A sharp pain in his head brought back the memory	Oštar bol u njegovoj glavi povratio je uspomenu
I never want to stop watching him	Nikad ne želim da prestanem da ga gledam
Her fate is officially unknown	Njena sudbina je zvanično nepoznata
I know how to deal with this	Znam kako se nositi s ovim
Yesterday I copied some chapters and edited them	Jučer sam kopirao neka poglavlja i uredio ih
I am satisfied with today	Zadovoljan sam današnjim danom
I hope you feel uncomfortable	Nadam se da se osećaš neprijatno
I examined the tooth between my thumb and forefinger	Pregledao sam zub između palca i kažiprsta
I will try your suggestion and see if it works	Probat ću vaš prijedlog i vidjeti hoće li to uspjeti
I had another weird dream	Imao sam još jedan čudan san
I wasn't so surprised	Nisam bio toliko iznenađen
Sometimes I dreamed it	Ponekad sam to sanjao
I think they are significant	Mislim da su značajni
I stopped using cocaine	Prestao sam da konzumiram kokain
I couldn't try to escape	Nisam mogao pokušati pobjeći
I was distraught with worry	Bio sam izbezumljen od brige
I like people playing with themselves	Volim da se ljudi igraju sami sa sobom
I do exactly as they say	Radim tačno kako kažu
I was hoping you knew it wasn't me	Nadao sam se da znaš da to nisam ja
I stood on the ground	Stajao sam na zemlji
I didn't have a lot of them	Nisam ih imao puno
I love you because there is no me without you	Volim te jer nema mene bez tebe
I made a few calls during lunch	Obavio sam nekoliko poziva tokom ručka
I never get tired of watching them	Nikada se ne umorim da ih gledam
I had to study alone	Morao sam da učim sam
The polling station opened later that afternoon	Glasačko mjesto otvoreno je kasnije tog popodneva
I can only be her friend	Mogu biti samo njen prijatelj
Great city success, you know	Veliki gradski uspjeh, znate
I wanted to give air, to hit something	Hteo sam da dam vazduh, da udarim nešto
I started practicing self-love	Počeo sam da počnem da praktikujem ljubav prema sebi
I should have done it myself at least once	Trebao sam to sam učiniti barem jednom
I remember you in prayer	Sjećam te se u molitvi
I shot at the seat	Pucao sam u sjedište
I'll wait for that information	Čekaću te informacije
I was in the car when my phone rang	Bio sam u autu kada mi je zazvonio telefon
I wasn't sure about the man's identity	Nisam bio siguran u identitet tog čovjeka
I'm not going to do anything stupid	Neću učiniti ništa glupo
I sit and watch him enter the room	Sjedam i gledam kako ulazi u sobu
A missing person who was never found	Nestala osoba koja nikada nije pronađena
I need about seventy loaded as soon as possible	Treba mi oko sedamdeset napunjenih što prije
I felt it break out of me	Osjećao sam da je izbijeno iz mene
I work hard on these things	Naporno radim na ovim stvarima
I felt so much love and joy	Osetila sam toliko ljubavi i radosti
I get up from my seat and walk over to her	Ustajem sa svog sjedišta i odlazim do nje
I can't even see the sky	Ne vidim ni nebo
I grew up with that	Odrastao sam s tim
I hoped that our efforts would not be in vain	Nadao sam se da naši napori neće biti uzaludni
I just want to challenge thinking	Samo želim da izazovem razmišljanje
I finally pulled the body on myself	Na kraju sam povukao tijelo na sebe
I didn't want to feel it again	Nisam htela da to ponovo osetim
I stood by the door, staring at the habit	Stajao sam pored vrata, zureći u naviku
I can't seem to find him again	Čini se da ga ne mogu ponovo pronaći
It says something to the world	To govori nešto svijetu
I find that fascinating	Smatram da je to fascinantno
That gave him a chance to stop and think	To mu je dalo priliku da stane i razmisli
The campaign was nasty at times	Kampanja je ponekad bila gadna
I want the nightmare to end	Želim da se noćna mora završi
That number was later increased to sixteen	Taj broj je kasnije povećan na šesnaest
I was lost in my thoughts	Bio sam izgubljen u svojim mislima
I started writing again, but nothing made sense	Počeo sam ponovo da pišem, ali ništa nije imalo smisla
A wooden bucket is located in the corner of the cage	Drvena kanta nalazi se u uglu kaveza
I may not be able to bring you back	Možda te neću moći vratiti
I wanted a change, but not this one	Htjela sam promjenu, ali ne ovo
I can see my doctor	Mogu vidjeti svog doktora
I think he was laughing	Mislim da se smijao
I can do this	Mogu ovo da uradim
I know where her shop is	Znam gdje je njena radnja
The wall can be used for pain and violence	Zid se može koristiti za bol i nasilje
I did not come from a poor family	Nisam došao iz siromašne porodice
I looked up the route on the internet	Pogledao sam rutu na internetu
I was completely taken aback	Bio sam potpuno zatečen
I would run away and hide every time I went outside	Ja bih bježala i skrivala se svaki put kad bi izašao napolje
I felt my clothes tear and my shoes slip away	Osjetio sam kako mi se odjeća cepa i cipele mi izmiču
A man of parts never lies to a lady	Čovek od časti nikada ne laže dami
I came across it a few times	Nekoliko puta sam naišao na to
I wonder how much time has passed	Pitam se koliko je vremena već prošlo
I didn't even do my homework	Nisam čak ni uradio domaći
Many times it has	Mnogo puta jeste
I think they made me live longer	Mislim da su me natjerali da živim duže
I didn’t wear it much, I just cut out the label	Nisam ga puno nosio, samo sam izrezao etiketu
And I would love to know the answer to this	I ja bih volio da znam odgovor na ovo
I wonder how it will go	Pitam se kako će proći
My vivid memory came back	Vratilo mi se živo sjećanje
I pushed them back to his face	Gurnuo sam ih natrag na njegovo lice
I didn't want to answer him	Nisam htela da mu odgovorim
I won't say anything to their faces	Neću im ništa reći u lice
I want to repay my debt	Želim da vratim svoj dug
I guess it depends on whether you can cross	Pretpostavljam da zavisi od toga da li možeš da pređeš
Cheering from the ball player broke	Prolomio se navijanje od igrača lopte
A reliable man, always keeps his word	Pouzdan čovek, uvek drži reč
And this happened almost every weekend	A ovo se dešavalo skoro svakog vikenda
I knew there was something about that sitting	Znao sam da ima nečega u vezi sa tim sedenjem
I want to be faithful	Želim da budem veran
I can't take that away	Ne mogu to oduzeti
I'm so used to playing songs	Tako sam navikao da sviram pesme
I think we can all agree on that	Mislim da se svi možemo složiti oko toga
I suggested they were very far away	Sugerirao sam da su jako daleko
I was too busy looking around	Bio sam previše zauzet razgledavanjem
I didn't bother to leave a message	Nisam se potrudio da ostavim poruku
I think this guy will be good for you	Mislim da će ovaj dečko biti dobar za tebe
I tell the man to pay me	Kažem čovjeku da mi plate
I rose to the ground, next to a tree	Digao sam se na zemlju, pored drveta
I started sitting on the next chair	Počeo sam da sedim na sledećoj stolici
The car cannot enter the community	Auto ne može ući u zajednicu
I accepted the milk with due respect	Prihvatio sam mlijeko sa dužnim poštovanjem
I had many moments of happiness	Imao sam mnogo trenutaka sreće
I was hungry and thirsty	Bio sam gladan i žedan
I learned a lot of lessons today	Danas sam naučio mnogo lekcija
I had to clear my head a little	Morao sam malo da razbistrim glavu
I could tell she meant it	Mogao sam reći da je to mislila
I tilt my head and laugh	Nakrivim glavu i smijem se
I enjoyed the opportunity to go out for it	Uživao sam u prilici da izađem za tim
I will give him more time to develop	Dat ću mu više vremena da se razvije
I was too tired to celebrate	Bio sam preumoran da bih slavio
I like soft beds	Sviđaju mi ​​se mekani kreveti
I’m not looking forward to becoming an adult	Ne radujem se što ću postati odrasla osoba
I watched the video first	Prvo sam pogledao video
I really like this card as a limited choice	Zaista mi se sviđa ova karta kao ograničen izbor
I became more determined	Postao sam odlučniji
I no longer felt brave	Više se nisam osjećao hrabrim
I could escape from this strange house	Mogao sam pobjeći iz ove čudne kuće
I was digging in the trunk	Kopao sam po gepeku
I like how the book feels in my hands	Sviđa mi se kako se knjiga osjeća u mojim rukama
I've been waiting my whole life for this day	Ceo život sam cekao na ovaj dan
Then we would surely lose the case	Onda bismo sigurno izgubili slučaj
I started associating with certain animals	Počeo sam da se povezujem sa određenim životinjama
I closed the front door and locked it	Zatvorio sam ulazna vrata i zaključao ih
That is a big mistake	To je velika greška
I can't help but think that this is all my fault	Ne mogu a da ne pomislim da je sve ovo moja krivica
I will deserve your affection and affection and approval	Zaslužiću tvoju naklonost i naklonost i odobravanje
I know what he knows	Znam šta on zna
The target for the bomb was checked and it was determined that there were no errors	Nišan za bombu je provjeren i utvrđeno je da nema grešaka
I was really honored	Bila sam zaista počastvovana
I heard someone else was moving around the apartment	Čuo sam da se neko drugi kreće u stanu
I can almost hear her thoughts	Gotovo da čujem njene misli
I had something to compare well with	Imao sam sa čime da uporedim dobro
I really enjoyed my services	Jako sam uživao u svojim uslugama
I never drive a carriage	Nikad ne vozim kočiju
I heard footsteps behind me	Čuo sam korake iza sebe
I just have a feeling for that place	Samo imam osećaj za to mesto
I met his parents for the first time	Prvi put sam sreo njegove roditelje
I need you here and your cooking	Trebam te ovdje i tvoje kuhanje
I can imagine how this can feel	Mogu zamisliti kako se ovo može osjećati
I believe in politics	Ja vjerujem u politiku
I pushed open the door	Gurnuo sam vrata
I was never talented for anything	Nikada nisam bio talentovan ni za šta
A little worried, maybe	Malo zabrinut, možda
I will not leave everything to you alone	Neću sve prepustiti tebi na miru
Its body is made of green wood	Njen trup je napravljen od zelenog drveta
I reached out with my right hand and felt around	Posegnuo sam desnom rukom i opipao oko sebe
I dare say they look like they are dripping blood	Usuđujem se reći da izgledaju kao da kapaju krvlju
However, I am interested in trying blue milk	Mene, međutim, zanima da probam plavo mlijeko
I was ashamed of that scene	Postidila sam se tog prizora
The expectation was fully met	Očekivanje se u potpunosti ispunilo
I finally considered them hostage	Konačno sam ih smatrao taocem
I know my race is over	Znam da je moja trka gotova
I know you treated me with love	Znam da si se prema meni ponašao s ljubavlju
I knew all about it	Znao sam sve o tome
I couldn't look him in the eye anymore	Nisam ga više mogao pogledati u oči
I could not return to the camp or the bus	Nisam se mogao vratiti ni u logor ni u autobus
I mean, this was a funeral	Mislim, ovo je bila sahrana
He makes you feel so safe	On čini da se osećaš tako sigurno
I didn't even think to take it with me	Nisam ni razmišljao da ga ponesem sa sobom
I like to know nonsense about people	Volim da znam gluposti o ljudima
Necessary for water lovers of all ages	Neophodno za ljubitelje vode svih uzrasta
I know you protected him	Znam da si ga štitio
I make something to eat	Napravim nešto za jelo
I highly recommend this hotel whether business or business	Toplo preporučujem ovaj hotel bilo poslovno ili poslovno
I couldn't get away from that either	Ni ja se nisam mogao odmaknuti od toga
I still have mixed emotions about life here	Još uvijek imam pomiješane emocije o životu ovdje
I don’t remember anything about that learning experience	Ne sjećam se ničega o tom iskustvu učenja
I couldn't believe what was happening	Nisam mogao vjerovati šta se dešava
I land painfully in a ditch	Sletim bolno u jarak
I am extremely happy to have chosen this class	Izuzetno sam sretna što sam odabrala ovaj razred
I wondered if people at home were worried about me	Pitao sam se da li su ljudi kod kuće zabrinuti za mene
I stopped on the bridge to admire the view	Zaustavio sam se na mostu da se divim pogledu
I can't move, my body doesn't move	Ne mogu da se pomerim, moje telo se ne pomera
Still, I didn't cry	Ipak, nisam plakala
I liked the way he talked about music	Svideo mi se način na koji priča o muzici
I wandered the valley	Lutao sam po dolini
I think that would make me jealous	Mislim da bi me to učinilo ljubomornim
Be sure to drink tea after that	Obavezno popiti čaj nakon toga
I usually go home with a guy at his place	Obično idem kući sa tipom kod njega
I reached out and touched my hair	Ispružio sam ruku i dodirnuo kosu
I want you to answer for yourself	Želim da sam odgovoriš
I'll get back to you when it's all over	Javiću ti se kad sve bude gotovo
I feel both better and worse at the same time	Osjećam se i bolje i lošije u isto vrijeme
I could think it was withdrawn	Mogao sam misliti da je povučeno
Now I could understand all my mail	Sada sam mogao razumjeti svu svoju poštu
I hope you will admit soon	Nadam se da ćeš uskoro priznati
I can't stop loving her	Ne mogu da prestanem da je volim
I want to know our true origins	Želim da znam naše pravo poreklo
I’ve always had a better way to get things done	Uvijek sam imao bolji način da završim stvari
I'm getting more and more tired myself	I sam se sve više umorim
I was afraid he wouldn't come	Plašio sam se da neće doći
I insist you get away with it	Insistiram da odeš od toga
I want to follow your example	Želim slijediti vaš primjer
It is a weapon like art	To je oružje kao umjetnost
I flew for about two seconds	Letio sam otprilike dvije sekunde
I have a family looking for me	Imam porodicu koja me traži
Many people own pieces	Mnogi ljudi posjeduju komadiće
I didn't know, inside	Nisam znao, unutra
I needed speed, speed and more speed	Trebala mi je brzina, brzina i više brzine
I highly recommend it	Veoma ga preporučujem
I have to do some things	Moram da uradim neke stvari
I can hire them from here	Mogu da ih angažujem odavde
I couldn't move or think	Nisam mogao da se pomerim ni da razmišljam
I was still too tired to think clearly	I dalje sam bio previše umoran da bih jasno razmišljao
I need you here, in my band	Trebaš mi ovde, u mom bendu
I stared at the drink	Zurio sam u piće
I can't stand this without knowing it	Ne mogu da podnesem ovo ne znajući
I closed the locker and went to the table	Zatvorio sam ormarić i otišao do stola
I could still see it in his face	Ipak sam mu to mogao vidjeti na licu
I know them too well	Predobro ih poznajem
I appreciate your great support for this search	Cijenim vašu veliku podršku za ovu pretragu
I always kept a diary in the drawer of the library desk	Uvek sam držao dnevnik u fioci bibliotečkog stola
I drove her into the car	Utjerao sam je u auto
I'm so upset about nothing	Tako sam uznemiren ni zbog čega
I could only hold and listen to her	Mogao sam je samo držati i slušati
His body was found a few days later	Njegovo tijelo pronađeno je nekoliko dana kasnije
I live in their house	Živim u njihovoj kući
I'm not on a suicide mission	Nisam u samoubilačkoj misiji
Women wear a head covering during religious meetings	Žene nose pokrivalo za glavu tokom vjerskih sastanaka
I didn't have a chance to get any of them	Nisam imao šanse da izvučem bilo koga od njih
I knocked him down with one blow	Oborim ga jednim udarcem
I suggest you do a wise thing	Predlažem da uradite mudru stvar
Some kind of pulse	Neka vrsta pulsa
I have no problem dying for any of you	Nemam problema da umrem za bilo koga od vas
I don't see a problem	Ne vidim da postoji problem
I could come up with that idea for you if it's that easy	Mogao bih da ti osmislim tu ideju ako je tako lakše
The death rate from such attacks is unknown	Stopa smrtnosti od ovakvih napada nije poznata
There was a village nearby	U blizini je stajalo jedno selo
It was covered with a rotten wooden cover	Pokrio ga je truli drveni poklopac
I have experienced something like that myself	I sam sam iskusio tako nešto
I should be there by now	Trebao bih biti tamo do sada
I got up and went out for a cigarette	Ustao sam i izašao po cigaretu
I have never met anyone my age	Nikada nisam sreo nikoga svojih godina
I am your servant to command	Ja sam tvoj sluga da komandujem
I'm a little lonely at home	Pomalo sam usamljen kod kuće
I think he went there	Mislim da je tamo otišao
I will continue directly to the capital	Nastaviću direktno u glavni grad
It was all just one horrible experience	Sve je to bilo samo jedno užasno iskustvo
I can understand that point of view	Mogu da razumem tu tačku gledišta
Still, I knew I wasn’t trying to move	Ipak, znao sam da ne pokušavam da se preselim
I could be like that	Mogao bih biti takav
I think she moved my hands four times	Mislim da mi je pomerila ruke četiri puta
I packed a few things	Spakovao sam nekoliko stvari
I open my eyes again	Opet otvaram oči
I have no idea where he came from	Nemam pojma odakle je došao
I was too young to really understand what had happened	Bio sam premlad da bih zaista shvatio šta se dogodilo
I know you as you know me	Znam te kao što znaš mene
I love your father for his ingenuity and honesty	Volim tvog oca zbog njegove domišljatosti i poštenja
A holy place may not always be a peaceful place	Sveto mjesto možda nije uvijek mirno mjesto
I confirmed the ticket today	Danas sam potvrdio kartu
I haven't smoked in five years	Nisam pušio pet godina
I felt there were many reasons to continue living	Osjećao sam da postoji mnogo razloga da nastavim živjeti
At first I felt a warm glow	U početku sam osjetio topli sjaj
I married him because he worked for my father	Udala sam se za njega jer je radio za mog oca
I knew the transition was not easy for him	Znao sam da mu prelazak nije bio lak
I imagined he would want him close when he got tired	Zamišljao sam da bi ga želio blizu, kad se umori
I sighed and looked away	Uzdahnula sam i skrenula pogled
I let people in	Pustio sam ljude unutra
I decided	Odlučio sam se
I only see from the side of her face	Vidim samo sa strane njenog lica
I looked down at the gun	Pogledao sam dole u pištolj
I have over a hundred health	Imam preko stotinu zdravlja
I didn't have to go back	Nisam se morao vratiti
His friends were in the thousands	Njegovi prijatelji su bili na hiljade
I saw that he was far from good	Vidio sam da mu je daleko od dobrog
I always want to be a part of the solution	Želim uvijek biti dio rješenja
I had to laugh quietly to myself	Morao sam se tiho nasmijati u sebi
The stage is shrouded in fog	Scena je prekrivena maglom
I've always wanted to make my own cars	Uvek sam želeo da stvaram sopstvene automobile
I watched him grow, day by day	Gledao sam ga kako raste, iz dana u dan
I didn't know what this meant	Nisam znao šta ovo znači
Burns are introduced	Uvodi se opekotine
Just a warning that contains no real fear	Samo upozorenje koje ne sadrži stvarni strah
I look forward to coming again next year	Radujem se ponovnom dolasku sljedeće godine
I was also blind in one eye	Bio sam i slijep na jedno oko
I will be with you to deliver you from evil	Ja ću biti s tobom da te izbavim od zla
I was in no way ready for the hallway	Nisam ni na koji način bio spreman za hodnik
I say this as an academic	Ovo govorim kao akademik
I really shouldn't say that	Zaista to ne bih trebao reći
I pressed the button again	Ponovo sam pritisnuo dugme
I believe you will find everything right	Vjerujem da ćete naći sve u redu
I got up and walked on the floor, becoming distraught	Ustao sam i koračao po podu, postajući izbezumljeni
I shouldn't have written the headlines	Nisam trebao pisati naslove
I didn't know what was happening to me	Nisam znao šta mi se dešava
I haven't seen him sleep in a while	Nisam ga video da spava neko vreme
I will taste the meat soon	Uskoro ću okusiti meso
I will not bother you with details	Neću vas zamarati detaljima
A prison of vanity and pride	Zatvor taštine i ponosa
I, on the other hand, have nothing more than faith	Ja, sa druge strane, nemam ništa više od vere
I tried to run to her	Pokušao sam potrčati do nje
I look forward to them	Radujem se njima
A smile softened his rather stern expression	Osmeh je ublažio njegov prilično strog izraz lica
They took me to the operating room	Odvezli su me u operacionu salu
I understand that your life was not fair	Razumijem da tvoj život nije bio fer
Heavy rains also helped damage crops	Obilne kiše su takođe pomogle u oštećenju usjeva
Afterwards I went to him, really very disappointed	Poslije sam otišao do njega, zaista veoma razočaran
She met with her lawyers the next day	Sutradan se sastala sa svojim advokatima
I originally did it on my own	Ja sam izvorno to svojim snagama
I have only fond memories	Imam samo lepe uspomene
A person could book thirty minutes, a couple an hour	Osoba bi mogla rezervirati trideset minuta, par na sat
Great property for rent	Odlična nekretnina za iznajmljivanje
Without him, I would not have reached this stage	Bez njega ne bih došao do ove faze
K was trying to help, he was still a man	K je pokušavao pomoći, on je još uvijek bio muškarac
I was trying to get lost	Pokušavao sam da se izgubim
I was not the only researcher to encounter this problem	Nisam bio jedini istraživač koji se susreo sa ovim problemom
I love the red velvet seats and the huge screen	Volim sjedala od crvenog somota i ogroman ekran
I see how men look at you	Vidim kako te muškarci gledaju
I just told her they weren't open	Samo sam joj rekao da nisu otvoreni
I never knew these tools existed	Nikad nisam znao da ovi alati postoje
I looked under the bed and into my closet	Pogledao sam ispod kreveta iu svoj ormar
I didn’t know much about cars	Nisam znao mnogo o automobilima
I couldn't drink this alone	Nisam mogao ovo sam da popijem
I was almost upset at how clean it was	Skoro sam bio uznemiren koliko je čisto
Some influences are good	Neki uticaji su dobri
I look at him and my brain goes into shock	Pogledam ga i mozak mi padne u šok
I thought he might be some kind of athlete	Mislio sam da bi mogao biti neki sportista
I stopped breathing, stiff in place	Prestao sam da dišem, ukočen na mestu
I hate when people do that	Mrzim kad ljudi to rade
I walked past them in my glittering dress	Prošla sam pored njih u svojoj blistavoj haljini
I think that's his name	Mislim da mu je to ime
I want to leave a mark on him	Želim da ostavim njegov trag na sebi
I would have to run away quietly	Morao bih da pobegnem tiho
I indulged in her suggestions	Prepustio sam se njenim prijedlozima
I believe she is kind to him	Vjerujem da je ljubazna prema njemu
A fireplace should never need wood from wood	Kamin nikada ne bi trebao drvo od drveta
I sent a silent prayer for help	Poslao sam tihu molitvu za pomoć
I didn't know what was going on behind it	Nisam znao šta se iza toga događa
Others said some soldiers held back the fire	Drugi su rekli da su neki vojnici zadržali vatru
I don't care about your threats	Nije me briga za tvoje pretnje
I knew what was there	Znao sam šta je tamo
I didn't know about your mission until now	Nisam znao za tvoju misiju do sada
I shouldn't have spoken	Nisam trebao progovoriti
I need to know if he's still here	Moram da znam da li je još uvek ovde
I know nothing between us is real	Znam da ništa među nama nije stvarno
I was ordered not to do that	Naređeno mi je da to ne radim
I put it on the cross	Stavio sam ga na krst
I was disappointed in myself	Bio sam razočaran u sebe
I thought you would already know that from my file	Mislio sam da ćeš to već znati iz mog dosijea
I never thought or wanted to hurt him	Nikada ga nisam mislila niti željela povrijediti
I hate to say this, but	Mrzim ovo da kažem, ali
The rest of his unit followed	Ostatak njegove jedinice je slijedio
I actually wanted to save her	Zapravo sam je htio spasiti
I know some spread more easily in the rain	Znam da se neki lakše šire na kišama
I hear them every night	Čujem ih svake noći
In practice, this rarely happens	U praksi se to retko dešava
I didn't really think about it	Nisam baš razmišljao o tome
I’m so excited because it’s all happening	Tako sam uzbuđena, jer se sve to dešava
I shook his hand	Rukovao sam se s njim
I reckon it will be easier soon	Računam da će uskoro biti lakše
I see him do it every day	Vidim ga kako to radi svaki dan
I had more things to check	Imao sam još stvari da provjerim
I haven't seen you in a long time	Nisam te dugo video
I can't deal with people and all their issues	Ne mogu da se bavim ljudima i svim njihovim pitanjima
I have a press release ready and a press release	Imam spremno saopštenje i saopštenje za javnost
I jumped at every loud or sudden noise	Poskočio sam na svaku glasnu ili iznenadnu buku
I didn't shoot my fairy beam at any other villa	Nisam gađao svoju vilinsku zraku ni u jednu drugu vilu
I guess the doctors think they're preparing us for the worst	Pretpostavljam da doktori misle da nas pripremaju na najgore
I run a living room and a kindergarten	Vodim dnevni boravak i vrtić
I cry every time those ships sail	Plačem svaki put kad ti brodovi isplove
The second phenomenon was value	Drugi fenomen je bila vrijednost
A moment later the back door of the cabin opened	Trenutak kasnije zadnja vrata kabine su se otvorila
I just wanted to sign up	Samo sam htela da se prijavim
I heard about all the things that happened	Čuo sam za sve stvari koje su se desile
I mean, you want to tell someone	Mislim, želiš reći nekome
Defeated characters without the remaining hearts cannot be revived	Poraženi likovi bez preostalih srca ne mogu se oživjeti
I just needed to see	Samo sam trebao vidjeti
And I lost things through this life change	I ja sam izgubio stvari kroz ovu životnu promjenu
I had to do it more often	Morao sam to češće raditi
The battery cable was disconnected	Kabl baterije je bio otkopčan
I love traveling and I love art and music	Volim putovanja i volim umjetnost i muziku
I have to control myself	Moram da se kontrolišem
I'm going straight to her	Idem pravo do nje
I think that's a good breakpoint	Mislim da je to dobra tačka za prekid
I promise I won't be angry	Obećavam da se neću ljutiti
I fondly remembered him alive	Najradije sam ga se sjećao živog
I knew it was time to give it a try	Znao sam da je vrijeme da probam
A few or three miles, he thought	Nekoliko ili tri milje, pomislio je
I ordered coffee	Naredio sam kafu
I immediately recognized the smell of your blood	Odmah sam prepoznao miris tvoje krvi
I don't think anyone else has ever approached them	Mislim da im se niko drugi nikada nije približio
A slight smile lifted the corners of his lips	Lagani osmeh mu je podigao uglove usana
I love those chance encounters	Volim te slučajne susrete
I like everything about it	Sviđa mi se sve na njemu
A gate is built into the fence	U ogradu je ugrađena kapija
I stepped back and found myself against a brick wall	Odmaknuo sam se i našao se uza zid od cigle
I didn't let my nerves stop me	Nisam dozvolio da me živci zaustave
I need your help with shopping	Treba mi tvoja pomoć oko kupovine
It kind of knocked me out for a while	Neko vrijeme me je prilično srušilo
I didn't kill you though	Ipak te nisam ubio
I am so grateful for your kindness	Tako sam zahvalan na vašoj ljubaznosti
Still, I felt good about the race as well	Ipak sam se dobro osjećao i zbog trke
A floor seemed to form beneath him as he approached	Činilo se da se ispod njega formira pod dok mu se približavao
A crack with a stick could give me some time	Pukotina sa palicom bi mi mogla dati malo vremena
I remember the heat	Sjećam se topline
I want to know every detail	Želim da znam svaki detalj
I don't like to pray	Ne volim da se molim
I greeted it on my cheek	Pozdravio sam to na svom obrazu
His forces were reduced to five men	Njegove snage su smanjene na pet ljudi
I only took it once before and it will be isolated	Uzeo sam ga samo jednom ranije i biće izolovan
I'll give you a chance to save yourself	Daću ti šansu da se spasiš
I won't be kicked out of my room	Neću biti izbačen iz svoje sobe
He succeeded in that	U tome je i uspio
I have things to take care of here	Imam stvari da sredim ovdje
I always say the point	Ja uvijek kažem poentu
I know you will be good	Znam da ćeš biti dobar
I guess it would come in handy	Pretpostavljam da bi mi dobro došlo
Darkness stirred in me	U meni se uzburkala tama
I wonder what's going on in his head	Pitam se šta se dešava u toj njegovoj glavi
A large dog ran after him	Veliki pas je potrčao za njim
My mood is not good at the moment	Moje raspoloženje trenutno nije dobro
I could always feel when he was sad or upset	Uvek sam mogao da osetim kada je tužan ili uznemiren
I wouldn't want to tell you	Ne bih a da ti ne kažem
I think it should be me	Mislim da bih to trebao biti ja
I had the same ugly conversation over and over again	Imao sam isti ružan razgovor iznova i iznova
I usually write it all down here	Obično sve to zapišem ovdje
I saw him come out	Video sam ga kako izlazi
I knocked and entered without waiting for an answer	Pokucao sam i ušao ne čekajući odgovor
I'll give us cover	Ja ću nam dati pokriće
Two shots and one ball	Dva udarca i jedna lopta
I could also share my adventures with more people	Također bih mogao podijeliti svoje avanture sa više ljudi
I didn’t look at my world with new eyes	Nisam gledao svoj svijet novim očima
I told him he had to help me	Rekao sam mu da mi mora pomoći
I was just expecting more space between him and the country	Samo sam očekivao više prostora između njega i zemlje
I wish that was not the case	Volio bih da to nije slučaj
I was only in sixth grade	Bio sam tek šesti razred
I couldn’t answer the questions my mind kept asking me	Nisam mogao odgovoriti na pitanja koja mi je um stalno postavljao
Drive without any pressure	Pogon bez ikakvog pritiska
I wondered how well that would work	Pitao sam se koliko bi to dobro funkcioniralo
I wasn’t impressed and I told him that	Nisam bio impresioniran i to sam mu rekao
I just want to go home and change	Samo želim otići kući i presvući se
A blue rose falls to the floor	Plava ruža pada na pod
I think words change over time	Mislim da se riječi mijenjaju s vremenom
I was too shocked to speak	Bio sam previše šokiran da bih govorio
Then everything fell silent	Onda je sve utihnulo
I think he came in at number three	Mislim da je ušao na broj tri
I don't like all social networks	Ne volim baš sve društvene mreže
I was actually scared for you and your friend	Zapravo sam se uplašio za tebe i tvog prijatelja
I can't handle them	Ne mogu da se nosim sa njima
I just hope my name isn’t related to that	Samo se nadam da moje ime nije povezano s tim
I didn't really know the girls	Nisam baš poznavao devojke
I swallowed the burn behind my eyes	Progutao sam opekotinu iza očiju
This has moved the conflict to the global stage	Ovo je pomjerilo sukob na globalnu pozornicu
I appreciate your coming	Cijenim tvoj dolazak
I wondered what an urgent problem this could be	Pitao sam se koji bi to hitan problem mogao biti
I didn't see which way she went	Nisam vidio kojim je putem otišla
I gave him food and water	Dao sam mu hranu i vodu
I later heard him crying inside	Kasnije sam ga čuo unutra kako plače
I just want to play the piano on television	Samo želim da sviram klavir na televiziji
I like the alcohol ink you used on your card	Sviđa mi se alkoholno mastilo koje ste koristili na svojoj kartici
I got one last blow to the chin	Dobio sam zadnji udarac u bradu
I didn't know what was wrong	Nisam znao šta nije u redu
I could have saved you those worries anyway	Ionako sam mogao da te uštedim te brige
I stagger back a few steps before flying after him	Teturam unazad nekoliko koraka prije nego što poletim za njim
I regained a lot of my strength	Vratio sam dosta svoje snage
I would never dance again	Nikad više ne bih plesala
I have love in my life	Imam ljubav u svom životu
I couldn't get this out anymore	Nisam mogao ovo više izvući
A black towel covered his face	Crni peškir mu je prekrivao lice
I thought he liked you	Mislio sam da mu se sviđaš
I cleared it up with my mom	Raščistila sam to sa mamom
I have to come up with a plan or something	Moram smisliti plan ili tako nešto
I put you in great danger	Doveo sam te u velike opasnosti
Above the board is a circular advertising space	Iznad table je kružni oglasni prostor
I had a feeling she knew exactly what had happened	Imao sam osećaj da je tačno znala šta se dogodilo
I am so tired and overwhelmed	Tako sam umoran i preopterećen
I teach you how to control evil	Učim vas kako da kontrolišete zlo
I think that's key information	Mislim da je to ključna informacija
I never even told them about my attack	Nikad im nisam ni rekao za svoj napad
Much also depends on your preferences	Mnogo toga zavisi i od vaših preferencija
I can easily make you a springboard	Lako vam mogu napraviti odskočnu stazu
I talked to him today about coming to see you	Danas sam razgovarao s njim o dolasku da te vidim
I knew he was right	Znao sam da je u pravu
I guess the pilot is sitting there	Pretpostavljam da pilot sjedi tamo
The filming lasted between three and four days	Snimanje je trajalo između tri i četiri dana
I couldn't hide there forever	Nisam se mogao tamo skrivati ​​zauvijek
I have a wonderful touch	Imam čudesan dodir
I keep sending emails	Stalno šaljem e-poštu
I finished eating and we headed to the office	Završio sam s jelom i krenuli smo u kancelariju
I manage by planning weeks in advance	Snalazim se tako što planiram sedmicama unaprijed
I believe my chances of escaping	Vjerujem svojim izgledima da pobjegnem
I smiled kindly at her	Ljubazno sam joj se nasmiješio
I would never see her alive again	Nikad je više ne bih video živu
A couple of hands pull me up	Par ruku me vuče gore
I felt safe as his shoulder touched mine	Osjećala sam se sigurno dok je njegovo rame dodirivalo moje
I just want to warn you to go slow	Samo želim da te upozorim da ideš polako
I sighed, and he looked up at me	Uzdahnula sam, a on je podigao pogled prema meni
I stayed close to him	Ostao sam blizu njega
A phone call she was ready to answer without hesitation	Telefonski poziv na koji je bila spremna da odgovori bez oklijevanja
I saw you come in	Video sam kada si ušao
I didn't particularly care	Nisam posebno mario
I still have it under the bed, you know	Još uvek ga imam ispod kreveta, znaš
I didn't mean to hurt her	Nisam je htio povrijediti
I was overjoyed and the sales were pretty amazing	Bio sam prezadovoljan i prodaja je bila prilično neverovatna
I know your stomach hurts a lot	Znam da te stomak jako boli
I followed his gaze and found myself staring into the daylight	Pratila sam njegov pogled i zatekla se kako gledam u dnevnu svjetlost
Still, I was good at hiding my reaction	Ipak sam bio dobar u skrivanju svoje reakcije
Really good session	Zaista dobra sesija
I watched him take off his shirt	Gledao sam kako skida majicu
I didn't do any work today	Danas nisam obavio nikakav posao
I took an innocent life because of her	Oduzeo sam nevin život zbog nje
I remember watching for hours what was in them	Sećam se da sam satima gledao šta je u njima
I kept my focus on the road	Zadržao sam fokus na putu
I didn't mean to say that this part is not important	Nisam hteo da kažem da ovaj deo nije važan
I really think we could have something together	Zaista mislim da bismo mogli imati nešto zajedno
I wanted to be close to the meadow	Hteo sam da budem blizu livade
I was trying to keep my father	Pokušavao sam zadržati svog oca
I think you can go now	Mislim da sada možeš ići
I can see through you	Mogu da vidim kroz tebe
I usually like to put something on the board	Obično volim da stavim nešto na tablu
I probably owe you my life	Vjerovatno ti dugujem svoj život
I had to make my neighbor sit down	Morao sam natjerati komšiju da sjedne
I noticed that people were watching me	Primetio sam da me ljudi gledaju
I ran a lot of the time	Trčao sam dosta vremena
I had to understand this shouting	Morao sam shvatiti ovo vikanje
The little boy disappeared a few weeks ago	Mali dječak je nestao prije nekoliko sedmica
I am placed on a very soft and comfortable surface	Postavljen sam na veoma mekanu i udobnu podlogu
I can't talk about it now	Ne mogu sada o tome
I could barely control myself	Jedva sam se mogao kontrolirati
I don't know where she got it from	Ne znam odakle ga je nabavila
I couldn't bear to look into the void, he called with his eyes	Nisam mogao podnijeti pogled u prazninu, nazvao je očima
I was too embarrassed	Bilo mi je previše neugodno
I accept payment in the form of chocolate	Prihvatam plaćanje u obliku čokolade
I watched her leave the ward	Gledao sam je kako izlazi iz odjeljenja
I was thinking of one thing	Razmišljao sam o jednoj stvari
Records to drag the album	Snima za povlačenje albuma
I expect some kind of barrier to entry	Očekujem neku vrstu barijere za ulazak
I knew you were married, not much more	Znao sam da si oženjen, ne puno više
I have to pay for the damage to her car	Moram da platim štetu na njenim kolima
A reasonably objective defense attorney	Razumno objektivan advokat odbrane
I was just looking for food	Samo sam tražio hranu
I tossed and turned in fear	Bacao sam se i okretao u strahu
Water supply could be the basis of the farm	Vodovod bi mogao biti osnova farme
I wrote to the company and asked for a catalog	Pisao sam kompaniji i zatražio katalog
I started running around the house like crazy	Počeo sam trčati kao lud po kući
I felt out of place, unlike myself	Osećao sam se van sebe, za razliku od sebe
I can't really think	Ne mogu stvarno razmišljati
I hope this place we are going to be helpful	Nadam se da će ovo mjesto na koje idemo biti od pomoći
I couldn't bear to see him so hurt	Nisam mogao da podnesem da ga vidim tako povređenog
He did not receive state funds	Ne dobija državna sredstva
I dreamed of a white wolf again	Opet sam sanjao bijelog vuka
I can't enjoy what she can't	Ne mogu da uživam u onome što ona ne može
I can't believe my pregnancy lasted for hours	Ne mogu da verujem da je moja trudnoća trajala satima
I tell everyone how it went	Pričam svima kako je prošla
I was just defending myself	Samo sam se branio
I have both daily and weekly rates	Imam i dnevne i sedmične tarife
I wanted to cut off his head	Hteo sam da mu otkinem glavu
I wanted to close it	Hteo sam da ga zatvorim
I know many of you have commented on my writing	Znam da su mnogi od vas komentirali moje pisanje
I never saw a time when it wasn’t	Nikada nisam vidio vrijeme kada nije bilo
I did everything myself	Sve sam radio sam
I just wanted the glory of promotion	Samo sam želio slavu promocije
I heard two reports about it	Čuo sam dva izvještaja o tome
I know what you mean	znam šta misliš
It was hard for me to understand what had just happened	Bilo mi je teško da shvatim šta se upravo dogodilo
I want to pick up a fake ID for them	Želim da pokupim lažnu identifikaciju za njih
I make my family play and they love it	Natjeram svoju porodicu da se igra i oni vole
I won't risk stupid chances	Neću rizikovati glupe šanse
I told you you couldn't turn me down	Rekao sam ti da me ne možeš odbaciti
I didn't even see the officers coming	Nisam ni vidio oficire koji dolaze
I asked permission to record what they remember	Tražio sam dozvolu da snimim ono čega se sjećaju
I didn't mean to turn it around	Nisam mislio da to okrenem
I hated waking up from it	Mrzeo sam da se probudim iz toga
The price must be paid	Cijena se mora platiti
I shouldn't have faced them	Nisam se trebao suočiti s njima
I knew where to look	Znao sam gdje da tražim
I would knock this gift to the ground	Srušio bih ovaj poklon na zemlju
A dose five times normal causes severe pain	Doza pet puta normalna uzrokuje jak bol
I pressed the play button	Pritisnuo sam dugme za reprodukciju
A quality concrete drilling machine is needed	Potrebna je kvalitetna mašina za bušenje betona
Anyway, I want you out of that house right now	U svakom slučaju želim da izađeš iz te kuće odmah
I couldn't seem to move	Činilo se da se nisam mogao pomaknuti
I burst into one of the bedrooms	Upao sam u jednu od soba za spavanje
I struggled not to have breakfast	Borio sam se da ne doruèak
I never had family or even close friends	Nikada nisam imao porodicu ili čak bliske prijatelje
A good engineer designs systems to be efficient	Dobar inženjer dizajnira sisteme da budu efikasni
The woman brought some water	Žena je donela malo vode
I said mine	Rekao sam svoje
I even got my family involved	Čak sam i svoju porodicu uvukao u stvari
At the moment I am completely appalled	Trenutno sam potpuno zgrožen
I push back into every thrust	Guram nazad u svaki potisak
I never let a woman do that	Nikada nisam dao ženu da to uradi
I had to keep my eyes closed	Morao sam da držim oči zatvorene
My grandmother hated the sight of him	Moja baka je mrzela pogled na njega
I'm not leaving here	Neću otići odavde
I can't go into details	Ne mogu ulaziti u detalje
Jobs for the new opera were slow at first	Poslovi za novu operu u početku su bili spori
I never received any instructions	Nikada nisam dobio nikakva uputstva
I talked about that earlier in another post	O tome sam ranije govorio u drugom postu
I think he's a suspect	Mislim da je osumnjičen
I had to work fast, let me tell you	Morao sam da radim brzo, da vam kažem
I was an easy target	Bio sam laka meta
But the situation is still dangerous	Ali situacija je i dalje opasna
I looked at my reflection	Pogledao sam svoj odraz
I could do nothing but laugh, and my heart laughs	Nisam mogao ništa drugo osim da se smijem, a srce mi se smije
I couldn’t tell what he looked like most days	Nisam mogao reći kako je izgledao većinu dana
I just stared at nothing	Samo sam zurio u ništa
The series has not returned since	Serija se od tada nije vraćala
I have had no problems since then	Od tada sam bez problema
I just didn’t want to act too fast	Samo nisam htio djelovati prebrzo
I wanted to be friends	Hteo sam da budemo prijatelji
I don't do that anymore	Ja to više ne radim
I had some things on	Imao sam neke stvari na sebi
I have to have this cat	Moram da imam ovu mačku
I hope this helped you	Nadam se da vam je ovo pomoglo
I just can't stand it	Jednostavno je ne podnosim
I went to the truck	Otišao sam do kamiona
I hated to lie to you	Mrzeo sam da te lažem
I loved whenever he did something brilliant	Voleo sam kad god je uradio nešto briljantno
I feel like a total failure	Osjećam se kao totalni neuspjeh
I had nothing to do with the bomb	Nisam imao ništa sa bombom
I felt like a beast around my guard	Osjećao sam se kao zvijer oko svog čuvara
I would no longer have to deal with a law office	Ne bih više morao da se bavim pravnom kancelarijom
I struggled in my seat, but the button didn't work	Mučio sam se na svom sjedištu, ali dugme nije dalo
I remember the time we talked earlier last week	Sećam se vremena kada smo razgovarali ranije prošle nedelje
I put my hands in his	Stavljam svoje ruke u njegove
I recognized the three priests on their right	Prepoznao sam trojicu sveštenika sa njihove desne strane
A violent storm ensued	Nastala je silovita oluja
I’m not going to try to deal with them all here	Neću pokušavati da im se sve pozabavim ovdje
I counted his smile as the first for my week	Njegov osmeh sam računala kao prvi za moju nedelju
I started filling people's minds	Počeo sam da punim mesta ljudima u mislima
It was a pleasure to see any thing	Bilo mi je zadovoljstvo da vidim bilo koju stvar
I run my fingers through his hair	Provlačim mu prste kroz kosu
I wasn’t usually a rude person	Obično nisam bila nepristojna osoba
I collected all the scents in the world	Sakupio sam sve mirise na svijetu
I felt so responsible for losing her baby	Osećao sam se toliko odgovornim što sam izgubio njenu bebu
I mean a really, really big thing	Mislim na stvarno, stvarno veliku stvar
I open my eyes to see something hanging over me	Otvaram oči da vidim da nešto visi nada mnom
I bake whatever they need or want	Pečem šta god im treba ili žele
I stopped and looked behind me	Zaustavio sam se i pogledao iza sebe
I was really embarrassed to see me cry	Zaista mi je bilo neugodno da me vidi kako plačem
I can't even swallow	Ne mogu ni progutati
I knew he intended to move here	Znao sam da namjerava da se preseli ovdje
Smile, with hints of pleading	Osmeh, sa primesama molbe
I just had a meeting with the director	Upravo sam imao sastanak sa direktorom
I can't stand their presence	Ne mogu da podnesem njihovo prisustvo
I touched his pillow	Dodirnula sam mu jastuk
I banished the words	Istjerao sam riječi
I was not ready for the appearance of that woman	Nisam bio spreman za pojavu te žene
I nodded, fully aware of my lack of skill	Klimnuo sam, potpuno svjestan svog nedostatka vještine
I see red and blue shadows through the window	Kroz prozor vidim crvene i plave senke
I looked across the water	Pogledao sam preko vode
The answer is simple	Odgovor je jednostavan
I couldn't tell how old he was	Nisam mogao reći koliko je godina imao
I can make different bread	Mogu da pravim drugačiji hleb
A wasted and rather expensive trip	Protraćeno i prilično skupo putovanje
I also think we should leave tonight	Takođe mislim da bismo trebali otići večeras
He expressed his attraction to foreign women	Izrazio je svoju privlačnost prema stranim ženama
I can take more pictures as needed	Mogu napraviti još slika po potrebi
I eat alone in complete silence	Jedem sam u potpunoj tišini
I went to look for them	Otišao sam da ih tražim
I went to the kitchen, to the deck	Otišao sam u kuhinju, na palubu
I can't tell you where we're going	Ne mogu ti reći kuda idemo
I didn't make the final list	Nisam napravio konačnu listu
I just expected to be alone again	Samo sam očekivao da ću ponovo biti sam
I'm just fixing what's most wrong with our government	Ja samo popravljam ono što najviše nije u redu sa našom vladom
I started crying when no one was there	Počeo sam da plačem kada nikoga nije bilo
I like to think of myself only in the best edition	Volim da o sebi mislim samo u najboljem izdanju
I record mentally	Zabilježim mentalno
I wanted to start this program from scratch	Hteo sam da počnem sa ovim programom od nule
I had never seen such happiness in his eyes	Nikad nisam vidio takvu sreću u njegovim očima
I run to her, which only takes four steps	Trčim do nje, što traje samo četiri koraka
I want you to accept that	Želim da to prihvate
I was a tool, not a brain, they would say	Ja sam bio oruđe, a ne mozak, rekli bi
This movie is definitely worth watching	Ovaj film svakako vredi pogledati
I wanted to test the model with my money first	Želio sam prvo testirati model sa svojim novcem
I may not know tomorrow	Možda neću znati sutra
I told him in sign language	Rekao sam mu na znakovnom jeziku
I approach the movement, but stay in the water	Prilazim pokretu, ali ostajem u vodi
I listened to see if anyone was outside	Slušao sam da li je neko bio napolju
I saw me as a baby, through his eyes	Vidjela sam me kao bebu, kroz njegove oči
A full stomach always carries a dose of insolence	Pun stomak uvek nosi dozu drskosti
I tried to let her feel my effort	Pokušao sam je ostaviti da osjeti moj trud
I only met him once at a friend's house	Sreo sam ga samo jednom u kući prijatelja
I also have problems with dead cells	Takođe imam problema sa mrtvim ćelijama
I still have fond memories of the teachers there	Još uvijek imam lijepa sjećanja na tamošnje nastavnike
I can easily drown them in meat	Lako ih mogu utopiti u meso
A brave man in battle, he could not stop trembling	Hrabar čovek u borbi, nije mogao da prestane da drhti
I could see what was going on	Mogao sam vidjeti šta se dešava
I told myself it didn't matter	Rekao sam sebi da nije važno
I have to live, and your sister has to live	Ja moram živjeti, a i tvoja sestra mora živjeti
I try to fall asleep and ignore it	Pokušavam zaspati i ignorirati to
I was surprised by the excellent quality	Bio sam iznenađen odličnim kvalitetom
I promised myself to another man	Obećala sam se drugom čovjeku
I was just a little kid	Bio sam samo malo dete
In general, I can understand people	Generalno mogu da shvatim ljude
I turned and swam back to the rock platform	Okrenuo sam se i otplivao nazad do stenovite platforme
I couldn't see well	Nisam mogao dobro vidjeti
I just wanted to be perfect for him	Samo sam htjela biti savršena za njega
I really think he's the one	Zaista mislim da je on taj
I just want to go home to see my family	Samo želim da idem kući da vidim svoju porodicu
Similar scenes took place over the next few years	Slične scene su se dešavale u narednih nekoliko godina
I was happy that no one cried	Bio sam sretan što niko nije plakao
I read it over and over again	Čitao sam je iznova i iznova
I see women wearing them everywhere	Vidim žene koje ih nose svuda
I can feel the anxiety in my stomach	Osećam kako mi anksioznost otiče u stomaku
Smell caught in the wind	Miris uhvaćen na vjetru
I say let's fly that night	Kažem da poletimo te noći
She also had alternating days off from filming	Takođe je imala naizmjence slobodne dane od snimanja
I'll ask her if we can meet somewhere	Pitaću je da li se možemo negde naći
I filmed it and it's beautiful	Snimio sam i prelep je
I wanted to find an answer to an unknown question	Hteo sam da nađem odgovor na nepoznato pitanje
I think this form will work better	Mislim da će ovaj oblik bolje funkcionirati
I hug them both and hold their hand	Grlim ih oboje i držim ih za ruku
I forgot how to laugh and enjoy life	Zaboravila sam kako da se smejem i uživam u životu
I look up at the sky and lose my breath	Gledam u nebo i gubim dah
Now I see it well	Sada to dobro vidim
I wonder what they will find in his house	Pitam se šta će naći u njegovoj kući
I feel confident in our presentation next week	Osjećam se siguran u našu prezentaciju sljedeće sedmice
I love examples of wishes and special places	Volim primjere želja i posebnih mjesta
The bridge is finally not just a bridge	Most konačno nije samo most
I'll be at the evening meal, too	Bit ću i na večernjem obroku
And I enjoyed the resources in your demonstration lesson	I ja sam uživao u resursima u vašoj oglednoj lekciji
The date and location of his death are unknown	Datum i lokacija njegove smrti nisu poznati
I checked it out at the library	Provjerio sam to u biblioteci
A reputation for reliability was necessary	Reputacija pouzdanosti je bila neophodna
I haven't given her a name yet	Još joj nisam dao ime
I lost my footing and slipped	Izgubio sam oslonac i okliznuo se
I only went to see them last night	Tek sam sinoć otišao da ih vidim
Please come quickly	Molim vas dođite brzo
I want to give you what you want	Želim ti dati ono što želiš
A frightening thought comes to mind	Pada mi na pamet zastrašujuća misao
I shout to give me more	Vičem da mi daš jače
I haven't raised my hand to this woman yet	Još nisam podigao ruku na ovu ženu
I couldn't hear a word	Nisam mogao čuti ni riječi
A much bigger thing happened than their little game	Mnogo veća stvar se dešavala od njihove male igre
I didn't trust them either	Ni sam im nisam vjerovao
I have to use the toilet	Moram da koristim toalet
I only had this in a case like this	Imao sam ovo samo u ovakvom slučaju
A guy like him would never be interested in me	Momak poput njega nikada ne bi bio zainteresovan za mene
A scale of truth appeared in his left hand	U njegovoj lijevoj ruci pojavila se vaga istine
I felt drawn into this movement	Osjećao sam se uvučeno u ovaj pokret
I think he will like this sculpture too	Mislim da će mu se svidjeti i ova skulptura
I never said any of that	Nikad nisam rekao ništa od toga
Fierce reckoning that no one could stop	Žestoko obračunavanje koje niko nije mogao zaustaviti
To my great satisfaction, the term lasted	Na moje veliko zadovoljstvo termin je trajao
I wanted to help right away	Htio sam pomoći odmah
I stayed in the woods	Ostao sam u šumi
I want to run or jump	Želim trčati ili skakati
I can be there in an hour	Mogu biti tamo za sat vremena
I will try to live in the real world, honestly	Trudiću se da živim u stvarnom svetu, iskreno
I just needed to win this competition	Samo sam trebao pobijediti na ovom takmičenju
I really believe in that	Veoma verujem u to
I recommend this book to everyone	Preporučujem ovu knjigu svima
I could imagine that	Mogao sam to zamisliti
Louis increased significantly	Louis se značajno povećao
I was dying of a hot drink	Umirala sam od toplog pića
I fell like a two-ton stone	Pao sam kao kamen od dvije tone
I am very glad to read it	Veoma mi je drago da ga pročitam
I should call the police, she thought	Trebala bih pozvati policiju, pomislila je
A short break could be possible	Kratak odmor bi mogao biti moguć
I wasn't in the mood to chase	Nisam bio raspoložen za jurnjavu
At first I didn’t think about it	U početku nisam razmišljao o tome
I long for the simplicity of the mountains	Čeznem za jednostavnošću planina
I didn't ask for it, but it was	Nisam ga tražio, ali bilo je
I forgot to send her an email	Zaboravila sam joj poslati e-mail
I thought she was unreasonable towards such a small child	Mislio sam da je nerazumna prema tako malom djetetu
A confident, honest and reliable person would answer	Odgovorila bi samouvjerena, poštena i pouzdana osoba
I finally found a rug in the living room	Konačno sam našla tepih u dnevnoj sobi
A natural reaction to his touch	Prirodna reakcija na njegov dodir
I didn't recognize the street	Nisam prepoznao ulicu
I doubt he could combine the two words	Sumnjam da bi mogao spojiti dvije riječi
I was lucky to enjoy the beautiful weather during that time	Imao sam sreću da uživam u lepom vremenu za to vreme
I never went out or fell in love again	Nikada nisam izlazila, niti se ponovo zaljubila
I suggest you try to take a copy	Predlažem da pokušate uzeti kopiju
I repeat my earlier statement	Ponavljam svoju raniju izjavu
I love you with all these things you do	Volim te sa svim ovim stvarima koje radiš
Pepper studio session	Pepper studio session
I didn't want to ask	Nisam htela da pitam
I am in a difficult position here	Ovdje sam u teškoj poziciji
He was later elected team captain	Kasnije je izabran za kapitena tima
I carefully put her on her feet	Pažljivo sam je stavio na noge
I love to travel and I love the ocean	Volim da putujem i volim okean
I started from the block	Ja sam krenuo iz bloka
I quietly admit her fears	Tiho priznajem njene strahove
I could have killed you	Mogao sam te ubiti
A rocket was fired from our defensive positions below	Ispaljena je raketa sa naših odbrambenih položaja ispod
I loved the ease of ebooks	Volio sam lakoću elektronskih knjiga
Now I want to make love to you	Sada želim da vodim ljubav s tobom
I have never experienced anything like this in my life	Nikada u životu nisam doživio ovako nešto
I saw you in his arms	Video sam te u njegovom naručju
I grabbed her elbow and hurried beside me	Uhvatio sam je za lakat i požurio pored sebe
I guess that's true	Pretpostavljam da je to istina
I just wanted to open a bottle of wine	Upravo sam htio otvoriti bocu vina
I humbly accepted the task of training our forces	Ponizno sam prihvatio zadatak da obučavam naše snage
I just want to be free	Samo želim biti slobodan
It didn't take me long to meet him	Nije mi trebalo vremena da ga upoznam
I couldn't, it was too late	Nisam mogao, bilo je prekasno
I really liked it	Zaista mi se jako svidjela
I have to sleep through this	Moram ovo prespavati
I know it sounds crazy	Znam da zvuči ludo
I wondered if anything could really destroy such a demon	Pitao sam se da li išta zaista može uništiti takvog demona
I saw that when he taught me a lesson	Video sam to kada mi je održao lekciju
I bit my lip to stop another smile	Ugrizla sam se za usnu da zaustavim drugi osmijeh
I want to be a friend to all birds	Želim da budem prijatelj svim pticama
I wonder if you can help me	Pitam se možete li mi pomoći
I had to choose them	Morao sam ih izabrati
I didn't expect his hand to be so cold	Nisam očekivao da će mu ruka biti tako hladna
The group disbanded a year later	Grupa se raspala godinu dana kasnije
I hope he was good	Nadam se da je bio dobar
And then we made friends out of it	I onda smo iz toga sklopili prijateljstvo
I wasn't close	Nisam bio blizu
I am not deprived of my civil rights	Nisam lišen svojih građanskih prava
A couple of readings were treated as a fragment	Par čitanja tretiran je kao fragment
I held the baby close to me	Držala sam bebu čvrsto uz sebe
I can’t afford to have people follow my every move	Ne mogu sebi priuštiti da ljudi prate svaki moj pokret
I ran straight towards him	Potrčao sam direktno prema njemu
I was the one who took the initiative	Ja sam bio taj koji je preuzeo inicijativu
I want everyone to share their results	Želim da svi podijele svoje rezultate
A huge gap separated him from everything known	Ogroman jaz odvajao ga je od svega poznatog
I quickly stepped to the side of the road	Brzo sam stao na rub ceste
I would love to learn a lot from his lips	Voleo bih da saznam mnogo iz njegovih usana
I know you can do the job	Znam da ti možeš odraditi posao
I didn't want his pity	Nisam htela njegovo sažaljenje
That forced the project to start all over again	To je primoralo projekat da počne iznova
I was never good at their game	Nikad nisam bio dobar u njihovoj igri
I've never seen him lose like this	Nikada ga nisam vidio da je ovako izgubio
I didn't have to pretend anymore	Nisam se više morao pretvarati
I think briefly about leaving, going somewhere warm	Nakratko razmišljam o odlasku, odlasku negdje na toplo
Little money was made by selling things	Malo novca je dobijeno prodajom stvari
I put everything off	Sve sam odložila
I just kept talking to him, reassuring him	Samo sam nastavio da pričam s njim, umirujući ga
There should be neither rich nor poor	Ne bi trebalo biti ni bogatih ni siromašnih
I walked quickly down the hall	Brzo sam hodao niz hodnik
I said it makes me naughty	Rekao sam da me to čini zločestim
I know you’d probably rather read your newspaper or something	Znam da biste vjerovatno radije pročitali svoje novine ili tako nešto
I tried to taste true love	Pokušao sam da okusim pravu ljubav
I touched the key in my throat	Dodirnuo sam ključ u grlu
I can't find a solution to this	Ne mogu naći rješenje za ovo
I was personally sent by the commissioner	Mene je lično poslao komesar
A seemingly random touch from a man	Naizgled slučajan dodir muškarca
I was physically exhausted and emotionally tired	Bio sam fizički iscrpljen i emocionalno umoran
I am talking about your own souls and their fierce rebellion	Govorim o vašim vlastitim dušama i njihovoj žestokoj pobuni
I got your pictures and the ransom	Dobio sam tvoje slike i otkupninu
I grab her by the shoulders, forcing her to look at me	Hvatam je za ramena, prisiljavajući je da me pogleda
Gun barrel in ear	Cijev pištolja u uhu
I want someone to know	Želim da neko zna
I can’t stand the disappointed look he gives me	Ne mogu podnijeti razočarani pogled koji mi upućuje
I just have to be ready	Samo moram biti spreman
I haven't been so honored in centuries	Nisam bio tako počašćen vekovima
I know where they hide the keys	Znam gde kriju ključeve
A flash of light erupted from the silver egg	Bljesak svjetlosti izbio je iz srebrnog jajeta
I was one of the speakers at the library conference	Bio sam jedan od govornika na bibliotečkoj konferenciji
I couldn't even warn her	Nisam je mogao ni upozoriti
I was always available	Uvek sam bio na raspolaganju
The spy must be close to negotiation	Špijun mora biti blizu pregovora
I could not properly understand the meaning of his words	Nisam mogao pravilno razumjeti značenje njegovih riječi
I bought it as a gift for someone	Kupila sam ga na poklon nekome
A friend will offer spiritual guidance	Prijatelj će ponuditi duhovno vodstvo
A light breeze came from the window	S prozora je dopirao lagani povjetarac
I finished everything he gave me	Završio sam sve što mi je dao
I haven't slept through the night in years	Godinama nisam prespavao noć
They both had something the other needed	Obojica su imali nešto što je drugom trebalo
Life from moment to moment	Život iz trenutka u trenutak
I slowly look down, wondering what is strange and unusual	Polako gledam dole pitajući se šta je to čudno i neobično
I didn't mean to cause trouble for anyone but myself	Nisam mislio da stvaram nevolje nikome osim sebi
I wanted to show you that	Hteo sam da ti to pokažem
Everything turned to dust and ashes in her hands	Sve se pretvorilo u prah i pepeo u njenim rukama
I fulfilled my dream	Ispunio sam svoj san
I will be with you forever and ever	Biću sa tobom uvek i zauvek
I just drove away a few minutes ago	Upravo sam se odvezao prije nekoliko minuta
I feel that the price is too high	Osećam da je cena previsoka
I was afraid it might attract attention after all	Bojao sam se da bi to ipak moglo privući pažnju
Only the first episode has been released	Objavljena je samo prva epizoda
I will not mention her name because of her young age	Neću spominjati njeno ime zbog njenih mladih godina
I also think he avoids me	Takođe mislim da me izbegava
I smile and look around	Nasmiješim se i pogledam okolo
I reach for it in my pocket	Posegnem za njim u džepu
I mean, look at that picture	Mislim, pogledaj tu sliku
I wanted to give him the dreams he lost	Hteo sam da mu dam snove koje je izgubio
I started looking for a place to sleep	Počeo sam da tražim mesto za spavanje
I take a moment to watch him	Odvojim trenutak da ga posmatram
I like learning new things	Volim da učim nove stvari
I see her car in the driveway	Vidim njen auto na prilazu
I need you to relax	Trebam te da se opustiš
I didn't want to put up with this now	Nisam htela ovo sada da trpim
I never realized how strong he was	Nikad nisam shvatio koliko je jak
The flag does not have a certain proportion	Zastava nema određene proporcije
I am just a small player on this suggested journey	Ja sam samo mali igrač na ovom predloženom putovanju
I cried for everything	Plakala sam na sve
I wanted you to have the life you deserve	Želeo sam da imaš život kakav zaslužuješ
I couldn’t believe how fast they were	Nisam mogao vjerovati koliko su brzi
I am a really, really dear friend	Ja sam zaista, zaista drag prijatelj
I dare say you will enjoy it very much	Usuđujem se reći da ćete jako uživati
I can't help you much	Ne mogu ti puno pomoći
I never killed anyone	Nikada nisam nikoga ubio
I was too scared for that	Bio sam previše uplašen za to
I heard his soft breathing, felt his longing for me	Čula sam njegovo tiho disanje, osjetila njegovu čežnju za mnom
I added a sports theme	Dodao sam sportsku temu
I want my mother to leave today	Želim da moja majka ode danas
I stopped and stared at him	Zaustavila sam se i zagledala se u njega
I was glad he was on the ball	Bilo mi je drago što je bio na lopti
The second petition was rejected eighteen months later	Druga peticija je odbijena osamnaest mjeseci kasnije
Robinson to the station	Robinson do stanice
The production on this record is outstanding	Produkcija na ovoj ploči je izvanredna
One girl was standing next to him	Jedna djevojka je stajala pored njega
No recording was initially successful	Nijedno snimanje prvobitno nije bilo uspješno
I have to correct my mistakes	Moram da ispravim svoje greške
Darkness that seems to look back at you	Tama koja kao da ti uzvrati pogled
I thought this was over	Mislio sam da je ovo gotovo
I was fierce with fear	Bio sam žestok od straha
It made sense for her to play the medium	Imalo je smisla da ona igra medij
I wouldn’t be so rude here, of course	Ne bih bio tako grub ovdje, naravno
I could use a little beer	Dobro bi mi došlo malo piva
Then orders were issued to prepare the expedition	Zatim su izdate naredbe za pripremu ekspedicije
I don't see who will live and who will die	Ne vidim ko će živjeti, a ko umrijeti
I saw limbless soldiers crying in pain	Vidio sam vojnike bez udova kako plaču od bolova
I sigh with pleasure	Uzdahnem sa zadovoljstvom
I will never forget that moment of recognition	Nikada neću zaboraviti taj trenutak prepoznavanja
I have full instructions on what needs to be done	Imam puna uputstva šta treba da se uradi
I stop a few feet away, breathing faster	Zaustavim se nekoliko stopa dalje, dišem brže
Yes, until recently	Jesam, donedavno
I didn't think that was how it sounded	Nisam tako mislio kako je zvučalo
I know from his eyes what he plans to do	Znam iz njegovih očiju šta planira da uradi
I better be careful from now on	Bolje da budem oprezan od sada
I wanted what they had	Želeo sam ono što su oni imali
Maybe I won't come in tomorrow	Možda neću ni ući sutra
I think he used you	Mislim da te je koristio
I will never forget that	Nikada to neću zaboraviti
The person sends a letter, expecting a response	Osoba šalje pismo, očekujući odgovor
I was completely out of my element	Bio sam potpuno van svog elementa
I didn't sell my soul	Nisam prodao svoju dušu
I resisted my question for years	Godinama sam se opirao svom pitanju
I think there is water too	Mislim da ima i vode
I issued a weekend ticket	Izdao sam vikend kartu
I love seeing your human side	Volim da vidim tvoju ljudsku stranu
Quite a difficult concept to grasp	Prilično težak koncept za shvatiti
I will automatically treat my mother differently	Automatski ću se ponašati drugačije prema svojoj majci
I felt more comfortable with my hair covered	Osjećao sam se ugodnije sa pokrivenom kosom
A blow to the mouth	Udarac u usta
I was going through a difficult period	Prolazio sam kroz težak period
I didn't even know he had a possible health problem	Nisam ni znao da ima mogući zdravstveni problem
I guess you would like an interview	Pretpostavljam da biste željeli intervju
I confirm that it is	Potvrđujem da jeste
This reserve was located behind the center	Ovaj rezervat se nalazio iza centra
The man with the plan	Čovek sa planom
I mean, know someone	Mislim, poznavati nekoga
I knew he needed help	Znao sam da mu treba pomoć
I have nothing to do today	Nemam šta da radim danas
I need time and distance from you	Treba mi vrijeme i udaljenost od tebe
I have made some moves in life	Napravio sam neke poteze u životu
I hope he doesn't mind coming in with me	Nadam se da nema ništa protiv da uđe sa mnom
I'm looking at your draft	Gledam tvoj nacrt
His prediction was incorrect	Njegovo predviđanje je bilo netačno
The number of passengers using the station has risen sharply	Broj putnika koji koriste stanicu naglo je porastao
I gave her what she came for and more	Dao sam joj ono po šta je došla i više
I wasn't nervous at all	Nisam bio nimalo nervozan
A minute passed in complete silence	Prošao je minut u potpunoj tišini
I just want results	Samo želim rezultate
I know when to use my mouth	Znam kada da koristim usta
That was hard for me to understand	To mi je bilo teško razumjeti
I had a bad habit of doing it	Imao sam lošu naviku da to radim
I can see why you would like to be boring	Mogu da vidim zašto biste voleli da budete dosadni
I will forgive you and wash your heart	Oprostiću ti i oprati tvoje srce
I bind him with a loud moan	Obvezujem ga glasnim stenjanjem
I can't describe or understand it	Ne mogu to opisati niti razumjeti
I was aware of a subtle change in the atmosphere	Bio sam svjestan suptilne promjene u atmosferi
I was married to one	Bila sam udata za jednog
A place to sleep can be found	Može se naći mjesto za spavanje
I couldn't take it anymore	Nisam to više mogao podnijeti
I knew part of me was his	Znao sam da je dio mene njegov
I wanted to know how many more lies	Hteo sam da znam koliko je još laž
I just wanted to help him	Samo sam mu htjela pomoći
I have his address and numbers if you want	Imam njegovu adresu i brojeve ako želite
I guess whoever wrote it thought of it as a warning	Pretpostavljam da je ko god da je napisao to mislio kao upozorenje
I wanted to call her, to say something, anything	Hteo sam da je pozovem, da kažem nešto, bilo šta
I couldn't explain it	Nisam to mogao objasniti
I remember seeing him here last year, the year before	Sjećam se da sam ga vidio ovdje prošle godine, godinu prije
I turned to look at him, still asleep	Okrenula sam se da ga pogledam, još uvijek spava
The two men made an unusual couple	Dvojica muškaraca su činila neobičan par
Now I can reveal the title of the book	Sada mogu otkriti naslov knjige
I loved the passion and chemistry between the main characters	Volio sam strast i hemiju između glavnih likova
I would be an individual against that	Ja bih pojedinac protiv toga
They make three seconds of land	Prave tri sekunde zemlje
I paid one dollar each	Platio sam po jedan dolar
I just have to tell you	Samo ti moram reći
Now I have seen it on two occasions	Sada sam to vidio u dva navrata
I couldn't tell who it was	Nisam mogao reći ko je to bio
I was hoping you'd stop by	Nadao sam se da ćeš svratiti
Everyone had a great time	Svi su se sjajno proveli
Charming small terrace	Šarmantna mala terasa
I just needed to get up and leave	Trebao sam samo ustati i otići
I have to protect the people under my command	Moram da zaštitim ljude pod svojom komandom
I shouldn't have called	Nisam trebao zvati
I had to deal with them, you see	Morao sam da se nosim sa njima, vidite
I never wanted him to leave my chest	Nikada nisam želeo da mi napusti grudi
I didn't have real friends	Nisam imao prave prijatelje
I had to face my uncle	Morao sam da se suočim sa svojim ujakom
I brought her a new plant	Donio sam joj novu biljku
Each actor read the same scene	Svaki glumac je pročitao istu scenu
I got up on the porch and that was it	Ustao sam na trem i to je bilo to
A small investment with a big return	Mala investicija sa velikim povratom
Two years later it became a republic	Dvije godine kasnije postala je republika
I met my surgeon yesterday	Juče sam sreo svog hirurga
I struggled to get up	Borila sam se da ustanem
I walk the streets of my childhood	Šetam ulicom svog detinjstva
I just wish it was full	Samo bih volio da je pun
I'm saying we're making history tomorrow night	Kažem da sutra uveče pravimo istoriju
I would dream	Ja bih sanjao
I didn’t like wearing tight clothes	Nisam volio nositi usku odjeću
I see a ship in the sky flying	Vidim brod na nebu kako leti
I know you understand so much	Znam da toliko razumeš
I still have to get him out	Još moram da ga izvučem
I knew she was hiding things from me	Znao sam da je krila stvari od mene
I haven't decided yet	Još nisam odlučio
I had no idea what it was about	Nisam imao pojma o čemu bi se radilo
I have a physical double	Imam tjelesnog dvojnika
I want the truth	Želim istinu
He was very pleased to read the book	Bio je veoma zadovoljan čitanjem knjige
I was always with me for a ride	Uvijek sam bio sa sobom za vožnju
I bought some time	Kupovao sam malo vremena
So I was hoping that everything would be fine	Tako sam se nadao da će sve biti u redu
I approach, as in a dream	Prilazim, kao u snovima
I look at the clock, twelve o'clock at the point	Pogledam na sat, dvanaest sati na tački
I like my school because of the good teachers	Sviđa mi se moja škola zbog dobrih nastavnika
I give it to my parents	Dajem to mojim roditeljima
I need to talk first	Moram prvo razgovarati
A big smile appeared on his face	Na licu mu se stvori veliki osmeh
I told her about you	Rekao sam joj za tebe
I didn't try to move	Nisam pokušao da se pomerim
I tried lunch, but it was locked	Pokušao sam s ručkom, ali je bila zaključana
I was pretty good at it	Bio sam prilično dobar u tome
I didn't need anything	Ništa mi nije trebalo
A really special moment	Zaista poseban trenutak
I know that was your original fear	Znam da je to bio tvoj prvobitni strah
It is never mentioned again in the series	Nikada se više ne spominje u seriji
I've been waiting for you to come	Čekao sam tvoj dolazak
I understood the hint and knocked	Shvatio sam nagoveštaj i pokucao
I looked at what was under my foot	Pogledao sam šta je ispod moje noge
I would love to meet your parents soon, of course	Voleo bih da uskoro upoznam tvoje roditelje, naravno
I guess that message is a reminder that my time is up	Pretpostavljam da je ta poruka podsjetnik da je moje vrijeme isteklo
I can't go through that again	Ne mogu ponovo da prođem kroz to
I think we should send them an administrator first	Mislim da bi im prvo trebali poslati administratora
And I sit on the city council	I ja sjedim u gradskom vijeću
I stick to her	Držim se do nje
I opened it carefully	Pažljivo sam ga otvorio
I'm not sure how long we're staying	Nisam siguran koliko dugo ostajemo
I kept going, seeing nothing, not paying attention	Nastavio sam da idem, ne videći ništa, ne obraćajući pažnju
He was in prison for seven years	Bio je u zatvoru sedam godina
I guess that’s my biggest regret in life	Pretpostavljam da je to moje najveće žaljenje u životu
Ordinary daylight is enough	Dovoljna je obična dnevna svjetlost
I wouldn't give money for this place either	Ni ja ne bih dao novac za ovo mjesto
I arrived first	Ja sam prvi stigao
I will not chase her and make her cry	Neću je juriti i rasplakati je
I decided it was their sin, not mine	Odlučio sam da je to njihov grijeh, a ne moj
I probably shouldn't have sung	Verovatno nije trebalo da pevam
I failed every test	Pao sam na svakom testu
I looked through all her things, but I didn't find them	Pregledao sam sve njene stvari, ali ih nisam našao
I stand frozen trying to remember to breathe	Stojim zaleđen pokušavajući da se setim da dišem
I can't even think of anything to say	Ne mogu ni da smislim šta da kažem
I can smell the race on you	Osećam miris rase na tebi
I understood that as an incentive for my creativity	To sam shvatio kao podsticaj za moju kreativnost
Tall man, about six feet, two and very slender	Visok muškarac, oko šest stopa, dva i veoma vitak
A second opinion may be helpful	Drugo mišljenje može biti od pomoći
I went into the kitchen	Ušao sam u kuhinju
A series of shapes	Niz oblika
I greeted the local men and women	Pozdravio sam lokalne muškarce i žene
I parted my lips, hoping he would understand the hint	Razdvojim usne, nadajući se da će shvatiti nagoveštaj
I hope to fix them in the near future	Nadam se da ću ih popraviti u bliskoj budućnosti
Part of the difference	Dio razlike
I love doing so many fun new things	Volim da pravim toliko zabavnih novih stvari
I saw a vision, and then I found reality	Video sam viziju, a onda pronašao stvarnost
I was face to face with a real dick	Bio sam licem u kurac sa pravim kurcem
I hit him and threw my head back	Udario sam ga i zabacio glavu unazad
I couldn't let this happen	Nisam mogao dozvoliti da se ovo desi
I know everyone has special powers	Znam da svi imaju posebne moći
I saw it happening before my eyes	Video sam da se to dešava pred mojim očima
I decided to make a change	Odlučio sam napraviti promjenu
I need you to get well	Treba mi da ozdraviš
I had no idea what they were talking about	Nisam imao pojma o čemu pričaju
I've already told everyone this	Ovo sam već svima rekao
I was faster than anything but a jet	Bio sam brži od svega osim mlaznjaka
I was here the night before	Bio sam ovdje prethodne noći
The man also received this speech from a distant aunt	Čovjek dobija ovaj govor i od daleke tetke
I stand there in the cage as before	Stojim tamo u kavezu kao i prije
I want to hear more about this	Želim čuti više o ovome
I shouldn't have told her those things	Nisam joj trebao reći te stvari
I started a conversation about the baby	Pokrenuo sam razgovor o bebi
I hid my diary in bed	Svoj dnevnik sam skrivala u krevetu
I still have a normal life	Još uvek imam normalan život
She came to reject the formal religion	Došla je da odbaci formalnu religiju
I fell into the same trap as him	Upao sam u istu zamku kao i on
I found him still weak, but at least somewhat awake	Našao sam ga još uvijek slabog, ali barem donekle budnog
A sudden movement caught his eye	Iznenadni pokret mu je privukao pogled
I can make you a nice warm bed	Mogu da ti napravim lep topao krevet
I think he was sick of the library	Mislim da mu je bilo loše zbog biblioteke
I also realized the things he had to do	Shvatio sam i stvari koje je morao da uradi
I've never drunk much before, with my family	Nikada ranije nisam puno pio, sa svojom porodicom
I will not betray that confidence	Neću izdati to samopouzdanje
I almost killed you before	Skoro sam te ubio ranije
I refuse to hear it for two reasons	Odbijam da je čujem iz dva razloga
I was mostly happy with that	Uglavnom sam bio zadovoljan s tim
I waited five seconds	Čekao sam pet sekundi
I really appreciate your support	Zaista cijenim vašu podršku
I never asked about her again	Nikada više nisam pitao za nju
I invited everyone to the living room	Pozvao sam sve u dnevnu sobu
I am a copy of her	Ja sam njena kopija
I followed his terrified gaze and he held my breath	Pratila sam njegov prestravljen pogled i zastao mi je dah
I tried to stop him and things got ugly	Pokušao sam da ga zaustavim i stvari su postale ružne
I won't hurt you too much	Neću te jako povrijediti
I tried to remember to breathe	Pokušao sam da se setim da dišem
I haven’t eaten an apple cake anywhere else	Nisam nigdje drugdje jela tortu od jabuka
I got out in the night	Izvukao sam se u noć
I remember watching them	Sećam se da sam ih gledao
She holds back tears as he kisses her hand	Ona zadržava suze dok joj on ljubi ruku
I didn't care how beautiful it was	Nije me bilo briga koliko je lijepo
A young male audience at that	Mlada muška publika pri tome
I'm your replacement	Ja sam tvoja zamjena
I was confronted with the picture closest to me	Suočio sam se sa slikom koja mi je najbliža
I know you think you're more careful than that	Znam da misliš da si pažljiviji od toga
I left it in the guitar box	Ostavio sam ga u kutiji za gitaru
I wanted to choose my course of action for myself	Želeo sam da odaberem svoj pravac delovanja za sebe
I began to wonder if there was another temperament	Počeo sam da se pitam nema li drugog temperamenta
I know how this story goes	Znam kako ide ova priča
I spoke at your funeral today	Govorio sam na tvojoj sahrani danas
I doubt it would	Sumnjam da bi
I could establish my identity	Mogao sam utvrditi svoj identitet
I fell to my knees to catch my breath	Pao sam na koljena da dođem do daha
I just want to see you both happy	Samo želim da vas oboje vidim srećne
I went to find water	Otišao sam da nađem vodu
I felt a strong need to write	Osećao sam jaku potrebu da pišem
I knew he would, of course	Znao sam da hoće, naravno
I guess it was some kind of training	Pretpostavljam da je to bila neka vrsta treninga
I felt sorry for his two children who accompanied him	Bilo mi je sažaljenje za njegovo dvoje djece koja su ga pratila
A whole new world is opening up to us	Otvara nam se potpuno novi svijet
I think you need some time alone	Mislim da ti treba malo vremena nasamo
I couldn't connect the two and the two	Nisam mogao spojiti dva i dva
I'm coming to your hotel	Dolazim u tvoj hotel
A flash of fur emerged from the bushes	Iz grmlja se pojavio bljesak krzna
I hope you don't hate me	Nadam se da me nećeš mrzeti
I have reserved this table especially for you	Rezervisao sam ovaj sto specijalno za vas
I only hope for bad things for these people	Nadam se samo lošim stvarima za te ljude
Sometimes I despair of making her express her frustration	Ponekad očajavam što ću je natjerati da izrazi svoju frustraciju
Sometimes revenge can be fun	Ponekad osveta može biti zabavna
I ate as much as she gave me	Pojeo sam onoliko koliko mi je dala
I felt no pity for any of them	Nisam osećao sažaljenje ni za jednog od njih
I guess this gets easier over time	Pretpostavljam da ovo postaje lakše s vremenom
I have been writing poetry for many years	Poeziju pišem dugi niz godina
I hold it tight, but briefly	Držim ga čvrsto, ali nakratko
I can't leave enough alone	Ne mogu da ostavim dovoljno sama
I have to convince you of this	Moram te uvjeriti u ovo
I spent the day in a cafe	Proveo sam dan u kafiću
I can’t forget it or take it for granted	Ne mogu to zaboraviti niti uzeti zdravo za gotovo
I felt her desire to come back to me	Osjećao sam njenu želju da mi se vrati
I explained what happened to the school	Objasnio sam šta se desilo sa školom
I thought whoever did this might come back	Mislio sam da će se ko god da je ovo uradio možda vratiti
The size of the game was an early question	Veličina igre je bila rano pitanje
I heard him, but I didn't answer	Čuo sam ga, ali nisam odgovorio
He remained on the list for nine weeks	Na listi je ostao devet sedmica
I had no reason to feel this way	Nisam imao razloga da se ovako osećam
I couldn't find them	Nisam ih mogao naći
I just don't understand it	Ja to jednostavno ne razumijem
I was free, the night before, in my sleep	Bio sam slobodan, prethodne noći, u snu
I had another day to spend as their guest	Imao sam još jedan dan da provedem kao njihov gost
I should have made him give up	Trebao sam ga natjerati da odustane
I would talk to my friends	Čuo bih se sa prijateljima
I bet you can guess who it was	Kladim se da možete pogoditi ko je to bio
I remember seeing it	Sjećam se da sam to vidio
I had to learn to walk again	Morao sam iznova učiti hodati
Inside the tower is a school bell	Unutar kule je školsko zvono
I hate this building	Mrzim ovu zgradu
I want to live your happiness	Želim da proživim tvoju sreću
I find them very charming	Smatram da su jako šarmantni
I had time to run	Imao sam vremena da trčim
I throw it away without even trying to fix it	Bacam ga, a da nisam ni pokušao da ga popravim
I feel like we should get rid of it now	Osećam da bi to trebalo da izbacimo sada
He was hit in the head once	Jednom je pogođen u glavu
I approached the one hanging over the black couch	Prišao sam onom koji je visio iznad crnog kauča
I rose in height and tensed my muscles	Podigao sam se u visinu i napeo mišiće
I've always been interested in your work	Uvijek me zanimao tvoj rad
I buy all my brass and lead out of state	Kupujem sav svoj mesing i olovo van države
I didn't write this for myself	Nisam ovo napisao za sebe
I wanted to learn from them	Hteo sam da učim od njih
I understand your desire for revenge	Razumijem tvoju želju za osvetom
I step back and cross my arms	Odmaknem se i prekrstim ruke
I had to trust everyone	Morao sam da verujem svima
The students are very respectable and have a good reputation	Učenici su veoma ugledni i na dobrom glasu
I loved him and I couldn't imagine not having him	Volela sam ga i nisam mogla da zamislim da ga nema
I've never seen them	Nikad ih nisam vidio
I said they were boring	Rekao sam da su dosadni
I never thought I would survive this	Nikada nisam mislio da ovo preživim
I love being around them	Volim biti u njihovoj blizini
I climbed on the bed not far from him	Popeo sam se na krevet nedaleko od njega
I hear they do amazing things there	Čujem da tamo rade neverovatne stvari
I had to be asleep	Morao sam biti u snu
There was nothing that I could do about the clothes	Nisam mogao ništa da uradim u vezi odeće
I wasn't sure what was wrong with the code	Nisam bio siguran šta nije u redu sa kodom
A veil of earth flowed behind her	Iza nje je tekao veo zemlje
I haven't heard of any damage	Nisam čuo ni za kakvu štetu
The couple had three sons and two daughters	Par je imao tri sina i dvije kćeri
Eight more people were never found	Još osam osoba nikada nije pronađeno
I kissed there and went down to her neck	Poljubio sam tamo i spustio se do njenog vrata
I always prefer more growth, healthy wood	Uvijek preferiram više rasta, zdravo drvo
I listen to it on the radio	Slušam to na radiju
I well remember the day when our adventure ended	Dobro se sjećam dana kada se naša avantura završila
I was hoping someone would come for me	Nadao sam se da će neko doći po mene
I designed many things for many people	Dizajnirao sam mnoge stvari za mnoge ljude
I didn't expect anyone else to come home but her	Nisam očekivao da će se iko drugi vratiti kući osim nje
I couldn't understand her hesitation	Nisam mogao razumjeti njeno oklevanje
I pushed the connection, forcing it deeper and wider	Gurnuo sam vezu, forsirao je dublje i šire
I’ve seen others feel the same way	Vidio sam da se i drugi osjećaju isto
I think we all learned something today	Mislim da smo svi danas nešto naučili
I did nothing but go to school	Nisam radio ništa osim što sam išao u školu
I can't believe you made it this far	Ne mogu da verujem da si uspeo sve do ovde
I had to go shopping	Morao sam ići u kupovinu
Several regional productions followed	Uslijedilo je nekoliko regionalnih produkcija
Child, that's what she said	Dete, tako je rekla
I have to figure out a way to do this	Moram smisliti način da ovo uradim
I see the anger on her face	Vidim ljutnju na njenom licu
I had to change things earlier	Morao sam da promenim stvari ranije
Many of his works can still be seen today	Mnoga njegova djela se i danas mogu vidjeti
I expected him to remove me from the building	Očekivao sam da će me ukloniti iz zgrade
I knew how worried he was about me	Znao sam koliko je zabrinut za mene
I had an ally, a friend	Imao sam saveznika, prijatelja
And yet it is better to love	A ipak je bolje voljeti
A snake is also shown below the dog	Ispod psa je također prikazana zmija
I hope you continue to love him!	Nadam se da ćete nastaviti da ga volite!
I believe that my biggest obstacle is patience	Vjerujem da mi je najveća prepreka strpljenje
I walk past, making sure to avoid eye contact	Prolazim pored, pazeći da izbjegnem kontakt očima
I didn't care to ask him if that was true	Nije mi bilo stalo da ga pitam da li je to istina
A lot of people come in and out	Mnogo ljudi ulazi i izlazi
I probably risk wanting to keep it fixed	Vjerovatno rizikujem da želim da to držim kao nešto popravljeno
And I tell them that	I ja im to kažem
I didn't mean to hurt anyone	Nisam mislio nikoga povrijediti
I went to the hospital with my husband	Otišla sam sa mužem u bolnicu
I long for some company	Žudim za nekim društvom
I jumped into the seat and shook my head	Skočio sam na sjedalo i zavrtio glavom
I held them tight to my stomach	Držao sam ih čvrsto uz stomak
I pounced on it with my sword	Navalio sam na to svojim mačem
A bit energetic, but still a good man	Pomalo energičan, ali ipak dobar čovjek
I didn't want to, but it just happened	Nisam htela, ali jednostavno se desilo
I feel that this would be the most healing	Osećam da bi ovo bilo najlekovitije
I let go and took the bag	Pustio sam i uzeo torbu
I will leave at the end of the month	Otići ću krajem mjeseca
I wasn't sure about anything	Nisam bio siguran ni u šta
I succeeded beyond expectations	Uspeo sam iznad očekivanja
I tell them about the cold place	Pričam im o hladnom mestu
These are also worth studying	Ove su takođe vredne proučavanja
I turned toward the house feeling terribly lonely	Okrenuo sam se prema kući osjećajući se strašno usamljeno
I didn't touch her though	Ipak je nisam dirao
I can't imagine you're not here	Ne mogu zamisliti da nisi ovdje
I did my best not to cough	Dao sam sve od sebe da ne zakašljam
I've never noticed anything like it before	Nikada ranije nisam primetio nešto slično
A nation is an extended family	Nacija je proširena porodica
I could tell my brother already liked these kids	Mogao sam reći da se mom bratu već sviđaju ova djeca
I didn't expect this	Nisam ovo očekivao
I thank her from the bottom of my heart	Zahvaljujem joj od srca
There are two theories about what happened to him	Postoje dvije teorije o tome šta mu se dogodilo
I invited him to come to us for dinner	Pozvao sam ga da dođe kod nas na večeru
A soldier entered the room	U sobu je ušao vojnik
I opened it on the page with my picture	Otvorio sam je na stranici sa svojom slikom
I got up to make my dreams come true	Ustao sam da ostvarim svoje snove
I decided to find the answer	Odlučio sam da pronađem odgovor
I was also expelled from the family	I mene su otjerali iz porodice
I knew that and I was ready to help	Znao sam to i bio sam spreman pomoći
Food supplies were soon depleted	Zalihe hrane su ubrzo iscrpljene
I try not to think about it	Trudim se da ne razmišljam o tome
Now I am finally a doctor all these years later	Sada sam konačno doktor svih ovih godina kasnije
I can hear them through the door	Mogu ih čuti kroz vrata
I really wouldn't know	Zaista ne bih znao
Weapons cannot be used while in the vehicle	Oružje se ne može koristiti dok ste u vozilu
I accidentally look at him and he stares	Slučajno ga pogledam i on bulji
His family has no plans to appeal the sentence	Njegova porodica ne planira da se žali na kaznu
I liked the beautiful historical sites and stories	Svidjele su mi se prelijepe istorijske lokacije i priča
C streams existed, but only for certain items	C streamovi su postojali, ali samo za određene predmete
I did so many things wrong	Toliko sam stvari pogrešio
I could have told you that	Mogao sam ti to reći
I raise my eyes to my reflection	Podižem oči prema svom odrazu
I hope we can do business	Nadam se da ćemo moći poslovati
I could only search for so long	Mogao sam samo toliko dugo da tražim
I heard footsteps and the click of a door	Čuo sam korake i škljocanje vrata
After all, there is a lot at stake	Na kraju krajeva, mnogo je u pitanju
I did not accept that offer	Nisam prihvatio tu ponudu
I didn't have the courage to do it anyway	Ionako nisam imao hrabrosti da to uradim
I want this done already	Želim da se ovo već uradi
Scott who broke records in his events	Scott koji je oborio rekorde u svojim događajima
Louis mills are much less productive and valuable	Louis mlinovi znatno manje produktivni i vrijedni
A good friend is one who means everything to us	Dobar prijatelj je onaj koji nam znači sve
I was controlled	Bio sam kontrolisan
I waited impatiently, angry that he was so late	Nestrpljivo sam čekala, ljuta što je tako zakasnio
I'm just going to scream	Upravo ću vrisnuti
I made sure my mask was in place	Uvjerio sam se da mi je maska ​​na mjestu
I felt it was the right thing to do	Osjećao sam da je to prava stvar
I have a remarkable team of leaders here	Ovdje imam izuzetan tim lidera
I kept to my news room	Držao sam se u svojoj sobi od vijesti
I love him, and you two seem to agree	Volim ga, i izgleda da se vas dvoje slažete
A lucky hit knocked her off her feet	Sretan pogodak oborio ju je s nogu
I shouldn't have shaken off you	Nisam trebao da se otresem na tebe
I have a perfect place too	I ja imam savršeno mjesto
I started pointing it out to him, then stopped	Počeo sam da mu to ukazujem, a onda prestao
Hot charge of red and yellow flame	Vrući naboj crvenog i žutog plamena
I didn't even watch them	Nisam ih ni gledao
They say goodbye emotionally	Kažu emotivno zbogom
I haven't moved in a long time	Nisam se micao dugo vremena
I followed him and he was the perfect director	Slijedio sam ga i bio je savršen režiser
I just need a break, a break from my life	Samo mi treba odmor, odmor od mog života
I leaned against the counter, looking out the window	Naslonio sam se na pult, gledajući kroz prozor
I use the same method for each post	Koristim isti metod za svaki post
I lowered the top around the foot	Spustio sam vrh oko stope
I was ready to shoot	Bio sam spreman da pucam
There are flowers in the background	U pozadini je cvijeće
I didn't have bad taste	Nisam imao loš ukus
I think he is alone at home	Mislim da je sam kod kuće usamljen
I don't need help with this endeavor	Ne bi mi trebala pomoć u ovom poduhvatu
I will help you find balance	Ja ću vam pomoći da nađete ravnotežu
I would throw it in the trash later	Kasnije bih ga bacio u smeće
I love the sound of water and peace	Volim šum vode i mir
I'm sure time will pass quickly	Siguran sam da će vrijeme brzo proći
I’ve had to look at him with both eyes lately	Morao sam da ga gledam sa oba oka u poslednje vreme
She instinctively knows what to do on those occasions	Ona instinktivno zna šta da radi u tim prilikama
I had to stay strong	Morao sam da ostanem jak
Everything went pretty easily and naturally	Sve je teklo prilično lako i prirodno
I pushed myself away and leaned against the tree	Odgurnuo sam se i naslonio na drvo
I haven’t been to the club since my student days	Nisam bio u klubu još od studentskih dana
A priest had dinner with my family once	Jednom je sveštenik večerao sa mojom porodicom
The competition is usually fierce	Konkurencija je obično žestoka
I only know so much because she told me	Toliko znam samo zato što mi je rekla
I especially enjoy helping children	Posebno uživam u pomaganju djeci
The mighty animal seizes the opportunity again	Moćna životinja ponovo koristi priliku
I wanted to match her	Hteo sam da joj pariram
I would be one of them	Ja bih bio jedan od njih
I didn't know where you went	Nisam znao gde si otišla
I always work in a new place	Uvek radim na novom mestu
I tried to write a formula, you see	Pokušao sam napisati formulu, vidite
I think you two would get along really well	Mislim da biste se vas dvoje zaista dobro slagali
The concept was mine	Koncept je bio moj
I like to make her laugh	Volim da je zasmejavam
I saw compassion, and yet joy in her eyes	Vidio sam saosećanje, a opet veselje u njenim očima
The map would be great	Karta bi bila odlična
All my life I have suffered from nausea	Cijeli život patim od mučnine kretanja
I think it was a joke	Mislim da je to bila šala
I couldn't help but laugh with happiness	Nisam mogao a da se ne nasmejem od sreće
Much of the filming is a mental attitude	Veliki dio snimanja je mentalni stav
I want you to sign	Želim da potpišeš
He calms down suddenly	Odjednom se umiri
It was not damaged in any shop	Ni u jednoj radnji nije oštećena
I saw the look on your face	Video sam izraz na tvom licu
I mean, he feels like he helped too	Mislim, i on se osjeća kao da je pomogao
One girl can’t be careful enough	Jedna djevojka ne može biti dovoljno oprezna
I managed to reach the landing site without incident	Uspio sam bez incidenata doći do sletišta
Each group consists of two to ten individuals	Svaka grupa se sastoji od dva do deset jedinki
I don't want to stay here	Ne želim ostati ovdje
I never dream again	Nikad više ne sanjam
I didn't care about the civil war	Nije me bilo briga za građanski rat
The false question contains a false assumption	Lažno pitanje sadrži lažnu pretpostavku
I promised to guard and protect her	Obećao sam da ću je čuvati i štititi
Spain dropped out in the group stage	Španija je ispala u grupnoj fazi
I had enough joy without you	Bilo mi je dovoljno radosti bez tebe
I turned that sadness into determination	Pretvorio sam tu tugu u odlučnost
I really, really wanted to	Stvarno, stvarno sam htela
I doubted he just needed someone to take the initiative	Sumnjao sam da mu je samo trebao neko da preuzme inicijativu
I was excited to host last month	Bio sam uzbuđen što sam bio domaćin prošlog mjeseca
I would like to kill my enemy	Voleo bih da ubijem svog neprijatelja
A ride you can rely on	Vožnja na koju se možete osloniti
I put them in the bathroom	Stavio sam ih u kupatilo
I have had a lot of practice over the centuries	Imao sam mnogo prakse tokom vekova
I came home early and made dinner	Došao sam ranije kući i spremio večeru
I just wanted to tell you	Samo sam ti htio reći
I only know the things he tells me	Znam samo stvari koje mi on govori
I'll buy one again	Kupit ću jedan ponovo
I remember a dream	Sjećam se sna
I knew those words would haunt me	Znao sam da će me te riječi proganjati
Better than too little	Bolje nego premalo
I'll do it after we get out of here	Uradiću to nakon što odemo odavde
I want to save your soul	Želim da spasim tvoju dušu
We were just people	Bili smo samo ljudi
I feel really bad about it	Osjećam se jako loše zbog toga
I really wish they hadn’t insisted on an argument	Zaista bih volio da nisu insistirali na svađi
I didn't do anything wrong last night	Nisam uradio ništa loše sinoć
I held his head and shoulders in my lap	Držala sam njegovu glavu i ramena u svom krilu
I think she would feel the same way	Mislim da bi se i ona osjećala isto
I feel an abundance of love	Osećam obilje ljubavi
I've noticed that in the last few months	Primetio sam to u poslednjih nekoliko meseci
I wish you were cold or hot	Voleo bih da ti je hladno ili vruće
I recommend you all go home and rest	Preporucujem da svi odete kuci i odmorite se
Changes will be made unless things improve	Promjene će biti napravljene osim ako se stvari ne poprave
I didn’t like being pushed	Nije mi se svidjelo da me guraju
I wasn't even awake to be ashamed of it	Nisam bio ni budan da bih se zbog toga posramio
Man, the dark form of man	Čovjek, tamni oblik čovjeka
I can't take those moments away from her	Ne mogu joj oduzeti te trenutke
I have to try to reconnect my life	Moram da pokušam da ponovo spojim svoj život
I remember hearing something about it	Sjećam se da sam čuo nešto o tome
I can see the shadow of every previous teenager	Mogu vidjeti sjenu svakog prethodnog tinejdžera
I guess that's a significant number	Pretpostavljam da je to značajan broj
He never married or had children	Nikad se nije ženio niti imao djece
I wasn't ready for anything	Nisam bio spreman ni za šta
I just hope you can stand looking at me	Samo se nadam da možeš izdržati da me gledaš
I was on the sidelines	Ja sam bio sa strane
I get up and leave	Ustajem i odlazimo
I'm giving you some money	Dajem ti nešto novca
I briefly wondered where their children were	Nakratko sam se zapitao gdje su im djeca
I never allow myself to go there	Nikada sebi ne dozvoljavam da odem tamo
I didn't often have a chance	Nisam često imao priliku
I had to get it out first	Morao sam to izvući prije svega
A shower chair is available on request	Tuš stolica je dostupna na zahtjev
I know the person you are	Znam osobu koja si ti
I just hoped it would work out	Samo sam se nadao da će uspjeti
I felt nervous all day	Osjećao sam nervozu cijeli dan
I was denied that right	Uskraćeno mi je to pravo
I have best friends to ask about	Imam najbolje prijatelje za koje se može pitati
I saw him four more times	Vidio sam ga još četiri puta
I know my mom like the back of my hand	Mamu poznajem kao svoj džep
I guess time will tell	Valjda će vrijeme pokazati
I didn't consider any of that	Nisam razmatrao ništa od toga
I didn’t even expect to mention that she met someone new	Nisam ni očekivao da ću spomenuti da je upoznala nekog novog
However, I will need your help	Međutim, trebat će mi vaša pomoć
I'm waiting at the end of your street	Čekam na kraju tvoje ulice
I thought you were all safe	Mislio sam da ste svi na sigurnom
I have to keep shopping	Moram da nastavim sa kupovinom
Honestly, I can't remember the time	Iskreno, ne mogu da se setim vremena
I looked around at our lab	Pogledao sam okolo u našu laboratoriju
I made him promise to take good care of you	Naterao sam ga da obeća da će se dobro brinuti o tebi
Dick claims he knew nothing about her condition	Dick tvrdi da nije znao ništa o njenom stanju
I would love to hear about your efforts	Voleo bih da čujem o vašim naporima
The number does not need respect	Broj ne treba poštovanja
I just don’t see myself doing it	Jednostavno ne vidim sebe kako to radim
I can last a few more days	Mogu izdržati još nekoliko dana
I'll get to the point right away	Preći ću odmah na stvar
A card game is also available	Dostupna je i igra sa kartama
I tried to lift the egg on the bed	Pokušao sam da podignem jaje na krevet
I respected this man so much	Toliko sam poštovao ovog čoveka
I'm as bad as any of you	Loš sam kao i bilo ko od vas
I hope one day he will be able to forgive me for leaving	Nadam se da će mi jednog dana moći oprostiti što sam otišao
I'm sick of the way you're treating me	Muka mi je od načina na koji me tretiraš
I saw the truth	Video sam istinu
I had nothing to do	Nisam imao šta da radim
I took a few of her pieces home with me	Ponio sam nekoliko njenih komada kući sa sobom
I've never seen anything like it before	Nisam ranije vidio ništa slično
I grew up as a teacher	Odrastao sam kao učitelj
I was hoping you had something more to offer me	Nadao sam se da imaš nešto više da mi ponudiš
I wouldn't need that much space	Ne bi mi trebalo ni blizu toliko prostora
I sighed and looked around the room	Uzdahnula sam i pogledala po sobi
I want you to promise not to lose her	Želim da obećaš da je nećemo izgubiti
I didn't want them to interfere	Nisam želeo da se mešaju
I hate what about your wife	Mrzim što je sa tvojom ženom
I strain my eyes to see what it is	Naprežem oči da vidim šta je to
I mostly used his recipe	Uglavnom sam koristio njegov recept
I ran away and fell into a hole	Pobjegao sam i upao u rupu
I have always been on this forum	Uvek sam bio ja na ovom forumu
I practice my best diplomatic smile	Vežbam svoj najbolji diplomatski osmeh
I definitely shouldn’t have drunk that fourth glass of wine	Definitivno nisam trebao popiti tu četvrtu čašu vina
I'm not changing it	Ne menjam ga
And I like to write from time to time	I ja volim da pišem s vremena na vreme
I hoped he would do what he agreed	Nadao sam se da će uraditi ono što je dogovorio
I can't tell you for sure	Ne mogu vam sa sigurnošću reći
Maybe I used to be afraid of having that	Možda sam se ranije bojao da imam to
A shadow crossed his face	Sjena mu je prešla preko lica
I saw it right away	Odmah sam to vidio
I can really understand that	Ja to zaista mogu razumjeti
I just had to look around a bit	Morao sam samo malo pogledati okolo
I need to spend some time learning more or understanding more	Moram provesti neko vrijeme učeći više ili razumjeti više
I have to go back to my studio	Moram se vratiti u svoj studio
He has tempo, humor and style	Ima tempo, humor i stil
I do not believe in such claims	Ne vjerujem u takve tvrdnje
I did not recognize my own reflection	Nisam prepoznao svoj vlastiti odraz
I didn't want to give her any advantage	Nisam joj htio dati nikakve prednosti
I pulled him toward the shore	Povukao sam ga prema obali
I killed my best friend today	Danas sam ubio svog najboljeg prijatelja
I'd rather it stay that way	Radije bih da tako ostane
I feel much safer than before	Osjećam se mnogo sigurnije nego prije
I was expecting the jungle	Očekivao sam džunglu
I believe every name has meaning	Vjerujem da svako ime ima značenje
I buried my hair in my garden	Zakopao sam kosu u svojoj bašti
I told you the best doesn't cost much more	Rekao sam ti da najbolje ne košta mnogo više
I couldn’t believe he was actually mine	Nisam mogla vjerovati da je on zapravo moj
They also shared a personal chef	Također su dijelili ličnog kuhara
I haven't seen a tomato	Nisam video paradajz
I was just another face among many	Bio sam samo još jedno lice među mnogima
They finished eighth that season	Završili su osmi u toj sezoni
The song was a great success	Pjesma je postigla veliki uspjeh
I highly recommend that clubs provide this kind of help	Toplo preporučujem da klubovi pruže takvu vrstu pomoći
I didn't even call them last night	Nisam ih ni zvao sinoć
The mother invited her children to bring water	Majka je pozvala svoju djecu da donesu vodu
It's very hard for me to trust people	Veoma mi je teško vjerovati ljudima
I realized we could never meet, never kiss, never touch	Shvatio sam da se nikada ne bismo mogli sresti, nikad se ne poljubiti, nikad dodirnuti
I had a good measure, I pressed and ran	Imao sam dobru mjeru, pritisnuo sam i pretrčao
I went into the store to pay for the job	Ušao sam u radnju da platim posao
I thought it was kind of funny and interesting	Mislio sam da je to nekako smiješno i zanimljivo
I interpreted that as a good thing	To sam protumačio kao dobru stvar
I received a generous round of applause	Dobio sam velikodušan aplauz dobrodošlice
I can do almost anything here	Ovdje mogu skoro sve
I can say it can't be moved	Mogu reći da se ne može pomjeriti
I got lost because it was dark outside	Izgubio sam se jer je vani bio mrak
I have to end the conversation in a moment	Moram da završim razgovor za trenutak
I had to grow up all of a sudden	Morao sam odjednom odrasti
I will not be defeated by this stupid fan dance	Neću biti poražen ovim glupim navijačkim plesom
I feel her pain, her dilemma	Osećam njen bol, njenu dilemu
I will miss you terribly, but your mother needs you	Užasno ćeš mi nedostajati, ali trebaš tvojoj majci
I can't take it anymore	Neću to više podnositi
I started lowering my guard	Počeo sam spuštati gard
I always understand that when you teach me	Uvek to shvatim, kad me naučiš
I didn't want to be completely emotional	Nisam htela da budem potpuno emotivna
Still, I’ve always loved getting dressed	Ipak, uvijek sam volio da se oblačim
I told him to forget	Rekao sam mu da zaboravi
I can't stop looking around	Ne mogu prestati da gledam okolo
I thought we made the same decision together	Mislio sam da smo zajedno donijeli istu odluku
I hope most of my television audience already knows that	Nadam se da većina moje televizijske publike to već zna
I thank him for my life	Zahvaljujem mu za moj život
A few days ago it just disappeared	Prije par dana jednostavno je nestalo
Only the commander of the circle commands	Samo komandant kruga komanduje
I believe that this tactic maintains peace	Smatram da ova taktika održava mir
I've never laughed so much in my life	Nikada se u životu nisam toliko smejao
I had enough to keep going	Imao sam dovoljno da nastavim
After another conversation, the visual novel ends	Nakon još nekog razgovora vizuelni roman se završava
I love that moment when he was completely sitting inside me	Volim taj trenutak kada je potpuno sjedio u meni
I won't tell your parents	Neću reći tvojim roditeljima
I understand your meaning	Razumijem tvoje značenje
I am very new to this development	Veoma sam nov u ovom razvoju
I'm sorry I made him go for a ride	Žao mi je što sam ga natjerao da krene u vožnju
I see trees and paths, and even houses on them	Vidim drveće i staze, pa čak i kuće na njima
I really need a mentor	Zaista mi treba mentor
I knew my attack would not last long	Znao sam da moj napad neće dugo trajati
I'm still thinking about it	Još uvijek razmišljam o tome
I wasn't in shape to run again	Nisam bio u formi da ponovo trčim
I was embarrassed by him and by our whole relationship	Bilo mi je neugodno zbog njega i zbog cijele naše veze
I approached my secretary with a certain sense of anxiety	Prišao sam svojoj sekretarici sa određenim osjećajem tjeskobe
I never heard him deny it	Nikada ga nisam čuo da poriče
A bitter knot stuck in her throat	Gorki čvor joj se zaglavio u grlu
I see people trying to live a normal life	Vidim ljude koji pokušavaju da žive normalnim životom
I have never known anyone with such hatred, such bitterness	Nikada nisam poznavao nekoga sa takvom mržnjom, takvom gorčinom
She made the board	Ona je napravila ploču
I have seen it many times in my dreams	Vidio sam to mnogo puta u svojim snovima
I just love hugging and kissing people	Samo volim da grlim i ljubim ljude
I was unconscious all day	Bio sam bez svijesti cijeli dan
I can come back alone	Mogu se vratiti sam
I'm sorry about her, really	Žao mi je zbog nje, zaista
I took these pictures early this morning	Snimio sam ove slike rano jutros
I didn't notice anything unusual about it	Nisam primetio ništa neobično u vezi sa tim
I didn't know his name either, but it didn't matter	Nisam znao ni njegovo ime, ali to nije bilo važno
I doubt it had anything to do with temperature	Sumnjam da je to imalo veze sa temperaturom
I guess he knew what he was talking about	Valjda je znao o čemu govori
I went back to the window	Vratio sam se do prozora
I will not approve of this	Ja ovo neću odobriti
I understand why some parents are worried	Razumijem zašto su neki roditelji zabrinuti
I was in foster homes	Bio sam u hraniteljskim domovima
A beam of sunlight broke through the fog	Snop sunca probijao se kroz maglu
I was afraid of the unknown	Plašio sam se nepoznatog
The concert should be stopped	Koncert treba prekinuti
I didn't think about it	Nisam razmišljao o tome
A large white tent was set up on the lawn	Na travnjaku je bio postavljen veliki bijeli šator
I feel the same way about society	Isto osjećam i prema društvu
I didn't see it at first	Isprva to nisam vidio
Maybe I touched her shoulder	Možda sam joj dodirnuo rame
I mean, she didn't mean to	Mislim, nije nameravala
I'm tired of this	Umoran sam od ovoga
He used hundreds of such agents	Koristio je stotine takvih agenata
I didn't eat anything	Nisam ništa jeo
I loved having something that was mine and only mine	Voleo sam da imam nešto što je moje i samo moje
I could never forget her	Nikad je nisam mogao zaboraviti
I haven't taken them in days	Nisam ih uzimao danima
I want to have some direction	Želim imati neki smjer
I feel good when you are	Osećam se dobro kada si ti
I walked around again, and again	Šetao sam unaokolo ponovo, i ponovo
The man with the stick in his hands proves it	Čovek sa štapom u rukama to dokazuje
I know other people who have rooms	Znam druge ljude koji imaju sobe
They called me to all the things in the book	Zvali su me na sve stvari u knjizi
A pattern appears on the screen	Na ekranu se pojavljuje obrazac
Austin after his death	Austin nakon njegove smrti
I just want to wash it off my skin	Samo želim da ga operem sa svoje kože
A place to spend the night	Mjesto za noćenje
The original class consisted of thirty students with three teachers	Prvobitno odeljenje je bilo trideset učenika sa tri nastavnika
I didn't want him to think about her now	Nisam želio da sada razmišlja o njoj
I think we are kindred spirits here	Mislim da smo ovdje srodne duše
I know you haven't accepted that yet	Znam da to još nisi prihvatio
I really like the idea behind this application	Zaista mi se sviđa ideja koja stoji iza ove prijave
Their number and variety are exceptional	Njihov broj i raznolikost su izuzetni
And I’m a bit of a private person	I ja sam pomalo privatna osoba
I doubt he'll be back	Sumnjam da će se vratiti
She called it grape liqueur	Nazvala ga je liker od grožđa
And I personally enjoy it	I lično uživam u tome
I know a lot of people	Znam puno ljudi
I took the bottle	Uzeo sam bocu
A phenomenon our world has never seen before	Fenomen koji naš svijet još nije vidio
I was expecting a man standing behind a table	Očekivao sam čovjeka koji stoji iza stola
I swear the last panel is a fact	Kunem se da je posljednji panel stvarna činjenica
I straightened my hair, so it fell over the bite	Popravio sam kosu, pa je pala preko ugriza
I still could, you know	Još uvek bih mogao, znaš
I have no idea what this could be	Nemam pojma šta bi ovo moglo biti
I don't feel cold	Ne osećam hladnoću
I have such high hopes	Imam tako velike nade
The daughter who was killed because of you	Ćerka koja je ubijena zbog tebe
I felt in him a desire to kill	Osjetio sam u njemu želju za ubijanjem
They haven't called me that for years	Godinama me nisu tako zvali
A true friend was supposed to protect him	Pravi prijatelj ga je trebao zaštititi
I was hungry for exposure	Bio sam gladan izlaganja
They still deserve your attention	I dalje zaslužuju vašu pažnju
I didn't want to see the naked brothers again today	Nisam želio više vidjeti golu braću danas
I mean, my parents are great	Mislim, moji roditelji su sjajni
I would share my memories, but she can’t get to them	Podijelio bih svoja sjećanja, ali ona ne može doći do njih
I learned so much through that process	Toliko sam naučio kroz taj proces
I didn’t expect it to be art	Nisam očekivao da će to biti umjetnost
I couldn't say a word	Nisam mogao izgovoriti riječi
I wish we didn't have to question and be afraid	Voleo bih da ne moramo da ispitujemo i plašimo se
I always thought it was in vain anyway	Ionako sam uvijek mislio da je to nešto uzaludno
I think they even had a little fun	Mislim da su se čak kratko zabavljali
I have to meet my people	Moram se sastati sa svojim ljudima
I should have left him there	Trebao sam ga ostaviti tamo
I want to be a star	Želim da budem zvezda
I reserve all legal rights to myself	Zadržavam sva zakonska prava za sebe
I knew that better than anyone	Znao sam to bolje od bilo koga
I can understand why he wanted to be deleted	Mogu da razumem zašto je hteo da se izbriše
The woman is standing there	Žena stoji tamo
I missed graduation	Propustio sam maturu
I just have to do something	Samo moram nešto da uradim
I sighed deeply with relief	Duboko sam uzdahnula s olakšanjem
I wondered about the lack of emotion in her voice	Pitao sam se zbog nedostatka emocija u njenom glasu
Life will be less interesting without them	Život će biti manje zanimljiv bez njih
I read body language	Čitam govor tela
I can only get titles	Mogu dobiti samo naslove
I hope we will work together in the future	Nadam se da ćemo raditi zajedno u budućnosti
There are many methods of measurement	Postoji mnogo metoda mjerenja
I didn't see much action	Nisam vidio mnogo akcije
Still, I taught her a lesson	Ipak sam je naučio lekciju
Still, I wouldn’t worry about them	Ipak, ne bih brinuo o njima
I tell him you're like my grandfather	Kažem mu da si kao moj deda
I don't want to be alone again	Ne želim ponovo biti sam
I usually let the staff recommend something	Obično pustim osoblju da nešto preporuči
I wanted a boyfriend	Želela sam dečka
A solid exciting start with a very interesting concept	Solidan uzbudljiv početak sa vrlo zanimljivim konceptom
I slowly lowered myself into my seat	Polako sam se spustio na svoje sedište
I know that's true	Znam da je to istina
I plan to take a bath later	Planiram da se okupam kasnije
The others were killed	Ostali su ubijeni
I think this is very strange	Mislim da je ovo veoma čudno
I feel so good when I finally come out	Osećam se tako dobro kada sam to konačno izašao
I guess the world is full of dragon nuts	Pretpostavljam da je svijet pun zmajevih oraha
I won't be seventeen for another two weeks	Neću imati sedamnaest još dvije sedmice
I didn't have time for this	Nisam imao vremena za ovo
Time to listen and time to act	Vrijeme za slušanje i vrijeme za djelovanje
I never knew anyone who left	Nikad nisam poznavao nikoga ko je otišao
I nodded in confirmation	Klimnuo sam u znak potvrde
I wanted to see my doctor	Hteo sam da vidim svog doktora
She ends up leaving him	Ona završava ostavljajući ga
I wonder what it looks like	Pitam se kako to izgleda
I need a good story for tomorrow's title	Treba mi dobra priča za naslov za sutra
I find it hard to listen just for pleasure	Teško mi je slušati samo iz zadovoljstva
I only remember the dead feeling of terror	Sećam se samo mrtvog osećaja terora
Reflection of water	Odraz od vode
I kept him in the sun inspecting him closely	Držao sam ga na suncu pomno ga pregledavajući
I couldn't show him my fear	Nisam mu mogao pokazati svoj strah
I stared at him in open longing	Zurio sam u njega u otvorenoj čežnji
I never want to hurt you	Nikada te ne želim povrijediti
I say this for your own good	Kažem ovo za tvoje dobro
I could see the island for miles around	Mogao sam vidjeti ostrvo kilometrima unaokolo
I didn't even say you were my cousin	Nisam čak ni rekao da si mi rođak
I can’t believe it was all an accident	Ne mogu vjerovati da je sve bila nesreća
The case of luck helped to preserve the original building	Slučaj sreće pomogao je da se sačuva originalna zgrada
I believe we are a good team	Verujem da smo dobar tim
I feel guilty for wanting to stay here	Osjećam se krivim što želim ostati ovdje
I looked at the reflection that stood in front of me	Pogledao sam prema odrazu koji je stajao ispred mene
I lost my dad and brother to cancer	Izgubio sam tatu i brata zbog raka
I told you you'd end up alone	Rekao sam ti da ćeš završiti sam
I have to be ready for this test	Moram biti spreman za ovaj test
I hope to see one day	Nadam se da ću jednog dana vidjeti
A couple of things come to mind	Par stvari mi pada na pamet
I didn't want the baby to get hurt	Nisam htela da beba bude povređena
Today I have a really interesting topic	Danas imam zaista zanimljivu temu
I can't remember ever doing that in my life	Ne mogu da se setim da sam to ikada ranije radio u životu
Maybe I'll invite you to that	Možda ću vas pozvati na to
That's what the team does	To radi tim
I'm not willing to live with that	Nisam voljan da živim sa tim
We seek spiritual understanding in all our experiences	Duhovno razumijevanje tražimo u svim našim iskustvima
I look at the light	Gledam u svetlost
I remembered my phone in my pocket	Sjetio sam se svog telefona u džepu
I've already dated most of them	Već sam izlazio sa većinom njih
I have to kill their leader, and soon	Moram da ubijem njihovog vođu, i to uskoro
I could do that job in my sleep	Mogao bih da radim taj posao u snu
I would be a failure without a future	Bio bih neuspjeh bez budućnosti
I just hope he gets it over with soon	Samo se nadam da će brzo završiti sa tim
I needed to understand that this was going to happen	Trebao sam shvatiti da će se ovo dogoditi
I certainly can't keep you here	Ja te sigurno ne mogu zadržati ovdje
I found the perfect explanation	Našao sam savršeno objašnjenje
I loved him for that	Volela sam ga zbog toga
I love our president and I respect him	Volim našeg predsjednika i poštujem ga
I thought the point was making money	Mislio sam da je poenta zarađivati ​​novac
I was one of them once	Jednom sam bio jedan od njih
I was thinking about this problem, but not about this solution	Razmišljao sam o ovom problemu, ali ne i o ovom rješenju
I didn't dare look up in my fear	Nisam se usudio da podignem pogled u svom strahu
I gasped, arriving almost instantly	Dahnula sam, došavši gotovo trenutno
He couldn't do as he planned	Nije mogao da uradi kako je planirao
I haven't seen him in almost four years	Nisam ga vidio skoro četiri godine
I’ve gotten it a lot of other times	Dobio sam ga dosta drugih puta
The elevated pattern includes three advantages	Uzdignuti uzorak uključuje tri prednosti
However, I will not allow that	Ipak, to neću dozvoliti
I will include this picture	Uključiću ovu sliku
Many of them end up here, looking for food	Mnogi od njih završe ovdje, tražeći hranu
I'm afraid we'll never make it	Bojim se da to nikada nećemo stići
I expected, at the end of this, a challenge	Očekivao sam, na kraju ovoga, izazov
I can't stand this feeling	Ne mogu podnijeti ovaj osjećaj
I come with a purpose	Dolazim sa svrhom
I let him lead me down the hall	Pustio sam ga da me vodi niz hodnik
Grant administration	Administracija grantova
I could have told you at any time	Mogao sam ti reći u bilo koje vrijeme
I was off my pony and lying on the ground	Bio sam sa svog ponija i ležao na zemlji
I had to flee through the hurricane	Morao sam bježati kroz uragan
I only had a small normal breakfast	Imao sam samo mali normalan doručak
I wasn't sure what it was at the time	Nisam bio siguran šta je to u to vrijeme
A new memory that she felt so much	Novo sjećanje koje je toliko osjetilo
I could see them, just for a second	Mogao sam ih vidjeti, samo na sekund
I used to be a secretary	Nekada sam bila sekretarica
I was thrilled with the ending	Bio sam oduševljen završetkom
I wanted happiness instead of fighting	Želeo sam sreću umesto borbe
I knew the song was his song to me	Znao sam da je pjesma njegova pjesma za mene
I thought it was serious	Mislio sam da je ozbiljno
An appropriate website is also provided for each	Za svaku je također predviđena odgovarajuća web stranica
I was a wooden doll, hollow and functional	Bila sam drvena lutka, šuplja i funkcionalna
I used to be handsome	Nekada sam bio zgodan
I looked at myself and saw me	Pogledao sam sebe i vidio me
I hurried out of the room and looked around	Brzo sam izašao iz sobe i pogledao okolo
I was talking about knowing what to do	Govorio sam o tome da znam šta da radim
I was on the ground, bleeding	Bio sam na zemlji, krvario sam
I feel like I'm slipping	Osećam da klizim
I fought against my inner man, I eventually lost	Borila sam se protiv svog unutrašnjeg čoveka, na kraju izgubila
I shouldn't have been there	Nisam trebao biti tamo
I stopped at his side	Zaustavio sam se na njegovoj strani
I have no intention of killing any of you	Nemam nameru da ubijem nijedno od vas
I can take my people and stop it	Mogu uzeti svoje ljude i zaustaviti to
I asked my questions	Postavio sam svoja pitanja
I just couldn’t accommodate him	Jednostavno ga nisam mogao smjestiti
I closed my eyes and began to turn	Zatvorila sam oči i počela se okretati
I needed it to be over	Trebalo mi je da bude gotovo
I closed the library	Zatvorio sam biblioteku
I frowned and smiled	Naborala sam čelo i stisnula se osmehom
I turned on the radio just because of the noise	Upalio sam radio samo zbog buke
I looked up and saw the board flying towards me	Podigao sam pogled i vidio ploču kako leti prema meni
I expected his gun to turn on me	Očekivao sam da će se njegov pištolj okrenuti prema meni
A little terrorism, if we have to	Malo terorizma, ako moramo
I mean, there was a crazy storm outside	Mislim, napolju je bila luda oluja
I met you last night	Upoznao sam te sinoć
I said what the hell I took	Rekao sam šta dovraga i uzeo
I would keep my list on it	Zadržao bih svoju listu na njemu
I almost started crying	Zamalo sam počeo da plačem
I know exactly what he thinks about this topic	Znam tačno šta on misli o ovoj temi
I usually ran away at all	Obično sam zbrisao na sve
I can do it for my country	Ja to mogu učiniti za svoju zemlju
I almost always seem curious about the result	Ja za rezultat gotovo uvijek izgleda znatiželjan
I had to know for sure	Morao sam da znam sigurno
I ran to the nearest house, west of the school	Potrčao sam do najbliže kuće, zapadno od škole
I am a silk producer	Ja sam proizvođač svile
I know my audience would enjoy your work	Znam da bi moja publika uživala u vašem radu
I was thinking, maybe we should go home today	Razmišljao sam, možda bismo danas trebali krenuti kući
I was skilled in all three	Bio sam vješt u sva tri
I wake up while it was still dark	Budim se dok je još bio mrak
I was too ashamed to resign	Bilo me je previše stid da dam otkaz
According to my experience and inclinations, I am a military commander	Po iskustvu i sklonosti sam vojni komandant
Instead, there is evidence of the monuments themselves	Umjesto toga postoje dokazi o samim spomenicima
I struggled to ignore that	Borio sam se da to ignorišem
I loved that my brother was with me, with the rope	Voleo sam da je moj brat sa mnom, sa konopcem
I heard about the fire	Čuo sam za požar
I kept away from the window	Držao sam se dalje od prozora
I have a new identity	Imam novi identitet
I never learned to drive	Nikada nisam naučio voziti
I wiped my hand on my jacket	Obrisao sam ruku o jaknu
I like it, personally	Sviđa mi se, lično
A few passengers, he thought	Nekoliko putnika, pomislio je
I was sure it wasn’t meant for me	Bio sam siguran da nije namijenjeno meni
I was too poor for something like that	Bio sam suviše siromašan za tako nešto
Stay in the vehicle and avoid touching metal	Ostanite u vozilu i izbjegavajte dodirivanje metala
I can mention names if you want	Mogu pomenuti imena ako želite
I went through the attached requests	Prošao sam kroz priložene zahtjeve
Since then I have appreciated plants completely differently	Od tada potpuno drugačije cijenim biljke
He was above the others	Bio je iznad ostalih
I started helping myself	Počeo sam da pomažem sebi
I became the perfect victim for you	Postao sam savršena žrtva za tebe
I also asked for five minutes of floor time	Također sam tražio pet minuta vremena za pod
It only took me a minute	Trebao mi je samo minut
Still, I didn’t have much to do	Ipak, nisam imao mnogo posla
I do not agree at all	Uopšte se ne slažem
I walked fast, but he didn't try to catch up	Hodala sam brzo, ali on nije pokušao da sustigne
I obeyed and lay down on the bed	Poslušao sam i legao na krevet
I love her too much to give up	Previše je volim da bih odustao
I had to make sure it was good	Morao sam se uvjeriti da je dobro
I am a suspicious man	Ja sam sumnjiv čovjek
I couldn't finish this novel without you	Ne bih mogao da završim ovaj roman bez tebe
I'm here with you	Ovde sam sa tobom
No marker was placed above his grave	Iznad njegovog groba nije postavljen nikakav biljeg
I didn't mean to kill the passenger	Nisam mislio da ubijem putnika
I wouldn’t want to face life without her	Ne bih želeo da se suočim sa životom bez nje
I didn't know I could	Nisam znao da mogu
On request, I can provide details from public records	Na zahtjev mogu dati detalje iz javne evidencije
I told them that this time they really did it	Rekao sam im da su ovaj put zaista to uradili
The train then returns to the station	Voz se zatim vraća u stanicu
I smile as he continues	Smiješim se, dok on nastavlja
Now I was completely confused	Sada sam bio potpuno zbunjen
A player starts with at least six lives	Igrač počinje sa najmanje šest života
I wiped my face again and took a deep breath	Ponovo sam obrisala lice i duboko udahnula
I had a life to move on	Imao sam život da nastavim dalje
I miss him every day	Nedostaje mi svaki dan
I slipped through it and landed on the other side	Provukao sam se kroz njega i sletio na drugu stranu
I went into her room	Ušao sam u njenu sobu
I took advantage of that	Ja sam to iskoristio
I slid into a chair across from her	Skliznuo sam u stolicu preko puta nje
I had to keep the flame alive	Morao sam održati plamen živim
I think he likes me	Mislim da mu se sviđam
I recommend them to all my friends and family	Preporučujem ih svim svojim prijateljima i porodici
I inspected some boxes	Pregledao sam neke kutije
I look at the nearest pile of paper	Gledam najbližu gomilu papira
I cursed softly for not bringing an umbrella	Tiho sam se psovao što nisam ponio kišobran
I embarrassed him, and he could not forgive me	Nanio sam mu sramotu, a on mi nije mogao oprostiti
I heard about the fight	Čuo sam za tuču
I even hate having to write about it	Mrzim čak i da moram da pišem o tome
I was protected watching the scene unfold	Bio sam zaštićen gledajući kako se scena razvija
I see it in the way he looks at me	Vidim to po načinu na koji me gleda
I never understood why she did it	Nikad nisam shvatio zašto je to uradila
I never had anything to lose	Nikad nisam imao šta da izgubim
I decide to take the easy way out	Odlučujem da krenem lakšim putem
I recognized him as one of my friends	Prepoznao sam ga kao jednog od prijatelja
I ran a knife around his throat	Prošao sam nožem oko njegovog grla
A violent parent does not prove love, he proves violence	Nasilni roditelj ne dokazuje ljubav, on dokazuje nasilje
I'm locked in the closet	Zaključana sam u ormaru
I have to give up everything to get married	Moram se odreći svega da bih se udala
I never want him to put me down	Nikada ne želim da me spusti
I've always looked at you as a mystery woman	Uvek sam na tebe gledao kao na ženu misteriju
I couldn't stand something like that	Ne bih mogao da podnesem tako nešto
I wiped the circles off the glass and stared at myself	Obrisala sam krugove sa stakla i zagledala se u sebe
I try to always express that in my drawings	Trudim se da to uvek izrazim u svojim crtežima
A common mistake some people make	Uobičajena greška koju neki ljudi čine
I can't help but express it to you	Ne mogu a da vam to ne izrazim
I laughed as he went out in it	Smijala sam se dok je izlazio u njemu
I stared with morbid curiosity at the old man	Zurio sam sa morbidnom radoznalošću u starca
I will make my own vision	Napravit ću svoju vlastitu viziju
I still had the ticket in my hand	Još uvijek sam imao kartu u ruci
I chose knife fighting as my specialty	Odabrao sam borbu noževima kao svoju specijalnost
I feel so worried about him	Osećam se tako zabrinuto zbog njega
I have to feed them	Moram da se hranim njima
I love that little boy	Volim tog malog dečaka
I just left him to go to class	Ostavila sam ga samo da odem na nastavu
I will meet this passenger in person	Lično ću se sresti sa ovim putnikom
I felt your encouragement almost every day	Osjećao sam tvoje ohrabrenje skoro svakodnevno
I rang the bell again	Ponovo sam pozvonio
I ask for myself	Pitam za sebe
I still remember him playing with me as a child	Još se sjećam da se igrao sa mnom kao dijete
I love you with all my heart	Volim te svim srcem
Now I remember the paper about it	Sad se sećam papira o tome
I tried to shake off the horror	Pokušao sam da se otresem užasa
I dared to turn around and couldn’t believe my eyes	Usudio sam se okrenuti i nisam mogao vjerovati svojim očima
I think those were the only two they had	Mislim da su to bile jedine dvije koje su imali
I think there should be sign language classes	Mislim da bi trebalo da postoje časovi znakovnog jezika
I took a young man with me	Sa sobom sam poveo mladog čoveka
I slept on my father's shoulder	Spavao sam na očevom ramenu
I will personally review the document	Lično ću pregledati dokument
I was uncomfortable in my own skin	Bilo mi je neprijatno u sopstvenoj koži
I feel so lost and I have nowhere to turn	Osećam se tako izgubljeno i nemam gde da se okrenem
I will meet with you	sastat ću se s tobom
I kept that beautiful feeling for years	Zadržao sam taj prelep osećaj godinama
I bent down and grabbed his arm	Sagnuo sam se i uhvatio ga za ruku
I should take a look	Morao bih pogledati
I can give you hundreds	Mogu ti dati stotine
Military personnel from a nearby base	Vojno osoblje iz obližnje baze
I could feel it in my stomach	Mogla sam ga osjetiti u trbuhu
I had no idea what was going through her head	Nisam imao pojma šta joj prolazi kroz glavu
I wouldn't want them to wait	Ne bih želeo da čekaju
The woman asks if he came to the football match	Žena pita da li je došao na fudbalsku utakmicu
I didn't follow her	Nisam je pratio
A gun should be helpful	Pištolj bi trebao biti od pomoći
I found a better, more distant location	Našao sam bolju, udaljeniju lokaciju
There was a muffled sob in the cold night air	Na hladnom noćnom vazduhu dopirao je prigušeni jecaj
I should have taken a day off anyway	Ionako sam trebao uzeti slobodan dan
I did it for the military	Radio sam to za vojsku
I think we could agree	Mislim da bismo se mogli slagati
I had to finish it pretty quickly after that	Morao sam to prilično brzo završiti nakon toga
I keep trying to set her up	Stalno pokušavam da je smjestim
A possible interpretation is as follows	Moguće tumačenje je sljedeće
I had to touch her, kiss her	Morao sam da je dodirnem, da je poljubim
I'm going upstairs with you	Idem gore s tobom
I still feel faint and I’m kind of out of it	Još uvijek se osjećam klonulo i nekako sam van toga
I believe we are done	Vjerujem da smo završili
I let go of my senses and pressed them against him	Pustila sam svoja čula i pritisnula ih uz njega
I was missing something	Nešto mi je nedostajalo
I'm really thinking about it	Stvarno razmišljam o tome
William was often with the new king	Vilijam je često bio sa novim kraljem
I love coming through the windows	Volim da dolazi kroz prozore
I probably wouldn't listen to him either	Vjerovatno ga ni ja ne bih slušao
I also like talking to the coach	Sviđa mi se i priča sa trenerom
I know they are here	Znam da su ovde
I want a man who respects me	Želim muškarca koji me poštuje
I'm not in the mood for my mom	Nisam raspoložen za svoju mamu
I also like to learn about various non-profit organizations	Takođe volim da učim o različitim neprofitnim organizacijama
I can't deny the attraction between us	Ne mogu poreći privlačenje između nas
I'm following to turn off the stove	Pratim da ugasim šporet
I love seeing my work on the shelf	Volim vidjeti svoj rad na polici
I will write them an apology letter	Napisaću im pismo izvinjenja
I thought he might not have heard me	Mislio sam da me možda nije čuo
I could pretend they only wanted pleasure, not revenge	Mogao sam se pretvarati da žele samo zadovoljstvo, a ne osvetu
I was proud of that	Bio sam ponosan na to
I rarely go out	Retko izlazim napolje
I have my own apartment, but it is the size of a studio	Imam svoj stan, ali veličine je studija
I began to fall asleep	Počeo sam da tonem u san
John loved and prayed for the human race	Jovan je volio i molio se za ljudsku rasu
I could have been caught so easily and ruined everything	Mogao sam tako lako biti uhvaćen i sve pokvariti
I checked my pockets	Provjerio sam džepove
I threw stones at the ground	Bacio sam kamenje na zemlju
I also started to worry about my weight	Počela sam da brinem i o svojoj težini
The familiar brown face looked at her worriedly	Poznato smeđe lice zabrinuto ju je gledalo
Still, I can't leave you here	Ipak, ne mogu te ostaviti ovdje
I should have met you right away	Trebao sam te odmah upoznati
I went to all the meetings	Išao sam na sve sastanke
I decided to kill that ruler	Odlučio sam da ubijem tog vladara
Ten stages were declared equal stages	Deset etapa je proglašeno ravnim etapama
I really hope we manage to establish a good passage	Zaista se nadam da ćemo uspjeti uspostaviti dobar prolaz
I am very excited about your work	Veoma sam uzbuđena zbog vašeg posla
I need those moments from time to time	Trebaju mi ​​ti trenuci s vremena na vrijeme
I pushed him away, but he held me tight	Gurnula sam ga, ali me je čvrsto držao
Banks and schools were closed immediately after these incidents	Banke i škole su odmah zatvorene nakon ovih incidenata
I didn't have to eat anything	Nisam morao ništa jesti
I know there would be a lot of people	Znam da bi bilo puno ljudi
I also love your honesty	Takođe volim tvoju iskrenost
I couldn’t trust myself or my friends	Nisam mogao vjerovati ni sebi ni svojim prijateljima
I wished them all a quick march to freedom	Poželio sam im svima brz marš do slobode
I started using cocaine again	Počeo sam ponovo da konzumiram kokain
I wanted to talk to him	Hteo sam da razgovaram sa njim
I break his balls under my little feet	Slomim mu jaja pod svojim malim stopalima
I haven't gotten over you yet	Nisam te još prebolio
I should translate them within a month	Trebalo bi da ih prevedem u roku od mjesec dana
I was wrong to approach him	Pogrešio sam što sam mu prišao
I felt comfortable with him	Osjećao sam se ugodno s njim
I'm glad to give it to you	Drago mi je da vam ga predam
I guess that would have been almost seven weeks ago	Pretpostavljam da bi to bilo prije skoro sedam sedmica
I believe in his verdict	Vjerujem u njegovu presudu
But the end result was worth it	Ali konačni rezultat je bio vrijedan toga
I had no idea how wonderful it was	Nisam imao pojma koliko je divno
I could feel her slowly descending the hallway	Osjećao sam je kako polako silazi niz hodnik
I didn't see any door, any entrance	Nisam vidio nikakva vrata, bilo kakav ulaz
The connection attracted significant media attention	Veza je privukla značajnu pažnju medija
I felt his weight in my hand	Osjetio sam njegovu težinu u ruci
I realize he's looking at me, and only at me	Shvatam da gleda u mene, i samo u mene
A great list of titles doesn't have to block readers	Sjajna lista naslova ne mora blokirati čitaoce
I checked all the rooms properly and became very scared	Provjerio sam sve sobe kako treba i postao sam jako uplašen
I went out this afternoon	Izašao sam popodne
A confirmation email has been sent to	E-mail za potvrdu je poslan na
I wish he hadn't contacted them	Voleo bih da ih ne kontaktira
I would recommend it to people of all ages	Preporučio bih ga ljudima svih uzrasta
I first chose the thing that suits me like a glove	Prvo sam odabrao stvar koja mi pristaje kao rukavica
I struggle through it	Borim se kroz to
I can't really explain it, but you'll see	Ne mogu to baš objasniti, ali videćete
I need a lot of people and noise around me	Treba mi puno ljudi i buke oko mene
I can't do this again	Ne mogu ovo ponovo
The man next to me was crying and shaking	Čovjek pored mene je plakao i tresao se
I think maybe he's right	Mislim da je možda u pravu
I thought you were aware of this news	Mislio sam da si svjesna ove vijesti
In the end, a compromise was reached	Na kraju je postignut kompromis
I hurried out and went down the hall	Brzo sam izašao i otišao niz hodnik
A person needs to know who his father is all the time	Osoba treba da zna ko joj je otac sve vreme
I speed up the pace at the top	Ubrzam tempo na vrhu
I wondered where all her friends were	Pitao sam se gdje su svi njeni prijatelji
I'm not part of your world	Ja nisam dio tvog svijeta
Now I know that none of them were involved	Sada znam da niko od njih nije bio umešan
I came to my mouth	Došao sam u usta
I had to share this	Morao sam ovo podijeliti
I was silent as we passed the dogs	Ćutao sam dok smo prolazili pored pasa
I heard that all the children are among the missing	Čuo sam da su sva djeca među nestalima
I felt an object on my forehead	Osjetio sam neki predmet na čelu
I can’t buy new ones because they are out of production	Ne mogu kupiti nove jer su van proizvodnje
I didn't want anyone to talk to me	Nisam htela da iko razgovara sa mnom
I thought the same	I ja sam isto mislio
Problem solving	Rješenje problema
I could see the strain on his face	Mogao sam vidjeti naprezanje na njegovom licu
I just have a feeling	Samo imam osećaj
I stared at him for a moment and waited	Gledao sam u njega na trenutak i čekao
I like to focus on painting time	Volim da se fokusiram na vreme za slikanje
I stand on their shoulders	Stojim na njihovim ramenima
I love watching you	Volim da te gledam
It was like a vacation	Bilo je kao na odmoru
I love you too much to be content with that	Previše te volim da bih se zadovoljio time
I had no idea what it was	Nisam imao pojma šta je to
Bad combination for me	Loša kombinacija za mene
And I had a good story about that	I za to sam imao dobru priču
I put my hand on her shoulder	Stavio sam joj ruku na rame
There was also a barrel of water in that room	U toj prostoriji je bilo i bure sa vodom
I can't resist playing games with him	Ne mogu odoljeti da igram igrice s njim
I wanted to go to space	Hteo sam da idem u svemir
I guess you’re nervous because you appreciate their opinion	Pretpostavljam da ste nervozni jer cijenite njihovo mišljenje
I had a pretty tough time today	Danas sam imao prilično težak trenutak
I was a practical twin	Bio sam praktični blizanac
I was constantly on the edge	Stalno sam bio na ivici
I want you to be happy with your purchase	Želim da budete zadovoljni kupovinom
I often saw the deceased having a drink	Često sam viđao pokojnika na piću
I manage, no matter how hard it is	Snalazim se, koliko god bilo teško
The riding saddle appears	Pojavljuje se sedlo za jahanje
A girl your age should buy clothes and things	Djevojka tvojih godina bi trebala kupovati odjeću i stvari
I looked straight ahead	Pogledao sam pravo ispred sebe
I have to find it in my bag first	Prvo ga moram naći u torbi
I'll be there at camp soon	Uskoro ću biti tamo u kampu
I made the rules perfectly clear before we started	Ja sam pravila savršeno jasna prije nego što smo počeli
I didn't think he was capable of forgiveness or compassion	Nisam mislila da je sposoban za oprost ili saosećanje
I have a housewife for several years	Imam domaćicu nekoliko godina
I thought everyone knew by now	Mislio sam da su do sada svi znali
A flash of memory burst into his mind	Bljesak sjećanja provalio je u njegove misli
I hope to get there again one day	Nadam se da ću jednog dana ponovo doći tamo
I should have seen it earlier	Trebao sam to ranije vidjeti
I just stared at him with pity	Samo sam zurila u njega sa sažaljenjem
I couldn't refuse	Nisam mogao odbiti
The thought comes to mind	Misao mi padne na pamet
A long, deadly pause	Duga, smrtonosna pauza
The motivation for this move remains controversial	Motivacija za ovaj potez ostaje sporna
I hear them coming together in confidence	Čujem kako se okupljaju u povjerenju
I was not a warrior either	Ni ja nisam bio ratnik
I will not defy anyone, not even you	Neću prkositi nikome, čak ni vama
There was also a study on the first floor	Na prvom spratu je bila i radna soba
I didn't want them to find it	Nisam želio da oni to mogu pronaći
I can’t be too careful on the street	Ne mogu biti previše oprezan na ulici
I couldn't stop	Nisam mogao da se zaustavim
I feel stupid when I talk about it	Osjećam se glupo kad pričam o tome
I still loved walking	Ipak sam volio šetati
I never noticed how big her complexion was	Nikad nisam primetio koliko je njen ten
Celebrate nature and all its wild forces!	Slavlje prirode i sve njene divlje sile!
I had nothing else to do	Nisam imao šta drugo da radim
I've already tested my talent for voice on you	Već sam isprobao svoj talenat glasa na tebi
I saw that she was embarrassed	Vidio sam da joj je neugodno
The little body lay unconscious	Malo tijelo ležalo je bez svijesti
I've never heard that voice in my life	Nikada u životu nisam čuo taj glas
I wonder how old he really is	Pitam se koliko ima godina, zaista
I closed it and cautiously entered the house	Zatvorio sam ga i oprezno ušao u kuću
I was a passive member of my church	Bio sam pasivan član svoje crkve
I just want to get our place again	Samo želim ponovo dobiti naše mjesto
I stood wondering what this meant	Stajao sam razmišljajući šta ovo znači
I won't let him sleep here alone	Neću mu dozvoliti da spava ovde sam
I was headless	Bio sam ruke bez glave
I ran over the rocks and headed down the hill	Pregazio sam kamenje i krenuo niz brdo
I shook my head and stepped forward	Odmahnuo sam glavom i zakoračio naprijed
I'm going to get the gun out, your hand is moving faster	Idem da izvučem pištolj, tvoja ruka se kreće brže
I could know that all day	Mogao bih to znati cijeli dan
They meet on the dance floor and dance intimately	Sastaju se na plesnom podiju i plešu intimno
I can't agree more	Ne mogu se više složiti
I picked it up and reviewed it	Odabrao sam ga i pregledao
I've done a little research before	Prethodno sam malo istražio
I went to the creek to pray	Otišao sam do potoka da se pomolim
I've been warming you all night	Grijao sam te cijelu noć
I almost feel like an old man	Gotovo da se osjećam kao stari
I spent a lot of money	Potrošio sam gomilu novca
I step around him and almost fall to my knees	Zakoračim oko njega i zamalo ne padnem na koljena
I haven't seen her in person	Nisam je lično video
I could talk about it, draw examples, etc.	Mogao bih pričati o tome, izvlačiti primjere itd
I support the idea of ​​keeping us alive	Podržavam ideju da nas održi u životu
I was vulnerable and confused	Bio sam ranjiv i zbunjen
I stood by this	Stajao sam u vezi ovoga
I am becoming a shoulder for everyone who needs it	Postajem rame za svakoga kome je potrebno
I call it the intimate hallway	Ja to zovem intimnim hodnikom
This led to the state being declared officially neutral	To je dovelo do toga da se država proglasi zvanično neutralnom
I thank him for his guidance	Zahvaljujem mu na njegovom vodstvu
I have a plan to do it	Imam plan da to uradim
I can only afford the smaller one	Mogu sebi priuštiti samo onaj manji
Jones witnessed the event	Džons je bio svedok događaja
I want to treat you too	I ja želim da te liječim
I had another vision a few days ago	Imao sam još jednu viziju prije nekoliko dana
I never once stepped on your porch	Nisam ni jednom stao na tvoj trem
I could barely eat or sleep	Jedva sam mogao ni jesti ni spavati
I know what you mean	Znam na šta si mislio
I hire them to their best detriment	Zapošljavam ih na njihovu najbolju štetu
I wasn't sure it would be anything	Nisam bio siguran da bi bilo šta
I hope he never comes	Nadam se da nikada neće doći
I just didn't want to be late	Samo nisam htela da zakasnim
Cold day, but not cold	Hladan dan, ali nije hladan
I knew he would never take it from me	Znao sam da mi je nikada neće uzeti
A relaxed expression of satisfaction spread across his face	Licem mu se proširio opušten izraz zadovoljstva
She leaves him just when the food is delivered to her	Ona ga ostavlja baš kad joj je hrana isporučena
I was afraid to see regret in his eyes	Bojala sam se vidjeti žaljenje u njegovim očima
I think he's pretty angry	Mislim da je prilično ljut
I listen and see people who are not there	Slušam i vidim ljude kojih nema
I need you to be strong, but also wise	Trebaš mi da budeš jak, ali i mudar
I hope the horse is black	Nadam se da je konj crn
I didn't have to be around someone like her	Nisam morao da budem u blizini nekog poput nje
I can almost hear her counting in her head	Gotovo da je čujem kako broji u glavi
I wanted to reduce her attention, not attract her	Želio sam da smanjim pažnju, a ne da je privučem
I didn't want to enjoy it	Nisam htela da uživam u tome
I can't interfere with nature, its life cycle has stopped	Ne mogu se miješati u prirodu, njegov životni ciklus je prestao
I just didn't want to put you in danger	Samo nisam htela da te dovedem u opasnost
The couple wandered into the jungle	Par je zalutao u džunglu
I’ve always looked beyond traditional photography methods	Uvijek sam gledao dalje od tradicionalnih metoda fotografije
I have a younger sister	Imam mlađu sestru
I did it three times a week	Radio sam to tri puta sedmično
I stopped closing the door	Prestao sam da zatvorim vrata
I really can't understand you	Zaista te ne mogu shvatiti
I couldn't tell them apart	Nisam ih mogao razlikovati
A moment later the door opens	Trenutak kasnije vrata se otvaraju
I felt myself tremble	Osjetio sam kako drhtim
A bus coming from the opposite direction tried to avoid him	Autobus koji je dolazio iz suprotnog smera pokušao je da ga izbegne
I don't have juice with your sister	Nemam sok sa tvojom sestrom
I have to slow down and think about this	Moram da usporim i razmislim o ovome
I just couldn’t stop	Jednostavno se nisam mogao zaustaviti
The princess did what was expected of her	Princeza je uradila ono što se od nje očekivalo
I mean, they call it something else	Mislim, oni to zovu drugačije
I just think this is a stupid plan	Samo mislim da je ovo glup plan
I could tell she had a long day at work	Mogao sam reći da je imala dug dan na poslu
I appreciated every hair on her head	Ja sam cijenio svaku dlaku na njenoj glavici
I've never met my own	Nikada nisam sreo svoje
I know you said you had a few days off	Znam da si rekao da imaš nekoliko slobodnih dana
I hated that thing, you know	Mrzeo sam tu stvar, znaš
I know the most famous wishes	Znam najpoznatije želje
I felt their presence all around me	Osjećao sam njihovo prisustvo svuda oko sebe
I have to leave early tomorrow	Moram da idem rano sutra
I knew the scene would work for a start	Znao sam da će scena raditi za početak
I didn't hear you come in	Nisam čuo da si ušao
There's nothing I can do to stop these things	Ne mogu učiniti ništa da spriječim ove stvari
I didn't remember them being so neglected	Nisam se sećao da su bili tako zapostavljeni
I see my feet move in front of me	Vidim kako mi se stopala kreću ispred mene
I never even thought about it	Nikada nisam ni razmišljao o tome
The design was the face of the machine	Dizajn je bio lice mašine
A lot has happened since then	Mnogo toga se dogodilo od tada
I am other things too	Ja sam i druge stvari
I wasn't sure what was right	Nisam bio siguran šta je pravo
I was their only hope	Ja sam im bila jedina nada
I hope you slept well	Nadam se da ste dobro spavali
I wish you all the best tonight	Želim ti svu sreću večeras
I always combine my dresses with super high heels	Svoje haljine uvijek kombiniram sa super visokim potpeticama
A smile appeared on his face	Osmeh mu se pojavio na licu
I eventually relented and we got married	Na kraju sam popustila i vjenčali smo se
I have no idea who might have wanted him dead	Nemam pojma ko je mogao da ga želi mrtvog
I feel the tension grow	Osećam kako napetost raste
I could have saved them	Mogao sam ih spasiti
I want to hit something	Želim nešto da udarim
I am slow and polite	Ja sam spor i pristojan
I did this for a purpose, come back like this	Uradio sam ovo sa svrhom, vrati se ovako
I don't want anything from him, save your freedom	Ne želim ništa od njega, sačuvaj svoju slobodu
I appeared in front of you, pure luck	Ja sam se pojavio ispred tebe, čista sreća
The action passed to the next round	Akcija je prošla u sljedeću rundu
I knew you would see it my way	Znao sam da ćeš to vidjeti na moj način
Comprehensive literature review	Sveobuhvatan pregled literature
I wasn't good at leaving them alone either	Ni ja nisam bio dobar u tome da ih ostavim na miru
I have to put you in my arms	Moram te staviti u ruke
I loved going there, as did all of us	Volio sam ići tamo, kao i svi mi
I really enjoyed visiting the store today	Zaista sam uživao u današnjoj posjeti dućanu
I should write it down	Trebao bih to zapisati
Building with marble pillars	Zgrada sa mermernim stubovima
I have to choose my words wisely	Moram mudro birati riječi
I didn't want that to happen	Nisam želio da se to dogodi
I didn't want that mercy	Nisam želeo tu milost
Room windows are enlarged	Prozori soba su uvećani
I have two meetings and lunch with my new client	Imam dva sastanka i ručak sa svojim novim klijentom
I didn't even know	Nisam ni znao
I fought for it	Borio sam se za to
I also see that programming could be another interest that needs to be addressed	Takođe vidim da bi programiranje moglo biti još jedan interes kojim se treba baviti
I said, half smiling, half confused	rekoh, napola nasmijana, napola zbunjena
I didn't care	Nije me bilo briga
However, I forgot to look for less oil	Međutim, zaboravio sam tražiti manje ulja
I think that should be looked at a bit	Mislim da to treba malo pogledati
I should have thought about this a long time ago	Trebao sam davno razmisliti o ovome
I won't let anyone hurt you	Neću dozvoliti nikome da te povrijedi
I remember doing it specifically	Sjećam se da sam to radio posebno
I was a little above him now	Sad sam bio malo iznad njega
I picked up the pace by about half	Podignuo sam tempo otprilike za pola
I didn’t spend a lot of time on arrangements	Nisam trošio puno vremena na aranžmane
I think you did a great job	Mislim da si uradio odličan posao
I mean, you ended up on the couch after that	Mislim, završio si na kauču nakon toga
I was pretty sure he didn't mean a fancy dress	Bio sam prilično siguran da nije mislio baš na otmjenu haljinu
I just didn’t intend to bother with him in general	Jednostavno se nisam namjeravao zamarati s njim općenito
I had food and water	Imao sam hranu i vodu
A car accident five years ago	Saobraćajna nesreća prije pet godina
They returned the next morning with no losses	Vratili su se sljedećeg jutra bez gubitaka
I had to look for them	Morao sam da ih potražim
Wooden spoon on the bed	Drvena kašika na krevetu
I really appreciate you taking the time to read it	Zaista cijenim što ste odvojili vrijeme da ga pročitate
I have no personal property or wealth	Nemam ličnu imovinu ili bogatstvo
I haven't seen natural light in three days	Nisam vidio prirodno svjetlo tri dana
It was such a sad thing because	To je bila tako tužna stvar jer
I'm still sorry for her	I dalje mi je žao zbog nje
I also want to take you to a meeting	Takođe želim da te odvedem na sastanak
I try not to think about what happened next	Trudim se da ne razmišljam o tome šta je bilo posle
I know there is nothing here but freedom	Znam da ovdje nema ničega osim slobode
I thought we went too deep inside	Mislio sam da smo preduboko ušli u unutrašnjost
I can't give you something that's already yours	Ne mogu ti dati nešto što je već tvoje
Sometimes I painted it	Ponekad sam je slikao
I hadn't slept at all the night before	Nisam uopšte spavao prethodne noći
I couldn't work for days	Nisam mogao da radim danima
This has led to a significant improvement in their working hours	To je dovelo do značajnog poboljšanja njihovog vremena rada
I wasn’t the only one he taught them to	Nisam bio jedini kome ih je naučio
I took my world, my life for granted	Uzeo sam svoj svet, svoj život zdravo za gotovo
I asked her to go	Zamolio sam je da pođe
I knew the king was doomed	Znao sam da je kralj osuđen na propast
I was part of her team	Bio sam dio njenog tima
I tend to wear loose, comfortable clothes	Imam tendenciju da nosim široku, udobnu odjeću
I can't confirm that	Ne mogu to potvrditi
I wasn't in the building for ten minutes	Nisam bio u zgradi ni deset minuta
I would be ready for him	Bio bih spreman za njega
I felt guilty like hell	Osjećao sam se krivim kao pakao
I had a pretty good idea who it was	Imao sam prilično dobru ideju ko je to
I guess it will take time to heal	Pretpostavljam da će trebati vremena da se izliječi
I can still relate to that guy	Još uvijek se mogu povezati s tim tipom
I started to know things	Počeo sam da znam stvari
I couldn't connect with his mind	Nisam mogao da se povežem sa njegovim umom
I kept the key though	Ipak sam zadržao ključ
The critical reaction to the character is positive	Kritička reakcija na lik je pozitivna
I thanked him and went inside	Zahvalio sam mu i ušao
I hurt you, you hurt me	Povrijedio sam te, ti mene
I just wanted to know more about you	Samo sam htela da saznam više o tebi
But I saw the body before the funeral	Ali vidio sam tijelo prije sahrane
The motorcycle went straight over my leg	Motocikl mi je prošao ravno preko noge
I passed last night	Prošla sam sinoć
The sign stood a little farther in that direction	Znak je stajao malo dalje u tom smjeru
I have to teach her about beer	Moram je naučiti o pivu
I lost my father	Gubio sam oca
I know it works because the old woman heard me	Znam da radi jer me starica čula
A great cover promises the reader	Odlična naslovnica obećava čitaocu
I can give you anything you want, you know	Mogu ti dati sve što želiš, znaš
He is also a prominent international human rights activist	Takođe je istaknuti međunarodni aktivista za ljudska prava
I can't tell you the exact date	Ne mogu vam reći tačan datum
It moved slowly to the west and was constantly organized	Kretala se polako prema zapadu i postojano organizovana
I thought we went through all that	Mislio sam da smo prošli kroz sve to pitanje
I would never want to do that	Nikada to ne bih želeo da uradim
I'm almost at the door	Skoro sam na vratima
I make sure he gets a pig every year	Ja se brinem da svake godine dobije svinju
Some man had a gun pointed at my head	Neki čovjek je imao pištolj uperen u moju glavu
I watched her pray	Gledao sam je dok se molila
I withdrew with a smile	Povukao sam se sa osmehom
I lost a hundred pounds	Izgubio sam sto funti
I should probably apologize	Verovatno bih se trebao izviniti
I took a moment and waved the lantern twice	Iskoristio sam trenutak i dvaput mahnuo fenjerom
I'll retreat to my room	Povući ću se u svoju sobu
A sandwich would be fine	Sendvič bi bio u redu
I never did that	Nikad to nisam uradio
I decided to go out and ask my own	Odlučio sam izaći i pitati svoje
I forgot how beautiful this trail is	Zaboravio sam koliko je lijepa ova staza
I guess she didn’t use sex to get answers	Pretpostavljam da nije koristila seks da bi dobila odgovore
A cloud of dust rose from the trail	Iz traga se digao oblak prašine
I thought maybe my head would explode	Mislio sam da će mi možda glava eksplodirati
A fourth member of their group is dead	Četvrti član njihove grupe je mrtav
I like to look death in the eye	Volim da gledam smrti u oči
I never thought he would stand up for me like that	Nikad nisam mislio da će se tako zauzeti za mene
I was on their planet	Bio sam na njihovoj planeti
Voices burst with sympathy	Glasovi pucaju od saosećanja
I do this every morning	Radim ovo svako jutro
I watched him as he helped the older lady	Gledao sam ga dok je pomagao starijoj gospođi
I study mathematics and natural sciences	Studiram matematiku i prirodne nauke
I got lost for a moment planning the menu	Izgubio sam se na trenutak planirajući jelovnik
I can't be responsible for her forever	Ne mogu zauvek biti odgovoran za nju
The obvious symptom is shortness of breath	Očigledni simptom je otežano disanje
Solomon attacked and defeated them there	Solomon ih je tamo napao i porazio
A physiotherapist can show you the ropes	Fizioterapeut vam može pokazati užad
I have to explain some things to him	Moram da mu objasnim neke stvari
I was a completely different fighter	Bio sam potpuno drugačiji borac
I'm not a fool, nor is anyone else here	Nisam budala, niti je bilo ko drugi ovdje
I didn't have that one	Nisam imao taj
I lean against the door frame and close my eyes	Naslanjam se na okvir vrata i zatvaram oči
I wanted him to move fast	Hteo sam da se brzo pomeri
Now I made him move	Sada sam ga naterao da se seli
I wanted to send him the last time we talked	Htio sam ga poslati zadnji put kad smo razgovarali
I hope your family is well	Nadam se da je tvoja porodica dobro
I noticed a full pot of coffee	Primetio sam pun lonac za kafu
I could count his six packs through his shirt	Mogao sam da izbrojim njegovih šest paketa kroz košulju
I hear him slowly calling through the chambers of the mind	Čujem kako polako doziva kroz odaje uma
I was the only woman	Ja sam bila jedina žena
I think there is more	Mislim da ima još toga
I felt faint and my stomach was on fire	Osjetila sam nesvjesticu i želudac mi je bio u plamenu
I knew the brothers of prophecy when they were children	Poznavao sam braću proročanstva kada su bili djeca
I finished the basic coat for his jeans and boots	Završila sam osnovni kaput za njegove farmerke i čizme
I decided to swim home	Odlučio sam plivati ​​kući
I think to myself, but it's too late	Mislim u sebi, ali prekasno je
I didn't want to see her hurt	Nisam želeo da je vidim kako je povređena
That song was very good	Ta pjesma je bila jako dobra
I turned right	Okrenuo sam se udesno
I hope one day you can forgive me	Nadam se da ćeš mi jednog dana moći oprostiti
I recognize them and they probably recognize me	Prepoznajem njih i vjerovatno prepoznaju mene
I got out of the car, quietly closing the door	Izašao sam iz auta, tiho zatvorivši vrata
I beg you for this	Ja te molim za ovo
It was abandoned for a long time at that time	U to vrijeme dugo je bio napušten
I really like the academic aspect of it	Zaista mi se sviđa akademski aspekt toga
I started behind the bar	Počeo sam iza šanka
I laughed harder then he kissed	Nasmijao sam se jače onda je poljubio
I knew she was depressed	Znao sam da je bila depresivna
I ran inside and called the neighbors	Utrčao sam unutra i pozvao komšije
I recorded a political song	Snimio sam političku pesmu
I started to feel sick	Počeo sam da se osećam bolesno
I'm not lying to you	Ne lažem te
And every episode has to be about something	I svaka epizoda mora biti o nečemu
The first letter was short	Prvo pismo sam bio kratak
I was very impressed with the group, the task	Bio sam veoma impresioniran grupom, zadatkom
I just have a question	Imam samo pitanje
I can talk to him and everything	Mogu razgovarati s njim i sve
I feed the smaller ones in that pond	Ja hranim one manje u tom ribnjaku
I've been waiting to meet you	Čekao sam da te upoznam
I sighed and dropped the statement to my side	Uzdahnula sam i spustila izjavu na svoju stranu
I waited, but the garage door didn't open	Čekao sam, ali se vrata garaže nisu otvorila
I headed back to the door we had just come out of	Krenuo sam nazad prema vratima iz kojih smo upravo izašli
This is not an unusual situation	Ovo nije neuobičajena situacija
I remember the picture well	Dobro se sećam slike
Many of these results relate to technique	Mnogi od ovih rezultata odnose se na tehniku
I make them pay for it	Nateram ih da plate za to
I started walking past her	Počeo sam da prolazim pored nje
They can coordinate or produce in any part of production	Mogu koordinirati ili proizvoditi u bilo kojem dijelu proizvodnje
I never wear two pieces of the same outfit together	Nikada ne nosim dva komada iste odjeće zajedno
I just know that's not true	Znam samo da to nije istina
A man is judged by what he does	Čovjeku se sudi po onome što radi
I can hardly believe it	Jedva da mogu da verujem
I couldn't see them	Nisam mogao da ih vidim
I said it was an accident	Rekao sam da je to bila nesreća
A need that is really nothing really doesn't make any sense	Potreba koja je zaista ništa, zapravo nema nikakvog smisla
Everyone seemed to go crazy at once	Činilo se da su svi odjednom poludjeli
An award worthy of a queen	Nagrada dostojna kraljice
I hope it's good	Nadam se da je dobro
I really liked it	Zaista mi se svidjelo
I look up to women of power and determination	Ugledam se na žene moći i odlučnosti
I left the apartment and stayed at the hotel	Izašao sam iz stana i odsjeo u hotelu
I drove off, never to return	Odvezao sam se, da se nikad ne vratim
I will not sympathize with her	Neću saosećati sa njom
I smiled and cried at the same time	Smiješila sam se i plakala u isto vrijeme
I can't stay here	Ne mogu ostati ovdje
I couldn't go on	Nisam mogao dalje
Nobody knew that the film would be released	Niko nije znao da će film biti objavljen
I drew a cartoon about it and she laughed too	Nacrtao sam crtani o tome i i ona se nasmijala
I will discover my purpose	Otkriću svoju svrhu
I didn't even ask for these things	Nisam ni tražio ove stvari
I approached her and turned it on	Prišao sam joj i uključio ga
It is a very personal story	To je vrlo lična priča
The strike was a strike	Štrajk je bio štrajk
I have an ordinary guy who does that	Imam običnog momka koji to radi
The shiver went through him	Jeza ga je prošla
The audience knew it and we knew it	Publika je to znala i mi smo to znali
I should be counted among the lucky ones	Mene treba ubrojati među srećnike
I was becoming desperate for a career start	Postajao sam očajan zbog početka karijere
I didn't have enough time to spend with him	Nisam imala dovoljno vremena da provedem sa njim
Nice to see him	Bilo mi je drago da ga vidim
I can choose my destiny	Mogu birati svoju sudbinu
I went down that back staircase you mentioned	Sišla sam niz ono stražnje stepenište koje ste spomenuli
I have one with a heel and one without	Imam jednu sa potpeticom i jednu bez
I shouldn't even talk to you	Ne bih trebao ni razgovarati s tobom
I let my hair down here	Ovde sam pustio kosu
I just wasn’t sure if it was safe here	Samo nisam bio siguran da li je ovdje sigurno
The body should not be too long	Tijelo ne smije biti predugačko
I never thought of myself as transparent	Nikada nisam mislio o sebi kao transparentnom
The customer you tried to steal from	Kupac od kojeg ste pokušali ukrasti
Then I looked into the master bedroom	Zatim sam pogledao u glavnu spavaću sobu
I couldn’t trust the man who did it	Nisam mogao vjerovati čovjeku koji je to uradio
I don't have my will anymore	Nemam više svoje volje
France got involved in maintaining the balance of power	Francuska se uključila u održavanje ravnoteže snaga
I never cared when they were done	Nikada me nije bilo briga kada su gotovi
I have to work on fixing it	Moram da radim na tome da se popravim
I was told he was killed	Rečeno mi je da je ubijen
At this point, I can only guess	U ovom trenutku mogu samo da nagađam
I took your mother with me	Poveo sam tvoju majku sa sobom
I stared out the window	Zurio sam u prozor
I knew what to do to kill the mood	Znao sam šta da uradim da ubijem raspoloženje
I guess thirty to forty horses	Pretpostavljam trideset do četrdeset konja
I needed to go shopping	Trebao sam u kupovinu
I even helped a psychologist with something else	Čak sam još nešto pomogao kod psihologa
I am so sad and upset	Tako sam tužan i uznemiren
Maybe I'll use yours as a guide	Možda ću iskoristiti tvoju kao vodič
I love a great romance	Volim sjajnu romansu
I sent her here last night for safety	Poslao sam je ovamo sinoć radi sigurnosti
I will briefly look back at what we have learned so far	Ukratko ću se osvrnuti na ono što smo do sada naučili
I turned, facing the mirror	Okrenula sam se, okrenuta prema ogledalu
They were completely wrong in that verdict	U toj su presudi potpuno pogriješili
I’ve always thought about editing it	Uvijek sam razmišljao o tome da ga uredim
Secret fear reigned	Zavladao je tajni strah
I hope you like it	Nadam se da će vam se svidjeti
I care about these people	Stalo mi je do ovih ljudi
I tried to sit down, but I came back	Pokušao sam da sjednem, ali sam se vratio
I can't handle this right now	Ne mogu da se nosim sa ovim trenutno
I definitely enjoyed her look	Svakako sam uživao u njenom izgledu
I was not supportive	Nisam bila podrška
I have no one in the world to help me	Nemam nikog da mi pomogne na svetu
I just left with instructions	Samo sam otišao sa uputstvima
I love moments like this	Volim ovakve trenutke
I got up and ran to catch up	Ustao sam i potrčao da ga sustignem
I pressed refuse and said	Pritisnuo sam odbiti i rekao
I thank her once again for her kindness	Još jednom joj zahvaljujem na njenoj ljubaznosti
I want you to help me do that	Želim da mi pomogneš da to izvedem
I need to know how things stand with him	Moram znati kako stvari stoje s njim
I just needed to talk to someone	Samo sam trebao razgovarati s nekim
A few minutes later a tall black girl answered	Nekoliko minuta kasnije javila se visoka crna djevojka
I forced myself to appear, creating myself infinitely in all aspects	Naterao sam sebe da se pojavim, stvarajući sebe beskonačno u svim aspektima
I really want to do what is good	Zaista želim da radim ono što je dobro
I could barely make out him	Jedva sam ga razaznao
A rush of fear began in my stomach	U mom stomaku je počeo nalet straha
The suspect has been identified	Osumnjičeni je identifikovan
The glorious testimony will be left	Slavno svedočanstvo će biti ostavljeno
I can stay with you	Mogu ostati uz tebe
I took him in my arms	Uzeo sam ga u ruke
I was in the middle of the south barn	Bio sam u sredini južne štale
I wondered what he was actually up to	Pitao sam se šta on zapravo smjera
I love my black friends	Volim svoje crne prijatelje
I dared to open my eyes	Usudio sam se otvoriti oči
I looked back, and so did he, avoiding my eyes	Osvrnula sam se, a i on, izbjegavajući moje oči
The railway area has black concrete walls	Područje pruge ima crne betonske zidove
I buried my face in him	Zario sam lice u njega
I was not angry, but confused, confused	Nisam bio ljut, već zbunjen, zbunjen
I noticed he was just standing and looking at me	Primijetio sam da je samo stajao i gledao me
I could get a smaller size	Mogao sam dobiti veličinu manji
I just have to get there until he gets there	Samo moram da stignem dok on ne stigne
I need you to make some calls	Trebaš mi da obaviš neke pozive
Size fourteen wasn’t thick, damn it	Veličina četrnaest nije bila debela, dovraga
I hope you will sincerely join us, be on our side	Nadam se da ćete nam se iskreno pridružiti, biti na našoj strani
In our heads we went for electricity without changing instruments	U našim glavama smo išli na struju bez mijenjanja instrumenata
I find the light switch and turn it off	Pronađem prekidač za svjetlo i isključim ga
I guess dying always makes us wonder	Pretpostavljam da nas umiranje uvijek tjera da se zapitamo
I’m ten pounds away from my one-year goal	Ja sam deset funti daleko od svog jednogodišnjeg cilja
I could feel his breathing down there	Mogla sam da osetim njegovo disanje tamo dole
I want you to show me	Želim da mi pokažeš
I keep my things where they are for a reason	Držim svoje stvari tamo gdje jesu s razlogom
I came home to work in my study	Došao sam kući da radim u svojoj radnoj sobi
I am first and foremost a businessman	Ja sam prije svega biznismen
I can't work with a lawyer who lies to me	Ne mogu da radim sa advokatom koji me laže
I wouldn't anymore	Ne bih više
I clung to him, not wanting him to leave me	Držala sam se uz njega, ne želeći da me ostavi
I still can't put my finger on it	Još ne mogu da stavim prst na to
I couldn't explain where it came from	Nisam mogao da objasnim odakle dolazi
The baby on the hook adds a few years	Beba na kuku dodaje nekoliko godina
I already know what he's going to tell me	Već znam šta će mi reći
The concert was well received again	Koncert je ponovo naišao na dobar prijem
I was a wreck, as you say	Bio sam olupina, kako kažeš
I want you in my corner	Želim te u svom uglu
Sometimes I feel like a burden on you	Ponekad se osećam kao teret na tebi
Many weapons also offer an alternative mode of fire	Mnoga oružja također nude alternativni način vatre
I swallowed hard thinking about how he was going to handle this	Teško sam progutala razmišljajući o tome kako će on ovo podnijeti
I still think this is better	I dalje mislim da je ovo bolje
Many goods and services could be bought for a dollar	Za dolar bi se moglo kupiti mnogo dobara i usluga
I see you're back to join us	Vidim da si se vratio da nam se pridružiš
I didn't see a trace of the dogs	Nisam video ni traga od pasa
I scream and stamp my feet up and down	Vrištam i lupam nogama gore-dolje
They pulled me out of my own house	Izvlačili su me iz vlastite kuće
I didn't drink much that night	Nisam puno pio te noći
I didn't even notice those words	Nisam ni primetio te reči
I could see it clearly	Mogao sam to jasno vidjeti
Most of the construction was done with hand tools	Većina gradnje rađena je ručnim alatima
I feel one with the world	Osećam se jedno sa svetom
I had stains here, there and everywhere	Imao sam fleke ovde, tamo i svuda
I looked up to check on our surroundings	Podigao sam pogled da provjerim naše okruženje
The bold mark betrayed the male protégé	Podebljana oznaka odavala je muško štićenik
I just need a little silence now	Samo mi treba malo tišine sada
I am most glad to have received this reservation	Najviše mi je drago što sam dobio ovu rezervaciju
I couldn't help but write this book	Nisam mogao da ne napišem ovu knjigu
I just love her so much	Samo je toliko volim
I want that clock to be held every second when we have sunlight	Želim da se taj sat drži svake sekunde kada imamo sunčevu svjetlost
I haven't found it yet	Još ga nisam našao
I couldn’t pull the kick-starter at all	Nisam mogao uopće povući kick-starter
I hoped that would be enough	Nadao sam se da će biti dovoljno
I suffered an internal injury	Zadobio sam unutrašnju povredu
Many are already dead and buried	Mnogi su već mrtvi i zakopani
I mean, you know how those things work	Mislim, znaš kako te stvari funkcioniraju
I thought it was in it	Mislio sam da je u tome
I sound a little hurt	Zvučim malo povrijeđeno
Several of us have been called upon to work against them	Nekoliko nas je pozvano da radimo protiv njih
I was surprised by that	Bio sam iznenađen tome
I threw the apple core in a metal trash can	Bacio sam jezgro jabuke u metalnu kantu za smeće
I love experiments	Volim eksperimente
I was there for five years	Bio sam tamo pet godina
Beautiful mouth too	Prelepa usta takođe
It is available in print and online	Dostupan je u štampanom i online obliku
We felt bad about this	Osjećali smo se loše zbog ovoga
I didn't mean to scare you	Nisam te htio uplašiti
I guess it couldn’t have gone any other way	Pretpostavljam da to nije moglo proći drugačije
I bit my lip, looking around at the nearby trees	Ugrizla sam se za usnu, gledajući okolo u obližnje drveće
I fell hard on all of them	Teško sam pao na sve njih
I like to try new things	Volim isprobavati nove stvari
I won a few, but not many	Osvojio sam nekoliko, ali ne mnogo
The convict gathered time	Osuđenik je skupio vreme
I didn't know why she was nervous	Nisam znao zbog čega je nervozna
I put it on the shower bar	Stavio sam ga na šipku za tuširanje
I could see the light at the end of the tunnel	Mogao sam vidjeti svjetlo na kraju tunela
I could feel it warming on my face	Mogao sam osjetiti kako mi se zagrijava na licu
I love real friends other than my someone	Volim prave prijatelje osim mog nekoga
The fresh evening air hit him nicely in the face	Svjež večernji zrak ga je lijepo udario u lice
I lost three days	Izgubio sam tri dana
A moment later her eyes closed and reopened	Trenutak kasnije njene oči su se zatvorile i ponovo otvorile
A dangerous man was riding with him	Sa njim se vozio opasan čovjek
Maybe I'll be back in the next half hour	Možda se vratim sljedećih pola sata
I would like to do something	Voleo bih da uradim nešto
I will recommend this company to everyone	Ovu firmu ću preporučiti svima
I'm more afraid of what he did	Više se plašim onoga što je napravio
A voice came from his right	Začuo se glas s njegove desne strane
I immediately realized that this was my chance to escape	Odmah sam shvatio da je ovo moja prilika da pobjegnem
I waited for an answer	Čekao sam odgovor
I had a wonderful time getting to know the area	Divno sam se proveo upoznajući to područje
I was satisfied physically, but not mentally	Bio sam zadovoljan fizički, ali ne i psihički
I couldn't wait to leave	Jedva sam čekao da odem
I hesitated, then took off my glove	Oklevao sam, a onda skinuo rukavicu
I visit him about once a week	Posjećujem ga otprilike jednom sedmično
I had no idea what to expect with the baby	Nisam imala pojma šta da očekujem sa bebom
I can't spot any other locks anywhere	Ne mogu nigdje uočiti nijednu drugu bravu
I looked away, trying to slow my heart rate	Pogledala sam u stranu, pokušavajući da usporim otkucaje srca
I would go mad with misery	Ja bih poludeo od bede
I will sing so energetically and emotionally	Pevaću tako energično i emotivno
I just couldn’t show any signs of weakness	Jednostavno nisam mogao pokazati znakove slabosti
I would invite him inside and share a meal together	Pozvao bih ga unutra i zajedno podijelili obrok
I keep the gun close	Držim pištolj blizu
I wanted to throw myself into his arms	Htela sam da mu se bacim u zagrljaj
I couldn't hear him breathing	Nisam ga mogao čuti kako diše
I know you better than you know yourself	Znam te bolje nego ti sebe
I put in some butter and took a bite	Stavila sam malo putera i zagrizla
Your reputation and future are in his hands	Vaša reputacija i budućnost su u njegovim rukama
Special care was taken not to smoke women	Posebno se vodilo računa da žene ne puše
I tried her phone and left a message	Probao sam njen telefon i ostavio poruku
I married another in a different dress	Udala sam se za drugu u drugoj haljini
I want to spend some time on that	Želim da potrošim malo vremena na to
I should have said fresh	Trebao sam reći svježe
I owe you to be clean	Dugujem ti da budeš čist
I was in the kitchen and heard voices	Bio sam u kuhinji i čuo glasove
I didn't fight the dark	Nisam se borio protiv mraka
I would like you to study the Scriptures	Želio bih da proučiš Sveto pismo
I think you two should meet	Mislim da bi se vas dvoje trebali sresti
Apparently I was missing something	Očigledno mi je nešto nedostajalo
I watched him stand at the helm	Gledao sam ga dok je stajao uz kormilo
I want to know what kind of burden you are carrying	Želim da znam kakav teret nosiš
I went to buy a ticket	Otišao sam da kupim kartu
I draw attention to my partner	Skrećem pažnju na svog partnera
I don't want the whole school to know about this	Ne želim da cela škola zna za ovo
A faint smile appeared on his face	Blagi osmijeh mu se pojavio na licu
I have sand all over me	Imam pijesak svuda po meni
I submitted my papers this morning	Jutros sam dostavio svoje papire
I did it because he betrayed me	Uradila sam to jer me je izdao
I no longer pressed the pillow over my ears	Nisam više pritiskao jastuk preko ušiju
I found the process fascinating	Smatrao sam da je proces fascinantan
I had no idea it existed	Nisam imao pojma da postoji
I always kept this idea to myself	Ovu ideju sam uvijek držao za sebe
I already felt sorry for him	Već mi ga je bilo žao
I watched it this morning	Gledao sam ga jutros
And then I did the same as now	I tada sam radio isto kao i sada
I like the idea that the country is safe	Sviđa mi se ideja da je zemlja sigurna
I knew where that would take me	Znao sam gde će me to dovesti
I never want to stop learning	Nikad ne želim da prestanem da učim
I'm right here	Ja sam ovdje kao pravo
I entered the race as a candidate	Ušao sam u trku kao kandidat
I didn't feel well	Nisam se osećao dobro
I liked that dress, but	Svidjela mi se ta haljina, ali
I passed as if it did not exist	Prošao sam kao da ne postoji
I have already seen such a dialect	Već sam viđao takav dijalekt
I turned and found myself in bed	Okrenula sam se i našla sam u krevetu
A little stereotype	Malo stereotip
I wasn't sure if he would really understand at all	Nisam bila sigurna da li će on zaista uopšte razumeti
A thick layer of dust covered everything	Debeo sloj prašine prekrio je sve
I wonder what you're going through	Zanima me kroz šta prolaziš
I suggest you read everything carefully	Predlažem da sve pažljivo pročitate
Hardy continued to win the clash	Hardy je nastavio sa pobjedom u okršaju
I just need to get the bullet out	Samo treba da izvadim metak
I didn't even know the address of this building	Nisam znao ni adresu ove zgrade
I was hoping we could try, you know	Nadao sam se da možemo pokušati, znaš
I come in many forms	Dolazim u mnogo oblika
I can't bring myself to worry	Ne mogu se naterati da brinem
I think it was a wash	Mislim da je bilo pranje
I took good care of her	Dobro sam se brinuo o njoj
It is closer to that than anything else	To je bliže tome od bilo čega drugog
The destruction of the world	Uništenje svijeta
The door appeared and they entered	Pojavila su se vrata i oni su ušli
I really should stay here tonight	Zaista bih trebao ostati ovdje večeras
The young man's voice rose above the others	Glas mladića povisio se iznad ostalih
Big mistake	Velika greška
I have a problem with this	Imam problem sa ovim
I kept wondering how religion could be so brutal	Stalno sam se pitao kako je religija mogla biti tako brutalna
I saw her with my own two eyes	Video sam je na svoja dva oka
The ship had a completely double bottom	Brod je imao potpuno duplo dno
I think he did	Mislim da je to radio
I don't want you to fall	Ne želim da padneš
I guess the robbery was a shock	Pretpostavljam da je pljačka bila šok
The bomber disappeared in the fog	Bombaš je nestao u magli
I let my hand fall to my side	Pustio sam ruku da mi padne na stranu
I thought he wanted it like this	Mislio sam da želi ovako
I had sex with friends	Imala sam seks sa prijateljima
A few seconds passed, and he was not visible	Prošlo je nekoliko sekundi, a on nije bio vidljiv
I believe in equal rights for women	Vjerujem u jednaka prava žena
I can't stick together anymore	Ne mogu više da se držim zajedno
I should have spoken earlier	Trebao sam ranije progovoriti
I could find a place to live	Mogao bih da nađem mesto za život
I can't take that away from her	Ne mogu joj to oduzeti
I raised my hands in surrender	Podigao sam ruke u znak predaje
I took it a long time ago	Ja sam je uzeo davno
I felt a rush of gratitude for his intervention	Osjetio sam nalet zahvalnosti za njegovu intervenciju
I was hoping we would train a little more	Nadao sam se da ćemo još malo trenirati
I was very happy at home	Bio sam veoma sretan kod kuće
I didn’t even know they made them that big	Nisam ni znao da su ih napravili tako velikim
Still, I still felt nothing for him	Ipak, još uvijek nisam osjećala ništa prema njemu
I was able to access my email	Mogao sam pristupiti svojoj e-pošti
I ran back to the front of the store	Otrčao sam nazad do prednjeg dela prodavnice
I brought you presents	Donela sam ti poklone
One drawer had several keys	Jedna fioka je imala nekoliko ključeva
I have a problem with that from the beginning	Imam problem s tim od početka
I can't really answer that	Ja zapravo ne mogu da odgovorim na to
I fell on the sidewalk below	Pao sam na pločnik ispod
I just needed fresh air	Samo mi je trebao svjež zrak
I tried to reason with him	Pokušao sam sam da ga urazumim
Then I played a good father	Tada sam glumio dobrog oca
I need more experienced soldiers	Trebaju mi ​​iskusniji vojnici
I believe in you, as does everyone else	Ja vjerujem u tebe, kao i svi ostali
I felt somehow lighter	Osećao sam se nekako lakše
I came across it for the first time	Prilično sam prvi put naletio na to
I had difficulty writing any new book	Imao sam poteškoća da napišem bilo koju novu knjigu
A male voice rang defiantly	Muški glas zazvonio je prkosno
I didn’t even look like me in this dress	Nisam čak ni izgledala kao ja u ovoj haljini
I mean, the part about not telling your parents	Mislim, dio o tome da ne kažeš roditeljima
I could see my breath in the moonlight	Mogao sam vidjeti svoj dah na mjesečini
I followed them inside	Pratio sam ih unutra
Now I have made it very difficult	Sada sam to mnogo otežao
I couldn't feel anything	Nisam mogao ništa da osetim
I just wasn’t sure where to start	Samo nisam bio siguran odakle da počnem
Similar gray pants were worn for road games	Slične sive pantalone nosile su se za igre na cesti
I got paid for working out at the gym this week	Dobio sam platu od posla u teretani ove sedmice
Still, two could play in this game	Ipak, dvoje bi mogli igrati u ovoj igri
I had to hear it all	Morao sam sve to čuti
I know you've been through a lot	Znam da si prošao kroz mnogo toga
I need something good before that	Treba mi nešto dobro prije toga
They also released a board game	Izdali su i društvenu igru
I can walk alone	Mogu sama hodati
The basic instincts came into force	Osnovni instinkti su stupili na snagu
I'm going to my room	Idem u svoju sobu
I ran my fingers over it and picked it up	Prešao sam prstima preko njega i podigao ga
I wonder how he would accept that idea	Pitam se kako bi on prihvatio tu ideju
I couldn't talk, I couldn't even cry	Nisam mogao govoriti, nisam mogao ni plakati
I know him somehow	Nekako ga poznajem
I never realized what he was capable of	Nikada nisam shvatio za šta je sve sposoban
My hair was my glory	Moja kosa je bila moja slava
Now I can completely control my magic	Sada mogu potpuno kontrolisati svoju magiju
I fear they will be lost from our world	Bojim se da će biti izgubljeni iz našeg svijeta
And I launched it for the first time yesterday	I ja sam ga jučer prvi put pokrenuo
I thought they hung very well	Mislio sam da su jako dobro okačene
I teach a course of making maps	Predajem kurs izrade mapa
The chorus shouted in his head	Refren je vikao u njegovoj glavi
I think the rule is stupid	Mislim da je pravilo glupo
I can't believe you did this for me	Ne mogu da verujem da si ovo uradio za mene
I understand that there is suffering	Razumijem da postoji patnja
I would never think of you that way	Nikad te ne bih tako smatrao
I didn't turn around	Nisam se okrenuo
I'm going through the morning	Prolazim jutarnje časove
I just needed to be patient	Samo sam trebao biti strpljiv
I recommend the product and the seller	Preporučujem proizvod i prodavača
I know some cats have been withdrawn	Znam da su neke mačke povučene
I would take care of him	Ja bih se pobrinuo za njega
I have never experienced this before	Nikada prije ovo nisam doživio
I want to play with him	Želim da se igram sa njim
I wish it didn't disappear just like that	Voleo bih da ne nestane tek tako
I just wish I knew about that and the rest	Samo bih volio da znam o tome i ostalo
I have always admired peasant life	Uvek sam se divio seljačkom životu
I had a vision last night	Imao sam viziju sinoć
I hear my kids screaming and running down the stairs	Čujem kako moja djeca vrište i trče niz stepenice
I wish the editing was better	Voleo bih da je uređivanje bilo bolje
I mean, by now they would be worn out	Mislim, do sada bi bili istrošeni
I didn't know it was so bad	Nisam znao da je tako loše
I never told her, not really	Nikad joj nisam rekao, ne baš
I obeyed his will	Pokorio sam se njegovoj volji
I just became a new member of the community	Upravo sam postao novi član zajednice
I barely had time to think about anything	Jedva sam imao vremena da razmišljam o bilo čemu
I recommend that you go on vacation if you can	Preporučujem da odete na odmor ako i vi možete
I looked precious	Izgledao sam dragoceno
I am emotionally wiped out	Emotivno sam zbrisan
I couldn’t imagine existing a single day without him	Nisam mogao da zamislim da postojim ni jedan dan bez njega
I cried until late at night	Plakala sam do kasno u noći
I'm talking about nuclear destruction in my life	Govorim o nuklearnom uništenju u svom životu
I headed for my car	Krenuo sam prema svom autu
I still believe in all that	Ja ipak vjerujem u sve to
And it’s absolutely exciting	I to je apsolutno uzbudljivo
I never wanted to be good	Nikad nisam želeo da budem dobar
The boot menu should appear	Trebalo bi da se pojavi meni za pokretanje sistema
Her life was a long suicide	Njen život je bio dugo samoubistvo
I stayed home and studied	Ostao sam kod kuće i učio
I think our school has the right balance	Mislim da naša škola ima pravi balans
I wish we could lie down somewhere	Voleo bih da možemo negde da legnemo
I climb with great effort	Penjem se uz veliki napor
I will not fight the spirit of the past for him	Neću se boriti protiv duha iz prošlosti za njega
I reached for my card and it was gone	Posegnuo sam za svojom karticom i nije je bilo
Now I don’t feel overwhelmed anymore	Sada se više ne osjećam preopterećeno
Honestly, I didn't know you hated me	Iskreno, nisam znao da me mrziš
I saw the condition of his body	Vidio sam stanje njegovog tijela
I want everything myself	Želim sve sam
I was pleased when she left	Bio sam zadovoljan kada je otišla
I believe in other chances	Verujem u druge šanse
I want you to be my wife one day	Želim da jednog dana budeš moja žena
I raised one leg, reached forward, and took a step back	Podigao sam jednu nogu, posegnuo naprijed i spustio korak
I decided to ignore them	Odlučio sam da ih ignorišem
I promise to keep it a secret	Obećavam da ću to čuvati u tajnosti
He was silent during the trial	Tokom suđenja je šutio
It is currently out of print	Trenutno je van štampe
I noticed that my hands were on his hands again	Primijetila sam da su mi ruke ponovo na njegovim rukama
I'm glad you consider me your friend	Drago mi je što me smatraš svojim prijateljem
B did, and look where that took her	B jeste, i pogledaj gde ju je to odvelo
I didn't have time to tell the gentleman	Nisam imao vremena da kažem gospodinu
I couldn't see what she had in her hands	Nisam mogao vidjeti šta je imala u rukama
I even listed the four most persistent	Čak sam naveo četiri najupornije
I have to stop you from going to the ball	Moram te spriječiti da odeš na bal
I heard something like the door opening and closing	Čuo sam nešto kao da se vrata otvaraju i zatvaraju
I was afraid of you before, the other day	Plašila sam te se i ranije, pre neki dan
I also learned that she had no siblings	Takođe sam saznao da nije imala ni braće ni sestara
Quite a number are even taught in some subjects	Prilično veliki broj se čak uči iz nekih predmeta
I can't sleep in my bed	Ne mogu spavati u svom krevetu
The goal requires action	Cilj zahtijeva akciju
I'm trying to hide it	Trudim se da to sakrijem
I have feelings for you too	I ja imam osećanja prema tebi
I should never have let her drive	Nikad joj nisam trebao dozvoliti da vozi
I am in a huge kitchen	Nalazim se u ogromnoj kuhinji
I was incomplete without him	Bio sam nepotpun bez njega
I explained that to you	To sam ti objasnio
I shook my head in laughter	Zabacio sam glavu u smeh
God rest to his dear and gallant soul	Bože pokoj njegovoj dragoj i galantnoj duši
A fat Marine would be a target for walking	Debeli marinac bi bio meta za hodanje
I swear the curse is on me	Kunem se da je prokletstvo na meni
He listened only to his own voice	Slušao je samo svoj glas
I thought I wasn't kind to you	Mislio sam da nisam ljubazan prema tebi
I watched her and she looked worried	Posmatrao sam je i izgledala je zabrinuto
I could not hear voices or movement in the other room	Nisam mogao čuti glasove ni kretanje u drugoj prostoriji
I stared at him in wonder	Zurio sam u njega u čudu
I can't believe that time flew by quickly	Ne mogu da verujem da je vreme brzo proletelo
I was hoping it would be him	Nadao sam se da će to biti on
I decided to change my tact	Odlučio sam da promenim takt
I'm not sure what more groups will mean	Nisam siguran šta će značiti više grupe
I forgot about the boy	Zaboravila sam na dječaka
I had a nice girl	Imao sam finu devojku
I concentrated, drawing the image closer to my mind	Koncentrisao sam se, privlačeći sliku bliže u svom umu
I have never had such an experience again	Nikada nisam imao više takvo iskustvo
I could not deny that he was right	Nisam mogao poreći da je bio u pravu
I would like to explain a few things	Želio bih objasniti nekoliko stvari
I read about your dilemma in the newspaper	Čitao sam o tvojoj dilemi u novinama
I am above man, as you are	Ja sam iznad čoveka, kao i ti
I pushed harder	Natjerao sam se jače
I know everything about his life	Znam sve o njegovom životu
I'm not going to let you down on this	Neću te iznevjeriti na ovome
I love the joy of dancing and having fun	Volim veselje plesa i zabava
A toast to the fight that is our family	Zdravica za borbu koja je naša porodica
I can't wait to go	Jedva čekam da krenem
I know how hard this is for you	Znam koliko ti je ovo teško
I worked hard and overcame the chances	Naporno sam radio i prevazišao šanse
I tried to keep the hardware roughly the same	Trudio sam se da hardver ostane otprilike isti
I just couldn't take it anymore	Jednostavno nisam mogao više da izdržim
He also assisted on the goal of the match	Takođe je asistirao kod gola na utakmici
I smile back, ashamed again	Uzvratim osmijehom, opet se stidim
I can say that you were lucky	Mogu reći da ste imali sreće
I didn't stay a penny	Ja nisam ostao ni peni
I wrote an essay about it	Napisao sam esej o tome
I love such topics and everything related to them	Volim takve teme i sve što je vezano za njih
I wanted to know what he really meant	Hteo sam da znam šta on zaista misli
I invited you thinking we could enjoy each other’s company	Pozvao sam te misleći da bismo mogli uživati ​​u međusobnom društvu
Six people were injured in the city	U gradu je povrijeđeno šest osoba
I couldn't make out what they looked like	Nisam mogao da razaznam kako izgledaju
Song, dance and a little magic	Pesma, ples i malo magije
I hope for good things	Nadam se dobrim stvarima
I actually like a person like this better	Ovakva osoba mi se zapravo više sviđa
I have to prepare	Moram da se pripremim
I missed the game to come here and vote tomorrow	Propustio sam utakmicu da dođem ovdje i glasam sutra
I started teaching her	Počeo sam da je učim
I couldn't let them kill my people	Nisam im mogao dozvoliti da ubijaju moj narod
I bought him a cloth	Kupio sam mu tkaninu
A knock caught his attention	Pažnju mu je privuklo kucanje
I hated myself for letting her	Mrzeo sam sebe što sam joj dozvolio
I went to his hospital office to tell him	Otišao sam u njegovu bolničku kancelariju da mu kažem
I knew you weren't dead, obviously	Znao sam da nisi mrtav, očigledno
I want to know how money is spent	Želim da znam kako se novac troši
I understood that better now	Sada sam to bolje shvatio
I almost jumped on the street again	Opet sam skoro skočio na ulicu
I couldn't tell anyone	Nisam mogao nikome reći
The concrete hardened	Beton se stvrdnuo
I have to explain it to you	Moram to da ti objasnim
I was hoping to tell her some good news	Nadao sam se da ću joj reći neke dobre vijesti
I really like this rock but casual outfit	Zaista mi se sviđa ovaj rock, ali casual outfit
I came back, actually passed by him	Vratio sam se, zapravo prošao pored njega
I had a lot of anger and guilt	Imao sam mnogo ljutnje i krivice
I wanted to know everything, I understand everything	Hteo sam sve da znam, sve razumem
He founded a new dynasty	Osnovao je novu dinastiju
I think having an idea is just that	Mislim da je imati ideju upravo to
I wiped my forehead with my fingers	Prstima sam obrisala čelo
I feel like swimming in the pool	Dođe mi da se kupam u bazenu
Mild temperature and quick recovery	Blaga temperatura i brz oporavak
I love my job, but sometimes it gets boring	Volim svoj posao, ali ponekad postane dosadan
I fell and broke my neck	Pao sam i slomio vrat
I should never have asked you to date him	Nikad te nisam trebao zamoliti da izlaziš s njim
I was a master architect	Bio sam master arhitekta
I always need help	Uvijek mi treba pomoć
A little shopping could be good	Malo kupovine bi moglo biti dobro
I didn't want to know who he was	Nisam htela da znam ko je on
I look outside and realize that the sun is constantly sinking	Pogledam napolje i shvatim da sunce stalno tone
I don't have the floor plan of the house yet	Još nemam tlocrt kuće
I would be mad at those people	Bila bih ljuta na te ljude
I could not continue regularly	Nisam mogao da nastavim redovno
I can handle things much better than before	Mogu podnijeti stvari mnogo bolje nego prije
I can't think how you can help me at all	Ne mogu misliti kako mi uopće možete pomoći
More advanced agriculture needed to be developed	Trebalo je da se razvije naprednija poljoprivreda
I think he likes the idea	Mislim da mu se sviđa ideja
I came to my senses and made her stop	Došao sam sebi i natjerao je da stane
I have been a mother for over thirty years	Ja sam majka više od trideset godina
I must have forgotten here	Mora da sam zaboravio ovde
I can't check my social media accounts	Ne mogu provjeriti svoje račune na društvenim mrežama
I will shame the proud	Ponosne ću posramiti
But I can't remember where	Ali ne mogu da se setim gde
A whole guard of them	Čitava garda njih
I tried to read his expression	Pokušao sam da pročitam njegov izraz lica
I'm not worth the effort	Nisam vrijedan truda
I think anything is possible	Mislim da je sve moguće
I just have to think things through on my own	Samo moram sama da razmislim o stvarima
I wouldn't encourage a storm alone	Ne bih sam hrabrio oluju
I have to send this	Moram da ispratim ovo
I want to trust her	Želim joj vjerovati
The record is very nice	Zapis je veoma lep
I imagined someone smart looked somehow	Zamišljao sam da neko pametan nekako izgleda
I would eat leaves and grass	Jeo bih lišće i travu
I wish you all the best on your journey	Želim ti sve najbolje na tvom putu
I looked anxiously beside her	Uznemireno sam pogledao pored nje
I still wasn't sure what to think of him	Nisam još bio siguran šta da mislim o njemu
I know my brother has a problem	Znam da moj brat ima problema
I didn't want to miss that call	Nisam htela da propustim taj poziv
I have a very short deadline	Imam veoma kratak rok
I have to tell you something about myself	Moram da ti kažem nešto o sebi
I'm watching the others	Gledam ostale
I've never seen a bag of yellow tea	Nikad nisam vidio vrećicu čaja žute boje
I would say this is planted here	Rekao bih da je ovo posađeno ovdje
I could imagine you and your animated actions	Mogao sam zamisliti tebe i tvoje animirane akcije
I fully enjoyed the premise	Potpuno sam uživao u premisi
The stone was taken by boat to a floating port	Kamen je čamcem odvezen u plutajuću luku
A nice guy who now has little time for her	Lep dečko koji sada ima malo vremena za nju
I have a strange request	Imam čudan zahtjev
I laughed and agreed with her	Nasmijao sam se i složio se s njom
It really stands out because of the dark background	Ona se zaista ističe zbog tamne pozadine
I remembered the passenger carrying identical ones with me	Sjetio sam se da je putnik sa mnom nosio identične
I could run away and start a new life	Mogao bih pobjeći i započeti novi život
I knew it couldn’t be as easy as it seemed	Znao sam da ne može biti tako lako kao što je izgledalo
I looked out the kitchen window	Pogledala sam kroz kuhinjski prozor
I enjoyed the little company	Uživao sam u malom društvu
I really have some work to do	Zaista moram da obavim neki posao
The person has slipped to your premium	Osoba je skliznula na vašu premiju
I'm thinking of throwing myself out the broken window	Razmišljam da se bacim kroz razbijeni prozor
Mystery, or it was some universal truth, something known	Misterija, ili je to bila neka univerzalna istina, nešto poznato
I need you to be with me about this	Trebaš mi da budeš sa mnom oko ovoga
One test was used	Korišteno je jedno ispitivanje
I cried all the way home	Plakala sam cijelim putem do kuće
I shouldn't have put this on you	Nisam trebao ovo navući na tebe
I knew it was a dangerous request	Znao sam da je to opasan zahtjev
He has long been interested in comedy	Odavno ga zanima komedija
I feel like a corpse	Osećam se kao leš
Friends greet you	Prijatelji te pozdravljaju
A piece of embroidered fabric caught my eye	Za oko mi je zapeo komad vezene tkanine
I put my eye on her	Stavio sam svoje oko nje
The body behind him fell back into darkness	Tijelo pozadi palo je natrag u mrak
I thought it was anyway	Ionako sam mislio da jeste
I still like this one here	Ipak mi se sviđa ovaj ovdje
I was properly chosen to do	Ja sam ispravno izabran da napravim
I paid eleven hundred dollars for it	Platio sam jedanaest stotina dolara za to
I'm going to have to read a book now!	Sad ću morati da pročitam knjigu!
I know what will happen to him	Znam šta će biti s njim
I must look awful, but he's holding his right face	Mora da izgledam užasno, ali on drži pravo lice
Damn good reminder	Prokleto dobar podsjetnik
I went to watch from the door	Otišao sam da gledam sa vrata
A large selection of popular products is available	Dostupan je veliki izbor popularnih proizvoda
I hope it helps someone	Nadam se da će nekome pomoći
I ended the year in exactly the same way	Godinu sam završio na potpuno isti način
I want to go out and see for myself	Želim izaći i uvjeriti se lično
I push my face into my hands and sob	Guram lice u ruke i jecam
I'll save it to my files	Sačuvaću to u svoje fajlove
A little break from my makeup	Mali raskid od moje šminke
I'm already starting to love it	Već sam to počeo da volim
I still have a lot of ringing in my ears	Još uvijek imam puno zvona u ušima
I always notice that	Ja to uvek primetim
I kept my expression	Zadržao sam izraz lica
I am currently making several sites	Trenutno pravim nekoliko sajtova
I cannot quote a direct passage	Ne mogu citirati direktan pasus
I never use the screen	Nikad ne koristim ekran
I hope you like it	Nadam se da ti se može svidjeti
I realized he was talking to me	Shvatio sam da razgovara sa mnom
I had to quit smoking even earlier	Morao sam prestati pušiti još ranije
I have plans for that boy	Imam planove za tog dečaka
The small monitor turned on	Upalio se mali monitor
I should have been more careful	Trebao sam biti oprezniji
I told my neighbor about my call	Rekao sam komšiji za svoj poziv
He demands your respect	On zahteva vaše poštovanje
I knew from the smell that it was blood	Po mirisu sam znao da je krv
A change in truck traffic through the city has been approved	Odobrena je izmjena kamionskog saobraćaja kroz grad
I'll take that into account	Uzeću to u obzir
I knew exactly what they were going through	Tačno sam znao kroz šta prolaze
I doubt, however, that this was the case	Sumnjam, međutim, da je to bio slučaj
I wash my hands of it	Perem ruke od toga
I could then head west	Mogao bih onda krenuti na zapad
I hope you get on stage and enjoy	Nadam se da ćeš izaći na binu i uživati
I have experience in rewriting exercises and rehabilitation	Imam iskustvo u prepisivanju vježbi i rehabilitaciji
I jumped back and closed them	Skočio sam nazad i zatvorio ih
I didn't want to do it again	Nisam htela da to ponovim
I can't wait to see you tomorrow	Jedva čekam da se vidimo sutra
Yet I eventually had to burn them for the fire	Ipak sam ih na kraju morao spaliti za vatru
I love them both very much	Oboje ih jako volim
I promise it won't take long	Obećavam da neće dugo trajati
I also have a book bag	Imam i torbu za knjige
I'll take him on vacation next year	Uzeću ga za letovanje sledeće godine
I didn’t want this to end badly	Nisam želio da se ovo loše završi
I also know something her husband doesn't know	Znam i nešto što njen muž ne zna
I didn't want to do that	Nisam htela da to uradim
I agree with your opinions	Slazem se sa tvojim misljenjima
I've always done weird and stupid things	Uvek sam radio čudne i glupe stvari
I'm in charge of my house	Ja sam glavni u svojoj kući
I ordered a very good drink	Naredio sam mi veoma dobro piće
I could feel you looking at me the whole time	Osjećao sam kako me gledaš cijelo vrijeme
The wolf has only one love	Vuk ima samo jednu ljubav
I learned to hate my eyes, my height, my accent	Naučio sam da mrzim svoje oči, svoju visinu, svoj naglasak
I never expect to achieve much of that conversation	Nikada ne očekujem da ću postići mnogo od tih razgovora
I guess it was always a problem	Pretpostavljam da je uvijek bio problem
I've been looking forward to this all week	Radovao sam se ovome cijelu sedmicu
I only existed for him	Postojala sam samo za njega
I only acted like that to test you	Tako sam se ponašao samo da bih te testirao
Her hand lifted her head	Ruka joj je podigla glavu
I also had cash from my savings	Takođe sam imao gotovinu od svoje ušteđevine
The attraction is now closed	Atrakcija je sada zatvorena
I am as reluctant to address this issue as he is	I ja se nerado odnosim prema ovom pitanju, kao i on
I could get lost in those eyes	Mogao bih se izgubiti u tim očima
I have a deadline too	I ja imam rok
I couldn’t be a leader in real life	Nisam mogao biti vođa u stvarnom životu
I could see the golf cart driving towards us	Mogao sam vidjeti kolica za golf kako vozi prema nama
I didn't work on you	Nisam radio na tebi
I didn't even learn to drive	Nisam ni naučio da vozim
I stopped to say goodbye and we talked briefly	Stao sam da se pozdravim i kratko smo razgovarali
I just pulled you out from under him	Samo sam te izvukao ispod njega
Replacement section	Zamjenski odjeljak
I want your dick in me now	Želim tvoj kurac u sebi sada
I’m really excited to be here and to be better	Zaista sam uzbuđen što sam ovdje i što ću biti bolji
I could still see the street through the window	Još sam mogao da vidim na ulicu kroz prozor
I wonder how many he saw	Pitam se koliko ih je vidio
I understand why you wanted dinner here before	Shvaćam zašto si želio večeru ovdje prije
I was completely impressed with this cowboy	Bio sam potpuno impresioniran ovim kaubojem
I always exaggerate	Uvek preterujem sa mesta
I can't believe this happened	Ne mogu vjerovati da se to dogodilo
I decided to treat it like a dream	Odlučio sam to tretirati kao san
I am sorry to say that they are true	Žao mi je što mogu reći da su istinite
I woke up in the morning feeling cold	Ujutro sam se probudio osjećajući hladnoću
I was drenched in sweat	Oblio sam znoj
I need you back in the game	Trebaš mi da se vratiš u igru
Cook for the first two seasons	Kuvajte tokom prve dve sezone
I know what he's asking	Znam šta pita
My goal is to keep that promise, love	Cilj mi je održati to obećanje, ljubavi
I asked her why we were underground	Pitao sam je zašto smo pod zemljom
What follows is a strange sense of familiarity	Slijedi čudan osjećaj poznatosti
I could spend all day here	Mogao bih provesti cijeli dan ovdje
The horror novel promises to scare readers	Horor roman obećava da će uplašiti čitaoce
I winced at the thought	trgnuo sam se iz misli
I watched in silence	Gledao sam u tišini
I could see him from the kitchen window	Mogao sam ga vidjeti sa kuhinjskog prozora
I wasn't my own	Nisam bio svoj
There they were greeted by a nurse and a paramedic	Tu su ih dočekali medicinska sestra i bolničar
I've never been admitted anywhere before	Nikada prije nisam nigdje primljen
And I enjoy the scathing humor	I ja uživam u zajedljivom humoru
I know, you can’t all believe your eyes	Znam, svi ne možete vjerovati svojim očima
The word echoed in the silence	Riječ je odjeknula u tišini
I had to warn her as soon as possible	Morao sam da je upozorim što je pre moguće
I guess because they didn't cost money	Valjda zato što nisu koštali
I keep track of calendar dates	Pratim kalendarske datume
I have to keep control	Moram da zadržim kontrolu
I move quietly to the left	Krećem se tiho ulijevo
Everything rolled out of there	Sve se otkotrljalo odatle
I didn't want to act too impatient	Nisam želeo da delujem previše nestrpljivo
I completely disagree with all the statements	U potpunosti se ne slažem sa svim izjavama
I wrap one up and we all smoke	Zamotam jednu i svi popušimo
Seven windows run along each wall	Uz svaki zid prolazi sedam prozora
I couldn't do it without you	Ne bih to mogao bez tebe
I look at the general situation	Gledam opšte stanje
I started painting only last year	Počeo sam da slikam tek prošle godine
Sometimes I can see or hear thoughts	Ponekad mogu vidjeti ili čuti misli
I really hate that guy	Zaista mrzim tog tipa
I'm really sorry for your loss	Zaista mi je žao zbog tvog gubitka
I spent three days in the hospital	Proveo sam tri dana u bolnici
I can't be me to have sex	Ne mogu biti ja, ja, da bih imao seks
I shot him with this gun	Upucao sam ga ovim pištoljem
I just want to get there	Samo želim da stignem tamo
I loved everything about her	Voleo sam sve na njoj
I hardly wanted to deal with him even mentioning	Jedva da sam želio imati posla s njim čak i pominjući
I didn't buy the fish again	Nisam ponovo kupio ribu
I just couldn’t believe my luck	Jednostavno nisam mogao vjerovati u svoju sreću
But I'm not sure	Ali nisam siguran
A cold hand rests on his arm	Hladna ruka počiva na njegovoj ruci
I know little about your family situation	Malo znam o tvojoj porodičnoj situaciji
Up to four characters can be present in a battle	U bitci mogu biti prisutna do četiri lika
I need to know how it got there	Moram da saznam kako je to dospelo tamo
I have the same problem with women	Imam isti problem sa ženama
W wherever she wants to go	W gde god ona želi da ide
I even have to do it all dramatically	Čak moram sve to učiniti dramatično
I could listen to music at a reasonable volume	Mogao sam slušati muziku na razumnoj glasnoći
I decided not to mention it to him	Odlučio sam da mu to ne spominjem
I can almost see them, just like you say	Skoro da ih vidim, baš kao što kažeš
I just wanted to be comfortable	Samo sam htela da mi bude udobno
I shouldn't have pushed you so hard	Nisam te trebao toliko gurati
I'm trying to plan some things	Pokušavam isplanirati neke stvari
I look down at the construction worker's wife	Pogledam dolje na ženu građevinskog radnika
I was wrong about that	Pogrešio sam zbog toga
I sell your product in hours, not days	Rasprodam vaš proizvod u satima, a ne danima
I actually received it pretty well	Zapravo sam to prilično dobro primio
I started to feel weak and weak	Počeo sam da se osećam slabo i slabo
I think he's on his way to see you again	Mislim da je na putu da te ponovo vidi
I finally told her	Na kraju sam joj rekao
The perfect way to weigh her	Savršen način da joj odmjerite mjeru
He also played in six playoff games	Također je nastupio u šest utakmica plej-ofa
He chose to take his own life	Odabrao je sebi oduzeti život
I looked at myself	Pogledao sam sebe
Then I would never admit it	Tada to nikada ne bih priznao
I saw his eyes that night	Te noći sam mu vidio oči
I have to get a ticket before we board	Moram uzeti kartu prije nego što se ukrcamo
I, on the other hand, had nothing to lose	Ja, s druge strane, nisam imao šta da izgubim
I see how upset you are	Vidim koliko si uznemiren
Last legal alternative instruction	Zadnja pravna alternativna instrukcija
I guarantee you will do better with people	Garantujem da ćete bolje poslovati sa ljudima
I was arrested, so to speak	Bio sam takoreći uhapšen
I have a lot of experience	Imam mnogo iskustva
Johnson was in third place	Johnson je bio na trećem mjestu
Both channels are broadcast in the standard definition	Oba kanala se emituju u standardnoj definiciji
Most of them have already taken sides	Većina njih je već zauzela stranu
I hope you men are talking to your wives	Nadam se da vi muškarci razgovarate sa svojim ženama
I guess the weather is like that	Valjda je vrijeme takvo
I lost the fight	Izgubio sam borbu
I feel a moment of broken triumph	Osjećam trenutak slomljenog trijumfa
I can have fun cooking without an oven	Mogu se zabaviti kuhajući bez pećnice
I was eleven years old	Imao sam jedanaest godina
I watched him for a while out of curiosity	Gledao sam ga neko vrijeme iz radoznalosti
I knew you were suspicious	Znao sam da si sumnjiv
I really couldn't bear to tell him my life story	Zaista mi se nije dalo da mu ispričam svoju životnu priču
Lived and lost life	Proživljen i izgubljen život
The scent of sweet flowers hovered in the air	U vazduhu je lebdio miris slatkog cvijeća
I did some research on this	Uradio sam neko istraživanje o ovome
One figure came out of the shadows	Jedna figura je izašla iz senke
I was so afraid it would break	Tako sam se bojao da će puknuti
I couldn’t escape because the forest closed around me	Nisam mogao pobjeći jer se šuma zatvorila oko mene
I was glad he was angry	Bilo mi je drago što je ljut
I would love blue things	Voleo bih plave stvari
I had one chance and only one chance	Imao sam jednu šansu i samo jednu šansu
I probably should have expected that	Vjerovatno sam to trebao očekivati
It turned out that similar things had happened before	Ispostavilo se da su se slične stvari dešavale i ranije
I will give you a simple example	Dat ću vam jednostavan primjer
I have a whole chapter devoted to my actions	Imam cijelo poglavlje posvećeno mojim postupcima
Thank you for your friendship	Hvala vam na prijateljstvu
I looked at them one more time	Pogledao sam ih još jednom
I hope you will join me there	Nadam se da ćeš mi se pridružiti tamo
A piece of rolled plastic	Komad smotane plastike
Nobody really talks to me like that	Niko zaista ne razgovara sa mnom tako
I was starving today for some reason	Danas sam gladovao iz nekog razloga
One woman was injured by a light strike	Jedna žena je povrijeđena od udara rasvjete
I knew what the ship was capable of	Znao sam za šta je brod sposoban
I didn't want to be suspicious	Nisam htela da budem sumnjičava
I really need to calm down	Zaista moram da se smirim
I got a smile in return	Dobio sam osmijeh zauzvrat
Nothing more is known about him	Ništa se dalje ne zna o njemu
However, I did not manage to stay too deep	Ipak, nisam uspeo da se zadržavam previše duboko
I told him you knew her	Rekao sam mu da je poznaješ
A big disappointment for me	Veliko razočarenje za mene
I really don't know what they're looking for	Zaista ne znam šta traže
I wanted to give up everything	Hteo sam da odustanem od svega
I really had no plans, and now he knew it	Zaista nisam imala planove, a sada je on to znao
I hear someone shouting for another	Čujem da neko viče za drugog
I met a completely safe man	Upoznao sam se sa potpuno bezbednim čovekom
I kept dreaming my vivid dreams	Stalno sam sanjao svoje živopisne snove
Each of them has six members	Svaki od njih ima po šest članova
I never told anyone my true identity	Nikad nikome nisam rekao svoj pravi identitet
It is a matter of belief	To je pitanje vjerovanja
I live six or seven blocks away	Živim šest ili sedam blokova dalje
I didn't want to know his thoughts	Nisam htela da znam njegove misli
I was awful, and he didn't deserve it	Bila sam grozna, a on to nije zaslužio
I stared at where my legs should be	Zagledao sam se u to gdje bi mi trebale biti noge
I intended to get upset	Imao sam nameru da se iznerviram
I think she could see the fear in my eyes	Mislim da je mogla vidjeti strah u mojim očima
A new kind of talk show	Nova vrsta talk showa
I could tell her everything	Mogao sam joj reći sve
I expect time to go bad	Ocekujem da se vrijeme pokvari
I understand how fierce passion can motivate a man	Razumijem kako žestoka strast može motivirati čovjeka
I want to see what they do	Želim da vidim šta rade
I wanted to get out of here right now	Hteo sam odmah da odem odavde
I was inclined to sob myself	Bio sam sklon da i sam jecam
I take the black cap off the pen	Skidam crni poklopac sa olovke
I firmly believe that if you think a little, you will be small	Čvrsto vjerujem da ako mislite malo, bit ćete mali
I saw a little after that	Malo sam vidio poslije toga
I love the written word	Volim pisanu reč
I let her search	Pustio sam je da pretraži
I like all their stuff, honestly	Sviđaju mi ​​se sve njihove stvari, iskreno
I think he may have cried	Mislim da je možda plakao
I have that thousand-dollar bond, but that's it	Imam tu obveznicu od hiljadu dolara, ali to je to
I guess we watched for almost an hour	Pretpostavljam da smo gledali okolo skoro sat vremena
I ignore success, but strive for excellence	Ignoriram uspjeh, već težim izvrsnosti
I told him he needed to be an actor	Rekao sam mu da treba da bude glumac
But I don't usually hear it in your room	Ali obično ne čujem u tvojoj sobi
I wanted to see you	Hteo sam da te vidim
They can get really boring	Mogu postati stvarno dosadni
I had to use desperate measures and it worked	Morao sam upotrijebiti očajničke mjere i uspjelo je
A new girl was working behind the counter	Za pultom je radila nova djevojka
I was on top and I would stay that way	Bio sam na vrhu i tako bih i ostao
I couldn't move and my arms and legs were burning	Nisam mogao da se pomerim i gorele su mi ruke i noge
I was tempted to just tell him to forget	Bio sam u iskušenju da mu jednostavno kažem da zaboravi
I should have asked the man about it	Trebao sam pitati čovjeka o tome
I did mountain work every week	Radila sam brdske poslove svake sedmice
I really wanted to meet them	Zaista sam želeo da ih upoznam
The charge shot through her body to escape him	Naboj je pucao po njenom tijelu da mu pobjegne
I will accompany you as my prisoners	Otpratiću vas kao svoje zarobljenike
I looked around for a sign	Pogledao sam okolo tražeći znak
I feel safe here, safe from the wild sea	Ovdje se osjećam sigurno, sigurno od divljeg mora
I should have seen how weak you are	Trebao sam da vidim koliko si slab
I worked on developing a practice file	Radio sam na razvoju dosijea za praksu
I will not miss my father calling me names	Neće mi nedostajati da me otac proziva
I felt my face and found nothing to worry about	Opipao sam svoje lice i nisam našao ništa zabrinjavajuće
I can't stand all this confused shit	Ne mogu podnijeti sva ta zbunjena sranja
I laugh at his apprehension about his old wife	Smijem se njegovoj strepnji oko njegove stare žene
I love having her around	Volim je imati u blizini
I'm getting out of the way	Sklanjam se s puta
I had to do it for myself	Morao sam to da uradim za sebe
Records with a different catalog number	Zapisi s drugim kataloškim brojem
I wonder if anyone could answer my question above	Pitam se da li bi neko mogao da odgovori na moje pitanje iznad
I told you that yesterday	Rekao sam ti to juče
I found that the water was blue	Otkrio sam da je voda plave boje
I refused to sit with my parents	Odbio sam da sedim sa roditeljima
I felt almost nothing	Gotovo ništa nisam osjetio
I guess you can't blame them	Pretpostavljam da ih ne možete kriviti
I look in the mirror, not bad	Pogledam se u ogledalo, nije loše
I looked straight at him	Pogledao sam pravo u njega
I would start it tomorrow	Počeo bih je sutra
I got divorced and left	Razvela sam se i otišla
I answered every question as best I could	Odgovorio sam na svako pitanje najbolje što sam mogao
I closed my eyes, spreading my senses into the pine	Zatvorio sam oči, šireći čulo u bor
I do my job, he does his	Ja radim svoj posao, on radi svoj
I see that would be a problem	Vidim kako bi to bio problem
I want to find a sweet, decent guy	Želim da nađem slatkog, pristojnog momka
There is a sense of complete security and safety	Postoji osjećaj potpune sigurnosti i sigurnosti
I understand you were busy with important things	Razumijem da ste bili zauzeti važnim stvarima
I'm getting better every day	Svakim danom postajem sve bolji
I put my foot back on the ground	Vratio sam nogu na tlo
I let the words flow	Pustio sam riječi da teku
Several students sighed	Nekoliko učenika je uzdahnulo
Jones' influence on the provincial government remained small	Jonesov utjecaj na pokrajinsku vladu ostao je mali
I have a question here	Imam pitanje ovdje
I made sense and she knew it	Imao sam smisla i ona je to znala
I can get any type of banner in any size	Mogu nabaviti bilo koju vrstu banera u bilo kojoj veličini
I remember one such dream many years ago	Sjećam se jednog takvog sna prije mnogo godina
I lifted my skirt to show my thigh	Podigla sam suknju da pokažem bedro
I mourned in silence	Tugovao sam u tišini
I tremble at the very thought	Drhtim od same pomisli
I knew there was something different about you	Znao sam da je nešto drugačije kod tebe
I want to keep doing that	Želim da nastavim da se bavim time
I just stopped by to tell you my sad news	Upravo sam svratio da vam saopštim svoju tužnu vest
I'll go get him myself	Sam ću otići po njega
I wrote a book about self-improvement	Napisao sam knjigu o samousavršavanju
I managed to forget all the things that needed to be done	Uspio sam zaboraviti sve stvari koje je trebalo raditi
I had that feeling the whole time	Imao sam taj osjećaj cijelo vrijeme
A huge black dog was watching me from a nearby driveway	Ogroman crni pas me je posmatrao sa obližnjeg prilaza
I shouldn't have known that	Nisam to trebao znati
The story alone does not save the world	Priča sama po sebi ne spašava svijet
I think we all feel that way sometimes	Mislim da se svi ponekad tako osećamo
I did not complain, however	Nisam se žalio, međutim
The edge would be secured with armor	Ivica bi bila obezbeđena oklopom
The principle was simple	Princip je bio jednostavan
I felt behind the other ear	Opipao sam iza drugog uha
She tells the story herself	Sama priča priču
I looked at him wide-eyed	Pogledala sam ga širom otvorenih očiju
Bright purple front door	Jarko ljubičasta ulazna vrata
I take another deep breath	Još jednom duboko udahnem
I know what she would like	Znam šta bi ona htela
I became aware of the people around me	Postao sam svjestan ljudi oko sebe
I have to try to understand	Moram pokušati razumjeti
I knew things looked too good to be true	Znao sam da stvari izgledaju previše dobro da bi bile istinite
The third arrow missed	Treća strela je promašena
Maybe I'm lying to myself	Možda lažem samog sebe
I am sure that our paths will cross again	Siguran sam da će nam se putevi ponovo ukrstiti
Yes, God, I'm bleeding	Ja, bože, krvarim
A minute later he saw her on the street	Minut kasnije vidio ju je na ulici
He had slender proportions	Imao je vitke proporcije
That's why I had trouble getting close to anyone	Zbog toga sam imao problema da se približim bilo kome
I knew there was more to it	Znao sam da ima više toga
I didn't sleep that night	Nisam spavao te noći
I decided to leave her alone and let her sleep	Odlučio sam je ostaviti na miru i pustiti je da spava
I couldn't be more grateful	Nisam mogao biti zahvalniji
There was a reaction to that	U vezi s tim došlo je do reakcije
He could shoot pretty well	Mogao je da šutira prilično dobro
I jump in the shower	Skočim pod tuš
I like to get the right words	Volim da dobijem prave reči
I, who witnessed these events, gave this testimony	Ja koji sam bio svedok ovih događaja dao sam ovo svedočenje
I couldn’t tell if she was still here or not	Nisam mogao reći da li je još uvijek ovdje ili ne
A long way, a few days, a few days back	Dug put, nekoliko dana, nekoliko dana nazad
I thought she might cry	Mislio sam da bi mogla zaplakati
I was pretty sure just his presence drove me crazy	Bila sam prilično sigurna da me samo njegovo prisustvo izludilo
A distance of about eight feet	Razmak od oko osam stopa
I think he'll want to see me	Mislim da će želeti da me vidi
I can feel him coming back	Mogu da osetim da se vraća
The rule is just a few words	Pravilo je samo nekoliko riječi
I headed for the trees	Krenuo sam prema drveću
I stared at her for a long time without speaking	Zurio sam u nju dugo bez govora
I just quickly shook my head	Samo sam brzo odmahnuo glavom
I knew it was something	Znao sam da je to nešto
I can still see his eyes filled with pain	Još uvijek vidim njegove oči ispunjene bolom
I probably saw her hovering around	Vjerovatno sam je vidio kako lebdi okolo
I wandered around the ship	Lutao sam po brodu
I received my first treatment after half a year	Prvi tretman sam dobila nakon pola godine
You just knew he wanted you	Znao si samo da te želi
I have to come back next week	Moram da se vratim sledeće nedelje
They beat us pretty well	Pobijedili su nas prilično dobro
I want you to look at me	Želim da me pogledaš
I need to contact my farmer friend	Moram da kontaktiram svog prijatelja farmera
I just want a traitor	Samo želim izdajnika
I can't breathe anymore	Ne mogu više da dišem
I had everything and nothing at the same time	Imao sam sve i ništa u isto vreme
I turned my head and looked up	Okrenuo sam glavu i pogledao gore
Still, I expected to continue	Ipak sam očekivao da ću produžiti
I like watching TV at the same time	Volim da gledam televiziju u isto vreme
I didn’t always solve it in the best way	Nisam to uvijek rješavao na najbolji način
I didn't mean to fight a superman	Nisam mislio da se borimo sa superčovjekom
I left town in search of answers	Napustio sam grad u potrazi za odgovorima
I felt a sting of sadness	Osjetio sam ubod tuge
I knew we would find you	Znao sam da ćemo te naći
I feel the cold rain on my face	Osjećam hladnu kišu na svom licu
I just sit and write	Samo sjedim i pišem
Everything has been given to me all my life	Sve mi je davano celog života
I realized that they intended to buy me	Shvatio sam da nameravaju da me kupe
I have a lot of sympathy for you	Imam mnogo simpatija prema tebi
I hope this helps you	Nadam se da će vam ovo biti od pomoći
I went out into the fresh air and exercised a bit	Ušao sam na svjež zrak i malo vježbao
I didn't notice that he got so close	Nisam primetio da se tako približio
I reach out to take it	Pružam ruku da ga uzmem
And it was pretty crazy	I bilo je prilično ludo
I was looking for a husband and he wasn't there	Tražila sam muža i nije ga bilo
I let my hip rub against his	Pustila sam svoj kuk da se okrzne o njegov
Yet he was similar to them in most characteristics	Ipak je bio sličan njima u većini karakteristika
I would swallow every moment with her, to my ears	Progutao bih svaki trenutak s njom, do ušiju
I wouldn't last a minute outside	Ne bih izdržao ni minut vani
I asked them to pray with me	Zamolio sam ih da se mole sa mnom
I didn't look away when he caught my eye	Nisam skrenula pogled kada mi je uhvatio pogled
I want to fall in love with this guy	Želim da se zaljubim u ovog tipa
I couldn't stop my hands from shaking either	Ni ja nisam mogao spriječiti da mi se ruke tresu
I figured it out pretty quickly	Prilično sam brzo shvatio
I didn't want to accept that	Nisam htela da to prihvatim
Case closed, no questions asked	Slučaj zatvoren, bez pitanja
I can't wait to be a freshman	Jedva čekam da budem brucoš
I remember having this as a child	Sjećam se da sam ovo imao kao dijete
I almost ran into an old man	Skoro sam naleteo na starca
I would never do anything to hurt you	Nikada ne bih učinio ništa da ti naudim
I call them electric, but they are more than that	Ja ih zovem električni, ali oni su više od toga
Honestly, I didn’t think much about it	Iskreno, nisam mnogo razmišljao o tome
I was so excited when they did it	Bio sam tako uzbuđen kada su to uradili
I already knew the answer to my question	Već sam znao odgovor na svoje pitanje
I have to go, you take care	Moram da idem, ti se čuvaj
I need you to accept your mission, your purpose	Treba mi da prihvatiš svoju misiju, svoju svrhu
I forgot to water them	Zaboravio sam ih zaliti
And that was the wrong thing to do	I to je bila pogrešna stvar
I still have my friend	Još imam svoju drugu
I will email you the link	Poslat ću vam link e-poštom
Treatment depends on the symptoms	Liječenje ovisi o simptomima
I left a tip on the counter and left	Ostavio sam napojnicu na pultu i otišao
I mean, that's partly it	Mislim, to je delimično to
I'd rather keep it	Radije bih ga zadržao
I see her daughter a yard away	Vidim njenu ćerku na jardi dalje
I can't wait to kick him out	Jedva čekam da ga izbacim
I wanted to live in that shop	Hteo sam da živim u toj radnji
I can't remember him ever meeting her	Ne mogu se sjetiti da ju je ikada sreo
I first believe he is innocent	Ja prvo verujem da je nevin
I really should take some free time	Stvarno bih trebao uzeti malo slobodnog vremena
I recognized that face	Prepoznao sam to lice
I could stand the drink	Mogao sam izdržati piće
I fought for air, but I could not retreat	Borila sam se za vazduh, ali nisam mogla da se povučem
I speak in tongues all the time	Stalno govorim u jezicima
I will never return	Nikad se neću vratiti
I just want to start my life with you, now	Samo želim da počnem svoj život sa tobom, sada
I remembered him from the party	Sjetio sam ga se sa zabave
I wondered if something had happened	Pitao sam se da li se nešto dogodilo
I can and I'll win this	Mogu i pobediću ovo
I was just beating people up	Samo sam tukao ljude
There was no third choice	Nije bilo trećeg izbora
I was told not to say anything	Rečeno mi je da ništa ne govorim
A place where no one should enter	Mesto gde niko ne bi smeo da uđe
I look at him breathlessly	Gledam u njega bez daha
They could usually come up with something good	Obično su mogli smisliti nešto dobro
I knew she was there listening	Znao sam da je tamo i sluša
The deal included an invitation to spring training	Dogovor je uključivao poziv na proljetni trening
I feel like crying, weird	Dođe mi da plačem, čudno
I became very restless	Postao sam veoma nemiran
I promise you won't let you down	Obećavam ti da te neće izneveriti
I couldn't get you	Nisam mogao da te dobijem
I go out around five	Izlazim oko pet
I told you to be careful with her	Rekao sam ti da budeš pažljiv sa njom
The spear flew about two meters in front of him	Koplje je proletjelo oko dva metra ispred njega
I never told him about myself, nothing really	Nikada mu nisam rekao za sebe, ništa zapravo
I have to tell you now	Moram ti sada reći
I almost told her to go ahead, she would never show up	Skoro sam joj rekao da ide naprijed, nikad se neće pojaviti
I didn't want to wake you	Nisam htela da te probudim
I drive fast towards the bay	Vozim brzo prema uvali
I haven't been here in a while	Nisam bio ovdje neko vrijeme
I should have run	Trebao sam trčati
I wanted you to get over the pain	Hteo sam da preboliš bol
I know we are destined to be together	Znam da nam je suđeno da budemo zajedno
But I think he was one of ours	Ali mislim da je bio jedan od naših
I look into her eyes	Pogledam joj u oči
I shrugged lightly	Lagano sam slegnuo ramenima
I forgot to mention	Zaboravio sam da pomenem
I could see the sun high in the sky	Mogao sam vidjeti sunce visoko na nebu
I like him as a friend	Sviđa mi se kao prijatelj
As soon as they entered the room, silence fell	Čim su ušli u prostoriju je zavladala tišina
I can't explain what you did to me	Ne mogu da objasnim šta si mi uradio
Dawn confirmed this measurement	Dawn je potvrdila ovo mjerenje
I called three times yesterday	Jučer sam zvao tri puta
I kept it to myself	To sam zadržao za sebe
I knew where he would be	Znao sam gdje će biti
I shouldn't have made you do that tonight	Nisam te trebao tjerati da to radiš večeras
I miss watching my niece grow up	Nedostaje mi da gledam kako moja nećaka raste
I barely had to move a finger	Jedva sam morao ni prstom da mrdnem
I have a few more questions	Imam još nekoliko pitanja
I feel a little better	Osjećam se malo bolje
I loved reading about my family's history	Voleo sam da čitam o istoriji svoje porodice
A small stove near the end wall provided a warm welcome	Mala peć u blizini krajnjeg zida pružala je toplinu dobrodošlice
At first I thought it was a pencil	Prvo sam mislio da je olovka
I can't breathe or think or move	Ne mogu da dišem niti da mislim niti da se krećem
I think he knows what's up	Mislim da zna šta ima
I should be gone by now	Trebao bih već otići
A firm crust of bread floated on top	Na vrhu je plutala čvrsta kora hleba
I kept an important secret from the band	Sačuvao sam važnu tajnu od benda
This means that one cannot arise without the other	To znači da jedno ne može nastati bez drugog
A long winter was waiting	Čekala se duga zima
I didn't have a big ass	Nisam imao veliku zadnjicu
I actually thought you were going to get angry	Zapravo sam mislio da ćeš se naljutiti
I didn't want you to get hurt like that	Nisam želeo da se tako povrediš
I hope he comes back in horror	Nadam se da će se vratiti u užas
I guess you didn't grow up knowing your powers	Pretpostavljam da nisi odrastao znajući svoje moći
I didn’t care about the rest of the band	Nije me bilo briga za ostatak benda
I feel it as it passes through me	Osećam to dok prolazi kroz mene
I cried and drank and felt sorry for myself	Plakao sam i pio i sažaljevao se
I quickly ordered the book and came across it	Brzo sam naručio knjigu i došao do nje
I remember the announcement of the exhibition	Sjećam se najave o izložbi
I told them it was not satisfactory given the circumstances	Rekao sam im da to nije zadovoljavajuće s obzirom na okolnosti
I helped myself to put it in the ground	Ja sam sam pomogao da se stavi u zemlju
I sent him there	Poslao sam ga tamo
I would be afraid to follow me	Plašio bih se da me pratim
A review of the drug after the offer is required	Potreban je pregled lijeka nakon ponude
I had no answer, not even for myself	Nisam imao odgovor, čak ni za sebe
I give this girl my life	Dajem ovoj devojci za život
I hope to add a lot of things to the website	Nadam se da ću dodati mnogo stvari na web stranicu
They married ten days later	Vjenčali su se deset dana kasnije
I didn't have to go to my priest for help	Nisam trebao da idem kod svog sveštenika za pomoć
I was his and only his during the night	Bila sam njegova i samo njegova tokom noći
Today I plan to write another chapter	Danas planiram da napišem još jedno poglavlje
I had to retreat a little	Morao sam se malo povući
I'm glad you're here with me	Drago mi je da si ovdje sa mnom
No significant damage was reported in the state	U državi nije prijavljena značajna šteta
I do not aim to please	Nemam za cilj da ugodim
I nodded and left	Klimnula sam i otišla
Move, up and left	Pokret, gore i lijevo
Together I confused this only years after they stopped it	Zajedno sam ovo zbunjivao tek godinama nakon što su to zaustavili
I can withdraw my consent at any time	Svoj pristanak mogu povući u bilo kom trenutku
I was overwhelmed with caring for my family	Bio sam van sebe od brige za svoju porodicu
I'm thrilled you're here	Oduševljen sam što ste ovdje
I want to let you know that there is another way	Želim da vas obavestim da postoji još jedan način
I played around with thoughts	Igrao sam oko misli
I know this is the place	Znam da je ovo mesto
A little less bad wishes	Malo manje loših želja
I'm just trying to wake you up	Samo pokušavam da te probudim
I barely started my first drink	Jedva sam počeo prvo piće
I think their minds are tied to their door	Mislim da im je um vezan za njihova vrata
I will definitely recommend you to friends	Definitivno ću te preporučiti prijateljima
I also enjoy working with sick children	Takođe mi je ugodno raditi sa bolesnom djecom
At least he was popular with sailors	Bar je bio popularan među mornarima
A friend who was always with her	Prijateljica koja je uvijek bila uz nju
I was strong enough to keep us both alive	Bio sam dovoljno jak da nas oboje održim u životu
I focus on the strange angles that stand out to me	Fokusiram se na čudne uglove koji mi se ističu
I feel moisture build up on my forehead	Osjećam kako mi se vlaga nakuplja na čelu
So I raised a few bucks	Na taj način sam prikupio nekoliko dolara
It'll only take me another hour	Trebaće mi samo još sat vremena
I know what you just said	Znam šta si upravo rekao
I soon followed her	Ubrzo sam krenuo za njom
I'd rather be slapped	Više bih volio šamar
However, only the senior officers knew about the full plans	Međutim, samo su viši oficiri znali za pune planove
I never backed down from that	Nikada nisam odstupio od toga
I had to go back four hours south	Morao sam se vratiti četiri sata južno
I want a lot more than this	Želim mnogo više od ovoga
I turned off the radio	Isključio sam radio
I knew she was locked in her room	Znao sam da je zaključana u svojoj sobi
I received a sample of the product for review	Dobio sam uzorak proizvoda u svrhu pregleda
I was too nervous to eat anything	Bio sam previše nervozan da bih bilo šta jeo
Really good guitar for that price	Zaista dobra gitara za tu cijenu
I hope she comes back before her ex finds us	Nadam se da će se vratiti prije nego što nas njen bivši pronađe
I haven't had coffee yet	Još nisam popio kafu
I am a time traveler	Ja sam putnik kroz vreme
I doubt they ever denied her much	Sumnjam da su je ikada mnogo uskratili
Wilson as the main owner	Wilson kao glavni vlasnik
I stop walking again	Ponovo prestajem hodati
The wings are long and wide	Krila su duga i široka
I saw you watch it last week	Video sam da ga gledaš prošle nedelje
I need to calm my nerves	Moram smiriti živce
We left a handful to guard the horses	Šaku smo ostavili da čuva konje
I didn't know then that we would be	Tada nisam znao da ćemo biti
I turn my head, but there is no one	Okrenem glavu, ali nema nikoga
I turn and look at him	Okrenem se i pogledam u njega
I have my ways	Imam svoje puteve
I just stood there until she woke up	Samo sam stajao tamo dok se nije probudila
I'll try to scare them	Pokušaću da ih uplašim
I could tell this was hard for him	Mogao sam reći da mu je ovo teško
I wanted to go back an hour, to change everything	Hteo sam da vratim sat unazad, da promenim sve
There was a cage on it	Na njemu je stajao kavez
The record is supported by an extensive world tour	Rekord je podržan opsežnom svjetskom turnejom
I read that in the newspaper the other day	Pročitao sam to pre neki dan u novinama
I tried to reason with them without success	Pokušao sam da ih urazumim bezuspešno
I saw them myself	I sam sam ih vidio
I accidentally did something that started the thing early	Slučajno sam uradio nešto što je rano pokrenulo stvar
I talked to her extensively last night	Sinoć sam opširno razgovarao s njom
Women also play a role in growing tea	Žene također igraju ulogu u uzgoju čaja
I reached for the wall and turned on the light	Posegnuo sam za zidom i upalio svjetlo
I was approaching a point of no return	Bližio sam se tački bez povratka
I'm sure everything will work out	Siguran sam da će sve uspjeti
I can do nothing but write his messages	Ne mogu ništa drugo nego da pišem njegove poruke
I couldn't let you die without telling you	Nisam te mogao pustiti da umreš a da ti ne kažem
I'm done with men, period	Završila sam sa muškarcima, tačka
I had to think, not panic	Morao sam razmisliti, ne paničariti
I wonder how long he stands there and listens	Pitam se koliko dugo stoji tu i sluša
The other, then, is the one with whom you break bread	Drug je, dakle, onaj s kim lomite kruh
I'm not very pious	Nisam baš pobožan
I was standing there	Stajao sam tamo
I was incredibly thirsty	Bio sam neverovatno žedan
I know what will come, as will my husband	Znam šta će doći, kao i moj muž
I didn't want to know anything else	Nisam htela ništa drugo da saznam
Behind the shops stood a beautiful neighborhood	Iza prodavnica je stajao lijep kvart
He knows what the opinion should say	On zna šta mišljenje treba da kaže
I felt his hand and it was icy cold	Osjetila sam njegovu ruku i bila je ledeno hladna
A large group was coming	Dolazila je velika grupa
The word that gave her the name	Riječ koja joj je dala ime
Lots of electricity	Puno struje
I swallowed the lump that had accumulated in my throat	Progutao sam knedlu koja mi se nakupila u grlu
I mean, if you choose that route	Mislim, ako odaberete tu rutu
I say let's go back inside and check	Kažem da se vratimo unutra i provjerimo
I'm with him, and he always goes out	Ja sam kod njega, a on uvijek izlazi napolje
I made her look respectable when the police came	Napravio sam da izgleda ugledno kad je policija došla
I had hope in society, in other words	Imao sam nadu u društvu, drugim rečima
I want to look this guy in the eye	Želim pogledati ovog tipa u oči
I asked them to call you if possible	Zamolio sam ih da te pozovu ako je moguće
I'm really looking forward to it	Jako se radujem tome
I have two weeks and a handful of memories	Imam dvije sedmice i pregršt uspomena
I just thought she put too much on you	Samo sam mislio da ti je previše stavila
It was completely covered by a dome	U cijelosti je bila pokrivena kupolom
I wrote to the club the next day	Otpisao sam klubu sutradan
I want a better life	Želim bolji život
Hello Everyone	Pozdrav svima
I was upset about what to do	Bio sam uznemiren šta da radim
I think that's what life is	Mislim da je to ono što je život
The vast majority of them are domestic in nature	Velika većina njih je domaće prirode
I always thought it was weird	Uvek sam mislio da je to čudno
I want it to be shown to me from all sides	Želim da mi se pokaže sa svih strana
I was hoping for eggs	Nadao sam se jajima
I wasn't exactly a prisoner	Nisam baš bio zatvorenik
I didn't want to think about this anymore	Nisam htela više da razmišljam o ovome
I pressed the send button	Pritisnuo sam dugme za slanje
A light breeze blowing from the west	Lagani povjetarac koji duva sa zapada
I was hoping to keep you a little longer	Nadao sam se da ću te zadržati još malo
I love this special time together	Volim ovo posebno vrijeme zajedno
I continued and saw smoke from the fire in front of me	Nastavio sam i ugledao ispred sebe dim od vatre
But we never got to that	Ali nikada nismo stigli do toga
Your luxury apartment	Svoj luksuzni apartman
I wanted him to leave	Hteo sam da ode
I just knew the show was on stage	Samo sam znao da je predstava na sceni
I had to give her something	Morao sam joj nešto dati
I think peace and agreement are fruitful	Mislim da su mir i sporazum plodonosni
I don't have the spirit for that	Nemam duha za to
A new look jumped on the screen	Novi pogled je skočio na ekran
I couldn't handle the situation anymore	Nisam više mogao da se nosim sa situacijom
I was hoping you wouldn't find out at all	Nadao sam se da to uopšte nećeš saznati
I couldn't get a reception anywhere	Nigdje nisam mogao dobiti prijem
I could hardly wait for my party	Jedva sam čekala svoju zabavu
I preferred to pretend it didn’t happen	Radije sam se pretvarao da se to nije dogodilo
I still couldn't see him well	I dalje ga nisam mogao dobro vidjeti
I turned it in all directions and inspected it	Okrenuo sam ga na sve strane i pregledao
I laughed a little, but it didn't help	Malo sam se nasmejao, ali nije pomoglo
I looked for news	Potražio sam vijesti
I can taste girls like her a mile away	Mogu da osetim ukus devojaka poput nje milju daleko
I checked on my friends	Provjerio sam svoje prijatelje
I give them away all the time	Stalno ih poklanjam
I didn't understand everything	Nisam sve razumeo
I responded to that gesture with great enthusiasm	Uzvratio sam na taj gest sa velikim entuzijazmom
That confused me	To me je zbunilo
I know things were tough, okay	Znam da su stvari bile teške, ok
I would be surprised if it was	Bio bih iznenađen da jeste
He also led his club to the state championship	Također je doveo svoj klub do državnog prvenstva
I didn't want to tell her anything	Nisam htela da joj kažem ništa
I couldn’t be very old, maybe two or three	Nisam mogao biti jako star, možda dvije ili tri
A line formed on his forehead as he concentrated	Na čelu mu se stvorila linija dok se koncentrisao
I wished him all the best	Poželio sam mu sve najbolje
The man fully recovered	Čovjek se potpuno oporavio
I couldn't let her suffer	Nisam je mogao ostaviti da pati
Heart attack, obviously	Srčani udar, očigledno
I encourage ten minutes of meditation	Podstičem deset minuta meditacije
I’m not a short man either, keep in mind	Ni ja nisam nizak čovjek, imajte na umu
I remember having a nice conversation with him	Sjećam se da sam imao lijep razgovor s njim
I severely injured my back and lost consciousness	Jako sam ozlijedio leđa i izgubio sam svijest
I was late for work that day	Taj dan sam zakasnio na posao
I had no intention of starting now	Nisam imao nameru da počnem sada
I knew he did it for personal gain	Znao sam da je to uradio radi lične koristi
I get off his back and let him go	Spustim mu se s leđa i pustim ga
I could only imagine the title	Mogao sam samo zamisliti naslov
However, I am not celebrating my participation	Međutim, ne slavim svoje učešće
I don’t want to become like my parents	Ne želim da postanem kao moji roditelji
Husband and father of four beautiful little children	Muž i otac četvoro prelepe male dece
Her hair fluttered across her face	Kosa joj je vijorila preko lica
I still wanted too much	I dalje sam želeo previše
However, I cannot go beyond this point	Ipak, ne mogu se uključiti dalje od ove tačke
I believe that is what everyone should do	Vjerujem da je to ono što bi svi trebali učiniti
I thanked him and hung up	Zahvalio sam mu i spustio slušalicu
I was hoping it would keep him going	Nadao sam se da će ga to zadržati
I didn't sleep naked	Nisam spavao gol
I took his hand	Uzeo sam ga za ruku
I suggest you take at least an umbrella	Predlažem da uzmete barem kišobran
I can't wait to read	Jedva čekam da pročitam
I picked up the phone to read the text message	Uzeo sam telefon da pročitam tekstualnu poruku
I was getting ready to go back down anyway	Ionako sam se spremao da se vratim dole
The result that no records were found is not an error	Rezultat da nema pronađenih zapisa nije greška
I can't tell you all this	Ne mogu ti sve ovo reći
I can't imagine working with her until late at night	Ne mogu da zamislim da radim sa njom do kasnih noći
I shook off the last drops	Otresao sam posljednje kapi
A high tax rate would be less pleasant	Visoka poreska stopa bi bila manje ugodna
We wanted it to be nice in the dust	Htjeli smo da bude lijepo u prašini
I hope you find peace	Nadam se da ćeš naći mir
I just couldn’t face it	Jednostavno se nisam mogao suočiti s tim
I know why she didn't tell me	Znam zašto mi nije rekla
I already forgot about you	Već sam te zaboravio
I can barely hear myself thinking	Jedva čujem sebe kako razmišljam
I needed a double look at my own preaching	Trebao mi je dvostruki pogled na vlastito propovijedanje
I worked hard to become good at cheering	Naporno sam radio da bih postao dobar u navijanju
I thought people became more patient as they got older	Mislio sam da ljudi postaju strpljiviji kako su starili
I knew he would kill me	Znao sam da će me ubiti
A light breeze blew	Lagano je duvao povjetarac
I should give you something for your trouble	Trebao bih ti dati nešto za tvoju nevolju
I better stop by my room and change	Bolje da svratim u svoju sobu i presvučem se
I really had no idea	Zaista nisam imao pojma
Everyone loved her	Svi su je voleli
I had no idea he was coming back	Nisam imao pojma da će se vratiti
I hesitate, but I follow	Oklevam, ali pratim
I felt another spark of fear running through me	Osjetio sam još jednu iskru straha kako prolazi kroz mene
I gathered strength for myself, not wanting to wait	Prikupio sam snagu sebi, ne želeći da čekam
I went to make tea	Otišao sam da napravim čaj
I pulled the trigger and fired the bullet right inside	Povukao sam obarač i ispalio metak pravo unutra
I want better for you	Želim bolje za tebe
I'm examining my teeth	Istražujem svoje zube
I have various things I can use	Imam razne stvari koje mogu koristiti
I wanted to talk to her	Hteo sam da razgovaram sa njom
I didn't think you could handle it	Nisam mislio da to možeš podnijeti
I never knew what he did	Nikad nisam znao šta je uradio
I will add more to this, in the examples below	Ovome ću dodati više, u primjerima u nastavku
I know some dogs will play with balls on their own	Znam da će se neki psi sami igrati lopticama
I always want to be the property of the organization	Uvek želim da budem imovina organizacije
I look him in the eye angrily	Ljutito ga gledam u oči
I'm going to find a cure for diabetes	Hodam da pronađem lek za dijabetes
I just ran away a couple of hours ago	Upravo sam pobjegao prije par sati
It contained two messages	Sadržao je dvije poruke
I didn't quite understand the meaning of the T-shirt	Nisam baš razumio značenje majice
I made your favorite	Napravio sam tvoj favorit
I fight, but he is too strong	Borim se, ali on je prejak
I went to the opening of the club	Išao sam na otvaranje kluba
I looked in both directions down the empty hallway	Pogledao sam u oba smjera niz prazan hodnik
I don’t think she literally loves me as a person	Mislim da me ona bukvalno ne voli kao osobu
I looked at the phone	Pogledao sam u telefon
I had to admit, between them, they got along pretty well	Morao sam priznati, između njih, oni su se prilično dobro snašli
I would face anything that would come	Suočio bih se sa svime što će doći
I was helping someone	Pomagao sam nekome
I didn't expect students	Nisam očekivao studente
I persuaded your wife to give me your phone number	Nagovorio sam tvoju ženu da mi da tvoj broj telefona
I cleared my throat and turned off my thoughts	Pročistila sam grlo i isključila misli
I could only see them in the shadows	Mogao sam ih samo vidjeti u sjeni
I doubt he's asleep	Sumnjam da spava
I like what you said	Sviđa mi se to što si rekao
I see your clothes and your friends	Vidim tvoju odjeću i tvoje prijatelje
I will continue to pray for you and your family	Nastaviću da se molim za tebe i tvoju porodicu
I saw the concern on his face	Vidio sam zabrinutost na njegovom licu
I reach for him by the bedside lamp	Posegnem za njim pored noćne lampe
I moved into the garage	Uselio sam se u garažu
A little, he murmured	Malo, promrmljao je
I was the one who left	Ja sam bio taj koji je otišao
A dog in a cat, for example	Pas u mačku, na primjer
Sometimes I dreamed of smoking	Ponekad sam sanjao o pušenju
I want you to be well prepared	Želim da budeš dobro pripremljen
I still felt out of it	I dalje sam se osjećao izvan toga
I got up and moved	Ustao sam i kretao se
I lean over and squeeze her hand	Naginjem se i stisnem joj ruku
I hope no one was hurt in the garage	Nadam se da niko nije povređen u garaži
A slide with three dead soldiers appeared	Pojavio se tobogan sa tri mrtva vojnika
I just started looking	Tek sad sam počeo da tražim
My brother couldn't believe my husband was dead	Moj brat nije mogao vjerovati da mi je muž mrtav
I hid us from their view	Sakrio sam nas od njihovog pogleda
We have good musical chemistry together	Imamo dobru muzičku hemiju zajedno
I didn't like the idea	Nije mi se svidjela ta ideja
I bite my lip and close my eyes	Grizem se za usnu i zatvaram oči
I think something is going on behind the scenes	Mislim da se nešto dešava iza kulisa
I know we can be close friends	Znam da možemo biti bliski prijatelji
I went to that area and knelt down	Otišao sam do tog područja i kleknuo
The thing he owned	Stvar koju je posjedovao
I'm praying for the guy, nothing's happening	Molim se za tipa, ništa se ne dešava
A second later, the reason came to her	Sekund kasnije, razlog je došao do nje
I gave her a bunch	Dao sam joj gomilu
I want to find my way back with you	Želim da nađem put nazad sa tobom
I wait, wait and wait	Čekam, čekam i čekam
I was a damn good soldier	Bio sam prokleto dobar vojnik
I can show you my island	Mogu ti pokazati svoje ostrvo
I bet he went upstairs	Kladim se da je otišao gore
I'm desperate for help	Očajnički tražim pomoć
I do not find a similar circumstance here	Ovdje ne nalazim sličnu okolnost
I learned to be independent	Naučila sam da budem nezavisna
Now I will share something with you	Sada ću nešto podijeliti s vama
I sober up right away	Odmah se otrijeznim
I wish you nothing but the best	Želim ti ništa osim najboljeg
I just stopped on the street	Upravo sam stao na ulici
I never wanted to stay in church that long	Nikada nisam želeo da ostanem u crkvi tako dugo
I bet she would still marry you	Kladim se da bi se i dalje udala za tebe
Every man gets scared in his first action	Svaki čovjek se uplaši u svojoj prvoj akciji
I didn't know which way they went	Nisam znao kojim su putem otišli
I wonder if it will bloom again in the fall	Pitam se hoće li na jesen ponovo procvjetati
I have been wounded many times by the same guy	Ranjavan sam mnogo puta od istog tipa
I had to travel again	Morao sam ponovo da putujem
He is wonderful on earth	Čudesan je na zemlji
I will give a verse that says why a little later	Daću stih koji govori zašto nešto kasnije
None of the three received a nomination	Nijedan od njih trojice nije dobio nominaciju
I have spoken very highly of you	Govorio sam veoma pohvalno o vama
Sometimes I try to get a normal life	Ponekad pokušavam da steknem normalan život
I am not unhappy or upset	Nisam nesretan ili uznemiren
I liked how real, raw and brilliant this book is	Svidjelo mi se koliko je ova knjiga stvarna, sirova i briljantna
I could do so much for you	Mogao sam toliko da uradim za tebe
I also learned a valuable lesson about instructor development	Naučio sam i vrijednu lekciju o razvoju instruktora
I won't have any of that in class	Neću imati ništa od toga na satu
I can't blame her	Ne mogu je kriviti
I have to say she's pretty hot	Moram reći da je prilično zgodna
I light a lamp next to her bed	Palim lampu pored njenog kreveta
I have all the costs available to you	Imam sve raspoložive troškove pred vama
I paid the driver and got out	Platio sam vozaču i izašao
I didn't look at him	Nisam pogledao u njega
I definitely want your help with buying a new car	Definitivno želim vašu pomoć oko kupovine novog automobila
I had to re-establish that connection	Morao sam ponovo uspostaviti tu vezu
I found myself crying reading it	Našla sam sebe kako plačem čitajući je
I think we should move forward	Mislim da bi trebali ići naprijed
I remember she attacked me	Sećam se da me je napala
This continued in all subsequent projects	To se nastavilo u svim kasnijim projektima
It was moving low to the northwest with little development	Nisko se kretalo prema sjeverozapadu sa malim razvojem
I want to try some experimental stuff	Želim isprobati neke eksperimentalne stvari
I only see a concrete block somewhere below me	Vidim samo betonski blok negdje ispod sebe
I say let's vote	Kažem da glasamo
I slid inside and down the vent	Klizao sam unutra i niz otvor za ventilaciju
I lay and looked up at the candles	Ležao sam i gledao gore u sveće
I wouldn't believe anything he says	Ne bih vjerovao ništa što kaže
He planned to return to the titles	Planirao je da se vrati tituli
I slept all day, every day	Spavao sam cijeli dan, svaki dan
I also provided information on the adoption and retention of the baby	Dala sam i informacije o usvajanju i zadržavanju bebe
Several soldiers followed them	Nekoliko vojnika ih je slijedilo
I better finish now	Bolje da završim sada
A knock on the door made her jump a little	Kucanje na vrata natjeralo ju je da malo poskoči
It was like an open house	Bilo je to nešto kao dan otvorenih vrata
I know you loved her very much	Znam da si je mnogo voleo
I entered the rehearsal room	Ušao sam u prostoriju za vježbanje
I lean into his arms and let him hold me	Naginjem se u njegov zagrljaj i puštam ga da me drži
A friend will bring me home	Prijatelj će me dovesti kući
From now on I will leave the visions to you	Od sada ću vam prepustiti vizije
She was very disappointed	Bila je jako razočarana
I have a message for your friends	Imam poruku za tvoje prijatelje
They picked me up and Dad came to watch me	Odabrali su me i tata je došao da me gleda
I hope my illness doesn't bother the baby	Nadam se da moja bolest neće smetati bebi
They are all broken by tragedy	Svi su slomljeni tragedijom
I could probably open up with that	Vjerovatno bih mogao otvoriti s tim
I almost cried there	Tamo sam skoro zaplakao
I stood still and watched	Stajao sam mirno i posmatrao
I was very, very good, very, very fast	Bio sam vrlo, vrlo dobar, vrlo, vrlo brzo
I wrote all his correspondence	Napisao sam svu njegovu prepisku
I didn't want an apology	Nisam htela izvinjenje
I have a great job and independence	Imam veliki posao i nezavisnost
I wanted to search up here again tonight	Hteo sam da ponovo tražim ovde gore večeras
I started as an exercise in denial	Počeo sam kao vježba poricanja
I immediately felt more relaxed	Odmah sam se osjećao opuštenije
I leaned forward, almost falling off the couch	Nagnuo sam se naprijed, zamalo pavši s kauča
I just stood there, feeling like an idiot	Samo sam stajao tamo, osjećajući se kao idiot
I was very disappointed	Bio sam veoma razočaran
I decided to feel it	Odlučio sam je osjetiti
I would not approach this as a difficult science	Ne bih ovome pristupio kao teškoj nauci
I think it looks beautiful, period	Mislim da izgleda prelepo, tačka
United acts as a community welfare society	United djeluje kao društvo za dobrobit zajednice
I hear a car stop on the road	Čujem kako auto staje na putu
Although I didn't really believe it	Mada nisam baš verovao u to
I never seemed to see things the way others did	Činilo se da nikad nisam vidio stvari na način na koji su to drugi činili
I couldn't tell what he got	Nisam mogao reći šta je izvukao
Towards the end was alcohol	Pred kraj je bio alkohol
I still wanted to go to the cafe	I dalje sam htjela ići u kafić
I didn't know who she was	Nisam znao ko je ona
I need you here, not in prison	Trebaš mi ovde, a ne u zatvoru
Many thanks to all our volunteers	Veliko hvala svim našim volonterima
A person must either be fully or not	Osoba mora ili u potpunosti biti ili ne
I bounced back, turned, and ran	Odskočio sam, okrenuo se i potrčao
Still sorry for the rental company	Ipak mi je žao kompanije za iznajmljivanje
A little wrong, but that made it great	Malo krivo, ali to ga je učinilo odličnim
Overall, I am very impressed with you	Generalno, veoma sam impresioniran tobom
I must have read it five times	Mora da sam je pročitao pet puta
I wanted to be yours	Hteo sam da budem tvoj
I hope it doesn’t overwhelm you	Nadam se da vas neće preplaviti
I fight against every desire to cry	Borim se protiv svake želje da plačem
I had no funds	Nisam imao sredstava
I couldn't open it, I tried with my hands and mouth	Nisam mogao da ga otvorim, pokušao sam rukama i ustima
I think they gave up	Mislim da su odustali
I know the terrain like the back of my hand	Poznajem teren kao svoj džep
I saw some empty beer bottles on the sink	Vidio sam neke prazne pivske boce na sudoperu
I love all kinds of tea, especially green tea	Volim sve vrste čaja, posebno zeleni čaj
I was too nervous around him to move	Bila sam previše nervozna u njegovoj blizini da bih se pomerila
I am so pleased with your academic success, child	Tako sam zadovoljan tvojim akademskim uspjehom, dijete
I didn't care to talk to anyone	Nije mi bilo stalo da razgovaram ni sa kim
Some are just awful, but they could be helpful anyway	Neki su jednostavno užasni, ali bi u svakom slučaju mogli biti korisni
I can't miss this term	Ne mogu propustiti ovaj termin
I'm a grown man	Ja sam odrastao čovek
Still, I have the strength to feast	Ipak, imam snage za gozbu
I decided not to think about the letter	Odlučio sam da ne razmišljam o pismu
I'll set him up for ten years	Postaviću ga na deset godina
I get new information every day	Svaki dan dobijam nove informacije
I was hoping we covered every scenario	Nadao sam se da smo pokrili svaki scenario
A spear stood from his chest	Iz grudi mu je stajalo koplje
I didn't want to believe the rope	Nisam htela da verujem užetu
I closed my eyes in shame	Zatvorio sam oči od stida
I smashed the window to cool off	Razbio sam prozor da se ohladim
I know it's not a hit	Znam da to nije pogodak
I can't carry a cross	Ne mogu nositi krst
I can't agree more	Ne mogu se više složiti
I want you to leave this district	Želim da napustiš ovaj okrug
I lean over and kiss her gently on the cheek	Naginjem se i nežno je ljubim u obraz
I believe they are right	Vjerujem da su u pravu
Somehow I consider it my duty	Nekako to smatram svojom dužnošću
I think the cake turned out really good	Mislim da je torta ispala jako dobra
I must have been like that	Ja sam sigurno bio takav
I have to leave my luggage and move on	Moram ostaviti svoj prtljag i krenuti dalje
I even expect them to share these ideas with students	Čak očekujem da podijele ove ideje sa studentima
I couldn't breathe, it seemed like an eternity	Nisam mogao disati, činilo se kao vječnost
I have always been afraid of vanity	Uvek sam se bojao sujete
I was not disappointed though	Ipak nisam bio razočaran
I knew it and it infuriated me	Znao sam to i razbjesnilo me
I'll go with him	Otići ću s njim
I never made a profit by selling fish	Nikad nisam ostvario profit prodajom ribe
I left you something to wear	Ostavio sam ti nešto da obučeš
I never realized how strong he was	Nikad nisam shvatio koliko je jak
I will solve it, when and if the time comes	Ja ću to riješiti, kada i ako dođe vrijeme
I guess we have less than an hour	Pretpostavljam da imamo manje od sat vremena
I was angry, to say the least	Bio sam u najmanju ruku ljut
An expression of relief flooded her face	Izraz olakšanja preli joj lice
I know how you work	Znam kako radiš
I still can't figure out what it was	Još uvijek ne mogu shvatiti šta je to bilo
I didn't want to stay a moment longer	Nisam želeo da se zadržavam ni trenutak duže
I thought you were dead	Mislio sam da si mrtav
I didn't think either	Ni ja nisam razmišljao
I wish she was done	Voleo bih da je završila
I couldn't have asked for better company	Bolje društvo nisam mogao tražiti
I could tell he didn't believe me	Mogla sam reći da mi ne vjeruje
I hope you keep this in mind	Nadam se da ćete ovo imati na umu
Neither left nor right foot	Ni lijevom ni desnom nogom
I thought you'd like it	Mislio sam da će ti se svidjeti
The woman held him by the arm	Žena ga je zadržala uhvativši ga za ruku
I tell myself to calm down	Kažem sebi da se smirim
I broke your and my heart	Slomio sam tvoje i svoje srce
I talk to them now more than ever	Sada razgovaram s njima više nego ikada
I should have convinced him	Trebao sam ga uvjeriti
And I was shocked, to be honest	I ja sam bio šokiran, da budem iskren
I had a bad stomach	Bilo mi je loše u stomaku
I need something that will make a difference	Treba mi nešto što će napraviti razliku
I wondered how old he was	Pitao sam se koliko ima godina
He actually has four arms and two legs	On zapravo ima četiri ruke i dvije noge
I was forbidden to say anything more	Zabranjeno mi je bilo šta više da kažem
I gave him one, you gave him one	Ja sam mu dao jednu, ti si mu dao jednu
I watched his hands on mine	Gledala sam njegove ruke na mojima
The judgment may be executed in accordance with the law	Presuda se može izvršiti u skladu sa zakonom
She was overwhelmed by the magnificent feeling	Obuzeo ju je veličanstven osjećaj
A wide muddy road led into the city	U grad je vodio široki blatnjav put
It also does not tolerate deep shade	Takođe ne podnosi duboku hladovinu
I could feel the players all around me rising	Osjećao sam kako se igrači svuda oko mene dižu
I'll come see her in five minutes	Doći ću da je vidim za pet minuta
I could tell he was on another planet	Mogao sam reći da je na drugoj planeti
I think that number is a bit exaggerated	Mislim da je taj broj malo preuveličan
I realized the classroom was empty	Shvatio sam da je učionica prazna
The warrior is noble and heroic	Ratnik je plemenit i herojski
I have to admit she was right	Moram priznati da je bila u pravu
I will judge you to hell	Sudiću vas sve do pakla
I almost laughed at that	Skoro sam se nasmijao tome
It most often occurs in young men and women	Najčešće se javlja kod mladih ljudi i žena
I mean, you played a gay man	Mislim, igrao si gej muškarca
I enjoyed university a lot	Mnogo sam uživao na univerzitetu
I was five at the time	Imao sam pet godina u to vreme
I had to stop and push the bowl away	Morao sam stati i odgurnuti posudu
I have a desire to shoot more pigeons	Imam želju da ustrelim još golubova
I'm just not relaxed	Sve sam samo ne opušten
I was never in competition with my mother	Nikada nisam bio u konkurenciji sa svojom majkom
I understand her feeling	Razumem njen osećaj
I'm a white wine girl	Ja sam djevojka od bijelog vina
I am allowed to pass on my sins to you	Dozvoljeno mi je da prenesem svoje grijehe na tebe
I certainly didn’t feel like anything special	Sigurno se nisam osjećao kao nešto posebno
I totally approve	Potpuno odobravam
I feel her shock	Osećam njen šok
A sharp pain went through my head	Oštar bol mi je prošao kroz glavu
I didn’t say anything because that wouldn’t help	Nisam ništa rekao jer to ne bi pomoglo
I was sitting on the bed	Sjedio sam na krevetu
How these lakes came to be remains a mystery	Kako su ta jezera nastala, ostaje misterija
I think you could have done something	Mislim da si mogao nešto da uradiš
I told her it was already done	Rekao sam joj da je to već urađeno
I couldn't tell if it was a joke or not	Nisam mogao reći da li je to bila šala ili ne
And here he started down the stairs	I ovdje je počeo niz stepenica
I swallow, take a deep breath, and gather my thoughts	Progutam, duboko udahnem i saberem misli
I was looking for a prison facility	Tražio sam zatvorski objekat
I didn't feel anything	Nisam osećao baš ništa
I love being on stage	Volim biti na sceni
I am eighteen years old	Imam osamnaest godina
They seem happy to see him	Čini se da su sretni što ga vide
I did not trace his drawing	Nisam ušao u trag njegovom crtežu
The church now commanded on the eastern front	Crkva je sada komandovala na istočnom frontu
I find it wonderful to watch them	Smatram da ih je divno gledati
I want to let you in	Želim da te pustim unutra
I look out the window and recognize my apartment building	Gledam kroz prozor i prepoznajem svoju stambenu zgradu
I had six hundred men under direct command	Imao sam šest stotina ljudi pod direktnom komandom
A good romance that will keep us happy and full of hope	Dobra romansa koja će nas održati sretnima i punim nade
I watched his mouth move, but heard no sound	Gledala sam kako mu se usta pomiču, ali nisam čula nikakav zvuk
I think this was a smart decision	Mislim da je ovo bila pametna odluka
I heard a noise, but nothing came close to the room	Čuo sam buku, ali ništa se nije približavalo sobi
Now I have landed in my old neighborhood	Sada sam sletio u svoj stari komšiluk
I dreamed of you the other night too	I ja sam te sanjao pre neko veče
I was wondering about you	Pitao sam se za tebe
I became a murderer at heart and with intent	Postao sam ubica u srcu i namjeri
I could feel it, but not so extreme	Mogao sam to osjetiti, ali ne tako ekstremno
I have no problem with that	Nemam problema sa tim
I’ve traveled quite a bit across the country	Prilično sam putovao po zemlji
I mean it in the best way possible	Mislim to na najbolji mogući način
I talked to her on the phone for three hours	Razgovarao sam s njom telefonom tri sata
I didn't want to let it go	Nisam htela da to pustim
I know you probably won't believe me	Znam da mi verovatno nećete verovati
I keep thinking about all these things	Stalno razmišljam o svim tim stvarima
I had to admit it was a beautiful day	Morao sam priznati da je bio lijep dan
I liked the safety of it	Svidjela mi se sigurnost toga
A few moments of silence passed	Prođe nekoliko trenutaka tišine
I don't look up	Ne dižem oči
I have too much to do for that	Imam previše toga da uradim za to
Continued fraction	Nastavljeni razlomak
I didn’t bring the invitation with me and I said	Nisam ponio pozivnicu sa sobom i rekao sam
I didn't see you leave the house without it	Nisam te vidio da izlaziš iz kuće bez toga
I didn't have time to scream	Nisam imao vremena da vrištim
I guess the transformation was less pronounced for him	Pretpostavljam da je transformacija za njega bila manje izražena
I was only three people away from him	Bio sam samo tri osobe udaljen od njega
I didn't think it would be like that	Nisam mislio da će biti tako
Fashion designer dresses model	Modni dizajner oblači model
I followed him from the bar	Pratio sam ga iz bara
I'm so out of it today	Tako sam van toga danas
I couldn't imagine any of them being ordinary	Nisam mogao da zamislim ni jednog od njih da je običan
It is a registered city landmark	To je registrovana gradska znamenitost
I never want to be separated from you	Nikad ne želim da se odvojim od tebe
I know you want someone to make it all better	Znam da želiš da neko sve to poboljša
I remember being like that	Sjećam se da sam bio takav
I'm leaving the forum	Izlazim sa foruma
I wasn’t there when the clothes were taken off	Nisam bio tamo kada je odjeća skinuta
I have to get out for a while	Moram izaći na neko vrijeme
I wanted to correct him	Hteo sam da ga ispravim
Some found it difficult to stay seated	Nekima je bilo teško da ostanu sjediti
I needed a sympathetic ear	Trebalo mi je saosećajno uho
I owe you, and not just for supplies	Dužan sam ti, i to ne samo za zalihe
I would like to know more about this topic	Želio bih znati više o ovoj temi
A special unit for crimes against women has been formed	Formirana je posebna jedinica za zločine nad ženama
I must have been bored	Mora da sam bio dosadan
I am grateful to be alive	Zahvalan sam što sam živ
I tried to research, you know	Pokušao sam istraživati, znaš
I said they are similar, feather birds	Rekao sam da su slične, ptice od perja
I must not be left behind	Ne smijem ostati zaostao
I wanted to stay with him	Hteo sam da ostanem sa njim
A white spot marks the throat	Bijela mrlja označava grlo
In my last year I researched here, quite fascinating	Na posljednjoj godini sam ovdje istraživao, prilično fascinantno
Once again I had a great time	Još jednom sam se odlično proveo
I feel distracted by him	Osećam da me odvlače od njega
I lost a little love and continued to lose weight fast	Izgubio sam malo ljubavi i nastavio da brzo gubim na težini
I checked the phone list	Provjerio sam telefonsku listu
I feel like I'm just giving up	Osećam da jednostavno odustajem
A few minutes more or less wouldn't matter	Nekoliko minuta manje-više ne bi bilo važno
Honestly, I was a little disappointed	Iskreno rečeno, bio sam malo razočaran
Police stayed nearby	Policija se zadržala u blizini
I think about the things we said to each other	Razmišljam o stvarima koje smo rekli jedno drugom
I must have scared her	Mora da sam je uplašio
I want to see the end	Želim vidjeti kraj
I didn't see who shot him	Nisam vidio ko ga je upucao
There was a dead but somewhat living garden around them	Oko njih je bila mrtva, ali pomalo živa bašta
I can’t face the endless open darkness	Ne mogu se suočiti s beskrajnim otvorenim mrakom
I found time to meet	Našla sam vremena za sastanak
He lives, a real man who breathes	Živi, pravi čovjek koji diše
A week later, she broke off our relationship	Nedelju dana kasnije prekinula je našu vezu
I like to use my imagination and creativity	Volim da koristim svoju maštu i kreativnost
It was not possible	Nije bilo moguće
I certainly wasn't one of them	Ja sigurno nisam bio jedan od njih
I let my mother appear in court	Pustio sam majku da se pojavi pred sudom
I thought you were different	Mislio sam da si drugačiji
Several new faces gathered around the throne	Nekoliko novih lica okupilo se oko trona
A tense smile spread across her face	Licem joj se razvukao napeti osmijeh
Bush declared the area a major disaster for the Commonwealth	Bush proglasio područje velike katastrofe za Commonwealth
I went to my sock drawer	Otišao sam do svoje ladice za čarape
I always liked her name	Uvijek mi se sviđalo njeno ime
I smiled and looked up and to the left	Nasmiješio sam se i pogledao gore i lijevo
I couldn't hear the smile on the phone	Nisam mogao čuti osmijeh preko telefona
Subtle elements of country music are present throughout the song	Suptilni elementi country muzike prisutni su u cijeloj pjesmi
I remembered the sequence of notes	Setio sam se sekvence nota
I always thought he was a nice young man	Uvek sam mislio da je fin mladić
I exist on land	Postojim na zemljištu
I also have to protect myself	Takođe moram da se zaštitim
I tried to warn them, but they wouldn't listen	Pokušao sam ih upozoriti, ali nisu htjeli poslušati
I was so emotionally moved	Tako sam se emotivno dirnula
I know you may be aware of this	Znam da ste možda svjesni ovoga
I kept my voice	Zadržao sam glas
I quickly pulled my ass out of there	Brzo sam izvukao dupe odatle
I enjoy laughing and making others laugh	Uživam da se smejem i da nasmejem i druge
I want to remember that these are all people	Želim da zapamtim da su to sve ljudi
I can see the past, the present and the future	Mogu da vidim prošlost, sadašnjost i budućnost
I married my husband	Udala sam se za svog muža
I believe a visit would make a difference	Vjerujem da bi posjeta napravila razliku
I didn't expect him to agree	Nisam očekivao da će pristati
I couldn't become an angel	Nisam mogao da postanem anđeo
We acted like we were already rock stars	Ponašali smo se kao da smo već rok zvezde
I acknowledge receipt	Potvrđujem prijem
I give you everything	dajem ti sve
A car was heard behind the curve	Iza krivine se čuo automobil
I was so touched by this experience	Bio sam tako dirnut ovim iskustvom
I didn't take the damn credit	Nisam uzeo prokleti kredit
I became better at all physical things	Postao sam bolji u svim fizičkim stvarima
I brought everything back and went home	Vratio sam sve i otišao kući
I can prove my innocence later	Kasnije mogu dokazati svoju nevinost
I went to sleep, wondering where he might be	Otišao sam na spavanje, razmišljajući gdje bi mogao biti
I won't go through that anymore	Neću više prolaziti kroz to
I run to the nearest telephone pole and	Trčim do najbližeg telefonskog stuba i
I have to tell your mother we're fine	Moram reći tvojoj majci da smo dobro
A small piece of my heart split at his news	Mali komadić mog srca se rascijepio na njegovu vijest
I could say and live without pain	Mogao bih reći i živjeti bez bola
There's nothing I can do about it	Ne mogu ništa natjerati da radi
I know he would be happy to help us	Znam da bi nam rado pomogao
I just couldn't let him kill you	Jednostavno mu nisam mogao dozvoliti da te ubije
I didn't think about his sweet smile	Nisam razmišljala o njegovom slatkom osmehu
I want the boy to come with me	Želim da dječak pođe sa mnom
He was unsuccessful	Bio je neuspešan
I didn't care if he had a mission	Nije me bilo briga da li ima misiju
I can't separate her from the pack	Ne mogu je odvojiti od čopora
I left her in the past with everyone else	Ostavio sam je u prošlosti sa svim ostalim
The original coat of arms was blue	Originalni grb je bio plave boje
I have so much to do tomorrow	Imam toliko toga da uradim sutra
I feel it very strongly	Osećam to veoma snažno
I love you so much	volim te puno
I saw the crowd swell	Vidio sam kako je gomila nabujala
I love myself too much to continue living like this	Previše volim sebe da bih nastavio da živim ovako
I think you are prone to the same	Mislim da ste skloni istom
I meet here monthly with the group	Sastajem se ovdje mjesečno sa grupom
I laughed, despite myself	Nasmejao sam se, uprkos sebi
His works have grown steadily in auction value	Njegova djela su stalno rasla na aukcijskoj vrijednosti
I think this must be flying	Mislim da ovo mora biti letenje
I'm not saying you're not real	Ne kažem da nisi stvaran
I guess he didn't get the hint	Pretpostavljam da nije shvatio nagoveštaj
I had a feeling everyone was asleep	Imao sam osjećaj da svi spavaju
It was pretty cold under my feet though	Ipak mi je bilo prilično hladno pod nogama
I never insisted on going the opposite way	Nikada nisam insistirao na tome da idem suprotno
I was thrilled to see him, but confused	Bio sam oduševljen što sam ga vidio, ali zbunjen
I desperately hoped he would jump on me	Očajnički sam se nadao da će skočiti na mene
I was terribly guilty	Obuze me strašna krivica
When they came ashore, they headed inland	Kad su izašli na obalu, krenuli su u unutrašnjost
I'm sick of your lies	Muka mi je od tvojih laži
I have seen many burned memories in the last two weeks	Vidio sam mnoga spaljena sjećanja u posljednje dvije sedmice
I can't imagine getting another one	Ne mogu zamisliti da dobijem još jednu
I had to force myself to finish it	Morao sam se prisiliti da to završim
I try not to dwell too much on that	Trudim se da se ne zadržavam previše na tome
A group of the most successful companies	Grupa najuspješnijih kompanija
As a result, he dropped to ninth place overall	Kao rezultat toga, pao je na deveto mjesto u ukupnom poretku
I didn't want to be like that	Nisam htela da budem takva
I rolled out of bed and walked slowly with my room	Otkotrljao sam se iz kreveta i polako koračao svojom sobom
I analyzed her face, curious	Analizirao sam njeno lice, radoznao
I started rubbing my temples	Počeo sam da trljam slepoočnice
I went inside and looked around briefly	Ušao sam unutra i nakratko pogledao okolo
I knew she always wanted the best for me	Znao sam da je oduvijek željela najbolje za mene
I've been in this town all this time	Bio sam u ovom gradu cijelo ovo vrijeme
I shook my head, smiling	Odmahnula sam glavom, smiješeći se
I have sugar in my coffee	Imam šećera u kafi
We helped with painting and the like	Pomogli smo u farbanju i slično
I was tired of him and exhausted from the baby	Bila sam umorna od njega i iscrpljena od bebe
The third attempt was no different	Treći pokušaj nije bio ništa drugačiji
Tens of thousands participated in such meetings	Desetine hiljada je učestvovalo u takvim sastancima
I have no intention of going	Nemam nameru da idem
I have a complicated opinion about that	Imam komplikovano mišljenje o tome
I actually came to ask you something	Zapravo sam došao da te pitam nešto
I feel sorry for any girl he's dating	Žao mi je bilo koje devojke sa kojom se zabavlja
I do not suggest any form of communication	Ne predlažem nikakav oblik komunikacije
I had to laugh a little	Morao sam se malo nasmijati
I tried again, and again, and nothing more happened	Pokušao sam ponovo, i ponovo, i više se ništa nije desilo
It can only be removed under armed guard	Može se ukloniti samo pod naoružanom stražom
I see a gold chain around his neck	Vidim jedan zlatni lanac oko njegovog vrata
I hear him start to breathe harder and score faster	Čujem kako počinje teže da diše i brže zabija
A few pebbles are all that is left	Nekoliko kamenčića je sve što je ostalo
I climbed into the back seat	Popeo sam se na zadnje sedište
I want to show you on the spectrum	Želim da vam pokažem na spektru
The little band in the corner started playing	Mali bend u uglu je počeo da svira
I could neither see nor breathe, nor hear nor listen	Nisam mogao ni vidjeti ni disati, ni čuti ni slušati
I didn't even feel her hands leave me	Nisam ni osjetio da me njene ruke napuštaju
I wasn't sure if he was really going to kill me	Nisam bio siguran da li će me zaista ubiti
I was thinking about my friends	Razmišljao sam o svojim prijateljima
I went from the window to the door	Prešao sam s prozora na vrata
I let the question lie	Pustio sam da pitanje leži
I heard you haven't been in the spotlight for a while	Čuo sam da niste bili u opticaju neko vrijeme
I let him hold me close	Dozvolila sam mu da me drži uz sebe
A cold, distant creature she couldn't recognize	Hladno, udaljeno stvorenje koje nije mogla prepoznati
I walked through the clouds of fog, talking and talking	Hodao sam kroz oblake magle, pričao i pričao
I can enumerate about this art	Mogu nabrajati o ovoj umjetnosti
I must still be dreaming	Mora da još uvek sanjam
I repeat, we are under attack	Ponavljam, pod napadom smo
I can't die, not like this	Ne mogu umrijeti, ne ovako
Plastic would suffice	Plastični bi bio dovoljan
The woman opened the door	Žena je otvorila vrata
I started to shake and my knees weakened	Počeo sam da se trese, a koljena su mi oslabila
I was just as bad as the others	Bio sam jednako loš kao i ostali
A friend also jumped into the water	Prijatelj je takođe skočio u vodu
A shock wave of pain gripped my left arm	Udarni val bola zahvatio mi je lijevu ruku
I studied your character biography	Proučio sam tvoju biografiju lika
I felt his confusion	Osetio sam njegovu zbunjenost
I knew what this meant, this forbidden fruit	Znao sam šta ovo znači, ovo zabranjeno voće
I headed for the beer aisle	Krenuo sam do prolaza s pivom
I'll leave my address to your butler	Ostaviću svoju adresu tvom batleru
A red stripe followed him and struck him	Crvena pruga ga je pratila i udarila u njega
The mother of a very sweet girl	Mama jedne veoma slatke devojke
You're a little late, aren't you	Malo kasniš, zar ne
I still didn't say anything	I dalje nisam ništa rekao
I looked up at him, confused	Podigao sam pogled prema njemu, zbunjen
This plan was rejected	Ovaj plan je odbijen
I will not betray your trust in me	Neću izneveriti tvoje poverenje u mene
I want to see you as soon as possible	Želim da vas vidim što je pre moguće
I'm definitely a fool	Ja sam definitivno budala
I took the guitar and held it like he did	Uzeo sam gitaru i držao je kao on
I stayed withdrawn, wanting to see her one last time	Ostao sam povučen, želeći da je vidim poslednji put
At first I was so careful	U početku sam bio tako oprezan
I expect you to act like that	Očekujem da se ponašaš kao takav
I know how it is	Znam kako je
And I once served him as a knight	I ja sam mu jednom služio kao vitez
I saw that the man was a little better now	Vidio sam da je čovjek sada malo bolji
I was tired of watching other people live	Bio sam umoran od gledanja drugih ljudi uživo
Its weight ranges from about five to seven pounds	Njegova težina se kreće od oko pet do sedam funti
I had to blame someone	Morao sam nekoga okriviti
I became excited about the possibility	Postao sam uzbuđen zbog mogućnosti
I read the newspaper this morning	Pročitao sam novine jutros
I like to show them	Volim da ih pokažem
A life that deserves a magnificent creature as it is	Život koji zaslužuje veličanstveno stvorenje kakvo jeste
I ordered the train back	Naredio sam voz nazad
I feel so alive and full	Osjećam se tako živo i puno
I told her we covered it	Rekao sam joj da smo to pokrili
I deserve your hatred	Zaslužujem tvoju mržnju
I am simply stating a fact	Ja jednostavno iznosim činjenicu
I don't need anything	Ne trebam ništa
I didn’t worry too much at the moment	U ovom trenutku nisam se previše brinuo
I will answer there, along with everyone else,	Odgovoriću tamo, zajedno sa svima ostalima,
I hope that one day he will regret our parting	Nadam se da će jednog dana zažaliti zbog našeg rastanka
I always go to that beach to think	Uvijek idem na tu plažu da razmislim
I think what a perfect series this would be	Mislim kakva bi ovo bila savršena serija
I want to stay a man	Želim da ostanem muško
I've always looked up to you, you know	Uvek sam se ugledao na tebe, znaš
I wanted to keep my word	Hteo sam da održi reč
I always know when he's lying	Uvek znam kada laže
I stared into the big man's cold, dark eyes	Zurio sam u hladne, tamne oči velikog čovjeka
I wondered what her life was like	Pitao sam se kakav je bio njen život
I have others to vote for	Imam druge za glasanje
I need someone to call me for my shit	Treba mi neko da me pozove zbog mog sranja
I'll be back a little more	Vratim se još malo
I can't wait for our field supervisor to show up	Jedva čekam da se pojavi naš terenski supervizor
I only had a few seconds to react	Imao sam samo nekoliko sekundi da reagujem
I don't understand my actions	Ne razumijem svoje postupke
It was too urgent	Bilo je previše žurno
I just came to see the children	Došao sam samo da vidim djecu
I was just about to break protocol	Baš sam se spremao da prekršim protokol
I look forward to it every night	Radujem se tome svake noći
I do my best to thank the photographer whenever possible	Dajem sve od sebe da zahvalim fotografu kad god je to moguće
I couldn’t find one that would fit my fat head	Nisam mogao naći ni jedan koji bi odgovarao mojoj debeloj glavi
That's why I tortured you both	Zbog toga sam vas oboje mučio
I struggled to put on my jacket and hurried to catch up	S mukom sam obukao jaknu i pojurio da sustignem
I pushed myself into a sitting position and checked my stomach	Gurnula sam se u sedeći položaj i proverila stomak
I couldn't tell you exactly why	Nisam mogao da ti kažem tačno zašto
I barely touched its surface	Jedva sam dotaknuo njegovu površinu
I did my best to try to win the first prize	Dao sam sve od sebe da pokušam da osvojim prvu nagradu
A dark glow of metal pointed up at us	Tamni odsjaj metala uperio je uvis prema nama
I thought he could play	Mislio sam da može da igra
I threw it away with a strong twist of my wrist	Bacio sam ga snažnim okretanjem zgloba
I was anxious and depressed	Bio sam anksiozan i depresivan
I don’t think he’s just a native English speaker	Mislim da on samo nije izvorni govornik engleskog jezika
I was hoping to stay with them one night	Nadao sam se da ću ostati kod njih jednu noć
I looked at him and was immediately frightened	Pogledao sam prema njemu i odmah se uplašio
I rushed for water and dived first into my head	Pojurio sam po vodu i zaronio prvi u glavu
I know he still keeps his eyes on me	Znam da i dalje drži oči na meni
I think he was actually incapable of speaking	Mislim da je zapravo bio nesposoban za govor
I have been doing art for two years	Bavim se umjetnošću dvije godine
I smiled at him and we both stopped	Nasmiješila sam mu se i oboje smo stali
I never called her	Nikad je nisam zvao
I owed him my life after that	Dugovao sam mu život nakon toga
I glanced at my watch	Bacio sam pogled na sat
I hesitate before taking it	Oklevam pre nego što ga uzmem
I couldn't get through those fifty here	Nisam mogao da preguram tih pedeset ovde
A bullet touched her	Dotaknuo ju je metak
I couldn't stop finding out	Nisam mogao da prestanem da saznam
I miss the cruel line shared by my comrades	Nedostaje mi okrutna crta koju dijele moji drugovi
I believe that answer has three parts	Vjerujem da taj odgovor ima tri dijela
I never understood what she saw in you	Nikad nisam razumeo šta je ona videla u tebi
I was a perfect political example	Bio sam savršen politički primjer
I checked the magazine	Provjerio sam časopis
I also got seven blankets although the price was great	Dobila sam i sedam ćebadi iako je cijena bila odlična
I couldn't move anyway	Ionako se nisam mogao pomaknuti
Modern means of consumption	Savremeno sredstvo potrošnje
I want to file a lawsuit	Želim podići tužbu
I could do it alone	Mogao bih to sam
I loved reading the book	Voleo sam da čitam knjigu
I knew we had no money	Znao sam da nemamo novca
I never told anyone the truth, not even my lawyer	Nikad nikome nisam rekao istinu, čak ni svom advokatu
I must have felt alone	Sigurno sam se osjećao sam
I see that expression all the time	Vidim taj izraz stalno
I wondered what he meant by that	Pitao sam se šta je mislio pod tim
And that doesn't always happen in football	A to se ne dešava uvek u fudbalu
I think it's finally over	Mislim da je konačno završio
I have a medical interest	Imam medicinski interes
Directions are measured using the position of the sun	Smjerovi se mjere pomoću položaja sunca
I was told not to use them	Rečeno mi je da ih ne koristim
But it was a consolation	Ali to je bila utjeha
I thought my life was over	Mislio sam da je moj život gotov
I was neither hungry nor thirsty	Nisam bio ni gladan ni žedan
I can't seem to remember the periodic table	Čini se da se ne mogu sjetiti periodnog sistema
I started counting beads	Počeo sam da brojim perle
I haven't met her since	Od tada je nisam sreo
I didn't know what sound was	Nisam znao šta je to zvuk
I woke him up by kissing him on the lips	Probudila sam ga poljubivši ga u usne
I didn't even know it existed until this morning	Nisam ni znao da postoji do jutros
And that left me with nothing	I to me je ostavilo bez ičega
An ordinary iron gate stood in front of the car	Pred automobilom je stajala obična gvozdena kapija
I wouldn't think that of you	Ne bih to mislio o tebi
I will buy from this company again	Opet ću kupovati od ove kompanije
I'll push you and I'll push you	Gurat ću te i gurat ću te
I didn't go to sleep	Nisam legao na spavanje
I didn't want to watch	Nisam htela da gledam
I could smell pine and wood smoke	Osjećao sam miris bora i drvenog dima
She took a long, irritated sigh	Oteo joj se dug, razdraženi uzdah
The freedom he obviously gave his life for	Sloboda za koju je očigledno dao život
I go to bed at the same time every night	Svako veče idem u krevet u isto vrijeme
I didn't get out of bed until late in the afternoon	Iz kreveta sam ustajao tek kasno popodne
I wasn't even close	Nisam bio ni blizu
I had no cover and the sun was very hot	Nisam imao pokrivač i sunce je jako vrelo
I confessed to the ceiling	Priznao sam do plafona
And I fell victim to this	I ja sam postao žrtva ovoga
I shouted as I dropped both guns	Povikao sam dok sam ispuštao oba pištolja
I know one that is a healing spell	Znam jednu koja je iscjeljujuća čini
I tried to help, but no one let me	Pokušao sam da pomognem, ali mi niko nije dozvolio
I guess you also made some nice points in the functions	Pretpostavljam da ste također napravili određene lijepe točke u funkcijama
I wanted to know a lot more	Hteo sam da znam mnogo više
I think he would convince the jury	Mislim da bi ubedio porotu
I didn't recognize you	Nisam te prepoznao
I feel blood flowing from my chest	Osjećam kako mi krv teče iz grudi
I remember it was a pretty vivid dream	Sjećam se da je to bio prilično živ san
I understand your example, but this is a different situation	Razumijem tvoj primjer, ali ovo je druga situacija
I really like the idea behind what you have here	Stvarno mi se sviđa ideja iza onoga što imate ovdje
The second was assigned c	Drugi je dodijeljen c
The male has a powerful voice	Mužjak ima moćan glas
I think you've asked enough	Mislim da si dovoljno pitao
I reached out and headed for the bathroom	Protegnula sam se i krenula prema kupatilu
I approached my mother and took her hand	Prišao sam majci i uhvatio je za ruku
I always wonder why and where the truth came from	Uvijek se pitam zašto i odakle istina
1800 tons of the ship disappeared	Nestalo je 1800 tona broda
A place we could never be a part of again	Mjesto u kojem više nikada ne bismo mogli biti dio
I decide to stay for coffee	Odlučujem da ostanem uz kafu
I proposed to her after the third day	Zaprosio sam je nakon trećeg dana
I saw your death in the mirror	Video sam tvoju smrt u ogledalu
I want to spend every night with him	Želim da provedem svaku noć s njim
I actually draw a woman a lot	Ja zapravo mnogo crtam ženu
I needed that hammer	Trebao mi je taj čekić
I immediately packed up and moved to another open space	Odmah sam se spakovao i preselio na drugi otvoreni prostor
I already know what your job is	Ja već znam šta je tvoj posao
I needed help, but it wasn't there	Trebala mi je pomoć, ali je nije bilo
I haven't heard from anyone in her family	Nisam se čuo ni sa kim iz njene porodice
I remember that day so well	Tako dobro pamtim taj dan
Most solid blocks are not affected by gravity	Na većinu čvrstih blokova gravitacija ne utiče
There were almost no characters for women	Za žene gotovo da nije bilo likova
Several teachers seemed to enjoy them	Činilo se da je nekoliko nastavnika uživalo u njima
Quiet nightlife	Miran spoj za noćni život
I couldn't bear to look at her	Nisam mogao da podnesem ni pogled na nju
I can't be gentle now	Ne mogu sada biti nežan
I lit a cigarette and wandered around the living room	Zapalio sam cigaretu i lutao po dnevnoj sobi
The doctor must know about people and only about people	Doktor mora da zna o ljudima i samo o ljudima
I was stripped and searched	Bio sam skinut i pretresen
I had my two parents	Imao sam svoja dva roditelja
Government bonds rose in value	Državne obveznice su porasle u vrijednosti
I had to see if you were okay,	Morao sam da vidim da li si dobro,
I have found people who encourage, challenge and love me	Pronašao sam ljude koji me ohrabruju, izazivaju i vole
I miss you old man, happy you	Nedostaješ mi stari ti, srećni ti
He likes to compete	Voli da se takmiči
In the following, I will precisely define the force	U nastavku ću precizno definisati silu
I won't stay in the village long	Neću dugo ostati u selu
I was in too much pain to wonder why	Imao sam previše bolova da bih se pitao zašto
I was just an ordinary, old, man	Bio sam samo običan, star, čovjek
I’m thinking about acquiring clients in terms of channels	Razmišljam o akviziciji klijenata u smislu kanala
I know your name because we all know it	Znam tvoje ime jer svi znamo
I just didn't say	Samo nisam rekao
The woman on the left looked at her curiously	Žena s lijeve strane ju je radoznalo pogledala
Emergency family medical care was poor	Hitna porodična medicinska pomoć je bila loša
I try not to get involved	Trudim se da se ne mešam u to
I promise to recognize your influence on my world	Obećavam da ću prepoznati tvoj uticaj na moj svijet
I followed him down the hall to the elevator	Pratio sam ga niz hodnik i do lifta
I didn’t think he would even want to talk to me	Nisam mislila da će čak htjeti razgovarati sa mnom
I was in the company of my sister	Bio sam u društvu svoje sestre
I face my fears and let them go	Suočavam se sa strahovima i otpuštam ih
I would always be home alone	Stalno bih bio sam kod kuće
I was pretty worthless upstairs	Bio sam prilično bezvrijedan gore
I could barely stand it	Jedva sam izdržao
A crack appeared above where she made the gesture	Pukotina se pojavila iznad mjesta gdje je napravila gest
I've never heard of you	Nikad nisam čuo za tebe
One girl starts approaching me	Jedna djevojka počinje da mi se približava
Nobody understood that	Niko to nije razumeo
So I want to see them again	Tako želim da ih ponovo vidim
I had to pay tribute to my father	Morao sam odati priznanje svom ocu
There is little need for outside evidence	Malo ne treba dokaz izvana
I tried to take the vision into my own hands	Pokušao sam da uzmem viziju u svoje ruke
James escaped by crossing the river	Džejms je pobegao preplivavši reku
I had the same reaction	Imao sam istu reakciju
I learned something that might interest you	Saznao sam nešto što bi vas moglo zanimati
I leaned my head back and let it dry	Naslonio sam glavu i pustio se da se isušim
I know you are not responsible for what happened that day	Znam da nisi odgovoran za ono što se dogodilo tog dana
I beg him to leave me alone	Molim ga da me ostavi na miru
I just want you to make sure she's happy	Samo želim da budeš sigurna da je srećna
I was pretty happy to see her	Bio sam prilično sretan što sam je vidio
I have to take care of my guys	Moram da pazim na svoje momke
Another smoking gun, if you will	Drugi pištolj za pušenje, ako hoćete
I didn't want to miss anything	Nisam htela ništa da propustim
The song was eventually excluded from the album	Pjesma je na kraju isključena sa albuma
I mean, you're welcome	Mislim, dobrodošli ste
I had to know what was going on inside	Morao sam da znam šta se dešava unutra
I sit back and forget about recent messages	Sjedim i zaboravim na nedavne poruke
I thought of it as my amulet	Mislio sam na to kao na svoju amajliju
They move there and get married	Odsele se tamo i vjenčaju
I loved being a mother	Volela sam da budem majka
I know how much you love to read	Znam koliko voliš da čitaš
I was chosen for this destiny, to save the world	Izabran sam za ovu sudbinu, da spasim svijet
I replaced the parts as needed and maintained the work	Zamijenio sam dijelove po potrebi i održao rad
I stayed, staring at the kid	Ostao sam, gledajući u klinca
I need to replace the phone	Moram da zamenim telefon
I couldn't even approach you	Nisam ti mogao ni prići
I never looked at my competition as a competition	Nikada na svoju konkurenciju nisam gledao kao na konkurenciju
I think the responsibility is great	Mislim da je odgovornost odlična
I needed to have fun	Trebalo mi je da se zabavim
I saw it before he attacked me	Video sam to pre nego što me je napao
I think someone said he was running away from the law	Mislim da je neko rekao da beži od zakona
I make eye contact with each of them	Sa svakim od njih uspostavljam kontakt očima
It was found to be heavily defended	Utvrđeno je da je jako branjeno
I forced myself to smile politely	Natjerao sam se da se uljudno osmehnem
I was thrilled with the ease	Bio sam oduševljen sa lakoćom
We were found by a senior palace official	Pronašao nas je viši zvaničnik palate
I was afraid to tell them no	Bojao sam se da im kažem ne
I really have nothing to say about that	Zaista nemam šta da kažem u tome
I know she will understand this	Znam da će ona ovo shvatiti
A rough estimate is maybe thirty to forty	Gruba procjena je možda trideset do četrdeset
I wanted to cry with relief	Hteo sam da zaplačem od olakšanja
I won't be long	Neću dugo
I was slowly afraid of the other	Polako sam se plašio drugog
They follow me everywhere	Prate me svuda
That was part of the design	To je bio dio dizajna
I lit a cigarette and headed for the office	Zapalio sam cigaretu i krenuo prema uredu
I can help you get there faster	Mogu ti pomoći da brže stigneš tamo
I was proud to learn such things	Bio sam ponosan što učim takve stvari
I tried too hard to get here	Previše sam se trudio da stignem ovde
I guess you know what she looks like	Pretpostavljam da znaš kako ona izgleda
I roll over on my side	Prevrćem se na bok
The other party's lawyer will also be present	Advokat druge strane će takođe biti prisutan
Bad day was anything else	Loš dan je bilo šta drugo
I want to learn new languages	Želim naučiti nove jezike
I didn't feel the flash at all	Uopšte nisam osetio bljesak
I came to call as soon as they left	Došao sam da se javim čim su otišli
A life of faith is always a life of obedience	Život u vjeri je uvijek život u poslušnosti
I still need help here	Treba mi još pomoći ovdje
I start working the day after tomorrow	Počinjem da radim prekosutra
The lower dew point is dry	Niža tačka rose je suva
A sob echoed through the room she was in	Jecaj je odjeknuo prostorijom u kojoj se nalazila
I had to think during the ceremony	Morao sam da razmišljam tokom ceremonije
I heard them both stop talking	Čuo sam kako su oboje prestali da pričaju
I nodded, reached out and took her hand	Klimnuo sam, ispružio ruku i uzeo je za ruku
I was not allowed to talk about other tribes	Nisam smio govoriti o drugim plemenima
I gasped a little, but didn't move toward him	Malo sam dahnula, ali se nisam pomaknula prema njemu
I'll clean you up	Ja ću te očistiti
I was pretty disappointed in myself	Bio sam prilično razočaran u sebe
I highly recommend a visit at night	Toplo preporučujem posjetu noću
I have seen women come and go in his life	Vidio sam žene kako dolaze i odlaze u njegovom životu
I withdraw the question	Povlačim pitanje
I did exactly what he said	Uradio sam tačno ono što je rekao
As far as I understand, you should have been on vacation	Koliko sam shvatio, trebao si biti na odmoru
I felt terrible and so ashamed	Osećala sam se užasno i tako posramljeno
A minute later, a police officer takes us back	Minut kasnije, policajac nas izvodi nazad
I could almost hear the current buzzing inside him	Gotovo sam mogao čuti kako struja bruji u njemu
A smaller man would be stopped on the way	Manji čovjek bi bio zaustavljen na putu
I can run faster than you	Mogu trčati brže od tebe
I could smell the alcohol in his breath	Osjetila sam miris alkohola u njegovom dahu
I did my best not to shudder	Dao sam sve od sebe da ne zadrhtim
I love doing things the right way	Volim raditi stvari na pravi način
I was in an accident	Bio sam u nesreći
This process takes between half and three hours	Ovaj proces traje između pola i tri sata
I call a spade a spade	Ja stvari nazivam pravim imenom
I was launched on a trip to a specific destination	Lansiran sam na putovanje do određene destinacije
I want to build a relationship	Želim da izgradim vezu
I didn't see the dead body of a friend	Nisam vidio mrtvo tijelo prijatelja
I stopped wasting too many drinks	Prestao sam da se uništavam previše pića
I think that's what they call denial	Mislim da je to ono što zovu poricanjem
I found out recently	Nedavno sam i sam saznao
A fire blazed in front of the large tent	Vatra je planula ispred velikog šatora
I've never had a panic attack before	Nikada ranije nisam imala napad panike
I decided to give it a try	Odlučio sam i ja da probam
I wish it had been explained to me	Voleo bih da mi je to objašnjeno
I convinced myself that she was better off without me	Uvjerio sam sebe da joj je bolje bez mene
A crowd of students in evening gowns filled the hallway	Gomila studenata u večernjim haljinama ispunila je hodnik
I shouldn't have even kissed him	Nisam ga ni trebao poljubiti
I give money regularly	Redovno dajem novac
I should go back to the other side	Trebao bih da se vratim u drugu stranu
I wrote a book about myself, my dear	Napisao sam knjigu o sebi, draga moja
Ten other men appeared at least once	Deset drugih muškaraca pojavilo se barem jednom
I am not and I cannot be	Nisam i ne mogu biti
I didn't know what she saw in him	Nisam znao šta je videla u njemu
I'd rather die	Više bih volio smrt
I admire the doctors	Ja se divim doktorima
I could hear her screaming in front of the window	Mogao sam je čuti ispred prozora, kako urla
I guess it's not real	Pretpostavljam da nije stvarno
I just need good reliable eyes	Samo mi trebaju dobre pouzdane oči
I knew nothing about retirement	Nisam znao ništa o penzionisanju
I laugh at the idiot who arrested him	Smejem se idiotu koji je uhapsio
I wiped my hand on my pants	Obrisao sam ruku o pantalone
I challenge you	Postavljam izazov pred tebe
I had to get up early	Morao sam rano ustati
I saw them in the distance	Video sam ih u daljini
I told you when to get the torch	Rekao sam ti od koga da nabaviš baklju
I see them everywhere	Vidim ih svuda
I'm not going to fall into that hole	Neću pasti u tu rupu
I have to learn to sing like that	Moram da naučim da tako pevam
The latter scenario is exactly what happened	Potonji scenario je upravo ono što se dogodilo
See you when you get home	Vidimo se kad dođeš kući
I can't escape death	Ne mogu pobjeći od smrti
The method of ancient times	Metoda drevnih vremena
A movie about her might really be worth watching	Film o njoj možda zaista vrijedi pogledati
The rates of both grow as people get older	Stope i jednog i drugog rastu kako ljudi stare
I was ready to do it	Bio sam spreman to učiniti
I wasn't even excited	Nisam čak ni bio uzbuđen
I love Christmas Eve	Volim Badnje veče
I don't need anything else	Ne bi mi trebalo ništa drugo
I've never seen myself like that	Nikada se nisam video takvom
I like to feel it inside	Volim da ga osećam unutra
I painted his nose in red with a real red marker	Obojila sam mu nos u crveno pravim crvenim markerom
I decided to go left, I felt good	Odlučio sam da idem lijevo, osjećao sam se dobro
I will write letters of recommendation for you	Napisaću pisma preporuke za vas
I thanked her with all my heart	Zahvalio sam joj svim srcem
I'm usually the last one from the valley	Obično sam zadnji iz doline
I took it off and let it fall to the ground	Skinuo sam ga i pustio da padne na zemlju
V was still there, playing billiards with her gang	V je još uvijek bila tamo, igrala bilijar sa svojom bandom
I wonder how he got on this ship	Pitam se kako je došao na ovaj brod
I can't let that happen again	Ne mogu dozvoliti da se to više desi
I know what you call wrong	Znam da je ono što vi nazivate pogrešnim
I paused and looked into her face	Zastao sam i pogledao joj u lice
I could never get out of this	Nikad se ne bih mogao izvući iz ovoga
The same pattern leads to another refrain	Isti obrazac vodi do drugog refrena
His father's face parted with a smile	Očevo lice razdvoji osmijeh
I learned the song by heart	Pesmu sam naučio napamet
The black sphere approached him	Crna sfera mu je prišla
I had no idea he escaped	Nisam imao pojma da je pobegao
I just left the TV on	Upravo sam ostavio uključen televizor
A whole new genre of film	Potpuno novi žanr filma
I am not a threat to you or your life together	Ja nisam prijetnja vama ili vašem zajedničkom životu
I knew he heard a short conversation	Znao sam da je čuo kratak razgovor
At school, I was trained to write in a certain way	U školi sam bio obučen da pišem na određeni način
I could take the time to figure this out	Mogao bih da odvojim vreme, da shvatim ovo
I do not claim ownership of the images	Ne polažem pravo na vlasništvo nad slikama
I'm watching you both now	Gledam vas oboje sada
I know how much you want this	Znam koliko jako želiš ovo
I also consider him a friend	Takođe ga smatram prijateljem
I decided to go to him	Odlučio sam da odem do njega
I needed more money, for one thing	Trebalo mi je više novca, za jednu stvar
I felt something move inside me	Osetio sam da se nešto pomera u meni
The credit check will be performed during the application process	Provjera kreditne sposobnosti će se izvršiti tokom procesa prijave
I know you mean it, more, every time you ask	Znam da to misliš, više, svaki put kada pitaš
Beautiful, bright, solid copy	Lepa, svetla, čvrsta kopija
I saw things out of sight	Vidio sam stvari izvan vidokruga
I wouldn't know how to contact him anyway	Ionako ne bih znao kako da ga kontaktiram
I heard footsteps as the person turned the corner	Čuo sam korake kada je osoba skrenula iza ugla
I'm not sure where he is	Nisam siguran gdje se nalazi
I know you would do anything to protect him	Znam da bi učinio sve da ga zaštitiš
I asked her what was wrong with me	Pitao sam je šta mi je
I don't believe that's my calling	Ne vjerujem da je to moj poziv
I just haven't seen her in a long time	Jednostavno je nisam vidio dugo vremena
I should have died	Trebalo je da umrem
I want to hear all about you	Želim čuti sve o tebi
I belonged to my people	Pripadao sam svom narodu
I already told you too much	Već sam ti rekao previše
I have so much to tell you	Imam toliko toga da ti kažem
I pay for food and other expenses	Ja plaćam hranu i ostale troškove
I would do a lot of mobile parties, home parties	Radio bih dosta mobilnih žurki, kućnih žurki
I believe we will find the right model here	Vjerujem da ćemo tu pronaći pravi model
I left her mostly alone in her room	Ostavio sam je uglavnom samu u njenoj sobi
I knew he would let me down in the end	Znao sam da će me na kraju iznevjeriti
I could have been a woman with more love	Mogla sam biti žena s više ljubavi
I wanted to, but something was holding me back	Htjela sam, ali me je nešto sputavalo
I do this in spite of my husband	Ovo radim u inat svom mužu
I inhale the sweet scent	Udišem slatki miris
A long conversation	Daleki razgovor
I've never, you know, until today	Nikad nisam, znaš, do danas
I always knew this day would come	Uvek sam znao da će ovaj dan doći
I always wanted to be first	Uvek sam želeo da budem prvi
I love when it works	Volim kad to radi
I would even ask him myself	Čak bih ga i sam pitao
I could neither sleep nor eat nor drink nor think	Nisam mogao ni spavati ni jesti ni piti ni razmišljati
I didn’t love him, but he loved me	Nisam ga voljela, ali on je volio mene
A great magic circle appeared on the floor of the arena	Na podu arene pojavio se veliki magični krug
I haven't heard from them or you since	Od tada se nisam čuo ni sa njima, ni sa vama
The monster is a monster after all	Čudovište je ipak čudovište
I will think more about this	Razmišljat ću više o ovome
I really enjoyed your company	Veoma sam uživao u vašem društvu
I just managed to pass my first university lecture	Upravo sam uspeo da prođem svoje prvo univerzitetsko predavanje
I guess the sequel hasn’t started yet	Pretpostavljam da nastavak još nije počeo
I feel the need to connect with these people	Osećam potrebu da se povežem sa ovim ljudima
I think he wants to communicate with me	Mislim da želi da komunicira sa mnom
I can choose not to read the book	Mogu izabrati da ne čitam knjigu
I choose the second option, much more exciting	Ja biram drugu opciju, mnogo uzbudljiviju
I live on the central coast	Živim na centralnoj obali
I can handle washing a couple of dishes	Mogu podnijeti pranje par suđa
I looked out the back window	Pogledao sam kroz zadnji prozor
I got it a few days before the funeral	Dobio sam ga nekoliko dana prije sahrane
That's how I wanted her right now	Tako sam je želio upravo sada
I see a small cloud of dust	Vidim mali oblak prašine
I never gave up even when it was hard	Nikada nisam odustao čak ni kada je bilo teško
I have better ways to burn the phone battery	Imam bolje načine da spalim bateriju telefona
I never wanted you to be involved	Nikada nisam želeo da budeš umešan
I made the shower myself	Sam sam napravio tuš
I shouldn't explain it to you	Ne bih trebao to da ti objašnjavam
I could afford it with what it costs	Mogao sam si to priuštiti sa onim što koštaš
I would really appreciate some company	Zaista bih cijenio neko društvo
I rubbed the back of my head	Protrljao sam potiljak
I can't marry a girl who went wild	Ne mogu oženiti djevojku koja je podivljala
I was eighteen and he was only thirteen	Imao sam osamnaest godina, a on samo trinaest
I don't let him gossip about me	Ne dozvoljavam da me ogovara
Instead, I sit and read the newspaper and mingle	Umjesto toga sjedim i čitam novine i miješam se
I have a lot to say about that book	Imam mnogo toga da kažem o toj knjizi
I've never heard of them	Nikad nisam čuo za njih
I have to go back to my tribe	Moram da se vratim svom plemenu
I lost mine a few nights ago	Izgubio sam svoj prije nekoliko noći
I recommend that you do this first to get the best results	Preporučujem da to prvo uradite kako biste postigli najbolje rezultate
I will be the first to admit it	Ja ću biti prvi koji će to priznati
I noticed that her face was quite red	Primijetio sam da joj je lice prilično crveno
I know the real reason	Znam pravi razlog
Blue training suit	Plavo odijelo za obuku
I was hoping the money helped	Nadao sam se da je novac pomogao
I guess it made sense	Valjda je imalo smisla
I still had to try something	Ipak sam morao nešto da pokušam
I turned the taxi around and headed back to town	Okrenuo sam taksi i krenuo nazad prema gradu
I help by keeping his head off his back	Pomažem tako što mu držim glavu s leđa
A light breeze rose from the northwest	Lagani povjetarac podigao se sa sjeverozapada
I can still hear the wind howling outside	Još uvijek čujem vjetar kako zavija napolju
At the moment I am just near the park	Trenutno sam samo u blizini parka
I cried up my sleeve	Plakala sam u rukav
You have to be careful	Moraš biti oprezan
I'm leaving one way or another	Odlazim na ovaj ili onaj način
I've never met them before	Nikad ih ranije nisam sreo
A trembling finger pointed to the door	Prst koji je drhtao pokazao je na vrata
Some kind of stick	Neka vrsta štapa
A sigh and then the chase continues	Uzdah i onda se potjera nastavlja
I'm home early, yes	Ja sam rano kući, da
The classic bored me	Klasična mi je dosadila
But one day it was for me	Ali jednog dana to je bilo za mene
I travel the world in search of the right picture	Putujem svijetom u potrazi za pravom slikom
We assume a lot of money	Pretpostavljamo mnogo novca
I didn't get you in this situation	Nisam te ja doveo u ovu situaciju
I hope they know sign language	Nadam se da znaju znakovni jezik
I mean my real bed and my real home	Mislim na moj pravi krevet i moj pravi dom
A large screen is set up	Postavljen je veliki ekran
I met him once and he was quite charming	Jednom sam ga sreo i bio je prilično šarmantan
I've watched others hunt and kill your species	Gledao sam kako drugi love i ubijaju vašu vrstu
I asked him where his wife slept	Pitao sam ga gdje mu žena spava
A simple evaluation test can say more	Jednostavan evaluacijski test može reći više
I won't quarrel with you anymore	Neću vam više praviti svađe
I was like a convict waiting for pardon	Bio sam kao osuđenik koji čeka na pomilovanje
I never bought clothes	Nikada nisam kupovao odeću
I will definitely be buying from them again!	Definitivno ću ponovo kupovati od njih!
I should have time to practice	Trebao bih imati vremena za vježbanje
I was very demanding	Bio sam veoma zahtjevan
I didn't bother to lower my voice	Nisam se trudio da stišam glas
A difficult relationship will mature and make you stronger	Teška veza će sazreti i učiniti vas jačim
Mixed tape on repeat	Miješana traka na ponavljanju
The city is similar to man in this way	Grad je na ovaj način sličan čovjeku
I'm holding up well	Ja se dobro držim
I want to see Mom and Dad	Želim da vidim mamu i tatu
I can't imagine what you're going through	Ne mogu da zamislim kroz šta prolaziš
I saw you fighting	Video sam te kako se boriš
I had to become part of this team	Morao sam postati dio ovog tima
A few leaves in the wind	Nekoliko listova na vjetar
I reach for him, then retreat	Posegnem za njim, a onda se povučem
I didn't want to hate her	Nisam želeo da je mrzim
I came here to save your people from blindness	Došao sam ovdje da spasim tvoje ljude od sljepila
I was just helping you	Ja sam ti samo pomogao
I haven’t hit anything or anyone yet	Još nisam udario ništa ili bilo koga
I still think great evil is at work here	I dalje mislim da je veliko zlo ovdje na djelu
I wake up every day with the same routine	Svaki dan se budim sa istom rutinom
The characters talk fast and wear sharp clothes	Likovi pričaju brzo i nose oštru odjeću
I want to sink into that bliss	Želim da utonem u to blaženstvo
I had to control myself	Morao sam da se kontrolišem
Australia won the match with minutes of extra time	Australija je pobijedila u utakmici sa minutama viška
I was beaten several times	Bio sam nekoliko puta pretučen
I got up slowly	Polako sam ustao
I tried to save her life	Pokušao sam da joj spasim život
A few minutes later the transaction was completed	Nekoliko minuta kasnije transakcija je završena
I was happy it was just a short walk	Bio sam sretan što je to bila samo kratka šetnja
I think it was because of this smell	Mislim da je to bilo zbog ovog mirisa
I wished he could read my mind sometimes	Poželjela sam da mi ponekad čita misli
So we used the first verse	Tako smo koristili prvi stih
I know them, all right	Znam ih, u redu
I will never get them out of my head	Nikada ih neću izbaciti iz glave
I've already filled a car like this	Već sam napunio ovakav auto
I say that on a business level	Govorim to na poslovnom nivou
I own her, she's mine	Ja je posjedujem, ona je moja
I never received that invitation	Nikad nisam primio taj poziv
I think you just surprised her	Mislim da ste je samo iznenadili
It took me a really long shower	Trebalo mi je jako dugo tuširanje
I grew up surrounded by love	Odrastao sam okružen ljubavlju
I donate this station to all members of her family	Poklanjam ovu stanicu svim članovima njene porodice
A year later, she was pregnant again	Godinu dana kasnije, ponovo je bila trudna
I had wonderful spiritual experiences	Imao sam divna duhovna iskustva
I discarded my pride	Odbacio sam svoj ponos
I also appreciate your prompt and efficient customer service	Također cijenim vašu brzu i efikasnu uslugu za korisnike
I have to get up now, she told herself	Moram sada ustati, rekla je sebi
I have seldom seen anything like it	Rijetko sam ikada vidio tako nešto
I blend in with the landscape	Stapam se sa krajolikom
The population has continued to expand in recent years	Broj stanovnika se nastavio širiti posljednjih godina
I met his family the other day	Upoznao sam njegovu porodicu pre neki dan
I fix the plate and they are still sitting	Popravim tanjir, a oni i dalje sjede
I held his hand probably tighter than he expected	Držao sam ga za ruku vjerovatno čvršće nego što je očekivao
I hope he does his job properly	Nadam se da radi svoj posao kako treba
I can do my job on time	Mogu svoj posao obaviti na vrijeme
I already knew what she would think	Već sam znao šta će ona misliti
I remember the night before	Sjećam se prethodne noći
I won't be your overnight relationship	Neću biti tvoja veza za jednu noć
I saw him fight	Video sam kako se bori
I wonder if others will notice my change	Pitam se hoće li drugi primijetiti moju promjenu
I had a few people working on a particular section	Imao sam nekoliko ljudi koji su radili na određenom dijelu
A knight in search of salvation	Vitez u potrazi za spasom
I wanted my family back	Želio sam svoju porodicu nazad
I opened it wide and waited	Otvorio sam ga širom i čekao
I needed him to be with him and around him	Trebao sam ga, da budem s njim i oko njega
I realized this soon after he passed me	Shvatio sam to ubrzo nakon što je prošao pored mene
I knew something was wrong	Znao sam da nešto nije u redu
I drove away the picture	Otjerao sam sliku
I realized that was his true belief	Shvatio sam da je to njegovo pravo vjerovanje
I held the stick still, hoping to feel the pulse	Držao sam štap mirno, nadajući se da ću osjetiti puls
I suggest she be declared a traitor	Predlažem da se ona proglasi izdajnicom
I didn't expect that much	Nisam očekivao toliko
I definitely didn’t mind sharing the credit	Definitivno mi nije smetalo da podijelim zasluge
I loved my time here	Volio sam svoje vrijeme ovdje
I even have dogs to help me	Imam čak i pse da mi pomognu
I guess that might have possibilities	Pretpostavljam da bi to moglo imati mogućnosti
I kept thinking about it	Stalno sam razmišljao o tome
I laugh because he is such a big brother	Smijem se jer je tako veliki brat
I watch them slowly one by one	Polako ih gledam jednu po jednu
A story of love and honor	Priča o ljubavi i časti
The smell of moisture rose from the darkness below	Iz tame ispod se dizao miris vlage
I don't see any staff abuse	Ne vidim zloupotrebu osoblja
I better do it again	Bolje da to ponovim
The plan, however, was taken very seriously by the Prime Minister	Plan koji je premijer ipak shvatio vrlo ozbiljno
I had no idea what to do tonight	Nisam imao pojma šta da radim večeras
I pulled out the phone	Izvukao sam telefon
I miss hanging out with friends	Nedostaje mi druženje sa prijateljima
I will explain this to you later	Kasnije ću vam to dodatno objasniti
I briefly mentioned the philosophy of the blue cat	Ukratko sam spomenuo filozofiju plave mačke
I miss you so much in the house	Tako mi nedostaješ u kući
I want to see this show so badly	Tako jako želim da vidim ovu emisiju
I spent a wonderful summer here	Ovdje sam proveo divno ljeto
I know where he lives	Znam gdje živi
I always wondered why he did it	Uvek sam se pitao zašto je to uradio
I was hoping you would say that	Nadao sam se da ćeš to reći
I had to calm down	Morao sam da se smirim
I believe in the right politics	Verujem u pravu politiku
I was worried about her	Brinuo sam se šta je s njom
I felt tears fall	Osjetio sam kako suze padaju
I just love watching you blush	Samo volim da te gledam kako se crveniš
I knew what the rock bottom really meant	Znao sam šta kameno dno zaista znači
I told her to get a job at the store	Rekao sam joj da dobijem posao u radnji
I only have a text file to test	Imam samo tekstualni fajl za testiranje
I ran away and hid in the bushes	Pobjegao sam i sakrio se u žbunje
I didn't know what was going on in her life	Nisam znao šta se dešava u njenom životu
I know you want to destroy them	Znam da želiš njihovo uništenje
I didn't have a credit rating	Nisam imao kreditni rejting
He was released when no evidence was presented	Pušten je kada nisu predočeni dokazi
I had a few other things in mind	Imao sam na umu i nekoliko drugih stvari
The future time of great judgment and blessing was coming	Dolazilo je buduće vrijeme velikog suda i blagoslova
I have more to bless	Imam još da blagoslovim
spitz will be the perfect time	špic će biti pogodno vrijeme
I would like to leave everyone alone	Voleo bih da sve puste na miru
Instinctively, I started walking	Instinktivno sam počeo da hodam
I lay down on the bed and wrote	Legao sam na krevet i pisao
I wanted to feel it skin on skin	Htjela sam ga osjetiti koža na koži
Everything that happened in the end is up to me	Sve što se desilo na kraju je na meni
I hope they are alive	Nadam se da su živi
I looked at him in disgust	Pogledala sam ga sa gađenjem
I could say a good word for you	Mogao bih da kažem za tebe dobru reč
I went back to searching and gasped	Vratio sam se traženju i dahnuo
I don't want to be strict with you	Ne želim da budem strog prema tebi
I want to go out, give me the money	Želim da izađem, daj mi novac
I didn't mean to burst	Nisam mislio da puknem
I could hear it from the living room	Mogao sam to čuti iz dnevne sobe
At first I was scared	U početku sam se uplašio
I wanted to hear what he decided	Hteo sam da čujem šta je odlučio
A young girl stood by the door	Mlada djevojka je stajala pored vrata
A low sigh escaped his lips	S usana mu se oteo tihi uzdah
I didn't think anyone else could notice	Nisam mislio da bi neko drugi mogao da primeti
I don't like boring conversation	Ne volim dosadan razgovor
I didn't believe my assessment	Nisam vjerovao svojoj procjeni
I paused to dip some water from the barrel	Zastao sam da umočim malo vode iz bureta
I was not told anything more than what you have	Nije mi rečeno ništa više od onoga što ti imaš
I pressed the button to call the nurse	Pritisnuo sam dugme da pozovem medicinsku sestru
I hid in the bathroom, smoking	Krio sam se u kupatilu, pušio
Surprisingly light touch	Iznenađujuće lagan dodir
I was too weak from exhaustion	Bio sam preslab od iscrpljenosti
A security guard escaped him	Službenik obezbjeđenja ga je pobjegao
I wasn’t a girl trying to find my way	Nisam bila djevojka koja pokušava pronaći svoj put
In wet and cold weather, progress has been slow	Po vlažnom i hladnom vremenu napredak je bio spor
She encountered significant opposition from business interests	Naišla je na značajno protivljenje poslovnih interesa
I needed to be calm and composed	Trebao sam biti smiren i pribran
I bought a living room and a bedroom set	Kupio sam dnevnu i spavaću garnituru
A sexual desire that is completely natural	Seksualna želja koja je sasvim prirodna
I knew a new teacher was coming, but you	Znao sam da dolazi novi učitelj, ali ti
I managed to burn my beans beyond recognition	Uspio sam da spalim svoj pasulj do neprepoznatljivosti
I'm thinking about how it's going to affect her life	Razmišljam o tome kako će to uticati na njen život
I'll talk to you about everything	Pričaću sa tobom o svemu
I finally got out and dried off	Konačno sam izašao i osušio se
I live in the southwest	Živim na jugozapadu
I was uncomfortable around him	Bilo mi je neprijatno u njegovoj blizini
I went and knocked on the men's door	Otišao sam i pokucao na muška vrata
I covered her body and turned off all the sets	Pokrio sam njeno tijelo i isključio sve setove
I forgot about her	Zaboravio sam na nju
I uttered each phrase twice	Svaku frazu sam izgovorio dva puta
A very popular topic will sell out very quickly	Vrlo popularna tema će se vrlo brzo rasprodati
I kept to myself and let others talk for me	Držao sam se za sebe i puštao druge da pričaju umjesto mene
I know the good and the evil in him	Znam dobro i zlo u njemu
I should forgive my parents	Trebao bih oprostiti svojim roditeljima
I immediately touched my face	Odmah sam dodirnuo lice
I always leave my keys in the car	Ključeve uvijek ostavljam u autu
I looked at him too	I ja sam ga pogledao
I opened my eyes and looked at her	Otvorio sam oči i pogledao je
I want to be the best for you	Želim da budem najbolji za tebe
I turn around and then come back	Okrenem se i onda se vratim
The goal was to firmly establish royal authority	Cilj je bio čvrsto uspostavljanje kraljevske vlasti
I am happy that his family is here	Sretan sam što je njegova porodica ovdje
I didn't thank you very well	Nisam ti se dobro zahvalio
A cup of coffee seemed like a good idea	Činilo se da je šolja kafe dobra ideja
I happen to agree with all your views	Slučajno se slažem sa svim vašim stavovima
I was just playing with you	Samo sam se igrao sa tobom
I should never have found out	Nikada nisam trebao saznati
I have been trying to change over the years	Pokušavao sam da se promijenim proteklih godina
I assure you they are not in danger	Uvjeravam vas da nisu u opasnosti
A perfect mind is a great body	Savršen um je odlično tijelo
I don't think most of them deserve to live	Mislim da većina njih ne zaslužuje da živi
I think this is a great start to the novel	Mislim da je ovo odličan početak romana
I ignored them and opened the bag, impatient	Ignorirao sam ih i otvorio torbu, nestrpljiv
I asked her to be strong	Zamolio sam je da bude jaka
I realized that the water line was firmly frozen	Shvatio sam da je vodna linija čvrsto zamrznuta
A long, cold night was ahead of me	Duga, hladna noć je bila preda mnom
I did him a favor, I helped him	Činio sam mu uslugu, pomagao sam mu
I didn't look before I entered through the gate	Nisam pogledao pre nego što sam ušao kroz kapiju
I opened the door, but you weren't on the porch	Otvorio sam vrata, ali nisi bio na tremu
I could really feel the pain she kept	Mogao sam zaista osjetiti bol koji je zadržala
That way I can be stubborn	Na taj način mogu biti tvrdoglav
I was thinking what to say	Razmišljao sam šta da kažem
I walked around the room	Obišao sam sobu
I let go of his hand	Pustila sam mu ruku
I only applied a few months ago	Prijavio sam se tek prije nekoliko mjeseci
I couldn't be with anyone	Nisam mogao biti ni sa kim
I didn't want to shout	Nisam htela da vičem
I have a feeling he'll talk forever	Imam osećaj da će pričati zauvek
I want it to be simple	Želim da bude jednostavno
This led to further conflict	To je dovelo do daljeg sukoba
I want to guess something	Želim nešto da pogodim
I rarely saw my father for four years	Oca sam rijetko viđao četiri godine
I want to scream, but I can't find my voice	Želim da vrisnem, ali ne mogu pronaći svoj glas
I didn't ask for their help	Nisam tražio njihovu pomoć
I have to eat her dinner	Moram da joj pojedem večeru
I should be sympathetic to her	Trebalo bi da joj budem saosećajan
The campus was never opened	Kampus nikada nije otvoren
I want to introduce you to some friends	Želim da te upoznam sa nekim prijateljima
A moment of silence, please	Trenutak tišine, molim
I also had mud in my hair	Imao sam i blato u kosi
I want to take care of her as much as you do	Želim da je sredim koliko i tebe
I exhaled a low sigh of relief	Izdahnula sam tihi uzdah olakšanja
I was so proud to dress myself	Bio sam tako ponosan što se sama oblači
Schools are closed	Škole su zatvorene
The progress bar shows the remaining download progress	Traka napretka pokazuje preostali napredak preuzimanja
A police car has been following me for days	Policijski auto me prati danima
She is not happy with his proposal	Nije zadovoljna njegovim prijedlogom
The bathroom and bedroom complete the first floor	Kupatilo i spavaća soba upotpunjuju prvi sprat
I wouldn't even help a girl like me	Ne bih ni pomogao djevojci poput mene
I have to get the word out	Moram istjerati riječ
I just wanted to calm you down	Samo sam htela da te smirim
I've heard those words before	Čuo sam te riječi ranije
I wanted to make sure you came home safe	Hteo sam da budem siguran da ćeš doći kući bezbedna
The second layer is the songs	Drugi sloj su pjesme
I'm not sure how to explain that	Nisam siguran kako da to objasnim
I want to keep the horizon in sight	Želim zadržati horizont na vidiku
I guess you could call it functional	Pretpostavljam da biste to mogli nazvati funkcionalnim
I have plenty of time	Imam dosta vremena
I had to be more confident	Morao sam da budem sigurniji u sebe
I have to do some preparation	Moram da obavim nekoliko priprema
I understood her ways	Razumeo sam njene načine
I really need to meet someone	Stvarno moram da upoznam nekoga
I came impulsively	Došao sam impulsivno
I know how much you liked that fish	Znam koliko ti se svidjela ta riba
I want to never come back	Želim da se nikad ne vratim
I was caught between two worlds	Bio sam uhvaćen između dva svijeta
A person sitting to be paid	Osoba koja sjedi da bi bila plaćena
I pulled my right lower leg	Povukao sam desnu potkoljenicu
I openly look into the darkness that surrounds me	Otvoreno gledam u tamu koja me okružuje
Thirteen people were killed and three children were rescued	Trinaest ljudi je poginulo, a troje djece je spašeno
I know enough things to say	Znam dovoljno stvari da kažem
I am available for discussion	Na raspolaganju sam za diskusiju
So I wanted him to go to heaven	Tako sam želeo da ode u raj
I wonder what she thinks	Pitam se šta ona misli
I close my eyes and calm down	Zatvorim oči i smirim se
It's not just killing there	Nije tamo samo ubijanje
I swear to you it will happen	Kunem ti se da će se to dogoditi
I didn't keep records	Nisam vodio evidenciju
I see you feed every day	Vidim da hranite svakodnevno
I took some much-needed air	Uzeo sam nešto prijeko potrebnog zraka
The circumstances are really completely different	Okolnosti su zaista potpuno drugačije
I have to go now and bring them here	Moram sada ići i dovesti ih ovamo
Great support for you in the city	Velika podrška za vas u gradu
I told him about my trouble	Rekao sam mu o svojoj nevolji
I wonder why he wants to read my diary	Pitam se zašto želi da čita moj dnevnik
I checked, it works	Provjerio sam, radi
I apologized and went outside for some fresh air	Ispričao sam se i izašao napolje na svež vazduh
I would like to be something different this time	Voleo bih da ovaj put budem nešto drugačije
Milk is a house to buy	Mlijeko je kuća za kupovinu
I held my shirt over my mouth	Držao sam košulju preko usta
I still watch it every month	I dalje ga gledam svaki mjesec
I loved cooking because of it	Volela sam da kuva zbog toga
I slowly turned my head to look him in the eye	Polako sam okrenula glavu da ga pogledam u oči
I am safe in my home	Ja sam u sigurnosti svog doma
I couldn’t believe he really wasn’t there	Nisam mogao vjerovati da ga zaista nema
I'll do my part if you let me	Uradiću svoj deo ako mi dozvolite
I was upset and confused	Bio sam uznemiren i zbunjen
It was a few quiet minutes before he spoke again	Prošlo je nekoliko tihih minuta prije nego što je ponovo progovorio
It was not pleasant for me to be naked	Nije mi bilo prijatno da sam gola
I tilted my head again	Ponovo sam zavalio glavu
I felt adventure and importance	Osjećao sam avanturu i važnost
I can't take it easy, practically without speaking	Ne mogu da uzmem slobodno, praktično ne govoreći
I can't have that, you see	Ne mogu to imati, vidite
But I see hands, yes	Ali vidim ruke, da
I was hoping this was the proof we needed	Nadao sam se da je ovo dokaz koji nam je potreban
I decide to get involved	Odlučujem da se umiješam
Then I lost my heart	Tada sam izgubio srce
Other political parties received significantly less reporting	Ostale političke stranke dobile su znatno manje izvještavanja
I'm afraid my temperament has overwhelmed me	Bojim se da me je temperament prevladao
I could have sworn he was trying to kiss me	Mogla sam se zakleti da me pokušava poljubiti
Blood relationship is vital	Krvno srodstvo je od vitalnog značaja
Females are usually larger than males	Ženke su obično veće od mužjaka
I hid here for five years	Ja sam se ovdje skrivao pet godina
I shook hands before putting them on the glass	Rukovao sam se prije nego što sam ih stavio na staklo
I expect an attack in a few days	Očekujem napad za nekoliko dana
I can't believe how young she is, how beautiful she is	Ne mogu da verujem koliko je mlada, kako je lepa
I was a little annoyed by the accusation	Malo me je iznervirala optužba
I left the building the following week	Napustio sam zgradu sljedeće sedmice
A smile lit up her face as always	Osmeh joj je osvetlio lice kao i uvek
Those cats were angry	Te mačke su bile ljute
I agreed and he took me there by the hand	Ja sam pristao i on me je doveo tamo za ruku
I hadn't noticed him before	Nisam ga ranije primjećivao
They made a mistake	Napravili su grešku
A little treat for the next few days	Mala poslastica za naredne dane
I removed the paper to reveal the black box	Uklonio sam papir da otkrijem crnu kutiju
I just want him with my whole being	Samo ga želim cijelim svojim bićem
I've tried this before in the past	Probao sam to ranije u prošlosti
I see how you look at me	Vidim kako me gledaš
However, I will not shoot you	Međutim, neću te upucati
I pray you will be extremely happy	Molim se da budete izuzetno sretni
I chose a bedroom that was directly facing the water	Odabrao sam spavaću sobu koja je bila direktno okrenuta prema vodi
I smiled and walked over to the counter	Nasmiješio sam se i prišao pultu
I had no fear before	Ranije nisam imao strah
I bet it will be a quick download	Kladim se da će to biti brzo za preuzimanje
I couldn't show my true feelings	Nisam mogao da pokažem svoja prava osećanja
He remembered that the condition affected word associations	Sjetio se da je stanje utjecalo na asocijacije riječi
I had to think through them	Morao sam da promislim kroz njih
Man is what his natural inclination is	Čovjek je ono što mu je prirodna sklonost
I don't think they know who he is either	Mislim da ni oni ne znaju ko je on
I thought all children had magic	Mislio sam da sva djeca imaju magiju
I have absolutely no good answer to his question	Nemam apsolutno nikakav dobar odgovor na njegovo pitanje
I will live it in love	Živeću to u ljubavi
I knocked out his tooth	Izbio sam mu zub
I'm not so sure about this	Nisam tako siguran u ovo
I really enjoyed this beer	Jako sam uživao u ovom pivu
I found out it was a kitchen	Otkrio sam da je to kuhinja
I think anyone who has any reason hoped for this	Mislim da se svako ko ima ikakvog razuma nadao ovome
I feel a lot of love	Osećam puno ljubavi
I know how to read this	Znam kako da pročitam ovo
I sighed, falling back on the pillow	Uzdahnula sam, padajući nazad na jastuk
I probably wouldn't recognize them on the street	Vjerovatno ih ne bih prepoznao na ulici
I should be locked up or something	Trebao bih biti zatvoren ili tako nešto
A good man, even a talented man	Dobar čovek, čak i talentovan čovek
Miles military governor of the island	Miles vojni guverner ostrva
A dog on every porch	Pas na svakom tremu
I am sure my guests will find this very helpful	Siguran sam da će moji gosti otkriti da je to vrlo korisno
I guess she got it from her mom	Pretpostavljam da je to dobila od svoje mame
I watched his face as he worked	Gledao sam mu lice dok je radio
I quickly glanced at my alarm clock	Brzo sam bacio pogled na svoj budilnik
I got up from my knees, delighted to be free	Ustao sam s koljena, oduševljen što sam slobodan
I will hardly have to touch her	Jedva da ću morati da je dodirnem
I sighed and stretched, then got out of bed	Uzdahnula sam i protegla se, a zatim sišla sa kreveta
I had a lot of time	Imao sam dosta vremena
I see the ghost of my late wife	Vidim duh moje pokojne žene
I have never been so welcome in my life	Nikada u životu nisam bio tako dobrodošao
A small piece the size of a sandwich	Mali komad veličine sendviča
I promise I'll be good	Obećavam da ću biti dobar
I told her she had to eat for the baby	Rekao sam joj da mora jesti za bebu
I was immediately overwhelmed with sadness	Odmah me je obuzela tuga
I like to serve him to be served	Volim da služim nego da budem serviran
I'm not doing this on purpose	Ne radim to namjerno
They sent me home earlier	Poslali su me ranije kući
I wasn't sure what to think about this reaction	Nisam bio siguran šta da mislim o ovoj reakciji
I wanted you to know that we all care about you	Hteo sam da znaš da nam je svima stalo do tebe
I felt so close to him	Osećala sam se tako blizu njega
I produced a photo album and she cried	Proizveo sam album sa fotografijama i ona je rasplakala
I never thought of it that way	Nikada nisam o tome tako razmišljao
I suggest we sleep over	Predlažem da prespavamo
I just couldn’t stop after that	Jednostavno nisam mogao prestati nakon toga
Maybe I'll end up in military court	Možda završim pred vojnim sudom
I regained my peace and normalcy	Vratio sam svoj mir i uobičajeno stanje
I jumped down the hall, not thinking well	Skočila sam kroz hodnik, ne razmišljajući dobro
I may have to do it again	Možda ću morati ponovo
I was much more afraid of being tortured and abused	Mnogo sam se više bojao da budem mučen i zlostavljan
This time I could hear the music	Ovaj put sam mogao čuti muziku
He is a former management consultant	On je bivši konsultant za upravljanje
I could guess what he saw	Mogao sam da pretpostavim šta je video
I acted the way you expected a woman to behave	Ponašao sam se onako kako si očekivao da se žena ponaša
I never could do that	Nikada to nisam mogao
Mary also turned him down	Meri ga je takođe odbila
I felt that way, too	I ja sam se tako osjećao, jednom
I came to see for myself	Došao sam da se uvjerim
He is good at martial arts	Dobar je u ratnoj vještini
I kept thinking about it	Stalno sam razmišljao o tome
I just want a hard-hearted break, discipline, correction	Samo želim odmor od tvrdog srca, disciplinu, ispravku
I wanted to get rid of them	Hteo sam da ih se otarasim
I need your help as a friend	Treba mi tvoja pomoć kao prijatelju
But I see why they let him go	Ali vidim zašto su ga pustili
I brought one or two extra sheets	Donio sam jedan ili dva dodatna lista
I go in and sit away from them	Ulazim i sjednem dalje od njih
I can no longer hide behind my ignorance	Ne mogu se više kriti iza svog neznanja
I knocked, but not very loudly	Kucao sam, ali ne baš glasno
I decided I would rather enjoy solitude tonight	Odlučio sam da radije uživam u samoći večeras
I wanted to stay with her forever	Hteo sam da ostanem sa njom zauvek
I've never seen him use soap	Nikad ga nisam vidio da koristi sapun
I still have power	Još uvijek imam napajanje
I would evaluate it later and sometimes objected to it	Procijenio bih to kasnije i ponekad se protivio tome
I saw one of my men in the crowd	Vidio sam jednog od svojih ljudi u gomili
I look forward to every sign of recognition	Nestrpljivo čekam svaki znak prepoznavanja
And I want to live in its breadth	I ja želim da živim u njegovoj širini
I think they felt betrayed and ashamed of me	Mislim da su se osjećali izdano i posramljeno zbog mene
I should never have said no	Nikad nisam trebao reći ne
I didn’t know there was this weird place	Nisam znao da postoji ovo čudno mjesto
The translation is only available for your convenience	Prijevod je dostupan samo za vašu udobnost
I waved through the glass	Mahnuo sam kroz staklo
A bottle of wine next to her	Boca vina pored nje
I was sure he had poured his anger on you	Bio sam siguran da je svoju ljutnju izbacio na tebe
I just say no comment when they fall on me	Samo kažem bez komentara kada se sruče na mene
Women can get pregnant at the age of eighteen months	Žene mogu zatrudnjeti u dobi od osamnaest mjeseci
I didn’t have the heart to report it	Nisam imao srca da ga prijavim
I was horrible to them today	Bio sam grozan prema njima danas
I'm so glad to see you here	Tako mi je drago vidjeti ovdje
I was more interested in hearing about the devil	Više me zanimalo da čujem o đavolu
I can still live with that	Ipak mogu živjeti s tim
I saw you in front of his room yesterday	Juče sam te video ispred njegove sobe
I tried to get that thought out of my mind	Pokušao sam da izbacim tu misao iz uma
I could never say which one	Nikad nisam mogao reći koji
I didn't know anyone owned this place	Nisam znao da je neko vlasnik ovog mjesta
I have four brothers, all older than me	Imam četiri brata, svi stariji od mene
I wanted to transfer the job to him	Hteo sam da prenesem posao na njega
I struggled with tears begging to be let go	Borila sam se sa suzama moleći da me puste
The third could not die	Treći nije mogao umrijeti
I generally did well	Uglavnom sam dobro prošao
I wanted something small, but not too small	Htjela sam nešto malo, ali ne premalo
I see after a pause in his walk	Vidim po pauzi u njegovom hodu
I want to take care of you	Želim da se brinem o tebi
Yes, thank you for your help, my love	Da, hvala ti na pomoći, ljubavi moja
I wasn't sure what was supposed to happen	Nisam bio siguran šta je trebalo da se desi
I breathe the moist air around me	Udišem vlažan vazduh oko sebe
I want to stay home with you	Želim da ostanem kod kuće sa tobom
I couldn't feel her hands	Nisam mogao da osetim njene ruke
I asked to follow her back	Tražio sam da je pratim nazad
Big plain white shirt	Velika obična bijela košulja
I doubted he would ever talk to me again	Sumnjala sam da li će ikada više razgovarati sa mnom
I keep hearing that you need to update it	Stalno čujem da ga morate ažurirati
I suggest we all rest now	Predlažem da se sada svi odmorimo
I think that's true	Mislim da je to istina
I was a part-time mother for many years	Bila sam honorarna majka dugi niz godina
I beg him to be safe	Molim ga da bude siguran
Some of them still have their clothes on	Neki od njih još uvijek imaju svoju odjeću
I brought him here	Doveo sam ga ovamo
Thirteen soldiers and one lieutenant were killed	Poginulo je 13 vojnika i jedan poručnik
I was not an art student	Nisam bio student umetnosti
I remembered those lips that were wrapped around my cock	Sjetio sam se tih usana koje su bile omotane oko mog kura
I didn't remember having an accident	Nisam se sećao da sam doživeo nesreću
The action lasted only three minutes	Akcija je trajala samo tri minuta
I told her she was insignificant and lazy	Rekao sam joj da je beznačajna i lijena
I should tell you this	Trebao bih ti ovo reći
I would stay awake at night and wonder what was wrong	Ostao bih budan noćima i pitao se šta nije u redu
I did it for us	Radio sam to za nas
I know where they took them	Znam gde su ih odveli
I never imagined myself in love	Nikada sebe nisam zamišljala zaljubljena
I cried the whole time	Plakala sam cijelo vrijeme
I couldn't, not since then	Nisam mogao, ne od tada
I was still only allowed to kiss	I dalje mi je bilo dozvoljeno samo poljupce
I had to help her	Morao sam da joj pomognem
A few things that needed to be done differently	Nekoliko stvari koje je trebalo uraditi drugačije
I need privacy to get ready to start my shift	Treba mi privatnost da bih se spremio za početak smjene
I didn't want to hear anything negative	Nisam htela da čujem ništa negativno
I didn't even feel worthy of another wonderful kiss	Nisam se čak ni osećao vrednim još jednog divnog poljupca
I like to do normal things	Volim da radim normalne stvari
I actually think the girls version suits me very well	Zapravo mislim da mi verzija za djevojčice jako pristaje
I bit him, broke his skin	Ugrizao sam ga, slomio mu kožu
I could watch them all day	Mogao sam ih gledati cijeli dan
I will not allow that to happen again	Neću dozvoliti da se to ponovi
I felt like I wanted to lie down next to him	Osjećao sam da želim da legnem pored njega
I couldn't see him until the next morning	Nisam ga mogao vidjeti do sljedećeg jutra
I could check the time in advance	Mogao sam unaprijed provjeriti vrijeme
I started acting a little	Počeo sam malo da glumim
I sleep better at home	Bolje spavam kod kuće
I thought it might be useful	Mislio sam da bi moglo biti korisno
I never thought about suicide	Nikada nisam razmišljao o samoubistvu
A little compromise here, a little there	Malo kompromisa ovdje, malo tamo
I would take a beer	Ja bih uzeo pivo
A truce was made and she swore to it properly	Primirje je sklopljeno i na njega se propisno zaklela
I'd rather you stay here now	Više bih volio da sada ostaneš ovdje
I took him home and gave him my bed	Odveo sam ga kući i dao mu svoj krevet
I just wanted to see things in person	Samo sam htela da vidim stvari lično
It was not an order he particularly wanted	To nije bila naredba koju je on posebno želio
I just wanted to pick up the phone	Samo sam htio uzeti telefon
I didn't care to know	Nije me zanimalo da znam
A sense of accomplishment	Osjećaj postignuća
I'm not here to hurt your kids	Nisam ovdje da povrijedim vašu djecu
I only had one focus now	Sada sam imao samo jedan fokus
I first saw her, oh, twelve years ago	Prvi put sam je video, oh, pre dvanaest godina
I could just decorate for you	Mogao bih samo ukrasiti za tebe
The pilot was not ordered to go to the series	Pilotu nije naređeno da ide u seriju
Please be kind	Molim vas da budete ljubazni
I found it my duty to defend her honor	Našao sam dužnost da branim njenu čast
Her front secondary rifles were removed as compensation	Njene prednje sekundarne puške su uklonjene kao nadoknada
New cases are generally offered genetic counseling	Novim slučajevima općenito se nudi genetsko savjetovanje
I intend to do my best	Namjeravam dati sve od sebe
I can walk around my room well	Mogu dobro hodati po svojoj sobi
Somehow I waited until the last minute	Nekako sam čekao do poslednjeg trenutka
I wanted to explode	Hteo sam da eksplodiram
I can definitely work with this for now	Definitivno mogu raditi s ovim za sada
Suddenly I had a desire to escape	Odjednom sam imao želju da pobjegnem
A bullet hit him in the head	Tuča metaka mu je udarila u glavu
I put the shell in my mouth	Stavljam školjku u usta
I think he's asleep	Mislim da spava
I want to experience it	Želim to doživjeti
I had one client who just couldn’t accept it	Imao sam jednog klijenta koji to jednostavno nije mogao prihvatiti
I looked at myself in that fancy mirror	Pogledao sam se u tom otmjenom ogledalu
I remember the two of them very well	Njih dvoje se jako dobro sjećam
I think her conscience is going over her	Mislim da je savjest ide nad nju
I actually felt his lips curl	Zapravo sam osjetila kako mu se usne izvijaju
I heard them in a mess tonight	Čuo sam ih večeras u neredu
I put on a good show	Priredio sam dobru predstavu
I would never, ever, hurt a woman	Nikada, nikad, ne bih povrijedio ženu
I remember feeling very lonely most of the day	Sećam se da sam se većinu dana osećao veoma usamljeno
I had no idea you were tortured	Nisam imao pojma da si mučen
I would never have sex with a patient	Nikada se ne bih seksala sa pacijentom
Frost is determined	Frost je određen
Eggs are usually laid in the nest	Jaja se obično polažu u gnijezdo
I liked the contrast it represented	Svidio mi se kontrast koji je predstavljao
I will let you know everything that happens	Obavestiću vas sve šta se dešava
A war cry from my past went through my head	Kroz glavu mi je prošao ratni poklič iz moje prošlosti
I went to the table and pulled out my diary	Otišao sam do stola i izvukao svoj dnevnik
I can't handle this right now	Ne mogu da se nosim sa ovim trenutno
I didn't want to hear it out loud	Nisam to htio čuti naglas
I take a fork and start eating in silence	Uzimam viljušku i počinjem jesti u tišini
I heard a group of young girls screaming	Čuo sam grupu mladih djevojaka kako vrišti
I am a miserable existence	Ja sam jadno postojanje
I told you, this is not your fight	Rekao sam ti, ovo nije tvoja borba
Many prefer more in total	Veliki broj više voli ukupno
I was completely stupid	Bio sam potpuno glup
I do not see anything wrong with it	Ne vidim ništa loše u tome
I mean, it is, but it's not	Mislim, jeste, ali nije
Maybe I borrowed it from her	Možda sam ga posudio od nje
I examined the faces	Pregledao sam lica
A lie always has true content	Laž uvek ima istinit sadržaj
I didn't mean to be so blind to your feelings	Nisam htela da budem tako slepa za tvoja osećanja
I know the name, of course	Znam ime, naravno
I wouldn't say you're crazy, kid	Ne bih rekao da si lud, dijete
I wanted to dry every drop of his love	Htela sam da isušim svaku kap njegove ljubavi
I could never pay you back	Nikada ti ne bih mogao vratiti
I had a strong feeling it wasn’t	Imao sam snažan osjećaj da nije
I have to forget about him	Moram da zaboravim na njega
Yes, a long time ago	Jesam, davno
I know you’re curious, but be careful kid	Znam da ste radoznali, ali budite oprezni dijete
I even ate a light breakfast	Čak sam pojeo i lagani doručak
I was across the street, watching the car, you know	Bio sam preko puta, gledao auto, znaš
This is the only chance they have	Ovo je jedina šansa koju imaju
I didn't imagine any of that	Nisam zamišljao ništa od toga
I can't be better	Ne mogu biti bolji
I can feel the rhythm and smell the smoke	Osećam ritam i mirišem dim
I can handle the danger myself	Mogu sama podnijeti opasnost
I don't want you to get the wrong impression	Ne bih želio da steknete pogrešan utisak
I invested my time in violence	Uložio sam svoje vrijeme u nasilje
A crooked smile crossed his face	Iskrivljen osmeh mu je prešao licem
I'm not a little girl	Ja nisam mala devojčica
The status of women was different	Status žena je bio različit
I wonder if something can be done	Pitam se može li se nešto učiniti
I had a proud hot spirit	Imao sam ponosan vreli duh
I noticed there was something in the corner	Primetio sam da je nešto u uglu
I hate eating alone anyway	Ionako mrzim da jedem sam
I support and respect that	Podržavam i poštujem to
I have never experienced such an event or a crowd	Nikada nisam doživio takav događaj ili gužvu
I bang on the wall, again, again	Lupam o zid, opet, opet
I wish he had never called me	Voleo bih da me nikada nije pozvao
I knew you were up to something	Znao sam da nešto namjeravaš
I mean, it happened right after that	Mislim, dogodilo se odmah nakon toga
I know something is wrong now	Znam da sad nešto nije u redu
I can't form my thoughts tonight	Ne mogu da formiram svoje misli večeras
There were several enduring souls sitting outside	Napolju je sjedilo nekoliko izdržljivih duša
She was surprised at how kindly they treated her	Bila je iznenađena koliko su se ljubazno ophodili prema njoj
I want you to say that	Želim da to kažeš
I like that you missed me	Sviđa mi se što sam ti nedostajao
He could end up in second base	Na kraju bi mogao završiti u drugoj bazi
I turned outside and turned to our coach	Okrenuo sam se prema van i okrenuo se prema našem treneru
I moved, dragged, head on the floor, legs raised	Kretao sam se, vukao, glava na podu, noge podignute
I was immediately delighted	Odmah sam bio oduševljen
I should have been in the car by now	Trebao sam već biti u autu
I intend to fully enjoy the show	Nameravam da potpuno uživam u emisiji
I waited for it to start again	Čekao sam da počne ponovo
It is not written anywhere to ride	Nigde ne piše da jašu
I had to run to follow him	Morao sam da trčim da ga pratim
I looked around, hoping for inspiration	Pogledao sam oko sebe, nadajući se da će mi doći inspiracija
I said it would happen	Rekao sam da će se to dogoditi
I ended up buying it pretty cheap	Na kraju sam ga kupio prilično jeftino
I guess no one would steal from the church	Pretpostavljam da niko ne bi krao iz crkve
I plan to fill it out	Planiram da je popunim
I wanted my people to be free	Želeo sam da moj narod bude slobodan
I know you did your best	Znam da si dao sve od sebe
I remembered the day he held my hand	Prisjetio sam se dana kada me je držao za ruku
A moment later, he pulled the bound man away	Trenutak kasnije, povukao je vezanog čovjeka
Light before death	Svjetlo prije smrti
I saw those things happen	Video sam kako se te stvari dešavaju
I suggest you take a break	Predlažem da se malo odmoriš
I need someone like you	Treba mi neko poput tebe
I consider you my friend	Smatram te svojim prijateljem
I had mixed feelings about this	Imao sam pomešana osećanja u vezi ovoga
I didn't expect this to be such a big gathering	Nisam očekivao da će ovo biti tako veliki skup
I want to hear them scream with my ears	Svojim ušima želim da ih čujem kako vrište
I didn't want to push back	Nisam htela da pritisnem unazad
I could already be dead or die	Mogao bih biti već mrtav ili umrijeti
A summer day can be beautiful	Letnji dan može biti prelep
I stood as the door closed behind them	Stajao sam dok su se vrata za njima zatvorila
The military has questioned their safety and design	Vojska je dovela u pitanje njihovu sigurnost i dizajn
I miss friends who have gone further	Nedostaju mi ​​prijatelji koji su otišli dalje
I'm not sure where he is here	Nisam siguran gdje je ovdje
I looked up at my watch	Podigao sam pogled na sat
It has become the subject of many local jokes	To je postalo predmet mnogih lokalnih šala
I feel my heart break in my chest	Osećam kako mi se srce lomi u grudima
I happen to be in the area sometimes	Slučajno sam ponekad u tom području
I had to strain to see who it was	Morao sam da se naprežem da vidim ko je to
I was supposed to be a champion	Trebao sam biti šampion
Once again I was left alone	Još jednom sam ostao sam
I won’t bother next year	Neću se truditi sljedeće godine
I didn't come to put you to bed	Nisam došao da te ubacim u krevet
I took the phone out of my purse and checked it out	Uzeo sam telefon iz torbice i provjerio ga
I just said you have to fuck	Upravo sam rekao da moraš da povališ
I was the only child there	Bio sam jedino dete tamo
I know how much joy it can bring you	Znam koliko ti to radosti može doneti
The announcement of the football season caught her eye	Za oko joj je zapela obavijest o fudbalskoj sezoni
I only had two dreams last night	Sinoć sam sanjala samo dva sna
And that is wrong	I to je pogrešno
I couldn't keep my hands off you	Nisam mogao držati ruke dalje od tebe
I told him for charity	Rekao sam mu za dobrotvorne svrhe
I had to find out what happened	Morao sam saznati šta se dogodilo
I need you to spread the word	Treba mi i ti da proširiš vest
I stepped back, admiring the picture she presented	Odmaknuo sam se, diveći se slici koju je predstavila
I can reach them that way all the time	Mogu doći do njih na taj način cijelo vrijeme
A dead man with incredible strength	Mrtav čovek sa neverovatnom snagom
I hope to find the right one one day	Nadam se da ću jednog dana naći pravog
I woke up a little later from the burden on my chest	Probudio sam se nešto kasnije od tereta na grudima
Don’t expect anything, and you might get everything	Ne očekujte ništa, a možda ćete dobiti sve
I was no longer just an observer	Nisam više bio samo posmatrač
A serious expression took over his features	Ozbiljni izraz obuze njegove crte lica
I asked about the woman who broke my wrist	Pitao sam za ženu koja mi je slomila zglob
A glimmer of moonlight lay across her belly	Tračak mjesečine ležao je preko njenog trbuha
There are no rules in my kitchen	U mojoj kuhinji nema pravila
I did not understand the concept of death	Nisam razumeo pojam smrti
I guess the Bible is not forbidden either	Pretpostavljam da ni Biblija nije zabranjena
I didn't know you came	Nisam znao da si došao
I could make out the ceiling	Mogao sam razaznati plafon
I wanted to know what was going on	Hteo sam da znam šta se dešava
I closed my eyes and pushed with my mind	Zatvorila sam oči i gurala umom
I didn't expect him to do that	Nisam očekivao da će to učiniti
I wondered what was wrong with me	Pitao sam se šta nije u redu sa mnom
I intend to earn my own	Namjeravam da zaradim svoje
I woke up this morning to the sound of rain	Jutros sam se probudio uz zvuk kiše
I got up and approached him	Ustala sam i prišla mu
I signed up for free	Prijavio sam se besplatno
I hope that at some point they will really end up together	Nadam se da će u jednom trenutku zaista završiti zajedno
I didn't know he would react like that	Nisam znao da će tako reagovati
Treatment depends on the patient's recovery phase	Liječenje ovisi o fazi oporavka pacijenta
I rolled over, catching my surroundings	Prevrnuo sam se, hvatajući svoje okruženje
I learned so much that day about garage doors	Toliko sam toga dana naučio o garažnim vratima
I was worried about you both	Zabrinuo sam se za vas oboje
A few seconds passed, and the pulse disappeared completely	Prošlo je nekoliko sekundi, a puls je potpuno nestao
I rushed to the porch and knocked on the door	Pojurio sam na trem i pokucao na vrata
I can handle myself quite well	Mogu se sasvim dobro snaći sama
I could give you immortality when my work is done	Mogao bih ti dati besmrtnost kada moj posao bude završen
We knew we were doing something special	Znali smo da radimo nešto posebno
I'm too old for that	Prestar sam za to
I'm checking the engine	Provjeravam motor
I did a few test methods for this index action	Napravio sam nekoliko testnih metoda za ovu indeksnu akciju
I sweat in a few minutes	Znojim se za nekoliko minuta
I drove straight here	Vozio sam pravo ovamo
A bottle of alcohol	Boca alkohola
I respect makeup	Ja poštujem šminku
Both parents bring food for the young	Oba roditelja donose hranu za mlade
One hundred meters anyway	Svejedno stotinu metara
I enjoyed the little trip	Uživao sam u malom putovanju
I lower my head, lying completely still	Spuštam glavu, ležeći potpuno mirno
I really hoped someone didn't take a picture of us	Zaista sam se nadao da nas neko nije slikao
Fate worse than death	Sudbina gora od smrti
I want him to make love to me	Želim da vodi ljubav sa mnom
I will make the necessary arrangements	Ja ću napraviti potrebne aranžmane
I know who they are and what they did	Znam ko su i šta su radili
I didn't have time to train someone else	Nisam imao vremena da obučavam nekog drugog
I can't think of anything but you	Ne mogu misliti ni na šta drugo osim na tebe
I just woke up from surgery	Upravo sam se probudio iz operacije
History of drug use	Istorija upotrebe droga
I found that crawling was out of the question	Otkrio sam da puzanje ne dolazi u obzir
There will be nothing I can do for them	Neću moći ništa učiniti za njih
I liked her practical ground-level feedback	Svidjela mi se njena praktična prizemna povratna informacija
I understand his point	Razumijem njegovu poentu
I officially became a native	Postala sam zvanično domaća
I was on the shuttle	Bio sam u šatlu
Thank you again for coming out tonight	Još jednom vam zahvaljujem što ste izašli večeras
I slept far away most of my life	Većinu života sam spavao daleko
I wanted to be thrilled	Hteo sam da budem oduševljen
I can see the past and the future	Mogu da vidim prošlost i budućnost
I can take you there	Mogu te odvesti tamo
I would prefer a simple and peaceful life	Više bih volio jednostavan i miran život
I want to come and see you soon	Želim doći i vidjeti te uskoro
A specially adapted motor car was taken away	Odveden je i posebno prilagođen motorni automobil
I appreciate what you see obviously and deal with it	Cijenim što vidite očigledno i nosite se s tim
I had a surprise for him	Imao sam iznenađenje za njega
I was immediately fully awake	Odmah sam bio potpuno budan
I have to work tonight anyway	Ionako moram raditi večeras
I want to move the command center out	Želim da premestim komandni centar napolje
The hotel is located on the north side	Hotel se nalazi na sjevernoj strani
The site includes a nature study area for visitors	Lokacija uključuje prostor za proučavanje prirode za posjetioce
I would read anything that would be presented, including love novels	Čitao bih sve što bi se predstavilo, uključujući ljubavne romane
I keep shedding tears of joy	Nastavljam da ronim suze radosnice
He signed a free transfer	Potpisao je besplatan transfer
I noticed small things first	Prvo sam primetio male stvari
I nodded as if it made sense	Klimnuo sam kao da ima smisla
I have thirteen minutes to change my destiny	Imam trinaest minuta da promenim svoju sudbinu
I could see the screen from the small window	Mogao sam vidjeti ekran iz malog prozora
I really started to respect that guy	Počela sam zaista da poštujem tog tipa
I didn't hear your name	Nisam čuo tvoje ime
I never stopped taking the pills	Nikad nisam prestao da uzimam pilule
I've felt it before	Osjećao sam to prije
Lightning pierced her eyes	Munja bola probila joj je oči
Normal reaction, especially the first time	Normalna reakcija, pogotovo prvi put
I literally never won	Ja bukvalno nikad nisam pobedio
I am forced to admit defeat	Primoran sam da priznam poraz
I wouldn't want you to catch me	Ne bih želio da me uhvatiš
I saw how the industry really works	Vidio sam kako industrija zaista funkcionira
A week later, it was hair	Nedelju dana kasnije, to je bila kosa
I once asked him how to describe ourselves	Jednom sam ga pitao kako da opišemo sebe
I was afraid they would catch me and I woke up in a pure panic	Plašio sam se da me ne uhvate i probudio sam se u čistoj panici
I wanted to know your name	Hteo sam da znam tvoje ime
I turned and headed back	Okrenuo sam se i krenuo nazad
Maybe I'm not welcome here	Možda nisam dobrodošao ovde
I can't go through that again	Ne mogu ponovo kroz to
I set my alarm clock	Podesio sam svoj budilnik
I'm leaving this property	Napuštam ovo imanje
I consider this place my home	Ovo mjesto smatram svojim domom
I see how cats would like that too	Vidim kako bi se to svidjelo i mačkama
I just have to be ready for them	Samo moram biti spreman za njih
I can't decide what's worse	Ne mogu da odlučim šta je gore
I think the writers are the same	Mislim da su pisci isti
I'm done fighting	Završio sam sa borbom
I couldn’t ask to find better friends	Nisam mogao tražiti da nađem bolje prijatelje
I was deeply disappointed with this	Bio sam duboko razočaran ovim
I had a feeling something was wrong	Imao sam osećaj da nešto nije u redu
It takes me a few minutes to finish	Treba mi par minuta da završim
I know how much you want me	Znam koliko me jako želiš
I always tried to hide my breasts	Uvek sam pokušavala da sakrijem grudi
I can't deal with what's going on	Ne mogu da izađem na kraj sa onim što se dešava
Nice change of pace	Lepa promena tempa
I gave up trying to reform it	Odustao sam od pokušaja da ga reformišem
A fun monster fighting truck game	Zabavna igra borbenog kamiona čudovišta
I am rarely on a yacht	Rijetko sam na jahti
I hate beautiful things	Mrzim lijepe stvari
I never even had an instrument	Nikada nisam imao ni instrument
I'm up to my neck in god knows what	Ja sam do grla u bog zna šta
I could not have imagined a better place for execution	Nisam mogao zamisliti bolje mjesto za egzekuciju
I haven't been this close to you before	Nisam ti ranije stajao ovako blizu
I need financial resources and they will interrupt me	Trebaju mi ​​finansijska sredstva i oni će me prekinuti
I appreciate this	Cijenim ovo
I'd say you have about a week	Rekao bih da imate oko nedelju dana
I will never forget that, ever	Nikada to neću zaboraviti, nikad
I wanted to run back down the tunnel	Hteo sam da trčim nazad niz tunel
I push my fingers deeper	Guram prste dublje
I pulled myself together	Pribrala sam se
I didn't know what was going to happen	Nisam znao šta će se dogoditi
I owed this amazing man an apology	Dugovao sam ovom neverovatnom čoveku izvinjenje
I pick it up and make it climb to the table	Podižem ga i natjeram da se popnem na sto
I just have a different vision for myself	Samo imam drugačiju viziju za sebe
I barely spoke a word the whole time	Jedva da sam progovorio ni riječ cijelo vrijeme
I hated every bit of it	Mrzeo sam svaki djelić toga
I was miserable wondering how he was	Bio sam jadan pitajući se kako mu je
I don't know this place or these other people	Ne poznajem ovo mjesto niti ove druge ljude
I had no idea how it was going to unfold	Nisam imao pojma kako će se to odvijati
I completely trust him and his assessment	U potpunosti vjerujem njemu i njegovoj procjeni
I took my beer with me	Poneo sam svoje pivo sa sobom
I see our relationship as a working partnership	Na naš odnos gledam kao na radno partnerstvo
I like how this card turned out	Sviđa mi se kako je ova karta ispala
I want there to be some record of my existence	Želim da postoji neka evidencija o mom postojanju
I wish someone would turn off these damn machines	Voleo bih da neko ugasi ove proklete mašine
Until recently, I knew nothing about this world	Sve do nedavno nisam znao ništa o ovom svetu
I went back to the house	Vratio sam se u kuću
Still, I didn't think it was inevitable	Ipak, nisam mislio da je to neizbežno
I have much more with you in my life	Imam mnogo više sa tobom u svom životu
I could never have imagined our family differently	Nikada nisam mogao zamisliti našu porodicu drugačije
A rare treat on such a special occasion	Rijetka poslastica u tako posebnoj prilici
I guess the king is worried about not being weak	Pretpostavljam da je kralj zabrinut da ne bude slab
The character has appeared in several video games	Lik se pojavio u nekoliko video igrica
A miracle happened	Čudo se dogodilo
I'm starting to walk towards him	Počinjem da hodam prema njemu
I know that for sure	Znam to zasigurno
I need to know why my team was	Moram da znam zašto je moj tim bio
I really enjoyed them	Zaista sam uživao u njima
Each zone has a dominant type of vegetation	Svaka zona ima dominantnu vrstu vegetacije
I never knew what feeling would overwhelm me	Nikada nisam znala kakav će me osjećaj obuzeti
A scream stopped in her throat	Krik joj je zastao u grlu
I would hate me in your place	Mrzeo bih me na tvom mestu
I made that mistake once	Jednom sam napravio tu grešku
I've been here in town ever since	Od tada sam ovdje u gradu
I wondered if he had concluded the same	Pitao sam se da li je zaključio isto
I guess things are so bad	Pretpostavljam da su stvari tako pokvarene
I only brought you for clothes	Doveo sam te samo zbog odeće
I began to believe that	Počeo sam da verujem u to
I didn't want to study	Nisam htela da učim
I could feel his immense dark power slowly increasing	Mogao sam osjetiti kako se njegova ogromna tamna moć polako povećava
I had to do something	Morao sam nešto da uradim
I didn't even notice them this time	Ovaj put ih nisam ni primijetio
I left nothing out	Nisam ništa izostavio
I knew he couldn't do much	Znao sam da ne može mnogo da uradi
I checked with our legal people	Provjerio sam sa našim pravnim ljudima
I stayed asleep the whole time	Ostao sam spavao cijelo vrijeme
I made the bed and all that	Namestio sam krevet i sve to
I ran through the woods to get away from it all	Trčao sam kroz šumu da pobjegnem od svega
You need to meet the rest of the staff	Trebaš da upoznaš ostatak osoblja
I need you out of the apartment too	I meni trebaš da izađeš iz stana
The man she even had a child with	Čovjek s kojim je čak imala i dijete
I ran a wet cloth over his chest and stomach	Prešao sam mu mokrom krpom preko grudi i stomaka
A box the size of a small house	Kutija veličine male kuće
I will send your things to your chambers	Poslaću vaše stvari u vaše odaje
I believe in endless choices where compromise does not exist	Vjerujem u beskonačan izbor gdje kompromis ne postoji
I was dangerous to myself and others around me	Bio sam opasan za sebe i druge oko sebe
Many of us hid	Mnogi od nas su se sakrili
Good measure, pressed, shaken and trampled,	Dobra mera, pritisnuta, protresena i pregažena,
I can't remember them all	Ne mogu ih se sjetiti svih
I told her to leave you alone	Rekao sam joj da te ostavi na miru
The two eventually travel together	Njih dvoje na kraju putuju zajedno
Instead, I decided to haggle	Umjesto toga, odlučio sam se cjenkati
Sometimes I was such a girl	Ponekad sam bila takva devojka
I heard the council is considering selling them	Čuo sam da vijeće razmišlja o njihovoj prodaji
I write a lot of things	Pišem puno stvari
I would imagine us like this in this swimming hole	Zamislio bih nas ovakve u ovoj rupi za plivanje
I knew why, but I couldn't say anything	Znao sam zašto, ali nisam mogao ništa reći
We are proud of our daughter	Ponosni smo na našu kćer
I knew how those kids felt then	Znao sam kako se ta djeca tada osjećaju
It fell from his rising hand	Pao mu je iz ruke na usponu
I'll show you a shortcut	Pokazat ću vam prečicu
Truly a cowardice to be true	Zaista kukavičluk da je istina
I don't think they've found her yet	Mislim da je još nisu ni našli
I was doomed from the start	Bio sam osuđen na propast od samog početka
Salmon declared a state of emergency	Salmon je proglasio vanredno stanje
I was preparing to attack if necessary	Spremao sam se da napadnem ako treba
I would have to be direct and precise	Morao bih biti direktan i precizan
I welcome the dream to take me away from this nightmare	Pozdravljam san da me udalji od ove noćne more
Bush declared National Day of Mourning	Bush proglasio nacionalni dan žalosti
I was thinking about my relationship with the king	Razmišljao sam o svom odnosu sa kraljem
I looked away, just as you would have liked	Skrenuo sam pogled, baš kao što bi ti to želeo
And I get lost inside sometimes	I ja se ponekad izgubim unutra
I wanted to be honest	Hteo sam, da budem iskren
I guess your parents are right	Pretpostavljam da su tvoji roditelji u pravu
I didn't love myself	Nisam volio sebe
I wanted it so bad it hurt	Toliko sam to željela da me je boljelo
I was still frozen, but aware	I dalje sam bio smrznut, ali svjestan
I would do more to you than he does	Učinio bih ti više nego on
I'll get to know you better	bolje ću se upoznati
I didn't know it was your gun	Nisam znao da je to tvoj pištolj
I wanted to ask him to do it again	Hteo sam da ga zamolim da to ponovi
I just couldn't	Jednostavno nisam mogao
I think death is the greatest test of faith	Mislim da je smrt najveći ispit vjere
I love my house here	Volim svoju kuću ovdje
I reciprocate his kindness with a reduced rent	Uzvraćam njegovu ljubaznost smanjenom rentom
A wave of desire spread through me	Talas želje proširio se kroz mene
I didn't know him well enough	Nisam ga dovoljno poznavao
I want my second life back	Želim nazad svoj drugi život
I just want what drives you	Želim samo ono što te tjera
I like to carve wood	Volim da rezbarim drvo
I need to talk to her teacher	Moram da razgovaram sa njenim učiteljem
I looked across the meadow	Pogledao sam po livadi
I didn't think he wanted me	Nisam mislio da me želi
I couldn't believe how much it set him on fire	Nisam mogao vjerovati koliko ga je to zapalilo
A general strike followed, five days later	Usledio je generalni štrajk, pet dana kasnije
I remember how we were in high school	Sjećam se kako nam je bilo u srednjoj školi
I never wrote another successful book	Nikad nisam napisao još jednu uspješnu knjigu
I couldn't help but smile at that	Nisam mogao a da se ne nasmiješim na to
I couldn't let this overwhelm me	Nisam mogao dozvoliti da me ovo savlada
Maybe I did her an injustice	Možda sam joj učinio nepravdu
I read that article a few years ago	Čitao sam taj članak prije nekoliko godina
And sometimes that can be a problem	A ponekad to može biti problem
I have a lot to think about	Imam mnogo toga da razmislim
I uttered the required phrase	Izgovorio sam traženu frazu
The guy could get drunk waiting so long	Momak bi se mogao napiti čekajući tako dugo
I was already damn excited, I was just thinking about her	Već sam bio prokleto uzbuđen, samo sam razmišljao o njoj
I was sure I was making a fool of myself	Bio sam siguran da pravim budalu od sebe
A shape emerged from the ground	Iz tla je izronio oblik
I wanted to ask about the negotiations	Hteo sam da pitam o pregovorima
I have a feeling you won't regret it	Imam osjećaj da nećete požaliti
I told him, this can't go on forever	Rekao sam mu, ovo ne može trajati vječno
I read the information board next to her and frown	Čitam tablu sa informacijama pored nje i namrštim se
I just thought you were	Samo sam mislio da jesi
I want you to come out and get another one back	Želim da izađeš i vratiš još jednog
I was in doubt as to how to cope	Bio sam u nedoumici kako da se nosim
I hope you had a good day	Nadam se da ste imali dobar dan
I killed someone who was defending his family	Ubio sam nekoga ko je branio svoju porodicu
I hear the girl screaming in pain	Čujem djevojku kako vrišti od bola
I take my eyes off and get to my feet	Otrgnem oči i ustanem na noge
Regular exercise program	Redovni program vježbanja
I want to be involved	Želim da budem uključen
I just refuse to believe it	Samo odbijam da verujem
I focus primarily on sharing the truth with others	Fokusiram se prvenstveno na dijeljenje istine s drugima
I found him already sound asleep	Našao sam ga kako već čvrsto spava
I won't do anything else unless you want to	Neću učiniti ništa više osim ako ti to želiš
I caught my breath	Uhvatio sam da zadržavam dah
The tunnel connected both sides of the road	Tunel je povezivao obje strane puta
I think it will be good	Mislim da će biti dobro
Research has confirmed this	Istraživanje je ovo potvrdilo
I just want you to know one thing	Samo želim da znaš jednu stvar
I understand something else	Shvatam još nešto
I still remember the pain and the blood	Još se sećam bola i krvi
I just didn't know why	Samo nisam znao zašto
It borders six other districts	Graniči sa šest drugih okruga
I heard we're leaving the science team	Čuo sam da ostavljamo naučni tim
I blushed, embarrassed for some reason	Pocrvenila sam, posramljena iz nekog razloga
I knew better than to try to sleep tonight	Znao sam bolje nego da pokušam da spavam večeras
I break down the wall next to me	Razbijam zid pored sebe
I am not one of those women	Ja nisam jedna od tih žena
I do this, every day	Radim ovo, svaki dan
I will be the story you will tell your children	Ja ću biti priča o kojoj ćeš pričati svojoj djeci
I tried not to burst out laughing here and there	Trudio sam se da tu i tamo ne prasnem od smijeha
A real mix of people from all walks of life	Prava mješavina ljudi iz svih sfera života
I thought the pictures were fine	Mislio sam da su slike u redu
I know a lot of gay men	Znam mnogo gej muškaraca
I didn't even want her here tonight	Nisam je čak ni želio ovdje večeras
I remember my first time and I could barely walk	Sjećam se svog prvog puta i jedva sam hodao
However, I received several anonymous threatening letters	Međutim, primio sam nekoliko anonimnih prijetećih pisama
I can completely get out of shape	Mogu potpuno napustiti formu
I should never have done anything to you	Nisam trebao nikad ništa učiniti s tobom
I can't shake my past	Ne mogu se otresti svoje prošlosti
I think we are prisoners here	Mislim da smo ovde zatvorenici
A modern interpretation, that would be good	Moderna interpretacija, to bi bilo dobro
I appreciate all the pictures and detailed instructions	Cijenim sve slike i detaljna uputstva
I turned and started crying	Okrenula sam se i počela plakati
I loved this lady and her whole spiritual family	Volio sam ovu damu i cijelu njenu duhovnu porodicu
I begged him not to kill them	Molio sam ga da ih ne ubija
I feel like my headache is coming back	Osećam da mi se glavobolja vraća
A moment later he nodded	Trenutak kasnije je klimnuo glavom
I felt even more sorry for my mother	Još više mi je bilo žao majke
I could describe the events as if it were yesterday	Mogao bih opisati događaje kao da je bilo juče
I want a partner, someone who can match me	Želim partnera, nekoga ko može da mi parira
I need to clear my mind	Moram da razbistrim um
A little math and a little magic	Malo matematike i malo magije
I agree with your views on this	Slažem se sa vašim stavovima o ovome
I approached him and swung	Prišao sam mu i zamahnuo
I was honest, but I was not born again	Bio sam iskren, ali nisam ponovo rođen
The storage unit would not hurt either	Ne bi škodila ni jedinica za skladištenje
I was not warm near him	Nije mi bilo toplo u njegovoj blizini
I managed to answer the fourth bell	Uspio sam odgovoriti na četvrto zvono
I stop because I have nowhere to go	Zaustavljam se jer nemam kud
I shouldn't have brought them here	Nisam ih trebao dovoditi ovamo
I didn't find any problems with that	Nisam našao nikakve probleme s tim
I've never experienced that before	Nikada to ranije nisam iskusio
I heard the sound of the guitar begin	Čuo sam kako počinje zvuk gitare
The three of them are rejoicing in the bathroom	Njih troje se raduju u kupatilu
I love you, all of you	Volim vas, sve vas
What makes this so important is this test	Ono što ovo čini toliko važnim je ovaj test
I don't want to feel any pain	Ne želim da osećam nikakav bol
I want two drawings of each person	Želim dva crteža svake osobe
I miss being able to feel	Nedostaje mi da mogu da osetim
I let mine stop his	Pustio sam svoju da zaustavim njegovu
No university has been built	Nije izgrađen nijedan univerzitet
I can't be like that	Ne mogu biti takav
I thought about the circumstances	Razmišljao sam o okolnostima
I went with her on another visit	Išla sam s njom u drugu posjetu
I got up and started hitting the wall again	Ustao sam i ponovo počeo da udaram po zidu
I couldn't understand them either	Ni ja ih nisam mogao razumjeti
I take care of his health	Brinem se za njegovo zdravlje
I liked it right away	Odmah mi se dopao
I admired it about my dad	Divila sam se tome o svom tati
The next step was to do that	Sljedeći korak je bio da to učinimo
I see why she likes it	Vidim zašto joj se sviđa
I felt tension all around me	Osjećao sam napetost svuda oko sebe
I could call them and ask	Mogao bih ih nazvati i pitati
The transaction business must be transferred and established	Transakcioni posao mora biti prenet i uspostavljen
I was ready to give birth to his baby as well	Bila sam spremna da rodim i njegovu bebu
I just wanted to make a good impression	Samo sam htio ostaviti dobar utisak
The body was subsequently buried in the yard	Tijelo je naknadno zakopano u dvorištu
I ran my finger over it and felt a crack	Prešao sam prstom po njemu i osjetio pukotinu
I meant the house, the clothes, the food	Mislio sam na kuću, odjeću, hranu
I didn't earn much	Nisam mnogo zaradio
I didn't notice any problems	Nisam primetio nikakve probleme
I was more than impressed	Bio sam više nego impresioniran
I mean look at this place	Mislim pogledajte ovo mjesto
I was powerless to do anything about it	Bio sam nemoćan da uradim bilo šta povodom toga
I don't know what prudence means	Ne znam šta znači razboritost
I hope to walk beside you	Nadam se da ću hodati pored vas
Luke takes the girl to the beach	Luke vodi djevojku na plažu
I knew right away what to do	Odmah sam znao šta da radim
A white substance goes into his nose	Bijela supstanca mu ide u nos
I didn't want anything to destroy him	Nisam htela da ga bilo šta uništi
I appreciate your willingness to tell me how you feel	Cijenim vašu spremnost da mi kažete kako se osjećate
I was hoping he wasn't at the lunch meeting	Nadao sam se da nije na sastanku za ručak
I loved her character	Volio sam njen lik
I'm on fire again	Opet sam u vatri
I almost cried in pain	Skoro da zaplačem od bola
She simply became hers very naturally	Ona je jednostavno postala njena vrlo prirodno
I knew you would find a way out of it	Znao sam da ćeš naći izlaz iz toga
Parts of the wall still exist	Dijelovi zida i dalje postoje
I wouldn't want you to lose this	Ne bih želio da ovo izgubiš
I can't fix things	Ne mogu da ispravim stvari
I'd like to know what else you've seen	Voleo bih da znam šta ste još videli
I could only feel the air	Osećao sam samo vazduh
I can't stand clutter of any kind in the workshop	Ne podnosim nered bilo koje vrste u radionici
I didn’t expect this poster to arrive folded	Nisam očekivao da će ovaj poster stići presavijen
I have to prepare	Moram da se pripremim
I stopped trying to calm her down	Prestao sam pokušavati da je smirim
I couldn't stand this	Nisam mogao ovo da izdržim
I rarely go to sleep	Retko idem na spavanje
I went to the door and tried to open it	Otišao sam do vrata i pokušao da ih otvorim
I understood and nodded	Razumio sam i klimnuo glavom
I always wondered that	Uvijek sam se to pitao
I hated the woods at night	Mrzeo sam šumu noću
A letter from him since he left	Pismo od njega otkako je otišao
I wouldn't stay there again	Ne bih ostao tamo ponovo
I'm always waiting for an attack	Uvek čekam napad
I haven't seen him in almost a year	Nisam ga vidio skoro godinu dana
I think it falls somewhere in the political spectrum	Mislim da to spada negdje u politički spektar
I mean, we had fun	Mislim, zabavljali smo se
Bad day for all stakeholders	Loš dan za sve zainteresovane strane
I heard her voice again	Ponovo sam čuo njen glas
These were the last novels published during her life	Bili su to poslednji romani objavljeni tokom njenog života
I got to the number, but it didn’t matter	Došao sam do broja, ali nije bilo važno
A wave of sadness swept over me	Zapljusnuo me val tuge
Nice touch, he thought	Lijep dodir, pomislio je
He was not expected to survive another day	Nije se očekivalo da će preživjeti još jedan dan
I had great experiences	Imao sam sjajna iskustva
The starting point for negotiations	Tačka za početak pregovora
Please recommend something to me	Molim je da mi nešto preporuči
I stepped back to review my work and paint	Odmaknuo sam se da pregledam svoj rad i slikao
I enjoy people who can think like this	Uživam u ljudima koji mogu ovako da razmišljaju
Power would be provided via overhead wires	Napajanje bi se obezbjeđivalo preko nadzemnih žica
I washed his face and hands	Oprao sam mu lice i ruke
I did exactly the same thing	Radila sam potpuno istu stvar
All meetings include a period for public issues	Svi sastanci uključuju period za javna pitanja
I wish they didn't have to do that	Voleo bih da to nisu morali da urade
I wouldn't wait any longer	Ne bih više čekao
The perfect mix for this hot summer	Savršen miks za ovo toplo ljeto
I wonder if they ever touched him there	Pitam se da li su ga tamo ikad dodirnuli
I have a really strong foundation	Imam zaista jaku osnovu
I didn’t want him to know that something magical was happening	Nisam želio da zna da se nešto magično dešava
Very impressive hotel of great value	Vrlo impresivan hotel velike vrijednosti
I roll towards her and pull her to my chest	Otkotrljam se prema njoj i privučem je na grudi
I wish you'd seen him	Voleo bih da si ga video
I got dressed and thanked her	Obukao sam se i zahvalio joj se
I looked at his back, and he looked mine	Gledao sam mu leđa, a on moja
I didn't judge the fight	Nisam ja sudio borbu
Great problem and great opportunity	Veliki problem i velika prilika
I can't listen to that now	Ne mogu to sada da slušam
I started to be afraid of the football finale	Počeo sam da se plašim fudbalske završnice
The room can look bigger when you use natural light	Soba može izgledati veće kada koristite prirodno svjetlo
I prefer the metaphor of style as texture	Više volim metaforu stila kao teksturu
I looked down at my feet	Pogledao sam dole u svoja stopala
I look forward to reading more about it	Gledam unaprijed da pročitam više o tome
I have records of almost all the major events that have taken place	Imam zapise o gotovo svim važnijim događajima koji su se desili
I knew there would be nothing wrong with all that	Znao sam da od svega toga neće biti ništa loše
I won't let anything hurt you	Neću dozvoliti da ti bilo šta naškodi
I got you on the speakerphone	Imam te na spiker telefonu
I just want to be honest with you	Samo želim da budem iskren sa tobom
I studied the other two briefly	Proučio sam nakratko drugu dvojicu
I sold some books, but marketing was hard for me	Prodao sam neke knjige, ali mi je marketing bio težak
I certainly didn't mean to leave it here	Ja to sigurno nisam namjeravao ostaviti ovdje
I looked through the dark net and nothing	Pogledao sam po mračnoj mreži i ništa
I asked about the task	Pitao sam u vezi sa zadatkom
I love that man very much	Mnogo volim tog čoveka
I would have to come back at night	Morao bih se vratiti noću
A real nightmare will happen in two hours	Za dva sata desiće se prava noćna mora
I saw the expression on all their faces	Vidio sam izraz na svim njihovim licima
I'm not interested in talking	Ne zanima me razgovor
I really need help	Stvarno mi treba pomoć
I have a beautiful wife	Imam prelepu ženu
A voice spoke, quiet and dark	Progovorio je glas, tih i mračan
I saw this and I had to get it	Video sam ovo i morao sam da ga nabavim
Holy day for these people	Sveti dan za ove ljude
I did the same and stood next to him	I ja sam uradio isto i stao pored njega
I think that's a little weird	Mislim da je to malo čudno
I'm printing your recipe	Odštampam tvoj recept
I know a guy who really uses wood	Znam tipa koji zaista koristi drva
I have never had a balance in my life	Nikada u životu nisam imao ravnotežu
I brought my friends to the old house	Doveo sam svoje prijatelje u staru kuću
My husband and I loved him completely	Ja i moj muž smo ga potpuno voljeli
I couldn't let him see me like this	Nisam mu mogla dozvoliti da me vidi ovakvog
I am definitely looking forward to finding out!	Ja se svakako radujem saznanju!
I want to graduate and leave town	Želim diplomirati i otići iz grada
Even more urgent concern required his attention	Još hitnija briga zahtijevala je njegovu pažnju
I have better material to import them	Imam bolji materijal da ih uvežem
I jumped up and rolled over his back, sliding behind him	Skočio sam i prevrnuo se preko njegovih leđa, spustivši se iza njega
A very long and tiring journey	Veoma dugo i zamorno putovanje
I have a lot of options	Imam dosta mogućnosti
I could tell she was angry, depressed	Mogao sam reći da je ljuta, depresivna
Very good first shot and first kill	Vrlo dobar prvi hitac i prvo ubistvo
I think you were right	Mislim da si bio u pravu
I was probably stronger than all these sea creatures	Vjerovatno sam bio jači od svih ovih morskih stvorenja
I just talked to them	Upravo sam razgovarao s njima
That was definitely her vision	To je definitivno bila njena vizija
I was aware enough to remember the words he said	Bio sam dovoljno svjestan da se sjetim riječi koje je rekao
I surprised them and killed one right away	Iznenadio sam ih i odmah ubio jednog
I'll close the door and open the door	Zatvoriću vrata i otvoriti vrata
I never specified where	Nikad nisam precizirao gde
I honestly tried several times	Iskreno sam i više puta pokušavao
I always said we missed it	Uvijek sam govorio da nam nedostaje
I can't stay at this point for long	Ne mogu se dugo zadržavati na ovoj tački
I heard a frantic knock on my door	Čuo sam mahnito kucanje na mojim vratima
I see myself as sexy	Vidim se kao seksi
I threw it around for him along the top of the box	Bacio sam ga okolo za njega duž vrha boksa
I wonder about her age	Pitam se za njene godine
I want to wake up with you	Želim da se probudim sa tobom
I'm bad at throwing	Loš sam u bacanju
I nodded toward the buildings	Klimnuo sam prema zgradama
I took a chance and looked around	Rizikovao sam i pogledao okolo
I just had no idea if he was completely insane	Jednostavno nisam imao pojma da li je potpuno lud
I had to negotiate for her life	Morao sam da pregovaram za njen život
I just let it happen	Samo sam pustio da se to dešava
His first goal was scored against his team	Njegov prvi gol postigao je protiv svog tima
I went back down the hall	Vratio sam se hodnikom
It just got lost in it all	Jednostavno se izgubilo u svemu tome
I thought the dreams were gone	Mislio sam da su snovi nestali
I decided to indulge	Odlučio sam da se prepustim
I didn’t even go to work today	Nisam čak ni otišao na posao danas
I am currently canceling my agreement with that spirit	Trenutno otkazujem svoj sporazum sa tim duhom
I try to do things with them	Pokušavam raditi stvari s njima
I will not argue with these people	Neću se raspravljati sa ovim ljudima
I was not well	Nije mi bilo dobro
I want him to go more than anyone else	Želim da ode više od bilo koga drugog
I was not allowed to go to the garden	Nisam smio ići u baštu
A small wooden hut, very close to the ghost train	Mala drvena koliba, sasvim blizu voza duhova
I didn't grow up working	Nisam odrastao radeći
I can also write a paper from start to finish	Također mogu napisati rad od početka do kraja
I'll have to look at them	Morat ću ih pogledati
I can make reports to them after our meeting later tonight	Mogu im napraviti izvještaje poslije našeg sastanka kasnije večeras
I only met her an hour ago	Upoznao sam je tek prije sat vremena
I was looking for a travel bag	Tražio sam putnu torbu
I drove that car a lot	Jako sam vozio taj auto
I actually became attached to him	Zapravo sam se vezao za njega
I wanted to help them both	Hteo sam da im pomognem obojici
New face with photo	Novo lice sa fotografijom
It cannot be seen with the naked eye	Ne vidi se golim okom
I guess you're still a jerk	Pretpostavljam da si još uvijek kreten
I see shadows under the trees	Vidim senke ispod drveća
I stared at my reflection	Zurio sam u svoj odraz
I knocked softly and it opened	Tiho sam pokucao i otvorilo se
I mean, later this morning	Mislim, kasnije jutros
I could invest some money one day	Mogao bih jednom uložiti nešto novca
I couldn't convince her otherwise	Nisam je mogao uvjeriti u suprotno
I really want to thank you all very much	Zaista želim da vam se svima puno zahvalim
I see the key is in the lock	Vidim da je ključ u bravi
Tell the truth and do not cheat	Govorite istinu i ne varajte
The story is like a shark	Priča je kao ajkula
I didn't see her come in	Nisam je vidio kako ulazi
I wanted to be equal to her	Hteo sam da joj budem jednak
Small, round, white spot	Mala, okrugla, bijela mrlja
I would summon angels and defend myself	Pozvao bih anđele i branio se
I suggest you spend the day reading the files	Predlažem da provedete dan čitajući fajlove
I will turn what is evil into good	Pretvoriću ono što je zlo u dobro
I looked at him, and he looked at me	Pogledala sam u njega, a on u mene
I felt a strong connection to him last night	Osjećao sam snažnu povezanost s njim sinoć
A few years later, the opportunity reopened	Nekoliko godina kasnije, prilika se ponovo otvorila
I had a feeling the detective was impressed	Imao sam osjećaj da je detektiv impresioniran
I'm not paying attention	Ne obraćam pažnju
I saw his strong and beautiful hands	Vidio sam njegove snažne i lijepe ruke
I had neither the time nor the energy for a man	Nisam imala ni vremena ni energije za muškarca
Five more centuries until the end of the season	Još pet vekova do kraja sezone
I rolled my eyes at them	Zakolutao sam očima na njih
I wanted to know everything about him	Hteo sam da znam sve o njemu
I heard the door open and close quickly	Čuo sam kako su se vrata otvorila i brzo zatvorila
Solid wood rock	Čvrsta drvena stijena
I couldn't even invite him home for dinner	Nisam mogao ni da ga pozovem kući na večeru
I love her, you know	Volim je, znaš
I had to find a son	Morao sam da nađem sina
I treated it like dirt	Tretirao sam ga kao prljavštinu
Still, I expected the same	Ipak sam očekivao isto toliko
Pioneer of rock and roll	Pionir rokenrola
I close my eyes and open them	Zatvaram oči i otvaram ih
I bet he was scared too	Kladim se da je i on bio uplašen
I have to fight and keep going	Moram se boriti i nastaviti
I have many eyes and ears	Imam mnogo očiju i ušiju
I'm glad to hear you got some nutrition	Drago mi je čuti da ste dobili neku ishranu
I was so afraid you would never come	Tako sam se bojao da nikad nećeš doći
I want to see what's in it first	Želim prvo vidjeti šta je u njemu
I want to help with that	Želim pomoći u tome
The storm did not record any damage	Oluja nije zabilježila nikakvu štetu
In his youth, he played football	U mladosti je igrao fudbal
A sacred relationship is based on love, not illusion	Sveta veza se zasniva na ljubavi, a ne na iluziji
I may never see him again	Možda ga više nikada neću videti
I feel terrible about this	Osjećam se užasno zbog ovoga
I need him to cooperate and keep his distance	Treba mi da sarađuje i da se drži na distanci
I almost couldn't	Skoro da nisam mogao
I almost started crying	Skoro sam pocela plakati
I want you to be in the best shape tomorrow night	Želim da budeš u najboljem stanju sutra uveče
The famous black dagger lay on one of the seats	Poznati crni bodež ležao je na jednom od sedišta
You need to talk to her wolf	Trebaš da razgovaraš sa njenim vukom
I missed it yesterday and haven’t looked at my footage yet	Jučer sam ga propustio i još nisam pogledao svoj snimak
I couldn't take it anymore	Nisam to više mogao podnijeti
I want to think about it carefully	Želim to pažljivo razmisliti
I was getting closer and closer to him	Približavala sam se sve bliže njemu
I'm not answering to anyone but you	Ne odgovaram nikome osim tebi
Otherwise very little is known about his private life	Inače se vrlo malo zna o njegovom privatnom životu
I’m always looking for ways to feed my brain	Uvijek tražim načine da nahranim svoj mozak
It is uncertain what happened next	Neizvjesno je šta se dalje dogodilo
I thought we all failed the test	Mislio sam da smo svi pali na testu
I didn't think they knew about it	Nisam mislio da znaju za to
He has not missed a single game in his career	U karijeri nije propustio nijednu utakmicu
No impact has been reported on the island	Na ostrvu nije prijavljen nikakav uticaj
I wondered if tomorrow would be just as busy	Pitao sam se da li će sutra biti isto toliko zauzeto
I have to admit that this was not an easy thing	Moram priznati da ovo nije bila laka stvar
The body was found dead near the edge of town	Tijelo je pronađeno mrtvo blizu ruba grada
Now I really felt strong	Sada sam se zaista osećao snažno
I treated hundreds of respondents	Liječio sam stotine ispitanika
I closed my eyes again and leaned against him	Ponovo sam zatvorio oči i naslonio se na njega
I had no words for it	Nisam imao riječi za to
I just wish things had ended differently	Samo bih volio da su se stvari završile na drugačiji način
I did a lot of things in the army	Dosta toga sam radio u vojsci
I love them and would use them on anything	Volim ih i koristio bih ih na svemu
I want to introduce you to someone	Želim da te upoznam sa nekim
I stop trying to watch and listen	Prestajem da pokušavam da gledam i slušam
I can only stay real with you	Mogu samo da ostanem stvarnim sa tobom
We have both noble motives	Imamo oba plemenita motiva
Still, I knew what we needed to do	Ipak sam znao šta treba da uradimo
I'm well taught	Dobro sam naučen
I have no idea why that is	Nemam pojma zašto je to tako
I thought that was true	Mislio sam da je to tačno
I couldn't stand this for long	Nisam mogao ovo da izdržim još dugo
I could already smell the pot	Već sam osetio miris lonca
I leaned my face against his shoulder	Naslonila sam lice na njegovo rame
I wanted to tell them the truth	Hteo sam da im kažem istinu
I knew what he was doing	Znao sam šta radi
Other states soon followed	Ubrzo su uslijedile i druge države
I was not told the time	Nije mi rečeno vrijeme
I've never seen that side of her	Nikad nisam vidio tu njenu stranu
Mineral processing project	Projekat prerade minerala
I want to save you now, not tomorrow	Želim da te spasim sada a ne sutra
I was raised by mine	Odgajali su me moji
I look at the living room again	Opet skrećem pogled na dnevnu sobu
I went through some personal things	Prošao sam kroz neke lične stvari
I have great references	Imam odlične reference
I know it will really help me a lot	Znam da će mi to zaista mnogo pomoći
I have this on him	Imam to o njemu
I always get up to investigate	Uvek ustanem da istražim
I was really upset and I couldn't shake it	Zaista sam bio uznemiren i nisam mogao da se otresem
A small ball of people is approaching from the west	Malo klupko ljudi se približava sa zapada
I desperately wanted to say no	Očajnički sam želio reći ne
I didn't want them in our city at all	Uopšte ih nisam želio u našem gradu
The mother and child became closer	Majka i dijete su se zbližili
Mary refused to let him go	Meri je odbila da ga pusti
Somehow I hoped it was you	Nekako sam se nadao da si to ti
I was tired of the constant fatigue	Bio sam umoran od stalnog umora
House and car and shared bank account	Kuća i auto i zajednički bankovni račun
I am reinforcing the point and encouraging everyone	Pojačavam poentu i ohrabrujem sve poštovani
I didn't want to lose sight of him	Nisam ga htio ispustiti iz vida
I didn’t get an answer for the most part	Nisam dobio odgovor od najvećeg dijela
I closed my eyes a little more, then opened them	Zatvorio sam oči još malo, a onda ih otvorio
I'm not alone anymore	Nisam više sama
I've never seen you do that to anyone	Nikad te nisam vidio da to radiš sa nekim
I was his favorite niece	Bila sam njegova omiljena nećaka
I finally managed to leave him	Konačno sam ga uspio ostaviti
I had complete peace	Imao sam potpuni mir
I spared him a quick glance	Poštedeo sam ga brzim pogledom
I fought for some acceptable answer	Borio sam se za neki prihvatljiv odgovor
A group of prisoners followed them	Grupa zatvorenika ih je pratila
I could describe what they were wearing	Mogao bih opisati šta su nosili
I have no idea where he is	Nemam pojma gdje je
I wouldn't have to save myself	Ne bih morao da se spasavam
I'll slide higher to the edge of the bed	Skliznuću više do ivice kreveta
I've been here for years, alone	Ovde sam godinama, sam
The match was positively received	Utakmica je pozitivno primljena
I felt something grab me	Osjetio sam da me nešto zgrabi
The offer was rejected	Ponuda je odbijena
I learned from him to do the same	Od njega sam naučio da radim isto
Milan in the next round	Milan u narednom kolu
I could sell them to you	Mogao bih vam ih prodati
I just didn't tell her the whole story	Samo joj nisam pričao cijelu priču
I can give you people to deal with	Mogu ti dati ljude koji će se nositi s tobom
I thought he was going to run away from me	Mislio sam da će pobjeći od mene
A practical sample of physically active persons was made	Napravljen je praktični uzorak fizički aktivnih osoba
Larger females produce slightly larger egg boxes	Veće ženke proizvode nešto veće kutije za jaja
I was already in love	Već sam bio zaljubljen
I think the guys will make it	Mislim da će to uspjeti momci
I had a vague impression that things were moving around me	Imao sam nejasan utisak da se stvari kreću oko mene
I can hear it in your every word	Mogu to čuti u svakoj tvojoj riječi
I did a quick calculation	Uradio sam brzu kalkulaciju
I loved you	Voleo sam te
I could call you my wife	Mogao bih te zvati svojom ženom
I made sure of that	Uvjerio sam se u to
I pray for her safe return to me	Molim se za njen siguran povratak meni
I looked at the music player	Pogledao sam muzički plejer
I needed to know what her reaction would be	Trebao sam znati kakva će biti njena reakcija
I wasn't tired either	Ni ja nisam bio umoran
I see life differently	Ja drugačije vidim život
I thought we caught up with you	Mislio sam da smo te sustigli
Gilbert was the logical choice for the task	Gilbert je bio logičan izbor za zadatak
I can't highly recommend this company	Ne mogu dovoljno visoko preporučiti ovu firmu
I couldn't do that to you, my dear	Ne bih to mogao da ti uradim, draga moja
I can't stop thinking about work	Ne mogu prestati da mislim na posao
I call private parts the area or chest	Privatne dijelove nazivam područjem ili grudima
I will not compromise on this	Neću praviti kompromise oko ovoga
The designer sketches the dress	Dizajner skicira haljinu
I finished the running challenge	Završio sam izazov trčanja
The critical and commercial response to the film was negative	Kritički i komercijalni odgovor na film bio je negativan
I was awake all night and didn’t feel well	Bila sam budna cijelu noć i nisam se osjećala dobro
I'm not as busy as any of you	Nisam zauzet kao bilo ko od vas
I loved and hated her	Voleo sam je i mrzeo
I challenge you to read it again	Izazivam vas da je ponovo pročitate
I wasn't becoming that girl	Nisam postajala ta djevojka
Mining is an important source of income	Rudarstvo je važan izvor prihoda
I'm a little early	Malo sam poranio
I am ready to simply open up to life	Spreman sam da se jednostavno otvorim životu
I wonder what they planned	Pitam se šta su planirali
I'm just getting tired of it	Samo se umorim od toga
I wanted to be a football player	Hteo sam da budem fudbaler
I would throw up	Povratila bih
A few minutes later, she was finally ready	Nekoliko minuta kasnije, konačno je bila spremna
I would build a new home for this family	Sagradio bih ovoj porodici novi dom
Taylor was appointed its first dean	Taylor je imenovan za njegovog prvog dekana
I couldn't waste any more time	Nisam mogao više gubiti vrijeme
I know what you did to me	Znam šta si mi uradio
I didn't sleep very well that night	Nisam baš dobro spavao te noći
I was happy about that	Bio sam sretan zbog toga
I know the lab is doing what it can	Znam da laboratorija radi ono što može
I will definitely be back	Definitivno ću se vratiti
I keep coming here for investigation	Stalno dolazim ovamo zbog istrage
I was basically bragging	U osnovi sam se razmetao
I tried to call the chart	Pokušao sam pozvati grafikon
I started to fall for the use of magic	Počeo sam da padam od upotrebe magije
I poured too much milk	Sipao sam previše mleka
I want this knowledge	Želim ovo znanje
I'll go and get a friend	Otići ću i uzeti prijatelja
Many became secular priests	Mnogi su postali sekularni sveštenici
I thought there would be too many chickens	Mislio sam da će biti previše kokoš
I’m not weird or weird in any way	Nisam ni na koji način čudan ili čudan
I leaned against the truck, my lungs burning	Naslonio sam se na kamionet, gorela su mi pluća
I couldn't say the same for him	Ne bih mogao reći isto za njega
I haven't heard anything in a while	Nisam čuo ništa već neko vrijeme
I never told anyone anything about this	Nikad nikome nisam rekao ništa o ovome
I thought I would join him in death	Mislio sam da mu se pridružim u smrti
I was on my way to a liquor store	Bio sam na putu do prodavnice pića
I would just take care of him	Samo bih se brinuo za njega
I fell asleep and woke up in his arms	Zaspala sam i probudila se u njegovom naručju
I had a terrible sore throat and fever	Imao sam strašnu upalu grla i groznicu
I'll teach you the best I can	Naučiću te najbolje što mogu
I was a little shaken	Bio sam malo potresen
I was leaving school, never to return	Izlazio sam iz škole, da se nikad ne vratim
I think they are much more than they look	Mislim da su mnogo više nego što izgledaju
And that was my goal to get in first	I to je bio moj cilj da prvi uđem
I need to build you a solid foundation first	Moram vam prvo izgraditi čvrste temelje
I didn't think it was worth it	Nisam mislio da je vrijedno toga
I was thinking of going to bed now	Mislio sam ići na spavanje sada
He just received a presidential pardon	Upravo je dobio predsedničko pomilovanje
I just wanted to survive	Samo sam htela da preživim
I have seen it personally many times	Vidio sam to lično mnogo puta
I had to follow his orders	Morao sam slijediti njegova naređenja
I guess pork is the meat you celebrate with	Pretpostavljam da je svinjetina meso sa kojim slavite
I wasn't sure who would speak first	Nisam bio siguran ko će prvi progovoriti
I didn't even have a suit	Nisam čak imao ni odelo
The next morning he continues on foot	Sljedećeg jutra nastavlja pješice
I expect to rest much longer	Očekujem da se odmaram mnogo duže
I wrote letters, made phone calls	Pisala sam pisma, telefonirala
I wish normal life was like that	Voleo bih da je normalan život takav
I didn't want to be with anyone all day	Nisam htela da budem ni sa kim ceo dan
I disappeared there for hours	Tu sam nestajao satima
I sighed with relief and fell on the sofa	Uzdahnula sam s olakšanjem i pala na sofu
I just expect something different	Ja samo očekujem drugačije
I think it's part of the pregnancy	Mislim da je to deo trudnoće
I quickly reached out and pulled her back	Brzo sam ispružio ruku i povukao je nazad
I even thought about letting him cum in my mouth	Čak sam razmišljala da ga pustim da mi svrši u usta
I'm not telling anyone what to believe	Nikome ne govorim u šta da veruje
I have my own treasures	Imam sopstvena bogatstva
I never know when he might show up	Nikad ne znam kada bi se mogao pojaviti
Now I find myself in a territory of fear	Sada sam se našao na teritoriji straha
I didn't even look	Nisam ni pogledao
I smiled at her, holding her hands	Nasmiješio sam joj se, hvatajući je za ruke
I locked up and went home	Zaključao sam i otišao kući
I could tell he needed it	Mogao sam reći da mu je to trebalo
I watched his shadow	Gledao sam njegovu senku
I went completely crazy	Potpuno sam poludio
I only did it last year	Uradio sam to tek prošle godine
I guess the news will spread through the city quickly	Pretpostavljam da će se vijesti brzo proširiti gradom
She also bought works by other artists	Otkupila je i radove drugih umjetnika
I have to show you how it's done	Moram ti pokazati kako se to radi
I was angry, hurt, and desperate for an answer	Bio sam ljut, povrijeđen i očajnički tražio odgovor
I step back, take off my dress	Odstupim, skinem haljinu
I'll give it to the man anyway	Ipak ću ga dati čovjeku
In front of us lay a wide corridor lined with black stone	Pred nama se prostirao široki hodnik obrubljen crnim kamenom
I know this is not easy for you either	Znam da ni tebi ovo nije lako
I should have come home earlier, that's all	Trebao sam ranije doći kući, to je sve
I have a new list for all of you	Imam novu listu za sve vas
I also wanted to kiss him	Htela sam i da ga poljubim
I sit on a polished bench	Sjedam na uglačanu klupu
I had no doubt she used the phone again	Nisam sumnjao da je ponovo koristila telefon
I had to do something big, something big	Morao sam da uradim nešto veliko, nešto veliko
I didn't know any of this	Nisam znao ništa od ovoga
I'm slowly getting tired	Polako postajem umoran
I played the video twice	Video sam pustio dva puta
The forest led me to a small house	Šuma me je vodila do male kuće
I couldn't tell if he was shy or just nervous	Nisam mogao reći da li je bio stidljiv ili samo nervozan
I didn't think he would remember	Nisam mislio da će se sjetiti
I try not to let anyone find him	Trudim se da ga niko ne pronađe
Busy road on the way north	Prometna cesta na putu prema sjeveru
I checked before entering	Provjerio sam prije ulaska
I shrugged and waited	Slegnuo sam ramenima i čekao
I didn't think that far	Nisam razmišljao tako daleko
I really want to see the show	Zaista želim da vidim predstavu
I really wanted to win that first race	Zaista sam želio pobijediti u toj prvoj trci
I never went to the bathroom	Nikad nisam išla u toalet
I would never have any affair	Nikada ne bih imao nikakve afere
I get up and go to the bathroom	Ustajem i odlazim u kupatilo
I couldn't feel my arms or legs	Nisam osjećao ruke ni noge
I really want to talk to you	Zaista želim razgovarati s tobom
I want to see for myself if that makes sense	Želim lično da vidim da li to ima smisla
I looked at myself in the mirror in the hallway	Pogledala sam se u ogledalu u hodniku
I agree that they are right	Slazem se da su u pravu
I will laugh and mock	Smijaću se i rugaću se
I already called her	Već sam je zvao
I was at a debate a few days ago	Bio sam na debati prije nekoliko dana
I have to figure out who to tell	Moram da smislim kome da kažem
I visit you when you're a baby, I just walk	Posjećujem te kad si beba, samo šetam
I looked him in the eye	Pogledao sam ga u oči
I felt rejected	Osećala sam se odbačeno
I can feel it in her breath	Osećam to na njenom dahu
That removed any doubt from me	To mi je otklonilo svaku sumnju
I have a blanket in the truck	Imam ćebe u kamionu
I think they will get along great	Mislim da će se odlično slagati
I want to die right now	Želim da umrem odmah
Suddenly I started sweating	Odjednom sam počeo da se znojim
She saw herself as a universal empire	Sebe je doživljavala kao univerzalnu imperiju
I was fully awake now	Sada sam bio potpuno budan
Now I liked eating a lot more	Sada mi se mnogo više dopadalo jesti
I feel even a moment of doubt	Osećam čak i trenutak sumnje
Sometimes a jersey and silk were used	Ponekad su se koristili i dres i svila
I guess it wasn't that bad	Pretpostavljam da nije bilo tako loše
I tried to give them their full strength	Nastojao sam da im dam njihovu punu snagu
I lead an active healthy lifestyle	Vodim aktivan zdrav način života
It is extremely rare now	Sada je izuzetno rijedak
I couldn't even imagine that much money	Nisam mogao ni da zamislim toliki novac
Hatred ate me alive	Mržnja me je živa izjedala
I assure you that this information is correct	Uvjeravam vas da su ove informacije tačne
I had to do it yesterday	Morao sam to da uradim juče
I'm afraid to continue	Bojim se da nastavim
I finally got it all done and handed it over	Konačno sam sve obavio i predao
I was an unusual child	Bio sam neobično dete
I also had problems with this puzzle	I ja sam imao problema sa ovom slagalicom
I have to go to work	Moram ići na posao
Now I breathed a sigh of relief, all wet with sweat	Sada sam odahnula duša, sva mokra od znoja
I deserve everything he has to offer	Zaslužujem sve što će on ponuditi
I know something he doesn't know	Znam nešto što on ne zna
I wanted to call the police	Hteo sam da pozovem policiju
I sing an oath stronger than blood	Pjevam zakletvu jaču od krvi
I didn't mean anything by that	Nisam ništa mislio time
He felt like he was in the air	Osjećao se kao da je u zraku
I became aware of the silence in the room	Postao sam svjestan tišine u prostoriji
I hear this in a dream	Čujem ovo u snu
Lanterns and blankets would be necessary	Lanterna i ćebad bi bili neophodni
I was no longer capable	Nisam više bio sposoban
Other elements of the circus were historically accurate	I drugi elementi cirkusa bili su istorijski tačni
I was often prevented	Često sam bio sprečen
A good environment is ideal, but not necessary	Dobro okruženje je idealno, ali nije neophodno
I've been crying too much lately	Previše sam plakala u poslednje vreme
I level it in her heart	Nivelim to u njeno srce
I saw her inside and she went to bed	Video sam je unutra i išla je u krevet
That was the worst thing for me	To mi je bilo najgore
I really have to run	Stvarno moram pobjeći
I walked down the grassy area to the house	Krenuo sam niz travnatu površinu do kuće
I love to travel and work hard	Volim da putujem i naporno radim
I think that's the word they use	Mislim da je to riječ koju koriste
I was not in the mood for one of her lectures	Nisam bio raspoložen za jedno od njenih predavanja
I can barely remember her	Jedva je se sjecam
I paid special attention to yours, for the truth	Posebno sam obratio pažnju na tvoje, za istinu
I wasn't offended though	Nisam se ipak uvrijedio
I hope so, for my own good	Nadam se da je tako, za moje dobro
I used to be her only rich and famous client	Nekada sam bio njen jedini bogati i slavni klijent
This was the beginning of the revolution	Ovo je bio početak revolucije
I stayed on the estate	Ostao sam u imanju
I am your hidden side revealed	Ja sam tvoja skrivena strana otkrivena
Still, I feel young	Ipak, osećam se mlado
Look here or there	Pogled ovamo ili tamo
I have no desire for confrontation	Nemam želju za konfrontacijom
I doubted he was such a person	Sumnjao sam da je on takva osoba
I have no idea what he wants from my father	Nemam pojma šta hoće od mog oca
I've seen all this before	Sve sam ovo već vidio
I question my ability to write	Dovodim u pitanje svoju sposobnost pisanja
I was surprised by the result	Bio sam iznenađen rezultatom
I want to see that car in person	Želim lično da vidim taj auto
I bet we could get there in a few hours	Kladim se da bismo mogli stići tamo za nekoliko sati
A little treble, maybe, but still sweet	Malo visokog tona, možda, ali ipak slatko
It was still an awkward t-shirt for me	I dalje mi je bila neugodna majica
I walked along the plain	Hodao sam pored ravnice
I am halfway between Cambridge and London	Ja sam na pola puta između Kembridža i Londona
Some kind of amulet for happiness	Neka vrsta amajlije za sreću
I also knew enough not to ask	Takođe sam znao dovoljno da ne pitam
I put it more like one in a million	Stavljam ga više kao jedan u milion
Scarce collective edition	Oskudno kolektivno izdanje
I was constantly sick to my stomach	Stalno mi je bilo loše na stomaku
I want to share with you in a secret place	Želim da podelim sa vama na tajnom mestu
I had to save myself	Morao sam da se spasavam
I think it could be even better	Mislim da bi još moglo biti bolje
I haven't talked to any of them	Nisam razgovarao ni sa kim od njih
I was nowhere near ready to let him go	Nisam bio ni blizu spreman da ga pustim
I built this little advertising agency	Gradio sam ovu malu reklamnu agenciju
I had no idea what was waiting for me	Nisam imao pojma šta me čeka
I've never seen him so angry before	Nikada ga ranije nisam video tako ljutog
A gift from her parents	Poklon od njenih roditelja
Time flows in the vertical direction in this figure	Vrijeme teče u vertikalnom smjeru na ovoj slici
I personally do not see the appeal of this	Ja lično ne vidim privlačnost ovoga
I was teaching and I didn’t have a regular outing	Predavao sam i nisam imao redovni izlaz
I suggest we eat before crossing	Predlažem da pojedemo prije prelaska
There was a soft knock on the door	Tiho je kucalo na vrata
I will win again tonight	Večeras ću ponovo pobijediti
I think the creature helped the others find their rooms	Mislim da je biće pomoglo ostalima da pronađu svoje sobe
I doubt anyone would say that now	Sumnjam da bi iko to sada rekao
A subtle smile spread across his face	Suptilni osmijeh mu se raširio licem
I was twelve years old	Imao sam dvanaest godina
I suffered a lot from hunger, but much more from the cold	Mnogo sam patio od gladi, ali mnogo više od hladnoće
I entered the conference room near the counseling office	Ušao sam u konferencijsku salu u blizini ureda za savjetovanje
General theory of observation and control	Opća teorija posmatranja i kontrole
Still, I didn't even hear it fall	Ipak, nisam ni čuo da je palo
Immediately after that it strengthened into a tropical storm	Odmah nakon toga je ojačala u tropsku oluju
I kept rubbing sand from my eyes	Stalno sam trljao pijesak iz očiju
Her slightly frown crossed	Malo namršteno lice joj je prešlo
I wanted to do more than that with him tonight	Hteo sam da uradim više od toga sa njim večeras
I had nothing but clothes on my back	Nisam imao ništa osim odjeće na leđima
I recommend eating a few eggs and maybe some toast	Preporučujem da pojedete nekoliko jaja i možda malo tosta
A weaker person would do that	Slabija osoba bi to uradila
I could totally pass as a queen	Mogla bih potpuno proći kao kraljica
I didn't care what happened	Nije me bilo briga šta se dešava
I thought we would spend weeks until the session together	Mislio sam da ćemo provesti sedmice do sesije zajedno
I was shocked when I found his body next to me	Bila sam šokirana kada sam pronašla njegovo tijelo pored sebe
A large chunk of time is gone	Veliki komad vremena je nestao
It also shows a summer scene	Takođe prikazuje letnju scenu
I'm sure you can inquire about his plan then	Siguran sam da se onda možete raspitati o njegovom planu
I won't be able to sleep	Neću moći da spavam
I will never understand this	Ovo nikad neću razumjeti
I think he retired about twenty years ago	Mislim da se penzionisao prije dvadesetak godina
It just means a lot	To samo mnogo znači
I removed it and compared the two	Uklonio sam ga i uporedio to dvoje
I took it out and looked	Izvadio sam ga i pogledao
I climbed off the saddle and headed down	Popeo sam se sa sedla i krenuo dole
I look away as he draws blood	Pogledam u stranu kada izvade krv
I said they didn't try hard enough	Rekao sam da se nisu dovoljno trudili
I asked him, but he didn't answer	Pitao sam ga, ali nije odgovorio
I moved one hand to my hip	Pomerio sam jednu ruku na kuk
The set of cases includes one row per instance or event	Skup slučajeva uključuje jedan red po instanci ili događaju
No one should have looked for me	Niko me nije trebao tražiti
I asked you to shut up	Zamolio sam te da ćutiš
He had no protection	Nije imao nikakvu zaštitu
I think you were too sharp	Mislim da si bio previše oštar
I started to move it forward, but I couldn't	Počeo sam da ga pomeram napred, ali nisam mogao
I learned a lot about the Navy	Naučio sam mnogo o mornarici
I notice that others are looking at me angrily	Primećujem da me drugi ljutito gledaju
He said we had to be angrier	Rekao je da moramo biti zliji
I wanted you to be happy	Hteo sam da budeš sretan
I want to take you off	Želim da te skinem
I never finished college	Nikad nisam završio fakultet
I absolutely love these	Apsolutno volim ove
I think she had bad advice	Mislim da je imala loš savjet
B was on her way out, but stopped again	B je bila na odlasku, ali je ponovo zastala
I totally agree with that	Potpuno se slažem s tim
Now I feel bad about it	Sada se osećam loše zbog toga
I wanted that kind of confidence	Želeo sam takvo samopouzdanje
I missed drinking wine and painting	Nedostajalo mi je piti vino i slikati
I couldn't understand her	Nisam mogao da je razumem
I knew he saw the questions in my eyes	Znao sam da vidi pitanja u mojim očima
I believe in excellence, innovative and creative writing	Vjerujem u izvrsnost, inovativno i kreativno pisanje
I'm always interested in things like this	Uvijek me zanimaju ovakve stvari
I was hers and she was mine	Bio sam njen i ona je bila moja
I went back to the hut, lying on the bed	Vratio sam se u kolibu, ležeći na krevetu
I will go clean up and then check my email	Otići ću počistiti i onda provjeriti svoju e-poštu
He only stayed there for a few months	Tamo je ostao samo nekoliko mjeseci
I was the youngest of four sisters and two brothers	Bio sam najmlađi od četiri sestre i dva brata
They can complete the process in one day	Oni mogu završiti proces za jedan dan
I just had so little more to give	Samo sam imao tako malo više da dam
Sometimes you come together in practice	Ponekad se tako udružite u praksi
I saw that he still wanted me	Vidio sam da me i dalje želi
I have no room to judge	Nemam prostora da sudim
I gained your sympathy	Stekao sam tvoje saosećanje
I showed up quickly	Brzo sam se pojavio
I was stiff watching them	Bio sam ukočen gledajući ih
I wasn’t what you would call a popular kid	Nisam bio ono što biste nazvali popularnim klincem
Many men then dreamed those dreams	Mnogi muškarci su tada sanjali te snove
I stood for a while and smoked	Stajao sam neko vreme i pušio
A smile came to her lips	Osmeh joj je došao do usana
An image that worships reality	Slika koja se klanja stvarnosti
I wondered what that would be like	Pitao sam se kako bi to bilo
I'll show you the room in a minute	Pokazaću ti sobu za minut
I didn't want them to show up	Nisam želeo da se pojave
I always get my email	Uvijek dobijem svoju e-poštu
I looked her in the eye for a while	Gledao sam je neko vrijeme u oči
I think it was his middle finger	Mislim da je to bio njegov srednji prst
I should be able to treat myself from time to time	Trebao bih biti u mogućnosti da se liječim s vremena na vrijeme
I think you should talk about it	Mislim da bi trebao razgovarati o tome
I don't know which day	Ne znam koji dan
I want to know more than that	Želim da znam više od toga
There is a small brick chimney on this hill	Na ovom uzvišenju nalazi se mali dimnjak od cigle
I wanted to be there when she opened her eyes	Želio sam biti tamo kada je otvorila oči
I really enjoyed your sermon	Zaista sam uživao u tvojoj propovijedi
I had no idea how to open the lock	Nisam imao pojma kako da otvorim bravu
I was committed to it	Bio sam posvećen tome
The gun has a hidden hammer	Pištolj ima skriveni čekić
I really couldn't figure out what happened	Zaista nisam mogao da shvatim šta se desilo
I think that speech has already been given once	Mislim da je taj govor već jednom održan
Many of those years were painful	Dosta tih godina je bilo bolno
I rarely wear a coat	Rijetko nosim kaput
I rushed to the hospital	Odjurio sam u bolnicu
That would be a really good story	To bi bila zaista dobra priča
I tried to resist, but I couldn't	Pokušao sam da se oduprem, ali nisam mogao
He beat me in fifty ways	On me je pobedio na pedeset načina
I think we should skip the opera tonight	Mislim da bi trebali preskočiti operu večeras
I struggled with the urge to join her	Borila sam se sa porivom da joj se pridružim
I brought them into the house	Uneo sam ih u kuću
I would avoid him	Izbegao bih ga
Good luck next year	Više sreće sledeće godine
I want your children	Želim tvoju djecu
I didn't want him to see or hear anything	Nisam želio da išta vidi i čuje
The stormy sea could climb to incredible heights	Olujno more moglo bi se popeti do nevjerovatnih visina
I shouldn't have broken up with him	Nije trebalo da raskinem s njim
I could barely utter a word	Jedva sam mogao da ubacim reč
I was really excited	Bio sam zaista uzbuđen
I was detained for a while because	Bio sam zadržan neko vrijeme jer
I want to spread peace and understanding	Želim širiti mir i razumijevanje
I think we should take a look	Mislim da bi trebali pogledati
This time I was not polite	Ovaj put nisam bio pristojan
I shivered at the memory, then turned off the water	Zadrhtao sam od sećanja, a onda sam isključio vodu
The street of the same name remained	Ostala je istoimena ulica
I promise nothing happened	Obećavam da se ništa nije dogodilo
I pretended to be conducting an interview	Pretvarao sam se da vodim intervju
I explained everything to him once more	Još jednom sam mu sve objasnio
Then I'll come and kill him	Onda ću doći i ubiti ga
I clenched my fist and pressed it to my side	Stisnuo sam pesnicu i pritisnuo je na svoju stranu
I was getting tired of it	Postajao sam umoran od toga
I know you had your share of troubles	Znam da si imao svoj dio nevolja
I would not allow myself to stay there longer than necessary	Ne bih dozvolio da ostanem tamo duže nego što je potrebno
I ate the most delicious holiday sandwich	Pojela sam najukusniji praznični sendvič
I did that yesterday and today	To sam uradio juče i danas
I've never seen her	Nikad je nisam video
I knew I could find him again, eventually	Znao sam da bi ga mogao ponovo pronaći, na kraju
It was my fault to replace	Imao sam krivicu da zamenim
I can hear them talking	Mogu ih čuti kako pričaju
I just wanted one last kiss	Hteo sam samo jedan poslednji poljubac
I looked at my leg and it was good	Pogledao sam svoju nogu i bilo je dobro
I was on her trail a minute ago	Bio sam na njenom tragu pre minut
I lived among you for many years before it came	Živeo sam među vama mnogo godina pre nego što je došlo
Greens with garden boots, he guessed	Zeleni sa čizmama za baštovana, pretpostavljao je
I need a ball meeting tomorrow night	Treba mi sastanak za bal sutra uveče
They did not advance from their region	Nisu napredovali iz svog regiona
I lean back and close my eyes	Naslanjam se i zatvaram oči
I wanted an office and a free guest room	Htjela sam kancelariju i slobodnu sobu za goste
An expression of anger flew over the woman's face	Izraz bijesa preletio je ženino lice
I have already said that	To sam već rekao
I didn’t know walking could be that hard	Nisam znao da hodanje može biti tako teško
I have a nice view	Imam lep pogled
I never saw him in his factory	Nikad ga nisam vidio u njegovoj fabrici
This was the explanation	Ovo je bilo objašnjenje
I work all day, he thought	Radim po ceo dan, pomislio je
I wondered if there was a bullet hole in it	Pitao sam se da li je u njemu rupa od metka
I mean, you met her	Mislim, upoznao si je
I didn't mean to wait	Nisam mislio da čekaš
I was too hasty	Bio sam previše nagao
A tear slid down his right cheek	Suza mu je kliznula niz desni obraz
I feel like a rat in a cage	Osećam se kao pacov u kavezu
The nose is unusually long and boldly curved	Nos je neobično dug i hrabro zakrivljen
I prefer honesty, that's all	Više volim iskrenost, to je sve
I hope you find it useful!	Nadam se da će vam biti od koristi!
Unfortunately, I have a video of the whole thing	Nažalost, imam video snimak cijele stvari
I almost laughed through the pain	Skoro sam se nasmijao kroz bol
I have to make a significant contribution	Moram dati značajan doprinos
Huge new tunnel	Ogroman novi tunel
I watched it come together	Gledao sam kako se sklapa
The second edition was published later that year	Drugo izdanje objavljeno je kasnije te godine
The identity of the female figures is uncertain	Identitet ženskih figura je neizvjestan
In the end, he decided to take the spiritual path	Na kraju je odlučio krenuti duhovnim putem
I just closed my ears and didn't want to listen	Samo sam zatvorio uši i nisam hteo da slušam
I lack experience for these calls	Nedostaje mi iskustvo za ove pozive
I could use the rest	Mogao bih koristiti ostatak
I laughed at the memory	Nasmejao sam se sećanju
I looked at his face again	Ponovo sam pogledao njegovo lice
I like pictures of chickens and stuff	Sviđaju mi ​​se slike kokošaka i ostalo
I had no idea what day it was	Nisam imao pojma ni koji je dan
I finally gave up my effort	Konačno sam napustio svoj trud
I literally hold her spirit in my hands	Doslovno držim njen duh u svojim rukama
I didn't think much about it	Nisam mnogo razmišljao o tome
I remember that day as if it were yesterday	Sećam se tog dana kao da je bilo juče
A small amount remained	Ostala je mala količina
I could see a little clearer than the sun	Mogao sam da vidim malo jasnije od sunca
A hard medical examination is necessary to restore normal breathing	Neophodan je tvrd medicinski pregled da bi se vratilo normalno disanje
A beast with bright red eyes	Zvijer sa crvenim sjajnim očima
I wanted everything with my friend	Hteo sam sve sa svojim drugarom
I see why you like it so much	Vidim zašto ti se toliko sviđa
I couldn't think of a way out of it	Nisam mogao smisliti izlaz iz toga
I listened to survival	Slušao sam preživljavanje
I know you've made up your mind	Znam da si se odlučio
Several police cars	Nekoliko policijskih automobila
I had to help him	Morao sam da mu pomognem
I will not make promises	Neću davati obećanja
I think that's why we get along so well	Mislim da se zato tako dobro slažemo
I can't be mad at him for long	Ne mogu dugo biti ljuta na njega
I didn't like the sound of it	Nije mi se dopao zvuk toga
I could ruin the atmosphere by one point	Mogao bih da pokvarim atmosferu za jedan bod
He later demanded that the lawsuit be dropped	Kasnije je tražio da se tužba odustane
I need you to find a kitchen	Trebaš mi da nađeš kuhinju
I want him to have what he really wants	Želim da ima ono što zaista želi
Yesterday I made my first attempt at a crazy wind	Jučer sam napravio prvi pokušaj na ludom vjetru
Growth is also quite fast	Rast je takođe prilično brz
I left the vehicle	Napustio sam vozilo
I was so uncomfortable	Bilo mi je tako neprijatno
I didn't even wait for him to come to me	Nisam ni čekao da dođe do mene
The mayor knows nothing	Gradonačelnik ništa ne zna
I would do her a favor	Učinio bih joj uslugu
I don't need her attention at all	Uopšte mi ne treba njena pažnja
I could never repay her for everything she did	Nikad joj se ne bih mogao odužiti za sve što je uradila
I still had bullets, but that wouldn’t be enough	I dalje sam imao metke, ali to ne bi bilo dovoljno
I wanted to speak, but I was denied this basic right	Hteo sam da govorim, ali mi je uskraćeno ovo osnovno pravo
I should have known better	Trebao sam znati bolje
I was tied too tight	Bio sam vezan previše čvrsto
I preferred silence	Više sam volio tišinu
I wanted to insult those black people	Htio sam uvrijediti te crne ljude
I was in touch all the time and felt well informed	Sve vrijeme sam bio u kontaktu i osjećao sam se dobro informisanim
The woman herself, ie	Sama žena, tj
A person, perhaps a homeless person, wrapped in a dozen different rags	Osoba, možda beskućnik, umotana u desetak različitih krpa
I promise it won't happen again	Obećavam da se to neće ponoviti
I'll give it to you now	Daću ti ga odmah
I want to go back there one day	Želim da se vratim tamo jednog dana
Adult males rarely congregate in groups	Odrasli mužjaci se retko koče u grupama
I immediately asked others to look back	Odmah sam zamolio druge da se osvrnu
I can put it off, do it later	Mogu da odložim, uradi to kasnije
I was sure it must have been wolves	Bio sam siguran da su to morali biti vukovi
I didn't deserve it	Nisam to zaslužio
I feel so attracted to him	Osećam se tako privučeno njemu
I guess we could go down	Pretpostavljam da bismo mogli da idemo dole
I doubt there is anything unusual about that	Sumnjam da tu ima nečeg neobičnog
This created an awkward situation	Ovo je stvorilo nezgodnu situaciju
I can’t remove them all at the same time	Ne mogu ih sve ukloniti u istom trenutku
A very feminine piece	Veoma ženstven komad
I was afraid he would see through me	Plašila sam se da će me prozreti
Great reading on the beach for this summer	Odlično čitanje na plaži za ovo ljeto
The boot entered her limited gaze	Čizma je ušla u njen ograničeni pogled
I never wanted to be embarrassing to anyone	Nikada nisam htela da nikome budem neprijatna
A little steam was coming out from under my ass	Malo para je izlazilo ispod moje zadnjice
I could see it in his gaze	Mogao sam to vidjeti u njegovom pogledu
A wolf, and a rather nasty one, by all accounts	Vuk, i to prilično gadan, po svemu sudeći
I just love your projects, the colors, all that	Jednostavno volim vaše projekte, boje, sve to
I turned to look	Okrenuo sam se da pogledam
I didn't want to hurt anyone	Nisam želio nikoga povrijediti
I just got home	Upravo sam došao kući
Players with full international games	Igrači sa punim međunarodnim igrama
I need all these things intact	Trebaju mi ​​sve ove stvari netaknute
For a moment I was worried he had caught me	Na trenutak sam se zabrinula da me je uhvatio
I would never do that to you	Nikad ti to ne bih uradio
I was just trying to show respect	Samo sam pokušavao da pokažem poštovanje
I need you to guide my actions	Trebaš mi da vodiš moje postupke
I just looked at her and looked	Samo sam je pogledao i pogledao
I saw it across the street	Video sam to preko puta
At this point I cried	U ovom trenutku sam se rasplakala
His breath caught in his throat	Dah mu je zastao u grlu
I managed to relax my arms slightly	Uspio sam lagano opustiti ruke
I bent down and hid under the table	Savio sam se i sakrio ispod stola
People were far ahead of us	Ljudi su bili daleko ispred nas
Sometimes whole stuffed birds were used to make hats	Ponekad su se cijele plišane ptice koristile za izradu šešira
I could feel it in my mind	Mogla sam ga osjetiti u mislima
Maybe I've been twice	Možda sam bio dvaput
I have a priority pass	Imam prioritetnu propusnicu
I was just discouraged by all these things	Samo sam se obeshrabrio zbog svih ovih stvari
I like to use water as an example	Volim koristiti vodu kao primjer
I didn't mean to bother you	Nisam htela da te gnjavim
I felt like one with them	Osećao sam se kao jedno sa njima
I forgot about it for years	Godinama sam to zaboravio
I looked back at the old lamps and signs	Osvrnuo sam se na stare lampe i znakove
I was uncomfortable around him	Bilo mi je neprijatno u njegovoj blizini
I'm still working on it	Još uvijek radim na tome
I still remember how wonderfully sweet and delicious it was	Još uvijek se sjećam kako je bilo divno slatko i ukusno
I would love the president's wife	Volio bih ženu predsjednika
I fell into deep thought	Pao sam u duboko razmišljanje
I took a deep breath, then nodded slowly	Duboko sam udahnula, a zatim polako klimnula
Perfectly justified feeling, trust me	Savršeno opravdan osjećaj, vjerujte mi
I've never been so alone	Nikad nisam bila tako sama
I guess we'll ride until dawn	Pretpostavljam da ćemo se jahati do zore
I haven't seen you in a few days	Nisam te vidio ovih nekoliko dana
I have a small choice	Imam mali izbor
I can download the data, but I can't write anything	Mogu preuzeti podatke, ali ne mogu ništa napisati
I decide to believe in myself more	Odlučujem da više verujem u sebe
The soldiers did their best	Vojnici su dali sve od sebe
I hooked up to phone calls	Vezao sam se za telefonske pozive
I literally stood on it	Bukvalno sam stajao na njemu
I knelt on the ground in front of her	Kleknuo sam na zemlju pred njom
A nervous individual	Nervozan pojedinac
I was constantly hungry in those days	Tih dana sam bio stalno gladan
He was an inspiration to everyone around him	Bio je inspiracija svima oko sebe
The great loss of something very dear to us	Veliki gubitak nečeg nama veoma dragog
I saw nothing wrong with her technique	Nisam vidio ništa loše u njenoj tehnici
I know you are singing in the church choir now	Znam da sada pevaš u crkvenom horu
I need a good face about this	Treba mi dobro lice u vezi ovoga
Global civilization does not collapse in one day	Globalna civilizacija ne propada za jedan dan
I love the things I feel about	Volim stvari zbog kojih se osjećam
I heard the announcement on the loudspeaker	Čuo sam najavu na razglasu
I could hardly believe my ears	Jedva sam mogao vjerovati svojim ušima
I can get the report on my phone	Mogu dobiti izvještaj na svom telefonu
I couldn't kiss her yet	Nisam je još mogao poljubiti
I saw no love on his face, not even pleasure	Nisam vidio ljubav na njegovom licu, pa čak ni zadovoljstvo
I wouldn't be so hard on them	Ne bih bio tako strog prema njima
A fourth would be a bad idea	Četvrta bi bila loša ideja
I could say both	Mogao bih reći i jedno i drugo
She was a ranch historian and a radio personality	Bila je istoričarka na ranču i radijska ličnost
I woke up in the hospital, not knowing anything	Probudio sam se u bolnici, ne znajući ništa
We played in our backyard again	Opet smo se igrali u našem dvorištu
A little but not much	Malo ali ne puno
I hope you had a good day	Nadam se da ti je dan prošao dobro
I push my consciousness out again	Ponovo guram svoju svijest prema van
I will not let you down	neću te iznevjeriti
I went to her church	Otišao sam u njenu crkvu
I live in a cold climate	Živim u hladnoj klimi
I know you're pregnant with words	Znam da si trudna sa rečima
I mean, it was a fight	Mislim, to je bila borba
I didn't want to marry a girl	Nisam hteo da se oženim devojkom
A large box hung from the ceiling	Sa plafona je visila velika kutija
Kind and rich moss food	Ljubazna i bogata hrana za mahovinu
I left something in the van	Ostavio sam nešto u kombiju
A staff member began reading the report	Član osoblja je počeo čitati izvještaj
I was just doing my job	Samo sam radio svoj posao
I think he'll laugh	Mislim da će se smejati
I came in to get you back	Ušao sam u tebe, da te vratim
I can give him all the medical help he needs	Mogu mu pružiti svu medicinsku pomoć koja mu je potrebna
I don't have a physical form like you	Nemam fizičku formu, kao ti
I didn't drink anything tonight	Večeras nisam pio ništa
I know it will be a happy ending	Znam da će biti sretan kraj
I know a lot of powerful people	Znam dosta moćnih ljudi
I always thought he was a terrible driver	Uvek sam mislio da je užasan vozač
Please join this fight	Molim vas da se pridružite ovoj borbi
I welcome any feedback you may offer	Pozdravljam svaku povratnu informaciju koju možete ponuditi
Peace existed because there was no self	Mir je postojao jer nije bilo sebe
I really doubt he saw any real action	Zaista sumnjam da je vidio bilo kakvu stvarnu akciju
I was very good at shooting things	Bio sam veoma dobar u snimanju stvari
I lost my balance and fell to the floor	Izgubio sam ravnotežu i pao na pod
I want you to teach me everything you know	Želim da me naučiš svemu što znaš
My palm pressed against my mouth	Dlan mi je pritisnuo usta
I also had a small towel	Imao sam i mali peškir
I think that's the most interesting thing	Mislim da je to najzanimljivije
There was no central character at all	Uopšte nije bilo centralnog lika
I dreamed of not writing	Sanjao sam da ne pišem
I believe in gender equality	Vjerujem u rodnu ravnopravnost
I listen to the voice of my conscience	Slušam glas svoje savesti
I didn't remember and I asked what happened	Nisam se setio i pitao sam šta se desilo
I was so happy when they chose this place	Bio sam tako sretan kada su odabrali ovo mjesto
He came to the rank of staff sergeant	Došao je do čina štabnog narednika
I always notice his shoes	Uvek primetim njegove cipele
I just wanted to take care of you	Samo sam htela da brinem o tebi
She had an older brother and a younger sister	Imala je starijeg brata i mlađu sestru
I had to have someone to take me there	Morao sam imati nekoga da me odvede tamo
I pursed my lips against his, looking forward to reunion	Stisnula sam usne o njegove, radujući se sjedinjenju
Buzzing, explosion, explosion of impact	Zujanje, eksplozija, eksplozija udara
The stem can be full or hollow	Stabljika može biti puna ili šuplja
I met him in a village shop	Sreo sam ga u seoskoj radnji
I am very proud of that area of ​​my life	Veoma sam ponosan na tu oblast mog života
I haven't seen him in a week	Nisam ga video nedelju dana
I was just eager to get back on stage	Bio sam samo nestrpljiv da ponovo izađem na binu
I didn't know he had it in him	Nisam znao da ima to u sebi
Still, I never know what to cook	Ipak, nikad ne znam šta da kuvam
I threw one end of the silver chain at her	Bacio sam jedan kraj srebrnog lančića na nju
I tried on surnames like they were dresses	Isprobala sam zamjenska imena kao da su haljine
The tooth is slightly curved upwards towards the tip	Zub je blago zakrivljen prema gore prema vrhu
I can't live without a phone	Ne mogu živjeti bez telefona
A new law came into force there last fall	Prošle jeseni je tamo stupio na snagu novi zakon
I walked for about half a day	Šetao sam oko pola dana
I look at my hands, completely shocked	Gledam svoje ruke, potpuno šokiran
I know the numbers are beautiful	Znam da su brojevi prelepi
Most of the lines are still in the public domain	Većina linija je još uvijek u javnom vlasništvu
I sighed happily and leaned back	Sretno sam uzdahnula i naslonila se
I bit my lip just before I spoke	Ugrizla sam se za usnu neposredno prije nego što sam progovorila
A fireball in a rose gold frame	Vatrena kugla u ramu od ružičastog zlata
I saw her hands cover her face	Vidio sam njene ruke kako joj pokrivaju lice
I haven't taken a lover in over a year	Nisam uzela ljubavnika više od godinu dana
I often have a hard time with that	Često mi je teško s tim
I just need to keep working	Samo treba da nastavim da radim
Maintaining a home costs a lot of money	Održavanje kuće košta puno novca
I knew there was something strange about you	Znao sam da je nešto čudno u vezi tebe
A system of taking responsibility and taking action	Sistem preuzimanja odgovornosti i preduzimanja akcije
I needed my best friend	Trebao mi je moj najbolji prijatelj
I never saw my parents open it	Nikada nisam vidio svoje roditelje da ga otvaraju
A few minutes later, she came out of the darkness	Nekoliko minuta kasnije, izašla je iz mraka
I looked out the windows	Pogledao sam u prozore
I stepped forward, but I felt my strength hover	Istupio sam napred, ali osetio sam kako mi snaga lebdi
I smiled, nodded, and left	Nasmiješio sam se, klimnuo glavom i otišao
I could easily have needed her to talk to someone	Lako sam mogao da joj je potrebno da razgovara s nekim
I could see every feature of him down to the last detail	Mogao sam vidjeti svaku njegovu osobinu do potpunih detalja
I can't handle it	Ne mogu se nositi s tim
I bend down, push forward, then get up	Saginjem se, guram naprijed, zatim ustajem
A duty she thought she respected no matter what happened	Dužnost koju je mislila da poštuje bez obzira šta se dogodilo
I look forward to my next chance, my chance	Čekam svoju sljedeću priliku, svoju priliku
I was out on the hill last night	Sinoć sam bio napolju, na brdu
I wanted to hit him	Hteo sam da ga udarim
Place and time together, with time to spend	Mesto i vreme zajedno, sa vremenom za provod
I would paint on instinct, indulge without limits	Slikao bih na instinktu, prepustio se bez granica
I can't let the ship hit the ground too fast	Ne mogu dozvoliti da brod prebrzo udari o tlo
The virtual machine has never spoken to me before	Virtuelna mašina nikada ranije nije razgovarala sa mnom
I was not always afraid	Nisam se uvek plašio
I just hope it works out this time too	Samo se nadam da će uspjeti i ovaj put
I would love to draw like her	Volela bih da crtam kao ona
I love my girls very much	Mnogo volim svoje devojke
I also know the dangers of life on the coast	Znam i opasnosti života na obali
I just promised we'd act here	Samo sam obećao da ćemo se ponašati ovdje
I didn't want to leave her alone in the car	Nisam je htio ostaviti samu u autu
A soldier never knows where to go next	Vojnik nikad ne zna kuda će dalje
I want everyone out a minute later	Želim da svi izađu ni minut kasnije
I removed the line and now everything is fine	Uklonio sam liniju i sada je sve u redu
I couldn't have done better	Nisam mogao bolje
I respect his proposal and acknowledge his title	Poštujem njegov prijedlog i priznajem mu titulu
I can't let that happen to anyone else	Ne mogu dozvoliti da se to dogodi nekom drugom
I watch her in silence	Gledam je u tišini
I reach for my luggage and start running	Posegnem za prtljagom i počnem trčati
I include this passage in all its wonder	Uključujem ovaj odlomak u svom njegovom čudu
I hugged him	Zagrlila sam ga
I followed his gaze to my wrist	Pratila sam njegov pogled do svog zgloba
No modern government has been more thoroughly breached	Nijedna moderna vlada nije bila temeljnije probijena
I came across my school photo and laughed out loud	Naišla sam na svoju školsku fotografiju i glasno se nasmijala
I just wanted to run	Samo sam htela da bežim
I looked back at him	Vratila sam pogled na njega
I respect their opinion	Poštujem njihovo mišljenje
I personally have a different point of view	Ja lično imam drugačiju tačku gledišta
Another shot echoed	Odjeknuo je drugi hitac
I was already planning a summer vacation	Već sam planirao letnji odmor
I put it on my lips	Stavio sam ga na svoje usne
I love editing books that are great	Volim uređivati ​​knjige koje su odlične
I felt his panic and confusion	Osjetila sam njegovu paniku i zbunjenost
I guess it's a memory loss with age	Pretpostavljam da je to gubitak pamćenja sa starošću
I wanted to keep him, but	Hteo sam da ga zadržim, ali
I woke up to the sound of voices	Probudio sam se uz zvuk glasova
Scientific project	Naučni projekat
The dates of his birth and death are unknown	Datumi njegovog rođenja i smrti nisu poznati
I see a damn good family resemblance	Prokleto dobro vidim porodičnu sličnost
I want you miles away until tomorrow	Želim te miljama daleko do sutra
I advise you to write such a book	Savjetujem vam da napišete takvu knjigu
I've already found the procedure	Već sam našao proceduru
I will arrange for something appropriate to be sent	Ja ću organizovati da se pošalje nešto prikladno
I think something else has to happen	Mislim da se nešto drugo mora dogoditi
I started to panic, but I stopped in a second	Počeo sam da paničim, ali sam u sekundi prestao
A dark shadow in the shape of a man	Tamna senka u obliku čoveka
I follow her home without a word	Pratim je kući bez ijedne riječi
See more about plant nutrition below	Više o ishrani biljaka pogledajte u nastavku
Then I quickly brushed my teeth once more	Zatim sam brzo oprao zube još jednom
I was a part of this too	I ja sam bio dio ovoga
I could do that though	Ipak bih to mogao
I was no longer invisible	Više nisam bio nevidljiv
A client called me in tears	Nazvala me klijentica u suzama
I was not ready to answer that	Nisam bio spreman da odgovorim na to
I had to deal with him	Morao sam da se nosim sa njim
I could barely contain my tears	Jedva sam suzdržavala plač
I have a killer dress	Imam ubitačnu haljinu
There is a marked difference in voice	Postoji izrazita razlika u glasu
I was really looking forward to this	Zaista sam se radovao ovome
I have the best calling in the world	Imam najbolji poziv na svetu
I was afraid I had nowhere to go	Plašio sam se da nema kuda da odem
I waved her hand to slow down	Mahnuo sam joj rukom da uspori
I always try to be happy	Stalno se trudim da budem srećna
I also remember laughing	Sećam se i da sam se smejao
I shouldn't tell you that officially anyway	Ionako vam to ne bih trebao reći službeno
I guess there is a dress code here	Pretpostavljam da ovdje postoji kodeks oblačenja
A perfect void with absolutely nothing to see	Savršena praznina bez apsolutno ništa za vidjeti
It can make a plaster of a young mind	To može učiniti gips mladog uma
I learned from my mother's family	Naučio sam od porodice moje majke
He missed the finals due to injury	Propustio je finale zbog povrede
At least I wanted a chance to apologize	Barem sam želio priliku da se izvinim
He remained single for the rest of his life	Ostao je samac do kraja života
I got up without the slightest noise	Ustao sam bez i najmanje buke
I thought you were a killer	Mislio sam da si ubica
At one point I touched almost everything	U nekom trenutku sam dotakao gotovo sve
I realized he was coming from outside	Shvatio sam da dolazi spolja
I did a few times more work than usual	Obavio sam nekoliko puta više posla nego inače
I found out that my cousins ​​were all wet	Otkrio sam da su moji rođaci svi mokri
I hardly ever saw her smile	Jedva da sam je ikad vidio da se smiješi
I ate something	Jeo sam nešto
I just wish there were more sites like this	Samo bih volio da ima više ovakvih stranica
I don't feel well today	Danas se ne osjećam dobro
I see it between the boards	Vidim to između dasaka
I quickly realized that things were different at work	Brzo sam uvidio da su na poslu stvari bile drugačije
I told him to stop	Rekao sam mu da prestane s tim
I approach him where he sits in the far corner	Prilazim mu gdje sjedi u krajnjem uglu
I pick up my little plastic cup of wine in the toast	Podižem svoju malu plastičnu šoljicu vina u tostu
I have a promise to keep it	Imam obećanje da ću ispuniti
I wanted to touch her hair	Hteo sam da dodirnem njenu kosu
This mountain goat was created to climb	Ovakva planinska koza je stvorena da se penje
I wanted my father's respect	Želeo sam očevo poštovanje
I didn't know what it was	Nisam znao šta je to
I climb into my safe zone in the passenger seat	Penjem se u svoju sigurnu zonu na suvozačevom sjedištu
I want to work with you	Želim da radim sa tobom
I am constantly learning from him	Stalno učim od njega
I felt ready to slip in a towel	Osjećao sam se spreman da ubacim peškir
I bit his shoulder blade forcing him to inhale	Ugrizla sam ga za lopaticu natjeravši ga da uvuče zrak
I know you're happy	Znam da si sretan
I checked the numbers once	Proverio sam brojeve jednom
I wasn’t for big extravagant things	Nisam bio za velike ekstravagantne stvari
I really like you too	I ti mi se stvarno sviđaš
I wasn't around	Nisam bio u blizini
I looked at them one more time, from the bank	Pogledao sam ih još jednom, sa banke
I wanted to end it as soon as possible	Hteo sam da to okončam što je pre moguće
I think everyone has different languages ​​of love	Mislim da svi imaju različite jezike ljubavi
I know everything that happens in my casino	Znam sve što se dešava u mom kasinu
I couldn't figure out what was going on	Nisam mogao da sklopim šta se dešava
I met some cool people that night	Te noći sam upoznao neke cool ljude
I knew you would answer my prayer	Znao sam da ćeš uslišiti moju molitvu
I could see nothing and hear nothing	Nisam mogao ništa vidjeti i ništa čuti
I took off my clothes and went inside	Skinuo sam se i ušao
I didn't know what, but something	Nisam znao šta, ali nešto
I automatically checked the time	Automatski sam provjerio vrijeme
I threw myself into a lie	Bacio sam se na laž
He also donated his jersey to the school	Školi je poklonio i svoj dres
Now I actually agree with that	Sada se zapravo slažem sa tim
A small child with a frightened face stood and watched him	Malo dijete uplašenog lica stajalo je i posmatralo ga
I asked for help, but we were alone	Tražio sam pomoć, ali bili smo sami
I call this the affect of power	Ovo zovem afektom moći
I stared at her red-painted nails around the bottle	Zurio sam u njene crveno ofarbane nokte oko boce
I thought it was a big effort	Mislio sam da je to veliki napor
I stood outside in the warm sun, looking around	Stajao sam napolju na toplom suncu, gledao okolo
I got it in black and the color is beautiful	Dobila sam ga u crnoj boji i boja je predivna
I stared up and down	Zurio sam gore-dole
A moment passes and my thoughts focus on my partner	Prođe trenutak i moje misli se usredsrede na mog partnera
George was the second oldest of four children	Džordž je bio drugo najstarije od četvoro dece
A large number gather in places with rich grass	Veći broj se okuplja na mjestima sa bogatom travom
I left it here	Ostavio sam ga ovdje
I could only sit on the edge of the bed	Mogla sam samo sjediti na ivici kreveta
I knew he would leave if he came	Znao sam da će on otići ako dođe
I've been doing this for a long time	Radio sam to dugo vremena
I want you to do something	Želim da uradiš nešto
I missed the love we usually shared	Nedostajala mi je ljubav koju smo obično dijelili
I like to talk about faith	Volim razgovarati o vjeri
I should give you a raise for that	Trebalo bi da ti dam povišicu za to
I had to be killed running as well as die standing up	Morao sam biti ubijen trčeći kao i umrijeti stojeći
I had four children, and the oldest is dead	Imao sam četvoro djece, a najstarije je mrtvo
I am patiently waiting for him to reach our floor	Strpljivo čekam da stigne na naš sprat
I have to leave you now	Moram te sada ostaviti
It just took me a little twist in my mind	Trebalo mi je samo malo preokreta u svojim mislima
I have to tell you something	Moram ti nešto reći
I forgot how nice it was	Zaboravila sam kako je bilo lijepo
A few weeks later, he said he was arrested	Nekoliko sedmica kasnije rekao je da je uhapšen
I have a task to do	Moram obaviti zadatak
I pause to catch my breath and look around	Zastajem da dođem do daha i pogledam okolo
I've spent my whole life waiting for you	Provodim ceo svoj život čekajući te
I really enjoyed it	Zaista sam uživao
I hope the chicken is fine	Nadam se da će piletina biti dobro
I hear his heavy breathing	Čujem njegovo teško disanje
I stopped going to class	Prestao sam da idem na nastavu
Somewhere nearby a stream flowed	Negdje u blizini tekao je potok
I was actually a little jealous of watching you with them	Zapravo sam bio malo ljubomoran gledajući te s njima
I pull it out, carrying it in one hand	Izvlačim ga, nosim u jednoj ruci
The figure is more round than square	Lik je više okrugao nego četvrtast
I think there is also cornbread	Mislim da ima i kukuruznog hleba
A smile crossed her face	Osmeh joj je prešao licem
I became a little worried	Postao sam pomalo zabrinut
I can't stop your execution, but my conscience is clear	Ne mogu zaustaviti tvoje pogubljenje, ali moja savjest je čista
I think that's all we can do	Mislim da je to sve što možemo
I really want to be like that again	Zaista želim ponovo biti takav
Favorable price considering how much each dish can cost	Povoljna cijena s obzirom na to koliko svako jelo može koštati
Maybe no one should read anything	Možda niko ne bi trebao ništa da čita
I thought she left me for another man	Mislio sam da me ostavila zbog drugog muškarca
I took them, and he helped me	Uzeo sam ih, a on mi je pomogao
I knew she was embarrassed about it	Znao sam da joj je neugodno zbog toga
The episode was well received	Epizoda je naišla na pozitivan prijem
After all, I was doing a job	Na kraju krajeva, radio sam posao
I send to any district in the world	Šaljem u bilo koji okrug na svijetu
Maybe I’m open to being joined by a male partner	Možda sam otvoren da nam se pridruži muški partner
I was too drunk to remember	Bio sam previše pijan da se setim
I wanted to get there earlier	Hteo sam da stignem ranije
I am without drugs and diseases	Ja sam bez droga i bolesti
I tried to fall asleep again, but I couldn't	Pokušao sam ponovo zaspati, ali nisam mogao
Maybe I'm late for the second half	Možda zakasnim na drugo poluvreme
I could see her crushed face	Mogao sam vidjeti njeno zgnječeno lice
I return the shiver	Uzvraćam drhtavicu
I told her the boy was dead	Rekao sam joj da je dječak mrtav
I was a teacher, and they were students	Ja sam bio učitelj, a oni učenici
I could give her so much more	Mogao bih joj dati mnogo više
I couldn't have hoped for a better result today	Danas se nisam mogao nadati boljem rezultatu
I didn't sleep much	Nisam puno spavao
The orchestra refused to continue on this path	Orkestar je odbio da nastavi ovim putem
It seemed like a personal library	Činilo se kao lična biblioteka
I liked that about you	Svidelo mi se to kod tebe
I hated how I felt about them	Mrzio sam kako se osjećam zbog njih
Shady outline of an alien ship	Sjenoviti obris vanzemaljskog broda
The book was popular in academia	Knjiga je bila popularna u akademskoj zajednici
The nearby airport was also damaged	Oštećen je i obližnji aerodrom
A sample page is attached for review	Uzorak stranice je u prilogu za pregled
I had paper larger than the legal size	Imao sam papir veću od legalne veličine
I would never have a chance to tell him	Nikada ne bih imao priliku da mu kažem
I shouldn't have unless she started crying	Nisam trebao osim ako nije počela da plače
I gave him a good price	Dao sam mu dobru cenu
I searched for familiar faces and found them	Tražio sam poznata lica i pronašao ih
I feel the walls close	Osećam kako se zidovi zatvaraju
I was with a friend and her parents	Bio sam sa prijateljicom i njenim roditeljima
I took it all for granted	Sve sam to uzeo zdravo za gotovo
I wasn't sure about anything at the time	Nisam bio siguran ni u šta u tom trenutku
I saw evil as the only consolation	Vidio sam zlo kao jedinu utjehu
I will do what reasonable people know how to do	Uradiću ono što razumni ljudi znaju da rade
The plan was evolving	Plan se razvijao
I had my own opinion	Imao sam svoje mišljenje
A narrow window of opportunity opened, but barely	Otvorio se uski prozor mogućnosti, ali jedva
I didn't even feel like doing anything	Nisam čak ni osetio da radim nešto
I couldn't concentrate and my head hurt	Nisam se mogao koncentrirati i boljela me je glava
I was so happy to be leaving	Bio sam tako sretan što odlazim
I couldn’t resist kissing her deep on the lips	Nisam mogao odoljeti da je ne poljubim duboko u usne
I even thought there could be more than one	Čak sam mislio da može biti više od jednog
The boy was replaced by a girl	Dečaka je zamenila devojčica
I mentioned this in a post	Spomenuo sam ovo u postu
I held her by the shoulders	Držao sam je za ramena
I had a lot of problems	Imao sam mnogo problema
They both seemed to explode on impact	Činilo se da su oba eksplodirala pri udaru
I hear someone in town making a goose	Čujem da neko u gradu pravi gusku
I never needed them	Nikad mi nisu bili potrebni
The franchise was discontinued after their second season	Franšiza je prekinuta nakon njihove druge sezone
I just wanted to try something a little different	Samo sam htio probati nešto malo drugačije
I knew what was coming, and death would be better	Znao sam šta dolazi, i smrt će biti bolja
I walk out of her room, forcing my steps to stay calm	Izlazim iz njene sobe, prisiljavajući svoje korake da ostanu mirni
I could see how terrified he really was	Mogao sam vidjeti koliko je zaista bio prestravljen
I just talked to him the other day	Upravo sam razgovarao s njim pre neki dan
I have one at ten, then another at one	Imam jednu u deset, pa drugu u jedan
I feel the weight of the revolver in him	Osjećam težinu revolvera u njemu
I am extremely proud	Izuzetno sam ponosan
There was a bus stop in front of me	Ispred mene je bila autobuska stanica
I heard you this time	Čuo sam te ovaj put
I tremble involuntarily	Nehotice drhtim
More of this button	Još ovog dugmeta
I was overwhelmed by the sting of guilt	Preplavio me ubod krivice
I got up and turned toward the house	Ustao sam i okrenuo se prema kući
I never informed them about my problem	Nikada ih nisam obavestio o svom problemu
I know it was awful for him	Znam da mu je to bilo grozno
I know you're stronger than you know	Znam da si jači nego što znaš
But he did things you never felt offended about	Ali on je radio stvari u kojima se nikada niste osjećali uvrijeđenim
I really can't just focus on painting	Zaista se ne mogu fokusirati samo na slikarstvo
I still had that advantage	I dalje sam imao tu prednost
Several methods have been proposed to achieve this	Predloženo je nekoliko metoda da se to postigne
I was positively terrified	Bio sam pozitivno prestravljen
I saw his chair come down before mine	Vidio sam kako se njegova stolica spustila prije moje
I had a real fight	Imao sam pravu borbu
I highly recommend this publication	Veoma preporučujem ovu publikaciju
I wasn't sure how to get involved in the activities	Nisam bio siguran kako da se uključim i aktivnosti
I expect that not all of them will have this problem	Očekujem da svi oni neće imati ovaj problem
I reached inside, pulled it out, and picked it up	Posegnuo sam unutra, izvukao ga i podigao
I see some changes along the way	Vidim neke promjene na tom putu
I can handle a lot more than you think	Mogu podnijeti mnogo više nego što mislite
I was touched by the sweetness of it all	Bio sam dirnut slatkoćom svega toga
I wouldn't be your friend if you didn't like me	Ne bih ti bio prijatelj da ti se ne sviđam
I can't wait to see him here	Jedva čekam da ga vidim ovdje
I was just getting my uniform ready for tomorrow	Upravo sam spremao uniformu za sutra
I didn't want to think	Nisam htela da razmišljam
I guess that was her plan all along	Pretpostavljam da je to bio njen plan sve vreme
I can help you fight them	Mogu ti pomoći u borbi protiv njih
A police spokesman said they had not been notified	Portparol policije rekao je da nisu bili obaviješteni
I held my breath, searching for a weapon	Zadržao sam dah, tražeći neko oružje
I feel that change is coming	Osećam da dolazi promena
I put it in a plastic wrap	Stavio sam ga u plastični omot
A bush with eyes, yes	Grm sa očima, da
Nice long walk every day	Lepa duga šetnja svaki dan
I take great care of my soft skin	Mnogo brinem o svojoj mekoj koži
I hope we can start again	Nadam se da možemo početi iznova
I will not give you that honor	Neću ti dati tu čast
I got a good job right away from college	Dobio sam dobar posao odmah sa fakulteta
I think they're spies	Mislim da su špijuni
I collect them and put them in a bag	Sakupim ih i stavim u torbu
I think it was a group of them	Mislim da je to bila grupa njih
I doubt anyone will come today	Sumnjam da će iko doći danas
I thought you were coming alone	Mislio sam da dolaziš sam
The cloud passes to my right and she is there	Oblak prolazi sa moje desne strane i ona je tu
I remember the story, but it’s not the same feeling	Sjećam se priče, ali nije isti osjećaj
I'm really worried about your condition	Zaista sam zabrinut za vaše stanje
Business organized as a corporation a	Poslovanje organizovano kao korporacija a
I wouldn't want to do that	Ne bih to želio da uradim
I was sitting in the back seat of the bus	Sjedio sam na zadnjem sjedištu autobusa
I follow a healthy plan	Pratim zdrav plan
I chose him because he had a lazy eye	Izabrao sam ga jer je imao lijeno oko
I could never understand that, but that doesn’t say much	Nikad to nisam mogao razumjeti, ali to ne govori puno
I didn't think he was going to rush to the gate	Nisam mislio da će projuriti na kapiju
I remembered, so well	Zapamtio sam, tako dobro
He is active in education and presentation	Aktivan je u edukaciji i izlaganju
I thought of nothing but his violent temperament	Nisam razmišljao ni o čemu osim o njegovom nasilnom temperamentu
I ordered him to get up	Naredio sam mu da ustane
I guess that makes me typical	Valjda me to čini tipičnim
I maintain this house	Održavam ovu kuću
I stopped fighting, and he stopped pulling	Prestala sam da se borim, a on je prestao da vuče
I never had a vacation	Nikad nisam imao odmor
I read that most people have suggested that this is not done	Pročitao sam da je većina ljudi sugerirala da se to ne radi
I counted ten, maybe twelve	Izbrojao sam deset, možda dvanaest
I love what he does on the field	Volim šta radi na terenu
I appreciate your time	Cijenim tvoje vrijeme
I haven't seen him before this house	Nisam ga vidio prije ove kuće
I was in control again	Ponovo sam imao kontrolu
I can help her with the store	Mogu joj pomoći oko trgovine
As a result, I slept well	Kao rezultat toga, dobro sam spavao
I can help you sort this out	Mogu biti od pomoći da se sve ovo sredi
I lowered him down to meet his waiting lips	Spustio sam ga dole da se sretne sa svojim usnama koje čekaju
I remember the highlights, not all the details	Sjećam se vrhunaca, ne svih detalja
I didn't know those people	Nisam poznavao te ljude
The exact location of her grave is unknown	Tačna lokacija njenog groba nije poznata
I actually liked it	Zapravo mi se svidjelo
I compete on a reasonable level	Takmičim se na razumnom nivou
I had no idea you were going to be here last night	Nisam imao pojma da ćeš biti ovdje sinoć
I can have a stroke at any time	Mogu imati moždani udar bilo kada
The face is too dark to be so young	Lice previše mračno da bi bilo tako mlado
I ran in when he left and locked him up	Dotrčala sam kad je otišao i zatvorila ga
I can imagine the conversation getting too awkward, too fast	Mogu zamisliti da razgovor postaje previše neugodan, prebrz
I get a lot of letters from girls	Dobijam puno pisama od djevojaka
I shook my head and just fell silent	Zabacio sam glavu i samo utihnuo
I want to tell you no	Želim da ti kažem ne
I never paid much attention at that time	Nikad nisam obraćao mnogo pažnje u to vreme
I cast out that demon	Isterao sam tog demona
I was not ordained a minister	Nisam bio zaređen za ministra
I think he can go a long way	Mislim da može preći dug put
I still want you to get a job	I dalje želim da dobiješ posao
I have never felt so wanted by anyone	Nikada se nisam osećao toliko traženim od bilo koga
I think he will act from now on	Mislim da će se od sada ponašati
A servant led them to the guest rooms	Sluga ih je odveo do soba za goste
I couldn't wait forever	Nisam mogao čekati zauvijek
I have to look into his ears	Moram da mu pogledam u uši
I will not use this address	Neću koristiti ovu adresu
I thought maybe they were drinking	Mislio sam da su možda pili
I know, it's easier said than done	Znam, lakše je reći nego učiniti
I pressed the up button and waited, and nothing happened	Pritisnuo sam dugme za gore i čekao, i ništa se nije dogodilo
I turn to the apartment and do a few tricks	Vrtim se u stan i spustim nekoliko trikova
Its peak rate is low	Njegova vršna stopa je niska
I was never sure, not a minute	Nikada nisam bio siguran, ni jedan minut
Thomas fainted and died	Tomas se onesvijesti i padne u smrt
There will be no more comments	Više neće biti komentara
I couldn't do it alone	Ne bih to mogao sam
I just want to be your friend and companion	Želim samo da ti budem prijatelj i pratilac
A quick check increased his pulse	Brzi pregled mu je povećao puls
I was angry because we would be in school soon	Bio sam ljut jer ćemo uskoro biti u školi
I hid it better than her	Ja sam to bolje skrivao od nje
I thought it was better to let sleeping dogs lie	Mislio sam da je bolje pustiti pse koji spavaju da lažu
I could imagine why my mother turned him down	Mogao sam zamisliti zašto ga je moja majka odbila
A trick that gave him complete control over him	Trik koji mu je dao potpunu kontrolu nad njim
His face frowned	Namršteno mu je lice
London was clearly winning at the time	London je u to vrijeme očigledno pobjeđivao
The whole side of his room was dedicated to me	Čitava strana njegove sobe bila je posvećena meni
I have never been so blessed	Nikad nisam bio tako blagosloven
I was an attractive guy	Bio sam privlačan momak
I have fifteen copies of each book	Imam petnaest primjeraka svake knjige
I knew each of them	Poznavao sam svakog od njih
I had no physical needs	Nisam imao fizičke potrebe
The small size would probably discourage the use of a table	Mala veličina bi vjerovatno obeshrabrila upotrebu stola
I won't even ask them where you were last night	Neću ih ni pitati gdje si bio sinoć
I saved the thing and caught the girl	Spasio sam stvar i uhvatio djevojku
The hall is a private residence	Sala je privatna rezidencija
I only saw a woman	Video sam samo ženu
I was hoping you'd like it	Nadao sam se da će ti se svidjeti
I went to the front door to meet them	Otišao sam do ulaznih vrata da ih dočekam
One hundred dead in seconds	Stotinu mrtvih za nekoliko sekundi
I had to do a lot for her	Morao sam mnogo da uradim za nju
I need to know everything that's going on	Moram da znam sve što se dešava
I know you know more than you told me	Znam da znaš više nego što si mi rekao
A complete loss, he told us	Potpuni gubitak, rekao nam je
I, we, have tried in several ways to stop this	Ja, mi, pokušali smo na nekoliko načina da to zaustavimo
I'll be back for more	Vratit ću se po još
He claims that there is no influence of black metal	Tvrdi da nema uticaja black metala
I forgot to give them to you	Zaboravila sam ti ih dati
I have to ask these questions	Moram da postavim ova pitanja
I looked, and felt, strong	Izgledao sam, i osećao se, snažno
I beg your pardon	Molim te za oproštaj
I came out ready to go home	Izašao sam spreman da krenem kući
I knew deep down he wasn't lying	Znao sam duboko u sebi da ne laže
I couldn't keep secrets	Nisam mogao da čuvam tajne
I would feel so restless	Osećao bih se tako nemirno
I think that was all she swam	Mislim da je to bilo sve što je plivala
I didn't understand why they were so happy	Nisam razumeo čemu su bili tako srećni
They are all essentially identical	Svi su u suštini identični
I just looked at her in amazement	Samo sam je začuđeno pogledao
I hoped she didn't notice	Nadao sam se da nije primetila
I have to keep talking	Moram da nastavim da pričam
I liked everything about it	Svidjelo mi se sve u vezi toga
The war tied up all other available resources	Rat je vezao sve druge raspoložive resurse
I wasn’t planning on shopping just this day	Nisam planirao kupovinu baš ovog dana
The law of restrictions for random walking in a random environment	Zakon ograničenja za slučajni hod u slučajnom okruženju
It seemed that a lot of them were interested in the competition	Činilo se da je dosta njih bilo zainteresovano za takmičenje
I mean, the guy passed me	Mislim, tip je prošao pored mene
I spent a lot of money on health care	Mnogo novca sam potrošio na zdravstvenu zaštitu
I shouldn't have been yours	Nisam trebao biti tvoj
A person needs a job	Osoba treba posao
I like how tender the details are in this issue	Sviđa mi se koliko su nežni detalji u ovom izdanju
I just buried myself away from everyone and everything	Samo sam se zakopao daleko od svih i svega
A slight shiver ran down her bare arms and legs	Lagani drhtaj joj je prošao niz gole ruke i noge
I just wanted you out of my way	Samo sam htela da mi se skloniš s puta
I have never in my life experienced being sick	Nikada u životu nisam doživio da sam bolestan
I guess something good came out of that date	Pretpostavljam da je nešto dobro proizašlo iz tog datuma
I signed up right away	Odmah sam se prijavio
Obviously I have to leave tomorrow morning	Očigledno moram da krenem sutra ujutro
I didn't expect you so early	Nisam te očekivao tako rano
I make their little hearts beat just a little faster	Natjeram njihova mala srca da kucaju samo malo brže
I didn’t tell my mom about most of it	Nisam rekao svojoj mami za većinu toga
Plain gold doorbell button, no name	Običan zlatni dugme za zvonce na vratima, bez imena
I knew he was working late	Znao sam da radi do kasno
This took a while	Ovo je potrajalo
I stared to the left, looking for the man	Zagledao sam se ulijevo, tražeći čovjeka
I was very interested in her sewing machine	Jako me zanimala njena šivaća mašina
Federal troops had to restore order	Savezne trupe su morale da uspostave red
I want to introduce myself to the night staff	Želim da se predstavim noćnom osoblju
I can't do this all day	Ne mogu ovo cijeli dan
I had a new nightmare	Imao sam novu noćnu moru
I could see things approaching him	Mogao sam vidjeti da mu se stvari približavaju
I didn't know much about anything then	Tada nisam znao mnogo ni o čemu
I hate to see her depressed	Mrzim je vidjeti depresivnu
A sheet covered my face	Lice mi je prekrio čaršav
I was standing there and I couldn't move	Stajao sam tamo i nisam mogao da se pomerim
It was hard for me to nail them to almost everything	Bilo mi je teško da ih zakucam na skoro sve
I want you to come with us	Želim da pođeš sa nama
I still really enjoy it	I dalje zaista uživam
I thought the rhythm section was perfect for him	Mislio sam da je ritam sekcija savršena za njega
Until then, I didn't know he had a knife	Do tada nisam znao da ima nož
A dull howl surrounded him	Tupi urlik ga je okružio
I forgot about it and took a breath	Zaboravila sam na to i udahnula
You have to listen to me okay	Moraš da me saslušaš u redu
I couldn't do it again	Nisam mogao to ponoviti
I can't explain that exactly either	Ni ja to ne mogu tačno da objasnim
I can work on fire behavior	Mogu raditi na ponašanju vatre
He is his own again	On je ponovo svoj
He is alone with the problem of courage	On je sam sa problemom hrabrosti
I was deeply happy	Bio sam duboko sretan
Several different bacteria are often involved	Često je uključeno više različitih bakterija
I want you to live, eat and breathe while training	Želim da živiš, jedeš i dišeš trenirajući
And there I was intensely engaged in activities	I tamo sam se intenzivno bavio aktivnostima
I think everyone should go their own way	Mislim da svako treba da ide svojim putem
His concentration was interrupted by a knock on the door	Njegovu koncentraciju prekinulo je kucanje na vratima
I guess he's busy running things	Pretpostavljam da je zauzet vođenjem stvari
I didn't go with her	Nisam išao sa njom
I was clumsy for a few minutes	Bio sam nespretan na nekoliko minuta
I can't understand why people give stupid gifts	Ne mogu da razumem zašto ljudi daju glupe poklone
I am the second owner, with all the service histories	Ja sam drugi vlasnik, sa svim servisnim istorijama
The whole big wasted procedure has to happen	Mora da se desi cela velika protraćena procedura
I was pretty productive	Bio sam prilično produktivan
I knew this was all new to him	Znao sam da mu je ovo sve novo
I preached on the creek	Propovijedao sam na potoku
I work more than them	Radim više od njih
I couldn't accept that	Nisam to mogao prihvatiti
I can't get him there	Ne mogu ga dobiti tamo
I need you to design and create a landing page	Trebam vas da dizajnirate i napravite landing stranicu
I can't help but sympathize with her	Ne mogu a da ne saosećam sa njom
I want to be stronger, and you are the strongest	Želim da budem jači, a ti si najjači
I see it's fixed	Vidim da je popravljeno
I had no family	Nisam imao porodicu
He broke the bank with his dreams	Probio je banku svojim snovima
I hope it will be good today	Nadam se da će danas biti dobro
I suddenly knew what was going on	Odjednom sam znao šta se dešava
I close my eyes and search within myself	Zatvaram oči i tražim u sebi
I tried pretty hard to get ready	Prilično sam se trudio da se spremim
I need to think about this	Moram razmisliti o ovome
Obviously you have to see the humor in that	Očigledno morate vidjeti humor u tome
I loved my wife and I was loved in return	Voleo sam svoju ženu i bio sam voljen zauzvrat
I tried to understand	Pokušao sam da razumem
I dig a cat singing about my cat	Kopam mačku pjevajući o svojoj mački
I still can't remember what happened	Još se ne mogu sjetiti šta se dogodilo
I was pretty sure they weren't following us	Bio sam prilično siguran da nas nisu pratili
I think you'd better let it go	Mislim da bi bilo bolje da to pustiš
I have a mind to hook this thing on you	Imam um da zakačim ovu stvar na tebe
I give him all my love	Dajem mu svu svoju ljubav
I was there when it was first filmed	Bio sam tu kada je prvi snimljen
I'm going to need a license to carry a concealed weapon	Trebat će mi dozvola za nošenje skrivenog oružja
I would die of curiosity myself	I sama bih umrla od radoznalosti
I will be asked for help soon	Uskoro ću biti zamoljen za pomoć
I want you in my arms every night	Želim te u svom naručju svake noći
The painting became famous for the fact that it was obviously haunted	Slika je postala poznata po tome što je očigledno bila ukleta
I hope you all slept well	Nadam se da ste se svi dobro naspavali
No remains of the burial have been discovered	Nisu otkriveni ostaci ukopa
I must emphasize that this can reduce the risk	Moram naglasiti da to može smanjiti rizik
I wanted whatever she wanted to give me	Želeo sam šta god je ona htela da mi da
They move into their old apartment together	Zajedno se useljavaju u svoj stari stan
I look at the phone again	Pogledam ponovo u telefon
I can't wait for the recipe for this cake !!!	Jedva čekam recept za ovu tortu!!!
I glanced at the dead screen	Bacio sam pogled na mrtvi ekran
I have to keep my job	Moram da održavam svoj posao
I look back and see them walking towards us	Osvrnem se i vidim ih kako idu prema nama
I have a very important statement	Imam veoma važno saopštenje
I can't wait to go home	Jedva čekam da odem kući
I swear he persuaded our boss to do it	Kunem se da je nagovorio našeg šefa na to
I wasn't talking jokingly	Nisam govorio u šali
I swallowed hard, taking him inside	Teško sam progutala, primivši ga unutra
I look at him sharply	Pogledam ga oštro
I wanted to look around	Hteo sam da pogledam okolo
I asked if he was depressed and he was	Pitao sam da li je depresivan i jeste
It will take a lot	Mnogo će biti potrebno
A large figure carrying a weapon approached me	K meni je prišla krupna figura koja je nosila oružje
I wouldn't even try to overcome their will	Ne bih ni pokušavao da savladam njihovu volju
I spread my legs nice and wide for him	Raširila sam svoje noge lijepo i široko za njega
I think he's already gone	Mislim da je već otišao
I reached out and put my hand in hers	Posegnuo sam i stavio svoju ruku u njenu
A wave of heat overwhelmed her	Talas vrućine preplavi je
I quietly continued to hang up	Tiho sam nastavio da spuštam slušalicu
I check her phone often and she knows it	Često provjeravam njen telefon i ona to zna
I couldn't help but feel it	Nisam mogao da se suzdržim od osećaja koji mi je dao
A piece of twisted wire keeps the gate closed	Komad upletene žice drži kapiju zatvorenom
I haven’t watched a single game all season	Nisam gledao nijednu utakmicu cijele sezone
I just saw you come in	Upravo sam te vidio kako ulaziš
I didn't know much about it	Nisam znao puno o tome
I hope they get better	Nadam se da im je bolje
I need your help with something	Treba mi tvoja pomoć oko nečega
I get extremely warm and without fire	Postajem izuzetno topao i bez vatre
I hoped he would at least get rid of the charges	Nadao sam se da se barem oslobodio optužbi
I felt sorry for my brother	Bilo mi je žao brata
I immediately recognize what is happening	Odmah prepoznajem šta se dešava
I lose the number sometime after forty	Gubim broj negdje poslije četrdesete
I have an explanation	Imam objašnjenje
I felt great, and so was he	Osjećala sam se odlično, a i on je bio
I no longer enjoyed a stable and peaceful life	Više nisam uživao u stabilnom i mirnom životu
I didn't know where my courage came from	Nisam znao odakle mi hrabrost
I feel my body tense and cold	Osjećam kako mi je tijelo napeto i hladno
A few nerves were expected, of course	Očekivalo se, naravno, nekoliko živaca
I tortured the body	Mučio sam tijelo
I have to fix this	Moram to srediti
I had to look away from her penetrating gaze	Morao sam skrenuti pogled s njenog prodornog pogleda
I've been in the bushes too long	Predugo sam u grmlju
I went to bed and slept a little	Legao sam i spavao malo
I also bend down for shelter	Sagnem se i za zaklon
I just wanted to feel good	Samo sam htjela da se osjećam dobro
I know you're in there	Znam da si unutra
I certainly didn't want to start asking awkward questions	Ja sigurno nisam htela da počnem da postavljam neprijatna pitanja
I wondered if he was sober at all	Pitao sam se da li je uopšte trezan
Determined exact sequence	Određen tačan niz
I connect with my heart and soul	Povezujem se iz srca i duše
I was dying for repairs	Umirala sam za popravkom
I withdrew and stared at him carefully	Povukla sam se i pažljivo ga zurila
I have had it since high school	Imam još od srednje škole
I climbed up and made some stupid jumps with her	Popeo sam se i napravio neke glupe skokove s njom
I admit that most freely	To najslobodnije priznajem
I enjoyed the thrill of hunting and chasing to some extent	Donekle sam uživao u uzbuđenju lova i potjere
I just needed to talk to her about something	Samo sam trebao razgovarati s njom o nečemu
I tried on the clue you gave me and got nothing	Probao sam na tragu koji si mi dao i nisam dobio ništa
I think she was still shaking	Mislim da se još tresla
I like to keep the best	Volim da čuvam najbolje
That's where I let you down	Tu sam te iznevjerio
I smiled shyly at them	Stidljivo sam im se nasmiješio
Her mother is also becoming more and more supportive of her relationship	Njena majka takođe postaje sve veća podrška njenoj vezi
No two designs are the same	Ne postoje dva ista dizajna
I tried to lead him	Pokušao sam ga voditi
I felt bad about it	Osjećao sam se loše zbog toga
I sat next to him in front	Sjedio sam pored njega naprijed
I struggled after his death with regret	Mučio sam se nakon njegove smrti sa žaljenjem
I have to say you did a fantastic job with this	Moram reći da ste uradili fantastičan posao s ovim
I know how they said they got the information	Znam kako su rekli da su dobili informacije
I took a shower and thought about what she said	Istuširao sam se i razmišljao o tome šta je rekla
I knew it could be one day, but not soon	Znao sam da bi to moglo biti jednog dana, ali ne uskoro
This time he did not have a good reception	Ovaj put nije imao dobar prijem
I want you to stay in my house	Želim da ostaneš u mojoj kući
I quickly dug up one copy and handed it over	Brzo sam iskopao jedan primjerak i predao ga
I had no hope of finishing medical school now	Nisam imao nade da ću sada završiti medicinsku školu
I really believe in this	Zaista vjerujem u ovo
I had to move on	Morao sam da nastavim dalje
I have to believe it isn't	Moram da verujem da nije
I didn't want them to know that	Nisam želeo da to znaju
There is an open porch in this temple	U ovaj hram postoji otvoreni trijem
I didn't really mind being followed	Nije mi baš smetalo da me prate
A second later she found him locked up for her	Sekundu kasnije našla ga je zatvorenog za nju
He was filled with red eyes	Popunile su ga crvene oči
I don't think a hearing is necessary	Smatram da saslušanje nije potrebno
I crossed that barrier a long time ago	Prešao sam tu barijeru davno
Not so long ago I retired from this business	Ne tako davno sam se povukao iz ovog posla
I lost a damn lot	Izgubio sam prokleto mnogo
Another boom rang out, followed by a momentary silence	Odzvoni drugi bum praćen momentalnom tišinom
I think that's the best	Mislim da je to najbolje
I think you can take morale with you	Mislim da možeš ponijeti moral sa sobom
I knew he had a genetic disorder	Znao sam da ima genetski poremećaj
I can't miss the plane	Ne mogu da propustim avion
I was much faster than her	Bio sam mnogo brži od nje
I couldn't help myself	Nisam si mogao pomoći
I was terribly, terribly lonely	Bio sam užasno, užasno usamljen
Many details of his life are uncertain	Mnogi detalji njegovog života su neizvjesni
I need you	Treba mi u tebi
I very much hope that it will be adopted	Veoma se nadam da će to biti usvojeno
I guess you want to protect that	Pretpostavljam da to želite zaštititi
I tried to discourage her	Pokušao sam je obeshrabriti
I was drawn to believe you	Privuklo me da ti verujem
I want to talk about us	Želim razgovarati o nama
I shook my surprise and nodded slowly	Otresla sam iznenađenje i polako klimnula glavom
I took these people to dinner and prayed	Vodio sam te ljude na večeru i molio
I could feel my legs, my face	Osjećao sam svoje noge, lice
I will not discuss this here	Neću o tome raspravljati ovdje
A short piece of exercise before the test is allowed	Dozvoljen je kratki komad za vježbu prije testa
I'll give you a strong cream	Staviću ti jaku kremu
A soldier with a sword appeared in front of them	Pred njima se pojavio vojnik sa mačem
I had the same clothes	Imao sam istu odjeću
I pray they have mercy on your soul	Molim se da se smiluju vašoj duši
I guess that's when you start to get a little nervous	Pretpostavljam da tada počinješ da budeš pomalo nervozan
I really love them together	Zaista ih volim zajedno
I couldn't help but smile at him then	Tada mu se nisam mogao ne nasmiješiti
She was not transported or taken care of due to injury	Nije prevezena niti je zbrinuta zbog povrede
I've always been too sick	Uvek sam bio previše bolestan
I'll take care of the rest	Ja ću se pobrinuti za ostalo
I didn't understand how he simply left	Nisam razumeo kako je jednostavno otišao
I had better push him away	Bilo mi je bolje da ga odgurnem
I plan to finish this weekend	Planiram da završim ovog vikenda
I barely recognized my own reflection	Jedva sam prepoznao svoj vlastiti odraz
I just can't be happy	Jednostavno ne mogu biti sretan
I firmly believe in their mission and their honesty	Čvrsto vjerujem u njihovu misiju i njihovo poštenje
I feel the need for something physical	Osećam potrebu za nečim fizičkim
I looked into the distance	Gledao sam u daljinu
I may have a crazy imagination, but it's not imagination	Možda imam ludu maštu, ali to nije mašta
I think he's lost now	Mislim da je sada izgubio
I, on the other hand, did not	Ja, s druge strane, nisam
I sighed and headed for the front of the room	Uzdahnula sam i krenula prema prednjem dijelu sobe
I just didn't speak the language	Samo nisam govorio jezik
I'm trying to help the boys carry you	Trudim se da pomognem momcima da te nose
I could smell the blood inside	Mogao sam namirisati krv iznutra
A kind and gentle man	Ljubazan i nežan čovek
I know you come from a rich family	Znam da dolaziš iz bogate porodice
I must not be caught	Ne smijem biti uhvaćen
I didn’t even see them come across me	Nisam ih čak ni vidio da su naišli na mene
I guess there's another story	Pretpostavljam da je tu još jedna priča
I asked him to explain in more detail, but he refused	Zamolio sam ga da detaljnije objasni, ali je odbio
I know a way to get around this inevitable increase	Znam način da zaobiđem ovo neizbježno povećanje
I opened the box and took out a small, clear bottle	Otvorio sam kutiju i izvadio malu, prozirnu bočicu
I didn't want to be like this	Nisam htela da budem ovakva
However, I am not impressed with his willpower	Međutim, nisam impresioniran njegovom snagom volje
I didn't want to hope	Nisam želeo da se nadam
I knew something special had happened here	Znao sam da se ovdje dogodilo nešto posebno
I am satisfied with the purchase	Zadovoljan sam kupovinom
I missed the work day	Propustio sam radni dan
I draw him closer to me	Privlačim ga bliže sebi
Thanks to all of them	Zahvaljujem svima od njih
I thanked her and headed for the place	Zahvalio sam joj i krenuo prema mjestu
My whole body was warm	Bilo mi je toplo u celom telu
I love seeing him grow	Volim da ga vidim kako raste
I own them less and less as time goes on	Posjedujem ih sve manje kako vrijeme prolazi
I took the sword and handed it to him	Uzeo sam mač i pružio mu ga
I think that was good	Mislim da je to bilo dobro
I felt comfortable about it	Osjećao sam se ugodno zbog toga
Now I was losing and they knew it	Sada sam gubio i oni su to znali
A reminder that we will often have in front of us	Podsjetnik koji ćemo često imati pred sobom
I had a problem with the machine, sir	Imao sam problema sa mašinom, gospodine
I was afraid he would find out	Plašio sam se da će me otkriti
I don't want to be here at all	Ja uopšte ne želim da budem ovde
I couldn't fix it in the air	Ne bih to mogao popraviti u zraku
I can't understand what he's saying	Ne mogu da shvatim šta govori
I won't even repeat them	Neću ih ni ponavljati
Dull pain filled his neck and left shoulder	Tup bol ispunio mu je vrat i lijevo rame
I won't send it to him	Neću mu poslati
I expected you to be late	Očekivao sam da ćeš zakasniti
I didn't even take three steps	Nisam prešao ni tri koraka
I never made a single payment	Nikad nisam izvršio ni jednu uplatu
I think we had a crazy night	Mislim da nas je luda noć nadvladala
I can get us out, we have four-wheel drive	Mogu da nas izvučem, imamo pogon na sva četiri točka
I lay there, eyes wide open, staring into the pitch darkness	Ležao sam tamo, širom otvorenih očiju, zureći u mrkli mrak
I wondered who that woman was	Pitao sam se ko je ta žena
I love and feel every part of her body	Ljubim i osjećam svaki dio njenog tijela
A lighter song would suit her much better	Lakša pjesma bi joj mnogo bolje pristajala
I withdrew, trembling	Povukla sam se, drhteći
I can still hear my pulse beating	Još uvijek čujem kako mi puls kuca
I recognized it immediately	Odmah sam to prepoznao
I can't remember ever telling him	Ne mogu se sjetiti da sam mu ikada rekao
I'll call you directly and we can talk	Nazvat ću te direktno i možemo razgovarati
I hope to get one of them myself one day	Nadam se da ću jednog dana i sama dobiti jedan od njih
He immediately returns to tell his father	Odmah se vraća da kaže ocu
The animal then draws its prey into its mouth	Životinja tada uvlači svoj plijen u usta
They even threatened me once	Jednom su mi čak i prijetili
A circle of them appeared around her	Krug njih se pojavio oko nje
It's an honor to know you	Čast mi je što te poznajem
I can't believe we're similar	Ne mogu da verujem da smo slični
The man of intellect cannot deny these events	Čovjek intelekta ne može poreći ove događaje
I am partly to blame	Delimično sam ja kriv
I did not commit a crime	Nisam počinio zločin
I found myself wondering what time it was again	Ponovo sam se zatekao kako se pitam koliko je sati
I tell him we better expand	Kažem mu da je bolje da se proširimo
I want to talk about women and men	Želim da pričam o ženama i muškarcima
I ran my fingers over the gun	Prešao sam prstima preko pištolja
I made some changes, just the grammar	Napravio sam neke promjene, samo gramatiku
I'd rather jump off a cliff	Radije bih skočio sa litice
A protector, as well as something to be protected	Zaštitnik, kao i nešto što treba zaštititi
I could make good money in the store	Mogao bih dobro zaraditi u radnji
In fact a financial assistant	U stvari finansijski asistent
I have to stay awake	Moram da ostanem budna
I feel she is capable of a solution	Osećam da je sposobna za rešenje
So I broke down after a long walk	Tako sam se slomio nakon duge šetnje
I wanted to stop, I tried to stop, but I couldn't	Hteo sam da prestanem, pokušao sam da stanem, ali nisam mogao
I had no choice, but that's not the point	Nisam imao izbora, ali nije to poenta
A bag hung over his shoulder	Na ramenu mu je visila torba
I tried to explain what he was getting into	Pokušao sam da objasnim u šta se upušta
I could barely watch	Jedva sam mogao da gledam
It had to look completely real	Moralo je izgledati potpuno stvarno
I know that's not their intention	Znam da im to nije namjera
I heard a statement over the loudspeaker	Čuo sam saopštenje preko razglasa
I can't stop what happened to me	Ne mogu zaustaviti ono što mi se dogodilo
I can't figure out what to do	Ne mogu da shvatim šta da radim
I love your intellectual side	Volim tvoju intelektualnu stranu
I'm not answering anything	Ne odgovaram ništa
I stared at the portrait for a few minutes	Gledao sam u portret nekoliko minuta
It was only in passing that I noticed that it was her old phone	Tek sam u prolazu primijetio da je to njen stari telefon
There was something about it that opened me up	Bilo je nešto u tome što me je otvorilo
I noticed she looked pregnant	Primetila sam da izgleda trudno
I didn't want to hurt the child	Nisam htela da povredim dete
I really don’t see the attraction	Zaista ne vidim privlačnost
I would be dead anyway	Ionako bih bio mrtav
I'm just discouraged	Samo sam obeshrabren
I found a ruined bed in the corner	Našao sam uništen krevet u uglu
I was so frozen that not an inch of me moved	Bio sam toliko smrznut da se nijedan centimetar od mene nije pomaknuo
I wanted him to feel my need for him	Željela sam da osjeti moju potrebu za njim
I tried to dissuade him from that, but he insisted	Pokušao sam ga odgovoriti od toga, ali on je insistirao
I just wrote my first book	Upravo sam napisao svoju prvu knjigu
I was thinking about talking	Razmišljao sam o razgovoru
I wanted to avenge my family	Hteo sam da osvetim svoju porodicu
I gently pulled her to me and let her cry	Nježno sam je privukao k sebi i pustio je da plače
I think he's happy about this	Mislim da je sretan zbog ovoga
I was upset, excited and a little terrified	Bio sam uznemiren, uzbuđen i pomalo prestravljen
A very dark emptiness filled his heart where it belongs	Veoma mračna praznina ispunila mu je srce gdje joj je i mjesto
I stepped back a little and he headed towards me	Odmaknula sam se malo i on je krenuo prema meni
Lots of very casual friends, both sexes	Mnogo veoma neobaveznih prijatelja, oba pola
I was not ungrateful	Nisam bio nezahvalan
I have no idea how you feel	Nemam pojma kako se osećaš
I find no will other than his	Ne nalazim nikakvu volju osim njegove
I couldn't afford to get that close to him	Nisam mogla sebi dozvoliti da mu se toliko približim
I really like this boy	Jako mi se sviđa ovaj dječak
Simple soul, he loved his job	Prosta duša, volio je svoj posao
I've seen your people do their job	Video sam kako tvoji ljudi rade svoj posao
I want to be dressed	Želim biti obučen
I looked back at his blue eyes, bright and open	Osvrnula sam se na njegove plave oči, sjajne i otvorene
In fact, I worked for him	U stvari, radio sam za njega
I started to feel safe again	Počeo sam se ponovo osjećati sigurno
I can't decide on him either	Ni ja se ne mogu odlučiti o njemu
I mean, do you know where	Mislim, znaš li gdje
I didn't ask the damn dog to marry me	Nisam tražio od prokletog psa da se oženi za mene
I knew better than to fight	Znao sam bolje nego da izazovem tuču
I saw him put a gentle hand on her shoulder	Video sam kako joj stavlja nježnu ruku na rame
I'll pick up those papers from him	Pokupiću te papire od njega
I warned her to be very careful with that	Upozorio sam je da bude veoma oprezna s tim
I followed my instinct and started climbing the tree	Slijedio sam svoj instinkt i počeo da se penjem na drvo
I think blood is both strength and life	Mislim da je krv i snaga i život
Now I teach others how to do the same	Sada učim druge kako da rade isto
I will not follow him to the end	Neću ga pratiti do kraja
I want to understand that	Želim to razumjeti
I have no one to go see	Nemam sa kim da odem da vidim
I just have to live a little	Moram samo malo živjeti
I also wanted to be independent	Takođe sam želeo da budem nezavisan
I crossed the street and entered a large park	Prešao sam ulicu i ušao u veliki park
I had instructions to leave it with a neighbor	Imao sam uputstva da to ostavim kod komšije
I'll let you go now	Pustiću te sada
I came tonight trying to make you comfortable	Došao sam večeras pokušavajući da ti bude udobno
I can't paint my nails	Ne mogu lakirati nokte
I know how he feels too	Znam kako se i on osjeća
I continued to draw a circle until the pencil broke	Nastavio sam crtati krug dok se olovka nije slomila
She was considered a leader in the office	Smatrana je predvodnicom za kancelariju
I didn't worry about anyone seeing	Nisam se brinuo da će neko videti
I should have been in the hospital for help	Trebao sam biti u bolnici po pomoć
I just know he's somewhere in that town	Samo znam da je negdje u tom gradu
I sang to myself to fall asleep	Pjevala sam sebi da bih se uspavala
I have girls, you know, that's not my problem	Imam devojke, znaš, to nije moj problem
I groaned and closed my eyes	Zastenjala sam i zatvorila oči
I see that you have thoroughly prepared for today	Vidim da ste se temeljno pripremili za danas
I know you haven't lived here in forty years	Znam da ne živiš ovdje četrdeset godina
A funny thing happened today	Danas se desila smiješna stvar
I didn't want to talk to her	Nisam želio razgovarati s njom
I waited a second before turning in my seat	Čekao sam sekundu prije nego što sam se okrenuo na svom sjedištu
I have friends who won't believe it	Imam prijatelje koji neće vjerovati
I didn’t like what the valley looked like	Nije mi se svidjelo kako je dolina izgledala
I think he would look right through me	Mislim da bi gledao pravo kroz mene
I pulled out a book and pretended to read	Izvukao sam knjigu i pretvarao se da čitam
I called you last night	Zvao sam te sinoć
I didn't even notice him moving away from me	Nisam ni primetio da se udaljava od mene
I got more into this	Više sam upadao u ovo
I have a child at home	Imam dete kod kuće
I no longer take the field for granted	Više ne uzimam teren zdravo za gotovo
A strong state is key	Jaka država je ključ
I see the truth behind the words	Vidim istinu iza riječi
I watched him for a long, long time	Gledao sam ga dugo, dugo
I picked her up at three past midnight	Pokupio sam je u treću iza ponoći
I hang up feeling completely defeated	Prekidam slušalicu osećajući se potpuno poraženim
I mean, we have quarrels, but only small ones	Mislim, imamo svađe, ali samo male
I took a big bite and it was delicious	Uzeo sam veliki zalogaj i bio je ukusan
I wanted to capture the moment he kissed me forever	Željela sam zauvijek uhvatiti trenutak kada me je poljubio
I didn't mean to lie like that	Nisam mislio sve to tako lagati
He withdrew from competitive sports after the race	Povukao se iz takmičarskog sporta nakon trke
I have to survive next week	Moram da preživim sledeću nedelju
Love this world has never experienced before	Ljubav koju ovaj svijet nikada prije nije doživio
I never wanted to see the lab again	Nisam želio više nikada vidjeti laboratoriju
I sigh and struggle to restrain my laughter	Uzdahnem i borim se da suzdržim smijeh
Wright became president of the school	Wright je postao predsjednik škole
I was glad to have him on my side	Bilo mi je drago što sam ga imao na svojoj strani
I completely lost track of him	Potpuno sam mu izgubio trag
I just hope the lights stay on	Samo se nadam da će svetla ostati upaljena
I put the key in the lock	Ubacio sam ključ u bravu
I could tell almost immediately	Mogao sam reći skoro odmah
I am the only one with golden eyes	Ja sam jedini sa zlatnim očima
Then I asked this gentleman for a book recommendation	Tada sam od ovog gospodina tražio preporuku knjige
I doubt he'll rest	Sumnjam da će se odmarati
A key element for such an assessment is catch data	Ključni element za takvu procjenu su podaci o ulovu
I take off my coat and throw it away	Skinem kaput i bacim ga
I was really happy to go together	Bio sam zaista sretan što idu zajedno
I always wanted a pet	Uvek sam želeo kućnog ljubimca
I suffered a lot as a child	Ja sam dosta patio kao dijete
I should probably mount them or something	Verovatno bih ih trebao montirati ili tako nešto
I wish you luck, young man	Želim ti sreću, mladiću
I heard you were looking for me	Čuo sam da me tražite
I remembered she did it when she was eight	Sjetio sam se da je to napravila kad je imala osam godina
I really appreciate your support!	Veoma cijenim vašu podršku!
Greatness lies in the heroic	Veličina leži u herojskom
I didn't want you to be like that for the first time	Nisam želeo da ti prvi put bude takav
I asked the flight attendant to sit in the front seat	Zamolio sam stjuardesu da sjedne na prednje sjedište
A small piece of paper lay folded inside	Mali komad papira ležao je presavijen unutra
I can't believe he just said that	Ne mogu vjerovati da je to upravo rekao
A woman in, apparently, a plane uniform entered	Ušla je žena u, očigledno, avionskoj uniformi
I know this place inside and out	Znam ovo mjesto iznutra i izvana
I wasn't in the mood anyway	Ionako nisam bio raspoložen
I had to win the battle no matter what	Morao sam da dobijem bitku bez obzira na sve
I was sure it was yours	Bio sam siguran da je tvoje
I stepped back to let him inside	Odmaknula sam se da ga pustim unutra
I turned to stare around the room	Okrenuo sam se da se zagledam po sobi
I will be copyrighted when it is created	Ja ću biti pod autorskim pravima kada bude kreiran
I need to check my email and book a flight	Moram provjeriti svoju e-poštu i rezervirati let
Several others also slept	Nekoliko drugih je takođe spavalo
I can breathe again, a little	Mogu ponovo da dišem, malo
I couldn’t help it at the time	Nisam mogao pomoći u tom trenutku
Battles are also simple and end quickly	Bitke su takođe jednostavne i brzo se završavaju
I have two amazing boys who look up to me	Imam dva neverovatna dečaka koji se ugledaju na mene
I wipe my eyes and inhale intermittently	Brišem oči i isprekidano udahnem
Its causes are complex	Njegovi uzroci su složeni
I clung to him like a string of life	Držala sam se za njega kao uzicu života
I couldn’t believe we were this lucky	Nisam mogao vjerovati da smo imali ovu sreću
I didn't want to risk it happening to me	Nisam želeo da rizikujem da mi se to desi
I try every medicine that is sent to me	Pokušavam svaki lijek koji mi se pošalje
Most dances have a very fast rhythm	Većina plesova ima veoma brz ritam
I closed my eyes, inhaling her memory	Zatvorio sam oči, udišući njeno sjećanje
She never tried to regain her membership	Nikada nije pokušala da povrati svoje članstvo
I didn't see where he went	Nisam vidio gdje je otišao
I've always been a star	Uvek sam bio zvezda
I just knew that our program could not be surpassed	Samo sam znao da se naš program ne može nadmašiti
I have reassured you of the reality of his trust	Uvjerio sam vas u stvarnost njegovog povjerenja
I want to experience sex with another man	Želim iskusiti seks sa drugim muškarcem
I have a feeling they can see the future	Imam osjećaj da oni mogu vidjeti budućnost
I open it from time to time	Otvaram ga s vremena na vrijeme
I saw in them a modest courage	Vidio sam u njima skromnu hrabrost
I smell like a man	Mirišem na čoveka
I just want to stay away from that	Samo želim da se držim dalje od toga
I call the others to come and see	Zovem ostale da dođu i vide
A small jet of red color came from the new wound	Iz nove rane potekao je mali mlaz crvene boje
I witnessed the same thing	Bio sam svjedok istoj stvari
I can show you how dreams can help you see	Mogu vam pokazati kako vam snovi mogu pomoći da vidite
I bent down to get the gun	Sagnuo sam se da uzmem pištolj
I didn't think it would be in this office	Nisam mislio da će to biti u ovoj kancelariji
I had no idea where that statement was going	Nisam imao pojma kuda vodi ta izjava
I put my mouth up and wait	Postavim usta i čekam
I didn't bother to touch them	Nisam se trudio da ih dodirnem
That was the strength of the organization	To je bila snaga organizacije
Deserved a few seconds to catch our breath	Zasluženih nekoliko sekundi da skupimo dah
I just came to fill out the application form	Upravo sam došao da ispunim pristupni formular
I turned to take a closer look	Okrenuo sam se da bolje pogledam
Today I have fully appeared in this space like me	Danas sam se potpuno pojavio u ovom prostoru kao ja
I heard you came back to Manila	Čuo sam da si se vratio u Manili
Still, I had a deadline	Ipak, imao sam rok
I see it with my brother	Vidim to sa mojim bratom
And I lean forward to look	I ja se naginjem naprijed da pogledam
I recorded it all	Sve sam to zabilježio
I ran, but I didn't know where	Trčao sam, ali nisam znao kuda
I told someone else today	Danas sam to govorio nekom drugom
I know, the book of fiction has more to say	Znam, knjiga fikcije ima više za reći
I still couldn't relax	Nisam se još mogao opustiti
I thought as you want to know	Mislio sam kao što želiš da znaš
I gave my two weeks in advance	Dao sam svoje dvije sedmice unaprijed
I didn't think I could regain power	Nisam mislio da bi mogao povratiti moć
I would never do something like that to win you over	Nikad ne bih uradio tako nešto da te osvojim
I enjoyed reading your articles	Uživao sam čitajući vaše članke
I made a choice that hurt you deeply	Napravio sam izbor koji te je duboko povrijedio
I followed him, then stepped behind him	Pratio sam ga, a zatim iskoračio iza njega
This sounds very strange	Ovo zvuči veoma čudno
A plot of about one hundred acres	Parcela od oko sto jutara
I was in bad shape when we got home	Bio sam u lošem stanju kada smo se vratili kući
I saw that his staff was afraid of him	Vidio sam da ga se njegovo osoblje plaši
Be brave and strong for my good	Budite hrabri i jaki za moje dobro
I can do it, no one else	Ja to mogu, niko drugi
I'm sure enough, thank you very much	Dovoljno sam siguran, hvala vam puno
I make my way through the crowd to the table	Probijam se kroz gomilu do stola
I used the grill once and it worked well	Jednom sam koristio roštilj i dobro je radio
I feel beyond my depth here	Ovdje se osjećam izvan svoje dubine
I only saw him once, in my gallery	Video sam ga samo jednom, u svojoj galeriji
The girl could only bear that much	Devojka je mogla da podnese samo toliko
I suggest you get enough for research	Predlažem da dobijete dovoljno za istraživanje
I have to move	Moram da se pokrenem
I have to be there for her	Moram biti tu za nju
I’ve really done some risky things in the past	Zaista sam radio neke rizične stvari u prošlosti
I know this is only temporary	Znam da je ovo samo privremeno
I love your beauty, your brain and your body	Volim tvoju lepotu, tvoj mozak i tvoje telo
I stepped aside to let the woman pass	Zakoračio sam u stranu da pustim ženu da prođe
I knew for sure he would laugh at me	Znao sam sigurno da će mi se smijati
I barely framed it in time	Jedva sam ga uokvirio na vrijeme
A similar trend existed for depression	Sličan trend je postojao i za depresiju
I can kill him, he thought	Mogu ga ubiti, pomislio je
I definitely think so	Definitivno mislim da jeste
I can't figure out what to do with my hands	Ne mogu da shvatim šta da radim sa svojim rukama
I certainly have never heard of it	Sigurno nikad nisam čuo ništa o tome
I guess women don’t like to travel alone	Pretpostavljam da žene ne vole da putuju same
I have no special place in mind	Nemam posebno mesto na umu
I was not destined to pick up his words	Nije mi bilo suđeno da pokupim njegove riječi
I'm not sure why you think you need it	Nisam siguran zašto mislite da vam je potreban
I apologize once again	Još jednom se izvinjavam
I point to my front door	Pokazujem svojim ulaznim vratima
I mean, it's a huge risk	Mislim, to je ogroman rizik
I said smiling	rekao sam smiješeći se
I opened another drawer	Otvorio sam drugu fioku
I knocked before, but you weren't awake yet	Kucao sam ranije, ali ti još nisi bio budan
The fifty-foot fall ended in sharp rocks	Pad od pedeset stopa završilo je oštrim kamenjem
A good fight may have helped calm him down	Dobra tuča je možda pomogla da se smiri
A light shone from the living room	Iz dnevne sobe je sijalo svjetlo
I have a feeling she may be genuinely ignorant	Imam osjećaj da je možda iskreno neznalica
I spoke calmly, perhaps even coldly	Govorio sam mirno, možda čak i hladno
I'm graduating next month	Diplomiram sljedećeg mjeseca
I caught myself admiring her	Uhvatio sam sebe kako joj se divim
A good example would be an online retailer	Dobar primjer bi bio online trgovac
I figured it out before without a problem at first	Prije sam to shvatio bez problema na početku
And a professional championship	I profesionalno prvenstvo
I was lucky to survive	Imao sam sreće što sam preživio
I almost ran into a pole myself	I sam sam skoro naleteo na stub
I called him fifteen minutes later	Nazvao sam ga petnaest minuta kasnije
I couldn't imagine anything now	Nisam mogao nista da zamislim sada
I had amazing plans for those guards	Imao sam neverovatne planove za te čuvare
I didn't feel the cold on my face	Nisam osjetio hladnoću na licu
I lost my breath and couldn't focus	Izgubio sam dah i nisam mogao da se fokusiram
A discreet person would not do that	Diskretna osoba to ne bi uradila
I felt myself relax and sink into a kiss	Osjetila sam kako se opuštam i tonem u poljubac
I see her looking at me	Vidim je kako me gleda
I can take you to the beach	Mogu te odvesti na plažu
A few took advantage of the misery of others	Nekolicina je iskoristila bijedu drugih
A lot has happened since the end of that season	Mnogo toga se dogodilo od kraja te sezone
I think this is my favorite calling so far	Mislim da je ovo moj omiljeni poziv do sada
I almost forgot	Skoro sam zaboravio
I’m always looking for a natural look	Uvijek tražim prirodan izgled
I just saw the darkness behind him as he left	Samo sam vidio mrak iza njega dok je odlazio
I felt weird and funny	Osjećao sam se čudno i smiješno
I really have to practice tonight	Zaista moram da vežbam večeras
I haven't talked to anyone	Nije mi se ni sa kim razgovaralo
I've only been in court for a few months	Na sudu sam tek nekoliko mjeseci
I want to find my missing children	Želim da pronađem svoju nestalu decu
I couldn't break free	Nisam se mogao osloboditi
I stand by the car and wait	Stojim pored auta i čekam
I walked the streets and pretended to lie	Hodao sam ulicama i pretvarao se da izlažem
I didn't expect such an early call	Nisam očekivao tako rani poziv
I used my senses again as we moved	Ponovo sam koristio svoja čula dok smo se kretali
Large selection of clay	Veliki izbor gline
Unusual loneliness overcame him	Obuzela ga je neobična usamljenost
I'll be back soon with a review	Uskoro se vraćam sa recenzijom
I got up and examined myself	Ustao sam i pregledao se
I signed a copy of my book for you	Potpisao sam ti kopiju svoje knjige
I haven't spoken to him in over twenty years	Nisam razgovarao s njim više od dvadeset godina
I visited him often during my childhood	Često sam ga posjećivao tokom mog djetinjstva
I can present it like this	Mogu to predstaviti ovako
It was just an idea	To je bila samo ideja
I can't say yet	Ne mogu se još izjasniti
I threw myself on it, I fell on my stomach	Bacio sam se na to, pao sam na stomak
I kindly told them it wasn’t mine for sale	Ljubazno sam im rekao da to nije moje za prodaju
I would really recommend you all to try their products	Zaista bih vam svima preporučila da isprobate njihove proizvode
I don't remember you paying for the passage on my ship	Ne sećam se da ste platili za prolaz na mom brodu
I guess four years was not enough	Pretpostavljam da četiri godine nisu bile dovoljne
I thought it might be too early	Mislio sam da bi moglo biti prerano
I like the city too	I meni se sviđa grad
Maybe I'm leaving for a while	Možda odlazim na neko vrijeme
I suggest we make a deal	Predlažem da se dogovorimo
I would get a second opinion	Dobio bih drugo mišljenje
I hope he knows that	Nadam se da on to zna
I watch the veins in his neck swell	Gledam kako mu vene na vratu bubre
I got up again, this time without having to look around	Ponovo sam ustao, ovaj put bez potrebe da gledam okolo
I would never do something like that again	Nikada više ne bih uradio tako nešto
I have a place to go too	I ja imam mjesto gdje možemo otići
I occasionally leave the engine room	Povremeno izlazim iz strojarnice
I know what the loss of her brother did to you	Znam šta ti je gubitak njenog brata učinio
I took my stand	Zauzeo sam svoj stav
I love working with students and seeing how they succeed	Volim raditi sa studentima i vidjeti kako uspijevaju
Several of them put their heads in their hands	Nekoliko ih je stavilo glave u ruke
I see you didn't mean anything wrong with that	Vidim da nisi mislio ništa loše u tome
No violations	Nema kršenja
I didn't take it from you	Nisam je uzeo od tebe
I didn't know it was weird	Nisam znao da je to neobično
I didn't want to leave the hospital	Nisam htela da napustim bolnicu
I looked at my running speed	Pogledao sam svoju brzinu trčanja
I personally didn't get it	Ja to lično nisam dobio
I seemed to see her face in the clouds	Činilo mi se da joj vidim lice u oblacima
I can't understand this world	Ne mogu shvatiti ovaj svijet
I never watch those things	Nikad ne gledam te stvari
I didn’t see how another plant could survive here	Nisam vidio kako bi druga biljka ovdje mogla preživjeti
A small headache swelled behind my eyes	Iza očiju mi ​​je otekla mala glavobolja
I let him choose the movie	Pustio sam ga da odabere film
Exchange observations	Razmijenite zapažanja
I can't figure this out	Ne mogu ovo da shvatim
I can't have anything to do with this anymore	Ne mogu više imati ništa sa ovim
I went that route	Išao sam tim putem
Mercury was also used in silver mining	Živa se takođe koristila u iskopavanju srebra
I just know something is going to happen	Samo znam da će se nešto dogoditi
It seems to me that I am always the last to find out	Čini mi se da uvijek zadnji saznam
I was still an outsider there	I dalje sam bio autsajder tamo
I looked at the table	Pogledao sam u sto
I turned and looked at my alarm clock	Okrenuo sam se i pogledao na svoj budilnik
I would do whatever it takes to make you happy	Učinio bih sve što je potrebno da te usrećim
The domain remains reserved for potential future use	Domena ostaje rezervirana za potencijalnu buduću upotrebu
I was my father's child	Bio sam dete svog oca
I wanted to burst into tears	Hteo sam da briznem u plač
I hope everyone is excited	Nadam se da su svi uzbuđeni
I want to share that joy with you	Želim da podelim tu radost sa vama
I really like her bridge friends	Zaista mi se sviđaju njeni bridž prijatelji
I wanted to tell you myself	Htio sam ti sam reći
I thought he was handsome	Mislila sam da je zgodan
I kissed his neck, as if he had mine	Poljubila sam ga u vrat, kao da je on imao moj
A smile filled his face	Osmeh mu je ispunio lice
I love the finished product	Volim gotov proizvod
I feel like a blow to the stomach	Osećam to kao udarac u stomak
I forgot to tell them about vomiting	Zaboravio sam im reći za povraćanje
I didn't know if she understood that herself	Nisam znao da li je i sama to razumela
A permanent colony has never been established on the island	Na ostrvu nikada nije osnovana stalna kolonija
I struggled to look away	Borila sam se da odmaknem oči
They have one daughter	Imaju jednu ćerku
I chose her brain in my dreams	Odabrao sam njen mozak u svojim snovima
I can't think of anyone else	Ne mogu misliti ni na koga drugog
I hated it when he smiled at me like that	Mrzela sam kad mi se tako nasmiješio
I do not provide investment, accounting or legal advice	Ne dajem investicijske, računovodstvene ili pravne savjete
I didn't really know it was his last name	Zapravo nisam znao da mu je to prezime
I couldn't cry anymore	Nisam više mogao da plačem
I often include birds in my work	Često uključujem ptice u svoj rad
I even thought about it	Čak sam i razmišljao o tome
I can't force you to do anything	Ne mogu te prisiliti ni na šta
I mean, you can see what she looks like	Mislim, možete vidjeti kako ona izgleda
I have to tell someone, just once	Moram nekome reći, samo jednom
I guess he got scared and left	Pretpostavljam da se uplašio i otišao
I was very excited about the promotion, and now this one as well	Bio sam jako uzbuđen zbog promocije, a sada i ovoga
I can later	Mogu kasnije
I had to weigh this against your safety, too	Morao sam i ovo odmjeriti u odnosu na tvoju sigurnost
I notice that lately she has become a real fighter for freedom	Primećujem da je u poslednje vreme postala pravi borac za slobodu
I can't blame you for that	Ne mogu te kriviti za to
He was shot while kneeling in final prayer	Upucali su ga dok je klečao u završnoj molitvi
I would be embarrassed later	Kasnije bi me bilo sramota
I have a solid relationship	Imam solidnu vezu
I just came from somewhere else	Upravo sam došao sa nekog drugog mesta
I love this wonderful old ranch	Obožavam ovaj divni stari ranč
I need your advice too	I meni treba tvoj savjet
A thief who steals from a thief	Lopov koji krade od lopova
The numbers on each side were not fixed	Brojevi na svakoj strani nisu bili fiksni
I think we have everything covered	Mislim da imamo sve pokriveno
I was five or so	Imao sam pet ili tako nešto
I want to meet your family	Želim upoznati tvoju porodicu
I couldn't risk anyone seeing me	Nisam mogao rizikovati da me neko vidi
I killed mothers and fathers	Ubijao sam majke i očeve
It is unlikely that I will lose them due to frost	Malo je vjerovatno da ću ih izgubiti zbog mraza
In fact, I just met her	U stvari, tek sam je upoznao
I'm not part of anything here	Ja nisam dio ničega ovdje
Since childhood, I give importance to style	Od djetinjstva dajem značaj stilu
I did not dispute the point	Nisam osporio poentu
I walked to the front door to my head	Otišao sam prema ulaznim vratima do glave
I actively avoided doing that	Aktivno sam izbjegavao to da radim
I found exactly what was needed for our needs	Našao sam upravo ono što je bilo potrebno za naše potrebe
I am the oldest of four children	Ja sam najstariji od četvero djece
I can't make you leave	Ne mogu te natjerati da odeš
I was in a meeting	Bio sam na jednom sastanku
I tried it last time	Probao sam to zadnji put
I can't hurt the relationship or heal it	Ne mogu ni da povrijedim vezu niti da je izliječim
I have something else to do	Imam još nešto da radim
I was empty every time	Svaki put sam bio prazan
I didn't understand me either, for that matter	Ni ja mene nisam razumeo, što se toga tiče
A few minutes later, the room was quiet	Nekoliko minuta kasnije, soba je bila tiha
I'll find him and give him back to my father	Naći ću ga i vratiti ocu
I have to work on my story	Moram da radim na svojoj priči
I wondered what his parents thought of his college career	Pitao sam se šta njegovi roditelji misle o njegovoj fakultetskoj karijeri
I just want him to kiss me	Samo bih volio da me poljubi
A ring with about twenty different keys	Prsten sa dvadesetak različitih ključeva
I fall in love with him	Zaljubljujem se u njega
A train with coal rods passes	Prolazi voz sa šipkama uglja
I have a lot of company	Imam dosta društva
I would love to eat with this spoon	Voleo bih da jede ovom kašikom
I checked my reflection in the mirror	Provjerio sam svoj odraz u ogledalu
A tool like my list tool can help	Alat kao što je moj alat za pravljenje lista može pomoći
I understand that many of our citizens have become concerned	Razumijem da su mnogi naši građani postali zabrinuti
I just love you so much	Samo te toliko volim
The dress for the change didn’t look bad at all	Haljina za promjenu nije izgledala nimalo loše
I was her first time	Bio sam joj prvi put
I didn’t have lessons about being a mom	Nisam imala lekcije o tome da budem mama
I couldn't remember where we came from	Nisam mogao da se setim odakle smo došli
I went to bed and got some sleep	Otišao sam u krevet i malo spavao
I checked the trash can	Provjerio sam kantu za smeće
I still haven't got mine	Ja još uvijek nisam dobio svoju
I waited patiently for them to leave	Strpljivo sam čekao da odu
A few clean bones fell out	Ispalo je nekoliko čistih kostiju
I knew it was	Znao sam da je to
I ate more regularly, but my stomach pains continued	Jeo sam redovnije, ali su me bolovi u stomaku nastavili
I built it with you in mind	Sagradio sam ga misleći na tebe
I held both of her hands in mine	Držao sam obe njene ruke u svojima
I know how much you love them	Znam koliko ih voliš
I took out my own and played	Izvadio sam svoj i igrao
I thought this was a little too easy	Mislio sam da je ovo malo prelako
I was breathing too fast	Prebrzo sam disao
A faint light could be seen in the back	Pozadi se moglo vidjeti slabo svjetlo
I can tell you to think about them all the time	Mogu ti reći da stalno razmišljaš o njima
I tried to argue with him	Pokušao sam da se raspravljam s njim
I didn't find anything wrong with the game	Nisam našao ništa loše u igri
I want to remind her how good we are together	Želim je podsjetiti koliko nam je dobro zajedno
I better get ready for that	Bolje da se pripremim za to
I wasn't sure who she was talking to	Nisam bio siguran s kim je razgovarala
I rolled over to his side again	Opet sam se otkotrljao o njegove strane
I fell to my knees	Pao sam ga na koljena
I got up and he followed me	Ustala sam i on je krenuo za mnom
I notice things like that	Primećujem takve stvari
I didn't plan any of this	Nisam planirao ništa od ovoga
I should have been punished	Trebao sam biti kažnjen
I think it was a case of wrong identity	Mislim da je to bio slučaj pogrešnog identiteta
I thought it was a wise decision	Mislio sam da je to mudra odluka
I vote on the basis of these considerations	Glasam na osnovu tih razmatranja
I appreciate the thought behind that	Cijenim misao iza toga
I looked into the living room	Pogledao sam u dnevnu sobu
A voice shouted in the distance	U daljini je viknuo glas
I didn’t have the strength to move my body	Nisam imao snage da pomjerim svoje tijelo
I will fight this evil	Boriću se protiv ove zloće
I couldn't even save her anyway	Ionako je nisam uspio ni spasiti
I looked one last time and saw no one	Pogledao sam posljednji put i nisam vidio nikoga
A quick greeting is all we shared	Brzi pozdrav je sve što smo podijelili
I was at the end of the bench	Bio sam na kraju klupe
I went to the door and opened it	Prišao sam vratima i otvorio ih
I open my eyes and see nothing	Otvaram oči i ne vidim ništa
I didn't want you to wake up without me	Nisam htela da se probudiš bez mene
I killed him just to get free	Ubio sam ga samo da bih se oslobodio
I didn't fight them	Nisam se borio protiv njih
I believe this discipline and declaration will change your life	Vjerujem da će ova disciplina i deklaracija promijeniti vaš život
I was not what she expected me to be	Nisam bio ono što je očekivala da budem
I, however, fell more in love with him	Ja sam se, međutim, više zaljubio u njega
I want to live with you, woman	Želim život sa tobom, ženo
Convenience for the homeless	Pogodnost za beskućnike
I had no reason to refuse	Nisam imao razloga da odbijem
I pushed people away	Odgurnuo sam ljude
The shadow from above approached	Sjena odozgo se približila
I have a lot to catch you	Imam puno toga da te uhvatim
I bowed my head at it	Sagnuo sam glavu zbog toga
My wife hired me to find her husband	Žena me je unajmila da nađem njenog muža
I feel a little guilty about it, losing the day	Osjećam se pomalo krivim zbog toga, gubim dan
Still, I sold the book to a publisher	Ipak, prodao sam knjigu izdavaču
I keep forgetting about the car accident	Stalno zaboravljam na saobraćajnu nesreću
The production then went on tour	Produkcija je potom krenula na turneju
I should have suspected something was wrong	Trebao sam posumnjati da nešto nije u redu
I would stick to my resolution	Ja bih se držao svoje rezolucije
I practically escaped from the plane, escaping from sleep	Praktično sam pobjegao iz aviona, bježeći od sna
I do not own any video content	Ne posjedujem nikakav sadržaj videa
I have a few lying around my house	Imam nekoliko takvih koji leže oko moje kuće
I can't believe this car is holding the road	Ne mogu vjerovati kako ovaj auto drži put
I climbed into the back	Popeo sam se pozadi
That is where stability returned	Tu se vratila stabilnost
I knew it would be so	Znao sam da će tako biti
It's just interesting to me	Samo mi je zanimljivo
I pray for every person sitting here	Molim se za svaku osobu koja sedi ovdje
I think this is a great idea	Mislim da je ovo odlična ideja
A bright and happy future awaits us	Čeka nas svetla i srećna budućnost
I need people like that in my service	Trebaju mi ​​takvi ljudi u mojoj službi
I'm afraid that's true	Bojim se da je to istina
Long, long, one sentence	Duga, duža, jedna rečenica
I fell in love with a mortal woman once	Jednom sam se zaljubio u smrtnicu
I hope you will forgive me	Nadam se da ćeš mi oprostiti
I remember putting a note down and continuing the commercial	Sjećam se da sam stavio bilješku i nastavio reklamu
Lots of good reasons	Mnogo dobrih razloga
I feel like my days here are numbered	Osećam da su mi dani ovde odbrojani
I rewrite them and keep praying	Prepisujem ih i nastavljam moliti
I like to close my eyes and listen	Volim da zatvorim oči i slušam
I had my first afternoon guard, as usual	Imao sam prvu popodnevnu stražu, kao i obično
I saw it in the paper the next day	Video sam to u novinama sutradan
There would be no further struggle	Ne bi bilo dalje borbe
I wish you and your wonderful family all the best	Zelim sve najbolje tebi i tvojoj divnoj porodici
A hint of some kind of brandy, maybe	Dašak neke vrste rakije, možda
There are five votes	Postoji pet glasova
I followed him	Pratio sam ga za petama
I called him, but there was no answer	Zvao sam ga, ali nije bilo odgovora
I knew he couldn't bear the loss	Znao sam da ne može podnijeti gubitak
He is soon joined by other men	Ubrzo mu se pridružuju i ostali muškarci
I guess my face is yellow	Pretpostavljam da mi je lice žuto
I remember those systems	Sećam se tih sistema
A list of eight people from our organization appeared	Pojavila se lista sa osam ljudi iz naše organizacije
I wondered what scared her so much	Pitao sam se šta ju je toliko uplašilo
I went out to dinner with three women and myself	Izašao sam na večeru sa tri žene i sobom
I didn't want to continue	Nisam htela da nastavim
A wide range of software has also been released	Takođe je objavljen širok spektar softvera
I pointed to the corner table	Pokazao sam na ugaoni stol
I see you're almost done	Vidim da si to skoro završio
I wondered what a city without walls was like	Pitao sam se kakav je grad bez zidina
I think they want to help you	Mislim da ti žele pomoći
I can't stand what your parents are doing	Ne mogu da podnesem šta tvoji roditelji rade
I just can't let that happen	Jednostavno ne mogu dozvoliti da se to dogodi
I spat and wiped my mouth	Pljunula sam i obrisala usta
I'll marry you as soon as you decide	Udaću se za tebe čim odlučiš
People smoked grape leaves or tea	Ljudi su pušili lišće grožđa ili čaj
I brought some soft pork rolls	Donio sam neke mekane rolnice za svinjetinu
I immediately fell in love with her	Odmah sam se zaljubio u nju
I have to go to the clinic tonight	Moram ići na kliniku večeras
I just need to stop what she's doing	Samo treba da zaustavim ono što ona radi
I know he can read my mind	Znam da mi može čitati misli
Farms are used to produce food	Farme se koriste za proizvodnju hrane
I almost lost my son and it drove me crazy	Skoro sam izgubila sina i to me je izludilo
I complained about the accident, second	Žalio sam se na nesreću, drugu
The pen on his desk required instant concentration	Olovka na njegovom stolu zahtijevala je trenutnu koncentraciju
I can’t wait to get under them	Jedva čekam da uđem ispod njih
I haven't asked any of them yet	Nisam još nikoga od njih pitao
I never answered her	Nikad joj nisam odgovorio
I don't know anything about this	Ne znam ništa o ovome
I try, I immerse my fingers in the memory	Trudim se, uranjam prste u sećanje
I offer her more than the current price	Nudim joj više od tekuće cijene
I could see the happiness in his eyes	Mogao sam vidjeti sreću u njegovim očima
I wondered if he was going to die	Pitao sam se hoće li umrijeti
I just wouldn’t have a graduation ceremony	Jednostavno ne bih imao ceremoniju diplomiranja
A little distrust of authority	Malo nepovjerenja u autoritet
I acted like many of us do	Ponašao sam se kao što se ponašaju mnogi od nas
A lost thought flashed through her mind	Sinula joj je zalutala misao
In dry forests, the seasons are pronounced	U sušnim šumama su izražena godišnja doba
I'm not going to make this easy for you	Neću ti ovo olakšati
I want the beauty of heart and spirit	Želim ljepotu srca i duha
I went in, but not to sleep	Ušao sam, ali ne da spavam
I feel my heart calm down	Osećam kako mi se srce smirilo
However, the match was interrupted due to rain	Međutim, utakmica je prekinuta zbog kiše
I might be less worried though, because we’re both breathing hard	Ipak bi me moglo biti manje briga, jer oboje teško dišemo
I didn't do it to make you cry	Nisam to uradio da bih te rasplakao
A tear formed in his left eye	Na lijevom oku mu se stvorila suza
Mission well and really done	Misija dobro i zaista obavljena
I feel a chill run through my arms	Osećam kako mi jeza prolazi niz ruke
I am the one who kept your name alive	Ja sam taj koji je održao tvoje ime u životu
I took this as a chance to escape	Uzeo sam ovo kao šansu da pobegnem
I barely took him halfway	Jedva sam ga odveo na pola puta
I had nothing to prove to those people	Nisam imao šta da dokazujem tim ljudima
I highly recommend it for any volume project	Toplo je preporučujem za bilo koji projekat obima
I'm very interested in what I think	Jako me zanima šta mislim
It takes a real heart to enter a true sanctuary	Za ulazak u istinsko svetilište potrebno je pravo srce
I give her a gentle smile	Upućujem joj nježan osmijeh
I want to be her friend	Želim da budem njen prijatelj
I just went to bed	Upravo sam legao u krevet
I didn't expect to see him	Nisam očekivao da ću ga vidjeti
I picked up my stuff	Pokupio sam svoje stvari
I saw some of them	Vidio sam neke od njih
I was in the shelter most of my life	Veći dio svog života bio sam u zaklonu
I took you to my house	Odveo sam te svojoj kući
They immediately get married on the fourth floor	Odmah se vjenčaju na četvrtom spratu
I have to take a step	Moram da napravim korak
I immediately fell asleep and slept all day	Odmah sam zaspao i spavao ceo dan
The man looked up, then returned to his newspaper	Čovjek je podigao pogled, a zatim se vratio do svojih novina
I'm not a man you hate	Ja nisam čovek koga mrziš
Party accounts vary	Računi stranke se razlikuju
I bought at least a box a week	Kupio sam najmanje kutiju sedmično
I think like a colleague	Mislim kao kolega
I pretended to sleep	Pretvarao sam se da spavam
I wanted to crawl into a hole	Hteo sam da se uvučem u rupu
I'm so glad to hear you helped me	Tako mi je drago čuti da si mi pomogao
I asked her on the date and	Pitao sam je na spoju i
The villa can restore energy	Vila može vratiti energiju
I can't get out now	Ne mogu se izvući sada
I'm looking forward to an end to this thing soon	Radujem se brzom okončanju ove stvari
I’ve seen them play it non-stop for days	Vidio sam ih danima kako to igraju bez prestanka
I've never dated anyone before	Nikada ranije nisam izlazila ni sa kim
A hint of anger mixed with her disappointment	Tračak ljutnje pomešan sa njenim razočaranjem
I got up from his chair	Ustala sam sa njegove stolice
I used to know this person	Nekada sam poznavao ovu osobu
I can't even move my fingers	Ne mogu ni prste da pomjerim
Pretty decent amount of money, and the house too	Prilično pristojna suma novca, a i kuća također
I stared at it with wide eyes	Zurio sam u to raširenim očima
Three rounds change membership over time	Tri kruga mijenjaju članstvo tokom vremena
I didn't have any more nerves	Nisam više imao živaca
I almost called a psychiatrist, but I didn't	Skoro sam nazvao psihijatra, ali nisam
A different direction	Drugačiji pravac
I was, perhaps, impatient	Bio sam, možda, nestrpljiv
I was glad to be left at home	Bilo mi je drago što sam ostavljen kod kuće
I would like this experience to be yours as well	Volio bih da ovo iskustvo bude i vaše
I just came back to have you forever	Vratio sam se samo da te imam zauvek
And I have to apologize	I ja moram da se izvinim
I looked down at my hands and saw them trembling	Spustio sam pogled na svoje ruke i vidio ih kako drhte
Its abolition was a delicate subject	Njegovo ukidanje bila je delikatna tema
I want you to join me	Želim da mi se pridružiš
I have to hunt down its previous owner	Moram da lovim njegovog prethodnog vlasnika
I don't have a home without it	Nemam dom bez toga
I hope all goes well	Nadam se da će sve biti dobro
I won't keep you here	Neću te držati ovdje
I had so much more to do	Imao sam još toliko toga da uradim
The fight lasted well into the night	Borba je trajala do duboko u noć
The second turn, everyone is now moving in silence	Drugi okret, svi se sada kreću u tišini
We owe it to them to recognize that service	Dugujemo im da prepoznaju tu uslugu
I just felt and knew she was there, inside	Jednostavno sam osjetio i znao da je ona tu, unutra
I wish you never came here	Voleo bih da nikada nisi došao ovde
I haven't checked if they're compressed yet	Još nisam provjerio da li su komprimirani
Such a long bridge, of course, set the track	Toliko dugačak most, naravno, postavljao je kolosijek
I can't name anything for now	Ne mogu ništa imenovati za sada
I agree with that student to practice	Saglasan sam s tim studentom da vježba
I used to love heart and liver	Nekada sam volio srce i jetru
I planted it in the man's back	Podmetnuo sam ga čoveku u leđa
Great reading about the big challenge	Sjajno čitanje o velikom izazovu
I couldn't read her expression	Nisam mogao da pročitam njen izraz lica
I was proud of that number	Bio sam ponosan na taj broj
I shouldn't spoil the illusion	Ne bih trebao kvariti iluziju
The market can change quickly	Tržište se može brzo promijeniti
I knew he would remember what happened	Znao sam da će zapamtiti šta se dogodilo
I guess all kinds are needed	Pretpostavljam da su potrebne sve vrste
I don't want that to happen here	Ne želim da se to dešava ovdje
I didn’t want to stay there longer than necessary	Nisam želio ostati tamo duže nego što je potrebno
I doubt he could in her sphere at all	Sumnjam da bi u njenoj sferi uopšte mogao
I wouldn't be here without them	Ne bih bio ovdje da nije bilo njih
A dark cloud hovered over his face	Tamni oblak mu se nadvio preko lica
I gave it to my mother with a cup of tea	Dao sam ga majci sa šoljicom čaja
I lay there, burning, pushing him deeper and deeper	Ležao sam tamo, goreo, tjerao ga sve dublje, dublje
I never thought she would be so beautiful in real life	Nikad nisam mislio da će biti ovako lepa u stvarnom životu
I didn't go to the hospital	Nisam išao u bolnicu
I can't offer you anything	Ne mogu ti ništa ponuditi
A light feeling touched her cheek	Lagani osjećaj dodirnuo joj je obraz
I remember that year well	Te godine se dobro sjećam
I should explain more and more	Trebao bih objasniti sve više
I wanted our wedding to be perfect	Željela sam da naše vjenčanje bude savršeno
I can't go back to my desert	Ne mogu se vratiti u svoju pustinju
They use abandoned buildings during their stay	Tokom boravka koriste napuštene objekte
I saw him enter my apartment with a sword in his hand	Video sam ga kako ulazi u moj apartman s mačem u ruci
Their shape and size are extraordinary	Njihov oblik i veličina su izvanredni
A curse is a blessing that has gone wrong	Prokletstvo je blagoslov koji je pošao naopako
I withdraw, trying to cope with his posture	Povlačim se pokušavajući da se izborim s njegovim držanjem
I shouldn't have been so surprised	Nisam trebao biti toliko iznenađen
I was tired and wanted to stay home	Bio sam umoran i htio sam ostati kod kuće
I never eat red meat	Nikada ne jedem crveno meso
I have to go home and spread the word	Moram ići kući i širiti vijesti
She remained close with her family throughout her life	Ostala je bliska sa svojom porodicom tokom cijelog života
I gave her the phone	Dao sam joj telefon
I slipped and landed in the ground	Skliznuo sam i sletio u zemlju
I started turning to him	Počeo sam da mu se okrećem
I got lost a few times	Izgubio sam se nekoliko puta
I just realized I have a presentation next week	Upravo sam shvatio da imam prezentaciju sljedeće sedmice
I remember hearing that name	Sjećam se da sam čuo to ime
I missed him so much	Tako mi je nedostajao
I long for stability, but I only experience uncertainty	Žudim za stabilnošću, ali doživljavam samo neizvjesnost
I love you and I miss you so much	Volim te i mnogo mi nedostaješ
I couldn't even make eye contact	Nisam mogao ni da uspostavim kontakt očima
I like every part of the book	Sviđa mi se svaki dio knjige
I couldn't help it	Nisam mogao pomoći
I didn't even try to impress him	Nisam ni pokušao da ga impresioniram
I remember, in detail, how he threatened me	Sjećam se, do detalja, kako mi je prijetio
I could have two unique fields on the same object	Mogao bih imati dva jedinstvena polja na istom objektu
I could make the clouds disappear	Mogao sam učiniti da oblaci nestanu
I haven't thought about it in years	Nisam o tome razmišljao godinama
I knew what he was planning	Znao sam šta planira
It has become an annual event	To je postao godišnji događaj
I marvel at my own imagination	Čudim se sopstvenoj mašti
I followed him into the living room	Pratio sam ga u dnevnu sobu
Still, I could access muscle memory	Ipak, mogao sam pristupiti mišićnoj memoriji
I can barely hear myself thinking	Jedva da čujem sebe kako razmišljam
I can do it completely	Mogu to u potpunosti
I guess everyone was asleep	Pretpostavljam da su svi spavali
I know that, although no one else seems to understand	Znam to, iako izgleda da niko drugi ne razume
I was aware that the choice could be considered controversial	Bio sam svjestan da se izbor može smatrati kontroverznim
I came to him	Dolazio sam do njega
Two directions of travel provide two different experiences	Dva pravca putovanja pružaju dva različita iskustva
A car for nice weather, just like him	Auto za lepo vreme, kao i on
And that perspective makes them cry	I ta perspektiva ih rasplače
I looked at the back of the truck	Pogledao sam zadnji dio kamiona
A good example of this is code sharing	Dobar primjer za to je dijeljenje koda
I would not recommend this book to anyone	Ovu knjigu ne bih preporučio nikome
I know their characters and virtues perfectly	Savršeno poznajem njihove karaktere i vrline
I got an email from his son	Dobio sam e-mail od njegovog sina
I didn't mind	Nije mi smetalo
I would be grateful for any help in gathering this information	Bio bih zahvalan na bilo kakvoj pomoći u prikupljanju ovih informacija
I feel dirty and wrong	Osjećam se prljavo i pogrešno
I couldn't blame them, of course	Nisam mogao da im zamerim, naravno
I have friends who are international students	Imam prijatelje koji su međunarodni studenti
I can't say how right you are	Ne mogu reći koliko ste u pravu
I'll have to cancel my order first	Prvo ću morati da otkažem narudžbu
A bench stretches along the back and side walls	Duž stražnjih i bočnih zidova proteže se klupa
I can't remember the name	Ne mogu se sjetiti imena
I have to remember every detail	Moram zapamtiti svaki detalj
I should have done it as soon as you walked in	Trebao sam to učiniti čim si ušao
The mouth is wide and almost straight	Usta su široka i gotovo ravna
I need more proof	Treba mi još dokaza
I beg the music to stop and stop	Preklinjem da muzika prestane i prestaje
He continues to cultivate the land even today	On i danas nastavlja da obrađuje zemlju
I just stopped going to class	Upravo sam prestao da idem na nastavu
A potent combination, to say the least	Potentna kombinacija, u najmanju ruku
I wonder if you're as liberal as he is	Pitam se da li si liberalan kao on
I asked, but he never gave an easy answer	Pitao sam, ali nikada nije dao jednostavan odgovor
No one will believe them	Niko im neće vjerovati
I felt pain for a while	Osjećao sam bol neko vrijeme
I don't care what people think of me	Nije me briga šta ljudi misle o meni
I'm talking about your shame	Govorim na tvoju sramotu
I guess my head came to his chin	Pretpostavljam da mi je glava došla do njegove brade
I will try to explain it better	Pokušat ću to bolje objasniti
The patient even sometimes falls in love with his therapist	Pacijent se čak ponekad i zaljubi u svog terapeuta
I guess the rest of the time I can talk	Pretpostavljam da ostatak vremena mogu razgovarati
I wiped my face with copy paper	Obrisala sam lice papirom za kopiranje
I didn't have a search warrant	Nisam imao nalog za pretres
I just have to figure out how	Samo moram da shvatim kako
I withdrew from society for my own reasons	Udaljio sam se iz društva iz svojih razloga
I try to find compassion and feeling in the drink	Pokušavam da pronađem saosećanje i osećaj u piću
I didn't know how to answer this question	Nisam znao kako da odgovorim na ovo pitanje
I feel pretty desperate	Osjećam se prilično očajno
I think in the end it all became too much	Mislim da je na kraju svega postalo previše
I almost rolled my eyes	Skoro da prevrnem očima
I broke my gaze when someone kept calling me by name	Slomila sam pogled kada je neko nastavio da me zove po imenu
I haven't heard your news until today	Nisam čuo tvoje vijesti do danas
I have to go for a while	Moram ići na neko vrijeme
I warned everyone before this started	Upozorio sam sve prije nego što je ovo počelo
I never imagined all this could be here	Nisam ni zamislio da bi sve ovo moglo biti ovdje
I can't even begin to think about it	Ne smijem ni početi da razmišljam o tome
They create a fragile peace	Oni stvaraju krhki mir
A girl far from home	Devojka daleko od kuće
I couldn't trust anyone with her	Nisam mogao nikome vjerovati s njom
I have to get out and chase everyone else	Moram da izađem i da poteram sve ostale
I didn't know, but I was fine	Nisam znao, ali bilo mi je dobro
I backed away quickly, trying to hide my confusion	Brzo sam odstupio, pokušavajući da sakrijem zbunjenost
I heard a loud bang	Čuo sam glasan prasak
I wasn’t good at dealing with sexual matters	Nisam bio dobar u rješavanju seksualnih stvari
I never fit into that group	Nikada se nisam uklapao u tu grupu
I have nothing to do with it	Nemam ništa s tim
I put my stolen gun in the bush	Odložio sam svoj ukradeni pištolj u žbun
A long and bloody series of events, indeed	Dug i krvav niz događaja, zaista
I need your help now	Treba mi tvoja pomoć sada
I just have the scariest feeling in me	Samo imam najstrašniji osjećaj u sebi
I am artistic, helpful, patient and kind	Ja sam umjetnička, uslužna, strpljiva i ljubazna
I didn't think clearly	Nisam jasno razmišljao
I entered her personal space	Ušao sam u njen lični prostor
We couldn’t have chosen a more mobile track	Nismo mogli izabrati pokretniju stazu
We feel the same way in music	Isto osjećamo iu muzici
I was glad she looked relaxed about the meeting	Bilo mi je drago što je izgledala opušteno zbog sastanka
I will not spare you the truth	Neću te poštedjeti istine
This version is not performed in modern times	Ova verzija nije izvedena u moderno doba
I could barely get up	Jedva sam mogao ustati
There is a roar from all the people in the hall	Od svih ljudi u dvorani dopire urlik
I mean her baby	Mislim na njenu bebu
I looked at the child once more	Pogledao sam još jednom dijete
I told him about the garden	Rekao sam mu za baštu
I don't think you have bad intentions	Ne mislim da imate loše namjere
I just held her in my arms all day	Samo sam je držao u naručju cijeli dan
I have a video, he says people are sick	Imam snimak, kaže da su ljudi bolesni
I'll let you meet	Ja ću se dati da te upoznam
I will inform the appropriate people	Obavijestit ću odgovarajuće ljude
A man and a woman got up to block my way	Muškarac i žena su ustali da mi prepriječe put
I'm as worried as you are	Zabrinut sam koliko i ti
I wanted to be anywhere but not here	Hteo sam da budem bilo gde samo ne ovde
Jackson left the show	Jackson je napustio šou
I began to feel his presence as he approached	Počela sam da osećam njegovo prisustvo dok se približavao
I couldn't take it anymore	Nisam to više mogao izdržati
I covered it up on instinct	Prikrio sam to na instinktu
I know you were bloated	Znam da si bio naduvan
I started to feel really strong and confident	Počeo sam da se osećam zaista snažno i samopouzdano
I didn't mean to say that	Nisam to mislio reći
A beautiful, clear stream passed through it	Kroz njega je prolazio divan, bistar potok
I wanted you to build a relationship	Hteo sam da izgradiš vezu
I want to handle things on my own	Želim sama rješavati stvari
I paused the live video broadcast	Pauzirao sam video prijenos uživo
I have to put on muscle	Moram staviti mišiće
I wanted to ignore it, but something told me differently	Hteo sam da ignorišem, ali nešto mi je govorilo drugačije
I think this weekend was exactly what we needed	Mislim da je ovaj vikend bio upravo ono što nam je trebalo
But there is a stopping point	Ali postoji tačka zaustavljanja
These days I only wear one type of perfume	Ovih dana nosim samo jednu vrstu parfema
I look over my shoulder at the atmosphere behind me	Gledam preko ramena u atmosferu iza sebe
I can move too, or I can't	Mogu i ja da se krećem, ili ne
I can't look at him directly	Ne mogu da gledam direktno u njega
I was great at my job	Bio sam odličan u svom poslu
I felt alone in our marriage	Osećala sam se sama u našem braku
The color screen did not reverse fate	Ekran u boji nije preokrenuo sudbinu
The birds reach breeding status in about two years	Ptice dostižu stanje za razmnožavanje za oko dvije godine
I have a chance to replace them	Imam priliku da ih zamijenim
I became more and more worried as every second passed	Postajao sam sve zabrinutiji kako je svaka sekunda prolazila
I should have accepted the invitation, of course	Trebalo je da prihvatim poziv, naravno
But some students cost more for education than others	Ali neki studenti koštaju više za obrazovanje od drugih
I will not destroy anyone	Neću nikoga uništiti
I don't know their names	Ne znam im ni jedno ime
I want to know who put it here	Želim da znam ko ga je stavio ovde
I had to keep my faith strong	Morao sam održati svoju vjeru jakom
I felt my face, pink with excitement	Osjećao sam svoje lice, ružičasto od uzbuđenja
One such sound effect is the reverse echo	Jedan takav zvučni efekat je obrnuti eho
I gave in to my urge	Prepustio sam se svom porivu
They are being studied for use in medicine	Oni se proučavaju za primenu u medicini
I always wanted to retire to a warm place	Uvek sam želeo da se povučem na toplo mesto
I'm not going to hurt your boyfriend	Neću povrijediti tvog dečka
I only looked at her once	Pogledao sam je samo jednom
Now I could see why she was a nurse	Sada sam mogao da vidim zašto je medicinska sestra
I remembered every detail about him	Prisjetio sam se svakog detalja o njemu
I hope your wounds are bearable tomorrow	Nadam se da će vaše rane sutra biti podnošljive
I feel absolutely awful	Osećam se apsolutno grozno
I am not expected to be happy	Od mene se ne očekuje da budem sretan
I looked at him for a moment and looked	Gledao sam ga na trenutak i pogledao
I put his handle in my mouth	Stavio sam njegovu dršku u usta
I have to respect that	Moram to da poštujem
I have complete equipment	Imam kompletnu opremu
I used his momentum to grab him and throw him away	Iskoristio sam njegov zamah da ga zgrabim i odbacim
The audience quickly gathered around the published results	Publika se brzo okupila oko objavljenih rezultata
I will not go into details	Neću ulaziti u detalje
I teach children and they teach me	Ja učim djecu i oni mene uče
I look at it with deep sadness	Gledam na to sa dubokom tugom
A simple life does not mean that one is simple	Jednostavan život ne znači da je jedan jednostavan
I inhale and turn	Udahnem i okrenem se
I think we'll go	Mislim da ćemo krenuti
I couldn’t concentrate on finding out he was in trouble	Nisam se mogao koncentrirati na saznanje da je u nevolji
I don't know the truth about the past	Ne znam istinu o prošlosti
It was released into the work program	Pušten je u radni program
The evidence was of poor quality	Dokazi su bili lošeg kvaliteta
The critical response to the novel was mixed	Kritički odgovor na roman bio je pomiješan
I do all these things and more	Radim sve ove stvari i više od toga
I doubt that would have been noticed	Sumnjam da bi se to i primijetilo
I was grateful that his arms were around me	Bila sam zahvalna što su mu ruke bile oko mene
I can’t be less practical than her	Ne mogu biti manje praktičan od nje
I quickly recognized this guy	Brzo sam prepoznao ovog tipa
I know you're going to have a good time	Znam da ćeš se dobro provesti
Once again I thought about my dream of quiet knowledge	Još jednom sam razmislio o svom snu o tihom znanju
I talked to her about thinking before she acted	Razgovarao sam s njom o razmišljanju prije nego što je postupila
Others remained part of the opposition	Drugi su ostali kao dio opozicije
Still, I didn’t dare think too much about it	Ipak, nisam se usudio previše razmišljati o tome
I will forgive his behavior	Oprostiću mu njegovo ponašanje
I am not worse than many others	Nisam gori od mnogih drugih
In any case, I would not wander the earth alone	U svakom slučaju, ne bih lutao sam zemljom
I want to see things in person	Želim da vidim stvari lično
There's nothing I can do	Ne mogu ništa da uradim
I love teaching and sharing knowledge	Volim podučavati i dijeliti znanje
I wish death came quickly	Voleo bih da smrt dođe brzo
I would be destroyed	Bio bih uništen
I do not want war, but peace	Ne želim rat, nego mir
I have to sleep completely	Moram potpuno da spavam
Big green four by four	Velika zelena četiri po četiri
I wondered where the garden might end up	Pitao sam se gdje bi bašta mogla završiti
I said yes, everything is fine with me	Rekao sam da, sve je u redu sa mnom
I've done it before	Radio sam to ranije
I slid under the covers	Klizao sam ispod pokrivača
I know we will never part	Znam da se nikada nećemo rastati
I always have more than one project on the go	Uvek imam više od jednog projekta u pokretu
I faithfully kept the medicine	Vjerno sam držao lijekove
I drove alone on long, empty roads	Vozio sam se sam po dugim, praznim putevima
I had no right to tell you those things	Nisam imao pravo da ti kažem te stvari
I didn't say that, of course	Nisam to tako rekao, naravno
I stepped aside to be heard	Zakoračio sam u stranu, da me čuju
I didn't even know it existed until tonight	Nisam ni znao da postoji do večeras
I can only speak from my life context	Mogu govoriti samo iz svog životnog konteksta
I need to talk to her about it	Moram razgovarati s njom o tome
The fire was constantly burning in the hearth	Vatra je stalno gorjela u ognjištu
I paid a lot of attention to all of them	Svima sam im posvetio dosta pažnje
I have eye problems	Imam problema sa očima
I love you, that will never change	Volim te, to se nikada neće promeniti
Maybe I do it once a season	Možda to radim jednom u sezoni
I just shrug	Samo slegnem ramenima
One title draws my attention	Jedan naslov mi skreće pažnju
I've been thinking about it	Razmišljao sam o tome
I even tried the medicine on myself	Čak sam i na sebi isprobao lijek
I need a special kind of help	Potrebna mi je posebna vrsta pomoći
Any heavy maintenance is done overnight	Svako teško održavanje se obavlja preko noći
Still, I didn’t believe in such things	Ipak, nisam vjerovao u takve stvari
I tried to ignore that	Pokušao sam to ignorirati
I have enough equipment for a few days of fishing	Imam dovoljno opreme za nekoliko dana pecanja
I just didn’t know who to talk to	Jednostavno nisam znao s kim da razgovaram
I narrow my gaze and lower my voice a little	Suzim pogled i malo snizim ton
I looked down in some shocked, detached way	Spustio sam pogled na neki šokiran, odvojen način
I wouldn't know what it's like to do that	Ne bih znao kako je to, da to radim
I accidentally changed my mind	Slučajno sam se predomislio
I just added a joint to it	Jednostavno sam mu dodala džoint
Please find answers	Molim se da nađete odgovore
I need to know it's good	Moram da znam da je dobro
I decided to try coffee first	Odlučio sam prvo probati kafu
I shouldn't have looked at her like anything	Nisam je smio gledati kao bilo šta
I haven't had a problem with them yet	Nisam još imao problema sa njima
The human being has much more choice, however, he still has limited	Ljudsko biće ima znatno veći izbor, međutim, i dalje ograničen
I will walk boldly and humbly	Hodaću odvažno i ponizno
I have no desire to destroy anyone	Nemam želju da uništavam bilo koga
I follow her instructions as much as I can	Pratim njene upute koliko god mogu
I can't believe it's been so long	Ne mogu vjerovati da je već prošlo toliko vremena
It was then that I realized that the party was under divine protection	Tada sam shvatio da je partija pod božanskom zaštitom
I love who the villain is	Volim ko je negativac
I felt confused by what was happening to me	Osjećao sam se zbunjeno onim što mi se dešavalo
I couldn't hold my breath	Nisam zadržavao dah
I didn't fully understand, but it's not here, there	Nisam razumeo u potpunosti, ali nema tu, tamo
I wanted to know what that meant	Hteo sam da saznam šta to znači
I didn't even watch music	Nisam ni gledao muziku
I jumped up to him	Skočio sam do njega
I started working differently	Počeo sam da radim drugačije
I want to have the same under another name	Želim da imam isto pod drugim imenom
I pretended it didn't exist	Pretvarao sam se da ne postoji
I was hoping you knew	Nadao sam se da znaš
I cried many nights because I accepted your pain	Plakala sam mnogo noći jer sam prihvatila tvoj bol
I hope he's not gone yet	Nadam se da već nije otišao
I want to find his wife and daughters	Želim da nađem njegovu ženu i ćerke
I had to go to work in two hours	Morao sam ići na posao za dva sata
I couldn't keep her forever	Ne bih je mogao zadržati zauvijek
I look up at the sky looking for answers	Pogledam u nebo tražeći odgovore
I think this makes it a working holiday	Mislim da od ovoga čini radni odmor
I intend to make learning practical	Namjeravam da učenje učinim praktičnim
I am the firstborn of the doctor's parents	Ja sam prvorođenac od roditelja doktora
I put my hands to my mouth	Stavio sam ruke na usta
I know it's impossible	Znam da je nemoguće
M senses reach quite far in all directions	M osjetila sežu prilično daleko u svim smjerovima
I want this to be about me	Želim da ovo bude o meni
I gave power to the crowd	Dao sam moć gomili
I follow him and close the door behind me	Pratim ga i zatvaram vrata za sobom
I was the girl who fell in love with him	Ja sam bila djevojka koja se zaljubila u njega
I shake my head in disgust	Odmahujem glavom s gađenjem
I realized it would only be temporary damage	Shvatio sam da bi to bila samo privremena šteta
I entered the hotel through the pool door	U hotel sam ušao kroz vrata pored bazena
I brought them back from my vengeful quest	Vratio sam ih iz svoje osvetničke potrage
I heard him spit in his hand	Čuo sam kako mu je pljunuo u ruku
I hope you understand my point	Nadam se da razumete moju poentu
I headed for the entrance to the building	Krenuo sam prema ulazu u zgradu
I jumped on the bed and sighed	Skočio sam na krevet i uzdahnuo
I have skin in this game too	I ja imam kožu u ovoj igrici
I was almost directly above the show	Bio sam skoro direktno iznad predstave
I regained my predominant feelings	Vratio sam svoja preovladavajuća osećanja
Truly a great sensitive human being	Zaista veliko osjetljivo ljudsko biće
I didn't get anything	Nisam dobio ništa
I would get up, expose the whole rotten mess	Ja bih ustao, razotkrio cijeli truli nered
I just started a diary	Upravo sam pokrenuo dnevnik
Better sweater in winter	Bolji džemper zimi
A tear formed in his hand	U ruci mu se stvorila suza
I loved spending time with you	Volio sam provoditi vrijeme s tobom
The project is ongoing	Projekat je u toku
Doubt arose in her	U njoj se pojavila sumnja
In fact, a little younger	U stvari, malo mlađi
I shot in the kitchen	Pucao sam u kuhinju
I won't let you push me away so easily	Neću dozvoliti da me tako lako odgurneš
I get healthy payments from them every month	Dobivam zdrave isplate od njih svaki mjesec
I guess you betrayed me	Pretpostavljam da si me odao
I saw no reason to move you	Nisam vidio razlog da te premjestim
I got in the car and drove away	Ušao sam u auto i odvezao se
I see an amazing woman	Vidim neverovatnu ženu
I have to put this on stage	Moram ovo staviti na scenu
The gallery is what came to my mind	Galerija je ono što mi je palo na pamet
I reminded him of the failure	Podsjetio sam ga na neuspjeh
I opened it for many to follow	Otvorio sam ga za mnoge da prate
Somehow I found it interesting	Nekako mi se učinilo zanimljivim
I'm coming back to clear the table	Vraćam se da očistim sto
I was pretty happy with the wet part	Bio sam prilično zadovoljan mokrim dijelom
There was a fire burning in it	U njemu je gorjela vatra
I also spent a lot of time with my family	Takođe sam provodio dosta vremena sa svojom porodicom
A little heat in it, but not too much	Malo topline u njemu, ali ne previše
I should have given my genius to history	Trebao sam dati svoju genijalnost istoriji
I doubt others noticed	Sumnjam da su drugi primijetili
I looked at her	Pogledao sam je
I held his left hand	Držao sam ga za lijevu ruku
I carefully searched for anyone else	Pažljivo sam tražio bilo koga drugog
She did not speak during any proceedings	Nije govorila ni tokom jednog postupka
That's what I'm talking about in the book	O tome govorim u knjizi
I sighed and went back to the small table	Uzdahnula sam i vratila se do malog stola
I have to look everywhere	Moram svuda da tražim
I knew he could kill me	Znao sam da bi me mogao ubiti
I made you see what you couldn't see	Naterao sam te da vidiš ono što nisi mogao da vidiš
I understood what it meant to live under occupation	Shvatio sam šta znači živjeti pod okupacijom
I will not accept no as an answer	Neću prihvatiti ne kao odgovor
I should prepare earlier	Trebalo bi da se pripremim ranije
I no longer needed a contract to find true love	Više mi nije bio potreban ugovor da pronađem pravu ljubav
It hurt and everything grew	Bolelo me je i sve je raslo
I am very clean, expect the same	Veoma sam čist, očekujte isto
Vertical fold in the right part	Vertikalni preklop u desnom dijelu
I can't help myself anymore	Ne mogu si više pomoći
I'm crazy	Poludeo sam
I felt where my blade was pierced	Osjetio sam gdje mi je probušena lopatica
I have a bad feeling about this	Imam loš predosjećaj u vezi ovoga
A lot of things are really good things	Mnogo toga su zaista dobre stvari
I want you back right after school	Želim da se vratiš odmah nakon škole
I am ready for this job	Spreman sam za ovaj posao
I prevented that from happening	Ja sam sprečio da se to desi
This proved to be somewhat more difficult	Ovo se pokazalo nešto težim
I doubt you have ever been sexually abused	Sumnjam da ste ikada bili seksualno zlostavljani
A familiar voice called out her name	Poznati glas zazvao je njeno ime
I should drive slower	Trebao bih da vozim sporije
I had some food to eat	Imao sam nešto hrane za jelo
I don't care how small the details are	Nije me briga koliko su mali detalji
I didn't want to be like him	Nisam htela da budem kao on
I feel it to the depths of my being	Osećam to do dubine svog bića
I breathe the air around me	Udišem vazduh oko sebe
I need you to understand this	Trebam da shvatiš ovo
I urge you to do the same	Pozivam vas da učinite isto
I have to go home	Moram da se vratim kući
I always did my thing	Uvek sam radio svoje stvari
I thought my heart would stop	Mislio sam da će mi srce stati
I'm telling you, you won't believe what's going on down there	Kažem vam, nećete vjerovati šta se dešava dole
This was supposed to be my family	Ovo je trebalo da postane moja porodica
I force it to my will only by brute force	Prisiljavam to svojoj volji samo grubom snagom
I want a definition for once	Želim definiciju već jednom
I belong to the lowest level	Ja pripadam najnižem nivou
There is a collection of cannons in the castle	U dvorcu se nalazi zbirka topova
I hurried to the door myself	Sam sam požurio do vrata
I'm not the person you want me to be	Ja nisam osoba kakva želiš da budem
I was breaking to pieces in my head	Razbijao sam se u komadiće u svojoj glavi
I never took care of her the way I should	Nikada nisam brinuo o njoj onako kako bi trebalo
I would probably prefer that at the moment	Vjerovatno bih to više volio u ovom trenutku
I loved that they just spat it out	Voleo sam da su to samo ispljunuli
I thought everyone knew	Mislio sam da svi znaju
A little silly place to walk	Malo blesavo mesto za prolaz
I reach back and pull it out	Posegnem unazad i izvučem ga
I feel like a man again	Osećam se ponovo kao muškarac
I would be so angry	Tako bih se naljutio
I refused to let this rule me	Odbio sam da dozvolim da ovo vlada mnome
I want to get out of all this	Želim da izađem iz svega ovoga
I didn’t mean to brag or anything	Nisam mislio da se hvalim ili tako nešto
We had an absolutely firm rule	Imali smo apsolutno čvrsto pravilo
I saw a pattern on the sole	Vidio sam uzorak na đonu
A sense of kindness	Osjećaj ljubaznosti
I know this sounds complicated	Znam da ovo zvuči komplikovano
I could hear their thoughts and feel their pain	Mogao sam čuti njihove misli i osjetiti njihov bol
I had no idea what to do next	Nisam imao pojma šta dalje
I couldn't blow them away	Nisam ih mogao oduvati
I want to be comfortable	Želim da mi bude udobno
I didn't really want to know more	Nisam baš želio da saznam više
I admire her honesty and wit	Divim se njenoj iskrenosti i duhovitosti
I could give you everything your heart desires	Mogao bih ti dati sve što tvoje srce može poželjeti
Still, I gathered all the other supplies	Ipak, skupio sam sve ostale zalihe
Profit settled to become a rat	Profit nastanjen da postane pacov
Preliminary report	Preliminarni izvještaj
I think there are glasses	Mislim da postoje naočare
I didn't make the connection	Nisam uspostavio vezu
I couldn’t believe he had just left us	Nisam mogao vjerovati da nas je upravo napustio
I live in a safe environment	Živim u sigurnom okruženju
I want to spend some time in the casino	Želim provesti neko vrijeme u kazinu
I asked, but she didn't say	Pitao sam, ali nije rekla
I understand the value of secrets	Razumijem vrijednost tajni
I took a deep breath, trying to calm down	Duboko sam udahnula, pokušavajući da se smirim
I was surprised	Bio sam iznenađen
An oral report is quick and easy, but often worthless	Usmeni izvještaj je brz i lak, ali često bezvrijedan
In the end, a compromise was reached	Na kraju je postignut kompromis
I was afraid of getting involved in police proceedings	Bojao sam se da ne upadnem u policijski postupak
I did not imagine this situation this morning either	Nisam zamišljao ovu situaciju ni danas ujutro
I read them all and every detail was interesting to me	Sve sam ih pročitao i svaki detalj mi je bio zanimljiv
I see farms over that wall	Vidim farme preko tog zida
I was scared more than anything	Bio sam uplašen više od svega
I was still on the bathroom floor, in a towel	Još sam bila na podu kupatila, u peškiru
I guess we better start thinking about it	Pretpostavljam da je bolje da počnemo razmišljati o tome
I need a minute to think	Treba mi minut da razmislim
They are facing a lawsuit for alleged sexual harassment	Oni se suočavaju sa tužbom zbog navodnog seksualnog uznemiravanja
I stared at the floor	Gledao sam u pod
I can't let him get your hands on you	Ne mogu mu dozvoliti da se dočepa tebe
I turned my head carefully, the pain piercing my throat	Pažljivo sam okrenuo glavu, bol mi je probijao grlo
I made it and they really liked it	Napravio sam ga i jako im se svidjelo
I sat across from her	Sjeo sam nasuprot njoj
I know all the bad things that have happened	Znam sve loše stvari koje su se desile
I went to bed and just stared at the ceiling	Ušao sam u krevet i samo zurio u plafon
I opened my arms for it	Otvorio sam ruke za to
I was a man without a future	Bio sam čovek bez budućnosti
I threw myself around ready to fight	Bacio sam se okolo spreman za borbu
I can connect them	Mogu ih spojiti
In front was a mass of railroad tracks	Ispred se nalazila masa željezničkih šina
I wanted to talk about children	Hteo sam da pričam o deci
I want to feel first how he makes love to me	Želim prvo osjetiti kako on vodi ljubav sa mnom
Gate of blood and pain	Kapija krvi i bola
I wish you could forgive me	Voleo bih da mi možeš oprostiti
I respect everyone whatever they think	Poštujem svakoga šta god misli
I was completely destroyed	Bio sam potpuno uništen
I went upstairs and found that it was already locked	Otišla sam gore i otkrila da se već zaključala
Challenge if you want	Izazov ako hoćete
I didn't have to say anything	Nisam trebao ništa reći
You have to listen to me too	I ja moram da me saslušaš
I was under the control of that eternal	Bio sam pod kontrolom tog večnog
I have to let her go, he thought	Moram je pustiti, pomislio je
I spent the summer up there	Proveo sam ljeto tamo gore
A photo shoot is scheduled for next week	Za sljedeću sedmicu je zakazano fotografisanje
And I made up my own name	I ja sam izmislio svoje ime
I read a book	Čitao sam knjigu
I can't be mad about that	Ne mogu se ljutiti zbog toga
Part of her hoped it was	Deo nje se nadao da jeste
I stumbled past her onto the road	Spotaknuo sam se pored nje na cestu
I have to remind myself of that often	Moram se često na to podsjećati
I turned it over in my hands a few times	Okrenuo sam ga nekoliko puta u rukama
Several physical copies of the compilation were made	Napravljeno je nekoliko fizičkih kopija kompilacije
I have never seen anything so extravagant in my life	Nikad u životu nisam vidio nešto tako ekstravagantno
A week later the horse dies	Sedmicu kasnije konj umire
I needed to move, turn around, say something	Trebao sam se pomaknuti, okrenuti, reći nešto
I wanted to be like them	Hteo sam da budem kao oni
I think it will take so long	Mislim da će tako dugo trajati
I won't lock it unless you ask	Neću ga zaključati osim ako ne zatražiš
I raised the gun to his head	Podigao sam pištolj prema njegovoj glavi
A smile spread across his face	Osmeh mu se raširio licem
I think you will have a good time	Mislim da ćeš se dobro provesti
I looked up to meet his completely	Podignula sam pogled da u potpunosti sretnem njegov
I really saw him that night	Zaista sam ga vidio te noći
I was very tired from running away	Bio sam jako umoran od bježanja
I shouldn't be in this town	Ne bih trebao biti u ovom gradu
I liked the way it tasted	Svideo mi se nacin na koji je ukus
We are really proud and what we have achieved tonight is great	Zaista smo ponosni i ovo što smo večeras postigli je super
I think it's a baby	Mislim da je to jedna beba
I thought this was perfectly normal	Mislio sam da je ovo sasvim normalno
I gave him another piece	Dao sam mu drugi komad
I lost my balance and fell	Izgubio sam ravnotežu i pao
I see people, human beings	Vidim ljude, ljudska bića
I was a soldier and very good at it	Bio sam vojnik i vrlo dobar u tome
I didn't hear anything	Nisam čuo ništa
I doubt she intentionally threw her purse here	Sumnjam da je namjerno bacila torbicu ovdje
I jumped to my feet, but it was too late	Skočio sam na noge, ali je bilo prekasno
I was in the second group again	Opet sam bio u drugoj grupi
Several other people are working	Nekoliko drugih ljudi radi
I knew the address and I could find it	Znao sam adresu i mogao sam je pronaći
I wonder if they wanted us to be independent	Pitam se da li su hteli da budemo nezavisni
I chew it mechanically	Žvaćem ga mehanički
I still remembered everything about him	I dalje sam se sjećao svega o njemu
I was just hanging around so he wouldn't get scared	Samo sam se motala da se ne uplaši
I was shocked and scared to read the letter	Bio sam šokiran i uplašen pročitati pismo
I enjoy it just as much as they do	Uživam isto kao i oni
I saw that hatred, directed right at me	Vidio sam tu mržnju, usmjerenu pravo na mene
I hope hanging can't kill us	Nadam se da nas vješanje ne može ubiti
I encourage a strange mistake	Ohrabrujem čudnu grešku
It was a miracle that happened	Bilo je čudo što se dogodilo
Each deputy minister was responsible for the department	Svaki zamjenik ministra bio je odgovoran za odjel
I forget to eat bread	Zaboravljam da jedem hleb
I ran to the bathroom and wiped myself	Otrčala sam u kupatilo i obrisala se
I didn’t like the part that wanted to cry	Nije mi se svidio dio koji je htio zaplakati
I held my breath and reached for the radio	Zadržao sam dah i posegnuo za radiom
I said no and turned to the police station	Rekao sam ne i okrenuo se prema policijskoj stanici
I couldn’t have had better students	Nisam mogao imati bolje studente
I loved everything here	Zavoleo sam sve ovde
I never make mistakes, no	Nikad ne griješim, ne
I felt scared, like prey in the open	Osjećao sam se uplašeno, kao plijen na otvorenom
I check how much blood covers my palm	Provjeravam koliko krvi prekriva moj dlan
I could never have gone through this without you	Nikada ne bih mogao da prođem kroz ovo bez tebe
Building a school is the worst	Izgradnja škole je najgora
Lots of content is available, but hidden	Puno sadržaja je dostupno, ali skriveno
This made it an ideal place for a settlement	To ga je činilo idealnim mjestom za naselje
I told you a few minutes ago	Rekao sam ti prije nekoliko minuta
I haven't used it like that in a while	Nisam tako korišten neko vrijeme
I only accept the results	Prihvatam samo rezultate
I can take good care of myself	Mogu se dobro brinuti o sebi
I gave you good medicine	Dao sam ti dobre lekove
I even checked the carriage	Čak sam provjerio i kočiju
I felt like a little kid again	Opet sam se osjećao kao malo dijete
I asked him if he was thinking of leaving	Pitao sam ga da li razmišlja o odlasku
I found that they are in line with industry standards	Otkrio sam da su u skladu sa industrijskim standardima
The match lights up red in the morning light	Šibica pali crveno na jutarnjem svjetlu
Today I can really put some weight on that	Danas zaista mogu staviti neku težinu na to
I waited and was afraid of what was to come	Čekao sam i plašio se onoga što će doći
I won't bother watching	Neću se truditi da gledam
I quickly devise a new route	Brzo osmislim novu rutu
I let my burden fall	Pustio sam da mi teret padne
I was interested in their celebration over the weekend	Zanimala me njihova proslava tokom vikenda
I had trouble putting them down	Imao sam problema da ih spustim
I need some of your blood first	Prvo mi treba malo tvoje krvi
I went to another shelter	Otišao sam u drugo sklonište
The battle was interrupted when the sun set	Bitka je prekinuta kada je sunce zašlo
I looked at her, as if I had really looked at her	Pogledao sam je, kao da sam je stvarno pogledao
I just think you were great	Samo mislim da si bio sjajan
A shadow fell over them	Nad njima je pala sjenka
I touched the surface of the water carefully	Pažljivo sam dodirnuo površinu vode
I wasn’t sure how seriously to treat him	Nisam bio siguran koliko ozbiljno da ga tretiram
I want to redeem you all	Želim vam sve iskupiti
A longer letter follows	Slijedi duže pismo
I could probably eat most of the other	Vjerovatno sam mogao pojesti većinu drugog
And I would, given half the chances	I ja bih, s obzirom na pola šanse
I will have no choice	Neću imati izbora
I picked it up about three months ago	Pokupio sam je prije otprilike tri mjeseca
I kept thinking we had to put this aside	Stalno sam mislio da ovo moramo ostaviti po strani
I play golf occasionally	Povremeno igram golf
I found myself doing exactly the same thing	Otkrio sam da radim potpuno istu stvar
All other sports simply become secondary	Svi ostali sportovi jednostavno postaju sekundarni
And I almost got home	I ja sam skoro stigao kući
I think we need a break	Mislim da nam treba pauza
I mean eat at home	Mislim jesti kod kuće
I wasn't in love with him, nothing like that	Nisam bila zaljubljena u njega, ništa slično
I just felt the need to come	Samo sam osetio potrebu da dođem
I would like to thank everyone for their support	Želio bih da se zahvalim svima na podršci
I can always press Delete	Uvijek mogu pritisnuti Delete
I could see nothing to justify our caution	Nisam mogao vidjeti ništa što bi opravdalo naš oprez
I will gather all my thoughts along the way	Usput ću sabrati sve svoje misli
I watched them without moving an inch	Gledao sam ih ne pomjerajući se ni inča
I could learn to live this way	Mogao bih naučiti živjeti na ovaj način
Then I decide to take her to her favorite place	Tada odlučujem da je odvedem na svoje omiljeno mjesto
I know you have to drink occasionally	Znam da povremeno morate piti
I see it in the bags under my eyes	Vidim to u vrećicama ispod očiju
I smile at the officer	Nasmejem se oficiru
Suddenly I feel my hands reach out to me	Odjednom osjetim ruke kako sežu prema meni
I didn't mean that at first	Nisam to mislio u početku
I will never forget this moment	Nikada neću zaboraviti ovaj trenutak
I think we could have fun together	Mislim da bi se mogli zabaviti zajedno
I should let you two go to bed	Trebao bih vas dvoje pustiti u krevet
I just pass on my experience from a different perspective	Ja samo prenosim svoje iskustvo iz druge perspektive
I went through the boxes in the basement	Prošao sam kroz kutije u podrumu
I told him, but he doesn't believe me	Rekao sam mu, ali on mi ne veruje
I remember a lot	Sećam se mnogo toga
I missed you this afternoon, too, especially tonight	I ti si meni nedostajao danas popodne, a posebno večeras
I was dying a slow and miserable death	Umirao sam sporom i jadnom smrću
I couldn't find my way back	Nisam mogao da nađem put nazad
I think the session was late and we went home	Mislim da je sjednica kasnila i otišli smo kući
I was dying to meet the guy who created it	Umirala sam od želje da upoznam tipa koji ga je stvorio
I listened, not very carefully, and said yes	Slušao sam, ne baš pažljivo, i rekao da
I know what it's like to be alone	Znam kako je biti sam
I feel the flow of time, five minutes	Osećam protok vremena, pet minuta
I couldn't believe what just happened	Nisam mogao vjerovati šta se upravo dogodilo
I wanted to scream, but she looked different	Hteo sam da vrisnem, ali je izgledala drugačije
There are two more churches in the suburbs	U predgrađu se nalaze još dvije crkve
I started thinking a lot about this advice	Počeo sam puno razmišljati o ovom savjetu
I think that weird little dog needs to be saved	Mislim da tog čudnog malog psa treba spasiti
I'm trying to do the same with yours	I ja pokušavam da uradim isto sa tvojim
The family would eat at the kitchen table, talk	Porodica bi jela za kuhinjskim stolom, razgovarala
I wrapped my legs around him and kissed him back	Obmotala sam ga nogama i uzvratila mu poljubac
I mean, look at my mom	Mislim, pogledaj moju mamu
I was valuable for two days	Bio sam vređan dva dana
I have to have dinner	Moram da večeram
I lived in a barn for a year or more	Živio sam godinu dana i više u štali
I will use what consists of an object	Koristit ću ono što se sastoji od objekta
I promise you, please relax	Obećavam ti, molim te, opusti se
Then he asked me to leave	Onda me je zamolio da odem
I looked at the city, especially the mall	Pogledao sam grad, posebno tržni centar
I forced myself to keep my voice calm	Prisilila sam se da zadržim miran glas
I came with plastic garbage bags	Došao sam sa plastičnim vrećama za smeće
I haven't read this in other accounts	Nisam ovo čitao na drugim računima
I lay on the bed staring at the bed above me	Ležao sam na krevetu zureći u krevet iznad sebe
I thought you would guess that	Mislio sam da bi to pogodio
I was glad he was holding me	Bilo mi je drago što me drži
Burns burst through the window into his room	Burns uleti kroz prozor u njegovu sobu
I would warmly recommend everyone to use their services	Toplo bih preporučio svima da koriste njihove usluge
I saw that they were finally thinking about it	Vidio sam da konačno razmišljaju o tome
I like it differently, but this is different	Ja volim drugačije, ali ovo je drugačije
I was so excited, we were both	Bio sam tako uzbuđen, oboje smo bili
I haven't been on the road, too long	Nisam bio na putu, predugo
A reminder of things a man knows	Podsjetnik na stvari koje čovjek zna
I can smile and lie, lie, lie	Mogu se smiješiti i lagati, lagati, lagati
I just need to go to my office	Samo treba da idem u svoju kancelariju
I went back to the band members	Vratio sam se članovima grupe
I begged her to let me talk to her family	Molio sam je da mi dozvoli da razgovaram sa njenom porodicom
She knew it was a possibility	Znala je da je to mogućnost
I didn't have to worry about the furniture either	Nisam morao da brinem ni o nameštaju
I walked down the middle of the street	Hodao sam sredinom ulice
I followed her	Pošao sam za njom
I couldn't figure out what just happened	Nisam mogao da shvatim šta se upravo dogodilo
I feel like we've met before	Osećam se kao da smo se već sreli
Lots of money together	Mnogo novca zajedno
I needed evidence to prove that the attack was authentic	Trebali su mi dokazi da dokažem da je napad bio autentičan
I have one in the apartment	Imam jednu u stanu
The competition is currently unavailable	Natječaj trenutno nije dostupan
I hope to be discovered	Nadam se da ću biti otkriven
I leaned over the box	Nagnuo sam se preko kutije
The rabbit can be trained to use a litter	Zec se može obučiti da koristi nosiljku
I cried during our conversation	Plakao sam tokom našeg razgovora
I can't let that happen	Ne mogu to dopustiti
I absolutely like how it looks	Apsolutno mi se sviđa kako izgleda
I answered with a question	Odgovorio sam pitanjem
I just got caught	Upravo sam se uhvatio
I simply will not allow this nonsense to continue	Jednostavno neću dozvoliti da se ove gluposti nastave
I also inquired about the city	Raspitao sam se i po gradu
The girl was thrown into his cell	Devojka je bačena u njegovu ćeliju
One last attempt to avoid punishment without a doubt	Posljednji pokušaj da se izbjegne kazna bez sumnje
I was told they shared a room	Rečeno mi je da dijele sobu
I loved him from a young age	Voleo sam ga od mladosti
I didn't attend class	Nisam prisustvovao času
I had fun with him last night	Zabavljao sam se s njim sinoć
I could barely breathe, it was so tight	Jedva sam disala, bilo je tako tesno
I could not bear another such wound	Nisam mogao podnijeti još jednu takvu ranu
I closed my eyes and let things go	Zatvorio sam oči i pustio stvari
I reached the end of the hallway	Stigao sam do kraja hodnika
He eventually finished eighth	Na kraju je završio osmi
I appreciate the service you have given me	Cijenim uslugu koju ste mi pružili
I really didn't expect him to show up	Zaista nisam očekivao da će se pojaviti
I stopped moving towards them	Prestao sam da se krećem prema njima
A knock on the door makes us both stop	Kucanje na vratima čini da oboje zastanemo
I like to be touched too	I ja volim da me dodiruju
I couldn't muster the courage to say no	Nisam mogao skupiti hrabrost da kažem ne
I put the looks on a blue and white pickup	Stavio sam izglede na plavo-bijeli pickup
A few fools thought they would fight back	Nekoliko budala je mislilo da će se izboriti
I feel him wrap his arms around me	Osjećam kako me obavija rukama
First I have to deal with my dad's funeral	Prvo moram da se pozabavim sahranom za tatu
I hope this doesn't offend you	Nadam se da te ovo ne uvrijedi
It lasted eight weeks on the list	Na listi je trajao osam sedmica
I added my shirt and pants to the pile	Dodao sam svoju košulju i pantalone na gomilu
I had to do this	Morao sam ovo da uradim
I forget everything else after a century	Sve ostalo zaboravim posle jednog veka
I can't hear you anymore	Ne čujem te više
I heard it with my ear	Čuo sam to svojim uhom
I was against such things	Bio sam protiv takvih stvari
I love you sweetheart	Volim te srce
I don't take this for granted	Ne uzimam ovo zdravo za gotovo
I don’t pay attention to them because they can’t hurt me	Ne obraćam pažnju na njih jer me ne mogu povrijediti
I guess we should appreciate the pressure	Pretpostavljam da bismo trebali cijeniti pritisak
At first I didn't really remember you	Isprva te se zapravo nisam sećao
I burst into tears	Briznula sam u plač
I intend to run a farm along the way	Namjeravam da se bavim farmom usput
I'm tired of too late explanations	Umoran sam od prekasnih objašnjenja
I turn and wait	Okrenem se i čekam
I want to mask the block	Želim da maskiram blok
Many old people grew up in dark times	Mnogo starih ljudi odraslo je u mračnim vremenima
I suspected he was dealing	Sumnjao sam da dila
I wanted high numbers to boost my ego	Želeo sam da visoki brojevi pojačaju moj ego
I discovered that this is actually a fascinating world	Otkrio sam da je ovo zapravo fascinantan svijet
I turned my head and kissed him	Okrenula sam glavu i poljubila ga
I haven't heard from him since he left	Nisam se čuo s njim otkako je otišao
I love free stuff as much as the next person	Volim besplatne stvari kao i sljedeća osoba
I got a little nervous	Postao sam malo nervozan
I lost the match hard	Teško sam izgubio susret
The elevator door opened	Vrata lifta su se otvorila
A mother who would never insist on growing up	Majka koja nikada ne bi insistirala da odrastemo
I know how you can change that completely	Znam kako to možeš potpuno promijeniti
Nothing further has been done with the study	Ništa dalje nije urađeno sa studijom
I asked him to pick up my shirt and jacket	Zamolio sam ga da mi podigne majicu i jaknu
I asked for a date to write on the check	Tražio sam datum da upišem na ček
I wouldn't worry about that	Ne bih brinuo o tome
I don't keep anything, I don't save on details	Ništa ne zadržavam, ne štedim na pojedinostima
I think that might work	Mislim da bi to moglo upaliti
I must have cried an hour after I received it	Mora da sam plakala sat vremena nakon što sam ga primila
I imagined smiles, not tears	Zamišljao sam osmehe, a ne suze
I want it to stop now	Želim da to sada prestane
I see ships below us	Vidim brodove ispod nas
They never invited me to parties or anything	Nikada me nisu pozivali na zabave ili bilo šta
I see he could have money problems	Vidim da bi mogao imati problema s novcem
I do exercises regularly	Vježbe radim redovno
I was just an instrument	Bio sam samo instrument
I swear I will allow myself to feel such emotions	Zaklinjem se da ću sebi dozvoliti da osetim takve emocije
I tried to convey that here	Pokušao sam to prenijeti ovdje
I wasn't ready to be alone	Nisam bio spreman da budem sam
I went to the window and stared out instead	Prišao sam prozoru i umjesto toga zurio van
I watch the world below us	Pazim na svijet ispod nas
I wish you could see that	Voleo sam da si to mogao videti
I listened to it last year because it was new	Slušao sam ga prošle godine jer je bio nov
I appreciate and understand where you come from	Cijenim i razumijem odakle dolaziš
I hope this detailed example was helpful	Nadam se da je ovaj detaljan primjer bio koristan
A tribe is a living thing that breathes	Pleme je živa stvar koja diše
I wish we were on the same flight	Voleo bih da smo bili na istom letu
I want you and I need you	Želim te i trebam te
The light at the end of this dark tunnel	Svjetlo na kraju ovog mračnog tunela
Burns comes for a surprise visit	Burns dolazi u iznenadnu posjetu
I would keep learning	Nastavio bih da učim
I closed my eyes and tried to relax	Zatvorila sam oči i pokušala da se opustim
I know something big has happened	Znam da se nešto veliko dogodilo
I will not repeat such a mistake	Neću ponoviti takvu grešku
I'm used to it	Navikla sam na to
I keep turning the combination	Stalno okrećem kombinaciju
I can’t believe how fast you worked	Ne mogu vjerovati koliko ste brzo radili
I believe that could be so	Vjerujem da bi to moglo biti tako
I understand its meaning, but it means nothing to me	Razumem njegovo značenje, ali meni ništa ne znači
Thank you to all of you in your strength	Zahvaljujem i svima vama u vašoj snazi
I decided to be cool	Odlučio sam da bude kul
I stood and breathed new air	Stajao sam i udisao novi vazduh
Lightning pierced my stomach	Munja mi je probila stomak
I lost his childhood	Izgubio sam njegovo djetinjstvo
A successful image for a given cultural context	Uspješna slika za dati kulturni kontekst
Please let me sit down	Molim ga da mi dozvoli da sednem
I didn’t think they made hotel rooms this big	Nisam mislio da su napravili hotelske sobe ovako velike
I never meant that	Nikad to nisam mislio
I also speak on behalf of my partner	Govorim i u ime svog partnera
I know every employee	Znam svakog zaposlenog
I have personally witnessed this around me at certain moments	Lično sam svjedočio ovim oko sebe u određenim trenucima
I smile when he does the same with my waist	Nasmiješim se kada on uradi isto sa mojim strukom
I saw that she was thinking	Vidio sam da je razmišljala
I took it from him and pulled out the title	Uzeo sam ga od njega i izvukao naslov
I am beautifully and wonderfully made	Lijepo sam i divno napravljena
I already had three girls your age	Već sam imao tri cure tvojih godina
I have a way to block them	Imam način da ih blokiram
I believe it is a means of finding a solution	Vjerujem da je to sredstvo za pronalaženje rješenja
I see his bones and veins and muscles	Vidim njegove kosti i vene i mišiće
I'm used to it so far	Navikla sam na to do sada
I ate it and I couldn't get enough	Hranio sam se njime i nisam mogao da se nasitim
I created a perfect human brain with my method	Svojom metodom sam stvorio savršeni ljudski mozak
I have complete control	Ja imam potpunu kontrolu
It also confused things	To je takođe zbunilo stvari
I just hope one day to be so good	Samo se nadam da ću jednog dana biti tako dobar
I shouted to heaven	Vikao sam do neba
I could cry because I feel like starting over	Mogla bih zaplakati jer mi se čini da počinjem ispočetka
A little jealousy, maybe	Malo ljubomore, možda
I managed to work in record time	Uspio sam raditi u rekordnom roku
I also feel his energy entering my body	Osećam i njegovu energiju kako ulazi u moje telo
I feel small and cold	Osećam se malo i hladno
I had to do it for my mother	Morao sam to učiniti za svoju majku
I left them where they lay	Ostavio sam ih tamo gde su ležali
I didn't want to open them	Nisam htela da ih otvorim
I insisted on walking	Insistirala sam na hodanju
I really like the result	Zaista mi se sviđa rezultat
I'm not staying here anymore	Ne ostajem više ovdje
I feel him waiting to die	Osećam kako čeka da umre
I stared at the symbol printed over it	Zurio sam u simbol odštampan preko njega
A frown crossed his lips	Mrštenje mu je prešlo preko usana
I retaliated	uzvratila sam mu
I believe it exists	Vjerujem da postoji
I should have filed a complaint	Trebao sam da uložim žalbu
I had no idea who they were	Nisam imao pojma ko su oni
I want them to suffer because of their insolence	Želim da i oni pate zbog svoje drskosti
I just wanted a good picture	Samo sam htela dobru sliku
I also need to review the test results	Također moram pregledati rezultate testa
I would be the person to get involved in that	Ja bih bio osoba koja bi se uključila u to
Now I really have to go	Sada stvarno moram da idem
I was afraid of it, and fear suffocated me	Plašio sam se toga, i strah me gušio
I think the questions are important though	Mislim da su pitanja ipak važna
I am a great man and strong	Ja sam veliki čovjek i jak
I needed support, direction	Trebala mi je podrška, smjer
I remembered her face	Zadržao sam se u sećanju na njeno lice
I'll be down in half an hour	Silazim za pola sata
I guess we were all in some way	Valjda smo svi bili na neki način
I read about it all	Čitao sam o svemu tome
I couldn’t stay at the airport because it would close	Nisam mogao ostati na aerodromu jer bi se zatvorio
A thin hollow rod connected them right in the middle	Tanka šuplja šipka povezivala ih je ravno po sredini
I have to sell it soon	Moram to uskoro prodati
I read a book of my own	Pročitao sam neku svoju knjigu
That would bring the family closer together	To bi malo zbližilo porodicu
I thought tonight was dinner with a friend	Mislio sam da je večeras večera sa prijateljem
I had a good time too	I ja sam se dobro proveo
I hoped there were no more shells in my pocket	Nadao sam se da nema više školjki u džepu
I haven't seen or heard from him since	Od tada ga nisam ni vidio ni čuo
I am here only to see that justice is served	Ovdje sam samo da vidim da je pravda zadovoljena
I really hope you are fully involved in this topic	Zaista se nadam da ste se u potpunosti uključili u ovu temu
I didn't mean to hit you	Nisam htela da te opalim
I didn't have to tell her anything	Nisam joj trebao ništa reći
I wanted you to be my wife	Hteo sam da mi budeš žena
I was someone he cared about	Bio sam neko do koga mu je stalo
I need a little of that	Treba mi malo toga
I wondered if it was okay	Pitao sam se da li je dobro
And domestic violence is much more complicated than that	A nasilje u porodici je mnogo komplikovanije od toga
I know this is not the place to talk business	Znam da ovo nije mjesto za pricanje o poslu
I'm the one you killed	Ja sam onaj koga si ubio
I can imagine myself then, so full of hope	Mogu da zamislim sebe tada, tako punu nade
I had vision problems as well as hearing problems	Imao sam problema sa vidom, kao i sa sluhom
I will definitely do it again	Definitivno ću ponovo napraviti
I have to fight soon	Uskoro moram da se borim
They agree and make a toast	Slažu se i nazdravljaju
I won't keep her long	Neću je dugo zadržati
A light was coming around the corner	Iza ugla je dolazilo svjetlo
I felt pretty safe	Osjećao sam se prilično sigurno
I see more meetings with people from television	Vidim više sastanaka sa ljudima s televizije
I turned to face him	Okrenula sam se da se suočim s njim
I can almost smell money	Gotovo da osjećam miris novca
I was only a billion miles from the battle	Bio sam samo milijardu milja od bitke
I could cook slowly without pressure	Mogao sam polako kuhati bez pritiska
I asked him to repeat what he had just said	Zamolio sam ga da ponovi ono što je upravo rekao
I was awake the whole time, just frozen	Bio sam budan cijelo vrijeme, samo smrznut
I was just a driver	Ja sam samo bio vozac
I like the development part the most	Najviše mi se sviđa razvojni dio
I scratch her head behind her ears	Češam je po glavi iza ušiju
I did my best to protect you	Potrudio sam se da te zaštitim
I jumped out of bed breathing hard	Skočio sam iz kreveta teško dišući
I didn’t launch anything with that	Nisam ništa lansirao s tim
M would know the answers	M bi znao odgovore
I feel so sexy in it	Osećam se tako seksi u njemu
I loved her for trying, but I also loved that she didn't	Voleo sam je zbog pokušaja, ali sam takođe voleo da nije
I can take you wherever you want	Mogu te odvesti gdje god želiš
A note with only two pages left	Bilješka sa samo dvije preostale stranice
I looked embarrassed	Posramljeno sam pogledao
I will not leave you	Neću te ostaviti
I tried to laugh, but it turned out to be pretty weak	Pokušao sam da se nasmejem, ali mi je ispalo prilično slabo
I'm tired of everything and a monotonous life	Dosta mi je svega i monotonog života
I can love you anywhere	Mogu te voljeti bilo gdje
I also have to write with my left hand	Također moram pisati lijevom rukom
The chief and his officer were wanted	Tragalo se za načelnikom i njegovim službenikom
I took it all as a joke	Sve sam to shvatio za šalu
A few minutes later they disappeared from the city	Nekoliko minuta kasnije nestali su iz grada
I shook him, no answer	Protresla sam ga, bez odgovora
I fell to my knees as he leaned into me	Pala sam na koljena dok se on nagnuo u mene
I have thirty minutes left	Ostalo mi je još trideset minuta
I flew past him for the first time	Prvi put sam proleteo pored njega
I feel so comfortable, so satisfied, so calm	Osjećam se tako ugodno, tako zadovoljno, tako mirno
I didn't sleep well at night	Nisam dobro spavao noću
I couldn't get a word out	Nisam mogao izvući nijednu riječ
News and other popular faculty guides	Vijesti i drugi popularni fakultetski vodiči
I did not stop listening to compliments for our performance	Nisam prestao da slušam komplimente za naš nastup
I had to remind myself of that	Morao sam se podsjetiti na to
I didn't even try the door	Nisam ni probao vrata
I will pray for you and wish you all the best	Moliću se za tebe i zelim ti sve najbolje
I won't let you ruin my trip	Neću ti dozvoliti da mi pokvariš putovanje
I think the oil depot could benefit us	Mislim da bi skladište nafte moglo ići u našu korist
A clear pattern emerged	Pojavio se jasan obrazac
I'm really sorry, but this couldn't wait	Zaista mi je žao, ali ovo nije moglo čekati
I enjoyed eight years of this work	Uživao sam u osam godina ovog rada
I believe in the deeper self	Vjerujem u dublje ja
I'm confused though	Ipak sam zbunjen
I think it's amazing, actually	Mislim da je neverovatna, zapravo
I don't know which of the two was worse	Ne znam koji je od njih dvojice bio gori
On the other hand, I wanted to be the best	Ja sam sa druge strane želeo da budem najbolji
I should encourage her, not stand in her way	Trebao bih da je ohrabrujem, a ne da joj stojim na putu
I wrote down good ideas	Zapisao sam dobre ideje
I know that every artist has a big ego	Znam da svaki umjetnik ima veliki ego
I need your head in the game	Treba mi tvoja glava u igri
I've never felt this way before	Nikada se ranije nisam tako osećao
I ignored them and went into the store	Ignorirao sam ih i ušao u radnju
I learned to recognize most types of wood	Naučio sam prepoznati većinu vrsta drveta
I turned and faced him	Okrenula sam se i suočila s njim
Of course, I did not personally review the raw data	Ja, naravno, nisam lično pregledao sirove podatke
I think it's knowledge	Mislim da je to znanje
I feel the darkness fall on me	Osećam kako tama pada na mene
I refuse to look at him	Odbijam da ga pogledam
I was able to keep the job	Bio sam u mogućnosti da zadržim posao
I think you're good for him	Mislim da si dobra za njega
I extinguished the burning strand	Ugasio sam pramen koji gori
I followed her behind her like a trained dog	Pratio sam je iza nje kao dresirani pas
I got one as a gift for my girlfriend	Dobio sam jednu na poklon svojoj djevojci
I invited them outside to smoke a cigarette	Pozvao sam ih napolje da popuše cigaretu
I think you know right away	Mislim da odmah znaš
I enjoy her company, doing things with her	Uživam u njenom društvu, radeći stvari s njom
I'm trying to forget them, you see	Pokušavam da ih zaboravim, vidite
The man did things himself	Čovek je radio stvari sam
I looked at your reports at the hospital	Pogledao sam tvoje izveštaje u bolnici
A month later, they returned by mail rejected	Mjesec dana kasnije, vratili su se poštom odbijeni
A dark shield appeared around him	Oko njega se pojavi tamni štit
A class order is created and defined	Kreira se i definiše red klase
I must have dreamed again	Mora da sam ponovo sanjao
I am the only hope left to humanity	Ja sam jedina nada koja je ostala čovječanstvu
It was art on the move	Bila je umjetnost u pokretu
I shouldn't have said that	Nisam to trebao reći
Maybe I have a chance to escape	Možda imam šansu da pobegnem
I went to look for him	Otišao sam da ga potražim
I looked around the room and everyone was staring	Pogledao sam po sobi i svi su zurili
More were arrested in the next few months	U narednih nekoliko mjeseci uhapšeno je više
I had an affair with a lawyer at my firm	Imao sam aferu sa advokatom u mojoj firmi
I pushed my consciousness deeper into the thing	Gurnuo sam svoju svijest dublje u stvar
I felt good when I expressed my opinion	Osjećao sam se dobro kada sam iznio svoje mišljenje
Silence immediately reigned in the room	Tišina je odmah zavladala prostorijom
I see you cried too	Vidim i da si plakala
I guess it will become regular	Pretpostavljam da će postati redovan
You better get out of here	Bolje da odeš odavde
I'm surprised when she says yes	Iznenađen sam kada ona kaže da
I looked at her across the street in the passenger seat	Pogledao sam je preko puta na suvozačevom mjestu
I want to keep her close	Želim da je držim blizu
I didn't know what to say at the time	Nisam znao šta da kažem u tom trenutku
I took a day to study	Uzeo sam dan za učenje
I appreciate you taking the time to read this	Cijenim što ste odvojili vrijeme da ovo pročitate
I also stated that it looks used	Također sam naveo da izgleda korišteno
I look at her and smile	Gledam je i smiješim se
I watched him	Pazio sam na njega
They can only be the driving energy	Mogu biti samo pokretačka energija
I didn't have time to make a decision	Nisam imao vremena da donesem odluku
I know a few groups that would be interested	Znam nekoliko grupa koje bi bile zainteresovane
I'll take care of things here and then I'll bring her	Ja ću ovdje riješiti stvari i onda ću je dovesti
He then returned to his proper condition	Nakon toga je vratio u svoje ispravno stanje
I have to change things	Moram da promenim stvari
I was so mad at her	Bio sam tako ljut na nju
I took a moment to check my breath	Odvojio sam trenutak da provjerim dah
I came to the lab for everything else	Došao sam u laboratoriju za sve ostalo
I lean over her and kiss her on the forehead	Naginjem se nad nju i ljubim je u čelo
The galaxy is on the brink of civil war	Galaksija je na ivici građanskog rata
I never dreamed he would show up	Nisam ni sanjao da će se pojaviti
I just see why it will work	Ja samo vidim zašto će to uspjeti
P waves are now building	P talasi se sada grade
Most of the students returned	Većina učenika se vratila
I was sure he would be awake	Bio sam siguran da će biti budan
I will not ruin another life	Neću uništiti drugi život
I crawl to meet her next to her face	Puzim da je sretnem uz njeno lice
I love the open road	Volim otvoren put
I already asked there, last night	Već sam tamo pitao, sinoć
I mean the stone circle, the ancient, thin places	Mislim na kameni krug, drevna, tanka mjesta
I climbed into bed	Popeo sam se u krevet
I was in chaos without you	Bio sam u haosu bez tebe
I can't believe he's dead	Ne mogu vjerovati da je mrtav
I told you earlier, nothing else matters but you	Rekao sam ti ranije, ništa drugo nije važno osim tebe
I wasn't ready to hear how worried he was	Nisam bila spremna da čujem koliko je zabrinut
In the end, he found himself in consultations with computer companies	Na kraju se našao u konsultacijama sa kompjuterskim kompanijama
I love the way you walk	Volim način na koji hodaš
I wrote medical school	Napisao sam medicinsku školu
I actually searched for it and didn’t find it	Zapravo sam ga tražio i nisam ga našao
Several case studies will be presented	Biće predstavljeno nekoliko studija slučaja
I finally had to put my hand on his arm	Konačno sam morala staviti svoju ruku na njegovu ruku
I'm not your prisoner	Ja nisam tvoj zatvorenik
I had to admit she looked less tired	Morao sam priznati da je izgledala manje umorno
I really like that idea	Stvarno mi se sviđa ta ideja
I have that traveling bug too	Imam i tu putujuću bubu
I watched him carefully, trying to read his expression	Pažljivo sam ga posmatrao, pokušavajući da pročitam njegov izraz lica
Pretty young to have a child	Prilično mlada da imam dete
A trained mind can change that	Uvježban um to može promijeniti
A knot formed in her stomach	U stomaku joj se stvarao čvor
I find that completely embarrassing	Smatram da je to potpuno neprijatno
A circle is inscribed in the square	U kvadrat je upisan krug
I had to look for a connection	Morao sam da potražim vezu
One guy was walking through the trash in front of the building	Jedan tip je prolazio kroz smeće ispred zgrade
A dark cloud covered everything	Tamni oblak je prekrio sve
I loved books more than anything	Voleo sam knjige više od svega
I did not expect that answer	Nisam očekivao taj odgovor
Silent laughter echoed through the darkness	Tiha smeh je odjeknuo kroz tamu
Appearance in a documentary	Nastup u dokumentarnom filmu
I wanted to cheer her up	Hteo sam da je razveselim
I set out on foot to find them	Krenuo sam pješice da ih pronađem
But we chose a happy medium	Ali mi smo odabrali sretan medij
I like how my name sounds on her lips	Sviđa mi se kako moje ime zvuči na njenim usnama
I didn't want to consider the possibility of death	Nisam želeo da razmatram mogućnost smrti
I haven't been for three weeks	Nisam bio tri nedelje
I still think of him today	I dan danas mislim na njega
They were closer than the sisters	Bile su bliže od sestara
Fifty dollars in weight, at most	Pedeset dolara težine, najviše
I guess she was happy	Valjda je bila sretna
A strange sense of peace came over me	Obuzeo me čudan osjećaj mira
Inhale slowly and evenly before continuing	Polako i ravnomjerno udahnite prije nego nastavite
A mixture of conviction and compassion	Mešavina uverenja i saosećanja
I called the hospital and inquired about their visit time	Nazvao sam bolnicu i raspitao se o njihovom vremenu posjeta
I always trust my instinct	Uvek verujem svom instinktu
I was very happy	Bio sam veoma sretan
For me, this story is a completely effective political satire	Za mene je ova priča u potpunosti djelotvorna politička satira
At first, I didn’t like it, to say the least	Prvo mi se, u najmanju ruku, nije svidjelo
I really appreciate them	Veoma ih cijenim
I can get you younger ones fast enough	Mogu vam nabaviti mlađe dovoljno brzo
I tried harder and I was rewarded	Trudio sam se više i bio sam nagrađen
It takes my breath away at any activity	Kratko mi je daha na bilo koju aktivnost
I think we will move forward together	Mislim da ćemo zajedno ići naprijed
I couldn't figure out what was going on	Nisam mogao da shvatim šta se dešava
I certainly didn't think he was guilty	Sigurno nisam mislio da je on kriv
I did not intend to sin	Nisam nameravao da počinim greh
I would very much appreciate your help in that	Veoma bih cijenio vašu pomoć u tome
But that movie was like playing a play	Ali taj film je bio kao igranje predstave
The baptism of man permanently marks and cannot be repeated	Krštenje čovjeka trajno obilježava i ne može se ponoviti
I gasped and looked away quickly	Dahnula sam i brzo skrenula pogled
I had to get out of the cell	Morao sam da izađem iz ćelije
I complained to the state draft committee	Žalio sam se državnom odboru za nacrte
I wiped away my tears and straightened up	Obrisala sam suze i uspravila se
I'm glad you came	Drago mi je što ste došli
The vision flew into my head	Vizija mi je doletela u glavu
I seriously have to go	Ozbiljno moram da idem
I record and take notes	Snimam i pravim beleške
I really need money	Zaista mi treba novac
I'm sorry about that, trust me	Žao mi je zbog toga, vjerujte mi
I had a really good time tonight	Zaista sam se dobro proveo večeras
I saw them on the way here	Video sam ih na putu ovamo
I just wanted to answer to myself and no one else	Hteo sam samo sebi da odgovorim i nikom drugom
I went down to the front door	Sišao sam dole do ulaznih vrata
I no longer thought it was my imagination	Više nisam mislio da je to moja mašta
I heard an earthquake	Čuo sam potres
I wonder why we are in a cage	Pitam se zašto smo u kavezu
I couldn't find anything that would make me happy	Nisam mogao naći ništa zbog čega bih bio srećan
I hang up and swallow deeply	Spuštam slušalicu i duboko progutam
I'm exploring the whole house	Istražujem cijelu kuću
I didn't expect it	Nisam očekivao
I want to go to town	Želim da idem u grad
Honestly, I had no idea what to expect	Iskreno, nisam imao pojma šta da očekujem
I was sick of people trying to read my mind	Bilo mi je muka od ljudi koji pokušavaju da mi čitaju misli
I am like a desert owl	Ja sam kao pustinjska sova
I didn't know anyone who acted	Nisam poznavao nikoga ko je glumio
The art community knew his name	Umjetnička zajednica znala je njegovo ime
I want to save you all	Želim sve vas spasiti
I picked up my things and headed into the woods	Pokupio sam svoje stvari i krenuo u šumu
I didn't ask to be born	Nisam tražio da se rodim
I had to be careful with this guy	Morao sam biti na oprezu sa ovim tipom
A word he knew but never understood	Riječ koju je znao, ali nikada nije razumio
I would get away at night	Izmaknuo bih noću
I want it gone	Želim da nestane
I am new and fresh on the web	Ja sam nov i svjež na webu
I think they divided their forces	Mislim da su podijelili svoje snage
I was excited to see him	Bio sam uzbuđen što sam ga vidio
I wanted to go to bed	Hteo sam u krevet
I wasn’t sure how he was moving so fast	Nisam bio siguran kako se tako brzo kretao
I forgot how massive it is	Zaboravio sam koliko je to masivno
I haven't seen him lately	Nisam ga video u poslednje vreme
I will not grow anything illegal	Neću uzgajati ništa ilegalno
Several social world musicians with great women and thoughts	Nekoliko društvenih svjetskih muzičara sa sjajnim ženama i mislima
It was a task he didn't want at first	Bio je to zadatak koji u početku nije želio
I never intended to leave the band	Nikad nisam nameravao da napustim bend
I fought them	Borio sam se sa njima
I could see disgust starting to form there	Mogao sam vidjeti kako se tamo počinje stvarati gađenje
I take him to my living room	Vodim ga u svoju dnevnu sobu
Kitchen with table and chairs	Kuhinja sa stolom i stolicama
I almost wished we were in school	Skoro sam poželio da smo u školi
Enough my whole life	Dosta ceo zivot
I even learned a few of their customs	Čak sam i naučio nekoliko njihovih običaja
I finally got the right lighting	Konačno sam dobio pravo osvetljenje
I regretted it as soon as the lights went out	Zažalio sam čim su se svjetla ugasila
I often grow and collect	Često uzgajam i sakupljam
I haven't talked to anyone	Nisam ni sa kim razgovarao
I felt pretty good about it, considering all the things	Osjećao sam se prilično dobro u vezi toga, s obzirom na sve stvari
I will endure the pain and do what is necessary	Izdržaću bol i uradiću šta je potrebno
I thought we had years with her	Mislio sam da imamo godine sa njom
I could not afford to make this decision lightly	Nisam mogao priuštiti da ovu odluku donesem olako
I can already see it in your eyes	Već to vidim u tvojim očima
A washing machine and safe are also available	Na raspolaganju su i uređaj za pranje rublja i sef
I was CEO, corporate director	Bio sam izvršni direktor, korporativni direktor
The upper part of the wagon is painted gray	Gornji dio vagona je obojen u sivo
I couldn’t dig too much without looking suspicious	Nisam mogao previše kopati a da ne izgledam sumnjivo
The rabbit was crushed, halfway through	Zec je bio zgnječen, na pola otvora
I saw it on her face	Vidio sam to na njenom licu
I stared at her long and hard	Gledao sam u nju dugo i snažno
I stepped back and aimed once more	Odmaknuo sam se i naciljao još jednom
I have to respect	Moram da poštujem
Part of their lives are dying	Dio njihovog života umire
I pushed harder and made us high above the trees	Gurnuo sam jače i natjerao nas visoko iznad drveća
I was wrong to think that	Pogrešio sam što sam to mislio
I had no idea about your urgent need	Nisam imao pojma o tvojoj hitnoj potrebi
I was an added bonus	Bio sam dodatni bonus
I really liked it	Jako mi se svidjelo
I kept wondering what the hell he was talking about	Stalno sam se pitao o čemu dovraga priča
I had all day to plan it	Imao sam ceo dan da to isplaniram
I dropped my bucket into the darkness	Spustio sam svoju kantu u mrak
I see soldiers in the same way	I ja vidim vojnike na isti način
I had to protect myself	Morao sam da se zaštitim
I have it all in the van	Imam sve to u kombiju
I asked him to drop his weapon	Zamolio sam ga da baci oružje
I couldn't know in any way	Ne bih mogao ni na koji način da znam
Learning music begins in the early childhood program	Učenje muzike počinje u programu ranog djetinjstva
In front of us stood a large oak tree	Pred nama je stajao veliki hrast
I hate typing a lot on the phone	Mrzim mnogo kucati na telefonu
I happened to be his first client	Slučajno sam bio njegov prvi klijent
I saw her, she told me	Vidjela sam je, rekla mi je
I guess that basically became the saying of our team	Pretpostavljam da je to u osnovi postalo izreka našeg tima
I followed him when my sister appeared dead	Krenuo sam za njim kada se moja sestra pojavila mrtva
I can't give you the room number, honey	Ne mogu ti dati broj sobe, dušo
I slipped behind the wheel	Skliznuo sam za volan
I remember they talked about it	Sjećam se da su pričali o tome
He planned to make an entire exhibition around her	Planirao je da napravi čitavu izložbu oko nje
I had no fire outside	Nisam imao vatre napolju
A woman cannot be too careful	Žena ne može biti previše oprezna
I also want a spy with her	Želim i špijuna s njom
I must not conclude too quickly that they exist	Ne smijem prebrzo zaključiti da postoje
It was hard for me with this	Bilo mi je teško sa ovim
People like you inspire me	Ljudi poput tebe me inspirišu
I thought a lot about that moment	Mnogo sam razmišljao o tom trenutku
Several roads and bridges were damaged on the island	Na ostrvu je oštećeno nekoliko puteva i mostova
I couldn't look at you without feeling guilty	Nisam mogao da te pogledam a da se ne osećam krivim
I liked it right away	Odmah mi se svidjela
I couldn't believe how accurate this reading was	Nisam mogao vjerovati koliko je ovo očitavanje tačno
I didn't want to ever have it	Nisam htela da ga ikada imam
I think he is simply indifferent	Mislim da je on jednostavno ravnodušan
The first kings were elected	Izabrani su prvi kraljevi
I reached out and put my hand on it	Ispružio sam ruku i stavio ruku na to
I saw your ship coming and I made you coffee	Video sam tvoj brod kako dolazi i skuhao sam ti kafu
I waited until they drove away	Čekao sam dok se nisu odvezli
I shouldn't judge them	Ne bih ih trebao osuđivati
Roots never appear alone in language	Korijeni se nikada ne pojavljuju sami u jeziku
The nose and lips have black skin	Nos i usne imaju crnu kožu
I've never seen him before	Nikada ga ranije nisam vidio
I would hardly participate in studies	Jedva bih učestvovao u studijama
These deep incisions revealed layers of older rock	Ovi duboki usjeci otkrili su slojeve starije stijene
He gave other groups other names	Drugim grupama je dodijelio druga imena
I come down and grab her ass and pick her up	Dolazim dolje i hvatam je za dupe i podižem
I kept turning to check	Stalno sam se okretao da provjerim
I felt calm	Osećao sam smirenost
I wanted everything to be fine	Hteo sam da sve bude u redu
I tried to hide my morbid excitement	Pokušao sam sakriti svoje morbidno uzbuđenje
Several errors were made during the transmission	Nekoliko grešaka je napravljeno tokom prenosa
I pay him and go out	Platim mu i izlazim
And some other famous bands recorded tribute songs	I neki drugi poznati bendovi snimili su tribute pjesme
The couple had one son and three daughters	Par je imao jednog sina i tri ćerke
Emphasis is placed on restraint between lovers	Naglasak je stavljen na suzdržanost između ljubavnika
I couldn’t give it up just to please society	Nisam ga se mogao odreći samo da bih zadovoljio društvo
I became a popular guy	Postao sam popularan momak
I saw the goodness in her	Vidio sam dobrotu u njoj
I spent these first years eating a trial by the fire	Proživio sam ove prve godine jedući suđenje uz vatru
I knew for sure that it was neither	Pouzdano sam znao da nije ni jedno ni drugo
I had a mother and a younger sister	Imala sam majku i mlađu sestru
I still can't believe what's going on	Još uvek ne mogu da verujem šta se dešava
I had to get out of there, right now	Morao sam da odem odatle, odmah
Another collection of poems	Druga zbirka pjesama
I was trying to understand the rural energy situation	Pokušavao sam razumjeti ruralnu energetsku situaciju
I didn't want him involved	Nisam želeo da on bude umešan
These plans have yet to be realized	Ovi planovi tek treba da se realizuju
I raised my eyebrows at her	Podigao sam obrve prema njoj
I got up to greet him	Ustao sam da ga pozdravim
I wanted to make a difference today	Želio sam danas napraviti razliku
I would just love to see the things he wrote	Samo bih volio vidjeti stvari koje je napisao
I turned on the light and lay down, fully awake	Upalio sam svjetlo i legao, potpuno budan
I felt my body move without even trying	Osjetio sam kako mi se tijelo kreće a da nisam ni pokušao
I liked this about summer school	Svidjelo mi se ovo u vezi ljetne škole
I learned that it was not necessary	Saznao sam da to nije potrebno
I couldn't hear my horse	Nisam mogao čuti svog konja
I was good at giving and receiving favors	Bio sam dobar u davanju i primanju naklonosti
I rested my head on her back	Naslonio sam glavu na njena leđa
I have it in the cells below	Imam je u ćelijama ispod
I should have followed my heart	Trebao sam slijediti svoje srce
I can still think and think like a man	Još uvijek mogu razmišljati i razmišljati kao muškarac
I believe my life is leading me somewhere unexpected	Vjerujem da me moj život vodi negdje neočekivano
I didn't listen anymore	Nisam više slušao
Now I know how wrong that is	Sad znam koliko je to pogrešno
I can read as well here as below	Ovdje mogu čitati jednako dobro kao i dolje
I shouldn't stay	Ne bih trebao ostati
I ran to the door	Potrčao sam do vrata
I only share the seventh hand of the evening	Ja dijelim samo sedmu ruku večeri
A simple flesh wound	Jednostavna rana od mesa
I have to feel his skin	Moram da osetim njegovu kožu
I so desperately want to be loved	Tako očajnički želim da budem voljena
I prayed for your survival	Molio sam se za tvoj opstanak
I believe it is the same for everyone	Vjerujem da je za sve isto
We agreed that this is monstrous and must be prevented	Složili smo se da je to monstruozno i ​​da se mora spriječiti
A new membership pin has been designed	Dizajniran je novi članski pin
I liked my friends as they are	Sviđali su mi se prijatelji takvi kakvi jesu
I go under the bed and put it on	Ulazim ispod kreveta i stavljam ga
I find other men attractive	Smatram da su drugi muškarci privlačni
I hear they're calling you to the waiting room	Čujem da vas zovu za čekaonicu
I went in there and waited	Ušao sam tamo i čekao
I was with them all morning	Bio sam s njima cijelo jutro
And I took precautions	I ja sam preduzeo mere predostrožnosti
I play with buttons	Igram se dugmadima
I couldn't identify him	Nisam mogao da ga identifikujem
I would really love to hear from him	Zaista bih volio čuti od njega
I didn't have it for myself	Nisam imao za sebe
I heard it all from a friend	Sve sam to čuo od prijatelja
I brought the dagger closer to her long, coarse hair	Približio sam bodež njenoj dugoj, gruboj kosi
And I kept thinking about those keys	I ja sam stalno razmišljao o tim ključevima
A state that is finally representative of all people	Država koja je konačno reprezentativna za sve ljude
I can't understand that either	Ni ja to ne mogu razumjeti
The climbing rope was still hanging in the well	Konopac za penjanje još je visio u bunaru
This plan was not successful	Ovaj plan nije bio uspješan
I would do the same	Ja bih uradio isto
I asked about the reason for that	Pitao sam o razlogu za to
I set the table and waited for him	Postavio sam sto i čekao ga
I can't be selfish anymore	Ne mogu više da budem sebičan
I am the only one to rule its poor population	Ja jedini vladam njegovim jadnim stanovništvom
I didn't interrupt them	Nisam ih prekidao
Still, I wasn’t ready to give in so easily	Ipak, nisam bio spreman tako lako popustiti
But the result was not decisive	Ali rezultat nije bio presudan
I was young, rebellious and a little crazy	Bio sam mlad, buntovan i pomalo lud
The republic was still alive	Republika je još živjela
I regretted asking that question	Požalio sam što sam postavio to pitanje
I left him a message	Ostavila sam mu poruku
I nodded and hurried to my room	Klimnula sam i brzo otišla u svoju sobu
I was not interested in eating	Nisam bio zainteresovan za jelo
I finally got to the point of no return	Konačno sam stigao do tačke bez povratka
I didn't want to hear any of that	Nisam htela da čujem nešto od toga
I had no need to listen to myself talk	Nisam imao potrebu da slušam sebe kako pričam
I better move the truck	Bolje da pomerim kamion
A light south wind helped them	Pomoglo im je lagano jugo
Looking at the profile makes it look difficult	Pogled na profil čini da izgleda trudno
I could surrender	Mogao bih se i predati
I have many fond memories of the game around them	Imam mnogo lijepih uspomena na igru ​​oko njih
I hate what it turned me into	Mrzim ono u šta me to pretvorilo
They have nothing to do with each other	Oni nemaju nikakve veze jedno s drugim
I have the power to save a supernatural race	Imam moć da spasim natprirodnu rasu
I spend a lot of time sleeping	Provodim dosta vremena spavajući
I am very gray and lame	Veoma sam sijed i hrom
I hated that feeling	Mrzeo sam taj osećaj
I threw everything on the floor	Sve sam bacio na pod
I forgot to set the clock to wake me up	Zaboravila sam podesiti sat da me probudi
I used you as much as you used me	Koristio sam te koliko i ti mene
I really love history	Zaista volim istoriju
The home improvement project is a big investment	Projekat poboljšanja doma je velika investicija
I felt so safe and protected with him	S njim sam se osjećala tako sigurno i zaštićeno
I said earlier that things are complicated	Rekao sam ranije da su stvari komplikovane
I had no idea where they thought they were going	Nisam imao pojma kuda su mislili da idu
I suggest we separate	Predlažem da se razdvojimo
I'll get to that later	Doći ću do toga kasnije
I don't see where their paths crossed	Ne vidim gdje su im se putevi ukrstili
I did not have the right to vote on who was invited	Nisam imao pravo glasa o tome ko je pozvan
I couldn't defend myself	Nisam se mogao odbraniti
I could fly to a mountain or a tree	Mogao bih da odletim u planinu ili drvo
I turned to the canvas and pretended to be asleep	Okrenuo sam se prema platnu i pretvarao se da spavam
At the top lay a folded message	Na vrhu je ležala presavijena poruka
I work with great people	Radim sa sjajnim ljudima
I can’t wait to be a dad, actually	Jedva čekam da budem tata, zapravo
A reality she could step into	Realnost u koju bi mogla zakoračiti
I barely slept or ate	Jedva sam ni spavao ni jeo
A very curious young woman	Vrlo radoznala mlada žena
I wouldn't bathe him for months	Ne bih ga kupao mjesecima
I already knew what the horses had won	Već sam znao šta su konji pobedili
I pause, perfectly still	Zastajem, savršeno miran
I owe you for the rest of my life	Dugujem ti do kraja života
I spent the whole day in bed reading this book	Proveo sam cijeli dan u krevetu čitajući ovu knjigu
The broken chain lies at her feet	Polomljeni lanac leži pred njenim nogama
I’ve been to this light dinner lately	Bio sam na ovoj laganoj večeri u posljednje vrijeme
It's not a problem for me to be in a hotel	Nije mi problem biti u hotelu
Station closed, crew released	Stanica zatvorena, posada otpuštena
I could tell she was in pain	Mogao sam reći da je bolovala
I'll look for the rope	Ja ću potražiti konopac
I put three weeks of research into it	Uložio sam tri sedmice istraživanja u to
Several team members were still working	Nekoliko članova tima je još radilo
I pick up the pen and look closer	Podižem olovku i pogledam bliže
I will not forget any of his moves	Neću zaboraviti nijedan njegov potez
I was too busy to appreciate the beauty	Bio sam previše zauzet da bih cijenio ljepotu
I could hardly sleep	Jedva sam spavao
I appreciate the report	Cijenim izvještaj
I knew exactly what he was talking about	Tačno sam znao o čemu priča
I have to respect this man	Moram da poštuješ ovog čoveka
I often forget	Često zaboravljam
I understand we can count on you to be sober	Razumijem da možemo računati da ćeš biti trezan
I felt better after five hours of sleep	Osjećao sam se bolje nakon pet sati sna
A small part of the wall became transparent	Mali dio zida postao je providan
I quickly hugged her	Na brzinu je zagrlim
I mean, it was something we missed	Mislim, nama je to bilo nešto što nam je nedostajalo
I didn't mean to upset her	Nisam je htio uznemiriti
I found my picture back	Našao sam svoju sliku nazad
Instead, I leaned on him, distancing him from the decision	Umjesto toga, naslonio sam se na njega, udaljavajući ga od odluke
I increased my work on social and social organization a little	Malo sam povećao svoj rad na društvenoj i društvenoj organizaciji
I have a real love for her	Imam pravu ljubav prema njoj
A monarch can be many things, but never lazy	Monarh može biti mnogo stvari, ali nikada lijen
Ward stated that she is not a villain	Ward je izjavio da ona nije negativac
I closed my eyes tightly	Čvrsto sam zatvorio oči
I feel a flash of intense rage	Osećam bljesak intenzivnog besa
I want to be comfortable talking to you about anything	Želim da mi bude ugodno razgovarati s tobom o bilo čemu
I mean really, honey, think about this for a moment	Mislim stvarno, dušo, razmisli o ovome na trenutak
I wondered about the rest of the night	Pitao sam se o ostatku noći
I wanted to try them	Hteo sam da ih probam
I let my eyes close, trying to breathe normally	Pustio sam oči da se zatvore, pokušavajući normalno disati
I certainly hope you keep him out of danger	Svakako se nadam da ćeš ga držati podalje od opasnosti
I turned right and headed for the double doors	Skrenuo sam desno i krenuo prema duplim vratima
I noticed several animals around the camp	Oko kampa sam primijetio nekoliko životinja
Nine months younger than me	Čitavih devet mjeseci mlađi od mene
I only have a few pieces of furniture	Imam samo nekoliko komada namještaja
I found an empty bag that was wide open	Našao sam praznu vreću koja je bila širom otvorena
I like black and white and blue on the tank	Sviđa mi se crno bijela i plava na rezervoaru
I can't get over how beautiful everything is	Ne mogu da prebolim koliko je sve lepo
I think he would get along well with them	Mislim da bi se dobro slagao sa njima
A shiver ran down my back	Drhtaj mi je prošao niz leđa
I couldn't think of myself as a woman	Nisam mogao o sebi da razmišljam kao o ženi
I promise no one will hurt you	Obećavam da te niko neće povrijediti
I would say it is	Rekao bih da jeste
I hope you enjoyed the recipe	Nadam se da vam se dopao recept
I thought it was going to be hard	Mislio sam da će biti teško
I mean, it's just ordinary life	Mislim, to je samo običan život
I also saw that you submitted a new research paper	Također sam vidio da ste poslali novi istraživački rad
I think we got too close	Mislim da smo se previše približili
I couldn't see them	Nisam ih mogao vidjeti
I recognized you by your scent	Prepoznao sam te po mirisu
I expect you to be invited very soon	Očekujem da ćete biti pozvani vrlo brzo
I was supposed to go tonight	Trebalo je da idem večeras
I felt safe holding the gun	Osjećao sam se sigurno držeći pištolj
I didn't believe it, of course	Nisam vjerovao, naravno
I just need to get out of this room	Samo treba da izađem iz ove sobe
Black high school terrorist	Crni terorista iz srednje škole
I took a deep breath, then another	Duboko sam udahnuo, pa još jedan
I answered in the affirmative	Odgovorio sam potvrdno
Her whole life goes through her mind	Cijeli život joj prolazi kroz um
I have not lost faith	Nisam izgubio vjeru
I think he turned out super cute	Mislim da je ispao super sladak
I did all this to save you	Sve sam ovo uradio da te spasim
I haven't been back here very long	Nisam se vratio ovde jako dugo
I wasn't sure it was real at all	Nisam bio siguran da je uopšte bila stvarna
I exchanged glances with my father	Razmijenila sam pogled sa ocem
I am at the end of my powers	Ja sam na kraju svojih moći
I explained myself	Objasnio sam sebe
I want to be in shape, physically and mentally	Želim da budem u formi, fizički i psihički
I didn't even have time to think about my thoughts	Nisam imao vremena ni da razmišljam o svojim mislima
I didn't question that	Nisam to dovodio u pitanje
A break from pain would be so beautiful	Odmor od bola bi bio tako lijep
I didn't know what was worse	Nisam znao šta je gore
I wandered off to the other side when she came	Odlutao sam u drugu stranu kada je došla
A line that would be better if he did not dare to cross	Linija koju bi bilo bolje da se ne usuđuje da pređe
I took a few pictures on the way here	Napravio sam nekoliko slika na putu ovamo
I have to be there by eight	Moram biti tamo do osam
An appropriate computer program is being developed	Razvija se odgovarajući kompjuterski program
I open the door wider	Otvaram vrata šire
I just couldn't take it anymore	Jednostavno više nisam mogao izdržati
The battle is connected	Bitka je spojena
I see them in the woods	Vidim ih u šumi
I think that's the beauty of it all	Mislim da je u tome sva lepota
Successful, yes	Uspješno, da
I woke up in another hospital bed	Probudio sam se u drugom bolničkom krevetu
The song served as the opening ceremony	Pjesma je poslužila kao otvaranje ceremonije
I couldn't see the screen	Nisam mogao vidjeti ekran
This later work was never completed	Ovaj kasniji posao nikada nije završen
The same thing happened to me today	I meni se danas desilo isto
A black curtain covered the great wall	Crna zavjesa prekrivala je veliki zid
I knew you had it in you	Znao sam da imaš to u sebi
I never realized he was like that	Nikad nisam shvatio da je takav
I've come twice already	Došao sam već dva puta
I stop to adjust my eyes	Zaustavim se da namjestim oči
Thank you for the care you show for me	Zahvaljujem vam na brizi koju pokazujete za mene
I can tell them about our bands	Mogu im reći o našim bendovima
I would love your presence at dinner	Voleo bih vaše prisustvo na večeri
I am very interested in becoming a pilot	Veoma sam zainteresovan da postanem pilot
She has a beautiful face of light	Ona ima prelepo lice svetlosti
I could see two shadowy figures more clearly now	Sada sam jasnije mogao vidjeti dvije sjenovite figure
I saw my father rolling his eyes	Video sam svog oca kako koluta očima
I wanted to call him once	Hteo sam da ga nazovem jednom
I lived there for a while	Živeo sam tamo neko vreme
The habit is next on my list	Navika je sledeća na mojoj listi
This is an exciting tour de force	Ovo je uzbudljiv tour de force
I didn’t forgive myself for leaving three months ago	Nisam sebi oprostio što sam otišao prije tri mjeseca
I felt the need to look different today	Osjetila sam potrebu da danas izgledam drugačije
I hurried to the store	Požurio sam u radnju
I climbed to my feet	Popeo sam se na noge
I don't write songs	Ne pišem pesme
I had to run away from people	Morao sam pobjeći od ljudi
I was breathing hard to calm down	Teško sam disala da se smirim
The stopping action is electric	Akcija zaustavljanja je električna
I kept asking, but they wouldn’t tell me what happened	Stalno sam pitao, ali mi nisu htjeli reći šta se dogodilo
I like it better though	Ipak mi se više sviđa
I withdrew, out of breath	Povukao sam se, bez daha
I went out into the bedroom ready to fight	Izašao sam u spavaću sobu spreman za borbu
I was alone and I didn't mind meeting someone	Bio sam i sam i nije mi smetalo da upoznam nekoga
I knew that and I didn't mind	Znao sam to i nije mi smetalo
Today I am a submission assistant	Danas sam asistent za podnošenje
I decide to follow her back	Odlučujem da je pratim nazad
Suddenly I am very stiff and in pain	Odjednom sam veoma ukočen i u bolovima
The noise of voices stopped	Šum glasova je prestao
I knew he was disappointed in me	Znala sam da je razočaran u mene
I just had a different vision of our future	Samo sam imao drugačiju viziju naše budućnosti
I was just waiting for the harvest to end	Samo sam čekao da se žetva završi
Somehow I got back to normal	Nekako sam se vratio u normalu
I didn't want to be near him	Nisam htela da budem u njegovoj blizini
Too bad you won't be there to see it	Šteta što nećete biti tu da to vidite
I will give credit where merit is due	Ja ću dati kredit tamo gdje je zasluga dužna
I only had it to myself	Imao sam ga samo za sebe
I began to wonder if he was okay	Počeo sam da se pitam da li je dobro
I pulled the paper out of the eraser	Izvukao sam papir iz gumice
I stopped and turned to face him	Zaustavio sam se i okrenuo se prema njemu
I went to her house for coffee	Otišao sam do njene kuće na kafu
I promise, it was good after all	Obećavam, ipak je bilo dobro
F, but something on it was different	F, ali nešto na njemu je bilo drugačije
I'll be back to change the dressing	Vratiću se da promenim preliv
I went to the closet	Otišao sam do ormara
I was too stubborn	Bio sam previše tvrdoglav
The election was certainly a success	Izbori su svakako bili uspjeh
I had so much to do	Imao sam toliko posla
I will not feel that pain again	Neću ponovo osetiti taj bol
I wouldn't stand it	Ne bih to podneo
I increased the size, you definitely should too	Ja sam povećao veličinu, definitivno bi trebao i ti
I never thought about a career	Nikada nisam razmišljao o karijeri
I don't have a charming prince	Nemam šarmantnog princa
I never liked formal education anyway	Ionako nikada nisam volio formalno obrazovanje
I literally can't control myself	Ja se bukvalno ne mogu obuzdati
I asked him why, but he couldn't tell me	Pitao sam ga zašto, ali mi nije znao reći
A census or census will soon follow	Uskoro će uslijediti popis stanovništva ili popis stanovništva
Bright young thing	Svetla mlada stvar
I didn't add anything else	Ništa drugo nisam dodao
I have one more thing to ask	Imam jos jednu stvar da pitam
I can't see her face	Ne vidim njeno lice
I shouldn't have listened to him	Nisam trebao da ga slušam
A light knock on the door made him turn around	Lagano kucanje na vratima natjeralo ga je da se okrene
And I made it my home	I ja sam to napravio svojim domom
Bush did not do so when he first ran for president	Bush nije to učinio kada se prvi put kandidirao za predsjednika
I think that's what we're dealing with here	Mislim da je to ono sa čim imamo posla ovdje
I didn't have a watch or a phone	Nisam imao sat ili telefon
I decided to just wait	Odlučio sam samo da sačekam
I was angry that she agreed	Bio sam ljut što je pristala
A dead man who walks if he ever existed	Mrtav čovjek koji hoda ako ga je ikada postojao
I came up with two reasons	Smislio sam dva razloga
I didn’t want him to look at me any differently	Nisam želio da me drugačije gleda
A friend told me he was in town	Prijatelj mi je rekao da je u gradu
I could see no alternative but to agree	Nisam mogao da vidim alternativu osim da se složim
I probably should have	Verovatno sam trebao
I like to achieve things	Volim da postižem stvari
I can't stay there anymore	Ne mogu više ostati tamo
I had one leg here and one leg there	Imao sam jednu nogu ovdje i jednu nogu tamo
I can't think about them anymore	Ne mogu dalje da razmišljam o njima
I didn’t mind being too immersed in the water	Nije mi smetalo što sam previše umočen u vodu
I let my appearance stay, breaking the rule	Pustio sam svoj izgled da ostane, kršeći pravilo
I didn’t think much about my hidden talent that night	Nisam mnogo razmišljao o svom skrivenom talentu te noći
I can sell it to the commissioners	Mogu to prodati komesarima
I would take you last summer	Poveo bih te prošlog ljeta
I was sure I could only be one thing	Bio sam siguran da mogu biti samo jedna stvar
I have to do my job	Moram da se bavim svojim poslom
I never saw the body	Nikad nisam vidio tijelo
Still, I tried to look confident	Ipak sam pokušao da izgledam samouvjereno
They had no children	Nisu imali djece
I know he is a medical student	Znam da je student koji studira medicinu
All the women and children on board were killed	Sve žene i djeca na brodu su poginuli
I don't eat sweets, I'm sick	Ne jedem slatkiše, muka mi je
I feel it would bring some course to the present	Osećam da bi donela neki kurs u sadašnjost
The door opens wider than ever before	Vrata se otvaraju šire nego ikada prije
I approached the television slowly	Polako sam prišao televiziji
One of the wounds on his chest pierced his lungs	Jedna od rana na grudima probila mu je pluća
I think he's setting himself up	Mislim da mu se namešta
I can’t wait to share that with the world	Jedva čekam da to podijelim sa svijetom
I long for a joint and a lot of beer	Čeznem za džointom i puno piva
Every man does his job	Svaki čovjek radi svoj posao
The defense must be ready for any possibility	Odbrana mora biti spremna na svaku mogućnost
I was worried he thought he was his mother	Brinula sam se da misli da mu je on majka
I have to finish this book	Moram da završim ovu knjigu
I couldn't take care of her	Nisam mogao da brinem o njoj
I tried to pray, but I couldn't	Pokušao sam da se molim, ali nisam mogao
I think he is one of my best	Mislim da mi je jedan od najboljih
I threw myself on the bed and burst into tears	Bacila sam se na krevet i briznula u plač
I didn't sleep well last night	Nisam dobro spavao sinoć
Many of my people are afraid of promotion	Mnogi moji ljudi se plaše unapredjenja
I could only understand that in a general sense	Mogao sam to razumjeti samo u opštem smislu
I didn't wake you up to fight	Nisam te probudio da se boriš
I knew you would be the one	Znao sam da ćeš ti biti taj
I wish we could help her too	Voleo bih da i mi možemo da joj pomognemo
I could see them starting to sign up	Mogao sam vidjeti da počinju da se prijavljuju
I promise to keep quiet	Obećavam da ću ćutati
I needed a challenge	Trebao mi je izazov
I can't promise much	Ne mogu puno obećati
I said no, but she didn't believe me	Odgovorio sam ne, ali ona mi nije vjerovala
I didn't mind not telling him	Nije mi bilo loše što mu nisam rekla
I was also denied entry to both of these institutions	I meni je odbijen ulazak u obje ove ustanove
I have to cook dinner for my husband	Moram da skuvam večeru za svog muža
A story she never used	Priča koju nikada nije koristila
I waited for him to fall asleep before taking off my clothes	Sačekala sam da zaspi prije nego što sam skinula odjeću
I shouldn't have seen them again	Nisam trebao da ih ponovo vidim
I cried through the laughter	Plakala sam kroz smeh
I take those last few steps on my own	Pokrećem sam tih zadnjih nekoliko koraka
I danced with him very often	Plesala sam sa njim veoma često
A family member can be a good place to start	Član porodice može biti dobro mjesto za početak
I look him in the face again	Pogledam mu ponovo u lice
I still intend to get into it	Još uvijek namjeravam da se upustim u to
I couldn't see anything clearly	Nisam mogao ništa jasno vidjeti
His proposal was defeated	Njegov prijedlog je poražen
I shouldn't have let her see me	Nisam joj trebao dozvoliti da me vidi
I respect all state laws	Poštujem sve državne zakone
I managed to escape, but they followed me	Uspio sam pobjeći, ali su me pratili
I was pretty curious about it	Bio sam prilično radoznao o tome
I think they perfectly describe our day	Mislim da savršeno opisuju naš dan
I own a villa right down the road	Posjedujem vilu odmah niz cestu
Several friends looked at him	Nekoliko prijatelja ga je pogledalo
A combination of solid quality and attractive appearance in one	Kombinacija solidnog kvaliteta i atraktivnog izgleda u jednom
I could never hesitate again	Nikad više nisam mogao oklevati
I know that's another big concern	Znam da je to druga velika briga
I prefer to take a taxi to the airport	Više volim da uzmem taksi do aerodroma
I knew something was up	Znao sam da se nešto sprema
I saw you just come out the back door	Video sam da si upravo izašao sa stražnjih vrata
I would never work for the weapons industry	Nikada ne bih radio za industriju oružja
I bit my lip hard in annoyance	Snažno sam se ugrizla za usnu od ozlojeđenosti
I just put on those clothes	Taman sam obukla tu odeću
I am excited and scared to start sewing	Uzbuđena sam i uplašena da počnem da šijem
I think we have a long day ahead of us tomorrow	Mislim da nas sutra čeka dug dan
I was his favorite student	Bio sam njegov omiljeni učenik
I know you can hear us	Znam da nas čuješ
I met my friend	Sreo sam se sa svojim drugarom
I wore a pink shirt to school and to work	Nosila sam ružičastu košulju u školu i na posao
I can't imagine what's holding him back	Ne mogu zamisliti šta ga zadržava
I found them sleeping soundly in the crew cabin	Našao sam ih kako čvrsto spavaju u kabini za posadu
I felt much better when the door was closed	Osjećao sam se mnogo bolje kada su vrata bila zatvorena
I didn't know how to deal with this	Nisam znao kako da se nosim sa ovim
I had to do it to the end	Morao sam to odraditi do kraja
I cried all day, every day	Plakala sam cijeli dan, svaki dan
A fresh cigarette was squeezed between his pursed lips	Između njegovih stisnutih usana bila je stisnuta svježa cigareta
I hate being pushed into things	Mrzim da me guraju u stvari
I had nothing to lose, not really	Nisam imao šta da izgubim, ne baš
It's been a week	Već je prošla sedmica
I thought she was perfect	Mislio sam da je savršena
I helped him walk a little	Pomogao sam mu da malo prohoda
Everyone needs to keep it	Svi su potrebni da ga čuvaju
I barely hid the tracks	Jedva sam sakrio tragove
I think she loves you too	Mislim da i ona tebe voli
I went out to see what was going on	Izašao sam da vidim šta se dešava
I hear them all in my head all the time	Čujem ih sve u svojoj glavi stalno
I would never write that song now	Nikad ne bih napisao tu pesmu sada
I lost them so unexpectedly	Izgubio sam ih tako neočekivano
I crush them all and boil them	Sve ih zgnječim i prokuvam
I keep moving as she goes on	Nastavljam da se krećem dok ona ide dalje
I noticed a scratch on her face	Primetio sam ogrebotinu na njenom licu
I couldn’t imagine doing anything else	Nisam mogao zamisliti da radim nešto drugo
There was little transport by sea	Bilo je malo transporta morem
I was also extremely exhausted	Takođe sam bio izuzetno iscrpljen
I needed a stronger position in the supernatural world	Trebala mi je jača pozicija u natprirodnom svijetu
Everything was different	Sve je bilo drugačije
A very different ending	Veoma drugačiji kraj
I found out all about you	Saznao sam sve o tebi
I seem to have forgotten how to do it	Izgleda da sam zaboravio kako se to radi
I'm starting to run out of clothes here	Počinjao sam da mi ponestaje odeće ovde
I believe that nothing is in vain	Vjerujem da ništa nije uzaludno
I hope his clothes warm him up	Nadam se da ga njegova odjeća grije
Two people were killed	Dvije osobe su poginule
His voice speaks, it sounds familiar	Glas mu se obraća, zvuči poznato
Thank you for taking the time to read it	Zahvaljujem vam što ste odvojili vrijeme da ga pročitate
I have different sides	Imam različite strane
I put it all into it	Sve sam stavio u to
I saw the agony of my people	Vidio sam agoniju svog naroda
I hear your heart beating	Čujem kako ti srce kuca
I just got back from it	Upravo sam se vratio iz toga
This work significantly delayed its completion	Ovaj posao je značajno odložio njen završetak
I thought you gave up	Mislio sam da si odustao
I went online and started searching the internet	Otišao sam na internet i počeo pretraživati ​​internet
I also wanted to illustrate my thesis	Takođe sam želeo da ilustrujem svoju tezu
I can't bring myself to go back to my room	Ne mogu se natjerati da se vratim u svoju sobu
I lived in fear of getting on the scales	Živeo sam u strahu da ne stanem na vagu
I pray for prayers for a successful outcome and recovery	Molim za dove za uspješan ishod i oporavak
He was arrested twice for his illegal actions	Dva puta je hapšen zbog svojih nezakonitih radnji
A woman's voice is heard	Čuje se ženski glas
I grew up in such a political world	Odrastao sam u takvom političkom svijetu
I would have to be ripe for this	Morao bih biti zreo za ovo
I pulled back a little though	Ipak sam se malo povukao
I remembered so much	Toliko sam zapamtio
I just enjoyed a really good movie	Upravo sam uživao u stvarno dobrom filmu
I didn't sleep much last night	Sinoć nisam puno spavao
I could say more next week	Mogao bih da kažem više sledeće nedelje
I roll my ears toward the open door	Navijam uši prema otvorenim vratima
Lots of different dishes to choose from	Mnogo različitih jela za izabrati
I decided to start eating and exercising better	Odlučio sam da počnem bolje jesti i vježbati
Knee or heel or elbow	Koljeno ili peta ili lakat
I can't do that, of course, but she could	Ja to ne mogu, naravno, ali ona je mogla
I was very, very aware of my teeth	Bio sam vrlo, vrlo svjestan svojih zuba
I prefer desire to pleasure	Više volim želju nego zadovoljstvo
I stepped toward the beast holding my mom	Zakoračio sam prema zvijeri koja drži moju mamu
I still love soup	I dalje volim supu
I tried to escape once, but I didn't get far	Jednom sam pokušao da pobegnem, ali nisam stigao daleko
I hate the feeling of blood	Mrzim osjećaj krvi
I'd like him to look as young as you	Voleo bih da izgleda mlado kao ti
I am grateful for what you do for me	Zahvalan sam na onome što radite za mene
I paid the price for this gift	Platio sam cijenu za ovaj poklon
There is a lot in nature	Mnogo toga ima u prirodi
I don't want to go to the funeral	Ne želim da idem na sahranu
I bit my lip to keep from crying	Ugrizla sam se za usnu da ne zaplačem
I want complete commitment	Želim potpunu predanost
I almost forgot that sad fact	Skoro sam zaboravio tu tužnu činjenicu
I couldn't read his face	Nisam mu mogao pročitati lice
Improved premises have attracted many new members	Unaprijeđene prostorije privukle su mnoge nove članove
Many works have been forgotten since then	Mnogi radovi su od tada zaboravljeni
I hear the glass start to break	Čujem da staklo počinje da puca
I also looked at the pictures	Gledao sam i slike
I immediately headed for the elevator	Odmah sam krenuo do lifta
I started my climb	Počeo sam svoj uspon
I thanked her anyway	Svejedno sam joj zahvalio
I made a deal with the sailor	Nagodio sam se sa mornarom
I told him we would next time	Rekao sam mu da ćemo sljedeći put
The guard opened it for her	Čuvar joj je otvorio
I got myself another beer	Uzeo sam sebi još jedno pivo
Thousands of people were killed	Hiljade ljudi je ubijeno
The song spent a week on the list	Pesma je provela nedelju dana na listi
I remember him because it’s the same feeling every time	Sjećam ga se jer je svaki put isti osjećaj
I want you to make love to me right now	Želim da vodiš ljubav sa mnom upravo sada
A little further forward and the board is really moving	Još malo naprijed i ploča se zaista pomiče
I came to oversee the transition	Došao sam da nadgledam tranziciju
A movie was spinning on the screen	Na ekranu se vrtio film
I hated myself for bringing my parents through this	Mrzela sam sebe što sam dovela svoje roditelje kroz ovo
The advantage of years is repetition	Prednost godina je ponavljanje
A dessert that would go extremely well	Poslastica koja bi prošla izuzetno dobro
I really hoped it wasn’t permanent	Zaista sam se nadao da nije trajno
I hope that this trend will continue until the end	Nadam se da će se ovaj trend nastaviti do kraja
I was especially proud of the seating area	Bio sam posebno ponosan na prostor za sjedenje
I looked over my shoulder	Pogledao sam preko ramena
I would never forgive myself for something happening to you	Nikad sebi ne bih oprostio da ti se nešto desi
I stared into his face	Zagledao sam se u njegovo lice
I'm starting this weekend	Počinjem ovog vikenda
I think they are sorted by date	Mislim da su poređani po datumima
I should have stayed awake to watch her	Trebao sam ostati budan da je gledam
I want half ahead	Želim pola naprijed
I did thank you, but not enough	Jesam ti zahvalio, ali nedovoljno
I didn't know how this could be	Nisam znao kako je ovo moglo biti
I knew my words had struck a nerve	Znao sam da su moje riječi pogodile živac
Fire baptism brings out the best in us	Vatreno krštenje izvlači ono najbolje u nama
A long breath escaped her lips	Dugačak dah pobjegao joj je s usana
However, I am not without compassion	Međutim, nisam bez saosećanja
Fourteen vertical feet of the sky have also been restored	Obnovljeno je i četrnaest vertikalnih stopa neba
Financial resources were not mentioned at all	Finansijska sredstva uopšte nisu pomenuta
I am against the death penalty	Ja sam protiv smrtne kazne
I had to go back to the airport	Morao sam da se vratim na aerodrom
I didn't know this was a gym class	Nisam znao da je ovo sat fiskulture
I didn't know he was so stupid	Nisam znala da je tako glup
I said a silent prayer for her safety	Izrekao sam tihu molitvu za njenu sigurnost
I want to cry, but my baby is crying	Želim da plačem, ali moje dijete plače
I feel interested and supportive	Osećam se zainteresovano i podržavam
I feel something watching me	Osećam da me nešto posmatra
I lean over her, moving my mouth toward hers	Naginjem se na nju, pomičući svoja usta prema njenima
He will neither eat nor drink anything	Neće ništa ni jesti ni piti
Her first victory in the international time trial in the season	Njena prva pobjeda u međunarodnoj vožnji na hronometar u sezoni
I need a beach, music and a good time	Treba mi plaža, muzika i dobar provod
I heard about it yesterday	Čuo sam za to juče
Still, I shouldn't hug him	Ipak, ne bih trebao da ga grlim
I was happy she was having fun	Bio sam sretan što se zabavljala
The lighting was a combination of gas and electricity	Rasvjeta je bila kombinacija plina i struje
I didn't know you knew him	Nisam znao da ga poznajete
I haven't felt this way in years	Nisam se ovako osjećao godinama
His arrangements are otherwise frugal and graceful	Njegovi aranžmani su inače štedljivi i graciozni
So the first purpose was information	Dakle, prva svrha je bila informacija
A short man entered	Ušao je nizak muškarac
I didn't know you were still together	Nisam znao da ste još zajedno
I only know him through someone	Znam ga samo preko nekoga
I can’t spare anything without getting into the production of suits	Ne mogu ništa poštedjeti a da ne uđem u proizvodnju odijela
I watched him walk home	Gledao sam ga kako hoda kući
I had to be honest with myself	Morao sam biti iskren prema sebi
This time I was alone	Ovaj put sam bio sam
I missed a lot yesterday	Jučer sam mnogo propustio
I missed her at the time	Nedostajala mi je u tom trenutku
I would never lose sight of my sister	Nikada ne bih ispustio svoju sestru iz vida
I gently pulled out the bag	Nežno sam izvukao vreću
I want to help, he said	Želim pomoći, rekao je
I would like to feel that we are special	Voleo bih da osećam da smo posebni
I offered to take her home, but she refused	Ponudio sam je da odvezem kući, ali je odbila
I'm looking for a switch to turn on the lights	Tražim prekidač da upalim svjetla
I am actually his sharp critic	Ja sam zapravo njegov oštar kritičar
I was lucky and they picked me up	Imao sam sreće i pokupili su me
I never had much contact with her	Nikad nisam imao puno kontakta sa njom
I'll help you get over it	Ja ću ti pomoći da savladaš
I needed to be protected somewhere	Trebao sam biti negdje zaštićen
I haven't met you yet	Nisam te još upoznao
I saw something strange	Video sam nešto čudno
I finished the book in two days	Završio sam knjigu za dva dana
I turn on the light switch	Upalim prekidač za svjetlo
I started watching him watch them	Počeo sam da ga posmatram kako ih posmatra
I ran and fell to my knees beside him	Potrčala sam i pala na koljena pored njega
I could smell his blood, too	Mogao sam i miris njegove krvi
I didn't know how he felt in the cramped spaces	Nisam znao kako mu je u skučenim prostorima
For example, I know it's time for a change	Ja na primer znam da je vreme za promene
See you in a month, my lord	Vidimo se za mesec dana, gospodaru
I've never been to the kitchen before	Nikada ranije nisam bio u kuhinji
Then I left the girl	Tada sam otišao od djevojke
I have nothing to eat	Nemam šta da jedem
We are copying you in the field	Kopiramo vas na terenu
I've heard your story a thousand times	Čuo sam tvoju priču hiljadu puta
I know they didn’t just let us skip it	Znam da nas nisu samo pustili da preskočimo
I finally surrendered and told him the dream	Konačno sam se predao i ispričao mu san
I didn't mean to tell you this	Nisam htela da ti ovo kažem
I just missed the first show of the day	Upravo sam propustio prvu emisiju dana
I saw you were so scared	Vidio sam da si se tako uplašio
I inhaled the scent of a rose	Udahnula sam miris ruže
I love you all very much	Ja vas sve jako volim
I was looking in the wrong direction	Gledao sam u pogrešnom smjeru
I could have killed him	Mogao sam ga ubiti
I could hardly wait for her parents to see her	Jedva sam čekao da je vide njeni roditelji
The engine fell out of the plane in flight	Motor je ispao iz aviona u letu
I had to improve my sister	Morao sam da poboljšam svoju sestru
I want a normal life	Želim normalan život
I have to get rid of her	Moram da je se otarasim
No enemy ships were found	Nisu pronađeni neprijateljski brodovi
I was happy for my girlfriend, this is definitely welcome	Bio sam sretan zbog moje djevojke, ovo je svakako dobrodošlo
I spent something on the wood and threw a match	Potrošio sam nešto na drva i bacio šibicu
There was a loud hum throughout the house	Cijelom kućom se čulo glasno brujanje
The flesh is thick and white	Meso je debelo i belo
I wish you luck, darling	Želim ti sreću, draga
I pulled her close and hugged her	Privukao sam je k sebi i zagrlio
I put it to my ear and answered	Prislonio sam ga na uho i odgovorio
I saw him sitting alone, thinking in his prison cell	Vidio sam ga kako sjedi sam, razmišljajući u svojoj zatvorskoj ćeliji
They were watching me now, too	I mene su sad posmatrali
The latter also declared him a prisoner of conscience	Potonji ga je također proglasio zatvorenikom savjesti
I was familiar with this game	Bio sam upoznat sa ovom igrom
Maybe I really like that feeling	Možda mi se zaista sviđa taj osjećaj
An expression of determination appeared on his face	Na licu mu se pojavio izraz odlučnosti
I waited for my food to cook my spirit	Čekao sam da mi jelo skuva moj duh
I feel awkward, out of step	Osećam se nespretno, van takta
I slept with her a couple of times	Spavao sam sa njom par puta
I did nothing but run in fear of you	Nisam uradio ništa osim trčao u strahu od tebe
Somehow I turned around	Nekako sam se okrenuo
I know you consider yourself an intelligent woman	Znam da sebe smatraš inteligentnom ženom
I didn’t put it up and then forgot to inform anyone	Nisam ga podnio, a onda zaboravio obavijestiti bilo koga
I waited a few seconds and removed it	Sačekao sam nekoliko sekundi i uklonio ga
I think it was like playing with fire	Mislim da je to bilo kao igranje s vatrom
I tried to align my breathing with his, but I couldn’t	Pokušala sam uskladiti svoje disanje s njegovim, ali nisam mogla
I know you had high hopes for the station	Znam da ste polagali velike nade u stanicu
I wanted to know more about him	Hteo sam da saznam više o njemu
The person often turns blue because breathing is stopped	Osoba često postaje plava jer je disanje zaustavljeno
I am quite cordial and polite, and even charming	Prilično sam srdačna i pristojna, pa čak i šarmantna
I only have one of myself	Imam samo jednog od sebe
I would bring a bottle of water for the celebration	Ponio bih flašu vode za proslavu
I could give up creating an impression of curiosity	Mogao bih odustati od stvaranja utiska znatiželje
I want to marry with a red head	Želim da se oženim crvenom glavom
I published my first book	Objavio sam svoju prvu knjigu
A smaller hallway from their main room was waiting for us	Čekao nas je manji hodnik od njihove glavne prostorije
Suddenly I found myself in a very strange situation	Odjednom sam se našao u veoma čudnoj situaciji
I love all kinds of games, I will try any genre	Volim sve vrste igara, probat ću bilo koji žanr
A woman sells men's clothing	Žena prodaje mušku odjeću
A sense of presence, something behind my shoulder	Osjećaj prisutnosti, nešto iza mog ramena
I need you in the office	Trebaš mi u kancelariji
I was hoping for instructions or something	Nadao sam se da su upute ili nešto slično
The policeman stopped us and approached our vehicle	Policajac nas je zaustavio i prišao našem vozilu
I could tear down a house	Mogao bih srušiti kuću
I better go get dressed	Bolje da idem da se obučem
I hope you have a wonderful crop that you can enjoy	Nadam se da imate divan urod u kojem možete uživati
I left home, made a living for myself	Otišao sam od kuće, napravio sebi život
I can't give birth naturally	Ne mogu roditi prirodnim putem
I looked to my left and saw the tall tower of the cathedral	Pogledao sam lijevo i vidio visok toranj katedrale
I have to keep an eye on my brother, too	Moram da pripazim i na brata
I said nothing in secret	Ništa nisam rekao u tajnosti
I didn't like to tell them	Nisam voleo da im kažem
I hope to be back with baby clothes boxes	Nadam se da ću se vratiti sa kutijama odeće za bebe
I took another deep breath and let it pass	Još jednom sam duboko udahnuo i pustio da prođe
I felt a wonderful thrill at being so close to him	Osjetila sam divno uzbuđenje što sam ga tako blizu
I put the salad on the table	Stavio sam salatu na sto
I sighed at the thought	Uzdahnula sam na tu pomisao
I spent many hours with this activity	Proveo sam mnogo sati uz ovu aktivnost
I knocked on the metal frame	Pokucao sam na metalni okvir
I see too much in front and a little more	Vidim previše ispred i malo više
I lacked the energy to fully connect with her	Nedostajalo mi je energije da se potpuno povežem s njom
I loved my parents	Voleo sam svoje roditelje
I didn't want to tell Dad about my problem	Nisam htela da pričam tati o svom problemu
I walk to the door of my housing unit	Odlazim do vrata svoje stambene jedinice
I should respect that	Trebao bih to poštovati
I learned a few things about immortality	Naučio sam nekoliko stvari o besmrtnosti
I need you to be brave for me, big man	Treba mi da budeš hrabar za mene, veliki čoveče
I knew he would kiss me	Znala sam da će me poljubiti
A few of them looked wet from the rain	Nekoliko njih izgledalo je vlažno od kiše
I looked into her eyes	Pogledao sam je u oči
They contain one or two drops of oil	Sadrže jednu ili dvije kapi ulja
I have to save for my books	Moram da štedim za svoje knjige
I really couldn’t accept what he was saying	Zaista nisam mogao prihvatiti ono što je govorio
I would never take revenge on you	Nikada ti se ne bih osvetio
The woman by the fireplace gasped	Žena kraj kamina dahne
There was no way I could get it out of my head	Nisam to nikako mogao izbaciti iz glave
Bush would be second or third	Bush bi bio drugi ili treći
I know you mean well	Znam da misliš dobro
I have a lot left	Ostalo mi je dosta toga
I thought tonight would be better for me	Mislio sam da će večeras biti bolje za mene
I need an assistant manager	Treba mi pomoćnik menadžera
I was at the end of my mind	Bio sam na kraju pameti
I have always known that food is scarce and money is scarce	Oduvijek sam znao da je hrane malo, a novca malo
I couldn't stop vomiting until my stomach emptied	Nisam mogao da prestanem da povraćam dok mi se stomak nije ispraznio
I'm really sorry it has to be this way	Zaista mi je žao što mora biti ovako
I was deeply shocked	Bio sam duboko šokiran
I guess it’s because he didn’t expect me to survive	Pretpostavljam da je to zato što nije očekivao da ću preživjeti
I opened my senses to scan the room	Otvorio sam svoja čula da skeniram sobu
I watched him from the comfort of my angle	Gledao sam ga iz udobnosti svog ugla
I decided to change that	Odlučio sam to promijeniti
I give her what she wants	Dajem joj šta želi
I just didn't expect you to come back so early	Samo nisam očekivao da ćeš se vratiti tako rano
I was scared	Uplašio sam se
I just went through the movements	Samo sam prošao kroz pokrete
He was born into a well-connected family	Rođen je u dobro povezanoj porodici
I threw him on the floor in anger	Bacio sam ga na pod u ljutnji
I gripped the diary tightly with one hand	Jednom sam rukom čvrsto stezao dnevnik
A gold chain hung around his neck	Zlatni lanac visio mu je oko vrata
All my life I have been looking for the best answers	Cijeli život sam tražio najbolje odgovore
I like to be comfortable	Volim da mi bude udobno
I know it wasn't all yours, but	Znam da nije bilo sve tvoje, ali
I feel sad after reading what you went through	Osjećam se tužno nakon što pročitam kroz šta ste prošli
I wanted to beat him, to be the best	Hteo sam da ga pobedim, da budem najbolji
I believe there are more mysteries to be solved	Vjerujem da ima još misterija koje treba otkriti
I love red	Volim crvenu boju
I still have to decide	Još moram da odlučim
I had no idea what those parts were	Nisam imao pojma koji su to dijelovi
I also reluctantly show her the new number	Takođe joj pokazujem, nerado, novi broj
I was a restless boy	Bio sam nemiran dječak
I haven't seen him in twenty years	Nisam ga više vidio još dvadeset godina
I really wanted to see everything	Zaista sam htio vidjeti sve
I remembered going back to the party	Sjetio sam se da sam se vratio na zabavu
The hero would not watch her son die	Heroj ne bi gledao kako joj sin umire
I didn't seem to care	Činilo se da me nije briga
I could see the glow of the fire below	Mogao sam vidjeti sjaj vatre ispod
I had to return my key	Morao sam vratiti svoj ključ
I need to know what's going on	Moram da znam šta se dešava
I see her in the reflection on the window	Vidim je u odrazu na prozoru
I took out my cell phone	Izvadio sam mobilni
I sighed and pushed	Uzdahnula sam i gurnula se
Somehow I cut myself	Nekako sam se posekao
I can't forgive you for that	Ne mogu ti to oprostiti
I've been talking about history for a while	Pričam o istoriji neko vreme
I like going to your house	Volim da idem u tvoju kuću
I have to have a reason for a certain hypothesis	Moram imati razlog za određenu hipotezu
I relaxed and allowed my mind to reach forward	Opustio sam se i dozvolio svom umu da dopre naprijed
A chance to work together	Šansa za zajednički rad
I still couldn’t think of anything but leaving my office	Još uvijek se nisam mogao sjetiti ničega osim što sam napustio svoju kancelariju
I put myself in front of you at that time	Stavio sam se ispred vas u to vreme
Full of books on one ship	Pun pun knjiga na jednom brodu
I go out and approach her	Izlazim i prilazim joj
I want to show you something	Želim ti nešto pokazati
I got him out of the way	Sklonio sam ga s puta
Insight into their mysteries is truly rare	Uvid u njihove misterije je zaista rijedak
I forgot about school, everything	Zaboravio sam na školu, sve
A house, a promising artistic career and self-esteem	Kuća, obećavajuća umjetnička karijera i samopoštovanje
I'm sick of you trying to escape	Muka mi je od toga što pokušavaš da pobegneš
He makes a product of his time	Pravi proizvod svog vremena
I decided to stay at home, given the declining trend	Odlučio sam da ostanem kod kuće, s obzirom na opadajući trend
I wanted him to help me understand, but he didn't	Hteo sam da mi pomogne da razumem, ali nije
I didn't give him a name	Nisam mu dao ime
Honestly, I didn’t really know, but these ideas appealed to me	Iskreno, nisam baš znao, ali ove ideje su me privukle
I just want you to be safe	Samo želim da budeš siguran
I don't envy the boy in his place	Ne zavidim dječaku na njegovom mjestu
I have things to worry about	Imam stvari o kojima treba da se brinem
I gave her a nasty look	Uputio sam joj gadan pogled
I enjoyed that game more	Više sam uživao u toj igri
I need to make some radio calls first	Prvo moram obaviti neke radio pozive
I love cheese and tomatoes	Volim sir i paradajz
There was a pile of paper on it	Na njemu je ležala hrpa papira
Cases usually occur in late winter and early spring	Slučajevi se obično javljaju u kasnu zimu i rano proljeće
I looked around for a moment	Pogledao sam okolo na trenutak
I would get angry very often and very quickly	Naljutio bih se vrlo često i vrlo brzo
I really needed a mentor and a friend	Jako mi je bio potreban mentor i prijatelj
I would like him to help me	Voleo bih da mi pomogne
I put on a shirt and boots	Obukao sam košulju i čizme
I have to find my food	Moram da nađem svoju hranu
I really hoped we wouldn't hide there	Zaista sam se nadao da se nećemo sakriti tamo
I knew where that place was	Znao sam gdje je to mjesto
I was the first player to arrive again this morning	Bio sam prvi igrač koji je ponovo stigao jutros
I need to know that the ship is fully functional	Moram znati da je brod potpuno funkcionalan
Sources differ somewhat on what exactly went wrong	Izvori se donekle razlikuju o tome šta je tačno pošlo po zlu
I know the right place for her	Znam pravo mjesto za nju
Jewish women and children were to be expelled	Jevrejske žene i djecu trebalo je otjerati
I just wondered if they got up	Samo sam se pitao jesu li ustali
I urinated constantly	Mokrio sam se stalno
From now on, I draw the line	Od sada povlačim crtu
I used to create them for people	Nekada sam ih stvarao za ljude
I wanted to lose you	Hteo sam da te izgubim
I had to grab him and shove him inside	Morao sam da ga zgrabim i uguram unutra
I fall somewhere in the middle of that spectrum	Padam negdje u sredinu tog spektra
A long but incidental investigation revealed no common interests	Duga, ali usputna istraga nije otkrila zajedničke interese
I will do all this in these last days	Sve ću to učiniti u ovim posljednjim danima
I finally found a job	Konačno sam našla posao
I hope you like my preface	Nadam se da vam se sviđa moj predgovor
I knew you would save me	Znao sam da ćeš me spasiti
I was an ordinary girl, no one special	Bila sam obična djevojka, niko posebna
I just kept up the good performance on that	Samo sam nastavio sa dobrim performansama na tome
Louis, they only had fifty cents	Louisu, imali su samo pedeset centi
The future of being loved	Budućnost biti voljen
I just want to get rid of him	Samo želim da ga se otarasim
I will read the minutes you wrote	Pročitaću zapisnik koji ste napisali
But I learned almost nothing about who she is now	Ali nisam saznao skoro ništa o tome ko je ona sada
He scored one pair of stones	Zabio je jedan par kamenja
At least a hundred more things	Barem stotinu stvari više
I am very upset about that	Veoma sam uznemiren zbog toga
I felt a familiar rush of excitement	Osjetio sam poznatu navalu uzbuđenja
I can check it out for myself	Mogu sam to provjeriti
You are your own strength	Vi ste sopstvena snaga
I came to be alone	Došao sam da budem sam
I eat a lot of bread and pasta	Jedem puno hljeba i tjestenine
I do not dispute the moment	Ne osporavam ni trenutka
The rebellion was quelled by the army	Pobunu je ugušila vojska
I know they let me go free and clean	Znam da su me pustili slobodno i čisto
I resist the urge to turn around and look at him	Odolijevam želji da se okrenem i pogledam ga
I wanted to thank you personally	Hteo sam da vam se lično zahvalim
I am inspired by colors, environment and other artists	Inspirišu me boje, okruženje i drugi umetnici
I've been a mess a hundred times	Bio sam sto puta u neredu
I would forget his scent	Zaboravio bih njegov miris
There is one illustration that accompanies this scene	Postoji jedna ilustracija koja prati ovu scenu
I could see the smile in his gray eyes	Mogao sam vidjeti osmijeh u njegovim sivim očima
I had to rebuild a good chunk of it	Morao sam da obnovim dobar deo toga
I was a leader, and he ignored my talents	Bio sam vođa, a on je ignorisao moje talente
I think that embarrassed her	Mislim da ju je to posramilo
I watch and accidentally like it	Gledam i slučajno mi se sviđa
I tried to cope	Pokušao sam da se uhvatim u koštac
I believe in this as well as a few other ideas available	Vjerujem u ovo kao i nekoliko drugih dostupnih ideja
However, the ship was not damaged in the accident	Brod ipak nije oštećen u nesreći
I shouldn't have said that	Nisam to trebao reći
I will personally teach him the skills of warfare	Lično ću ga obučiti veštini ratovanja
I saw several young men running away	Vidio sam nekoliko mladića koji su se razbježali
I didn't mean to be smart	Nisam mislio da budem pametnjaković
I didn’t just mean business integration	Nisam mislio samo na integraciju posla
I never, ever, wanted any of this to happen	Nikada, nikada, nisam želeo da se bilo šta od ovoga desi
I could help him with the transition	Mogao bih mu pomoći oko tranzicije
A short circuit can create dangerous conditions	Kratki spoj može stvoriti opasne uslove
I have such mixed feelings	Imam tako pomešana osećanja
I informed him it was	Obavijestio sam ga da jeste
A new name wouldn't help him	Novo ime mu ne bi pomoglo
I can be back in two days	Mogu se vratiti za dva dana
I look around the room	Pogledam po sobi
I was already worried it might	Već sam se zabrinula da bi to moglo
I had to take their hat off	Morao sam da im skinem kapu
I didn’t see any missed calls, which confused me	Nisam vidio nijedan propušteni poziv, što me je zbunilo
I have a completely different idea	Ja imam potpuno drugačiju ideju
I was behind the counter and did not serve at the tables	Bio sam iza pulta i nisam služio na stolovima
A certain tribe can be a nation	Određeno pleme može biti nacija
I'll open around five today	Danas ću otvoriti oko pet
I have no sympathy for such parents	Nemam simpatija prema takvim roditeljima
I remember laughing, but not completely	Sećam se da sam se smejao, ali ne u potpunosti
I liked the uncertainty	Svidjela mi se neizvjesnost
I understand, but I refuse to tolerate it	Razumijem, ali odbijam to tolerisati
I think the second statement is more accurate	Mislim da je tačnija druga izjava
I met my son and daughter	Upoznao sam sina i kćerku
I went inside and got quarters worth three dollars	Ušao sam unutra i dobio četvrtine u vrijednosti od tri dolara
I thought he was crazy, you know, he likes to lose it	Mislio sam da je lud, znaš, voli da ga izgubi
I couldn’t have asked for a better match	Nisam mogao tražiti bolju utakmicu
I can't stop shivering	Ne mogu prestati da drhtim
I didn’t realize their importance then	Tada nisam shvaćao njihovu važnost
He bought a few and collected them himself	Kupio ih je nekoliko i skupio ih sam
I started to feel sick	Počeo sam da se osećam bolesno
I saw a car that looked like a truck	Video sam auto koji je ličio na kamion
I got out of the way and laughed	Sklonio sam se s puta i nasmijao se
I want those things for myself	Želim te stvari za sebe
I slipped out of his arms	Izmaknula sam mu se iz zagrljaja
I recognize that word	Prepoznajem tu riječ
I stayed with my friend	Ostao sam sa svojim prijateljem
I still had the car keys in my hand	Još uvijek sam imao ključeve od auta u ruci
I have to get this off my chest	Moram da skinem ovo sa svojih grudi
I keep my job intact	Čuvam svoj posao netaknutim
I went inside and closed the door	Ušao sam unutra i zatvorio vrata
But both are sensitive	Ali oba su osetljiva
I didn't poison the guy	Nisam otrovao tipa
That was the number one draw for me	To je za mene bilo izvlačenje broj jedan
I didn't want to trust him	Nisam htela da mu verujem
I want people to start thinking about our communication	Želim da ljudi počnu razmišljati o našoj komunikaciji
I came to help my friend	Došao sam da pomognem svom prijatelju
I want him to pay too	Hoću da i on plati
I wrote them down for you	Zapisao sam ti ih
Dead soldier, shot down	Mrtvi vojnik, oboren
There are no windows on the north side	Na sjevernoj strani nema prozora
I'm afraid we've exhausted you	Bojim se da smo vas iscrpili
I read the morning reports	Čitao sam jutarnje izvještaje
I tried to reach for the gun	Pokušao sam dohvatiti pištolj
I stopped and watched him move from picture to picture	Zaustavio sam se i gledao ga kako prelazi sa slike na sliku
I slammed the door	Zalupio sam vratima
It seemed that this would be his last work	Činilo se da će to biti njegovo posljednje djelo
I was convinced of that	U to sam se uverio
I wanted an isolated place like this	Želeo sam ovakvo izolovano mesto
I just wondered why that was	Samo sam se pitao zašto je to tako
I push his fat head away from mine	Guram njegovu debelu glavu od svoje
I agree that this is unfair to some children	Slažem se da je ovo nepravedno prema nekoj djeci
Influence is not government	Uticaj nije vlada
I shut up, then shake my head	Ja ćutim, a onda odmahujem glavom
I have a long drive ahead of me	Čeka me duga vožnja
I headed in this direction	Krenuo sam u ovom pravcu
I was really trying to focus on my writing	Zaista sam pokušavao da se fokusiram na svoje pisanje
I can't be with you anymore	Ne mogu više biti s tobom
I couldn’t believe how fast it happened	Nisam mogao vjerovati koliko se brzo to dogodilo
A little blue and a little gray, maybe green	Malo plave i malo sive, možda i zelene
I was reminded of that after your fall	Podsjetio sam se na to nakon tvog pada
I finished my sandwich	Završio sam svoj sendvič
I'll see what we can do	Videću šta možemo da uradimo
I allowed myself a secret smile	Dozvolila sam sebi tajni osmijeh
I love it so, so, so much	Volim to tako, tako, toliko
At the same time, work continued on the castle	U isto vrijeme nastavljeni su radovi na dvorcu
You owe it to the team	Duguješ to timu
The disease was in my stomach	Bolest mi je bila u stomaku
I can leave immediately	Mogu odmah otići
I can’t say enough about how horrible this area is	Ne mogu dovoljno reći koliko je ovo područje užasno
I just need to know what to do next	Samo moram da znam šta dalje da radim
I haven't eaten for two weeks	Nisam ništa jeo dvije sedmice
I wanted to thank you for telling your parents	Hteo sam da ti se zahvalim što si rekao svojim roditeljima
Crime rates on the island are low	Stope kriminala na ostrvu su niske
I tossed the phone to his end of the table	Bacio sam telefon na njegov kraj stola
I just had to convince a twelve-member jury	Samo sam morao da ubedim porotu od dvanaest članova
I want to see her and be with her again	Želim je vidjeti i ponovo biti s njom
I have to be a little alone	Moram da budem malo sama
I love you and I miss you	Volim te i nedostaješ mi
I remembered the expression of friendship from my book	Sjetio sam se izraza prijateljstva iz moje knjige
I can't understand why people are afraid of new ideas	Ne mogu da razumem zašto se ljudi plaše novih ideja
A faint flash could be seen in the background	U pozadini se mogao vidjeti blagi blic
I left mine at the hotel	Svoju sam ostavio u hotelu
A cell can be part of a range	Ćelija može biti dio raspona
A smart boss would please them somewhat	Pametan gazda bi im donekle udovoljio
I'm going to get you a place now	Idem sada da ti pripremim mjesto
I could almost smell sweat	Skoro sam mogao da osetim miris znoja
I would never be a fool again	Nikada više ne bih postao budala
I cried out of fear and hatred and loss	Plakao sam od straha i mržnje i gubitka
It just bored my life	Samo mi je dosadio moj život
I left you a message	Ostavila sam ti poruku
I know they'll need us when they hear	Znam da ćemo im trebati kad čuju
I went in and started looking for him	Ušao sam i počeo da ga tražim
I never even looked around	Nikada nisam ni pogledao okolo
I ordered something for you	Naručio sam ti nešto za ovo
Just let go of the bad stuff	Samo pusti loše stvari
A second later they came out	Sekundu kasnije izašli su
I could hear her breasts	Mogao sam joj čuti grudi
I asked what happened	Pitao sam šta se desilo
I will not be dictated	Neću biti diktiran
I would expect you to ask questions	Očekivao bih da postavljate pitanja
I simply expressed my agreement	Ja sam jednostavno izrazio svoje slaganje
Throughout his career, he struggled with control	Tokom svoje karijere borio se sa kontrolom
I still think of you, I wish you, but know better	Još uvijek mislim na tebe, želim ti, ali znaj bolje
A piece of your time	Delić tvog vremena
I told him he had to stop drinking	Rekao sam mu da mora prestati piti
I was too young and too busy to get married	Bila sam premlada i prezauzeta da bih se udala
I couldn't save her	Nisam je mogao spasiti
I still can't remember last night	Još se ne mogu sjetiti sinoć
Still, I stopped thinking about it	Ipak sam prestao da razmišljam o tome
I was always like this before I went on a mission	Uvek sam bio ovako pre nego što sam otišao na zadatak
I just need an apartment	Treba mi samo stan
I just didn’t have enough fur	Jednostavno nisam imao dovoljno krzna
I know very little about them	Znam jako malo o njima
I hope you can read that in his intentions	Nadam se da to možete pročitati u njegovim namjerama
I like my gray short hair	Sviđa mi se moja seda kratka kosa
I shake hands in pain	Rukujem se od bola
Then I saw the bride sitting on the lid	Tada sam vidio mladu kako sjedi na poklopcu
I understand these words	Razumijem ove riječi
I like to get drunk in bars	Volim da se napijem u barovima
I never thought you couldn't pay for clothes	Nikad nisam mislio da ne možeš platiti odjeću
I hope you find time to work in each area	Nadam se da ćete naći vremena za rad u svakoj oblasti
I needed it to move	Trebao mi je da se pokrene
I hear the view at the top is good	Čujem da je pogled na vrhu dobar
I told myself that was enough	Rekao sam sebi da je dosta
They hired me without a problem	Zaposlili su me bez problema
I remember feeling extremely confused, a little embarrassed	Sjećam se da sam se osjećao krajnje zbunjeno, pomalo posramljeno
Change of job and city	Promjena posla i grada
I look down at him and swallow my tears	Pogledam ga dole i gutam suze
I hated us all now	Sve sam nas sada mrzeo
I slipped off the bed and stumbled down the hall	Skliznula sam s kreveta i posrnula niz hodnik
I never find her waiting	Nikad je ne nađem da čeka
I chose to write a song	Odabrao sam da napišem pjesmu
I would never do that	Nikada to ne bih uradio
I shouldn't tell you any of this	Ne bih trebao da ti govorim ništa od ovoga
I didn't understand why it hurt so much	Nisam razumeo zašto me je toliko boljelo
Classic design with lasting beauty	Klasičan dizajn sa trajnom ljepotom
I need to get rid of this shield	Moram da se oslobodim ovog štita
I knew that he, in his grip, could break	Znao sam da bi on, u stisci, mogao pokvariti
I knew it was a few inches inside	Znao sam da je nekoliko inča unutra
I can wear them to a choir rehearsal	Mogu ih nositi na vježbi hora
I fought the urge and touched his cheek	Borila sam se sa porivom i dodirnula mu obraz
I know he loves you	Znam da te voli
I was an athlete in high school	Bio sam atletičar u srednjoj školi
I told them to bring it here to see	Rekao sam im da to donesu ovde da vidite
I like a person who gets to the point right away	Sviđa mi se osoba koja odmah prijeđe na stvar
I wouldn't give up on that	Ne bih se predao tome
I just heard my dead mother	Upravo sam čuo svoju mrtvu majku
I just want to improve it	Samo želim da ga poboljšam
I think taking responsibility and paying are two different things	Mislim da su preuzimanje odgovornosti i plaćanje dvije različite stvari
I had to have a way out	Morao sam imati izlaz
A pool of blood formed around his head	Oko glave mu se stvorila lokva krvi
The name of the pet she could bear	Ime kućnog ljubimca koje je mogla podnijeti
I decided to fly	Odlučio sam letjeti
I will cite one difficult case	Navešću jedan težak slučaj
I didn't hear crying anymore	Nisam više čuo plač
I heard him turn above me	Čuo sam kako se okreće iznad mene
I was looking for second place within my budget	Tražio sam drugo mjesto u okviru svog budžeta
I hope it doesn't hurt your feelings	Nadam se da to neće povrediti vaša osećanja
I obey immediately	Odmah se povinujem
I forgot how tall he was	Zaboravila sam koliko je visok
This is in some cases accompanied by anxiety	Ovo je u nekim slučajevima praćeno uznemirenošću
He doesn't like milk	Ne voli mlijeko
I told him it was fate that we met	Rekao sam mu da je sudbina da smo se sreli
I told her not to call me anymore	Rekao sam joj da me više ne zove
I could only imagine what the driver was thinking	Mogao sam samo da zamislim šta je vozač mislio
A moment later it was opened by a very old woman	Trenutak kasnije otvorila ga je vrlo stara žena
I can't just let this go	Ne mogu samo tako pustiti ovo
Those days are closing fast	Ti dani se brzo zatvaraju
I sleep during the long summer	Spavam tokom dugog leta
I woke up in the dark	Probudio sam se u mraku
I went back to sleep after my route this morning	Vratio sam se na spavanje nakon moje rute jutros
I start cleaning the dishes when my phone rings	Počinjem da čistim suđe kad mi zazvoni telefon
I escorted someone to the bus station	Otpratio sam nekoga i do autobuske stanice
I made three layers with this	Napravila sam tri sloja sa ovim
It takes me a minute to process it	Treba mi minut da to obradim
I would speak the local language	Govorio bih lokalni jezik
I came out of the big tent	Izašao sam iz velikog šatora
This part of the route was almost completely flat	Ovaj dio trase bio je gotovo u potpunosti ravan
I recently had some funny dreams about her	Nedavno sam sanjao neke smiješne snove o njoj
I mean, very few people	Mislim, vrlo malo ljudi
I ate at six this morning, after sunrise	Jeo sam jutros u šest, nakon izlaska sunca
And I think it worked	I ja mislim da je upalilo
I started to get upset	Počeo sam da se uzrujavam
I could understand his concern	Mogao sam razumjeti njegovu zabrinutost
I know this must hurt	Znam da ovo mora da boli
A strange smell suddenly filled her office	Čudan miris iznenada je ispunio njenu kancelariju
I didn't protect you enough	Nisam te dovoljno zaštitio
I should do it more often	Trebao bih to češće raditi
I love the feeling of healthy, straight hair	Volim osećaj zdrave, prave kose
I talk to my students about the meaning of the name	Sa svojim učenicima razgovaram o značenju imena
I took it from her on time	Uzeo sam to od nje na vreme
I know all about your few days	Znam sve o tvojih nekoliko dana
Much more than it should be	Mnogo više nego što bi trebalo biti
I got up from the excitement	Ustao sam od uzbuđenja
I want to find purpose and meaning	Želim da pronađem svrhu i smisao
A place he didn't want to be	Mesto na kome nije želeo da bude
I love most of his work	Volim većinu njegovog rada
I didn't look my best	Nisam izgledao najbolje
I heard men shouting	Čuo sam muškarce kako viču
I could no longer afford to live in my own home	Nisam više mogao priuštiti da živim u svom domu
I show up after the first interaction	Pojavljujem se nakon prve interakcije
I searched for it on the internet last night	Sinoć sam to tražio na internetu
Bridge and the third refrain follow	Slijede bridž i treći refren
I remembered the pain, the heat, and the beach	Sjetio sam se bola, topline i plaže
I heard the stove work	Čuo sam kako peć radi
I made her live in a house by the pool	Naterao sam je da živi u kući pored bazena
I hope help is on the way	Nadam se da je pomoć na putu
I refuse to approach her	Odbijam da joj se približim
I made her not take me to this hospital	Natjerao sam je da me ne vodi u ovu bolnicu
I tried to yell at her	Pokušao sam da joj viknem
I shout, more from shock than from pain	Vičem, više od šoka nego od bola
A month has passed and the family is still missing	Prošlo je mjesec dana, a porodice još nema
I felt pretty confident	Osjećao sam se prilično samopouzdano
I have to forgive him	Moram da mu oprostim
I could save myself from feeling again	Mogao bih se spasiti od ponovnog osjećaja
I saw the door open and entered	Vidio sam da se vrata otvaraju i ušao
The truce did not last six months	Primirje nije trajalo šest mjeseci
I pulled the arrow back, holding my breath	Povukao sam strelu unazad, zadržavajući dah
He was covered with a uniform and protective equipment	Pokrivala ga je uniforma i zaštitna oprema
I know how hard it is	Znam koliko je teško
It was a hit and a born star	Nastao je hit i rođena zvijezda
I crossed the living room and opened the door	Prešao sam dnevnu sobu i otvorio vrata
I have to learn the area	Moram naučiti područje
B slid into her path and grabbed her	B joj je kliznuo na put i uhvatio je
I think he'll spend the night with us tonight	Mislim da će večeras provesti noć kod nas
I'd like to board and meet her captain	Želio bih da se ukrcam i upoznam njenog kapetana
I went straight to my booth	Otišao sam pravo do svog separea
At the moment, I don't really like anyone	Trenutno mi se baš niko ne sviđa
I will not forget that	Neću to zaboraviti
I love having it, but it’s pretty much gone	Volim je imati, ali je dosta nestala
I always liked that name	Uvijek mi se sviđalo to ime
I allow your energy to stay	Dozvoljavam tvojoj energiji da ostane
I also got a report on you	Takođe sam dobio izveštaj o tebi
I opened the front door and looked outside	Otvorio sam ulazna vrata i pogledao van
I could see him coming	Mogao sam ga vidjeti kako dolazi
I went straight to bed	Otišla sam pravo u krevet
I read it and immediately rolled my eyes	Pročitao sam to i odmah zakolutao očima
I was still mad at him	I dalje sam bio bijesan na njega
I have a strong desire to wander off and hide	Imam jaku želju da odlutam i sakrijem se
I didn't know where to go next	Nisam znao kuda dalje
There is nothing that I can do about it	Ne mogu ništa da uradim tim ljudima
I had them on the run	Imao sam ih u bekstvu
I can say he doesn't want to	Mogu reći da ne želi
I met her by chance at the bus stop	Slučajno sam je sreo na autobuskoj stanici
I refused to make that promise	Odbio sam da dam to obećanje
I meet you in spirit at every session	Susrećem vas u duhu na svakoj seansi
I feel fear in you	Osjetim strah na tebi
I will get back on track	Vratit ću se na pravi put
I suggest you review them carefully	Predlažem da ih pažljivo pregledate
I gasped for air, struggling to escape	Dahtala sam za vazduh, boreći se da pobegnem
I studied from evening to morning	Učio sam od večeri do jutra
I was the reason her parents were dead	Ja sam bio razlog zašto su njeni roditelji mrtvi
I couldn't let you do that	Nisam ti to mogao dozvoliti
I guess some of that is still working	Pretpostavljam da nešto od toga još uvijek radi
I could talk	Mogao bih razgovarati
I felt someone reading my mind	Osjećao sam da mi neko čita misli
I put our dishes in the sink for later	Stavila sam naše posuđe u umivaonik za kasnije
I especially enjoy watching my son race with his race car	Posebno uživam gledati mog sina kako se utrkuje sa svojim trkačkim automobilom
I want to be the one to do it	Želim da budem taj koji to radi
I think people would like your art	Mislim da bi se ljudima svidjela tvoja umjetnost
I tore my skirt after that	Pocepala sam suknju nakon toga
I love them much more than myself	Volim ih mnogo više od sebe
I could never love just one woman	Nikad ne bih mogao voljeti samo jednu ženu
I was thinking about starting a business with that money	Razmišljao sam o pokretanju posla s tim novcem
I am not their guardian	Ja nisam njihov čuvar
I have little money left from my trip	Ostalo mi je malo novca od mog putovanja
I missed that close family bond	Nedostajala mi je ta bliska porodična veza
I was wondering when you would arrive	Pitao sam se kada ćeš stići
I heard, but he did not speak	Čuo sam, ali nije progovorio
I just told him who they were, that's all	Samo sam mu rekao ko su, to je sve
I really have to go home	Stvarno moram da idem kući
I was the fourth member of our party	Ja sam bio četvrti član naše stranke
The real girl was stolen by a real monster	Pravu devojku je ukralo pravo čudovište
Most of the country is left without a reliable power supply	Veći dio zemlje ostaje bez pouzdanog napajanja
A critical spirit rarely leads us in the right direction	Kritički duh nas rijetko vodi u pravom smjeru
This type of memory can last a lifetime	Ova vrsta sjećanja može trajati cijeli život
I didn't have breasts	Nisam imala grudi
Five years later the fugitive returns	Pet godina kasnije bjegunac se vraća
I'm already looking forward to next year	Već se radujem idućoj godini
I'll look to get other books	Pogledaću da nabavim ostale knjige
I will be your storm	Ja ću biti tvoje oluje
I expect him to talk to me	Očekujem da će razgovarati sa mnom
I had to do this alone	Morao sam ovo da uradim sam
I was angry, confused, shocked and above all hurt	Bio sam ljut, zbunjen, šokiran i prije svega povrijeđen
I couldn’t focus enough to do that	Nisam se mogao dovoljno fokusirati da to uradim
I never saw him drink water	Nikad ga nisam vidio da pije vodu
I had no desire to go anywhere else	Nisam imao želju da idem negdje drugdje
I remember that story	Sećam se te priče
Leaders are corrupt	Vođe su korumpirane
I never asked for his approval anyway	Ionako nikad nisam tražio njegovo odobrenje
I wondered if he had heard his name	Pitao sam se da li je čuo svoje ime
I prayed he wouldn't shoot me in the back	Molio sam se da mi ne puca u leđa
I waited in the car while she reported us	Čekao sam u autu dok nas je prijavila
I still stand by the profile of the skull	I dalje stojim uz profil lobanje
I put my right hand back against the wall	Vratio sam desnu ruku na zid
I was jealous of their relationship	Bio sam ljubomoran na njihovu vezu
I mean, I really like it	Mislim, stvarno volim
I had to get away from them	Morao sam da pobegnem od njih
I need to know, once and for all	Moram da znam, jednom za svagda
I studied him, now that he wasn't staring at me	Proučavala sam ga, sada kada nije zurio u mene
I made a lot of money as a whore	Zarađivao sam dosta novca kao kurva
I wanted there to be a child	Hteo sam da postoji dete
The depth of transit is very variable	Dubina tranzita je veoma varijabilna
I couldn't get so close to him without fainting	Nisam mogao da mu priđem ovako blizu a da se ne onesvestim
I have no information, I have no knowledge of anything	Nemam informacija, nemam saznanja ni o čemu
I will not make the same mistake	Neću napraviti istu grešku
I never liked them	Nikad mi se nisu sviđali
I didn't need vivid dreams	Nisu mi trebali živopisni snovi
I recommend a responsible young person	Preporučujem odgovornu mladu osobu
That’s when I decided I really liked it	Tada sam odlučila da mi se zaista sviđa
I understand the growth, but this was abrupt	Razumijem rast, ali ovo je bilo naglo
I happen to know what happened	Slučajno znam šta se dogodilo
A real advantage for a local college	Prava prednost za lokalni koledž
I mean, we both ended up here, by accident	Mislim, oboje smo završili ovdje, slučajno
I can't feel the presence of any clothes	Ne mogu da osetim prisustvo bilo kakve odeće
I remember one of my first days there	Sjećam se jednog od svojih prvih dana tamo
I have special projects	Imam posebne projekte
I prayed he would	Molio sam se da hoće
I get to my feet, excited to be back home	Dižem se na noge, uzbuđena zbog povratka kući
I may have to try that too	Možda ću morati i to da pokušam
I want to be special to you	Želim biti poseban za tebe
I smile weakly at him	Slabo mu se osmehnem
I doubt you would allow it	Sumnjam da biste to sebi dozvolili
I wondered what his life was like with his wife	Pitao sam se kakav mu je život sa ženom
I saw that address written down somewhere	Vidio sam tu adresu zapisanu negdje
I tried not to complain too much	Trudio sam se da se ne žalim previše
I just thought it was funny	Samo sam mislio da je smiješno
I shouldn't do that to her	Ne bi trebalo da joj to radim
I was surrounded by loyal friends	Bio sam okružen odanim prijateljima
I could feel his eyes following my every move	Osjećala sam kako njegove oči prate svaki moj pokret
I stared at the man now standing in front of me	Zurio sam u čovjeka koji je sada stajao preda mnom
Now I have a direction	Sada imam pravac
The heart cannot be really big without this fiery quality	Srce ne može biti zaista veliko bez ove vatrene kvalitete
I recognized the lady as his mother	Prepoznao sam damu kao njegovu majku
I wanted him to take me instead	Hteo sam da me on odvede umesto toga
A man cannot help if he is stupid	Čovjek ne može pomoći ako je glup
I take great care of my body	Odlično vodim računa o svom tijelu
I could always call a taxi	Uvijek sam mogao pozvati taksi
At the southern end of the courtyard was a cemetery	Na južnom kraju dvorišta nalazilo se i groblje
I just didn't listen	Samo nisam slušao
A sign of poor performance	Znak lošeg učinka
I took the number and went online	Uzeo sam broj i stupio na internet
I looked around the living room	Pogledao sam po dnevnoj sobi
I couldn't wait for you to help me	Nisam mogao čekati da mi pomogneš
I'll teach you to draw correctly	Naučiću te da crtaš tačno
I am currently the happiest man in the world	Ja sam trenutno najsrećniji čovek na svetu
I turn to head for the car and scream	Okrenem se da krenem prema autu i vrištim
A solid group and faithful	Čvrsta grupa i vjerna
I just had a bad day	Samo sam imao loš dan
I felt nothing for him, no passion, nothing	Nisam osjećala ništa prema njemu, nikakvu strast, ništa
I care about your family	Stalo mi je do tvoje porodice
I offer you my love, for all eternity	Nudim ti svoju ljubav, za svu večnost
I leaned back, losing my footing but saving my body	Sagnuo sam se unazad, izgubivši oslonac, ali spasivši svoje tijelo
A diverse group of cutting tools	Raznovrsna grupa alata za rezanje
I was just putting on my shoes	Samo sam navlačio cipele
I saw him standing there	Video sam ga kako stoji tamo
I love technology and teaching alongside it	Volim tehnologiju i podučavanje uz nju
I'm going to bed	Idem u krevet
I wanted to tell him about it	Hteo sam da mu kažem o tome
I sighed and went to my room	Uzdahnula sam i otišla u svoju sobu
I hope there will be more	Nadam se da će biti još toga
I read about it in school	Čitao sam o tome u školi
His health condition was serious enough to require surgery	Zdravstveno stanje je bilo dovoljno ozbiljno da zahteva operaciju
They cannot be treated like us white people	S njima se ne može postupati kao prema nama bijelcima
I could drink this forever	Mogao bih ovo piti do vječnosti
I could also use it for conference calls	Mogao bih ga koristiti i za konferencijske pozive
The band played live on a crowded dance floor	Bend uživo svirao je na prepunom plesnom podiju
I had no idea what to sing	Nisam imao pojma šta da pevam
I put down the book and went after the nurse	Odložila sam knjigu i krenula za medicinskom sestrom
I'm not saying you can't	Ne kažem da ne možete
I could see her with them	Mogao sam da je vidim sa njima
I didn't mean any insult	Nisam mislio nikakvu uvredu
There will be an extraordinary experiment	Doći će do izvanrednog eksperimenta
I see the guilt in their eyes	Vidim krivicu u njihovim očima
I didn't have that either	Nisam ni to imao
I couldn't stand myself	Nisam mogao da podnesem sebe
I was made for this	Ja sam stvoren za ovo
I was confused and depressed	Bio sam zbunjen i depresivan
I am forever grateful for that	Zauvijek sam zahvalan na tome
I put down the paper	Spustio sam papir
I was too tired to argue	Bio sam previše umoran da bih se raspravljao
I have copper wire in my backpack	Imam bakarnu žicu u rancu
I can walk day or night and be fine	Mogu hodati danju ili noću i biti dobro
I have to interview a bank clerk	Moram da intervjuišem bankarskog službenika
I have not seen anything that suggests it is necessary	Nisam vidio ništa što sugerira da je to potrebno
I appreciate your help tonight	Cijenim vašu pomoć večeras
I run to his room and break in	Jurim u njegovu sobu i upadam unutra
I mean, this is going for both of us	Mislim, ovo ide za nas oboje
I was angry and confused	Bio sam ljut i zbunjen
I mean, it's like he's leaving forever	Mislim, kao da odlazi zauvek
I didn't lose a limb	Nisam izgubio ud
I leave it to him	Prepuštam to njemu
I am very happy for her	Veoma sam sretan zbog nje
I couldn't bear to look at her anymore	Nisam više mogao podnijeti pogled na nju
I think that can help us	Mislim da nam to može pomoći
I enjoyed your work	Uživao sam u tvom delu
I left it ten or eleven years ago	Napustio sam ga prije deset ili jedanaest godina
I called the hospital	Zvao sam bolnicu telefonom
I could be far, far away	Mogao bih biti daleko, daleko
A small, red spot on her long, blue sleeve	Mala, crvena mrlja na njenom dugom, plavom rukavu
A solemn expression fell on his face	Na lice mu je pao svečani izraz
I can only think of the chaos it will cause	Mogu samo misliti na haos koji će izazvati
I wanted to feel it	Htela sam da ga osetim
I really see your father in you	Zaista vidim tvog oca u tebi
I felt great, fully awake, not tired at all	Osjećao sam se odlično, potpuno budan, uopće nisam umoran
I took off my clothes and went back to bed	Skinuo sam odjeću i vratio se u krevet
I knew the moment he was conceived	Znala sam u trenutku kada je začet
I'll get back to you	Javit ću se ponovo
The man was standing in the pulpit	Čovjek je stajao na propovjedaonici
I jumped up and ran to the front door	Skočio sam i odjurio do ulaznih vrata
I was ready to end that situation	Bio sam spreman da okončam tu situaciju
Nothing else is known about his behavior	Ništa drugo se ne zna o njegovom ponašanju
I knew they would be fine together	Znao sam da će im biti dobro zajedno
I refuse to surrender to people like them	Odbijam da se predam takvima kao što su oni
Wonderful production	Divna produkcija
I can see mathematical numbers clearly	Jasno vidim matematičke brojeve
I can only be a messenger	Mogu biti samo glasnik
I was five thousand miles away from home and family	Bio sam pet hiljada milja daleko od kuće i porodice
I really appreciate their belief in me and my writing	Zaista cijenim njihovo vjerovanje u mene i moje pisanje
I remember your father	Sjećam se tvog oca
A strained relationship with her parents	Zategnut odnos sa njenim roditeljima
Reverse movement or tendency	Obrnuti pokret ili tendencija
I remember doing it myself, once upon a time	Sjećam se da sam to i sam radio, jednom davno
I didn't think you talked to him	Nisam mislio da ste razgovarali s njim
I could never sneak up on them	Nikad im se nisam mogao prišunjati
I try to lower my eyes	Pokušavam spustiti oči
I wasn't sure where to look	Nisam bio siguran gdje da tražim
I smiled pleasantly at him	Prijatno sam mu se nasmiješila
I wanted to convey the importance of the mental structure	Hteo sam da prenesem važnost mentalnog sklopa
I visit the bathroom just to get away from it	Posjećujem kupatilo samo da pobjegnem od njega
Fifteen minutes later, a deadly explosion occurred	Petnaest minuta kasnije dogodila se smrtonosna eksplozija
I was happy to see that everyone was happy	Bio sam sretan što sam vidio da su svi sretni
I didn't want to let him take it from me	Nisam htela da mu dozvolim da mi je uzme
I brought you here at great expense	Doveo sam te ovdje uz velike troškove
I wanted to spend every second with her	Želeo sam da provedem svaku sekundu sa njom
I won't be eating at home for a while	Neću jesti kod kuće neko vrijeme
I hope you got my telegram	Nadam se da ste dobili moj telegram
I see the same things over and over again	Stalno viđam iste stvari iznova i iznova
One warm tear rolled down my cheek	Jedna topla suza skotrlja mi se niz obraz
I must have owed a little luck by now, for sure	Morao sam do sada biti dužan malo sreće, sigurno
I repeat, do not carry weapons	Ponavljam, ne nosite oružje
I threw myself into my art	Bacio sam se u svoju umjetnost
Nice to hear you like me	Bilo mi je drago čuti da ti se sviđam
I didn't really lie to you	Nisam te stvarno lagao
I should have turned and walked towards him	Trebao sam se okrenuti i krenuti prema njemu
I ran my fingers over the pictures, the table tops	Prelazio sam prstima po slikama, pločama stolova
I sailed into port with him	Sa njim sam uplovio u luku
I took a day off so it's my fault	Uzeo sam slobodan dan pa sam ja kriv
I couldn't catch her	Nisam je mogao uhvatiti
I couldn't go back	Nisam mogao da se vratim
He has two brothers	Ima dva brata
I'm ready to go	Spreman sam da krenem na put
I stood still and waited	Stajao sam mirno i čekao
I hope you enjoyed your dinner	Nadam se da ste uživali u večeri
I felt like an observer of my own body	Osećala sam se kao posmatrač sopstvenog tela
I love everything you do	Volim sve što radiš
I didn’t care about duty or honor	Nisam mario za dužnost ili čast
I'm just telling the truth	Ja govorim samo istinu
I dare to look up and see him laughing at me	Usuđujem se da podignem pogled i vidim da se smeje sa mnom
I grab the box and open it	Zgrabim kutiju i otvorim je
I really like this idea	Zaista mi se sviđa ova ideja
I was expecting someone else too	I ja sam očekivao nekog drugog
I like that perspective and I know it’s true	Sviđa mi se ta perspektiva i znam da je istina
I mean real feelings	Mislim na prava osećanja
I didn't think it would be this hard	Nisam mislio da će biti ovako teško
I realized that it was not in my personality	Shvatio sam da to nije u mojoj ličnosti
I got used to the pressure	Navikao sam se na pritisak
I have reason to trust him	Imam razloga da mu verujem
I felt her big teeth with my tongue	Jezikom sam opipao njene velike zube
Great greetings to the young lady	Odličan pozdrav za mladu gospođicu
A new chairman also came	Došao je i novi predsjedavajući
Many fell on both sides	Mnogi su pali na obje strane
I struggled to get out of bed	Borila sam se da ustanem iz kreveta
Warehouse, knives in the dark	Skladište, noževi u mraku
Great article, this is something very interesting	Odličan članak, ovo je nešto vrlo zanimljivo
I started on my shoulders near the door	Počeo sam na ramenima blizu vrata
I need competitive jeans now that these aren't working!	Trebaju mi ​​takmičarske farmerke sada kada ove nisu išle!
I promise you won't mind otherwise!	Obećavam da vam inače neću smetati!
I just want them to find me	Samo želim da me pronađu
I used to pay a little attention to that bird	Ranije bih malo obraćao pažnju na tu pticu
Sometimes I thought life was really hard to predict	Ponekad sam mislio da je život zaista teško predvidjeti
I almost wanted to laugh	Skoro sam htela da se smejem
I just didn’t want to give him a chance	Jednostavno mu nisam htio dati šansu
I leaned against the apartment door	Naslonio sam se na vrata apartmana
I doubt that this instruction was expedient	Sumnjam da je to uputstvo bilo svrsishodno
I have been working on this recipe for a long time	Dugo sam radila na ovom receptu
The sweater dress is on my wish list this winter	Džemper haljina je na mojoj listi želja ove zime
I have two wonderful children	Imam dvoje divne djece
I'm paying him for a worn-out ten-dollar bill	Plaćam mu istrošenu novčanicu od deset dolara
I didn't want to watch at all	Nisam htela uopšte da gledam
I welcome peace and friendship with your country	Pozdravljam mir i prijateljstvo sa vašom zemljom
I started to have a bad feeling	Počeo sam da imam loš predosećaj
I haven't eaten anything since yesterday	Nisam ništa jeo od juče
I will be your porter during your stay here	Ja ću biti vaš portir za vrijeme vašeg boravka ovdje
A lot of older ladies made up the congregation	Dosta starijih dama je činilo džemat
I thought about it and kept thinking about it	Razmišljao sam o tome i stalno razmišljao o tome
They can relate to health problems	Mogu se odnositi na zdravstvene probleme
I thought that must have sounded weird	Mislio sam da je to moralo zvučati čudno
I finished high school a couple of months after that	Završio sam srednju školu par mjeseci nakon toga
The attempt failed	Pokušaj je propao
I checked the package	Provjerio sam paket
I've never felt so free	Nikad se nisam osećala tako slobodno
I have five years to go	Imam pet godina do kraja
I just wanted to thank you	Samo sam ti htio zahvaliti
I swear, that's what they say	Kunem se, tako pričaju
I finished the translation	Završio sam prevod
I bring a glass and fill it	Donesem čašu i napunim je
I felt cold in my hands	Osjetio sam hladnoću na rukama
I want my daughter to have that room	Želim da moja kćerka ima tu sobu
I didn't want to worry about her	Nisam želeo da je brinem
I tried to stay away from him	Pokušao sam da se držim podalje od njega
I immediately feel his warmth	Odmah osetim njegovu toplinu
I can say that you refrained	Mogu reći da ste se suzdržavali
I looked at my finger	Pogledao sam svoj prst
You have to take care of my mother	Moraš da paziš na moju majku
There was a deadly silence	Uslijedila je smrtonosna tišina
I didn't even notice the music until she did	Nisam ni primetio muziku dok ona to nije uradila
This attempt cost millions of lives	Ovaj pokušaj koštao je milione ljudskih života
I need human contact to satisfy my sexual needs	Potreban mi je ljudski kontakt da bih zadovoljio svoje seksualne potrebe
I didn't belong to those people	Nisam pripadao tim ljudima
I had to be ready	Morao sam biti spreman
I prefer to give him one week each month	Više volim da mu dam jednu sedmicu svakog mjeseca
I helped you a lot	Pomogao sam ti dosta
He was dignified and firm in public life	U javnom životu bio dostojanstven i čvrst
A memorial service will be held in the fall	Na jesen će se održati pomen
A deep sigh escaped her lips	Dubok uzdah oteo joj se s usana
I brought this to review	Donio sam ovo da ga pregledate
I remember when art made sense	Sećam se kada je umetnost imala smisla
I hoped he could comfort me	Nadao sam se da me može utješiti
The people chip is used to attract people	Ljudi čip se koristi za privlačenje ljudi
I should have seen it was you	Trebao sam da vidim da si to ti
I took that as a sign to leave	To sam shvatio kao znak da odem
I have it here in front of me	Imam ga ovde ispred sebe
I know you enjoy women who resist you	Znam da uživaš u ženama koje ti se opiru
I never asked her how she felt about it	Nikad je nisam pitao kako se osjeća zbog toga
A smile threatened her lips	Osmeh joj je pretio usnama
All you had to do was look at the team papers	Trebalo je samo pogledati timske listove
I realized it was connected to a dead electrical system	Shvatio sam da je povezan sa mrtvim električnim sistemom
I just choose to forget the bad	Samo biram da zaboravim loše
I readily accepted it	Ja sam to spremno prihvatio
I probably wouldn't have recognized him if he had taken it off	Vjerovatno ga ne bih prepoznao da ga je skinuo
He identified himself as a classic liberal	Identificirao se kao klasični liberal
The train was walking towards me	Voz je išao prema meni
I loved them as much as a mother loved her children	Voleo sam ih kao što je majka volela svoju decu
I couldn't even open my eyes	Nisam mogao ni oči da otvorim
I just wanted to protect you	Samo sam te htio zaštititi
I thought visual style worked for that	Mislio sam da vizuelni stil radi za to
I wanted to punch him right in the neck	Hteo sam da ga udarim pravo u vrat
I turned on the light and stared at him	Upalio sam svjetlo i zurio u njega
I knew exactly what awaited us there	Tačno sam znao šta nas tamo čeka
I heard the children laughing	Čuo sam smijeh djece
I never threatened you	Nikad ti nisam prijetio
I can’t stop thinking about last night	Ne mogu prestati razmišljati o sinoć
I'd love to take you with me	Rado bih te poveo sa sobom
I gripped the drawer handle firmly again	Ponovo sam čvrsto uhvatio ručku fioke
Life forms are also present in the game	Životni oblici su takođe prisutni u igri
The video, worthy of luck, meant the release and national football	Video, vrijedan sreće, značilo je izdanje i republički fudbal
I just wanted someone I could hold on to	Samo sam želio nekoga za koga bih se mogao držati
The woman is behind the kitchen counter and washing the dishes	Žena je za kuhinjskim pultom i pere suđe
I was deeply moved by the details	Bio sam duboko potresen detaljima
Young readers will find this trip worthwhile	Mladi čitaoci će smatrati da je ovo putovanje vrijedno
I refused to be controlled by any man	Odbio sam da me kontroliše bilo koji muškarac
I didn't reach for one	Nisam posegnuo ni za jednim
I moved my hands and tried to swim	Pomjerao sam ruke i pokušao plivati
I never quite understood what they meant	Nikada nisam sasvim razumeo šta su mislili
I got tired of sitting for so long	Umorio sam se tako dugo sedeći
Still, I miss hearing them	Ipak, nedostaje mi da ih čujem
I went to town and all	Otišao sam u grad i sve
I had to force myself to move on	Morao sam da se prisilim da nastavim dalje
I have a house of moderate size	Imam kuću umjerene veličine
I'll send them all to hell	Poslaću ih sve u pakao
I imagine a finished building	Zamišljam gotovu zgradu
I didn't know your father was sick	Nisam znao da je tvoj otac bolestan
I couldn't look up from my hands	Nisam mogao da podignem pogled sa svojih ruku
I should take a long bath in a warm bath	Trebalo bi da se dugo kupam u toploj kupki
I mean, there's a little battery inside	Mislim, unutra je mala baterija
I held the calling shell in my hand	Držao sam pozivnu školjku u ruci
He showed great composure and resourcefulness	Pokazao je veliku hladnokrvnost i snalažljivost
I was so sick of relaxing	Bilo mi je tako muka od opuštanja
All the leads turn into dead ends	Svi izvodi se pretvaraju u slijepe ulice
I could have lost her	Mogao sam je izgubiti
I think they forgot to put us in the bedroom	Mislim da su zaboravili da nas smjeste u spavaću sobu
I just feel exhausted	Samo se osećam iscrpljeno
I can agree with you	Mogu se složiti sa tobom
Only one copy was built	Izgrađen je samo jedan primjerak
I am happy for my family and friends	Sretan sam zbog svoje porodice i prijatelja
I believe it was used for something else	Vjerujem da je korišten za nešto drugo
I didn't know who else to ask	Nisam znao koga drugog da pitam
I'll explain this later	Objasniću ovo kasnije
I grew up and went to live somewhere else	Odrastao sam i otišao da živim negdje drugdje
I danced it from one side to the other	Plesao sam ga s jedne strane na drugu
I didn't stand a chance	Nisam imao nikakve šanse
I had nothing to base myself on	Nisam imao na čemu da se zasnivam
I finally belonged to myself	Konačno sam pripadao sebi
I give him two sons	Dajem mu dva sina
I was confused and asked him why	Zbunio sam se i pitao ga zašto
I'll make her finish a few times	Natjerat ću je da završi nekoliko puta
I can only give you the facts	Mogu vam dati samo činjenice
The spirit can do it	Duh to može
There were five women who were my family	Bilo je pet žena koje su bile moja porodica
I remembered it so well in bed too	Tako sam se dobro sjećao i u krevetu
The eyes are surrounded by black	Oči su okružene crnom bojom
The record is still valid today	Rekord vrijedi i danas
I immediately said the obvious	Odmah sam rekao očigledno
I understand that it is difficult for you	Razumijem da ti je teško
I closed my eyes and still saw the stains	Zatvorio sam oči i još uvijek vidio mrlje
I know what problems people face	Znam sa kakvim se problemima ljudi suočavaju
I have to ask you something else	Moram te još nešto pitati
I could tell she wasn't interested	Mogao sam reći da nije zainteresovana
I didn't ask him what he meant by that	Nisam ga pitao šta misli pod tim
I turned and found the object of her gaze	Okrenuo sam se i pronašao predmet njenog pogleda
A new baby is something to celebrate	Nova beba je nešto za slavlje
I pulled out a cake	Izvukao sam tortu
He was excited by a spark of intrigue	Uzbudila ga je iskra intrige
I locked myself in our bedroom for two months	Zaključao sam se u našoj spavaćoj sobi dva mjeseca
I knew several others who could see him	Poznavao sam nekoliko drugih koji su ga mogli vidjeti
It has been extended for the entire second season	Produžena je na cijelu drugu sezonu
I want to go do everything with you	Želim da idem da uradim sve sa tobom
I didn't know what was right or wrong	Nisam znao šta je ispravno ili pogrešno
The temporary station later became a commodity station	Privremena stanica je kasnije postala robna stanica
I have to be here for you	Moram biti ovdje za tebe
I went shopping there for years	Godinama sam išao tamo u kupovinu
He saved many lives with this discovery	Spasio je mnoge živote ovim otkrićem
I pulled the torn edges of the skin	Povukao sam poderane ivice kože
Maybe I'm the first chair	Možda sam prva stolica
They did the best they could for their country	Uradili su najbolje što su mogli za svoju zemlju
I finished reading	Završio sam čitanje
I made a lot of mistakes	Napravio sam mnogo grešaka
Several other people had the same idea	Nekoliko drugih ljudi imalo je istu ideju
I also felt his warmth	Osjetio sam i njegovu toplinu
I heard men talking about her	Čuo sam muškarce kako pričaju o njoj
Light entered our darkness	Svjetlost je ušla u našu tamu
I can't afford anything right now	Ne mogu priuštiti ništa trenutno
I feel her coming down with force	Osećam kako silazi sa nje silinom
I never liked the title	Nikad mi se nije dopao naslov
I replied that he had and kissed her	Odgovorio sam da ima i poljubio je
I even found stairs	Čak sam našao i stepenice
I immediately regretted losing contact	Odmah sam zažalio zbog gubitka kontakta
I have to get back to my life	Moram da se vratim svom životu
I think she saw me one night	Mislim da me je vidjela jedne noći
The proposed plan was therefore abandoned	Predloženi plan je stoga napušten
I've been here a few times	Bio sam ovdje nekoliko puta
I almost dropped the gun	Skoro sam ispao pištolj
I couldn't be that man	Nisam mogao biti taj čovjek
I caught up on time	Uhvatio sam se na vrijeme
I hope I will not include it unless absolutely necessary	Nadam se da je neću uključivati ​​osim ako nije apsolutno neophodno
I felt his hand tremble slightly as he stayed there	Osjetio sam kako mu je ruka lagano drhtala dok je ostala tamo
A killer wouldn't do that	Ubica to ne bi uradio
The two did not meet at the competition all year	Njih dvoje se nisu sreli na takmičenju cijele godine
I love you, can you ever forgive me	Volim te, možeš li mi ikada oprostiti
I was not interested in going down that path again	Nisam bio zainteresovan da ponovo idem tim putem
I felt it would be perfect for you	Osjećao sam da bi to bilo savršeno za tebe
I think we both forgot he was there at all	Mislim da smo oboje zaboravili da je on uopće bio tamo
I was not at that meeting	Nisam bio na tom sastanku
I was not in a position to argue	Nisam bio u poziciji da se raspravljam
I even tell you what to say	Čak ti kažem šta da kažeš
I dismiss it as just dating	Odbacujem to kao samo upoznavanje
I just didn't get much sleep last night	Samo nisam puno spavao sinoć
I was hoping she was safe	Nadao sam se da je bezbedna
I don't think the findings got a clue	Mislim da pronalazi ne dobija trag
Then I knew things weren’t looking good	Tada sam znao da stvari ne izgledaju dobro
I talked to him on the phone yesterday	Juče sam razgovarao sa njim telefonom
I wasn't trying to look for a job	Nisam pokušavao da tražim posao
I remember she took him out of my room	Sjećam se da ga je izvela iz moje sobe
I picked up and shared his grief	Pokupila sam i podijelila njegovu tugu
I wanted to read something more	Hteo sam da pročitam nešto više
I didn't record time with your mother	Nisam bilježio vrijeme sa tvojom majkom
I raised you as my own	Odgajao sam te kao svog
We can work on several things	Možemo raditi na nekoliko stvari
I could have left a long time ago	Mogao bih davno otišao
I just want to inspire	Samo želim da inspirišem
I laughed, but she looked serious	Nasmijao sam se, ali je izgledala ozbiljno
A place where his heart will always be whole	Mesto gde će njegovo srce uvek biti celo
I, for example, own this piece of property	Ja, na primjer, posjedujem ovaj komad imovine
I had a chance to meet him	Imao sam priliku da ga upoznam
I already know enough	Već znam dovoljno
I only met him a few days ago	Upoznao sam ga tek prije nekoliko dana
I forgot how to live	Zaboravila sam kako da živim
I had to focus on work	Morao sam da se fokusiram na posao
I locked the bathroom door and turned on the shower	Zaključala sam vrata kupatila i uključila tuš
I had to be careful with this	Morao sam da budem oprezan sa ovim
I have a normal weight now	Sada imam normalnu težinu
I demand that you do so the next time you meet	Zahtevam da to uradite sledeći put kada se sretnete
I walk past the billiard room	Prolazim pored dvorane za bilijar
I rolled slowly upright	Polako sam se otkotrljao uspravno
I wanted to feel bad	Hteo sam da se osećam loše
I didn't send him down	Nisam ga otpratio dole
I put my hand on her shoulder	Stavio sam joj ruku na rame
A rare smile appeared	Pojavio se rijedak osmijeh
I think you know what to do	Mislim da znaš šta da radiš
My hand was on my shoulder and it was shaking gently	Ruka mi je bila na ramenu i nježno je tresla
I personally have to do this	Ja lično moram ovo da izvedem
I thought he would accept what we told him	Mislio sam da će prihvatiti ono što smo mu rekli
I know you like to play games	Znam da voliš da igraš igrice
There are several ways to test	Postoji nekoliko načina testiranja
I still doubt my trust in these people	Još uvijek sumnjam u svoje povjerenje u ove ljude
I would see them all in my time	Videla bih ih sve u svoje vreme
I looked back, but there was nothing	Pogledao sam unazad, ali nije bilo ničega
I believe you went there for a reason	Vjerujem da ste tamo otišli s razlogom
I really have to stop that already	Zaista moram to već prekinuti
I haven't even learned this yet	Ovo još nisam ni naučio
I heard someone climbing the stairs	Čuo sam da se neko penje stepenicama
I'll keep an eye on him	Ja ću ga držati na oku
The bird has a strong bite	Ptica ima snažan ugriz
I've been using the phone for about two weeks now	Sada koristim telefon oko dvije sedmice
I want to confuse our path	Želim da zbunim naš put
I need space and time to think	Treba mi prostora i vremena da razmislim
I put a hundred people on each side	Stavio sam po stotinu ljudi sa svake strane
I was here to inspect the manifesto	Bio sam ovdje da obavim inspekciju manifesta
I figured they would look better if I didn’t remove them	Shvatio sam da će izgledati bolje ako ih ne uklonim
I wiped the sudden tears from my eyes	Obrisala sam iznenadne suze iz očiju
I still remembered it bothering me	Još uvijek sam se sjećao da me to muči
I will not explain	Neću se objašnjavati
I was in my apartment, standing	Bio sam u svom stanu, stajao sam
I really thought they were better than that	Zaista sam mislio da su bolji od toga
I did an experiment	Izveo sam eksperiment
I couldn’t see any good way to fix that	Nisam mogao vidjeti nikakav dobar način da to ispravim
I can't be with one person	Ne mogu biti sa jednom osobom
A figure in black came out	Izašla je figura u crnom
I got up and turned to go out	Ustao sam i okrenuo se da izađem
I felt so lonely and abandoned	Osjećala sam se tako usamljeno i napušteno
I knew what he was getting into	Znao sam u šta se upušta
I didn't ruin your career	Nisam ti uništio karijeru
On the front is a flower of sympathy	Na prednjoj strani cvijet simpatije
I couldn't figure out where they were going or why	Nisam mogao da shvatim kuda idu ni zašto
I desperately wanted a picture of her	Očajnički sam želio njenu sliku
I don't know if he lives	Ne znam da li žive
I concentrated on every movement	Koncentrisao sam se na svaki pokret
I can even use psychological theory	Mogu čak koristiti i psihološku teoriju
I fell off the swing and approached	Pao sam sa ljuljačke i prišao
The promotion was painfully slow	Promocija je bila bolno spora
I had a split second to decide on my action	Imao sam djelić sekunde da odlučim o svom postupku
I would absolutely recommend them	Apsolutno bih ih preporučio
I remember the blood, but a little more	Sjećam se krvi, ali malo više
I'm sorry I'm so advanced	Žao mi je što sam tako napredan
I felt very welcome	Osjećao sam se vrlo dobrodošlo
I paused and glanced down the hall	Zastao sam i bacio pogled niz hodnik
Baker asked for a nomination	Baker je tražio nominaciju
I believe in the player	Vjerujem u igrača
I just want to go home	Samo želim da idem kući
I could post the status of my relationship	Mogao bih objaviti status moje veze
I think he's telling the truth	Mislim da govori istinu
I saw my opportunity	Video sam svoju priliku
Several were rescued by airbags, but most were killed	Nekoliko ih je spašeno vazdušnim jastucima, ali većina je stradala
I was so wrong and weak	Bio sam tako u krivu i slab
I certainly cannot be held responsible for that	Ja svakako ne mogu biti odgovoran za to
I stiffen in place, watching a beautiful stage play	Ukočim se na mjestu, gledam prelijepu scensku predstavu
I'm afraid marriage is out of the question	Bojim se da brak ne dolazi u obzir
I wanted to be a hostage of my dream again	Hteo sam ponovo da budem talac svog sna
This resulted in two additional runs	To je rezultiralo dva dodatna trčanja
I didn't want to paint	Nisam htela da slikam
I couldn't understand why you left him that night	Nisam mogao razumjeti zašto si ga ostavila te noći
Probably blood was leaking from my mouth	Vjerovatno mi je krv curila iz usta
I advise you to leave them alone for now	Savjetujem da ih za sada ostavite na miru
I felt at peace with my neighborhood and myself	Osjećao sam se u miru sa svojim susjedstvom i samim sobom
I probably wouldn't inflate yet	Verovatno se još ne bih ni naduvao
I knew he would endure it all	Znao sam da će sve to izdržati
I push the swing and look at the stars	Guram ljuljašku i gledam u zvijezde
I needed a mission mission away	Trebala mi je vježba misije u gostima
I have a lot of practice	Imam dosta vežbe
A lot has happened in the last few months	Mnogo toga se dogodilo u proteklih par mjeseci
I was careful not to get in trouble	Pazio sam da se ne uvalim u nevolje
I did not reveal any secrets to the enemy	Nisam odao nikakve tajne neprijatelju
The development of horns in males lasts one year after birth	Razvoj rogova kod mužjaka traje godinu dana nakon rođenja
I wanted to be with you, more than anything	Želeo sam da budem uz tebe, više od svega
I can't blame you for trying to stop me	Ne mogu te kriviti što si me pokušao zaustaviti
I could barely move my arms	Jedva sam pomicao ruke
I’ve already spent too much money on a dress	Već sam potrošila previše novca na haljinu
The sinner has no power over sin	Grešnik nema moć nad grehom
I can't wait to read it again	Jedva čekam da je ponovo pročitam
I couldn't fight anymore	Nisam se više mogao boriti
I knew we were well covered	Znao sam da smo dobro pokriveni
I had to at least tell her nothing happened	Morao sam joj barem reći da se ništa nije dogodilo
I wondered why they had gone that route	Pitao sam se zašto su otišli tim putem
I woke up the next morning and couldn't think of anything	Probudio sam se sljedećeg jutra i ničega se nisam mogao sjetiti
I had to listen while it was happening	Morao sam da slušam dok se to dešavalo
I never had any personal convictions	Nikada nisam imao nikakvo lično uverenje
I just met them at a nursing home	Upravo sam ih sreo u domu za stare
I never heard her name in the family	Nikad nisam čuo njeno ime u porodici
I'll call the airport	Nazvat ću aerodrom
I'm just playing my music	Ja samo puštam svoju muziku
I haven't opened it yet	Još ga nisam otvorio
I haven't met them before	Nisam ih ranije sreo
I could feel it as we danced	Mogao sam to osjetiti dok smo plesali
I felt vague disappointment and frustration	Osjetio sam nejasno razočaranje i frustraciju
There was little damage in the country	U zemlji je bilo malo štete
There was a fireplace in the center of most of the houses	U središtu većine kuća bilo je ognjište
I hardly know you, much less understand you	Jedva da te poznajem, a još manje te razumijem
I appreciate your kind words and support	Cijenim vaše lijepe riječi i podršku
I thought it was a wonderful place to wander	Mislio sam da je to divno mjesto za lutanje
I approached to take a closer look	Prišao sam da bolje pogledam
They also ran out of weapons	Takođe im je ponestalo oružja
I found out later	To sam kasnije saznao
I can still be active	Još uvijek mogu biti aktivan
I knew he had become an even more dangerous enemy	Znao sam da je postao još opasniji neprijatelj
I looked down where my fingers were held	Pogledao sam dole gde su mi držani prsti
I hope that the new location will continue	Nadam se da će se nastaviti i sa novom lokacijom
I can't let you faint in the cave	Ne mogu dozvoliti da se onesvijestiš u pećini
I knew a lot of eyes were on me	Znao sam da je mnogo očiju uprto u mene
A wall of rock prevented it from being torn	Zid od stijene ju je spriječio da bude rastrgana
I need to see him one more time, up close	Moram da ga vidim još jednom, izbliza
I didn't go anywhere	Nisam nigde išao
Sometimes I joked with the clerk there	Ponekad sam se šalio sa tamošnjim službenikom
I could not allow animals and people to suffer	Nisam mogao dozvoliti da životinje i ljudi pate
I've never felt happier	Nikad se nisam osećao srećnijim
I guess that must have been it	Pretpostavljam da je to moralo biti to
I wasn’t sure whether to worry or to be relieved	Nisam bio siguran da li da se brinem ili da mi laknu
I always liked her parents	Uvek su mi se svideli njeni roditelji
I wanted to be that man	Hteo sam da budem taj čovek
I never miss any of your reports	Nikada ne propuštam nijedan tvoj izvještaj
I felt a dark sinister threat hanging over my life	Osjetio sam mračnu zlokobnu prijetnju koja visi nad mojim životom
I was torn from my essence	Bio sam otrgnut od svoje suštine
I understood the science of clouds	Shvatio sam nauku o oblacima
A window will appear asking you to confirm	Pojavit će se prozor u kojem se traži da potvrdite
I couldn't help but stop listening	Nisam mogao a da ne prestanem da slušam
I see his hands tremble	Vidim kako mu ruke drhte
The medical staff stated the death on the spot	Medicinsko osoblje je na licu mesta konstatovalo smrt
I will try to answer as soon as possible	Pokušat ću odgovoriti što je prije moguće
I wanted to enroll in either chemistry or biology	Hteo sam da upišem ili hemiju ili biologiju
Damn woman and her son	Prokleta žena i njen sin
I guess everyone can see that	Valjda to svako može vidjeti
I appreciate you believing in me	Cijenim što vjeruješ u mene
I think they are behind me	Mislim da su iza mene
I had a similar experience with waking from a dream	Imao sam slično iskustvo sa buđenjem iz snova
I was sworn in by my, uh, guardian	Zakleo me moj, ovaj, staratelj
I know what you're up to	Znam na šta ideš
I had to find out what it was	Morao sam da saznam šta je to
I can't stand that thought	Ne mogu da podnesem tu misao
I was forced to keep reading	Bio sam primoran da nastavim sa čitanjem
I practically raised him	Praktično sam ga odgojio
I want to get one of them	Želim da nabavim jedan od njih
I wanted to offer him coffee	Hteo sam da mu ponudim kafu
I didn't try to read his mind	Nisam pokušao da pročitam njegove misli
Moore could not play the following evening	Moore nije mogao igrati sljedeće večeri
I hit again to break his grip, and again nothing	Opet sam udario da mu slomim stisak, i opet ništa
I was even an altar boy for a few years	Bio sam čak i oltarski dečak nekoliko godina
I was shocked to notice that my lips had really moved	Bila sam šokirana kada sam primijetila da su mi se usne zaista pomaknule
I know he's with you	Znam da je sa tobom
The scene is not written in the original script	Scena nije napisana u originalnom scenariju
I told you not to do that anymore	Rekao sam ti da to više ne radiš
I want to have another one	Želim popiti još jednu
I mean, we can be his tissue for a while	Mislim, možemo neko vrijeme biti njegovo tkivo
I expected to eventually marry the woman in question	Očekivao sam da ću se na kraju oženiti dotičnom ženom
I have two chickens with me	Imam dve kokoške kod mene
I see it differently	Ja to vidim drugačije
I even try to believe my own words	Čak pokušavam da verujem i sopstvenim rečima
Teg lifted her shoulders	Teg joj je podigao ramena
I thought you were going to be older	Mislio sam da ćeš biti stariji
I know the names of everyone in the royal family	Znam imena svih u kraljevskoj porodici
I grab his slender neck	Zgrabim njegov vitki vrat
I trust him, oh yes, of course	Ja mu vjerujem, o da, svakako
I should never have left you for so long	Nikad te nisam trebao ostaviti tako dugo
I mean, maybe a few months ago	Mislim, možda nekoliko mjeseci prije
We have come in peace for all mankind	Došli smo u miru za cijelo čovječanstvo
I just want to be friends	Samo želim da budemo prijatelji
I have friends, friends who are also interested in change	Imam prijatelje, prijatelje koji su takođe zainteresovani za promene
I was not alone in the hospital	Nisam bio sam u bolnici
I get in trouble a couple of times	Upadam u nevolje par puta
I still have to try them all	Još ih moram sve isprobati
I didn't even have to try to sound sexy	Nisam ni morala da se trudim da zvučim seksi
I guess it just wasn’t enough	Pretpostavljam da jednostavno nije bilo dovoljno
I also bring my family members	Dovodim i članove svoje porodice
Threat in bold red	Prijetnja u podebljanoj crvenoj boji
I will stand by your side for the sake of reckoning	Stajaću na tvojoj strani radi obračuna
I said it was a spiritual thing	Rekao sam da je to duhovna stvar
I was relieved to be there	Laknulo mi je što su tamo
I could tell she was hiding something from me	Mogao sam reći da ona nešto krije od mene
I didn't care what other girls said about me	Nije me bilo briga šta druge devojke govore o meni
I left my diary under my pillow	Ostavio sam svoj dnevnik ispod jastuka
I refuse to say the reason	Odbijam da kažem razlog
I didn't want big problems	Nisam želeo velike probleme
A real beauty in appearance	Prava lepotica po izgledu
I say idiot, he did it now	Kažem idiot, sad je to uradio
I was trying to decide why	Pokušavao sam odlučiti zašto
It was hard for me to catch my breath	Bilo mi je teško da dođem do daha
I explained my need for a local investigation	Objasnio sam svoju potrebu za lokalnom istragom
I wanted to give my reading of the event	Želio sam da dam svoje čitanje događaja
I grew up in a very strict house	Odrastao sam u veoma strogoj kući
I greeted him, kissing him back	Pozdravila sam to, uzvraćajući mu poljubac
I should have insisted, made him listen to me	Trebala sam insistirati, natjerati ga da me sasluša
I smoke a cigarette for my father	Pušim cigaretu za mog oca
I can feel the movement in the air	Osećam kretanje u vazduhu
I hated going to school	Mrzeo sam ići u školu
I looked at my instructions written in the agent code	Pogledao sam svoja uputstva napisana u kodu agenta
I didn't catch any of them	Nisam uhvatio nijednog od njih
I start shaking and sweating	Počinjem se tresti i znojiti
I started to like it	Počeo sam da mi se sviđa
I have to go home	Moram da se vratim kući
I refused coffee here	Odbio sam kafu ovde
A neat table is a sign of a sick mind	Uredan sto je znak bolesnog uma
I would choose to fight for almost any reason	Odabrao bih borbu iz gotovo bilo kojeg razloga
I know what your charter is	Znam koja je tvoja povelja
I think there is a connection with her father	Mislim da postoji veza sa njenim ocem
I'll get to the point right away	Preći ću odmah na stvar
I think this is the wrong method	Mislim da je ovo pogrešan metod
I, however, always hesitate	Ja, međutim, uvijek oklevam
I think it's a good investment	Mislim da je to dobra investicija
The keeper of my household	Čuvar mog domaćinstva
I'm back to you	Vratio sam se tebi
I was maybe a hundred miles from home	Bio sam možda stotinjak milja od kuće
I must have looked completely scared	Mora da sam izgledao potpuno uplašeno
I saw it on their faces	Vidio sam to na licima
I doubt it's something from everyone	Sumnjam da je ponešto od svakog
I hoped he was still smiling	Nadao sam se da se i dalje smiješi
Both nuclear and conventional design will be considered	Razmotrit će se i nuklearni i konvencionalni dizajn
I saw all four take off	Vidio sam kako svo četiri polijeću
I bet he knows exactly what happened that night	Kladim se da tačno zna šta se dogodilo te noći
I was hoping the card wouldn't bounce	Nadao sam se da kartica neće odskočiti
I ran, unable to comprehend this horrible madness	Potrčao sam, ne mogavši ​​da shvatim ovo užasno ludilo
I took a deep breath and continued on	Duboko sam udahnuo i nastavio dalje
I withdrew as the object swung at me again	Povukao sam se dok je predmet ponovo zamahnuo prema meni
I wondered when she last slept	Pitao sam se kada je zadnji put spavala
I love my mother more than anyone in the world	Ja volim svoju majku više od bilo koga na svijetu
I think it's hard	Mislim da je to teško
I was wondering when one of you would come	Pitao sam se kada će neko od vas doći
I remember seeing him at the entrance	Sećam se da sam ga video na ulasku
I thought this would be easy	Mislio sam da će ovo biti lako
I liked the way she made it easier for me	Svidio mi se način na koji mi je olakšala
I can only hope that this is not another trap	Mogu samo da se nadam da ovo nije još jedna zamka
I loved that it was so simple	Voleo sam da je tako jednostavno
I grab it and manage to pick it up	Zgrabim ga i uspem da ga podignem
I will deal with the guards and my son	Ja ću se pozabaviti čuvarima i mojim sinom
I'm just going to do something new for you	Upravo ću učiniti nešto novo za vas
I saw that my mom noticed that too	Vidio sam da je i moja mama to primijetila
I felt so damn stupid	Osjećao sam se tako prokleto glupo
I was not completely disabled	Nisam bio potpuno invalid
I didn’t go fast so he wasn’t hurt or anything like that	Nisam išao brzo tako da nije bio povrijeđen ili nešto slično
I can't think of anything but my face	Ne mogu se sjetiti ničega osim lica
The future he now hoped for	Budućnost u koju se sada nadao
But let's go on another tour together	Ali idemo na još jednu turneju zajedno
Opportunities for leadership training with practical application are provided	Pružaju se mogućnosti za obuku liderstva sa praktičnom primjenom
I can only think of one thing	Mogu misliti samo na jednu stvar
I worked really hard	Zaista sam naporno radio
I suggest you do the same and choose your own wisely	Predlažem da učinite isto i da mudro odaberete svoj
I know not everyone can afford this	Znam da ne može svako priuštiti ovo
I mean, their grass is like that	Mislim, njihova trava je takva
I wanted to reach her and escape	Htio sam doći do nje i pobjeći
I helped him with the order	Pomogao sam mu oko narudžbe
That degree is very high for me	Taj stepen mi je veoma veliki
I know you want to follow your dream	Znam da želiš slijediti svoj san
I think this boy thought he could do anything	Mislim da je ovaj dječak mislio da može sve
A second passed, or maybe five minutes	Prošla je sekunda, ili možda pet minuta
I think this will amuse you	Mislim da će vas ovo zabaviti
I guess you had a good reason	Pretpostavljam da si imao dobar razlog
I was different from most other people	Bio sam drugačiji od većine drugih ljudi
I see a bullet hole here	Ovde vidim rupu od metka
I told you you felt right at home	Rekao sam ti da se osećaš kao kod kuće
The wandering prince found his way to the tower	Lutajući princ je pronašao put do kule
I can figure out which figure belongs to him	Mogu da shvatim koja mu figura pripada
I leave mine alone until she sits down in her place	Ostavljam svoju na miru dok ona ne sjedne na svoje mjesto
I looked at my mother	Pogledao sam prema svojoj majci
I suggest you go now	Predlažem da idete sada
I recommend the clinic to my students and friends	Preporucujem kliniku svojim studentima i prijateljima
I thought the knees were bees	Mislio sam da su koljena pčela
I didn't think of anything but her	Nisam mislio ni na šta osim na nju
I hated being out in the storms	Mrzeo sam da budem vani u olujama
I went in to get a better look	Ušao sam da bolje pogledam
Honestly, I didn't expect him to refuse	Iskreno, nisam očekivao da će odbiti
That's how I sort things out	Ja tako sređujem stvari
Maybe I never brought a book from them	Možda nikad nisam doneo knjigu od njih
A snake can even bite you	Zmija vas može čak i ugristi
A beautiful woman with a big heart	Prelepa zena velikog srca
I see them together and they are so happy	Vidim ih zajedno i tako su sretni
I'll pick you up again	Doći ću po tebe ponovo
I felt upside down inside	Osjećao sam se izvrnuto iznutra
I doubted she was waiting to see my expression	Sumnjao sam da je čekala da vidi moj izraz lica
I watched him in amazement	Gledao sam ga sa zaprepaštenjem
I shivered at the thought	Zadrhtala sam pomislivši na to
I was sad to see that	Bio sam tužan što sam to vidio
I saw that you protected me, defended me	Vidio sam da si me štitio, branio
I hope you catch your friend	Nadam se da ćeš uhvatiti svog prijatelja
I only care about your safety	Brinem se samo za tvoju sigurnost
I wanted to be clear	Hteo sam da budem jasan
Several houses were destroyed in the region	Nekoliko kuća je uništeno u regionu
I got over a cold	Prebolio sam prehladu
I barely had enough room for myself	Jedva sam imao dovoljno mjesta za sebe
I assure you, the bias will be small or non-existent	Uvjeravam vas, pristrasnost će biti mala ili nikakva
I killed him with my bare hands	Ubio sam ga golim rukama
I did not feel his presence there	Nisam osetio njegovo prisustvo tamo
The young couple was watching me	Mladi par me je posmatrao
I told you the documents were fine	Rekao sam ti da su dokumenti u redu
I threw it so hard it was cold outside	Bacio sam ga tako jako da je bio napolju hladan
I love you all equally	Volim vas sve podjednako
I really enjoyed the whole period	Zaista sam uživao u cijelom tom periodu
I want to ask her her name	Želim da je pitam kako se zove
I want a few minutes alone with you	Želim nekoliko minuta nasamo s tobom
We have to let the artist fail	Moramo pustiti umjetnika da propadne
I bought it the other day	Kupio sam ga pre neki dan
I couldn't get her out without a fight	Nisam je mogao izvući bez borbe
I wonder what it's about	Pitam se o čemu se radi
I just wanted a little time to think without him	Samo sam htjela malo vremena da razmislim bez njega
I can't help but wonder what's going on with her	Ne mogu a da se ne zapitam šta se dešava sa njom
I can't think of any of that	Ne mogu se sjetiti ničega od toga
I felt pain in my back	Osjećao sam bolove u leđima
This was not his first attempt at a book	To mu nije bio prvi pokušaj knjige
I prayed that he would regain consciousness	Molio sam se da se osvijesti
I click on another link	Kliknem na drugi link
I wanted you to try my experiment	Želio sam da isprobaš moj eksperiment
I didn't expect it to be mine	Nisam očekivao da će biti moja
I was not well either physically	Nije mi bilo dobro ni fizički
I feel my burning secret eating away at me	Osećam kako me izjeda moja goruća tajna
I looked at him and shrugged	Pogledala sam ga i slegnula ramenima
I didn’t know how long we stayed in the shower	Nisam znao koliko dugo smo ostali pod tušem
I wouldn't send him home	Ne bih ga poslao kući
We were there at the peak of the tourist season	Bili smo tamo na vrhuncu turističke sezone
I would love for him to see me riding	Voleo bih da me vidi kako jašem
A voice inside that cried out for something more	Glas iznutra koji je vapio za nečim više
The woman ran across the street	Žena je pretrčala ulicu
I took the cloth and pressed it to my face	Uzeo sam krpu i pritisnuo je na lice
A man with dark brown hair and a warm smile	Čovek tamno smeđe kose i toplog osmeha
I could connect with him in some way	Mogao bih se na neki način povezati s njim
I want to reconcile now	Želim da se pomirim odmah
Dry lightning is common in summer and autumn	Suva munja je uobičajena u ljeto i jesen
I will no longer have to deal with politics	Neću više morati da se bavim politikom
I was really looking forward to the meeting	Zaista sam se poceo radovati sastanku
I didn't hear anything	Nisam čuo ništa
Maybe I always have this fear	Možda uvek imam ovaj strah
I'll get you out of here	Oslobodiću te odavde
I put my hand on my stomach and rub slowly	Stavljam ruku na trbuh i polako trljam
I believe this is something of great importance	Vjerujem da je to nešto od velike važnosti
I just wore it like this	Samo sam ga ovako nosila
I am absolutely thrilled to have published it	Apsolutno sam oduševljen što sam ga objavio
I want to know what we are against	Želim da znam protiv čega smo
I canceled my wedding	Otkazala sam svoje vjenčanje
I want to try again tomorrow morning	Želim da pokušam ponovo sutra ujutro
I watch the damage carefully	Pažljivo gledam štetu
I pull it out and sit down	Izvlačim ga i sjednem
They were marked by tension and anger	Obilježili su ih napetost i ljutnja
I told him he was better off without her	Rekao sam mu da mu je bolje bez nje
I used that to cut out the inner heart	Iskoristio sam to da isečem unutrašnje srce
I get on the bus and go home	Ulazim u autobus i idem kući
I want to meet everyone in any form	Želim da upoznam svakoga u bilo kom obliku
He then entered the clouds west of the airport	Zatim je ušao u oblake zapadno od aerodroma
I resisted the urge to moan out loud	Odupirala sam se porivu da zastenjem naglas
I guess the news spread quickly in the city	Valjda su vijesti brzo prosle u gradu
I have my girlfriends, and that's the only thing that matters	Imam svoje devojke, i to je jedino što je važno
I would like to share them with you	Voleo bih da ih podelim sa vama
I never thought much about him	Nikada nisam mnogo razmišljao o njemu
He smiled on her face	Na licu joj se osmehnuo
I could see the attack repeating itself over and over again	Mogao sam da vidim kako se napad ponavlja iznova
I wanted to be a warrior	Hteo sam da budem ratnik
This is a small town	Ovo je mali grad
I had to see the conclusion	Morao sam vidjeti zaključak
I couldn't move an inch	Nisam mogao da se pomerim ni centimetar
I pushed through the canvas door	Progurao sam platnena vrata
You would bring down the man who insulted you	Čovek koji vas je uvredio srušili biste
I hope you did it all the time	Nadam se da ste to radili cijelo vrijeme
I finished it in a quarter of an hour	Završio sam ga za četvrt sata
I liked that about them though	To mi se ipak svidjelo kod njih
I need to see her look	Moram da vidim njen pogled
I got more and more nervous about him	Sve više sam se nervirao zbog njega
Breathless is the only witness	Bez daha je jedini svjedok
I got up and looked at him	Ustao sam i pogledao ga
I would not want perfect love	Ne bih želeo savršenu ljubav
The club enjoyed the episode	Klub je uživao u epizodi
I couldn't just sit here	Nisam mogao samo sjediti ovdje
I'm not against playing golf	Nisam protiv igranja golfa
I counted up to three bells	Brojao sam do tri zvona
I left and hugged	Otišao sam i zagrlio sam se
I noticed she even had tears in her eyes	Primijetio sam da je imala čak i suze u očima
I just want to be clear	Samo želim da budem jasan
I pushed open the door just enough to get out	Gurnuo sam vrata tek toliko da izađem
I decided to take care of things myself	Odlučio sam da se sam pobrinem za stvari
I am deeply ashamed of the actions of our people	Duboko sam postiđen postupcima naših ljudi
I fell right away	Odmah sam pao
I don't have a game to play	Nemam igru ​​da igram
I was asked to sanction it	Od mene se tražilo da to sankcionišem
I didn't like it anyway	Ionako mi se nije svidio
I bit my lip, trying to curb my desire	Ugrizla sam se za usnu, pokušavajući obuzdati svoju želju
I just needed to say yes	Trebao sam samo da kažem da
I could enjoy time as his hostage	Mogao bih uživati ​​u vremenu kao njegov talac
I never stopped loving you	Nikada te nisam prestao voljeti
I won't be away for long, maybe a day or two	Neću dugo biti odsutan, možda dan ili dva
I'm starting to perform spells for the fourth time	Počinjem da izvodim čini po četvrti put
I personally strongly support the right to birth control	Ja lično snažno podržavam prava na kontrolu rađanja
I offered them boxes	Ponudio sam im kutije
I put it somewhere and forgot	Stavio sam ga negdje i zaboravio
I was in shock once	Jednom sam bio u šoku
I can appreciate this	Mogu cijeniti ovo
I want them to crack the sky to the ground	Želim da ispucaju nebo do zemlje
A colored guard watches over the wreck	Stražar u boji bdi nad olupinom
It was the largest ship built at the time	Bio je najveći brod podignut u to vrijeme
I looked at the girl through the open window	Pogledao sam djevojku kroz otvoren prozor
I have a dream to supply my household	Imam san da opskrbim svoje domaćinstvo
I hope you will work with me on this	Nadam se da ćete raditi sa mnom na ovome
I was terrified, simply put	Bio sam prestravljen, jednostavno rečeno
I will deal with this situation from now on	Ja ću rješavati ovu situaciju od sada pa nadalje
I want a boat there in five days	Želim brod tamo za pet dana
I didn't know we had to live off the land	Nisam znao da moramo da živimo od zemlje
Instead, I wanted a dog	Umjesto toga, htio sam psa
I feel fragile and naked, maybe he can feel me	Osećam se krhko i golo, možda me on oseti
I can't be with you	Ne mogu biti s tobom
He never wanted to steal	Nikada nije hteo da ukrade
I know you're scared	Znam da se plašiš
I got a hug along with a warm thank you	Dobio sam zagrljaj zajedno sa toplim hvala
I agreed with the conversation	Složio sam se sa razgovorom
I can take an hour at six	Mogu uzeti sat u šest
I fear for my life and for my friends	Plašim se za svoj život i za svoje prijatelje
Some lacked limbs or were tied with wire	Nekima su nedostajali udovi ili su bili vezani žicom
I looked down to avoid eye contact	Pogledao sam dole da izbegnem kontakt očima
I really hope you can	Zaista se nadam da ćeš moći
I know it sounds weird	Znam da zvuči čudno
I'll get you there in time	Dovest ću te tamo na vrijeme
I should have brought a box	Trebao sam donijeti kutiju
I'm going to have to steal it	Moraću da ga ukradem
I guess they can be said to be doing pretty well	Pretpostavljam da se može reći da rade prilično dobro
I swear half the fun was getting to the event	Kunem se da je pola zabave bilo doći do događaja
I thought my life was over	Mislio sam da je moj život gotov
Some historians have a similar view	Neki istoričari imaju sličan stav
I looked in the mirror and saw my reflection	Pogledala sam u ogledalo i ugledala svoj odraz
I want you to go in front of me	Želim da ideš ispred mene
I just put it back in the ponytail	Upravo sam ga vratio u konjski rep
I want to make a war movie	Želim da snimim ratni film
I think that's what it's about	Mislim da je to ono o čemu se radi
I turned slowly and faced him	Polako sam se okrenuo i suočio s njim
I taught him to take on more responsibility	Učio sam ga da preuzme veću odgovornost
I remember her pressing her lips to mine earlier	Sjećam se kako je ranije pritisnula usne na moje
I sent the results and waited	Poslao sam rezultate i čekao
I was shocked	Prošao me šok
A woman called us last week	Prošle sedmice nas je pozvala žena
I used to work in a car	Ranije sam radio na autu
I didn't understand what studying music here meant to you	Nisam razumeo šta za tebe znači studiranje muzike ovde
I feel like hunger is eating me alive	Osećam kako me glad izjeda živog
A woman screamed	Usledio je vrisak žene
I have both hands on the steering wheel, following the instructions	Imam obje ruke na volanu, slijedeći upute
Sad place, you will agree	Tužno mjesto, složićete se
I love contradiction	Volim kontradiktornost
Let them do it the next day	Neka to urade drugog dana
Moderate damage to fruit crops has also been reported	Prijavljeno je i umjereno oštećenje usjeva na voću
I nodded and followed him to the door	Klimnula sam i pošla za njim prema vratima
Eventually I played a word game and pretended	Na kraju sam igrao igru ​​riječi i pretvarao se
A few seconds later, the video loaded	Nekoliko sekundi kasnije učitao se video
I could feel how exhausted she was	Mogao sam osjetiti koliko je iscrpljena
I think it's time to move on	Mislim da je vrijeme da nastavimo
I just see a different light, that's all	Samo vidim drugačiju svetlost, to je sve
Sometimes I get so confused	Ponekad se tako zbunim
Maybe I'm in the club business	Možda se bavim klupskim poslom
I stopped to look	Stao sam da pogledam
Her system required a large staff	Njen sistem je zahtijevao veliko osoblje
I felt, for the most part, fine	Osjećao sam se, uglavnom, u redu
I will have the evidence here	Ovdje ću raspolagati dokazima
I reached for my sword	Posegnuo sam za mačem
All prisoners pleaded not guilty	Svi zatvorenici su se izjasnili da nisu krivi
A piece of his throat fell apart	Odvojio se komadić grla
I put it on and immediately felt the warmth	Stavila sam ga i odmah osjetila toplinu
I can help you solve this puzzle	Mogu vam pomoći da riješite ovu zagonetku
I didn't believe it anymore	Nisam više vjerovao
The most important were the characters	Najvažniji su bili likovi
A real treat of the show	Prava poslastica emisije
I took everything	Sve sam uzeo
I consider it taking personal responsibility	Ja to smatram preuzimanjem lične odgovornosti
I didn't know where he lived	Nisam znao gdje živi
I have to go back to school next year	Moram se vratiti u školu sljedeće godine
I have personal experience	Imam licno iskustvo
They can also be used immediately after an abortion	Mogu se koristiti i odmah nakon pobačaja
A strong cup of coffee would help	Pomogla bi jaka šoljica kafe
I'm leaving tonight	Odlazim večeras
I have to report one very important piece of news	Moram da prijavim jednu veoma važnu vest
I nodded, still asking to buy more	Klimnula sam, i dalje tražeći još da kupim
I think about my choice for days	Danima razmišljam o svom izboru
I hope to see your answer soon,	Nadam se da ću uskoro vidjeti vaš odgovor,
I think the probability is very good	Mislim da je vjerovatnoća vrlo dobra
I am seven months pregnant	Trudna sam u sedmom mjesecu
I needed the distance between us	Trebala mi je udaljenost između nas
I almost didn't go to work this morning	Jutros skoro nisam otišao na posao
I had my personal problems then	Imao sam tada svojih ličnih problema
I would really be happy with any decision	Zaista bih bio zadovoljan bilo kojom odlukom
I have to talk very openly	Moram razgovarati vrlo otvoreno
I would give her the whole world	Dao bih joj ceo svet
I thought about the possible consequences	Razmišljao sam o mogućim posljedicama
I relax in the freedom of my hatred	Opuštam se u slobodi svoje mržnje
I think you need to raise your hat	Mislim da moraš da podigneš šešir
I’ll show it on my stream later	Kasnije ću to pokazati na svom streamu
I didn't talk to myself, there was someone else there	Nisam pričao sam sa sobom, tamo je bio neko drugi
I needed something to keep me occupied	Trebalo mi je nešto da me zaokupi
I sank between her legs to try	Spustio sam se između njenih nogu da probam
I eat three times a day	Jedem tri puta dnevno
I feel a little weird thinking about it	Osjećam se malo čudno razmišljajući o tome
I took back our order	Uzeo sam nazad našu narudžbu
I know we can have initial success	Znam da možemo imati početni uspjeh
Then I could believe in the world without a problem	Tada bih mogao vjerovati u svijet bez problema
Great table for the whole family to enjoy!	Odličan sto za uživanje cijele porodice!
They can be dressed up or down	Mogu se obući gore ili dolje
I didn't want to be gay	Nisam htela da budem gej
I'll write a shopping list	Napišem listu za kupovinu u prodavnici
I woke up here a few hours ago	Probudio sam se prije nekoliko sati ovdje
I thought cruelty was reserved for those who deserved it	Mislio sam da je okrutnost rezervisana za one koji je zaslužuju
However, many people are not happy about it	Ipak, mnogi ljudi nisu sretni zbog toga
I really need to learn the language	Zaista moram naučiti jezik
I haven't seen any yet	Nisam još vidio nijednu
I didn't want to talk about what just happened	Nisam želeo da pričam o tome šta se upravo dogodilo
I didn't ask for this to happen	Nisam tražio da se ovo desi
The ships met the design requirements quite well	Brodovi su prilično dobro ispunili zahtjeve dizajna
The charges were dropped without trial	Optužbe su odbačene bez suđenja
I could practically see it	Praktično sam to mogao vidjeti
I love when he kisses me on the neck	Volim kad me ljubi u vrat
She was upset after the event	Bila je uznemirena nakon događaja
A nervous smile flooded her face	Nervozan osmijeh joj je preplavio lice
A way to help her understand	Način da joj pomognem da razumije
I wondered what it would be like to drive it	Pitao sam se kako bi bilo voziti ga
The structure of the campus grew with the population	Struktura kampusa je rasla sa stanovništvom
I can't believe this	Ne mogu vjerovati u ovo
I put my head around the front door	Stavio sam glavu oko ulaznih vrata
I mean, we have to manage them	Mislim, moramo da upravljamo njima
I brought them all with me	Sve sam ih doveo sa sobom
I discovered it once	Jednom sam ga otkrio
I hated his power over me	Mrzela sam njegovu moć nada mnom
I turned and he pulled me close	Okrenula sam se i on me privukao k sebi
I hesitated for a moment	Oklevao sam na trenutak
I think you will be perfect	Mislim da će ti biti savršeno
I can't go back down	Ne mogu da se vratim dole
I felt no pain or hunger	Nisam osjećao bol, niti glad
Three days later, the ship was stopped again	Tri dana kasnije brod je ponovo zaustavljen
I felt both embarrassed and offended	Osjećao sam se i posramljeno i uvrijeđeno
I was hoping she saw the key	Nadao sam se da je vidjela ključ
I left the room with the commander	Izašao sam iz sobe sa komandantom
I pulled the trigger again	Ponovo sam pritisnuo okidač
I just found out	Ja sam to upravo otkrio
I made a special tool for that job	Napravio sam poseban alat za taj posao
I want to be stronger	Želim da budem jači
I've been having a hard time these last few weeks	Bio sam težak ovih poslednjih nekoliko nedelja
I insisted they be simple	Insistirao sam da budu jednostavni
I sent home a picture from the graduation ceremony	Poslala sam kući sliku sa ceremonije diplomiranja
I was raised a lady	Odgajana sam kao dama
I read a seven-part book of seven series	Pročitao sam sedmostruku knjigu sedam serija
I haven't seen the owner in a week	Nisam vidio vlasnika cijelu sedmicu
I was never in love with you	Nikad nisam bio zaljubljen u tebe
I was glad he was with us	Bilo mi je drago što je sa nama
I smiled and stood up	Nasmiješio sam se i ustao
I'm sick of guilt at looking at him	Muka mi je od krivice pri pogledu na njega
I suggest you rest	Predlažem da se odmoriš
I need it there probably now more than ever	Treba mi tamo vjerovatno sada više nego ikad
I believe the downpour has already begun	Vjerujem da je pljusak već počeo
I never went armed, except for a hunting knife	Nikad nisam išao naoružan, osim lovačkog noža
A republic was founded	Osnovana je republika
I want to go home now, please	Želim sada kući, molim te
I see why they need it	Vidim zašto im treba
I can identify with computers	Mogu se identifikovati sa kompjuterima
I have experienced many amazing changes	Doživeo sam mnoge neverovatne promene
I hope we have something other than fruit	Nadam se da imamo još nešto osim voća
I really love this one	Zaista volim ovu
I received a call from him a few minutes ago	Primio sam poziv od njega prije nekoliko minuta
I was a fool to come here	Bio sam budala što sam došao ovamo
The bathroom door stood open along the wall	Vrata kupatila stajala su otvorena duž zida
I secretly longed for it	Potajno sam žudio za tim
I turned and spoke to the window	Okrenuo sam se i progovorio u prozor
A mistake that never seemed to go away	Greška koja kao da nikada nije nestala
I'll hit you and give you a cat	Udaraću te i dajem ti mačku
I still didn't like it much	I dalje mi se nije mnogo dopalo
The pill had little effect	Pilula je imala mali efekat
I will miss my customers too	I meni će nedostajati moje mušterije
I know that those we love never truly die	Znam da oni koje volimo nikada istinski ne umiru
I need a chance to redeem her	Treba mi prilika da joj se iskupim
I reached for her body and knelt beside her	Došao sam do njenog tela i kleknuo pored nje
I often sit outside and watch them	Često sjednem napolju i posmatram ih
I like it when you yell at me	Sviđa mi se kad vičeš na mene
I can light my candle and think of him	Mogu zapaliti svoju svijeću i misliti na njega
I wasn't honest with myself either	Ni ja nisam bio iskren prema sebi
I looked down and saw him open his eyes	Pogledao sam dole i video je kako otvara oči
I bet you forgot about the old land	Kladim se da si zaboravio na staru zemlju
I deal in weapons	Bavim se oružjem
I found that he had lost the flexibility of his appearance	Otkrio sam da je izgubio fleksibilnost svog izgleda
I have to turn it on	Moram da ga upalim
I like this diary business	Sviđa mi se ovaj posao sa dnevnicima
I later returned to his cabin	Kasnije sam se vratio u njegovu kabinu
I love being around you	Volim biti u tvojoj blizini
The deep laughter behind me makes me purse my lips	Dubok smijeh iza mene tjera me da stisnem usne
I knew that after meeting him only once	To sam znao nakon što sam ga samo jednom sreo
I knew it was probably nothing	Znao sam da vjerovatno nije ništa
I called her again	Pozvao sam je ponovo
I should have lit a fire there	Trebao sam zapaliti tamo
A second later the bell rings and everyone gets up	Sekundu kasnije zazvoni zvono i svi ustaju
I have to admit ignorance about this	Moram priznati neznanje o ovome
I want to live a normal life	Želim da živim normalan život
I can't look into my eyes	Ne mogu da gledam u svoje oči
I saw myself looking back at you	Video sam sebe kako se ogledam u tebi
I didn't want to go, but they made me	Nisam htela da idem, ali su me naterali
I know when people whisper behind my back	Znam kad mi ljudi šapuću iza leđa
I tried not to laugh	Pokušao sam da se ne nasmejem
I should be more careful now	Sada bih morao biti oprezniji
I'm holding him well	Dobro ga drzim
I end up standing there for a long time	Na kraju stojim tamo dugo vremena
I thanked the senior for the hospitality and headed for the city	Zahvalio sam senioru na gostoprimstvu i krenuo prema gradu
I prayed for guidance	Molio sam se za vodstvo
I was almost vertical	Bio sam skoro okomit
I had to talk to my father	Morao sam da razgovaram sa ocem
I didn't get an answer	Nisam dobio odgovor
The truck with the listing was filling up	Kamion sa listingom se punio
I climbed over the back gate	Popeo sam se preko zadnje kapije
Most of them played drums	Većina njih je svirala bubnjeve
I'm not surprised by your words	Nisam iznenađen tvojim riječima
I will never break	Nikad se neću slomiti
I could hear it in his voice	Mogla sam to čuti u njegovom glasu
I wasn't interested in arguing with him	Nisam bio zainteresovan da se svađam sa njim
I have a lot to do	Imam puno toga za raditi
I saved a weaker woman from terrible trouble	Spasao sam neku slabiju ženu strašne nevolje
I looked at the photo more carefully	Pažljivije sam pregledao fotografiju
I tilted my weight to the left, but nothing happened	Nagnuo sam svoju težinu ulijevo, ali ništa se nije dogodilo
I took them together again	Opet sam ih uzeo zajedno
I was even told to give it up	Čak mi je rečeno da odustanem od nje
I have to let them calm down first	Moram ih prvo pustiti da se smire
I decided not to carry a weapon	Odlučio sam da ne nosim oružje
I didn't see a trace of anyone	Nisam vidio nikome traga
I remember you thought they were really too narrow	Sjećam se da si mislio da su stvarno preuske
I missed all those things	Nedostajale su mi sve te stvari
Rape will make the film notorious	Silovanje će učiniti film ozloglašenim
I bet you never dreamed it was so real	Kladim se da niste ni sanjali da je to tako realno
I see the hope you are desperately clinging to	Vidim nadu za koju se očajnički držiš
A cloud of yellow dust rose far away, slowly growing	Oblak žute prašine dizao se daleko, polako rastao
The main problem with the building was its size	Glavni problem zgrade bila je njena veličina
I felt the side of my face	Osjetio sam stranu lica
I turned on the soothing music and settled in comfortably	Uključio sam umirujuću muziku i udobno se smjestio
I loved making you come	Voleo sam da te nateram da dođeš
I don't like it here anymore	Više mi se ne sviđa ovdje
Sudden loss of pressure in the lungs	Iznenadni gubitak pritiska u plućima
I just wanted to mess with you	Samo sam htela da se zezam sa tobom
I highly recommend you and your family to come here	Toplo preporučujem vama i vašoj porodici da odete ovdje
I was so excited to come	Bio sam tako uzbuđen što sam došao
I drank cake and apple juice	Popio sam kolač i sok od jabuke
I know this is a scary place	Znam da je ovo strašno mjesto
I can’t recommend this book enough	Ne mogu dovoljno preporučiti ovu knjigu
I wasn't too hard on her	Nisam bio previše strog prema njoj
A comparative study of two series of cases	Komparativna studija dvije serije slučajeva
I wish the bathroom was bigger	Voleo bih da je kupatilo veće
I get three cents a tenth for eggs	Dobivam tri centa desetina za jaja
I didn't want that for her	Nisam to želio za nju
I can't imagine he's gone	Ne mogu zamisliti da ga nema
I knew exactly what he meant	Tačno sam znao šta je mislio
I just liked this and wanted to share	Ovo mi se jednostavno svidjelo i htio sam podijeliti
I need your help please	Treba mi tvoja pomoć molim te
I can't stress that enough	Ne mogu to dovoljno naglasiti
I'll be sorry to do that	Biće mi žao da to uradim
M took me to pick a tree	M me je odveo da odaberem drvo
I was too close to losing control	Bio sam preblizu gubitku kontrole
I have to get rid of the pain	Moram da se otarasim bola
I was wrong to do that	Pogrešio sam što sam to uradio
I had to make things right	Morao sam da ispravim stvari
I used to be famous for that	Nekada sam bio poznat po tome
I followed the suspicious woman from there to here	Pratio sam sumnjivu ženu od tamo do ovde
I am and always have been your truly loyal servant	Ja sam i uvijek sam bio vaš istinski odani sluga
I couldn't help but smile	Nisam mogao da obuzdam osmeh
I lead the training to care for all experiences	Ja vodim obuku za njegu svih iskustava
I dreamed of you	Sanjao sam tebe
I would not argue with him on this matter	Ne bih se raspravljao s njim po ovom pitanju
I asked if she would like to drink water	Pitao sam da li bi želela da popije vodu
I hope and pray for you too	Nadam se i molim se tome i za vas
I liked the bad guys	Sviđali su mi se loši momci
I was expecting more chest	Očekivao sam više prsa
I know you have to do it	Znam da to moraš da uradiš
A soft cloth rubbed his hand	Mekana krpa mu je trljala ruku
I'll do this a lot	Praviću ovo mnogo
I push it to the bottom of my mind	Guram to u kraj uma
I take his check and he gets rid of me	Uzimam njegov ček i on me se riješio
I always think of the kids there	Uvijek mislim na djecu tamo
I grab them and escort us out of there	Zgrabim ih i ispratim nas odatle
Transformation function	Funkcija transformacije
I slowly opened my eyes, but found some extra light	Polako sam otvorio oči, ali sam našao malo dodatnog svjetla
I lose and refuse to pay	Gubim i odbijam da platim
I was in love with that young man	Bila sam zaljubljena u tog mladića
I mean from there	Mislim od tamo
I couldn't get away from him again	Opet nisam mogao pobjeći od njega
I was very young at the time	Bio sam veoma mlad u to vreme
I told him we couldn't eat yet	Rekao sam mu da još ne možemo jesti
I couldn't help but ask for more	Nisam mogao ne tražiti više
A large stain spread around its center	Oko njegove sredine proširila se velika mrlja
I wonder who did it	Pitam se ko je to uradio
More than half of the prisoners did not survive the trip	Više od polovine zatvorenika nije preživjelo put
I've never seen it inside	Nikad nisam vidio unutra
I leaned toward the sound technician	Nagnuo sam se prema tonskom tehničaru
I don't need anything	Ne treba mi ništa
I reached the porch and hurriedly opened the door	Došao sam do trema i žurno otvorio vrata
I refuse to allow us to get to that point	Odbijam da dozvolim da dođemo do te tačke
I really liked this girl	Zaista mi se svidjela ova djevojka
I came home and you slept soundly	Došao sam kući, a ti si čvrsto spavao
I stopped by on the way home	Svratio sam tek na putu kući
I always wore jeans, even in the hot summer months	Uvek sam nosila farmerke, čak i u vrelim letnjim mesecima
I'm having a good time now, here	Sada se dobro zabavljam, ovdje
I felt the knife cut her flesh	Osjetio sam kako joj nož seče meso
I think the trouble was worth taking on	Mislim da je nevolja bila vredna preuzimanja
I can tell you things your people forgot	Mogu ti reći stvari koje su tvoji ljudi zaboravili
I didn't have time for a lot of sightseeing	Nisam imao vremena za mnogo razgledanja
I can't imagine how that is even possible	Ne mogu da zamislim kako je to uopšte moguće
I can't go forward	Ne mogu napred
God is helping the helpless	Bog je pomoć bespomoćnima
I will not be treated like that anymore	Neću više tako biti tretiran
I asked them not to kill me	Zamolio sam ih da me ne ubiju
I no longer wanted to be the enemy	Nisam više želio da budem neprijatelj
I witnessed it myself	Sam sam tome svjedočio
I couldn't pay attention	Nisam mogao da obratim pažnju
I say, sit down, play	Ja kažem, sedi, igraj se
I straighten up in my seat	Uspravljam se u svom sjedištu
I was wondering this too	I ja sam se ovo pitao
I pretended not to come	Pretvarao sam se da neće doći
A wonderful family adventure	Divna porodična avantura
I never claimed to be that	Nikada nisam tvrdio da sam to
I'm going to the bathroom	Idem u kupatilo
There was no sign of lead dust	Nije bilo ni traga olovnoj prašini
A resort for your mind	Odmaralište za vaš um
I can’t imagine a world where there is no music	Ne mogu zamisliti svijet u kojem nema muzike
I'm so sorry we left things	Jako mi je žao što smo ostavili stvari
I don't remember the exact date anymore	Više se ne sjećam tačnog datuma
The beautiful and loving side of the young is life	Lijepa i puna ljubavi strana mlada je život
I'm not looking for opinions on different systems	Ne tražim mišljenja o različitim sistemima
But the test was over	Ali test je bio gotov
I knew he was already thinking about this idea	Znao sam da je već razmišljao o ovoj ideji
A joyful look that penetrated	Radostan pogled koji je prodirao
I need to be more professional	Moram biti profesionalniji
I didn't mention it	Nisam to spomenuo
I have to pray for this	Moram da se molim za ovo
We called an emergency meeting	Sazvali smo hitan sastanak
I planned to sit there for a while	Planirao sam da sjediš tamo neko vrijeme
I couldn't take my mind off her	Nisam mogao skrenuti misli s nje
The car headlights are moving away	Udaljavaju se svjetla automobila
I need to know if this is true	Moram da znam da li je ovo istina
I just couldn’t take this anymore	Jednostavno nisam mogao ovo više podnijeti
I think you need something	Mislim da ti treba nešto
A safe topic to start with	Sigurna tema za početak
A day that has some meaning	Dan koji ima neko značenje
Then I got dressed and went to the kitchen	Onda sam se obukao i otišao u kuhinju
Get off course	Makni se sa kursa
I didn't make any move	Nisam napravio nikakav potez
I looked at the gun he was holding	Pogledao sam pištolj koji drži
I want to see it before her	Želim to vidjeti prije nje
I had to put my life on hold	Morao sam staviti svoj život na čekanje
I didn't bargain for another	Nisam se cjenkao za drugu
I want to see what else is there	Želim da vidim šta je još tamo
I have already accepted	Već sam prihvatio
I didn’t recognize it, but something happened in her	Nisam to prepoznao, ali nešto se dogodilo u njoj
I told him we were on our way	Rekao sam mu da smo na putu
I couldn't sleep that night	Nisam mogao da spavam te noći
I am very proud of her	Veoma sam ponosan na nju
I understand what it's worth paying for	Razumijem šta vrijedi platiti
I followed the recipe exactly	Tacno sam pratila recept
I thought it was exhaustion	Mislio sam da je iscrpljenost
By the way, I didn't mention your name	Usput, nisam spomenuo tvoje ime
I was at the lowest rank in the church organization	Bio sam na najnižem činu u crkvenoj organizaciji
I ran down the street without looking in either direction	Pretrčao sam ulicu ne gledajući u oba smjera
It was not possible to reach a compromise	Nije bilo moguće postići kompromis
Their friendship ends after that	Njihovo prijateljstvo prestaje nakon toga
I'm not your parent	Ja nisam tvoj roditelj
I'll be with you	Ja ću biti uz tebe
I think we will definitely do it again next year	Mislim da ćemo to sigurno ponoviti sljedeće godine
I was born almost one hundred and fifty years ago	Rođen sam prije skoro sto pedeset godina
I studied all his works	Proučio sam sva njegova djela
I never forgot them	Nikada ih nisam zaboravio
I tried to copy her strong, rich voice	Pokušao sam da kopiram njen snažan, bogat glas
I haven’t always wanted to try this	Nisam oduvijek želio ovo pokušati
I mean, obviously everyone knows he's hurt	Mislim, očigledno svi znaju da je povređen
I always knew they were there to protect me	Uvijek sam znao da su tu da me zaštite
I became overwhelmed with anxiety	Postao sam preplavljen od anksioznosti
I saw a dozen to twelve people at the top	Vidio sam desetak do dvanaest ljudi na vrhu
I fight people like you every day	Borim se sa ljudima poput tebe svaki dan
I've had enough on my plate	Dosta mi je bilo na tanjiru
I speak more efficiently through pictures	Efikasnije govorim kroz slike
I shout at the trees, at the air, at the grass	Vičem na drveće, na zrak, travu
I was putting crazy pressure on myself	Vršila sam ludi pritisak na sebe
I decided to take the dog with me this time	Odlučio sam da ovaj put povedem psa sa sobom
I have to write a lot	Moram puno da pišem
I want you to have a lot of energy today	Želim da danas imate puno energije
I could see the two of them standing there	Mogao sam vidjeti njih dvoje kako stoje tamo
I release his shirt and press his shoulders	Oslobađam njegovu košulju i pritiskam mu ramena
I'll bring more hay	Donijet ću još sijena
First there was a big noise	Najprije je nastala velika buka
I found that the books were checked	Otkrio sam da su knjige provjerene
I was ready to take that chance	Bio sam spreman da iskoristim tu šansu
A lock of wet hair clung to her forehead	Pramen vlažne kose prilijepio joj se za čelo
A satisfied smile appeared	Pojavio se zadovoljan osmijeh
A metal pillar hidden behind ancient curtains	Metalni stub skriven iza drevnih zavjesa
I called you for a goddamn consultation	Zvao sam te na prokletu konsultaciju
I study other species	Proučavam druge vrste
A chair can do a lot of damage	Stolica može napraviti veliku štetu
I ate some bread	Pojeo sam malo hljeba
I've been a fan of yours for years	Bio sam tvoj obožavatelj godinama
I moved my diary to the bed rack	Premjestila sam svoj dnevnik na stalak za krevet
She had to be destroyed by a family member	Morao ju je uništiti član porodice
I am completely innocent	Ja sam potpuno nevin
Bonds never hit the cycle	Obveznice nikada nisu pogodile ciklus
I will definitely order again, just earlier	Definitivno ću naručiti ponovo, samo ranije
I am settling into my new residence	Smještam se u svoje novo prebivalište
I didn't remember him being so friendly	Nisam ga zapamtio kao tako prijateljski raspoloženog
I wanted to talk to you before that	Htio sam razgovarati s tobom prije toga
I let him surround me	Pustila sam ga da me okruži
I loved the magazine at the time	Volio sam časopis u to vrijeme
I had to escape all that death	Morao sam pobjeći od sve te smrti
I know him pretty well	Poznajem ga prilično dobro
I just know what he thinks	Samo znam šta on misli
It has also been translated into several languages	Također je prevedena na nekoliko jezika
I learned the country only because he insisted	Naučio sam zemlju samo zato što je on insistirao
I didn't think or feel anything	Nisam ništa mislio niti osjećao
I just had lunch not twenty minutes ago	Upravo sam ručao prije ne dvadeset minuta
I'm going back to yesterday morning	Vraćam se na jučerašnje jutro
A great gift for a valued worker	Odličan poklon za cijenjenog radnika
You have to understand publishing	Morate razumjeti izdavaštvo
A huge smile gripped her entire face	Ogroman osmijeh zahvatio joj je cijelo lice
I stopped in his room	Zaustavio sam se u njegovoj sobi
I loved my sister, but sometimes she wasn't great company	Voleo sam svoju sestru, ali ponekad nije bila sjajno društvo
I recommend not allowing it from the outside	Preporučujem da se ne dozvoli izvana
I have two daughters, two and four	Imam dvije ćerke, dvije i četiri
I felt a sharp pain in my arm	Osetio sam oštar bol u ruci
I will make success in my life	Napraviću uspjeh u svom životu
There was nothing else	Ništa drugo nije bilo
Clear head, that was all he needed	Bistra glava, to je bilo sve što mu je trebalo
Maybe he was asleep	Možda je spavao
I was hoping you would help me today	Nadao sam se da ćeš mi danas pomoći
I will probably buy another color for my friend as well	Vjerovatno ću kupiti drugu boju i za svog prijatelja
I think everyone knows the truth	Mislim da svi znaju istinu
I know you will never want my company again	Znam da više nikada nećeš htjeti moje društvo
I already wore two	Već sam ih nosio dva
A statue of that nature	Kip takve prirode
I had to sit and wait	Morao sam sjediti i čekati
Better me, new chef	Bolji meni, novi kuvar
Fantastic opportunity for wonderful construction	Fantastična prilika za divnu gradnju
Even saving the world sometimes gets boring	Čak i spašavanje svijeta ponekad postane dosadno
I think that's all the confirmation we need	Mislim da je to sva potvrda koja nam treba
I knocked on the door	Pokucao sam na vrata
I've never been so tense in my life	Nikada u životu nisam bio tako napet
In the final match of the series	U finalnom meču serije
Sometimes I run to my mouth	Ponekad pobjegnem na usta
I just had to find those things	Samo sam morao pronaći te stvari
I was your mud fence	Bio sam tvoja ograda od blata
I put them there for a reason	Smjestio sam ih tamo s razlogom
I can say he doesn't want to rock the boat	Mogu reći da ne želi ljuljati čamac
I can't handle it now	Ne mogu da se nosim sa tim sada
I can't blame her if she is	Ne mogu je kriviti ako jeste
I stood there as if frozen in time	Stajao sam tamo kao zamrznut u vremenu
I don't have anything like that	Nemam ništa takvo
A pair of boots goes for ten bullets	Par čizama ide za deset metaka
I don't want him to live alone anymore	Ne želim da više živi sam
I must be missing something	Mora da mi nešto nedostaje
I prayed for power for days	Danima sam molio moći
I took the medical profession to serve everyone	Uzeo sam medicinsku profesiju da služim svima
A cave that no one alive knew about	Pećina za koju niko živ nije znao
Of course, I didn't blame them	Nisam ih, naravno, krivio
I hope this works out	Nadam se da će ovo uspjeti
I have become much better since then	Od tada sam postao mnogo bolji
I can advise your family, business or social group	Mogu savjetovati vašu porodicu, posao ili društvenu grupu
I let it go, without moving	Pustio sam to, bez pomeranja
I opened my mouth, but no sound came out	Otvorio sam usta, ali nije izašao nikakav zvuk
I was too far away to see what it was	Bio sam predaleko da vidim šta je to
I should never have accepted this job	Nikada nisam trebao prihvatiti ovaj posao
Development began soon after	Razvoj je započeo ubrzo nakon toga
I will bring your treasure for you	Doneću tvoje blago za tebe
The young man stood and stared at him	Mladić je stajao i gledao u njega
The need to feel real	Potreba da se osjeća stvarnim
I can't call my parents	Ne mogu da zovem roditelje
I wouldn't muster up the courage	Ne bih skupio hrabrost
I watched her for a few seconds	Gledao sam je nekoliko sekundi
I guess he managed to get it out	Pretpostavljam da je uspeo da to izvuče
I knew it would show up eventually	Znao sam da će se to na kraju pojaviti
I swore I wouldn't think of him anymore	Zakleo sam se da više neću misliti na njega
I just stopped by anyway	Ionako sam samo svratio
I walked over and looked out our window	Prišao sam i pogledao kroz naš prozor
I think that's why you feel so weird	Mislim da se zato osećaš tako čudno
It only takes me a few moments to gather my thoughts	Treba mi samo nekoliko trenutaka da saberem misli
At least I've always been a girl	Ja sam barem oduvijek bila djevojka
A relationship with him would never work	Veza s njim nikada ne bi uspjela
I acted without thinking	Postupio sam bez razmišljanja
I can’t create the light needed to kill them	Ne mogu stvoriti svjetlo potrebno da ih ubijem
I can't understand why everyone wants to go up	Ne mogu da razumem zašto svi žele da idu gore
I really appreciate what you did for me	Zaista cijenim ono što si učinio za mene
I had terrible dreams	Imao sam užasne snove
I even talked to her a few times	Čak sam joj nekoliko puta razgovarao
I also needed someone to help clean the house	Trebao mi je i neko da pomogne u čišćenju kuće
I can almost hear the fabric tearing	Skoro da čujem kako se tkanina cepa
I put my hand on his cheek	Spustio sam ruku na njegov obraz
I think it all comes down to race	Mislim da se sve svodi na trku
I hope the people there are nice	Nadam se da su ljudi tamo fini
Silently, a figure entered the room	Nečujno je u sobu ušla figura
I apologized and went upstairs	Ispričao sam se i otišao gore
And the girls even spit some bars on it	A cure čak pljuju neke rešetke na to
I thought something must be missing	Mislio sam da nešto mora da nedostaje
I think you're an attractive guy	Smatram da si privlačan momak
I would continue even if it killed me	Nastavio bih i kad bi me to ubilo
I write novels for young people	Pišem romane za mlade
I inhaled her essence	Udahnuo sam njenu suštinu
I will be able to travel freely	Moći ću slobodno putovati
I have to apologize for the pictures first	Prvo se moram izviniti za slike
I would love for him to come	Voleo bih da dođe
So please join us	Stoga vas molim da nam se pridružite
Choice without choice	Izbor bez izbora
The airport is equipped with an instrument landing system	Aerodrom je opremljen instrumentalnim sistemom za sletanje
I stopped to watch the man	Stao sam da posmatram čoveka
I saw you were looking for her	Video sam da je tražite
Other structural damage was caused by the impact	Ostala strukturna oštećenja nastala su zbog udara
I forgot he was here	Zaboravio sam da je on ovdje
I didn't even touch her until the other night	Nisam je ni dodirnuo do pre neko veče
I guess there is a fine line between the different and the strange	Pretpostavljam da postoji tanka linija između različitog i čudnog
I draw inspiration from adventure	Inspiraciju crpim iz avanture
I knew the name of the shop for tools and molds	Znao sam naziv radnje za alate i kalupe
I can't believe he just ran away like that	Ne mogu da verujem da je samo tako pobegao
I would keep my thoughts appropriate	Održao bih svoje misli prikladnim
The duration was eleven minutes and thirty seconds	Trajanje je bilo jedanaest minuta i trideset sekundi
I found some pictures	Našao sam neke slike
I guess he couldn't make her lie	Pretpostavljam da je nije mogao natjerati da laže
I threw the knife in the field	Bacio sam nož u polje
I really want to see him	Zaista ga želim vidjeti
I drank to the end, then a little more	Popio sam do kraja, pa još malo
I liked his taste in my mouth	Svideo mi se njegov ukus u ustima
The guest could fall down your stairs	Gost bi mogao pasti niz tvoje stepenice
My goal is to take an armchair with me	Cilj mi je ponijeti fotelju sa sobom
I glance at her quickly	Brzo bacim pogled na nju
I think he will come back strong next year	Mislim da će se sledeće godine vratiti jak
I have to ask him something is everything	Moram da ga pitam nešto je sve
I'm ordering you	Naređujem ti
Each design is unique to a particular character	Svaki dizajn je jedinstven za određeni karakter
I came straight to you	Došao sam pravo kod tebe
I just wanted to email her that	Upravo sam joj to htio poslati e-poštom
Navy representative	Predstavnik mornarice
I like your attitude in good and bad days	Sviđa mi se tvoj stav u dobrim i lošim danima
Feeling curious is a healthy thing	Osjećaj radoznalosti je zdrava stvar
I didn't want to leave him now	Nisam htela da ga ostavim sada
Today I have a wonderful announcement	Danas imam divnu najavu
We all participate in that evolution	Svi mi učestvujemo u toj evoluciji
I've never seen that	Nikad to nisam vidio
I stayed up late drinking instead of getting ready for school	Ostao sam budan do kasno pijući umjesto da se spremam za školu
A sense of determination	Osjećaj odlučnosti
I pointed to the only green bottle	Pokazao sam na jedinu zelenu bocu
I have to go see him	Moram ići da ga vidim
This whole series is over in three weeks	Cijeli ovaj niz je završen za tri sedmice
I would have to be careful, someone was inside	Morao bih biti oprezan, neko je bio unutra
I didn't even hear him approaching us	Nisam ni čuo da nam se približava
I know where you do it	Znam gde to radiš
I didn't know what happened to her	Nisam znao šta joj se dogodilo
I shouldn't have called our landline	Nisam trebao zvati našu fiksnu liniju
Heavy weight pressed on him	Velika težina ga je pritiskala
I really wanted something I could believe in	Zaista sam želeo nešto u šta bih mogao da verujem
Still, I took another credit card	Ipak, uzeo sam drugu kreditnu karticu
Next door is a private chambers for priests	U susjedstvu je privatna odaja za svećenika
I always act like you're here, father	Uvek se ponašam kao da si tu oče
I know a lot of people who wouldn’t do that	Znam puno ljudi koji to ne bi uradili
A few of us remember it was there	Nekoliko nas se sjeća da je to bilo tamo
I can't hide from them	Ne mogu se sakriti od njih
I clung to him as we walked	Držao sam se za njega dok smo hodali
I led a worldly life	Vodio sam svjetski život
I just got a bonus at work	Upravo sam dobio bonus na poslu
I didn't want to go down	Nisam htela da idem dole
I wished they needed longer	Voleo sam da im je trebalo duže
Some editions of the game assume such use	Neka izdanja igre pretpostavljaju takvu upotrebu
I remembered how it was	Sjetio sam se kako je to bilo
Over time, they develop a close relationship	Vremenom razvijaju bliski odnos
I couldn't find a way to start	Nisam mogao naći način da počnem
I really need a dream	Zaista mi treba san
I didn’t notice if it helped me with my anxiety	Nisam primijetio da li mi je to pomoglo kod moje anksioznosti
I punch him very hard in the face	Udaram ga jako snažno u lice
They were also used for charter	Korišćeni su i za čarter
I didn't even think about my next step	Nisam ni razmišljao o svom sledećem koraku
I didn’t want our relationship to remain so vague	Nisam želio da naša veza ostane tako nejasna
I hate moving	Mrzim kretanje
Students are free to leave classes as they wish	Učenici slobodno napuštaju nastavu kako žele
I was told that art is therapy	Rečeno mi je da je umetnost terapija
I could smell it from four feet away	Mogao sam ga namirisati sa četiri stope udaljenosti
I also know what happened to you	Znam i šta ti se desilo
None of these plans have been implemented	Nijedan od ovih planova nije sproveden u delo
I couldn't begin to think that way	Nisam mogao da počnem da razmišljam tako
I thought, maybe if we take a break	Pomislio sam, možda ako napravimo pauzu
I knew you would all agree	Znao sam da ćete se svi slagati
I liked the way our lips came together	Svidio mi se način na koji su nam se usne spojile
I never understand that again	Nikad to više ne shvatam
I'll try to do one	Pokušaću da uradim jednu
I swallowed them whole and without water	Progutao sam ih cijele i bez vode
I decided that now was the time to say something sweet	Odlučio sam da je sada vrijeme da kažem nešto slatko
I want each of our operations to take place separately	Želim da se svaka naša operacija odvija zasebno
I like the conservative way	Sviđa mi se konzervativni način
I was fully dressed, I couldn’t enjoy the atmosphere	Bio sam potpuno obučen, nisam mogao da uživam u atmosferi
I understand that you need to talk about this with each other	Razumijem da o ovome trebate razgovarati među sobom
I tried to look outside	Pokušao sam pogledati van
I asked when you could get the documents	Pitao sam kada možete dobiti dokumente
I know you have them on file	Znam da ih imaš u dosijeu
I can't handle that crowd anymore	Ne mogu više da se nosim sa tom gomilom
A few months pass	Prođe nekoliko mjeseci
I wonder where she went	Pitam se gde je nestala
These lines have three or four tracks	Ove linije imaju tri ili četiri kolosijeka
I leaned closer, examined him	Nagnuo sam se bliže, pregledao ga
A smile spread across her face, a beautiful smile	Osmeh joj se raširio licem, prelep osmeh
I did not expect anything unusual	Nisam očekivao ništa neobično
I wanted to stand up for myself	Hteo sam da se zauzmem za sebe
I personally learned a lot	Lično sam mnogo naučio
I won't be able to fit in	Neću moći da se uklopim
The company did not deal with the development of another helicopter	Firma se nije bavila razvojem drugog helikoptera
I was scared to death	Bio sam nasmrt uplašen
I like a little rebellion from time to time	Volim malo bunta s vremena na vrijeme
His language is colorful	Njegov jezik je šaren
But I didn't really pay attention	Ali nisam baš obraćao pažnju
I will never change that	Nikada to neću promijeniti
I guess it was time to leave	Valjda je bilo vrijeme za odlazak
It was later published in a volume	Kasnije je objavljen u jednom svesku
I believe she wrote the book	Vjerujem da je ona napisala knjigu
I couldn't get over your departure	Nisam mogao da prebolim tvoj odlazak
I felt my heart start beating	Osetio sam da mi srce počinje da lupa
I had to have it in my life	Morao sam to imati u životu
I loved wearing them	Voleo sam da ih oblačim
I should have set him free	Trebao sam ga osloboditi
The entire trial lasted less than eight hours	Cijelo suđenje je trajalo manje od osam sati
I wanted it to continue	Želeo sam da nastavi
I lose the number sometime after the nineties	Gubim broj negdje poslije devedesete
I finally heard someone clear my throat	Konačno sam čuo da neko pročisti grlo
His mother also played college basketball	Njegova majka je takođe igrala koledž košarku
I have my mind	Imam svoj um
A wise person is thoughtful in his speech and actions	Mudra osoba je promišljena u svom govoru i postupcima
I will never stop loving you	Nikada neću prestati da te volim
The children helped him come up with some ideas	Djeca su mu pomogla da smisli neke ideje
I would ask you to talk to them	Zamolio bih vas da razgovarate s njima
A sob escaped her lips	Jecaj joj se oteo s usana
I met some wonderful people	Upoznao sam neke divne ljude
I hope it works out in our favor	Nadam se da ide u našu korist
I always have to drink first	Uvek prvo moram da popijem
I just need your pastries	Samo mi treba tvoja peciva
I went back to the office that night	Vratio sam se u kancelariju te večeri
I didn't want to go	Nisam htela da idem
I was very angry that no one would help me	Bio sam jako ljut što mi niko neće pomoći
I know that shit, and they know it	Znam to sranje, a znaju i oni
I shouldn't have added that	Nisam trebao tome da dodam
Open five times	Otvoreno u pet navrata
I still dream about this moment	Još uvijek sanjam o ovom trenutku
I knew how it worked	Znao sam kako to funkcionira
I expect him to come back	Očekujem da će se vratiti
I want to meet your mother and brothers	Želim da upoznam tvoju majku i braću
I touched it to check	Dodirnuo sam ga da provjerim
I told him to text me when he was out	Rekao sam mu da mi pošalje poruku kada bude napolju
I remember every moment	Sećam se svakog trenutka
I didn't feel that way anymore	Nisam se više tako osjećao
I had no words for him	Nisam imao riječi za njega
I could feel the doubt coming down from him	Mogao sam osjetiti kako sumnja silazi s njega
I warned her not to cross the border	Upozorio sam je da ne pređe granicu
I was in a car	Bio sam u nekom automobilu
The couple had three sons together	Par je imao tri sina zajedno
I lost my watch somewhere	Negdje sam izgubio sat
I didn’t realize how he thought this was the solution	Nisam shvatio kako je mislio da je ovo rješenje
I didn't even have to sneak up	Nisam ni morao da promuknem
I don't think that's true	Mislim da to nije istina
I struggled to keep it under control	Borio sam se da to držim pod kontrolom
I immediately pulled out my message	Odmah sam izvadio svoju poruku
A smart approach, because new dishes require time and effort	Pametan pristup, jer nova jela zahtijevaju vrijeme i trud
I knew it would be hard for him	Znao sam da će mu biti teško
I thought a direct question required a direct answer	Mislio sam da direktno pitanje zahtijeva direktan odgovor
I followed her with a woman in my arms	Pratio sam je sa ženom u naručju
I can't go deeper than that	Ne mogu da uđem dublje od toga
Occasionally I forget a few details	Povremeno zaboravljam poneki detalj
I will not tell you untruths	Neću vam reći neistine
I should have let you leave us	Trebao sam te pustiti da nas napustiš
I decided to go downstairs for a little exercise	Odlučio sam da siđem dolje na malo vježbe
I work to live, I don't live to work	Radim da bih živeo, ne živim da bih radio
I studied weapons more carefully	Pažljivije sam proučavao oružje
I definitely threw too many balls	Definitivno sam bacio previše lopti
I wasn’t sure if they felt the same way	Nisam bio siguran da li se i oni osjećaju isto
I turned to the broken window	Okrenuo sam se prema razbijenom prozoru
I know what this silence means	Znam šta znači ova tišina
The application will give you included	Zahtjev će vam dati uključeno
I wanted to have a family one day, a husband	Željela sam jednog dana imati porodicu, muža
I threw them in boiling water	Bacio sam ih u kipuću vodu
I could show you my beautiful country	Mogao bih da ti pokažem svoju prelepu zemlju
I was very sad about this	Bio sam jako tužan zbog ovoga
I also remember their kindness and love	Sjećam se i njihove dobrote i ljubavi
I pulled the gate, trying to pull myself up	Povukao sam kapiju, pokušavajući da se izvučem uspravno
A strange expression crossed his face	Licem mu je prešao čudan izraz
I brought a copy of the job description with me	Ponio sam kopiju opisa posla sa sobom
I got up and pulled him with me	Ustala sam i povukla ga sa sobom
The leader can make mistakes, though	Vođa ipak može pogriješiti
I remember the pain in my shoulder	Sjećam se bola u ramenu
I decided to reveal part of my secret	Odlučio sam da otkrijem dio svoje tajne
I didn’t consider myself anything but a good singer	Nisam smatrao da sam ništa drugo nego dobar pjevač
I was helpless against her hands and mouth	Bio sam bespomoćan protiv njenih ruku i usta
I really wasn't expecting a kiss	Zaista nisam očekivao poljubac
I lay completely still with my eyes closed	Ležao sam potpuno mirno zatvorenih očiju
I couldn't look her in the eye right away	Nisam je mogao odmah pogledati u oči
One thought slowly but surely ran through my mind	Jedna misao se polako, ali opetovano, motala kroz moj um
I read to them again	Ponovo sam im pročitao
I bit my tongue to hide my selfish response	Ugrizla sam se za jezik da sakrijem svoj sebični odgovor
I should have known better than to trust him	Trebao sam znati bolje nego da mu vjerujem
I expected to find more people living in this direction	Očekivao sam da ću naći još ljudi koji žive u ovom pravcu
I knew the show was over for me	Znao sam da je predstava za mene gotova
I was unworthy of such an award	Bio sam nedostojan takve nagrade
And I felt guilty for hiding it from the horse	I ja sam se osjećao krivim što sam to skrivao od konja
I miss the potential of that love	Nedostaje mi potencijal te ljubavi
I know that's not an excuse to tear down a wall	Znam da to nije izgovor za rušenje zida
I quickly push myself into a sitting position, embarrassed	Brzo se gurnem u sjedeći položaj, posramljen
I slept during the day, went to school at night	Danju sam spavao, noću išao u školu
I think that's the best	Mislim da je to najbolje
I feel myself getting stronger under his touch	Osjećam kako jačam pod njegovim dodirom
I saw myself in the war	Vidio sam sebe u ratu
I can hardly believe he will admit it so quickly	Jedva mogu da verujem da će tako brzo priznati
I haven't heard you laugh like that in years	Nisam te čuo da se tako smiješ godinama
I already had an encounter with wild animals	Već sam imao susret sa divljim životinjama
I call it the perfect solution	Ja to zovem savršenim rješenjem
Very beautiful girl	Veoma lepa devojka
I will hold you and wipe away your tears	Držaću te i brisati tvoje suze
I had to run from something	Morao sam da bežim od nečega
I was just so happy and calm, just being there	Jednostavno sam bila tako sretna i mirna, samo što sam bila tu
I know he'll want to see you	Znam da će hteti da te vidi
I didn't have a familiar family now	Sada nisam imao poznatu porodicu
I couldn't ask for anything more	Nisam mogao tražiti ništa više
Wise man, your dad	Mudar čovek, tvoj tata
I felt my lungs were small	Osjećao sam da su mi pluća mala
I believe we have grown some promising instruments	Vjerujem da smo uzgajali neke obećavajuće instrumente
I still can’t believe he accused me of stealing it	Još uvijek ne mogu vjerovati da me je optužio da sam ga ukrao
I didn't think about it forever	Nisam o tome razmišljao zauvek
I grab a banana and an energy bar	Zgrabim bananu i energetsku pločicu
The fever succeeded in that	Groznica je uspjela u tome
I wanted to, and even tried on several occasions	Hteo sam, pa čak i pokušao u nekoliko navrata
The final solution	Konačnije rješenje
I didn't want to be alone anymore	Nisam više htela da budem sama
I was also determined not to let her go completely	Takođe sam bio odlučan da je ne pustim u potpunosti
I guess our two most important assets are safe	Pretpostavljam da su naša dva najvažnija imovina sigurna
I know you think you have no control	Znam da misliš da nemaš kontrolu
I mean, we get along well	Mislim, dobro se slažemo
A parking ban was in effect	Na snazi ​​je bila zabrana parkiranja
I can’t imagine how it ended down	Ne mogu zamisliti kako je završilo dolje
I can't live without children	Ne mogu živjeti bez djece
I was in doubt about what to do	Bio sam u nedoumici šta da radim
I'm glad you got here	Drago mi je što ste stigli ovdje
I have to push them occasionally to be that	Moram ih povremeno gurati da to budem
He also learned guitar on his own	Takođe je sam učio gitaru
I know my hunger is clear on my face	Znam da je moja glad jasna na mom licu
I just can't figure it out	Ja to jednostavno ne mogu da shvatim
I did something with an ancient wand	Uradio sam nešto sa drevnim štapićem
I didn't need more men in my life	Nije mi trebao više muškaraca u životu
In the east, wind farms are under construction	Na istoku je u izgradnji vjetroelektrana
I just draw all the time	Samo crtam stalno
I never thought it would happen so fast	Nikad nisam mislio da će se to dogoditi tako brzo
I couldn’t bear to watch them	Nisam mogao podnijeti da ih gledam
I stopped walking, closing my eyes in anticipation	Prestala sam hodati, zatvarajući oči u iščekivanju
An address is required for delivery	Za dostavu je potrebna adresa
I just finished mine	Upravo sam završio svoj
I didn't want to be crazy	Nisam htela da budem luda
I want to find my way	Želim da pronađem svoj put
Therein lies its immense value	Tu leži njegova ogromna vrijednost
I can't get her out of jail without your help	Ne mogu je izvući iz zatvora bez tvoje pomoći
I don't need material things	Ne trebaju mi ​​materijalne stvari
I know a lot about her	Znam mnogo o njoj
I opened the door and stared out	Otvorio sam vrata i zagledao se van
I can understand if you can't keep up	Mogu razumjeti ako ne možete pratiti
I'm so sorry he doesn't see	Toliko mi je žao da ne vidi
I totally agree	U potpunosti se slažem
I just couldn't take the pressure anymore	Jednostavno više nisam mogao podnijeti pritisak
I retire to stay on assignment	Povlačim se da ostanem na zadatku
This is typical for animals that hunt at night	Ovo je tipično za životinje koje love noću
I want to help you find your father	Želim da ti pomognem da nađeš svog oca
It just wasn’t as good for me as normal	Jednostavno mi nije bilo tako dobro kao normalno
I hear her keep repeating	Čujem je kako stalno ponavlja
I just wasn't interested	Jednostavno nisam bio zainteresovan
I left a message to answer the phone	Pustio sam poruku da se javi na telefon
I put my hand on his shoulder	Stavljam mu ruku na rame
I want and I want and I want you to come soon	Želim i želim i želim da uskoro dođeš
I understand things as they come	Ja shvatam stvari kako dođu
I was the last in the group	Bio sam poslednji u grupi
I had to deal with it	Morao sam da se uhvatim u koštac
I reach out to touch him	Pružam ruku da ga dodirnem
I would be an idiot to deny myself the experience	Bio bih idiot da sebi uskratim iskustvo
I know you hate winter	Znam da mrziš zimu
Most species did not have horns	Većina vrsta nije imala rogove
I pulled him closer and kissed him	Privukla sam ga bliže i poljubila
I want them to see what happened	Želim da gledaju šta se desilo
I was shaking like a terrified child	Tresao sam se kao prestravljeno dete
I watch a lot of other people work	Puno gledam druge ljude kako rade
I tried to call my brother	Pokušao sam nazvati brata
I doubt you remember me	Sumnjam da me se sećaš
I have nothing to admit	Nemam šta da priznam
I let him stroke my hair	Pustio sam ga da me pomiluje po kosi
I stood and watched it all	Stajao sam i sve to gledao
I quickly crawl inside	Brzo se uvučem unutra
I decided to look at it from a different angle	Odlučio sam da pogledam iz drugog ugla
I find them extremely cool, interesting people	Smatram ih izuzetno kul, zanimljivim ljudima
I hear you quite well	Čujem te sasvim dobro
I could go on, but you get the idea	Mogao bih da nastavim, ali shvatate ideju
I wasn't sure about any of this	Nisam bio siguran ni u šta od ovoga
I felt the wonderful taste of the soup base	Osjetio sam divan okus temeljca za supu
Sound is heard from the phone	Iz telefona se čuje zvuk
I still vividly remember the show	Još se živo sećam prikaza
Personally, I can't think of anything to say	Ja lično ne mogu da smislim šta da kažem
They called me again	Ponovo su me pozvali
I speak from the heart	Govorim iz srca
I haven't seen any lawyers yet	Još nisam vidio nijednog advokata
I wanted them both there	Hteo sam da su oboje tamo
I can't risk the boys getting hurt	Ne mogu da rizikujem da dečaci budu povređeni
I want incidents like this not to happen again	Želim da se ovakvi incidenti ne ponove
A little more elements I hope	Malo više elemenata nadam se
I wondered where it went wrong, but	Pitao sam se gdje je pošlo po zlu, ali
I thought of you every day	Mislio sam na tebe svaki dan
I told him all about my last encounter with authority	Ispričao sam mu sve o svom posljednjem susretu s autoritetom
Because of you, I risked my career	Zbog tebe sam stavio svoju karijeru na kocku
I talked to him too	I ja sam razgovarao s njim
I lowered the metal hammer	Spustio sam metalni čekić
Much of the healing is achieved by inclusion	Veliki dio izlječenja postiže se uključivanjem
I know you are committed	Znam da ste predani
I couldn't lose control	Nisam mogao izgubiti kontrolu
For that there is a pink trash can	Za to je ružičasta korpa za otpatke
I just wanted to run into you one last time	Samo sam htela da te zadnji put naletim
I've been thinking about it for a while	Razmišljao sam o tome neko vrijeme
I see danger and delay	Vidim opasnost i kašnjenje
I ran my hand through his hair	Prošla sam mu rukom kroz kosu
I poured another glass of wine	Nalio sam još jednu čašu vina
I knew it wasn't my imagination	Znao sam da to nije moja mašta
I must have looked worse than usual	Mora da sam izgledao gore nego inače
I'll start at the beginning of the day	Počeću od početka dana
The policeman went out into the open, aimed	Policajac je izašao na otvoreno, nanišanio
I want you to have some peace	Želim da imaš malo mira
I felt nervous all the time, especially at night	Stalno sam osjećao nervozu, posebno noću
The series aired five nights a week	Serija se prikazivala pet večeri sedmično
I can only sleep on the couch	Mogu samo spavati na kauču
A serious storm was advancing	Napredovala je ozbiljna oluja
I am fine with this fate	Dobro sam s ovom sudbinom
Loud cheers erupted from the crowd	Glasno klicanje zaorilo se iz gomile
A day of love and hope for the future	Dan ljubavi i nade u budućnost
I hover my mouse over the first person and click	Prelazim mišem preko prvog lica i kliknem
I tried to clarify two things	Pokušao sam da razjasnim dvije stvari
I thought we took care of this	Mislio sam da smo se pobrinuli za ovo
She was attracted by a strange longing	Privukla ju je čudna čežnja
Australia won the third final and won the title	Australija je osvojila treće finale i osvojila titulu
I had pretty good help with the treatment	Imao sam prilično dobru pomoć u liječenju
I guess you’ll want to know about your plane	Pretpostavljam da ćete htjeti znati o svom avionu
I told him to come out	Rekao sam mu da izađe
I've figured that out for a while	Shvatio sam to već neko vrijeme
I want to finish this program and go home	Želim da završim ovaj program i idem kući
I can feel and smell the cold	Mogu osjetiti i namirisati hladnoću
I want to do things	Želim da pravim stvari
I'm not going back to school	Ne vraćam se u školu
I know what Dad did	Znam šta je tata radio
One girl's gaze met mine	Pogled jedne djevojke susreo se s mojim
Great new community	Sjajna nova zajednica
Maybe I'll need it back tonight	Možda će mi trebati natrag večeras
I watched him sink	Gledao sam kako tone
I hope this works out, he thought desperately	Nadam se da će ovo uspjeti, pomislio je očajnički
I think he suspected a deeper aversion to reality	Mislim da je sumnjao na dublju nesklonost od stvarnosti
I'm afraid his self-esteem was pretty low	Bojim se da je njegovo samopouzdanje bilo prilično nisko
And one of these people is a king	A od ovih ljudi jedan je kralj
I couldn't be wrong	Nisam mogao pogriješiti
I can help you find them	Mogu ti pomoći da ih nađeš
I pulled and twisted	Povukao sam i uvrnuo
I believe in bringing peace to the earth	Ja vjerujem u donošenje mira na zemlji
I threw it towards the birds	Bacio sam prema pticama
I won't say anything	Neću ništa reći
I don’t feel pain in my healing leg	Ne osjećam bol u nozi koja zacjeljuje
This is completely out of order	Ovo je potpuno van reda
I will lead them and they will lead you	Ja ću ih voditi i oni će voditi tebe
I haven't eaten in a while	Nisam jeo neko vreme
I always beat the sun	Uvek sam pobedio sunce
I haven't seen that move before	Nisam ranije vidio taj potez
I know where to find him	Znam gde da ga nađem
I want everyone to take their positions	Želim da svi zauzmu svoje pozicije
A sign to move on with his life	Znak da nastavlja sa svojim životom
The road network is significantly damaged	Putna mreža je znatno oštećena
I ran there and waited for him in front of the entrance	Otrčao sam tamo i čekao ga ispred ulaza
I deserved this dinner	Zaslužio sam ovu večeru
I'm sick of it	Muka mi je od toga
A tool of potential use for the cause	Alat potencijalne upotrebe za uzrok
I've never seen dogs like this	Nikad nisam vidio ovakve pse
I'm wearing it today	Danas ga nosim
I wanted to look for other career opportunities	Želeo sam da tražim druge mogućnosti za karijeru
I have relaxed control over my life	Imam opuštenu kontrolu nad svojim životom
I can walk in the dark	Mogu hodati u mraku
I stop fighting the man holding me	Prestajem da se borim sa čovekom koji me drži
Cold sweat ran down my forehead	Hladan znoj mi je oblio čelo
I hope for the same type of trip again	Opet se nadam istom tipu putovanja
I’m crazy to hear this crazy idea	Lud sam kad čujem ovu suludu ideju
I mean, they lived in sheltered lives, just like you	Mislim, oni su živjeli u zaklonjenim životima, kao i ti
I think he may have been abused as a child	Mislim da je možda bio zlostavljan kao dijete
I could probably do better somewhere	Verovatno bih negde mogao bolje
There is no local church of that name	Ne postoji lokalna crkva tog imena
I see where it's crowded	Vidim gde je gužva
I could hardly wait to get there to celebrate	Jedva sam čekala da dođem tamo da proslavim
I admired the man for it	Divio sam se čovjeku zbog toga
I didn't even realize it	Nisam to ni shvatio
I didn't think he would do it	Nisam mislio da će to učiniti
I'm going to take a shower	Idem da se istuširam
I love such color complexity	Volim takvu složenost u boji
I killed him when you took that bullet	Ubio sam ga kad si uzeo taj metak
I was the first to be ready for dinner	Bio sam prvi spreman za večeru
I melted into him and the kiss became more intense	Stopila sam se u njega i poljubac je postao intenzivniji
Part of his soul was dead	Deo njegove duše je bio mrtav
I took the medicine regularly	Lijek sam uzimao redovno
I just wonder where these things come from	Samo se pitam odakle dolaze ove stvari
I go out while it goes well	Izlazim dok ide dobro
I brought them into direct contact with the army	Doveo sam ih u direktan kontakt sa vojskom
I didn't kill him though	Ipak ga nisam ubio
I hope they couldn't say	Nadam se da nisu mogli reći
Life for life, he says	Život za život, kaže on
He groaned in his throat	U grlu mu se stenjao
I had a positive attitude and a lot of drive	Imao sam pozitivan stav i mnogo zagona
A hole formed in the wall next to me	Na zidu se pored mene stvorila rupa
I just can't say what to do with this swelling	Jednostavno ne mogu reći šta da radim kroz ovu oteklinu
I'll just add this	Ja ću samo ovo dodati
I can't even understand why this is happening	Ne mogu ni da shvatim zašto se to dešava
I hear your name again	Još jednom čujem svoje ime
I can't make another phone call	Ne mogu obaviti drugi telefonski poziv
I give a lot of credit to your mom	Odajem puno zasluga tvojoj mami
I want you to keep a dream diary	Želim da vodiš dnevnik snova
I sowed and lost in history	Sejao sam i izgubio u istoriji
Good card with only minor edge wear	Dobra kartica sa samo manjim habanjem ivica
I really like reading in my spare time	Zaista volim da čitam u slobodno vreme
Another visiting team has been sent to the planet	Drugi gostujući tim je poslan na planetu
Sudden awakening to this world	Iznenadno buđenje u ovaj svijet
I rinse the water and go back to the room	Ispiram vodu i vraćam se u sobu
I try to focus on the here and now	Pokušavam se fokusirati na ovdje i sada
I hate driving in the dark, especially in the winter	Mrzim vožnju po mraku, posebno zimi
I packed my things and left this place	Spakovao sam svoje stvari i napustio ovo mjesto
I can't stand it now	Ne mogu to sada podnijeti
I have no reason to lie to you	Nemam razloga da te lažem
I had to go inside	Morao sam ući unutra
I experience life as my personal entertainment	Život doživljavam kao svoju ličnu zabavu
A good business plan will help any business thrive	Dobar poslovni plan pomoći će svakom poslu da napreduje
I could no longer hear any noise	Više nisam mogao čuti nikakvu buku
The house from which he moves, ie	Kuća iz koje se seli, tj
I quickly retreated into the hallway	Brzo sam se povukao u hodnik
I breathe deeply and freeze	Dišem duboko i smrzavam se
I didn't feel any pain, which was weird	Nisam osjetio bol, što je bilo čudno
I knew it was hopeless	Znao sam da je beznadežno
I feel terrible about it	Osjećam se užasno zbog toga
I saw the darkness coming out of me	Video sam tamu kako se izvlačila iz mene
I know it will be difficult	Znam da će biti teško
I feel like my spirit has been removed	Osećam kako mi je duh uklonjen
I'm not really worried about them	Nisam baš zabrinut za njih
I mean, you were like a mother to me	Mislim, bila si mi kao majka
I definitely need hot food	Meni je svakako potrebna topla hrana
I want to keep you close and say nothing	Želim da te držim blizu i ne kažem ništa
I came back late	Kasno sam se vraćao
Most of their information is free	Većina njihovih informacija je besplatna
I invite you to take the time to do this!	Pozivam vas da odvojite vrijeme za ovo!
Then the gods shoved a sword into his mouth	Tada su mu bogovi gurnuli mač u usta
I could never put all that sadness on him	Nikada ne bih mogao na njega navući svu tu tugu
I have to concentrate	Moram da se koncentrišem
A piece would probably even be enough per person	Komad bi vjerovatno čak bio dovoljan po osobi
I offered, but he wouldn't stop	Ponudio sam, ali on nije htio stati
She has a sense of justice	Ona ima osećaj za pravednost
I laughed to myself and locked the door	Nasmijao sam se u sebi i zaključao vrata
A small feast was prepared in front of both of them	Pred oboje je priređena mala gozba
A good time is a good time	Dobar čas je dobar čas
I thought that was wise	Mislio sam da je to mudro
I'm working on some songs	Radim na nekim pjesmama
I played his game, did as he asked	Igrao sam njegovu igru, uradio kako je tražio
I study the light flickering in his eyes	Proučavam svjetlost koja treperi u njegovim očima
I started thinking about two different dreams	Počeo sam razmišljati o dva različita sna
I didn't know anyone was here	Nisam znala da je neko ovde
I'm not interested in lawyers either	Ne zanimaju me ni advokati
I jumped up and ran again	Skočio sam i ponovo potrčao
I look at her as she walks	Gledam u nju dok hoda
I can never play such roles	Nikada ne mogu da igram takve uloge
I open my mouth to speak and close them	Otvaram usta da progovorim pa ih zatvaram
I already knew the answer	Već sam znao odgovor
I will kill her	Ja ću je ubiti
I was on top of the water again	Opet sam bio na vrhu vode
I didn't even know if that was possible	Nisam ni znao da li je to moguće
I went with a guy from church	Išla sam sa jednim tipom iz crkve
I will look at the beauty around me	Pogledaću lepotu oko sebe
And I got up and saw that her bedroom was empty	I ja sam ustao i vidio da je njena spavaća soba prazna
I want my daughter to know you	Želim da te moja kćerka poznaje
I think maybe we should be more objective	Mislim da možda trebamo biti objektivniji
I live down here half the time	Živim ovde dole pola vremena
I have a project under construction	Imam projekat u izradi
I decided to take a walk before the pizza	Odlučio sam se za šetnju prije pice
I'm a free agent	Ja sam slobodni agent za prodaju
I didn't really admit it either	Ni ja to nisam baš priznao
I no longer worried about what he would think	Nisam više brinula šta će on misliti
I stared into space	Zurio sam u prazno
The former saddle room is now a dining room	Nekadašnja sedlarska soba sada je trpezarija
I was just thinking about you earlier tonight	Samo sam mislio na tebe ranije večeras
I have to start writing articles	Moram da počnem da pravim članke
I think she's old enough	Mislim da je dovoljno stara
I picked it up and handed it to him	Podigao sam ga i pružio mu
I was confused, I was confused	Bio sam zbunjen, bio sam zbunjen
I had to talk dirty	Morao sam da pričam prljavo
A look at her immediate activities	Pogled na njene neposredne aktivnosti
I really want to meet them	Zaista ih želim upoznati
I like the idea of ​​getting lost here	Sviđa mi se ideja da se izgubim ovdje
I turned, seeing her once more	Okrenuo sam se, ugledavši je još jednom
Moments later it happened again	Nekoliko trenutaka kasnije to se ponovilo
I was touched that she remembered anyway	Bio sam dirnut što se ipak sjetila
All major oil companies were members	Sve glavne naftne kompanije bile su članice
I didn’t care that there was no privacy	Nije me bilo briga što nema privatnosti
I asked him what was waiting	Pitao sam ga šta čeka
I moved my mouth away and caught my breath	Odmaknula sam usta i hvatala zrak
We don't know who they are	Ne znamo ko su oni
I want what's best for you	Želim ono što je najbolje za tebe
I know the numbers were correct	Znam da su brojevi bili tačni
The monster cannot detect the smell of human skin	Čudovište ne može otkriti miris ljudske kože
I didn’t want to leave things there in the warehouse	Nisam htio ostaviti stvari tamo u skladištu
I never let anyone else carry my bag	Nikada ne dozvoljavam da neko drugi nosi moju torbu
I think they should just be friends	Mislim da bi trebali biti samo prijatelji
I saw it when we kissed	Video sam to kada smo se poljubili
I have to go to the funeral	Moram da idem na sahranu
I felt stupid for being angry	Osjećao sam se glupo što sam se ljutio
I loved driving with the windows down	Volio sam voziti sa spuštenim prozorima
I personally do not agree with this solution	Ja se lično ne slažem sa ovim rješenjem
I know your face, that's all	Znam tvoje lice, to je sve
I just wanted her, I wanted any woman, so bad	Samo sam je želio, želio sam bilo koju ženu, tako jako
I got the same feeling with your great flash	I ja sam dobio isti osjećaj s tvojom odličnom bljeskalicom
The series has also been translated into several languages	Serija je takođe prevedena na nekoliko jezika
I always wear a pair of them	Uvijek ih nosim par
I know he could see it in my eyes	Znam da je to mogao vidjeti u mojim očima
I wonder what they did to him	Pitam se šta su mu uradili
I couldn't get it out of my head	Nisam ga mogao izbaciti iz glave
I think they would already be here	Mislim da bi već bili ovde
I tell them a story	Ispričam im priču
The spirit of this lives on today	Duh ovoga živi i danas
I wonder who took care of him after that	Pitam se ko se posle toga pobrinuo za njega
I've already settled your bill	Već sam ti sredio račun
The policeman was standing with her	Policajac je stajao s njom
I just hate that smell	Samo mrzim taj miris
I'm going to get my wife	Idem po svoju ženu
I am doomed to the same fate	I ja sam osuđen na istu sudbinu
A delicious combination, that edge of danger	Ukusna kombinacija, ta ivica opasnosti
I've never locked it before	Nikad ga ranije nisam zaključavao
Gradual unpleasant applause	Postepeni neugodni aplauz
I remember you sent me home last week	Sećam se da si me otpratio kući prošle nedelje
I am not a criminal by intent	Ja nisam kriminalac po namjeri
It is the only known surviving ship in its class	To je jedini poznati sačuvani brod u svojoj klasi
I want to kiss her on the mouth	Želim da je poljubim u usta
I really wanted to talk to her	Zaista sam želeo da razgovaram sa njom
I'll pay for the gas and the gym	Platit ću benzin, a i salu
International releases followed	Uslijedila su međunarodna izdanja
I cooked you a delicious early morning	Skuhao sam vam ukusno rano jutro
I could tell the bird was tired	Mogao sam reći da je ptica umorna
Audience numbers are significantly lower	Brojke publike su znatno niže
I'm deleting the email again, this time permanently	Ponovo brišem e-poštu, ovaj put trajno
I knew it would be early	Znao sam da će uraniti
I have full confidence in you and your people	Imam puno povjerenje u tebe i tvoje ljude
I say we have something for us too	Kažem da imamo nešto i za nas
I had so many questions	Imao sam toliko pitanja
I think you've heard something about me before	Mislim da ste već čuli nešto o meni
The first two days I was optimistic	Prva dva dana sam bio optimističan
I really enjoyed the game	Zaista sam uživao u igri
I used this method for that	Koristio sam ovu metodu za to
I can't take her upstairs anyway	Ionako je ne mogu odvesti gore
I enjoyed seeing her like that	Uživao sam vidjeti je takvu
She prayed for the gift of tongues	Molila se za dar jezika
I am their whole life now	Sada sam ceo njihov život
I have some questions that still need to be answered	Imam neka pitanja na koja još treba odgovoriti
I didn't feel that way anymore	Više se nisam tako osjećao
I was there for a couple	Bio sam tamo za par
I tried very hard to explain something	Jako sam se trudio da objasnim nešto
I hated my inner nature	Mrzeo sam svoju unutrašnju narav
I can't imagine anyone wanting to hurt those two	Ne mogu da zamislim da neko želi da naudi to dvoje
I didn't dare look back	Nisam se usudio da se osvrnem
I have to show a confidential document	Moram da pokažem poverljivi dokument
I could have ended the same way, actually	Mogao sam da završim na isti način, zapravo
I hung up, confused by her tone	Spustio sam slušalicu, zbunjen njenim tonom
I get up and carry my dishes	Ustajem i nosim svoje suđe
I pushed forward until we shared the same breath	Gurao sam naprijed sve dok nismo dijelili isti dah
Embrace a powerful man	Zagrljaj moćnog čoveka
A few will give a lot in terms of their abilities	Nekoliko će dati mnogo u odnosu na svoje sposobnosti
I live a few blocks away	Živim nekoliko blokova dalje
I communicated with one guy	Komunicirala sam sa jednim tipom
It is associated with eastern white pine	Povezuje se sa istočnim bijelim borom
Personally, I think that both should be offered in the rooms	Ja lično mislim da bi u sobama trebalo ponuditi i jedno i drugo
I'll explain everything later	Sve ću objasniti kasnije
I hope it's not like this every night	Nadam se da svako veče nije ovako
Everyone was under her charm	Svi su bili pod njenim šarmom
I'm not a messaging service	Ja nisam servis za poruke
I didn't really think about it	Nisam baš razmišljao o tome
I think it's wise to be careful	Mislim da je pametno biti oprezan
I appreciate your willingness to be so open already	Cijenim vašu spremnost da već budete tako otvoreni
I never really got over you or stopped loving you	Nikad te stvarno nisam prebolio niti prestao da te volim
The wave of electric terror has passed me by	Talas električnog terora prošao me je
A guy like him has probably gone through a lot of women	Momak poput njega vjerovatno je prošao kroz mnoge žene
I think we need to question him	Mislim da ga moramo ispitati
The locations of the other eight are unknown	Lokacije ostalih osam su nepoznate
I have one concrete example	Imam jedan konkretan primjer
I hadn't seen him close by day before	Nisam ga ranije vidio blizu po danu
I look up and return to my usual position	Podižem pogled i vraćam se u svoj uobičajeni stav
I also made a version with pieces of chocolate	Napravila sam i verziju sa komadićima čokolade
Best time for captains	Najbolji trenutak za kapitene
I explained to the lady and she understood without any problems	Objasnio sam gospođi i ona je bez problema razumjela
I agreed and made an appointment with the doctor	Pristala sam i zakazala pregled kod doktora
I continued on and met a wonderful person	Nastavila sam dalje i upoznala divnu osobu
I practiced for an hour	Vježbao sam sat vremena
I just want what it contains	Želim samo ono što sadrži
He retired after the season	Penzionisao se nakon sezone
I think it actually sums it up pretty well	Mislim da to zapravo prilično dobro sumira
I am very appreciated and conventional for the job	Veoma sam cijenjen i konvencionalan za posao
I looked at the table where she had left her coat	Pogledao sam u sto gdje je ostavila kaput
A woman like this was dangerous	Ovakva žena je bila opasna
He doesn't usually talk to me in dreams	U snovima se obično ne razgovara sa mnom
I know you agree with me about his style	Znam da se slažeš sa mnom u pogledu njegovog stila
I just love you and I'm glad you're safe	Samo te volim i drago mi je da si sigurna
I didn't know her husband, I never met him	Nisam poznavala njenog muža, nikad ga nisam upoznala
I watched, long and hard	Gledao sam, dugo i naporno
I shouldn't have climbed into your bed	Nisam trebao da ti se penjem u krevet
I am a spiritual leader	Ja sam duhovni vođa
I tried to take it away, but I couldn't	Pokušao sam da ga oduzmem, ali nisam mogao
I could never fool you, or your mother	Nikada nisam mogao prevariti tebe, ili tvoju majku
I reached the top and looked at her	Došao sam do vrha i pogledao je
A celebration of chaos	Proslava haosa
I have to ask you for another favor	Moram te zamoliti za još jednu uslugu
I was raised with manners and respect for women	Odgajan sam sa manirima i poštovanjem prema ženama
I can't look him in the eye	Ne mogu ga pogledati u oči
I ordered him to raise a finger	Naredio sam mu da podigne prst
I smiled and swallowed a lump in my throat	Nasmiješio sam se i progutao knedlu u grlu
I'm really excited!	Zaista sam uzbuđena!
I don’t know how his wife felt about it	Ne znam kako se njegova žena osjećala povodom toga
Now I'm home again	Sada sam opet kod kuće
I want to see your face as you fall apart	Želim da vidim tvoje lice dok se raspadaš
I think there was a little bit of both	Mislim da je bilo po malo i jednog i drugog
I didn't understand this	Nisam razumeo ovo
I have to finish reading	Moram da završim sa čitanjem
I can't even imagine moving into their environment	Ne mogu ni da zamislim da se uselim u njihovu sredinu
I wanted to hear everything he had to say	Hteo sam da čujem sve što je imao da kaže
I'm here before you	Ovdje sam prije tebe
I learned by reading books	Naučio sam čitajući knjige
I was the problem and the curse of your life	Ja sam bio problem i prokletstvo tvog života
I was pulled out of my natural habitat	Izvučen sam iz svog prirodnog staništa
I am more and more trusted	Sve mi se više veruje
I can be very curious, personally interested	Mogu biti veoma radoznali, lično zainteresovani
A sad, terrible accident	Tužna, strašna nesreća
I guess I do it myself	Pretpostavljam da to uradim sam
It was like a prayer	Bilo je to kao molitva
I woke up tied to the bed	Probudio sam se vezan za krevet
I want people to love me and people love me now	Želim da me ljudi vole i ljudi sada vole
I saw them through the window	Video sam ih kroz prozor
I refused to admit guilt	Odbio sam da priznam krivicu
I was both happy and sad	Bio sam i sretan i tužan
I said it out loud at the wrong time	Rekao sam to naglas u pogrešnom trenutku
I mean if you want	Mislim ako želiš
A woman who had no choice in the matter	Žena koja nije imala izbora po tom pitanju
I thought the old man was just pulling your leg	Mislio sam da te starac samo vuče za nogu
I can also see him die	Takođe mogu vidjeti kako umire
The beak and feet are black	Kljun i stopala su crni
Wilson soon made a similar proposal	Wilson je ubrzo dao sličan prijedlog
I opened my own pretty new one	Otvorio sam svoj prilično novi
I gave her my card	Dao sam joj svoju karticu
One couple in particular was quite awkward	Posebno je jedan par bio prilično neugodan
Everyone fed on it	Svi su se hranili time
I was counting on it	Na to sam računao
I grew up in that world	Odrastao sam u tom svijetu
I pause in the hallway, feeling useless	Zastajem u hodniku, osjećam se beskorisno
I love mechanical things	Volim mehaničke stvari
I love coffee, music, the sea and my beautiful wife	Volim kafu, muziku, more i svoju prelepu ženu
I could barely stay out of trouble	Jedva sam se držao podalje od nevolje
I recognized each of them	Prepoznao sam svakog od njih
I saw them face to face	Video sam ih licem u lice
The airport has never received a permanent operating permit	Aerodrom nikada nije dobio trajnu dozvolu za rad
I have a nightmare almost every night	Skoro svake noći imam noćnu moru
I can't remember now	Ne mogu se sada sjetiti
I know when you're lying	Znam kad lažeš
I am determined not to fail this test	Odlučan sam da ne padnem na ovom testu
I didn't want that at all	Nisam to uopće htjela
I love you, maybe that's the most amazing thing of all	Volim te, možda je to najneverovatnije od svega
I pleaded guilty and ended up at the age of six	Ja sam se izjasnio i završio sa šest godina
I've always loved drawing since I was little	Uvek sam voleo da crtam od malih nogu
Fasting sets the power of the spirit over the body	Post postavlja moć duha nad tijelom
I feel invisible, but not unworthy	Osećam se nevidljivo, ali ne i nedostojno
I've never been like this at home, well, not always	Nikad nisam bio ovakav kod kuće, pa, ne uvek
I told them there was no way	Rekao sam im da nema šanse
I won't be able to kill him like this	Neću moći da ga ubijem ovako
The bank is the bank everywhere	Banka je banka svuda
I was hoping that wouldn’t happen	Nadao sam se da se to neće dogoditi
I couldn't see him	Nisam mogao da ga vidim
I watched them disappear	Gledao sam ih kako nestaju
I already knew where he lived	Već sam znao gdje živi
I remember coming home from school earlier that day	Sjećam se da sam tog dana ranije došao kući iz škole
A woman of your race	Žena tvoje rase
He thus made the first break in the line	Time je napravio prvi brejk u liniji
I did the same thing to her	Uradio sam istu stvar njoj
It seems that the writers have finally found the right balance	Izgleda da su pisci konačno našli pravi balans
I didn't want to let anyone down	Nisam želio nikoga iznevjeriti
I liked both	Dopalo mi se i jedno i drugo
I hear this all the time	Čujem ovo stalno
I needed something	Imao sam potrebu za nečim
I'm starting to fall in love with her again	Ponovo počinjem da se zaljubljujem u nju
A mixture of both or something else	Mešavina oba ili nešto drugo
50 schools were also damaged or destroyed	Oštećeno je ili uništeno i 50 škola
Then I gave him two of my own in exchange	Zatim sam mu dao dva svoja u zamjenu
I have your battery	Imam tvoj akumulator
I will never use another company	Nikada neću koristiti drugu kompaniju
I was so upset that the doctor made him leave	Toliko sam se uznemirio da ga je doktor naterao da ode
I'm going to beat you to death	Lično ću te prebiti smrtno sranje
I struggled to concentrate on the conversation	Borila sam se da se koncentrišem na razgovor
The armor of both ships proved adequate	Oklop oba broda pokazao se adekvatnim
I needed your dad here	Trebao mi je tvoj tata ovdje
I was just running	Samo mi se trčalo
I only came a few months before you	Došao sam samo nekoliko mjeseci prije tebe
I hoped he would	Nadao sam se da hoće
I would never let you back into my house again	Nikad te više ne bih pustio nazad u moju kuću
There was nothing like it	Nije bilo ništa slično tome
Disability is initially associated with motor symptoms	Invaliditet je u početku povezan s motoričkim simptomima
I can’t take responsibility for the whole race	Ne mogu preuzeti odgovornost za cijelu rasu
I couldn't bring myself to go back there	Nisam se mogao natjerati da se vratim tamo
A strange taste remained in his mouth	U ustima mu je ostao čudan ukus
I just can't stop breaking things	Jednostavno ne mogu prestati da razbijam stvari
I decided to tell her the truth	Odlučio sam da joj kažem istinu
I slowly make my way back down to the kitchen	Polako se vraćam dole u kuhinju
I absolutely hated them, but they were my customers	Apsolutno sam ih mrzeo, ali oni su bili moje mušterije
I want to bring back the difference in etiquette	Želim da vrati razliku u etiketi
I told you, we're back in the past	Rekao sam ti, vratili smo se u prošlost
I wasted no time driving fast along the gravel path	Nisam gubio vrijeme vozeći se brzo uz šljunčanu stazu
I couldn't trust anyone here	Nisam mogao nikome vjerovati ovdje
I thought it was sweet	Mislio sam da je to slatko
I've been doing this for months	Radio sam to mjesecima
I moved under his command arm	Kretao sam se pod njegovom komandnom rukom
I finished after the games	Završio sam nakon utakmica
A lot of time seemed to have passed	Činilo se da je prošlo mnogo vremena
She was eventually joined by her son and husband	Na kraju su joj se pridružili sin i muž
I knew what needed to be done	Znao sam šta je trebalo učiniti
Loud swearing and the sounds of struggle followed	Uslijedila je glasna psovka i zvuci borbe
I worked with him one summer	Radio sam s njim jedno ljeto
I think very hard work	Mislim jako teško raditi
I can persuade him to give you another chance	Mogu ga nagovoriti da ti da još jednu šansu
Much is left to your imagination	Mnogo je prepušteno vašoj mašti
I wipe the table before and after meals	Brišem sto prije i poslije jela
I expected it to hurt a lot	Očekivao sam da će mnogo boljeti
I saw him working on the credit registry	Video sam ga kako radi na kreditnom registru
I can't worry about that	Ne mogu da brinem o tome
I don't know the answer to your questions	Ne znam odgovor na vaša pitanja
A tall man in a dark suit waved his hand away	Visoki muškarac u tamnom odijelu je odmahnuo rukom
I asked him if he knew the dimensions of one	Pitao sam ga da li zna dimenzije jednog
I was a little pressed for time	Bio sam malo u stisci sa vremenom
I decided to paint something that would reflect both	Odlučio sam da naslikam nešto što će odražavati oboje
I climbed into bed next to him	Popeo sam se u krevet pored njega
I reached out, taking away his physical appearance	Ispružio sam ruku, oduzimajući mu fizički izgled
I like to be told what to do	Volim da mi se kaže šta da radim
I'm not going to like you, dog	Nećeš mi se svideti, psu
I know that's not normal	Znam da to nije normalno
Good irony can be real fun	Dobra ironija može biti prava zabava
I'll be back in a while	Vratiću se za neko vreme
I stand there and catch up with both of them	Stojim tamo i sustižem obojicu
I tried to resist the urge to speak, but I failed	Pokušao sam da se oduprem impulsu da progovorim, ali nisam uspio
I left college after three years to run the ministry	Napustio sam fakultet nakon tri godine da bih vodio ministarstvo
I went to confess to him and found this	Otišao sam da mu se ispovjedim i našao ovo
I wonder if anyone really could	Pitam se da li bi neko zaista mogao
I walked down the hall and knocked on her door	Prošao sam niz hodnik i pokucao na njena vrata
I hope you didn't mind	Nadam se da ti nisu smetali
A brief explanation was all that was needed	Kratko objašnjenje je bilo sve što je bilo potrebno
I pause and stare at him angrily	Zastajem i bijesno ga gledam
I can practically hear the excitement on the other side	Praktično mogu čuti uzbuđenje s druge strane
I'm leaving now, just be cool	Odlazim sada, samo budi cool
The stage took place in rainy conditions	Etapa se odvijala po kišnim uslovima
I fell in love with creating content	Zaljubila sam se u kreiranje sadržaja
I turned and looked out the back window	Okrenuo sam se i pogledao kroz zadnji prozor
I shuddered at the memory	Zadrhtao sam od sećanja
I want you out	Želim da izađeš
I showered too hot	Tuširao sam se previše vruć
I took it out of the barrel	Izvadio sam ga iz bureta
Maybe I need a doctor	Možda mi treba doktor
I want us to stop talking and say his name	Želim da prestanemo da pričamo i javljamo njegovo ime
I wanted to incorporate that into the design	Htio sam to uključiti u dizajn
I just want to hear it again	Samo želim da je čujem ponovo
I can arrange for you to bring them breakfast	Mogu dogovoriti da im odneseš doručak
I hope you enjoyed this episode	Nadam se da ste uživali u ovoj epizodi
I am none of these things	Ja nisam ništa od ovih stvari
I don't have six months	Nemam šest meseci
I bet you could find something worse	Kladim se da bi mogao naći nešto gore
Division of territory	Podjela teritorije
I confronted them and asked to speak in private	Suočio sam se s njima i zatražio riječ nasamo
She wasn't very smart either	Takođe nije bila baš pametna
I informed him that there would be two of us	Obavijestio sam ga da će nas biti dvoje
And I'm definitely a better mother	I ja sam sigurno bolja majka
I prayed and prayed a little more	Molio sam se i molio još malo
I believe there is something out there	Vjerujem da tu negdje postoji nešto
I forgot my extra strength	Zaboravio sam svoju dodatnu snagu
I also heard about your cancer	Čuo sam i za tvoj rak
There's nothing I can do to help her	Ne mogu ništa da joj pomognem
I sat down in my bed	Sjeo sam u svoj krevet
I wanted to wake up from this nightmare	Hteo sam da se probudim iz ove noćne more
I thought you'd know who owned this	Mislio sam da ćeš znati ko je vlasnik ovoga
Step down for you, really	Korak dole za tebe, zaista
I felt unusually sad	Osećao sam se neobično tužno
I am very pleased with that	Veoma sam zadovoljan s tim
I know you meant well	Znam da si mislio dobro
The black shape moved by the moon	Crni oblik se kretao po mjesecu
I gave in and called the number	Prepustio sam se i nazvao broj
I hope they are there somewhere	Nadam se da su tu negde
I am a collection of my memories	Ja sam zbirka mojih uspomena
A detailed assessment of each eligible ward was then performed	Zatim je izvršena detaljna procjena svakog štićenika koji ispunjava uslove
There are two broad roots	Postoje dva široka korijena
I used weed a lot, I still use it	Mnogo sam koristio travu, jos uvek koristim
I immediately found my own, pointing to him	Odmah sam našla svoj, pokazujući na njega
A big step they both took	Veliki korak koji su oboje činili
I'm not sure about that	Nisam siguran u to
I just have to lie down	Samo moram da legnem
I didn't even hear him coming	Nisam ni čuo da dolazi
I didn't even know how he got into my room	Nisam ni znala kako je ušao u moju sobu
I'm just going to check it out	Samo idem to provjeriti
I smiled at him	Nasmiješio sam mu se
I know dreams are real	Znam da su snovi stvarni
I couldn't tell who he was mad at	Nisam mogao reći na koga je ljut
I just wasn’t a local guy	Jednostavno nisam bio domaći tip
Stewart became president	Stewart je postao predsjednik
I said a general statement	Rekao sam opštu izjavu
I can't believe you've known all this time	Ne mogu da verujem da si sve ovo vreme znao
I couldn’t live without trying	Ne bih mogao živjeti bez pokušaja
After that change is not possible	Nakon toga promjena nije moguća
I didn't use nearly enough	Nisam koristio ni približno dovoljno
Suddenly I grabbed my sister	Odjednom sam se uhvatio za svoju sestru
A tall, handsome man asked her to dance with me	Visok, prekrasan muškarac je zamolio da pleše sa mnom
I expected him to blame us for his death	Očekivao sam da će nas okriviti za njegovu smrt
No additional information has been released	Dodatne informacije nisu objavljene
You could be cold or hot	Mogao bih da ti je hladno ili vruće
I lifted him to the left of my head	Podigao sam ga lijevo od glave
I never knew how to take such an attitude	Nikad nisam znao kako da zauzmem takav stav
I think it should be kept at this price	Mislim da ga treba držati po ovoj cijeni
The family eventually included five children	Porodica je na kraju uključila petoro djece
I also like the way the story unfolds	Sviđa mi se i način na koji se priča odvija
I have to buy it myself	Moram i sam da kupim
I have to help you, if you want help	Moram da ti pomognem, ako želiš pomoć
I'm completely empty	Potpuno sam prazan
I knew it had to belong to someone	Znao sam da mora pripadati nekome
I will make this library available soon	Ovu biblioteku ću uskoro staviti na raspolaganje
I put all my heart into this	Uložio sam sve svoje srce u ovo
I hope you really keep your word	Nadam se da ćeš zaista održati svoju riječ
I wouldn’t hurt them even thinking about this around them	Ne bih ih povrijedio čak ni pomislivši na ovo oko njih
I was chosen for some reason	Izabran sam iz nekog razloga
I was very shy about it	Bio sam veoma stidljiv zbog toga
I find this approach more reasonable	Ovaj pristup smatram razumnijim
I let him into the house	Pustio sam ga u kuću
I asked him to stay, and he gladly agreed	Zamolio sam ga da ostane, a on je rado pristao
I just called him	Upravo sam ga nazvao
However, I have never seen a source for this statement	Međutim, nikada nisam vidio izvor za ovu izjavu
I laughed and left the office	Nasmejao sam se i izašao iz kancelarije
By then, my codes should be broken	Do tada bi mi trebali biti razbijeni kodovi
But I have a question for you	Ali imam pitanje za tebe
I'd really like to kill someone here	Zaista bih voleo da ubijem nekoga ovde
I have to find a way to get to him	Moram da nađem način da dođem do njega
I wiped my mouth filled with anger	Obrisala sam usta ispunjena ljutnjom
I own many houses for rent	Posjedujem brojne kuće za iznajmljivanje
I almost ruined the blanket	Zamalo sam uništio pokrivač
A few years ago, you two were in the organization	Prije nekoliko godina, vas dvoje ste bili u organizaciji
I was thrilled to see him	Bio sam oduševljen što sam ga vidio
I don't have a girlfriend to take care of me	Nemam devojku koja bi se brinula o meni
I see the name of the state	Vidim ime koje drzave
I barely noticed the smell	Jedva sam ni primijetio miris
I just know he'll need more time to forgive him	Samo znam da će mu trebati više vremena da mu oprostim
I have to do this for myself	Moram ovo da uradim za sebe
I took off my shirt to fit comfortably	Skinuo sam košulju da se udobno namestim
I turn slowly	Polako se okrećem
I know the right direction	Znam pravi pravac
I'm still a few inches from touching the limb	Još sam nekoliko inča od dodirivanja uda
I do the right thing and call her family	Činim pravu stvar i zovem njenu porodicu
I used to admire him for being such a gentleman	Nekada sam se divio što je bio takav džentlmen
I was really thinking about burning my studio to the ground	Zaista sam razmišljao o tome da svoj studio spalim do temelja
A worried father talks to his more mature daughter	Zabrinuti otac razgovara sa svojom zrelijom kćerkom
I had to do something to find him	Morao sam nešto učiniti da ga pronađem
I could imagine his stupid smiling face	Mogao sam zamisliti njegovo glupo nasmijano lice
I am cheerful, kind and smart	Ja sam vesela, ljubazna i pametna
I wanted to hide somewhere away from everyone	Hteo sam da se sakrijem negde daleko od svih
I'm not alone in this at all	Uopšte nisam sam u ovome
I was the only one who escaped	Ja sam jedini pobegao
I stayed awake at night, wondering if my baby was okay	Ostala sam budna noćima, pitajući se da li je moja beba dobro
I know exactly where she is in her house	Znam tačno gde se nalazi u njenoj kući
A set of fists was on his arms and back	Skup šaka mu je bio na rukama i leđima
I can't play anymore	Ne mogu više da igram
I promise I won't throw things at you	Obećavam da neću bacati stvari na tebe
I struggled with pleasant feelings	Borila sam se sa prijatnim osećanjima
I have to go to my father	Moram do oca
I stand and push the table out of the way	Stojim i guram sto sa puta
I had something to divert my thoughts from everything	Imao sam nešto da skrenem misli sa svega
I was very weak then, but I needed a toilet	Tada sam bio jako slab, ali mi je trebao toalet
I try to push him away with my hands	Pokušavam da ga odgurnem rukama
The avenue passes by the hospital before leaving town	Avenija prolazi pored bolnice prije napuštanja grada
I stood there, right next to both of them	Stajao sam tu, odmah pored njih oboje
I believe this is very significant	Vjerujem da je ovo veoma značajno
I went into the house and took it	Ušao sam u kuću i uzeo ga
I have never been invited to something like this before	Nikada prije nisam pozvan na tako nešto
A new campaign was unfolding before my eyes	Pred mojim očima se odigrala nova kampanja
I kept losing track, which was funny	Stalno sam gubio trag, što je bilo smiješno
I did not hide the details	Nisam skrivao detalje
I even felt a little moved to tears	Čak sam se osjećao pomalo dirnut do suza
Image, feeling or atmosphere	Slika, osjećaj ili atmosfera
I look away from the box	Sklanjam pogled sa kutije
I need all the magic you have left	Treba mi sva magija koja ti je ostala
I ran back to the living room	Otrčao sam nazad u dnevnu sobu
I didn't look like my father	Nisam ličio na svog oca
A large gathering of people is formed under their window	Ispod njihovog prozora stvara se veliko okupljanje ljudi
I didn’t recognize him, and disappointment overwhelmed me	Nisam ga prepoznao, a razočarenje me je preplavilo
I had to hand in the assignment	Morao sam predati zadatak
I let my fingers run down my body	Pustio sam da mi prsti krenu niz tijelo
A strange thought flashed through his mind	U glavi mu je proletjela čudna misao
The job he obviously wanted	Posao koji je očigledno želeo
I moved forward and the door closed behind me	Krenuo sam naprijed i vrata su se zatvorila za mnom
I think they are such a handy invention!	Mislim da su tako zgodan izum!
I put them all in a brown paper bag	Sve sam ih stavio u smeđu papirnu vrećicu
She began to have a mysterious desire to touch him	Počela ju je obuzimati tajanstvena želja da ga dodirne
I heard the door open	Čuo sam otvaranje vrata
I exhaled for a long time	Dugo sam izdahnuo
An unusual emotion warmed his face	Neobična emocija zagreja mu lice
I couldn't let them win	Nisam im mogao dozvoliti da pobede
Cold sweat broke out on my forehead	Hladan znoj mi je izbio na čelu
I read what is written in the police reports	Pročitao sam šta piše u policijskim izvještajima
I stepped away from her and looked down	Odmaknem se od nje i pogledam dole
I will not accept that	Neću to prihvatiti
It has been good for me for the past five centuries	Bilo mi je dobro u proteklih pet vekova
I will never go into exile	Nikada neću otići u izgnanstvo
They never reached their destination	Nikada nisu stigli na odredište
He'll take a kick to play	Uzeće udarac da se igra
I think you can understand the rest	Mislim da možeš shvatiti ostalo
They had a very complicated relationship	Imali su veoma komplikovan odnos
I can't watch them	Ne mogu da ih gledam
I had to tear them down	Morao sam da ih srušim
I miss you too, baby	I ti meni nedostaješ, dušo
I say he's just starting to live that day	Kažem da tek počinje da živi taj dan
The head seemed to explode from a direct hit	Činilo se da je glava eksplodirala od direktnog udarca
I had to ask permission to do everything	Morao sam da tražim dozvolu da sve uradim
I was gone for about a day	Nije me bilo oko jedan dan
I couldn't concentrate	Nisam mogao da se koncentrišem
I was also not in combat mode	Takođe nisam bio u borbenom režimu
I have to protect my family	Moram da zaštitim svoju porodicu
I was glad she figured it out	Bilo mi je drago da je to shvatila
The scene was precisely performed	Scena je bila precizno izvedena
I wanted one and I couldn't get it	Želeo sam jednu i nisam mogao da je dobijem
I could come get you	Mogla bih da dođem po tebe
I don't know the time without it	Ne znam vrijeme bez toga
I think you even stopped breathing	Mislim da ste čak prestali da dišete
I made a small mistake here	Ovdje sam napravio malu grešku
I shook my head and took a deep breath	Zabacio sam glavu i duboko udahnuo
I walked with my arms outstretched	Hodao sam raširenih ruku
I feel we will be very busy	Osećam da ćemo biti jako zauzeti
I opened the book carefully	Pažljivo sam otvorio knjigu
I hope all my girls are like her	Nadam se da su sve moje djevojčice poput nje
The sure thing is either stupid or wrong	Sigurna stvar je ili glupa ili kriva
I didn't even think to ask	Nisam ni pomislio da pitam
I watched it all the time	Gledao sam to stalno
I also found a couple of useful books	Našao sam i par korisnih knjiga
I will appreciate you, protect you, take care of you	Ja ću te cijeniti, štititi, brinuti se za tebe
I didn't mean to upset you	Nisam imao nameru da te naljutim
I wanted to watch him suffer	Hteo sam da ga gledam kako pati
I know that for sure	Znam to zasigurno
I learned so many things	Naučio sam toliko stvari
I didn't give her what she wanted	Nisam joj davao ono što je htjela
I want to be a good person	Želim da budem dobra osoba
A child created out of love	Dete stvoreno iz ljubavi
I look further, I can’t move or offer words	Gledam dalje, ne mogu se pomaknuti ili ponuditi riječi
Ten sailors were injured	Povrijeđeno je deset mornara
I didn't want to work on one	Nisam htela da radim na jednom
He was overwhelmed with sadness	Obuzela ga je tuga
A shudder of consciousness passes through her midst	Drhtaj svjesnosti prođe kroz njenu sredinu
I look too nice for bad girls to love me	Izgledam previše fino da bi me zle devojke volele
I didn't think it was sealed	Nisam mislio da je zapečaćeno
This is a very difficult situation to deal with	Ovo je veoma teška situacija za rješavanje
A boy who used to be his own	Dječak koji je nekada bio svoj
Neither an expected nor a welcome discovery	Ni očekivano ni dobrodošlo otkriće
History has a habit of repeating itself	Istorija ima naviku da se ponavlja
I just can't think right now	Jednostavno ne mogu da razmišljam sada
I tried to look away from him	Pokušala sam skrenuti pogled s njega
I miss the connection with you	Nedostaje mi veza sa tobom
I didn't even know what to say to that right away	Nisam ni znao šta da odmah kažem na to
I looked in his bag	Pogledao sam u njegovu torbu
I got off and took off my helmet	Sišao sam i skinuo kacigu
I don't think that would be bad	Ne mislim da bi to bilo loše
It's hard for me to start this morning	Teško mi je započeti jutros
A constant reminder of what happened	Stalni podsjetnik na ono što se dogodilo
I remember my sister telling me about it	Sjećam se da mi je sestra pričala o tome
I knew something was going on here	Znao sam da se ovdje nešto dešava
I have no doubt he will	Ne sumnjam da hoće
I would not punish any criminal by sending him there	Ne bih kaznio nijednog kriminalca tako što bih ga tamo poslao
I feel him tremble slightly next to me	Osećam kako lagano drhti uz mene
I know this is completely you, part of the planning	Znam da si ovo potpuno ti, dio planiranja
I stared at them, feeling strangely lost	Zagledao sam se u njih, osjećajući se neobično izgubljenim
I wondered if she had seen anything	Pitao sam se da li je nešto vidjela
I looked in my room first, but he wasn't there	Prvo sam pogledao u svoju sobu, ali njega nije bilo
I go further along the wall	Idem dalje uz zid
I'm so happy to see him	Tako sam sretna što ga vidim
I stared at my hands, thin, fragile, bare skin	Zurio sam u svoje ruke, tanku, krhku, golu kožu
A policewoman with my water appeared at the door	Na vratima se pojavila policajka s mojom vodom
I have it in my mouth	Imam ga u ustima
I didn't even care what they were	Nije me čak ni bilo briga šta su
I needed that simple party	Trebala mi je ta jednostavna zabava
I really enjoyed the classes	Zaista sam uživao u časovima
I have always loved visiting relatives there	Uvijek sam volio posjećivati ​​rodbinu tamo
I have no idea how to play basketball	Nemam pojma kako da igram košarku
I had no intention of going anywhere	Nisam imao namjeru nigdje ići
I miss talking to you and being around	Nedostaje mi da razgovaram sa tobom i da budem u blizini
He demands that she teach him to dance	Zahteva da ga ona nauči plesu
I didn't twist his arm	Nisam mu zavrnuo ruku
I needed that comfort now	Sada mi je trebala ta udobnost
I let him go out of good will in the end	Pustio sam ga da ode iz dobre volje na kraju
I climbed up and went to work	Popeo sam se i otišao na posao
Now I see trains coming and going	Sada vidim kako vozovi dolaze i odlaze
I was still hellishly confused	I dalje sam bio pakleno zbunjen
I was too impatient to share my thoughts with others	Bio sam previše nestrpljiv da podelim svoja razmišljanja sa drugima
I regained my hope of finding you	Povratila sam nadu da ću te naći
I guess he thought that would change my mind	Pretpostavljam da je mislio da će to promijeniti moje mišljenje
I stood above her waiting for the next flash	Stajao sam iznad nje čekajući sljedeći bljesak
I was bored there	Tamo mi je bilo dosadno
Real fire, but a program	Prava vatra, ali program
A flash of insight swept over her	Obuzeo ju je bljesak uvida
I always thought it would be	Uvek sam mislio da će biti
I closed the diary and put it in my bag	Zatvorila sam dnevnik i stavila ga u torbu
I saw no fear in his eyes	Nisam vidio strah u njegovim očima
I shivered and wiped my hands on my dress	Zadrhtala sam i obrisala ruke o haljinu
I am nothing but grateful	Nisam ništa osim zahvalan
I just feel their energy	Jednostavno osjećam njihovu energiju
Each province has its own legislature and governor	Svaka pokrajina ima svoje zakonodavno tijelo i guvernera
I opened my hand and she stepped underneath	Otvorio sam ruku i ona je zakoračila ispod
I guess I can relate to that	Pretpostavljam da se mogu povezati s tim
I just want things to be slow	Ja jednostavno želim stvari polako
I hoped she didn't notice	Nadao sam se da nije primetila
I studied design	Proučio sam dizajn
The ship itself suffered minor damage	Sam brod je pretrpeo malu štetu
The biological body needs food every four to six days	Biološkom tijelu je potrebna hrana svakih četiri do šest dana
I really didn't have a friend	Zaista nisam imao prijatelja
I also bake things and freeze them	Također pečem stvari i zamrzavam ih
I would never try to hurt you	Nikada ne bih pokušao da te povrijedim
I'm not sure if she's happy or sad	Nisam siguran da li je srećna ili tužna
I think he finally found her	Mislim da ju je konačno pronašao
I felt sweat under my collar	Osjetio sam znoj ispod ovratnika
I try to be a better person	Trudim se da budem bolja osoba
I started thinking about ways to stop eating	Počeo sam da razmišljam o načinima da prestanem da jedem
I saw an iron star on your back	Video sam gvozdenu zvezdu na tvojim leđima
I encourage you to fail to learn	Podstičem vas da ne uspete da biste naučili
I didn't know it was even possible	Nisam znao da je to uopšte moguće
I’m actually looking for a screenwriter job	Ja zapravo tražim posao pisca scenarija
I finally have your full attention	Konačno imam tvoju punu pažnju
I examined his face, but said nothing	Pregledao sam mu lice, ali ništa nije odao
I would love to know more about this	Voleo bih da znam više o ovome
Cry, but not mine	Plač, ali ne moj
I especially liked his mustache	Posebno su mi se svidjeli njegovi brkovi
King eventually dies of gas for laughter	King na kraju umire od gasa za smeh
A horse can feel how his rider is feeling	Konj može osjetiti kako se njegov jahač osjeća
Much better in yourself	Mnogo bolje u sebi
I figured it out	Ja sam to smislio
I can't feel triumph or even relief because of that	Ne mogu osjetiti trijumf ili čak olakšanje zbog toga
I returned the boat to the dealer	Vratio sam čamac do dilera
I wouldn't stay that night	Ne bih ostao tu noć
I feel the same fear as you	Osećam isti strah kao i ti
I have to put an end to this situation	Moram stati na kraj ovoj situaciji
Foster carer	Udomitelj za pomoć u distribuciji
I recognized my father	Prepoznao sam svog oca
I talked about it with friends	Razgovarao sam o tome sa prijateljima
I leaned back and looked at him	Naslonila sam se i pogledala u njega
I run through the dark forest	Jurim kroz mračnu šumu
Radio and television are	Radio i televizija su
I tried every product known to man again	Ponovo sam probao svaki proizvod poznat čovjeku
The next day it became a tropical storm	Sutradan je postala tropska oluja
A language she thought only she knew	Jezik za koji je mislila da samo ona zna
I opened it in less than a minute	Otvorio sam ga za manje od minute
I see that you have experience with serving and growing food	Vidim da imate iskustva sa posluživanjem i uzgojem hrane
I can do my homework later	Mogu kasnije da uradim domaći
In the end, I always win them over	Na kraju ih uvijek osvojim
I am the face of this civil rights movement	Ja sam lice ovog pokreta za građanska prava
I sit on the ground and set free	Sjedam na zemlju i puštam se na slobodu
I enjoyed my vacation here	Uživao sam u svom odmoru ovdje
R class struggle cannot be won	R klasna borba se ne može dobiti
I held him tight all night	Držao sam ga čvrsto cijelu noć
Target, if you will	Meta, ako hoćete
I feel sorry for the fish struggling on the rope	Žao mi je ribe koja se muči na užetu
I was left alone with him, twenty lonely years	Ostala sam sama uz njega, dvadeset usamljenih godina
I dismissed him from my thoughts	Odbacio sam ga iz misli
I didn’t expect him to feel that way	Nisam očekivao da će se tako osjećati
I can't get it through my head, not really	Ne mogu to proći kroz glavu, ne baš
I won't answer him	Neću mu odgovoriti
I reach for her and hug her	Posegnem za njom i zagrlim je
I checked my reflection in the mirror above the counter	Provjerio sam svoj odraz u ogledalu iznad pulta
I wave goodbye and smile back	Mahnem na pozdrav i uzvratim osmijeh
A pastor must be a pastor	Pastor mora biti pastor
I've had enough for now	Dosta mi je za sada
These crazy panic attacks started	Počeli su mi ovi ludi napadi panike
I believe that beauty will save our civilization	Vjerujem da će ljepota spasiti našu civilizaciju
This time I took a better look at her	Ovaj put sam je bolje pogledao
Yesterday I saw a place near campus	Juče sam vidio mjesto u blizini kampusa
I was plain and ugly as always	Bila sam obična i ružna kao i uvijek
I'm just not getting out of here	Jednostavno ne idem odavde
I checked the watch and found it worked	Provjerio sam sat i ustanovio da radi
I can't speak wood well enough	Ne mogu drvo da govorim dovoljno dobro
I knew whoever was trying to break free	Znao sam ko god da je pokušavao da se oslobodi
I inhaled everything	Sve sam udahnuo
Then I took her to the bedroom	Zatim sam je odveo u spavaću sobu
Bush in this time of terror and war	Bush u ovo vrijeme terora i rata
She made him a really fun character	Učinila ga je zaista zabavnim likom
I pulled out the phone and went to work sick	Izvukao sam telefon i otišao na posao bolestan
This body would make a true planet	Ovo bi tijelo učinilo istinskom planetom
I shouldn't be angry	Ne bih trebao biti ljut
I was not allowed to come closer	Nije mi bilo dozvoljeno da priđem bliže
I didn't have to ask his permission	Nisam morao da tražim njegovo dopuštenje
I've always worked with ice cream	Uvek sam radio sa sladoledom
I based it on a real person	Zasnovao sam ga na stvarnoj osobi
I brought the news this hour from outside	Donio sam vijesti ovog sata izvana
I pursed my lips and muffled my scream	Stisnula sam usne i ugušila svoj vrisak
I did not recognize that I knew any of these people	Nisam prepoznao da poznajem nijednog od ovih ljudi
I tried to fight back, but it looked so big	Pokušao sam uzvratiti, ali izgledao je tako velik
I hold his cheek in my palm	Držim njegov obraz u svom dlanu
I immediately held my breath again	Odmah sam ponovo zadržao dah
I feel a cloud around her	Osjećam oblak oko nje
I came the wrong way	Došao sam na pogrešan način
I can take the bottle to him	Mogu mu odnijeti bocu
I want women to embrace their strength when they remember me	Želim da žene prigrle svoju snagu kada me se sjete
I deserve a little pleasure	Zaslužujem malo zadovoljstva
I went into my room and stood in the doorway	Ušao sam u svoju sobu i stao na vrata
I was sure he would kiss me	Bila sam sigurna da će me poljubiti
I swallowed hard, trying to keep my mind	Teško sam progutao, pokušavajući da zadržim svoju pamet
I rub soft circles on his back	Trljam mu meke krugove po leđima
I tasted the cold wind, breathing deeply for my life	Okusio sam hladan vjetar, duboko dišući za svoj život
I tried to see it as he did	Pokušao sam to vidjeti kao on
I want to be close to you and the guys	Želim da budem u blizini tebe i momaka
I need to get all the items	Treba mi da dobijem sve artikle
I loved watching her too	I ja sam je volio gledati
I sank into my thoughts	Utonuo sam u svoje misli
Serious use of her talents	Ozbiljna upotreba njenih talenata
I sighed and rolled my eyes	Uzdahnula sam i zakolutala očima
A good strong drink can help	Dobro žestoko piće može pomoći
I do it out of pride	Radim to zbog svog ponosa
I went out and fixed my hair and makeup	Izašla sam i popravila frizuru i šminku
I hope my hands will be invisible in the show	Nadam se da će moje ruke biti nevidljive u emisiji
I played in that game in the end	Igrao sam u toj igri na kraju
I like to just rebel a little	Volim da se samo malo pobunim
I walked towards him, arms outstretched	Išao sam prema njemu, ispružene ruke
A careful examination of each room revealed nothing	Pažljivim pregledom svake sobe ništa nije otkriveno
I would have to do what my father tells me	Morao bih da radim ono što mi otac kaže
I felt very much in love with him	Osjetila sam da se jako zaljubim u njega
I should have hit you hard	Trebao sam te ozbiljno izudarati
I just smiled and leaned back	Samo sam se nasmiješio i naslonio
I'm not saying we should know	Ne kažem da treba da znamo
I stood there like a jerk and watched her	Stajao sam tamo kao kreten i gledao je
I turn around and see a familiar figure in the shadows	Okrenem se i vidim poznatu figuru u senci
I should have announced it earlier	Trebao sam to ranije objaviti
I didn't even think about what those words said	Nisam ni razmišljao o tome šta te riječi govore
I should have gotten sick	Trebalo je da mi pozli
I hope this is not the news	Nadam se da ovo nije ta vijest
I thought it would continue throughout the composition	Mislio sam da će se nastaviti kroz cijelu kompoziciju
Several can be seen on the covers	Nekoliko se može vidjeti na naslovnicama
Then I'll have to leave you	Onda ću morati da te ostavim
Now I knew they were playing with me again	Sad sam znao da se opet igraju sa mnom
I remember the rent was high too	Sjećam se da je i renta bila visoka
I was as confused then as you are now	Bio sam zbunjen tada kao i ti sada
I keep looking back at the soldiers	Stalno gledam nazad za vojnicima
I close my eyes and wait for her kiss	Zatvaram oči i čekam njen poljubac
I will be just a small part of the statistics	Biću samo mali dio statistike
I think he cares if people believe him	Mislim da mu je stalo da li mu ljudi veruju
However, I apologize for my earlier comment	Ipak se izvinjavam na svom ranijem komentaru
That's what I thought at the time	To sam mislio u to vrijeme
I could be at the car in a few seconds	Mogao bih biti kod auta za nekoliko sekundi
I started to get lost in my new self	Počeo sam da se gubim u svom novom ja
I should pull you both right now	Trebao bih vas obojicu odmah povući
I always hoped you would change	Uvek sam se nadao da ćeš se promeniti
A person suddenly awakened can perform even the most stupid things	Iznenadno probuđena osoba može izvršiti i najgluplje radnje
I take them and he brings me forward	Uzimam ih i on me dovodi naprijed
Different methods have been observed	Uočene su različite metode
I fell forward between two massive trees	Pao sam naprijed između dva masivna stabla
I'm not going to go through that again	Neću ponovo prolaziti kroz to
I bet you'll catch him	Kladim se da ćeš ga uhvatiti
I have to heal his broken leg	Moram izliječiti njegovu slomljenu nogu
I see it from the living room	Vidim to iz dnevne sobe
I buried my hands in his back	Zario sam mu ruke u leđa
I guess this book will have a double duty	Pretpostavljam da će ova knjiga imati dvostruku dužnost
I stared at my sad face in the mirror	Zurio sam u svoje tužno lice u ogledalu
I have the option to take another one	Imam opciju da uzmem još jednu
Somewhat later in the day he was completely confident	Nešto kasnije u toku dana bio je potpuno samouvjeren
I crept to where they lay	Došuljao sam se do mjesta gdje su ležali
I couldn't say this or that	Ne bih mogao reći ovako ili onako
I think we all felt the same	Mislim da smo se svi osjećali isto
I wonder if this giant store has it	Pitam se ima li ga ova gigantska radnja
I also believe you like to argue	Takođe verujem da voliš da se svađaš
I had a hard night after you left	Imala sam tešku noć nakon što si otišao
I slow down and look around	Usporim i pogledam okolo
I feel the same way about this book	I ja se osjećam na isti način prema ovoj knjizi
I have a thrust formula in each section based on the data	Imam potisnu formulu u svakoj sekciji na osnovu podataka
I've never been so excited	Nikada nisam bio tako uzbuđen
I looked at the others, trying to read them	Osvrnuo sam se na ostale, pokušavajući da ih pročitam
A country poisoned by betrayal and battle	Zemlja zatrovana izdajom i bitkom
I only walked a few miles and had to stop	Prešao sam samo nekoliko milja i morao sam stati
The two of them play husband and wife	Njih dvoje igraju muža i ženu
I made a simple example below	Napravio sam jednostavan primjer ispod
I could barely bear to look at him	Jedva sam izdržao da ga pogledam
I didn't have a chance that he was the opposition	Nisam imao šanse da je on opozicija
For a while I wondered if something was wrong	Neko vrijeme sam se pitao da li nešto nije u redu
I like to eat wild animals	Volim da jedem divlje životinje
I just got back from the beauty salon	Upravo sam se vratila iz kozmetičkog salona
I sighed and closed the curtain	Uzdahnula sam i zatvorila zavjesu
I'll get a haircut again next week	Sljedeće sedmice ću se ponovo ošišati
I jumped on the bus and beat him	Uskočio sam u autobus i pretukao ga
Reason not to give up	Razlog da ne odustanemo
I hope to see you at the game	Nadam se da se vidimo na utakmici
I actually felt it	Zapravo sam se osjećao
I know your job is hard right now	Znam da je tvoj posao trenutno težak
I'll rest you	Ja ću te odmoriti
Still, I know what you mean	Ipak, znam na šta misliš
I can understand how that came about	Mogu razumjeti kako je do toga došlo
A small and kind smile spread across his face	Mali i ljubazan osmijeh mu se razvukao preko lica
I will abide by his choice	Ja ću se pridržavati njegovog izbora
I tried very hard to help you	Jako sam se trudio da ti pomognem
A wave of pure pleasure descended through my body	Talas čistog zadovoljstva spustio se niz moje tijelo
I'm not the only victim	Nisam jedina žrtva
I wouldn't give it up	Ne bih ga se odrekao
I missed the rest of the season	Propustio sam ostatak sezone
I never saw anyone at home with her needle again	Nikada više nikoga nisam video kod kuće sa njenom iglom
I couldn't stand another day without you	Ne bih mogao izdržati još jedan dan bez tebe
I still have the papers, including some blank forms	Još uvijek imam papire, uključujući i neke prazne formulare
I looked at the baseball bat in her cradle	Pogledao sam bejzbol palicu u njenoj kolevci
I was hoping everyone tried it	Nadao sam se da su svi probali
I used this scene to lead the theme	Koristio sam ovu scenu da vodim temu
I clung to him, sobbing with him	Držala sam se za njega, jecajući s njim
I've never seen that	Nikad to nisam vidio
Travel views vary	Prikazi putovanja se razlikuju
I didn't get it	Nisam to shvatio
I did not come to bring peace, but a sword	Nisam došao da donesem mir, nego mač
A black mist came from their hands	Iz njihovih ruku dolazila je crna magla
I know that tone of voice	Znam taj ton glasa
I set this up	Sve sam ovo namestio
I'll check it out	Provjerit ću to
A simple thing said or taught	Jednostavna stvar rečeno ili poučeno
I certainly didn't shed tears for him	Sigurno nisam prolila suze za njim
I doubt he'll see her	Sumnjam da će je i vidjeti
I asked for help to warm him up	Tražio sam pomoć da ga zagrijem
I found you	Ja sam te pronašao
Dad is a label, a category	Tata je etiketa, kategorija
I like to try to find items that have multiple uses	Volim pokušavati pronaći predmete koji imaju višestruku upotrebu
I have no idea how they got there, or how	Nemam pojma kako su dospjeli tamo, niti kako
I just couldn’t forget	Jednostavno nisam mogao zaboraviti
Deep sorrow for sin	Duboka tuga za grehom
I guess he came ready	Valjda je došao spreman
I will never be a part of this	Nikada neću biti dio ovoga
I tried to comfort him	Pokušao sam ga utješiti
I ran to him, hugged him by force	Potrčala sam do njega, silom ga zagrlila
I want to get lost in the woods with you	Želim da se izgubim u šumi sa tobom
I checked the machine that fed them	Provjerio sam mašinu koja ih je hranila
I doubt it happened	Sumnjam da se to dogodilo
I have never been in a similar situation before	Nikada prije nisam bio u sličnoj situaciji
I find them quite disturbing	Smatram da su prilično uznemirujuće
I looked up to assess the room	Podigao sam pogled da procijenim sobu
I didn't ask for any of this	Nisam tražio ništa od ovoga
I hear about every weird thing that happens	Čujem za svaku čudnu stvar koja se dešava
I can't call my mom, you	Ne mogu nazvati svoju mamu, tebe
I have to focus on other things	Moram da se fokusiram na druge stvari
I was pleasantly surprised	Bio sam prijatno iznenađen
I need to talk to you very, very badly	Moram da razgovaram sa tobom veoma, veoma loše
I wasn't in the mood	Nisam bio baš raspoložen
I think what you expected from me	Mislim šta si očekivao od mene
No music videos have been recorded for the single	Za singl nije snimljen nijedan muzički spot
I could see her on their side	Mogao sam je vidjeti na njihovoj strani
I wish it could be mine	Voleo bih da može biti moja
I hated myself for all the sadness and anger	Mrzeo sam sebe zbog sve tuge i besa
I really want this to work	Zaista želim da ovo funkcionira
I apologized, but not as usual	Ispričao sam se, ali ne kao obično
I was determined to endure	Bio sam odlučan da izdržim
I want you to say that	Želim da to kažeš
I'm a different person	Ja sam druga osoba
I was not disappointed	Nisam bio razočaran
I gave the correct answers	Dao sam tačne odgovore
I guess he lives there	Valjda živi tamo
I looked at her and hoped she would help me	Pogledao sam je i nadao se da će mi pomoći
I'll set things up	Ja ću postaviti stvari
I didn't even remember falling asleep	Nisam se ni sećao da sam zaspao
I didn't want to wake her	Nisam je htio buditi
Now I can say that our connection is not so strong	Sada mogu reći da naša veza nije tako jaka
I know you want to work it out, but we're done	Znam da želiš to riješiti, ali završili smo
I longed for that experience	Čeznula sam za tim iskustvom
I told you about this	Rekao sam ti o ovome
I went to him, but it was too late	Otišao sam do njega, ali je bilo prekasno
I won’t talk about the plot anymore at this point	U ovom trenutku neću govoriti više o zapletu
I am something new, an unknown factor	Ja sam nešto novo, nepoznat faktor
I love small towns, he thought	Volim male gradove, pomislio je
I receive compliments for style and color	Primam komplimente za stil i boju
I closed them to make it easier for myself	Zatvorio sam ih da sebi olakšam
I know you're lying	Znam da lažeš
I am one of the lucky ones	Ja sam jedan od sretnika
I have many brothers	Imam mnogo braće
This is where the game begins	Ovo je tačka u kojoj igra počinje
I couldn't express it better myself	Ni sam to ne bih mogao bolje izraziti
I just wanted to get to the bottom of it	Hteo sam samo da dođem do dna
I just didn’t share his enthusiasm for this activity	Samo nisam dijelio njegov entuzijazam za ovu aktivnost
I noticed a drop of tears from his eye	Primetila sam kap suze iz njegovog oka
I had a heavy jacket	Imao sam tešku jaknu
I am in a happy position	Ja sam u sretnoj poziciji
A watch would be beautiful, but also a luxury	Sat bi bio lep, ali i luksuz
It took me time, time to sort myself out	Trebalo mi je vremena, vremena da se sredim
I learned literally on her knee	Naučio sam doslovno na njenom kolenu
I want to go home and be with my son	Želim ići kući i biti sa svojim sinom
I think you've been annoying me long enough	Mislim da si me nervirao dovoljno dugo
I want more from you	Želim više od tebe
I missed my parents so much	Tako su mi nedostajali moji roditelji
I was carrying nothing but my little bag	Nisam nosio ništa osim svoje male torbe
I knew she would rather have that hat	Znao sam da bi radije imala taj šešir
I mean for the last four generations	Mislim za posljednje četiri generacije
I wish my coffee would do that	Voleo bih da moja kafa to radi
I walk in, really calm and cool	Ulazim, stvarno miran i hladan
I approached her, quietly	Prišao sam joj, tiho
I passed through an area of ​​very old oaks	Prošao sam kroz područje vrlo starih hrastova
I know things look different in a storm	Znam da stvari izgledaju drugačije u oluji
A quarter of the way down she stopped and turned	Četvrtinu puta dole stala je i okrenula se
I was just reimbursing accounting fees	Upravo sam nadoknađivao računovodstvene naknade
I stayed because we had a baby together	Ostala sam jer smo zajedno imali bebu
I always wanted to finish my studies	Uvek sam želeo da završim studij
I examined him carefully	Pomno sam ga pregledao
I don't care what she thinks of me	Nije me briga šta ona misli o meni
I know this is not right for any of us	Znam da nijednom od nas to nije u redu
It is a composition, not a melody	To je kompozicija, a ne melodija
I have a computer shop	Imam radnju sa kompjuterima
I never saw you again	Nikad te više nisam video
I didn't care about any of that	Nije me bilo briga ni za šta od toga
I was not ready for something like that	Nisam bio spreman na tako nešto
I knew it was tight	Znao sam da je tijesna
I stared in silence, knowing it was all true	Zurio sam u tišini, znajući da je sve istina
I offer you one last chance to save your life	Nudim ti posljednju šansu da spasiš svoj život
I couldn't make the slightest sound	Nisam mogao da ispustim ni najmanji zvuk
And I stared in horror into the darkness	I ja sam sa užasom zurio u tamu
I forgot to say happy birthday	Zaboravio sam da kazem srecan rodjendan
I knocked for them to open for me	Kucao sam da mi otvore
I wanted to see the wonders of the world	Hteo sam da vidim svetska čuda
He makes everything on our team better	On čini sve u našem timu boljim
I was looking for him, but he wasn't there	Tražio sam ga, ali ga nije bilo
I actually want to marry her	Ja zapravo želim da je oženim
Maybe I'm out of my mind	Možda sam van sebe
I know how much that means to you	Znam koliko ti to znači
I think this campaign will go very well	Mislim da će ova kampanja proći jako dobro
I hear footsteps behind me	Čujem korake iza sebe
I missed him as a dickens	Nedostajao mi je kao dickens
The idea gave up	Ideja je odustala
I'll imagine it for years	Zamišljaću to godinama
I think now is a good time	Mislim da je sada dobar trenutak
I left in absolute shock	Otišla sam u apsolutnom šoku
I haven't slept in a week	Nisam spavao cijelu sedmicu
I wasn’t complete without her	Nisam bio potpun bez nje
I've always been honest with you	Uvek sam bio iskren prema tebi
I know it's not that easy	Znam da nije tako lako
The works did not continue	Radovi nisu nastavljeni
I felt something firm under my back	Osjećao sam nešto čvrsto ispod leđa
Both items are made of wood and metal	Oba predmeta su izrađena od drveta i metala
I could be naked, and he wouldn't notice	Mogla sam biti gola, a on to ne bi primijetio
I guess a good dream worked wonders	Pretpostavljam da je dobar san učinio čuda
They called it the world of promises	Nazvali su ga svijet obećanja
I wouldn’t put a label on this or that	Ne bih stavio etiketu na to ili tako nešto
I have tried many third party tools	Isprobao sam mnoge alate trećih strana
I dread reaching for him	Užasavam se posezati za njim
I saw the clock on the nightstand again	Opet sam vidio sat na noćnom ormariću
I informed him of the latter	Obavijestio sam ga o posljednjem
I mean, its deadly application	Mislim, njegova smrtonosna primjena
Not much	Malo toga
I could tell she was horrified	Mogao sam reći da se zgrozila
I didn't know what to call it	Nisam znao kako bi to nazvali
Work on this northern section began almost immediately	Radovi na ovoj sjevernoj dionici počeli su gotovo odmah
I consulted a lawyer	Savjetovao sam se sa advokatom
I couldn't take that chance again	Nisam mogao ponovo da iskoristim tu šansu
I would warmly recommend it to anyone	Toplo bih preporučio svakome
I just laughed at him	Samo sam mu se smejao
I felt very separate from them and everyone else	Osjećao sam se veoma odvojeno od njih i svih ostalih
A letter about that was supposed to be sent last night	Sinoć je trebalo poslati pismo o tome
I cleared my throat quickly	Pročistio sam grlo na brzinu
A sister who was a few years older than me	Sestra koja je bila nekoliko godina starija od mene
I made another stop at the dock	Napravio sam drugo zaustavljanje na pristaništu
I hurried back to the farm and took the car	Požurio sam nazad na farmu i uzeo auto
I couldn't tell anyone	Nisam mogao nikome reći
I thought you wanted to relax	Mislio sam da želiš da se opustiš
I didn't know you had that skill	Nisam znao da imaš tu vještinu
I know something is wrong	Znam da nešto nije u redu
I didn't think he could do anything	Nisam mislio da bilo šta može
I just showed you our shared memories	Samo sam ti pokazao naša zajednička sjećanja
I could have killed us	Mogao sam da nas ubijem
The result will be a very bold design element	Rezultat će biti vrlo hrabar element dizajna
I can't risk losing my heart to this man	Ne mogu rizikovati da izgubim srce zbog ovog čovjeka
I couldn't judge how he felt	Nisam mogao da procenim kako se oseća
Then I asked for a report on you	Onda sam tražio izveštaj o vama
Research work is rejected if it is not written correctly	Istraživački rad se odbija ako nije pravilno napisan
A beautiful girl can make a difference	Lijepa djevojka može napraviti razliku
That's how I wanted to kill those people	Tako sam htela da ubijem te ljude
I didn't want to commit	Nisam htela da se obavežem
I was thrown and confused	Bio sam bačen i zbunjen
I'll send him the news	Poslaću mu vest
I just got tired of the disappointment	Upravo sam se umorio od razočarenja
I didn't know you were here	Nisam znao da si ovde
I think we'll go out to dinner	Mislim da ćemo izaći na večeru
I dare say three centuries, maybe closer to four	Usuđujem se da kažem tri veka, možda bliže četiri
I still hear her voice in my head, every day	Još uvijek čujem njen glas u glavi, svaki dan
I didn’t know, and in the end, it didn’t matter	Nisam znao, i na kraju, nije bilo važno
I want to have a drink with you	Želim da popijem piće sa tobom
The distance made traffic difficult	Udaljenost je otežavala odvijanje saobraćaja
I think we should get going as soon as possible	Mislim da bi trebali krenuti što je prije moguće
I didn't like being cold	Nisam volio da mi je hladno
I had to try all those things	Morao sam da isprobam sve te stvari
I won't spend a minute there	Neću ni minut provesti tamo
I learned so much in prison	Toliko sam naučio u zatvoru
I didn't really expect it	Nisam baš očekivao
I rubbed my forehead with cold fingers	Protrljao sam čelo hladnim prstima
A thick fog covered everything	Gusta magla je sve prekrila
Math teacher, that's her	Nastavnica matematike, to je ona
I thought it was pretty easy to play	Smatrao sam da ju je prilično lako igrati
Many things need to be fixed	Mnogo stvari je potrebno da se popravi
I wasn't even married at the time	U to vrijeme nisam ni bio oženjen
I have a garden full of flowers	Imam baštu punu cveća
I had everything on display	Imao sam sve izloćeno
I have to ask you some questions about what happened	Moram da vam postavim neka pitanja o tome šta se desilo
It was an honor to hear from you	Bila mi je čast čuti te
I could be part of a community search team	Mogao bih biti dio tima za pretragu zajednice
I sang the female part	Pevala sam ženski deo
I also remember something she said	Sjećam se i nečega što je rekla
I hope to go to college someday	Nadam se da ću nekada ići na koledž
I was born with ability	Rođen sam sa sposobnošću
I can't deny him this	Ne mogu mu ovo uskratiti
I guess we should count our blessings	Pretpostavljam da bismo trebali prebrojati naše blagoslove
I was a different man then	Tada sam bio drugačiji čovjek
A few minutes later the door opened	Nekoliko minuta kasnije vrata su se otvorila
I started taking medication	Počeo sam da uzimam lekove
I borrowed on behalf of the capital in my other real estate	Pozajmio sam na ime kapitala u mojim drugim nekretninama
I guess he did that for a while	Pretpostavljam da je to radio neko vrijeme
I will write to you regularly	Pisaću ti redovno
I want to start this from our side	Želim ovo da pokrenem sa naše strane
I couldn't change, I didn't have the strength to wash	Nisam mogla da se presvučem, nisam imala snage da se operem
I always try to keep my promises	Uvek se trudim da ispunim svoja obećanja
I cried out in pain and looked around	Povikao sam od bola i pogledao oko sebe
The number of species is a matter of debate	Broj vrsta je predmet rasprave
I couldn't hold back a tear rolling down my cheek	Nisam mogao suzdržati suzu koja mi se skotrljala niz obraz
I'm not ready to waste time	Nisam spreman gubiti vrijeme
I could see his prayers	Mogao sam vidjeti njegove molitve
I hope that the tradition will continue	Nadam se da će se tradicija nastaviti
I felt it, but I only showed him an empty face	Osećao sam se, ali sam mu pokazao samo prazno lice
She didn't recognize the fourth	Četvrtog nije prepoznala
I just laugh when people confirm things	Samo se smijem kad ljudi potvrde stvari
I gave him a pretty good description	Dao sam mu prilično dobar opis
The daughter does not torture her own mother	Ćerka ne muči vlastitu majku
I can't make out the answers	Ne mogu razaznati odgovore
I still have to get direct access	Još uvijek moram dobiti direktan pristup
I'm saying it's not an easy download	Ja sam da to nije lako preuzimanje
I was sad to leave the house	Bila sam tužna što sam ostavila kuću
I go back to that purchase	Vratim se na tu kupovinu
I really had to report her	Zaista sam morao da je prijavim
I could love you forever and never get tired	Mogao bih te ljubiti zauvijek i nikad se ne umoriti
I escorted her to the living room	Otpratio sam je u dnevnu sobu
I also believe the headlines reveal a plot	Također vjerujem da naslovi odaju zaplet
I liked this game as a kid	Svidjela mi se ova igra kao klincu
I just can't be alone anymore	Jednostavno ne mogu više sama
I would break the simple connection with projection	Prekinuo bih jednostavnu vezu sa projekcijom
I was working on a book about magic	Radio sam na knjizi o magiji
I have to agree with him	Moram se složiti s njim
I haven’t been to a festival in over twenty years	Nisam bio na festivalu više od dvadeset godina
I had no idea where to start	Nisam imao pojma odakle da počnem
I can't hide it anymore	Ne mogu to više skrivati
I felt that winning was easy to try	Osjećao sam da je pobijediti jednostavno pokušati
I looked like a monster	Izgledao sam kao čudovište
I was pretty scared to tell you the truth	Bio sam prilično uplašen da vam kažem istinu
A question I can answer without my presence	Pitanje na koje mogu odgovoriti bez mog prisustva
I remember him from school	Sjećam ga se iz škole
I would never have expected	Nikad ne bih očekivao
I think it's worse than we thought	Mislim da je gori nego što smo mislili
I couldn't answer her	Nisam mogao da joj odgovorim
I felt tired from walking	Osjećao sam se umorno od šetnje
I watch, but I don't touch	Gledam, ali ne diram
I separated that room with one thought	Razdvojio sam tu sobu jednom mišlju
I could fill your seat in half an hour	Mogao bih popuniti tvoje mjesto za pola sata
Crowds formed in protest of their exclusion	Gomile su se formirale u znak protesta zbog njihovog isključenja
I want you to relax your thoughts for a minute	Želim da opustiš misli na jedan minut
I have that confidence	Imam to samopouzdanje
Several passengers got up to leave	Nekoliko putnika je ustalo da pođe
A thin column of smoke came out of the top	Tanak stub dima izlazio je sa vrha
I spared no effort for this occasion	Nisam štedeo truda za ovu priliku
I think she was trying to apologize or something	Mislim da se pokušavala izviniti ili tako nešto
Now I know it's true	Sada znam da je to istina
I straighten up and look around	Uspravim se i pogledam oko sebe
I felt free and happy	Osećala sam se slobodno i srećno
At first I couldn't figure out what it was	U početku nisam mogao da shvatim šta je to
I needed, somehow, more attention	Trebalo mi je, nekako, više pažnje
I fell in love the night before	Zaljubio sam se, pretprošle noći
I know you will, and so will your father	Znam da hoćeš, i tvoj otac takođe
I decided that was enough	Odlučio sam da je dosta
I wanted to give up	Hteo sam da odustanem
I did not dare to press the kings any further	Nisam se usudio dalje pritiskati kraljeve
I took a deep breath and looked away	Duboko sam udahnula i skrenula pogled
I know what almost happened because of that	Znam šta se zamalo dogodilo zbog toga
I am your most faithful servant	Ja sam tvoj najvjerniji sluga
I mean, he's perfectly fine where he is	Mislim, savršeno mu je dobro tamo gde je
I have a simple question for you	Imam jednostavno pitanje za vas
I had to provoke that out of you	Morao sam to da isprovociram iz tebe
I feel them everywhere, inside, outside	Osećam ih svuda, iznutra, spolja
I went the wrong way	Išao sam pogrešnim putem
I didn't earn this power	Nisam zaradio ovu moć
I hear the concern in her voice	Čujem zabrinutost u njenom glasu
The shiver escaped her	Drhtaj joj je pobjegao
A man approaches you	Čovek prilazi pored tebe
I can't let you pay for your room	Ne mogu ti dozvoliti da platiš svoju sobu
Moments later he heard another noise	Nekoliko trenutaka kasnije začuo je još jednu buku
I was quite surprised to see you here today	Bio sam prilično iznenađen što sam te danas vidio ovdje
I'll handle it, whatever it is	Ja ću se nositi sa tim, šta god da je
I know you're trying to help	Znam da pokušavaš pomoći
I mean, she was wearing a heavy coat, man	Mislim, nosila je težak kaput, čovječe
I can guide you, guide you	Mogu te voditi, voditi
I can't change the way the gods address you	Ne mogu da se promenim kako god da ti se bogovi obraćaju
I can tell by my version	Mogu reći po svojoj verziji
I noticed that the movie was coming to an end	Primetio sam da se film bliži kraju
Somehow I wanted a strict household	Nekako sam želeo strogo domaćinstvo
I have a respect for him that comes from experience	Imam poštovanje prema njemu koje dolazi iz iskustva
I knew it was too good to be true	Znao sam da je previše dobro da bi bilo istinito
I think they own cell possessions too	Mislim da i oni posjeduju stanični posjed
I could read their minds	Mogao sam im čitati misli
I stared at the photo again	Ponovo sam se zagledao u fotografiju
I dismiss it as nonsense	Odbacujem to kao besmislicu
I could see the character at the door	Mogao sam vidjeti lik na vratima
The mission had no goal	Misija nije imala cilj
I just can't control my anxiety	Jednostavno ne mogu da kontrolišem svoju anksioznost
I went out with a lawyer once	Jednom sam izlazila sa advokatom
He turned abruptly into the harbor and stopped	Naglo je skrenuo u luku i stao
I kissed him gently and raised my eyes full of tears	Nežno sam ga poljubio i podigao oči pune suza
I couldn't put in the towel yet	Nisam mogao još da ubacim peškir
I knew he would understand	Znao sam da će razumeti
I can take them from you	Mogu ti ih uzeti
I know he would never leave	Znam da nikad ne bi otišao
Man, small, but growing	Čovjek, malen, ali raste
I wanted to fight back next time	Hteo sam da uzvratim sledeći put
I am a terrible person	Ja sam užasna osoba
I have to keep the position of president	Moram zadržati poziciju predsjednika
I just hope you talked about me	Samo se nadam da si pričao o meni
I heard it went really well	Čuo sam da je prošlo jako dobro
I have to have my own bedroom	Moram imati svoju spavaću sobu
Now go there and hold him	Sada idi tamo i drži ga
I went through the screening	Prošao sam projekciju
Free ride to the show	Besplatna vožnja do predstave
I believe that your complete recovery will be a miracle	Vjerujem da će i vaš potpuni oporavak biti čudo
I consider it animal abuse	Smatram to zlostavljanjem životinja
I have noticed a pattern in the last few weeks	Primijetio sam obrazac u posljednjih nekoliko sedmica
I eventually got a job after the tenth call	Na kraju sam se zaposlio nakon desetog poziva
Now I see them there, two pairs of legs	Sad ih vidim tamo, dva para nogu
A group of six gathered in private	Grupa od šestorice se okupila na privatnom
I wonder what's for dinner	Pitam se šta ima za večeru
I rubbed them on my pants	Protrljao sam ih na pantalone
I felt particularly impressed when I asked him if he was okay	Osjetio sam se posebno impresionirano kada sam ga pitao da li je dobro
I imagined feeling safe, protected	Zamišljao sam da se osjećam sigurno, zaštićeno
I stared into their eyes	Zagledao sam se u njihove oči
I am eighteen now	Sada imam osamnaest godina
I guess your mom really bothered you	Pretpostavljam da ti je mama stvarno zadala muke
A stream of swear words rushed from her lips	Potok psovki izletio je s njenih usana
I haven't talked to anyone yet	Nisam još ni sa kim razgovarao
I have to be honest with you	Moram biti iskren sa tobom
I want to hurt him again	Želim ponovo da ga povredim
A subtle and vague word ran through my head	Kroz glavu mi je prošla suptilna i nejasna riječ
An expression of displeasure crossed her face	Izraz nezadovoljstva preleti joj licem
The user can choose a specific destination that interests him	Korisnik može izabrati određenu destinaciju koja ga zanima
I can't take my eyes off it	Ne mogu odvojiti pogled od toga
I can't wait to see him again	Jedva čekam da ga ponovo vidim
I want him to like me	Želim da mu se sviđam
I'm going to clean up	Idem da počistim
Pleasant place to stay	Prijatno mjesto za boravak
I'm a fool, she thinks, a stupid romantic fool	Ja sam budala, misli ona, glupa romantična budala
I lean my back against him, smiling	Naslanjam se leđima na njega, smiješeći se
I want to know something about this girl	Želim da saznam nešto o ovoj devojci
I didn't really know that woman	Nisam stvarno poznavao tu ženu
I think she's great	Mislim da je odlična
I think it used to be a barn	Mislim da je to nekada bila štala
A small body lay over this much larger one	Malo tijelo ležalo je preko ovog mnogo većeg
The opening was postponed for a week	Otvaranje je odgođeno nedelju dana
I didn't see anything in them	Nisam video ništa u njima
Maybe I'll find two guns	Možda nađem dva pištolja
I spent months thinking about it	Mjesecima sam to u mislima prolazio
I bury myself in my jacket and take out my phone	Zakopam se u jaknu i izvadim telefon
I think it’s the perfect place to close	Mislim da je to savršeno mjesto za zatvaranje
It was dripping on my floor	Kapljalo mi je po podu
However, I don't think we should do this here	Ipak, mislim da ovo ne treba da radimo ovde
I didn't love him	Nisam ga ljubila
I get into myself for a while	Ulazim u sebe na neko vrijeme
That will make me enjoy it even more	Zbog toga ću još više uživati ​​u njoj
The meeting ended with an order for their arrest	Sastanak je završen naredbom za njihovo hapšenje
I think her aunt was the only one	Mislim da je njena tetka bila jedina
I know about your donor	Znam za vašeg donatora
I work much better at home	Mnogo bolje radim kod kuće
I had to learn how to block my thoughts	Morao sam naučiti kako da blokiram svoje misli
I haven't even opened it to me yet	Još nisam ni otvorio meni
I just stared at him	Samo sam zurila u njega
I told you it was stupid	Rekao sam ti da je glupo
I wanted to hurt them both	Hteo sam da ih obojicu povredim
I mean damn they were stupid	Mislim prokleto bili su glupi
I went to the kitchen	Išao sam u kuhinju
I never saw his face	Nikad mu nisam vidio lice
I got in the car and slowly got out	Ušao sam u auto i polako izašao
I have indicated this emphasis in bold translation	Naznačio sam ovaj naglasak u prijevodu podebljanim slovima
I didn't want to deal with it	Nisam htela da se bavim time
I closed my eyes, ready to sleep	Zatvorio sam oči, spreman za spavanje
I can describe any street you want	Mogu opisati bilo koju ulicu koju želite
A world we should return to	Svijet u koji bi se morali vratiti
I began to hate the nursing home with passion	Počeo sam da mrzim starački dom sa strašću
Quiet weather was not an option	Mirno vrijeme nije bila opcija
I haven't even turned it on yet	Nisam ga još ni uključio
I met the love of my life	Upoznao sam ljubav svog života
And the biology of easy retrieval has sold out	I funkciju rasprodao je biologija lakog preuzimanja
I would never hurt you	Nikad te ne bih povrijedio
Many soldiers deserted	Mnogi vojnici su dezertirali
That's when I knew we were in trouble	Tada sam znao da smo u nevolji
A man of similar age and build for himself	Čovjek sličnih godina i građe za sebe
I should be scared, it could be dangerous	Trebalo bi da se bojim, moglo bi biti opasno
I rubbed my temples with both hands	Trljao sam sljepoočnice objema rukama
At first, I didn't particularly associate it with religion	U početku to nisam posebno povezivao sa religijom
There is also a tourist information center	U njemu se nalazi i turistički informativni centar
I keep my mouth shut	Držim jezik za zubima
I felt his despair and pain	Osjetila sam njegov očaj i bol
I can’t give you the answers you need	Ne mogu vam dati odgovore koji su vam potrebni
A second later she walked down the aisle	Sekundu kasnije krenula je uz prolaz
I could spend the whole night here	Mogao bih ovdje provesti cijelu noć
I was right in my assessment	Bio sam u pravu u svojoj procjeni
I had no children	Nisam imao djece
The lone candle clung to life	Usamljena svijeća prianjala je za život
I walked down the hall and turned to look	Prošao sam niz hodnik i okrenuo se da pogledam
Please let me be gay	Molim te pusti me da budem gej
We helped choose that company	Pomogli smo u odabiru te firme
He drank a lot and cried often	Puno je pio i često je plakao
A brother who was alive	Brat koji je bio živ
I'm just trying to stay in practice	Samo pokušavam da ostanem u praksi
Symptoms usually appear slowly over time	Simptomi se uglavnom javljaju polako tokom vremena
I left right after the churches merged Mass and service	Otišao sam odmah nakon što su crkve spojile misu i službu
I had nothing to bring him back	Nisam imao čime da ga vratim
I want to know where they are	Želim da znam gde su
I only know one fact	Znam samo jednu činjenicu
I felt free on the road again	Ponovo sam se osjećao slobodnim na putu
After dinner we went for a long walk	Nakon večere smo išli u dugu šetnju
I still see them in my dreams	Još ih vidim u snovima
I wouldn't be here without you	Ne bih bio ovdje da nije bilo tebe
I turned my attention back to her	Vratio sam pažnju na nju
I believe they were pirates	Verujem da su to bili pirati
I haven't spoken to him in almost a week	Nisam razgovarao sa njim skoro nedelju dana
I could really wear one every day	Zaista bih mogao nositi jedan svaki dan
I should prepare for an attack	Trebao bih se pripremiti za napad
I didn't think you would ever be born	Nisam mislio da ćeš se ikada roditi
I loved both of these men very much	Mnogo sam volela oba ova muškarca
I just want to see him come and go tomorrow	Samo želim da vidim kako sutra dolazi i odlazi
I had to face the truth	Morao sam da se suočim sa istinom
I could feel how much pleasure it was for him	Mogao sam osjetiti koliko je to zadovoljstvo za njega
I assure you you have my pizza	Uvjeravam vas da imate moju picu
The sound was very instantaneous	Zvuk je bio vrlo trenutan
I'd like to shoot	Voleo bih da pucam
I even visited myself in the future	Čak sam i sebe posjetio u budućnosti
I was just thinking about something and it happened	Upravo sam o nečemu razmišljao i dogodilo se
I got bored and soon started missing home	Postalo mi je dosadno i ubrzo sam počeo da nedostajem kući
I even tried on a shirt	Čak sam probao i košulju
I think that's the closest equivalent	Mislim da je to najbliži ekvivalent
I didn't mean to come so strong	Nisam mislio da dođem tako snažno
I thought things were really complicated	Mislio sam da su stvari zaista komplikovane
I went there right after work	Otišao sam tamo odmah nakon posla
I didn't think he knew what to tell me	Nisam mislio da zna šta da mi kaže
I hesitate to address him	Oklevam da mu se obratim
I'll leave you to that	Prepustiću vas tome
I let the high sage take the offensive	Pustio sam visokog mudraca da preuzme ofanzivu
I was hoping the apartment would be ready soon	Nadao sam se da će stan uskoro biti spreman
I definitely left an impression	Definitivno sam ostavio utisak
I'll be back soon	Vratiću se uskoro
I'm so excited to be here	Tako sam uzbuđena što smo ovdje
Bonus for social species	Bonus za društvene vrste
When they approached him, he was ready	Kada su mu prišli, bio je spreman
I asked him who told him that	Pitao sam ga ko mu je to rekao
I'll kill you soon and leave	Uskoro ću te ubiti i otići
Serious ones that can lead to death	Ozbiljne koje mogu dovesti do smrti
I could see at least six more coming for me	Mogao sam vidjeti još najmanje šestorica koja dolaze po mene
I didn't answer them	Nisam im ništa odgovorio
I'll hate you if you hate me	Mrzeću te ako mrziš mene
I think it will help	Mislim da će pomoći
Now I remember the plot well	Sad se dobro sjećam zapleta
I let go of her hair and stepped back	Pustio sam njenu kosu i odmaknuo se
I shouldn't have a tear left	Ne bi trebalo da mi ostane suza
I'm tired of this war	Umorna sam od ovog rata
I had to get rid of her husband	Morao sam da se otarasim njenog muža
Now I know two things	Sada znam dvije stvari
I agree with all three of their suggestions	Slažem se sa sva tri njihova prijedloga
The promise that he would never contact her again	Obećanje da je više nikada neće kontaktirati
A hint of some kind of understanding	Tračak neke vrste razumijevanja
The pattern is clearly evolving	Obrazac se jasno razvija
A trip that added two days to each trip	Putovanje koje je svakom putovanju dodalo dva dana
I went to interrogate her, and she was gone	Otišao sam da je ispitam, a nje nije bilo
I knew who to target	Znao sam kome da ciljam
I'll give you half the price for my vegetables	Dat ću ti pola cijene za moje povrće
High, very high wall	Visok, veoma visok zid
I couldn't think of anything	Nisam mogao ništa da smislim
I looked like my dad	Izgledao sam kao moj tata
I think she wanted the same for me	Mislim da je ona htela isto za mene
I put on makeup and pulled my hair back	Našminkala sam se i povukla kosu
I would like to meet her in person	Voleo bih da je lično upoznam
I have no idea where his money came from	Nemam pojma odakle mu novac
I had to be there for him	Morao sam biti tu za njega
I have no idea where the idea came from	Nemam pojma odakle ideja
I ran up the stairs and into the office	Potrčao sam uz stepenice i ušao u kancelariju
I need you to show me the way	Treba mi da mi pokažeš put
I let her talk in my head	Pustio sam njen razgovor u svojoj glavi
I won it fairly	Osvojio sam je pošteno
I couldn't hear their conversation	Nisam mogao čuti njihov razgovor
Different designs can connect a smaller piece	Različiti dizajni mogu povezati manji komad
I force them to wait	Prisiljavam ih da čekaju
The opera was never realized	Opera nikada nije realizovana
I gave one to a lady who was not saved	Dao sam jednu dami koja nije spašena
I'm sure to die	Umrijet sam sigurno
I was hoping he paid for it	Nadao sam se da je platio za to
I got up and stretched	Ustao sam i protegnuo se
I expect some things to fail	Očekujem da će neke stvari propasti
Each effect would vary depending on the region	Svaki efekat bi se razlikovao u zavisnosti od regiona
I thought this would be a nice place to live	Mislio sam da bi ovo bilo lijepo mjesto za život
I guess at that point the end was inevitable	Pretpostavljam da je u tom trenutku kraj bio neizbježan
I didn’t act or feel like a fugitive either	Ni ja se nisam ponašao niti se osjećao kao bjegunac
I am still responsible for what happened	I dalje snosim odgovornost za ono što se dogodilo
I know a lot of people who cross nurses	Znam puno ljudi koji ukrštaju medicinske sestre
The way to survive, and maybe the way to progress	Način preživljavanja, a možda i način na koji se napreduje
Eggs are laid approximately every other day	Jaja se polažu otprilike svaki drugi dan
And I want us to be family again	I ja želim da ponovo budemo porodica
I can't imagine my life without a child	Ne mogu da zamislim svoj život bez deteta
I also started attending church classes	Takođe sam počeo da pohađam časove u crkvi
I couldn't help it	Nisam mogao to suzdržati
I couldn't remember one being pleasant	Nisam mogao da se setim da je jedan bio prijatan
I thought the game was over	Mislio sam da je igra završena
I was his general in that war	Bio sam njegov general u tom ratu
The battle began the next day	Bitka je počela sutradan
I have always known that he has a pure Christian faith	Oduvijek sam znao da ima čistu kršćansku vjeru
I had to admit he was beautiful by all standards	Morao sam priznati da je bio predivan po svim standardima
And now there is nothing left but to fight against it	I sada ne preostaje ništa drugo nego da se borimo protiv toga
I was going through a conversation	Prolazio sam kroz razgovor
I want my son back from her	Želim svog sina nazad od nje
I have information that our fugitive is here	Imam informaciju da je naš bjegunac ovdje
All I had to do was accept the truth about myself	Trebalo je samo da prihvatim istinu o sebi
I had to be happy with my situation	Morao sam biti zadovoljan svojom situacijom
She wanted to make it perfect	Htjela je to učiniti savršenim
I knocked, but there is still no answer	Pokucao sam, ali i dalje nema odgovora
I make myself available at all times	Stavljam se na raspolaganje u svakom trenutku
I can take care of you and the boys	Mogu se pobrinuti i za tebe i momke
I also remember the bathroom	Sjećam se i kupatila
I walked past her, but stopped a few steps later	Prošao sam pored nje, ali sam stao nekoliko koraka kasnije
I won't hold you for that	Neću te držati za to
I looked up and saw her eyes closed	Podigao sam pogled i vidio njene zatvorene oči
I call out with a smile and a nod	Dozivam sa osmehom i klimanjem
I would read a book if there was a book	Pročitao bih knjigu da postoji knjiga
This is a special risk for adolescents	Ovo je poseban rizik za adolescente
I was a little disappointed	Bio sam malo razočaran
I would be pleased with half of their success	Bio bih zadovoljan pola njihovog uspjeha
I think it comes from the short	Mislim da dolazi od kratkog
I will be your master now	Sada ću biti tvoj gospodar
I'm not very prolific	Nisam baš plodna
I didn't call the police but the neighbors	Nisam zvao policiju nego komšije
I believe he is the head of a secret society	Vjerujem da je on šef tajnog društva
I'll slaughter you	Zaklaću te
I couldn't remember what it was	Nisam mogao da se setim šta je to
I'll stick to the story	Ja ću se držati priče
I'm not here as your guardian	Nisam ovdje kao tvoj čuvar
I really should brush his teeth	Stvarno bih trebao da mu operem zube
I made a big mistake	Napravio sam veliku grešku
I didn't know it was his girlfriend	Nisam znao da je to njegova djevojka
I recognized the spell	Prepoznao sam čini
A safe landing is guaranteed	Sigurno sletanje je zagarantovano
I couldn't even be fooled	Nisam se mogao ni zavarati
I didn't trust my new sister one hundred percent	Nisam vjerovao svojoj novoj sestri sto posto
I will listen and accept everything you say	Slušaću i prihvatiti sve što kažete
A father takes care of his children	Otac brine o svojoj djeci
I've been doing this for a very long time	To sam radio jako dugo
I recognized them by their covers	Prepoznao sam ih po koricama
I have something very important to do	Imam nešto veoma važno da uradim
I placed them in the middle of the table	Postavio sam ih na sredinu stola
Maybe I thought so	Možda sam i pomislio
I just didn't talk to anyone	Samo nisam ni sa kim razgovarao
I guess that's a lot of stress	Pretpostavljam da je to veliki stres
I know why she left you	Znam zašto te je ostavila
About the things he told them	O stvari koje im je govorio
I veered off topic again	Opet sam skrenuo sa teme
I barely studied for that test	Jedva sam učio za taj test
I can't tonight	Ne mogu večeras
I just needed to calm down	Samo sam se trebao smiriti
I don't read on the beach	Ne čitam na plaži
I studied the pattern under my feet	Proučavao sam šaru ispod mojih nogu
I let my thoughts wander	Pustio sam misli da lutaju
I feel peace and quiet	Osećam mir i tišinu
I can give you one not very good example	Mogu vam dati jedan ne baš dobar primjer
It is always combined with another person	Uvijek je u kombinaciji sa drugom osobom
I guess this is such a place	Pretpostavljam da je ovo takvo mjesto
I tried to follow in his footsteps	Pokušao sam slijediti njegove korake
I wouldn't get a penny	Ne bih dobio ni peni
We opened the tomb and entered it	Otvorili smo grobnicu i ušli u nju
I used to be afraid of that	Nekada sam se plašio toga
I love change and freedom of movement	Volim promjene i slobodu kretanja
I just asked a simple question	Samo sam postavio jednostavno pitanje
A confused frown appeared	Pojavilo se zbunjeno mrštenje
I continued, still happy but sometimes confused	Nastavio sam, i dalje sretan, ali ponekad i zbunjen
Now I can experience freedom	Sada mogu doživjeti slobodu
I was the only artist with a disability there	Bio sam jedini umjetnik sa invaliditetom tamo
He just says things and then leaves	On samo kaže stvari i onda odlazi
I called my phone company and asked for a discount	Zvao sam svoju telefonsku kompaniju i tražio popust
I knew he would be sick by now	Znao sam da će do sada biti bolestan
A few came out of nowhere like this new company	Nekoliko ih je došlo niotkuda poput ove nove kompanije
I look at it this way	Ja na to gledam ovako
I laugh sweetly, feeling overwhelmed by the events myself	Slatko se smijem, osjećajući da sam i sama preplavljena događajima
I can't see this energy	Ne mogu da vidim ovu energiju
I have fifty dollars	Imam pedeset dolara
I expected it to be much different tonight	Očekivao sam da će večeras proći mnogo drugačije
I want to catch you	Želim da te uhvatim
I've always been with you inside	Uvek sam bio sa tobom unutra
I would never have imagined	Nikad ne bih ni zamislio
A second later he returned to the door	Sekundu kasnije vratio se prema vratima
The police used a long way to train people	Policajci su iskoristili dug put da obuče ljude
I wasn't even sure what comfort was anymore	Nisam više ni bio siguran šta je to udobnost
I am very glad to see your post	Veoma mi je drago vidjeti tvoj post
I wanted this to end	Hteo sam da se sve ovo završi
I already said too much	Već sam rekao previše
I only saw him twice	Video sam ga samo dva puta
I could look at him	Mogao bih ga pogledati
I pass them and nothing	Prođem pored njih i ništa
I thought it was just a design	Mislio sam da je to samo dizajn
I totally expect to be at the wedding	U potpunosti očekujem da ću biti na vjenčanju
I just hope it touches him somehow	Samo se nadam da će ga to nekako dotaknuti
I do not know the circumstances of my death	Ne znam okolnosti moje smrti
I had looks from people in the booth next door	Imao sam poglede od ljudi u susjednom separeu
Last week I played golf with his father	Prošle nedelje sam igrao golf sa njegovim ocem
I think that would completely change the experience	Mislim da bi to potpuno promijenilo iskustvo
There were only two divisions in the immediate reserve	U neposrednoj rezervi bile su samo dvije divizije
I saw him holding it in front of him	Vidio sam ga kako ga drži ispred sebe
I discovered that this was not the case with me	Otkrio sam da to kod mene nije tako
I think you drank too much wine	Mislim da si popio previše vina
I already had her heart	Već sam imao njeno srce
I could knock the guy out	Mogao bih da nokautiram tipa
I even had my own territory to defend	Čak sam imao i svoju teritoriju koju sam trebao braniti
I guess she was good	Pretpostavljam da je bila dobra
I wondered what he had in store for us	Pitao sam se šta nam je spremio
I just didn’t have a chance to have fun	Jednostavno nisam imao priliku da se zabavim
I fought and struggled, but without success	Borio sam se i mučio, ali bezuspešno
The ambassador worked recently	Ambasador je nedavno radio
Slow, distributed attacks could fall under the radar	Spori, distribuirani napadi mogli bi pasti ispod radara
Writing and recording is in progress again	Pisanje i snimanje je ponovo u toku
I didn't move an inch	Nisam se pomerio ni inč
I couldn't sleep all night	Nisam mogao spavati cijelu noć
Still, I didn't sleep long	Ipak, nisam dugo spavao
I only know about his works	Znam samo za njegove radove
I can smell the bricks of the surrounding buildings	Osjećam miris cigle okolnih zgrada
I never seized them or anything	Nikada ih nisam zaplenio ili tako nešto
I hear them moving furniture	Čujem kako pomiču namještaj
I'd rather not say them in public	Radije ih ne bih rekao javno
I really can't offer a better answer	Zaista ne mogu ponuditi bolji odgovor
I feel very comfortable living here	Osjećam se vrlo ugodno živjeti ovdje
I was next in a long line of hunters	Bio sam sljedeći u dugom nizu lovaca
I wasn't even kind to him	Nisam ni bila ljubazna prema njemu
I believe the overall lineup is superior	Vjerujem da je generalni sastav superioran
I didn't care that his feet were twice as big	Nije me bilo briga da su mu stopala duplo veća
I declare my duty to be equal	Proglašavam dužnost da budem kao jednak
His hand touched his shoulder	Ruka mu je dodirnula rame
I saw you fall into the water	Vidio sam te kako si zapao u vodu
I was serious about my marriage	Bila sam ozbiljna po pitanju svog braka
I took my sandwich to my room	Odnio sam svoj sendvič u svoju sobu
I want to talk, but my throat tightens	Želim da govorim, ali grlo mi se stisne
A crane assembly is provided for lifting loads	Za podizanje tereta predviđen je sklop dizalice
I couldn’t stand another round of this	Nisam mogao izdržati još jednu rundu ovoga
I can already hear the light show starting outside	Već mogu čuti kako svjetlosni šou počinje napolju
I doubt they didn't	Sumnjam da nisu
This leads to damage to cells and tissues	To dovodi do oštećenja ćelija i tkiva
I needed meat and bread	Trebalo mi je meso i hleb
I wouldn't even know where to start doing it	Ne bih znao ni odakle da počnem to da radim
I'm starting to talk, to confess	Počinjem da pričam, da se ispovedam
I decided to get to that area if possible	Odlučio sam doći do tog područja ako je moguće
I have no desire to make this uncomfortable for anyone	Nemam želju da ovo bilo kome učinim neprijatnim
I have sex to maintain once a month as usual	Imam seks za održavanje jednom mjesečno kao i obično
I've been coming here for years	Dolazim ovdje godinama
I shook my head at the boys	Odmahnuo sam glavom prema momcima
I'm sitting alone in the kitchen	Sjedim sam u kuhinji
Adult female black and white	Odrasla ženka crno-bijela
I need someone to find the real killer	Treba mi neko da pronađe pravog ubicu
I agree, it's really important	Slažem se, zaista je važno
I'll make a sequence for you	Napraviću sekvencu za vas
I recently tried to adjust my attitude	Nedavno sam pokušavao da prilagodim svoj stav
I covered it up and called it good	Poklopio sam ga i nazvao ga dobrim
I look at the ring shining on her finger	Gledam u prsten koji sija na njenom prstu
I definitely didn’t remember a single moment of conception	Definitivno nisam zapamtila nijedan trenutak začeća
I didn't think it was fair	Nisam mislio da je to pravedno
I was sure of this	Bio sam siguran u ovo
I tried to talk to you	Pokušao sam razgovarati s tobom
Still, I had to push her away all the time	Ipak, morao sam je stalno odgurivati
Something is true and therefore trustworthy	Nešto je istinito i stoga vrijedno povjerenja
A little emergency bell	Malo hitno zvono
I would treat her with respect	Ja bih se prema njoj odnosio sa poštovanjem
I can’t explain it, but you can’t just walk away	Ne mogu to objasniti, ali ne možete tek tako otići
I can’t stand too much art at once	Ne mogu podnijeti previše umjetnosti odjednom
I didn’t ask how he got it	Nisam pitao kako je to dobio
I can go out on my own	Mogu sam izaći
I just need someone to help me with this	Samo mi treba neko da mi pomogne u ovome
Historians disagree about this issue	Istoričari se ne slažu oko ovog broja
Her blood is similar to mine	Njena krv je slična mojoj
I should be able to understand all the things by now	Trebalo bi da mogu da razumem sve stvari do sada
I'll call you by morning	Nazvat ću te do jutra
I'm going to have to think about this	Morat ću razmisliti o ovome
I owe you for saving me	Dužan sam vam što ste me spasili
I never tried it and I thought about it	Nikad ga nisam probao i razmišljao sam o tome
I will post this here in the utility soon	Uskoro ću to objaviti ovdje u uslužnom programu
I want to know what happens to him next	Želim da znam šta se dalje dešava s njim
I built it in my mind	Izgradio sam ga u svom umu
I just hoped you remembered everything	Samo sam se nadao da si se setio svega
I will always be proud of you	Uvijek ću biti ponosan na tebe
An image formed in her mind	U njenom umu se stvorila slika
A moment later, he returned with a handful of leaves	Trenutak kasnije, vratio se sa šakom lišća
I thought it wasn't very nice	Mislio sam da to nije baš lijepo
I only ask that as a mother	Pitam to samo kao majka
I heard a bang as the front door opened	Čuo sam tresak kada su se ulazna vrata otvorila
I think this is pretty stupid	Mislim da je ovo prilično glupo
I went back to losing again	Ponovo sam se vratio izgubljenosti
I prayed about time and setting things up accordingly	Molio sam se o vremenu i postavljanju stvari u skladu s tim
I silently moved in next to her	Nečujno sam se uselio pored nje
I tried all possible combinations but still without success	Probao sam sve moguće kombinacije ali i dalje bez uspjeha
I can't finish the sentence	Ne mogu da završim rečenicu
I can do that and I am ready to start working immediately	Mogu to da uradim i spreman sam da odmah počnem sa radom
Only males have horns	Samo mužjaci imaju rogove
I followed him, keeping my distance	Krenuo sam za njim, držeći distancu
A moment later, he withdrew his hand	Trenutak kasnije, povukao je ruku
The man she wanted to know more about	Muškarac o kome je želela da sazna više
I just kept putting it off	Samo sam ga stalno odlagao
The critical response to the film was mixed	Kritički odgovor na film bio je različit
I told her she needed surgery	Rekao sam joj da treba da ide na operaciju
I asked what she would drink	Pitao sam šta bi popila
I already like this girl	Već mi se sviđa ova devojka
I talked to two friends about it today	Danas sam razgovarao sa dva prijatelja o tome
I will try to track your progress through this resource	Pokušat ću pratiti vaš napredak kroz ovaj izvor
I was perfectly happy	Bio sam savršeno sretan
I followed him here	Pratio sam ga ovde
I couldn't change my mind	Nisam mogao da se predomisli
I should never need it again	Nikad mi više ne bi trebao
I wanted to enter the world of competition	Želeo sam da uđem u svet takmičenja
I didn't want that woman dead	Nisam želeo tu ženu mrtvu
I pierced the heavy lightning right through the fire	Probio sam tešku munju pravo kroz vatru
I wanted to be closer to people	Želeo sam da budem bliže ljudima
I never broke up with anyone	Nikada ni sa kim nisam prekinuo
The leader of your people	Vođa vašeg naroda
I wasn't much younger than you	Nisam bio mnogo mlađi od tebe
I thought it would help you	Mislio sam da će ti pomoći
I will never forget the smell of my village	Nikada neću zaboraviti miris mog sela
I opened my eyes wide, hoping he would understand the hint	Širom sam otvorio oči, nadajući se da će shvatiti nagoveštaj
The display device displays images	Uređaj za prikaz prikazuje slike
I met different types of people online	Upoznala sam razne vrste ljudi na internetu
I just can't do anything about it	Jednostavno ne mogu ništa u vezi toga
I see it in the way they treat you now	Vidim to po načinu na koji te sada tretiraju
I was full of anxiety and angry at everything	Bio sam pun strepnje i ljut na sve
I felt guilty in some way	Osećao sam se na neki način krivim
I am everything you will ever need	Ja sam sve što će ti ikada trebati
Instead, I would call the gods cruel	Umjesto toga bih bogove nazvao okrutnim
I heard them talking	Čuo sam ih kako pričaju
I included an ideal plan to find out	Uključio sam idealan plan da saznam
I don't think she ever knows what to say	Mislim da ona nikad ne zna šta da kaže
I bake them every week	Pečem ih svake sedmice
I've never felt sorry for her before	Nikad mi je ranije nije bilo žao
A sweet scent entered the space	Sladak miris je ušao u prostor
I never told you about your father	Nikad ti nisam rekao za tvog oca
I reach for him and hold him to my chest	Posegnem za njim i držim ga na grudima
I think your opinion is yours alone	Mislim da je tvoje mišljenje samo tvoje
I just like to think it is	Samo volim da mislim da jeste
I want you to breathe deeply	Želim da dišeš duboko
I do the pump with a mental fist	Radim pumpu mentalnom pesnicom
A simple mistake is not a scam	Obična greška ne predstavlja prevaru
I am grateful that everything was still inside	Zahvalan sam što je još sve bilo unutra
I sent a girl for it	Poslao sam djevojku po to
A few questions about the old	Nekoliko pitanja o starom
I went back to bed	Vratio sam se u krevet
I can't find a definition of the term	Ne mogu pronaći definiciju pojma
I can't believe she did that	Ne mogu da verujem da je to uradila
I still get angry sometimes	I dalje se ponekad ljutim
Five of them received hurricane status	Pet od njih je dobilo status uragana
I thought of the room of collected blood	Pomislio sam na sobu sakupljene krvi
I can find the way light or night	Mogu da pronađem put svetlo ili noćno
A real wilderness experience	Pravo iskustvo divljine
I have never felt such terror before	Nikada prije nisam osjetio ovakav teror
Honestly, I can’t even answer why	Iskreno, ne mogu odgovoriti ni zašto
I know what her reputation is	Znam kakva je njena reputacija
It is easiest to arrive in the morning	Najlakše se stiže ujutro
I ordered one, but never attached it	Naručio sam jedan, ali ga nikad nisam priložio
I want to have a great career	Želim imati sjajnu karijeru
You can only wear it until now	To možete nositi samo do sada
I would live in the past	Živeo bih u prošlosti
I wondered if he had planned this too	Pitao sam se da li je i on ovo planirao
The events are held in the park	Manifestacije se održavaju u parku
I found them while I was out there and couldn’t resist	Pronašao sam ih dok sam bio vani i nisam mogao odoljeti
Great effort to write	Veliki trud za pisanje
I guess my mind isn’t going down those paths yet	Pretpostavljam da moj um još ne ide tim putevima
I felt so vulnerable	Osećao sam se tako ranjivo
I lost my best friend	Izgubio sam najboljeg prijatelja
I have to finish the hunter	Moram da dokrajčim lovca
I take responsibility for this	Ja preuzimam odgovornost za ovo
Skinny runner, he didn't play football like most boys	Mršav trkač, nije igrao fudbal kao većina dječaka
Maritime signal light required their identification	Pomorsko signalno svjetlo zahtijevalo je njihovu identifikaciju
I was a little confused	Bio sam malo zbunjen
I definitely didn't live my dream	Definitivno nisam živeo svoj san
I felt intense heat flooding my whole body	Osjetila sam kako mi je cijelo tijelo oblila intenzivna toplina
I have to correct that	Moram to ispraviti
The flames are descending through something that looked like stairs	Plamen se spušta niz nešto što je ličilo na stepenice
I should be home in bed by now	Do sada bih trebao biti kod kuće u krevetu
I think you will find it most interesting	Mislim da će vam biti najzanimljivije
I was a physical mess	Bio sam fizički nered
I feel a little embarrassed	Osećam se lagano posramljeno
The driver got up to take care of the beasts	Vozač je ustao da se pobrine za zvijeri
He was seen pulling a blanket over himself	Viđen je kako navlači ćebe preko sebe
We'll meet here in the cave	Srešćemo se ovde u pećini
I owe you both gratitude and an apology	Dugujem vam i zahvalnost i izvinjenje
I took a bite and signed up for personal classes	Zagrizao sam i prijavio se na lične časove
However, I did not always hear them	Ipak, nisam ih uvek čuo
I have work to do down south	Moram obaviti poslove dolje na jugu
I give him a half smile and a sign of descent	Upućujem mu napola osmijeh i znak spuštanja
I didn't dare turn him down	Nisam se usudio da ga odbijem
I love my little town	Volim svoj mali grad
I have never been happier to see this room	Nikada nisam bio sretniji što sam vidio ovu sobu
I can't bear to see her like this	Ne mogu da podnesem da je vidim ovakvu
I could tell he loved her	Mogla sam reći da je voli
I didn't think you'd use pictures for anything	Nisam mislio da ćeš koristiti slike za bilo šta
I am in a similar situation	Ja sam u sličnoj situaciji
I told you, they are very suggestive	Rekao sam ti, veoma su sugestivni
I wanted an adventure, but the adventure found me	Želeo sam avanturu, ali avantura me je pronašla
I didn’t want him to have that picture	Nisam želio da ima tu sliku
I was blessed with wonderful family and friends	Bio sam blagoslovljen divnom porodicom i prijateljima
I had no desire to answer many questions	Nisam imao želju da odgovaram na mnoga pitanja
I wondered what it felt like, it must hurt	Pitao sam se kakav je to osjećaj, mora da je boli
I have to sell this house	Moram da prodam ovu kuću
I refused to forgive him	Odbio sam da mu oprostim
I liked the silence and so close to nature	Svidjela mi se tišina i tako blizu prirode
I thought the notes were jokes	Mislio sam da su beleške šala
I haven't called her in days	Nisam je zvao danima
I tried to make him understand	Pokušao sam da ga natjeram da razumije
A figure was approaching a short distance away	Na maloj udaljenosti približavala se neka figura
I know you've never worn a ring before	Znam da nikada ranije nisi nosio prsten
I approached the reform money classes	Prišao sam na časovima reformskog novca
I made a terrible mistake	Napravio sam strašnu grešku
I've been watching for a long time	Gledam dugo
I have no roots here	Nemam korene ovde
I've never been here before you see	Nikad nisam bio ovde pre nego što vidite
I guess he doesn't read here	Valjda ne čita ovdje
I wish you a speedy recovery	Zelim ti brzi oporavak i dalje
I can't say anything in this storm	Ne mogu ništa reći u ovoj oluji
I like to write even though I haven't published or sold anything	Volim da pišem iako nisam ništa objavio ili prodao
A look of determination gripped him	Obuzeo ga je pogled odlučnosti
I heard about your accident	Čuo sam za tvoju nesreću
I shouldn't be here with him	Ne bih trebao biti ovdje s njim
I'll direct you there	Ja ću te uputiti tamo
I haven't seen her in two days	Nisam je vidio dva dana
I remembered everything you told me	Setio sam se svega što si mi rekao
I started counting again	Počeo sam ponovo da brojim
I couldn't anyway, he never showed his face again	Ionako nisam mogao, nikad više nije pokazao svoje lice
I guess we were fools	Valjda smo bili budale
I haven't lost that much though	Ipak nisam toliko izgubio
I can't lose my family	Ne mogu izgubiti porodicu
I can do that by pressing a button	Mogu to učiniti pritiskom na dugme
I am constantly easily amazed	Stalno se lako zaprepastim
They expressed their confidence to varying degrees	Izrazili su svoje povjerenje u različitom stepenu
I found this script here	Našao sam ovu skriptu ovdje
I don't have the will yet, I don't make sense	Ja još nemam volje, nemam smisla
I can't explain it, honey	Ne mogu to objasniti dušo
I deserved what happened to me	Zaslužio sam ono što mi se dogodilo
My friend lost all his children	Moj prijatelj je izgubio svu svoju djecu
I just wish it was a better outcome	Samo bih volio da je bio bolji ishod
I can't get it out yet	Ne mogu ga još izvaditi
I can't deny you your father	Ne mogu ti odreći oca
I didn’t bother to write about it	Nisam se potrudio da pišem o tome
He plays hard	On igra teško
I laugh inside, but I frown outside	Smijem se iznutra, ali se namrštim spolja
I can never learn enough about fishing	Nikada ne mogu naučiti dovoljno o ribolovu
I can't imagine it's beyond your authority	Ne mogu zamisliti da je to izvan tvojih ovlasti
I was really upset	Bio sam stvarno uznemiren
I didn’t know how to end that thought	Nisam znao kako da završim tu misao
I'm just upset at the thought of you leaving	Samo sam uznemirena pomisao da odlaziš
I miss playing football and I want to build fitness	Nedostaje mi igranje fudbala i želim da izgradim kondiciju
I looked at her carefully, studying her beautiful, delicate features	Pažljivo sam je pogledao, proučavajući njene prelepe, delikatne crte lica
I shake him and smile back at him	Protresem ga i uzvratim mu osmijehom
I looked at him over the roof of his car	Pogledao sam ga preko krova njegovog auta
I poured a glass and drank it	Sipao sam čašu i ispio je
In the other was a glass of water	U drugom mu je bila čaša vode
I jumped up and ran to him, excited to see him	Skočio sam i potrčao do njega, uzbuđen što ga vidim
I asked her if she really had snakes on her fingers	Pitao sam je da li zaista ima zmije za prste
I think it looks better now than it did in the old days	Mislim da sada izgleda bolje nego u davna vremena
I was so proud to have her in my life	Bio sam tako ponosan što je imam u životu
I could see them in another car	Mogao sam ih vidjeti u drugom autu
A room full of weapons and no guards	Soba puna oružja i bez straže
I wanted my eyes to water with haste	Htjela sam da mi se oči suze od žurbe
I didn't think anything about it	Nisam mislio ništa o tome
I just kept things away	Samo sam držao stvari podalje
I grow them there for people to eat later	Tamo ih uzgajam da bi ih ljudi kasnije jeli
I had an idea to do medical research one day	Imao sam neku ideju da se jednog dana bavim medicinskim istraživanjem
Italian military intelligence has also become aware of the conversation	Italijanska vojna obavještajna služba također je postala svjesna razgovora
I want to know who killed him and why	Želim da znam ko ga je ubio i zašto
I watch watching her movements, her beauty	Gledam posmatrajući njene pokrete, njenu lepotu
I confessed my feelings for you	Priznao sam svoja osećanja prema tebi
I didn't take the time to put on my jacket	Nisam odvojio vremena da obučem jaknu
I can't go out anywhere else	Ne mogu izaći nigdje drugdje
I often went forward in the fall without looking back	Često sam išao naprijed u jesen ne osvrćući se
I can't wait to eat something else	Jedva čekam da pojedem nešto drugo
I never understood	Nikad nisam razumeo
With him, I confirmed my doubts when he woke up	Sa njim sam potvrdio svoje sumnje kada se probudio
I work in a cold environment	Radim u hladnom okruženju
I can think of a piece	Mogu se sjetiti djelića
I was expecting a little	Očekivao sam malo
The whole company monitors your protection	Cijela kompanija prati vašu zaštitu
I guess all the girls work	Pretpostavljam da sve devojke rade
I mean, you didn't really have to	Mislim, nisi stvarno morao
I watched the stars	Posmatrao sam zvezde
I enjoyed it to the last drop	Uživao sam do poslednje kapi
I wasn't up to it	Nisam dorastao tome
I will not fail to protect them again	Neću propustiti da ih ponovo zaštitim
I can't even describe it	Ne mogu to ni opisati
I'm not sure what he did when we left	Nisam siguran šta je uradio kada smo otišli
I wouldn't doubt it	Ne bih sumnjao u to
I could only get vague ideas out of the dust of thought	Mogao sam dobiti samo nejasne ideje iz misaone prašine
I pulled it out and held it in front of me	Izvukao sam ga i držao ispred sebe
I turn around, surprised by his sudden departure	Okrenem se, iznenađen njegovim iznenadnim odlaskom
Another woman is standing next to the man	Druga žena stoji pored muškarca
I know where I can get various things	Znam gdje mogu nabaviti razne stvari
Self-confidence if you will	Samopouzdanje ako hoćete
I didn't know why he took this so hard	Nisam znao zašto je ovo tako teško podnosio
I need people who will trust me and support me	Trebaju mi ​​ljudi koji će mi vjerovati i podržavati me
I know what your guys are like	Znam kakvi su vaši tipovi
I stared at him as he questioned me	Zurio sam u njega dok me je ispitivao
I didn't want the river to be completely monochromatic	Nisam želeo da reka bude potpuno jednobojna
I could defend myself	Mogao sam se braniti
I just grew up, that's all	Upravo sam odrastao, to je sve
I will definitely order from them again	Definitivno ću ponovo naručiti od njih
I think these people are negative about almost everything	Smatram da su ti ljudi negativni prema gotovo svemu
I knew it well	Znao sam dobro
Their eyes are dark brown	Oči su im tamno smeđe
I was surprised he had money	Iznenadio sam se da ima novca
A child, judging by his height	Dijete, sudeći po visini
A place every girl would love to go	Mesto na koje bi svaka devojka volela da ode
I tried by all means not to fall asleep	Trudio sam se svim sredstvima da ne zaspim
I wiped them on his shirt	Obrisala sam mu ih o košulju
I did nothing but sit	Nisam radio ništa osim sedeo
A crimson stain spread over her white pants suit	Grimizna mrlja proširila se preko njenih bijelih pantalona odijela
I think part of you suspected it all the time	Mislim da je dio vas sumnjao cijelo vrijeme
I started screaming, but the presence shifted, fled	Počeo sam da vrištim, ali prisustvo se pomerilo, pobeglo
I didn't want to give him false hope	Nisam htela da mu dajem lažnu nadu
I didn't have to do anything with it, of course	Nisam morao ništa da radim s tim, naravno
I think that would be good for her	Mislim da bi to bilo dobro za nju
Your radio has been alerted	Vaš radio je upozoren
I hear her pull out her weapon	Čujem je kako izvlači oružje
The episode was his first screenplay for the series	Epizoda je bila njegov prvi scenario za seriju
Waiting for an answer	Čekam odgovor
I suddenly feel lonely and sad	Odjednom se osjećam usamljeno i tužno
I didn't really listen	Nisam baš slušao
Our approach was more organic	Naš pristup je bio više organski
You tried to take care of people	Pokušavao si da brineš o ljudima
I can relate to that too much	Previše se mogu odnositi na to
I knew him from another movie, you see	Znao sam ga iz drugog filma, vidite
The book was published two months after his death	Knjiga je objavljena dva mjeseca nakon njegove smrti
I brought you food	Donela sam ti hranu
I give instructions to the driver	Dajem uputstva vozaču
Strangely, I didn't seem to care	Čudno, činilo se da me nije briga
I went and saw him lying on the bed	Otišao sam i vidio ga kako leži na krevetu
I shouted, fighting the urge to resist him	Povikala sam, boreći se sa porivom da mu se oduprem
I would die for her without thinking	Umro bih za nju bez razmišljanja
I had to cry recently	Morao sam se rasplakati nedavno
Most do not have a family history of the disease	Većina nema porodičnu istoriju bolesti
An old friend called me	Zvao me stari prijatelj
I didn't mind if we really did something	Nije mi smetalo, ako smo zaista nešto uradili
That video was my vision	Taj video je bio moja vizija
I say hell with them	Kažem dovraga s njima
I didn't know which career to pursue	Nisam znao kojom karijerom da se bavim
I wouldn’t want to share my husband with anyone	Ne bih željela da dijelim svog muža ni sa kim
I locked my gaze on her	Zaključao sam pogled na nju
I wonder if he hears us	Pitam se da li nas čuje
A quick check revealed six bullets in his chambers	Brzom provjerom otkriveno je šest metaka u njegovim komorama
I didn't know anything until today	Nisam znao ništa do danas
Neither one nor the other did anything	Ni jedno ni drugo nisu ništa poduzeli
The house is not an impulsive purchase	Kuća nije impulsivna kupovina
I felt like them	Osećao sam se kao oni
I guess that would be my assessment of him as well	Valjda bi to bila i moja procjena o njemu
I think that government should do more	Mislim da bi ta vlada trebala učiniti više
I followed him	Pratio sam ga za petama
I have a problem here	Imam problem ovdje
It was a period of rapid cultural change	Bio je to period brzih kulturnih promjena
I heard him enter the security code	Čuo sam ga kako unosi sigurnosni kod
I showed up with all my clothes on	Pojavila sam se sa cijelom odjećom
I have no idea what her perspective is	Nemam pojma kakva je njena perspektiva
I no longer deal with fears	Više se ne bavim strahovima
I haven't slept forever	Nisam spavao zauvek
I made myself stay calm	Napravio sam da ostanem miran
I guess that's how they got to where they are	Valjda su tako i stigli tamo gdje jesu
Now I understand some of her motives	Sada shvatam neke od njenih motiva
I do not apologize for that	Ne izvinjavam se zbog toga
I didn't mean all this shit	Nisam mislio na sva ova sranja
I will not lead them	Ja ih neću voditi
I went to work early	Išao sam rano na posao
I have already mentioned that once	Ja sam to već jednom pomenuo
I jumped out of a perfectly good plane once	Jednom sam iskočio iz savršeno dobrog aviona
I defended him then	Ja sam ga tada branio
I ordered horses	Naručio sam konje
I like what you did with it	Sviđa mi se šta si uradio sa tim
The security team should meet him	Sigurnosni tim bi mu trebao izaći u susret
I took her story books	Uzeo sam njene knjige priča
The airport also includes a cargo facility	Aerodrom takođe uključuje teretni objekat
I do not see any side successful	Ne vidim ni jednu stranu uspješnu
I finally saw the light	Konačno sam ugledao svjetlo
I didn't tell anyone	Nisam nikome rekao
I thought it was really special and really cool	Mislio sam da je to zaista posebno i stvarno cool
I was already baked like a cake	Već sam bio pečen kao kolač
I wondered if anyone here could help	Pitao sam se može li neko ovdje pomoći
I was working with you at the time	U to vrijeme sam radio sa vama
I need you to throw a banquet	Trebaš mi da organizuješ banket
I think he felt comfortable with me	Mislim da se osjećao ugodno sa mnom
I didn't know her name	Nisam znao njeno ime
I fondly remember my memory of you	S ljubaznim sjećanjem se prisjećam svog sjećanja na tebe
I think they wanted to let us know they were here	Mislim da su hteli da nam daju do znanja da su ovde
I remember my daughter with love	S ljubavlju se sećam svoje ćerke
I'm surprised he's talking to anyone at all	Iznenađen sam da uopšte ikome govori
I could see much better now	Sada sam mogao mnogo bolje da vidim
These bridges were also much easier to repair	Ove mostove je takođe bilo mnogo lakše popraviti
I was last, as usual	Bio sam poslednji, kao i obično
It really was a coincidence	To je zaista bila slučajna stvar
You have to come to terms with your feelings	Morate se pomiriti sa svojim osjećajima
I offer three explanations for this perspective	Nudim tri objašnjenja ove perspektive
I look at the sheet music again	Ponovo pogledam notni list
I ran a damn good race	Trčao sam prokleto dobru trku
I didn't even realize he was here	Nisam ni shvatio da je ovdje
I found another way	Našao sam drugi način
I'm not sleepy at all	Nisam uopšte pospan
Steam devils are very rare	Parni đavoli su vrlo rijetki
I argued that all complex systems are similar	Tvrdio sam da su svi složeni sistemi slični
I can't afford it anymore	Ne mogu si to više priuštiti
I was equal to an ambulance	Bio sam jednak hitnom
I had to get his attention	Morao sam privući njegovu pažnju
I tried to speak, but no sound was heard	Pokušao sam progovoriti, ali se nije čuo nikakav zvuk
I smiled and tried not to weave too much	Nasmiješila sam se i pokušala da ne tkam previše
I do it for a fee	Ja to radim za naplatu
I touched nothing but my mobile	Ništa drugo nisam dirao osim svog mobilnog
I couldn't figure out the guy	Nisam mogao da razaberem tipa
I have to stay in the office anyway	Ionako moram ostati u kancelariji
A few lost souls wandering in a strange place	Nekoliko izgubljenih duša koje lutaju po stranom mestu
The period of the disease is acute	Period bolesti je akutan
I didn't like the way he behaved	Nije mi se svidjelo kako se ponaša
I'm careful not to squeeze too hard	Pazim da ne stisnem previse
The whole curtain of sound opened	Cijela zavjesa zvuka se otvorila
But that betrayed him	Ali to ga je izdalo
I remember how happy she was when she saw that	Sećam se koliko je bila srećna kada je to videla
I watched him destroy the house, silent	Gledao sam ga kako uništava kuću, šutke
A sector is the basic unit for recording a file	Sektor je osnovna jedinica snimanja datoteke
Negotiations could take place	Do pregovora bi moglo doći
Healthy, fun and educational free time	Zdravo, zabavno i edukativno slobodno vrijeme
I look at myself and sigh	Pogledam sebe i uzdahnem
I immediately started shivering	Odmah sam počeo da drhtim
I wanted to tell her that everything would be fine	Hteo sam da joj kažem da će sve biti u redu
I'm just having fun with a girl	Samo se zabavljam sa devojčicom
Navy to save them	Mornarica da ih spasi
I reached the river and ran across the footbridge	Stigao sam do rijeke i pretrčao pješački most
I should have been dead on numerous occasions	Trebao sam biti mrtav u brojnim prilikama
I told you you wouldn't like it there	Rekao sam ti da ti se ne bi svidjelo tamo
I can’t call it anything else, it was singing	Ne mogu to drugačije nazvati, bilo je pjevanje
I wouldn't lie to her	Ne bih je lagao
I helped Dad install the lights in the garage	Pomogao sam tati da ugradi svjetla u garaži
I looked at this precious new life in wonder	Gledao sam u ovaj dragoceni novi život u čudu
I mean, just the door	Mislim, samo vrata
I only have one bedroom and one bed	Imam samo jednu spavaću sobu i jedan krevet
And I would like to leave that gloomy place	I ja bih želio da napustim to sumorno mjesto
A few days before the race the horse was poisoned	Nekoliko dana prije trke konj je otrovan
I actually left	Zapravo sam otišla
I can’t stand running in place, not going anywhere	Ne mogu podnijeti da trčim u mjestu, da ne idem nigdje
I will definitely try to use this in my classroom	Definitivno ću pokušati da ovo koristim u svojoj učionici
Many animals today were shy, they hid	Mnoge životinje danas su bile stidljive, skrivale su se
The male and female are similar in appearance	Mužjak i ženka su po izgledu slični
I checked my bank account	Provjerio sam bankovni račun
I don't want to cause problems	Ne želim da pravim probleme
I went inside, smoked, bought a beer	Ušao sam unutra, popušio, kupio pivo
I tried on a red suit, it fit me perfectly	Probala sam crveno odijelo, savršeno mi je stajalo
Others are privately sold	Drugi su privatno prodati
I go back and tell her it's all right	Vratim se i kažem joj da je sve u redu
I had no expectations other than to finish	Nisam imao nikakva očekivanja osim da završim
I couldn't see the show through her	Nisam mogao da vidim šou kroz nju
I patted him on the shoulder	Potapšao sam ga po ramenu
I looked down into the dark field	Pogledao sam dole, u tamno polje
I'll be back to work more with her	Vratit ću se da radim više s njom
I really enjoy that zone and everything about it	Zaista uživam u toj zoni i svemu u vezi s njom
I convinced him to call you in the morning	Uvjerio sam ga da te nazove ujutro
I have been living without insurance for several years	Živim nekoliko godina bez osiguranja
I will never forget that precious little life	Nikada neću zaboraviti taj dragoceni mali život
I almost don't spare her a minute anymore	Gotovo da joj više ne štedim minute
So people expected more from her	Tako da su ljudi očekivali više od nje
I didn't blame her for her patience when she lost weight	Nisam je krivio za njeno strpljenje kada se mršavi
I am for basically everything	Ja sam za u suštini sve
I got up before noon	Ustao sam prije podneva
I’m definitely not a morning person	Ja definitivno nisam jutarnja osoba
Vincent ran away in a rage	Vincent odjuri u bijesu
I lied to both of you	Lagao sam obojicu
I could do this all day	Mogao bih ovo raditi cijeli dan
The moment is given for the last check of the armor	Dat je trenutak za posljednju provjeru oklopa
Lots of stuff for a dollar or two	Velika količina stvari po dolar ili dva
A scenario that no one wanted to admit	Scenario koji niko nije želeo da prizna
I wanted to leave that island	Hteo sam da odem sa tog ostrva
I want my father back	Želim svog oca nazad
I usually play it at rest	Obično ga igram u mirovanju
I just live, day after day	Ja samo živim, dan za danom
I am always very local	Uvijek sam vrlo lokalna
I gave him permission to call me by name	Dao sam mu dozvolu da me zove po imenu
I knew it wouldn't do any good	Znao sam da to neće dovesti do dobrog
I knew exactly what that meant	Tačno sam znao šta to znači
I didn't even realize it was getting darker	Nisam ni shvatio da postaje sve mračnije
I was so impressed with her heart	Bio sam tako impresioniran njenim srcem
I had no one in the world	Nisam imao nikoga na svijetu
I can't get out this late	Ne mogu se izvući ovako kasno
I still haven’t missed a single call	Još uvijek nisam imao nijedan propušteni poziv
Beautiful family photo, vivid and natural, but nothing special	Lijepa porodična fotografija, živa i prirodna, ali ništa posebno
The new northern center became dominant overnight	Novi sjeverni centar postao je dominantan preko noći
I hated having to let him down	Mrzeo sam da ga moram izneveriti
I wish she hadn't done that	Voleo bih da to nije uradila
I mean a land animal, of course	Mislim na kopnenu životinju, naravno
I'll be sure soon, he told me	Uskoro ću biti siguran, rekao mi je
I decided that was not good enough	Odlučio sam da to nije dovoljno dobro
I want you to take this picture to your grave	Želim da odneseš ovu sliku u svoj grob
I only know what people are telling me	Znam samo ono što mi ljudi govore
I did it soon after and I’m glad for that	Uradio sam to ubrzo nakon toga i drago mi je zbog toga
That was the first weakness	To je bila prva slabost
I think my heart stopped, too	Mislim da mi je i srce stalo
Accept the elements	Prihvatite elemente
Democratic deficit	Demokratski deficit
I kept my eyes closed and my lips pressed tight	Držala sam oči zatvorene i čvrsto stisnute usne
I was completely surprised	Bio sam potpuno iznenađen
He ran to the scene and helped the injured	Otrčao je na lice mjesta i pomogao povrijeđenima
It was in the midst of chaos	Bilo je to usred haosa
I'll have to shake your hand	Morat ću se rukovati s tobom
I see how disappointed she was before	Vidim koliko je bila razočarana prije
I desperately need a friend, someone to help me	Očajnički mi je potreban prijatelj, neko da mi pomogne
I had no idea it hurt so much	Nisam imao pojma da me je tako jako boljelo
The change we have always expected	Promjena koju smo oduvijek očekivali
I stagger through the rocks toward my tent	Teturam kroz kamenje prema svom šatoru
They stayed there for the rest of their lives	Tu su ostali do kraja života
I didn’t fight him, at least not right away	Nisam se borio s njim, barem ne odmah
I also found out the doctor's name	Saznao sam i ime doktora
I never had a chance	Nikad nisam imao priliku
She held position number one for two weeks	Zadržala je poziciju broj jedan dvije sedmice
I almost sent a search	Skoro sam poslao potragu
A pilot comedy of the situation was produced	Proizveden je pilot komedije situacije
I looked for my parents, but there were none	Tražio sam roditelje, ali ih nije bilo
I wanted to be happy	Hteo sam da budem sretan
I thought they were my friends	Mislio sam da su mi prijatelji
I wanted an alien too	I ja sam htela vanzemaljca
I took the time to feed myself	Odvojio sam vrijeme da se nahranim
I was pretty sure you would	Bio sam prilično siguran da hoćeš
This process is called tolerance	Ovaj proces se zove tolerancija
I thought he might be waiting for a reaction	Mislio sam da je možda čekao reakciju
I listened while you talked	Slušao sam dok si ti pričao
I asked her several times if she was okay	Pitao sam je nekoliko puta da li je dobro
With this, everything seemed to turn out as it should	Činilo se da je s ovim sve ispalo kako treba
I was pretty busy traveling	Bio sam prilično zauzet putovanjima
I was going in the wrong direction, not the right one	Krenuo sam u pogrešnom smjeru, a ne u pravom
I have to congratulate you	Moram ti čestitati
A few days later, we did this interview	Nekoliko dana kasnije, uradili smo ovaj intervju
I pull out a chair and sit down	Izvlačim stolicu i sjedim
G felt like his heart was going to burst	G se osjećao kao da će mu srce prsnuti
I poured all my energy into my children	Prelio sam svu svoju energiju u svoju djecu
I didn't sleep anyway	Ionako nisam spavao
His father was a carpenter from the village	Otac mu je bio stolar iz sela
I could still see her beautiful dark eyes	Još uvijek sam mogao vidjeti njene prekrasne tamne oči
I have some custom things at home	Imam neke prilagođene stvari kod kuće
I've never been better	Nikada mi nije bilo bolje
There was a fountain in front of the building	Ispred zgrade je stajala česma
George and sacrifice a sheep in a ritual	George i žrtvuju ovcu u ritualu
I wanted to make him pay	Hteo sam da ga nateram da plati
I didn't feel like eating	Nije mi se jelo
A week or two, he said	Nedelju ili dve, rekao je
I just hope I don’t slip into the wet grass	Nadam se samo da se ne okliznem u mokru travu
I protested every time	Svaki put sam se bunio
I counted on her as our ticket out of here	Računao sam na nju kao na našu kartu za odlazak odavde
I refuse to be that drunken girl who cries	Odbijam da budem ona pijana devojka koja plače
I felt it disappear as it opened	Osjetio sam kako nestaje dok se otvarao
I haven't seen any of this before	Nisam vidio ništa od ovoga prije
I feel like a teenager	Osećam se kao tinejdžer
I respected her very much	Veoma sam je poštovao
A simple diploma announcement may not be clear	Jednostavna najava diplome ne mora biti jasna
I like the verse and everything	Sviđa mi se stih i sve
I need you to say something	Treba mi nešto da kažeš
There is not much I can do to alleviate their pain	Ne mogu učiniti mnogo da im ublažim bol
I know I'm pretending to be normal	Znam da se pretvaram da sam normalan
I couldn't help but smile wildly	Nisam mogao a da se ne nasmiješim divlje
I set a course for my destination station	Postavio sam kurs za svoju odredišnu stanicu
I thought he would leave without a word then	Mislio sam da će tada otići bez riječi
I nodded and slid out of the car	Klimnuo sam i skliznuo iz auta
I have no friends who come to play	Nemam prijatelja koji dolaze da se igraju
I still wanted to kill her	Svejedno sam je htio ubiti
I could hardly wait to finally be together	Jedva sam čekala da konačno budemo zajedno
I saw it as a job	Vidio sam to kao posao
I think of her every day	Mislim na nju svaki dan
It was his fifth title	To mu je bila peta titula prvog nosioca
I love these occasions	Volim ove prilike
I tried to imagine her face, but I couldn't	Pokušao sam da zamislim njeno lice, ali nisam mogao
He seemed to have his own mind	Činilo se da ima svoj vlastiti um
I wouldn’t want to be forced to be with someone	Ne bih želeo da budem primoran da budem sa nekim
I must have blamed myself enough	Zasigurno sam dovoljno krivio sebe
I deserved everything you said last night	Zaslužio sam sve što si sinoć rekao
Two older women take care of the young	Dvije starije žene čuvaju mladu
I quickly shoved my hand into his pants	Brzo sam gurnula ruku u njegove pantalone
Maybe I talked to the wall	Možda sam razgovarao sa zidom
I left my brother and went after them	Ostavio sam brata i krenuo za njima
I put these things here in front to hide it	Stavio sam ove stvari ovdje ispred da to sakrijem
Pray the same for him	Molite se isto za njega
I think that's a great point	Mislim da je to odlična poenta
I learned this from here	Ovo sam saznao odavde
I stood and crossed the gap between us	Stajao sam i prelazio razmak između nas
I want to love you and make love to you	Želim da te volim i da vodim ljubav sa tobom
I promise you, none of this is planned	Obećavam vam, ništa od ovoga nije planirano
I will not forget this	Neću ovo zaboraviti
I always emphasize that	Ja to uvek ističem
A huge smile covered his face	Ogroman osmijeh mu je prekrio lice
I didn't answer, and he still shouted	Nisam odgovorio, a on je još povikao
I let the storm door close and backed away	Pustio sam da se olujna vrata zatvore i odmaknuo se
I was lost in excitement and energy	Izgubio sam se u uzbuđenju i energiji
I'm not impatient to go fishing again	Nisam nestrpljiv da ponovo idem na pecanje
I was completely blinded	Bio sam potpuno zaslijepljen
Stuart to make their name immortal	Stuart da njihovo ime učini besmrtnim
I could see it, half a block to the left	Mogao sam to vidjeti, pola bloka lijevo
I didn't even have to kiss her on the cheek	Nisam trebao ni da je poljubim u obraz
I would just sit and wait	Ja bih samo sjedio i čekao
I closed my eyes, pursed my lips	Zatvorila sam oči, čvrsto stisnuvši usne
I am a success story, but not perfect	Ja sam priča o uspjehu, ali ne i savršena
I'm interested to see the list of codes you mentioned	Zanima me da vidim listu kodova koje ste spomenuli
I can't even get my fingers under it	Ne mogu čak ni prste zavući ispod toga
A larger shadow grew on the wall	Na zidu je rasla veća senka
I can’t wait to see them in the body	Jedva čekam da ih vidim u tijelu
I didn't think about further steps	Nisam razmišljao o daljim koracima
I came out completely broken	Izašao sam potpuno razbijen
I hear his health is not the best	Čujem da mu zdravlje nije najbolje
I have not discovered the new laws of physics	Nisam otkrio nove zakone fizike
I was hoping she could be my bridesmaid	Nadao sam se da bi mogla biti moja deveruša
I sighed and opened my eyes to look at him	Uzdahnula sam i otvorila oči da ga pogledam
I was wrong to mention her	Pogrešio sam što sam je spomenuo
I get in and out of a shallow, restless sleep	Ulazim i izlazim iz plitkog, nemirnog sna
I know her better than anyone	Poznajem je bolje od bilo koga
Several people were fine	Nekoliko ljudi je bilo u redu
This is a contact or welcome invitation	Ovo je kontakt ili pozdravni poziv
I lost him for a second	Izgubio sam ga na sekund
I said a silent prayer and moved on	Izgovorio sam tihu molitvu i pokrenuo se
I just couldn't imagine that	To jednostavno nisam mogao da zamislim
None of us have ever seen anything like it	Niko od nas nikada nije video ništa slično
I had no reason to doubt his motives	Nisam imao razloga da sumnjam u njegove motive
I was a little too close	Bio sam malo preblizu
I felt a five-dollar bill in my pocket	Osjetio sam novčanicu od pet dolara u džepu
I was sick of it all	Bilo mi je gadilo sve to
I haven't had it in a while	Nisam ga imao neko vrijeme
I didn't see the animal	Nisam video životinju
I don't know, bigger, somehow	Ne znam, veće, nekako
I can understand your miraculous medical experiment	Mogu shvatiti tvoj čudesni medicinski eksperiment
So they called me	Pa su me pozvali
I look forward to the light	Pogledam naprijed prema svjetlu
In fact, I hope that one day we will all be able to hang out	Zapravo se nadam da ćemo jednog dana svi moći da se družimo
I was alive, but so dead inside	Bio sam živ, ali iznutra tako mrtav
Wool and its strength	Vuna i njegove snage
Eight of them were arrested	Njih osam je uhapšeno
I lift the violin to my chin	Podižem violinu do brade
I needed to fight harder	Trebao sam se jače boriti
I will march with you until then	Ja ću marširati s tobom do tada
For them, I was already in the cemetery	Za njih sam već bio na groblju
I hated it	Mrzeo sam to
I received the package in the mail	Dobio sam paket poštom
Then I got up and nodded to the judge	Tada sam ustao i klimnuo sudiji
I pointed at the other man	Pokazao sam na drugog čovjeka
I wish I had it for lunch	Volela bih da je imam za ručak
I think he barely knows her anyway	Mislim da je ionako jedva poznaje
Write a description of it	Napišite opis toga
I decided to keep everything to myself, as he instructed me	Odlučio sam da sve zadržim za sebe, kako mi je on naložio
I thought this would look better	Mislio sam da će ovo izgledati bolje
I started reading it every morning and night	Počeo sam da je čitam svako jutro i noć
I want a political agenda	Želim političku agendu
I couldn't stay away	Nisam mogao ostati po strani
A son modeled after his father	Sin po uzoru na svog oca
The car was coming out of the driveway	Automobil je izlazio sa prilaza
I sent the amount to your team	Poslao sam iznos vašem timu
I caught him in the rearview mirror	Uhvatio sam ga u retrovizor
I still couldn't think about it	I dalje nisam mogao da se zamislim oko toga
I know my readers would appreciate your work	Znam da bi moji čitaoci cijenili vaš rad
I broke through the red door and started climbing	Provalio sam kroz crvena vrata i počeo se penjati
I closed the door and set off	Zatvorio sam vrata i krenuo
He always needed funds	Uvek su mu bila potrebna sredstva
I looked at the ceiling	Pogledao sam u plafon
I really appreciate this post	Zaista cijenim ovaj post
I still love them both	I dalje ih volim oboje
Both open into the ship's canal	Oba se otvaraju u brodski kanal
It is also one of the most historic	Takođe je jedan od najistorijskih
I asked her to go to church with me	Zamolio sam je da ide sa mnom u crkvu
I find out differently	Saznajem drugačije
I can't miss it	Ne mogu to propustiti
I stretched and grew like a man with him	Protezao sam se i rastao kao čovjek s njim
I'm just a cool person	Ja sam samo cool osoba
I could go to lunch early	Mogao bih ići ranije na ručak
I want them to tell me how sorry you are	Želim da mi kažu koliko ti je žao
Prohibition was such a problem	Zabrana je bila takav problem
I reviewed my stuff	Pregledao sam svoje stvari
I'm sitting over my mom	Sjedim iznad mame
His grandfather served in several local political offices	Njegov djed je služio u nekoliko lokalnih političkih kancelarija
I should have, of course	Trebao sam, naravno
I think that's a better term for it	Mislim da je to bolji izraz za to
I can't believe he brought our family into this position	Ne mogu vjerovati da je doveo našu porodicu u ovakav položaj
I never even moved	Nikada se nisam ni pomaknuo
I hired fantastic people and a few poor ones	Angažirao sam fantastične ljude i nekoliko jadnih
I took a bite and we smiled at each other	Zagrizao sam i nasmiješili smo se jedno drugom
I feel a few drops on my face	Osećam nekoliko kapi na licu
I especially enjoyed the ready-made sewing machine	Posebno sam uživao u spremnoj šivaćoj mašini
I think it's his territory	Mislim da je to njegova teritorija
The doctor was dressing his wounds	Ljekar mu je previjao rane
I test it and it opens wide	Testiram ga i širom se otvara
Nice to meet your mother	Biće mi drago da upoznam tvoju majku
I didn't want to think about it for too long	Nisam želeo predugo razmišljati o tome
I mentally prepared for tonight	Psihički sam se pripremio za večeras
I had a lot for myself	Imao sam mnogo toga za sebe
I knew this time would come	Znao sam da će ovo vrijeme doći
I think there is a difference in intelligence	Mislim da je razlika u inteligenciji
Liquid thrust and driving	Tečni potisak i vožnja
I stand in the doorway and watch for a moment	Stojim na vratima i na trenutak posmatram
Smile, honest and completely different from him	Osmeh, iskren i potpuno drugačiji od njega
I checked the remaining two wells in the same way	Na isti način sam provjerio i preostala dva bunara
Congratulations, my daughter, on this happy occasion	Čestitam ti, kćeri moja, ovu srećnu priliku
I have to do it first	Moram to prvo da uradim
I was going crazy	Postajao sam izbezumljen
I really needed to know how to restore his health	Zaista sam trebao znati kako da mu vratim zdravlje
I want to emphasize that word	Želim sve da naglasim tu reč
I opened the message and choked on water	Otvorio sam poruku i ugušio se vodom
I'll find someone when it's right for me	Naći ću nekoga kada bude pravo za mene
I especially love the support	Posebno volim podršku
I close my eyes thinking he wants to kiss me	Zatvaram oči misleći da želi da me poljubi
I see your eyes when you mention her	Vidim ti oči kad je spomeneš
The slap was my answer	Šamar mi je bio njegov odgovor
The next attack was unsuccessful	Naredni napad je bio neuspješan
I want the warmth this place offers me	Želim toplinu koju mi ​​nudi ovo mjesto
I can't get them all the time	Ne mogu ih dobiti stalno
I've certainly never done that before	To sigurno nikada ranije nisam radio
I pretended he was right	Pretvarao sam se da je u pravu
I really didn't mind	Zaista mi to nije smetalo
I bet you look as handsome as ever	Kladim se da izgledaš tako zgodno, kao i uvijek
I will not leave him	Neću ga napustiti
I can make men's dreams come true	Mogu ostvariti muške snove
I wanted to give them a new life	Hteo sam da im dam novi život
I didn't even expect him to come	Nisam ni očekivao da će doći
I thought he was immortal	Mislio sam da je besmrtan
In the end, a political solution must be reached	Na kraju se mora doći do političkog rješenja
I had no idea what you were going to say	Nisam imao pojma šta ćeš reći
It was actually a military coup	To je zapravo bio vojni udar
I forgot to protect my dreams	Zaboravio sam da zaštitim svoje snove
I think events like this are a great idea	Mislim da su ovakvi događaji odlična ideja
I didn't tell him about my keys	Nisam mu rekao za svoje ključeve
I remember walking out the door	Sjećam se da sam izašao kroz vrata
I pray he answers	Molim se da odgovori
I was hoping it would work	Nadao sam se da će uspjeti
I can't get any satisfaction	Ne mogu dobiti nikakvu satisfakciju
I always hated when someone did that	Uvek sam mrzeo kada bi neko to uradio
And I'm sad, not because of me but because of her	I ja sam tužna, ne zbog mene nego zbog nje
I am forever grateful for this	Zauvijek sam zahvalan na ovome
The management plan is therefore to maintain patch dynamics	Plan upravljanja je stoga održavanje dinamike zakrpa
I didn't look her in the eye	Nisam je gledao u oči
I turned down the sale and walked out of the store	Odbio sam prodaju i izašao iz radnje
I rang the service bell by the door and waited	Pozvonio sam na servisno zvono pored vrata i čekao
I can hear what my ears can't hear	Mogu da čujem ono što uši ne čuju
I know how it was before	Znam kako je bilo prije
A group of us do it naked	Grupa nas to radi gola
I didn't miss the call, he thought with relief	Nisam propustio poziv, pomisli on s olakšanjem
I can already feel his heart	Već osećam njegovo srce
I have never been to this area before	Nikada ranije nisam bio na ovom području
I was very upset about some problem	Bio sam jako uznemiren zbog nekog problema
It was so quiet and fast	Bilo je tako tiho i brzo
I knew there was more to it than that	Znao sam da u životu ima više od toga
I love classical music and jazz	Volim klasičnu muziku i džez
I sit across from her	Sjedam preko puta nje
I just wanted it to stay the way it was	Samo sam htjela da ostane kako je bilo
I wasn't bitter, just tired	Nisam bio ogorčen, samo umoran
I invited her to this house today	Pozvao sam je danas u ovu kuću
I just suffered emotionally for a long, long time	Samo sam emotivno patio dugo, dugo
I would be evil soon	Uskoro bih bio zao
I held my breath	Zadržavao sam dah
I should have assumed my son was back	Trebao sam pretpostaviti da se moj sin vratio
I learned why until my second meeting	Naučio sam zašto do mog drugog sastanka
I feel pretty sick	Osećam se prilično bolesno
I will not rest until he is dead	Neću mirovati dok ne bude mrtav
Each department is headed by one resident	Na čelu svakog odjeljenja je jedan stanovnik
The dream world can only be entered through a dream	U svijet snova se može ući samo kroz san
I will inquire with the girl about her purpose and intent	Raspitat ću se sa djevojkom o njenoj svrsi i namjeri
I will not endure that pain again	Neću ponovo izdržati taj bol
I hated that feeling	Mrzeo sam ovaj osećaj
I knew he was suffering	Znao sam da pati
The closing day was celebrated with pomp and circumstances	Dan zatvaranja proslavljen je pompom i okolnostima
I'm suddenly cold	Odjednom mi je hladno
I get up quickly and pull her with me	Brzo ustanem i povučem je sa sobom
I will not subject my love to that	Svoju ljubav neću podvrgnuti tome
He had known her since childhood	Poznavao ju je od djetinjstva
I have the combined knowledge and intelligence of all of them	Imam kombinovano znanje i inteligenciju svih njih
I didn't care what anyone thought	Nije me bilo briga šta ko misli
I never wanted to work for anyone else	Nikada nisam želeo da radim ni za koga drugog
You need to be completely honest	Trebaš da budeš potpuno iskren
I tried to imagine how that could be	Pokušao sam da zamislim kako bi to moglo biti
I struggled with the urge to fight him	Borila sam se sa porivom da se borim s njim
Each member state has one vote	Svaka zemlja članica ima jedan glas
Several local guides and shops serve the water	Nekoliko lokalnih vodiča i trgovina opslužuju vodu
I see the light, but I don't hear anything either	Vidim svjetlo, ali ni ne čujem ništa
A matter of intrigue, interest and certain values	Stvar intrige, interesa i određene vrijednosti
I just miss my baby	Jednostavno mi nedostaje moja beba
On the bed lay a package with a purple bow	Na krevetu je ležao paket sa ljubičastom mašnom
I shook my head, too burdened to speak	Odmahnula sam glavom, previše opterećena da bih progovorila
The third factor is exposure	Treći faktor je izloženost
I will share them with the students	Podijelit ću ih sa studentima
I hope there is no further damage	Nadam se da nema dodatnih oštećenja
I didn't remember fighting	Nisam se sećao da sam se potukao
I threw the phone on the table	Bacio sam telefon na sto
I can no longer live without some contact	Ne mogu više da živim bez nekog kontakta
I can't even, just a minute	Ne mogu ni, samo minut
I believe he was the only living relative	Vjerujem da je bio jedini živi rođak
I must be drunk on some new wine	Mora da sam pijan od nekog novog vina
A little weird, but still nice	Malo čudno, ali svejedno lijepo
I almost forgot something, something very important	Skoro sam nešto zaboravio, nešto veoma važno
I even talked to her a few times	Čak sam nekoliko puta razgovarao s njom
I wanted to order the following	Sledeće sam hteo da naručim
I managed to run the package	Uspio sam pokrenuti paket
They had little success	Imali su malo uspeha
I doubt he's crazy, he's probably just different	Sumnjam da je lud, vjerovatno je samo drugačiji
A long hallway stretched into the darkness in front of him	Dugačak hodnik se protezao u tamu ispred njega
I wasn't particularly attracted to her	Nisam se posebno privukao prema njoj
I waited a year to ask and it was destroyed	Čekao sam godinu dana da pitam i uništen je
I shook my head a few times to clear it up	Odmahnem glavom nekoliko puta da to razbistrim
I wouldn't mind them doing this to me	Ne bih imao ništa protiv da mi ovo urade
I hear crying again	Opet čujem plač
I felt great relief and gratitude	Osjetio sam veliko olakšanje i zahvalnost
He did it in several ways	On je to učinio na više načina
I was too far pregnant	Bila sam predaleko u trudnoći
I failed to catch her in time	Nisam je uspio uhvatiti na vrijeme
I can understand your confusion to some degree	Mogu razumjeti vašu zbunjenost u određenoj mjeri
I remember thinking he read my mind	Sjećam se da sam pomislio da mi je pročitao misli
I inhaled, trying to calm down	Udahnula sam, pokušavajući da se smirim
I haven't been out in years	Nisam bio napolju godinama
A copy of each is attached to the appeal	Primjerak svake od njih je priložen uz žalbu
Then I introduced my companions	Zatim sam predstavio svoje pratioce
I can't just run away	Ne mogu samo pobjeći
I don't think that happened	Mislim da se to nije dogodilo
Still, I enjoyed it the most when I let it end	Ipak, najviše sam uživao kada sam ga pustio da završi
And I feel pretty happy	I ja se osećam prilično srećno
None of them turned me on	Nijedan od njih me nije napalio
I looked away and covered my ears	Skrenula sam pogled i pokrila uši
I'm not a morning person	Ja nisam jutarnja osoba
A smile appeared on her lips	Osmeh joj se pojavio na usnama
A table of recent changes can be found here	Tabelu nedavnih promjena možete pronaći ovdje
I will resign for you	Podnijet ću vašu ostavku umjesto vas
I ran nice and slow, and only one mile	Trčao sam lijepo i sporo, i to samo jednu milju
In the end, the portrait is not finished	Na kraju portret nije završen
I can identify with this man	Mogu se poistovjetiti sa ovim čovjekom
I have a gift for each of you	Imam poklon za svakog od vas
I know what this means to you	Znam šta ti ovo znači
I couldn’t guess his age	Nisam mogao pogoditi njegove godine
I could escort the house in the distance	Mogao sam ispratiti kuću u daljini
I admired him very much	Veoma sam mu se divio
I didn’t want to risk not finding a survivor	Nisam htio riskirati da ne nađem preživjelog
I accept his appearance	Prihvatam njegov izgled
I had strict parents	Imao sam stroge roditelje
I just vomited a little in my mouth	Samo sam malo povratio u usta
I tried to apologize	Pokušao sam da se izvinim
I mean, he got my name wrong	Mislim, pogrešio je moje ime
I don't have him anymore to help me close the gates	Nemam ga više da mi pomogne da zatvorim kapije
I started coming early and leaving late	Počeo sam dolaziti rano i kasno odlaziti
I think they are so epic and weird	Mislim da su tako epski i čudni
The smaller high valley had a beautiful view	Manja visoka dolina imala je prekrasan prizor
I shivered and turned	Zadrhtala sam i okrenula se
I had nothing to fear	Nisam imao čega da se plašim
I didn’t really expect to be successful	Nisam zaista očekivao da ću biti uspješan
I missed real freedom	Nedostajala mi je prava sloboda
I lightly closed the door behind me and approached them	Lagano sam zatvorio vrata za sobom i prišao im
You have to promise me you won't say anything	Moraš mi obećati da nećeš ništa reći
I will kill the demon	Ubiću demona
I stepped over them and around them	Zakoračio sam preko njih i oko njih
I love that view right on the harbor	Volim taj pogled pravo na luku
He is a writer in the city for inspiration	On je pisac u gradu za inspiraciju
I had to rest my feet firmly on the carpet	Morao sam čvrsto nasloniti noge na tepih
I had to somehow prove they weren’t a threat	Morao sam nekako dokazati da nisu prijetnja
I tried the cold turkey and it just wasn’t for me	Probala sam hladnu ćuretinu i jednostavno nije bilo za mene
I literally cried all day	Bukvalno sam plakala cijeli dan
I made four different designs	Napravio sam četiri različita dizajna
I miss laughing with my sister	Nedostaje mi da se smejem sa sestrom
I felt the worst pain of my life	Osetio sam najgori bol u svom životu
I think this plan has a great chance of success	Mislim da ovaj plan ima odlične šanse za uspjeh
I told her it wouldn't work that way	Rekao sam joj da to neće funkcionisati na taj način
I have three daughters and a beautiful wife	Imam tri ćerke i prelepu ženu
I think there is something wrong with my face	Mislim da nešto nije u redu sa mojim licem
I didn't think of doing anything like that	Nisam nista razmisljao da uradim tako nesto
My crazy idea, the ultimate human expansion	Moja luda ideja, krajnja ljudska ekspanzija
We were on the streets	Bili smo na ulicama
Generally a fun episode	Generalno zabavna epizoda
A running horse would stop traffic	Konj koji trči, to bi zaustavilo saobraćaj
Smith two years later	Smith dvije godine kasnije
Most students left campus for the weekend	Većina studenata napustila je kampus za vikend
Still, I highly doubt it	Ipak, jako sumnjam
I didn't mean it as her judgment	Nisam to mislio kao njen sud
I will not tell you	Neću ti reći
I've been expecting her so far	Očekivao sam je do sada
I love every inch of your body	Volim svaki centimetar tvog tijela
I fight the urge to tell her to shut up	Borim se protiv poriva da joj kažem da ućuti
I did not fulfill the contract	Nisam ispunio ugovor
I was almost killed by insects	Skoro su me ubili insekti
I occasionally get a dark brown comment	Povremeno dobijem tamnosmeđi komentar
I stayed with her for a while, helped her settle in	Ostao sam kod nje neko vrijeme, pomogao joj da se smjesti
I have your target and I'm coming hot	Imam tvoju metu i dolazim vruće
I had to find a place to crash every night	Morao sam da nađem mesto da se srušim svake noći
I'm not worthy to live	Nisam dostojan da živim
I thought it was going to be an adventure	Mislio sam da će to biti avantura
It has a hook quality	Ima kvalitet kuka
I couldn't imagine another in her place	Nisam mogao da zamislim drugu na njenom mestu
I chose them for a reason	Odabrao sam ih s razlogom
I only saw one person, a man	Video sam samo jednu osobu, muškarca
I loved hearing about all the different things	Voleo sam da slušam o svim različitim stvarima
I refuse your resignation	Odbijam tvoju ostavku
I couldn't remember doing anything to hurt him	Nisam mogao da se setim da sam uradio bilo šta da ga povredim
I had to believe in our love	Morao sam da verujem u našu ljubav
I waited as he headed towards me	Čekao sam dok je krenuo prema meni
I really enjoyed the tea	Zaista sam uživao u čaju
It was a learning experience	Bilo je to iskustvo učenja
I took a cigarette	Uzeo sam cigaretu
A little baseball	Malo bejzbola
I appreciate you and thank you very much	Cijenim te i puno ti hvala
A real mess, still wet and leaking	Pravi nered, još uvijek mokar i curi
I turned my head and the sun went black	Okrenuo sam glavu i sunce se zacrnilo
I can never make male friends	Nikad ne mogu steći muške prijatelje
I have to keep my strength	Moram da zadržim snagu
I invited him to dinner	Pozvao sam ga na večeru
M would have something to say	M bi imao šta da kaže
The only sad tear	Jedina žalosna suza
I didn’t want to see a civil war	Nisam želio da vidim građanski rat
Moving point if you will	Pokretna tačka ako hoćete
Still, I won't tell anyone	Ipak, neću nikome reći
I have to drink the paint	Moram da popijem farbu
I barely knew whether to smile or shudder	Jedva sam znao da li da se nasmešim ili da se stresem
I just couldn’t believe it was me	Jednostavno nisam mogao vjerovati da sam to ja
I can help save	Mogu pomoći u spašavanju
Several people were still moving down the street	Nekoliko ljudi se i dalje kretalo niz ulicu
I just wrapped up my first big dance number	Upravo sam umotao svoj prvi veliki plesni broj
I can't promise you sex will be good	Ne mogu vam obećati da će seks biti dobar
I know he's watching over me	Znam da me čuva odozgo
I guess this is a big treat for you	Pretpostavljam da je ovo velika poslastica za tebe
I swung my coat around my back	Zamahnuo sam kaput oko leđa
I think she understood what was happening	Mislim da je shvatila šta se dešava
I was inspired by something completely different	Inspirisalo me je nešto sasvim drugo
I am so ready for new experiences	Tako sam spremna za nova iskustva
I give you a guarantee on this	Dajem vam garanciju na ovo
I am young and innocent	Mlad sam i nevin
I follow the same chart in my mess	Pratim isti grafikon u svom neredu
I knelt in front of the toilet	Kleknuo sam ispred toaleta
The carved figures are clearly visible	Izrezbarene figure su jasno vidljive
I want you to punch me in the face	Želim da me udariš u lice
I can't keep anything	Ne mogu ništa zadržati
I have loved you since we were five	Volim te od naše pete godine
I will answer the questions	Ja ću odgovoriti na pitanja
The kitchen is on site for meal preparation	Kuhinja je na licu mjesta za pripremu obroka
I am pleased with your efforts	Zadovoljan sam vašim trudom
I did a lot of sports at school	Bavio sam se dosta sportova u školi
I exhausted the pattern, or me	Iscrpio sam obrazac, ili to ja
I feel really light	Osećam se zaista lagano
I thought we were going to inflate	Mislio sam da ćemo se naduvati
I forgive your lack of consideration for me	Opraštam ti nedostatak obzira prema meni
There was another scream	Čuo se drugi vrisak
I did a terrible thing	Uradio sam užasnu stvar
I don't understand that at all	Ja to uopšte ne razumem
After work I did my shopping	Poslije posla sam obavio kupovinu
He then led the division throughout the campaign	On je potom vodio diviziju tokom cijele kampanje
It was the first live performance	To je bio prvi nastup prvog uživo
I'm afraid you would lose the support of the aristocracy	Bojim se da biste izgubili podršku aristokratije
I moved him all over the ring	Pomerao sam ga po celom ringu
I think the study is astounding	Mislim da je studija zapanjujuća
I should have known	Trebao sam da znaju
I suggest you follow the pattern used there	Predlažem vam da pratite obrazac koji se tamo koristi
His eyes and ears are relatively small	Oči i uši su mu relativno male
I have done nothing worse than anyone else	Nisam uradio ništa gore od bilo koga drugog
I left her room and closed the door behind me	Izašao sam iz njene sobe i zatvorio vrata za sobom
I'm sorry, Your Honor	Žao mi je što časni
I imagined my children too	Zamišljao sam i moja djeca
I just didn’t function that way	Jednostavno nisam tako funkcionirao
I knew he could make a big difference	Znao sam da može napraviti veliku razliku
I knocked and went inside	Pokucao sam i ušao unutra
I'll call you in person tomorrow	Nazvat ću te lično sutra
I was lucky he remembered my name	Imao sam sreće da je zapamtio moje ime
I brought the knowledge of death to an innocent world	Doneo sam znanje o smrti u nevin svet
Black faints and is helped in the hospital	Blek se onesvijesti i pomoć mu je u bolnici
I got up and ran to him	Ustao sam i potrčao do njega
I didn't want to be one of them	Nisam želeo da budem jedan od njih
I hope my gift shows her that	Nadam se da joj moj poklon to pokazuje
It was around this time that he began composing	Otprilike u to vrijeme počeo je da komponuje
I enjoyed the bed once more	Još jednom sam uživao u krevetu
I told her what happened	Rekao sam joj šta se dogodilo
That would be natural	To bi bilo prirodno
This level inspired the studio to continue its development	Ovaj nivo inspirisao je studio da nastavi razvoj
I had to gather my thoughts	Morao sam da saberem misli
I even planned to name my war horses	Čak sam planirao da dam imena svojim ratnim konjima
I need to know why	Moram saznati zašto
I had to find a friend's couch to collapse	Morao sam da nađem kauč prijatelja da se srušim
The new court had several outstanding features	Novi sud je imao nekoliko izvanrednih karakteristika
Direct payment for living with me	Direktno plaćanje za život sa mnom
It took me a while to get there	Trebalo mi je malo vremena da stignem tamo
Consensus was reached that the accusation was false	Postignut je konsenzus da je optužba lažna
Now I understand much more	Sada shvatam mnogo više
One dog is not a challenge	Jedan pas nije izazov
A visitor who would look at his blessed face would sweat	Posjetilac koji bi pogledao njegovo blagoslovljeno lice bi se oznojio
I am so grateful for everything he has taught me	Tako sam zahvalna za sve što me naučio
I have digital copies	Imam digitalne kopije
I went to the pot	Otišao sam do lonca
I put my hand on my chest	Stavio sam ruku na grudi
I like their sound	Sviđa mi se njihov zvuk
I sigh and raise my hands in the air	Uzdahnem i dižem ruke u zrak
I had a feeling we weren't	Imao sam osećaj da nismo
I listened carefully, but heard nothing	Slušao sam pažljivo, ali ništa nisam čuo
I can't breathe without this	Ne mogu disati bez ovoga
I didn't even hear the blow	Nisam ni čuo udar
I was good with energy fields	Bio sam dobar sa energetskim poljima
I used to run it with him	Nekada sam to vodio s njim
I wanted to cry from the humiliation	Hteo sam da zaplačem od poniženja
I want to go back to my life	Želim da se vratim u svoj život
I was acquainted with a man	Bio sam upoznat sa čovekom
I guess it's not that bad	Pretpostavljam da to nije tako loše
I know he's planning	Znam da planira
I had nothing to be ashamed of	Nisam imao čega da se stidim
I am in complete darkness	Ja sam u potpunom mraku
I don't drink human blood	Ne pijem ljudsku krv
Regular daily rides took effect two days later	Redovne dnevne vožnje stupile su na snagu dva dana kasnije
I also don't understand what you mean by evil	Takođe ne razumem šta nameravate pod zlom
I didn't have time for more lectures	Nisam imao vremena za više predavanja
I love so deeply, so sincerely and so completely	Volim tako duboko, tako iskreno i tako potpuno
I understand you better than you understand yourself	Razumijem te bolje nego ti sebe
I go out behind them	Izađem iza njih
I'm sure he has enough ingenuity	Siguran sam da ima dovoljno domišljatosti
White was appointed for a four-year term	White je imenovan na mandat od četiri godine
I fastened it to my belt	Zakačio sam ga za pojas
I want a happy world full of happy people	Želim sretan svijet pun sretnih ljudi
I no longer had any bedroom furniture	Više nisam imao nikakav namještaj za spavaću sobu
I feel a little out of place	Osećam se malo van mesta
I don’t remember ever going there	Ne sjećam se da sam ikada išla tamo
A new writer with more books on the way	Novi pisac sa još knjiga na putu
I replaced them with dry clothes	Zamijenio sam ih suhom odjećom
I could have stopped you	Mogao sam te zaustaviti
I miss my family too	I meni nedostaje moja porodica
The big man entered the room carefully	Krupni muškarac pažljivo je ušao u sobu
A moment later, he joined me at the table	Trenutak kasnije, pridružio mi se za stolom
This would mean that flying would become a secondary occupation	To bi značilo da bi letenje postalo sekundarno zanimanje
I tried not to think about all those things	Trudio sam se da ne razmišljam o svim tim stvarima
I told him not to give up on you	Rekao sam mu da ne odustaje od tebe
I could never hide anything from her	Nikad nisam mogao ništa da sakrijem od nje
I always loved you	Uvek sam te voleo
I received it with intensity	Primio sam je sa intenzitetom
I've never done anything like that	Nikad nisam radio tako nešto
I was really proud of him	Bila sam zaista ponosna na njega
I took another photo	Napravio sam drugu fotografiju
I thought it was different	Mislio sam da je drugačiji
Everyone has their own sexuality	Svako ima svoju seksualnost
A society in which every citizen can seek their own happiness	Društvo u kojem svaki građanin može tražiti svoju sreću
I took them at the height of their pleasure	Uzeo sam ih na vrhuncu njihovog zadovoljstva
I looked again, looked up at the sky	Pogledao sam ponovo, pogledao u nebo
The damage was repaired within two months	Oštećenje je sanirano u roku od dva mjeseca
I asked her why she didn't answer	Pitao sam je zašto se nije javila
I know what he's up to	Znam šta namerava
I can finish the crate	Mogu završiti sanduk
I took my things to the bathroom and got dressed	Odnio sam svoje stvari u kupatilo i obukao se
Just her and this amazing voice	Samo ona i ovaj neverovatan glas
I noticed that the smile did not reach her eyes	Primetio sam da joj osmeh nije dopirao do očiju
I understand the temptation to act through anger	Razumijem iskušenje da se djeluje kroz ljutnju
Appropriate channels not monitored	Nisu praćeni odgovarajući kanali
I found my way between the hills	Našao sam put između brda
I wonder when they will make us come back	Pitam se kada će nas naterati da se vratimo
I want it with an intensity that is beyond reason	Želim je sa intenzitetom koji je van razuma
He has a family to protect	Ima porodicu koju treba štititi
I only have words for you	Imam samo riječi za tebe
I enjoy the fresh air, sitting and thinking	Uživam na svježem zraku, sjedim i razmišljam
I didn't plan on attacking him from behind	Nisam planirao da ga napadnem s leđa
I couldn’t stand this agony, this horror	Nisam mogao podnijeti ovu agoniju, ovaj užas
I just haven't listened to her many times	Samo je nisam slušao mnogo puta
I didn't even look closely	Nisam ni ja izbliza pogledao
I thought they were already gone by the time he waved	Mislio sam da su već otišli dok nije mahnuo
It wasn't hard for me to believe	Nije mi bilo teško povjerovati
I went down the stone steps	Sišao sam niz kamene stepenice
Life sentence	Doživotna kazna zatvora
I dreamed of his position	Sanjao sam o njegovom položaju
I can do an interview	Mogu da obavim intervju
I've talked to you before	Pričao sam s tobom ranije
I was as annoyed as he was, if not more so	Bio sam iznerviran kao i on, ako ne i više
I made them promise to visit us soon	Natjerao sam ih da obećaju da će nas uskoro posjetiti
I didn’t know how quickly it would wear out	Nisam znao koliko će se brzo istrošiti
I think and dream about him	Mislim i sanjam o njemu
I can't imagine myself five years later	Ne mogu da zamislim sebe pet godina kasnije
The final confrontation was inevitable	Konačna konfrontacija je bila neizbježna
I rested and watched the water	Odmarao sam se i posmatrao vodu
I much prefer here	Mnogo mi je draže ovdje
I support everything you said	Podržavam sve što si rekao
I vote to stay here and rest	Glasam da ostanemo ovdje i odmorimo se
It was not clear to me why she did not let me go home	Nije mi bilo jasno zašto me nije pustila kući
I will always love you	Uvijek cu te voljeti
I'll stay here with you	Ja ću ostati ovdje s tobom
I loved making her laugh	Voleo sam da je nasmejem
I have to pay the rent until the first one	Moram da platim kiriju do prvog
I lost my husband a long time ago	Davno sam izgubila muža
I realized that we will always be just friends	Shvatio sam da ćemo uvek biti samo prijatelji
I heard muffled voices through the door	Kroz vrata sam čuo prigušene glasove
I understand that kind of power	Razumijem tu vrstu moći
I have a question which book to buy	Imam pitanje koju knjigu da kupim
I noticed an expression of relief on their faces	Primetio sam izraz olakšanja na njihovim licima
I needed something new and exciting	Trebalo mi je nešto novo i uzbudljivo
The new band was supposed to play	Novi bend je trebao da svira
I had an argument with my parents	Posvađao sam se sa roditeljima
I already spent my pocket money on shopping yesterday	Već sam jučer potrošio svoj džeparac na kupovinu
At first I understood that terribly badly	U početku sam to shvatio strašno loše
I feel burdened by that	Osećam se opterećeno time
I have no idea how to buy an engagement ring	Nemam pojma kako da kupim verenički prsten
I'll take care of her	Ja ću se pobrinuti za nju
They still catch me sometimes	I dalje me ponekad hvataju
I've been waiting for hours and hours for you	Čekao sam sate i sate na tebe
I had to turn around	Morao sam da se okrenem
Sharp wouldn't recognize that	Sharp to ne bi prepoznao
I can't make her help herself	Ne mogu je natjerati da si pomogne
I never met my real father	Nikada nisam sreo svog pravog oca
I went through it in college	Prošao sam kroz to na koledžu
I forgot what you just went through	Zaboravio sam kroz šta si upravo prošao
Another prisoner	Još jednom zatvorenik
I hurried to pull the cart	Pojurio sam da povučem kolica
I can be very sure that did not happen	Mogu biti vrlo siguran da se to nije dogodilo
I knew they were cold, but they had their advantages	Znao sam da su hladni, ali su imali svoje prednosti
K reached out, pulling him back to the door	K je ispružio ruku, povlačeći ga natrag na vrata
I'll be here tomorrow	Biću ovde sutra
I will fulfill your request	Ja ću ti ispuniti tvoj zahtjev
I think they just acted in an instant	Mislim da su samo postupili u trenutku
I made myself a good dinner and went to bed	Napravio sam sebi dobru večeru i otišao u krevet
I prefer cleanliness to location all the time	Više volim čistoću nego lokaciju cijelo vrijeme
I went through that too	I ja sam to prošao
I went to the door, opened it, and entered	Otišao sam do vrata, otvorio ih i ušao
I will not try to forget anymore	Neću više pokušavati da zaboravim
I cursed it and rubbed my ear	Prokleo sam to i protrljao uho
I let her come over and talk	Pustio sam je da priđe blizu i razgovara
The child is hurt and people will be upset	Dijete je povrijeđeno i ljudi će biti uznemireni
I took another step forward	Napravio sam još jedan korak naprijed
I'll give you a few minutes to be alone	Daću ti par minuta da budeš sam
I was waiting for her at the very end	Čekao sam je na samom kraju
I sincerely hope so	Iskreno se nadam da je to tako
I knew he wasn't serious	Znao sam da nije ozbiljan
The story of a mother who had it all	Priča o majci koja je imala sve
I became stronger and learned how to love myself first	Postala sam jača i naučila kako da prvo zavolim sebe
I twisted and fell on my side	Izvrnuo sam se i pao na bok
I realize this isn’t always a smart move	Shvaćam da ovo nije uvijek pametan potez
I felt my anger grow	Osjetio sam kako mi bijes raste
I can't imagine losing a child	Ne mogu da zamislim gubitak deteta
I heard my name mentioned	Čuo sam da mi se spominje ime
I have to get out of the house now	Moram da izađem iz kuće sada
The legend should take care of his soldiers	Legenda bi trebala da brine o svojim vojnicima
I am so glad to have this great news	Tako mi je drago što imam ovu sjajnu vijest
I could have hurt you	Mogao sam te povrijediti
One hundred years of life	Sto godina života
Garrison in front of the elephant	Garnizon ispred slona
I lost my slave	Izgubio sam svog roba
I want everyone to see how to wear my armor	Želim da svi vide kako da nose moj oklop
I want him to kiss me again	Želim da me ponovo poljubi
I took off my ice cream and ate more candy	Skinuo sam sladoled i pojeo još slatkiša
I struggled with the urge to run away from him	Borila sam se s porivom da pobjegnem od njega
Sometimes I catch myself staring	Ponekad uhvatim sebe kako buljim
I hope there is a better way to do this	Nadam se da postoji bolji način da se ovo uradi
I know something is wrong	Znam da nešto loše nije u redu
I open the beer and pull out	Otvaram pivo i povlačim
I snuck past the trash can out of sight	Ušuljao sam se pored kante za otpatke van vidokruga
There was one death on the island	Bio je jedan smrtni slučaj na ostrvu
I will stand behind you	Ja ću stajati iza tebe
I go to a good and comfortable school	Idem u dobru i udobnu školu
I sigh and reach for the key	Uzdahnem i posegnem za ključem
I'm counting three more knives on the table	Brojim još tri noža na stolu
They do not usually move far from the nest	Obično se ne udaljavaju daleko od gnijezda
I know people are counting on you	Znam da ljudi računaju na tebe
I haven't seen them before	Nisam ih ranije vidio
I assumed it was because of all the blood	Pretpostavljao sam da je to zbog sve krvi
I am writing to say, he once admitted	Pišem da kažem, jednom je priznao
I also know that this is just a public version	Također znam da je ovo samo javna verzija
An important piece of office furniture	Važan komad kancelarijskog nameštaja
I wondered to talk to her	Pitao sam se da razgovaram s njom
An adult woman did not need a permit to live	Odrasla žena nije trebala dozvolu da živi
I put it on your desk	Stavio sam ga na tvoj sto
I really like talking to you	Zaista volim da razgovaram sa tobom
I really appreciate everything you do for me	Veoma cijenim sve što radite za mene
I can’t join anything but reality	Ne mogu se pridružiti ničemu osim stvarnosti
I have your service card	Imam tvoj servisni karton
I wish the story was true	Voleo bih da je priča istinita
I looked around and at the sky	Pogledao sam okolo i u nebo
A local specialist was invited to the scene	Na mjesto događaja pozvan je lokalni specijalista
I look all around us, every place is almost full	Gledam svuda oko nas, svako mjesto je skoro popunjeno
A small input box will appear	Pojavit će se mali okvir za unos
I will respect and honor you	Ja ću te poštovati i poštovati
I drove them away for one reason or another	Otjerao sam ih iz ovog ili onog razloga
I was trying to get it	Pokušavao sam to natjerati
I'm going to need help from everyone	Trebat će mi pomoć od svih
I decided to tell you this story for two reasons	Odlučio sam da vam ispričam ovu priču iz dva razloga
I was fine last week	Bio sam dobro u protekloj sedmici
Full evidence of this statement will be provided elsewhere	Potpuni dokaz ove izjave dat će se na drugom mjestu
I couldn't work on the phone system	Nisam mogao da radim na telefonskom sistemu
I jumped to the wrong conclusion	Preskočio sam na pogrešan zaključak
I was sure my heart had forgotten to beat	Bio sam siguran da je moje srce zaboravilo da kuca
A warning sign if it ever existed	Znak upozorenja ako je ikada postojao
I didn't want to wake you	Nisam htela da te probudim
I can tell by her voice that something is wrong	Po njenom glasu vidim da nešto nije u redu
I followed him through the door	Pratio sam ga kroz vrata
I understand why my daughter loves his company	Razumijem zašto moja kćerka voli njegovo društvo
I didn't want to get up anymore	Nisam više htela da ustanem
Still, I hoped it was	Ipak sam se nadao da jeste
I won't be here for another hour	Neću biti još sat vremena
I am honored to help you	Čast mi je da vam pomognem
Somehow I knew you were different	Nekako sam znao da si drugačiji
I just called myself his girlfriend	Samo sam sebe nazvao njegovom devojkom
A crowd begins to form around them	Oko njih počinje da se stvara gomila
I hear how worried you are about your friend	Čujem koliko ste zabrinuti za svog prijatelja
I hope you will continue and grow	Nadam se da ćeš nastaviti i rasti
I calmly waited for the perfect opportunity	Mirno sam čekao savršenu priliku
I want to cry with you	Želim da plačem sa tobom
A mutual friend left something for you with me	Zajednički prijatelj je ostavio nešto za tebe kod mene
I tried to clean all the blood	Pokušao sam da očistim svu krv
I spent weeks in the hospital	Proveo sam nedelje u bolnici
I was right behind that	Bio sam odmah iza toga
I waited for about an hour, but it didn't come out	Čekao sam oko sat vremena, ali nije izašao
Tears fall from my eyes for a dead friend	Iz očiju mi ​​pada suza za mrtvim prijateljem
I hated the bus because of previous experiences	Mrzeo sam autobus zbog prethodnih iskustava
I remembered every step of the procedure	Zapamtio sam svaki korak u proceduri
I always put all the blocks back in the crate	Uvek vraćam sve blokove u sanduk
I couldn't feel it anymore	Nisam to više mogao da osetim
I have absolute proof	Imam apsolutni dokaz
I avoided looking at him and went inside	Izbjegao sam da ga pogledam i ušao unutra
I’ve put together my favorite looks to inspire you	Sakupio sam svoje omiljene izglede da vas inspirišem
I missed every conversation about your students, family and life	Propustio sam svaki razgovor o vašim studentima, porodici i životu
I could see his memories and hear his thoughts	Mogao sam vidjeti njegova sjećanja i čuti njegove misli
I admire everyone who is!	Divim se svima koji jesu!
I can't even keep the rebels together	Ne mogu čak ni da držim pobunjenike na okupu
I was his whole world	Bio sam njegov cijeli svijet
I really hate sharing that with the big holiday	Zaista mrzim to dijeliti sa velikim praznikom
I looked around the living room looking for my shirt	Pogledao sam po dnevnoj sobi tražeći svoju košulju
I haven't thought about this deeply	Nisam o ovome duboko razmišljao
I am corrected and I am a man enough to admit it	Ispravljen sam i dovoljno sam muškarac da to priznam
I didn't want to put my hands up	Nisam htela da stavim ruke
I accept that criticism and my answer is the following	Prihvatam tu kritiku i moj odgovor je sljedeći
I have things to tell him	Imam stvari da mu kažem
I stare at the music box	Zurim u muzičku kutiju
Eventually I came across the entire monitor	Na kraju sam došao preko cijelog monitora
I run my hand through my hair	Provlačim ruku kroz kosu
I'm just a little late	Samo sam malo zakasnio
I think it will be beautiful	Mislim da će biti prelepo
I saved you from a terrible mistake	Spasao sam te od užasne greške
I also wonder about my future	Pitam se i za svoju budućnost
I was just filling out	Samo sam popunjavao
I wonder what my biological father's house looks like	Pitam se kako izgleda kuća mog biološkog oca
I had to force myself to practice	Morao sam da se prisilim da vežbam
And I was very thirsty for some reason	I ja sam iz nekog razloga jako ožednjela
I shoot before he has a chance to get involved	Pucam prije nego što ima priliku da se uključi
I knew what she was thinking	Znao sam šta ona misli
I knew it was going to happen, but	Znao sam da će se to dogoditi, ali
I'm not used to feeling that	Nisam navikao da to osećam
I see the face of suffering	Vidim lice patnje
I had to decide what to do with it	Morao sam odlučiti šta ću s tim
His work would be far from routine	Njegov rad bi bio daleko od rutine
I didn’t train that often	Nisam tako često trenirao
His body is lower than he is tall	Tijelo mu je niže nego što je visoko
I was a man who remembered the spirit and his knowledge	Bio sam čovjek koji je pamtio duh i njegovo znanje
A new state usually means a new language	Nova država obično znači i novi jezik
I helped defend their border	Pomogao sam u odbrani njihove granice
I was dying to see her	Umirao sam od želje da je vidim
I thought a woman could only ask for it	Mislio sam da žena to može samo tražiti
I put a mechanical smile on my face	Na lice sam prikačio mehanički osmeh
Open parts of the lake can be stormy	Otvoreni dijelovi jezera mogu biti olujni
I say survivors and I really mean survivors	Kažem preživjeli i zaista mislim preživjeli
I haven't eaten since the day before	Nisam jeo od prethodnog dana
I will destroy your plans	Uništiću tvoje planove
I could feel him trembling beneath me	Osjećao sam kako drhti ispod mene
I did it for twelve	Uradio sam to za dvanaestoricu
I felt guilty for his death	Osjećao sam se krivim za njegovu smrt
I would just shake my head and laugh	Samo bih odmahnuo glavom i nasmijao se
I hated board meetings	Mrzeo sam sastanke odbora
I swear he was out when he caught you	Kunem se da je bio napolju kada te je uhvatio
Someone is working on it right now	Neko trenutno radi na tome
I'm so sorry about what just happened	Tako mi je žao zbog onoga što se upravo dogodilo
It is prized for its uniform yellow color	Cijenjen je zbog ujednačene žute boje
I didn't do anything to your wife	Nisam ništa uradio tvojoj ženi
Nobody likes a kid with a pony	Niko ne voli klinca sa ponijem
I was on my back on the floor	Bio sam na leđima na podu
I violated the speed limit	Prekršio sam ograničenje brzine
I always ran from the pain of my reality	Uvek sam bežao od bola moje stvarnosti
I killed most of them	Ubio sam većinu njih
I can make lunch too	Mogu napraviti i ručak
I took off my clothes and joined the girls	Skinuo sam se i pridružio se devojkama
I brought an empty bottle with me	Sa sobom sam ponio praznu bocu
I ran a funeral home in town	Vodio sam pogrebnu kuću u gradu
I want to help him develop his faith	Želim mu pomoći da razvije svoju vjeru
I had no idea how to spell that word	Nisam imao pojma kako se speluje ta reč
I discovered the excitement in his voice	Otkrila sam uzbuđenje u njegovom glasu
I wanted this to be what you want for yourself	Želio sam da ovo bude ono što želiš za sebe
I ran to my grandmother and she protected me	Otrčao sam kod bake i ona me zaštitila
I haven’t felt anyone hanging out in a while	Već neko vrijeme nisam osjetio da se neko druži
A big burden for someone just nineteen	Veliko opterećenje za nekoga sa samo devetnaest godina
I never got an explanation	Nikad nisam dobio objašnjenje
I needed fresh air and silence	Trebao mi je svjež zrak i tišina
I was on top of the world	Bio sam na vrhu sveta
I was shivering inside	Drhtao sam iznutra
He thought it must be hollow	Mislio je da mora biti šuplja
I talk to my dad on the phone most days	Većinu dana razgovaram s tatom telefonom
I can't believe it took me this long	Ne mogu da verujem da mi je trebalo ovoliko vremena
I couldn't see the end of it	Nisam mogao vidjeti kraj tome
I put my thumb on the trigger guard	Stavio sam palac na štitnik okidača
I had to leave town and never return	Morao sam da napustim grad i nikad se ne vratim
I stayed in the bedroom most of the time	Skoro cijelo vrijeme sam ostao u spavaćoj sobi
I can cook whatever you need	Mogu da kuvam šta god ti treba
I can't tell you what time period it is	Ne mogu vam reći koji je to vremenski period
I use the words, rabbit, rabbit, rabbit pronounced many times	Koristim riječi, zec, zec, zec izgovorene više puta
I held her and kissed her	Držao sam je i ljubio
I think it was a very smooth project	Mislim da je to bio veoma gladak projekat
I know how you fight evil	Znam kako se boriš protiv zla
I must be an amulet	Mora da sam amajlija
I almost laugh at the picture they present	Skoro da se nasmijem na sliku koju predstavljaju
I talked to other friends for a long time	Dugo sam razgovarao sa drugim prijateljima
I remember when we were upstairs, in her bedroom	Sjećam se kad smo bili gore, u njenoj spavaćoj sobi
I continued to watch them as they crossed the street	Nastavio sam da ih posmatram dok su prelazili ulicu
I advise you to give up while you can	Savjetujem ti da odustaneš dok možeš
I didn't really have a life	Nisam stvarno imao život
Large booth, right in the corner	Veliki štand, tačno u uglu
I never waited more than five minutes	Nikada nisam čekao više od pet minuta
I pointed the stick up	Uperio sam štap prema gore
I bring important news	Donosim važne vijesti
I turned hurriedly and she was there	Okrenuo sam se žurno i tamo je bila
Free consultations are just one phone call away	Besplatne konsultacije su udaljene samo jedan telefonski poziv
I fell to my knees and cried	Pao sam na koljena i plakao
I can't stand this on top of everything	Ne mogu ovo da podnesem povrh svega
Today I was a little nervous though	Danas sam ipak bio malo nervozan
I would rather be strong than beautiful	Radije bih bio jak nego lijep
I mean, you barely know me	Mislim, ti me jedva poznaješ
A life in which you are surrounded by family and friends	Život u kojem ste okruženi porodicom i prijateljima
I just can't talk about it	Jednostavno ne mogu o tome
I hurried after her, mad to understand	Požurio sam za njom, mahnito da shvatim
A black diamond would still look beautiful	Crni dijamant bi ipak izgledao lijepo
Nothing is known about the companion	O saputniku se ništa ne zna
My sisters and brothers have normal names	Moje sestre i braća imaju normalna imena
I opened it, went inside and closed the door	Otvorio sam ga, ušao unutra i zatvorio vrata
I have never dreamed such a realistic dream	Nikad nisam sanjao tako realističan san
I was hurt, emotionally broken, and completely confused	Bio sam povrijeđen, emocionalno slomljen i potpuno zbunjen
I knew this neighbor	Poznavao sam ovog komšiju
A great addition to the kitchen of any home	Odličan dodatak kuhinji svakog doma
I wanted to get a way, to push away	Hteo sam da dobijem put, da se odgurnem
I want to open a home for children	Želim da otvorim dom za decu
I was expecting a black taste, so the liquid surprised me	Očekivao sam crni okus, pa me je tečnost iznenadila
The sculpture is divided into three parts	Skulptura je razbijena na tri dijela
I mean, this is really good	Mislim, ovo je stvarno dobro
What we keep is another matter	Šta ćemo zadržati je druga stvar
I looked at the crowd	Pogledao sam u gomilu
I would never fly again	Nikad više ne bih leteo
I won't let you pass me	Neću ti dozvoliti da prođeš pored mene
I started writing this the other night	Počeo sam da pišem ovo pre neko veče
I couldn't figure out what he was doing	Nisam mogao da shvatim šta radi
I closed the door and headed for the crowd	Zatvorio sam vrata i krenuo u gomilu
I guess that's what the neighbors are doing	Pretpostavljam da je to ono što komšije rade
I have a few friends, but nothing serious	Imam nekoliko prijatelja, ali ništa ozbiljno
I won't let you kick me out of this company	Neću ti dozvoliti da me izbaciš iz ove kompanije
I keep watching them	Nastavljam da ih gledam
I still couldn't get over how strong everyone was	Još uvijek nisam mogao da prebolim koliko su svi jaki
I mean, the professor can't be trusted	Mislim, profesoru se ne može vjerovati
I didn’t know these things existed	Nisam znao da ove stvari postoje
I made my mom send me his stuff	Naterao sam mamu da mi pošalje njegove stvari
I do something similar with people	Ja radim nešto slično sa ljudima
I feel happy to have only one	Osećam se srećnim što imam samo jednu
I fly in the direction of the forest	Poletim u pravcu šume
I'm surprised they're surprised	Iznenađen sam da su oni iznenađeni
I find his home address on my computer	Pronalazim njegovu kućnu adresu na svom kompjuteru
I was left wondering what she wanted	Ostala sam u nedoumici šta ona želi
I tried to breathe again	Pokušao sam ponovo da dišem
I didn't have that feeling about this case	Nisam imao taj osećaj u vezi sa ovim slučajem
A terrible thing was done to me	Strašna stvar mi je učinjena
I think you should completely write a comic about him	Mislim da bi trebao potpuno napisati strip o njemu
I like it when he’s sober	Sviđa mi se kad je trijezan
I want a lot of things	Želim puno stvari
This land is closed to the general public	Ovo zemljište je zatvoreno za širu javnost
I thought angels had no physical form	Mislio sam da anđeli nemaju fizički oblik
I just want to protect you	Samo želim da te zaštitim
I always hope that one day it will come true	Uvijek se nadam da će se to jednog dana i ostvariti
Here, goats or kids are still sacrificed every day	Ovdje se i dalje svakodnevno žrtvuje koza ili jare
I was in charge here	Ja sam bio glavni ovdje
I had one thought, to go home to my man	Imala sam jednu misao, otići kući svom čovjeku
I heard the bullet leave the chamber	Čuo sam kako metak napušta komoru
I loved working with them	Volio sam raditi s njima
I haven't had sex in about seven years	Nisam imala seks oko sedam godina
I understand, because you showed me what love is	Razumem, jer si mi pokazao šta je ljubav
I laugh and continue down the hall	Nasmijem se i nastavim niz hodnik
I take my hand off his back	Skidam mu ruku sa leđa
I thought she might be able to help me	Mislio sam da bi ona mogla da mi pomogne
I order their immediate release	Naređujem njihovo momentalno oslobađanje
I'll give you the first version in a few hours	Daću vam prvu verziju za nekoliko sati
I wasn't in that mood	Nisam bio tako raspoložen
Really interesting	Zaista zanimljivo
I allow other people to do other things	Dozvoljavam drugim ljudima da rade druge stvari
I really like all the pictures	Zaista mi se sviđaju sve slike
I will list all these companies below	U nastavku ću navesti sve ove kompanije
I hope he reads this	Nadam se da će ovo pročitati
At first, I struggled with this notion	U početku sam se borio sa ovim pojmom
I put the phone back in my pocket	Vratio sam telefon u džep
I also worked on the death penalty	Radio sam i na slučaju smrtne kazne
I just threw away my life	Upravo sam bacio svoj život
I felt your anger too	I ja sam osetio tvoj bes
I failed to go to school with them	Propustio sam ići u školu s njima
I saw it down the hall	Video sam to niz hodnik
I like the way my clothes look now	Sviđa mi se kako mi odjeća sada stoji
I recommend using both	Preporučujem korištenje oba
He later succeeded his father as king	Kasnije je nasledio svog oca kao kralj
I thought you were going to need some food and water	Mislio sam da će ti trebati malo hrane i vode
It's been a long journey	To je već bilo dugo putovanje
I turned to look out the window	Okrenuo sam se da pogledam u prozor
I could tell she was crying	Mogao sam reći da je plakala
I noticed a gay guy from yesterday	Primetio sam gej momka od juče
I covered every issue and I absolutely loved them all	Obradio sam svako izdanje i apsolutno sam ih sve volio
I'll ask people to sail	Zamoliću ljude da plove brodom
I fell and lost consciousness several times	Nekoliko puta sam padao i gubio svijest
I won't answer you	Neću vam odgovarati
Dead leaves were falling and covering everything	Mrtvo lišće je padalo i pokrivalo sve
I cross to the opposite side and watch him	Prelazim na suprotnu stranu i gledam ga
I went to the break room to scream	Otišao sam u sobu za odmor da vrištim
I know what she needs	Znam šta joj treba
I have a spare with me	Imam rezervni kod mene
I haven't spoken to him in over two days	Nisam razgovarao s njim više od dva dana
The couple and their son took the front seat	Par i njihov sin zauzeli su prednje sjedište
I was on a corner or a curve	Bio sam na uglu ili krivini
I saw him in the store today	Vidio sam ga danas u radnji
I just got into bad weather	Upravo sam ušao u loše vrijeme
I sincerely hoped he wouldn't	Iskreno sam se nadao da neće
I took a deep breath, fell to my knees	Udahnula sam silovito, pala na koljena
I'm not an architect	Ja nisam arhitekta
I will not exhibit them next to our city library	Neću ih izlagati pored naše gradske biblioteke
I guess the two types are mixed in a package	Pretpostavljam da su dvije vrste pomiješane u paketu
I will not tell you what and why	Neću vam reći šta i zašto
I turned to look at the vehicle	Okrenuo sam se da pogledam vozilo
I was just friendly	Samo sam bio prijateljski nastrojen
I never wanted any of that	Nikad nisam želeo ništa od toga
I offer great prices and lots of fun	Nudim odlične cijene i puno zabave
I need this thing fast	Treba mi ova stvar brzo
I just lost a million dollars	Upravo sam izgubio milion dolara
A wonderful start to a new journey	Predivan početak novog putovanja
I'm slowly going back inside	Polako se vraćam unutra
I watched them as they came out	Gledao sam ih kad su izašli
I tried to stop, but I couldn't	Pokušao sam da prestanem, ali nisam mogao
I see people and horses all day	Vidim ljude i konje po ceo dan
I honestly had no idea	Iskreno nisam imao pojma
I was still breaking every night	I dalje sam se lomila svake noći
I would only eat half of it anyway	Ionako bih pojeo samo polovinu
Even then, she had to perform a lot	Čak i tada je morala mnogo da nastupa
I still haven't moved	Još uvek se nisam pomerio
So he should do it his way	Zato bi trebalo da uradi to na svoj način
Players can also ask a partner for instructions	Igrači također mogu pitati partnera za upute
I did everything else you asked for	Uradio sam sve ostalo što ste tražili
An issue that has been avoided for so many years	Pitanje koje je izbjegavano toliko godina
I'll post a picture of that	Postaviću sliku toga
The challenge failed	Izazov nije uspio
I have been engaged for twelve months	Zaručena sam dvanaest meseci
I shared a book with him	Podijelio sam knjigu s njim
I sent for you to propose a deal	Poslao sam po tebe da predložiš dogovor
I had to live with having nothing and no one	Morao sam živjeti s tim da nemam ništa i nikoga
I stayed about eighteen months	Ostao sam oko osamnaest mjeseci
I stood for a moment, not knowing what to do	Stajao sam na trenutak, ne znajući šta da radim
I guess they were probably workers	Pretpostavljam da su vjerovatno bili radnici
I pulled out my phone and turned it on	Izvukao sam telefon i uključio ga
I look like him	Gledam kao i on
I took out a knife and cut it for her	Izvadio sam nož i isjekao ga za nju
A good few thousand people are wandering outside	Dobrih nekoliko hiljada ljudi luta napolju
A cold breeze blew the leaves on the coffin	Hladan povetarac je oduvao lišće na kovčeg
I'm proud not to drink	Ponosan sam što ne pijem
I wondered what it was	Pitao sam se šta je to
I guess she showed them	Valjda im je pokazala
I couldn't stand the thought of your guilt	Nisam mogao da podnesem pomisao na tvoju krivicu
I'm officially better now	Sada sam i zvanično bolje
You can quote me about that	Možete me citirati o tome
I'm in the same hotel	Ja sam u istom hotelu
I saw the front entrance	Vidio sam prednji ulaz
I haven't eaten since breakfast on the plane	Nisam jeo od doručka u avionu
I like that you like to be organized	Sviđa mi se što voliš da budeš organizovan
I'm going to get you something to eat	Idem da ti donesem nešto za jelo
I loved you before you were born	Volio sam te od prije nego si se rodio
I will kill every one of them who tries	Ubiću svakog od njih koji pokuša
I prefer to enjoy watching you struggle	Radije uživam gledati te kako se mučiš
I got out and went back to my room	Izašao sam i vratio se u svoju sobu
Louis did not send help	Louis nije poslao pomoć
I turned around, but there was nothing there	Okrenuo sam se, ali tamo nije bilo ničega
I did not notice any errors in the program or execution	Nisam primijetio nikakve greške u programu ili izvršavanju
I wish there was another way	Voleo bih da postoji drugi način
I recommend you buy this book	Preporučujem da kupite ovu knjigu
I was too engaged to be that	Bio sam previše zaručen da bih to bio
The truth is far different from public presentation	Istina je daleko drugačija od javnog predstavljanja
I wasn't interested in that	Nije me to zanimalo
I like your sense of balance	Sviđa mi se tvoj osjećaj za ravnotežu
I felt relaxed around him	Osjećala sam se opušteno u njegovoj blizini
I don't mean anything bad to you or your friends	Ne mislim ništa loše ni tebi ni tvojim prijateljima
I just wonder what that means to you	Samo se pitam šta ti to znači
A bright smile is always impressive and attractive to everyone	Svetli osmeh je uvek impresivan i privlačan svima
I'm looking forward to going to my office	Radujem se odlasku u svoju kancelariju
I have office furniture to store while we move	Imam kancelarijski namještaj za spremanje dok se selimo
I wasn't really ready to see them	Nisam baš bio spreman da ih vidim
I hope you made the most of your girlhood time	Nadam se da ste maksimalno iskoristili svoje devojačko vreme
I appreciate that because looking good is serious, a good job	Cijenim to, jer izgledati dobro je ozbiljno, dobar posao
I try not to ask too much of her	Trudim se da ne tražim previše od nje
I think we'll be safe here for a while	Mislim da ćemo biti sigurni ovdje neko vrijeme
Email was the city	E-mail je bio grad
I have a big project	Imam veliki projekat
I still remember it like it was yesterday	Još se sećam kao da je bilo juče
Furthermore, he spent several weeks on the list	Nadalje, proveo je nekoliko sedmica na listi
I thought that was the right thing to do	Mislio sam da je to prava stvar
I feel a lost opportunity all around me	Osjećam izgubljenu priliku svuda oko sebe
I could never bring myself to throw them away	Nikada se nisam mogao natjerati da ih bacim
I must return to my people with my son	Moram se vratiti svom narodu sa svojim sinom
I had to remind him not to worry	Morao sam ga podsjetiti da se ne brine
I worked as a flower delivery driver	Radio sam kao vozač dostave cveća
I'm glad for that	Drago mi je zbog toga
Some of the most basic rules are as follows	Neka od najosnovnijih pravila su sljedeća
I speak for myself	Ja govorim u svoje ime
But the grace period can only last that long	Ali grejs period može trajati samo toliko dugo
I would never do that	Nikada to ne bih uradio
A fact she was still trying to adjust to	Činjenica na koju se još uvijek pokušavala prilagoditi
A second later the person followed	Sekundu kasnije osoba je slijedila
The city had one bank and one newspaper	Grad je imao jednu banku i jedne novine
I wished for my usual birthday cake	Zaželio sam svoju uobičajenu rođendansku tortu
I think that was the role of life	Mislim da je to bila uloga života
I did not feel remorse	Nisam osećao kajanje
I was beyond my own limits of existence	Bio sam izvan sopstvenih granica postojanja
I won't go home until I'm done	Neću ići kući dok ne završim posao
A head to be filled and mounted on its wall	Glava koju treba napuniti i montirati na njegov zid
I didn't come to make you hell out of life	Nisam došao da ti napravim pakao od života
I would do anything to save you from this pain	Učinio bih sve da te spasim od ovog bola
I was trapped	Bio sam zarobljen
I just want to do something special	Samo želim da uradim nešto posebno
Inside is a massive concrete pillar	Unutra se nalazi masivni stub od betona
I didn't love them, they didn't love me either	Nisam ih volio, ni oni mene
I held my baby to heaven	Držao sam svoju bebu do neba
Obviously I didn't hide well	Očigledno se nisam dobro sakrio
I opened my eyes slowly	Polako sam otvorio oči
I dissolve again in my form of spirit	Ponovo se rastvaram u svom obliku duha
I feel like a different person	Osećam se kao druga osoba
A really nice young girl, it seemed to me, completely charming	Zaista fina mlada devojka, činila mi se, potpuno šarmantna
I took a few more steps and shook his hand	Napravio sam još par koraka i rukovao se s njim
I really love it for every day	Zaista ga volim za svaki dan
A moment later, the outer gate followed their example	Trenutak kasnije, vanjska kapija je slijedila njihov primjer
I mean, you can't do it again	Mislim, ne možete ponoviti
I will use it as a guide	Koristit ću ga kao vodič
I'm waiting for a while	Čekam još neko vrijeme
Suddenly a dim light came on	Odjednom se upalilo prigušeno svjetlo
I worked late on some things and fell asleep	Radio sam do kasno na nekim stvarima i zaspao sam
I've been a victim of that before	Bio sam žrtva toga i ranije
I think we would be welcome	Mislim da bi nam dobro došlo
I stretched, then leaned forward and stared at my reflection	Protegnula sam se, a zatim se nagnula naprijed i zagledala se u svoj odraz
I can't understand that	Ne mogu to razumjeti
I saw things differently	Vidio sam stvari drugačije
I stayed in the shadow of his shadow	Ostao sam u senci njegove senke
A cloud of steam followed him down the hall	Oblak pare ga je pratio u hodnik
And it was brilliant	I bilo je briljantno
I almost dropped the stick	Skoro sam ispao štap
I hurt my back yesterday	Juče sam povredio leđa
A military career was the most distinguished occupation	Vojna karijera bila je najuglednije zanimanje
I bet things turned out differently	Kladim se da su stvari ispale drugačije
I never entered this area because of publicity	Nikada nisam ušao u ovu oblast zbog publiciteta
I slipped back into my bedroom	Odšuljao sam se nazad u svoju spavaću sobu
This is mainly due to poor infrastructure	To je uglavnom zbog loše infrastrukture
I have to find a way to help this innocent life	Moram pronaći način da pomognem ovom nevinom životu
I was free to talk to him, honestly	Mogao sam slobodno razgovarati s njim, iskreno
I told him the idea	Rekao sam mu ideju
I pushed energy on them and released them	Gurnuo sam energiju na njih i oslobodio ih
I didn't want him to die	Nisam želeo da umre
I found her this morning and drove right here	Našao sam je jutros i dovezao se pravo ovamo
I grab the door so I don't roll over	Hvatam vrata da se ne prevrnem
At first I was excited	U početku sam bio uzbuđen
I had to find the owner	Morao sam pronaći vlasnika
I think he just wanted to talk	Mislim da je samo hteo da priča
I left the room, expecting to meet a soldier	Izašao sam iz sobe, očekujući da ću naići na vojnika
I turned off the water and went into the tub	Isključio sam vodu i ušao u kadu
I'm pale too and that's all right	I ja sam bled i tako je sve u redu
I was horrible to her son	Bio sam užasan prema njenom sinu
I once took great care of one of them	Jednom sam jako brinuo o jednom od njih
I like the way my name comes off his tongue	Sviđa mi se kako mu se moje ime skida s jezika
I have attached a copy of the letter of complaint	Priložio sam kopiju pisma žalbe
I too lost my mother in my early youth	I ja sam u ranoj mladosti ostala bez majke
The lower rocks are mostly younger from east to west	Donje stijene su uglavnom mlađe od istoka prema zapadu
I pick up the box for the warden to see	Podižem kutiju da je upravnik vidi
I took a breath and pressed it	Uzeo sam dah i pritisnuo ga
I have poor fine motor skills control	Imam lošu kontrolu fine motorike
I shed many tears, as did the others	Prolio sam mnogo suza, kao i ostali
I was dating a girl, but it didn't matter	Izlazio sam sa devojkom, ali to nije bilo važno
I could finally see the satisfaction of justice	Konačno sam mogao vidjeti zadovoljenje pravde
I couldn't watch the rest	Ostalo nisam mogao gledati
I wanted to see her smile	Hteo sam da vidim njen osmeh
I pulled him off the table	Povukao sam ga sa stola
I saw his commanders tremble in fear of him	Vidio sam kako su njegovi komandanti drhtali od straha od njega
I had to lock the door	Morao sam zaključati vrata
I'm no stranger to pain	Nisam stranac za bol
I was desperately looking for anyone who could help	Očajnički sam tražio svakoga ko bi mogao pomoći
I served my purpose	Služio sam svojoj svrsi
I made a small crack	Napravio sam malu pukotinu
I knew he was there	Znao sam da je tamo
I have a right to know	Imam pravo da znam
I believe it works based on what I have experienced	Vjerujem da funkcionira na osnovu onoga što sam iskusio
I mean, the space is big	Mislim, prostor je veliki
I've kept it for years	Čuvam ga godinama
I hope he gets used to seeing me	Nadam se da će se naviknuti da me vidi
I no longer created my dreams	Više nisam stvarao svoje snove
I just want to start something next to you	Samo želim da pokrenem nešto pored tebe
I appreciated every moment of real natural family life	Cenio sam svaki trenutak pravog prirodnog porodičnog života
I got a bunch of other things from relatives	Dobio sam gomilu drugih stvari od rodbine
I couldn't	Ne bih mogao
I thought you wouldn't have time to prepare them	Mislio sam da nećete imati vremena da ih pripremite
He remained in this position for ten years	Na ovoj poziciji ostao je deset godina
I didn't want to kill him	Nisam htela da ga ubijem
I couldn't see much in the dark	Nisam mogao mnogo da vidim u mraku
I think that's what he called them	Mislim da ih je tako nazvao
I couldn't let you hit the ground	Nisam te mogao dopustiti da udariš o zemlju
I reached out to grab the phone from his hand	Posegnula sam da mu zgrabim telefon iz ruke
I would stay in second grade	Ostao bih u drugom razredu
I suggest you bring a sharp pencil	Predlažem da ponesete oštru olovku
The blessing of coldness and fresh freedom, in the beginning	Blagoslov hladnoće i svježe slobode, na početku
I hear people talking about you in court	Čujem kako ljudi pričaju o vama na sudu
I need that gas	Treba mi taj benzin
I look at the screen and read the lines	Pogledam u ekran i čitam redove
I knew how loud the silence could be	Znao sam koliko glasna tišina može biti
I think you know where the pub is	Mislim da znaš gde je pab
I went back to the arena to find a bathroom	Vratio sam se u arenu da pronađem kupatilo
I entered the funeral home and was left empty	Ušao sam u pogrebno poduzeće i ostao prazan
I have to make a choice to change	Moram napraviti izbor da se promijenim
I like to work with abstract shapes and colors	Volim raditi sa apstraktnim oblicima i bojama
I had no intention of giving up on this	Nisam namjeravao odustati od ovoga
I was too weak to think	Bio sam preslab da mislim
I need you to trust me one more time	Treba mi još jednom da mi veruješ
I talked to everyone over the weekend	Čuo sam se sa svima tokom vikenda
I didn't think the little savages ate it	Nisam mislio da su je mali divljaci pojeli
I apologize for the delay	Izvinjavam se zbog kašnjenja
I need to clean that stove soon	Uskoro mi treba taj šporet očistiti
I closed my eyes, enduring it	Zatvorio sam oči, izdržavši to
I have, so far, only a few chapters	Ja sam, do sada, samo nekoliko poglavlja
I was young, but I knew what had happened	Bio sam mlad, ali sam znao šta se dogodilo
I decided to take a closer look at them	Odlučio sam da ih malo pažljivije pogledam
I stepped right into it	Ušao sam pravo u njega
I must have some very, very strong emotional reasons	Mora da imam neke jako, jako jake emocionalne razloge
I won't be a problem	Neću biti problema
I could see it over my right shoulder	Mogao sam to vidjeti preko desnog ramena
I have to tell you, detective	Moram vam reći detektive
I have no idea why I fainted	Nemam pojma zbog čega sam se onesvijestio
I knew he wasn't in the right place	Znao sam da nije na dobrom mjestu
I filmed him saying that	Snimio sam ga kako to govori
Mathematics was a critical and commercial disappointment	Matematika je bila kritičko i komercijalno razočaranje
I still wasn't sure what she was exactly	Još nisam bio siguran šta je ona tačno
I met him a couple of times	Sreo sam ga par puta
I decided to let the story dictate the path	Odlučio sam da pustim da priča diktira put
Core has two difficulties	Core ima dvije poteškoće
I do everything for him and he doesn’t appreciate me	Radim sve za njega i on me ne cijeni
The parade opens the events	Parada otvara događaje
I would try to buy collections	Pokušao bih kupiti kolekcije
I wanted him forever inside me	Željela sam ga zauvijek u sebi
Melody is certainly not a thing to be avoided	Melodija svakako nije stvar koju treba izbjegavati
I had to be cool	Morao sam da budem kul
I started to lose slowly	Krenuo sam da gubim polako
I went to the door to watch him	Otišao sam do vrata da ga posmatram
I was all wrapped up in something	Bio sam sav umotan u nešto
I am currently the president of the organization	Trenutno sam predsjednik organizacije
I'm sorry, but that didn't touch me	Žao mi je, ali to me nije dirnulo
I had a very nice home	Imao sam veoma lep dom
I already have three good ones	Već imam tri dobra
I didn't want to disturb him at work	Nisam htela da ga uznemiravam na poslu
I'll watch him more closely	Posmatraću ga pažljivije
I play the game hard	Igram igru ​​teško
I can never talk to her or touch her	Nikada ne mogu razgovarati s njom, niti je dodirnuti
I don’t want to experience his touch again	Ne želim ponovo doživjeti njegov dodir
I didn't scream like before	Nisam vrisnula kao prije
I want to know about tonight	Želim da znam za večeras
I found that distance didn’t matter	Otkrio sam da udaljenost nije bitna
Then they retreated to their original position	Zatim su se povukli na prvobitni položaj
I didn't want to have anything to do with anyone	Nisam htela ni sa kim da imam veze
I went into the bathroom and looked at my face	Ušao sam u kupatilo i pogledao svoje lice
He can do that by freeing a black man	On to može učiniti oslobađanjem crnca
A thick layer of dust painted each surface gray	Debeli sloj prašine obojio je svaku površinu u sivo
I looked beautiful	Izgledao sam lepo
I know it's scary to say	Znam da je to strašno reći
The dog is taken for a walk	Pas se vodi u šetnju
I wouldn't write a message	Ne bih napisao poruku
I grew up with six older brothers	Odrastao sam sa šestoro starije braće
I started learning more and more	Počeo sam da učim sve više i više
I waited for him, but he didn't come	Čekala sam ga, ali nije došao
Wilson therefore found himself acting head of staff	Wilson se stoga našao kao vršilac dužnosti šefa osoblja
I gave my heart	Dao sam svoje srce
I know it's a stupid idea and probably impossible	Znam da je to glupa ideja i vjerovatno nemoguća
I couldn't tell if she was still there	Nisam mogao reći da li je još uvijek tamo
I couldn't look at any of them	Nisam mogao da pogledam nijednu od njih
I love you because you make me laugh	Volim te jer me zasmejavas
I would not be complete	Ne bih bio kompletan
Now I realize she knew we were coming	Sada shvatam da je znala da dolazimo
I know it's hard to hear	Znam da je to teško čuti
I just can't handle the stress	Jednostavno ne mogu da se nosim sa stresom
I can't take the loss anymore	Ne mogu više podnijeti gubitak
I join you my friends on the side of love	Pridružujem vam se prijatelji moji na strani ljubavi
This is kind of my transition	Ovo je neka vrsta moje tranzicije
A heavy blow hit him in the stomach	Težak udarac udari ga u stomak
Then I almost laughed to myself	Tada sam se umalo nasmijao u sebi
I wasn't the one with the boyfriend	Ja nisam bila ta sa dečkom
The tapping and clicking came from the door	Tapkanje i škljocanje došlo je sa vrata
And a dull wet morning	I dosadno vlažno jutro
I went to school and saw the principal	Otišao sam u školu i vidio direktora
I took a deep breath and shrugged	Duboko sam udahnula i slegnula ramenima
I should have given it to you at her funeral	Trebao sam ti ga dati na njenoj sahrani
I am happy to have such a brother	Srećan sam što imam takvog brata
It really is a revolution	To je zaista revolucija
I was never calm	Nikad nisam bio miran
I am so sorry for their parents	Tako mi je žao zbog njihovih roditelja
A construction plan is in place to protect your investment	Plan izgradnje je na snazi ​​za zaštitu vaše investicije
I went back to the boat	Vratio sam se u čamac
I will, on the other hand, be kind to you	Ja ću, s druge strane, biti blag prema tebi
I hugged her	Zagrlio sam je
I undressed and tried to stay calm	Skinuo sam se i pokušao da ostanem miran
In the dark I can make out his fragile frame	U mraku mogu razaznati njegov krhki okvir
Two witnesses were called	Pozvana su dva svjedoka
I am an animal just like any other	Ja sam životinja ista kao i svaka druga
One student got up and started collecting his things	Jedan student je ustao i počeo skupljati svoje stvari
In fact, I am satisfied with the quality of the article and the direction	U stvari sam zadovoljan kvalitetom članka i smjerom
I never see you again	Nikad te više ne vidim
I searched the house	Pretražio sam kuću
I guess he had no other choice	Pretpostavljam da nije imao drugog izbora
I gave them a minute and stopped behind them	Dao sam im minut i svratio iza njih
I really thought you gave the command	Zaista sam mislio da ste vi dali komandu
A streak of dark energy covers his eyes	Traka tamne energije prekriva mu oči
I am one of those women	Ja sam jedna od tih žena
A mass of men and dogs landed on it	Na nju je sletjela masa muškaraca i pasa
I love her like a sister	Volim je kao sestru
I’ve lost a dear friend and I’m pretty much alone	Izgubio sam dragog prijatelja i prilično sam sam
I have all the necessary supplies	Imam sve potrebne zalihe
I will never be the same again	Nikad više neću biti isti
I'm so sorry this happened	Jako mi je žao što se to dogodilo
I haven't stolen a single thing in all that time	Za sve to vrijeme nisam ukrao ni jednu stvar
He will never be forgotten	Nikada neće biti zaboravljen
I couldn’t believe the whole summer had already passed	Nisam mogao vjerovati da je cijelo ljeto već prošlo
I repeated them to my mother	Ponavljao sam ih svojoj majci
I was very grateful for her help	Bio sam veoma zahvalan na njenoj pomoći
I controlled everything and left nothing to chance	Sve sam kontrolisao i ništa nisam prepuštao slučaju
I will definitely send him this article	Zasigurno ću mu poslati ovaj članak
Three suggestions for his future were made	Iznesena su tri prijedloga za njegovu budućnost
I read that and it confused me	Pročitao sam to i zbunilo me
I turned the key and opened the door	Okrenuo sam ključ i otvorio vrata
I thought he was lucky	Mislio sam da je imao sreće
I guess his hands are something special	Valjda su mu ruke nešto posebno
I pressed my face to the ground	Pritisnuo sam lice u zemlju
I'll get all things back	Ponovo ću vratiti sve stvari
I looked around as I searched for a parking space	Osvrnuo sam se oko sebe dok sam tražio mjesto za parkiranje
I looked him in the eye and nodded gently	Pogledala sam ga u oči i nježno klimnula glavom
I could do without another sympathy	Mogao bih bez još jedne simpatije
I could feel a headache	Mogao sam osjetiti glavobolju
I never dared here	Nikada se nisam usudio ovdje
I guess she's very attractive	Pretpostavljam da je veoma privlačna
I just take it day by day	Samo uzimam dan po dan
I wasn't ready for that	Nisam bio spreman za to
They fall from the heavy rain despite the silk	Od jake kiše padaju uprkos svili
I would trust you	Vjerovao bih ti
Anyway, a little less money	U svakom slučaju, malo manje novca
I felt his pulse flash into my blood	Osjetila sam kako njegov puls bljesne krv u moj
I gasped and my body burned	Dahtao sam i tijelo mi je gorjelo
I closed and locked the door behind us	Zatvorio sam i zaključao vrata za nama
I was in a nightmare and awake	Bio sam u noćnoj mori i budan
These struggles continued during the summer months	Ove borbe su se nastavile tokom ljetnih mjeseci
I was hoping he didn’t drink to tolerate what was here	Nadao sam se da ne pije da bi tolerirao što je ovdje
A successful, successful governor of the state	Uspješan, uspješan guverner države
A little snow could never scare them	Malo snijega ih nikada ne bi moglo uplašiti
I wanted to punish you	Hteo sam da te kaznim
I have to leave in about twenty minutes	Moram da krenem za dvadesetak minuta
I tried to blink, but I couldn't	Pokušao sam da trepnem, ali nisam mogao
The human body was almost sixty percent water	Ljudsko tijelo je bilo skoro šezdeset posto vode
I have all my friends in all the right places	Imam sve prijatelje na svim pravim mestima
I wanted to reach her, but I couldn’t move	Htio sam doći do nje, ali nisam mogao da se pomaknem
I'll help you find your mother	Pomoći ću ti da nađeš svoju majku
I was embarrassed	Bilo me je sramota
That year she was selected in the finals	Te godine je izabrana u finalu
I was a relatively young man	Bio sam relativno mlad čovek
I wanted his widow to have his body	Hteo sam da njegova udovica ima njegovo telo
I strain to hear another voice, but I get nothing	Naprežem se da čujem drugi glas, ali ništa ne dobijam
I should have known all along	Trebao sam sve vrijeme znati
I haven't seen them since last night's confusion	Nisam ih vidio od sinoćne konfuzije
I stretched it out in front of me	Ispružio sam ga ispred sebe
I feel him approaching	Osećam da se približava
I will not do it again	Neću to ponoviti
I remember a few things hit me	Sjećam se da me je nekoliko stvari pogodilo
He used every opportunity to promote himself	Iskoristio je svaku priliku da se promoviše
A small spark, but a spark is all it takes	Mala iskra, ali iskra je sve što je potrebno
Please use her pen	Molim da upotrebim njenu olovku
I was a terrible niece	Bila sam užasna nećaka
Maybe I'll extend it for a while	Možda ću produžiti neko vrijeme
I kiss him next, a little stronger, but still sweet	Poljubim ga sljedeće, malo jače, ali ipak slatko
I think you should keep it	Mislim da bi ga trebao zadržati
I am the oldest, and therefore the strongest	Ja sam najstariji, a samim tim i najjači
I didn't ask to go here	Nisam tražio da idem ovde
I didn't see any marks on it either	Ni ja nisam vidio nikakvu marku na njemu
I would know what to expect	Znao bih šta da očekujem
I couldn't stay here	Nisam mogao ostati ovdje
A new day was coming	Dolazio je novi dan
I look like them	Izgledam kao oni
I have to show them this	Moram im ovo pokazati
I personally have a number of them now	Ja lično sada imam niz njih
I didn't see them on the real test	Nisam ih vidio na pravom testu
I only have a few more moments	Imam još samo nekoliko trenutaka
I watched them all for months	Sve sam ih gledao mjesecima
I'll be gentle if you let me	Biću nežan ako mi dozvolite
I almost feel my eyes empty of emotion	Gotovo da osjećam da su mi oči prazne od emocija
I knew you weren't trying to spite me	Znao sam da mi ne pokušavaš inat
I realized something about myself	Shvatio sam nešto o sebi
I touched something smooth	Dodirnuo sam nešto glatko
I just wanted to make sure it was there	Samo sam htio biti siguran da je to tamo
I'd rather call it magic	Radije bih to nazvao magijom
A name for a friend they knew	Ime za prijatelja kojeg su poznavali
At the same time my body became light	U isto vrijeme moje tijelo je postalo lagano
I was just pretending to spill it	Samo sam se pretvarao da sam ga prelio
I will always appreciate her friendship	Uvek ću ceniti njeno prijateljstvo
I know it makes him angry	Znam da ga to ljuti
I know well the pain of loving someone from afar	Ja dobro poznajem bol voljenja nekoga izdaleka
The size of each lump also varied greatly	Veličina svake grudvice također je uvelike varirala
I had another nightmare	Imao sam još jednu noćnu moru
A diary gives you a sense of accomplishment	Dnevnik vam daje osjećaj postignuća
I knew you'd be ready to act	Znao sam da ćeš biti spreman da glumiš
I'm calling the phone number	Zvonim na broj telefona
I gave it to you once	Dao sam ti ga jednom
I soon received such a sign	Ubrzo sam dobio takav znak
Recovery usually takes less than two to seven days	Oporavak obično traje manje od dva do sedam dana
I also noted the date	Takođe sam zabeležio i datum
I wanted to see what they were doing	Hteo sam da vidim šta rade
I need to make eye contact now	Moram da uspostavim kontakt očima sada
I trust them both without any reservations	Vjerujem im obojici bez ikakvih rezervi
Those present in uniform should send appropriate greetings	Prisutni u uniformi trebaju uputiti odgovarajući pozdrav
I tried to endure every inch of pain	Pokušao sam da izdržim svaki centimetar sebe od bolova
I hope your friend is wonderful	Nadam se da ti je druga divna
I want you to use both types of search	Želim da koristite obje vrste pretraživanja
A watch that can hear you at all times	Sat koji vas može čuti u svakom trenutku
I knew their consequences	Znao sam njihove posljedice
It is difficult to find a good mechanic	Dobrog mehaničara je teško naći
I want both of your hands on me	Želim obje tvoje ruke na meni
To be honest, I lived my dreams that night	Iskreno da budem iskren, živeo sam svoje snove te noći
I've never seen him so angry	Nikad ga nisam video tako ljutog
I am also a trade credit investigator	Također sam i istražitelj trgovačkih kredita
I risked a new one	Rizikovao sam da mi novi odgovara
They pledge their lives to each other	Oni zalažu svoje živote jedni drugima
I couldn’t believe how well it turned out	Nisam mogao vjerovati koliko je dobro ispalo
I can't wait fifteen minutes to finish	Jedva čekam petnaest minuta da završi
I told them to stay	Rekao sam im da ostanu
I felt like a little celebrity	Osećao sam se kao mala slavna ličnost
I need to think more about it	Moram više razmisliti o tome
I couldn't hear them	Nisam ih mogao čuti
I am open to the language used	Otvoren sam za jezik koji se koristi
I could break it	Mogao bih ga razbiti
I picked up the phone and started calling	Uzeo sam telefon i počeo da zovem
I want different music with different articles	Želim drugačiju muziku sa različitim člancima
I felt something like a victim of his kindness	Osjećao sam nešto kao žrtvu njegove dobrote
I want control over my life	Želim kontrolu nad svojim životom
I also saw a tree inside	Vidio sam i drvo unutra
I hear they ask about me	Čujem da pitaju za mene
I can’t highly recommend this place	Ne mogu dovoljno visoko preporučiti ovo mjesto
Recently, I really enjoyed these homemade dates	Nedavno sam zaista uživao u ovim domaćim datuljama
It was the most watched program of the day	Bio je to najgledaniji program dana
I would recommend the blade first	Prvo bih preporučio oštricu
I feel so happy to be your daughter	Osećam se tako srećnom što sam tvoja ćerka
I want him gone by the end of the day	Želim da nestane do kraja dana
From the main gates led a steep, winding road	Od glavnih kapija vodio je strm, krivudavi put
I wanted a bright and subtle pink	Htjela sam svijetlu i suptilnu ružičastu
A minute later, they heard redness	Minut kasnije, čuli su crvenilo
I liked where this was going	Svidjelo mi se kuda ovo ide
I like the effect it gives	Sviđa mi se efekat koji daje
I can be there in the next twenty minutes	Mogu biti tamo u narednih dvadeset minuta
I could touch him, his hair, his skin	Mogao sam ga dodirnuti, njegovu kosu, kožu
A few minutes, an hour, two hours, maybe more	Nekoliko minuta, sat, dva sata, možda i više
I guess he didn't want to hear that sound again	Pretpostavljam da nije želio ponovo čuti taj zvuk
I won't argue with you	Neću se svađati sa tobom
I also started to appreciate the price of things	Također sam počeo cijeniti cijenu stvari
I could even practice them	Mogao bih čak i da ih vežbam
I can't believe my eyes	Ne mogu vjerovati svojim očima
I want it deep in my being	Želim to duboko u svom biću
A crowd stood around them, wishing them luck	Oko njih je stajala gomila, želeći im sreću
I removed the hair from her face	Maknuo sam kosu sa njenog lica
That really opened things up for me	To mi je zaista otvorilo stvari
Many people have	Mnogi ljudi imaju
I suggest you two go	Predlažem da vas dvoje odete
I am one, but the voice of many	Ja sam jedan, ali glas mnogih
I hope you see that	Nadam se da to vidite
I felt her pulse pump furiously under my thumb	Osjetio sam kako joj puls bijesno pumpa pod mojim palcem
I can show you	Mogu ti ga pokazati
I should never have left the castle	Nikad nisam trebao napustiti zamak
I mean, look outside	Mislim, pogledaj napolje
A lot has changed in four years	Mnogo se promenilo u četiri godine
I turned quickly	Brzo sam se okrenuo
I suddenly had a strange feeling	Odjednom sam imao čudan osećaj
I couldn’t bear to leave such a woman behind	Nisam mogao podnijeti da ostavim takvu ženu iza sebe
I honestly don’t remove my first day of service	Iskreno ne uklanjam svoj prvi dan službe
I felt sorry for them	Bilo mi ih je žao
I rushed out and caught the bus	Izjurio sam i uhvatio autobus
I didn’t do it to show off or anything	Nisam to uradio da bih se pokazao ili tako nešto
I didn't want to deal with it now	Nisam hteo sada da se bavim time
A million times, yes	Milion puta, da
I am the cause of black earth	Ja sam uzrok crne zemlje
I grow almost all the vegetables we eat all year round	Uzgajam gotovo sve povrće koje jedemo tokom cijele godine
I can't bury you in the graveyard of the past	Ne mogu te sahraniti na groblju prošlosti
I liked this show when it was originally launched	Svidjela mi se ova emisija kada je prvobitno pokrenuta
I live alone in a rural area	Živim sam u ruralnom području
I saw that she was nervous too	Vidio sam da je i ona bila nervozna
I mean, that's really not true at all	Hoću da kažem, to zaista uopšte nije tačno
Dominant males can mate with more females	Dominantni mužjaci se mogu pariti sa više ženki
I have given you and your staff a lot of information	Dao sam Vama i Vašem osoblju mnogo informacija
I would retire a very rich man	Ja bih penzionisao veoma bogatog čoveka
I didn't take anything else from my room	Ništa drugo nisam uzeo iz svoje sobe
I would be desperately sad	Bio bih očajnički tužan
I'm not the one making you poor	Nisam ja taj koji te čini siromašnim
I think that is why we are in financial difficulties	Mislim da smo zbog toga u finansijskim poteškoćama
I sink down, and he follows me	Ja tonem dole, a on me prati
I'm carrying it upstairs	Nosim ga sa sobom gore
The last scene was cut off in time	Posljednja scena je bila odsječena za vrijeme
I wanted to look away, but I couldn't	Hteo sam da skrenem pogled, ali nisam mogao
I used to enjoy the time I spent alone	Nekada sam uživao u vremenu koje sam proveo sam
I really let my team down	Zaista sam iznevjerio svoj tim
I'll do it for free	Uradiću to besplatno
I should have respected your idea more	Trebao sam više poštovati tvoju ideju
This lack of transportation prevented quick repairs	Ovaj nedostatak transporta spriječio je brze popravke
I'm the one behind it all	Ja sam taj iza svega
The large gray stone building stood invisible	Velika zgrada od sivog kamena stajala je nevidljiva
I checked the locked box under the bed	Provjerio sam zaključanu kutiju ispod kreveta
I knew it was someone who would help me	Znao sam da je to neko ko će mi pomoći
I was surprised that he could dance well	Iznenadila sam se da zna dobro da pleše
I just wanted you to feel bad about me	Samo sam htela da se osećaš loše prema meni
I haven't seen you this excited in a long time	Nisam te dugo vidio ovako uzbuđenog
I miss you a lot all the time	Nedostaješ mi stalno puno
I knew you people could take care of the meeting here	Znao sam da se vi ljudi možete pobrinuti za sastanak ovdje
I didn't mean to sound so personal	Nisam mislio da zvučim tako lično
I guess he's pretty hungry so far, too	Pretpostavljam da je i on do sada prilično gladan
I will speak on his behalf	Ja ću govoriti u njegovo ime
I didn't do anything wrong	Nisam uradio ništa loše
I got that out of my mind	Izbacio sam to iz uma
I'm going through this to the end	Prolazim sa ovim do kraja
I think they killed all those near them	Mislim da su pobili sve one u njihovoj blizini
I thought there would be a tip at some point	Mislio sam da će u jednom trenutku doći do bakšiša
I'm sure of that	U to sam siguran
I really wanted to laugh	Zaista sam htela da se smejem
I don't care about anyone but you	Ne zanima me niko osim tebe
I turn my head slightly and his lips meet mine	Lagano okrećem glavu i njegove usne se susreću s mojima
I want to use you to save others	Želim da te iskoristim za spas drugih
I made him do it all for free	Naterao sam ga da sve to uradi besplatno
Suddenly I couldn't swallow	Odjednom nisam mogao da progutam
I wanted him to pick me up again	Htela sam da me ponovo podigne
I found my identity	Našao sam svoj identitet
A similar woven design is used to make the hat	Sličan tkani dizajn koristi se za izradu kapa
I got used to computers and began to understand them	Primio sam se kompjuterima i počeo da ih shvatam
I think it went to the end after all	Mislim da je ipak prošlo do kraja
I said nothing and withdrew	Nisam rekao ništa i povukao se
I woke up my friend and told her we were leaving	Probudio sam svoju prijateljicu i rekao joj da odlazimo
And that's where it came true	I tu se to obistinilo
I look through the list of faces again	Ponovo gledam niz listu lica
I have great students	Imam sjajne studente
I had some plans	Imao sam neke planove
I spent most of my time sitting	Većinu vremena sam provodio sjedeći
I can't keep secrets and pretend	Ne mogu čuvati tajne i pretvarati se
I was born in the year of the horse	Rođen sam u godini konja
I was happy to be there	Bio sam sretan što sam bio tamo
I claim that there is no problem with that	Ja tvrdim da s tim nema problema
And I would have very few days	I ja bih imao vrlo malo dana
I thought we would have more privacy	Mislio sam da ćemo imati više privatnosti
I can’t say enough wonderful things about it	Ne mogu reći dovoljno divnih stvari o tome
A girl was seen on a short drive down the road	Na kratkom putu niz cestu vidjela se djevojka
For him, it was just a burden	Za njega je to bio samo teret
A shattered fog light hung around his wires	Razbijeno svjetlo za maglu visilo je oko njegovih žica
I guess it happened naturally	Pretpostavljam da se to desilo prirodno
I need him to agree to support it	Treba mi da pristane da to podrži
I decided not to press the point	Odlučio sam da ne pritiskam poentu
I understood them easily	Lako sam ih shvatio
I couldn't try to get him out without a weapon	Nisam mogao pokušati da ga izvučem bez oružja
I love all the things you did brought me here	Volim sve stvari koje si uradio doveo me ovde
I've always been such a good girl	Uvek sam bila tako dobra devojka
I have two girlfriends	Imam dve svoje devojke
I see his face and dark nervous young eyes	Vidim njegovo lice i tamne nervozne mlade oči
I shared this by touching his blood in my vision	Podijelio sam to dodirujući njegovu krv u svojoj viziji
I just couldn’t bring myself to come back	Jednostavno se nisam mogao natjerati da se vratim
A beautiful temple in a beautiful forest	Predivan hram u prekrasnoj šumi
A complete contradiction	Potpuna kontradikcija
I have to get the bread out of the oven	Moram da izvadim hleb iz rerne
I made sure no one was following us	Pobrinuo sam se da nas niko ne prati
I will think of it as my pension fund	O tome ću razmišljati kao o svom penzionom fondu
I want to see a smile on your face	Želim da vidim osmeh na tvom licu
I didn't know where we were	Nisam znao gdje smo
I watched some of them with her	Gledao sam neke od njih s njom
I arrived at five to eight	Stigao sam u pet do osam
I'll probably lose my job	Vjerovatno ću izgubiti posao
I will save my wife	Spasiću svoju ženu
X is moving away, but we are getting closer	X se udaljava, ali mi se približavamo
A different kind of pressure	Drugačija vrsta pritiska
I'll get through this	Ja ću ovo proći
I believe the space should reflect its owner	Vjerujem da bi prostor trebao odražavati svog vlasnika
I also knew the door was locked with a key	Također sam znao da su vrata zaključana ključem
I passed, instead of shooting for goal	Prošao sam, umjesto da šutiram za gol
I forgot the correct medical term, something in my brain	Zaboravio sam tačan medicinski izraz, nešto u mozgu
A work of art in every sense	Umjetničko djelo u svakom smislu
I set myself a goal of six hours	Postavio sam sebi cilj od šest sati
I stretched out my arms in front of me	Ispružio sam ruke ispred sebe
A wave of emotion passed through me	Talas emocija je prošao kroz mene
I bought this house from her property	Kupio sam ovu kuću od njenog imanja
I hope you explore his hidden messages	Nadam se da ćete istražiti njegove skrivene poruke
I couldn't remember if his hair was clean	Nisam mogao da se setim da li mu je kosa bila čista
He wanted to do what was right	Želeo je da uradi ono što je ispravno
Light pressure indicated that they should stay there	Lagani pritisak je ukazao da treba da ostanu tamo
I need someone who can really design from scratch	Treba mi neko ko zaista može dizajnirati od nule
I don't need to wonder what kind of work we do	Ne treba da se pitam kakav posao radimo
To some extent I could see his point	Donekle sam mogao vidjeti njegovu poentu
I was worried you were hurt	Bio sam zabrinut da si povređen
I should have gone through this	Trebalo je da prođem ovo
I walked into her living room	Ušao sam u njenu dnevnu sobu
I'll call her out of the system	Pozvaću je van sistema
I look at him and smile	Pogledam ga i nasmiješim se
I apologize	Molim za oprost
I helped her mom, and then I helped her	Pomogao sam njenoj mami, a onda sam pomogao njoj
I love you no matter what	Volim te bez obzira na sve
A good sign for tillage	Dobar znak za obradu tla
I love when a man opens the car door	Volim kad muškarac otvori vrata auta
I looked back anxiously	Zabrinuto sam se osvrnula
I started walking towards him	Počeo sam hodati prema njemu
I wish we had more time	Voleo bih da imamo više vremena
That was a good reason	To je bio dobar razlog
I just wanted to congratulate you on that	Hteo sam samo da ti čestitam na tome
Several said they use equipment for science projects	Nekoliko ih je reklo da koriste opremu za naučne projekte
I just thought maybe he could show me	Samo sam mislio da bi mi možda mogao pokazati
I felt like nothing but a redistribution center	Osjećao sam se kao ništa drugo do centar za preraspodjelu novca
More precisely painful	Tačnije bolno
I had to stand outside	Morao sam da stojim napolju
I owe you everything	Dugujem sve tebi
A small smile played on his lips	Na usnama mu je zaigrao mali osmijeh
I didn't replace him	Nisam ga zamijenio
I miss you a lot already	Već mi mnogo nedostaješ
I wanted to run away, but I knew that was not an option	Htjela sam pobjeći, ali znala sam da to nije opcija
I was pleased with my route	Bio sam zadovoljan svojom rutom
I know a little green monster	Znam malo zeleno čudovište
A game he had never heard of	Igra za koju nikada nije čuo
The city is the main program center of cable television	Grad je glavni programski centar kablovske televizije
I was ready to give up	Bio sam spreman da odustanem
It is the largest event of its kind in the world	To je najveći događaj te vrste u svijetu
I wondered if they were connected	Pitao sam se da li su povezani
Strong storms are rare	Jake oluje su rijetke
I thought to myself how shallow someone might be	Mislio sam u sebi kako neko može biti plitak
I have bills and he supports himself	Imam račune i on izdržava
I bounced off the door	Odskočio sam od vrata
I couldn't wait to tell him	Jedva sam čekao da mu kažem
I was happy to take a sleeping pill tonight	Sa zadovoljstvom sam večeras popio tabletu za spavanje
The team keeps an eye on you when things go wrong	Tim vam čuva leđa kada stvari krenu loše
I stared at the ground for a moment	Na trenutak sam zurio u zemlju
I keep my reason to myself	Čuvam svoj razlog za sebe
I closed my eyes tightly expecting another beating	Čvrsto sam zatvorio oči očekujući još jedan batina
Still, I still couldn’t figure out the cigarette thing	Ipak, još uvijek nisam mogao shvatiti stvar s cigaretama
I'm better than all of them	Ja sam bolji od svih njih
Now I can only speak for myself	Sada mogu govoriti samo u svoje ime
I wonder if they left something out	Pitam se da li su nešto izostavili
I almost ran into him because he stopped so suddenly	Skoro sam naletjela na njega jer je tako iznenada stao
I didn't want to be burned like a steak	Nisam htela da budem izgorena kao odrezak
I look under the couch	Gledam ispod kauča
I have a good experience with my mystery	Imam dobro iskustvo sa svojom tajnovitošću
I wanted to make money by introducing this new technology	Htjela sam zaraditi uvođenjem ove nove tehnologije
I stumbled again, almost fell	Ponovo sam se spotaknuo, umalo pao
I will not curse you with that burden	Neću te proklinjati tim teretom
It was his only appearance on the team	To je bio njegov jedini nastup u timu
I am writing a screenplay for her life	Ja pišem scenario njenog života
I could halve it	Mogao bih je prepoloviti
I suggest everyone else do the same	Predlažem da svi ostali učine isto
I couldn't call you	Nisam mogao da te nazovem
I had death threats and bomb threats	Imao sam prijetnje smrću i prijetnje bombom
I needed it now	Trebala mi je odmah
I want you to lift your leg	Želim da podigneš nogu
I knew he would catch up with me in the end	Znao sam da će me na kraju sustići
But they have a spirit in them	Ali oni imaju duh u sebi
I keep bringing you important things	Stalno ti donosim važne stvari
I intend to find out directly	Namjeravam da saznam direktno
This makes communication a more powerful weapon	Ovo čini komunikaciju snažnijim oružjem
I know you're going to make a core	Znam da ćeš napraviti jezgro
The artillery went to the firing positions behind the forces	Artiljerija je otišla na vatrene položaje iza snaga
A good church is a good place to be	Dobra crkva je dobro mjesto za biti
I did not say anything during the memorial service	Nisam ništa rekao tokom parastosa
A face like mine	Lice slično mom
I liked her because she had the most expressive face	Svidjela mi se jer je imala najizrazitije lice
I pushed my voice over the knot in my throat	Progurao sam glas preko čvora u grlu
I love what she did to him	Volim šta je uradila sa njim
I tell myself one more time	kažem sebi još jednom
I thought that was normal	Mislio sam da je to normalno
I just didn’t like my straight ass	Jednostavno mi se nije svidjelo moje ravno dupe
The harvest is organized, and the fruits are not thrown away	Organizovana je berba, a plodovi se ne bacaju
I just know what they are like	Samo znam kakvi su
I smiled at him and he was blessed	Nasmiješio sam mu se, a on se blagoslovio
The song spent eighteen weeks on the charts	Pjesma je na top listama provela osamnaest sedmica
She was attacked by a combination of terror and physical pain	Napala ju je kombinacija terora i fizičkog bola
I want to stay here until it's all over	Želim da ostanem ovde dok se sve ne završi
I know he would never hurt me	Znam da me nikad ne bi povrijedio
The terms they recommend are similar, but not identical	Termini koje oni preporučuju su slični, ali nisu identični
I pick up the phone and call again	Podižem slušalicu i ponovo zovem
I didn't expect the news you brought	Nisam očekivao vesti koje ste doneli
She quickly grew into enjoying acting	Brzo je prerasla u uživanje u glumi
I thought about everything along the way	Razmišljao sam o svemu na putu
I once had the impression that they were very close	Jednom sam imao utisak da su veoma bliski
I didn't expect it to be so clear	Nisam očekivao da će biti tako jasno
They held me too tight	Držali su me previše čvrsto
I saw my first snake in the border waters there	Vidio sam svoju prvu zmiju u pograničnim vodama tamo
I found pieces of his shirt	Našao sam komade svoje košulje
Magic created by the spirit of the season itself	Čarolija stvorena duhom same sezone
I have what you might want	Imam ono što ti možda želiš
I wonder when we'll be in space	Pitam se kada ćemo biti u svemiru
A few are getting ready to work	Nekolicina se sređuje da radi
I haven't heard of it	Nisam čuo za to
I had a horrible time with the last neighbor	Imao sam užasno vrijeme sa zadnjim komšijom
I can't run all the way	Ne mogu trčati cijelim putem
He showed black capacity	Pokazao je crni kapacitet
I was shocked to hear that	Bio sam šokiran kad sam to čuo
I'm in a much better place now	Sada sam na mnogo boljem mestu
Next to him stood a family picture	Pokraj njega je stajala porodična slika
I didn't even turn it on	Nisam ga čak ni uključio
I made sure to keep a steady pace	Pazio sam da držim stabilan tempo
I was as surprised as the others	Bio sam iznenađen kao i drugi
I didn't know you knew each other	Nisam znao da se poznajete
I hope that guy shows up for her	Nadam se da će se taj tip pojaviti za nju
I was up late, thinking about things	Bio sam do kasno, razmišljao sam o stvarima
I was the gate, the gate was my heart	Ja sam bila kapija, kapija je bila moje srce
I felt a warm kiss press against my forehead	Osjetila sam kako me topli poljubac pritiska na čelo
I looked at my watch once more	Pogledao sam još jednom na sat
The three girls were then attacked with household items	Tri djevojke su potom napadnute kućnim potrepštinama
I acted completely out of lust	Glumio sam potpuno iz požude
I don't have to read anything	Ne moram ništa da čitam
I withdrew, allowing my team to record the action	Povukao sam se, dozvoljavajući svojoj ekipi da snimi akciju
I knew better than that	Znao sam bolje od toga
I convey every sense of perspective	Predajem svaki osećaj za perspektivu
I hesitated before speaking, trying to choose my words carefully	Oklevao sam prije nego što sam progovorio, pokušavajući pažljivo odabrati riječi
I appreciate the contribution	Cijenim doprinos
I remember when he brought it home	Sjećam se kada ga je donio kući
I have my good and bad days	Imam svoje dobre i loše dane
I'm really trying to understand	Zaista pokušavam razumjeti
I like all the planning and preparation	Sviđa mi se svo planiranje i pripreme
I didn't know you were doing well	Nisam znao da ti to dobro ide
I told them to take my name off	Rekao sam im da skinu moje ime sa sebe
I hope he doesn't want a loan	Nadam se da ne želi pozajmicu
I wanted to take her to the hospital too	I nju sam htio odvesti u bolnicu
I was not proud of this black eye	Nisam se ponosio ovim crnim okom
I had no way of receiving him	Nisam imao načina da ga primim
I let him put it in	Pustio sam ga da to unese
He lived here for the rest of his life	Ovdje je živio do kraja života
I'll give you five pounds each	Daću vam pet funti svakom
The real cause of death remains a mystery	Stvarni uzrok smrti ostaje misterija
I looked good, but the engine was on life support	Izgledao sam dobro, ali motor je bio na održavanju života
I knew he wanted to be better	Znao sam da želi da bude bolji
I ordered a large plate of food	Naručio sam veliki tanjir hrane
I keep questioning him	Nastavljam da ga ispitujem
I registered your complaint	Registrirao sam vašu žalbu
I couldn't go to jail for that	Nisam mogao ići u zatvor zbog toga
I miss my family too much	Previše mi nedostaje moja porodica
I wasn't ready to do that before	Nisam bio spreman da to uradimo ranije
I saw the beginning of the fear creeping into his expression	Vidio sam početak straha koji se uvlačio u njegov izraz lica
I'll find out who killed them	Naći ću ko ih je ubio
I hope he takes me back	Nadam se da će me primiti nazad
I looked around with my eyes wide	Pogledao sam oko sebe raširenih očiju
Distributed representation of time context	Distribuirana reprezentacija vremenskog konteksta
I couldn't focus on what she asked me	Nisam mogao da se fokusiram na ono što me je pitala
I thought she would believe what they told her	Mislio sam da će povjerovati u ono što su joj rekli
I would like to find a really good offer first	Želio bih prvo pronaći stvarno dobru ponudu
I was thinking crazy thoughts	Razmišljao sam o ludim mislima
A city built on a hill cannot be hidden	Grad izgrađen na brdu ne može se sakriti
I wouldn't hurt a person	Ne bih povrijedio osobu
I can't run away from him	Ne mogu pobjeći od njega
I drank your blood for heaven's sake	Pio sam tvoju krv za ime neba
I felt disgust and anger at both of them	Osjećao sam se gađenje i bijes na oboje
I wanted him to feel loved	Želeo sam da se oseća voljeno
I should have resisted them to the end	Trebao sam im se oduprijeti do kraja
I came to work at the hospital	Došao sam na posao u bolnicu
I'm sure he has some musical abilities	Siguran sam da ima neke muzičke sposobnosti
She played it seven times in a row	Odigrala ga je sedam puta zaredom
I've never been far	Nikad nisam bio daleko
I feel the suffering of millions	Osećam patnju miliona
The father is everyone who stays there	Otac je svako ko ostane tu
I approached her and looked at her drawing	Prišao sam joj i pogledao njen crtež
I need to introduce you to my elders	Moram te upoznati sa svojim starcima
I heard a young girl call him that	Čuo sam da ga mlada djevojka tako zove
I just left my house	Upravo sam napustio svoju kuću
I turned to my guest	Okrenuo sam se prema svom gostu
I loved these characters	Volio sam ove likove
I think it’s because the audience was present	Mislim da je to zato što je bila prisutna publika
I know it can be done	Znam da se to može
I need another tape	Treba mi još jedna traka
It was very good for me	Bilo mi je jako dobro
Good place to live	Dobro mjesto za život
I wanted to be outside	Hteo sam da budem napolju
I must have walked over sixty miles	Mora da sam prešao preko šezdeset milja hodajući
I watched from a distance	Gledao sam iz daljine
Very famous stone ceiling	Vrlo poznat kameni plafon
I do not encounter any problems	Ne nailazim na bilo kakve probleme
I was always in my head	Uvek sam bio u mojoj glavi
I prefer it that way	Više volim da je tako
That look startled me and I looked away	Zaprepastio me taj pogled i skrenuo sam pogled
I thought they realized that things were different now	Mislio sam da su shvatili da su sada stvari drugačije
I suggest you find a lawyer	Predlažem da nađeš advokata
I assumed he loved me	Pretpostavljala sam da me voli
The altar is made of wood	Oltar je napravljen od drveta
I guess he was out of flying duty at the time	Pretpostavljam da je tada bio van letačke dužnosti
I always try to express my emotions	Uvek se trudim da izrazim svoje emocije
I had such a deeply positive experience as I wrote my room	Imao sam tako duboko pozitivno iskustvo dok sam pisao svoju sobu
I have never traveled so fast in my life	Nikada u životu nisam putovao tako brzo
I still get tired pretty easily	I dalje se prilično lako zamaram
A little later there was a knock on my door	Malo kasnije pokucalo je na moja vrata
I have to open it	Moram da otvorim
I had to go with her	Morao sam da odem sa njom
I break the spell and follow her	Prekidam čaroliju i pratim je
He visited my school and sparked my imagination	Posjetio je moju školu i pokrenuo moju maštu
I am absolutely satisfied	Apsolutno sam zadovoljan
The second fire occurred sixteen days after the first	Drugi požar se dogodio šesnaest dana nakon prvog
I dug yesterday and found nothing	Jučer sam kopao i ništa nisam našao
I guess that's why they prefer to be alone	Pretpostavljam da zato više vole da budu sami
I get a new job every couple of weeks	Svakih par sedmica dobijam novi posao
I thought maybe some	Mislio sam možda neki
I couldn’t move my left arm and leg	Nisam mogao pomjeriti lijevu ruku i nogu
I waved to my mother and sister	Mahnuo sam majci i sestri
I wanted to be a professional artist, a fine artist	Želeo sam da budem profesionalni umetnik, likovna umetnost
I tried to get up, but he wouldn't let me	Pokušala sam ustati, ali mi nije dozvolio
I hurried to the other door	Pojurio sam prema drugim vratima
I liked our pizza and the water was fresh too	Svidjela mi se naša pica, a i voda je bila svježa
I want to be more deeply involved in my faith	Želim da budem dublje uvučen u svoju vjeru
I can definitely appreciate how much our troubles would be worth	Definitivno mogu cijeniti koliko bi vrijedile naše nevolje
Treating related health problems is also important	Liječenje povezanih zdravstvenih problema je također važno
I couldn't risk losing my strength	Nisam mogao rizikovati da izgubim snagu
I started letting everything around me disappear	Počeo sam puštati da sve oko mene nestaje
I loved this was a movie	Voleo sam da je ovo film
Lightning can also cause electric burns	Munje također mogu uzrokovati električne opekotine
I didn't want to let that happen	Nisam htela da dozvolim da se to desi
I recognized his voice	Prepoznala sam njegov glas
I will confirm that	Ja ću to potvrditi
I can't follow that	Ne mogu da pratim to
I saw you in the paper, darling	Video sam te u novinama, draga
I was an officer and he was a criminal	Ja sam bio oficir, a on kriminalac
Two soldiers were killed and three were wounded	Dva vojnika su poginula, a tri ranjena
I can't believe they didn't tell us	Ne mogu vjerovati da nam nisu rekli
Good morning for thinking about outdoor worship	Dobro jutro za razmišljanje o bogosluženju na otvorenom
I could feel my body betraying me	Mogao sam osjetiti kako mi tijelo izdaje
I was hoping they knew what they were doing	Nadao sam se da znaju šta rade
I was ready to be a father	Bio sam spreman da budem otac
I like the idea of ​​it	Sviđa mi se ideja o tome
I only went one inch beyond this one galaxy	Otišao sam samo jedan inč izvan ove jedne galaksije
I went to the window and looked outside	Otišao sam do prozora i pogledao van
I told him all about that pitcher	Rekao sam mu sve to o tom bacaču
I need you, my wife, just as fish need water	Trebam te, moja žena, kao što ribama treba voda
I clearly remember their aircraft, as well as you	Jasno se sećam njihove letelice, kao i vi
It all came together	Sve se skupilo
He took all the precautions he deemed necessary	Preduzeo je sve mjere predostrožnosti koje je smatrao potrebnim
I would never hurt him	Nikada ga ne bih povrijedio
I shrunk further into the shadows	Smanjio sam se dalje u senke
I know you wish you had it	Znam da bi htjela da ga imaš
I really miss writing	Zaista mi nedostaje pisanje
I couldn't point a finger	Nisam mogao uprijeti prstom
I've had enough of asking	Dosta mi je bilo da pitam
I just can't believe he's gone	Jednostavno ne mogu vjerovati da ga nema
I bent down to clean my purse	Sagnuo sam se da očistim svoju torbicu
I no longer leave my tent when it gets dark	Više ne napuštam svoj šator kad padne mrak
I hope they were happy with tonight’s food	Nadam se da su bili zadovoljni večerašnjom hranom
There is no foundation	Nema temelja
Wide face with heavy facial features and thick lips	Široko lice s teškim crtama lica i debelim usnama
I came home to take care of her	Došao sam kući da se brinem o njoj
I think they were just waiting to leave	Mislim da su samo čekali da odu
I didn't hurt anyone	Nisam nikoga povrijedio
I leave my will to yours	Prepuštam svoju volju tvojoj
A smile played on his lips	Osmeh mu je zaigrao na usnama
I'm getting ready for one quick pass through the smoke	Pripremam se za jedan brzi prolazak kroz dim
I wrap my arms around myself trying to keep warm	Omotam ruke oko sebe pokušavajući da se zagrijem
I was ready to carry out my plan	Bio sam spreman za izvršenje svog plana
Lightning was animated	Munja je bila animirana
I swear on our friendship	Kunem se u naše prijateljstvo
Then I wanted to hurry to see him	Tada sam htela da požurim da ga vidim
I'm leaving our hotel room	Napuštam našu hotelsku sobu
I doubted he knew my father better than that	Sumnjala sam da je poznavao mog oca bolje od toga
I definitely didn’t need to drink that much	Definitivno nisam trebao toliko piti
The exact day of his birth is unknown	Tačan dan njegovog rođenja nije poznat
I waited and said nothing	Čekao sam i ništa nisam rekao
I couldn’t stand all the lies everyone was telling me	Nisam mogao podnijeti sve laži koje su mi svi izgovarali
I really thought he was a good person	Zaista sam mislila da je on dobra osoba
I didn’t think about economics more than they did	Nisam više razmišljao o ekonomiji nego oni
I often think about when the Earth came into being	Često razmišljam o tome kada je Zemlja nastala
I will accept any punishment you impose on me	Prihvatit ću svaku kaznu koju mi ​​odredite
I need you to follow my example very carefully	Treba mi da vrlo pažljivo slijedite moj primjer
I watched everything with awe	Sve sam gledao sa strahopoštovanjem
I was lucky to come across your article	Imao sam sreću da sam naišao na vaš članak
A lover of all creative things	Zaljubljenik u sve kreativne stvari
I bought a few and started working with them	Kupio sam nekoliko i počeo raditi s njima
Soon many of these nations were no longer neutral	Ubrzo mnoge od ovih nacija više nisu bile neutralne
I had a lot of great moments	Imao sam mnogo sjajnih trenutaka
I take care of their physical needs, I take care of them	Brinem o njihovim fizičkim potrebama, brinem o njima
I've been dreaming about this for so long	Toliko sam dugo sanjao o ovome
I was sick of this	Bilo mi je muka od ovoga
I could wait to deal with him	Mogao sam čekati da se obračunam s njim
I figured she could afford to quit her job	Pretpostavljao sam da bi mogla priuštiti da napusti posao
I couldn't imagine doing my job without him	Ne bih mogao da zamislim da obavljam svoj posao bez njega
I didn't keep my place	Nisam zadržao svoje mesto
I laughed even harder	Nasmijao sam se još jače
I had to answer that as an artist	Morao sam da odgovorim na to kao umetnik
It is open to the public during the day	Otvoren je za javnost tokom dana
I didn't want to know this	Nisam htela ovo da znam
I am exhausted, both mentally and physically	Iscrpljen sam, i psihički i fizički
I have to be with you	Moram biti s tobom
I hope you enjoy our proud nation	Nadam se da ćete uživati ​​u našoj ponosnoj naciji
I hear a voice from my depths	Čujem glas iz svojih dubina
At greater depths, one usually lives freely	Na većim dubinama obično se živi slobodno
I didn't know this guy	Nisam poznavao ovog tipa
A year later we are ready to launch	Godinu dana kasnije spremni smo za lansiranje
I thought she went home	Mislio sam da je otišla kući
I love seeing your smile in the morning	Volim da vidim tvoj osmeh ujutru
I found your sweater and thought	Našao sam tvoj džemper i pomislio
I'll do the one behind the glass	Ja ću uraditi onaj iza stakla
The maintenance door was about twenty yards south	Vrata za održavanje bila su dvadesetak jardi južno
Six spare artillery batteries were installed	Postavljeno je šest baterija rezervne artiljerije
I had very broad shoulders and a thick neck	Imao sam veoma široka ramena i debeo vrat
I am also aware that they are at the assistant level	Također sam svjestan da su na nivou asistenta
I have to be here, close to the railroad	Moram biti ovdje, blizu pruge
Between them on the floor was a black pot	Između njih na podu je bio crni lonac
I almost always took a chapter of a book for review	Gotovo uvijek sam uzimao poglavlje knjige na recenziju
I really wanted to help	Zaista sam htio pomoći
I almost didn't want to try it	Skoro da nisam htela da ga probam
Take some money with you	Ponesi malo novca sa sobom
I promise you in every way	Obećavam ti se u svakom pogledu
I am always thinking about you	Stalno mislim na tebe
I'm better this time	Bolje mi je ovaj put
I was always afraid to return the letter to her	Uvijek sam se bojao da joj uzvratim pismo
I desperately wanted to go	Očajnički sam želeo da idem
I hate how my body wants me to let him	Mrzim kako moje tijelo želi da mu to dopustim
I tried not to be one of the leading leaders	Trudio sam se da ne budem jedan od čelnih vođa
I saw them sharing food	Video sam kako dele hranu
I stay pretty relaxed	Ostajem prilično opušten
I can't get the money	Ne mogu doći do novca
I am afraid of failure	U strahu sam od neuspjeha
I can't give you anything more than that	Ne mogu vam dati ništa više od toga
I think this is at home	Smatram da je ovo kod kuće
I saw you draw this work of art	Vidio sam da crtaš ovo umjetničko djelo
I stayed with my sister	Ostao sam pored sestre
Acting like a dead guy was very easy	Glumiti mrtvog tipa bilo je vrlo lako
I always had to fit in and be nothing special	Uvijek sam se morao uklopiti i biti ništa posebno
I waited about twenty to thirty seconds	Čekao sam oko dvadeset do trideset sekundi
I sighed and immediately got sick	Uzdahnula sam i odmah mi je pozlilo
I just can't leave you out	Jednostavno te ne mogu izostaviti
I just want to work more as an actress	Samo želim da radim više kao glumica
I couldn't read it	Nisam mogao da ga pročitam
Glory is given three times	Slava se daje tri puta
So he prepared for the siege	Zbog toga se pripremio za opsadu
It was hard enough for me to think about myself	Bilo mi je dovoljno teško razmišljati o sebi
I checked the clock on the nightstand	Provjerio sam sat na noćnom ormariću
I would not recommend shopping	Ne bih preporučio kupovinu
I didn't know if he was dead	Nisam znao da li je mrtav
Still, I should hurry	Ipak, trebalo bi da požurim
I mean it in a good way	Mislim to na dobar način
I will see that they are punished, especially our guards	Videću da budu kažnjeni, posebno naši stražari
I want to see my friends again	Želim ponovo da vidim svoje prijatelje
An open war is being fought here	Ovde se vodi otvoreni rat
I mentioned it earlier	Spomenuo sam to ranije
I walked beside him to his right	Hodao sam pored njega s njegove desne strane
I had two whole weeks to finish the exam	Imao sam dvije cijele sedmice da završim ispit
I admired it about her	Divila sam se tome o njoj
I felt the tension in him, the silence	Osjetila sam napetost u njemu, tišinu
I will remember who you are even if you forget	Pamtiću ko si čak i ako zaboraviš
I desperately need your help	Očajnički mi treba tvoja pomoć
I love that you two are here	Volim da ste vas dvoje ovde
I miss my girlfriend and I’m really worried about her	Nedostaje mi moja djevojka i stvarno sam zabrinut za nju
Big female with a calf	Velika ženka sa teletom
I see that desire in your eyes	Vidim tu želju u tvojim očima
I feel that this is what is in your heart	Osećam da je to ono što ti je u srcu
I wanted to know what it felt like	Hteo sam da znam kakav je to osećaj
I'm really considering this	Zaista razmatram ovo
I wanted to cry, but my body did not react	Hteo sam da zaplačem, ali moje telo nije reagovalo
You just have to learn to run differently	Samo treba naučiti trčati drugačije
I see a red light there	Vidim crveno svetlo tamo
I'm from a big house	Ja sam od velike kuće
I mean, look at your name	Mislim, pogledaj svoje ime
I felt like one of them	Osećao sam se kao jedan od njih
I have enough time to listen	Imam dovoljno vremena da slušam
I know we have a lot to talk about	Znam da imamo dosta toga da razgovaramo
The man and woman held hands	Muškarac i žena su se držali za ruke
I heard them talking	Čuo sam ih kako pričaju
I didn't want to see	Nisam htela da vidim
I had a decent size inside, but a little jumping	Unutra sam imao pristojnu veličinu, ali malo skakanja
I really didn't know what he was doing	Zaista nisam znao čime se bavio
I like the things you accomplished yourself	Sviđaju mi ​​se stvari koje si sam postigao
I have half a moment to make a choice	Imam pola trenutka da napravim izbor
I had to be stronger than that	Morao sam biti jači od toga
A sense of apprehension overwhelmed his mood	Osećaj strepnje preplavio je njegovo raspoloženje
The resulting video was also extremely expensive to fund	Rezultirajući video je također bio izuzetno skup za finansiranje
A verdict would be handed down immediately thereafter	Presuda bi bila donesena odmah nakon toga
I can't bring myself to do it again	Ne mogu se natjerati da to ponovim
I go to her bed, touch him	Odem do njenog kreveta, dodirnem ga
I couldn't understand her	Nisam je mogao razumjeti
I always use this old house to determine it	Uvijek koristim ovu staru kuću da je odredim
I put it behind me	Stavio sam to iza sebe
I thought I could do a favor as a friend	Mislio sam da bi mogao učiniti uslugu kao prijatelj
A cigarette machine is usually less than ten dollars	Mašina za cigarete je obično manja od deset dolara
I grew up surrounded by animals	Odrastao sam okružen životinjama
I smiled, pleased with her one lonely word	Nasmiješio sam se, zadovoljan njenom jednom usamljenom riječi
I could be a step faster	Mogao bih biti korak brži
I would be proud just to be with her	Bio bih ponosan samo da sam s njom
The identity of her father is unknown	Identitet njenog oca nije poznat
He even burned all the utensils	Čak je i spalio sav pribor
A huge smile crossed his face	Ogroman osmeh preleteo mu je na lice
I was just wondering what this is for	Samo sam se pitao za šta se ovo koristi
The couple had no children	Par nije imao djece
I didn't even get a small scratch	Čak nisam dobio ni malu ogrebotinu
I really expected things to be pretty wet	Zaista sam očekivao da će stvari biti prilično mokre
I'm going to need that fire	Trebaće mi ta vatra
I hope he'll be there this morning	Nadam se da će biti tamo jutros
I guess that means he can follow orders quite well	Pretpostavljam da to znači da može sasvim dobro slijediti naređenja
I was looking forward to meeting him	Radovao sam se susretu s njim
I closed the book and looked at the cover	Zatvorio sam knjigu i pogledao korice
There was less and less of that	Toga je bilo sve manje
I tried to fall asleep, to no avail	Pokušao sam zaspati, bezuspješno
The show could also be nice	Predstava bi također mogla biti zgodna
I saw her buy clothes for girls	Vidio sam je kako kupuje odjeću za djevojčice
This was a terrible shock to me	Ovo je za mene bio užasan šok
I've never heard great music before	Nikada ranije nisam čuo odličnu muziku
I threw myself on the bed	Bacio sam se na krevet
I didn't kill her father because it would hurt her	Nisam joj ubio oca, jer bi joj to naškodilo
I was honored to witness your courageous statement	Bila mi je čast svjedočiti vašoj hrabroj izjavi
I see what he did to him	Vidim šta mu je uradio
I like to see her before she goes to bed	Volim da je vidim pre nego što ode u krevet
I felt the power beneath it	Osetio sam moć ispod toga
I smile at her and reach out	Nasmiješim joj se i ispružim ruku
She died a month later	Mjesec dana nakon toga umrla je
I stuck to my pattern	Držao sam se svog uzorka
I just shook my head	Samo sam odmahnuo glavom
Large window wrapped around the front of the cabin	Veliki prozor obavijen oko prednjeg dijela kabine
I intend to use my actions to benefit me and others	Namjeravam da svojim postupcima koristim i meni i drugima
I attend school with all these students	Pohađam školu sa svim ovim učenicima
I saw him at the dance, watching me	Vidjela sam ga na plesu, kako me gleda
I really thought he was a nice guy	Zaista sam mislila da je fin momak
A new hit, such as she had never seen before	Novi hit, kakav ranije nije vidjela
I didn't want to know anymore	Nisam više htela da znam
I just wonder if they are true	Samo se pitam da li su istinite
I kept my hands in my pockets	Držao sam ruke u džepovima
I'll gather some information while you sleep	Sakupiću neke informacije dok spavaš
I'm always like this with cute boys	Uvek sam ovako sa slatkim dečacima
I saw that he was not armed	Vidio sam da nije naoružan
I wanted a wife and lots of kids	Želio sam ženu i puno djece
I was sad to have finished this remarkable book	Bio sam tužan što sam završio ovu izvanrednu knjigu
I only saw him here that time	Vidio sam ga ovdje samo taj put
I recommended you to my family and friends	Preporučio sam vas svojoj porodici i prijateljima
I can't let him see me like this	Ne mogu mu dozvoliti da me vidi ovakvog
I beg you not to reason with me anymore	Preklinjem vas da me više ne urazumite
I remember how it felt	Sjećam se kakav je to osjećaj
I had a friend request	Imao sam zahtjev za prijateljstvo
I feel sorry for you	Žao mi je zbog tebe
I was completely naked wandering around our room	Bio sam potpuno gol lutajući po našoj sobi
I knew her inside and out	Poznavao sam je iznutra i spolja
I’ve been getting bad news in recent days	Dobio sam loše vijesti posljednjih dana
I'm sure there are angels in the body	Siguran sam da postoje i anđeli u telu
A bunch of them are going home tomorrow	Gomila njih sutra ide kući
I like paid friends the most	Najviše volim plaćene prijatelje
This incident was found in a music video	Ovaj incident se našao u muzičkom spotu
Fighting to save her child	Borba za spas njenog deteta
A tear falls from his eye	Iz oka mu pada suza
I was in a different place and in a different time	Bio sam na drugom mjestu iu drugom vremenu
A community that shares silence	Zajednica koja dijeli tišinu
I know the way to these terrains	Znam put do ovih terena
The delicate balance that has now been called into question again	Delikatna ravnoteža koja je sada ponovo bila dovedena u pitanje
I would never assume you were her daughter	Nikad ne bih pretpostavio da si njena ćerka
I never give up on my students	Nikada ne odustajem od svojih učenika
I checked my toiletry bag	Provjerio sam svoju toaletnu vrećicu
A wonderful addition to the animal collection in my home	Predivan dodatak kolekciji životinja u mom domu
I had no facts	Nisam imao nikakve činjenice
I suddenly became aware that they were watching me	Odjednom sam postao svjestan da me posmatraju
I didn't expect my father to have a diary	Nisam očekivao da će moj otac imati dnevnik
A lot of gossip flies through the air	Puno tračeva leti po zraku
I pulled out my list and checked it out	Izvukao sam svoju listu i provjerio je
Warm recommendation!	Topla preporuka!
The development work lasted about a year	Razvojni rad je trajao otprilike godinu dana
I’ve never been too serious with men, especially my age	Nikad nisam bila previše ozbiljna sa muškarcima, pogotovo mojih godina
I wasn't very drunk	Nisam bio baš pijan
I walked around him to inspect the damage	Prošetao sam oko njega da pregledam štetu
The machine was equipped with several radio variants	Mašina je bila opremljena sa nekoliko radio varijanti
I was sorry to hear about your father	Bilo mi je žao čuti za tvog oca
These lines showed the way forward	Ovi redovi su pokazivali put naprijed
I need to get you new clothes	Moram ti nabaviti novu odjeću
I plan, design and develop software and distributed cloud services	Planiram, projektujem i razvijam softver i distribuirane usluge u oblaku
I should have killed a woman	Trebao sam ubiti ženu
The sight of the clock relaxed her	Pogled na sat ju je opustio
I can't concentrate during the day	Ne mogu da se koncentrišem tokom dana
I dropped my bucket	Spustio sam svoju kantu
I have to get through this	Moram da prođem sa ovim
Several people were rescued	Nekoliko ljudi je spašeno
I have to go	Moram da idem
I didn't like this game at all	Uopste mi se nije svidela ova igra
I usually park right next to her car	Obično parkiram odmah pored njenog auta
I will continue though	Ipak ću nastaviti
Pleasant, appealing sound	Prijatan, privlačan zvuk
I didn't know the truck or who owned it	Nisam znao kamion, niti ko ga je bio vlasnik
I would trade that for a moment for your wisdom	Zamijenio bih to za trenutak za tvoju mudrost
I was lost, completely lost	Bio sam izgubljen, potpuno izgubljen
The flesh is thin and pale gray in color	Meso je tanko i blijedosive boje
I mean, as long as it was a good ending	Mislim, sve dok je bio dobar kraj
I need to talk to you	Moram da razgovaram sa tobom
I was encouraged by this, but all in vain	Ohrabrio sam se na ovo, ali sve uzalud
I completed thirteen weeks of training camp	Završio sam trinaest sedmica trening kampa
But no one knows him there	Ali tamo ga niko ne poznaje
Thank you very much for talking to us	Zaista vam puno zahvaljujem što ste razgovarali s nama
I especially like the idea of ​​ruling with you	Posebno mi se sviđa ideja da vladam uz tebe
I once told her it wasn’t a good idea	Jednom sam joj rekao da to nije dobra ideja
He almost succeeded	Skoro je uspeo
I wiped the sweat from my forehead	Obrisao sam znoj sa čela
A group of people must come around the temple	Grupa ljudi mora da dolazi oko hrama
And now I can hear it	I sada to mogu čuti
Over time, they became bigger and bigger	Vremenom su postajali sve veći i veći
I jumped back, terrified	Skočio sam nazad, prestravljen
The acting was not included	Gluma nije bila uključena
I guess she wasn't the only one	Pretpostavljam da nije bila jedina
A smile came over my face	Osmeh mi se navukao na lice
I just needed something different, something different	Samo mi je trebalo nešto drugo, nešto drugačije
I think a passion for achievement is key	Mislim da je strast za postizanjem ključna
I notice tears running down her face	Primećujem da joj suze teku niz lice
I looked away in embarrassment	Posramljeno sam skrenuo pogled
I will survive that end	Preživeću taj kraj
I need to clean up, quick	Moram da se počistim, brzo
I will talk about what will come and die	Ja ću govoriti o tome šta će doći i umrijeti
I definitely felt disappointed	Definitivno sam osjetio razočarenje
The guard went home with me	Stražar je otišao sa mnom do kuće
I was better	Bilo mi je bolje
I sighed and nodded quickly	Uzdahnula sam i brzo mu klimnula
I have to try to stop this	Moram da pokušam da zaustavim ovo
It made me sick and sad	Pozlilo mi je i rastužilo me
The criminal simply needed a serious threshold for loneliness	Zločincu je jednostavno bio potreban ozbiljan prag za usamljenost
I couldn't afford to fall asleep	Nisam mogao sebi dozvoliti da zaspim
Sale in less than a week	Rasprodaja za manje od nedelju dana
Dick dipped in wine	Kurac umočen u vino
I want you to always be happy	Želim da uvek budeš radosna
I didn't buy you anything either	Ni ja ti nisam ništa kupio
I never wanted to hurt anyone except maybe myself	Nikada nisam želeo nikoga da povredim, osim možda sebe
I took it as a surrender	Shvatio sam to kao predaju
I haven’t drawn any animals lately	U posljednje vrijeme nisam crtao nijednu životinju
He was there to provide an heir	Bio je tu da obezbedi naslednika
I usually alternate one year photography, one year not	Obično izmjenjujem jednogodišnju fotografiju, jednu godinu ne
I feel the difference	Osećam razliku
I sighed and reached for his face	Uzdahnula sam i posegnula za njegovim licem
I also love the counter function	Takođe volim funkciju brojača
I just happen to love a guy	Slučajno volim nekog tipa
I hear him take a deep breath	Čujem ga kako duboko udahne
I'm just starting out, and I just can't stop	Samo počinjem, i jednostavno ne mogu da prestanem
I danced non-stop with all the kind ladies	Plesao sam bez prestanka sa svim ljubaznim damama
I would love to meet him	Voleo bih da ga upoznam
I love you all to pieces	Volim vas sve u komadiće
Anyway, I was about to break down	U svakom slučaju sam se spremao slomiti
I doubt he slept at all	Sumnjam da je uopšte spavao
I will wash you and remove your sins	Ja ću te oprati i ukloniti tvoje grijehe
I didn't come home	Nisam došao kući
I felt the tip of her sword on my back	Osjetio sam vrh njenog mača na leđima
I want us to start a family	Želim da osnujemo porodicu
I turned my head a little, catching her gaze	Okrenuo sam malo glavu, uhvativši njen pogled
I don't have to say why	Ne moram da govorim zašto
I will deliver unique content on time	Isporučit ću jedinstven sadržaj na vrijeme
I also taught him to swim in the pond	Takođe sam ga naučio da pliva u ribnjaku
I reached for the phone a hundred times	Posegnuo sam za telefonom stotinu puta
I heard nothing in response	Nisam čuo ništa kao odgovor
Then I tried to be strong	Tada sam pokušao da budem jak
I just decided to let that happen	Samo sam odlučio da dozvolim da se to dogodi
I pour another glass into his glass	Sipam još jednu čašu u njegovu čašu
I still couldn't leave	Još nisam mogao otići
I won't come any closer	Neću prići bliže
I wanted to be down the mountain at dawn	Hteo sam da budem niz planinu u zoru
I even had a good time	Čak sam se i dobro zabavljao
I cringe at the thought of how much it cost	Naježim se kad pomislim koliko je to koštalo
I have work to do in the back office	Imam posla u stražnjoj kancelariji
A second later they were both gone again	Sekundu kasnije oboje su ponovo nestali
I think he may have been a cat from the barn	Mislim da je možda bio mačka iz štale
I would finally find out the truth	Konačno bih saznao istinu
I wasn't the least bit jealous	Nisam bio ni najmanje ljubomoran
I tried to compete at his level, against his memory	Pokušao sam da se takmičim na njegovom nivou, protiv njegovog pamćenja
From there I can find my way back	Odatle mogu naći put nazad
I was hoping you were	Nadao sam se da jesi
I did, and it's real	Jesam, i to je stvarno
I love hanging out with you	Volim se družiti s tobom
Behind me, a muddy stream flowed into the street	Iza mene je na ulicu tekao mutni potok
I didn't even know what just happened	Nisam ni znao šta se upravo dogodilo
I could invite him for anything	Mogao bih ga pozvati za bilo šta
I stood there for a moment and wondered	Stajao sam tamo na trenutak i pitao se
I question and investigate the facts	Preispitujem i istražujem činjenice
The thing we are both grateful for	Stvar na kojoj smo oboje zahvalni
I was satisfied though	Ipak sam bio zadovoljan
I bet we both thought the same thing	Kladim se da smo oboje razmišljali o istoj stvari
I miss him so much too	I meni tako nedostaje
I make it easy to find and discuss	Olakšavam pronalaženje i diskusiju
As a consequence, it had a symbolic meaning	Kao posljedica toga, imao je simboličko značenje
I already wanted a change	Već sam želio promjenu
It is currently used for residential purposes	Trenutno se koristi u stambene svrhe
I whisper my prayer to your grace	Šapućem svoju molitvu tvojoj ljupkosti
I wondered who else would be here so late	Pitao sam se ko bi još bio ovdje tako kasno
I have a lot more to say	Imam još dosta toga da kažem
I promise I won't even knock on your door	Obećavam da ti neću ni kucati na vrata
I never informed them about you	Nikada ih nisam obavestio o tebi
I will not fight a man forever	Neću se boriti sa čovekom zauvek
Several cars passed in the opposite direction	Nekoliko automobila ih je prošlo u suprotnom smjeru
I love these characters	Volim ove likove
I would have to nurture the field marshal's voice	Morao bih da negujem glas feldmaršala
I was connected to him	Bio sam povezan s njim
I want to marry him too	I ja se želim udati za njega
And he succeeded	I uspio je
He pointed a twisted finger into the room	Uvrnuti prst je pokazao u sobu
I realize it must be hard	Shvatam da mora da je teško
I can't turn my back on him now	Ne mogu mu sada okrenuti leđa
Pretty happy situation	Prilično srećna situacija
I have to shed a tear	Moram dati suzu
I know he doesn't see much of his family	Znam da ne viđa mnogo svoju porodicu
The title can also be changed for various reasons	Naslov se također može mijenjati iz različitih razloga
I wanted to be original	Hteo sam da budem originalan
I saw miles around	Vidio sam kilometre uokolo
I couldn't see them	Nisam ih mogao vidjeti
I wanted to cut and run	Hteo sam da presečem i bežim
I had to do something to break the ice	Morao sam da uradim nešto da probijem led
I had the impression that her son was living with his father	Imao sam utisak da njen sin živi sa ocem
I spread back into the open space	Širim se nazad u otvoreni prostor
I feel guilty about my feelings	Osećam se krivim za svoja osećanja
I really needed to eat	Zaista sam trebao da se hranim
I didn't want him to know	Nisam želeo da zna
I stick to it to stay optimistic	Držim se toga da ostanem optimista
I look forward to playing with the band here	Radujem se što ću igrati sa grupom ovdje
I believe that will happen	Vjerujem da će do toga doći
They saw some temperament that they liked	Videli su neki temperament koji im se dopao
I was very slender in those days	Bila sam veoma vitka tih dana
I found myself striving for dignity	Našao sam sebe kako težim dostojanstvu
I was also glad she agreed with me	Takođe mi je bilo drago što se složila sa mnom
A large man came out the door	Kroz vrata je izašao krupni čovjek
I could get sick	Mogla bih se razboljeti
I get paid for sex several times a week	Plaćena sam za seks više puta sedmično
I decided that your initial impulse was correct	Odlučio sam da je tvoj početni impuls bio ispravan
I stood there and watched them for a few minutes	Stajao sam tamo i posmatrao ih nekoliko minuta
I didn't feel anything from this place then	Tada nisam osjetio ništa od ovog mjesta
I wouldn't be so surprised	Ne bih se toliko iznenadio
Ownership built into the machine	Vlasništvo ugrađeno u mašinu
The arrangement meant that his children were raised quite differently	Aranžman je značio da su njegova djeca odgajana sasvim drugačije
Sea wolves are used in the leather industry	Morski vukovi se koriste u industriji kože
The cow is tied behind	Krava je vezana iza
I can honestly say that life is like a dream for me	Iskreno mogu reći da mi je život kao san
I believe he was pushed too far too fast	Vjerujem da je prebrzo gurnut predaleko
I had to study and finish my homework	Morao sam da učim i završim domaći zadaću
I immediately in the next round, touch the flow light	Ja odmah u sljedećem krugu, dodirujem svjetlo protoka
I was amazed by another dramatic change in her appearance	Zapanjila me još jedna dramatična promjena u njenom izgledu
I wouldn't try to play her	Ne bih pokušavao da je glumim
I was definitely not disappointed	Definitivno nisam bio razočaran
I smiled, feeling the warm feeling spread within me	Nasmiješila sam se, osjećajući kako se topli osjećaj širi u meni
I think it's a nod	Mislim da je to klimanje glavom
Then I knew it was the right time	Tada sam znao da je pravo vrijeme
I jumped up and looked at the throne	Skočio sam i pogledao u tron
I encourage everyone to apply common sense	Ohrabrujem sve da primjenjuju zdrav razum
I had to block it	Morao sam to blokirati
I was surprised when I suddenly felt something back there	Iznenadio sam se kad sam odjednom osjetio nešto tamo pozadi
I wondered who would be sitting with me	Pitao sam se ko će sjediti sa mnom
I speak from experience	govorim iz iskustva
I haven't seen him since, really	Nisam ga vidio od tada, zaista
I couldn't risk drawing attention to myself	Nisam mogao rizikovati da skrenem pažnju na sebe
He said he called an ambulance afterwards	Rekao je da je nakon toga pozvao hitnu pomoć
I cry, but not depressed, useless tears	Plačem, ali nisu potištene, beskorisne suze
I am surprised to know that we are so similar	Iznenađen sam kad znam da smo toliko slični
I looked at some newspapers on the internet	Pogledao sam neke novine na internetu
I touched his hand lying on the table	Dodirnula sam njegovu ruku koja je ležala na stolu
Now I was in a complete panic	Sada sam bio u potpunoj panici
There wasn't much	Mnogo toga nije bilo
I can't really talk right now	Ne mogu stvarno da pričam sada
I accept debates and love to learn	Prihvatam debate i volim da učim
A large crowd gathered to watch the event	Okupila se velika gomila da posmatra događaj
I noticed something unusual	Primetio sam nešto neobično
I love him more than my birthday	Volim ga više od svog rođendana
I quietly thanked the universe for my strong stomach	Tiho sam zahvaljivao univerzumu na svom snažnom stomaku
I used to take it very literally	Nekada sam to shvatao veoma bukvalno
I turned it off and everything worked as I expected	Isključio sam ga i sve je radilo kako sam očekivao
I wanted to do something good for humanity	Hteo sam da uradim nešto dobro za čovečanstvo
I guess that was our first meeting	Pretpostavljam da je to bio naš prvi sastanak
One soldier fell to his knees	Jedan vojnik je pao na koljena
I was on my way to find him	Bio sam na putu da ga nađem
I heard about your mother	Čuo sam za tvoju majku
I remembered to look around	Sjetio sam se da pogledam okolo
I've heard the sound before	Čuo sam zvuk ranije
I started to feel nauseous	Počeo sam da se osećam mučno
I can’t stress how great this is	Ne mogu naglasiti koliko je ovo super
I had a fat belly that looked awful	Imao sam debeo stomak koji je izgledao užasno
I hope you like it	Nadam se da će vam se svidjeti
I look forward to your presence downstairs	Nestrpljivo čekam tvoje prisustvo dole
I sit down again to get away from him	Ponovo sjedim da se udaljim od njega
I didn’t think the agency planned it well	Nisam mislio da je agencija to dobro isplanirala
I turned and left, feeling deeply upset	Okrenuo sam se i otišao, osjećajući se duboko uznemireno
I think he's smiling like that	Mislim da se tako smiješi
I have to go home with someone	Moram da idem sa nekim kuci
I was happy to help you as a friend	Bio sam sretan što sam ti pomogao kao prijatelj
I remember doing the same thing countless times	Sjećam se da sam radio istu stvar bezbroj puta
I thought we were going to share an innocent kiss	Mislio sam da ćemo podijeliti nevin poljubac
I like how we chose in a fair way	Sviđa mi se kako smo birali na pošten način
I couldn't tell if he could see me	Nisam mogao reći može li me vidjeti
I wondered where they came from	Pitao sam se odakle su došli
I will not sue you, because the law is too slow	Neću te tužiti, jer je zakon prespor
I didn't, so she continued	Nisam, pa je nastavila
And I saw the sky at dawn	I ja sam vidio nebo u zoru
I see the world go by	Vidim kako svijet prolazi
Such persons were no longer tried in court	Takvim osobama se više nije sudilo na sudu
I waited for the wheels of his mind to turn	Čekala sam da se točkovi njegovog uma okrenu
I hold his head in my lap	Držim njegovu glavu u svom krilu
I write curriculum, articles and work on books	Pišem nastavni plan i program, članke i radim na knjizi
I filled her apartment with flowers and presents	Napunio sam njen stan cvećem i poklonima
The mouse ate something on the man's face	Miš je jeo nešto na čovjekovom licu
Some people like it	Neki ljudi to vole
A phrase that has been passed down in my family for centuries	Fraza koja se vekovima prenosi u mojoj porodici
I already have my homework ready	Već imam spreman domaći zadatak
A layer of shells of the same color surrounded the eyes	Sloj ljuski iste boje okruživao je oči
A meeting that every girl would like	Sastanak kakav bi svaka devojka poželela
Bitter taste in the mouth	Gorak ukus u ustima
I couldn't comment	Ne bih mogao da komentarišem
I made a few mouth movements	Napravio sam nekoliko pokreta ustima
I followed the example in the other chair	Slijedio sam primjer u drugoj stolici
I was so emotional today	Bio sam tako emotivan danas
I wanted her to be better	Hteo sam da joj bude bolje
I think it's just fuel for the fire	Mislim da je to samo gorivo za vatru
I just thanked him for the kind words	Samo sam mu zahvalio na lijepim riječima
I jumped on him, reaching for his throat	Skočio sam na njega posegnuvši mu do grla
I didn't bother to knock	Nisam se trudio da kucam
I hope you all had a great weekend	Nadam se da ste svi imali odličan vikend
I know you, remember, you sleep until the last second	Znam te, zapamti, spavaš do poslednje sekunde
I had a lot of exercise riding my bike everywhere	Imao sam dosta vježbe vozeći bicikl svuda
I mixed the seeds with them	S njima sam pomiješao sjemenke
I picked up my own and he disappeared too	Podigao sam svoj i i on je nestao
I walked across the room	Prošao sam kroz sobu
I had to clarify that	Morao sam to razjasniti
I hope the doctor can do something for us	Nadam se da doktor može nešto učiniti za nas
I think that was my first love	Mislim da je to bila moja prva zaljubljenost
I have to get my ass out of here	Moram da izvučem svoje dupe odavde
I could see them through the door	Mogao sam ih vidjeti kroz vrata
I realized that he saw me too	Shvatio sam da je i on mene video
I hope you all had a good lunch	Nadam se da ste svi dobro ručali
Surely like shit I never met anyone	Sigurno ga kao govno nikad nikome nisam upoznao
I need it on my side	Treba mi na mojoj strani
I would call everyone and tell them the truth	Sve bih nazvao i rekao im istinu
I can't tell you that	Ne mogu vam to reći
I enjoy my quiet time	Uživam u svom mirnom vremenu
I fell like a stone	Pao sam kao kamen
I didn't see anything	Nisam ništa video
A raised hand scratched his head	Podignuta ruka da ga počeše po glavi
I want to take a bath	Želim da se okupam
I hope you learn more	Nadam se da ćeš naučiti više
They completely missed the point	Potpuno su promašili poentu
The song turned out hard	Pjesma je ispala teško
I also did not mention my right thinking	Takođe nisam spomenuo svoja prava razmišljanja
I figured it out faster than my mother	Shvatila sam to brže nego moja majka
I wouldn't want to bother you so much	Ne bih volio da te toliko gnjavim
I could feel the creep	Mogao sam da osetim puzanje
I feel my skin and I'm not cold	Osećam svoju kožu i nije mi hladno
I accepted this and just kept my mouth shut	Prihvatio sam ovo i jednostavno sam držao jezik za zubima
I see you panting	Vidim te kako dahćeš
I dare them to try to prove that I am a fraud	Usuđujem ih da pokušaju dokazati da sam prevarant
I was sold to go to this party	Prodan sam da idem na ovu zabavu
I accidentally touched his hand	Slučajno sam mu dodirnuo ruku
I stood there and watched him try to perform the trick	Stajao sam tamo i gledao ga kako pokušava izvesti trik
He was always one step ahead of his enemies	Uvek je bio korak ispred svojih neprijatelja
To put my money where my mouth is	Da stavim svoj novac tamo gde su mi usta
I take her hand in mine as we sit	Uzimam njenu ruku u svoju kad sjedimo
I flashed them all	Sve sam ih bljesnuo
I understand you need to talk to your manager	Razumijem da morate razgovarati sa svojim menadžerom
I had to be close to her	Morao sam biti blizu nje
I couldn't reach him	Nisam mogao do njega
I feel something behind me, now	Osećam nešto iza sebe, sada
I let out a low sigh	Otpustio sam tihi uzdah
This does not impress the audience	Ovo ne impresionira publiku
A well-mannered girl is something to be appreciated	Lepo vaspitana devojka je nešto što treba ceniti
I saw it then, in her tears	Vidio sam to tada, u njenim suzama
I had a very poor appetite and could not see the waste of food	Imao sam vrlo slab apetit i nisam mogao vidjeti rasipanje hrane
I want her here now	Želim je ovdje odmah
I will do whatever it takes to make that happen	Učinit ću sve što je potrebno da se to dogodi
I poured hot water on my back	Ja sam polivala vrelu vodu po leđima
I want you to find her something to do	Želim da joj nađeš nešto da radi
I want you to take every opportunity to explain to us	Želim da iskoristite svaku priliku da nam objasnite
Dangerous replacement	Opasna zamjena
I glanced at it and stood up	Bacio sam pogled na to i sam ustao
I called him and we agreed	Pozvao sam ga i dogovorili smo se
I found true love once	Jednom sam našla pravu ljubav
I bet he was hanged like a buffalo	Kladim se da je obešen kao bivol
I imagined leaning forward, drawing his face toward mine	Zamišljala sam kako se naginjem naprijed, privlačeći njegovo lice prema svom
I can't imagine the world without you, my friend	Ne mogu zamisliti svijet bez tebe prijatelju
She played the violin for five years	Violinu je svirala pet godina
I made her face look like that	Napravio sam njeno lice da izgleda tako
I was on the verge of tears	Bila sam na ivici suza
I knew the company this woman worked for	Poznavao sam firmu za koju je ova žena radila
I need to identify every possible threat to you	Moram da identifikujem svaku moguću pretnju za tebe
I brought him inside and put him to bed	Uneo sam ga unutra i stavio na krevet
I never noticed, but she was right	Nikad nisam primetio, ali bila je u pravu
I thought he had some time	Mislio sam da ima neko vrijeme
I have to focus on one thing at a time	Moram se fokusirati na jednu po jednu stvar
I mean, there are four people to choose from	Mislim, ima četiri osobe na izbor
Not three years later	Ne tri godine kasnije
I walk through the kitchen and into the restaurant	Prolazim kroz kuhinju i ulazim u restoran
I would never hear the end of this	Nikad ne bih čuo kraj ovoga
I am definitely trying to take that advice to heart	Svakako pokušavam da prihvatim taj savjet k srcu
I will never forget his incredible tenderness	Nikada neću zaboraviti njegovu neverovatnu nežnost
I turn my head to see who's there	Okrenem glavu da vidim ko je tamo
I never listen to anyone	Nikada nikoga ne slušam
I never use that word	Nikad ne koristim tu reč
I will do everything to protect them	Učinit ću sve da ih zaštitim
I didn't have the capacity for that	Nisam imao kapacitet za to
I've never seen her so upset before	Nikad je ranije nisam video ovako uznemirenu
I fall into his lap and cry	Padam mu u krilo i plačem
The third shot followed the sounds of intense fighting	Treći hitac uslijedio je nakon zvukova intenzivne borbe
They have the most combined yards in the league	Imaju najviše kombinovanih jardi u ligi
I still love your mother	Još uvijek volim tvoju majku
I couldn't figure out what we were doing wrong	Nisam mogao da shvatim šta radimo pogrešno
I could stay where all those beautiful flowers were	Mogao sam ostati tamo gdje je bilo svo to prekrasno cvijeće
I suddenly felt ashamed and inadequate	Odjednom sam se osjetio posramljeno i neadekvatno
We need more black women in those fields	Treba nam više crnih žena na tim poljima
I was tired, just like that	Bio sam umoran, jednostavno tako
I was looking for my brother	Tražio sam svog brata
I would never see my family and friends again	Nikada više ne bih vidio svoju porodicu i prijatelje
I refuse to think this way	Odbijam da razmišljam na ovaj način
I closed my eyes and immediately fell asleep	Zatvorila sam oči i odmah zaspala
I always thought he was mad at himself	Uvek sam mislio da je ljut na sebe
I wished him luck and told him to write to me	Poželio sam mu sreću i rekao da mi piše
I grabbed it and broke it inside	Uhvatio sam ga i slomio u sebi
I didn't want to alarm her	Nisam je htio alarmirati
I have to figure out a way to survive	Moram smisliti način da preživim
The girl has to look good in this business	Devojka mora da izgleda dobro u ovom poslu
I haven't had contact with him in six years	Nemam kontakt sa njim od poslednjih šest godina
I could tell he had something on his mind	Mogao sam reći da mu je nešto na umu
I can write it myself	Mogu sam to napisati
I woke up and found my hand holding the stick	Probudio sam se i našao svoju ruku kako drži štap
I just love good music	Samo volim dobru muziku
I knew he was with us	Znao sam da je sa nama
The bridge was therefore very safe for ancient traffic	Most je stoga bio vrlo siguran za drevni saobraćaj
I'm very sorry	Jako mi je žao
I like to travel by train	Volim da putujem vozom
I just need some information	Trebaju mi ​​samo neke informacije
I mean, it was still fun to watch	Mislim, i dalje je bilo zabavno gledati
I never felt the need for them	Nikad nisam osetio potrebu za njima
I saw his face light up with sudden understanding	Vidio sam njegovo lice kako se iznenadnog razumevanja osvetli
I immediately understood where he was coming from	Odmah sam shvatio odakle dolazi
I didn't get to put on my sailor uniform	Nisam stigao da obučem svoju mornarsku uniformu
The laser sight is on you all the time	Laserski nišan je na tebi cijelo vrijeme
I didn't have to push	Nisam morao da guram
I was killing time waiting for you	Ubijao sam vrijeme dok sam te čekao
I know what he does for me	Znam šta radi za mene
I quickly got back to the car and drove away	Brzo sam se vratio do auta i odvezao se
I wondered if this would ever happen to me	Pitao sam se hoće li mi se to ikada dogoditi
I upset her by trying to tell her about the singer	Uznemirila sam je pokušavajući da joj priča o pevačici
I was done in about an hour and a half	Bio sam gotov za otprilike sat i po
I was thinking about what my mother would do	Razmišljao sam šta će moja majka raditi
I didn’t interrupt my daily routine	Nisam prekidao svoju dnevnu rutinu
A bright dream came to him	Došao mu je vedar san
I mean, literally, that was my instinct	Mislim, bukvalno, to je bio moj instinkt
I said no and set off	Rekao sam ne i krenuo da odlazim
I mean it's really broken	Mislim stvarno se pokvario
I had to bring him back	Morao sam ga vratiti
I took small dogs for humanitarian purposes	Uzeo sam male pse u humane svrhe
I really passionately believe in the equality of marriage	Zaista strastveno vjerujem u jednakost braka
I only have one problem with her	Imam samo jedan problem sa njom
I did not doubt this for a moment	Nisam ni na trenutak posumnjao u ovo
I didn't hear anything	Nisam ništa čuo
I felt everything around me	Osjećao sam sve oko sebe
Many of us go to church and pretend	Mnogi od nas idu u crkvu i pretvaraju se
I focus on his voice	Fokusiram se na njegov glas
I want to tell you what really happened	Želim da vam kažem šta se zaista dogodilo
I had three parish churches	Imao sam tri župne crkve
I smelled a strange odor coming from her	Osjetio sam neobičan miris koji je dolazio iz nje
I am with you for the same reason	Ja sam sa vama iz istog razloga
I can't take them off	Ne mogu ih skinuti sa sebe
It released my energy to do things for myself	To mi je oslobodilo energiju da radim stvari za sebe
All the better for us	Tim bolje za nas
I couldn't stand aside and do nothing	Nisam mogao da stojim po strani i ne radim ništa
Item types for other data can be defined in a similar way	Tipovi stavki za druge podatke mogu se definirati na sličan način
I will have to try this brand	Morat ću isprobati ovu marku
I caress his shoulder, with love	Milujem ga po ramenu, s ljubavlju
I found out the day before	To sam utvrdio dan ranije
I just push them away	Ja ih samo odgurnem
I could really face jail right now	Mogao bih zaista dočekati zatvor u ovom trenutku
I bet you were in jail	Kladim se da si bio u zatvoru
I wore my red dress and black hat	Nosila sam svoju crvenu haljinu i crni šešir
I know he'll find me as soon as he can	Znam da će me pronaći čim bude mogao
I feel very guilty here	Osećam se veoma krivim ovde
I appreciate what you said what you said	Cijenim što si rekao ono što si rekao
I can't trust anyone else with my doubts	Ne mogu nikome drugom vjerovati moje sumnje
I am the light that is above all	Ja sam svjetlost koja je iznad svega
I am here against my will	Ovdje sam protiv svoje volje
I have no desire to meet anyone	Nemam želju da se upoznam ni sa kim
I loved the sea view	Volio sam pogled na more
I can easily get lost in the details	Lako se mogu izgubiti u detaljima
I become irritated by his presence and his manner	Postajem iritirana njegovim prisustvom i njegovim manirom
I knocked first, then called	Prvo sam pokucao, a onda zazvao
I reached the end of the driveway	Stigao sam do kraja prilaza
I didn't know you meant that	Nisam znao da si na to mislio
I quickly dispelled that feeling	Brzo sam odagnala taj osećaj
I think we should give it a try	Mislim da bi trebali probati
I pull it out quickly	Brzo ga izvlačim
I thought she wanted to meet you	Mislio sam da bi htela da te upozna
I picked it up and held it in my hand	Podigao sam ga i držao u ruci
I hated living at home so much	Toliko sam mrzeo život kod kuće
I am simply a civil servant	Ja sam jednostavno u državnom službeniku
I cried out in anger	Povikala sam od bijesa
I saw no point in further conversation	Nisam vidio smisao daljeg razgovora
I didn't take a shower or interfere with anything	Nisam se tuširao niti ništa ometao
I didn't know you were here	Nisam znao da si ovde
You need a great designer to support your business	Potreban je sjajan dizajner za podršku poslovanju
I can't wait to find out what your taste is	Jedva čekam da saznam kakav si ti ukus
I hated the pain on his face	Mrzela sam bol na njegovom licu
I had a huge smile on my face	Imao sam ogroman osmijeh na licu
I need a picture of this	Treba mi slika ovoga
Women were not a minority in the border community	Žene nisu bile manjina u pograničnoj zajednici
I let you buy dinner	Pustio sam te da kupiš večeru
I just couldn't face you	Jednostavno se nisam mogao suočiti s tobom
I didn't miss the way her hands trembled	Nije mi promaklo kako su joj ruke drhtale
I knelt on my knees and aimed the camera forward	Kleknuo sam na koljena i usmjerio kameru naprijed
That caused a media sensation regarding her ass	To je izazvalo medijsku senzaciju u vezi sa njenom guzom
I curse you, every particle of my being	Proklinjem te, svakom česticom svog bića
I stood above him breathless and proud	Stajao sam iznad njega bez daha i ponosan
I sit on the floor, frozen in place	Sjedim na podu, smrznut na mjestu
I doubted they would take a step to help me	Sumnjao sam da će napraviti korak da mi pomognu
I lost all sense as my description continued	Izgubio sam svaki osjećaj za vrijeme dok se moj opis nastavljao
I don't know a single answer	Ne znam ni jedan odgovor
I already explained that at the beginning	To sam već objasnio na početku
I can live by the standards	Mogu da živim sa standardima
I continued, slowly making my way through the city	Nastavio sam, polako se probijajući kroz grad
I think he loves her	Mislim da je voli
Maybe I'll be late tonight	Možda ću zakasniti večeras
I force this reality to obey my will	Prisiljavam ovu stvarnost da se povinuje mojoj volji
I took slow, gradual steps	Krenuo sam sporim, postepenim koracima
In the end, they believe	Na kraju se vere
A third of his men are dead	Trećina njegovih ljudi je mrtva
I was hoping we would get married when she graduated college	Nadao sam se da ćemo se vjenčati kad ona završi fakultet
I see faces, but no context	Vidim lica, ali nema konteksta
I'm getting old	Počinjem da starim
I would like someone to teach me	Voleo bih da me neko nauči
I am a man of science and reason	Ja sam čovjek od nauke i razuma
I didn't need all the things yet	Još mi nisu bile potrebne sve stvari
I poured it into an imperial liter glass	Sipao sam ga u carsku čašu od litre
I can force a connection	Mogu forsirati vezu
I will give the honor	Ja ću dati čast
I learned my lesson very quickly	Naučio sam svoju lekciju veoma brzo
I want to hear what she has to say	Želim da čujem šta ona ima da kaže
I'll make coffee	Ja ću skuvati kafu
I also felt her let go	Osjetio sam i da je pustila
I was alone in a world of strangers	Bio sam sam u svetu stranaca
The man used a certain tone to another man	Čovjek je koristio određeni ton drugom čovjeku
I kissed him back with equal passion	Uzvraćala sam mu poljupce sa jednakom strašću
I go out and the air is humid	Izađem, a vazduh je vlažan
I jumped off the truck	Skočio sam sa kamiona
The case was dismissed	Slučaj je odbačen
I felt it again when we first made love	Ponovo sam to osetio kada smo prvi put vodili ljubav
I think he saw more than he ever said	Mislim da je video više nego što je ikada rekao
I rejected that idea	Odbacio sam tu ideju
I went to the drawer of her desk	Otišao sam do ladice njenog stola
I performed a forward turn	Izveo sam okretanje naprijed
I couldn’t resist buying them	Nisam mogao odoljeti da ih ne kupim
I knew he would be strict in his decision	Znao sam da će biti strog u svojoj odluci
The symptoms are often more severe	Simptomi su često i teži
A few seconds later an explosion was heard	Nekoliko sekundi kasnije začula se eksplozija
I knew he was going to pull something like this	Znao sam da će izvući ovako nešto
I knew what was coming	Znao sam šta slijedi
Belief in a higher power	Vjerovanje u višu silu
I have no idea how he disappeared	Nemam pojma kako je nestao
I knew how tired she was	Znao sam koliko je umorna
But we want to develop this business	Ali želimo da razvijamo ovaj posao
I wanted to feel you, everything	Hteo sam da te osetim, sve
I have to face the consequences of my actions	Moram se suočiti sa posljedicama svojih postupaka
I could no longer recommend their company	Više ne bih mogao preporučiti njihovu kompaniju
I approached the sand	Prišao sam pijesku
A few seconds later, she returned	Nekoliko sekundi kasnije, vratila se
I have an average for all my school stuff	Imam prosjek za sve moje školske stvari
I hope you leave it with me	Nadam se da ćeš ga ostaviti sa mnom
I was no longer alone in my hell	Više nisam bio sam u svom paklu
I have a dress and shoes	Imam haljinu i cipele
It could happen	Mogao bih da se to desi
I started crying when I saw her	Počeo sam plakati kad sam je vidio
I was in the glow of pleasure	Bio sam u sjaju zadovoljstva
I couldn't relax anymore	Nisam se više mogao opustiti
I know everything you have to say	Znam sve što imaš da kažeš
The reverse is not true	Obrnuto nije tačno
I had no idea they made another one	Nisam imao pojma da su napravili drugu
I did not spare her details	Nisam je poštedio detalja
I like how safe the house feels	Sviđa mi se kako se kuća osjeća sigurnom
I felt like he was looking at my head	Osjećala sam se kao da mi gleda u glavu
I thought it was the end of the world	Mislio sam da je smak svijeta
I can’t wait to teach sign language	Jedva čekam da predajem znakovni jezik
I wonder if anyone can help	Pitam se može li neko pomoći
I felt my heart beating wildly	Osjetio sam kako mi srce divlje kuca
A dependent child is a demanding child	Izdržavano dijete je zahtjevno dijete
I feel uncomfortable	Osecam se neprijatno
I stirred the vegetable mixture	Promiješala sam mješavinu povrća
I tried to make a phone call, both ways	Pokušao sam telefonirati, oba načina
I can't argue with him	Ne mogu mu to raspravljati
Sundays were dedicated to the church parade	Nedjelje su bile posvećene crkvenoj paradi
I remembered that my pen had been stolen	Sjetio sam se da mi je olovka ukradena
I weigh him as we crawl	Odmjeravam ga dok mi puzimo
I want my world back, but better	Želim nazad svoj svijet, ali bolji
I felt an intense moment of pure pride	Osetio sam intenzivan trenutak čistog ponosa
That's when I knew she was his mother	Tada sam znao da mu je ona majka
I will definitely make it up to you	Definitivno ću ti to nadoknaditi
I had another dream about a gray wolf	Imao sam još jedan san o sivom vuku
I shot the line, counted, and then threw back	Gađao sam liniju, brojao, a zatim bacio nazad
I love having you both	Volim da vas oboje imam
I have to leave worry and fear behind	Moram ostaviti brigu i strah iza sebe
I didn't even have to say anything	Nisam ni trebao ništa reći
I prayed for relief from anger	Molio sam se za oslobađanje od ljutnje
I thought the same as you	Mislio sam isto kao i ti
I took half a second to look at him	Odvojila sam pola sekunde da ga pogledam
I didn't bother this time	Ovaj put se nisam mučio
I got scared and looked down at my brother	Uplašila sam se i spustila pogled na brata
A simple but very good selection of gifts for me	Jednostavan, ali veoma dobar izbor poklona za mene
I raised my head to see the customers	Podigao sam glavu da vidim mušterije
I mean, he was very kind about it	Mislim, bio je veoma ljubazan u vezi toga
Prayers were accompanied by musical instruments and gospel singing	Molitve su pratili muzički instrumenti i gospel pjevanje
I think you were right to be upset	Mislim da si bio u pravu što si bio uznemiren
I was her student assistant for several years	Bio sam joj student asistent nekoliko godina
I look back and don't see her	Pogledam unazad i ne vidim je
I smile and smile like a fool	Smiješim se i smiješim se kao budala
I was hoping it would be my brother, but you will	Nadao sam se da će to biti moj brat, ali hoćeš
I trusted her, and it was all a lie	Vjerovao sam joj, i sve je to bila laž
It seems to displace all other species	Čini se da istiskuje sve druge vrste
The Navy consisted of many outdated ship designs	Mornarica se sastojala od mnogih zastarjelih dizajna brodova
I heard running water in the toilet	Čuo sam tekuću vodu u toaletu
Trick, run around	Trik, trčanje okolo
I kept my word	Držao sam se svake riječi
I have not yet established my company and future partnership	Još uvijek nisam uspostavio svoju firmu i buduće partnerstvo
I was hoping someone would carry out my orders	Nadao sam se da će neko sprovesti moja naređenja
I got up, turned around and started to leave	Ustao sam, okrenuo se i krenuo da odem
I still love her more	Ipak je volim više
I threw myself on the ground, closed my eyes	Bacio sam se na zemlju, zatvorio oči
It was pretty extraordinary	Bilo je prilično izvanredno
I was distraught in my mind again	Opet sam bio izbezumljen u mislima
I think they did it so well	Mislim da su to tako dobro uradili
Pretty sad copy	Prilično tužan primjerak
I wasn't that serious about her	Nisam bio tako ozbiljan prema njoj
University Hospital	Univerzitetska bolnica
But I didn't allow it	Ali nisam dozvolio
I could send her some bath water	Mogao bih joj poslati malo vode za kupanje
I like to think it was all worth it	Volim da mislim da je sve vredelo
The man came out of the back room	Čovjek je izašao iz stražnje sobe
A holy place of healing	Sveto mesto isceljenja
I'll see her in half an hour	Videću je za pola sata
I didn't want to stop feeling special	Nisam htela da prestanem da se osećam posebno
We hope that you will also take our opinion into account	Nadamo se da ćete i vi uzeti u obzir naše mišljenje
A bit of a record even by our standards	Malo rekord čak i po našim standardima
I glanced at the room later	Kasnije sam bacio pogled na sobu
I passed a few cells, all empty	Prošao sam pored nekoliko ćelija, sve prazne
I think it's more important than romance	Mislim da je to važnije od romantike
I am glad to be a member of this group	Drago mi je što sam član ove grupe
I couldn't believe it	Nisam mogao vjerovati
I sit on the side	Sjedam sa strane
She said a protest would be lodged	Rekla je da će biti uložen protest
As he spoke, a thought occurred to me	Dok je govorio, pala mi je na pamet misao
He learned what he learned from her	On je učio ono što je naučio od nje
I don't care what society makes you do	Ne zanima me šta vas društvo tjera da radite
I keep my pulse between my legs	Držim puls između nogu
Now I prefer the walk	Sada mi se više sviđa šetnja
And I went to the middle	I ja sam otišao u sredinu
All contain a large number of seeds	Svi sadrže veliki broj sjemenki
I would recommend this method	Ja bih preporučio ovu metodu
I want to be involved	Želim da budem uključen
I was only there for maybe two seconds	Bio sam tamo samo možda dvije sekunde
It took me years to think of something to say	Trebalo mi je godine da razmislim o nečemu da kažem
I'm looking for a button again	Ponovo tražim dugme
I was looking for this position	Tražio sam ovu poziciju
I didn't have breakfast this morning	Jutros nisam doručkovao
I couldn’t afford gold teeth	Nisam mogao priuštiti zlatne zube
The leading health problem in our country is substance abuse	Vodeći zdravstveni problem u našoj zemlji je zloupotreba supstanci
I never thought about this	Nikada nisam razmišljao o ovome
I choose to be part of the solution	Biram da budem dio rješenja
I know the beginning from the end	Znam početak od kraja
I certainly didn’t have social graces like him	Sigurno nisam imao društvene milosti kao on
Still, I like that my sister had an idea	Ipak mi se sviđa što je moja sestra imala ideju
I quickly wiped my eyes	Brzo sam obrisala oči
I haven't crossed that yet	Nisam još to prešao
A small shabby doll hung from her belt	O pojasu joj je visila mala otrcana lutka
I see people everywhere	Vidim ljude svuda
I was both hungry and tired	Bio sam i gladan i umoran
I couldn’t help but smile at his possessive tone	Nisam mogao a da se ne nasmiješim na njegov vlasnički ton
A lock of hair hung over her face	Pramen kose joj je visio preko lica
Fight and available for free download	Borba i dostupno za besplatno preuzimanje
I stared at the ground, scared to look up	Gledao sam u zemlju, uplašen da podignem pogled
But they were targeted and always fundamental	Ali oni su bili na meti i uvijek fundamentalni
I was dying to kiss him	Umirala sam da ga poljubim
I don't know which company it is	Ne znam koja je to firma
I took them into the room as a challenge	Uzeo sam ih u sobu kao izazov
I see that an evil spirit is trying to bring him back	Vidim da ga loš duh pokušava vratiti
I watch her as she tries to make a robot	Gledam je dok pokušava da uradi robota
I would love this vaccine too	I ja bih volio ovu vakcinu
I kept an eye on you, I researched	Držao sam te na oku, sam istraživao
I cursed a little	Malo sam opsovao
I lost too much time at work	Izgubio sam previše vremena na poslu
I have that fear of tight spots	Imam taj strah od tesnih mesta
I almost didn't have time now	Sada skoro da nisam imao vremena
I wanted my explanation	Hteo sam svoje objašnjenje
I could smell it, taste it, almost feel it	Mogao sam ga namirisati, okusiti, skoro osjetiti
A bolt of nerve knocked down his back	Munja živaca mu je oborila leđa
I can carry my weight and give more	Mogu nositi svoju težinu i dati više
I just want gold	Samo želim zlato
I look forward to the next book	Radujem se sljedećoj knjizi
I thought he was better	Mislio sam da mu je bolje
Some even seemed interested	Neki su čak izgledali zainteresovani
Salad on the side	Salata sa strane
I struggled to calm my nerves	Borila sam se da smirim živce
They had two children	Imali su dvoje djece
I have something for you	imam nešto za tebe
Shit common to the shit area	Sranje uobičajeno za područje govana
A green carriage was waiting in another court	U drugom sudu čekala je zelena kočija
I didn't know exactly how he planned to do it	Nisam tačno znao kako je to planirao da uradi
I thought it was just going to be a reception	Mislio sam da će to biti samo prijem
I never care about that	Nikad me nije briga za to
I am an experienced article writer	Ja sam iskusan pisac članaka
I was locked in an internal struggle with myself	Bio sam zatvoren u unutrašnjoj borbi sa samim sobom
I wasn't a good friend	Nisam bio dobar prijatelj
A way better than words	Način koji je bolji od riječi
I decided to investigate	Odlučio sam da istražim
For me, it certainly was	Za mene je to svakako bilo
I treated you when you strained your bad leg	Liječio sam te kad si napeo svoju lošu nogu
I was afraid I would make too much noise	Plašio sam se da ću napraviti previše buke
I wrote another letter, but it still didn't work	Napisao sam još jedno pismo, ali i dalje nije išlo
I would be literally terrified	Bio bih bukvalno prestravljen
I hate being late, especially on the first day	Mrzim kasniti, posebno prvog dana
I watched him stare at me	Gledala sam ga kako bulji u mene
The new car won't keep you warm at night	Novi auto vas neće zagrijati noću
I am more of a garden than a seed	Ja sam više bašta nego jedno seme
I wish you hadn't said yes to this	Voleo bih da nisi rekao da na ovo
I think they're forcing her to cook	Mislim da je teraju da kuva
I took everything that was on me	Uzeo sam sve što je bilo na mene
I had to go and ask him to leave	Morao sam da odem i zamolim ga da ode
The date he took office is unknown	Datum kada je preuzeo kancelariju nije poznat
I believe we can help them with that	Vjerujem da im možemo pomoći u tome
I can’t move fast enough, I pull hard enough	Ne mogu se kretati dovoljno brzo, dovoljno snažno čupam
I pull my hands back and smile	Povlačim ruke unazad i smiješim se
Instead, I shook my head at him	Umjesto toga sam odmahnuo glavom na njega
A fat lady of enormous dimensions smiles at him	Osmehuje mu se debela dama ogromnih dimenzija
I was surprised by your costume	Bio sam iznenađen tvojim kostimom
There was a shock waiting for me	Tamo me je čekao šok
I really miss my art supplies	Stvarno mi nedostaje moj umjetnički pribor
I saw them put them together in their machines here	Vidio sam kako su ih spojili u svoje mašine ovdje
I leaned over to look him in the eye	Nagnula sam se da ga pogledam u oči
I said a quick little prayer	Izgovorio sam brzu malu molitvu
I wanted to kiss you	Hteo sam da te poljubim
They can function with a high degree of chaos	Mogu funkcionisati sa visokim stepenom haosa
A lasting relationship is based on respect and appreciation	Trajna veza se zasniva na poštovanju i uvažavanju
I understood what she meant	Shvatio sam šta je mislila
I shook my leaking hands	Protresla sam ruke koje su mi curile
Maybe he made his decision with bad intentions	Možda je svoju odluku donio u lošoj namjeri
I want that truth to burn in my soul	Želim da mi se ta istina upali u dušu
A wonderfully pathetic theme	Predivno patetična tema
I counted the people and stayed short	Prebrojao sam ljude i ostao kratak
It would take me more than hope to survive tomorrow	Trebalo bi mi više od nade da preživim sutra
I watched him for the longest time	Najduže sam ga gledao
I hope he makes a new one	Nadam se da će napraviti novu
I gasped and bounced a little	Dahnula sam i malo odskočila
Now I occasionally sleep on my back	Sada povremeno spavam na leđima
I've loved you ever since	Od tada te volim
I stand on the edge overlooking the garage	Stojim na ivici koja gleda na garažu
I want to know that spy	Želim da znam tog špijuna
I didn't mean to laugh	Nisam mislio da se smejem
I still didn't want to leave	I dalje nisam htela da ode
Great damage was reported in three coastal cities	Prijavljena je velika šteta u tri primorska grada
I feel totally out of place	Osećam se totalno van mesta
I was pulled over the edge, back to solid ground	Bio sam izvučen preko ivice, nazad na čvrsto tlo
I was actually here again, but this time because of them	Zapravo sam opet bio ovdje, ali ovaj put zbog njih
The man detached himself from the wall and headed for him	Muškarac se odvojio od zida i krenuo prema njemu
I mean until he stays	Mislim dok ne ostane
Shooting at the banknote will sometimes accompany the show	Pucanje na novčanici ponekad će pratiti pokazivanje
I had to get through it somehow	Morao sam to nekako proći
I have some very charming friends there	Imam tamo neke veoma šarmantne prijatelje
I even added a bowl of fruit on the side	Čak sam dodala i činiju voća sa strane
I'm running in that direction	Trčim u tom pravcu
I look forward to hearing from each of you	Radujem se što ću čuti od svakog od vas
I had no control over my emotions or actions	Nisam imao kontrolu nad svojim emocijama ili postupcima
I wondered which side of the family he represented	Pitao sam se koju stranu porodice on predstavlja
He also bought and received donations from the public	Takođe je kupovao i primao donacije od javnosti
I like to kiss her hands gently	Volim da joj nežno ljubim ruke
I have every intention of guiding her through her steps	Imam svu namjeru da je provedem kroz njene korake
I could also enjoy myself	Mogao bih i da uživam
I looked out the windows and could see nothing	Pogledao sam kroz prozore i nisam mogao ništa vidjeti
One thought stopped him for a moment	Jedna misao ga je na trenutak zaustavila
I thought it was someone	Mislio sam da je neko
I still couldn't write	I dalje nisam mogao pisati
I think that's my favorite	Mislim da mi je to omiljeno
I take care of him	Brinem se za njega
A great place, his laboratory is set up in it	Veliko mjesto, u njemu je postavljena njegova laboratorija
I really wish she liked me	Zaista bih volio da joj se sviđam
I think you should be up to date	Mislim da treba da budeš u toku
I felt so helpless, so helpless	Osjećao sam se tako bespomoćno, tako nemoćno
It’s such a fun figure	To je takva figura zabave
I struggled with it, but it was too strong	Borio sam se s njom, ali bila je prejaka
Ken gave me a break	Ken mi je dao odmor
I've never been so scared in my life	Nikada u životu nisam bio tako uplašen
I guess he was a great hero	Pretpostavljam da je on bio veliki heroj
I left the room	Izašao sam iz sobe
I'm loading this into a snippet	Učitavam ovo u fragment
I will sacrifice a thousand people to get it	Žrtvovat ću hiljadu ljudi da ga dobijem
I had a good picture of it	Imao sam dobru sliku o tome
She wants to stay with all her heart	Ona želi da ostane svim svojim srcem
I wondered if he might be right	Brinuo sam se da li je možda u pravu
I haven't heard her say that in years	Nisam je čuo da to govori mnogo godina
I raise my weapon, aim at them and shoot	Podižem oružje, ciljam na njih i pucam
I heard the sound of their engine from blocks away	Čuo sam zvuk njihovog motora iz blokova dalje
The grave should be left alone	Grob treba ostaviti na miru
I didn’t watch when he hit the release lever	Nisam gledao kada je udario ručicu za otpuštanje
Nothing has been done yet	Još uvijek ništa nije poduzeto
I think it's a big investment	Smatram da je to velika investicija
I never relax again	Nikad se više ne opuštam
However, I was really looking forward to learning more	Međutim, zaista sam se radovao učenju više
I was actually a little scared of my life	Zapravo sam se pomalo plašio svog života
I get up and go	Ustajem i krećem
I didn't tell them who	Nisam im rekao ko
I turned off the road	Skrenuo sam pored puta
I'm waiting in front of your house	Čekam ispred tvoje kuće
I shivered through my footsteps all my years	Drhtao sam kroz svoje korake sve svoje godine
She seems to have only one breast	Izgleda da ima samo jednu dojku
I can't respect that	Ne mogu to da poštujem
I did not ask what was done with them	Nisam pitao šta je s njima urađeno
I always try to make every record complete	Uvijek se trudim da svaki rekord bude potpun
I want to touch you	Želim da te dodirnem
I hope to see you back to normal tomorrow	Nadam se da ću te sutra vidjeti nazad u normalu
I want to share that with you	Želim to podijeliti sa vama
I had an early night	Imao sam ranu noć
I have a bad feeling here	Imam loš predosećaj ovde
Sometimes I feel sorry for white people	Ponekad mi je žao bijelaca
I missed him then	Nedostajao mi je tada
I have to get used to the idea, that's all	Moram da se naviknem na ideju, to je sve
I bet you haven't eaten in days	Kladim se da nisi ništa jeo danima
I think it hurts	Mislim da ga boli
I would have fallen, but I never hit the ground	Pao bih, ali nikad nisam udario o tlo
I'm sending pictures of my wife	Šaljem slike moje žene
The love they both felt would make them complete	Ljubav koju su oboje osjećali učinila bi ih potpunima
I also resumed my regular bar hours	Takođe sam nastavio sa svojim redovnim radnim vremenom u baru
I spent years dreaming about him	Provela sam godine sanjajući o njemu
I would recommend you try lighter	Preporučio bih da probate lakši
I glanced at her profile	Bacio sam pogled na njen profil
I have a name, you know	Imam ime, znaš
I still have occasional almost panic attacks because of it	I dalje imam povremeno skoro napade panike zbog toga
I looked around at the bare room	Pogledao sam okolo u golu sobu
I found all their little spies there	Našao sam sve njihove male špijune tamo
I love beautiful writing	Volim lijepo pisanje
I feel happy and wonderful	Osjećam se sretno i divno
I grab the edge of the table with both hands	Hvatam ivicu stola sa obe ruke
The rather attractive guy was bent over, holding on to his jaw	Prilično privlačan momak bio je pognut, držeći se za vilicu
I really liked the way it flows	Zaista mi se dopao način na koji teče
I failed to pick them up	Nisam uspio da ih podignem
I guess they're about two centuries old	Pretpostavljam da su stari oko dva veka
I will protect my family	Ja ću zaštititi svoju porodicu
I spent what you gave me last week	Potrošio sam ono što si mi dao prošle sedmice
I have a younger brother, you know	Imam mlađeg brata, znaš
The eyes open after nine to thirteen days	Oči se otvaraju nakon devet do trinaest dana
I dreamed about this a few years ago	Sanjao sam o ovome, pre nekoliko godina
I have to call another one	Moram još jednog nazvati
I want you to think only of kisses now	Želim da sada razmišljaš samo o poljupcima
I figured it might work	Pretpostavio sam da bi moglo da upali
I am also ready to die	I ja sam takođe spreman da umrem
I create, promote and host my own shows	Kreiram, promoviram i vodim vlastite emisije
I could see how people were affected	Mogao sam da vidim kako su ljudi pogođeni
I remember that girl as a very guided, confident person	Sjećam se te djevojke kao veoma vođene, samouvjerene osobe
I stepped on those high heels	Nagazio sam te visoke potpetice
I literally have to leave the room	Doslovno moram napustiti sobu
I went mostly to be with my friends	Išao sam uglavnom da budem sa svojim prijateljima
I will be so inappropriate here	Biću tako neprikladan ovde
I sleep with the lights in my sleeping bag	Spavam sa svjetlima u vreći za spavanje
I think my recipe got a lot of attention	Mislim da je moj recept dobio veliku pažnju
I avoided looking in his direction	Izbjegavao sam da gledam u njegovom pravcu
I can't just go back	Ne mogu tek tako da se vratim
I'm taking you to the leader of our camp	Vodim te do vođe našeg kampa
I just want to warn you of something	Samo želim da te upozorim na nešto
I remembered not to move	Zapamtio sam da se ne pomeram
I like the set format	Sviđa mi se postavljeni format
I know everything about my father	Znam sve o svom ocu
I have to be reasonable about him	Moram da budem razuman što se njega tiče
I accept your bond and give you mine in return	Prihvatam tvoju obveznicu i dajem ti svoju zauzvrat
I mentioned these problems in the first chapter	Spomenuo sam ove probleme u prvom poglavlju
I told him to get out of trouble	Odgovorio sam mu da izađe iz nevolje
I asked to be a part of his life	Tražio sam da budem dio njegovog života
I jumped when someone cleared my throat	Poskočio sam kada je neko pročistio grlo
I've never played that before	Nikad to ranije nisam igrao
I really started to love seeing him do it	Zaista sam počeo da volim da ga vidim kako to radi
I almost killed myself rescuing a girl	Skoro sam se ubio spašavajući djevojku
I want what you have	Želim ono što ti imaš
I lean forward and take his dick in my mouth	Naginjem se naprijed i uzimam njegov kurac u usta
It is sometimes served at room temperature	Ponekad se služi i na sobnoj temperaturi
I can't be near you	Ne mogu biti u tvojoj blizini
I like simple things	Volim jednostavne stvari
I couldn't let it go	Nisam mogao to pustiti
I threw the pen away and slammed it into the door	Bacio sam olovku i udarila je u vrata
I believe they would be a little tight for bigger hands	Vjerujem da bi bili malo zategnuti za veće ruke
I did not take any donations	Nisam uzeo nikakve donacije
I didn't want to think about anything	Nisam htela ni o čemu da razmišljam
I felt the rose tremble	Osjetio sam kako ruža drhti
I understand his pain	Razumijem njegov bol
Name in French, name in English, etc.	Ime na francuskom, ime na engleskom itd
I admit, but this was ridiculous	Priznajem, ali ovo je bilo smiješno
It will probably be my last	Vjerovatno će mi biti posljednji
I can control evolution	Mogu da kontrolišem evoluciju
I lay under it trying to catch my breath	Ležala sam ispod njega pokušavajući da dođem do daha
I forgot about today	Zaboravio sam na danas
I can't give you more	Nisam u stanju da ti dam više
I decided to allow humanity to determine its own destiny	Odlučio sam dopustiti čovječanstvu da odredi svoju sudbinu
I started laughing and I couldn't stop	Počeo sam da se smejem i nisam mogao da prestanem
I see his body relax a little	Vidim da mu se tijelo malo opušta
I know you can all connect	Znam da se svi možete povezati
I couldn't go back to my room alone	Nisam mogao sam da se vratim u svoju sobu
I remember everything in fast flashing pictures	Sjećam se svega u brzim trepćućim slikama
I think creating your own heritage is easier	Mislim da je stvaranje vlastitog naslijeđa lakše
I fall into a vision	Upadam u viziju
I asked to take a picture with him	Tražio sam da se slikam s njim
I can't go back to that house	Ne mogu se vratiti u tu kuću
I have a few to offer you	Imam nekoliko da vam ponudim
I turned into the parking lot and stopped	Skrenuo sam na parking i stao
I have to go to the shops	Moram da idem u prodavnice
Newspaper reports were almost entirely favorable	Novinski izvještaji bili su gotovo u potpunosti povoljni
I just know myself too well	Samo sebe predobro poznajem
A gift he must learn to use	Dar koji mora naučiti da iskoristi
I would never live again	Nikada više ne bih živeo
I had sex with another man	Imala sam seks sa drugim muškarcem
The sudden cold hit her hard again	Iznenadna hladnoća ponovo ju je snažno pogodila
I would do everything in my power to keep her	Učinio bih sve što je u mojoj moći da je zadržim
I took the time to talk	Uzeo sam vremena da popričam
I just love this place	Jednostavno volim ovo mjesto
I never surrendered directly to them	Nikada im se nisam direktno predao
I hope it's not too painful for you	Nadam se da ti to nije previše bolno
I will address them, and you will observe them carefully	Ja ću im se obratiti, a ti ćeš ih pažljivo posmatrati
I liked him as a teacher and as a person	Svidio mi se kao nastavnik i kao osoba
The total damage was the smallest in a few years	Ukupna šteta bila je najmanja u nekoliko godina
I pressed my lips to his	Pritisnula sam svoje usne na njegove
I smiled with tears in my eyes	Nasmiješila sam se sa suzama u očima
I felt completely helpless to stop this relationship	Osjećala sam se potpuno bespomoćno da zaustavim ovu vezu
I miss talking to her	Nedostaje mi razgovor sa njom
And I want to be a champion	I ja želim da budem šampion
I heard the sound of a rope being pulled over something	Čuo sam zvuk užeta povučenog preko nečega
He was then taken away by police	Nakon toga ga je odvela policija
I worried it would be a lost journey	Brinuo sam se da će to biti izgubljeno putovanje
Several sources suggest that the stars were gods	Nekoliko izvora sugerira da su zvijezde bili bogovi
I practically flew up the stairs to our room	Praktično sam poletjela stepenicama u našu sobu
I have to get out for a while	Moram izaći na neko vrijeme
I appreciate the situation you found yourself in	Cijenim situaciju u kojoj si se našao
The album was a commercial success	Album je postigao komercijalni uspjeh
A good place to observe the water, he decided	Dobro mjesto za promatranje vode, odlučio je
I could even milk a cow very well	Mogao sam čak i kravu da pomuzem vrlo dobro
I'm chasing him, if you will	Ja ga proganjam, ako hoćete
And I have to save him from this hell	I njega moram spasiti iz ovog pakla
I did a little more on my days off	Uradio sam malo više u slobodnim danima
I cover myself with a blanket	Pokrivam se ćebetom
I'm starting to get annoyed	Počinjem da se nerviram
I was getting tired of him	Postajao sam umoran od njega
I talked to him on the phone	Razgovarao sam s njim telefonom
I barely met them or even saw their faces	Jedva sam ih sreo ili čak vidio njihova lica
I need to know how they did it	Moram da saznam kako su to uradili
I could see the loyalty in the man's eyes	Mogao sam vidjeti odanost u čovjekovim očima
I’m getting pretty sober and serious	Postajem prilično trijezan i ozbiljan
I'm getting back on my feet	Vraćam se na noge
I trampled the water and kept my position	Gazio sam vodu i zadržao svoju poziciju
Females and males have the same birth weight	Ženke i mužjaci imaju istu težinu pri rođenju
I have a life too	I ja imam život
I am impressed with the work and the style	Impresioniran sam radom i stilom
I wiped his chin and face with a towel	Obrisala sam mu bradu i lice peškirom
I doubted that was what he was trying to do	Sumnjao sam da je to ono što pokušava da uradi
I am really completely helpless here	Zaista sam potpuno bespomoćan ovdje
I grew up as a person and we won the championship	Odrastao sam kao osoba i osvojili smo prvenstvo
Everyone who wants to come will be welcome	Svi koji žele da dođu biće dobrodošli
No one is holding a gun to their head	Niko ne drži pištolj na glavi
I kept my eyes on the screen	Držao sam pogled na ekranu
Now we will be a real family	Sada ćemo biti prava porodica
There is a regional airport nearby	U blizini se nalazi regionalni aerodrom
I think she likes me somehow	Mislim da joj se nekako sviđam
I couldn't even tell how far it was	Nisam mogao ni reći koliko je daleko
I could get away from it all	Mogao sam pobjeći od svega
I listened to the program every day	Slušao sam program svakodnevno
I'm promoting you to engineer	Unapređujem te u inženjera
I told them the story of what happened that night	Ispričao sam im priču o tome šta se dogodilo te noći
I run cold water over my face	Vodim hladnom vodom po licu
I bet you're happy about that	Kladim se da si sretan zbog toga
I just didn't wear it, that's all	Samo ga nisam nosila, to je sve
By late afternoon the battle was over	Do kasnog popodneva bitka je završena
I guess it could be, but it seems very unlikely	Pretpostavljam da bi moglo biti, ali izgleda vrlo malo vjerovatno
She was lost on all hands	Bila je izgubljena na sve ruke
I can't break my word	Ne mogu prekršiti svoju riječ
I passed you in a police car	Prošao sam s tobom u policijskim kolima
I hope you have a great day	Nadam se da ćete imati odličan dan
I checked her temperature	Proverio sam joj temperaturu
The strength of the pilot is unknown	Snaga pilota je nepoznata
I accepted that gesture	Prihvatio sam taj gest
I am very pleased with this purchase	Veoma sam zadovoljan ovom kupovinom
I want a clear conscience	Želim čistu savest
I wasn't tired until then	Nisam bio umoran do tada
I've never seen this side of him	Nikada nisam vidio ovu njegovu stranu
I got along well with her	Dobro sam se slagao s njom
I guess she's just starting to think about it	Pretpostavljam da je tek počela da razmišlja o tome
I followed him and lost track of time	Pratio sam ga i izgubio pojam o vremenu
I would like to explain what a diary is	Objasnio bih šta je dnevnik
I knew because it was all in the news	Znao sam jer je sve bilo u vijestima
The production and actors received positive reviews	Produkcija i glumci dobili su pozitivnu kritiku
I thought he would never talk to me	Mislila sam da nikada neće razgovarati sa mnom
I feel very emotional	Osećam se veoma emotivno
I thought someone like you could help me	Mislio sam da bi mi neko poput tebe mogao pomoći
I'll probably pick someone tomorrow	Verovatno ću sutra izabrati nekoga
There was silence over the council	Zavladala je tišina nad vijećem
I suddenly felt shy	Odjednom sam se osjećao stidljivo
I thought nothing could go wrong	Mislio sam da ništa ne može poći po zlu
I didn't mean to make you uncomfortable	Nisam mislio da ti bude neprijatno
I think my time here is over	Mislim da je moje vreme ovde završeno
I can't even think of it as a baby	Ne mogu ni pomisliti na to kao bebu
One bite or scratch	Jedan ugriz ili ogrebotina
I have this huge, huge, red heart	Imam ovo ogromno, ogromno, crveno srce
So I enjoy meeting new people	Tako uživam u upoznavanju novih ljudi
I was hoping the topic was over	Nadao sam se da je tema prošla
A high, white wall surrounded the entire complex	Visok, bijeli zid okruživao je cijeli kompleks
I like hanging out with her	Volim da se družim sa njom
Recent investigation	Nedavna istraga
I saw what each of you can do	Video sam šta svako od vas može da uradi
I chose another, ripe red, and ate it	Odabrao sam drugu, zrelu crvenu, i pojeo je
I was with my mother	Bio sam sa svojom majkom
Cooking can sometimes take a relatively long time	Kuvanje ponekad može potrajati relativno dugo
I am, after all, a ghost	Ja sam, na kraju krajeva, duh
I drive it and notice	Vozim ga i primjećujem
I won't take it from you	Neću to uzeti od tebe
I smiled encouragingly at her and opened the door	Ohrabrujuće sam joj se nasmiješio i otvorio vrata
The prayer was answered	Molitva je bila uslišena
No weather conditions were recorded	Vremenske prilike nisu zabilježene
I almost had his wife too	Zamalo sam i njegovu ženu
I wanted to run, but I didn't have the energy	Hteo sam da trčim, ali nisam imao energije
Nothing could be further from the truth	Ništa ne može biti dalje od istine
I got a lot of orders for special events	Dobio sam puno narudžbi za posebne događaje
He decided to run for president	Odlučio je da se kandiduje za predsednika
I couldn't bear to look in the mirror	Nisam mogao da podnesem da se pogledam u ogledalu
I do all this without thinking	Sve ovo radim bez razmišljanja
I wasn't trying to influence your thoughts	Nisam pokušavao da utičem na tvoje misli
I have the original file here	Ovdje imam originalni fajl
I left nothing to connect me	Nisam ostavio ništa da me poveže
I have examples for both	Imam primjere za oboje
It has a reflection of the past	U sebi ima odraza prošlosti
The action is desperate, and the reaction is terrible	Akcija je očajna, a reakcija užasna
I'm looking for someone for a long-term relationship	Tražim nekoga za dugotrajnu vezu
This effort has significance beyond itself	Ovaj napor ima značaj izvan sebe
A message he knew was probably fake	Poruka za koju je znao da je vjerovatno lažna
I have to come to terms with my thoughts	Moram da se pomirim sa svojim mislima
A questioning look appeared in his eyes	U očima mu se pojavi upitni pogled
I don't have an account	Nemam račun
The third time I can't lie at any cost	Treći put ne mogu lagati ni po koju cijenu
I didn't hate that thing	Nisam mrzeo tu stvar
I told everyone what happened	Javio sam svima šta se dogodilo
I don't know what tomorrow brings	Ne znam šta donosi sutra
I got you out of there	Izveo sam te odatle
I've been really sick for days	Bio sam stvarno bolestan, već danima
I'm starting to really like them	Počinju da mi se stvarno sviđaju
I pulled myself together and looked at my watch	Pribrao sam se i pogledao na sat
I wrote to avoid it	Napisao sam da to izbjegnem
I feel like a failure every day	Osećam se kao neuspeh svaki dan
I crossed maybe an inch and a half	Prešao sam možda centimetar i po
I didn't mean to betray us like that	Nisam mislio da nas tako odajem
I didn't want to give up that power	Nisam želio da odustanem od te moći
I am perfect, powerful and happy	Ja sam savršena, moćna i sretna
I helped him get to the end of the world	Pomogao sam da dođe do kraja svijeta
I let my fear be greater than my passion	Pustio sam da moj strah bude veći od moje strasti
I was too dangerous for her	Bio sam preopasan za nju
I repeat my proposal	Ponavljam svoj predlog
I wanted to count twice	Hteo sam da prebrojim dvaput
I looked at the open door again	Pogledao sam ponovo otvorena vrata
I almost forgot my glasses	Skoro sam zaboravio naočare
I went to college and studied	Išao sam na koledž i učio
His father had difficulty raising money for their education	Njegov otac je imao poteškoća u prikupljanju novca za njihovo obrazovanje
I must neither think nor feel	Ne smijem ni misliti ni osjećati
I glanced at the sky	Bacio sam pogled na nebo
Designer on vacation	Dizajner na odmoru
I did a little research and found the product on the internet	Malo sam istražio i pronašao proizvod na internetu
I remember the anger, from her and a lot more	Sjećam se ljutnje, od nje i mnogo toga
I slept a lot that week	Mnogo sam spavao te nedelje
I agree with the writer to some extent	Slažem se sa piscem u određenoj mjeri
I can't tell you now	Ne mogu vam sada reći
I always felt so helpless next to her	Uvek sam se osećao tako nemoćno pored nje
I couldn't avoid her	Nisam je mogao izbjeći
I had no choice but to trust my horse	Nisam imao izbora osim da vjerujem svom konju
Joseph retained the title	Joseph je zadržao titulu
It was perfect timing	Bio je savršen tajming
I have a basis for this question	Imam osnova za ovo pitanje
I'll hit you hard and fast	Udaraću te snažno i brzo
I still want to be your friend	Još uvijek želim biti tvoj prijatelj
I smiled wearily at him	Umorno sam mu se osmehnuo
I had no compelling reason to change	Nisam imao uvjerljiv razlog za promjenu
I follow instinctively	Instinktivno pratim
I was more productive in my work as a writer	Bio sam produktivniji u svom radu kao pisac
I love having them here	Volim da ih imam ovde
I read it completely wrong	Pročitao sam je potpuno pogrešno
I think we should return the draft	Mislim da bi trebali vratiti nacrt
I found her on a short drive along the highway	Našao sam je na kratkom putu uz autoput
I would avoid that if possible	Izbjegao bih to ako je moguće
I haven't seen them, but they are there	Nisam ih vidio, ali su tu
I can reconcile these things with my faith	Mogu pomiriti ove stvari sa svojom vjerom
I have to read you your rights	Moram da ti pročitam tvoja prava
I closed my eyes and took a deep breath	Zatvorila sam oči i duboko udahnula
I want to deal with that	Želim da se pozabavim time
I recorded their address and phone number	Zabilježio sam njihovu adresu i broj telefona
I know a commercial real estate broker	Poznajem brokera za komercijalne nekretnine
A glass full of acid	Čaša puna kiseline
I want to understand this country	Želim razumjeti ovu zemlju
The daughter could come anyway	Kćerka bi ipak mogla doći
I know men who can lead to that	Znam muškarce koji mogu da dovedu do toga
So far I have been innocent	Do sada sam bila nevina
I wanted to go to the police	Hteo sam da idem u policiju
I never told you that	Nikad ti to nisam rekao
I usually mastered it	Obično sam ga savladao
I am very surprised that we succeeded	Veoma sam iznenađen da smo uspeli
I couldn't save them both	Nisam mogao spasiti oboje
I called a teacher meeting	Sazvao sam sastanak nastavnika
I glance around and see that everything is dry	Bacim pogled okolo i vidim da je sve suvo
I can't get rid of him	Ne mogu ga se otarasiti
Royal weed for the royal old street cat	Kraljevski korov za kraljevsku staru uličnu mačku
I know you have a lot to have fun with	Znam da imaš dosta toga da se pozabaviš
I started in our bedroom	Počeo sam u našoj spavaćoj sobi
I couldn't determine that	Nisam to mogao odrediti
I don't have magic and an army at the moment	Trenutno nemam magiju i vojsku
Maybe I would even love them	Možda bih ih čak i voljela
I love their clothes on other people, just not on me	Volim njihovu odjeću na drugim ljudima, samo ne na meni
I can't catch her on her cell phone	Ne mogu da je uhvatim na njen mobilni telefon
I was checking songs with her	Provjeravao sam pjesme s njom
I want to ask for your hand	Želim da tražim tvoju ruku
I had no idea you could play like that	Nisam imao pojma da možeš tako da igraš
I got up and left the room	Ustao sam i izašao iz sobe
I wanted to do something new	Hteo sam da uradim nešto novo
I can't imagine anything like that	Ne mogu da zamislim tako nešto
I understand the draw	Razumijem izvlačenje
I miss them, and your children would miss you too	Oni meni nedostaju, a i tvojoj djeci bi ti nedostajala
I feel awake and alive	Osjećam se budno i živo
I can burn you a copy	Mogu ti spaliti kopiju
This is a criminal matter	Ovo je krivična stvar
I admired her so much	Toliko sam joj se divio
I can't release him	Ne mogu ga osloboditi
I moved out of the apartment we shared earlier	Iselio sam se iz stana koji smo ranije dijelili
I think you can win this battle	Mislim da možeš dobiti ovu bitku
A new generation was in power	Nova generacija je bila na vlasti
I closed the door and looked down	Zatvorio sam vrata i pogledao dole
I can't even claim that it was caused by alcohol	Ne mogu čak ni tvrditi da je to izazvano alkoholom
A new era is about to begin	Nova era uskoro počinje
I can't even talk to them about it	Ne mogu ni da pričam o tome sa njima
But there is much more to this piece	Ali u ovom komadu ima mnogo više
I've never heard of such a thing	Nikad nisam čuo za tako nešto
Change must come	Promjena mora doći
I hope it was worth it	Nadam se da je vredelo toga
I wanted everything to go well	Želeo sam da sve prođe kako treba
A light came on inside	Unutra se upalilo svjetlo
I will go into more detail in the coming days	Narednih dana ću detaljnije
I once bought a shotgun to kill an owl	Jednom sam kupio lovačku pušku da ubijem sovu
I can't wait for my watch	Jedva čekam svoj sat
I found the perfect thing to wear	Našao sam savršenu stvar da ih nosim
I didn't want to make you sick again	Nisam htela da te ponovo razbolim
A small notebook with sketches in the pocket of his shirt	Mala sveska sa skicama u džepu njegove košulje
I couldn't think of anything but pain	Nisam mogao misliti ni na šta osim na bol
Blood flows from his mouth	Krv mu poteče iz usta
The faded photo caught her eye	Izblijedjela fotografija joj je zapela za oko
I can never run away from her	Nikada ne mogu pobjeći od nje
I quietly got up and ventured to the balcony	Tiho sam ustala i odvažila se na balkon
I didn't mean to yell at you	Nisam mislio vikati na tebe
I love sex and dancing and music	Volim seks i ples i muziku
I can say that the others admire him as well	Mogu reći da mu se i ostali divite
I wanted him to tell me, but he didn't	Željela sam da mi kaže, ali nije
I just needed to think	Samo sam se trebao zamisliti
I think we should both do more music together	Mislim da bi oboje trebali raditi više muzike zajedno
The final interaction is bidding for food	Konačna interakcija je nadmetanje za hranu
I worked out in this gym	Radio sam u ovoj teretani
I thought you accepted that you were mine	Mislio sam da si prihvatio da si moj
I mean, we promised to help each other	Mislim, obećali smo da ćemo pomoći jedni drugima
I wondered if there were similar differences in men	Pitala sam se postoje li slične razlike kod muškaraca
I got over it right away	Prebolio sam to odmah
I created every child	Ja sam stvorio svako dijete
I was not afraid of anything, nothing	Nisam se plašio ničega, ničega
I try to paint with my mind	Pokušavam da slikam umom
I could believe it as much as he did	Mogao sam vjerovati u to kao i on
I know he means well	Znam da misli dobro
Anger hovered over the column	Jeza se nadvila nad kolonom
I never asked you to withdraw your weapon	Nikad te nisam tražio da povučeš oružje
I am an extension of that	Ja sam produžetak toga
I felt his hand tighten	Osjetila sam kako mu se ruka napinje
I ran along the shore for about two hundred meters	Trčao sam duž obale oko dvije stotine metara
I waited for years for him to return home	Godinama sam čekala da se vrati kući
I run faster to catch up	Trčim brže da ga sustignem
I think this is nuclear	Mislim da je ovo nuklearno
I enjoy playing with forms	Uživam u igri sa formama
I needed all of her, now	Trebala mi je sva ona, sada
I smiled at my success	Nasmiješio sam se svom uspjehu
I was ashamed and disappointed in myself	Bila sam posramljena i razočarana u sebe
I stood in the shower and washed up the battle	Stajao sam pod tušem i isprao bitku
I suggest you find out who she really is	Predlažem da saznate ko je ona zaista
I'll take the smallest bedroom	Ja ću uzeti najmanju spavaću sobu
I know you won't be mean	Znam da nećeš biti zao
A new order will emerge, as it always happens	Nastaće novi poredak, kao što se uvek dešava
The grenade exploded into the ground next to him	Granata je pukla u tlo pored njega
I wish she was here too, you'd like her	Volio bih da je i ona ovdje, svidjela bi ti se
I still had to stop	Ipak sam morao da prestanem
The next went the same way	Sljedeći je prošao istim putem
I forgot to tell you	Zaboravila sam ti reći
Call list for people who want to do business	Lista poziva ljudi koji žele poslovati
That’s when I finished my process	Tada sam završio svoj proces
I wanted the move to be permanent	Željela sam da selidba bude trajna
I want to spend eternity with you	Želim da provedem večnost sa tobom
I want to give you a chance to succeed	Želim ti dati šansu da uspiješ
I couldn't survive the night without him	Nisam mogao da preživim noć bez njega
I knocked, then waited	Pokucao sam, a onda čekao
I ran to the sound	Potrčao sam prema zvuku
I could hear his heart beating	Mogao sam čuti kako mu srce kuca
I thought it was a waste of your time	Smatrao sam to gubljenjem tvog vremena
I studied his thoughts	Proučavao sam njegove misli
I want to sleep all day	Želim spavati cijeli dan
I wanted to leave her alone	Hteo sam da je ostavim na miru
Still, I'm used to it	Ipak, navikao sam na to
I will not punish you this time	Ovaj put te neću kazniti
I felt lost in that moment	Osjećao sam se izgubljeno u tom trenutku
Cars from pensioners are arranged in the park	Po parku su raspoređeni automobili sa penzionera
I told him not to, but he insisted	Rekao sam mu da ne mora, ali on je insistirao
I have never met anyone as powerful as him	Nikada nisam sreo nikog tako moćnog kao on
I urge everyone to do the same	Pozivam sve da učine isto
They just set me on fire	Upravo su me zapalili
The case was postponed until the vote	Slučaj je odgođen do glasanja
The other four towers have survived to this day	Ostale četiri kule su opstale do danas
The church is not a monastery	Crkva nije manastir
I really didn't take advantage of you	Zaista te nisam iskorištavao
I wonder if now is the time to ask	Pitam se da li je sada vrijeme da pitam
I even cried with him	Čak sam i plakala s njim
I thought he would come back	Mislio sam da će se vratiti
I think he will be very pleased	Mislim da će biti veoma zadovoljan
I checked for vital signs	Provjerio sam vitalne znakove
The quality of writing was also praised	Pohvaljen je i kvalitet pisanja
Sometimes I beat myself up for this	Ponekad sam sebe tukao zbog ovoga
I should be glad to be alive	Trebalo bi mi biti drago što sam živ
They always do a great job	Uvek rade odličan posao
I look out the window again, then at my hands	Pogledam ponovo u prozor, a onda u ruke
I think hanging out with people is cool	Mislim družiti se sa ljudima je cool
I was filled with confidence and pride	Bio sam ispunjen samopouzdanjem i ponosom
Many people end up that way	Mnogi ljudi to završavaju na taj način
I feel the saliva flow down my chin	Osjećam kako mi pljuva teče niz bradu
I believe and respect you for that	Vjerujem i poštujem te zbog toga
I did my best to remember everything about that moment	Dao sam sve od sebe da zapamtim sve o tom trenutku
I want to continue my research	Želim da nastavim svoje istraživanje
I can't complain when he loves me like that	Ne mogu se žaliti kad me tako ljubi
I secured passage on the ship	Osigurao sam prolaz na brodu
I liked every part of it	Svideo mi se svaki deo toga
I still work for him	I dalje radim za njega
Similar claims exist for many famous buildings	Slične tvrdnje postoje za mnoge poznate građevine
It was a sad feeling, but it was beautiful	Bio je to tužan osjećaj, ali je bio prelijep
I guess everyone does	Pretpostavljam da svi to rade
The couple went their own way, but they remained friends	Par je otišao svojim putem, ali su ostali prijatelji
I didn't hurt him in any way	Nisam ga naudio ni na koji način
A bad feeling for something he couldn't quite locate	Loš osjećaj nečega što nije mogao sasvim locirati
Her accommodation was very rude	Njen smještaj je bio vrlo primitivan
I can even check if my service is working	Mogu čak provjeriti da li moj servis radi
I need something sweet	Treba mi nešto slatko
Other members of his party follow the car	Ostali članovi njegove stranke prate auto
I wanted to see them	Hteo sam da ih vidim
I fully trained him through that fight	U potpunosti sam ga obučio kroz tu borbu
I didn't know right away	Nisam odmah znao
There was nothing that I could do	Nisam mogao ništa da uradim
I should have been there to hug her	Trebao sam biti tamo da je zagrlim
I think it's offensive and yet I decide to go	Mislim da je to uvredljivo i ipak odlučujem da idem
I can't explain how she did it	Ne mogu da objasnim kako je to uradila
I tried to cover my face with my hands	Pokušao sam zakloniti lice rukama
I just need time to heal the injury	Samo mi treba vremena da izliječim povredu
I wanted to say flying, not driving	Hteo sam da kažem letenje, a ne vožnja
I didn't know what was wrong with her	Nisam znao šta joj je
This incident has caused controversy	Ovaj incident je izazvao kontroverzu
I also gave him my bowl of milk	Dao sam mu i svoju posudu s mlijekom
I did not say or imply anything like that	Ja tako nešto nisam rekao niti implicirao
I could have a son going to college	Mogla bih imati sina koji će krenuti na fakultet
I found a pocket knife the next day	Našla sam džepni nož sutradan
I couldn't because there was a danger that I would be arrested	Nisam mogao jer je postojala opasnost da budem uhapšen
I'm just a civilian consultant	Ja sam samo civilni konsultant
I shouldn't keep you cold, anymore	Ne bih te trebao držati hladnim, više
Q didn’t want anyone to think he was soft	Q nije želio da niko misli da je mekan
I didn’t sit down and calculate them	Nisam sjeo i izračunao ih
I thought you might like it	Mislio sam da bi ti se moglo svidjeti
I could say the same for you	Mogao bih reći isto za vas
I mean, I'm almost moving	Mislim, skoro da se krećem
I only went through it a short distance	Prošao sam kroz to samo na maloj udaljenosti
I wanted to kill someone	Hteo sam da ubijem nekoga
I ate it with a spoon	Jeo sam ga kašikom
I can't deal with him coming back here	Ne mogu da se nosim sa tim što se vratio ovde
I hoped my sense of smell would help guide me	Nadao sam se da će mi čulo mirisa pomoći da me vodi
I can't stay here anymore	Ne mogu više ostati ovdje
I saw the side of her cheek	Ugledao sam stranu njenog obraza
I didn't want to look at him	Nisam htela da ga pogledam
I moan long and loud	Stenjem dugo i glasno
I posted some of them below	Neke od njih sam objavio ispod
I never found out the girl's name	Nikad nisam saznao ime devojke
Major crop damage was reported	Prijavljena su velika oštećenja usjeva
The foot was very large and wide	Stopalo je bilo veoma veliko i široko
I like you as a sister	Sviđaš mi se kao sestra
Now I have to think of my son	Sada moram misliti na svog sina
I, on the other hand, was wet	Ja sam, s druge strane, bio mokar
I can't stand the intensity of his gaze	Ne mogu podnijeti intenzitet njegovog pogleda
It's my fault I'm selfish	Kriv sam što sam sebičan
I closed my eyes and opened them again	Zatvorio sam oči i ponovo ih otvorio
I did not comment on that	Nisam dao nijedan komentar na to
I went in to check it out	Ušao sam da to provjerim
A jewel that crosses the night sky	Dragulj koji prelazi noćno nebo
I thought of jumping again	Pomislio sam da ponovo skočim
I wanted to know what happened there	Hteo sam da znam šta se tamo dogodilo
The red truck behind him	Crveni kamion iza njega
I tried to make it a work of art	Pokušao sam da to bude umjetničko djelo
I have never had such a positive shopping experience before	Nikada ranije nisam imala tako pozitivno iskustvo kupovine
I never wanted to buy original art	Nikada nisam želio kupiti originalnu umjetnost
I followed her instructions	Slijedio sam njena uputstva
I really appreciate everyone	Veoma cijenim svakoga
A smile curled her lips	Osmeh joj je izvio usne
A swimming pool is available	Na raspolaganju je bazen
I didn't want to leave you a text message	Nisam htela da ti ostavim tekstualnu poruku
I suggested we go fishing, relaxed	Predložio sam da odemo na pecanje, opušteno
I know things that are not included in the story	Znam stvari koje nisu uključene u priču
I know where that view of hatred comes from	Znam odakle dolazi taj pogled mržnje
I can’t believe this perfect man could want me	Ne mogu vjerovati da bi me ovaj savršeni muškarac mogao poželjeti
I quickly push away with my injured hand	Brzo se odgurnem povrijeđenom rukom
I imagined the worst	Zamišljao sam najgore
I went in to get my things	Ušao sam po svoje stvari
I checked the rifles to make sure they were loaded	Provjerio sam puške da se uvjerim da su napunjeni
I turned to him	Okrenula sam se prema njemu
The colonel himself told me	Sam pukovnik mi je rekao
I think these three are super dangerous	Mislim da su ova tri super opasna
I swore I would only date a gay man	Zaklela sam se da ću izlaziti samo sa gej muškarcem
I wouldn't know where to start finding help	Ne bih znao odakle da počnem da pronađem pomoć
I had a warm, safe, well-equipped home	Imao sam topao, siguran, dobro opremljen dom
They should be willing to do the same	Oni bi trebali biti spremni da učine isto
I could kill him for this	Mogao bih ga ubiti zbog ovoga
I tried to reach you	Pokušao sam doći do tebe
I looked at her leg, it was bloody	Pogledao sam u nogu, krvava je
I respect women who encourage other women	Poštujem žene koje ohrabruju druge žene
I read the latest articles first	Prvo sam pročitao najnovije članke
I can only spare the agony of death	Mogu samo da poštedim agoniju smrti
That was really a strong impression	To je zaista bio snažan utisak
I felt whole in his arms, complete	Osjećala sam se cijela u njegovim rukama, kompletna
I can't stop myself from addressing him	Ne mogu se zaustaviti da mu se ne obratim
I still had the full recipe	Još uvijek sam imao puni recept
I had breakfast with him the next morning	Sljedećeg jutra sam doručkovao s njim
Shopping mall or shopping mall	Šoping centar ili tržni centar
A bone tumor does not necessarily mean cancer	Tumor kostiju ne znači nužno rak
I admit, it was me	Priznajem, to sam bio ja
I have to make things right	Moram da ispravim stvari
It was very powerful	Bilo je veoma moćno
I have to get away from her	Moram da pobegnem od nje
I know you'll like it there	Znam da će ti se svidjeti tamo
I just walked out the door and headed to the gym	Upravo sam izašao na vrata i uputio se u teretanu
I guarantee you will be upset	Garantujem da ćete biti uznemireni
I broke up with her, and she was furious	Raskinuo sam s njom, a ona je bila bijesna
I could wash the dust pretty easily	Mogao sam prilično lako oprati prašinu
I just got a message from them	Upravo sam dobio poruku od njih
I looked at the time	Pogledao sam na vrijeme
I definitely felt the same at the time	Definitivno sam se osjećao isto u to vrijeme
I deeply appreciate the information	Duboko cijenim informaciju
A few seconds later, the front door opens	Nekoliko sekundi kasnije, ulazna vrata se otvaraju
I couldn’t wake up to that loss	Nisam mogao da se probudim u tom gubitku
I could leave him at the stage door for him	Mogao bih ga ostaviti na vratima pozornice za njega
From that pose, from that unity came a powerful force	Iz te poze, iz tog jedinstva dolazila je moćna sila
I really hated when they did that	Zaista sam mrzeo kada su to uradili
I should remember to ask him one day	Morao bih se sjetiti da ga pitam jednog dana
A strong leader creates a strong village	Snažan vođa stvara jako selo
Nice plant stand	Lijep stalak za biljke
All I know is that it's true	Znam samo da je to istina
I didn't remember most of the night	Veći dio noći se nisam sjećao
Women can play just as well as men	Žene mogu igrati jednako dobro kao i muškarci
The gods will meet and keep something	Bogovi će se sastati i zadržati nešto
I guess you’ve seen a lot of them	Pretpostavljam da ste vidjeli mnoge od njih
I know how that sounds	Znam kako to zvuči
I remembered the snakes well, more than one	Dobro sam zapamtio zmije, više od jedne
A man locked up in solitary confinement	Čovjek zatvoren u samici
I go for quality and not quantity	Ja idem na kvalitet a ne na kvantitet
He was then deployed to a motor park	Zatim je raspoređen u motorni park
I couldn't imagine that anything bad would happen tonight	Nisam mogao da zamislim da će se večeras nešto loše desiti
I was hoping for this	Nadao sam se ovome
I want his hands on me	Želim njegove ruke na meni
I would see them together everywhere	Svuda bih ih viđao zajedno
His activities after leaving politics are not known	Njegove aktivnosti nakon odlaska iz politike nisu poznate
I found great comfort in them	Našao sam veliku utjehu u njima
I stepped back and admired his work	Odmaknuo sam se i divio se svom radu
I push him away once or twice	Odgurnem ga jednom ili dvaput
The service started two more days later	Usluga je počela još dva dana kasnije
I can sell these things	Mogu prodati ove stvari
I was in a state of astonishment	Bio sam u stanju zaprepaštenja
I enjoyed the nice ride	Uživao sam u lijepoj vožnji
I think you were kind of an escape for her	Mislim da si bio neka vrsta bekstva za nju
I recommend you read his work here	Preporučujem da pročitate njegov rad ovdje
I wanted to start right away	Hteo sam da počnem odmah
I tend to lose track of the numbers of my plans	Sklon sam da izgubim pojam o brojevima mojih planova
I mean mostly they tend to help you	Mislim uglavnom oni imaju tendenciju da ti pomognu
I barely managed to get away in time	Jedva sam uspeo da se sklonim na vreme
Work under the clouds	Posao ispod oblaka
I never had a chance to think about love	Nikad nisam imao priliku da razmišljam o ljubavi
I say we have to destroy it	Kažem da ga moramo uništiti
A wonderful, important new novel	Predivan, važan novi roman
I think many times that our mothers are the best	Više puta razmišljam da su naše majke najbolje
I wish he was here too	Voleo bih da je i on ovde
I hope your girls found him	Nadam se da su ga tvoje devojke pronašle
I didn't want to test the baby	Nisam htela da testiram bebu
I see how you are with her	Vidim kakav si sa njom
I think we could fix that very, very easily	Mislim da bi to mogli popraviti jako, jako lako
I just love seeing you blush	Samo volim da te vidim kako se crveniš
The nurse is sitting on a simple bed	Dojilja sjedi na jednostavnom krevetu
I see the goal	Vidim cilj
I smile at my sister who doesn't look like me at all	Smiješim se svojoj sestri koja nimalo ne liči na mene
I loved my body, my unique look, my expressive features	Volio sam svoje tijelo, svoj jedinstveni izgled, svoje izrazite crte
I could tell he was worried too	Mogao sam reći da je i on bio zabrinut
I want to be with you, with all of you	Želim da budem sa tobom, sa svima vama
I recognized those eyes	Prepoznao sam te oči
They are superficial	Oni su površni
I found this over the top	Našao sam ovo preko vrha
I had to see my daughter	Morao sam da vidim svoju ćerku
He had been married twice before	Bio je oženjen dva puta ranije
I knew you'd be fine, honey	Znao sam da ćeš biti dobro, dušo
I just wanted my bed to sleep on	Htjela sam svoj krevet samo za spavanje
The brothers had to share their efforts	Braća su morala da podijele napore
Mild, about five degrees square	Blagi, oko pet stepeni od kvadrata
I didn't really listen to him	Nisam ga stvarno slušao
I toured the rest of the house	Obišao sam ostatak kuće
I felt at home there and I was very comfortable	Tamo sam se osjećao kao kod kuće i bilo mi je vrlo ugodno
I literally translated the first line	Doslovno sam preveo prvi red
Still, thank you for the offer	Ipak, zahvaljujem na ponudi
They did everything wrong they could	Uradili su sve pogrešno što su mogli
I have to go to the bathroom	Moram u toalet
I can't let you take me too seriously	Ne mogu dozvoliti da me shvate previše ozbiljno
I just need to grin and hold on	Samo treba da se nacerim i izdržim
I think it was salty air	Mislim da je to bio slani vazduh
I never regret not having dinner	Nikada ne požalim što nisam večerao
I didn't want to think about my own death	Nisam želeo da razmišljam o sopstvenoj smrti
I kept the door open for her	Držao sam joj vrata otvorena
I met a girl at a record store	Upoznao sam djevojku u prodavnici ploča
The migration cycle is repeated every year	Migracioni ciklus se ponavlja svake godine
I closed my eyes, seeing part of the creek	Zatvorio sam oči, videći dio potoka
I missed my family terribly	Užasno mi je nedostajala moja porodica
I agree to some extent	Slažem se u određenoj mjeri
The new research included the psychological aspect of his theory	Novo istraživanje uključivalo je psihološki aspekt njegove teorije
I have space on another site	Imam prostor na drugom sajtu
I would like to apologize as well	Želio bih da se isto izvinim
I guess that might be normal	Pretpostavljam da bi to moglo biti normalno
I suddenly feel worried	Odjednom se osećam zabrinuto
I felt used and betrayed	Osjećao sam se iskorišteno i izdano
I think that's it	Mislim da je to sve
I wasn't in the mood for it	Nisam bio raspoložen za to
I completely and utterly surrendered to you	Potpuno i potpuno sam se predao tebi
I could smell the blood and hear the man	Mogao sam namirisati krv i čuti čovjeka
He also served as a royal judge	Takođe je služio kao kraljevski sudija
I need to be a little more aggressive	Moram da budem malo agresivniji
I can't take a pill to stop it	Ne mogu uzeti tabletu da to prestane
I called immediately	Odmah sam se javio
I should have saved the world	Trebao sam spasiti svijet
I was on it in a second	Bio sam na tome u sekundi
I looked at the floor	Pogledao sam u pod
I won't be waiting for you to decide forever	Neću zauvek čekati da odlučiš
I figured this couldn't be helped, of course	Pretpostavljao sam da se ovome ne može pomoći, naravno
I need both the legal and the lost	Trebaju mi ​​i legalni i izgubljeni
I know how much you like to walk in the dark	Znam koliko voliš da hodaš po mraku
I push my body to go faster	Guram svoje tijelo da ide brže
We started writing this second song	Počeli smo pisati ovu drugu pjesmu
I immediately stop and run to the balcony	Odmah stanem i odjurim na balkon
I just want to be sure	Samo želim da budem siguran
I hate that our time together ends so quickly	Mrzim što naše zajedničko vrijeme završava tako brzo
I couldn't believe what had happened	Nisam mogao vjerovati šta se dogodilo
A hint of anger in me	Tračak ljutnje u meni
A correctional officer is waiting for me at the entrance	Na ulazu me čeka popravni službenik
A rupture in the very fabric of space and time	Raskid u samom tkivu prostora i vremena
I wonder what's going through his head right now	Pitam se šta mu trenutno prolazi kroz glavu
I want to listen to the conversation	Želim da slušam razgovor
The tail is short and square	Rep je kratak i četvrtast
I loved it then	Tada sam to jako voljela
I need you to touch me more	Treba mi više da me dodirneš
I want to feel it again	Želim ponovo da osetim
So far I have a pretty good academic career	Do sada imam prilično dobru akademsku karijeru
I hugged him	Zagrlio sam ga
I should calm down for a few days	Trebalo bi da se smirim nekoliko dana
I told him to stand up and move on	Rekao sam mu da se uspravi i nastavi dalje
I was there in the library that day	Bio sam tamo u biblioteci tog dana
I understand why they are here	Razumijem zašto su ovdje
I ended up at home, much easier and much happier	Završio sam kod kuće, mnogo lakše i mnogo sretniji
I need to know you won't do it again	Moram da znam da to više nećeš uraditi
I shouldn't have cried	Nisam trebao plakati
All prisoners recovered from the proceedings	Svi zatvorenici su se oporavili od postupka
I love things like that	Volim takve stvari
I really enjoyed working there	Zaista mi se svidjelo raditi tamo
I won't let you pull the trigger	Neću ti dozvoliti da povučeš okidač
I promised to be in touch with her soon	Obećao sam da ću uskoro biti u kontaktu s njom
A figure appeared on his elbow	Na laktu mu se pojavi lik
I met him and he was polite	Upoznao sam ga i bio je pristojan
I can't switch	Ne mogu se prebaciti
I owe them so much	Toliko im dugujem
I didn't know that some boys were worse than others	Nisam znao da su neki dečaci gori od drugih
I asked the officer if there was another option	Pitao sam policajca da li postoji druga opcija
I knew he would never get there	Znao sam da nikada neće stići tamo
I'm so looking forward to it all	Tako se radujem svemu tome
I wondered if it was a scout	Pitao sam se da li je to izviđač
I lost sight of her	Izgubio sam je iz vida
I made you a prophet	Postavio sam te za proroka
I agree it will take time	Slazem se da ce potrajati
I was at a party tonight	Bila sam na zabavi večeras
I can’t imagine being in a group of copies	Ne mogu zamisliti da sam u grupi kopija
We both had a loose relationship with reality	Oboje smo imali labav odnos sa stvarnošću
A slight smile crossed his face	Lagani osmijeh mu preleti licem
I followed this dark, handsome, mysterious stranger	Pratio sam ovog mračnog, zgodnog, misterioznog stranca
The crack extends across its entire width	Pukotina se proteže cijelom širinom
I do not protest against my destiny or my duty	Ne bunim se protiv svoje sudbine ili svoje dužnosti
I listened to her every problem	Slušao sam svaki njen problem
They asked me to have dinner with them in the evening	Zamolili su me da večeram s njima uveče
I wet it and blew it	Pokvasio sam ga i oduvao
I could be hit by a bus tomorrow	Sutra bi me mogao udariti autobus
A pile of blankets and a rocking chair for two	Gomila ćebadi i stolica na ljuljanje za dvoje
I snuck out to sit next to him	Odšuljala sam se da sjednem pored njega
I still had no idea what to say to him	Još uvijek nisam imao pojma šta da mu kažem
I hated that all this was put on me	Mrzeo sam da se sve ovo stavi na mene
I was very miserable	Bio sam veoma jadan
I have not seen how it will ever reproduce	Nisam vidio kako će se ikada razmnožavati
I love reading more than anything	Volim čitati više od svega
Austin won the match and the title	Ostin je osvojio meč i titulu
I was clumsy and our timing was wrong	Bio sam nespretan i naš tajming je bio pogrešan
I'm so disgusted by his touch	Tako mi se gadi njegov dodir
I work with this woman that everyone seems to hate	Radim sa ovom ženom koju izgleda svi mrze
I can't access any office	Ne mogu pristupiti nijednoj kancelariji
I stopped in the hallway	Zaustavio sam se u hodniku
I hope we get some answers one day	Nadam se da ćemo jednog dana dobiti neke odgovore
Country houses have individual wells	Seoske kuće imaju individualne bunare
I admit, it’s beyond my comprehension	Priznajem, to je izvan mog okvira razumijevanja
I couldn't let that child grow up without a mother	Nisam mogao da dozvolim da to dete raste bez majke
I will publish several books on art	Izdat ću nekoliko knjiga o umjetnosti
I have seen this failure in the past	Vidio sam ovaj neuspjeh u prošlosti
I can recommend one for surgery	Mogu preporučiti jednu za operaciju
The dollar bill is two inches wide	Dolarska novčanica je široka dva inča
A little man with a lot of power	Mali čovek sa puno moći
I have many names	Imam mnogo imena
A pattern was formed	Formirao se obrazac
I couldn’t understand why my husband didn’t leave me	Nisam mogla razumjeti zašto me muž nije napustio
I built this house and cleaned this land	Sagradio sam ovu kuću i očistio ovo zemljište
I opened my eyes and came back in an instant	Otvorio sam oči i vratio se u trenutku
I wish he was here to see it	Voleo bih da je ovde da to vidi
I found a report on something that made me wonder	Našao sam izvještaj o nečemu što me natjeralo da se zapitam
I think that was wrong for him	Mislim da je to bilo pogrešno za njega
I went out and closed it without a sound	Izašao sam i zatvorio ga bez zvuka
I was on one recently	Bio sam na jednom nedavno
I do it without thinking	Radim to bez razmišljanja
I was a border guard	Ja sam bio čuvar granice
I shook my head, telling myself not to worry	Odmahnula sam glavom, govoreći sebi da ne brinem
I was all inside, but it was dark	Bio sam skroz unutra, ali je bio mrak
I want the three of us to spend time together	Želim da nas troje provodimo vrijeme zajedno
A man came, with two children	Došao je čovjek, sa dvoje djece
My younger sister is coming to visit me this morning	Jutros mi dolazi moja mlađa sestra u posjetu
I had full skin, as usual	Imao sam punu kožu, kao i obično
I wasn’t too impressed with the wet weather	Nisam bio previše impresioniran vlažnim vremenom
I'm always glad to see them	Uvek mi je drago da ih vidim
I visited him every week, but things only got worse	Posjećivao sam ga svake sedmice, ali stvari su se samo pogoršavale
I can't deny what you say	Ne mogu poreći ono što kažeš
I'm also working on a version of that	Radim i neku verziju toga
I see a doctor looking over her heart	Vidim doktora koji joj gleda preko srca
The most interesting case	Najzanimljiviji slučaj
We intended to do it anyway	Svejedno smo to namjeravali učiniti
I simply provided the raw material	Ja sam jednostavno obezbijedio sirovinu
I would definitely buy this product	Definitivno bih kupio ovaj proizvod
Then I would know it was wrong	Tada bih znao da to nije u redu
I should save my money instead of spending it	Trebao bih uštedjeti svoj novac umjesto da ga trošim
I waited for the night, and then I set out on their way	Čekao sam noć, a onda sam krenuo njihovim putem
I reached out and dismissed her	Ispružio sam ruku i odbacio je
I asked the doctor and he said it was okay	Pitala sam doktora i on je rekao da je u redu
I had to sit down and try to calm down	Morao sam da sednem i pokušam da se smirim
Now I have a completely different life	Sada imam potpuno drugačiji život
I also noticed that fate seems to favor the rich	Takođe sam primetio da sudbina izgleda favorizuje bogate
I looked at her annoyed	Pogledao sam je iznervirano
I didn’t have my dreams, but our dreams	Nisam imao svoje snove, nego naše snove
I wanted to talk to you earlier	Hteo sam da pričam sa tobom ranije
A proper disaster plan is worth paying for	Ispravan plan u slučaju katastrofe je vrijedan plaćanja
I tried to keep a sense of humor	Trudio sam se da zadržim smisao za humor
The sight made my throat ache	Od tog prizora u grlu mi se javi oštar bol
She was a fly old girl	Bila je muva stara djevojka
I waited to see him come out, but he never did	Čekao sam da ga vidim da ispliva, ali nikad nije
He will always be with us	On će uvek biti sa nama
I hope you know how to fix your dead meat	Nadam se da znaš kako da popraviš svoje mrtvo meso
Then he sets off and goes hunting	Zatim kreće i odlazi u lov
I have no idea where they are	Nemam pojma gdje su
I was very impressed with the guy	Bio sam veoma impresioniran tipom
I have no sympathy for them	Nemam simpatija prema njima
I spent another month reviewing it all	Proveo sam još mjesec dana pregledavajući sve to
I have a man with horses there	Imam tamo čoveka sa konjima
I was so touched and touched by this man	Bio sam tako dirnut i dirnut ovim čovjekom
I didn't like to be angry	Nisam voleo da se ljutim
I'm having dinner in the oven	Večeram u pećnici
I didn’t care if he was double from me	Nije me bilo briga da li je on dupli od mene
I would like to see you	Voleo bih da te vidim
I had to change the subject	Morao sam da promenim temu
I fit in well here	Dobro sam se uklopio ovde
I can’t remember him ever working on the roof	Ne mogu se sjetiti da je ikada radio na krovu
I knew exactly what he was going to do	Tačno sam znao šta će uraditi
I can tell you from experience that this is true	Iz iskustva vam mogu reći da je to istina
I hate people who drive stupidly	Mrzim ljude koji glupo voze
I just don't care what you think	Samo me briga šta ti misliš
I tried to hide it and behave normally	Pokušao sam to sakriti i ponašati se normalno
I went back to what was written in the letter	Vratio sam se na ono što je pisalo u pismu
A university has been proposed	Predložen je univerzitet
Man needs other things	Čovjeku trebaju druge stvari
I have very diverse interests	Imam veoma raznolika interesovanja
I was happy that he was happy	Bio sam sretan što je on bio srećan
I'm pretty sure it hit her	Prilično sam siguran da ju je pogodilo
I thought about it for three seconds and said no	Razmišljao sam o tome tri sekunde i rekao ne
I was tempted to throw myself into it	Bio sam u iskušenju da se bacim na to
I told them they were powerful magic	Rekao sam im da su moćna magija
I get helpful suggestions for tooth protection	Dobivam korisne prijedloge za zaštitu zuba
I asked you to move in with me	Zamolio sam te da se useliš kod mene
I asked him to take me through one typical day	Zamolio sam ga da me provede kroz jedan tipičan dan
I know who this rage was aimed at	Znam na koga je ovaj bijes bio usmjeren
Slightly bitter because of the peel of young potatoes	Pomalo gorak zbog kore mladog krompira
I didn't tell him anything	Nisam mu ništa rekao
I wanted to be at their club	Hteo sam da budem u njihovom klubu
I kept thinking about her question for a while	Nastavio sam da razmišljam o njenom pitanju neko vreme
I don't need any more until further notice	Ne treba mi više do daljnjeg
An agreement between friends so that we can both benefit	Dogovor između prijatelja kako bismo oboje imali koristi
Still, I love big bags, and this suits me	Ipak, volim velike torbe, a ovo mi odgovara
I haven't forgotten about you	Nisam zaboravio na tebe
I got in earlier and left a little earlier	Ušao sam ranije i otišao malo ranije
Williams wrote that c	Williams je napisao da c
He retired at the end of the season	Povukao se na kraju sezone
I stayed in the house all the time	Stalno sam ostao u kući
Maybe I could help your student	Možda bih mogao pomoći vašem učeniku
I’m starting to feel the weight coming back to my shoulders	Počinjem da osjećam kako mi se težina vraća na ramena
I guess they are not very well engaged	Pretpostavljam da nisu baš dobro angažovani
I can't remember a time when she wasn't	Ne mogu da se setim vremena kada nije bila
So to say remember	Tako da kažem zapamti
I had an amazing adventure last night	Sinoć sam imao neverovatnu avanturu
I should have walked down	Trebao sam odšetati dole
I want to go home now	Želim ići kući sada
I was scared, but I faced my fears	Bio sam uplašen, ali sam se suočio sa svojim strahovima
I went to the front	Otišla sam do prednjeg dijela
I haven't watched this movie in a long time	Odavno nisam gledao ovaj film
I couldn't tell what he was filled with	Nisam mogao reći čime je ispunjen
I also have to keep track of my work	Takođe moram da pratim svoj posao
There has also been cultural development	Došlo je i do kulturnog razvoja
I tried to help them eat without killing	Pokušao sam im pomoći da jedu bez ubijanja
I felt the passion behind her kiss this morning	Osjetio sam strast iza njenog poljupca jutros
I have to put up with things like this	Moram da trpim ovakve stvari
I need eyes and ears	Trebaju mi ​​oči i uši
I disappointed him, and it hurt worse than anything	Razočarao sam ga, a to je boljelo gore od svega
I didn't really trust her	Nisam joj baš verovao
I go out and go out into the living room	Izlazim i izlazim u dnevnu sobu
His behavior was deadly serious	Njegovo ponašanje je bilo smrtno ozbiljno
I step back and take off my shirt	Odmaknem se i skinem majicu
I had a stupid smile on my face	Imao sam glupi osmijeh na licu
I saw a big black dome in the black sky	Video sam veliku crnu kupolu na crnom nebu
A few hundred meters ahead	Par stotina metara ispred
I can't carry you and these things	Ne mogu nositi i tebe i ove stvari
I just want it to disappear from our lives	Samo želim da nestane iz naših života
I had to get you a psychologist	Morao sam da ti nabavim psihologa
I miss asking myself about people and missing them	Nedostaje mi da se pitam o ljudima i da im nedostajem
I became a writer and a cook	Postao sam pisac i kuvar
I saw no reason we should either	Nisam vidio razlog da bismo ni mi trebali
I cannot guarantee a full recovery	Ne mogu garantirati potpuni oporavak
I have four simple tables and one function	Imam četiri jednostavne tablice i jednu funkciju
I listened with a grotesque smile	Slušao sam sa grotesknim osmehom
I tried to keep my tone strict and confident	Trudio sam se da moj ton bude strog i samouvjeren
Funny little place that few see	Smiješno malo mjesto, koje rijetko ko vidi
A private message appeared	Pojavila se privatna poruka
It never was and never will be	Nikada nije bilo i nikada neće biti
I didn't bother to turn around	Nisam se trudio da se okrenem
I didn’t say it was necessarily a good deal	Nisam rekao da je to nužno dobar posao
It then became an accommodation ship	Nakon toga je postala smještajni brod
I deserve pain and loneliness	Zaslužujem bol i usamljenost
I doubled in pain	Udvostručio sam se od bola
I am extremely grateful for your involvement in this matter	Izuzetno sam zahvalan na vašem upuštanju u ovo pitanje
I haven't forgiven him yet	Još mu nisam oprostila
I still have to wash my hands	Svejedno moram da operem ruke
The video has attracted worldwide attention	Video je privukao pažnju širom svijeta
I told them it was a new beginning	Rekao sam im da je to novi početak
I like the large selection of books they have	Sviđa mi se veliki izbor knjiga koje imaju
I was literally out of my mind	Bila sam bukvalno van sebe
I don't see how that could be	Ne vidim kako bi to moglo biti
I brought ice bags for food	Donio sam vrećice leda za hranu
I also learned from the best	Učila sam i od najboljih
I hesitate to speak	Oklevam da se obratim
The taste and smell are mild	Okus i miris su blagi
I looked at the menu	Pogledao sam jelovnik
I met his gaze with one of my own	Susreo sam njegov pogled jednim svojim
I found her in the kitchen	Našao sam je u kuhinji
I couldn't remember his name	Nisam se mogao sjetiti njegovog imena
I couldn't understand it at the time	U to vrijeme to nisam mogao razumjeti
I was at the top of the building	Bio sam na vrhu zgrade
I beat her well that night	Dobro sam je tukao te noći
I have never committed a crime in my life	Nikada u životu nisam počinio zločin
Another related field is the philosophy of language	Druga srodna oblast je filozofija jezika
I know you had a hard time	Znam da ste imali poteškoća
I hurried up the stairs	Pojurio sam prema stepenicama
I'll get some cash	Izvući ću nešto gotovine
I admired her tolerance and patience	Divio sam se njenoj toleranciji i strpljenju
I procrastinate as long as possible	Odgađam što je duže moguće
I thought he wanted to kill me	Mislio sam da je htio da me ubije
We'll start bombing in five minutes	Počinjemo sa bombardovanjem za pet minuta
They say one thing and do something else	One govore jedno, a rade nešto drugo
I walked over and bent down	Prišao sam i sagnuo se
I sweat through my clothes	Znojim se kroz odeću
Habit is second nature	Navika je druga priroda
I looked at the light around my neck	Pogledao sam u svjetlo oko vrata
I haven't eaten much in a few days	Nisam mnogo jeo nekoliko dana
I didn’t know he was going to be aggressive	Nisam znala da će biti agresivan
I am what you would call an independent cat	Ja sam ono što biste nazvali nezavisnom mačkom
I love sharing the task with my husband	Volim dijeliti zadatak sa svojim mužem
I never meant to list or take advantage of you	Nikada te nisam mislio navesti ili iskoristiti
I locked it in the closet many years ago	Zaključao sam to u ormar prije mnogo godina
I started the car and drove away	Upalio sam auto i odvezao se
I'll explain in your home	Objasniću u tvom domu
I wanted to take it	Hteo sam da ga uzmem
I'll get to them soon	Doći ću do njih uskoro
I can't take the apartment anymore	Ne mogu više uzeti stan
I was glad she was with me	Bilo mi je drago što je ona sa mnom
I can only write extensive works on certain topics	Mogu napisati samo opsežna djela o određenim temama
I hope it will bring you a lot of happiness and joy	Nadam se da će vam doneti mnogo sreće i radosti
I did have some people to help me though	Ipak sam imao neke ljude da mi pomognu
I often walk in the back door and listen	Često uđem na zadnja vrata i slušam
I begged her to leave, but they wouldn't listen	Molio sam je da ode, ali nisu hteli da slušaju
I can't take it anymore	Ne mogu više da izdržim
Blink of an eye, heartbeat	Treptaj oka, otkucaj srca
I tried to adopt her	Pokušao sam da je usvojim
I reached for my bag and pulled it out	Stigao sam do torbe i izvukao je van
I should have known you would have other visitors	Trebao sam znati da ćeš imati druge posjetioce
I can't stop thinking about you	Ne mogu prestati misliti na tebe
I couldn't figure out exactly what it was	Nisam mogao tačno da shvatim šta je to
I think we lost them	Mislim da smo ih izgubili
I really appreciate your professional opinion	Zaista cijenim vaše profesionalno mišljenje
I won't let him do that	Neću mu dozvoliti da to uradi
I hope and pray that you will forgive me	Nadam se i molim se da ćeš mi oprostiti
I turned and bent left and down	Okrenuo sam se i savio ulijevo i dolje
I never want to get out of your life again	Nikad više ne želim da izađem iz tvog života
I raise my hands, blood covers them	Podižem ruke, krv ih prekriva
They didn’t want to have anything to do with it	Oni nisu htjeli imati ništa s tim
I wish this had never happened	Voleo bih da se ovo nikada nije dogodilo
I bought one and quickly drank the juice inside	Kupio sam jedan i brzo popio sok unutra
I haven't seen it until today	Nisam to vidio do danas
I wanted something from him	Htjela sam nešto od njega
I was lying next to her on a blanket and smoking	Ležao sam pored nje na ćebetu i pušio
A city for tents sprang up around the resort	Oko odmarališta je niknuo grad za šatore
I have to travel and go to parties every week	Moram da putujem i idem na žurke svake nedelje
Several points of view have been proposed	Predloženo je više gledišta
I have to admit you impress me	Moram priznati da me impresionirate
I came back to tell you	Vratio sam se da ti kažem
I needed more than him	Trebalo mi je više od njega
I want to be the same	Želim da budem isti
A person enters this huge transparent plastic ball	Osoba ulazi u ovu ogromnu prozirnu plastičnu loptu
I have to get out of there	Moram da odem odatle
It didn't take long	Nije dugo trebalo
The article became the center of constant controversy	Članak je postao središte neprekidne kontroverze
I was sorry to hear that	Bilo mi je žao to čuti
This changes in different ways after an accident	To se nakon nesreće mijenja na različite načine
I deal with this every day	Bavim se ovim svaki dan
I felt so weak and tired	Osjećao sam se tako slabo i umorno
He inserted one touch and caught another	Ubacio je jedno dodavanje u dodir i uhvatio drugo
I left my family in search of adventure	Napustio sam porodicu u potrazi za avanturom
I really didn't care	Zaista me nije bilo briga
I think everyone should have something like this	Mislim da svako treba da ima ovako nešto
The standard household inspection will probably not include that	Standardna inspekcija domaćinstva to vjerovatno neće sadržavati
I know how much you want this too	Znam koliko i ti ovo želiš
Thomas led the attack himself	Tomas je sam predvodio napad
A broader kind of vision	Šira vrsta vizije
I barely recognized him	Jedva sam ga prepoznao
A wonderful day to leave the small town behind	Divan dan za ostaviti mali grad iza sebe
I feel the same way about you and the boys	Osećam isto prema tebi i momcima
I think it's too early to give up completely	Mislim da je prerano za potpuno odustajanje
I want you to lose him completely	Želim da ga potpuno izgubiš
I wouldn't miss it	Ne bih nedostajao
I really didn't expect such a line of questions	Zaista nisam očekivao takvu liniju pitanja
I quickly ran up to her and touched her face	Brzo sam pritrčao njoj i dodirnuo joj lice
I can't shake her words from before	Ne mogu se otresti njenih riječi od ranije
I can't bear to be separated from her	Ne mogu da podnesem da budem odvojen od nje
I have never seen or heard of death before	Nikada prije nisam vidio niti čuo smrt
The captain was the pilot for this segment	Kapetan je bio pilot za ovaj segment
Now I mean a lot more to them	Sada im značim mnogo više
I could see why she recommended this place	Mogao sam vidjeti zašto je preporučila ovo mjesto
I try to remember this in my daily life	Pokušavam da zapamtim ovo u svom svakodnevnom životu
I was too embarrassed to look at him	Bilo mi je previše neugodno da ga pogledam
I turned it on and waited for it to finish	Upalio sam i čekao da završi
I was a threat to your kingdom	Bio sam pretnja vašem carstvu
I looked down and cleared my throat	Spustio sam pogled i pročistio grlo
I visited my aunt and uncle several times	Posjetila sam tetku i ujaka nekoliko puta
I was relieved and worried	Laknulo mi je i zabrinulo se
I stopped answering the phone	Prestao sam da se javljam na telefon
I am, in fact, his private secretary	Ja sam, u stvari, njegova privatna sekretarica
I should have known something was going to happen	Trebao sam znati da će se nešto dogoditi
I took him to the hotel	Odveo sam ga do hotela
I was hoping he would come at all	Nadao sam se da će uopšte doći
I saw the sink and the toilet	Vidio sam lavabo i toalet
I like that you touch me	Sviđa mi se što me diraš
I can't imagine what would happen if everyone knew	Ne mogu da zamislim šta bi se desilo da svi znaju
So it was a long process	Tako da je to bio dug proces
The damage in that condition was minimal	Šteta u tom stanju bila je minimalna
I want it done right	Želim da se uradi kako treba
I saw the point where your future ends	Video sam tačku u kojoj se tvoja budućnost završava
I didn't want it to get out of hand	Nisam želio da to izmakne kontroli
I want my breasts to work like hers	Želim da mi grudi rade kao njene
I was shaken, but fine	Bio sam potresen, ali dobro
A few extra pounds on someone was not a big deal	Nekoliko kilograma viška na nekoga nije bila velika stvar
I ask her to come with me	Pitam je da pođe sa mnom
I spoke from the heart	Govorio sam iz srca
I close my eyes and wait impatiently	Zatvaram oči i nestrpljivo čekam
I was a bad daughter	Bila sam loša ćerka
I was nine years old	Imao sam devet godina
I thought today would be a good day	Mislio sam, danas će biti dobar dan
I made the right decision not to take her there	Donio sam ispravnu odluku da je ne vodim tamo
Cute sympathy card for pets	Slatka kartica simpatije za kućne ljubimce
I enter the driveway	Ulazim na prilaz
I can't stress that point enough	Ne mogu dovoljno naglasiti tu tačku
Great damage to infrastructure has been reported across the country	Prijavljena je velika šteta na infrastrukturi širom zemlje
The physical examination was normal	Fizički pregled je bio normalan
I know that sounds weird to people	Znam da to ljudima zvuči čudno
I felt anger and sadness	Osjetio sam ljutnju i tugu
I told her about the adventure we had to do together	Ispričao sam joj o avanturi koju smo zajedno morali napraviti
I want to have that love with you forever	Želim da imam tu ljubav zauvek sa tobom
I guess he would just lean	Nagađam da bi se samo oslanjao
I took another one when they started to break up	Uzeo sam još jedan kad su počeli da se razilaze
I expect my voice to be heard and respected	Očekujem da se moj glas čuje i poštuje
I asked if the visit went well	Pitao sam da li je poseta dobro prošla
I brought my face closer to his	Približila sam svoje lice njegovom
I couldn't speak either	Ni ja nisam mogao govoriti
Still, I had to hear her voice	Ipak, morao sam čuti njen glas
I can use that against them too	Mogu to iskoristiti i protiv njih
They are always in our prayers	Oni su uvijek u našim molitvama
I have to leave this place for my own good	Moram napustiti ovo mjesto za svoje dobro
I didn't want to stop being with him	Nisam htela da prestanem da budem sa njim
I want to look at your other hand	Želim da ti pogledam drugu ruku
I don't see the numbers on my phone	Ne vidim brojeve na svom telefonu
I saw that in the days after our two wins	To sam vidio u danima nakon naše dvije pobjede
I can't believe he told you	Ne mogu vjerovati da ti je rekao
I can't relate to that	Ne mogu da se odnosim na to
I feel so tiny and insignificant under his huge dome	Osjećam se tako sićušno i beznačajno pod njegovom ogromnom kupolom
I didn't blame her for that	Nisam je krivio za to
The second opening is for laying eggs	Drugi otvor je za polaganje jaja
They should have laughed at you	Trebalo je da ti se smeju
I don't deserve you	Ne zaslužujem te
I never felt the need to be around a lot of people	Nikad nisam osjećao potrebu da budem u blizini mnogo ljudi
I felt tears running down my face	Osjetila sam kako mi suze teku niz lice
I came looking for my father	Došao sam da tražim oca
I moved my lips away from his	Odmaknula sam usne od njegovih
I have a big house in the mountains	Imam veliku kuću u planini
I was afraid of this	Plašio sam se ovoga
I hope that public support will change	Nadam se da će se podrška javnosti promijeniti
I can ask her almost any question	Mogu joj postaviti skoro svako pitanje
I shrug and open the book	Slegnem ramenima i otvorim knjigu
I couldn't let that happen	Nisam mogao dozvoliti da se to desi
I remained calm as the whistle disappeared	Ostao sam miran dok je zvižduk nestajao
I will never do that again	Nikad to više neću uraditi
I was not yet ready to give up my process	Nisam još bio spreman da odustanem od svog procesa
I accepted the job my wife wanted for me	Prihvatio sam posao koji je moja žena željela za mene
Maybe I'll stop by and see you soon	Mozda svratim i vidimo se uskoro
I was happy with my books and games	Bio sam zadovoljan svojim knjigama i igrama
I can't afford to fail	Ne mogu sebi priuštiti neuspjeh
I wondered what this sword was called	Pitao sam se kako se zove ovaj mač
I have a crazy man in the kitchen	Imam ludog čovjeka u kuhinji
I would be home in less than an hour	Bio bih kući za manje od sat vremena
A hero for millions, including me	Heroj za milione, uključujući i mene
I have to personally thank them for that	Moram im se lično zahvaliti na tome
I think it will go far	Mislim da će otići daleko
I grabbed him around the waist	Uhvatio sam ga oko struka
I did something different	Uradio sam nešto drugačije
A small branch collapsed in the woods	U šumi se jako srušila mala grana
I haven’t laughed so much in years	Nisam se toliko smijao godinama
I like to run and walk	Volim trčati i hodati
I would like them to do something about it	Voleo bih da urade nešto po tom pitanju
I have to go to the airport	Moram da idem na aerodrom
I felt a real sting on it	Osjetio sam pravi ubod na to
I see you're doing a comedy	Vidim da radiš komediju
I wouldn't think so, thank you	Ne bih to pomislio, hvala
I was immediately lost in the world of pleasure	Odmah sam bio izgubljen u svijetu zadovoljstva
I had no idea you were in the shower	Nisam imao pojma da si pod tušem
I don't blame them at all	Ja ih uopšte ne krivim
I was not willing to go out and find other women	Nisam bio voljan da izađem i pronađem druge žene
I really can't live like this for long	Zaista ne mogu još dugo živjeti ovako
I'll be back again	Vratit ću se ponovo
I hurt, but not too much	Povrijedio sam, ali ne previše
Groups can become aggressive when they meet	Grupe mogu postati agresivne kada se susretnu
That was a fatal remark	To je bila fatalna primedba
I fight the urge to reach out and touch him	Borim se protiv poriva da ispružim ruku i dodirnem ga
I can't turn my neck either	Ni ja ne mogu da okrenem vrat
I couldn't do without you	Ne bih mogao bez tebe
I followed him to the parking lot	Pratio sam ga do parkinga
I stop and look around	Zaustavim se i pogledam okolo
I wanted to go to her	Hteo sam da odem do nje
I thought that's why you want me to help you	Mislio sam da zato želiš da ti pomognem
I've always dreamed about this	Uvek sam sanjao o ovome
I felt the temperature drop	Osjetio sam pad temperature
I already feel much safer	Već se osjećam mnogo sigurnije
I like to try new things	Volim isprobavati nove stvari
I had a nightmare	Imao sam noćnu moru
A warm, moist hand is quite typical	Topla, vlažna ruka je sasvim tipična
I was on my second glass	Bio sam na svojoj drugoj čaši
I couldn't help but wonder what he was playing	Nisam mogao a da se ne zapitam na šta igra
I hope they will have an understanding for the situation	Nadam se da će imati razumijevanja za situaciju
I guess she tried to escape and didn’t get far	Pretpostavljam da je pokušala pobjeći i nije stigla daleko
I thought it existed	Mislio sam da postoji
I started a love affair with charities	Započeo sam ljubavnu vezu sa dobrotvornim radnjama
I did it around the mall	Napravio sam to oko tržnog centra
I think she wore them while she slept	Mislim da ih je nosila dok je spavala
I worked while he watched	Ja sam radio dok je on gledao
I thought you were my brother, my best friend	Mislio sam da si mi brat, moj najbolji prijatelj
I should say that it is absolutely amazing	Trebao bih reći da je apsolutno nevjerovatno
I bought one for myself and my friend	Kupio sam jednu za sebe i svog prijatelja
I can't imagine that you will find much, but answer for yourself	Ne mogu da zamislim da ćete naći mnogo, ali odgovarajte sebi
I closed my eyes and shook my head	Zatvorio sam oči i zabacio glavu
I thought about the direction and the terrain for a long time	Dugo sam razmišljao o pravcu i terenu
I wandered off, taking it day by day	Odlutao sam, uzimajući ga dan po dan
I didn't want a mess in court	Nisam želeo nered na sudu
I raised an eyebrow at the question	Podigao sam obrvu na pitanje
A big mistake can be devastating	Velika greška može biti poražavajuća
It fell off the chart next week	Pao je sa grafikona u narednoj sedmici
I threw myself at her and grabbed her legs	Bacio sam se na nju i uhvatio je za noge
I couldn’t stand the idea and I refused	Nisam mogao podnijeti tu ideju i odbio sam
I can't find any either	Ni ja ne mogu naći nijednu
I remember the love we shared for poetry	Sjećam se ljubavi koju smo dijelili prema poeziji
I would really be honored to join my ranks	Zaista bi mi bila čast da se pridružite mojim redovima
I could feel the pain in her	Mogao sam da osetim bol u njoj
I called him, but he was so far away	Zvao sam ga, ali je bio tako daleko
A third party was hired, and the detail was missed	Angažovana je treća strana, a detalj je promašen
I bring it closer with my finger	Približavam ga prstom
I promise myself that	To obećavam sebi
I can't wait to go home and sleep	Jedva čekam da odem kući i spavam
I found him under the bridge down by the canal	Našao sam ga ispod mosta dole pored kanala
I could stay on the water for days	Mogao sam ostati na vodi danima
I enjoy our associations	Uživam u našim asocijacijama
I stared at the electric blue sky and listened	Zurio sam u električno plavo nebo i slušao
I think he feels threatened that you're here	Mislim da se oseća ugroženo što si ovde
I was no longer in the mood to waste time	Nisam više bila raspoložena za gubljenje vremena
I didn't want him to catch me unprepared	Nisam želio da me uhvati nespremnog
I love this restaurant	Obožavam ovaj restoran
I also inspected the clothes	Pregledao sam i odjeću
I know he won't find anything	Znam da neće naći ništa
I examine my face at the window	Pregledam svoje lice na prozoru
Local leaders continued to fight racism	Lokalni lideri su nastavili da se bore protiv rasizma
I will never tell anyone what you said	Nikada nikome neću reći šta si rekao
I was tried in court	Suđeno mi je u sudnici
I think they're going to kill him	Mislim da će ga ubiti
I thought there would be more pain	Mislio sam da će biti više bola
I didn't go to jail	Nisam išao u zatvor
I paid her and thanked her	Platio sam joj i zahvalio
I think something could happen soon	Mislim da bi se nešto uskoro moglo dogoditi
I enjoy singing in the choir	Uživam pjevajući u horu
I did a lot of other things	Radio sam i mnogo drugih stvari
A woman who had no hearing came out	Izašla je žena koja nije imala sluha
Maybe I was a teacher in a past life	Možda sam bio učitelj u prošlom životu
I see you're doing much better	Vidim da ti ide mnogo bolje
I visit his house twice a week	Posjećujem njegovu kuću dva puta sedmično
I loved that man to death	Voleo sam tog čoveka do smrti
I missed you both	Nedostajali ste mi oboje
I went straight outside	Izašao sam pravo napolje
I didn't recognize this place	Nisam prepoznao ovo mjesto
I couldn't get the words out of my mouth	Nisam mogao protjerati riječi s usana
I'm so proud of you to do this	Tako sam ponosan na tebe što ovo radiš
I can't control myself anymore	Ne mogu više da se kontrolišem
I just need to know why he doesn't like me	Samo moram da znam zašto mu se ne sviđam
I believe my forces have just destroyed your fortress	Vjerujem da su moje snage upravo uništile tvoju tvrđavu
I had to deal with those soldiers last night	Sinoć sam imao posla sa tim vojnicima
Now I know you love me	Sada znam da me voliš
I forgot to check the machine	Zaboravio sam da proverim mašinu
I continue for a long time	Nastavljam dugo
I certainly wouldn't hire you	Ja te sigurno ne bih zaposlio
I'm glad you did first	Prvo mi je drago da jesi
I've been with someone before	Bio sam sa nekim ranije
I wanted to be in the first place once	Želio sam jednom biti na prvom mjestu
You could say boring life	Moglo bi se reći dosadan život
I haven't even tried on other clothes	Nisam ni probala drugu odjeću
I sighed at the thought	Uzdahnula sam na tu pomisao
I decide the tables have to turn	Odlučujem da se stolovi moraju okrenuti
I just want to do things that really interest me	Samo želim da radim stvari koje me zaista zanimaju
I only have one and that’s enough	Imam samo jednu i to je dovoljno
I wish they had told me earlier	Voleo bih da su mi rekli ranije
I learned so much from you along the way	Toliko sam naučio od tebe na putu
Beauty is a positive thing	Ljepota je pozitivna stvar
A famous criminal, like they never did again	Slavni kriminalac, kakav više nisu pravili
I think we have reached the end of the trail	Mislim da smo stigli do kraja staze
I was only capable of killing	Bio sam sposoban samo za ubijanje
I would not recommend you to stick to this card	Ne bih vam preporučio da se držite ove kartice
I have a conference call	Imam konferencijski poziv
The car passed the street	Automobil je prošao ulicom
I didn't have anything else to do this morning anyway	Ionako jutros nisam imao šta drugo da radim
I fully understand	Najpotpunije razumem
I have no income stream	Nemam tok prihoda
I can show you how to search for yourself	Mogu vam pokazati kako da sami potražite
I couldn't go to surgery	Nisam mogao da idem na operaciju
I have money, power and influence	Imam novac, moć i uticaj
I have a right to know the truth	Imam pravo da znam istinu
I guess she didn't want to leave my side	Pretpostavljam da nije htjela napustiti moju stranu
These are works in progress	Ovo su radovi u toku
I would like to know how many representatives we have	Voleo bih da znam koliko predstavnika imamo
I guess they were right about that	Pretpostavljam da su imali pravo na to
I saw her shoulders fall	Video sam kako joj ramena padaju
A moment later a bright smile appeared on her face	Trenutak kasnije blistav osmijeh pojavio joj se na licu
I didn't have anyone else to call	Nisam imao koga drugog zvati
I was not given an unfair hand	Nije mi stavljena neka nepoštena ruka
I was trying to do my job	Pokušavao sam da radim svoj posao
One body was missing a leg	Jednom tijelu je nedostajala noga
The ammunition also gained weight	Municija je takođe dobila na težini
I could tell him	Mogao bih mu reći
I can't take the drama anymore	Ne mogu više podnijeti dramu
I didn't remember being there before	Nisam se sećao da sam ranije bio tamo
I was a pretty tough person	Bio sam prilično teška osoba
He could receive groceries from both of them	Mogao je da prima namirnice od obojice
I was too young for this	Bio sam premlad za ovo
I doubt it makes any sense when he talks	Sumnjam da uopšte ima smisla kada priča
This facility is located in the old base hospital	Ovaj objekat se nalazi u staroj baznoj bolnici
I realize it's something different	Shvatam da je nešto drugačije
I love my new desk and this office looks fantastic	Obožavam svoj novi sto i ova kancelarija izgleda fantastično
I had nothing to offer, but I needed everything in return	Nisam imao šta da ponudim, ali mi je trebalo sve zauzvrat
I even became the devil myself for a while	Čak sam na neko vrijeme postao i sam đavo
I inform them about what is happening in nature	Obavještavam ih o tome šta se dešava u prirodi
I am convinced that his education will be of a professional level	Uvjeren sam da će njegovo obrazovanje biti stručnog nivoa
I will fight to become an angel	Boriću se da postanem anđeo
I withdrew, I didn’t want to talk or eat much	Povukao sam se, nisam htio puno pričati ni jesti
I protested violently	Nasilno sam protestovao
I need you to design and build my online store	Trebam vas da dizajnirate i izgradite moju internet prodavnicu
I mean, we have nothing to hide	Mislim, nemamo šta da krijemo
I need something ingenious	Treba mi nešto genijalno
I have my own in the planner	Imam svoj u planeru
I would definitely do some things differently today	Definitivno bih danas uradio neke stvari drugačije
I asked them about working hours for visitors	Pitao sam ih o radnom vremenu za posjetioce
I just really want you	Samo te stvarno želim
I swallowed again, suffocating everything	Ponovo sam progutao, sve ugušio
Spiritual awakening	Duhovno buđenje
I darken for a second	Zamračim se na sekund
I was really, really disappointed	Bio sam stvarno, stvarno razočaran
I came at your request and a special invitation	Došao sam na vaš zahtjev i poseban poziv
A little too much honesty	Malo previše iskrenosti
This time I approached them	Ovaj put sam im se približio
I closed the ring box and kissed him	Zatvorila sam kutiju za prsten i poljubila ga
It was in words	Bilo je u riječima
I would definitely recommend you to friends and family	Definitivno bih te preporučio prijateljima i porodici
I only heard about them yesterday, believe me	Čuo sam za njih tek juče, vjerujte mi
I should show more heart	Trebao bih pokazati više srca
I could neither sleep nor eat because I was thinking of you	Nisam mogao ni spavati ni jesti jer sam mislio na tebe
I didn't want to think anymore	Nisam htela više da razmišljam
I stared at the bag in his hands	Zurio sam u torbu u njegovim rukama
I guess we know who sent the witch too	Valjda znamo ko je poslao i vješticu
I almost forgot what my wife looked like	Skoro sam zaboravio kako moja žena izgleda
That's how I wanted to hold you	Tako sam te htela držati
I promised you everything would be fine	Obećao sam ti da će sve biti u redu
I told you there was something in my past	Rekao sam ti da je bilo nešto u mojoj prošlosti
I really hoped her name wasn't called because of this	Zaista sam se nadao da njeno ime nije prozvano zbog ovoga
A sign that he really is her couple	Znak da je on zaista njen par
A bloodstain appeared on the switch	Na prekidaču se pojavila mrlja krvi
I mean, things would break free	Mislim, stvari bi se oslobodile
I'm so glad you're back	Tako mi je drago što si se vratio
I grew up with a strict mother and father	Odrastao sam uz strogu majku i oca
I burned the legal tents and moved into the darkness	Spalio sam legalne šatore i preselio se u mrak
I hope she's not sick	Nadam se da joj nije muka
I could smell the blood boiling in her veins	Mogao sam namirisati krv koja je ključala u njenim venama
I also know there will be alcohol on board	Također znam da će na brodu biti alkohola
I’m not sure if they’re still online or not	Nisam siguran jesu li još uvijek na mreži ili ne
I now work as an administrative dean at my school	Sada radim kao administrativni dekan u svojoj školi
I was telling the truth	Govorio sam istinu
A large, ancient mirror	Veliko, drevno ogledalo
A very ugly dream, indeed	Veoma ružan san, zaista
I just didn't want to think about it	Samo nisam htela da razmišljam o tome
I want you to have fun	Želim da se zabaviš
I kicked him away, but he moved	Nogom sam ga odmaknuo, ali se pomaknuo
I never found it anywhere else	Nikada ga nisam našao nigdje drugdje
There was a rush of heat and the smell of burning	Pojavio se nalet vrućine i miris paljevine
The cause of death has not been reported	Uzrok smrti nije prijavljen
I see why my father didn't want this for me	Vidim zašto moj otac nije želio ovo za mene
I fed her very little	Hranio sam je vrlo malo
I paid to move in today	Platio sam da se uselim danas
I wouldn't want anything more	Ne bih htela ništa više
I was expecting a blow or even a slap in the face	Očekivao sam udarac ili čak uzvratni šamar
I walked there a few times	Prošetao sam tamo nekoliko puta
I was just worried about her	Samo sam se brinuo za nju
I prayed that the material would not stick	Molio sam se da se materijal ne zalijepi
I want to check out the crowd	Želim provjeriti gomilu
A memory flashed through his head	U glavi mu je bljesnulo sjećanje
I could hear the storm	Mogao sam čuti oluju
The current opinion was a victim of circumstances	Sadašnje mišljenje bilo je žrtva okolnosti
A name with so many memories	Ime sa toliko uspomena
I walk to the field behind the funeral home	Odlazim do polja iza pogrebnog zavoda
I had to carry it in my mouth	Morao sam da ga nosim u ustima
I see a problem	Vidim problem
I will repeat this until the day of death	To ću ponavljati do dana smrti
I had liability insurance, but no value insurance	Imao sam osiguranje od odgovornosti, ali bez osiguranja na vrijednost
I look at him out of the corner of my eye	Posmatram ga krajičkom oka
A hug would be disastrous	Zagrljaj bi bio katastrofalan
I wasn't trying to get you into that conversation	Nisam te pokušavao ugurati u taj razgovor
I couldn't do it again	Nisam mogao ponovo
I was sorry to read that he had passed away	Bilo mi je žao što sam pročitao da je preminuo
I just started my dear Jane yesterday	Upravo sam počeo moju dragu Džejn juče
There was a kind of confession on the girl's face	Na licu djevojke vidjelo se svojevrsno priznanje
I can't understand why she's not crying	Ne mogu da razumem zašto ne plače
I just want the best for my son	Želim samo najbolje za svog sina
Different, of course	Drugačiju, naravno
I know how close you were to your friend	Znam koliko si bio blizak sa svojim prijateljem
I want him to relax and enjoy	Želim da se opusti i uživa
I can handle it when it comes	Mogu se nositi s tim kada dođe
I saw familiar faces while new ones remained	Vidio sam poznata lica, dok su ostala nova
I wanted to talk to you about a few things	Htio sam razgovarati s tobom o nekoliko stvari
I couldn't think clearly	Nisam mogao jasno razmišljati
I'm going positive	Idem pozitivno
I turned off the outside light	Ugasio sam vanjsko svjetlo
I have absolutely no desire to kiss him	Nemam apsolutno nikakvu želju da ga poljubim
I know it's all real	Znam da je sve to stvarno
I know what you really wanted	Znam šta si zaista želeo
I guess the police are interested in talking to you	Pretpostavljam da je policija zainteresovana da razgovara sa vama
I can’t expect him to accept me right away	Ne mogu očekivati ​​da će me odmah prihvatiti
I love my family very much	Jako volim svoju porodicu
I have not heard of any other proposal that works	Nisam čuo ni za jedan drugi prijedlog koji funkcionira
I always regretted doing that	Uvek sam žalio što sam to uradio
I would talk to him later	Pričao bih s njim kasnije
I hung up and he hasn't called me since	Prekinula sam vezu i od tada me nije zvao
I beg her for a prescription	Preklinjem je za recept
I was her protector, her bodyguard, and she everything	Bio sam njen zaštitnik, njen telohranitelj, i ona sve
I haven't seen her here either	Ni ja je nisam vidio ovdje
I have an important job to do	Imam važan posao kojim se moram baviti
I just needed to work harder to boost her confidence	Samo sam trebao više da radim da podignem njeno samopouzdanje
I wasn’t the only mother in the crowd	Nisam bila jedina majka u gomili
I started hanging out with some people from the church	Počeo sam da se družim sa nekim ljudima iz crkve
I'll refuse to let you think	Odbiću da ti dam na razmišljanje
I could hear the irritation in his voice	Mogla sam čuti iritaciju u njegovom glasu
I just didn’t have wrinkles in me	Jednostavno nisam imao bore u sebi
I stared through it seeing nothing	Zurio sam kroz njega ne videći ništa
I jumped on her chest	Skočio sam joj na grudi
I blink, processing what he just said	Trepćem, obrađujem ono što je upravo rekao
I quietly invited my team on this topic for discussion	Tiho sam pozvao svoju ekipu na ovu temu za diskusiju
This peg covered his arm and upper chest	Ovaj kočić je pokrivao ruku i gornji dio grudi
I wasn't good enough for her	Nisam bio dovoljno dobar za nju
I will definitely use them again	Definitivno ću ih ponovo koristiti
I was in a car accident	Bio sam u saobraćajnoj nesreći
I enjoyed this, but maybe too much	Uživao sam u ovome, ali možda i previše
I knew he was around now	Znao sam da je sada u blizini
I often get emotionally involved	Često se emotivno uključim
I said you're not my brother yet	Rekao sam da mi još nisi brat
I feel that way from time to time	Povremeno se tako osećam
I can't get out of the way	Ne mogu da se sklonim s puta
I wanted to cry, not laugh	Hteo sam da plačem, a ne da se smejem
I definitely prefer the former over the latter	Definitivno preferiram prvu u odnosu na drugu
I wouldn’t go through that again	Ne bih prolazio kroz to ponovo
I have people in every holding	Imam ljude u svakom holdingu
I could hear them laughing out of the trunk	Mogao sam ih čuti kako se smiju iz gepeka
I was instructed to question every eyewitness	Dobio sam instrukcije da saslušam svakog očevidca
A veteran of many battles	Veteran mnogih bitaka
I stood up, sobbing	Podigao sam se, jecajući
I barely spared him a look	Jedva sam ga poštedio pogleda
I will die as a free man	Umreću kao slobodan čovek
I just can’t get over this horrible feeling	Jednostavno ne mogu preći preko ovog užasnog osjećaja
This time he does	Ovaj put pravi
The retailer wants to profit from selling to its customers	Trgovac na malo želi profitirati od prodaje svojim kupcima
A dark line was fixed across his face	Mrka linija mu se fiksirala preko lica
She is an animal lover	Ona je ljubitelj životinja
I want to feel alive	Želim da se osećam živom
I pushed my chin against her chest	Gurnuo sam bradu na njena prsa
The third woman is dead	Treća žena je mrtva
A single tear rolled down his right cheek	Jedna jedina suza se skotrlja niz njegov desni obraz
I feel very far from all this	Osećam se veoma daleko od svega ovoga
I grab my bag and throw out the trash	Zgrabim svoju torbu i bacim đubre
I knock and wait for the door to open	Kucam i čekam da se otvore vrata
I read and read and read as always	Čitam i čitam i čitam kao i uvek
Valid email address	Važeća adresa e-pošte
I still remember this as if it were yesterday	Ovoga se još uvijek sjećam kao da je bilo jučer
I would smoke a plant	Popušio bih biljku
I still recommend it to my friends in the east	I dalje ga preporučujem svojim prijateljima na istoku
I have a couple of examples included here	Imam par primjera uključenih ovdje
I can't answer for him	Ne mogu odgovarati umjesto njega
I wasn't sure why, but she thought she should	Nisam bio siguran zašto, ali ona je smatrala da treba
I wanted to thank her once again for introducing me	Hteo sam da joj se još jednom zahvalim što me je uvela
Tongue down a well-spoken throat	Jezik niz dobro izgovoreno grlo
I confirm this as one hundred percent true	Potvrđujem ovo kao stopostotno tačno
I believe our party is enough	Vjerujem da je naša partija dovoljna
I would also drink tea in their house	Pio bih i čaj u njihovoj kući
I want you in my heart	Želim te u svom srcu
I'll figure out how to get home	Smisliću kako da se vratim kući
I see he likes it	Vidim da mu se sviđa
I could not achieve this last goal	Nisam mogao postići ovaj posljednji cilj
I had to admit it looked pretty amazing	Morao sam priznati da je izgledalo prilično nevjerovatno
I pushed the covers up to the edge of the bed	Gurnula sam pokrivače do ivice kreveta
I opened the gate, went out into the street	Otvorio sam kapiju, izašao na ulicu
I need to know she's fine	Moram da znam da je ona dobro
I could be their dad	Mogao bih im biti tata
There were ten monks	Bilo je deset redovnika
I constantly organize it	Konstantno to organizujem
I barely recognize myself	Jedva se prepoznajem
I think we will have enough energy in the battery	Mislim da ćemo imati dovoljno energije u bateriji
I have also seen these instructions in several other books	Ova uputstva sam takođe video u nekoliko drugih knjiga
I just came back to my memories	Samo sam se vratio u sećanja
Good place to get scared	Dobro mjesto za uplašiti se
I know that feeling too well	Previše dobro poznajem taj osećaj
I have five dead sisters	Imam pet umrlih sestara
I found comfort and anxiety in that thought	Našao sam utjehu i uznemirenje u toj misli
I had my younger sister	Imao sam svoju mlađu sestru
I found her a job to work for my agent	Nasao sam joj posao da radi za mog agenta
Deep, dark, boiling red, it covers the whole sky	Duboka, tamna, uzavrela crvena, prekriva cijelo nebo
I know you will always dance, always	Znam da ćeš uvek plesati, uvek
I started looking at the records of wounded soldiers	Počeo sam da gledam evidenciju ranjenih vojnika
I try to learn from my own	Pokušavam da učim od svojih
I’ve never been able to put two and two together until today	Nikad nisam mogao spojiti dva i dva do danas
I didn't even know what the meaning was anymore	Nisam više ni znala koje značenje tu stoji
Several new chances happened in the first half	Nekoliko novih šansi se dogodilo u prvom poluvremenu
I know you noticed me too	Znam da si i mene primetio
I felt tired, but the food helped me	Osjećao sam se umorno, ali mi je hrana pomogla
I couldn't live in this place for an eternity	Ne bih mogao da živim čitavu večnost na ovom mestu
I face mortality	Suočavam se sa smrtnošću
I expect them to tear my clothes	Očekujem da će mi pocijepati odjeću
I didn't feel he hated me	Nisam osetio da me mrzi
They mature at the age of three or four	Sazrevaju sa tri ili četiri godine
I'll leave if you want	Ja ću otići ako želiš
I want to feel his kiss	Želim da osetim njegov poljubac
I have published reports that have been read by thousands	Objavio sam izvještaje koje su pročitale hiljade
I started suffering from heat stroke	Počeo sam da patim od toplotnog udara
I seek the highest leadership	Tražim najviše vodstvo
I didn't dare look back	Nisam se usudio da se osvrnem
I had to make him stay no matter what	Morao sam ga natjerati da ostane bez obzira na sve
A book, still warm to the touch	Knjiga, još topla na dodir
I'm interested in a project you recently published	Zanima me projekat koji ste nedavno objavili
I told her everything	Rekao sam joj sve
I didn't know it was worse all the time	Nisam znala da je gore sve vreme
I'll talk for hours	Pričaću satima
Heavy long coat	Teški dugi kaput
I struggled with more tears	Borila sam se sa još suzama
I feel love in and around you	Osjećam ljubav u tebi i oko tebe
I said that earlier	To sam ranije rekao
I did not hear their words or questions	Nisam čuo njihove riječi ni pitanja
And I thanked her as she went her own way	I ja sam joj se zahvalio dok je išla svojim putem
I hope it’s okay to comment on the old post	Nadam se da je u redu komentirati stari post
I used to run with a gang	Nekada sam trčao sa bandom
I like it more than my country	Više mi se sviđa nego moja zemlja
I can assure you of that	U to vas mogu uvjeriti
I think part of me has always known that	Mislim da je dio mene to oduvijek znao
The legend went on	Legenda je prošla dalje
I must have retreated a little or something	Mora da sam se malo povukao ili tako nešto
I have to sacrifice you to become a powerful witch	Moram te žrtvovati da postanem moćna vještica
I had that feeling in my head	Imao sam taj osjećaj u glavi
I'll do what's right	Uradiću šta je ispravno
I love all your other work	Volim i sav tvoj drugi rad
I laugh and do the same	Ja se smijem i radim isto
I understand your decision	Razumijem tvoju odluku
I gave him mine and he examined it	Dao sam mu svoj i on ga je pregledao
I'm not going anywhere	Ne idem nigde
I came up with a lot of problems	Došao sam sa puno problema
I opened one eye	Otvorio sam jedno oko
At first I didn't know what it was	U početku nisam znao šta je to
I can't tell anyone else	Ne mogu reći nikome drugom
I keep my hand over my mouth to shut up	Držim ruku na ustima da ućutim
I want him gone before the sun goes down	Želim da ode prije nego što sunce zađe
I have a better idea	Imam bolju ideju
I felt a great need to bathe	Osjećao sam veliku potrebu za kupanjem
I tap around on the spot to warm up	Tapkam okolo na licu mjesta da se zagrijem
The person makes the decision to go on a diet	Osoba donosi odluku da ide na dijetu
I forced myself to look	Natjerao sam se da pogledam
A small, black hole was on his forehead	Mala, crna rupa bila mu je na čelu
The monitor will show you your position on the map	Monitor će vam pokazati vašu poziciju na karti
I wanted him out of my sight anyway	Ionako sam želio da mi se skloni s očiju
I watched other dogs do it	Gledao sam druge pse kako to rade
I disconnected from everyone	Isključio sam se od svih
I dared to look at my watch	Usudio sam se pogledati na sat
I will not rent, share or sell your email	Neću iznajmljivati, dijeliti ili prodavati vaš email
I shouldn't say no, but a few	Ne bih trebao reći niko, nego nekolicina
I didn't know he was following me	Nisam znao da me prati
I hoped no one was killed	Nadao sam se da niko nije ubijen
I know your desire for privacy	Znam tvoju želju za privatnošću
I understand and respect that	Razumijem i poštujem to
I would love to see everything there is	Voleo bih da vidim sve što ima
I thought they were going to haunt us	Mislio sam da će nas progoniti
I may be interested in your consulting services	Možda me zanimaju vaše konsultantske usluge
I had to give him credit for that	Morao sam mu odati priznanje za to
I know where we can find them	Znam gde bismo mogli da ih nađemo
I noticed she forgot to lock up	Primijetio sam da je zaboravila zaključati
I lean over the front desk and watch him	Naslanjam se na recepciju i gledam ga
I guess we'll see how serious he is	Valjda ćemo vidjeti koliko je ozbiljan
I've always wanted what you two have	Uvek sam želeo ono što vas dvoje imate
I'm a soldier going to war next to you	Ja sam vojnik koji ide u rat pored tebe
I've never felt so lost	Nikad se nisam osećao tako izgubljeno
I think it's broken	Mislim da je pokvareno
I wondered if they had done something last night	Pitao sam se da li su nešto uradili sinoć
There was silence in the hallway	U hodniku je zavladala tišina
I got up and yelled at him	Ustao sam i viknuo na njega
I could understand his haste	Mogao sam razumjeti njegovu žurbu
I thought you might have visited her	Mislio sam da si je možda posjetio
I can almost inevitably find nice clothes there	Tamo gotovo neizbježno mogu pronaći lijepu odjeću
A few hours later the house burned to the ground	Nekoliko sati kasnije kuća je izgorjela do temelja
I didn't sleep last night	Nisam spavao sinoć
I like to do math, especially like this	Volim da se bavim matematikom, posebno ovako
A portrait of my face	Portret mog lica
I have no orders for you at this time	Nemam narudžbi za vas u ovom trenutku
I reached him, looked carefully inside, and entered	Stigao sam do njega, oprezno pogledao unutra i ušao
I was relieved that I didn't have to mess with it	Laknulo mi je što nisam morao da se petljam sa tim
I'm leaving this damn country	Napustiću ovu prokletu zemlju
The novel is something new	Roman je nešto novo
I expect to find others	Očekujem da ćemo naći druge
I'll be honest with you	Biću iskren sa vama
The outer ears develop in the lower part of the neck	Vanjske uši se razvijaju u donjem dijelu vrata
I was the first person he saw	Ja sam bio prva osoba koju je vidio
I knew he was there for me	Znala sam da je tu za mene
I shouldn't even be down here right now	Ne bih trebao ni biti ovdje dolje trenutno
I was ready to fight	Bio sam spreman za borbu
The best choice for unmarried travelers	Najbolji izbor i za neudate putnice
I should have stayed with her longer	Trebao sam duže ostati s njom
I was ready to take me there	Bila sam spremna da me odvede tamo
I want you to keep us above them	Želim da nas držiš iznad njih
She had a chemical reaction to it	Imala je hemijsku reakciju na to
I also learned to sing in a deaf way	Naučila sam i da pevam na gluv način
Web presence will achieve both	Prisustvo na webu će postići oboje
Many are afraid of portraying walls	Mnogi se plaše portretiranja zidova
I smoke maybe once a week	Pušim možda jednom sedmično
I just need a kiss on the mouth	Samo mi treba poljubac u usta
I gladly accepted the invitation to speak	Sa zadovoljstvom sam prihvatio poziv da govorim
I went to pull another one, but I thought better of it	Otišao sam da povučem još jednu, ali sam bolje razmislio
I'm fine with that though	Ipak sam u redu sa tim
I didn't always know that	Nisam to uvijek znao
I cursed softly	Tiho sam se opsovao
I chose you, and you were my only choice	Ja sam izabrao tebe, a ti si bio moj jedini izbor
I also listened to the melody	Slušao sam i melodiju
I need more excitement	Treba mi više uzbuđenja
I just couldn't risk seeing you	Jednostavno nisam mogao riskirati da te vidi
I was afraid to approach them	Bojao sam se da im priđem
I think you have enough light in any situation	Mislim da u bilo kojoj situaciji imate dovoljno svjetla
I am such a good role model	Ja sam tako dobar uzor
I saw them and thought of you every day	Vidio sam ih i mislio na tebe svaki dan
I almost fell into the rack of laughter	Skoro sam pao u stalak od smijeha
I remember when my nephew started high school	Sjećam se kada je moj nećak krenuo u srednju školu
I sincerely hope this works for him	Iskreno se nadam da će ovo raditi za njega
I realize he's still waiting for an answer	Shvaćam da još uvijek čeka odgovor
I only managed one a month	Ja sam uspijevao samo jedan mjesečno
I guess there is only one way to find out	Pretpostavljam da postoji samo jedan način da saznate
I mean, everyone knows that	Mislim, svi to znaju
Some kind of peace, maybe	Neka vrsta mira, možda
I should wipe that smile off his face	Trebao bih obrisati taj osmijeh s njegovog lica
I'm tired of searching	Umoran sam od traženja
I finally trusted him, but now he will never trust me	Konačno sam mu vjerovala, ali sada on meni nikada neće vjerovati
Marriage seems to be out of interest	Čini se da je brak iz interesa
I am the lowest of the low	Ja sam najniži od niskih
I really needed to see him miles away	Stvarno sam trebao da ga vidim miljama daleko
I shouldn't be mad at you	Ne bih trebao da se ljutim na tebe
A visit to the site can be imagined	Može se zamisliti posjeta lokaciji
I bite my lip and smile at her hopefully	Grizem se za usnu i smiješim joj se s nadom
Definitely an imaginary bomb	Sasvim sigurna zamišljena bomba
I think it was a panic attack	Mislim da je to bio napad panike
I liked the topping	Dopao mi se preliv
The session was held in dry and warm weather	Sjednica je održana po suvom i toplom vremenu
I would like more women to discover this opportunity	Volio bih da više žena otkrije ovu priliku
I never saw him after my divorce	Nikad ga nisam vidjela nakon mog razvoda
I had to learn more about the law	Morao sam da saznam više o zakonu
I have to stay here until the end	Moram da ostanem ovde do kraja
I watched the whole thing on the beam news channel	Gledao sam cijelu stvar na informativnom kanalu beam
I love this great country and its kind people	Volim ovu veliku zemlju i njene ljubazne ljude
I think you're right	Mislim da si u pravu
I have come this far with my merits	Svojim zaslugama sam dogurao ovako daleko
I just accept that	Jednostavno to prihvatam
I didn't want to meet his family	Nisam htela da upoznam njegovu porodicu
I feel the appeal of writing so deeply	Osećam privlačnost pisanja tako duboko
I may have to check out all the time at that point	Možda ću morati stalno da se odjavim u tom trenutku
Whose house did you go to last night?	U čiju si kuću sinoć išao?
I was beaten to death there	Tamo su me skoro nasmrt pretukli
I need to talk to you now	Moram da razgovaram sa tobom sada
I grew up learning a whole language	Odrastao sam učeći cijeli jezik
I gasped and had no air	Dahnula sam i nisam imala vazduha
I carried a wonderful secret within me	Nosio sam divnu tajnu u sebi
It has become very dangerous	Postalo je veoma opasno
I wanted to get even closer	Hteo sam da se još više približim
I showed him the way, and she took me there	Pokazao sam mu put, a ona me odvela tamo
I tried not to stare at it	Pokušao sam da ne buljim u to
I held my breath and thought of healthy thoughts	Zadržala sam dah i razmišljala o zdravim mislima
I immediately feel lighter	Odmah se osjećam lakše
I doubt he is, he's not that type	Sumnjam da jeste, on nije takav tip
The couple had seven sons and one daughter	Par je imao sedam sinova i jednu kćer
I'll take you from your children too	Uzeću i tebe od tvoje dece
I shouldn't have put it off so long to tell you	Nisam trebao tako dugo odlagati da ti kažem
I can explain in words, only feelings	Mogu da objasnim rečima, samo osećanjima
I could become a word	Mogao bih postati riječ
I dismissed the whole question	Odbacio sam cijelo pitanje
Contract not offered	Ugovor nije ponuđen
I can't let him think that	Ne mogu dopustiti da tako razmišlja
I just wanted to die	Samo sam htela da umrem
I hope you understand our commitment	Nadam se da razumete našu posvećenost
I will not leave my family	Neću napustiti svoju porodicu
I didn't send him anywhere	Nisam ga nigde poslao
I can't think about this right now	Ne mogu sada razmišljati o ovome
I wasn’t such a great actress	Nisam bila tako sjajna glumica
I have heels higher than your standards	Imam štikle veće od tvojih standarda
I asked him if he could shoot	Pitao sam ga da li može da puca
I had confirmation that he was accepted and accepted	Imao sam potvrdu da je primljen i prihvaćen
Its members represent the various stages in this process	Njegovi članovi predstavljaju različite faze u ovom procesu
I want you out of my place	Želim te van mog mjesta
I decided to finish everything	Odlučio sam da sve završim
I asked her what she was suffering from	Pitao sam je od čega pati
A trip to the capital would have two purposes	Putovanje u glavni grad imalo bi dvije svrhe
The rational burden of justification is rarely met	Racionalni teret opravdanja rijetko se ispunjava
I found the two side by side strange but familiar	Smatrao sam to dvoje jedno pored drugog čudno, ali poznato
I never fought to make them listen	Nikada se nisam borio da ih nateram da slušaju
I never served time in prison	Nikada nisam odležao u zatvoru
I tried to let you sleep	Pokušao sam da te pustim da spavaš
Country western singer	Kantri vestern pevač
I hope you understand me	Nadam se da me razumete
I forced myself to turn my head	Natjerao sam se da okrenem glavu
I hope it will be useful to people	Nadam se da će ljudima biti od koristi
I would do the same, but my legs are weak	I ja bih uradio isto, ali noge su mi slabe
Maybe I'm too proud	Možda imam previše ponosa
A safe house would be really good for me	Zaista bi mi dobro došla sigurna kuća
He was a dangerous guy	Bio je opasan tip
I try to identify these fragments and connect them	Nastojim identificirati te fragmente i spojiti ih
Jean complied	Jean je udovoljio zahtjevu
A proposal she readily agreed to	Prijedlog na koji je ona spremno pristala
They bypassed me at every turn	Zaobilazili su me na svakom koraku
I filmed it quickly	Brzo sam ga snimio
They returned home healthy	Vratili su se kući zdravi
I need your company to take it from the owner	Treba mi tvoja kompanija da je uzme od vlasnika
This represents a significant change from earlier times	Ovo predstavlja značajnu promjenu u odnosu na ranija vremena
I hope this new brand is good	Nadam se da je ovaj novi brend dobar
I thought you might come this way	Mislio sam da ćeš možda doći ovuda
I wouldn't have this opportunity	Ne bih imao ovu priliku
A paper plane landed on his desk	Papirni avion sletio je na njegov sto
I just wanted to have coffee	Samo sam htela da popijem kafu
A man came in and checked	Uđe čovjek i provjeri
I wanted you to have every chance	Želeo sam da imaš svaku priliku
I should have fainted by now	Trebao sam se onesvijestiti do sada
I stretched with relief	Protegnuo sam se s olakšanjem
I slid down the rock easily	Lako sam klizio niz stijene
Unusually warm, protective feeling, but with a darker edge	Neobično topao, zaštitni osjećaj, ali s tamnijim rubom
I think about it for a few moments	Razmišljam o tome nekoliko trenutaka
I know I'm looking for something that's hard to find	Znam da tražim nešto što je teško naći
I think we should go for it	Mislim da bi to trebalo da idemo
I was surprised that she approached me so quickly	Iznenadila sam se što mi se tako brzo obratila
I pressed my ear right to the bedroom door	Pritisnula sam uho pravo na vrata spavaće sobe
I had no idea something was going on	Nisam imao pojma da se nešto dešava
I strain to the right, but I can't make it	Naprežem se udesno, ali nikako da stignem
I need to know who	Moram da saznam ko
To make you whole again	Da te ponovo učinim cijelim
She was joined by two daughters and a mother	Pridružile su joj se dvije kćerke i majka
I better get to work	Bolje da krenem na posao
I didn't know there were more children	Nisam znao da je bilo više djece
I felt tired, sleepy and hungry	Osjećao sam se umorno, pospano i gladno
I know it's not such an easy task	Znam da to nije tako lak zadatak
I see private and commercial new construction at every turn	Vidim privatnu i komercijalnu novogradnju na svakom koraku
I quickly remembered who he was	Brzo sam se setio ko je on
I'm not hurt	Nisam povrijeđen
I taught people not to be greedy, to have mercy	Učio sam ljude da ne budu pohlepni, da imaju milosti
I became too independent	Postala sam previše samostalna
Waters was reportedly deeply disturbed by the experience	Waters je navodno bio duboko uznemiren tim iskustvom
I am innocent of all this	Ja sam nevin za sve ovo
I forced myself to stay awake	Prisilio sam se da ostanem budan
I just wanted to be alone	Samo sam htela da budem sama
I tend to go both ways with him	Sklon sam ići u oba smjera s njim
I recognized religion	Prepoznao sam religiju
He was really funny	Bio je zaista duhovit
I just want to tell them myself	Samo želim da im kažem sam
I've been calling sick for the last three days	Zvao sam bolestan zadnja tri dana
I suggest we take a more direct approach	Predlažem da zauzmemo direktniji pristup
I run my hands through my hair	Prolazim rukama kroz kosu
I have a strange attraction to their dark world	Imam čudnu privlačnost prema njihovom mračnom svijetu
Big, both ships are needed	Velika, potrebna su oba broda
I did not refuse it in a hasty anger	Nisam to odbio u ishitrenoj ljutnji
I truly and sincerely believe that girls can be clean	Zaista i iskreno vjerujem da djevojke mogu biti čiste
A strong voice calling for judicial reform	Snažan glas koji poziva na reformu pravosuđa
I can't even remember the last time we did laundry	Ne mogu se sjetiti ni kad smo zadnji put prali veš
I learned to work for myself quite early	Naučio sam da radim za sebe prilično rano
Yes, and that's the result of the search	Jesam, i to je rezultat pretrage
I think it will help me	Mislim da će mi pomoći
Luke and that her voice was unique	Luke i što je njen glas bio jedinstven
I noticed he was holding his hand in his pocket	Primijetio sam da drži ruku u džepu
I study them, trying to find a hint of humor	Proučavam ih, pokušavajući pronaći tračak humora
The upper arm was relatively short	Nadlaktica je bila relativno kratka
I didn't know how to be without my brother	Nisam znao kako da budem bez brata
I hurried to the girl's bathroom	Požurio sam do devojčinog kupatila
I don’t think both should be included	Mislim da oboje ne bi trebali biti uključeni
I attach pictures that represent things from my list	Zakačim slike koje predstavljaju stvari sa svoje liste
A hint not to waste time	Nagoveštaj da ne gubimo vreme
I have a ton of work to do	Imam tonu posla
I can't believe what has happened since then	Ne mogu da verujem šta se sve desilo od tada
It was hard for me to find a trial room	Bilo mi je teško da pronađem sobu za suđenje
A worried note appeared in his voice	U glasu mu se pojavila zabrinuta nota
I push away the broken furniture	Odgurnem razbijeni namještaj
I showed up at the gym every day	Svaki dan sam se pojavljivao u teretani
I expect too much from people	Previše očekujem od ljudi
I think there may be some big moments tonight	Mislim da večeras može biti nekih velikih trenutaka
I pressed a silent alarm to bring in the police	Pritisnuo sam tihi alarm da dovedem policiju
I'm starting to feel like a human again	Ponovo počinjem da se osećam kao čovek
I knew he would leave me behind	Znao sam da će me ostaviti iza sebe
I have no noble blood	Nemam plemenitu krv
I turned and pushed open the door	Okrenuo sam se i gurnuo vrata
I'm starting to want his voice to stop	Počinjem da želim da njegov glas prestane
I can only protect you	Mogu samo da te zaštitim
P leaned over and kissed her right on the lips	P se nagnuo i poljubio je pravo u usne
I didn't mean supernatural things	Nisam mislio na natprirodne stvari
I approached and stood in front of him	Prišao sam i stao ispred njega
I was at the hospital	Bio sam u bolnici
I caught his attention a few weeks earlier	Privukao sam mu pažnju nekoliko nedelja ranije
I always thought of my pain	Uvijek sam mislio na svoj bol
I will address every soul present here	Ja ću se obratiti svakoj duši koja je ovdje prisutna
I want to find her now	Želim da je nađem sada
I just wanted you to show it to the others	Samo sam želio da to pokažeš ostalima
I love my gardens quite a bit	Prilično volim svoje bašte
I can hardly speak	Skoro da ne mogu govoriti
I caught them before they ended up on the floor	Uhvatio sam ih prije nego što su završili na podu
I had to move things	Morao sam da pomerim stvari
The crack ends near the yoke connection	Pukotina se završava u blizini priključka sa jarmom
I wasn't even close to your level	Nisam bio ni blizu tvom nivou
I asked her why she was upset	Pitao sam je zašto je uznemirena
You will be deeply missed	Duboko ćete nedostajati
My goal is to be ready for any circumstance	Cilj mi je da budem spreman za svaku okolnost
I couldn't stand this fear	Nisam mogao da podnesem ovaj strah
I stepped into the circle of light	Zakoračio sam u krug svetlosti
I take the book and start reading	Uzimam knjigu i počinjem čitati
I can't stand crying anymore	Ne mogu više da podnesem plač
I fell into their branches	Pao sam u njihove grane
I worry about failure	Brinem se zbog neuspjeha
I will not advocate for this job	Neću se zalagati za ovaj posao
I prefer a simple gesture	Ja više volim jednostavan gest
I struggled to control all my anger	Borila sam se da obuzdam sav bijes
I knew he would come	Znao sam da će doći
I saw her brown hair	Ugledao sam njenu smeđu kosu
I had a client who played	Imao sam klijenta koji je igrao
I understand that we both needed someone and some comfort	Razumijem da nam je oboje trebao neko i neka utjeha
I thought of lighting a cigar again	Pomislio sam da ponovo zapalim cigaru
A male voice answered the phone	Na telefon se javio muški glas
I feel physically ill	Osjećam se fizički bolesno
Most of them are bad	Veći broj je loš
His broken expression stopped	Prebijen izraz lica mu je prestao
I've never felt anything like that	Nikad nisam osetio tako nešto
I will not offer their blood	Neću prinositi njihove naljeve krvi
A permanent relationship was not in her plans	Stalna veza nije bila u njenim planovima
Still, I can't be mad at her	Ipak, ne mogu da se ljutim na nju
I open my eyes wider	Šire otvaram oči
His body was drenched in cold sweat	Telo mu je oblio hladan znoj
I picked up a few bucks	Pokupio sam nekoliko pari
I wonder if he put the lid down	Pitam se da li je spustio poklopac
I can wake you up if you want	Mogu te probuditi ako želiš
I guess, yes, that would probably work	Pretpostavljam, da, to bi vjerovatno uspjelo
I couldn’t read much about her friend	Nisam mogao mnogo da pročitam o njenoj prijateljici
I can only give her some prayer points as a guide	Mogu joj dati samo neke molitvene tačke kao smjernicu
I couldn't compose myself	Nisam se mogao sabrati
I watched the sun rise	Gledao sam sunce kako izlazi
What actually happened was much worse	Ono što se zapravo dogodilo bilo je mnogo gore
I think a lot of that is obvious	Mislim da je mnogo toga očigledno
I know you can only think of one thing	Znam da možeš smisliti samo jednu stvar
I didn't need to get in trouble anymore	Nisam trebao više da ulazim u nevolje
I had to pay the phone bill	Morao sam da platim telefonski račun
I am constantly blessed with that	Stalno sam blagosloven time
I turned my gaze to the right	Usmjerio sam pogled udesno
I just want her again	Samo je želim ponovo
I didn't mean to die	Nisam mislio da umre
I can't write about her anymore right now	Trenutno više ne mogu pisati o njoj
I didn't specify it	Nisam ga ja odredio
I felt a dead sharp pain, and that was it	Osjetio sam mrtav oštar bol, i to je bilo to
I tried to sit still, listening to every word	Pokušao sam mirno sjediti, slušajući svaku riječ
I will also talk about the structure of the eye	Govorit ću i o strukturi oka
I hold it, lifting it from the leaves	Držim ga, podižući ga sa lišća
I tried it and it was so good	Probao sam i bilo je tako dobro
I want to make a present for my girlfriend	Želim da napravim poklon svojoj devojci
I was both nervous and excited	Bio sam i nervozan i uzbuđen
I searched my pockets for the key, but couldn't find it	Tražio sam po džepovima ključ, ali ga nisam našao
I miss my mother terribly	Užasno mi nedostaje moja majka
I interrupt the moment he speaks	Prekidam u trenutku kada progovori
I am nervous about the results	Nervozan sam zbog rezultata
I turned her face	Okrenuo sam joj lice
I work for them to have beautiful legs	Radim za njih da budu lepe noge
I realize it was an emotional experience for you	Shvaćam da je to za tebe bilo emotivno iskustvo
I highly recommend it!	Toplo ga preporučujem!
I drove to check it out	Vozio sam se da to proverim
I didn't even ask for a name	Nisam čak ni pitao za ime
I could see the lie coming around the corner	Mogao sam vidjeti laž koja dolazi iza ugla
I better turn that off	Bolje da to isključim
Family apartment, the only one in the whole house	Porodični apartman, jedini u cijeloj kući
Maybe it's just as good	Možda je isto tako dobro
I would know her anywhere and always	Poznavao bih je bilo gdje i uvijek
I looked confident and proud	Izgledala sam samouvjereno i ponosno
I liked that feeling, but my friends didn't	Svideo mi se taj osećaj, ali mojim prijateljima nije
I trust her instincts	Verujem njenim instinktima
I wondered which of them shot me	Pitao sam se ko me je od njih upucao
I can always hire another private detective	Uvijek mogu unajmiti drugog privatnog detektiva
I always put vegetables in the smallest space	Povrće uvijek stavljam na najmanji prostor
I did, but again I couldn't explain why	Jesam, ali opet nisam mogao objasniti zašto
Terrible car accident	Užasna saobraćajna nesreća
I took this every week	Uzimao sam ovo svake sedmice
I will be forever grateful	Biću zauvek zahvalan
I think they have more time to enjoy the history of video games	Mislim da imaju više vremena za uživanje u istoriji video igara
A drop of water rolled down the interior	Kap vode se otkotrljala niz unutrašnjost
I couldn't see right anymore	Više nisam mogao da vidim pravo
I looked at my watch again	Ponovo sam pogledao sat
I liked their enthusiasm for the events	Svidio mi se njihov entuzijazam za događaje
I appreciate it, everything	Cenim ga, sve
I thought no one could get him out of this	Mislio sam da ga niko ne može izvući iz ovoga
I thought you were the staff	Mislio sam da ste osoblje
I was restless and anxious	Bio sam nemiran i anksiozan
A week later, the family experienced a terrible tragedy	Nedelju dana kasnije, porodica je doživela strašnu tragediju
I wanted to keep him	Hteo sam da ga zadržim
I know you won't do that	Znam da to nećeš uraditi
I didn't want to do that	Nisam htela to da uradim
I learned to knock myself	Sam sam naučio da kucam
I had so much, too, to think about	Imao sam toliko toga, previše, za razmišljanje
I watch her feet eat inches	Gledam kako joj stopala jedu centimetre
I didn't mean to miss it	Nisam mislio da to izmakne
I was just done when the garage opened	Taman sam bio gotov kada se garaža otvorila
I was in the middle of something	Bio sam usred nečega
I turned right and climbed the hill	Skrenuo sam desno i popeo se na brdo
I guess because of the snow	Valjda zbog snijega
Later that year, a civil war broke out	Kasnije iste godine izbio je građanski rat
I do this once or twice a day	Ovo radim jednom ili dva puta dnevno
A little in the air now	Malo u zraku sada
I've never been so happy	Nikad nisam bio tako sretan
A harmless cup of coffee	Bezopasna šoljica kafe
Now is the time to enjoy our victory	Sada je vrijeme da uživamo u našoj pobjedi
I knew that voice and it was not good news	Poznavao sam taj glas i to nisu bile dobre vijesti
I'm on the same side as you	Ja sam na istoj strani kao i ti
I quietly consulted the people who were forcing me	Tiho sam konsultovao lica koja su me terala
I buried myself in my writing	Zakopao sam se u svoje pisanje
I ask him where you are going	Pitam ga kuda ideš
I tried a second time	Pokušao sam drugi put
I looked around for no one outside or insight	Pogledao sam okolo nikog spolja ili uvida
I know they have ideas for more material	Znam da imaju ideje za više materijala
I had to step back, dear readers	Morao sam da se odmaknem dragi čitaoci
I knew he needed attention right away	Znao sam da mu je odmah potrebna pažnja
A similar thing is happening today	Slično se dešava i danas
I was a great student	Bio sam odličan student
I knew what you did to him	Znao sam šta si mu uradio
I want that to get away from me	Želim to da mi se skloni
I heard from the police there	Čuo sam se od tamošnje policije
I only had seven numbers on it	Imao sam samo sedam brojeva na njemu
I never had time to compose myself	Nikad nisam imao vremena da se saberem
I know you can't be killed	Znam da ne možeš biti ubijen
I told him my thoughts	Rekao sam mu svoje misli
I reach the front door	Dolazim do ulaznih vrata
Flames were everywhere	Plamen je bio posvuda
I know you didn’t have it, but women are wonderful	Znam da ga niste imali, ali žene su divne
I wanted to do something different	Hteo sam da uradim nešto drugačije
I withdrew from everyone	Povukao sam se od svih
This is only worn by older members	Ovo nose samo stariji članovi
I had to let them both in	Morao sam ih oboje pustiti unutra
I shook my head	Odmahnuo sam glavom
I did not restrain my heart from any pleasure	Nisam suzdržavao svoje srce od bilo kakvog zadovoljstva
I didn't think you had that in you	Nisam mislio da to imaš u sebi
I hope to become less famous one day soon	Nadam se da ću jednog dana uskoro postati manje poznat
They don’t seem to be able to sit comfortably anymore	Čini se da se više ne mogu udobno smjestiti
I love her dress, but the bow is old	Volim njenu haljinu, ali mašna je stari
I want to know what they do and why	Želim da saznam šta rade i zašto
But it was really offensive	Ali bilo je zaista uvredljivo
He was not disappointed	Nije bio razočaran
I decided to give you a lead rose	Odlučio sam da ti dam olovnu ružu
Maybe it's not for them	Možda nije za njih
I accept your apology	Prihvatam tvoje izvinjenje
His appeal was rejected	Njegova žalba je odbijena
The central pistol has small problems	Centralni pištolj ima malih problema
I've never felt this way before	Nikada se ranije nisam ovako osećao
I went upstairs to my room	Otišao sam gore u svoju sobu
I mean, we are all we have	Mislim, mi smo sve što imamo
I did what you wanted	Uradio sam kako si hteo
I can't make any rational sense of it!	Ne mogu da shvatim nikakav racionalan smisao iz toga!
I'm afraid he was listening to our network	Bojim se da je slušao našu mrežu
I would say we will need it in numbers	Rekao bih da će nam trebati u broju
I have a fear of flying	Imam strah od letenja
I studied child development	Proučavala sam razvoj djeteta
I watched him leave the window of my apartment	Gledala sam ga kako odlazi sa prozora mog stana
I think it's better than anyone could have expected	Mislim da je bolje nego što je iko mogao očekivati
The beach was my alternative	Plaža je bila moja alternativa
A lieutenant was sitting at the table	Za stolom je sjedio potporučnik
I have no intention of remaining silent	Nemam nameru da ćutim
I decided to track him down	Odlučio sam da mu uđem u trag
Only ten houses remained standing	Samo deset kuća je ostalo stajati
I doubted it for months	Sumnjao sam mesecima
I finished the race	Zavrljio sam trku
I was fully awake when it happened	Bio sam potpuno budan kada se to dogodilo
I wanted to see if that was even possible	Hteo sam da proverim da li je to uopšte verovatno
I would help you if you need help	Ja bih ti pomogao, ako ti treba pomoć
I still feel pain in my sleep	Još uvijek osjećam bol u snu
I just had a guitar	Upravo sam imao gitaru
The ghost of his old smile threatened	Prijetio je duh njegovog starog osmijeha
I asked about her father	Pitao sam za njenog oca
I can tell you who you are	Mogu ti reći ko si
I know you want to be free	Znam da želiš biti slobodan
I want to know something about their wisdom	Želim da znam nešto o njihovoj mudrosti
It took me a little longer, of course	Trebalo mi je, naravno, malo duže
A place she had never encountered before	Mesto na koje nikada ranije nije naišla
I don't have many rooms left	Nije mi ostalo mnogo soba
I reassembled my apartment	Ponovo sam sastavio svoj stan
Some kind of defeat she couldn't stand	Neka vrsta poraza koji nije mogla podnijeti
They can only be grown from seed	Mogu se uzgajati samo iz sjemena
She was a really great jazz singer	Bila je zaista sjajna džez pevačica
I think he's a good couple	Mislim da je dobar par
The choice between the evils will vary according to the circumstances	Izbor između zala će varirati s obzirom na prilike
I heard the fairy talking	Čuo sam vilu kako priča
This expression has always been strange to me	Uvijek mi je ovaj izraz bio čudan
The guard stepped forward, offering a sword	Stražar je izašao naprijed, nudeći mač
I know what dead weight means now	Znam šta sada znači mrtva težina
I was a little less than a man	Bio sam nešto manje od čoveka
Still, I can't believe he did this	Ipak, ne mogu da verujem da je ovo uradio
Snow cover can protect crops from extreme cold	Snježni pokrivač može zaštititi usjeve od ekstremne hladnoće
I wanted to tell them what my father did	Hteo sam da im kažem šta je moj otac uradio
I sit and watch them all	Sjedim i gledam ih sve
I know all about hate	Znam sve o mržnji
I can’t think of any other place close enough	Ne mogu se sjetiti nijednog drugog mjesta dovoljno blizu
He won the bet with three days to go	Dobio je opkladu sa tri dana do kraja
I love the fresh air there	Volim svež vazduh tamo
I’m not just going to summarize my path	Neću samo rezimirati svoj put
I didn't know you were standing there	Nisam znao da stojiš tamo
I have to work to eat	Moram da radim da bih jeo
I didn't show faith in you	Nisam pokazao veru u tebe
Names derived from humans are limited to the deceased	Imena koja potiču od ljudi ograničena su na pokojnike
I have a few things to talk to you about	Imam nekoliko stvari da razgovaram s tobom
I wondered if that was true	Pitao sam se da li je to istina
I guess under the disappearance he meant to become vague	Pretpostavljam da je pod nestajanjem mislio postati nejasan
I was out of office all year	Bio sam van funkcije cijelu godinu
I decided to go home	Odlučio sam da idem kući
I didn't allow myself to feel anything	Nisam sebi dozvolila da osetim bilo šta
I push him and he falls on his back	Guram ga i on pada na leđa
I am never consulted or persecuted	Nikada me ne konsultuju ili proganjaju
I glance at the mirror above the sink	Bacim pogled na ogledalo iznad lavaboa
Just watch and wait	Samo gledaj i čekaj
Five could pick him up	Petica bi mogla doći po njega
But the voice is not a star	Ali glas nije zvijezda
I retaliated with a gesture	Uzvratio sam pokretom
I was happy to be with her	Bio sam sretan što sam s njom
I haven't heard from him in a month	Nisam to čuo mesec dana
He gave speeches and wrote about it	O tome je držao govore i pisao o tome
I regretted not being able to let down the top	Požalio sam što nisam mogao iznevjeriti vrh
I'm waiting for him to come in	Čekam da uđe
However, I did not want to tell her that	Ipak, nisam htela da joj to kažem
I decided to walk to town	Odlučio sam da prošetam do grada
I avoided your question	Izbjegao sam tvoje pitanje
I couldn't see outside the building	Nisam mogao vidjeti izvan zgrade
I think she was getting nervous	Mislim da je postajala nervozna
I gave up too easily	Prelako sam odustao
I will open new markets for our goods and services	Otvorit ću nova tržišta za našu robu i usluge
I didn’t know the right people to show me	Nisam poznavao prave ljude koji bi mi pokazali
I couldn't even remember	Nisam se mogao ni sjetiti
I didn't sleep with him	Nisam spavala s njim
I watched her loneliness	Gledao sam njenu usamljenost
I didn't hear his name	Nisam čuo njegovo ime
I drank that night and cried to sleep	Pila sam te večeri i plakala sam da spavam
I mean, this place is amazing	Mislim, ovo mjesto je nevjerovatno
I meandered down the path	Zavijao sam niz stazu
He saw the attack as the key to victory	Napad je vidio kao ključ pobjede
Edward chose the members himself	Edward je sam birao članove
I quickly kissed her and then she disappeared	Na brzinu sam je poljubio i onda je nestala
I still couldn't breathe or move	I dalje nisam mogao da dišem ni da se pomerim
I swear that woman must have been a robot	Kunem se da je ta žena morala biti robot
I remember getting up from my seat and moving forward	Sjećam se kako sam ustao sa svog mjesta i krenuo naprijed
I had to throw it somewhere	Morao sam ga negdje baciti
I had to do something about him	Morao sam da uradim nešto u vezi s njim
A small thing to discuss	Mala stvar za diskusiju
I dig straight down, pretty deep	Kopam ravno dole, prilično duboko
I have not questioned your diligence or dedication	Nisam dovodio u pitanje vašu marljivost ili posvećenost
I certainly didn't feel offended	Sigurno se nisam osećao uvređenim
A thin line of blood appeared on the white flesh	Na bijelom mesu pojavila se tanka linija krvi
I know this was harder for my little brother	Znam da je ovo bilo teže mom mlađem bratu
I got up and turned to the girl	Ustao sam i okrenuo se prema djevojci
I still am, actually	Ja sam još uvek, zapravo
A funeral for my poor sister	Sahrana za moju jadnu sestru
I wasn't excited	Nisam se uzbudio
I was beginning to see where this was going	Počinjao sam da uviđam kuda ovo vodi
I believe and believe in the gods and their demands	Vjerujem i vjerujem u bogove i njihove zahtjeve
I wanted to stay there forever	Hteo sam da ostanem tamo zauvek
I doubt we'll get volunteers	Sumnjam da ćemo dobiti dobrovoljce
I felt much better afterwards	Osećao sam se mnogo bolje posle
I could talk to him for hours, about anything	Mogao sam s njim razgovarati satima, o bilo čemu
A sudden thought made him shiver	Iznenadna misao ga je naježila
I had to make sure you were okay	Morao sam da se uverim da si dobro
I'm not sure if that's true	Nisam siguran da li je to istina
I had to greet him and his parents	Morao sam da pozdravim njega i njegove roditelje
I especially wanted a big family	Ja sam posebno želio veliku porodicu
I still knew he was lying	Ipak sam znao da laže
I wasn't trying to make you sad	Nisam pokušavao da te rastužim
I just forgot about him	Samo sam zaboravila na njega
I think he will if you admit it	Mislim da hoće ako priznaš
I thought that was it	Mislio sam da je to to
I guarantee that heaven and hell listened	Garantujem da su raj i pakao slušali
I didn't know them at the time	U to vrijeme ih nisam poznavao
I really hope you want that	Zaista se nadam da ćeš to htjeti
The two kits are made just for the pilot	Dva kompleta su napravljena samo za pilota
There was nothing I could do but catch him	Nisam mogao ništa drugo nego da ga uhvatim
I just talked to the one who ran away	Upravo sam razgovarao sa onim koji je pobegao
I just can't get past you	Jednostavno ne mogu proći pored tebe
A large black taxi pulled up in front of the open door	Veliki crni taksi zaustavio se ispred otvorenih vrata
I opened the door and he followed me	Otvorila sam vrata i on je ušao za mnom
I fight every time	Svaki put se borim
I barely missed talking to him that time	Jedva sam propustio da razgovaram s njim taj put
I can never sit in it	Nikad ne mogu sjediti u njemu
I had no time	Nisam imao vremena
I needed an occasional worship service	Trebala mi je povremena bogomolja
I do work on their behalf	Ja radim posao u njihovo ime
I finally took one from an online auction	Konačno sam uzeo jedan sa online aukcije
I knew it was impossible, an illusion	Znao sam da je to nemoguće, iluzija
I didn't try to follow too closely	Nisam pokušavao da pratim previše izbliza
I want you to listen	Želim da slušaš
I thought he was in danger	Mislio sam da je u opasnosti
I could see through them	Mogao sam da vidim kroz njih
A smaller fairy followed them	Manja vila ih je pratila
I can barely keep my eyes open	Jedva držim oči otvorene
I could only hope that his guardian angel was on duty	Mogao sam se samo nadati da je njegov anđeo čuvar na dužnosti
I have nothing to fear in approaching death	Nemam čega da se plašim u približavanju smrti
I must have wanted to die	Sigurno sam htela da umrem
I really appreciate that	Zaista to cijenim
I couldn't open my eyes	Nisam mogao da otvorim oči
I can do it better than you	Ja to mogu bolje od tebe
Defined course of life from birth to death	Definisani tok života od rođenja do smrti
I had to organize my thoughts	Morao sam da organizujem svoje misli
Sometimes I was out of order	Ponekad sam bio van funkcije
I had no idea I could be this big	Nisam imao pojma da mogu biti ovoliki
I wasn't inside	Nisam bio unutra
I thought you wanted to	Mislio sam da želiš
I saw a small clearing just below me	Vidio sam malu čistinu odmah ispod sebe
I stared into his big blue eyes	Zurio sam u njegove velike plave oči
I can barely work with another female clerk	Jedva da radim sa drugom ženskom službenicom
I'll give you another chance	Daću ti još jednu šansu
I clung to everything at my fingertips to stabilize myself	Držao sam se za sve što je bilo nadohvat ruke da bih se stabilizirao
I was suddenly scared	Odjednom sam se uplašio
I bet he's dead by now	Kladim se da je do sada mrtav
I didn't know my own mind	Nisam poznavao sopstveni um
The rough path led them to a long clearing	Gruba staza dovela ih je do dugačke čistine
I'm tired of going to school	Umoran sam od ilaska u školu
I also got another job at a security firm	Dobio sam i drugi posao u sigurnosnoj firmi
I accept this offer of yours with great humility	Prihvatam ovu Vašu ponudu sa velikom poniznošću
I tried to call him yesterday	Pokušao sam da ga nazovem juče
And I felt a subtle change in myself	I ja sam u sebi osjetio tanku promjenu
I don't want to be stopped or questioned	Ne želim da me zaustavljaju ili ispituju
I could not ignore this opportunity	Nisam mogao zanemariti ovu priliku
I'm sick of talking about it now	Muka mi je da pričam o tome sada
I wouldn't let them get you into this	Ne bih dozvolio da te uvuku u ovo
I played because it kept me going	Igrao sam jer me je to održalo
I have seen many great things happen	Vidio sam da se dešavaju mnoge velike stvari
I found many items on the list quite surprising	Našla sam mnoge stavke na listi prilično iznenađujuće
I pointed upstairs in my closet	Pokazao sam gore u svom ormaru
I inquire and it is easy to find his car	Raspitam se i lako je naći njegov auto
I felt my blood boil	Osetio sam da mi krv ključa
I'm glad I'm leaving this behind	Drago mi je što ovo ostavljam iza sebe
I checked the bottles and their contents	Provjerio sam boce i njihov sadržaj
I inspected the flowers, wanting to pick the top three	Pregledao sam cvijeće, želeći ubrati tri najbolja
I like a frontman with a small blade	Volim frontman sa malom oštricom
Suddenly I could not distinguish one sound from another	Odjednom nisam mogao da razlikujem jedan zvuk od drugog
I didn't care who got angry	Nije me bilo briga ko se naljutio
I think he's really scared of you	Mislim da te se stvarno boji
I gave up reading about halfway through	Odustao sam od čitanja otprilike na pola puta
I was on the math team for three years	Bio sam u timu iz matematike tri godine
I take a quick shower and put on a mask	Brzo se istuširam i stavim masku
I think we need a more dramatic message, man	Mislim da je potrebna dramatičnija poruka, čovječe
I got on the plane and went there	Ušao sam u avion i otišao tamo
I sent her this article	Poslao sam joj ovaj članak
Life in crime, maybe	Zivot u kriminalu, mozda
He based his study on statistical correlation	Svoju studiju zasnovao je na statističkoj korelaciji
I want to see what they intend to do	Želim da vidim šta nameravaju
I’ve seen it happen over and over again	Vidio sam da se to dešava iznova i iznova
The tip of the spear slammed into her side	Vrh koplja zabio joj se u bok
I came face to face with that	Susreo sam se licem u lice s tim
I loved the smell of paper	Voleo sam miris papira
I park the car and they approach me	Parkiram auto i prilaze mi
I want you to love me	Želim da me voliš
I usually avoid putting even bare feet on it	Obično izbjegavam stavljati čak i bose noge na to
I thought to myself, education	Mislio sam u sebi, obrazovanje
I knew this was probably not going anywhere well	Znao sam da ovo vjerovatno ne vodi nigdje dobro
I felt my body shake because of him	Osjetila sam kako mi se tijelo trese zbog njega
I pulled him closer to me with my fingers	Prstima sam ga privukao bliže sebi
I want life with her	Želim život sa njom
I couldn’t believe we were actually having this conversation	Nisam mogao vjerovati da zapravo vodimo ovaj razgovor
I don't want to live	Ne želim živjeti
I leaned over and hugged her	Nagnuo sam se i zagrlio je
I waved them back to the living room	Mahnuo sam im da se vrate u dnevnu sobu
I read a few pages	Pročitao sam par stranica
I happened to know most of them	Slučajno sam poznavao većinu njih
Strange name, he thought	Čudno ime, pomislio je
The man came to the door	Čovjek je došao do vrata
I put on my T-shirt and followed him	Nabacio sam majicu i krenuo za njim
I have never been a cook in my family	Nikad nisam bio kuvar u svojoj porodici
I just smiled at his obvious admiration	Samo sam se nasmiješio njegovom očiglednom divljenju
I shook my head sadly, and they slowly parted	Tužno sam odmahnula glavom, a oni su se polako razišli
I melted from his touch	Rastopila sam se od njegovog dodira
I watched my figure reflected from the glass on the shower door	Promatrao sam svoj lik koji se reflektirao od stakla na vratima tuš kabine
He means something different to everyone	On svakome znači nešto drugačije
I miss him sitting next to me	Nedostaje mi da sjedi pored mene
I was thrilled to get rid of him so quickly	Bio sam oduševljen što sam ga se tako brzo oslobodio
I get in the car and take a deep breath	Ulazim u auto i duboko udahnem
I sent the item, and you turned it down	Poslao sam predmet, a ti si ga odbio
I killed all the men in this cemetery	Pobio sam sve muškarce na ovom groblju
The council received additional information by court order	Vijeće je dobilo dodatne informacije sudskim nalogom
I see two girls approaching	Vidim dvije djevojke kako prilaze
I can't even master my language	Ne mogu čak ni svoj jezik savladati
I think this is amazing	Mislim da je ovo neverovatno
I got into a fight at a bar one night	Potukao sam se u baru jedne noći
I hold your medicine in my hands	Držim tvoj lijek u svojim rukama
I met the old men	Sreo sam se sa starcima
I was wrong not to think anything about it	Pogrešio sam što nisam mislio ništa o tome
I'll open the door now	Sada ću otvoriti vrata
I just talked to him a few weeks ago	Upravo sam razgovarao s njim prije nekoliko sedmica
I think that will be all	Mislim da će to biti sve
I am responsible only for myself	Odgovoran sam samo za sebe
I wanted to scare her	Hteo sam da je uplašim
A faint smile plays around her lips	Blagi osmeh igra oko njenih usana
I was somewhere between the two	Bio sam negde između to dvoje
I want to take this	Želim ovo da preuzmem
I love the bow and arrow	Volim luk i strijelu
I want to thank him for this, but not now	Želim da mu se zahvalim na ovome, ali ne sada
I know this is a bizarre concept	Znam da je ovo bizaran koncept
No further border changes have been agreed	Nisu dogovorene daljnje promjene granice
I wanted to be a hero	Hteo sam da budem heroj
And I was very hurt inside	I ja sam bio jako povrijeđen iznutra
I couldn't think of anything else to do	Nisam mogao smisliti ništa drugo da radim
I heard two voices above discussing something trivial	Čuo sam dva glasa gore kako raspravljaju o nečemu trivijalnom
There is no difference in growth rate between the sexes	Nema razlike u stopi rasta među polovima
I know you must be confused	Znam da si sigurno zbunjen
I gave her a moment	Pustio sam joj trenutak
A smile crossed her face	Osmeh joj zavlada licem
I was happy to have such great parents	Bio sam srećan što sam imao tako sjajne roditelje
I think it will be convenient for you	Mislim da će vam to biti zgodno
I forced him hard	Prisilio sam ga jako
I picked them up and tried to read the label	Podigao sam ih i pokušao pročitati etiketu
A very busy day in politics	Veoma naporan dan u politici
I think they were even born at home	Mislim da su čak i rođeni kod kuće
I was too tense and embarrassed	Bio sam previše napet i posramljen
I never finished high school	Nikad nisam završio srednju školu
I have never been a tourist	Nikada nisam bio turist
All four grandstands are fully seated	Sve četiri tribine su potpuno sjedeće
I thought he was great	Mislio sam da je odličan
She was cold	Obuzela ju je hladnoća
I didn't use it much	Nisam ga mnogo koristio
I know the camera records data	Znam da kamera zapisuje podatke
I think this is a vital practical truth	Smatram da je ovo vitalna praktična istina
I can't stand this	Ne mogu ovo da podnesem
Rare talent in many ways	Rijedak talenat na mnogo načina
I love the game, I love being on the bench	Volim igru, volim biti na klupi
I liked how his muscles felt under my arm	Svidjelo mi se kako se osjećaju njegovi mišići pod mojom rukom
I remember how confused that was	Sjećam se koliko me to zbunilo
I knew it wasn't him	Znao sam da to nije on
I took the wrong red line to measure t '	Uzeo sam pogrešnu crvenu liniju za mjerenje t'
A strange man answered the phone	Čudan čovjek se javio na telefon
He won a gold medal	Osvojio je zlatnu medalju
I have a warrant for your arrest	Imam nalog za tvoje hapšenje
I speak in general	Ja govorim generalno
I had the artist carve it out of marble	Dao sam umjetniku da ga iskleše od mramora
I don't feel that way	Ne osecam se tako
I took that as a sign	Shvatio sam to kao znak
I can no longer hide my presence	Ne mogu više da skrivam svoje prisustvo
I could see the green moon	Mogao sam vidjeti zeleni mjesec
I push her, but she doesn't expect it	Guram je, ali ona to ne očekuje
I'll come see you soon	Doći ću da te vidim uskoro
I feel all the warmth disappear from my face	Osećam svu toplinu kako mi nestaje sa lica
I was wondering when you would join the party	Pitao sam se kada ćeš se pridružiti zabavi
I was raised in the house of single parents	Odgajan sam u kući samohranih roditelja
I barely covered half the distance	Jedva sam prešao pola udaljenosti
Just simple things we have in common	Samo jednostavne stvari koje su nam zajedničke
I'm not the owner of the video	Nisam vlasnik videa
I was there for enjoyment	Bio sam tamo zbog uživanja
The fourth limitation is our use of the undergraduate pattern	Četvrto ograničenje je naše korištenje dodiplomskog uzorka
I don't think they are aware of what is happening	Mislim da nisu svesni šta se dešava
I only took a risk by being around	Rizikovao sam samo što sam bio u blizini
I only know your kind	Znam samo tvoju vrstu
The gardens are now open to the public	Bašte su sada otvorene za javnost
I sing a song of power	Pevam pesmu moći
I guess she did	Pretpostavljam da je to radila
I prayed like never before	Molio sam se kao nikad prije
I called another time	Zvao sam drugi put
I lay down on the couch and settled down	Legla sam na kauč i smjestila se
I thought it was time	Mislio sam, vrijeme je
I tried to think of something else	Pokušao sam smisliti nešto drugo
I held you tight when you were angry	Čvrsto sam te držao kad si bio ljut
I remember they had very similar observations	Sjećam se da su imali vrlo slična zapažanja
Now I can recognize the driver	Sada mogu prepoznati vozača
I move towards the opposite side wall	Krećem se prema suprotnom bočnom zidu
I called him after so long	Pozvao sam ga nakon toliko vremena
I want part of the action	Želim dio akcije
I had to erase the man from my life	Morala sam da izbrišem čoveka iz svog života
I followed you to the warehouse	Pratio sam te u skladište
I held him with a point away from me	Držao sam ga sa tačkom udaljenom od sebe
I was not famous	Nisam bio poznat
I just enjoy creating things	Jednostavno uživam u stvaranju stvari
I've done it before, at home	Radio sam to ranije, kod kuće
I have no idea what led to this	Nemam pojma šta je dovelo do ovoga
I could light a fire with my mind	Mogao bih svojim umom zapaliti vatru
I was eighteen and my destiny seemed to be sealed	Imao sam osamnaest godina i činilo se da je moja sudbina zapečaćena
I feel better now, really	Sada se osećam bolje, zaista
I left that place with a sad heart	Otišao sam iz tog mesta tužnog srca
I had to die for it	Morao sam da umrem zbog toga
I paid a lot of attention to the distance factor	Obratio sam veliku pažnju na faktor udaljenosti
I wondered how high he had ever grown	Pitao sam se koliko je visoko ikada porastao
I sell bread and jewelry	Prodajem hljeb i nakit
I was wrong about you, I was terribly wrong	Pogrešio sam u vezi tebe, strašno sam pogrešio
I didn't need it anymore	Nije mi više trebao
I want to get back to camp before dusk	Želim se vratiti u kamp prije sumraka
It was my inner world	Bio je to moj unutrašnji svet
I recently had to throw my body to the east	Nedavno sam morao baciti tijelo na istok
I want to see a revolution in the church	Želim da vidim revoluciju u crkvi
I watched them for a moment	Gledao sam ih na trenutak
I would recognize him	Prepoznao bih ga
Excitement broke his balls when he did	Uzbuđenje mu je probilo jaja kada je to učinio
I just went shopping	Upravo sam išla u kupovinu
I stopped and took a deep breath	Zaustavio sam se i duboko udahnuo
I couldn't be close to someone without endangering them	Ne bih mogao biti blizu nekoga, a da ga ne dovedem u opasnost
I thought I'd tell them what's going on	Mislio sam da im kažem šta se dešava
I had an eye on the other	Imao sam oko na drugom
I will, at any moment	Hoću, svakog trenutka
I would do it for all our friends	Uradio bih to za sve naše prijatelje
There could be a love affair for them	Za njih bi mogla postojati ljubavna veza
A real scientist in my book	Pravi naučnik u mojoj knjizi
I mean, the whole relationship is built on trust	Mislim, cijeli odnos je izgrađen na povjerenju
I never even thought about that idea	Nikada nisam ni razmišljao o toj ideji
I'd like them to let us go until tomorrow	Volio bih da nas puste da odemo do sutra
I'm acting like a poor girl	Ponašam se kao jadna devojka
A beautiful woman is a beautiful woman	Lijepa žena je lijepa žena
I forced myself not to turn around	Natjerao sam se da se ne okrenem
I had a pretty good day today	Danas sam imao prilično dobar dan
I had a job and a daughter	Imao sam posao i ćerku
I need the latest productivity report	Treba mi posljednji izvještaj o produktivnosti
I am now and I will always be your friend	Ja sam sada i uvek ću biti tvoj prijatelj
I am treated like a family here	Ovdje me tretiraju kao porodicu
I know what you think of our clothes	Znam šta mislite o našoj odeći
I do not offer any kind of alliance	Ne nudim nikakvu vrstu saveza
Two new kings gave birth to sons	Dva nova kralja rodila su sinove
A living combination of history and literature	Živa kombinacija istorije i književnosti
I have a lot of patience and live a simple life	Imam puno strpljenja i živim jednostavnim životom
I live across the water	Živim preko voda
I hope no problem	Nadam se da nema problema
I listened to music coming from home	Slušao sam muziku koja je dolazila iz kuće
I did it as a teenager, and even later	Radio sam to kao tinejdžer, pa čak i kasnije
I grew up in foster families, mostly on farms	Odrastao sam u hraniteljskim porodicama, uglavnom na farmama
I tried not to hope too much	Trudio sam se da se ne nadam previše
I got up to meet him at the door	Ustao sam da ga dočekam na vratima
I have never seen such shapes and materials before	Nikada prije nisam vidio takve oblike i materijale
I heard them laughing behind me	Čuo sam ih kako se smiju iza mene
My calling is in music	Moj poziv je u muzici
I would argue and argue	Ja bih se svađao i raspravljao
I want to do something serious	Želim da napravim nešto ozbiljno
I didn't ask you about your long journey	Nisam te pitao za tvoje dugo putovanje
There's nothing I can do about my husband's problems	Ne mogu ništa da uradim po pitanju muževljevih problema
Several of them were old	Nekoliko njih je bilo staro
It was soon too late to act	Ubrzo je bilo prekasno za djelovanje
A few years later he dies a natural death	Nekoliko godina kasnije umire prirodnom smrću
The new car itself stands out just out of curiosity	Novi auto sam po sebi stoji samo kao radoznalost
I guess that might be your answer	Pretpostavljam da bi to mogao biti vaš odgovor
I left it on the kitchen table	Ostavio sam ga na kuhinjskom stolu
I love you, you know that	Volim te, znaš to
I only exist to take it away	Postojim samo da bih to oduzeo
I really think this needs to change	Zaista mislim da ovo treba promijeniti
I talked about my art	Govorio sam o svojoj umetnosti
I want to take a quick shower before we go out	Želim se brzo istuširati prije nego što izađemo
I should have thought to say	Trebalo je da pomislim da kažem
I can easily see my sons doing that	Lako vidim svoje sinove kako to rade
I had no idea what that could do	Nisam imao pojma šta bi to moglo učiniti
I told her no, it doesn't matter	Rekao sam joj ne, nije važno
I know what gas feels like	Znam kakav je osećaj gasa
Then we shot him and filmed him for it	Onda smo ga upucali i snimili za to
I never knew you before today	Nikad te prije danas nisam poznavao
I get up from my chair and run towards him	Ustajem sa stolice i trčim prema njemu
I never got a new mouse	Nikad nisam dobio novog miša
I spent time on the dance floor	Provodio sam vrijeme na plesnom podiju
I didn't have to wait long	Nisam morao dugo čekati
I caught myself leaning on his chest	Uhvatila sam sebe kako mu se naginjem na grudi
I want you to be as happy as you can	Želim da budeš srećna koliko možeš
And I was in my golden, glittering tent	I ja sam bio u svom zlatnom, blistavom šatoru
I felt like an idiot	Osećao sam se kao idiot
A smile crossed his lips	Osmeh mu je prešao usnama
I chased after his mind	Pojurila sam za njegovim umom
I woke up immediately	Odmah sam se probudio
You two need to get me out of here	Trebate vas dvoje da me izvučete odavde
I will have to learn about those who raised you	Morat ću naučiti o onima koji su te odgojili
I dressed with one hand, holding on to my hips	Obukao sam se jednom rukom, držeći se za bok
I know how to hunt and cook	Znam da lovim i kuvam
I doubted that these people were very interested in their history	Sumnjao sam da se ti ljudi mnogo interesuju za svoju istoriju
I'm waiting for the letter he wrote	Čekam te pismo koje je napisao
After all, I'm not just in a relationship with her	Na kraju krajeva, nisam jednostavno u odnosima s njom
I had a seizure	Imao sam napad
A spark of fire grew in his stomach	Vatrena iskra je rasla u njegovom stomaku
I am, on the other hand, a humble sinner	Ja sam, s druge strane, ponizni grešnik
I went to the bathroom to calm down	Otišao sam u kupatilo da se smirim
I want to say some things that are important	Želim da kažem neke stvari koje su važne
I saw it in a prison magazine	Video sam to u časopisu u zatvoru
I will not be exposed to any competition	Neću se izlagati nikakvom takmičenju
I got this from a friend a year ago	Dobio sam ovo od prijatelja prije godinu dana
I do every little action with purpose and bliss	Svaku malu akciju radim sa svrhom i blaženstvom
I think our adventure is just beginning	Mislim da naša avantura tek počinje
I grow in my own in great shade	Ja rastem u svom u sjajnoj hladovini
I got into it too quickly	Ušao sam u to prebrzo
I had to find a way out of there	Morao sam da nađem izlaz odatle
I got so much attention, especially from women	Dobio sam toliko pažnje, posebno od žena
I may have to do something about it	Možda ću morati nešto učiniti po tom pitanju
I called earlier this week	Zvao sam ranije ove sedmice
I put my hand in his	Stavila sam svoju ruku u njegovu
I was tied up a few minutes ago	Bio sam vezan prije nekoliko minuta
I finished playing and I had enough	Završio sam sa igranjem i bilo mi je dosta
I didn’t lose weight, and sometimes I gained	Nisam smršavio, a ponekad i dobio
I ordered a pitcher for myself	Naručio sam bokal za sebe
I watch him come out of the driveway	Gledam ga kako izlazi s prilaza
I'm fine now, thanks to you	Sada sam dobro, zahvaljujući tebi
I took a second, but nodded	Uzeo sam sekundu, ali sam klimnuo glavom
I couldn’t figure out if they were real or not	Nisam mogao shvatiti jesu li stvarni ili ne
A place that was not ours	Mjesto koje nije bilo naše
I hugged him and kissed him gently	Zagrlila sam ga i nežno ga poljubila
I should be blinded by her brilliance	Trebao bih biti zaslijepljen njenim sjajem
I don't think anyone has cash	Mislim da niko nema gotovine
I was extremely lucky	Doživio sam izuzetnu sreću
I had to ground you	Morao sam te prizemljiti
I told myself that everything would be fine	Rekao sam sebi da će sve biti u redu
The detained officials were later released	Privedena službena lica su kasnije puštena
I have to take him shopping	Moram ga odvesti u kupovinu
Very big, too	Veoma veliki, takođe
I didn't see her arrive or hear her footsteps	Nisam je vidio kako je stigla niti čuo njene korake
He says little else is known	Kaže da se još malo toga zna
I took a moment to analyze his weight and strength	Odvojio sam trenutak da analiziram njegovu težinu i snagu
I can tell it's her	Mogu reći da je to ona
I reached for my head again	Opet sam posegnuo za glavom
I stared for a moment, then sighed	Gledao sam na trenutak, a onda uzdahnuo
I am equally impressed with men who know how to cook	Jednako sam impresioniran i muškarcima koji znaju da kuvaju
I see a lot of good people in selected positions	Vidim mnogo dobrih ljudi na izabranim funkcijama
I hate the worst	Mrzim one najgore
I told him about the tear	Rekao sam mu za suzu
I just talked to him two days ago	Upravo sam razgovarao s njim prije dva dana
I've never heard that expression before	Nikada ranije nisam čuo ovaj izraz
I knew he could hear me	Znao sam da me čuje
I could immediately see who it was behind	Mogao sam odmah vidjeti ko je to pozadi
I swear he doesn't give up	Kunem se da ne odustaje
I even relayed my last meeting with the captain	Čak sam preneo i svoj poslednji sastanak sa kapetanom
The prince is forced to find the bride	Princ primoran da nađe mladu
I've never felt so lost	Nikad se nisam osećao tako izgubljeno
I had a seizure	Imao sam napad
I can never say her name	Nikad ne mogu izgovoriti njeno ime
I just want to get out of here	Samo želim da odem odavde
I never told her the truth	Nikad joj nisam rekao istinu
I was told that out of good authority	Rečeno mi je to iz dobrog autoriteta
I asked him why he was angry	Pitao sam ga zašto je ljut
Then nothing really happens for a year	Onda se zaista godinu dana ništa ne dešava
I love when he is ashamed	Volim kad se stidi
I mean, the guy was an idiot himself	Mislim, tip je i sam bio idiot
A love story, with a very sad ending	Ljubavna priča, sa veoma tužnim završetkom
I feel like a terrible person	Osećam se kao užasna osoba
So I'm not doing this	Tako da ne radim ovo
I wore that thing every day and in every way	Nosila sam tu stvar svaki dan i na svaki način
I know what can happen on nights like this	Znam šta se može dogoditi u takvim noćima
I've heard it a few times	Čuo sam to nekoliko puta
I was afraid he would find someone else	Plašio sam se da će naći nekog drugog
I was fine	Bilo mi je dobro
I hear my heart pounding in my ears	Čujem kako mi srce lupa u ušima
I told him to turn on the lights in the yard	Rekao sam mu da upali svjetla u dvorištu
I can't find my phone	Ne mogu pronaći svoj telefon
They rejected me and it was easy	Odbacili su me i to je bilo lako
I could be lying in shit here	Mogao bih ležati u govnima ovdje
I would throw it at anyone for no reason	Nabacio bih bilo koga bez ikakvog razloga
I expect to do a lot of commercials	Očekujem da ću napraviti dosta reklama
I've been here since yesterday	Ovdje sam od juče
I loved playing that game as a kid	Voleo sam da igram tu igricu kao klinac
I can't have enough of him	Ne mogu ga imati dovoljno
I was three at the time	Imao sam tri godine u to vrijeme
Several heads turned to us	Nekoliko glava se okrenulo prema nama
I liked the furniture	Svidio mi se namještaj
I need you to appreciate that	Treba mi da to cijeniš
I betrayed his love for me	Izdala sam njegovu ljubav prema meni
I will help you find a job that you will enjoy	Pomoći ću vam da nađete posao u kojem ćete uživati
A day later it became a hurricane	Dan kasnije postao je uragan
I can't afford to argue with him	Ne mogu sebi priuštiti da se svađam s njim
I believe she was unlucky	Verujem da je bila nesrećnica
I prefer to remember it my way	Više volim da ga pamtim na moj način
I am extremely happy	Izuzetno sam sretan
I saved you from what's out there	Ja sam te spasio od onoga što je napolju
I had a strange feeling	Doživeo sam čudan osećaj
Many of the methods he used are still relevant today	Mnoge metode koje je koristio i danas su relevantne
Cold breeze without fire	Hladan povetarac bez vatre
I am always surprised that every day is so different	Uvijek se iznenadim kako je svaki dan toliko drugačiji
I work here in the first shift	Radim ovdje u prvoj smjeni
I walk with the help of my family	Hodam uz pomoć porodice
I knew it had to do with me	Znao sam da to ima veze sa mnom
I caught up with some old work	Sustizao sam neki stari posao
I hope you brought some talent	Nadam se da si doneo neki talenat
I know my death is the way forward	Znam da je moja smrt put naprijed
I'll come out the south door	Izaći ću sa južnih vrata
I wonder if there have been any offers lately	Pitam se da li je bilo kakvih ponuda u posljednje vrijeme
I tilt my head back and close my tired eyes	Nagnem glavu unazad i zatvorim umorne oči
Sometimes I go downstairs on vacation	Ponekad odem dole na odmor
I hope nothing happened to you	Nadam se da ti se ništa nije dogodilo
I plan to go with him to an ancient site	Planiram ići s njim na drevno nalazište
I just wanted to go home and take a shower	Samo sam htjela otići kući i istuširati se
I've been sticking to it for ten years	Ja se držim toga deset godina
A few rare and precious	Nekoliko rijetkih i dragocjenih
I could see every bone and tooth in his jaw	Mogao sam vidjeti svaku kost i zub u njegovoj vilici
I was a graduate after all	Ja sam ipak bio apsolvent
I know she will like this	Znam da će joj se ovo svidjeti
I got up and broke my back	Ustao sam i slomio leđa
I need you here in case he shows up	Trebaš mi ovdje u slučaju da se pojavi
Love, which can make our lives so precious	Ljubav, koja može učiniti naš život tako dragocenim
I look forward to your contact	Radujem se vašem kontaktu
I will never forgive myself for being so angry	Nikad sebi neću oprostiti što sam bio tako ljut
I fully accepted this	Ja sam ovo potpuno prihvatio
I shouldn’t think of her that way	Ne bih trebao o njoj razmišljati na taj način
No one wants to die that way	Niko ne želi da umre na taj način
The delay in the response made precise shooting practically impossible	Kašnjenje u odgovoru učinilo je precizno gađanje praktično nemogućim
I felt her hands grip my shoulders tightly	Osjetio sam kako mi njene ruke čvrsto stisnu ramena
I had a baby first	Prvo sam primila dijete
I see it and there is no doubt about it	Vidim to i nema sumnje u to
I take off my winter coat and go outside	Uzimam zimski kaput i izlazim napolje
I felt out of control	Osjećao sam se van kontrole
Twice I got lost looking for a way out	Dvaput sam se izgubio tražeći izlaz
However, I could not find the answers	Međutim, nisam mogao da nađem odgovore
I spent thousands of hours creating their world	Proveo sam hiljade sati stvarajući njihov svijet
I didn't want to share that power	Nisam želeo da delim tu moć
You can see by their clothes	Vidite po njihovoj odjeći
I didn't think anyone could make you blink	Nisam mislio da te iko može natjerati da trepneš
I pulled out the phone records before he called	Izvukao sam telefonske zapise prije nego što je nazvao
I looked up at the midnight sky	Pogledao sam u ponoćno nebo
I also drew a childish picture	I ja sam nacrtao detinjastu sliku
I have never seen anything so beautiful in my life	Nikada u životu nisam vidio ništa tako lijepo
I pointed to his dark green suit	Pokazao sam na njegovo tamnozeleno odijelo
I lean over, kiss her tenderly, and she laughs	Naginjem se, nežno je ljubim, a ona se smeje
The fairy princess was floating down	Vilinska princeza je plutala dole
I wonder how long we'll be in jail	Pitam se koliko ćemo dugo biti u zatvoru
From their collective imagination, a room began to emerge	Iz njihove kolektivne mašte počela je da izlazi soba
I see the anger on his face	Vidim bijes na njegovom licu
I told you what we were going to do and why	Rekao sam ti šta ćemo i zašto
I give her both	Predajem joj oboje
I loved that she just got to the point	Voleo sam da je samo prešla na stvar
I just had to take it	Samo sam je morao uzeti
A boy and a girl make a baby together	Momak i djevojka zajedno prave bebu
Maybe I'm number one now	Možda sam sada broj jedan
I have the best lawyer there is	Imam najboljeg advokata koji postoji
I just set out to cut it	Samo sam krenuo da ga isečem
I didn't know why you left, just that you left	Nisam znao zašto si otišao, samo da si otišao
I was confused and hurt	Bio sam zbunjen i povrijeđen
I felt the cloak of battle shrink on my shoulders	Osjetio sam kako mi se plašt bitke slijegao na ramena
I still wasn't sure what his intentions were	Još uvijek nisam bio siguran šta su mu bile namjere
The car is helpful, but not necessary	Auto je od pomoći, ali nije neophodno
I have seen this in similar cases	Vidio sam to u sličnim slučajevima
I forgot already, but I nod to encourage him to continue	Već sam zaboravio, ali klimnem da ga ohrabrim da nastavi
I was good at teaching	Bio sam dobar u podučavanju
I give you real human terror	Dajem vam pravi ljudski teror
I work in an art store	Radim u prodavnici umjetnina
I'm saving your life, and you're fucking me in return	Spašavam ti život, a ti me jebeš zauzvrat
I know my ears weren’t playing tricks	Znam da moje uši nisu izigravale trikove
I haven't lost hope yet	Nisam još izgubio nadu
I see beads of sweat on top of his forehead	Vidim perle znoja na vrhu njegovog čela
I immediately laughed to myself	Odmah sam se nasmijao sam sebi
I have a sixth sense for these things	Imam šesto čulo za ove stvari
I missed singing in the church choir	Nedostajalo mi je pjevanje u crkvenom horu
I know there must be difficulties	Znam da mora da ima poteškoća
I am open to different designs	Otvoren sam za različite dizajne
I know several such people	Znam nekoliko takvih ljudi
I started to think the guy was crazy	Počeo sam da mislim da je tip lud
I met a girl who looked like me	Upoznao sam devojku koja je ličila na mene
I didn't want to go inside	Nisam htela da uđem unutra
Truly a combination of things	Zaista kombinacija stvari
A leap through the centuries into the future	Skok kroz vekove u budućnost
I can't even walk without rolling over	Ne mogu čak ni hodati a da se ne prevrnem
I knew the rest without him having to say it	Ostalo sam znao a da on to nije morao reći
I go home and write	Idem kući i pišem
Nice hour and a half	Lijepih sat i po
I turned easily and went back to the kitchen	Lako sam se okrenuo i vratio u kuhinju
I think he was listening	Mislim da je slušao
I've been for years	Bio sam godinama
I walked over and kissed her	Prišao sam i poljubio je
I didn't even have to tell him	Nisam ni trebao da mu kažem
The legend is old times	Legenda je stara vremena
I decide to leave him alone	Odlučujem da ga ostavim na miru
I forgot the professor was there too	Zaboravio sam da je i profesor bio tamo
I love doing this to you	Volim da ti to radim
I turned in a slow, deliberate circle	Okrenuo sam se u sporom, namjernom krugu
I watched him enter	Gledao sam ga kako ulazi
I couldn't think about it	Nisam mogao razmišljati o tome
I take a deep breath trying to calm my nerves	Duboko udahnem pokušavajući da smirim živce
I walked over and looked inside again	Prišao sam i ponovo pogledao unutra
I like the way he colors phrases	Sviđa mi se način na koji boji fraze
I have to go today	Moram da idem danas
I certainly didn't plan to do this	Sigurno nisam planirao ovo da uradim
I hugged him and cried	Zagrlila sam ga i plakala
South of them is the library	Južno od njih je biblioteka
I stayed because she wanted me to leave	Ostao sam jer je htjela da odem
I just hope he's not with our team	Samo se nadam da nije sa našim timom
I need to know what's going on	Moram da znam šta se dešava
I hurried to greet the one who was coming	Požurio sam da pozdravim onoga ko je dolazio
I can be ready for tomorrow	Mogu biti spreman za sutra
I just wanted it to be over	Samo sam htela da bude gotovo
I threw my arms around his neck	Bacila sam mu ruke oko vrata
I could tell your pictures were probably correct	Mogao sam reći da su tvoje slike vjerovatno tačne
I can fix things	Mogu da ispravim stvari
I went downstairs and into the kitchen	Sišao sam niz stepenice i ušao u kuhinju
I happened to remember this	Slučajno sam se setio ovoga
I stepped out carefully and turned to my room	Pažljivo sam izašao i okrenuo se prema svojoj sobi
I used to be alone once	Jednom sam navikao da budem sam
I forced myself to change the topic of conversation	Natjerao sam da promijenim temu razgovora
I'll start from the beginning	Počeću od početka
Sometimes a brass band is hired	Ponekad su angažovani limeni orkestar
I carried a gun everywhere, including a shower	Svugdje sam nosio pištolj, uključujući i tuš
Someone who tried to destroy the working class	Neko ko je pokušao da uništi radničku klasu
I imagined time was not so important	Zamišljao sam da vrijeme nije toliko važno
I also like to travel when I have time	Takođe volim da putujem kada ima vremena
I led him into the office and closed the door	Uveo sam ga u kancelariju i zatvorio vrata
I just want you to have a life, any life	Samo želim da imaš život, bilo kakav život
This happens constantly and on every level	Ovo se dešava stalno i na svakom nivou
I was answered with hundreds of answers	Odgovoreno mi je sa stotinama odgovora
Part of me wants to get this out	Dio mene želi ovo da izbaci
I stayed with them for four days after recovering	Ostao sam kod njih četiri dana nakon oporavka
I needed to follow the crowd more	Trebao sam više pratiti gomilu
I looked at him in the next set of lights	Pogledao sam ga u sljedeći set svjetala
I didn't need his prejudices to influence mine	Nisu mi bile potrebne njegove predrasude da utiču na moje
I already knew about that	Već sam znao za to
I can't wait to cut them for lunch tomorrow	Jedva čekam da ih isečem sutra za ručak
I felt envy burning in my heart	Osetio sam kako mi zavist gori u srcu
I agree that you are ready	Slazem se da ste spremni
A year later, it became regular	Godinu dana kasnije, to je postalo redovno
Still, I wouldn’t call before noon	Ipak, ne bih zvao prije podneva
I'm not coming back	Neću se vraćati
I couldn't help but think how old she was	Nisam mogao a da ne pomislim koliko je stara
A small couch filled the back back wall	Mali kauč ispunjavao je zadnji zadnji zid
I was too bright to resist	Bio sam previše osvijetljen da bih se opirao
I want to do my best	Želim da se potrudim
I no longer work as a debt collector	Ne radim više kao uterivač dugova
I took that as his denial	Ja sam to shvatio kao njegovo poricanje
I didn't have anyone on my back	Nisam imao nikoga na leđima
He was caught in sight of the finish line	Bio je uhvaćen na vidiku ciljne linije
This solution is called the mobile phase	Ovo rješenje se naziva mobilna faza
I have encountered this proposal several times in conversation	Više puta sam se susreo sa ovim prijedlogom u razgovoru
I frown at the sight	Namrštim se na prizor
I make quite a penny on this	Zarađujem prilično peni na ovim
I understand this concern more than you know	Razumijem ovu zabrinutost više nego što vi znate
I did it just to prove the point	Uradio sam to samo da bih dokazao poentu
A great shout rises	Diže se sjajan povik
I also wanted to know your new meeting place	Također sam želio znati vaše novo mjesto sastanka
I want you to be home with me as soon as possible	Želim da budeš kući sa mnom što je prije moguće
I have my reasons for this	Imam svoje razloge za ovo
I really appreciate that	Veoma cijenim to
I need you too much in life	Trebaš mi previše u životu
I will not be stupid	Neću biti glup
I burned alive	Gorio sam živ
I said she was away over the summer	Rekao sam da je odsutna preko ljeta
I was ready to do anything	Bio sam spreman da uradim bilo šta
I reached out, desperate, and pulled him back	Ispružim ruku, očajan, i povučem ga nazad
Fast speed should probably be enough	Brza brzina bi vjerovatno trebala biti dovoljna
I needed it yesterday	Trebao mi je juce
I climbed right under the wheel	Popeo sam se pravo pod volan
Otherwise I wouldn't have left	Inače ne bih otišao
I need to fix this as soon as possible	Moram to popraviti što je prije moguće
A lot of questions went through my mind	Kroz um mi je prolazilo mnoštvo pitanja
I wondered if he would leave a message	Pitao sam se hoće li ostaviti poruku
I came to see you	Došao sam da te vidim
I met an old friend from high school	Sreo sam starog prijatelja iz srednje škole
That was perfection	To je bilo savršenstvo
I snuck a little closer and almost fell inside	Ušuljao sam se malo bliže i skoro pao unutra
I did not take part in the death of the security man	Nisam učestvovao u smrti čoveka obezbeđenja
I've never seen him like this	Nikad ga nisam vidio ovakvog
I was just hoping for the best	Samo sam se nadao najboljem
The others took a sheet from his book	Ostali su uzeli list iz njegove knjige
I doubt he has the ability to curse wooden objects	Sumnjam da ima sposobnost da proklinje drvene predmete
I play an old woman here	Ovdje igram staricu
You are a mockery	Ti si podsmijeh
It just took me a while to figure out some things	Samo mi je trebalo vremena da shvatim neke stvari
I can't remember where	Ne mogu da se setim gde
I gave it to my wife for a blessing	Poklonio sam ga svojoj ženi na blagoslov
I knew who they were	Znao sam ko su oni
I'm even smaller than his insult	Čak sam manji od njegove uvrede
I certainly can't tell the difference from each other	Svakako ne mogu razlikovati jedno od drugog
I can't watch TV or the newspaper	Ne mogu da gledam televiziju ili novine
I should have been safe for three months	Trebao sam biti siguran tri mjeseca
I saw that notebook lying next to his backpack	Vidio sam tu svesku, kako leži pored njegovog ranca
I hoped she was safe, wherever she hid	Nadao sam se da je bezbedna, gde god da se krila
I still couldn’t believe it really happened	Još uvijek nisam mogao vjerovati da se to zaista dogodilo
I wonder what else that water could be used for	Pitam se za šta bi se još ta voda mogla koristiti
Yes, for no purpose	Da, bez svrhe
I wanted to see him again	Hteo sam da ga ponovo vidim
A thousand miles away	Hiljadu milja daleko
I took my place in the queue, lost in thought	Zauzeo sam svoje mjesto u redu, izgubljen u mislima
The girl, cries, prays and begs	Djevojka, plače, moli i preklinje
I brought home her dirty clothes	Donio sam kući njenu prljavu odjeću
Several birds were calling for nearby trees	Nekoliko ptica je dozivalo obližnje drveće
A federal program could speed up its distribution	Federalni program mogao bi ubrzati njegovu distribuciju
I'm waiting for something to happen	Čekam da se nešto desi
The main floor I always do last	Glavni sprat uvijek radim posljednji
I know he likes the feeling of being in me	Znam da voli osjećaj da je u meni
I haven't paid anything yet	Nisam još ništa platio
I think, of course, it is	Mislim, da, naravno, jeste
I just wanted to know if you were okay	Samo sam htela da znam da li si dobro
I always thought there would be time	Uvijek sam mislio da će biti vremena
I was not uncomfortable around him either	Ni meni nije bilo neprijatno u njegovoj blizini
I wasn't afraid of him or anything	Nisam ga se bojao niti bilo čega
I couldn't breathe anymore	Nisam više mogao disati
I do not accept rebellion well	Ne prihvatam dobro pobunu
I'm pretty sure you know that too	Prilično sam siguran da i ti to znaš
I want him to help me	Želim da mi pomogne
The body would get there when it got there	Tijelo bi stiglo tamo kada bi tamo stiglo
I didn't understand what just happened	Nisam razumeo šta se upravo dogodilo
I was too scared to take it	Bio sam previše uplašen da ga uzmem
I think she would be a good dancer too	Mislim da bi bila i dobra plesačica
I also understand most of the positions	Razumijem i većinu pozicija
I don't get lost in the house anymore	Više se ne gubim u kući
I was very, very depressed	Bio sam veoma, veoma depresivan
I knew it was too late	Znao sam da je prekasno
I bite my lip, trying not to scream	Zagrizem usnu, pokušavajući da ne vrisnem
I kept turning and turning up the radio	Nastavio sam da se okrenem i pojačam radio
A ghost in a distant forest	Duh u dalekoj šumi
I talk to the spirit of the moonlight	Razgovaram s duhom mjesečine
I approach her and help her	Priđem joj i pomognem joj
I'm sure he would defend me	Siguran sam da bi me branio
I had to make things right with you	Morao sam da ispravim stvari sa tobom
I pushed my plate away	Odgurnuo sam tanjir
A calm voice came from behind her	Začuo se miran glas iza nje
The rat made its way along the wall of the tunnel	Pacov se probijao duž zida tunela
I can't even say a word	Ne mogu ni da izgovorim reč
I didn't even see him	Nisam ga ni vidio
The wave of joy gives us new energy	Talas radosti daje nam novu energiju
Their attempts to have children were unsuccessful	Njihovi pokušaji da imaju djecu bili su neuspješni
I began to doubt that he would not come	Počeo sam da sumnjam da neće doći
I had had enough and set off	Bilo mi je dosta i krenuo sam da odem
I didn't expect us to	Nisam očekivao da ćemo
I want your will to be done	Želim da se tvoja volja izvrši
I couldn't live where you live	Ne bih mogao da živim gde ti živiš
I want to be healthy vs	Želim da budem zdrav vs
I was just reading	Samo sam čitao
I have found that a firm stance can be helpful	Otkrio sam da čvrst stav može biti od koristi
I'll call you in person	Nazvat ću te lično
I half expected her to be here and read	Napola sam očekivao da će ona biti ovdje i čitati
I have to start a new thing	Moram započeti novu stvar
I could only shake my head	Mogao sam samo odmahnuti glavom
I always knew what to expect	Uvek sam znao šta da očekujem
I immediately recognized you from the television	Odmah sam te prepoznao sa televizije
Prohibition of war as a method of resolving disputes	Zabrana rata kao metoda rješavanja sporova
Entering or exiting	Ulazak ili izlazak
It was guarded like a railroad	Čuvana je kao željeznička pruga
I approve of this photo	Odobravam ovu fotografiju
I had friends with strict parents	Imao sam prijatelje sa strogim roditeljima
I was warm, although the gentle breeze was cold	Bilo mi je toplo, iako je blagi povetarac bio hladan
That's how I wanted to be free	Tako sam htela da budem slobodna
I didn’t think about the whole thing	Nisam razmišljao o cijeloj stvari
After a few years you just know	Nakon nekoliko godina jednostavno znaš
I'll call her soon	Nazvat ću je uskoro
Maybe I'm made of flesh and blood	Možda sam od krvi i mesa
I didn't want the security people to be left alone to make mistakes	Nisam želeo da ljudi iz obezbeđenja budu ostavljeni na miru da prave greške
I understand how you feel, but look at us	Razumem kako se osećaš, ali pogledaj nas
A large crowd is still gathered	I dalje je okupljena velika gomila
I felt confident with my knowledge	Osjećao sam se samopouzdano sa svojim znanjem
I just found out we're losing the house	Upravo sam saznao da gubimo kuću
I checked the pool, the fridge, everywhere, anywhere	Provjerio sam bazen, frižider, svuda, bilo gdje
He said it was his favorite of the season	Rekao je da mu je to bio favorit sezone
No veil or ring is visible	Ne vidi se veo ili prsten
I couldn't reach her on the phone	Nisam mogao da je dobijem telefonom
I know this is hard for you	Znam da ti je ovo teško
I have three minutes left on my payroll ticket	Ostala su mi tri minuta na mojoj karti za prikaz plaće
I cooked three hundred children on my own	Skuvao sam trista djece po svom računu
Trade demand is not equal to real trade	Trgovinska potražnja nije jednaka stvarnoj trgovini
I can do both	Mogu i jedno i drugo
I have to go shopping soon anyway	Ionako moram uskoro u kupovinu
I dropped the box into her lap	Spustio sam kutiju u njeno krilo
A fight was about to break out	Trebalo je da izbije tuča
I looked down at the paper in my hands	Spustio sam pogled na papir u rukama
I won't say it was easy	Neću reći da je bilo lako
I didn't catch my breath	Nisam povratio dah
I slip and fall right on my face	Okliznem se i padnem pravo na lice
I promise I won't laugh	Obećavam da se neću smijati
I was about sports and school	Bio sam o sportu i školi
I wanted to know how your classes went today	Hteo sam da znam kako su ti prošli časovi danas
I stay in my house and pay the mortgage	Ostajem u svojoj kući i plaćam hipoteku
I got up halfway off the couch	Ustao sam na pola puta sa kauča
A strip of flame flew out of my cane	Iz mog štapa izletjela je traka plamena
It could be said to be a test of your sincerity	Moglo bi se reći da je test tvoje iskrenosti
Silver was at my fingertips	Srebro mi je bilo nadohvat ruke
I also heard you look pretty good	Takođe sam čuo da izgledaš prilično dobro
Sometimes it is tight	Ponekad je zategnut
I almost wish they had taken one of us	Skoro bih volio da su uzeli nekog od nas
I had to do something fast	Morao sam da uradim nešto brzo
I went down, into the darkness	Spustio sam se, u mrak
I was eight years old	Imao sam osam godina
I didn't love her more than the others	Nisam je volio više od ostalih
I watched him disappear into the trees	Gledao sam kako nestaje u drveću
I think it's good television	Mislim da je to dobra televizija
I tried to get away, but it was too late	Pokušao sam da se sklonim, ali je bilo prekasno
I would like to do more	Voleo bih da napravim više
I am asking for this now because it is necessary	Ovo tražim sada jer je neophodno
I was too shocked to go after him	Bio sam previše šokiran da bih krenuo za njim
I helped you get up while you were out in vain	Pomogao sam ti da ustaneš dok si bio napolju uzalud
I think he should be back soon	Mislim da bi se trebao vratiti uskoro
A smile touched his lips	Osmeh mu je dodirnuo usne
I couldn't ignore it	Nisam to mogao zanemariti
I guess it's a fiery monster	Pretpostavljam da je to vatreno čudovište
I tried to crawl away	Pokušavao sam otpuzati
I see it as the difference between accuracy and precision	Ja to vidim kao razliku između tačnosti i preciznosti
I told her everything in vain	Sve sam joj rekao uzalud
A trip to the market	Izlet na pijacu
I would not expect anything less from myself	Ništa manje ne bih očekivao od sebe
I know they suffer from a lack of love	Znam da pate od odsustva ljubavi
I did it because it would lead to bad jokes	Uradio sam to jer bi to dovelo do loših šala
I will really ask them	Zaista ću ih pitati
I bet she had a good time	Kladim se da je napravila dobru zabavu
I mean, there are a lot of other influences	Mislim, ima i mnogo drugih uticaja
I could definitely deal with someone laughing in my face	Svakako bih mogao da se nosim sa nekim ko mi se smeje u lice
Females are usually slightly smaller than males	Ženke su obično nešto manje od mužjaka
I love art, discipline	Volim umetnost, disciplinu
I never bought that story for a second	Nikada nisam kupio tu priču ni na sekund
I've been thinking that for years	Mislio sam to godinama
I expected to agree with her	Očekivao sam da ću se složiti s njom
Three counter-arguments are considered	Razmatraju se tri kontra argumenta
I should have let him take me	Trebao sam mu dozvoliti da me odvede
Undoubtedly I had a fever	Nesumnjivo sam imao groznicu
I got a lucky hand with a clean complexion	Dobio sam sretnu ruku čistog tena
I love horses very much	Jako volim konje
I have to blow off the steam too	I ja moram da ispušim paru
I wear them with skirts	Nosim ih uz suknje
I could go with the pirates	Mogao sam ići sa piratima
I hope you all enjoy it	Nadam se da ćete svi uživati
I can't put anything together	Ne mogu ništa da sastavim
I still have a ton of paperwork to do	Imam još tonu papirologije koju moram obaviti
I know how you love water	Znam kako voliš vodu
The admission came without an athletic scholarship	Prijem je došao bez atletske stipendije
I swallowed the tears that threatened to fall	Progutao sam suze koje su prijetile da padnu
Gates never commanded troops on the ground again	Gejts nikada više nije komandovao trupama na terenu
The couple remained married until his death	Par je ostao u braku do njegove smrti
I wanted her protection	Želeo sam njenu zaštitu
I just want to be here and now	Samo želim biti ovdje i sada
It is small and dark	Mala je i tamna
I can't let you in here, baby	Ne mogu te pustiti ovdje, dušo
I was completely in his power	Bio sam potpuno u njegovoj moći
I want to be someone	Želim da budem neko
I'm so glad you're joining	Tako mi je drago što se pridružuješ
I covered by returning in kind	Pokrio sam vraćanjem u naturi
Today this building functions as a garage and workshop	Danas ova zgrada funkcioniše kao garaža i radionica
I work on projects and every project is temporary	Radim na projektima i svaki projekat je privremen
I guess it just takes time	Pretpostavljam da samo treba vremena
I mean, it really satisfies me	Mislim, zaista me zadovolji
I studied this	Proučio sam ovo
I missed him many years ago	Nedostajao mi je prije mnogo godina
I thanked her and she disappeared	Zahvalio sam joj i ona je nestala
I understand the word and raise the flag	Razumijem riječ i dižem zastavu
I wanted to try my own	Hteo sam da probam svoj
I thought it was a matter of will	Mislio sam da je to pitanje volje
I’ve been very cool lately	Nedavno sam bio veoma kul
I can't believe he didn't tell you	Ne mogu vjerovati da ti nije rekao
I immediately start drinking mine without much thought	Ja odmah počinjem da pijem svoj bez mnogo razmišljanja
I even put my own without any objections	Ja sam čak svoj stavio bez ikakvih zamjerki
I couldn’t stand anything more than that	Nisam mogao podnijeti ništa više od toga
I reach into my soul	Posežem u svoju dušu
I couldn't allow this	Nisam mogao ovo dozvoliti
I didn't like this side of him	Nije mi se svidjela ova njegova strana
I knew that the people of this great country were ready	Znao sam da su ljudi ove velike zemlje spremni
I invested too much	Previše sam uložio
No funeral was held	Nije obavljena dženaza
I know it's a lot of money	Znam da je to mnogo novca
I know you will experience this too	Znam da ćeš i ti ovo doživjeti
He was gone a few weeks later	Nekoliko sedmica kasnije ga više nije bilo
I tried to wean it off but I couldn’t	Pokušao sam to odškolovati ali nisam mogao
I'll give you an apple	Daću ti jabuku
I almost broke down there on the porch	Skoro sam se slomio tamo na tremu
I ruined everything	Sve sam upropastio
I paid attention	Obratio sam pažnju
I said no, and she asked me why not	Rekao sam ne, a ona me je pitala zašto ne
I had to keep control	Morao sam da zadržim kontrolu
I never had a chance to meet her	Nikada nisam imao priliku da je upoznam
I have almost all the steps you have to take	Imam skoro sve korake koje morate preduzeti
I believe that humanity is in a state of consciousness	Vjerujem da je čovječanstvo u stanju svijesti
I look like you because you accept that	Izgledam kao ti jer to prihvataš
I looked at my hand again	Pogledao sam ponovo svoju ruku
I want these people to love me	Želim da me ovi ljudi vole
I have to test the ladder first	Moram prvi da testiram merdevine
The change did not meet with acceptance	Promjena nije naišla na prihvatanje
I know he will never refuse	Znam da nikada neće odbiti
I chose to be one of the guys	Odabrao sam da budem jedan od momaka
I was too embarrassed to go any closer	Bilo me je previše stid da idem bliže
I must not indulge in that promised joy	Ne smijem se pustiti u tu obećanu radost
At that point, I was too tired to worry	U tom trenutku sam bio previše umoran da bih se brinuo
I thought it was a fish bite	Mislio sam da je ugriz ribe
I could barely catch the thought	Jedva sam uhvatio misao
I can't tell him that	Ne mogu mu to reći
A normal day with time for lectures and writing letters	Uobičajen dan sa vremenom za predavanja i pisanje pisama
I think it will be a great success	Mislim da će to biti veliki uspjeh
I rub sleep from my eyes, I get up	Trljam san iz očiju, ustajem
Terrible pain gripped his shoulder	Užasan bol ga je uhvatio za rame
I agree with you	Slažem se sa tobom
I have never made such a promise	Nikad nisam dao takvo obećanje
I shouldn't put up with this	Ne bih trebao da trpim ovo
I could smell their breath	Mogao sam namirisati njihov dah
I absolutely love my own	Ja apsolutno volim svoj
I was lucky we looked alike	Imao sam sreće što smo ličili
I took a shower one more time	Istuširao sam se još jednom
I had to get rid of the shadows	Morao sam da se otarasim senki
I'm in this company just to make money	Ja sam u ovom preduzeću samo radi zarade
I didn't have to find him though	Ipak nisam morao da ga nađem
I haven't had one like this in two years	Ovakvu nisam imao dve godine
I also like those white dance shoes	Sviđaju mi ​​se i te bijele cipele za ples
I already liked all this	Već mi se svidelo sve ovo
I was in charge of this project	Ja sam bio zadužen za ovaj projekat
I want to work in the library	Želim da radim u biblioteci
I painted each stone, one by one	Obojila sam svaki kamen, jedan po jedan
I saw faces, I knew names	Video sam lica, znao imena
I hoped no one was hurt	Nadao sam se da niko nije povređen
I turned and ran for him	Okrenuo sam se i potrčao po njega
I loved being thin	Volela sam da budem tenka
I saw a person inside	Video sam osobu unutra
I have to say this one is pretty strong	Moram reći da je ovaj prilično jak
I heard your every word and every piece	Čuo sam svaku tvoju riječ i svaki komad
I sleep less every time	Svaki put manje spavam
I guess it's love	Valjda je to ljubav
I have not yet decided whether this is right or wrong	Još uvijek nisam odlučio da li je to ispravno ili pogrešno
I met a new one on the internet last month	Upoznao sam novog na internetu prošlog mjeseca
A wild thought occurred to him	U glavu mu je pala divlja misao
At first I didn't want to	U početku nisam htela
Males have been reported to feed on females	Zabilježeno je da mužjaci hrane ženke
I stared at my profile	Zurio sam u svoj profil
I'm dying like a real blue rebel	Umirem kao pravi plavi buntovnik
I've always preferred enemies	Uvek sam više voleo neprijatelje
I had to turn it around	Morao sam to preokrenuti
A nurse hurried behind him and opened her umbrella	Iza njega je požurila medicinska sestra i otvorila kišobran
I grew up in their homes around the world	Odrastao sam u njihovim domovima širom svijeta
I didn't see your car	Nisam video tvoj auto
I know you, of course	Znam te, naravno
I'll talk again later	Pricat cu ponovo kasnije
I finally explained my aversion to it	Konačno sam mu objasnio svoju odbojnost prema tome
I must be desperate, she thought	Mora da sam očajna, pomislila je
A very large jar contained a male organ	Veoma velika tegla sadržavala je muški organ
At the time, I thought it was bizarre	Tada sam mislio da je to bizarno
I can't stand against him for long	Ne mogu dugo izdržati protiv njega
I remembered him promising me he would never leave me again	Sjetio sam se da mi je obećao da me više nikada neće ostaviti
I bought it for my son	Kupio sam za svog sina
I know my guy right away	Odmah poznajem svog tipa
I couldn't have sex anyway	Ionako mi se nije dalo seksati
There is something wrong with me	Nešto nije u redu sa mnom
I'm worth fighting for	Vrijedim se boriti za mene
Many victims of hate crimes have since been robbed	Mnoge žrtve zločina iz mržnje su nakon toga opljačkane
I wanted it to stop	Hteo sam da prestane
There is still a lot of work to be done	Potrebno je još puno posla
I will not forget that	Neću to zaboraviti
I told her last skull	Rekao sam njenoj zadnjoj lobanji
I wanted to come from behind	Htio sam doći s leđa
I breathed a cold breath like a bear in winter	Disao sam hladan dah kao medved zimi
I knew it was time to feed her	Znao sam da je vrijeme da je nahranim
I couldn’t go back and they knew	Nisam se mogao vratiti i oni su znali
I thought it might be something difficult	Mislio sam da bi moglo biti nešto teško
I like to be scared	Volim biti uplašen
I close my eyes for a moment and laugh	Zatvorim oči na trenutak i nasmijem se
I think this is a brilliant idea	Mislim da je ovo briljantna ideja
I watched with some kind of separate interest	Gledao sam sa nekom vrstom odvojenog interesovanja
I just kind of got into things	Samo sam nekako upao u stvari
I could only make out every other word	Mogao sam samo razabrati svaku drugu riječ
I couldn't take it anymore	Nisam to više mogao izdržati
I am fast and strong	Ja sam brz i jak
I lie on the soft cold grass	Ležim na mekoj hladnoj travi
Occasionally I heard it expressed in words	Povremeno sam to čuo izraženo riječima
I started to get nervous	Počeo sam da budem nervozan
I loved that kind of depth	Volela sam tu vrstu dubine
I hate the world right now	Trenutno mrzim svijet
I need my black beauty box	Treba mi moja crna kutija lepote
I finally came to terms with the fact that I never had biological children	Konačno sam se pomirila s tim što nikada nisam imala biološke djece
I immediately felt pain	Odmah sam osjetio bol
I don't see how that changes anything	Ne vidim kako to išta mijenja
A shadow seemed to grow around them	Činilo se da oko njih raste sjena
I will also buy books	I ja ću takođe kupovati knjige
I think this is the way of the future	Mislim da je ovo put budućnosti
I could no longer pretend that my marriage was okay	Nisam više mogla da se pretvaram da je moj brak u redu
I couldn’t believe they were talking directly to Mom	Nisam mogao vjerovati da su se direktno obratili mami
I've already talked to the team management	Već sam razgovarao sa upravom tima
I have enough flexibility to take a few days	Imam dovoljno fleksibilnosti da mi treba nekoliko dana
I miss you too, and your sweet face	I ti meni nedostaješ, i tvoje slatko lice
A slow smile caught her lips	Polagani osmeh joj je privukao usne
I couldn't figure out who you were	Nisam mogao da shvatim ko si
I can't go on	Ne mogu nastaviti
I have not seen a single political prisoner	Nisam vidio ni jednog političkog zatvorenika
I just couldn’t see	Jednostavno nisam mogao vidjeti
I never imagined we would get along in an instant	Nisam ni zamišljao da ćemo se slagati u trenu
I wanted him to be comfortable too	Hteo sam da i njemu bude udobno
I didn't mean to cause you any trouble	Nisam mislio da ti pravim probleme
A few laughed and laughed	Nekoliko se nasmijalo i smijalo
I've always been in love with him	Uvek sam bio zaljubljen u njega
A parallel group design was formed	Formiran je paralelni grupni dizajn
I ran my finger across the screen	Prešao sam prstom po ekranu
I am glad to share this book with you	Drago mi je što mogu podijeliti ovu knjigu sa vama
I don't know anything about this	Ne znam ništa o ovome
I want my books back	Želim svoje knjige nazad
I could hold her forever	Mogao sam je držati zauvijek
I could not deny them the opportunity to be here today	Nisam im mogao uskratiti priliku da danas budu ovdje
I don’t remember any adult being treated that way	Ne sjećam se da je bilo koja odrasla osoba tako tretirana
The family came out the door	Iza vrata je izašla porodica
Females may be slightly more independent than males	Ženke mogu biti malo nezavisnije od mužjaka
I will not allow that to happen again	Neću dozvoliti da se to ponovi
I want to be young, strong and beautiful again	Želim ponovo da budem mlad, jak i lep
It turned out to be worse than that	Ispostavilo se da je gore od toga
I say that for two reasons	Kažem to iz dva razloga
I have nothing in life	Nemam ništa u životu
I wanted to tell you first	Htio sam ti prvo reći
The tunnel meandered from the stairs	Tunel se vijugao od stepenica
I didn't know what to say or what to do	Nisam znao šta da kažem ni šta da radim
I make good money	Zarađujem dobro
I just woke up for some reason	Upravo sam se probudio iz nekog razloga
I pulled out my phone and stopped	Izvukao sam telefon i stao
I come from that environment	Ja dolazim iz te sredine
I think you know that	Mislim ti to znaš
I was just thinking about it	Samo sam razmišljao o tome
I asked who it could be	Pitao sam ko bi to mogao biti
I tried to fill the gap	Pokušao sam popuniti prazninu
A body he already knew so well	Telo koje je već tako dobro poznavao
I could have killed you right now	Mogao sam te ubiti upravo sada
I could hear the door slam	Mogao sam da čujem lupanje vrata
I preferred the music box store and the pet store	Više sam volio prodavnicu muzičkih kutija i prodavnicu kućnih ljubimaca
I didn't even turn on the radio	Nisam čak ni radio uključio
I needed everything around me to be stable	Trebalo mi je da sve oko mene bude stabilno
Me too, just not yet	I ja isto, samo ne još
I was just confused and thinking about my wealth	Samo sam bio zbunjen i razmišljao o svom bogatstvu
I looked to my left and saw a small bedroom	Pogledao sam lijevo i vidio malu spavaću sobu
I felt his fearless presence beside me	Osjećala sam njegovo neustrašivo prisustvo pored sebe
They don’t try to keep their balance	Ne trude se zadržati ravnotežu
I thought you'd like company	Mislio sam da bi ti se svidjelo društvo
I couldn't blame her	Nisam je mogao kriviti
I've been through so much, just like you	Toliko sam toga prošao, kao i ti
I certainly wouldn't get anywhere	Sigurno ne bih stigao nigdje
A quality he admired and respected	Kvaliteta kojoj se divio i poštovao
I didn't want to say anything	Nisam htela ništa da kažem
I think he got away with it	Mislim da se izvukao
I mentioned the girl at the bottom	Pomenuo sam devojčicu na dnu
I arrived home without incident	Stigao sam kući bez incidenata
I wanted to be my own	Hteo sam da budem svoj
Sad end for the winemaker	Tužan kraj za vinara
I want you to see something	Želim da vidiš nešto
John as part of the cast	John kao dio glumačke ekipe
I can't wait to learn to drive	Jedva čekam da naučim voziti
I couldn't see that happening	Nisam mogao da vidim da se to dešava
I feel deprived of everything	Osećam se lišeno svega
I knew you still existed in that shell	Znao sam da još uvek postojiš u toj ljusci
I just didn't get it	Jednostavno nisam shvatio
I hardly knew anything about the university	Jedva da sam znao ništa o univerzitetu
I can't remember being a child	Ne mogu da se setim da sam bio dete
A hundred thoughts raced through his head	Stotinu misli projurilo mu je kroz glavu
I wasn't born this way, you know	Nisam rođen ovakav, znaš
I didn't want to ruin it	Nisam htela da ga upropastim
I had no problem hearing it	Nije mi bilo problem da je čujem
I ran to the bathroom and closed the door	Otrčao sam u kupatilo i zatvorio vrata
I'm different now	Sada sam nešto drugačije
I asked how it was going	Pitao sam kako ide
I literally drove her to the first consultation	Bukvalno sam je odvezao na prve konsultacije
I know almost nothing about them	Ne znam skoro ništa o njima
I wanted to plan dinner	Hteo sam da isplaniram večeru
I won't put her on it anymore	Neću je više stavljati na to
Jackson demanded an early exit from his contract	Jackson je tražio prijevremeni izlazak iz svog ugovora
I didn't believe it	Nisam vjerovao u to
I didn't shoot, I just watched	Nisam pucao, nego sam samo gledao
I know why he was killed	Znam zašto je ubijen
And I forgot last month	I ja sam zaboravio prošli mjesec
I was wrong about that	Nisam bio u redu s tim
I thought the problems we had were pretty much the same	Mislio sam da su problemi koje smo imali prilično jednaki
I could hardly believe it, and mine even less	Jedva sam mogao vjerovati, a moji još manje
These were his last victories in the war	To su bile njegove posljednje pobjede u ratu
Maybe I'm still writing	Možda čak i dalje pišem
I tried you before, but you weren't	Probao sam te ranije, ali nisi bio
I knew it would hurt	Znao sam da će boljeti
I open my eyes and look over the bed	Otvaram oči i gledam preko kreveta
I didn't really know him	Nisam ga zaista poznavao
I have to go, send me the details	Moram da idem, pošalji mi detalje
I have a similar feeling	I ja imam sličan osjećaj
I didn't check the ticket	Nisam provjerio kartu
I can’t believe that thought comes to my mind at all	Ne mogu vjerovati da mi ta misao uopće pada na pamet
I had to make sure everyone was safe first	Morao sam prvo da se uverim da su svi bezbedni
I started going to church more regularly	Počeo sam redovnije ići u crkvu
I have a hint of diabetes	Imam naznaku dijabetesa
I liked the feedback, the compliments encouraging	Svidjele su mi se povratne informacije, komplimenti ohrabrujući
I had mixed feelings about it	Imao sam pomešana osećanja u vezi toga
I wasn’t excited about driving home	Nisam bio uzbuđen zbog vožnje kući
I was alone on the side of the mountain	Bio sam sam na strani planine
Very cool restaurant with a nice high price	Vrlo cool restoran sa lijepom visokom cijenom
I consider him an ideal doctor	Smatram ga idealnim doktorom
I know better than to ignore that	Znam bolje nego da to ignorišem
I wonder where we're going	Pitam se kuda idemo
This group is also known as the oxygen family	Ova grupa je poznata i kao porodica kiseonika
Conclusion and its natural environment	Zaključak i njegovo prirodno okruženje
No damage was reported anywhere	Nigdje nije prijavljena šteta
I got it a year after she left	Dobio sam ga godinu dana nakon što je otišla
I walked towards him, but I didn't see him	Krenuo sam prema njemu, ali ga nisam vidio
I drew a snake	Nacrtao sam zmiju
These measures differ significantly in use	Ove mjere se značajno razlikuju u upotrebi
I just keep expecting the other shoe to fall out	Samo stalno očekujem da će druga cipela ispasti
A mixture of fear and uncertainty hovered in the air	Mešavina straha i neizvesnosti lebdela je u vazduhu
I punched her in the chest and she continued to breathe	Udario sam je u prsa i nastavila je da diše
I had a private pool	Imao sam privatni bazen
A suggestive promise of what is to come	Sugestivno obećanje o tome šta dolazi
A box the size of a boy	Kutija veličine dječaka
I'm just starting a war	Upravo ću započeti rat
I don't think he loves her	Mislim da je ne voli
I killed them in three seconds	Ubio sam ih za tri sekunde
I baked it especially for you	Ispekla sam ga specijalno za tebe
I quietly thanked my luck for insisting on going first	Tiho sam zahvalio svojoj sreći što je insistirala da ide prva
I stand, and then I help her do the same	Ja stojim, a onda joj pomognem da uradi isto
Sometimes I was such a baby	Ponekad sam bila takva beba
I intend to ask your father for your hand	Namjeravam da zamolim tvog oca za tvoju ruku
I had no right to regret it at all	Nisam uopšte imao pravo da žalim zbog toga
A bee cannot be selfish	Pčela ne može biti sebična
I just lost my temper	Upravo sam izgubila živce
I should have taken a taxi	Trebao sam uzeti taksi
I took fourteen steps	Napravio sam četrnaest koraka
Each time I made sure to get up quickly	Svaki put sam se pobrinuo da brzo ustanem
I can no longer allow him to believe my lies	Ne mogu mu dalje dozvoliti da vjeruje u moje laži
I love you every day	Volim te svaki dan
I can't leave you alone	Ne mogu te pustiti samog
I felt him shake his head no	Osjetio sam kako odmahuje glavom ne
The temporary truce made no difference	Privremeno primirje nije napravilo nikakvu razliku
I can’t set a bad example for men	Ne mogu muškarcima dati loš primjer
I took this case anyway	Ipak sam preuzeo ovaj slučaj
I always wanted to have a shirt that said that	Uvek sam želeo da posedujem košulju koja to govori
I also believe I can break free	Također vjerujem da se mogu osloboditi
I had no choice but to trust him	Nisam imao izbora nego da mu verujem
I stepped away from my desk	Odmaknuo sam se od svog stola
I didn’t dare look at the scene below	Nisam se usudio pogledati scenu ispod
I rushed outside before anyone could stop me	Izjurio sam napolje pre nego što me je iko mogao zaustaviti
I asked her what that meant	Pitao sam je šta to znači
I cough and try to open the door opener again	Nakašljam se i ponovo pokušam otvoriti ploču za otvaranje vrata
I really feel like we are destined to be together	Zaista se osjećam kao da nam je suđeno da budemo zajedno
I waited another moment	Čekao sam još trenutak
I had no reasonable answer for him	Nisam imao razuman odgovor za njega
I reached the stairs leading to the huge front door	Stigao sam do stepenica koje vode do ogromnih ulaznih vrata
I stop and accept everything	Zaustavim se i prihvatim sve
I had a lot of energy	Imao sam puno energije
I woke up very warm	Probudio sam se jako toplo
I'd better be dead	Bolje bi mi bilo da sam mrtav
I knew nothing about cars	Nisam znao ništa o automobilima
I can’t even recognize any trigger that would trigger it	Ne mogu čak ni prepoznati nijedan okidač koji bi ga izazvao
There are also floodplains along the stream	Uz potok postoje i poplavne ravnice
I could barely see anything	Jedva sam mogao ništa da vidim
I will come as a thief in the night	Doći ću kao lopov u noći
I should be there	Trebao bih biti tamo
I reached for it before the flames could swallow it	Posegnuo sam za njim prije nego što ga je plamen uspio progutati
I scream and jump back	Vrisnem i skočim nazad
I decided to let you go	Odlučio sam da te pustim
I knew he was worried about me	Znala sam da je zabrinut za mene
I got him out of the way and got up	Sklonio sam ga s puta i ustao
I remember this famous dialogue just for fun	Sećam se ovog čuvenog dijaloga samo iz zabave
A symbol can have more than one meaning	Simbol može imati više od jednog značenja
A warehouse, he guessed	Skladište, pretpostavio je
I still have to buy something to wear	Još moram da kupim nešto da obučem
I could have used a little more personal experience	Mogao sam iskoristiti malo više lično iskustvo
I should have given it to his wife	Trebao sam ga dati njegovoj ženi
The sudden movement caught our attention	Nagli pokret privukao je našu pažnju
That would be really interesting	To bi bilo zaista zanimljivo
I got out and went down the driveway	Izašao sam i otišao niz prilaz
The episode was the most watched episode of the evening	Epizoda je bila najgledanija epizoda te večeri
I helped her with that last year	Pomogao sam joj u tome prošle godine
I can still run up and down the stairs	Još uvijek mogu trčati gore-dolje po stepenicama
I was impressed with him	Bio sam impresioniran njime
I'll find them for you	Naći ću ih za tebe
I wonder if the females would have known they were gone	Pitam se da li bi ženke znale da su nestale
I guess it's a love message	Pretpostavljam da je to ljubavna poruka
A bullet to the brain	Metak u mozak
I told him what happened to his father	Rekao sam mu šta se dogodilo njegovom ocu
I am the most ignorant person in the world	Ja sam najneupućenija osoba na svijetu
I lacked the power to destroy the demon	Nedostajala mi je moć da uništim demona
I come before everyone else	Ja dolazim prije svih ostalih
I let it go and it rings again	Pustim ga i opet zvoni
I complain to him that this is circular reasoning	Žalim mu se da je ovo kružno rezonovanje
I was excited to see home again	Bio sam uzbuđen što ću ponovo vidjeti dom
I looked at her and shook my head sadly	Pogledao sam je i tužno odmahnuo glavom
I shake my head, defeated, and go to bed	Odmahujem glavom, poražen, i idem u krevet
I had never felt fear this way before	Nikada prije nisam osjećao strah na ovaj način
I put down my clothes and told her	Odložio sam svoju odjeću i rekao joj
I stumbled backwards, gravity pulling me toward the ground below	Posrnuo sam unazad, gravitacija me je vukla prema zemlji ispod
It has been confirmed to be in development next month	Potvrđeno je da je u razvoju sljedeći mjesec
I didn't want to take him to the hut	Nisam htela da ga vodim u kolibu
I'm not forcing you to come	Ne tjeram te da dođeš
I need to contact the others	Moram da kontaktiram ostale
I was interested in the question	Zanimalo me je pitanje
I could put that aside for a while	Mogao bih to ostaviti po strani na neko vrijeme
I control my breathing, afraid she'll hear me	Kontrolišem disanje, uplašena da će me čuti
I mean all of you angels, then that bad guy	Mislim na sve vas anđele, pa na tog lošeg momka
I think he will kill her and run away	Mislim da će je ubiti i pobjeći
I became more and more interested in worldly things	Postajao sam sve više zainteresovan za svjetovne stvari
I knew he was avoiding my calls	Znao sam da izbjegava moje pozive
Part of it went off	Dio njega se ugasio
I imagine his weight on me	Zamišljam njegovu težinu na sebi
I just know the route well	Samo dobro poznajem rutu
I tried not to think about it	Pokušao sam ne razmišljati o tome
I guess it's a little late	Pretpostavljam da je malo kasno
I pointed the gun at him	Uperio sam pištolj u njega
I’m looking for exactly the same thing in my staff	Ja tražim potpuno istu stvar u svom osoblju
I need to record some events	Moram da zabilježim neke događaje
Nice goal to have, wear out your wife	Lijep cilj imati, istrošiti svoju ženu
I want tea	Želim čaj
I did everything differently	Sve sam radio drugačije
I became convinced of that after observing the body	U to sam se uvjerio nakon što sam posmatrao tijelo
I don't want to look too far yet	Ne želim još da gledam predaleko
I promise to give you time and space	Obećavam da ću vam dati vremena i prostora
I didn't think it was fair	Nisam mislio da je to pošteno
I even had my own room	Čak sam imala i svoju sobu
I didn't see what would happen to you	Nisam vidio šta će ti se dogoditi
I struggle to rebel against such thoughts	Teško se borim da se pobunim protiv ovakvih misli
I liked to think so anyway	Ionako sam voleo da tako mislim
I feel my heart pumping heat all over my body	Osjećam kako mi srce pumpa toplinu po cijelom tijelu
I have to leave everything	Moram sve ostaviti
I didn’t know how to make him feel better	Nisam znala kako da ga natjeram da se osjeća bolje
I didn’t care that he did it to be kind	Nije me bilo briga što je to učinio da bude ljubazan
I love you all very much	Volim vas sve puno
I will give you eternal life	Daću ti večni život
I didn’t want to focus on sadness	Nisam želio da se fokusiram na tugu
Her bridge and radio room were also hit	Pogođeni su i njen most i radio soba
Only the big white approached him	Prišao mu je samo veliki bijeli
I gave her all the freedom she wanted	Dao sam joj svu slobodu koju je htela
I envy you for not having to paint your plane	Zavidim ti što ne moraš farbati svoj avion
I know it will end soon	Znam da će to uskoro završiti
I have more in the bank	Imam više toga u banci
I can't hurt my son anymore	Ne mogu više da povredim svog sina
I was attracted to this man	Privukao me ovaj čovjek
I have learned a valuable lesson over the years	Naučio sam vrijednu lekciju tokom godina
I wanted to curse, but I didn't	Hteo sam da opsujem, ali nisam
I was promised	Obećano mi je
I was ahead of schedule	Bio sam ispred roka
I remember running up to her	Sjećam se kako sam joj pritrčao
I got mad at him and kept staring at him	Naljutila sam se na njega i nastavila zuriti u njega
I desperately wanted to feel that connection with someone	Očajnički sam želio osjetiti tu povezanost s nekim
I can make myself a turkey sandwich	Mogu sebi da spremim sendvič sa ćurkom
I actually cursed her	Zapravo sam je prokleo
I knew he wouldn't come home one night	Znao sam da jedne noći neće doći kući
I know you've heard it a thousand times before	Znam da ste to čuli hiljadu puta ranije
I guess it was some kind of poll	Pretpostavljam da je to bila neka vrsta ankete
I have flown many times	Letovao sam mnogo puta
I had a good reason to remember that moment	Imao sam dobar razlog da se setim tog trenutka
Foreign irregular and conventional forces are also involved	Uključene su i strane neregularne i konvencionalne snage
Pay special attention to the wide range for this other result	Posebno obratite pažnju na širok raspon za ovaj drugi rezultat
I felt that everything had collapsed again	Osetio sam da se sve ponovo srušilo
I didn’t think this was going to happen yet	Nisam mislio da će se ovo još dogoditi
Within two days I knew something was dramatically different	U roku od dva dana znao sam da je nešto dramatično drugačije
I can't give you an answer to that	Ne mogu vam dati odgovor na to
I fix it and lay it on the bed	Popravim ga i položim na krevet
I ran my hand along it	Prešao sam rukom duž njega
I wish the transition was easier	Voleo bih da je tranzicija bila lakša
I filled my bags	Napunila sam torbe
Use that information wisely	Koristite te informacije mudro
I knew we needed them, but	Znao sam da su nam potrebni, ali
I was lucky to have them at sixteen	Imao sam sreću da ih imam šesnaest godina
It had its time and place	Imalo je svoje vrijeme i mjesto
The second and third shots followed	Uslijedio je drugi i treći hitac
I'm not used to such kindness	Nisam navikao na takvu ljubaznost
I just can't let anyone stop this disease	Jednostavno ne mogu dozvoliti nikome da zaustavi ovu bolest
I started to feel free	Počeo sam da se osećam slobodno
I could make out the words	Mogao sam razlikovati riječi
I didn't threaten to cut her heart out	Nisam joj prijetio da ću joj izrezati srce
I was really sorry for his wife	Bilo mi je stvarno žao njegove žene
I have always loved her very much	Uvek sam je mnogo voleo
I'll tell her one day	Reći ću joj jednog dana
I can accomplish anything with you on my back	Mogu postići bilo šta sa tobom na leđima
I took female, and he took male fertility	Ja sam uzeo žensku, a on mušku plodnost
I just want to forget that	Samo želim to zaboraviti
I forgot how little time we all have	Zaboravila sam koliko malo vremena svi imamo
This was important to him	Ovo mu je bilo važno
I won't be sad, honestly	Neću biti tužna, iskreno
I just have to make a request	Samo moram da podnesem zahtev
I thought he was completely insane	Mislila sam da je potpuno lud
I took it and gave it to him	Uzeo sam ga i dao mu
I quickly learned to listen to that wisdom	Vrlo brzo sam naučio da slušam tu mudrost
I started growing it only three years ago	Počeo sam da ga uzgajam tek pre tri godine
The next morning I was supposed to lead the first workshop	Sledećeg jutra trebalo je da vodim prvu radionicu
Thank you for sharing your opinion just as effectively	Zahvaljujem vam što ste svoje mišljenje podijelili jednako efikasno
A very symbolic bag of wheat hung near the stage	Jako simbolična vreća pšenice visila je blizu bine
I knew he knew that too	Znao sam da je i on to znao
I couldn't keep them anymore	Nisam ih više mogao zadržati
I should have asked you first, but you were asleep	Trebao sam te prvo pitati, ali ti si spavao
I have so many people who support me	Imam toliko ljudi koji me podržavaju
I wanted to meet you face to face	Hteo sam da te upoznam licem u lice
I thought you were mom	Mislio sam da si ti mama
I couldn't smell it anymore	Nisam više mogao da osetim miris
I was angry because they could have called me earlier	Bio sam ljut jer su me mogli nazvati ranije
I did not come to condemn but to give life	Nisam došao da osudim nego da dam život
I want him for something else	Želim ga zbog nečeg drugog
I couldn't ask her any questions	Nisam mogao da joj postavljam nikakva pitanja
I was walking towards them when the door opened	Krenuo sam prema njima kada su se vrata otvorila
I worked after making some friends there	Radio sam nakon što sam tamo stekao neke prijatelje
I have the means to get more stuff later	Imam sredstva da kasnije nabavim više stvari
I haven't tried this yet	Ovo još nisam probao
I only have a small favor to ask you	Imam samo malu uslugu da te zamolim
Still, I wouldn't mind talking to her	Ipak, ne bih imao ništa protiv da razgovaram s njom
I have selected many interesting things from this source	Odabrao sam mnogo zanimljivih stvari iz ovog izvora
Some, however, are born with it	Neki se, međutim, rađaju s tim
I hated everyone and everything	Mrzeo sam sve i svakoga
A mistake in marriage ruined a third	Greška u braku je pokvarila trećinu
I told her to let me get it out	Rekao sam joj da me pusti da ga izvučem
I touch my shoulder, a very happy blind throw	Dodirujem rame, veoma srećno bacanje na slepo
That didn't interest me	To me nije zanimalo
I used to get away with so much	Nekada sam se izvlačio sa toliko toga
I wondered, though	Pitao sam se ipak promeni
I don't want to hear that whisper anymore	Ne želim više da čujem taj šapat
I turned the case over to field agents	Predao sam slučaj terenskim agentima
I had no real reason to be there	Nisam imao pravi razlog da budem tamo
I used it to check the news	Koristio sam ga da provjerim vijesti
I have had enough of serving the rich	Dosta mi je bilo služenja bogatima
Her son will be back from school soon	Njen sin će se uskoro vratiti iz škole
A flood of knowledge	Poplava znanja
I looked inside and saw that it was very crowded	Pogledao sam unutra i vidio da je velika gužva
I turned and ran	Okrenuo sam se i potrčao
I wasn't in the mood for this	Nisam bio raspoložen za ovo
I need some time to prepare for new students	Treba mi malo vremena da se pripremim za nove studente
I stopped fighting against a different person	Prestao sam da se borim protiv drugačije ličnosti
I have to deal with it	Moram da se uhvatim u koštac
I'm looking forward to coaching you	Radujem se što ću te trenirati
I am very pleased to look at your post	Veoma sam zadovoljan da pogledam tvoj post
I pass him another time	Prolazim pored njega drugi put
That's how I needed a joint	Tako mi je trebao džoint
I would imagine pretty bad	Zamislio bih prilično loše
I realize my clothes match	Shvatam da mi se odeća poklapa
At first I didn't answer, and relief penetrated my chest	Isprva nisam odgovorio, a u grudima mi je prodrlo olakšanje
I can't stand being in the house anymore	Ne podnosim više da sam u kući
I just want to see how she's doing	Samo želim da vidim kako joj je
The casting was critical	Kasting je bio kritičan
I agree he is a good speaker	Slažem se da je dobar govornik
I took a few steps away from him	Udaljila sam se nekoliko koraka od njega
I even laid down my heart for you	Čak sam i položio svoje srce za tebe
I feel good, actually	Osjećam se dobro, zapravo
I haven't heard from you all summer	Nisam se čuo s tobom cijelo ljeto
I still want it, and you still have it	Ja ga i dalje želim, a ti ga još uvijek imaš
I went into the kitchen	Ušao sam u kuhinju
I wish that were true	Voleo bih da je to istina
I had to quit the site	Morao sam da dam otkaz na sajtu
I’m not a person who lets go of that anger	Nisam osoba koja ispušta taj bijes
I think we will continue to build transit	Mislim da ćemo nastaviti da gradimo tranzit
I just won't speculate	Samo neću spekulisati
I was ready to go out right then	Bio sam spreman da izađem odmah tada
I knew they wanted it	Znao sam da to žele
I never talked to her	Nikada nisam razgovarao s njom
I catch my reflection	Hvatam svoj odraz
I’m taking more concentration these days	Ovih dana uzimam više koncentracije
I highly recommend it	Toplo je preporučujem
I guess that was his nature	Pretpostavljam da je to bila njegova priroda
I switch to another every two hours	Prebacujem na drugu svaka dva sata
I could vaguely hear my breathing	Mogao sam nejasno čuti svoje disanje
I haven't read any of that	Nisam pročitao ništa od toga
You have to do me a favor	Moraš mi učiniti uslugu
I never deserved the love she gave me	Nikad nisam zaslužio ljubav koju mi ​​je pružila
I should add a picture of the card	Trebao bih dodati sliku kartice
I have a house to myself and I can collapse	Imam kuću za sebe i mogu se srušiti
I could smell fresh coffee	Osjećao sam svježu kafu
I'm sorry it ruined her	Žao mi je što ju je to uništilo
I was responsible for him	Bio sam odgovoran za njega
A street that is rarely used	Ulica koja se rijetko koristi
A few more hours and my wolf will take over	Još nekoliko sati i moj vuk će preuzeti
I prayed, but nothing dramatic came to my mind	Molio sam se, ali ništa dramatično mi nije padalo na pamet
I'm even starting to look at my phone again	Čak ponovo počinjem da gledam u svoj telefon
I pack a bag full of clean clothes	Spakujem punu torbu čiste odjeće
I know what he says without words	Znam šta govori bez riječi
He had a total of eight knee surgeries	Imao je ukupno osam operacija koljena
I know it's with that	Znam da je s tim
I did this step by step	Napravio sam ovo korak po korak
I know my audience would appreciate your work	Znam da bi moja publika cijenila vaš rad
I'm not worried though	Ipak nisam zabrinut
I couldn't keep him anymore	Nisam mogao više da ga zadržim
I had no other ideas	Nisam imao druge ideje
I was not weak, I was not prey	Nisam bio slab, nisam bio plen
I couldn't tell the truth	Nisam mogao reći istinu
I knew you would come back	Znao sam da ćeš se vratiti
I will not fight for your army against my kind	Neću se boriti za tvoju vojsku protiv svoje vrste
I stood firmly in place and watched him leave	Stajala sam čvrsto na mjestu i gledala ga kako odlazi
I will reward your friendship	Nagradiću tvoje prijateljstvo
The deep void was filled	Duboka praznina je bila popunjena
I will continue to pray for her	Nastaviću da se molim za nju
I pretty much liked it	Prilično mi se svidjelo
I wasn't good enough	Nisam bio dovoljno dobar
Some thought the game was too easy for adult players	Neki su smatrali da je igra previše laka za odrasle igrače
I would say that sounds right	Rekao bih da zvuči tačno
Still, I was grateful he made himself smile	Ipak sam bio zahvalan što se natjerao da se nasmiješi
A court order could give her custody	Sudski nalog bi joj mogao dati starateljstvo
I think it takes a lot physically and emotionally to do that	Mislim da je za to potrebno mnogo fizički i emocionalno
I think it has lost its meaning	Mislim da je izgubio smisao
I never loved you and you never loved me	Nikada te nisam volio i ti nikad nisi volio mene
I loved him too much	Previše sam ga volela
I pulled it out of my pocket and answered	Izvukao sam ga iz džepa i odgovorio
I had other things in mind	Imao sam druge stvari na umu
I think my lawn is pretty ready	Mislim da je moj travnjak prilično spreman
I really thought he hit houses	Zaista sam mislio da je udario u kuće
I had a troubled youth	Imao sam problematičnu mladost
The child is gone	Dijete je nestalo
I had absolutely no context	Nisam imao apsolutno nikakav kontekst
I miss eggs, but as a rule, I never ate much	Nedostaju mi ​​jaja, ali po pravilu nikad nisam jeo mnogo
I had to slow down, take smaller steps	Morao sam usporiti, ići manjim koracima
They occur earlier in women with more body fat	One se javljaju ranije kod žena s više tjelesne masti
I'm just glad it's over	Isto mi je drago što je gotovo
I respect them for that	Ja ih poštujem zbog toga
I can say she likes you	Mogu reći da joj se sviđaš
I arrived yesterday	Stigao sam juce
I would be there for three days	Bio bih tamo tri dana
I was so sorry for her	Bilo mi je tako žao zbog nje
I spread my arms out to the side, still alone	Raširim ruke u stranu, i dalje sam
I didn't read his mind	Nisam mu čitao misli
I slide painfully down the wall and hit the floor	Bolno klizim niz zid i udaram o pod
I deliver the perfect egg every time	Svaki put dostavljam savršeno jaje
I guess there is no difference now	Pretpostavljam da sada nema nikakve razlike
She was terrified	Obuze je jeza
I miss the old me too	I meni nedostaje stari ja
I know you will hate me	Znam da ćeš me mrzeti
I couldn't be afraid either, that would reveal me	Ni ja se nisam mogao bojati, to bi me otkrilo
I am eager to serve you	Željan sam da vam služim
I was happy to see the light in them	Bio sam sretan što sam vidio svjetlo u njima
I didn't leave without them	Nisam odlazio bez njih
A figure in the corner of my eye	Figura u kutu mog oka
I closed the door and put on my coat	Zatvorio sam vrata i obukao kaput
The use of electricity has become more common	Upotreba električne energije postala je sve češća
The year of his death is unknown	Godina njegove smrti nije poznata
I was hoping he was right	Nadao sam se da je u pravu
I mean, how wonderful	Mislim, kako divno
I turned and hurried down the hall toward the stairs	Okrenuo sam se i požurio niz hodnik prema stepenicama
I can’t wait for our dinner this weekend	Jedva čekam našu večeru ovog vikenda
I will celebrate it with great joy	Proslaviću to sa velikom radošću
I shivered at the thought of what the third might bring	Naježio sam se pri pomisli šta bi treće moglo donijeti
I hope these are not their ghosts still roaming these forests	Nadam se da ovo nisu njihovi duhovi koji još lutaju ovim šumama
Several answers and then no answer	Nekoliko odgovora i onda nikakav odgovor
I have to face my dreams	Moram se suočiti sa svojim snovima
I have a special job for you tonight	Imam poseban posao za tebe večeras
I really appreciate your help in this matter	Zaista cijenim vašu pomoć u ovoj stvari
The scene he was looking forward to	Prizor kojem se radovao
I would like to know more about you	Voleo bih da znam više o vama
I wasn’t sure which place sounded more interesting	Nisam bio siguran koje mjesto zvuči zanimljivije
I wanted to tell him	Hteo sam da mu kažem
I felt stupid for forgetting	Osjećao sam se glupo što sam zaboravio
I made a show for her crush	Napravio sam predstavu za njenu simpatiju
I met the most interesting people of my age	Upoznao sam najzanimljivije ljude u godinama
I served in the dark, behind the scenes at every opportunity	Služio sam u mraku, iza kulisa u svakoj prilici
I'll explain everything to you when we leave	Sve ću vam objasniti kada krenemo
I could still try his house	Svejedno bih mogao probati njegovu kuću
I found that I didn’t miss it	Otkrio sam da mi to ne nedostaje
The research lasted two years	Istraživanje je trajalo dvije godine
I was really right about you	Zaista sam bio u pravu u vezi tebe
I ate hundreds of them	Pojeo sam ih na stotine
I want us back in the air in ten minutes	Želim da se vratimo u zrak za deset minuta
I gave birth to her myself	Sama sam je rodila
I remember the rare occasions when he softened	Sjećam se rijetkih prilika kada je omekšao
I was already a little sad	Već sam bio malo tužan
I pulled it out of my pocket	Izvukao sam ga iz džepa
I like the way you broke it	Sviđa mi se način na koji si to razbio
The couple had a son	Par je dobio sina
I thought he was very hurt	Mislio sam da je jako povrijeđen
The woman did the job	Žena je obavila posao
I couldn't let her kill one of my friends	Nisam joj mogao dozvoliti da ubije jednog od mojih prijatelja
I see every decision as courage	Na svaku odluku gledam kao na hrabrost
I grab a towel and dry myself too	Zgrabim peškir i takođe se osušim
A long leg slipped out of the darkness	Duga noga je kliznula iz mraka
I mean, with the part about the library	Mislim, sa dijelom o biblioteci
I ran down to the lawn	Otrčao sam dole na travnjak
I was upstairs, you know, with a lady	Bio sam gore, znaš, sa damom
I hope he can see me later	Nadam se da će moći kasnije da me vidi
I also expect him to be able to speak human language	Takođe očekujem da može govoriti ljudskim jezikom
The woman was with him	Žena je bila sa njim
Deep in his lungs he heard a howl	Duboko u njegovim plućima začuo je urlik
It was not a comfortable connection	To nije bilo udobno spajanje
I could barely keep my current anger under control	Jedva sam uspio zadržati svoj trenutni bijes pod kontrolom
I think he filled the whole lock	Mislim da je ispunio cijelu bravu
I could also think of some really bad things about myself	Mogao sam i o sebi misliti neke zaista zle stvari
I stood over her remains	Stajao sam iznad njenih ostataka
I carefully fastened it around my neck	Pažljivo sam ga pričvrstio oko vrata
I would not like to think that this is an accidental act	Ne bih voleo da mislim da je ovo slučajan čin
I intended to comment on the one on spatial navigation	Namjeravao sam komentirati onu o prostornoj navigaciji
I nodded in the direction of the door	Klimnuo sam u pravcu vrata
I was angry with my family and friends	Bio sam ljut na svoju porodicu i prijatelje
I needed time for silence	Trebalo mi je vrijeme za tišinu
I left a handprint on her face	Ostavio sam otisak ruke na njenom licu
Crime was also a serious problem	Ozbiljan problem je bio i kriminal
The girl she was watching took a long sigh	Devojci koja je posmatrala oteo je dug uzdah
I know he has been feeling neglected lately	Znam da se u poslednje vreme oseća zapostavljeno
That is the nature of the bird	To je priroda ptice
I appreciate you being as confidential as possible	Cijenim što ste što je moguće povjerljiviji
A strong, hot east wind was blowing from the desert	Iz pustinje je duvao jak, vruć istočni vjetar
I explained the contents of one of them	Objasnio sam sadržaj jednog od njih
I killed my beautiful wife	Ubio sam svoju prelepu ženu
I was a generally unknown guy until then	Ja sam do tada generalno bio nepoznat tip
I did another chapter	Uradio sam još jedno poglavlje
I really didn't know how to behave	Zaista nisam znao kako da se ponašam
I do what is best for this company	Radim ono što je najbolje za ovu kompaniju
A moment later he returned with a glass of water	Trenutak kasnije vratio se sa čašom vode
Still, I wouldn’t be too worried	Ipak, ne bih bio previše zabrinut
I wondered what kind of plants grow there	Pitao sam se kakve biljke tamo rastu
I could make you a good offer	Mogao bih da ti dam i dobru ponudu
The result is mutual similarity for mutual protection	Rezultat je međusobna sličnost za međusobnu zaštitu
I am an immortal being, a spirit	Ja sam besmrtno biće, duh
I had to get rid of this experience	Morao sam da se oslobodim ovog iskustva
A war he made himself	Rat koji je on sam napravio
I was fine with one too	Bilo mi je dobro i sa jednim
I didn't get much out of her myself	Ni sama nisam izvukla mnogo od nje
I just couldn't find the words for a moment	Samo trenutak nisam mogao pronaći riječi
A new name, created by sweat and skill	Novo ime, stvoreno znojem i vještinom
Good thing, because we ate all the food	Dobra stvar, jer smo pojeli svu hranu
My sister led me into a small room	Sestra me je uvela u malu sobu
I went with a girl who had gothic red hair	Otišao sam sa devojkom koja je imala gotičku crvenu kosu
I think you will like the color	Mislim da će ti se svidjeti boja
I didn't even recognize this person who took control	Nisam čak ni prepoznao ovu osobu koja je preuzela kontrolu
I asked her if she wanted to finish	Pitao sam je da li želi da završi
Natural for a novel	Prirodno za roman
I never expected this	Ovo nikad nisam očekivao
I have to feel loved, just for tonight	Moram da se osećam voljeno, samo za večeras
I made my first landing page with her	Sa njom sam napravio svoju prvu landing stranicu
I have to learn everything for myself	Moram da naučim sve za sebe
I move away from vanity	Odmičem se od taštine
Many of them speed up when they see me	Mnogi od njih ubrzaju kada me vide
I'm explaining to the cop	Objašnjavam policajcu
I have to calm my emotions, and fast	Moram da smirim svoje emocije, i to brzo
I didn't have to jump into bed with him	Nisam morala da skačem s njim u krevet
A list of friends she has made	Spisak prijatelja koje je stekla
I held myself low in my seat	Držao sam se nisko na svom sedištu
I saw the other side of it	Vidio sam i drugu stranu toga
I have to admit it was a smart move	Moram priznati da je to bio pametan potez
I am the master of everything	Ja sam gospodar svega
I didn't even think to check	Nisam ni pomislio da proverim
I turn to the man	Okrenem se prema čovjeku
Some sort of assumption popped into her head	U njenoj glavi se pojavila neka vrsta pretpostavke
I guess they thought it was safe	Valjda su mislili da je sigurno
Mental illness can be a serious medical need	Duševna bolest može predstavljati ozbiljnu medicinsku potrebu
Suddenly I got angry at everyone	Odjednom sam se naljutio na sve
I checked all the columns and data in the table	Provjerio sam sve kolone i podatke u tabeli
I've never had fun with anyone	Nikada se nisam zabavljao ni sa kim
I still couldn't get it today	Danas ga još nisam mogao dobiti
I mean, just look at me	Mislim, samo me pogledaj
I followed the path as much from memory as from sight	Pratio sam put koliko iz sećanja, toliko i iz pogleda
I wanted to be completely ready before I answered	Želio sam biti potpuno spreman prije nego što odgovorim
I vomit a few times	Povraćam nekoliko puta
I need to know he's fine	Moram da znam da je on dobro
I heard something moving behind me	Čuo sam da se nešto miče iza mene
I would have to remain his prisoner	Morao bih ostati njegov zarobljenik
I saw him on the street, but	Video sam ga na ulici, ali
I could feel his breath touching my skin	Osjećala sam kako mi njegov dah dodiruje kožu
I'd like him to stop talking on the phone about weed	Voleo bih da prestane da priča preko telefona o travi
I never thought my job would come to this	Nikad nisam mislio da će moj posao doći do ovoga
I missed that short window of opportunity where they left off	Propustio sam taj kratki prozor prilike gde su oni stali
The woman's emotions are strong	Emocije žene su jake
I can smell the stench of death, the smell of struggle	Osećam smrad smrti, miris borbe
I have no idea how and why, but it is	Nemam pojma kako i zašto, ali jeste
I was dying inside	Umirala sam iznutra
Testing was delayed	Testiranje je kasnilo
I bet she would be thrilled	Kladim se da bi se oduševila
Loss of wealth or income may be inevitable	Gubitak bogatstva ili prihoda može biti neizbježan
I wonder how she kept running away from the rope	Pitam se kako je nastavila bježati od užeta
I offer great magic up close for your guests	Nudim sjajnu magiju izbliza za vaše goste
He raised the values ​​of democracy	Podigao je vrijednosti demokratije
I knew it would be fixed by the next day	Znao sam da će to biti popravljeno do sljedećeg dana
I knew he was thinking of something	Znao sam da razmišlja o nečemu
I grab my backpack and run down the stairs	Zgrabim ranac i jurim niz stepenice
I didn’t know my abilities could be limited	Nisam znao da moje sposobnosti mogu biti ograničene
The musical tone echoed throughout the cave	Muzički ton odjekivao je cijelom pećinom
I wonder why he married your mother instead	Pitam se zašto je oženio tvoju majku umjesto nje
I want to help with the investigation	Želim pomoći u istrazi
I draw attention to the beach	Skrećem pažnju na plažu
I was sure the meal was me	Bio sam siguran da sam obrok bio ja
Divorce is probably the best way	Razvod je vjerovatno najbolji put
I loved learning the language	Voleo sam da učim jezik
I recognize the two of them	Prepoznajem njih dvojicu
I ran back the other way	Potrčao sam nazad u drugom pravcu
It's a little early to think about lunch	Malo je rano za razmišljanje o ručku
I had to stay here and finish	Morao sam ostati ovdje i završiti
My husband and child are waiting for me	Čekaju me muž i dete
I can't go into details over the phone	Ne mogu da ulazim u detalje preko telefona
I will not reveal another	Neću otkriti drugu
I think she has to play very well	Mislim da ona mora odigrati jako dobro
The fishing net is used to catch them during the day	Ribarska mreža služi za njihovo hvatanje tokom dana
Value between extreme members of a data set	Vrijednost između ekstremnih članova skupa podataka
I finally had the courage to speak up	Konačno sam imao hrabrosti da progovorim
I realized his exhaustion	Shvatio sam njegovu iscrpljenost
I also give advice on security systems	Dajem i savjete o sigurnosnim sistemima
I noticed a resemblance in his youth	Primijetio sam sličnost u njegovoj mladosti
I understand more clearly what that meant	Jasnije shvatam šta je to značilo
I can't believe you got me into this	Ne mogu da verujem da si me uveo u ovo
The reason for this difference is not clear	Razlog za ovu razliku nije jasan
I need to relax a little	Moram se malo opustiti
I wrote reports late	Kasno sam pisao izvještaje
I enjoyed the occasional drink myself	I sama sam uživala u povremenom piću
I have a duty to discover this man	Dužan sam otkriti ovog čovjeka
I helped them operate on him in exchange for their care	Pomogao sam im da ga operišu u zamjenu za njihovu brigu
I need to know how to deal with this	Moram da saznam kako da se nosim sa ovim
I also learn patience	Učim se i strpljenju
I shouldn't have been so heavy	Nisam trebao biti tako težak
The part at the bottom fell forward	Dio na dnu pao je naprijed
I was greeted by a family photo on a nearby wall	Na obližnjem zidu dočekala me je porodična fotografija
I stopped at a photo of three men standing together	Zaustavio sam se na fotografiji trojice muškaraca koji stoje zajedno
The city's population grew rapidly	Stanovništvo grada se brzo povećavalo
I noticed a large bag next to him	Primetio sam veliku torbu pored njega
Often the first ring is the field	Često je prvi prsten polje
I think we'll get you your own gun	Mislim da ćemo ti nabaviti tvoj vlastiti pištolj
No one can get me	Niko me ne može dobiti
Ordinary, standard, plain, plain piece of paper in a blank	Uobičajeni, standardni, obični, obični komad papira u prazno
By profession a carpenter, he worked in construction	Po zanimanju stolar, radio je u građevinarstvu
I was afraid that something like this would happen	Plašio sam se da će se ovako nešto dogoditi
I hope this will be the first of many	Nadam se da će to biti prvi od mnogih
I shrugged against his body	Slegnula sam ramenima uz njegovo tijelo
I didn't mean it that way	Nisam to tako mislio
I found my calling	Našao sam svoj poziv
I'm not familiar with what he has	Nisam upoznat sa kakvom on ima
I like to promote this event as much as possible	Volim da promovišem ovaj događaj što je više moguće
I need to get to him quickly, she told herself	Moram brzo doći do njega, rekla je sebi
I got up and walked slowly to the door	Ustao sam i polako otišao do vrata
I want you to go home safe	Želim da ideš kući bezbedno
I had to make some friends	Morao sam steći neke prijatelje
I met her through a group	Upoznao sam je preko grupe
A warrior is a protector of ideals, principles and parts	Ratnik je zaštitnik ideala, principa i časti
I really started to leave my mark	Zaista sam počeo da ostavljam svoj trag
I drove those thoughts out of my mind	Istjerao sam te misli iz uma
A spark of heat pierced his body	Iskra vrućine probije mu tijelo
I smoke one at a time	Pušim jedan u jednom potezu
Behind her, a figure remained in the shadows	Iza nje se u senci zadržala jedna figura
I looked up to look into her eyes	Podigao sam pogled da joj pogledam oči
I understand that you are interested in what produces change	Razumijem da vas zanima šta proizvodi promjenu
I stumbled six steps in the dark	Sapleo sam se šest koraka u mraku
I felt like a girl in love	Osećala sam se kao zaljubljena devojka
I definitely want to break it	Ja ga svakako želim razbiti
I still love the kid	I dalje volim klinca
I felt like the pressure was down	Osećao sam se kao da je pritisak smanjen
I have a little bug or something	Imam malu bubu ili tako nešto
I talked to her after class	Razgovarao sam s njom nakon časa
A flash of white light appeared near me	Bljesak bijele svjetlosti pojavio se blizu mene
I love being in your arms	Volim biti u tvom zagrljaju
I hung out in the church nursery	Družio sam se u crkvenom rasadniku
I walked towards the evening sun, in good shape	Išao sam prema večernjem suncu, u dobroj formi
I think there is more to his story	Mislim da ima više u njegovoj priči
I was mad at her	Bio sam ljut na nju
I still couldn't answer	Još uvijek nisam mogao odgovoriti
I was so relieved to wake up from that encounter	Tako mi je laknulo što sam se probudio iz tog susreta
I have never felt so hurt	Nikad se nisam tako povrijeđen osjećao
Bad influence on everyone he was with	Loš uticaj na sve sa kojima je bio
I knew exactly what he was talking about	Tačno sam znao o čemu govori
I always found them a little weird, to be honest	Uvek sam ih smatrao pomalo čudnima, da budem iskren
I couldn’t believe he did just that	Nisam mogao vjerovati da je upravo to uradio
I needed someone who understood the darkness	Trebao mi je neko ko razumije tamu
I never doubted my ability to heal	Nikad nisam sumnjao u svoju sposobnost da izliječim
I was ready for anything but her little games in the bedroom	Bio sam spreman na sve, osim na njene male igre u spavaćoj sobi
There was a change in them	Došla je promjena u njih
It would be really good for me	Zaista bi mi dobro došao
I'm carrying a toolbox in my trunk	Nosim kutiju za alat u gepeku
I sit down, ready to donate blood	Sjedam, spreman da dam krv
And there is no way to say that	I nema načina da se to kaže
I could no longer speak or think	Nisam mogao više da govorim ni da mislim
I was also rejected on appeal	I u žalbenom postupku sam odbijen
I wonder if we'll get out of here	Pitam se hoćemo li izaći odavde
I can't push the pain away anymore	Ne mogu više da odgurnem bol
I turned around and found another girl	Okrenuo sam se i našao drugu djevojku
Bean runs with them	Bean trči s njima
He and several others were rescued by an old woman	Njega i nekoliko drugih spasila je starica
I felt the moisture and looked down	Osjetio sam vlagu i pogledao dolje
I had a terrible thought	Imao sam užasnu pomisao
I should have said something earlier	Trebao sam nešto ranije reći
The memory rose from the fog of her mind	Sjećanje se podiglo iz magle njenog uma
I have no desire to ever do that again	Nemam želju da to ikada više uradim
I was told that here, for example, wound care is provided	Rečeno mi je da se ovdje, na primjer, pruža nega rana
A room appeared	Ukazala se soba
I was disappointed, but not surprised	Bio sam razočaran, ali ne i iznenađen
I never see him with a boyfriend or girlfriend	Nikad ga ne vidim sa dečkom ili devojkom
I rubbed it hard, trying to warm up again	Snažno sam ga protrljao, pokušavajući se ponovo zagrijati
I wish he had let go of that topic	Voleo bih da je pustio tu temu
I apologize	Molim za oprost
A high index indicates better memory for object recognition	Visok indeks ukazuje na bolju memoriju za prepoznavanje objekata
I have been singled out from my group and need orders	Izdvojen sam iz svoje grupe i trebam narudžbe
I started with an apology	Počeo sam sa izvinjenjem
I need to know what drove her to kill me	Moram da znam šta ju je nagnalo da me ubije
I hope it will be of help to you	Nadam se da će vam biti od pomoći
I understand that this is a very old post	Shvaćam da je ovo veoma star post
I won three or four times in a row	Dobio sam tri ili četiri puta zaredom
I was very blessed with great support	Bio sam veoma blagoslovljen velikom podrškom
I couldn't make out the pattern	Nisam mogao razaznati obrazac
I wanted to start this show	Želeo sam da ovu emisiju pokrenem
I didn't understand that when I read the Bible	Nisam to shvatio čitajući bibliju
A fine layer of dust settled from above	Odozgo se složio fini sloj prašine
I need you to be nice and easy forward	Trebam te da budeš lijepo i lagano naprijed
I think you should teach a class	Mislim da bi trebala predavati čas
I know he has to solve our problem first	Znam da prvo mora da reši naš problem
Awakened true sense of personal responsibility	Probuđen istinski osjećaj lične odgovornosti
I know how you felt when you woke up	Znam šta si osećao kad si se probudio
I kicked him to the ground	Šutnuo sam ga na zemlju
I miss my sister and her friends	Nedostaju mi ​​moja sestra i njeni prijatelji
And I'll be honest	I ja ću biti iskren
Certain restrictions on printing have been lifted	Određena ograničenja za štampu su ukinuta
I question her ability to connect with people	Dovodim u pitanje njenu sposobnost da se poveže s ljudima
A few more steps and he'll be there	Još nekoliko koraka i on će biti tamo
I see a hundred ways to do it better	Vidim stotinu načina da to učinim bolje
I take a breath and try again	Uzimam dah i pokušavam ponovo
I've heard them say they provide air coverage	Čuo sam da govore da pružaju vazdušno pokrivanje
I can see the real self	Mogu vidjeti pravog sebe
I made a mistake and ordered from another company	Napravio sam grešku i naručio od druge kompanije
I shuddered at the thought of such a fate	Zadrhtao sam pri pomisli na takvu sudbinu
I want you to really concentrate	Želim da se stvarno koncentrišeš
I never noticed we were back in the hut	Nikad nisam primijetio da smo se vratili u kolibu
I had to learn to keep my mouth shut	Morao sam da naučim da držim jezik za zubima
I couldn’t believe we were going to travel in this crowd	Nisam mogao vjerovati da ćemo putovati u ovoj gomili
I could make it my own	Mogao bih je učiniti svojom
I think this was my biggest mistake	Mislim da je ovo bila moja najveća greška
A moment later he found himself standing outside	Trenutak kasnije našao se kako stoji napolju
I didn't know any different	Nisam znao drugačije
I turned and started running towards the car	Okrenuo sam se i počeo trčati prema autu
I reached for her purse and pulled out the money	Posegnuo sam za njenom torbicom i izvadio novac
I'm so far away from you right now	Tako sam daleko od tebe trenutno
I felt too good to worry about it	Osećao sam se previše dobro da bih brinuo o tome
I would call a taxi after a safe distance	Pozvao bih taksi nakon bezbedne udaljenosti
I entered the term with nervousness, but with high hopes	Ušao sam na termin sa nervozom, ali s velikim nadama
I knew the look well	Dobro sam poznavao izgled
I wondered what she might have in the glove compartment	Pitao sam se šta ona može imati u pretincu za rukavice
I run a small consulting firm	Vodim malu konsultantsku firmu
I've seen and heard enough	Video sam i čuo dovoljno
I was finally free to live my dreams	Konačno sam bio slobodan da živim svoje snove
I studied the stone, turning it in my fingers	Proučavao sam kamen, okrećući ga u prstima
I hated myself for lying	Mrzeo sam sebe što lažem
He was familiar to me this time too	I meni je bio poznat ovaj put
I had no idea what he needed to know	Nisam imao pojma šta mu je potrebno da znam
I have to shoot a rifle	Moram da pucam iz puške
I find the phone, check the time	Pronađem telefon, provjerim vrijeme
I wish it was like that today	Voleo bih da je tako danas
I stared at the low rays of sunlight that pierced the trees	Zurio sam u niske zrake sunčeve svetlosti koje su probijale drveće
I don't know what to think about this dream	Ne znam šta da mislim o ovom snu
No decision has been made for this project	Za ovaj projekat nije odlučeno
All votes are counted manually	Svi glasovi se broje ručno
I am surprised when someone loves me	Iznenađen sam kada me neko voli
I mean, they’re something extraordinary	Mislim, oni su nešto izuzetno
I'm really sorry about yesterday	Zaista mi je žao zbog jučerašnjeg dana
I opened my mouth and closed it	Otvorio sam usta i zatvorio ih
I haven't thought about it until now	Nisam razmišljao o tome do sada
Now I feel like a player on tour	Sada se osjećam kao igrač na turneji
I was paid the full amount he owed me	Isplaćen mi je puni iznos koji mi duguje
A bunch of young soldiers protect and care for you	Hrpa mladih vojnika vas štiti i brine
I didn't cook my bird badly either	Ni ja nisam loše skuhao svoju pticu
I just needed to be on the move	Samo sam trebao biti u pokretu
I liked that she took such good care of herself	Svidjelo mi se što se tako dobro brinula o sebi
I wanted to take all the meat off her bones	Hteo sam da joj skinem svo meso sa kostiju
I can draw it somehow	Mogu to nekako da iscrtam
One shot to the head	Jedan hitac u glavu
I look handsome, but that's a lie	Izgledam zgodno, ali to je laž
I immediately find myself admiring the alien landscape	Odmah se zateknem kako se divim vanzemaljskom pejzažu
I was eager to open the box	Bio sam nestrpljiv da otvorim kutiju
I know you were at the doctor's	Znam da si bila kod doktora
I was very close with my niece	Bio sam veoma blizak sa svojom nećakinjom
The two end up alone in the office	Njih dvoje na kraju završe sami u kancelariji
I want you to ride me, baby	Želim da me jašeš, dušo
I feel a small tear roll down my cheek	Osećam da mi se mala suza kotrlja niz obraz
I just had no appetite	Jednostavno nisam imao apetit
I have a bad feeling	Imam loš predosećaj
I always enjoyed listening to them talk about work	Uvek sam uživao da ih slušam kako pričaju o poslu
I tried it and she knocked me down	Probao sam to i ona me je srušila
I swallowed a lump in my throat	Progutao sam knedlu u grlu
I was a father, a brother, and even a dog	Bio sam otac, brat, pa čak i pas
I wrote him a letter	Napisao sam mu pismo
I could hear them talking and laughing	Mogao sam ih čuti kako pričaju i smiju se
I'm just asking you not to attack me	Samo tražim da me ne napadate
There is no will to fight	Nema volje za borbom
I wonder if he can see at all	Pitam se može li uopće vidjeti
I saw a man walking towards me	Vidio sam čovjeka kako ide prema meni
I have to move as fast as I can	Moram da se krećem što je brže moguće
I had to get to the end	Morao sam da stignem do kraja
I didn't think it mattered	Nisam mislio da je to važno
Middle, here's what	Sredina, eto šta
I really enjoy watching and playing sports	Zaista uživam da gledam i bavim se sportom
I wasn't convinced either	Nisam ni sam bio uvjeren
I hope you will come and say hello!	Nadam se da ćeš doći i pozdraviti!
I was not part of that case	Nisam bio dio tog slučaja
I sincerely doubt she wants him dead	Iskreno sumnjam da ga želi mrtvog
I didn't know the full history	Nisam znao punu istoriju
I wanted them to want each other	Želeo sam da žele jedno drugo
I wondered about this trip	Pitao sam se o ovom putovanju
I was also reminded of the importance of family	Podsjetio sam se i na važnost porodice
A really good dinner is provided by a friend	Zaista dobra večera osigurana je od strane prijatelja
I shrugged at her and smiled	Slegnuo sam ramenima prema njoj i nasmiješio se
Now I have finished the family complex	Sada sam završio porodični kompleks
A man who is very faithful	Čovek koji je veoma veran
I couldn't imagine what was happening	Nisam mogao da zamislim šta se dešava
I'll probably never see them again	Vjerovatno ih više nikad neću vidjeti
I could try to join another of your people	Mogao bih pokušati da se pridružim još jednom od vaših ljudi
I barely knew him	Jedva sam ga i poznavao
The central proposal was influential but very controversial	Centralni prijedlog bio je utjecajan, ali vrlo kontroverzan
I brought people on the porch inside	Doveo sam ljude na tremu unutra
Great damage was reported in the first	U prvom je prijavljena velika šteta
The identity of those behind his murder is disputed	Identitet onih koji stoje iza njegovog ubistva je sporan
The survivor just came to my house	Preživjeli je upravo došao u moju kuću
A sheet of yellow paper fell out	Ispao je list žutog papira
I like to stay on the road	Volim da ostanem na putu
Troops usually meet once a week	Trupe se obično sastaju jednom sedmično
I let him do what he wanted	Pustio sam ga da radi šta hoće
I slept half the time	Ja sam pola vremena spavao
I opt for these	Ja se odlučujem za ove
I told you the story of my life	Ispričao sam ti priču mog života
In college, I studied music theater	Na koledžu sam bio smer muzičko pozorište
I wanted to think of my own	Hteo sam da smislim svoj
I know how beautiful the feeling of love is	Znam koliko je lep osećaj ljubavi
I won't miss being caught	Neću propustiti da me uhvate
I just wanted to know if you had an idea	Samo sam htela da znam imaš li ideju
Mouth big enough to swallow head	Usta dovoljno velika da progutaju glavu
I had no idea he would be here today	Nisam imao pojma da će danas biti ovdje
The door opened and closed	Vrata su se otvorila i zatvorila
Old research of train elements between goods	Staro istraživanje elemenata vlaka između robe
I'm terrified, like yesterday	Prestravljen sam, kao juče
I didn't steal the money	Nisam ukrao novac
I like it anyway, it sounds like a song	U svakom slučaju mi ​​se sviđa, zvuči kao pjesma
I could only imagine everything	Mogao bih samo zamisliti sve
I played with her hair	Igrao sam se sa njenom kosom
I said his name over and over	Izgovarao sam njegovo ime, iznova i iznova
I teach their children	Učim njihovu djecu
I press my wet middle finger into his hole	Utisnem mokri srednji prst u njegov otvor
That's why I covered the depth	Zbog toga sam pokrio dubinu
I also made white ones and they looked great	Napravila sam i bijele i izgledale su odlično
I recognized the work of the artist	Prepoznao sam rad umjetnika
I think there is a constant equal flow of heat	Mislim da postoji konstantan jednak protok toplote
I was impressed with how good their chocolate was	Bio sam impresioniran koliko je dobra njihova čokolada
The table below is a collection of such methods	Tabela ispod je zbirka takvih metoda
I have an idea right now	Imam ideju upravo sada
I see many people confusing high incomes with wealth	Vidim mnoge ljude koji brkaju visoke prihode sa bogatstvom
The girl, however, could not work that much	Devojka, međutim, nije mogla toliko da radi
Strange words of unknown meaning appear throughout the series	Čudne riječi nepoznatog značenja pojavljuju se u cijeloj seriji
A pattern may appear	Može se pojaviti obrazac
I agree with your views	Slazem se sa tvojim stavovima
I understand why	Razumijem zašto
I couldn’t stop watching them	Nisam mogao prestati da ih gledam
I looked at him, tears in my eyes	Pogledala sam ga, sa suzama u očima
Failure to do so may result in criminal prosecution	Ako to ne učinite, može doći do krivičnog gonjenja
I was glad to find him cheerful	Bilo mi je drago što sam ga našla veselog
I want to solve the problem by accepting the ticket	Želim riješiti problem prihvatanjem karte
Martin where a tropical storm guard was stationed	Martina gdje je bila postavljena straža za tropsku oluju
I could never be in my family	Nikada nisam mogao u svojoj porodici
I need to see your proof	Moram da vidim tvoj dokaz
I'm looking for a long-term sexual relationship	Tražim dugotrajnu seksualnu vezu
I follow the direction of the sound	Pratim pravac zvuka
I started listening to you	Počeo sam da te slušam
I never thought there could be a child	Nikad nisam mislio da može postojati dijete
I couldn't publish it	Nisam mogao da ga objavim
I believe it is quite good	Verujem da je sasvim dobro
I remind myself that I do not feel any internal conflict	Podsjećam sebe da ne osjećam nikakav unutrašnji sukob
I had absolutely no intention of publishing	Apsolutno nisam imao nameru da objavljujem
I will stick to my word	Ja ću ostati pri svome
I was ashamed to call myself a man	Bilo me je sramota da se zovem muškarcem
I won't ask again	Neću više pitati
I planned to live at least until retirement	Planirao sam doživjeti barem do penzije
Maybe I should have done it differently though	Možda sam to ipak trebao učiniti drugačije
I didn't let him go either	Ni ja ga nisam puštao
I want a space between my past and my future	Želim prostor između moje prošlosti i budućnosti
I couldn't handle him right now	Nisam mogao da se nosim sa njim trenutno
I know he would feel more comfortable in them	Znam da bi se u njima osjećao ugodnije
I don't have to accept that	Ne moram to prihvatiti
This was very unusual for that time period	Ovo je bilo vrlo neobično za taj vremenski period
I don't like scandals	Ne volim skandale
I took it all in a negative light	Sve sam to shvatio negativno
This is a critical position	To je kritična pozicija
I switched mine over hers	Prebacio sam svoj preko njenog
The third option was chosen	Izabrana je treća opcija
I rarely saw my family and friends anymore	Svoju porodicu i prijatelje više retko sam viđao
I run this farm quite well	Sam vodim ovu farmu sasvim dobro
I started eating to calm down	Počeo sam da jedem da bih se smirio
I was eager to get home	Bio sam nestrpljiv da se vratim kući
I feel a little more alert now	Sada se osjećam malo budnije
I didn't know how to start	Nisam znao kako da počnem
I was a general adviser	Bio sam generalni savetnik
I didn't want to lose her	Nisam je htio izgubiti
At first I didn't even think it was possible	U početku nisam ni mislio da je to moguće
This is not one genre	Ovo nije jedan žanr
I must look like a fool	Mora da izgledam kao budala
I am very satisfied	Veoma sam zadovoljan
However, I did not go through that survival course	Ipak, nisam prošao taj kurs preživljavanja
I believe one of my passengers knows your father	Vjerujem da jedan od mojih putnika poznaje tvog oca
I would like to continue this, perhaps privately	Voleo bih da nastavim ovo, možda i privatno
I see it in her eyes	Vidim to u njenim očima
I didn't want to take it back	Nisam htela da to prihvatim nazad
I can’t believe they’re both still there	Ne mogu vjerovati da su oboje još uvijek tamo
I'm used to the pain	Navikla sam na bol
I bandaged the wound to be sure	Previo sam ranu da budem siguran
I want you to have your eternity	Želim da imaš svoju vječnost
I couldn’t imagine a man so perfect for me	Nisam mogla zamisliti muškarca tako savršenog za mene
I told her my story, and she told me hers	Ispričao sam joj svoju priču, a ona meni svoju
I forgot they do that	Zaboravio sam da to rade
I nod slowly, my chin trembling	Polako klimam glavom, brada mi drhti
I'm under arrest	Ja sam pod zadrškom
He was a fundamental animal	Bio je temeljna životinja
I use the absurd to illustrate the absurd	Koristim apsurd da ilustrujem apsurd
I could give results	Mogao bih dati rezultate
A memory of his parents	Uspomena na njegove roditelje
A soldier came out and asked me by name	Izašao je vojnik i pitao me po imenu
A moment later, the power went out	Trenutak kasnije, nestalo je struje
I was curious how he was	Bio sam znatiželjan kako mu je
I can't get over the change at my aunt's	Ne mogu preboljeti promjenu kod tetke
I hope you'll excuse me	Nadam se da ćeš me izvinuti
I put it in my jacket while she was not looking	Stavio sam ga u jaknu dok nije gledala
I wrote about those things, hard things, terrible things	Pisao sam o tim stvarima, teškim stvarima, strašnim stvarima
I stared at his feet as he read	Gledala sam u svoja stopala dok je čitao
I stepped away from the water	Odmaknuo sam se od vode
I gained a certain reputation among the students	Stekao sam određeni ugled među studentima
The secret that everyone knows is not dangerous	Tajna koju svi znaju nije opasna
I had to stick to that	Morao sam da se držim toga
I made a lot of mistakes that day	Napravio sam mnogo grešaka tog dana
I started to get thoughtful	Počeo sam da postajem zamišljen
I can take you to the car	Mogu te odvesti po auto
I just didn't want you to take him anymore	Samo nisam želio da ga više vodiš
I will agree with that	Složiću se sa tim
I look up from work	Podižem pogled sa posla
The team is doing great	Tim se odlično snalazi
I bought it to try and learn	Kupio sam ga da probam i naučim
I didn't know about that report	Nisam znao za taj izveštaj
I personally have nothing against that idea	Ja lično nemam ništa protiv te ideje
I wonder if no one had thought about this before	Pitam se da niko ranije nije razmišljao o ovome
I cross the log	Prelazim preko balvana
I lean back to help maintain balance	Naslanjam se unazad da pomognem u održavanju ravnoteže
I would not like to interrupt your learning	Ne bih voleo da prekidam tvoje učenje
It was me and something else, something more	Bio sam ja i nešto drugo, nešto više
I had no idea to turn you around well	Nisam imao pojma da te dobro okrenem
I plan to stay in bed for a while	Planiram da ostanem u krevetu neko vreme
I didn't even have to try	Nisam ni morao da pokušavam
I also played and sang there	I ja sam tamo svirao i pevao
I was furious that he was always losing his keys	Bio sam bijesan što je uvijek gubio ključeve
I still like your date	Ipak mi se sviđa tvoj spoj
I never had a real party	Nikad nisam imao pravu žurku
I've only been training since we got back	Samo treniram otkako smo se vratili
I have to attend the reception	Moram da prisustvujem prijemu
I had to stop her from running after him	Morao sam je spriječiti da trči za njim
Miraculous showed a miracle	Čudesan je pokazao čudo
Still, I can't make the flower stand straight	Ipak, ne mogu da nateram da cvet stoji ravno
I have to make you feel naked, baby	Moram da te osetim golu, dušo
I remember what happened to your father and that picture	Sećam se šta se desilo sa tvojim ocem i tom slikom
I didn't have a pen	Nisam imao olovku
I have no reason to leave this mission	Nemam razloga da napustim ovu misiju
I have two pairs of these	Imam dva para ovih
A screen with a red warning label appeared	Prikazao se ekran sa crvenim natpisom upozorenja
I read to my children	Čitam svojoj djeci
I set myself on fire in the most delicious way possible	Zapalio sam se na najukusniji mogući način
I took the chance and won another quarter	Iskoristio sam šansu i osvojio još jednu četvrtinu
I held my breath and listened	Zadržao sam dah i slušao
I tried to think of something else	Pokušao sam smisliti drugo
I used my hands to feel the surroundings	Koristio sam ruke da opipam okolinu
A metaphor? 	Metafora?
he thought	mislio je
I was shocked that he really did it	Bio sam šokiran da je on to zaista uradio
I just wanted you to get rid of him	Samo sam htjela da ga se riješiš
Every joy they could have	Svaku radost koju su mogli imati
I went down to the basement	Sišla sam dole u podrum
I guess that shows how much she actually loves him	Pretpostavljam da to pokazuje koliko ga ona zapravo voli
I found her there	Našla sam je tamo
I will not survive there	Neću tamo preživjeti
A unique set of tools	Jedinstven set alata
I hope the police find him soon	Nadam se da će ga policija uskoro pronaći
A child? 	Dijete?
she wondered	upitala se
I remember receiving a stain on the message about the dress	Sjećam se da sam primila mrlju na poruci o haljini
I said nodding my head and stern face	rekao sam klimnuvši glavom i strogim licem
I want to hear them from you	Želim ih čuti od tebe
I couldn’t believe she never told me about this	Nisam mogao vjerovati da mi nikad nije rekla za ovo
I didn't want to upset him	Nisam htela da ga iznerviram
I hid the disk in my desk	Sakrio sam disk u svoj sto
I just can’t imagine choosing something like that	Jednostavno ne mogu zamisliti da odaberem tako nešto
I can make you do anything	Mogu te natjerati da uradiš bilo šta
The children's cake was the main focus	Dječja torta je bila glavni fokus
I prayed that no one would see me doing it	Molio sam se da me niko ne vidi kako to radim
I forgot that listening to him can have such an effect	Zaboravio sam da njegovo slušanje može imati takav efekat
I soon realized why	Ubrzo sam shvatio zašto
No family nearby	Nema porodice u blizini
I was completely, completely delighted with her music	Bio sam potpuno, potpuno oduševljen njenom muzikom
The train whistles in the distance	Zvižduk voza začuje u daljini
I should have stayed home then	Tada sam trebao ostati kod kuće
I needed to take control	Trebao mi je da preuzmem kontrolu
I couldn't turn around to see what it was	Nisam mogao da se okrenem da vidim šta je to
I bet he broke up	Kladim se da je raskinuo
I repeated the action a few more times	Ponovio sam akciju još nekoliko puta
I rode, expecting only the worst	Vozio sam se, očekujući samo najgore
I think you will be impressed	Mislim da ćete biti impresionirani
I left the profession a few years ago	Pre nekoliko godina sam napustio profesiju
I really needed to focus	Stvarno sam trebao da se fokusiram
I know which one you chose	Znam koju si izabrao
I tell her everything	Ja joj sve kažem
I went for a morning walk	Otišao sam u jutarnju šetnju
I got her out of jail	Izvukao sam je iz zatvora
I don't need an interpreter in this case	Ne treba mi prevodilac u ovom slučaju
Horses are mainly used for riding and riding	Konji se uglavnom koriste za jahanje i vožnju
I put it in my pocket along with my fingernail	Stavio sam ga u džep zajedno sa noktom
I could feel him watching me	Osjećala sam kako me posmatra
I shouldn't have laughed	Nisam trebao da se smejem
I looked her straight in the eye	Pogledao sam je pravo u oči
I heard he has the strength of ten men	Čuo sam da ima snagu deset muškaraca
I decided to write in my diary	Odlučio sam da pišem u svom dnevniku
I realize he could easily take me	Shvatam da bi me lako mogao uzeti
I hear her hair rubbing against the lock	Čujem kako joj kosa trlja o pramen
I asked them to write a song	Zamolio sam ih da napišu pjesmu
I have no idea what you're trying to say	Nemam pojma šta pokušavaš da kažeš
I see shapes in front of my bathroom window	Vidim oblike ispred prozora svog kupatila
I should have been fine	Trebala sam da bude dobro
I'm really excited about the new year	Zaista sam uzbuđena zbog nove godine
I went down the tree	Sišao sam niz drvo
I pulled her into my arms and held her	Privukao sam je u zagrljaj i zadržao
I am a warrant and a sanction	Ja sam nalog i sankcija
I did it because it’s my current academic background	To sam učinio jer je to moja trenutna akademska pripadnost
I didn't manage to kill myself the first time	Nisam uspio da se ubijem prvi put
I didn't even know which regiment he belonged to	Nisam ni znao kojem puku pripada
But this wolf comes like a wolf	Ali ovaj vuk dolazi kao vuk
I lifted my little foot	Podigao sam malo stopalo
I've already achieved that	Već sam to postigao
I need the community I belong to	Treba mi zajednica kojoj pripadam
The deal became permanent later in the season	Dogovor je postao trajan kasnije u sezoni
I will have to love him and take care of him	Moraću da ga volim i da brinem o njemu
It was hard enough for me to make you	Bilo mi je dovoljno teško da te nateram
Still, I can't tell him that	Ipak, ne mogu mu to reći
Almost the entire disk is covered	Gotovo cijeli disk je pokriven
I watched her in the light of day	Gledao sam je na svjetlu dana
I rushed out to meet her	Izjurio sam da je upoznam
I was interested in the idea of ​​the eye	Zanimala me ideja oka
A funny smile caught on, thinking about it	Smiješan osmijeh se uhvatio, razmišljajući o tome
I chose a sinking line, knowing it probably wouldn't matter	Odabrao sam liniju koja tone, znajući da to vjerovatno neće biti važno
I've been crying and rocking for years	Plačem i ljuljam se godinama
I put that on most foods	To stavljam na većinu hrane
A faint high-pitched whistle sounded from a deeper hallway	Slabi visoki zvižduk čuo se iz dubljeg hodnika
I thought it was a fantastic program	Mislio sam da je to fantastičan program
I need to save enough money for an apartment	Moram da uštedim dovoljno novca za stan
I didn't care where we went	Nije me bilo briga kuda idemo
I first tried in his office, but there was no answer	Prvo sam pokušao u njegovoj kancelariji, ali odgovora nije bilo
I remember feeling pain and weakness	Sjećam se da sam osjećao bol i slabost
The winner gets racing points and money	Pobjednik dobija trkačke bodove i novac
Marine life is already affected	Morski život je već pogođen
I can't eat or sleep	Ne mogu jesti ni spavati
I counted in my head	Brojao sam u glavi
I took them reluctantly	Uzeo sam ih nevoljko
I lay down on the bed and sighed	Legao sam na krevet i uzdahnuo
I love this time with him	Volim ovo vrijeme s njim
The estimated delivery rate for the chapter was once every two weeks	Predviđena stopa isporuke poglavlja bila je jednom u dvije sedmice
I didn't know what it was about	Nisam znao o čemu se radi
Two of them were shot down during the attack	Dva od njih su oborena tokom napada
I know you can't reach mine	Znam da ne možeš doći do moje
I didn’t want to walk four miles to school	Nisam želio hodati četiri milje do škole
I know it was a great relief for them too	Znam da je i za njih bilo veliko olakšanje
I wasn’t the only one who felt that way	Nisam bio jedini koji se tako osjećao
I grow fruits and flowers	Gajim voće i cveće
Recent research has shown that we	Nedavno istraživanje je pokazalo da mi
I had to deal with this in an adult way	Morao sam ovo riješiti na način za odrasle
Some were good and some were bad	Neki su bili dobri, a neki loši
I hope to launch it this weekend	Nadam se da ću ga pokrenuti ovog vikenda
I personally have not heard anything about it	Ja lično nisam čuo ništa o tome
I saw you looking at him	Video sam kako ga gledaš
The map shows a tunnel leading to the surface	Mapa pokazuje tunel koji vodi na površinu
We made all kinds of noise	Pravili smo razne vrste buke
I could feel the tension in the air	Mogao sam osjetiti napetost u zraku
I'll take your word for it	Držaću te za reč
I understand that ignorance of the law is not an excuse	Razumijem da nepoznavanje zakona nije opravdanje
I love spending time with my family	Volim provoditi vrijeme sa svojom porodicom
I could not function at work or in the hospital	Nisam mogao funkcionirati ni na poslu ni u bolnici
The word is nothing but a deed	Riječ nije ništa samo djelo
I asked him who it was	Pitao sam ga ko je to
I thought it would help	Mislio sam da će pomoći
The car followed me the whole time	Cijelo vrijeme me pratio auto
I want you to take them to heart	Želim da ih uzmeš k srcu
I can say that she is confused	Mogu reći da je zbunjena
I had no idea anyone was following	Nisam imao pojma da je neko pratio
I can't wait to hear this	Jedva čekam da čujem ovo
I intend to enjoy what I have left over the weekend	Nameravam da uživam u onome što mi je ostalo od vikenda
I dreamed of kissing you	Sanjao sam da te ljubim
I could barely stand his touch before	Jedva sam podnosila njegov dodir ranije
I could never understand why you called me that	Nikad nisam mogao shvatiti zašto si me tako nazvao
I totally recommend!	Potpuno preporučujem!
I knew what he was doing	Znao sam šta radi
I will come again for all of you	Doći ću ponovo za sve vas
I get up and slip out of the room	Ustajem i isklizavam iz sobe
I just wish we could rewind	Samo bih volio da možemo premotati naprijed
I couldn’t see the cliff directly below	Nisam mogao vidjeti liticu direktno ispod
This led to inconsistent results in his experiments	To je dovelo do nedosljednih rezultata u njegovim eksperimentima
I tried to scream, but no sound was heard	Pokušao sam da vrisnem, ali se nije čuo nikakav zvuk
I noticed blood on the side of the woman's head	Primijetio sam krv na strani ženine glave
The band played music	Bend je puštao muziku
I didn't want to wake you	Nisam htela da te budim
I hope my father returns soon	Nadam se da će se otac uskoro vratiti
I felt alarmed	Osećao sam uzbunu
I suggest you get them and be blessed	Predlažem da ih nabavite i budite blagoslovljeni
I wouldn't say he's cute	Ne bih rekla da je sladak
I would like to thank you very much	Želeo bih da vam izrazim veliko hvala
I felt so comfortable wearing these clothes	Osjećala sam se tako ugodno noseći ovu odjeću
I knocked on the ladder that made you fall	Pokucao sam na merdevine zbog čega si pao
I will send you a detailed proposal by mail	Detaljan prijedlog poslat ću Vam poštom
I ordered it in red and black	Naručio sam ga u crvenoj i crnoj boji
I don't think anyone followed us	Mislim da nas niko nije pratio
I can handle things on my own	Mogu sama da se nosim sa stvarima
I can't imagine being anywhere else	Ne mogu da zamislim da budem negde drugde
I think he will be a pretty special player	Mislim da će biti prilično poseban igrač
I knew he recognized me, but he couldn't speak	Znao sam da me prepoznao, ali nije mogao govoriti
I was ready for anything that happened next	Bio sam spreman za sve što se dalje dogodilo
I was really shocked	Bio sam zaista šokiran
I believe this is a good example	Vjerujem da je ovo dobar primjer
I was grateful for that	Bio sam zahvalan na tome
I have a lot to think about, my friend	Imam mnogo o čemu da razmišljam, prijatelju
I lost too much blood	Izgubio sam previše krvi
I quickly sit down and grab her wrist	Brzo sjednem i uhvatim je za zglob
British ships were not available	Britanski brodovi nisu bili dostupni
It is much harder to recognize mental courage	Mnogo je teže prepoznati mentalnu hrabrost
I could only imagine the value of this place	Mogao sam samo zamisliti vrijednost ovog mjesta
Most are of the opinion that this case is different	Većina je mišljenja da je ovaj slučaj drugačiji
I decided to make it simple and memorable	Odlučio sam da bude jednostavan i nezaboravan
I have all these things	Imam sve te stvari
I have never seen this place so empty	Nikad nisam video ovo mesto tako prazno
I appreciate that with passion	Cenim to sebe sa strašću
I had no answer to his implied insult	Nisam imao odgovor na njegovu impliciranu uvredu
I saw her turn the handle	Video sam je kako okreće ručku
I would be grateful for any help you can provide	Bio bih zahvalan na svakoj pomoći koju možete pružiti
I can't tell you anyway	Ionako ti ne mogu reći
I didn't go to work today either	Ni ja danas nisam išla na posao
I take the dust off my hands and check the weather	Skidam prašinu s ruku i provjeravam vrijeme
I could still hear his voice	Još uvijek sam mogao čuti njegov glas
A burning shiver went through her whole being	Cijelim joj je bićem prošao gorući drhtaj
A car that worked most of the time	Auto koji je radio većinu vremena
I just bought it today to try	Upravo sam ga danas kupila da isprobam
I call this the Witness Protection Program	Ja ovo zovem programom zaštite svjedoka
I personally have not seen that happen to anyone before	Ja lično nisam video da se to nikome ranije desilo
I invited her to my room for coffee	Pozvao sam je u moju sobu na kafu
I toss the bag on the floor next to her	Bacam torbu na pod pored nje
I just had a lesson on Friday and Saturday	Upravo sam imao lekciju u petak i subotu
I like the construction of that song	Sviđa mi se gradnja te pjesme
I should have followed orders	Trebao sam slijediti naređenja
The street light produced enough light to be seen nearby	Ulično svjetlo proizvodilo je dovoljno svjetla da se vidi u blizini
I couldn't tell anyone	Nisam mogao nikome reći
I should have followed suit	Trebao sam slijediti primjer
I told the computer to call the doctor	Rekao sam kompjuteru da pozove doktora
At first I was pretty horrified by this	U početku sam bio prilično zgrožen ovim
I didn't say we weren't going to investigate	Nisam rekao da nećemo ići u istragu
I knew he would watch my back	Znao sam da će mi čuvati leđa
I carefully chose my way forward	Pažljivo sam birao svoj put naprijed
I can't figure out how it happened	Ne mogu da razaznam kako se to dogodilo
The plane was descending quickly	Avion se brzo spuštao
I promise you, you'll find something for yourself there	Obećavam ti, tamo ćeš naći nešto za sebe
I look with the eyes of love	Gledam očima ljubavi
I would really save a lot of time	Zaista bih uštedio mnogo vremena
I can't imagine the pain and loss they have to feel	Ne mogu da zamislim bol i gubitak koji moraju da osete
I would come home from work	Došao bih kući s posla
Critical review of evidence	Kritički pregled dokaza
I really didn’t have much of a plan	Zaista nisam imao mnogo plana
I know, but he's fine	Znam, ali on je dobro
I looked him straight in the eye	Pogledala sam ga direktno u oči
I came to capture beauty	Došao sam da uhvatim lepotu
Competitive technological landscape	Konkurentni tehnološki pejzaž
I took my canvas bag and hurried back down	Uzeo sam svoju platnenu torbu i pojurio nazad dole
But in the end it all worked out	Ali sve je na kraju uspjelo
I decided to divorce him and move to another city	Odlučila sam da se razvedem od njega i preselim u drugi grad
I passed those days a long time ago	Davno sam prošao te dane
My quest would not be selfish	Moja potraga ne bi bila sebična
I couldn't bring myself to raise my head	Nisam se mogao natjerati da podignem glavu
I couldn't help but fall in love with him	Nisam mogla a da se ne zaljubim u njega
I notice his eyes well	Dobro primjećujem njegove oči
I think this could be the other girls	Mislim da bi ovo mogle biti ostale djevojke
I guess they escaped to the hills	Pretpostavljam da su pobjegli u brda
I was trying to find out what whole milk is	Pokušavala sam saznati šta je punomasno mlijeko
I'm already feeling the pressure	Već osjećam pritisak
I got out earlier	Izvlačio sam se ranije
I'm renting a ground floor apartment	Izdajem stan u prizemlju
Visions of the lost haunted my dreams	Vizije izgubljenih proganjale su moje snove
The children were separated and sent to foster homes	Djeca su razdvojena i poslata u hraniteljske domove
I have to go back inside	Moram da se vratim unutra
A small torn corner of the second paper floated out	Mali poderani ugao drugog papira je isplivao
I hate the idea of ​​it	Mrzim ideju o tome
Wonderfully soft, clean scent for every woman	Predivno mekan, čist miris za svaku ženu
I thought you had a couple	Mislio sam da imaš par
I couldn’t help but see the next one after that	Nisam mogao a da ne vidim sljedeću nakon toga
I will not allow this to continue	Neću dozvoliti da se ovo nastavi
I was happy to see that	Bio sam sretan što sam to vidio
I can't keep up with her	Ne mogu dorasti njoj
And I love your beautiful dreams	I ja volim tvoje prelepe snove
I couldn't think of anything else to say	Nisam mogao smisliti ništa drugo da kažem
I know you're right	Znam da si u pravu
I need someone to watch my back	Treba mi neko da mi čuva leđa
I have the whole royal guard here to protect me	Ovdje imam cijelu kraljevu gardu da me štiti
I was happy to be alive	Bio sam sretan što sam živ
I'm really impressed	Zaista sam impresioniran
I looked it much deeper	Pogledao sam to mnogo dublje
I needed her complete surrender	Trebala mi je njena potpuna predaja
I will never come back here	Nikada se neću vratiti ovamo
I continued my routine	Nastavio sam svoju rutinu
A gentle kiss, a wonderful kiss	Nežan poljubac, divan poljubac
I had no idea what to say to anyone	Nisam imao pojma šta da kažem bilo kome
I left it on the table	Ostavio sam ga na stoliću
Maybe I did the same	Možda sam i ja uradio isto
I put my hand down and look at him	Spuštam ruku i gledam ga
I stumbled upon everything in my path	Spoticao sam se na sve što mi je bilo na putu
Several, however, were sent elsewhere	Nekoliko ih je, međutim, poslano negdje drugdje
I need your help to prove it	Treba mi tvoja pomoć da to dokažem
I see no reason to rule that out	Ne vidim nikakav razlog da se to isključi
I didn't want to sleep in another house either	Nisam htela da spavam ni u drugoj kući
The higher the frequency, the lower the depth reached	Što je frekvencija veća, to je manja dostignuta dubina
I didn't expect that	Nisam to očekivao
I waited patiently until everyone finished their sweets	Strpljivo sam čekao dok svi ne završe svoje slatkiše
I thought my knees would give way at any moment	Mislio sam da će mi koljena popustiti svakog trenutka
I followed his movements and somehow everything fell into place	Pratila sam njegove pokrete i nekako je sve došlo na svoje mjesto
I turned and followed them	Okrenuo sam se i krenuo za njima
I took steps to catch the oil ship	Poduzeo sam mjere da uhvatim brod za naftu
The sky above your head like a distant blue dome	Nebo iznad glave kao daleka plava kupola
I could see what was coming	Mogao sam vidjeti šta dolazi
I have two more for you	Imam još dva za tebe
I will always put my country first	Uvijek ću svoju zemlju stavljati na prvo mjesto
I didn't sleep last night	Sinoć mi se nije spavalo
The for loop is too slow	Petlja for je prespora
I think about the situation for a moment	Razmišljam o situaciji na trenutak
A year later, she called	Godinu dana kasnije, nazvala je
I practically ran out of the room	Praktično sam istrčala iz sobe
I was damn excited	Bio sam prokleto uzbuđen
I raise my hand slowly	Polako podižem ruku
I was careful	Bio sam oprezan
I looked more closely as he collected himself	Pažljivije sam pogledao dok se sabrao
Everyone says they’re really fun	Svi kažu da su zaista zabavni
I still doubt it has anything to do with anything personal	I dalje sumnjam da to ima veze sa nečim ličnim
I want to ask you something	Želim nešto da tražim od tebe
I would let them die	Pustio bih ih da umru
I was grateful for my mother’s gift	Bio sam zahvalan na poklonu moje majke
I managed to turn my head slightly to the left	Uspio sam lagano okrenuti glavu ulijevo
I only recently met him for the first time	Tek nedavno sam ga sreo prvi put
I was almost seven years old	Imao sam skoro sedam godina
I swam in the snow	Plivao sam u snijegu
I was no longer afraid of swimming in the ocean	Više nisam imao strah od plivanja u okeanu
I grew up in the mountains	Odrastao sam u planinama
Frank in the office	Frank u kancelariji
I'll visit him tomorrow	Posjetiću ga sutra
I'm a few minutes early	Ja sam nekoliko minuta ranije
I just thought you should know about this	Samo sam mislio da bi trebao znati za ovo
I should start walking again on the weekends	Trebalo bi da ponovo počnem da šetam vikendom
I'll be waiting for you at three	Čekaću te u tri
I think the name changes every fifteen minutes	Mislim da se naziv menja svakih petnaest minuta
I would say it would take a lot	Rekao bih da bi trebalo mnogo
I thought it was good	Mislio sam da je dobro
I knew I would have to take care of my language	Znao sam da ću morati voditi računa o svom jeziku
I always thought my manager was a good person	Uvijek sam mislio da je moj menadžer dobra osoba
I looked over my horse	Pogledao sam preko konja
I could commit in the next few days	Mogao bih se obavezati u narednih nekoliko dana
I even felt my throat hurt	Čak sam osjetio i kako me grlo boli
I quickly lost the battle with myself	Brzo sam gubio bitku sa samim sobom
I wanted to start with this this year and forgot	Htjela sam početi s tim ove godine i zaboravila
I really think he only needs you as a friend	Zaista mislim da si mu potreban samo kao prijatelj
I wanted you to say that, as always	Hteo sam da to kažeš, kao i uvek
I looked around a bit	Pogledao sam malo okolo
A few minutes later another canoe followed	Nekoliko minuta kasnije uslijedio je drugi kanu
I come here carrying a weapon	Dolazim ovamo noseći oružje
There was no one to copy from	Nije bilo od koga kopirati
I came to the driveway to the property	Došao sam do prilaza do imanja
Instinctively, I received another blow from the pipe	Instinktivno sam primio još jedan udarac iz lule
I couldn't find the right words to comfort him	Nisam mogao da nađem odgovarajuće reči da ga utešim
I'm telling you, you've never seen anything like it	Kažem vam, nikada niste videli ništa slično
I hope you don't mind this	Nadam se da ti ovo nije neprijatno
I told you it was hard to work with	Rekao sam ti da je s njom teško raditi
I know you want nothing in return but my love	Znam da ne želiš ništa zauzvrat osim moje ljubavi
Video not yet released	Video još nema datum objavljivanja
Professor of Military History and Strategy	Profesor vojne istorije i strategije
A marble smooth body appeared	Pojavilo se mermerno glatko telo
I thought it would be fun	Mislio sam da će biti zabavno
I am ready for something new	Spreman sam za nešto novo
I also knew he was speaking from experience	Također sam znao da je govorio iz iskustva
This is all they have	Ovo je sve što imaju
A little too quiet	Malo previše tiho
I didn't teach you that	Nisam te ja tome naučio
I do it entirely for your good	Radim to u potpunosti za tvoje dobro
I have native thoughts too, you know	I ja imam rodne misli, znaš
I did it every year for my birthday	Radila sam to svake godine za rođendan
I waved to myself	Odmahnula sam sebi
I know this is going to be hard to figure out	Znam da će ovo biti teško shvatiti
I wouldn't want that	Ne bih to želio
I felt very hopeless	Osećao sam se veoma beznadežno
I have a name for it	Imam ime za to
I thought you had a stomach for an argument	Mislio sam da imaš želudac za svađu
I was excited about this	Bio sam uzbuđen zbog ovoga
I was here when it happened	Bio sam ovdje kad se to dogodilo
I couldn’t imagine what life would be like without fur	Nisam mogla zamisliti kakav bi život izgledao bez krzna
I read about it in a magazine	Čitao sam o tome u časopisu
I probably have nothing to do with him	Vjerovatno nemam ništa s njim
I heard a little baby crying	Čuo sam kako malo dijete plače
I am here to give you a choice	Ovdje sam da vam dam izbor
I stepped into something on the floor	Ušao sam u nešto na podu
I tried to protect you from so much	Pokušao sam da te zaštitim od toliko toga
A small kind of ball	Mala vrsta lopte
Perfectly trained dog	Savršeno istreniran pas
I didn’t know they might be needed	Nisam znao da bi mogli biti potrebni
No agreement was reached	Nije postignut dogovor
I think we will lower the top today	Mislim da ćemo danas spustiti vrh
I pressed them to stop	Pritisnuo sam ih da prestanu
I just happen to be his son, not you	Slučajno sam ja njegov sin, ne ti
I couldn't find anything else	Nisam mogao naći ništa drugo
I want to fly high in life	Želim da letim visoko u životu
I missed my family and friends	Nedostajali su mi porodica i prijatelji
I want to be there too, and soon	I ja želim tamo, i to uskoro
I was so close to catching up with him	Bio sam tako blizu da ga sustignem
I gave every man a window to fire	Svakom čovjeku sam dao prozor za vatru
I try to swallow, but it doesn't help	Pokušavam da progutam, ali ne pomaže
I would never keep you	Nikad te ne bih zadržavao
I sit on my bed and just stare at her	Sjedim na svom krevetu i samo buljim u nju
I had to make a plan	Morao sam da napravim plan
I realized how much my night vision was reduced	Shvatio sam koliko mi je noćni vid smanjen
Here I have a collection of her poetry books	Ovdje imam zbirku njenih knjiga poezije
I just don’t think that’s going to happen	Jednostavno ne mislim da će se to dogoditi
I can’t be happier with this decision	Ne mogu biti sretniji sa ovom odlukom
I stopped time all over the planet	Zaustavio sam vrijeme na cijeloj planeti
I'm in bed right now	Trenutno sam na krevetu
I was trying to fool you	Pokušavao sam te prevariti
I'll catch you	Uhvatiću me
I left the food on the table	Ostavio sam hranu na stolu
I love my browns	Obožavam svoje smeđe
I couldn't block his attack without letting him go	Nisam mogao da blokiram njegov napad a da ga ne pustim
I was supposed to make a living	Trebao sam zarađivati ​​za život
I struggled to stay stable on my feet	Borila sam se da ostanem stabilna na nogama
I thought of the videotape	Pomislio sam na video traku
I left an impression	Ostavljao sam utisak
I hope to make a decision then	Nadam se da ću tada donijeti odluku
I slid onto the smooth leather seats	Skliznuo sam na glatka kožna sjedišta
A man in need of repair	Čovek kome treba popravka
I go in and stand by her bed	Ulazim i stojim pored njenog kreveta
I was covered in my own sweat and blood	Bio sam prekriven vlastitim znojem i krvlju
I always know what he's going to say	Uvek znam šta će reći
As you can imagine, I often have that look	Kao što možete zamisliti, često imam taj izgled
I want you to see her grave	Želim da vidiš njen grob
I was filled with a desire to live	Bila sam ispunjena željom da živim
I think this is the elite	Mislim da je ovo elita
I see how ridiculous this sounds	Vidim kako ovo smiješno zvuči
I felt much better and had more control	Osjećao sam se mnogo bolje i imao sam više kontrole
I agree we can't just stay here	Slažem se da ne možemo samo ostati ovdje
I did not experience any pain though	Ipak nisam iskusio nikakav bol
They can justify the costs by eliminating competition	Troškove mogu opravdati uklanjanjem konkurencije
I turned to the hearth	Okrenuo sam se prema ognjištu
I escorted her to the car	Otpratio sam je do auta
We'll talk later girl	Pricacemo kasnije devojko
I love people and have a passion for real estate	Volim ljude i imam strast prema nekretninama
I have no idea where he landed	Nemam pojma gdje je sletio
I liked this place more and more	Ovo mjesto mi se sve više sviđalo
I want to try to get back there	Želim da pokušam da se vratim tamo
I've never looked at my family like that	Nikada nisam tako gledao svoju porodicu
I would go crazy without it	Bez toga bih poludeo
I can't get over this place	Ne mogu preboljeti ovo mjesto
I didn't mean to hurt people	Nisam htela da povredim ljude
Nodding my head, I pushed the chair under the table	Klimnuvši glavom gurnem stolicu ispod stola
By education I am a teacher of natural sciences	Po obrazovanju sam nastavnik prirodnih nauka
That year I saw it over and over again	Te godine sam to viđao iznova i iznova
I basically stopped living	U suštini sam prestao da živim
I had a fever and I couldn't keep the food	Imao sam temperaturu i nisam mogao da zadržim hranu
I've been through a lot of trouble meeting you in private	Prošao sam kroz mnogo problema da te upoznam nasamo
I bet you can hardly afford to lose one	Kladim se da teško možete priuštiti da izgubite jedan
I did it pretty well, to keep you company	Napravio sam je prilično dobro, da ti pravim društvo
The family works for the village	Porodica radi sela
I slowly raised my eyes to watch her face	Polako sam podigao oči da joj posmatram lice
I love him more than anything in life	Volim ga više od svega u životu
I don't hate you now, not anymore	Nemam mržnju prema tebi sada, ne više
I have everything here	Imam sve ovde
I had to come up with something to say	Morao sam smisliti nešto da kažem
I turned in my chair	Okrenuo sam se u stolici
I think he is a good preacher	Mislim da je dobar propovednik
I have to take a few things	Moram uzeti par stvari
I couldn't wait for that	Jedva sam to čekao
A new exercise equipment sales program began	Počinjao je novi program prodaje opreme za vježbanje
I think she was born in the wrong decade	Mislim da je rođena u pogrešnoj deceniji
I wondered what he was going to do	Pitao sam se šta će da uradi
A change of plan is needed	Potrebna je promjena plana
I take a look at those who have gathered here	Bacim pogled na one koji su se ovdje okupili
I will never use credit again	Nikada više neću koristiti kredit
I have twenty people out of office	Imam dvadeset ljudi van funkcije
I'm waiting for it to go, but it's not going	Čekam da krene, ali ne ide
I tried to break free, but I couldn't	Pokušao sam da se oslobodim, ali nisam mogao
I can even get you some bills	Mogu čak i da vam izvučem neke novčanice
I've been waiting for you to come, boy	Čekao sam tvoj dolazak, momče
He reached for the ball	Posegnuo je za loptom
I have been blessed to have you in my life	Bio sam blagoslovljen što te imam u svom životu
I guess nature is my mother after all	Pretpostavljam da je priroda ipak moja majka
I could rip his throat out	Mogao sam mu istrgnuti grlo
That was my main focus	To je bila moja glavna pažnja
I believe in the interrogation itself, not the argument	Vjerujem u samo ispitivanje, a ne argument
It was very short	Bilo je to vrlo kratko
A double blow to my heels told her to come down	Dupli udarac mojim petama rekao joj je da se spusti
It was adopted without further changes	Usvojen je bez daljih izmjena
I guess it all comes down to voting	Valjda se sve svodi na glasanje
I do not bow to him	Ne klanjam mu se
I know how hard these times can be	Znam koliko ova vremena mogu biti teška
I dreamed of her all night	Sanjao sam je celu noć
I can't host, but I can travel to you	Ne mogu ugostiti, ali mogu otputovati do vas
I had a reservation and a place	Imao sam rezervaciju i mjesto
I wanted to be a leader	Hteo sam da budem vođa
I pull my knees up to my trembling chest	Privlačim koljena do grudi koje su mi drhtale
I would spot him blocks away	Uočio bih ga blokovima dalje
I just wanted to go to bed	Samo sam htela da legnem
I raise my head to meet his calm gaze	Podižem glavu da sretnem njegov mirni pogled
I get out of bed slowly	Polako ustajem iz kreveta
I turned and stepped into the next chapter	Okrenuo sam se i zakoračio u sledeće poglavlje
I went out and looked at the cave	Izašao sam i pogledao pećinu
Our own place to raise our child	Naše vlastito mjesto da odgajamo naše dijete
The lamp lies broken	Lampa leži razbijena
I was very uncomfortable	Bilo mi je veoma neprijatno
I hated her so much right now	Toliko sam je mrzeo upravo sada
I was wrong about you	Pogrešio sam u vezi tebe
I stood for a moment, frozen in horror	Stajao sam na trenutak, smrznut od užasa
I just can't remember which one	Samo se ne mogu sjetiti koje
Cost formula derived from population data	Formula troškova izvedena iz podataka o populaciji
I read a book that included a basic strategy	Pročitao sam knjigu koja je uključivala osnovnu strategiju
I’m one of the older ones, of course	Ja sam jedan od onih starijih, naravno
I've never said that before	Nikada to ranije nisam rekao
I think she's starting to become superstitious about it	Mislim da počinje da postaje sujeverna u vezi toga
I saw a guy who fits that description	Video sam tipa koji odgovara tom opisu
I like to walk and sit by the lake	Volim da šetam i sjedim pored jezera
I care about the boy	Stalo mi je do dečaka
I couldn't remember the last time we did that	Nisam mogao da se setim kada smo zadnji put to uradili
I wasn't trying to shake you for the money	Nisam te pokušavao protresti zbog novca
I stood on that log for thirty minutes	Stajao sam na tom balvanu trideset minuta
I became totally confused	Postao sam totalno zbunjen
I didn't go anywhere	Nisam nigde otišao
This is strongly opposed by free speech groups	Tome se oštro protive grupe za slobodu govora
I shook my head and rolled my eyes	Odmahnula sam glavom i zakolutala očima
Good grade, though	Dobra ocjena, pritom
I deserve to know what it is	Zaslužujem da znam šta je to
I see the breath in front of me	Vidim dah ispred sebe
I turned to her embarrassed	Okrenuo sam se prema njoj posramljeno
I saw how exhausted she was	Video sam koliko je iscrpljena
I tried not to move, wanting to hear more	Pokušao sam da se ne pomjerim želeći da čujem više
I can't enter into a debate with them	Ne mogu da ulazim u debatu sa njima
I didn't know he brought a gun	Nisam znao da je ponio pištolj
Physical background is always a condition	Fizička podloga je uvijek uvjet
I thought the bad man was dead	Mislio sam da je loš čovjek mrtav
His first attempts were successful	Njegovi prvi pokušaji bili su uspješni
I hope to attend the course again soon	Nadam se da ću uskoro ponovo pohađati kurs
I stand up for the truth and lie to anyone	Ja zastupam istinu i lažem nikome
The song was a worldwide success	Pjesma je imala svjetski uspjeh
I am grateful to my friends and family	Zahvalan sam na prijateljima i porodici
I was white, as was my father	Bio sam bijelac, kao i moj otac
I wanted to know what was in her heart	Hteo sam da znam šta je u njenom srcu
I can't understand how	Ne mogu da razumem kako
I'm asking for help from the government	Tražim pomoć od vlade
I just remembered something	Upravo sam se setio nečega
I wanted a little excitement and adventure	Željela sam malo uzbuđenja i avanture
Anything that gets in your way to be brave	Sve što vam stane na put da budete hrabri
I really hated him	Zaista sam ga mrzela
One of them is the protection of reputation	Jedna od njih je zaštita ugleda
I think there are three things that need to be done	Mislim da postoje tri stvari koje se moraju uraditi
I especially like roses	Posebno mi se sviđaju ruže
I hoped there were no guards in this room	Nadao sam se da u ovoj prostoriji nema stražara
I couldn't hear anything afterwards	Poslije nisam mogao ništa čuti
I wasted almost five years with this man	Protraćio sam skoro pet godina sa ovim čovekom
A place to relax the soul	Mjesto za opuštanje duše
I told you, you intrigue me	Rekao sam ti, zaintrigiraš me
I appreciate that and understand the reason for the concern	Cijenim to i razumijem razlog za zabrinutost
I want to get one of these	Želim da nabavim jedan od ovih
I didn't know what to do	Nisam znao šta bi uradio
Church issues were on the agenda this time	Ovoga puta na dnevnom redu bila su crkvena pitanja
I didn't want to feel that way anymore	Nisam više htela da se tako osećam
I don't keep in touch with him	Ne održavam kontakt s njim
They have four shows	Imaju četiri emisije
I didn't want to start a fight in the truck	Nisam hteo da započnem tuču u kamionu
I just saw your face	Upravo sam ti vidio lice
I want to go watch a movie	Želim da idem da gledam film
I fought them until they threw me to the ground	Borio sam se s njima dok me nisu bacili na zemlju
A window shattered below	Dole se razbio prozor
I was a little sorry for him	Bilo mi ga je malo žao
The situation soon spiraled out of control	Situacija je ubrzo izmakla kontroli
I rejoiced in my achievement and success	Radovao sam se svom postignuću i uspjehu
I went in and turned on the light	Ušao sam i upalio svjetlo
I swallowed hard and looked through it	Teško sam progutao i pogledao kroz njega
I didn't care when or what	Nije me bilo briga ni za koga ni za šta
This is how it has been filmed since then	Ovako se snimalo od tada
I find that fascinating	Smatram da je to fascinantno
I couldn't give up	Nisam mogao odustati
I never thought of anyone else	Nikada nisam pomislio ni na koga drugog
I was glad I wasn’t close to his parents	Bilo mi je drago što nisam bio blizu njegovih roditelja
Nobody sees it the same way	Niko to ne gleda na isti način
I took the time to visit the church	Odvojio sam vrijeme da obiđem crkvu
I really liked this couple	Zaista mi se dopao ovaj par
I will not forget you	Neću zaboraviti na tebe
The winner does not cheat	Pobjednik ne vara
I can barely hear my brothers returning from school	Jedva čujem svoju braću kako se vraćaju iz škole
I had to take care of you	Morao sam te čuvati
I could be like that very easily	Mogao bih biti takav vrlo lako
I really like it and we became pretty good friends	Zaista mi se sviđa i postali smo prilično dobri prijatelji
I have to deal with all five at once	Moram da se nosim sa svih pet odjednom
I want to hear really interesting gossip	Želim čuti zaista zanimljive tračeve
I saw the worry in his eyes	Vidio sam brigu u njegovim očima
I should have warned him about my parents	Trebao sam ga upozoriti na moje roditelje
I really needed that run	Stvarno mi je trebao to trčanje
I did sneak out of the house though	Ipak sam se iskrao iz kuće
I wanted it just then	Htela sam ga upravo tada
I never wanted to be a prince	Nikada nisam želeo da budem princ
I took a few steps, tried again	Napravio sam par koraka, pokušao ponovo
I shouldn't have thought differently	Nisam trebao drugačije razmišljati
A new customs union with them would jeopardize our trade	Nova carinska unija s njima ugrozila bi našu trgovinu
I drank my coffee and went back upstairs	Popio sam kafu i vratio se gore
I did not hear a single evil word between them	Nisam čuo ni jednu zlobnu riječ između njih
I am not loved, I am not accepted	Nisam voljena, nisam prihvaćena
I literally walked through the fires of hell	Doslovno sam hodao kroz vatre pakla
I was filled with righteous anger	Bio sam ispunjen pravedničkim gnjevom
I looked to make sure the door was closed	Pogledao sam da se uverim da su vrata zatvorena
I step back in shock	Odmaknem se u šoku
Maybe I'll make something concrete out of you	Možda još napravim nešto konkretno od tebe
I've never seen him this bad	Nikad ga nisam video ovako lošeg
I picked them up and squeezed them in my hands	Podigao sam ih i stezao u rukama
From your body language, I could tell something was wrong	Po govoru tvog tijela mogao sam reći da nešto nije u redu
I wanted to say it's not fair	Hteo sam da kažem da nije fer
You can buy complete clothes here	Ovdje možete kupiti kompletnu odjeću
Channel, it turned out	Kanal, pokazalo se
I will miss our friendship	Nedostajaće mi naše prijateljstvo
I live in low-class apartment buildings	Živim u stambenim zgradama niske klase
No legislative action was required for this step	Za ovaj korak nije bilo potrebno zakonodavno djelovanje
I really love doing it	Zaista volim to raditi
I miss the way you told me dirty	Nedostaje mi kako si mi pricao prljavo
I would recommend your company without hesitation	Preporučio bih vašu kompaniju bez oklevanja
I do this by choosing an release date	To radim odabirom datuma izlaska
I hope you're better now	Nadam se da si sada bolje
The glass door opened and one character came out	Staklena vrata su se otvorila i jedan lik je izašao
I realized it was a terrible accident	Shvatio sam da je to bila strašna nesreća
I decided this was my man	Odlučio sam da je ovo moj čovjek
I never thought all this was going to happen, you know	Nikad nisam mislio da se sve ovo desi, znaš
I come long and hard	Dolazim dugo i naporno
I lived in the creative and symbolic	Živjela sam u kreativnom i simboličkom
I could come tonight, but not now	Mogao bih doći večeras, ali ne sada
At least a couple of years	Bar par godina
I could only offer what he offered me	Mogao sam ponuditi samo ono što mi je ponudio
I actually started enjoying the ranch	Zapravo sam počeo da uživam na ranču
I want to be left alone	Želim da me puste na miru
I was just more confused by his reaction	Samo sam se više zbunio njegovom reakcijom
I can't work with you anymore	Ne mogu više raditi s tobom
I try to notice everything	Trudim se da sve primetim
I have also been to several doctors for this problem	Takođe sam bila kod nekoliko doktora zbog ovog problema
I lived for the wonderful darkness it provided	Živeo sam za divnu tamu koju je pružala
I never knew love could be so strong	Nikad nisam znao da ljubav može biti ovako jaka
I had no idea we were going to become friends soon	Nisam imao pojma da ćemo brzo postati prijatelji
Friend, shoulder to cry on	Prijatelj, rame za plakanje
I loved having her close to me	Volio sam je imati blizu sebe
I liked him and I trusted him	Svidio mi se i vjerovao sam mu
I was once, it was ok, but nothing special	Bio sam jednom, bilo je ok, ali ništa posebno
Something needed to be done	Nešto je trebalo učiniti
I tried to reason with her	Pokušao sam da je urazumim
I think he thought he won	Mislim da je mislio da je pobedio
A lot of people do that	Mnogo ljudi to radi
I tried to understand what he was telling me	Pokušao sam da shvatim šta mi govori
I say give him a chance	Kažem da mu dam šansu
This is followed by a speech	Nakon toga slijedi govor
I see a lot of people doing electronics repair on the internet	Vidim mnogo ljudi koji se bave popravkom elektronike na internetu
I know you have a long life	Znam da imaš dug život
I knew exactly why they were there	Tačno sam znao zbog čega su tamo
Eventually I fell asleep again	Na kraju sam ponovo zaspao
I didn't know there was another one	Nisam znao da postoji još jedan
I am certainly proud of my patriotic spirit	Svakako sam ponosan na ispoljavanje patriotskog duha
I leaned forward to get a better look	Nagnuo sam se naprijed da bolje pogledam
A crowd gathered	Okupila se i gomila
I couldn’t do anything until nothing made sense	Nisam mogao ništa učiniti dok ništa nije imalo smisla
Cheese business model	Poslovni model sira
I feel half frozen to death most of the time	Osjećam se napola smrznut na smrt većinu vremena
I was born and raised on television	Rođen sam i odrastao na televiziji
At the moment, I don't care what anyone else thinks	Trenutno me nije briga šta neko drugi misli
I will suffer for you	Patit ću za tobom
Now I see that it was just an old belief	Sad vidim da je to bilo samo staro vjerovanje
I can't say exactly when	Ne mogu tačno reći kada
A second earlier, damn it	Sekundu ranije, dođavola
I put it in my hand and opened the door	Stavio sam ga u ruku i otvorio vrata
I also missed my best friend	Nedostajala mi je i moja najbolja drugarica
I didn't shoot the cop	Nisam pucao u policajca
I totally expect this thing to be over	U potpunosti očekujem da je ova stvar završena
I waited and waited for him to finish his sentence	Čekao sam i čekao da završi rečenicu
I will love this baby with all my heart	Voleću ovu bebu svim srcem
What they need there is good copper	Ono što im tamo treba je dobar bakar
I can never respect oppression	Ne mogu nikada poštovati ugnjetavanje
I guess there is already a cure for diabetes	Pretpostavljam da već postoji lijek za dijabetes
I figured it out last night	Shvatio sam to juče uveče
I wanted to ask him a few questions	Hteo sam da mu postavim nekoliko pitanja
I wondered if we could meet	Pitao sam se da li bismo se mogli sresti
I will not accept criticism from you or them	Neću prihvatiti kritike od vas ili njih
The second launch was a success	Drugo lansiranje bilo je uspješno
I told you my destiny	Rekao sam ti sudbinu
I stood there for about ten seconds	Stajao sam tamo desetak sekundi
I was sent for appraisal after appraisal	Poslan sam na procjenu za procjenom
I decide to stay	Odlučujem da ostanem
I doubt, however, that they moved their base	Sumnjam, međutim, da su pomjerili svoju bazu
I roll over her arm and point to her wrist	Prevrćem joj ruku i pokazujem joj na zglob
I shook the rifle in front of his nose	Protresla sam mu pušku ispred nosa
I guess paradise will be a wonderful surprise for many	Pretpostavljam da će raj za mnoge biti prekrasno iznenađenje
I like to stretch it every year	Volim da ga rastežem svake godine
A port will be built, a port built	Biće izgrađena luka, izgrađena luka
I continued to fill in the necessary paperwork	Nastavio sam da popunjavam potrebnu papirologiju
I was in an orchard with apples in bloom	Bio sam u voćnjaku sa jabukama u cvatu
I've never been on crew	Nikad nisam bio u posadi
There were four shooting ranges	Postojala su četiri streljana
I feel tension in my shoulders and chest	Osjećam napetost u ramenima i grudima
I think music speaks for itself	Mislim da muzika govori sama za sebe
I don't write mysteries	Ne pišem misterije
His father was a police officer	Njegov otac je bio policajac
I asked him if he had any brothers or sisters	Pitao sam ga da li ima braće ili sestara
I know how many people can get rich	Znam koliko ljudi mogu postati bogati
I can say that you are emotional	Mogu reći da ste emotivni
I mean it in the kindest way possible	Mislim to na najljubazniji mogući način
Both streams flow east into the river	Oba toka se ulijevaju na istok u rijeku
I think the book certainly lives up to its name	Mislim da knjiga svakako opravdava svoje ime
I quickly checked his pulse	Brzo sam mu provjerio puls
I barely land on the back car	Jedva sletim na zadnji auto
I can't lose my family anymore today	Danas više ne mogu izgubiti porodicu
I'm done with it	Završio sam to
I hope this is okay for everyone	Nadam se da je to u redu za sve
I have reliable information	Imam sigurne informacije
I was trying to make something that would suit everyone	Pokušavao sam da napravim nešto što bi svima odgovaralo
I love you and it's not fraternal	Volim te i nije na bratski način
I enjoyed it	Uživao sam u tome
I could feel it in my body	Mogao sam to osjetiti u svom tijelu
I did not convert it into a savings plus account	Nisam ga konvertovao u štedni plus račun
I just wish it was more consistent	Samo bih volio da je dosljednije
I watched the moon begin to rise	Gledao sam kako mjesec počinje da izlazi
I was surprised and angry	Bio sam iznenađen i ljut
I wanted to talk to you first	Htio sam prvo razgovarati s tobom
I have to consider another family, another race	Moram razmotriti drugu porodicu, drugu rasu
The door marked the other end of the hallway	Vrata su označavala drugi kraj hodnika
I took care of it	Pobrinuo sam se za to
I want to know what that woman did to me	Želim da znam šta mi je ta žena uradila
A stage was set up along the south wall	Uz južni zid postavljena je bina
I didn't try to help	Nisam pokušao pomoći
I knew that was not the end of our relationship	Znao sam da to nije kraj naše veze
I mean, you can't mess this up	Mislim, ne možeš ovo zabrljati
A lot can happen in a year	Mnogo toga se može dogoditi za godinu dana
I ate quickly, not wanting to miss anything	Brzo sam jeo ne želeći ništa da propustim
I was so cold without you	Bilo mi je tako hladno bez tebe
There is never a debate	Nikada nema rasprave
I was shaken but confused	Bio sam potresen, ali zbunjen
I would never be good again	Nikada više ne bih bio dobro
I look forward to meeting you in the future	Radujem se susretu s vama u budućnosti
I should have accepted and told him my story right away	Trebao sam prihvatiti i odmah mu ispričati svoju priču
One person is missing and five are injured	Jedna osoba je nestala, a pet je povrijeđeno
I got this from us	Dobio sam ovo kod nas
One guy in the office had a ton of paperwork	Jedan tip u kancelariji imao je tonu papirologije
I know what we can be	Znam šta možemo biti
And I felt ready to use it	I ja sam se osjećao spremnim da ga koristim
A little hope crept into him again	U njega se ponovo uvukla mala nada
I didn't expect him to say that	Nisam očekivao da će to reći
I stop and smile at her as she approaches	Zaustavim se i nasmiješim joj se dok se približava
I never knew when they would come	Nikad nisam znao kada dolaze
I lived on a small farm	Živjela sam na maloj farmi
I should have written earlier	Trebao sam pisati ranije
I took it piece by piece	Uzimao sam dio po dio
I want you to join us willingly as our prisoner	Želim da nam se dragovoljno pridružite kao naš zatvorenik
I need to sort out one important thing	Moram da sredim jednu važnu stvar
I have nothing or no time to live	Nemam za šta ili nemam za koga da živim
I should probably book it	Verovatno bih ga trebao rezervisati
I will not wear crowns and I will not win fame	Neću nositi krune i neću osvojiti slavu
I wrapped my arms around him	Obmotala sam ruke u njegovu sredinu
I have to go to the airport	Moram na aerodrom
With all due respect, however, I do not agree with that	Uz dužno poštovanje, međutim, ne slažem se s tim
I just love you so much	Samo te toliko volim
I got out of bed and finished	Izvukao sam se iz kreveta i završio
I put my tin box next to her bed	Stavio sam svoju limenu kutiju pored njenog kreveta
I drank every word	Pio sam svaku reč
I went outside and closed the door behind me	Izašao sam van i zatvorio vrata za sobom
I would know how and from whom	Znao bih kako i od koga
I believe it is them	Verujem da su to oni
I agree with that true statement	Slazem se sa tom istinitom izjavom
I should have seen this	Trebao sam da vidim ovo
Still, I didn't give up	Ipak, nisam popustio
I wasn't sure if the pie turned out right	Nisam bio siguran da li je pita ispala kako treba
I couldn’t believe how quickly she jumped to questions	Nisam mogao vjerovati koliko je brzo preskočila na pitanja
I thought you were poor and had nowhere to go	Mislio sam da si oskudan i nemaš kuda da odeš
It was a world record	Bio je to svjetski rekord
I have both, but I just looked at them	Imam oboje, ali sam ih samo pogledao
I tired you out of myself	Umorila sam te od sebe
I know some of you are too	Znam da su i neki od vas
I use that amendment	Koristim taj amandman
I stared at them out of the corner of my eye	Zurio sam u njih krajičkom oka
I have spent so many nights there in the past	U prošlosti sam tamo proveo toliko noći
I prayed that you would come to me soon	Molio sam se da mi uskoro dođeš
I seem to have very good hearing now	Čini se da sada imam jako dobar sluh
I went to live in a new neighborhood	Otišao sam živjeti u novi kvart
Maybe you should consider doing it more often	Možda bi trebali razmisliti o tome da to rade češće
I stumbled back and looked at my uncle in confusion	Posrnuo sam unatrag i zbunjeno pogledao ujaka
I had one nightmare after another	Imao sam jednu noćnu moru za drugom
There was a sound behind me	Začuo se zvuk iza mene
I also added a press surveillance camera	Dodao sam i kameru za praćenje štampe
A real woman, with a perfect body	Prava žena, savršenog tijela
I prayed for the opportunity to take his place	Molio sam se za priliku da zauzmem njegovo mjesto
I’m not used to traveling on foot so much	Nisam navikao toliko da putujem pješice
I can't understand that	Ne mogu to razumjeti
I love your mom, you know that	Volim tvoju mamu, znaš to
I represent the local business community	Predstavljam lokalnu poslovnu zajednicu
I thought there was no point	Mislio sam da nema svrhe
I was still too exhausted	I dalje sam bio previše iscrpljen
I would really miss some of the products and services	Zaista bi mi nedostajali neki od proizvoda i usluga
I can't get into this house anymore	Ne mogu više ući u ovu kuću
At first I thought he was a school kid	Isprva sam mislio da je školsko dijete
I know you killed him	Znam da si ga ubio
Baseball has lacked such a hand for years	Bejzbolu je godinama nedostajala takva ruka
I couldn't raise my voice above the whispers	Nisam mogao da podignem glas iznad šapata
I mean, all my shit is hot	Mislim, svo moje sranje je vruće
I was glad I had it	Bilo mi je drago što sam ga imao
I tossed the cover aside and turned the canvas over	Bacio sam korice u stranu i okrenuo platno
I closed my eyes, driving doubt out of my mind	Zatvorila sam oči, tjerajući sumnju iz uma
I let him gather me in his arms	Pustio sam ga da me skupi u naručje
I can't think of them	Ne mogu razmišljati o njima
I appreciate his opinion	Cenim njegovo mišljenje
I saw him with an arrow in his chest	Vidio sam ga sa strijelom u grudima
I couldn't sleep last night thinking of you	Nisam mogao zaspati sinoć misleći na tebe
For you, I represent an escape from all this	Ja za tebe predstavljam bijeg od svega toga
I can't have any rules about her	Ne mogu imati nikakva pravila o njoj
Males and females are similar in appearance	Mužjaci i ženke su slični po vanjskom izgledu
I know he still has it	Znam da ga još ima
I thought the experiences were amazing, but no one else was	Mislio sam da su iskustva nevjerovatna, ali niko drugi nije
I don't deal with it that way	Ja se ne bavim na taj način
I would recognize them anywhere	Prepoznao bih ih bilo gdje
It was a test question	To je bilo testno pitanje
I was worried about what it was about	Bio sam zabrinut o čemu se radi
I realize he's not here	Shvatam da nije ovde
I lost too much this past year	Izgubio sam previše ove prošle godine
I want computers and photography	Želim kompjutere i fotografiju
I wasn’t a super genius	Nisam bio super genije
I was aware of what they were doing	Bio sam svjestan šta rade
I'm telling you, she's weird	Kažem ti da je neobična
I am already immortal	Ja sam već besmrtan
I had to see my father	Morao sam da vidim oca
I knew you would be alone	Znao sam da ćeš biti sam
I didn't need too much	Nije mi trebalo previše
Sunday was often the only day they were together	Nedjelja je često bila jedini dan kada su bili zajedno
I am so sorry for the sadness you experienced	Tako mi je žao zbog tuge koju ste doživjeli
I need a man like you	Treba mi čovek poput tebe
I didn't watch them	Nisam ih gledao
I fly without wings and air	Letim bez krila i vazduha
I wanted him to suffer	Želeo sam da pati
I would miss her terribly	Užasno bi mi nedostajala
I came this far for the best of reasons	Došao sam ovako daleko iz najboljih razloga
I see a lot, as head of security	Vidim mnogo toga, kao šef obezbjeđenja
I became his weed	Postala sam mu korov
I have no idea what's in there	Nemam pojma šta je tamo
I enchanted the air around me with ice	Očarala sam vazduh oko sebe ledom
I was standing there with a tray	Stajao sam tamo sa poslužavnikom
I really enjoy drawing them	Zaista mi je mirno crtati ih
I couldn’t go on kissing her like that	Nisam mogao nastaviti tako da je ljubim
I just wish things were different	Samo bih volio da su stvari bile drugačije
Mentally, I decide to stop the therapy soon after this term	Mentalno odlučujem da prekinem terapiju ubrzo nakon ovog termina
I have something else to tell him	Moram mu još nešto reći
I think he will explain the situation	Mislim da će objasniti situaciju
I want to show you the rest of the house	Želim da ti pokažem ostatak kuće
In the end, the courts ruled in favor of the network	Na kraju su sudovi presudili u korist mreže
I look around to see if anyone is watching me	Pogledam oko sebe da vidim da li me neko posmatra
I still need a regular order	Ipak mi je potrebna redovna narudžba
I'm in the factory six days a week	U fabrici sam šest dana u nedelji
I rubbed my hands to start the circulation	Protrljao sam ruke da pokrenem cirkulaciju
I thought he had beautiful dark brown eyes	Mislio sam da ima prekrasne tamno smeđe oči
I see you were looking for my room	Vidim da ste tražili moju sobu
I threw myself around, turned around and tried to fall asleep	Bacao sam se, okretao i pokušavao da zaspim
I know you miss your old friends	Znam da ti nedostaju stari prijatelji
I stared at the big golden door	Zurio sam u velika zlatna vrata
I wondered, I felt jealous, I wondered a little more	Pitao sam se, osjećao sam ljubomoru, pitao sam se još malo
At first I wasn’t thrilled with the final color	U početku nisam bila oduševljena krajnjom bojom
I guess he'll probably stay there	Pretpostavljam da će najvjerovatnije ostati tamo
Their original setting remains unknown	Njihova prvobitna postavka ostaje nepoznata
I took the baby out in front of the hut in the sun	Izneo sam bebu ispred kolibe na sunce
I picked up my daughter this afternoon	Pokupio sam ćerku popodne
I know it's a big challenge	Znam da je to veliki izazov
I was no longer in her trap	Nisam više bio u njenom zamku
I can't lose control	Ne mogu izgubiti kontrolu
A full orchestra played the wedding march	Puni orkestar svirao je svadbeni marš
I'm not looking for my way	Ne tražim svoj put
Hit right in the bullet	Udar pravo u metak
I want to take you to turn around a little	Želim da te odvedem da se malo okreneš
I've been doing it for most of the decade	Radio sam to veći deo decenije
I watched the recording this morning	Jutros sam gledao snimanje
The teenager and his mother were sitting near me	Tinejdžer i njegova majka su sjedili blizu mene
I had it terribly on my left leg and ankle	Imao sam ga strašno na lijevoj nozi i gležnju
His policy must cost	Njegova politika mora da košta
I was afraid of the worst, absolutely the worst	Plašio sam se najgoreg, apsolutno najgoreg
The car door opened and did not close	Vrata auta su se otvorila i nisu se zatvorila
I understand that you two have some kind of mutual friendship	Razumijem da vas dvoje imate nekakvo zajedničko prijateljstvo
Both witnesses complained in letters to other newspapers	Oba svjedoka su se žalila u pismima drugim novinama
I watched him ride a beautiful white mare	Gledao sam ga kako jaše na prekrasnu bijelu kobilu
I go to the deep end to warm up	Odem do dubokog kraja da se ugrijem
I can bring something else	Mogu ponijeti nešto drugo
They come from life	Dolaze iz života
I just wasn't sure where	Samo nisam bio siguran gdje
I bet she'll accept you	Kladio bih se da te ona prihvati
I knew he didn’t want a reputation as such	Znao sam da ne želi reputaciju kao takvu
I think we still have that bull statue	Mislim da još uvijek imamo tu statuu bika
I like to keep my private life private	Volim da svoj privatni život držim samo tako, privatnim
I hope it continues like this	Nadam se da će tako nastaviti
I paused and thought	Zastao sam i razmislio
A nuclear power plant exploded	Eksplodirala je nuklearna elektrana
I wanted to squeeze her	Hteo sam da je stisnem
I'm just damaged like you now	Ja sam kao ti sada samo oštećen
A key exception that is sometimes missing concerns independent development	Ključni izuzetak koji ponekad nedostaje tiče se nezavisnog razvoja
I could be any girl she had never met	Mogla sam biti svaka djevojka koju nikad nije upoznala
I want to surrender	Želim da se predam
I had no idea he was going to do it	Nisam imao pojma da će to učiniti
I didn’t see anyone impressive	Nisam vidio nikoga impresivnog
I chose to sleep alone	Odabrao sam da spavam sam
He has nothing to lose	On nema šta da izgubi
I mean, your captain tonight	Mislim, tvoj kapetan večeras
And I was really losing my mind	I ja sam stvarno gubila razum
I am so impressed with his answers	Toliko sam impresioniran njegovim odgovorima
I'll come back for that later	Vratit ću se po to kasnije
I got some education	Dobio sam neko obrazovanje
I just can’t think of anything about it	Samo se ne mogu sjetiti ničega o tome
I began to recognize the path	Počeo sam da prepoznajem put
Then I could catch him	Tada bih ga mogao uhvatiti
Many boats were destroyed	Mnogi čamci su uništeni
I would have chosen humiliation, but they rejected me	Odabrao bih poniženje, ali su me odbili
I paid little attention to them	Malo sam obraćao pažnju na njih
Still, I like that she buys me things	Ipak mi se sviđa što mi ona kupuje stvari
Comprehensive service	Sveobuhvatna usluga
I put them on my hands	Stavio sam ih na ruke
I just remember seeing the most beautiful shade of blue	Samo se sećam da sam videla najlepšu nijansu plave
Several of them were no longer nearby	Nekoliko njih više nije bilo u blizini
I pulled a revolver out of my pocket	Izvukao sam revolver iz džepa
I just need to get away	Samo treba da pobegnem
I haven't needed it yet, but the night is young	Još mi nije trebao, ali noć je mlada
I found an empty seat in the back row	Našao sam prazno mjesto u zadnjem redu
We had to mature very quickly	Morali smo vrlo brzo sazreti
I found a reservation	Našao sam rezervaciju
I'm ready to satisfy yours too	Spreman sam da zadovoljim i tvoje
I move the vehicle	premeštam vozilo
I must have looked suspicious because he laughed	Mora da sam izgledao sumnjičavo jer se nasmijao
I consider it one of my best things	Smatram to jednom od mojih najboljih stvari
I've never seen anything like it	Nikad nisam vidio slično
I started a sister because	Započela sam sestru jer
I could be very passive with my remarks	Mogao bih biti vrlo pasivan sa svojim primjedbama
I hope that one day you will know how good love is	Nadam se da ćeš jednog dana znati kako je ljubav dobra
I can't believe his condition is so bad	Ne mogu da verujem da je njegovo stanje tako loše
I already knew about her dominant personality	Već sam znao za njenu dominantnu ličnost
I can't talk to him right now	Ne mogu da razgovaram sa njim sada
Good man, but a little intense at times	Dobar čovjek, ali s vremena na vrijeme pomalo intenzivan
I was mad at him for bringing me here	Bio sam bijesan na njega jer me je doveo ovdje
I got up and quietly checked the house	Ustao sam i tiho provjerio kuću
I fell, and she rolled over on me	Pao sam, a ona se otkotrljala na mene
I didn't even know who was behind us	Ni ja nisam znao ko stoji iza nas
I believe many of you have met him	Vjerujem da su ga mnogi od vas upoznali
I hope it doesn't last long	Nadam se da neće dugo trajati
A few minutes later, his phone went off	Nekoliko minuta kasnije telefon mu se ugasio
A time of happy dreams	Vrijeme sretnih snova
He also served there as an observation instructor	Tamo je takođe služio kao instruktor za posmatranje
The man is afraid of me	Čovek se boji mene
I just want to briefly recall the principle	Samo se želim kratko prisjetiti principa
I dreamed last night	Sanjao sam sinoć
I took another deep breath	Još jednom sam duboko udahnula
I felt a cold shiver	Osjetio sam hladan drhtaj
I respect the mature judgment of these people	Poštujem zrelo rasuđivanje ovih ljudi
I knew what was happening to me	Znao sam šta mi se dešava
Personally, I like it	Lično mi se to sviđa
I know something else is coming	Znam da će još nešto doći
A small pack of warriors rode off to the scene	Mali čopor ratnika je odjahao na lice mesta
I didn't want to answer, so they took my food	Nisam htio odgovoriti, pa su mi oduzeli hranu
I sighed long and slowly	Uzdahnuo sam dugo i polako
It was a minute before the outside lamp came on	Prošao je minut prije nego što se upalila vanjska lampa
I agree that education needs some changes	Slažem se da su obrazovanju potrebne neke promjene
I remember you and I love you	Sećam te se i volim te
I had to throw something away	Morao sam nešto baciti
I just want to help you get what you earned	Samo želim da ti pomognem da dobiješ ono što si zaradio
I wanted to be in the castle	Hteo sam u dvorcu
I was so scared for my friends	Tako sam se uplašila za svoje prijatelje
They occur more often during the winter	Javljaju se češće tokom zime
A shiver went through her	Jeza je prošla kroz nju
I really did, many times	Zaista jesam, mnogo puta
I jump back, throw myself on the ground	Skočim unatrag, bacim se na zemlju
Maybe the story is better without the hero	Možda je priča bolja bez heroja
I had to hit him, but he was fast	Morao sam ga udariti, ali bio je brz
Girl, run through the darkness	Devojka, trči kroz mrak
The tourist boom in the mountains has begun	Počeo je turistički bum u planinama
I want that information	Želim tu informaciju
I know who he is now	Znam ko je on sada
Now I can contribute to my family	Sada mogu doprinijeti svojoj porodici
Still, I guess there is no choice	Ipak, pretpostavljam da nema izbora
I called the fire department	Zvao sam vatrogasce
I've never been to a restaurant before	Nikada ranije nisam bio u restoranu
Johnson reportedly went to counseling to fix his marriage	Johnson je navodno otišao na savjetovanje da popravi svoj brak
I didn't have to admit it	Nisam to morao da priznam
I plan to travel next year	Planiram putovati sljedeće godine
I wanted him to suffer	Htela sam da pati
I know he'll want to see you both	Znam da će želeti da vas vidi oboje
A heavy breath escaped his lips	Težak dah pobjegao mu je s usana
I saw her not so long ago	Video sam je ne tako davno
I don't want to endanger your life	Neću da dovedem tvoj život u opasnost
Truly an amazing woman	Zaista neverovatna žena
I couldn't do it forever	Nisam mogao to zauvijek
I can arrange your transfer at any time	Mogu organizirati vaš transfer u bilo koje vrijeme
I haven't tried it myself	Nisam ga lično probao
I had to do this outside	Morao sam ovo da uradim spolja
A lion next to a tiger	Lav pored tigra
The fishing industry has lost much of its importance	Ribarska industrija je izgubila veliki deo svog značaja
I listened to the sounds of greenery	Slušao sam zvuke zelenila
I want to show those opinions and thoughts	Želim da pokažem ta mišljenja i razmišljanja
I want your whole heart	Želim tvoje cijelo srce
I was ready to do whatever it took	Bio sam spreman da uradim sve što je potrebno
I feel like there's a connection somehow	Osećam nekako da postoji veza
The tour continues to this day	Turneja se nastavlja do danas
Strong counter-blow	Snažan kontra udarac
I haven't met him in a long time	Nisam ga dugo sreo
I prefer a complete captain	Više volim kompletnog kapetana
I cursed myself for not being good enough	Prokleo sam sebe što nisam dovoljno dobar
Funds fell during this period of her absence	Sredstva su opala tokom ovog perioda njenog odsustva
I walked over and hugged him	Prišao sam i zagrlio ga
I didn't know your healing was so powerful	Nisam znao da je tvoje isceljenje tako moćno
I know how to take care of a man	Znam kako da se brinem o muškarcu
I feel his muscles, his body, his warmth	Osjećam njegove mišiće, njegovo tijelo, njegovu toplinu
I went back to drawing	Vratio sam se crtanju
I got out of the car to find the gun	Izašao sam iz auta da nađem pištolj
I want everything in complete surrender	Želim sve u potpunoj predaji
I present something different	Predstavljam nešto drugačije
I tried to smile, but it didn't fool him	Pokušao sam se nasmiješiti, ali ga to nije prevarilo
The right path is no longer needed	Prava staza više nije potrebna
I haven’t shared them publicly yet	Još ih nisam javno podijelio
I bend low when it reaches the edge	Sagnem se nisko kada dođe do ivice
Same school priority	Isti školski prioritet
I must not write just to answer my challenge	Ne smijem pisati samo da bih odgovorila na svoj izazov
I told her how good she looked and she smiled	Rekao sam joj kako dobro izgleda i nasmiješila se
I just kept going	Samo sam nastavio s tim
I am a professional journalist	Ja sam profesionalni novinar
I could be demanding	Mogao bih biti zahtjevan
I wrapped it around myself and over my wet hair	Umotala sam ga oko sebe i preko mokre kose
I didn't even recognize the garden	Nisam ni prepoznao bašte
Maybe I’d like to take a walk around the neighborhood	Možda bih volio prošetati susjedstvom
The ship is very suspicious at this time of day	Brod u ovo doba dana je vrlo sumnjiv
From now on I will be such a good girl	Od sada ću biti tako dobra djevojka
I try my best to solve your problem	Trudim se da najbolje riješim vaš problem
I didn't mean to offend you	Nisam te htio uvrijediti
Be sure to visit because of its beauty	Obavezno posjetiti zbog svoje ljepote
I guess that made him unforgettable	Pretpostavljam da ga je to učinilo nezaboravnim
I got up to have a drink	Ustao sam da uzmem piće
I didn't talk to him	Nisam razgovarao s njim
I didn't like the way he looked at me	Nije mi se svidjelo kako me gleda
I often looked at my life in embarrassment	Često sam posramljeno gledao na svoj život
I wonder how many more people live like that	Pitam se koliko još ljudi tako živi
I turned him down	Ja sam ga odbio
I don't care about that anyway	Ionako me nije briga za to
The family is like a kingdom	Porodica je kao kraljevstvo
I glance at the clock in the car	Bacim pogled na sat u autu
I used a basket with a handle	Koristio sam korpu sa drškom
I should have guessed what you were doing	Trebao sam pretpostaviti šta radiš
I have no idea where these others came from	Nemam pojma odakle su ovi drugi došli
I tried so hard to be strong, to stay clean	Toliko sam se trudio da budem jak, da ostanem čist
I never wanted to hurt him, she cried to herself	Nikada ga nisam htjela povrijediti, plakala je u sebi
I allowed myself a discreet look at his left hand	Dozvolila sam sebi diskretan pogled na njegovu lijevu ruku
I ran to one end and pushed open the door	Dotrčao sam do jednog kraja i gurnuo vrata
I almost rolled my eyes	Skoro sam zakolutala očima
I watch us dance together	Gledam nas kako plešemo zajedno
I won't need any help	Neće mi trebati nikakva pomoć
I laugh at such things	Smejem se takvim stvarima
I can see by his voice	Vidim po njegovom glasu
I felt safe breathing again	Osjećao sam se sigurno da ponovo dišem
I know a lot of these guys	Znam puno tih momaka
I never saved a life	Nikada nisam spasio život
I probably didn't think clearly	Verovatno nisam jasno razmišljao
A mysterious gift	Tajanstveni poklon
I always wanted someone to return my love	Uvek sam želeo da mi neko uzvrati ljubav
A horse cannot look dignified in this position	Konj ne može izgledati dostojanstveno u ovoj poziciji
I would like to attend to pay my respects	Želio bih da prisustvujem da odam počast
Poor long-term investment, they said	Loša dugoročna investicija, rekli su
I mean, it won't be a surprise	Mislim, to neće biti iznenađenje
I was surprised it was so easy to find	Bio sam iznenađen da ga je tako lako pronaći
I got up and stretched	Podigao sam se i protegnuo se
A series of numbers follows each of the names	Niz brojeva prati svako od imena
I wanted to cry for her	Htio sam plakati za njom
I will be disturbed by my composition	Ometaću se svojom kompozicijom
The dog was created using visual effects	Pas je kreiran pomoću vizuelnih efekata
I can get used to this	Mogu se naviknuti na ovo
I have no one to pay the price of the child	Nemam kome platiti cijenu djeteta
Leslie feels elated once more	Leslie se još jednom osjeća oraspoloženo
K just stared at me for a long time	K je samo dugo zurio u mene
I was completely connected to all of them	Bio sam potpuno povezan sa svima njima
I connect with the life forces and give them instructions	Povezujem se sa životnim silama i dajem im uputstva
They in turn destroyed it	Oni su je zauzvrat uništili
Then I listened to him again	Onda sam ga ponovo slušao
I have to reduce the damage	Moram da smanjim štetu
A representation of the representative density for each condition is shown	Prikazan je prikaz reprezentativne gustine za svaki uslov
I really needed to talk to someone	Stvarno sam trebao razgovarati s nekim
I should have arrested you	Trebao sam da te uhapsim
I had to shed a few tears	Morao sam natjerati nekoliko suza
Oxygen is also toxic to some bacteria	Kiseonik je toksičan i za neke bakterije
I can't draw from memory	Ne mogu crtati iz sjećanja
I mean, she's nineteen	Mislim, ona ima devetnaest godina
I was cruel and sharp	Bio sam okrutan i oštar
I met him a few months ago	Upoznao sam ga prije nekoliko mjeseci
I wasn’t that good with highly emotional people	Nisam bila tako dobra sa visoko emotivnim ljudima
A light stain on the porch floor,	Lagana mrlja na podu verande,
Older specimens may have edges that are curved upwards	Stariji primjerci mogu imati ivice koje su zakrivljene prema gore
I reached out to touch his cheek	Ispružila sam ruku da mu dotaknem obraz
I wasn't just expecting a touch	Nisam očekivao samo dodir
I'm not sure about that	Nisam siguran u to
Boy and girl	Dječak i djevojčica
I'm not ready for this	Nisam spreman za ovo
I hoped he had some peace, too	Nadao sam se da je i on imao malo mira
Their obligations were often financial	Njihove obaveze su često bile finansijske
I never knew that before	Nikada to ranije nisam znao
A white human bone skeleton is seen on the beach	Bijeli ljudski skelet od kosti se vidi na plaži
I told her everything you told me	Rekao sam joj sve što si mi rekao
I couldn't make my hands stop shaking	Nisam mogao da nateram da mi ruke prestanu da se tresu
I saw it clearly when they approached	Jasno sam to vidio kada su se približili
I think they're driving him crazy	Mislim da ga izluđuju
I'm making a mess of things	Pravim nered stvari
I gathered my sanity and packed up	Pribrao sam razum i spakovao se
I want him healed	Želim da se izliječi
I was confused by two aspects of this	Bio sam zbunjen sa dva aspekta ovoga
I turned to enjoy the full view	Okrenuo sam se da uživam u punom pogledu
I was standing in the hallway, next to the living room	Stajao sam u hodniku, pored dnevne sobe
I saw it all in a dream	Sve sam to video u snu
I have to support you both	Moram vas oboje podržati
I knocked and waited for an answer	Pokucao sam i čekao odgovor
I have to say you look just fantastic, you really look	Moram reći da izgledaš jednostavno fantastično, zaista izgledaš
I haven't been alone for a long time	Nisam dugo bila sama
I collapse to the ground from exhaustion	Srušim se na zemlju od iscrpljenosti
I went home in the snow	Išao sam kući po snijegu
I knew them vaguely through my parents	Poznavao sam ih nejasno preko svojih roditelja
I was a powerful, powerful warrior	Bio sam moćan, moćan ratnik
I dream of our current house before we find it	Sanjam našu sadašnju kuću prije nego je nađemo
I really didn't have a place	Zaista nisam imao mjesta
I won't be a part of it anymore	Neću više biti dio toga
I want to wear it with a birthday suit	Želim da ga nosim uz rođendansko odelo
I loved riding around on horseback	Volio sam jahanje okolo na konju
I give them eternal life	Dajem im život vječni
I bet my confusion can be seen	Kladim se da se moja zbunjenost vidi
I want to start in the middle of things	Želim da počnem usred stvari
I began to worry that all this was real	Počeo sam da brinem da je sve ovo stvarno
I like to hear the noise of the crowd	Volim da čujem buku gomile
I felt like my body was filled with stress	Osjećao sam da mi je tijelo ispunjeno stresom
I rang, but she didn't answer	Pozvonio sam, ali nije odgovorila
The team gave up before the first game	Tim je odustao prije prve utakmice
I heard him and found out about him that day	Čuo sam ga i saznao za njega tog dana
A real day of death, and again	Pravi dan smrti, a opet
I needed it to happen under my control	Trebalo mi je da se to dogodi pod mojom kontrolom
I heard what you were doing	Čuo sam šta radiš
In fact, I probably should	U stvari, vjerovatno bih trebao
I wanted to stay and help	Htjela sam ostati i pomoći
And I tried to cure them	I ja sam ih pokušao izliječiti
He passed a breathless moment as he paused, struggling for control	Prošao je trenutak bez daha dok je zastao, boreći se za kontrolu
I should have just left	Trebao sam samo otići
I can't wait to check it out	Jedva čekam da to provjerim
I saw him coming out of the hospital	Video sam ga kako izlazi iz bolnice
I close my eyes and realize it all	Zatvorim oči i sve to shvatim
That's how I want to see you	Tako te zelim vidjeti
The woman is sitting next to him	Žena sjedi pored njega
I search with the mind and immediately connect with it	Tražim umom i odmah se povezujem s njim
I told him to keep making chairs	Rekao sam mu da nastavi da pravi stolice
I am in real physical danger	U stvarnoj sam fizičkoj opasnosti
I never asked him any of these things	Nikad ga nisam pitao ništa od ovih stvari
The face is always in the newspaper	Lice uvek u novinama
I think you are blessed with extraordinary gifts	Mislim da ste blagoslovljeni izuzetnim darovima
I knew a witch wouldn't help	Znao sam da vještica neće biti od pomoći
Twenty different countries have deployed troops	Dvadeset različitih zemalja dalo je vojnike u misiju
I couldn't in the past	Nisam mogao u prošlosti
I just didn't know exactly when	Samo nisam znao tačno kada
I think they need help more than a threat	Mislim da im je više potrebna pomoć nego prijetnja
I rang a few times, waited, rang more	Zvonio sam nekoliko puta, čekao, zvonio još
I'm not capable of love	Nisam sposoban za ljubav
I can't fix anything	Ne mogu ništa da sredim
I asked him why he came	Pitao sam ga zbog čega je došao
I cried until the sun came up	Plakala sam dok sunce nije izašlo
I like to read a lot, learn something new	Volim puno čitati, naučiti nešto novo
I never understood this about myself	Nikada nisam razumeo ovo o sebi
I was hoping nothing was wrong	Nadao sam se da ništa nije u redu
I want to see my friends	Želim da vidim svoje prijatelje
The game takes about an hour to complete	Igra traje oko sat vremena da se završi
A worthy enough gentleman	Dovoljno dostojan gospodin
I can hear it so clearly	Mogu to čuti tako jasno
Thank you for your strength and love	Hvala vam na snazi ​​i ljubavi
I told the police we would use discreet lethal force	Rekao sam policiji da ćemo upotrijebiti diskretnu smrtonosnu silu
The rules seemed to have changed during the event	Činilo se da su se pravila promijenila tokom događaja
It has a dark gray beak	Ima tamno sivi kljun
I couldn't protect you before, but not anymore	Nisam te mogao zaštititi prije, ali više ne
I can't wait to meet you	Jedva čekam da vas upoznam
I stay in my room without letting anyone in	Ostajem u svojoj sobi ne puštajući nikoga unutra
I take a deep breath, I feel hot now	Duboko udahnem, sada se osjećam vruće
I drank too much	Popio sam previše
I was a musician who fought	Bio sam muzičar koji se borio
I couldn't catch up on time	Nisam se mogao dočepati na vrijeme
Kill people and the ship is yours	Ubijte ljude i brod je vaš
I'll give you this one	Ja ću ti dati ovaj
I wanted to ask questions	Hteo sam da postavljam pitanja
I could really use, uh, a bed	Stvarno bi mi dobro došao, uh, krevet
I’ve never felt so close to someone so quickly	Nikada se nisam tako brzo osjećao s nekim tako blizu
A figure, no, two figures, standing above him	Lik, ne, dvije figure, stoje iznad njega
I keep forgetting the details, things get mixed up	Stalno zaboravljam detalje, stvari se mešaju
Several names were female	Nekoliko imena bila su ženska
I learned to love everything	Naučio sam da volim sve
It seems to me that I cannot sit comfortably	Čini mi se da se ne mogu udobno smjestiti
I know why you're here	Znam zašto si ovde
Instead, I decided to trust people	Umjesto toga, odlučio sam vjerovati ljudima
I'll let them take me to him	Pustiću ih da me odvedu kod njega
I'll go with you and show you the way	Poći ću s tobom i pokazati ti put
I can't leave that out here	Ne mogu to izostaviti ovdje
I have an unnatural death to ruin your day	Imam neprirodnu smrt da ti pokvarim dan
I have to ask you two something	Moram nešto pitati vas dvoje
I have to finish the investigation	Moram da završim istragu
They seem to be generally effective	Čini se da su generalno efikasni
The trial will convince you	Suđenje će vas uvjeriti
I just have to proceed cautiously	Samo moram da nastavim oprezno
I think that would be best for all of us	Mislim da bi to bilo najbolje za sve nas
I hit the ocean and sank to the bottom	Udarila sam u okean i potonula na dno
I swallowed, and my throat burned	Progutao sam, a u grlu me zapalilo
I just came for a ride	Došao sam samo da se provozam
I was part of the team	Bio sam dio tima
They put me in a hospital gown	Stavili su me u bolničku haljinu
I looked out my bedroom window and it was dark	Pogledala sam kroz prozor svoje spavaće sobe i bio je mrak
A warm bath and a little food will help	Topla kupka i malo hrane će pomoći
I plan to get back to work	Planiram da se vratim na posao
I can help her learn	Mogu joj pomoći da nauči
I heard the sound of children playing in the distance	Čuo sam zvuk djece kako se igraju u daljini
I'll be there soon	Stići ću uskoro
A little rough, but funny	Malo grubo, ali duhovito
I went through it easily	Lako sam prošao kroz to
I was a machine operator for five years	Bio sam operater na mašini pet godina
I considered him my uncle	Smatrao sam ga svojim ujakom
I took her hand begging her to understand	Uhvatio sam je za ruku moleći je da razumije
I come back to feel like new	Vraćam se da se osjećam kao nov
I didn't plan on leaving you	Nisam planirao da te ostavim
And how much we judge people before we meet them	I koliko osuđujemo ljude prije nego što ih upoznamo
I possess the keys of eternal life	Posjedujem ključeve vječnog života
I get a big hit when I see myself on screen	Dobivam veliki udarac kad se vidim na ekranu
I only cared about my friend	Brinula sam se samo za svog prijatelja
I didn't ask for money	Nisam tražio novac
Blessing and pleasure of doing business	Blagoslov i zadovoljstvo poslovati
Still, I have a solution	Ipak, imam rešenje
I guess we'll get used to it	Valjda ćemo se naviknuti
I want to warn you of something	Želim da te upozorim na nešto
I have always received help from spiritual people	Uvek sam dobijao pomoć od duhovnih ljudi
I turned to him slowly, in an indifferent tone	Polako sam se okrenula prema njemu, ravnodušnim tonom
I have to eat eggs every day	Moram da jedem jaja svaki dan
I start shaking him hard	Počinjem da ga snažno tresem
I guess it was worth seeing	Pretpostavljam da je vredelo videti
I want to kill myself	Želim da se ubijem
I will abandon all my electronic equipment	Napustit ću svu svoju elektronsku opremu
I liked that he was here	Svidelo mi se da je ovde
I do art for such people	Radim umjetnost za takve ljude
I think we need to go and check	Mislim da moramo otići i provjeriti
I can't stay apart forever	Ne mogu zauvijek ostati razdvojen
I put them on one pile	Stavio sam ih na jednu gomilu
I pushed her, but she didn't	Gurao sam je, ali nije imala
I thought we'd stop by the museum after lunch	Mislio sam da svratimo u muzej poslije ručka
I would have to look a little more stupid	Morao bih još malo da izgledam glupo
I think you will like the location	Mislim da će vam se svidjeti lokacija
I wouldn't be bored	Ne bih se dosađivao
I paused and looked back	Zastao sam i osvrnuo se
I didn't want to be too personal	Nisam htela da budem previše lična
I served my sentence	Odslužio sam kaznu
I have to put my spiritual affairs in order	Moram dovesti u red svoje duhovne poslove
I was almost there anyway	Ionako sam skoro bio tamo
The young woman stood there looking nervous	Mlada žena je stajala tamo i izgledala nervozno
I am the leader of this group	Ja sam vođa ove grupe
I no longer felt the joy of being alive	Više nisam osjećao radost što sam živ
I can't trust anyone here	Ne mogu nikome vjerovati ovdje
I just needed a cold drink	Trebalo mi je samo hladno piće
Somewhat under control is human aggression out of control	Nekoliko pod kontrolom je ljudska agresija van kontrole
I wasn’t ready for the fall story	Nisam bio spreman za priču o padu
Still, I take offense at his remark	Ipak se vrijeđam na njegovu primjedbu
B, of all people, good morning greetings	B, od svih ljudi, za dobro jutro pozdrav
I didn't go all this way to play with you	Nisam prešao sav ovaj put da se igram sa tobom
I was sure I had instructed my messengers to be careful	Bio sam siguran da sam uputio svoje glasnike da budu oprezni
I hate the damn cold and all the snow	Mrzim prokletu hladnoću i sav snijeg
A faded blue pickup truck pulled into the driveway	Izblijedjeli plavi kamionet se zaustavio na prilazu
I didn't want to shut anyone up tonight	Večeras nisam želio nikoga ućutkati
I checked every connection	Provjerio sam svaku vezu
I got up and tried to pull myself together, left the room	Ustao sam i pokušao da se priberem, izašao iz sobe
I was surprised there was no more sand left	Bio sam iznenađen što više pijeska nije ostalo
A factory that produced medical instruments	Fabrika koja je proizvodila medicinske instrumente
I reach my study and light a lamp	Dolazim do svoje radne sobe i palim lampu
I agree to meet her at her apartment after work	Slažem se da se nađemo u njenom stanu nakon posla
I know we'll fix things	Znam da ćemo stvari popraviti
I know people is my job	Poznajem ljude je moj posao
I feel something on my shoulder	Osjećam nešto na ramenu
I looked at the girl, but she was gone	Pogledao sam u djevojku, ali je više nije bilo
I wish I had a little longer	Voleo bih da imam malo duže
I didn't have time to look for him	Nisam imao vremena da ga tražim
I had everything under control	Imao sam sve pod kontrolom
I will not become a symbolic woman	Neću postati simbolična žena
I used sublime text in my book of power	Koristio sam uzvišeni tekst u svojoj knjizi moći
I can’t thank you enough for everything you’ve done	Ne mogu vam dovoljno zahvaliti za sve što ste učinili
I just wanted to see how he behaved	Samo sam htio vidjeti kako se ponaša
I decided to do something different this morning	Odlučio sam da uradim nešto drugačije jutros
I closed my eyes and shook my head	Zatvorio sam oči i odmahnuo glavom
I didn't have the strength	Nisam imao snage
Many roads were also damaged	Oštećeni su i mnogi putevi
I think examining this fact is important	Mislim da je ispitivanje ove činjenice važno
I tried to be busy until they passed	Pokušao sam da budem zauzet sve dok ne prođu
A spark of energy shines between them	Između njih svijetli iskra energije
I was the only one out there who wasn’t drunk	Ja sam bio jedini tamo koji nije bio pijan
I started the divorce process	Pokrenula sam proces razvoda
I'll take care of the horse	Ja ću brinuti o konju
I got up and left the building	Ustao sam i izašao iz zgrade
I smile at her and thank her	Nasmejem joj se i zahvalim joj
I am an escort in Moscow	Ja sam u pratnji u Moskvi
I saw various ships there	Vidio sam tamo razne brodove
I want everything to be perfect for you	Želim da sve bude savršeno za tebe
There are no restrictions for the sheriff	Ne postoje ograničenja za šerifa
I feel most of these symptoms, but not all	Osjećam većinu ovih simptoma, ali ne sve
I waved him away	Odmahnuo sam mu od pomoći
I work full time as a social worker	Radim puno radno vrijeme kao socijalni radnik
I have no patience this morning	Jutros nemam strpljenja
At first I thought I wouldn't tell you until morning	Prvo sam mislio da ti neću reći do jutra
Of course, I knew the story by heart	Priču sam, naravno, znao napamet
Eventually they start physically abusing each other	Na kraju počinju fizički zlostavljati jedni druge
I had to start inventing new things	Morao sam da počnem da izmišljam nove stvari
I wouldn't expect someone like you to understand that	Ne bih očekivao da neko poput tebe to razume
I didn’t like how simple the last post looked	Nije mi se svidjelo kako je zadnji post izgledao jednostavno
I decided though	Ipak sam se odlučio
I looked at her for a moment	Pogledao sam je na trenutak
I'll get that diploma	Dobiću tu diplomu
Opportunity to do good again	Prilika da se ponovo učini dobro
I couldn’t believe how dirty the kitchen was	Nisam mogao vjerovati koliko je kuhinja prljava
I like to document emerging history	Volim da dokumentujem istoriju u nastajanju
Then I cast a quick glance at the older couple	Zatim sam bacio brz pogled prema starijem paru
I knew better than this	Znao sam bolje od ovoga
I know our army is ready	Znam da je naša vojska spremna
I didn't belong to myself	Nisam pripadao sebi
I only translate into my native language	Prevodim samo na svoj maternji jezik
I had to turn around and leave	Morao sam da se okrenem i odem
I won't be able to heal myself	Neću moći da se izlečim sam
I hurried to the next door and opened it	Pojurio sam do susjednih vrata i otvorio ih
I will not let go of the only thing that is real	Neću pustiti jedinu stvar koja je stvarna
I was more impatient	Bio sam nestrpljiviji
I never want to turn you off again	Nikada više ne želim da te isključim
I was in the yard talking to another person	Bio sam u dvorištu i razgovarao sa drugom osobom
I was worried that this was going to be a challenge today	Bio sam zabrinut da će ovo danas biti izazov
I just want to have baking and open presents	Samo želim da imam pečenje i otvorene poklone
I exercised that kind of control when my son was little	Ja sam tu vrstu kontrole vršila kad je moj sin bio mali
I dug my teeth into her flesh	Zario sam zube u njeno meso
I like the way you give me so many opportunities	Sviđa mi se kako mi pružaš toliko prilika
I had to know if it was really you	Morao sam znati da li si to stvarno ti
I had to steal a yacht	Morao sam ukrasti jahtu
I saw you turn around	Video sam da se okrećete
I went to get dressed	Otišao sam da se obučem
I gripped his collar tightly, finally letting him hold me	Čvrsto sam ga uhvatila za okovratnik, konačno mu dopustila da me drži
I hesitate for a moment, afraid to interrupt him	Oklevam na trenutak, plašim se da ga prekinu
I like to watch football	Volim da gledam fudbal
I play harder than ever	Igram jače od bilo koga
I had it made in person, in fact, quite recently	Dao sam ga lično napraviti, zapravo, sasvim nedavno
I gave them a way out	Dao sam im izlaz
I keep my eyes on the beer	Držim oči na pivu
I can't really put my finger on how, exactly	Ne mogu baš da stavim prst na to kako, tačno
The night breeze turned icy tears on her face	Noćni povetarac pretvorio je suze ledene na njeno lice
I leaned back in my chair and said nothing more	Zavalio sam se u stolicu i ništa više nisam rekao
I covered my face and slowly opened my eyes	Pokrio sam lice i polako otvorio oči
A worn-out earth trail led to the village	Do sela je vodio istrošen zemljani trag
Another sailor recovered	Drugi mornar se oporavio
Sources differ in origin	Izvori se razlikuju po poreklu
I have no idea what you expect from me	Nemam pojma šta očekuješ od mene
I ended up watching a video on you tube	Na kraju sam pogledao video na you tubeu
I think she was already there	Mislim da je već bila tamo
I was about thirty feet from the men	Bio sam otprilike trideset stopa od muškaraca
I hope he can move on	Nadam se da će moći dalje
I laugh and say ok well you didn't do that	Nasmijem se i kažem ok dobro ti to nisi uradio
I think he was on leave	Mislim da je bio na odsustvu
I know you have the same problem	Znam da imate isti problem
Many, but not all, people recover completely	Mnogi, ali ne svi ljudi se potpuno oporave
They have been used as food throughout history	Korišćene su kao hrana kroz istoriju
I talked about faith quite often	Prilično sam često govorio o vjeri
I can't take the cold anymore	Ne mogu više da podnesem hladnoću
I start running in my footsteps	Počinjem trčati prema stopama
I got his picture directly from the photographer	Dobio sam njegovu sliku direktno od fotografa
I can't imagine what brought her to church	Ne mogu zamisliti šta ju je dovelo u crkvu
I pointed to a sheet of paper	Pokazao sam na list papira
I say stay here and wait for morning	Kažem da ostanemo ovdje i čekamo jutro
I had to see them soon	Morao sam da ih vidim uskoro
I guess a few others have done the same	Pretpostavljam da je to učinilo i nekoliko drugih
I don't want to read anything in your eyes	Ne želim da čitam ništa u tvojim očima
They took seventh place in the field of twelve	Zauzeli su sedmo mjesto u polju od dvanaest
I would pretend it keeps me alive and nourished	Pretvarao bih se da me to održava u životu i hrani
I hate to feel this way	Mrzim se ovako osjećati
I touched one with my tongue and she drew blood	Jednog sam dodirnuo jezikom i povukao je krv
I also drink it in maternity tea	Pijem ga i u trudnički čaj
I had to get out, run away	Morao sam izaći, pobjeći
I prayed and prayed, looking for direction	Molio sam se i molio, tražeći smjer
I liked the idea of ​​being arrested	Svidjela mi se ideja da budem uhapšen
I couldn't feel the ground beneath my feet	Nisam mogao osjetiti tlo pod nogama
I just want them out of the house	Samo ih želim iz kuće
I inhaled on my arm and my gaze shifted	Udahnula sam na ruku i pogled mi se prešao
I wanted to clear my head	Hteo sam da razbistrim glavu
I pick him up confused	Podižem ga zbunjen
There was a burning sensation in my chest	U grudima mi se stvorilo peckanje
I guess it's similar in any industry	Pretpostavljam da je to slično u bilo kojoj industriji
I was hoarding money to take a break	Nagomilavao sam pare da napravim pauzu
I stayed in the dark	Ostao sam u mraku
I work here with events and the foreign scene	Ovdje radim sa događajima i stranom scenom
I didn't want to let them kill you	Nisam hteo da dozvolim da te ubiju
Mary was never heard of again	Za Mariju se više nikad nije čulo
I hope that stops it	Nadam se da će to prekinuti
I have a responsibility to many people	Imam odgovornost prema mnogim ljudima
I was still too close to the experience	I dalje sam bio preblizu iskustvu
I have a very special post for you today	Imam veoma poseban post za vas danas
These letters divide the manuscript into nine parts	Ova slova dijele rukopis na devet dijelova
He was surrounded by women	Bio je okružen ženama
I have a lot more power in that form	Imam mnogo više moći u tom obliku
I have to sell my whole collection	Moram da prodam celu svoju kolekciju
Then he broke the locks on the barn door	Zatim razbija brave na vratima štale
The sailors wore no protective clothing	Mornari nisu imali zaštitnu odjeću
Good prayer does not have to be long	Dobra molitva ne mora biti duga
This time I wasn’t thinking about cotton candy	Ovaj put nisam razmišljao o šećernoj vatici
I’ve been thinking about smart boards lately	U posljednje vrijeme razmišljam o pametnim pločama
I can't express it enough	Ne mogu to dovoljno izraziti
I felt his hunger all around me	Osjećao sam njegovu glad svuda oko sebe
I could see them through the front window	Mogao sam ih vidjeti kroz prednji prozor
I closed the door behind me and locked it	Zatvorio sam vrata za sobom i zaključao ih
A very handsome enemy	Veoma zgodan neprijatelj
I’m sure they’re worth questioning	Siguran sam da ih vrijedi ispitati
The whole landing dedicated to crime is one	Cijeli desant posvećen zločinu je jedan
I'll take you baby, when this is over	Odvest ću te dijete, kad ovo prođe
I didn't want to cry in front of him	Nisam htela da plačem pred njim
I was never afraid	Nikad se nisam plašio
I just needed the relevant part	Trebao mi je samo relevantni dio
I didn't understand why he wanted me	Nisam razumjela zašto me želi
I saw that there were a few more left in the class	Vidio sam da ih je još nekoliko ostalo u razredu
The publisher was not interested in the project	Projekat nije zainteresovao izdavača
Smile was fighting for freedom somewhere deep inside	Osmeh se negde duboko iznutra borio za slobodu
I can't even imagine what she looks like	Ne mogu ni zamisliti kako ona izgleda
Their remains were never found	Njihovi ostaci nikada nisu pronađeni
I love helping people	Volim pomagati ljudima
I was so grateful for her explanation	Bio sam tako zahvalan na njenom obrazloženju
I was in a terrible mood	Užasno sam se oraspoložio
I really hope you will	Zaista se nadam da ćeš tako
I think she was just worried about the professor	Mislim da je samo bila zabrinuta za profesora
I have a few more specific points	Ja još par konkretnih tačaka
I had no intention of dropping it, of course	Nisam imao nameru da ga ispustim, naravno
In the dark I headed for the kitchen	U mraku sam krenuo prema kuhinji
I don't understand her menu	Ne razumem njen meni
A doctor treating a child is shown	Prikazan je doktor koji liječi dijete
I wanted to feel her warm, soft cheek next to mine	Želeo sam da osetim njen topli, meki obraz uz svoj
Maybe I could do this	Možda bih mogao ovo da uradim
I admire your courage, but you were warned	Divim se tvojoj hrabrosti, ali bio si upozoren
I found the house dark and empty	Našao sam kuću mračnu i praznu
I want to experience more, just like this	Želim doživjeti više, baš ovako
I forced myself to look him in the eye	Prisilila sam se da ga pogledam u oči
I never had a chance to tell you that	Nikad nisam imao priliku da ti to kažem
I found it quite comfortable	Smatrao sam da je prilično ugodno
I needed a break from this place	Trebao mi je odmor od ovog mjesta
The books do not explain how they met	Knjige ne objašnjavaju kako su se upoznali
I am an animal lover	Ja sam ljubitelj životinja
I will never, ever say that her nose is long	Nikada, nikad neću reći da joj je nos dugačak
I was a good listener	Bio sam dobar slušalac
I'm lying here staring at the ceiling	Ležim ovde i buljim u plafon
I enjoyed it and it helped me relax	Uživao sam u tome i pomoglo mi je da se opustim
I need to meet more people	Moram upoznati više ljudi
I thought a friend won them over	Mislio sam da ih je prijatelj osvojio
The left eye had to be operated on once more	Trebalo je još jednom operirati lijevo oko
I didn't ask them to admit it to me	Nisam tražio da mi to priznaju
I understand that would be wrong for you	Razumijem da bi to bilo pogrešno za tebe
I throw myself into his arms	Bacam mu se u zagrljaj
I felt a wave of panic sweep over me	Osjetio sam kako me preplavljuje val panike
I enjoyed his friendship for forty years	Uživao sam u njegovom prijateljstvu četrdeset godina
I swallowed them back, not deserving of release	Progutao sam ih nazad, ne zaslužujući oslobađanje
I could feel the anxiety attack building up in my chest	Mogao sam osjetiti kako mi se napada anksioznost nagomilava u grudima
Some guy was passing us in the opposite direction	Neki tip je prolazio pored nas u suprotnom smjeru
I want to become your family	Želim da postanem tvoja porodica
I am not ashamed of my words at all	Uopšte se ne stidim svojih reči
I couldn't even watch medical shows	Nisam mogao ni da gledam medicinske emisije
I started shaking my head	Počeo sam da odmahujem glavom
The guard opens the door	Stražar otvara vrata
I couldn’t go much further and he knew it	Nisam mogao ići mnogo dalje i on je to znao
I spread it out and jumped on the roof	Raširila sam ga i skočila na krov
I follow her and see her sitting on the bed	Pratim je i vidim je kako sjedi na krevetu
They still worked here	I dalje su radili ovdje
I wouldn't even dream of letting you pay	Ne bih ni sanjao da ti dozvolim da platiš
I have to find another job	Moram da nađem drugi posao
I need to know how cold it will be	Moram da znam koliko će biti hladno
A family was being built	Gradila se porodica
I tried to keep my voice calm	Trudio sam se da mi glas bude miran
I felt the familiar warmth spread through me	Osjetio sam kako se poznata toplina širi kroz mene
Maybe I was a little excited	Možda sam bio malo uzbuđen
I made my eyes open	Natjerao sam oči da se otvore
A great person and a modest and great musician	Sjajna osoba i skroman i odličan muzičar
I waited a few moments and repeated my question	Sačekao sam nekoliko trenutaka pa sam ponovio svoje pitanje
I know for sure what you're doing	Ja sigurno znam šta radiš
I used to hate being fair skinned	Nekada sam mrzeo da sam svetle puti
I wasn't really interested in the topic	Nisam baš bio zainteresovan za temu
I can't eat breakfast here	Ne mogu da jedem doručak ovde
I made some normal friends	Stekao sam nekoliko normalnih prijatelja
I expected that	Očekivao sam to
I really had a nice evening	Zaista sam proveo prijatno veče
Basically I want a better life for her and myself	U suštini želim bolji život za nju i sebe
It is wider than both hands	Širi je od obje ruke
I didn't believe anything really happened	Nisam vjerovao da se bilo šta zaista dogodilo
I wouldn’t go to the beach or the pool	Ne bih išao ni na plažu ni na bazen
I really enjoyed your article	Zaista sam uživao u vašem članku
I found out they hadn't fixed it yet	Saznao sam da ga još nisu popravili
I have a college degree and a great job	Imam fakultetsku diplomu i odličan posao
I couldn't help but fall in love with him	Nisam mogla a da se ne zaljubim u njega
A golden cloud of smoke appears	Pojavljuje se zlatni oblak dima
It was a small success	To je bio mali uspjeh
I am your resurrection and your life	Ja sam tvoje uskrsnuće i tvoj život
I jumped three steps at once	Preskakala sam tri stepenice odjednom
I thought it was spectacular	Mislio sam da je spektakularno
I couldn't get rid of the feeling that they were watching us	Nisam se mogao otarasiti osjećaja da nas posmatraju
I haven't heard of it	Nisam čuo za to
A place of worship and ritual	Mjesto obožavanja i rituala
I thought something was wrong	Mislio sam da nešto nije u redu
I saw no more darkness, torment, or flames	Nisam vidio više tame, muke ili plamena
Next time would be a nice warning	Sledeći put bi bilo lepo upozorenje
I even called a drunk driver	Čak sam neko pozvao pijanog vozača
The answer arrived almost immediately	Odgovor je stigao skoro odmah
Over a million copies have been sold worldwide	Širom svijeta je prodato preko milion primjeraka
I did not see anyone else approaching the place	Nisam vidio da se neko drugi približio mjestu
I know this word intimately	Poznajem ovu riječ intimno
I repeated this several times in my head	Ponovio sam to nekoliko puta u glavi
I have and it looks great	Imam i izgleda odlično
A funeral family was founded	Osnovana je pogrebna družina
I didn't want to spill it	Nisam ga htio preliti
I ran, desperate to catch him	Potrčao sam, očajnički želeći da ga stignem
I see her face and hands in it	Vidim njeno lice i ruke u njemu
I want to show you how	Želim vam pokazati kako
I immediately relaxed beside him and felt calm	Odmah sam se opustio uz njega i osjetio smirenost
I'm playing a game with you	Igram igru ​​sa tobom
I glanced over my shoulder	Bacio sam brz pogled preko ramena
I finally found happiness	Konačno sam našao sreću
I had no one to blame but myself	Nisam imao nikoga da krivim osim sebe
Allen was closely involved during the design process	Alen je bio blisko uključen tokom procesa dizajna
I was a celebrity in my own mind	Bio sam slavna ličnost u sopstvenom umu
I held out my hands	Ispružio sam ruke
She was one of several children	Bila je jedno od nekoliko djece
I appreciate your perspective	Cijenim tvoju perspektivu
It just got a little overwhelming to me	To mi je jednostavno postalo malo neodoljivo
I was not a child of flowers	Nisam bio dijete cvijeća
I could live anywhere	Mogao bih živjeti bilo gdje
There are some variations with a sweet taste	Postoje neke varijacije sa slatkim okusom
I thought you forgot about me	Mislio sam da si me zaboravio
I went shopping at the store for my mother	Otišao sam u kupovinu u prodavnicu za moju majku
I loved her very much	Mnogo sam je voleo
I could understand that the children are older	Mogao bih razumjeti da su djeca starija
I read her mind and her thoughts were kind	Čitao sam joj misli i misli su joj bile ljubazne
We have built a level of respect for each other	Izgradili smo nivo poštovanja jedni prema drugima
I didn't have a car anymore	Nisam više imao auto
I once had high hopes for a legacy	Jednom sam polagao velike nade u zaostavštinu
I will take more care in the future	Vodiću više računa u budućnosti
I think he will experience it	Mislim da će to doživjeti
I do not know what to do	ne znam šta da radim
I memorized every detail perfectly	Savršeno sam zapamtio svaki detalj
The key to who knows what	Ključ za ko zna šta
It was never considered a success	Nikada se to nije smatralo uspjehom
I didn't mean to do this	Nisam mislio ovo da uradim
Now I understood why they sent us there	Sad sam shvatio zašto su nas tamo uputili
I re-created the war file for the whole application	Ponovo sam kreirao war fajl za cijelu aplikaciju
I didn't want to save him	Nisam ga htio spasiti
It is not known when the island was first inhabited	Nije poznato kada je ostrvo prvi put naseljeno
I won't be seeing my best friend any time soon	Neću uskoro vidjeti svog najboljeg prijatelja
I stood, but I didn't move fast enough	Stajao sam, ali nisam se kretao dovoljno brzo
I didn't want to be a burden to anyone else	Nisam želeo da budem na teretu nekom drugom
I picked up the most dangerous pieces	Pokupio sam najopasnije komade
I have lived so much on the field at the moment	Toliko sam živio u ovom trenutku na terenu
I will get rid of everyone who casts doubt on me	Riješit ću sve koji me izazivaju sumnju
I felt her hot tears on my cheek	Osjetio sam njene vrele suze na svom obrazu
I made little progress	Napravio sam mali napredak
A small cloud hovered above in the clear, blue sky	Mali oblak lebdio je iznad na vedrom, plavom nebu
A man of similar appearance, but younger in age	Muškarac sličnog izgleda, ali mlađi po godinama
I don't think it's a good plan, but nothing better	Mislim da nije dobar plan, ali ništa bolji
A man of this size should not be physically possible	Čovjek ove veličine ne bi trebao biti fizički moguć
I rarely go to the office these days	Ovih dana rijetko idem u kancelariju
I call her out, but I don't get an answer	Prozivam je, ali ne dobijam odgovor
I missed his blonde hair	Nedostajala mi je njegova plava kosa
I think she might have been around forty or so	Mislim da je možda imala oko četrdeset ili nešto
I was the only patient in that hospital	Bio sam jedini pacijent u toj bolnici
I have no use for it	Nemam koristi od toga
I certainly wasn't ready	Ja sigurno nisam bio spreman
Blind, red rage filled my vision	Slijepi, crveni bijes ispunio mi je vid
The magic of light would cut him off	Svjetlosna čarolija bi ga presjekla
I only see a few custom fields	Vidim samo nekoliko prilagođenih polja
I got dirty curtains from somewhere to sleep under	Odnekud sam dobio prljave zavese da spavam ispod
I wanted to be in the fashion industry	Htjela sam biti u modnoj industriji
I'm not even sure he'll survive, my friend	Nisam siguran ni da će preživjeti, prijatelju
I have no desire for the young	Nemam želju za mladom
I belonged to them, and they belonged to me	Ja sam pripadao njima, a oni su pripadali meni
I feel like they're changing places	Osećam da menjaju mesto
I'll have to deal with that later	Na to ću morati da se pozabavim kasnije
I felt that at one point he wanted to kill me	Osjetila sam da me u jednom trenutku želi ubiti
I couldn't blame them	Nisam ih mogao kriviti
She was not breathing and had no pulse	Nije disala i nije imala puls
I guess he wants to talk alone	Pretpostavljam da želi da razgovara sam
It's hard to do well	Teško je to učiniti dobro
I can hardly stand it anymore	Jedva mogu više da izdržim
I shouldn't touch her	Ne bih trebao da je diram
I had a little kitchen crisis	Imao sam malu kuhinjsku krizu
I walked towards the light	Hodao sam prema svjetlu
I decide that his conference call lasted longer than he expected	Odlučujem da je njegov konferencijski poziv trajao duže nego što je očekivao
At least seven people have been reported missing	Najmanje sedam osoba je prijavljeno kao nestalo
The trail was created in any direction he wanted to walk	Trag se stvorio u bilo kojem smjeru u kojem je želio hodati
He was joined by a younger man	Pridružio mu se mlađi muškarac
There are two possible reasons for his departure	Navedena su dva moguća razloga njegovog odlaska
I had the opposite reaction	Ja sam imao suprotnu reakciju
I really liked the safety factor	Zaista mi se svidio sigurnosni faktor
A thousand generations cannot know everything that can be known	Hiljadu generacija ne može znati sve što se može znati
I mean, it just makes sense	Mislim, jednostavno ima smisla
I tried to swallow the lump in my throat	Pokušao sam da progutam knedlu u grlu
I ask only because this story lives on in theory	Pitam samo zato što ova priča živi na teoriji
I never wanted to be so cold again	Nikad više nisam želeo da budem tako hladan
I had better things to do	Imao sam bolje stvari za raditi
I even bought a purse	Čak sam kupio i torbicu
I always enjoy reading other people's posts	Uvek uživam čitajući i tuđe postove
I corrected him quickly	Brzo sam ga ispravio
I've never been out before	Nikada ranije nisam izlazio
I knew that a little understanding would help a lot	Znao sam da će malo razumijevanja mnogo pomoći
Players can only play one country per turn	Igrači mogu igrati samo jednu zemlju po potezu
I hesitated briefly, then pushed open the door	Nakratko sam oklevao, a onda sam gurnuo vrata
The long ears are brown to gray	Duge uši su smeđe do sive
I can't wait to see what you're cooking!	Jedva čekam da vidim šta skuvate!
I had no idea it was so late	Nisam imao pojma da je tako kasno
I didn't deserve anything	Ništa nisam zaslužio
I love things like that	Volim takve stvari
I never got that chance	Nikad nisam dobio tu priliku
I've never heard his voice sound so harsh	Nikada nisam čuo da mu glas zvuči tako grubo
I mean it in a group way	Mislim to na grupni način
I had so much potential	Imao sam toliko potencijala
I leaned forward pressing my lips to hers	Nagnuo sam se naprijed pritisnuvši svoje usne na njene
There is a sudden shudder	Iznenadni je drhtaj
I must have started to admire her in a huge amount	Zasigurno sam počeo da joj se divim ogromnom količinom
A large white cross placed on top	Veliki bijeli krst postavljen na vrhu
I had no idea what they had brought	Nisam imao pojma šta su dovezli
They had seven children	Imali su sedmoro djece
A wave of heat passed by him	Talas vrućine je prošao pored njega
I hoped he didn’t hit anyone on the ground	Nadao sam se da nikog nije udario na zemlju
I looked them in the eye and smiled	Pogledao sam ih u oči i nasmiješio se
I know where you were born	Znam gdje si rođen
I didn't dare say that	Nisam se usudio to reći
It really seems boring to just play rock music	Zaista se čini dosadnim samo svirati rok muziku
Strange deep laughter, but he definitely enjoyed it	Čudan dubok smeh, ali definitivno je uživao
I have the best family and friends	Imam najbolju porodicu i prijatelje
I agree, the prisoner has softened enough	Slažem se, zatvorenik je dovoljno omekšao
I love looking at her facial expressions	Volim da gledam njene izraze lica
A truly witty woman is hard to find today	Istinski duhovitu ženu danas je teško naći
I am just passing through to visit the reserve	Upravo sam u prolazu da posjetim rezervat
I vomited in the bushes	Povratio sam u grmlju
I turned in bed	Okrenuo sam se u krevetu
I didn't want to hurt him anymore	Nisam ga više želio povrijediti
I knocked on the door with a little hesitation	Pokucao sam na vrata uz malo oklevanja
I needed the world, and the world needed me	Trebao sam svijet, i svijet je trebao mene
I couldn’t use my left hand	Nisam mogao koristiti svoju lijevu ruku
I woke him from a sound sleep	Probudio sam ga iz čvrstog sna
I think that's the right word	Mislim da je to prava reč
I took my hands off my face and looked	Skinuo sam ruke s lica i pogledao
I'm careful not to disturb her side	Pazim da joj ne ometam stranu
I can still see them	Još uvijek ih mogu vidjeti
I'm making a mess of this	Pravim nered od ovoga
I wish I had an association that stores alternative people	Volio bih da imam udruženje koje skladišti alternativne osobe
I didn’t think I would share my idea with the commission	Nisam mislio da svoju ideju podijelim s komisijom
A name that will last for two thousand years	Ime koje će trajati dve hiljade godina
I'm still careful	I dalje sam oprezan
I have more than enough space in my house	Imam više nego dovoljno prostora u svojoj kući
I can't help but talk to him	Ne mogu ne razgovarati s njim
I think they are great	Mislim da su odlični
I think they set themselves up for food	Mislim da se postave za hranu gase
I want him to enjoy this trip	Želim da uživa u ovom putovanju
I shouldn't stay here	Ne bih trebao ostati ovdje
I knew they were good people	Znao sam da su dobri ljudi
I became a torment to my teachers	Postala sam muka svojim učiteljima
I had more training than most women	Imala sam više treninga nego većina žena
I preferred green	Više sam volio zelenu
I had to feel you under me	Morao sam da te osetim ispod sebe
A million stars twinkle above your head	Milion zvijezda svjetluca iznad glave
I told them my pants would fall off	Rekao sam im da će mi pantalone pasti
Only one religion can serve culture	Kulturu može služiti samo jedna religija
I'll be honest about this	Biću iskren u ovome
I wondered why, but I didn’t ask	Pitao sam se zašto, ali nisam pitao
I know you can't love someone like me	Znam da ne možeš voljeti nekoga poput mene
I guess there are no custody orders on it	Pretpostavljam da na njemu nema naloga za čuvanje
I lowered the glass and gasped in shock	Spustio sam staklo i dahnuo od šoka
I didn't know what it would be like	Nisam znao kako će to biti
I won't see him for five weeks	Neću ga vidjeti pet sedmica
I swallowed the insult	Progutao sam uvredu
I definitely needed that day off yesterday	Definitivno mi je trebao taj slobodan dan juče
I have to honor my commitment to him	Moram ispoštovati svoju obavezu prema njemu
Canada won the gold medal	Kanada je osvojila zlatnu medalju
I saw my mother shaking her finger in my face	Vidio sam majku kako mi trese prstom u lice
I could feel myself twitching inside	Mogao sam da osetim kako se trgam iznutra
However, I couldn’t move to greet my daughter	Međutim, nisam se mogao pomaknuti da pozdravim svoju kćer
I prefer them to be dark with passion	Više volim da su tamni od strasti
I started hearing again that day	Počeo sam ponovo da čujem tog dana
I think we do too much of that	Mislim da radimo previše od toga
I never saw him, not even from a distance	Nikad ga nisam vidio, čak ni iz daljine
Not everything was harmonious	Nije sve bilo harmonično
I expected a smile, at least indifference	Očekivao sam osmijeh, barem ravnodušnost
I thought he would be inside by now	Mislio sam da će do sada biti unutra
A bizarre thought crossed his mind	Prošla mu je bizarna misao
The rest of the period I was on cloud nine	Ostatak perioda sam bio na oblaku devet
I prefer to switch to real work	Više volim da pređem na stvarni posao
Opportunity to experience different parties	Prilika da doživite različite zabave
I try to find his pulse, but he doesn't have it	Pokušavam pronaći njegov puls, ali on ga nema
I have never experienced it being so quiet before	Nikada prije nisam doživio da bude ovako tiho
The exact location of his birth is uncertain	Tačna lokacija njegovog rođenja je neizvjesna
I thought he was in jail	Mislio sam da je u zatvoru
I'll keep you company	Praviću ti društvo
I wanted so badly to see a reminder of her	Tako sam silno želio da vidim podsjetnik na nju
I had a poor gentleman	Imao sam jadnog gospodina
I just met a guy in the park one day	Upravo sam jednog dana srela tipa u parku
I know he can take care of himself	Znam da može da se brine o sebi
I'm looking for a good reason, everything but the truth	Tražim dobar razlog, sve osim istine
I didn't mean to be held hostage	Nisam mislio da me drže kao taoca
I tell them to try to regain their strength	Kažem im da pokušaju da povrate snagu
I left them in the sink	Ostavio sam ih u lavabou
It's best to move to the side quickly	Najbolje je da se brzo pomerim u stranu
These efforts met with resistance and limited success	Ovi napori su naišli na otpor i ograničen uspjeh
I was also allowed to come	I meni je bilo dozvoljeno da dođem
I was angry, but not really at her	Bio sam ljut, ali ne baš na nju
I wanted to save them all	Htio sam ih sve spasiti
I didn't stay long enough to find out	Nisam ostao dovoljno dugo da saznam
I liked it smaller	Voleo sam da je manji
Now there was another nurse there	Sada je tamo bila druga medicinska sestra
I will sleep very little	Vrlo malo ću spavati
I guess he was tired	Pretpostavljam da je bio umoran
D, you have a phone call	D, imate telefonski poziv
I know the purity of your father's heart	Znam čistoću srca tvog oca
I stood and watched him and my breathing became loud	Stajala sam i gledala ga i disanje mi je postalo glasno
I lost track of what he was actually saying	Izgubio sam pojam šta je zapravo govorio
I live for those days	Živim za te dane
Very good job, but now it's my turn	Vrlo dobar posao, ali sada je moj red
I told myself it was just my stupid imagination	Rekao sam sebi da su to samo moje glupe mašte
I took one and wiped it	Uzeo sam jednu i obrisao je
I never knew I could do this shit	Nikad nisam znao da mogu da urade ovo sranje
A symbol of her success	Simbol njenog uspeha
I didn't know she was so big	Nisam znala da je tako velika
I have not heard any of this change	Nisam čuo ništa od ove promjene
I had to go home and rest	Morao sam ići kući i odmoriti se
I didn't trust him completely yet	Nisam mu još u potpunosti vjerovao
I didn't have real friends	Nisam imao prave prijatelje
I already know it works	Već znam da to radi
She became a talented dancer and singer	Postala je talentovana plesačica i pevačica
I knew he was on his way	Znao sam da je na putu
I mean, he's been gone for two days	Mislim, nema ga dva dana
Insulation should be as high as possible	Izolacija treba da bude što veća
I couldn't focus	Nisam mogao da se fokusiram
I punched him in the stomach once	Jednom sam ga udario u stomak
I started rushing towards the remaining stairs	Počeo sam žuriti prema preostalim stepenicama
I'll let you paint yours	Pustiću te da slikaš svoje
I didn't care if they threw me in jail	Nije me bilo briga da li su me bacili u zatvor
I was trying to avoid this	Pokušavao sam ovo izbjeći
I could have just drowned	Mogao sam se jednostavno udaviti
I opened my mouth to speak, but I closed it immediately	Otvorio sam usta da progovorim, ali sam ih odmah zatvorio
I grew up in the neighborhood	Odrastao sam u komšiluku
I thought it was very good and very smart	Mislio sam da je to jako dobro i veoma pametno
I thought you wanted to see	Mislio sam da želiš vidjeti
Twilight is here	Sumrak je ovdje
He was trying to help	Pokušavao je pomoći
I was surprised by the strength of her grip	Bio sam iznenađen snagom njenog stiska
I always liked you too	I ti si mi se uvijek sviđao
I'm talking about some electronic ones that do that	Govorim o nekim elektronskim koji to rade
I stood above him and hated everything about him	Stajala sam iznad njega i mrzela sve u vezi s njim
I didn't want to be a gentleman	Nisam želeo da budem džentlmen
I think he threatened her	Mislim da joj je pretio
I felt uncomfortable, with a flash of excitement	Osjećao sam se nelagodno, uz bljesak uzbuđenja
I woke up that morning with an uneasy feeling	Tog jutra sam se probudio sa nelagodnim osećajem
She gives him real moral advice	Ona mu daje prave moralne savjete
Higher outlet pressure is maintained than required	Održava se veći izlazni pritisak nego što je potrebno
I have to remind myself that this is not real	Moram se podsjetiti da ovo nije stvarno
I didn't have time to think about it	Nisam imao vremena da razmišljam o tome
I could see how her team loved and respected her	Mogao sam vidjeti kako je njena ekipa voli i poštuje
I want something nice for us tonight	Želim nešto lijepo za nas večeras
Diplomatic incident	Diplomatski incident
I haven't known her in a very long time	Ne poznajem je jako dugo
I couldn't fight this alone	Ne bih se mogao sam boriti protiv ovoga
I called her every hour, but she didn't answer	Zvao sam je svaki sat, ali nije se javljala
I could be free again	Mogao bih ponovo biti slobodan
A deeper look, character by character, can offer clearer insight	Dublji pogled, karakter po karakter, može ponuditi jasniji uvid
Every seat is the best seat	Svako sedište je najbolje sedište
I didn't kill that girl	Nisam ja ubio tu devojku
I went to the emergency room twice	Otišla sam dva puta na hitnu pomoć
I have to be more careful	Moram biti pažljiviji
I was a living person breathing	Bio sam živa osoba koja diše
I had to admit, it looked pretty good	Morao sam priznati, izgledalo je prilično dobro
I think we should come get you	Mislim da bi trebali doći po tebe
I understand what she was going through	Razumem kroz šta je prolazila
A piece of raw meat hung from her mouth	Komad sirovog mesa visio joj je iz usta
I have a good sense of direction	Imam dobar osećaj za pravac
Otherwise the picture was flat	Inače je slika bila ravna
The people were forced to live a simple life	Narod je bio natjeran na jednostavan život
I hit him in the face with the barrel of a rifle	Udario sam ga cijevom puške u lice
I didn't mean to complain	Nisam mislio da se žalim
I don't know you or your father	Ne poznajem ni tebe ni tvog oca
I don't feel alone anymore	Ne osjećam se više sam
I know we have given her many blessings	Znam da smo joj dali mnogo blagoslova
Several of them stood near the stranger as if on guard	Nekoliko ih je stajalo u blizini stranca kao na straži
I think they had a few hundred people	Mislim da su imali nekoliko stotina ljudi
That would be repeated during his career	To bi se ponavljalo tokom njegove karijere
I can’t wait to get back here and buy again	Jedva čekam da se vratim ovdje i ponovo kupujem
I happened to see this post today	Slučajno sam danas vidio ovaj post
I didn't bother with any of that	Nisam se zamarao ni sa čim od toga
My mouth woke up on mine	Probudila su me usta na mojima
I learned that for the parade scene	Učio sam to za scenu parade
I certainly wouldn’t remove parts that might prove critical	Sigurno ne bih uklanjao dijelove koji bi se mogli pokazati kritičnim
The cute woman was in my house in an hour	Slatka žena je bila u mojoj kući za sat vremena
I just got you this	Upravo sam ti ovo nabavio
I wanted to protect you	Hteo sam da te zaštitim
I have to thank some special people	Moram da se zahvalim nekim posebnim ljudima
I had no idea where we were	Nisam imao pojma gdje smo
I was ready to kill someone when you told me	Bio sam spreman da ubijem nekoga kada si mi rekao
A thousand years is enough for solitude	Hiljadu godina je dovoljno za samoću
I can't let them go	Ne mogu ih pustiti
I'm just asking you to think about it	Samo vas molim da to duboko razmislite
I'm not a big fan of mutton	Nisam veliki ljubitelj ovčijeg mesa
I looked in the mirror	Pogledala sam se u ogledalo
I'm too tired to go back and forth	Preumoran sam da idem tamo-amo
I would do anything for that promise	Učinio bih sve za to obećanje
I lean over and kiss him on the cheek	Naginjem se i ljubim ga u obraz
In addition to the role, I have a managed policy	Uz ulogu imam upravljanu politiku
I also ordered a large bottle of mineral water	Naručio sam i veliku flašu mineralne vode
He returns after two hours	Nakon dva sata se vraća
I didn't move a glass of wine	Nisam pomerio čašu vina
I try not to think too much about it	Trudim se da ne razmišljam previše o tome
I feel that it brought us closer	Osećam da nas je to zbližilo
I miss my family and friends a lot	Mnogo mi nedostaju moja porodica i prijatelji
I wanted her back too	I ja sam je želio nazad
I never saw them, but the servants talked about them	Nikada ih nisam vidio, ali sluge su pričale o njima
I was ready, and so was your father	Bio sam spreman, ai tvoj otac
I am not one to drive away those who believe	Nisam od onih koji tjeraju one koji vjeruju
I have to take him home before my parents come back	Moram ga odvesti kući prije nego se moji roditelji vrate
I didn't correct her	Nisam je ispravio
I apologize and slip through the door	Izvinjavam se i isklizavam kroz vrata
The reception of the album was mixed to positive	Prijem albuma je bio mješovit do pozitivan
I stretched out to fully enjoy his feeling	Ispružila sam se kako bih u potpunosti uživala u njegovom osjećaju
I didn't mind at all	Nije mi smetalo ni malo
There I encountered language problems	Tamo sam naišao na jezičke probleme
I didn't hear everything they said	Nisam čuo sve što su rekli
This can be repeated twenty to forty times	Ovo se može ponoviti dvadeset do četrdeset puta
The full project description is available elsewhere	Potpuni opis projekta dostupan je na drugom mjestu
I definitely became more mature	Definitivno sam postao zreliji
I haven't acted with him yet	Nisam još glumio s njim
It told me a story about what went wrong	Ispričalo mi je priču o tome šta je pošlo po zlu
I just have to keep it	Samo ga moram čuvati
This is how religion works	Ovako funkcionira religija
I didn't mean that as an insult	Nisam to mislio kao uvredu
It was really hard for me to keep up	Zaista mi je bilo teško održati korak
I love things the way they are now	Volim stvari kakve su sada
I was very depressed	Bio sam veoma depresivan
I haven't thought about it in years	Nisam o tome razmišljao godinama
I have it all and more	Imam sve to i više od toga
I think he'll kiss me for a moment	Mislim da će me poljubiti na trenutak
I look at my watch and finally stop running	Pogledam na sat i konačno prestanem trčati
I got lost in the thought of sleep	Izgubio sam se u mislima o snu
I was ready to face it	Bio sam spreman da se suočim s tim
I really like to take care of myself	Zaista volim da se brinem o sebi
I hoped he wasn't angry	Nadao sam se da nije ljut
A movement across the field caught her eye	Za oko joj je privukao pokret niz polje
We went down for it	Sišli smo po to
I didn't dare check my pulse	Nisam se usudio provjeriti puls
I will only mention the following	Napomenuću samo sledeće
I never expected her to go crazy for me	Nikad nisam očekivao da će ona poludjeti za mnom
I close my eyes and inhale	Zatvorim oči i udahnem
I saw them burning and disappearing	Video sam ih kako gore i nestaju
I was pretty excited	Bio sam prilično uzbuđen
A book that will inspire you	Knjiga koja će vas inspirisati
I bet you two haven't talked in a while	Kladim se da vas dvoje niste pričali neko vreme
I didn't hear his call	Nisam čuo njegov poziv
I travel all the time	Stalno putujem
I laugh all the time and I just like to be happy	Stalno se smejem i volim samo da budem srećna
I deliver their needs	Isporučujem njihove potrebe
I didn't know it was you	Nisam znao da si to ti
I didn't care	Nije me bilo briga
I was glad he was a night person	Bilo mi je drago što je bio noćna osoba
I just couldn’t believe it	Jednostavno nisam mogao vjerovati
I carved my heart into the heart of the tree	Urezao sam svoje srce u srce drveta
I was worried	Bio sam zabrinut
I'm sure her spirit still serves you	Siguran sam da te njen duh još uvijek služi
I helped my cousin	Pomogao sam svom rođaku
I slept in the house many times	Prespavao sam u kući puno puta
I focus on the road and driving	Fokusiram se na cestu i vožnju
I knew he would talk to her about it	Znao sam da bi o tome razgovarao s njom
I couldn't bear to see him like that	Nisam mogao podnijeti da ga vidim takvog
I felt a mixture of surprise, anger and sadness	Osjećao sam mješavinu iznenađenja, ljutnje i tuge
I was lying on the cold floor	Ležao sam na hladnom podu
I even counted myself	Čak sam i sebe računao
Cold step across the line	Hladan korak preko linije
Hide until everyone dies	Sakrij se dok svi ne umru
I really needed some provisions	Stvarno su mi bile potrebne neke odredbe
This could be the last tour	Ovo bi mogla biti posljednja turneja
I followed the instructions on how to start in detail here	Slijedio sam upute o tome kako da počnem detaljno ovdje
I knew the forest could be dangerous	Znao sam da šuma može biti opasna
I fall into his penetrating gaze	Upadam u njegov prodoran pogled
I traveled into the past and helped solve another mystery	Otputovao sam u prošlost i pomogao u rješavanju još jedne misterije
I leaned over and kissed her on the lips	Nagnuo sam se i poljubio je u usne
The fire truck was still in front of the house	Vatrogasno vozilo je još uvijek bilo ispred kuće
I couldn't eat anything	Nisam mogao ništa jesti
One egg is laid each mating season	Svake sezone parenja polaže se jedno jaje
An excellent example of a mortal	Odličan primjerak smrtnika
I can't let him do that	Ne mogu mu dozvoliti da to uradi
Please come with me in peace	Molim te da pođeš sa mnom mirno
I look at the ground	Gledam u zemlju
I should have found you	Trebao sam da te nađem
The school was in the making	Škola je bila u nastajanju
I will not order his execution	Neću narediti njegovo pogubljenje
I didn't watch his race at all	Nisam uopšte gledao njegovu rasu
I moved out of his reach	Pomerio sam se van njegovog dosega
I practically live in a villa	Praktično živim u vili
I struggled with some strange ferocity	Borio sam se sa nekom čudnom žestinom
I was pleased to be able to catch my breath	Bio sam zadovoljan što sam mogao doći do daha
It could not be otherwise	Nije moglo drugačije
I mean, not even one sock, once	Mislim, čak ni jednu čarapu, jednom
I liked the structure of this program	Svidjela mi se struktura ovog programa
I knew he would stand by our side	Znao sam da će stati na našu stranu
The look of longing gradually replaced his fierce expression	Izgled čežnje postepeno je zamijenio njegov žestoki izraz lica
Rebellion had been raging in her for years	Godinama se u njoj gomilala pobuna
I guess she was on her way home	Pretpostavljam da je bila na putu kući
I didn't know what this guy was up to	Nisam znao šta ovaj tip smjera
A man who didn't want to leave	Čovek koji nije hteo da ode
I understand what he's up to right now	Shvatam u šta je trenutno
I wanted to give them that power	Hteo sam da im dam tu moć
I wanted something with an old-fashioned but modern feel	Željela sam nešto sa starinskim, ali modernim osjećajem
I was so strong during my life	Bio sam tako jak tokom svog života
I will not deviate from the plan	Neću odstupiti od plana
I haven't checked yet	Nisam još provjerio
I get up and start walking	Ustajem i počinjem koračati
I've always said that democracy is a damn stupid idea	Uvek sam govorio da je demokratija prokleto glupa ideja
It also included a new control system	Takođe je uključivao i novi kontrolni sistem
I stepped back quickly	Brzo sam odstupio
I am not sad or upset	Nisam tužan niti uznemiren
I know it was hard for them	Znam da im je bilo teško
The woman was at the door	Žena je bila na vratima
I couldn’t get into the state of mind playing the guitar	Nisam mogao da se uključim u stanje uma sviranja gitare
I couldn't sit still	Nisam mogao mirno sjediti
That long ball dealer and what you got	Taj trgovac dugim loptama i šta imaš
I know that text files are practically universally readable	Znam da su tekstualne datoteke praktično univerzalno čitljive
I was not afraid of this	Nisam se bojao ovog
Sometimes I get involved in gossip	Ponekad se upletem u tračeve
I think that drove her crazy	Mislim da ju je to izludilo
I bet the whole country would listen	Kladim se da bi cijela zemlja slušala
I looked to check the sky	Pogledao sam da provjerim nebo
I don't think anything will come up	Mislim da neće ništa iskrsnuti
I had to concentrate	Morao sam da se koncentrišem
Fall, then tears	Pad, a onda suze
I know where to continue	Znam gde da nastavim
I see their faces on it	Vidim njihova lica na njemu
I tried it once and it was so bitter	Probala sam ga jednom i bilo je tako gorko
I can never get rid of those conceptions	Nikada se ne mogu otarasiti te koncepcije
I am very tired and it will be morning soon	Veoma sam umoran i uskoro će jutro
I hated how they felt	Mrzeo sam kako se osećaju
I sighed as he handed us the total	Uzdahnula sam dok nam je predao ukupan iznos
I wouldn't be too sure	Ne bih bio previše siguran
I looked across the street	Pogledao sam ga preko puta
I was raised to be independent and to say what I think	Odgojen sam da budem nezavisan i da govorim šta mislim
I want to touch on this point with caution and delicacy	Želim da dotaknem ovu tačku sa oprezom i delikatnošću
A police officer, city, county or state	Policajac, grad, okrug ili država
I bit my lip to keep from screaming	Ugrizla sam se za usnu da ne povičem
Maybe I'll never see you again	Možda te više nikada neću vidjeti
I saw him smiling under the chain	Ugledao sam ga kako se smiješi ispod lanca
I don't get anything from that call	Ne dobijam ništa od tog poziva
I knew you liked it	Znala sam da ti se sviđa
I had to invest all my power in the spell	Morao sam uložiti svu svoju moć u čini
I've had enough for one day	Dosta mi ga je za jedan dan
I would die for my country, but not for my government	Umro bih za svoju zemlju, ali ne i za svoju vladu
I just didn't know anyone else came here	Samo nisam znao da je još neko došao ovde
I quickly wiped away the tears and cleared my throat	Brzo sam obrisala suze i pročistila grlo
There is no substitute for victory	Ne postoji zamjena za pobjedu
I drove in a winning streak	Vozio sam u pobjedničkom nizu
I even wondered if he might have been right	Čak sam se pitao da li je možda bio u pravu
This event started his career as a professional musician	Ovaj događaj pokrenuo je njegovu karijeru profesionalnog muzičara
I want to have enough oil in my lamp	Želim da imam dovoljno ulja u svojoj lampi
I wore a uniform, I held the gun in different positions	Nosio sam uniformu, držao sam pištolj u različitim položajima
I was scared, but never again	Bio sam uplašen, ali nikad više
I'm a little sick	Malo mi je muka
I didn't really look there	Nisam baš tamo gledao
I arrived very early because it wasn’t that far	Stigao sam vrlo rano, jer nije bilo tako daleko
I rolled on my back and lay there	Otkotrljao sam se na leđima i legao tamo
I couldn't guarantee that something like that would never happen	Ni ja nisam mogao da garantujem da se tako nešto nikada neće desiti
I just wanted him dead	Samo sam ga htela mrtvog
I turned and headed in their direction, following the target	Okrenuo sam se i krenuo u njihovom pravcu, ciljano prateći
I prefer a small ground floor	Više volim malo prizemlje
I have so many things to do	Imam toliko stvari da uradim
The air will do nothing against it	Zraka neće učiniti ništa protiv toga
I see blood, pieces of bone, brain tissue	Vidim krv, komadiće kostiju, moždano tkivo
Use repetition of text from the previous season	Korištenje ponavljanja teksta iz prethodne sezone
I have a busy day tomorrow	Sutra imam naporan dan
I couldn't even cross that road without running	Nisam mogao ni da pređem taj put a da ne trčim
I’ve always loved artistic directing in that film	Uvijek sam volio umjetničku režiju u tom filmu
Good result for wood	Dobar rezultat za drvo
I think we are all in a better place	Mislim da smo svi na boljem mestu
I am ready to discuss more about the project	Spreman sam da razgovaram više o projektu
I assumed he would be there	Pretpostavio sam da će biti tamo
I hope they listen and fix things	Nadam se da slušaju i popravljaju stvari
There is a certain look in her eyes	Određeni pogled ima u njenim očima
I missed this connection to him	Nedostajala mi je ova veza s njim
I love horror books and sometimes I write them	Volim horor knjige i ponekad ih napišem
I never intended to shoot anyone	Nikada nisam imao nameru da pucam u bilo koga
I know how to solve a riddle	Znam kako riješiti zagonetku
I can't wait to get started	Jedva čekam da počnem
I was drawn into it, out of balance	Bio sam uvučen u njega, van ravnoteže
There is not much time left	Mnogo vremena nije ostalo mnogo
I just never had a reason to go	Samo nikad nisam imao razloga da idem
I took a bottle of water with me	Uzeo sam flašu vode sa sobom
I care about family and friends	Stalo mi je do porodice i prijatelja
I like the music he makes	Sviđa mi se muzika koju pravi
I lie still and listen	Ležim mirno i slušam
I think he's in danger	Mislim da je u opasnosti
I can't be suspended again	Ne mogu ponovo biti suspendovan
I called him, answered the third bell	Zvao sam ga, javio se na treće zvono
A guy like me lives there, that's something	Momak poput mene živi tamo, to je nešto
I knelt over the man	Kleknuo sam nad čovjekom
I haven't had a chance before	Nisam imao priliku ranije
I pour wine into a glass	Sipam vino na čašu
Charles was deeply upset	Charles je bio duboko uznemiren
I would like to meet him and his wife	Voleo bih da upoznam njega i njegovu ženu
I was no longer the same	Više nisam bio isti
I couldn't take it anymore	Nisam mogao više da podnesem
I watch in horror as the table burns	Gledam užasnuto kako stol gori
I imagined he would live a long life	Zamišljao sam da će živeti dug život
I just want the number of heads	Želim samo broj glava
I can help you with that	Mogu ti pomoći u tome
I won't ask that again	Neću to više pitati
I knew he would come one day	Znao sam da će doći jednog dana
I think he could get somewhere	Mislim da bi mogao negde stići
I didn't mean to scare you or anything	Nisam te htio uplašiti ili tako nešto
I noticed he was watching me	Primetila sam da me posmatra
I managed our estates without losing my daily rent	Upravljao sam našim imanjima, a da nisam izgubio dnevni najam
Maybe I have some special responsibilities for you	Možda imam neke posebne obaveze za tebe
I had to make a decision	Morao sam da donesem odluku
I laughed and cheered and was happy	Smijala sam se i navijala i bila sretna
I can't be more grateful that she did that	Ne mogu biti više zahvalan što je to učinila
I'm starting to walk even faster	Počinjem hodati još brže
I have to bring him back	Moram da ga vratim
I need a solid eight hours every night	Treba mi solidnih osam sati svake noći
He went to another level	Otišao je na drugi nivo
A small piece of white thread	Mali komad belog konca
I held my breath, taking them inside	Zadržala sam dah, uzimajući ih unutra
I can dig five feet deep, four feet wide	Mogu kopati pet stopa duboko, četiri stope široko
She's busy the next morning	Zauzeta je sljedećeg jutra
I don't see why anyone would do such a thing	Ne vidim zašto bi neko zao uradio takve stvari
I turn and open the door of his bedroom without knocking	Okrećem se i otvaram vrata njegove spavaće sobe bez kucanja
I understand your frustration	Razumijem tvoju frustraciju
I have to narrow down this group to a hundred	Moram da suzim ovu grupu na stotinu
I could taste his skin on my tongue	Mogla sam okusiti njegovu kožu na svom jeziku
I think the police are still using the film	Mislim da policija i dalje koristi film
I tried to calm my breathing	Pokušao sam da smirim disanje
I woke up lying over you	Probudio sam se ležeći preko tebe
I lightly touch her hair	Lagano dodirujem njenu kosu
Way to say, you can't control me anymore	Način da se kaže, ne možeš me više kontrolisati
I saw him on it	Video sam ga na njoj
He restored a large stone staircase	Obnovio je veliko kameno stepenište
I recorded our conversation and included parts of it here	Snimio sam naš razgovor i uključio sam njegove dijelove ovdje
I wanted to pass on my awareness of life to others	Želeo sam da svoju svest o životu prenesem na druge
I guess she was right	Pretpostavljam da je bila u pravu
The terrorist just wants to act out some violent fantasy	Terorista samo želi da odglumi neku nasilnu fantaziju
I saw her front teeth bite the ice cream	Vidio sam kako joj prednji zubi grizu sladoled
I think he was as surprised as we were	Mislim da je bio iznenađen kao i mi
I put together your review my way, not your way	Sastavio sam tvoj prikaz na moj način, a ne na tvoj način
I wanted to tell him that	Hteo sam mu to reći
I wanted to know the truth	Hteo sam da znam istinu
I will treat your information with respect	S poštovanjem ću se odnositi prema vašim informacijama
He spent six weeks on the list	Proveo je šest sedmica na listi
I will agree with you though	Ipak ću se složiti sa tobom
I gratefully take it from him and put it on	Sa zahvalnošću ga preuzimam od njega i stavljam ga
I understand that	Ja to razumem
I want you to burn them	Želim da ih spališ
I know there are some things we can work on	Znam da postoje neke stvari na kojima možemo raditi
I looked around, but there was no one nearby	Pogledao sam okolo, ali u blizini nije bilo nikoga
I hope to answer all the questions that remain after that	Nadam se da ću odgovoriti na sva pitanja koja ostaju nakon toga
I kept them for a night out	Zadržao sam ih za noćni izlazak
Her parents divorced when she was six years old	Roditelji su joj se razveli kada je imala šest godina
I put on my clothes	Obukao sam svoju odeću
A pair of stolen pants	Par ukradenih pantalona
I fired you easily earlier	Lako sam te otpustio ranije
I can't believe what you have here	Ne mogu da verujem šta imate ovde
Completion of high school in high school	Završetak srednje škole u srednjoj školi
I should have knocked on a tree	Trebalo je da pokucam u drvo
I met her, face to face, lips to lips	Upoznao sam je, oči u oči, usne u usne
Stores can be on different computers	Prodavnice mogu biti na različitim računarima
I thought you were gone forever	Mislio sam da si otišao zauvijek
Michael is the youngest of three children	Michael je najmlađe od troje djece
I mean, she didn't say that, but yes	Mislim, nije to rekla, ali da
I felt like a proud dad	Osećao sam se kao ponosni tata
I'm sorry I'm not with you in yours	Žao mi je što nisam s tobom u tvom
I don't think the root canal treatment lasted anymore	Mislim da je tretman korijenskog kanala trajao više ne
Warm friendship and cooperation and then nothing	Toplo prijateljstvo i saradnja i onda ništa
I want you to take the time to answer them	Želim da odvojite vrijeme da im odgovorite
I hurt for both of them	Povrijedio sam za oboje
I was hoping the horse would throw him in the ass	Nadao sam se da će ga konj baciti na dupe
I got a lot of compliments for this dress	Dobila sam puno komplimenata za ovu haljinu
I knew where he was going	Znao sam kuda ide
One day I pointed it out to him	Jednog dana sam mu ukazao na to
I turn and let his back hit him in front	Okrenem se i pustim da mu leđa udare ispred
I would be completely satisfied	Bio bih potpuno zadovoljan
I looked at the date	Pogledao sam datum
I had no idea what to say for a moment	Nisam imao pojma šta da kažem na trenutak
I hate when he says that	Mrzim kad to kaže
I made a normal approach and a smooth landing	Napravio sam normalan prilaz i glatko sletanje
I had to thank him	Morao sam da mu zahvalim
I knew the place like the back of my hand	Poznavao sam to mjesto kao svoj džep
I couldn't be more surprised	Nisam mogao biti više iznenađen
I've been waiting for a time like this	Čekao sam ovakvo vrijeme
No one seems to be aware of previous events	Čini se da nijedan nije svjestan prethodnih događaja
A damn good idea had just occurred to him	Prokleto dobra ideja mu je upravo pala na pamet
I mean, his sexual society friend	Mislim, njegova prijateljica za seksualno društvo
I had to respect him for trying	Morao sam ga poštovati što je pokušao
I do not want to overthrow you or humanity	Ne želim da svrgnem vas ili čovečanstvo
The bullet went past his door	Metak mu je prošao pored vrata
I thought we had found the treasure so far	Mislio sam da smo do sada pronašli blago
I heard her come down from the bridge	Čuo sam je kako silazi s mosta
I notice these things	Primećujem ove stvari
He borrowed it from his friends again	Ponovo je pozajmio od svojih prijatelja
I asked you to leave her here as my bride	Zamolio sam te da je ostaviš ovdje kao moju nevjestu
I warn you, we will move quickly on hard terrain	Upozoravam vas, brzo ćemo se kretati po tvrdom terenu
I ran into him four years ago	Naleteo sam na njega pre četiri godine
I took my things and approached	Uzeo sam svoje stvari i prišao
I couldn't stand well	Nisam mogao dobro stajati
I said nothing but the farm	Nisam rekao ništa osim farme
I sighed and let her go	Uzdahnuo sam i pustio je
I strengthened the department	Ojačao sam odjel
I wanted him to leave	Želio sam da ode
I just don't need it	Jednostavno mi ne bi trebao
I was afraid to find out more	Plašio sam se da saznam više
I must have given the same signal	Mora da sam davao isti signal
I came to share his feelings to some extent	Došao sam da podelim njegova osećanja u izvesnoj meri
I took my coat and went out	Uzeo sam kaput i izašao
I want you to continue	Želim da nastavite
A battle of images took place	Odvila se bitka slika
I didn't expect this much enthusiasm	Nisam očekivao ovoliki entuzijazam
I haven't seen you in weeks	Nisam te vidio nekoliko sedmica
A woman has the right to choose	Žena ima pravo na izbor
I wanted a modern dress	Htjela sam modernu haljinu
This significantly increased the cost of the project	To je značajno povećalo cijenu projekta
I didn't feel so tired	Nisam se osjećao tako umorno
Now I understood what he meant	Sad sam shvatio šta je time mislio
I think you'll fall in love with it	Mislim da ćeš se zaljubiti u to
I experience it as eternal love	Ja to doživljavam kao večnu ljubav
I remember you from the country club	Sećam te se iz kantri kluba
I think she is somewhat right	Mislim da je donekle u pravu
I used people you don't challenge	Koristio sam ljude koje ne izazivaš
I was almost sorry, but I suppressed it right away	Skoro mi je bilo žao, ali sam to odmah potisnuo
I can take out any other bag and nothing will happen	Mogu izvaditi bilo koju drugu torbu i ništa se neće desiti
I like this thinking	Sviđa mi se ovo razmišljanje
I like the idea of ​​being my own boss	Sviđa mi se ideja da sam sam svoj šef
I looked away from him and swallowed hard	Skrenula sam pogled s njega i teško progutala
I think that's a good thing	Mislim da je to dobra stvar
Stout five years	Stout pet godina
I couldn't be kidding	Nisam mogao da se šalim
Double, hold water	Dvostruki, drži vodu
I watched the beautiful landscape for a few minutes	Nekoliko minuta sam posmatrao predivan krajolik
I wanted to go to bed	Želeo sam da legnem
I would be grateful for your opinion	Bio bih zahvalan na vašem mišljenju
I won't be able to contact you after this	Neću moći da vas kontaktiram nakon ovoga
I turned left from there	Skrenuo sam lijevo odatle
There used to be six of them	Nekad ih je bilo šest
I took a deep breath and let it out	Duboko sam udahnula i ispustila ga
A quest they once shared	Potraga koju su jednom dijelili
I would really like to know why	Zaista bi me zanimalo zašto
I could slow things down	Mogao bih usporiti stvari
I asked the other day what drove her crazy	Pitao sam neki dan šta ju je izludilo
I have a coach for some of them	Imam trenera za neke od njih
I asked him to be my coach	Zamolio sam ga da mi bude trener
I wanted to meet you	Hteo sam da te upoznam
I haven't heard from him in days	Nisam se čuo s njim danima
I looked up and around, searching, hoping	Pogledao sam gore i okolo, tražeći, nadajući se
I see you're betrayed, just like me	Vidim da si izdana, kao i ja
I tried not to listen after that	Pokušao sam da ne slušam nakon toga
The child was killed	Dijete je ubijeno
I'm only scared one day	Bojim se samo jednog dana
I liked it right away	Odmah mi se svidjelo
He had an excellent grade	Imao je odličnu procjenu
The wider envelope fell from the pile into her lap	Šira koverta je pala sa hrpe u njeno krilo
A year ago, his father appointed him heir apparent	Prije godinu dana otac ga je imenovao za nasljednika
I was surrounded by a crowd of young men in rags	Opkolila me gomila mladića u krpama
I was not surprised by his comment	Nisam bio iznenađen njegovim komentarom
I thought it would work	Mislio sam da će uspjeti
I have to be killing	Moram biti u ubijanju
It is human nature to be independent	Priroda čovjeka je da bude nezavisan
I already want to kill myself	Već želim da se ubijem
I smiled at the ingenuity	Nasmiješio sam se domišljatosti
I knew how to fish, for food	Znao sam da pecam, za hranu
I think one of us should stay there	Mislim da bi jedan od nas trebao ostati tamo
I wanted people to be a little nervous	Hteo sam da ljudi budu malo nervozni
I know the whole story for many days	Znam cijelu priču mnogo dana
I've never heard of such a thing	Nikad nisam čuo za tako nešto
I just wanted to do it tonight	Samo sam htela da uradim to večeras
I think the whole trip sounds wonderful	Mislim da cijelo putovanje zvuči divno
I took time off to recover	Uzeo sam odsustvo da se oporavim
I joined in the shouting	Pridružio sam se vikanju
I associate it with the good things that happen	Povezujem to sa dobrim stvarima koje se dešavaju
I wonder how things will turn out then	Pitam se kako će se stvari tada odvijati
I suggest you sit down	Predlažem da sjednete
I really didn't want to be innocent	Zaista nisam htela da budem nevina
I did not go to war to fight for freedom	Nisam ušao u rat da bih se borio za slobodu
The investigation into the accident is still ongoing	Istraga o nesreći je još u toku
I had nothing to worry about	Nisam imao o čemu da brinem
I pushed him inside once more, piercing my brain	Još jednom sam ga gurnuo unutra, probijajući mozak
I trained to adapt to all weather conditions	Istrenirao sam se da se prilagodim svim vremenskim uslovima
Instance behavior returns value	Ponašanje instance vraća vrijednost
I didn't try to hide the bike	Nisam se trudio da sakrijem bicikl
Holy friend to comfort us in our walk	Sveti prijatelj da nas utješi u našem hodu
I want a picture of the two of them together	Želim sliku njih dvoje zajedno
I only have one chance at this	Imam samo jednu priliku za ovo
I found a living room full of baby stuff	Našao sam dnevnu sobu punu stvari za bebe
I think you would have missed the point	Mislim da bi ti promašio poentu
I never regretted it	Nikada nisam požalio
I was forced to keep playing	Bio sam primoran da nastavim da igram
I always felt power when men stared at me	Uvijek sam osjećala moć kada bi muškarci zurili u mene
A slight chill passed me by despite the hot lights	Lagana hladnoća prošla me je uprkos vrelim svjetlima
I think that would make him run a mile	Mislim da bi ga to natjeralo da pretrči milju
I realized that he could hear and understand me perfectly	Shvatila sam da me savršeno čuje i razumije
I even had to breathe	Čak sam morao i da udahnem
I didn't want to hear any more	Nisam htela više da čujem
People die from disease and misfortune	Ljudi umiru od bolesti i nesreće
I'll give you a few minutes and retire	Daću vam nekoliko minuta i povući se
I can’t believe all that time has passed	Ne mogu vjerovati da je svo to vrijeme prošlo
I cough and pinch my nose before continuing	Kašljam i štipam nos prije nego što nastavim
I wanted to be loved as she was loved	Želeo sam da budem voljen kao što je ona bila voljena
And I hear and see better than most	I ja čujem i vidim bolje od većine
I can't help but wonder what's wrong	Ne mogu a da se ne zapitam šta nije u redu
I never intended to stay here	Nikad nisam nameravao da ostanemo ovde
I quickly stop my movements and look her in the eye	Brzo zaustavljam pokrete i gledam je u oči
I lack literary sensibility	Nedostaje mi književni senzibilitet
I need to find something to think about	Moram da nađem nešto o čemu da razmišljam
I almost looked at it	Skoro sam pogledao na to
I just think people are shaken right now	Samo mislim da su ljudi trenutno potreseni
I had to play my hand to perfection	Morao sam da odigram svoju ruku do savršenstva
I hear every bird and see the landscape	Čujem svaku pticu i vidim pejzaž
I walked into the bar, inspecting the ones inside	Ušao sam u bar, pregledavajući one unutra
I can't wait to eat meat	Jedva čekam da jedem meso
I wanted to remind you of that	Hteo sam da te podsetim na to
I had plans for my life	Imao sam planove za svoj život
I return to the task of more thinking	Vraćam se zadatku više razmišljanja
I was glad to hear it	Bilo mi je drago čuti ga
I saw nothing but him	Nisam video ništa drugo osim njega
I haven't lost a pound	Nisam izgubio ni funtu
I won't let him die	Neću mu dozvoliti da umre
I just thank you for being who you are	Samo ti zahvaljujem što si to što jesi
I can't explain his behavior	Ne mogu da objasnim njegovo ponašanje
I want to take you out to dinner	Želim da te izvedem na večeru
I move my head to search the crowd	Pokrećem glavu da pretražim gomilu
I knew the knife was to his left	Znao sam da je nož lijevo od njega
The location was chosen mainly because of its defensive position	Lokacija je odabrana uglavnom zbog svog odbrambenog položaja
I guess he fell off the radar voluntarily	Pretpostavljam da je dobrovoljno pao s radara
I have superior resources to take care of my spouse	Imam superiorne resurse za brigu o bračnom drugu
A side door, she thought	Vrata u sporednom prolazu, pomisli ona
I can't imagine what you went through	Ne mogu da zamislim kroz šta si prošao
This also prevented significant development	To je također spriječilo značajan razvoj
The divine fragrance spread everywhere	Božanstveni miris se širio posvuda
I mean, you have a new perspective on things	Mislim, imaš novi pogled na stvari
I never moved on	Nikad nisam krenuo dalje
I was too scared not to obey	Bio sam previše uplašen da se ne povinujem
And so you have my respect	I tako imaš moje poštovanje
I have no beginning, middle and end	Nemam početak, sredinu i kraj
I couldn't help but grin at them	Nisam mogao a da im se ne nacerim
I took off my coat and sweater	Skinuo sam kaput i džemper
Suddenly I was in his arms	Odjednom sam bila u njegovom naručju
I struggled to linger on the gloomy disappointment	Borio sam se zadržavajući se na sumornom razočarenju
I'll get you food	Doneću ti hranu
I would recommend you to go through them	Preporučio bih vam da prođete kroz njih
Cold, pleasant temperature	Hladna, ugodna temperatura
I always read the label for them	Uvijek čitam etiketu za njih
I have to admit that	Moram to priznati
He then rejoined the flock to continue his journey	Zatim se ponovo pridružio jatu da nastavi svoje putovanje
I have to say it was a capital idea, really	Moram reći da je to bila kapitalna ideja, zaista
I took everything to process later	Sve sam uzeo da kasnije obradim
I spent most of it in the hospital	Većinu sam proveo u bolnici
I think we need some basic rules	Mislim da su nam potrebna neka osnovna pravila
I had life experience in that regard	Imao sam životno iskustvo u tom pogledu
I have more than enough work to do	Imam više nego dovoljno posla
I guess we should calm down	Pretpostavljam da bi trebalo da se smirimo
I hid one side and answered	Sakrio sam jednu stranu i odgovorio
I know a guy, actually	Znam jednog momka, u stvari
Honestly, I didn’t see anyone waiting for a place	Iskreno, nisam vidio da neko čeka mjesto
I want to hear you play from the heart	Želim da čujem kako sviraš iz srca
At the beginning, he was thinking about a career in mechanical engineering	U početku je razmišljao o karijeri u mašinstvu
I took my sweet time looking for the right one	Odvojio sam svoje slatko vrijeme tražeći pravi
I gave you your copy of our orders	Dao sam ti tvoju kopiju naših naređenja
Five years later, his father died	Pet godina kasnije njegov otac je umro
I started to feel happy and present with my baby	Počela sam da se osećam srećno i prisutna sa svojom bebom
I doubt we are in their home world	Sumnjam da smo na njihovom rodnom svijetu
I grabbed and twisted	Zgrabio sam se i uvrnuo
I was the same	I ja sam bio isti
I can tell her about you and me	Mogu joj reći o tebi i meni
Daniel was slowly declining as he continued west	Daniel je polako opadao dok je nastavljao prema zapadu
I want to make my life	Želim da napravim svoj život
A man of science, to the end	Čovek od nauke, do kraja
I prayed it was another	Molio sam se da je to drugi
I think you'll be safe on the train	Mislim da ćeš biti siguran u vozu
Public expression of support was limited	Javno izražavanje podrške bilo je ograničeno
I turn my head to the side	Okrenem glavu u stranu
I didn't notice she left	Nisam primetio da je otišla
I have a person for the job	Imam osobu za taj posao
I can't be with a man	Ne mogu biti sa čovjekom
I was pleased with her	Bio sam zadovoljan sa njom
I thought flowers would be nice for your apartment	Mislio sam da bi cvijeće bilo lijepo za tvoj stan
I wonder if he burned his throat	Pitam se da li je opekao grlo
I hit that nail right in the head	Udario sam taj ekser pravo u glavu
I guess he has other ideas	Pretpostavljam da ima druge ideje
A shadow moved behind my left sculpture	Iza skulpture sa moje leve strane pomerila se senka
I stood and stared at him	Stajao sam i gledao u njega
I'm sorry about this state of affairs	Žao mi je zbog ovakvog stanja stvari
I knew how disappointed he was	Znao sam koliko je razočaran
I will miss my sister	Nedostajaće mi moja sestra
I never dated him	Nikada nisam izlazila s njim u društvo
They rushed me through high school	Požurili su me kroz srednju školu
Still, I wasn’t at the dinner club at the time	Ipak, tada nisam bio u klubu za večeru
I went to him and he delivered	Otišao sam do njega i on je isporučio
The man needed less negativity now	Čovjeku je sada trebalo manje negativnosti
I just caught my eye	Upravo sam upao u oko
I later learned his story	Kasnije sam saznao njegovu priču
I even helped rude customers	Čak sam pomogao i nepristojnim mušterijama
Too miserable end for anyone	Previše jadan kraj za bilo koga
I didn't feel like a hero	Nisam se osećao kao heroj
I already loved him so much	Već sam ga toliko volio
I want to encourage you	Želim da te ohrabrim
I could feel it and see it in her eyes	Mogao sam to osjetiti i vidjeti u njenim očima
I could not point a gun at anyone for months	Mogao bih mjesecima da ne uperim oružje ni u koga
I won't be able to help	Neću moći pomoći
I actually watched this movie because of my friend	Zapravo sam gledao ovaj film zbog mog prijatelja
I tried to think about what to do	Pokušao sam da razmislim šta da radim
I have more than you can imagine	Imam više nego što možete zamisliti
I'm sorry your letter was missed	Žao mi je što je vaše pismo propušteno
I walk away from the fire to the master bedroom	Odlazim od vatre, u glavnu spavaću sobu
I lived too public for me	Živio sam previše javno za mene
I stopped the car and got out	Zaustavio sam auto i izašao
I took my hands and pressed them to my forehead	Uzeo sam ruke i pritisnuo ih na čelo
I lose my phone and someone gets it	Izgubim telefon i neko ga dobije
I've never heard anything like it	Nikad nisam čuo ništa slično
I looked at the screen	Pogledao sam u ekran
I want you to tell me everything	Želim da mi sve kažeš
I didn't know anything else	Nisam znao ništa drugo
I couldn’t stand the alternative	Nisam mogao podnijeti alternativu
All she needed was a witty reference to the past	Trebalo joj je samo duhovita referenca na prošlost
I could feel when the storm was coming	Mogao sam da osetim kada dolazi oluja
I hear my heartbeat	Čujem otkucaje srca
I talked to his neighbor	Razgovarao sam sa njegovim komšijom
I didn't want another unpleasant surprise	Nisam želeo još jedno neprijatno iznenađenje
I assure you this will simply not happen	Uvjeravam vas da se to jednostavno neće dogoditi
I bought it new last year	Prošle godine sam ga kupio novog
I never had a childhood	Nikad nisam imao djetinjstvo
And that was absolutely the case	I to je apsolutno bio slučaj
I looked up and met his dark hateful look	Podigla sam pogled i susrela njegov tamni mrski pogled
I wouldn't even have to raise my hand	Ne bih morao ni da podignem ruku
I love to sing and dance	Volim pjevati i plesati
I didn't want to hear any more	Nisam htela više da čujem
I am not blind to history	Nisam slijep za istoriju
I see you brought someone	Vidim da si doveo nekoga
I just want to marry you	Samo želim da se udam za tebe
I was turned down because of a background check	Odbijen sam zbog provjere prošlosti
I'm not like that anymore	Nisam više takav
I didn't feel well	Ja se nisam osjećao dobro
I never thought we would become friends too	Nikada nisam mislio da ćemo i mi postati prijatelji
I'll hang out, thank you too	Ja ću se družiti, hvala i tebi
I will be back soon for more conversations	Uskoro ću se vratiti za više razgovora
I'll be here when you wake up	Biću ovde kad se probudiš
I need to make some phone calls	Moram da obavim neke telefonske pozive
I didn't remember that at all	Uopće se toga nisam sećao
I couldn't watch anymore	Nisam mogao više da gledam
I was afraid that someone was seriously ill	Bojao sam se da je neko ozbiljno bolestan
I can't allow that at the moment	Ne mogu to dozvoliti u ovom trenutku
I know people recognize that they are connected	Znam da ljudi prepoznaju da su povezani
I can't say that to everyone	Ne mogu reći da svima
Much more fun to play with	Mnogo zabavnije igrati se s njima
I missed all the signs	Promašio sam sve znakove
They took the heights in that direction	Zauzeli su visove u tom pravcu
I guess we paint by numbers	Valjda slikamo po brojevima
I was, of course, the weird one	Ja sam, naravno, bio onaj čudan
I have to visit the institution immediately	Moram odmah posjetiti ustanovu
The myth of gardens that bloom after death	Mit o baštama koje cvjetaju nakon smrti
I hope you don't mind too much	Nadam se da vam to ne smeta previše
I have done this successfully several times in a few weeks	Ovo sam uspješno radio nekoliko puta po nekoliko sedmica
I had pork dinner	Večerao sam sa svinjetinom
I didn’t come back until they were done	Nisam se vratio dok nisu bili gotovi
I never want the story to end	Nikad ne želim da se priča završi
I was supposed to become one with the world	Trebalo je da postanem jedno sa svijetom
I send them a monthly newsletter	Šaljem im mjesečni bilten
I never found out	Nikad nisam saznao
I was hoping the kids could feel that way	Nadao sam se da bi se djeca mogla tako osjećati
I felt her soft breasts on my face	Osjetio sam njene meke grudi na svom licu
I couldn't help but let it flash in front of me	Nisam mogao a da ne pustim da bljesne preda mnom
I felt stupid for letting her come to me	Osjećao sam se glupo što sam joj dozvolio da dođe do mene
I have no special sympathy for Western countries	Nemam neke posebne simpatije prema zapadnim zemljama
I didn’t know about it until it was too late	Nisam znao za to dok nije bilo prekasno
I have something to show you	Imam nešto da ti pokažem
A voice called, breaking the silence, almost singing	Zvao je glas, presecajući tišinu, skoro pevajući
I know exactly where he is	Znam tačno gde je
I just killed a cop	Upravo sam ubio policajca
I can't go on about it now	Ne mogu dalje u to sada
I think she even wanted it there	Mislim da je čak i htjela to tamo
I almost laughed at their fierce guy behavior	Skoro sam se nasmijao njihovom ponašanju žestokog momka
I didn't want to go to the party	Nisam htela da idem na zabavu
I could see the virtual image changing	Mogao sam vidjeti da se virtualna slika mijenja
I just want to see him one last time	Samo želim da ga vidim poslednji put
I was not ashamed	Nije me bilo sramota
I didn't understand his state of mind	Nisam razumeo njegovo stanje uma
I had no idea it was facing east	Nisam imao pojma da je okrenuta ka istoku
I wanted to win at all costs	Želeo sam da pobedim po svaku cenu
I'm here to offer you marriage	Ovdje sam da ti ponudim brak
I didn't feel that from you last week	Nisam to osjetio od tebe prošle sedmice
I want them here within the hour	Želim ih ovdje u roku od sat vremena
I couldn't think of anything else	Ništa drugo nisam mogao smisliti
I have a reduced diet, more or less, and fitness	Imam smanjenu dijetu, manje-više, i fitnes
I asked him if it hurt	Pitao sam ga da li boli
I heard him talk to you	Čuo sam kako ti govori
I think you were in love with him once	Mislim da si jednom bila zaljubljena u njega
This construction supported the stone arch during construction	Ova konstrukcija je podržavala kameni luk tokom izgradnje
A census has been conducted	Izvršen je popis stanovništva
I suggest you don't try anything like that anymore	Predlažem da više ne pokušavate ništa slično
I spend less and less time there	Sve manje vremena provodim tamo
I realized they were already inside	Shvatio sam da su ostali već unutra
I stopped in the dark and stood still	Zaustavio sam se u mraku i stajao mirno
A decent child just has to stay chaste	Čedno dete mora samo da ostane čedno
I was reckless then	Tada sam bio nesmotren
I started bleeding heavily on my thighs	Počeo sam jako krvariti na butini
From time to time I made eye contact with her	S vremena na vrijeme sam uspostavio kontakt očima s njom
A true friend would tell them right away	Pravi prijatelj bi im odmah potom rekao
I pause and watch in amazement	Zastajem i zaprepašteno gledam
I didn't want a relationship	Nisam htela vezu
They give everything and they don't take it	Sve daju i ne uzimaju
His tail was quite short	Rep mu je bio prilično kratak
I knocked a few times and called her name out loud	Pokucao sam nekoliko puta i glasno zazvao njeno ime
I'm starting to feel that nothing is inherent	Počinjem da osećam da ništa nije inherentno
I felt strangely nervous	Osjećao sam se čudno nervozno
I didn't want to let that happen again	Nisam to htela ponovo da dozvolim
I respect what you have to do	Poštujem ono što moraš da uradiš
I asked them where we could go	Pitao sam ih gdje možemo ići
I was just convinced	Samo sam se uvjerio
I was an only child, but never lonely	Bio sam jedino dijete, ali nikad usamljen
I was so embarrassed	Bilo mi je tako neugodno
The man in the front seat	Čovek na prednjem sedištu
I didn't know until we came here	Nisam znao dok nismo došli ovamo
Wife or husband, sister or father	Žena ili muž, sestra ili otac
I wanted it with a passion that overcame common sense	Željela sam to sa strašću koja je nadjačala zdrav razum
I glanced up and down the empty hallway	Bacio sam pogled gore-dole kroz prazan hodnik
I came home last night and found this message	Sinoć dolazim kući i pronalazim ovu poruku
I was tired of letting people complain to me	Bio sam umoran od puštanja ljudi da mi prigovaraju
A wave of sadness swept over her	Zapljusnuo ju je val tuge
It has a continuous window belt	Ima kontinuirani pojas prozora
I looked at the keychain	Pogledao sam u stalak za ključeve
I made mistakes	Napravio sam greške
I agree with you on everything	Slazem se sa tobom u svemu
I slipped and fell into the local river	Okliznuo sam se i pao u lokalnu rijeku
I asked her a few times, but she always refused	Pitao sam je nekoliko puta, ali je uvijek odbijala
The shield keeps the air inside	Štit drži zrak unutra
I invite her back to her room	Pozivam je da se vrati u svoju sobu
I wouldn't even get a chance to be better	Ne bih ni dobio priliku da budem bolji
Husband and wife stopped to help me	Muž i žena su stali da mi pomognu
I hope he found someone	Nadam se da je našao nekoga
I learned the craft	Naučio sam zanat
I expected you to be like my parents	Očekivao sam da ćeš biti kao moji roditelji
I'll take you home with me	Odvešću te kući sa sobom
I have problems with them	Imam problema sa njima
I was driving a caravan	Vozio sam karavan
I turn and see a man on the ground	Okrenem se i vidim čovjeka na zemlji
I was getting older and weaker	Postajao sam stariji i slabiji
I knew this was going to take a little work	Znao sam da će za ovo trebati malo posla
I stayed there many nights, I couldn’t leave	Ostao sam tamo mnogo noći, nisam mogao otići
I let him rattle without any questions	Pustio sam ga da zvecka bez ikakvih pitanja
I've never seen him	Nikad ga nisam video
Symptoms can range from mild discomfort to death	Simptomi mogu varirati od blage nelagode do smrti
I understood their complaints	Razumio sam njihove pritužbe
I even put on new clothes	Čak sam obukao i novu odjeću
I am the author of several published works	Ja sam autor sa nekoliko objavljenih radova
I got a few names	Dobio sam nekoliko imena
I didn't want to play anymore	Nisam više želio da igram
I wanted to hear her say that	Htio sam je čuti kako to kaže
I hear them discussing what our case must be	Čujem ih kako raspravljaju šta mora biti naš slučaj
This is where the trend begins	Ovdje počinje trend
I think maybe he's just not used to having neighbors	Mislim da možda jednostavno nije navikao da ima komšije
I could go out and fight	Mogao bih izaći da se borim
The photograph was admitted into evidence	Fotografija je uvrštena u dokaze
I think any decent writing is creative	Mislim da je svako pristojno pisanje kreativno
Music is more electric and international	Muzika je više električna i internacionalna
I loved him, and you took him away from me	Volela sam ga, a ti si mi ga oduzeo
I know something is wrong	Znam da nešto nije u redu
I look up to him in many aspects of life	Ugledam se na njega u mnogim aspektima života
I was right to question you today	Bio sam u pravu što sam te danas ispitivao
I kept a very expensive camera	Držao sam veoma skupu kameru
I told him that paying a ransom does not guarantee anything	Rekao sam mu da plaćanje otkupnine ne garantuje ništa
I appreciate how fragile we are as human beings	Cijenim koliko smo krhki kao ljudi
I know you want her	Znam da je želiš
I will miss a lot in this life	Nedostajaće mi mnogo toga u ovom životu
On top of that came his financial problems	Povrh toga dolazili su i njegovi finansijski problemi
I'd say on the phone	Rekao bih na telefon
I wasted precious seconds frozen	Protraćio sam dragocjene sekunde smrznuto
I learned that from a young age	To sam naučio od malih nogu
I met someone at the club	Upoznao sam nekoga u klubu
I know what they're doing	Znam šta rade
I suggest we use them	Predlažem da ih koristimo
I'm just selfish wanting him here	Samo sam sebičan želeći ga ovdje
I really didn't have a chance to vote	Zaista nisam imao priliku da glasam
I trusted this man completely	Potpuno sam vjerovao ovom čovjeku
I guess we stayed up too late last night	Pretpostavljam da smo sinoć ostali budni prekasno
The main episode in my life is now over	Glavna epizoda u mom životu je sada završena
I didn't know when you would be back	Nisam znao kada ćeš se vratiti
I was terribly scared, but not out of myself	Bila sam užasno uplašena, ali ne iz sebe
I stopped talking and noticed the silence in the room	Prestao sam da pričam i primetio tišinu u prostoriji
I vote no confidence in you	Glasam vam za nepovjerenje
I was in my room, trying to calm down	Bio sam u svojoj sobi, pokušavajući da se smirim
I couldn't understand what had happened to my fear	Nisam mogao da shvatim šta se desilo sa mojim strahom
I felt my body hit the floor	Osjetio sam kako mi tijelo udara o pod
I don't want to travel anymore	Ne želim više da putujem
I work very, very hard	Radim veoma, veoma naporno
The photo lay face down next to the ticket table	Fotografija je ležala licem nadole pored stola za karte
At first I was scared	U početku sam se plašio
I see things you couldn't see like you	Vidim stvari koje ti nisi mogao vidjeti kao ti
I can join them or go to hell	Mogu im se pridružiti ili otići dođavola
I didn't think we found anything today	Nisam mislio da smo danas našli ništa
I was pleased with my shopping experience	Bio sam zadovoljan svojim iskustvom kupovine
Very good suggestion	Vrlo dobar prijedlog
I never thought he might be right, not really	Nikad nisam mislio da bi mogao biti u pravu, ne baš
I know that writing would not lead to work	Znam da pisanje ne bi dovelo do posla
I hoped there would be nothing left to recognize	Nadao sam se da neće ostati ništa za prepoznati
I think it should be allowed to drain	Mislim da bi to trebalo da pusti da se ocedi
I was very depressed	Bio sam jako depresivan
I gave two stars earlier	Ranije sam dao dve zvezdice
I really hate those people	Zaista mrzim te ljude
I lie down, pulling the throw over myself	Ležim, povlačeći bacanje preko sebe
A female perspective would really come in handy	Zaista bi mi dobro došla ženska perspektiva
I can teach you everything you need to know	Mogu te naučiti svemu što treba da znaš
I didn't see anyone you were looking for	Nisam vidio nikoga od koga ste tražili
I am the mother of three boys	Ja sam majka tri dječaka
The story of the first man	Priča o prvom čoveku
I had to find something new and find it now	Morao sam pronaći nešto novo i pronaći to sada
I will do my best to make all those dreams come true	Dat ću sve od sebe da ostvarim sve te snove
I get one gold per head and improve relations in factions	Dobivam jedno zlato po glavi i poboljšanje odnosa u frakcijama
I had a lot more tricks	Imao sam još dosta trikova
I just need some time	Samo mi treba malo vremena
I was thinking about Dad today	Danas sam razmišljao o tati
I want you to be my husband	Želim da mi budeš muž
I didn't mean to say that	Nisam to htio reći
I wonder if he is lonely	Pitam se da li je usamljen
I thought it was heroic	Mislio sam da je to herojski
I knew something terrible had happened	Znao sam da se dogodilo nešto strašno
I'll take a look later	Pogledaću kasnije
I did my job and got you out	Uradio sam svoj posao i izvukao te
I remember playing hockey	Sećam se da sam igrao hokej
I drink a lot and separate from the group	Puno pijem i odvajam se od grupe
A rare moment of beauty	Redak trenutak lepote
I forced myself to break free	Naterao sam se da se oslobodim
I started lowering my rates to compete	Počeo sam da snižavam svoje stope da bih se takmičio
The wooden door was the only thing in the room	Drvena vrata bila su jedina stvar u prostoriji
I would die for their freedom if I had to	Umro bih za njihovu slobodu ako treba
And he’s a terribly bad actor	A on je užasno loš glumac
I can't even hear the sounds of his engine	Ne čujem čak ni zvukove njegovog motora
I'm waiting for them to do something	Čekam da nešto urade
At least I'll get some money for you	Bar ću dobiti nešto novca za tebe
I turned, the walls falling	Okrenuo sam se, zidovi su padali
I could have gone anywhere	Mogao sam da odem bilo gde
I just wanted to make sure	Samo sam htio da se uvjerim
I had no idea there was a child	Nisam imao pojma da postoji dijete
I hold her tight, saying nothing	Držim je čvrsto, ne govoreći ništa
I opened my eyes to the world	Otvorio sam oči za svijet
I can't stress that enough	Ne mogu to dovoljno naglasiti
I wondered what time it was	Pitao sam se koliko je sati
I have to help my team	Moram pomoći svom timu
I never looked back from there	Nikada se nisam osvrnuo odatle
I guess it's the time of year	Pretpostavljam da je to doba godine
There was no known damage or loss of life	Nije bilo poznate štete ili gubitka života
I rushed out of the room	Izjurio sam iz sobe
I was ready to give up many times	Bio sam spreman da odustanem mnogo puta
I had to quit or get organized	Morao sam da dam otkaz ili da se organizujem
One of my friends passed away	Jedan moj prijatelj je preminuo
I look at the kitchen towel again	Pogledam ponovo kuhinjski ručnik
I stood there and watched her	Stajao sam tamo i posmatrao je
A young white virgin	Mlada bijela djevica
I didn't deserve you	Nisam te zaslužio
I taught her that when she was twelve	To sam je naučio kada je imala dvanaest godina
Maybe I was never the main star	Možda nikad nisam bila glavna zvijezda
I just thought about something for a moment	Samo sam na trenutak razmišljao o nečemu
A man should never give up his manhood	Muškarac nikada ne treba da se odrekne svoje muškosti
I rejected his question	Odbacio sam njegovo pitanje
I hesitated, and he was not patient at all	Oklevao sam, a on uopšte nije bio strpljiv
I haven't heard that in a long time	Nisam to čuo dugo vremena
I couldn't figure out what was going on	Nisam mogao da shvatim šta se dešava
I use almost nothing else	Gotovo da ne koristim ništa drugo
I wasn’t that enthusiastic	Nisam bio baš toliko entuzijastičan
I started the truck and reversed it	Upalio sam kamion i ubacio ga u rikverc
I told you not to test me	Rekao sam ti da me ne testiraš
I was just happy to get something	Samo sam bio sretan što sam dobio nešto
They got the wrong end of the stick	Potpuno su dobili pogrešan kraj štapa
I have the power to choose peace	Imam moć da izaberem mir
I like your home too	I meni se sviđa tvoj dom
The crowd filled the sidewalk in front	Gomila je ispunila trotoar ispred
Several girls nearby pretended to be watching them	Nekoliko djevojaka u blizini se pretvaralo da ih gleda
A beer for the nerves would come in handy	Dobro bi mi došlo pivo za živce
I wanted him to open up and swallow me	Poželio sam da se otvori i da me proguta
I walk in the mountains	Hodam po planinama
The warriors lock him in an abandoned fortress	Ratnici ga zaključavaju u napuštenu tvrđavu
I couldn't even imagine that his condition had improved	Nisam mogao ni zamisliti da mu se stanje popravilo
Wilson refused to pardon him before he left office	Wilson je odbio da ga pomiluje prije nego što je napustio dužnost
I thought I'd call my dad	Pomislio sam da pozovem svog tatu
I was just food for her	Bio sam samo hrana za nju
I know you know this	Znam da ti ovo znaš
A more traditional approach	Tradicionalniji pristup
I wasn’t always sure he was capable of it	Nisam uvijek bio siguran da je sposoban za to
I never notice how sexy she looks when she does	Nikad ne primjećujem kako izgleda seksi kada to radi
I give him fruit juice	Dajem mu voćni sok
He found a blank page	Našao je praznu stranicu
Yesterday I passed the exam with a high score	Jučer sam položio ispit sa visokim rezultatom
I want trademark ownership	Želim vlasništvo nad zaštitnim znakom
I wasn't here for myself	Nisam bio ovdje zbog sebe
I went out briefly	Izašao sam nakratko
I've known them my whole life	Poznajem ih cijeli život
I walked slowly toward the kitchen	Polako sam krenuo prema kuhinji
A book a week seems like a reasonable goal	Knjiga sedmično izgleda kao razuman cilj
I've been feeling that a lot lately	Osećam to često u poslednje vreme
I was curious where he would take me	Bio sam znatiželjan kuda će me odvesti
Very nice and functional product	Vrlo lijep i funkcionalan proizvod
I fell a little in performance	Malo sam pao u performansama
I have a cough, but that's all	Imam kašalj, ali to je sve
A tear fell to wet her father's face	Suza je pala da pokvasi lice njenog oca
I could wish anything for him	Mogla bih sve poželjeti za njega
I felt like a criminal	Osećao sam se kao kriminalac
I follow his reaction carefully	Pažljivo pratim njegovu reakciju
A little snow was fine	Malo snijega je bilo u redu
I just found a way to deal with it	Upravo sam našao način da se izborim sa tim
I went for my coat and paid	Otišao sam po kaput i platio
I think he somehow knew he wasn't coming back	Mislim da je nekako znao da se neće vratiti
I think she was jealous of me	Mislim da je bila ljubomorna na mene
I will not interfere in that tradition	Neću se mešati u tu tradiciju
I just loved sitting and listening	Voleo sam samo da sedim i slušam
I agree perfectly with your position	Savršeno se slazem sa tvojim stavom
I had no control over my endless tears	Nisam imala kontrolu nad svojim beskrajnim suzama
I continue forward on my hands and knees	Nastavljam naprijed na rukama i kolenima
I never want to lose you again	Nikad te više ne želim izgubiti
I was fine with both	Bilo mi je dobro sa oba
Instead, I decided to focus on the future	Umjesto toga, odlučio sam se fokusirati na budućnost
They reproduce only once a year	Razmnožavaju se samo jednom godišnje
I'll pay you back	Vratit ću ti
I stop and look them straight in the eye	Zastajem i gledam im pravo u oči
I opened the lid and there he was	Otvorio sam poklopac i eto ga
Fresh tears slid down my face	Svježe suze su mi klizile niz lice
I only sell weapons where he tells me to	Prodajem oružje samo tamo gde mi to kaže
I love working there	Volim raditi tamo
I got out and got to my ride	Izašao sam i stigao do svoje vožnje
I walked past the vacant room where the girl was staying	Prošao sam pored slobodne sobe u kojoj je djevojka boravila
I know all your tricks	Znam sve tvoje trikove
I heard her shout after him	Čuo sam je kako viče za njim
I was thinking of something completely different	Mislio sam na nešto sasvim drugo
I played mine every day	Svirao sam svom svaki dan
I thought that was a kind description	Mislio sam da je to ljubazan opis
I just hadn’t thought about it before	Jednostavno nisam razmišljao o tome prije
I wasn't in the mood right now	Trenutno nisam bio raspoložen
The female flowers ripen first	Prvo sazrijevaju ženski cvjetovi
I need a lighter to light this paper	Treba mi upaljač da zapalim ovaj papir
I never had to sacrifice any principles	Nikad nisam morao da žrtvujem nikakve principe
I tossed as the heads grew	Bacio sam kako su glave rasle
I exceed expectations	Prevazilazim očekivanja
I can be free soon	Uskoro mogu biti slobodna
I watched him turn the corner	Gledao sam ga kako skreće iza ugla
I know this is my fault	Znam da je ovo moja krivica
I thought she must have gone wrong	Mislio sam da je sigurno skrenula pogrešno
I had dates and fruit	Imao sam hurme i voće
He inherited his father	Naslijedio je svog oca
I ignore his annoyed look and draw an answer	Ignoriram njegov iznervirani pogled i izvlačim odgovor
I just didn't want to go on with it	Samo nisam htela da nastavim sa tim
I didn't remember how long we kissed	Nisam se sećao koliko smo se dugo ljubili
A young girl is running	Mlada devojka trči
I touched you before you touched me	Dodirnuo sam te prije nego ti mene
I love you and I will not let you die	Volim te i neću ti dozvoliti da umreš
The identity of his mother is unknown	Identitet njegove majke je nepoznat
I couldn't stop there	Nisam mogao da se zadržavam na tome
It is covered with a flat roof	Pokriven je ravnim krovom
I can't learn easily	Ne mogu lako da učim
They recommended mail order sales	Preporučili su prodaju putem pošte
Thank you for giving it to us	Zahvaljujem ti što si nam je dao
I will fulfill the desires of your heart	Ja ću ti ispuniti želje tvog srca
I support the second amendment for the same reason	Podržavam drugi amandman iz istog razloga
I am a quiet and modest girl	Ja sam tiha i skromna djevojka
I took off my own and rode home	Skinuo sam svoj i odjahao kući
It's hard for me to understand	Teško mi je to razumjeti
The drug that gave us children raised as victims	Droga koja nam je dala djecu odgojenu za žrtvu
It still hurts me every day from this	I dalje me boli svaki dan od ovoga
I understand your feelings about secrets	Razumem tvoja osećanja prema tajnama
I could concentrate on my powers	Mogao sam da se koncentrišem na svoje moći
This resulted in the need for jurisdiction	To je rezultiralo potrebom za jurisdikcijom
I have to be a better person	Moram da budem bolji čovek
I won't say anything to your father	Neću ništa reći tvom ocu
I took my diary and checked to see if it was damaged	Uzeo sam svoj dnevnik i provjerio je li oštećen
I didn’t know this included that	Nisam znao da ovo uključuje to
They are led by the oldest female	Predvodi ih najstarija ženka
I know she had nothing to do with it	Znam da nije imala ništa s tim
I haven't drunk wine in years	Nisam pio vino godinama
I am so happy to have such a family that supports me	Tako sam sretan što imam takvu porodicu koja me podržava
He can take full power if the female dies	On može u potpunosti preuzeti vlast ako ženka umre
I almost groaned at the sight	Skoro sam zastenjao od tog prizora
I have to go back to the beginning	Moram se vratiti na početak
Great sight to see a large group in flight	Odličan prizor vidjeti veliku grupu u letu
I do a short exercise towards fast basketball	Kratko radim vježbu prema brzoj košarci
The massive white wood was decorated with silver and red	Masivno bijelo drvo bilo je ukrašeno srebrom i crvenom bojom
I know, stop laughing	Znam, prestani da se smeješ
I have to go there to have my eyes examined	Moram ići tamo da pregledam oči
I hope you find my help	Nadam se da ćete naći moju pomoć
I can do many things	Mogu mnogo stvari
I know it falls on my mouth	Znam da mi pada na usta
I have all afternoon and evening	Imam celo popodne i veče
I was too scared to think about it too much	Bio sam previše uplašen da bih previše razmišljao o tome
A million dots of white light became visible	Milion tačaka bele svetlosti postalo je vidljivo
I finally stopped shivering	Konačno sam prestao da drhtim
I have witnessed your whole life in your eyes	Bio sam svjedok cijelog tvog života u tvojim očima
Now I am well and really in the editing phase	Sada sam dobro i zaista u fazi uređivanja
All they do is extend a joyful hand	Sve što rade je ispružiti radosnu ruku
With each awakening, I grabbed bits of my face	Svakim buđenjem hvatao sam komadiće lica
The flash of blue eyes flooded her mind	Bljesak plavih očiju preplavio joj je um
I wander elsewhere	Lutam na drugom mestu
I haven't finished my work yet	Još nisam završio svoj posao
I had an expression of mental preparation on my face	Na licu sam imao izraz mentalne pripreme
I have another week, maybe two more to write	Imam još nedelju dana, možda još dve za pisanje
I lost you then, but it won't happen again	Izgubio sam te tada, ali to se neće ponoviti
I considered most of these things relatively small	Većinu ovih stvari smatrao sam relativno malim
I think it's much better than black	Mislim da je to mnogo bolje od crnog
I was a little scared	Malo sam se plašio
I see, more than my father or grandfather	Shvaćam, više nego moj otac ili djed
I shouldn't bother you anymore	Ne bih te trebao više uznemiravati
I see him disappear towards our school parking lot	Vidim kako nestaje prema parkingu naše škole
I asked when the new newspaper would arrive	Pitao sam kada će stići nove novine
I brought him the best present of all	Donio sam mu najbolji poklon od svih
Pleasure as always	Zadovoljstvo kao i uvek
I didn't really think so	Nisam baš tako razmišljao
I guess you can never please everyone	Pretpostavljam da nikada ne možeš ugoditi svima
I want her here until tomorrow	Želim je ovdje do sutra
I caught three of them	Uhvatio sam ih tri
I plan to do this every month	Planiram to raditi svaki mjesec
I learned that the first two fires were forty days apart	Saznao sam da su prva dva požara bila u razmaku od četrdeset dana
I was working on it down today	Radio sam na tome danas dole
I see it as an act of service and love	Ja to vidim kao čin služenja i ljubavi
I let him lead me up the stairs	Pustio sam ga da me vodi uz stepenice
I held my breath, hoping he wouldn't stir	Zadržala sam dah nadajući se da se neće promeškoljiti
I wasn’t made for baseball	Nisam bio stvoren za bejzbol
I forgot how wonderful single life is	Zaboravila sam koliko je divan samac zivot
I started working and performing with them	Počeo sam da radim i nastupam sa njima
I had to research the medium for the client	Morao sam istražiti medij za klijenta
I had no intention of sharing anything about myself	Nisam imao nameru da delim ništa o sebi
I did not intend to share it, nor to give it up	Nisam je namjeravao podijeliti, niti je se odreći
I prayed for a cool breeze	Molio sam se za hladan povjetarac
I look behind me at all the people here	Gledam iza sebe u sve ljude ovdje
I didn't want to talk, just think	Nisam hteo da pričam, samo razmisli
I had trouble breathing	Imao sam poteškoća sa disanjem
I wonder what it tastes like when it’s scared	Pitam se kakvog je okusa kad se boji
A moment later, she looked upset again	Trenutak kasnije, ponovo je izgledala uznemireno
I ran my fingers over the walls and the ground	Prešao sam prstima po zidovima i zemlji
I could hardly think of anything else	Jedva sam mogao misliti na nešto drugo
I tried to clean it	Pokušao sam da ga očistim
I just laughed and came back to kiss him	Samo sam se nasmijala i vratila se da ga ljubim
I never thought that even he could be so evil	Nikad nisam pomislio da čak i on može biti toliko zao
I mean, it wasn't brilliant	Mislim, nije bilo briljantno
I will have to have places to hide forty warriors	Morat ću imati mjesta da sakrijem četrdeset ratnika
I can't go there looking like this	Ne mogu ići tamo izgledajući ovako
I was just playing	Samo sam se igrao
I want to cry	Poželim da plačem
Strong at the same time	Pritom jaka
The young woman smiled pleasantly at him	Mlada žena mu se prijatno smješkala
I bet you would love something too	Kladim se da bi i ti nešto voleo
I didn't dream anything	Ništa nisam sanjao
I want to take him back to town	Želim da ga odnesem nazad u grad
I'd rather call home than write	Radije telefoniram kući nego da pišem
A large group will swim	Velika grupa će plivati
I can't wait for you to come back	Jedva čekam da se možda vratiš
I still felt every movement, every mistake	Još uvijek sam osjećao svaki pokret, svaku grešku
I have to be fully aware of everything that is happening	Moram biti potpuno svjestan svega što se dešava
I pulled the pillow over my head	Navukao sam jastuk preko glave
I couldn't see what it was	Nisam mogao da vidim šta je to
I have to say you did a great job with this	Moram reći da ste uradili odličan posao s ovim
I can barely keep up	Jedva mogu da pratim
I want a fairy tale	Želim bajku
I play music occasionally in two bands	Bavim se muzikom povremeno u dva benda
Now I know what it feels like to work in space	Sada znam kakav je osjećaj raditi u svemiru
I want to hear his voice as it was	Želim čuti njegov glas kakav je bio
I think he has a hotel upstairs	Mislim da ima hotel gore
I used to write them all down	Nekad sam ih sve zapisivao
I look forward to meeting you tomorrow	Radujem se susretu s vama sutra
I know those talents are still in you	Znam da su ti talenti još u tebi
In our time we do not build such houses	U naše vrijeme ne gradimo takve kuće
I'm sure my jaw dropped about six inches	Siguran sam da mi je vilica pala oko šest inča
I have never tried anything or anyone like her	Nikada nisam probao ništa ili nekoga poput nje
I have to be careful	Moram da pazim na korak
I woke up in the morning	Ujutro sam se probudio
I definitely managed	Definitivno sam se snašao
I didn't appreciate that either	Ni ja to nisam cijenio
I wanted to retire, but he wouldn't let me	Htjela sam se povući, ali mi nije dozvolio
I could get most of them	Mogao bih dobiti većinu njih
I hear a strange noise coming from a dark alley	Čujem čudnu buku koja dolazi iz mračne uličice
I actually felt a little bad	Zapravo sam se osjećao malo loše
I spin it in my hair, in a circle	Vrtim ga po kosi, u krug
I pushed my way through the door to the already crowded car	Progurao sam se kroz vrata do već prepunog auta
I know her pretty well so far	Poznajem je prilično dobro do sada
In his place came a lunch tray	Na njegovo mjesto je došao poslužavnik za ručak
I can't reach the dead like him	Ne mogu doprijeti do mrtvih kao on
I washed my hands carefully and then my face	Oprao sam pažljivo ruke, a zatim i lice
The statistics are only for the regular season	Statistika je samo za regularnu sezonu
I could remember the sound of her voice	Mogao sam se sjetiti zvuka njenog glasa
I stared intently at the woman	Napeto sam zurio u ženu
I had two exceptional teachers	Imao sam dva izuzetna učitelja
I knelt down and put my arms around his ankle	Kleknula sam i stavila ruke oko njegovog gležnja
They introduced me to everyone as they came	Predstavljali su me svima dok su dolazili
A gun was not allowed in the place	Pištolj nije bio dozvoljen u mjestu
I like the way he always raises his glasses	Sviđa mi se način na koji uvijek podiže naočare
I was on the edge of endless waters	Bio sam na rubu beskrajnih voda
By the way, thank you for the nice look	Uzgred, zahvaljujem vam na zgodnom izgledu
I'll go if you can	Ja ću ići ako možeš
I like the design, and obviously others	Sviđa mi se dizajn, a očigledno i drugima
I handed him an empty cup	Pružio sam mu praznu šolju
I couldn't give him mine	Nisam mu mogao dati svoj
The bus stopped	Autobus je stao na put
I really, really appreciate it	Zaista, stvarno, cijenim to
I have a view with a table of all items	Imam pogled sa tabelom svih stavki
I have to go through your apartment	Moram da prođem kroz tvoj stan
I know how to set it to one button	Znam kako da ga podesim na jedno dugme
I hope there is food to eat	Nadam se da ima hrane za jelo
I have bad news for both of you	Imam loše vijesti za vas oboje
I could feel them when she pressed against me	Mogao sam ih osjetiti kada se pritisnula uz mene
I wonder if that means anything	Pitam se da li to išta znači
We got international publicity	Dobili smo međunarodni publicitet
The thought crossed his mind	Prošla mu je misao
I blow my nose in their general direction	Ispuhujem nos u njihovom opštem pravcu
I have to stay away from him, she told herself	Moram se držati podalje od njega, rekla je sebi
I want her sent home, free and clean	Želim da je pošalju kući, slobodnu i čistu
A smile that said he knew something	Osmeh koji je govorio da nešto zna
I had to choose life	Morao sam da izaberem život
Please please let me live	Molim te da molim, pusti me da živim
I think he's doing well	Mislim da mu to dobro ide
I felt it shake against my body	Osjetio sam kako se trese uz moje tijelo
I have a feeling about this	Imam osjećaj u vezi ovoga
I could use it	Mogao bih da je upotrebim
I misunderstood everything	Sve sam pogrešno shvatio
I heard people from many words and few words	Čuo sam ljude od mnogo riječi, a malo riječi
I will support you and you can finish school	Ja ću te podržati i možeš završiti školovanje
I thought we had a relationship	Mislio sam da imamo neku vezu
Still, I didn’t think it was our previous location	Ipak, nisam mislio da je naša prijašnja lokacija
I really like your work	Stvarno mi se sviđa tvoj rad
I feel warm and safe here	Ovdje se osjećam toplo i sigurno
A serious army and serious emotional architecture are needed	Potrebna je ozbiljna vojska i ozbiljna emocionalna arhitektura
Good sign, he thought	Dobar znak, pomislio je
The name change remained	Promjena imena je ostala
I didn’t know people could do that to each other	Nisam znao da ljudi to mogu da urade jedni drugima
I move much closer to my nose	Krećem se mnogo bliže nosu
I returned to my seat	Vratio sam se na svoje mjesto
I helped him with any help he ever needed	Pomogao sam mu bilo kojom pomoći koja mu je ikada bila potrebna
I just wasn’t ready for it	Jednostavno nisam bio spreman za to
I didn’t see the need to round it off	Nisam vidio potrebu da to zaokružujem
I peer in and my eyes scream in agony	Provirim i moje oči vrište od agonije
Soon the author of the book	Uskoro autor knjige
Initially, the group was run by their parents	U početku su grupom upravljali njihovi roditelji
I did it just to be different	Uradio sam to samo da bih bio drugačiji
I silently slipped away so as not to disturb the scene	Nečujno sam se odšuljao da ne ometam scenu
I asked if she would put up a curtain for the windows	Pitao sam da li bi postavila zastor za prozore
I didn't come here looking for him	Nisam došao ovamo u potragu za njim
I nodded back	Uzvratio sam mu malo glavom
I got a call to pick him up earlier	Dobio sam poziv da ga pokupim ranije
She did not reveal her loyalty to any man	Nijednom muškarcu nije otkrila svoju odanost
Then I packed dinner for later	Onda sam spakovao večeru za kasnije
I liked that question	Svidjelo mi se to pitanje
I heard them lock the door behind them	Čuo sam kako zaključavaju vrata za sobom
The shiver passed her	Drhtaj je prođe
I was ready to throw up with anyone	Bio sam spreman da se bacim sa bilo kim
I expect you will have to at least make a statement	Očekujem da ćete morati barem dati izjavu
I would definitely be tired	Definitivno bih bio umoran
I was angry at my mother and at myself	Bio sam ljut na majku i na sebe
I'm much better now	Sada sam mnogo bolje
I needed my husband and he needed me	Trebao sam svog muža i on mene
I wanted to stay away, just in case	Hteo sam da se držim podalje, za svaki slučaj
I'm just stating the facts	Ja samo iznosim činjenice
I've never wanted to see a bed so badly	Nikada nisam tako silno želeo da vidim krevet
I now declare you husband and wife	Sada vas proglašavam mužem i ženom
A nurse was invited for an examination	Pozvana je medicinska sestra na pregled
I need someone to guide me	Treba mi neko da me vodi
I made a small change in the design	Napravio sam malu promjenu u dizajnu
A heart attack would save us	Srčani udar bi nas spasio
I'm so sick of trying to make you happy	Tako mi je muka od pokušaja da te usrećim
I can't seem to say that to my heart	Čini se da ne mogu to reći svom srcu
I felt a rush of money	Osjetio sam navalu lova
I am honored by your gift	Počastvovan sam tvojim poklonom
I felt so blessed and weak at the same time	Osjećao sam se tako blagosloveno i slabo u isto vrijeme
I'm trying to make some sense out of it	Pokušavam da izvučem neki smisao iz toga
This victory put her back in the top ten	Ova pobjeda ju je vratila među prvih deset
I moved at the beginning of the school year	Preselio sam se na početku školske godine
I didn't have to think	Nisam morao da razmišljam
I still didn't feel healthy enough	Još se nisam osjećao dovoljno zdravo
I still haven't spoken	I dalje nisam progovorio
I settled in and tried to read	Smjestio sam se i pokušao čitati
I know things got a little out of hand	Znam da su stvari malo izmakle kontroli
I forgot all about it	Sve sam zaboravio na to
I didn't want to ask before	Nisam htela da pitam ranije
I could feel her and knew she was close	Osjećao sam je i znao da je blizu
I can't stand you're here	Ne mogu podnijeti da si ovdje
I should have brought this to you earlier	Trebao sam ti ovo donijeti ranije
I didn't want to cry	Nisam htela da plačem
A light breeze blows my hair in my face all the time	Lagani povjetarac mi stalno raznosi kosu u lice
It hurts a lot, and everywhere	Mnogo boli, i svuda
I would be fine in the morning	Ujutro bi mi bilo dobro
To have her baby call me	Da me zove njena beba
I appreciate what they do for me	Cijenim ono što rade za mene
I remember she was here	Sećam se da je bila ovde
I want to give an example from my life	Želim dati primjer iz svog života
I do not agree with this idea at all	Uopšte se ne slažem sa ovom idejom
I knew you would never listen	Znao sam da nikad nećeš slušati
I ran away, but they chased me	Pobegao sam, ali oni me jure
I haven't seen you much together	Nisam vas mnogo viđao zajedno
I put them in an envelope and seal	Stavim ih u kovertu i zapečatim
The route has remained largely intact since its task	Trasa je uglavnom ostala netaknuta od njenog zadatka
I knew he could be so happy with me again	Znala sam da bi opet mogao biti tako sretan sa mnom
I drove to the ranch in tears	Odvezla sam se na ranč u suzama
I moved my hands, but only slightly	Pomerio sam ruke, ali samo malo
I'm done with the whole thing	Završio sam sa cijelom stvari
I take care of my family	Ja se brinem o svojoj porodici
I smiled and tried to stay quiet	Nasmiješio sam se i pokušao da ostanem tiho
The unpleasant smell of burning filled my nose	Neprijatan miris paljevine ispunio mi je nos
I was terrified to come back here	Bio sam prestravljen vratiti se ovamo
I tried again and again	Pokušavao sam iznova i iznova
I struggled to speak	Borio sam se da govorim
I really like you	Baš mi se sviđaš
I want him to draw a line in my view	Želim da povuče liniju u mom pogledu
I glanced at the plate before pushing it away	Bacio sam pogled na tanjir prije nego što sam ga odgurnuo
I hid until they left	Krio sam se dok nisu otišli
I just wanted to live	Samo sam želeo da živim
I stamped the cat on the gray cardboard	Utisnuo sam mačku na sivi karton
A piece of crimson silk seemed to be worn around the edges	Činilo se da je komad grimizne svile izlizan oko ivica
I could smell it on her	Mogao sam to namirisati na njoj
I knew it wasn't, but this was another test	Znao sam da nije, ali ovo je bio još jedan test
Last time I was too scared	Prošli put sam se previše uplašio
It was just awful	Bilo je jednostavno užasno
Then it was suppressed too	Tada je i to potisnuto
I want to walk and see people	Želim da šetam i vidim ljude
I will never understand women	Nikada neću razumjeti žene
I've always been a big fan	Uvek sam bio veliki fan
A smile parted her lips and her stomach shook	Osmeh joj je razdvojio usne, a stomak joj se tresao
I was three years old	Bio sam trogodišnjak
I answered, and he said it was beautiful	Odgovorio sam, a on je rekao da je prelijepo
I bragged, desperate to impress them	Pohvalila sam se, očajnički želeći da ih impresioniram
I felt my stomach tip over	Osjetio sam kako mi se stomak prevrnuo
I am not debuting more models	Debitantski ne transformišem više modela
I expected the transition to be more gradual	Očekivao sam da će tranzicija biti postepenija
I can't give up on that	Ne mogu odustati od toga
I hope he gets through this	Nadam se da će proći kroz ovo
I got up and headed for the door	Ustao sam i krenuo prema vratima
I defended you and you defended me	Ja sam te branio i ti mene
I see only darkness as my eyes begin to close	Vidim samo mrak dok mi se oči počnu zatvarati
I will make my changes	Ja ću napraviti svoje promjene
I was sorry they caught him	Bilo mi je žao što su ga uhvatili
A wide stage lined the wall to my right	Široka bina poredala je zid s moje desne strane
I just wanted you to eat something	Samo sam htela da nešto pojedeš
I said he would be released later	Rekao sam da će biti pušten kasnije
Coal was delivered directly to the stations by rail	Ugalj se dopremao direktno do stanica željeznicom
I smiled back at him	Uzvratila sam mu osmeh
I place her on the seat next to her	Smještam na sjedište pored nje
I dreamed of love and I live in love	Sanjao sam o ljubavi i živim u ljubavi
I raised my head and met his gaze	Podigla sam glavu i srela njegov pogled
I only had the power of suggestion, at best	Imao sam samo moć sugestije, u najboljem slučaju
I know you hear them	Znam da ih čuješ
I couldn’t save him, but he saved us	Nisam ga mogao spasiti, ali on je spasio nas
I turned and smiled at the pitcher and thanked him	Okrenuo sam se i nasmiješio bacaču i zahvalio
I can't say if he landed in the water	Ne mogu reći da li je sletio u vodu
I had an amazing year	Imao sam nevjerovatnu godinu
I didn't even remember seeing him before	Ni ja se nisam sećao da sam ga ranije video
I think this is a joke	Mislim da je ovo šala
I read books and write letters	Čitam knjige i pišem pisma
I just didn’t realize how bright it was here	Samo nisam shvaćao koliko je svijetlo ovdje
I let the curious side overwhelm me	Pustio sam da me znatiželjna strana nadvlada
I was actually glad my neighborhood was quiet	Zapravo mi je bilo drago što je moj kraj bio miran
I didn't have the courage to go inside	Nisam smogao hrabrosti da uđem unutra
I touched him, just in case	Dodirnuo sam ga, za svaki slučaj
I can't disagree with that idea	Ne mogu se ne složiti sa tom idejom
Still, I wasn’t completely satisfied and wanted something more	Ipak, nisam bila potpuno zadovoljna i htjela sam nešto više
I took a similar photo but in daylight	Napravio sam sličnu fotografiju ali na dnevnom svjetlu
I will become stubborn to take care of everything at home	Postat ću tvrdoglav da sve sredim kod kuće
I couldn't help but look	Nisam mogao a da ne pogledam
I was ready for the night	Bio sam spreman za noć
I have to admit we lost him then	Moram priznati da smo ga tada izgubili
I approve of her choice	Odobravam njen izbor
I can't tell if he looks miserable or nervous	Ne mogu reći da li izgleda jadno ili nervozno
I just liked the income from it	Samo mi se svidio prihod od toga
There was nothing that I could do about it	Nisam mogao ništa učiniti za njega
I look up first	Prvo pogledam gore
I can barely remember him	Jedva ga se sjećam
I understand the desire to go home	Razumijem želju da odem kući
I let out a tense sigh	Ispustio sam napet uzdah
A moment later and it would all be over	Trenutak kasnije i sve bi bilo gotovo
I only know one recipe	Znam samo jedan recept
I just thought it was weird	Samo sam mislio da je to čudno
I told you there were more	Rekao sam ti da ih ima još
I didn't believe you were telling the truth	Nisam vjerovao da govoriš istinu
I would recognize you anywhere	Prepoznao bih te bilo gdje
I am the obvious choice	Ja sam očigledan izbor
I wanted to run away	Hteo sam da pobegnem
I brought her a book to read	Donio sam joj knjigu da je pročita
I, like you, worked all my life	Ja sam, kao i ti, radio ceo život
I had much more important things in mind	Imao sam mnogo važnije stvari na umu
A large bag of animal remains was thrown inside	Velika vreća životinjskih ostataka je bačena unutra
I was the wrong person for her	Bio sam pogrešna osoba za nju
I was completely responsible for that	Bio sam potpuno odgovoran za to
I started washing my face and hands	Počeo sam da perem lice i ruke
I didn't come out until the sheriff arrived	Nisam izašao dok šerif nije stigao
I chose the seat closest to the door	Odabrao sam sjedište najbliže vratima
I go out and see the house	Izađem i vidim kuću
I felt someone walking behind me	Osjetio sam da neko hoda iza mene
A victim of circumstance	Žrtva okolnosti
I didn't look for him anymore	Nisam ga dalje tražio
I shouldn't have heard anything from you	Nisam trebao čuti ništa od tebe
Somehow I wanted to clean the air	Nekako sam htela da očistim vazduh
I couldn’t face any of them	Nisam se mogao suočiti ni sa jednim od njih
I wasn’t sure if he was enjoying it or not	Nisam bio siguran da li uživa ili ne
I didn't know what she knew	Nisam znao šta je ona znala
A nice setting for this is the quiver one	Zgodna postavka za ovo je ona tobolaca
I did not want to leave such an impression	Nisam htela da ostavim takav utisak
I've been married to you for twenty years	Bio sam u braku s tobom dvadeset godina
I'm probably already blushing	Verovatno sam već pocrveneo
I knew it wasn't far	Znao sam da nije daleko
I know each of you	Znam i svakog od vas
I would have to move out of here	Morao bih da se odselim odavde
I asked her who she was	Pitao sam je ko je ona
I didn't even grab my phone	Nisam čak ni zgrabio svoj telefon
A little background	Malo pozadine
I hope he wasn't your cousin	Nadam se da nije bio tvoj rođak
I like to call it meaningless energy	Volim to da zovem besmislenom energijom
But so far it has been unsuccessful	Ali do sada je bilo neuspješno
It is mentally made to do this	Mentalno je napravljeno da se ovo uradi
The concrete inner wall was removed, which lost sound reflection	Betonski unutrašnji zid je uklonjen, čime je izgubljena refleksija zvuka
I have other clothes for you	Imam drugu odjeću za tebe
I can't help but love this tiny, fragile woman	Ne mogu a da ne volim ovu sićušnu, krhku ženu
I feel like there's someone in the house	Osećam da je neko tu u kući
The age difference didn't bother her	Razlika u godinama nije joj smetala
I didn't get to watch it	Nisam stigao da ga gledam
I couldn't betray myself like that	Nisam se mogao tako izdati
I didn't see how we were going to get through	Nisam vidio kako ćemo proći
I was satisfied once in my life	Bio sam zadovoljan jednom u životu
I put my other hand in front	Stavio sam drugu ruku ispred
None were present in large numbers	Nijedan nije bio prisutan u većem broju
I just wished it was	Samo sam poželio da jeste
Now I feel much better when I use them	Sada se osjećam mnogo bolje kada ih koristim
The remains covered a large time frame	Ostaci su pokrivali veliki vremenski okvir
I didn't expect it from her	Nisam očekivao od nje
I'll stay there again	Opet ću ostati tamo
I even felt bad for killing our dinner this morning	Čak sam se osjećao loše što sam jutros ubio našu večeru
I was constantly tired	Stalno sam bio umoran
I watched mostly from the side of the ravine	Gledao sam uglavnom sa strane jaruge
I didn't get much more	Nisam dobio mnogo više
I never imagined that such a place could exist	Nisam ni zamišljao da takvo mjesto može postojati
I guess that makes him a hero	Pretpostavljam da ga to čini herojem
I followed the noise to my door	Pratio sam buku do svojih vrata
I thought it wise to avoid calling him	Smatrao sam da je mudro izbjeći da ga zovem
I just wish we could have met under different circumstances	Samo bih volio da smo se mogli sresti pod drugačijim okolnostima
I didn’t follow that end of things much	Nisam mnogo pratio taj kraj stvari
I should have a written manual for men	Trebalo bi da imam pisani priručnik za muškarce
I hate myself for finding me drunk again	Mrzim sebe što su me ponovo našli pijanog
A well-placed story at a particularly good time	Dobro plasirana priča u posebno dobrom trenutku
A hole opened in her chest	U grudima joj se otvorila rupa
I was happy for you, but also scared	Bio sam sretan zbog tebe, ali i uplašen
I knew it hurt	Znao sam da je boli
I think that number is too low	Mislim da je taj broj prenizak
I can't even turn off the lights	Ne mogu ni da ugasim svetla
That was my hand in it	To je bila moja ruka u tome
I called her and informed her	Nazvao sam je i obavijestio je
I despise attention	Prezirem pažnju
I believe he will want to talk to you too	Vjerujem da će i on htjeti razgovarati s vama
I stayed awake once to try, but I fell asleep	Jednom sam ostao budan da pokušam, ali sam zaspao
The audience waited four hours before the show began	Publika je čekala četiri sata prije početka predstave
I taught you not to pray for things in general	Naučio sam te da se ne moliš za stvari općenito
I wanted to lose dinner	Hteo sam da izgubim večeru
Now I understand, thank you	Sada razumem, hvala
I just want to check things out	Samo želim provjeriti stvari
I stumbled a little, but I didn't fall anymore	Malo sam se spotakao, ali više nisam pao
I saw the crowd approaching	Video sam kako se gomila približava
Suspicious lack of something	Sumnjivi nedostatak nečega
I kissed his slender soft cheek	Poljubila sam mu vitki meki obraz
I hear her crying through the walls	Čujem je kako plače kroz zidove
A stream of blood flew into the air	Mlaz krvi poleteo je u vazduh
I had to let the beast regain control	Morao sam pustiti zvijer da vrati kontrolu
I open it and place the bone on the altar	Otvaram je i stavljam kost na oltar
I went into the bedroom	Ušao sam u spavaću sobu
We wanted to create an atmosphere of tension	Hteli smo da stvorimo atmosferu napetosti
I got dressed and went upstairs	Obukao sam se i otišao gore
I am honored by your time and attention	Počastvovan sam vašim vremenom i pažnjom
But it was different on stage	Ali na sceni je bilo drugačije
I won't do that to him	Neću mu to raditi
Still, I wouldn't wait long	Ipak, ne bih dugo čekao
I know you had a very long day yesterday	Znam da ste juče imali veoma dug dan
I've always loved this ring	Uvek sam voleo ovaj prsten
The album has sold over a million copies worldwide	Album je prodat u više od milion primjeraka širom svijeta
Very heavy fog that did not rise	Veoma teška magla koja se nije digla
I repeated the procedure several times	Ponovio sam postupak nekoliko puta
I was more than willing to bring it	Bio sam više nego voljan da ga donesem
I didn’t like just sitting in the car	Nije mi se svidjelo samo sjediti u autu
I slipped out of bed and headed for the kitchen	Iskliznula sam iz kreveta i krenula prema kuhinji
I can't give you a medical thing	Ne mogu vam dati medicinsku stvar
I had this problem once	Imao sam ovaj problem jednom
I have no time	Nemam vremena
I kept looking at you, wondering who you were	Stalno sam te gledao, pitajući se ko si
I just had breakfast	Samo sam doručkovao
I want to take a look	Želim da pogledam
I am destructive towards myself and others	Destruktivan sam prema sebi i drugima
This time I tried something different	Ovaj put sam probao nešto drugačije
I thought he was going to kiss me	Mislila sam da će me poljubiti
I was not good to anyone like this	Nisam bio dobar prema nikome ovako
I went there this afternoon	Otišao sam tamo popodne
I turned and headed for her front door	Okrenuo sam se i krenuo prema njenim ulaznim vratima
And I want the best for the baby	I ja želim najbolje za bebu
I'll go somewhere else	Otići ću negdje drugdje
Still, I studied the floor plan	Ipak sam proučavao tlocrt
A small cut above the left eye	Mala posjekotina iznad lijevog oka
I went through time as well as through space	Prolazio sam kroz vrijeme kao i kroz prostor
I settle into a familiar rhythm	Smještam se u poznati ritam
I feel responsible for my friend's actions	Osjećam se odgovornim za postupke mog prijatelja
He opens the door and faints	On otvara vrata i pada u nesvijest
I have to take them too	Moram i njih ponijeti
I certainly can't promise anything	Ja sigurno ne mogu ništa obećati
I see her face at an angle	Vidim joj lice pod uglom
I turned my head a little, and he looked up	Okrenula sam malo glavu, a on je podigao pogled
I can understand feeling that way for a while	Mogu da razumem da se tako osećam neko vreme
I didn't plan to do that at all	Nisam to uopšte planirao da uradim
I went in to see what was going on	Ušao sam da vidim šta ima
I wouldn't be damned anymore	Ne bih više bio proklet
The moment in time was frozen	Trenutak u vremenu je bio zamrznut
I had no idea these feelings could exist	Nisam imao pojma da ova osećanja mogu postojati
I got serious in a hurry	Uozbiljio sam se u žurbi
I decide to follow her after dinner	Odlučujem da je pratim nakon večere
I couldn’t hear them in the shelter with her	Nisam ih mogao čuti u skloništu s njom
I didn't expect him to touch her like that	Nisam očekivao da će je tako dodirnuti
I go out and close the door behind me	Izlazim i zatvaram vrata za sobom
I didn't mean it that way	Nisam to tako mislio
I forgot to take the medicine one night	Zaboravio sam da uzmem lek jedne noći
I think the path through the door leads to different dimensions	Mislim da put kroz vrata vodi u različite dimenzije
I was always in the dark	Uvek sam bio u mraku
A clever enemy, a giant	Pametan neprijatelj, div
I just have to believe	Samo moram da verujem
I couldn’t stand all six of them	Nisam ih mogao podnijeti svih šest
I thought we'd have at least another year	Mislio sam da ćemo imati još barem godinu dana
I hit him in the head	Udario sam ga u glavu
A simple example is the following	Jednostavan primjer je sljedeći
I didn't know anyone was there	Nisam znao da je neko tamo
I could see the trees, the blue sky, the sand and the sidewalk	Mogao sam vidjeti drveće, plavo nebo, pijesak i pločnik
I knew from before that he was not going with anyone	Od ranije sam znao da ne ide ni sa kim
I wonder what he wanted to talk about	Pitam se o čemu je hteo da priča
I took her back to the room we had prepared	Odveo sam je nazad u sobu koju smo pripremili
I think he needs professional help	Mislim da mu je potrebna stručna pomoć
After this he was not often seen in public	Nakon ovoga nije često viđen u javnosti
I assure them of the magic	Uvjeravam ih u magiju
I talked to people about what went wrong	Razgovarao sam sa ljudima šta je pošlo po zlu
I have to live again	Moram ponovo živjeti
I rolled my eyes and laughed	Zakolutala sam očima i nasmijala se
I needed alcohol to calm down	Trebao mi je alkohol da se smirim
I grabbed myself before returning his smile	Uhvatila sam se pre nego što sam mu uzvratila osmeh
I wish you all the best	Želim ti sve najbolje
I left school and never came back	Napustio sam školu i više se nisam vratio
I think we all earned a cookie	Mislim da smo svi zaradili kolačić
I no longer remembered what it felt like to live	Više se nisam sjećao kakav je osjećaj živjeti
I can show you enough to be sure	Mogu vam pokazati dovoljno da budete sigurni
I will not present you properly until the others arrive	Neću vas kako treba predstaviti dok ostali ne dođu
George the same month	George istog mjeseca
I wanted everyone to taste my sweet joy	Želeo sam da svi okuse moju slatku radost
I was extremely nervous	Bio sam izuzetno nervozan
He started doing computer programming at the age of seven	Počeo je da se bavi kompjuterskim programiranjem sa sedam godina
I hadn’t been held in my bosom for a while	Već neko vrijeme nisam bio držan za njedra
I'm done with that	Završio sam s tim
The essence of culture is socially constructed objects	Suština kulture su društveno konstruisani objekti
I turn to look at her family, and my own	Okrenem se da pogledam njenu porodicu, i svoju
I heard you were arguing earlier	Čuo sam da se svađaš ranije
I looked awful, like some monster	Izgledao sam užasno, kao neko čudovište
I had to call the police	Morao sam zvati policiju
I barely looked at my shopping	Jedva sam pogledao svoju kupovinu
I thought you all wanted it	Mislio sam da svi to želite
I did nothing but deceive her	Nisam uradio ništa osim što sam je prevario
I just want to see my father one last time	Samo želim da vidim svog oca poslednji put
I think it could be a tough nut to crack	Mislim da bi mogao biti tvrd orah
I mean, my reputation has been tarnished day by day	Mislim, moja reputacija je bila narušena iz dana u dan
I always like to read this during the holiday season	Ovo uvek volim da čitam tokom sezone praznika
I see that the scales are lying	Vidim da vaga da li da laže
I really have to tell her we're fine	Zaista joj moram reći da smo dobro
I had to go back to the warehouse	Morao sam da se vratim u skladište
I won't tell a white lie either	Neću reći ni belu laž
I would trust him right away and tell him everything	Odmah bih mu vjerovao i sve mu rekao
I should be interested if they say nothing	Trebalo bi me zanimati ako ništa ne kažu
He laughed in surprise	Začudio se smijeh
I didn't mean to scare anyone	Nisam mislio nikoga uplašiti
I feel his secret love	Osećam njegovu tajnu ljubav
And you always lose	I uvek gubite
I would not recommend using them	Ne bih preporučio njihovo korištenje
Massive heart attack	Masivan srčani udar
I can take you home in the morning	Mogu te odvesti kući ujutro
I hear the money that went into production	Čujem novac koji je ušao u proizvodnju
I just want to be treated as normal	Samo želim da me tretiraju kao normalno
I waited for him for a while	Čekao sam ga neko vrijeme
I filmed it going	Snimio sam to kako je prolazilo
I want everyone to be up to date	Želim da svi budu u toku
I had a little drink	Uzeo sam malo piće
I could tell by the look on her face	Mogao sam to reći po izrazu njenog lica
The whole operation was an extraordinary military achievement	Čitava operacija je bila izvanredno vojno dostignuće
I am internal peace, not external war	Ja sam unutrašnji mir, a ne spoljni rat
I needed her from here	Trebala sam je odavde
I opened the door and he ran to greet her	Otvorila sam vrata i on je potrčao da je pozdravi
I'll eat somewhere else	Hraniću se negdje drugdje
Then I continued to iron my hair	Zatim sam nastavila da peglam kosu
But I just wouldn’t feel good	Ali jednostavno se ne bih osjećao dobro
I love working with you	Volim raditi s tobom
I won't say a word unless you want to	Neću reći ni riječi osim ako ti to želiš
But this is not a mere piece from the period	Ali ovo nije puki komad iz perioda
I closed myself off to people	Zatvorio sam se za ljude
I should have done it	Trebao sam to učiniti
I couldn't believe they were gone	Nisam mogao vjerovati da su otišli
I hugged him and kissed his mouth gently	Zagrlila sam ga i nježno mu ljubila usta
I could trust him	Mogao sam mu vjerovati
I need it by tomorrow morning	Treba mi do sutra ujutro
I mean, now anyone can do that	Mislim, sada to može svako
I think they were afraid of your anger	Mislim da su se plašili tvog gneva
The three remaining systems did not affect the land	Tri preostala sistema nisu uticala na zemljište
I loved every minute	Voleo sam svaki minut
I usually can't drink	Obično ne smem da pijem
I have a plan, a master plan, an ingenious plan	Imam plan, glavni plan, genijalan plan
I had to let everyone think you were dead	Morao sam dozvoliti da svi misle da si mrtav
I honestly hate those seasons, but they lie	Iskreno mrzim te sezone, ali lažu
I approached and stood beside her	Prišao sam i stao pored nje
I absolutely love this topic	Apsolutno volim ovu temu
I looked like a hot mess	Izgledao sam kao vrući nered
I've never heard of this guy before	Nikada ranije nisam čuo za ovog tipa
I couldn’t believe he had to ask that question at all	Nisam mogao vjerovati da je uopće morao postaviti to pitanje
I raised my hand to stop him	Podigao sam ruku da ga zaustavim
Part of it must be put to agriculture	Dio se mora staviti na poljoprivredu
I drove him crazy	Izbacio sam ga s uma
I was obviously in pain	Očigledno sam bio u bolovima
I checked the ground below us for a landing	Provjerio sam tlo ispod nas radi sletanja
I am a perfect knight and a perfect priest	Ja sam savršeni vitez i savršeni sveštenik
A mischievous smile flashed across his face	Na licu mu je bljesnuo nestašan osmijeh
I could feel his body next to me	Osjećala sam njegovo tijelo uz sebe
I could hear his heavy breathing	Mogao sam čuti njegovo teško disanje
I could bring them in as guards	Mogao bih ih dovesti kao stražare
I don’t have to sell my soul to buy bliss	Ne moram prodati svoju dušu da bih kupio blaženstvo
I am quite pleased with the effect	Prilično sam zadovoljan učinkom
I'm here for you	Ovdje sam zbog tebe
I looked in the mirror once more and smiled	Pogledala sam se još jednom u ogledalo i nasmiješila se
I knew better than to say no	Znao sam bolje nego da kažem ne
I won it in card games	Osvojio sam je u kartanju
I'm looking forward to it	Radujem se tome
I loved freedom without clothes	Volio sam slobodu bez odjeće
A jealous old man, just like a doctor	Ljubomoran starac, baš kao i doktor
I hung on a support chair	Objesio sam se na stolicu za podršku
The card has other damage	Karta ima druga oštećenja
I almost hit my head	Skoro sam se udario u glavu
I was just adding things up in my mind	Samo sam zbrajao stvari u mislima
I get the biggest room	Dobijem najveću sobu
I came up with it myself	Sam sam smislio to
I still don't see anyone	Još uvek ne vidim nikoga
Maybe none of them are	Možda niko od njih nije
I shot that kid up close	Upucao sam tog klinca iz blizine
I can pay someone to think for me	Mogu platiti nekome da misli umjesto mene
Morgan said it was just his imagination	Morgan je rekao da je to bila samo njegova mašta
I have to hope so	Moram se tome nadati
I slide around the corner, crossing between two buildings	Skliznem iza ugla, prelazim između dvije zgrade
I went to the men	Otišao sam kod muškaraca
I was just trying to know	Samo sam pokušao da znam
At least four of them have been reprinted several times	Najmanje četiri od njih su preštampana nekoliko puta
I look down at every moving picture on the wall	Gledam dole u svaku pokretnu sliku na zidu
I was so glad she came	Bilo mi je tako drago što je došla
I doubt it's some kind of mistake you discovered	Sumnjam da je to neka vrsta greške koju ste otkrili
I hope you get extra sleep	Nadam se da ćeš se dodatno naspavati
I just didn’t like not having control	Jednostavno mi se nije svidjelo da nemam kontrolu
I left it in front of his friend's restaurant	Ostavio sam ga ispred restorana njegovog prijatelja
Daily newspapers appeared in the department	Na odjelu su se pojavile dnevne novine
I can hardly tell them apart	Jedva da ih razlikujem
I doubt he'll follow me	Sumnjam da će me pratiti
I've never had a video game	Nikad nisam imao video igrice
There was no competent level of music education	Nije postojao kompetentan nivo muzičkog obrazovanja
An officer with a distinguished title	Službenik sa otmjenom titulom
I can't figure out what's wrong with you	Ne mogu da shvatim šta nije u redu sa tobom
A small crowd is waiting in front of the church door	Mala gomila čeka ispred vrata crkve
A small stool stood in a specially chosen place	Na posebno odabranom mjestu stajala je mala taburea
Then I escorted the duke to the bridge	Zatim sam otpratio vojvodu do mosta
A young man before coming of age	Mladić pred punoletstvo
I liked that feeling and laughed	Svidio mi se taj osjećaj i nasmijao sam se
I don't think what they're doing to you is right	Mislim da to što ti rade nije u redu
I looked more closely	Pogledao sam pažljivije
He provided them with education	On im je obezbijedio obrazovanje
I'm looking forward to it!	radujem se tome!
I feel the tip of a sharp, iron blade	Osećam vrh oštre, gvozdene oštrice
I don't know anything about what you're talking about	Ne znam ništa o tome šta pričaš
I will not back down	Neću odstupiti
I said no to everything	Rekao sam ne na sve
I won't think of her	Neću misliti na nju
I've slept like a rock so far	Spavao sam kao kamen do sada
A local woman is working to keep her father behind bars	Lokalna žena radi da zadrži oca iza rešetaka
And I have a tendency to call myself that	I ja imam sklonost da se tako zovem
I did a good job	Radio sam dobar posao
I remembered my frustration because it had lasted so long	Sjetila sam se svoje frustracije jer je tako dugo trajao
The transformation happened in the hours since he disappeared	Transformacija se dogodila u satima otkako je nestao
I completely ignored him	Potpuno sam ga ignorisao
I can't stay in this house with him	Ne mogu ostati u ovoj kući s njim
Then see you in the morning	Onda se vidimo ujutro
I blazed with a strong light	Plamtio sam jakom svetlošću
I think we could be wrong	Mislim da smo mogli da pogrešimo
I couldn't help but follow you	Nisam mogao a da te ne pratim
Now I have to order more	Sada moram još naručiti
I feel my anger growing	Osećam kako mi bes raste
I checked my guessing book	Provjerio sam svoju knjigu pogađanja
I don't hold any difference	Ne držim nikakve razlike
I started looking back on those days	Počeo sam da se osvrćem na te dane
I didn't let him see me	Nisam mu dozvolila da me vidi
I should look for that shirt	Trebao bih potražiti tu košulju
A young man appeared and came out the side door	Pojavio se mladić koji je izašao na sporedna vrata
I look forward to your report by noon	Očekujem vaš izvještaj do podneva
At first I was really in total shock	U početku sam zaista bila u totalnom šoku
I need honest feedback	Treba mi iskrena povratna informacija
I didn't like that I had nothing to do	Nije mi se svidjelo da nemam šta da radim
Please pray with all your heart	Molim vas da se molite svim svojim srcem
I didn’t mean anything to intimate	Nisam mislio ništa da intimiziram
But I didn’t really go on a good note	Ali nisam baš otišao na dobroj noti
I love, I love this scene you created	Volim, volim ovu scenu koju si stvorio
I spent the night in the car	Proveo sam noć u mašini
I never know what it is or otherwise	Nikad ne znam šta je ili inače
The location of the other two guns is unknown	Lokacija druga dva pištolja nije poznata
I also really liked the total space he had	Također mi se jako svidio ukupan prostor koji je imao
I was really looking forward to working with you	Zaista sam se radovao saradnji sa vama
I can't wait to see more of them die	Jedva čekam da vidim još njih kako umire
I heard without ears and saw without sight	Čuo sam bez ušiju i vidio bez vida
I write down a lot of things	Zapisujem mnogo stvari
And I really promote that concept in teaching	I ja zaista promičem taj koncept u nastavi
I had no idea how to handle it	Nisam imao pojma kako bi to podnela
I didn't know what to tell him	Nisam znao šta da mu kažem
I turned my head in the opposite direction	Okrenuo sam glavu u suprotnom smjeru
However, the competition continues	Ipak, takmičenje se nastavlja
I am the way, the truth and the life	Ja sam put, istina i život
I go down a few steps and there is still no answer	Spuštam se nekoliko stepenica i još uvijek nema odgovora
They did only minor damage	Nanijeli su samo manju štetu
Me and the boy will go to greet them	Ja i dječak ćemo otići da ih pozdravimo
I hate his existence	Mrzim njegovo postojanje
I didn't think anyone would remember him	Nisam mislio da će ga se neko sjetiti
I was just afraid you wouldn't show up	Samo sam se bojao da se nećeš pojaviti
I raised my hands	Podigao sam ruke uvis
I barely caught him before he hit the ground	Jedva sam ga uhvatio prije nego što je udario o tlo
We kind of spoiled ourselves	Nekako smo se razmazili
I knew everyone else would sign up	Znao sam da će se svi drugi prijaviti
I doubted it was a good thing	Sumnjao sam da je to dobra stvar
I have to learn my numbers	Moram da naučim svoje brojeve
I tried to say something, but nothing came of it	Pokušao sam nešto reći, ali ništa nije došlo
I couldn’t resist taking it	Nisam mogao odoljeti da ga ne preuzmem
I'll take the other ten groups	Ja ću uzeti ostalih deset grupa
I will do my best to endure	Potrudiću se da izdržim
I carry this everywhere	Ja ovo nosim svuda
I ran my hands through the air	Prošao sam rukama kroz vazduh
A thought occurred to her	Pade joj na pamet misao
I had a terrible sense of guilt	Obuzeo me užasan osjećaj krivice
I took it from him, I was cold	Uzeo sam ga od njega, bilo mi je hladno
I kept all those thoughts to myself	Zadržao sam sve te misli za sebe
I will never feel comfortable again until that happens	Nikada se više neću osjećati ugodno dok se to ne dogodi
I laughed a little at that comment	Malo sam se nasmejala na taj komentar
I couldn't push it anymore	Nisam to više mogao potisnuti
It won't hurt for a few more months	Još nekoliko mjeseci neće škoditi
I nodded to him as he left	Klimnula sam mu dok je odlazio
I felt terribly alone and I was horrified by the whole experience	Osjećao sam se užasno sam i užasavao sam se cijelog iskustva
I appreciated the classroom	Ja sam cijenio učionicu
I didn't like walking past him	Nije mi se svidjelo da prolazim pored njega
I didn’t like being played	Nije mi se svidjelo da me igraju
I was hoping he would be there longer	Nadao sam se da će biti tu duže
I know you're tired	Znam da si umoran
I waited for a sign to find my way	Čekao sam znak da pronađem svoj put
Then I delivered a message to you	Tada sam ti dostavio poruku
I suspected there was no one at home	Sumnjao sam da nema nikoga kod kuće
I feel her eyes bore into me	Osećam kako se njene oči dosađuju u mene
Beneath the sleeping body lay a pool of blood	Ispod tijela koje je spavalo ležala je lokva krvi
We draw your attention to his extraordinary insight	Skrećemo pažnju na njegovu izuzetnu pronicljivost
I am of their blood and bones	Ja sam od njihove krvi i kostiju
I love watching her hands move	Volim da gledam njene ruke kako se miču
I almost didn't open them	Skoro da ih nisam otvorio
Several were killed	Nekoliko ih je ubijeno
And I can always use control with you	I sa tobom uvijek mogu koristiti kontrolu
I asked you to perform a simple task	Zamolio sam vas da izvršite jednostavan zadatak
I can’t say he was surprised by that	Ne mogu reći da je bio iznenađen time
I was shocked but interested	Bio sam šokiran, ali zainteresovan
I agree, because beauty, class and kindness always last	Slažem se, jer ljepota, klasa i dobrota uvijek traju
I think this will help	Mislim da će ovo pomoći
I know, it doesn't make sense	Znam, nema smisla
I'm going to the gas station	Ulazim na benzinsku pumpu
I'm trying to register my team	Pokušavam registrirati svoj tim
I reached out and felt only my hair	Ispružio sam ruku i opipao samo svoju kosu
I appreciate you too	Ja te isto cijenim
I made eggs with bacon and toast	Pravila sam jaja sa slaninom i tostom
I need help, you know that	Treba mi pomoć, znaš to
I could feel him relaxing	Osjećao sam kako se opušta
This was ridiculous	Ovo je bilo smiješno
I walk to lunch mostly every day	Za ručkom hodam uglavnom svaki dan
I just became sure of it	Upravo sam postao siguran u to
I told you to come	Rekao sam ti da dođeš
He grew up in humble circumstances	Odrastao je u skromnim okolnostima
A year ago, that would probably have thrilled me	Prije godinu dana, to bi me vjerovatno oduševilo
I wonder if he's avoiding me	Pitam se da li me izbegava
I think women should be allowed to learn	Mislim da bi ženama trebalo dozvoliti da uče
I am alone and lonely	Sam sam i usamljen
A combination of science and magic	Kombinacija nauke i magije
I want you to keep your eyes open for trouble	Želim da držiš oči otvorene za nevolje
I'm pretty beaten up	Prilično sam pretučen
I’ve been there a few times recently	Nedavno sam bio tamo nekoliko puta
I made a strange choice that day	Tog dana sam napravio čudan izbor
I thought we would graduate together	Mislio sam da ćemo zajedno diplomirati
I questioned the motives of the thieves	Doveo sam u pitanje motive lopova
Man makes his way	Čovek pravi svoj put
I believe in getting a job right from the first time	Vjerujem u dobivanje posla kako treba iz prvog puta
I went to a fantastic meditation	Otišao sam na fantastičnu meditaciju
I'm really doing this for your own good	Zaista ovo radim za tvoje dobro
I could feel his blow	Mogao sam da osetim njegov udarac
I can even go without these things for a while	Mogu čak i neko vrijeme bez ovih stvari
I know she was a good friend of yours too	Znam da je i ona bila tvoja dobra prijateljica
I can't help but love them	Ne mogu a da ih ne volim
He soon went home and began to recover	Ubrzo je otišao kući i počeo je da se oporavlja
I knew there was no hope of my escape	Znao sam da nema nade za moj bijeg
I didn't think he would follow us to the high island	Nisam mislio da će nas pratiti do visokog ostrva
I hate shooting in the desert	Mrzim pucanje u pustinji
You've attracted me since the beginning	Od početka me privlačiš
I would never say something like that	Nikad ne bih rekao tako nešto
I push her away, just a little	Odgurnem je, samo malo
I had to face it	Morao sam se suočiti s tim
I had to build a complete system	Morao sam da izgradim kompletan sistem
I bought my wit, my determination and my courage	Kupio sam svoju pamet, svoju odlučnost i svoju hrabrost
I shook my head in laughter	Zabacio sam glavu u smijehu
I found the front door locked	Našao sam ulazna vrata zaključana
I could understand his concern	Mogao sam razumjeti njegovu zabrinutost
I showed him one of the pictures	Pokazao sam mu jednu od slika
The result would be a longer lasting maximum	Rezultat bi bio dugotrajniji maksimum
I'll be sorry to leave you	Biće mi žao što ću te ostaviti
I look forward to what follows	Radujem se onome što slijedi
I didn’t draw this stupid work of art	Nisam nacrtao ovo glupo umjetničko djelo
I only use it from time to time	Koristim ga samo s vremena na vrijeme
I love country, southern rock, etc.	Volim country, južnjački rok, itd
Both parents feed and care for the young	Oba roditelja hrane i čuvaju mlade
This is a gallery of consecutive images	To je galerija uzastopnih slika
I like good music, dancing, wine	Volim dobru muziku, ples, vino
A flash of white caught his eye	Bljesak bijele boje mu je upao u oči
I can't be right, at least not yet	Ne mogu biti u pravu, barem ne još
I wanted to stay with you	Hteo sam da ostanem sa tobom
I got it in less than an hour	Dobio sam za manje od sat vremena
I didn't just accept it	Nisam to jednostavno prihvatio
I thought it was a little weird afterwards	Mislio sam da je to poslije bilo malo čudno
B is where it usually is	B je tamo gdje je obično
The boys then fix the machine	Momci tada popravljaju mašinu
She spent ten months with her family	Sa porodicom je provela deset mjeseci
I can't accept your friendship	Ne mogu prihvatiti tvoje prijateljstvo
I know this house by heart	Znam ovu kuću napamet
The hardest interview	Najteži intervju
Yellow-eyed dog	Pas žutih očiju
I also love trying new things	Također volim isprobavati nove stvari
I didn't mean to cry like that	Nisam mislio tako plakati
I can't face her now	Ne mogu se sada suočiti s njom
I love seeing the rain	Volim da vidim kišu
I look at the stars, so bright, so far away	Gledam u zvijezde, tako sjajne, tako daleke
I take my hands off her	Odmičem joj ruke
I didn't do anything	Nisam ništa radio
Only the first half of the novel has been adapted	Adaptirana je samo prva polovina romana
I didn't feel like a princess	Nisam se osećala kao princeza
I had to get up	Morao sam da se podignem
I continue to fight without any progress	Nastavljam da se borim bez ikakvog napretka
I never tried to let the roots into the concrete there	Nikada nisam pokušao pustiti korijenje u beton tamo
It was always fun to play	Uvijek mi je bilo zabavno igrati
It was healthy from the start	Bilo je to zdravo od samog početka
Such a group is called pride	Takva grupa se zove ponos
I needed a constant reminder, a sense of guilt	Trebao mi je stalni podsjetnik, osjećaj krivice
It was probably the best moment of my life	To je vjerovatno bio najbolji trenutak u mom životu
I raise my voice to be heard	Podižem ton da me čuju
I so desperately want to see you again	Tako očajnički želim da te ponovo vidim
I couldn't tell where the point of impact was	Nisam mogao reći gdje je bila tačka udara
I have written about them many times	O njima sam pisao mnogo puta
I feel a sting of sudden sadness	Osećam ubod iznenadne tuge
The body died in the crash	Tijelo je poginulo u nesreći
I liked them, and they weren’t cheap	Sviđaju mi ​​se, i nisu bile jeftine
I needed a new perspective	Trebala mi je nova perspektiva
Her captain was on his last voyage before retiring	Njen kapetan je bio na svom posljednjem putovanju prije penzionisanja
The tents were still pitched and the equipment was scattered	Šatori su još uvijek bili podignuti, a oprema je bila razbacana
I can't take this anymore	Ne mogu više ovo da trpim
An excuse was finally found	Konačno je pronađen izgovor
I only saw him a few times afterwards	Poslije sam ga vidio samo nekoliko puta
I support the physical autonomy of other women	Podržavam tjelesnu autonomiju drugih žena
I called my father and he was fine	Zvao sam oca i bio je dobro
I wanted our blood mixed	Hteo sam da se naša krv pomeša
I can see what my eyes cannot see	Mogu vidjeti ono što oči ne mogu vidjeti
None of these methods have been successful	Nijedna od ovih metoda nije bila uspješna
I added a minor week	Dodao sam manju sedmicu
I can’t stress that part enough	Ne mogu dovoljno naglasiti taj dio
A dancer wearing little clothes	Plesačica koja nosi malo odjeće
I slept like a corpse and almost became one	Spavao sam kao leš i zamalo to postao
I try to look on the brighter side	Trudim se da gledam sa svetlije strane
Panic was replaced by a calm expression on his face	Paniku je zamenio smiren izraz lica
I am not willing for everything that may come	Nisam voljan za sve što može doći
I just didn't want to say you were right	Samo nisam htela da kažem da si u pravu
I was tired, unhappy and quickly lost friends	Bio sam umoran, nesretan i brzo sam gubio prijatelje
A curious look passed between them	Znatiželjan pogled prođe između njih
I'm willing, he said	Voljan sam, rekao je
I thought her performance was a little weak	Smatrao sam da je njena izvedba malo slaba
The woman is obviously revived	Žena je očigledno oživljena
I couldn’t believe how big the class was	Nisam mogao vjerovati koliko je veliki razred
I deeply apologize	Duboko se izvinjavam
The destruction was mostly practical	Uništavanje je uglavnom vršeno praktično
So I asked to be returned	Stoga sam tražio da me vrate
I am not making any demands on you, as always	Ne postavljam vam nikakve zahtjeve, kao i uvijek
I can say that even from here	To mogu reći čak i odavde
I already knew his intentions	Već sam znao njegove namere
I can’t wait for him to see me in it	Jedva čekam da me vidi u njemu
I really enjoyed this book	Zaista sam uživao u ovoj knjizi
The interior is single	Unutrašnjost je jednokrevetna
I'm willing to believe that	Spreman sam u to vjerovati
I waited for him to calm down	Čekao sam da se smiri
I wasn't ready to let her go	Nisam bio spreman da je pustim
I hope you enjoy it	Nadam se da ćeš uživati
I was even ashamed to say anything about it	Čak me bilo i sramota da kažem bilo šta o tome
I cursed many of them	Prokleo sam mnoge od njih
I can’t help what happened in the past	Ne mogu pomoći onome što se dogodilo u prošlosti
I was grateful he wasn't	Bio sam zahvalan što nije
I could play a worried daughter	Mogla sam glumiti zabrinutu kćer
Many people were injured	Mnogo ljudi je povređeno
I didn't want any man to break my heart	Nisam htela da mi bilo koji muškarac slomi srce
I feel we are balancing each other well	Osećam da dobro balansiramo jedno drugo
I was looking for their best team	Tražio sam njihovu najbolju ekipu
I just want to get through	Samo želim da prođem
I rarely have more than seven hours in total	Retko imam ukupno više od sedam sati
I hope you are able to maintain it	Nadam se da ste u stanju da ga održavate
I lie perfectly still and listen	Ležim savršeno mirno i slušam
I went inside to see how my boy was	Ušao sam unutra da vidim kako je moj dječak
I will take care of you	ja ću se brinuti za tebe
I just felt sorry for him	Samo sam ga sažaljevao
I knew why he wanted information	Znao sam zašto želi informaciju
I'm sorry I did that	Zao mi je sto sam to uradio
I felt a kind of liberation, inner peace	Osjetio sam neku vrstu oslobođenja, unutrašnji mir
I studied you and your wife	Proučavao sam tebe i tvoju ženu
I also want her searched	Takođe želim da se ona pretraži
I'm borrowing this boat to get home	Posuđujem ovaj brod da se vratim kući
I opened it and there were five hundred dollars inside	Otvorio sam ga i unutra je bilo pet stotina dolara
I wish someone cared	Voleo bih da je nekome stalo
There was a barn by the east wall of the curtain	Uz istočni zid zavjese bila je štala
Both are considered significant threats to high water quality	Obje se smatraju značajnom prijetnjom visokom kvalitetu vode
I stared at the ceiling fan	Zurio sam u ventilator na plafonu
I wanted to scream it at him, but I kept quiet	Htjela sam to vrisnuti na njega, ali sam šutjela
I haven't been to the neighborhood since	Od tada nisam bio u komšiluku
I got out and looked in the back seat	Izašao sam i pogledao zadnje sjedište
I miss him so much	Tako mi nedostaje
I am not ready for this way of life	Nisam spreman za ovakav način života
I was still in love with her	I dalje sam bio zaljubljen u nju
I will not leave without the rest of you	Neću otići bez vas ostalih
I have to fight them	Moram se boriti protiv njih
I went to the back door and opened it	Prešao sam do stražnjih vrata i otvorio ih
I just couldn’t exist without her	Jednostavno ne bih mogao postojati bez nje
I enjoy spending time with my family	Uživam provoditi vrijeme sa svojom porodicom
She liked that man and he took care of her	Taj muškarac joj se dopao i on je brinuo o njoj
Aggressive expression is maintained during running	Agresivni izraz se održava tokom trčanja
I've been doing it so far	Ja to radim do sada
I wondered if this would become a pattern	Pitao sam se hoće li ovo postati obrazac
I didn't know for sure	Nisam znao zasigurno
I want you to read and finish the first exercise	Želim da pročitate i završite prvu vježbu
I thought it had a lot of potential	Mislio sam da ima mnogo potencijala
I think that's the best we can do	Mislim da je to najbolje što možemo
I received a free product to facilitate my honest review	Dobio sam besplatan proizvod kako bih olakšao svoju iskrenu recenziju
I looked at the cup of tea	Pogledao sam u šolju u kojoj je bio čaj
I pulled out my weapon	Izvukao sam oružje
I haven't done anything wrong here	Nisam uradio ništa loše ovde
He wisely resisted such nonsense	Mudro se oduprlo takvoj gluposti
I felt exhausted too	I ja sam se osjećao iscrpljeno
I didn't think about it anymore	Nisam više razmišljao o tome
I raise my face to her	Podižem lice prema njoj
I have to have students and a church	Moram imati učenike i crkvu
I think she's the dominant guy	Mislim da je ona dominantan tip
Bad combination for pie crust	Loša kombinacija za koru za pitu
I missed almost everything about human life	Nedostajalo mi je skoro sve o ljudskom životu
I never knew her name	Nikad joj nisam znao ime
Somehow I waited for him to insert someone	Nekako sam čekao da on nekoga ubaci
I did not accept this	Nisam prihvatao ovo
I believe you have to find out for yourself	Vjerujem da ovo morate sami otkriti
I wouldn't think of leaving college	Ne bih pomislio da napustim koledž
I was also quite productive yesterday	Juče sam također bio prilično produktivan
I just want to know what's going on there	Samo želim da znam šta se tamo dešava
I was drenched in cold sweat	Oblio me hladan znoj
I can make arrangements with them	Mogu se dogovoriti sa njima
A queue formed on the sidewalk	Na trotoaru se stvorio red
I also had my mare	Imao sam i svoju kobilu
I think most people are	Mislim da su većina ljudi
I believe reading makes me better at my job	Vjerujem da me čitanje čini boljim u mom poslu
I remember what she thought	Sećam se šta je mislila
A mixture of prose and power	Mešavina proze i snage
I remember him acting a little funny at the time	Sjećam se da se u to vrijeme ponašao pomalo smiješno
I would never pray for money	Nikada se ne bih molio za novac
I looked at the computer to find sign language books	Pogledao sam na kompjuter da pronađem knjige znakovnog jezika
I ran an impatient hand over my cheek	Prešao sam nestrpljivom rukom preko obraza
The light rain started only when we got home	Slaba kiša je počela tek kada smo stigli do kuće
The toll road does not accept cash	Cesta sa naplatom ne prima gotovinu
A very confident woman	Veoma samouvjerena žena
I didn't have to think twice about accepting her help	Nisam morao dvaput da razmišljam o prihvatanju njene pomoći
I know how to keep it in order	Znam kako ga držati u redu
I could say much more	Mogao bih reći mnogo više
He's hitting again tonight	Večeras ponovo udara
It's hard for me to believe, but anyway	Teško mi je u to povjerovati, ali kako god
I publicly express my gratitude to her	Javno joj izražavam svoju zahvalnost
I wanted to tell him about my father's death	Hteo sam da mu kažem o smrti mog oca
I had too much on my mind	Imao sam previše toga na umu
The damage to buildings across the city was also great	Šteta na zgradama širom grada takođe je bila velika
I tried to get her to let me go	Pokušao sam je natjerati da me pusti
She wanted to participate in everything	Želela je da učestvuje u svemu
I promise you, this is true	Obećavam vam, ovo je istina
I will try to find them on the internet	Pokušat ću ih pronaći na internetu
I stopped to watch	Zaustavio sam se da gledamo
I can't stay in bed all day	Ne mogu cijeli dan ostati u krevetu
I unfold it and look down	Rasklapam ga i gledam dole
I bounce off of him	Odskočim od njega
I longed for unity, for completion	Žudio sam za jedinstvom, za završetkom
I am conducting important negotiations	Vodim važne pregovore
I asked what he wanted	Pitao sam šta želi
I will try to make it simple	Pokušat ću učiniti jednostavnim
I lost interest in helping you	Izgubio sam interesovanje da ti pomognem
I looked her straight in the face and laughed	Pogledao sam je pravo u lice i nasmijao se
I had a strange vision	Imao sam čudnu viziju
I called her	Pozvao sam je
I tried hard not to hurt you	Trudio sam se jako da te ne povrijedim
Ropes were used to open and close this bridge	Za otvaranje i zatvaranje ovog mosta korišteni su užad
I didn't expect it to be	Nisam očekivao da će biti
I remember hearing about that tunnel	Sjećam se da sam čuo za taj tunel
I didn't want to sound ungrateful	Nisam htela da zvučim nezahvalno
I really think there is	Zaista mislim da ima
I stand outside and watch	Stojim napolju i gledam
I still couldn't stop laughing about the night before	Još uvek nisam mogao da prestanem da se smejem zbog prethodne noći
I, for example, thought that green would suit him well	Ja sam, na primjer, mislio da će mu zelena dobro stajati
I tell everyone about it	Svima pričam o tome
I didn't hold back anymore	Nisam se više suzdržavao
I knew by the way he asked the question	Znao sam po načinu na koji je postavio pitanje
Finally the bus appears and we rush to it	Napokon se pojavljuje autobus i mi žurimo na njega
I rode and saw your ship	Jahao sam i vidio tvoj brod
I was blinded by anger	Bio sam zaslijepljen ljutnjom
I have never felt better or worse in my life	Nikada se u životu nisam osjećao bolje i gore
I smile at you when we are around each other	Smiješim ti se kad smo jedno oko drugog
We could afford that	To smo mogli priuštiti
I swallowed hard as he thought about it	Teško sam progutala dok je on to smatrao
I can't destroy what I don't have	Ne mogu uništiti ono čega nema
I've seen a lot and I can help you	Video sam dosta toga i mogu vam pomoći
I watched him walk away from his tall, slender figure	Gledao sam ga, kako se udaljava njegova visoka, vitka figura
I used flour for all purposes	Koristila sam brašno za sve namene
I knew almost nothing about her	Nisam znao skoro ništa o njoj
I think they want to be a judge and a jury	Mislim da žele da budu sudija i porota
I used to do it with his hands	Nekada sam to radio njegovim rukama
I couldn’t think well when he touched me	Nisam mogla dobro razmišljati kada me je dodirivao
I didn't want to miss his coming home	Nisam htela da propustim njegov dolazak kući
I never promised to love her	Nikada nisam obećao da ću je voleti
A shadow of color that follows the shadow of darkness	Senka boje koja sledi senku tame
I still haven't managed to do that	Još se nisam snašao da to uradim
I've been watching him for a long time	Gledam ga dugo
I saw you coming out of the rain	Video sam te kako dolaziš sa kiše
I have never witnessed such strange behavior before	Nikada ranije nisam bio svjedok ovako čudnog ponašanja
I felt the air swell around me	Osetio sam kako vazduh nabuja oko mene
I just breathed loudly	Samo sam glasno disala
I've already talked to them	Već sam razgovarao s njima
I go home and get ready for school	Vraćam se kući i spremam se za školu
I wonder if this book is typical	Pitam se da li je ova knjiga tipična
I have something to tell you	Imam nešto da ti kažem
The video was released later that day	Video je objavljen kasnije istog dana
I wanted to run away from him to save my heart	Htjela sam pobjeći od njega da sačuvam svoje srce
They had their own ethnic identity	Imali su svoj etnički identitet
I thought it was a great race	Mislio sam da je to odlična trka
I like to meet other interested readers	Volim da upoznajem druge zainteresovane čitaoce
I didn't want any obligation	Nisam htela nikakvu obavezu
I can't do half that thing	Ne mogu pola te stvari
A wonderful dinner has been prepared for them	Za njih je pripremljena divna večera
The police car went down to the house	Policijski auto se spustio do kuće
Wonderful and friendly staff	Predivno i ljubazno osoblje
I will keep you from what is to come	Čuvaću te od onoga što dolazi
I accepted it immediately	Odmah sam to prihvatio
I never wanted anyone again	Nikada više nisam želeo nikoga
I wasn't sure why he was so angry	Nisam bio siguran zašto se toliko ljutio
I really understand the timing of everything	Zaista razumijem tajming svega
A shiver ran through his skin	Jeza mu je prešla preko kože
B concluded her comments	B je zaključila svoje komentare
I started thinking about my family	Počeo sam da razmišljam o svojoj porodici
I see how wet you are	Vidim koliko si mokar
The portions are extremely large	Porcije su izuzetno velike
I remembered that feeling	Sjetio sam se tog osjećaja
I heard another vehicle start and drive away	Čuo sam kako se drugo vozilo upalilo i odvezlo
I pull the needle completely out of my pocket	Izvlačim iglu u potpunosti iz džepa
I read a lot of interesting things from it	Pročitao sam mnogo zanimljivih stvari iz njega
I also have the power to say yes or no	Takođe imam moć da kažem da ili ne
I ignored the warden who ordered me to turn around	Ignorirao sam upravnika koji mi je naredio da se okrenem
I'm like a fish out of water	Ja sam kao riba van vode
I decided to have this career	Odlučio sam da imam ovu karijeru
I accepted that so much	Toliko sam to prihvatio
I pulled a chair next to her	Povukao sam stolicu do nje
I really had to pay more attention to others	Zaista sam morao da obratim više pažnje na druge
I wanted to go back and take some from him	Htjela sam se vratiti i uzeti mu malo
Later that day, it strengthened into a tropical storm	Kasnije tog dana je ojačala u tropsku oluju
I was surprised that the job was done exceptionally well	Iznenadio sam se da je posao odrađen izuzetno
Besides, I knew very little about him	Osim toga, znao sam vrlo malo o njemu
I rub my lips together	Trljam usne jedna uz drugu
I was convinced he would kill me	Bio sam uvjeren da će me ubiti
I know it's worrying	Znam da je zabrinjavajuće
I whisper that only she can hear	Šapućem da samo ona čuje
I couldn't bring myself to get up	Nisam se mogao natjerati da ustanem
This resulted in additional maintenance	To je rezultiralo dodatnim održavanjem
Many people gained and lost wealth overnight	Mnogi ljudi su preko noći stekli i izgubili bogatstvo
I can smell alcohol on it	Osećam miris alkohola na njemu
I wasn't even ashamed	Nisam se čak ni posramio
I shouldn't try to be witty about it	Ne bih trebao da pokušavam da budem duhovit po tom pitanju
I always stay away this time so I can	Uvijek se klonim ovog puta kako bih mogao
I was planning to close things for the winter	Planirao sam zatvoriti stvari za zimu
I called your mom and she's fine	Zvao sam tvoju mamu i ona je dobro
I would give money to build a library	Dao bih novac za izgradnju biblioteke
I realized that was what he really meant	Shvatio sam da je to zaista i mislio
I knew she wasn't real, but she must have looked that way	Znao sam da nije prava, ali sigurno je tako izgledala
I've never drunk so much before	Nikada ranije nisam toliko pio
I'll think about this	razmislit ću o ovome
I wasn't there anymore	Nisam više bio tamo
That's all you want for a child	Samo to toliko želiš za dijete
Then I saw the darkness in her eyes	Tada sam vidio tamu u njenim očima
I can use an open trailer well	Mogu dobro koristiti otvorenu prikolicu
A moment of anxiety	Trenutak strepnje
I was determined to make him happy	Bio sam odlučan da ga usrećim
I know how much you love to sing	Znam koliko voliš da pevaš
I have no private practice	Nemam privatnu praksu
I almost got them	Skoro sam ih dobio
The orange lights are flashing	Trepću narandžasta svetla
I want to scream, but my voice is gone	Želim da vrisnem, ali mi je nestao glas
I didn't bother to look back, I just started running	Nisam se potrudio da se osvrnem, već sam počeo da bežim
I can still feel it	Još uvek je osećam
I almost jumped for joy	Skoro sam poskočio od sreće
I have very sad news for you	Imam veoma tužne vesti za tebe
I raised my hand to knock, hesitating	Podigao sam ruku da pokucam, oklevao
I turned the doorknob and pushed open the door	Okrenuo sam kvaku i gurnuo vrata
A signed copy is even better	Potpisana kopija je još bolja
I felt it again	Ponovo sam se osećao
The third combination is sure to drive me crazy	Treća kombinacija me sigurno izludi
I ordered my magic flight yesterday	Naručio sam svoj magični let juče
A significant number have been added	Dograđen je značajan broj
I had a short question	Imao sam kratko pitanje
I suck hard enough to make him moan	Sisam dovoljno jako da ga natjeram da stenje
I guess she's just a fat girl	Pretpostavljam da je samo debela devojka
I am the bread of life	Ja sam hljeb života
I want to know these things	Želim znati ove stvari
I think that's his name	Mislim da se tako zvao
I didn't imagine the names	Nisam zamišljao imena
I'm wet and so are you	Mokra sam i ti si
I picked him up and followed the enemy	Podigao sam ga i krenuo za neprijateljem
I like to feel her in my arms	Volim da je osećam u naručju
I refused the guarantee	Ja sam odbio garanciju
I bowed and took it with both hands	Naklonio sam se i uzeo ga objema rukama
I remember my first kiss at the age of twelve	Sjećam se svog prvog poljupca sa dvanaest godina
I know we went straight to the hospital	Znam da smo otišli pravo u bolnicu
I need you to be strong for me now	Treba mi da budeš jak za mene sada
I met this young man a long time ago	Upoznao sam ovog mladića davno
I am honest because the day is long	Iskrena sam jer je dan dug
I recognize many faces here	Prepoznajem mnoga lica ovdje
I could tell the words still hurt	Mogao sam reći da je riječi i dalje bole
I hope today is a better day for you	Nadam se da je danas bolji dan za vas
I was never able to judge	Nikada nisam bio u stanju da procenim
The sword was tied to his leg	Mač mu je bio zavezan uz nogu
I opened my eyes to stare at both of them	Otvorio sam oko da se zagledam u oboje
A dozen tables filled the place	Desetak stolova prepunilo se mjesto
I couldn’t tell why the boy didn’t want to open his eyes	Nisam mogao reći zašto dječak nije htio otvoriti oči
A sensible doctor would evaluate the patient	Razuman doktor bi procenio pacijenta
I think it's time to take advantage of you	Mislim da je vrijeme da te iskoristimo
He quietly disappeared from public life	Tiho je nestao iz javnog života
I really feel that this will always be the case	Zaista osjećam da će to uvijek biti slučaj
A smile slowly crossed his face	Osmeh mu je polako prešao licem
I am committed to completion	Posvećena sam završetku
A study on economic growth and social change	Studija o ekonomskom rastu i društvenim promjenama
I know he will do it	Znam da će to učiniti
I didn't need such poison in my court	Nije mi trebao takav otrov na mom sudu
I hope he keeps his balance this time	Nadam se da će ovaj put održati ravnotežu
I still felt scared	I dalje sam se osjećao uplašeno
I can't stand this evil for long	Ne mogu još dugo da trpim ovo zlo
I could barely open my eyes	Jedva sam mogao otvoriti oči
I could go to his offices during the day	Mogao sam da odem u njegove kancelarije tokom dana
I didn't count on how stubborn you were either	Ni ja nisam računao na to koliko si tvrdoglav
I took care of that for you	Ja sam se pobrinuo za to za tebe
A farm girl like you is smart	Devojka sa farme poput tebe je pametna
I felt calm until something unexpected happened	Osjećao sam se mirno dok se nešto neočekivano nije dogodilo
I even played summer theater	Čak sam igrao i letnje pozorište
I shouldn't have been so selfish	Nisam trebao biti tako sebičan
I've been on this ranch for nine weeks	Na ovom ranču sam devet sedmica
I was hoping it would be you	Nadao sam se da ćeš to biti ti
I just didn't want to be alone	Samo nisam htela da budem sama
I wrap it around me and try to get up	Omotam ga oko sebe i pokušam da ustanem
I have a much older model here at my desk	Imam mnogo stariji model ovdje u svom stolu
I can barely breathe yet	Još jedva mogu da dišem
The chain was slowly coming down from the ceiling above	Lanac se polako spuštao sa plafona iznad
I have one credit card	Imam jednu kreditnu karticu
I know it was an accident	Znam da je to bila nesreća
I slapped him roughly on the back	Grubo sam ga udario po leđima
I couldn't believe he said yes	Nisam mogao vjerovati da je rekao da
I learned we can change things	Saznao sam da možemo promijeniti stvari
I was held back by a magical force	Zadržala me je magična sila
But it also kept me out of trouble	Ali to me je takođe držalo podalje od nevolja
The servant does not move unless asked	Sluga se ne pomera osim ako ga ne pitaju
They remained friends, though	Ipak su ostali prijatelji
I am very impressed with your vision and insight	Veoma sam impresioniran vašom vizijom i uvidom
I mean, it sounds fascinating	Mislim, zvuči fascinantno
I'd like to protect my bet a little	Htio bih malo zaštititi svoju opkladu
I liked it for a while, but not anymore	Svidjelo mi se neko vrijeme, ali više ne
I have about a quarter of that	Imam otprilike četvrtinu toga
All the elements of the skeleton are now known	Sada su poznati svi elementi skeleta
I picked up the card and opened it	Podigao sam karticu i otvorio je
I want to learn to trust him again	Želim ponovo da naučim da mu verujem
I know and accept that fact	Znam i prihvatam tu činjenicu
I stopped not knowing how to proceed	Prestao sam ne znajući kako da nastavim
I'll take the dates and come back here	Uzet ću datume i vratiti se ovamo
I did not leave things to fate or faith	Nisam prepustio stvari sudbini ili vjeri
I stared out the window, lost in thought	Zurio sam kroz prozor, izgubljen u svojim mislima
Several states immediately abolished it	Nekoliko država je to odmah ukinulo
I really have no preference	Zaista nemam preferencija
I really hope his neck lasts a while	Zaista se nadam da će mu vrat izdržati neko vrijeme
I mean, the whole world	Mislim, cijeli svijet
I need to start thinking about myself	Moram da počnem da razmišljam o sebi
I nodded once, but I didn't speak	Klimnuo sam jednom, ali nisam progovorio
I hold them by the barrel	Držim ih za bure
I didn’t like where this story was going	Nije mi se svidjelo kuda ova priča ide
I went to bed all day	Legao sam u krevet za ceo dan
I went to the sink to wash my hands	Otišao sam do lavaboa da operem ruke
I wiped them with the back of my sleeves	Obrisala sam ih stražnjim dijelom rukava
Anyway, a quick look	U svakom slučaju, brzi pogled
Rogers has made a trailer for the game	Rogers je napravio trejler za igru
I am beautiful, charming, sweet, lovely and I am open minded	Ja sam lijepa, šarmantna, slatka, ljupka i otvorenog sam uma
I thought about the question	Razmislio sam o pitanju
A few calls of gratitude for the help received	Nekoliko poziva zahvalnosti na primljenoj pomoći
I wish you real happiness	Zelim pravu srecu
I haven't visited this place since her funeral	Nisam posjetio ovo mjesto od njene sahrane
A voice from the past, like a ghost	Glas iz prošlosti, kao duh
She was his first girlfriend	Bila mu je prva djevojka
A million dollars had just fallen into his lap	Milion dolara mu je upravo palo u krilo
I never saw my friends again	Nikada više nisam video svoje prijatelje
These are all really little baby steps	Sve su to zaista mali bebi koraci
There is no happy ending to the story	Nema srećnog kraja priče
I forced myself to go forward and stand next to him	Natjerao sam se da idem naprijed i stanem pored njega
I'll wear a mask	Ja ću nositi masku
I couldn't say exactly why, but it sounded almost nice	Nisam mogao tačno reći zašto, ali zvučala je gotovo lijepo
I started telling him about dinner	Počeo sam da mu pričam o večeri
I knew right away you weren't his girlfriend or anything	Odmah sam znao da mu nisi djevojka ili ništa
I shifted my shoulders, testing a little	Pomerio sam ramena, malo testirajući
I didn't mean that, of course	Nisam to mislio naravno
I stopped and looked at the glow	Zaustavio sam se i pogledao u sjaj
I love you very much and I wish you the best	Volim te mnogo i želim ti najbolje
I wanted to see those pieces	Hteo sam da vidim te komade
I hate girls like that	Mrzim takve devojke
I finally came to my senses	Konačno sam došao k sebi
I was trying to meet the deadline	Pokušavao sam ispoštovati rok
I vaguely remembered him from a long-gone party	Maglovito sam ga se sjećao sa davno minule zabave
I had a host fully capable of thinking	Imao sam domaćina potpuno sposobnog za razmišljanje
I pulled the hammer out from under the sink	Izvukao sam čekić ispod lavaboa
I followed her, sour-faced and looking down	Pratio sam je, kiselog lica i gledajući dole
I've never been to this building	Nikad nisam bio u ovoj zgradi
I got a return bird after a few hours	Dobio sam povratnu pticu nakon nekoliko sati
I'm bored with my own	Dosadio sam se svojim
I don't know if he loves me or not	Ne znam da li me voli ili ne
I thought that the government should make everything more equal	Smatrao sam da bi vlada trebalo da sve učini ravnopravnijim
I can't raise my voice	Ne mogu postaviti glas
Now I actually hated kissing him	Sada sam zapravo mrzela da ga ljubim
I can't explain everything now	Ne mogu sad sve objasniti
I needed him to admit that it wasn't just me	Trebalo mi je da prizna da nisam samo ja
I think you're ready	Mislim da ste spremni
I can't imagine my father ever killing	Ne mogu da zamislim da je moj otac ikoga ubio
Not to mention a great smile	Da ne spominjem sjajan osmeh
But that's all part of it	Ali to je sve dio toga
I hope that one day he will be able to reopen his heart	Nadam se da će jednog dana moći ponovo otvoriti svoje srce
My baby mom is in another universe	Moja beba mama je u drugom univerzumu
I watch him carefully	Pažljivo ga posmatram
I don't work in this city	Ne radim u ovom gradu
I am in a good position in life	Ja sam u dobroj poziciji u životu
This is further reflected in the album cover	Ovo se dalje odražava na omotu albuma
I taught him a lesson	Naučio sam ga lekciju
I know he's trying now	Znam da sada pokušava
I couldn't do it alone	Ne bih to mogao sam
Her breasts are dry	Njene grudi su suve
I hope you will use discretion on this issue	Nadam se da ćete po ovom pitanju koristiti diskreciju
I know how they feel, eh	Znam kako se osjećaju, eh
Woman, older	Žena, starija
Suddenly I wanted to take a shower	Odjednom sam poželela da se istuširam
I really wanted that during the holidays	Zaista sam to željela za vrijeme odmora
I brought my food	Donio sam svoju hranu
I count the numbers	Ja brojim brojeve
Fights often result in severe injuries	Tuče često rezultiraju teškim povredama
The storm was moving northwest relatively quickly	Oluja se relativno brzo kretala prema sjeverozapadu
I would recognize that voice anywhere	Prepoznao bih taj glas bilo gdje
I thought he was running this way towards the coast	Mislio sam da je trčao ovuda prema obali
I was hoping everyone was asleep	Nadao sam se da svi spavaju
I just want to see my wife now	Samo želim da vidim svoju ženu sada
I didn’t see anything important or do anything terrible	Nisam vidio ništa važno niti učinio nešto strašno
I wanted to feel what they felt	Hteo sam da osetim ono što su oni osećali
I have a solid income	Imam solidna primanja
I have to focus on other things	Moram da se fokusiram na druge stvari
I really didn't want to talk to anyone	Zaista nisam htela s nekim razgovarati
Me and countless others are with you	Ja i bezbroj drugih smo sa vama
I became a very terrible student	Postao sam veoma užasan student
I couldn't escape until today	Nisam mogao pobjeći do danas
I can't go to the hospital	Ne mogu u bolnicu
Lee was elected in his place	Na njegovo mjesto je izabran Lee
She needed to see that side of me	Trebala mi je da vidi tu moju stranu
I had to think hard first	Morao sam prvo dobro razmisliti
I hate going to these things alone	Mrzim ići sam na ove stvari
I loved calling it my love bite	Voleo sam da to zovem svojim ljubavnim zalogajem
I know it sounds crazy, but it's true	Znam da zvuči suludo, ali je istina
I could throw her around, make her a little angry	Mogao bih je baciti okolo, malo je naljutiti
I know you hate this	Znam da mrziš ovo
I told myself in my dream to open my eyes	Rekao sam sebi u snu da otvorim oči
I had a different concept of that	Imao sam drugačiji koncept toga
I promise accuracy and quality of work	Obećavam tačnost i kvalitet rada
Violent death that brings new life	Nasilna smrt koja donosi novi život
Maybe a couple of hours	Možda par sati
I had no idea what the conditions for admission were	Nisam imao pojma koji su uslovi za prijem
I have a problem with silence	Imam problem sa tišinom
I answered his questions and asked some of my own	Odgovorio sam na njegova pitanja i postavio neka svoja
I hope you make a lot of rooms like this	Nadam se da ćeš napraviti mnogo ovakvih soba
I didn't think she would ever stop crying	Nisam mislio da će ikada prestati da plače
I sighed and raised my hand to rub my forehead	Uzdahnula sam i podigla ruku da protrljam čelo
I can almost hear the things he would say	Gotovo da čujem stvari koje bi rekao
I wanted to be important in your life	Hteo sam da budem važan u tvom životu
I was ready to hear what she wanted to say	Bio sam spreman da čujem šta je htela da kaže
I know we will be great friends	Znam da ćemo biti veliki prijatelji
I loved sleeping around	Voleo sam da spavam okolo
I guess the ground isn't frozen	Pretpostavljam da zemlja nije smrznuta
It was very barbaric	Bilo je veoma varvarsko
I forgot about them	Zaboravio sam na njih
Last night I asked him to forgive me	Sinoć sam ga zamolio da mi oprosti
I had to focus on this	Morao sam se fokusirati na ovo
I had to feel wanted	Morao sam da se osećam željenim
I'll be back late tomorrow night	Vraćam se sutra kasno uveče
I have never seen her so vulnerable, and yet so determined	Nikad je nisam vidio tako ranjivu, a opet tako odlučnu
I know you haven't seen that	Znam da to nisi vidio
I looked for him, but I couldn't find him	Tražio sam ga, ali ga nisam mogao naći
I can’t wait to finish what we started together	Jedva čekam da završimo ono što smo zajedno započeli
I turned and kissed him on the lips	Okrenula sam se i poljubila ga u usne
I should be home soon after	Trebao bih biti kod kuće ubrzo nakon toga
I hope you believe me	Nadam se da mi veruješ
I can't see into the past	Ne mogu da vidim u prošlost
I mean, these are really old	Mislim, ovi su stvarno stari
I found my essence and my home	Našao sam svoju suštinu i svoj dom
I can barely remember	Jedva se mogu sjetiti
I could hardly sleep	Jedva sam spavao
I asked him what prayer was and what they said	Pitao sam ga šta je namaz i šta su rekli
I've been waiting so long for this moment	Toliko sam čekao ovaj trenutak
I can't do this without falling apart	Ne mogu ovo da uradim a da se ne raspadnem
I keep saying no to that	Stalno govorim ne tome
I want to feel alive, free and happy	Želim da se osećam živom, slobodnom i srećnom
I already got shit for your comment today	Već sam dobio sranja za tvoj komentar danas
I would never tell her the truth	Nikad joj ne bih rekao istinu
I continued to rewrite the contents of the pamphlet	Nastavio sam da prepisujem sadržaj pamfleta
The air flashed on his right arm	Zraka mu je bljesnula na desnoj ruci
Butler denied saying this	Butler je negirao da je ovo rekao
The recording was later printed in reverse	Snimak je kasnije štampan obrnuto
I like those names too	I meni se sviđaju ta imena
I couldn't help but shake my head	Nisam mogao a da ne odmahnem glavom
I had fond memories of the days of smoking weed	Imao sam lijepa sjećanja na dane pušenja trave
The bright yellow fabric floated slowly to the ground	Jarko žuta tkanina polako je plutala na tlo
I believe you feel it	Verujem da to osećate
I just kind of left, and it was wrong	Samo sam nekako otišao, i bilo je pogrešno
I would really love to meet her again	Zaista bih je volio ponovo sresti
I didn’t even feel her hand touching mine	Nisam čak ni osjetio kako njena ruka dodiruje moju
I think it was a girl	Mislim da je to bila djevojka
I look up and down	Gledam se gore-dole
I wanted to feel it in me	Htjela sam ga osjetiti u sebi
Combined effect	Kombinovani efekat
I could feel his hard dick between my legs	Mogla sam osjetiti njegov tvrdi kurac između mojih nogu
I became a prisoner of image	Postao sam zarobljenik imidža
I should have stayed when he asked for it	Trebalo je da ostanem kad je to tražio
I passed this way on the way from the airport	Prošao sam ovuda na putu sa aerodroma
I have a house for ten minutes	Imam kuću na deset minuta
I went to Thanksgiving	Išao sam na zahvalnost
Freedom of choice, relationship, conscience	Sloboda izbora, odnosa, savjesti
I was thrown back to the ground	Bio sam bačen nazad na zemlju
The woman was supposed to give birth to children	Žena je trebalo da rodi decu
Scary, though	Zastrašujuće, pritom
Clearly that means something	Jasno je da to nešto znači
I quickly covered up	Brzo sam se prikrio
I thought moving here would be different	Mislio sam da će preseljenje ovdje biti drugačije
I can crush my neck with one hand	Mogu zgnječiti vrat jednom rukom
I sit there staring at the wall	Sjedim tamo i buljim u zid
I shook my head in the direction of the noise	Zamahnuo sam glavom u pravcu buke
I can't spend the rest of my life here	Ne mogu provesti ostatak života ovdje
He also saw this as a useful technical exercise	On je to također vidio kao korisnu tehničku vježbu
I think we should have waited, watched	Mislim da smo trebali čekati, gledati
I felt tiny next to him under normal circumstances	Osjećao sam se sićušno pored njega u normalnim okolnostima
I had to get the conversation back on track	Morao sam da vratim razgovor na pravi kurs
I can only give until then	Mogu dati samo do tada
I didn't mean to go out like that	Nisam mislio da tako izađem
I couldn't see the two of them as friends	Njih dvoje nisam mogao da vidim kao prijatelje
I know it's something they didn't plan	Znam da je to nešto što nisu planirali
He continued to weaken below the strength of the storm	Nastavio je da slabi ispod jačine oluje
I think this is the best solution for everyone	Mislim da je to najbolje rješenje za sve
A stream of energy spread through her system	Struja energije širila se kroz njen sistem
Killer and star	Ubica i zvezda
Sometimes it’s a little hard, but he’s honest and fair	Ponekad je malo teško, ali on je pošten i pošten
I'll see how it goes	Vidjet ću kako će biti
I like to be gentle	Volim da budem nežna
I didn't mean to upset you	Nisam htela da te uznemirim
I finally convinced him to go home	Konačno sam ga uvjerio da ide kući
I haven't heard from you in a while	Nisam se čuo s vama neko vrijeme
I didn't really have anything	Zapravo nisam imao ništa
I will never be without it	Nikada neću biti bez toga
I had no desire to talk about politics that night	Nisam imao želju da govorim o politici te večeri
I was so close to my house	Bio sam tako blizu svoje kuće
I go back to our bedroom and find my wife sleeping	Vraćam se u našu spavaću sobu i zatičem svoju ženu kako spava
I believe that to be true	Vjerujem da je to istina
I hardly knew anyone	Jedva sam ikoga poznavao
I never said a word to him about coming here	Nikada mu nisam rekao ni riječi o dolasku ovdje
I am an ex-military wife	Ja sam bivša vojna supruga
I had no idea where we were	Nisam imao pojma gde smo
I like to talk about music	Volim da pričam o muzici
I began to enjoy the fear	Počeo sam da uživam u strahu
A beautiful innocent face	Predivno nevino lice
I turned my head to see who was following us	Okrenuo sam glavu da vidim ko nas prati
I forgot how cruel life is at this time	Zaboravio sam koliko je život surov u ovom vremenu
I didn’t move for hours after she left	Nisam se micao satima nakon što je otišla
I know you know the truth	Znam da znaš istinu
I expect that period to be complete chaos	Očekujem da će taj period biti potpuni haos
The lake would be beautiful	Jezero bi bilo lepo
I visited with everyone	Posjetio sam sa svima
I closed the book with a sharp click	Zatvorio sam knjigu oštrim škljocajem
It is not the wing of this preparation	Nije krilo ove pripreme
He was never seen again	Nikada više nije viđen
These two texts have several minor differences	Ova dva teksta imaju nekoliko manjih razlika
I thought the cars would be lined up down the road	Mislio sam da će automobili biti poredani niz cestu
One part of him was now closed to me	Jedan dio njega sada mi je bio zatvoren
I can’t believe this is happening right now	Ne mogu vjerovati da se ovo dešava upravo sada
A chance to prove yourself	Šansa da se dokažete
I could definitely get used to waking up to this	Definitivno bih se mogao naviknuti da se probudim na ovo
I'm exhausted trying to make you feel comfortable	Iscrpio sam se trudeći se da ti bude prijatno
I had none of that anymore	Nisam više imao ništa od toga
I can tell you it was a job	Mogu ti reći da je to bio neki posao
Oxford also won the tournament earlier	Oxford je također ranije osvojio turnir
The chaos of paper and books covered the remaining surface	Haos papira i knjiga prekrio je preostalu površinu
I didn’t originally think of it as a religious issue	Nisam o tome prvobitno razmišljao kao o vjerskom pitanju
I didn't need his throat	Nije mi trebalo njegovo grlo
I felt like he was going to kiss me	Osjećala sam se kao da će me poljubiti
I guess things can always get worse	Pretpostavljam da stvari uvijek mogu biti gore
I don't think so	Mislim da nije
I never agreed with mine	Ja se nikad nisam slagao sa svojim
You have to wait for there to be a problem	Morate sačekati da ima problema
I got a new book yesterday	Jučer sam dobio novu knjigu
I definitely sympathize with you	Definitivno saosećam sa tobom
I had trouble printing	Imao sam problema sa štampanjem
I know the police are still looking for me	Znam da me policija još traži
I can bring her to base	Mogu je dovesti u bazu
I thought he would be alive by now for sure	Mislio sam da će do sada sigurno biti živi
I closed my eyes for a moment	Zatvorio sam oči na trenutak
I give you the gift of immortality	Dajem ti dar besmrtnosti
He then orders the body to be moved to another room	Zatim naređuje da se tijelo prebaci u drugu prostoriju
I have never kissed anyone like yesterday	Nikada nisam nikoga ni poljubio kao juče
Now I actually feel a lot better	Sada se zapravo osjećam mnogo bolje
I settled in very nicely	Vrlo lijepo sam se smjestio
I am not one of those creatures	Ja nisam jedno od tih stvorenja
I haven't talked about plans with her yet	Nisam još razgovarao o planovima s njom
Lover, family, home	Ljubavnik, porodica, dom
I'm really going to lose	Zaista ću izgubiti
I can't even ride a beast	Ne mogu čak ni da jašem na zveri
I didn't know how to answer	Nisam znao kako da odgovorim
I approached her father	Prišao sam njenom ocu
I didn't dare look back	Nisam se usudio da se osvrnem
I was still not scared, just worried about my family	I dalje nisam bio uplašen, samo zabrinut za svoju porodicu
A guy came looking for a job	Došao je momak da traži posao
I held on tight to the reins	Čvrsto sam se držao uzde
I didn't worry about anything or anyone	Nisam se brinuo ni za šta i za bilo koga
I bowed my head and quickly prayed for peace	Pognuo sam glavu i brzo se pomolio za mir
I could once again set my watch on it	Mogao sam još jednom podesiti svoj sat po njemu
I didn’t think it was going to happen	Nisam mislio da će se to dogoditi
I turned my attention to the locked door	Skrenuo sam pažnju na zaključana vrata
I assure you that nothing like this will happen again	Uvjeravam vas da se ništa slično neće ponoviti
I also went to the final party	Išla sam i na završnu zabavu
I cursed under my breath	Psovao sam ispod glasa
I went to make coffee	Otišao sam da napravim kafu
People like her	Narod poput nje
I can be there in twenty minutes	Mogu biti tamo za dvadeset minuta
I decided to give up	Odlučio sam da odustanem
I wanted to see you	Hteo sam da te vidim
I was looking at pictures from your hunting weekend	Gledao sam slike sa tvog lovačkog vikenda
I'm so glad you like it	Veoma mi je drago da ti se sviđa
Short-range transport ship with four seats	Brod za transport kratkog dometa sa četiri sjedala
I was suspicious of her	Bio sam sumnjičav prema njoj
Several possible explanations have been suggested	Predloženo je nekoliko mogućih objašnjenja
Sometimes I hear your name	Ponekad čujem svoje ime
I haven't seen them in weeks	Nisam ih vidio nekoliko sedmica
Starting with song no	Počevši od pjesme br
I can't remember exactly, darling	Ne mogu tačno da se setim, draga
I know how it feels	Znam kakav je to osećaj
I know this woman better than anyone in the world	Poznajem tu ženu bolje od bilo koga na svijetu
There was a lot of growth in the band	Postojao je veliki rast u bendu
I got even more drunk from her	Još sam se više napio od nje
I was just excited	Baš sam se uzbudio
I know our time is up	Znam da je naše vrijeme isteklo
A torrent of emotions	Bujica emocija
I went to share in the experience last month	Otišao sam da učestvujem u iskustvu prošlog meseca
I was giving a statement, for God's sake	Davao sam izjavu, zaboga
I want you both to know what you can do	Želim da oboje saznate šta možete
I suggest you light a fire and light both	Predlažem da zapalite vatru i zapalite oboje
A moment later an explosion was heard	Trenutak kasnije začula se eksplozija
Numerous bridges were built across the stream	Preko potoka su izgrađeni i brojni mostovi
I've never felt so alone	Nikad se nisam osećao tako sam
I have nothing left but memories	Nije mi ostalo ništa osim uspomena
I smiled wearily at her and shook my head	Umorno sam joj se nasmiješio i odmahnuo glavom
I urged him to stay calm and composed	Pozvao sam ga da ostane miran i pribran
I really like your writing style	Zaista mi se sviđa tvoj stil pisanja
I had an idea for a children's musical	Imala sam ideju za mjuzikl za decu
I hear he has already bought thousands of acres	Čujem da je već kupio hiljade hektara
I will find them before they reach our borders	Naći ću ih prije nego što stignu do naših granica
I had another great teacher	Imao sam još jednog sjajnog učitelja
I went out giving them a little privacy	Izašao sam dajući im malo privatnosti
I didn't even greet him	Nisam ga ni pozdravio
I will not support that	Neću to podržati
I'll be at your fingertips if I want to	Biću na dohvat ruke ako želim
I don't want anything from you	Neću ti ništa
I found you just like this	Našao sam te baš ovakvog
I felt the anger boil over again	Osjetio sam kako ljutnja ponovo ključa
I have only lived in the city for about eight months	Živim u gradu samo oko osam mjeseci
I looked down at the pool, wondering what had happened	Pogledao sam dole u bazen, pitajući se šta se dogodilo
I wish it didn't complicate life	Voleo bih da ne zakomplikuje život
I stood still, breathing hard	Stajao sam mirno, teško dišući
I killed someone	Ubio sam nekoga
I need you to control the crowd	Trebaš mi da kontrolišeš gomilu
He was proud to test his students	Bio je ponosan na testiranje svojih učenika
There is overt or covert individual guilt	Postoji otkrivena ili prikrivena individualna krivica
I'm just a user like you	Ja sam samo korisnik kao ti
I kept running with all my might	Nastavio sam da trčim svom snagom
I love a night on the ranch	Volim noć na ranču
A moment later the creature rose again	Trenutak kasnije stvorenje je ponovo ustalo
I blushed and looked behind me	Pocrvenila sam i pogledala iza sebe
I couldn't walk anymore	Nisam mogao više hodati
I was completely at their mercy	Bio sam potpuno u njihovoj milosti
I did what they told me	Uradio sam ono što su mi rekli
A global threat will unite countries and ideas	Globalna prijetnja će spojiti zemlje i ideje
I kept walking and didn’t come back	Nastavio sam hodati i nisam se vratio
I saw it written on it	Video sam je kako piše na njoj
The judge dismissed the case	Sudija je odbacio slučaj
I think you can take me home	Mislim da me možeš odvesti kući
I ran back to the garage and closed the door	Otrčao sam nazad u garažu i zatvorio vrata
I can’t wait to have fun with some of these	Jedva čekam da se pozabavim nekim od ovih
I almost want to rub my eyes	Skoro da želim da protrljam oči
I prefer to stay out of trouble	Više volim da se klonim nevolja
I liked it because it was easy to dig	Svidjelo mi se jer je bilo lako kopati
A moment later a new page appeared	Trenutak kasnije pojavila se nova stranica
I could see his face turning to stone	Mogao sam vidjeti kako mu se lice pretvara u kamen
I have always faced this or that problem	Uvijek sam se suočavao sa ovim ili onim problemom
I assure you that peace will be automatic	Uvjeravam vas da će mir biti automatski
I recognize the voice	Prepoznajem glas
I have a very, very good feeling for tonight	Imam veoma, veoma dobar osećaj za večeras
I can guarantee your safety	Mogu garantovati vašu sigurnost
I found a kitchen towel and wiped my face	Našla sam kuhinjsku krpu i obrisala lice
I like the main theme of the books	Sviđa mi se glavna tema knjiga
I jump up and shake off	Skočim i otresem se
That will tell the story	To će ispričati priču
I really enjoy the withdrawal symptoms	Zaista uživam u simptomima odvikavanja
I have to destroy it	Moram da ga uništim
I could tell it was bad news from the start	Mogao sam reći da je bio loša vijest od samog početka
I was an ordinary man with a much-loved family	Bio sam običan čovjek sa jako voljenom porodicom
Mutual was now present across the country	Mutual je sada bio prisutan širom zemlje
I no longer had to judge myself	Nisam više morala da osuđujem sebe
I needed to find a new career	Trebao sam pronaći novu karijeru
I had to heal our family	Morao sam da izlečim našu porodicu
I proved my debate claim	Dokazao sam svoju debatnu tvrdnju
The regiment had twelve men wounded during the fighting	Puk je imao dvanaest ljudi ranjenih tokom borbi
I shouldn't have left you	Nisam te trebao ostaviti
I couldn't sleep if he was home	Ne bih mogao spavati da je kod kuće
Juan also showed baseball ability	Huan je pokazao i bejzbol sposobnost
I wish he just died	Voleo bih da samo umre
Global site for local information	Globalna stranica za lokalne informacije
I reached to the top of my head	Posegnuo sam do vrha glave
I wanted to tell you about it over lunch	Hteo sam da ti pričam o tome za vreme ručka
I knew it was good	Znao sam da je dobro
I put the key in the lock and turned	Ubacio sam ključ u bravu i okrenuo
However, I can't get to that object from the task	Ipak, ne mogu doći do tog objekta iz zadatka
Navy in military court	Mornarica na vojnom sudu
I crossed the bridge	Prešao sam most
I looked around the building	Pogledao sam po zgradi
I feel stress build up in my body	Osećam kako se stres gomila u mom telu
I give them more freedom than others in my position	Dajem im više slobode nego drugima u mom položaju
This idea did not always exist	Ova ideja nije uvijek postojala
I just can't leave him	Jednostavno ga ne mogu ostaviti
I want cool, solid facts	Želim hladne, čvrste činjenice
Everything is warm to me	Sve mi je toplo
I never even wanted to join them there	Nikada im se tamo nisam želio ni pridružiti
Construction began immediately	Izgradnja je počela odmah
That's how I wanted them	Tako sam ih htela
A sweet, thoughtful gesture	Sladak, zamišljen gest
I opened the door and followed him	Otvorio sam vrata i krenuo za njim
I ended up with crazy fools, especially with him	Završio sam sa ludim budalama, posebno s njim
I hope the noise didn't bother you too much	Nadam se da vam buka nije previše smetala
I was so weak and sick	Bio sam tako slab i bolestan
I wanted her to be my girlfriend	Želeo sam da mi ona bude devojka
I expect it to be clean, efficient, practical and modern	Očekujem da bude čist, efikasan, praktičan i moderan
I'm approaching the sea	Približavam se moru
I tried to keep my composure	Pokušao sam da zadržim prisebnost
I woke up with a jerk	Probudio sam se s trzajem
I was still not told anything	I dalje mi ništa nije rečeno
I asked him about walking around the city	Pitao sam ga o šetnji gradom
I wonder where this is coming from	Pitam se odakle ovo dolazi
I didn't know this was so hard	Nisam znala da je ovo tako teško
Time to work and time to find	Vrijeme za trud i vrijeme za pronalaženje
Maybe I even went out with everyone for a while	Možda sam čak i nakratko izašao napolje sa svima
I never believed in myself that I would stop	Nikada nisam vjerovao sebi da ću prestati
I didn't want to do that to him	Nisam htela da mu to uradim
I had renewed energy	Imao sam obnovljenu energiju
I have nothing to tell you	Nemam šta da ti kažem
I want to go home and watch TV	Želim ići kući i gledati televiziju
I turned, ready to defend myself	Okrenuo sam se, spreman da se branim
I want to kick myself	Hoću da se šutnem
I got up and looked at the little mobile home	Ustao sam i pogledao maloj mobilnoj kućici
I was preparing a surprise for her	Spremao sam iznenađenje za nju
I can't be your perfect wife	Ne mogu biti tvoja savršena žena
I didn't know what it looked like	Nisam znao kako izgleda
I knew how to survive in the enemy desert	Znao sam kako da preživim u neprijateljskoj pustinji
I thank them and appreciate them in the video	Zahvaljujem im i cijenim ih na videu
I suggest we give them half of our granaries	Predlažem da im damo polovinu naših žitnica
I read it in his eyes	Pročitao sam to u njegovim očima
I kept a pen and paper by the bed	Držao sam olovku i papir uz krevet
I killed myself in vain	Ubijao sam se uzalud
I suggest you end the relationship	Predlažem da završiš vezu
It just has to be me	Samo moram biti ja
I would love to see him again	Voleo bih da ga ponovo vidim
However, I will not say anything more than that	Ipak, neću reći ništa više od toga
I think your assessment of human feeling is very strong	Mislim da je vaša procena o ljudskom osećanju veoma jaka
I want all the resources available to find my brother	Želim sve resurse na raspolaganju za pronalaženje mog brata
I could see the face of my brothers	Mogao sam vidjeti lice moje braće
I think he's a consultant	Mislim da je konsultant
I'm really sorry to hear the truth	Zaista mi je žao što čujem istinu
I found that I was more attracted to boys than girls	Otkrio sam da me više privlače dječaci nego djevojčice
Every night I had a different reason	Svake noći sam imao drugačiji razlog
I bet he has his victims there	Kladim se da tamo ima svoje žrtve
I knew he wanted to invite me out	Znao sam da me želi pozvati da izađemo
I had a feeling she was going to cry	Imao sam osjećaj da će zaplakati
I acted in the theater	Glumio sam u pozorištu
I can't change either	Ni ja se ne mogu promijeniti
I didn't want to be rude	Nisam htela da budem nepristojna
I put a cigarette in it and lit a match	Stavio sam cigaretu u njega i zapalio šibicu
I have the best view of the game	Imam najbolji pogled na igru
I already knew it was strangely quiet	Već sam znao da je bilo čudno tiho
I'll give you every penny they gave me	Daću ti svaki cent koji su mi dali
I hope this was helpful	Nadam se da je ovo bilo od pomoći
Sales and front end manager	Menadžer prodaje i front end-a
A man could only die once	Čovek je mogao da umre samo jednom
I couldn't see them	Nisam mogao da ih vidim
I wondered what that might taste like	Pitao sam se kakav bi to mogao biti okus
I was tied to the bed	Bio sam vezan za krevet
I want to focus on him	Želim da se fokusiram na njega
I can't put it through that	Ne mogu ga staviti kroz to
I wouldn't be the one to take her away	Ne bih ja bio taj koji bi joj oduzeo slobodu
I am bound by law	Ja sam obavezan zakonima
I open my eyes and reach out	Otvaram oči i pružam ruke
Lack of quality talent	Nedostatak kvalitetnih talenata
A small smile appeared on his face	Na licu mu se pojavio mali osmijeh
I'm sure we can work it out with each other	Siguran sam da to možemo riješiti među sobom
I could beat myself up for not thinking about your coat	Mogao bih da se prebijem što nisam mislio na tvoj kaput
I was covered in a fine layer of sweat	Bio sam prekriven finim slojem znoja
I don’t like the whole practice of buying and selling stocks	Ne sviđa mi se cjelokupna praksa kupovine i prodaje dionica
I leaned over and kept my hand on her forehead	Nagnuo sam se i držao ruku na njenom čelu
I do not interpret dreams	Ja ne tumačim snove
I was just thinking about that one, you know	Upravo sam mislio na onu, znaš
I didn't want someone my age	Nisam htela nekoga mojih godina
I just want to be a top team	Samo želim da budem vrhunski tim
I knelt down and put my hand on the growth	Kleknuo sam i stavio ruku na izrast
The eye was formed at about the same time	Oko se formiralo otprilike u isto vrijeme
I’ve been told about many of the fashion stores below	Rečeno mi je za mnogo modnih radnji ispod
I didn't run away on time	Nisam pobegao na vreme
I'll take enough of these	Uzeću dovoljno ovih
Real bed, in a private room	Pravi krevet, u privatnoj sobi
I won't tell her anything about it	Neću joj ništa reći o tome
I need to get my feel for him	Moram da dobijem svoj osećaj za njega
I wonder what could be wrong with the code	Pitam se šta može biti pogrešno sa kodom
I rolled over to the cop	Otkotrljao sam se do policajca
I wonder what she was doing	Pitam se šta je radila
I would lie low, hide in the shadows and wait	Legao bih nisko, sakrio se u senke i čekao
I approached and looked into the depths	Prišao sam i pogledao u dubinu
I didn't want to settle in it	Nisam želio da se skrasim u njemu
I almost hit the floor	Skoro sam udario o pod
I just couldn’t bring myself to chase him	Jednostavno se nisam mogao natjerati da ga jurim
I saw what was going on there	Video sam šta se tamo kreće
They raised their hands	Oni su podigli ruke
I have extreme sensitivity to light and noise	Imam ekstremnu osetljivost na svetlost i buku
I couldn't think like that	Nisam mogao tako razmišljati
I wanted to be like them	Hteo sam da budem kao oni
I think that must be the task	Mislim da to mora biti zadatak
I didn’t think of it that way	Nisam o tome razmišljao na taj način
I didn't benefit from it anyway	Ionako nisam imao koristi od njega
I was tired of walking	Bio sam umoran od hodanja
I wasn't mean to her or anything	Nisam bio zao prema njoj ili tako nešto
There was nothing that I could do to stop it	Nisam mogao ništa učiniti da ga zaustavim
I looked down at my chest	Pogledao sam dole u svoja grudi
I didn't think about it at all	Nisam uopšte razmišljao o tome
I went downstairs after turning off the alarm	Sišla sam dole nakon što sam isključila alarm
I fully respect his ambition	Potpuno poštujem njegovu ambiciju
I also talk about my progress in writing	Takođe govorim o svom napretku u pisanju
I wanted to live without fear and remorse	Hteo sam da živim bez straha i kajanja
I asked her to come with me this time	Zamolio sam je da ovaj put pođe sa mnom
I stood on the edge of the room and watched	Stajao sam na ivici sobe i posmatrao
I ran my fingers over the surface	Prešao sam prstima po površini
I think that's where questions like this come from	Mislim da odatle dolaze ovakva pitanja
I can easily remember those memories	Lako se prisjećam tih uspomena
I was grateful that they were allowed to be together	Bio sam zahvalan što im je dozvoljeno da budu zajedno
I just bury my head in the pillow	Samo zarim glavu u jastuk
I certainly didn’t need stress or anxiety anymore	Sigurno mi više nije trebao stres ili uznemirenje
I was surprised by the number of people who attended	Bio sam iznenađen brojem ljudi koji su prisustvovali
I have been suffering from this condition for years	Patim od ovog stanja godinama
I can't hit hard	Ne mogu jako da udaram
I know some people are afraid of bombs	Znam da se neki ljudi plaše bombe
I just can't kiss you	Jednostavno ne mogu da te poljubim
I see that everyone has found their place, well	Vidim da su svi našli svoje mesto, dobro
I finished my meal and went back upstairs	Završio sam obrok i vratio se gore
The effort was successful	Napor je bio uspješan
I didn't push any further	Nisam gurao dalje
I always find and share information that can help	Uvijek pronalazim i dijelim informacije koje mogu pomoći
I like to follow the coast, I observe the forest	Volim da pratim obalu, posmatram šumu
I turned on the radio, like everyone else	Upalio sam radio, kao i svi ostali
I thought we should be together forever	Mislio sam da treba da budemo zajedno zauvek
I could take care of myself	Mogao sam da se brinem o sebi
Duel with weapons, to death	Duel oružjem, do smrti
I'll probably hug you when we meet	Verovatno ću te zagrliti kada se sretnemo
I should have asked you if you were with anyone	Trebalo je da te pitam da li si sa nekim
I want to find out what the purpose of your creation is	Želim otkriti koja je svrha vašeg stvaranja
I didn't want to be here, and he knew it	Nisam htela da budem ovde, i on je to znao
The agreement no longer exists	Dogovor više ne postoji
I decide to give it a try	Odlučujem da pokušam
I think you should come back here to take a shower	Mislim da bi trebalo da se vratiš ovde da se istuširaš
I offered to double the money	Ponudio sam da udvostručim novac
I hurried to join the last row	Žurno sam se pridružio posljednjem redu
He felt desolate as he surrounded me	Osjećao me je pusto kao što me okružuje
I am looking for a good stable job in my career	Tražim dobar stabilan posao u karijeri
I could feel her weakening, her grip loosening	Osjećao sam kako slabi, kako joj stisak popušta
I closed my eyes and tried to go deeper	Zatvorio sam oči i pokušao da uđem dublje
I thought you worked during the day	Mislio sam da radiš po danu
I mean, climate change is part of the equation	Mislim, klimatske promjene su dio jednačine
I wondered if he even knew what death meant	Pitao sam se da li uopšte zna šta znači smrt
I was far above that	Bio sam daleko iznad toga
That recording was later published separately	Taj snimak je kasnije objavljen zasebno
I needed friends	Trebali su mi prijatelji
I stared at them with a sour look	Zurio sam u njih kiselim pogledom
I am thrilled to be a part of this family business	Oduševljen sam što sam dio ovog porodičnog posla
I know this other room	Znam ovu drugu sobu
I shouldn't think much	Ne bih trebao puno razmišljati
I have never been the same from that experience	Nikada nisam bio isti od tog iskustva
I would prove myself no matter the price	Dokazao bih se bez obzira na cijenu
I can finish painting the copper	Mogu da završim farbanje bakra
I'm taking a big risk doing this	Preuzimam veliki rizik radeći ovo
I participated in the training by learning revolutionary theories	Učestvovao sam u obuci učeći revolucionarne teorije
I think you have what it takes to survive	Mislim da imate šta je potrebno da preživite
I can't say enough good things	Ne mogu reći dovoljno dobrih stvari
I really have to go	Zaista moram da idem
I was pretty upset about the whole thing	Bio sam prilično iznerviran zbog cijele stvari
I totally agree with this assessment	Potpuno se slažem s ovom ocjenom
I tried to think	Pokušavao sam razmišljati
I can't understand why she was in the office	Ne mogu da shvatim zašto je bila u kancelariji
I know of doors that don't open	Znam za vrata koja se ne otvaraju
I hear footsteps again	Opet čujem korake
I looked at the guy in the passenger seat	Pogledao sam tipa na suvozačevom mjestu
Dead guy, but guy	Mrtav tip, ali tip
I just left it there	Upravo sam ga ostavio tamo
I thought I would be the mother of such a boy	Mislila sam da budem majka takvom dečaku
I went there anyway	Ionako sam išao tamo
I received it in full	Primio sam ga u punoj mjeri
I will not repeat my question again	Neću ponovo ponavljati svoje pitanje
I would never act like that	Nikad se ne bih tako ponašao
A thing that is in the order of humanity	Stvar koja je u poretku čovečanstva
I checked the comic from work and saw this one	Provjerio sam strip s posla i vidio ovaj
I can experience much more	Mogu doživjeti mnogo više
I would call you	Zvao bih te
I had to be in front	Morao sam biti ispred
I just saw him leave and it was instinct	Upravo sam ga vidio kako odlazi i to je bio instinkt
A romance of depth and passion	Romansa dubine i strasti
I think it's a pen from the bank	Mislim da je olovka iz banke
I learned that from your father last year	To sam naučio od tvog oca prošle godine
A neighbor may have called the police	Komšija je možda pozvao policiju
I could see my tracks all over the room	Mogao sam vidjeti svoje tragove po cijeloj prostoriji
I wanted my heart to do it	Hteo sam da moje srce to uradi
A healthy environment produces healthy people	Zdravo okruženje proizvodi zdrave ljude
A folded piece of paper fell on the table	Presavijeni komad papira pao je na sto
I assure you you are safe	Uvjeravam vas da ste sigurni
I took the opportunity and pushed open the front door	Iskoristio sam priliku i gurnuo ulazna vrata
Now everything is clear to me	Sad mi je sve jasno
I think the baby is challenging me emotionally	Mislim da me beba izaziva emocionalno
I decided to call him right away	Odlučio sam da ga odmah nazovem
I'm trying to draw attention to the landscape	Pokušavam da skrenem pažnju krajolikom
I'll make you laugh	Nasmejaću te
I want them to buy them because they like them	Želim da ih kupe jer im se sviđaju
I didn't need a remote	Nije mi trebao daljinski
I watched this happen for a couple of days	Gledao sam kako se ovo dešava par dana
I walked down the street to headquarters	Krenuo sam ulicom do štaba
I haven't thought about that kid in a long time	Dugo nisam razmišljao o tom klincu
I went back to bed and lay down next to her	Vratio sam se u krevet i legao pored nje
I never wanted to stay here	Nikada nisam htio ostati ovdje
I studied our appearance in the glass	Proučavao sam naš izgled u čaši
I was both nervous and anxious	Bio sam i nervozan i anksiozan
I was for running too	I ja sam bio za trčanje
I hugged her	Zagrlio sam je
I tried to silence her	Pokušao sam je ušutkati
I just had to do it	Jednostavno sam morao tako da uradim
I mean hang up	Mislim spusti slušalicu
I could smell whiskey	Mogao sam namirisati viski
It was enough for me the first time	Bilo mi je dosta toga prvi put
I didn't spare my neighbors either	Nisam štedio ni svoje komšije
I was sleeping on the bus when we arrived	Spavao sam u autobusu kada smo stigli
I love the name of his pet for me	Volim ime njegovog ljubimca za mene
I guess it really was her dream to meet us	Pretpostavljam da joj je zaista bio san da nas upozna
I turned a friend into a rat	Pretvorio sam prijatelja u pacova
I can be there and do something	Mogu biti tamo i raditi nešto
I mean it, as a person	Mislim ozbiljno, kao osoba
The woman herself is seen as a soft target	Sama žena se posmatra kao meka meta
I was a strange, quiet child in my neighborhood	Bio sam čudno, tiho dijete u svom susjedstvu
I think the proportions would just look a little better	Mislim da bi proporcije izgledale samo malo bolje
I just didn't know how	Samo nisam znao kako
I am prone to this thought	Sklon sam ovoj misli
I never heard from her again	Nikad se više nisam čuo s njom
Groups can mix from year to year	Grupe se mogu miješati iz godine u godinu
I can consider ideas, keep some, and throw out others	Mogu razmotriti ideje, zadržati neke, a druge izbaciti
I needed some sleep	Trebao sam malo odspavati
I couldn’t move another muscle	Nisam mogao pomjeriti još jedan mišić
I was the last of their children to leave home	Ja sam bila posljednja njihova djeca koja su napustila dom
I felt tears through my shirt	Osjećao sam suze kroz košulju
I got mad at him and went out	Naljutila sam se na njega i izašla
I will torture you	Mučit ću te
I was just wondering what happened to my friends	Samo sam se pitao šta se desilo mojim prijateljima
Honestly, I couldn’t get enough	Iskreno, nisam se mogao zasititi
I think that's why they need blood to live	Mislim da im je zato potrebna krv za život
I really like this new name	Jako mi se sviđa ovo novo ime
I remember that preacher was right	Sećam se da je taj propovednik bio u pravu
I learned a lot about digital marketing	Naučio sam puno o digitalnom marketingu
I climbed under the covers and closed my eyes	Popela sam se pod pokrivač i zatvorila oči
I am voting for this and it is useful	Glasam za ovo i korisno
I remembered him well	Dobro sam ga zapamtio
As far as I understand, your grandmother was a very rich woman	Koliko sam shvatio, tvoja baka je bila veoma bogata žena
I used to think some anger was justified	Nekada sam mislio da je neka ljutnja opravdana
I knew she hadn't been here long	Znao sam da nije dugo bila ovdje
I didn't want them to stop	Nisam želeo da prestanu
Many voices are heard from the hallway	Iz hodnika se čuje mnogo glasova
I realize that not everyone is at my level of faith	Shvaćam da nisu svi na mom nivou vjere
I was afraid to be near him	Plašila sam se biti u njegovoj blizini
I agree, he's doing well	Slažem se, dobro mu ide
I can't tell you what's good and what's bad	Ne mogu vam reći šta je dobro, a šta loše
I teach about inner spiritual guidance	Predajem o unutrašnjem duhovnom vođenju
I laughed and collected my first smile this week	Nasmijala sam se i prikupila svoj prvi osmijeh ove sedmice
I did not understand what his mission was	Nisam razumeo šta je njegova misija
I quickly glanced at his left hand	Brzo sam bacio pogled na njegovu lijevu ruku
I wandered through the woods	Lutao sam šumom
I still couldn't get rid of them	Još uvijek ih se nisam uspio riješiti
I'm glad you two met	Drago mi je da ste se vas dvoje našli
A few never returned	Nekoliko se nikada nije vratilo
I guess the organ would be ideal	Pretpostavljam da bi organ bio idealan
I didn't know how to ignore it	Nisam znao kako da to ignorišem
I'm sorry I haven't written to you lately	Žao mi je što vam nisam pisao u posljednje vrijeme
I have nothing to regret	Nemam za čim da žalim
A picture of a boat hung on the next wall	Na susjednom zidu visila je slika čamaca
I didn't see him like that while he was alive	Nisam ga tako vidio dok je bio živ
I believe you have time to teach	Verujem da imaš čas da predaješ
I can't lose you like that	Ne mogu te tako izgubiti
I can't control my feelings	Ne mogu da kontrolišem svoja osećanja
I knew there were spies in the trap	Znao sam da u zamku ima špijuna
I pushed myself away from the wall and looked at him	Odgurnem se od zida i pogledam mu pogled
I worked for her	Radio sam za nju
Instead, I tried to focus on the road	Umjesto toga, pokušao sam se fokusirati na cestu
Here is a light brush on the thigh	Ovdje je lagani kist na butini
She forgot all about it	Sve je zaboravila na to
I found this paragraph to follow	Našao sam ovaj paragraf koji slijedi
I am absolutely serious	Ja sam apsolutno ozbiljan
I wanted you to stay with him	Hteo sam da ostaneš sa njim
I was still embarrassed to see me partially naked	I dalje mi je bilo neugodno što me je vidio djelomično golu
I remain positive in my perspective	Ostajem pozitivan u svojoj perspektivi
I didn't have teachers	Nisam imao učitelje
She was such a big part of me	Bila je tako veliki dio mene
I can take a taxi back	Mogu uzeti taksi nazad
That was the first use of that name	To je bila prva upotreba tog imena
I see why the lawyers were reluctant	Vidim zašto su advokati bili nevoljni
I just want to know the logic	Samo želim da znam logiku
I've been through so much	Prošao sam kroz toliko toga
I had to stop him or thousands would die	Morao sam ga zaustaviti ili bi hiljade umrlo
I was born in one of those places	Rođen sam na jednom od tih mesta
I reached out and closed his eyes, then kissed him	Posegnula sam i zatvorila mu oči, a zatim ga poljubila
I didn't know this meant anything to you	Nisam znao da ti ovo nešto znači
The bell rang when she opened it	Zazvonilo je zvono kada ga je otvorila
I didn't answer, I just nodded	Nisam odgovorio, samo sam klimnuo glavom
I guess it's all our fault	Pretpostavljam da smo zbog toga svi krivi
I'm knocking to see if he's here	Kucam da vidim da li je ovde
I was actually surprised at how well it worked	Zapravo sam bio iznenađen koliko je to dobro funkcioniralo
I started my journey in one direction, forward	Počeo sam svoje putovanje u jednom smjeru, naprijed
I was caught up in the ecstasy of her words	Bio sam uhvaćen u zanosu njenih riječi
I'm sorry for the decision to give him a chance	Žao mi je zbog odluke da mu dam šansu
I threw my shirt aside and now I was completely naked	Bacio sam košulju u stranu i sada sam bio potpuno gol
I swallowed a point of icy air	Progutao sam tačku ledenog vazduha
I mean it on every level	Mislim to na svakom nivou
I have no interest in you	Nemam nikakvog interesa za tebe
I can't even feel happy without feeling guilty	Ne mogu ni da se osećam srećno, a da ne osećam krivicu
I liked his taste	Svideo mi se njegov ukus
I saw bright metal lights above my head	Vidio sam jarka metalna svjetla iznad moje glave
I would never have thought that	Nikad to ne bih pomislio
I read that you have others at work	Pročitao sam da imate druge u radu
I refuse to get into it	Odbijam da se upustim u to
I had to get over this thing	Morao sam da prebolim ovu stvar
I have great friends	Imam sjajne prijatelje
Part of me wished he was still holding my hand	Dio mene je poželio da me još uvijek drži za ruku
The devil of the wind overturned him	Đavo vjetra ga je prevrnuo
I came across something else	Nabasao sam na nešto drugo
I had no choice in the matter	Nisam imao izbora po tom pitanju
I really enjoyed living there	Mnogo mi se svidjelo tamo živjeti
I'll go into the house myself	Ja ću sam ući u kuću
I tried not to take things too seriously	Trudio sam se da stvari ne shvatam previše ozbiljno
I want to see your home one day	Želim da vidim tvoj dom jednog dana
I could have lost my ass in that	Mogao sam izgubiti dupe u tome
I let my amazement go away	Pustio sam da moje čuđenje nestane
I wondered if she could feel him moving	Pitao sam se da li je osjetila kako se pomiče
I just hope they see something similar with me	Nadam se samo da će vidjeti nešto slično kod mene
I didn't even look	Nisam ni pogledao
I followed his trail	Pratio sam njegov trag
I taught him to talk, it was great company	Naučio sam ga da priča, bilo je odlično društvo
I have many privileges here	Imam mnogo privilegija ovdje
I loved being loved by boys	Volela sam da me dečaci ljube
No doubt I knew it was her	Bez sumnje sam znao da je to ona
He praised the character's material and comedy	Pohvalio je materijal lika i komediju
I need you to fix that image in your head	Treba mi da popraviš tu sliku u svojoj glavi
A smile lit up her face	Osmeh koji joj je obasjao lice
His father even stopped working to train him	Njegov otac je čak prestao da radi da bi ga trenirao
I want to show him my gratitude	Želim mu pokazati svoju zahvalnost
I gave man the gift of free will	Dao sam čovjeku dar slobodne volje
I just work very hard	Samo radim veoma naporno
I hope he doesn't mind repeating it	Nadam se da mu neće smetati da to ponovi
I can't stop thinking about you	Ne mogu prestati misliti na tebe
Please don't stand by me	Molim te da ne stojiš uz mene
I could get out of here in five minutes	Mogao bih da odeš odavde za pet minuta
I was wrong not to say anything	Pogrešio sam što nisam ništa rekao
I was in your history class a few years ago	Bio sam na vašem času istorije pre nekoliko godina
I also noticed that the door to her bedroom was open	Također sam primijetio da su vrata njene spavaće sobe bila otvorena
I will not be that person	Ja neću biti ta osoba
I retreated to the space next to him	Povukao sam se u prostor pored njega
I hope this is of some help	Nadam se da je to od neke pomoći
I resisted and he hit me	Opirao sam se i on me je udario
I showered for too long	Predugo sam se tuširao
It has been replaced by a modern suitcase	Zamijenjen je modernim kovčegom
And I deserve to be happy	I ja zaslužujem da budem sretan
I slept for three hours	Spavao sam tri sata
I had a year of football	Imao sam godinu dana fudbala
I suppress a smile at his ridiculous manners	Suspregnem osmeh na njegove smešne manire
I went inside as she suggested	Ušao sam unutra kako je predložila
I have a case for them	Imam slučaj za njih
I believe this book will attract many	Vjerujem da će ova knjiga privući mnoge
I hesitated on landing, scanning the area	Oklevao sam na slijetanju, skenirajući područje
I lost focus and looked up	Izgubio sam fokus i podigao pogled
I know it was a warning, a warning that worked	Znam da je to bilo upozorenje, upozorenje koje je upalilo
I want you back from your shell	Želim da se vratiš iz svoje ljuske
I should have insisted he go straight to bed	Trebao sam insistirati da ode pravo u krevet
I could not claim otherwise	Ne bih mogao da tvrdim drugačije
He was released into his father's care	Pušten je na brigu ocu
I can't give you anything	Ne mogu ti ništa dati
I exist in moral twilight	Ja postojim u moralnom sumraku
I usually feel guilty for being too angry	Obično se osjećam krivim što sam previše ljut
I'm just a human being	Ja sam samo ljudsko biće
A few days ago you found some human remains	Prije nekoliko dana pronašli ste neke ljudske ostatke
She is completely in his power	Ona je potpuno u njegovoj moći
I used to cover a country	Nekada sam pokrivao neku zemlju
I had to bend low because I was so tall	Morao sam se nisko sagnuti jer sam bio tako visok
I couldn't see her hair under the wet suit	Nisam mogao da joj vidim kosu ispod mokrog odela
The other took a lot away from me	Drugi mi je mnogo oduzeo
Fighting broke out between the two sides	Izbile su borbe između dvije strane
I start with water	Počinjem sa vodom
I just couldn't put my finger on what it was	Jednostavno nisam mogao da stavim prst na to šta je to
I liked this tour and would recommend it to anyone	Svidjela mi se ova turneja i preporučio bih je svima
I couldn't be so dirty	Ne bih mogao biti tako prljav
I was instructed to do just that with this	Bio sam upućen da uradim upravo to sa ovim
I settle into my new residence and fall asleep	Smještam se u svoje novo prebivalište i zaspim
I had to cover for you	Morao sam te pokrivati
I like the attention	Sviđa mi se pažnja
The movie trailer lasts two minutes	Trailer filma traje dva minuta
I should have what you need	Trebalo bi da imam ono što ti treba
I notice it's getting dark outside	Primjećujem da vani pada mrak
I'm barely a decade old	Jedva imam deceniju
I can tell you that the service works well	Mogu vam reći da usluga dobro funkcionira
I will not leave you, sir	Neću vas ostaviti, gospodine
I think she slept very little last night	Mislim da je sinoć jako malo spavala
I hope they are not in that horrible school	Nadam se da nisu u toj užasnoj školi
I hate it more than anything	Mrzim to više od svega
The war was still raging	Rat je još uvijek bjesnio
I can't walk or drive anywhere	Ne mogu nigdje hodati i voziti
The past of poverty and non-belonging	Prošlost siromaštva i nepripadanja
I couldn’t read it, nor did I want to	Nisam to mogao pročitati, niti sam htio
Now I have hair like hers	Sada imam kosu kao njena
I can imagine seeing a huge wave above me	Mogu da zamislim da vidim ogroman talas iznad sebe
I never know what to expect from you	Nikad ne znam šta da očekujem od tebe
I even wish you success	Čak želim tvoj uspjeh
I stick to that truth	Držim se te istine
I was very young then	Tada sam bio jako mali
I just want to feel how you feel	Samo želim da osetim kako se ti osećaš
I took his hand and put it around my shoulders	Uzela sam njegovu ruku i stavila je oko svojih ramena
I had a girlfriend in high school	Imao sam devojku u srednjoj školi
Moments later he returned	Nekoliko trenutaka kasnije se vratio
A chair would come to him	Do njega bi došla stolica
I took them, and my knife, and two fiery stones	Uzeo sam ih, i svoj nož, i dva vatrena kamena
I have to meet with the client in an hour	Moram da se nađem sa klijentom za sat vremena
I broke the seal on the bottle	Polomio sam pečat na boci
I didn't mean to take that much	Nisam mislio da uzmem toliko
I hear his voice talking to someone	Čujem njegov glas, kako razgovara s nekim
I just didn't like it	Jednostavno mi se nije dopao
I hadn't been there the day before	Nisam bio tamo dan ranije
I haven’t decorated it yet, because that’s all she is	Nisam je još ukrasila, jer je to sve ona
I also told her about the fights	Rekao sam joj i za tuče
A few years passed and the child returned	Prošlo je nekoliko godina i dijete se vratilo
He was unsuccessful both times	Oba puta je bio neuspešan
I was in her field now	Sada sam bio na njenom terenu
I can’t keep doing both	Ne mogu nastaviti raditi oboje
I said no more, not then, never	Rekao sam ne više, ne tada, nikad
I can do it alone	Mogu sama
I tried to do what was right	Pokušao sam da uradim ono što je ispravno
I left it inside for us	Ostavio sam ga unutra za nas
He was also the captain of the baseball team	Bio je i kapiten bejzbol tima
I turned off my lights	Ugasio sam svoja svjetla
I love hearing you speak	Volim te čuti kako govoriš
I looked up to you once	Jednom sam se ugledao na tebe
I practiced my left shoulder	Vežbao sam levo rame
I'm a few years ahead of you in years	Ja sam nekoliko godina ispred tebe po godinama
I let you sleep here	Pustio sam te da spavaš ovde
I laughed and asked which ones he tried	Nasmijala sam se i pitala koje je probao
I'm getting out	Izvlačim se napolje
I just didn't know that yet	Samo to još nisam znao
I knocked lightly on his door	Lagano sam mu pokucala na vrata
I finish the bottle and lower it to the floor	Dovršim bocu i spustim je na pod
I see one thing, wrapped around his neck	Vidim jednu stvar, omotanu oko njegovog vrata
I had a big bag full of dirty clothes	Imao sam veliku torbu punu prljave odjeće
I keep telling my son that	Stalno to govorim svom sinu
Somehow I knew she was scared and in terrible pain	Nekako sam znao da je uplašena i u strašnim bolovima
I thought for a few moments how to answer	Razmišljao sam nekoliko trenutaka kako da odgovorim
I decided to contact him for a personal consultation	Odlučio sam da ga kontaktiram radi lične konsultacije
I'm starting to panic	Počinjem da paničarim
I never read her book	Nikad nisam pročitao njenu knjigu
I already knew who it was	Već sam znao ko je to
I can't be depressed	Ne mogu biti depresivan
I see more words would be lost	Vidim da bi više riječi bilo izgubljeno
I'm also a great member of the audience	Takođe sam odličan član publike
The big conference is coming to an end	Velika konferencija se bliži kraju
I hope this will put some pressure on the government	Nadam se da će ovo izvršiti određeni pritisak na vladu
Laughter erupted from her	Iz nje je prolomio smeh
I can't live anymore	Ne mogu više da živim
Maybe I have an idea who did this	Možda imam ideju ko je ovo uradio
I didn't want to get into that	Nisam htela da ulazim u to
I have to go to the computer for a while	Moram na kompjuter na neko vrijeme
I suggest you sign up	Predlažem da se prijavite
I hate the thought of adding that	Mrzim pomisao da to dodam
I am a journalist after all	Ja sam ipak novinar
I called him and he came right away	Pozvao sam ga i on je odmah došao
It took me a while for myself	Trebalo mi je malo vremena za sebe
I saw strange things and then they all came back	Vidio sam čudne stvari i onda su se svi vratili
I began to approach him as if attracted to me	Počeo sam mu prilaziti kao da me privlači
I was neither	Nisam bio ni jedno ni drugo
I tried on a few shoes	Probala sam nekoliko cipela
A new country on a new continent	Nova zemlja na novom kontinentu
I pull my hair behind my ear and sigh	Zavlačim kosu iza uha i uzdišem
I simply turned her down nicely	Jednostavno, lijepo sam je odbio
A helicopter flew over them	Helikopter je leteo iznad njih
Lee led to racial succession	Lee je doveo do rasnog sukcesije
I work hard and I am very committed to the assigned responsibilities	Vredno radim i veoma sam posvećen dodijeljenim obavezama
I got dressed quickly	Oblačio sam se brzo
I've never felt that before	Nikada ranije to nisam osetio
I left without telling you anything	Otišao sam a da ti ništa nisam rekao
I fled west with these dogs on the trail	Pobjegao sam na zapad sa ovim psima na tragu
I let the thing hug me for a while	Pustio sam da me stvar zagrli neko vrijeme
I had to remember that	Morao sam to zapamtiti
I can't stand the wait anymore	Ne mogu više da izdržim iščekivanje
He calls out a familiar voice	Doziva poznati glas
I like the soft gray skin	Sviđa mi se meka siva koža
A package arrived to pick me up	Stigao je paket po mene
I need you to save me again	Trebaš mi da me ponovo spasiš
I better get back	Bolje da se vratim
We need another help	Zahtevamo još jednu pomoć
I first met him three days before	Prvi put sam ga sreo tri dana prije
I hate a bunch of people	Mrzim gomilu ljudi
I am already an expert, hence the wealth	Ja sam već stručnjak, otuda i bogatstvo
I told her all that information	Rekao sam joj sve te informacije
I look at it as a big positive	Gledam na to kao na veliku pozitivu
I was so painfully wet	Bila sam tako bolno mokra
A combination could be	Kombinacija bi mogla biti
I didn't bother to ask him why he knew	Nisam se trudio da ga pitam zašto zna
The development cycle lasted seven months	Ciklus razvoja trajao je sedam mjeseci
I am a professional web developer	Ja sam profesionalni web programer
I used this a lot for other movements	Ovo sam mnogo koristio za druge pokrete
I've been thinking about it for a long time	Dugo sam razmišljao o tome
I turned on the radio just to kill the silence	Upalio sam radio samo da ubijem tišinu
I tried to calm down	Pokušao sam da se smirim
Other mental health charities reiterated these views	Druge dobrotvorne organizacije za mentalno zdravlje ponovile su ta mišljenja
I remember at first it didn’t really bother me	Sjećam se da mi u početku to zaista nije smetalo
I certainly can’t think of any struggle	Sigurno se ne mogu sjetiti bilo kakve borbe
I will really enjoy this	Zaista ću uživati ​​u ovome
I am so proud to live in one of them	Tako sam ponosan što živim u jednom od njih
I've been looking for her for ten months	Tražim je deset mjeseci
I would definitely be willing to visit other offices as well	Definitivno bih bio spreman posjetiti i druge urede
She became involved in student politics	Uključila se u studentsku politiku
I cried a lot that first year	Puno sam plakala te prve godine
I need transport ships	Trebaju mi ​​transportni brodovi
I didn't want to go in	Nisam htela da uđem
I never want to be here in the dark	Nikad ne želim biti ovdje u mraku
I never stay longer than an hour or two	Nikad ne ostajem duže od sat ili dva
I picked flowers and leaves	Pobrao sam cvijeće i lišće
Theory of human motivation	Teorija ljudske motivacije
I answered the following question before it was asked	Odgovorio sam na sljedeće pitanje prije nego što je postavljeno
I thought that was the best	Mislio sam da je to najbolje
Behind him stood a line of men	Iza njega je stajao red muškaraca
A flame appeared at the top of the globe	Na vrhu globusa pojavio se plamen
I just had to get on with my life	Samo sam morao da nastavim sa svojim životom
I enjoyed his deep knowledge and eloquent speeches	Uživao sam u njegovom dubokom znanju i elokventnim govorima
I saw myself in that mirror	Vidio sam sebe u tom ogledalu
I walked for a maximum of two minutes	Šetao sam najviše dvije minute
I didn't ask permission	Nisam tražio dozvolu
I didn't want to wake you	Nisam htela da te budim
These are two very different things	To su dvije vrlo različite stvari
I watched her, admired her beauty	Gledao sam je, divio se njenoj lepoti
Good topic for female conversation	Dobra tema za ženski razgovor
His sudden attack confused and dispersed this group	Njegov iznenadni napad zbunio je i rastjerao ovu grupu
I was more than tired, and my weak powers reflected on that	Bio sam više nego umoran, i moje slabe moći su se odrazile na to
I had slept very little the day before	Dan ranije sam jako malo spavao
However, I usually read one book at a time	Ipak, obično čitam jednu po jednu knjigu
I had such a wonderful day	Imao sam tako divan dan
I look completely like my mother	Izgledam potpuno kao moja majka
I saw little choice other than to follow suit	Vidio sam malo izbora osim da slijedim primjer
I mean, he's not just smart	Mislim, on nije samo pametan
But everyone liked it	Ali svima se dopalo
Severe fatigue crept into his brain and bones	Teški umor se uvukao u njegov mozak i kosti
I have already read several of these books	Već sam pročitao nekoliko ovih knjiga
A scent that will be remembered forever	Miris koji će pamtiti zauvijek
Political, poetic, urgent and necessary declaration	Politička, poetska, hitna i neophodna deklaracija
I looked at the report	Pogledao sam izveštaj
I need to make sure my interests are covered	Moram biti siguran da su moji interesi pokriveni
I bet he's not in the office either	Kladim se da ni on nije u kancelariji
I didn’t have a dramatic change of mind	Nisam imao dramatičnu promjenu mišljenja
I think it all surprised us	Mislim da nas je sve to iznenadilo
I didn't take a good look at him	Nisam ga dobro pogledao
I didn't hit him that hard	Nisam ga tako jako udario
I can't make such mistakes in these big meetings	Ne mogu da pravim takve greške na ovim velikim susretima
I didn’t know where to look, my eyes were everywhere	Nisam znao gdje da gledam, moje oči su bile posvuda
I hope to catch most of them by the tail	Nadam se da ću većinu njih uhvatiti za rep
I just stood silently at the immigration counter	Samo sam šutke stajao na šalteru za imigraciju
I would leave you if you took another	Ostavio bih te ako uzmeš drugu
I'm just following orders	Ja samo pratim naređenja
I could drive to the lake and take it	Mogao bih se odvesti do jezera i uzeti ga
I open it and look to the right	Otvaram ga i gledam u pravo
I turned the block so I could see the drawing	Okrenuo sam blok kako bi mogao vidjeti crtež
I was simply not interested in religion as a young man	Jednostavno me religija kao mladića nije zanimala
I played with some of them	Igrao sam sa nekima od njih
I can understand them all	Mogu ih sve razumjeti
I rolled so that he was below me	Otkotrljala sam se tako da je bio ispod mene
There is no parental care in this species	Kod ove vrste nema roditeljskog staranja
I know this was the right guy	Znam da je ovo bio pravi momak
I shuddered at the thought	Jeza mi je prošla tijelom na tu pomisao
I can't imagine losing the love of my life	Ne mogu da zamislim da izgubim ljubav svog života
I don't have high expectations	Nemam velika očekivanja
I couldn't take it anymore	Nisam to više mogao podnijeti
I have so much energy now	Sada imam toliko energije
I also had to deal with it	Takođe sam morao da se uhvatim u koštac sa mnom
I was for a while	Bio sam neko vreme
I just had that instinct in me	Samo sam imao taj instinkt u sebi
I raised my eyebrows a little	Malo sam podigla obrve
I am very excited to hear about the trip	Veoma sam uzbuđen što čujem o putovanju
I could smell you all over her, which confused me	Mogao sam te namirisati svuda po njoj, što me je zbunilo
I had enough general knowledge to cover most topics	Imao sam dovoljno opšteg znanja da pokrijem većinu tema
I attended a local elementary school	Pohađao sam lokalnu osnovnu školu
I was afraid you wouldn't come back	Plašio sam se da se nećeš vratiti
Not all birds in their territory are potential enemies	Nisu sve ptice na njihovoj teritoriji potencijalni neprijatelji
I have a very good relationship with him	Imam veoma dobar odnos sa njim
I feel lonely and there is a separation between everyone	Osjećam se usamljeno i postoji razdvojenost između svih
I'm probably harmless	Vjerovatno sam bezopasan
His only real goal is to continue the game	Njegov jedini pravi cilj je da nastavi igru
I didn't really know what to think about it	Nisam baš znao šta da mislim o tome
I'm glad to hear it	Drago mi je to čuti
I can see the bills	Mogu vidjeti račune
I recently spoke with two of their agents	Nedavno sam razgovarao sa dvojicom njihovih agenata
They are more common in the elderly	One se češće javljaju kod starijih osoba
I suddenly felt great compassion for myself	Odjednom sam osetio veliko saosećanje prema sebi
Huge amount of money	Ogromna svota novca
I know things are changing	Znam da se stvari menjaju
I climbed up and turned the key	Popeo sam se i okrenuo ključ
There was a pregnancy	Došlo je do trudnoće
I write delicate little verses about the world of nature	Pišem delikatne male stihove o svetu prirode
Slow flying plane	Sporo leteći avion
I shouldn't have pushed her so hard	Nisam je trebao toliko gurati
I really want to go out and be an entrepreneur	Želim zapravo da izađem i budem preduzetnik
I'm getting discouraged here	Postajem obeshrabren ovdje
I would love a girl	Voleo bih devojku
I lean over and almost fall	Nagnem se i zamalo padnem
I am hungry for confirmation, for understanding	Gladan sam za potvrdom, za razumijevanjem
I haven't seen him in over two years	Nisam ga više vidio više od dvije godine
And I thought it was awfully nice	I ja sam mislio da je to strašno lijepo
I have to narrow it down	Moram to suziti
I go upstairs and put on a clean shirt	Odem gore i obučem čistu košulju
I don’t know the right scope and maybe I never will	Ne znam pravi obim i možda nikada neću
I opened my eyes and looked up	Otvorio sam oči i podigao pogled
I want everyone to be careful	Želim da svi budu oprezni
I came to the language later in life	I sam sam kasnije u životu došao do jezika
A rush of affiliation came through every blow	Nalet pripadnosti dolazio je kroz svaki udar
I look in the mirror	Pogledam se u ogledalo
I didn't have to listen to him mention her anymore	Nisam ga više morao slušati kako je spominje
I had no experience with bad guys	Nisam imao iskustva sa lošim momcima
A little wine is always good for the body as well	Malo vina je uvijek dobro i za tijelo
A good sense of self-worth is a way out	Dobar osjećaj vlastite vrijednosti je izlaz
I actually felt super nervous about this specific adventure	Zapravo sam se osjećao super nervozno zbog ove specifične avanture
I loved looking forward to going there	Voleo sam da se radujem odlasku tamo
Good kind of scary, but still scary	Dobra vrsta zastrašujuće, ali ipak zastrašujuće
I hope you come home soon, to me	Nadam se da ćeš se uskoro vratiti kući, meni
I have something else in mind	Imam nešto drugo na umu
I think the staff has everything under control	Mislim da osoblje ima sve pod kontrolom
I reported a couple of events, nothing serious	Prijavio sam par događaja, ništa ozbiljno
I really admired the way they handled customer feedback	Zaista sam se divio načinu na koji su postupali s povratnim informacijama kupaca
I vaguely see you there	Nejasno te vidim tamo
I could tell she was crying	Mogao sam reći da je plakala
I hated being pushed	Mrzeo sam da me guraju
I really love her	Ozbiljno je volim
I like that you want to do this	Sviđa mi se što želiš ovo da uradiš
He proved that today	To je danas dokazao
I didn’t get any orientation or workshop	Nisam dobio nikakvu orijentaciju ili radionicu
I remembered he could knock someone unconscious	Sjetio sam se da nekoga može onesvijestiti
I reached for the diary	Posegnuo sam za dnevnikom
I shouldn't have interfered	Nisam trebao da se mešam
I live a very simple, boring life	Živim veoma jednostavan, dosadan život
I turned to look at the club	Okrenuo sam se da pogledam klub
A gloomy emptiness awaited me	Čekala me mrkla praznina
I would recommend you and I recommend it to my friends	Ja bih te preporučio i preporučio sam svojim prijateljima
I should do a double shift today	Danas bih trebao odraditi duplu smjenu
I have no idea how he will respond	Nemam pojma kako će odgovoriti
I used to be married to your boss	Nekada sam bila udata za tvog šefa
I just applied as a researcher here	Upravo sam se prijavio kao istraživač ovdje
I can't remember the exact words	Ne mogu da se setim tačnih reči
A memory for the closest family members	Uspomena za najbliže članove porodice
He says that ethics is the highest	Kaže da je etika najviša
I thought he would be with me forever	Mislio sam da će zauvek biti sa mnom
The incident happened in the afternoon rush hour	Incident se dogodio u popodnevnoj špici
A cow was bought for her	Za nju je kupljena krava
A scream that has no sound	Vrisak koji nema zvuk
Russell was the winner	Russell je bio pobjednik
We only have a few guns	Imamo samo nekoliko pištolja
There has been a cultural change	Dogodila se kulturna promjena
I tag all those who haven’t tried it yet	Označavam sve one koji još nisu probali
I ran my fingers up and down his waist	Vukla sam prste gore-dolje po njegovom struku
I didn't blow anything up	Nisam ništa digao u vazduh
I didn't have that amount of money with me	Nisam imao tu sumu novca sa sobom
I felt the same sadness	Osjećao sam istu tugu
I enter the room when it's my turn	Uđem u sobu kad dođe red na mene
I started to descend	Počeo sam da se spuštam
The truth will make its own way	Istina će sama sebi napraviti put
I mean, that's fine	Mislim, to je u redu
I hope you enjoy them	Nadam se da ćete uživati ​​u njima
I have nothing to fear	Nemam čega da se bojim
I had high hopes for this bed	Polagao sam velike nade u ovaj krevet
I couldn't know for sure, of course	Nisam mogao da znam sa sigurnošću, naravno
I just can’t understand this emotion	Jednostavno ne mogu razumjeti ovu emociju
She will not escape justice	Ona neće izbjeći pravdu
I mostly focused on the things that are needed for salvation	Uglavnom sam se zadržao na stvarima koje su potrebne za spasenje
I compete against him every day	Svaki dan se takmičim protiv njega
It was two weeks before he heard anything more	Prošlo je dve nedelje pre nego što je čuo nešto više
I hugged him and thanked him	Zagrlim ga i zahvalim mu
I sincerely hope you can too	Iskreno se nadam da i ti možeš
I broke away from this expectation to know more	Odvojio sam se od ovog očekivanja da znam više
I rely on people to help me	Oslanjam se na ljude da mi pomognu
Several people came to my office yesterday	Jučer mi je u kancelariju došlo nekoliko ljudi
I lay here for five weeks	Ležao sam ovde pet nedelja
I just want her body	Samo želim njeno tijelo
I watch the show often	Često gledam emisiju
I guess he was really into the whole art	Pretpostavljam da se stvarno bavio cijelom umjetnošću
I couldn't save anyone else	Nisam mogao spasiti nikog drugog
I felt we deserved so much	Osjećao sam da smo zaslužili toliko
I press on both sides at the same time	Pritiskam na obje strane u isto vrijeme
I would never make up for that lost time	Nikada ne bih vratio to izgubljeno vrijeme
I'm so sorry it has to end like this	Tako mi je žao što se mora završiti ovako
I looked down at the ground	Spustio sam pogled na tlo
I noticed that his back suddenly stiffened	Primijetio sam kako su mu se leđa odjednom ukočila
I like that with a lawyer	Sviđa mi se to kod advokata
I hope to get her back soon	Nadam se da će je uskoro vratiti
The region has been virtually stable since then	Region je od tada praktično stabilan
I can work on your agent	Mogu raditi na tvom agentu
I started swaying, twirling and tossing my hair	Počeo sam da se njišem, vrtim i bacam kosu
I am grateful for the information provided	Zahvalan sam na datim informacijama
I wasn't ready to see you leave the competition	Nisam bio spreman da te vidim kako napuštaš takmičenje
I didn't lie to him	Nisam ga lagao
I should have copies of those papers you showed me	Trebao bih imati kopije onih papira koje ste mi pokazali
I hear breathing	Čujem disanje
I really liked the job at the table	Zaista mi se dopao posao za stolom
I offered to turn her leg over	Ponudio sam joj da prevrne nogu
I don't believe so	Ne vjerujem da jeste
The couple had five children	Par je imao petoro djece
I just didn’t know where that might be	Samo nisam znao gdje bi to moglo biti
It is still in widespread use	Još uvijek je u širokoj upotrebi
I liked the surroundings and his big family	Svidjelo mi se okruženje i njegova velika porodica
A few fell, but some did not	Nekoliko je palo, ali neki nisu
I thought he might be buried later	Mislio sam da će možda kasnije biti sahranjen
I thought this was an appropriate metaphor	Smatrao sam da je ovo prikladna metafora
I desperately wanted to know what had happened	Očajnički sam želio saznati šta se dogodilo
I even picked up the mess around the high chair	Čak sam i pokupio nered oko visoke stolice
Two merchant ships were lost in enemy action	Dva trgovačka broda su izgubljena u neprijateljskim akcijama
Because he knows what he's getting into	Jer zna u šta se upušta
I felt like a big cheater	Osećao sam se kao veliki prevarant
Other songs are heard several times during the series	Ostale pjesme se čuju nekoliko puta tokom serije
I completely understand your pain	Potpuno razumijem tvoj bol
I didn't believe it anymore	Nisam više vjerovao u to
I just didn't realize what time it was	Samo nisam shvatio koliko je sati
I personally love places with activities and people doing things	Ja lično volim mjesta s aktivnostima i ljude koji rade stvari
I tried to open the car door again, but it was locked	Pokušao sam ponovo otvoriti vrata auta, ali su bila zaključana
I gasped, I couldn't breathe	Dahnula sam, nisam mogla da dišem
I never accepted that job	Nikad nisam prihvatio taj posao
I can't say that it was a welcome discovery	Ne mogu reći da je to bilo dobrodošlo otkriće
I wrote that a long time ago	Napisao sam to davno
I was never lucky	Nikad nisam imao sreće
And I'm sure of it	I ja sam u to siguran
I wasn't like that then	Tada nisam bio ovakav
I just want to close my eyes	Samo želim da zatvorim oči
I didn't hear everything	Nisam sve čuo
I know that every card hits every wolf, kills him	Znam da svaka karta pogađa svakog vuka, ubija ga
I should add another list in less than a week	Trebalo bi da dodam još jednu listu za manje od nedelju dana
A tray was brought into the room and left	U sobu je unesen poslužavnik i ostavljen
I never thought she was so helpless there	Nikad nisam mislio da je tako bespomoćna tamo
I could feel things around me, but nothing else	Mogao sam osjetiti stvari oko sebe, ali ništa drugo
I looked from face to face, looking for someone, anyone	Gledao sam od lica do lica, tražeći nekoga, bilo koga
I tried to talk to her again	Pokušao sam ponovo razgovarati s njom
I didn't find anything	Nisam ništa otkrio
I lower myself into a chair opposite him	Spuštam se na stolicu nasuprot njemu
I have to go, I'm leaving soon, we'll talk later	Moram da idem, uskoro odlazim, razgovaraćemo kasnije
I'm trying to control my irritation	Pokušavam da kontrolišem svoju iritaciju
I insisted on driving	Insistirao sam na vožnji
I found it in the library	Našao sam ga u biblioteci
I knew they had to talk about me	Znao sam da moraju pričati o meni
I stepped into our territory	Zakoračio sam na našu teritoriju
Then I could see the room	Tada sam mogao vidjeti sobu
I have food to cook for our dinner	Imam da kuvam hranu za našu večeru
I guess they stayed there	Pretpostavljam da su tamo odsjeli
I knew something was wrong	Znao sam da nešto nije u redu
I only met her the day before yesterday	Upoznao sam je tek prekjučer
I have my hands full working in the field	Imam pune ruke posla s radom na terenu
I went and sat there	Išao sam i sjedio tamo
It also requires healthy changes in the relationship	Ona takođe zahteva zdrave promene u vezi
I think blankets are a big factor	Mislim da su prekrivači veliki faktor
I can't drink anymore	Ne mogu više da pijem
I returned it rolling my eyes at her	Vratio sam to prevrćući očima na nju
I won't let them take that from me either	Neću dozvoliti da mi i to uzmu
I can make some time	Mogu napraviti malo vremena
I had the perfect combination for this short story	Imao sam savršenu kombinaciju za ovu kratku priču
I use my time wisely	Svoje vrijeme koristim pametno
I thought he loved me	Mislio sam da me voli
I was stupid for allowing myself to feel special	Bila sam glupa što sam sebi dozvolila da se osjećam posebno
I feel a deeper need in my soul	Osećam dublju potrebu u svojoj duši
I made a sympathetic face	Napravila sam saosećajno lice
I need someone to follow the instructions	Treba mi neko ko će pratiti uputstva
I would take revenge	Ja bih se osvetio
I was dating a married man once	Jednom sam izlazila sa oženjenim muškarcem
I also bought a very cute purple velvet vest	Kupila sam i jako sladak ljubičasti baršunasti prsluk
I'm leaving now and I'll be back in twenty minutes	Otići ću sada i vraćam se za dvadeset minuta
I had to do something about it	Morao sam nešto da uradim po tom pitanju
I think maybe he was interested too	Mislim da je možda i on bio zainteresovan
The sudden end of everything the future promised	Iznenadni kraj svega što je budućnost obećavala
I retaliated, begging and asking why	Uzvratio sam, moleći i pitajući zašto
A voice created to sing rock and roll	Glas stvoren da pjeva rokenrol
I was cold and detached from them	Bio sam hladan i odvojen od njih
The shadow approached the bed	Sjena se približila krevetu
I think the school understood	Mislim da je škola razumjela
I noticed him because he never looked at me	Primijetio sam ga jer me nikad nije pogledao
I know there are different kinds of love	Znam da postoje različite vrste ljubavi
I thought you loved me	Mislio sam da me voliš
I remember various things that happened	Sjećam se raznih stvari koje su se desile
I'll get out of here when my job is done	Prebaciću se odavde kada moj posao bude završen
I can't give you any power	Ne mogu ti dati nikakvu moć
A woman dressed in black approached	Prišla je žena obučena u crno
You work hard to create happiness on your own	Naporno radite kako biste sami stvorili sreću
I want you to be with me	Želim da želiš da budeš sa mnom
I think that would lift my eyes	Mislim da bi mi to podiglo oči
I'll try to sell you something	Pokušat ću ti nešto prodati
I stood by the window and looked through it	Stajao sam kraj prozora i gledao kroz njega
I shook my head, turning away from him	Odmahnula sam glavom, okrećući se od njega
I saw many buildings that burned down	Vidio sam mnoge zgrade koje su izgorjele
I really like the design, and it looks great on me	Zaista mi se sviđa dizajn, i odlično mi stoji
I can't wait to start working	Jedva čekam da počnem raditi
I am extremely proud of myself for this	Izuzetno sam ponosan na sebe zbog ovoga
I didn't need a meeting	Nije mi trebao sastanak
I really needed fresh air	Bio mi je jako potreban svež vazduh
I practically expected the trees to look different	Praktično sam očekivao da će stabla izgledati drugačije
I didn't want to be responsible for anything but myself	Nisam želeo da budem odgovoran ni za šta osim za sebe
Military aid grant	Grant za vojnu pomoć
I was there the night before	Bio sam tamo prethodne noći
I read it a few years ago	Pročitao sam je prije nekoliko godina
I can't tell you yet	Ne mogu vam još reći
I can't write it down	Ne mogu to zapisati
I'll catch up with you soon	Stići ću te uskoro
I'll stay here	Ja ću ostati ovdje
I slap him in the face with my free hand	Šamarim ga po licu slobodnom rukom
I waited for the doctor to come in	Čekala sam da doktor uđe
I have the skill to meet your requirements	Imam vještinu da zadovoljim vaše zahtjeve
I crave the kind of imagination you have	Žudim za onom vrstom mašte koju imaš
At the same time, they lose their egg tooth	U isto vrijeme gube svoj jajni zub
I nod and turn, heading back to the kitchen	Klimnem glavom i okrenem se, vraćam se prema kuhinji
A happy worker works more than an unhappy worker	Sretan radnik radi više od nesretnog radnika
Sweet, unusually innocent	Slatka, neobična nevina
I know he can feel my eyes on him	Znam da oseća moje oči na sebi
I was out of breath, still crying and in pain	Ostala sam bez daha, još uvijek sam plakala i u bolovima
I reach out and open my arms toward her	Pružam ruke i otvaram ih prema njoj
The sea is quiet	Na moru je tiho
I used to think my friends were everything	Nekada sam mislio da su moji prijatelji sve
I see value in those who teach	Vidim vrijednost u onima koji podučavaju
Then I decided to marry him	Tada sam odlučila da se udam za njega
I was also pretty hungry	Bio sam i prilično gladan
I swallowed and one piece fell	Progutao sam i jedan komad je pao
I wasn’t really scared, of course	Nisam se stvarno uplašio, naravno
I lived them with her	Živeo sam ih sa njom
I wasn't ready to feel that weird feeling again	Nisam bio spreman da ponovo osetim taj čudan osećaj
I could never get into that	U to nikad ne bih mogao ući
I have a rough map of the country up here	Imam grubu kartu zemlje ovdje gore
I'll have to get back to you about that	Moraću da vam se javim u vezi toga
I couldn't understand what she was saying	Nisam mogao da shvatim šta je govorila
I had my favorite couple	Imao sam svoj omiljeni par
I didn't know who or how to convince	Nisam znao koga i kako da uvjerim
I couldn't handle it anymore	Nisam se više mogao nositi s tim
I went to her school, but it was closed	Išao sam u njenu školu, ali je bila zatvorena
I can't even call it right now	Ne mogu to ni nazvati trenutno
I hope they sound better than they look	Nadam se da zvuče bolje nego što izgledaju
I sent him into space	Poslao sam ga u svemir
I left thinking rather lightly	Otišao sam prilično olako razmišljajući
I could work on that now	Sada bih mogao raditi s tim
I am treated well here	Ovde me dobro tretiraju
Fame and money will never matter	Slava i novac nikada neće biti važni
I had to run away from my parents	Morao sam da pobegnem od roditelja
I want that for every child	To želim svakom djetetu
I showed you how to fish and hunt	Pokazao sam ti kako se peca i lovi
I want you to control it	Želim da to kontrolišeš
I always use a helmet	Uvijek koristim kacigu
I'm not used to such luxury	Nisam navikao na takav luksuz
I run after her	Trčim za njom
I brought my mother back	Vratio sam majku
I gasped in a high voice	Dahnula sam visokim tonom
The canal ran between the big island and our location	Kanal je išao između velikog ostrva i naše lokacije
I was not surprised when no one approached me	Nisam se iznenadio kada mi niko nije prišao
A complete revolution	Potpuna revolucija
I think there were a lot of people	Mislim da je mnogo ljudi bilo
I notice how much more independent he is	Primećujem koliko je nezavisniji
However, I noticed one thing	Ipak sam primetio jednu stvar
I just want to be with her all the time	Samo želim da budem sa njom sve vreme
I started having trouble breathing	Počeo sam da imam problema sa disanjem
I see the ship coming out	Vidim da brod izlazi
I decided to donate it to the museum	Odlučio sam da ga poklonim muzeju
I can clearly see his outline around it	Jasno vidim njegov obris oko toga
I recognized my defeat	Prepoznao sam svoj poraz
I didn't think you'd show up	Nisam mislio da ćeš se pojaviti
I was in the field looking at the sandy ground	Bio sam u polju i gledao u peskovito tlo
I just wanted you to think that	Samo sam htela da to misliš
I felt it was a punishment for my sins	Osjećao sam da je to kazna za moje grijehe
I'm not asking for anything but this	Ne tražim ništa osim ovoga
Stupid, stupid boy	Glupi, glupi dečko
I nodded without looking at her	Klimnuo sam ne gledajući je
I hurt him, that was clear	Povrijedio sam ga, to je bilo jasno
At first I didn’t have a destination in mind	U početku nisam imao na umu odredište
I want them to know that	Želim da to znaju
I could swear she was a little warm wherever she touched	Mogao bih se zakleti da joj je bilo malo toplo gdje god je dotakla
I had nothing to hold on to	Nisam imao za šta da se uhvatim
This duty lasted for almost four years	Ova dužnost je trajala skoro četiri godine
I know that from the first moment we met	Znam to od prvog trenutka kada smo se upoznali
I will give an article	Ja ću dati članak
I ran for my horse and ran to the hills	Potrčao sam po konja i pobjegao u brda
I just love these because they are so cute	Ove volim samo što su preslatke
I heard him climb into the water	Čuo sam ga kako se penje u vodu
The record lasted just over a year	Rekord je trajao nešto više od godinu dana
I was abused on the bus	Bio sam zlostavljan u autobusu
Tall, narrow table	Visok, uzak sto
I need information from him	Trebaju mi ​​informacije od njega
I wondered if she had ever had problems with men	Pitala sam se da li je ikada imala problema sa muškarcima
This is the situation shown in the picture above	Ovo je situacija prikazana na gornjoj slici
I would own her life and soul	Posjedovao bih njen život i dušu
I ate for many reasons	Jeo sam iz mnogo razloga
I believe that the voice is the holiest instrument	Vjerujem da je glas najsvetiji instrument
I still remember it as if it was yesterday	Još se toga sećam kao da je bilo juče
I just promised to make you a suggestion	Samo sam obećao da ću vam iznijeti prijedlog
I guess things could be worse	Pretpostavljam da bi stvari mogle biti gore
I wanted my old hair back	Hteo sam nazad svoju staru kosu
I just used a fool to help me escape	Jednostavno sam koristio budalu da mi pomogne da pobjegnem
I can't stand that burden	Ne mogu podnijeti taj teret
I waited, but no one entered the room	Čekao sam, ali niko nije ušao u sobu
I'll be fine, but we have to hurry now	Biću dobro, ali sada moramo požuriti
I wanted a story that went into his head	Želio sam priču koja mu je ušla u glavu
I could tell she was a little scared	Mogao sam reći da je bila malo uplašena
I like the smell of my hair, even dirty	Sviđa mi se miris moje kose, čak i prljave
I joined that circle	Uključio sam se u taj krug
With his team, he finished in fourth place	Sa svojom ekipom završio je na četvrtom mjestu
However, I see another option you could consider	Međutim, vidim još jednu opciju koju biste mogli razmotriti
The story and the fame will continue	Priča i slava će se nastaviti
I just wanted to get some food	Upravo sam htela da uzmem hranu
All three still exist	Sva tri i dalje postoje
I'm not ready for this	Nisam spreman za ovo
I would do the same thing	Ja bih uradio istu stvar
I can't bring myself to open my eyes	Ne mogu se natjerati da otvorim oči
I am gradually discovering some resources	Postepeno otkrivam neke resurse
I am hell for living at home	Ja sam pakao za život kod kuće
I really liked it	Jako mi se dopao
I didn't help them at all	Nisam im uopšte pomogao
I was in a narrow alley	Bio sam u uskoj uličici
Its members also volunteer	Njeni članovi obavljaju i volonterski rad
A tower rose above his central courtyard	Iznad njegovog centralnog dvorišta uzdizala se kula
I couldn't imagine how hard it would be for her	Nisam mogao ni zamisliti koliko će joj biti teško
I could move objects with my mind	Mogao sam da pomeram predmete svojim umom
They invited me to work	Pozvali su me na posao
I ask him, and he says it's not me	Pitam ga, a on kaže da nisam ja
I felt my muscles tense	Osjetio sam kako mi se mišići napinju
I never quite understood what he did	Nikad nisam sasvim razumeo šta je on uradio
I learned a deep lesson	Naučio sam duboku lekciju
I almost fell off my chair laughing	Skoro sam pao sa stolice od smijeha
I'm getting very skinny	Postajem veoma mršav
I wanted time away from him	Željela sam vremena daleko od njega
We are already well aware of that	Toga smo već dobro svjesni
I found them among the shadows	Našao sam ih među sjenama
I would not completely agree	Ne bih se u potpunosti složio
His staff took over his duties	Njegovo osoblje je preuzelo njegove dužnosti
I'll explain	Objasniću mu
I am gradually increasing the time that students read	Postepeno povećavam vrijeme koje učenici čitaju
I was not allowed to look in the mirror either	Ni meni nije bilo dozvoljeno da se pogledam u ogledalo
A sudden movement caught his eye	Iznenadni pokret mu je privukao pogled
I just loved playing the characters	Jednostavno sam volio glumiti likove
I believe you will take care of me	Vjerujem da ćeš me čuvati
I think we are a great team	Mislim da smo odličan tim
I want some excitement	Želim malo uzbuđenja
I just really want to talk to you	Samo stvarno želim razgovarati s tobom
The team aimed to use weapons to create a narrative	Tim je imao za cilj da koristi oružje za stvaranje naracije
In the end, they finished the third and third consecutive season	Na kraju su završili treći treću uzastopnu sezonu
I joined them in their quiet work	Pridružio sam im se u njihovom tihom radu
Roman sources insist that the act was completely voluntary	Rimski izvori insistiraju da je taj čin bio potpuno dobrovoljan
I promised myself it would be her last	Obećao sam sebi da će joj to biti posljednje
I read it strangely hard	Čudno sam ga teško čitao
A loud noise was heard just above them	Neposredno iznad njih čula se glasna buka
I already recommended you to my friend	Već sam te preporučio svom prijatelju
The report was supposed to be in two hours	Izvještaj je trebao biti za dva sata
I put them in front of me	Stavio sam ih ispred sebe
This time I have an easy job for you	Ovaj put imam jednostavan posao za tebe
I guess you did what you had to do	Pretpostavljam da si uradio ono što si morao
I guess she's gone now	Pretpostavljam da je sada otišla
I drove her to the hospital	Odvezao sam je u bolnicu
Howard never influenced the country	Howard nikada nije uticao na zemlju
I've never read anyone before	Nikada ranije nisam nikoga čitao
I couldn't even explain my resistance	Nisam mogao ni da objasnim svoj otpor
I had to fix things for people	Morao sam popraviti stvari za ljude
I decided to go back to school	Odlučio sam da se vratim u školu
I wondered if he had just come home from work	Pitao sam se da li je upravo došao s posla
All supplies are painted dark green	Sve zalihe su ofarbane tamno zelenom bojom
But then the danger makes it more exciting	Ali onda opasnost to čini uzbudljivijim
I'm becoming a nervous wreck	Postajem nervozna olupina
A sea of ​​strangers flowed by	More stranaca je teklo pored
It is the main component of the soil	To je glavna komponenta tla
I also remembered that my life was very boring	Takođe sam se setio da je moj život bio veoma dosadan
Until that moment, I didn't care about music	Do tog trenutka nisam mario za muziku
I leaned over, trying to get more into it	Nagnuo sam se, pokušavajući da uđem više u to
I pulled back and closed my lips on his	Povukla sam se i sklopila usne na njegove
Terrible destruction	Užasno uništenje
I like the fabric in your distinctive blocks	Sviđa mi se tkanina u vašim prepoznatljivim blokovima
I have never been so happy to see her	Nikada nisam bio tako sretan što je vidim
I hope this doesn't become a habit	Nadam se da ovo neće preći u naviku
I want to cure this pain	Želim da izliječim ovu bol
I was hoping that brown stain was gone from my pants	Nadao sam se da je ta smeđa mrlja nestala sa mojih pantalona
A young woman entered the kitchen	Mlada žena je ušla u kuhinju
I saw it that night when you looked at her	Video sam to te noći kada si je pogledao
Other members of the government were not so sure	Ostali članovi vlade nisu bili tako sigurni
A woman in bed is nothing for the royal house	Žena u krevetu nije ništa za kraljevsku kuću
I didn’t even realize it for a while	Nisam čak ni shvatio neko vrijeme
I wanted to be surrounded by people like me	Želeo sam da budem okružen ljudima poput mene
I have to find a way to continue the journey	Moram da nađem način da nastavim putovanje
She was buried behind the villa with her father	Sahranjena je iza vile sa svojim ocem
I feel really hurt that you did this and that	Osjećam se stvarno povrijeđeno što si uradio to i to
I hope to be better this fall	Nadam se da ću ove jeseni biti bolji
A big silly smile crossed his face	Veliki blesavi osmijeh mu je prešao preko lica
I wouldn't mind seeing her again sometimes	Ne bih imao ništa protiv da je ponekad ponovo vidim
I had a lot of those days	Imao sam mnogo tih dana
Still, I couldn’t detect her madness	Ipak, nisam mogao otkriti njeno ludilo
I had no idea how to shoot	Nisam imao pojma kako da pucam
I could see it in a flash of imagination	Mogao sam to vidjeti u bljesku mašte
I hate that he made you uncomfortable	Mrzim što ti je učinio neprijatno
May was wounded during the action	Mej je ranjen tokom akcije
I was scared of the unknown	Uplašio sam se nepoznatog
A frightened girl who stays with him out of fear	Uplašena djevojka koja ostaje uz njega od straha
She was excited at the thought of his touch	Prošlo ju je uzbuđenje samo pri pomisli na njegov dodir
I was crazy last night	Sinoć sam bio lud
I think a lot has to do with age	Mislim da mnogo toga ima veze sa godinama
There is also a coverage system	Prisutan je i sistem pokrivanja
I appreciate our friendship	Cenim naše prijateljstvo
I wanted to see where he was driving	Hteo sam da vidim gde vozi
I got over it a long time ago	Prebolio sam to davno
I couldn't feel anything	Nisam mogao ništa da osetim
But it wasn't my fault	Ali to nije bila moja greška
I hate long street names	Mrzim duga imena ulica
I didn't even recognize the person who was looking back at me	Nisam čak ni prepoznala osobu koja mi je uzvraćala pogled
I should write a book about it	Trebao bih napisati knjigu o tome
I really didn’t expect to get rid of that much	Zaista nisam očekivao da ću se riješiti toliko
I want to show the institute	Želim da pokažem institut
I stared, uselessly, for too long	Zurio sam, beskorisno, predugo
I gasped, but not for his beauty	Dahnula sam, ali ne zbog njegove ljepote
I took your advice	Poslušala sam tvoj savjet
I am a language student	Ja sam student jezika
I took alternative medicine and took special care of my health	Uzimao sam alternativnu medicinu i posebnu brigu o svom zdravlju
I woke up panicked and panicked	Probudio sam se uspaničen i uspaničen
I couldn't be under anyone's thumb	Nisam mogao da budem ni pod čijim palcem
I just couldn’t break it yet	Jednostavno ga još nisam mogao prekinuti
Some records set during the match still exist	Neki rekordi postavljeni tokom utakmice i dalje postoje
I didn’t say the research would be easy	Nisam rekao da će istraživanje biti jednostavno
I am a programmer and I have done many similar projects	Ja sam programer i uradio sam mnogo sličnih projekata
I hid in the storage closet on the third floor	Sakrio sam se u ormar sa zalihama na trećem spratu
I didn't mean that	Nisam to mislio
I just didn't have the strength	Jednostavno nisam imao snage
I kept waking up to see what time it was	Stalno sam se budio da vidim koliko je sati
I have a lot of hatred in me	Imam puno mržnje u sebi
I got out of the car and approached the office	Izašao sam iz auta i prišao kancelariji
I could feel the mud running down my skin	Mogao sam osjetiti kako mi blato teče po koži
I know how much they mean to you	Znam koliko ti znače
I walked down the alley	Hodao sam niz uličicu
I enjoyed the process of working with him	Uživao sam u procesu rada s njim
I couldn't lose control	Nisam mogao izgubiti kontrolu
I reached out to kiss him	Ispružio sam ruku da ga poljubim
I like a good debate	Volim dobru debatu
I follow her, hoping they don't look at me	Pratim je, nadajući se da me ne gledaju
I knew then that you didn't think so	Tada sam znao da nisi tako mislio
I feel offended by my remarks	Osjećam da su je moje primjedbe uvrijedile
They are often conventional and sentimental in nature	One su često konvencionalne i sentimentalne prirode
I looked at everything	Sve sam pogledao
I like to be quiet	Volim da budem tih
I know you're not a doctor	Znam da niste doktor medicine
I should never have allowed this to happen	Nikada nisam trebao dozvoliti da se ovo desi
I didn't want to argue	Nisam htela da raspravljam
I only swim privately	Plivam samo privatno
He was showered with kisses and tears	Oblio ga je pljusak poljubaca i suza
I came to see if everything was okay	Došao sam da vidim da li je sve u redu
A more group feel would come in handy	Dobro bi mi došao više grupni osjećaj
I notice two men standing over someone	Primjećujem da dvojica muškaraca stoje nad nekim
I have no other option	Nemam drugu opciju
In some cases, surgery may be used	U nekim slučajevima može se koristiti i operacija
I was for another kiss	Bio sam za još jedan poljubac
I think you have a lot of potential	Mislim da imaš puno potencijala
I caught my reflection in the mirror above the sink	Uhvatila sam svoj odraz u ogledalu iznad lavaboa
The dark green car drove straight toward them	Tamnozeleni auto dovezao se pravo prema njima
I understood that as acceptance	Ja sam to shvatio kao prihvatanje
I know myself and I have seen a lot	I sam znam i vidio sam mnogo toga
A stone that wouldn't shake off my shoe	Kamen koji se ne bi otresao iz moje cipele
I carry it around in my bag	Nosim okolo u torbi
I wouldn’t really call it holding a conversation in hand	Ne bih to baš nazvao držanjem razgovora u ruci
I can't say what you think	Ne mogu reći šta mislite
During the summer I spent all day by the pool	Tokom ljeta provodio sam cijele dane na bazenu
I took the opportunity and responded	Iskoristio sam priliku i odgovorio
I didn't expect it to work	Nisam očekivao da će uspjeti
I wonder if this has ever happened to her before	Pitam se da li joj se ovo ikada prije desilo
I love it so much	Toliko volim
I surrender to your will	Prepuštam se tvojoj volji
The other box went to the conductor	Druga kutija je otišla do konduktera
And I was happy for myself, despite what others thought	I ja sam bila srećna zbog sebe, uprkos onome što su drugi mislili
I helped her buy that damn house	Pomogao sam joj da kupi tu prokletu kuću
I looked around for a friendly face	Pogledao sam oko sebe u potrazi za prijateljskim licem
I sincerely believe this will awaken her memory	Iskreno vjerujem da će to probuditi njeno sjećanje
I could see neither horse nor rider	Nisam mogao vidjeti ni konja ni jahača
I was worried about leaving her	Bio sam zabrinut da je ostavim
I didn't realize it was you	Nisam shvatio da si to ti
All towns and villages are connected by roads	Svi gradovi i sela su povezani putevima
I see it as a kind of legal martial art	Ja to vidim kao neku vrstu legalne borilačke veštine
I can't risk being caught	Ne mogu rizikovati da me uhvate
I have to get out of this house	Moram da izađem iz ove kuće
I determine my value	Ja određujem svoju vrijednost
I have no idea how to answer	Nemam pojma kako da odgovorim
I hear strangely heavy footsteps	Čujem neobične teške korake
I should know, spending all those hours talking to him	Trebao bih znati, provodeći sve te sate razgovarajući s njim
I couldn't help but wonder what the fairy tears tasted like	Nisam mogla a da se ne zapitam kakvog su okusa vilinske suze
I concentrated on it and it came to me	Koncentrisao sam se na to i došlo mi je
I just wanted to feel it	Samo sam to htjela osjetiti
I just met an amazing girl	Upravo sam upoznao nevjerovatnu djevojku
The guy ran into the water to meet them	Momak je potrčao u vodu da ih dočeka
I thought it was pretty nice	Mislio sam da je to prilično lijepo
I will agree to that price, but it is top notch	Pristacu na tu cenu, ali to je vrhunsko
I finally told her that was enough	Konačno sam joj rekao da je dosta
A mistake in either will end in failure	Greška u bilo kojoj će završiti neuspjehom
I can't think that	Ne smem tako da mislim
I want to know what's going on	Želim da znam šta se dešava
I turned and headed for the door	Okrenuo sam se i krenuo prema vratima
I didn't even know who he was	Nisam ni znao ko je on
I looked around looking for the others	Pogledao sam okolo tražeći ostale
I step back, I'm not sure about this new transformation	Odstupim, nisam siguran u ovu novu transformaciju
I was casually dressed today	Danas sam bila ležerno obučena
I couldn't tell him what to do	Nisam mu mogao reći šta da radi
I never even told my husband about it	Nikada nisam čak ni rekla svom mužu o tome
I didn't hear anyone come in	Nisam čuo da je neko ušao
I wonder what's going on at home, she thought	Pitam se šta se dešava kod kuće, pomislila je
I didn't want to believe it	Nisam htela da verujem
I have both and I love them	Imam oboje i volim ih
I haven't smoked since	Od tada ne pušim
I don't have all my strength	Nemam svu svoju snagu
Diabetes has contributed to his permanent retirement	Dijabetes je doprinio njegovom trajnom penzionisanju
I stayed with him for a few more hours	Ostao sam s njim još par sati
I was good at my job	Bio sam dobar u svom poslu
I think I will hire people who know what they are doing	Mislim da ću zaposliti ljude koji znaju šta rade
I kept the ones you gave me	Zadržao sam one koje si mi dao
I also knew our time was limited	Također sam znao da je naše vrijeme ograničeno
I could no longer enter my church	Više nisam mogao ući u svoju crkvu
I have given you food, my people	Dao sam vama, narode moj, hranu
I wanted to be my own, to find myself and to live myself	Želeo sam da budem svoj, da pronađem sebe i da živim sebe
I was depressed and angry at the world	Bio sam depresivan i ljut na svijet
I began to wonder what had been going on for so long	Počeo sam da se pitam šta je tako dugo trajalo
I was glad it wasn't a bedroom	Bilo mi je drago što nije spavaća soba
A shiver went through her body in anticipation	Drhtaj joj je prošao tijelom u iščekivanju
I hit him again, sending him to the floor	Udaram ponovo, šaljući ga na pod
I can't speak honestly	Ne mogu govoriti iskreno
I can't tell you that again	Ne mogu ti to ponoviti
I accepted it as a disease	Prihvatio sam to kao bolest
I heard him shouting again last night	Čuo sam ga i sinoć, kako opet viče
I couldn't tell anyone the truth	Nisam mogao nikome reći istinu
I made a sympathetic noise	Napravio sam saosećajnu buku
I tried to tell him what happened	Pokušao sam da mu kažem šta se dogodilo
I told her to stay away from my life	Rekao sam joj da se kloni mog života
I commanded it in my head	Zapovjedio sam to u svojoj glavi
I take a very similar view	Zauzimam vrlo sličan stav
I love colors and give myself a speechless personality	Volim boje i dajem sebi ličnost bez govora
I was empty and still shocked by this event	Bio sam prazan i još uvijek šokiran tim događajem
I can't leave her like this	Ne mogu je ostaviti ovakvu
I confided in a friend that I cried a little this morning	Povjerila sam se prijatelju jutros malo plakala
I shook my head and took a step back	Odmahnula sam glavom i ustuknula za korak
I experienced that	Ja sam to iskusio
Before that, the field was pure blue	Prije toga polje je bilo čisto plavo
I didn't even expect him to come, it happened so fast	Nisam ni očekivao da će doći, desilo se tako brzo
I hate these stupid people	Mrzim ove glupe ljude
I paused at the bottom of the stairs	Zastao sam na dnu stepenica
I understand my mind well	Ja dobro razumem svoj um
I don't get bored easily	Ne dosadi mi se lako
I have read and understand the terms of use	Pročitao sam i razumijem uslove korištenja
I was very young at the time	Bio sam veoma mlad u to vreme
I was a slave and a boat	Bio sam rob i plovilo
I did not come to my homeland because of the adventure	Nisam došao u domovinu zbog avanture
I like to go into a verbal fight with anyone	Volim da idem u verbalnu borbu sa bilo kim
I didn't think any of this was going to happen	Nisam mislio da se išta od ovoga dogodi
Earlier today, a house burned to ashes	Ranije danas jedna kuća je izgorjela u pepeo
I had no choice but to turn her around	Nisam imao izbora nego da je okrenem
I couldn't let my parents see me like this	Nisam mogao dozvoliti da me roditelji vide ovakvog
The rope kept them attached to his thin waist	Konopac ih je držao pričvršćene za njegov tanak struk
A petition was filed on behalf of the homeless	Podnesena je peticija u ime beskućnika
I have to watch it every day	Moram da ga gledam svakodnevno
I wonder if he plays the piano	Pitam se da li svira klavir
I want to see where he grew up	Želim vidjeti gdje je odrastao
I'm glad my shift is over	Drago mi je da je moja smjena završila
A round light source always emits a circular beam	Okrugli izvor svjetlosti uvijek izbacuje kružni snop
I have anxiety attacks	Imam napade anksioznosti
I haven't seen you equal on all my travels	Nisam ti vidio ravnog na svim svojim putovanjima
I paid special attention to his signature	Posebno sam obratio pažnju na njegov potpis
They want their love to be beautiful	Žele da njihova ljubav bude lepa
I took mine holding it as if it could explode	Uzeo sam svoj držeći ga kao da može eksplodirati
I want her permission to connect us	Želim njenu dozvolu da nas poveže
I help people who are fragile	Pomažem ljudima koji su krhki
I refused to give him satisfaction	Odbio sam mu dati satisfakciju
I forgive you all your sins, weary soldiers	Opraštam vam sve vaše grijehe, umorni vojnici
I know the truth can hurt	Znam da istina može da boli
I didn't want to read the whole file	Nisam želio pročitati cijeli fajl
I'm just taking precautions	Samo poduzimam mjere opreza
I didn't blink	Nisam ni trepnuo
I'm not for the meek	Nisam za krotke
I felt my heart pound	Osetio sam kako mi srce lupa
I looked through her eyes	Pogledao sam kroz njene oči
A tear ran down his face	Suza mu je krenula niz lice
I haven't seen it always	Nisam to video oduvek
A wide smile crossed his face	Široki osmijeh mu je prešao licem
I've been watching him for a while	Gledam ga neko vrijeme
I collapse into a chair	Srušim se u stolicu
However, I really have to go	Međutim, zaista moram ići
I tried and vomited	Probala sam i povratila sam
I'll need payment, of course	Trebat ću uplatu, naravno
I almost feel like her father, not like her boyfriend	Gotovo da se osjećam kao njen otac, a ne kao njen dečko
Their wealth declined soon after	Njihovo bogatstvo je opadalo ubrzo nakon toga
I could talk about this for hours	Mogao bih satima pričati o ovome
Public access is free	Javni pristup je besplatan
I walk next to my mother, calm and controlled	Hodam pored majke, miran i kontrolisan
I was just worried about brain damage	Samo sam se brinuo zbog oštećenja mozga
I probably should have started praying for life	Verovatno je trebalo da počnem da molim za život
I think that's normal	Mislim da je to normalno
I appreciate how kind you were to him	Cijenim koliko ste bili ljubazni prema njemu
I was getting closer to home	Bio sam sve bliže kući
I couldn't control it at first either	Ni ja to nisam mogao kontrolisati u početku
I often wear it with dark pants	Često ga nosim sa tamnim pantalonama
I turned to my parents	Okrenuo sam se roditeljima
I can already feel it	Već to osjećam
I'm watching you	pazim na tebe
I try to give her an encouraging smile	Pokušavam da joj uputim ohrabrujući osmijeh
I'm just enjoying time with you	Ja samo uživam u vremenu sa tobom
I didn't even think of it as an escape	Nisam ni pomislio na to kao na bekstvo
I know one nice place to eat	Znam jedno lijepo mjesto za jelo
I immediately felt the tension from her	Odmah sam osjetio napetost od nje
I went to crime to get food	Otišla sam u kriminal da nabavim hranu
A black hole to escape into or out of	Crna rupa za bijeg u ili iz nje
I thought you were sitting here	Mislio sam da ti sjediš ovdje
I didn't kill the widow or her son	Nisam ubio ni udovicu ni njenog sina
I can't believe he's still harboring an evil will	Ne mogu vjerovati da još uvijek gaje zlu volju
I looked around to see if anyone had shown any excitement	Osvrnula sam se oko sebe da vidim da li je neko pokazao uzbuđenje
A large house was being built in the neighborhood	U susjedstvu se gradila velika kuća
I had a role	Imao sam ulogu
I should have resigned and gone public	Trebao sam dati ostavku i izaći u javnost
I want to watch you die	Želim te gledati kako umireš
I didn't really tell him	Nisam mu baš rekao
I didn't really feel guilty	Nisam se baš osećao krivim
I was unarmed, naked and cold	Bio sam bez oružja, gol i hladan
I looked in his bowl and it was already empty	Pogledao sam u njegovu činiju i već je bila prazna
I mean, really, someone to look up to	Mislim, stvarno, neko na koga se treba ugledati
I had to grow up without her	Morao sam da odrastem bez nje
I told him about my medical drawings	Rekao sam mu o svojim medicinskim crtežima
I was ready to do my best	Bio sam spreman da dam sve od sebe
I think the police are probably already using similar technology	Mislim da policija vjerovatno već koristi sličnu tehnologiju
I usually cry over your perfection	Obično se rasplačem zbog tvog savršenstva
I scream in pain and anger	Vrištim od bola i ljutnje
They have five sons and three daughters	Imaju pet sinova i tri kćeri
I blamed her for my anger	Krivio sam je za svoj bijes
I started shivering myself	I sam sam počeo da drhtim
I wanted to completely forget that	Htjela sam to potpuno zaboraviti
High quality water in which fish grow well	Voda visokog kvaliteta u kojoj riba dobro raste
I wanted to offer a quick sequel	Htio sam ponuditi brzi nastavak
I pushed him, refused to think about it	Gurnuo sam ga, odbijao da razmišljam o tome
I got up without any effort	Ustao sam bez ikakvog naprezanja
I drew a line in the middle of the page	Povukao sam liniju na sredini stranice
Now I see other creatures here	Sada vidim druga stvorenja ovdje
I stayed awake on guard here	Ostao sam budan na straži ovdje
I like how things stand between us	Sviđa mi se kako stvari stoje među nama
I just felt like we were somehow good together	Samo sam osjetio da nam je nekako dobro zajedno
I had to do something all the time	Morao sam stalno nešto raditi
It cannot act in any other way	Ne može djelovati ni na koji drugi način
It is smooth or becomes so over time	Glatko je ili postaje tako s vremenom
I haven't heard of you yet	Još uvek nisam čuo za tebe
I guess they're not exactly human	Pretpostavljam da nisu baš ljudi
I can't get into your head	Ne mogu ti ući u glavu
I said it was my wife’s love for me	Rekao sam da je to ljubav moje žene prema meni
I had to change things	Morao sam da promenim stvari
I took a step and	Napravio sam korak i
I was somehow ready to get back to work	Bio sam nekako spreman da se vratim na posao
I hope to get there one day	Nadam se da ću jednog dana stići tamo
I want to be a good leader	Želim da budem dobar vođa
I didn't want him to see me leave	Nisam želio da me vidi kako odlazim
I guess her tongue was pierced, too	Pretpostavljam da je i njen jezik bio probušen
I knocked him out	Nokautirao sam ga
I spoke to his father a few days ago	Razgovarao sam s njegovim ocem prije nekoliko dana
I headed straight for revenge	Krenuo sam pravo u osvetu
I had a distinct feeling that I was being judged	Imao sam izrazit osjećaj da me osuđuju
I don't like them anymore	Ne volim ih više
I could get it for you in a week	Mogao bih je dobiti za tebe za nedelju dana
I smiled and got a couple in return	Nasmiješio sam se i dobio par zauzvrat
I guess that makes sense	Pretpostavljam da to ima smisla
I have someone really interested in shopping	Imam nekoga zaista zainteresovanog za kupovinu
However, I do not have the patience to wait	Ja, međutim, nemam strpljenja da čekam
I can't take this anymore	Ne mogu ovo više podnijeti
I had to do this conversation with him	Morao sam da obavim ovaj razgovor sa njim
I started quite young, some time in elementary school	Počeo sam prilično mlad, neko vrijeme u osnovnoj školi
I never asked for these powers	Nikada nisam tražio ova ovlašćenja
I had to die for you two to wake up	Morao sam da umrem da biste se vas dvoje probudili
I knew he was sleeping in my bed	Znao sam da spava u mom krevetu
I didn't listen to anything that was said	Nisam slušao ništa što je rečeno
I use it for work	Koristim to za rad
They get married later that night	Vjenčaju se kasnije te noći
I looked at the page where the book was open	Pogledao sam stranicu na kojoj je knjiga otvorena
Mine lasted six months	Moj je trajao šest mjeseci
I was on pills trying to avoid it	Bio sam na pilulama pokušavajući to izbjeći
Great knowledge has been acquired	Stečeno je veliko znanje
I became fearless about my shoes	Postala sam neustrašiva po pitanju svojih cipela
I can't go like this	Ne mogu da odem ovako
I had no doubt, she was right for me	Nisam sumnjao, ona je bila prava za mene
She recorded a real song in the studio	Pravu pjesmu snimila je u studiju
I need to review it right away	Moram to odmah da pregledam
I paid the price of our entire marriage	Platio sam cijenu cijelog našeg braka
I didn't know there were so many	Nisam znala da ih ima toliko
I also help with the network	Pomažem i oko mreže
I had two sisters growing up	Imao sam dvije sestre koje su odrastale
She developed a strong character	Razvila je snažan karakter
I just can’t help but feel guilty	Jednostavno ne mogu da se ne osjećam krivom
A place where we can live	Mesto gde možemo da živimo
I could totally imagine falling asleep during the movie	Mogao sam potpuno zamisliti kako zaspim tokom filma
I am a woman who stimulates all your senses	Ja sam žena koja stimuliše sva vaša čula
I decided to forget what just happened	Odlučio sam zaboraviti šta se upravo dogodilo
Otherwise I never talk to anyone	Inače nikad ni sa kim ne pričam
Staircase to the upper level	Stepenište za gornji nivo
I want you to know that	Želim da to znaš
I wanted to scream in frustration	Hteo sam da vrisnem od frustracije
I wondered what he would think of our language	Pitao sam se šta bi on mislio o našem jeziku
I didn't want to be around anyone else	Nisam htela da budem u blizini bilo koga drugog
A closed mind is poisoned by prejudice and hatred	Zatvoreni um je otrovan predrasudama i mržnjom
I look at my watch	Pogledam na sat
I love music, film and reading	Volim muziku, film i čitanje
I prepared for that	Pripremio sam se za to
I have to be your complete focus	Moram biti tvoj potpuni fokus
Feeling, concept, possibility, potential	Osjećaj, pojam, mogućnost, potencijal
In an instant I found out he loved me	U trenutku sam saznala da me voli
I found something else though	Ipak sam našao nešto drugo
I feel ashamed near him	Osećam stid u njegovoj blizini
We just said that and that's how it became	Samo smo to rekli i tako je i postalo
I could always get a job in the auto industry	Uvijek bih mogao dobiti posao u auto industriji
I hope things don't get worse	Nadam se da se stvari neće pogoršati
I strained to listen	Naprezao sam se da slušam
So far I have only made two	Do sada sam napravio samo dva
I thought of a boy struggling with a tree	Pomislio sam na dječaka koji se bori sa drvetom
I didn't want to study law	Nisam htela da studiram pravo
I was completely out of it	Bio sam potpuno van toga
I remember my father reading these books to his mother	Sjećam se da je otac čitao ove knjige majci
There are currently only five of them in operation	Trenutno ih je u funkciji samo pet
I should go home and change	Trebao bih otići kući i presvući se
A world where anything is possible	Svijet u kojem je sve moguće
I could really get used to this	Stvarno bih se mogao naviknuti na ovo
A sharp blow hit him in the back of the head	Oštar udarac zahvatio ga je u potiljak
I wouldn't be here without it	Bez toga ne bih bio ovdje
All eight crew members were killed	Svih osam članova posade je poginulo
I won't be able to get over it	Neću moći to preći
I have been chosen to be one of the sages	Izabran sam da budem jedan od mudraca
I tried to make it as simple as possible	Pokušao sam to učiniti što jednostavnijim
I could never tell them the truth	Nikada im nisam mogao reći istinu
I developed a relationship with a mentor	Razvio sam odnos sa mentorom
I really appreciate that	Zaista cijenim to
I haven't fought in years	Godinama se nisam tukao
I hate all the makeup and the way she dresses	Mrzim svu šminku i način na koji se oblači
I did not love my neighbor	Nisam voleo svog bližnjeg
The jury consisted of eight women and four men	Žiri se sastojao od osam žena i četiri muškarca
I can really relate to him in one way	Zaista se mogu povezati s njim na jedan način
I do that and bring back the dead wild dog	Uradim to i vratim mrtvog divljeg psa
I stood, frozen in place	Stajao sam, smrznut na mjestu
I bought her a few sets of clothes	Kupio sam joj nekoliko kompleta odjeće
Then other songs started coming	Onda su počele da stižu i druge pesme
I know they were inspired	Znam da su bili inspirisani
I have to get you back	Moram da te vratim
I usually put my cell phone in my pocket	Obično stavim mobitel u džep
I started sweating	Počeo sam da se znojim
I take one, steal a look at it	Uzimam jedan, kradom ga pogledam
I’m definitely not on top of the laundry	Definitivno nisam na vrhu veša
I can't remember what they sang	Ne mogu da se setim šta su pevali
I looked at him, not understanding	Pogledala sam ga, ne shvatajući
Ghosts fall to their knees	Duhovi padaju na koljena
It will be operational tomorrow	Biće u funkciji sutra
Personally, I prefer to live without all these things	Ja lično više volim da živim bez svih tih stvari
That's not my business plan	To nije moj poslovni plan
I got on the next plane here	Ušao sam u sljedeći avion ovdje
I didn't approach him	Nisam mu prišao
I hope the military shuttle reaches him	Nadam se da će vojnički šatl stići do njega
I had no words to say to that lady	Nisam imao riječi da kažem toj dami
I bet he was just trying to help	Kladim se da je samo pokušavao pomoći
Some force miraculously helped him bend down	Neka sila mu je na čudan način pomogla da se sagne
They served various purposes	Služile su u različite svrhe
I thought we understood each other after our previous conversations	Mislio sam da smo se razumjeli nakon naših prethodnih razgovora
I knew the law was on their side	Znao sam da je zakon na njihovoj strani
I left her to deal with that mess	Ostavio sam je da se nosi sa tim neredom
I raised my index finger	Podigao sam kažiprst
The waiter walked past my door	Konobar je prošao pored mojih vrata
One morning a doctor came and took blood	Jednog jutra je došao doktor i uzeo krv
I have no plans to be too far away	Nemam planove da budem predaleko
I wouldn't call it a friendship	Ne bih to baš nazvao prijateljstvom
I couldn’t look for someone better than my strength	Ne bih mogao tražiti nekog boljeg od svoje snage
Catherine no longer had children	Catherine više nije imala djece
I was trying to protect her	Pokušavao sam je zaštititi
I would make you sleep, dream	Naterao bih te da spavaš, da sanjaš
I could easily have spent the whole day there	Lako sam mogao provesti cijeli dan tamo
I looked into the room	Pogledao sam u sobu
I had to be careful	Morao sam biti oprezan
The memory flew through him like lightning	Uspomena je proletela kroz njega kao munja
I should have seen that	Trebao sam to vidjeti
It's been a minute and a half	Prošlo je minut i po
It was absolutely worth it	Apsolutno je vredelo
I really want to see him again before he leaves	Zaista ga želim ponovo vidjeti prije nego što ode
I could tell he wanted to trust me	Mogao sam reći da mi želi vjerovati
Accents are often placed in the wrong places	Akcenti su često stavljeni na pogrešna mjesta
I thought you understood the meaning	Mislio sam da razumeš značenje
I understand that mistakes can happen	Razumijem da se greške mogu desiti
I did not agree to live with them	Nisam pristao da živim sa njima
I have my own bedroom	Imam svoju spavaću sobu
I really thought there was going to be something	Stvarno sam mislio da će biti nečega
I stood there, staring at his picture on the window	Stajao sam tamo, zureći u njegovu sliku na prozoru
I counted the chances	Izbrojao sam šanse
I had no idea what the question was	Nisam imao pojma šta je pitanje
I am a person of clear conscience	Ja sam osoba čiste savjesti
I threw away your old wet clothes	Bacio sam tvoju staru mokru odeću
I didn't even bother to give him a shred of hope	Nisam se ni potrudio da mu dam trunke nade
I never liked this job	Nikada nisam voleo ovaj posao
I should definitely leave	Trebao bih sigurno otići
I enjoy my job	Uživam u svom poslu
I know about your baby	Znam za tvoju bebu
I thought he was wasting his time	Mislio sam da gubi vrijeme
I tried to die with the others	Pokušao sam da umrem zajedno sa ostalima
I had to put up with this	Morao sam da trpim ovo
I just want a good morning	Samo želim lagano jutro
Charlie was shot and wounded	Charlie je upucan i ranjen
I had a task to go	Imao sam zadatak da idem
I learned that the newspaper is only for extra credit	Saznao sam da je novine samo za dodatni kredit
I couldn't be more grateful	Ne mogu biti zahvalniji
I expected him to silence me once more	Očekivao sam da će me još jednom ućutkati
We have to help them	Moramo im pomoći
I cut thousands of pages during my few years there	Prerezao sam hiljade strana tokom mojih nekoliko godina tamo
I was in a panic	Bio sam u punoj panici
I got his contact information	Dobio sam njegove kontakt podatke
I can't just leave her	Ne mogu je jednostavno napustiti
I have a feeling this is another	Imam osjećaj da je to drugi
I was an easy target for other students as well	Bio sam laka meta i za druge studente
I love it with her	Volim to kod nje
I see you've decided to go without a cowboy hat	Vidim da si odlučio da odeš bez kaubojskog šešira
I used the range for a good two years	Koristio sam asortiman dobre dvije godine
I was inspired and excited by the whole experience	Bio sam inspiriran i uzbuđen zbog cijelog iskustva
I can't sit or roll over	Ne mogu sjediti niti se prevrnuti
I am shocked and excited	Šokiran sam i uzbuđen
Simple white metal door	Jednostavna bijela metalna vrata
I hold them and absorb their energy	Držim ih i upijam njihovu energiju
I have to remember that	Moram to zapamtiti
The owners turned him down	Vlasnici su ga odbili
I looked at my sister	Pogledao sam u svoju sestru
I couldn’t bear the thought of losing her	Nisam mogao podnijeti pomisao da je izgubim
O father who will dwell in paradise	O oče koji ćeš stanovati u raju
I wasn't thinking about how to land	Nisam razmišljao kako da sletim
I saw what he had to fix	Video sam šta je morao da popravi
I survive in the wild	Preživljavam u divljini
I would have to agree with that assessment	Morao bih se složiti sa tom ocjenom
I was in good hands with her	Bio sam u dobrim rukama s njom
I prefer women who are in shape	Više volim žene koje su u formi
I had to find my family	Morao sam da nađem svoju porodicu
I had to correct her	Morao sam da je ispravim
I should fast more regularly	Trebao bih redovnije postiti
A special way to make sure he is forgotten	Poseban način da budete sigurni da je zaboravljen
I'm just following him	Samo ga pratim
A has a method c that is sometimes called	A ima metodu c koja se ponekad poziva
I started to feel small in my skin	Počeo sam da se osećam malim u svojoj koži
I was not so happy anymore	Nisam više bio tako sretan
I know what needs to be done	Znam šta treba da se uradi
I won't make her wait forever	Neću je tjerati da čeka zauvijek
I needed help and here it is	Trebala mi je pomoć i evo ga
I didn't mean to offend	Nisam hteo da uvredim
I can't enter the room	Ne mogu ući u prostorije
I knew you were a man of little trust	Znao sam da si čovek od malog poverenja
I heard most of the words	Čuo sam većinu riječi
This was followed by another day of rest	Nakon toga je uslijedio drugi dan odmora
I liked the language to be sure	Svideo mi se jezik da budem siguran
I was just wondering if you were okay	Samo sam se pitao da li si dobro
I reach into my pocket	Pružam desnu ruku u džep
I bring us both back to show respect	Vraćam nas oboje da pokažem poštovanje
A hand landed on his shoulder	Ruka se spustila na njegovo rame
I slept in a free bedroom	Spavao sam u slobodnoj spavaćoj sobi
I have to do this completely automatically	Moram ovo da uradim potpuno automatski
I knew practically nothing about him	Praktično nisam znao ništa o njemu
I gratefully inhale the smoke	Zahvalno uvlačim dim
I hate that base man	Mrzim tog podlog čovjeka
I really like being with one guy	Zaista mi se sviđa biti sa jednim tipom
I counted my money	Prebrojao sam svoj novac
Lots of new and fashionable	Mnogo novog i modnog
A new fear crept into her	U nju se uvukao novi strah
I looked at one	Pogledao sam u jednu
I was most interested in history	Mene je istorija najviše zanimala
I kept walking and thinking	Nastavio sam hodati i razmišljati
I'll be out later	Izlazim kasnije
I am quite enough to be your work to make sure you read us	Ja sam sasvim dovoljan da budem tvoje delo da nas obavezno čitaš
I mean the influential people who will discuss our case there	Mislim na uticajne ljude koji će tamo raspravljati o našem slučaju
I hope she goes with her husband	Nadam se da će otići sa svojim mužem
I had a good time there	Dobro sam se proveo tamo
I think yours are pretty icy	Mislim da su tvoji prilično ledeni
I had no idea what would happen next	Nisam imao pojma šta će se sledeće dogoditi
I used to pray only for forgiveness	Nekada sam molio samo za oprost
I don't sleep at night	Ne spavam noću
I didn't want you in this, but now you did	Nisam te želio u ovome, ali sada jesi
A classic example is boiling a teapot	Klasičan primjer je prokuhavanje čajnika
I very much doubt that this will happen now	Veoma sumnjam da li će se to sada dogoditi
I can't tell you how glad I am	Ne mogu vam reći koliko mi je drago
I love your work, you are a real inspiration	Volim tvoj rad, prava si inspiracija
I didn't mean to hurt her	Nisam je htio povrijediti
This debate lasted throughout the ancient world	Ova rasprava je trajala u cijelom antičkom svijetu
The priest and the priest convinced him to fight	Sveštenik i sveštenik su ga ubedili da se bori
I was glad that an experienced hand was behind the wheel	Bilo mi je drago što je iskusna ruka bila za volanom
Surviving brain tumor	Preživjeli tumor na mozgu
A sob escaped her	Iz nje se prolomio jecaj
I promise, not a word	Obećavam, ni riječi
I did it many years ago	Uradio sam to pre mnogo godina
I thought for a moment about letting him have me	Nakratko sam razmišljao da mu dopustim da me ima
I didn't have much to do	Nisam imao puno posla
I think everyone did the best	Mislim da je svima ispalo najbolje
I rarely drink good wine	Rijetko pijem dobro vino
And I was a soldier in my youth	I ja sam bio vojnik u mladosti
I want to eat the walls and drink the sand	Želim da jedem zidove i pijem pijesak
I know this is stupid	Znam da je ovo glupo
I received an order today	Danas sam primio narudžbu
I can tell you're even prettier than him	Mogu reći da si čak zgodniji od njega
I helped him find the information and print it out	Pomogao sam mu da pronađe informacije i odštampa ih
I could live here forever	Mogao bih živjeti ovdje zauvijek
I wish it was different	Voleo bih da je drugačije
I raised an eyebrow at him	Podigla sam obrvu na njega
I smiled deep inside and whispered back in his ear	Nasmiješila sam se duboko u sebi i šapnula mu nazad na uho
I'm glad to see you're fine	Drago mi je da vidim da si dobro
I took my leg	Odnijela sam nogu
I'm glad the time he was there	Drago mi je vrijeme kada je bio tamo
Home is a female symbol of protection and security	Dom je ženski simbol zaštite i sigurnosti
The door led to the roof	Vrata su vodila na krov
I told him where we live	Rekao sam mu gdje živimo
Still, I thought it was more for his viewing pleasure	Ipak sam mislio da je to više za njegovo zadovoljstvo gledanja
I was still just learning all about the world	Još uvijek sam samo učio sve o svijetu
I only sell orally	Prodajem samo usmeno
Basically, I marked it from my list of centuries of life	U suštini sam to označio sa svoje liste životnih vekova
I wanted him to come in	Hteo sam da uđe
I feel better just watching it	Osećam se bolje samo gledajući to
I know you were close	Znam da ste bili bliski
I think people are ready for that	Mislim da su ljudi spremni za to
The future with her in it	Budućnost sa njom u njoj
I jump off my horse, my fighting rage is renewed	Skočim s konja, moj borbeni bijes se obnavlja
I worked two weeks in one	Odradio sam dvije sedmice u jednoj
I stumbled back into vanity	Posrnuo sam unazad u taštinu
I can say that from experience	To mogu reći iz iskustva
I have an eye for things like this	Imam oko za ovakve stvari
I can't talk about it, you have to understand	Ne mogu govoriti o tome, morate razumjeti
I wanted to try though	Hteo sam ipak da probam
I wondered where they had arrived	Pitao sam se gdje su stigli
These pillars reduce the likelihood of collapse	Ovi stubovi smanjuju vjerovatnoću urušavanja
I can't fight this dark thing anymore	Ne mogu se više boriti protiv ove mračne stvari
I had to laugh out loud	Morao sam se glasno nasmijati
Then I went to install the new version	Zatim sam otišao da instaliram novu verziju
I soon stopped coming to those meetings	Ubrzo sam prestao da dolazim na te sastanke
I thought you were my wife	Mislio sam da si mi žena
I keep shooting	Stalno pucam
Strange woman, he couldn't understand her	Čudna žena, nije mogao da je razume
I wonder if he can read my mind	Pitam se može li mi čitati misli
I saw him on the empty streets	Video sam ga na praznim ulicama
I didn't defend myself	Nisam se branio
I loved this happening to me	Voleo sam da mi se ovo desilo
I was an actor who needed drama school	Bio sam glumac kome je bila potrebna dramska škola
I noticed something in the task manager that is different now	Primijetio sam nešto u upravitelju zadataka što je sada drugačije
I will personally meet and interview my parents	Lično ću se sastati i intervjuisati roditelje
I didn't want to forget this moment	Nisam htela da zaboravim ovaj trenutak
The trick of light in her mind	Trik svjetla u njenom umu
I have a lot on you	Imam puno toga na tebi
I see a completely different picture	Vidim potpuno drugačiju sliku
I am alive and I want fellowship with every human being	Ja sam živ i želim zajedništvo sa svakim čovjekom
A day without fear, prejudice and hatred	Dan bez straha, predrasuda i mržnje
I know this transit has been difficult for all of you	Znam da je ovaj tranzit bio težak za sve vas
I have no way to call them	Nemam načina da ih pozovem
I know you're afraid of something	Znam da se bojiš nečega
I seriously can't run away from her	Ozbiljno ne mogu da pobegnem od nje
I need to talk to you about something	Moram da razgovaram sa tobom o nečemu
I can't sing like him	Ne mogu da pevam kao on
I remember looking at the trees around me	Sjećam se da sam gledao drveće oko sebe
Pearly pale shade of gray	Biserno blijeda nijansa sive
I guess they knew they had nowhere to run	Pretpostavljam da su znali da nemaju kuda pobjeći
I was already in that role	Ja sam već bio u toj ulozi
I could only stare in awe	Mogao sam samo da buljim sa strahopoštovanjem
I got lost because of it	Gubio sam se zbog toga
I am the second owner	Ja sam drugi vlasnik
I was one of those people	Ja sam bio jedan od tih ljudi
I pointed along the hallway	Pokazao sam duž hodnika
I couldn't let this last any longer	Nisam mogao dozvoliti da ovo više traje
I guess tall buildings block out daylight	Pretpostavljam da visoke zgrade zatvaraju dnevnu svjetlost
I just knew something was coming, something big	Samo sam znao da nešto dolazi, nešto veliko
I had the power to remove students	Imao sam moć da uklonim studente
Liverpool made it to their seventh final	Liverpool je nastupio u svom sedmom finalu
I was hoping you might be able to come	Nadao sam se da ćeš možda moći doći
I have to shake off another tree	Moram još jedno drvo da otresem
Now I see how wrong it was	Sad vidim kako je to bila greška
I personally talked to him and explained the circumstances to me	Lično sam razgovarao s njim i objasnio mi okolnosti
I turned off the phone	Isključio sam telefon
I need help closing	Treba mi pomoć oko zatvaranja
I looked down the hall	Pogledao sam niz hodnik
Then I have the main context and the background context	Zatim imam glavni kontekst i pozadinski kontekst
I overcame every obstacle	Savladao sam svaku prepreku
I had too much confidence in him	Imao sam previše poverenja u njega
I liked the way she did it	Svideo mi se način na koji je to uradila
I can be nice or not nice to them	Mogu biti fin ili ne fin prema njima
I think he immediately commands your respect	Mislim da on odmah izaziva tvoje poštovanje
This time I drew her even closer	Ovaj put sam je privukao još bliže
I was the only weird guy	Bio sam jedini čudan momak
The married woman posted a comment	Udana žena je objavila komentar
Booty with a desire to fight back	Plijen sa željom da uzvrati
I'll be bored	Biće mi dosadno
I had too many damn keys	Imao sam previše prokletih ključeva
I'm practical too	I ja sam praktičan
I could hear them following me	Mogao sam ih čuti kako me prate
I wanted him to be a villain	Hteo sam da on bude negativac
Then they went by their ships	Zatim su otišli svojim brodovima
I'm really glad to see it's gone	Zaista mi je drago da vidim da je nestalo
She chose her brother to live	Odabrala je svog brata da živi
And I have all these problems	I ja imam sve ove probleme
I knew better though	Ipak sam znao bolje
Still, I won't tell her yet	Ipak, neću joj još reći
I wipe the last tears from my face	Brišem posljednje suze s lica
I look at them for a moment and think of my wife	Gledam ih na trenutak i mislim na svoju ženu
I feel more complete and satisfied with you	Osjećam se potpunije i zadovoljnije s tobom
I had to gain control of myself around her	Morao sam steći kontrolu nad sobom oko nje
I pressed his warmth	Pritisnula sam njegovu toplinu
I shake off that thought	Otresem tu misao
There must be a process	Mora postojati proces
I want you to crush the tall, the dark and the scary	Želim da zgnječiš visoke, mračne i strašne
I can't understand why	Ne mogu da shvatim zašto
I pointed out various things	Isticao sam razne stvari
I will not bother you with details	Neću vas zamarati detaljima
I spent some time painting yesterday	Proveo sam neko vrijeme jučer slikajući
I've been for over a year	Ja sam već više od godinu dana
I am very interested in your work	Veoma sam zainteresovan za vaš rad
A string of plastic beads hung over each door	Niz plastičnih perli visio je preko svake vrata
A table that was not there	Stol kojeg nije bilo
I was ready for a miserable day	Bio sam spreman za jadan dan
The laundry closet offers a simple life	Ormar za veš nudi jednostavan život
I briefly wondered who was talking to my mother	Nakratko sam se zapitao ko je razgovarao sa mojom majkom
I have three children and a wonderful husband	Imam troje djece i divnog muža
I was a woman to be reckoned with	Bila sam žena na koju se moralo računati
I was silent for a few seconds	Ćutao sam nekoliko sekundi
I couldn't figure out what was going on	Nisam mogao da shvatim šta se dešava
I shook my head, trying to clear my mind	Odmahnula sam glavom, pokušavajući da razbistrim misli
I could see the light starting on the horizon	Mogao sam vidjeti svjetlost koja počinje na horizontu
I can only assume they were killed	Mogu samo pretpostaviti da su ubijeni
I touched him everywhere	Svuda sam ga dodirivao
Other members of the forum quickly discovered the keys to the various titles	Drugi članovi foruma brzo su otkrili ključeve za različite naslove
A lie he tells himself	Laž koju sam sebi govori
I could get used to this alarm clock	Mogao bih se naviknuti na ovaj budilnik
I know it was her, for sure	Znam da je to bila ona, sigurno
I know exactly where this place is	Znam tačno gde je ovo mesto
I was safe on the other shore	Bio sam siguran na drugoj obali
I would do anything for it	Sve bih uradio za to
Their formation remains a mystery with many possible explanations	Njihovo formiranje ostaje misterija sa mnogim mogućim objašnjenjima
Both streets serve two-way traffic	Obje ulice služe dvosmjernom saobraćaju
Large compensation payments prevented the immediate reaction of the public	Velike isplate odštete spriječile su trenutnu reakciju javnosti
I'll be allowed to have dinner	Biće mi dozvoljeno da večeram
I knew it didn't inflate	Znao sam da se ne naduva
I can't let that monster carry out his threat	Ne mogu dozvoliti tom čudovištu da izvrši svoju prijetnju
I just didn't know how	Jednostavno nisam znao kako
I tried to be different	Trudio sam se da budem drugačiji
I could barely move an inch	Jedva sam se pomicao centimetar po inč
I have a shooting range right out of town	Imam strelište odmah izvan grada
I went, day after day, with my wife, there	Išao sam, dan za danom, sa svojom ženom, tamo
I know exactly why my day assistant works for me	Znam tačno zašto moj dnevni asistent radi za mene
I wonder what gender it is	Pitam se koji je to spol
I saw that she was glad	Vidio sam da joj je to drago
A shiver ran down my back	Drhtaj mi je prošao niz leđa
I felt my masculinity rise instantly	Osjetio sam kako mi se muškost momentalno podiže
A physical examination is necessary to make a further decision	Fizički pregled je neophodan za donošenje daljnje odluke
I can't watch it	Ne mogu ga gledati
I didn’t need a new agent or a new publisher	Nije mi trebao novi agent ili novi izdavač
A reasonable man will adapt everywhere	Razuman čovek će se svuda prilagoditi
I didn't really mean to say it out loud	Nisam baš namjeravao to reći naglas
I was so worried about you	Bila sam tako zabrinuta za tebe
I used to think it was an absolute disaster	Nekada sam mislio da je to apsolutna katastrofa
I hope you stay here	Nadam se da ćeš ostati ovdje
I came to terms with life alone	Pomirio sam se sa životom sam
I remember very little of that	Sjećam se vrlo malo toga
I live a few blocks away, in this basement	Živim par blokova dalje, u ovom podrumu
I made the right choice	Napravio sam pravi izbor
I was confused and we didn’t talk	Bio sam zbunjen i nismo razgovarali
I lingered a little	Malo sam se zadržao
I tried to ignore how wonderful it was	Pokušao sam da ignorišem kako je to divno
I walk towards him	Krenem prema njemu
I guess we'll cross paths again then	Pretpostavljam da ćemo se onda ponovo ukrstiti
I climbed the building	Popeo sam se na zgradu
I have to ask you a question	Moram da ti postavim pitanje
I fall about twenty feet and fall to my feet	Padam oko dvadeset stopa i padam na nogu
Here one can run faster and think more clearly	Ovdje čovjek može brže trčati i jasnije razmišljati
I chose it because of the smallest detail	Izabrao sam ga zbog najsitnijeg detalja
A man without a soul	Čovek bez duše
I stayed in the woods behind the house and watched	Ostao sam u šumi iza kuće i posmatrao
Villa with domestic animals	Vila sa domaćim životinjama
I gave you what you needed to heal	Dao sam ono što ti je trebalo da izliječiš
I think you'll like it	Mislim da će ti se svidjeti
I will not say to take his love with you	Neću reći da ponesi njegovu ljubav sa sobom
Sweden took fourth place in the tournament	Švedska je zauzela četvrto mjesto na turniru
I closed my mouth and whispered	Poklopila sam usta i prošaputala
I think we need to have a lot of kids	Mislim da moramo imati puno djece
I was in front of him, as was our friend	Bio sam ispred njega, kao i naš drug
I doubt that this idea has much support in the military	Sumnjam da ova ideja ima veliku podršku u vojsci
I can't go back to how it was	Ne mogu se vratiti kako je bilo
I stared at him waiting for an explanation	Zurio sam u njega čekajući objašnjenje
I use it every night	Koristim ga svako veče
The next is sudden darkness	Sljedeći je iznenadni mrak
I picked her up and put her to bed	Podigao sam je i stavio u krevet
I was reviewing the menu again	Opet sam pregledavao jelovnik
I want the highest priority in this	Želim najviši prioritet u ovome
She's a small thing	Ona je mala stvar
It was like the last straw	Bilo je to kao zadnja kap
I didn't like it when others were uncomfortable	Nisam volio kada je drugima bilo neprijatno
I can't handle you	Ne mogu se nositi s tobom
I think it's the end of the world	Mislim da je smak svijeta
The message was quite clear	Poruka je bila sasvim jasna
I found many incidents	Našao sam mnoge incidente
I can't give you everything	Ne mogu ti dati sve
I am very proud of this event	Veoma sam ponosan na ovaj događaj
I was such a mess in high school	Bio sam takav nered u srednjoj školi
The two stayed together for six years	Njih dvoje su ostali zajedno šest godina
I dived into her legs and knocked her down	Zaronio sam u njene noge i oborio je
The high-speed line passes on an elevated section	Linija brzog prevoza prolazi na povišenom dijelu
I won't let you go that way alone	Neću te pustiti da ideš sam tim putem
I realize this is an awkward position, okay	Shvatam da je ovo nezgodna pozicija, u redu
The slip fell off the blindfold	Listić je pao s poveza
Sometimes I can't trust you	Ponekad ti ne mogu vjerovati
I want you to come to an end, resolution	Želim da dođeš do kraja, rezolucije
I was sure this was my end	Bio sam siguran da je ovo moj kraj
I didn't want to hear her cry	Nisam je želio čuti kako plače
I watched them disappear into the bushes	Gledao sam ih kako nestaju u grmlju
I know some of you may relate to these feelings	Znam da se neki od vas mogu povezati s tim osjećajima
I have a few questions, but I have no real doubts	Imam nekoliko pitanja, ali nemam pravih sumnji
I decide to go outside now	Odlučujem da sada izađem napolje
I sat still	Sjedio sam mirno
I followed the male voice into the adjoining bathroom	Slijedio sam muški glas u susjedno kupatilo
I can't predict how she will react	Ne mogu da predvidim kako će ona reagovati
I raised my fist and started to kick	Podigao sam šaku i krenuo na udarac
I feel angry at her for telling me this	Osećam se ljut na nju što mi je ovo rekla
I beat that shit	Pobijedio sam to sranje
I took all the medications that may be important	Uzeo sam sve lekove koji mogu biti važni
I couldn't figure out why	Nisam mogao da shvatim zašto
I use it for my own pleasure of watching	Koristim ga za vlastito zadovoljstvo gledanja
I have already shared this with several people	Već sam to podijelio sa nekoliko ljudi
I know he didn't mean it that way	Znam da nije tako mislio
I should have gone to him first	Trebalo je prvo da odem kod njega
A lot of damage, when her breasts were cut	Mnogo štete, kada su joj isekli grudi
I could see the fear in her eyes	Mogao sam vidjeti strah u njenim očima
I feel that they care about my success and happiness	Osećam da im je stalo do mog uspeha i sreće
I concentrated hard and prayed that it was enough	Snažno sam se koncentrisao i molio se da je dovoljno
I did not overcome dissatisfaction	Nisam pobedio nezadovoljstvo
I was hoping for some sign	Nadao sam se nekom znaku
I suggest you improve your plans	Predlažem da unapredite svoje planove
I just wanted to be a part of you	Samo sam htela da budem deo tebe
I watch, frozen, as he runs to the guy	Gledam, smrznut, kako pritrča tipu
I was completely out of breath	Bio sam potpuno bez zraka
I wanted to be clean, not dirty	Hteo sam da budem čist, a ne prljav
I never wanted to meet that man	Nikada nisam želeo da upoznam tog čoveka
The girl loved the color pink	Djevojka je voljela ružičastu boju
I need to understand what she told me	Moram da shvatim šta mi je rekla
Others looked very different	Drugi su izgledali veoma drugačije
He confessed to stealing from the two men and expressed remorse	Priznao je krađu od dvojice muškaraca i izrazio kajanje
I just hate this day	Samo mrzim ovaj dan
I sped up	Ubrzao sam
Thanks for the food, the shelter	Zahvaljujem na hrani, skloništu
I decided to save you from killing yourself tonight	Odlučio sam da te spasim da se večeras ne ubiješ
Leading examples of this	Vodeći primjeri za to
I think that goes without saying	Mislim da je to samo po sebi razumljivo
I had to visit	Morao sam da idem u posetu
C found her face furrowed	C je zatekla njeno lice čvrsto namršteno
I put a message log on these two methods	Stavio sam dnevnik poruke na ove dvije metode
However, I couldn't help but feel that something was wrong	Međutim, nisam mogao a da ne osjetim da nešto nije u redu
I tried to understand them	Pokušao sam da ih razumem
I understand that sometimes this cannot be avoided	Razumijem da se to ponekad ne može izbjeći
I guess it’s something in their climate	Pretpostavljam da je to nešto u njihovoj klimi
A new boss must be established immediately	Mora se odmah uspostaviti novi šef
I just thought it would scare him	Samo sam mislio da će ga to uplašiti
I would have thought the same thing before it happened	I ja bih isto pomislio prije nego što se dogodilo
I imagine what she does when she is alone	Zamišljam šta radi kada je sama
Sometimes I like normal things	Ponekad volim normalne stvari
A policy change can do the same	Promjena politike može učiniti isto
I leaned over and kissed her, strong and demanding	Nagnuo sam se i poljubio je, snažno i zahtjevno
One form moved there, but not a soldier	Tamo se doselio jedan obrazac, ali ne vojnik
It was used mainly as a medium relief pitcher	Koristio se uglavnom kao srednji reljefni bacač
I stood too close	Stajao sam preblizu
I shook myself out of his arms	Istresla sam mu se iz zagrljaja
They would teach me how to do everything	Naučili bi me kako se sve radi
I didn't want to accept the challenge	Nisam htela da prihvatim izazov
I was just thankful I came out for a while	Bio sam samo zahvalan što sam izašao na neko vrijeme
I smile at her, this time showing my teeth	Smiješim joj se, ovaj put mi se pokazuju zubi
I never lived a normal life	Nikada nisam živeo normalnim životom
I never received money from any of these women	Nikada nisam primio novac ni od jedne od ovih žena
I move my hand from his shaft to his balls	Premještam ruku s njegove osovine na njegova jaja
I didn’t know it wasn’t just a visit	Nisam znao da to nije samo posjeta
Precise market segment	Precizan segment tržišta
I have to follow this to the end	Moram ovo pratiti do kraja
Gradually I realized the fascination	Postepeno sam shvatio fascinaciju
I don't want to discuss it	Ne želim o tome raspravljati
I did not wash my hands or change my dress	Nisam oprala ruke niti presvukla haljinu
I hear someone walking towards the kitchen	Čujem da neko ide prema kuhinji
I felt much better after talking to him	Osjećao sam se mnogo bolje nakon razgovora s njim
I still remember her chocolate brown hair as she passed	Još se sjećam njene čokoladno smeđe kose dok je prolazila
I wasn't sure if my mentor was home	Nisam bio siguran da li je moj mentor kod kuće
I hear that's the worst part	Čujem da je to najgori dio
I just want to learn	Samo želim da naučim
I decided to look at something else	Odlučio sam da se osvrnem na nešto drugo
I wish he was here now	Voleo bih da je sada ovde
I would never go without help with cleaning	Nikad ne bih otišao bez pomoći u čišćenju
I wanted to trust you so much	Toliko sam ti htjela vjerovati
The case was subsequently closed without indictment	Predmet je naknadno zatvoren bez podizanja optužnice
I didn't want the fight to start	Nisam želeo da započne tuču
Nothing else is known about its origin	Ništa drugo se ne zna o njegovom porijeklu
I am applying for your book and doing a translation	Dajem prijavu za vašu knjigu i radim prevod
The band continues to perform the song	Bend nastavlja sa izvođenjem pesme
I read the first book	Pročitao sam prvu knjigu
I remember he talked to you	Sjećam se da je razgovarao s tobom
I felt frozen in time and nervous	Osjećao sam se zamrznut u vremenu i nervozan
I kept the sheet in place all night	Držao sam plahtu na mjestu cijelu noć
The product is Atlantic salmon	Proizvod je atlantski losos
I went to my family doctor	Otišao sam kod svog porodičnog doktora
I never knew how much this would be worth	Nikad nisam znao koliko će ovo biti vrijedno
I will be miserable for years to come	Biću jadan godinama koje dolaze
I pulled my leg in and the door closed	Uvukao sam nogu i vrata su se zatvorila
I’m not going to lie to you and say we weren’t worried	Neću te lagati i reći da nismo bili zabrinuti
I didn't even know what that guy looked like	Nisam ni znao kako taj tip izgleda
See the inside and the outside together	Unutrašnje i spoljašnje zajedno vidite
I have prepared the works for last night	Radove sam spremio za sinoć
I hate when they argue	Mrzim kad se svađaju
I was part of a group	Bio sam dio grupe
I can only hope you will	Mogu samo da se nadam da hoćeš
I know people follow biology to replace the gods	Znam da ljudi slijede biologiju da bi zamijenili bogove
A gloved hand waved out the window	Ruka u radnoj rukavici mahnula je kroz prozor
I woke up two days later in the hospital	Probudio sam se dva dana kasnije u bolnici
I told you when we first met it was faith	Rekao sam ti kad smo se prvi put sreli da je to bila vjera
I try to swing, but nothing moves	Pokušavam da se zamahnem, ali ništa se ne miče
A light came on in the back room	U zadnjoj sobi se upalilo svjetlo
I just wanted to make sure you were okay	Samo sam htela da se uverim da si dobro i
I just didn't feel that way about him	Jednostavno nisam tako osjećala prema njemu
Here is a quote from the project website	Evo citata sa web stranice projekta
I feel like leaving	Dođe mi da odem
I got up and took the tea with me	Ustao sam i ponio čaj sa sobom
I'm taking you aboard	Vodim te na brod
I was expecting some of this	Očekivao sam nešto od ovoga
I picked up the dirt from my hands	Pokupio sam prljavštinu sa svojih ruku
I didn't have to ask anything	Nisam morao ništa da pitam
I mean mostly because he loved me	Mislim uglavnom zato što me je volio
I made everything obedient to you	Sve sam ti učinio poslušnim
I can send him a message	Mogu mu poslati poruku
Flash or forever	Bljesak ili zauvijek
The farmer has his own field	Farmer ima svoju njivu
I couldn't think of anything else	Nisam mogao smisliti ništa drugo
I was glad to see them there	Bilo mi je drago vidjeti ih tamo
I heard the clouds were made of wool	Čuo sam da su oblaci napravljeni od vune
I want the whole thing, you know? 	Želim cijelu stvar, znaš?
He says	On kaže
I can say she is annoyed	Mogu reći da je iznervirana
I told you she fixed it for me	Rekao sam ti da je to sredila za mene
I expect this letter to find you for sure	Očekujem da će vas ovo pismo sigurno pronaći
I was satisfied, delighted and fulfilled	Bio sam zadovoljan, oduševljen i ispunjen
I only came back yesterday	Tek sam se juče vratio
I have nothing to show for my life	Nemam šta da pokažem za svoj život
I’ve seen it prove it over and over again	Vidio sam kako to dokazuje iznova i iznova
A smile will help you in this case as well	Osmeh će vam i u ovom slučaju pomoći
There was a tragedy that could have been avoided	Desila se tragedija koja se mogla izbjeći
I think you're cute too	Mislim da si i ti slatko
I felt the feelings and they passed	Osjetila sam osjećaje i oni su prošli
I was desperate though and I had to come up with something	Ipak sam bio očajan i morao sam nešto smisliti
I used to be embarrassed when she said this	Nekad sam se sramio kada je ovo rekla
I went in and approached the sergeant	Ušao sam i prišao naredniku
I have to come to terms with the world	Moram da se pomirim sa svetom
I wouldn't think about it	Ne bih razmišljao o tome
I know what you like	Znam šta voliš
I know a few of them	Znam nekoliko njih
The curse is made to hold	Kletva je napravljena da se drži
I completely forgot about the dog	Potpuno sam zaboravio na psa
I, on the other hand, don't care	Mene, s druge strane, nije briga
I would never, ever, ask you to betray your self-confidence	Nikada, ikad, ne bih tražio od tebe da izdaš samopouzdanje
I was invited to speak	Pozvan sam da govorim
I lost my twin brother, my only cousin	Izgubio sam brata blizanca, jedinog rođaka
I would not do it again	Ne bih to ponovio
I always eat them first	Ja ih uvek prvo pojedem
I chose to learn from it	Odabrao sam da učim iz toga
I occasionally drink some wine	Povremeno pijem malo vina
I couldn’t be happier with my experience	Ne mogu biti sretniji sa svojim iskustvom
Half a minute later we start to get up	Pola minute kasnije počinjemo da se dižemo
I can feel the blood flowing around me	Osećam kako krv teče oko mene
I watched him sleep	Gledao sam ga dok je spavao
I began to hear quiet voices near our position	Počeo sam da čujem tihe glasove u blizini naše pozicije
I felt completely relaxed	Osjećao sam se potpuno opušteno
I've never been so scared in my life	Nikada u životu nisam bio tako uplašen
I should have recognized you by her description	Trebao sam te prepoznati po njenom opisu
He was the third of six children	Bio je treće od šestero djece
Several people noticed	Nekoliko ljudi je primijetilo
I wanted to write it down	Hteo sam to da zapišem
I noticed that he resisted the temptation to hold on to his nose	Primijetio sam da je odolijevao iskušenju da se drži za nos
I have a good friend	Imam dobrog prijatelja
I was caught in them	Bio sam uhvaćen u njima
I needed a little peace and quiet	Trebao sam malo mira i tišine
I glanced at the lists	Bacio sam pogled na liste
I long to communicate with you and talk to you	Čeznem da komuniciram s vama i razgovaram s vama
I just remembered an important meeting	Upravo sam se sjetio važnog sastanka
Cocaine was a contributing factor	Kokain je bio faktor koji je doprineo tome
I guess that was good	Pretpostavljam da je to bilo dobro
I was supposed to be a farmer	Trebao sam biti farmer
Room with closed doors	Soba sa zatvorenim vratima
I was still young enough to trust them	Bio sam još dovoljno mlad da im verujem
I haven't been on this floor before	Nisam ranije bio na ovom spratu
I guess her phone was out of credit	Pretpostavljam da je njen telefon bio bez kredita
A new floor has been installed in the shed	U šupi je postavljen novi pod
I'm making my own shadow	Pravim svoju senku
I wondered how they even existed	Pitao sam se kako uopće postoje
I lifted the covers and closed my eyes	Podigao sam pokrivače i zatvorio oči
Our friend gave it to him yesterday	Jučer mu ga je dao naš prijatelj
He treated men like men	Tretirao je muškarce kao muškarce
Rolling metal chair	Metalna stolica koja se kotrlja
Then we got together	Onda smo se skupili
A representative experiment of five independent experiments is presented	Prikazan je reprezentativni eksperiment od pet nezavisnih eksperimenata
A small interference is input at a given frequency	Mala smetnja se unosi na datoj frekvenciji
I feel uncomfortable in rooms with small windows	Nelagodno mi je u sobama sa malim prozorima
Sleeping figure under the covers	Uspavana figura ispod pokrivača
I was very interested, to say the least	Bio sam u najmanju ruku veoma zainteresovan
I hated what it looked like	Mrzeo sam kako izgleda
I need to know everything	Moram da znam sve
I broke the damn old thing	Slomio sam prokletu, staru stvar
I am responsible for them	Ja sam odgovoran za njih
I know one or two who are polite	Znam jednog ili dvojicu koji su pristojni
I have come this far, from the beginning	Došao sam ovako daleko, od početka
I approached and joined her	Prišao sam i pridružio joj se
I worked to get my breathing back under control	Radila sam da vratim svoje disanje pod kontrolu
I can barely stand it	Jedva to mogu podnijeti
I should have known it wouldn't work	Trebao sam znati da neće uspjeti
I couldn't look away	Nisam mogao skrenuti pogled
A better world is possible	Bolji svijet je moguć
I would always have to run and hide or fight	Uvijek bih morao bježati i skrivati ​​se ili se boriti
I barely noticed a tear sliding down my face	Jedva sam primijetio suzu koja mi je klizila niz lice
Her voice has a wonderful quality	Njen glas ima divnu kvalitetu
I'm not sure what that is	Nisam siguran šta je to
I loved being a part of the radio station	Voleo sam da budem deo radio stanice
Despite a great search, she was not found	Uprkos velikoj potrazi, ona nije pronađena
I'm interested to see more of this	Zanima me da vidim više ovoga
I stopped crying, pulled back and looked at him	Prestala sam da plačem, povukla sam se i pogledala ga
I was ordered to undress	Naređeno mi je da se skinem
I was wondering the other day	Pitao sam se pre neki dan
I have a selfish interest in wanting it	Imam sebičan interes da to želim
I wanted to let him in	Htjela sam ga pustiti unutra
I pushed towards the goal	Probio sam prema cilju
I followed him bravely	Ušao sam hrabro za njim
Somehow I left it to his discretion	Nekako sam to prepustio njegovom nahođenju
I act like any other bad guy	Ponašam se kao svaki drugi loš momak
I didn't know where you were or what to do	Nisam znao gde si ni šta da radim
Maybe a couple hundred	Možda par stotina
I did my best to adjust it	Dao sam sve od sebe da ga prilagodim
I watched the clouds draw in and out	Gledao sam oblake kako se uvlače i izlaze
A palm on his back, he led her on	Dlan na leđima, vodio ju je dalje
I can't sleep without him tonight	Ne mogu spavati bez njega večeras
Then I repeated the procedure on the other side	Zatim sam ponovio postupak na drugoj strani
I was old enough to remember their wedding and everything	Bio sam dovoljno star da se setim njihovog venčanja i svega
A place like this is too good for me	Ovakvo mjesto je predobro za mene
I noticed a faint light coming from under the door	Primijetio sam lagano svjetlo koje dolazi ispod vrata
I will play with him when he is available	Igrat ću se s njim kada bude dostupan
I just love to paint	Samo volim da slikam
I wanted another girl	Želeo sam još jednu devojčicu
I had to go and decide later	Morao sam da odem i odlučim kasnije
I know you care about her	Znam da ti je stalo do nje
I shouldn't keep her	Ne bih je trebao zadržavati
I put on the ring, for courage	Stavio sam prsten, za hrabrost
I read this two years ago and I liked it	Pročitala sam ovo prije dvije godine i svidjela mi se
I planned to go to college after high school	Planirao sam da idem na koledž nakon srednje škole
I ran around the corner and entered the temple	Otrčao sam iza ugla i ušao u hram
I never tried again	Nikada više nisam pokušao
I’m not sure, it just happened so fast	Nisam siguran, jednostavno se dogodilo tako brzo
I am an expert when it comes to	Ja sam stručnjak kada sam u pitanju
And I'm your mother's mother	I ja sam majka tvoje majke
I needed an alternative	Trebala mi je alternativa
I was not left behind	Nisam bio ostavljen
I believe you were looking for me	Vjerujem da si me tražio
I had everything ready	Imao sam sve spremno
I saw this in my hometown	Video sam ovo u svom gradu
Painted grapes should not cause hunger	Oslikana grozda ne bi trebalo da izaziva glad
I had to do it for myself	Morao sam to učiniti za sebe
I sit down and push him into my chest	Sjednem i gurnem ga u grudi
His focus is on eternal rest and comfort	Njegov fokus je na vječnom odmoru i utjehi
I swear I could feed a small village with that	Kunem se da bi time mogao nahraniti malo selo
I can call you that now that we're alone	Mogu te tako nazvati sada kada smo sami
The book had little success	Knjiga je imala mali uspjeh
I will learn the lesson of bees	Naučiću lekciju pčela
I have such a good feeling for today	Imam tako dobar osjećaj za danas
A recipe for revolution if it ever existed	Recept za revoluciju ako je ikada postojao
The children kindly waited their turn in the sun	Djeca su ljubazno čekala svoj red na suncu
I managed to keep myself under control	Uspio sam se držati pod kontrolom
I pause and turn abruptly	Zastajem i naglo se okrećem
I liked the end of this	Svidio mi se kraj ovoga
I honestly thought we were getting married	Iskreno sam mislio da ćemo se vjenčati
I can't believe no one would help	Ne mogu da verujem da niko ne bi pomogao
I never missed a workout	Nikad nisam propustio trening
I should have been more careful	Trebao sam biti pažljiviji
I appreciate your company and sharing our lives	Cijenim vaše društvo i dijeljenje naših života
I have a feeling this may not be happening now	Imam osjećaj da se to sada možda neće dogoditi
I listened to her kill her family	Slušao sam kako je ubijala svoju porodicu
I couldn't bear to live there anymore	Nisam mogao više da podnesem da živim tamo
I want ease and pleasure	Želim lakoću i zadovoljstvo
The appearance, however, marked her debut in a feature film	Pojava je ipak obilježila njen debi u igranom filmu
I heard or felt	Čuo sam ili osjetio
I pretended not to see him look back at me	Pretvarala sam se da nisam vidjela da mi uzvrati pogled
I can identify with her neglect and confusion	Mogu se poistovjetiti s njenim zanemarivanjem i zbunjenošću
I'll show you how to predict your real spouse	Pokazaću ti kako da predvidiš svog pravog bračnog druga
I started singing in unison	Počeo sam da pevam neuglaseno
I will not set foot in that house without you	Neću kročiti ni jednom nogom u tu kuću bez tebe
I know he loves you	Znam da te voli
I wanted to try it just in case	Htjela sam ga isprobati samo za svaki slučaj
I tried to be objective with you, but I couldn't	Pokušao sam biti objektivan prema tebi, ali nisam uspio
Conditions refer to the economic area of ​​life	Uslovi se odnose na ekonomsku oblast života
The children had a program of musical contributions	Djeca su imala program muzičkih priloga
I was completely helpless	Bio sam potpuno bespomoćan
A desk filled one side of the room	Radni sto je ispunio jednu stranu sobe
A new order is descending into space	Novi poredak se spušta u svemir
They used to play in separate leagues	Ranije su igrali u odvojenim ligama
I looked in the mirror	Pogledala sam u ogledalo
There was nothing that I could do to save him	Nisam mogao ništa učiniti da ga spasim
I listened to this three times side by side	Slušao sam ovo tri puta jedan uz drugog
I just need time to come together first	Samo mi treba vremena da se prvo saberem
The perfect breakfast tea with body and full flavor	Savršen čaj za doručak sa tijelom i punim okusom
A player can only do this once	Igrač to može učiniti samo jednom
I put my hands on his shoulders for balance	Stavila sam ruke na njegova ramena radi ravnoteže
I had no sympathy for the monster at all	Uopće nisam osjećao simpatije prema čudovištu
I lowered my head to watch them punch me in the stomach	Spustio sam glavu da gledam kako mi udaraju u stomak
He had two brothers and a sister	Imao je dva brata i sestru
I think they'll send you a new one	Mislim da će ti poslati novu
We should try to do something special every decade	Trebalo bi da pokušamo da uradimo nešto posebno svake decenije
I am no longer afraid of training	Više se ne plašim treninga
I could take good care of him myself	Mogao sam se i sam dobro pobrinuti za njega
I closed my eyes and breathed carefully	Zatvorila sam oči i pažljivo disala
I couldn’t afford the rent	Nisam mogao priuštiti kiriju
I am ready to listen more	Spreman sam da slušam više
I mean, just look at me for an example	Mislim, samo me pogledaj na primjer
I couldn't push them for long	Nisam ih mogao dugo potisnuti
I see well enough in the dark	Vidim dovoljno dobro u mraku
I walk over and smile at him	Priđem i nasmiješim mu se
These were noble motives	Bili su to plemeniti motivi
I’ve tried a lot of things and nothing has worked yet	Probao sam mnogo stvari i još ništa nije uspjelo
I thought the person would die after two weeks	Mislio sam da će osoba umrijeti nakon dvije sedmice
This time I have an important order for you	Ovaj put imam važnu narudžbu za tebe
I told him he put a newspaper in my door	Rekao sam mu da mi je stavio novine na vrata
I know he's depressed	Znam da je depresivan
I've always had so many things	Uvek sam imao toliko stvari
I need four hundred dollars for my half	Treba mi četiri stotine dolara za moju polovinu
They accept the invitation	Oni prihvataju poziv
I have to keep everything	Moram da zadržim sve
I put my hand on his shoulder	Stavila sam mu ruku na rame
A refrain is needed to harmonize	Potreban je refren da se uskladi
I tried to stay calm	Pokušao sam da ostanem miran
The patrol vehicle stopped	Patrolno vozilo se zaustavilo
I wore it a lot	Nosio sam ga dosta
I may have a problem	Mogu imati problem
I was immediately inspired	Odmah sam bio inspirisan
I guess he wouldn't be human if he wasn't	Pretpostavljam da ne bi bio čovjek da nije
I'm a housewife	Ja sam domaćica
One more moment to realize she was crying	Još trenutak da shvatim da je plakala
I think we can fix this	Mislim da možemo ovo popraviti
I can't go crazy	Ne mogu da poludim
I would do anything to protect her	Postao bih sve da je zaštitim
I work with him at an advertising firm downtown	Radim s njim u jednoj reklamnoj firmi u centru grada
I open my eyes, fully awake	Otvaram oči, potpuno budan
I opened it and realized it was a calendar	Otvorio sam ga i shvatio da je to kalendar
I found her like this on the bathroom floor	Našao sam je ovakvu na podu kupatila
A case of false identity	Slučaj pogrešnog identiteta
We had something to take off our chests	Imali smo nešto da skinemo sa grudi
I really had nowhere to go	Zaista nisam imao kuda da odem
I glanced into the dim room	Bacio sam pogled u polumračnu sobu
I can't help you with this	Ne mogu ti pomoći s ovim
I pay the bills in cash and by bank card	Račune plaćam gotovinom i bankovnom karticom
I get up, get dressed, and go downstairs	Ustajem, oblačim se i silazim dolje
There was a tall pile of paper on the bench	Na klupi je bila visoka hrpa papira
I decided not to challenge him	Odlučio sam da ga ne izazivam
I was afraid it looked like I would be in eternity just with him	Plašila sam se izgleda da ću biti u vječnosti samo s njim
I haven't spoken to him in almost forty years	Nisam razgovarao s njim skoro četrdeset godina
I'm starting to feel more rational	Počinjem da se osećam racionalnije
Positive distribution is a positive measure	Pozitivna distribucija je pozitivna mjera
I've always known men like this	Uvek sam znala sa ovakvim muškarcima
Real, not someone who plays a role	Pravi, a ne neko ko igra ulogu
I looked back at the door	Pogledao sam nazad na vrata
I couldn't control them for long	Ne bih mogao dugo da ih kontrolišem
I have some research	Imam neka istraživanja
I need as much daylight as possible to prepare	Treba mi što je moguće više dnevnog svjetla za pripremu
I want to understand very badly	Želim da razumem veoma loše
I wanted to be their brother	Želeo sam da im budem brat
Now I see the end of the mountain	Sad vidim kraj planine
I was bleeding, but he didn't care	Krvarila sam, ali njega nije bilo briga
I couldn’t think of our card games	Nisam mogao razmišljati o našim kartaškim igrama
I could do a little more	Mogao bih malo više
I know what he looks like when he's angry	Znam kako izgleda kad je ljut
I hope you have a wonderful summer	Nadam se da provodite divno ljeto
I would love an extra set of hands	Volio bih dodatni set ruku
I was supposed to be a model	Trebala sam biti model
I've never even seen this bird	Nikada nisam ni video ovu pticu
I just have to go	Samo moram da odem
I know it's my fault	Znam da je to moja greška
I asked for my will, not your will	Tražio sam svoju volju ne tvoju volju
She didn't make progress	Nije napredovala
I exposed all this before him	Sve sam to izložio prije njega
I actually have a male name perfect for him	Ja zapravo imam muško ime savršeno za njega
This conflict is primarily about access to feeding grounds	Ovaj sukob se prvenstveno javlja oko pristupa hranilištima
I would venture to say that many of them are the tallest	Usudio bih se reći da su mnogi od njih najviši
Five different dialect regions have been identified	Identificirano je pet različitih dijalekatskih regija
Black market food was extremely expensive	Hrana na crnom tržištu bila je izuzetno skupa
I inquire once more	Ja se još jednom raspitujem
I only saw her shoes	Video sam samo njene cipele
I just wasn’t happy and he knows it	Jednostavno nisam bio sretan i on to zna
I would always be grateful to him	Uvek bih mu bio zahvalan
I wish you a happy ending	Želim sretan kraj
I can't focus on anything productive	Ne mogu da se fokusiram ni na šta produktivno
I'm just drawing your attention to them	Samo vam skrećem pažnju na njih
I followed him to interview room number two	Pratio sam ga u sobu za intervjue broj dva
I was alone in my room	Bio sam sam u svojoj sobi
I also knew the play he was talking about	Znao sam i predstavu o kojoj je govorio
I know opening times are changeable	Znam da su vremena otvaranja promjenjiva
I was hoping for the latter	Nadao sam se potonjem
I ride it every afternoon	Jašem ga svako popodne
I just needed an excuse to talk to you	Samo mi je trebao izgovor da razgovaram s tobom
I managed not to be shot and I swam out	Uspio sam da me ne upucaju i isplivam
Success in business	Uspjeh u poslu
I loved each of them	Voleo sam svakog od njih
It's a mile and a half from here	To je milju i po odavde
Each bathroom has a service entrance	Svako kupatilo ima ulaz za poslugu
I drank my wine	Pio sam svoje vino
I was just curious about her	Samo sam bio radoznao u vezi nje
I stay in the shower until the water cools down	Ostajem pod tušem dok se voda ne ohladi
He grew up on a family ranch	Odrastao je na porodičnom ranču
I expected people to run after me, throwing stones	Očekivao sam da će ljudi trčati za mnom, bacajući kamenje
I heard his mind tell me	Čuo sam kako mi njegov um govori
I asked if it belonged to him	Pitao sam da li pripada njemu
I hope he sits down after that	Nadam se da će nakon toga sjesti
I do not charge any percentage of property compensation	Ne naplaćujem nikakav postotak naknade za imovinu
I was wondering if you won the war	Pitao sam se da li si dobio rat
I hope we can still be friends	Nadam se da još možemo biti prijatelji
I retreated until my back hit the wall	Povlačio sam se dok mi leđa nisu udarila u zid
That helped me move faster on the football field	To mi je pomoglo da se brže krećem na fudbalskom terenu
I didn't mean to burst	Nisam mislio da puknem
I wish you a peaceful retirement	Zelim ti miran odlazak u penziju
I cursed and rolled up my shirt	Opsovao sam i smotao košulju
No loss of life or damage was reported	Nije prijavljen gubitak života ili šteta
I struggled to open it	Borio sam se da ga otvorim
I can’t get any clear reading about these things	Ne mogu dobiti nikakvo jasno čitanje o tim stvarima
I know we only want a few hours	Znam da želimo samo nekoliko sati
I found the door and went inside	Našao sam vrata i ušao
Each track must be completed before the time runs out	Svaka staza mora biti završena prije isteka vremena
I wandered around the estate	Lutao sam po imanju
I was planning on going out tonight	Planirao sam da izađem večeras
I could barely see the water	Jedva sam mogao vidjeti vodu
I plan to stay with her all day	Planiram ostati s njom cijeli dan
I'll come alone	Ja ću doći sam
I started riding that way	Počeo sam da jašem na taj način
I am not a territory that can be fought for	Ja nisam teritorija oko koje se može boriti
I think everyone should know the truth	Mislim da bi svi trebali znati istinu
I was there when you were born	Bio sam tamo kad si se rodio
I still remember sitting in the room and watching	Još uvijek se sjećam kako sam sjedio u sobi i gledao
I only read three pages, but they were so sad	Pročitao sam samo tri stranice, ali su bile tako tužne
I can smell beer	Osećam miris piva
I approached from behind and listened to her voice	Prišao sam pozadi i slušao njen glas
I just want everyone to leave me alone	Samo želim da me svi ostave na miru
I learned all these things late in life	Sve te stvari sam naučio kasno u životu
Then I thought they were true	Tada sam mislio da su istinite
Addition is first defined on natural numbers	Sabiranje se prvo definira na prirodnim brojevima
My cell phone woke me up again	Ponovo me probudio mobitel
I limit myself to one plane trip a year	Ograničavam se na jedno putovanje avionom godišnje
I wanted everyone to send me on a date	Željela sam da me svi isprate na spoj
I think you hit right in the nail	Mislim da si pogodio pravo u nokat
I cannot be directly involved in this operation	Ne mogu biti direktno uključen u ovu operaciju
A motionless leg protrudes from behind the sofa	Iza sofe viri nepomična noga
Unemployment insurance has been established for the first time	Po prvi put je uspostavljeno osiguranje za slučaj nezaposlenosti
I couldn't blame the creature	Nisam mogao kriviti stvorenje
But that made a big difference to me	Ali to je za mene napravilo veliku razliku
I could only imagine the pain she was in	Mogao sam samo zamisliti u kakvom je bolu bila
I knocked lightly and waited to be allowed in	Lagano sam pokucao i čekao da mi se dozvoli ulazak
I realized that my left eye was almost swollen	Shvatio sam da mi je lijevo oko skoro natečeno
I have to take my share of responsibility	Moram preuzeti svoj dio odgovornosti
I could see the water	Mogao sam vidjeti vodu
I hugged his strongest arm around his shoulder	Obgrlila sam mu najjaču ruku oko ramena
I noticed that she withdrew as he continued	Primijetio sam da se povukla dok je nastavio
A marvel of engineering and design	Čudo inženjerstva i dizajna
I read about how you can convey things	Čitao sam o tome kako možete prenijeti stvari
I have known her since childhood	Poznavao sam je od detinjstva
I was very lucky to meet him	Imao sam veliku sreću što sam ga upoznao
I think you would know how to spend it	Mislim da bi znao kako da ga potrošiš
I nod in a whisper	Klimnem šapatom
I stagger back and almost fall	Teturam nazad i zamalo padam
I'm not signing tonight	Neću potpisati večeras
Treatment will depend on the cause	Liječenje će ovisiti o uzroku
I invested almost all my money in my estates	Uložio sam skoro sav svoj novac u svoja imanja
I'm just a wonderful spirit	Ja sam samo čudesni duh
A thick fog covered the area for several minutes	Gusta magla je prekrila područje nekoliko minuta
I won't let you kill anyone	Neću ti dozvoliti da ubiješ nikoga
I will never call him	Nikada ga neću javiti
I've never seen this guy travel alone	Nikad nisam vidio tog tipa da putuje sam
I was never good at it	Nikad nisam bio dobar u tome
I hope he comes	Nadam se da će doći
Too many other treasure hunters have left before	Previše drugih lovaca na blago je već otišlo ranije
These hopes were wildly optimistic	Ove nade su bile divlje optimistične
I asked her and she quickly agreed	Pitao sam je i brzo je pristala
I guess some of you are listening	Pretpostavljam da neki od vas slušaju
I gave the file to someone	Dao sam dosije nekome
It's just too late for me	Samo mi je prekasno
I wouldn't get any further tonight	Ne bih stigao dalje večeras
I stopped taking my medication	Prestala sam uzimati lijekove
I'm not a man anymore	Nisam više muškarac
I turned away from them and climbed the stairs	Okrenuo sam se od njih i popeo se uz stepenice
I hope your ass is ready	Nadam se da je tvoje dupe spremno
I lay in bed for a while	Ležao sam u krevetu neko vreme
I did it around three in the morning	Uradio sam to oko tri ujutru
I knew he wasn't waiting for me	Znala sam da me ne čeka
I wouldn't dare ask more of you now	Ne bih se usudio da tražim više od tebe sada
I never think about the rest	Nikad ne razmišljam o ostalom
I can't say what it really is	Ne mogu reći šta je to zaista
I reckon the damage is great	Računam da je šteta velika
I don't know where we're going next	Ne znam kuda ćemo dalje
I don't understand what they said	Ne razumijem šta su rekli
I get lost easily, but in the end I find it	Lako se izgubim, ali na kraju nađem
I swung my arms at them	Zamahnuo sam na njih rukama
I was losing my mind	Ja sam gubila razum
One net was reported to contain a dead mouse	Zabilježeno je da jedna mreža sadrži mrtvog miša
I swam into the deep dark depths	Zaplivao sam u duboke mračne dubine
I liked the way he kissed	Svideo mi se način na koji se ljubi
I swam maybe twenty yards and looked back	Plivao sam možda dvadesetak metara i osvrnuo se
I reached for his hand, surprising myself with my courage	Posegnula sam za njegovom rukom iznenadivši samu sebe svojom smelošću
At the moment, I feel so safe and warm	Trenutno se osećam tako sigurno i toplo
I never spent a camera	Nikada nisam trošio kameru
I wrote what happened to me	Pisao sam šta mi se desilo
They are shown in bright colors	Prikazane su u jarkim bojama
Local restaurant with very limited tables	Lokalni restoran sa vrlo ograničenim stolovima
I took the water, not him	Ja sam uzeo vodu, ne on
I was so sad for you	Bio sam tako tužan zbog tebe
I love your cheerful and happy nature	Volim tvoju vedru i sretnu narav
I look down to see who is holding me back	Pogledam dole da vidim ko me koči
I hope quickly and I am fair	Brzo se nadam i pravedan sam
A memorial is attached to the building	Uz zgradu je pričvršćeno spomen obilježje
I was glad for that	Bilo mi je drago zbog toga
I just wish it was clean	Samo bih volio da je čist
I found some space bags in the dollar store	Našao sam u prodavnici dolara neke svemirske vreće
I haven't seen him in private in a long time	Dugo ga nisam video privatno
A quick review revealed nothing interesting	Brzi pregled nije otkrio ništa zanimljivo
I hope it wasn't too much for her	Nadam se da joj to nije bilo previše
I sank into a solid metal chair	Spustio sam se u čvrstu metalnu stolicu
I will translate in real time	Prevodiću u realnom vremenu
I can't contact him either	Ne mogu da ga kontaktiram i
I was really not looking forward to this meeting	Zaista se nisam radovao ovom susretu
I have to finish some papers	Moram da završim neke papire
I'll be dead by tomorrow	Sutra ću doći do vremena smrti
The woman is sitting at the table	Žena sjedi za stolom
I wouldn't wish that awful place on anyone	Ne bih nikome poželeo to užasno mesto
I will keep my rifle clean and ready	Ja ću svoju pušku držati čistom i spremnom
I want to see the house	Želim da vidim kuću
I didn't mean to laugh, but it was funny	Nisam mislio da se smejem, ali to je bilo smešno
I can read a little	Mogu malo da pročitam
A streak of blood showed through the cloth	Tračak krvi pokazao se kroz tkaninu
I couldn't believe what my eyes saw	Nisam mogao da verujem šta su moje oči videle
I wanted my mother to be here with me	Hteo sam da moja majka bude ovde sa mnom
I didn’t have skirts that would bother me	Nisam imala suknje koje bi me ometale
I was pretty much left without things	Poprilično sam ostao bez stvari
I kept running at full speed	Nastavio sam da trčim punom brzinom
I believe that will happen	Vjerujem da će se to dogoditi
I mean, what is the real answer to a	Mislim, koji je pravi odgovor na a
I had a sense of satisfaction	Imao sam osećaj zadovoljstva
I really worried that everyone was killed	Zaista sam se brinuo da su svi ubijeni
Then I see heavy veins covering her face	Tada vidim teške vene koje joj prekrivaju lice
I feel something on my arm	Osećam nešto na ruci
I have to be quick, so listen carefully	Moram da budem brz, zato pažljivo slušaj
Both markets value diamonds differently	Oba tržišta različito vrednuju dijamante
I closed my eyes and saw them	Zatvorio sam oči i vidio ih
I could see the steel in them	Mogao sam vidjeti čelik u njima
I was always destined to be with you	Uvijek mi je bilo suđeno da budem s tobom
Five people were killed and nine were injured	Pet osoba je poginulo, a devet je povrijeđeno
A moment of reflection	Trenutak razmišljanja
A glass of wine is poured over each place	Na svako mjesto se prelije čaša vina
I could hear the girls coming behind me	Mogao sam čuti kako djevojke dolaze iza mene
I tried to fight, but	Pokušao sam da se borim, ali
I also pray on the balcony facing the sky	Također se molim na balkonu okrenutom prema nebu
I was dying for a drink	Umirala sam od pića
I have something growing outside my bedroom	Imam nešto što raste izvan moje spavaće sobe
I think it's a dangerous slope to descend	Mislim da je to opasna strmina za spuštanje
I pulled one out and tried to read it	Izvukao sam jednu i pokušao da je pročitam
A wide smile crossed his face	Široki osmeh mu se prelemi preko lica
Litter size ranges from one to seven	Veličina legla se kreće od jednog do sedam
I barely had time to get out	Jedva sam imao vremena da izađem
And a deeper nuance of friendship	I dublja nijansa prijateljstva
I hope he doesn't know about the ghost ship	Nadam se da ne zna za brod duhova
I took a good look around	Dobro sam pogledao okolo
I know another place	Znam drugo mesto
I will not hide behind memory problems	Neću se kriti iza problema sa pamćenjem
I look into the bathroom, the darkened door my guide	Gledam u kupatilo, zamračena vrata moj vodič
I should pick them up tomorrow	Trebao bih ih dići sutra
A significant percentage of the weight routine has aspects of both	Značajan procenat rutine težine ima aspekte i jednog i drugog
The city is dominated by the service sector	U gradu dominira uslužni sektor
I wanted to solve it myself	Htio sam to sam riješiti
I couldn't face him, not now	Nisam mogao da se suočim s njim, ne sada
I jumped out of the window opening	Iskočio sam kroz otvor na prozoru
I have a lot of health problems	Imam dosta zdravstvenih problema
He won the next two races	Pobijedio je u naredne dvije trke
I read that she loved him	Pročitala sam da ga je voljela
I wanted it to continue for him	Želio sam da se to nastavi za njega
Several of them were completely out of order	Nekoliko ih je bilo potpuno van pogona
I'm sorry, it didn't work out	Žao mi je, nije uspio
Somehow I found myself in a church	Nekako sam se našao u crkvi
I have to feed you	Moram da te nahranim
I want everyone to watch this	Želim da svi ovo gledaju
I hope you sleep with me at night	Nadam se da ćeš spavati sa mnom noću
I was wrong to bother you when you were sick	Pogrešio sam što sam te gnjavio kad si bio bolestan
I didn't want you to feel less than me	Nisam htela da se osećaš manje od mene
I felt his hand on my shoulder	Osjetila sam njegovu ruku na svom ramenu
I slowly got off the field	Polako sam se izvukao sa terena
I was so proud of my mother	Bio sam tako ponosan na svoju majku
I saw the face and found it uncomfortable	Video sam lice i smatrao sam da je neprijatno
I felt vulnerable high on the ladder	Osjećao sam se ranjivo visoko na ljestvama
I didn't buy any clothes	Nisam kupovao nikakvu odjeću
I can't make him forget	Ne mogu ga natjerati da zaboravi
I am fighting to prevent further injustice	Borim se da spriječim dalju nepravdu
I walked alone	Hodala sam sama
I think you know that	Mislim da to znaš
I was about your age then	Bio sam otprilike tvojih godina tada
I have to give you something anyway	Ionako ti moram nešto dati
I won't let anyone push you aside	Neću dozvoliti nikome da te gurne u stranu
And I'd rather you never break	I ja bih više volio da nikoga ne slomiš
Very simple accommodation was provided for the visitors	Za posjetioce je bio obezbijeđen i vrlo jednostavan smještaj
I make fun of him for doing the same thing	Ismevam ga kako radi istu stvar
I kept making a lot of mistakes	Stalno sam pravio mnogo grešaka
I’m sure they still work for raw materials	Siguran sam da i dalje rade za sirovine
I was also seriously annoyed	Takođe sam se ozbiljno iznervirao
I recommend you take a look at it	Preporučujem da to pogledate
I was pleasantly surprised when applying	Bio sam prijatno iznenađen prilikom prijave
I tie it under your hair, tight	Vežem ti ga ispod kose, čvrsto
I didn't eat anything and I refused to talk to anyone	Nisam ništa jeo i odbijao sam da razgovaram ni sa kim
I rush around the corner into the realm of darkness	Žurim iza ugla u područje tame
I should have been here for him	Trebao sam biti ovdje zbog njega
I rested under a smooth gray tree	Odmarao sam se ispod glatkog sivog stabla
I don't remember anything before I saw you standing in front of me	Ne sjećam se ničega prije nego što sam te vidio kako stojiš preda mnom
I raised them religious just to guarantee stability	Odgajao sam ih religioznim samo da garantujem stabilnost
I wanted to see him naked	Hteo sam da ga vidim golog
A lie is a lie is a lie	Laž je laž je laž
I simply express an opinion	Ja jednostavno iznosim mišljenje
I almost forgot to mention this one	Skoro sam zaboravio da spomenem ovu
A woman should have good manners	Žena treba da ima dobre manire
I quickly withdrew, but it was too late	Brzo sam se povukao, ali bilo je prekasno
I laughed and continued	Nasmijala sam se i nastavila
I felt hurt, exploited and betrayed	Osjećala sam se povrijeđeno, iskorišteno i izdano
I was hoping he would recognize me, and he did	Nadao sam se da će me prepoznati, i jeste
Lincoln watched the play from his box	Linkoln je gledao predstavu iz svoje lože
I preferred politics to religion	Više sam više volio politiku nego religiju
A boy was born that day	Tog dana se rodio dječak
I stepped back and admired him	Odmaknuo sam se i divio mu se
I tried to get up, but I couldn't	Pokušao sam ustati, ali nisam mogao
I saw them as a scary group	Vidio sam ih kao strašnu grupu
I wasn't sure how much she understood	Nisam bio siguran koliko je razumjela
I laughed with friends	Smijala sam se sa prijateljima
I can't reason with her	Ne mogu da je urazumim
I never talked to her that day	Nikad nisam razgovarao s njom tog dana
I can find that in small moments	To mogu pronaći u malim trenucima
I did you a favor	Činio sam ti uslugu
I finally admitted it to myself	Konačno sam to sebi priznao
I want to do it all over again	Želim da uradim sve ponovo
I can't find a monastery	Ne mogu da nađem manastir
I did one of the others	Uradio sam jedan od ostalih
I thought our path was the right one	Mislio sam da je naš put pravi put
A light that shines brighter in your presence	Svjetlo koje sija jače u vašem prisustvu
They soon became the daughter's parents	Ubrzo su postali roditelji ćerke
Everyone should do their own thing	Svako treba da radi svoje
I couldn’t believe how many of them fit in one box	Nisam mogao vjerovati koliko ih stane u jednu kutiju
I was obviously attracted to the unusual	Očigledno me je privuklo neobično
I had no idea about all this	Nisam imao pojma o svemu ovome
I counted the costs and took the risk	Prebrojao sam troškove i rizikovao
I know how to be a gay man really well	Znam biti gej muškarac zaista dobro
He moved to number nine the following week	Sljedeće sedmice prešao je na broj devet
I swim back to the surface and look for him	Plivam nazad na površinu i tražim ga
I've never had a problem calling her before	Nikada do sada nisam imao problema da je pozovem
I expect you all to come earlier to help	Očekujem da svi dođete ranije da pomognete
I tried to read, but nothing helped	Pokušao sam da čitam, ali ništa nije pomoglo
I was sent to look for you	Poslan sam da te tražim
They hunted me for a long time	Dugo su me lovili
I want to go home	Želim da se vratim kući
I can't let you stand up to me	Ne mogu ti dozvoliti da mi se suprotstaviš
I forgot he was still in the room	Zaboravio sam da je još u sobi
I couldn't go out without them	Ne bih mogao izaći bez njih
I was very confident	Bio sam veoma siguran u sebe
I feel closer to my dad	Osećam se bliže svom tati
I only came for you	Došao sam samo zbog tebe
I want you to give birth to my children	Želim da mi rodiš djecu
I was thinking of offering to take the watch	Razmišljao sam da ponudim da preuzmem sat
A child he would die and kill for	Dijete za koje bi umro i ubio
I stepped back a little more	Odmaknuo sam se još malo
I became desperate in my determination	Postao sam očajan u svojoj odlučnosti
I used to be your best friend, we shared secrets	Nekada sam bio tvoj najbolji prijatelj, dijelili smo tajne
I listened to all my other messages	Slušao sam sve moje ostale poruke
I learned that from you	To sam saznao od tebe
Two days later, he was rescued by local police	Dva dana kasnije ga je spasila lokalna policija
I didn't know what to say or how to act	Nisam znao šta da kažem ni kako da postupim
I could run into the woods to hide	Mogao bih trčati u šumu da se sakrijem
I already felt a little more human	Već sam se osjećao malo ljudskije
I saw it in a movie a few years ago	Video sam to u filmu pre nekoliko godina
This is just one of many	Ovo je samo jedan od mnogih
I had to make new friends	Morao sam steći nove prijatelje
I have a great reputation	Imam odličnu reputaciju
I leaned over to kiss her cold cheek	Nagnuo sam se da joj poljubim hladni obraz
I couldn't let him do that	Nisam mogao dozvoliti da to uradi
I just want to make that clear	Samo želim da to razjasnim
I don't trust people	Ne vjerujem ljudima
First I have to say a word about myself	Prvo moram reći koju riječ o sebi
I just didn't want to hear it, don't say it	Samo nisam htela to da čujem, ne reči
I repeated my question, wanting to know the exact time	Ponovio sam svoje pitanje, želeći da znam tačno vreme
I circled to the nearest answer	Zaokružio sam na najbliži odgovor
I know they were dead	Znam da su bili mrtvi
I will never forget those smiling faces	Nikada neću zaboraviti ta nasmijana lica
I don't want anything to do with you	Ne želim ništa s tobom
The breathing machine helped him breathe	Mašina za disanje mu je pomogla da udahne
Neither was a success	Ni jedno ni drugo nije bilo uspjeha
I'm really looking forward to going to work	Zaista se radujem odlasku na posao
A helpless thing to feel sorry for	Bespomoćna stvar za sažaljenje
I want you to use them if you need them	Želim da ih koristite ako vam zatrebaju
I wanted this to end	Hteo sam da se ovo završi
I always tend to be a hero in my own version	Uvijek sam sklon da budem heroj u svojoj verziji
I've been planning these for eternity	Ove sam planirao od vječnosti
I turned to the window	Okrenuo sam se prozoru
The look in my eyes startled him	Pogled u moje oči ga je zaprepastio
I've never been in the military	Nikad nisam bio u vojsci
I attacked one of the people, like a wolf	Napao sam jednog od ljudi, kao vuk
I finally convinced him that he needed help	Konačno sam ga uvjerio da mu treba pomoć
I stared straight ahead, feeling hollow	Zurio sam pravo ispred sebe, osjećajući se šuplje
I only know where the entrance is	Znam samo gdje je ulaz
I sensed something was wrong	Osjetio sam da nešto nije u redu
I have to do a better job	Moram da uradim bolji posao
I fought him all the way	Borio sam se s njim cijelim putem
I'll make sure you get a copy	Pobrinut ću se da dobiješ kopiju
I would like to thank you for your hospitality though	Želim da vam se ipak zahvalim na gostoprimstvu
Other potential defense witnesses refused to appear in court	Drugi potencijalni svjedoci odbrane odbili su se pojaviti na sudu
I didn't tell anyone either	Ni ja nikome nisam rekao
I know people who find this easy	Znam ljude kojima je ovo lako
I opened my mouth, ready to defend myself	Otvorio sam usta, spreman da se branim
I had to get off to let the passengers go	Morao sam sići da pustim putnike
The mission was quickly formed	Misija je brzo formirana
I know the dead are staring at me	Znam da mrtva zuri u mene
I understood everything well	Sve sam dobro razumeo
I knew nothing about cars	Nisam znao ništa o automobilima
I've never really read it before	Nikad ga prije nisam zaista čitao
I listened to the whole audio	Preslušao sam ceo audio
I am proud of such things	Ponosim se takvim stvarima
I recognized him by her description	Prepoznao sam ga po njenom opisu
I heard him scream several times	Čuo sam ga kako vrišti nekoliko puta
I'm going to the oral surgeon	Idem kod oralnog hirurga
I tried to attribute all the credit to the materials used	Pokušao sam da pripišem sve zasluge upotrijebljenim materijalima
Simon does not appear in the music video	Simon se ne pojavljuje u muzičkom spotu
I am very grateful to the one who sent it to me	Veoma sam zahvalan onome ko mi ga je poslao
I can only hope it is	Mogu samo da se nadam da jeste
I promised to protect you	Obećao sam da ću te zaštititi
I decided to go home and go to bed	Odlučio sam da odem kući i legnem u krevet
Catherine before closing	Catherine prije zatvaranja
I hope she doesn't travel with him	Nadam se da ne putuje sa njim
I struggled to catch up	Borio sam se da ga stignem
I think someone made a mistake in the medicine	Mislim da je neko pogrešio u leku
I looked at him angrily	Pogledala sam ga iznervirano
I realized you had to stay	Shvatio sam da moraš ostati
He was released from prison	Pušten je iz zatvora
I want to get closer to him	Želim da mu se približim
I wandered into the cinema	Zalutao sam u bioskop
I had to be on that train	Morao sam biti u tom vozu
I could actually see this dark presence	Zapravo sam mogao vidjeti ovo mračno prisustvo
I closed the distance between us	Zatvorio sam razdaljinu između nas
I put it on a strict supplement	Stavio sam ga na strogi dodatak
I never imagined her story going like this	Nisam zamišljao da njena priča ide ovako
I haven't had a session in almost a month	Nisam imao sesiju skoro mesec dana
I thought he was an alien	Mislio sam da je vanzemaljac
I can lead your troops	Mogu voditi tvoje trupe
I thought he was going to beat me up	Mislio sam da će me prebiti
I need them to show up one after the other	Trebam da se pojavljuju jedan za drugim
I stayed in it while her muscles relaxed	Ostao sam u njoj dok su joj se mišići opuštali
I can't wait for tomorrow	Jedva sam čekao sutra
I could tell she was disappointed	Mogao sam reći da je bila razočarana
I wish we had met under better circumstances	Voleo bih da smo se sreli pod boljim okolnostima
I started to fear that something had happened and they were hurt	Počeo sam da se plašim da se nešto dogodilo i oni su bili povređeni
I have to settle a small bill with you	Moram s tobom namiriti mali račun
Good reasonable practical government	Dobra razumna praktična vlada
It should be really great	Trebalo bi biti stvarno sjajno
I've already invested a lot to get you to me	Već sam mnogo uložio da mi te doneseš
The knife is different	Nož je drugačiji
At first I was very upset	U početku sam bio jako uznemiren
I immediately miss the loss of his warmth towards me	Odmah mi nedostaje gubitak njegove topline prema meni
I can feel, taste and smell it	Mogu ga osjetiti, okusiti i pomirisati
I told my father he could pick a location	Rekao sam ocu da može odabrati lokaciju
I went to the back of the closet	Otišao sam do stražnjeg dijela ormara
I put on my running shoes, ready to go	Obuo sam patike za trčanje, spreman za polazak
I felt sorry for my brother	Bilo mi je žao brata
I try to teach my children to love the country	Pokušavam da naučim svoju decu da vole zemlju
I wouldn't let her do this anymore	Ne bih joj dozvolio da ovo više radi
For a change, I slept well	Za promenu sam se dobro naspavao
I guess people feel comfortable when they talk now	Pretpostavljam da se ljudi sada osjećaju ugodno kada pričaju
I pressed and pulled harder applying more pressure	Pritiskao sam i povlačio jače primjenjujući veći pritisak
I am becoming a danger to everyone around me	Postajem opasnost za sve u mojoj blizini
Very large bathroom	Veoma veliko kupatilo
I had nothing to do with today	Nisam imao ništa sa današnjim danom
I want him to experience it again	Želim da to ponovo doživi
I broke up with him a few weeks ago	Raskinula sam s njim prije nekoliko sedmica
I feel the heat, but I’m not burnt	Osjećam vrućinu, ali nisam opečen
I use Active dry instead	Umjesto toga koristim Active dry
I just want to go	Samo želim da odem
I could get water, stay completely sober and support him	Mogao sam dobiti vodu, ostati potpuno trijezan i podržati ga
We're not thrilled	Nismo baš oduševljeni
I highly recommend the book to almost anyone	Toplo preporučujem knjigu skoro svakome
I didn't feel anything for her	Nisam osećao ništa prema njoj
I was happy and sad at the same time	Bila sam srećna i tužna u isto vreme
I enjoy watching beautiful women	Uživam da gledam prelepe žene
A fugitive in his own country	Bjegunac u svojoj zemlji
I will not reverse that threat	Ja tu prijetnju neću poništiti
I pause to think about it	Zastajem da razmislim o tome
I trust her completely	U potpunosti joj vjerujem
In front lay a panel of small lights	Ispred je ležao panel malih svetala
A smile without a shred of joy	Osmeh bez trunke veselja
I shifted that responsibility to them	Tu odgovornost sam prebacio na njih
I could not feel any doubt in myself	Nisam mogao da osetim nikakvu sumnju u sebe
I shouldn't have drunk this wine	Nisam trebao piti ovo vino
I turned to the poet	Okrenuo sam se pesniku
I was still hovering	I dalje sam lebdio
I let him thrive and consume me	Dozvolio sam mu da napreduje i da me konzumira
I took him from work	Uzeo sam ga sa posla
I have to take care of her	Moram se pobrinuti za nju
I felt like it was my fault	Osjećao sam se kao da je to moja greška
I preferred a reasonable path and headed up the stairs	Više sam volio razuman put i krenuo sam stepenicama
I searched his face with genuine concern	Pretražio sam mu lice sa iskrenom zabrinutošću
I felt so safe again in his arms	Osjećala sam se tako sigurno ponovo u njegovom zagrljaju
I read several books at the same time	Istovremeno sam čitao nekoliko knjiga
I think his power turned him into evil	Mislim da ga je njegova moć pretvorila u zlo
I should get up and follow him, talk to him	Trebao bih ustati i pratiti ga, razgovarati s njim
I saw yellow eyes on the opposite side of the river	Vidio sam žute oči na suprotnoj strani rijeke
I often got annoyed and bored	Često sam se iznervirao i dosađivao
I think this book bridges that gap	Mislim da ova knjiga premošćuje taj jaz
I remove those flowers and fruits	Uklanjam to cvijeće i voće
I had to run away	Morao sam da pobegnem
I decided not to tell him	Odlučio sam da mu to ne kažem
A gentle smile on his lips	Nežan osmeh na njegovim usnama
I sat in the passenger seat	Seo sam na suvozačko mesto
I want to see them this time	Želim da ih vidim ovaj put
The band had difficulty writing songs for the album	Bend je imao poteškoća u pisanju pjesama za album
I wanted my husband to do it	Htela sam da moj muž to uradi
I also knew that the fire meant an attempt to escape	Također sam znao da je požar značio pokušaj bijega
I need to see her for sure	Moram da je vidim na sigurno
I hate living like this	Mrzim živjeti ovako
I saw a smile as she added	Vidio sam osmijeh dok je dodala
I was your first, and you are mine	Ja sam bio tvoj prvi, a ti si moj
A short topic, actually	Kratka tema, zapravo
I took a deep breath	Duboko sam udahnuo
I left my phone somewhere at the dance	Ostavio sam telefon negdje na plesu
I baked pie and even ate it	Ispekla sam pitu, pa čak i pojela
I should have been clearer	Trebao sam biti jasniji
I read them all in detail	Sve sam ih detaljno pročitao
And it worked well	I dobro je funkcionisalo
I couldn’t be so mean to do that	Nisam mogao biti tako zao da to uradim
I tried not to let my mind wander	Trudio sam se da mi um ne odluta
Now I was completely alone, in a physical sense	Sada sam bio potpuno sam, u fizičkom smislu
I was still in the same grass	I dalje sam bio u istoj travi
He dropped to fourth position after one week	Pao je na četvrtu poziciju nakon jedne sedmice
So I want him to be here to see this	Tako želim da bude ovdje da vidi ovo
I have all the time in the world	Imam svo vreme na svetu
Dream, think for a moment	San, pomisli na trenutak
And I'm guilty of this	I ja sam kriv za ovo
I have to admit they looked cute together	Moram priznati da su zajedno izgledali slatko
I will contact you to find out how to proceed	Ja ću vas kontaktirati da saznam kako dalje
I smelled alcohol on him	Osjetio sam miris alkohola na njemu
I want to try to do this	Želim da pokušam da izvedem ovo
I just stood and stared at him	Samo sam stajala i zurila u njega
A testimony of holiness will work well	Svjedočanstvo o svetosti će dobro funkcionirati
Life without a greater purpose is just suffering	Život bez veće svrhe je samo patnja
I can't bear to think of Dad here alone	Ne mogu da podnesem da pomislim na tatu ovde samog
I assure you that the world is on your side	Uvjeravam vas da je svijet na vašoj strani
I no longer felt young and curious	Više se nisam osjećala mladom i radoznalom
I wouldn't have an answer anyway	Ionako ne bih imao odgovor
I was a player in your misery	Bio sam igrač u tvojoj bedi
I didn't mean to upset you	Nisam htela da te uznemiravam
I have a lot of money	Imam dosta novca
I didn't say we were done	Nisam rekao da smo završili
I even love miniature golf	Čak volim i minijaturni golf
I suggest you start with that mouth of yours	Predlažem da počneš sa tim svojim ustima
I'm sure that's true	Siguran sam da je to tačno
I like his overall awareness on the ice	Sviđa mi se njegova ukupna svijest na ledu
I totally decided to try these school things	Potpuno sam odlučio da isprobam ove školske stvari
I think we managed to get somewhere	Mislim da smo uspeli negde da stignemo
I did as you said	Uradio sam kao što si rekao
Therefore, he had the area established	Stoga je to područje dao utvrditi
I go back in my mind to the topic	Vraćam se u mislima na temu
A day later it comes as if it never happened	Dan kasnije dolazi kao da se to nikada nije dogodilo
I hope you can understand the difference	Nadam se da možete razumjeti razliku
I also always wear a towel	Takođe uvek nosim peškir
I just thought you might have seen him somewhere	Samo sam mislio da si ga možda negdje vidio
I can't live without action	Ne mogu živjeti bez akcije
This day will put an end to it	Ovaj dan će dati završnicu tome
I sent there the other day	Poslao sam tamo neki dan
I have to get out of here urgently	Moram hitno da odem odavde
I held on to my ears and turned in a circle	Držao sam se za uši i okretao se u krug
I already have enough shit through my head	Već imam dovoljno sranja kroz glavu
I must have forgotten to tell any of you	Mora da sam zaboravio da kažem bilo kome od vas
I feel freshly baked bread	Osjećam svježe pečeni kruh
I had to live for her	Imao sam za nju da živim
I've already put his schedule in the computer	Već sam stavio njegov raspored u kompjuter
I think we need protection	Mislim da nam je potrebna zaštita
Bold approach to modern southern cuisine	Hrabar pristup modernoj južnjačkoj kuhinji
I can't continue this empty fight	Ne mogu nastaviti ovu praznu borbu
The day passes and nothing happens	Prođe dan i ništa se ne desi
I do them with gentle care	Radim ih s nježnom pažnjom
I never hurt anyone	Nikada nisam nikoga povrijedio
I slid from the middle standing position to the left	Skliznuo sam iz srednjeg stojećeg položaja na lijevo
I need to, uh, see something	Moram, uh, da vidim nešto
I ran my fingers through my hair	Prošla sam prstima kroz kosu
I still had a dream to write within myself	Još uvijek sam imao san da pišem u sebi
A woman in her fifties stood by the door	Žena oko pedeset stajala je kraj vrata
I said you could dance with her	Rekao sam da možeš plesati s njom
I didn't ask him to	Nisam to tražio od njega
I want to stay connected to the country	Želim ostati povezan sa zemljom
I'm not sure where to start	Nisam siguran odakle da počnem
It was brutal and deadly	Bilo je brutalno i smrtonosno
I can't let them do that to you	Ne mogu dozvoliti da ti to urade
I know what my dad is like	Znam kakav je moj tata
It really occurred to me	Zaista mi je palo na pamet
Its composition is almost identical to the original	Sastav mu je gotovo identičan originalu
I turned my head slowly, following her gaze	Polako sam okrenuo glavu, prateći njen pogled
Still, I can't even begin to read it	Ipak, ne mogu ni da počnem da je čitam
I had to get around, stay in the moment	Morao sam se zaobići, ostati u trenutku
A fellow soldier was in front of and out of sight	Jedan kolega vojnik je bio ispred i van vidokruga
I was right	Bio sam u pravu
I can't let my enemies win	Ne mogu dozvoliti da moji neprijatelji pobede
I mean, come on people have a little respect	Mislim, hajde ljudi imaju malo poštovanja
I mean, it's a mystery in itself	Mislim, to je misterija samo po sebi
I didn't believe in any of that	Nisam vjerovao ni u šta od toga
I watched until everyone was out of sight	Gledao sam dok nisu svi nestali iz vidokruga
I can't sacrifice my child	Ne mogu da žrtvujem svoje dete
I hated darkness, my greatest fear	Mrzeo sam tamu, moj najveći strah
Visitors were able to play smaller drums	Posjetioci su mogli svirati manje bubnjeve
I've been thinking about it	Razmišljao sam o tome
The city is located at sea level	Grad se nalazi u nivou mora
I could start with some shit	Mogao sam početi s nekim sranjem
I swallow and nod my head instead of answering	Progutam i klimam glavom umjesto da odgovorim
I wonder if my happiness could change at some point	Pitam se da li bi se moja sreća u jednom trenutku mogla promijeniti
I also like your wonderful anniversary song	Sviđa mi se i tvoja divna pjesma povodom godišnjice
I really love this author	Zaista volim ovog autora
I did what you asked	Uradio sam ono što ste tražili
I had played with him only a week before	Igrao sam se sa njim samo nedelju dana ranije
I came back the next night	Vratio sam se sljedeće noći
I answered the questions as carefully as possible	Na pitanja sam odgovarao što je moguće pažljivije
I performed every task in isolation, showering, make-up and hair	Svaki zadatak sam obavljala u izolaciji, tuširanju, šminkanju i frizuri
I see a couple of empty seats above them	Vidim par praznih sedišta iznad njih
I’ve never been good at these things	Nikad nisam bio dobar u ovim stvarima
And I wanted all that stuff	I ja sam htela sve te stvari
I wasn’t sure what, but it was real	Nisam bio siguran šta, ali bilo je stvarno
I know you have to go	Znam da moraš otići
I tried with lunch and the door was locked	Pokušao sam s ručkom i vrata su bila zaključana
I married the count who owns this place	Udala sam se za grofa koji je vlasnik ovog mjesta
I started walking to my room	Počeo sam hodati do svoje sobe
That would seem awful to me	To bi mi se činilo užasnim
None of them are accurate	Nijedan od njih nije tačan
I only know a few parts	Znam samo nekoliko delova
I quickly returned my hand	Brzo sam vratio ruku
I enjoyed the writing style of this author	Uživao sam u stilu pisanja ovog autora
I was hoping you'd stop by again	Nadao sam se da ćeš opet svratiti
I think that's really important	Mislim da je to zaista važno
I need him in life	Potreban mi je u životu
I was on the left wing	Bio sam na lijevom krilu
I became very red and hot	Postao sam jako crven i vruć
I didn't want an argument	Nisam htela svađu
I hear my mother entering the house	Čujem moju majku kako ulazi u kuću
I think you have something to make up for	Mislim da imaš nešto da nadoknadiš
I always clean in the morning	Ja uvek čistim ujutro
I tried to draw attention	Pokušao sam da skrenem pažnju
I quickly scan the room for a place	Brzo skeniram prostoriju u potrazi za mjestom
I could really get into this with you	Stvarno bih mogao ući u ovo s tobom
I almost forgot what it felt like	Gotovo sam zaboravio kakav je to osjećaj
I retreat behind a tree	Povlačim se iza drveta
I resisted the urge to withdraw	Odupirao sam se porivi da se povučem
I blew my nose a lot	Puno sam ispuhao nos
I was thrilled by their reaction of support	Oduševila me njihova reakcija podrške
I think they did an amazing job	Mislim da su uradili nevjerovatan posao
I stopped talking to them	Prestao sam da im se obraćam
I didn't look half as bad	Nisam izgledao ni upola loše
I like to bring in some plain water first	Volim prvo da unesem malo obične vode
I like the feeling of glow as it descends	Sviđa mi se osjećaj sjaja dok se spušta
I can't imagine playing for another coach	Ne mogu da zamislim da igram za drugog trenera
I remember giving him a birthday card	Sjećam se da sam mu poklonila rođendansku čestitku
I stayed standing and waiting for it to start	Ostao sam stajati i čekati da počne
A journey in search of truth	Putovanje u potrazi za istinom
I want it so much, more than you know	Želim to toliko, više nego što znaš
The language itself and the international direction	I sam sam jezik i internacionalni smjer
I called him and met him at his house	Nazvala sam ga i srela ga u njegovoj kući
I let my ego risk your life	Dozvolio sam svom egu da stavi tvoj život na kocku
I didn't care what she was like	Nije me bilo briga kakva je
I easily separated the skin from the body	Lako sam odvojio kožu od tijela
I hid while people with weapons got out of the helicopter	Sakrio sam se dok su ljudi sa oružjem izlazili iz helikoptera
I felt this was good knowledge	Osjećao sam da je ovo dobro znanje
I could do it with my eyes closed	Mogao bih to uraditi zatvorenih očiju
I came up with a pretty good theory about why	Stvorio sam prilično dobru teoriju o tome zašto
I shook my head at my thoughts	Odmahnuo sam glavom na svoje misli
I guess he didn't have to	Pretpostavljam da nije morao
I did, but no more	Jesam, ali ne više
There is a very thin tread line	Postoji vrlo tanka linija za gaženje
A sense of power flowed through him	Kroz njega je strujao osjećaj moći
I have a feeling something terrible has happened to him	Imam osjećaj da mu se dogodilo nešto strašno
I have to take care of some things	Moram se pobrinuti za neke stvari
I want to know where you learned to write	Želim znati gdje si naučio pisati
I couldn’t emerge from the clear sky	Nisam mogao da se pojavim iz vedra neba
I know you don't understand	Znam da ne razumiješ
I have an image to maintain	Imam imidž za održavanje
I need everyone here to help solve this	Trebaju mi ​​svi ovdje da pomognu riješiti ovo
I didn't pay attention to my newly acquired celebrity status	Nisam obraćao pažnju na svoj tek stečeni status slavne ličnosti
I barely notice the look of surprise on his face	Jedva primjećujem izraz iznenađenja na njegovom licu
I did not have such an impression at all	Uopšte nisam imao takav utisak
I need to talk to my investigator	Moram da razgovaram sa svojim istražiteljem
Somehow the three men remained in a great relationship	Nekako su trojica muškaraca ostala u odličnim odnosima
There are also private bus companies	Postoje i privatne autobuske kompanije
Shoes were also provided	Cipele su također bile obezbjeđene
I know she'll be safe with you	Znam da će biti sigurna sa tobom
I absolutely don't need money	Apsolutno mi nije potreban novac
I can't resist telling her they burned my village	Ne mogu odoljeti da joj ne kažem da su mi spalili selo
I want my daughter back, you want her gone	Želim svoju kćer nazad, ti želiš da ode
I know my actions were out of order	Znam da su moje akcije bile bez reda
I finally got a phone call from my father	Konačno sam dobio telefonski poziv od oca
Washington established its headquarters near the fort	Washington je osnovao svoj štab u blizini tvrđave
I can handle it	Mogu to da podnesem
I had one of these today	Imao sam jedan takav od tebe već danas
I know you had a problem	Znam da si imao problema
This is common during the winter months	Ovo je uobičajeno tokom zimskih mjeseci
I quickly waved him back, but he ignored me	Brzo sam mu mahnula da se vrati, ali me je ignorirao
I've been watching this house for days	Gledam ovu kuću danima
I raised my hand again	Ponovo sam podigao ruku
Still, I have it in my head	Ipak, imam to u glavi
I tried to focus on the thing, but it wasn't easy	Pokušao sam da fokusiram stvar, ali nije bilo lako
I checked the registry	Provjerio sam registar
A simple, white dress hovered in the light wind	Jednostavna, bijela haljina lebdjela je na laganom vjetru
I left and let him die slowly	Otišla sam i pustila ga da polako umre
I'm looking for good projects	Tražim dobre projekte
I ask him what he needs	Pitam ga šta mu treba
I find that surprisingly fascinating	Smatram da je to iznenađujuće fascinantno
I didn’t think this festival could be worse	Nisam mislio da ovaj festival može biti gori
I'm testing you in your own house	Testiram te u tvojoj vlastitoj kući
They felt like ideas about what women are	Osećale su se kao ideje o tome šta su žene
I can come home alone	Mogu sama doći kući
I want to know what you thought before	Želim da znam šta ste ranije mislili
I never forgave her	Nikad joj nisam oprostio
I was her number three	Bio sam njen broj tri
I hurried out to oppose him	Žurno sam izašao napolje da mu se suprotstavim
I forget the exact nature of that	Zaboravljam tačnu prirodu toga
I hope you feel comfortable	Nadam se da se osjećate ugodno
I think she wanted to record something	Mislim da je htela nešto da snimi
I was just surprised we were going to the same school	Samo sam se iznenadio što idemo u istu školu
At this point, I can enjoy my future	U ovom trenutku mogu uživati ​​u svojoj budućnosti
I should have been here	Trebao sam biti ovdje
I just wanted you to succeed	Samo sam želeo da ti uspeš
It all depends on how well you argue	Sve zavisi od toga koliko se dobro raspravljate
A woman's voice answered	Odgovorio je ženski glas
I know that's not really happening	Znam da se to zaista ne dešava
Honestly, I can't choose which one would be my favorite	Iskreno, ne mogu da izaberem koja bi mi bila omiljena
I sign all the papers	Potpisujem sve papire
I also consider myself an occasional entrepreneur	Takođe sebe smatram povremenim preduzetnikom
I promise you, they are the best	Obećavam ti, najbolji su
I run my fingers	Vodim prste
I sat down and ate quietly	Sjeo sam i tiho jeo
I turned away from him	Okrenula sam se od njega
I’m so used to doing things alone	Tako sam navikao da radim stvari sam
I can't imagine how he feels	Ne mogu zamisliti kako se osjeća
I think you were limited in every way	Mislim da ste bili ograničeni u svakom pogledu
I could never make a living from it	Nikada ne bih mogao živjeti od toga
I could see her delicate condition	Mogao sam da vidim njeno delikatno stanje
The frenzy of the blows fell on her head	Pomahnitalo od udaraca palo joj je na glavu
I really can't take it	Zaista je ne mogu uzeti
I thought this guy was a manager	Mislio sam da je ovaj tip menadžer
I saw what was left of his lower leg	Vidio sam šta je ostalo od njegove potkolenice
The area has curved edges	Područje ima zakrivljene ivice
I heard the boat coming towards me	Čuo sam čamac kako ide prema meni
I saw her eyes, they were wet now	Vidio sam njene oči, sada su bile vlažne
This game was a short drive to the right	Ta igra je bila kratka vožnja udesno
I won’t dwell too much on the details	Neću se previše zadržavati na detaljima
I'll be fine	Biću dobro
I absolutely recommend his care	Apsolutno preporučujem njegovu negu
I take that as an invitation	Shvatam to kao pozivnicu
I sound like a pioneer	Zvučim kao pionir
I also think his mother never knew what happened	Takođe mislim da njegova majka nikada nije znala šta se dogodilo
I went to my room and made myself a sandwich	Otišao sam u svoju sobu i napravio sebi sendvič
We loved him no matter what	Voleli smo ga bez obzira na sve
I have been told in a thousand ways	Rečeno mi je na hiljadu načina
Fever pierced his forehead	Groznica mu probija čelo
I had doubts about that beach	Imao sam sumnje u vezi te plaže
Her attention was drawn to the movement near the stream	Njenu pažnju privukao je pokret u blizini potoka
I can do that in practice	Mogu to u praksi
I just couldn’t get it out of my head	Jednostavno je nisam mogao izbaciti iz glave
I wonder if he even knows how to laugh	Pitam se da li uopšte zna da se smeje
Some went to relatives during the hurricane	Neki su otišli kod rodbine tokom uragana
A company with a local focus has local readers	Preduzeće sa lokalnim fokusom ima lokalne čitaoce
I think you deserve a break	Mislim da zaslužuješ odmor
I spend less time doing laundry	Manje vremena trošim na pranje veša
I never wanted to run away	Nikad nisam hteo da pobegnem
I'm glad she doesn't need surgery anymore	Drago mi je da joj više neće biti potrebna operacija
I'm ready to save you	Spreman sam da te spasim
And I already told her that	I to sam joj već rekao
A love song for and for humanity, that’s all	Ljubavna pjesma za i za čovječanstvo, to je sve
I could imagine what our baby would look like	Mogao sam zamisliti kako bi izgledala naša beba
I swore to secrecy and sent me home	Zaklela sam se na tajnost i poslala me kući
I can't let that happen	Ne mogu dozvoliti da se to desi
I think that would be a good idea	Mislim da bi to bila dobra ideja
I stayed awake to watch them pass	Ostao sam budan da ih gledam kako prolaze
I already told you too much	Već sam ti rekao previše
The sequence was also too long	Takođe je sekvenca bila preduga
A challenge we must overcome at all costs	Izazov koji moramo pobijediti po svaku cijenu
Six weeks have passed on that chart	Prošlo je šest sedmica na tom grafikonu
I still can’t believe my eyes	Još uvijek ne mogu vjerovati svojim očima
There was a light at the end of the tunnel	Na kraju tunela je bilo svjetlo
I must know or I will never have peace	Moram znati ili nikada neću imati mira
Light rain continued to fall	Slaba kiša je i dalje padala
I pray they stay safe in the coming battles	Molim se da ostanu sigurni u nadolazećim bitkama
I was really excited to embark on a new career	Bio sam zaista uzbuđen što sam krenuo na novu karijeru
I didn't expect to get beaten up	Nisam očekivao da ću dobiti batine
I wanted to help you	Hteo sam da ti pomognem
I kept putting it off	Stalno sam ga odlagao
I must have slept for almost nine hours	Mora da sam spavao skoro devet sati
I didn’t cry completely for my own reasons	Nisam plakala u potpunosti iz svojih razloga
Really nice family	Zaista zgodna porodica
Still, I really enjoyed watching this	Ipak, zaista sam uživao gledajući ovo
I had to admit it was wonderful	Morao sam priznati da je bilo predivno
It was accompanied by a slight trace of antiquity	Pratio ga je blagi trag antike
I was stupid to check	Bio sam glup da proverim
A sympathetic smile appeared on his lips	Na usnama mu se stvori saosećajni osmeh
Dialogue is my only hope, she thought	Dijalog je moja jedina nada, pomislila je
I guess it's ruined	Pretpostavljam da je to uništeno
I went out and came back	Izašao sam pa se vratio
It's a little too early to make dinner	Malo je prerano za spremanje večere
I decided not to argue	Odlučio sam da se ne raspravljam
I saw cities burning	Video sam kako gradovi gore
I can see how he says it	Mogu da vidim kako on to priča
I shout the words with zeal and passion	Izvikujem riječi sa žarom i strašću
I stood and silently watched the door of my office	Stajao sam i nijemo posmatrao vrata svoje kancelarije
I dreamed many times	Sanjao sam više puta
I think he surprised people how good he is	Mislim da je iznenadio ljude koliko je dobar
I did not speak a scientist	Nisam govorio naučnik
I wouldn't do this to any of you	Ne bih ovo uradio nijednom od vas
A man who was married	Čovek koji je bio oženjen
A dedicated relationship	Posvećena veza
I followed him down the hall and into the bedroom	Pratio sam ga kroz hodnik i ušao u spavaću sobu
We talked about it for a while	Razgovarali smo o tome neko vrijeme
By the way, I didn't do it	Usput, nisam to uradio
It seems to me that at the moment I can’t think well	Čini mi se da trenutno ne mogu dobro razmišljati
I nodded reluctantly	Nevoljno sam mu klimnula glavom
I can't let people come in the door	Ne mogu dozvoliti da ljudi dolaze na vrata
I have to take a shower at least once a day	Moram se tuširati barem jednom dnevno
I'll take you soon	Odvest ću te uskoro
I couldn't dwell on this	Nisam mogao da se zadržavam na ovome
I pushed him away with my foot	Odgurnuo sam ga nogom
I don't have a brother anymore	Nemam više brata
I'm telling you, it was quite a night	Kažem vam, bila je to prilična noć
I told him he was crazy	Rekao sam mu da je lud
I told you so much	Rekao sam ti toliko toga
I, like you, see well in both	Ja, kao i ti, vidim dobro u oba
One tear developed	Razvila se jedna suza
I wish I knew why	Voleo bih da znam zašto
Now I try to be aware of every precious moment	Sada nastojim da budem svjestan svakog dragocjenog trenutka
I landed next to him	Sletio sam pored njega
I think we did well	Mislim da smo se dobro snašli
I hit the table lamp though	Ipak sam udario u stolnu lampu
There was a watch in the box	U kutiji je bio sat
I really need a little practice in fighting swords	Stvarno mi treba malo vežbe u borbi sa mačevima
I have to tell her that	Moram joj to reći
I was thinking about my course	Razmišljao sam o svom kursu
I went with a friend	Otišao sam sa prijateljem
I just didn’t know that until last year	Samo nisam to znao do prošle godine
I couldn't get this book out of my head	Nisam mogao da izbacim ovu knjigu iz glave
I can't wait to see you again	Jedva čekam da te ponovo vidim
I think my son has a radio	Mislim da moj sin ima radio
I want you to be naked when you serve me	Želim da budeš gola kada me služiš
A friend can take you out of safety	Prijatelj vas može odvesti izvan sigurnosnih mjera
I can't imagine you succeeding	Ne mogu da zamislim da ti je to uspelo
I started the car, but it didn't move	Upalio sam auto, ali nije se kretao
I think you abused this power, whatever it is	Mislim da ste zloupotrebili ovu moć, šta god da je
I hadn't noticed that before	Nisam to ranije primjećivao
I immediately began to wonder what was going on	Odmah sam počeo da se pitam šta se dešava
I can get out of the way from time to time	S vremena na vrijeme mogu skrenuti s puta
I look forward to it and I am equally afraid of it	Radujem se tome i podjednako ga se plašim
I knelt in front of her	Kleknuo sam ispred nje
I felt a sting of relief	Osjetio sam ubod olakšanja
I felt it burn inside me	Osjetio sam kako gori u sebi
Now I will always be filled with this regret	Sada ću uvijek biti ispunjen ovim žaljenjem
I didn’t think about it before she said something	Nisam razmišljao o tome prije nego što je nešto rekla
Maggie worked in the studio he founded there	Maggie je radila u studiju koji je tamo osnovao
I respected them all	Sve sam ih poštovao
I even heard a good voice	Čak sam i dobro čuo glas
I think all heads turned	Mislim da su se sve glave okrenule
A sinner lost, condemned and hopeless	Grešnik izgubljen, osuđen i beznadežan
I couldn't tell him or the boss	Nisam mogao da kažem ne njemu, ni šefu
I sighed and went to finish this	Uzdahnula sam i otišla da završim s ovim
I stopped by	Svratio sam usput
I had trouble breathing	Imao sam problema sa disanjem
I still wanted to do it	I dalje sam to želio da uradim
I play it sweet when I have to	Igram ga slatko kad treba
I picked it up and answered	Podigao sam ga i odgovorio
They had six children	Imali su šestoro djece
I never regretted that decision	Nikada nisam požalio zbog te odluke
I love when you talk like you are	Volim kad pričaš kako jeste
I checked them out when we looked around	Provjerio sam ih kad smo razgledali
I scattered into the golden light	Raspršio sam se u zlatnu svjetlost
Stairs on our right	Stepenište sa naše desne strane
A tree with a branch that stretched over the fence	Drvo sa granom koja se protezala preko ograde
I didn't want to go there	Nisam htela da idem tamo
Striking beauty, piercing blue eyes	Upečatljiva ljepotica, prodornih plavih očiju
I wandered down the hall	Lutala sam po hodniku
I could lose my job and get jailed	Mogao bih izgubiti posao i dobiti zatvor
I want to have free time	Želim imati slobodnog vremena
I gasped as his tongue slid into my mouth	Dahnula sam dok je njegov jezik klizio u moja usta
He often claimed that he hated children and that he had never married	Često je tvrdio da mrzi djecu i da se nikada nije ženio
I opened the door and pushed the bike inside	Otvorio sam vrata i gurnuo bicikl unutra
I want everything to stop, just stop	Želim da sve stane, samo prestani
I had to get out of the house	Morao sam izaći iz kuće
I think he loves me	Mislim da me voli
I stay at the door and wait	Zadržavam se na vratima i čekam
I was too worried about getting lost in the dark	Bio sam previše zabrinut da ću se izgubiti u mraku
The shade is not all dark	Nijansa nije sav mrak
I looked at his hands	Pogledao sam mu ruke
A little tragedy in the air	Mala tragedija u vazduhu
I was surprised by his use of the official title	Iznenadila me njegova upotreba službene titule
I left the story satisfied and incredibly satisfied	Napustio sam priču zadovoljan i nevjerovatno zadovoljan
I could hear them talking without revealing details	Mogao sam da ih čujem kako pričaju ne otkrivajući detalje
I don’t like emotional scenes	Ne volim emotivne scene
I was one of the most powerful angels	Bio sam jedan od najmoćnijih anđela
The man pushed his way into the room	Čovjek se progurao u sobu
I have no idea who he is or something	Nemam pojma ko je on ili tako nešto
I, on the other hand, knew everything	Ja sam, s druge strane, znao sve
I was embarrassed by her reaction	Bilo mi je neprijatno zbog njene reakcije
All that remained was the mill itself	Ostao je stajati samo sam mlin
I want to feel something	Želim da osetim nešto
I will deliver this to the royal family	Isporučiću ovo kraljevskoj porodici
I just, I just hate	Samo, samo mrzim
I can lead a normal life	Mogu voditi normalan život
I took all my clothes to the counter	Odnio sam svu svoju odjeću na šalter
I waved at her and smiled	Mahnuo sam joj i nasmiješio se
I gave someone else a beer	Dao sam nekom drugom pivo
I find my clothes and put on my pants	Nađem svoju odjeću i obučem pantalone
I made a deal with my god	Dogovorio sam se sa svojim bogom
I needed a family	Trebala mi je porodica
I have a clear path to the front door	Imam čist put do ulaznih vrata
I immediately withdrew	Odmah sam se povukao
I could hear them saying that’s absolutely it	Mogao sam ih čuti kako govore da je to apsolutno to
I was insanely hungry a while ago	Bio sam ludo gladan maloprije
I wanted to leave you free	Hteo sam da te ostavim slobodno
So far, I've been on a good start	Za sada sam bio na dobrom početku
It didn't bother me too much	Nije mi to previše smetalo
A beard of wet darkness covered his chin, his neck	Brada mokre tame prekrivala mu je bradu, vrat
I want change for my people	Želim promjenu za svoj narod
Bright, white light flooded the tracks	Jarka, bijela svjetlost prelila je tragove
A niece she didn't really know that well	Nećakinja koju zapravo nije tako dobro poznavala
I'm not here to hurt you	Nisam ovdje da te povrijedim
I don't want to look for him	Neću da ga tražim
I think it's better now than never	Mislim da je bolje sada nego nikad
Honestly, I couldn’t figure it out	Iskreno, nisam to mogao shvatiti
I can tell you for sure	Mogu vam sigurno reći
We will love you always and forever	Volećemo te uvek i zauvek
I saved for college and rarely spent money	Štedio sam za fakultet i rijetko sam trošio novac
The guard sat there and ate his food	Čuvar je sjedio tamo i jeo svoju hranu
I have to be ready	Moram biti spreman
I didn't even ask anyway	Ionako nisam ni pitao
A shared view is the lowest level of shared attention	Zajednički pogled je najniži nivo zajedničke pažnje
I know what you mean	Znam na šta misliš
I have to say you did a great job with this	Moram reći da ste uradili odličan posao sa ovim
Many parents are confused about how to deal with this	Mnogi roditelji su zbunjeni kako se nositi s tim
I hope you two are well	Nadam se da ćete vas dvoje dobro
I am very proud of each of you	Veoma sam ponosan na svakog od vas
I said you can't do it alone	Rekao sam da ne možete sami
I was hoping it would make a difference	Nadao sam se da će to napraviti razliku
I couldn’t imagine it scaring me	Nisam mogao zamisliti da me se to plaši
It only lasted one season	Trajao je samo jednu sezonu
I knew he would eventually give up	Znao sam da će na kraju odustati
I heard the approach was successful	Čuo sam da je pristup bio uspješan
I took his advice and ran with him	Poslušao sam njegov savjet i potrčao s njim
The brave effort failed	Hrabri napor je propao
And I surprised a bunch of people	I ja sam iznenadio gomilu ljudi
I hate people like him	Mrzim ljude poput njega
I thought war was an honorable way of life	Mislio sam da je rat častan način života
I'm here for you	Ja sam tu za tebe
I stepped away from her embrace	Odmaknuo sam se od njenog zagrljaja
I wanted that mouth on every part of myself	Željela sam ta usta na svakom dijelu sebe
I just wanted to get away from everyone	Samo sam htjela pobjeći od svih
I lay down and stared at the ceiling	Legao sam i zurio u plafon
I never knew it could be so good	Nikad nisam znao da može biti tako dobro
I really wore my emotions up my sleeve sometimes	Zaista sam ponekad nosio svoje emocije na rukavu
The bitter taste wafted from the depths of his intestines	Gorak ukus se motao iz dubine njegovih creva
I want to find a common language with you	Želim da nađem zajednički jezik sa vama
I want him only for myself and he is taken	Želim ga samo za sebe i on je uzet
I will try to save the world	Pokušat ću spasiti svijet
I refuse to repair a system that is not broken	Odbijam da popravim sistem koji nije pokvaren
I can't wait to use it	Jedva čekam da ga iskoristim
I was really proud of myself	Bio sam zaista ponosan na sebe
I give her my hand and she takes it	Pružam joj ruku i ona je uzima
I thought it was weird	Smatrao sam da je to čudno
I really wanted to be a father	Zaista sam želeo da budem otac
I couldn't silence my crazy thoughts	Nisam mogao da utišam svoje mahnite misli
I refer to people who really want it	Odnosim se na ljude koji to zaista žele
I'll tell the hostess what you say	Reći ću domaćici kako ti kažeš
I'm deaf, but I can read with my lips	Gluh sam, ali mogu čitati sa usana
I found it pretty nice	Našao sam da je prilično fin
Quite a large area	Prilično velika površina
I needed water, you could say	Trebala mi je voda, moglo bi se reći
I feel so horrible about what happened before	Osećam se tako užasno zbog onoga što se ranije dogodilo
I could easily put it in my pocket	Lako bih ga mogao staviti u džep
I have witnessed matches with him before	Bio sam svjedok utakmica s njim i ranije
I can hear you breathing	Mogu te čuti kako dišeš
Large adjacent land is also included	Uključeno je i veliko susjedno zemljište
I helped raise money for it	Pomogao sam u prikupljanju novca za to
We wanted to avoid it at all costs	Željeli smo to izbjeći po svaku cijenu
I was stupid for a moment	Bio sam glup na trenutak
Maybe I have a few ideas	Možda imam nekoliko ideja
I open my eyes, suddenly more alert	Otvaram oči, odjednom budniji
I guess you had time for that	Valjda si imao vremena za to
I was always exactly equal to them	Uvijek sam im bio potpuno jednak
I can control myself, my hunger	Mogu da kontrolišem sebe, svoju glad
I didn't see him come in	Nisam ga vidio kako ulazi
I'm very comfortable	Veoma mi je udobno
I made a little trouble	Malo sam pravio probleme
Each application requires a prescribed fee	Za svaku prijavu potrebna je propisana naknada
I was responsible when the city fell	Bio sam odgovoran kada je grad pao
We were closer than the brothers	Bili smo bliži od braće
Gold a month is a high salary	Zlato mjesečno je visoka plaća
I won't push on you	Neću se gurati na tebe
People said he was ahead of his time	Ljudi su govorili da je bio ispred svog vremena
I pause to catch my breath	Zastajem da dođem do daha
I am what people call a ghost	Ja sam ono što ljudi zovu duh
I was in foster care	Bila sam u hraniteljstvu
I was far from it though	Ipak sam bio daleko od toga
I have to go out and check	Moram izaći i provjeriti
I also wanted to ask him about the fight	Hteo sam da ga pitam i za tuču
I just need a little more time to think	Samo mi treba još malo vremena da razmislim
I never thought about it	Nikada nisam razmišljao o tome
I didn't quite understand	Nisam baš razumeo
I found myself staring at his body	Zatekao sam sebe kako buljim u njegovo tijelo
I can't sit and watch three separate entry points	Ne mogu sjediti i gledati tri odvojene ulazne tačke
And I kind of miss the old ways	I meni nekako nedostaju stari načini
I could feel your pain	Mogao sam da osetim tvoj bol
I was closer to them than ever	Bio sam im bliži od bilo koga
I feel perfectly well	Osjećam se savršeno dobro
I just blushed and then nothing	Samo sam pocrveneo i onda ništa
I thought it turned out really well	Mislio sam da je ispalo jako dobro
I didn't stand a chance in these old things	Nisam imao šanse u ovim starim stvarima
I asked him to be friends	Zamolio sam ga da budemo prijatelji
I didn't travel far	Nisam putovao daleko
I love you for a long time	Volim te dugo vremena
I was only ten years old	Imao sam samo deset godina
I heard there were only three left	Čuo sam da su ostala samo tri
I was brilliant once	Jednom sam bio blistav
I have to check it out, make sure it's safe	Moram da ga proverim, da se uverim da je bezbedan
I turned my back on the trees	Okrenuo sam leđa drveću
I didn't look at my watch	Nisam gledao na sat
I moan in response to my discovery	Stenjem kao odgovor na svoje otkriće
I mean, we're trying to find a job	Mislim, pokušavamo da nađemo posao
I will live and die in my place	Živeću i umreti na svom mestu
I could only do so much now	Mogao sam samo toliko da uradim sada
I gave up on that a long time ago	Odustao sam od toga davno
I pull him into my arms and start kissing him	Privlačim ga u naručje i počinjem da ga ljubim
I can't hold back tears of joy	Ne mogu suzdržati suze radosnice
I wasn’t exactly the type to get married	Nisam baš bio tip koji se ženi
Better prepared strike team, or at least better trained	Bolje pripremljena udarna ekipa, ili barem bolje obučena
I begged them to give me only four members of the cast	Molio sam da mi daju samo četiri člana glumačke ekipe
Because of you, I destroyed a car worth fifty thousand dollars	Zbog tebe sam uništio auto od pedeset hiljada dolara
I was standing there when the car ran over him	Stajao sam tamo kada ga je auto pregazio
I saw that potential for a lasting relationship	Vidio sam tu potencijal za trajnu vezu
I'm not in the mood, gentlemen	Nemam raspoloženje, gospodo
I came to terms with her decision	Pomirio sam se sa njenom odlukom
I couldn't take the elevator now	Nisam mogao sada da idem liftom
I stood and stared at him for a few minutes	Stajao sam i zurio u njega nekoliko minuta
I intended to sit and wait for him to enter	Namjeravao sam sjediti i čekati dok on uđe
I put it all together	Sve sam spojio
I wish you had these	Voleo bih da imate ove
I stood there, convinced he would turn around	Stajao sam tamo, uvjeren da će se okrenuti
I also learned that some boys are very stupid	Takođe sam saznao da su neki dečaci veoma glupi
That's what I wanted	Tako sam htela
We wanted to do that side of it	Hteli smo da uradimo tu stranu toga
I was nine years old and this was great	Imao sam devet godina i ovo je bilo sjajno
I wondered how often he thought about our time there	Pitao sam se koliko često razmišlja o našem vremenu tamo
I just want it to end today and start tomorrow	Samo želim da završi današnji dan i da počne sutra
I am the only fighter left	Ja sam jedini borac koji je ostao
I didn't bring a suit	Nisam poneo odelo
I enjoy the outdoors and the fun activities	Uživam napolju i u zabavnim aktivnostima
I told myself that anyway	Svejedno sam to sebi rekao
I really want to know who it is	Zaista želim da znam ko je to
I will no longer advocate for this kind of behavior	Neću se više zalagati za ovakvo ponašanje
I stare between them both, I don't know what to do	Zurim između njih oboje, ne znam šta da radim
I think that's long enough	Mislim da je to dovoljno dugo
I looked at her a few times	Pogledao sam je nekoliko puta
I'm also making a movie	Snimam i film
I was outside smoking a cigarette and my phone rang	Bio sam napolju i pušio sam cigaretu i zazvonio mi je telefon
I'm not going anywhere	Ne idem nigde
The league plays its season during the fall	Liga igra svoju sezonu tokom jeseni
Very clever magic	Veoma pametna magija
I love peanut butter	Volim puter od kikirikija
I just want them to decide	Samo bih volio da se odluče
I watched that city, my home, go to hell	Gledao sam kako taj grad, moj dom, odlazi u pakao
I knew you'd hide	Znao sam da ćeš se sakriti
The two remain under observation overnight	Dva ostaju preko noći na posmatranju
I tried to keep it light	Trudio sam se da bude lagan
I went to find him, but he was nowhere to be found	Otišao sam da ga pronađem, ali ga nigde nije bilo
Instead, I should live this moment	Umjesto toga, trebao bih živjeti ovaj trenutak
I don't know anything	Ne znam ništa
I tried very hard to imitate what they were doing	Jako sam se trudio da imitiram ono što rade
I was sad for her	Bio sam tužan za njom
I had no idea how to do it	Nisam imao pojma kako da to uradim
I think those feelings deserve that space	Mislim da ta osećanja zaslužuju taj prostor
I hope that means something to him	Nadam se da mu to nešto znači
I imagined people sitting in the trees	Zamišljao sam ljude kako sjede na drveću
He was cut short by a muffled shot from his pistol	Presjekao ga je prigušeni udar iz pištolja
I didn't want to drink it anymore	Nisam ga više htjela piti
I don't want to talk about my education	Ne želim da pričam o svom obrazovanju
I was not a particularly imaginative child	Nisam bio posebno maštovito dijete
I turned the handle and the door opened	Okrenuo sam kvaku i vrata su se otvorila
I think our timing was fine	Mislim da je naš tajming bio u redu
I didn't want any part of this	Nisam želeo nikakav deo ovoga
A second passed as a smile appeared on his face	Sekunda je prošla dok mu se na licu pojavio osmijeh
I will do everything for your good	Učinit ću sve za tvoje dobro
I thought she might have left him already	Mislio sam da ga je možda već napustila
I paused to think about it	Zastao sam da razmislim o tome
At this moment, I can look forward to my future	U ovom trenutku mogu da se radujem svojoj budućnosti
Both forces numbered only a few thousand	Obje snage brojale su samo nekoliko hiljada
I didn't even want to resist	Nisam ni htela da se oduprem
I scream out loud in pain	Vrištim naglas od bola
I didn't want to talk about this	Nisam htela da pričam o ovome
Tiny woman, she didn't look scarier than me	Sićušna žena, nije izgledala strašnije od mene
I wanted to look for you	Hteo sam da te potražim
I touched it and it was cold as ice	Dotaknuo sam ga i bilo je hladno kao led
I could put it on anything and everything	Mogao bih ga staviti na sve i svašta
I acted like an emotional mess	Ponašao sam se kao emocionalni nered
I was in such a mood	Bio sam tako raspoložen
I felt tears threaten to shed	Osjetila sam kako suze prijete da prolije
I've never met a man like him	Nikada nisam sreo čoveka poput njega
The map can be very convincing	Karta može biti vrlo uvjerljiva
I couldn't leave her alone	Nisam je mogao ostaviti samu
I saw it over and over again	Vidio sam to iznova i iznova
No ship was ever laid	Nijedan brod nikada nije položen
I'm ready to die	Spreman sam za smrt
I said nothing and went home	Nisam ništa rekao i otišao sam kući
I continued, eager to escape	Nastavio sam, željan da pobjegnem
I didn't care or pay attention	Nisam mario niti obraćao pažnju
I would turn into a wolf, a monster	Pretvorio bih se u vuka, čudovište
I thought he was going to kill me on the spot	Mislio sam da će me ubiti na licu mjesta
I can't consider a bet like this	Ne mogu uzeti u obzir ovakvu opkladu
I thought the injury was work related	Mislio sam da je povreda vezana za posao
I know you're a pretty bad horse master	Znam da si prilično loš gospodar konja
I was wrong to say that	Pogrešio sam što sam to rekao
I forced the situation and she got out of control	Forsirao sam situaciju i ona je izmakla kontroli
I can't avoid her anymore	Ne mogu više da je izbegavam
I have a rifle that should take care of this	Imam pušku koja bi trebala da se pobrine za ovo
In the end, he prevailed	Na kraju je prevagnuo
I would have to run away	Morao bih da pobegnem
I can't say how long he has to live	Ne mogu reći koliko dugo mora da živi
I can't describe it	Ne mogu to opisati
I hope everyone found good homes	Nadam se da su svi našli dobre domove
I brought it back with me	Vratio sam ga sa sobom
Once again he was unsuccessful	Još jednom je bio neuspješan
I could take them to you	Mogao bih ih odvesti do tebe
I stared at my bloody hands	Zagledao sam se u svoje krvave ruke
I started to get excited, but I held back	Počeo sam da se uzbuđujem, ali sam se suzdržao
I really needed some answers	Zaista su mi trebali neki odgovori
I knocked on it in a panic	Kucnuo sam na tu u panici
Hard word, stone word	Teška riječ, kamena riječ
I think this pose is called a dog	Mislim da ovu pozu zovu psa
I understand the whole situation	Razumijem cjelokupnu situaciju
I wanted him back	Hteo sam da ga vrati
I've never seen anyone of that size before	Nikada prije nisam vidio nekoga te veličine
Huge door erected in the wall	Ogromna vrata podignuta u zidu
I almost want the police to stop me	Skoro da želim da me policija zaustavi
I also owe you a great deal of gratitude	Također vam dugujem veliku zahvalnost
I’ve been reading about basic data lately	U posljednje vrijeme čitam o osnovnim podacima
I didn't think it was very important	Nisam mislio da je to jako važno
I didn't do too much damage	Nisam napravio previše štete
Park said they were gone	Park je rekao da ih nema
I would, but the whistle sounded	Ja bih, ali zvižduk se začuo
I didn't like this, period	Ovo mi se nije svidjelo, tačka
I had no son	Nisam imala sina
I have to clear my mind	Moram da ispraznim um
The real monster showed nothing but rage and hunger	Pravo čudovište nije pokazivalo ništa osim bijesa i gladi
I knew instinctively that it would not hurt me	Instinktivno sam znala da mi neće nauditi
A weak man who suffers	Slab čovjek koji pati
I only identified the three of them	Identifikovao sam samo njih trojicu
I've noticed many things, just like you	Ja sam zapazio mnoge stvari, kao i ti
The tunnel leads to the tower garden	Tunel vodi u baštu kule
I got a whole new beginning	Dobio sam potpuno novi početak
I am convinced that all this has something to do with it	Uvjeren sam da sve to ima neke veze
I worked with him for a decade	Radio sam sa njim deceniju
I came to see what happened to you	Došao sam da vidim šta ti se dogodilo
I went through a terrible nightmare	Prošla sam kroz strašnu noćnu moru
I enter his hut	Ulazim u njegovu kolibu
I called a communications expert	Pozvao sam stručnjaka za komunikacije
I wanted to sleep	Došlo mi je da spavam
I barely heard it the first time	Jedva sam to čuo prvi put
I know that for sure	Znam to sigurno
I saw a horrible sight	Video sam užasan prizor
I inherited all her wealth	Naslijedio sam svo njeno bogatstvo
To be honest, I was more angry at first	Iskreno da budem, u početku sam bio više ljut
I felt attacked and wanted to fight back	Osjećao sam se napadnutim i htio sam uzvratiti udarac
I would like to come	Voleo bih da dođem
I think it would work	Mislim da bi uspjelo
I just didn't understand why you looked so different	Samo nisam shvatio zašto izgledaš tako drugačije
After all, I had no friends	Na kraju krajeva, nisam imao prijatelje
The whole writing process took six months	Cijeli proces pisanja je trajao šest mjeseci
I have to make her stop	Moram da je nateram da prestane
I can't write with that	Ne mogu pisati s tim
I heard so much pain in his voice	Čula sam toliko bola u njegovom glasu
A nice warm bath would help clear her mind	Lijepa topla kupka pomogla bi joj da razbistri um
It was once a year	Bilo je jednom godišnje
I couldn't focus on anything	Nisam mogao da se fokusiram ni na šta
I guess we need to say what time it is	Pretpostavljam da treba da kažemo koliko je sati
I have to be ready next time	Moram biti spreman sljedeći put
I have to fix everything again	Moram ponovo sve da ispravim
I tell you everything briefly	Sve vam ukratko govorim
I could be that there is someone to teach it	Mogao bih biti da postoji neko da to podučava
I thought my lungs were going to explode	Mislio sam da će mi pluća eksplodirati
I repeated that word to myself, addressed to myself	Ponavljao sam u sebi tu reč, upućenu sebi
I constantly listen to any sounds of movement	Stalno osluškujem bilo kakve zvukove pokreta
I can't stop thinking about you day and night	Ne mogu prestati da mislim na tebe dan i noć
It all passes a little	Sve to malo prođe
I hid the catalog and we never talked about it	Sakrio sam katalog i nikad nismo razgovarali o tome
I gave him time to recover	Dao sam mu vremena da se pribere
I wish there was someone who could help me	Voleo bih da postoji neko ko mi može pomoći
I thought this shit was over with him	Mislio sam da je ovo sranje s njim gotovo
I stopped near the center of the village	Zaustavio sam se blizu centra sela
The small table stretched to one side	Mali sto se protegnuo na jednu stranu
There has been a war going on here recently	Nedavno se ovdje vodio rat
I saw the world, all the worlds	Vidio sam svijet, sve svjetove
I almost fainted from the pain	Skoro sam se onesvijestio od bola
A narrow opening opened	Otvorio se uski otvor
I left these two friends to rejoice together	Ostavila sam ova dva prijatelja da se zajedno vesele
I asked him to come for one reason	Zamolio sam ga da dođe iz jednog razloga
I know it looks irresistible	Znam da izgleda neodoljivo
I didn't want anyone to know anything	Nisam htela da iko bilo šta zna
A woman has no right to paint a house	Žena nema pravo da farba kuću
I could connect with that	Mogao bih se povezati s tim
I didn't know where they came from	Nisam znao odakle su došli
The first two have won in a number of years	Prva dva su pobjeđivala u nizu godina
I just didn’t know how to tell them about it	Jednostavno nisam znao kako da im kažem za to
I walked away from the conference room	Udaljio sam se od konferencijske sobe
I am very glad to look at your post	Veoma mi je drago da pogledam tvoj post
I thought of others	Razmišljao sam o drugima
I nodded to them, and they retaliated	Klimnuo sam im, a oni su mi uzvratili
I had his personality and appearance	Imala sam njegovu ličnost i izgled
I didn't know where to hide it	Nisam znao gde da ga sakrijem
Only the south wall remained	Ostao je samo južni zid
I reach out and touch her leg	Pružam ruku i dodirujem joj nogu
I tangled my fingers in his thick, black hair	Uplela sam prste u njegovu gustu, crnu kosu
I hope she feels the same way about me	Nadam se da ona isto oseća prema meni
I need to see who the victim is	Moram da vidim ko je žrtva
I respected his opinion more than most	Poštovao sam njegovo mišljenje više od većine
I can’t wait to read a lot more from you	Jedva čekam da pročitam još mnogo od vas
I don't think it should be built	Mislim da to ne treba graditi
I lean over him, keeping my face covered	Naginjem se na njega, držeći lice pokriveno
I want to quit smoking	Želim da prestanem da pušim
I see things going wrong in my head	Vidim da stvari idu po zlu u mojoj glavi
I didn't ask you to	Nisam to tražio od tebe
Government truly, for and from all people	Vlada istinski, za i od svih ljudi
The woman asks to remove the box immediately	Žena traži da odmah ukloni kutiju
I mean, today programming language communities are often quite cramped	Mislim, danas su zajednice programskih jezika često prilično skučene
I didn't like school	Nisam voljela školu
I hate to tell you, but it never ends	Mrzim da ti kažem, ali to nikad ne završava
I get one good shot	Dobijem jedan dobar udarac
I did my tail	Radio sam svoj rep
I should have walked and been free	Trebao sam hodati i biti slobodan
I guess it was stupid	Pretpostavljam da je bilo glupo
I brought the story to senior management within the chapter	Donio sam priču višem rukovodstvu unutar poglavlja
I'm grateful you can't see me	Zahvalan sam što me ne možeš vidjeti
I just couldn’t refuse her	Jednostavno joj nisam mogao odbiti
I really shouldn’t have too many problems	Zaista ne bih trebao imati previše problema
A lantern was burning on the table	Na stolu je gorio fenjer
Now I feel tall and weird	Sada se osećam visoko i čudno
A male manager in this condition is bad	Muški menadžer u ovom stanju je loš
A cold breeze was blowing from the north	Sa sjevera je duvao hladan povjetarac
I still remember how quickly it all happened	Još uvijek se sjećam kako se sve brzo dogodilo
I lived with it for many years	Živeo sam sa tim mnogo godina
A full stomach affected his mood	Pun stomak je uticao na njegovo raspoloženje
I should be there the day after tomorrow	Trebalo bi da stignem tamo prekosutra
Safe key	Ključ od sefa
I'm a really great guy	Ja sam zaista sjajan momak
I saw his lips move and then he leaned over	Videla sam kako mu se usne pomeraju i onda se nagnuo
I can still get there first	Još uvijek mogu stići tamo prvi
I had all these problems	Imao sam sve ove probleme
That's when I knew we were in trouble	Tada sam znao da smo u nevolji
I stared at the incredibly blue sky	Gledao sam u neverovatno plavo nebo
I danced the whole show	Plesala sam cijelu predstavu
A story that was sometimes hard to believe	Priča u koju je ponekad bilo teško povjerovati
I knew he was honest	Znao sam da je iskren
I rolled onto my back and closed my eyes	Prevrnuo sam se na leđa i zatvorio oči
I was hoping we could work together on the investigation	Nadao sam se da možemo zajedno raditi na istrazi
I always played a little	Uvijek sam svirao po malo
I just chose to kiss him back	Upravo sam odabrala da mu uzvratim poljubac
Little girl, she was	Mala devojčica, bila je
I hold the steering wheel firmly	Čvrsto držim volan
I ask you to accept our surrender	Tražim da prihvatite našu predaju
I was so embarrassed, but not because of their treatment	Bilo mi je tako neugodno, ali ne zbog njihovog tretmana
I poured a glass of water and was silent	Sipao sam čašu vode i šutio
I wonder if that would have an impact	Pitam se da li bi to imalo uticaja
I was an easy subject for you to manipulate	Bio sam ti laka tema za manipulisanje
I loved that he gave me a machine gun	Voleo sam da mi je dao mitraljez
I always wanted to have an adventure	Uvek sam želeo da imam avanturu
I watched as the huge breasts finally appeared	Gledao sam kako su se ogromne grudi konačno pojavile
I need access to people	Trebao bi mi pristup ljudima
I thought it was a deep insight	Mislio sam da je to dubok uvid
I served on that ship	Služio sam na tom brodu
I saw the look in his eyes	Vidio sam pogled u njegovim očima
One man was listening to her	Jedan muškarac ju je slušao
Relatively safe place	Relativno sigurno mjesto
I wanted to leave this place	Hteo sam da odem sa ovog mesta
A very thoughtful affair	Veoma promišljena afera
I have work to do too	I ja imam posla da vidim
I wondered if he was on the afternoon shift	Pitao sam se da li je u popodnevnoj smjeni
I'll give it to them	Daću te njima
Both head and heart were engaged	I glava i srce su bili angažovani
I think he cried this morning	Mislim da je jutros plakao
A little air seemed to come out of him	Činilo se da je malo zraka izašlo iz njega
A shot rang out in the background	U pozadini je odjeknuo pucanj
I have no right to ask you for anything	Nemam pravo ništa od vas tražiti
I feel super gigantic in comparison	Osećam se super gigantski u poređenju
I am waiting for your letters	Čekam vaša pisma
I knew nothing about his secrets	Nisam znao ništa o njegovim tajnama
I have to create my own rule	Moram da kreiram sopstveno pravilo
I shouldn't have stopped by like this	Nisam trebao ovako da svratim
I was overwhelmed with sadness	Bila sam obuzeta tugom
I didn't expect anyone to call	Nisam očekivao da će neko nazvati
I mean it honestly	Mislim to iskreno
I have never been so exhausted in my life	Nikada u životu nisam bio tako iscrpljen
The car, however, is not an asset	Auto ipak nije imovina
I thought you might find some new ideas useful	Mislio sam da bi vam mogle koristiti neke nove ideje
I immediately jumped up and hid behind him	Odmah sam skočio i sakrio se iza njega
I know very little about her	Znam jako malo o njoj
I can easily get there in a few minutes	Mogu lako stići tamo za nekoliko minuta
I listened to the look in his eyes without moving	Poslušala sam pogled u njegovim očima ne pomjerajući se
A shelf hung on the back wall	Na stražnjem zidu visila je polica
A moment later, he moved again	Trenutak kasnije, ponovo se pomjerio
I need a wife	Žena mi je potrebna
I'm looking for answers from you	Tražim odgovore od vas
Better understanding of sexuality sex and so on	Bolje razumijevanje seksualnosti spola i tako dalje
I didn't know how it felt	Nisam znao kakav je to osećaj
I feel like they're a little long	Osećam se kao da su malo dugački
I absolutely love everything about it	Apsolutno volim sve u vezi toga
I guess he's thirty	Pretpostavljam da ima trideset godina
I mentioned it once	Pomenuo sam to jednom
I wonder if she chose a nice dress	Pitam se da li je odabrala lijepu haljinu
A flock of birds follows him	Jato ptica ga prati
I just didn't know which number	Samo nisam znao koji broj
I needed him to heal me	Trebao sam ga da me izliječi
I think it's starting	Mislim da počinje
I actively sought help	Aktivno sam tražio pomoć
The guy entered the room	Momak je ušao u sobu
I like how they both turned out	Sviđa mi se kako su oboje ispali
I had a feeling you might have	Imao sam osećaj da možda imaš
I step toward him	Zakoračim prema njemu
I couldn’t get enough of his hot, sexy body	Nisam se mogla zasititi njegovog vrelog, seksi tijela
I wanted to share what happened to me with others	Hteo sam da podelim ono što mi se desilo sa drugima
I can't explain anything in a way that I would understand	Ne mogu ništa da objasnim na način na koji bi razumeo
A bloody coup was never an option	Krvavi državni udar nikada nije bio opcija
They recognized them by their voice and language	Prepoznavali su ih po glasu i jeziku
I wasn't ready to go back	Nisam bio spreman da se vratim
I could only see the back end	Mogao sam vidjeti samo zadnji kraj
I would leave the country, the continent if necessary	Napustio bih zemlju, kontinent ako je potrebno
The rich oil family did it	Bogata naftna porodica je to uradila
I find that because of skinny people I feel young	Smatram da se zbog mršavih ljudi osjećam mladom
After the service follows the reception	Poslije usluge slijedi prijem
I was honored to take a message for her	Bila mi je čast uzeti poruku za nju
Still, I could tell they had an important job to do	Ipak, mogao sam reći da imaju važan posao
I was getting big and strong	Postajao sam veliki i jak
I dived over a dead tree and swam after it	Zaronio sam preko mrtvog drveta i plivao za njom
I didn't remember what happened yesterday this morning	Jutros se nisam sećao šta se dogodilo juče
I didn't have a moment to lose	Nisam imao trenutak da izgubim
I had one on my belt	Imao sam jedan na pojasu
I will ensure a safe ride for each of you	Ja ću svakom od vas osigurati sigurnu vožnju
I heard it with my own ears	Čuo sam to svojim ušima
I left you a message	Ostavio sam ti poruku
I could tell it in his eyes	Mogao sam to reći u njegovim očima
I needed a voice of doubt and wisdom	Trebao mi je glas sumnje i mudrosti
I guess that was just another concern	Pretpostavljam da je to bila samo još jedna briga
A loud explosion soon followed	Ubrzo je uslijedila jaka eksplozija
I was seriously thinking about moving	Ozbiljno sam razmišljao o preseljenju
I watched his arrival	Pazio sam na njegov dolazak
I wouldn’t think about imposing	Ne bih razmišljao o nametanju
I lift him by the neck with one hand	Podižem ga jednom rukom za vrat
Still, I'm not sure what else would be clear	Ipak, nisam siguran šta bi još bilo jasno
I begged her to forgive me, and she did	Molio sam je da mi oprosti, i ona je to učinila
I never made a child with your background	Nikad nisam napravio dijete sa tvojim porijeklom
I have to live day by day	Moram da živim dan po dan
I quite enjoyed all that power	Prilično sam uživao u svoj toj moći
I definitely want to do more in the future	Svakako želim da radim više u budućnosti
I have to fit into the background	Moram se uklopiti u pozadinu
I think we all have good relationships	Mislim da svi imamo dobre odnose
I didn't really find time to look	Nisam baš našao vremena da pogledam
The promise of warmth in every pound	Obećanje topline u svakoj funti
I felt sublime and wished there was mercy	Osjećao sam se uzvišeno i poželio sam da postoji milost
I wanted to bring you this	Hteo sam da ti donesem ovo
Attacks on the base continued throughout the day	Napadi na bazu nastavljeni su tokom cijelog dana
I was too horrible to have friends	Bio sam previše užasan da bih imao prijatelje
Several card games were in progress	Nekoliko kartaških igara je bilo u toku
They were released months later in a prisoner exchange	Pušteni su mjesecima kasnije u razmjeni zarobljenika
I mean, it was so crazy and random	Mislim, bilo je tako ludo i nasumično
I woke up and it was all over	Probudio sam se i sve je bilo gotovo
I even went so far as to change my name	Čak sam otišao toliko daleko da sam promijenio ime
We cannot answer many of these things	Na mnoge od ovih stvari ne možemo odgovoriti
I want you, and only you	Želim te, i samo tebe
Thank you for blessing me with your life	Zahvaljujem ti što si me blagoslovio svojim životom
I was actually excited about it	Zapravo sam bio uzbuđen zbog toga
A lady should not even be close to a man like him	Dama ne bi trebala biti ni blizu muškarca poput njega
I've known him since he was alive	Poznavao sam ga otkad je bio živ
I knew how to use it	Znao sam kako to iskoristiti
I will definitely try to go light	Definitivno ću pokušati da idem light
I need you one more time	Trebaš mi još jednom
I went to bed around ten	Otišao sam u krevet oko deset
I won't move an inch	Neću se pomaknuti ni za inč
I learned so much from you	Toliko sam naučio od tebe
There is a short discussion about preparation for delivery	Vodi se kratka diskusija o pripremi za isporuku
I could hear the fear in my voice	Mogao sam čuti strah u svom glasu
I did not react well to their attempt to exercise authority	Nisam dobro reagovao na njihov pokušaj vršenja autoriteta
I was confused by the abandoned house	Bio sam zbunjen napuštenom kućom
I retaliated, but the creature was strong	Uzvratio sam, ali stvorenje je bilo jako
I knew about those things	Znao sam za te stvari
I'm stronger than that	Ja sam jači od toga
I owe a lot of taxes	Dugujem mnogo poreza
I am a creature of hatred and magic	Ja sam stvorenje mržnje i magije
I looked him in the eye again	Pogledala sam ga ponovo u oči
I can change my data	Mogu mijenjati svoje podatke
I looked away from her	Skrenuo sam pogled na nju
I didn't want to be a prisoner	Nisam želeo da budem zatvorenik
I would not sit and wait for him to punish me	Ne bih sjedio i čekao da me kazni
I have witnessed this up close in my country	To sam izbliza svjedočio u svojoj zemlji
I appreciate your response	Cijenim vaš odgovor
A light breeze blows my hair in my face all the time	Lagani povjetarac stalno mi raznosi kosu u lice
I know what it's about	Znam šta je u pitanju
I'm so glad you're enjoying yourself	Tako mi je drago da uživate
I started educating myself	Počeo sam da se obrazujem
I was overwhelmed by love	Obuzela me ljubav
I smiled at the ground on the way to him	Nasmiješila sam se u zemlju na putu do njega
Other studies, however, have not found such a pattern	Druge studije ipak nisu pronašle takav obrazac
I want to feed them hope	Želim im nahraniti nadu
I expected the same here	I ovdje sam očekivao isto
I noticed our plane approaching the finals	Primijetio sam kako se naš avion približavao finalu
I had a lot to think about	Imao sam mnogo toga da razmislim
I cried for days for both of you	Plakala sam danima zbog vas oboje
I stopped the wheelchair in front of the gym	Zaustavio sam kolica ispred teretane
A hollow, ominous silence ensued	Uslijedila je šuplja, zlokobna tišina
I think you should try shelter	Mislim da bi trebao probati sklonište
I watch and wait until my father comes out	Gledam i čekam dok moj otac ne izađe
I will talk more about him on another occasion	O njemu ću više govoriti nekom drugom prilikom
Lightning strikes are also a significant danger	Značajnu opasnost predstavljaju i udari groma
I think people are optimistic	Mislim da su ljudi optimisti
I have to take this privately	Moram ovo uzeti privatno
A tear dripped down his chin	Suza mu je kapala u bradu
I know better	Znam na bolje
I did a lot of paperwork tonight	Večeras sam uradio dosta papirologije
I think of this as an illustration of a coffee table book	Razmišljam o ovome kao ilustraciji knjige stočića za kafu
I will definitely recommend your work	Svakako ću preporučiti vaš posao
I know he's out of town	Znam da je van grada
I didn't have time to read for pleasure	Nisam imao vremena da čitam iz zadovoljstva
I doubted more than a few	Sumnjao sam više od nekoliko
I think this will be much more comfortable for you	Mislim da će vam ovo biti mnogo udobnije
I see the anger in you	Vidim bijes u tebi
I lowered my eyes and sighed	Spustio sam oči i uzdahnuo
I want to clarify something	Želim nešto razjasniti
I wonder if that's true	Pitam se da li je to istina
I know what that boy meant to you	Znam dobro šta ti je značio taj dečko
There is a forest around the complex	Oko kompleksa je šuma
They were followed by a large funeral procession	Za njima je uslijedila velika pogrebna povorka
I can't stand those things	Ne mogu podnijeti te stvari
I had an afternoon to think about it	Imao sam popodne da razmislim o tome
I can't stay away from you	Ne mogu da ostanem podalje od tebe
I actually like that more	To mi se, zapravo, više sviđa
I can barely read the music	Jedva čitam muziku
I wanted him back right away	Hteo sam ga odmah nazad
I love seeing him like this	Volim da ga vidim ovakvog
I also knew he was coming tonight	Također sam znao da će doći večeras
I also bought a bunch of books	Uz to sam kupio gomilu knjiga
I really wanted a girl	Stvarno sam želio djevojku
I believe you deserve to hear me directly	Vjerujem da zaslužujete da me čujete direktno
I really liked her idea to take advantage of that position	Zaista mi se svidjela njena ideja da iskoristim tu poziciju
I just came to hear the speech	Došao sam samo da čujem govor
I thought he could teach me so much	Mislio sam da me može naučiti toliko toga
More than I liked it	Više nego mi se dopao
I was fine afterwards	Poslije sam bio dobro
I know what a change in medication could mean to me	Znam šta bi promjena lijeka mogla značiti za mene
I wanted to take a walk by the water	Htjela sam prošetati malo pored vode
The beautiful young woman was dead	Prelijepa mlada žena je bila mrtva
I couldn't even get out of bed	Nisam mogao ni da ustanem iz kreveta
I wanted to kill every last one of them	Hteo sam da ubijem svakog do poslednjeg od njih
A few hours later a storm struck	Nekoliko sati kasnije udarila je oluja
I just felt in need	Samo sam se osećao u potrebi
I could see the ashes starting to fall from the sky	Mogao sam da vidim kako pepeo počinje da pada sa neba
I went through the aisle and found a light switch	Prošao sam kroz prolaz i našao prekidač za svjetlo
I see their smiles and hear their laughter	Vidim njihove osmehe i čujem njihov smeh
Until now, I didn't know they existed at all	Do sada nisam znao da uopšte postoje
I couldn't even pretend to be relaxed	Nisam mogao ni da se pretvaram da se ponašam opušteno
I stopped eating and sleeping	Prestao sam da jedem i spavam
The completion of the investigation was controversial	Završetak istrage bio je kontroverzan
I just had no appetite	Jednostavno nisam imao apetit
I was just making fun of you	Samo sam te ismijavao
I would be more than willing to do such actions	Bio bih više nego voljan da uradim takve radnje
I never let anything happen to her	Nikada nisam dozvolio da joj se bilo šta desi
Great fun course that really made a difference	Odličan zabavni kurs koji je zaista napravio razliku
I left him your cell phone number	Ostavio sam mu tvoj broj mobilnog
I took the shell and threw it into the creek	Uzeo sam školjku i bacio je u potok
I had about ten minutes to get her there	Imao sam desetak minuta da je odvedem tamo
I pulled out a cookie for myself	Izvadio sam kolačić za sebe
I couldn't even see right	Nisam mogao ni da vidim pravo
I knew that was not the case	Znao sam da nije tako
I would like to know if my observation is correct	Voleo bih da znam da li je moje zapažanje tačno
I couldn’t feel less confident	Nisam se mogao osjećati manje samopouzdano
I have dreams and those dreams have a price	Imam snove i ti snovi imaju cijenu
Better than a good clean copy	Bolje nego dobra čista kopija
I read the first story	Pročitao sam prvu priču
I'll take you there	Ja ću te odvesti tamo
I blame you for my happiness	Krivim te za moju sreću
Its appeal was almost universal	Njegova privlačnost bila je gotovo univerzalna
I admire the dinner he prepared	Divim se večeri koju je pripremio
I didn't sleep at all	Nisam uopšte spavao
I'm not without resources	Nisam bez resursa
I like to read your opinion	Volim da čitam vaše mišljenje
I need you two to stick together	Trebam vas dvoje da se držite zajedno
I thought that fourth week was crazy	Mislio sam da je ta četvrta nedelja luda
I went to the sick room	Otišao sam u bolesničku sobu
I took the liberty of calling	Uzeo sam slobodu da nazovem
I haven't gotten over that shit yet	Nisam još prebolio to sranje
I squeeze his hand harder, trying to comfort him	Jače stisnem njegovu ruku, pokušavajući ga utješiti
I would cry until she relented	Plakala bih dok ona ne popusti
I didn't want her to blame me	Nisam želio da ona mene krivi
I heard he came late	Čuo sam da je došao kasno
I intend to cut them all down	Namjeravam ih sve posjeći
I kissed her quickly, sweetly	Poljubio sam je brzo, slatko
A thousand hours is too much in my books	Hiljadu sati je previše u mojim knjigama
A moment later she stopped talking	Trenutak kasnije prestala je govoriti
I reach deep inside	Posežem duboko u sebi
I believed in my visions	Vjerovao sam svojim vizijama
The fountain no longer exists at this location	Fontana više ne postoji na ovoj lokaciji
I've never seen them before	Nikad ih prije nisam vidio
I'm going back instead of forward	Idem nazad umjesto naprijed
I could walk him from behind	Mogao bih ga prošetati s leđa
I am the firstborn child, supposedly the heir	Ja sam prvorođeno dete, navodno naslednik
I checked my pulse, and it was already cold	Provjerila sam puls, a on je već bio hladan
I need some time to calm down	Treba mi malo vremena da se smirim
I lived my birth in a conscious state	Proživio sam svoje rođenje u svjesnom stanju
I was still in my clothes	Još uvijek sam bio u odjeći
I understand and accept such magic for built-in types	Razumijem i prihvatam takvu magiju za ugrađene tipove
Reactions to the work itself remain different	Reakcije na sam rad ostaju različite
He remained on the list for fifteen weeks	Ostao je na listi petnaest sedmica
A golden age for that restaurant	Zlatno doba za taj restoran
I decided to try again	Odlučio sam da još jednom pokušam
I opened the passenger door for her	Otvorio sam joj suvozačka vrata
I see him spit in the window	Vidim kako je pljunuo u prozor
I hated to see him angry at me	Mrzeo sam da ga vidim ljutog na mene
I think it will be an annual thing	Mislim da će to biti godišnja stvar
I can't stand it here	Ne mogu to podnijeti ovdje
I think she took a shower	Mislim da se istuširala
I remember our summer sun	Sećam se našeg letnjeg sunca
I pressed my ear to the screen	Prislonio sam uvo na ekran
I took the customer downstairs to show him the deck	Odveo sam kupca ispod da mu pokažem špil
I thought it would make you happy in the end	Mislio sam da će te to na kraju usrećiti
I pull it out, hold it aside	Izvlačim ga, držim sa strane
I quietly closed both doors and turned to my reflection	Tiho sam zatvorio oba vrata i okrenuo se svom odrazu
I just noticed something	Ja sam samo nešto primetio
I nodded at whatever she chose	Klimnuo sam na šta god je odabrala
I could hear the party downstairs	Mogao sam da čujem zabavu dole
I enjoy practicing and playing games	Uživam u vježbanju i igranju igrica
I'm scanning the download time list	Skeniram listu vremena preuzimanja
I didn't wait long after that	Nisam dugo čekao nakon toga
I needed a great result here	Trebao mi je veliki rezultat ovdje
I have an easier question	Imam lakše pitanje
Isaac prayed for her and she became pregnant	Isak se molio za nju i ona je zatrudnjela
I found myself amazed by his firm slender stature	Našla sam se zadivljena njegovim čvrstim mršavim stasom
I look at the ceiling	Gledam u plafon
I appreciate what you first saw	Cijenim što ste prvi put pogledali
I can still feel it	Još je osjećam
And I have a very nice offer for him	I za njega imam veoma zgodnu ponudu
I didn't know or care what his name was	Nisam znao niti me zanimalo kako se zove
I miss them the most	One mi najviše nedostaju
He reportedly escaped without any serious bodily injuries	Navodno je pobjegao bez ikakvih teških tjelesnih povreda
I feel it in him	Osećam to u njemu
I explained that the book did not help	Objasnio sam da knjiga nije pomogla
I think my approach is effective	Mislim da je moj pristup efikasan
A comfortable leather couch stood in front of the fireplace	Udoban kožni kauč stajao je ispred kamina
I just found it on a pile of wood	Upravo sam ga našao na hrpi drva
I'm late to sign up	Zakasnio sam da se prijavim
I studied his face for any sign of sadness	Proučavala sam njegovo lice u potrazi za bilo kakvim znakom tuge
I didn't want to go to my apartment	Nisam htela da idem u svoj stan
I've seen and fought with his guy before	Video sam i borio se sa njegovim tipom ranije
War with your life at stake	Rat sa tvojim životom na kocki
I was hungry and you gave me food	Bio sam gladan i dao si mi hranu
I should have told him to go	Trebao sam mu reći da ide
I've never felt anything like it before	Nikada prije nisam osjetio ništa slično
I really love these things	Zaista volim ove stvari
I need someone to tell me what to do	Treba mi neko da mi kaže šta da radim
Any of them can be used	Bilo koji od njih se može koristiti
I have to eat and take care of my obligations	Moram da jedem i da se brinem o svojim obavezama
I wasn't sure what she was waiting for	Nisam bio siguran šta je čekala
I can recommend its provider to any individual	Mogu preporučiti njegovog provajdera svakom pojedincu
I knew that from the beginning	Znao sam to od početka
Water in the mouth and I have to be satisfied	Vode na usta i moram biti zadovoljan
I tried to blindly follow him into the darkness	Pokušao sam da ga slepo pratim u tamu
A few blocks later he finds a small industrial building	Nekoliko blokova kasnije pronalazi malu industrijsku zgradu
I wanted him to hold and guard me	Željela sam da me drži i čuva
I took one last look at the field	Bacio sam poslednji pogled na teren
I told her it was too early	Rekao sam joj da je prerano
I am deeply concerned about her behavior	Duboko sam zabrinut zbog njenog ponašanja
I wear two more, they grow fast inside me	Nosim još dva, brzo rastu u meni
I felt him turn his face towards him	Osjetila sam kako mi vraća lice prema njemu
I hide the truth and manipulate people	Krijem istine i manipulišem ljudima
And I had different sides of my personality	I ja sam imao različite strane svoje ličnosti
I'm sure he would have killed me	Siguran sam da bi me ubio
I froze, confused by his reaction	Smrznem se, zbunjen njegovom reakcijom
I turned my attention to him	Skrenula sam pažnju na njega
I left, asking for the bell to ring	Otišao sam, tražeći zvono da zazvoni
I begged you for your help	Molio sam te za tvoju pomoć
A younger woman in dirty clothes opened the door	Mlađa žena u prljavoj odeći otvorila je vrata
I haven't seen my mother	Nisam video svoju majku
I flew through you	Proleteo sam kroz tebe
I climbed on top of him and stretched up	Popeo sam se na njega i ispružio se prema gore
I know how to take care of myself	Znam kako da se brinem o sebi
The feminine form, the point, exists with purpose	Ženstveni oblik, tačka, postoji sa svrhom
I always remembered	Uvek sam se podsećao
The club offices are in the same space	Uredi kluba su u istom prostoru
I like it down here too	I meni se sviđa ovdje dolje
I believe it is in the nature of humans	Vjerujem da je to u prirodi ljudi
I laughed and told him he was crazy	Nasmijala sam se i rekla mu da je lud
I know he never said a word to her	Znam da nikad nije progovorio ni riječ s njom
I was so happy for you and your husband	Bila sam tako sretna zbog tebe i tvog muža
I decided to steal from that church	Odlučio sam ukrasti iz te crkve
She continued on patrol duty for the next year	Nastavila je na patrolnoj dužnosti i narednih godinu dana
I went back and asked the woman at the table	Vratio sam se i pitao ženu za stolom
His concern went unheard	Njegova zabrinutost ostala je bez sluha
Just one signature he missed	Samo jedan potpis koji je propustio
I feel different about her	Osećam se drugačije prema njoj
I was there when this happened	Bio sam tamo kada se ovo dogodilo
I was damn close	Bio sam prokleto blizu
I didn't pay much attention to where we were going	Nisam obraćao mnogo pažnje na to kuda smo krenuli
I wouldn't want to sit so close to her	Ne bih želio sjediti tako blizu nje
The uniform hung inside over a pair of boots	Uniforma je visila unutra preko para čizama
I am making progress in my writing	Napredujem u svom pisanju
I already have a lot of food	Već imam dosta hrane
I don't see it as exclusive either	Ni ja to ne vidim ekskluzivnim
I know you want what's best for me	Znam da želiš ono što je najbolje za mene
I know absolutely nothing	Ne znam apsolutno ništa
I forgot something	Nešto sam zaboravio
I have a good sense of it	Imam dobar smisao za njega
I hope our next meeting is soon	Nadam se da je naš sljedeći susret uskoro
I was as guilty as all of you	Bio sam kriv kao i svi vi
I cannot agree with the fact that the monk spent years in prayer	Ne mogu se složiti s tim da je monah proveo godine u molitvi
I care about many things	Stalo mi je do mnogih stvari
I will do my best to pay you back	Učinit ću sve da vam isplatim novac
A shiver would pass through his fabric	Drhtaj bi prošao kroz njegovu tkaninu
I told her to go to her father	Rekao sam joj da ode kod oca
I always check that	To uvijek provjeravam
I could throw it away with a few weeks of work	Mogao bih ga baciti uz nekoliko sedmica rada
I quit overnight	Dao sam otkaz preko noći
I saw it while we were driving here	Video sam to dok smo se vozili ovamo
I was lucky that my baby was born healthy	Imala sam sreću da se moja beba rodila zdrava
I hope he continues to make progress	Nadam se da će nastaviti da napreduje
I've tried, but it doesn't look any faster	Probao sam, ali ne izgleda brže
Production staff expected this assessment	Proizvodno osoblje je očekivalo ovu ocjenu
I saw this in person	Vidio sam ovo lično
I'll help you end it	Pomoći ću ti da to okončaš
I uploaded the appropriate files	Postavio sam odgovarajuće fajlove
I hit my wife and child in the head	Udario sam ženu i dijete u glavu
The man with the papers came for her	Čovjek s papirima je došao po nju
I want to work on being a better person	Želim da radim na tome da budem bolja osoba
I look after my business	Gledam svoja posla
I have this message for him	Imam ovu poruku za njega
I got married too young	Udala sam se premlada
I wonder what their goal is	Pitam se šta im je cilj
A shadow came out from behind the tree	Iza drveta je izašla senka
Now I could see what was on the table	Sada sam mogao vidjeti šta je bilo na stolu
I open the door and enter confidently	Otvaram vrata i ulazim samouvjereno
I put it down and it starts to develop	Spustim ga i počinje da se razvija
A moment later he turned to her	Trenutak kasnije okrenuo se prema njoj
I really want to be his friend	Zaista želim da mu budem prijatelj
I hold her close and whisper words of comfort	Držim je uz sebe i šapućem riječi utjehe
I was overwhelmed by some very strange feelings	Obuzela su me neka veoma čudna osećanja
I was meeting with my friend at the entrance gate	Sastajao sam se sa svojim prijateljem na ulaznoj kapiji
I was cold, tired, sore and hungry	Bilo mi je hladno, umorno, bolno i gladno
I thought we had a male show today	Mislio sam da danas imamo mušku predstavu
I called my mom, but she didn't answer	Pozvala sam mamu, ali se nije javila
The games met with a generally mixed reception	Igre su naišle na generalno mešoviti prijem
I almost fell into the water	Skoro sam pao u vodu
I gasped in pain, but it wasn't just pain	Dahnula sam od bola, ali to nije bio samo bol
I could teach him about the village, about the people	Mogao sam ga naučiti o selu, o ljudima
And he has to get a new series	A mora dobiti novu seriju
I wondered if he was happy because he never smiled	Pitala sam se da li je sretan, jer se nikad nije nasmiješio
I was hoping he wouldn't get lost	Nadao sam se da se neće izgubiti
A country girl surrounded by the end	Seoska djevojka okružena krajem
I literally didn’t want to miss a minute	Doslovno nisam htio propustiti ni minut
I just sat down in my chair and cried	Samo sam se spustio u stolicu i zaplakao
I felt like complete shit	Osećao sam se kao potpuno govno
I mean, we agree now	Mislim, sada se slažemo
I didn't have to bother	Nisam morao da se mučim
I didn’t move fast, not even by my standards	Nisam se kretao brzo, čak ni po mojim standardima
I was completely grateful to him for his kindness	Bio sam mu potpuno zahvalan na njegovoj ljubaznosti
The look in his eyes made him friends everywhere	Pogled njegovih očiju učinio ga je prijateljima svuda
I suspect insider trading	Sumnjam na trgovinu insajderskim informacijama
The organism enters the endurance of intense lightness	Organizam ulazi u podnošenje intenzivne lakoće
I am high, close to the top	Ja sam visoko, blizu vrha
I had no idea how we got here	Nisam imao pojma kako smo dospjeli ovdje
I love, I love, I love the marble island	Volim, volim, volim mermerno ostrvo
I had to respect that	Morao sam to da poštujem
I couldn’t leave such a mess	Nisam mogao ostaviti takav nered
I have the perfect ancient cure for your sleep disorder	Imam savršeni drevni lijek za vaš poremećaj sna
I was completely worthless in my own eyes	Bio sam potpuno bezvrijedan u vlastitim očima
I started thinking about running away	Počeo sam da razmišljam o bekstvu
I know it has value, but	Znam da ima vrednost, ali
I cook, serve and eat with almost the same passion	Kuvam, služim i jedem sa gotovo istom strašću
I have friends with money	Imam prijatelje sa novcem
I saw you in my vision	Video sam te u svojoj viziji
I love how all my days go together	Volim kako mi svi dani teku zajedno
It is deleted when a leap second occurs	Briše se kada nastupi prijestupna sekunda
I have to admit it was completely designed	Moram priznati da je potpuno dizajnirano
I will not sit here and wait	Neću sjediti ovdje i čekati
I told him what a hard worker he was	Rekao sam mu kakav je vrijedan radnik
I'm just an exception to the rule	Ja sam samo izuzetak od pravila
I already told the staff about you	Već sam rekao osoblju za tebe
I understand and my heart is for you	Razumijem i moje srce je za tebe
I really enjoyed reading it during lunch	Veoma sam uživao čitajući je za vreme ručka
I stared into space	Zurio sam u prazno
I can't fight you and your mother	Ne mogu da se borim protiv tebe i tvoje majke
I know for sure that its essence lives on	Znam pouzdano da njena suština živi
I returned fire with an attitude	Uzvratio sam na vatru sa stavom
I haven't eaten all day	Nisam jeo ceo dan
I'll consider this later	Razmotriću ovo kasnije
I'm probably taken away from you and your father	Vjerovatno sam oduzet od tebe i tvog oca
A place for everything and everything in its place	Mjesto za sve i sve na svom mjestu
I recently got access to most	Nedavno sam dobio pristup većini
I should have been grateful	Trebao sam biti zahvalan
I want to do something creative	Želim da radim nešto kreativno
I also had serious problems at home	I kod kuće sam imao ozbiljnih problema
I was the first unfortunate victim, I just got wet	Ja sam prvi bio nesretna žrtva, samo sam se smočio
I put every thing on the table	Stavljam svaku stvar na sto
I was still waiting for school to come out	I dalje sam čekao kada je škola izašla
The CEO had more power than the assistant director	Generalni direktor je imao više moći od pomoćnika direktora
I wanted to hit his balls	Hteo sam da mu udarim po jajima
I started to feel happier inside	Počeo sam da se osećam srećnije u sebi
I have never done anything to help humanity	Nikada nisam učinio ništa da pomognem čovečanstvu
I'm just saying what happened and what the result was	Ja samo kažem da se dogodilo i kakav je bio rezultat
I'm at the end of the road	Ja sam na kraju puta
I broke the paint all day	Razbio sam farbu cijeli dan
I turned to face the new enemy	Okrenuo sam se da se suočim sa novim neprijateljem
I was driven by the desire to eat it	Vodila me je želja da ga pojedem
Even then, I decided to have daughters	Već sam tada odlučila da imam kćeri
I never got close	Nikad se nisam približio
It goes through several worlds	Prolazi kroz nekoliko svjetova
Much of the parquet was reserved for dancing	Veliki dio parketa bio je rezervisan za ples
I still care about you, you know	Još uvek brinem za tebe, znaš
I understand your situation	Razumijem tvoju situaciju
A real weapon that no one would notice	Pravo oružje koje niko ne bi primetio
I'll kiss you tomorrow	Poljubiću te sutra
I wipe the tear from my cheek angrily	Ljutito brišem suzu sa obraza
I told him what you did yesterday	Rekao sam mu šta si uradio juče
I go to his apartment, but he's gone	Odem do njegovog stana, ali njega nema
I don't like it at all	Ne sviđa mi se ni malo
The grape harvest is in progress	Berba grožđa je u toku
I ended up hiding behind other names	Završio sam sa skrivanjem iza drugih imena
I want to listen to him	Želim da ga saslušam
I pull the paper file into my lap	Povlačim papirnu datoteku u krilo
I spat the seeds into the pool	Pljunuo sam sjeme u bazen
After that, I just couldn't help myself	Nakon toga jednostavno nisam mogao da si pomognem
Simple but powerful	Jednostavan, ali moćan
I love flying in this area	Volim letjeti u ovoj oblasti
A vein popped out of his forehead	Na čelu mu je iskočila vena
I finished my first couple	Završio sam svoj prvi par
I get up, go to the bathroom	Ustajem, idem u kupatilo
I had no doubt we should get married	Nisam sumnjao da treba da se venčamo
I'll see her tonight	Videću je večeras
I can't read your mind well	Ne mogu dobro da ti čitam misli
I was there for ten years, you know	Bio sam tamo deset godina, znate
I would leave school forever	Izašao bih iz škole zauvek
I knew what my feelings were	Znao sam kakva su moja osećanja
The force within him struggled to sustain his life	Sila u njemu borila se da mu održi život
You call yourself what you want to be called	Zoveš sebe kako želiš da se zoveš
The cooking assortment is perfect	Asortiman za kuhanje je savršen
I listened to it and I was thrilled	Slušao sam to i bio sam oduševljen
I almost fell off the chair	Skoro sam pao sa stolice
I could do desperate things	Mogao bih da radim očajne stvari
I slept through the afternoon	Prospavao sam popodne
I really hate that I'm wrong	Mnogo mrzim što nisam u pravu
I guess it's time for my monastery	Valjda je vreme za moj manastir
I wouldn’t call myself an artist	Ne bih sebe nazvao umjetnikom
I really thought everyone was crazy	Zaista sam mislio da su svi ludi
I liked their chocolate cake	Svidjela mi se njihova čokoladna torta
Sounds ridiculous to say	Zvuči smiješno to reći
I often wondered what had become of him	Često sam se pitao šta je sve postalo od njega
I rarely gave a day more than a page	Rijetko sam dao dan više od stranice
I refused to give up	Odbio sam da popustim
The driver is shown driving at night	Vozač je prikazan kako se vozi u noć
I will never forget the expression she had	Nikada neću zaboraviti izraz koji je imala
I began to feel safe in his arms	Počela sam da se osećam sigurno u njegovom naručju
I loved makeup and fashion	Voljela sam šminku i modu
I needed a safe place	Trebalo mi je sigurno mjesto
I had five graduate students	Imao sam pet diplomiranih studenata
I didn’t want to know his dirty little secrets	Nisam želio znati njegove prljave male tajne
Many liked it	Mnogima se dopao
I wasn’t a fan of social media	Nisam bio ljubitelj društvenih mreža
I will not try to change anything	Neću pokušavati ništa promijeniti
I like to stick to professional guys	Volim da se držim profesionalnih tipova
A few people stayed, but not many	Nekoliko ljudi se zadržalo, ali ne mnogo
I would call him later	Zvao bih ga kasnije
I have a bucket of gas in the trunk	Imam kantu za benzin u prtljažniku
I could tell she really meant it	Mogao bih reći da je to zaista mislila
I paddle a little farther and raise the sail	Odveslam malo dalje i podižem jedro
I wanted to share that with all of you	Htio sam to podijeliti sa svima vama
He does it as a gentleman	On to radi kao džentlmen
I saw her staring at me at one point	Video sam je kako bulji u mene u jednom trenutku
I have to do a low paid job	Moram da radim slabo plaćen posao
I pick the last thing before leaving the garden	Berem posljednju stvar prije izlaska iz bašte
I want to get rid of the quarrel	Želim da se oslobodim svađa
I was the captain of the football team	Bio sam kapiten fudbalske reprezentacije
I would gladly give my life to protect you	Rado bih dao svoj život da te zaštitim
I made them less hateful	Učinio sam ih manje mrskim
I have heard it repeated several times	Čuo sam to nekoliko puta kako se ponavlja
I really don't need another	Zaista mi nije potreban drugi
The new building is now close to the original	Nova zgrada sada se nalazi u blizini prvobitne
I was silent, unwilling to explain	Ja sam ćutao, neraspoložen da objašnjavam
I always want to be with you	Želim uvijek biti s tobom
I'm looking for your friendship again	Ponovo tražim tvoje prijateljstvo
I really enjoyed watching your picture	Zaista sam uživao gledajući tvoju sliku
I greeted and reported my post	Pozdravio sam i prijavio svoj post
I'll leave him short	Ostaviću ga ukratko
I took some kind of oath	Dao sam neku vrstu zakletve
Negotiations have been suspended	Pregovori su prekinuti
A picture like this would confuse anyone	Ovakva slika bi svakoga zbunila
I would do anything for him	Učinila bih sve za njega
I found secrets	Našao sam tajne
I always laughed at their warnings	Uvijek sam se nasmijao njihovim upozorenjima
I never cared about you	Nikad mi nije stalo do tebe
The dress won't kill you	Haljina te neće ubiti
I suggest you take a break	Predlažem da napravite pauzu
The book is a software program	Knjiga je softverski program
I didn't even have time to make an escape plan	Nisam imao vremena ni da napravim plan bekstva
A miniature for the storm sequence was also made	Takođe je napravljena minijatura za sekvencu oluje
Half an hour has passed and there is still no decision	Prošlo je pola sata, a odluke još uvijek nema
I get to my feet and face him	Ustajem na noge i suočavam se s njim
A woman with an open wound on her head was crying	Žena sa otvorenom ranom na glavi je plakala
I would like to understand your position	Voleo bih da razumem vaš stav
I'm afraid of this conversation	Bojim se ovog razgovora
I experienced his tenderness in a dream	Njegovu nežnost sam doživeo u snu
I feel like life is going	Osećam kako život ide
I was never lonely	Nikad nisam bila usamljena
A familiar smile spread across his face	Licem mu se raširio osmjeh koji mu se zna
I brought it just in case	Donio sam za svaki slučaj
I like to travel in the company of charming women	Volim da putujem u društvu šarmantnih žena
I would go back there for another pizza, definitely	Vratio bih se tamo na još jednu picu, definitivno
I may have to sneak out the window	Možda ću morati da se iskradem kroz prozor
I was pleased that she listened to most of my advice	Bio sam zadovoljan što je poslušala većinu mojih savjeta
I am evolving into a better useful resource	Razvijam se u bolji korisni resurs
The hurricane was just an act of nature	Uragan je bio samo čin prirode
A slight smile curled his lips	Blagi osmeh mu je izvio usne
I feel proud to help others	Osećam svoj ponos što pomažem drugima
I wasn't sure what to say or think	Nisam bio siguran šta da kažem ili mislim
And I wish the circumstances were different	I ja bih volio da su okolnosti drugačije
Behind my eyes he was burning rough, angry	Iza očiju mi ​​je gorio grub, ljut
A deeper change is needed	Potrebna je dublja promjena
Change of guard	Promena straže
I left your feet in memory	Ostavio sam tvoje noge u pamćenje
I'll sit down and talk to them	Ja ću sjesti i razgovarati s njima
Crop damage has also been reported	Prijavljena su i šteta na usevima
I heard water dripping all around me	Čuo sam kako voda kaplje svuda oko sebe
I had a nice visit with them	Imao sam lijepu posjetu sa njima
I wanted to hit myself	Hteo sam da se udarim
I was just walking with my thoughts	Samo sam hodao sa svojim mislima
I was looking forward to the trip again	Radovao sam se ponovnom putu
I don't see him well	Ne vidim ga dobro
I feel a tear run down my cheek	Osećam da mi je jedna suza tekla niz obraz
I want it for myself	Želim to za sebe
The additional name was rarely used later	Dodatni naziv se retko kasnije koristio
I shouldn't put you in this situation	Ne bih te trebao dovoditi u ovu situaciju
The couple has no children	Par nema djece
No prisoners were taken away	Nijedan zarobljenik nije odveden
I was wet so he slipped	Bio sam mokar pa je on uklizao
A holiday for the eyes as well as for the soul	Praznik za oči kao i za dušu
I'm a little busy	Malo sam zauzet
I convinced him that he needed me too	Uvjerila sam ga da sam i njemu potrebna
Several men picked up the unconscious man inside	Nekoliko muškaraca je podiglo onesviještenog čovjeka unutra
I rarely thought about my heritage at all	Rijetko sam uopće razmišljao o svom naslijeđu
I tried to get out of the house	Pokušao sam izaći iz kuće
I listened to the tower and the departure	Slušao sam toranj i polazak
I made my way through the bright midday sun	Probio sam se kroz jarko podnevno sunce
I saw a sudden flash of silver	Video sam iznenadan bljesak srebra
I had to get the damn things out	Morao sam da izbacim proklete stvari
I stick to the flowers, I watch him leave	Držim se cveća, gledam ga kako odlazi
I continued to advance towards the coast	Nastavio sam napredovati prema obali
I want that in everything	Želim to u svemu
I was assigned a very nice young woman	Dodijeljena mi je vrlo fina mlada žena
I'm getting out of it a little more	Izlazim iz toga još malo
I think it's very exciting	Mislim da je to veoma uzbudljivo
I especially want you to help her along the way	Posebno želim da joj pomogneš na putu
I was wrong to get married	Pogrešila sam što sam se udala
The chair was moved to the window	Stolica je bila premještena na prozor
I can always use a helping hand	Uvijek mogu koristiti ruku pomoći
I realized right away	Shvatio sam odmah
I'm sweating	Znojim se
That’s when I made my first short film	Tada sam snimio svoj prvi kratki film
I ate a piece of toast this morning	Jutros sam pojeo parče tosta
Brown did not cross the river	Brown nije prešao rijeku
I think we need to treat him carefully	Mislim da se moramo pažljivo odnositi prema njemu
I want to avoid setbacks	Želim da izbegnem nazadovanje
I push my elbow towards his face	Guram mu lakat prema licu
I fell backwards with her	Pao sam unatrag s njom
I wouldn't invest in you now anyway	Ionako sada ne bih investirao u tebe
I have to go home and have fun there	Moram ići kući i tamo se pozabaviti stvarima
I wanted a podium	Hteo sam govornicu
Somehow I came to the hospital	Nekako sam došao u bolnicu
I wish you had told me what to expect	Voleo bih da si mi rekao šta da očekujem
I have various reports from other writers, who still work traditionally	Imam različite izvještaje drugih pisaca, koji još uvijek rade tradicionalno
I went through the trees, to the road behind him	Prošao sam kroz drveće, do puta iza njega
I asked you for help	Zamolio sam te za pomoć
It was a refuge in a way	To je na neki način bilo utočište
The brothers never married	Braća se nikada nisu ženila
No new research has been done to produce the report	Za izradu izvještaja nije rađeno novo istraživanje
I watched him take it	Gledao sam ga kako uzima
Pride from your employer	Ponos od svog poslodavca
No other man was allowed to touch her	Nijednom drugom muškarcu nije bilo dozvoljeno da je dodirne
I want you to take me seriously	Želim da me shvate ozbiljno
I can’t thank you enough for giving me a chance	Ne mogu vam dovoljno zahvaliti što ste mi dali šansu
I left him standing next to the plane and watching me	Ostavio sam ga da stoji pored aviona i posmatra me
I think you had enough fun in one day	Mislim da si se dovoljno zabavio za jedan dan
The wave crashed on the shore	Talas se razbio na obalu
I couldn’t keep a picture of him in my head	Nisam mogao zadržati njegovu sliku u glavi
I appreciate if you can do me a favor	Cijenim ako mi možeš učiniti uslugu
I had to borrow a table	Morao sam da pozajmim sto
I can't do anything less now	Ne mogu ništa manje sada
I was shocked he was still working	Bio sam šokiran da još uvijek radi
I couldn’t stand and touch the trees all day	Nisam mogao izdržati i dodirivati ​​drveće cijeli dan
I quickly turned down the idea	Brzo sam odbio tu ideju
I didn't know he had feelings of hurt	Nisam znao da ima osećanja da povrijedi
I see energy around it	Vidim energiju oko toga
K said he would take care of it	K je rekao da će se pobrinuti
I am not interested in material things at all	Uopšte me ne zanimaju materijalne stvari
I have to go back to my office	Moram da se vratim u svoju kancelariju
I preferred his anger	Više sam voleo njegov bes
I'm just sending you on an early vacation	Samo te šaljem na prijevremeni odmor
I had a helmet in my bag and all	Imao sam kacigu u torbi i sve
I left that behind yesterday	Jučer sam to ostavio iza sebe
I thought you were already asleep	Mislio sam da si već zaspao
I will join you and we can talk about our work	Pridružit ću vam se i možemo razgovarati o našem radu
I decided to let them go	Odlučio sam da ih pustim
I told my boss it would be	Rekao sam svom šefu da će biti
Now I know how to get it back	Sada znam kako da ga vratim
I was a person of interest	Bio sam osoba od interesa
I tried to move her eyes	Pokušao sam je pomjeriti očima
I suspected he was lying to me	Sumnjao sam da me laže
The woman came out on the passenger side	Žena je izašla sa suvozačeve strane
I loved him and I missed him so much	Volela sam ga i tako mi je nedostajao
I know that my brothers are my brothers	Znam da su moja braća moja braća
It's all about context	Sve je vezano za kontekst
I hoped all was not lost	Nadao sam se da nije sve izgubljeno
I can be a little late	Mogu malo zakasniti
I walked up and down, up and down	Hodao sam gore-dole, gore-dole
I guess that makes me an idiot	Valjda me to čini idiotom
I couldn't control my excitement	Nisam mogao da obuzdam svoje uzbuđenje
I treated you like a brother	Tretirao sam te kao brata
I hated what people said about her	Mrzeo sam šta ljudi govore o njoj
I did it though	Ipak sam to uradio
I didn't even wear my super suit	Nisam čak ni obukao svoje super odelo
I couldn't skip the rifle	Nisam mogao preskočiti pušku
I think my elbow is broken	Mislim da mi je lakat slomljen
I wanted to get away from the people here	Hteo sam da pobegnem od ljudi ovde
I have to do another experiment before bed	Moram da uradim još jedan eksperiment pre spavanja
I see me as he is	Vidim me kao on
I loved him so deeply	Volela sam ga tako duboko
I was ordered to exist	Naređeno mi je da postojim
I saw her down on the floor	Video sam je dole na podu
I know someone who can recall them	Znam nekoga ko ih može opozvati
I felt his confusion and knew this hunt was important	Osjetio sam njegovu zbunjenost i znao sam da je ovaj lov važan
I was calm and quiet	Bio sam miran i tih
I'll hold you for it	Ja ću te držati za to
I almost fainted from the pain	Skoro sam se onesvijestio od bola
House, husband, child and future	Kuća, muž, dijete i budućnost
I grew up in a big church	Odrastao sam u velikoj crkvi
I propose a truce between our peoples	Predlažem primirje između naših naroda
I wasn’t even sure if he preferred men or women	Nisam ni bio siguran da li više voli muškarce ili žene
I could lose my mind there	Mogao bih izgubiti razum tamo
I saw an aluminum boat off the coast	Vidio sam aluminijski čamac kraj obale
I fell in love with you	Zaljubio sam se u tebe
I haven't decided yet	Još se nisam odlučio
I could hear my mother as clear as day	Mogao sam čuti svoju majku jasno kao dan
I couldn't imagine being single	Nisam mogao da zamislim da sam samac
I totally need one of these	Potpuno mi treba jedan od ovih
I did it and jumped at it with enthusiasm	Napravio sam to i skočio na to s oduševljenjem
I press the wall harder	Jače pritisnem zid
I wanted to share my pain with someone like him	Hteo sam da podelim svoj bol sa nekim poput njega
We crossed the line	Prelazili smo liniju
I cleared my throat and they both jumped	Pročistio sam grlo i obojica su skočila
I couldn’t bear to watch her heart break again	Nisam mogao podnijeti da ponovo gledam kako joj se srce lomi
I keep the dead inside and the living outside	Držim mrtve unutra, a žive vani
I was only a few feet behind him	Bio sam samo nekoliko stopa iza njega
I was sure he was thinking about breaking his promise	Bio sam siguran da razmišlja o kršenju obećanja
But I really want to know	Ali zaista želim da znam
I saw the couple crossing the yard below us	Vidio sam par kako prelazi preko dvorišta ispod nas
Five people were injured	Pet osoba je povrijeđeno
I am very interested to know	Veoma sam zainteresovan da znam
The bank where his savings were	Banka u kojoj je bila njegova ušteđevina
I was wrong with that boy, he thought	Pogrešno sam postupio s tim dječakom, pomislio je
I stayed there for a year	Tamo sam ostao godinu dana
A dog, that's all, a simple dog	Pas, to je sve, jednostavan pas
I want him to be right	Želim da bude u pravu
I sat down on the red couch	Spustio sam se na crveni kauč
I have experience with this	Imam iskustva sa ovim
I just wish he'd come back	Samo bih volio da se vrati
Movement on the wrist	Pokretom na zglob
I signed every ticket	Potpisao sam svaku kartu
I got a lot of anger from her	Dobio sam veliku ljutnju od nje
I was nervous, very nervous	Bio sam nervozan, veoma nervozan
I walked a lot	Dosta sam hodao
I can't rest	Ne mogu da se odmorim
I wanted to be here to show you my castle	Hteo sam da budem ovde da ti pokažem svoj zamak
I spent some time thinking	Proveo sam neko vrijeme razmišljajući
Curved roads can be called drives	Ceste koje se krive mogu nazvati pogonima
I intend to be the architect of that change	Nameravam da budem arhitekta te promene
I have many more things to solve and master	Imam još mnogo stvari koje moram riješiti i savladati
A good colleague and a good soldier	Dobar kolega i dobar vojnik
I mean, think about it	Mislim, razmisli o tome
I made her bring me my keys	Natjerao sam je da mi donese moje ključeve
I know which of us ends up in one	Znam ko od nas završi u jednom
I struggled to keep mine under control	Borio sam se da svoje držim pod kontrolom
I avoid mistakes	Izbjegavam greške
I intend to board	Namjeravam da se ukrcam
There was a long, awkward silence	Uslijedila je duga, neugodna tišina
I felt naked without it	Osećala sam se gola bez toga
I even think of a two-year-old the other day	Mislim čak i na dvogodišnjakinju pre neki dan
I couldn't shoot her with silver bullets	Nisam mogao da je upucam srebrnim mecima
I still have a mortgage	Još uvek imam hipoteku
I've been reading hard all week	Naporno čitam čitavu sedmicu
I just wanted to see what was on them	Samo sam htio vidjeti šta je na njima
I doubt we'll ever find out	Sumnjam da ćemo ikada saznati
I pulled it low over my face	Navukao sam ga nisko preko lica
I wanted to change the world	Hteo sam da promenim svet
The storm he brought on them	Oluju koju je doveo na njih
I let my imagination wander for a few moments	Pustio sam mašti da odluta na nekoliko trenutaka
I kissed them anyway	Svejedno sam ih poljubio
They put on make-up together and plan a vacation	Zajedno se šminkaju i planiraju odmor
I just can't support it	Ja to jednostavno ne mogu podržati
A shiver stirred my bones then	Jeza mi je tada uzburkala kosti
I would be removed from the circus	Bio bih uklonjen iz cirkusa
I beg for your hand	Molim te za tvoju ruku
I'll come up with something legitimate	Smisliću nešto legitimno
I thought it was so beautiful	Mislio sam da je tako lijepo
I read what I was given and nothing more	Pročitao sam šta mi je zadato i ništa više
I thought this account was pretty good	Mislio sam da je ovaj račun prilično dobar
The wind also tore down trees and power lines	Vjetar je također rušio drveće i dalekovode
I can write like that	Mogu tako pisati
From here I could see almost everything in his studio	Odavde sam mogao vidjeti skoro sve u njegovom studiju
I couldn’t believe it was real	Nisam mogao vjerovati da je to stvarno
I need to end the connection soon	Moram uskoro prekinuti vezu
I will miss him so much	Toliko će mi nedostajati
I purse my lips, close my eyes	Čvrsto stisnem usne, zatvorim oči
I have to do it a few times	Moram to uraditi nekoliko puta
I didn't want him to see my tears	Nisam htela da vidi moje suze
It took me more exercise, maybe a few days	Trebalo mi je više vježbe, možda nekoliko dana
I have the energy to do it	Imam energije da to uradim
His father owns a moving house	Njegov otac ima firmu za selidbe kuća
Of course, I had help	Naravno, imao sam pomoć
I had to solve the murder	Morao sam da rešim ubistvo
I believe it could be anything but	Vjerujem da bi to moglo biti sve samo ne
I found that it was my lack of good food	Otkrio sam da je to moj nedostatak dobre hrane
I want them to be confused, scared and uncomfortable	Želim da budu zbunjeni, uplašeni i nelagodni
A man answered the phone	Na telefon se javio muškarac
They played much better afterwards	Poslije su igrali mnogo bolje
I mean, not right here, but on the coast	Mislim, ne baš ovde, već na obali
I wish he knew how to do it	Voleo bih da zna kako to da napravi
I also like the day-to-day format	Sviđa mi se i format dan po dan
I've seen him a few times	Video sam ga nekoliko puta
I feel my cell phone	Opipavam svoj mobilni telefon
I won't be	Neću biti
I only stayed a few minutes	Ostao sam samo nekoliko minuta
I was desperate, but not so desperate	Bio sam očajan, ali ne toliko očajan
I remember how familiar she looked to me	Sjećam se kako mi je izgledala poznato
I gave it	Dao sam to
A large leather sofa collapses one wall of the room	Veliki kožni kauč obrušava jedan zid sobe
I can cancel your balls, anytime	Mogu vam otkazati muda, bilo kada
I looked at them both	Pogledao sam ih oboje
I failed to catch you before you left	Propustio sam da te uhvatim pre nego što si otišao
I was never more excited the older I got	Nikada nisam bio više uzbuđen što sam stariji
I really like walking in the mountains	Zaista volim šetnju po planinama
I was not like any of my parents at all	Uopšte nisam bio kao ni jedan od mojih roditelja
I told my mother to send me a letter	Rekao sam majci da mi pošalje pismo
I am impressed by your powers or persuasion	Impresioniran sam tvojim moćima ili uvjeravanjem
I offered my neck, refusing my lips	Ponudio sam svoj vrat, odbijajući usne
I wonder why they are on our lawn	Pitam se zašto su na našem travnjaku
I will work for my disability	Radit ću za svoj invaliditet
I worked for this position	Radio sam za ovu poziciju
I really want to help	Zaista želim pomoći
I think he's lying to me	Mislim da me laže
I managed not to cough and carried it on	Uspio sam da ne zakašljam i prenio sam to dalje
I broke the darkness around her	Razbio sam tamu oko nje
I didn't do well in the lower leagues	Nisam se snašao u nižim ligama
I wonder if there is a key	Pitam se ima li ključa
I have no motivation or inspiration	Nemam motivacije ni inspiracije
I like this round one	Sviđa mi se ova okrugla
I owe you everything	Dugujem ti sve
I'll call you one night	Pozvat ću te jedne noći
I stared at the end of it, frozen in fear	Zagledao sam se u kraj toga, smrznut od straha
I felt like my voice was choked with sand	Osjećao sam se kao da mi je glas zagušen pijeskom
The parish border passes through the location	Granica župe prolazi kroz lokaciju
I, as his only child, inherited him	Ja, kao njegovo jedino dijete, naslijedila sam ga
I am more than happy with them	Više sam nego zadovoljan sa njima
I know how important that is	Znam koliko je to važno
The real question would fail	Pravo pitanje ne bi uspjelo
I studied the walls up close	Proučavao sam zidove izbliza
I'm getting too old to finish medical surgery	Postajem prestar da završim medicinsku operaciju
I heard my father and mother talking about him	Čuo sam oca i majku kako pričaju o njemu
I wonder if it will ever go away	Pitam se da li će to ikada nestati
I tried to leave without them	Pokušao sam otići bez njih
I have to run and hide	Moram pobjeći i sakriti se
Anger is the current record	Ljutnja je trenutna evidencija
I jump inside, closing the cage door behind me	Uskačem unutra, zatvarajući vrata kaveza za sobom
I wore a dark suit and a red tie	Nosio sam tamno odijelo i crvenu kravatu
She became their personal assistant	Postala je njihov lični asistent
I can’t make that change in my personality	Ne mogu napraviti tu promjenu u svojoj ličnosti
I was just thinking about work	Samo sam razmišljao o poslu
I could spend hours watching those two	Mogao sam provesti sate gledajući to dvoje
I can not see anything	Ne vidim ništa
Hundreds of people ready to listen to reason	Stotinu ljudi spremnih da saslušaju razum
I think they will be quite satisfied	Mislim da će biti sasvim zadovoljni
I would spend my days with my children	Provodio bih dane sa svojom djecom
I felt hatred and respect for him in equal parts	Osjećao sam mržnju i poštovanje prema njemu u jednakim dijelovima
I better run for the trees	Bolje da trčim po drveće
I found some sweets	Našao sam neke slatke
A little luck and a lot of focus	Malo sreće i puno fokusa
I would never become good at writing	Nikada ne bih postao dobar u pisanju
I laid my head on his chest and took a deep breath	Položila sam glavu na njegova prsa i duboko udahnula
City birds show this behavior more often	Gradske ptice češće pokazuju ovo ponašanje
I’m glad you can connect with that	Drago mi je da se možete povezati s tim
I never inquired about this	Nikad se nisam raspitivao o ovome
I can't do without you	Ne mogu bez tebe
I think it all fell apart and we are alone	Mislim da je sve propalo i sami smo
I have joint custody	Imam zajedničko starateljstvo
Sacrifice meant nothing	Žrtvovanje nije značilo ništa
I shouldn't be important	Ne bih trebao biti važan
I didn't have time to write	Nisam imao vremena da pišem
I know the phone will ring	Znam da će telefon zazvoniti
I told him it was from my gun	Rekao sam mu da je iz mog pištolja
A year later, people continue to improve their lives	Godinu dana kasnije, ljudi nastavljaju da popravljaju svoje živote
I must not lose the ability to walk again	Ne smijem ponovo izgubiti sposobnost hodanja
I mean, it was everywhere, including everywhere around me	Mislim, bilo je svuda, uključujući i svuda po meni
I claim it, I stick to it	Ja to tvrdim, držim se toga
One has to think about one's profit, you know	Čovek mora da razmišlja o svom profitu, znate
I need to see a few things	Moram da vidim nekoliko stvari
Jackson finally broke the ice	Jackson je konačno probio led
I will not be the only adult there	Neću biti jedina odrasla osoba tamo
I learned a lot from that	Naučio sam puno iz toga
I need to figure out which room my brother is in	Moram da shvatim u kojoj sobi je moj brat
I didn't doubt you at all	Uopste nisam sumnjao u tebe
I think it would be interesting to meet both of them	Mislim da bi oboje bilo zanimljivo upoznati
I want a natural life	Želim prirodan život
I think we can do it	Mislim da to možemo
I hurt them all in one way or another	Sve sam ih povrijedio na ovaj ili onaj način
I couldn't answer	Nisam mogao odgovoriti
The rash compared to all my other problems	Osip u poređenju sa svim mojim drugim problemima
I didn't see the materials	Nisam vidio materijale
I haven't heard from him in a while	Nisam se čuo s njim neko vrijeme
I wanted to be more than a new recruit	Hteo sam da budem više od novog regruta
I thought they could help if they saw	Mislio sam da bi mogli pomoći ako vide
I read and looked	Pročitao sam i pogledao
He really poured his soul into it	Zaista je ulio svoju dušu u to
I took a few days off	Uzeo sam nekoliko slobodnih dana
X was right about the landscape	X je bio u pravu što se tiče pejzaža
I also gave her ideas on nutrition	Dao sam joj i ideje o ishrani
I get a complete high performance on stage	Dobivam potpunu visoku igru ​​na sceni
The ladder on the right allows access	Merdevine sa desne strane omogućavaju pristup
A moment later they reached the top of the hill	Trenutak kasnije stigli su do vrha brda
I hated running	Ja sam mrzeo trčanje
I couldn't do that here	Ne bih to mogao ovdje
The land remained under the jurisdiction of the municipality	Zemljište je ostalo u nadležnosti opštine
I tried, but the room has no windows	Probao sam, ali soba nema prozore
I was overwhelmed by the serene beauty of the woman	Obuzela me je spokojna ljepota žene
I really cared about someone other than myself	Zaista mi je bilo stalo do nekog drugog osim sebe
We tried to agree on our own	Pokušali smo sami da se dogovorimo
A minute later he too would be dead	Minut kasnije i on bi bio mrtav
I know exactly how far you are from the elevator	Znam tačno koliko si udaljen od lifta
The investigation was not complete	Istraga nije bila puna
They prefer to talk about sex instead of music	Više vole da pričaju o seksu umesto o muzici
I was late for the conference myself	I sam sam zakasnio na konferenciju
A dream come true to finally see him	Ostvarenje sna da ga konačno vidim
I was terribly impressed	Bio sam užasno impresioniran
I'm talking about other numbers	Govorim o drugim brojevima
I paused cold at his touch	Zastala sam hladna na njegov dodir
I felt a sudden excitement	Osjetio sam iznenadno uzbuđenje
I see you want me	Vidim da me želiš
I just had to comfort myself	Samo sam morao da se udobim
I see their faces all around me, all the time	Vidim njihova lica svuda oko sebe, sve vreme
Danger to society and all that	Opasnost za društvo i sve to
I have a terrible feeling about all this	Imam užasan osjećaj u vezi svega ovoga
I was cold and felt stiff	Bilo mi je hladno i osjećao sam se ukočeno
I was almost frozen, half naked and covered in blood	Bio sam skoro smrznut, polugol i sav u krvi
In the end, five toll ramps were built along the route	Na kraju je izgrađeno pet naplatnih rampi duž trase
I wish you a pleasant tour	Želim vam ugodan obilazak
I was just an ordinary teenager then	Tada sam bio samo običan tinejdžer
I'm swimming, I'm desperately looking for him	Plivam, očajnički ga tražim
I may have to talk to you again	Možda ću morati ponovo da razgovaram sa tobom
I run a free business model	Ja upravljam besplatnim poslovnim modelom
I have visions of battles in dreams	Imam vizije bitaka u snovima
I'm taking a step behind	Radim korak iza
I was too tired for this	Bio sam preumoran za ovo
I decided not to live in fear	Odlučio sam da ne živim u strahu
After all, I didn't expect it	Uostalom, nisam ga očekivao
Sources disagree about the year of his death	Izvori se ne slažu oko godine njegove smrti
She was gradually recovering over a period of several months	Postupno se oporavljala u periodu od nekoliko mjeseci
I believe it is so destined	Vjerujem da je tako suđeno
I have to say you were more active than usual	Moram reći da ste bili aktivniji nego inače
I felt compelled to face it	Osjećao sam se primoran da se suočim s tim
I can go on and on	Mogu da nastavim i dalje
I didn't even think to ask if there was electricity	Nisam ni pomislio da pitam ima li struje
I can't just leave them	Ne mogu ih jednostavno ostaviti
I never picked up the phone	Nikad nisam digao slušalicu
I was really surprised when I read it	Zaista sam se iznenadio kada sam ga pročitao
I am honest with you	Ja sam iskren prema vama
I sat down next to her	Sjeo sam pored nje
I reached the aisle and stepped out of sight	Stigao sam do prolaza i iskoračio iz vida
I have to go to the bank in person	Moram lično otići do banke
And I was very worried about that	I ja sam se jako brinuo o tome
I wasn’t happy about that either at first	Ni ja nisam bio sretan zbog toga u početku
I shake off the pain	Otresem bol
I had no idea what to say next	Nisam imao pojma šta da kažem sledeće
I willingly give you my body	Dragovoljno ti dajem svoje telo
I didn't dare push him away and blow up the shelter	Nisam se usudila da ga odgurnem i raznesem zaklon
A few more people came in	Ušlo je još nekoliko ljudi
I became an individual	Postao sam pojedinac
I guess all parents do	Pretpostavljam da to rade svi roditelji
I have been traveling for more than five thousand years	Putujem više od pet hiljada godina
The males eventually mature and try to gain territory	Mužjaci na kraju sazrevaju i pokušavaju da steknu teritorije
I never talked about it	Nikad nisam pričao o tome
A companion would be good	Saputnik bi bio dobar
I shrugged, new I'm not afraid	Slegnuo sam ramenima, novi ja se ne bojim
During the performance, artificial snow fell from the ceiling	Tokom nastupa je sa plafona padao veštački sneg
I stopped taking his calls	Prestala sam da primam njegove pozive
The cook spent her early childhood at home	Kuharica je svoje rano djetinjstvo provela u kući
A free audio tour is available	Dostupna je besplatna audio tura
I thought about going back, but I dismissed all fear	Pomislio sam da se vratim, ali sam odbacio sav strah
I just know it is	Samo znam da jeste
I let this girl down	Iznevjerio sam ovu djevojku
I don't have one specific job	Nemam jedno određeno radno mjesto
I have a diverse construction background from commercial to residential	Imam raznoliku građevinsku pozadinu od komercijalnih do stambenih
I looked at the driver's car	Pogledao sam u auto u vozača
I can say that guy didn't get anything	Mogu reći da taj tip ne dobija ništa
I can only love your children	Mogu samo da volim tvoju decu
I walked without feeling the ground beneath me	Hodao sam ne osjećajući tlo ispod sebe
I can protect you from him	Mogu te zaštititi od njega
I will deserve your love	Zaslućiću tvoju ljubav
I shouldn't say such things to my brother's girlfriend	Ne bih trebao govoriti takve stvari djevojci mog brata
I almost hit the floor	Skoro sam udario o pod
A dead end, but it was empty	Slepa ulica, ali je bila prazna
I will never blame him or blame him	Nikada ga neću kriviti ili kriviti
I created everything nice to enjoy	Stvorio sam sve lijepo da uživate
Allen denied any involvement	Allen je negirao bilo kakvu umiješanost
I watched his progress with consternation	Gledao sam njegov napredak sa konsternacijom
I thought everyone was staring at me	Mislio sam da svi bulje u mene
I also searched my name	Također sam pretražio svoje ime
It had to be recommended by a nurse or doctor	Morali su to preporučiti medicinska sestra ili doktor
They got into a heated argument	Upali su u žestoku raspravu
I was in front of the window	Bio sam ispred prozora
I wouldn't mind spending a few nights at his house	Ne bih imao ništa protiv da provedem nekoliko noći u njegovoj kući
I took two steps before I thought about my clothes	Prešao sam dva koraka prije nego što sam razmislio o svojoj odjeći
A chance to get out and be free	Šansa da izađete i budete slobodni
Still, I didn’t think of him that way	Ipak, nisam o njemu razmišljao na taj način
I told him no, which is true	Rekao sam mu ne, što je istina
I was so excited about it	Bio sam tako uzbuđen zbog toga
I wore jeans and a cute sweater	Obukao sam farmerke i slatki džemper
I've seen it and it looks harmless	Vidio sam to i izgleda bezopasno
I was the only one left in the whole lap	Ja sam jedini ostao u cijelom krilu
I have to force myself to appear on the page	Moram se natjerati da se pojavim na stranici
I was too sick to move	Bio sam previše bolan da bih se pomerio
The game initially had one production	Igra je u početku imala jednu produkciju
I had to leave her alone	Morao sam da je ostavim na miru
I asked him why he was asking	Pitao sam ga zašto pita
I should have known he would understand	Trebao sam znati da će razumjeti
I should have gotten a bigger version	Trebao sam nabaviti veću verziju
I have a sensitive side	Imam osetljivu stranu
I feel really hurt about this	Osjećam se stvarno povrijeđeno zbog ovoga
I was a little relieved to be away from them	Malo mi je laknulo što sam daleko od njih
I shot her just before she called for help	Upucao sam je neposredno prije nego što je pozvala pomoć
I lacked courage	Nedostajalo mi je hrabrosti
I have to get my baby	Moram po svoju bebu
I didn't see anyone	Nisam vidio nikoga
I took them and he pulled me to my feet	Uzeo sam ih, a on me povukao na noge
I have a few more talents	Imam još nekoliko talenata
I knew what he was going to ask next	Znao sam šta će sledeće pitati
I really feel like a time traveler	Zaista se osjećam kao putnik kroz vrijeme
I heard all the eyewitnesses	Čuo sam sve očevidce
Most of them fix it in some way	Većina njih to na neki način popravlja
I want to keep an eye on you	Želim te držati na oku
I waited for weeks and that episode almost broke me	Čekao sam sedmicama i ta epizoda me zamalo slomila
I heard him getting ready down the hall	Čuo sam kako se sprema niz hodnik
I put in some good food and looked at what had happened	Stavio sam dobru hranu i pogledao šta se dogodilo
I slowly began to break the ice	Polako sam počeo da probijam led
A cold wind blew and she shivered slightly	Zapuhao je hladan vjetar i lagano je zadrhtala
I love people who say it the way it is	Volim ljude koji to pričaju onako kako jeste
I will not sleep with you	Neću spavati sa tobom
I really didn’t want to agree with that	Zaista nisam želio da se slažem s tim
I let go of the fish and decided to become a doctor	Pustio sam ribu i odlučio da postanem doktor
I didn't try to spend it	Nisam pokušao da ga potrošim
I had to give myself time to recover	Morao sam sebi dati vremena da se oporavim
One boy behind me said he knew	Jedan dječak iza mene je rekao da zna
I couldn’t see any details because it was dark	Nisam mogao vidjeti nikakve detalje jer je bio mrak
I can't resist the answer	Ne mogu da odolim odgovoru
I smiled and thought about the possibilities of the day	Nasmiješio sam se i razmislio o mogućnostima dana
I have to be there to testify	Moram da budem tamo radi svedočenja svedoka
I'm busy setting the table	Zauzet sam postavljanjem stola
I concentrated on the ceiling	Skoncentrisao sam se na plafon
I wasn't sure what to do	Nisam bio siguran šta da radim
I'll be glad of that	Biće mi drago zbog toga
I could still feel him watching me	Još uvijek sam osjećao kako me posmatra
I went inside, shivering with anxiety	Ušao sam unutra, tresući se od tjeskobe
I have to be able to protect myself	Moram biti u stanju da se zaštitim
Wonderful experience everywhere	Divno iskustvo svuda
I can't understand such an argument	Ne mogu da razumem takav argument
I won't think about it	Neću razmišljati o tome
I knew in that moment that it was worse than defiance	Znao sam u tom trenutku da gore od prkosa
A popular item for display at home or office	Popularan predmet za izlaganje u kući ili uredu
So I needed a shower	Tako mi je bio potreban tuš
I could see through myself as a time exposure	Mogao sam da vidim kroz sebe kao vremensku ekspoziciju
I know how to use them	Znam kako ih koristiti
I came home to tell my partner	Došao sam kući da kažem svom partneru
I am not destined for earthly pleasures	Nisam predodređen za ovozemaljska zadovoljstva
I can't wait for this little one to be born	Jedva čekam da se ovaj mali rodi
I slowly put my clothes over my burning body	Polako sam obukao svoju odjeću preko svog gorućeg tijela
Two days of rest followed	Uslijedila su dva dana odmora
I made this for you	Napravio sam ovo za vas
A small baby lay in her arms	U naručju joj je ležala mala beba
I know why you did it	Znam zašto si to uradio
I also sell sheet music	Prodajem i notne zapise
I've heard that a lot	Čuo sam to dosta
I didn't mention the seat belt problem	Nisam spomenuo problem sa sigurnosnim pojasom
I looked around trying to understand everything	Osvrnula sam se oko sebe pokušavajući sve da shvatim
Today I found this great drawing page	Danas sam pronašao ovu sjajnu stranicu za crtanje
I took off my trunks and started drying	Skinuo sam gepeke i počeo da se sušim
I didn't want to have to kill her	Nisam želeo da je moram ubiti
I closed the door and turned to face him	Zatvorio sam vrata i okrenuo se prema njemu
I believe he can somehow see my power	Vjerujem da nekako može vidjeti moju moć
I want it to be a public location	Želim da to bude javna lokacija
I need you for everything	Trebaš mi za sve
He was also a loyal rider	Takođe je bio odani jahač
I can thank my mother for that	Za to mogu zahvaliti svojoj majci
However, I have no problem with either language	Međutim, nemam problema ni sa jednim ni sa drugim jezikom
I didn't believe it once	Jednom nisam vjerovao u to
This requires a rethinking of the consequences for all	To zahtijeva preispitivanje posljedica za sve
I can only imagine based on the research done	Mogu samo da zamislim na osnovu obavljenog istraživanja
I didn’t care about their age or appearance	Nije me bilo briga za njihove godine ili izgled
A laboratory assistant would come in handy	Dobro bi mi došao laboratorijski asistent
I'm not attacking you	Ne napadam te
A beautiful country, with a rich history and culture	Prelepa zemlja, sa bogatom istorijom i kulturom
I couldn't see the back of the other grain truck	Nisam mogao da vidim zadnji deo drugog kamiona za žito
I thought we were both enjoying ourselves	Mislio sam da oboje uživamo
I got up and confronted the others	Ustao sam i suočio se s ostalima
I noticed the use of her name	Primetio sam upotrebu njenog imena
I will give you permission and advise your guardian	Ja ću vam dati dozvolu i savjetovati vašeg staratelja
I know something happened to him	Znam da mu se nešto dogodilo
I climbed up and he headed back towards the city	Popeo sam se, a on je krenuo nazad prema gradu
I just want to get error messages	Samo želim dobiti poruke o grešci
I turned on some lamps	Upalio sam neke lampe
I lose weight easily	Lako gubim na težini
I have to report success	Moram prijaviti uspjeh
I was expecting something a little more dramatic, actually	Očekivao sam nešto malo dramatičnije, zapravo
I run at him and swing my sword	Jurnem na njega i zamahnem mačem
I nodded, and she continued contentedly	Klimnuo sam, a zadovoljna je nastavila
I was dead serious about this	Bio sam smrtno ozbiljan u vezi ovoga
I understood that better now than as a child	Sada sam to bolje razumeo nego kao dete
Several special bottles have been prepared just for children	Pripremljeno je nekoliko specijalnih boca samo za djecu
I suddenly had a million questions	Odjednom sam imao milion pitanja
He never had a chance to drive it	Nikada nije imao priliku da ga vozi
I stand for holiness and perfection	Zalažem se za svetost i savršenstvo
I feel all the eyes inside me	Osjećam sve oči u sebi
I told her she was sleeping	Rekao sam joj da spava
I couldn’t help but feel responsible for this mess	Nisam mogao a da se ne osjećam odgovornim za ovaj nered
I had a younger brother and sister	Imao sam mlađeg brata i sestru
No deep breath is needed	Dubok udah nije potreban
I'll keep you there	Čuvaću te tamo
I had to have another one	Morao sam imati još jednu
I felt my chest tighten as disappointment overwhelmed me	Osjetio sam kako mi se grudi stežu dok me je razočarenje preplavilo
There were never any arrests	Nikada nije bilo hapšenja
I woke up shaking my head from a crazy dream	Probudio sam se odmahujući glavom od ludog sna
I mean, he was really good to her	Mislim, bio je stvarno dobar prema njoj
I like to experience them as a mix of tapes	Volim da ih doživljavam kao miks trake
Then I decided to spread the good news	Tada sam odlučio da širim dobre vijesti
I want it to be a secret	Želim da bude što tajna
A break in which you are sick	Pauza u kojoj vam je muka
The slave girl was hanging from the roof	Ropkinja je visila sa krova
I want to edit the code	Želim urediti kod
I didn’t know or care about time	Nisam znala niti mi je bilo stalo do vremena
I knew all the entry codes for his property	Znao sam sve ulazne kodove za njegovu imovinu
I can smell their fear from here	Odavde mogu namirisati njihov strah
I mean really dead	Mislim stvarno mrtav
I always thought of it as whiskey	Oduvijek sam o njemu mislio kao o viskiju
I glanced at him	Bacio sam pogled na njega
After a moment I realized it was a feather	Nakon trenutka sam shvatio da je to pero
I didn't do it on purpose	Nisam to uradio namerno
I have all the evidence, the police report	Imam sve dokaze, policijski izvještaj
I lift it carefully, then feel through the broken edge	Pažljivo ga podignem, a zatim opipam kroz slomljenu ivicu
Rob should listen, not talk often	Rob treba da sluša, a ne često da govori
I tried to scan the face recognition, but nothing	Pokušao sam skenirati prepoznavanje lica, ali ništa
I was depressed and hopeless	Bio sam depresivan i beznadežan
I want him to constantly monitor that square	Želim da stalno nadgleda taj trg
I had better things to do	Imao sam bolje stvari za raditi
I concentrated on looking right in front of me	Koncentrisao sam se na gledanje pravo ispred sebe
I always help you with this and that	Uvijek ti pomognem oko toga i toga
A girl was standing in the room with them	Sa njima je u sobi stajala devojka
A chance to be that man	Šansa da budem taj čovek
I was too curious about his experiment to be silent	Bio sam previše radoznao za njegov eksperiment da bih šutio
I didn't want to listen to more lectures	Nisam htela da slušam više predavanja
I was no longer disappointed	Nisam više bio razočaran
I struggled to keep track of my feet	Borio sam se da zadržim trag pod nogama
I learned they were just people	Saznao sam da su samo ljudi
I am here to comfort, support and encourage	Tu sam da utješim, podržim i ohrabrim
I even offered to pay	Čak sam se ponudio da platim
I invited her over for an interview	Pozvao sam je kod sebe na razgovor
I almost thought, great, he finally got it	Skoro sam pomislio, super, konačno je dobio
I should have watched her	Trebao sam je gledati
I'm not here to discuss this	Nisam ovdje da raspravljam o tome
I hit her four more times	Udario sam je još četiri puta
I like to look in the mirror and see the evidence	Volim da se pogledam u ogledalo i vidim dokaze
I hope that doesn't cross your mind	Nadam se da ti to ne ide u glavu
I'm almost never warm now	Sada mi skoro nikad nije toplo
I care that people love my music	Stalo mi je da ljudi vole moju muziku
I do not know why this structure was adopted	Ne znam zašto je ova struktura usvojena
The party down in the village starts at seven	Žurka dole u selu počinje u sedam
I could feel everything	Mogao sam sve osjetiti
I know they're right, but you're so powerful	Znam da su u pravu, ali ti si tako moćan
Some did it better than others	Neki su to vodili bolje od drugih
I've never experienced that	Nikad to nisam doživio
I look her in the eye	Gledam je u oči
I waited a moment, then another	Čekao sam trenutak, pa još jedan
I wanted to go back and see them	Htjela sam se vratiti i vidjeti ih
I like the people we work with	Sviđaju mi ​​se ljudi sa kojima ćemo raditi
I decided we had nothing to lose	Odlučio sam da nemamo šta da izgubimo
I knew this could only mean one thing	Znao sam da ovo može značiti samo jedno
That's what we got into	U to smo se upuštali
I wanted to beg him to touch me	Htjela sam ga moliti da me dodirne
I took a deep breath	Duboko sam izdahnuo
I went back to the joint to apologize	Vratio sam se u džoint da se izvinim
There is no information on when it was built	Nema podataka o tome kada je izgrađen
I pushed the truth past my trembling heart	Progurao sam istinu mimo svog drhtavog srca
I read with crazy passion and dedication	Čitam sa ludom strašću i predanošću
I watched it completely	Gledao sam ga u potpunosti
Still, I haven’t seen her do that	Ipak, nisam je vidio da to radi
I have no desire	Nemam nikakvu želju
I can deliver it myself	To mogu sam dostaviti
I thought it looked great and well preserved	Mislio sam da izgleda super i dobro očuvano
I enjoy painting and drawing natural scenes, people and places	Uživam u slikanju i crtanju prirodnih scena, ljudi i mjesta
I knocked on the glass	Kucnuo sam na staklo
I won't make you stay with me	Neću te tjerati da ostaneš sa mnom
I didn't long for his touch	Nisam čeznula za njegovim dodirom
I raise the gun	Podižem pištolj u zrak
I have a passion for the elderly and helping others	Imam strast prema starijima i pomaganju drugima
I thought we were sisters	Mislila sam da smo sestre
I thought this was going to be fun	Mislio sam da će ovo biti zabavno
I would never sacrifice the truth for style	Nikada ne bih žrtvovao istinu za stil
I'm telling you it was hard	Kažem ti da je bilo teško
I ignored her persistent request	Ignorirao sam njenu upornu molbu
I didn't sleep well last night	Nisam dobro spavao sinoć
I am nothing more important than a money deal	Nisam ništa važniji od dogovora o novcu
I was there today and couldn’t get an answer	Bio sam tamo danas i nisam mogao dobiti odgovor
I can't stop laughing at the other picture	Ne mogu prestati da se smejem na drugu sliku
Boy Scout, all night tonight	Izviđač, večeras svih noći
I give myself a lot of beautiful things	Dajem sebi mnogo lepih stvari
I joined the communities	Pridružio sam se zajednicama
I didn't get anything	Nisam dobio ništa
I like to laugh and have fun	Volim da se smejem i zabavljam
I am overjoyed to have such a wonderful family	Presrećna sam što imam tako divnu porodicu
She finally accepts with gratitude	Ona konačno prihvata sa zahvalnošću
I heard that and I wanted to be a part of it	Čuo sam to i htio sam biti dio toga
I think I can help in certain circumstances	Mislim da mogu pomoći u određenim okolnostima
Another year has passed	Prođe još jedna godina
I would have to deal with that	Morao bih se nositi s tim
I wanted them to succeed	Želio sam da uspiju
I turned to look in his direction	Okrenuo sam se da pogledam u njegovom pravcu
I don't understand a word anyway	Ionako ne razumem ni reč
I couldn't stay in the house for a moment longer	Nisam mogao ostati u kući ni trenutak duže
I try to close my eyes and ignore it	Pokušavam zatvoriti oči i ignorirati to
In the end, they copied our version	Na kraju su kopirali našu verziju
Several came	Dolazili su po nekoliko
I kept it for you	Čuvao sam to za tebe
I didn't want him to touch me	Nisam htela da me dira
I agree with each of them	Slazem se sa svakim od njih
I was so out of my element with her family	Bio sam tako van svog elementa sa njenom porodicom
I pressed and pulled	Pritisnuo sam i povukao
I wanted to talk to you	Hteo sam da razgovaram sa vama
I shivered and cried in the corner of the bathroom	Zadrhtala sam i zaplakala u uglu kupatila
Maybe one day I'll tell you about it	Možda ću ti jednog dana pričati o tome
I wasn't pretty at all	Nisam uopšte bila lepa
I came to help you	Došao sam da ti pomognem
I can tell you about a wandering ghost	Mogu ti reći o duhu koji luta
I called and ordered	Nazvao sam i naručio
I reached out and touched him	Posegnuo sam i dodirnuo ga
Both crew members were killed in the accident	U nesreći su poginula oba člana posade
I heal faster than most	Ozdravljam brže od većine
Yesterday I went for a walk to the beach	Jučer sam otišao u šetnju do plaže
I wonder where you will fit	Pitam se gde ćeš se uklopiti
I could never try love	Nikad ne bih mogao probati ljubav
This was also the site of their training camp	Ovo je također bilo mjesto njihovog kampa za obuku
I bent down and touched her cheek	Sagnuo sam se i dodirnuo joj obraz
I knew our trip to town would be delayed	Znao sam da će naš put u grad biti odgođen
I can't look nervous	Ne mogu izgledati nervozno
I think people are in a good place	Mislim da su ljudi na dobrom mjestu
I supplied them with deer and rabbits	Opskrbljivao sam ih jelenima i zečevima
New system, new way	Novi sistem, novi način
I called her and she answered the first bell	Pozvao sam je i javila se na prvo zvono
I went online looking for a solution	Krenuo sam na internet u potrazi za rješenjem
I did all those things	Uradio sam sve te stvari
I liked the attention	Svidela mi se pažnja
A quick glance at him told her to watch	Brzi pogled na njega rekao joj je da gleda
I felt tears welling up in my eyes	Osjetila sam kako suze naviru
I was just about to become a dad	Upravo sam trebao postati tata
I wonder how they are now	Pitam se kako im je sada
I had shoes, brand new shoes	Imao sam cipele, potpuno nove cipele
A creative architect will find a great solution	Kreativni arhitekta će pronaći odlično rješenje
I never imagined them so close to home	Nikada ih nisam zamišljao tako blizu kuće
I feel like a bad person just because of watching	Osećam se kao loša osoba samo zbog gledanja
I invited them inside	Pozvao sam ih unutra
I wanted to do something	Hteo sam da uradim nešto
I only feel pleasure when I look at you	Osećam zadovoljstvo samo kada te gledam
I took everything to a local homeless mission	Sve sam odnio u lokalnu misiju za beskućnike
I couldn't turn around	Nisam mogao da se okrenem
I think that's honest	Mislim da je to iskreno
I went to get her and she wasn't there	Otišao sam po nju i nije je bilo
I had to take a picture of it	Morao sam to uslikati
I was a scientist, and a social one at that	Bio sam naučnik, i to društveni
I went out to pick you up for dinner	Izlazio sam po tebe na večeru
I simply knew it with all the fibers of my being	Jednostavno sam to znao svim vlaknima mog bića
I feel sorry for her little ones	Žao mi je njenih mališana
I know your secrets, your past	Znam tvoje tajne, tvoju prošlost
I want to know if she heard about the attack	Želim da znam da li je čula za napad
I had to stop her from doing something hasty	Morao sam je spriječiti da učini nešto brzopleto
I was both hungry and exhausted	Bio sam i gladan i iscrpljen
I can't sleep until the sun goes down	Ne mogu da spavam dok sunce ne zađe
I couldn't be put in the dark	Nisam mogao biti stavljen u mrak
I happen to have one right here	Slučajno imam jednog upravo ovdje
And I stop and look at him	I ja stanem i pogledam ga
I shouldn't have brought you here	Nisam te trebao dovesti ovamo
I set fire to my house	Zapalio sam svoju kuću
I didn't know how to do it	Nisam znao kako to da uradim
Maybe I'll pass on this information	Možda ću prenijeti ovu informaciju
I couldn’t believe how fast it got here	Nisam mogao vjerovati koliko je brzo stiglo ovdje
I need her tongue on me	Treba mi njen jezik na meni
I sent some money home	Poslao sam malo novca kući
I bring you to this choice	Dovodim vas do ovog izbora
I expect to hear from you soon	Očekujem da ću se uskoro čuti
Maybe I should have fun with her first	Možda bih se prvo zabavio s njom
I wanted to keep walking	Hteo sam da nastavim da hodam
Great post	Odličan post
I knew she was laughing at me	Znao sam da mi se smejala
I looked into his eyes	Pogledao sam se u oči
I still like it, it's mine	Još mi se sviđa, to je moje
I liked the taste of his mouth	Svideo mi se ukus njegovih usta
I called each of them	Zvao sam svakog od njih
Your eyes are the only window to health	Jedinstven prozor u zdravlje su vaše oči
I shake them off like flies	Otresem ih kao muve
I made sure you remember that	Pobrinuo sam se da to upamte
I have to test my working scientific theory	Moram da testiram svoju radnu naučnu teoriju
I doubt it suits them	Sumnjam da im to odgovara
I have never found such a group	Nikad nisam pronašao takvu grupu
I wasn't sure what he was doing here	Nisam bio siguran šta je on ovdje da radi
I didn't catch that last part	Nisam uhvatio taj zadnji dio
No citizen voted for the project	Nijedan građanin nije se izjasnio za projekat
I came around the corner	Došao sam iza ugla
I knew we were going to walk together for a while	Znao sam da ćemo neko vrijeme hodati zajedno
I just wanted it all to stop	Samo sam htjela da sve prestane
I long to be young and silly again	Čeznem da ponovo budem mlad i blesav
I grab her by the face and kiss her	Zgrabim je za lice i poljubim je
I think the idea is ridiculous	Mislim da je ideja smešna
I want others to be with glasses	Želim da drugi bude sa naočarima
I draw all day, every day	Crtam cijeli dan, svaki dan
I go home and go to sleep	Idem kući i pravo na spavanje
I forgot everything	Sve sam zaboravio
Still, I have a few reasons to go crazy	Ipak, imam nekoliko razloga za ludilo
It is more common in people with depression	Češći je kod osoba sa depresijom
I wish you the same happiness	Želim vam istu sreću
I would never have believed that in a million years	Nikada ne bih vjerovao u to ni za milion godina
I have to get back here by the fire	Moram se vratiti ovdje kod vatre
I could feel those shoes on my feet	Osjećao sam te cipele na nogama
I woke up and found that my diary was gone	Probudio sam se i otkrio da nema mog dnevnika
I like living in a convent	Volim da živim u samostanu
I know you remember some happy moments, and that's okay	Znam da se sećaš nekih srećnih trenutaka, i to je u redu
In one corner stood a large old safe	U jednom uglu stajao je veliki stari sef
I pressed his wrist to my mouth and drank slowly	Pritisnula sam njegov zglob na svoja usta i polako pila
I went back to the cafe	Vratio sam se u kafić
I talked to him about it yesterday	Jučer sam razgovarao s njim o tome
I slipped out of bed and put on my robe	Skliznula sam iz kreveta i obukla ogrtač
I reach for her again	Ponovo posegnem za njom
I had burns on most of my body	Imao sam opekotine na većem dijelu tijela
I just can't marry you yet	Samo se još ne mogu udati za tebe
I decided to start a sports project	Odlučio sam pokrenuti sportski projekat
I just hope you know what to do	Samo se nadam da znaš šta da radiš
I only heard one voice	Čuo sam samo jedan glas
I took the phone off my ear	Skinuo sam telefon sa uha
I've seen this before	Video sam ovo ranije
We went to feed the sharks and then we did	Išli smo da hranimo ajkule i onda smo to uradili
I couldn't find anything like it	Nisam mogao naći ništa slično
I have put together something special for you	Složio sam nešto posebno za vas
I was also impatient and afraid to find out	Bila sam i nestrpljiva i plašila se da saznam
I would be grateful for all the help you can give me	Bio bih zahvalan za svu pomoć koju mi ​​možete pružiti
I recognized that feeling	Prepoznao sam taj osjećaj
I’m sure many of you can relate to that	Siguran sam da se mnogi od vas mogu povezati s tim
I want to be what you want me to be	Želim da budem ono što ti želiš da budem
I could and should have done something	Mogao sam i trebao nešto učiniti
I was actually a little nervous	Zapravo sam bio malo nervozan
I couldn't really believe it	Nisam mogao baš vjerovati
I'm watching them there now	Sada ih pazim tamo
I still couldn't bring myself to look up	Još se nisam mogao natjerati da podignem pogled
I shivered for some reason	Zadrhtao sam iz nekog razloga
I believe a better day will come	Vjerujem da će doći bolji dan
This was the first official recognition of his service	Ovo je bilo prvo službeno priznanje njegove službe
I didn't know what was happening or what had happened	Nisam znao šta se dešava ili šta se desilo
And forget the stars	I zaboravi na zvezde
I guess that’s good news in a way	Pretpostavljam da su to dobre vijesti na neki način
I've never seen them together	Nikad ih nisam vidio zajedno
I went out and wrapped a towel around my body	Izašla sam i omotala peškirom oko tela
I guess you saw that	Pretpostavljam da ste to videli
I had a son and a daughter	Imao sam sina i ćerku
A person who is ashamed of life will embarrass others	Osoba koja se stidi u životu osramotiće druge
I pulled back the curtains	Povukao sam zavese
I know this personally	Znam ovo lično
The peace he loved came	Došao je mir koji je voleo
I think things will get better during our lives	Mislim da će stvari biti bolje tokom našeg života
I can feel it crawling around the corners of my eyes	Osećam kako mi puzi oko uglova očiju
I hope it will be of help to you	Nadam se da će vam biti od pomoći
I happened to be paid for it	Slučajno sam plaćen za to
I withdrew to start the first session	Povukao sam se da pokrenem prvu sesiju
I have a little of everything	Imam od svega po malo
I think you should stay out of the window	Mislim da bi se trebao kloniti prozora
I watched some guys play football	Gledao sam neke momke kako igraju fudbal
I hope to be able to work with you again	Nadam se da ću ponovo moći raditi s vama
The right dog's mind, not a stupid little thing	Ispravan pseći um, a ne glupa sitnica
I should have prepared for this	Trebao sam se pripremiti za ovo
I want you to make a decision	Želim da doneseš odluku
I pulled his neck and kissed him	Povukla sam mu vrat i poljubila ga
I have to go to science	Moram do nauke
I will tell you this though	Ipak, reći ću vam ovo
I found it counterproductive	Smatrao sam to kontraproduktivnim
I work with the theme, not the sketch	Radim sa temom, a ne sa skicom
I could prepare it in less than thirty minutes	Mogao bih ga pripremiti za manje od trideset minuta
I didn't mean to keep it a secret	Nisam mislio da to ostane tajna
I didn't even have a will	Nisam ni imao oporuku
And I stopped, holding my breath, listening to more	I ja sam stao, zadržavajući dah, slušajući još
I looked around again	Ponovo sam pogledao okolo
I have cancer and I have to start treatment immediately	Imam rak i moram odmah da počnem sa lečenjem
I'm arguing with my mom	Svađam se sa svojom mamom
I tried to tell myself that everything was fine	Pokušao sam sebi reći da je sve u redu
I wanted to be completely professional in that regard	Htjela sam biti potpuno profesionalna po tom pitanju
I would say all the time	Rekao bih stalno
I lost the flow of thought	Izgubio sam tok misli
I guess not	Pretpostavljam da ne bi
I added that to the total number of days	Dodao sam to ukupnom broju dana
I was less than impressed	Bio sam manje nego impresioniran
I forgot to take the dress	Zaboravila sam da uzmem haljinu
I'm sorry your parents left	Žao mi je što su tvoji roditelji otišli
I wish it didn't have to be that way	Voleo bih da to ne mora biti tako
I feel tired even when I talk about it	Osećam se umorno čak i kad pričam o tome
I was not interested in the least	Nisam bio zainteresovan ni najmanje
I didn't dare tell her	Nisam se usudio da joj kažem
I started going faster and faster	Počeo sam da idem sve brže i brže
I turned the page and started reading the text	Okrenuo sam stranicu i počeo čitati tekst
I checked the hut	Provjerio sam kolibu
I reach out and grab a tiny object	Pružam ruku i hvatam sićušni predmet
I pray they get everything they need	Molim se da dobiju sve što im treba
I read that selling on a bunch can email a phenomenon	Pročitao sam da se prodaje na gomili može e-mail fenomen
I want to get a better doctor	Želim da dobijem boljeg doktora
Poor blacks don't want to be slaves	Jadni crnci ne žele da budu robovi
I watch them a lot	Ja ih dosta gledam
I'm breaking through the pain	Probijam bol
I hope we are fine	Nadam se da ćemo biti dobro
I had to clear my head	Morao sam da razbistrim glavu
Honestly, I can’t believe how quickly they sold out	Iskreno, ne mogu vjerovati koliko su se brzo rasprodali
I could feel it, but I couldn't analyze what exactly	Mogao sam to osjetiti, ali nisam mogao analizirati šta tačno
I thanked the girls and said goodbye to them	Zahvalio sam se djevojkama i oprostio se od njih
I took a shallow breath	Plitko sam udahnuo
I try to open my hand	Pokušavam otvoriti ruku
I bring you this wonderful art with a lot of love	Sa puno ljubavi vam donosim ovu divnu umjetnost
I also needed help to change my life	I meni je bila potrebna pomoć da promijenim svoj život
I gave you an hour and the hour is up	Dao sam ti sat i sat je istekao
I'm so glad to be here with you	Tako mi je drago što sam ovdje sa vama
I told myself to concentrate, to think, just think	Rekao sam sebi da se koncentrišem, da razmišljam, samo mislim
I used them for everything	Koristio sam ih za sve
A trail of blood led to the hallway	Krvni trag vodio je prema hodniku
I felt lonely	Osjećao sam se usamljeno
I think we first accidentally fell and rolled	Mislim da smo prvo slučajno pali i kotrljali se
We tried to do it with integrity	Pokušavali smo to učiniti s integritetom
I just had to stick to my plan	Samo sam morao da se držim svog plana
I had to face these wings	Morao sam se suočiti sa ovim krilima
I wanted to make things right at that moment	Hteo sam da ispravim stvari u tom trenutku
I despise her father so much	Toliko prezirem njenog oca
I want him out of my life forever	Želim ga zauvijek iz mog života
I didn't grow up listening to his music	Nisam odrastao slušajući njegovu muziku
I love dancing water and golden lights	Volim vodu koja pleše i zlatna svetla
I always carry a stone	Uvek nosim kamen
I realized there were no night sounds here	Shvatio sam da ovde nema noćnih zvukova
I could smell cigarette smoke inside	Osjećao sam miris dima cigarete iznutra
Her son was a part of it	Njen sin je bio dio toga
I watch the guards	Posmatram stražare
I have a morbid fear of her	Imam morbidan strah od nje
I know you loved him	Znam da si ga volela
He also holds an annual dinner	Takođe održava godišnju večeru
I'm only planning one	Planiram samo jednu
A lump jumped down his throat	Kvrgla mu je skočila u grlo
I mentioned several buttons, you say they are not needed	Spomenuo sam više dugmadi, vi kažete da nisu potrebni
I only heard a voice once	Samo sam jednom čuo glas
I also asked her to follow me	Zamolio sam je i da me prati
I run past churches, schools and houses	Trčim pored crkava, škola i kuća
I can do it for fifteen dollars	Mogu to uraditi za petnaest dolara
I couldn't give lectures anymore	Nisam mogao više da držim predavanja
I also played ball in college	I ja sam igrao loptu na koledžu
I wouldn't be sitting anywhere today	Danas ne bih nigde sedeo
I thought he was dead, but he wasn't	Mislio sam da je mrtav, ali nije
I hated standing among the neighbors	Mrzeo sam stajati među komšijama
I would love to ride in one	Voleo bih da se provozam u jednom
I knew something had happened	Znao sam da se nešto dogodilo
I stepped into the water	Zakoračio sam u vodu
I was depressed and wanted to drink	Bio sam depresivan i htio sam piti
Helicopter, fly low	Helikopter, leti nisko
I mean, ask him if he's looking forward to it	Mislim, pitaj ga da li se raduje tome
I wouldn't waste time trying to convince you again	Ne bih gubio vreme pokušavajući da te ponovo ubedim
I could have ended up in pretty bad shape	Mogao sam završiti u prilično lošem stanju
I crawl to the window and peek out	Dopuzam do prozora i virim van
The family needed additional income after his father retired	Porodici su bili potrebni dodatni prihodi nakon što je njegov otac otišao u penziju
The fish lays eggs produced by other fish	Riba polaže jaja koja proizvode druge ribe
I didn’t go all this way in vain	Nisam prešao cijeli ovaj put uzalud
Lifetime control	Doživotna kontrola
I had to get my head back in the game	Morao sam da vratim glavu u igru
I felt stupid and inappropriate	Osećao sam se glupo i neprikladno
I need to update the information	Moram ažurirati informacije
I was very careful	Bio sam jako oprezan
I didn't want to tell him anything	Nisam mu htio reći ništa
I can’t be together every day and all night	Ne mogu biti zajedno svaki dan i cijelu noć
I mean children	Mislim na djecu
I just didn't know what to do to fix it	Jednostavno nisam znao šta da radim da to popravim
I just wanted someone to keep me company	Samo sam htjela da mi neko pravi društvo
I am upset about this topic	Uznemiren sam zbog ove teme
I closed my eyes and stepped forward again	Zatvorio sam oči i ponovo zakoračio naprijed
I was, to say the least, extremely uncomfortable	Bilo mi je, u najmanju ruku, krajnje nelagodno
I carefully collected a pile of pounds in advance	Unaprijed sam pažljivo sakupio hrpu funti
I watch him disappear forward	Gledam ga kako nestaje naprijed
I'll take care of it	Ja ću se pobrinuti za to
That's how I wanted him	Tako sam ga htela
I was just happy that I was finally happy	Bio sam samo sretan što sam konačno bio srećan
I pull the gun out of my pocket	Izvlačim pištolj iz džepa
I planned to fight for her love	Planirao sam da se bore za njenu ljubav
I didn't take off my coat all this	Nisam skinuo kaput sve ovo
I can't give any details on that	Ne mogu dati nikakve detalje po tom pitanju
I hate that pressure	Mrzim taj pritisak
I know you gave up a lot to come back	Znam da si se mnogo odrekao da bi se vratio
I talked to her on the phone	Razgovarao sam s njom telefonom
They are now also used in satellite communication systems	Sada se koriste i u satelitskim komunikacijskim sistemima
I learned generosity because they shared food with the poor	Naučio sam se darežljivosti jer su dijelili hranu sa siromašnima
I hate sharing a computer with my son	Mrzim dijeliti kompjuter sa svojim sinom
I have to go through something emotional to feel it	Moram da prođem kroz nešto emocionalno da bih to osetila
I'm so grateful to you	Tako sam ti zahvalan
I knew what it was about	Znao sam o čemu se radi
I wave at him	Mahnem rukom na njega
I opened it and went out	Otvorio sam ga i izašao
I couldn’t believe they gave me free medicine	Nisam mogao vjerovati da su mi dali besplatne lijekove
That was never my intention	To mi nikada nije bila namjera
I believe a happy work environment is productive	Vjerujem da je sretno radno okruženje produktivno
I give it back to her	Vraćam joj meni
I wasn’t a push kid	Nisam bio klinac za guranje
The screen implies something to hide behind	Ekran implicira nešto iza čega se treba sakriti
I will never be again	Nikada više neću biti
I folded my arms and turned to face her	Spojio sam ruke i okrenuo se prema njoj
At that moment, I made my promise	U tom trenutku sam dao svoje obećanje
Read the funeral	Pročitajte sahranu
I took his advice	Poslušala sam njegov savjet
I can't believe anything you say	Ne mogu vjerovati ničemu što kažeš
Company retirement plan	Penzijski plan kompanije
I have to do something	Moram nešto da uradim
And I spent several hours every day crying	I ja sam svaki dan provodila nekoliko sati plačući
Maybe I'm your biggest fan	Možda sam tvoj najveći obožavatelj
A full council would meet	Sastalo bi se veće veće u punom sastavu
I could be anywhere doing anything	Mogao sam biti bilo gdje radeći bilo šta
I had no idea you were there	Nisam imao pojma da si tamo
I swear it didn't occur to me	Kunem se da mi to nije palo na pamet
I went to another country	Otišao sam u drugu zemlju
I still have it in my safe at home	Još ga imam u svom sefu kod kuće
I had to start over	Morao sam da počnem ispočetka
Somehow it stopped being fun to play	Nekako je prestalo da bude zabavno igrati
I didn't pay attention to them	Nisam obraćao pažnju na njih
I even saw them at breakfast	Čak sam ih vidio za doručkom
I won't be away that long	Neću biti odsutan tako dugo
I have no more visitors	Nemam više posetilaca
I am looking for a more intense experience	Tražim intenzivnije iskustvo
I have to start a reduction system	Moram započeti sistem redukcije
I looked at him in surprise, and he shrugged	Pogledala sam ga iznenađeno, a on je slegnuo ramenima
A small smile formed near my mouth	Mali osmeh mi se formira blizu usta
The boy stood there looking at him worriedly	Dječak je stajao tamo i zabrinuto ga gledao
I really enjoy various aspects of their culture	Zaista uživam u raznim aspektima njihove kulture
An electronic version is available online	Elektronska verzija je dostupna na internetu
I have a question while we are on that topic	Imam pitanje dok smo na toj temi
We did the trail daily	Radili smo stazu dnevno
I needed something to divert my thoughts from the interview	Trebalo mi je nešto da skrenem misli s intervjua
I can say that her condition is stable	Mogu reći da je njeno stanje stabilno
I came as her companion, nothing more and nothing less	Došao sam kao njen pratilac, ništa više ni manje
I'm not used to it with students	Nisam navikao na to sa studentima
His position at the university provided him with study space	Njegov položaj na univerzitetu osiguravao mu je studijski prostor
A shiver went through my body	Drhtaj mi je prošao tijelom
I will never miss interesting stories	Nikada mi neće nedostajati zanimljive priče
I left her near the hospital	Ostavio sam je blizu bolnice
Each deputy minister usually headed his own department	Svaki zamjenik ministra obično je vodio svoj odjel
I can do this project for you	Mogu da uradim ovaj projekat za vas
I had to sit down again	Morao sam ponovo sjesti
I’ve never been on a program that worries me more	Nikada nisam bio na programu koji više brine
I hear you've already eaten	Čujem da si već jeo
I opened it and stopped	Otvorio sam ga i stao
I know people who go to hell	Znam ljude koji stižu u pakao
I told him not to make fun of me	Rekao sam mu da me ne ismijava
I appreciate you saying that	Cijenim što to kažeš
I like the table and chairs	Sviđaju mi ​​se sto i stolice
I just didn’t know any other way	Jednostavno nisam znao drugi način
A group of men entered the study one by one	Grupa muškaraca ulazila je u radnu sobu jedan po jedan
I dared to move my head to the right	Usudio sam se pomjeriti glavu udesno
I have no black and white answers	Nemam crno-bijele odgovore
A very special guest	Veoma poseban gost
A game that some people take seriously	Igra koju neki ljudi shvataju ozbiljno
I could use some of that	Dobro bi mi došlo nešto od toga
I want to win the race	Želim da pobedim u trci
I was not afraid of death	Nisam se bojao smrti
I think you find it more than attractive	Mislim da ga smatraš više od privlačnog
I stopped at my house	Zaustavio sam se kod svoje kuće
I knew order and discipline	Znao sam red i disciplinu
I didn't see you approach me like that from behind	Nisam te vidio da si mi tako prišao iza leđa
Technical expression in	Tehnički izraz u
Very good work, thank you for sharing it with us	Vrlo dobar posao, hvala što ste ga podijelili sa nama
I often found them as a kid, out of everything	Često sam ih nalazio kao klinac, od svega
The car was coming along the road	Automobil je dolazio uz cestu
I can't contact her	Ne mogu je kontaktirati
I just had to stop and look and wonder	Samo sam morao da zastanem i pogledam i zapitam se
I guess some of the older ones might	Pretpostavljam da bi neki od starijih mogli
Australia made two substitutions for the match	Australija je napravila dvije izmjene za meč
I'll even suggest when he speaks	Čak ću i predložiti kada on progovori
I care about old friends	Brinem za stare prijatelje
I'm not blind to this anymore	Nisam više slijep za ovo
I feel a headache	Osećam da me boli glava
I wasn't sure about his father	Nisam bila sigurna za njegovog oca
I couldn't be the one to get you through this	Ne bih mogao biti taj koji će te provući kroz to
I would really like to eat some meat	Zaista bih volio da jedemo malo mesa
Barry was his secretary	Barry je bio njegova sekretarica
I just have to change my legs	Samo moram da promenim noge
I am an exhauster of his resources	Ja sam iscrpljivač njegovih resursa
I need it in me	Trebam ga u sebi
I really miss my old life	Zaista mi nedostaje moj stari život
I couldn't leave her alone anymore	Više je nisam mogao ostaviti samu
I wanted to increase my range a little	Hteo sam da malo poveća svoj domet
A great leader really cares about others	Veliki vođa zaista brine o drugima
I didn't laugh or smile	Nisam se smijao niti smiješio
I can't help but touch you	Ne mogu a da te ne dodirnem
I drink a lot of water	Pijem puno vode
We ran out of the workshop	Istrčali smo iz radionice
I hope to be able to shoot there this summer	Nadam se da ću moći da snimam tamo ovog leta
I fully agree with you	U potpunosti se slazem sa tobom
I had to get you out of your house	Morao sam te izvući iz tvoje kuće
There were no more tears for me now	Sad mi više nije bilo suza
I was sure she was certainly exhausted	Bio sam siguran da je sigurno iscrpljena
I am the youngest of three children	Ja sam najmlađi od troje djece
I didn't want him to leave	Nisam želeo da ode
I was lucky again	Opet sam imao sreće
I couldn't handle it, not now	Nisam mogao da se nosim sa tim, ne sada
I used to be his guardian	Nekada sam bio njegov staratelj
I won't be alone for long	Neću dugo biti sama
I came drunk to practice the piano	Došao sam pijan na vežbanje klavira
I have to take care of all of you	Moram se pobrinuti za sve vas
I wasn’t the best band leader	Nisam bio najbolji vođa benda
There was a lot of pressure	Bio je veliki pritisak
I found her at peace after returning from the hunt	Našao sam je u miru nakon povratka iz lova
I know you are hiding in your homes	Znam da se krijete u svojim domovima
I woke up rested on a large rock	Probudio sam se odmoran na velikom kamenu
I'm telling you, you don't have to trust him	Kažem ti da mu ne treba vjerovati
And I was away most of the summer	I ja sam bio odsutan veći dio ljeta
I wasn't sure if that was more possible	Nisam bio siguran da li je to više moguće
I was knocked out at the time	Bio sam nokautiran u tom trenutku
I want to be a lover	Želim da budem ljubavnik
I was just trying to get you there	Samo sam pokušavao da te odvedem tamo
I broke it back in your house	Razbio sam ga nazad u tvojoj kući
I went into the kitchen and stopped there	Ušao sam u kuhinju i stao tamo
I hear running water somewhere nearby	Čujem tekuću vodu negdje u blizini
I'll be there for you	Biću tu za tebe
I would be grateful for any help or guidance	Bio bih zahvalan na svakoj pomoći ili smjernici
I married a country boy	Udala sam se za seoskog momka
I don't have small hands anymore	Više nemam male ruke
I was a real girl from the city	Bila sam prava djevojka iz grada
I raise an eyebrow in surprise	Iznenađeno podižem obrvu
I'm telling you this	Ovo ti govorim
I look much older and prettier	Izgledam puno starije i ljepše
Now I feel good in it	Sada se osećam dobro u njemu
I'm probably doing the same thing myself	Vjerovatno i sam radim istu stvar
I remember being rude and disgusted	Sećam se da sam bio nepristojan i zgrožen
I have to make a living	Moram zarađivati ​​za život
I couldn’t believe I could see everything alive with my eyes closed	Nisam mogao vjerovati da sve živo vidim zatvorenih očiju
I turned the handle and opened the door	Okrenuo sam kvaku i otvorio vrata
I experienced how it was	Doživeo sam kako je to bilo
I closed my eyes too	I ja sam zatvorio oči
I was a new creation	Bio sam nova kreacija
I inhaled and opened the window	Udahnula sam i otvorila prozor
The song was also included on the backing album	Pesma je takođe uvrštena na prateći album
I talked to him for a minute or two	Razgovarao sam s njim minut ili dva
I was barely far from him	Jedva da sam bila daleko od njega
A situation that is not entirely impossible	Situacija koja nije sasvim nemoguća
I wasn't coming back	Nisam se vraćao
I slept for a long time	Dugo sam spavao
I want to watch without condemnation	Želim da posmatram bez osuđivanja
I was right the whole time	Bio sam u pravu cijelo vrijeme
I had to go to the assembly office	Morao sam da idem u sabirni ured
I told her we could go together	Rekao sam joj da možemo otići zajedno
I open my eyes and look at him	Otvaram oči i gledam ga
I can't tell you anything concrete	Ne mogu vam reći ništa konkretno
Henry later founded a dance school	Henry je kasnije osnovao plesnu školu
The fireplace decorated the hall	Kamin je krasio salu
I recently moved into a house	Nedavno sam se uselio u kuću
I see you were shopping	Vidim da ste bili u kupovini
I'll take one of your loved ones	Odvešću jednog od tvojih voljenih
I live about ten minutes from here	Živim na desetak minuta odavde
I put my head on his chest	Spuštam glavu na njegova prsa
A minute later, he was gone	Minut kasnije, nestao je
I couldn't call you either	Nisam mogao ni tebe nazvati
I can't keep it open forever	Ne mogu ga držati otvorenim zauvijek
One merchant ship was lost in enemy action	Jedan trgovački brod je izgubljen u neprijateljskim akcijama
I would immediately tense up, wondering what she could say	Odmah bih se napeo, pitajući se šta bi ona mogla reći
The perfume-free woman seemed strange	Žena bez parfema djelovala je čudno
I heard a bang as he fell down the stairs	Čuo sam prasak dok je pao niz stepenice
I went into labor too soon	Prerano sam krenula na porođaj
I thank the master for what she did	Zahvaljujem gospodaru što je učinila
I could be a revelation	Mogao bih biti otkrovenje
The operator selected one button from each row	Operater je izabrao jedno dugme iz svakog reda
It is a tall horse with a long neck	To je visok konj sa dugim vratom
I help him take off his shirt	Pomažem mu da skine košulju
I think he's a terrible person	Mislim da je užasna osoba
I could talk to her for hours	Mogao sam razgovarati s njom satima
I was sure he had some personal reason to know	Bio sam siguran da ima neki lični razlog da zna
I was the only constant in their careers	Ja sam bio jedina konstanta u njihovoj karijeri
I started speaking, hoping it wouldn't interrupt me	Krenuo sam u govor, nadajući se da me neće prekinuti
I was supposed to be the one protecting you	Ja sam trebao biti taj koji te štiti
I heard yesterday	Čuo sam juče
I was hungry and I had two dollars in my name	Bio sam gladan i imao sam dva dolara na svoje ime
I was glad to communicate with my friends again	Bilo mi je drago što sam ponovo komunicirao sa prijateljima
I couldn't put it right	Nisam to mogao tačno postaviti
I shouldn't expect it from him	Ne bih trebao očekivati ​​od njega
I didn't even know where her family lived	Nisam znao ni gdje živi njena porodica
I think one day we will learn from the church	Mislim da ćemo jednog dana naučiti od crkve
Still a little too hard for my taste	Ipak, malo pretvrd za moj ukus
I'll tell you what to say	Reći ću ti šta da kažeš
I should find something hard and tear it down	Trebao bih pronaći nešto teško i srušiti ga
The place where many people visit is called the toilet	Mjesto gdje mnogi ljudi posjećuju zove se toalet
I just wanted it to stop	Samo sam htela da prestane
I killed her and then thought about it	Ubio sam je i onda razmislio o tome
I remember the first day here	Sjećam se prvog dana ovdje
Still, I should have had a hint	Ipak, trebao sam imati nagoveštaj
I could see into the small kitchen	Mogao sam da vidim u malu kuhinju
I never even knew his name	Nikad mu nisam znao ni ime
Therefore, we cannot exercise any jurisdiction	Stoga ne možemo vršiti nikakvu nadležnost
None of these measures received congressional approval	Nijedna od ovih mjera nije dobila odobrenje Kongresa
It is an essential part of cream tea	On je bitan dio krem ​​čaja
The blank page was all he saw behind closed eyes	Prazna stranica bila je sve što je vidio iza zatvorenih očiju
I would go crazy, she thought	Poludjela bih, pomislila je
I did not receive a reply to this letter either	Ni na ovo pismo nisam dobio odgovor
I put them on the grill	Stavila sam ih na roštilj
I haven't made a connection yet	Nisam uspostavio vezu do sada
I fall in love with parts of the city	Zaljubljujem se u dijelove grada
I think that makes you special	Mislim da te to čini posebnom
Several members of the production were offended	Nekoliko članova produkcije bilo je uvrijeđeno
I love classical jazz and world music	Volim klasični džez i world muziku
I saw him wave forward	Vidio sam kako mi mahne naprijed
That was my whole thinking	To je bilo cijelo moje razmišljanje
I pressed my face to the iron	Pritisnuo sam lice na peglu
I still didn’t have a career plan	Još uvijek nisam imao plan karijere
I must not be a fool	Ne smijem biti budala
I had to figure that out, too	I ja sam to morao shvatiti
A small scream escaped my lips at the contact	Mali krik mi se oteo s usana na kontaktu
Now I can look forward to my future	Sada mogu da se radujem svojoj budućnosti
He must never have kissed me either	Ni mene sigurno nikada nije poljubio
I thought it might just be long meetings	Mislio sam da su to možda samo dugi sastanci
I still stick to that vow	I dalje ostajem pri tom zavetu
I spent last week waiting for this one	Prošlu sedmicu sam proveo u iščekivanju ove
I was not a saint in any of this	Nisam bio svetac ni u čemu od ovoga
I miss them all very much	Svi mi jako nedostaju
I had to work fast	Morao sam brzo da radim
I think that and I don't write it down	Ja to mislim i ne zapisujem
I would be loyal to him and to myself	Bio bih odan njemu i njemu samom
I didn't trust her at all	Nisam joj uopšte verovao
I haven't had breakfast yet	Još uvek nisam doručkovao
I'm still a little angry that he left me	Još uvijek sam malo ljuta što me ostavio
I attended, along with my two older brothers	Prisustvovao sam, zajedno sa moja dva starija brata
I'm going to the first shift	Idem u prvu smjenu
I almost trembled with fear	Gotovo sam se tresla od straha
I gave him something	Dao sam mu nešto
I looked at the closed door	Pogledao sam u zatvorena vrata
I felt very inappropriate there	Tamo sam se osećao veoma neprikladno
I wanted to convince you of your cooperation first	Želio sam prvo uvjeriti vašu saradnju
I want you to channel your anger	Želim da kanališeš svoj bijes
The original roof was probably gilded	Originalni krov je vjerovatno bio pozlaćen
The producer gives her the role	Producent joj daje ulogu
I could see it happening	Mogao sam da vidim da se to dešava
I pushed against her when I needed her	Gurao sam se protiv nje kad sam joj trebao
I give her freedom	Dajem joj slobodu
I was kind of separated that morning	Bio sam nekako odvojen tog jutra
I still miss him very much	I dalje mi jako nedostaje
I know what's best for you	Znam šta je najbolje za tebe
But I understand what she's saying	Ali razumem šta ona govori
I am upset, but still functional	Uznemiren sam, ali i dalje funkcionalan
I eat until my stomach is half full	Jedem dok mi se stomak ne napuni do pola
I don't want to edit it	Ne želim to uređivati
I see it in my head	Vidim ga u svojoj glavi
I love competition	Volim takmičenje
I hate life so much	Toliko mrzim život
However, I wondered about the long rate	Međutim, pitao sam se o dugačkoj stopi
I know almost everything, guide	Poznajem skoro sve, vodiče
I was thirteen on the last count	Imao sam trinaest na poslednjem brojanju
I want to be my father's lover	Želim da budem ljubavnik mog oca
I had many questions why	Imao sam mnogo pitanja zašto
I have never met anyone who had eyes like mine	Nikad nisam sreo nikoga ko je imao oči kao moje
I forgot to tell you he works here now	Zaboravio sam da ti kažem da sada radi ovde
I guess this wasn’t one of those moments	Pretpostavljam da ovo nije bio jedan od tih trenutaka
I promise I'll call you tonight	Obećavam da ću te nazvati večeras
I pretended to study the menu	Pretvarao sam se da proučavam jelovnik
I felt very ashamed	Osećao sam se veoma posramljeno
I was right behind them and did the same	Bio sam odmah iza njih i uradio isto
I thought the door was locked	Mislio sam da su vrata zaključana
I will not try to pretend otherwise	Neću pokušavati da se pretvaram drugačije
I never thought about it	Nikada nisam razmišljao o tome
I only had small conversations	Vodio sam samo male razgovore
I hope to see you soon	Nadam se da ću te uskoro vidjeti
I needed a little support	Trebala mi je mala podrška
I decided not to answer his question	Odlučio sam da ne odgovorim na njegovo pitanje
I didn't that morning	Nisam to jutro
I had mixed feelings about how it turned out	Imao sam pomešana osećanja o tome kako je ispalo
I have clearly seen this in your actions and your words	Jasno sam to vidio u vašim postupcima i vašim riječima
I stared like an idiot	Buljio sam kao idiot
I train and ride horses and work with cows	Treniram i jašem konje i radim sa kravama
I tap my finger on the table for each word	Kucnem prstom po stolu za svaku riječ
I stand up for them	Ja se zalažem u njihovo ime
I got the papers, but who knows	Dobio sam papire, ali ko zna
I believe it lasted about two weeks	Vjerujem da je to trajalo oko dvije sedmice
I got it before we moved	Dobio sam ga prije nego smo se preselili
I was so proud of my restored home	Bio sam tako ponosan na svoj obnovljeni dom
Neither of them tried to defend themselves much	Ni jedan ni drugi nisu mnogo pokušavali da se brane
The ship did not pass inspection	Brod nije prošao inspekciju
I get up and run to my room	Ustajem i trčim u svoju sobu
I pushed him away and shook my head	Odgurnuo sam ga i odmahnuo glavom
I took the remote	Uzeo sam daljinski
I copied them and distributed them to each student	Kopirao sam ih i podijelio svakom učeniku
I was so glad you did	Bilo mi je tako drago što jeste
I was a terrible husband and father	Bio sam užasan muž i otac
I hated him and all his kind	Mrzeo sam njega i sve njegove vrste
Studies have shown that the promotion was effective	Studije su pokazale da je promocija bila efikasna
I was eager to learn	Bio sam nestrpljiv da naučim
I was so lost and I feel so devastated	Bio sam tako izgubljen i osjećam se tako uništeno
I picked up the fruit	Pokupio sam voće
I have never shared a location with anyone	Nikad nisam ni sa kim podijelio lokaciju
I just thought you might need some words of encouragement	Samo sam mislio da će ti možda trebati neke riječi ohrabrenja
I started sweating and blood roared in my ears	Počeo sam da se znojim, a krv mi je zaurlala u ušima
I am very grateful to all my teachers	Veoma sam zahvalan svim svojim nastavnicima
The burning sword of power	Gorući mač moći
I see that you have decided to add to your package	Vidim da ste odlučili da dodate u svoj paket
I can't help him fix it	Ne mogu mu pomoći da se popravi
I gave him a slight smile, then closed my eyes	Uputila sam mu blagi osmijeh, a zatim zatvorila oči
I told you my family couldn't know	Rekao sam ti da moja porodica ne može znati
Mostly I only see the bones of my arms and legs	Uglavnom vidim samo kosti ruku i nogu
I wondered if he knew	Pitao sam se da li zna
I didn't have much fight left	Nije mi preostalo mnogo borbe
I closed my eyes not to turn off the light	Zatvorio sam oči da ne ugasi svjetlo
I had heaps of something terrible	Imao sam gomile nešto strašno
I should correct myself	Trebao bih se ispraviti
I wish you were here to hear me sing	Voleo bih da si bio ovde da me čuješ kako pevam
I want to argue, but fear holds my tongue	Želim da se svađam, ali strah me drži za jezik
I led a good life	Vodio sam dobar život
I have enough for two more	Imam dovoljno za još dvoje
I can tell, he's already like his dad	Mogu reći, on je već kao njegov tata
I laid it over the other	Položio sam ga preko drugog
I am the golden goose in the family after all	Ja sam ipak zlatna guska u porodici
The Trust also sold additional land	Trust je također prodao dodatna zemljišta
I had no one to answer to	Nisam imao kome da odgovorim
I always closed it before bed	Uvijek sam ga zatvarao prije spavanja
I know whatever it is, it's not right	Znam šta god da je, nije u redu
A beetle or a rat, he wasn't sure	Buba ili pacov, nije bio siguran
I just couldn't live at home anymore	Jednostavno nisam mogao više da živim kod kuće
I live 1,200 miles away	Živim 1200 milja dalje
I stopped when the water reached my knees	Zaustavio sam se kad mi je voda došla do koljena
I didn't know what they did to my husband	Nisam znala šta su uradili mom mužu
I agree with your mom	Slazem se sa tvojom mamom
I wondered if she saw it or felt the same	Pitao sam se da li ona to vidi ili osjeća isto
I dedicated the book to my mom and dad	Knjigu sam posvetio mami i tati
I was ironically calm and relaxed	Bio sam ironično miran i opušten
I heard different opinions	Čuo sam različita mišljenja
I guess it had to be all that military training	Pretpostavljam da je to morala biti sva ta vojna obuka
I tried on the dress and it fit me perfectly	Probala sam haljinu i savršeno mi je pristajala
I hide my emotions for fear of being hurt	Krijem svoje emocije iz straha da ću biti povređena
I managed to give him one lucky punch to the jaw	Uspio sam mu zadati jedan sretni udarac u vilicu
I'd rather not have to go through that again	Radije ne bih morao da prolazim kroz to ponovo
Several players had to play both attack and defense	Nekoliko igrača je moralo igrati i napad i odbranu
Men and women are affected equally often	Muškarci i žene su podjednako često pogođeni
I think the silence was too noisy for her	Mislim da je tišina bila previše bučna za nju
I have stated these facts in several of my letters	Ove činjenice sam naveo u nekoliko svojih pisama
I didn't have the strength to argue with her	Nisam imao snage da se raspravljam s njom
They still make money on their games today	I danas zarađuju na svojim igrama
I was hoping my hand was dry	Nadao sam se da mi je ruka suva
I would start with that first	Ja bih prvi počeo s tim
There was another noise behind him	Iza njega se ponovo začula buka
I really enjoy it	Jako uživam
I really liked this software	Zaista mi se dopao ovaj softver
I know he knows me	Znam da me poznaje
I was raised not to see color	Odgojen sam da ne vidim boju
I know they're taking me to the airport	Znam da me vode na aerodrom
I was silent, waiting for him to speak	Ćutao sam, čekajući da progovori
I remember my first time on the bat	Sjećam se svog prvog puta na bat
I secretly loved her attention	Potajno sam voleo njenu pažnju
I should have known you were up to something useful	Trebao sam znati da namjeravaš nešto korisno
I have nobles and kings under my command, you know	Imam plemiće i kraljeve pod svojom komandom, znate
Such love exists	Takva ljubav postoji
I could see how much more he had to do	Mogao sam da vidim koliko još mora da uradi
A boy with many questions	Dječak sa mnogo pitanja
The white rock marked one end of the mound	Bijela stijena označavala je jedan kraj humka
I believe we have visitors from another world here	Vjerujem da ovdje imamo posjetioce iz drugog svijeta
I know what to expect	Znam šta da očekujem
I hated dancing, but that would keep me from drinking	Mrzeo sam ples, ali to bi me spriječilo da pijem
I can only stay on the couch	Mogu samo da ostanem na kauču
Different types of data exhibit different properties	Različiti tipovi podataka izlažu različita svojstva
A large percentage of them are	Veliki procenat njih jeste
A real triumph of the black market	Pravi trijumf crnog tržišta
I already work three hundred hours a month, sometimes more	Već radim tri stotine sati mjesečno, ponekad i više
I would not want them to become too intellectual	Ne bih želeo da postanu previše intelektualni
I feel it is your responsibility	Osećam da je to tvoja odgovornost
I want to hear yours	Želim da čujem tvoje
I would love a partner	Volela bih partnera
I mean less than a month	Mislim manje od mjesec dana
I want us all to work well together	Želim da svi dobro radimo zajedno
Still, I kept my part of the deal	Ipak sam održao svoj dio pogodbe
I decided to make one of my own	Odlučio sam napraviti jednu od svojih
I fell asleep sobbing	Zaspao sam jecajući
I didn't sign up	Nisam se prijavio
I wanted to make her wake up	Hteo sam da je nateram da se probudi
I didn't know what it was or what it meant	Nisam znao šta je to ni šta znači
I was shaking and had a nervous fever	Tresla sam se i imala sam groznicu od živaca
The film is probably the earliest animated documentary	Film je vjerovatno najraniji animirani dokumentarac
I decide to change the subject	Odlučujem da promijenim temu
A crucial step closer to your childhood friend	Presudan korak bliže svom prijatelju iz detinjstva
A stick at one end or the other	Štap na jednom ili drugom kraju
I think this was better than last time	Mislim da je ovo bilo bolje nego prošli put
I asked myself the same question	Postavio sam sebi isto pitanje
I pointed to my nose, the smell upsetting me	Pokazao sam na nos, miris me je uznemirio
I looked at it, the consequence of my blow was clear	Pogledao sam to, posledica mog udarca je bila jasna
We got nothing out of it	Ništa nismo dobili od toga
I think this place is great	Mislim da je ovo mjesto odlično
I think your silence will help me better	Mislim da će mi tvoje ćutanje bolje pomoći
I think it was a shilling	Mislim da je to bio šiling
I was in this show once	Bio sam jednom u ovoj predstavi
I put a blank piece of paper	Stavio sam prazan komad papira
I take the pile and smell it	Uzimam gomilu i pomirišem
I would never do anything to hurt you	Nikad ne bih uradio ništa da ti naudim
I am also extremely sensitive	I ja sam izuzetno osetljiv
I'm not whole anymore	Nisam više ceo
I didn’t like the smell and didn’t feel safe	Nije mi se dopao miris i nisam se osjećao sigurno
I just kept looking at the lights	Samo sam nastavio da gledam u svetla
I hope the onion lasts all night	Nadam se da će luk izdržati cijelu noć
I go upstairs and get ready for bed	Idem gore i spremam se za spavanje
Every song has a guitar on it	Svaka pesma ima gitaru na sebi
I cried at the presentation ceremony	Plakala sam na ceremoniji predstavljanja
The patrol found me that night	Iste noći me je pronašla patrola
I understand that individual intervals are now acceptable	Razumijem da su pojedinačni razmaci sada prihvatljivi
I wrap my arms and legs around him	Omotam ga rukama i nogama
I have to get off the platform, quick	Moram da siđem sa platforme, brzo
I hope you get one too	Nadam se da ćeš i ti dobiti jedan
I saved his daughter	Spasio sam njegovu ćerku
The bird hit the window	Ptica je udarila u prozor
I have outdated fashion values ​​and you should	Ja imam zastarjele modne vrijednosti i ti bi trebao
I just thought it could be hard sometimes	Samo sam mislio da ponekad može biti teško
I'll be able to break free	Moći ću se osloboditi
I'll show her that	Pokazaću joj to
Such nice feedback	Tako lijepa povratna informacija
A stray tear rolled down my cheek	Zalutala suza skotrlja mi se niz obraz
I look forward to seeing you again soon	Radujem se što ću vas uskoro ponovo vidjeti
I didn't trust him that much	Nisam mu toliko vjerovao
I went back to her, taking her hand	Vratio sam se do nje, uzevši je za ruku
I love seeing that side they hid from us	Volim vidjeti tu stranu koju su sakrili od nas
The young woman held the hand of her male companion	Mlada žena je držala za ruku svog muškog pratioca
I'm not asking for your father's money	Ne trazim novac tvog oca
I have used it for information several times before	Koristio sam ga za informacije nekoliko puta ranije
I think we are poisoned by the air	Mislim da smo otrovani vazduhom
I felt completely alone in that place	Osećao sam se sasvim sam na tom mestu
I wanted to endure something as a citizen	Hteo sam da podnesem nešto kao građanin
A woman appears at the door	Žena se pojavljuje na vratima
A strange, green light shone from both of them	Iz obojice je sijalo čudno, zeleno svjetlo
I felt incredibly lonely	Osećala sam se neverovatno usamljeno
I cry harder than a baby	Ja plačem jače od bebe
I have one here	Imam jedan ovde
I would start with alcohol and come back	Počeo bih s alkoholom i vratio bih se
I wish we could play again	Voleo bih da možemo ponovo da igramo
I certainly didn't expect to find him	Sigurno nisam očekivao da ću ga naći
I think this will accomplish two things	Mislim da će se ovim postići dvije stvari
I could feel my breasts rising and falling	Osjećao sam kako mi se grudi dižu i spuštaju
I could be a corpse, he wouldn't care	Mogla sam biti leš, ne bi ga bilo briga
A strong pull upward convinced her that her helmet was secured	Snažno povlačenje prema gore uvjerilo ju je da joj je kaciga osigurana
I leaned forward in anticipation	Nagnuo sam se naprijed u iščekivanju
I told her about the bloody shirt	Rekao sam joj za krvavu košulju
I wanted to see who they were before I killed them	Hteo sam da vidim ko su pre nego što ih ubijem
I just thought you were attractive	Jednostavno sam mislio da si privlačan
I want to pick him up	Želim da ga podignem
I wanted this to be a quick fix	Želio sam da ovo bude brzo rješenje
I don't think that might be helpful	Mislim da to možda neće biti od pomoći
The origin of this population is unknown	Poreklo ove populacije je nepoznato
I turned away	Okrenuo sam se u stranu
I believe your friend is awake	Verujem da je tvoj prijatelj budan
I'm making your way, daughter	Krčim ti put, kćeri
I would spend whole days not talking about myself	Proveo bih čitave dane ne pričajući o sebi
I never seem to be able to do anything right	Čini se da nikad ništa ne mogu učiniti kako treba
I probably won't be hungry for a few more hours	Vjerovatno neću biti gladan još nekoliko sati
I was no longer sure which direction was north or south	Više nisam bio siguran koji je smjer sjever ili jug
It also had a symbolic purpose	Imao je i simboličku svrhu
I really love how big and muscular he is	Zaista volim koliko je velik i mišićav
I could hardly hold on any longer	Jedva sam se više mogao držati na okupu
I also felt someone shaking me to wake me up	Takođe sam osetio da me neko trese da probudim
I was in an empty room	Bio sam u praznoj sobi
I won't be able to help you	Neću ti moći pomoći
I knew he loved me deeply	Znao sam da me duboko voli
I needed to do something more	Trebao sam uraditi nešto više
I will be what they expect	Ja ću biti ono što očekuju
A job that no one else wanted	Posao koji niko drugi nije želeo
A beautiful little cat like a smile, that being said	Lijepa mala mačka nalik osmijehu, to je rečeno
I saw some people laughing	Vidio sam neke ljude kako se smiju
I came over and kissed him	Prišla sam i poljubila ga
It was pretty easy to spot me	Bilo me je prilično lako uočiti
I was glad when the helmet finally crossed your head	Obradovao sam se kada ti je kaciga konačno prešla preko glave
Sometimes I fall into that group	Ponekad spadam u tu grupu
I was doing something on my website	Radio sam nešto na svojoj web stranici
I need to see the inside of your head	Moram da vidim unutrašnjost tvoje glave
I looked up to her	Ugledao sam se na nju
I hope this is the answer to your question	Nadam se da je to odgovor na vaše pitanje
I saw your door open	Video sam da su ti vrata otvorena
I would try to find time	Pokušao bih da nađem vremena
I have to change my diet or something	Moram da promenim dijetu ili tako nešto
I have also seen her in many plays	Vidio sam je i u mnogim predstavama
I immediately checked the outside of the house	Odmah sam provjerio vanjski dio kuće
Yes, and the engine came to life	Jesam, i motor je oživio
I didn't really have to hear	Nisam baš morao da čujem
I felt my anger recur with my release	Osjetio sam kako se moj bijes obnavlja sa mojim oslobođenjem
I was very proud of that	Bio sam veoma ponosan na to
I look at it with new awe	Gledam na to sa novim strahopoštovanjem
I highly recommend it	Toplo ga preporučujem
I read the paper you wrote	Pročitao sam rad koji ste napisali
I know they're working on this	Znam da rade na ovome
I had to live with it, and so did he	Morao sam živjeti s tim, a i on je
I told you it was an accident	Rekao sam ti da je to bila nesreća
I just wanted to get past you first	Samo sam htio prvo proći pored tebe
I was in the kitchen dear	Bio sam u kuhinji draga
I was homeless, I slept hard	Bio sam beskućnik, teško sam spavao
I lean against the passenger door open	Naslanjam se na otvorena vrata suvozača
I had neither a house nor an apartment	Nisam imao ni kuću ni stan
I stepped back, embarrassed	Odmaknuo sam se, posramljen
I exhaled part of my life	Izdahnuo sam dio svog života
A fact you should be aware of and which you cannot change	Činjenica koju biste trebali biti svjesni i koju ne možete promijeniti
At first I was angry that you were there	U početku sam bio ljut što si bio tamo
I would not lose faith	Ne bih izgubio vjeru
I knocked on the door for at least ten minutes	Kucao sam na vrata najmanje deset minuta
I couldn't tell the truth to the world	Nisam mogao svijetu reći istinu
We look forward to seeing her in court	Radujemo se što ćemo je vidjeti na sudu
I reached out and touched the thick tape	Ispružio sam ruku i dodirnuo debelu traku
I had to stab this crew with a dagger	Morao sam da zabijem bodež u ovu posadu
This is not an easy thing	Ovo nije laka stvar
I felt he knew me even though he had never met me	Osjećala sam da me poznaje iako me nikada nije sreo
I expect it to hurt but not	Očekujem da će boleti ali ne
A long moment passes	Prolazi dug trenutak
I was afraid you would fall asleep	Plašio sam se da ćeš zaspati
I also like to spin in large quantities	Takođe volim da vrtim u velikim količinama
I don’t understand how things are shaped either	Ni ja ne razumijem kako se stvari oblikuju
I have one more thing on my side	Imam još jednu stvar na svojoj strani
I don't mind company	Ne smeta mi društvo
I hope he doesn't mind	Nadam se da mu ne smeta
A gentle squeeze from the hand of time	Nježan stisak iz ruke vremena
An expression of complete confusion crossed his face	Licem mu je prešao izraz potpune zbunjenosti
I went out to the kitchen	Izašao sam u kuhinju
I can change my mind	Mogu se predomisliti
I think you already knew that	Mislim da ste to već znali
I can still feel every cut	Još uvijek osjećam svaki rez
They can help you sell or rent them	Mogu vam pomoći da ih prodate ili iznajmite
I just want to hold her	Samo je želim držati
I appreciated your kindness and insight into this board	Cijenio sam vašu ljubaznost i uvid u ovu ploču
I grabbed him by the throat	Uhvatio sam ga u stranu grla
A few minutes later his mother opened the door	Nekoliko minuta kasnije njegova majka je otvorila vrata
I'm not done with you	Nisam završio s tobom
I didn't realize it was a problem	Nisam shvatio da je to problem
I liked his look, style and voice	Svidio mi se njegov izgled, stil i glas
I felt a drop of water on my face	Osjetila sam kap vode na licu
A big heart attack, they told him	Veliki srčani udar, rekli su mu
I looked at her and shook my head	Pogledao sam je i odmahnuo glavom
United set out in search of other sites	United je krenuo u potragu za drugim stranicama
I know you didn't kill your wife	Znam da nisi ubio svoju ženu
I told them, you'll see	Rekao sam im, videćete
You need to know this	Treba da znaš ovo
I think that would be a useful investment	Mislim da bi to bila korisna investicija
I also heard the faint crack of gunfire	Čuo sam i tihi prasak puščane paljbe
I couldn't help but forgive him	Nisam mogao a da mu ne oprostim
I needed something strong at the moment	Trebalo mi je nešto jako u ovom trenutku
I really didn't want to talk to him	Zaista nisam htio razgovarati s njim
I didn't think the same as them	Nisam mislio isto kao oni
Sweden failed to defend the gold medal	Švedska nije uspjela odbraniti zlatnu medalju
I hope you have a coin to spend the night	Nadam se da imate novčića za prenoćište
I leaned forward, lowering my voice	Nagnuo sam se naprijed, spustivši glas
I think we can trust him	Mislim da mu možemo vjerovati
I kept my eyes straight in front of me and my mouth closed	Držao sam oči pravo ispred sebe i zatvorena usta
This is possible for two reasons	Ovo je omogućeno iz dva razloga
I could see it in his features	Mogao sam to vidjeti po njegovim crtama lica
I cost them everything because of my selfishness	Svega sam ih koštao zbog svoje sebičnosti
I swallow hard and focus only on that one topic	Teško gutam i fokusiram se samo na tu jednu temu
I have one thin blanket to cover myself	Imam jedno tanko ćebe da se pokrijem
I was thinking about whistling	Razmišljao sam o zviždanju
Honestly, I didn't know the rain would bother you so much	Iskreno, nisam znao da će ti kiša toliko smetati
Males bring more food than females	Mužjaci donose više hrane od ženki
I just couldn’t resist	Jednostavno nisam mogao odoljeti
I heard music over the hill	Čuo sam muziku preko brda
A chance to live without her always breaking my heart	Šansa da živim a da mi ona uvijek ne slama srce
I hesitated before answering	Oklevao sam pre nego što sam odgovorio
I don't want any of you to suffer	Ne želim da bilo ko od vas pati
I never tried to fool you	Nikada te nisam pokušao prevariti
I want to be there when he comes back	Želim da budem tamo kada se vrati
I certainly didn’t expect it to hit the spot	Sigurno nisam očekivao da će pogoditi na mjestu
I think every cat should have a person or two	Mislim da bi svaka mačka trebala imati osobu ili dvije
I'm always getting better as the day goes on	Uvek sam sve bolji kako dan odmiče
I couldn't hand over my own brother	Nisam mogao predati rođenog brata
I have to move forward	Moram da idem napred
I would expect someone to be here somewhere	Očekivao bih da će neko biti ovdje negdje
I just hope he's not in the sex shop	Samo se nadam da nije u trgovini seksom
In some other countries the pattern was similar	U nekim drugim zemljama obrazac je bio sličan
I couldn't even breathe without pressing my chest against him	Nisam mogla ni da dišem a da ne pribijem grudi o njega
He was constantly increasing his advantage during the race	Stalno je povećavao prednost tokom trke
I didn't want him to hate me	Nisam želio da me mrzi
I headed in that direction	Krenuo sam u tom pravcu
I look over my shoulder at her	Gledam je preko ramena
I didn't mean to force her	Nisam je namjeravao prisiljavati
I mean, not like this	Mislim, ne ovako
One change was about the end	Jedna promjena se ticala kraja
I got off and hurried to the front door	Sišao sam i brzo krenuo prema ulaznim vratima
Young scored the fourth game in a row	Young je ubacio četvrtu utakmicu u nizu
I could use it to see people and information	Mogao bih ga iskoristiti da vidim ljude i informacije
I ran away from that kid	Pobjegla sam daleko od tog klinca
I want to tell her about it, but I can't	Želim joj reći o tome, ali ne mogu
I could never catch up with them now	Nikada ih sada nisam mogao sustići
I hate people, if you haven't noticed	Mrzim ljude, ako nisi primetio
A late blow from behind turned his whole body upside down	Kasni udarac s leđa izvrnuo mu je cijelo tijelo
I probably feel that way too	I ja se vjerovatno tako osjećam
I only have six bullets left	Ostalo mi je samo šest metaka
His mouth moved against his jaw	Usta su mu se pomaknula uz vilicu
That was simply not possible	To jednostavno nije bilo moguće
I hated listening to such nonsense	Mrzeo sam da slušam takve gluposti
I really thought he was my only real friend	Zaista sam mislila da je on moj jedini pravi drug
I felt my eyes widen and begin to narrow	Osjetila sam kako mi se oči rašire i počnu suziti
I was just curious	Samo sam bio radoznao
I shouldn't even think about it	Ne bih trebao ni da razmišljam o tome
I can only hurt her with my mind	Mogu je povrijediti samo svojim umom
I won't be able to join though	Ipak se neću moći pridružiti
I still feel like you're making a big mistake	Još uvijek osjećam da praviš veliku grešku
I couldn't do this anymore	Nisam mogao ovo više
I can do more than get into your mind	Mogu učiniti više od toga da prodrem u tvoj um
I let go of the chains that hold the door together	Pustio sam lance koji drže vrata zajedno
I found a plan for a cold coffee table	Našao sam plan za hladan sto za kafu
I had countless messages and missed calls on my phone	Imao sam bezbroj poruka i propuštenih poziva na svom telefonu
Female laughter and the heat of the sun	Ženski smeh i vrelina sunca
I suspected he was also using a timing device	Sumnjao sam da je koristio i uređaj za mjerenje vremena
I know things are written about me too	Znam da se i o meni stvari pišu
I should have called	Trebao sam nazvati
Neither causes significant vision loss	Ni jedno ni drugo ne uzrokuje značajan gubitak vida
I turn and see a train rushing towards me	Okrenem se i vidim voz kako huči prema meni
I was there barely one day	Bio sam tamo jedva jedan dan
I know this is not a time to laugh	Znam da ovo nije trenutak za smijeh
I know what we need to do	Znam šta treba da radimo
I believe there was neither	Vjerujem da nije bilo ni jedno ni drugo
I refuse to let you go	Odbijam da te pustim
I didn't even go to the bathroom	Nisam čak ni otišao u toalet
They put me to bed	Spustili su me na krevet
The combination of luck and good times made it possible	Kombinacija sreće i dobrog vremena omogućila je da se to dogodi
I was warm and so sleepy	Bilo mi je toplo i tako pospano
I have a little girl	Imam curicu
The parents' survey was conducted by telephone	Anketa roditelja obavljena je telefonom
Rational guidance must take into account the costs of both parents	Racionalna smjernica mora uzeti u obzir troškove oba roditelja
I couldn’t believe we missed the well	Nisam mogao vjerovati da smo promašili bunar
I could feel every beat	Mogao sam osjetiti svaki otkucaj
I didn’t want another purple page	Nisam želio još jednu ljubičastu stranicu
I danced slowly and cried on his shoulder	Polako sam plesala i plakala na njegovom ramenu
I decided to take that responsibility	Odlučio sam preuzeti tu odgovornost
I wanted to know what she thought	Hteo sam da znam šta ona misli
I went to the bathroom	Otišao sam u toalet
I'm not going for that	Ne idem na to
I hate to bother you with this	Mrzim što te gnjavim sa ovim
I immediately went with them	Odmah sam krenuo sa njima
I started to think this woman could be a problem	Počeo sam misliti da bi ova žena mogla biti problem
I fought not to condemn her	Borio sam se da je ne osuđujem
I make it happen, I take action over time	Ja to ostvarujem, preduzimam mjere s vremenom
I can't stay here and wait for him	Ne mogu ostati ovdje i čekati ga
The journey was so great that it seemed like it would never end	Putovanje tako veliko da se činilo da nikada neće završiti
I didn't want to leave the house	Nisam htela da napustim kuću
Depression has never threatened the country	Depresija nikada nije ugrozila zemlju
I told him to get up	Rekao sam mu da ustane
I made my way slowly through the house	Polako sam se probijao kroz kuću
I was in the room when they gave you suggestions	Bio sam u prostoriji kada su vam davali prijedloge
She just wants to go to school	Ona samo želi da ide u školu
I have to do what she asks	Moram da uradim šta ona traži
I open my arms I can't move	Otvaram ruke ne mogu se pomaknuti
I went to school for my classic treatment	Krenuo sam u školu na moj klasični tretman
I wanted to cry, scream or do something	Htjela sam plakati, vrištati ili nešto učiniti
I thought he had a really interesting face	Mislio sam da ima zaista zanimljivo lice
First and new beginning	Prvi i novi početak
I left the lights on overnight	Ostavila sam upaljena svjetla preko noći
I didn't know any of them were still alive	Nisam znao da je još neko od njih živi
I knew there were people there	Znao sam da tamo ima ljudi
I guess not you either	Pretpostavljam da nisi ni ti
I had to have something	Morao sam imati nešto
I wondered what they called that shade	Pitao sam se kako zovu tu nijansu
I didn't look at her angrily	Nisam je bijesno gledao
I want to explore everything, try everything	Želim sve istražiti, sve probati
I only do this around the house	Ovo radim samo po kući
I couldn't have that baby	Nisam mogla imati tu bebu
I can only hope that the story below is true	Mogu samo da se nadam da je priča u nastavku istinita
I guess there are only eight of us left	Pretpostavljam da nas je ostalo samo osmoro
I still spend most of my time working	I dalje većinu svog vremena provodim radeći
Horses were also used in the eighteenth century	Konji su takođe korišćeni u osamnaestom veku
I wish that would not happen	Voleo bih da se to neće desiti
I leaned on his shoulders	Naslonila sam se na njegova ramena
I started to think we were in another dimension	Počeo sam da mislim da smo u drugoj dimenziji
I think it was late	Mislim da je bio kasno
I caught a ride from a neighbor	Uhvatio sam prijevoz od komšije
I'll make sure you have everything you need	Pobrinut ću se da imate sve što vam treba
I had to guess the truth	Morao sam pogoditi istinu
I couldn’t bear not to see them every day	Nisam mogao podnijeti da ih ne viđam svaki dan
I just mentioned you	Upravo sam te pomenuo
Poet of the mind, that's better	Pesnik uma, to je bolje
I know what it's like to be young and clumsy	Znam kako je biti mlad i nespretan
Then I was returned to my cell	Tada sam vraćen u ćeliju
I want more than life	Želim više od života
I just took the opportunity and it worked	Samo sam iskoristio priliku i uspjelo je
I can't believe another week has passed	Ne mogu vjerovati da je prošla još jedna sedmica
I wanted to do the same	Hteo sam da uradim isto
I hope the circus will come next year	Nadam se da će cirkus doći sledeće godine
I can go out to lunch at noon	Mogu izaći na ručak u podne
I did not want to be accused of child abuse	Nisam htela da budem optužena za zlostavljanje dece
I was punished	Bio sam kažnjen
The guy in the blue suit	Momak u plavom odijelu
I didn't take them off	Nisam ih skinuo
I helped him break through	Pomogao sam mu da se probije
I want to tell him not to be ashamed	Želim mu reći da se ne stidi
I drove to my father's estate	Odvezao sam se do očevog imanja
I was too angry to blush	Bio sam previše ljut da bih pocrveneo
I hope we're not too late at night	Nadam se da nismo prekasno uveče
I glanced quickly to check on the others	Brzo sam pogledao kako bih provjerio ostale
I thought the question was a little weird	Mislio sam da je pitanje malo čudno
I like to read different interesting books	Volim da čitam različite zanimljive knjige
I have no idea what this song is about	Nemam pojma o čemu je ova pjesma
I quickly pick them up and leave in a hurry	Brzo ih pokupim i odem u žurbi
I promised them it would not happen again	Obećao sam im da se to više neće ponoviti
I went inside myself	Sam sam ušao unutra
I hope there are more doctors left	Nadam se da je ostalo još doktora
I can't believe this is being spent here	Ne mogu vjerovati da se ovo ovdje troši
Great place to stay	Odlično mjesto za boravak
I've never seen the ocean	Nikada nisam video okean
A little blood on the target should work	Malo krvi na meti bi trebalo da deluje
The river will lead us to some form of civilization	Rijeka će nas dovesti do nekog oblika civilizacije
I got up and went somewhere	Podigao sam se i otišao negdje
Together they had three children	Zajedno su imali troje djece
I expect a new war, every day	Očekujem novi rat, svakog dana
I didn't hear you above the waves	Nisam te čuo iznad udara talasa
I couldn’t focus on the furniture	Nisam se mogao fokusirati na namještaj
I've never killed a man before	Nikada ranije nisam ubio čoveka
I look around and realize where we are	Pogledam okolo i shvatim gde smo
I'll be able to come back after lunch	Moći ću se vratiti nakon ručka
I quickened my pace and approached him	Ubrzao sam korak i prišao mu
I stared at the rusty dagger in my right hand	Zurio sam u zarđali bodež u desnoj ruci
I bet this is just the first round	Kladim se da je ovo samo prvi krug
I called my superior and asked for a three-day break	Pozvao sam svog pretpostavljenog i zatražio trodnevni odmor
I'd be fine	Bio bih sasvim u redu
I shook my head to look out the side window	Zamahnuo sam glavom da pogledam kroz bočni prozor
I never had a friend until college	Nikad nisam imala prijatelja do fakulteta
I realized what dignity is	Shvatio sam šta je dostojanstvo
I was probably spinning in a circle	Vjerovatno sam se vrtio u krug
I had a weird call this morning	Imao sam čudan poziv jutros
I couldn't hear anything out of the ordinary	Nisam mogao čuti ništa neobično
I didn't have time to despair	Nisam imao vremena za očaj
I love the real estate game	Volim igru ​​nekretnina
I was still sitting with my head in my hands	I dalje sam sjedio s glavom u rukama
I would find a way to free them	Našla bih način da ih oslobodim
I never thought of it that way	Nikada nisam razmišljao o tome na taj način
I have another one in the bedroom	Imam još jednu u spavaćoj sobi
I totally appreciate that	Totalno cijenim to
I never thought he would do business	Nikad nisam mislio da će se baviti biznisom
I admit that both of these answers are not convincing	Priznajem da oba ova odgovora nisu uvjerljiva
It gives you a warm feeling	Pruža vam topli osjećaj
What followed was the subject of controversy	Ono što je uslijedilo bilo je predmet spora
I shot them a hundred paces away	Upucao sam ih sa stotinu koraka
I suggest they are correct	Predlažem da su tačni
Absolutely no one was in the race	Apsolutno niko nije bio u trci
I don't like to sing for dinner	Ne volim da pevam za večeru
I didn't know where we were going	Nisam znao kuda smo išli
I met her shortly after it happened	Upoznao sam je nedugo nakon što se to dogodilo
I think he was easily the best columnist	Mislim da je lako bio najbolji kolumnista
A simple example is every game we play	Jednostavan primjer je svaka igra koju igramo
I couldn't feel sorry for the beast	Nisam mogao zažaliti zvijer
I can't believe he would do that	Ne mogu da verujem da bi to uradio
The group has developed a plan to rescue prisoners	Grupa je razvila plan za spasavanje zatvorenika
I will inform the council immediately	Odmah ću obavijestiti vijeće
I think that's the right term	Mislim da je to pravi izraz
I appreciate you receiving us in such a short time	Cijenim što ste nas primili u tako kratkom roku
I hurried down the hall	Požurio sam niz hodnik
The words he found were a cat and a hat	Reči koje je pronašao bile su mačka i šešir
I think he really cares about me	Mislim da mu je zaista stalo do mene
A place that seemed preserved in time	Mjesto koje je djelovalo sačuvano u vremenu
I want this to end	Želim da se ovo završi
I make everything possible	Sve činim mogućim
I always went back there	Uvijek sam se vraćao tamo
I shouldn't bet on your victory	Ne bih se trebao kladiti na tvoju pobjedu
I remember vividly	Sećam se živo
I care about you both	Stalo mi je do vas oboje
I created this illusion to feel comfortable	Stvorio sam ovu iluziju da bih se osjećao ugodno
I especially remember that first day of school	Posebno se sjećam tog prvog dana škole
A shiver went through his body	Drhtaj mu je prošao tijelom
I glance around the room	Bacim pogled po sobi
I always knew you were unique	Uvek sam znao da si jedinstven
I look down at my suit and face	Pogledam dolje u svoje odijelo i lice
Delicious food for family and friends	Ukusno jelo za porodicu i prijatelje
I wouldn't adopt her or him	Ne bih usvojio ni nju ni njega
I always loved it with him	Uvek sam obožavao to kod njega
I have work to do, but I can't help myself	Imam posla, ali ne mogu si pomoći
I lost my baby hours after the accident	Izgubila sam bebu nekoliko sati nakon nesreće
I can barely finish my homework	Jedva završavam domaći
I saw my body sitting on the throne	Video sam svoje telo kako sedi na tronu
I think he enjoyed it	Mislim da je uživao u tome
I received your letter	Primio sam tvoje pismo
I was embarrassed to say the least	Bilo mi je u najmanju ruku neugodno
I tried to leave him alone	Pokušao sam da ga ostavim na miru
I feel another presence nearby	Osjećam još jedno prisustvo u blizini
I've never felt anything before	Nikada ranije nisam ništa osetio
I can't believe you didn't hear that last night	Ne mogu vjerovati da to nisi čuo sinoć
I could hardly wait to start a new life	Jedva sam čekala da počnem novi život
I had some friends who promised to help me	Imao sam neke prijatelje koji su mi obećali pomoći
I can’t wait to see my parents	Jedva čekam da vidim svoje roditelje
I never wanted to forget	Nikada nisam želeo da zaboravi
I walked beside her offering my body as support	Hodao sam pored nje nudeći svoje tijelo kao podršku
I hated buying shoes more than anything else	Mrzeo sam kupovinu cipela više od bilo čega drugog
A little laughter escaped my lips	Mali smijeh mi se oteo s usana
I want him to be happy	Želim da bude srećan
I always look around at what's going on	Uvek gledam okolo šta se dešava
I didn't have a heart anymore	Više nisam imao srca
I pretended to sleep	Pretvarao sam se da spavam
I have lived along that line ever since	Od tada živim po toj liniji
I lost what to do	Izgubio sam se šta da radim
I have a small garden to take care of	Imam malu baštu za koju treba da brinem
I see a cave, maybe fifty feet above me	Vidim pećinu, možda pedeset stopa iznad mene
I have to end up in a restaurant	Moram da završim u restoranu
I wonder what that has to do to her little personality	Pitam se šta to mora učiniti njenoj maloj ličnosti
I just want you to be honest	Samo želim da budeš iskren
A short, little thing with long black hair	Niska, mala stvarčica sa dugom crnom kosom
I decided to start writing my own	Odlučio sam da počnem pisati svoje
I grabbed a sugar bowl	Zgrabio sam posudu za šećer
In the distance I saw a city bus	U daljini sam vidio gradski autobus
I quickly set out to support her	Brzo sam krenuo da joj dam podršku
I wouldn't even want to	Ne bih ni htela
I got out of the car and headed for them	Izašao sam iz auta i krenuo prema njima
I had meetings for the evening	Imao sam sastanke za veče
I also know it might not work	Također znam da možda neće raditi
I miss another woman's relationship	Nedostaje mi veza druge žene
I want to give him a chance	Želim mu dati priliku
I promise I won't raise my voice again	Obećavam da više neću podići ton
I would find a way to save her	Našla bih način da je spasim
I have to go to the store today	Moram danas u radnju
I was too impatient to go back outside	Bio sam previše nestrpljiv da se vratim napolje
I have noticed that his fatigue is increasing	Primetio sam da se njegov umor povećava
Much more than we realized	Mnogo više nego što smo shvatili
I came to mow the grass	Došao sam da pokosim travu
I knew it was over	Znao sam da je gotovo
I didn't want to cry because it was stupid	Nisam htela da plačem jer je to bilo glupo
I'll do this, somehow	Uradiću ovo, nekako
I was grateful and overwhelmed	Bila sam zahvalna i preplavljena
I look into his eyes	Pogledam mu u oči
I wanted to hear everything	Hteo sam da čujem sve
I hear the children in the hallway	Čujem djecu u hodniku
None of this is natural	Ništa od toga nije prirodno
I want them to be proud of me	Želim da budu ponosni na mene
I follow her to the floor	Pratim je do poda
A tall, golden, shining crown appeared on my head	Na glavi mi se pojavila visoka, zlatna, sjajna kruna
I can't think of a negative answer	Ne mogu se sjetiti negativnog odgovora
Meanwhile, her own music began to attract attention	U međuvremenu je njena sopstvena muzika počela da privlači pažnju
I sit and turn to you	Sjedam i okrećem se prema tebi
I'm telling you, it's completely impossible	Kažem vam da je to potpuno nemoguće
I have big heavy eggs and a huge swollen head	Imam velika teška jaja i ogromnu natečenu glavu
I can hear the music in my mind	Mogu čuti muziku u mislima
I was still hot from shopping	Još mi je bilo vruće od kupovine
I opened the door and got out of the truck	Otvorio sam vrata i izašao iz kamiona
He asks if love can be deceived	Pita da li se ljubav može prevariti
I didn't know how to react	Nisam znao kako da reagujem
I mean, there was a time when he was	Mislim, bilo je vremena kada je bio
I stood across the street and watched	Stajao sam preko puta i gledao
I have to go there and talk to them	Moram da odem tamo i razgovaram sa njima
I saw the branches of the trees move	Video sam kako se grane drveća kreću
I got up and went to my closet to get dressed	Ustala sam i otišla u svoj ormar da se obučem
I need to talk to one of my associates	Moram da razgovaram sa nekim od mojih saradnika
He avoided any punishment at the time	Izbjegao je svaku kaznu u to vrijeme
A pass was waiting for her	Čekala ju je propusnica
I came right away, a small explosion of light	Došao sam odmah, mala eksplozija svjetlosti
I flew away confused	Odletjela sam zbunjeno
One is enough for the victim	Jedan je dovoljan za žrtvu
I wanted this agony to save me	Želio sam da me spasi ova agonija
I know someone like that	Znam nekog takvog
The part that is accessible to visitors has three huge rooms	Deo koji je dostupan posetiocima ima tri ogromne odaje
Lawrence in mind for the role	Lorensa na umu za ulogu
I have wonderful news	Imam divne vijesti
I already like you and your family	Već mi se sviđaš ti i tvoja porodica
I realized we were both fast	Shvatio sam da smo oboje brzi
I started with small drawings	Počeo sam sa malim crtežima
I listen to music or talk on the radio	Slušam muziku ili pričam radio
I took my place as he slid into his	Zauzeo sam svoje mjesto dok je on skliznuo u svoje
I was just throwing them away	Samo sam ih bacao
I waited below, watching you	Čekao sam ispod, gledajući te
I was surprised when he kissed me back	Iznenadila sam se kada mi je uzvratio poljubac
I don’t test paint colors	Ne testiram boje boja
I think they listened to our conversation	Mislim da su slušali naš razgovor
I get out and open the car door for her	Izlazim i otvaram joj vrata auta
I can do it with or without help	Mogu to učiniti uz pomoć ili bez
I wondered what she had told him	Pitao sam se šta mu je rekla
I loved being on the ocean	Voleo sam da budem na okeanu
I made eye contact with every guy in the place	Uspostavio sam kontakt očima sa svakim momkom u mjestu
I am not incapable of duty	Nisam nesposoban za dužnost
I can't wait to meet you	Jedva sam čekala da te upozna
However, they manage to escape	Međutim, uspijevaju pobjeći
Search, if you will	Potraga, ako želite
I will be the last of my proud kind	Ja ću biti posljednja od svoje ponosne vrste
I think he just broke my spine	Mislim da mi je upravo slomio kičmu
I was here watching their lives	Bio sam ovdje gledajući njihove živote
I never got an answer	Nikad nisam dobio odgovor
I wasn't even sure how to deal with it	Nisam čak ni bio siguran kako da se nosim sa tim
I am here, alone, day and night	Ovdje sam, sam, dan i noć
A taxi sped past me	Taksi je projurio pored mene
I killed people in five different countries	Ubio sam ljude u pet različitih zemalja
I believe you have to make your own magic	Vjerujem da morate sami napraviti svoju magiju
I thought of everything she said	Mislio sam na sve što je rekla
I must have eaten something bad	Mora da sam pojeo nešto loše
I had a few bad rides	Imao sam nekoliko loših vožnji
A good scent can change your mood	Dobar miris može promijeniti vaše raspoloženje
I push back and knock her to the ground	Guram se unazad i rušim je na tlo
I've never had a problem just with us	Nikada nisam imao problema samo sa nama
A comedy of mistakes all night	Komedija grešaka cijelu noć
I could be a member of the club	Mogao bih biti član kluba
I doubt anyone knew they were in a relationship with each other	Sumnjam da je iko znao da su bili u vezi jedno s drugim
I didn't know he was with you	Nisam znao da je sa tobom
I noticed that it no longer shines bright blue	Primijetio sam da više ne sija jarko plavo
I mean, you were a secret	Mislim, ti si bio tajna
I mean, really, think about it	Mislim, stvarno, razmisli o tome
I spent my entire college fund on this trip	Potrošio sam cijeli svoj fond za fakultet na ovo putovanje
I didn't have the heart to call my own	Nisam imao srca da nazovem svoje
I ran to the house and immediately called a friend	Utrčala sam u kuću i odmah pozvala prijatelja
I wouldn't be here without you	Ne bih bio ovdje da nije bilo tebe
I leaned against the wall and slid to the floor	Naslonio sam se na zid i skliznuo na pod
I have a spare anyway	Ionako imam rezervnu
A few think of me as such	Nekolicina me smatra za to
I loved the sun	Voleo sam sunce
I try to call him but nothing comes out	Pokušavam da ga nazovem ali ništa ne izlazi
I hope you enjoy	Nadam se da uživate
Maybe I just borrowed some water from the pool	Možda sam samo posudio malo vode iz bazena
I'm just getting out of a really bad year	Upravo izlazim iz jako loše godine
I can't wait to learn your story!	Jedva čekam da naučim tvoju priču!
Then the search for an alternative location began	Potom je počela potraga za alternativnom lokacijom
Kent won the match with an unknown difference	Kent je dobio utakmicu sa nepoznatom razlikom
I didn't like what he became	Nije mi se svidelo šta je postao
This is now used as a bar	Ovo se sada koristi kao bar
I looked around getting it all	Gledao sam okolo uzimajući sve to
I want you to give me a baby	Želim da mi daš bebu
I wanted to do something with myself	Hteo sam da uradim nešto sa sobom
I just want to sit with her	Samo želim sjediti s njom
I just need to remember, to remember	Samo treba da se setim, da se setim
I was fine before all this	Bio sam dobro prije svega ovoga
I could hardly wait for the uncertainty	Jedva sam čekao neizvjesnost
I hear someone shouting to come out	Čujem da neko viče da izađe
I have to get on the air	Moram na vazduh
I did it all the time as a kid	Radio sam to stalno kao klinac
A promise that is rarely kept	Obećanje koje se retko drži
I think most people think he really won that fight	Mislim da većina ljudi misli da je on zaista dobio tu borbu
I knew what was best for me	Znao sam šta je najbolje za mene
I completely forgot to ask her	Potpuno sam zaboravio da je pitam
I shouldn't have doubted you	Nisam trebao sumnjati u tebe
I hope you enjoy my work	Nadam se da uživate u mom radu
I carry heavy plants and trees all the time	Stalno nosim teške biljke i drveće
I wanted to, believe me	Hteo sam, veruj mi
I know I'm listening	Znam da slušam
I began to lose track of time	Počeo sam da gubim pojam o vremenu
These days, I can't paint without crying	Ovih dana ne mogu da slikam a da ne zaplačem
I miss coffee and tea	Nedostaju mi ​​kafa i čaj
I copied for you	Prepisao sam za tebe
I have to go shopping for clothes	Moram ići u kupovinu odjeće
I wrote a check to pay off his debt	Napisao sam ček da otplatim njegov dug
It should not be an aggressive building	Ne bi trebalo da bude agresivna zgrada
I received orders	Primio sam naređenja
I felt weird, but in a fantastic way	Osjećao sam se čudno, ali na fantastičan način
I always hated to see my mother cry	Uvek sam mrzeo da vidim svoju majku kako plače
I begged her to let go	Molio sam je da pusti
There was a knock on the front door	Začulo se kucanje na ulaznim vratima
I will address this question later	Kasnije ću se osvrnuti na ovo pitanje
I didn’t like being considered territory	Nisam volio da me smatraju teritorijom
I never make that mistake	Nikada ne pravim tu grešku
I followed his feet with my eyes	Pratila sam njegova stopala očima
I do not agree with that conclusion	Ne slažem se s tim zaključkom
I saw him looking at you	Video sam kako te gleda
I tried not to think about it	Pokušao sam da ne mislim na to
I leaned over to see	Nagnuo sam se da vidim
I know online is not real life	Znam da online nije pravi život
I know what we need to do	Znam šta treba da radimo
I didn't get along well with people	Nisam se dobro slagao sa ljudima
I can't risk making contact	Ne mogu rizikovati da uspostavim kontakt
I won't even fight back	Neću ni uzvratiti
I would say it was a warning shot	Rekao bih da je to bio hitac upozorenja
I guess she’s still attached to this place	Pretpostavljam da je još uvijek vezana za ovo mjesto
I promise you things will be different	Obećavam ti da će stvari biti drugačije
I really want to buy this bag	Zaista želim kupiti ovu torbu
I caught him in his room inspecting my things	Uhvatila sam ga u svojoj sobi kako pregledava moje stvari
I could wait a long time for revenge	Mogao sam dugo čekati da se osvetim
The main goal is to maintain the existing diversity	Glavni cilj je održati postojeću raznolikost
I want the world to see me	Želim da me svijet vidi
A big woman was waiting for them	Čekala ih je krupna žena
And I wish you nothing but the best	I tebi želim ništa osim najbolje
I keep a good distance and follow him behind him	Držim dobru udaljenost i pratim ga iza njega
I'm going to hide your magic	Idem da sakrijem tvoju magiju
I missed you too, baby	I ti si meni nedostajala, dušo
I would never fight the draw to swim	Nikad se ne bih borio protiv žreba da plivam
I nodded and looked back at the girl	Klimnuo sam glavom i uzvratio pogled na djevojku
Several things happened that were beyond her control	Desilo se nekoliko stvari koje su bile van njene kontrole
I took her hand in mine and kept it there	Uzeo sam njenu ruku u svoju i zadržao je tamo
I go to the window and look outside	Priđem prozoru i pogledam van
I've been looking for you for years	Tražio sam te godinama
I think they are getting ready to fight	Mislim da se spremaju za borbu
I took a deep breath and knocked	Duboko sam udahnuo i pokucao
I just need one night to show you that	Treba mi samo jedna noć da ti to pokažem
I like your idea of ​​a van	Sviđa mi se tvoja ideja o kombiju
A key component of any electronic project is electricity	Ključna komponenta svakog elektronskog projekta je električna energija
I turned to the woman and told her to try something	Okrenuo sam se ženi i rekao da probamo nešto
I paused and stared	Zastao sam i zurio
I have to take care of myself	Moram da se brinem o sebi
I have a lot to review and think about	Imam mnogo toga da pregledam i o čemu razmišljam
I still couldn’t believe it was happening	Još uvijek nisam mogao vjerovati da se to dešava
A stranger would not know the things he knew about me	Stranac ne bi znao stvari koje je znao o meni
I wasn't sure how this was constituted as a case	Nisam bio siguran kako je ovo konstituisano kao slučaj
I could actually hear my heart beating in my ears	Zapravo sam mogao čuti kako mi srce kuca u ušima
His wife seemed very happy to see him	Njegova žena je izgledala veoma srećna što ga vidi
He was released later in the day	Pušten je kasnije u toku dana
I ran downstairs and opened the front door	Otrčao sam dole i otvorio ulazna vrata
I should have understood your subtle hints	Trebao sam shvatiti tvoje suptilne nagoveštaje
The line was approaching, but never fast enough	Red se približavao, ali nikad dovoljno brzo
Maybe I'll get that one	Možda ću dobiti taj
Slide in second place	Tobogan na drugom mjestu
I quickly look again	Brzo pogledam ponovo
I like the guy	Sviđa mi se tip
I want you to be able to stand on your corner	Želim da budeš u stanju da stojiš na svom uglu
I hope everyone is fine	Nadam se da su svi dobro
I didn't know you were coming	Nisam znao da dolaziš
I had to take something for pain	Morao sam uzeti nešto protiv bolova
I felt irritated, annoyed	Osećala sam se iritirano, iznervirano
I liked it though	Ipak mi se svidjelo
I think we both cried in the middle of the night	Mislim da smo oboje plakali pola noći
I wondered where the hell the doctors were	Pitao sam se gdje su, dovraga, doktori
I could only imagine how much he had me	Mogao sam samo zamisliti koliko je imao mene
I'm finally back to the gate	Konačno se vraćam do kapije
A printed overview of the order of services can help	Odštampani pregled redoslijeda usluga može pomoći
I wanted a man like my father	Željela sam muškarca kao što je moj otac
I thought that was funny	Mislio sam da je to smiješno
I know in my heart that this will never happen	Znam u svom srcu da se to nikada neće dogoditi
I reached for the chair	Ispružio sam ruku prema stolici
I shouldn't think about kissing him	Ne bih trebao razmišljati o tome da ga poljubim
I can’t wait for it to come together	Jedva čekam da se to spoji
I always lived in the moment	Uvek sam živeo u trenutku
I had many dreams	Imao sam mnogo snova
I found that my progress was very slow	Otkrio sam da je moj napredak bio veoma spor
I still remembered every moment with him	Još uvijek sam pamtio svaki trenutak s njim
I had to do this	Morao sam ovo da uradim
I couldn't see what position he was in	Nisam mogao vidjeti u kakvom je položaju
I was finally overwhelmed	Konačno sam bio savladan
I was watching the news	Gledao sam vijesti
I thought it was a dream	Mislio sam da je to san
I said no and turned to run	Rekao sam ne i okrenuo se da pobjegnem
I wanted to play drums, to live my life	Hteo sam da sviram bubnjeve, da živim svoj život
I glanced at her in the mirror	Bacio sam pogled s nje na ogledalo
I could have saved him	Mogao sam ga spasiti
I didn’t bother to go back and check for sure	Nisam se potrudio da se vratim i provjerim sigurno
They could vary sharply from place to place	One bi se mogle oštro razlikovati od mjesta do mjesta
I found myself in a disturbing mood	Našla sam se u uznemirujućem raspoloženju
I didn't know how big	Nisam znao koliko veliki
I have the final amount of expenses	Imam krajnji iznos troškova
I'm sure of it	Siguran sam u to
His body was never found	Njegovo tijelo nikada nije pronađeno
I didn't see anyone else	Nisam vidio nikog drugog
I have legitimate concerns	Imam opravdanu zabrinutost
I think they want me to play with them	Mislim da žele da se igram sa njima
I never go out with him while he's here	Nikad ga ne izlazim dok je on tu
I want you to move on	Želim da ideš dalje
I hurried out of that house	Požurio sam iz te kuće
The rules also varied somewhat from place to place	Pravila su se takođe donekle razlikovala od mjesta do mjesta
I can't wait for lunch to end	Jedva čekam da ručak završi
I didn't write about her, but she did	Nisam pisao o njoj, ali ona jeste
I smoked a cigarette	Popušio sam cigaretu
I didn't want to push you into anything	Nisam htela da te guram ni u šta
Maybe they followed me here	Možda su me ovdje pratili
The floating element does not take up space at normal flow	Plutajući element ne zauzima prostor na normalnom protoku
I'm into killing	Bavim se ubijanjem
I am not of this world	Ja nisam sa ovog sveta
I was starting to lose patience	Počinjao sam da gubim strpljenje
I heard someone calling again	Opet sam čuo da neko doziva
I seriously doubt this above would help the dancer	Ozbiljno sumnjam da bi ovo gore pomoglo plesaču
Still, I like to relax during the evening	Ipak, volim da se opustim tokom večeri
I told him it was bad for his soul	Rekao sam mu da je loše za njegovu dušu
A thin plastic line brought oxygen to his nose	Tanka plastična linija dovodila mu je kiseonik u nos
I hope you have found peace	Nadam se da ste našli mir
I would take this money and find out the truth	Uzeo bih ovaj novac i saznao istinu
I hope they didn't find him	Nadam se da ga nisu našli
I have to release him for his own good	Moram ga osloboditi za njegovo dobro
I was surprised he even said so much	Bio sam iznenađen da je čak toliko rekao
I'm not sure another case could be sent here	Nisam siguran da bi se ovdje mogao poslati još jedan slučaj
I never did, because he wasn’t my dad	Nikada nisam, jer on nije bio moj tata
I could blame alcohol	Mogao bih kriviti alkohol
I started to feel uncomfortable	Počeo sam da se osećam neprijatno
I have great compassion for those who are going through difficulties	Imam veliko saosećanje prema onima koji prolaze kroz teškoće
I had a few new friends	Imao sam nekoliko novih prijatelja
I couldn't save everything	Nisam mogao sve spasiti
A thin layer of white covered the ground	Tanak sloj belog prekrio je tlo
I didn’t like talking about my love story	Nisam volio da pričam o svojoj ljubavnoj priči
Fear of failure because he achieved amazing success	Strah od neuspjeha jer je postigao zadivljujući uspjeh
I felt a nice warm water on me	Osetio sam lepu toplu vodu na sebi
I bent down to tape her feet	Sagnuo sam se da joj zalijepim stopala
I had to weigh myself or risk being caught	Morao sam da se izmerim ili rizikujem da budem uhvaćen
I can't believe you're ignoring me like you do	Ne mogu vjerovati da me zanemaruješ kao što to činiš
I refuse to lie to them	Odbijam da ih lažem
A terrible civil war ensued	Nastao je užasan građanski rat
I leaned across the table	Nagnuo sam se preko stola
I just came for the file	Upravo sam došao zbog dosijea
I have to be careful though	Ipak moram biti oprezan
I didn't choose to come back here	Nisam izabrao da se vratim ovamo
I have nothing to guarantee you that you will be honest	Nemam ništa da vam garantujem da ćete biti iskreni
I've never seen snow before	Nikada ranije nisam video sneg
I heard his skull broke	Čuo sam da mu se slomila lobanja
The voice, quiet at first, but then louder	Glas, isprva tih, ali onda sve glasniji
I could no longer deny the truth	Nisam više mogao poricati istinu
I answered her like this	Odgovorio sam joj ovako
I won't take you with me anymore	Neću te više vući sa sobom
I keep looking for her, but she's gone	Stalno je tražim, ali je nema
A vehicle landed there, just out of sight	Tu je sletelo vozilo, samo van vidokruga
I started running around looking for you	Počeo sam trčati okolo da te tražim
I searched the walls	Tražio sam po zidovima
Delivery that must be made today	Isporuka koja se mora izvršiti danas
I pray in the morning and in the evening	Molim se ujutro i uveče
Supply organization was lacking	Nedostajala je organizacija snabdijevanja
I'm not showing up	Ne pokazujem se
I looked, stunned	Pogledao sam, zaprepašten
I could hear her voice	Mogao sam čuti njen glas
I had nothing to contribute to the conversation	Nisam imao čime da doprinesem razgovoru
I was a senior pastor	Bio sam viši pastor
I know your name, kid	Znam svoje ime, mali
My brother became a writer	Brat je postao pisac
I would also like to go to bed with you	Takođe bih voleo da idem u krevet sa tobom
The construction lasted twelve weeks	Izgradnja je trajala dvanaest sedmica
I ran over and pulled it out of my purse	Dotrčao sam i izvukao ga iz torbice
I try to specialize in myself	Trudim se da se specijalizujem za sebe
I've been pretty crazy since she left	Prilično sam lud otkako je otišla
A lump filled her throat	Kvrgla joj je ispunila grlo
I looked up into the pair of darkest eyes	Podigao sam pogled u par najtmurnijih očiju
I had no friends and I was completely depressed	Nisam imao prijatelja i bio sam potpuno depresivan
I couldn't help but like him	Nisam mogao a da mu se ne dopadne
I shake mentally	Mentalno se potresem
I'm going back to my studies	Vraćam se svom učenju
I rolled under the bush	Otkotrljao sam se ispod grma
Schools and government offices in those regions have been closed	Škole i vladine službe u tim regijama su zatvorene
I went out to the kitchen	Izašao sam u kuhinju
The great tragedy is over	Velika tragedija je završena
I learned the hard way that doesn’t go well	Naučio sam na teži način koji ne ide dobro
I finally managed to speak	Konačno sam uspio progovoriti
I swam to shore, but unfortunately it wasn’t	Plivao sam do obale, ali nažalost nije bilo
A smile forms in the corner of his thin lips	Osmeh se formira u uglu njegovih tankih usana
I couldn't bear to let anyone in	Nisam mogao podnijeti da pustim nikoga unutra
I advise you to be as cooperative as you can	Savjetujem vam da budete kooperativni koliko god možete
I worked more than any of them	Radio sam više od bilo koga od njih
I have time to write to you again	Imam vremena da ti ponovo pišem
I have been training regularly for several months now	Već nekoliko mjeseci redovno treniram
I saw it on his face	Vidio sam to na njegovom licu
I need you to find her	Trebaš mi da je nađeš
I can’t believe he would want one of those things at all	Ne mogu vjerovati da bi uopće želio jednu od tih stvari
I felt my eyes close as the heat spread through me	Osjetio sam kako mi se oči zatvaraju dok se toplina širi kroz mene
I just couldn’t be here after the funeral	Jednostavno nisam mogao biti ovdje nakon sahrane
I took this as a smile	Ovo sam shvatio kao osmeh
I asked her what was the worst that could happen	Pitao sam je šta je najgore što se može dogoditi
I felt a spot on the back of my head	Osjetio sam točku na potiljku
I see someone who doesn't give up	Vidim nekoga ko ne odustaje
I didn't find any of that	Nisam našao ništa od toga
I met his wife today	Danas sam upoznao njegovu ženu
Much comes down to individual perception	Mnogo se svodi na individualnu percepciju
I didn't do anything when they took my other friends away	Nisam ništa uradio kada su mi odveli i druge prijatelje
I didn't think about it at home	Kod kuće nisam razmišljao o tome
The film was a moderate success	Film je postigao umjereni uspjeh
I know it will stop one day	Znam da će jednog dana prestati
I wonder what happened to his wife and daughter	Pitam se šta se desilo sa njegovom ženom i ćerkom
I decided to take advantage of that	Odlučio sam to iskoristiti
I hope you have a chance to try some	Nadam se da ćete imati priliku probati neke
I just wanted to make sure your stay was adequate	Samo sam htio biti siguran da je vaš boravak adekvatan
Sometimes I drive cars wrong	Ponekad pogrešno vozim automobile
I close my eyes and focus all my energy	Zatvorim oči i fokusiram svu svoju energiju
I'm searching the corners of the shop	Pretražujem uglove radnje
I think that's stupid	Mislim da je to glupo
A light breeze pushed the bow	Lagani povetarac gurnuo je pramac
I just want to buy my stuff privately	Samo želim da kupujem svoje stvari u privatnosti
Still, I can't shoot anymore	Ipak, ne mogu više da pucam
I can't promise you anything	Ne mogu ti ništa obećati
I lost a lot of blood from the attack	Izgubio sam mnogo krvi od napada
I had to be confident	Morao sam da budem samopouzdan
I can't just walk down the street with you	Ne mogu samo da prošetam ulicom sa tobom
I glanced at the time	Bacio sam pogled na vrijeme
I feel weird with his hug	Osećam se čudno sa njegovim zagrljajem
I certainly didn't expect you to come closer to me	Sigurno nisam očekivao da ćeš mi prići bliže
My goal is to have it, one way or another	Cilj mi je to imati, na ovaj ili onaj način
I waved at her and she kissed me	Mahnuo sam joj, a ona mi je uputila poljubac
I was always rich	Uvek sam bio bogat
I appreciate you saying that	Cijenim što si to rekao
I really enjoyed talking to him on the phone	Jako sam uživao razgovarajući s njim telefonom
A big mistake in my opinion	Velika greška po mom mišljenju
I really got a kick out of it	Zaista sam dobio udarac od toga
I felt like my soul had gone to heaven	Osećao sam se kao da je moja duša otišla u raj
I stayed out of that discussion	Ostao sam izvan te rasprave
I hope you did	Nadam se da si to uradio
A small amount of saliva flew out of his mouth	Mala količina pljuvačke izletjela mu je iz usta
I keep dealing with people from home	Stalno imam posla sa ljudima od kuće
I have no more chance to give	Nemam više šanse da dam
I mean people with powers, but still only people	Mislim na ljude sa moćima, ali ipak samo na ljude
I rested my head on her chest	Naslonio sam glavu na njene grudi
I keep telling you, kid	Stalno ti govorim, mali
I believe it is the same person	Vjerujem da se radi o istoj osobi
I couldn't move a finger to hurt that beautiful man	Nisam mogla ni prstom da mrdnem da povrijedim tog prekrasnog čovjeka
I felt the bones in my legs take on new shapes	Osjetio sam kako kosti na mojim nogama poprimaju nove oblike
I bet you haven't lost his mind	Kladim se da mu niste sišli s uma
I said we would do it	Rekao sam da ćemo to uraditi
I want us to dance slowly to our song	Želim da polako plešemo uz našu pjesmu
I am strong with you near me	Jaka sam s tobom u mojoj blizini
I went to security for you, brother	Otišao sam u obezbeđenje za tebe, brate
I can run upstairs and take them	Mogu otrčati gore i uzeti ih
I packed up and left and started a new life	Spakovao sam se i otišao i započeo novi život
I see his back rub against the wall behind him	Vidim kako mu leđa trlja o zid iza njega
I asked them what they wanted to do with it	Pitao sam ih šta žele da urade s tim
I don't need an excuse	Ne treba mi opravdanje
I struggle with just trying to breathe	Borim se sa samo pokušajem disanja
I informed her a few minutes before the escape about the plan	Obavijestio sam je nekoliko minuta prije bijega o planu
I am very grateful for their friendship	Veoma sam zahvalan na njihovom prijateljstvu
I discovered fitness later in life	Kondiciju sam otkrio kasnije u životu
I feel so empty	Osećam se tako prazno
I withdrew and continued on	Povukao sam se i nastavio dalje
I feel a bullet under my skin	Osjećam metak ispod kože
It was hard to push on	Bilo je teško pogurati dalje
I knew the expression	Znao sam izraz
I cried harder than yesterday	Plakala sam jače nego juče
I wouldn't accept a penny from her	Ne bih prihvatio ni peni od nje
Security hut next to the entrance gate	Sigurnosna koliba pored ulazne kapije
A quick check of the math confirmed his claim	Brza provjera matematike potvrdila je njegovu tvrdnju
I am essentially a monk on the road	Ja sam u svojoj suštini monah na putu
I especially loved talking about it in our village	Posebno sam volio da pričam o tome u našem selu
I wanted to at least talk to him	Htjela sam barem razgovarati s njim
I could tell he wasn’t completely honest	Mogao sam reći da nije bio potpuno iskren
I am so blessed that you are my wife	Tako sam blagoslovljen što si mi žena
I rarely saw him again for four years	Retko sam ga viđao ponovo četiri godine
I want to hear it	Želim to čuti
I could only cover my ears	Mogao sam samo pokriti uši
I would tell everyone about this law firm	Rekao bih svima za ovu advokatsku kancelariju
These bridges still function along the modern route	Ovi mostovi i dalje funkcionišu duž moderne trase
The same lighting system is still in use	Isti sistem rasvjete je još uvijek u upotrebi
I knew my mom couldn't stand it well	Znao sam da moja mama to ne podnosi dobro
I can't just have sex with her	Ne mogu samo da imam seks sa njom
I touched her shoulder, her arms, her pulse	Dodirnuo sam joj rame, ruke, puls
I guess it's every funeral	Pretpostavljam da je svaka sahrana
I can’t wait for these ladies to start lying down	Jedva čekam da ove dame počnu ležati
I know all my years in this sector	Znam sve mojih godina u ovom sektoru
I even challenged the scientific community	Čak sam i uputio izazov naučnoj zajednici
These days I literally sleep on one eye	Ovih dana bukvalno spavam na jedno oko
I can't spoil the concentration	Ne mogu pokvariti koncentraciju
A few boys, but mostly girls	Nekoliko dječaka, ali uglavnom djevojčice
I loved that she was talking to me now	Voleo sam da je sada razgovarala sa mnom
I understood your every word	Razumio sam svaku tvoju riječ
I feel good physically	Osjećam se dobro fizički
I also like how clean it is	Također mi se sviđa kako je čisto
I was supposed to leave town in a few hours	Trebao sam napustiti grad za nekoliko sati
Still, I didn't tell anyone	Ipak, nikome nisam rekao
I thought she told me everything she knew	Mislio sam da mi je rekla sve što zna
We chose the second path	Izabrali smo drugi put
A new evil is gathering	Skuplja se novo zlo
I counted everything seven	Sve sam izbrojao sedam
I chose this company to do my project	Izabrao sam ovu kompaniju da uradi moj projekat
I just needed silence	Samo mi je trebala tišina
I thought it was obvious	Mislio sam da je očigledno
I am very excited about that	Veoma sam uzbuđena u tom pogledu
I'll take care of you	Ja ću se brinuti o tebi
I am clearly aware that my time is limited	Jasno sam svjestan da je moje vrijeme ograničeno
I think my other half is there	Mislim da je moja druga polovina tamo
I can't stand old people	Ne podnosim stare ljude
I wanted to take him there	Hteo sam da ga odvedem tamo
I laughed and laughed	Smijao sam se i smijao
I looked down and I couldn't believe my eyes	Pogledao sam dole i nisam mogao da verujem svojim očima
I wanted reality, not a religious ritual or beautiful feelings	Želeo sam realnost, a ne verski ritual ili lepa osećanja
I tried to involve you all in that	Pokušao sam vas sve uključiti u to
I begged him to save me	Molila sam ga da me spasi
I didn't even know what love was	Nisam ni znala šta je ljubav
I despise him and his church	Prezirem njega i njegovu crkvu
I didn't even think to check if it was clear	Nisam ni pomislio da proverim da li je jasno
I explained my different services and their fees	Objasnio sam svoje različite usluge i njihove naknade
I turned to the one holding me	Okrenuo sam se prema onom koji me je držao
I like your idea and your honor	Sviđa mi se tvoja ideja i tvoja čast
I even forgot myself	Čak sam i sebe zaboravio
I decided to go ahead and do it	Odlučio sam da nastavim i uradim to
I know right away who they belong to	Odmah znam kome pripadaju
I support what you just pointed out	Podržavam ono što ste upravo istakli
I thought that would satisfy you	Mislio sam da će te to zadovoljiti
I'll wait in the lobby	Čekat ću u predvorju
I could feel the sudden, sad density of his weight	Mogao sam osjetiti iznenadnu, žalosnu gustinu njegove težine
I finally have some time alone with the food	Konačno imam malo vremena nasamo sa hranom
I looked back at the man	Osvrnula sam se na čovjeka
I knew exactly what he was going to say	Tačno sam znao šta će reći
I knew the right answer	Znao sam pravi odgovor
The first two are identical to the novel	Prva dva su identična romanu
I stretched out my arms in front of me too	I ja sam ispružio ruke ispred sebe
I didn't know how to get out	Nisam znao kako da izađem
I have a short announcement	Imam kratku najavu
Now I am very interested in your project	Sada sam veoma zainteresovan za vaš projekat
I like to sell insurance	Volim da prodajem osiguranje
I just roll my eyes in thought	Samo kolutam očima u mislima
I can easily do this job for you	Lako mogu obaviti ovaj posao umjesto vas
Anna received some praise	Anna je dobila neke pohvale
You are still very much missed	Još uvijek jako nedostaješ
I really love reading such a beautiful article	Zaista volim čitati tako lijep članak
I tried single core vs	Probao sam sa single core vs
I haven't heard a fight since	Od tada nisam čuo tuču
I'm sure you already know that	Siguran sam da to već znate
I glanced over my shoulder	Bacio sam pogled preko ramena
I love this ice cream	Obožavam ovaj sladoled
I had to get my hands on the stone	Morao sam se dočepati kamena
I had to pass on some information to another friend	Morao sam proslediti neke informacije drugom prijatelju
I know how and why it happens	Znam kako i zašto se to dešava
I told her you could see her tomorrow	Rekao sam joj da je možeš vidjeti sutra
I was on top of the locker	Bio sam na vrhu ormarića
I brought you in for selfish reasons	Doveo sam te iz sebičnih razloga
I go down and pick him up	Silazim i podižem ga
I guess it's about peace talks	Pretpostavljam da se radi o mirovnim pregovorima
I know all this is just a belated reaction	Znam da je sve ovo samo zakasnela reakcija
I want to make a living	Želim da zarađujem za život
I write for one simple reason	Pišem iz jednog jednostavnog razloga
I don't blame anyone	Ne krivim nikoga
I walked downtown for a while, but nothing helped	Šetao sam centrom neko vrijeme, ali ništa nije pomoglo
I forgot to deliver the stones	Zaboravio sam da dostavim kamenje
I was shocked by his appearance	Bio sam šokiran njegovim izgledom
I need to talk to my	Moram da razgovaram sa svojim
I could never stay away from you for long	Nikada ne bih mogao dugo ostati daleko od tebe
I wanted to be a coach for her	Hteo sam da budem trener za nju
I have no reason to change	Nemam razloga da se mijenjam
The tapes were lifted two years later	Trake su podignute dvije godine kasnije
I slowly get up and walk out of his door	Polako ustajem i izlazim iz njegovih vrata
I could have done it without leaving a mark	Mogao sam to učiniti bez ostavljanja znaka
I want to go to a meeting	Želim da idem na sastanak
I'm arresting you	Hapsim te
I started to get up	Počeo sam da ustanem
I gave them your desk number	Dao sam im broj vašeg stola
Signing the final contract	Potpisivanje konačnog ugovora
A very human face emerged from the disorder	Iz poremećaja se pojavilo vrlo ljudsko lice
I should have been more careful	Trebao sam biti pažljiviji
A shadow played on the floor beneath his door	Sjena je igrala na podu ispod njegovih vrata
I didn't even have to face anyone that day	Tog dana nisam čak morao ni sa kim da se suočim
I think we need a completely different word	Mislim da nam treba sasvim druga reč
I didn't say that	Nisam to rekao
A pair of yellow glowing eyes stared at me	Par žutih blistavih očiju zurilo je u mene
I just couldn’t and didn’t want to push through the pain	Jednostavno nisam mogao i nisam htio progurati bol
I had two small children at the time	Imao sam dvoje male djece u to vrijeme
I was proud of my hands	Bio sam ponosan na svoje ruke
The topic is always interesting enough and without blankets	Tema je uvijek dovoljno zanimljiva i bez ćebadi
I want to be a part of this	Želim biti dio ovoga
I promise I'll tell her the truth when she's older	Obećavam da ću joj reći istinu kada bude starija
A slight sob behind him caught his attention	Lagani jecaj iza njega privukao mu je pažnju
I'll get you a glass of wine	Doneću ti čašu vina
I saw him today, he, uh, came to the apartment	Video sam ga danas, on je, uh, došao do stana
I nodded at my friend	Klimnuo sam prema svom prijatelju
I have some news of my own	Imam neke svoje novosti
I enjoyed our time together	Uživao sam u našem zajedničkom vremenu
I paused and leaned against the door frame	Zastao sam i naslonio se na okvir vrata
I wasn't too surprised	Nisam bio previše iznenađen
I doubt they are assembling a large invading fleet	Sumnjam da prikupljaju veliku invazijsku flotu
I was glad when it was done	Bilo mi je drago kada je to urađeno
I caught a guy	Uhvatila sam nekog tipa
Yesterday I saw you leaving school	Juče sam te video kako izlaziš iz škole
I want to meet them once who said this	Želim da ih jednom upoznam koji su ovo rekli
I crossed my arms in front of me	Prekrižio sam ruke ispred sebe
Modern technology but in the old style	Moderna tehnologija ali u starom stilu
He was dead a little later	Nešto kasnije bio je mrtav
I was no better than her	Nisam bio bolji od nje
I didn't fall in love with your legs	Nisam se zaljubio u tvoje noge
I thought they would let me know	Mislio sam da bi me obavijestili
A few seconds later, the voice of an unknown man spoke clearly	Nekoliko sekundi kasnije, glas nepoznatog muškarca je jasno progovorio
I just want to make sure I manage my expectations properly	Samo želim biti siguran da ispravno upravljam očekivanjima
Now I understood why our children had to leave	Sada sam shvatio zašto su naša djeca morala otići
I have to ask you to avoid speculation	Moram da vas zamolim da izbegavate spekulacije
I just went to the door and knocked	Samo sam otišao do vrata i pokucao
I understand why people rob banks	Shvatam zašto ljudi pljačkaju banke
I fell forward into the sand	Pao sam napred u pesak
I want to know what happened to me	Želim da znam šta mi se desilo
I hurried up the stairs away from him	Požurila sam uz stepenice dalje od njega
Beautiful view of the sunset	Prekrasan pogled na zalazak sunca
I looked older in the mirror	Izgledala sam starije u ogledalu
I took my nerves as a good sign	Shvatio sam svoje živce kao dobar znak
I began to follow her path more carefully	Počeo sam pažljivije da pratim njen put
I didn't know it was happening	Nisam znao da se to dešava
I felt something move along my right thigh	Osjetio sam da mi se nešto miče duž desne butine
I mean, it wasn't just a kiss	Mislim, nije to bio samo poljubac
I noticed it in you the day we met	Primijetio sam to kod tebe onog dana kad smo se upoznali
I think she liked me showing it	Mislim da joj se svidjelo da je pokazujem
I see the end of it	Vidim kraj toga
I really despise her	Zaista je prezirem
I walk in and knock on the door	Ulazim i kucam na vrata
I didn’t even bother about haircuts or makeup	Nisam se ni trudila oko frizure ili šminkanja
I hope you keep it	Nadam se da ćeš ga zadržati
I wondered about the color of my stamp	Pitao sam se o boji svog žiga
I'm still waiting for the update	Još uvijek čekam ažuriranje
I knocked on her front door, but she didn't answer	Pokucao sam na njena ulazna vrata, ali nije odgovorila
I was surprised by the lack of any scent	Bio sam iznenađen nedostatkom bilo kakvog mirisa
I was a winner and my life went on	Ja sam bio pobjednik i moj život se nastavio
I really started to like it	Zaista mi se počelo sviđati
I was adopted, but I didn't find out until recently	Usvojena sam, ali to tek nedavno nisam saznala
I suspected something was wrong	Sumnjao sam da nešto nije u redu
I couldn't help but answer	Nisam mogao a da ne odgovorim
I wonder how strong this thing is	Pitam se koliko je ova stvar jaka
I really care about that	Jako mi je stalo do toga
I wonder what is real	Zbunjujem se šta je stvarno
The Bush administration	Bushova administracija
This is a fight to the end	Ovo je borba do kraja
I didn't see you there either	Nisam te vidio ni tamo
I hoped my life would calm down	Nadao sam se da će mi se život smiriti
I talked to him today after work	Razgovarao sam s njim danas poslije posla
The radio icon appeared on the screen	Na ekranu se pojavila ikona radija
A child with another woman	Dijete sa drugom ženom
I looked around and watched the mood	Osvrnuo sam se oko sebe i posmatrao raspoloženje
I adapted this recipe and it turned out very good	Prilagodio sam ovaj recept i ispao je jako dobar
I vote and pay taxes in my company	Glasam i plaćam porez u svom društvu
I started to feel pretty happy with myself	Počeo sam da se osećam prilično zadovoljno sobom
I slowly move over the edge of reason	Polako se prebacujem preko ivice razuma
I turned and closed my eyes	Okrenula sam se i zatvorila oči
I turned it on and looked around	Upalio sam ga i pogledao okolo
I had a few good runs in this game	Imao sam nekoliko dobrih trčanja na ovoj utakmici
I can't take any chances in this case	Ne mogu rizikovati u ovom slučaju
I see the whiteness of his teeth	Vidim bjelinu njegovih zuba
The child needs both parents	Djetetu su potrebna oba roditelja
I could hardly believe what was happening	Jedva sam mogao vjerovati šta se dešava
I didn't realize that the pictures had been stolen so far	Nisam shvatio da su slike ukradene do sada
I repeated part of the prophecy	Ponovio sam dio proročanstva
I better get going	Bolje da krenem
I swear by my soul that is yours	Kunem se ovo svojom dušom koja je tvoja
I was quite surprised	Bio sam prilično iznenađen
Two more soldiers were wounded in the incident	U incidentu su ranjena još dva vojnika
We never changed the rules	Nikada nismo menjali pravila
I watched them talk	Gledao sam ih dok su razgovarali
I saw the curtains closed around the bed	Vidio sam zatvorene zavjese oko kreveta
I guess they loved her	Valjda su je voljeli
I looked at them out of the corner of my eye	Pogledala sam ih krajičkom oka
I had to get out of here	Morao sam da odem odavde
I said all the wrong things	Rekao sam sve pogrešne stvari
I didn't even correct his mistakes	Nisam čak ni ispravljao njegove greške
I came to my old cell and looked inside, remembering	Došao sam u svoju staru ćeliju i pogledao unutra, prisjećajući se
I have always loved her books	Volim njene knjige oduvek
I promise I won't eat it	Obećavam da ga neću jesti
I guess something happened between them earlier	Pretpostavljam da se nešto ranije dogodilo između njih
I can't even think right	Ne mogu ni da razmišljam ispravno
I decided that one last question could not hurt	Odlučio sam da jedno posljednje pitanje ne može škoditi
I drank the night before	Pio sam noć ranije
I had no intention of doing this	Nisam imao nameru da ovo uradim
I just loved watching them	Samo sam ih volio gledati
Many never invited me out again	Mnogi me nikada više nisu pozvali da izađemo
I respect my space very much	Veoma poštujem svoj prostor
I will write again in a few days	Pisaću ponovo za nekoliko dana
I had to give up filming new series	Morao sam da odustanem od snimanja novih serija
A time of freedom and adventure	Vrijeme slobode i avanture
The magazine is a top medium for expressing lifestyle	Časopis je vrhunski medij za izražavanje životnog stila
I find this complicated	Otkrivam da je ovo komplikovano
I think that was absolutely brilliant	Mislim da je to bilo potpuno briljantno
I do not agree with that analysis	Ne slažem se sa tom analizom
I thought so many other people were better than me	Toliko sam drugih ljudi smatrao boljim od mene
I appreciate her friendship	Cenim njeno prijateljstvo
A joke came to his mind	Pao mu je na pamet šala
I accepted that, but it didn't make things easier	Prihvatio sam to, ali to nije olakšalo stvari
You can get really almost expected	Možete dobiti stvarno skoro očekivano
I want you to stay with him tonight and tomorrow	Želim da ostaneš s njim večeras i sutra
I can't bring myself to tell him	Ne mogu se natjerati da mu kažem
I had two eyes, neither of which was closed	Imao sam dva oka, od kojih nijedno nije bilo zatvoreno
I leave you to read and find out what is going on	Ostavljam vas da čitate i otkrivate šta se dešava
A young woman came in and knelt beside me	Mlada žena je ušla i kleknula pored mene
I wouldn't bother talking to her	Ne bih se trudio razgovarati s njom
I am not your servant	Ja nisam tvoj sluga
I was sitting in a chair on the balcony	Sjedio sam u stolici na balkonu
I should fix the commercials	Trebao bih srediti reklame
I saw you with your hand raised in your skirt	Video sam te sa rukom podignutom u suknju
I can't go to jail	Ne mogu u zatvor
I completely understand	Potpuno razumijem
I felt sorry for these people	Bilo mi je žao ovih ljudi
I can't feel my breasts	Ne osjećam grudi
Neither the film nor its performance were well received	Ni film ni njena izvedba nisu dobro primljeni
I lean my forehead against the warm window	Naslanjam se čelom na topli prozor
I wanted my family, our cottage and our village	Želeo sam svoju porodicu, našu kolibu i naše selo
I want to see the sun and hear the birds	Želim vidjeti sunce i čuti ptice
I had to keep it together	Morao sam to držati na okupu
I thought you were good at this	Mislio sam da si dobar u ovome
I wake up about twice an hour	Budim se otprilike dva puta na sat
I reach out and touch his ear	Pružam ruku i dodirujem mu uho
I was hoping he knew that	Nadao sam se da on to zna
The prosecution stated that it would not appeal	Tužilaštvo je navelo da se neće žaliti
I saw him enter your bar	Video sam ga kako ulazi u tvoj bar
I recognize the mistake of my youthful belief	Prepoznajem grešku svog mladalačkog verovanja
Lost credit card payment	Propušteno plaćanje kreditnom karticom
I will change the cycle in myself	Promeniću ciklus u sebi
I have been living on borrowed money ever since	Od tada živim od pozajmljenog novca
I opened the door, but the chain was up	Otvorio sam vrata, ali lanac je bio podignut
I took one, you know	Uzeo sam jedan, znaš
I thought it would be sad	Mislio sam da će biti tužno
I am grateful for your generosity and tenderness	Zahvalan sam na vašoj velikodušnosti i nežnosti
I've already had dinner	Već sam večerao
I mean, look at the one about the nurse	Mislim, pogledaj ono o medicinskoj sestri
I found myself a few feet away from them	Našao sam se nekoliko stopa od njih
I would have to live without you	Morao bih da živim bez tebe
A little bit, it was fascinating	Pomalo, bilo je fascinantno
I didn't know the need until this second	Nisam znao za potrebu do ove sekunde
I got a call from the clear sky	Dobio sam poziv iz vedra neba
I have a modified script here for you	Imam izmijenjeni scenario ovdje za vas
I laughed, cried, and then watched it all again	Smijala sam se, plakala, a onda opet sve to gledala
The Navy could not implement such a measure	Mornarica nije mogla sprovesti takvu mjeru
I love what a gentleman you are	Volim kakav si ti džentlmen
I was right	Plašio sam se ispravno
I have to stay under the radar	Moram ostati ispod radara
I will make everything perfect	Sve ću učiniti savršenim
I was aware of my slightest curve	Bio sam svjestan svoje najmanje krivine
I love the boy you lost	Volim dečaka kojeg si izgubila
I had a plan like this	Imao sam ovakav plan
Constant two, maybe three	Stalna dva, možda tri
I freeze, but he is friendly to me	Smrznem se, ali on je prijateljski nastrojen prema meni
I saved everything for my part	Sve sam spremio sa svoje strane
I jumped up and ran towards them	Skočio sam i potrčao prema njima
I am extremely happy to have a good job	Izuzetno sam sretan što imam dobar posao
I know you're a busy man	Znam da si zauzet čovek
I know only you can save me	Znam da me samo ti možeš spasiti
I thought of her hunger again	Ponovo sam pomislio na njenu glad
I think he borrowed a lot here and there	Mislim da je tu i tamo dosta pozajmio
However, I would like to see you in the morning	Voleo bih, međutim, da te vidim ujutru
I kept seeing a kiss in my head	Stalno sam viđao poljubac u svojoj glavi
I'll have to see what happens	Moraću da vidim šta će se desiti
I allowed pleasure to dominate me	Dozvolio sam zadovoljstvu da dominira mnome
I was wrong to tell him the truth	Pogrešio sam što sam mu rekao istinu
I was getting ready on the rope	Spremao sam se na konopcu
I had a feeling he wanted an explanation	Imao sam osjećaj da želi objašnjenje
I've never kissed like this before	Nikada se ranije nisam ovako poljubio
I start swimming up, occasionally looking down	Počinjem da plivam gore, povremeno pogledavajući dole
I wondered who this girl was	Pitao sam se ko je ova devojka
I don't look at the pool anymore	Više ne gledam u bazen
K just looked at her	K ju je samo pogledao
I took the time to dry my hair	Odvojila sam vremena da osušim kosu
I'm starting to think about something and I'm just watching	Počinjem da razmišljam o nečemu i samo gledam
I didn't know he loved flowers so much	Nisam znao da toliko voli cveće
This is a very good life	Ovo je veoma dobar život
I wish it could be different, but it's not	Voleo bih i da može biti drugačije, ali nije
He was soon arrested	Ubrzo je uhapšen
I belong when women actually care about romance	Ja pripadam kada je ženama zapravo stalo do romantike
I need his hands busy	Trebaju mi ​​njegove ruke zauzete
A machine that probably weighed seven hundred pounds	Mašina koja je vjerovatno bila teška sedam stotina funti
I read the last message she sent me	Pročitao sam poslednju poruku koju mi ​​je poslala
The star in the main series	Zvezda u glavnoj seriji
A dedicated person was someone to be admired	Posvećena osoba je bila neko kome se treba diviti
I need to talk to him	Moram razgovarati s njim
The goal is complete coverage, mass death and destruction	Cilj je potpuna pokrivenost, masovna smrt i uništenje
I keep it wrapped around my waist	Držim ga omotanog oko struka
I let it go and went home	Pustio sam to i otišao kući
I looked bright, full of hope, beautiful	Izgledala sam blistavo, puna nade, prelijepo
In return, I invited her to attend my workshop first	Ja sam je zauzvrat pozvao da prvo prisustvuje mojoj radionici
I smile to myself, because he makes me happy	Nasmejem se u sebi, jer me on čini srećnom
I can't break for you or you anymore	Ne mogu se više slomiti ni za tebe ni za tebe
I still do all that	I dalje sve to radim
I ran to the kitchen	Pobjegla sam u kuhinju
I didn't ask them to take them	Nisam tražio da ih uzmu
In the end, the index is full	Na kraju je pun indeks
This makes them extremely vulnerable to habitat destruction	To ih čini izuzetno ranjivim na uništavanje staništa
I throw the bag on the ground	Bacam torbu na zemlju
I was surprised too	I ja sam bio iznenađen
I can't get back to her yet	Ne mogu joj se još vratiti
I expect the administrator to visit you very soon	Očekujem da će vas administrator posjetiti vrlo brzo
I asked at the golf club	Pitao sam u golf klubu
This request has been approved	Ovaj zahtjev je odobren
I feel alone for the first time in my life	Osećam se sam po prvi put u životu
I saw the pages in the book turn over	Vidio sam da se stranice u knjizi prevrću
I guess dogs are too addicted to me	Pretpostavljam da su psi previše zavisni za mene
But his behavior is now corrupt	Ali njegovo ponašanje sada je pokvareno
I separate from his body	Odvajam se od njegovog tela
I knew exactly what happened	Tačno sam znao šta se dogodilo
First I needed to locate a flying service that I would hire	Prvo sam trebao locirati leteću službu koju bih unajmio
I couldn't imagine myself anywhere else	Nisam mogao da zamislim sebe nigde drugde
I made a note in my diary	Zabilježio sam u svom dnevniku
I just want to forget that this ever happened	Samo želim zaboraviti da se ovo ikada dogodilo
I am here to help you and control crime	Ovdje sam da vam pomognem i kontrolišem kriminal
But now the rules are forgotten	Ali sada su pravila zaboravljena
She was found by a delivery man	Pronašao ju je dostavljač
I can't rest until we try everything	Ne mogu da se odmorim dok ne probamo sve
I wanted her to show me who she was	Hteo sam da mi pokaže ko je ona
I gathered a team ready to carry out this action	Okupio sam tim spreman da izvede ovu akciju
I looked at my watch, it was eight-fifty	Pogledao sam na sat, bilo je osam i pedeset
I walked to the pool	Hodao sam do bazena
I've been waiting for this for almost a century	Na ovo sam čekao skoro vek
I didn’t realize it was my fault my father left	Nisam shvaćao da je moja greška što je moj otac otišao
I knew women shouldn't be trusted	Znao sam da se ženama ne treba vjerovati
I pulled out my folder	Izvukao sam svoju mapu
I use a permanent system	Koristim trajni sistem
I kick him out and push him away	Izbacim ga i odgurnem ga
His father was a police sergeant	Njegov otac je bio policijski narednik
I didn't mean to be mad at you	Nisam htela da se naljutim na tebe
I watched her taste my cooking	Gledao sam je kako kuša moje kuhanje
I have to sincerely apologize	Moram se iskreno izviniti
I don't say anything, he says less	Ja ne kažem ništa, on kaže manje
I don't seem to be able to get them to return my calls	Čini se da ih ne mogu natjerati da mi uzvrate pozive
I took the card and studied it	Uzeo sam karticu i proučio je
I look towards the cave where the sanctuary is	Pogledam prema pećini u kojoj je svetilište
His proposal was ignored	Njegov prijedlog je ignorisan
I paid you with my life	Platio sam te životom
I try to write about three times a week	Pokušavam pisati otprilike tri puta sedmično
I suggest you stick to this	Predlažem da se pridržavate ovoga
I gave you free will	Dao sam ti slobodnu volju
I tried to come up with the right words	Pokušao sam smisliti prave riječi
I suggest they be simple	Predlažem da budu jednostavni
Others indulge in pleasure	Drugi se odaju zadovoljstvu
I had no answer for her	Nisam imao odgovor za nju
I thought you believed me	Mislio sam da mi veruješ
I can't stop it	Ne mogu to spriječiti
The thieves were never found	Lopovi nikada nisu pronađeni
In the end, they stayed for five years	Na kraju su ostali pet godina
I take a radical approach to learning	Zauzimam radikalan pristup učenju
I felt completely alone	Osjećao sam se potpuno sam
I have no desire to be on the street	Nemam želju da budem na ulici
I quickly leave the room, wanting to gather myself	Brzo izlazim iz sobe, želeći da se saberem
My friend showed up	Pojavio se moj prijatelj
The man came to the kitchen	Čovjek je došao u kuhinju
Another bike passes us in the distance	Drugi bicikl prolazi pored nas u daljini
I didn't know whether to scream or cry	Nisam znao da li da vrištim ili da plačem
I was just happy to be away from home	Bio sam samo sretan što sam daleko od kuće
I listened, kindly	Slušao sam, ljubazno
A competition between students broke out	Izbilo je takmičenje između učenika
I didn't want to lose a minute of my life	Nisam htela da gubim ni minut svog života
I climbed the stairs	Popeo sam se uz stepenice
I nod still not looking at him	Klimnem i dalje ne gledajući u njega
I felt she was ready for me	Osjećao sam da je spremna za mene
I waited, barely breathing	Čekao sam, jedva udahnuvši
I see all beings as my children	Sva bića vidim kao svoju djecu
I could probably sell the business	Vjerovatno bih mogao prodati posao
I looked up slowly, my stomach sinking	Polako sam podigao pogled, stomak mi je tonuo
I miss waking up because of you	Nedostaje mi da se probudim zbog tebe
I've never seen that man before	Nikada ranije nisam video tog čoveka
I didn't want to think or feel	Nisam htela ni da mislim ni da osećam
A man approached him	Prilazio mu je čovjek
I visited him and checked	Obišao sam ga i provjerio
A lot of juice will come out	Izaći će puno soka
I start the engine and put the car in gear	Palim motor i stavljam auto u brzinu
I will never forget that	Nikad to neću zaboraviti
It was the first noble gas to be isolated	Bio je to prvi plemeniti gas koji je izolovan
I want to sponsor my parents	Želim da sponzorišem svoje roditelje
I shook hands with the woman	Rukovao sam se sa ženom
I want to be by your side	Želim da budem pored tebe
Anna became interested in fashion as a teenager	Anna se za modu zainteresovala još kao tinejdžerka
I think he was afraid of me	Mislim da me se plašio
I always wanted to keep security under control	Uvijek sam želio da sigurnost držim pod svojom kontrolom
I like to turn the pages	Volim da okrećem stranice
I understand how difficult this problem must be for you	Razumijem koliko vam ovaj problem mora biti težak
The shower called my name	Tuš je dozivao moje ime
I ask myself a basic question	Postavljam sebi osnovno pitanje
I didn't want him to find me	Nisam htela da me pronađe
I always felt safe with you	Uvek sam se osećao sigurno sa tobom
I created a theory over the next few months	Stvorio sam teoriju u narednih nekoliko mjeseci
I replace the high heels with running shoes	Zamijenim visoke potpetice za cipele za trčanje
I was at the top of my class	Bio sam na vrhu svog razreda
Maybe I'll invite you to that	Možda ću te još pozvati na to
I spent time there	Ja sam se proveo tamo
I couldn't put my finger on it right now	Nisam mogao da stavim prst na to ovog trenutka
I still had a lot of fluids	I dalje sam imao dosta tečnosti
I got a second chance	Dobio sam drugu šansu
I thought we were anyway	Ionako sam mislio da jesmo
We tried to be really brave	Trudili smo se da budemo zaista hrabri
I mean, I probably would	Mislim, verovatno bi
I solved it in my own way	Ja sam to riješio na svoj način
Rare bread, certainly for the modern age	Rijedak kruh, svakako za savremeno doba
I did it so you could protect yourself	Uradio sam to da bi mogao da se zaštitiš
I think he secretly wants to be with us	Mislim da potajno želi da bude sa nama
I just reconciled with her	Samo sam se pomirio sa njom
Promaja entered through the suddenly open door	Promaja je ušla kroz iznenada otvorena vrata
I was kind to him most of the time	Bio sam ljubazan prema njemu većinu vremena
I wanted to be a singer	Htela sam da budem pevačica
However, I often received help from my sons	Ipak, često sam dobijao pomoć od svojih sinova
That's when I realized he was serious	Tada sam shvatio da misli ozbiljno
I know how this shit works	Znam kako ovo sranje radi
I am very curious and laugh	Mnogo sam radoznao i smejem se
Suddenly I stopped him by gently pushing him away	Iznenada sam ga zaustavio nježno ga odgurnuvši
I love reading about the brain	Volim da čitam o mozgu
I still want to meet you	I dalje te želim upoznati
I looked around for something suspicious	Pogledao sam okolo tražeći nešto sumnjivo
I think we have done some structural damage	Mislim da smo naneli neku strukturnu štetu
I forgot everything about them	Sve sam zaboravio na njih
Pretty big gun too	Prilično veliki pištolj takođe
I didn't bother to have a conversation	Nisam se trudio da vodim razgovor
I thought you might want to know her thinking	Mislio sam da bi ti htjelo znati njeno razmišljanje
I was the best shooter of them all	Bio sam najbolji strelac od svih njih
I joined the church prison service	Uključio sam se u službu crkvenog zatvora
We had to make our own version	Morali smo da napravimo sopstvenu verziju
I haven't watched him that much	Nisam ga toliko gledao
I didn't even know the word	Nisam ni znao za tu reč
I crawled into the white tent	Uvukao sam se u bijeli šator
I missed the first one	Prvi sam propustio
I just want to get this over with	Samo želim da završim s tim
I even beat him, this time	Čak sam ga i tukao, taj put
I was hoping I could help her	Nadao sam se da joj mogu pomoći
I want to be close to your plan	Želim da budem blizu u tvom planu
I'm glad you heard	Drago mi je što ste čuli
I won't be able to sleep late	Neću moći kasno spavati
I felt drawn to him	Osjećala sam se privučena k njemu
I quickly reached the stairs	Brzo sam stigao do stepenica
It's extremely hard for me to believe	U to mi je izuzetno teško povjerovati
I could rarely remember walking down the sidewalk	Rijetko sam se mogao sjetiti da smo išli trotoarom
I could have my chance one day	Mogla bih imati svoju priliku jednog dana
I would love to hear them	Voleo bih da ih čujem
I started with one for my life	Počeo sam sa jednim za svoj život
I wonder how much it costs	Pitam se koliko košta
I did the same, but something went wrong	I ja sam uradio isto, ali nešto je pošlo po zlu
I didn't cross that line	Nisam prešao tu granicu
I have no idea what was said	Nemam pojma šta je bilo rečeno
I have this thing here	Imam ovu stvar ovde
Some time later, his wife received the package	Nešto kasnije njegova žena je primila paket
I would never go outside	Nikad ne bih izašao napolje
I can see such a difference in his hearing	Mogu uočiti takvu razliku u njegovom sluhu
I didn't want to be close to them	Nisam htela da im budem blizu
I even think it existed	Mislim čak i da je postojao
I folded both of his hands into mine	Sklopila sam obje njegove ruke u svoje
I felt both disgust and relief at this knowledge	Osećao sam i gađenje i olakšanje zbog ovog saznanja
I tried to imagine people who fit into every room	Pokušao sam da zamislim ljude koji odgovaraju svakoj sobi
I think this is your calling, your destiny	Mislim da je ovo tvoj poziv, tvoja sudbina
I was an idiot, not her	Ja sam bio idiot, ne ona
I just stare at her	Jednostavno je zurim u nju
I guess they had to climb over the gates too	Pretpostavljam da su i oni morali da se popnu preko kapija
I simply pray in tongues and it flows freely	Ja se jednostavno molim u jezicima i slobodno teče
I thought we were having fun	Mislio sam da se zabavljamo
A perfect expedition to an almost perfect planet	Savršena ekspedicija na skoro savršenu planetu
There was a trace of anger in him	U njemu se uzburkao trag ljutnje
I love the climate upstairs	Volim klimu gore
I think we missed him	Mislim da nam je nedostajao
I thought it best to get away	Mislio sam da je najbolje da se sklonim
I reached into my pocket and pulled out my shield	Posegnuo sam u džep i izvukao štit
I was too busy helping people sign up to leave	Bio sam previše zauzet pomaganjem ljudima da se prijave da odu
I suggest you get it today	Predlažem da ga nabavite danas
I also had work to do	Imao sam i posla
I created something that was unique and mine	Stvorio sam nešto što je bilo jedinstveno i moje
I didn't remember him being so incredibly perfect	Nisam se sećao da je bio tako neverovatno savršen
I thought it was because the day was kind of	Mislio sam da je to zato što je dan bio nekako
I gave you a taste of my life	Dao sam ti ukus mog života
I squeezed my mouth tightly, making my jaw ache	Čvrsto sam stisnuo usta, od čega me zaboljela vilica
He did not bowl during the season	Nije kuglao tokom sezone
I never wanted another man in my life	Nikad nisam želela drugog muškarca u svom životu
I want you to tell me exactly what happened yesterday	Želim da ispričaš šta se tačno dogodilo juče
I fell back to the ground	Pao sam nazad na zemlju
Great day for life	Odličan dan za život
I don't see the way in, not down here	Ne vidim put unutra, ne ovde dole
I'm not interesting	Nisam zanimljiv
The key is, never panic	Glavni ključ, nikad paničarite
I was touched by what you said	Bio sam dirnut onim što si rekao
I mean the problem	Mislim na problem
A member of his staff, that's what hurt	Član njegovog osoblja, to je ono što je boljelo
I talk to my things when they are sad	Razgovaram sa svojim stvarima kada su tužne
I never told him to kill	Nikad mu nisam rekao da ubije
I just give people something to remember me by	Samo dajem ljudima nešto po čemu će me pamtiti
I heard their voices and people walking around	Čuo sam njihove glasove i ljude koji su hodali okolo
I was fully awake in an instant	Bio sam potpuno budan u trenu
I didn't want to be involved from the beginning	Nisam želeo da budem uključen od početka
I can't go back to my old life	Ne mogu se vratiti svom starom životu
I glance at the graph paper	Bacim pogled na milimetarski papir
I just knew it was him	Samo sam znao da je to on
A good fifteen houses downstairs	Dobrih petnaestak kuća dole
I do it automatically	Radim to automatski
I have no design on you or your designs	Nemam dizajn na tebi ili tvojim dizajnima
I came in contact with warm skin	Došao sam u kontakt sa toplom kožom
I'll probably see some friends there	Verovatno ću tamo videti i neke prijatelje
A mistake could cost me dearly	Greška bi me mogla skupo koštati
I liked the slow and natural way the friendship developed	Svidio mi se spor i prirodan način na koji se prijateljstvo razvijalo
I have always found solace in nature	Utjehu sam uvijek pronalazio u prirodi
I could only imagine what he might think	Mogao sam samo da zamislim šta bi mogao da misli
I went around to investigate	Išao sam okolo da istražim
I ran away from home	Bežao sam od kuće
I think college is like an obstacle course	Mislim da je koledž kao staza sa preprekama
I prayed that this would be interpreted as a disappointment	Molio sam se da se to protumači kao razočarenje
I watch this scene all the time	Stalno gledam ovu scenu
I could get video or pictures	Mogao bih dobiti video ili slike
A light breeze brought air that was fresh and fragrant	Lagani povjetarac donosio je zrak koji je bio svjež i mirisan
I swallowed and shook myself like a dog	Progutao sam i otresao se kao pas
The perfect man may have been their despair	Savršen muškarac je možda bio njihov očaj
I didn't mean to say this to my sister	Nisam namjeravao ovo reći svojoj sestri
I hated the smell of the pub	Mrzeo sam miris paba
I can't say how long	Ne mogu reći koliko dugo
I'm her only friend	Ja sam njen jedini prijatelj
I didn't know him well	Nisam ga dobro poznavao
I traveled to your future	Otputovao sam u tvoju budućnost
This annual sports festival lasts until today	Ovaj godišnji sportski festival traje do danas
In the end, England easily won the match	Engleska je na kraju lagano dobila meč
I glance at the kitchen	Bacim pogled u kuhinju
I would warmly recommend it	Toplo bih je preporučio
I'm sure there are more plans for me	Sigurna sam da ima još planova za mene
I have an instinct for these things	Imam instinkt za ove stvari
Despite his wounds, he continued to fight	Uprkos ranama, nastavio je borbu
A journey that led us to a place of knowledge	Putovanje koje nas je dovelo do mesta saznanja
I believe in hard work	Verujem u naporan rad
I can't park the train here	Ne mogu da parkiram voz ovde
The house is not open to the public	Kuća nije otvorena za javnost
The Supreme Court judge reserved his decision	Sudija Vrhovnog suda je rezervisao svoju odluku
I am eight years old	Imam osam godina
I tried other tools, they just didn’t cut	Probao sam i druge alate, samo nisu isjekli
I wasn’t actually hungry, which was my first	Nisam zapravo bio gladan, što mi je bilo prvo
I tried to clear my mind and think	Pokušao sam da razbistrim um i razmislim
The cause of death is unknown	Uzrok smrti nije poznat
I turn to the outer door	Okrećem se prema vanjskim vratima
I wonder if she cried out for help	Pitam se da li je vapila za pomoć
However, I had really strange dreams	Međutim, sanjao sam zaista čudne snove
I turned the corner and headed south	Skrenuo sam iza ugla i krenuo prema jugu
I thought, forget it, why remember such things	Mislio sam, zaboravi, zašto pamtiti takve stvari
I'm getting over it	Prebolim to
I felt it in my soul	Osetio sam to u svojoj duši
I love what he writes	Mnogo volim što piše
I have to train them and go	Moram ih obučiti i krenuti
I was actually shocked that she could leave	Zapravo sam bio šokiran što je mogla otići
I want to feel your dick shoot in my hand	Želim osjetiti tvoj kurac kako puca u mojoj ruci
I tried, like you said	Pokušao sam, kao što si rekao
I have to look into your eyes	Moram da ti pogledam oči
I shouldn't have been so full of myself	Nisam trebao biti tako pun sebe
I thought they were going to kill him	Mislio sam da će ga ubiti
He missed the next four games	Propustio je naredne četiri utakmice
I’ve pretty much gone back to sewing recently	Nedavno sam se poprilično vratila šivanju
I didn't care what that meant to me	Nije me bilo briga šta to znači za mene
I want that confidence	Želim to samopouzdanje
I can do it alone	Mogu sama
I was looking for you	Tražio sam te
Out of frustration, I put the phone to my forehead	Od frustracije prislonim telefon na čelo
I like the way you write about your life	Sviđa mi se kako pišeš o svom životu
Leslie, however, decided to continue the attack	Leslie je ipak odlučila da nastavi s napadom
I waved and dashed through the front gate	Mahnuo sam i projurio kroz prednju kapiju
I decided not to take a shower	Odlučio sam da se ne tuširam
I try to cover my ears with my hands	Pokušavam da pokrijem uši rukama
The computer is a valuable learning tool	Računar je vrijedan alat za učenje
A view of the city appeared	Pojavio se pogled na grad
I met a man last night	Upoznala sam čovjeka sinoć
I'm sorry for any damage that happened to you	Žao mi je zbog bilo kakve štete koja vam se dogodila
Very few were on hand to attend the departure	Vrlo malo ih je bilo pri ruci da prisustvuju odlasku
I've done enough, just in case you come	Napravio sam dovoljno, za slučaj da dođeš
But it is completely hollow	Ali je potpuno šuplja
I glanced at the gentleman in question	Bacio sam pogled na dotičnog gospodina
I would never initiate	Nikad ne bih inicirao
I went down the stairs recklessly	Spustio sam se niz stepenice bezobzirno
It took me a while to recover even if he didn’t	Trebalo mi je vrijeme za oporavak čak i ako on nije
I felt that shit coming a mile away	Osjetio sam da se to sranje dolazi milju daleko
I just need more money without questions	Samo mi treba još novca bez pitanja
I was just another marker on the road to salvation	Bio sam samo još jedan marker na putu ka spasenju
I lived in a hotel room	Živio sam u hotelskoj sobi
I think disappointment is just another word to keep trying	Mislim da je razočaranje samo još jedna riječ za nastavak pokušaja
They are located on the edges of the ridge	Nalaze se na rubovima grebena
A great opportunity lies ahead	Velika prilika je pred nama
I got out of bed and dressed myself	Ustao sam iz kreveta i sam se obukao
I looked closer and my hands became cold	Pogledao sam bliže i ruke su mi postale hladne
I will come to save you now	Sad ću doći da te spasim
I feel her reluctance	Osećam njenu nevoljnost
Males are sexually mature at two years of age	Mužjaci su spolno zreli sa dvije godine života
The rest had to be supported along the way	Ostatak je morao biti podržan putem
I have the greatest confidence in this method	Imam najveće povjerenje u ovu metodu
I reached into my pocket	Posegnuo sam u džep
I try not to think about my hunger	Trudim se da ne razmišljam o svojoj gladi
I concentrated on thinking about my baby	Koncentrisao sam se na misli o svojoj bebi
I was hoping for a smooth ride with this team	Nadao sam se glatkoj vožnji sa ovim timom
I guess she was with them during the attack	Pretpostavljam da je bila sa njima tokom napada
With him, the writers went through their research	S njim su i pisci prošli kroz svoja istraživanja
I want to cry and scream at the same time	Želim da plačem i vrištim u isto vreme
My two shoes are waiting by the bed	Moje dvije cipele čekaju pored kreveta
We cannot stand by and allow that to happen	Ne možemo stajati po strani i dozvoliti da se to dogodi
I needed rope or bedding or something	Trebao mi je konopac ili posteljina ili tako nešto
I was happy to see the others	Bio sam sretan što sam vidio ostale
I didn't think there was anyone else	Nisam mislio da postoji neko drugi
Each team played with the others twice	Svaki tim je igrao sa ostalima dva puta
I've never figured that out before	Nikada ranije nisam to shvatio
I wouldn't be happy	Ne bih bio sretan
I said with my hands, not a spoon	Rekao sam rukama, ne kašikom
I always wanted them, but it never happened	Uvek sam ih želeo, ali to se nikada nije desilo
I just had a pomp without wealth	Samo sam imao pompu bez bogatstva
I have many years of experience in management	Imam višegodišnje iskustvo u rukovođenju
Very pleasant experience	Veoma prijatno iskustvo
I didn’t want everyone to know my mother was sick	Nisam želio da svi znaju da mi je majka bolesna
I invite all of you to serve	Pozivam sve vas da služite
I hate introductory lines	Mrzim uvodne redove
I have a lot of money to buy them	Imam dosta novca da ih kupim
I really care about myself	Zaista mi je stalo do sebe
I don't think production is far away	Mislim da proizvodnja nije daleko
I watched the wound slowly close	Gledao sam kako se rana polako zatvara
Weaker version of the boy	Slabija verzija dečaka
I tried to keep him	Pokušao sam da ga zadržim
I wondered if they had found the body	Pitao sam se da li su pronašli tijelo
I was right to be careful	Bio sam u pravu što sam bio oprezan
I’ve played them as many times as they have me	Svirao sam njih onoliko puta koliko su oni mene
I won't make you go up the stairs	Neću te tjerati da ideš uz stepenice
I had no one to blame but myself	Nisam imao nikoga da krivim osim sebe
He insisted on the veracity of the material	Insistirao je na istinitosti materijala
I came to check out the waterfalls	Došao sam provjeriti vodopade
The remote was a wonderful thing	Daljinski je bio divna stvar
I had to feel his warm mouth on me	Morala sam osjetiti njegova topla usta na sebi
The familiar white screen opened	Otvorio se poznati bijeli ekran
Maybe go back to school	Možda se vratim u školu
A good part of building an image is what we need	Dobar dio izgradnje imidža je ono što nam treba
I was so close to saving her	Bio sam tako blizu da je spasim
I had no intention of being serious with him	Nisam imao nameru da budem ozbiljan sa njim
I noticed that people were watching me	Primetio sam da me ljudi gledaju
I gave up on that stupid downtown parking pass	Odustao sam od te glupe propusnice za parkiranje u centru grada
I put down my ball gown and hugged her	Odložio sam svoju balsku haljinu i zagrlio je
I now have two brothers and a sister	Sada imam dva brata i sestru
I hope you are comfortable	Nadam se da vam je udobno
Garden crops are grown in the Central Depression	Baštenski usjevi se uzgajaju u centralnoj depresiji
I see that you handle cases much more than anyone else	Vidim da rješavaš slučajeve mnogo više nego bilo ko drugi
I could be there for a while	Mogao bih biti tamo neko vrijeme
I let the woman's cup stay	Pustio sam ženu šolju da ostane
I was doing things, disturbing, horrible things that needed to be done	Radio sam stvari, uznemirujuće, užasne stvari koje je trebalo uraditi
I hadn’t thought about it before in those terms	Nisam o tome ranije razmišljao u tim terminima
I was immediately drawn to their vivid colors	Odmah su me privukle njihove žive boje
I go to where the ship is	Odlazim do mjesta gdje je brod
The heat spread through the room	Toplina se proširila prostorijom
I need to get married	Treba da se udam
I read a book about it	Čitao sam knjigu o tome
I knew exactly why they came for me first	Tačno sam znao zašto su prvi došli po mene
I also ran out of space on the clothesline	Ponestalo mi je i mjesta na konopcu za odjeću
My hand pulled me away from him	Ruka me odvukla od njega
I will not repeat that review here	Neću ponavljati tu recenziju ovdje
I drove the rest of the way	Ostatak puta sam vozio
I can go back to sleep	Mogu se vratiti na spavanje
I broke out and broke out	Izbio sam i izbio
The man behind him shouted for help	Čovjek je iza njega viknuo u pomoć
I was never fully accepted among them	Nikada nisam bio u potpunosti prihvaćen među njima
I couldn't stop staring	Nisam mogao prestati da buljim
Sources do not agree on the date of his birth	Izvori se ne slažu oko datuma njegovog rođenja
I heard it less than an hour ago	Čuo sam prije manje od sat vremena
I was confused, lost and unhappy	Bio sam zbunjen, izgubljen i nesretan
I turned to confess to him	Okrenuo sam se da mu priznam
The line of the mouth is strongly curved	Linija usta je snažno zakrivljena
I was by the stone wall	Bio sam uz kameni zid
I felt them go, one grain, then another	Osjetio sam kako odlaze, jedno zrno, pa drugo
I hope this information will be helpful to you	Nadam se da će vam ove informacije biti od pomoći
I didn't remember moving	Nisam se sećao da sam se preselio
I couldn't believe my eyes	Nisam mogao vjerovati svojim očima
I knew some people were going to die tonight	Znao sam da će neki ljudi umrijeti večeras
It was only today that I got this part-time job	Tek danas sam dobio ovaj posao na pola radnog vremena
Unfortunately, I was unsuccessful	Nažalost, bio sam neuspešan
I told him not to cover certain parts of the body	Rekao sam mu da ne pokrivamo pojedine dijelove tijela
I would never see my family again in this life	Nikada više u ovom životu ne bih vidio svoju porodicu
I was sick that night and I didn’t go with them	Bilo mi je loše te noći i nisam išao s njima
I have to convince them to help me	Moram ih uvjeriti da mi pomognu
The more sophisticated thing is humor	Sofisticiranija stvar je humor
Going to the beach was fine	Odlazak na plažu je bio u redu
I hoped he was powerful	Nadao sam se da je moćan
I look forward to continuing to work with her	Radujem se nastavku saradnje s njom
I looked at the manuscript	Pogledao sam u rukopis
I really respect that	Zaista to poštujem
I know how you felt when you looked at me	Znam kako si se osjećao kad si me pogledao
I jumped up and stood on the parade break	Skočio sam i stajao na paradnom odmoru
Allied intelligence did not provide written observations on this communication	Saveznička obavještajna služba nije dala pisana zapažanja o ovoj komunikaciji
I tried a few more times with similar results	Probao sam još par puta sa sličnim rezultatima
I believe you wrote for my generation	Vjerujem da ste pisali za moju generaciju
I didn't plan to come	Nisam planirao doći
I just needed to go four hours earlier	Samo sam trebao ići četiri sata ranije
I don't think your meeting was accidental, young man	Mislim da vaš susret nije slučajan mladiću
I saw it with my own eyes	Vidio sam to svojim očima
I didn't know she told you those things	Nisam znao da ti je rekla te stvari
I gave instructions that it was only for his use	Dao sam instrukcije da je samo za njegovu upotrebu
I once had one too	I ja sam jednom imao jedan
I wanted to sit in the courtroom and watch	Htjela sam sjediti u sudnici i gledati
I will wait for you	Čekaću te
I didn't want to remind men of myself	Nisam htela da podsećam muškarce na sebe
I'm not used to being ignored, especially by women	Nisam navikao da me ignorišu, posebno žene
I knew you didn't live there anymore	Znao sam da više ne živiš tamo
I didn't buy these three today	Nisam kupio ova tri danas
I glanced at the newspaper on the table again	Ponovo sam bacio pogled na te novine na stoliću
I grabbed another drop on my cheek	Uhvatio sam još jednu kap na obrazu
I could put you here and now	Mogao bih te staviti ovdje i sada
I haven't had sex with him here	Nisam imala seks sa njim ovde
I felt like I was in a cathedral	Imao sam osećaj da sam u katedrali
I decided to beat him in his own fight	Odlučio sam ga pobijediti u njegovoj vlastitoj borbi
I can't say if the metal hit any organs	Ne mogu reći da li je metal pogodio neke organe
I say, this little step is better than nothing	Kažem, bolje ovaj mali korak nego ništa
I knew deep down that he was good	Znao sam duboko u sebi da je dobar
I just go upstairs and go straight to bed	Samo odem gore i idem pravo u krevet
Much depends on the strength of his own body	Mnogo toga zavisi od snage njegovog sopstvenog tela
I just left thinking he needed to talk	Samo sam otišla misleći da treba da razgovara
I needed your reminder	Trebao mi je tvoj podsjetnik
I could feel the wolves watching me	Osjećao sam kako me vukovi promatraju
I was curious enough to get in touch with them	Bio sam dovoljno radoznao da stupim u kontakt s njima
I didn't deserve it	Nisam ga zaslužila
I have given you an example to follow	Dao sam vam primjer da slijedite
I took them off in the shower	Skinuo sam ih pod tuš
I step back and close the door	Odmaknem se i zatvorim vrata
I will miss you in heaven	Nedostajaćeš mi u raju
My friend lives here now	Ovdje sada živi moj prijatelj
I look down at him, smiling	Gledam dolje u njega, smiješeći se
I know it looks like a picture, but it's not	Znam da izgleda kao slika, ali nije
I came to take you with me	Došao sam da te povedem sa sobom
A woman loves a woman	Žena voli ženu
I got lost in it	Izgubio sam se u njemu
The enemy of my enemy is my friend	Neprijatelj mog neprijatelja je moj prijatelj
It was held in dry weather conditions	Održan je po suvim vremenskim uslovima
It serves as the primary stock	Ona služi kao primarna zaliha
Many soldiers like to retire here	Mnogi vojnici vole da se penzionišu ovde
A fine mist of sweat appears on his forehead	Na čelu mu se pojavljuje fina maglica znoja
I read them quickly before we left university	Brzo sam ih pročitao prije nego što smo napustili univerzitet
I want a world filled with peace and prosperity	Želim svijet ispunjen mirom i prosperitetom
I smiled to myself, leaning on my arms	Nasmiješila sam se u sebi, naslonivši se na ruke
I kept my temper	Držao sam svoj temperament
I am a quality girl with a sexy figure	Ja sam kvalitetna djevojka sa seksi figurom
I hope this happens	Nadam se da će se ovo dogoditi
I need time to cool down	Treba mi vremena da se ohladim
I remembered her tone from the night before	Sjetio sam se njenog tona od prethodne noći
I will really appreciate it when you do	Zaista ću cijeniti kada to učinite
I wanted to start without you	Hteo sam da počnem bez tebe
I just wanted people to notice	Samo sam htela da ljudi primete
I was glad to see him	Bilo mi je drago što sam ga vidio
I'm not even going to get into that	Neću ni ulaziti u to
I guess he was trying to scare her	Pretpostavljam da je pokušavao da je uplaši
I didn’t realize it until the fifth video	Nisam to shvatio sve do petog videa
I ran into him five years ago	Naleteo sam na njega pre pet godina
I felt it in her kiss	Osjetio sam to u njenom poljupcu
The marriage of the sun and the moon means harmony	Brak sunca i mjeseca znači harmoniju
A little tension in her melted away	Mala napetost u njoj se istopila
I felt it from the beginning of the service	Osjetio sam to od početka službe
I wonder what it was like	Pitam se kakva je to bila
I gave her money	Dao sam joj novac
I didn't get out of this	Nisam se izvukao iz ovoga
A fierce sandstorm was approaching	Bližila se žestoka peščana oluja
I went for water	Otišao sam po vodu
I miss my fairy friends	Nedostaju mi ​​moje vilinske prijateljice
A terrible howl filled his head	Užasan urlik mu je ispunio glavu
I already know there is no cure	Već znam da nema lijeka
I promised myself	Obećao sam sebi
He was constantly moving west	Stalno se kretao prema zapadu
Graham performed the ceremony	Graham je obavio ceremoniju
I gasped and choked, I had trouble breathing	Dahnula sam i zagrcnula se, imala sam problema s disanjem
I thought, just so you know	Razmišljao sam, da samo znaš
I couldn't help but answer	Nisam mogao a da ne odgovorim
A man who is trusted because of his good looks	Čovek kome se veruje zbog svog lepog izgleda
I mean, come on, we know he's not here	Mislim, hajde, znamo da nije ovdje
I should have watched her more closely	Trebao sam je pažljivije promatrati
I doubt you will survive me long	Sumnjam da ćeš me dugo preživjeti
I will take more care in the future	Vodiću više računa u budućnosti
I am really happy to have bought some goods	Zaista sam zadovoljan što sam kupio neku robu
I wanted to be cool, to be one of the gangs	Htio sam biti cool, biti jedan od bandi
I can't help but smile back at him	Ne mogu pomoći da mu uzvratim osmijeh
I didn't force any of you to do this	Nisam nikoga od vas prisiljavao na ovo
And there was comedy in it	I u njemu je bilo komedije
I was in deadly trouble	Bio sam u smrtonosnoj nevolji
I was attacked, but I was not badly injured	Bio sam napadnut, ali nisam teško povrijeđen
I saw too much of myself in her	Vidio sam previše sebe u njoj
He was just a top team player	Bio je samo vrhunski timski igrač
I was just a miracle	Bio sam samo čudo
I created for one audience	Kreirao sam za jednu publiku
Wind energy has some of the lowest external costs	Energija vjetra ima neke od najnižih eksternih troškova
The hero must rise to defeat evil	Heroj mora ustati da pobijedi zlo
Kings is the least corrected of the books	Kings je najmanje ispravljen od knjiga
I looked around the table	Pogledao sam oko stola
I remember feeling relieved	Sjećam se osjećaja olakšanja
Secretary or something	Sekretarica ili tako nešto
I talked to you yesterday	Pričao sam sa tobom juče
I couldn't tell if the door was locked	Nisam mogao reći da li su vrata zaključana
I would like to make my own	Voleo bih da napravim svoje
I immediately regretted the remark, but I did not apologize	Odmah sam zažalio zbog primjedbe, ali se nisam izvinio
I think we could use them	Mislim da bismo ih mogli koristiti
I went in and out and off I went	Ulazio sam i izlazio i krenuo sam
I could sneak out and go for help	Mogao bih se iskrasti i otići po pomoć
I thought I was safe and that I had taken all the precautions	Mislio sam da sam siguran i da sam poduzeo sve mjere opreza
I was so deeply pleased	Bio sam tako duboko zadovoljan
I shouldn't throw that at you	Ne bih to trebao da istresem na tebi
I didn't know what to think about myself	Nisam znao šta da mislim o sebi
I stare at it and turn my head	Zurim u to i okrećem glavu
I loved having dinner with more people	Voleo sam da večeramo sa više ljudi
A little weird, but pretty nice at the same time	Malo čudno, ali u isto vrijeme prilično lijepo
A smile can only deceive someone in love	Osmeh može da izmami samo neko zaljubljen
I lean forward and run	Naginjem se naprijed i trčim
I lift my sweater off the ground	Podižem svoj džemper sa zemlje
I absolutely like the quality	Apsolutno mi se sviđa kvalitet
I see you're awake	Vidim da si budan
I would attend any further presentations he gave	Ja bih prisustvovao svakoj daljnjoj prezentaciji koju je on održao
I reach for her hands, she for mine	Ja posegnem za njenim rukama, ona za mojim
I want to be a teacher	Želim da budem učitelj
I, for example, could never live like that	Ja, na primer, nikada ne bih mogao tako da živim
A smile slipped from her lips	Osmeh joj je skliznuo sa usana
I was hoping you could narrow down	Nadao sam se da možete suziti
I try not to love her	Trudim se da je ne volim
I can't tell you anymore	Ne mogu ti više reći
The season started extremely slowly	Sezona je počela izuzetno sporo
I know he was an alien	Znam da je bio vanzemaljac
Many such things have happened	Desilo se mnogo takvih stvari
I was busy at work today	Danas sam bio zauzet na poslu
One has to sustain oneself somehow	Čovjek se mora nekako održati
I can’t imagine where they would meet	Ne mogu zamisliti gdje bi se sreli
I didn’t know hair could be felt	Nisam znao da se kosa može osjetiti
I even have one specific thing in mind	Čak imam i jednu konkretnu stvar na umu
I know you're trying to fool me	Znam da me pokušavaš prevariti
I would be thirteen	Imao bih trinaest godina
I wouldn't know what to say	Ne bih znao šta da kažem
I still have a more urgent question	I dalje imam hitnije pitanje
I smiled again and played with her hair	Opet sam se nasmiješio i poigrao se s njenom kosom
I think you can take a couple more	Mislim da možeš uzeti još par
I held on to the back of the chair for balance	Držao sam se za stražnji dio stolice radi ravnoteže
I have no awareness of where this came from	Nemam svest o tome odakle je ovo došlo
I took my job seriously	Ozbiljno sam shvatio svoj posao
I ran to open the door for him	Potrčao sam da mu otvorim vrata
I just wanted to get away	Samo sam htela da pobegnem
I wish I knew what you would do	Voleo bih da znam šta bi ti uradio
I thought we covered our tracks well	Mislio sam da smo dobro prikrili tragove
I help them, they, uh, service me	Ja im pomažem, oni, uh, servisiraju mene
I felt you wanted me	Osećao sam da me želiš
The problems these people had to face were enormous	Problemi sa kojima su se ovi ljudi morali suočiti bili su ogromni
I apologize	Izvinjavam se
I was the director of one	Bio sam direktor jednog
I enjoyed our visit	Uživao sam u našoj posjeti
I shouldn't have done this	Nisam trebao ovo da uradim
Now I could hear it much louder	Sada sam to mogao čuti mnogo glasnije
I walked under it and threw the car into the park	Prošao sam ispod njega i bacio auto u park
I remember reading about the speed of light	Sjećam se da sam čitao o brzini svjetlosti
I was right that I hadn't trusted him before	Bio sam u pravu što mu ranije nisam vjerovao
I'm progressing slowly	Polako napredujem
I called my little sister to keep your sister company	Zvao sam svoju mlađu sestru da pravi društvo tvojoj sestrici
I let out a scream of surprise	Ispustio sam vrisak iznenađenja
They can be found at the desired time and location	Mogu se naći u željenom terminu i lokaciji
I haven't seen you here before	Nisam vas viđao ovdje prije
I didn't think beyond that	Nisam mislio dalje od toga
I get paid pretty well to be a target	Plaćen sam prilično dobro da budem meta
I read over her shoulder	Čitao sam joj preko ramena
I guarantee he has a sense of humor	Garantujem da ima smisla za humor
The parish does not have a parish council	Župa nema župno vijeće
I went through a period of searching for the soul	Prošla sam kroz period traženja duše
I push away selfish thoughts	Odgurujem sebične misli
I run the door release pad	Pokrećem jastučić za otpuštanje vrata
I appreciate his efforts especially on this very cold day	Cijenim njegove napore posebno u ovom veoma hladnom danu
I feel so lost, empty	Osećam se tako izgubljeno, prazno
I could play in a band	Mogao bih svirati u bendu
I still have to pinch myself	Još se moram uštipnuti
I prefer things to be simple	Više volim da stvari budu jednostavne
I always felt isolated	Uvek sam se osećao izolovano
I know all about it, as you can guess	Znam sve o tome, kao što možete pretpostaviti
I was pretty pleased with how it turned out	Bio sam prilično zadovoljan kako je ispalo
I knew it wouldn't take long now	Znao sam da sada neće dugo trajati
I looked at my surroundings and seriously doubted the idea	Sagledao sam svoje okruženje i ozbiljno sumnjao u tu ideju
A thousand times yes	Hiljadu puta da
I was shocked at how quickly the food disappeared	Bio sam šokiran koliko brzo je hrana nestala
We better have left it all out together	Bolje da smo to sve zajedno izostavili
I wasn’t actually trying to pick up the whole couch	Nisam zapravo pokušavao da pokupim cijeli kauč
I have a source in a mobile phone company	Imam izvor u kompaniji mobilne telefonije
I bet whatever he does will fail	Kladim se da će propasti šta god da uradi
I closed my eyes and tried to relax	Zatvorila sam oči i pokušala da se opustim
I considered myself above other people's mistakes	Smatrao sam sebe iznad grešaka drugih ljudi
I'm not clear about my real emotions	Nisam jasan u vezi sa svojim pravim emocijama
I want us all to get up together	Želim da svi zajedno ustanemo
I was very tempted to do it this year	Bio sam u velikom iskušenju da to uradim ove godine
I wanted to laugh again	Hteo sam ponovo da se smejem
I should have had my phone	Trebao sam imati svoj telefon
I'll tell you about that later	Reći ću vam o tome kasnije
A moment later, they separate	Trenutak kasnije, oni se odvajaju
I asked her to make an impossible promise	Tražio sam od nje da da nemoguće obećanje
I waited and waited, but he never came back	Čekala sam i čekala, ali on se nikad nije vratio
I didn't have a chance to catch up	Nisam imao šanse da ga sustignem
I guess he would be considered a demon	Pretpostavljam da bi se smatralo demonom
However, I was not serious with any of them	Ipak, nisam bio ozbiljan ni sa jednim od njih
I can't live like this	Ne mogu živjeti ovako
I know that for sure	Znam to sa sigurnošću
I really enjoy my new hearing aids	Zaista uživam u svojim novim slušnim aparatima
I know you have more hidden somewhere	Znam da imaš još takvih negdje skrivenih
I tend to mix the two	Sklon sam da pomiješam to dvoje
Not long after, I fell desperately in love with you	Nedugo zatim sam se očajnički zaljubio u tebe
Another place where places are not separated by distance	Drugo mjesto gdje mjesta nisu razdvojena razdaljinom
The two species are very similar in shape	Po obliku su dvije vrste vrlo slične
I want to get stronger	Želim da postanem jači
Williams kept the third position with nine points	Vilijams je zadržao treću poziciju sa devet bodova
I didn’t know much about her except her name	Nisam znao mnogo o njoj, osim njenog imena
I was a hundred yards away when it happened	Bio sam stotinjak metara dalje kada se to dogodilo
I need a smaller, better portfolio	Treba mi manji, bolji portfolio
I have good bones, great breeding	Imam dobre kosti, odličan uzgoj
There is no trace of the original station	Od originalne stanice nema traga
I use it all the time as a face mask	Stalno ga koristim kao masku za lice
I hear voices on the platform	Čujem glasove na platformi
I didn't even have the strength to move	Nisam imao snage ni da se pomerim
I was there alone with no money	Bio sam tamo sam bez novca
I like it more than not	Više mi se nego sviđa
I certainly did not include ordinary soldiers	Ja sigurno nisam uključivao obične vojnike
I was finally in a completely acceptable creative environment	Konačno sam bio u potpuno prihvatljivom kreativnom okruženju
I thought it was the perfect balance	Mislio sam da je to savršen balans
I would be dead by now	Bio bih mrtav do sada
I had to see them	Morao sam da ih vidim
I think it's too much	Mislim da je preterano
I thought it was your fault	Mislio sam da ste vi krivi
A red dress could go with a gold mask	Uz zlatnu masku bi mogla da ide i crvena haljina
I joined my hand through hers	Spojio sam svoju ruku kroz njenu
I don't have his private key	Nemam njegov privatni ključ
Most of these buildings produce more stock	Veći broj ovih zgrada proizvodi više zaliha
I stayed until the end of the show	Ostao sam do kraja predstave
My good friend wrote the text	Moj dobar prijatelj je napisao tekst
Several selected friends met before going to church	Nekoliko odabranih prijatelja upoznalo se prije odlaska u crkvu
I shouldn't have come back	Nisam se trebao vratiti
I continued reading out of self-interest	Nastavio sam čitati iz vlastitog interesa
But there were no walls around him	Ali oko njega nije bilo zidova
I hope we meet again	Nadam se da ćemo se ponovo sresti
I have a good reading about people in general	Imam dobro čitanje o ljudima općenito
I still need to be kept	Još me treba zadržati
I just wanted to go down, and so did he	Samo sam htela da siđem, a i on
I tried to make it more interesting and enjoyable	Trudio sam se da bude zanimljivije i prijatnije
Of all the trees, I didn't see the way back	Od svih drveća nisam vidio put nazad
I was on the ground, my eyesight was swimming	Bio sam na zemlji, vid je plivao
I highly recommend that you enter this store yourself	Toplo preporučujem da sami uđete u tu radnju
I just saw a white glare	Upravo sam vidio bijeli odsjaj
I did not deliberately chase your claim	Nisam namjerno jurio za tvojom tvrdnjom
I know about conflicts and discipline	Znam za sukobe i disciplinu
I didn't know where to look	Nisam znao gde da tražim
I haven't seen them often	Nisam ih često viđao
A girl in a pale pink coat	Djevojka u blijedo ružičastom kaputu
I am the world you see, the world you create	Ja sam svijet koji vidite, svijet koji stvarate
I was clumsy	Bio sam nespretan
I never saw her move her other hand	Nikad joj nisam vidio da se pomiče druga ruka
I want to have legal children	Želim da imam zakonitu decu
I thought he was a genius	Mislio sam da je genije
I have to see the crime scene in person	Moram lično da vidim mesto zločina
I lost my smile and swam away	Izgubio sam osmeh i otplivao
I pushed my clothes aside	Gurnuo sam odjeću u stranu
I have fulfilled my duty to them and to myself	Ispunio sam svoju dužnost prema njima i sebi
You look good	Izgledaš dobro
I want to meet you	Želim da te upoznam
I found him behind the salon this morning returning home	Našao sam ga iza salona jutros kako se vraća kući
I couldn't help but smile kindly	Nisam mogao a da se ne nasmiješim ljubazno
I think your plan could work	Mislim da bi tvoj plan mogao uspjeti
I passed him and climbed the long driveway	Prošao sam pored njega i popeo se dugim prilazom
I didn't question anything anymore	Nisam više ništa ispitivao
I turned to the cover of the book	Okrenuo sam se na naslovnu stranu knjige
I turned to the fire	Okrenuo sam se vatri
The characters are made of plastic and foam	Likovi su napravljeni od plastike i pene
I mean, everyone is so smart in the same way	Mislim, svi su tako pametni na isti način
I simply said that men should not cook	Jednostavno sam rekla da muškarci ne treba da kuvaju
He understood properly	Shvatio je kako treba
I had their full attention	Imao sam njihovu punu pažnju
I just want to get through	Samo želim da se prođem
I stared at the half-smile on his face	Zagledala sam se u poluosmeh na njegovom licu
I knew nothing about the elements	Nisam znao ništa o elementima
I found nothing, and they never saw my face	Nisam ništa otkrio, a oni mi nikada nisu vidjeli lice
Field and two other federal judges	Field i još dvoje saveznih sudija
I kept my mouth shut and left	Držao sam jezik za zubima i otišao
I was completely wiped out	Bio sam potpuno zbrisan
I think we understand each other	Mislim da se razumemo
A number of different error messages can be displayed	Može se prikazati niz različitih poruka o grešci
I needed my independence	Trebala mi je moja nezavisnost
I was talking about a beautiful young prince	Govorio sam o prekrasnom mladom princu
I lifted her chin so that our eyes met	Podigao sam joj bradu tako da su nam se pogledi sreli
I started taking acting classes	Počeo sam da pohađam časove glume
I guess we should appreciate that kind of behavior	Pretpostavljam da bismo trebali cijeniti takvo ponašanje
He held out his jaw	Ispružio je vilicu
I can't afford to lose her	Ne mogu priuštiti da je izgubim
Similar moves were made throughout the new dynasty	Slični potezi napravljeni su u cijeloj novoj dinastiji
I begin my inner journey by writing about the place	Svoje unutrašnje putovanje započinjem pisanjem o mjestu
I call it sustainable construction	Ja to zovem održiva konstrukcija
I felt pretty bad about myself in that place	Osećao sam se prilično loše zbog sebe na tom mestu
I didn't have that much money	Nisam imao toliki novac
I dismissed the thought	Odbacio sam tu pomisao
I waited for an answer, but nothing	Čekao sam odgovor, ali ništa
I gave him that right by law	Ja sam mu dao to pravo po zakonu
I tell everyone my own	Kažem svakom svoje
A black cat ran up to him	Dotrčala mu je crna mačka
I leaned against the brick wall to support my weight	Naslonio sam se na zid od cigle da izdržim svoju težinu
I didn't need a life there	Nije mi trebao život tamo
I need to find those people talking again	Moram ponovo naći te ljude koji pričaju i
I always fit in with you	Uvek se uklapam sa tobom
He was startled by the noise that woke him from his sleep	Zaprepastila ga je buka koja ga je probudila iz sna
I agree with all your points	Slazem se sa svim tvojim poentama
The scene would look familiar, then another and another	Scena bi izgledala poznato, zatim još jedna i još jedna
A lot of people are at the moment	Mnogo ljudi je trenutno
They do the best they can	Oni rade najbolje što mogu
I know they will start to get nasty soon	Znam da će uskoro početi biti gadni
I was just scared	Bio sam jednostavno uplašen
Not so in literature	U književnosti nije tako
I had to vent a little frustration	Morao sam da izbacim malo frustracije
I walked up the stairs	Krenuo sam uz stepenice
I had to pay attention	Morao sam da obratim pažnju
I can't really believe it	Ne mogu stvarno vjerovati
The mission to destroy this monster seemed impossible	Misija da se uništi ovo čudovište je izgledala nemoguće
I love my job too much to screw it up	Previše volim svoj posao da bih ga zeznuo
The fur is thick and short	Krzno je gusto i kratko
I smiled at them, despite the painful movement of my skin	Nasmiješio sam im se, uprkos bolnom pokretu kože
I feel his strong back inhale and exhale	Osjećam njegova snažna leđa kako udiše i izdiše
I felt like an angel	Osećao sam se kao anđeo
I just have to find peace for a while	Samo moram da nađem mir na neko vreme
I wish everyone knew that	Voleo bih da svi to znaju
I want you to follow me	Želim da me pratiš
Obviously I can't tell my students	Očigledno ne mogu reći svojim studentima
I told you to watch your mouth	Rekao sam ti da paziš na usta
I mean to help advertise a natural monarch	Podrazumijevam da pomognem oglas prirodnog monarha
I heard Dad calling me	Čuo sam da me tata zove
I try to breathe normally	Trudim se da dišem normalno
I felt safe and warm	Osjećala sam se sigurno i toplo
A plane was flying above	Iznad je leteo avion
I wasn’t thinking about it at the time	Nisam o tome razmišljao u to vrijeme
I also disagree with the motto for political reasons	Takođe se ne slažem sa motom iz političkih razloga
I am my mother's garden	Ja sam bašta moje majke
I hang up and ask the woman	Poklopim slušalicu i pitam ženu
I knew it was the kitchen	Znao sam da je to kuhinja
I wanted a career change	Želeo sam promenu u karijeri
I’m not going to lie, it was pretty hot	Neću lagati, bilo je prilično vruće
That's exactly what I did to myself last week	Upravo sam to sebi uradio prošle sedmice
I was overwhelmed with relief	Obuzeo me osjećaj olakšanja
I have been a software developer for over forty years	Ja sam programer softvera više od četrdeset godina
I just hope it's good	Samo se nadam da je dobro
I tried to go around him to get him out	Pokušao sam da ga obiđem da ga izvučem
A house that looks like new can be sold for an extra charge	Kuća koja izgleda kao nova može se prodati na doplatu
I applied and had huge success from the start	Prijavio sam se i imao ogroman uspjeh od početka
I want to end up with you in my bed	Želim da završim sa tobom u svom krevetu
It was a happy leap	Bio je to sretan skok
Something different	Nesto drugacije
I didn't want to pull wood from the shed	Nisam htela da vučem drva iz šupe
I could barely keep my eyes open	Jedva sam mogao držati oči otvorene
I forgot my brother was coming to dinner	Zaboravila sam da moj brat dolazi na večeru
I begged him not to hurt us	Molila sam ga da nas ne povrijedi
I really wanted to wash my hands	Jako sam htela da operem ruke
I held it for a very long time	Držao sam je jako dugo
I met her a little	Malo sam je upoznao
I fell so fast that it could have killed me	Pao sam tako brzo da me je to moglo ubiti
I can understand why people are on the street	Mogu da razumem zašto su ljudi na ulici
I hope you like it	Nadam se da će vam se svidjeti
I didn't see or hear anything last night	Sinoć nisam ništa ni vidio ni čuo
I almost ran out of paper	Skoro sam ostao bez papira
I still do it occasionally	I dalje to povremeno radim
I feel terrible even when I think about it	Užasno se osećam čak i kad pomislim na to
Joe has knocked her out twice in the past	Joe ju je u prošlosti dva puta nokautirao
I hope to see you again	Nadam se da se vidimo još jednom
I was just a little early yesterday	Jednostavno sam jučer malo poranio
I couldn’t believe the change in him	Nisam mogao vjerovati u promjenu u njemu
A fine missionary with a hearing ear	Fin misionar sa sluhom za slušanje
I felt ready to end this meeting	Osjećao sam se spreman da završim ovaj sastanak
I expected him to live forever	Očekivao sam da će živjeti vječno
We were a little short of fuel	Malo nam je nedostajalo goriva
I hope someone wrote this down	Nadam se da je neko ovo zapisao
I watch this remnant escape	Gledam ovaj ostatak koji pobjegne
D with sudden understanding	D sa iznenadnim razumevanjem
I've seen it for a long time	Vidio sam to već duže vrijeme
I was born for things and titles	Rođen sam za stvari i naslove
I lost years of my life	Izgubio sam godine svog života
I had the skill, the talent and the motivation	Imao sam vještinu, talenat i motivaciju
I didn't think the proposal would happen	Nisam mislio da će se predlog desiti
I smiled and returned the favor	Nasmiješio sam se i uzvratio mu veliki mah
I haven't put on my coat yet	Još nisam obukao kaput
I hated it because it stuck to my skin	Mrzeo sam ga jer se zadržao na mojoj koži
I need you to get over it for me	Trebaš mi da to prevaziđeš za mene
I just didn't get it	Jednostavno nisam to shvatio
Home is for living	Dom je za živjeti
I knew he was a good person	Znao sam da je dobra osoba
I studied the bridge carefully	Pažljivo sam proučavao most
I really have nothing	Zaista nemam ništa
I followed his example	Slijedio sam njegov primjer
The large storage space was already almost full	Veliki prostor za čuvanje već je bio skoro pun
I should also tell you that the mother is special	Trebao bih vam reći i da je majka posebna
I never deserved it	Nikad je nisam zaslužio
I can't let that happen	Ne mogu da dozvolim da se to desi
I heard it on the radio while driving here	Čuo sam to na radiju vozeći se ovamo
I didn't show up until the end	Nisam se pojavio do kraja
I was lying on my bed	Ležao sam na svom krevetu
I hate my body and how soft it is	Mrzim svoje tijelo i kako je mekano
I folded my arms and lowered them to my lap	Preklopila sam ruke i spustila ih u krilo
I realized that no one was inside or knocking	Shvatio sam da niko nije unutra niti kuca
He was severely beaten until he fainted	Žestoko su ga tukli sve dok nije pao u nesvijest
I nodded and headed for the bathroom	Klimnula sam i krenula u kupatilo
It was a complex period in my life	Bio je to složen period u mom životu
I didn't expect him to kiss me	Nisam očekivala da će me poljubiti
I know we were poor	Znam da smo bili siromašni
I was hoping to find out that there was a mistake	Nadao sam se da ću otkriti da je došlo do greške
I didn't see that connection	Nisam vidio tu vezu
I was so desperate to love performing	Tako sam očajnički želeo da volim da nastupam
Arthur as candidate for vice president	Arthur kao kandidat za potpredsjednika
A man who knows what he wants and gets	Čovek koji zna šta hoće i dobije
I was not curious then	Tada nisam bio radoznao
I smiled knowing he couldn’t resist a little public action	Nasmiješio sam se znajući da ne može odoljeti maloj javnoj akciji
I wanted to give up the search	Hteo sam da odustanem od potrage
I would like to save you	Voleo bih da te spasim
I can't wait to come home and see her	Jedva čekam da dođem kući i vidim je
I guess it should be about the same	Pretpostavljam da bi trebalo biti otprilike isto
I still want custody	Još uvijek želim starateljstvo
I don't do photography anymore	Više se ne bavim fotografijom
I said they were bad for your health	Rekao sam da su to loše za tvoje zdravlje
I can't do that, he thought, going back to the grave	Ne mogu to, pomislio je, vraćajući se u grob
I have much to thank the military	Imam mnogo toga da zahvalim vojsci
I spent more time with him than anyone else	Provela sam više vremena sa njim nego bilo ko drugi
I'm sure you'll understand	Siguran sam da ćeš razumjeti
We hope you will also take our thoughts into account	Nadamo se da ćete takođe uzeti u obzir naša razmišljanja
I tried to laugh, but it turned out to be unfortunate	Pokušao sam da se nasmejem, ali je ispalo nesrećno
I would love to see him one day	Voleo bih da ga vidim jednog dana
I felt light as air	Osećao sam se lagano kao vazduh
A white mist began to form in front of him	Pred njim se počela stvarati bijela magla
We'll have better	Bolje ćemo imati
I've been thinking about all this	Razmišljao sam o svemu tome
I wondered if the camp could support human life	Pitao sam se da li kamp može da podrži ljudski život
The case of the heart over the rule of the mind	Slučaj srca nad vladanjem uma
The violin cannot be replaced with a trumpet	Violina se ne može zamijeniti sa trubom
I was even surprised you didn't notice me	Čak sam se i iznenadio što me nisi primijetio
I first met a younger boy one evening	Prvi put sam sreo mlađeg dječaka jedne večeri
I first met him last week	Prvi put sam ga sreo prošle sedmice
I made that joke once	Jednom sam nabacio tu šalu
I had some workers come and take him out	Imao sam neke radnike da dođu i iznesu ga
I pause to blow on my toes	Zastajem da dunem na prste
I want things to live	Želim da stvari žive
A strange mechanical hand fell from the ceiling	Čudna mehanička ruka pala je sa plafona
I showed it to her and she was pleased	Pokazao sam joj i bila je zadovoljna
I can watch it like this for years	Mogu da je gledam godinama ovako
I always felt happy to be his girlfriend	Uvek sam se osećala srećnom što sam mu bila devojka
I wanted to continue, desperately	Želeo sam da nastavi, očajnički
I'll fix it	Ispraviću to
I turned my face to his	Okrenula sam lice prema njegovom
A scream came out of her mouth, followed by tears	Iz njenih usta je izašao vrisak, praćen plačem
A long forgotten face	Davno zaboravljeno lice
I focus mostly on timing and emotions	Fokusiram se uglavnom na tajming i emocije
I haven't replaced it yet	Nisam ga još zamijenio
Coffee and smoke, a few exercises	Kafa i dim, nekoliko vježbi
He was released two days later	Pušten je dva dana kasnije
I can make the pain go away	Mogu učiniti da bol nestane
I knew he would never hurt me	Znala sam da me nikada neće povrijediti
I just know you're going to like it	Samo znam da će ti se svidjeti
I handle a lot of requests that cross the border	Ja rješavam mnogo zahtjeva koji prelaze granicu
A policeman stood in front of him	Policajac je stajao ispred njega
Small, white room with work desk and two chairs	Mala, bijela soba sa radnim stolom i dvije stolice
I wish you had told me that night	Voleo bih da si mi rekao te noći
Every day I come across many brave women	Svaki dan nailazim na mnogo hrabrih žena
I'm pretty intelligent	Prilično sam inteligentan
I want your arms around me	Želim tvoje ruke oko sebe
The drawer opened and closed	Otvarala se i zatvarala fioka
I have to go through this	Moram da prođem kroz ovo
I can't concentrate	Ne mogu da se koncentrišem
He understood people	Razumeo je ljude
I invested too much in it	Previše sam uložio u to
I remember walking around in a short-sleeved shirt	Sjećam se kako sam hodao uokolo u košulji kratkih rukava
I escaped, but he did not follow me	Ja sam pobjegao, ali on me nije pratio
I can't miss a single work day	Ne mogu propustiti ni jedan radni dan
I was thrilled that they approached you for guidance	Bio sam oduševljen što su se obratili vama za vođstvo
I thought there was no one	Mislio sam da nema nikoga
I walked into my office, closed the door, and cried	Ušao sam u svoju kancelariju, zatvorio vrata i plakao
Still, I could guess	Ipak, mogao bih da pretpostavim
I almost forgot about that part	Gotovo sam zaboravio na taj dio
I feel a kiss on my hand	Osećam poljubac na mojoj ruci
I pressed a button and a tone rang out	Pritisnuo sam dugme i oglasio se ton
I need time for myself	Treba mi vremena za sebe
Elephants usually stay near water sources	Slonovi obično ostaju u blizini izvora vode
I am very eager to examine a few exotic forms	Veoma sam nestrpljiv da ispitam nekoliko egzotičnih oblika
I'm the only one who says where she is	Ja sam jedini koji ona govori gdje je
These children are also generally more loved	Ova djeca su također generalno više voljena
I turned on my diary	Uključio sam svoj dnevnik
I didn’t and I won’t tell anyone until you do	Nisam i neću reći nikome dok to ne učinite
She had two sisters and two brothers	Imala je dvije sestre i dva brata
I watched him watch everything until my pocket warmed up	Gledala sam ga kako sve gleda dok mi se džep nije zagrijao
I promise you this much	Obećavam ti ovoliko
I can't fix this for you	Ne mogu ti ovo popraviti
I can't feel my brain	Ne osjećam svoj mozak
I promised them safety	Obećao sam im sigurnost
I have nothing to fear from him	Nemam čega da se bojim od njega
I'll insert the floor plans into your computer	Ubacit ću tlocrte u vaš kompjuter
I am a very successful person in life	Ja sam veoma uspješna osoba u životu
I hope this will not be an empty threat	Nadam se da to neće biti prazna prijetnja
By the way, I thought they were beautiful	Usput, mislio sam da su prelijepe
I seemed to have lost my voice, too	Činilo se da sam i ja izgubio glas
I can only answer one thing	Mogu odgovoriti samo na jednu stvar
I moved here especially to stay away from you	Doselio sam se ovamo posebno da bih bio dalje od tebe
I wrapped her in a bear hug	Umotao sam je u medvjeđi zagrljaj
The embankment is enough to cover the area	Nasip je dovoljan da pokrije područje
The name was not just a name	Ime nije bilo samo ime
I was relieved to hear it all	Laknulo mi je kad sam sve to čuo
The answer to his ancestors would be very familiar	Odgovor bi njegovim precima bio vrlo poznat
I wanted to call and thank you	Htjela sam nazvati i zahvaliti ti se
I play a lot of guitar heroes along the way	Ja sviram mnogo gitarskih heroja na putu
I couldn’t help but notice that he was definitely interested	Nisam mogao a da ne primijetim da je on definitivno zainteresiran
I walked there in about thirty minutes	Prošetao sam tamo za tridesetak minuta
I won't be back after the break	Neću se vratiti nakon pauze
I can teach you if you need to	Mogu te podučavati ako ti treba
It is mixed with sin in equal parts	Pomiješan je sa grijehom u jednakim dijelovima
I was at the mall every day	Bio sam u tržnom centru svaki dan
I smiled at her enthusiasm	Nasmiješio sam se njenom entuzijazmu
I promise to stay strong	Obećavam da ću ostati jak
I almost missed my prom	Skoro sam propustio svoju maturu
I was still married to her father	Još uvijek sam bio u braku s njenim ocem
I knew that look well	Dobro sam poznavao taj izgled
A sign on the wall confirmed this	Znak na zidu je to potvrdio
I lost weight without extreme surgery or exercise	Izgubio sam težinu bez ekstremne operacije ili vježbe
I looked at the face that looked back at me	Pogledao sam lice koje je uzvratilo pogled u mene
I looked around the room we were in	Pogledao sam po sobi u kojoj smo bili
Bad price, it seemed	Loša cijena, činilo se
I knew when to be gentle, when to drive me	Znao sam kada da budem nežan, kada da me voze
Truth comes in and comes out as a lie	Istina ulazi, a izlazi kao laž
I can't understand that somehow	Ne mogu to nekako da razumem
I find it dated at ten o'clock last night	Nalazim da je datiran u deset sati sinoć
I asked the judge for permission for this	Tražio sam od sudije dozvolu za ovo
I love you, you know that	Volim te, znaš to
I need your attention	Treba mi tvoja pažnja
He presents this preliminary version to journalists	On predstavlja ovu preliminarnu verziju novinarima
I stop thinking about things like that	Prestajem da razmišljam o takvim stvarima
Each player plays different parts of the song	Svaki igrač svira različite dijelove pjesme
I wouldn’t be surprised if he told someone	Ne bih se iznenadio da je nekome rekao
A group of school children could not restrain themselves	Grupa školske djece nije se mogla suzdržati
I guess he forgot about me	Valjda je zaboravio na mene
I didn't plan on telling you that, but	Nisam planirao da ti to kažem, ali
I even eventually sold the building	Čak sam na kraju i prodao zgradu
I will inform the assembly that you need a break	Obavijestit ću skupštinu da vam treba odmor
I stopped them a while ago	Zaustavio sam ih maloprije
I am shocked by her beautiful tongue	Šokiran sam njenim prelepim jezikom
I felt a hand touch me	Osjetio sam ruku kako me dodiruje
I know some will be determined to leave	Znam da će neki biti odlučni da odu
I got the address and wrote it down	Dobio sam adresu i zapisao
A period of uncertainty followed	Uslijedio je period neizvjesnosti bez daha
I can't risk the devil seeing me	Ne mogu rizikovati da me đavo vidi
I was not well	Nije mi bilo dobro
A shining beam flashed in my eyes	Sjajni snop bljesnuo mi je u oči
I also want to face the tank	Takođe želim da se suočim sa tenkom
I had to go to the apartment to get my glasses	Morao sam da odem u stan po naočare
It was a way of life	Bio je to način života
Their defense in passing was not nearly successful	Njihova odbrana u prolazu nije bila ni približno uspješna
Belief can be seen as a tool of consciousness	Vjerovanje se može posmatrati kao oruđe svijesti
I am very strong and smart	Veoma sam jak i pametan
I heard them leave	Čuo sam ih kako odlaze
I especially liked your very small piece of bird	Posebno mi se svidio tvoj vrlo mali komad ptice
I also get beauty boxes every month	Svaki mjesec dobijam i kutije za uljepšavanje
I have planned my whole life carefully	Cijeli svoj život sam pažljivo isplanirao
I should have known there was more than one car	Trebao sam znati da ima više od jednog auta
I need to pass this information on to my medical community	Moram proslijediti ovu informaciju svojoj medicinskoj zajednici
The patient is trying to move	Pacijent pokušava da se pomeri
I can't write in a new house	Ne mogu pisati u novoj kući
I should have met you too	Takodje sam trebao da te upoznam
I haven't got another dog yet	Još nisam nabavio drugog psa
I can’t explain it, but we both felt it	Ne mogu to objasniti, ali oboje smo to osjetili
I can’t believe the things I feel about	Ne mogu vjerovati stvari zbog kojih se osjećam
I nodded mechanically	Mehanički sam klimnuo glavom
A large stone caught her eye	Pažnju joj je privukao veliki kamen
I needed someone to come here and help me	Trebao mi je neko da dođe ovamo i pomogne mi
I was a complete failure	Bio sam potpuni promašaj
I guess my eyes got big too	Pretpostavljam da su mi i oči postale velike
I was too stubborn to let go of all control	Bio sam previše tvrdoglav da bih prepustio svu kontrolu
I saw you now anyway	Ionako sam te sad vidio
He had a quick and accurate shot	Imao je brz i precizan udarac
I could say three, four children, five, six children	Mogao bih reći troje, četvero djece, petoro, šestoro djece
I can still draw fun things	Još uvijek mogu da crtam zabavne stvari
I pretend not to listen	Pravim se da ne slušam
I declare your training complete	Proglašavam vašu obuku završenom
I should have learned from my own past	Trebao sam učiti iz vlastite prošlosti
I demand that you remove it immediately	Zahtevam da ga odmah uklonite
I asked him who he would marry	Pitao sam ga za koga bi se oženio
I wondered if he had a big hole or something	Pitao sam se da li ima veliku rupu ili tako nešto
I would love a little more romance, of course	Voleo bih malo više romantike, naravno
I've been doing this for hundreds of years	Ovo radim stotinama godina
I should have given you some examples	Trebao sam vam dati neke primjere
I fought more battles than you will ever fight	Vodio sam više bitaka nego što ćeš ti ikada voditi
I believe they will fire him	Vjerujem da će ga otpustiti
A sob of relief came out of my throat	Jecaj olakšanja izlete mi iz grla
I've always wanted her	Oduvijek sam je želio
I can only see and hear, that's all	Mogu samo da vidim i čujem, to je sve
The journey of life, to be sure	Putovanje života, da budemo sigurni
I stopped with him, not sure what he was doing	Stao sam s njim, nisam bio siguran šta radi
I finally turned off the radio	Konačno sam isključio radio
A few minutes after she left, an explosion erupted	Nekoliko minuta nakon što je otišla, odjeknula je eksplozija
I realized that the other two did not share that	Shvatio sam da to ne dijele druga dvojica
Thomas did not make it to the final round	Thomas nije prošao u finalnu rundu
I can't stress enough how important this is	Ne mogu dovoljno naglasiti koliko je ovo važno
I went to the bridge	Otišao sam do mosta
I took him to the front desk	Odveo sam ga do recepcije
I can't move my arms or legs	Ne mogu ni ruke ni noge pomjeriti
I am not responsible for the whole world	Nisam odgovoran za ceo svet
I adore them because they are so cute	Obožavam ih jer su tako slatki
I told my friend everything about you	Rekao sam svom drugaru sve o tebi
I hope he didn't threaten you too much	Nadam se da ti nije previše pretio
I thought it was useless to be a cop	Mislio sam da je beskorisno biti policajac
I built the business from scratch	Izgradio sam posao od nule
I want to say how it is	Želim da kažem kako jeste
I have to march somehow	Moram nekako krenuti u marš
I mean, the devil won't stop at anything	Mislim, đavo se neće zaustaviti ni pred čim
And I am actually the owner of the office	I ja sam zapravo vlasnik ordinacije
I use everything as learning material	Sve koristim kao materijal za učenje
A few of you will have to get wet	Nekoliko vas će morati da se smoči
I knocked on her door and got no answer	Pokucao sam na njena vrata i nisam dobio odgovor
I'm more so confused	Više sam tako zbunjen
I want to get back to that	Želim da se vratim na to
I always liked it there	Uvijek mi se svidjelo tamo
I can get my things in order	Mogu srediti svoje stvari iza sebe
I haven't seen him in a few days	Nisam ga više vidio nekoliko dana
I was embarrassed, I felt it was wrong	Bilo mi je neugodno, osjećao sam da nije u redu
A thought occurred to me	Pala mi je na pamet misao
I enjoy food and drink too much	Previše uživam u hrani i piću
I asked why because this is very new	Pitao sam zašto jer je ovo vrlo novo
I immediately went into the bedroom	Odmah sam ušao u spavaću sobu
I hope she likes them	Nadam se da joj se sviđaju
I bet silk turns on my face	Kladim se da mi se svila pretvara u lice
I was really bad at it	Bio sam jako loš u tome
I still consider you part of the family	I dalje te smatram dijelom porodice
I take that back, everything except the landscape is different	Uzimam to nazad, sve osim pejzaža je drugačije
Great tool for architecture and engineering students	Odličan alat za studente arhitekture i inženjerstva
I watched the soldiers fight	Gledao sam vojnike kako se bore
Then I felt his dick touch me	Tada sam osjetila kako me njegov kurac dodiruje
The fascination he was encouraged to explore	Fascinacija koju je bio potaknut da istražuje
I see from a greater height	Vidim sa veće visine
A towel was wrapped around her hair	Ručnik joj je bio omotan oko kose
I never came here	Nikad nisam dolazio ovamo
I wondered why he wanted to see me	Pitala sam se zašto me želi vidjeti
I couldn't think of another word	Nisam mogao smisliti drugu riječ
I didn't want him to feel sorry for me	Nisam htela da me sažali
I stepped into what looked like my bedroom	Ušao sam u ono što je izgledalo kao moja spavaća soba
I recognized her from school	Prepoznao sam je iz škole
I had to feed him lunch too	Morao sam i njega nahraniti ručkom
I have long since crossed the point of feeling pain	Odavno sam prešao tačku da osjećam bol
I started from the beginning, from the cafe	Počeo sam od početka, od kafića
I could not allow complete strangers to adopt her	Nisam mogao dozvoliti da je usvoje potpuni stranci
I want friendship with a girl	Želim prijateljstvo sa devojkom
I will never regret being with her	Nikada neću zažaliti što sam s njom
I respect money	Ja poštujem novac
I'm answering the phone myself	Sam se javljam na telefon
I put the shuttle down	Spustio sam šatl
The club presented a performance with urban influences	Klub je prikazao nastup sa urbanim uticajima
I force my brain to get back on track	Prisiljavam svoj mozak da se vrati na pravi put
I went down the stairs	Spustio sam se niz stepenice
I'll show you how to do it	Pokazat ću vam kako to raditi
I want to come in, heads held high	Želim da uđem, podignute glave
I have to check some things this morning	Moram jutros provjeriti neke stvari
Sometimes I liked the mirror	Ponekad mi se dopalo ogledalo
I held her hand and talked to her	Držao sam je za ruku i razgovarao s njom
I have three seconds ahead of them	Imam tri sekunde ispred njih
I immediately went with him	Odmah sam krenuo sa njim
I believe he is considering offering me for him	Vjerujem da razmišlja da me ponudi za njega
I want him here with me	Želim ga ovdje sa mnom
I couldn’t risk spending more than one night here	Nisam mogao riskirati da provedem više od jedne noći ovdje
I haven't seen you since the funeral	Nisam te vidio od sahrane
I looked over the big city	Pogledao sam preko velikog grada
I know they're not crazy	Znam da nisu ludi
I won't need your help	Neće mi trebati tvoja pomoć
I returned the sting of anger	Uzvratio sam ubod ljutnje
Suddenly I got nervous and didn’t know why	Odjednom sam se unervozio i nisam znao zašto
I won't let you drive in your condition	Neću ti dozvoliti za volan u tvom stanju
I didn't even hear he had arrived	Nisam ni čuo da je stigao
I'm not sure when she last used it	Nisam siguran kada ga je zadnji put koristila
I'm having trouble keeping up, you know	Imam problema da budem u toku, znaš
A few days later, they were ready to go	Nekoliko dana kasnije, bili su spremni za polazak
I like to be at home	Volim biti kod kuće
I was grateful for the privacy	Bio sam zahvalan na privatnosti
I just wanted it to be perfect	Samo sam htjela da bude savršeno
I could care less about certain individuals	Mogao bih manje mariti za određene pojedince
I started to feel upset, somehow	Počeo sam da se osećam uznemireno, nekako
I have helped many people	Pomogao sam mnogim ljudima
I shouldn't tell you things like that	Ne bih trebao da ti govorim takve stvari
I will remember your old signs	Pamtiću tvoje stare znakove
I think writing has become part of my identity	Mislim da je pisanje postalo dio mog identiteta
I had no idea what was going on	Nisam imao ni najmanje pojma šta se dešava
I enjoy being with you	Uživam sa tobom
I checked the time and noticed that it was past midnight	Provjerio sam vrijeme i primijetio da je prošlo ponoć
A smile lifted the corner of his mouth	Osmeh mu je podigao ugao usana
Anderson in a steel cage	Anderson u čeličnom kavezu
I have the water temperature just right for them	Imam temperaturu vode taman za njih
I thought about the question	Razmišljao sam o pitanju
I forgive you for what you have to do	Opraštam ti za ono što moraš da uradiš
I have some more on the stove	Imam još malo na šporetu
I don't think he can read a word	Mislim da ne može da pročita ni reč
I need software and cable	Treba mi softver i kabl
I had to admit it was played perfectly well	Morao sam priznati da je bilo savršeno dobro odigrano
I still didn't touch anything	I dalje nisam ništa dirao
I suggested she come	Predložio sam joj da dođe
I thought it would make me angry, but it didn't	Mislio sam da će me to naljutiti, ali nije
I'm telling you about my own	Pričam ti o svom
And we feel very optimistic about the future	I osjećamo se vrlo optimistično u pogledu budućnosti
I have great news for you	Imam odlične vijesti za vas
I hated it with all the fibers of my being	Mrzeo sam to svim vlaknima svog bića
I thought you might want to know	Mislio sam da bi želeo da znaš
I realize it's not the weekend	Shvatam da nije vikend
I ordered him to look at me	Naredio sam mu da me pogleda
I didn't think about the details, just the action	Nisam razmišljao o detaljima, samo o akciji
I suggest you find someone else	Predlažem da nađeš nekog drugog
I never have to go back	Nikad se ne moram vratiti
I sighed with pleasure	Uzdahnula sam od zadovoljstva
I don't want to be driven by a thirst for blood	Ne želim da me vodi žudnja za krvlju
I gave my word of honor	Dao sam svoju časnu reč
I, for example, was a disgusting assistant	Ja sam, na primjer, bio odvratan asistent
I can go online	Mogu ići na internet na internet
I knew who was on the other end now	Znao sam ko je sada na drugom kraju
I would read to them	Čitao bih im
I cleared my throat, trying again	Pročistio sam grlo, pokušavajući ponovo
I say let's take the gold and go	Kažem da uzmemo zlatnu i idemo
I tried to call	Pokušao sam nazvati
I also suffered from madness	I ja sam patio od ludila
I watched the visitors pass by	Posmatrao sam posetioce kako prolaze
I bought mine online	Ja sam svoj kupio online
I knew his mother pretty well	Poznavao sam njegovu majku prilično dobro
I think it will calm my mind	Mislim da će mi to smiriti um
I mean, obviously you like it	Mislim, očigledno je da ti se sviđa
I had no power	Nisam imao nikakvu moć
I never had anything that looked like a normal childhood or education	Nikada nisam imao ništa što bi ličilo na normalno djetinjstvo ili obrazovanje
However, they were not successful in these efforts	Međutim, u tim naporima nisu bili uspješni
I agreed, but only for a few weeks	Pristao sam, ali samo na nekoliko sedmica
I immediately headed down the hill	Odmah sam krenuo niz brdo
A single tear rolled down her wrinkled cheek	Jedna jedina suza se otkotrlja preko njenog naboranog obraza
I found him an hour ago	Našao sam ga prije sat vremena
I threw the letter in the trash	Bacio sam pismo u smeće
I thought there might be more snow today	Mislio sam da bi danas moglo biti više snijega
I also know he will never find her	Takođe znam da je nikada neće naći
Wrong move and he was prone to panic	Pogrešan potez i bio je podložan panici
I rush back to my desk to answer the call	Žurim nazad do svog stola da odgovorim na poziv
I just want to take all the precautions	Samo želim da preduzmem sve mere predostrožnosti
I left with a ball gown	Otišla sam sa balskom haljinom
I got up from the landing site	Ustao sam sa mesta sletanja
I often wonder how they are made	Često se pitam kako se prave
I will save you	Ja ću te spasiti
I wondered how angry he would be to find us	Pitao sam se koliko bi bio ljut da nas pronađe
I didn't waste much time on my hair	Nisam gubila puno vremena na frizuru
I think we would be a good team	Mislim da bismo bili dobar tim
I was born to fight	Rođen sam za borbu
I was shocked to see how tired he was	Bio sam šokiran kada sam vidio koliko je izmoren
I never lost my temper	Nikad nisam izgubio živce
I need a few more times or what not	Treba mi još nekoliko puta ili šta ne
A guy the players respect	Momak kojeg igrači poštuju
I believe in direct communication	Ja vjerujem u direktnu komunikaciju
I want this whole place to be searched from top to bottom	Želim da se cijelo ovo mjesto pretraži od vrha do dna
I want you to cum first	Želim da prvo svršiš
I found a better one	Našao sam bolji
I would never let you go through this alone	Nikad te ne bih pustio da prođeš kroz ovo sam
The CEO of the company has an idea	Izvršni direktor kompanije ima ideju
I couldn't move from my chair	Nisam mogao da se pomerim sa stolice
They demand complete submission to their criminal policy	Traže potpunu potčinjavanje svojoj kriminalnoj politici
I want you to give up violence now	Želim da sada odustaneš od nasilja
I need some way to clear my head	Treba mi neki način da razbistrim glavu
I put the ring in my pocket	Stavio sam prsten u džep
I would definitely see them again	Definitivno bih ih ponovo vidio
I guess he is very popular here	Pretpostavljam da je ovde veoma popularan
I dreamed of the world as it was	Sanjao sam o svetu kakav je bio
I covered my face with utter shame	Pokrio sam lice od potpunog stida
He could talk about any topic	Mogao je da priča o bilo kojoj temi
I see your reasoning	Vidim tvoje obrazloženje
I could dig my own grave	Mogao bih i sam iskopao svoj grob
A chemical that restores sight to the eyes	Hemikalija koja vraća vid očima
I'm sure he had his way	Siguran sam da je imao svoj način
I go all the way inside	Ulazim skroz unutra
I was a cop, trained to spot these things	Bio sam policajac, obučen da uočim ove stvari
I can give you their details if you want	Mogu vam dati njihove detalje ako želite
I want the whole world to be warned about him	Želim da ceo svet bude upozoren na njega
I love horseback riding	Volim jahanje konja
I want you to have authority	Želim da imaš autoritet
I haven't had this much fun in a long time	Odavno se nisam ovako zabavljao
Several people in front witnessed this and laughed	Nekoliko ljudi ispred je svjedočilo ovome i nasmijalo se
I watched what people were doing and copied	Gledao sam šta ljudi rade i kopirao
I watched them for too long	Predugo sam ih gledao
Quiet sound, barely audible	Tih zvuk, jedva čujan
I knew it, she knew it	Ja sam to znala, ona je to znala
I couldn't decide if it was good or bad	Nisam mogao da odlučim da li je to dobro ili loše
I liked the circus music and the atmosphere	Svidela mi se cirkuska muzika i atmosfera
I already have designs	Već imam dizajne
I knew it couldn't be	Znao sam da ne može biti
She is the only woman he has ever dated	Ona je jedina žena s kojom je ikad izlazio
I won't have enough time	Neću imati dovoljno vremena
I was never sure you loved him	Nikad nisam bila sigurna da ga voliš
I hear the bed calling to me	Čujem kako me krevet zove
I had to learn an art form	Morao sam naučiti oblik umjetnosti
I fell to the bottom	Pao sam do dna
I am alone with this pain	Sam sam sa ovim bolom
I soon discovered why	Ubrzo sam otkrio zašto
A truly imaginary number	Zaista imaginarni broj
I am very grateful to be his son	Veoma sam zahvalan što sam njegov sin
I don't think you're crazy	Ne mislim da si lud
I thought he was already gone	Mislio sam da je već otišao
A circle made of light surrounded our group	Krug napravljen od svjetlosti okružio je našu grupu
I didn't like that idea at all	Ta ideja mi se uopšte nije dopala
He could play everything we needed	Mogao je da igra sve da nam treba
I saw a hint of anger light up her eyes	Vidio sam tračak ljutnje kako joj je obasjao oči
A time when survival was more uncertain	Vrijeme kada je opstanak bio neizvjesniji
Now I know that my heart has already been given	Sada znam da je moje srce već dato
I need to know how you did this	Moram da znam kako si ovo uradio
I didn't expect to be	Nisam očekivao da ću biti
I'm leaving soon	Uskoro odlazim
I had to let her know this was wrong	Morao sam joj dati do znanja da ovo nije u redu
I’ve noticed that he gains weight pretty quickly	Primijetio sam da se prilično brzo udebljava
I read the book for two hours	Čitao sam knjigu dva sata
I liked it in life in her world	Svidjelo mi se to u životu u njenom svijetu
I looked up his name on the mailboxes	Potražio sam njegovo ime na poštanskim sandučićima
I still want to be	Ipak želim da budem
It later became a restaurant	Kasnije je to postao restoran
I was told I didn’t know when that would happen	Rečeno mi je da ne znam kada će se to dogoditi
I promise I'll get you out of here	Obećavam da ću te izvući odavde
I remember visiting her	Sjećam se da sam je posjetio
I stand in a circle, calling you to peace	Stojim u krugu, pozivam vas na mir
I turn my face to his	Okrećem lice prema njegovom
I hated that they both felt that way	Mrzeo sam da se oboje tako osećaju
I can smell the smoke	Osećam miris dima
I can’t believe it works so fast	Ne mogu vjerovati da tako brzo radi
I'm still trying to figure out why she did it	Još uvek pokušavam da shvatim zašto je to uradila
I mean, there are more Englishmen than Jews	Mislim, ima više Engleza nego hebreja
I would fit in perfectly on the ball	Savršeno bih se uklopio na loptu
I reached out and held the table to straighten up	Ispružio sam ruku i držao sto da se ispravim
Almost everyone in the country wants me out	Skoro svi u zemlji žele da izađem
I nodded and began to roll back slowly, very slowly	Klimnuo sam i počeo polako da se kotrljam unazad, vrlo sporo
I didn't want the morning to come	Nisam želio da jutro dođe
I noticed they were eating alone	Primetio sam da jedu sami
They started exchanging friendly letters	Počeli su da razmenjuju prijateljska pisma
I wasn't afraid of you that way	Nisam te se bojao na taj način
I ignored them and drank my beer	Ignorirao sam ih i popio svoje pivo
I want to ask you some questions	Želim da vam postavim neka pitanja
I have no idea what to do with them	Nemam pojma šta da radim s njima
I couldn’t blame or get angry	Nisam mogao kriviti niti ljutiti
I never got a dime	Nikada nisam dobio nikakav novčić
Such health effects of salt have long been studied	Takvi zdravstveni efekti soli su dugo proučavani
Three of them are for his production work	Tri od njih su za njegov produkcijski rad
I didn't know how long the rains lasted	Nisam znao koliko su kiše trajale
I wrote it through tears of anger and frustration	Napisao sam je kroz suze ljutnje i frustracije
I was too excited and nervous to sleep	Bio sam previše uzbuđen i nervozan da bih spavao
I was so pleased	Bio sam tako zadovoljan
My friend works there	Tamo radi moj prijatelj
I can't believe you came	Ne mogu da verujem da si došao
I care about my players	Stalo mi je do mojih igrača
I can feel the tension coming off her	Osećam kako se napetost skida s nje
I didn't let anyone ride me	Nisam dozvolio nikome da me jaše
I couldn’t stand the local food market	Nisam mogao podnijeti lokalnu pijacu hrane
I want to save my minutes	Želim da sačuvam svoje minute
I allowed myself to fall	Dozvolio sam sebi da padnem
I don't listen to opera	Ne slušam operu
I need all the details	Trebaju mi ​​svi detalji
I have neither seen nor experienced this	Ovo nisam ni vidio ni doživio
I only noticed that during the winter	To sam primetio samo tokom zime
I was completely asleep, a deep sleep exhausted	Bio sam potpuno zaspao, dubok san iscrpljenih
I now have two comfortable chairs, plus a coffee table	Sada imam dvije udobne stolice, plus stočić
I am far from an expert in psychology	Daleko sam od stručnjaka za psihologiju
I said no and asked him what he had	Rekao sam ne i pitao ga šta ima
A mistake could cost him his freedom	Greška bi ga mogla koštati slobode
I wasn't sure how to interpret his behavior	Nisam bio siguran kako da protumačim njegovo ponašanje
I tried to save a ton of gas	Pokušao sam da uštedim tonu benzina
He spent most of his time maintaining the field	Najviše vremena provodio je na održavanju terena
I needed a new challenge	Trebao mi je novi izazov
I will always love you more than myself	Uvek ću te voleti više od sebe
You have to discipline your mind	Morate disciplinovati svoj um
I can almost hear her smile of approval	Gotovo da čujem njen osmijeh odobravanja
I'll call her and tell her she's expecting you	Nazvat ću je i reći joj da te očekuje
Many farmers were badly injured	Mnogi farmeri su teško stradali
A new text message has been received	Primljena je nova tekstualna poruka
I looked at the door of my room	Pogledao sam na vrata svoje sobe
I was wearing a dark blue suit	Nosio sam tamnoplavo odijelo
I want winter and darkness	Želim zimu i mrak
I didn’t deserve the tenderness he showed me	Nisam zaslužio nežnost koju mi ​​je pokazivao
I remember walking in it on that trip	Sjećam se da sam šetao u njemu na tom izletu
The man with the gray hair set up the drums	Čovjek sa sijedom kosom postavio je bubnjeve
I couldn't wait a moment longer	Nisam mogao ni trenutak duže izdržati pogled
I did not pass on any information	Nisam prenio nikakve informacije
I mean, we barely know each other	Mislim, jedva se poznajemo
I think it was worth it	Mislim da je vredelo
I have no more duties to them	Nemam više dužnosti prema njima
I planned to never see this apartment again	Planirao sam da više nikad ne vidim ovaj stan
I love doing this again, being close to her	Volim da ovo ponovo radim, da budem blizu nje
Where thought disorder and flat affect are present together	Gdje su poremećaj mišljenja i ravni afekt prisutni zajedno
I need to know how fast you want it	Moram da znam koliko brzo to želiš
I just didn't know what else to do	Jednostavno nisam znao šta drugo da radim
I know the meeting is ongoing	Znam da je sastanak u toku
I walked out of my bedroom right at the sign	Izašao sam iz svoje spavaće sobe odmah na znak
I can understand true love	Mogu da razumem pravu ljubav
I will answer every question you ask	Odgovoriću na svako pitanje koje postavite
Fast flight and we're together	Brzi let i zajedno smo
Cold beer and cigarettes	Hladno pivo i cigareta
I can't say what it was	Ne mogu reći šta je to bilo
I knocked softly on the door and asked her	Nežno sam pokucao na vrata i pitao je
I'm sure his owner will be here soon	Siguran sam da će njegov vlasnik uskoro doći
I enjoyed stealing and drinking	Uživao sam u krađi i piću
I pampered myself very, very early	Razmazio sam se jako, jako rano
I had to do something now	Morao sam nešto da uradim sada
I have an appointment to dye my hair	Imam termin za farbanje kose
A certain rage swelled deep inside	Određeni bijes je nabujao duboko u sebi
I didn't particularly want such a company	Nisam posebno želeo takvo društvo
I refuse to let him catch my eye	Odbijam da mu dozvolim da mi uhvati pogled
I hope you have a good stomach	Nadam se da imaš dobar stomak
I knew he wouldn't take this well	Znao sam da ne bi ovo dobro podneo
It's hard to fly	Teško je letjeti
I forgot to take a picture today	Zaboravio sam da se danas slikamo
I guess she's about thirty	Pretpostavljam da joj je godina negdje oko trideset
I get a lot of compliments for this one and go back to the customers	Za ovaj dobijam mnogo komplimenata i vraćam se mušterijama
I need real food and my own bed	Treba mi prava hrana i sopstveni krevet
I asked my sister how she was	Pitao sam sestru kako je
I had to succeed	Morao sam da uspem
At that time, I didn't really care about her social life	Tada nisam baš mario za njen društveni život
She is and we quarreled	Ona jeste i posvađali smo se
She is an artist in her own right	Ona je sama po sebi umjetnica
I felt remorse	Osjetio sam kajanje
I give him juice and he drinks it impatiently	Dajem mu sok i on ga nestrpljivo pije
I haven't heard anything yet	Nisam još ništa čuo
I heard sobs inside	Čuo sam jecanje iznutra
I could see it in his face	Mogao sam to vidjeti na njegovom licu
An increase indicates membership growth	Povećanje ukazuje na rast članstva
But I don't know how to say it	Ali ne znam kako da to kažem
I really started listening in church	Počeo sam stvarno da slušam u crkvi
I thought she broke her hip	Mislio sam da je slomila kuk
I have to confirm that you are healthy	Moram potvrditi da ste zdravi
I'm the one he was talking about	Ja sam taj o kome je pričao
I mean, the others will be there	Mislim, drugi će biti tamo
I love when a program is attacked	Volim kada je program napadnut
I almost lost hope	Skoro sam izgubio nadu
Several chiefs came	Došlo je nekoliko poglavica
I would accept prayer	Prihvatio bih molitvu
I think we will have to face the terrible truth	Mislim da ćemo se morati suočiti sa strašnom istinom
It seemed like an honorable thing	Činilo se da je to časna stvar
The blush pulled down his neck	Rumenilo mu se povuklo na vrat
I have to remember her	Moram da je se setim
I will commit suicide	Izvršiću samoubistvo
I know you know what to do	Znam da znaš šta treba da radiš
Individuals can live for about twenty years	Pojedinci mogu živjeti oko dvadeset godina
I had no control	Nisam imao kontrolu
I can't even imagine what I would do to him	Ne mogu ni da pomislim šta bi mu uradio
A few more minutes and the fence appeared	Još nekoliko minuta i ograda se ukazala
I am between a rock and a hard place	Ja sam između kamena i tvrdog mesta
I nod, wondering what he's up to	Klimnem, pitajući se šta je smislio
I still had to take a shower before I went to my parents	I dalje sam se morao istuširati prije nego što odem roditeljima
I was just not bored	Bilo mi je sve samo ne dosadno
This version reduced the musical in size and scale	Ova verzija je smanjila mjuzikl po veličini i razmjeru
There's nothing more I can do for him	Ne mogu više ništa učiniti za njega
I can imagine myself talking to you before	Mogu zamisliti sebe kako razgovaram s tobom prije
I could only hear number six	Mogao sam čuti samo broj šest
I wanted to hear his voice	Htjela sam čuti njegov glas
A bottle of this, a bottle of that	Boca ovoga, flaša onog
I haven’t seen much lately	Nisam vidio mnogo toga u posljednje vrijeme
The head and tail were gilded	Glava i rep su bili pozlaćeni
I remember one thing while watching another	Sećam se jedne stvari dok sam gledao drugu
I can’t understand why, these things are so exciting	Ne mogu razumjeti zašto, ove stvari su tako uzbudljive
A victory march to the church he will lead again	Pobjednički marš do crkve koju će ponovo voditi
I can't even tell you	Ne mogu vam ni reći
K ordered everyone to park	K je naložio svima da se parkiraju
I gave her a torch	Dao sam joj baklju
I often think of you and I always miss you	Često mislim na tebe i uvek mi nedostaješ
I told you he was a genius	Rekao sam ti da je genije
I never abused her in any way	Nikada je nisam zlostavljao ni na koji način
I rarely talk about politics online	Rijetko razgovaram o politici na internetu
I didn't even want to	Nisam ni htela
They can relate to a certain degree	Mogu se odnositi do određenog stepena
Of course, I was on hand to oversee things	Naravno, bio sam pri ruci da nadgledam stvari
A matter of life and death, one might say	Pitanje života i smrti, moglo bi se reći
I had to live here	Morao sam živjeti ovdje
I thought everyone there was killed	Mislio sam da su svi tamo ubijeni
I would miss her always cheerful company	Nedostajalo bi mi njeno uvijek veselo društvo
I noticed the light brown hair under his hat	Primijetila sam svijetlosmeđu kosu ispod njegovog šešira
I even had a smile on my face	Čak sam imao i osmeh na licu
I didn't go in at first	U početku nisam ušao
I like this one a lot	Ovaj mi se mnogo sviđa
Sudden fear seized me	Obuzeo me iznenadan strah
I couldn't figure out what was going on	Nisam mogao da shvatim šta se dešava
I barely know him	Ja ga jedva poznajem
I mean, it takes a woman's touch	Mislim, potreban je ženski dodir
I expected better	Očekivao sam bolje
I used to be the worst dog on the block	Nekada sam bio najgori pas u bloku
I can tell you the truth	Mogu ti reći istinu
I knew the way around on foot	Znao sam put okolo pješke
I literally left them in my dust	Doslovno sam ih ostavio u svojoj prašini
Thin cable on the ground	Tanak kabl na zemlji
I can get a car	Mogu nabaviti auto
A commission for regulating the streets has been appointed	Imenovana je komisija za regulisanje ulica
I have often told my students, there is no crime without intent	Često sam govorio svojim studentima, nema zločina bez namjere
I go on without astonishing others	Idem dalje bez zaprepašćujućih drugih
I just had to run	Samo sam morao da pobegnem
I'm moving surprisingly well	Krećem se iznenađujuće dobro
A really important difference	Stvarno važna razlika
Prey is usually attacked on the surface	Plijen se obično napada na površini
I felt like a saint who had witnessed that miracle	Osjećao sam se kao svetac koji je bio svjedok tog čuda
I thought it was okay because the cake is great	Mislila sam da je u redu, jer je torta odlična
I know what she's doing	Znam šta ona radi
I have almost four hundred pounds	Imam skoro četiri stotine funti
I'm actually losing	Ja zapravo gubim
I wanted to bury myself in her eyes	Hteo sam da joj se zakopam u oči
I leaned over the seat and found the hat	Nagnuo sam se preko sjedišta i pronašao šešir
I was just pretending it wasn't happening	Samo sam se pretvarao da se to ne dešava
Laugh and jump into the valley	Smijte se i skočite u dolinu
I tried to call her a few days ago	Pokušao sam je nazvati prije nekoliko dana
It was a period of great social transition	Bio je to period velike društvene tranzicije
The law of nature is proposed or accepted	Predlaže se ili prihvata zakon prirode
I have to make a few calls	Moram obaviti nekoliko poziva
I keep forgetting you have great hearing or whatever	Stalno zaboravljam da imaš super sluh ili šta već
It's fantastic to work with everyone	Sa svima je fantastično raditi
I really want to get her out of this	Zaista želim da je izvučem iz toga
Davis to smoke in a public building	Davis da puši u javnoj zgradi
I loved having my own money	Voleo sam da imam svoj novac
I can already rent a room here	Već mogu iznajmiti sobu ovdje
I have to remember, life is not always fair	Moram da zapamtim, život nije uvek fer
I looked out the window	Pogledao sam prema prozoru
I was not arrested for anything at all	Nisam uopšte uhapšen ni zbog čega
I definitely love her	Ja je svakako volim
I'm flipping through channels	Prelistavam kanale
I should never have let you down	Nikada te nisam trebao pustiti da siđeš
A strong earthquake, a kind of huge natural disaster	Snažan zemljotres, neka vrsta ogromne prirodne katastrofe
I became aware of my pulse	Osvijestio sam svoj puls
I think two things are happening here	Mislim da se tu dešavaju dvije stvari
I didn't want their help	Nisam želeo njihovu pomoć
The flash to my left caught my eye	Bljesak s moje lijeve strane privukao mi je oko
I could respect that	Mogao bih to da poštujem
A flash of ugly sleep flashed in his head	Bljesak ružnog sna bljesnuo mu je u glavi
I can’t live with myself after this	Ne mogu živjeti sam sa sobom nakon ovoga
I'm going to get gas first	Idem prvo po benzin
I have too much credit for that	Imam previše zasluga za to
I was their furniture, and that was fine	Bio sam im namještaj, i to je bilo u redu
They refused to identify the individuals	Oni su odbili da identifikuju pojedince
He was killed in action the next day	Sljedećeg dana poginuo je u akciji
None of them can be said to be beautiful	Ni za jednu se ne može reći da je lepotica
I will refer to one or two of the prophets	Pozvaću se na jednog ili dvojicu u prorocima
I hardly have time for this entry	Jedva da imam vremena za ovaj unos
I want to get out of my comfort zone	Želim da izađem van svoje zone komfora
And then I was nervous	I tada sam bio nervozan
Still, I didn’t intend to give up	Ipak, nisam namjeravao odustati
Anderson seemed to agree after that	Činilo se da se Anderson poslije toga složio
I've never told anyone about this before	Nikada ranije nisam nikome rekao za ovo
I held my breath, hoping it wouldn't be hard for him	Zadržala sam dah, nadajući se da mu neće biti teško
In a way like you	Na neki način nalik tebi
I was so happy that year	Bio sam tako sretan te godine
Lazy river on a hot summer day	Lijena rijeka u vrućem ljetnom danu
I want my climax to be fresh for the wedding	Želim da moj vrhunac bude svjež za vjenčanje
A reasonable precaution	Razumna mera predostrožnosti
I wanted someone nice	Želeo sam nekog lepog
I was a kid at a candy store	Bio sam klinac u prodavnici slatkiša
I gently put my hand on her shoulder	Nežno sam joj stavio ruku na rame
I have to climb this hill now, she thought	Moram se sada popeti na ovo brdo, pomislila je
I lost it in my head	Proigrao sam to u glavi
I am something special	Ja sam nešto posebno
I was horrified	Prošla me jeza
I close the door and return to the kitchen	Zatvorim vrata i vratim se u kuhinju
I also find pleasure and passion	Takođe nalazim zadovoljstvo i strast
I forgot my status in our marriage	Zaboravio sam svoj status u našem braku
I followed my orders	Pratio sam moja naređenja
A kind of dilemma arose	Pojavila se svojevrsna dilema
I think you can go home now	Mislim da sada možeš kući
A story that will bring me back to perfection	Priča koja će mi vratiti savršenstvo
I kept perfectly calm	Držao sam se savršeno mirno
A beautiful mountain location requires an equally beautiful home	Prekrasna planinska lokacija zahtijeva jednako lijep dom
A missed opportunity for sure	Propuštena prilika sigurno
I stayed calm while he worked for almost five minutes	Ostala sam mirna dok je on radio skoro pet minuta
I want honesty and loyalty	Želim poštenje i lojalnost
Quiet, soft, white magic	Tiha, meka, bijela magija
I stood up with him in my hand	Ustao sam s njim u ruci
My faith is the faith of my fathers	Moja vjera je vjera mojih očeva
I saw him cry	Vidio sam da je plakao
I wander around a bit in search of water	Odlutam malo u potrazi za vodom
I did it once as an experiment	Jednom sam to uradio kao eksperiment
I was into contract management	Ulazio sam u upravljanje ugovorima
The group's revenue has increased this year	Prihod grupe u ovoj godini je povećan
I was always happy alone	Uvek sam bila sretna sama
I suddenly realized something damn important about them	Odjednom sam shvatio nešto prokleto važno u vezi s njima
I pressed the stop button	Pritisnuo sam dugme za zaustavljanje
I run my fingers over my skin	Prelazim prstima preko kože
I had two from my mother	Imao sam dva od majke
I was breathing underwater	Disao sam pod vodom
I am the king of my kind	Ja sam kralj svojoj vrsti
I squeezed her hand once more and let her go	Još jednom sam joj stisnuo ruku i pustio je
I just nodded anyway	Svejedno sam samo klimnuo glavom
I prayed for your safe return	Molio sam se za tvoj siguran povratak
I want to be stronger against him	Želim da budem jači protiv njega
There were no children in the marriage	U braku nije bilo djece
I think we should continue with that	Mislim da bi trebalo da nastavimo sa tim
I guess kettle corn is the latest trend in food	Valjda je kettle kukuruz najnoviji trend u hrani
A woman's voice woke me up	Probudio me je ženski glas
I could barely remember what they looked like	Jedva sam mogao da se setim kako su izgledale
I've always seen buildings	Uvek sam video zgrade
I turned to the other officer	Okrenuo sam se drugom policajcu
I really think this article needs a lot more attention	Zaista mislim da je ovom članku potrebno mnogo više pažnje
I really didn't believe a word	Zaista nisam vjerovao ni riječi
I had a problem for over a year	Imao sam problem više od godinu dana
I’ve heard it all my childhood	Čuo sam ga kroz cijelo svoje djetinjstvo
I only have you both	Imam samo vas oboje
I waited for his answer	Čekao sam njegov odgovor
I am a military man and a man of science	Ja sam vojni čovjek i čovjek od nauke
I am ready for anything that may come	Spreman sam na sve što može doći
I held you and we talked and I was fine	Držao sam te i razgovarali smo i bilo mi je dobro
I didn't expect any of you	Nisam očekivao ni jednog od vas
I was dirty because of the crazy events of the past day	Bio sam prljav zbog ludih događaja od prošlog dana
I pushed him harder until, reluctantly, he raised his head	Gurnuo sam ga jače dok, nevoljko, nije podigao glavu
The woman and her two children are inside	Žena i njeno dvoje djece su unutra
A yellow light hung above	Gore je visilo žuto svetlo
I only asked one question, that's all	Postavio sam samo jedno pitanje, to je sve
I closed my eyes and lay completely still	Zatvorila sam oči i ležala potpuno mirno
Maybe make another pair	Možda napravim još jedan par
I hope you will not choose that path	Nadam se da nećete izabrati taj put
Lots of late dark nights	Mnogo kasnih mračnih noći
It also has a blue, not purple back	Takođe ima plavu, a ne ljubičastu leđa
I think it would be so good for you	Mislim da bi bio tako dobar za tebe
A hill with one division	Brdo sa jednom divizijom
I ran to the yard	Odjurio sam u dvorište
I ran my fingers through my hair in frustration	Prošla sam prstima kroz kosu od frustracije
I didn't have to guess who she was looking for	Nisam morao da nagađam koga je tražila
The wind was mostly weak throughout the island	Vjetar je uglavnom bio slab širom ostrva
After that, I was no longer the same	Nakon toga više nisam bio isti
I have to report a missing person	Moram prijaviti nestalu osobu
I have such difficulties	Imam takve poteškoće
I never understood the appeal of fishing	Nikad nisam razumio privlačnost ribolova
I think it would be wise to go southwest	Mislim da bi bilo mudro ići na jugozapad
I had to learn it myself	Morao sam to sam naučiti
I know you can hear me	Znam da me čuješ
I just want a quick look	Samo želim na brzinu pogledati
I know you love her and she loves you	Znam da je voliš i ona voli tebe
I have important things to do	Imam važne stvari za obaviti
I think it works best then	Smatram da tada najbolje funkcionira
I nodded and followed him	Klimnuo sam glavom i krenuo za njim
I have to go back to the next area	Moram da se vratim u sledeću oblast
I took another step forward, then another	Napravio sam još jedan korak naprijed, pa još jedan
I guess a few have tried it	Pretpostavljam da ih je nekoliko probalo
I knew we would click together	Znao sam da ćemo kliknuti zajedno
I was raised with horses, but I stopped years earlier	Odgajan sam sa konjima, ali sam prestao godinama ranije
I signed up for it using my husband’s name	Prijavila sam se za to koristeći muževljevo ime
They immediately called me and fortified me	Odmah su me pozvali i utvrdili
I will never go anywhere but here	Nikada neću ići nigde drugde osim ovde
Divorce would cost him dearly	Razvod bi ga skupo koštao
The area around the church is a conservation area	Područje oko crkve čini konzervatorsko područje
I always have trouble sleeping anyway	Ionako uvijek imam problema sa spavanjem
The right partner will reflect your identity	Pravi partner će odražavati vaš identitet
I think they could have many other uses	Mislim da bi mogli imati mnogo drugih upotreba
I thought you ran the house	Mislio sam da ti vodiš kuću
I didn’t expect any of this to happen	Nisam očekivao da će se išta od ovoga dogoditi
I knocked him back	Oborila sam ga unatrag
A small, stone creature	Malo, kameno stvorenje
I'll leave after I'm done	Otići ću nakon što završim posao
I couldn't wait to explore it	Jedva sam čekao da ga istražim
I could actually bring it back	Zapravo bih to mogao vratiti
I almost forgot	Skoro sam zaboravio
Maybe I didn’t go the right way	Možda nisam krenuo na pravi način
I think she knew words weren't always helpful	Mislim da je znala da riječi nisu uvijek od pomoći
I would never argue with them	Nikada se ne bih raspravljao sa njima
I pay four if you pay me	Plaćam četiri ako mi platiš
I suffocated them, but they disabled their speech	Ugušio sam ih, ali oni su onemogućili govor
I thought we passed his suspicions	Mislio sam da smo prošli njegove sumnje
I will probably expand my thoughts	Vjerovatno ću proširiti svoja razmišljanja
I even went for months without being called right away	Čak sam išla mjesecima, a da me nisu odmah pozvali
I didn't have a normal childhood	Nisam imao normalno detinjstvo
I only did it because your father asked for it	Uradio sam to samo zato što je to tražio tvoj otac
Such an agreement was unprecedented at the time	Takav sporazum je bio bez presedana u to vrijeme
I couldn't live without her anymore	Više nisam mogao da živim bez nje
I turned slowly and faced him	Polako sam se okrenuo i suočio s njim
Now I remembered that I got a call in the apartment	Sad sam se sjetio da sam dobio poziv u stanu
I think you should sign up for that	Mislim da bi se trebao prijaviti za to
I would like your advice	Želio bih tvoj savjet
During that time, I slept and slept	Za to vrijeme sam spavao i spavao
I pretty much doubt this	Prilično sumnjam u ovo
I can't see myself giving it to you	Ne mogu se vidjeti da ti ga dajem
I wanted to take it off and throw it away	Hteo sam da ga skinem i bacim
I have evidence that will overthrow the government	Imam dokaz koji će srušiti vladu
The ban proposal failed	Prijedlog zabrane nije uspio
I want to be the guy who does things	Želim da budem tip koji pravi stvari
Such changes have recently been observed	Ovakve promjene su nedavno uočene
I gave you his address	Dao sam ti njegovu adresu
I was surprised by her behavior	Iznenadilo me njeno ponašanje
A good problem for her no doubt	Dobar problem za nju nema sumnje
I read more and more and read more	Čitam sve više i još čitam
I got dressed and went to the lobby	Obukao sam se i otišao u predvorje
I'm starting to run forward	Počinjem trčati naprijed
I remember my last day there	Sjećam se svog posljednjeg dana tamo
I always keep it under control	Uvek to držim pod kontrolom
I never had a chance to ask him	Nikada nisam imao priliku da ga pitam
I was nine years old to get the money	Imao sam devet godina da dobijem novac
I didn't try to explain	Nisam pokušao da objasnim
I wonder if anyone in my family is like that	Pitam se da li je neko u mojoj porodici takav
I'm not sure, he sent you to me	Nisam siguran, poslao te je meni
I haven't been like this before	Nisam nekada bio ovakav
I had to be there for transport and support anyway	Ionako sam morao biti tu zbog transporta i podrške
I am very excited to understand this program	Veoma sam uzbuđen što sam shvatio ovaj program
A common fever can make you feel terrible	Obična groznica može učiniti da se osjećate užasno
It takes me a second to catch my breath	Treba mi sekund da dođem do daha
I couldn't take it anymore and he knew it	Nisam mogla više izdržati i on je to znao
I couldn't get out of there fast enough	Nisam mogao dovoljno brzo da pobegnem odatle
I know a lot about her, but certainly not all	Znam dosta o njoj, ali sigurno ne sve
I easily admitted that	To sam lako priznao
I think maybe he's right	Mislim da je možda u pravu
I couldn't sleep at all	Nisam mogao da spavam uopšte
I quietly begged you to understand	Tiho sam te molio da razumiješ
I doubt you'll find out	Sumnjam da ćeš nešto saznati
They call it pollution	Zovu to zagađenje
The settlement then had only twelve houses	Naselje je tada imalo samo dvanaest kuća
I hope those things were easier for you when you were growing up	Nadam se da su ti stvari bile lakše dok si odrastao
I couldn't bring him back like that	Nisam mogao da ga vratim tako
I have to do an interview	Moram da obavim intervju
I can’t finish the call because the men are chasing me	Ne mogu završiti poziv jer me muškarci jure
I could hang decent paper on that	Mogao bih o tome okačiti pristojan papir
I felt her confusion	Osetio sam njenu zbunjenost
I can't handle it, not now	Ne mogu se nositi s tim, ne sada
I had no idea how to talk to a dragon	Nisam imao pojma kako da razgovaram sa zmajem
I wouldn't tell him anything about real feelings	Ne bih mu rekao ništa o pravim osećanjima
I didn't want to die in a cold hospital room	Nisam želeo da umrem u hladnoj bolničkoj sobi
I tried to get up, but I just couldn’t	Pokušao sam ustati, ali jednostavno nisam mogao
I just want a simple life	Samo želim jednostavan život
I longed to attack her once more	Čeznuo sam da još jednom napadnem nju
I would handle it though	Ja bih to ipak riješio
Sometimes I took care of her	Ponekad sam se brinuo za nju
Players can run faster than cars can drive	Igrači mogu trčati brže nego što automobili mogu voziti
I even have enough energy to exercise	Čak imam dovoljno energije za vježbanje
I feel ready to take anything	Osećam se spreman da preuzmem bilo šta
I want to think about this for a while	Želim da razmišljam o ovome neko vreme
I really don't mind	Zaista mi ne smeta
I need to polish you up and leave as soon as possible	Trebam te ispolirati i otići što je prije moguće
I will only look at some of them	Osvrnuću se samo na neke od njih
I could only imagine what the kitchen looked like	Mogao sam samo da zamislim kako je kuhinja izgledala
A boy who could pass for my twin	Dječak koji je mogao proći za mog blizanca
I really hope you're right	Stvarno se nadam da si u pravu
I was looking for a friend	Tražio sam prijatelja
I will protect those who believe in my name	Štitit ću one koji vjeruju u moje ime
I had to find a way to end it now	Morao sam da nađem način da to sada okončam
I've seen wiser dogs	Video sam mudrije pse
I followed the trail	Pratio sam trag
I want to appreciate freedom	Želim da cijenim slobodu
I believe in fact that it was a joy	Vjerujem u stvari da je to bila radost
I withdrew a little, feeling guilty	Malo sam se povukao, osećajući krivicu
I had some social events	Imao sam neke društvene događaje
He says they have to forget each other	Kaže da moraju zaboraviti jedno drugo
They dragged me in two ways	Vukli su me na dva načina
I'm close, even at the door	Ja sam blizu, čak i na vratima
Great development	Odličan razvoj događaja
I couldn't bear to sit in class	Nisam mogao da podnesem da sedim na času
I was a little worried about what he thought	Bio sam pomalo zabrinut šta on misli
I really wish you hadn't told me that	Zaista bih volio da mi to nisi rekao
I tried to hurry out of the car	Pokušao sam požuriti iz auta
Terrifying presence	Zastrašujuće prisustvo
I just kept looking down	Samo sam nastavio da gledam dole
Sometimes I can be so blind	Ponekad mogu biti tako slijepi
I began to tremble with anger	Počeo sam se tresti od ljutnje
I followed him as he descended	Pratio sam ga dok se spuštao
I am so pleased with your wonderful decision	Tako sam zadovoljan vašom divnom odlukom
I need a safe location for that	Za to mi treba sigurna lokacija
I suffer in agony, remaining suspended in my pain	Patim u agoniji, ostajući suspendiran u svom bolu
I wrote it down in my notebook	Zapisao sam to u svoju svesku
I can't read this either	Ne mogu ni ovo da pročitam
I didn't know if you knew	Nisam znao da li znaš
A good agent will now be very clear	Dobar agent će sada biti vrlo jasan
I think you put it on pretty thick	Mislim da si ga stavio na prilično debelo
I think this could be hot	Mislim da bi ovo moglo biti vruće
I was nervous about this	Bio sam nervozan zbog ovoga
He filed an appeal that day	Tog dana je uložio žalbu
I wasn't sure she could die	Nisam bio siguran da bi mogla umrijeti
I wanted to try to help on a trial basis	Htjela sam pokušati pomoći na probnoj osnovi
I still held her hands	I dalje sam je držao za ruke
She looked vulnerable	Izgledala je ranjivo
I looked at the woman on the bed	Pogledao sam ženu na krevetu
One can only take that much	Čovjek može uzeti samo toliko
I felt a renewed sense of energy and power	Osjetio sam obnovljen osjećaj energije i moći
I love men of action	Volim muškarce od akcije
I follow my instincts	Pratim svoje instinkte
It was his last appearance in the big league	Bio je to njegov posljednji nastup u velikoj ligi
I won't leave you, but we can't stay here	Neću te ostaviti, ali ne možemo ostati ovdje
I needed to achieve something	Trebao sam nešto postići
I watch cable news from time to time	Povremeno gledam kablovske vijesti
I didn't feel bad	Nisam se osećao loše
I won't take you to the grave with me	Neću te odvući sa sobom u grob
I played a big part in that	Imao sam veliku ulogu u tome
I noticed she wasn't wearing a wedding ring	Primijetio sam da nije nosila vjenčani prsten
I appreciate your passion and greatly support your position	Cijenim vašu strast i u velikoj mjeri podržavam vaš stav
I knew something would work	Znao sam da će nešto uspjeti
I could still talk to her	Još uvijek sam mogao razgovarati s njom
I suggest you prepare your team	Predlažem da pripremite svoj tim
I pause in the hallway, looking door to door	Zastajem u hodniku, gledam od vrata do vrata
I shrugged before he could	Slegnuo sam ramenima prije nego što je uspio
I was no longer happy	Nisam više bio sretan
A warm bath would help	Topla kupka bi pomogla
I mean, it got under my skin	Mislim, uvukao mi se pod kožu
I started to feel sick again	Počeo sam ponovo da se osećam bolesno
I couldn’t let anything ever happen to her again	Nisam mogao dozvoliti da joj se išta više ikada dogodi
I can't listen to them when they call me	Ne mogu ih poslušati kada me zovu
I haven't been here before	Nisam bio ovdje prije
I couldn't reach the goal	Nisam mogao doći do cilja
I have to hope for fast delivery	Moram se nadati brzoj isporuci
I like counting stars	Volim da brojim zvezde
I lost my usual consciousness and went into another state	Izgubio sam uobičajenu svijest i otišao u neko drugo stanje
And really beautiful	I zaista lijepa
I can't let you wander alone	Ne mogu te pustiti da lutaš sam
A muffled scream reached them in front of the room	Ispred sobe dopre do njih prigušen vrisak
I'd rather try to forget everything	Radije bih pokušao da sve zaboravim
I knew it was funny	Znao sam da je to smiješno
I guess it's mostly handmade	Pretpostavljam da je uglavnom ručno rađeno
I can't call anyone anyway	Ionako ne mogu nikoga nazvati
I start pushing myself on his firm arm	Počinjem da se guram na njegovu čvrstu ruku
I looked on the net	Pogledao sam na netu
I smiled, and she laughed	Nasmiješio sam se, a ona se nasmijala
I wouldn't want to swim, she thought	Ne bih volela da to plivam, pomislila je
I ran to my room, tears streaming down my face	Utrčala sam u svoju sobu, a suze su mi tekle niz lice
I was looking for my friends for lunch with me	Tražio sam svoje prijatelje za ručak sa mnom
I should have been there an hour ago	Trebao sam biti tamo prije sat vremena
I could never cut myself	Nikad se nisam mogao posjeći
It was just lung cancer	Maloprije je to bio rak pluća
I wanted to feel close to her, to us	Želeo sam da se osećam blisko sa njom, sa nama
I never did	Uopće nikad nisam
I can't think about it now	Ne mogu da razmišljam o tome sada
A very special secret	Veoma posebna tajna
I am deep in the heart of the mountains	Duboko sam u srcu planina
All hands are lost	Sve ruke su izgubljene
I'll keep the manuscript	Zadržaću rukopis
I thought that would be a good place to start	Mislio sam da bi to bilo dobro mjesto za početak
He also did not fully cooperate with the police	Takođe nije u potpunosti sarađivao sa policijom
I wonder when that happened	Pitam se kada se to dogodilo
I wanted somewhere civilized, friendly, enjoyable and fun	Željela sam negdje civilizirano, prijateljsko, ugodno i zabavno
I was already a bird	Ja sam već bio ptica
I stare at the dusty ceiling fan again	Opet buljim u prašnjavi stropni ventilator
Her hand flew to her mouth	Ruka joj je poletjela prema ustima
I agree to all of the above	Pristajem na sve gore navedeno
I'd rather not talk about it	Radije ne bih o tome
I took a deep breath and shook it off	Duboko sam udahnula i otresla ga
I know about this wonderful girl behind me	Znam za ovu divnu djevojku iza mene
A lady carrying a baby passed by	Prošla je dama koja je nosila bebu
I will try the technique you mentioned	Isprobaću tehniku ​​koju ste spomenuli
I don't think the medical staff liked that either	Mislim da se medicinskom osoblju ni to nije dopalo
A little touchdown in the late part of the first half	Malo tačdauna u kasnom dijelu prvog poluvremena
I have to pay tribute to the boy	Moram odati priznanje dječaku
One bullet could make or stop this battle	Jedan metak bi mogao napraviti ili prekinuti ovu bitku
Maybe I would try to organize a small exhibition somewhere	Možda bih pokušao negdje organizirati malu izložbu
I had never tried to reach for a dead tree before	Nikada prije nisam pokušao posegnuti u mrtvo drvo
The laser beam went from the instrument to the device	Laserski snop je išao od instrumenta do uređaja
I walked over to him, then stumbled, grabbed his arm	Krenuo sam prema njemu, a zatim posrnuo, uhvatio ga za ruku
I descended below him, through the leaves	Spustio sam se ispod njega, kroz lišće
I just wanted to give you a brief update	Htio sam samo da vam dam kratko ažuriranje
I tried to get to the core of it	Pokušao sam ući u njegovu srž
I mean, but whatever	Mislim, ali kako god
I thought this was going to be discreet	Mislio sam da će ovo biti diskretno
The screen went down and was illuminated by pictures	Ekran se spustio i bio osvijetljen slikama
I watched your video	Gledao sam tvoj video
I just needed to pick a minor	Samo sam trebao odabrati maloljetnika
I couldn't take the smile off her face either	Ni ja nisam mogao da skinem osmeh sa lica
I hope people who listen will understand this	Nadam se da će ljudi koji slušaju to shvatiti
I didn't leave you	Nisam te napustio
I let out a breath	Ispustio sam dah
I nodded, but he shook his head	Klimnula sam, ali on je odmahnuo glavom
I sank into the seat	Spustio sam se u sjedalo
I couldn't imagine another	Nisam mogao da zamislim drugu
I saw him approach me and shoot me	Video sam ga kako mi prilazi i puca u mene
I looked at the building	Pogledao sam zgradu
I immediately felt guilty	Odmah sam se osetio krivim
I would have to bring them all home with me	Morao bih ih sve dovesti kući sa sobom
I opened the bathroom door	Otvorio sam vrata kupatila
I visited him a week before camp	Posjetio sam ga sedmicu prije kampa
I decided on the first one	Odlučio sam se za prvo
I had surgery here	Imao sam operaciju ovdje
I didn’t even expect that to happen	Nisam ni očekivao da će se to dogoditi
I felt the same peace	I ja sam osjetio isti mir
The conspiracy failed	Zavera je propala
I was the one shouting	Ja sam bio taj koji je vikao
I think he eats her food	Mislim da jede njenu hranu
I move around the room serving men	Krećem se po cijeloj prostoriji služeći muškarcima
I have been using it on myself for several years	Koristim ga na sebi već nekoliko godina
I'll see him tonight	Videću ga večeras
I pick up the message in front of her	Podižem poruku ispred nje
I feel someone coming after me	Osećam da neko dolazi iza mene
I held it for a full minute	Držao sam ga punu minutu
I thought about the meaning	Razmišljao sam o značenju
I also started to become a good photographer in the process	Počeo sam da postajem i dobar fotograf u tom procesu
I should have been there	Trebao sam biti tamo
I sank into the couch	Utonuo sam u kauč
I stopped, and he sighed heavily	Zaustavila sam se, a on je teško uzdahnuo
I had an affair with a woman	Imao sam aferu sa ženom
I left my computer screen on	Ostavio sam uključen ekran svog kompjutera
I can't wait like this	Ne mogu čekati ovako
I didn't have a curriculum	Nisam imao nastavni plan i program
I always wanted to be	Uvek sam hteo da budem
I expected anger or, to be honest, pure evil	Očekivao sam ljutnju ili, da budem iskren, čisto zlo
I've been thinking about it	Razmišljao sam o tome
I felt so safe sleeping in them	Osećala sam se tako sigurno spavajući u njima
The most cruel campaign has begun	Počela je najokrutnija kampanja
The actors are filming like the whole team	Glumci snimaju kao cijela ekipa
I could tell she only wanted one night	Mogao sam reći da je htjela samo jednu noć
I was never tempted to stop listening	Nikad nisam bio u iskušenju da prestanem da slušam
I think that is a very important result	Mislim da je to veoma važan rezultat
I'm brilliant, you know	Ja sam briljantan, znaš
I doubt her mother is anything like my father	Sumnjam da je njena majka išta poput mog oca
I saw proof of that tonight	Večeras sam video dokaz za to
And I lit them on the stove	I ja sam ih zapalio na šporetu
I didn’t know anything about it until it happened	Nisam znao ništa o tome sve dok se to nije dogodilo
I'll show you the box	Pokazaću ti kutiju
I wondered where it had gone	Pitao sam se kuda je to otišlo
I moved closer to him	Prišao sam mu bliže
I see what's going on in the pictures	Vidim šta se dešava na slikama
I want to endure her pain	Želim da podnesem njen bol
A nice hotel was available if needed	Lijep hotel je bio dostupan, ako je potrebno
A new man was born, a new creation	Rođen je novi čovjek, nova kreacija
I was not interested in making friends with anyone	Nisam bio zainteresovan da se sprijateljim ni sa kim
I was amazed by this vision	Bio sam zadivljen ovom vizijom
I told them you would come later	Rekao sam im da ćeš doći kasnije
I could see how much it hurt	Mogao sam da vidim koliko je boli
I like the way the story unfolds	Sviđa mi se način na koji se priča razvija
Once a powerful word created one powerful image	Jednom je moćna riječ stvorila jednu moćnu sliku
I was supposed to die	Ja sam trebao umrijeti
I have no idea why that is	Nemam pojma zašto je to tako
I finally became aware of my learning disability	Konačno sam postao svjestan svoje smetnje u učenju
I had to get out now	Morao sam da izađem sada
I count three male voices	Brojim tri muška glasa
Many products are expensive and not powerful	Brojni proizvodi su skupi i nisu moćni
I made it very sweet	Napravila sam je jako slatko
I heard the sound of birds outside	Čuo sam zvuk ptica napolju
I always knew they were alive	Uvek sam znao da su živi
I provide comfort with a firm punch	Pružam udobnost čvrstim udarcem
I'm so used to that message	Tako sam navikla na tu poruku
The night is mostly spent resting	Noć se uglavnom provodi odmarajući
I told the therapist everything	Sve sam rekla terapeutu
At least I was grateful for that	Bar sam na tome bio zahvalan
I move every ten years	Selim se svakih deset godina
I hated wearing this black dress	Mrzela sam da nosim ovu crnu haljinu
All charges were eventually dismissed in this case	Sve optužbe su na kraju odbačene u ovom slučaju
I couldn't think the other day	Nisam mogao razmišljati pre neki dan
I went to the corner to recover	Otišao sam do ugla da se oporavim
That will make the knife	To će učiniti nož
I knew the right button	Znao sam pravo dugme
I advised, but he refused to listen	Savjetovao sam, ali on nije htio poslušati
I know I shoot a gun	Znam da pucam iz pištolja
I offered them a drink, which they both refused	Ponudio sam ih pićem, koje su oboje odbili
I think you made a big mistake	Mislim da si napravio veliku grešku
I walk past the church, then the casino	Prolazim pored crkve, pa kasina
I want him to feel comfortable with the whole idea	Želim da se osjeća ugodno s cijelom idejom
I found the right cave and made my wish come true	Našao sam pravu pećinu i ostvario svoju želju
I shouldn't deprive you of that	Ne bih trebao da te lišim toga
I remember stopping the bus	Sjećam se zaustavljanja autobusa
I'm the head of the trading group	Ja sam šef trgovinske grupe
The soul mate in reading was indeed a soul mate	Srodna duša u čitanju je zaista bila srodna duša
I insist you let me go	Insistiram da me pustiš
I just kept walking, trying to ignore him	Samo sam nastavio da hodam, pokušavajući da ga ignorišem
I couldn’t let anyone else	Nisam mogao dozvoliti nikome drugome
I want to hear you say that	Želim čuti da to kažeš
I needed the closest	Trebao mi je najbliži
I remember how sad my father was	Sećam se koliko je moj otac bio tužan
I have to rob the vault	Moram opljačkati trezor
I hurried to follow in his footsteps	Požurila sam da ga pratim u stopu
I promise I won't stand in your way	Obećavam da ti neću stajati na putu
I look around at the students around us	Gledam oko sebe studente oko nas
I can control myself	Mogu se kontrolisati
I doubt they'll kill him now	Sumnjam da će ga sada ubiti
I can't even draw a straight line properly	Ne mogu ni da nacrtam pravu liniju kako treba
I thought about what one corporation wants me to think	Mislio sam o čemu jedna korporacija želi da mislim
I have no one to blame but myself	Nemam nikoga da krivim osim sebe
Contract if you will	Ugovor ako hoćete
I liked that spark in her, she made things interesting	Svidjela mi se ta iskra kod nje, činila je stvari zanimljivim
I stare at her intently as he bites my lip	Napeto buljim u nju kako mi grize usnu
A light breeze blew over the ridge	Lagani povjetarac duvao je preko grebena
I was suddenly very cold	Odjednom mi je bilo jako hladno
I owe him that and much more	Dugujem mu to i mnogo više
I shouldn't have run away and left you	Nisam trebao pobjeći i ostaviti te
I saw you fix all those computers at school	Video sam da popravljaš sve te kompjutere u školi
I like how your face changes with your thoughts	Sviđa mi se kako se tvoje lice mijenja sa tvojim mislima
I stopped answering questions when someone asked where you live	Prestao sam da odgovaram na pitanja kada je neko pitao gde živiš
I just hoped it was true	Samo sam se nadao da je to istina
I agree with you about the hands	Slazem se sa tobom u vezi ruku
I was breathing a little faster now	Sada sam disao malo brže
I remember her weakness	Sećam se njene slabosti
I could barely put it all down	Jedva sam sve mogao da spustim
That's when I recognized her	Tada sam je prepoznao
I thought our pregnancy would change him	Mislila sam da će ga naša trudnoća promijeniti
I’ve never heard her be negative or resentful	Nikada je nisam čuo da je negativna ili ogorčena
I didn't even know his address, he never knew me	Nisam znao ni njegovu adresu, on me nikad nije poznavao
I remember wondering what he did to get so dirty	Sjećam se da sam se pitao šta je uradio da se tako uprlja
I have to investigate first	Moram prvo da istražim
I know you weren't mean in your comment	Znam da nisi bio zao u svom komentaru
A very terrible war, there will be chaos	Vrlo užasan rat, biće haos
I shouldn't have tried to enjoy the sun today	Danas nije trebalo da pokušavam da uživam u suncu
I pointed to my feet	Pokazao sam na svoja stopala
I need moral support	Treba mi moralna podrška
More species are expected to be discovered	Očekuje se da će biti otkriveno još vrsta
I put it off for two to three months	Odložio sam dva do tri mjeseca
They keep a small tin box there	Tu drže malu limenu kutiju
A thin layer of dust covered everything	Tanak sloj prašine prekrio je sve
I really hated the smell of lemon	Zaista sam mrzeo miris limuna
I didn't feel any pain at all	Uopšte nisam osećao bolove
I left it as it was	Ostavio sam kako je bilo
I want them all here now	Želim ih sve ovdje odmah
I released the safety mechanism and pressed the button	Otpustio sam sigurnosni mehanizam i pritisnuo dugme
I became proud and hungry	Postao sam ponosan i gladan
I never ask a man to be exclusive with me	Nikad ne tražim od muškarca da bude ekskluzivan sa mnom
I waited for the click	Čekao sam klik
I moved faster, trying not to see the memories	Kretala sam se brže, trudeći se da ne vidim sjećanja
I was waiting for the police to come	Čekao sam da dođe policija
I fine-tune my demographic reach and wait	Fino podešavam demografski doseg i čekam
Still I couldn’t find a big enough pan	Ipak nisam mogao naći dovoljno veliku tavu
I wanted to run inside to see my friends	Htjela sam utrčati unutra da vidim svoje prijatelje
I understand that the road is difficult	Razumijem da je put težak
I just hope you haven’t set a trend here	Samo se nadam da niste postavili trend ovdje
A strange sound, almost as if someone were crying, came from above	Čudan zvuk, skoro kao da neko plače, dopirao je odozgo
I just need someone to take me out	Samo mi treba neko da me izvede
I just left the stage	Upravo sam napustio binu
I want to see it all one day	Želim sve to vidjeti jednog dana
I should be able to tell him my fears	Trebao bih biti u mogućnosti da mu kažem svoje strahove
I should have done a better job	Trebao sam bolje obaviti posao
I'm afraid for your safety	Bojim se za tvoju sigurnost
I noticed a big difference especially on my heels	Primijetio sam veliku razliku posebno na mojim petama
I think that's what my body is doing now	Mislim da to moje tijelo sada radi
I didn't know what to say to these people	Nisam znao šta da kažem ovim ljudima
I didn't make it at all	Nisam ni malo uspio
I saw this post and tried it	Video sam ovaj post i probao
I can't help but laugh inside	Ne mogu a da se ne nasmijem iznutra
I have seen more radiance effects with this treatment	Vidjela sam više efekta blistavosti s tim tretmanom
I couldn't believe you were dead	Nisam mogao vjerovati da si mrtav
I reached out to ease his pain	Ispružio sam ruku da mu olakšam bol
I was ready to expand	Bio sam spreman da se proširim
I recently got back on track	Nedavno sam se vratio na pravi put
I just hated him out of principle	Samo sam ga mrzeo iz principa
I'm sure the palace knows	Siguran sam da palata zna
I learned that she was always wanted	Saznao sam da je uvijek bila tražena
I'm sorry I didn't tell you that	Izvinjavam se što vam to nisam rekao
I liked the momentary pleasure of looking at the picture right away	Svidjelo mi se trenutno zadovoljstvo što sam odmah pogledao sliku
I think this time is good	Mislim da je ovo vrijeme dobro
I won't have to use my power after that	Neću više morati da koristim svoju moć nakon toga
The feeling that something had happened to her	Osjećaj da joj se nešto dogodilo
I burst out laughing	Prasnula sam u smeh
A great string band that Nancy was a housewife and cook	Veliki gudački bend koji je Nensi bila domaćica i kuvarica
I hope it will be good for both of us	Nadam se da će biti dobro za oboje
I would do anything to fix it	Uradio bih sve da to popravim
I had to see how this would end	Morao sam vidjeti kako će se ovo završiti
I had to wake you up	Morao sam da te probudim
I was sick with grief	Bio sam bolestan od tuge
I can't imagine who could have done that	Ne mogu da zamislim ko je to mogao da uradi
I saw who kissed whom	Video sam ko je koga poljubio
I decide who will get the medicine	Ja odlučujem ko će dobiti lek
A small gap gave me a look at the man	Mali razmak dao mi je pogled na čovjeka
I bought it from him over a year ago	Kupio sam ga od njega prije više od godinu dana
Nice to meet you	Drago mi je što sam vas upoznao
I hear the word bee in these strings	Čujem pčelinju riječ u ovim žicama
The man was standing over the severely injured girl, crying	Čovek je stajao iznad teško povređene devojke, plačući
The pool would be good	Bazen bi bio dobar
I followed her, half a block behind	Pratio sam je, pola bloka iza
I have to be productive	Moram biti produktivan
I open my mouth and nothing comes out	Otvaram usta i ništa ne izlazi
I'm so glad you came when you came	Tako mi je drago što si došao kad si došao
I'll go out and get it tomorrow morning	Izaći ću i uzeti ga sutra ujutro
I just needed to know what this meeting was for	Samo sam trebao znati čemu služi ovaj sastanak
I was thinking about possible brain damage	Razmišljao sam o mogućem oštećenju mozga
A faint green line steered their way toward the target	Slaba zelena linija usmjerila je njihov put prema meti
I spread my arms to calm down	Raširila sam ruke da se smirim
I need you to communicate with me	Trebaš mi da komuniciraš sa mnom
I bumped into the walls several times	Više puta sam naletio na zidove
I instinctively dived into the first well	Instinktivno sam zaronio u prvi bunar
I'm pretty impressed	Prilično sam impresioniran
I even went for an early morning run	Išla sam čak i na rano jutarnje trčanje
I am currently a high school math teacher	Trenutno sam profesor matematike u srednjoj školi
I will take that as a compliment	Ja ću to smatrati komplimentom
I can definitely meet all your requirements, and exceed them	Definitivno mogu ispuniti sve vaše zahtjeve, i nadmašiti ih
I think your sister is one of them	Mislim da je tvoja sestra jedna od njih
I have a time of death and where	Imam vrijeme smrti i gdje
I can't forgive that unless he gives me a reason	Ne mogu to oprostiti osim ako mi ne da razlog
A small fire was burning on the wood	Gorela je mala vatra na drva
I stepped inside, then backed away	Zakoračio sam unutra, a onda se odmaknuo
I pull him to the bed	Povlačim ga do kreveta
I want to know everything about you	Želim da znam sve o tebi
I think it would be poorly directed	Mislim da bi bilo loše režirano
I am loyal to the king	Ja sam lojalan kralju
I chose life, he chose death	Ja sam izabrao život, on je izabrao smrt
I approach the entrance to the jungle cave	Prilazim ulazu u pećinu džungle
A similar number of schools occupy each rank	Sličan broj škola zauzima svaki rang
I just have to be busy	Samo moram biti zauzet
I knew the things that happened to you	Znao sam stvari koje su ti se dogodile
Thanks for the second chance	Zahvaljujem na drugoj prilici
Cute little couple, really	Sladak mali par, zaista
I talked to her about you	Pričao sam s njom o tebi
I've been thinking about it	Razmišljao sam o tome
I want everything back	Želim sve nazad
A camp had already been set up	Već je bio postavljen logor
A week passed with little interest	Prošla je sedmica sa malo interesovanja
I believe they support the other two	Vjerujem da podržavaju onu drugu dvojicu
I want this to be a family affair	Želim da ovo bude porodična stvar
They escaped together twelve hours after the meeting	Zajedno su pobjegli dvanaest sati nakon sastanka
I had to feel safe around him	Morala sam se osjećati sigurno u njegovoj blizini
I doubt we would learn the truth from him	Sumnjam da bismo od njega saznali istinu
I had a car problem	Imao sam problema sa autom
I felt him grab my arm	Osjetila sam kako me hvata za ruku
I won't let you fall this time	Neću ti dozvoliti da padneš ovaj put
I have many requests for my time	Imam mnogo zahtjeva za svojim vremenom
I frowned sourly to see his nose profile	Okrenula sam se kiselo namršteno da vidim njegov profil nosa
I plan to connect that with the writing experience	Planiram to povezati sa iskustvom pisanja
I'm starting to forget about everything else	Počinjem da zaboravljam na sve ostalo
I have so many thoughts on this	Imam toliko misli o ovome
A very rare and talented person	Veoma rijetka i talentovana osoba
At some stage, the car was left behind	U nekoj fazi je ostavljen i auto
None of them suffered any injuries	Nijedan od njih nije zadobio nikakvu povredu
I have no one but her	Nemam nikog osim nje
I feel so comfortable around them	Osjećam se tako ugodno u njihovoj blizini
I dreamed last night too	Sanjao sam i sinoć
I walked behind them	Hodao sam iza njih
I couldn't hurry this	Nisam mogao ovo požuriti
I'm doing something for you, you do something for me	Ja radim nešto za tebe, ti uradi nešto za mene
I didn't read much newspaper at the time	U to vreme nisam mnogo čitao novine
I like this but it’s not exceptional	Ovo mi se sviđa ali nije izuzetno
Flight in the early morning	Let u ranim jutarnjim satima
I was as curious as you were	Bio sam radoznao kao i ti
I liked her at the time	Svidjela mi se u to vrijeme
I wondered how long we slept	Pitao sam se koliko smo dugo spavali
I loved and hated him at the same time	Voleo sam ga i mrzeo u isto vreme
I wish he was awake	Voleo bih da je budan
I saw their eyes shine	Video sam kako im oči zasijaju
I no longer had a desire for sexual intercourse	Nisam više imala želju za seksualnim odnosom
I have a meeting at the church	Imam sastanak u crkvi
Feeling well done	Osjećaj dobro obavljenog posla
I've been here for a while, watching you	Ovdje sam već neko vrijeme, gledam vas
I feel restless and closed	Osećam se nemirno i zatvoreno
I can only imagine the look on his face	Mogu samo zamisliti izraz njegovog lica
I wish we had more time to spend together	Voleo bih da imamo više vremena da provedemo zajedno
It was supposed to be hers a year ago	Prije godinu dana trebao je biti njen
A bit like a movie, he thought cheerfully	Pomalo kao na filmu, pomislio je veselo
I react as quickly as I am told	Reagujem brzo kako mi je rečeno
I was around him like a crazy lady	Bila sam oko njega kao luda dama
I appreciate knowledge	Cijenim znanje
I can’t believe so many people are dealing with this	Ne mogu vjerovati da se toliko ljudi bavi ovim
A long bar occupied the end rear wall	Dugačka šipka zauzimala je krajnji stražnji zid
I will be lost without it	Biću izgubljen bez toga
I didn't mean to do that at all	Nisam to uopće mislio učiniti
I drove to school myself	Sam sam se odvezao do škole
I mean on a regular basis	Mislim na redovnoj osnovi
I never had the right choice	Nikad nisam imao pravi izbor
I wasn't expecting you	Nisam te očekivao
I was halfway between the destroyed and the annoyed	Bio sam na pola puta između uništenog i iznerviranog
I'll be in front of the fort	Naći ću se ispred tvrđave
I turn and look at her, smile	Okrenem se i pogledam je, nasmiješim se
I think the universe is telling me something about that	Mislim da mi svemir nešto govori s tim
I have always been attracted to fire	Oduvijek me privlačila vatra
I served when they were invited	Služio sam kada su pozvani
The buildings were badly damaged	Zgrade su teško oštećene
The wind is mostly southwesterly	Vjetar uglavnom duva jugozapadnog smjera
I had no idea how warm and perfect this would be	Nisam ni zamišljala koliko će ovo biti toplo i savršeno
The disappointment on her face was painfully obvious	Razočarenje na njenom licu bilo je bolno očigledno
I forget about the stranger and our conversation	Zaboravljam na stranca i na naš razgovor
I can't stay mad at him anyway	Ionako ne mogu ostati ljuta na njega
I mean, close the front door	Mislim, zatvori ulazna vrata
I know what women are like	Znam kakve su žene
I ordered the card some time ago	Naručio sam karticu prije nekog vremena
I can't remember where	Ne mogu da se setim gde
I have already met many from his past	Već sam sreo mnoge iz njegove prošlosti
I have no problem not knowing	Nemam problem da ne znam
I told my father to marry her instead	Rekao sam ocu da je umjesto toga uda
I could see what was going on here	Mogao sam da vidim šta se ovde dešava
I need to pick up some of my equipment	Moram pokupiti nešto od svoje opreme
I need a lot of time alone	Treba mi puno vremena sam
I hesitated, then slowly got up and approached him	Oklevao sam, a onda polako ustao i prišao njemu
A girl like you doesn't have much of a chance	Djevojka poput tebe nema mnogo izgleda
Appropriate conclusion	Prikladan zaključak
The needle dropped	Čuo se pad igle
I can't afford to pay them	Ne mogu priuštiti da ih platim
I have to get home as soon as possible	Moram da stignem kući što je pre moguće
A whole company of horsemen rode here	Ovuda je jahala čitava četa konjanika
I saw it as a possible bonus	Vidio sam to kao mogući bonus
I see myself as a passenger	Ja sebe vidim kao putnika
I pray to meet her one day	Molim se da se jednog dana sretnem s njom
A few days at most and he will disappear	Najviše nekoliko dana i on će nestati
I want to know what's going on here	Želim da saznam šta se ovde dešava
I didn't like the direction of this conversation	Nije mi se dopao pravac ovog razgovora
I just had to confirm that	Samo sam morao to potvrditi
I liked it a lot too	I meni se to mnogo dopalo
A great transformation has taken place	Dogodila se velika transformacija
I'm out of there slowly	Odatle sam polako
I can't believe she's the first of us all	Ne mogu da verujem da je ona prva od svih nas
I took the beans to cook for myself	Uzeo sam pasulj da skuvam za sebe
I had to stop for a second	Morao sam stati na sekund
I couldn't help but feel sorry for him	Nisam mogao a da ga malo sažalim
I had the impression he was sober	Imao sam utisak da je trijezan
I can't let you fall apart now	Ne mogu dozvoliti da se sada raspadneš
I had to make her understand	Morao sam da je nateram da razume
I didn't cook much	Nisam mnogo kuvala
I shouldn't have listened to my friend	Nisam trebao da slušam svog prijatelja
I got out of the hotel, I really felt very weird	Izašao sam iz hotela, zaista sam se osjećao vrlo čudno
I just wave around	Samo im mahnem okolo
I'm helping another injured man	Pomažem još jednom povređenom čoveku
I am a super organized and special person	Ja sam super organizovana i posebna osoba
I stretched it out	Ispružio sam ga
And I have great memories of those cars	I ja imam sjajne uspomene na te automobile
I wanted to go back	Hteo sam da se vratim
I glanced at the computer	Bacio sam pogled na kompjuter
Lloyd started playing football at the age of five	Lloyd je počeo da igra fudbal sa pet godina
I had to constantly remind myself to slow down	Morao sam se stalno podsjećati da usporim
I cried on the way to the police station	Plakala sam na putu do policijske stanice
I was still crying and I was very upset	I dalje sam plakala i bila sam jako uznemirena
I was not stupid or completely reckless	Nisam bio glup niti potpuno nepromišljen
Some stand, some sit	Neki stoje, neki sjede
A place for mom in the elderly	Mjesto za mamu kod starijih osoba
There was nothing that I could do	Nisam mogao ništa da uradim
I have a lot of money saved	Imam puno novca ušteđenog
I used to be the best at it	Nekada sam bio najbolji u tome
I have nothing, as you can see	Nemam ništa, kao što vidite
I turned the third entry and my heart stopped	Okrenuo sam treći unos i srce mi je stalo
Some of the victims were burned to death	Neke od žrtava su spaljene na smrt
I got married and bought a house	Oženio sam se i kupio kuću
I suggest you start now	Predlažem da počnete sada
I gave up trying to find out	Odustao sam od pokušaja da otkrijem
I need a full response report	Treba mi potpuni izvještaj o odgovoru
I guess life goes on	Valjda život ide dalje
A few seconds later she turned	Nekoliko sekundi kasnije se okrenula
I will definitely buy from them again	Sigurno ću ponovo kupovati od njih
I could have left her here, at his mercy	Mogao sam je ostaviti ovdje, u njegovoj milosti
I can't do that anymore	Ne mogu to više
I can't function in this atmosphere	Ne mogu funkcionirati u ovoj atmosferi
I see love as you watch them	Vidim ljubav dok ih gledaš
I didn't know, you see	Nisam znao, vidite
Several slaveholders were black	Nekoliko robovlasnika su bili crnci
I have to go downtown and return the manuscript	Moram ići u centar i vratiti rukopis
He participated in heavy construction work	Sudjelovao je u teškim građevinskim radovima
I think it has another purpose	Mislim da ima drugu svrhu
I know it’s scary, but it’s so true	Znam da je to strašno, ali je tako istina
I'm almost sorry	Skoro da mi je žao
The death was declared accidental	Smrt je proglašena slučajnom
I could get his attention no matter what	Mogao sam privući njegovu pažnju bez obzira na sve
I would not like to fall into that category	Ne bih volio da se svrstavam u tu kategoriju
I am not negative on this issue, we are making progress	Nisam negativan po ovom pitanju, napredujemo
I have no will to stay anymore	Nemam volje više ostati
Curiosity to find out what created the good	Radoznalost da se pronađe šta je dobro stvorilo
I have eyes and ears everywhere	Imam oči i uši svuda
I got up and came closer	Ustao sam i prišao bliže
I didn't want to love you	Nisam htela da te volim
I need this marriage to work	Treba mi ovaj brak da radi
Johnson among his leaders	Johnson među svojim liderima
I'm the only one who didn't laugh	Ja sam jedini koji se nije smejao
I didn't have that much to take off	Nisam imao toliko da skinem
I warned him many times	Upozorio sam ga mnogo puta
I wanted my life	Želeo sam svoj život
Perception is everything	Percepcija je sve
I know there are a lot of good people here	Znam da ovde ima mnogo dobrih ljudi
I didn't teach him that, but he taught me that	Nisam ga ja tome naučio, ali on je to naučio
I wouldn't think you two were friends	Ne bih pomislio da ste vas dvoje prijatelji
There were two main concerns in the report	U izvještaju su bile dvije glavne zabrinutosti
I set a man on fire	Zapalio sam čovjeka
I could still hear their thoughts when we left	Još sam mogao čuti njihove misli kada smo otišli
I never left here	Nikada nisam odlazio odavde
I could only own the deceased corpse	Mogao sam posjedovati samo pokojni leš
I could hear it in her voice	Mogao sam to čuti u njenom glasu
I have always loved to play and swim in it	Uvek sam voleo da se igram i plivam u njemu
I love helping others embrace themselves	Volim pomagati drugima da prigrle sebe
I begin these more sophisticated pencil drawings	Započinjem ove profinjenije crteže olovkom
I will not allow you or your brothers to disturb the peace	Neću dozvoliti da ti ili tvoja braća remete mir
I was hoping to find a powerful ally in you	Nadao sam se da ću naći moćnog saveznika u tebi
I didn’t end up eating everything	Nisam na kraju pojela sve
I can't get you out of here	Ne mogu te izvući odavde
I fell to my knees, crying	Pao sam na koljena, plačući
Q is not written as one piece	Q nije napisan kao jedan komad
I slowly got out before I went back inside	Polako sam se izvukao pre nego što sam se vratio unutra
I can understand that a little bit	Mogu to malo razumjeti
We had a lot of fun doing it	Jako smo se zabavili radeći to
I desperately wanted a pony	Očajnički sam želio ponija
I found a fresh body and dressed it	Našao sam svježe tijelo i obukao ga
I happily joined her	Sretno sam joj se pridružio
I want you to wear it	Želim da ga nosiš
I'm removing one book from the basket	Uklanjam jednu knjigu iz korpe
I'm very poor, Doctor	Veoma sam siromašan, doktore
I'll talk about something real	Pričaću o nečem stvarnom
Have something in you that is bigger than yourself	Imajte nešto u sebi što je veće od sebe
I didn't expect to hear from you tonight	Nisam očekivao da ću se čuti večeras
I didn't want to scare her	Nisam je htio uplašiti
I picked him up in my room	Pokupio sam ga u svojoj sobi
I didn't really want a relationship with anyone	Nisam baš ni sa kim želeo vezu
I forgot he was still there	Zaboravila sam da je još uvijek tamo
I couldn't bear to be away from you	Nisam mogao podnijeti da budem daleko od tebe
I've never eaten fresh bread like this	Nikad nisam jeo ovako svež hleb
I wasn’t even sure if they were there or not	Nisam čak ni bio siguran da li su tu ili ne
I had never written a book before	Nikada ranije nisam napisao knjigu
I relied on all those experiences	Ja sam se oslanjao na sva ta iskustva
I couldn't run away forever	Nisam mogao bježati zauvijek
I will not write for newspapers in business	Neću pisati za novine u poslu
It took me a little excitement	Trebalo mi je malo uzbuđenja
I believe there is a reason for every encounter in life	Vjerujem da za svaki susret u životu postoji razlog
This study offers a similar conclusion	Sličan zaključak nudi i ova studija
I focus on my breathing and my response to them	Fokusiram se na svoje disanje i svoj odgovor na njih
I approached cautiously, ready to start swinging	Prišao sam oprezno, spreman da počnem da se zamahnem
I was not one of these old women	Nisam bila jedna od ovih starica
I had no desire to see his mistress	Nisam imao želju da vidim njegovu ljubavnicu
I'm sure it must be so beautiful	Sigurna sam da mora biti tako lijepo
I spent the rest of the day washing clothes	Ostatak dana provela sam peruci odecu
I learn a lot of new information from your post	Saznajem puno novih informacija iz vašeg posta
I especially love the fresh, clean scent	Posebno volim svjež, čist miris
I had no answers to anything	Nisam imao odgovore ni na šta
I learned that you are also worried now	Saznao sam da ste i vi sada zabrinuti
I want to show you all the way out	Želim da vas sve ukažem na izlaz
I went to the smallest building	Otišao sam do najmanje zgrade
Nobody said that	Niko nije rekao da je tako
I contributed to the thoughts	Ja sam doprinio mislima
I saw movement in front of me and to the left	Vidio sam kretanje ispred sebe i lijevo
I ripped it off the wall	Ja sam ga iščupao sa zida
I think he was just lucky	Mislim da mu se samo posrećilo
I knew exactly what she was capable of	Tačno sam znao za šta je sposobna
I haven't been to a meeting since college	Nisam išla na sastanak još od fakulteta
I really wanted you to move in next door	Zaista sam želio da se useliš u susjedna vrata
I learned that we are all under surveillance	Saznao sam da smo svi pod nadzorom
I told you once that everyone knows	Jednom sam ti rekao da svi znaju
I have to want something	Moram nešto da želim
I believe that knowledge alone is not enough	Vjerujem da samo znanje nije dovoljno
I never stopped being that	Nikad nisam prestao biti to
A married man and out of her league	Oženjen muškarac i van njene lige
The couple retreats to wash their hands	Par se povlači da opere ruke
I couldn't bring myself to ask	Nisam se mogao natjerati da pitam
I haven't been out in a long time	Nisam dugo izlazio
I know myself too well	Previše dobro poznajem sebe
I couldn't bring myself to answer	Nisam se mogao natjerati da odgovorim
I'm already tired of it	Već sam se umorio od toga
A fine seemed to be the most likely option	Činilo se da je novčana kazna najvjerovatnija opcija
A tall hedge stretched between the two oaks	Visoka živica protezala se između dva hrasta
I need an ambulance	Potrebna mi je hitna pomoć
I spent hours preparing every time we met	Provodio sam sate pripremajući se svaki put kada smo se sreli
I didn't even get a mentor	Nisam čak ni dobio mentora
I can do that if you want	Mogu to da uradim ako želiš
I know those days are hard	Znam da su ti dani teški
I needed it to be complete	Trebala mi je da bude kompletna
I only own seven things	Posjedujem samo sedam stvari
I was just trying to be polite, really	Samo sam pokušavao da budem pristojan, zaista
He was not completely forgotten in court	Na sudu nije bio potpuno zaboravljen
I will spare you the details	Poštedeću vas detalja
I drew attention to the diversity of plants	Skrenuo sam pažnju na raznolikost biljaka
I couldn't get the case	Nisam mogao dobiti slučaj
I can't stand it	Neću to podnijeti
I looked at it a long time ago	Davno sam to pogledao
I was sure it was some business call	Bio sam siguran da je to neki poslovni poziv
I could have a good time and still wait	Mogao bih se dobro zabaviti i još čekati
I watched her get up and walk over	Gledao sam kako je ustala i prišla
I raised a few eyebrows and a few smiles	Podigao sam nekoliko obrva i nekoliko osmeha
This will primarily include the problems of economic warfare	To će prvenstveno uključivati ​​probleme ekonomskog ratovanja
I really liked this	Zaista mi se svidjela u ovome
I couldn't tear myself away	Ja svoje nisam mogao otkinuti
I started doing it in fifth grade	Počeo sam to raditi u petom razredu
I couldn't hide anymore	Nisam više mogao da se krijem
I was ready to make a phone call	Bio sam spreman da telefoniram
I think it will be a shock	Mislim da će to biti šok
I need to find better words for these sex things	Moram da nađem bolje reči za ove seks stvari
I see how much you love each other	Vidim koliko se volite
She would take pictures and advertise herself	Slikala bi se i reklamirao bi se
I had no formal training or instruction	Nisam imao formalnu obuku ili instrukcije
I think someone should go out and take a look	Mislim da bi neko trebao izaći i pogledati
I laugh to myself and cover myself	Smijem se sebi i pokrivam se
A man with a stone heart	Čovek sa kamenim srcem
I turned in her arms	Okrenuo sam se u njenom naručju
I never objected to my mom	Nikada se nisam protivio svojoj mami
I think we all feel that way	Mislim da se svi tako osjećamo
I want you to be my dad	Želim da mi budeš tata
I won't spoil it	Neću to kvariti
I tried to relax and take a deep breath	Pokušao sam da se opustim i duboko udahnem
I had to stay alert	Morao sam ostati na oprezu
I couldn’t believe how good he felt	Nisam mogao vjerovati koliko se dobro osjećao
Then there is cell damage and cell death	Tada dolazi do oštećenja ćelija i smrti ćelije
And I was just wondering who we were talking about	I ja sam se samo pitao o kome smo razgovarali
As far as I understand, you look at your child as innocent	Koliko sam shvatio, na svoje dijete gledate kao na nevino
A breath of air and he would go down	Dašak zraka i krenuo bi dolje
I swore a long time ago	Davno sam se zakleo
A moment later, recognition appeared on his face	Trenutak kasnije, na njegovom se licu pojavilo prepoznavanje
I enjoyed every minute of my last five days	Uživao sam u svakoj minuti svojih posljednjih pet dana
It has been reprinted many times	Mnogo puta je preštampana
I used to teach at a state college	Nekada sam predavao na državnom koledžu
I didn't want to, really	Nisam htela, zaista
I see every curve of her body	Vidim svaku krivinu njenog tela
I was quite surprised to find out he was so young	Bio sam prilično iznenađen kada sam otkrio da je tako mlad
I greet each of you, good people	Pozdravljam svakog od vas, dobri ljudi
I closed my eyes and closed my mind	Zatvorio sam oči i zatvorio um
I'll take a shower and come back	Istuširat ću se i vratiti
I could use to carry things around town	Dobro bi mi došla pomoć da nosim stvari po gradu
I brought them here	Doveo sam ih ovamo
A friend told me it was epic	Prijatelj mi je rekao da je epski
I like to add dark chocolate to it	Volim da u njega dodam crnu čokoladu
I can definitely help you with that	Definitivno vam mogu pomoći u tome
I worked down in the coal mines	Radio sam dole u rudnicima uglja
I hope it won't be a burden	Nadam se da to neće biti opterećenje
I have come on an important peace mission	Došao sam na važnu misiju mira
I am a child with video posters	Ja sam dijete sa video plakata
The live report took place outside City Hall	Izvještaj uživo se odvijao izvan gradske vijećnice
It smells good	Mirisnog je mirisa
I was hoping to protect you	Nadao sam se da ću te zaštititi
I didn't speak right away	Nisam odmah progovorio
I finally nodded my head against my better judgment	Konačno sam klimnuo glavom protiv svoje bolje prosudbe
I did not willingly agree to it	Nisam voljno pristajao na to
I have to find out in practice what you mean	Moram otkriti u praksi na šta mislite
I would get different results	Dobio bih različite rezultate
A shadow passed through his heart	Senka mu je prošla kroz srce
A full minute has passed	Prošla je puna minuta
Some private fun	Neka privatna zabava
I lost my phone and all the numbers in it	Izgubio sam telefon i sve brojeve u njemu
I will not have any of this behavior	Neću imati ništa od ovakvog ponašanja
I guess the answer would be to simply survive	Pretpostavljam da bi odgovor bio jednostavno preživjeti
I should have trusted me	Trebao sam da mi vjeruješ
Then I did the right thing	Onda sam uradio kako treba
I couldn't take my eyes off it	Nisam mogao otrgnuti oči od toga
I assemble them all myself	Sve ih montiram sam
I like these principles	Sviđaju mi ​​se ovi principi
I took off my helmet and kissed her	Skinuo sam kacigu i poljubio je
I was tempted to go back	Bio sam u iskušenju da se vratim
I could barely hear her	Jedva sam je mogao čuti
I would just leave this slot blank	Samo bih ostavio ovaj utor prazan
They occasionally eat fruits and insects	Povremeno jedu i voće i insekte
I hope they didn't get it wrong	Nadam se da to nisu pogrešno shvatili
Still, I guess he was right	Ipak, pretpostavljam da je bio u pravu
I have a feeling it is	Imam osećaj da jeste
I can finally reheat my body	Konačno mogu ponovo zagrijati svoje tijelo
I trained to please him, to no avail	Obukao sam se da mu ugodim, bezuspešno
I felt the darker side of being here	Osjetio sam mračniju stranu što sam ovdje
I order you to let this woman into my care	Naređujem da ovu ženu pustiš na moju brigu
A million thoughts raced through his brain	Milion misli projurilo mu je kroz mozak
I thought he was sure to kill me	Mislio sam da će me sigurno ubiti
I hope your morning sickness stops soon	Nadam se da će vam jutarnja mučnina uskoro prestati
I don't want to marry him	Ne želim da se udam za njega
I fell back to the ground	Pao sam nazad na zemlju
I couldn't just sit here	Nisam mogao samo sjediti ovdje
I liked everything about my stay	Svidjelo mi se sve u vezi mog boravka
I wasn't sure why	Nisam bio siguran zašto
I see them, but they never speak	Vidim ih, ali nikad ne govore
I cried out desperately for help	Očajnički sam vapila za pomoć
I would like to do it myself	Voleo bih da to napravim sam
I smoked the rest of that cigarette though	Ipak sam popušio ostatak te cigarete
I am grateful for my life and your service	Zahvalan sam na svom životu i vašoj službi
I ate too much	Pojeo sam previše
I was a writer and I didn't show much	Bio sam pisac i nisam se mnogo ispoljio
I used to ask for a name	Nekada sam tražio ime
I believe this is the second case	Vjerujem da je ovo drugo slučaj
I wanted him in my arms	Željela sam ga u naručju
I paused and turned to look at her	Zastao sam i okrenuo se da je pogledam
I closed it, immediately stood alert again	Zatvorio sam ga, odmah ponovo stajao na oprezu
I said worse than that	Rekao sam i gore od toga
I can feel hundreds of eyes following me	Osećam kako me stotine očiju prate
Tonight I had a visitor, another angel	Večeras sam imao posetioca, još jednog anđela
The devils eat according to the system	Đavoli jedu u skladu sa sistemom
I never found out what that meant	Nikad nisam saznao šta to znači
I look up at him for a moment	Podižem pogled na njega na trenutak
I listened and thought	Slušao sam i razmišljao
I spoke into the bracelet	Govorio sam u narukvicu
I would just pass	Ja bih jednostavno prošla
I watched it during a short breakfast break	Gledao sam ga tokom kratke pauze za doručak
I want her clean and ready for dinner	Želim da bude čista i spremna za večeru
I always want to sleep	Uvek želim da spavam
I tried to regain the feeling	Pokušao sam da vratim osjećaj
The bottom is visible from the inside	Donji je vidljiv iznutra
I wanted him back, but it was already late	Željela sam ga nazad, ali već je bilo kasno
I deeply loved the man	Duboko sam volela čoveka
I stare at the white wall and ignore it	Zurim u bijeli zid i ignoriram ga
However, most of the lines and infrastructure are intact	Međutim, većina linija i infrastrukture je netaknuta
I felt my stomach go down	Osjetio sam kako mi se stomak spustio
The song gives little information	Pesma daje malo informacija
I didn't ask him any questions	Nisam mu postavljao nikakva pitanja
The computer must be told how to perform any task	Računaru se mora reći kako da izvrši bilo koji zadatak
I think a date is needed for online shopping	Mislim da je potreban datum za online kupovinu
I didn't have to look to know they were there	Nisam morao da gledam da znam da su tamo
I had to set a goal quickly	Morao sam brzo postaviti cilj
There was a muffled click from the lock	Iz brave je začuo prigušeni klik
The tunnel snake got the next one	Tunelska zmija je dobila sljedeću
I no longer had control over my body	Više nisam imao kontrolu nad svojim tijelom
I just wanted him to hold me in his arms	Samo sam htjela da me drži u naručju
A sure answer of support	Siguran odgovor podrške
I know what I need to do	Znam šta treba da uradim
I think those people were very happy	Mislim da su ti ljudi bili veoma srećni
I know what village you're from	Znam iz kog si sela
I quickly try to focus on them by introducing myself	Brzo pokušavam da im se fokusiram tako što ću se predstaviti
I can't help but smile	Ne mogu a da ne zadržim osmijeh
I'm looking for a job as a community manager	Tražim posao menadžera zajednice
I can't go on without him	Ne mogu dalje bez njega
I told you about marrying an older woman	Rekao sam ti o ženidbi sa starijom ženom
I enter the ball and the guests greet me	Ulazim na loptu i dočekuju me gosti
I couldn't help but look around the room	Nisam mogao a da ne pogledam okolo po sobi
I went over my head	Ušao sam preko glave
I have to understand this	Moram ovo razumjeti
Even if it meant waiting for a miracle	Čak i ako je to značilo čekati čudo
I wonder where it came from	Pitam se odakle je to došlo
Smith to get a job	Smith da dobije posao
I warned my sister and she acted accordingly	Upozorio sam sestru i ona je postupila u skladu s tim
I could not see any other outcome	Nisam mogao vidjeti nikakav drugi ishod
I know she's wanted this for so long	Znam da je htela ovo tako dugo
I didn't know who he was	Nisam znao ko je on
I can hide very well	Mogu se jako dobro sakriti
I have the thing in my hands	Imam stvar u rukama
I used that piece for the front of the pillow	Koristila sam taj komad za prednji dio jastuka
I was scared, but I had nothing to lose	Bio sam uplašen, ali nisam imao šta da izgubim
I can't let you take care of me	Ne mogu ti dozvoliti da se brineš o meni
I lower her to the ground, pushing her skirt smoothly	Spuštam je na tlo, glatko joj guram suknju
I knew his handsome face and bright eyes	Poznavao sam njegovo zgodno lice i blistave oči
I want to and hope not, at least	Želim i nadam se da neće, barem
That says something	To nešto govori
Alice did not immediately adjust to her new environment	Alice se nije odmah prilagodila svom novom okruženju
I wore that sweater all the time	Stalno sam nosio taj džemper
I did not want him to return to his previous position	Nisam želio da se vrati na prethodnu poziciju
I was three at the time	Imao sam tri godine u to vrijeme
One scene is cut from a segment	Jedna scena je izrezana iz segmenta
I felt sorry for him though	Ipak mi ga je bilo žao
I followed him down the hall	Pratio sam ga niz hodnik
I think he read my mind	Mislim da mi je pročitao misli
I have absolutely no intention of disturbing him	Nemam apsolutno nikakvu namjeru da ga uznemiravam
I was buying a bed	Kupovao sam krevet
I did my best to avoid this enjoyment	Dao sam sve od sebe da izbegnem ovo uživanje
Several machines replaced hundreds of production staff	Nekoliko mašina zamijenilo je stotine proizvodnog osoblja
I was able to provide evidence for my claims	Bio sam u mogućnosti da pružim dokaz za svoje tvrdnje
She had a difficult childhood	Imala je teško djetinjstvo
I shook my head and shrugged	Odmahnuo sam glavom i slegnuo ramenima
I understood well enough what needed to be done	Dovoljno sam dobro razumeo šta je trebalo da se uradi
I am so grateful and glad to understand	Tako sam zahvalan i drago mi je i razumijevanje
I couldn't even remember what he looked like	Nisam mogao ni da se setim kako je izgledao
I'll try to please her	Pokušaću da joj se dopadne
I remember and it’s so scary	Sjećam se i tako je strašno
I believe there is a path that leads	Vjerujem da postoji staza koja vodi
I don't see an easy way out of this	Ne vidim lak izlaz iz ovoga
I dropped the basket and rushed into his outstretched arms	Ispustila sam korpu i jurnula u njegove raširene ruke
The person calling me	Osoba koja me zove
I close my eyes and focus	Zatvorim oči i fokusiram se
I was under the radar	Bio sam ispod radara
I was pretty scared myself	I sama sam bila prilično uplašena
I was hoping the corporation would have a copy	Nadao sam se da će korporacija imati kopiju
I hoped their room wasn't too far away	Nadao sam se da njihova soba nije predaleko
I called his name on the phone over and over	Zvao sam njegovo ime u telefon iznova i iznova
I guess they're older	Pretpostavljam da su stariji
I didn't plan anything else	Ništa drugo nisam planirao
But to do so they must become mortal	Ali da bi to učinili moraju postati smrtni
I can't relate to this in any way	Ne mogu se ni na koji način povezati sa ovim
I watched her move, smooth, graceful	Gledao sam je kako se kreće, glatka, graciozna
I hated this music more than anything	Mrzeo sam ovu muziku više od svega
Scenes in the camp and the jungle	Scene u kampu i džungli
I believe you believe you corrected him	Vjerujem da vjeruješ da si ga ispravio
I'm worried he didn't enjoy our kiss	Brinem se da on nije uživao u našem poljupcu
I used to clean houses for a living	Nekada sam čistio kuće za život
I came from a distant land	Došao sam iz daleke zemlje
It is still being added	Još se dodaje
I forgive you for making me discipline you	Opraštam ti što si me naterao da te disciplinujem
I gained experience and she got some covered books!	Ja sam stekao iskustvo, a ona je dobila neke prekrivene knjige!
I couldn't handle the stress anymore	Nisam više mogla da se nosim sa stresom
I didn't like that much	To mi se nije mnogo dopalo
Cloud as a romantic interest	Oblak kao romantični interes
I guess he's quitting his job	Pretpostavljam da napušta posao
I know she is a very special woman	Znam da je veoma posebna žena
I think about it enough, listening in the dark	Dovoljno razmišljam o tome, slušajući u mraku
From there, I knew we were going to have problems	Odatle sam znao da ćemo imati problema
I see him breathing	Vidim ga kako diše
I called your mother and told her the same thing	Zvao sam tvoju majku i rekao joj isto
I would warmly recommend this team	Toplo bih preporučio ovaj tim
A dirty uncomfortable baby is not worth saving space	Prljava neudobna beba ne vrijedi štedjeti prostor
I told you he would replace me one day	Rekao sam ti da će me jednog dana zameniti
I'm standing at the window now	Sada stojim na prozoru
I was surrounded by buildings	Bio sam okružen zgradama
I didn’t have the enthusiasm to perform	Nisam imao entuzijazam za nastup
I should have stopped you before it got this far	Trebao sam te zaustaviti prije nego što je dospjelo ovako daleko
I tried to suppress the panic that threatened to overwhelm me	Pokušao sam potisnuti paniku koja je prijetila da me obuzme
I felt the need to move forward and further	Osjećao sam potrebu da idem naprijed i dalje
I completely understand and agree	Potpuno razumijem i slazem se
I ran away and never looked back	Pobjegao sam i nikad se nisam osvrnuo
I'm coming back from a very pleasant place	Vraćam se sa veoma prijatnog mesta
I have no problem with this now	Sada nemam problema sa ovim
I was destroyed for any other life	Bio sam uništen za bilo kakav drugi život
It should have brought me back	Trebalo je da me to vrati
I didn't take him seriously	Nisam ga shvatio ozbiljno
I wasn't her friend	Nisam joj bio prijatelj
I glanced at the desk drawer	Bacio sam pogled na fioku stola
I was nineteen	Imao sam devetnaest godina
Virtual face with voice recognition	Virtuelno lice sa prepoznavanjem glasa
I command them to be perfectly whole	Zapovijedam im da budu savršeno cijeli
I need a squire	Treba mi štitonoša
I win by chance	Slučajno pobjeđujem
I definitely didn't have any more	Definitivno više nisam imao
I just wanted to get out of there	Samo sam htela da odem odatle
I went to the gym	Otišao sam do teretane
Metal plate can be used to cover the bottom	Metalna ploča se može koristiti za pokrivanje dna
I would love to do that	Voleo bih to da uradim
I want to be guided by some great principle	Želim da me vodi neki veliki princip
I just like to say that	Samo volim to da kažem
I had an appointment to see her	Imao sam termin da je vidim
I asked who all lived here	Pitao sam ko sve živi ovdje
I turned to my support network	Okrenuo sam se prema svojoj mreži podrške
I can't remember what the food tastes like	Ne mogu da se setim kakvog je ukusa hrana
A decade of waiting and wishing	Decenija čekanja i želje
I took a taxi and arrived at the given address	Uzeo sam taksi i stigao na zadatu adresu
I kept hearing a loud roar of water in my head	Stalno sam čuo glasno bučanje vode u mojoj glavi
I was basically not interested in theoretical work	Teorijski rad me u osnovi nije zanimao
Several side roads were paved with gravel	Nekoliko sporednih puteva bilo je obloženo šljunkom
I wanted to have a good time with that	Hteo sam da se dobro provedem s tim
I looked closely	Pogledao sam izbliza
I had to be a beast	Morao sam biti zvijer
I already knew a lot about management theories	Već sam znao dosta o teorijama upravljanja
I knocked and knocked	Kucao sam i kucao
I think about what my father just said	Razmišljam o onome što je moj otac upravo rekao
I would first jump off the nearest bridge	Prvo bih skočio s najbližeg mosta
I wanted to try	Hteo sam da probam
I laughed to myself and took the opportunity	Nasmijala sam se u sebi i iskoristila priliku
I knew this was my only chance	Znao sam da je ovo moja jedina šansa
I had to know more	Morao sam znati više
I paused and tied my hair in a knot	Zastala sam i učvrstila kosu u čvor
A guard was placed on the two men	Na dvojicu muškaraca postavljen je stražar
I've been through so much	Toliko sam toga prošla
I wanted to stay with him	Htela sam da ostanem sa njim
I only deal with great history	Ja se bavim samo velikom istorijom
I only had problems after I met them	Probleme sam imao tek nakon što sam ih upoznao
The fire was burning in the hole below the statue	Vatra je gorjela u rupi ispod statue
I guess we'll save the rest for tomorrow	Pretpostavljam da ćemo ostatak sačuvati za sutra
I took a step back as he continued to progress	Napravio sam korak unazad, dok je on nastavio napredovati
I doubt he can help his accent	Sumnjam da može pomoći svom akcentu
I know you want her	Znam da je želiš
I was glad to take her back to the woods	Bilo mi je drago što sam je vratio u šumu
I was hoping you'd call soon	Nadao sam se da ćeš nazvati uskoro
A rare quiet night	Rijetka mirna noć
I really liked his character	Zaista mi se dopao njegov lik
He himself was wounded in the same field	I sam je ranjen na istom terenu
I will not raise prices	Neću dizati cijene
Much of their goods had already been sold	Veliki dio njihove robe je već bio prodat
I don't want to marry you	Ne želim da se udam za tebe
I will miss her company	Nedostajaće mi njeno društvo
I really appreciate you doing that	Zaista cijenim što to radiš
I just wanted company	Samo sam htjela društvo
I made the big mistake of letting him live	Napravio sam veliku grešku što sam ga pustio da živi
I didn't know what else to say	Nisam znao šta drugo da kažem
For that, I chose to use orange oil	Za to sam odabrao da koristim ulje narandže
Many of my friends are	Mnogi moji prijatelji su
I insisted on seeing the police chief	Insistirao sam da vidim šefa policije
I mean if that's the number here	Mislim ako je to broj ovde
Nice, quiet place	Lijepo, mirno mjesto
I give her what all the girls want	Dajem joj ono što sve devojke žele
I felt deeply connected to her	Osjećao sam se duboko povezan s njom
I didn't expect it to be	Nisam očekivao da ima
I get up and look around	Ustajem i gledam okolo
I had many such dreams	Imao sam mnogo takvih snova
I have a certain skill, yes	Imam određenu vještinu, da
The cloud made a string in front of him	Oblak je napravio niz ispred njega
A great soundtrack became a song for laughter, a comedy	Odličan zvučni zapis postao je pjesma za smijeh, komedija
All these laws were adopted by the legislation	Sve ove zakone usvojilo je zakonodavstvo
The damage was never repaired	Oštećenje nikada nije sanirano
I had a very good place	Imao sam veoma dobro mesto
I have to think of something else	Moram da smislim nešto drugo
I need one of them for my goal	Treba mi jedan od njih za moj cilj
I didn't like the look on their faces	Nije mi se dopao izraz njihovih lica
I'd be busy enough with the guys	Bio bih dovoljno zauzet sa momcima
I was quiet everywhere, including my mind	Bila sam tiha svuda, uključujući i svoj um
I quickly shoot myself underwater	Brzo se upucam ispod vode
Prince of the circus, that's what they called him	Princ cirkusa, tako su ga zvali
I know how, I have the material and the sample	Znam kako, imam materijal i uzorak
You need to remember where you are	Treba da zapamtiš gde si
I lived among the dead	Živeo sam među mrtvima
I cried to the end	Plakala sam do kraja
I saw you looking at each other	Video sam kako se gledate
I know how he felt	Znam kako se osjećao
I didn't get any credit	Nisam dobio nikakav kredit
A young woman, weeping, praying before a dark outline	Mlada žena, uplakana, moleći se pred mračnim obrisom
I'll give you time to settle down	Dat ću ti vremena da se smjestiš
Catch me every time	Uhvati me svaki put
I can't even process everything that happened	Ne mogu ni da procesuiram sve što se desilo
I love giving and receiving books as a gift	Volim davati i primati knjige na poklon
Now I realize he's not looking at me anymore	Sad shvatam da me više ne gleda
A sudden feeling surrounded his feet and then his arms	Iznenadni osjećaj okružio mu je stopala, a zatim i ruke
I am in the fields to the east	Ja sam u poljima na istoku
The regional map represents numerous towns and villages	Regionalna karta predstavlja brojne gradove i sela
I could only vaguely hear what they were saying	Mogao sam samo mutno da čujem šta govore
Me and another minister raised their hand	Ja i još jedan ministar smo podigli ruku
I knew you looked famous	Znao sam da izgledaš poznato
I can't keep him at home	Ne mogu ga zadržati kod kuće
I couldn't wait another ten minutes	Nisam mogao čekati još deset minuta
I will always be open and real	Uvek ću biti otvoren i stvaran
I accepted another job	Prihvatio sam drugi posao
I finished writing in about six months	Završio sam sa pisanjem za otprilike šest mjeseci
I want you to come now	Želim da dođeš sada
I didn't pay attention to the job of driving	Nisam obraćao pažnju na posao vožnje
I got nothing more than an interview	Nisam dobio ništa više od razgovora
A new beginning, no luggage, all that	Novi početak, bez prtljaga, sve to
I would like to see evidence for that claim	Voleo bih da vidim dokaze za tu tvrdnju
I think we have a murder here	Mislim da ovde imamo ubistvo
I have to make myself worthy, worthy	Moram se učiniti dostojnim, dostojnim
Heating bed and ruling castle	Krevet za grijanje i zamak za vladanje
I'll pick you up this afternoon	Pokupiću te danas popodne
The progress plan has been retained	Plan vremenskog napredovanja je zadržan
I was just sensitive to being from him	Bio sam samo osjetljiv na to da budem od njega
He was greeted by a warm spring morning	Dočekalo ga je toplo prolećno jutro
A lot of processing takes place first	Puno obrade se prvo odvija
I leaned forward, into his arm, toward him	Nagnuo sam se naprijed, u njegovu ruku, prema njemu
A solid, dark line indicated the presence of a train	Čvrsta, tamna linija označavala je prisustvo voza
I didn't even think she knew	Nisam ni pomislio da ona zna
I was very loyal to him	Bio sam mu veoma odan
I slap my hand on the counter	Udarim rukom po pultu
I would do anything for that woman lying below me	Sve bih učinio za tu ženu koja leži ispod mene
I couldn't stay a moment longer	Nisam mogao ostati ni trenutak duže
I mentioned it earlier and I will repeat it	Spomenuo sam to ranije i ponoviću
I recognized the street, and now the house	Prepoznao sam ulicu, a sada i kuću
I'll make a report on this in an hour	Napravim izvještaj o ovome za čas
I wasn't ready to go inside	Nisam bio spreman da uđem unutra
I know some of those buildings	Znam neke od tih zgrada
They were then released by the special prosecutor	I njih je potom oslobodio specijalni tužilac
It was a unique band	Bio je to jedinstven bend
I'll cover for you	Ja ću te pokriti
I also like that each piece has a good description	Takođe volim što svaki komad ima dobar opis
I was a good housewife	Bila sam dobra domaćica
They come and go in any way except legal	Oni dolaze i odlaze na bilo koji način osim na legalan način
I have days left at best	Ostaju mi ​​dani u najboljem slučaju
I believe in hard work	Vjerujem u naporan rad
Several species of bats also live in the forests	U šumama živi i nekoliko vrsta slepih miševa
I can't watch anymore	Ne mogu više da gledam
I call it the same course	Ja to nazivam jednakim kursom
I learned the truth before the war	Istinu sam saznao prije rata
I wanted to explore our new neighborhood	Htjela sam istražiti naše novo susjedstvo
The first, deadly year was common	Prva, smrtonosna godina bila je uobičajena
I especially agree with staying calm	Posebno se slažem sa onim da ostanem miran
I'm sure he's the one we're looking for	Siguran sam da je on taj kojeg tražimo
I used a distorted frame to display it	Koristio sam poremećeni okvir da ga prikažem
I didn't like to miss it	Nisam voleo da propuštam
I know he and his brother are close	Znam da su on i njegov brat bliski
I rarely completely agree with everything	Rijetko se u potpunosti slažem sa svime
I closed my eyes in ecstasy, it tasted so good	Zatvorila sam oči u ekstazi, bilo je tako dobrog ukusa
I didn't know he was leaving the next day	Nisam znala da će otići sutradan
I had a great title for it	Imao sam sjajan naslov za to
I had no idea why that could be	Nisam imao pojma zašto bi to moglo biti
I tried to emphasize it	Pokušao sam da mu stavim naglasak
I crept slowly down the hall to the next door	Polako sam se šuljao niz hodnik do susednih vrata
I wanted more misery and more pain	Želeo sam još jada i više bola
I examined it well and then shook it	Dobro sam ga pregledao, a zatim protresao
I want to hear all about your new man tomorrow	Želim da čujem sve o tvom novom čoveku sutra
I approached him and took his hands	Prišao sam mu i uhvatio ga za ruke
I hadn't noticed that before	Nisam to ranije primjećivao
I expected you to keep your promise	Očekivao sam da ćeš održati obećanje
I can't make you what you used to be	Ne mogu te učiniti onim što si nekad bio
I thought it looked like a bug with pop eyes	Mislio sam da liči na bubu sa pop očima
I need more than that	Treba mi više od toga
Occasionally I can get out of trouble with the police	Povremeno se mogu izvući iz nevolje sa policijom
I landed on the sidewalk	Spustio sam se na trotoar
I got ready, took my bag and we ran away	Spremio sam se, uzeo torbu i pobjegli smo
I’m going back to it and that’s all it takes	Vraćam se u njega i to je sve što je potrebno
I tried to be gentle	Pokušao sam da budem nežan
I didn't want to go empty-handed	Nisam htela da idem praznih ruku
I could get some rest for a while	Mogao bih malo odmoriti neko vrijeme
Somehow I didn't even imagine my brothers and sisters	Braću i sestre nekako nisam ni zamišljao
I was afraid of the worst	Plašio sam se najgoreg
It was pretty fascinating	Bilo je prilično fascinantno
I agree with your statement	Slazem se sa tvojom izjavom
I was lost in their comfort and couldn’t say no	Bio sam izgubljen u njihovoj udobnosti i nisam mogao reći ne
I think it should be slow	Mislim da bi trebalo polako
I am so incredibly proud of you	Tako sam neverovatno ponosan na tebe
I'm just waiting for you to ask me another question	Samo čekam da mi postaviš još jedno pitanje
I admired her control	Divio sam se njenoj kontroli
I suddenly shivered	Odjednom sam se naježio
I want him to learn that	Želim da to nauči
I thought they might be extinct	Mislio sam da su možda izumrli
I hated feeling like a little scared kid	Mrzeo sam da se osećam kao malo uplašeno dete
Position assigned to son as well	Položaj dodijeljen i sinu
I hit the perfume counter	Udario sam na brojač parfema
I think they could be used as weapons	Mislim da bi se mogli koristiti kao oružje
I can't hold back my tears	Ne mogu da zadržim suze
I didn't deserve anything better	Nisam zaslužio ništa bolje
I would love to spend time with him again	Voleo bih da ponovo provedem vreme sa njim
Honestly, I have no real objections to that	Iskreno, nemam pravih zamjerki na to
I regained my strength	Povraćao sam snagu
I entrusted my life to her	Povjerio sam joj svoj život
Some hunt insects with a sudden attack from a branch	Neki love insekte iznenadnim napadom sa grane
They were getting better and better	Bili su sve bolji i bolji
A cruel thing done to a dog	Okrutna stvar učinjena psu
I tried to get it out of my head	Pokušavao sam da je ispijem iz glave
I volunteer to drive first and the other students agree	Ja se dobrovoljno javljam da vozim prvi i ostali učenici se slažu
A very important item	Veoma važna stavka
I want an elite team	Želim elitni tim
I couldn't be happier	Ne mogu biti sretniji
I kept my mouth shut	Držao sam usta zatvorena
Nice, fat happy baby	Fina, debela srećna beba
I just reached for the remote	Upravo sam posegnuo za daljinskim
I waited for death, but it never came	Čekao sam smrt, ali nikad nije došla
I miss the contact, conversation, and emotional support of a partner	Nedostaje mi kontakt, razgovor i emotivna podrška partnera
A girl can say these things	Devojka može da kaže ove stvari
I have to believe	Moram da verujem
I seem to have been very wrong	Izgleda da sam jako pogrešio
I just close my eyes and soak up the music	Samo zatvorim oči i upijem muziku
I met with his relatives	Sreo sam se sa njegovom rodbinom
They have better shelter than the occasional street market	One imaju bolje zaklon od povremenih uličnih pijaca
I mean it almost literally	Mislim to skoro bukvalno
I accidentally booked for the wrong day	Slučajno sam rezervisao za pogrešan dan
I want to deal with him	Želim da se pozabavim njim
The rabbit was lying dead about three feet away from me	Zec je ležao mrtav oko tri stope od mene
Several of our associates worked security here	Nekoliko naših saradnika radilo je ovdje obezbjeđenje
I was thinking of turning and heading in the opposite direction	Razmišljao sam da skrenem i krenem u suprotnom smjeru
I wish you a happy voyage and a safe return	Zelim ti sretnu plovidbu i siguran povratak
I have the resources	Imam resurse
I would like to belong to that church	Voleo bih da pripadam toj crkvi
A huge task, but not beyond humanity	Ogroman zadatak, ali ne izvan čovječanstva
I am the richest man, surrounded by aristocratic relatives	Ja sam najbogatiji čovjek, okružen aristokratskom rodbinom
I will not make a fool of myself	Neću praviti budalu od sebe
I took it from another source	Uzeo sam to iz drugog izvora
I didn't expect him to answer	Nisam očekivao da će odgovoriti
I shook my head and looked away	Odmahnula sam glavom i skrenula pogled
You kept looking for a run	Stalno ste tražili trčanje
I hope you had a good time too	Nadam se da je i tebi bilo dobro
Louis and fly there right away	Louis i odleti tamo odmah
I haven't thought about these years	Nisam razmišljao o ovim godinama
The latter interpretation is used in the following description	Potonje tumačenje se koristi u sljedećem opisu
I was watching your video and I had to stop by	Gledao sam tvoj video i morao sam svratiti
I strengthen my heart and lungs	Jačam srce i pluća
I can't allow this attack	Ne mogu dozvoliti ovaj napad
It's hard for me to believe that	Teško mi je u to povjerovati
A smile is so simple, yet so powerful	Osmijeh je tako jednostavan, a tako moćan
I'll act, except when those teenagers come	Ja ću se ponašati, osim kad ti tinejdžeri dođu
It's not fun at all	Uopšte nije zabavno
I actually felt comfortable	Zapravo sam se osjećao ugodno
I think this is a very dangerous position	Mislim da je ovo veoma opasna pozicija
Depending on the location, a visit fee may be charged	U zavisnosti od lokacije može se naplatiti naknada za posjetu
I never thought much about it	Nikada nisam puno razmišljao o tome
I came to see my daughter	Došao sam da vidim svoju ćerku
I knew he had to be in the desert	Znao sam da mora biti u pustinji
I could clearly see that in his movements	To sam jasno mogao vidjeti u njegovim pokretima
I encourage you to examine this part of your life	Ohrabrujem vas da ispitate ovaj dio svog života
I didn't even know what to feel about it	Nisam ni znao šta da se osećam u vezi s tim
I realized how ridiculous the situation was	Shvatio sam koliko je situacija smešna
I wouldn't assume you had such momentum	Ne bih pretpostavio da si imao takav zamah
It can be reached by shuttle	Do njega može doći šatl
I see him getting ready for the third blow	Vidim kako se sprema za treći udarac
A child who sees anything else receives a successful reward	Dijete koje uoči bilo šta drugo dobiva uspješnu nagradu
I had never known such thick darkness before	Nisam ranije poznavao tako gust mrak
I thought we'd check it out	Mislio sam da to proverimo
I walked quietly through the back door	Otišao sam tiho kroz zadnja vrata
I should have gotten over this	Trebalo je da prebolim ovo
A gust of wind hit him in the face	Nalet vjetra mu je udario u lice
A well-known example is the change of time	Poznat primjer je promjena vremena
I didn't want you to ruin the picture	Nisam želeo da upropastiš sliku
The young high school student becomes even stronger	Mladi srednjoškolac postaje još čvrstiji
I surrounded you with a ring of salt	Okružio sam te prstenom soli
I was lighter than a feather	Bio sam lakši od pera
I look in the mirror and smile	Pogledam se u ogledalo i nasmiješim se
I know how houses work	Znam kako kuće rade
I wore my suit	Nosio sam svoje odijelo
I was hoping to get to town	Nadao sam se da ću stići do grada
I'm just interested in that	Samo me to zanima
I couldn't control those things, so they scared me	Nisam mogao da kontrolišem te stvari, pa su me plašile
I pull the lids on	Privlačim poklopce
I try to play different roles	Trudim se da igram različite uloge
I can't believe how many there are	Ne mogu vjerovati koliko ih ima
I was shocked to see him	Bio sam šokiran kad sam ga vidio
I just can't believe this day and these waves	Jednostavno ne mogu vjerovati ovaj dan i ovi talasi
I can’t avoid the inevitable	Ne mogu izbjeći neizbježno
Maybe I'll be back to the old game soon	Možda ću uskoro ponovo biti na staroj igri
I know you love this place too	Znam da i ti voliš ovo mjesto
I stand for a short time, and then I fall	Kratko stojim, a onda padam
I wondered where my pants were	Pitao sam se gdje su mi pantalone
I would have no reason to	Ne bih imao razloga za to
I had to tell her something	Morao sam joj nešto reći
I will not fight with anyone	Neću se boriti ni sa kim
I wonder what they are	Pitam se šta su oni
I can't take my eyes off her	Ne mogu skinuti pogled s nje
I have to apologize again	Moram se ponovo izviniti
Technology can lead to a false sense of progress	Tehnologija može dovesti do lažnog osjećaja napretka
I tried to dissuade them from that, of course	Pokušao sam da ih odgovorim od toga, naravno
I am delighted with her precision and compassion	Oduševljena sam njenom preciznošću i saosećanjem
The guy gives the girl a field flower	Momak daje djevojci poljski cvijet
I couldn't be a part of it	Nisam mogao biti dio toga
I didn't know she was married	Nisam znao da je udata
I stopped at the covered bridge in my driveway	Zaustavio sam se kod natkrivenog mosta na mom prilazu
I checked the bathroom	Proverio sam kupatilo
I can barely make out the formation	Jedva razaznajem formaciju
Here I shared my first kiss and summer love	Ovdje sam podijelio svoj prvi poljubac i ljetne ljubavi
I was separated, exempt from direct participation	Bio sam odvojen, oslobođen direktnog učešća
I went downstairs, helped her into the booths	Sišao sam, pomogao joj da uđe u separe
I read it, then read it to my husband	Pročitala sam je, pa pročitala svom mužu
And I love his taste and ritual	I ja volim njegov ukus i ritual
I could tell he was annoyed	Mogao sam reći da je bio iznerviran
I felt his presence	Osjetio sam njegovo prisustvo
I think a few people around us have heard	Mislim da je nekoliko ljudi oko nas čulo
I also specialize in working with women and	Takođe sam specijalizovan za rad sa ženama i
In the end, I threw it at the people on the set	Na kraju sam ga bacio na ljude na snimanju
I could feel the blood trickling down my legs	Osjećao sam kako mi krv curi niz noge
No more suitable author was found	Prikladniji autor nije pronađen
They are also available for booking for private parties	Dostupne su i za rezervisanje za privatne zabave
The pen hovered in the air between them	Olovka je lebdjela u zraku između njih
I would take it anyway, if you ask me	Svejedno bih ga uzeo, da me pitate
I just walked past him	Upravo sam prošao pored njega
I decided to wait for him	Odlučio sam da ga sačekam
I know the guy who owns it	Znam tipa koji ga poseduje
I wasn't too excited	Nisam se previše uzbudio
I have some plans for next year your way	Imam neke planove za sledeću godinu na tvoj način
I went to approach him, but he disappeared	Otišao sam da mu priđem, ali on je nestao
I knew all the answers	Znao sam sve odgovore
I would not consider it a negative factor	Ne bih to smatrao negativnim faktorom
I cried for the man who lost his life	Plakala sam za čovjekom koji je izgubio život
I understand you don't have his natural abilities	Razumijem da nemate njegove prirodne sposobnosti
I find the topic irresistible	Smatram da je tema neodoljiva
A simple examination of the brain of the affected parties should suffice	Jednostavan pregled mozga pogođenih strana bi trebao biti dovoljan
I was so nice to her	Bilo mi je tako lijepo sa njom
I crossed the acid attack site	Prešao sam preko mesta napada kiselinom
I would be embarrassed if they found my diary	Bilo bi mi neugodno da su pronašli moj dnevnik
I love seeing you laugh	Volim da te vidim kako se smeješ
I bet you hurt your poor mother	Kladim se da si svojoj jadnoj majci zadao muke
She was embarrassed by the whole incident	Bila je posramljena cijelim incidentom
I want everything to disappear	Želim da sve nestane
I mean, we're a very religious family	Mislim, mi smo veoma religiozna porodica
I wasn't trying to kill you	Nisam te pokušavao ubiti
Everything was funny to me	Sve mi je bilo smešno
I looked around to hide somewhere	Pogledao sam okolo da bih se negde sakrio
I saw a hole in her dream	Vidio sam rupu u njenom snu
Life in prayer is a divine rule	Život u molitvi je božansko pravilo
I didn't take a step	Nisam napravio ni korak
I didn't go so far as to let you stay	Nisam otišao tako daleko da te pustim da ostaneš
I haven't slept all night	Nisam spavao cijelu noć
Please forgive but do not forget	Molim vas da oprostite ali ne zaboravite
By the way, I saw pictures	Usput, video sam slike
I see her weighing things in her head	Vidim je kako vaga stvari u glavi
I should check the accident reports	Trebao bih provjeriti izvještaje o nezgodama
I feel so much better about this	Osećam se mnogo bolje zbog ovoga
He wrote regularly about art	Redovno je pisao o umjetnosti
I have permission to wear it	Imam dozvolu da ga nosim
I never really stopped wearing them	Nikada ih zapravo nisam prestala nositi
I didn't bother with the last dinner	Nisam se zamarao sa poslednjom večerom
I just told you what happened because you asked	Samo sam ti rekao šta se desilo, jer si pitao
I needed company until you arrived	Trebalo mi je društvo dok nisi stigao
I looked, to come back screaming	Pogledao sam, da bih se vratio sa vriskom
I got a lot out of the research from there	Odatle sam mnogo dobio od istraživanja
I know what your father could do	Znam šta bi tvoj otac mogao da uradi
I remember dreaming only once at that time	Sećam se da sam samo jednom sanjao u to vreme
I can't be human again	Ne mogu ponovo biti čovjek
I bet you'll be the new girl	Kladim se da ćeš biti nova devojka
I know she was beaten twice	Znam da je dva puta pretrpela batine
I knew him, of course	Poznavao sam ga, naravno
She led all those girls	Ona je predvodila sve te devojke
I heard a scream and immediately looked away	Čuo sam vrisak i odmah skrenuo pogled
I never killed anyone	Nikada nisam nikoga ubio
I hated the fact that she was silent	Mrzela sam činjenicu da je ćutala
In the background is a fence with two pillars	U pozadini je ograda sa dva stupa
I thought he knew better	Mislio sam da zna bolje
I will seriously consider bidding for this book	Ozbiljno ću razmisliti o licitaciji za ovu knjigu
In the end, it was never implemented	Na kraju, to nikada nije sprovedeno
I feel like the ghost is here	Osećam se kao da je duh ovde
I didn't ask and I wasn't told	Nisam pitao i nije mi rečeno
It was like a machine	Bilo je kao mašina
I walk a little too	I ja malo hodam
I felt like my whole world had just ended	Osećala sam se kao da je ceo moj svet upravo završio
Open their stomachs	Otvori im stomak
I'm sorry it came to an end	Žao mi je što je dočekala svoj kraj
The nurse moved to support him	Medicinska sestra se pomaknula da ga podrži
I show the bucket by the wall	Pokazujem kantu pored zida
The thin slice was perfect	Tanka kriška je bila savršena
Thick black smoke rolled forward	Gusti crni dim se kotrljao naprijed
I planned to take only three, anyway	Planirao sam uzeti samo tri, u svakom slučaju
The other hand joined the first	Druga ruka se pridružila prvoj
I deserved a beating	Zaslužio sam batine
I didn't have time to bury them properly	Nisam imao vremena da ih pravilno sahranim
I wasn't sure why we were here	Nisam bio siguran zašto smo ovdje
I'm looking for a murder mystery text game	Tražim tekstualnu igricu misterije ubistva
I'm not looking for any kind of relationship	Ne tražim nikakvu vrstu veze
I will retain control of the domain name	Ja ću zadržati kontrolu nad imenom domene
I knelt down to photograph him	Kleknula sam da ga fotografišem
I was hoping the table would somehow hide my extra pounds	Nadao sam se da će stol nekako sakriti moje višak kilograma
All methods have minimal side effects	Sve metode imaju minimalne nuspojave
I can't stand myself	Ne podnosim sebe
I was not a fan of fish	Nisam bio ljubitelj ribe
I could make a whole story about this one day	Mogao bih jednom napraviti cijelu priču o ovome
I guess we could go and look there	Pretpostavljam da bismo mogli otići i pogledati tamo
I should have watched your show	Trebao sam pogledati tvoju emisiju
I was greeted by a fire boiling through my nerves	Dočekao sam vatru koja je ključala kroz moje živce
I would not continue to do what others want, including myself	Ne bih nastavio da radim ono što drugi žele, uključujući sebe
So the spirit was great	Dakle, duh je bio sjajan
I headed to our old residence	Krenuo sam do našeg starog prebivališta
I won't tell him what you said	Neću mu reći šta si rekao
At first I didn't know how to deal with this statement	U početku nisam znao kako da se nosim sa ovom izjavom
The song was edited by different performers	Pesmu su obradili različiti izvođači
I looked ahead and swallowed hard	Pogledao sam ispred sebe i teško progutao
I showed him some difficult problems	Pokazao sam mu neke teške probleme
I pulled out my second gun	Izvadio sam svoj drugi pištolj
The light above the door turned yellow	Svjetlo iznad vrata upalilo je žuto
I think there could be a pattern	Mislim da bi mogao postojati obrazac
I especially like it	Posebno mi se sviđa
I will never forget what she told me	Nikad neću zaboraviti šta mi je rekla
I seriously apologize	Ozbiljno se izvinjavam
The sink in the bedroom is very different from the sink in the bathroom	Umivaonik u spavaćoj sobi se veoma razlikuje od umivaonika u kupatilu
Hair is not cut in times of mourning	Kosa se ne šiša u vrijeme žalosti
I didn't hear the door open or close	Nisam čuo da se vrata otvaraju ili zatvaraju
I can best describe this as the evolution of consciousness	To najbolje mogu opisati kao evoluciju svijesti
Everyone was playing guitar	Svi su svirali gitaru
I include these links for the convenience of the reader	Uključujem ove linkove radi pogodnosti za čitaoca
I can't be a party to that	Ne mogu biti strana u tome
Red lightning strikes in the distance	U daljini udara crvena munja
I fell and rolled over several times before stopping	Pao sam i prevrnuo se nekoliko puta prije nego što sam stao
A missionary driving a nice car	Misionar koji vozi lijep auto
The year made a big difference at that age	Godina je napravila veliku razliku u tom uzrastu
I could also ask students to see me	Mogao bih i tražiti od učenika da me vide
I can be more direct	Mogu da budem direktniji
On the east side there is a rose-shaped window	Na istočnoj strani nalazi se prozor u obliku ruže
I pushed the feeling away and continued down the stairs	Odgurnula sam osjećaj i nastavila niz stepenice
I walked cautiously, looking around carefully	Hodao sam oprezno, pažljivo razgledao
Move in the right direction	Pokret u pravom smjeru
There are no time limits for any position	Ne postoje ograničenja termina ni za jednu poziciju
I bet they both hid together	Kladim se da su se oboje krili zajedno
The fourth dimension is abstract	Četvrta dimenzija je apstraktna
I suggested we find some girls to ride with us	Predložio sam da nađemo neke djevojke koje će se voziti s nama
A short smile appeared	Pojavio se kratak osmijeh
Many times more than beautiful	Mnogo puta više nego lepa
A soft sound, but it echoed in his ears	Tihi zvuk, ali mu je odzvanjao u ušima
I think his ego is mostly hurt	Mislim da je uglavnom povrijeđen njegov ego
I just realized how bad my memory is	Upravo sam shvatio koliko mi je loše pamćenje
I see it inside the glass	Vidim ga unutar stakla
I couldn't find anything from him	Nisam mogao naći ništa od njega
I loved that I didn't have to go to the office	Voleo sam što nisam morao da idem u kancelariju
I know deep in my soul	Znam duboko u svojoj duši
I wanted to shoot again	Hteo sam ponovo da pucam
I hope to achieve this within three years	Nadam se da ću to postići u roku od tri godine
I just have no desire to become a worker	Jednostavno nemam želju da postanem radnik
I needed to throw something away	Trebalo mi je nešto da bacim
I really didn’t want to make trouble	Zaista nisam htio praviti probleme
I'll keep an eye on the weather here	Paziću na vremenske prilike ovde
I just didn't realize how much	Samo nisam shvatio koliko
I missed my lucky dagger	Nedostajao mi je moj srećni bodež
I'm already starting to panic about what to wear	Već sam počela da paničarim šta da obučem
I have to get to the top	Moram stići do vrha
I never thought it was a religion	Nikad nisam mislio da je to religija
I know you heard	Znam da si čuo
I'm not in myself anymore	Nisam više u sebi
I lifted the edge of my coat	Podigao sam ivicu kaputa
I can only imagine what you were talking about	Mogu samo da zamislim o čemu ste pričali
But we decided to change it a bit	Ali odlučili smo da ga malo promijenimo
I went to the recruiting dining room	Išao sam u regrutsku trpezariju
I saw blood on the floor upstairs	Vidio sam krv na podu na spratu
At first a few, then more and more	Isprva nekoliko, zatim sve više i više
I haven’t felt safe in years	Nisam se osjećao sigurno godinama
I also understand that our society is not ideal	Također razumijem da naše društvo nije idealno
I see the shoe by the arm and peer up	Vidim cipelu uz ruku i virim gore
I was stunned to say the least	Bio sam u najmanju ruku zaprepašten
I feel more open about it	Osjećam se otvorenije u vezi toga
I approached, my head hanging slightly	Prišao sam, malo viseće glave
I learned to play the piano	Naučio sam da sviram klavir
I certainly hoped you enjoyed it	Svakako sam se nadao da ste uživali
I also know she needs you	Takođe znam da si joj potreban
I listened a little to be sure	Slušao sam malo da budem siguran
I made it especially for our bed	Napravio sam ga posebno za naš krevet
I heard there is one in this town	Čuo sam da postoji jedan u ovom gradu
I lie, cheat and steal	Lažem, varam i kradem
I couldn’t believe he still had the strength to move	Nisam mogao vjerovati da još ima snage da se pomakne
I always played on the field	Uvek sam igrao na terenu
I waited for his complaints, his fear, something	Čekao sam njegove žalbe, njegov strah, nešto
The revolutionary must carefully consider his duty in this matter	Revolucionar mora pažljivo razmotriti svoju dužnost po ovom pitanju
I had no desire to find out what	Nisam imao želju da ustanovim šta
I missed how we came up with that solution	Nedostajalo mi je kako smo došli do tog rješenja
I pulled my hand into hers	Uvukao sam svoju ruku u njenu
I keep them on white cardboard	Čuvam ih na bijelom kartonu
I want to know what a little-known law is	Želim da znam šta je malo poznati zakon
I'm not asking you for any salary for that	Ne tražim od vas nikakvu platu za to
A few moments passed and he cleared his throat	Prošlo je nekoliko trenutaka i on je pročistio grlo
I looked at the wall on the right	Pogledao sam u zid s desne strane
I was surprised by this unusual demonstration of respect	Iznenadila me ova neobična demonstracija uvažavanja
Still, I doubt it	Ipak, sumnjam u to
I can enjoy a really nice home	Mogu uživati ​​u stvarno lijepom domu
I notice that they do too	Primećujem da i oni to rade
There is a lot of useful information here	Ovdje ima puno korisnih informacija
I knew this trip would be far from easy	Znao sam da će ovo putovanje biti daleko od lakog
He will live there for the next twenty years	Tamo će živeti narednih dvadeset godina
I know a young lady who helped them develop	Znam mladu damu koja im je pomogla da se razviju
I really didn't want to answer that question	Zaista nisam htela da odgovorim na to pitanje
I think we are all afraid of each other	Mislim da se svi bojimo jedni drugih
He does his dirty work himself	On sam radi svoj prljavi posao
I really wish you all the best in this fight	Zaista ti želim sve najbolje u ovoj borbi
I have constant pain in my joints and muscles	Stalno imam bolove u zglobovima i mišićima
I find a way to win no matter what	Nalazim način da pobijedim bez obzira na sve
I had to be a central player	Morao sam biti centralni igrač
I feel a lump in my throat	Osjećam knedlu u grlu
A man who wants to have a baby with me	Čovek koji želi da napravi bebu sa mnom
I know he's out there somewhere	Znam da je tamo negde
I'll pray for the situation, okay	Moliću se za situaciju, ok
I think the problem is to keep that criticism in perspective	Mislim da je problem držati tu kritiku u perspektivi
A good choice actually depends on you	Dobar izbor zapravo zavisi od vas
I fell into myself and into the seat of the plane	Pao sam u sebe i u sjedište u avionu
A full-length novel, that was his goal	Roman pune dužine, to mu je bio cilj
I think we're just going to get a cold wind	Mislim da ćemo samo dobiti hladan vjetar
I lowered the blade low	Spustio sam oštricu nisko
You see, I travel a lot	Vidite, puno putujem
The dog lay beside him in quiet obedience	Pas je ležao pored njega u tihoj poslušnosti
I can record my thoughts	Mogu snimiti svoje misli
It took five months of negotiations	Trebalo je pet mjeseci pregovora
I explained the dilemma that befell us	Objasnio sam dilemu koja nas je zadesila
I've been planning this for a while	Ovo sam planirao neko vrijeme
I had one very serious love affair	Imala sam jednu veoma ozbiljnu ljubavnu vezu
I was so sorry she was hurt	Bilo mi je tako žao što je povrijeđena
I need you to be my undercover investigator	Trebaš mi da budeš moj tajni istražitelj
I also wanted to have this low-budget dessert	Htjela sam i ovaj desert imati niskobudžetni
I would understand that you own it	Imao bih razumijevanje da ga posjedujete
I talk to someone on the staff every day	Svaki dan razgovaram s nekim iz osoblja
A friend who could find her even in the dark	Prijatelj koji bi je mogao pronaći čak i u mraku
I have women all over me	Imam žene svuda po meni
I fainted almost immediately	Gotovo odmah sam se onesvijestio
A figure appeared in front of me	Ispred mene se pojavila figura
I guess we're a sleeping city now	Pretpostavljam da smo sada grad za spavanje
A dead horse would be an inconvenience	Mrtav konj bi predstavljao neugodnost
Pop rarely reaches these heights	Pop rijetko dostiže ove visine
I had a little more knowledge	Imao sam nešto više znanja
So I was responsible for correcting things	Stoga sam bio odgovoran za ispravljanje stvari
The journalist needed to find out the truth	Novinar je trebao otkriti istinu
I had to calm her down	Morao sam da je smirim
I looked at myself again	Opet sam pogledao sebe
I told them that	Rekao sam im to
I give my parents an attitude	Roditeljima dajem stav
I didn't like that much pleasure	Nije mi se dopalo toliko zadovoljstvo
I dressed in his clothes	Obukla sam se u njegovu odeću
I have a friend who lives there	Imam prijatelja koji tamo živi
I avoided falling the stone and came to the door	Izbjegao sam da padnem kamen i došao do vrata
I remember it as a nightmare in black and white	Pamtim ga kao noćnu moru u crno-beloj boji
I needed this break, a lull before the storm	Trebao mi je ovaj predah, zatišje prije oluje
I didn't need any noise right now	Trenutno mi nije trebala buka
I hear someone crying	Čujem da neko plače
I can't seem to change that here	Čini se da ne mogu to promijeniti ovdje
I kept walking, to every corner and every dead end	Nastavio sam hodati, do svakog ćoška i svake slijepe ulice
I never wake up during the day	Nikad se ne budim po danu
I have much more freedom than you	Ja imam mnogo više slobode od tebe
I felt it reach into my stomach	Osjetio sam kako mi seže u stomak
I appreciate that, your loyalty	Cijenim to, tvoju lojalnost
I even like to draw a few myself	Čak i sam volim da izvučem nekoliko
I have for some time	Imam već neko vrijeme
He still had dreams	Još je imao snove
I watched him from a distance	Gledao sam ga iz daljine
I didn't know what they meant	Nisam znao šta znače
I never thought about it under those conditions	Nikad nisam razmišljao o tome pod tim uslovima
I have to make sure you don't transform again	Moram biti siguran da se nećeš ponovo transformisati
I need to talk to you now	Moram da razgovaram sa tobom sada
I lost twenty pounds	Izgubio sam dvadeset funti
A scream formed behind her teeth, swollen and choking	Vrisak joj se stvorio iza zuba, natekao je i gušio je
I wanted to hurt him too	I ja sam mu htio nanijeti bol
I wanted to experiment	Hteo sam da eksperimentišem
I opened the door and shook her shoulder	Otvorio sam vrata i tresao joj rame
I took everything for granted	Sve sam uzimao zdravo za gotovo
I think they are so beautiful and magnificent	Mislim da su tako lepe i veličanstvene
I knew this was the place for us	Znao sam da je ovo mjesto za nas
No one knows his real name or past	Niko ne zna njegovo pravo ime ili prošlost
I sent him on a little journey, far, far away	Poslao sam ga na malo putovanje, daleko, daleko
Strange sight to say the least	U najmanju ruku čudan prizor
This was the first television	Ovo je bila prva televizija
It was called a bird, loud and sharp	Zvala se ptica, glasno i oštro
I left with my head bowed	Otišla sam pognute glave
I can imagine now	Mogu da zamislim sada
I find this whole conversation quite disturbing	Ceo ovaj razgovor smatram prilično uznemirujućim
I climbed to the top of the building and waited	Popeo sam se na vrh zgrade i čekao
I wanted him to leave me alone	Htela sam da me ostavi na miru
I visited him one day	Posetio sam ga jednog dana
I just wanted to stop feeling	Samo sam htela da prestanem da se osećam
A small flame broke away and reached his finger	Mali plamen se odvojio i stigao do njegovog prsta
I do this with or without your help	Ovo radim sa ili bez vaše pomoći
I had to know more about color and light	Morao sam znati više o boji i svjetlu
I have to give you back the present	Moram da ti vratim poklon
I love pizza a lot	Mnogo volim pizzu
I wanted to get out of an awkward situation	Hteo sam da izađem iz nezgodne situacije
I had a perfect answer ready for him	Imao sam spreman savršen odgovor za njega
I didn't pay attention	Nisam obraćao pažnju
I didn’t understand the double meaning which is ridiculous	Nisam shvatio dvostruko značenje koje je smiješno
I wonder how many people slept here before me	Pitam se koliko je ljudi ovdje spavalo prije mene
They are usually bus based	Oni su obično bazirani na autobusu
I've had enough for one day	Dosta mi je za jedan dan
I can't put my finger on it	Ne mogu da stavim prst na to
I wanted to say goodbye to you, my friend	Hteo sam da se oprostim od tebe, prijatelju
I finally have a family	Konačno imam porodicu
I had been there before and found nothing	Bio sam tamo ranije i nisam našao ništa
All my life I have been living and breathing art	Cijeli život živim i dišem umjetnost
The sweet girl invited him to leave	Slatka djevojka ga je pozvala da ode
A reality show was played	Igrao se rijaliti šou
I follow social rules	Pratim društvena pravila
They dragged me to the back of the house	Vukli su me u stražnji dio kuće
I followed him quickly	Brzo sam ga pratio
I have children	Imam decu
I speak without thinking	Govorim bez razmišljanja
I was really dead then	Tada sam zaista bio mrtav
I got a bus ticket, but I rarely used it	Dobio sam kartu za autobus, ali sam je rijetko koristio
I loved him like no one else on the planet	Volela sam ga kao nikog drugog na planeti
I believe in that	Ja vjerujem u to
I would let her come to me by tonight	Dao bih joj do večeras da dođe kod mene
I pulled it out and showed it to her	Izvukao sam ga i pokazao joj
Last season was on the road	Na putovanju je prošla sezona
I learned so much from them	Toliko sam naučio od njih
The fire truck finally stopped next to the building	Vatrogasno vozilo se konačno zaustavilo do zgrade
I'm just waiting for the evidence	Ja samo očekujem dokaze
I can hear the scream in my soul	Mogu da čujem vrisak u svojoj duši
I didn't eat well last week	Nisam dobro jeo prošle nedelje
I never thought that would happen	Nikad nisam mislio da se to dogodi
I didn't even look at the price of things	Nisam ni gledao na cijenu stvari
I have to make up for it	Moram to nadoknaditi
I'm taking the offensive	Preuzimam ofanzivu
I stopped by after her class was over	Svratio sam nakon što je njen čas bio gotov
I looked down and saw a bunch of chains	Spustio sam pogled i vidio gomilu lanaca
I remember not having friends to stay here	Sjećam se da nisam imao prijatelje da ostanu ovdje
I let him pass, holding my breath	Pustila sam ga da prođe, zadržavajući dah
I feel tired inside	U sebi se osjećam umorno
I'm afraid it's all my fault	Bojim se da je sve moja krivica
It was just a position on the track	To je bila samo pozicija na stazi
I even caught the damn thing with him in bed	Čak sam i uhvatio prokletu stvar s njim u krevetu
I was beaten, emotionally beaten and exhausted	Bio sam pretučen, emotivno pretučen i iscrpljen
I long for yours too	I ja žudim za tvojim
I was crazy, that was all	Bio sam lud, to je bilo sve
I think she probably knew why	Mislim da je verovatno znala zašto
I stayed on my back and stared at the ceiling	Ostao sam na leđima i zurio u plafon
I figured out the beginning and the middle	Smislio sam početak i sredinu
I think this is a good thing	Mislim da je ovo dobra stvar
I wonder what it feels like to be there	Pitam se kakav je osjećaj biti tamo
I, on the other hand, felt bad	Ja sam se, s druge strane, osjećao loše
Several soldiers march here and there	Nekoliko vojnika tu i tamo maršira
I have my sources	Imam svoje izvore
I really like the dark interior	Zaista volim tamnu unutrašnjost
I can't wait to say hello to you all	Jedva čekam da vas sve pozdravim
I still had no idea what to do	Još uvek nisam imao pojma šta da radim
I have a husband and we could be a family	Imam muža i mogli bismo biti porodica
I was not ashamed of my economy	Nije me bilo sramota u svojoj ekonomiji
It's been a few weeks	Prošlo je već nekoliko sedmica
I could see him every day	Mogao bih da ga viđam svaki dan
I decided to help people, as my mother asked	Odlučio sam da pomognem ljudima, kako je moja majka tražila
I was pleasantly surprised	Bio sam prijatno iznenađen
I am a customer for life	Ja sam mušterija doživotno
A happy worker is a successful worker	Sretan radnik je uspješan radnik
I didn't expect you to see me like this	Nisam očekivao da ćeš me videti ovakvog
I could never allow it to be so bad again	Nikada više ne bih mogao dozvoliti da bude tako loše
I would kill to save you	Ubio bih da te spasim
I was finally able to open my eyes a little	Konačno sam mogao malo otvoriti oči
I couldn’t expect him to understand or forgive me	Nisam mogao očekivati ​​od njega da razumije ili da mi oprosti
I asked her how she got along with her husband	Pitao sam je kako se slaže sa svojim mužem
I wanted to touch him	Htela sam da ga dodirnem
A nice young man and my age	Fin mladić i mojih godina
I made dinner for one	Pripremio sam večeru za jednog
I won't tell anyone you were here	Neću nikome reći da ste bili ovdje
I like it physically	Sviđa mi se fizički
I know what it's about	Znam šta je u pitanju
I have to go with you	Moram da idem sa tobom
I didn't see him in the common room	Nisam ga vidio u zajedničkoj sobi
I walked her, fed her and played with her	Šetao sam je, hranio je i igrao se s njom
Three soldiers remained missing in the final showdown	Tri vojnika su ostala nestala u konačnom obračunu
I walked over and put my hand on her forehead	Prišao sam i stavio joj ruku na čelo
The bridge is too far for his audience and himself	Most predaleko za njegovu publiku i njega samog
The women eventually escaped and notified police	Žene su na kraju pobjegle i obavijestile policiju
I kept it to myself	Zadržao sam to za sebe
I started talking about the camp in the hope that I would interest him	Počeo sam da pričam o kampu u nadi da ću ga zainteresovati
I only read the first few pages	Pročitao sam samo prvih nekoliko stranica
The game was never released	Igra nikada nije objavljena
I will not explain why	Neću objašnjavati zašto
I haven't thanked you yet	Nisam ti još zahvalio
The request appears to have been ignored	Čini se da je zahtjev ignorisan
There were a number of reasons behind this idea	Iza ove ideje stajali su brojni razlozi
I ran out of the alley and looked around wildly	Istrčao sam iz uličice i divlje pogledao oko sebe
I could tell he was scared and upset too	Mogao sam reći da je i on bio uplašen i uznemiren
I have many rules, but this is important	Imam mnogo pravila, ali ovo je važno
Suddenly I was cold and shivering	Odjednom mi je bilo hladno i drhtala sam
I really wanted to travel again	Zaista sam želio ponovo putovati
I wasn’t sure when that happened	Nisam bio siguran kada se to dogodilo
I noticed him right away	Odmah sam ga primijetio
Now I think we better break up	Sada mislim da nam je bolje da se rastanemo
I guess it's the end of class	Pretpostavljam da je to kraj časa
I started to feel kind of desperate	Počeo sam da se osećam nekako očajno
I know more than he thinks	Znam više nego što on misli
I was hot and my breathing was difficult	Bilo mi je vruće i disanje mi je bilo otežano
I came down on the corner of our street	Sišao sam na uglu naše ulice
I think most people do too	Mislim da je i većina ljudi
I ended up back in town	Na kraju sam se vratio u grad
I turn and look at the walls again	Okrenem se i ponovo pogledam zidove
I hope your wife doesn't mind	Nadam se da tvoja žena neće imati ništa protiv
I love children and I was thinking about becoming a teacher	Volim djecu i razmišljala sam o tome da postanem učiteljica
I think she followed him	Mislim da je krenula za njim
I tried to see through the illusion	Pokušao sam da prozrem iluziju
I can still hear him laughing	Čujem ga još kako se smije
I need some information first	Prvo mi trebaju neke informacije
I wanted to get on with my life	Hteo sam da nastavim sa svojim životom
I can't present you in this state	Ne mogu te predstaviti u ovom stanju
I get out of the car in a hurry	Izlazim iz auta u žurbi
I felt a tremendous weight on myself	Osjetio sam ogromnu težinu na sebi
I just keep them to myself	Samo ih držim za sebe
I was just thinking about it, and it happened	Samo sam razmišljao o tome, i desilo se
I looked around to see if everyone was okay	Pogledao sam oko sebe da vidim jesu li svi dobro
I bring it to my lips and swallow a little	Prinosim ga usnama i progutam malo
This has met with widespread controversy	Ovo je naišlo na široku kontroverzu
I can handle that	Mogu se nositi s tim
I wanted to see what you like about it	Hteo sam da vidim šta ti se sviđa u vezi sa tim
I've always admired you	Uvek sam ti se divio
I decide to put flowers in my room	Odlučujem da stavim cvijeće u svoju sobu
I see her all the time and she is nice	Stalno je viđam i fina je
I retreat to bed	Povlačim se u krevet
I think this is stupid	Mislim da je ovo glupo
A genetic test is available	Dostupan je genetski test
I feel very distant and hovering above it all	Osjećam se veoma udaljeno i lebdim iznad svega toga
I was never married or had one	Nikada nisam bila udata niti sam je imala
We don't know of another way to say it	Ne znamo za drugi način da to kažemo
I need some alcohol	Trebaš mi malo alkohola
The church was filled with a black cloud of smoke	Crkvu je ispunio crni oblak dima
I've never been to such a nice restaurant before	Nikada prije nisam bio u tako lijepom restoranu
I went to the door and inspected it	Otišao sam do vrata i pregledao ih
I guess not everything is going according to plan	Valjda ne ide sve po planu
I never get bored while I'm in treatment	Nikada mi ne dosadi dok sam na liječenju
I wasn't angry though	Ipak nisam bio ljut
I felt fire and rage grow inside me	Osjetio sam kako vatra i bijes rastu u meni
I have a pipe and a lot of rocks	Imam lulu i dosta kamenja
Her four brothers served in the army	Četiri njena brata su služila vojsku
I know my burden and a lot	Znam svoj teret i puno
I would hardly say that this is a cause for concern	Teško bih rekao da je ovo razlog za zabrinutost
I just love this different style of look	Jednostavno volim ovaj drugačiji stil izgleda
A feeling of warmth and hope	Osjećaj topline i nade
I won't be back yet	Neću se još vratiti
So I translate it literally	Stoga ga prevodim doslovno
I had to look forward to your letters	Morao sam da se radujem vašim pismima
It was the end of the golden age	Bio je to kraj zlatnog perioda
I was a woman who had seizures after all	Ja sam ipak bila žena koja je imala napade
A little kindness can have a long way to go	Malo ljubaznosti može imati dug put
I feel safe right now	Osjećam se trenutno sigurno
I can’t understand how she turned out to be so special	Ne mogu razumjeti kako je ispala tako posebna
I don't think you can deny who you are	Mislim da ne možeš poreći ko si
I can look around	Mogu pogledati okolo
I looked at him in surprise	Iznenađeno sam pogledao u njega
I even enabled a home ad just to be sure	Čak sam omogućio i kućni oglas samo da budem siguran
I was exhausted that day	Bio sam iscrpljen tog dana
I think my spirit got beaten up	Mislim da je moj duh dobio batine
I have no power over that	Nemam moć nad tim
I guess you'll be fine here	Pretpostavljam da ćeš biti dobro ovdje
I consider him part of my family	Smatram ga dijelom svoje porodice
A red line is painted on the floor below you	Crvena linija je naslikana na podu ispod vas
I think we can still help him	Mislim da mu još možemo pomoći
He later left the show	Kasnije je napustio emisiju
I think he could arrive before the summer	Mislim da bi mogao stići prije ljeta
I couldn't hit him once	Nisam ga mogao udariti jednom
Both events are planned with short deadlines	Oba događaja su planirana sa kratkim rokovima
I didn't think much of her	Nisam joj puno razmišljao
I was excited by my baby footsteps	Uzbuđivali su me moji bebi koraci
I was ready for disappointment	Bio sam spreman na razočarenje
I saw you turn around and look after me	Video sam kako se okrećeš i gledaš za mnom
I'm just not sure who would want that	Samo nisam siguran ko bi to želeo
I went to catch a train	Otišao sam da uhvatim voz
It was partially built before funding stopped	Djelomično je izgrađen prije nego što je prestalo finansiranje
This was also a difficult claim	Ovo je također bila teška tvrdnja
I can never get the idea to send me forward	Nikada ne mogu dobiti ideju da me pošalju naprijed
I see you're right in front	Vidim da si odmah ispred
I informed him of the responsibility	Obavijestio sam ga o odgovornosti
I just didn't realize how small you were	Samo nisam shvatio koliko si mali
The gray man who gave me a birthday cake	Sivi čovjek koji mi je poklonio rođendansku tortu
I'll send you an email, watch out	Poslaću ti mejl, pripazi
I jumped up and ran, leaving lunch behind	Skočio sam i potrčao, ostavljajući ručak iza sebe
An entire episcopal pew was soon built	Ubrzo je izgrađena čitava biskupska klupa
I really wanted to see your new place too	Zaista sam želio vidjeti i tvoje novo mjesto
I couldn't help but sigh	Nisam mogao a da ne uzdahnem
I looked at the leaves on the trees	Pogledao sam lišće na drveću
I got up and went to the bathroom to take a shower	Ustao sam i otišao u kupatilo da se istuširam
I just wish he ate more	Samo bih volio da jede više
I was a little worried when you didn't write to me	Bio sam malo zabrinut kada mi nisi napisao
I could get some rest for tomorrow	Mogao bih se malo odmoriti za sutra
I kept screaming	Zadržao sam vrisak
I was amazed by her raw beauty	Zapanjila me njena surova ljepota
I wonder why he has this gift	Pitam se zašto ima ovaj dar
I have always loved to visit	Uvijek sam volio posjećivati
I could hear the voice of one man raised above the others	Mogao sam čuti glas jednog čovjeka koji je podignut iznad ostalih
I did not plant any evidence in the house	Nisam podmetnuo nikakav dokaz u kuću
I don't have a party under that name	Ja nemam stranku pod tim imenom
I hate that people know my past	Mrzim da ljudi znaju moju prošlost
I waited for her to disappear from sight	Čekao sam da je nestane iz vida
I like all the features and it is very easy to use	Sviđaju mi ​​se sve funkcije i vrlo je jednostavan za korištenje
A monkey could do that	Majmun bi to mogao
I was at least impressed	Bio sam u najmanju ruku impresioniran
I planned to lower my lower legs into the concrete	Planirao sam da donje noge spustim u beton
I guess you would consider them practical jokes	Pretpostavljam da biste ih smatrali praktičnim šalama
I'm just worried about you	Ja samo brinem o tebi
Large road infrastructure and damage to crops were also reported	Prijavljena je i velika putna infrastruktura i šteta na usevima
I will lead and we will follow each other	Ja ću voditi i pratit ćemo jedni druge
I need you to finish this as soon as possible	Trebam to da završiš što je prije moguće
Running back could be a wide receiver	Running back bi mogao biti široki prijemnik
I wish he wanted to kill me	Bio bih da me želi ubiti
I liked the address you gave last time	Svidjela mi se adresa koju ste dali prošli put
I have so much to learn	Imam toliko toga da naučim
He lost the match in three sets	Izgubio je meč u tri seta
It is not real and legal property	To nije pravo i legalno vlasništvo
I hear we're landing tomorrow	Čujem da slijećemo sutra
The fall was rapid	Pad je bio brz
I obviously missed something	Očigledno sam nešto propustio
I saw a hint of envy on their faces	Vidio sam tračak zavisti na njihovim licima
I am very pleased to have viewed your article	Veoma sam zadovoljan što sam pogledao vaš članak
I can't even imagine it myself	Ne mogu to ni sama da zamislim
I start with the smaller things first	Prvo počinjem sa manjim stvarima
I was certainly not ready to help his investigation	Ja svakako nisam bio spreman pomoći njegovoj istrazi
I couldn't describe that feeling	Ne bih mogao da opišem taj osećaj
I've never seen him so sure of something before	Nikad ga prije nisam vidio tako sigurnog u nešto
I need you to pray for me	Treba mi da se moliš za mene
I turned and continued to defend myself	Okrenuo sam se i nastavio da se branim
I opened the door and climbed into the back	Otvorio sam vrata i popeo se pozadi
I want to shake my head at this whole conversation	Želim odmahnuti glavom na cijeli ovaj razgovor
A few feet away lay his head	Nekoliko stopa dalje ležala je njegova glava
I had no idea she paid for such a privilege	Nisam imao pojma da je platila za takvu privilegiju
I didn't know where, how, she lived	Nisam znao gdje, kako, ona živi
I didn't really think about it	Nisam baš ništa razmišljao o tome
I like how we are around each other	Sviđa mi se kako smo jedno oko drugog
I went back to my home, in my chair	Vratio sam se u svoj dom, na svojoj stolici
I experience this too	I ja ovo doživljavam
A total of eighteen states have decided to regulate alcohol	Ukupno osamnaest država odlučilo je da reguliše alkohol
A casual dress code is proposed	Predlaže se ležerni kodeks oblačenja
I can say he will fall asleep	Mogu reći da će zaspati
I consider what you are doing to be torture	Ovo što radite smatram mučenjem
Now I could neither see nor hear	Sada se nisam mogao ni vidjeti ni čuti
Even now a gentle breeze was blowing	Čak je i sada puhao blagi povjetarac
I really appreciate our friendship	Zaista cijenim naše prijateljstvo
I wanted to be among them	Hteo sam da budem među njima
I want to get home as soon as possible	Želim da stignem kući što je brže moguće
I kept walking and ended up in the park	Nastavio sam hodati i završio u parku
I felt her arms around me	Osjetio sam njene ruke oko mene
I just wanted to let you know	Samo sam htela da te obavestim
I just need a little drive out of town	Samo mi treba mala vožnja van grada
I don't see the need to stay longer	Ne vidim potrebu da ostanem duže
Eleven bore him children	Jedanaest mu je rodilo djecu
I could neither eat nor sleep, nor even wash my ass	Nisam mogao ni jesti ni spavati, pa čak ni oprati dupe
I definitely did	Definitivno jesam
I know, too simple again	Znam, opet prejednostavno
I recommend setting a budget and starting from there	Preporučujem da postavite budžet i krenete odatle
There was a severe cold between us	Među nama je zavladala žestoka hladnoća
After four days, the conference ended without an agreement	Nakon četiri dana konferencija je završena bez dogovora
A search was conducted	Izvršena je potraga
I never knew my grandfather	Nikad nisam poznavao svog dedu
I beg you not to dwell on that	Preklinjem vas da se ne zadržavate na tome
I got them back in shape	Vratio sam ih u formu
I became fiercely annoyed	Postao sam žestoko iznerviran
Great book, wonderfully read	Sjajna knjiga, divno pročitana
I'm not taking it away from another woman	Ne oduzimam ga drugoj ženi
And I was better than my old man	I ja sam bio bolji od svog starog
I'm trying to find someone to come with me	Pokušavam da nađem nekoga da pođe sa mnom
I went back to the hospital and called a taxi	Vratio sam se u bolnicu i pozvao taksi
I moved out and got married many years ago	Odselila sam se i udala prije mnogo godina
I wandered trying to stay free	Lutao sam pokušavajući da ostanem slobodan
I could keep my promise, even to myself	Mogao sam održati obećanje, čak i sebi
I always wore protection	Uvijek sam nosio zaštitu
I feel really good about it	Osjećam se stvarno dobro zbog toga
I had a similar problem	Imao sam sličan problem
I'm not used to being a popular kid in town	Nisam navikao da budem popularno dete u gradu
I couldn't guarantee the captain wouldn't kill you	Nisam mogao da garantujem da te kapetan neće ubiti
I didn't know what it was until he hit it	Nisam znao šta je sve dok nije udario
I just had to get out of there	Samo sam morao da odem odatle
I can't let that happen to him again	Ne mogu dozvoliti da mu se to ponovi
I prayed for the release of the spirit	Molio sam se za oslobađanje duha
A flash of green caught her eye	Bljesak zelene boje joj je privukao pogled
I haven't really chosen a name yet	Još nisam baš odabrao ime
I didn't see anything wrong with that	Nisam vidio ništa loše u tome
I could hardly believe he was coming with me	Jedva sam mogao vjerovati da ide sa mnom
Careful reading of this book will	Pažljivo čitanje ove knjige će
A lot of things could happen	Moglo bi se dogoditi puno stvari
X, interested order, situation	H, zainteresovanog reda, situacija
However, I am currently short of coins	Ipak, trenutno mi nedostaje novčića
I will offer an explanation in the next section	Ponudiću objašnjenje u sledećem odeljku
A rich soul is gentle	Bogata duša je nežna
I stared at the sky	Zurio sam u nebo
I have never been touched by such an old hand	Nikada me nije dotakla tako stara ruka
Players take turns	Igrači se izmjenjuju
The vaccine obviously exists	Vakcina očigledno postoji
I had to take care of my brother	Morao sam da čuvam brata
Pictures of the same year	Slike iste godine
The light mind has no instinct or will	Lagani um nema nagon ili volju
I wanted to share some good news	Htio sam podijeliti neke dobre vijesti
I want a man who takes control	Želim čovjeka koji preuzima kontrolu
I doubt she doesn't like me	Sumnjam da joj se ne sviđam
I probably had a headboard and who knows what else	Vjerovatno sam imao glavu kreveta i ko zna šta još
A sign of death in any country	Znak smrti u bilo kojoj zemlji
I want to get to the airport and leave	Želim stići na aerodrom i otići
I laughed, shaking my head at her little speech	Nasmijao sam se odmahujući glavom na njen mali govor
I sold that house and invested the money in savings	Prodao sam tu kuću i uložio novac u štednju
I get used to it there	Naviknem se na nju tamo
I did not like his judgment or his unnecessary concern	Nije mi se dopao njegov sud niti njegova nepotrebna zabrinutost
I want to see this country prosperous	Želim da vidim ovu zemlju prosperitetnom
I can never look her in the eye again	Nikad je više ne mogu pogledati u oči
I leaned over and whispered in her ear	Nagnuo sam se i šapnuo joj na uho
I brought something	Donio sam nešto
A light breeze was blowing from the west	Sa zapada je duvao lagani povjetarac
I can't ruin this night	Ne mogu upropastiti ovu noć
I can finally share my room	Konačno mogu podijeliti svoju sobu
I stopped and raised my hands	Zaustavio sam se i podigao ruke
I tried to ignore him	Pokušao sam da ga ignorišem
A man with a hat and a stick was watching	Gledao je čovjek sa šeširom i štapom
The crew finished filming a day later	Ekipa je završila snimanje dan kasnije
But ten points is ten points	Ali deset bodova je deset bodova
I had very few teaching opportunities	Imao sam vrlo malo mogućnosti za podučavanje
I'm sorry this happened to you	Žao mi je što ti se to dogodilo
I realized at first word that he was gay	Shvatila sam na prvu riječ da je gej
I slid down and out into the parking lot	Skliznuo sam dole i izašao na parking
He deserved to be a player of the match	Zaslužio je da bude igrač utakmice
I slept almost all the way	Spavao sam skoro cijelim putem
I planted a vegetable garden two days before I left	Zasadio sam povrtnjak dva dana prije odlaska
I have incredible power that allows me to heal things	Imam nevjerovatnu moć koja mi omogućava da liječim stvari
I looked him straight in the eye	Gledala sam ga pravo u oči
I hope it’s deep enough for you	Nadam se da je dovoljno duboko za vas
I can't shake them off anymore	Ne mogu ih se više otresti
I just had to get away from him	Samo sam morao da pobegnem od njega
Then I went to a nearby bridge and leaned out	Zatim sam otišao do obližnjeg mosta i nagnuo se van
I lay, however, like a corpse under his arms	Ležao sam, ipak, kao leš pod njegovim rukama
I wanted to break the mold	Hteo sam da razbijemo kalup
He had a mischievous sense of humor	Imao je nestašan smisao za humor
A male voice, though he wasn't sure what he was saying	Muški glas, iako nije bio siguran šta kaže
I am so grateful for the help	Tako sam zahvalan na pomoći
I learned this lesson the hard way	Naučio sam ovu lekciju na teži način
I could barely breathe	Jedva sam disao
I hear movement behind a dried flower bush	Čujem kretanje iza osušenog cvjetnog grma
I would like to take care of her needs	Voleo bih da se pobrinem za njene potrebe
I didn't want to be caught here	Nisam želeo da budem uhvaćen ovde
I can only paddle in a circle	Mogu samo da nas veslam u krug
I had to put it in a box	Morao sam ga staviti u kutiju
I lost my health and ability to support myself	Izgubio sam zdravlje i sposobnost da se izdržavam
I can't just leave her alone	Ne mogu je samo tako ostaviti samu
I could still see the blood	Još sam mogao vidjeti krv
I know my animals will all be there, together	Znam da će moje životinje sve biti tamo, zajedno
I wish my friends were with me	Voleo bih da su moji prijatelji sa mnom
I have an idea of ​​what to do	Imam ideju šta da radimo
I find out about another	Saznajem za drugog
I almost got my first kiss that day	Tog dana sam skoro dobila prvi poljubac
I jump out of bed in excitement	Skočim iz kreveta od uzbuđenja
I have a visual representation of your position	Imam vizuelni prikaz tvoje pozicije
I didn’t know he felt inferior to our magic	Nisam znao da se osjeća inferiorno u odnosu na našu magiju
I tried to stare at him	Pokušala sam da uperim pogled u njega
I bake all the time	Stalno se pečem
I stick my fingers in my hair	Zabijam prste u kosu
A state beyond the conscious choice of life or death	Stanje izvan svjesnog izbora života ili smrti
I glance at my side mirror	Bacim pogled u svoj bočni retrovizor
I'm not happy with you anymore	Nisam više zadovoljan sa tobom
I have many such books	Imam mnogo takvih knjiga
I checked the computer online	Provjerio sam na internetu kompjuter
I loved being signed up for a few	Volio sam da su me prijavili za nekoliko
I grab her, twist her	Zgrabim je, uvrnem je
Jumping from this height would be fatal	Skok sa ove visine bi bio fatalan
I believe he told you about it	Vjerujem da vam je pričao o tome
Accompanying angels indicate her royal status	Prateći anđeli ukazuju na njen kraljevski status
I did it myself without shame	I sama sam to uradila bez srama
I already saved you	Već sam te spasio
The series contains jokes on various topics	Serija sadrži viceve na različite teme
I had to make him forget me	Morao sam ga natjerati da me zaboravi
I hope that doesn't happen	Nadam se da do toga neće doći
I see pain and tears in her eyes	Vidim bol i suze u njenim očima
I don't see the end of them	Ne vidim im kraj
I could not refuse her request to come	Nisam mogao odbiti njenu molbu da dođe
I just smiled innocently at him	Samo sam mu se nevin osmehnuo
I should have known he would avoid my questions	Trebao sam znati da će izbjegavati moja pitanja
I was still in high school	Još sam bio u srednjoj školi
I don't have a direct fight with the gods	Nemam direktnu borbu sa bogovima
They were like secret clubs	Bili su kao tajni klubovi
I have no idea which method she used	Nemam pojma koju metodu je koristila
I did not know her intentions at the time	Nisam znao njene namere u to vreme
I am now in charge of this ship	Ja sam sada zadužen za ovaj brod
I finished that last sentence, my head is full	Završio sam tu poslednju rečenicu, puna mi je glava
I saw and felt fear from all their eyes	Vidio sam i osjetio strah iz svih njihovih očiju
I just wouldn’t stop moving	Jednostavno ne bih prestao da se krećem
Brilliant day last year	Briljantan dan prošle godine
I decided to learn poetry	Odlučio sam da naučim poeziju
I didn't really understand that	Nisam to stvarno shvatio
But the spectacle remains	Ali spektakl ostaje
I understand why you liked the car	Razumijem zašto ti se dopao auto
I wrote in my diary and checked my email	Pisao sam u svoj dnevnik i provjerio svoju e-poštu
I look forward to hearing from you	Radujem se što ću čuti od vas
I haven't used mine in a while	Ja svoj nisam koristio neko vrijeme
I should have known better than to worry	Trebao sam znati bolje nego da brinem
I can see how he would feel a little robbed	Vidim kako bi se osjećao malo opljačkano
I am exhausted and emotional	Iscrpljen sam i emotivan
I could stay here forever	Mogao sam tu ostati zauvijek
I pull back slightly and look at him	Lagano se povučem i pogledam ga
I cut them all up and threw them away	Sve sam ih isjekao i bacio
I can fix everything	Mogu sve ispraviti
I can see a lot of my body	Mogu vidjeti dosta svog tijela
I was such a failure	Bio sam takav promašaj
A thick icy fog hovered over the cold damp streets	Gusta ledena magla nadvila se nad hladne vlažne ulice
I didn't recognize him right away	Nisam ga baš odmah prepoznao
Awkward little thing	Nespretna mala stvar
I wasn't good at it	Nisam bio dobar u tome
Four planes have already been delivered	Četiri aviona su već isporučena
However, they mistakenly considered me easy	Međutim, pogrešno su me smatrali lakim
I was completely satisfied	Bio sam potpuno zadovoljan
I missed the birth in a few weeks	Propustio sam porođaj za nekoliko sedmica
A lot of things make me sad	Mnogo stvari me rastužuje
A verdict must be reached	Mora se donijeti presuda
I'm holding a glass bottle	Držim staklenu flašu
A second later, a second sound followed the first	Sekundu kasnije, drugi zvuk je uslijedio nakon prvog
I lie on my back and fly through the air	Ležim na leđima i letim kroz vazduh
I put it back in my ear	Vratio sam ga na uho
I just walk to school and back	Samo hodam do škole i nazad
I stopped and thought about the situation	Zaustavio sam se i razmislio o situaciji
A light breeze blew dry leaves nearby	Lagani povetarac je pomešao suvo lišće u blizini
I was not looking for a new leader	Nisam tražio novog vođu
I'll be back when you want to leave	Vratiću se kad želiš da odeš
I just lay there and took everything they gave me	Samo sam ležao i uzeo sve što su mi dali
I often wonder what others think of us	Često se pitam šta drugi misle o nama
Third full bathroom with private bathroom	Treće potpuno kupatilo sa sopstvenim kupatilom
I didn't try to come back	Nisam pokušao da se vratim
I went back down the fire escape	Sišao sam nazad niz požarne stepenice
I keep asking my question	Nastavljam da postavljam svoje pitanje
I should have figured that out	Trebao sam to shvatiti
Then I need new pants	Onda mi trebaju nove pantalone
I paid five hundred dollars for it	Dao sam petsto dolara za to
I reached for her and called her by name	Posegnuo sam za njom i nazvao je po imenu
I couldn't even remember where he was born	Nisam mogao ni da se setim gde je rođen
I will not allow you to do something that you will regret	Neću ti dozvoliti da uradiš nešto zbog čega ćeš zažaliti
I remember seeing the news on it	Sjećam se da sam vidio vijesti na njemu
I didn't imagine that	Nisam to zamišljao
I should put her in jail	Trebao bih je pustiti u zatvor
I will resign again, and this time forever	Opet ću dati otkaz, i ovaj put zauvijek
I gave it back to him	Vratio sam mu ga
I was born with a severe physical disability	Rođen sam sa teškim fizičkim invaliditetom
I definitely want to pass	Definitivno želim da prođem
The world you showed me	Svijet koji si mi pokazao
I accidentally made a similar mistake earlier today	Slučajno sam napravio sličnu grešku ranije danas
I wanted to feel it too	I ja sam to htio osjetiti
I wanted to tell you that	Hteo sam to da ti kažem
I improved physically, emotionally, socially and mentally	Popravio sam se fizički, emocionalno, socijalno i mentalno
I won't let what you said bother me	Neću dozvoliti da me smeta ono što si rekao
Lots of movement, clouds of dust	Puno kretanja, oblaci prašine
Their characters are perfect for each other	Njihovi likovi su savršeni jedno za drugo
A rally formed in front of his office	Ispred njegove kancelarije se formirao skup
I was part of the circus scene	Bio sam dio cirkuske scene
I took away her great happiness	Oduzeo sam joj veliku sreću
I've been away from work for two weeks	Odsutan sam s posla dvije sedmice
I continued to make songs for birthday presents	Nastavila sam da pravim pesme za rođendanske poklone
I tried to kiss him, but he turned around	Pokušala sam da ga poljubim, ali se okrenuo
A vein protruded from his temple	Na sljepoočnici mu se isticala vena
I saw a lady with big breasts	Video sam damu sa velikim grudima
I never thought that would happen to me	Nikad nisam mislio da će mi se to dogoditi
I knew who she really was	Znao sam ko je ona zapravo
A small drop of liquid fell between his eyes	Mala kap tečnosti pala mu je između očiju
There was nothing that I could do about it	Ionako nisam mogao ništa učiniti po tom pitanju
I checked just to make sure	Provjerio sam samo da se uvjerim
I have to feed the parking lot	Moram nahraniti parking
I appreciate your help	Cijenim tvoju pomoć
I love a healthy lifestyle	Volim zdrav način života
I had no idea about this	Nisam imao pojma o ovome
I enjoy coming here	Uživam doći ovamo
I used it once for something else	Jednom sam ga koristio za nešto drugo
I approached her from behind and took the jar	Prišao sam joj iza leđa i uzeo teglu
I had no feeling for him	Nisam imao nikakav osjećaj od njega
A few minutes passed	Proteklo se nekoliko minuta
I want you to consider all these things	Želim da razmotriš sve ove stvari
Sometimes I drink a lot	Ponekad puno pijem
The work met with a mixed reception	Rad je naišao na mešoviti prijem
I saw him move a split second too late	Video sam ga kako se kreće za djelić sekunde prekasno
I stayed in bed as long as possible	Ostao sam u krevetu što je duže moguće
I really like it	Jako mi se sviđa
I think that must be clear	Mislim da to mora biti jasno
I was born to be a writer	Rođen sam da budem pisac
I just called her ugly	Upravo sam je nazvao ružnom
They both have the same emotional range	Oboje imaju isti emocionalni raspon
The same wood can be used for many years	Isto drvo može se koristiti dugi niz godina
Drinking made some people happy	Piće je neke ljude razveselilo, zabavilo
I think we'll go home soon	Mislim da ćemo uskoro ići kući
I can only interfere so much	Mogu samo toliko da se mešam
I didn't feel comfortable, I didn't know how to cope	Nisam se osjećao ugodno, nisam znao kako se snaći
A weak person should not try to predict	Slaba osoba ne treba da pokušava da predvidi
I saw the looks in their eyes	Vidio sam poglede u njihovim očima
I can say that something is wrong	Mogu reći da nešto nije u redu
A few seconds later, she turned to safety	Nekoliko sekundi kasnije, skrenula je na sigurno
I have been a great help to many of them	Bio sam od velike pomoći mnogima od njih
I could also throw stones	Mogao sam i da bacam kamenje
I had no friends to talk about	Nisam imao prijatelja o kojima bih pričao
A good leader would like to see everything for herself	Dobra vođa bi htela da sve sama vidi
I didn't vomit today	Nisam povratio danas
I felt incredibly full	Osećala sam se neverovatno sito
I advised them to be	Savjetovao sam im da će biti
There are numerous exceptions to this rule	Postoje brojni izuzeci od ovog pravila
I was thinking about last night	Mislio sam na sinoć
I wish you hadn't called them that	Voleo bih da ih nisi tako nazvao
I think it's destiny after all	Mislim da je to ipak sudbina
I picked up the bottle again	Ponovo sam podigao bocu
I do not agree with that	Ne slažem se sa tim
I still have my copy of the book	Još uvijek imam svoj primjerak knjige
From these pieces a circle and a square are made	Od tih komada se prave krug i kvadrat
I couldn’t see why he couldn’t stay longer	Nisam mogao vidjeti zašto nije mogao ostati duže
I don’t actually paint it live	Ja ga zapravo ne slikam uživo
Dedicated soldier and respectable legislator	Predan vojnik i ugledni zakonodavac
I know who you're talking about	Znam o kome govorite
I want to recruit you for my team	Želim da te regrutujem za svoj tim
I felt safe every moment of my visit	Osjećao sam se sigurno svakog trenutka svoje posjete
I can work from home	Mogu raditi od kuće
I would ask about her fears	Pitao bih o njenim strahovima
I would make her say my name	Natjerao bih je da prozove moje ime
I must have left it in the adventure park	Mora da sam ga ostavio u avanturističkom parku
I came out wrapped in a pillow	Izašla sam umotana u jastuk
I think we need to prepare for that	Mislim da to moramo pripremiti
I watched each doctor in turn	Gledao sam svakog doktora redom
I didn't notice her sitting there	Nisam je primijetio kako sjedi tamo
I knew they were stupid	Znao sam da su glupi
I brought cat food	Donio sam hranu za mačke
Damn tight grip	Prokleto čvrst stisak
I hope everyone likes the gifts	Nadam se da se svima sviđaju pokloni
I went back to work and the months went by	Vratio sam se na posao i mjeseci su prolazili
I know you're not a bad kid	Znam da nisi loše dete
There was no loss of life	Nije došlo do gubitka života
Writing on secular topics was popular during this period	Pisanje o sekularnim temama bilo je popularno tokom ovog perioda
I read the covers of the books	Pročitao sam korice knjiga
I just wish you hadn't rushed so fast	Samo bih volio da nisi izjurio tako brzo
I think we did it	Mislim da smo to uspjeli
The duration of his reign is also unknown	Nepoznato je i trajanje njegove vladavine
I can't just take it off	Ne mogu samo da ga skinem
A simple kitchen is close to the door	Jednostavna kuhinja je blizu vrata
I remembered how important school had been to me before	Sjetio sam se koliko mi je škola prije bila važna
I can't even remember what we talked about	Ne mogu se ni sjetiti o čemu smo razgovarali
I feel really good now	Osećam se stvarno dobro sada
I kept trying different ones, but to no avail	Stalno sam pokušavao različite, ali bezuspješno
This marriage did not bear children	Ovaj brak nije rodio djecu
I'm sorry my husband married me	Žao mi je što se moj muž oženio mnome
I taught you to work for it	Učio sam da moraš raditi za to
This new network itself can be endless	Ova nova mreža sama po sebi može biti beskonačna
The base color was black	Osnovna boja je bila crna
I just assigned it to someone else	Upravo sam ga dodijelio nekom drugom
I followed her as my eyes allowed	Pratio sam je što su mi oči dozvoljavale
I didn't know any of them well	Nisam dobro poznavao nijednog od njih
I just got the information	Upravo sam dobio informaciju
I order it to be revoked immediately after identification	Naređujem da se odmah ukine nakon identifikacije
I got up from the couch and opened the door	Ustao sam sa kauča i otvorio vrata
I have read and understood the above disclaimer	Pročitao sam i razumio gornju izjavu o odricanju odgovornosti
It wasn't enough for me	Nije mi bilo dovoljno
For example, I am ready for spring	Ja sam, na primer, spreman za proleće
I hope they like it	Nadam se da im se sviđaju
I was kind of a slow failure	Bio sam neka vrsta usporenog neuspjeha
I shouldn't have been surprised	Nisam trebao biti iznenađen
I want you to stay here	Želim da ostaneš ovdje
I liked her flexibility and zeal	Svidela mi se njena fleksibilnost i revnost
I wonder where they started	Pitam se odakle su počeli
I can't imagine having a better season	Ne mogu da zamislim da imam bolju sezonu
I read them again yesterday	Jučer sam ih ponovo pročitao
I was worried that you two had failed	Brinuo sam se da vas dvoje niste uspjeli
I shook mentally	Protresla sam se psihički
I just want to know they're safe	Samo želim da znam da su bezbedni
I immediately have a feeling of pity for the guy	Odmah imam osjećaj sažaljenja prema momku
I think everything is wonderful	Mislim da je sve divno
I doubt it, but they don't stand a chance	Sumnjam, ali nemaju šanse
I've never seen so much blood before	Nikada prije nisam vidio toliko krvi
I haven't opened it yet	Nisam je još otvorio
I would rather have three seasons in person	Ja bih radije imao tri sezone lično
I gave him my papers	Dao sam mu svoje papire
I liked it right away	Odmah mi se dopao
I guess this was a great opportunity to celebrate	Pretpostavljam da je ovo bila velika prilika za slavlje
I always end up running to the same house	Uvijek na kraju dotrčim do iste kuće
The two sides met again as the deadline passed	Dve strane su se ponovo sastale kako je rok prošao
I confronted him about it	Suočio sam se s njim zbog toga
I'm trying to push them	Pokušavam da ih uguram
A representative may process a judgment in extreme circumstances	Zastupnik može obraditi presudu u ekstremnim okolnostima
I know you love me more than anyone	Znam da me voliš više nego iko
I brought you here just to warn you	Doveo sam te ovdje samo da te upozorim
I jump back, throwing my fist under his jaw	Skočim nazad, bacajući šaku pod njegovu vilicu
A poison sword and a glass of poisoned wine were prepared	Pripremljeni su otrovni mač i čaša otrovanog vina
I enjoy it less	Manje uživam u tome
I can't believe you want to sell this place	Ne mogu vjerovati da želiš prodati ovo mjesto
Yet I just let it roll off my shoulder	Ipak sam samo pustio da mi se otkotrlja s ramena
I made a stack for each section	Napravio sam stog za svaki odjeljak
I opened the door without any expectations	Otvorio sam vrata bez ikakvih očekivanja
I want to leave by six o'clock	Želim da krenem do šest sati
It represented his anger at what had happened	To je predstavljalo njegov bijes zbog onoga što se dogodilo
These males are smaller than satellite males	Ovi mužjaci su manji od satelitskih mužjaka
I had, however, one small but crucial hurdle	Imao sam, međutim, jednu malu, ali ključnu prepreku
I just like the way it sounds	Samo mi se sviđa kako zvuči
I had complete control	Imao sam potpunu kontrolu
I think he was the one who attacked my brother	Mislim da je on taj koji je napao mog brata
I try not to think about that night	Trudim se da ne razmišljam o toj noći
I put my hand on his bark	Stavio sam ruku na njegovu koru
I ask him to record how I give him one	Zamolim ga da snimi kako mu dajem jednu
I tell all my singles	Ispričam sve svoje samce
I wonder if an hour has passed there	Pitam se da li je tamo prošao sat vremena
For example, a foreign bank	Na primjer, strana banka
I needed to get well	Trebala mi je da ozdravim
I removed my hand as if it had caught fire	Maknuo sam ruku kao da se zapalila
I can't trust any of you	Ne mogu vjerovati nikome od vas
I can't make her wait	Ne mogu je natjerati da čeka
He opened the door to black music	Otvorio je vrata crnoj muzici
I help her learn music	Pomažem joj u učenju muzike
I'll help her, get her out of here	Pomoći ću joj, izvući je odavde
I didn't kill anyone	Nisam nikoga ubio
I like the way he looks at me	Sviđa mi se kako me gleda
I hate to feel so jealous	Mrzim da se osećam tako ljubomorno
A service engineer is the best	Servisni inžinjer je najbolji
I woke up thinking about acting	Probudio sam se razmišljajući o glumi
References to the Bible also appear in the series	U seriji se pojavljuju i reference na bibliju
I left them enough space to pass safely	Ostavio sam im dovoljno prostora da bezbedno prođu
I just couldn't find the fear	Jednostavno nisam mogao da pronađem strah
I always wanted to go to a concert with him	Uvek sam želeo da idem na koncert sa njim
I believe she entered the wrong house	Vjerujem da je ušla u pogrešnu kuću
I have no idea where it comes from	Nemam pojma odakle dolazi
I should let you go now	Trebao bih da te pustim sada
I loved his fast music	Obožavala sam njegovu brzu muziku
Still, a lot of time has passed	Ipak je prošlo dosta vremena
I just couldn’t figure out how to explain	Jednostavno nisam mogao smisliti kako da objasnim
I am from the eternal to the eternal	Ja sam od vječnog ka vječnom
A bright yellow flame appeared	Jarko žuti plamen se pojavio
I wouldn't even have to worry about the consequences	Ne bih morao ni da brinem o posledicama
I didn't want to sleep	Nisam htela da spavam
I was just one link in the chain	Bio sam samo jedna karika u lancu
A safe work environment should not be a luxury	Sigurno radno okruženje ne bi trebalo da bude luksuz
I should have stayed away	Trebao sam se kloniti
I slowly open the lid	Polako otvaram poklopac
The storm is on its way	Oluja je na putu
I also went to school	I ja sam pohađao školu
I turned down those offers	Odbio sam te ponude
I would really like someone to translate that	Zaista bih volio da to neko prevede
I had a dream last night	Sinoć sam sanjao
I can't distract them from that ride	Ne mogu ih odvratiti od te vožnje
I hand over a copy of the ad to the minutes	Predajem kopiju oglasa na zapisnik
I think she is a pure soul	Mislim da je čista duša
I asked our guide what the pictures represent	Pitao sam našeg vodiča šta slike predstavljaju
I was a girl, maybe five years old	Bila sam djevojčica, možda pet godina
I soon learned otherwise	Ubrzo sam saznao drugačije
I peek into the bowl	Zavirim u činiju
I returned to my residence	Vratio sam se u prebivalište
I wanted to save the life of my dear friend	Hteo sam da spasim život svog dragog prijatelja
I am their relationship	Ja sam njihova veza
The rider, however, is only one part of the equation	Jahač je, međutim, samo jedan dio jednačine
I see no further reference to this discovery	Ne vidim dalje upućivanje na ovo otkriće
I cleared my throat and tried again	Pročistio sam grlo i pokušao ponovo
I tell myself, at least alcohol is legal	Kažem sebi, barem je alkohol legalan
I think those were official charges	Mislim da su to bile službene optužbe
I reached into my inside pocket and found the message	Posegnuo sam u unutrašnji džep i pronašao poruku
I haven't remembered until now	Nisam se setio do sada
I haven’t had a good job in years	Nisam imao dobar posao proteklih godina
And I want to check out that place	I ja želim da proverim to mesto
With each breath I get closer to going home	Svakim dahom sve sam bliže odlasku kući
Many thanks to all who support our efforts	Veliko hvala svima koji podržavaju naše napore
I think we should think about that area as well	Mislim da treba razmišljati i o toj oblasti
I was waiting for this moment	Čekao sam ovaj trenutak
They were not fighters	To nisu bili borci
I have shaken your faith	Pokolebao sam tvoju veru
My music records allow me to express anything	Moji muzički zapisi mi dozvoljavaju da izrazim bilo šta
The steward must not fight with his master	Upravitelj se ne smije boriti sa svojim gospodarom
It was a trick, not to kill the prey	To je bio trik, ne ubijati plijen
I wanted to ask him something	Hteo sam da ga pitam nešto
I much prefer the latter	Mnogo više volim zadnje
I raised one hand as if swearing	Podigao sam jednu ruku kao da se zaklinjem
I will have to share with them	Morat ću podijeliti s njima
I had a point	Imao sam poentu
I believe they thought he was gifted as a god	Vjerujem da su mislili da je nadaren kao bog
I turned the lever and went inside	Okrenuo sam ručicu i ušao unutra
I didn't want to complain	Nisam htela da se žalim
I do not consider it an effective measure	Ne smatram to efikasnom merom
I want you to study them	Želim da ih proučiš
A house full of such would be good	Puna kuća takvih bi bila dobra
They hear music inside	Iznutra čuju muziku
I will send them for your protection and guidance	Poslat ću ih za vašu zaštitu i vodstvo
I want you and no one else	Želim tebe i nikog drugog
I looked him in the eye, he stared at mine	Pogledala sam ga u oči, on je zurio u moje
I thought he was going to kill me	Mislio sam da će me ubiti
A few more people are amazed to hear that	Još nekoliko ljudi se divi što to čuju
I see real sadness on her face	Vidim pravu tugu na njenom licu
I mean it fits perfectly	Mislim savršeno se uklapa
I have to go now	Moram da idem sada
I thought we had the right intensity	Mislio sam da smo imali pravi intenzitet
I really wonder when we get out of here	Zaista se pitam kada odlazimo odavde
I should have just given up	Trebao sam jednostavno odustati
I think to some extent	Mislim donekle
I felt the bone give way, I felt my nose squash	Osjetio sam kako kost popušta, osjetio sam kako se nos zgnječi
I looked around and saw nothing	Pogledao sam okolo i nisam ništa vidio
I hope to return with my family and bring friends	Nadam se da ću se vratiti sa porodicom i dovesti prijatelje
There were parties	Tamo su bile zabave
The lady is something more	Dama je nešto više
However, practically all of them were destroyed	Međutim, praktično svi su uništeni
I've been back for the last two weeks	Vratio sam se u zadnje dvije sedmice
I crash to the ground	Nasilno sletim na tlo
I do not hesitate to refer them to friends and family	Bez oklijevanja ih upućujem prijateljima i porodici
I decided to take a walk	Odlučio sam da prošetam
I saw a vision of a young man running	Video sam viziju mladića koji trči
I will not mention him again	Neću ga više spominjati
They were very touching	Bili su veoma dirljivi
I had a nasty vision	Imao sam gadnu viziju
I told almost everyone	Pricao sam skoro svima
A huge smile spread across their faces	Ogroman osmijeh razlio im se preko lica
Now I was white as a sheet	Sada sam bio bijel kao čaršav
I inadvertently withdrew	Nehotice sam se povukao
There was an evil connection between that man and that woman	Postojala je zla veza između tog muškarca i te žene
I just need machinery	Samo mi treba mašinerija
An emerging tragedy	Tragedija u nastajanju
I didn't want him to see me like this	Nisam želio da me vidi ovakvog
I'm far from home	Daleko sam od kuće
I am your commander	Ja sam vaš komandant
I stuck to everything she said	Zadržao sam se na svemu što je rekla
He is now considered a pioneer of photography	Sada se smatra pionirom fotografije
I want him to experience my home	Želim da doživi moj dom
I accept the position	Prihvatam poziciju
I read books like that	Čitam takve knjige
Good effort, but still not there	Dobar napor, ali još uvijek nije tu
I can't help but laugh at the memories	Ne mogu a da se ne nasmijem uspomenama
I wanted to grab them and run away	Hteo sam da ih zgrabim i pobegnem
I mean, it was like she was running through the air	Mislim, bilo je kao da je trčala po zraku
I was nervous, but I tried not to see it	Bio sam nervozan, ali sam se trudio da se to ne vidi
I ate and stayed at home	Jeo sam i ostao kod kuće
I tried to read the book, but it was in vain	Pokušao sam da pročitam knjigu, ali je bilo uzaludno
I was furious at him	Bila sam bijesna na njega
I got your message last night	Dobio sam tvoju poruku sinoć
I wonder why they made two towers	Pitam se zašto su napravili dvije kule
I see everyone and how they do things	Vidim svakoga i kako rade stvari
I escorted him to his truck	Otpratio sam ga do njegovog kamiona
I didn't realize you were awake	Nisam shvatio da si budan
I don't think we have one	Mislim da nemamo en
I think they're a little worried about you	Mislim da su malo zabrinuti za tebe
I know him very well	Znam ga jako dobro
I need to hear everything from her	Moram sve čuti od nje
I should stand over it and look around again	Trebao bih stajati iznad toga i ponovo pogledati okolo
I care a lot about you	Mnogo mi je stalo do tebe
I'll leave it alone	Ostaviću to na miru
I was going back to bed when the phone rang	Vraćala sam se u krevet kada je zazvonio telefon
I was pleased with the way I connected	Bio sam zadovoljan načinom veze
I didn't want them to try to persuade me	Nisam želio da me pokušaju nagovoriti
I didn't see him running around	Nisam ga vidio kako trči okolo
I ignored him and went after the nurse	Ignorirao sam ga i krenuo za medicinskom sestrom
I was in the service with him	Bio sam u službi sa njim
I am worried about them and their suffering	Zabrinut sam za njih i njihovu patnju
Percentage up or down can make a big difference	Procenat naviše ili naniže može napraviti veliku razliku
I begged him not to say anything	Molila sam ga da ništa ne govori
I don't like it when he does that	Ne volim kad to radi
I just couldn’t stand it	Jednostavno nisam mogao to podnijeti
I'm looking for a connection	Tražim vezu
I believe she worked as a teacher	Vjerujem da je radila kao učiteljica
I feel ready to be different	Osećam se spreman da budem drugačiji
I shook my head and continued driving	Odmahnuo sam glavom i nastavio da vozim
I also taught her some dirty things	Naučio sam je i nekim prljavim stvarima
I guess you did the only thing you could	Pretpostavljam da si uradio jedino što si mogao
All this time I was under tremendous stress	Cijelo ovo vrijeme bila sam pod ogromnim stresom
I made him a toy, a rattle	Napravio sam mu igračku, zvečku
A place where poets hung out	Mesto gde su se pesnici družili
I thought we could go back before yesterday	Mislio sam da bismo mogli da se vratimo pre juče
I saw the famous sinister helicopter coming	Vidio sam kako dolazi poznati zlokobni helikopter
A soldier can always find a way	Vojnik uvek može da nađe način
I'm going to jail for that	Ići ću u zatvor zbog toga
I'm worse than you, believe me	Meni je gore od tebe, veruj mi
I saw the transformation	Video sam transformaciju
I know you feel like your whole life is over	Znam da se osećaš kao da je ceo tvoj život gotov
A very brave warrior	Veoma hrabar ratnik
I didn't even know it then	Tada to nisam ni znao
I think they're on me	Mislim da su na meni
I have never studied that race with the necessary depth	Nikada nisam proučavao tu rasu sa potrebnom dubinom
I didn't understand, but whatever	Nisam shvatio, ali kako god
One hundred billion here	Sto milijardi ovdje
My father has the same thing	Moj otac ima istu stvar
A man rescued from the grave	Čovjek spašen iz groba
A quick glance confirmed her fears	Brzi pogled potvrdio je njene strahove
He gave us something we had never had before	Dao nam je nešto što nikada ranije nismo imali
I can understand her reasons	Mogu razumjeti njene razloge
I stayed in my room, trying to recover	Ostao sam u svojoj sobi, pokušavajući da se oporavim
I followed him to drive him away	Krenuo sam za njim da ga otjeram
I had a feeling he wasn’t telling me everything	Imao sam osjećaj da mi ne govori sve
I approach the castle alone on horseback	Prilazim dvorcu sam na konju
I can never betray his trust, you can believe it	Nikad ne mogu iznevjeriti njegovo povjerenje, u to možeš vjerovati
I knew it as soon as our lips touched	Znao sam to čim su se naše usne dotakle
I thought you'd like to choose	Mislio sam da bi volio da biraš
I didn't go to university	Nisam išao na univerzitet
I sat down and waited	Seo sam na svoje mesto i čekao
I can’t hide from all my problems, my whole life	Ne mogu se sakriti od svih svojih problema, cijeli život
I opened the basement door and turned on the light	Otvorio sam vrata podruma i upalio svjetlo
I will not allow anything to happen again	Neću dozvoliti da se nešto ponovi
I wonder how she is	Pitam se kako joj je
I deserve to have you all to myself	Zaslužujem da te imam samo za sebe
I couldn't be there	Nisam mogao biti tamo
I'm giving you a number	Dajem ti broj
I can't say for sure now	Ne mogu sada sa sigurnošću reći
I don't have health insurance, I don't have a job and I don't have a degree	Nemam zdravstveno osiguranje, nemam posao i nemam diplomu
Now I knew this was mine	Sada sam znao da je ovo moje
I should have stopped him	Trebao sam ga zaustaviti
I couldn't stand in the way of that	Nisam mogao stati na put tome
I know it's not what you like	Znam da nije ono što ti se sviđa
This week I will start planting an autumn garden	Ove sedmice ću početi sa sadnjom jesenje bašte
I didn't take much with me	Nisam poneo mnogo sa sobom
Sick fear rolled from her stomach	Iz stomaka joj se otkotrljao bolesni strah
This brought him the third duplicate in his career	Ovo mu je donelo treći duplikat u karijeri
I looked at the black chip in my hand	Pogledao sam crni čip u ruci
I didn't see him again after we ran away	Nisam ga više vidio nakon što smo pobjegli
I like to speak in tongues	Volim govoriti u jezicima
I mean, he was in the military	Mislim, bio je u vojsci
A tear ran down her cheek	Suza joj je krenula niz obraz
I wanted to get him out of there	Hteo sam da ga izvučem odatle
I was lost in thought	Bio sam izgubljen u mislima
I can't do that and win	Ne mogu to da uradim i pobedim
The hunter can be a man or a woman	Lovac može biti muškarac ili žena
Relations later improved	Odnosi su se kasnije poboljšali
I was unconscious for a long time	Dugo sam ostao bez svijesti
I'm going to see how the prophecy is fulfilled	Idem da vidim kako se proročanstvo ispunjava
I still have a little vision in that	Još uvijek imam malo vida u tome
Remembering events that never happened	Sećanje na događaje koji nikada nisu bili
And I sent it everywhere, and again, it didn't sell	I to sam svuda slao, i opet, nije se prodavalo
I enjoyed the power too much to get it back	Previše sam uživao u moći da bih je vratio
A friend used it and a friend before her	Prijateljica ga je koristila i prijateljica prije nje
I would die honorably	Umro bih časno
I managed six last year	Prošle godine sam uspio šest
I have a wonderful husband	Imam divnog muža
I just walked in	Samo sam ušao
I have ways to do things	Imam načine da radim stvari
I am not afraid of the future	Ne plašim se budućnosti
I walked down the next street	Koračao sam sledećom ulicom
I thought she was done talking to me	Mislio sam da je završila razgovor sa mnom
I can breastfeed my mother	Mogu dojiti svoju majku
I haven't had a chance to test it yet	Još nisam imao priliku da ga testiram
The mature couple hurried out of the house	Zreli par je požurio iz kuće
I think you could be that player	Mislim da bi ti mogao biti taj igrač
I wanted to stay in that presence	Hteo sam da ostanem u tom prisustvu
I’m fine and I’m really impressed	Dobro sam i zaista sam impresioniran
I see his longing as he sings on the balcony	Vidim njegovu čežnju dok pjeva na balkonu
I have just heard of such cases	Upravo sam čuo za takve slučajeve
I mean, it was obvious	Mislim, bilo je očigledno
I shouldn't have done that	Nisam to trebao učiniti
I leaned back on the bed and closed my eyes	Zavalio sam se na krevet i zatvorio oči
I put aside my fears and nod	Ostavljam po strani svoje strahove i klimam glavom
I want us to succeed	Želim da uspijemo za nas
I saw him somewhere	Negdje sam ga vidio
I saw that she was worried	Vidio sam da je zabrinuta
I figured he would at this point	Pretpostavljao sam da će u ovom trenutku učiniti
I never knew the right answer with women	Nikad nisam znao pravi odgovor sa ženama
They can be much worse	Mogu biti mnogo gori
I looked around the small space	Pogledao sam po malom prostoru
I always get to my points	Uvek stignem do svojih poena
I was no longer confused or scared	Više nisam bio zbunjen ili uplašen
I immediately offered him coffee and something to eat	Odmah sam mu ponudio kafu i nešto za jelo
Two columns were formed between the protection forces	Između sila za zaštitu formirane su dvije kolone
He had two brothers and one sister	Imao je dva brata i jednu sestru
I concentrated on our table	Koncentrisao sam se na naš sto
I think that's a good idea	Mislim da je to dobra ideja
I'll take you to your room	Odvest ću te u tvoju sobu
I run business meetings here	Ovdje vodim poslovne sastanke
Maybe I crossed a mile before I came back	Možda sam prešao milju prije nego što sam se vratio
I have continued to hurt him over the years	I dalje sam ga povrijedio tokom godina
I felt it in the air between us	Osjećao sam to u zraku između nas
I only met him briefly	Upoznao sam ga samo nakratko
I can see a door that others cannot	Mogu vidjeti vrata koja drugi ne mogu
I hope people don't mind	Nadam se da ljudima neće smetati
I barely paid attention to what happened after that	Jedva sam obraćao pažnju na ono što se dogodilo nakon toga
I can't believe it hasn't already been done	Ne mogu da verujem da to već nije urađeno
I could see his pupil dilate with desire	Mogao sam vidjeti kako mu se zjenica širi od želje
I always thought that relationship was pure friendship	Uvijek sam mislio da je ta veza čisto prijateljstvo
I lived in her memory and her world	Živeo sam u njenom sećanju i njenom svetu
A woolen blanket lay on the back of the sofa	Na naslonu sofe ležalo je vuneno ćebe
I have a common desire	Imam uobičajenu želju
Even his affection for his wife is a reckoning	Čak je i njegova naklonost prema svojoj ženi računica
I warned her she had to be strong	Upozorio sam je da mora biti jaka
I had a few and now the sun has risen	Imao sam nekoliko i sad je sunce izašlo
I feel something big	Osjetim nešto veliko
I looked at them	Pogledao sam ih
I feel more comfortable there	Tamo se osjećam ugodnije
A bunch of us go for pizza	Gomila nas ide na pizzu
I couldn't sit still	Nije mi se dalo sjediti
I made changes where they were needed	Napravio sam promjene tamo gdje je trebalo
I can give you a good time	Mogu vam pružiti dobar provod
I feel guilty enough	Osećam se dovoljno krivim
I was hoping he would agree to let me take control	Nadao sam se da će pristati da mi dozvoli da preuzmem kontrolu
I feel like he just looked into my soul	Osećam se kao da mi je upravo pogledao u dušu
I want you to stay away from my son	Želim da se kloniš mog sina
I play to maintain personal strength and fitness	Igram da održim ličnu snagu i kondiciju
I choose them and send them to you	Ja ih biram i šaljem vam
They sent me to do my old job	Poslali su me da radim svoj stari posao
A quick inspection of the room revealed relatively little damage	Brzi pregled prostorije otkrio je relativno mala oštećenja
I can't be around these people right now	Ne mogu sada biti u blizini ovih ljudi
Love that will last after this life	Ljubav koja će trajati i nakon ovog života
A complete waste of time	Potpuni gubitak vremena
Passion for the lost	Strast za izgubljenima
I didn’t have a TV, but it didn’t matter	Nisam imao televizor, ali nije bilo važno
I wish you could stay longer too	Voleo bih da i ti možeš ostati duže
I know you were with him	Znam da si bila sa njim
I could ask them about joining you then	Mogao bih ih pitati o tome da ste se tada pridružili
The card is detected to be empty	Otkriva se da je kartica prazna
I appreciate you being honest with me	Cijenim što ste bili iskreni prema meni
I can't sleep anyway	Ionako ne mogu da spavam
I finally allow myself to take a deep breath	Konačno dozvoljavam sebi da duboko udahnem
I took off my helmet	Skinuo sam kacigu
I didn't give up on you	Nisam odustao od tebe
I apologize for being such a corrupt woman	Izvinjavam se što sam tako pokvarena žena
I am here for some very personal medical reasons	Ovdje sam iz nekih vrlo ličnih medicinskih razloga
I needed an extra parent or family member to help me	Trebao mi je dodatni roditelj ili član porodice da mi pomogne
I couldn't get out of my way	Ne bih mogao da izađem iz svog
I looked up and saw the glow of the window	Podigao sam pogled i vidio sjaj prozora
The final design was praised for its sensitivity to the environment	Konačni dizajn je pohvaljen zbog osjetljivosti na okoliš
I was born to be a thief	Rođen sam da budem lopov
A flock of white birds flew over them	Jato bijelih ptica letjelo je iznad njih
A corridor stretched out on each side of us	Hodnik se pružao sa svake naše strane
I smiled and looked him in the eye	Nasmiješila sam se i pogledala ga u oči
I was still in law school	Još sam bio na pravnom fakultetu
I should have told you they were looking for you	Trebao sam ti reći da te traže
I want to give you back	Želim da ti vratim
I had no experience with violence	Nisam imao iskustva sa nasiljem
I don't want to go back, he said	Ne želim da se vratim, rekao je
I buried my heart a long time ago	Zakopao sam svoje srce davno
At least a couple of years younger than myself	Barem par godina mlađa od sebe
She extended this concern to other animals	Ovu brigu proširila je i na druge životinje
They are useful in themselves	One su same po sebi korisne
I want to keep her close	Želim je držati blizu
I could go and help my husband	Mogla bih otići i pomoći svom mužu
Maybe I saw she didn't understand him	Možda sam vidio da ga ne razumije
I will learn something useful	Naučit ću nešto korisno
I thought they would take it	Mislio sam da će ga uzeti
I have a strict character	Imam strog karakter
I didn't expect this	Nisam ovo očekivao
I thought my dad was going to have a seizure	Mislio sam da će moj tata imati napad
I think everyone has met so far	Mislim da su se svi do sada upoznali
I have to say you did a lot of work	Moram reći da ste obavili dosta posla
I didn't even think to call her	Nisam ni pomislio da je nazovem
I will never leave you again	Nikad te više neću ostaviti
I closed it and drew the curtains	Zatvorio sam ga i navukao zavese
You can't describe it in words	Ne možete to opisati riječima
I really don't want to talk about this	Zaista ne želim da pričam o ovome
I rushed to security	Pojurio sam u obezbeđenje
I also saw your husband that afternoon	Videla sam i vašeg muža tog popodneva
I almost died during my first century down here	Skoro sam poginuo tokom svog prvog veka ovde dole
And I got that from the ring	I to sam dobio iz ringa
In time, I thought to myself	S vremenom sam mislio na sebe
I remember her, a little	Pamtim je, malo
The warehouse could work if someone was abandoned	Skladište bi moglo raditi, ako je neko napušteno
I remember working on the first album	Sjećam se rada na prvom albumu
I'm forced to laugh	Primoran sam da se nasmijem
I can start cooking rice	Mogu da počnem da kuvam pirinač
I waited at the crossing over the water	Čekao sam na prelazu preko vode
I did something wrong	Radio sam nešto pogrešno
So I wanted to go to him	Tako sam htela da odem do njega
Secondary skin is formed	Formira se sekundarna koža
I slowly released my hand from her clasp	Polako sam oslobodio ruku s njene kopče
I used to know everything that touched his heart	Nekada sam znao sve što ga je dirnulo u srce
I felt so proud of him in that moment	Osjećala sam se tako ponosna na njega u tom trenutku
I remember when his parents died	Sjećam se kada su mu roditelji umrli
I was stunned back to consciousness	Zaprepastio sam se nazad k svijesti
Nothing like the original	Ništa kao original
I, for one, never knew this about hair	Ja, na primjer, nikad nisam znao ovo o kosi
I think he would rather be alone than around anyone	Mislim da bi radije bio sam nego oko bilo koga
A blue stripe flew through the air	Plava pruga je proletjela kroz zrak
I have long been accustomed to traveling through them	Odavno sam se navikao da putujem kroz njih
A single drop rolled down his trembling flesh	Jedna jedina kap otkotrlja se niz njegovo drhtavo meso
I would have to start over in the morning	Morao bih ujutro početi ispočetka
I had the worst feeling in my stomach	Imao sam najgori osjećaj u stomaku
I would probably tell them they are crazy	Vjerovatno bih im rekao da su ludi
I bake a few things	Ja pečem par stvari
I have already been to both cities with my parents	Sa roditeljima sam već bio u oba grada
I still remember her being an innocent, sweet little girl	Još se sjećam da je bila nevina, slatka djevojčica
I went in the opposite direction and found the back door	Otišao sam u suprotnom smjeru i našao stražnja vrata
I learned a lot about life, about life, about myself	Naučio sam mnogo o životu, o životu, o sebi
I slowly get to my feet, but hesitate	Polako se dižem na noge, ali oklevam
A huge rock located between two trees near the back	Ogromna stijena smještena između dva stabla blizu stražnje strane
I went crazy with all this ideal horror for beauty	Poludio sam od svog ovog idealnog užasa za ljepotu
I have thirty minutes to get back to campus	Imam trideset minuta da se vratim u kampus
I never really put these things together	Nikada zapravo nisam spajao ove stvari
I felt lighter	Osjećao sam se lakše
I headed for the front door, but stopped	Krenuo sam prema ulaznim vratima, ali sam stao
I need that connection with you	Treba mi ta veza sa tobom
I look down at the man sleeping next to me	Gledam dolje u čovjeka koji spava pored sebe
I would not be forced into marriage	Ne bih bio prisiljen na brak
She was worried he had killed himself	Brinula se da se on ubio
I turned around to look at the chair	Okrenula sam se oko sebe da pogledam stolicu
I'll tell you who dies today	Reći ću ko danas umire
A few minutes later, the woman entered the office	Nekoliko minuta kasnije žena je ušla u kancelariju
I couldn't walk on anyway	Ionako mi se nije dalo hodati dalje
I never wanted to be an electricity producer	Nikada nisam želeo da budem proizvođač električne energije
The rest of my philosophy I came up with myself	Ostatak svoje filozofije sam osmislio sam
I just didn't know what was true	Samo nisam znao šta je tačno
I had to stand in one place for two days	Morao sam stajati na jednom mjestu dva dana
I have been around for a very long time	Postojim jako dugo
I leave her there to fight	Ostavljam je tamo da se bori
I didn't always feel that way	Nisam se uvijek tako osjećao
I always think it’s a mature atmosphere for intimate conversation	Uvijek smatram da je to zrela atmosfera za prisan razgovor
He was also the production manager	Bio je i menadžer proizvodnje
I can't kill someone in cold blood	Ne mogu hladnokrvno ubiti nekoga
I promise it will be explained to them	Obećavam da će im biti objašnjeno
I'm just trying to figure it out	Samo pokušavam da shvatim
However, I was sure he would not	Međutim, bio sam siguran da neće
I told you they'd be curious	Rekao sam ti da će biti radoznali
I have a building and they use it as offices	Imam zgradu i koriste je kao kancelarije
I have made great progress this week	Ove sedmice sam napravio veliki napredak
I didn't want to love him	Nisam htela da ga volim
I was bleeding, and that's never good	Krvarila sam, a to nikad nije dobro
I was filled with many emotions	Bio sam ispunjen mnogim emocijama
I should have saved them	Trebao sam ih spasiti
I mean trade	Imam na umu trgovinu
His wife had never done that to him before	Žena mu to nikada ranije nije uradila
As soon as I finished, the mail truck stopped	Tek što sam završio, zaustavio se poštanski kamion
I also used a few commons	Također sam koristio nekoliko commons-a
I want to thank you for this special reading	Želim da vam se zahvalim na ovom posebnom čitanju
I will definitely use them again	Sigurno ću ih ponovo koristiti
I could take her home before then	Mogao bih je odvesti kući prije toga
I think that's important	Mislim da je to važno
I almost shone	Skoro da sam sijao
I didn't have enough time with the child	Nisam imala dovoljno vremena sa djetetom
I will not join either side	Neću se pridružiti nijednoj strani
I love my husband, my protector	Volim svog muža, svog zaštitnika
I will no longer listen to arguments on the subject	Neću više slušati argumente na tu temu
I believe he greatly appreciates my opinion	Vjerujem da jako cijeni moje mišljenje
I never thought about it, but probably	Nikada nisam razmišljao o tome, ali vjerovatno
People avoided disturbing him in any way	Ljudi su ga na bilo koji način izbjegavali ometati
I told him something	Rekao sam mu nešto
Sometimes I dream that we are in the wrong moment	Ponekad sanjam da smo u pogrešnom trenutku
I almost called you once	Umalo sam te jednom nazvao
I stared at the trees a few hundred feet away	Zurio sam u drveće nekoliko stotina stopa dalje
I don't have separate parts	Nemam odvojene dijelove
I was too hungry to face him	Bila sam previše gladna da bih se suočila s njim
I told you that earlier	Rekao sam ti to ranije
I think of myself all the time	Mislim na sebe cijelo vrijeme
I can still smell it	Još uvijek ga mogu namirisati
I probably won't kill you	Verovatno te neću ubiti
I saw different types of women	Video sam razne vrste žena
I still haven't, not completely	I dalje nisam, ne potpuno
I found out that day	Tog dana sam saznao
I could hear her screaming as she opened her eyes	Mogao sam je čuti kako vrišti dok je otvarala oči
I have a long ocean trip ahead of me	Čeka me dugo okeansko putovanje
I thought it was idle gossip	Mislio sam da je to besposleni trač
I could have been killed	Mogao sam poginuti
I felt the warmth of his body	Osjetila sam toplinu njegovog tijela
I watch the plane fly over the city	Gledam kako avion leti iznad grada
I had to focus on the current problem	Morao sam da se fokusiram na trenutni problem
I sold everything to buy it	Prodao sam sve da ga kupim
He later received more attention from the press	Kasnije je dobio više pažnje od strane štampe
I prefer to make a story	Više volim da pravim priču
A slow smile spread across her face	Licem joj se raširio spori osmijeh
I hope you will help me	Nadam se da ćeš mi pomoći
No other cell can transmit inherited characters	Nijedna druga ćelija ne može prenijeti naslijeđene znakove
I stepped in front of him, but he ignored me	Zakoračila sam ispred njega, ali on me je ignorisao
Somehow I fixed everything	Nekako sam sve sredio
I would know everything about you	Znao bih sve o tebi
An honest field holds life	Pošteno polje drži život
I just know it's not the right time	Samo znam da nije pravo vrijeme
Now I see it clearly	Sada to jasno vidim
Brilliant taste for a brighter day	Briljantan ukus za vedriji dan
I treat him with kindness and love throughout the day	Odnosim se prema njemu s ljubaznošću i ljubavlju tokom cijelog dana
I didn’t expect that to happen	Nisam očekivao da će se to dogoditi
I'll text them	Poslat ću im poruku
I open the bedroom door and head for the kitchen	Otvaram vrata spavaće sobe i krećem prema kuhinji
I took the flower he was still holding	Uzeo sam cvijet koji je još uvijek držao
A nice alien and another dimension, of course	Lijep vanzemaljac i druga dimenzija, naravno
I have to try to help him	Moram da pokušam da mu pomognem
I felt inadequate and stupid	Osećao sam se neadekvatno i glupo
A revolution with order or ranks or groups	Revolucija sa redom ili činovima ili grupama
It took me a long time to get pregnant before this	Trebalo je da sam dugo trudna prije ovoga
I also didn’t want to reveal my location	Također nisam želio odati svoju lokaciju
I also pray that we find her quickly	Takođe se molim da je brzo pronađemo
I had to get to my feet	Morao sam stati na noge
I read the newspaper every day	Čitam novine svaki dan
I didn’t know how to act from a kiss	Nisam znala kako da se ponašam od poljupca
I can't promise to call every day	Ne mogu obećati da ću zvati svaki dan
I heard only four people came	Čuo sam da je došlo samo četvoro ljudi
I rarely use this place	Rijetko koristim ovo mjesto
I see we taught you well	Vidim da smo te dobro naučili
I am completely surprised	Potpuno sam iznenađen
The descendants of his crew became pirates	Potomci njegove posade postali su pirati
I laughed and laughed and laughed	Smijao sam se i smijao i smijao
Lots of supernatural love fiction	Mnogo natprirodne ljubavne fikcije
I laugh about that	Smejem se zbog toga
I've never tried running before, not like this	Nikada ranije nisam pokušao da trčim, ne ovako
I hear something	Čujem nešto
I love living here	Volim živjeti ovdje
I soon began to feel stronger	Ubrzo sam se počeo osjećati jačim
Still, I knew who she was	Ipak sam znao ko je ona
Generally, only one leg is used to catch prey	Općenito, samo jedna noga se koristi za hvatanje plijena
I have already come up with some names for the baby	Već sam smislila neka imena za dijete
I sank into a chair	Spustio sam se u stolicu
I told my wife it sounded like a call	Rekao sam svojoj ženi da to zvuči kao poziv
A healthy body includes a healthy mind	Zdravo telo podrazumeva i zdrav duh
I moved in about two months ago	Doselio sam se prije otprilike dva mjeseca
I wanted to thank him for being my father	Hteo sam da mu zahvalim što je moj otac
A cloud hovered over her face	Oblak joj se nadvio nad lice
I’ve been looking at newspaper reports for years	Godinama sam gledao novinske izvještaje
I have so many doubts	Imam toliko sumnji
I found another victim	Našao sam drugu žrtvu
I leaned out the window and couldn't believe my eyes	Nagnuo sam se kroz prozor i nisam mogao vjerovati svojim očima
I knew it was somewhere in the northwest	Znao sam da je negdje na sjeverozapadu
I didn’t know if it was real or apparent	Nisam znala da li je to stvarno ili naizgled
I closed my eyes, stretching my senses	Zatvorio sam oči, istežući čula
I'm just starting a movement	Upravo ću započeti pokret
A nation that is being reborn	Nacija koja se ponovo rađa
I won't be coming to dinner at that time	U to vreme neću doći na večeru
New battery technology would bring this to an end	Nova tehnologija baterija bi tome dovela do kraja
I just want her to be safe	Samo želim da bude sigurna
I heard heavy footsteps approaching	Čuo sam teške korake koji su se približavali
I didn't sing in the rain or anything	Nisam pevao na kiši ili tako nešto
I can start right now	Mogu sada da počnem na pravi način
I did it for my daughter	Uradio sam to za svoju ćerku
I just want to give him a chance to change	Samo mu želim dati priliku da se promijeni
I am a life coach and personal mentor	Ja sam životni trener i lični mentor
I just needed to get some water	Samo sam trebao uzeti malo vode
The doctor enters the room	Doktor ulazi u sobu
The snake is the snake is the snake	Zmija je zmija je zmija
I feel like you're hot for me	Osećam kako si vrela za mene
I wondered how it would end	Pitao sam se kako će se završiti
I am innocent of any crime	Ja sam nevin za bilo kakav zločin
I have to do something special for both my friends	Moram da uradim nešto posebno za oba moja prijatelja
I look at the gleaming outlines of the door	Gledam u blistave obrise vrata
I hit the pillow, and the dream happened again	Udarila sam jastuk, i san se ponovo dogodio
I looked at the other	Pogledao sam drugu
I did it and got this	Uradio sam to i dobio ovo
I could hardly think rationally	Jedva sam mogao razumno razmišljati
I had a desire to preach the word	Imao sam želju da propovedam reč
I can't be that person anymore	Ne mogu više biti ta osoba
I believe your decision	Vjerujem tvojoj odluci
I took the last bottle of water	Uzeo sam zadnju flašu vode
I heard him laughing softly	Čuo sam ga kako se tiho smeje
I wanted those people back, down to the last	Želio sam te ljude nazad, sve do posljednjeg
It was hard for me to see him clearly	Bilo mi je teško da ga jasno vidim
I had no sympathy for his lack of release	Nisam imao simpatije zbog njegovog izostanka oslobađanja
And the design went in the drawer	I dizajn je otišao u ladicu
I covered his body with a blanket	Pokrio sam njegovo tijelo ćebetom
I know you've read his novels	Znam da ste čitali njegove romane
I didn't expect him to say anything	Nisam očekivao da će išta reći
I brought friends tonight	Doveo sam prijatelje večeras
I wish more people had come to see it	Voleo bih da je više ljudi došlo da to vidi
I was filled with every emotion	Bila sam ispunjena svakom emocijom
I didn't expect that	Nisam to očekivao
Between them is a round coffee table	Između njih je okrugli sto za kafu
I loved these times alone with my beautiful, serene mother	Voljela sam ova vremena sama sa svojom prekrasnom, spokojnom majkom
I bet the food will be gone soon	Kladim se da će hrana uskoro krenuti
Suddenly I let her go as she panted	Iznenada sam je pustio dok je dahtala
I stand and watch them in quiet awe	Stojim i gledam ih u tihom strahopoštovanju
I still knew how to play cool	Ipak sam znao kako da igram kul
I didn't want to go back	Nisam htela da se vratim
I really hope you might enjoy it	Zaista se nadam da ćete možda uživati
I was confused when he was worried	Bio sam u zbrci kada je on bio zabrinut
I could not give him such a guarantee	Nisam mogao da mu dam takvu garanciju
I think the old man will too	Mislim da hoće i starac
It's not just me anymore	Nisam više samo ja
I had an idea for an experiment	Imao sam ideju o eksperimentu
I kept pushing the button, but there was no answer	Stalno sam pritiskao dugme, ali nije bilo odgovora
I was a little surprised by her musical taste	Bio sam malo iznenađen njenim muzičkim ukusom
I just didn't want to	Jednostavno nisam htela
I meant stress and all	Mislio sam na stres i sve
I felt the blanket of justification cover me	Osjetio sam kako me prekriva pokrivač opravdanja
I couldn’t face them	Nisam se mogao suočiti s njima
I had breakfast early with my daughter	Rano sam doručkovao sa svojom ćerkom
I did my best to cover my face	Dao sam sve od sebe da pokrijem lice
Very handsome face	Veoma zgodno lice
I see a lot of missionaries who are talented people	Vidim mnogo misionara koji su talentovani ljudi
I was so alone in the world	Bio sam tako sam na svijetu
I understand if you want me to leave	Razumijem ako želiš da odem
I'm sorry your car was blown up	Žao mi je što ti je auto dignut u vazduh
He also mixed the song	On je takođe miksovao pesmu
I hope someone knows what to do	Nadam se da neko zna šta da radi
I would indulge in dogs	Prepustio bih se psima
I nodded, and he reluctantly pulled away	Klimnula sam, a on se nevoljko odmaknuo
A moment later his cousin turned the corner	Trenutak kasnije njegov rođak je skrenuo iza ugla
I think we are back to square one	Mislim da smo se vratili na početak
The group meets at his restaurant	Grupa se sastaje u njegovom restoranu
I had never been to such a kind house before	Nisam ranije bio u tako ljubaznoj kući
I have a studio with side lighting	Imam studio sa bočnim osvetljenjem
I believe they have done it many times	Vjerujem da su to uradili više puta
Still, I didn’t dare ask him questions	Ipak, nisam se usudio da mu postavljam pitanja
I also think it can save time and money	Takođe mislim da to može uštedjeti vrijeme i novac
I bought some land up here	Kupio sam malo zemlje ovde gore
I didn't hear the neighbors at all	Komšije uopće nisam čuo
I just want you to be open to this adventure	Samo želim da budeš otvoren za ovu avanturu
I feel his pulse	Opipavam njegov puls
I'm going out fast	Brzo izlazim
I felt the heat overwhelm me	Osjetio sam kako me obuze toplina
I burned for days	Gorio sam danima
I will never hide the truth because it is uncomfortable	Nikada neću sakriti istinu jer je neprijatno
I am writing to give you my support	Pišem da vam dam svoju podršku
I ended up receiving orders from him	Završio sam sa primanjem naređenja od njega
I promise to investigate immediately	Obećavam da ću to odmah ispitati
I could only imagine what she was going through	Mogao sam samo zamisliti kroz šta je prolazila
I was terrified myself	I sama sam bila prestravljena
I believe you are a decent species	Verujem da ste pristojna vrsta
A man stood in the dim light of the hall	U polumraku hodnika stajao je čovjek
Others have helped provide social and mental health services	Drugi su pomogli u pružanju socijalnih usluga i usluga mentalnog zdravlja
I know where he lives	Znam gde živi
He was so mad at me	Bio je tako ljut na mene
I bought it for myself	Kupio sam ga za sebe
I think she got it from me	Mislim da ona to dobija od mene
I put it in my pocket	Stavio sam ga u džep
I couldn't take it anymore	Nisam to više mogao izdržati
I felt you inside me	Osetio sam te u sebi
She is legally blind and deaf	Pravno je slijepa i gluva
I should have mentioned it	Trebao sam to spomenuti
It was named after his father	Ime je dobio po ocu
I looked next to her and noticed a man	Pogledao sam pored nje i primetio čoveka
I mean, he talked to me	Mislim, razgovarao je sa mnom
I didn't try to stop them	Nisam pokušao da ih zaustavim
I stopped, tried to get closer	Zaustavio sam se, pokušao da priđem bliže
I maintained eye contact	Održavao sam kontakt očima
I research and research	Istražujem i istražujem
I hope you didn't mind	Nadam se da ti nije smetalo
I will really miss him	Zaista će mi nedostajati
I noticed that the other players know each other	Primijetio sam da se ostali igrači poznaju
I never had a mentor	Nikada nisam imao mentora
I did it regularly	Radio sam to redovno
I had never felt so calm before	Nikada se prije nisam osjećao tako mirno
I'm new to most of this	Novi sam u većini ovoga
I hate my life so much	Toliko mrzim svoj život
A real mask of honesty	Prava maska ​​iskrenosti
I manage quite well under exactly the same circumstances	Snalazim se sasvim dobro pod potpuno istim okolnostima
I wanted to lie down for a month	Hteo sam da zavalim na mesec
I could smell it even from a few feet away	Mogao sam ga namirisati čak i sa nekoliko metara udaljenosti
I kept trying to focus my eye	Nastavio sam da pokušavam da fokusiram oko
I was glad you called this morning	Bilo mi je drago što si jutros zvala
A quiet thunder ensued	Usledila je tiha grmljavina
I recently ignored my ruins ending with early thanks	Nedavno sam ignorirao moje ruševine završavaju ranim zahvalama
I stared into his dreamy eyes for a moment	Nakratko sam se zagledala u njegove sanjive oči
I pulled the chain to make sure it would wash out	Povukao sam lanac da se uvjerim da će isprati
I don't see anything in them	Ne vidim ništa u njima
Several pious ones managed to come to an audience with the pope	Nekolicina pobožnih uspjela je doći u audijenciju kod pape
I almost forgot to tell you	Skoro sam zaboravio da ti kažem
Hunting for blood and flesh	Lov na krv i meso
I belonged in a can	Pripadao sam u limenku
I rubbed my own jaw and felt almost nothing	Protrljao sam vlastitu vilicu i nisam osjetio gotovo ništa
Then I came to the bedroom door and opened it	Zatim sam došao do vrata spavaće sobe i otvorio ih
A bone cell will look different from a liver cell	Ćelija kosti će izgledati drugačije od ćelije jetre
I personally don't like more types of different people	Ja lično ne volim više vrsta različitih ljudi
I have a lot of money for this man	Imam mnogo novca za ovog čoveka
I wish he was here next to me	Volio bih da je ovdje pored mene
Prison for a crime we forgot	Zatvor za zločin koji smo zaboravili
I felt like a bird flying through the air	Osećao sam se kao ptica koja leti kroz vazduh
I love that women raise each other	Volim da žene podižu jedna drugu
I put them in a full, open bottle of wine	Stavio sam ih u punu, otvorenu bocu vina
I read a lot about saints and masters	Čitao sam mnogo o svecima i majstorima
I pressed my hand to his chest	Pritisnula sam mu ruku na grudi
I have dreams too	I ja imam snove
I'll have fun with him tomorrow at the country club	Pozabaviću se njime sutra u kantri klubu
I was thrilled with the plot	Bio sam oduševljen zapletom
I think bored to sleep	Mislim dosadno do tačke spavanja
I know you're reluctant to do this	Znam da nerado ovo radiš
I lost track of what this session is about	Izgubio sam pojam koja je ovo sesija
He also attended piano lessons for a short time	Kratko vrijeme je pohađao i časove klavira
I feel lonely and empty, but I’m not depressed	Osjećam se usamljeno i prazno, ali nisam depresivno
I thought she might have seen a deer	Mislio sam da je možda vidjela jelena
I'm aiming for the middle	Ciljam na sredinu
I built my character in part to be your opposite	Gradio sam svoj karakter dijelom da budem tvoja suprotnost
A simple starting point is a toy	Jednostavno početno mjesto je igračka
I have until the end of the summer	Imam do kraja ljeta
A reward for my capture, perhaps	Nagrada za moje hvatanje, možda
I stared at the ancient wall behind the tracks	Zurio sam u drevni zid iza tragova
I can't take my eyes off you	Ne mogu skinuti pogled s tebe
I enjoy my tones and tones	Uživam u svojim tonama i tonama
I was finally clean with her in everything	Konačno sam bio čist s njom u svemu
I seriously wonder which planet he came from	Ozbiljno se pitam sa koje je planete došao
I noticed he looked disgusted	Primijetio sam da je izgledao zgroženo
I heard footsteps coming out of the room	Čuo sam kako iz sobe izlaze koraci
I think whoever was there was behind us	Mislim da ko god da je bio tamo, bio je za nama
I would remember these people	Ja bih zapamtio ove ljude
I enjoy a good conversation	Uživam u dobrom razgovoru
A dessert to die for	Desert za koji treba umrijeti
I lived there for many years	Tamo sam živio mnogo godina
I was alone in my house	Bio sam sam i u svojoj kući
I went to the driver's side of the truck	Otišao sam do vozačeve strane kamiona
I guess we should have gotten to these rooms first	Pretpostavljam da smo prvo trebali stići do ovih soba
I'm in love with him	Zaljubljena sam u njega
I guess it will take a lot of preparation	Pretpostavljam da će biti potrebno dosta priprema
I roll over and my hand moves to my side	Otkotrljam se i ruka se pomiče na moju stranu
I keep talking about it	Stalno pricam o tome
I am a truly grateful person	Ja sam zaista zahvalna osoba
I hate having to move them	Mrzim što ih moram pomjeriti
I looked out the window	Pogledao sam kroz prozor
I forgot to mention this	Ovo sam zaboravio spomenuti
I can't even offer you my good name anymore	Ne mogu vam više ni ponuditi svoje dobro ime
I came home and found him standing in our yard	Došao sam kući i zatekao ga kako stoji u našem dvorištu
I knew he would starve	Znao sam da će gladovati
Real, right in the stomach	Pravi, pravo u stomak
I can connect two and two	Mogu spojiti dva i dva
I think it all made a lot of sense	Mislim da je sve sastavljeno imalo puno smisla
A cold shiver ran through him	Hladan jeza prođe kroz njega
I had to be underground and out of sight	Morao sam biti pod zemljom i van vidokruga
I am fully committed to this	U potpunosti sam se posvetio ovome
I couldn't afford to be stupid	Nisam si mogao priuštiti da budem glup
I was always suspicious of him	Uvek sam bio sumnjičav prema njemu
The bond mutual fund is an investment company	Obveznički zajednički fond je investiciono društvo
I didn't care if it was	Nije me bilo briga da li jeste
I heard his last speech	Čuo sam njegov poslednji govor
I looked around in sadness and anger	Pogledao sam oko sebe u tuzi i bijesu
I couldn’t believe how many people came	Nisam mogao vjerovati koliko je ljudi došlo
I was hoping he felt the same way	Nadao sam se da se i on osjeća isto
I think something strange is happening	Mislim da se nešto čudno dešava
I bet there's a mighty rock inside	Kladim se da unutra ima moćan kamen
I stood then and waited in silence	Stajao sam tada i u tišini čekao
I had seen him before, that was for sure	Vidio sam ga ranije, to je bilo sigurno
His father did not support his acting ambitions	Njegov otac nije podržavao njegove glumačke ambicije
A couple of things come to mind	Par stvari mi pada na pamet
I have to be quiet, he thought	Moram da budem tih, pomislio je
In warm weather they would give cold water	Po toplom vremenu davali bi hladnu vodu
I just know my girlfriend, that's all	Ja samo poznajem svoju devojku, to je sve
I was actually nervous to see my father	Zapravo sam bio nervozan što sam vidio oca
I almost jumped out of the car	Skoro sam iskočio iz auta
I used to think that book was crazy	Nekada sam mislio da je ta knjiga luda
I was built more like my mother, small but slender	Bila sam građena više kao moja majka, mala, ali vitka
I wasn't sure if the two of them would get along	Nisam bio siguran da li će se njih dvoje slagati
I heard them in the hallway	Čuo sam ih u hodniku
I would enjoy helping people find lost loved ones	Uživao bih da pomažem ljudima da pronađu izgubljene voljene osobe
I smile happily, nod my head	Sretno se smiješim, klimam glavom
I feel his hostility	Osećam njegovo neprijateljstvo
I understand the mistake	Razumijem grešku
I gave you one last chance and you ruined it	Dao sam ti posljednju šansu i ti si je upropastio
I was on the battlefield in high school	Bio sam u bojištu u srednjoj školi
The last group returned through the village and the garden	Poslednja grupa se vratila kroz selo i baštu
I ran my fingers over them	Prešao sam prstima preko njih
I hoped it wasn't out loud	Nadao sam se da to nije bilo naglas
I rolled it over my palm	Otkotrljao sam ga preko dlana
A crowd of people turned to him	Gomila ljudi se okrenula prema njemu
I release my arm and place it around her shoulders	Oslobodim ruku i stavim je oko njenih ramena
I think often easy cases make a bad law	Mislim da često laki slučajevi čine loš zakon
I hesitated to tell him about my physical changes	Odgađao sam da mu kažem o svojim fizičkim promjenama
I'm not doing anything	Ne radim ništa
I didn't want them there	Nisam ih želio tamo
I put my arm around her shoulder	Stavljam ruku oko njenog ramena
A quick inventory of the house can be made	Može se napraviti brzi inventar kuće
I recover and reach out	Oporavljam se i pružam ruke
I have never been abroad	Nikada nisam bio u inostranstvu
I am the commander of this fortress, my people	Ja sam komandant ove tvrđave, mojih ljudi
I leave unable to figure out what to do	Odlazim nesposoban da shvatim šta da radim
I want to feel his skin	Želim da osetim njegovu kožu
I should call my older parents	Trebalo bi da pozovem svoje starije roditelje
I know we need to defend ourselves there	Znam da se tamo trebamo braniti
I can't explain it any other way	Ne mogu to drugačije objasniti
I opened one eye and then the other	Otvorio sam jedno oko pa drugo
I was thinking about my grandparents	Razmišljao sam o svom djedu i baki
I reminded myself that everything would be fine	Podsjetio sam sebe da će sve biti u redu
The couple stood at the bar	Par je stajao za šankom
All those things came out of it	Sve te stvari su proizašle iz toga
A very big challenge	Veoma veliki izazov
I tried to call but the phone was not turned on	Pokušao sam nazvati, ali telefon nije bio uključen
I had no idea what we were getting into	Nisam imao pojma u šta smo upali
I grab his gun and check the chamber and tank	Zgrabim njegov pištolj i provjerim komoru i spremnik
I decided against it and moved on	Odlučio sam se protiv toga i krenuo dalje
I desperately need a new couple	Očajnički mi je potreban novi par
I was one of those who needed help	Bio sam jedan od onih kojima je bila potrebna pomoć
I think the shock showed more than excitement	Mislim da je šok pokazao više od uzbuđenja
Success, of course	Uspeh, naravno
The quiver pierced my flesh	Tobolac mi je probio meso
I haven't tried it yet	Još ga nisam probao
I appreciate all the support	Cijenim svu podršku
I am worthy of the future	Ja sam dostojan budućnosti
I could still fit in	Još uvek bih mogao da se uklopim
I want to break it first	Hoću prvo da ga razbijem
A significant amount	Značajan iznos
I suffered from the same problem	I ja sam patio od istog problema
I finished the role of the film by shooting it	Završio sam rolu filma slikajući ga
I have to go home and go to bed	Moram da idem kući i da legnem
I have questions about my luggage that I need to answer	Imam pitanja o svom prtljagu na koja moram odgovoriti
I watch each particle land	Gledam svaku česticu kako slijeće
I didn't think digging was boring	Nisam mislio da je iskopavanje dosadno
I surrendered to her, completely, completely, completely	Prepustio sam joj se, potpuno, potpuno, potpuno
A soft knock on the door interrupted his game	Tiho kucanje na vratima prekinulo je njegovu igru
It was a few seconds before they heard the answer	Prošlo je nekoliko sekundi prije nego što su čuli odgovor
I had this suit made	Dao sam napraviti ovo odelo
I'm afraid to tell you the dates and details	Bojim se da vam kažem datume i detalje
As far as I understand, you came here to study	Koliko sam shvatio, došao si ovdje da se školuješ
I estimated he was about fifty years old	Procijenio sam da ima oko pedeset godina
I can't take my staff unless it's the military	Ne mogu uzeti svoje osoblje osim ako nije vojska
I didn't go with him	Nisam išla s njim
They had ten children	Imali su desetoro djece
I want to say those words	Želim da izgovorim te reči
I would talk to her	Razgovarao bih s njom
She then turned down the vice presidency	Nakon toga je odbila potpredsjedništvo
I check the time on my night alarm clock	Provjeravam vrijeme na svom noćnom budilniku
I just can’t make him understand	Jednostavno ga ne mogu natjerati da razumije
Simple goods for mutual arrangement	Jednostavna dobra za obostrano uređenje
I know those people don't	Znam te ljude ne
I have to save his life	Moram da mu spasim život
I had no idea where she had gone	Nisam imao pojma gdje je otišla
I certainly won't change it	Ja ga sigurno neću mijenjati
I shouldn't have said that much	Nisam trebao reći toliko
I started that letter, but it didn’t stop	Počeo sam to pismo, ali nije prestalo
A few simple examples of questions can illustrate the contrast	Par jednostavnih primjera pitanja može ilustrirati kontrast
I work harder, maybe because of that	Radim više, možda zbog toga
I couldn't let that happen	Nisam to mogao dopustiti
I went into my bathroom and locked the door	Ušao sam u svoje kupatilo i zaključao vrata
Still, I hated myself for a while there	Ipak sam mrzeo sebe neko vreme tamo
I pray he is more relaxed now	Molim se da je sada opušteniji
I could also say he was relieved	Također sam mogao reći da mu je laknulo
I have a couple of meetings and projects tomorrow	Sutra imam par sastanaka i projekata
I'm just trying to protect myself	Jednostavno pokušavam da se zaštitim
I stood in the back and admired the bike	Stajao sam pozadi i divio se biciklu
I open my suitcase	Otvaram svoj kovčeg
I looked in the mirror and was pleased	Pogledao sam se u ogledalo i bio zadovoljan
I know what they want from this war	Znam šta žele od ovog rata
I'm starting to feel like a hero	Počinjem da se osećam kao heroj
I'm done with politics forever	Zauvijek sam završio s politikom
I withdraw immediately	Odmah se povlačim
I know how it feels	Znam kakav je to osećaj
I had nothing to say anyway	Ionako nisam imao šta da kažem
I was in serious trouble	Bio sam u ozbiljnoj nevolji
I was sure I would find it in the file	Bio sam siguran da ću to naći u fajlu
I looked at his face	Pogledao sam mu lice
I understood their art	Razumio sam njihovu umjetnost
I thought the same thing before	I ranije sam isto mislio
I retaliated sweetly, confident	Uzvratio sam slatko, siguran u sebe
I had so many questions to ask him	Imao sam toliko pitanja da mu postavim
I talked quietly to him and rubbed him on the shoulder	Tiho sam mu razgovarao i protrljao ga po ramenu
I wandered around the camp	Lutao sam po kampu
The problem affected his grip	Problem je uticao na njegov stisak palice
I cried in the first few sentences	Plakala sam u prvih nekoliko rečenica
I can't be in the same room	Ne mogu biti u istoj prostoriji
A lot comes down to the brand name	Mnogo toga se svodi na ime brenda
Cars are better than just a horse	Kola su bolja nego samo konj
I would like a higher height	Želio bih višu visinu
I think he was involved in a time travel program	Mislim da je bio uključen u program putovanja kroz vrijeme
She was overwhelmed with deep excitement	Obuzelo ju je duboko uzbuđenje
I bought her a ticket	Kupio sam joj kartu
He even refused to pay him the subsidy	Čak je odbio da mu isplati i subvenciju
I would need some daylight to test my plan	Trebalo bi mi malo dnevnog svjetla da testiram svoj plan
I immediately smell the smell of oil, skin and sweat mixed	Odmah osjetim miris ulja, kože i znoja pomiješanih
I turned my head toward the girl with the spear	Okrenuo sam glavu prema djevojci sa kopljem
I just went back for more batteries	Samo sam se vratio po još baterija
A sock hat in this heat	Kapa od čarapa po ovoj vrućini
I have some male friends	Imam neke muške prijatelje
I gave my last explanation	Dao sam svoje posljednje objašnjenje
I think he's thinking of you	Mislim da misli na tebe
I must say that this is not news to me	Moram reći da to nije novost za mene
I just didn't understand why	Samo nisam razumeo zašto
I guess we can live a long time	Pretpostavljam da možemo živjeti još dugo
I didn't even sign up for classes	Nisam se čak ni prijavio na časove
I can't watch this church anymore	Ne mogu više gledati ovu crkvu
I knew most of these people	Poznavao sam većinu ovih ljudi
The component has a condition	Komponenta ima stanje
I want to hug her	Želim da je zagrlim
I can't thank you enough	Ne mogu ti dovoljno zahvaliti
I would know what to expect next time	Znao bih šta da očekujem sledeći put
She had a child in her arms and slept in silence	Na rukama joj je bilo dijete i spavalo je u tišini
I believe my younger sister loves me	Vjerujem da me moja mlađa sestra voli
I definitely earned the price of my room	Svakako sam zaradio cijenu svoje sobe
I wanted to watch it forever	Htela sam da ga gledam zauvek
I can feel his warm blood on that skin	Osjećam njegovu toplu krv na toj koži
I am still hungry and weak, but warm now	I dalje sam gladan i slab, ali sada topao
I told you earlier it wasn't	Rekao sam ti ranije da nije
I know there have been some meetings	Znam da je bilo nekih sastanaka
I ask my husband and friends every day	Pitam svog muža i prijatelje svaki dan
Now I could clearly see the guilt on his face	Sada sam jasno mogao da vidim krivicu na njegovom licu
Alcohol was not a factor in the accident	Alkohol nije bio faktor u nesreći
One can walk on water	Čovjek može hodati po vodi
I wonder why we didn't see any	Pitam se zašto nismo vidjeli nijednu
He would be great	Bio bi sjajan
I was a great football player	Bio sam sjajan fudbaler
I'll watch you	Ja ću te posmatrati
I never thought about the effects it had on others	Nikada nisam razmišljao o efektima koje je to imalo na druge
I tried with the same result	Probao sam sa istim rezultatom
I'll explain later	Objasniću vam kasnije
I couldn’t see two inches in front of me	Nisam mogao vidjeti dva inča ispred sebe
I show you that you can tell our story	Pokazujem vam da možete ispričati našu priču
I wouldn't let him go so easily	Ne bih mu dozvolio da tako lako ode
I have to protect that love at all costs	Moram da zaštitim tu ljubav po svaku cenu
I didn’t trade that scream for anything but pain	Nisam zamijenio taj vrisak ni za šta osim za bol
I'm just selling hot dogs	Samo prodajem viršle
I had plenty of time to study	Imao sam dosta vremena za učenje
I went in and stood on the podium	Ušao sam i stao na podestu
I usually suggest you take it all	Obično predlažem da uzmete sve
I didn't even come in with a gun	Nisam čak ni ušao sa pištoljem
I imagine them, I project them into existence	Zamišljam ih, projektujem ih u postojanje
I still couldn't bring everything in	Još uvek nisam mogao sve da unesem
I can take care of my family and myself	Mogu se brinuti za svoju porodicu i sebe
I lost the pool, needless to say	Izgubio sam bazen, suvišno je reći
I had to play you both to succeed	Morao sam izigrati vas oboje da bih uspio
I strongly condemn this statement	Oštro osuđujem ovu izjavu
I found myself lost in their dance	Našla sam se izgubljena u njihovom plesu
I have to use my wits to survive	Moram upotrijebiti svoju pamet da preživim
The computer displays and records temperature, pressure, and concentration data	Računar prikazuje i bilježi podatke o temperaturi, tlaku i koncentraciji
I slow down for a moment and look back	Usporim na trenutak i pogledam unazad
A sense of fear began to enter his heart	Osećaj straha je počeo da mu ulazi u srce
Now I remembered the accident	Sad sam se sjetio nesreće
I return to the current year	Vraćam se na tekuću godinu
I cannot expect a change in executive management	Ne mogu očekivati ​​promjenu izvršnog menadžmenta
Two bedroom, one furnished	Dvosoban, jedna namještena
I want him to go to college	Želim da ide na koledž
I'm taking the elevator down	Silazim liftom
I felt his eyes on me, watching me	Osjetila sam njegove oči na sebi, kako me posmatra
A few pages later, he found a clue	Nekoliko stranica kasnije, pronašao je trag
I was really sorry for him	Zaista mi ga je bilo žao
I took the opportunity to turn off the engine	Iskoristio sam priliku i ugasio motor
Several people entered	Nekoliko ljudi je ušlo
I didn't go out to buy it	Nisam izašao da ga kupim
I hope you all come	Nadam se da ćete svi doći
I didn't mind at all, actually	Uopšte mi nije smetalo, zapravo
I nodded to him and went back to the book	Klimnuo sam mu i vratio se knjizi
I imagined it would be so	Zamišljao sam da će biti tako
I can tell you about it later, if you want	Mogu vam reći o tome kasnije, ako želite
She had no idea what the hell had happened	Nije imala pojma šta se dođavola dogodilo
I'll be back, but not right away	Vratiću se, ali ne odmah
I was glad that someone was enjoying this torture	Bilo mi je drago da neko uživa u ovom mučenju
I had to learn many things	Morao sam naučiti mnoge stvari
I believe that our creative power keeps us powerful	Vjerujem da nas naša kreativna moć održava moćnima
I stared over my shoulder all night	Cijelu noć sam gledao preko ramena
I rarely felt myself blink	Retko sam osećao da trepćem
I stumbled back into the mirror	Posrnuo sam unazad u ogledalo
I can't see him, not yet	Ne mogu da ga vidim, ne još
I retreat, fearing who might approach me	Povlačim se, plašeći se ko bi mi mogao prići
I was busy collecting notebooks and paperwork	Bio sam zauzet prikupljanjem sveske i papirologije
I gratefully gave up all that	Zahvalno sam se odrekao svega toga
I have to see you in person	Moram da te vidim lično
I wish you two could fix things	Voleo bih da vas dvoje možete ispraviti stvari
I feel his life force slipping away	Osećam kako mu životna snaga izmiče
I prayed, but he refused	Molila sam, ali on je odbio
I turn to nod my head in gratitude	Okrećem se da klimnem glavom u znak zahvalnosti
I plan to return with my family	Planiram da se vratim sa porodicom
I staggered toward her	Teturao sam prema njoj
I feel that he is my responsibility now	Osećam da je on sada moja odgovornost
There was a dark shadow on the chair	Na stolici je sjedila tamna sjena
I should have picked him up a long time ago	Trebao sam ga pokupiti odavno
I know what they think is happy	Znam šta smatraju srećnim
I loved my little wives, in my own way	Voleo sam svoje male žene, na svoj način
I barely noticed the change	Jedva sam primijetio promjenu
I had an uncle like that	Imao sam takvog ujaka
I have to rebuild a whole new future for myself	Moram ponovo izgraditi potpuno novu budućnost za sebe
I was there when she read	Bio sam tamo kada je čitala
I knew for sure then that it wasn't a cop	Tada sam sigurno znao da to nije bio policajac
I can't authorize a permanent government	Ne mogu ovlastiti stalnu vladu
I know he will answer	Znam da će odgovoriti
I could have seen the ball better	Mogao sam bolje vidjeti loptu
I love my life the way it is	Volim svoj život kakav je
I still have to stay home	Još uvijek moram ostati kod kuće
I am her natural enemy	Ja sam njen prirodni neprijatelj
I have a delicate stomach	Imam delikatan stomak
I review all the bottles now I feel less confident	Pregledavam sve boce sada se osjećam manje samouvjereno
The shower sounded so beautiful	Tuš je zvučao tako lijepo
I started to get heavy again	Počeo sam ponovo da postajem težak
I was alive and dead	Ja sam bio živi mrtav
I am older now than my parents ever were	Sada sam stariji nego što su moji roditelji ikada bili
I used it for what first came to my mind	Koristio sam ga za ono što mi je prvo palo na pamet
I like that you want me so much	Sviđa mi se što me toliko želiš
I hesitated then told them the king's words	Oklevao sam onda im ispričao kraljeve riječi
I called and talked to my superior	Nazvao sam i razgovarao sa svojim pretpostavljenim
I started looking and there he was	Počeo sam da tražim i eto ga
I remember that day and night	Sećam se tog dana i noći
I'm not discouraged at all	Nisam nimalo obeshrabrena
I was told it was okay to make mistakes	Rečeno mi je da je u redu griješiti
I saw this new ingenious invention for breakfast	Video sam ovaj novi genijalni izum za doručak
They are examined in turn below	Oni se redom ispituju u nastavku
It all just stopped	Sve se to jednostavno zaustavilo
He missed the meaning of art that represents society	Promašio je smisao umjetnosti koja predstavlja društvo
I know you've been waiting your whole life for this moment	Znam da si ceo zivot cekao na ovaj trenutak
I'm just giving you an assignment	Upravo ti dajem zadatak
I can't resist that conclusion	Ne mogu odoljeti tom zaključku
Volunteer with work experience	Volonter sa radnim iskustvom
I'm used to him being around now	Navikla sam da je sada u blizini
I was horrified about it	Bio sam užasan zbog toga
I believe he does not intend anything good	Vjerujem da ne namjerava ništa dobro
I assure you, we are all together in this	Uvjeravam vas, svi smo zajedno u ovome
I would also love to have a membership section	Također bih volio imati sekciju za članstvo
I feel this for you	Osećam ovo prema tebi
I felt calm after that	Osećao sam se smireno posle toga
First I had more serious problems that I needed to solve	Prvo sam imao ozbiljnije probleme koje sam trebao riješiti
I liked this sad spirit and her sad face	Svidio mi se ovaj žalosni duh i njeno tužno lice
I felt like we were floating on a soft cloud	Osjećao sam se kao da plutamo na mekom oblaku
I told her there was no reason to worry	Rekao sam joj da nema razloga za brigu
Several of them caught his eye	Nekoliko njih mu je zapelo za oko
I recognized the name of a childhood friend on the list	Prepoznao sam ime prijatelja iz djetinjstva na listi
This has met with controversy and debate	Ovo je naišlo na kontroverze i debate
I need someone to stand up for me	Treba mi neko da se zauzme za mene
I was ready with ten minutes left	Bio sam spreman sa deset minuta viška
I was surprised by the difference	Iznenadila me razlika
I would definitely recommend it to others	Definitivno bih je preporučio drugima
I wonder how long that will take	Pitam se koliko će to trajati
I paint it	Ja to slikam
I have a friend down there	Imam prijatelja tamo dole
For my father, I was nothing but a death knell	Ja sam za svog oca bio ništa drugo do mrtvački udar
You need experience	Treba vam iskustvo
I am very happy to read this	Veoma sam sretan što ovo čitam
I was curious about the girl	Bio sam znatiželjan za djevojku
I knew he was dying	Znao sam da umire
I felt great relief and joy	Osjetio sam veliko olakšanje i radost
I kept going to the doctor	Nastavio sam ići doktoru
A passing train tonight would give her unnecessary trouble	Voz koji prolazi večeras bi joj zadao nepotrebne probleme
A draft hit him in the back of the head	Promaja mu je udarila o potiljak
I didn't want him to mourn my death	Nisam želeo da oplakuje moju smrt
I understand why you did it	Shvatam zašto si to uradio
I arranged to wait	Sredila sam se za čekanje
I can't bear to be in the same room as you	Ne mogu podnijeti da budem u istoj prostoriji kao i ti
I promise you will not be disappointed	Obećavam da nećete biti razočarani
I look, not encouraging her	Gledam, ne ohrabrujući je
I have seen her many times	Vidio sam je mnogo puta
Opportunity overwhelmed him	Prilika ga je preplavila
I have to admit that I was thrilled	Moram priznati da me to oduševilo
I couldn’t get close enough for any detailed work	Nisam mogao prići dovoljno blizu za bilo kakav detaljan rad
I bought one and read it five times	Kupio sam jedan i pročitao ga pet puta
I will not harm those who are true	Neću nauditi onima koji su istiniti
I loved that things were good again	Voleo sam da su stvari ponovo dobre
I withdrew from the series and acting	Povukao sam se iz serije i glume
The first moves usually make the final cut	Prvi potezi obično čine konačni rez
I can't imagine sleeping much tonight	Ne mogu da zamislim da ću noćas mnogo spavati
I grabbed her wrist and twisted	Uhvatio sam je za zglob i uvrnuo
I believe in equal opportunities	Ja vjerujem u jednake mogućnosti
I came today to give you this	Došao sam danas da ti dam ovo
I couldn't do that to him	Nisam mu to mogla učiniti
I bowed my head and laughed at his innocence	Pognuo sam glavu i nasmijao se njegovoj nevinosti
I just came to wish you luck	Došao sam samo da ti poželim sreću
I actually ran out of body butter	Zapravo mi je ponestalo putera za tijelo
I waved at her, kissing her	Mahnuo sam joj, uputivši joj poljubac
I think that's a good rule	Mislim da je to dobro pravilo
I couldn't answer everything	Ne bih mogao na sve odgovoriti
Everyone works far away	Svi rade daleko
I didn’t know how deep it was in my soul	Nisam znao koliko je duboko u duši
I just wanted to see her	Samo sam je htio vidjeti
I was excited to see it	Bio sam uzbuđen što sam to vidio
I retreated, fell on the bed	Povukao sam se, pao na krevet
I never talked to him, even though the guys talked	Nikada nisam razgovarao s njim, iako su momci razgovarali
I would love to read more about her life	Voleo bih da pročitam više o njenom životu
I couldn't give up now	Nisam mogao sada odustati
I decided to make lunch for all three of us	Odlučio sam da napravim ručak za sve nas troje
I even want that, which is my first	Čak to želim, što mi je prvo
The pressure is much higher	Mnogo je veći pritisak
I loved her, you know	Voleo sam je, znaš
At first, it was a temporary measure	U početku je to bila privremena mjera
I hope that makes sense	Nadam se da to ima smisla
I liked what we could be together	Svidjelo mi se šta bismo mogli biti zajedno
The deep blue color caught her attention	Duboko plava boja joj je privukla pažnju
I have no doubt they are necessary	Ne sumnjam da su neophodne
But I doubt you can give me one	Ali sumnjam da mi možeš dati jedan
I can lift my partner above my head	Mogu da podignem svog partnera iznad glave
I consider that essential	Ja to smatram suštinskim
I can change them, to some extent	Mogu da ih promenim, donekle
Somehow I want to read it	Nekako želim da je pročitam
I'll be home by ten	Doći ću kući do deset
He fell and broke his neck	Pao je i slomio vrat
I didn't have a job to do	Nisam imao posla da to radim
I'm ready to take it	Spreman sam da je uzmem
I thought it might mean something to my father	Mislio sam da je to moglo nešto značiti mom ocu
A village on a farm, horses produce electricity for mowing hay	Selo na farmi, konji proizvode struju za košenje sijena
I heard something burst and everything fell silent	Čuo sam da je nešto puklo i sve je utihnulo
I feel like an animal in a cage watching	Osjećam se kao životinja u kavezu koja gleda
I wondered about the pictures in his head	Pitao sam se o slikama u njegovoj glavi
I struggle with life in isolation	Borim se sa životom u izolaciji
I was too sick to remember	Bio sam previše bolestan da bih se sećao
I never had a deal with you	Nikad nisam imao dogovor sa tobom
The government did not respond	Vlada nije odgovorila
Still, I wouldn’t even imagine how much	Ipak, ne bih ni zamislio koliko
I'll give her the bag	Ja ću joj dati torbu
He was very careful about that	Bio je veoma oprezan oko toga
I raised my hand to my eyes	Podigao sam ruku na oči
I only have a sister	Imam samo sestru
Then I'll light the torch	Onda ću zapaliti baklju
I'll go from here alone	Odavde ću ići sam
I was lucky too	I ja sam imao sreće
Limited genetic resources are also a danger	Ograničeni genetski fond također predstavlja opasnost
I mean, they are now, because they are no longer alive	Mislim, sada jesu, jer više nisu živi
I took care of you the whole time	Brinuo sam se za tebe cijelo vrijeme
I couldn't stand the anticipation	Nisam mogao podnijeti iščekivanje
I have to go back west, to the subway station	Mora da se vraćam na zapad, prema stanici metroa
I will not support any person or persons who do that	Neću podržati nijednu osobu ili osobe koje to čine
I had nothing to hide from her	Nisam imao šta da krijem od nje
I like to sit high	Volim da sjedim visoko
I felt peace overtake me	Osjetio sam kako me obuzima mir
A drop of sweat fell on my arm	Kap znoja pala mi je na ruku
Minor damage occurred throughout the geographical region	Manja šteta nastala je u cijeloj geografskoj regiji
I didn't have time to waste	Nisam imao vremena za gubljenje
I climbed up to him	Uzdigao sam se do njega
A massive fireplace blazed merrily against one wall	Uz jedan zid veselo je plamtjeo masivni kamin
I have to put the front	Moram da stavim prednju stranu
I will discuss three related issues	Razgovarat ću o tri povezana problema
I haven't written about it yet	Nisam pisao o tome do sada
I wish you had a stronger daughter	Voleo bih da imaš jaču ćerku
I was there to answer each of them	Bio sam tu da odgovorim na svaki od njih
I enjoyed feeling my baby move	Uživala sam da osjećam kako se moja beba miče
I wasn't wearing a suit	Nisam nosio odijelo
I love every race on planet earth	Volim svaku rasu na planeti zemlji
We are facing a crisis that we are creating ourselves	Pred nama je kriza koju sami stvaramo
I knew it in my heart	Znao sam to u svom srcu
I left with a loan an hour later	Otišao sam sa kreditom sat vremena kasnije
I could feel it in my gut	Mogao sam to osjetiti u utrobi
I lean over and whisper to him	Naginjem se i šapnem mu
I won't even be here	Neću ni biti ovdje
I was not restrained or abused in any way	Nisam bio sputan niti na bilo koji način zlostavljan
I endured strong through the storm	Izdržao sam jak kroz oluju
I just couldn’t make any other decision	Jednostavno nisam mogao donijeti nikakvu drugu odluku
I've already cast spells on your mother	Već sam bacio čini na tvoju majku
I suggest we put our differences aside and deal with them	Predlažem da naše razlike ostavimo po strani i pozabavimo se njima
I loved this time of year	Voleo sam ovo doba godine
I leave these last forms of responsibility aside	Ove poslednje oblike odgovornosti ostavljam po strani
The faded surround sound passed by the same ear	Izbledi surround zvuk je prošao pored istog uha
I felt really weird there	Osjećao sam se stvarno čudno tamo
I can't find any of my own	Ne mogu naći nijednu svoju
A crazy thought occurred to him	Luda misao mu je pala u glavu
A heart with two names in it	Srce sa dva imena u njemu
I have to go to work	Moram na posao
I lay down in my cage	Legao sam u svoj kavez
I added windows on both sides instead of the front	Dodao sam prozore na obje strane umjesto sprijeda
I will not allow you to have a child with him	Neću dozvoliti da imaš dijete s njim
Thank you so much for receiving me	Hvala vam puno što ste me primili
Silence reigned over the community	Nad zajednicom je zavladala tišina
I even looked in the bathroom, behind the shower curtain	Pogledao sam čak i u kupatilo, iza zavese za tuš
I'll be with you	Ja ću biti uz tebe
I can remove the stones	Mogu ukloniti kamenje
Her rule was not to be peaceful	Njeno pravilo je bilo da ne bude miroljubiva
Raw materials arrive frozen	Sirovine stižu smrznute
I've always been good with machines	Uvek sam bio dobar sa mašinama
But I can't remember what it said	Ali ne mogu da se setim šta je pisalo
I only have a few days until their return	Imam samo par dana do njihovog povratka
I just stood there and shrugged like an idiot	Samo sam stajao i slegnuo ramenima kao idiot
I can't stand being around anyone	Ne mogu podnijeti da sam u blizini bilo koga
I read books with chapters until I was three	Čitala sam knjige sa poglavljima do treće godine
I heard people talking	Čuo sam ljude kako pričaju
One hundred feet in the air	Sto stopa u vazduhu
I told you my brother was leaving	Rekao sam ti da će moj brat otići
I felt guilt and shame for not protecting her	Osjećao sam krivicu i stid što je nisam zaštitio
Today I'm going to film both with my grandson	Danas ću snimati oba sa unukom
A black shadow passed over the village	Preko sela je prošla crna senka
I go forward, back to where the gap must be	Idem naprijed, nazad do mjesta gdje mora biti jaz
I will be grateful when you continue with this in the future	Bit ću vam zahvalan kada nastavite s ovim u budućnosti
I could hear shouting	Mogao sam čuti vikanje
A large crowd gathered outside	Napolju se okupila velika gomila
I reluctantly followed	Nevoljno sam pratio
I took away her suffering	Oduzeo sam joj patnju
I would never have thought to do that	Nikada ne bih pomislio da to uradim
I went back to the main road and then headed north	Vratio sam se na glavni put, a zatim krenuo na sjever
I was in the world doing my own thing	Bio sam u svijetu radeći svoje
I talked to that woman	Razgovarao sam sa tom ženom
I seriously couldn’t be happier because of them	Ozbiljno nisam mogao biti sretniji zbog njih
I didn't know for sure	Nisam znao za sigurno
I brought food for you	Donela sam hranu za tebe
The coin should be tossed several times	Novčić treba baciti više puta
I worry about how to make a living	Brinem se kako da zaradim za život
In fact, I felt quite relieved	U stvari, osetio sam prilično olakšanje
I was surprised they hadn’t gotten rid of him yet	Bio sam iznenađen da ga se još nisu riješili
I like to invent them	Volim da ih izmišljam
I will follow his verdict in this matter	Pratiću njegovu presudu u ovoj stvari
I cooked occasionally	Kuvala sam povremeno
This episode was dedicated to his memory	Ova epizoda je bila posvećena njegovom sećanju
I didn’t get any of that though	Ipak nisam dobio ništa od toga
I am actively working to keep my composure	Aktivno radim na tome da zadržim prisebnost
I felt in my gut that it would be a disaster	Osjećao sam u svojoj utrobi da bi to bila katastrofa
I think there was something else	Mislim da je tu bilo nešto drugo
A giant rat ran under the bed	Džinovski pacov je utrčao ispod kreveta
I failed to know you all these years	Propustio sam da te poznajem svih ovih godina
A woman in a pink dress appeared	Pojavila se žena u ružičastoj haljini
I turned my head and cried briefly	Okrenula sam glavu i nakratko zaplakala
Today only ruins remain	Danas su ostale samo ruševine
I visit them at least once a month	Posjećujem ih barem jednom mjesečno
I felt a chill overwhelm me	Osjetio sam kako me jeza preplavila
The fourth request was denied	Četvrti zahtjev je odbijen
I life hungry and powerful	Ja život gladan i moćan
I still have to believe that everything will work out	Moram i dalje vjerovati da će sve uspjeti
The match was called earlier due to darkness	Utakmica je pozvana ranije zbog mraka
I have a feeling, and my feelings are always true	Imam osećaj, i moja osećanja su uvek tačna
I think we should go out and smoke	Mislim da bi trebali izaći napolje i pušiti
I looked up at his	Podigao sam oči na njegove
At that moment, I didn't care about either	U tom trenutku nisam mario ni za jedno ni za drugo
I didn't want to be the first on the bus	Nisam htela da budem prva u autobusu
I had a sudden bad feeling about his companion	Imao sam naglo loš predosjećaj u vezi sa njegovim saputnikom
Several members of the Royal Guard were killed	Nekoliko pripadnika kraljevske garde je ubijeno
I saw him pass yesterday	Juče sam ga vidio kako prolazi
I walked through the garden gate and looked inside	Prošao sam kroz baštensku kapiju i pogledao unutra
I didn't know he was there	Nisam znao da je tamo
I could even feel myself bowing slightly	Osjećao sam čak i kako se lagano klanjam
Her hand touched her shoulder	Ruka joj je dodirnula rame
I will definitely tell him that	Definitivno ću mu to reći
I've been waiting for him for a while	Čekam ga već neko vrijeme
I thought about it more	Više sam razmišljao o tome
I got up and went to eat	Ustao sam i otišao da jedem
I felt triumphant, accepted	Osjećao sam se trijumfalno, prihvaćeno
I was just trying to get her attention	Samo sam pokušavao da joj privučem pažnju
I can't help but be a little jealous	Ne mogu a da ne budem malo ljubomoran
I didn't mean to hurt him	Nisam nameravao da ga povredim
I've never been sexy in her life	Nikada u njenom životu nisam bio seksi
I lingered and tried to fall asleep	Zadržao sam se i pokušao da zaspim
I think you're very sorry	Mislim da ti je veoma žao
Cook was married and had three children	Cook je bio oženjen i imao troje djece
I've been calling you for five minutes	Zovem te pet minuta
I bought cheap things for basic needs	Kupio sam jeftine stvari za osnovne potrebe
Maybe that will help	Možda će to pomoći
I just wish it could be different	Samo bih volio da može biti drugačije
I know everything about human nature	Znam sve o ljudskoj prirodi
I laughed disgustingly	Mrsko sam se nasmijao
I need to know how it will end	Moram da znam kako će se završiti
I got up and bowed a second time	Podignuo sam se i naklonio se po drugi put
I slid into the middle chair	Skliznula sam u srednju stolicu
I approached the table	Prišao sam stolu
I met the owner and manager and staff	Upoznao sam vlasnika i menadžera i osoblje
I get up and take her hand	Ustajem i hvatam je za ruku
I know it shouldn't have, but it did	Znam da nije trebalo, ali jeste
I couldn't see it through the trees	Nisam to mogao vidjeti kroz drveće
I knew he was eating slowly on purpose	Znao sam da namjerno jede polako
I couldn't see into the smoking room	Nisam mogao da vidim u sobu za pušače
I lost my sister, and I was almost killed	Izgubio sam sestru, a zamalo sam i ubijen
At first I didn't take this seriously	U početku ovo nisam shvatio ozbiljno
I would just have to wait for my chance	Morao bih samo čekati svoju priliku
I could be any woman	Mogla sam biti svaka žena
The police called me this morning	Jutros me je zvala policija
I opened my mouth to receive him	Otvorio sam usta da ga primim
I often conclude thoughts of death	Često zaključavam misli o smrti
I was wrong to think like this	Pogrešio sam što sam ovako razmišljao
A minute later he stopped moving	Minut kasnije prestao je da se kreće
I'm going to the kitchen for water	Idem u kuhinju po vodu
I had an idea of ​​a place we could use	Imao sam ideju o mjestu koje bismo mogli koristiti
A nerve node formed in her stomach	Nervni čvor se stvorio u njenom stomaku
I think he'll expect you to do the same	Mislim da će očekivati ​​da uradite isto
Cane noted that there are three points of view	Cane je napomenuo da postoje tri gledišta
Great site to get an idea of ​​the prices	Odličan sajt da dobijete ideju o cenama
A message cannot be conveyed unless it makes sense	Poruka se ne može prenijeti osim ako nema smisla
I helped him, and then I had sex with him	Pomogao sam mu, a onda sam imao seks sa njim
I have to believe that everything will work out	Moram vjerovati da će sve uspjeti
I want us to be successful at all levels	Želim da budemo uspješni na svim nivoima
I tried to think about what could have happened	Pokušao sam da razmislim šta se moglo dogoditi
I liked it, but not like that	Svideo mi se, ali ne takav
I paid for my things and went out	Platio sam svoje stvari i izašao
I had to be where there are people	Morao sam da budem tamo gde ima ljudi
I hope they fit in well	Nadam se da se dobro uklapaju
I also really like how you balanced your colors	Također mi se jako sviđa kako ste uravnotežili svoje boje
A quick walk outside would be good	Brza šetnja napolju bi bila dobra
I turned the pages backwards last week	Okrenuo sam stranice unatrag prošle sedmice
I conquer it in their minds	Ja to osvajam u njihovim mislima
I won't leave you hanging	Neću te ostaviti da visiš
I call this an irregular tree	Ja ovo zovem nepravilno drvo
They are also used to accompany religious ritual music	Koriste se i za pratnju vjerske ritualne muzike
I would never give up on honest people	Nikada ne bih odustao od poštenih ljudi
I concentrated only on feeling	Koncentrisao sam se samo na osećaj
I mean young girls	Mislim na mlade devojke
It remains for me to find my own answers	Ostalo mi je da pronađem sopstvene odgovore
Words of welcome betray the audience	Reči dobrodošlice izneveravaju publiku
I couldn't change myself	Nisam mogao sam sebe da promenim
I struggled to keep my eyes open	Borila sam se da držim oči otvorene
I wasn't sure about that	Nisam bio siguran u to
I have nothing to show everyone	Nemam šta da pokažem svima
Meat makes up more than half of his winter diet	Meso čini više od polovine njegove prehrane zimi
Dog control orders are in effect	Na snazi ​​su naredbe o kontroli pasa
I really appreciate this page	Zaista cijenim ovu stranicu
I can't go to a hotel like this	Ne mogu da idem u ovakav hotel
It does not approve payroll taxes	Ne odobrava porez na platu
I mean mom and dad	Mislim na mamu i tatu
I thought it was a sweet gesture	Mislio sam da je to sladak gest
I looked at the others in the room	Pogledao sam ostale u prostoriji
I went back to his bedroom and approached his bed	Vratila sam se u njegovu spavaću sobu i prišla njegovom krevetu
I haven't written anything in weeks	Nisam ništa napisao nedeljama
The plane leaves one airport to land at another location	Avion napušta jedan aerodrom da bi sleteo na drugo mesto
I think everything is as it should be a challenge	Smatram da je sve kako treba biti izazov
I do it over and over again	Radim to iznova i iznova
I knew you would be safe	Znao sam da ćeš biti siguran
I will wait forever	Čekaću celu večnost
A life she didn't choose	Život koji nije odabrala
I smooth the front of the dress with my hands	Zagladim rukama prednji dio haljine
I was very pleased with how it turned out	Bio sam veoma zadovoljan kako je ispalo
It also contains a picture of compacted blood	Takođe sadrži sliku zbijene krvi
I really didn’t think anything had happened between us	Zaista nisam mislio da se nešto dogodilo između nas
I want to paint and that building is great	Želim da slikam i ta zgrada je super
I really wanted to fill that party	Stvarno sam htio napuniti tu ćurku
I ignored his question	Ignorirao sam njegovo pitanje
The match is a draw	Utakmica je neriješena
I had to, for your own good	Morao sam, za tvoje dobro
Springs are also inserted into it	Opruge se takođe unose u njega
I loved every minute	Volio sam svaki minut
A minute of your time	Minut vašeg vremena
I'm so glad you came here	Tako mi je drago što ste se našli ovdje
I didn't have time to read the book	Nisam imao vremena da pročitam knjigu
I just know we have to give him a chance	Samo znam da mu moramo dati šansu
I have very good staff around me	Imam jako dobro osoblje oko sebe
I just have to lie down a little	Samo moram malo prileći
I remember that first day we met	Sjećam se tog prvog dana kada smo se upoznali
I moved here because of him	Doselila sam se ovde zbog njega
I've never felt this way about another woman before	Nikada prije nisam tako osjećao prema drugoj ženi
I just wanted to read it to pass the time	Samo sam htela da je pročitam da prođem vreme
Now I am more afraid of the unknown than ever	Sada se više nego ikada plašim nepoznatog
I didn't add him to my contact list	Nisam ga dodao na svoju listu kontakata
I wondered what he was doing and where he was	Pitao sam se šta radi i gdje je
The year without a brother was long	Godina bez brata bila je duga
Judge for hanging, quick execution and dinner until five	Sudija za vješanje, brzo pogubljenje i večera do pet
But this was written slowly and with mature consideration	Ali ovo je pisano polako i sa zrelim razmatranjem
I looked around, confused	Pogledao sam oko sebe, zbunjen
I didn't want to hear those words	Nisam htela da čujem te reči
I felt a little jealous, but only for a moment	Osjetio sam malu ljubomoru, ali samo na trenutak
I also helped write the script for this story	Takođe sam pomogao u pisanju scenarija za ovu priču
I do her hair twice a month	Frizurim joj dva puta mjesečno
I have all the equipment at home	Imam svu opremu kod kuće
I think it’s kind of here	Mislim da je to na neki način ovdje
I had to get the whole story	Morao sam da dobijem celu priču
I stepped back and remained calm	Odmaknuo sam se i ostao miran
I get to the first house and knock	Dođem do prve kuće i kucam
I wanted to know all about it	Hteo sam da znam sve o tome
I never knew what he saw in her	Nikad nisam znao šta je video u njoj
I really wanted to see what it felt like	Zaista sam želio vidjeti kakav je to osjećaj
I had to know if my family had succeeded	Morao sam znati da li je moja porodica uspjela
I was just another guy	Bio sam samo još jedan tip
I want you two back before dusk	Želim vas dvoje nazad prije sumraka
I didn't know it was happening at all	Nisam znao da se to uopšte dešava
The game of quarters seemed to be popular at the kitchen table	Činilo se da je igra na četvrtine popularna za kuhinjskim stolom
No variety was recognized	Nijedna sorta nije prepoznata
I recorded the position of the house	Zabilježio sam položaj kuće
I was storm, center, eye	Bio sam oluja, centar, oko
I felt too good	Osećao sam se previše dobro
I just wish our timing was better	Samo bih volio da je naš tajming bio bolji
This project was completed later that year	Ovaj projekat je završen kasnije te godine
Luke again as executive producer	Luke ponovo kao izvršni producent
At first, I just couldn’t adjust to things with my eyes	U početku se jednostavno nisam mogao prilagoditi stvarima s očima
I didn't want him to stop talking	Nisam htela da prestane da priča
I dropped my gear on the platform	Ispustio sam svoju opremu na platformu
I just stood there and stared at myself in awe	Samo sam stajao i zurio u sebe sa strahopoštovanjem
I once had a young secretary	Jednom sam imao mladu sekretaricu
I asked a few questions	Postavio sam nekoliko pitanja
I gave him the same treatment	Dao sam mu isti tretman
I let my mind go somewhere out of place	Pustio sam svoj um da ode negde gde mu nije mesto
I could never go back to that	Nikad se ne bih mogao vratiti u to
I hate the pressure of performing	Mrzim pritisak zbog nastupa
I recommend you do that	Preporučujem da to učinite
I ate until my stomach ached	Jeo sam dok me nije zabolio stomak
I felt no warmth or comfort	Nisam osjetio toplinu ni udobnost
I told him to visit us if he wanted to	Rekao sam mu da nas posjeti ako želi
I will teach you how to fight for your lives	Naučiću vas kako da se borite za svoje živote
I have to go back and fix things	Moram da se vratim i ispravim stvari
I'll answer as soon as we get in	Odgovoriću čim uđemo
He was severely wounded then	Tada je teško ranjen
I thought it was too young	Mislio sam da je to premlado
I don't want to have anything to do with this conflict	Ne želim da imam ništa sa ovim sukobom
I think we have dark times ahead of us	Mislim da su pred nama mračna vremena
I really need you to be here	Stvarno mi trebaš da budeš ovdje
Then I can get his attention and talk to him	Tada mogu privući njegovu pažnju i razgovarati s njim
I really appreciate everything you did for me	Zaista cijenim sve što si učinio za mene
I have another chance to save her, to warn her	Imam još jednu priliku da je spasim, da je upozorim
I wondered if he had ever felt mine	Pitala sam se da li je ikada osetio moje
I wasn’t very successful in my last attempt	Nisam bio baš uspješan u svom posljednjem pokušaju
I would have to thank her later	Morao bih da joj zahvalim kasnije
I'm here for you now	Sada sam tu za tebe
I wanted it to look	Hteo sam da izgleda
I struggled with the urge to rub my hands on them	Borila sam se sa porivom da trljam ruke po njima
I ran my fingers through her hair	Prošao sam joj prstima kroz kosu
I got this in the mail this morning	Dobio sam ovo jutros poštom
I loved my sex dirty and hard	Volio sam svoj seks prljav i težak
I have to say, it takes my breath away	Moram reći, oduzima mi dah
I couldn’t get rid of the feeling that something was wrong	Nisam se mogao otarasiti osjećaja da nešto nije u redu
I was no better than them	Nisam bio bolji od njih
I promise you are completely safe	Obećavam da ste potpuno sigurni
A very important void is created in the plant	U biljci se stvara veoma važna praznina
I know black magic was used	Znam da se koristila crna magija
I expect anyone else to do the same	Očekujem da bilo ko drugi uradi isto
I remembered my trip here many years ago	Sjetio sam se svog putovanja ovdje prije mnogo godina
I took a deep breath, I took a deep breath	Duboko sam udahnuo, odahnuo sam
I thought that was very nice of her	Mislio sam da je to jako lijepo od nje
I wouldn't get away with it	Ne bih se lako izvukao
A broken friendship is never good	Prekinuto prijateljstvo nikad nije dobro
I would appreciate that	ja bih to cijenio
I brought my best friend	Poveo sam svog najboljeg prijatelja
I wanted him to come out more than anything	Željela sam da izađe više od svega
I hope to continue working with them	Nadam se da ću nastaviti raditi s njima
I am now in charge of my life	Ja sam sada zadužen za svoj život
I wanted to do something to thank you for tonight	Hteo sam da uradim nešto da ti se zahvalim za večeras
I felt them at the party	Osjetio sam ih na zabavi
I probably didn’t go to a legitimate college	Vjerovatno nisam išao na legitiman koledž
I would not change this method in combat	Ne bih mijenjao ovu metodu u borbi
The remains of the pen still stand	Ostaci olovke i dalje stoje
I had to get out of it and behave normally	Morao sam se izvući iz toga i ponašati se normalno
I wouldn’t know much about it	Ne bih znao puno o tome
I walk fast every morning	Svako jutro brzo hodam
He soon escaped and rejoined his unit	Ubrzo je pobjegao i ponovo se pridružio svojoj jedinici
I wanted him to kiss me	Htela sam da me poljubi
I often go out alone	Često izlazim sama
Some kind of home where the most important things are	Neka vrsta doma u kojem su najvažnije stvari
I want us to stay always close, forever and ever	Želim da ostanemo uvijek blizu, zauvijek i zauvijek
I looked around wildly	Divlje sam pogledao okolo
A baby pool with regulated depths is available for small children	Za malu djecu dostupan je bazen za bebe regulisane dubine
I use it for information	Koristim ga za informaciju
In reality, the numbers were almost the opposite	U stvarnosti brojke su bile skoro suprotne
This group of objects is given as constructed c	Ova grupa objekata je data kao izgrađena c
I didn't know she had cancer and was dying	Nisam znao da ima rak i da je umirala
Some kind of data machine	Neka vrsta mašine za podatke
The proposal was accepted	Prijedlog je prihvaćen
Crime is becoming less and less of a problem	Kriminal postaje sve manji problem
I've never heard of such a thing	Nikad nisam ni čuo za tako nešto
The station is closed at night	Stanica je zatvorena noću
I didn't like people	Nisam volio ljude
I'm done disposing of food	Završio sam sa odlaganjem hrane
I refuse to worry about that	Odbijam da brinem o tome
However, I didn’t really mind	Međutim, zapravo mi nije smetalo
I still heard crying	I dalje sam čuo plač
I reached for the rope	Posegnuo sam za užetom
I can't cross the river inside this picture	Ne mogu proći rijeku unutar ove slike
I knew what that sound belonged to	Znao sam čemu taj zvuk pripada
I guess we just expected more	Valjda smo samo očekivali više
I want my privacy back	Želim nazad svoju privatnost
I knew it sounded familiar	Znao sam da zvuči poznato
I smell of grass and beer	Mirišem na travu i pivo
I have a funny feeling about the van	Imam smiješan osjećaj u vezi s kombijem
I never knew her name, but I recognized her picture	Nikad joj nisam znao ime, ali sam prepoznao njenu sliku
I have to get out of here	Moram da pobegnem odavde
I like to be mad at you	Volim biti ljut na tebe
I went inside and looked around in the dark	Ušao sam unutra i pogledao okolo u mraku
The next day I edit the material	Sljedećeg dana uređujem materijal
I mean, he looks like a driver without a license	Mislim, izgleda kao vozač bez dozvole
I pulled my hand out of the box	Izvukao sam ruku iz kutije
I looked down into her eyes	Pogledao sam dole u njene oči
I took the one next to her	Uzeo sam onu ​​pored nje
I will always be here	Ja ću uvijek biti ovdje
I even asked you all if anyone else felt it	Čak sam vas sve pitao da li je još neko to osetio
I should be there for that	Trebao bih biti tamo zbog toga
I turn my attention to the game of billiards	Vraćam pažnju na igru ​​biljara
I see something much deeper in you	Vidim nešto mnogo dublje u tebi
I came to find a job	Došao sam da nađem posao
This formation meets approximately once every two months	Ova formacija se sastaje otprilike jednom u dva mjeseca
I thought the bills would disappear	Mislio sam da će računi nestati
I had a male therapist who was great	Imala sam muškog terapeuta koji je bio odličan
I know when things happen	Znam kada se stvari dese
I lost the whole day	Izgubio sam cijeli dan
At first I realize that my pulse has accelerated	U početku shvaćam da mi se puls ubrzao
I know it like the back of my hand	Znam to kao svoj džep
I take off my clothes and slip into the water	Skinem odjeću i skliznem u vodu
I don’t have to witness what follows	Ne moram svjedočiti onome što slijedi
I will not carry any snow globe with me	Neću nositi nikakvu snježnu kuglu sa sobom
I think he will evolve into a good offensive player	Mislim da će evoluirati u dobrog ofanzivca
I can't explain how I feel	Ne mogu da objasnim kako se osećam
I often read mysteries to escape	Često čitam misterije da pobjegnem
I'm sorry, it took me a while	Žao mi je, trebalo mi je malo
Below I could see the outline of her breasts	Ispod sam mogao vidjeti obris njenih grudi
I mean, unless it's	Mislim, osim ako nije
I have to go and get ready	Moram da krenem i da se spremim
I think it already is, mentally	Mislim da već jeste, psihički
I wished he was gay	Poželeo sam da je gej
Historians have concluded that they were innocent	Istoričari su zaključili da su bili nevini
I should never have come here	Nikada nisam trebao doći ovamo
I lost my best friend	Izgubio sam najboljeg prijatelja
Secret fire buried deep	Tajna vatra zakopana duboko
It definitely comes from the heart	Definitivno dolazi iz srca
I remembered to lock the door	Sjetio sam se da zaključam vrata
I appreciate the time you can set aside	Cijenim vrijeme koje možete izdvojiti
I became more and more worried with every thought	Postajao sam sve zabrinutiji sa svakom mišlju
I wanted his lips on mine	Željela sam njegove usne na svojima
I was in charge of the investigation	Ja sam bio zadužen za istragu
I am an import company	Ja sam uvozna kompanija
I overcame a strong desire to escape	Pobijedio sam snažnu želju da pobjegnem
I thought he was my guardian angel	Mislila sam da je on moj anđeo čuvar
I wrapped my arms around my knees and cried	Obavila sam ruke oko koljena i plakala
I actually felt better on my own	Zapravo sam se bolje osjećao sam
I had time to prepare	Imao sam vremena da se pripremim
The uniformer sits at the table and reads the paperwork	Uniforma sjedi za stolom i čita papirologiju
The official conceptual art has also been published	Objavljena je i službena konceptualna umjetnost
I am excited and terrified	Uzbuđen sam i prestravljen
I hope you enjoyed it	Nadam se da ste uživali
I use the past tense because they no longer exist	Koristim prošlo vrijeme jer oni više ne postoje
A year or two at most	Najviše godinu ili dve
A wonderful thing	Divna stvarčica
I didn't want to do any of those things	Nisam htela da radim nijednu od tih stvari
I really wanted to see what you got	Zaista sam htela da vidim šta imaš
I didn't know he was a preacher	Nisam znao da je propovjednik
I know you've always been good at your job	Znam da si uvijek bio dobar u svom poslu
I was reminded of how imposing but attractive she was	Podsjetila sam se koliko je ona impozantna, ali privlačna
He really set out to fight for me	Zaista je krenuo da se bori za mene
I liked it, but it was weird	Svidjelo mi se, ipak je bilo uvrnuto
I could let things like that pass	Mogao bih dozvoliti da takve stvari prođu
I call it the punctuation effect	Ja to zovem efektom interpunkcije
I stopped playing those games a long time ago	Odavno sam prestao da igram te igrice
I never thought about it in that light	Nikada nisam razmišljao o tome u tom svjetlu
I'm starting to talk about beautiful weather	Počinjem da govorim o predivnom vremenu
I prayed he wouldn't notice the trembling in my tone	Molio sam se da ne primijeti drhtanje u mom tonu
He should do the trick in a year, he thought	Godinu dana bi trebalo da uradi trik, pomislio je
I remember thinking about it	Sećam se da sam to već razmišljao
Anyone who tried to escape was beaten	Svako ko je pokušao da pobegne je pretučen
I think they are dealing with this backwards	Mislim da oni ovo rješavaju unazad
I'm glad to talk about it	Drago mi je da o tome pričam
I had to find a way to prevent it	Morao sam pronaći način da to spriječim
I followed your instructions	Pratio sam tvoja uputstva
I pulled her eyes into question	Povukao sam njene oči u pitanje
The light would speed things up	Svjetlo bi ubrzalo stvari
I'm not going with you	Neću ići s tobom
I never followed you to the bathroom	Nikada te nisam pratio u kupatilo
I have to be up all night	Moram biti budan cijelu noć
I didn't have a chance to catch up	Nisam imao priliku da je sustignem
I was out of time too	I ja sam bio van vremena
I thought it was just overnight	Mislio sam da je to bilo samo preko noći
I pushed my hand against the wall again	Ponovo sam gurnuo ruku o zid
I don't see anything about that	Ne vidim ništa u vezi s tim
I didn't want to just stand and die	Nisam htela da samo stojim i umrem
I pray to him at night	Ja mu se molim noću
I already bought a copy	Već sam kupio primjerak
I would understand that	Ja bih to razumeo
I also know about my reputation	Znam i za svoju reputaciju
I push the dress aside and watch carefully	Guram haljinu u stranu i pažljivo gledam
I never wanted it to end	Nikada nisam želeo da se završi
I relaxed my legs and he fell forward	Opustio sam noge i on je pao naprijed
One step back, the door is now fully open	Korak unazad, vrata su sada otvorena do kraja
I know someone who works with them	Znam nekoga ko radi sa njima
I don't think they succeed due to lack of nutrition	Mislim da ne uspijevaju zbog nedostatka ishrane
I often think about it	Često razmišljam o tome
I recognized you from the picture in the paper	Prepoznao sam te sa slike u novinama
I believe the record still stands today	Vjerujem da rekord i danas stoji
I shouldn't have forced her to come with me	Nisam je trebao terati da pođe sa mnom
I ended up losing the program	Na kraju sam izgubio program
I boot the computer again	Ponovo dižem računar
I didn't dare move a muscle	Nisam se usudila pomaknuti ni mišić
I already know what's up	Već znam šta ima
I kept dreaming about him	Stalno sam sanjala o njemu
I loved lying with him like this	Voljela sam ležati s njim ovako
I close my eyes and pretend she's gone	Zatvaram oči i pretvaram se da je nema
I believe we can touch the sky	Verujem da možemo dodirnuti nebo
I will not find this team as a class	Neću naći ovu reprezentaciju kao klasu
I raised my chin and stared at him	Podigao sam bradu i zurio u njega
I led her to the sofa	Poveo sam je prema sofi
I can’t make inviting shells, and I never could	Ne mogu da napravim pozivne školjke, i nikada nisam mogao
I looked down at the canvas	Pogledao sam dole u platno
A satisfied smile crossed his face	Licem mu je prešao zadovoljan osmijeh
I appreciate love	Cijenim ljubav
I know the subject well	Dobro poznajem temu
I miss three and get two	Promašim tri i dobijem dva
I would not tolerate that anymore	Ne bih to više tolerisao
I lost you in the crowd	Izgubio sam te u gomili
A stain of green appeared on the blue	Na plavom se pojavila mrlja zelene boje
I wanted it more and more	Željela sam to sve više i više
A soldier reached them and pulled in his hand	Jedan vojnik je stigao do njih i uvukao ruku
Stupid feeling, of course, but it still existed	Glup osjećaj, naravno, ali je ipak postojao
I didn't want to do this	Nisam htela da ovo radim
I believe you have already met my wife	Vjerujem da ste se već upoznali sa mojom ženom
There is a lot of fear	Mnogo je straha
Pretty disturbing	Prilično uznemirujuća
I really didn’t want to go back	Nisam se zaista htio vratiti
I will stay here and get treated	Ja ću ostati ovdje i liječiti se
I tangled my fingers in his hair	Zaplela sam mu prste u kosu
I didn't have time to think about everything	Nisam imao vremena da razmislim o svemu
I know a guy and a girl	Znam momka i devojku
I enjoyed his company	Uživao sam u njegovom društvu
I didn't invent the last part	Nisam izmislio zadnji dio
I waited for her to finish work with her	Čekao sam da završi posao s njom
I never felt my hands tied	Nikada nisam osetio da mi vezuju ruke
The media laughed at me and attacked me	Mediji su mi se smijali i napadali me
Damn almost fearless woman	Prokleto skoro neustrašiva žena
Somehow I felt inadequate	Nekako sam se osećao neadekvatno
I must have had them there	Mora da sam ih imao tamo
The heat flowed through her	Toplina je prostrujala kroz nju
Sometimes I have a sense of humor	Ponekad imam smisla za humor
I can handle you on my own	Mogu se sama nositi s tobom
I felt nothing, nothing but shame	Nisam osjećala ništa, ništa osim srama
I will not have her constant loyalty to him	Neću imati njenu stalnu odanost prema njemu
I remembered every detail	Zapamtio sam svaki detalj
I know before he put the check in the bank	Znam prije nego što je stavio ček u banku
I wouldn’t be forced to listen anymore	Ne bih bio prisiljen da slušam više
I turned around and regained all my precious alcohol	Preokrenuo sam se i povratio sav svoj dragocjeni alkohol
C, I'm glad you came back safely	C, drago mi je da si se vratio bezbedno
I have no use for either	Nemam koristi ni od jednog ni od drugog
I was looking for your face	Tražio sam tvoje lice
I opened my eyes to see the dimly lit room	Otvorio sam oči da vidim slabo osvijetljenu sobu
I never existed, in any form, without my mother	Nikada nisam postojao, u bilo kom obliku, bez svoje majke
I didn't even like her that much	Nije mi se čak ni toliko sviđala
I glanced out the window into the darkness	Bacio sam pogled kroz prozor u mrak
I wasn't trying to challenge	Nisam pokušavao da izazovem
We have very few resources	Imamo vrlo malo resursa
I checked the action	Provjerio sam akciju
I will use another messenger	Koristiću drugi messenger
This is my fourth time in prison	Sada sam četvrti put u zatvoru
I just couldn’t get over the two-base system	Jednostavno se nisam mogao oduševiti sistemom sa dvije baze
I have already learned what that expression means	Već sam naučio šta taj izraz znači
I cut my salary quite a bit	Prilično sam smanjio platu
I kept thinking about the sun	Stalno sam mislio na sunce
A seed of anger crept into me	U meni se uvuklo sjeme ljutnje
She said that because of my father	Rekla je to zbog mog oca
I studied that system carefully	Pažljivo sam proučavao taj sistem
The metal hook hung lower than anything else	Metalna kuka visila je niže od svega ostalog
I just wanted to get out of there forever	Samo sam htela da odem odatle zauvek
I walked through the entrance and turned to face him	Prošao sam kroz ulaz i okrenuo se prema njemu
I could breathe or not breathe	Mogao sam disati ili ne disati
The quote came to her mind	Citat joj je ušao u svijest
I withdrew in fear	Povukla sam se od straha
I was cautiously hers	Ja sam bio oprezno njen
I won't have it any other way	Neću to imati drugačije
I know who you mean now	Znam na koga sada misliš
I also like the roof of the bell tower	Sviđa mi se i krov zvonika
This fight was the main event of the evening	Ova borba je bila glavni događaj večeri
No special name was given to the problem	Problemu nije dato nikakvo posebno ime
The bus stopped on the other side of the road	Autobus se zaustavio na drugoj strani ceste
I went to another room	Otišao sam u drugu sobu
I just got to town	Upravo sam stigao u grad
I just pushed him off the roof	Jednostavno sam ga gurnuo sa krova
I still want to do all those things	I dalje želim da radim sve te stvari
I am absolutely attracted to these things	Apsolutno me privlače te stvari
I guess its owner is fishing on the lake	Pretpostavljam da njegov vlasnik peca na jezeru
I thought she felt the same way, but she didn’t	Mislio sam da se i ona osjeća isto, ali nije
I sighed and walked out	Uzdahnula sam i izašla
I wondered if there were any problems with the car	Pitao sam se da li ima problema sa autom
I did a simple experiment	Napravio sam jednostavan eksperiment
I couldn’t just let those things eat her	Nisam mogao samo dopustiti da je pojedu te stvari
I was always happy to receive her letters	Uvijek sam bio sretan što sam dobijao njena pisma
I really needed to rest	Stvarno sam se trebao odmoriti
My dad would always try new things	Moj tata bi uvijek pokušavao nove stvari
I would tell you that something like that happened	Rekao bih vam da se tako nešto dogodilo
I taught them all to sail in it	Sve sam ih naučio da plove u njoj
I just wanted to be alone, I think	Samo sam htela da budem sama, mislim
I work hard to keep it that way	Naporno radim da tako i ostane
I formed it to suit only me	Formirao sam je da odgovara samo meni
I was relieved to be there	Laknulo mi je što je tamo
I was an idiot to believe you	Bio sam idiot da ti verujem
I wanted to draw blood	Htjela sam vaditi krv
I planned it all	Sve sam to planirao
I mean, it's like spring training all the time	Mislim, to je kao prolećni trening sve vreme
I shoot again in the dark	Još jednom pucam u mraku
I just felt like they were so cold	Samo sam osetio da su tako hladni
I would never forget his voice	Nikad ne bih zaboravio njegov glas
I am one and one is everything	Ja sam jedan i jedan je sve
I wanted to be published by a big record label	Želio sam da me objavi velika izdavačka kuća
I wasn't there at all yesterday	Jučer uopšte nisam bio
I couldn't live without you	Ne bih mogao živjeti bez tebe
I hope so	Nadam se da ćeš tako
I swallowed, my mind trying to gather words	Progutao sam, moj um je pokušao da prikupi riječi
I've been a guard here these months	Ja sam ovdje čuvar ovih mjeseci
I left the organization for my own reasons	Napustio sam organizaciju iz svojih razloga
It was really hard for me	Bilo mi je zaista teško
I had to be alone	Morao sam da budem sam
I wasn’t sure if he would come back or not	Nisam bio siguran da li će se vratiti ili ne
I know what kind of man you are	Znam kakav si ti čovek
I miss buying cheap gasoline	Nedostaje mi kupovina jeftinog benzina
I wouldn't see it again	Ne bih to više vidio
These varieties differ in hair composition and color	Ove sorte se razlikuju po sastavu kose i boja
I don't know anything about them	Ne znam ništa o njima
I need to talk to her	Moram razgovarati s njom
I'm trying to destroy what would hurt you	Nastojim da uništim ono što bi te povrijedilo
I worked and saved for retirement	Radio sam i štedio za penziju
I have a very bad memory	Imam jako loše pamćenje
I've had enough of this	Dosta mi je ovoga
I have to attend a birthday party	Moram prisustvovati rođendanskoj zabavi
I heard some noise outside from the dead	Čuo sam neku buku napolju od mrtvih
I have dresses that are completely different from each other	Imam haljine koje su potpuno različite jedna od druge
I get out of their way	Sklanjam im se s puta
The film also achieved box office success	Film je također postigao uspjeh na blagajni
I will not mention it again	Neću to ponovo spominjati
I have a hunger problem	Imam problem sa glađu
I want you to come back with me	Želim da se vratiš sa mnom
I tried something with sorting	Probao sam nešto sa sortiranjem
I would not find an apology there	Tu ne bih našao izvinjenje
I had to get rid of the pressure	Morao sam da se oslobodim pritiska
I wanted to cry, but I didn't	Hteo sam da zaplačem, ali nisam
I took cover of her	Sklonio sam joj se
I can't even board the plane properly	Ne mogu se ni ukrcati u avion kako treba
I went to him and prayed	Otišao sam do njega i pomolio se
I can't describe how my life would be without him	Ne mogu da opišem kako bi moj život bio bez njega
That made me feel ten feet tall	Zbog toga sam se osjećao visokim deset stopa
I already know he won't	Već znam da neće
I didn't go without a fight	Nisam išao bez borbe
I had at least five reflections	Imao sam najmanje pet odraza
They can strengthen the boat, offer stability and rehabilitation	Mogu učvrstiti čamac, ponuditi stabilnost i rehabilitaciju
I reached out and touched her hand lightly	Ispružio sam ruku i lagano joj dodirnuo ruku
I will never allow doubt	Nikada neću dozvoliti sumnju
I can't make something out of nothing	Ne mogu napraviti nešto ni iz čega
I had no choice but to go	Nisam imao izbora nego da idem
I stared at it for a split second	Zurio sam u to djelić sekunde
I saw her drag you along to meet her	Video sam je kako te vuče sa sobom na upoznavanje
I put his hands on my chest	Stavila sam njegove ruke na svoje grudi
A trail appeared at night, and the moon shone	Noću se pojavio trag, a mjesec je sijao
I can get through this	Mogu da prebrodim ovo
I think that really brought us together	Mislim da nas je to zaista spojilo
I should have talked to you about it earlier	Trebao sam ranije razgovarati s tobom o tome
An examination is required	Potreban je pregled
I'm going for a run	Idem u trčanje
I smiled, feeling really happy	Nasmiješila sam se, osjećajući se zaista srećno
I can't justify all this sadness for one reason	Ne mogu svu tu tugu opravdati jednim razlogom
There is even one dance step named after him	Čak je i jedan plesni korak nazvan po njemu
I knew what was going on	Znao sam šta se dešava
I couldn't resist	Nisam mogao da odolim
I couldn't stand looking at her anymore	Nisam više mogao da podnesem pogled na nju
I couldn't carry it with everyone else	Nisam mogao da ga nosim sa svim ostalim
I do not deserve such honors	Ne zaslužujem takve počasti
I couldn't talk anymore	Nisam mogao više da govorim
I know they are pack hunters	Znam da su lovci na čopor
I didn't even hear the garage door open	Nisam čak ni čuo da se garažna vrata otvaraju
I felt a familiar tummy in my stomach	Osjetila sam poznato komešanje u trbuhu
The pool is different from the one he went to now	Bazen drugačiji od onog u koji je sada otišao
Today it continues to grow	Danas nastavlja da raste
I start walking again and the steps continue	Počinjem ponovo hodati, a koraci se nastavljaju
No records are available for her civil cases	Za njene građanske predmete nema dostupnih evidencija
I watched the scene with growing interest	Posmatrao sam scenu sa sve većim interesovanjem
It was a big thing with the net	Bila je to velika stvar s mrežom
I didn't know which way to look	Nisam znao na koju stranu da gledam
I will learn two huge things later	Kasnije ću naučiti dvije ogromne stvari
I can't just walk in	Ne mogu samo da uđem
I heard them say he was a warrior	Čuo sam da govore da je bio ratnik
I wonder if they write them that way on purpose	Pitam se da li ih namjerno tako pišu
I couldn't just stay in town	Nisam mogao samo da ostanem u gradu
I didn't want to get into this	Nisam htela da ulazim u ovo
I mean, just look at those clothes	Mislim, samo pogledaj tu odjeću
I came to get you a weapon	Došao sam da ti donesem oružje
I bet he cried	Kladim se da je plakao
I feel so red in my face	Osjećam se tako crveno u licu
I explained to the officer what had happened	Objasnio sam policajcu šta se dogodilo
I think it was sunset	Mislim da je bio zalazak sunca
I could only concentrate on myself	Mogao sam da se koncentrišem samo na sebe
I'm just expecting normal common sense	Ja samo očekujem normalan zdrav razum
I like the way they do business	Sviđa mi se način na koji posluju
I am by far the worst critic	Daleko sam sebi najgori kritičar
I can't understand this	Ne mogu ovo da razumem
I think it's dangerous	Mislim da je to opasno
I liked this story and the way the characters bring justice	Svidjela mi se ova priča i način na koji likovi donose pravdu
Until then, I didn’t realize how completely beautiful they were	Do tada nisam shvatila koliko su potpuno lijepe
I want you to make that move again	Želim da ponovo napraviš taj potez
Valuable cargo will be transferred between vessels	Vrijedan teret će biti prebačen između plovila
I agreed, but I was so scared	Složio sam se, ali sam bio tako uplašen
I don't take a break from training	Ne pravim pauzu od treninga
I didn't want to upset the young man	Nisam htela da uznemirim mladića
I guess that was our understanding	Pretpostavljam da je to bilo naše razumevanje
I didn't find anything	Nisam našao ništa
I didn't want to wait that long	Nisam htela da čekam toliko dugo
I had to pull it out and throw it away	Morao sam ga izvući i baciti
I didn’t have that many clothes with me	Nisam imao toliko odjeće sa sobom
I pass by as tears well up in my eyes	Prolazim pored toga dok mi suze penju u očima
I can still see their image behind my eyes	Još uvijek vidim njihovu sliku iza očiju
A smile played on her lips	Osmeh joj je zaigrao na usnama
I answered without thinking	Odgovorio sam bez razmišljanja
I shivered and felt his breath on my face	Zadrhtala sam i osjetila njegov dah na svom licu
I almost felt it	Gotovo sam ga osjetio
I totally feel like a lab rat	Potpuno se osjećam kao laboratorijski pacov
Now I only remember one or two of them	Sada se sećam samo jednog ili dva od njih
I go there and just drive really fast	Odem tamo i samo vozim jako brzo
I don't want any complaints	Ne želim nikakve žalbe
This was used by the judges to maintain public order	Ovo su sudije koristile za održavanje javnog reda
I haven't had a week	Nisam imao nedelju dana
I couldn't remember if it was today	Nisam mogao da se setim da li je i danas
I want to succeed here	Želim ovdje uspjeti
I mean, it really didn't fit	Mislim, stvarno nije odgovaralo
I was very disappointed with myself	Bila sam jako razočarana sobom
I didn’t worry about being pregnant for months	Nisam brinula o trudnoći mjesecima
I decided to move to a location for a longer stay	Odlučio sam da se preselim na lokaciju za duži boravak
Many people there can be really polite	Mnogi ljudi tamo mogu biti zaista pristojni
I got that out of this book	Izvukao sam to iz ove knjige
I see my guys	Vidim svoje momke
I felt like a child again	Ponovo sam se osećao kao dete
I didn't want to talk about it	Nisam htela da pričam o tome
I had no plans to do that either	Ni ja nisam imao planove da to uradim
I go to most places this way	Idem na većinu mjesta na ovaj način
I wondered where he was then	Pitao sam se gdje je on tada
I approached and answered	Prišao sam i odgovorio
I know what she put into it	Znam šta je stavila u to
I was just trying to make a living	Samo sam pokušavao zaraditi za život
I hated it, but I couldn’t stop it	Mrzeo sam to, ali nisam mogao to zaustaviti
I tied my hand to his and we set off	Vezala sam svoju ruku za njegovu i krenuli smo
I saw a huge picture of myself being blown up	Video sam ogromnu sliku sebe kako je dignuta u vazduh
I have a feeling the sound is working	Imam osjećaj da zvuk djeluje
I turned my head	Okrenuo sam glavu
I had to struggle to get to her	Morao sam se boriti da dođem do nje
I heard footsteps coming towards me	Čuo sam korake kako dolaze prema meni
Nice to meet you two	Drago mi je zbog vas dvoje
I think he woke me up on purpose	Mislim da me je namerno probudio
I ended up in traffic school	Završio sam u saobraćajnoj školi
I look forward to meeting them	Radujem se susretu s njima
I don't argue with that	Ja se s tim ne sporim
I knew they would be perfect and I introduced them	Znao sam da će biti savršeni i predstavio sam ih
The player can also save at any time	Igrač također može sačuvati u bilo kojem trenutku
I could see everything like a plane in the sky	Sve sam mogao da vidim kao avion na nebu
I dare not anger him	Ne usuđujem se da ga naljutim
I was angry with him for a moment	Na trenutak sam se naljutila na njega
I liked his compliments	Svidjeli su mi se njegovi komplimenti
I ignored that and moved on	Ignorirao sam to i nastavio dalje
I started crawling towards the fridge	Počeo sam da puzim prema frižideru
I won't tell you anything like that	Neću ti reći ništa tako
I started writing this entry more than a week ago	Počeo sam pisati ovaj unos prije više od nedelju dana
I checked them myself	Sam sam ih provjerio
I drew everything last night	Sve sam nacrtao sinoć
I have gained enough weight to finally look healthy	Ugojio sam se dovoljno da konačno izgledam zdravo
I saw them while they still looked like this	Vidio sam ih dok su još ovako izgledali
I glanced at the back door	Bacio sam pogled na zadnja vrata
A box of nuts shaken	Kutija orašastih plodova protresena
I found my passion	Našao sam svoju strast
I want you ready	Želim da se spremiš
However, the rest of the group loves her no matter what	Međutim, ostatak grupe je voli bez obzira na to
Cheese locations also offer beer and wine	Lokacije sireva također nude pivo i vino
I told my husband only after we joined	Rekla sam svom mužu tek nakon što smo se pridružili
I mean, you fought	Mislim, prebio si se
I was supposed to work	Trebalo je da radim
I got it from a friend	Dobio sam ga od prijatelja
I became part of their family	Postao sam dio njihove porodice
I felt my face, but I couldn't feel anything	Osjetio sam svoje lice, ali nisam mogao osjetiti ništa
I withdrew from our kiss	Povukla sam se od našeg poljupca
I do not work with any other employees	Ne radim ni sa jednim drugim zaposlenim
I reached out to anoint him	Posegnuo sam da ga pomazim
I want to be touched, now	Želim da me dodiruju, sada
I think my eyes rolled over in my head	Mislim da su mi se oči prevrnule u glavu
I was a player, just like you	Bio sam igrač, baš kao i ti
I have two different navigation bars	Imam dvije različite navigacijske trake
All the poets went there	Svi pjesnici su otišli tamo
Now I can enjoy my future	Sada mogu da uživam u svojoj budućnosti
I think you should fly there	Mislim da bi trebalo da letiš tamo
I'm exploring the neighborhood	Istražujem komšiluk
I've always been very careful with that	Uvek sam bio veoma oprezan sa tim
Wells and his wife are hiding	Wells i njegova žena se kriju
I threw my head back and leaned it behind me	Zabacio sam glavu i naslonio je iza sebe
I suddenly felt the coldness of impending doom	Odjednom sam osjetio hladnoću predstojeće propasti
I believe in it and it saved me	Vjerujem u to i to me je spasilo
There are four main types	Postoje četiri glavne vrste
I absolutely recommend this place	Apsolutno preporučujem ovo mjesto
I can't get a line about the dead	Ne mogu dobiti liniju o mrtvima
I wouldn't live with that guilt	Ne bih živeo sa tom krivicom
The letter caught his attention	Pismo mu je privuklo pažnju
I had to be careful all the time	Morao sam da pazim sve vreme
I told her it didn't matter	Rekao sam joj da nema veze
I can't bring her here	Ne mogu je dovesti ovamo
I look at his levels, calm eyes	Gledam u njegove nivoe, mirne oči
I almost feel guilty	Skoro da se osećam krivim
I hope you all spent an amazing Christmas	Nadam se da ste svi proveli nevjerovatan Božić
I worked in banking and made a lot of money	Radio sam u bankarstvu i tako zaradio mnogo
I wait a few minutes and nothing turns on	Čekam nekoliko minuta i ništa se ne uključuje
Now I have a reason to live	Sada imam razlog da živim
I didn't want to complain about the day off	Nisam htela da se žalim na slobodan dan
I wish people would stop touching me	Voleo bih da me ljudi prestanu dirati
I wanted to die right there and there	Hteo sam da umrem odmah i tamo
I also started riding constantly about two years ago	Također sam počeo stalno da jašem prije otprilike dvije godine
I can imagine wonderful things again	Opet mogu da zamislim divne stvari
I noticed a nasty-looking gun in his right hand	Primijetio sam pištolj gadnog izgleda u njegovoj desnoj ruci
I will take care of her and her condition	Pobrinut ću se za nju i njeno stanje
I think it's precious	Mislim da je dragoceno
I would like to reconcile with you white man	Hteo bih da se pomirim sa tobom belac
They remain good friends	Oni ostaju dobri prijatelji
I felt my heart beat faster	Osjetio sam kako mi srce brže kuca
A very interesting man	Veoma interesantan čovek
I felt the need to just turn around and run away	Osjećao sam potrebu da se samo okrenem i pobjegnem
I buried my head in his chest	Zario sam mu glavu u grudi
A lock of hair fell over her eye	Pramen kose joj je pao preko oka
I know he was surprised	Znam da je bio iznenađen
I read the faces of the other three	Pročitao sam lica ostale trojice
I liked the original draft of this novel	Svidio mi se originalni nacrt ovog romana
I can't believe they made me cry	Ne mogu vjerovati da su me rasplakali
I wouldn’t mind repeating most of it	Ne bih imao ništa protiv da ponovim većinu toga
The model should not be confused with the truth	Model ne treba brkati sa istinom
I already suspected he wasn't human anyway	Već sam sumnjao da on ionako nije čovjek
I read more volumes than each other	Pročitao sam više tomova jedan nego drugog
I have a close relationship with my family	Imam blizak odnos sa svojom porodicom
I want you all to be saved	Želim da svi budete spašeni
I would like you to understand the depth of my love	Voleo bih da razumeš dubinu moje ljubavi
I couldn’t keep my dresses clean to save my life	Nisam mogao održavati svoje haljine čistim da bih spasio život
I can't tell you everything	Ne mogu ti sve reći
I need to know if you did it	Moram da znam da li si to uradio
I think you learn the differences in professional sports	Mislim da naučite razlike u profesionalnom sportu
I was scared, for myself and for her	Bio sam uplašen, za sebe i za nju
Several of them watched with expert smiles on the spot	Nekoliko ih je posmatralo sa znalačkim osmesima na mestu
We all think so	Svi smo mišljenja da je tako
I had no experience dancing at the club	Nisam imao iskustva u plesu u klubu
I would never have thought that was possible	Nikad ne bih pomislio da je to moguće
I kept meeting with him	Stalno sam se sastajao s njim
I will travel here and there every other week	Putovat ću amo-tamo svake druge sedmice
I wanted to find the killer	Hteo sam da pronađem ubicu
I can't figure out how to access the data	Ne mogu da shvatim kako da pristupim podacima
I no longer have the will to live	Više nemam volju za životom
The cause of the accident has never been determined	Uzrok nesreće nikada nije utvrđen
I suggested we go straight to the hospital	Predložio sam da idemo pravo u bolnicu
I have to get out of here	Moram da odem odavde
I folded my trembling fingers under the table	Sklopio sam drhtave prste ispod stola
I took a deep breath	Duboko sam udahnula
I want my friends to behave normally	Želim da se moji prijatelji ponašaju normalno
I knew the demon could be anywhere	Znao sam da demon može biti bilo gdje
I started to fall asleep sitting by the bed	Počela sam da zaspim sedeći uz krevet
I chose the latter about nine years ago	Odabrao sam ovo drugo prije otprilike devet godina
But I understand why you were punished	Ali razumem zašto ste kažnjeni
I open my mouth to comfort him	Otvaram usta da ga utješim
I just didn’t know how to put together clothes	Jednostavno nisam znala kako da sastavim odjeću
The shuttle will pick you up here	Šatl će vas pokupiti ovdje
I touched the golden statue in vain	Uzalud sam dodirnuo zlatni kip
I will die in one day without medicine	Umrijet ću za jedan dan bez lijeka
I was happy to see him	Bio sam sretan što sam ga vidio
I drove straight to the police station	Odvezao sam se pravo u policijsku stanicu
I always respected that	Uvek sam to poštovao
They gave me flint and steel fire	Dali su mi vatru kremen i čelik
I have amazing access to my family and their home	Imam nevjerovatan pristup porodici i njihovom domu
I can't let anyone in	Ne mogu nikoga pustiti unutra
I poured it on his open mouth	Izlila sam ga na njegova otvorena usta
I would follow him, whatever his destiny was to find	Ja bih ga pratio, šta god mu je sudbina bila da pronađe
I know it's very good	Znam da je jako dobro
I want to eat someone here	Želim pojesti nekoga ovdje
A boy who loved sex, but didn't want to commit	Dečka koji je voleo seks, ali nije hteo da se obaveže
A drop of soap was added to reduce surface tension	Dodata je kap sapuna kako bi se smanjila površinska napetost
I took his hand and shook it	Uzela sam ga za ruku i protresla
I use them all the time	Koristim ih stalno
The early order was not successful	Rani poredak nije bio uspješan
I locked it in the kitchen this morning	Zaključala sam ga jutros u kuhinji
I know the way to go	Znam put kojim se mnogo pređe
I understand that he was quite popular, especially among business people	Shvaćam da je bio prilično popularan, posebno među poslovnim ljudima
I looked up from the toast	Podigao sam pogled sa zdravice
I just had to get away from it all	Samo sam morao da pobegnem od svega
But I know the results	Ali znam rezultate
I pulled her back into the boat	Povukao sam je nazad u čamac
I was still on my mission	I dalje sam bio na svojoj misiji
A little water helped to rinse	Malo vode je pomoglo da se ispere
I had to do something else	Morao sam da uradim nešto drugo
I mean, last night it was just a kiss	Mislim, sinoć je to bio samo poljubac
I do not know what that means	Ne znam šta to znači
A little less savage	Malo manje divljak
I jumped at him with the blade drawn	Skočio sam na njega s izvučenom oštricom
I lower my head to her ear	Spuštam glavu do njenog uha
I couldn't just leave either	Ni ja nisam mogao tek tako otići
I was lucky to hit it perfectly	Imao sam sreće da sam pogodio savršeno
I used that word again	Opet sam upotrebio tu reč
I didn't really believe what people were saying	Nisam baš verovao šta ljudi govore
They are still in demand for military use	Oni su i dalje traženi za vojnu upotrebu
I didn't really know why he came	Zapravo nisam znao zašto je došao
I immediately fell in love with her	Odmah sam se zaljubio u nju
I guess the picture is similar	Pretpostavljam da je slika slična
I could see a resemblance	Mogao sam vidjeti sličnost
I wondered and looked at my reflection many times	Pitao sam se i mnogo puta pogledao u svoj odraz
I will tell you more about these experiences later	Kasnije ću vam reći više o ovim iskustvima
I’ve never been too thrilled with poll pages before	Nikada prije nisam bio previše oduševljen anketnim stranicama
I put my head on his shoulder	Stavila sam mu glavu na rame
I ended up walking with them	Na kraju sam hodao s njima
I do things better out of pleasure and effortlessly	Radim stvari bolje iz zadovoljstva i bez truda
I kept that promise to myself, all the way to you	Održao sam to obećanje za sebe, sve do tebe
I'll knock three times with a stone	Kucaću tri puta kamenom
A person with relatives on the same street	Osoba sa rodbinom u istoj ulici
I was sure the wolves weren’t going to give up so quickly	Bio sam siguran da vukovi neće tako brzo odustati
I knew he wanted me dead now	Znao sam da me sada želi mrtvog
I didn't even have time to understand what was happening	Nisam imao vremena ni da shvatim šta se dešava
Many older brothers hit their sisters	Mnogo starije braće je udarilo svoje sestre
I think that's an idea	Mislim da je to ideja
But I have to go home	Ali moram ići kući
I swear, it was like admiring the statue	Kunem se, bilo je kao da se divim statui
I usually do only one bath for products per week	Obično radim samo jednu kupku za proizvode sedmično
But the basic facts are all present and accurate	Ali osnovne činjenice su sve prisutne i tačne
I remember a few years ago	Sjećam se prije nekoliko godina
I believe there is something else after death	Vjerujem da postoji još nešto nakon smrti
I took off my clothes and put on my clothes	Skinuo sam se i obukao svoju odjeću
I can work it out for you later	Mogu ti to kasnije riješiti
The dust never completely settled	Prašina se nikada nije potpuno slegla
The project lasted for half a decade	Projekat je trajao pola decenije
I glanced at the boy	Bacio sam pogled na dečaka
I'm sorry there won't be a priest	Žao mi je što neće biti sveštenika
A tangle of nerves formed in my throat	U grlu mi se stvorilo klupko nerava
I did it with you today	Uradio sam to sa tobom danas
And I started crying	I ja sam počeo da plačem
I didn't mind either	Ni meni to nije smetalo
A wave of weakness gripped me	Zahvatio me talas slabosti
I showed him my ring and explained the marriage to him	Pokazao sam mu svoj prsten i objasnio sam mu o braku
I didn’t believe her, it was scary and funny	Nisam joj vjerovao, bilo je strašno i smiješno
I should have gotten there a minute later	Trebao sam tamo stići minut kasnije
I hit him hard against the wall	Jako sam ga udario o zid
I promise it has nothing to do with you	Obećavam da nema nikakve veze sa tobom
This update also includes a new ground strike attack	Ovo ažuriranje također uključuje novi napad kopnenim udarima
I believe the same is true for authors	Vjerujem da isto vrijedi i za autore
I think man is a threat	Mislim da je čovjek prijetnja
I would have to remember that	Morao bih to zapamtiti
I know better than not	Znam bolje nego ne
I could only see that there was one car there	Mogao sam samo da vidim da je tamo jedan auto
I treated it as a possible clue	Tretirao sam to kao mogući trag
I can't say for sure	Ne mogu sa sigurnošću reći
I guess he had a right to be nervous	Pretpostavljam da je imao pravo da bude nervozan
I can only defeat him with the right logic	Mogu ga pobijediti samo ispravnom logikom
I was excited and terrified at the same time	Bio sam uzbuđen i prestravljen u isto vrijeme
I walked down the ditch	Hodao sam po rovu
I saw an animal jump over my head	Vidio sam životinju kako mi skače iznad glave
I was almost hit by a passing car	Umalo me je udario auto u prolazu
I say jump, and you say how high	Ja kažem skoči, a ti kažeš koliko visoko
I read it last week	Procitao sam je prosle nedelje
I wouldn’t even dream of selling to someone else	Ne bih ni sanjao da prodam nekom drugom
I decided	Odlučio sam se
I was not given anything	Ništa mi nije dato
I got you the computer you wanted	Nabavio sam ti kompjuter koji si htela
The site was built long before the war	Sajt je napravljen mnogo prije rata
I wanted to put it all together	Htio sam sve spojiti
A number of things have emerged from this	Iz ovoga je proizašlo niz stvari
Placement in college would take too long to agree	Plasman na fakultet bi trajao predugo da se dogovori
A song went through his head	U glavi mu je prošla pjesma
A man and a woman meet	Sastaju se muškarac i žena
I swear someone upstairs has it for me	Kunem se da neko gore ima to za mene
I have nothing more to add to my statement	Nemam više šta da dodam svojoj izjavi
I want you to have that piece of paper	Želim da imaš taj komad papira
I have good and bad news tonight	Večeras imam dobre i loše vijesti
Then they will fight him and defeat him	Tada će se boriti protiv njega i pobijediti ga
I can't and won't learn that	To ne mogu i neću naučiti
I started looking for something without actually knowing what	Počeo sam da tražim nešto, a da zapravo ne znam šta
I love you and I miss you	Volim te i nedostaješ mi
I talked to them yesterday morning	Juče ujutro sam razgovarao sa njima
I really liked this format	Ovaj format mi se zaista dopao
I can't think of all this	Ne mogu da razmišljam o svemu ovome
I look inside for a long time	Dugo gledam unutra
I would do anything she said	Uradio bih sve što je rekla
A feeling of heat begins to form deep between my legs	Osjećaj vrućine počinje se stvarati duboko između mojih nogu
I had their names, everything	Imao sam njihova imena, sve
I brought you more seeds	Doneo sam ti još semena
I took the opportunity, especially because of the heat	Iskoristio sam priliku, posebno zbog vrućine
A familiar routine has developed over the past few days	U proteklih nekoliko dana razvila se poznata rutina
I can use that energy and transport myself	Mogu da iskoristim tu energiju i da se transportujem
I have so many questions for you	Imam toliko pitanja za tebe
Still, I prefer male company	Ipak više volim muško društvo
I would leave a song to every victim	Ostavila bih pjesmu svakoj žrtvi
I enjoy this unique show	Uživam u ovoj jedinstvenoj emisiji
I am ready to announce it	Spreman sam to objaviti
He started teaching her to shoot a gun	Počeo ju je učiti da puca iz pištolja
I wanted to talk about that topic	Htio sam razgovarati o toj temi
A little green suit gentleman with a red beard	Mali zeleni odijeli gospodin s crvenom bradom
I did not resist helping	Nisam se opirao pomoći
I think that would solve the problem here	Mislim da bi to riješilo problem ovdje
The progress strategy requires the company to provide additional services	Strategija napretka zahtijeva od kompanije da pruži dodatne usluge
I could already feel my hands starting to slide	Već sam osjećao kako mi ruke počinju kliziti
I can't get out of the van	Ne mogu izaći iz kombija
Scotland responded and reduced the gap to one point	Škotska je odgovorila i smanjila zaostatak na jedan poen
I burned before him and moved on	Izgorjela sam prije njega i nastavila dalje
I usually had to help from the inside	Obično sam morao pomagati iznutra
I fell under his care again	Ponovo sam pao pod njegovu brigu
I had nothing when her family received me	Nisam imao ništa kada me njena porodica primila
A sob of pain, perhaps	Jecaj bola, možda
I am the wrong shepherd to mess with him	Ja sam pogrešan pastir da se petljam sa njim
I don't drive an official vehicle	Ne vodim službeno vozilo
I was with a child, impossible with us	Bio sam s djetetom, nemoguce kod nas
A quick kick is what you need	Brz udarac je ono što vam treba
His father was looking for his body	Njegov otac je tražio njegovo tijelo
I was six minutes late	Kasnio sam šest minuta
I need to get this earlier and move on	Moram da nabavim ovo ranije i nastavim
I can raise it equally	Mogu da ga podignem podjednako
I know you mean it	Znam da to misliš
A voice from one cell spoke softly	Glas iz jedne ćelije progovori tiho
I could also be clean	Mogao bih i da budem čist
I sleep like a baby every night	Spavam kao beba svake noći
I thought you wanted to listen	Mislio sam da želiš da slušaš
I've been here many times	Bio sam ovdje mnogo puta
I have an old friend, two cities more	Imam starog prijatelja, dva grada više
I live in the countryside	Živim na selu
This has happened to me before	Ovo mi se desilo ranije
I thought my eyes were playing	Mislio sam da mi se oči izigravaju
I had trouble sleeping	Imao sam poteškoća sa spavanjem
No one liked the game more than him	Niko nije volio igru ​​više od njega
I'd like to crawl under a rock and hide	Hteo bih da se zavučem ispod kamena i sakrijem se
I wipe it off my face	Brišem ga sa obraza
I knew we wouldn't be here long	Znao sam da nećemo dugo biti ovdje
I won by a big margin	Pobijedio sam sa velikom razlikom
I wondered if they were drinking coffee upstairs	Pitao sam se da li piju kafu gore
I gently stroked his balls	Nježno sam ga mazio po jajima
I really like it other than the awkward button	Zaista mi se sviđa osim nezgodnog dugmeta
I had to figure out how to do it	Morao sam da smislim kako se to radi
This area is mostly inhabited by the river	Ovo područje je uglavnom naseljeno uz rijeku
That was the style of the album	To je bio stil albuma
Gray shirt and pants to wear	Siva košulja i pantalone koje nosi
I also respect the fact that each race has its own secrets	Takođe poštujem to što svaka rasa ima svoje tajne
I felt helpless, confused, to mention just two	Osjećao sam se bespomoćno, zbunjenost, da spomenem samo dva
I chose him for a reason	Izabrao sam ga s razlogom
I can't promise what he promised you	Ne mogu obećati ono što ti je obećao
I wasted no time	Nisam gubio vrijeme
I paced around the table and glanced out the window	Koračao sam oko stola i bacio pogled kroz prozor
I understand, especially in this case	Razumijem, posebno u ovom slučaju
I watched my friend play his game	Gledao sam svog prijatelja kako igra svoju igru
I remember making apple butter with my grandmother a long time ago	Sećam se da sam davno pravila puter od jabuke sa mojom bakom
Sometimes I will dream it	Ponekad ću to sanjati
I think it's from her father	Mislim da je od njenog oca
I suggested we make a deal	Predložio sam da se dogovorimo
I'm preparing for his attack	Spremam se za njegov napad
I didn't carry a gun	Nisam nosio pištolj
The man took a lighted lamp	Čovjek je uzeo upaljenu lampu
I start coming and crying while he watches me	Počinjem da dolazim i plačem dok me on posmatra
I did it myself, although not always on purpose	I sam sam to uradio, mada ne uvek namerno
I hesitate before speaking again	Oklevam pre nego što ponovo progovorim
Their community eventually gave birth to two sons and two daughters	Njihova zajednica na kraju je rodila dva sina i dvije kćeri
I want to go home forever	Želim da idem kući zauvek
I had no idea who she was or what she was	Nisam imao pojma ko je ili šta je ona
He refused to carry a weapon and was killed	Odbio je da nosi oružje i tako je ubijen
A little to wake up for sure	Malo za buđenje svakako
Different people are affected to different degrees	Različiti ljudi su pogođeni u različitom stepenu
I challenge you to try	Izazivam te da probaš
Life was awful for me	Život je za mene bio strašan
I raised my hand, palm toward them	Podigao sam ruku, dlan prema njima
I just love good people	Volim samo dobre ljude
I stared at my reflection in the mirror	Zurio sam u svoj odraz u ogledalu
And I was pretty shocked by your posts yesterday	I ja sam bio prilično šokiran vašim jučerašnjim objavama
I'm going to need a real meal soon	Uskoro će mi trebati pravi obrok
I went home ashamed	Otišao sam kući sa stidom
I don't have time to make love to women	Nemam vremena da vodim ljubav sa ženama
I had to hurry to the house	Morao sam požuriti u kuću
I felt more than I saw him retreat	Osjećao sam više nego što sam ga vidio kako se povlači
I needed help	Trebala mi je pomoć
I will make you a great nation	Ja ću od vas napraviti veliku naciju
I went to the bathroom and turned on the light	Otišao sam u kupatilo i upalio svetlo
I can’t be in two places at once	Ne mogu biti na dva mjesta istovremeno
I started writing three weeks ago	Počeo sam pisati prije tri sedmice
I could see him standing and looking at me	Mogao sam vidjeti kako staje i gleda u mene
I loved hunting with him	Volio sam loviti s njim
I couldn’t stand it, not even the thought of it	Nisam to mogao podnijeti, čak ni pomisao o tome
I pretended not to hear them	Pravio sam se da ih ne čujem
I hate to admit it, but he was very fast	Mrzim to priznati, ali bio je veoma brz
I have a feeling it won't last long	Imam osećaj da neće dugo trajati
I was supposed to be a writer	Trebao sam biti pisac
I was supposed to marry a stranger	Trebalo je da se udam za stranca
I began to become aware of my status	Počeo sam da postajem svestan svog statusa
I wanted to go to him and hold him	Htjela sam otići do njega i držati ga
I look around	Gledam okolinu
I wonder if you did that part on purpose	Pitam se da li si namjerno počinio taj dio
I guess he didn't give me enough drugs	Pretpostavljam da mi nije dao dovoljno droge
I can't access the internet through my computer	Ne mogu da pristupim internetu preko svog računara
I can’t have a relationship built on lies	Ne mogu imati vezu izgrađenu na lažima
A man in a formal dress	Čovek u svečanoj haljini
I avoided my reflection	Izbjegao sam svoj odraz
I wondered if anyone else would be there	Pitao sam se hoće li još neko biti tamo
I laughed, expecting him to join, but he didn’t	Nasmijala sam se, očekujući da će se pridružiti, ali nije
I knew it was for no reason	Znao sam da je to bez razloga
I give you every breath	Pružam ti svaki dah
I looked in the phone book	Pogledao sam u telefonski imenik
I didn't know who would wear it	Nisam znao ko će ga nositi
I stared at it in his hand	Zurio sam u to u njegovoj ruci
I haven't eaten all day	Nisam jeo ceo dan
I reported them to a client, yes	Prijavio sam ih klijentu, da
I told myself it was time to give up	Rekao sam sebi da je vrijeme da odustanem
I didn't even know myself anymore	Nisam više ni sebe poznavao
I was thrilled and terrified at the same time	Bio sam oduševljen i prestravljen u isto vrijeme
I hated to see her in pain	Mrzeo sam da je vidim u bolu
Swift continued to build the villa	Swift je nastavio da gradi vilu
I nodded at his chest in agreement	Klimnula sam mu na grudi u znak slaganja
Several scenographies, however many, stand out	Nekoliko scenografija, koliko god da jesu, se izdvajaju
I dared not look either right or left	Nisam se usudio pogledati ni desno ni lijevo
I woke up with a spring in step	Probudio sam se sa oprugom u koraku
I have a rare disorder	Imam rijedak poremećaj
Railway traffic has been suspended	Željeznički saobraćaj je obustavljen
I wanted to own everything about him	Hteo sam da posedujem sve o njemu
I do a little bit of my job	Malo se bavim svojim poslom
I force myself to return to the current situation	Prisiljavam se da se vratim u sadašnju situaciju
I never watch them put my boat on the elevator	Nikad ne gledam kako mi stavljaju čamac na lift
I shot him in the leg	Upucao sam ga u nogu
I had time to wrap it around my neck	Imao sam vremena da ga omotam oko vrata
I guess they have to work here now	Pretpostavljam da sada moraju raditi ovdje
I wanted to say that he did not understand	Hteo sam da kažem da nije razumeo
I recognize that look	Prepoznajem taj pogled
I won't talk about it anymore, my friend	Neću više govoriti o tome, prijatelju
I thought about the night before to somehow get answers	Mislio sam na noć prije da nekako dobijem odgovore
I just had to decide	Samo sam morao da se odlučim
I appreciate her honest answers and her concern	Cijenim njene iskrene odgovore i njenu brigu
I was drawn into secondary examination	Uvučen sam u sekundarno ispitivanje
I thanked him for that	Zahvalio sam mu na tome
I couldn’t think about my career	Nisam mogao da razmišljam o svojoj karijeri
I wanted to feel the burn on my skin	Htjela sam osjetiti opekotinu na svojoj koži
I didn't like talking about the dead	Nisam voleo da pričam o mrtvima
I still help around the lawn	Još uvijek pomažem oko travnjaka
The touch is so light, it is barely there	Dodir tako lagan, jedva ga ima
I had to be a salesman	Morao sam da budem prodavac
I can say that you had a good time	Mogu reći da ste se dobro proveli
I saw someone different	Video sam nekog drugačijeg
I don't mind spending time alone in your room	Ne smeta mi da provodim vrijeme sam u tvojoj sobi
I didn't let you down, nor did you	Nisam te iznevjerio, kao ni ti
This just seems to be continuing	Ovo jednostavno izgleda kao da se nastavlja
I heard laughter from the hallway	Čuo sam smeh iz hodnika
I relax my eyes, but nothing	Opuštam oči, ali ništa
I can't catch my breath	Ne mogu doći do daha
Males and females are similar in size	Mužjaci i ženke su slične veličine
I doubt this will be the end	Sumnjam da će ovo biti kraj
Plan for the next chapter of my life	Plan za sledeće poglavlje mog života
I paused to look at the result	Zastao sam da pogledam rezultat
I rushed to him to see what he had found	Pojurio sam do njega da vidim šta je našao
I'd rather show you	Radije bih ti pokazao
I took a long hot shower to clear my head	Uzeo sam dugi topli tuš da razbistrim glavu
A large window overlooked the ocean	Veliki prozor gledao je na okean
I asked them if they had anything else to offer	Pitao sam ih imaju li još nešto za ponuditi
A nearby store catches my eye	Pažnju mi ​​privlači prodavnica u blizini
Still, a lot of things happened to me	Ipak, mnogo stvari mi se dogodilo
I skipped a few red lights	Preskočio sam nekoliko crvenih svjetala
I was so worried about how you were going to handle this	Bio sam tako zabrinut kako ćeš ovo podneti
I really don't understand	Zaista ne razumijem
I hope he is, like, ready for the consequences	Nadam se da je, kao, spreman za posledice toga
I was thrown to the edge of the grass	Bio sam bačen na ivicu trave
I just wanted some time for myself	Samo sam htjela malo vremena za sebe
I couldn't bear to see anyone for a second	Nisam mogao da podnesem da vidim nikoga ni sekund
I need to see you soon	Moram te uskoro vidjeti
A beautiful girl in a beautiful world	Prelepa devojka u prelepom svetu
I still couldn’t believe it, my parents were gone	Još uvijek nisam mogao vjerovati, moji roditelji su otišli
I watch her go up	Gledam je kako ide gore
The other hand joined him	Pridružila mu se druga ruka
I decide to sit down and have another beer	Odlučujem da sjednem i popijem još jedno pivo
I stand behind my words	Stojim iza svojih riječi
I glance around without moving my head too much	Bacim pogled okolo ne pomerajući previše glavu
I can't bear to watch the suffering of others	Ne mogu podnijeti da gledam patnje drugih
I say new words	Izgovaram nove riječi
I was thinking of a guy who was solid	Mislio sam na momka koji je bio čvrst
I have lived in that area before and I like it	Živjela sam u tom kraju ranije i sviđa mi se
I apologized and went outside to take the call	Ispričao sam se i izašao napolje da preuzmem poziv
I finally found my place	Konačno sam našao svoje mjesto
Edmund finds out and feels that they have both betrayed him	Edmund saznaje i osjeća se da su ga oboje izdali
The local branch also offered help	Lokalna ogranka su također ponudila pomoć
Stupid quarrel about her mother	Glupa svađa o njenoj majci
A shiver ran through his body	Njegovim tijelom prođe jeza
I think I'll be home soon	Mislim da se uskoro vraćam kući
But I can only see parts	Ali mogu da vidim samo delove
Then I have a question	Onda imam pitanje
I needed a good soak	Trebalo mi je dobro namakanje
I'm sitting with these people	Sjedim sa ovim ljudima
I wouldn't let him win	Ne bih mu dozvolio da pobedi
I am a member of a dying race	Ja sam član umiruće rase
I get dressed and look at myself in the mirror	Oblačim se i gledam se u ogledalu
I could still feel him looking at me	Još uvijek sam osjećao kako me gleda
I had to move forward	Morao sam da idem napred
I will never call you by your last name	Nikad te neću zvati tvojim prezimenom
I hope to hear from you again soon	Nadam se da ćemo se uskoro ponovo čuti
I also remember singing, a lot of people sang	Sećam se i pevanja, mnogo ljudi je pevalo
I have no idea what happened to him after that	Nemam pojma šta mu se dogodilo nakon toga
I had really long hair	Imala sam zaista dugu kosu
I visited many beautiful places and I fell in love with the city	Posjetio sam mnoga lijepa mjesta i zavolio sam grad
I never hear what people who bored me say	Nikad ne čujem šta kažu ljudi koji su mi dosadili
I looked at him in disgust	Pogledala sam ga sa gađenjem
I swing my leg over the hot metal	Prebacujem nogu preko vrelog metala
I was already thinking about my route	Već sam razmišljao o svojoj ruti
I bet she was beautiful too	Kladim se da je i ona bila prelepa
I didn't expect, brother, to find her like that	Nisam očekivao, brate, da ću je tako naći
Out of the corner of my eye, a shape caught my eye	Krajičkom oka mi je uhvaćen oblik
I always forgot the phone	Uvijek sam zaboravljao telefon
I knew it wouldn't be pleasant, but	Znao sam da neće biti prijatno, ali
I lost him forever	Izgubio sam ga zauvijek
I enter, closing both doors from the inside	Ulazim, zatvaram oba vrata iznutra
A woman who loves him	Žena koja ga voli
I knew you'd find out and get a call	Znao sam da ćeš saznati i dobiti poziv
I just thought he was mad at the people on the council	Samo sam mislio da je ljut na ljude iz vijeća
I was early for dinner anyway	Ionako sam poranio za večeru
I guess fun can do that for you	Pretpostavljam da vam zabava može to učiniti
I probably won't be home tonight	Verovatno neću biti kući večeras
I repeat, we must act effectively	Ponavljam, moramo djelovati efikasno
I was really trying to learn and accept that	Zaista sam pokušavao to naučiti i prihvatiti
I checked the counter	Provjerio sam šalter
A truck was waiting for them	Čekala su ih teretna kolica
I go all day without decent food	Prolazim cijeli dan bez pristojne hrane
I don't imagine that happening	Ne zamišljam da se to dešava
I remember how we came	Sjećam se kako smo došli
I guess everyone noticed the darkness	Valjda su i svi primijetili mrak
I took them off and put them next to the door	Skinuo sam ih i stavio ih pored vrata
I wanted to give this to you	Hteo sam da ti ovo predam
I readily accept that	Ja to spremno prihvatam
I want to prove myself	Želim da se dokažem
They have a healthy attraction to each other	Imaju zdravu privlačnost jedno prema drugom
I wouldn't wear anything	Ne bih ništa obukao
I accepted voluntarily, of course	Ja sam dobrovoljno prihvatio, naravno
I love our life here	Volim naš život ovdje
I had to try that gun	Morao sam da probam taj pištolj
All units have a terrace with mountain views	Sve jedinice imaju terasu sa pogledom na planinu
The guard went to her car	Čuvar je otišao do njenog automobila
I met him recently and he is simply fantastic	Upoznao sam ga nedavno i jednostavno je fantastičan
Desire is more personal than desire	Želja je ličnija od želje
I want this to be legal	Želim da ovo bude legalno
I spread my lips and leaned closer to him	Raširila sam usne i nagnula se bliže njemu
I didn't do it forever	Nisam to radio zauvek
I want to dance, to dance for my grandfather	Želim da plešem, da plešem za mog dedu
I found a secret room	Našao sam tajnu sobu
I know exactly what to do to help you	Znam tačno šta da uradim da ti pomognem
I had to get back to her	Morao sam da joj se vratim
Today I feel good, happy	Danas se osećam dobro, srećno
A warm and generous spirit	Topao i velikodušan duh
I greeted him warmly, delighted to see him again	Srdačno sam ga pozdravio, oduševljen što ga ponovo vidim
The patrol removed several intelligence reports from his body	Patrola je iz njegovog tijela uklonila nekoliko obavještajnih izvještaja
I'll take away her memories if we do	Oduzeću joj uspomene ako to uradimo
Figures for its range are not available	Brojke za njen asortiman nisu dostupne
I rode my bike over it	Prešao sam biciklom preko njega
I let my legs open	Pustio sam da mi se noge otvore
I desperately needed clean pants	Očajnički su mi bile potrebne čiste pantalone
I was on a drawing	Bio sam na crtežu
I agreed to visit him	Pristao sam da ga posjetim
I should not do this without prior examination	Ne bih trebao ovo da uradim bez prethodnog pregleda
I mean history	Mislim na istoriju
I can't even see what's down there	Ne mogu ni da vidim šta je dole
I want you to stay that way	Želim da ostaneš takav
Each of them is richly connected with mathematics	Svaki od njih je bogato povezan s matematikom
I couldn't bring myself to look at him	Nisam se mogao natjerati da ga pogledam
I can't have a relationship with a man	Ne mogu da imam vezu sa muškarcem
I have an important job to do	Imam važan posao za obavljanje
I discovered my ability to project my spirit	Otkrio sam svoju sposobnost da projektujem svoj duh
I just didn't really like it	Jednostavno mi se nisu baš dopale
I preached it to everyone who wanted to listen	Propovedao sam to svakome ko je hteo da sluša
I could never live with such dirty glasses	Nikad ne bih mogao da živim sa tako prljavim naočarima
A few minutes later, he stopped at the building	Nekoliko minuta kasnije, stao je kod zgrade
The man leaned forward and took off the rag	Čovjek se nagnuo naprijed i skinuo krpu
The operation failed	Operacija je propala
Longer interval than usual	Duži interval nego inače
I thought it was all a joke	Mislio sam da je sve šala
I sit in the chair next to him and think	Sjedam u stolicu do njega i razmišljam
A few drops of rain began to fall	Počelo je da pada nekoliko kapi kiše
I couldn't understand how you knew	Nisam mogao razumjeti kako si znao
I went into my closet and looked at my inventory	Ušao sam u svoj ormar i pogledao svoj inventar
It cannot be seen or touched	Ne može se vidjeti niti dodirnuti
I hoped he wouldn't mind	Nadao sam se da mu neće smetati
I stood there and studied it, and it studied me	Stajao sam tamo i proučavao ga, a ono je proučavalo mene
I could hardly wait in the hospital bed to find out	Jedva sam čekao u bolničkom krevetu da saznam
I see by the way he looks at you	Vidim po načinu na koji te posmatra
He also lost his teeth and drank a lot	Izgubio je i zube i mnogo je pio
That was what made him good	To je bilo ono što ga je učinilo dobrim
I fought, but I couldn't get away	Borila sam se, ali nisam mogla da se otrgnem
I scream and push her back	Vrisnem i gurnem je nazad
I put my hand on my forehead and rubbed	Stavio sam ruku na čelo i protrljao
I heard their voices as they passed in front of my hut	Čuo sam njihove glasove dok su prolazili ispred moje kolibe
I want him to touch me now	Želim da me sada dodirne
I watch the surprise, then the shock, as it crosses her face	Gledam iznenađenje, pa šok, kako joj prelazi preko lica
I couldn't stand it	Nisam je mogao podnijeti
I want to make an article	Želim da napravim članak
I think she finally broke down and lost her mind	Mislim da je konačno pukla i izgubila razum
I wanted to have your baby	Hteo sam da imam tvoju bebu
I took a moment to put my question together	Odvojio sam trenutak da sastavim svoje pitanje
I really sympathize with you, my friend	Zaista saosećam sa tobom, prijatelju
I have to go there now	Moram ići tamo odmah
I wore pizzeria clothes	Nosio sam odjeću pizzarice
A face wipe followed	Usledilo je brisanje lica
I didn’t want to meet any of these people	Nisam želio da upoznam nijednog od ovih ljudi
I pulled closer	Privukao sam se bliže
I look good, I'm a little relaxed around the edges	Izgledam dobro, malo sam opušten oko ivica
In the front seat was a young inspector	Na prednjem sjedištu je bio mladi inspektor
I wondered how long he had been waiting for us	Pitao sam se koliko nas je dugo čekao
I feel a little isolated here	Osećam se malo izolovano ovde
I just wanted to show her that someone cared	Samo sam joj htio pokazati da je nekome stalo
I thought we had already figured that out	Mislio sam da smo to već utvrdili
I just wasn't sure what that would be	Samo nisam bio siguran šta bi to bilo
I follow her reluctantly	Nevoljno je pratim
I was shy and scared	Bio sam stidljiv i uplašen
I should try sometime	Trebalo bi da probam nekad
Government officials	Vladini zvaničnici
I recommend looking at all three up close	Preporučujem da pogledate sve tri izbliza
I try to hold my breath	Trudim se da zadržim dah
I thought he was much weaker	Mislio sam da je mnogo slabiji
I took a bite and vomited things up	Zagrizao sam i povratio stvari
I was looking forward to repeating the experience	Radovao sam se ponavljanju iskustva
I could feel the sweat rolling down my face	Osjećao sam kako mi se znoj kotrlja niz lice
I hate you and you fight back	Mrzim te i ti meni uzvratiš
I watched the bullet slowly come towards me	Gledao sam kako metak polako dolazi prema meni
She became a character	Ona je postala lik
I waited another month	Čekao sam još mjesec dana
I could ask him about it	Mogao bih ga pitati o tome
I feel your sadness, your frustration, even your anger	Osećam tvoju tugu, tvoju frustraciju, čak i tvoj bes
He has a darker side	On ima tamniju stranu
I've never thought about it before	Nikada ranije nisam o tome razmišljao
There I found a girl who reported us	Tu sam zatekao djevojku koja nas je prijavila
I shouldn't feel that	Ne bih to trebao osjetiti
I never knew before that the pool was so long	Nikada prije nisam znao da je bazen tako dug
I became the greatest mind ever known	Postao sam najveći um za koga se nikad nije znalo
Everything was wrong from the beginning	Sve je bilo pogrešno od početka
I gasped and parted my mouth from his neck	Dahnula sam i odvojila usta od njegovog vrata
I'll keep waiting	Nastaviću da čekam
I saved my people and my dying mother	Spasio sam svoj narod i svoju majku na samrti
I know your witnesses	Znam vaše svedoke
I want to see if he's home	Hoću da vidim da li je kod kuće
I get out of bed and pick him up	Ustajem iz kreveta i podižem ga
I need it to be longer	Treba mi to da bude duže
I decided to see her before school	Odlučio sam da je vidim prije škole
I set out to avoid eye contact	Stavio sam na to da izbjegavam kontakt očima
I would change the plan to suit my needs	Izmijenio bih plan kako bi odgovarao svojim potrebama
I wanted to find the right guy and get married	Htela sam da nađem pravog momka i da se udam
I rubbed my eyes and shook my head	Protrljao sam oči i odmahnuo glavom
I'm a good doctor	Ja sam dobar lekar
I just want to hear the story directly from you	Samo želim čuti priču direktno od tebe
I found my dress though	Ipak sam našla svoju haljinu
I hate that this happened	Mrzim da se ovo desilo
I have to have an answer	Moram imati odgovor
I wouldn’t want anyone else around me	Ne bih želio nikoga drugog u svojoj blizini
A side effect of its very creation	Sporedni efekat samog njegovog stvaranja
At one point I almost fell to the floor	U jednom trenutku sam skoro pao na pod
I know what it's like to lose a family	Znam kako je izgubiti porodicu
I thought you figured that out, too	I ja sam mislio da si to shvatio
I think that vacation was very useful for you	Mislim da ti je taj odmor mnogo koristio
I asked myself the same question all night	Postavljala sam sebi isto pitanje cijelu noć
I felt him watching all my movements	Osjećao sam da je posmatrao sve moje pokrete
I hope it goes well	Nadam se da će dobro proći
I hope that when they came they were friendly	Nadam se da kada su došli da su prijateljski
His captain, lieutenant colonel, is accused of cowardice	Njegov kapetan potpukovnik optužen je za kukavičluk
I see our story behind his eyes	Vidim našu priču iza njegovih očiju
I was lying on the right side of the floor	Ležao sam na desnoj strani na podu
I thought the desire would stifle it, but it didn’t	Mislio sam da će želja to ugušiti, ali nije
A gesture of defeat common to both species	Gest poraza zajednički za obje vrste
I picked him up and asked for room service	Podigao sam ga i zatražio poslugu u sobu
I returned to church with bread	Vratio sam se u crkvu sa hlebom
I gave him the keys and a tip	Dao sam mu ključeve i napojnicu
I was constantly witnessing this amazing phenomenon as I grew up	Stalno sam bio svjedok ovog nevjerovatnog fenomena dok sam odrastao
I tried to keep my mind active	Trudio sam se da moj um bude aktivan
Somehow it disappeared	Nekako je nestalo
I still love fried eggs and fried chicken	I dalje volim pečena jaja i pečenu piletinu
I wouldn’t tell others about it unless he did	Ne bih rekao ostalima o tome osim da on to ne učini
I expect you to present yourself properly to your master	Očekujem da se pravilno predstavite svom gospodaru
I had to stay strong	Morao sam ostati jak
I could hire someone to pay my bills	Mogao bih unajmiti nekoga da mi plati račune
There was a chance we could capture him in the room	Ostala je šansa da ga zarobimo u prostoriji
I mean, look at you	Mislim, pogledaj se
I've almost slipped a few times already	Već sam se nekoliko puta umalo okliznuo
I paused, trying to figure out what to say next	Zastao sam pokušavajući da smislim šta da kažem sledeće
I'm not pregnant now	Nisam sada trudna
I did the same	I ja sam to isto uradio
I shake life, nature and you	Drmam život, prirodu i tebe
I wouldn't blame her at all	Uopšte joj ne bih zamjerio
I just can't take it anymore	Jednostavno ne mogu više
I was held by his will, I couldn't break out	Bio sam držan po njegovoj volji, nisam mogao da izbijem
I felt rested and relaxed	Osjećao sam se odmorno i opušteno
I am writing this for two reasons	Ovo pišem iz dva razloga
I couldn’t believe that parents were so indulgent to their children	Nisam mogao vjerovati da su roditelji tako povlađivali svojoj djeci
I shouldn't have stared	Nisam trebao da buljim
I think that's a good thing	Smatram da je to dobra stvar
I have about six weeks to live, give or take	Imam oko šest nedelja života, davati ili uzimati
I didn't wonder where we were standing	Nisam se pitao gdje smo stajali
I'm not that broken girl anymore	Nisam više ona slomljena djevojka
I have to concentrate to keep up	Moram da se koncentrišem da bih to pratio
I have people who are city people	Imam ljude koji su gradski ljudi
I was the worst dancer ever	Bio sam najgori plesač ikad
I never thought about such things	Nikada nisam razmišljao o takvim stvarima
I could handle that kind of relationship	Mogao bih se nositi s takvom vrstom odnosa
I won't try, that's for sure	Neću pokušavati, to je sigurno
I told you it would come to you	Rekao sam ti da će doći do tebe
I looked into her eyes	Pogledao sam je u oči
I've heard the recording probably a million times	Čuo sam snimak vjerovatno milion puta
I hope you are happy with yourself	Nadam se da ste zadovoljni sobom
I made no mistakes and gave her space	Nisam napravio greške i dao joj prostora
I would be grateful for any advice	Bio bih zahvalan na svakom savjetu
I placed my hands gently on his chest	Nježno sam položila ruke na njegova prsa
I had a meeting with her	Imao sam sastanak sa njom
Maybe I could sell some animals	Možda bih uspio prodati neke životinje
I like you very much	Sviđaš mi se mnogo
I like it a lot more	Sviđa mi se mnogo više
I appreciate all of you who helped spread the word	Cijenim sve vas koji ste pomogli u širenju riječi
I started running towards the bike	Počeo sam trčati prema biciklu
I was a stranger in a small town	Bio sam stranac u malom gradu
I think we are all equal	Mislim da smo svi jednaki
A guy who doesn't like women	Momak koji ne voli žene
I am grateful for the change	Zahvalan sam na promeni
I scan the area with my eyes only	Skeniram područje samo očima
The story, however, remains a familiar story	Priča ipak ostaje poznata priča
I drive next to him all the time	Stalno se vozim pored njega
A fateful dream is a sign	Sudbinski san je znak
I visit them often	Često ih posjećujem
I didn't take the time to measure things properly	Nisam odvojio vreme da izmerim stvari kako treba
Much of our correspondence is now through	Velik dio naše korespondencije je sada putem
I keep a diary with all their names	Vodim dnevnik sa svim njihovim imenima
I have no desire to judge anyone	Nemam želju da bilo kome sudim
I thought it was heaven	Mislio sam da je raj
I took her soft hand in mine	Uzeo sam njenu meku ruku u svoju
I want them not to diminish over time	Hoću da se ne smanjuju s vremenom
I lend them a house every summer	Svakog ljeta im posuđujem kuću
Sometimes I catch him looking at the house	Ponekad ga uhvatim kako gleda u kuću
I do not give any explanation for myself	Za sebe ne dajem nikakvo objašnjenje
I can't stand this distance forever	Ne mogu vječno izdržati ovu udaljenost
I dived behind the sofa	Zaronio sam iza sofe
Such a blow could damage the male ego	Takav udarac mogao bi da pokvari muški ego
I'll stop you	Zaustaviću te
I feel much better when I go forward	Osećam se mnogo bolje kada idem napred
I know this sounds weird, but think about it	Znam da ovo zvuči čudno, ali razmislite o tome
I think you look amazing	Mislim da izgledaš neverovatno
I want to help you more than anything	Želim vam pomoći više od svega
Turn fiction into facts	Pretvoriti fikciju u činjenice
I think cats are very interesting and charming	Mislim da su mačke veoma zanimljive i šarmantne
I see it all going down the drain	Vidim da sve to ide u kanalizaciju
But I can't help myself	Ali ne mogu si pomoći
One thought could take centuries	Jedna misao bi mogla da zahteva vekove
I open the door and look at him	Otvaram vrata i pogledam ga
I like to have more flexibility	Volim da imam više fleksibilnosti
I got lost and started wandering around	Izgubio sam se i počeo da lutam okolo
I was sick, helpless, all in all	Bio sam bolestan, bespomoćan, sve u svemu
I taught and performed a lot	Mnogo sam predavao i nastupao
I will not drive away those who have faith	Neću otjerati one koji imaju vjeru
I guess they found free gold	Valjda su našli besplatno zlato
I took off her wedding dress	Skinuo sam njenu venčanicu
I was embarrassed to wait	Bilo mi je neprijatno da čekam
I haven't been there in a few years	Nisam bio tamo nekoliko godina
I could hear him talking	Mogao sam ga čuti kako priča
I don’t see why he would love someone like her	Ne vidim zašto bi volio nekoga poput nje
I have never seen anything like it in my life	Nikada u životu nisam vidio ništa slično
I moved forward and felt at home	Krenuo sam naprijed i osjećao se kao kod kuće
I turn to him, just my head	Okrećem se prema njemu, samo glavom
I began to shake like a leaf as I cried	Počela sam se tresti kao list dok sam plakala
I expected him to join me	Očekivao sam da će mi se pridružiti
I found it useful in an unusual way	Smatrao sam da je to korisno na neobičan način
I have a completely different hypothesis	Imam svoju potpuno drugačiju hipotezu
Belief is also perfect	Vjerovanje je također savršeno
I believe you still owe me a new shirt	Vjerujem da mi još uvijek duguješ novu košulju
I saw no need to lie	Nisam vidio potrebu da lažem
I feel like everyone knows	Osećam da svi znaju
I guess he just brought it up in me	Valjda je to upravo iznio u meni
I only have a few days to live	Imam samo par dana života
I learned my lesson and stopped asking	Naučio sam svoju lekciju i prestao sam da pitam
I turned around again and he slammed into my face again	Okrenem se ponovo i on mi se ponovo zabio u lice
I can't explain why	Ne mogu objasniti zašto
I hope you will be able to attend the service	Nadam se da ćete moći prisustvovati službi
I told him the partial truth	Rekao sam mu delimičnu istinu
I lost my balance and stumbled	Izgubio sam ravnotežu i posrnuo
Some soldiers even returned without rifles	Neki vojnici su se čak vratili bez pušaka
Bomb, near the counter	Bomba, blizu tezge
I want to forget this night	Želim da zaboravim ovu noć
I went to interview after interview	Išao sam na intervju za intervjuom za intervjuom
I think you can expect a visit	Mislim da možete očekivati ​​posjetu
I just had feelings, mostly sad	Samo sam imao osećanja, uglavnom tužna
I am welcome there and everyone is a great support to me	Tamo sam dobrodošao i svi su mi velika podrška
I also took a guitar and played for them	Uzeo sam i gitaru i svirao im
A woman is a lot like a refrigerator	Žena je mnogo poput frižidera
I can't find certain things	Ne mogu pronaći određene stvari
Maybe a little dropped, but that's it	Možda malo ispao, ali to je to
I asked them to lend us money	Zamolio sam ih da nam pozajme novac
I still have that picture somewhere	Još uvijek imam tu sliku negdje
It would be a relief not to see her	Bilo bi mi olakšanje da je ne vidim
I wanted her to realize she wasn't helpless	Želio sam da shvati da nije bespomoćna
I let you feel terrible	Pustio sam da se osećaš strašno
I hated the way his voice affected me	Mrzeo sam način na koji je njegov glas utjecao na mene
I told him all that, but in vain	Sve sam mu to rekao, ali uzalud
I want to get on with my life	Želim da nastavim sa svojim životom
I had little enough to pack	Imao sam dovoljno malo za spakovanje
I can't think of anything but its end	Ne mogu da se setim ničega osim njegovog kraja
I saved a day for you, one more time	Sačuvao sam dan za tebe, još jednom
I get on the bus and go to my parents	Ulazim u autobus i odlazim roditeljima
I've said sorry so many times	Rekao sam izvini toliko puta
I get the ring today and propose tomorrow	Danas dobijam prsten i zaprosim sutra
I can only give you this gift	Mogu ti dati samo ovaj poklon
I really didn’t think much about the consequences	Zaista nisam mnogo razmišljao o posljedicama
I sailed into teaching with great confidence	Uplovio sam u podučavanje s velikim samopouzdanjem
I have no reason to need such information	Nemam razloga da trebam takve informacije
I just added it to the list	Upravo sam dodao na listu
I'll stay for forty months	Ostaću četrdeset meseci
As if in mourning	Kao da su u žalosti
I can relax for a while	Mogu se opustiti na neko vrijeme
I hope we have it all	Nadam se da imamo sve to
I haven't shown them that yet	To im još nisam pokazao
Johnson stands together	Johnson stoji zajedno
I sound like an idiot	Zvučim kao idiot
No problems were reported when landing on the carrier	Nisu prijavljeni problemi prilikom slijetanja na nosač
I understood his hint	Shvatio sam njegov nagoveštaj
I learned by trial and error	Naučio sam pokušajem i greškom
I want to give him time to settle with us	Želim mu dati vremena da se zadovolji sa nama
I got a call this morning before dawn	Jutros sam dobio poziv pre zore
I'll give it to you	Daću ti ga u posjed
I've never been like that with you!	Nikad nisam bio takav sa tobom!
I would miss this house	Nedostajala bi mi ova kuća
I couldn't help but notice how soft her skin looked	Nisam mogao a da ne primijetim kako je njena koža izgledala meko
I want to stay here and be pathetic	Želim ostati ovdje i biti patetičan
The bag fell to the floor	Torba je pala na pod
Real office work	Pravi posao u kancelariji
I just stood there waiting for him to speak	Samo sam stajao i čekao da progovori
We were the opposite	Mi smo bili suprotno
I felt the excitement grow	Osjetio sam kako uzbuđenje raste
I just got it all back	Upravo sam sve to povratio
I order room service and watch a movie	Naručujem poslugu u sobu i gledam film
A policeman stood in the front door	Na ulaznim vratima stajao je policajac
I want the blacksmith to engrave his name on it	Želim da kovač ukleše svoje ime na njemu
I let silence fill the car and our minds	Pustio sam da tišina ispuni auto i naše umove
I just wanted you to know what happened	Samo sam htela da znaš šta se desilo
I should help with that	Trebao bih pomoći u tome
I didn't even have time to scream	Nisam imao vremena ni da vrištim
I need to calm down and cool down	Moram da se smirim i ohladim
A pipe that goes underground basically	Cijev koja ide pod zemlju u osnovi
Young people feed on insects and some fruits	Mladi se hrane insektima i nekim voćem
I knew you couldn't resist doing it this way	Znao sam da ne možeš odoljeti da to ne uradiš na ovaj način
I had to make the distance between us	Morao sam da napravim distancu između nas
I stayed after to finish the test	Ostao sam posle da završim test
I get paid to focus on the church	Plaćen sam da se fokusiram na crkvu
I'll tell you how to do it	Reći ću vam kako to da uradite
I wandered around the cave	Lutao sam po pećini
I felt at home	Osećao sam se kao kod kuće
I didn't have time to think about what happened	Nisam imao vremena da razmišljam o tome šta se dogodilo
I'm used to small spaces	Navikla sam na male prostore
I wondered why there was no service	Pitao sam se zašto nema usluge
I need a shower and fresh clothes	Treba mi tuš i svježa odjeća
I forgot you weren't used to it	Zaboravila sam da nisi navikla na to
I couldn't imagine what was at the bottom	Nisam mogao da zamislim šta je na dnu
I'm sure things will be fine	Siguran sam da će stvari biti u redu
Presidential elections will be held	Biće održani predsednički izbori
However, I began to change	Međutim, počeo sam da se menjam
I wouldn't worry too much	Ne bih previše brinuo
The debate continues today	Debata se nastavlja i danas
I like to start with the eyes	Volim da počnem od očiju
I called last night and got no answer	Zvao sam sinoć i nisam dobio odgovor
I ran to the bathroom and threw myself	Otrčao sam u kupatilo i bacio se
I need someone to be there	Treba mi neko da bude tamo
I told him everything	Rekao sam mu sve
I took the phone out of my pocket	Izvadio sam telefon iz džepa
I lean forward to wrap my hand around her cheek	Naginjem se naprijed da joj rukom obuhvatim obraz
I had to get to know him more	Morao sam da ga upoznam više
I want to create my own business	Želim da kreiram sopstveni biznis
I was a young woman with cancer	Bila sam mlada žena sa rakom
I loved seeing your smile and hearing you laugh again	Voleo sam da vidim tvoj osmeh i ponovo te čujem kako se smeješ
I was seeing someone, but it wasn’t going anywhere	Viđao sam se s nekim, ali to nikuda nije išlo
This approach has drawn criticism	Ovaj pristup je izazvao kritike
I was thrilled to hear that	Bio sam oduševljen to čuti
I nodded and tried to correct the frown	Klimnuo sam glavom i pokušao da ispravim mrštenje
I was moving faster than I expected	Kretao sam se brže nego što sam očekivao
I pushed back my chair and left the table	Odgurnuo sam stolicu i napustio sto
I didn't want to breathe	Nisam htela da dišem
And I know what is good and what is bad	I ja znam šta je dobro, a šta loše
I think being a teacher is a very important job	Mislim da je biti učitelj veoma važan posao
I couldn't fight this	Nisam mogao da se borim u ovome
I can't take it anymore	Ne mogu to više da trpim
I never thought too much about it	Nikada nisam previše razmišljao o tome
Copies of the newsletter are not known	Nije poznato da postoje kopije biltena
I heard about this space between you and other people	Čuo sam za ovaj prostor između vas i drugih ljudi
I sighed and went upstairs	Uzdahnula sam i otišla gore
They confiscated public buildings and printing presses	Zaplijenili su javne zgrade i štamparije
I could feel her tears on the receiver	Osjećao sam njene suze na slušalici
I need to talk to my husband before I leave	Moram da razgovaraš sa mojim mužem pre odlaska
I liked the spray pattern for you	Svidio mi se uzorak spreja za vas
Clark to produce the record	Clark da producira ploču
The electricity was finally restored later that day	Struja je konačno obnovljena kasnije tog dana
I hear the sound of bullets piercing my skin	Čujem zvuk metaka koji probijaju kožu
I must have started from here	Mora da sam krenuo odavde
He was reportedly detained without incident	Kako se navodi, priveden je bez incidenata
A job that only you can do	Posao koji samo ti možeš da radiš
Beautifully painted even in the preliminary oil sketch phase	Lijepo oslikano čak iu fazi preliminarne skice ulja
I made sure the umbrella threw shade in my direction	Pobrinuo sam se da kišobran baci hlad u mom pravcu
I opened my eyes, sang the woman	Otvorio sam oči, otpjevao žena
I pull up a chair, sit down, and turn on the computer	Povučem stolicu, sjednem i uključim kompjuter
I was filled with pride	Bio sam ispunjen ponosom
I think this letter has a message for both groups	Mislim da ovo pismo ima poruku za obje grupe
I can't stand it	Ne mogu to podnijeti
I am well and my mother	Ja sam dobro i moja majka
I didn't have to wait	Nisam morao čekati
I tried to dispel the fear	Pokušao sam odagnati strah
Church leaders demanded more land	Crkvene vođe su tražile veće zemljište
I want to start a business, a chain	Želim da pokrenem posao, lanac
I can’t wait to stop being tired	Jedva čekam da prestanem biti umoran
I can barely keep my eyes open	Jedva držim oči otvorene
The taxpayer may not qualify for each settlement option	Poreski obveznik se možda ne kvalifikuje za svaku opciju poravnanja
I look down at the water	Gledam dole u vodu
I can't wait to climb again	Jedva čekam da se ponovo popnem
I no longer cared that the facts made no sense	Više me nije bilo briga što činjenice nemaju smisla
I shrugged and took a step back	Slegnuo sam je ramenima i napravio korak unazad
I also dream of pain and sorrow	Takođe sanjam bol i jad
I think maybe you should join him	Mislim da bi mu se možda trebao pridružiti
A real monster, a disguised demon	Pravo čudovište, prerušeni demon
I think cats are a far superior breed	Smatram da su mačke daleko superiornija rasa
I was in the woods	Bio sam u šumi
He suddenly became a big pop star	Odjednom je postao velika pop zvijezda
I don't have a father now	Sada nemam oca
I nodded and shrugged	Klimnuo sam i slegnuo ramenima
I didn't even realize it was gone	Nisam ni shvatio da je nestalo
I was looking for a drink, not company	Tražio sam piće, a ne društvo
I know it's the same for you	Znam da je i tebi isto
I think that would be something more	Mislim da bi to bilo nešto više
I didn't want to talk about my father	Nisam htela da pričam o svom ocu
I just finished her kindergarten	Upravo sam završio njen vrtić
I want to remember the day we first met	Želim da se setim dana kada smo se prvi put sreli
I was jealous of her	Bio sam ljubomoran na nju
I will be indebted to you forever	Zauvijek ću ti biti dužan
I was really very devastated	Bio sam zaista veoma uništen
I received a letter today	Danas sam dobio pismo
I managed to get a nurse to help me	Uspio sam dobiti medicinsku sestru da mi pomogne
I can still climb the mountain	Još uvek se mogu popeti na planinu
So a new one was added	Tako je dodat novi
A whole new way of thinking	Potpuno novi način razmišljanja
I picked her up and drove her to school	Pokupio sam je i odvezao u školu
I think it is the same with other nations	Mislim da je to i kod drugih naroda
I call her my miracle worker	Ja je zovem svojom čudotvorkom
I refused to play anymore	Odbio sam više da igram
I don't want to interfere	Neću da se mešam
I stopped in front of a small white-framed house	Zaustavio sam se ispred male kućice bijelog okvira
I was born here, as were my parents	Rođen sam ovdje, kao i moji roditelji
I decide to test with only one	Odlučujem da testiram samo sa jednim
I couldn't fully understand what was going on	Nisam mogao u potpunosti da razaberem šta se kreće
I never wanted a big house	Nikad nisam želio veliku kuću
Yet I knew he was not a saint	Ipak, znao sam da nije svetac
I still am, even worse, much worse	I dalje jesam, čak i gore, mnogo gore
I ate fish for lunch	Jeo sam ribu za ručak
But not always strongly	Ali ne uvijek snažno
Shorter trip than planned, but still valuable	Kraće putovanje od planiranog, ali ipak dragocjeno
I had a great time doing it	Bilo mi je sjajno radeći to
I was blinded by the fierce light	Zaslijepila me žestoka svjetlost
Several older boys surrounded him	Nekoliko starijih dječaka ga je okružilo
I also like to have fun with my friends from time to time	Takođe volim da se povremeno zabavim sa prijateljima
A supply truck is an obvious reward	Kamion za snabdevanje je očigledna nagrada
It is finally located	Konačno je lociran
I promise I'll get it this afternoon	Obećavam da ću ga dobiti popodne
I try the handle and it doesn't work	Probam dršku i ne daje
I tried to choose the most beautiful ones	Pokušao sam da izaberem one najljepše
I hate waking up in the morning	Mrzim se buditi ujutro
I was shocked about it alone	Bio sam u šoku zbog toga sam
This is not necessarily a compliment	Ovo nije nužno kompliment
I want her so badly now	Želim je tako jako sada
I've never seen him in a suit before	Nikad ga prije nisam vidio u odijelu
I want to laugh with you	Želim da se smejem sa tobom
I took him from the club the other day	Uzeo sam ga iz kluba pre neki dan
I take a long shower and get dressed	Dugo se tuširam i oblačim
I could start slaughter	Mogao bih započeti klanje
His pilot was killed	Njegov pilot je poginuo
It never works differently	Nikad ne radi drugačije
I apologize for my absence	Izvinjavam se zbog mog odsustva
I took a shower and went downstairs	Istuširala sam se i sišla dole
I wanted to push her harder	Hteo sam da je pritisnem više
I did that in previous pregnancies as well	Uradila sam to i prošle trudnoće
I see these young girls progressing	Vidim ove mlade djevojke kako napreduju
I can't let my baby go through this alone	Ne mogu dozvoliti da moja beba sama prođe kroz ovo
Our mission is clear	Naša misija je jasna
I could see and smell it	Mogao sam to vidjeti i namirisati
I threw twenty	Bacio sam dvadeseticu
I didn't mean to order you	Nisam mislio da ti naređujem
I was not the only one on the bus with problems	Nisam bio jedini u autobusu sa problemima
I find it so cruel to put wild animals in a cage	Smatram da je tako okrutno zatvarati divlje životinje u kavez
I looked out the window	Gledao sam kroz prozor
For starters, I’ve never been their biggest fan	Za početak nikad nisam bio njihov najveći obožavatelj
I read about myself every day	Čitam o sebi svaki dan
The man tried to rape me	Čovjek me pokušao silovati
I let them knock me down	Pustio sam ih da me obore
I know everything about your family	Znam sve o tvojoj porodici
They were not found in any case	Ni u jednom slučaju nisu pronađeni
I didn't even know how to dance	Nisam ni znao da plešem
I hope he doesn't come home at all	Nadam se da se uopšte neće vratiti kući
All those years I paid for her lies	Sve te godine sam plaćao za njene laži
I was afraid I would step on the dog	Bojao sam se da ne zgazim psa
I see it happening around me	Vidim da se to dešava oko mene
I hated everything you brought me through	Mrzeo sam sve kroz šta si me doveo
I could feel it when I was alone in hell	Mogao sam to osjetiti kada sam bio sam u paklu
I told him he needed more people	Rekao sam mu da mu treba više ljudi
I have more values ​​for human life	Imam više vrednosti za ljudski život
A seemingly innocent car accident	Naizgled nevina saobraćajna nesreća
I tried, but I can't get accurate results	Pokušao sam, ali ne mogu dobiti tačne rezultate
I could wait a little longer	Mogao bih još malo pričekati
The hotel is almost certainly off	Hotel je gotovo sigurno isključen
I missed her like crazy after hearing her laugh	Nedostajala mi je kao luda nakon što sam je čula kako se smije
I rarely slept, barely ate	Retko sam spavao, jedva jeo
I have a duty to preserve a generation	Dužan sam da sačuvam generaciju
I avoided any place that might be filled with ghosts	Izbjegavao sam svako mjesto koje bi moglo biti ispunjeno duhovima
I'll tell you, though	Reći ću vam, međutim
I use this twice a day	Koristim ovo dva puta dnevno
I promise you everything will be fine	Obećavam ti da će sve biti u redu
I was planning to talk to your uncle after the wedding	Planirao sam da razgovaram sa tvojim ujakom posle venčanja
I don't see them standing on the wall	Ne vidim ih kako stoje na zidu
I am so grateful to my husband	Tako sam zahvalna svom mužu
I never fought	Nikad se nisam borio
I became one of the best of them	Postao sam među najboljima od njih
I need to be able to control them	Moram biti u stanju da ih kontrolišem
I hated killing things	Mrzeo sam da ubijam stvari
I have a job for her	Imam posao za nju
I whisper in her ear	šapnem joj na uho
And we have to be honest about that	I moramo biti iskreni u vezi toga
I absolutely liked it, along with my man	Apsolutno mi se svidjelo, zajedno sa mojim muškarcem
Bad air warning signal, something he definitely needed	Signal upozorenja lošeg vazduha, nešto što mu je svakako trebalo
I like the pictures you took	Sviđaju mi ​​se slike koje ste snimili
I was smiling in the ocean of peace as well	Bio sam nasmejan i u okeanu mira
I have right and left brains	Imam desni i lijevi mozak
I do everything for you	Ja radim sve za tebe
I fought long and hard for it	Borio sam se dugo i teško za to
I wouldn't say we were slaves	Ne bih rekao da smo bili robovi
I was experiencing this strange feeling	Ispitivao sam ovaj čudan osećaj
I need to contact your brother	Moram da kontaktiram tvog brata
I had a good morning	Imao sam dobro jutro
I tried to restart the engine	Pokušao sam ponovo pokrenuti motor
I guess he might be a little more busy	Pretpostavljam da je možda još malo zauzet
The critic has a double duty here	Kritičar ovdje ima dvostruku dužnost
I took off her skirt and took a deep breath	Svukao sam joj suknju i duboko udahnuo
The extension was built with one track	Dogradnja je izgrađena sa jednim kolosijekom
A reminder or warning	Podsjetnik ili upozorenje
I hope nothing terrible happened to you	Nadam se da ti se ništa strašno nije dogodilo
I will do nothing to surpass his marriage	Neću učiniti ništa da nadmašim njegov brak
I glance around the garden	Bacim pogled po vrtu
I remember the teacher pulling me into the office	Sjećam se da me je učiteljica povukla u kancelariju
It was his first project in the company	Bio je to njegov prvi projekat u kompaniji
A whole generation of students lost	Izgubila je cijela generacija studenata
I can do it in five seconds	Mogu to da uradim za pet sekundi
I can tell when you're doing it	Mogu reći kada to radiš
I couldn't agree more	Ne bih se mogao više složiti
I really just wanted to be his wife	Zaista sam samo htjela biti njegova žena
I always feel the need to improve and make myself better	Uvijek osjećam potrebu da se poboljšam i učinim boljim
I see her coming this way	Vidim je kako dolazi ovuda
The standard letter can be divided into three key parts	Standardno pismo se može razdvojiti na tri ključna dijela
A hotel would not be an option	Hotel ne bi bio opcija
They are also toxic to various animals	Oni su također toksični za razne životinje
I wanted to test very little first	Želio sam prvo testirati vrlo malo
I often visit clubs here	Često posjećujem klubove ovdje
I bring a towel and lay it over the mess	Donesem peškir i položim ga preko nereda
I'm going straight for the punch	Idem direktno po punč
They returned home at the end of the war	Kući su se vratili na kraju rata
I felt it in every fiber of my being	Osjetio sam to u svakom vlaknu svog bića
I missed that kind of game	Nedostajala mi je takva igra
I let her talk in private	Pustio sam je da priča nasamo
I'm used to the pain	Navikla sam na bol
I never realized it was so bad	Nikad nisam shvatio da je tako loše
A new kind of fire ignited in it	U njemu se zapalila nova vrsta vatre
No official explanation has been given for its removal	Za njeno uklanjanje nije dato nikakvo zvanično objašnjenje
I mean, there's reason to hope here	Mislim, ovdje ima razloga za nadu
I've never heard anything like it before	Nikada ranije nisam čuo ništa slično
A list of friends she lost	Spisak prijatelja koje je izgubila
I expected to sleep by noon	Očekivao sam da ću spavati do podneva
I had to be busy until she woke up	Morao sam biti zauzet dok se ona ne probudi
I grew up close to these people	Odrastao sam u blizini ovih ljudi
And a dear sister full of love	I draga sestra puna ljubavi
I want you to keep her and only her	Želim da je čuvaš i samo nju
I'd like to know what he can do	Voleo bih da sazna šta može
I told myself they were still alive	Rekao sam sebi da su još živi
I made coffee and joined her	Skuhao sam kafu i pridružio joj se
A loud ringing sound filled her head	Glasan zvuk zvonjave ispunio joj je glavu
I wanted to pick up my bag and leave	Htjela sam pokupiti svoju torbu i otići
I am the daughter of nature	Ja sam ćerka prirode
I think sometimes she feels abandoned	Mislim da se ponekad oseća da je napuštena
I felt grateful to have a dad like him	Osjećao sam zahvalnost što imam tatu poput njega
I have to have you now	Moram da te imam sada
There is no internal staircase or viewing platform	Nema unutrašnje stepenište niti platformu za gledanje
I wondered if they had chosen it on purpose	Pitao sam se da li su to namjerno odabrali
I help people every day	Svaki dan pomažem ljudima
I see positive things everywhere	Posvuda vidim pozitivne stvari
And a perfect gentleman	I savršen džentlmen
I could only get so far into my seat	Mogao sam samo tako daleko da se spustim u svoje sjedište
I let my doubts overwhelm me	Pustio sam da me sumnje nadvladaju
I want you to have it now	Želim da ga imaš sada
I was actually lonely in my marriage	Zapravo sam bila usamljena u svom braku
I am interested in studies	Zanimaju me studije
I don't drink blood like everyone else	Ne pijem krv kao ostali
I haven't left the house in months	Nisam izlazio iz kuće mjesecima
I reach out and grab him	Posegnem i zgrabim ga
I can be there in an hour	Mogu biti tamo za sat vremena
I let them draw me close as my thoughts wandered	Pustio sam ih da me privuku blizu dok su mi misli lutale
I was good to let you have this cell	Bio sam dobar što sam ti dozvolio ovu ćeliju
I locked her hands at her hips	Zaključao sam joj ruke uz bokove
A quarter may have been women, but no more	Četvrtina su možda bile žene, ali ne više
I didn’t like measuring miles	Nisam volio mjeriti kilometre
I could tell he was staring at me	Mogao sam reći da je buljio u mene
I concentrate harder on stone and lightning	Jače se koncentrišem na kamen i munje
I can't believe he would do this	Ne mogu da verujem da bi ovo uradio
I have no racial preferences	Nemam rasne preferencije
I did not long for much, nor did I often complain	Nisam čeznuo za mnogo, niti sam se često žalio
A slap would certainly be appropriate	Šamar bi svakako bio prikladan
What happens later can	Ono što se desi kasnije može
I had all those emotions	Imao sam sve te emocije
I know, pretty amazing	Znam, prilično neverovatno
I told him to get there	Rekao sam mu da stigne tamo
I wanted to rest her	Hteo sam da je odmorim
I was shaking and I couldn't stop	Tresao sam se i nisam mogao da prestanem
I was alone in the meeting room and I waited	Bio sam sam u sali za sastanke i čekao sam
I ran upstairs and went to my room	Otrčao sam gore i otišao u svoju sobu
I saw where you and your mother came from	Vidio sam odakle ste došli ti i tvoja majka
I'm sorry you couldn't find my old uniform	Žao mi je što niste mogli pronaći moju staru uniformu
I stood up and crossed my arms over my chest	Ustao sam i prekrižio ruke na grudima
I walked past him and stood in front	Prošao sam pored njega i stao ispred
I couldn't see the bottom	Nisam mogao da vidim dno
I could see the oxygen mask on my face	Mogao sam da vidim masku sa kiseonikom na svom licu
The breeze comes through a long hole in the ground	Povjetarac dolazi kroz dugu rupu u zemlji
I read the message again	Ponovo sam pročitao poruku
I retaliate immediately	Odmah uzvratim na njega
I am a woman, not a doll	Ja sam žena, a ne lutka
I need to be healed	Treba mi da se izleči
I can smell the alcohol in your breath	Osećam miris alkohola u tvom dahu
I wasn't thrilled when you got engaged, she's too young	Nisam bio oduševljen kada ste se verili, premlada je
I did not see the problem in the right way	Nisam sagledao problem na pravi način
I usually pick it up in a few minutes	Obično ga podignem za nekoliko minuta
I hope you make a wise decision	Nadam se da ćete doneti mudru odluku
I wondered what he would think of it	Pitao sam se šta bi on mislio o tome
I can take care of you	Mogu se pobrinuti za tebe
I think that did a wise thing	Mislim da je to uradilo mudru stvar
I didn't plan to kill you or anyone	Nisam planirao da ubijem tebe ili bilo koga
I offer his lips	Prinosim usne njegovim
I didn't ask a question	Nisam postavio pitanje
I slide downstairs and she sits next to me	Klizim dole, a ona sjeda pored mene
The remaining passengers were released thirty minutes later	Preostali putnici su pušteni trideset minuta kasnije
I woke up in a gray cell with no windows	Probudio sam se u sivoj ćeliji bez prozora
They don't recognize each other	Ne prepoznaju se
A small cough cleared her throat	Mali kašalj joj je pročistio grlo
I told him every movie was okay	Rekao sam mu da je svaki film u redu
He won't make a scene	Neće praviti scenu
I held out my hand in his direction	Pružio sam ruku u njegovom pravcu
I want you both to stay	Želim da oboje ostanete
I had one myself, and I enjoyed it equally	I sama sam imala jedan, i podjednako sam uživala
This was a show and an apology	Ovo je bilo pokaži i ispričaj
A small stone foundation rested by a fast stream	Mali kameni temelj počivao je pored brzog potoka
I am the one who avenges the blood	Ja sam taj koji osveti krv
I miss oral sex to a beautiful woman	Nedostaje mi oralni seks lijepoj ženi
I left your number too	Ostavio sam i tvoj broj
I can personally deal with this	Mogu se lično pozabaviti ovime
I searched several rooms	Pretražio sam nekoliko soba
I whispered that to him	To sam mu šapnuo
I should have asked how he made it	Trebao sam pitati kako ju je napravio
I threw stones at him	Gađao sam ga kamenjem
I told him what a fool he was	Rekao sam mu kakva je budala
I'm helping you fix the cause	Pomažem ti da otkloniš uzrok
I couldn't worry about me	Nisam mogao da brinem za mene
I try to be a mom every day	Svakodnevno se trudim da budem mama kakva je bila
He went the way he wanted	Otišao je putem kojim je želio
I quickly lowered my eyes	Brzo sam spustio oči
I want him to stay on the horizon	Želim da ostane na horizontu
I think it would get ugly	Mislim da bi postalo ružno
I just want my heart to stop beating	Samo želim da mi srce prestane da kuca
I was happy for the band	Bio sam sretan zbog benda
I just want to keep going	Samo želim da nastavim sa tim
I am really very sad about him	Zaista sam jako tužan zbog njega
Louis six months to a day later	Louisu šest mjeseci do dana kasnije
I didn't want to drive her away	Nisam je htio otjerati
Somehow I want to stay	Nekako želim da ostanem
Then I climb out the window	Onda se popnem kroz prozor
I'm sending him a birthday message by email	Šaljem mu rođendansku poruku na email
I have no problem putting my data in my spreadsheet	Nemam problema da stavim svoje podatke u svoju tabelu
I doubt he paid the money for it anyway	Ionako sumnjam da je platio novac za to
I am waiting for any signs of growth	Čekam bilo kakve znake rasta
I pull away, not wanting to get in her way	Odmaknem se, ne želeći da joj se nađem na putu
I just want to see it	Samo želim to vidjeti
I wanted to get married, to have a family	Hteo sam da se udam, da imam porodicu
I was a pilot and a fighter	Bio sam pilot i borac
I tried to relax a little	Pokušao sam da se malo opustim
I was ready to stick to them	Bio sam spreman da se držim njih
There was a loud bang	Začuo se glasan prasak
I can look at the place some other time	Mogu pogledati mjesto neki drugi put
I like a lot of normal things	Volim dosta normalnih stvari
I discovered my true race	Otkrio sam svoju pravu rasu
I should have seen the entrance	Trebao sam vidjeti ulaz
I close the door and lean against it for support	Zatvaram vrata i naslanjam se na njih radi potpore
No band members appear on the recording	Na snimku se ne pojavljuje nijedan član benda
He barely raised his hands to shoot	Jedva je podigao ruke da puca
I felt betrayed by my father	Osjećao sam se izdanim od oca
I will arrive from the south soon	Uskoro ću stići sa juga
I think my mom gave me another pill	Mislim da mi je mama dala još jednu tabletu
I should go to bed	Trebalo bi da idem u krevet
I get new shoes twice a year	Dobijam nove cipele dva puta godišnje
I pull back and give him another smile	Povučem se i uputim mu još jedan osmijeh
I'll have to get her food tomorrow	Sutra ću joj morati odnijeti hranu
I hurt his pride	Povrijedio sam njegov ponos
Good place for camping for a few weeks	Dobro mjesto za kampiranje na nekoliko sedmica
The episode turned out to be hard to make	Pokazalo se da je epizoda teško napraviti
I watch him sit down	Gledam kako sjeda
Only part of the south wall remained	Ostao je samo dio južnog zida
I know his recording systems	Znam njegove sisteme snimanja
I hug him and he kisses me	Zagrlim ga, a on me ljubi
I lived for something that could never come back	Živeo sam za nešto što se nikada nije moglo vratiti
I miss him too, no matter what he did	I meni nedostaje, bez obzira šta je uradio
I lived there most of my childhood	Tamo sam živio veći dio svog djetinjstva
I wanted so badly to kiss her lips	Tako sam silno želio da joj poljubim usne
I didn't even think about it	Nisam ni razmišljao o tome
I think he did it for me	Mislim da je to uradio za mene
I wish it didn't have to be this way	Volio bih da ne mora biti ovako
I think we are moving in the right direction	Mislim da se krećemo u pravom smjeru
I was just bored and tired from sitting	Samo mi je bilo dosadno i umorno od sjedenja
A federal judge dismissed the lawsuit	Savezni sudija je odbio tužbu
The victim may not look forward to it	Žrtva se tome možda neće radovati
I'm starting to put it together	Počinjem da ga spajam
I actually planned to do it myself	Zapravo sam planirao to i sam učiniti
I didn't really pay attention to them before	Ranije nisam baš obraćao pažnju na njih
I had a small lunch but a big dinner	Imao sam mali ručak, ali veliku večeru
I'm telling you, baby	Kažem ti, dušo
I wanted to belong, to be accepted	Želeo sam da pripadam, da budem prihvaćen
A man who emerged from the clear sky	Muž koji se pojavio iz vedra neba
I waited and waited	Čekao sam i čekao
I will never forget that lady	Nikad neću zaboraviti tu damu
Even white customers	Čak i bele mušterije
I turned her to face me	Okrenuo sam je prema sebi
I let him read	Dao sam mu da pročita
No food for two days	Bez hrane dva dana
I asked her to stop drinking immediately	Zamolio sam je da odmah prestane da pije
I have always been interested in land speed records	Oduvijek su me zanimali rekordi brzine na kopnu
I can see for myself	Mogu i sam da vidim
I can take my time and work	Mogu uzeti svoje vrijeme i posao
This marked the effective end of the republic	Ovo je označilo efektivni kraj republike
I have not received any other communication since then	Od tada nisam primio nikakvu drugu komunikaciju
I didn't see them after	Nisam ih vidio poslije
Several seabirds were flying	Nekoliko morskih ptica je letjelo
They chased me all night	Cijelu noć su me tjerali
The judgment on the inheritance of property is subject to change	Presuda o nasljeđivanju posjeda podliježe izmjeni
I acted in an impossible way	Postupio sam na nemoguć način
I didn't think much about it then	Tada nisam mnogo razmišljao o tome
I'm going back to reality	Vraćam se u stvarnost
I blew smoke into his face	Otpuhnula sam mu dim u lice
I didn't know how to help him	Nisam znao kako da mu pomognem
I didn't know what happened	Nisam znao šta se dogodilo
I think she was serious	Mislim da je bila ozbiljna
I see he's still holding hands	Vidim da se još uvijek drži za ruku
I begged her to let me go	Molio sam je da me pusti
I never get drunk on it	Nikad se ne napijem od toga
I was just thinking to myself, we killed someone	Samo sam mislio u sebi, ubili smo nekoga
I took a deep breath of fresh air	Duboko sam udahnuo svjež zrak
I bent down, telling myself not to see me	Sagnuo sam se, govoreći sebi da me ne vidi
I felt it without a doubt	Osjetio sam to bez sumnje
I can ask him to email me the details	Mogu ga zamoliti da mi pošalje detalje e-poštom
I can cite other examples	Mogu navesti i druge primjere
One part of my mind told me	Jedan dio mog uma mi je rekao
I play basketball and compete in debates	Igram košarku i takmičim se u debatama
A lot of people actually, citizens and authorities	Mnogo ljudi zapravo, građana i vlasti
I studied the landscape	Proučavao sam pejzaž
There was no moon on a clear night	U vedroj noći nije bilo mjeseca
I have no goal to survive	Nemam cilj da preživim
I stood motionless in front of this quiet structure	Stajao sam nepomično ispred ove tihe strukture
I have a girlfriend now	Sada imam devojku
I can't impose all this on you	Ne mogu ti sve ovo nametnuti
I put on my shoes and found a coat	Obuo sam cipele i našao kaput
I couldn't even feel my legs moving anymore	Više nisam mogao ni da osetim da mi se noge pomeraju
I have to see you every morning and every night	Moram da te viđam svako jutro i svako veče
I can’t remember hearing about this problem	Ne mogu se sjetiti da sam čuo za taj problem
The future of the two people chose to live together	Budućnost dvoje ljudi odabralo je da žive zajedno
I mostly play down in the village	Uglavnom sviram dole u selu
And, more in the possibilities	A i, više u za mogućnosti
I studied wooden shoes	Proučavao sam drvene cipele
I hope nothing went wrong	Nadam se da ništa nije pošlo po zlu
I used common sense	Koristio sam zdrav razum
I tried to be as boring as possible	Pokušao sam da bude što dosadniji
I even saw wisdom in changing lifestyles	Čak sam i vidio mudrost u promjeni načina života
I want you to find her	Želim da je nađeš
I didn't mind not being in the room	Nije mi smetalo da nisam u sobi
No magic would ever bring her back to life	Nikakva magija je nikada više ne bi oživjela
Some kind of travel equivalent	Neka vrsta ekvivalenta putovanju
I didn't have a good time	Nisam se baš dobro proveo
I have no idea how she learned that	Nemam pojma kako je to naučila
What a victory for us and radio	Kakva pobeda za nas i radio
The two are connected due to a similar situation	Njih dvoje se povezuju zbog slične situacije
I dropped his hand when the song was over	Ispustio sam mu ruku kad je pjesma završila
I know the exit code	Znam šifru za izlazak
I did not fulfill that promise	Nisam ispunio to obećanje
That's what the team does	To je ono što tim radi
Now I can do something to help	Sada mogu učiniti nešto da pomognem
I was already in enough trouble	Već sam bio u dovoljnoj nevolji
It is therefore known as a secondary mineral	Zbog toga je poznat kao sekundarni mineral
Loud music and fights were often heard	Često se čula glasna muzika i tuča
I pause between the double doors	Zastajem između duplih vrata
I can't hate her for that	Ne mogu da je mrzim zbog toga
I grew out of it	Izrastao sam iz toga
I felt bad getting up	Bilo mi je loše ustajući
I just love being close to you	Volim samo biti blizu tebe
Better pension and better health care	Bolja penzija i bolja zdravstvena zaštita
I never meant to hurt her, never like this	Nikada nisam mislio da je povredim, nikad ovako
A wave of complete relief swept over her body	Talas potpunog olakšanja projurio je njeno tijelo
I just want to read the energy	Samo želim da čitam energiju
German prisoners of war gave most of the work	Njemački ratni zarobljenici dali su najveći dio rada
I helped where help was needed	Pomagao sam tamo gdje je pomoć bila potrebna
I hope the guard doesn't stop me	Nadam se da me čuvar neće zaustaviti
I loved you before you were born on this earth	Voleo sam te pre nego što si rođen na ovoj zemlji
I was sure no one would be able to love me anymore	Bio sam siguran da me niko više neće moći voljeti
I absolutely love this post	Apsolutno volim ovaj post
I will lose a few pounds and then gain one	Izgubiću nekoliko kilograma, a onda dobiti jednu
I looked where he was looking	Pogledao sam kuda je gledao
A little expansion of ourselves	Malo proširenje nas samih
I've never heard it before	Nikad ga ranije nisam čuo
I was a little relieved, though	Ipak mi je malo laknulo
I couldn't open my eyes	Nisam mogao otvoriti oči
I was nervous about the wedding itself	Bila sam nervozna zbog samog venčanja
I've never thought about it before	Nikada ranije nisam razmišljao o tome
I solved all this wrong	Pogrešno sam rešio sve ovo
I was responsible for that man's death	Bio sam odgovoran za smrt tog čovjeka
I wanted to spend some fun moments	Hteo sam da provedem malo zabavnih trenutaka
I have great respect for good breadwinners	Izuzetno poštujem dobre hraniteljice
I gasped in complete shock	Dahnula sam od potpunog šoka
I moved closer to her	Prišao sam joj bliže
I heard footsteps running towards us	Čuo sam korake kako trče prema nama
This did not prove necessary	Ovo se nije pokazalo neophodnim
I am so happy to have him	Tako sam sretna što ga imam
I try different things	Pokušavam različite stvari
I listen to the gossip of birds	Slušam ogovaranje ptica
I didn't plan on her being here	Nisam planirao da ona bude ovde
I will never finish literature	Nikada neću završiti sa književnošću
I ride into it the rest of the night	Vozim se u nju ostatak noći
Only a monarch can approve membership	Samo monarh može odobriti članstvo
It is planned to go to the theater	Planiran je odlazak u pozorište
I thought he was coming to watch me	Mislio sam da dolazi da me posmatra
I did not accept his invitation	Nisam prihvatio njegov poziv
A little white showed up at the bottom	Malo bijele se pokazalo na dnu
I only charge when people come to see me	Naplaćujem samo kada ljudi dođu da me vide
Still I like to have extra length on the pump	Ipak volim da imam dodatnu dužinu na pumpi
I followed him to his horse	Pratio sam ga do njegovog konja
I managed to block the physical pain	Uspio sam blokirati fizički bol
Excellent quality product and excellent customer service	Odličan kvalitetan proizvod i odlična usluga za kupce
A single tear came from her closed eyes	Jedna jedina suza je potekla iz njenih zatvorenih očiju
I feel it in you	Osećam to u tebi
I knew my anger could not be directed at her	Znao sam da moj bijes ne može biti usmjeren na nju
I had to feel it	Morao sam to osjetiti
A wall that was really, very heavy	Zid koji je bio stvarno, jako težak
I never really fit in	Nikad se nisam baš uklopio
A man with a future past	Čovek sa budućom prošlošću
I turned to the call of my name	Okrenuo sam se pozivu mog imena
I speak as I do	Ja govorim onako kako jeste
I want you to listen to them very, very carefully	Želim da ih slušate veoma, veoma pažljivo
I had to get up	Morao sam da se podignem
I didn't want to leave us behind	Nisam htio ostaviti nas iza sebe
I want to help you find out who did this	Želim da ti pomognem da saznaš ko je to uradio
A voice that was cultivated, theatrical	Glas koji je bio kultivisan, teatralan
I also included a few of my favorite books	Ubacio sam i nekoliko mojih omiljenih knjiga
I myself earned almost every dollar	I sam sam zaradio skoro svaki dolar
I want to be there to help with that	Želim biti tu da pomognem u tome
I let you get too close	Pustio sam te preblizu
I didn't want to do that to my sister	Nisam htela da uradim tako svoju sestru
I could have killed him and he knew it	Mogao sam ga ubiti i on je to znao
The rest went to his widow	Ostatak je otišao njegovoj udovici
I have a small situation	Imam malu situaciju
I knew your father a long time ago	Poznavao sam tvog oca davno
I like to find them another use	Volim da im nađem drugu upotrebu
I wasn't there at the time	Nisam bio u to vrijeme
I can handle it from here	Ja to mogu podnijeti odavde
A voice spoke to her	Neki glas joj se obratio
I could hear the conductor on the train in the background	Mogao sam čuti konduktera u vlaku u pozadini
I want someone stationed nearby as a runner	Želim da neko bude stacioniran u blizini kao trkač
I feel waves of intense pleasure from this	Osećam talase intenzivnog zadovoljstva od ovoga
I thought my head was going to explode	Mislio sam da će mi glava eksplodirati
I had a lot to learn from him	Imao sam mnogo da naučim od njega
I have never claimed otherwise	Nikad nisam tvrdio drugačije
I looked at him and he looked at me	Pogledao sam ga i on je pogledao mene
I look at him in the mirror	Pogledam ga u ogledalu
The factory was built regardless	Fabrika je izgrađena bez obzira na to
I know there is a budget for top operations	Znam da postoji budžet za vrhunske operacije
I hope we are not making the mistake of using force	Nadam se da ne pravimo grešku upotrebom sile
Then I knew where we were going	Tada sam znao kuda idemo
I didn't know you'd be so upset	Nisam znala da ćeš se toliko uznemiriti
She was surrounded by a certain group	Opkolila ju je određena grupa
I wondered, but not too seriously	Pitao sam se, ali ne previše ozbiljno
At this point, he ended his playing career	U ovom trenutku je završio igračku karijeru
I didn't eat anything today	Danas nisam ništa jeo
I pump my hands as fast as I can	Pumpam svoje ruke što brže
I was never allowed to touch him	Nikad mi nije bilo dozvoljeno da ga dodirnem
I shouldn't have gone with a girl	Nisam trebao da idem sa devojkom
That's how I wanted that award	Tako sam želeo tu nagradu
I know this is hard for you	Znam da ti je ovo teško
I can't wait to finish this diary	Jedva čekam da završim ovaj dnevnik
I put on my red dress	Obukla sam svoju crvenu haljinu
I definitely intended to	Definitivno sam namjeravao
I know how we work	Znam kako funkcioniramo
Payment in cash for parking is not allowed	Plaćanje u gotovini za parkiranje nije dozvoljeno
I hope he goes to jail	Nadam se da će otići u zatvor
I think we went out and showed our hearts	Mislim da smo izašli i pokazali srce
I wondered what depths lurked beneath them	Pitao sam se kakve se dubine kriju ispod njih
I drank my coffee and dragged myself to the bus	Popio sam kafu i odvukao se do autobusa
I really appreciate the time and effort put into it	Zaista cijenim vrijeme i trud uložen u to
I want to see if my theory is correct	Želim da vidim da li je moja teorija tačna
At that conference, I made my feelings known	Ja sam na toj konferenciji dao do znanja svoja osećanja
I believe this is your pleasure	Vjerujem da je ovo vaše zadovoljstvo
He still touches me	I dalje me dira
I think these feelings come from guilt	Mislim da ova osećanja potiču od krivice
I was hoping he had a good visit with his father	Nadao sam se da je imao dobru posetu sa ocem
I stood up, raised my hand	Ustao sam, podigao ruku
Instead, the sound was produced from a television speaker	Umjesto toga, zvuk se proizvodio iz televizijskog zvučnika
I asked him why he came to me	Pitao sam ga zašto je došao kod mene
I know where we can meet for this	Znam gdje se možemo naći za ovo
The island lifted the boat and then sank	Otok je podigao čamac, a zatim uronio
I didn’t know they were going to watch our joint testing	Nisam znao da će gledati naše zajedničko testiranje
I just had to have it	Samo sam ga morao imati
I asked them where they thought he lived	Pitao sam ih gdje misle da živi
The character met with positive reviews	Lik je naišao na pozitivne kritike
I heard quick footsteps	Čuo sam brze korake
I had nothing more to lose	Nisam više imao šta da izgubim
I want to share with others or sell them	Želim podijeliti s drugima ili ih prodati
I think he will be a great help	Mislim da će on biti odlična pomoć
A high voice came from a distance	Visoki glas dopirao je iz daljine
I didn't want to sound stupid	Nisam htela da zvučim glupo
I was hanging out anyway	Ionako sam se motala
I think we spend most of the year	Mislim da većinu godina prođemo
I have every right to be angry	Imam svako pravo da budem bijesan
I was horrified	Zgrozio sam se
I did not respect her, I cared for her, nor did I love her	Nisam je poštovao, mario za nju, niti sam je voleo
The Confident was released through a new venture	Confident je oslobođen kroz novi poduhvat
His basic ideas were still those of individual freedom	Njegove osnovne ideje su i dalje bile one o slobodi pojedinca
I think she ran away, but she was just a child	Mislim da je pobjegla, ali bila je samo dijete
I think they both have heads to the right	Mislim da obojica imaju glave udesno
Females are regular visitors to male territories	Ženke su redovni posjetioci muških teritorija
After all, I'm a quarterback	Na kraju krajeva, ja sam kvoterbek
I had everything, everything anyone could wish for	Imao sam sve, sve što je neko mogao poželjeti
I remember when it was my turn	Sjećam se kad je došao red na mene
I can't stand this, nowhere	Ne mogu da podnesem ovo, nikuda
Funding came from three sources	Finansiranje je stiglo iz tri izvora
A distant beauty, like another world	Daleka lepotica, kao drugi svet
I believe your mother would feel the same way	Vjerujem da bi se i tvoja majka osjećala isto
I grab it by the waist and hold on to life	Zgrabim ga za struk i držim se za život
When it blossoms it is time for marriage	Kad procvjeta vrijeme je za brak
I smiled and shrugged	Nasmiješio sam se i slegnuo ramenima
I was crazy, but we could do this	Bio sam lud, ali mogli smo ovo
I stood motionless, staring at the package	Stajao sam nepomično, zureći u paket
I must have only slept for an hour	Mora da sam spavao samo sat vremena
I got up from the table	Ustao sam od stola
I paced furiously between the table and the door	Besno sam koračao između stola i vrata
A member of the legal team writes a contract	Član pravnog tima piše ugovor
I agree on time	Slazem se oko vremena
This is also suggested	Ovo se također predlaže
I want this with you	Želim ovo sa tobom
How would that feel	Kako bi se to osjećalo
I went out and bought them	Izašao sam i kupio ih
I feel it is beyond me to explain	Osećam da je van mene da objasnim
A man of such good looks should be illegal	Čovek tako dobrog izgleda bi trebalo da bude ilegalan
I closed my eyes, not quite awake yet	Zatvorila sam oči, još ne sasvim budna
I couldn’t be sure it would do the job	Nisam mogao biti siguran da će to obaviti posao
At this point the game begins	U ovom trenutku igra počinje
I want to be wherever they are	Želim da budem gde god da su
I think they were relieved	Mislim da im je laknulo
I have to go get it	Moram da idem po to
I wanted to travel and expand our business	Želio sam putovati i proširiti naše poslovanje
Moments later, he fell asleep	Nekoliko trenutaka kasnije, zaspao je
I remembered something during the night	Sjetio sam se nečega tokom noći
I ordered the door open and we left	Naredio sam da se otvore vrata i otišli smo
I saw all the candles	Video sam sve sveće
I knew he wouldn't	Znao sam da neće
I expected to find you somewhere else	Očekivao sam da ću te naći negdje drugdje
The woman was standing above me	Žena je stajala iznad mene
The person must repent	Osoba se mora pokajati
I laugh then explain	Nasmijem se onda objasnim
I forgot the bell function	Zaboravio sam na funkciju zvona
I feel my body get warm and flushed	Osjećam kako mi tijelo postaje toplo i rumeno
I wandered and satisfied other women	Lutao sam i udovoljavao drugim ženama
Suddenly the light bulb came on	Odjednom se upalila sijalica
A faint smile shattered his face	Slab osmijeh mu je razbio lice
I finished her work and helped him find his peace	Završio sam njen posao i pomogao mu da pronađe svoj mir
I didn't pay attention to where we were going	Nisam obraćao pažnju na to kuda idemo
Still, I do it just to help pass the time	Ipak, radim to samo da bih pomogao da prođem vrijeme
I have seen the machine many times	Mašinu sam vidio mnogo puta
I accidentally fell asleep on the couch	Slučajno sam zaspao na kauču
I think that's brilliant	Mislim da je to briljantno
I absolutely despise taking them	Apsolutno prezirem da ih uzimam
I went downstairs to the kitchen	Sišao sam dole u kuhinju
The car stopped and the man got out	Auto se zaustavio, a čovjek je izašao
The valet brought her car and loaded their bags	Sobar je doveo njen auto i natovario njihove torbe
I did it without even thinking about it	Uradio sam to a da nisam ni razmišljao o tome
I already forgot the bridge	Već sam zaboravio most
I'm waiting, looking into space	Čekam, gledam u prazno
A soft rattle somewhere in the distance	Tiho zveckanje negdje u daljini
I absolutely love going to this store	Apsolutno volim ići u ovu radnju
I waited to see what he would say or do	Čekao sam da vidim šta će reći ili učiniti
I had to find out the truth	Morao sam otkriti istinu
I couldn't help but like it	Nisam mogao a da mi se ne dopadne
This time I turned left	Ovaj put sam skrenuo lijevo
I think we could actually have a real friendship	Mislim da bismo zapravo mogli imati pravo prijateljstvo
The company was left in a difficult situation	Preduzeće je ostavljeno u teškoj situaciji
I drew in a deep breeze of cold night air	Uvukao sam dubok promaju hladnog noćnog vazduha
The cold shower sounded perfect	Hladan tuš je zvučao savršeno
I have nothing to worry about	Nemam o čemu da brinem
I haven't really helped in the last few days	Nisam baš pomagao zadnjih nekoliko dana
I'll give this a few days	Daću ovome nekoliko dana
They were adopted by a wolf	Usvojila ih je vučica
The fog lifted from her and hovered over her body	Magla se digla sa nje i lebdela preko njenog tela
He was killed three weeks after his release	Ubijen je tri sedmice nakon puštanja na slobodu
I doubted he needed the book at all	Sumnjao sam da mu knjiga uopšte nije potrebna
I want to lie and hold you tonight	Želim da lažem i da te držim večeras
Schools remained open	Škole su ostale otvorene
I can't go back for him this time	Ovaj put ne mogu da se vratim po njega
A strange picture appeared	Pojavila se čudna slika
I thought maybe you missed me too	Mislio sam da sam možda i ja tebi nedostajao
I really appreciate you being up to date with this	Zaista cijenim što si u toku sa ovim
I can't wait to see your future posts and pictures	Jedva čekam da vidim vaše buduće objave i slike
I have never seen anyone like him in my life	Nikada u životu nisam vidio nekoga poput njega
I told my colleague all about it	Ispričao sam svom kolegi sve o tome
I never knew food could be so good	Nikad nisam znao da hrana može biti tako dobra
I couldn’t have imagined a better place to heal	Nisam mogao zamisliti bolje mjesto za izlječenje
I still think that's true	I dalje mislim da je to istina
I strongly suggest you do the same	Snažno predlažem da učinite isto
I hate to brag, but there it is	Mrzim da se hvalim, ali tu je
I could barely see	Jedva sam mogao da vidim
I was afraid to look at my hand	Bojao sam se pogledati u ruku
I remember the quiet, oppressive atmosphere	Sjećam se tihe, opresivne atmosfere
I learned that as a kid	To sam naučio kao klinac
I can't figure out where the brown hair came from	Ne mogu da shvatim odakle smeđa kosa
I argue below that there is little evidence of this	U nastavku tvrdim da je malo dokaza o tome
Much credit goes to our attackers	Mnogo zasluga pripada našim napadačima
I can go back to the comfort of my bed	Mogu se vratiti u udobnost svog kreveta
I'm just trying to warn you	Samo pokušavam da te upozorim
I glance at the mantle	Bacim pogled na mantiju
I just can't go home anymore	Jednostavno ne mogu više u kuću
I'm very worried about something	Veoma sam zabrinut zbog nečega
I needed to find a new hunting ground	Trebao sam pronaći novo lovište
I had to speak	Morao sam da govorim
I ignore him and after a while he leaves	Ignoriram ga i nakon nekog vremena on odlazi
I hear through the walls	Čujem kroz zidove
I bit her just to calm her down	Ugrizao sam je samo da bih je smirio
I could keep an eye on him	Mogao bih ga držati na oku
A large crack in the wall missed the moonlight	Velika pukotina u zidu propuštala je mjesečinu
I knew that when we started	Znao sam to kada smo počeli
I literally fell asleep	Doslovno sam zaspao
The price for space travel	Cijena za putovanje u svemir
I felt simple, usually	Osjećao sam se jednostavno, obično
I once thought he was wonderful	Jednom sam ga mislila da je divan
I understand that a man must be discreet	Razumijem da čovjek mora biti diskretan
A dull tone rang in both ears	Tupi ton zazvonio je u oba uha
The building is associated with popular culture events	Zgrada je povezana sa događajima popularne kulture
I just talked to you six hours ago	Upravo sam razgovarao s tobom prije šest sati
I couldn't smell anything	Nisam mogao ništa namirisati
I can be there in ninety minutes	Mogu biti tamo za devedeset minuta
I really didn't care about the wedding ring	Zaista me nije bilo briga za burmu
I wanted to pick you up	Hteo sam da te podignem
I didn't want to argue with her today	Nisam se htio svađati s njom danas
What he says is what he does	Ono što kaže se i radi
I decided to wait and see what happened	Odlučio sam da sačekam i vidim šta se desilo
I was confused to say the least	Bio sam u najmanju ruku zbunjen
I wanted to record an event for the descendants	Želio sam snimiti događaj za potomke
I'm going to the cave	Odlazim do pećine
I jump to my feet looking for a knife	Skočim na noge tražeći nož
I could tell he was exhausted	Mogao sam reći da je bio iscrpljen
I just wish his life didn’t end that way	Samo bih volio da se njegov život ne završi tako
I really needed the money	Jako mi je trebao novac
I like to dance sometimes	Volim da plešem ponekad
I wrote automatically	Napisao sam automatski
A piece of glass cut her arm	Komad stakla joj je posjekao ruku
I didn't even expect you to be there	Nisam ni očekivao da ćeš biti tamo
I can't understand what he was saying at all	Uopšte ne mogu da razumem šta je govorio
I reached into my pocket and pulled out a knife	Posegnuo sam u džep i izvukao nož
I stretched well before I went upstairs myself	Dobro sam se istegnuo prije nego što sam i sam otišao gore
I diverted my attention from her	Skrenuo sam pažnju sa nje
I watched as things were set up in that corner	Gledao sam kako se stvari postavljaju u tom uglu
I decided it wasn't that bad	Odlučio sam da to i nije tako loše
Composition later became a popular jazz standard	Kompozicija je kasnije postala popularan jazz standard
I eat only organic products and eat grass	Jedem samo organske proizvode i hranim se travom
I thought their speeches would never end	Mislio sam da se njihovi govori nikada neće završiti
I hated being the only one trying	Mrzeo sam što sam jedini pokušavao
I never put a gun to your head	Nikad ti nisam prislonio pištolj na glavu
I really have never been depressed	Zaista nikad nisam bila depresivna
I need some time to process everything that happened	Treba mi malo vremena da obradim sve što se dogodilo
I asked him why he let me sleep so late	Pitao sam ga zašto me pusti da spavam tako kasno
I really wanted to kill him	Zaista sam htela da ga ubijem
I paid for you, I paid your parents	Platio sam za tebe, platio sam tvojim roditeljima
Probably the best show of the decade	Verovatno najbolja emisija decenije
I'm not in the dark of that	Nisam u tami toga
I could tell he was waiting for me	Mogao sam reći da me čeka
I needed at least two	Trebala su mi najmanje dva
I sent soldiers forward, and I stayed	Poslao sam vojnike naprijed, a ostao sam
The smile began slowly	Osmeh je počeo polako
I believe history repeats itself	Vjerujem da se historija ponavlja
I had to escape the fate that decided me	Morao sam pobjeći od sudbine koja mi je odlučila
I had to sleep on the floor	Morao sam spavati na podu
I'm accepting you for delivery now	Sada te primam na isporuku
I bit my lip, staring at her	Ugrizla sam se za usnu, zurila u nju
I asked him how the business was going	Pitao sam ga kako ide posao
I have to say you fit in well with the firm	Moram reći da se dobro uklapate u firmu
I didn't expect it from him	Nisam očekivao od njega
Relatives and friends gathered around the deathbed	Rodbina i prijatelji su se okupili oko samrtničke postelje
I have absolutely no idea what he said	Apsolutno nemam pojma šta je rekao
I can't give more information than that	Ne mogu dati više informacija od toga
I should never have let you go	Nikada te nisam trebao pustiti
I think he's serious	Mislim da je ozbiljan
I feel it in you	Osećam to u tebi
I have no idea where my mom is	Nemam pojma gdje mi je mama
I wondered if he could tell	Pitao sam se može li reći
For us, it meant a new life	Za nas sam značio novi život
I haven't seen her in over a year	Nisam je vidio više od godinu dana
I was not the definition of my faith	Ja nisam bio definicija moje vjere
I fell and fell on my hands and knees	Pao sam i pao na ruke i koljena
I'm here to appeal	Ovdje sam da uložim žalbu
I remembered him telling us that	Sjetio sam se da nam je to rekao
I told her she didn't have to	Rekao sam joj da ne mora
That means we've done the job before	To znači da smo već ranije obavili posao
I was getting good at this	Postajao sam dobar u ovome
I haven't seen him in days	Nisam ga vidio nekoliko dana
We were all ready for it	Svi smo bili spremni za to
I know all about the spirit of the mountain	Znam sve o duhu planine
I call it a gift from the valley	Ja to zovem poklonom iz doline
I didn't want to lie anymore	Nisam htela više da lažem
I think it's just rhetoric	Mislim da je to samo retorika
I finished it at the end of your trial	Završio sam ga na kraju vašeg suđenja
I ran to feel my heart pound	Trčao sam da osjetim kako mi srce lupa
I just kept moving in front of each other	Samo sam nastavio da se krećem jedan ispred drugog
I couldn’t stop those people from firing their guns	Nisam mogao spriječiti te ljude da pucaju iz pištolja
A few years ago that didn’t happen	Prije nekoliko godina to se nije dogodilo
The bag is over her head	Vreća joj je preko glave
I buried myself in it	Zakopao sam se u to
I think there is another way	Mislim da postoji i drugi način
I asked him to come behind the table	Zamolio sam ga da dođe iza stola
I didn't want to waste time with him	Nisam htela da gubim vreme sa njim
Some saw both horror and glory	Neki vide i užas i slavu
I pulled all the people here	Povukao sam sve ljude ovamo
The cigarette holder pointed straight up	Držač za cigarete pokazao je pravo prema gore
Six people were killed by lightning	Od udara groma poginulo je šest osoba
I can't write half hard	Ne mogu pisati upola jako
I like the touch of his hand	Sviđa mi se dodir njegove ruke
The band is also considered an alternative metal	Bend se takođe smatra alternativnim metalom
He won only nine games	Dobio je samo devet utakmica
I was never attached to him	Nikad nisam bio vezan za njega
I wanted to meet her	Hteo sam da je upoznam
I wouldn't want to be beaten by someone like her	Ne bih da me tuče neko poput nje
Now I understood why they called us	Sada sam shvatio zašto su nas zvali
I wrote a damn good song	Napisao sam prokleto dobru pjesmu
The government also rejected the diplomatic protest	Vlada je takođe odbila diplomatski protest
I cried for them to stop	Plakala sam da prestanu
I want a formal wedding	Želim formalno vjenčanje
I turned on my night light	Upalio sam svoju noćnu lampu
I follow only what is inspired in me	Pratim samo ono što je inspirisano u meni
A split second later, something hit the rifle	Delić sekunde kasnije nešto je udarilo u pušku
The song lasted four weeks on the charts	Pjesma je na top listama izdržala četiri sedmice
A rush of cold water hit her leg	Nalet hladne vode udario joj je nogu
I mentioned this almost every week	Pominjao sam ovo skoro svake nedelje
Honestly, I didn’t expect that to come	Iskreno, nisam očekivao da će to doći
I want to stay here in the temple	Želim da ostanem ovde u hramu
I know she's exhausted	Znam da je iscrpljena
A big fat woman came to me	Velika debela žena prišla mi je
I was uncomfortable with every step of our progress	Bilo mi je neprijatno sa svakim korakom našeg napredovanja
I thought he'd stop by for breakfast	Mislio sam da bi svratio na doručak
I hope you are comfortable	Nadam se da će ti biti udobno
I just never understood that before	Samo nikad ranije nisam to shvatio
I love helping people	Volim pomagati ljudima
I imagined they were accusing me of something like that	Zamišljao sam da me optužuju za tako nešto
I’m bored of working on more than one design	Dosadno mi je raditi više od jednog dizajna
I caught a couple of little fish	Ulovio sam par malih ribica
I thought you might know	Mislio sam da možda znaš
Small kitchen in one corner	Mala kuhinja u jednom uglu
I was tired of being the subject of their jokes	Bio sam umoran od toga da budem predmet njihovih šala
I was in shock, I still am	Bio sam u šoku, i dalje sam
I know it’s one of his crazy ideas	Znam da je to jedna od njegovih ludih ideja
I mean, we couldn’t live behind these gates forever	Mislim, ne bismo mogli zauvijek živjeti iza ovih kapija
He later said that he was satisfied with this performance	Kasnije je rekao da je zadovoljan ovim nastupom
I have no relatives to commit murder	Nemam rodbinu da počinim ubistvo
I'll hate you if you keep me here	Mrzeću te ako me zadržiš ovde
I feel like a better person with you	Osećam se kao bolja osoba sa tobom
I couldn't bring myself to help you	Nisam se mogao natjerati da ti pomognem
I'm already beginning to understand this new equation	Već počinjem da shvaćam ovu novu jednačinu
I won't be long, sir	Neću dugo, gospodine
I wanted to refill the bottle and take it home	Htjela sam napuniti bocu i ponijeti je kući
I have to take things day by day	Moram da uzimam stvari dan po dan
I really should send flowers to that young lady	Stvarno bih trebao toj mladoj dami poslati cveće
I didn't recognize you at first	Isprva te nisam prepoznao
I have a problem with double standards	Imam problem sa dvostrukim standardima
I could watch them over and over again	Mogao sam ih gledati iznova i iznova
I can barely see him, let alone talk to him	Jedva ga viđam, a kamoli razgovaram s njim
I bit my lip in laughter	Ugrizla sam se za usnu od smijeha
He and his wife have a son together	On i njegova supruga imaju zajedničkog sina
I watched him gently place it on my arm	Gledala sam kako mi ga nježno stavlja na ruku
I once loved the woods at night	Jednom sam volio šumu noću
I should have paid attention	Trebao sam obratiti pažnju
I'm looking at a cat	Gledam mačku
I put my hand to my throat	Stavio sam ruku na grlo
I had to understand why he didn't want to end the nightmare	Morao sam da shvatim zašto nije hteo da završi noćnu moru
I realized how bad my comment sounded	Shvatio sam koliko je moj komentar loše zvučao
I spent every day rushing to tick the clock	Provodio sam svaki dan žureći da otkucam sat
Green notebook, plain for school	Zelena sveska, obična kao za školu
I hope to talk to you again	Nadam se da ću ponovo razgovarati sa vama
I have to fight for this boy	Moram se boriti za ovog dječaka
I turned off the computer and lay down	Isključio sam kompjuter i legao
I pretended to cry and begged him	Pretvarala sam se da plačem i molila ga
I’m happy to share, but ask me first!	Rado dijelim, ali prvo pitajte mene!
A small number of medals means it is not to zero	Mali broj medalja znači da nije do nule
I just didn’t need more than one	Jednostavno mi nije trebalo više od jednog
I watched her for a few seconds	Posmatrao sam je nekoliko sekundi
I could see by the way he jumped	Vidio sam po načinu na koji je uskočio
In other words, white	Drugim rečima, belac
I started to burn even more	Počeo sam još više da izgaram
I inhale and exhale slowly, inhale and exhale	Polako udišem i izdahnem, udišem i izdahnem
A wing where you can treat yourself	Krilo u kojem se možete liječiti
I should have called you earlier	Trebao sam te nazvati ranije
I love this approach	Volim ovaj pristup
I saw the exit in front of me	Video sam izlaz ispred sebe
I want you to stay here with me forever	Želim da ostaneš ovdje sa mnom zauvijek
They promise a quick response	Obećavaju brzu reakciju
He remained on the list for three weeks	Na listi je ostao tri sedmice
I took it from him and opened it	Uzeo sam ga od njega i otvorio ga
I had fifteen minutes left	Imao sam petnaest minuta viška
I'll say it one last time, and that's it	Reći ću to poslednji put, i to je to
I had to prepare for better shelter	Morao sam se pripremiti za bolje sklonište
Many of them have children without weddings	Mnogi od njih imaju djecu bez vjenčanja
This is less than some want	Ovo je manje nego što neki žele
I share my knowledge, you buy food	Ja dijelim svoje znanje, ti kupuješ hranu
No minutes of the negotiations were made	Zapisnik o pregovorima nije napravljen
I would really be grateful if you could help me	Zaista bih vam bio zahvalan ako biste mi pomogli
I wanted to see what was going on	Želeo sam da vidim šta se dešava
I know you well enough	Znam te dovoljno dobro
I would really eat slowly for a long time	Zaista bih se dugo polako jeo
I'm telling you, this is real food	Kažem vam, ovo je prava hrana
I ran to the shelter	Trčao sam u utočište
I just picked it from the map	Upravo sam ga izabrao sa mape
I bet they broke a few records	Kladim se da su oborili nekoliko rekorda
I was sure she had already told the Marquis	Bio sam siguran da je već rekla markizu
I think she’s just a good listener	Mislim da je ona jednostavno dobar slušalac
I cast a longing glance at the floor	Bacio sam čežnjiv pogled na pod
I disassembled the engine	Rastavio sam motor
Today I had to find out what those words mean	Danas sam morao da saznam šta te reči znače
I left many years ago and did not return	Otišao sam prije mnogo godina i nisam se vratio
I bought books and food, but nothing else	Kupio sam knjige i hranu, ali ništa drugo
I enter the huge living room	Ulazim u ogromnu dnevnu sobu
I want to say thank you for that	Želim da vam kažem hvala za to
I held both of her hands in mine	Držao sam obe njene ruke u svojima
I see what's going on here	Vidim šta se ovde dešava
I should be back in a few days	Trebao bih se vratiti za nekoliko dana
I look around and see pieces of my brothers	Pogledam okolo i vidim komade svoje braće
I can fish again	Opet mogu loviti ribu
Dave greeted me	Dočekao me je Dave
I was with some people from my staff	Bio sam sa nekim ljudima iz mog osoblja
I need to know where he is, if he's alive	Moram da znam gde je, da li je živ
We worked together once	Jednom smo radili zajedno
I don't see myself hanging out here	Ne vidim sebe kako se motam ovdje
I promised to explain what happened here	Obećao sam da ću objasniti šta se ovde dogodilo
I pointed to the door	Pokazao sam prema vratima
I gave her both	Dao sam joj oboje
I secretly visited her as a friend during her trouble	Tajno sam je posjetio kao prijateljicu tokom njene nevolje
I stood there trembling, not sure what to do	Stajao sam tamo drhteći, nisam bio siguran šta da radim
I can't believe this just happened	Ne mogu vjerovati da se to upravo dogodilo
I wanted nothing more than to have him	Nisam htela ništa više od toga da ga imam
I do what they are too afraid to do	Radim ono što se oni previše boje da urade
I pick up my cell phone and call her	Uzimam mobilni i zovem je
Part of my mission succeeded	Dio moje misije je uspio
Family trip north	Porodični izlet na sjever
I caught myself following in her footsteps	Uhvatio sam se da slijedim njen trag
I heard that here not so long ago	Čuo sam to ovdje ne tako davno
Such a war could never be won	Takav rat se nikada ne bi mogao dobiti
I'm not used to it	Nisam navikao na to
Still, I didn't expect you to be with me	Ipak nisam očekivao da ćeš biti sa mnom
I chase the waves when they are big	Ja jurim za talasima kada su veliki
A moment later it started to rain	Trenutak kasnije počela je kiša
I can help with the answer	Mogu pomoći sa odgovorom
I started thinking about his last secretary	Počeo sam da razmišljam o njegovoj poslednjoj sekretarici
I heard that name	Čuo sam to ime
I dare you brought a brick	Usuđujem se da si doneo ciglu
I follow her slowly up the stairs	Polako je pratim uz stepenice
I hope it was helpful to you	Nadam se da vam je bilo od pomoći
I can't let this distract me	Ne mogu dozvoliti da me ovo odvrati
The tooth has two roots	Zub ima dva korijena
I didn't quite understand what he was thinking at the time	Nisam baš razumeo šta je mislio u tom trenutku
I can’t tell if he’s dead or just knocked out	Ne mogu reći da li je mrtav ili je samo nokautiran
Every day I teach a group of about twenty children	Svaki dan podučavam grupu od dvadesetak djece
Michael is shocked and upset	Michael je šokiran i uznemiren
There were tears in my eyes too	I meni su bile suze u očima
I was in a panic	Bio sam u čistoj panici
I took her other hand, turning her to face me	Uzeo sam je za drugu ruku, okrenuvši je prema sebi
I'll be back tomorrow	Vraćam se sutra
I'm not interested in anything else	Ne zanima me ništa drugo
I could offer you another	Mogao bih ti ponuditi drugu
I have a meeting there later tonight	Imam sastanak tamo kasnije večeras
You need to see where he's going	Treba da vidiš gde ide
The reason for the change is unknown	Razlog promjene je nepoznat
I need medical help	Treba mi medicinska pomoć
I went to the municipality	Išao sam u opštinu
I didn't consider it impossible	Nisam to smatrao nemogućim
I guess she looked at him as her whole world	Pretpostavljam da je na njega gledala kao na cijeli svoj svijet
I watched the police car disappear into the distance	Gledao sam kako policijski auto nestaje u daljini
I stared at the keys	Zurio sam u ključeve
I can hear the music	Mogu čuti muziku
I could feel the thirst for blood raging through my veins	Mogao sam osjetiti kako žudnja za krvlju bjesni mojim venama
I have always enjoyed reading your works	Uvijek sam uživao čitajući vaša djela
I do things similar to what he does	Ja radim stvari slične onome što on radi
The team can break into what used to be your office	Tim može upasti u ono što je nekada bila vaša kancelarija
I'm sad just thinking about it	Tužan sam samo pomislivši na to
I guess it was a terrible and tragic thing	Pretpostavljam da je to bila strašna i tragična stvar
I read it on paper and found it great	Pročitao sam to na papiru i našao da je odličan
I would do anything for him and he knew it	Učinila bih sve za njega i on je to znao
I can't say that for myself	Ne mogu to reći za sebe
I was just going for a ride	Samo sam krenuo da se provozam
I must have been alive	Ja sam sigurno bio živ
I would die here for sure	Umro bih ovdje sigurno
I couldn't even see it	Nisam to mogao ni vidjeti
A hole darkened by my terrible escape	Rupa zamračena mojim strašnim bijegom
I heard about it years later	Čuo sam za to godinama kasnije
I try to enjoy hanging out with her	Pokušavam da uživam u druženju sa njom
I was nervous which was normal	Bio sam nervozan što je bilo normalno
I stare at the room all around me	Zurim u sobu svuda oko sebe
I understood, I never felt neglected	Razumio sam, nikad se nisam osjećao zapostavljenim
I heard there was a group of men downstairs	Čuo sam da je grupa muškaraca dole
I didn't have a chance to ask her	Nisam imao priliku da je pitam
Their battles were often followed by storms	Njihove bitke su često bile praćene olujama
They needed to do more with it	Trebali su učiniti više s tim
I just said that	Upravo sam to rekao
I know she's fine	Znam da je s njom sve u redu
Bud broken from limbs	Pupoljak slomljen sa udova
I worked on days off	Radio sam u slobodne dane
Out of each came a little creature, both of whom smoked lightly	Iz svake je izašlo po jedno malo stvorenje, oba su lagano pušila
I live in the jungle	Živim u džungli
I look healthy and fit	Izgledam zdravo i u formi
I also felt very, very brown	Osećala sam se i veoma, veoma smeđom
I decided not to go down and slept until late	Odlučio sam da ne idem dole i spavao sam do kasno
Her employment contract was later terminated	Kasnije joj je raskinut ugovor o radu
I can improve enough to like you more than you	Mogu dovoljno poboljšati da mi se više sviđa od tebe
I need a different kind	Treba mi drugačija vrsta
I saw it on the moon	Video sam to na mesecu
I think you should read the newspaper in yourself	Mislim da bi trebao čitati novine u sebi
I couldn’t understand that for years	Nisam to mogao razumjeti godinama
White, golden throne	Bijeli, zlatni tron
I waved again and seemed to feel better	Ponovo sam mahnuo rukom i učinilo se da joj je bolje
I tried to imagine what it should be like	Pokušao sam da zamislim kako bi to trebalo da bude
I rejected the last part of my human form	Odbacio sam poslednji deo svog ljudskog oblika
The glare of silver blinded him again for a moment	Odsjaj srebra ga je na trenutak ponovo zaslijepio
I have to learn about them	Moram da naučim o njima
It has fourteen square doors of baked brick	Ima četrnaest kvadratnih vrata od pečene cigle
I didn't want to change	Nisam želeo da se menjam
I’m talking about important giving on the street	Razgovaram o važnom davanju na ulici
I can't make her go by some pathetic excuse	Ne mogu je natjerati da ode nekim jadnim izgovorom
I knew he was going to fish	Znao sam da će pecati
It only took me a few minutes	Trebalo mi je samo nekoliko minuta
Most of the time I was bitter and angry	Većinu vremena sam bio ogorčen i ljut
I really wanted to know	Zaista sam htela da znam
I was the same way with my daughter	I ja sam bio na isti način sa svojom ćerkom
A cold shiver of fear ran through her	Hladan jeza od straha prođe kroz nju
A few minutes later, he put her down	Nekoliko minuta kasnije, spustio ju je
I took a closer look at his soul	Pobliže sam pogledao njegovu dušu
I made a good sequel on my back	Napravio sam dobar nastavak na leđima
I asked everyone else to leave	Zamolio sam sve ostale da odu
I looked carefully and thought we were fine	Pažljivo sam pogledao i pomislio da smo dobro
I wanted him to hold me	Želio sam da me drži
I'll wait until the sun goes down	Sačekaću dok sunce ne zađe
I doubt he could see me	Sumnjam da bi me mogao vidjeti
I can't say what you should do	Ne mogu reći šta treba da uradite
A mile away was another stream	Milju dalje bio je još jedan potok
I don't have that much time	Nemam toliko vremena
I have nothing else to say	Nemam šta drugo da kažem
I know they would be upset	Znam da bi bili uznemireni
Slow motion movie	Film u usporenoj snimci
I kept him talking and bought us time	Držao sam ga da priča i kupio nam vrijeme
I followed him slowly around the kitchen	Polako sam ga pratila po kuhinji
I believe you are in shock	Vjerujem da ste u šoku
I guess we can't keep going in that direction	Pretpostavljam da ne možemo nastaviti u tom pravcu
I raised my hand	Podigao sam ruku
I asked my sister about the freezing process	Pitao sam sestru o procesu zamrzavanja
I let him go and the city leads me through it	Pustim ga i grad me vodi kroz njega
I walked down the street, smiling	Hodao sam niz ulicu, osmehujući se
I feel like they're looking for something	Osećam da nešto traže
We knew each other before we started this business	Poznavali smo se prije nego što smo započeli ovaj posao
And I lost my stars	I ja sam izgubio svoje zvijezde
I began to breathe hard and glanced at the door	Počeo sam teško disati i baciti pogled prema vratima
I was, of course, hopelessly in love with her	Ja sam, naravno, bio beznadežno zaljubljen u nju
I tried to sound confident	Pokušao sam zvučati samouvjereno
I heard their number	Čuo sam njihov broj
I hesitated by the bed as he left the room	Oklevao sam kod kreveta dok je on izlazio iz sobe
I want this holiday to never end	Želim da se ovaj praznik nikada ne završi
I got a husband and lost a mother	Dobila sam muža, a izgubila majku
I could feel him mentally killing the two of them	Mogao sam osjetiti da mentalno ubija njih dvoje
I didn't listen	Nisam slušao
I loved having that power	Voleo sam da imam tu moć
The songs included in the game are as follows	Pjesme uključene u igru ​​su sljedeće
I did, and it went well	Jesam, i dobro je prošlo
I still remember many details of that meeting	Još uvijek pamtim mnoge detalje tog sastanka
I'm too nervous and I can't stop shaking	Previše sam nervozan i ne mogu prestati da se tresem
I looked lower and saw an empty bucket	Pogledao sam niže i vidio praznu kantu
I just need to step up my game	Moram samo da pojačam svoju igru
I picked him up, ready to shove him into his skull	Podigao sam ga, spreman da ga zabijem u njegovu lobanju
There are two types of districts	Postoje dvije vrste okruga
I can't miss the question	Ne mogu propustiti pitanje
Yesterday I found out about the need for air	Jučer sam saznao za potrebu za vazduhom
I never make negative comments	Nikad ne iznosim negativne komentare
I married you as a favor to your father	Udala sam se za tebe kao uslugu tvom ocu
A mixture of hurt and anger colored his expression	Mješavina povrijeđenosti i ljutnje obojila je njegov izraz lica
I have not forgotten the pleasure you have given	Nisam zaboravio zadovoljstvo koje ste pružili
I was just trying to end the day	Samo sam pokušao da završim dan
I do my best to follow him	Dajem sve od sebe da ga pratim
I get up from the floor	Podižem se sa poda
I order you to step down	Naređujem vam da odstupite
I knew the danger better than they did	Znao sam opasnost bolje od njih
I do not take any special risk	Ne preuzimam nikakav poseban rizik
I hate stupid people with all my soul	Mrzim glupe ljude svom dušom
I couldn't avoid it forever	Nisam to mogao izbjeći zauvijek
I think of you when you're not here	Mislim na tebe kad nisi tu
I will never forget that	Nikada to neću zaboraviti
I was pleased with her in my arms	Bio sam zadovoljan s njom u naručju
A cry of rage came from the darkness	Iz mraka je dopirao uzvik bijesa
I was told they shared a bed	Rečeno mi je da dijele krevet
I pray for more inspiration for you	Molim se za više inspiracije za vas
He also saved six games	Spasao je i šest utakmica
Yes, a couple of years ago	Jesam, prije par godina
I would gladly repay him	Ja bih mu se rado odužio
I love watching people in such a crowd	Volim gledati ljude u takvoj gomili
I really thought he liked me	Zaista sam mislila da mu se sviđam
I dropped a stone on his head	Spustio sam kamen na njegovu glavu
I took off my shirt and let go of my wings	Skinuo sam košulju i pustio svoja krila
I didn't mean to tell the truth	Nisam mislio da govore istinu
I feel like I'm going to bed	Osećam kako mi ide po krevetu
I enjoy the process and feel incredibly relaxed	Uživam u procesu i osjećam se nevjerovatno opušteno
I hoped no one was broken	Nadao sam se da niko nije slomljen
I could feel his breath on my skin	Osjećala sam njegov dah na svojoj koži
I turned and went to my bedroom	Okrenuo sam se i otišao u svoju spavaću sobu
I have enjoyed photography all my life	Cijeli život uživam u fotografiji
I felt like he was a part of me	Osjećala sam se kao da je dio mene
Players are allowed three attempts on each stroke	Igračima je dozvoljeno tri pokušaja pri svakom udarcu
I approached them, then climbed up	Prišao sam im, a onda se popeo
I knew from that point of view, strength didn’t go into it	Znao sam iz tog pogleda, snaga nije ušla u to
I retired and came here	Uzeo sam penziju i došao ovamo
I've been holding it for a long time	Držim ga dugo
I feel better than alcohol has ever made me	Osjećam se bolje nego što me je alkohol ikada učinio
I can't believe how funny they all look	Ne mogu da verujem kako svi oni izgledaju smešno
These are local women from all walks of life	To su lokalne žene iz svih sfera života
I knew my father had an important and busy job	Znao sam da moj otac ima važan i zauzet posao
His influence extended far beyond his own research	Njegov utjecaj se protezao daleko izvan njegovih vlastitih istraživanja
I couldn't do that to her	Nisam mogao da joj to uradim
I have to get rid of them all tonight	Moram ih se svih otarasiti večeras
I am very tired, I am not exhausted	Veoma sam umoran, nisam iscrpljen
I couldn't stand the shame	Nisam mogao podnijeti sramotu
Tall man, not many words	Visok čovek, nema mnogo reči
A new approach to local time	Novi pristup lokalnom vremenu
I still refuse to go out on that grass	I dalje odbijam da izađem na tu travu
I was aware that the boat was sinking deeper	Bio sam svjestan da se čamac spušta dublje
I should not let his words affect me	Ne bih trebao dozvoliti da me njegove riječi utiču
I was looking forward to the day when all this was over	Radovao sam se danu kada je sve ovo gotovo
I did not behave regularly, or even regulated	Nisam se ponašao redovno, pa čak ni regulisano
I know places to hide	Znam mjesta za skrivanje
I had to figure out what to do next	Morao sam da smislim šta dalje
I wonder what's behind that building	Pitam se šta je iza te zgrade
I know what stress does to people	Znam šta stres čini ljudima
I recognize the smell of a tiger	Prepoznajem miris tigra
I am law and order here	Ja sam ovde zakon i red
He is married and has three children	Oženjen je i ima troje djece
I can't believe that shit	Ne mogu vjerovati u to sranje
I guess he'll talk about it	Pretpostavljam da će pričati o tome
I hear a shudder in my voice	Čujem drhtanje u svom glasu
I was thinking about what you said	Razmišljao sam o onome što si rekao
I remembered it was a hospital day	Sjetio sam se da je bio bolnički dan
I can't get that kiss out of my head either	Ni ja ne mogu izbaciti taj poljubac iz glave
It was not a secret fund	To nije bio tajni fond
I'm defeated	Poražen sam
I called him down the stairs	Pozvao sam ga niz stepenice
I feel pretty awful	Osjećam se prilično užasno
I dreamed my mom was calling me	Sanjao sam da me mama zove
Ultimate freedom from harassment	Konačna sloboda od uznemiravanja
The owners meet and fall in love	Vlasnici se upoznaju i zaljube
Sue is now a celebrity across the country	Sue je sada poznata ličnost širom zemlje
I just need to check something with a neighbor	Samo moram nešto provjeriti sa komšijom
I miss you girl already	Već mi nedostaješ devojko
I came to get rid of these things	Došao sam da se riješim ovih stvari
I only saw the three of them	Video sam samo njih tri
I never succeeded	Nikada nisam uspeo
I still love him, in a way	I dalje ga volim, na neki način
I can't act like everything's fine	Ne mogu se ponašati kao da je sve u redu
I refused to look at them, even as they laughed	Odbio sam da ih pogledam, čak i dok su se smejali
I literally struggled through my childhood	Bukvalno sam se probijao kroz svoje djetinjstvo
I have lived like a ghost ever since	Od tada živim kao duh
I wanted to be her again	Hteo sam ponovo da budem ja
I tried to keep the right face	Pokušao sam da zadržim pravo lice
I made that transformation	Napravio sam tu transformaciju
I love being in their company	Volim biti u njihovom društvu
The reasons for this decision are complex	Razlozi za ovu odluku su složeni
I watched, but there was nothing I could do	Gledao sam, ali nisam mogao ništa učiniti
I hoped it wouldn't be in vain	Nadao sam se da neće biti uzalud
I am awarding two more charges of contempt of court	Dosuđujem još dvije optužbe za nepoštovanje suda
I'm not needed anymore	Više nisam potreban
I knew you would tell me the truth one day	Znao sam da ćeš mi jednog dana reći istinu
It was just a relief to win	Bilo je samo olakšanje pobijediti
Much more this is really a one-time payment	Mnogo više ovo je zaista jednokratna uplata
I didn't go to church that morning	To jutro nisam išao u crkvu
I did it twice	Učinio sam to dva puta
I wanted my family to be safe	Želio sam da moja porodica bude sigurna
I just want to see what it looks like now	Samo želim da vidim kako to sada izgleda
I wish everyone luck and thank you for stopping by	Zelim svima srecu i hvala sto ste svratili
I need this little piece of the puzzle complete	Treba mi ovaj mali komadić slagalice dovršen
I know it was sudden	Znam da je bilo iznenada
I still want to see you	I dalje te želim vidjeti
The guilt stabbed her in the stomach	Ubod krivice udario ju je u stomak
The young man points to the pictures on the wall	Mladić pokazuje na slike na zidu
I was funny	Bio sam smiješan
I was already gentle and his touch made me shiver	Već sam bila nježna i njegov dodir me je naježio
I was surprised it worked	Bio sam iznenađen što je upalilo
I envy you for your resources and expertise	Zavidim vam na vašim resursima i stručnosti
I'm going on my journey	Idem na svoje putovanje
I settled down for the long ride	Skrasio sam se za dugu vožnju
A great body that plays the physical	Veliko tijelo koje igra fizičku
I didn't even get a chance to touch her	Nisam imao priliku ni da je dodirnem
I waited long enough	Čekao sam dovoljno dugo
There is a part of me	Tu je i dio mene
I wanted to stop now anyway	Ionako sam sada htio stati
I don't hear any more sounds	Ne čujem više zvukove
Part of me was afraid he would	Deo mene se plašio da hoće
I don't remember her	Ne sjećam je se
The legacy of her noble blood	Naslijeđe njene plemenite krvi
I didn't mean to hit you	Nisam htela da te udarim
I turned and there he was	Okrenuo sam se i eto ga
I tried to understand my thoughts one by one	Pokušao sam da shvatim svoje misli jednu po jednu
I would mind my own business	Gledao bih svoja posla
They needed me to help them	Trebali su mi da mi pomognu da im pomognem
I know he'll say no	Znam da će reći ne
I know the song, I know it well	Znam pjesmu, znam je dobro
Much of it is the ocean	Veliki dio toga je okean
I contribute and move on	Ja doprinosim i idem dalje
The region is still a bit active today	Region je i danas malo aktivan
I would have to fight	Morao bih da se borim
I just say how it comes to my mind	Ja jednostavno govorim kako mi padne na pamet
I looked out the shuttle window	Pogledao sam kroz prozor u šatlu
I just nodded	Samo sam klimnuo glavom
I wanted to hear his voice so much	Toliko sam željela čuti njegov glas
I passed the point of no return	Prošao sam tačku bez povratka
I've never seen him this far north	Nikada ga nisam vidio ovako daleko na sjeveru
I want her arrested and brought to justice	Želim da bude uhapšena i izvedena pred lice pravde
I forgot our anniversary	Zaboravio sam našu godišnjicu
I was right all along	Bio sam u pravu sve vreme
Instinctively, I pushed myself into the chair	Instinktivno se odgurnem u stolicu
I want you to be as gentle as you already are	Želim da budeš nježna kao što si već
I was lucky to get this one	Imao sam sreće što sam dobio ovaj
I can't let this ruin my life	Ne mogu dozvoliti da mi ovo uništi život
A text message flashed on the screen	Na ekranu je treperila tekstualna poruka
I will be your flight attendant on this trip	Ja ću biti vaša stjuardesa na ovom putovanju
I got up and looked out the window	Ustao sam i pogledao kroz prozor
I found refuge to be a fourteen-year-old boy	Našao sam utočište da budem dječak od četrnaest godina
I feel like a bottle of rage	Osećam se kao boca besa
I didn't plan to share that with you either	Nisam ni to planirao podijeliti s vama
I went in anyway	Ionako sam ulazio
The city is home to several important sites	Grad je dom nekoliko značajnih lokaliteta
I loved shoes	Volio sam cipele
A few more answers, please	Još nekoliko odgovora, molim
The sign of peace can be exchanged	Znak mira može biti razmijenjen
I never regretted being open	Nikada nisam požalio što sam otvoren
I kept my back to the woods	Držao sam leđa šumi
I know how you felt about me then	Znam šta si osećao prema meni tada
I can't give you a reason physically	Ja vam fizički ne mogu dati razlog
The voice cried out in pain	Glas je povikao od bola
I will have further instructions for you	Imaću dalja uputstva za vas
I'm just interested in your reasons	Samo me zanimaju vaši razlozi
I learn something new every day just by watching her perform	Svaki dan naučim nešto novo samo gledajući njen nastup
A quick visual search, however, left the question alone	Brza vizuelna pretraga je ipak ostavila to pitanje na miru
I won't let her push me again	Neću joj dozvoliti da me ponovo gura
I inspected the boxes	Pregledao sam kutije
Physical if not moral impossibility	Fizička ako ne i moralna nemogućnost
No other player has passed seven	Nijedan drugi igrač nije prošao sedam
I watched him through the front window of the restaurant	Gledao sam ga kroz prednji prozor restorana
I repeat ignorance is not bliss	Ponavljam neznanje nije blaženstvo
I trusted her to believe I was innocent without proof	Vjerovao sam joj da vjeruje da sam nevin bez dokaza
I must have hoped it was the first	Sigurno sam se nadao da je to prvo
I have food prepared for you	Imam pripremljenu hranu za tebe
I really enjoyed the book	Zaista sam uživao u knjizi
A show that will stop the heart	Predstava koja će zaustaviti srce
Little is currently known about this relationship	Trenutno se malo zna o ovoj vezi
I would be scared	Bio bih uplašen
I have every reason to be grateful for the grace	Imam sve razloge da budem zahvalan na milosti
I want to turn everything off	Želim sve ugasiti
I was born with a sword in my hand	Rođen sam sa mačem u ruci
I thought the doctors were smart	Mislio sam da su doktori pametni
I’m sure kids never see something like this	Sigurna sam da djeca nikada ne vide ovako nešto
I witnessed the gentleness in his eyes	Bio sam svjedok blagosti u njegovim očima
I didn't want to go to court because of this	Nisam htela da idem na sud zbog ovoga
I just couldn’t understand why I did	Jednostavno nisam mogao razumjeti zašto ja
I saw the blade	Ugledao sam oštricu
Friendly welcome when they enter	Prijateljska dobrodošlica kada uđu
I hear everyone downstairs is getting ready	Čujem da se svi dole spremaju
I know my time is not far away	Znam da moje vrijeme nije daleko
I turned down the heat and watched the house	Smanjio sam grijanje i promatrao kuću
I can't leave you like this	Ne mogu te ostaviti ovako
This rapid reproduction is necessary because mortality is high	Ovo brzo razmnožavanje je neophodno jer je smrtnost visoka
Part of your work	Deo tvog rada
The model or system must be rational	Model ili sistem mora biti racionalan
I couldn't move	Nisam mogao da se pomerim
I did not notice a slight slope	Nisam primetio blagi nagib
I waved, but they ignored me	Mahnuo sam, ali su me ignorisali
I took this opportunity to quickly assess myself	Iskoristio sam ovu priliku da brzo procijenim sebe
I love the power of music	Volim moć muzike
The post should be interesting and exciting	Post bi trebao biti zanimljiv i uzbudljiv
I should find out what happened to her	Trebao bih saznati šta joj se dogodilo
I haven't been with anyone else	Nisam bio ni sa kim drugim
Then another recording was made	Zatim je obavljeno drugo snimanje
I see you're not just another pretty face	Vidim da nisi samo još jedno lijepo lice
I still love the camera	I dalje volim kameru
I wondered how he got it	Pitao sam se kako je to izvukao
The stadium is also used for multiple social events	Stadion se također koristi za više društvenih događaja
I felt the urge to fly	Osjetio sam želju da letim
I asked you to marry me because you cried out loud	Zamolio sam te da se udaš za mene, jer si glasno plakala
I'll bring food soon	Uskoro ću doneti hranu
I hope his soul finds its peace	Nadam se da će njegova duša naći svoj mir
Miller was silent	Miller je šutio
I stared down the road	Zurio sam niz cestu
I will not be ashamed	Neću se stidjeti
I can serve the pages well	Mogu dobro poslužiti stranice
I have to warn you	Moram da te upozorim
I can really say that he fit in great	Zaista mogu reći da se odlično uklapao
I thought he loved me anyway	Ionako sam mislila da me voli
I wanted the most from the last few days	Hteo sam najviše od poslednjih nekoliko dana
I kept trying to put it back together	Stalno sam pokušavao da je ponovo sastavim
The sample is now lost	Uzorak je sada izgubljen
I feel safer and more alive on stage	Osjećam se sigurnije i življe na sceni
I trust them completely	U potpunosti im vjerujem
I liked that about her	To mi se svidjelo kod nje
I was young and stupid then	Tada sam bio mlad i glup
I will need support	Trebat će mi podrška
A civilian soldier who supports a just cause	Civilni vojnik koji podržava pravednu stvar
I still love you too	I ja tebe još uvijek volim
I have the information you requested	Imam informacije koje ste tražili
I could use exercise anyway	Ionako bih mogao koristiti vježbu
I hear the front door open	Čujem otvaranje ulaznih vrata
I had an accident at work, that's all	Imao sam nesreću na poslu, to je sve
I learned to listen and ask questions from you	Naučio sam da slušam i postavljam pitanja od tebe
I could feel what was coming	Mogao sam da osetim šta dolazi
I thought it was great	Mislio sam da je super
I wasn't there	Nisam bio tamo
A typical session has notes of about two pages	Tipična sesija ima bilješke od oko dvije stranice
I'm giving you a wingless flight	Dajem ti let bez krila
I asked how he knew, but he wouldn't say	Pitao sam kako zna, ali nije htio reći
I went out into the cold air	Izašao sam na hladan vazduh
I wonder how long it can take	Pitam se koliko dugo može trajati
I thought he saw an opportunity for the family	Mislio sam da vidi priliku za porodicu
For now, I can live with that	Za sada mogu živjeti s tim
I smashed the ground with my hand	Rukom sam razbio zemlju
I punched him in the jaw	Udario sam ga u vilicu
I received flowers and letters from very close friends	Dobio sam cveće i pisma od veoma bliskih prijatelja
I got a clean booklet, twice	Dobio sam čistu knjižicu, dva puta
I want to clean them	Želim ih očistiti
I try not to close my eyes for too long	Trudim se da ne zatvaram oči predugo
I had money and I attended class	Imao sam novac i pohađao sam čas
I wanted to grab him by the face and kiss him on the cheek	Htjela sam ga zgrabiti za lice i poljubiti ga u obraz
I appreciate everything you came here for	Cijenim sve što ste došli ovdje
A simple fact, often forgotten	Jednostavna činjenica, često zaboravljena
Great company would attract attention	Sjajna kompanija bi privukla pažnju
I have to evaluate what everyone else is doing	Moram da procenim šta svi drugi rade
I need to be able to adjust	Moram biti u stanju da se prilagodim
I had to do what he ordered	Morao sam da uradim ono što je on naredio
I would hope so	Nadao bih se da da
You analyze and separate them	Ti ih analiziraš i razdvojiš
I did everything right	Sve sam uradio kako treba
And content was king	I sadržaj je bio kralj
I could have gone to the third round that night	Mogao sam ići u treći krug te večeri
I think one of us needs me now	Mislim da me sada treba jednom od nas
I didn't know how to answer that	Nisam znao kako da odgovorim na to
The small disk is the shape in which it comes	Mali disk je oblik u kojem dolazi
I picked up the phone and immediately recognized the voice	Podigao sam slušalicu i odmah prepoznao glas
I have no idea what my account number was	Nemam pojma koji mi je bio broj računa
I tried to start, but to no avail	Pokušao sam da počnem, ali nije bilo koristi
I know they could kill me	Znam da bi me mogli ubiti
I thought everything was in speed	Mislio sam da je sve u brzini
I paid some guy to help a little	Platio sam nekom tipu da malo pomogne
This showed that there was no land nearby	To je pokazalo da nema zemlje u blizini
I guess other signs somehow passed me by	Valjda su me drugi znakovi nekako prošli
I got up and went to the dining room	Ustao sam i otišao u trpezariju
I ate it and woke up	Pojeo sam ga i probudio se
The use of the media included placement in popular television shows	Upotreba medija uključivala je plasman u popularne televizijske emisije
I didn't answer right away	Nisam odmah odgovorio
He hired a casting director for that	Za to je unajmio direktora kastinga
I wanted to, more than anything	Hteo sam, više od svega
I was looking for an answer	Tražio sam odgovor
I guess it had to happen after all	Valjda se to ipak moralo dogoditi
I really believe in that and you know it	Zaista vjerujem u to i ti to znaš
I decided to integrate into the community	Odlučio sam da se integrišem u zajednicu
I decided to go east	Odlučio sam da krenem na istok
I didn't help her much	Nisam joj baš puno pomogao
I missed him, a lot	Nedostajao mi je, mnogo
I have the right papers	Imam prave papire
I could learn from that, change that future negative path	Mogao bih naučiti iz toga, promijeniti taj budući negativni put
I can't be the reason you two are arguing	Ja ne mogu biti razlog da se vas dvoje svađate
I told her she felt like water	Rekao sam joj da se oseća kao voda
Several enemy troops have already returned fire	Nekoliko neprijateljskih trupa je već uzvratilo vatru
I always throw out a lot of food	Uvek izbacim mnogo hrane
I didn't listen to anyone	Nisam nikoga poslušao
And I almost forgot it was the minimum day	I ja sam skoro zaboravio da je minimalni dan
They must have lifted me to a sitting position	Mora da su me podigli u sedeći položaj
I can never thank you enough	Nikada ti ne mogu dovoljno zahvaliti
I've always liked that one	Taj mi se uvek dopadao
The guy accepts the bet and takes her home	Tip prihvata opkladu i vodi je kući
I didn't mention you	Nisam te spomenuo
I just have to get a bet	Samo moram da dobijem opkladu
I couldn't make them stop	Nisam ih mogao natjerati da stanu
I became depressed and felt powerless	Postala sam depresivna i osjećala sam se nemoćno
I can't have a witness to this event	Ne mogu imati svjedoka ovog događaja
I could take care of those things later	Mogao bih se brinuti o tim stvarima kasnije
They mistaken me for a demon	Zamenili su me za demona
I look over my head	Pogledam iznad glave
I really enjoyed today	Danas sam zaista uživao
Then I could see the knife	Tada sam mogao vidjeti nož
I'll keep an eye on her carefully	Pažljivo ću je držati na oku
I’ve never felt this way on a walk here	Nikada se nisam ovako osjećao u šetnji ovdje
I mean, you should hear that	Mislim, trebao bi to čuti
Says the guy at the bar	Kaže tip u baru
I decided to trust him	Odlučio sam da mu verujem
I saw you back there, young man	Video sam te tamo pozadi, mladiću
I finally found out the truth	Konačno sam saznao istinu
It's an honor to meet you	Čast mi je što sam vas upoznao
I convinced her otherwise	Uvjerio sam je u suprotno
I open my eyes and see the sky	Otvaram oči i vidim nebo
He then gave the vaccine to three thousand children	Zatim je vakcinu dao tri hiljade djece
I nodded for her to keep talking	Klimnuo sam joj da nastavi da priča
He used this position as a learning experience	Koristio je ovu poziciju kao iskustvo učenja
I felt like something was holding you back	Osećao sam se kao da te nešto koči
I still have my gold	Još uvek imam svoje zlato
I just pressed the play button	Samo sam pritisnuo dugme za reprodukciju
I need some sleep too	I meni treba malo spavanja
I think he gave up on that	Mislim da je odustao od toga
I really wanted to talk	Zaista sam htio razgovarati
Modern, cozy and elegant place, warm and tempting	Moderno, udobno i elegantno mjesto, toplo i primamljivo
I was one of the original members	Bio sam jedan od prvobitnih članova
Taylor was raised by his single mother	Taylora je odgojila njegova samohrana majka
I worked on a budget instead	Umjesto toga sam radio na budžetu
Sometimes I get lost like that	Ponekad zalutam tako
Increased activity will increase the chances of recovery	Povećana aktivnost će povećati šanse za oporavak
I looked at my watch	Pogledao sam na sat
I think of you	mislim o tebi
Stopping is considered enforcement in this context	Zaustavljanje se u ovom kontekstu smatra izvršenjem
I look at him in astonishment	Gledam u njega zapanjeno
I had to admit he was right	Morao sam priznati da je bio u pravu
I learned sound through feeling	Zvuk sam naučio kroz osjećaj
I swallowed hard and saw him	Teško sam progutao i ugledao ga
I attended high school and high school there	Tamo sam pohađao srednju i srednju školu
I could find many dead creatures, especially fish	Mogao sam naći mnogo mrtvih stvorenja, posebno riba
It was hard for me with my job	Bilo mi je teško sa svojim poslom
I will never use another car rental company	Nikada neću koristiti drugu kompaniju za iznajmljivanje automobila
I think that helped him	Mislim da mu je to pomoglo
I had to find out	Morao sam da saznam
However, I did not throw myself at him	Ja se, međutim, nisam bacao na njega
I think we are happy to have received these drinks	Mislim da smo sretni što smo dobili ova pića
I will not forget you here	Neću te zaboraviti ovdje
I searched and could not find	Tražio sam i nisam mogao naći
The royal family lived in this fortress	U ovoj tvrđavi živjela je kraljevska porodica
I think it should be blown away	Mislim da treba da se ispuši
I went to a great high school	Išao sam u odličnu srednju školu
Video message from	Video poruka od
I brought him home	Doveo sam ga svojoj kući
I went to comfort him	Otišao sam da ga utješim
I want you to find something for me	Želim da nađeš nešto za mene
I will never want to pursue fashion like them	Nikada neću htjeti da se bavim modom kao oni
Of course, I can't write them all down	Ja, naravno, ne mogu ih sve zapisati
I want you to investigate another part of this disaster	Želim da istražite još jedan dio ove katastrofe
I was in a restaurant	Bio sam u restoranu
I felt you, and you felt like me	Osećao sam te, i ti si se osećao kao ja
I hope you can too	Nadam se da i ti to možeš
A shrill sound caught her attention	Reski zvuk joj je privukao pažnju
I take the tray and place it next to me	Uzimam poslužavnik i stavljam ga pored sebe
I tried to think about where the post office was	Pokušao sam razmisliti gdje je pošta
I couldn't find in myself to destroy it	Nisam mogao da nađem u sebi da to uništim
I open the door and my biggest fear comes true	Otvaram vrata i moj najveći strah se ostvaruje
I like to use a steam basket	Volim da koristim parnu korpu
I could at least go and do some work	Mogao bih barem otići i obaviti neki posao
All three are almost round	Sva tri su skoro okrugla
I knew they were both gone	Znao sam da su oboje otišli
I needed them, and they needed me	Trebali su mi oni, i oni mene
I love the view and watch or record it every day	Volim pogled i svaki dan ga gledam ili snimam
I can not tell you	Ne mogu ti reći
I can study you in my spare time	Mogu te proučavati u slobodno vrijeme
It has been reprinted several times since then	Od tada je više puta preštampana
I doubt a few of them are mine	Sumnjam da je malo njih mojih
I just need to talk to your mother	Samo treba da razgovaram sa tvojom majkom
I beg you to be clear	Preklinjem te da budeš jasan
I swam harder and I knew we had to surface	Plivao sam jače i znao sam da moramo izroniti
A pile of newspapers stirred	Gomila novina se uskomešala
I really appreciate the pace of this class	Zaista cijenim tempo ovog časa
I'm shorter and I can see brown roots	Niži sam i vide mi se smeđi korijeni
I went back to bed and woke up	Vratio sam se u krevet i probudio
I took a shower after running	Istuširao sam se nakon trčanja
I said goodbye, wondering if he would recognize me	Pozdravila sam se, pitajući se hoće li me prepoznati
He dropped to number eight the following week	Sljedeće sedmice je pao na broj osam
I just want community	Samo želim zajednicu
I wasn't in the mood to talk yet	Nisam još bio raspoložen za razgovor
I never want him to experience that kind of pain	Nikada ne želim da doživi takvu vrstu bola
I'm sorry to bother you, sir	Žao mi je što vam smetam, gospodine
I still remember the excitement of that moment	I danas se sećam uzbuđenja tog trenutka
I thought it was a little unusual	Smatrao sam da je to pomalo neobično
I had to lean on her not to fall	Morao sam da se naslonim na nju da ne padnem
I said he took a drink	Rekao sam da i uzeo piće
I wondered if he could	Pitao sam se da li bi mogao
I was very upset tonight	Večeras sam bio jako uznemiren
I started working for a small civil service	Počeo sam da radim za malu državnu službu
I look back, further down the hall were two figures	Pogledam unazad, dalje niz hodnik bile su dvije figure
I believe you would not do that	Vjerujem da to ne biste uradili
I take a few steps back	Odmaknem se nekoliko koraka
I'm studying my competition	Proučavam svoje takmičenje
I always wanted to lose her	Uvek sam hteo da je izgubim
I guess we'll see	Valjda ćemo vidjeti
I followed her on the run	Pratio sam je u bekstvu
I wasn't coming back	Nisam se vraćao
I knocked on the door three times	Tri puta sam pokucao na vrata
I didn't know your name	Nisam znao tvoje ime
I think you know him	Mislim da ga poznaješ
I wasn't sure about that, to be honest	Nisam bio siguran u to, da budem iskren
I inhale the bitter warm water	Udišem gorku toplu vodu
There were small frowns on his face	Na licu mu se pojavila mala mrštenja
I felt safe with you	Osećao sam se sigurno sa tobom
I approached the children on an easy walk	Prišao sam djeci u laganoj šetnji
A lot of weight was lifted	Dignuta je velika težina
A tiny crystal formed	Nastao je sićušni kristal
I believe it is wise to know every potential enemy	Vjerujem da je mudro poznavati svakog potencijalnog neprijatelja
I understood the hint and closed the trap	Shvatio sam nagovještaj i zatvorio zamku
Later historians also see the battle as decisive	Kasniji istoričari takođe vide bitku kao odlučujuću
Part of him was missing now	Dio njega sada je nedostajao
I look at them and see how they see me	Gledam ih i vidim kako oni mene vide
I am proud to call him a friend	Ponosan sam što ga i sam nazivam prijateljem
More modern writers reflect that view	Moderniji pisci odražavaju to mišljenje
I was seriously tired and exhausted	Bio sam ozbiljno umoran i iscrpljen
I raised my hands and took a step back	Podigao sam ruke i napravio korak unazad
I think they are green, but sometimes they look yellow	Mislim da su zelene, ali ponekad izgledaju žute
I can't help but look at my hand	Ne mogu a da ne pogledam svoju ruku
I wondered if that was what covered the explosion	Pitao sam se da li je to ono što pokriva eksploziju
I was surprised too	I ja sam bio iznenađen
I didn't see this first	Nisam ovo prvo video
It took a lot of different shots	Trebalo je mnogo različitih snimaka
I was hungry for it	Bio sam gladan za tim
I see one over there who is	Vidim jednog tamo koji je
I experienced their power in his every move	Doživio sam njihovu moć u svakom njegovom pokretu
I dug out big eyes and a wide smiling mouth	Iskopao sam velike oči i široka nasmijana usta
I couldn't do it without you, my dear	Ne bih to mogao bez tebe, draga moja
I thanked them for their kindness	Zahvalio sam im se na njihovoj ljubaznosti
The kitchen would not matter	Kuhinja ne bi bila bitna
I tried the other door	Probao sam sa drugim vratima
I eat cheese all the time	Stalno jedem sir
A bite of sandwich	Zalogaj sendviča
I stumble and my father swears	Spotičem se i otac psuje
Tactics of fighting in the bar and it works	Taktika borbe u baru i funkcionira
I love to dance, kiss and enjoy my body	Volim da plešem, ljubim se i uživam u svom telu
I knew he would come	Znao sam da će doći
I could not afford any weakness here	Ovdje nisam mogao priuštiti nikakvu slabost
I was working on the idea of ​​the story	Radio sam na ideji priče
I know it's me	Znam da sam to ja
Recognition alone is a reward	Samo priznanje je nagrada
I have had several addresses since then	Od tada sam imao nekoliko adresa
I never thought of it as an insult	Nikad to nisam mislio kao uvredu
Nausea stirred in my body	Mučnina se uskomešala u mom tijelu
I bought it on the day of the outing	Kupio sam ga na dan izlaska
I want to be his queen	Želim da budem njegova kraljica
I turned and opened my eyes	Okrenuo sam se i otvorio oči
I didn't want to face it before	Nisam želeo da se suočim sa tim ranije
I think you knew that then	Mislim da si to znao tada
It is not obvious to the society	Društvu to nije očigledno
I should have chosen something	Trebao sam nešto izabrati
I usually work at night	Obično radim noću
I look like a bank robber from an old movie	Izgledam kao pljačkaš banke iz starog filma
I won't believe it	Neću vjerovati
I had to find where he landed	Morao sam da pronađem gde se pričvrstio
I thought about it for a moment	Razmišljao sam o tome na trenutak
I just wanted to learn so much	Samo sam toliko htio naučiti
I can't fall in love with her again	Ne mogu se ponovo zaljubiti u nju
I am a medical scientist, not a doctor	Ja sam medicinski naučnik, a ne lekar
I just wanted to feel better	Samo sam htela da se osećam bolje
I feel my heart start beating a little	Osećam da mi srce počinje malo da lupa
I could barely feel the pain	Jedva da sam osjetio bol
I suggest I need one	Predlažem da mi treba jedan
I was warned that this was going to happen	Bio sam upozoren da će se ovo dogoditi
Both ships are controlled by human players	Oba broda kontrolišu ljudski igrači
I can't remember that at all	Uopšte se toga ne mogu sjetiti
The tree trunk is fifteen feet away	Stablo drveća je udaljeno petnaest stopa
I had that idea of ​​the experience	Imao sam tu ideju o iskustvu
I looked across the huge, wide lake	Pogledao sam preko ogromnog, širokog jezera
The song deals with suicide and depression	Pesma se bavi samoubistvom i depresijom
I expect there will be work for you	Očekujem da će biti posla za vas
I thought you'd wait	Mislio sam da ćeš sačekati
She did not see any significant actions during the war	Nije vidjela značajnije akcije tokom rata
I felt like the outside world was against me	Osjećao sam se kao da je vanjski svijet protiv mene
I hope our paperwork is enough	Nadam se da je naša papirologija dovoljna
I just thought I'd get some ice	Samo sam mislio da uzmem malo leda
I couldn't be with him the whole time	Nisam mogla biti s njim cijelo vrijeme
I push my ass back, begging him for possession	Guram svoje dupe unatrag, moleći ga za posjed
I checked and understood your requirements	Provjerio sam i razumio vaše zahtjeve
I didn't dare retire	Nisam se usudio povući
A vow that must be broken	Zavet koji se mora prekršiti
I haven't jumped yet	Nisam još skočio
I believe that in the beginning everyone comes from there	Vjerujem da u početku svi dolaze odatle
I was sure you were busy with something	Bio sam siguran da si zauzet nečim
I knew they were just ghosts of my own construction	Znao sam da su to samo duhovi moje vlastite konstrukcije
I'm going to a typical school	Idem u tipičnu školu
I turn on my heels and chase after her	Okrenem se na petama i jurim za njom
I wouldn't want to be on your bad side	Ne bih htela da budem na tvojoj lošoj strani
Moore signed for the lead role	Moore je potpisao za glavnu ulogu
I can't always stay long	Ne mogu uvijek dugo ostati
I don't expect anything from the world	Ne očekujem ništa od svijeta
I was looking for different resources	Tražio sam različite resurse
And I could see it happening	I ja sam mogao vidjeti da se to dešava
I just didn’t have the energy to plant anymore	Jednostavno više nisam imao energije za sadnju
I could hear their voices coming down the hall	Mogao sam čuti njihove glasove koji su dolazili niz hodnik
I should get used to their abuse by now	Trebao bih se naviknuti na njihovo zlostavljanje do sada
I like to be alone	Volim da budem sam
I pulled it out and held it, but I didn’t look	Izvukao sam ga i držao, ali nisam pogledao
I just find them more comfortable during longer use	Samo ih smatram udobnijim tokom duže upotrebe
I asked her if that was okay for the baby	Pitao sam je da li je to u redu za bebu
I constantly make donations to the homeless	Stalno dajem donacije beskućnicima
I raised my hands and signaled	Podigao sam ruke i dao znak
I was out of my body	Bio sam van svog tela
I swallowed and his gaze followed the movement	Progutala sam slinu i njegov je pogled pratio pokret
I just have to keep it away	Samo to moram držati podalje
I didn't eat fruit	Nisam jeo voće
I prefer the deaf to the blind	Više volim gluve nego slijepe
Some of them are technical	Neki od njih su tehnički
I've never felt so confused	Nikad se nisam osećao tako zbunjeno
I came to tell you to be like that	Došao sam da ti kažem da bude tako
I couldn't even accept that anything was happening around me	Nisam mogao ni da prihvatim da se bilo šta dešava oko mene
A class can contain only one variable	Klasa može sadržavati samo jednu varijablu
I had to concentrate not to fall	Morao sam da se koncentrišem da ne padnem
I mean, we're not together anymore	Mislim, nismo više zajedno
A narrow dirt road led to several stone buildings	Uski zemljani put vodio je do nekoliko kamenih zgrada
I would be bored stupid	Bilo bi mi dosadno glupo
I invited him to a quiet family dinner	Pozvao sam ga na tihu porodičnu večeru
It was located in the city center	Nalazila se u centru grada
My hand falls on my shoulder	Ruka mi pada na rame
I didn't know you were a cop	Nisam znao da si policajac
I was mad at myself	Bila sam ljuta na sebe
I'll wait for you down here	Čekaću te ovde dole
I wanted to hear it	Htjela sam ga čuti
I knew there was a will	Znao sam da postoji oporuka
The tunnel is covered by mobile telephony	Tunel je pokriven mobilnom telefonijom
The three years he spent there were extremely unfortunate	Tri godine koje je tamo proveo bile su krajnje nesrećne
I did not share her joy	Nisam delio njenu radost
Accounts differ in the effect of that bullet	Računi se razlikuju po efektu tog metka
The college is not there to hire just for itself	Koledž nije tu da zapošljava samo za sebe
I don't sleep regularly for weeks	Ne spavam redovno nedeljama
I was one of the first elected four years ago	Bio sam jedan od prvih izabranih prije četiri godine
He missed the rest of the season	Propustio je ostatak sezone
He plays a theater actor	Glumi pozorišni glumac
I was very ruined, after my marriage fell apart	Jako sam se razorio, nakon što se moj brak raspao
I can't fight it anymore	Ne mogu se više boriti protiv toga
I was there with my gun	Bio sam tamo sa svojim pištoljem
I was still outside the city limits and saw no one	Još uvijek sam bio van granica grada i nikoga nisam vidio
I just can't figure out what that would do	Samo ne mogu da shvatim šta bi to uradilo
I told the truth and I couldn’t take it anymore	Rekao sam istinu i nisam mogao više
I picked it all up myself	Pokupio sam sve sam
I was ready for my life to have direction	Bio sam spreman da moj život ima smjer
Maybe I'll even take a year off first	Možda čak prvo uzmem godinu dana pauze
I went to sixth grade	Išao sam u šesti razred
The girl was lying on the ground	Djevojčica je ležala na zemlji
A strange and mysterious kind of love	Čudna i tajanstvena vrsta ljubavi
I am here for you in every capacity	Tu sam za vas u svakom svojstvu
It seems to me that I remember that now	Čini mi se da se sada toga sećam
I didn't mind at all	Uopšte mi nije smetalo
I’ve never been so happy about a lunch break	Nikada nisam bio tako sretan zbog pauze za ručak
I stepped down the lower steps, turning right	Zakoračio sam sa donje stepenice, skrenuvši na desno
And this time I managed to find the stairs as well	I ovaj put sam uspio pronaći i stepenice
I need to find someone and bring him back here	Moram naći nekoga i vratiti ga ovamo
There are two gardens around the hall	Oko dvorane su dvije bašte
I would never catch up with her before sunrise	Nikada je ne bih sustigao prije izlaska sunca
I'm afraid of words	Bojim se riječi
I wonder what kind of house he lives in	Pitam se u kakvoj kući živi
I started crying and I couldn't stop	Počela sam da plačem i nisam mogla da prestanem
I didn't see anything either	Ni ja nisam ništa vidio
I do my best endurance exercise in the pool	Svoju najbolju vježbu izdržljivosti izvodim u bazenu
I didn't have the strength to move or regret it	Nisam imao snage da se pomerim ili žalim
I see this as a brave act of love	Ovo vidim kao hrabar čin ljubavi
I was absolutely ready to do it	Bio sam apsolutno spreman da to uradim
They rubbed it a little	Malo su ga protrljali
The subject of the design are treaties with tribal peoples	Predmet dizajna su ugovori sa plemenskim narodima
It was just good to play	Jednostavno je bilo dobro igrati
I wanted to fly, to escape	Hteo sam da letim, da pobegnem
There is also a football stadium	Tu je i fudbalski stadion
He then removed the team from the market	Nakon toga je uklonio tim sa tržišta
I was blind to compassion	Bio sam slep za saosećanje
I just told you the circumstance	Upravo sam ti rekao okolnost
A statue that comes back to life	Statua koja se vraća u život
I would talk to people or listen	Razgovarao bih sa ljudima ili slušao
At first I didn't like it	U početku mi se nije svidjela
I drank more than one beer	Popio sam više od jednog piva
I'll tell them everything	Reći ću im sve
I say dig a ditch about ten feet deep	Kažem iskopajte jarak oko deset stopa duboko
I think this could have happened four times	Mislim da se ovo moglo dogoditi četiri puta
These forms are not recognized as different	Ovi oblici nisu prepoznati kao različiti
The duration of one frame is set	Podešava se trajanje jednog kadra
I had to stay that way	Morao sam da ostane tako
I did this until we finally got home	Radio sam to dok konačno nismo stigli kući
I just like to say it that way	Samo volim da to tako kažem
I even have a different body	Čak imam i drugačije tijelo
I could barely make out his face	Jedva sam mu razaznao lice
I didn't eat much yesterday	Jučer nisam mnogo jeo
I met her three weeks ago	Upoznao sam je prije tri sedmice
I brought him into the world	Ja sam ga doneo na svet
I was hungry for any information	Bio sam gladan bilo kakve informacije
I watched her leave, smiling	Gledao sam je kako odlazi, smiješeći se
I hope to continue like this	Nadam se da ću tako nastaviti
I smile at her, just because she’s nice	Smiješim joj se, samo zato što je fina
At first I was speechless	U početku sam ostao bez riječi
I personally use it for face and feet	Ja ga lično koristim za lice i stopala
I gave it to her with a kiss	Dao sam joj ga poljupcem
I could work with some new things	Mogao bih raditi s nekim novim stvarima
I enjoyed it for sure	Uživao sam svakako
The perfect gift for summer	Savršen poklon za ljeto
I like the brightness of this	Sviđa mi se svjetlina ovog
I led her inside and closed the door behind us	Uveo sam je unutra i zatvorio vrata za nama
Maybe I blew the wind away from him	Možda sam mu malo izbacio vjetar
A kiss on the neck stiffened me	Poljubac u vrat me ukočio
Pretty great job, actually	Prilično odličan posao, u stvari
I need to get something off my chest	Moram da skinem nešto sa grudi
I think the killer will be with us	Mislim da će ubica biti sa nama
I showed you the letters	Pokazao sam ti pisma
It was a horrible journey	Bilo je to užasno putovanje
At this point, I'm not sure about anything	U ovom trenutku nisam siguran ni u šta
I will ask my readers to notice this clearly	Zamoliću svoje čitaoce da to jasno primete
I lay with my head in his lap	Ležala sam s glavom u njegovom krilu
I was told that none of us should worry	Rečeno mi je da niko od nas ne treba da brine
I picked up my forms and left	Pokupio sam svoje formulare i otišao
A gift to you from us	Poklon vama od nas
I grab the folders and put them under my arm	Zgrabim fascikle i stavim ih pod ruku
A look he knew he had several times before	Pogled koji je znao da je imao nekoliko puta ranije
Modern historians suspect that the event happened	Moderni istoričari sumnjaju da se događaj desio
He was shocked	Prošao ga je šok
The church was mostly self-help	Crkva je uglavnom bila samopomoć
Several people came down	Nekoliko ljudi je sišlo
I have to go to bed again	Moram ponovo da legnem
I just need to know what to do	Samo moram da znam šta da radim
I knew it was coming soon and I planned accordingly	Znao sam da je to uskoro i planirao sam u skladu s tim
I didn't sound like her at all	Nisam uopšte zvučao kao ja
I paid the bills on time	Račune sam plaćao na vrijeme
Other armies soon followed	Druge vojske su ubrzo krenule za njima
I turned around, he was there	Okrenuo sam se, bio je tamo
Some new inspiration would come in handy	Dobro bi mi došla neka nova inspiracija
I just can't answer them	Jednostavno ne mogu da im odgovorim
I asked her for help	Zamolio sam je za pomoć
I no longer felt pain	Više nisam osjećao bol
I rolled down the windows	Spustio sam prozore
I was thinking about you and dating	Mislio sam na tebe i na upoznavanje
Sometimes I can't stop staring at you	Ponekad ne mogu prestati da buljim u tebe
A really young woman	Zaista mlada žena
Stanley replied that he had other sons	Stanley je odgovorio da ima druge sinove
I don't have a better plan	Nemam bolji plan
I neither drank nor ate	Nisam ni pio ni jeo
I expected it thinking it was love	Očekivao sam to misleći da je to ljubav
Eight members joined the organization	Organizaciji se pridružilo osam članova
I heard dogs howling in the streets	Čuo sam kako psi zavijaju na ulicama
I close my eyes as he touches my shoulder	Zatvaram oči dok mi dodiruje rame
The diary was a private matter	Dnevnik je bio privatna stvar
I recently edited this song	Nedavno sam obradio ovu pesmu
I would protect her from everything	Zaštitio bih je od svega
I gave it to her when we got married	Dao sam joj ga kada smo se venčali
A big milestone for me	Velika prekretnica za mene
I couldn't say logic or leave	Nisam mogao da izgovorim logiku ili da odem
I'm not going out all night	Neću izaći cijelu noć
I laughed, silent	Nasmejao sam se, ćutajući
I kindly said thank you, but no	Ljubazno sam rekao hvala, ali ne
The chair was at the foot of the empty bed	Stolica je bila u podnožju praznog kreveta
I walked past the bar	Prošao sam pored šanka
I studied the creature	Proučavao sam stvorenje
I think they're here for the skull	Mislim da su ovde zbog lobanje
I was working at the time	Tada sam radio na poslu
I pulled hard to free him	Snažno sam povukao da ga oslobodim
I see the end of the line approaching	Vidim da se bliži kraj reda
He can swim if necessary	Može plivati ​​ako je potrebno
Blue and green	Plavu i zelenu
The tent always speaks of a passing line	Šator uvijek govori o prolaznom redu
A little holiday treat for the boys	Mala praznična poslastica za dečake
Wilson reluctantly agreed to his bombing	Wilson je nevoljko pristao na njegovo bombardovanje
I was lost in thought	Bio sam izgubljen u mislima
I just can't believe it	Jednostavno ne mogu vjerovati
White kitchen doesn’t have to be boring	Bijela kuhinja ne mora biti dosadna
I send you the call of my heart	Šaljem ti zov mog srca
I can barely adjust my shirt or what you have	Jedva prilagođavam košulju ili šta imaš ti
I couldn’t stand any other emotion	Nisam mogao podnijeti nijednu drugu emociju
Then I tried to grab him again	Onda sam ponovo pokušao da ga zgrabim
I didn't have time to think	Nisam imao vremena za razmišljanje
I could barely see two meters in front of me	Jedva sam mogao vidjeti dva metra ispred sebe
I made eye contact with him	Uspostavio sam kontakt očima s njim
I sighed and shook my head reluctantly	Uzdahnula sam i nevoljko odmahnula glavom
I had no idea what both things meant	Nisam imao pojma šta obe stvari znači
I just have different values	Samo imam različite vrijednosti
I have all kinds of powers	Imam svakakve moći
I watched and went with someone who had more experience	Gledao sam i otišao sa nekim ko je imao više iskustva
I found a new gratitude	Našao sam novu zahvalnost
I was so proud of my smart son	Bio sam tako ponosan na svog pametnog sina
I had to know what was in the bag	Morao sam da znam šta ima u torbi
I was so proud of him	Bila sam tako ponosna na njega
I pray millions do the same	Molim se da milioni učine isto
I cared so much about them	Toliko sam brinuo o njima
I shouldn't pull that off on you	Ne bih to trebao da se izvlačim na tebe
I did this when there was no going back	Uradio sam ovo kada više nije bilo povratka
I felt her presence change and become restless	Osjetio sam kako se njeno prisustvo mijenja i postaje nemirno
I wonder what's in the boat	Pitam se šta je u brodu
I loved that she was with me	Volela sam da je sa mnom
I wanted to accept the wisdom in my voice	Hteo sam da prihvatim mudrost u glasu
I told the police not to bother watching	Rekao sam policiji da se ni ne trudi da gleda
I didn't know where to go	Nisam znao gde da idem
I will not be at sea	Neću biti na moru
I looked into that bundle of joy of yours	Pogledao sam u taj tvoj snop radosti
I couldn't accommodate him	Nisam ga mogao smjestiti
I studied it to make sure it was good	Proučavao sam je da se uvjerim da je dobro
I had to go to him	Morao sam da odem do njega
Signal for turning and walking	Signal za skretanje i hodanje
It is translated as the inspiration behind the song	To je prevedeno kao inspiracija iza pjesme
I also wanted to think and understand myself	Takođe sam želeo da razmislim i razumem sebe
I wanted to stop, but my feet kept moving	Htjela sam stati, ali su mi se stopala nastavila kretati
There is more and more reason to do so	Sve je razlog više da to učinite
I am very excited to read this	Veoma sam uzbuđena što ovo čitam
He was also a member of the tennis team	Bio je i član teniske reprezentacije
I was working on the corner of the box	Radio sam na uglu kutije
I know her hiding places	Znam njena skrovišta
I've never had them before	Nikada ih ranije nisam imao
I tried to look my best	Trudio sam se da izgledam najbolje što mogu
I had my preparations, of course	Imao sam svoje pripreme, naravno
I learned that earlier this week	Naučio sam to ranije ove sedmice
I have to avoid making him angry	Moram da izbegnem da ga naljutim
I turn the doorknob and open the door	Okrenem kvaku i otvorim vrata
I did some research and made some suggestions	Napravio sam neka istraživanja i dao neke prijedloge
I want to hug a woman in gratitude	Želim da zagrlim ženu u znak zahvalnosti
I hated war, but this looks almost worse	Mrzeo sam rat, ali ovo izgleda skoro gore
I am very glad to see your article	Veoma mi je drago vidjeti vaš članak
I never considered you spies	Nikad vas nisam smatrao špijunima
I would agree with that	Složio bih se sa tim
I can't stop him, he gave up a long time ago	Ne mogu da ga zaustavim, odavno je odustao
I wish you could see me	Voleo bih da si me mogao videti
It was previously published in parts	Ranije je objavljen u dijelovima
I hated feeling helpless and I had to do something	Mrzeo sam da se osećam bespomoćno i morao sam nešto da uradim
I was glad for this sudden scam in the game	Bilo mi je drago zbog ove iznenadne prevare u igri
I still felt the flames	I dalje sam se osjećao u plamenu
I’ve been crying a lot the past few days	Dosta sam plakala proteklih nekoliko dana
I just didn't see it that way	Jednostavno ga nisam tako vidio
I guarantee you will enjoy it	Garantujem da ćete uživati
I was always strong, but this was different	Uvek sam bio jak, ali ovo je bilo drugačije
I could feel the strength leaving my body	Mogao sam osjetiti kako mi snaga napušta tijelo
I am very tired and I have to sleep	Veoma sam umoran i moram da spavam
I wrote her a letter	Napisao sam joj pismo
I put my house up for sale	Dao sam svoju kuću na prodaju
I can say she is desperate	Mogu reći da je očajna
I only took one hand twice	Odnijela sam samo dva puta jednu ruku
I had no dream ahead of me other than a career	Nisam imao san ispred sebe osim karijere
I turned right and ran to save my life	Skrenuo sam desno i pobjegao spasiti život
I should let her rest	Trebao bih je pustiti da se odmori
I gladly gave it back to him	Rado sam mu ga vratio
I couldn't find tears in myself	Nisam mogao da nađem suze u sebi
I can't play anymore	Ne mogu više da se igram
I missed traveling and painting	Nedostajala su mi putovanja i slikanje
I think we can put that criticism to bed	Mislim da tu kritiku možemo staviti u krevet
I value my career too much	Previše cenim svoju karijeru
I just want you to be happy	Samo želim da budeš sretan
A good leader tries not to be surprised too often	Dobar vođa se trudi da ne bude iznenađen prečesto
I was certainly embarrassed	Svakako sam se osramotio
I actually found relief in that	U tome sam zapravo našao olakšanje
I haven't thought about it until today	Nisam o tome razmišljao do danas
I'm sure you'll like this one	Siguran sam da će vam se ovaj svidjeti
I guess we would say today that it was illegal	Valjda bismo danas rekli da je to bilo nezakonito
I looked back and watched the school disappear	Osvrnuo sam se i gledao kako škola nestaje
I have to get shoes and a shirt	Moram nabaviti cipele i košulju
I blushed when the laughter started around me again	Pocrvenela sam kada je smeh ponovo počeo oko mene
I get excited about them and it shows	Uzbuđujem se zbog njih i to se vidi
I will choose a good man for her	Izabraću dobrog čoveka za nju
I went back there to personally check the shit	Vratio sam se tamo da lično provjerim sranje
I'm waiting for the men to pass	Čekam da muškarci prođu
I didn't look at my watch	Nisam pogledao na sat
I remember all the words	Sećam se svih reči
I'm talking again now, of course	Ponovo govorim sada, jasno
I want to bring you everything you deserve	Želim da ti donesem sve što zaslužuješ
I never asked for details	Nikad nisam pitao za detalje
I know this place like the back of my hand	Znam to mjesto kao svoj džep
I keep forgetting about strength	Stalno zaboravljam na snagu
I don't understand your fascination with real estate either	Ni ja ne razumijem tvoju fascinaciju nekretninama
I noticed again how similar they are	Opet sam primijetio koliko su slični
I had to stand firm	Morao sam da stojim čvrsto
I know exactly what you're going through	Znam tačno kroz šta prolaziš
I keep telling my mother to forget about it	Stalno govorim svojoj majci da zaboravi na to
I hung up	Spustio sam slušalicu
I was the prey myself	Bio sam sam i plen
I tried to get out, but I couldn't	Pokušao sam da izađem, ali nisam mogao
I understand their courage	Razumijem njihovu hrabrost
I will definitely do it again	Definitivno ću to ponoviti
The land was then returned to agricultural use	Zemljište je potom vraćeno u poljoprivrednu upotrebu
I'm watching my parents	Gledam svoje roditelje
I need to know if the music box is still working	Moram da znam da li muzička kutija još radi
I slowly pulled the covers over my head	Polako sam navukao pokrivače preko glave
I haven't forgotten what you did for me	Nisam zaboravio šta si učinio za mene
I just wanted to get it off my chest	Samo sam htela da je skinem sa svojih grudi
I’m not claiming to have all the answers	Ne tvrdim da imam sve odgovore
I didn't expect anyone	Nisam očekivao nikoga
I threw my coat in the corner	Bacio sam kaput u ćošak
In the end, I have to stop	Na kraju moram prestati
I didn't have time for women	Nisam imao vremena za žene
A neat, professional woman	Uredna, profesionalna zena
A nervous look over my shoulder confirmed the feeling	Nervozan pogled preko mog ramena potvrdio je osjećaj
I couldn't feel this way about someone who doesn't exist	Nisam mogao ovako da se osećam prema nekome ko ne postoji
I think he likes to work in a big bar too	Mislim da i on voli raditi u velikom baru
I walk slowly through the door	Polako prolazim kroz vrata
I can't understand him at all	Uopšte ga ne mogu shvatiti
Because of you, I became broken, fragile and weak	Zbog tebe sam postao slomljen, krhak i slab
I just wanted him out of here	Samo sam želio da ode odavde
I could die just to get there	Mogao bih da umrem samo da stignem tamo
I had to get him out of here	Morao sam ga izvući odavde
I wondered why he hadn't come to see me	Pitala sam se zašto nije došao da me vidi
I'm not going to report you or anything	Neću te prijaviti ili tako nešto
I pulled out an invitation	Izvukao sam pozivnicu
I was working on my math book	Radio sam na svojoj knjizi matematike
I can't lose him, please don't him	Ne mogu ga izgubiti, molim te ne njega
I just wanted everything to stay as it was	Samo sam htjela da sve ostane kao što je bilo
I have a long meeting	Imam dug sastanak
I can still do my job	Još uvijek mogu raditi svoj posao
I wish my husband was in this	Voleo bih da je moj muž u ovome
I also told them about my display of dark powers	Rekao sam im i o svom pokazivanju mračnih moći
I didn't do the job myself	Nisam sam uradio posao
I could feel his eyes bothering my hidden plan	Mogao sam osjetiti kako mu oči dosađuju moj skriveni plan
I couldn’t see any features	Nisam mogao vidjeti nikakve karakteristike
I have to suppress a smile	Moram potisnuti osmijeh
I watched it from start to finish	Gledao sam ga od početka do kraja
I thought this was a family meal	Mislio sam da je ovo porodični obrok
I made a tree behind him	Iza njega sam napravio drvo
I wonder what historical books say about them	Pitam se šta istorijski knjige kažu o njima
There is a universal moral standard for humanity	Univerzalni moralni standard za čovečanstvo postoji
I could really use a shower	Zaista bi mi dobro došao tuš
I looked around the room	Pogledao sam okolo u sobu
I am sending this notice to my senior staff	Šaljem ovo obavještenje svom višem osoblju
I was so relieved it didn't go away	Toliko mi je laknulo da nije nestalo
I completely disagree	U potpunosti se ne slažem
The job for her mother was to be considered	Posao za njenu majku je trebalo da se razmotri
I know the walk of every tenant here	Znam hod svakog stanara ovdje
I couldn't get him out of here fast enough	Nisam mogao da ga izvučem odavde dovoljno brzo
I complimented her, then nodded out of her grip	Udovoljio sam joj, a onda klimnuo glavom iz njenog stiska
I stopped then half turned to face her	Zaustavio sam se onda se napola okrenuo prema njoj
I couldn't exist without him	Ne bih mogao postojati bez njega
I keep all the pictures on the wall	Sve slike držim na zidu
I really worked hard with this	Zaista sam se potrudio sa ovim
I didn't eat anything for a single day	Nisam ništa jeo ni jedan dan
I need paper and a pen	Trebaju mi ​​papir i olovka
I have a question about going through the door	Imam pitanje u vezi prolaska kroz vrata
And I thought he had half the mind	I ja sam mislio da ima pola uma
I never thought something like this would happen	Nikad nisam mislio da će se ovako nešto dogoditi
Computer monitor and world wide web	Računarski monitor i svjetska mreža
I cried when she told me	Plakao sam kad mi je rekla
And I loved talking about them	I ja sam voleo da pričam o njima
I just can’t describe how big this is	Jednostavno ne mogu opisati koliko je ovo veliko
I like her teaching method	Sviđa mi se njen metod podučavanja
I looked out the window at the court	Pogledao sam sa prozora u sud
I just finished it yesterday	Jučer sam ga upravo završio
Now I pressed my back firmly against his	Sad sam mu čvrsto prislonio leđa
I had to teach him how to hold me properly	Morao sam ga naučiti kako da me pravilno drži
I look forward to seeing them again	Radujem se što ću ih ponovo vidjeti
I, for example, come here to write	Ja, na primjer, dolazim ovdje da pišem
I want enough time to prepare my delivery	Želim dovoljno vremena da pripremim svoju isporuku
I still couldn’t believe he told me that	Još uvijek nisam mogao vjerovati da mi je to rekao
I came back with two bottles and gave him one	Vratio sam se sa dvije boce i dao mu jednu
I knew it from another can hit	Znao sam to iz još jednog udarca u konzervu
I am an imperfect person and therefore an imperfect parent	Ja sam nesavršena osoba pa samim tim i nesavršen roditelj
I threw it at him and the bow fired	Bacio sam ga na njega i luk je opalio
Very sophisticated construction, no doubt	Vrlo sofisticirana konstrukcija, bez sumnje
I closed my eyes and waited for that to happen	Zatvorila sam oči i čekala da se to dogodi
I am dressed for the house and I behave very well	Obučen sam za kuću i vrlo dobro se ponašam
I take this act personally	Ovaj čin shvatam lično
I considered it a great insult to my dignity	Smatrao sam to velikom uvredom svog dostojanstva
I didn't put too much pressure	Nisam previše pritiskao
I took it and thanked her for her time	Uzeo sam ga i zahvalio joj na izdvojenom vremenu
I decided to wait for the power to come back on	Odlučio sam sačekati da se struja vrati
I love him too much to do that to him	Previše ga volim da bih mu to uradila
I couldn't imagine killing her	Nisam mogao zamisliti da je ubijem
I saw you follow this section too	Vidio sam da i vi pratite ovu dionicu
I open the door to confirm my recognition	Otvaram vrata da potvrdim svoje prepoznavanje
I was in living hell	Bio sam u živom paklu
I will not do anything like that again	Neću više raditi ništa slično
I saw him standing by the grave	Video sam ga kako stoji kraj groba
The line was crossed, he knew so much	Pređena je linija, toliko je znao
I never raised a gun	Nikad nisam digao pištolj
The old flowers gradually fade to brown	Stari cvjetovi postepeno blijedi do smeđe boje
I mean at least a year, maybe two	Mislim barem godinu dana, možda dvije
I can't get rid of depression	Ne mogu se otarasiti depresije
Two team records were set during the match	Tokom utakmice postavljena su dva timska rekorda
I struggled to figure out what she meant	Borio sam se da shvatim šta je mislila
I was a man who took orders	Bio sam čovjek koji je primao naređenja
I have a beautiful family and some very good friends	Imam prelepu porodicu i nekoliko veoma dobrih prijatelja
I don't remember writing that book	Ne sećam se da sam napisao tu knjigu
I rode for pure pleasure	Jahao sam iz čistog zadovoljstva
I fear for your health, even for your life	Bojim se za vaše zdravlje, čak i za vaš život
I was indebted to both mother and daughter	Bila sam dužna i majci i kćeri
I almost dropped out of life, she said seriously	Skoro sam ispala iz života, rekla je ozbiljno
I mean, his temperature is above normal	Mislim, temperatura mu je iznad normalne
I felt his forehead, held his hand, everything looked normal	Opipao sam mu čelo, držao ga za ruku, sve je izgledalo normalno
I gave her another even stronger burst	Dao sam joj još jedan još jači rafal
I hope you weren't offended	Nadam se da se nisi uvrijedio
I lost my whole family	Izgubio sam ceo rod
I felt safe in his arms	Osjećala sam se sigurno u njegovom zagrljaju
I have a lump in my chest	Imam kvržicu u grudima
I didn't want to take it away from him completely	Nisam htela da mu to potpuno oduzmem
I could smell the rope as well as the wood	Mogao sam namirisati konopac, kao i drvo
I've known her for a few years	Znam je od pre nekoliko godina
I step away from the stairs	Odmaknem se od stepenica
I asked the computer if she ate or not	Pitao sam kompjuter da li je jela ili ne
I was in sight	Bio sam na vidiku
I have enclosed the letter she wrote you	Priložio sam pismo koje ti je napisala
I have to stop that	Moram da prestanem sa tim
I want more pieces of this puzzle	Želim više dijelova ove slagalice
He gave me so much and learned so much	Toliko mi je dato i toliko toga naučio
A recession or two and the universe shrank	Recesija ili dvije i svemir se smanjio
I saw the hatred in their eyes	Vidio sam mržnju u njihovim očima
I glanced to my side	Bacio sam pogled na svoju stranu
I didn't want to be a person	Nisam htela da bude osoba
I wanted to leave this cage and escape	Htio sam napustiti ovaj kavez i pobjeći
I'll look for you every day	Tražiću te svaki dan
The second attempt was in order	Drugi pokušaj je bio na redu
I only believe in the evidence of my own eyes	Vjerujem samo u dokaze vlastitih očiju
I wish them nothing but the best	Želim im ništa osim najboljeg
I counted in my head	Računao sam u svojoj glavi
Several people watched him pass, but no one offered to help	Nekoliko ljudi ga je gledalo kako prolazi, ali niko nije ponudio pomoć
I had nothing to do this afternoon but watch	Nisam imao šta da radim danas popodne osim da posmatram
I looked down to see what he saw	Spustio sam pogled da vidim šta on vidi
Fifty men were killed	Pedeset muškaraca je ubijeno
The release included new features such as voice commands	Izdanje je uključivalo nove funkcije kao što su glasovne komande
I went into her room and told her that	Ušao sam u njenu sobu i rekao joj to
I doubt everyone invents these things	Sumnjam da svi izmišljaju ove stvari
I didn't expect it	Nisam ga očekivao
I don't like body art	Ne volim bodi art
I knew some names	Znao sam neka imena
I'm not jealous of your stupid wife	Nisam ljubomoran na tvoju glupu ženu
I was without sleep and food for too long	Bio sam predugo bez sna i hrane
I prayed I wouldn’t get into that game	Molio sam se da ne ulazim u tu igru
I held the gun pointed at the floor	Držao sam pištolj uperen prema podu
I don't remember my father	Ne sećam se svog oca
I know this kind of panic	Znam ovu vrstu panike
I never imagined that it would happen under these circumstances	Nisam ni zamišljao da će se to odigrati pod ovim okolnostima
There was silence in the cabin	U kabini se smjestila tišina
The man was sitting in front of the first house	Čovjek je sjedio ispred prve kuće
A gentle smile touched her lips	Nježan osmijeh dotaknuo joj je usne
I think that's somewhat reasonable	Mislim da je to donekle razumno
He was on the run for six days	Bio je u bekstvu šest dana
I don't have a first opinion of what that means	Nemam prvo mišljenje šta to znači
I'll have to call tomorrow instead	Morat ću zvati sutra umjesto toga
I take care of the organization	Brinem se za organizaciju
The perfect night for a cigar	Savršena noć za cigaru
He installed the equipment in his garage	Postavio je opremu u svoju garažu
I look up and look at myself again	Podižem pogled i ponovo gledam u sebe
I really like the look it adds to my bedroom	Zaista mi se sviđa izgled koji dodaje mojoj spavaćoj sobi
The lawsuit was again dismissed	Tužba je ponovo odbačena
I know this is all unfair	Znam da je sve ovo nepravedno
I asked for their prayers	Tražio sam njihove molitve
It only took me a year	Trebala mi je samo godina
I just have to keep my eyes open	Samo moram da držim oči otvorene
I didn’t pay too much attention at the time	Nisam obraćao previše pažnje u to vrijeme
A little time, that's all she needs	Malo vremena, to je sve što joj treba
I buried my heart, in a way	Zakopao sam svoje srce, na neki način
I looked slowly to see who was sitting there	Polako sam pogledao da vidim ko tamo sjedi
I said taking his hand in mine	Rekao sam uzimajući njegovu ruku u svoju
I can't find fault	Ne mogu pronaći greške
I was gone for just a few days	Nije me bilo samo nekoliko dana
I can do it with or without your help	Mogu to uraditi uz tvoju pomoć ili bez
His second victory came the next day	Njegova druga pobeda pala je sledećeg dana
I nodded and closed the door behind him	Klimnula sam i zatvorila vrata za njim
I want her back so much	Toliko je želim nazad
I know you have a problem	Znam da imaš problema
I wouldn’t even call it a good scent	Ne bih to nazvala ni dobrim mirisom
I already have a design	Već imam dizajn
I am satisfied and happy	Zadovoljan sam i sretan
I want to keep you safe	Želim da te čuvam
I wonder if she knows	Pitam se da li ona zna
I think it's a great book	Mislim da je to odlična knjiga
I could no longer dwell on the past	Nisam više mogao da se zadržavam na prošlosti
A way to earn a living	Način da se zaradi za život
I tried with the door, but it didn't work	Pokušao sam sa vratima, ali nije išlo
I still couldn't catch my breath	Još uvijek nisam mogao doći do daha
Mentally, I noticed his more serious behavior	Mentalno sam zabilježio njegovo ozbiljnije ponašanje
I have to remove the evidence	Moram ukloniti dokaz
Everything else would be taken care of by a love offer	Za sve ostalo bi se pobrinula ljubavna ponuda
I think that's important	Mislim da je to važno
I wonder why she brought me here	Pitam se zašto me je dovela ovamo
Most of the houses were darkened during the night	Većina kuća je zamračena tokom noći
A cash prize is proposed	Predlaže se novčana nagrada
I enjoyed the sun and the beautiful weather	Uživao sam u suncu i lijepom vremenu
A heavy hand rested on her shoulder	Teška ruka počivala je na njenom ramenu
I close my eyes tightly, but nothing	Čvrsto zatvorim oči, ali ništa
I never even thought about going to college	Nikad nisam ni razmišljao o odlasku na koledž
But that was enough for her	Ali njoj je to bilo dovoljno
This is another deadly myth	Ovo je još jedan smrtonosni mit
Part of me doesn't want to know	Deo mene ne želi da zna
I think you understand my opinion	Mislim da razumeš moje mišljenje
I tell myself to add charm	Kažem sebi da dodaju šarm
I promise he will want in vain	Obećavam da će htjeti uzalud
I mean, no one has an insight like me	Mislim, niko nema uvid kao ja
I felt lightning strike me	Osjetio sam kako me je prošla grom
I could see the smile on her face	Mogao sam vidjeti osmijeh na njenom licu
I take a big bite and chew quickly	Uzimam veliki zalogaj i brzo žvaćem
I was surprised to find that the inside was dry	Iznenadila sam se kada sam otkrila da je unutrašnja strana bila suva
His first organized game was in high school	Njegova prva organizovana igra bila je u srednjoj školi
I haven't had that in years	Nisam to imao godinama
I think activity has a big impact on weight loss	Mislim da aktivnost ima veliki uticaj na gubitak težine
I couldn't get there in an emergency	Nisam mogao da stignem tamo u hitnim slučajevima
Still, I can't decide what to cook	Ipak, ne mogu da odlučim šta da kuvam
Love is stronger than anything	Ljubav jača od bilo koje stvari
I can't let the pack separate	Ne mogu dozvoliti da se čopor razdvoji
I can't imagine getting married at all	Ne mogu da zamislim da se uopšte udam
The entire album was recorded live	Cijeli album je snimljen uživo
I didn't even know he was there	Nisam ni znao da je tamo
I wasn't the one who got something dirty	Nisam ja bio taj koji je nešto prljao
I knew this would be the best time to leave	Znao sam da će ovo biti najbolje vrijeme za odlazak
I'm certainly not used to this surprise	Sigurno nisam navikao na ovo iznenađenje
I need you to make a phone call	Trebaš mi da telefoniraš
I can't get it out of my head	Ne mogu to izbaciti iz glave
I hope my future might include you	Nadam se da moja budućnost možda uključuje i tebe
She was later supported by the publishing house	Kasnije ju je izdavačka kuća podržala
I still didn’t fully trust that man	Još uvijek nisam u potpunosti vjerovao tom čovjeku
I stood and waited	Stajao sam i čekao
I'm staying for a while	Ostajem još neko vrijeme
I should have sought therapy, something	Trebao sam potražiti terapiju, nešto
I was covered in a thick layer of blood	Bio sam prekriven debelim slojem krvi
I have to finish this guitar soon	Moram uskoro da završim ovu gitaru
I just want a chance to talk to him	Samo želim priliku da razgovaram s njim
I wanted to share this with you	Htio sam ovo podijeliti sa vama
I didn't want him to leave	Nisam htela da ode
A thousand to one is absurd	Hiljadu prema jedan je apsurdno
I had never heard that word before in my life	Nikada prije u životu nisam čuo tu riječ
I hope the baby is fine	Nadam se da će beba biti dobro
I hadn't thought about it before	Nisam o tome ranije razmišljao
I may never see him again	Možda ga više nikad neću vidjeti
I just held and rubbed your hand	Samo sam ti držao i trljao ruku
I no longer recognized myself when the anger took over	Više se nisam prepoznao kada je ljutnja zavladala
I stepped closer, taking her hand in mine	Prišao sam bliže, uzevši njenu ruku u svoju
I pray he officially proposes soon	Molim se da uskoro zvanično zaprosi
I looked at her beautiful face in amazement	Sa čuđenjem sam pogledao njeno prelepo lice
I was just hoping she was a cousin or a friend	Samo sam se nadao da je rođaka ili prijateljica
I'll have one for both	Imaću jednu za oboje
I took a deep breath and left	Duboko sam udahnuo i otišao
I'm sure your mother already understood you	Siguran sam da te je tvoja majka već razumjela
I can fly anything you need to get me into	Mogu letjeti na sve što ti treba da me ubaciš
It forms a clear conclusion of the construction	Formira jasan zaključak izgradnje
I brought it up for you	Izneo sam to za tebe
A strong wind blew across my face	Snažan vjetar mi je šibao po licu
I didn't know how to study	Nisam znao kako da učim
I think we should go there	Mislim da bi trebali otići tamo
I pray that her soul rests in peace	Molim se da njena duša počiva u miru
This would keep the program on track	Ovo bi održalo program na pravom putu
I spent time on the ground, but working and observing	Proveo sam vrijeme na zemlji, ali radeći i posmatrajući
I prefer the way I campaign	Više mi se sviđa način kampanje
I didn't care about the pictures	Nije me bilo briga za slike
I'm thinking about my purpose	Razmišljam o svojoj svrsi
A white arrow indicates a flexible loop	Bijela strelica označava fleksibilnu petlju
I wonder which two are enduring	Pitam se koja dvojica izdržavaju
I hope we get this over with soon	Nadam se da ćemo brzo završiti sa ovim
I was still trying to process everything that happened	Još uvijek sam pokušavao da procesuiram sve što se dogodilo
I hardly have to move	Jedva moram da se pomerim
I think it would suit you well	Mislim da bi ti dobro stajalo
I guess you could say he didn’t have enough enemies	Pretpostavljam da se može reći da nije imao dovoljno neprijatelja
We are in a critical moment	Nalazimo se u kritičnom trenutku
At that moment, it looked like he was going to die	U tom trenutku je izgledalo da će umrijeti
I completely agree with your argument	U potpunosti se slazem sa tvojim argumentom
I needed air, somewhere, somehow	Trebao mi je vazduh, negde, nekako
I can’t guarantee it, but there is a possibility	Ne mogu garantirati, ali postoji mogućnost
I mean, just look	Mislim, samo pogledaj
I was a little on edge	Bio sam malo na ivici
We mixed old and new elements	Miješali smo stare i nove elemente
I've been watching him for a long time	Gledao sam ga dosta dugo
I held my breath in tension	Zadržala sam dah od napetosti
I see according to my knowledge	Vidim prema svom znanju
I can't process it now	Ne mogu to sada obraditi
I wanted to create something valuable, essential	Želeo sam da stvorim nešto vredno, suštinsko
I could have sworn he was smiling	Mogao sam se zakleti da se smiješio
I want you to be safe	Želim da budeš siguran
Then I asked him to heal my wound	Tada sam ga zamolio da mi zaliječi ranu
I covered my head with a scarf and went out	Pokrio sam glavu šalom i izašao
I have to concentrate	Moram da se koncentrišem
I was good at my job, but really unhappy	Bio sam dobar u svom poslu, ali zaista nesretan
I am writing to break down the topic	Pišem da se razbijem o temi
I want to see his sheep	Želim vidjeti njegovu ovčicu
I can cover it up without doing anything criminal	Mogu to pokriti a da ne učinim ništa kriminalno
I can give you a name	Mogu ti dati jedno ime
I knew what he was asking	Znao sam šta pita
I should write a book	Trebao bih napisati knjigu
I sat on my hands because they were cold	Sjedio sam na rukama jer su bile hladne
A school of fish is a fish	Jato riba je riba
I love your white blanket and bag	Volim tvoj bijeli pokrivač i torbu
There was one man living in each hut	U svakoj kolibi živio je po jedan čovjek sam
I doubt the car would work	Sumnjam da bi auto uspeo
I have enough problems to be my own	Imam dovoljno problema da budem svoj
I tried to describe it earlier, up in the hills	Pokušao sam to opisati ranije, gore u brdima
Modern urban wedding ceremonies end with an evening reception	Moderne urbane ceremonije vjenčanja završavaju se večernjim prijemom
I hardly even want to get close to him	Jedva da mu se čak i ne želim približiti
I reached out to catch him, but it was too late	Posegnuo sam da ga uhvatim, ali bilo je prekasno
I like to see things in person	Volim da vidim stvari lično
I was just thinking of helping	Samo sam mislio pomoći
I have three older brothers	Imam tri starija brata
But he still has to do this much	Ali tek treba da uradi čak ni ovoliko
A noble goal, but not true	Plemenit cilj, ali nije istinit
I didn't know how your garbage system worked	Nisam znao kako funkcioniše tvoj sistem za smeće
I just watch him die in my arms	Samo ga gledam kako umire na mojim rukama
I will never forget the expressions on their faces	Nikada neću zaboraviti izraze na njihovim licima
I thought maybe she was with you	Mislio sam da je možda s tobom
I stopped listening twenty minutes ago	Prestao sam da slušam pre dvadeset minuta
It always surprises me	Mene to stalno iznenađuje
A piece of his own memory	Delić njegovog sopstvenog sećanja
I want to see your childhood in my daughter again	Želim ponovo vidjeti tvoje djetinjstvo u svojoj kćeri
I begged to be different on that issue	Molio sam da se razlikujem po tom pitanju
I waited for him to say something	Čekao sam da on nešto kaže
They had three daughters	Imali su tri ćerke
I have no doubt about that	Ne sumnjam u to
I was so happy to meet that man	Bila sam tako srećna što sam upoznala tog čoveka
Music is also very similar to the theme	Muzika je takođe veoma slična temi
I feel exactly the same, but we’re both pretty practical	Osjećam se potpuno isto, ali oboje smo prilično praktični
She notes that it has positive and negative effects	Ona napominje da ima pozitivnih i negativnih efekata
He also devoted much of his surplus to education	Također je veliki dio viškova posvetio obrazovanju
I’m sure he couldn’t have looked better when he was new	Siguran sam da nije mogao izgledati bolje kada je bio nov
I can't answer that question	Ne mogu odgovoriti na to pitanje
I know some of them could mean the same thing	Znam da bi neki od njih mogli značiti istu stvar
I looked down at the house	Pogledao sam dole u kuću
The couple had one son	Par je imao jednog sina
I still didn't know his name	I dalje mu nisam znao ime
A table set under a window with a candle	Stol postavljen ispod prozora sa svijećom
I didn't buy wood	Nisam kupio drvo
I rubbed my forehead as he left	Protrljala sam čelo dok je odlazio
A pleasant moment that felt right at home	Ugodan trenutak koji se osjećao kao kod kuće
I wanna Be With You	želim biti s tobom
I smoked quite a bit about four years ago	Prilično sam pušio prije otprilike četiri godine
I thought that would be the perfect cover	Mislio sam da bi to bila savršena naslovnica
The scene is recorded and transmitted via satellite	Scena se snima i prenosi putem satelita
Several passengers had to stand	Nekoliko putnika je moralo stajati
I have serious criticism of all these studies	Imam ozbiljnu kritiku svih ovih studija
Military officers when they found out about it	Vojni oficiri kada su saznali za to
I can't believe where this adventure took us	Ne mogu da verujem gde nas je ova avantura odvela
On the other side was still a frozen figure	Na drugoj strani još je bila zaleđena figura
I have full confidence in you	Imam puno povjerenje u tebe
A life you will no doubt take advantage of	Život koji ćete bez sumnje iskoristiti
I have a gun in the car	Imam pištolj u autu
I humbly understand my limits	Ponizno shvatam svoje granice
I couldn’t afford to lose those pictures	Nisam mogao priuštiti da izgubim te slike
I believe in a perfect fit	Vjerujem u savršeno uklapanje
I find both parts funny	Smatram da su oba dijela smiješna
I fell a few inches	Pao sam nekoliko inča
Many bridges have been damaged	Mnogi mostovi su oštećeni
I would like to call you friends, all of you	Voleo bih da vas zovem prijateljima, sve vas
That's why I chose you	Iz tog razloga sam te izabrao
I just can't accommodate you	Jednostavno te ne mogu smjestiti
Maybe I have a few more days	Možda imam još par dana
Once again, I experienced this strange division within myself	Još jednom sam iskusio tu čudnu podelu u sebi
And then these two weird ideas came up	A onda su se pojavile ove dvije čudne ideje
I had to know exactly how he felt about me	Morala sam da znam tačno šta on oseća prema meni
I feel like you're hitting a nail in the head	Osećam da udaraš ekser u glavu
I wasn't that lucky there	Nisam bio te sreće tamo
I couldn't understand anything	Nisam mogao ništa da shvatim
I turn the car around and we leave	Okrećem auto i odlazimo
The season met with mostly positive reviews	Sezona je naišla na uglavnom pozitivan prijem kritike
I haven't seen him much	Nisam ga mnogo viđao
I planned to tell her soon	Planirao sam joj uskoro reći
I thought it was pathetic	Mislio sam da je jadno
A figure stood on the roof of a nearby building	Na krovu obližnje zgrade stajala je figura
I have no reason to trust you	Nemam razloga da ti vjerujem
Both mines use the method of spatial and column mining	Oba rudnika koriste metodu prostornog i stubnog rudarenja
I sighed with happiness for a long time	Dugo sam uzdahnula od sreće
I feel like an old man again	Opet se osjećam kao stari
I think you should eat vegetables	Mislim da bi trebalo da jedeš povrće
I've been doing that so far	To sam radio do ovog trenutka
I want to spare her and the child	Želim da poštedim nju i dete
The trap does not have enough space	Zamka nema dovoljno prostora
I remember forcing, trying to squeeze one out	Sjećam se prisiljavanja, pokušaja da istisnem jednu
I had to laugh to myself	Morao sam da se smejem u sebi
I talked to him before we went out	Razgovarao sam s njim prije nego smo izašli
I can't be with anyone right now	Ne mogu sada ni sa kim biti
I pushed forward with my shield	Pogurao sam se naprijed sa svojim štitom
I hope we eat something else besides fish and fruit	Nadam se da ćemo jesti još nešto osim ribe i voća
He showed no fear of any man	Nije pokazivao strah ni od jednog muškarca
I found strong self-confidence	Otkrio sam snažno samopouzdanje
I think this is absolutely ridiculous as a reason	Mislim da je ovo apsolutno smiješno kao razlog
The city on the hill cannot be hidden	Grad na brdu ne može se sakriti
I gave him my address and hung up	Dao sam mu svoju adresu i spustio slušalicu
I could feel your touch	Mogao sam da osetim tvoj dodir
I run out the door and climb on the roof	Izjurim kroz vrata i popnem se na krov
I will not keep you on your proposal	Neću vas zadržavati na vašem prijedlogu
A few months ago, those reports stopped coming	Prije nekoliko mjeseci ti izvještaji su prestali da stižu
A man would be good	Čovek bi bio dobar
I reach out, taking them from him	Pružam ruku, uzimajući ih od njega
A man so hot did not belong to my reality	Čovjek ovako vruć nije pripadao mojoj stvarnosti
I reluctantly closed the door behind me	Nevoljno sam zatvorio vrata za sobom
I covered it with his last team	Pokrio sam ga sa njegovim zadnjim timom
I should get an apron	Trebao bih uzeti kecelju
I could tell he had something in the palm of his hand	Mogao sam reći da ima nešto na dlanu
I guess it depends on the time and place	Pretpostavljam da zavisi od vremena i mesta
I know he won't come back	Znam da se neće vratiti
Lee established his headquarters on a nearby farm	Lee je osnovao svoje sjedište na obližnjoj farmi
I can't wait for the sun to come up	Jedva čekam da se sunce pojavi
I pull back and turn	Povlačim se i okrećem se
I am alone in this world	Sama sam na ovom svijetu
I want them alive	Želim da budu živi
These pictures showed a young surface	Ove slike su pokazale mladu površinu
I can barely stand food	Jedva podnosim hranu
I left the room and closed the door behind me	Izašao sam iz sobe i zatvorio vrata za sobom
I never argue with people	Nikad se ne svađam sa ljudima
I hated everything about it	Mrzeo sam sve u vezi toga
I want us to be together	Želim da budemo zajedno
I couldn't help but notice her	Nisam mogao da je ne primetim
I don't really need anything for myself	Ne treba mi ništa za sebe zaista
I laughed at my mother	Nasmejao sam se svojoj majci
I never thought to ask or comment on these phenomena	Nikada nisam pomislio da pitam ili komentarišem te pojave
I felt their suspicion and pain	Osetio sam njihovu sumnju i bol
I looked at the paper again	Pogledao sam ponovo papir
I can't imagine not having you in my life	Ne mogu zamisliti da te nemam u životu
I can't help you get to him	Ne mogu ti pomoći da dođeš do njega
The single remained on the list for three weeks	Singl je ostao na listi tri sedmice
I walked for about an hour and a half, maybe two	Hodao sam oko sat i po, možda dva
I prefer both in the same package	Više volim oba u istom pakovanju
I didn't know it was your father	Nisam znao da je to tvoj otac
I haven't seen you in days	Nisam te vidio nekoliko dana
I shouldn't have this conversation with you	Ne bih trebao voditi ovaj razgovor sa tobom
I can't scream anymore	Ne mogu više da vrištim
I came here today for that purpose	Došao sam danas ovdje u tu svrhu
I relaxed and let the pleasure overwhelm me	Opustio sam se i pustio da me zadovoljstvo preplavi
I could do nothing but listen	Nisam mogao ništa drugo osim poslušati
I stopped filling them out	Prestao sam da ih popunjavam
I didn't stop bleeding	Nisam prestala krvariti
Continued commitment to such sex can lead to permanent poverty	Kontinuirana posvećenost takvom seksu može dovesti do trajnog siromaštva
I look in my cell phone	Pogledam u svoj mobilni
I didn't have much choice	Nisam imao mnogo izbora
I absolutely don't remember him	Apsolutno ga se ne sećam
I'll remind you, again	Podsjetiću, opet
I feel deep love in your gentle touch	Osećam duboku ljubav u tvom nežnom dodiru
Good thing, when she showed up near death a few seconds earlier	Dobra stvar, kada se pojavila blizu smrti nekoliko sekundi ranije
I was not ashamed nor did I try to hide it	Nisam se sramio niti sam to pokušavao da sakrijem
The carpet trail is missing, judging by the outline	Nedostaje staza za tepih, sudeći po obrisu
I recognized your name, too	Prepoznao sam i tvoje ime
I wouldn’t even dare show it to my wife	Ne bih se ni usudio pokazati svojoj ženi
I wasn’t thinking about that option	Nisam razmišljao o toj opciji
Peter lived there with his father for seven years	Petar je tamo živio sa ocem sedam godina
I became increasingly reluctant to encourage him	Postajao sam sve nevoljniji da ga ohrabrim
The drink next to me is too flat on the rocks	Piće pored mene previše ravno na kamenju
His only injury was a tongue bite	Jedina mu je povreda bila ugrizanje za jezik
I look at the darkness that surrounds us	Gledam u mrak koji nas okružuje
I cringe at the thought	Ježim se kad pomislim na to
I needed to hear so many of them	Toliko sam ih trebao čuti
The morning arrival would fit her plan	Jutarnji dolazak bi odgovarao njenom planu
I whispered to the back of his head	šapnula sam mu na potiljak
I used two colors of felt	Koristila sam dvije boje filca
I often wonder if they hit our internet as well	Često se pitam da li su pogodili i naš internet
I cared for my children especially, for my eldest son	Brinula sam za svoju djecu posebno, za svog najstarijeg sina
I felt very strongly towards her	Osećao sam se veoma snažno prema njoj
I slept there for about five hours	Spavao sam tamo oko pet sati
I left the room, this time voluntarily	Pustio sam sobu, ovaj put dragovoljno
I will not leave her to face the worst	Neću je ostaviti da se suoči s najgorim
I knew both places well	Dobro sam poznavao oba mjesta
View tracking is used to establish a reference	Praćenje pogleda služi za uspostavljanje reference
I understand that as the truth	Ja to shvatam kao istinu
I turn my back and lean against the door	Okrenem se leđima i naslonim se na vrata
They won two of the first three games	Pobijedili su u dvije od prve tri utakmice
I could never finish a meal here	Nikad nisam mogao da završim obrok ovde
I can't wait for him to come	Jedva čekam da dođe
Then I planned to ask her	Tada sam planirao da je pitam
I have to stop wasting my time trying to understand them	Moram da prestanem da gubim vreme pokušavajući da ih razumem
I am blessed in that regard	Blagosloven sam u tom pogledu
I looked around the lunch room	Pogledao sam po sobi za ručak
I just couldn’t stay away	Jednostavno nisam mogao ostati podalje
I have to go south soon	Moram uskoro na jug
Somewhere beneath the buried consciousness, a warning bell rang	Negdje ispod zakopane svijesti zazvonilo je zvono upozorenja
The orchestra recognized the signs	Orkestar je prepoznao znakove
I also wanted a solid, powerful writing environment	Želeo sam i čvrsto, moćno okruženje za pisanje
A passage both bigger and smaller than she remembered	Odlomak i veći i manji nego što ga je zapamtila
I don't know how they do it	Ne znam kako to rade
I desperately wanted to see her again	Očajnički sam želio da je ponovo vidim
I was so nervous and excited to see him	Bio sam tako nervozan i uzbuđen što sam ga vidio
I admire you for that	Divim ti se zbog toga
I prayed for parking in front	Molio sam se za parking ispred
I already know who you are	Ja već znam ko si ti
I can't take your mother back	Ne mogu da prihvatim tvoju majku nazad
I hope she doesn't plan on stealing it either	Nadam se da i ona ne planira da ga ukrade
I want to please him right here	Želim mu ugoditi upravo ovdje
I feel pretty weird	Osećam se prilično čudno
I turn the phone over and check the time	Okrenem telefon i provjerim vrijeme
I would start denying them	Počeo bih da ih poričem
I planned to never share this information with anyone	Planirao sam da nikada ni sa kim ne podijelim ovu informaciju
I went in and stood at the table	Ušao sam i stao za sto
I would lose too much	Izgubio bih previše
I enjoyed watching and feeling the outside environment	Uživao sam gledajući i osjećajući vanjsko okruženje
The castle is now in ruins	Dvorac je sada u ruševinama
I am a full time student	Ja sam redovni student
Two boys stayed with their mother	Dva dječaka su ostala sa majkom
I want to give you a name	Želim da ti dam ime
I want to explore them all with you	Želim ih sve istražiti s tobom
I was always looking for more information	Uvijek sam tražio više informacija
I knew that the current situation could not last forever	Znao sam da sadašnja situacija ne može trajati vječno
They had a great flash and they were gone	Obavio ih je sjajan bljesak i nestali su
A full minute later, it exploded	Punu minutu kasnije, puklo je
Each for himself	Svako za sebe
I am more dedicated to travel	Više sam posvećen putovanju
I had very little time to react	Imao sam jako malo vremena da reagujem
I was glad to find her calm and prepared	Bilo mi je drago što sam je pronašao smirenu i pripremljenu
A two-hundred-dollar tiger, and she paid for it	Tigar od dvije stotine dolara, i ona ga je platila
I think my father beat me up	Mislim da me je moj otac prebio
I just couldn't	Jednostavno nisam mogao
I almost spat out the tea	Skoro sam ispljunuo čaj
Sorry to hear about your farm sale	Žao mi je što čujem za vašu prodaju farme
I wanted that for him	Hteo sam to za njega
I have to be careful with this	Moram da se pazim sa ovim
I understand and appreciate your restraint	Razumijem i cijenim vašu uzdržanost
The feeling of someone watching me	Osećaj da me neko posmatra
I should have refused to take him home	Trebao sam odbiti da ga odvedem kući
I just need to check some things first	Samo moram prvo provjeriti neke stvari
I work with action-based knowledge	Radim sa znanjem koje se zasniva na akciji
I could tell he was really listening to me	Mogao sam reći da me stvarno sluša
I couldn't believe his insolence	Nisam mogao da verujem u njegovu drskost
Their habitat is often at the edges of the forest	Njihovo stanište je često na rubovima šume
I watch her eyes widen, meeting mine	Gledam njene oči kako se rašire, susrećući se s mojima
I know more about him than you do	Znam više o njemu od tebe
I just didn't want to feel the emotion	Samo nisam htela da osetim emociju
I saw you kissing him	Video sam te kako ga ljubiš
I immediately thought of you	Odmah sam pomislio na tebe
I hoped I didn’t, for many reasons	Nadao sam se da nisam, iz mnogo razloga
I was homeless, and you received me	Bio sam beskućnik, a ti si me primio
I couldn't let him talk	Nisam mu mogao dozvoliti da govori
I turned and continued to search the room	Okrenuo sam se i nastavio pretraživati ​​sobu
Nice clean proportion	Lijepa čista proporcija
I loved just sitting with her and holding her hand	Volio sam samo sjediti s njom i držati je za ruku
I want to dive my hands into it	Želim da zaronim svoje ruke u to
I'll call and find out	Nazvat ću i saznati
A figure appeared beyond her knowledge	Pojavila se figura izvan njenog znanja
I can still get you the right thing	Još uvijek ti mogu nabaviti pravu stvar
The man was climbing for his hair	Čovjek se penjao za kosu
I should have kept quiet, out of sight	Trebao sam pritajiti, skloniti se od očiju
I need you to talk to me	Treba mi da razgovaraš sa mnom
I never took the time	Nikad nisam odvojio vreme
I hated these characters	Mrzeo sam ove likove
I was not the same person	Nisam bio isti čovek
I know they are fine without me	Znam da im je dobro i bez mene
I knew the answer before she said anything	Znao sam odgovor prije nego što je išta rekla
I shook my head, completely surprised by my celebrity	Odmahnula sam glavom, potpuno iznenađena svojom slavnom ličnošću
I did those things	Radio sam te stvari
Still, at least he was open	Ipak, bar je bio otvoren
I'm sorry and take care	Žao mi je i čuvaj se
They both kissed my feet	Oboje su mi ljubili stopala
I can barely hear what the dogs are saying	Jedva da čujem šta psi govore
I thought that was the best	Mislio sam da je tako najbolje
I refuse, crossing my arms over my chest	Odbijam, prekriživši ruke na grudima
I just ignore everything that is said	Samo ignorišem sve što se kaže
I forgot about him	Zaboravila sam na njega
I rubbed my eyes and looked out the window	Protrljao sam oči i pogledao prema prozoru
I don't need it after today	Ne bi mi trebala nakon danas
I didn't seem to be able to control my teeth	Činilo se da ne mogu da kontrolišem zube
I'm not doing this for myself, but for them	Ne radim ovo zbog sebe, već zbog njih
Below is a comparison table	U nastavku se nalazi i uporedna tabela
I saw that she died	Video sam da je umrla
I'm just walking, that's all	Ja samo šetam, to je sve
This display usually follows the call	Ovaj prikaz obično prati pozivanje
I know these things take time	Znam da za ove stvari treba vremena
I could barely see his car inside	Jedva sam vidio unutra njegov auto
The waitress is next to her	Poslužiteljica je pored nje
I still don't know where that medicine was	Još ne znam ni gdje je bio taj lijek
A few years ago, he stopped sending letters	Pre nekoliko godina, prestao je da šalje pisma
I only looked at it a few days earlier	Pogledao sam ga samo nekoliko dana ranije
I took control	Preuzeo sam kontrolu
I knew exactly where it was taking me	Znao sam tačno kuda me vodi
I haven't seen her since she moved away	Nisam je vidio otkako se odselila
I think it will work well for me	Mislim da će mi dobro raditi
I was there to calm it all down	Bio sam tu da sve to umirim
I read the article quickly	Brzo sam pročitao članak
I already felt broken, a prisoner for less than a day	Već sam se osjećao slomljeno, zatvorenik manje od jednog dana
I found it useful	Smatrao sam da je to korisno
In one corner lay a broken chair	U jednom uglu ležala je slomljena stolica
I think they hold hands too much	Mislim da se previše drže za ruke
I remembered that picture	Sjetio sam se te slike
I also mean the raw factor	Mislim i sirovi faktor
House with narrow windows	Kuća sa uskim prozorima
I sank to my back and stopped walking	Spustio sam se na leđa i više nisam hodao
I stared at the fire	Zurio sam u vatru
I had to be alone to do it	Morao sam biti sam da to uradim
I stopped at the office door	Zastao sam na vratima kancelarije
I feel hot white lights on my neck	Osjećam vrela bijela svjetla na svom vratu
A sad moment approached	Približio se tužan trenutak
I prayed he was home	Molila sam se da je kod kuće
I know a lot of people	Znam puno ljudi
I waited and waited telling myself he was coming	Čekala sam i čekala govoreći sebi da će doći
I think he was a hunter	Mislim da je bio lovac
Bullet hole placed in the middle of the pillow	Rupa od metka postavljena u sredini jastuka
I am real and honest	Ja sam stvarno i iskreno
I was fed up with my mother for a day	Zasitio sam se majke na jedan dan
I was lost, living roughly in a cemetery	Bio sam izgubljen, živeći grubo na groblju
I have already consulted with the insurance doctor	Već sam imao konsultacije sa lekarom osiguranja
I tried to level things off by being rude	Pokušavao sam da izjednačim stvari tako što sam bio grub
The production also had problems with snakes	Produkcija je imala problema i sa zmijama
I do not create public impressions	Ja ne stvaram javne utiske
I didn't want to talk about it over the phone	Nisam želeo da razgovaram o tome preko telefona
I consider this kindness	Smatram ovo ljubaznošću
I'm really looking forward to reading	Zaista se radujem čitanju
I won't let anything ever hurt you again	Neću dozvoliti da te bilo šta više ikada povredi
I can defend the position	Mogu braniti poziciju
I know what you'll find	Znam šta ćeš naći
I want to give this up at her feet	Želim odustati od ovoga pred njenim nogama
I strained, putting my lips at his disposal	Napregla sam se, stavljajući svoje usne na raspolaganje njegovim
I struggled to open my eyes	Borila sam se da otvorim oči
Continue the fight to score a goal	Nastavak borbe za postizanje gola
I went to see what was going on	Otišao sam da vidim šta se dešava
I really can't say where that emotion came from	Zaista ne mogu da kažem odakle ta emocija
I want to see what is really in your heart	Želim da vidim šta je zaista u tvom srcu
I made such good friends here	Ovdje sam stekao tako dobre prijatelje
I couldn't leave, he concluded	Nisam mogao otići, zaključio je
I was helping the police	Pomagao sam policiji
Below I give my version	U nastavku dajem svoju verziju
I never forgot that	Nikada to nisam zaboravio
Winning combination if you ask me	Dobitna kombinacija ako mene pitate
They burn in the stomach	Paliju u stomak
I invest in your trading course	Ulažem u vaš kurs trgovanja
I guessed right	Tačno sam pogodio
I swallowed hard and kept watching	Teško sam progutao i nastavio da gledam
A hint of more sadness burns in my throat	Nagoveštaj više tuge me peče u grlu
I got up to see what was happening	Ustao sam da vidim šta se dešava
I was in the hospital when she did that	Bio sam u bolnici kada je to uradila
I wanted an edition that only tears can bring	Željela sam izdanje koje samo suze mogu donijeti
I shouldn't have opened my mouth	Nisam trebao otvoriti usta
I taught her mother	Učio sam njenu majku
Then they took a break	Onda su napravili pauzu
The last time I vomited in the bucket	Poslednji put sam povratio u kantu
P just couldn't help pretending to be stupid	P jednostavno nije mogao pomoći da se izigrava glup
Most of the time I have a pretty fast tongue	Većinu vremena imam prilično brz jezik
I turned my head and looked around	Okrenuo sam glavu i pogledao oko sebe
I am happy if I can live with him	Sretan sam ako mogu živjeti s njim
I also made weapons	Pravila sam i za oružje
I had to look ready to take care of you	Morao sam izgledati spremno da se brinem o tebi
I don't see what to look for	Ne vidim šta ima da se gleda
Picture book open next to him	Slikovnica otvorena pored njega
I just want to be heard	Samo želim da me čuju
I received this information approximately three days before my departure	Ovu informaciju sam dobio otprilike tri dana prije mog polaska
Dumplings rose in her throat	U grlu joj se podigla knedla
I swore I would kill the one who did this	Zakleo sam se da ću ubiti onoga ko je ovo uradio
I prayed there was only one I could fight	Molio sam se da postoji samo jedan s kojim se mogu boriti
I had a wife and a boy to think about	Imao sam ženu i dječaka da razmišljam o tome
I can clearly see her hand	Jasno vidim njenu ruku
I think they were waiting at the bottom	Mislim da su čekali na dnu
I didn't mean you at all	Nisam uopšte mislio na tebe
I did my best to control it	Dao sam sve od sebe da to kontrolišem
Several people received my text message about it	Nekoliko ljudi je primilo moju SMS poruku u vezi s tim
I decided not to be punished	Odlučio sam da se ne kaznim
I just can’t understand these people	Jednostavno ne mogu shvatiti ove ljude
I saw everything	Sve sam vidio
I told him their names	Rekao sam mu njihova imena
Time for planting and time for harvest	Vrijeme za sadnju i vrijeme za žetvu
I can't have my own	Ne mogu imati svoje
I have a night watch tonight	Večeras imam noćnu stražu
I found out where those few lines come from	Našao sam odakle dolazi tih nekoliko redaka
I was becoming more generous with alcohol	Postajao sam velikodušniji prema alkoholu
I walked into the office	Ušao sam u kancelariju
A real husband, not just by name	Pravi muž, ne samo po imenu
I think they might even be happy for me	Mislim da bi možda čak i bili sretni zbog mene
I just have a vague idea about it	Imam samo nejasnu ideju o tome
I had a sense not of neglect but of purpose	Imao sam osjećaj ne zanemarivanja, već svrhe
I think winning is a big priority for him	Mislim da je pobjeda za njega veliki prioritet
I want to make you happy	želim te učiniti sretnim
I want to thank you for this page	Želim da vam se zahvalim za ovu stranicu
I could say many things	Mogao bih reći mnogo stvari
I usually go the middle way	Obično idem srednjim putem
None of this was realized then	Ništa od ovoga tada nije realizovano
Various methods will be tried	Isprobaće se razne metode
I once had a middle name	Jednom sam imao srednje ime
I started to feel sorry for that guy	Počelo mi je da mi bude žao tog tipa
I continued down the stairs and heard the noise again	Nastavio sam niz stepenice i ponovo čuo buku
I have no idea what she's going to say	Nemam pojma šta će ona reći
I went downstairs and walked through the house	Sišla sam dole i prošla kroz kuću
I just liked how realistic it was for me	Jednostavno mi se svidjelo koliko je realno za mene
I'll go to the police	Ja ću otići u policiju
I didn't see it at first, but you did	Isprva to nisam vidio, ali ti jesi
I should have asked you how you were	Trebalo je i da te pitam kako si
I wanted to shoot them both	Hteo sam da ih obojicu upucam
I heard you say that	Čuo sam kad si to rekao
I stared at the kid across from me	Zurio sam u klinca preko puta mene
I guess that's the best	Pretpostavljam da je tako najbolje
I took his massive frame and giant hands	Uzeo sam njegov masivni okvir i gigantske ruke
I got a week to get through them	Dobio sam nedelju dana da ih prođem
A white message appeared in the middle of the screen	U sredini ekrana pojavila se bijela poruka
I knew he was lying	Znao sam da laže
I still can't choose my favorite	Još ne mogu da izaberem svog favorita
I was nearby when the power went out	Bio sam u blizini kada je nestalo struje
I swore in frustration	Opsovao sam od frustracije
I couldn’t think properly or function properly	Nisam mogao pravilno razmišljati ili funkcionirati kako treba
I just wanted to do a good job	Samo sam htela da uradim dobar posao
I thought I was justified	Mislio sam da sam opravdan
I wanted to put my fingers in his hair	Htjela sam da mu stavim prste u kosu
I try to walk with my head held high	Pokušavam hodati podignute glave
I desperately need someone with your shooting background	Očajnički mi treba neko sa tvojom pozadinom snimanja
I went to do some office work	Otišao sam da radim neke poslove u kancelariji
I didn't do anything wrong	Nisam uradio ništa loše
I would love to be	Voleo bih da budem
On my last trip, I traveled with equipment	Na posljednjem putovanju putovao sam s opremom
I mean it from the heart, man	Mislim to iz srca, čovječe
The wake-up call was published and completely ignored	Poziv za buđenje je bio objavljen i potpuno ignorisan
I follow them to the surface	Pratim ih na površinu
Many returned to the reception	Mnogo ih se vratilo na recepciju
I didn't have a home	Nisam imao dom
I tried it and it went pretty well	Probao sam to i prošao sam prilično dobro
I didn't want to be alone	Nisam htela da budem sama
I saw a pastor who particularly caught my attention	Vidio sam pastora koji mi je posebno privukao pažnju
A place where any person could easily manipulate it	Mjesto gdje bi bilo koja osoba mogla njome s lakoćom manipulirati
I have to get medicine there	Moram da nabavim lek tamo
I've been through that before	Prošao sam kroz to i ranije
I hold her in my arms	Držim je u naručju
I expect everyone who reads this to also accept that view	Očekujem da će svako ko ovo čita također prihvatiti taj stav
I leaned against his body for support	Naslonila sam se na njegovo tijelo radi potpore
I soon realized that the mystery was far from over	Ubrzo sam shvatio da je misterija daleko od kraja
See you at home for dinner	Vidimo se kod kuće na večeri
I just wanted to clarify that fact	Samo sam htio da razjasnim tu činjenicu
It was something more	Bilo je to nešto više
His death and burial were national news	Njegova smrt i sahrana bili su nacionalna vijest
I'm not dreaming of him right now	Ne sanjam ga trenutno
I just needed to think about things	Samo sam trebao razmisliti o stvarima
I really ruined it	Zaista sam ga upropastio
I have to get there, do something	Moram da stignem, uradim nešto
I didn't see any of that	Nisam vidio ništa od toga
I can't wait to see you like that again	Jedva čekam da te opet vidim takvog
And I want him behind bars	I ja ga želim iza rešetaka
I'm not doing well in school	Ne ide mi dobro u školi
I just walked in with this big chair	Upravo sam ušao sa ovom velikom stolicom
I paused and paused to listen	Zastao sam i zastao da slušam
I looked out the window and looked down	Pogledala sam kroz prozor i spustila pogled
I agree, shake his hand and introduce myself	Slažem se, stisnem mu ruku i predstavim se
I woke up recently	Probudio sam se nedavno
I can put it in a sentence, over here	Mogu da ubacim u rečenicu, ovamo
I was fourteen at the time	Imao sam četrnaest godina u to vrijeme
I tend to ask obvious questions	Sklon sam postavljati očigledna pitanja
The newly established kingdom will generally have a simple court	Novoosnovano kraljevstvo će generalno imati jednostavan sud
A smart investment in your future	Pametna investicija u vašu budućnost
A positive lifestyle is what we all strive for	Pozitivan način života je ono čemu svi težimo
I heard them say your name	Čuo sam kako izgovaraju tvoje ime
The sight of the clock confirmed his fear	Pogled na sat potvrdio je njegov strah
I turned, and the trees were bleeding into the sky	Okrenuo sam se, a drveće je krvarilo u nebo
That's when I started to hate	Tad sam počeo da mrzim
I know most writers would like to check that out	Znam da bi većina pisaca to željela provjeriti
Several people watched from a safe distance	Nekoliko ljudi je posmatralo sa sigurne udaljenosti
I think the books were a spark for my current journey	Mislim da su knjige bile iskra za moje sadašnje putovanje
I followed your travels	Pratio sam tvoja putovanja
I just love the color, the texture and the taste	Jednostavno volim boju, teksturu i njihov ukus
I want to follow for certain words	Želim da pratim za određene reči
A two-to-one majority was enough to convict	Za osudu bila je dovoljna većina dva prema jedan
I have never seen anything so beautiful	Nikad nisam vidio ništa tako lijepo
I don't care about the big reception	Nije mi važan veliki prijem
I must be really tired	Mora da sam stvarno umoran
I don't like being a mom	Ne volim biti mama
But you have to try	Ali morate pokušati
Much more exciting route	Mnogo uzbudljivija ruta
I can't fight him, absolutely not	Ne mogu se boriti protiv njega, apsolutno ne
I knew he had to go somewhere	Znao sam da mora negdje ići
I wouldn't stop you from going to college	Ne bih te spriječio da ideš na fakultet
I was hoping you'd come to dinner	Nadao sam se da ćeš doći na večeru
I mean, it wasn’t just an extraordinary moment	Mislim, to nije bio samo izuzetan trenutak
Fuller then resigned	Fuller je tada podnio ostavku
Each household averaged four people	Svako domaćinstvo je u prosjeku činilo četiri osobe
I was good at terrible things	Bio sam dobar u užasnim stvarima
I make myself a sandwich and fruit	Napravim sebi sendvič i voće
Her hand slipped	Ruka joj je skliznula
I did not continue this conversation	Nisam dalje vodio ovaj razgovor
I certainly didn't enjoy it	Sigurno nisam uživao u tome
I never saw her smile	Nikad je nisam vidio da se smiješi
A woman who handles things	Žena koja se snalazi sa stvarima
I've never thought about it before	Nikad prije nisam razmišljao o tome
I had seven minutes to get there	Imao sam sedam minuta da stignem tamo
I didn't work until recently	Nisam radio do nedavno
I dry my hands and try to hide my smile	Sušim ruke i pokušavam sakriti osmijeh
I talked to all of them	Razgovarao sam sa svima njima
I wandered from room to room	Lutao sam od sobe do sobe
The king can never be taken for granted	Kralj se nikada ne može uzeti zdravo za gotovo
I just had a bad day	Samo sam imao loš dan
A tall man came out of the apartment	Iz stana je izašao visok muškarac
I couldn't help but laugh in wonder	Nisam mogao da se ne nasmejem u čudu
I had everything one could wish for in life	Imao sam sve što se može poželjeti u životu
I can always help, you know	Uvek mogu pomoći, znaš
I see things that are not there	Vidim stvari kojih nema
I was hoping she was still with him	Nadao sam se da je još s njim
I appreciate your trust in me	Cijenim tvoje povjerenje u mene
I heard the lock click	Čuo sam kako je brava škljocnula
Now I feel guilty that you can’t buy anymore	Sada se osjećam krivim što više ne možete kupiti
I would marry her now, but she is not ready yet	Sad bih je oženio, ali ona još nije spremna
I was literally born with it	Bukvalno sam rođen sa tim
I've never been lucky enough to keep lovers	Nikada nisam imao sreće da zadržim ljubavnike
I watched her and smiled	Posmatrao sam je i nasmiješio se
I recognized the man standing in front of me	Prepoznao sam čovjeka koji je stajao ispred mene
A pair of wild, rolling red eyes appeared	Pojavio se par divljih, kolutajućih crvenih očiju
I can lock the weapon system for a little longer	Mogu zaključati sistem naoružanja na malo duže
I thought it might be awkward	Mislio sam da bi moglo biti nezgodno
I didn't expect to see him here	Nisam očekivao da ću ga vidjeti ovdje
I tried to finish the house we started together	Pokušao sam da završim kuću koju smo zajedno započeli
I don't care about the bark at all	Uopste mi nije stalo do kore
A horrible shameful thought was playing in her head	Užasna sramna misao igrala joj se u glavi
I shouldn't go to work	Ne bih trebao ići na posao
The beat is so constant and powerful	Otkucaj je tako konstantan i moćan
They are probably higher than solar values	Vjerovatno su i veće od solarnih vrijednosti
I couldn't help but wonder what she wanted	Nisam mogao a da se ne zapitam šta ona želi
I guess it had charm	Pretpostavljam da je imalo šarma
A few houses across the street	Nekoliko kuća preko puta
I wouldn't have the strength to lift it long enough	Ne bih imao snage da ga podignem dovoljno dugo
I thought it still was	Mislio sam da je još uvek
He eventually took the lead after a day of rest	Na kraju je preuzeo vodstvo nakon dana odmora
I won't let her hurt you	Neću joj dozvoliti da te povrijedi
I need everyone to do their job	Trebam da svi rade svoj posao
I feel like you're getting something out of me	Osećam da nešto izvlačiš iz mene
I can't afford to lose you either	Ne mogu sebi priuštiti da izgubim i tebe
Stupid choice in his opinion	Glup izbor po njegovom mišljenju
I was just making fun of him	Samo sam ga ismijavala
I’ve been very busy lately	Bio sam veoma zauzet u posljednje vrijeme
I wonder how you fell so hard on your face	Pitam se kako si tako teško pao na lice
I have news, but not all is well	Imam novosti, ali nije sve dobro
I gave him my most powerful evil eye	Dao sam mu svoje najmoćnije urokljivo oko
I was out of breath	Ostao sam bez daha
He was hit and shot down	Pogođen je i oboren
I have more sadness than you	Ja imam više tuge od tebe
The pattern slid across the table	Obrazac je klizio preko stola
I can't just buy her a car yet	Ne mogu joj još samo kupiti auto
I must have watched that tape a hundred times	Mora da sam tu traku pogledao sto puta
I wanted to introduce you to my little sister	Hteo sam da te upoznam sa svojom mlađom sestrom
I could introduce her to all my friends	Mogao bih je upoznati svim svojim prijateljima
I kissed him like he was my last	Poljubila sam ga kao da mi je posljednji
I mean, nobody falls in love after a week	Mislim, niko se ne zaljubljuje posle nedelju dana
I must never have seen her on her knees	Sigurno je nikad nisam vidio na kolenima
I was relieved to feel that way	Laknulo mi je što se tako osjećao
I had to learn a little bit about video editing	Morao sam malo naučiti o uređivanju videa
I just checked behind	Upravo sam provjerio iza
I need you to do this for me	Trebaš mi da uradiš ovo za mene
I met his eyes, trying to feel him	Susreo sam se s njegovim očima, pokušavajući ga opipati
I looked into his eyes	Gledao sam njegove oči
A reduction schedule can create several types of patterns	Raspored redukcije može napraviti nekoliko tipova obrazaca
I mean, you're right	Mislim, u pravu si
The door that entered the metal box	Vrata koja su ulazila u metalnu kutiju
I haven't caught him in it yet, you know	Još ga nisam uhvatio u tome, znaš
I read literature looking for the moral of the story	Čitam literaturu tražeći moral priče
I never liked walking the streets at night	Nikada nisam volio šetati ulicama noću
A person can make changes	Osoba može napraviti promjene
I tried to protest, but no one listened to me	Pokušao sam da protestujem, ali me niko nije slušao
I wonder why she would bring me back here	Pitam se zašto bi me vratila ovamo
I saw my hand move to my face	Vidio sam kako mi se ruka kreće prema licu
I won't know what to do with myself	Neću znati šta da radim sa sobom
I guess it really wasn't that surprising	Pretpostavljam da to zaista i nije bilo toliko iznenađujuće
I was eleven or twelve	Imao sam jedanaest ili dvanaest godina
I wondered if it might be four years earlier	Pitao sam se da li je možda četiri godine ranije
I can't tell you exactly how to do it	Ne mogu vam tačno reći kako to učiniti
I wonder what they think	Pitam se šta oni misle
I trusted you to help me	Vjerovao sam ti da ćeš mi pomoći
The man stepped behind the tank	Čovjek je iskoračio iza tenka
I got in the truck and drove away	Ušao sam u kamion i odvezao se
I hate to see good people leave the police	Mrzim da vidim kako dobri ljudi napuštaju policiju
I enjoy the narrator, she performed great	Uživam u naratoru, odlično je izvela
I think that's all she's been doing all day	Mislim da je to sve što ona radi ceo dan
I was shaking with pleasure	Tresao sam se od zadovoljstva
Nice belt loop!	Lijepa omča za kaiš!
I have to hurry home	Moram da požurim kući
I happen to know that gentleman	Slučajno poznajem tog gospodina
I had to leave you	Morao sam te ostaviti
I didn't think of you as the perfect man either	Ni ja o tebi nisam mislio kao o savršenom muškarcu
I cut my last words deep into this stone	Zasjekao sam svoje posljednje riječi duboko u ovaj kamen
I can't think of anything else	Ne mogu misliti na bilo šta drugo
I didn't have any calls from the creature last night	Nisam imao nikakve pozive od stvorenja sinoć
I held out my hand	Pružio sam mu ruku
I wrote down the package number	Zapisao sam broj paketa
I am the human leader here	Ja sam ljudski vođa ovdje
I turned and saw a stone on the sidewalk	Okrenuo sam se i vidio kamen na trotoaru
I knew it was the right thing to do	Znao sam da je to prava stvar
I would recommend this to any clerk on the street	Preporučio bih ovo svakom službeniku na ulici
I know more than most about the desperately kept secrets	Znam više od većine o očajnički čuvanim tajnama
I got tired of looking at him	Umorila sam se od gledanja u njega
I had a temperament, no doubt	Imao sam temperament, nesumnjivo
I also really connected with your assessment of the industry	Također sam se stvarno povezao s vašom procjenom industrije
I found myself in a long hallway	Našao sam se u dugačkom hodniku
I prayed he wouldn't say anything	Molila sam se da ne kaže ništa
I hit the ground on my side	Udarila sam o zemlju na boku
I pulled it out of my pocket	Izvukao sam ga iz džepa
I waited in line to order	Čekao sam u redu da naručim
I should have approached you	Trebao sam ti se približiti
I was lucky this time	Ovaj put sam imao sreće
I didn't want to talk to anyone	Nisam htela ni sa kim da pričam
Stewart has been involved in sports since he was a child	Stjuart se od malih nogu bavio sportom
I hope he will say yes then	Nadam se da će onda reći da
I have to lead these people into battle	Moram povesti ove ljude u bitku
I was worried he was in trouble	Brinuo sam se da je u nevolji
I stood next to my mother and smiled at her	Stajao sam pored majke i nasmiješio joj se
They attacked me, just like you	Mene su napali, kao i tebe
I leaned over and kissed her forehead	Nagnuo sam se i poljubio je u čelo
I needed a connection with him	Trebala mi je veza s njim
I also occasionally adjust depending on my body	Također se povremeno prilagođavam ovisno o tijelu
I have never felt this way about any other man	Nikada se nisam tako osjećala ni prema jednom drugom čovjeku
I didn't know something like that was going to happen to you	Nisam znao da će ti se tako nešto dogoditi
I finally fell asleep leaning against him	Na kraju sam zaspala naslonjena na njega
Most of the day I couldn’t get out of bed	Većinu dana nisam mogao ustati iz kreveta
I wouldn't kill you or any other man	Ne bih ubio tebe, niti bilo kog drugog čovjeka
I am greatly influenced by nature and natural materials	Ja sam pod velikim uticajem prirode i prirodnih materijala
I think for a moment	Razmišljam na trenutak
Those matches did not materialize	Te utakmice se nisu ostvarile
I had a strange dream	Sanjao sam čudan san
I guess you haven't heard	Pretpostavljam da nisi čuo
I've already gone that far	Već sam otišao tako daleko
I have never seen such eyes	Nikad nisam video takve oči
A private jet is very expensive and dangerous	Privatni mlazni avion je veoma skup i opasan
I quickly close the blanket and go back to bed	Brzo zatvaram pokrivač i vraćam se u krevet
I went to church, like everyone else	Išao sam u crkvu, kao i svi ostali
I was like a baseball team	Bio sam kao bejzbol tim
I need your names, cabin numbers and ranks	Trebaju mi ​​vaša imena, brojevi kabina i činovi
I'm sure of this	Siguran sam u ovo
I have decided that this is now a murder investigation	Odlučio sam da je ovo sada istraga ubistva
I had the amount in mind	Imao sam na umu iznos
I'm really back	Zaista sam vraćen
I have to stick together	Moram da se držim zajedno
I say yes to everything	Kažem da na sve
He was so rich in every way	Bio je tako bogat na sve načine
I have shown you a note in absolute confidence	Pokazao sam vam bilješku u apsolutnom povjerenju
I didn't get lost because of you, not this time	Nisam se izgubio zbog tebe, ne ovaj put
I was not tired at all	Uopšte nisam bio umoran
I can’t argue with the good news in the morning	Ne mogu se raspravljati sa dobrim vijestima ujutro
He and his fellow monks look away in shame	On i njegovi kolege monasi od stida skreću pogled
I found orange juice and poured myself a glass	Našao sam sok od narandže i natočio sebi čašu
I think these words fit nicely with the design presented	Mislim da se ove riječi lijepo uklapaju s predstavljenim dizajnom
I tried one and it worked	Probao sam jedan i uspio je
I live here, at least for a while	Živim ovdje, barem neko vrijeme
I told you about him	Pričao sam ti o njemu
Her shadowy reflection caught her attention	Njen senoviti odraz privukao joj je pažnju
I asked him his name	Pitao sam ga kako se zove
I was relieved, too, wow, what a burden it was	I meni je laknulo, vau, kakav je teret podignut
I was pleased with their joyful facial expressions, their gentle hugs	Bio sam zadovoljan njihovim radosnim izrazima lica, njihovim nežnim zagrljajem
I asked a friend to pray	Zamolio sam prijatelja da se pomoli
I made too much noise	Pravio sam previše buke
I explained about the weeks	Objasnio sam o nedeljama
A row of three lights flashed orange	Red od tri svjetla bljesnula je narandžasto
I turned his home into a haunted house	Pretvorila sam njegov dom u ukletu kuću
I don't know how, not yet	Ne znam kako, ne još
I have a printed copy	Imam odštampan primerak
I've been on the run for days	Bio sam u bijegu već danima
I shifted my gaze to the male demon	Premjestila sam pogled na muškog demona
In a certain period of time, there was destruction	U određenom vremenskom periodu došlo je do uništenja
I would make money for other projects	Zarađivao bih za druge projekte
I woke up to loud cheers echoing all around me	Probudio sam se od glasnih klicanja koji su odjekivali svuda oko mene
I asked him what he was doing	Pitao sam ga šta radi
I watched his heavy breasts slowly move up and down	Gledao sam kako se njegova teška grudi polako pomiču gore-dolje
I told you you were pregnant	Rekao sam ti da si trudna
I barely recognized my childhood friend	Jedva sam prepoznala svog druga iz djetinjstva
I hear your people work in the mines and give gas	Čujem da vaši ljudi rade u rudnicima i daju gas
Shortly afterwards, a settlement was reached	Ubrzo nakon toga postignuta je nagodba
A world with friends	Svet sa prijateljima
I can't get close to the farm	Ne mogu se približiti farmi
A knock on the door interrupted his thoughts	Kucanje na vratima prekinulo je njegove misli
I just want her back	Samo je želim nazad
Half a dozen of these survived my wrath	Pola tuceta ovih je preživjelo moj gnjev
It is currently in a private collection	Trenutno se nalazi u privatnoj kolekciji
I wasn't crazy though	Ipak nisam bio lud
A gentle sea breeze hovered over his damp skin	Blagi morski povetarac lebdio je po njegovoj vlažnoj koži
I took her hand and pulled her close	Uhvatio sam je za ruku i privukao je uz sebe
I would give her a few days	Dao bih joj par dana
I think this is complete nonsense	Mislim da je ovo savršena glupost
I didn't understand what her problem was	Nisam razumeo u čemu je njen problem
I'll be dead in the next hour	Biću mrtav u narednih sat vremena
The heavy door set in the middle was open	Teška vrata postavljena u sredini bila su otvorena
Then I physically threw him at the front desk	Zatim sam ga tjelesno zabacio na recepciju
I hate the thought of sending anyone into it	Mrzim pomisao da šaljem bilo koga u to
I deserve it, you see	Zaslužujem to, vidite
A man just doesn’t get up and sell his favorite horse	Čovjek jednostavno ne ustane i ne proda svog omiljenog konja
I respect him and his mercy and his knowledge	Poštujem njega i njegovu milost i njegovo znanje
I didn't have a name, I didn't have a house	Nisam imao ime, nisam imao kuću
I will make sure the characters stay consistent	Pobrinut ću se da likovi ostanu dosljedni
I didn't have to look far for him	Nisam ga morao daleko tražiti
I lay down on the bed	Legla sam na krevet
I hit my head, and apparently she hit hers, too	Udario sam se glavom, a očito je i ona udarila svoju
I think that was the first thing	Mislim da je to bila prva stvar
I was not jealous at all	Uopšte nisam bila ljubomorna
I am one of the last ones after all	Ja sam ipak jedan od poslednjih
I think they do things to make money	Mislim da rade stvari da zarade novac
I've never seen that guy again	Nikada više nisam video tog tipa
I can work from home and be my own boss	Mogu raditi od kuće i biti sam sebi šef
I knew she wanted to kill you	Znao sam da je htjela da te ubije
I will not give up, ever	Neću odustati, nikada
A man and a woman who were already one	Muškarac i žena koji su već bili jedno
I think the character suited her very well	Mislim da joj je lik jako pristajao
I doubted he would look for me	Sumnjao sam da će me tražiti
I worked the next day	Radio sam sutradan
I really liked the premise	Zaista mi se svidjela premisa
A young man dressed in a business suit entered	Ušao je mladić obučen u poslovno odijelo
I broke my embrace and returned to the table	Prekinula sam zagrljaj i vratila se do stola
I waited until their muscles showed a return to movement	Čekao sam dok njihovi mišići ne pokažu povratak u pokret
I ended up waiting for answers	Završio sam čekajući odgovore
I believe this is one of those examples	Vjerujem da je ovo jedan od tih primjera
A hypothesis with very little supporting evidence	Hipoteza sa izuzetno malo potkrepljujućih dokaza
I could spend another day or ten there	Mogao bih tamo provesti još jedan dan ili deset
I want to sit with her and hug her	Želim da sjedim s njom i zagrlim je
I hope to get out of here when that happens	Nadam se da ću otići odavde kada se to desi
I turned again	Opet sam se okrenuo
I didn’t give my students what they really deserved	Nisam davao svojim studentima ono što su zaista zaslužili
I even gave up about a year ago	Čak sam odustao prije otprilike godinu dana
I feel them every day	Osećam ih svaki dan
I hope it didn't last too long	Nadam se da nije trajalo predugo
I saw a dream about the future	Video sam san o budućnosti
I mentioned a brother who is three years older	Spomenuo sam brata koji je tri godine stariji
I always knew that could happen one day	Oduvijek sam znao da bi se to jednog dana moglo dogoditi
I could barely see him in the dark	Jedva sam ga mogao vidjeti u mraku
I intend to support you	Namjeravam te podržati
I could sit comfortably with that idea	Mogao bih udobno sjediti s tom idejom
Male and female voice	Muški i ženski glas
I read your messages you sent to my daughter	Čitao sam tvoje poruke koje si slao mojoj ćerki
I guess they're right	Valjda imaju pravo
I'm looking for one more time	Tražim još jednom
I just couldn't decide	Jednostavno nisam mogao da se odlučim
I kept my distance	Držao sam distancu
I definitely need to hire help now	Definitivno sada moram unajmiti pomoć
I've been through this for a long time	Doživio sam to dosta dugo
I felt a little relaxed	Osjetio sam da se malo opuštam
I love that guy and I miss him	Volim tog tipa i nedostaje mi
I miss her since she went to college	Nedostaje mi otkad je išla na koledž
I think about how unfair that is	Razmišljam o tome kako je to nepravedno
I was nervous, but I wasn’t really scared	Bio sam nervozan, ali zapravo nisam bio uplašen
I had no idea what that might mean	Nisam imao pojma šta bi to moglo značiti
I scream out loud in agony	Ja vrištim naglas od muke
I asked to see my assistant	Tražio sam da vidim svog asistenta
I wanted her in my bed when she woke up	Želio sam je u svom krevetu kad se probudila
I peer toward the open field behind the oaks	Virim prema otvorenom polju iza hrastova
I go every two weeks	Idem svake dve nedelje
I know what her problem is	Znam u čemu je njen problem
I opened it and everyone in the room gasped	Otvorio sam ga i svi u prostoriji su dahnuli
I wouldn't mind stopping by	Ne bih imao ništa protiv da svratim
Twelve million people were put to forced labor	Dvanaest miliona ljudi je stavljeno na prinudni rad
I thought your friend over there wanted to fuck you	Mislio sam da tvoj drug tamo želi da te jebe
I have finished my shared information	Završio sam svoje zajedničke informacije
I would not hesitate to live there again	Ne bih oklevao da ponovo živim tamo
I was almost glad for the occasion when he came	Gotovo mi je bilo drago zbog prilike kada je došao
I'm serious for a moment	Na trenutak sam ozbiljan
I put my hand on his to stop them	Stavila sam svoju ruku na njegovu da ih zaustavim
I didn't say he was good	Nisam rekao da je dobar
I noticed there were fewer doors than before	Primijetio sam da je bilo manje vrata nego prije
I couldn’t believe it was actually happening to me	Nisam mogao vjerovati da mi se to zapravo događa
I think we need to get in there	Mislim da moramo ući tamo
I thought they were both angry	Mislio sam da su oboje ljuti
I didn’t throw or turn all night	Nisam se bacao ni okretao cijelu noć
I always try to use a different way of looking at everything	Uvijek pokušavam koristiti drugačiji način sagledavanja svega
I was still being persecuted	I dalje su me progonili
I was thinking of taking you with me	Razmišljao sam da te povedem sa sobom
I was glad the tea was strong	Bilo mi je drago što je čaj bio jak
London is also a center of urban music	London je takođe centar urbane muzike
I decide what is needed and what is not	Ja odlučujem šta je potrebno, a šta nije
I shook my head to clear my funny thoughts	Odmahnula sam glavom da razbistrim smiješne misli
I should never have agreed to your request	Nikad nisam trebao pristati na tvoj zahtjev
I could have something to eat	Mogao bih uzeti nešto za jelo
I had such high hopes all afternoon	Imao sam tako velike nade celo popodne
I thought maybe I could push his carriage	Mislio sam da bi možda mogao gurnuti njegovu kočiju
Good, but only that	Dobar, ali samo to
I began to worry about my mental state	Počeo sam da brinem o svom psihičkom stanju
The funeral was held with an empty coffin	Sahrana je održana sa praznim kovčegom
I put the truck down	Spustio sam kamion
I would travel alone	Putovao bih sam
I felt scared, uncomfortable and lonely	Osjećala sam se uplašeno, neugodno i usamljeno
I went outside and vomited	Izašao sam napolje i povratio
Maybe I won't be back until spring	Možda se neću vratiti do proleća
I took it mechanically and drank it	Uzeo sam ga mehanički i popio
I couldn't bring myself to worry	Nisam se mogao naterati da brinem
I can help this team learn to communicate realistic expectations	Mogu pomoći ovom timu da nauči komunicirati realna očekivanja
The book was an immediate success	Knjiga je odmah postigla uspeh
I was really ok with that	Zaista sam bio ok s tim
I guess people are in a good mood	Pretpostavljam da su ljudi dobro raspoloženi
A poor reward for such an epic ride	Slaba nagrada za ovako epsku vožnju
I don't think they work	Mislim da ne rade
A quick glance confirmed that the door remained locked	Brzi pogled potvrdio je da su vrata ostala zaključana
I look forward to sharing my photo with you!	Radujem se što ću podijeliti svoju fotografiju sa vama!
I have to come up with something good to tell her	Moram da smislim nešto dobro da joj kažem
I looked into the room	Pogledao sam u sobu
A raised eyebrow was her only indication of curiosity	Podignuta obrva bila je njen jedini pokazatelj radoznalosti
Trains can run up to six wagons in length	Vozovi mogu voziti do šest vagona u dužini
I never thought I was short	Nikada nisam mislio da sam nizak
I hurried home	Žurio sam kući
I thought it would hurt more	Mislio sam da će boljeti više
I notice new teeth growing in her smiling mouth	Primjećujem nove zube kako rastu u njenim nasmijanim ustima
I can't imagine how horrible he really is	Ne mogu da pomislim koliko je on zaista užasan
I just care about you	Samo mi je stalo do tebe
I felt confused by this	Osjećao sam se zbunjeno ovim
I also believe that anticipation is often greater than reward	Također vjerujem da je iščekivanje često veće od nagrade
I shake my head and smile to myself	Odmahujem glavom i nasmiješim se u sebi
I saw a pregnant woman who was awake	Vidio sam trudnicu koja je bila budna
Several changes are immediately apparent	Nekoliko promjena je odmah vidljivo
I just received orders for your transfer	Upravo sam primio narudžbe za vaš transfer
I want him to discover things for himself	Želim da sam otkrije stvari
I checked the rows and went downstairs	Provjerio sam redove i otišao dolje
I have achieved so much in my short nineteen years	Toliko sam postigao za svojih kratkih devetnaest godina
I need you, my people need you	Trebaš mi, trebaju te moji ljudi
I wasn't mad at him anymore	Nisam više bila ljuta na njega
I have to stop these evil deeds	Moram da zaustavim ta zla dela
I can't even bring myself to say that	Ne mogu se ni natjerati da to kažem
I was surprised he knew my name	Bio sam iznenađen što zna moje ime
I didn't know you were on deck	Nisam znao da si na palubi
I didn't want to be weak	Nisam htela da budem slaba
I can't free them all	Ne mogu ih sve osloboditi
I haven't finished lunch yet	Nisam još završio ručak
I can't wait to see the rest of the house	Jedva čekam da vidim ostatak kuće
We looked at it as our personal club	Gledali smo na to kao na naš lični klub
I knew she loved him, but still	Znao sam da ga voli, ali ipak
I know him better than you	Znam ga bolje od tebe
I don't know why you wasted your time	Ne znam zašto si gubio vrijeme
Thank you and praise you for that	Zahvaljujem vam i hvalim vas zbog toga
I could clap	Mogao sam da pljesnem
I'm afraid of what will happen	Bojim se šta će se dogoditi
It took the police some time to respond	Policiji je trebalo neko vrijeme da odgovori
A chance to find the things that killed his people	Šansa da pronađe stvari koje su ubile njegove ljude
I have very little knowledge about lighting for plants	Imam vrlo malo znanja o rasvjeti za biljke
I just didn’t believe he was going to find her guilty	Jednostavno nisam vjerovao da će je proglasiti krivom
I hated watching that ship disappear into the house	Mrzio sam gledati kako taj brod nestaje u kući
I was very unhappy with your behavior last night	Bio sam veoma nezadovoljan tvojim ponašanjem sinoć
The promised air strike did not arrive	Obećani vazdušni napad nije stigao
His set consisted of an open square	Njegov set se sastojao od otvorenog trga
I carefully edited their work and commented in great detail	Pažljivo sam uređivao njihov rad i vrlo detaljno komentarisao
Then I knew something had to change	Tada sam znao da se nešto mora promijeniti
I can't use my powers	Ne mogu da koristim svoje moći
I want you out of here in half an hour	Želim da odeš odavde za pola sata
I didn't remember getting there	Nisam se sećao da sam stigao tamo
I didn't know what to do or where to go	Nisam znao šta da radim ni kuda da idem
A lump stuck in her throat	Kvrgla joj je zapela u grlu
The jury is working on it for me	Porota radi na tome zbog mene
I received a new text message	Primio sam novu tekstualnu poruku
The entire test framework will be adapted to each supplement	Cijeli ispitni okvir će se prilagoditi svakom dodatku
I was miles away in my mind	Bio sam miljama daleko u mislima
I just want to be happy	Samo želim da budem sretan
I asked her about it earlier	Ranije sam je pitao o tome
I had no physical needs	Nisam imao fizičke potrebe
I dipped my finger into another well	Uronio sam prst u drugi bunar
I like my text editor	Sviđa mi se moj uređivač teksta
I'll escort you safely to the library	Otpratiću te onda bezbedno u biblioteku
I didn't want it to be them and me	Nisam htela da to budemo oni i ja
I love him and he loves me	Volim ga i on voli mene
I enjoy our time together	Uživam u našem zajedničkom vremenu
I hope we get to town soon	Nadam se da ćemo uskoro stići do grada
I need good photo realistic rendering quality	Trebam dobar foto realističan kvalitet renderiranja
I lean on him	Naslanjam se na njega
I didn't get it from any scientific source	Nisam to dobio ni iz jednog naučnog izvora
I hope nothing is wrong	Nadam se da ništa nije pokvareno
I had to make the same choice as before	Morao sam da napravim isti izbor kao i ranije
I've never loved anyone before	Nikada prije nisam voljela nikoga
I bet he was worried you'd retire to the library	Kladim se da je bio zabrinut da ćeš se povući u biblioteku
It is the most commonly applicable lead compound	To je najčešće primjenjivo jedinjenje olova
I felt a sudden, irresistible lust for him	Osjetila sam iznenadnu, neodoljivu požudu za njim
I had maybe three or four seconds	Imao sam možda tri ili četiri sekunde
I doubted it would happen like this	Sumnjao sam da će se ovako dogoditi
I find the strength to look up	Nalazim snage da podignem pogled
I can stay until morning	Mogu ostati do jutra
They are so fantastic	Tako su fantasticne
The new slip ring is no longer on offer	Novi klizni prsten više nije u ponudi
I could see why that would bring her down	Mogao sam vidjeti zašto bi je to srušilo
I know him from the island	Znam ga sa ostrva
I was proud of both	Bio sam ponosan na oboje
I want someone to clean up this mess	Želim nekoga ko će očistiti ovaj nered
I design and make custom furniture	Dizajniram i izrađujem namještaj po mjeri
I didn't know her that well	Nisam je tako dobro poznavao
I found a pair for sale	Našao sam par na prodaju
I thought it looked like a fly	Mislio sam da liči na muvu
I thought, painting a very black and white picture	Mislio sam, slikajući veoma crno-bijelu sliku
I realize that probably won't change any time soon	Shvaćam da se to vjerovatno neće promijeniti u skorije vrijeme
So many times I wanted to say something	Toliko puta sam htio nešto reći
I noticed her whole body trembling	Primijetio sam da joj cijelo tijelo drhti
I need to know about your relationship	Moram da znam o vašoj vezi
I didn't want to have sympathy for him either	Ni ja nisam htela da gajim simpatije prema njemu
I guess the world was kind of changing without me	Pretpostavljam da se svijet nekako mijenjao bez mene
I had no one to turn to	Nisam imao kome da se obratim
I miss my best friend	Nedostaje mi moj najbolji prijatelj
I know when they are hungry	Znam kada su gladni
A very strong light began to descend	Vrlo jaka svjetlost je počela da se spušta
She has a great boyfriend	Ima odličnog dečka
I just hoped she didn't feel me	Samo sam se nadao da me nije osetila
I respect all opinions	Poštujem sva mišljenja
I love listening to him	Volim da ga slušam
I was too tired to sleep	Bio sam preumoran da bih spavao
I haven't spoken to the prince since that horrible day	Nisam razgovarao s princom od tog užasnog dana
I wanted to talk to their people	Hteo sam da razgovaram sa njihovim ljudima
I wanted to find her	Hteo sam da je nađem
I love writing for people like you	Volim pisati za ljude poput tebe
I'm looking to play these roles in the film	Tražim da glumim ove uloge u filmu
I feel safe and cared for	Osjećam se sigurno i zbrinuto
I would never live my life again	Nikada više ne bih živjela svoj život
I stand up straight and look directly at him	Ustajem uspravno i gledam direktno u njega
I won't end up in the friend zone anymore	Neću više završiti u frend zoni
I could feel his anguish	Mogla sam da osetim njegovu muku
I would love to receive your feedback	Volio bih da dobijem vaše povratne informacije
Wife, son, at least	Žena, sin, barem
I told him no, you didn't	Rekao sam mu ne, nisi
List of dates and people	Spisak datuma i ljudi
I hurried after my brother	Požurio sam za bratom
I broke it with my hand	Slomila sam ga rukom
A young woman enters the bridge	Mlada žena ulazi na most
I decided never to step into the basement again	Odlučio sam da više nikada ne kročim u podrum
The club has kept this color ever since	Klub je od tada zadržao ovu boju
Maybe I could help	Možda bih mogao da pružim svoju pomoć
Behind the glass frame was a visible drawing	Iza stakla okvira bio je vidljiv crtež
I just stood shocked by what just happened	Jednostavno sam stajao šokiran onim što se upravo dogodilo
I didn't like the end either	Ni meni se nije dopao kraj
That was supposed to be a protest record	To je trebalo da bude protestni rekord
I reached out and felt my long strands	Ispružio sam ruku i opipao svoje dugačke pramenove
I pass it quickly and float to the surface	Brzo ga prođem i isplivam na površinu
I feel like he's watching us	Osećam se kao da nas posmatra
I didn't expect you to come back this soon	Nisam očekivao da se vratiš ovako brzo
I especially love the series	Posebno volim serije
I knew he was great	Znao sam da je veliki
I didn't expect to meet someone like you	Nisam očekivao da ću upoznati nekoga poput tebe
I can't imagine why, but these are my instructions	Ne mogu da zamislim zašto, ali to su moja uputstva
I want to be here and now	Želim biti ovdje i sada
I just wish we had more time alone	Samo bih volio da imamo više vremena nasamo
He himself prayed and begged her	I sam sam je molio i preklinjao
I want to clarify this	Želim ovo da razjasnim
I found him and hid for a while	Našao sam ga i sakrio se neko vrijeme
I looked at my watch as we left	Pogledao sam na sat dok smo odlazili
I couldn't hear her voice	Nisam mogao čuti njen glas
I refused to accept no as an answer	Odbio sam da prihvatim ne kao odgovor
I could put mine on in a couple of days	Mogao bih staviti svoj za par dana
I was very glad for the last one	Bilo mi je jako drago zbog posljednjeg
I drove there and picked him up	Odvezao sam se tamo i pokupio ga
I apologize for the vague question	Izvinjavam se na nejasnom pitanju
I was surprised and wondered what it might be about	Bio sam iznenađen i pitao sam se o čemu bi to moglo biti
Then I noticed the sky	Tada sam primetio nebo
They can see which pages you are visiting	Oni mogu vidjeti koje stranice posjećujete
Nine of them are already waiting to be announced	Već ih devet čeka na objavu
I never want to go to hell	Nikad ne želim da idem u pakao
Her ashes were scattered in the last episode	Njen pepeo je razvejan u poslednjoj epizodi
I did not try to interfere in their investigation	Nisam pokušavao da petljam u njihovu istragu
I was shocked that her anger had cut so deeply	Bio sam šokiran kako se njen gnev tako duboko usekao
I had to solve this problem	Morao sam riješiti ovaj problem
I was dead in the water	Bio sam mrtav u vodi
I'll clean up this mess	Ja ću počistiti ovaj nered
I reached for her	Posegnuo sam za njom
I still have no idea what's going on	Još uvijek nemam pojma šta se dešava
I'm not going to jail	Ne idem u zatvor
I see what happened	Vidim šta se desilo
I have to remember that he was my boss	Moram zapamtiti da mi je on bio šef
I see his season unfolding in one of two ways	Vidim da se njegova sezona odvija na jedan od dva načina
I'd like to tell her	Voleo bih da joj kažem
I caught my breath on one of the hills	Uhvatio sam zrak na jednom od brda
Numerous ships were also wrecked along the coast	Brojni brodovi su također razbijeni duž obale
A voice broke into the world around her	Glas se probio u svijet oko nje
I can't even tell you why	Ne mogu ti ni reći zašto
I'm in serious trouble	U ozbiljnom sam neredu
I forced myself to smile to allay their concerns	Natjerao sam se da se nasmiješim kako bih ublažio njihovu zabrinutost
A burst of childish laughter flows through the house	Kućom prostruji nalet djetinjeg smijeha
I decided to get out of sight	Odlučio sam da se sklonim sa vidokruga
I did it for three different reasons	Uradio sam to iz tri različita razloga
I heard or saw nothing	Nisam čuo ni vidio ništa
I want to run and play	Želim da trčim i igram se
I still want to marry you	Još uvijek želim da te oženim
I guess it looks like an arrow	Pretpostavljam da liči na strelicu
The war did not dramatically affect trade	Rat nije dramatično utjecao na trgovinu
I didn't understand that at all	Ja to uopšte nisam razumeo
I didn't expect to hear anything	Nisam očekivao da ću nešto čuti
I guess every great happiness is a little sad	Pretpostavljam da je svaka velika sreća pomalo tužna
I wanted to get that out of my head	Htjela sam to izbaciti iz glave
I actually thought he wasn't capable	Zapravo sam mislio da nije u stanju
I kept hitting on something soft over and over again	Nastavio sam da udaram u nešto meko iznova i iznova
His supply problems have spread to basic items	Njegovi problemi sa snabdijevanjem proširili su se i na osnovne artikle
I didn't have time to check	Nisam imao vremena da proverim
I was hit by a poison bullet	Pogodio me otrovni metak
I remember what happened	Sjećam se šta se dogodilo
I was very angry then about what happened	Tada sam bio jako ljut na ono što se dogodilo
I didn't spend long in the shower	Nisam dugo proveo pod tušem
I can kill you both before you catch me	Mogu vas oboje ubiti prije nego me stignete
I can buy more groceries	Mogu kupiti još namirnica
I never loved you	Nikada te nisam volio
I would find out soon	Saznao bih uskoro
In the middle of the floor lay a large platform	Na sredini poda ležala je velika platforma
I rolled down the window to enjoy the fresh air	Spustio sam prozor da uživam na svježem zraku
I think they also have a little sweetness	Smatram da imaju i malo slatkoće
At least seven people have been killed in the country	Najmanje sedam osoba je ubijeno u zemlji
I couldn't help but buy a beautiful dress for her	Nisam mogla a da ne kupim prekrasnu haljinu za nju
I walk to a chair near the table	Idem prema stolici blizu stola
I was weak and it was an easier option	Bio sam slab i to je bila lakša opcija
I so damn wanted to hate him	Tako sam ga prokleto htela da mrzim
I knew he had to come, somewhere in the crowd	Znao sam da mora doći, negdje u gomili
I absolutely agree with her	Apsolutno se slazem sa njom
I saw him coming a moment after us	Video sam ga kako dolazi za trenutak nakon nas
I want others to know that my contact means something	Želim da drugi znaju da moj kontakt nešto znači
I have another package designed this way	Imam još jedan paket dizajniran na ovaj način
I pick it up, water leaking from my hand	Podižem ga, voda mi curi iz ruke
I mean, my city job is done	Mislim, moj gradski posao je gotov
I can’t believe it was just a week	Ne mogu vjerovati da je to bila samo sedmica
I had trouble behaving stupidly	Imao sam problema da se ponašam glupo
I had to hear her say that	Morao sam da je čujem kako to kaže
The war we declared to the world	Rat koji smo objavili svijetu
I leave them to your conscience	Prepuštam ih vašoj savesti
I immediately liked your look	Odmah mi se dopao tvoj izgled
He wants everyone to buy this record	On želi da svi kupe ovu ploču
The damage delayed the project for almost two weeks	Šteta je odgodila projekat za skoro dvije sedmice
I'm not falling in love	Ne zaljubljujem se
I can't even sit without falling	Ne mogu ni sjediti a da ne padnem
I'm trying to shrink	Trudim se da se smanjim
The fight was on the verge	Tuča je bila na ivici
I was a woman and a mother and that was it	Bila sam žena i majka i to je bilo to
Maybe I'm here to save one of these people	Možda sam ovdje da spasim jednog od ovih ljudi
I wish them all the best, from the bottom of my heart	Želim im sve najbolje, od srca
I know it was stupid	Znam da je bilo glupo
I did not return to the office immediately	Nisam se odmah vratio u kancelariju
I was just confused	Samo sam se zbunio
I hear Mom begging to stay	Čujem kako mama moli da ostane
I looked pretty stupid	Izgledao sam prilično glupo
I wanted to leave town	Hteo sam da napustim grad
Snow falls less often than before	Snijeg pada rjeđe nego ranije
I ran more than anyone on the team	Trčao sam više od bilo koga u timu
The hair is mostly brown	Dlaka je uglavnom smeđe nijanse
I never mentioned marriage	Nikada nisam spomenuo brak
I just play with them sometimes, that's all	Samo se ponekad igram s njima, to je sve
A bright light flashed in my face and blinded me	Sjajna svjetlost bljesnula mi je u lice i zaslijepila me
A week if we're lucky	Sedmicu ako budemo imali sreće
I didn’t remember writing anything like the second line	Nisam se sjećao da sam napisao nešto poput drugog reda
I was in front of him	Bio sam ispred njega
I was nervous, but I did well	Bio sam nervozan, ali dobro sam prošao
I was getting information that would not otherwise be available	Dobivao sam informacije koje inače ne bi bile dostupne
Miles was arrested for assault	Miles je uhapšen zbog napada
I rode to the second floor	Odjahao sam do drugog sprata
I finally found someone who did	Konačno sam našla nekoga ko jeste
I especially don’t like the new picture gallery puzzle	Posebno mi se ne sviđa nova slagalica galerije slika
I smiled and shook my head	Nasmiješio sam se i odmahnuo glavom
In fact, I didn’t write much about anything	U stvari, nisam puno ni o čemu pisao
I lost too much blood	Izgubio sam previše krvi
I recognize a guy from one of my cases	Prepoznajem tip iz jednog od mojih slučajeva
I let out a long sigh	Ispustio sam dugi uzdah
A close friend, a long time ago	Blizak prijatelj, davno
I poured my heart and soul into my notebook	Izlio sam svoje srce i dušu u svoju svesku
I appreciate your help in this matter	Cijenim vašu pomoć u ovoj stvari
I raised my hands in surrender	Podigao sam ruke u znak predaje
I'd rather be the one staring	Ja bih radije bio taj koji bulji
I wonder what the king would think of that	Pitam se šta bi kralj mislio o tome
I couldn't get my father out of there	Nisam mogao izvući oca odatle
I guess we'll find out tomorrow	Valjda ćemo saznati sutra
I liked the way she received me	Svideo mi se način na koji me je primila
I couldn’t go and leave her behind	Nisam mogao otići i ostaviti je iza sebe
I didn't want any police attention	Nisam želeo nikakvu pažnju policije
I hung up without talking to him	Prekinula sam vezu bez razgovora s njim
I ran the business and the property	Ja sam vodio posao i imanje
I couldn't support this horse	Nisam mogao podržati ovog konja
I heard sweet words inside me as her mouth moved	Čuo sam slatke riječi u sebi dok su joj se usta pomicala
I have to let her go	Moram da je pustim
I love wild places too much for that	Previše volim divlja mjesta za to
Sometimes I would bite him	Ponekad bih ga ugrizao
I live with my mom, two sisters and a dog	Živim sa mamom, dvije sestre i psom
I could smell death, he could almost feel it in his mouth	Mogao sam namirisati smrt, gotovo je osjetio u ustima
I didn't want to believe myself	Nisam htela da se verim
I deserve to know what's going on	Zaslužujem da znam šta se dešava
I always thought conspiracy theory was funny	Uvek sam mislio da je teorija zavere smešna
I certainly didn't mean to	Sigurno nisam namjeravao
The conversation is taking place below the stairs	Razgovor se vodi ispod stepenica
I keep my arms folded and my eyes straight	Držim ruke sklopljene i oči uspravno
He was surrounded by a green glow	Okružio ga je zeleni sjaj
I was never very interested	Nikada me nije mnogo zanimalo
I never thought about it	Nikada nisam razmišljao o tome
Young females can get pregnant by then	Mlade ženke do tada mogu zatrudnjeti
He left behind a widow and one son	Iza sebe je ostavio udovicu i jednog sina
They go on vacation to fix their problems	Odlaze na odmor da poprave svoje probleme
Many were less fortunate	Mnogi su imali manje sreće
I looked everywhere for her	Svuda sam je tražio
I just wanted to express my opinion on that	Samo sam želio da iznesem svoje mišljenje o tome
I know that, because that guy was me	Znam to, jer sam taj tip bio ja
I run to my home office to get started	Trčim u svoju kućnu kancelariju da počnem
The house needs people	Kući su potrebni ljudi
I hoped there wouldn't be any	Nadao sam se da ih neće biti
A militia and a night guard were formed	Formirana je milicija i noćna straža
I have to get out of this place	Moram da pobegnem sa ovog mesta
I'd like to talk to you about your wife	Želio bih razgovarati s tobom o tvojoj ženi
I looked at her and then at my parents	Pogledao sam nju, a zatim i svoje roditelje
I slept for two hours last night	Sinoć sam spavao dva sata
I remember your long hair	Sećam se tvoje duge kose
I decided to trust him	Odlučio sam da mu verujem
Dark lightning flew past his jet	Tamna munja je proletela pored njegovog mlaznjaka
I shouldn't make fun of your condition	Ne bih trebao da ismevam tvoje stanje
I can do anything for her	Mogu joj sve
I didn't even know you were at school	Nisam ni znao da si bio u školi
I am ready to travel to the next world	Spreman sam da putujem na sledeći svet
I didn't want to worry	Nisam želeo da brine
I never wanted fame or fortune, or even recognition	Nikada nisam želeo slavu ili bogatstvo, pa čak ni priznanje
He organized his works and wrote letters and poems	Organizirao je svoja djela i pisao pisma i pjesme
I didn't quite understand	Nisam baš shvatio
I swear this girl is going to kill me	Kunem se da će me ova djevojka ubiti
I looked down at my reflection in the water	Pogledao sam dole u svoj odraz u vodi
Several people stayed in small groups	Nekoliko ljudi se zadržalo u malim grupama
I would have mentioned it otherwise	Spomenuo bih to inače
I counted seven pairs	Izbrojao sam ih sedam pari
A little perspective, please	Malo perspektive, molim
I'm going to the defense right away	Odmah idem u odbranu
The guest was later released from the hospital	Gost je kasnije pušten iz bolnice
I still felt your warmth	Ipak sam osjetio tvoju toplinu
A man who made a living by killing	Čovek koji je zarađivao za život ubijanjem
I tried to reason with him	Pokušao sam da ga urazumim
I slid into the seat next to him	Skliznula sam na sjedište do njega
I need you to use it	Trebaš mi da ga iskoristiš
That bomber was the only one back	Taj bombarder se jedini vratio
I have a feeling I'm talking to her	Imam osećaj da razgovaram sa njom
I agree to any communication	Pristajem na svaku komunikaciju
However, the preliminary point should be emphasized	Međutim, treba naglasiti preliminarnu tačku
I just want her with me	Samo je želim uz sebe
I doubt she thought about it, to be honest	Sumnjam da je razmišljala o tome, da budem iskren
I ran along the driveway and through the kitchen door	Potrčao sam uz prilaz i kroz kuhinjska vrata
I came back to find out	Vratio sam se da sam saznao
The club denied these reports	Ove izvještaje je klub demantovao
I was born under loving parents together with two older brothers	Rođen sam pod ljubavnim roditeljima zajedno sa dva starija brata
The wolf was badly wounded by dogs	Vuka su teško ranili psi
I heard her coming towards the door	Čuo sam je kako dolazi prema vratima
I'm bringing her here to prevent just this	Dovodim je ovdje da spriječim samo ovo
I think of her a lot, for sure	Mislim na nju puno, sigurno
I was forced to go out and find food	Bio sam primoran da izađem i nađem hranu
I will call him and find out more details	Nazvat ću ga i saznati više detalja
I will mention only three ways	Spomenut ću samo tri načina
I can't imagine him loving anyone	Ne mogu da ga zamislim da ljubi nekoga
I didn’t mean to sound gloomy or angry	Nisam mislio da zvučim mrko ili ljutito
I think up left would be enough	Mislim da bi gore lijevo bilo dovoljno
I can't hug you, because that would drive me crazy	Ne mogu da te zagrlim, jer bi me to izludilo
I didn't see him come back	Nisam ga vidio da se vratio
A mysterious guard without faces and names	Tajanstveni čuvar bez lica i imena
I have my treasure chest in my daily life	Ja u svakodnevnom životu imam svoju škrinju sa blagom
A man like you could be of great help to me	Čovek poput tebe bi mi mogao biti od velike pomoći
I need new clothes for work tomorrow	Treba mi nova odjeća za sutra na posao
I was too scared to be alone	Bio sam previše uplašen da bih bio sam
I managed to get out of the way	Uspio sam da se sklonim s puta
I looked at the box, it weighed in my hands	Pogledao sam kutiju, vagao je u rukama
I'll be back, and hopefully soon	Vratit ću se, i nadam se uskoro
I tried to bring you pleasure	Pokušao sam da ti donesem užitak
I didn't have a chance to get to know her well	Nisam imao priliku da je dobro upoznam
Just feet on chickens	Samo noge na pilićima
I remember seeing him in my kitchen and then nothing	Sjećam se da sam ga vidio u svojoj kuhinji i onda ništa
On the way, they beat me and robbed me back	Na putu su me pretukli i opljačkali nazad
I won't charge you anything	Neću ti ništa naplatiti
I am ready to prove it	Spreman sam to dokazati
I need some time to think	Treba mi malo vremena da razmislim
I didn't know who to trust	Nisam znao kome da verujem
I wanted to take her there to the mall	Htio sam je odvesti tamo u tržni centar
I was bored, my eyes were heavy from sleep	Bio sam dosadan, oči su mi bile teške od sna
I wondered when all this happened	Pitao sam se kada se sve ovo dogodilo
I ended up back at the creek	Završio sam nazad kod potoka
I shouldn’t be giving any advice today	Danas ne bih trebao davati nikakve savjete
A person can publish what he wants	Osoba može objaviti šta želi
I can't go on with this	Ne mogu dalje s tim
I see you have a left hand now	Vidim da sada imaš lijevu ruku
I never filled out forms	Nikad nisam popunjavao formulare
I am known for my quality and dedication	Poznata sam po svom kvalitetu i posvećenosti
I woke up after that	Probudio sam se nakon toga
I guess you shouldn't bother	Pretpostavljam da ne treba da se trudi
The festival grew with the industry	Festival je rastao sa industrijom
The larger hotel looked mostly deserted	Veći hotel je izgledao uglavnom napušten
I've never seen him so drunk before	Nikad ga ranije nisam video tako pijanog
I'll tell her it comes from you	Reći ću joj da dolazi od tebe
I looked at him again, I really looked at him	Pogledala sam ga ponovo, zaista sam ga pogledala
I'm telling you, it's a relief	Kažem ti da je to olakšanje
I prayed that those states would find a better solution	Molio sam se da te države nađu bolje rješenje
The first impression still meant a lot	Prvi utisak je i dalje mnogo značio
I almost stumbled back	Skoro sam se posrnuo nazad
I will not ask you to stay and fight	Neću te moliti da ostaneš i boriš se
I have nothing against people based on age	Nemam ništa protiv ljudi na osnovu godina
Fifty became prisoners of war	Pedesetorica su postali ratni zarobljenici
The celebrity was something completely foreign to his nature	Slavna ličnost je bila nešto potpuno strano njegovoj prirodi
However, a slight trend was observed in our experiments	Međutim, u našim eksperimentima uočen je blagi trend
I thanked him for keeping the dogs	Zahvalio sam mu što je čuvao pse
I came in response with another officer	Ja sam došao kao odgovor sa drugim oficirom
I understand that he prints every word	Shvatam da štampa svaku reč
A reasonable man like you will listen to me	Razuman čovek, poput tebe, će me saslušati
I just really wanted you there	Samo sam te stvarno želio tamo
I shake my head and get off the bus	Odmahujem glavom i izlazim iz autobusa
G denotes a guest room	G označava sobu za goste
I would wear it for him	Ja bih ga nosila za njega
I know who your father is	Znam ko je tvoj otac
Fred to get out of his house	Freda da izađe iz svoje kuće
I pat the seat next to me	Potapšam sjedište pored sebe
I never wanted to come back here	Nikada se nisam htio vratiti ovdje
Now I will fight for victory	Sada ću se boriti za pobjedu
We could find ourselves cut off	Mogli bismo se naći odsječeni
I have to feel like me again	Moram da se ponovo osećam kao ja
I was just broken and broken	Samo sam bio slomljen i slomljen
I don't want to say he got married	Ne želim reći da se oženio
Everyone can sell their soul	Svako može prodati svoju dušu
I know what you want to do	Znam šta želiš da uradiš
I can't even stay in one place for long	Ne mogu ni da ostanem dugo na jednom mestu
I was there briefly this morning	Jutros sam bio kratko tamo
You will never want to leave your room	Nikada nećete poželeti da napustite svoju sobu
I watched her body a little	Malo sam posmatrao njeno telo
It was a great night	Bila je to sjajna noć
I love how you are with me	Volim kako si sa mnom
I gave him history, story, life	Dao sam mu istoriju, priču, život
I just vaguely remember that life	Samo se nejasno sjećam tog života
I know where to be after death	Znam gde da se nađem posle smrti
A short time searching, she found a book	Kratko vrijeme u potrazi, pronašla je knjigu
The investigation has drawn widespread criticism	Istraga je izazvala široke kritike
I wanted to kiss and taste it	Htjela sam ga poljubiti i okusiti
I had to break free	Morao sam da se oslobodim
I had nothing to lose but my life	Nisam imao šta da izgubim osim svog života
I should have more patience with both of you	Trebao bih imati više strpljenja sa vama oboje
I hope you enjoy it and take it to heart	Nadam se da ćete uživati ​​i uzeti to k srcu
I liked the intimacy she wrote about	Svidjela mi se intimnost o kojoj je pisala
I don't think this expression is offensive	Ne mislim da je ovaj izraz uvredljiv
I would really like them to do that	Zaista bih volio da to urade
I know what he looks like when he's hungry	Znam kako izgleda kad je gladan
I opened my eyes and looked around the room	Otvorio sam oči i pogledao po sobi
I was sorry for the long night they spent	Bilo mi je žao duge noći koju su proveli
I’m glad it came through fellowship	Drago mi je da je to došlo kroz zajedništvo
I felt like a real celebrity	Osećala sam se kao prava slavna ličnost
I don't want to lose my sister either	Ne želim da izgubim ni svoju sestru
I knew they wouldn't believe me	Znao sam da mi neće vjerovati
The song spent seven weeks on the charts	Pjesma je na top listama provela sedam sedmica
I walked over and reviewed my plan	Koračao sam i pregledao svoj plan
I will explain this next	Sledeće ću ovo objasniti
I should have told you to pull them out	Trebao sam ti reći da ih povučeš
I was wrong about that	Pogrešio sam u tome
I'm going to have to keep this in mind	Morat ću ovo imati na umu
I think people these days prefer silence	Mislim da ljudi ovih dana više vole tišinu
I didn't even get a chance to agree	Nisam ni imao priliku da se složim
I have never had such an experience before	Nikada ranije nisam imao takvo iskustvo
A few of them shot me curious glances	Nekoliko njih bacilo mi je znatiželjne poglede
I was under his blow before he succeeded	Bio sam u njegovom udaru prije nego što je uspio
A car passed outside	Napolju je prošao auto
They spend a lot of time together	Oni provode mnogo vremena zajedno
I'm staying to fix the grave	Ostajem da popravim grob
I really would rather watch someone else	Zaista bih radije gledao nekog drugog
I was curious how to be recognized	Bio sam znatiželjan kako da budem prepoznat
I know what he likes	Znam šta voli
I stared after him	Zurio sam za njim
I was excited that I was wrong	Bio sam uzbuđen što nisam u pravu
I can’t tell you what a consolation that was for me	Ne mogu vam reći kakva je to utjeha bila za mene
I didn’t really see both sides	Nisam zaista vidio obje strane
I can't imagine life without them	Ne mogu zamisliti život bez njih
Many dogs were also stolen	Mnogi psi su takođe ukradeni
I can't wait to see her	Jedva čekam da je vidim
I found myself lying on a blanket in the sand	Našao sam se kako ležim na ćebetu u pijesku
One day I heard them talking	Jednog dana sam ih čuo kako pričaju
The shooting continued without either side gaining the upper hand	Pucnjava se nastavila, a da nijedna strana nije ostvarila prednost
I remember the first season	Sjećam se prve sezone
I noticed that myself	I sam sam to primetio
I have a house for myself	Imam kuću za sebe
I'll start another one tonight	Večeras ću započeti još jednu
I could get lost in that	Mogao bih se izgubiti u tome
I raise my hand to rub the wounded skin	Podižem ruku da protrljam ranjenu kožu
Each service had an independent chain of command	Svaka služba je imala nezavisan lanac komandovanja
I see it a little differently	Ja to vidim malo drugačije
I spent most of my vacation in the shade	Veći dio odmora proveo sam u hladu
I have one brother with a broken heart	Imam jednog brata sa slomljenim srcem
Unable to speed up message delivery	Ne mogu ubrzati isporuku poruke
I had trouble maintaining a positive attitude	Imao sam problema da zadržim pozitivan stav
I wouldn't go through that again	Ne bih se ponovo provlačio kroz to
This is where the first steps of human perfection begin	Odavde počinju prvi koraci ljudskog savršenstva
I made sure of everything for tonight	Uverio sam se u sve za večeras
On the left was the company number	Na lijevoj strani je bio broj kompanije
I can't let him go	Ne mogu ga pustiti
I turned and hurried up the stairs	Okrenuo sam se i požurio uz stepenice
I missed her so much	Tako mi je nedostajala
A ball of fire appeared above his head	Nad glavom mu se pojavila vatrena lopta
I called them an intricate mess	Nazvao sam ih zamršenim neredom
I was finally able to move	Konačno sam mogao da se pomerim
I just want to feel good	Samo želim da se osećam dobro
I didn't have any of our usual weapons	Nisam imao nikakvo naše uobičajeno oružje
I hated listening to all the traditional words spoken and repeated	Mrzeo sam da slušam sve tradicionalne reči izgovorene i ponovljene
I enjoyed doing the surgery	Uživao sam radeći operaciju
I have to get you back now, but listen	Moram da te vratim sada, ali slušaj
I knocked on his door, but there was no answer	Pokucao sam na njegova vrata, ali nije bilo odgovora
I saw her write something in my resume	Vidio sam je kako nešto piše u mom životopisu
Business park fire	Požar u poslovnom parku
I didn't choose him	Nisam ga ja odabrao
I fell back and landed on the sofa	Pao sam nazad i sletio na sofu
I turned to the house and took a deep breath	Okrenuo sam se prema kući i duboko udahnuo
I leave everything in your capable hands	Prepuštam sve u vašim sposobnim rukama
That means they can only spend what they earn	To znači da mogu potrošiti samo ono što zarade
I'm sending her out	Šaljem je van
I recognized it immediately	Odmah sam to prepoznao
He will find strength from my daughter	Naći će snagu od moje kćeri
I like how all the messages come together	Sviđa mi se kako se sve poruke spajaju
I didn’t really mean the last part	Nisam stvarno mislio na zadnji dio
I fell to my knees	Pao sam na koljena
I lost my appetite	Izgubio sam apetit
First we had to play hard and second we had to believe	Prvo smo morali da igramo čvrsto, a drugo da verujemo
I knelt before this damn creature from hell	Klečao sam pred ovim prokletim stvorenjem iz pakla
I can't let that come out	Ne mogu da dozvolim da to izađe
I didn't want to hope	Nisam želeo da se nadam
I should probably start reviewing those papers	Vjerovatno bih trebao početi pregledavati te papire
A large open space occupied half of the main floor	Veliki otvoreni prostor zauzimao je polovinu glavnog sprata
I didn't feel anything at all	Uopšte nisam ništa osetio
I make more money than him	Ja zarađujem više novca od njega
He heard a shout from above	Odozgo je začuo povik
An interesting thought since he didn't sweat	Zanimljiva misao s obzirom da se nije oznojio
I give you one caveat	Dajem vam jedno upozorenje
I wasn't counting on this, he thought	Nisam računao na ovo, pomislio je
I can't forget this	Ne mogu ovo zaboraviti
I fell to the floor, suddenly exhausted	Pao sam na pod, iznenada iscrpljen
I slept until two in the afternoon	Spavao sam do dva sata popodne
I knew it had to exist	Znao sam da mora postojati
After which they stopped firing	Nakon čega su prestali pucati
It was hard for me to dismiss	Bilo mi je teško odbaciti
I didn't even know them	Nisam ih ni poznavao
I look at the basket and release it	Pogledam korpu i pustim je
I wanted them to taste success without failure	Želio sam da okuse uspjeh bez neuspjeha
I am very reasonable in terms of summer uniforms	Veoma sam razuman u pogledu ljetnih uniformi
The building no longer exists	Zgrada više ne postoji
The film implied that the escape was a success	Film je implicirao da je bijeg bio uspješan
I got up and went to another tree	Ustao sam i otišao do drugog drveta
I will never hurt you again	Nikad te više neću povrijediti
I am so proud of you for everything you do	Tako sam ponosan na tebe zbog svega što radiš
I didn't think of anything else	Nisam razmišljao ni o čemu drugom
I threw myself forward and kept running	Bacio sam se naprijed i nastavio trčati
I gasped and looked up	Dahnula sam i podigla pogled
I loved my life, all of it	Voleo sam svoj život, sav
I spread the chocolate to an even wider area	Čokoladu sam širila na još šire područje
I had you barely two years later	Imao sam te jedva dvije godine kasnije
A child you won't be soon	Dijete koje nećeš uskoro biti
I can't believe you're so cruel	Ne mogu da verujem da si tako okrutan
I want to study abroad	Želim da studiram u inostranstvu
I had very few circles of friends at that college	Imao sam vrlo malo krugova prijatelja na tom koledžu
I expect the bite to continue	Očekujem da će se ugriz nastaviti
I have a good feeling about this	Imam dobar predosećaj u vezi ovoga
I saw people running at us	Video sam ljude kako trče na nas
I just talked about it in the city below	Upravo sam pričao o tome u gradu ispod
I can't remember what it was like	Ne mogu da se setim kakva je to bila
Instead, I didn’t ask who they were hunting	Umjesto toga, nisam pitao koga love
I can understand his motivation, wanting your mother to be free	Mogu razumjeti njegovu motivaciju, želeći da se tvoja majka oslobodi
A good way to win friends	Dobar način da osvojite prijatelje
I ran into a crowd of people	Uletio sam u gomilu ljudi
I had no friends, no life and no other purpose	Nisam imao prijatelje, život i drugu svrhu
I was wrong	Nisam bio u redu
I haven't tried it in years	Nisam ga probao godinama
It was very difficult for me to fall asleep	Bilo mi je jako teško zaspati
I hurriedly tossed her clothes with mine	Užurbano sam bacio njenu odjeću sa svojom
I told him to step forward	Rekao sam mu da istupi
I was too comfortable	Bilo mi je previše udobno
I wouldn't dwell on this	Ne bih se zadržavao na ovome
I can't find anything that suits my needs	Ne mogu pronaći ništa što odgovara mojim potrebama
I decided to use them	Odlučio sam da ih koristim
I get it at a discount	Dobijam ga sa popustom
I fell asleep and dreamed	Zaspao sam i sanjao
I'd rather not just continue	Radije ne bih samo nastavio
I was hoping mine would be the same	Nadao sam se da će i moj biti isti
I'm lying still, pretending to be dead	Ležim mirno, pravim se mrtav
I know where the money went	Znam gde je otišao novac
I didn't want to cry when we made love	Nisam htela da plačem kada smo vodili ljubav
I got off and saw them off	Sišao sam i ispratio ih
I hope we play great and they play badly	Nadam se da ćemo mi igrati odlično, a oni loše
I definitely never thought this was going to happen to me	Definitivno nikad nisam mislio da će mi se to dogoditi
The cast also did it on the show	Glumačka ekipa je to izvela iu emisiji
I just stood and looked at the washing machine	Samo sam stajao i gledao u mašinu za veš
I felt pretty good	Osjećao sam se prilično dobro
I lower my rifle and turn	Spuštam pušku i okrećem se
I obviously made his day	Očigledno sam mu uljepšao dan
I wish there was a way to climb up	Voleo bih da postoji način da se popnem gore
I can't program games	Ne mogu programirati igrice
A very powerful animal, but still an animal	Vrlo moćna životinja, ali ipak životinja
I can't stand you sick anymore	Ne mogu više da trpim da si bolestan
The heroine is a female hero	Heroina je ženski heroj
I wouldn't touch him for love or money	Ne bih ga dirao ni zbog ljubavi ni zbog novca
I take it from the counter	Uzimam ga sa tezge
A few more steps and he'll be there	Još nekoliko koraka i on će biti tamo
However, I wonder how to let things go	Međutim, pitam se kako da pustim stvari
I was incredibly nervous about my first real match	Bio sam neverovatno nervozan zbog svog prvog pravog meča
He bought a new model every year	Svake godine je kupovao novi model
I wish that happened	Voleo bih da se to desi
I started painting furiously	Počeo sam bijesno da slikam
I remember I had to fight for your mother	Sjećam se da sam se morao boriti za tvoju majku
I stared down and swallowed hard again	Zurio sam dole i ponovo teško progutao
Maybe I would hate him less if he did	Možda bih ga manje mrzeo da jeste
I want you to keep her leg raised	Želim da držiš njenu nogu podignutu
I guess we can expect this with free enterprise	Pretpostavljam da ovo možemo očekivati ​​sa slobodnim preduzetništvom
I need to see these people	Moram vidjeti ove ljude
I couldn't keep the dog alive	Nisam mogao psa da održim u životu
I had to make up for it	Morao sam da joj se iskupim
I don't see honor in killing	Ne vidim čast u ubijanju
I thought they would be kind to it, but they didn’t	Mislio sam da će biti ljubazni prema tome, ali nisu
I feel it would be important to her	Osećam da bi joj to bilo važno
I noticed that the breeze had stopped, too	Primijetio sam da je i povjetarac prestao
I want to know what the house looks like from the inside	Želim da znam kako kuća izgleda iznutra
I think you will be surprised by the savings	Mislim da ćete biti iznenađeni uštedom
I like where you are	Sviđaš mi se tu gde jesi
I felt like a fly on the wall	Osećao sam se kao muva na zidu
I explained to him what they were	Objasnio sam mu šta su
I was in the basement	Bio sam u podrumu
I was seen in the south courtyard, near the fire	Viđen sam u južnom dvoru, blizu vatre
I put it on my jacket	Stavio sam ga na jaknu
I want him in our custody	Želim ga u našem pritvoru
I have a lot of lost luggage	Imam puno izgubljenog prtljaga
I collected it and looked down	Sakupio sam ga i pogledao dole
The prisoner gets freedom, the widow earns a living	Zatvorenik dobija slobodu, udovica zarađuje za život
I let him pull me	Pustio sam da me povuče
I turned and looked at him again	Okrenuo sam se i ponovo pogledao u njega
I didn't know what he was going to write	Nisam znao šta će napisati
I work at all times, really	Radim u svakom trenutku, zaista
I'll check that out tomorrow	To ću sutra prvo provjeriti
The horse was approaching the tower	Konja se približavala kuli
I can separate it into smaller bags	Mogu ga razdvojiti u manje vrećice
I have a long working day tomorrow	Sutra imam dug radni dan
I try not to bother	Trudim se da ne smetam
Here it was necessary to stop and explore	Ovdje je bilo potrebno zaustaviti se i istražiti
I will find out later that according to law no	Kasnije ću saznati da po zakonu br
I was with my mother and brother	Bio sam sa majkom i bratom
I killed her and she's dead	Ubio sam je i mrtva je
I didn't stop thinking he would feel that way	Nisam prestao da pomislim da će se tako osećati
I see a strange glow on the ceiling	Vidim čudan sjaj na plafonu
I jumped up and almost dropped it	Skočio sam i zamalo ga ispustio
I wasn't sure you were sure	Nisam bio siguran da si siguran
I was talking about myself	Govorio sam o sebi
I want people to do well	Želim da ljudi rade dobro
I also have a partner	Imam i partnera
A safe place to sleep	Sigurno mjesto za spavanje
A great rush of air filled the whole house	Veliki nalet zraka ispunio je cijelu kuću
Next I made knives	Sljedeći sam napravio noževe
I follow him back to his apartment, from a distance	Pratim ga nazad do njegovog stana, iz daljine
I was the one who kept the fridge full	Ja sam bio taj koji je držao frižider punim
A picture you will not miss!	Slika koju nećete propustiti!
I chose a chair two meters away from him	Odabrao sam stolicu udaljenu dva metra od njega
I looked at her, but she wasn't looking at me	Pogledao sam je, ali ona nije gledala mene
I sent my little gifts to the wrong girl	Poslala sam svoje male poklone pogrešnoj djevojci
I will research it online	Istražit ću to na internetu
I came with my father and brother	Došao sam sa ocem i bratom
I knew they didn't come to beat me	Znao sam da nisu došli da me tuku
I didn't know that when we met	Nisam to znao kada smo se upoznali
I wasn’t the perfect woman or best friend	Nisam bila savršena žena ili najbolji prijatelj
I didn't know what she did, we never talked	Nisam znao šta je uradila, nikad nismo razgovarali
I think you know the rest	Mislim da znaš ostalo
Still, I noticed something funny	Ipak sam primetio nešto smešno
I promised to keep this cave a secret	Obećao sam ti da ću ovu pećinu čuvati u tajnosti
I couldn’t leave her, she was only five years old	Nisam je mogao ostaviti, imala je samo pet godina
I can feel his mouth on my chest	Osjećam njegova usta na svojim grudima
They are still interesting to me and I enjoy the support	I dalje su mi zanimljivi i uživam u podršci
I refused to open my eyes	Odbio sam da otvorim oči
I had no idea there was so much	Nisam imao pojma da ima toliko toga
Help points provide users with live train information	Tačke pomoći korisnicima daju informacije o vozu uživo
I could always count on her	Uvek sam mogao da računam na nju
I could share what my favorite music is	Mogao bih podijeliti koja je moja omiljena muzika
A controlled experiment would be needed to confirm this	Bio bi potreban kontrolirani eksperiment da se to potvrdi
I already lost precious writing time yesterday	Juče sam već izgubio dragocjeno vrijeme za pisanje
Many people have said that	Mnogi ljudi su to rekli
I lost track of the days	Izgubio sam pojam o danima
I actually laugh all day for the first time	Zapravo se prvi put nasmijem cijeli dan
I was at this place last night	Bio sam na ovom mestu sinoć
I can't save my sister	Ne mogu spasiti svoju sestru
Basically, I needed three plans	U suštini su mi bila potrebna tri plana
I wanted them to know it could be	Želio sam da znaju da bi to moglo biti
At the end of the episode	Na kraju epizode
No, he turned and came back	Nisam, okrenuo se i vratio
I saw them looking at each other	Video sam ih kako se gledaju
Nobody knew who we were	Niko nije znao ko smo mi
I’m excited that the weekend has come	Uzbuđen sam što je vikend došao
I just wanted to meet you for that purpose	Hteo sam da te upoznam samo u tu svrhu
I know he feels damaged towards you	Znam da se oseća kao da je oštećen prema tebi
I bent my whole body around the stairs	Savila sam cijelo tijelo oko stepenice
I feel a quick slap on the shoulder	Osjećam brzi udarac po ramenu
I look into his beautiful face	Gledam u njegovo lijepo lice
The magazine chose the game as a recommendation	Časopis je izabrao igru ​​kao preporuku
I looked for small signs	Gledao sam za male znakove
They drove me across the field	Prevezli su me preko polja
Suddenly melancholy overtook me	Odjednom me obuze melanholija
The lamp came on and the film surrounding me disappeared	Upalila se lampa i film koji me je okruživao je nestao
I slowly got out of bed	Polako sam ustala s kreveta
And I really love this card	I ja zaista volim ovu kartu
I, who washed your face with water and blood	Ja, koji sam oprao tvoje lice vodom i krvlju
I could use a new car, but nothing so fancy	Dobro bi mi došao novi auto, ali ništa tako fensi
I didn't quite understand	Nisam baš razumeo
I was too stupid to learn from my mistakes	Bio sam previše glup da bih učio iz svojih grešaka
I had no way to help with that	Nisam imao načina da pomognem u tome
I thought she must be some extraordinary lady	Mislio sam da je sigurno neka izvanredna dama
I knew our destination right away	Odmah sam znao naše odredište
I prepared everything	Sve sam pripremio
The structure of the feathers is amazing	Struktura perja je zadivljena
I can't ask you to give up	Ne mogu tražiti od tebe da odustaneš od toga
Then she became a flight attendant	Tada je postala stjuardesa
I wanted it to be some funny lie	Hteo sam da to bude neka smešna laž
I will not let trouble find me	Neću dozvoliti da me nevolje pronađu
I was waiting for a couple	Čekao sam par
I'm sending him back	Šaljem ga nazad
I like the message in the song	Sviđa mi se poruka u pjesmi
I didn't take my music seriously	Nisam ozbiljno shvatao svoju muziku
I thought it was a terrible call	Mislio sam da je to užasan poziv
A small patch will suffice	Mala zakrpa će biti dovoljna
A common problem that most will suffer from is stress	Uobičajeni problem od kojeg će većina patiti je stres
I could hear the concern in his voice	Mogla sam čuti zabrinutost u njegovom glasu
A romantic idea for sure	Romantična ideja svakako
I put a name in this diary	Stavio sam ime u ovaj dnevnik
I enjoyed the tank ride	Uživao sam u vožnji tenka
A renegade demon on this plane	Odmetnuti demon u ovom avionu
I was too exhausted to move	Bio sam previše iscrpljen da bih se kretao
I took out the torch and lit it	Izvadio sam baklju i upalio je
I wish you lots of luck	Želim ti puno sreće
I went out to those fields after church	Izlazio sam na ta polja poslije crkve
I bought all your books a few weeks ago	Kupio sam sve tvoje knjige prije nekoliko sedmica
I was afraid they would shoot me on the spot	Bojao sam se da me ne upucaju na licu mesta
I blush and breathe hard	Zacrvenim se i dišem teško
I smile slightly and look away	Lagano se smiješim i skrećem pogled
I love the smell of coffee	Volim miris kafe
The scale is maintained so that the figure rises above the enemies	Razmjer se održava tako da se lik uzdiže nad neprijateljima
I got more than he realized	Dobio sam više nego što je on shvatio
I could never love him	Nikada ga nisam mogla voljeti
I found out a little	Otkrio sam malo
I can read a little regret in his eyes	Mogu da pročitam malo žaljenja u njegovim očima
I believe her when she says that	Ja joj verujem kada to kaže
I think he likes you	Mislim da mu se sviđaš
A humble beginning, perhaps, but full of hope	Skroman početak, možda, ali pun nade
I raised one hand above my head and waved	Podigao sam jednu ruku iznad glave i mahnuo
I also never saw a giant floating head	Takođe nikada nisam video džinovsku plutajuću glavu
I knew the number displayed on the screen	Znao sam broj prikazan na ekranu
I was only forty years old	Imao sam samo četrdeset godina
I knew it was true	Znao sam da je to istina
The black market is stifled	Crno tržište je ugušeno
I rolled onto my side	Otkotrljao sam se na bok
I thought mine was pretty cool	Mislio sam da je moj prilično cool
I smile and whisper back	Smiješim se i šapućem uzvraćam
I gave you very little time	Dao sam ti vrlo malo vremena
I wish you all the best	Želim ti sve najbolje
I wouldn't ask for anything bad from her	Ne bih tražio ništa loše od nje
I am not able to teach regularly	Nisam u mogućnosti da predajem redovno
I was friendly to them	Bio sam prijateljski prema njima
I almost fell to my knees	Skoro sam pao na koljena
I want an accurate record	Želim tačan zapis
I have lived here for a good part of my life	Živeo sam ovde dobar deo svog života
I prefer to think of us as family	Više volim da mislim o nama kao o porodici
The combined highway passed through the central business district	Kombinovani autoput je prolazio kroz centralnu poslovnu četvrt
I make a strategic decision and skip it	Donosim stratešku odluku i preskačem to
However, I can't help but love this show	Međutim, ne mogu a da ne volim ovu emisiju
I have made good progress over the past year	Napravio sam dobar napredak u protekloj godini
I jumped when my phone went off	Skočio sam kada mi se telefon ugasio
It was her first appearance as an actress	Bilo je to njeno prvo pojavljivanje kao glumice
I guarantee it will be unforgettable and hospitable!	Garantujem da će biti nezaboravno i gostoljubivo!
The corporation has it	Korporacija ga ima
I hold my breath and listen carefully	Zadržavam dah i pažljivo slušam
Each end has marble pillars	Svaki kraj ima mermerne stubove
I almost vomited with relief	Skoro sam povratila s olakšanjem
I would expect him to bring both	Očekivao bih da će donijeti oba
I could hear what the old alien was thinking	Mogao sam čuti šta stari vanzemaljac misli
I heard gunshots and hid here	Čuo sam pucnjavu i sakrio se ovdje
I just felt it was the right thing to do	Jednostavno sam osjetio da je to prava stvar
I wonder how he is	Pitam se kako mu je
I wish that hadn't happened	Voleo bih da se to nije desilo
I learned how to do it	Naučio sam kako se to radi
I can't believe how complex this fortress is	Ne mogu da verujem koliko je ova tvrđava složena
I only had a shirt, no shoes, nothing	Imao sam samo košulju, bez cipela, ništa
I wondered how many of those cases they took at all	Pitao sam se koliko su tih slučajeva uopće uzeli
I'll call you soon, be ready to go	Nazvat ću te uskoro, budi spreman za odlazak
I'm just entering the house	Upravo ulazim u kuću
I see you recognize me	Vidim da si me prepoznao
A beef sandwich is not a tasty sandwich	Sendvič sa govedinom nije ukusan sendvič
I nod and close my eyes	Klimnem glavom i zatvorim oči
I close and lock the door behind them	Zatvorim i zaključam vrata za njima
I won't be able to call your mom	Neću moći nazvati tvoju mamu
I tried not to mind	Trudio sam se da mi to ne smeta
I wonder if he is still close, if he is watching me	Pitam se da li je još blizu, da li me posmatra
I think he’s on vacation for most of next week	Mislim da je na odmoru veći dio sljedeće sedmice
I go back to my magazine and watch the guys	Vraćam se svom časopisu i gledam momke
I wondered where those words and knowledge came from	Pitao sam se odakle te riječi i znanje
I was thinking about my family	Mislio sam na svoju porodicu
I have to follow this case through the books	Moram da pratim ovaj slučaj po knjizi
A pair of eyes stare at her	Par očiju bulje u nju
I like what I can do	Sviđa mi se što mogu
Landing page with self in question	Ciljana stranica sa sopstvom u pitanju
I need you here for a few hours	Trebam te ovdje na nekoliko sati
A strange thing happened	Desila se čudna stvar
I heard footsteps and moved to another room	Čuo sam korake i prešao u drugu sobu
I guess it depends on your interests	Pretpostavljam da zavisi od vaših interesovanja
A lot has happened in the last few days	Mnogo toga se dogodilo u zadnjih par dana
I thought she was arrested for that anyway	Ionako sam mislio da je uhapšena zbog toga
I didn’t plan on living to my full potential	Nisam planirao živjeti punim potencijalom
I was too weak and afraid to refuse them	Bio sam preslab i uplašen da im se odbijem
I came up with the ultimate	Smislio sam ultimativno
I am very afraid for my real family	Mnogo se bojim za svoju pravu porodicu
I don't trust any of them	Ne vjerujem nikome od njih
I first noticed it the day before	Prvi put sam to primetio prethodnog dana
It was a commercial disappointment	Bilo je to komercijalno razočarenje
I reached the edge and looked inside	Stigao sam do ivice i pogledao unutra
You have to do cop things for them	Moraš da im radiš pandurske stvari
I took a deep breath	Duboko sam udahnula
I said your debt was paid in full	Rekao sam da je vaš dug u potpunosti plaćen
This is a digital album for the digital age	Ovo je digitalni album za digitalno doba
I couldn't handle anything	Nisam mogao ni sa čim da se nosim
I followed along, admiring the scenery	Pratio sam pored, diveći se krajoliku
I'll give her everything	Daću joj sve
The hurricane was not a threat to any country	Uragan nije bio prijetnja nijednoj zemlji
A third man entered the room	Treći muškarac je ušao u sobu
I prefer to do things differently than others	Više volim da radim stvari drugačije od drugih
I reached the main entrance	Stigao sam do glavnog ulaza
I promise I'll see you again	Obećavam da ćemo se ponovo videti
The dark head began to take shape	Tamna glava je počela da se oblikuje
I was hoping we would be friends	Nadao sam se da ćemo biti prijatelji
I can't determine if they are connected or not	Ne mogu utvrditi jesu li povezani ili ne
I have to say you made a great choice	Moram reći da ste napravili odličan izbor
I thought about where my blood parents were	Razmišljao sam o tome gdje su moji krvni roditelji
The city, the town, the village where they grew up	Grad, grad, selo u kojem su odrasli
I can't leave her there	Ne mogu je ostaviti tamo
I have so many new questions to ask her	Imam toliko novih pitanja da joj postavim
I couldn’t believe it was happening to me	Nisam mogao vjerovati da mi se to dešava
I haven't eaten a steak in a long time	Dugo nisam jeo odrezak
I have always been my own man	Uvek sam bio svoj čovek
I didn’t have the insurance to fix it properly	Nisam imao osiguranje da to popravim kako treba
I wish she had just left	Voleo bih da je samo otišla
I think that's the answer	Mislim da je to odgovor
I never wanted to, but I did it for work	Nikada nisam htio, ali sam to radio zbog posla
Training methods should always be gentle and patient	Metode treninga uvijek trebaju biti nježne i strpljive
I can still see it now	Još uvijek to mogu vidjeti sada
A little out of the way, but still nice	Malo s puta, ali ipak lijepo
I didn't dare talk to him	Nisam se usudio razgovarati s njim
The flesh is thick and hard	Meso je debelo i tvrdo
We are not ready yet	Nismo još spremni
I spent many long years working on his walk	Proveo sam mnogo dugih godina radeći na njegovoj šetnji
I understand that they did it for my good	Razumijem da su to uradili za moje dobro
I know you've done so much	Znam da si toliko toga uradio
I was planning on doing all this tonight anyway	Ionako sam planirao da sve ovo uradim večeras
I told her we would wait in the living room	Rekao sam joj da ćemo čekati u dnevnoj sobi
Multiple causes can be present in one person at the same time	Više uzroka može istovremeno biti prisutno kod jedne osobe
I didn't even open it	Nisam ga ni otvorio
I even pay her to boss me like that	Čak je i plaćam da mi tako šefuje
Driving resumed normal operation shortly after the incident	Vožnja je nastavila sa normalnim radom ubrzo nakon incidenta
I think before we met	Mislim prije nego što smo se upoznali
I need to talk to them	Moram razgovarati s njima
I'm going to take a shower	Idem da se istuširam
A drop of water fell on his nose	Kap vode mu je pala na nos
I lived the same day, over and over again	Živjela sam isti dan, iznova i iznova
I have to get up early tomorrow	Sutra moram rano ustati
I feel that there is still hope for our friendship	Osećam da još ima nade za naše prijateljstvo
I have to try it myself at home	Moram to i sama da probam kod kuće
But it turned out really well	Ali ispalo je zaista dobro
I've been thinking about this	Razmišljao sam o ovome
I can see by the look on your face	Vidim po izrazu na tvom licu
I didn’t have time to worry about my pain	Nisam imao vremena da brinem o svom bolu
I went back and tried again	Otišla sam pozadi i pokušala ponovo
I take the shuttle bus and visit most of them	Idem šatl busom i obilazim većinu njih
I don't have the same attachment	Nemam isti prilog
I felt something strange in my chest	Osjetio sam nešto čudno u grudima
I didn't believe it	Nisam vjerovao u to
I won't think about it	Neću razmišljati o tome
I could hear their voices	Mogao sam čuti njihove glasove
A noble person cannot do anything that others will criticize	Plemenita osoba ne može učiniti ništa što će drugi kritikovati
I didn't know what happened to them	Nisam znao šta im se dogodilo
I cannot answer any of these questions	Ne mogu odgovoriti ni na jedno od tih pitanja
I owe you that, to say the least	Dugujem ti to, u najmanju ruku
I can't find any information about them	Ne mogu da nađem nikakve informacije o njima
For him, that was the absolute standard	Za njega je to bio apsolutni standard
That was kind of funny to me	To mi je nekako bilo smešno
I can also enjoy my future at this time	U ovom trenutku također mogu uživati ​​u svojoj budućnosti
I despise him when he drinks	Prezirem ga kad pije
I'm not here to play games	Nisam ovdje da igram igrice
A useful aspect of this special spell	Koristan aspekt ove posebne čarolije
Three others were wounded	Još troje je ranjeno
Apparently I was still drunk with a fever	Očigledno sam još uvijek bio pijan u groznici
I was getting too comfortable with the idea of ​​hope	Postajalo mi je previše ugodno s idejom nade
I saw a lot down there	Video sam mnogo toga dole
I don't have time to fill them all	Nemam vremena da ih sve popunim
I didn't swear like my neighbors	Nisam to psovao kao moje komšije
I swore to protect you	Zaklela sam se da ću te štititi
I want nothing more from her	Ne želim ništa više od nje
I put an imaginary bullet in the gun	Stavljam zamišljeni metak u pištolj
I landed next to her	Spustio sam se pored nje
I promise all this	Obećavam sve ovo
I was full, cramped with her	Bio sam pun, stegnut s njom
I had no plans to return home this summer	Nisam planirao da se vratim kući ovog ljeta
I asked her to show me compassion	Tražio sam od nje da mi pokaže saosjećanje
I have to get over myself	Moram da prebolim sebe
I just need a red button	Treba mi samo crveno dugme
I couldn't let Dad take it away	Nisam mogao dozvoliti da tata to oduzme
I ignored him as I climbed the stairs	Ignorisao sam ga dok sam se peo stepenicama
I will definitely read more of his works	Definitivno ću čitati još njegovih radova
These are not empty words	To nisu prazne riječi
The mechanism for this is not fully understood	Mehanizam za to nije u potpunosti shvaćen
I have a lot of life left	Ostalo mi je još mnogo života
I hoped the Marquis would be careful, too	Nadao sam se da će i markiz biti oprezan
I don’t intend to cook much	Ne namjeravam puno kuhati
I haven't felt it in so long	Tako se dugo nisam osjećao
I just have to film it	Samo moram to snimiti na film
Everyone saw them everywhere	Svi ih vide svuda
I could look at her from every angle	Mogao sam je pogledati iz svakog ugla
I did not recognize my sin and my broken heart	Nisam prepoznao svoj grijeh i svoje pokvareno srce
I'm really sorry for your loss	Zaista mi je jako žao zbog tvog gubitka
Too short a life	Prekratak život
I knew all along what was expected of me	Sve vreme sam znao šta se od mene očekuje
Exceptions can be names or objects	Izuzeci mogu biti imena ili objekti
I took them for two days	Uzeo sam ih dva dana
A friend is a friend	Prijatelj je prijatelj
I haven't always been to a meeting	Nisam bio na sastanku oduvek
A figure, a woman, ran out of the door	S vrata je istrčala figura, žena
Still, I guess it’s time	Ipak, pretpostavljam da je vrijeme
I am separated and you are separated	Ja sam odvojen i ti si odvojen
I should give up and let him kill me	Trebao bih odustati i pustiti ga da me ubije
A guide can never lie to his people	Vodič nikada ne može lagati svoj narod
I want to know what it's like	Želim da znam kako je to
I eventually lost it though	Ipak sam ga na kraju izgubio
A battle that was not fought was better than a lost battle	Bitka koja nije vođena bila je bolja od izgubljene bitke
I don't control those things	Ja ne kontrolišem te stvari
It is open all year round	Otvoren je tokom cijele godine
I can’t even imagine the two of them together	Ne mogu ni zamisliti njih dvoje zajedno
I told him no, thank you	Rekao sam mu ne, hvala
I thought it was a cat	Mislio sam da je mačka
I wanted him to stay	Hteo sam da ostane
I take the doll and hide	Uzimam lutku i sakrijem se
I have already scheduled another meeting with her	Već sam zakazao drugi sastanak s njom
I can't believe it, but you did	Ne mogu vjerovati, ali ti jesi
I will never progress	Nikad neću napredovati
I only had to blame myself	Imao sam samo sebe da krivim
I saw a new self	Viđao sam novog sebe
I'm sorry baby this has to be done	Žao mi je mala ovo mora da se uradi
I never withdrew from a good conflict	Nikada se nisam povukao iz dobrog sukoba
I didn’t want anyone else to be involved	Nisam želio da bilo ko drugi bude uključen
I just had to not panic	Samo sam morao da ne paničim
I went out and the natives cheered	Izašao sam i domoroci su navijali
I received a letter in the mail today	Danas sam dobio pismo poštom
I arrived home last night, exhausted	Sinoć sam stigao kući, iscrpljen
I was overwhelmed by a new but familiar sensation	Obuzela me nova, ali poznata senzacija
I found her a place to sleep	Našao sam joj mjesto za spavanje
I hated when he left	Mrzela sam kada je otišao
I'm getting married tomorrow	Udajem se sutra
I think we’ve always felt that way, since childhood	Mislim da smo se uvijek tako osjećali, još od djetinjstva
I was only nine and three months old	Imao sam samo devet i tri mjeseca
I was faster than him and I was breathing	Bio sam brži od njega i disao sam
I shudder at the thought of him watching me	Naježim se pri pomisli da me posmatra
The time required for each session remained the same	Vrijeme potrebno za svaku sesiju je ostalo isto
I was surprised that we avoided talking about the weather	Iznenadilo me je što smo izbjegavali razgovor o vremenu
I'm just starting to enjoy my job	Tek sam počeo da uživam u svom poslu
Liverpool started to put more pressure after the attack	Liverpool je počeo da vrši veći pritisak nakon napada
For a time, I was also a naval intelligence officer	Jedno vrijeme sam bio i mornarički obavještajac
I guess he's still looking for you both somewhere	Pretpostavljam da vas oboje negdje još uvijek traži
He really wants inside	On jako želi unutra
I got crazy in my head	Postao sam lud u glavi
I didn't see you standing there	Nisam te vidio da stojiš tamo
I only remember some of those trips	Sećam se samo nekih od tog putovanja
A beautiful, healthy girl	Prelepa, zdrava devojčica
I see him jumping in front of the spear	Vidim ga kako skače ispred koplja
I was in danger of losing my temper	Bio sam u opasnosti da izgubim živce
Singing usually occurs before and just after dawn	Pjevanje se najčešće javlja prije i neposredno poslije zore
I thought he was falling	Mislio sam da pada
I struggled so much that we both stumbled on the stairs	Toliko sam se borio da smo oboje posrnuli na stepenicama
I've been dreaming about it for weeks	Sanjao sam o tome nedeljama
They were replaced by a strong and uninterrupted beam	Zamijenio ih je snažan i neprekidan snop
I never knew anyone who would admit that	Nikad nisam poznavao nekoga ko bi to priznao
I could extend the olive branch	Mogao sam produžiti maslinovu grančicu
I almost didn't recognize him	Skoro da ga nisam prepoznao
A voice came from the light	Čuo se glas iz svjetla
I can ignore my inner critic	Mogu da ignorišem svog unutrašnjeg kritičara
I wouldn't spoil it for you	Ne bih ti to kvario
I sighed contentedly	Uzdahnula sam zadovoljno
I give her complete control	Dajem joj potpunu kontrolu
I barely choose phrases anymore	Jedva više biram fraze
I was not sent here just to testify	Nisam poslan ovdje samo da svjedočim
I do not hope that this will stop new topics	Ne nadam se da će to zaustaviti nove teme
I felt much better about myself	Osećala sam se mnogo bolje u vezi sa sobom
I was as dead as you can be	Bio sam mrtav koliko ti možeš biti
A short, high-pitched scream that would drive the dogs crazy	Kratak, visoki vrisak koji bi izludio pse
Howard ordered them to move to the reserve	Hauard im je naredio da pređu na rezervat
I thought for a moment	Razmišljao sam na trenutak
I was fighting for another topic of conversation	Borio sam se za neku drugu temu razgovora
I offered to sell her my wedding dress and veil	Ponudio sam joj da joj prodam svoju vjenčanicu i veo
I’m in my bedroom and getting ready for school	Ja sam u svojoj spavaćoj sobi i spremam se za školu
I do not have direct access to my doctor	Nemam direktan pristup svom ljekaru
I felt so helpless, I really didn't know what to do	Osećala sam se tako bespomoćno, zaista nisam znala šta da radim
I could easily reach him	Mogao bih lako doći do njega
I asked her about her baby	Pitao sam je za njenu bebu
I have no more voice	Nemam više glasa
I let the laughter escape	Pustio sam da smijeh pobjegne
I would love to stay there again one day	Voleo bih da ostanem tamo ponovo jednog dana
Fire from me, concentrated in my stomach	Vatra iz mene, koncentrisana u mom stomaku
I let go of the questions	Pustio sam pitanja
He was buried the next day	Sutradan je sahranjen
I will vote with you to continue the expedition	Glasaću sa vama za nastavak ekspedicije
I feel the same way about you	Osećam isto prema tebi
I was successful in my quest	Bio sam uspješan u svojoj potrazi
I couldn't live with that	Ne bih mogao živjeti s tim
I was angry more than anything	Bila sam ljuta više od svega
I never liked to speak in public	Nikada nisam voleo da govorim u javnosti
I forgot his power	Zaboravio sam njegovu moć
I was careful, but I was not uncomfortable	Bio sam oprezan, ali nije mi bilo neprijatno
I ruined her life	Uništio sam joj život
I was in a similar place recently	Nedavno sam bio na sličnom mjestu
I didn't mean it	Nisam ni mislio
I have a crew on the road right now	Imam posadu na putu upravo sada
I wanted something that was practical and yet informed	Htio sam nešto što je praktično, a ipak informirano
I think he thought you said	Mislim da je mislio da si rekao
It has not been raised for fifteen years	Nije podignuta petnaest godina
I appreciate you having such a difficult day	Cijenim da ste imali tako težak dan
The tour received positive reviews	Turneja je dobila pozitivne kritike
I was fast, but it was faster	Bio sam brz, ali je bilo brže
I've had a problem before	Imao sam problem ranije
I have personally witnessed this law of nature	Lično sam svjedočio ovom zakonu prirode
The list of parts to procure is huge	Spisak delova za nabavku je ogroman
A few days later it happened	Nekoliko dana kasnije to se dogodilo
I swayed between sadness and joy	Ljuljao sam se između tuge i radosti
I highly recommend this reading to everyone	Toplo preporučujem ovo čitanje svima
I felt a deep emotional pain at those words	Osjetio sam duboku emocionalnu bol na te riječi
I have never felt such terror before	Nikada prije nisam osjetio ovakav teror
I can't heal a serious wound	Ne mogu da lečim ozbiljnu ranu
I didn't have the courage to stare at him	Nisam imala hrabrosti da buljim u njega
I never expected this	Ovo nikad nisam očekivao
I didn't know where my father was	Nisam znao gdje mi je otac
I can't even find the car keys without you	Bez tebe ne mogu ni da nađem ključeve od auta
I retreated into myself	Povukao sam se u sebe
But that is not the case	Ali to nije slučaj
I wasn’t exactly known for being diplomatic or subtle	Nisam baš bio poznat po tome što sam bio diplomatski ili suptilan
I came home that night and hell broke loose	Došao sam kući te noći i nastao je pakao
I want to know the similarities and differences	Želim da znam sličnosti i razlike
I wanted to marry her and do the right thing	Želio sam je oženiti i učiniti pravu stvar
The state erected a monument to him on his grave	Država mu je na grobu podigla spomenik
I like to show back a little sometimes	Volim ponekad pokazati malo unazad
I do not think the appeal is well-founded	Mislim da žalba nije osnovana
I thought we'd be safe here	Mislio sam da ćemo ovdje biti sigurni
I hope he will feel some movement	Nadam se da će osetiti neke pokrete
I went with them too	I ja sam išao sa njima
I also have a man who loves meat	Imam i muškarca koji voli meso
I didn’t know his presence was for me	Nisam znao da je njegovo prisustvo za mene
I have to be close to him	Moram biti blizu njega
I feel like a complete idiot	Osećam se kao potpuni idiot
A small, high noise escaped my lips	Mala, visoka buka pobjegla mi je s usana
I didn't bother with makeup	Nisam se zamarala šminkom
A few lived here, and a few were just visiting	Nekolicina je ovdje živjela, a nekolicina je upravo bila u posjeti
I turned to him slowly	Polako sam se okrenuo prema njemu
I also see red on a green grass field	Vidim i crvenu boju na zelenom travnatom polju
I needed a lot of coffee	Trebalo mi je puno kafe
The foundation of the church can be seen	Vidi se temelj crkve
I could barely look at him	Jedva sam ga mogao pogledati
I wonder what we're going to do now	Pitam se šta ćemo sada
The liquid cold of fear passed through my body	Tečna hladnoća straha je prošla mojim tijelom
I mean, they don't understand humanity	Mislim, oni ne razumiju ljudskost
I met people, but I never progressed	Upoznala sam ljude, ali nikad nisam napredovala
I had to call them right away	Morao sam ih odmah nazvati
I feel unworthy of this shrine	Osećam se nedostojnim ove svetinje
I would be ashamed	Bilo bi me sramota
I went from a guide through the wilderness to selling a car	Prešao sam put od vodiča kroz divljinu do prodaje automobila
I want to ask him many things	Želim da ga pitam mnogo stvari
A moment later he appeared	Trenutak kasnije pojavilo se
I just let it sink for a second	Samo sam ga pustio da utone na sekund
I felt their temperature	Osjetio sam njihovu temperaturu
I have to do some things on the bridge	Moram obaviti neke stvari na mostu
I was hoping for news of a possible first contact	Nadao sam se vijestima o mogućem prvom kontaktu
There are three different sounds per frame	Ima tri različita zvuka po kadru
I haven't seen him in two days	Nisam ga vidio dva dana
I miss my son very much	Mnogo mi nedostaje moj sin
I want to help make a difference	Želim pomoći da se napravi razlika
I want other people to know they are not alone	Želim da drugi ljudi znaju da nisu sami
I just hope you can forgive me	Nadam se samo da ćeš mi moći oprostiti
I had to bring her a cell phone that she forgot	Morao sam da joj donesem mobilni telefon koji je zaboravila
I went straight into his room and found it empty	Ušao sam pravo u njegovu sobu i našao je praznu
This has never been used	Ovo nikada nije korišteno
I was waiting for your call, but it didn't arrive	Čekao sam tvoj poziv, ali nije stigao
I planned this whole project	Planirao sam ceo ovaj projekat
I know how to load sounds into cells	Znam kako da učitam zvukove u ćelije
I felt even worse after reading the letter	Osjećao sam se još gore nakon čitanja pisma
I swear he reads my mind	Kunem se da mi čita misli
I also create a landing page according to your requirements	Također kreiram landing page prema vašim zahtjevima
I couldn’t come up with a worse idea	Nisam mogao smisliti goru ideju
I found the bride	Našao sam mladu
More than anything, I wanted to be alone with her	Više od svega sam želio da budem sam s njom
I can't remember arriving at the market or leaving	Ne mogu da se setim da sam stigao na pijacu ili otišao
I think he really found his calling	Mislim da je zaista pronašao svoj poziv
I heard he hanged himself in jail in a week	Čuo sam da se obesio u zatvoru za nedelju dana
I was speechless	Bio sam i bez riječi
I was looking forward to seeing the kids	Radovao sam se što ću vidjeti djecu
I'll be back later	Vratiću se kasnije
Only the customers knew what they were buying	Samo su kupci znali šta su kupili
I left town and climbed the rocky hills	Napustio sam grad i popeo se na kamena brda
Still, I had one problem	Ipak, imao sam jedan problem
I know that man was guilty	Znam da je taj čovek bio kriv
I didn't think he wanted to talk about it	Nisam mislio da želi da priča o tome
I want you to feel everything your victims have felt	Želim da osjetite sve što su osjećale vaše žrtve
I did not decide on this without due consideration	Nisam se na ovo odlučio bez dužnog razmatranja
I didn't think this was going to happen	Nisam mislio da se ovo desi
Good first date	Dobar prvi sastanak
It was a mass choir for the whole concert	Bio je masovni hor za cijeli koncert
Really weird, he scared the hell out of him	Zaista čudan, dođavola ga je uplašio
I hated that my friends saw me like this	Mrzeo sam da me prijatelji vide ovakvog
I feel a ball form in my throat	Osjećam kako mi se u grlu formira kugla
I can't go through that	Ne mogu proći kroz to
I saw a place without life	Video sam mesto bez života
I think this aspect is very important	Mislim da je ovaj aspekt veoma važan
I threw my hands over my eyes to protect them	Bacio sam ruke preko očiju da ih zaštitim
I jumped forward again	Ponovo sam skočio naprijed
I offered him a jacket, but he refused	Ponudio sam mu jaknu, ali je on odbio
I could never live like that	Nikad ne bih mogao tako da živim
I want to touch her and love her	Želim da je dodirnem i da je volim
I took it off the shelf	Uzeo sam ga sa police
I shake my head in response	Odmahujem glavom kao odgovor
A flash of lightning struck the celestial canoe	Bljesak munje pogodio je nebeski kanu
I love you, go to safety	Volim te, idi na sigurno
I could never have imagined it in a million years	Nikada ga ne bih mogao zamisliti ni za milion godina
I shout at the top of my voice	Vičem na sav glas strogog lica
Many things are offensive	Mnogo stvari je uvredljivo
I know it's normal when they come out	Znam da je to normalno kada izađu
Please do more, Father	Molim te da uradiš više oče
I thought it was a little scary for them	Mislio sam da je to malo prestrašno za njih
I'm in the living room	Ja sam u dnevnoj sobi
I couldn't look him in the eye	Nisam mogao da ga pogledam u oči
I personally think this is a little naughty	Ja lično mislim da je ovo malo zločesto
I'm glad to call him my friend	Drago mi je da ga zovem svojim prijateljem
They could not locate live plants	Nisu mogli locirati žive biljke
I have a lot of projects from time to time	S vremena na vrijeme imam mnogo projekata
I sway and start crying	Ljuljam se i počinjem da plačem
A woman came to buy dates	Žena je došla da kupi hurme
I tried to speak, but I couldn't	Pokušao sam da progovorim, ali nisam mogao
I really want what you two have	Mnogo želim ono što vas dvoje imate
A lady can trust you and not be afraid of anything	Dama vam se može povjeriti i ničega se ne bojati
I did not regret a single minute of our time together	Nisam požalila ni jedan minut našeg zajedničkog vremena
A person cannot buy anything, anywhere	Osoba ne može kupiti ništa, nigdje
I love his warmth	Volim njegovu toplinu
I wondered why that was	Pitao sam se zašto je to tako
I really didn't want to be a sexual object	Zaista nisam htela da budem seksualni objekat
Many reasons for such a situation have been offered	Ponuđeno je mnogo razloga za takvu situaciju
I can't believe he's your brother	Ne mogu da verujem da ti je brat
I eventually became a receiver	Na kraju sam postao prijemnik
I looked around, but stayed on my knees	Pogledao sam okolo, ali sam ostao klečati
I think she's going to get pregnant	Mislim da će zatrudneti
I stepped away from him	Odmaknula sam se od njega
I would know that even in the dark	Znao bih to čak i u mraku
I wanted to hurry up and finish this	Hteo sam da požurim i da završim sa ovim
I join hands in prayer in my seat	Spajam ruke u molitvi na svom sjedištu
I have clear proof	Imam jasan dokaz
I had to run through a hallway full of smoke	Morao sam trčati kroz hodnik pun dima
I had no intention of doing that today	Nisam imao nameru da to uradim danas
We all quarreled like cats and dogs	Svi smo se svađali kao mačke i psi
I just needed to find a topic	Samo sam trebao pronaći temu
I tried to hit them with a magic screw	Pokušao sam da ih pogodim magičnim vijkom
I quote both almost daily	Obojicu citiram skoro svakodnevno
Several men refused to make any statement	Nekoliko muškaraca je odbilo da daju bilo kakvu izjavu
I missed the download and failed the mission	Propustio sam preuzimanje i propao misiju
The man is standing, with his coat over his arm	Čovjek stoji, s kaputom preko ruke
I didn't want to have a temper	Nisam htela da imam narav
I try to breathe slowly	Pokušavam da dišem polako
I just can’t believe love	Jednostavno ne mogu vjerovati ljubavi
I know you want to go down there right now	Znam da želiš ići tamo dole odmah
I can cross on foot	Mogu preći pješice
I think that's her thing	Mislim da je to njena stvar
From now on I had to be sharp	Od sada sam morao biti oštar
I want you to stay too	Želim da i ti ostaneš
I don't think that's a problem	Mislim da to nije problem
I didn't want this to go on	Nisam želio da ovo ide dalje
I exercised every day, but not on my bike	Vježbao sam svaki dan, ali ne na biciklu
The ships have not been examined in detail	Brodovi nisu detaljno ispitivani
I bet with the guys about it	Kladio sam se sa momcima oko toga
I wanted to finish my career	Želeo sam da završim karijeru
Bring me my wife and let me die	Dovedi mi moju ženu i pusti me da umrem
I guess trouble just follows us, buddy	Pretpostavljam da nas nevolje samo prate, druže
I was really hungry for a while	Bio sam zaista gladan neko vrijeme
I had no idea how he got around the counter	Nisam imao pojma kako je zaobišao šalter
I needed a pen and paper	Trebali su mi olovka i papir
A small part of the existing hair is divided into two parts	Mali dio postojeće kose je podijeljen na dva dijela
I look forward to going to the yard for sale every year	Radujem se što ću svake godine ići na prodaju u dvorištu
Father's love for daughter	Očeva ljubav prema kćeri
I opened my eyes and looked at the time	Otvorio sam oči i pogledao u vrijeme
I knew they usually went out together	Znao sam da obično izlaze zajedno
I had to get out of that house	Morao sam izaći iz te kuće
I can neither confirm nor deny who our client is	Ne mogu ni potvrditi ni demantovati ko je naš klijent
I looked at the faces	Gledao sam lica
I was hoping she was doing better than me	Nadao sam se da joj ide bolje od mene
The piece was produced under the stress of a huge rush	Komad je proizveden pod stresom ogromne žurbe
The game was played more for art than theory	Igra se više igrala zbog umjetnosti nego teorije
I'm not looking for a library	Ne tražim biblioteku
I just did to see that the room was empty	Učinio sam samo da vidim da je soba prazna
I just wanted you to know that	Samo sam htela da to znaš
I started rocking back and forth	Počeo sam da se ljuljam napred-nazad
I could see it, feel it	Mogao sam to vidjeti, osjetiti
I believe he was alone that weekend	Vjerujem da je taj vikend bio sam
I didn’t share her enthusiasm	Nisam dijelio njen entuzijazam
I forgot what happiness is	Zaboravio sam šta je sreća
I used to be overwhelmed	Ranije sam bio izvan sebe
I never asked him to be faithful	Nikada ga nisam tražio da bude vjeran
The change in taste did not happen overnight	Do promjene ukusa nije došlo preko noći
I think it was in a museum	Mislim to je bilo u muzeju
I didn't care, though	Ipak me nije bilo briga
I will definitely let you know how things are going	Svakako ću vas obavijestiti kako stvari idu
A vision of beauty and temperament	Vizija ljepote i temperamenta
I fell to the ground unable to move	Pao sam na zemlju nesposoban da se pomerim
I hope it helped you	Nadam se da ti je pomoglo
I was really looking forward to those days	Zaista sam se radovao tim danima
I didn't live in your experience with him	Nisam živeo u tvom iskustvu sa njim
I know there is not that much money	Znam da nema toliko novca
I have to tell her the business failed	Moram joj reći da je posao propao
I wish others never left	Voleo bih da drugi nikad ne odu
Good health is good for us	Dobro zdravlje je dobro za nas
Booth missed one game due to injury	Booth je propustio jednu utakmicu zbog povrede
I'll make sure it gets into the right hands	Pobrinut ću se da dođe u prave ruke
I had a beautiful high voice	Imao sam prekrasan visok glas
I noticed that his lip was swollen	Primijetio sam da mu je usna natekla
I treated her like less than a person	Tretirao sam je kao manje od osobe
I have a huge amount of clothes in my closet	Imam ogromnu količinu odjeće u svom ormaru
I understand that consent is not a condition of purchase	Razumijem da pristanak nije uvjet kupovine
I stopped being angry about it	Prestao sam da se ljutim zbog toga
I didn't want this to be the end	Nisam želeo da ovo bude kraj
Each of them can move on different terrains	Svaki od njih se može kretati po različitim terenima
I suddenly mustered up the courage	Odjednom sam skupila hrabrost
I haven't fixed her yet	Nisam je još sredio
And then take it from there	I onda ga uzmi odatle
It was hard to find	Bilo je teško naći
I stood strong for so long	Ja sam tako dugo stajao jako
Damn, some form of protection, especially defensive magic	Prokletstvo, neki oblik zaštite, posebno odbrambena magija
I felt vomiting	Osećao sam povraćanje
I respected the history of my countries	Poštovao sam istoriju svojih zemalja
I think you have a little time left	Mislim da ti je ostalo malo vremena
I needed to be sick	Trebalo mi je da budem bolesna
I closed my eyes and pressed my lips to hers	Zatvorio sam oči i pritisnuo usne na njene
A solid black stain on her pale skin	Čvrsta mrlja crne boje na njenoj bledoj koži
I want you to get used to my touch	Želim da se navikneš na moj dodir
I seem to find poetry everywhere	Čini se da svuda nalazim poeziju
A warm shower can also be effective	Topli tuš takođe može biti efikasan
I have it in this bag	Imam ga u ovoj torbi
I was very impressed with this	Bio sam veoma impresioniran ovim
A way to find you if you get in trouble	Način da vas pronađem ako upadnete u nevolju
I just want to avoid him	Samo ga želim izbjeći
I insisted on buying them dinner	Insistirao sam da im kupim večeru
I want them to be thrilled, surprised	Želim da budu oduševljeni, iznenađeni
I just have a feeling, man	Samo imam osećaj, čoveče
I vomited twice	Povratila sam dva puta
I was hoping it wasn't money	Nadao sam se da nije novac
I admired it on one level	Divio sam se tome na jednom nivou
I refuse to give her that power	Odbijam da joj dam tu moć
A minute later, he had his story	Minut kasnije, imao je svoju priču
I think we have a lot in common	Mislim da imamo mnogo toga zajedničkog
June started every game that season	Jun je počinjao svaku utakmicu te sezone
I guess she was in the studio	Pretpostavljam da je bila u studiju
I look and see him enter	Pogledam i vidim da ulazi
A simple, special, extraordinary moment	Jednostavan, poseban, izvanredan trenutak
Life with you is not enough	Život sa tobom nije dovoljan
I'm helping you get established	Pomažem ti da se uspostaviš
I'm old enough to know that	Dovoljno sam odrastao da to znam
I'm scanning my living room	Skeniram svoju dnevnu sobu
I met her last fall	Upoznao sam je prošle jeseni
I saw my opportunity and took it	Vidio sam svoju priliku i iskoristio je
I am too shocked to find out about this discovery	Previše sam šokiran da bih saznao za ovo otkriće
I asked him the reasons for his suspicions	Pitao sam ga za razloge njegovih sumnji
I want to ask you something	želim te nešto pitati
I must have read that book at least three times	Mora da sam tu knjigu pročitao najmanje tri puta
I know my sister doesn't give you anything	Znam da ti moja sestra ne daje ništa
I felt you deserved it	Osećao sam da si to zaslužio
I was fourteen when the sun first disappeared	Imao sam četrnaest godina kada je sunce prvi put nestalo
I wasn’t sure he wasn’t going to hurt me	Nisam bila uvjerena da me neće povrijediti
I settled into bed and closed my eyes	Smjestio sam se u krevet i zatvorio oči
I'm surrounded by it	Okružena sam time
A glow of blue flash illuminated the night	Sjaj plavi bljesak obasjavao je noć
I was so wiped out	Bio sam tako zbrisan
I've never heard of it before	Nikada ranije nisam čuo za to
I love my baby with all my heart and soul	Volim svoju bebu srcem i dušom
Baseball court should be a good change	Bejzbol teren bi trebao biti dobra promjena
I owe them a deep debt	Duboko sam im dužan
Then a woman will be equal to a man	Tada će žena biti jednaka muškarcu
I tried to get that out of my mind	Pokušao sam to izbaciti iz uma
I heard she's very powerful	Čuo sam da je veoma moćna
I shuddered mentally and kept walking	Psihički sam se stresla i nastavila hodati
I looked at the tomb	Pogledao sam u grobnicu
I think that does injustice to the rest of us	Mislim da to čini nepravdu nama ostalima
Our trade will grow like never before	Naša trgovina će rasti kao nikada do sada
I didn't have to share it	Nisam morao da je delim
Quiet conversation	Utišan razgovor
I can't think clearly anymore	Ne mogu više jasno razmišljati
I was the only one he looked at	Ja sam bio jedini u koga je gledao
I was ready for some answers	Bio sam spreman za neke odgovore
I can't find information about this error anywhere	Nigdje ne mogu pronaći informacije o ovoj grešci
I have no idea why they spared me	Nemam pojma zašto su me poštedjeli
They had two daughters	Imali su dvije kćeri
I wanted to see them again	Hteo sam da ih vidim ponovo
I didn't want to go there without her	Nisam htela da idem tamo bez nje
Place of education	Mesto obrazovanja
I didn't react in the right way when she came out	Nisam reagovao na pravi način kada je izašla
I went in as always	Ušao sam kao i uvek
I still couldn't make out any faces	Još nisam mogao razaznati nijedno lice
I just couldn’t read it	Jednostavno nisam mogao to pročitati
I started sweating and getting nervous	Počeo sam da se znojim i da sam nervozan
I bite my lip and glance around the room	Grizem se za usnu i bacam pogled po sobi
I managed to keep myself under control though	Uspio sam se ipak držati pod kontrolom
She was much more upset about the potato salad	Bila je mnogo više uznemirena zbog krompir salate
I closed my tired, burning eyes	Zatvorila sam umorne, goruće oči
I really couldn't say that	Zaista to ne bih mogao reći
I have to find the key	Moram da nađem ključ
I must have misspelled	Mora da sam pogrešno napisao
Then I had a queen to defeat	Tada sam imao kraljicu koju sam trebao pobijediti
I wanted to go out tonight	Hteo sam da izađemo večeras
I thought about what he said	Razmišljao sam o tome šta je rekao
Music will be provided by music students	Muziku će snabdjeti učenici muzike
I couldn't even watch them	Nisam mogao ni da ih gledam
I put the gun down to watch	Spustio sam pištolj da gledam
I felt that in the end we had to commit	Osjećao sam da se na kraju moramo založiti
I had enough strength to have a child	Imala sam dovoljno snage da rodim dete
I tried to touch the light	Pokušao sam dodirnuti svjetlo
Loose or damaged equipment was thrown into the ocean	Opuštena ili oštećena oprema bačena je u okean
I love watching things grow	Volim da gledam kako stvari rastu
I literally had no idea he had it	Bukvalno nisam imao pojma da ga ima
I've never been in a circle	Nikad nisam bio u krugu
I cannot guarantee that these ships will last	Ne mogu garantirati da će ovi brodovi izdržati
I feel comfortable and safe in his arms	Osjećam se ugodno i sigurno u njegovom naručju
I couldn’t hear anyone in the rooms behind them	Nisam mogao čuti nikoga u sobama iza njih
The decision was yours	Odluka je bila tvoja
I should have completely stopped talking about baseball	Trebao sam potpuno prekinuti razgovor o bejzbolu
I feel like my only option is to sleep	Osećam da mi je jedina opcija da spavam
I pushed him back, trying to sort out the mood	Gurnuo sam ga nazad, pokušavajući da sredim raspoloženje
I'm seventeen, sir	Imam sedamnaest godina, gospodine
A white glow filled the sky	Bijeli sjaj ispuni nebo
I was the only mixed breed in our class	Bila sam jedina mješanka u našem razredu
A real tour of force	Pravi tour de force
I saw my father and ran to approach him	Vidio sam oca i potrčao da mu priđem
I haven't spoken to her in years	Nisam razgovarao s njom godinama
I take a deep breath	Duboko udahnem
I wouldn’t want to do that in the dark	Ne bih to želio da radim u mraku
I eventually fainted	Na kraju sam se onesvijestio
I know he was watching over me	Znam da je pazio na mene
I wasn't talking to you	Nisam se obraćao tebi
I have a mental illness	Imam mentalnu bolest
A wide wave of their hand included their table	Široko mahanje rukom uključivalo je njihov sto
I still can’t completely agree with her	I dalje se ne mogu u potpunosti složiti s njom
I helped him and he knows it	Pomogao sam mu i on to zna
I wrapped it up for you	Zamotao sam to za tebe
I came back with a double fist, a real harvest	Vratio sam se sa duplom šakom, prava žetva
I return to her center and take a deep breath	Vraćam se u njen centar i duboko udahnem
I had to stop this, otherwise everything would be ruined	Morao sam ovo zaustaviti, inače bi sve bilo uništeno
I didn't know what was going to happen	Nisam znao šta će se dogoditi
I knocked on her door and she let me in	Pokucao sam na njena vrata i ona me je pustila unutra
I go crazy and make the whole wolf pack miserable	Poludim i učinim jadnim cijeli vučji čopor
I often wonder where things went wrong	Često se pitam gdje su stvari pošle po zlu
I didn't keep anything	Nisam ništa zadržavao
I will not pretend not to love and admire them	Neću se pretvarati da ih ne volim i ne divim im se
The cold breeze shocked her warmth where he had once been	Hladan povetarac šokirao je njenu toplinu tamo gde je on nekada bio
I didn't care she was dead	Nije me bilo briga što je mrtva
I will not dispute the point	Neću osporiti poentu
I was a little uncomfortable	Bilo mi je malo nelagodno
I just came to ask you to forgive me	Došao sam samo da te zamolim da mi oprostiš
I know you want a life that belongs to you	Znam da želiš život koji ti pripada
I didn't have time to be locked up all afternoon	Nisam imao vremena da budem zatvoren cijelo popodne
I was thinking of biting him, but then I decided to turn it down	Razmišljao sam da ga ugrizem, ali sam se onda odlučio odbiti
Simple life, but his family depended on it	Jednostavan život, ali je njegova porodica zavisila od toga
I want to know every detail	Želim da znam svaki detalj
I thought we were going to crash and die	Mislio sam da ćemo se srušiti i poginuti
They were forced to apologize	Bili su primorani da se izvine
I just need one of your hands	Treba mi samo jedna tvoja ruka
I guess that's why he wants me to die	Valjda zato želi da me umre
Eight witnesses were called	Pozvano je osam svjedoka
A place you can’t see but feel	Mjesto koje ne možete vidjeti, ali osjetite
A third brought a light into the adjoining small bathroom	Treći je doveo svjetlo u susjedno malo kupatilo
I made money, but not enough	Zaradio sam novac, ali nedovoljno
I have never felt better in my life before	Nikada se prije nisam osjećao bolje u životu
I guess he's going to get a gun	Pretpostavljam da ide po pištolj
Six people were killed	Šest ljudi je poginulo
I would still report to him	I dalje bih mu podnosio izveštaje
I just slipped a little	Samo sam se malo okliznuo
I needed to trust my instincts	Trebao sam vjerovati svojim instinktima
I think we had enough fun for one day	Mislim da smo se dovoljno zabavili za jedan dan
I got a computer job	Dobio sam posao sa kompjuterima
I looked into his close face	Pogledala sam u njegovo blisko lice
I was their prisoner	Bio sam njihov zarobljenik
I heard that he is a lawyer by profession	Čuo sam da je po zanimanju advokat
I will add a few items here soon	Ovdje ću uskoro dodati nekoliko stavki
A window instead of a man	Prozor umjesto čovjeka
I enjoy everything in life	Uživam u svemu u životu
I love the lightness of short hair	Volim lakoću kratke kose
I was impressed with their style	Bio sam impresioniran njihovim stilom
I replaced the main unit and it didn’t fix it	Zamijenio sam glavnu jedinicu i to nije popravilo
I can't see where the rings went	Ne mogu da vidim gde je otišlo prstenje
I spent the day online or looking after my grandmother	Dan sam proveo online ili čuvajući svoju baku
I just found the wrong army	Upravo sam našao pogrešnu vojsku
I definitely didn’t enjoy it	Definitivno nisam uživao
I didn't think much about it	Nisam mnogo razmišljao o tome
Man has no right to anything	Čovek nema pravo ni na šta
This is almost impossible to find	Ovo je gotovo nemoguće pronaći
I knew she had big breasts, but these are crazy	Znao sam da ima velike grudi, ali ove su lude
I broke off a piece	Odlomio sam komad
I have no gratitude for you	Nemam zahvalnost za tebe
I want to hear every word	Želim čuti svaku riječ
I handed him the caption and smiled	Dao sam mu napis i nasmiješio se
I thought they were in danger	Mislio sam da su u opasnosti
I would just assume this is the same thing	Samo bih pretpostavio da je ovo ista stvar
I say this will be the final	Kažem da će ovo biti finale
I never told you about our music weekend	Nikad ti nisam pričao o našem muzičkom vikendu
I can say that he is confused	Mogu reći da je zbunjen
I didn't even see him	Nisam ga ni vidio
I didn't even know you had that much in you	Nisam ni znao da imaš toliko u sebi
I can't feel alone	Ne mogu se osjećati sam
I wanted that dick right now	Hteo sam tog kurac odmah
I decided not to blow dry my hair today	Odlučila sam da danas ne sušim kosu
I saw how much hair she lost	Video sam koliko je kose izgubila
I expect you wanted some tall, slender professional woman	Očekujem da ste htjeli neku visoku, vitku profesionalnu ženu
I couldn't find the yacht	Nisam mogao naći jahtu
I never know what to take	Nikad ne znam šta da uzmem
I hit him with the blade, drawing blood	Udario sam ga oštricom, izvlačeći krv
Still, I feel something strange in the air	Ipak, osećam nešto čudno u vazduhu
I can feel them, but not bend them	Mogu ih osjetiti, ali ih ne savijati
I couldn't resist touching his face	Nisam mogla odoljeti da mu ne dodirnem lice
I beg you my sweet girl	Preklinjem te moja slatka djevojko
I started again, looking carefully at each envelope	Počeo sam ponovo, pažljivo gledajući svaku kovertu
I was before the mountains, before the stars	Bio sam prije planina, prije zvijezda
I didn't have to pay anyone to tell me that	Nisam morao nikome da platim da mi to kaže
I was trying to control this	Pokušavao sam ovo kontrolirati
And he does a very good job	I on radi veoma dobar posao
But the end result is a strong episode	Ali krajnji rezultat je jaka epizoda
I lost hope when you weren't home	Izgubio sam nadu kada nisi bio kod kuće
I still miss her every day	I dalje mi nedostaje svaki dan
I was still afraid of him	I dalje sam ga se bojao
I just have to save him	Samo ga moram spasiti
I want to be in your arms and stay there	Želim biti u tvom naručju i ostati tamo
It was warm to walk next to him	Bilo mi je toplo hodajući pored njega
I could easily find out	Lako bih mogao saznati
I want an answer from you	Želim odgovor od tebe
I could have warned him	Mogao sam ga upozoriti
I enjoy life the most from music	Najviše uživam u životu od muzike
I'm sitting in the back	Sjedam pozadi
I didn't want you to get in trouble	Nisam želeo da upadneš u nevolje
I miss the warmth of his skin	Nedostaje mi toplina njegove kože
I guess you could describe them as such	Pretpostavljam da biste ih mogli opisati kao takve
I just love being there	Samo volim da si tu
I can say this upsets her	Mogu reći da je ovo uznemiri
I want liberation too	I ja želim oslobođenje
Price himself suggested a number of dialogue changes for his character	Sam Price je predložio brojne promjene dijaloga za svoj lik
I hope you enjoy my review	Nadam se da ćete uživati ​​u mojoj recenziji
I was found bloody and unconscious	Pronađen sam krvav i bez svijesti
I hope that doesn't happen	Nadam se da se to neće desiti
One would answer	Čovek bi odgovorio
I can't say anything bad about them	Ne mogu ništa loše reći o njima
I agree to do it quickly	Dogovaram da se to uradi brzo
The resulting miniature courtroom was ten feet long	Nastala minijatura sudnice bila je duga deset stopa
I think it could have helped, you know	Mislim da je moglo pomoći, znaš
I had to witness his second life	Morao sam svjedočiti njegovom drugom životu
The perfect silver circle	Savršen srebrni krug
I think the police are leading him too	Mislim da i njega policija vodi
I wouldn't do that to you	Ne bih ti to uradio
I'll call you a few times	Nazvat ću vas nekoliko puta
I come here by myself	Ja dolazim ovde sam po sebi
I easily refrain from speaking first	Lako se suzdržavam da ne progovorim prvi
I did not give him any personal information at all	Uopšte mu nisam dao nikakve lične podatke
I see around and everyone is looking at me	Vidim okolo i svi me gledaju
I recognize this pain	Prepoznajem ovaj bol
I told you the gist of it all	Rekao sam ti suštinu svega
I like what you did in the office	Sviđa mi se šta si uradio u kancelariji
I'm searching the ceiling	Pretražujem plafon
I didn't lose everything	Nisam sve izgubio
I'm hanging out with a friend from school	Družim se sa drugaricom iz škole
I had no way to warn him	Nisam imao načina da ga upozorim
I'll guide you and talk to you	Ja ću te voditi i razgovarati s tobom
The spear lay on the stone floor	Koplje je ležalo na kamenom podu
I shook my head in surprise	Začuđeno sam odmahnula glavom
A little further on, two people were watching her	Malo dalje, dvije osobe su je gledale
I headed for him again, expecting him to walk away	Ponovo sam krenuo prema njemu, očekujući da će se udaljiti
I promise my support and help	Obećavam svoju podršku i pomoć
A hundred hands waved	Stotinu ruku je mahnulo
I want to focus on you	Želim da se fokusiram na tebe
A good car is beautiful in itself	Dobar auto je lep sam po sebi
I couldn't get rid of the nightmare	Nisam mogao da se oslobodim noćne more
I understand young women love those things	Razumijem mlade žene vole te stvari
I feel somehow different	Osećam se nekako drugačije
I think we should come in	Mislim da bi trebali ući
I checked the computer for riots	Provjerio sam kompjuter o neredima
I know you noticed	Znam da si primetio
I remembered what it was like in our relationship	Sjetila sam se kakav je bio u našoj vezi
I wanted to say her name, but I couldn't	Hteo sam da izgovorim njeno ime, ali nisam mogao
The look told me it was all over	Pogled mi je rekao da je sve gotovo
A photo of the ride is available for purchase	Fotografija vožnje je dostupna za kupovinu
I accidentally became a celebrity	Postao sam slučajno slavna ličnost
I can see by the look in her eyes	Vidim po pogledu u njenim očima
I need that for you	Trebao bih to za tebe
I need to know how to get off this island	Moram da znam kako da odem sa ovog ostrva
I would have to jump	Morao bih skočiti
I feel really bad	Osjećam se jako loše
I was still here, still breathing	Još uvijek sam bio ovdje, još uvijek disao
I still wonder why we made up the story	I dalje se pitam zašto smo izmislili priču
I feel much stronger now	Sada se osećam mnogo jače
I wondered why he did it	Pitao sam se zašto je to uradio
I didn't want to know any of this	Nisam htela da znam ništa od ovoga
I have no idea which rooms are behind them	Nemam pojma koje sobe se nalaze iza njih
I took the lead and he threw me out	Ja sam preuzeo vodstvo i on me je bacio
I can already feel it	Već to osjećam
I really feel a lot of guilt about that	Zaista osjećam veliku krivicu zbog toga
I think it suits you well	Mislim da ti dobro stoji
I climbed the stairs and knocked	Popeo sam se uz stepenice i pokucao
New home, strange faces, strange language and customs	Novi dom, čudna lica, čudan jezik i običaji
I studied biology	Studirao sam biologiju
I don't want to sit alone at home	Ne želim da sjedim sama kod kuće
I could clearly see it in his left hand	Ja sam to jasno mogao vidjeti u njegovoj lijevoj ruci
I took more pictures of the mountains	Napravio sam više slika planina
I think success is a thing worth having	Mislim da je uspjeh stvar koju vrijedi imati
I had no idea what to think about this	Nisam imao pojma šta da mislim o ovome
I was pretty indifferent to him, actually	Bio sam prilično ravnodušan prema njemu, zapravo
I haven't asked anyone yet	Nisam još nikoga pitao
It is uncertain how he came to freedom	Neizvjesno je kako je došao na slobodu
I'm just going to put on my dress for the field	Upravo ću obući svoju haljinu za teren
I looked around, trying to remember our route	Pogledao sam oko sebe, pokušavajući da se setim naše rute
I need to know what the connection is between these materials	Moram da znam kakva je veza između ovih materijala
I needed a smaller audience to kiss	Trebalo mi je manje publike za poljubac
I was mad with rage	Bio sam lud od bijesa
I guess that says something about me	Valjda to govori nešto o meni
I was afraid for the world	Plašio sam se za svet
I can't sacrifice myself	Ne mogu da se žrtvujem
I saw the future with hope instead of fear	Vidio sam budućnost s nadom umjesto sa strahom
I became very angry at my situation	Postao sam jako ljut na svoju situaciju
I told him it wasn't enough time	Rekao sam mu da to nije dovoljno vremena
I would warmly recommend this program to everyone	Toplo bih preporučio ovaj program svima
I hurried home	Požurio sam do kuće
Doctors gave him less than six months to live	Doktori su mu dali manje od šest mjeseci života
I know what it looks like	Znam kako izgleda
I was average, kind of cute	Bio sam prosečan, nekako sladak
I was just trying to prove something to myself	Samo sam sebi pokušavao nešto dokazati
I want all the possibilities from you in writing	Želim sve mogućnosti od vas u pisanoj formi
I was cold on the couch downstairs	Bio sam hladan na kauču dole
I have the last word on everything here	Ja imam posljednju riječ o svemu ovdje
I want to talk to you during the day	Želim da se čujem sa tobom tokom dana
A faint, sad smile slipped to her lips	Blagi, tužan osmijeh skliznuo joj je na usne
I reminded myself to talk to him	Podsjetio sam se da porazgovaram s njim
Driving next to the forest	Vožnja pored šume
The car could not pass through it	Automobil ne bi mogao da prođe kroz njega
I bet my parents didn't know that either	Kladim se da ni moji roditelji to nisu znali
Australia has made two changes	Australija je napravila dvije promjene
The fall was like a reminder	Pad je bio kao podsjetnik
I know how sad that must be	Znam koliko te to mora rastužiti
I am extremely grateful for everything	Izuzetno sam zahvalan na svemu
I believe there are many ways to do the right thing in church	Vjerujem da postoji mnogo načina da se ispravno postupa u crkvi
I just wanted him, every element that constructed his presence	Želeo sam samo njega, svaki element koji je konstruisao njegovo prisustvo
I could be written off at any time	Mogao bih biti otpisan u bilo kom trenutku
I also noticed that this floor was made of plain white stone	Također sam primijetio da je ovaj pod bio od običnog bijelog kamena
The second condition is that normal vs	Drugi uslov je da normalna vs
I couldn't understand a word	Nisam mogao razumjeti nijednu riječ
I have no idea how I feel about it	Nemam pojma kako da se osjećam u vezi toga
I reluctantly agreed	Nevoljno sam pristao
Small wagon box	Mala kutija za vagone
I came from very far away	Došao sam iz veoma daleka
A valley formed around us	Oko nas se formirala dolina
I smiled at the flower pots that covered the porch	Nasmiješio sam se saksijama sa cvijećem koje su prekrivale trem
A lump grew in his throat	Narasla mu je knedla u grlu
A lot of bad things are happening	Mnogo loših stvari se dešava
I should do the same or better	Trebalo bi da uradim isto tako ili bolje
I still come once a month	I dalje dolazim jednom mjesečno
I noticed a wider smile	Primetila sam da se pojavio širi osmeh
We will deliver to you	Mi ćemo vam se isporučiti
I decided to write here	Odlučio sam da pišem ovdje
I've been looking for him for a while	Tražio sam ga već neko vrijeme
I'll be waiting for you under the tree at midnight	Čekaću te u ponoć ispod drveta
I see the top to create on the phone	Vidim vrh za kreiranje na telefonu
I knew my chances of success were very slim	Znao sam da su moji izgledi za uspjeh veoma mali
This is going to be an event	Ovo će biti događaj
I'm so terribly sorry	Tako mi je strašno žao
I could forgive that because it was my choice	Mogao sam to oprostiti jer je to bio moj izbor
I was locked inside a square tree	Bio sam zaključan unutar četvrtastog drveta
I opened the side door and felt a chill	Otvorio sam bočna vrata i osjetio jezu
She is largely the captain of her ship	Ona je u velikoj mjeri kapetan svog broda
I never liked board shorts	Nikad nisam volio šorc za dasku
I wanted the middle initial to stay the same	Želio sam da srednji početni slovo ostane isti
I can give you a receipt for the papers	Mogu vam dati priznanicu za papire
Neither am I.	Nisam ni ja to
I immediately understood the problem	Odmah sam shvatio problem
I can think for myself	Mogu sama da razmišljam
I move her hair and reveal a small, tender ear	Pomjeram joj kosu i otkrivam malo, nježno uho
I could do it for you quickly and easily	Mogao bih ti to učiniti brzo i lako
I talked to different people in church leadership	Razgovarao sam sa različitim ljudima u rukovodstvu u crkvama
I had no idea what to do next	Nisam imao pojma šta dalje
In the end, I won the fight	Na kraju sam pobijedio u borbi
I needed someone in my presence	Trebao mi je neko u mom prisustvu
I interpreted that glow in an instant	Protumačio sam taj sjaj u trenu
I looked out the bedroom window	Pogledao sam kroz prozor spavaće sobe
I asked what was in them	Pitao sam šta je u njima
I felt pretty pleased with myself	Osjećao sam se prilično zadovoljan sobom
I know you're not great at religion	Znam da nisi veliki u religiji
I noticed that her hands were shaking slightly	Primetio sam da su joj ruke lagano drhtale
I was hoping for a good day of good business	Nadao sam se dobrom danu dobrog poslovanja
I reached the top	Stigao sam do vrha
I blink slowly at her	Polako trepćem prema njoj
I read about it on the internet	Čitao sam o tome na internetu
I was glad to have him	Bilo mi je drago što ga imam
I decided to be less shit in the future	Odlučio sam da budem manje govno u budućnosti
It was a great show	Bila je to odlična predstava
Now I know where it came from	Sada znam odakle je to došlo
I know for sure it will pass	Znam sigurno da će proći
I forgot why we call it a plate of shrimp	Zaboravio sam zašto ga zovemo tanjir sa škampima
I was no longer in the mood to paint anyway	Ionako više nisam bio raspoložen za slikanje
I already knew all that	Sve sam to već znao
I touched the wall and found it hot	Dodirnuo sam zid i otkrio da je vruć
I lost my first wife many years ago	Prvu ženu sam izgubio prije mnogo godina
I'm just always doing the wrong thing	Samo uvek radim pogrešnu stvar
I forgot to adjust how your eyes adjust	Zaboravio sam da prilagodim kako se tvoje oči prilagođavaju
I just want to touch her, kiss her	Samo želim da je dodirnem, poljubim
I think you look a lot like your mom too	Mislim da i ti mnogo ličiš na svoju mamu
Italy seemed to be sliding towards revolution	Činilo se da Italija klizi ka revoluciji
I was mad at myself	Bio sam ljut na sebe
I love, I love, I love to introduce you to new flavors	Volim, volim, volim da te upoznajem sa novim ukusima
I guess that's why we get along so well	Valjda se zato tako dobro slažemo
Obviously I had no idea what they were talking about	Očigledno nisam imao pojma o čemu pričaju
I almost lost her on a transport flight here	Skoro sam je izgubio na transportnom letu ovdje
I was brought here to be healed	Doveden sam ovdje da se izliječim
I generally welcome this article	Uglavnom pozdravljam ovaj članak
I watched him pull beer after beer	Gledao sam kako vuče pivo za pivom
I recognize the tone	Prepoznajem ton
I mean, this family is	Mislim, ova porodica biva
I study his hands for a moment	Proučavam njegove ruke na trenutak
I keep mentioning it	Stalno to pominjem
Raising the ground makes my legs tired	Uzdizanje tla čini moje noge umornim
I wish we had room for a pond of that size	Volio bih da imamo mjesta za ribnjak te veličine
I had to believe he could	Morao sam vjerovati da može
I came back in the afternoon and found her asleep again	Vratio sam se popodne i ponovo je zatekao kako spava
She was awakened by a noise	Probudila ju je buka
I can't think well right now	Trenutno ne mogu da razmišljam dobro
I would agree to everything he offered me	Pristao bih na sve što mi je ponudio
I wanted to taste his sweat, his desire	Htjela sam okusiti njegov znoj, njegovu želju
I remembered how he behaved strangely at school	Sjetio sam se kako se čudno ponašao u školi
I will not return to this place	Neću se vraćati na ovo mjesto
I work long hours and study at night	Radim dugo i učim noću
I was at church	Bio sam u crkvi
I was an hour late	Zakasnio sam na čas
I mean, at the end of a long life	Mislim, na kraju dugog života
I waved my air once more	Mahnuo sam vazduhom još jednom
I need time to get ready for that	Treba mi vremena da se spremim za to
It was considered a favorite, but failed to win	Smatralo se favoritom, ali nije uspjelo pobijediti
They put everything down on paper	Sve su stavili na papir
I call her, but she doesn't answer	Zovem je, ali se ne javlja
I was wondering when you would start therapy	Pitao sam se kada ćeš pokrenuti terapiju
A mind filled with questions	Um koji se ispunjava pitanjima
I didn't draw very well	Nisam baš dobro crtao
I took one and went to the counter	Uzeo sam jednu i otišao do pulta
I'm holding on to her	Držim se od nje
I expected to find at least water	Očekivao sam da ću naći barem vodu
I think everyone knows who they are	Mislim da svi znaju ko su oni
I have to wear it all day	Moram da ga nosim ceo dan
Many people have problems with that word	Mnogi ljudi imaju problema sa tom rečju
I put down my diary and ran to it	Odložila sam svoj dnevnik i otrčala do njega
I felt a huge sense of urgency	Osećao sam ogroman osećaj hitnosti
And I thought there was something accidentally deep in that	I ja sam mislio da u tome ima nečeg slučajno dubokog
I felt sorry for that guy	Bilo mi je žao tog tipa
I still work with these plants	I dalje radim sa ovim biljkama
I knew he would take a look at me	Znao sam da će baciti pogled na mene
I'm crying for my lost boys	Plačem za mojim izgubljenim dečacima
I see absolutely no justification for this	Ne vidim apsolutno nikakvo opravdanje za ovo
I stared at him in shock	Zurio sam u njega u šoku
I traveled to his home, this home, many years ago	Otputovao sam u njegov dom, ovaj dom, prije mnogo godina
I knew it was too early to sleep	Znao sam da je prerano za spavanje
I knew his wife was right	Znao sam da je njegova žena u pravu
I haven’t heard anything that sounds so good	Nisam čuo ništa što zvuči tako dobro
I inhaled the scent of her perfume	Udahnuo sam miris njenog parfema
I doubted they were just giving us a little space	Sumnjao sam da nam samo daju malo prostora
I'm part of that summer now	Sada sam dio tog leta
I got up and tried on my summer clothes	Ustala sam i isprobala ljetnu odjeću
Very interesting lady	Veoma interesantna dama
I will do my best to protect you	Dat ću sve od sebe da te zaštitim
I am proud of this office	Ponosan sam na ovu kancelariju
The film received mixed reviews	Film je dobio različite reakcije
I always had a void in my heart	Uvek sam imao prazninu u srcu
The kingdom frozen in time	Kraljevstvo zamrznuto u vremenu
I gently wipe her face and breasts	Nježno joj brišem lice i grudi
A bright shooting star flashed in her mind	Sjajna zvijezda padalica bljesnula joj je u vidu
I forced myself to sit down	Naterao sam se da sednem
I think you're sick	Mislim da si bolestan
The jealousy she tried to deny	Ljubomoru koju je pokušala poreći
I reached out to hold her hand, celebrating	Posegnuo sam da je držim za ruku, slaveći
City dismissed the idea	City je odbacio ideju
I warned you not to marry that man	Upozorio sam te da se ne udaš za tog čoveka
I lived with her for a year	Živeo sam sa njom godinu dana
I took science with me	Ponio sam nauku sa sobom
I mean, there were some choices	Mislim, bilo je nekih izbora
Smaller stop motion was also used for the sequence	Manji stop motion je također korišten za sekvencu
I'm going out on a wider path	Izlazim na širi put
Distant bow or stern	Daleki pramac ili krma
I was too weak to deal with their condemnation	Bio sam previše slab da se nosim sa njihovom osudom
One morning I drove her home	Jednog jutra sam je odvezao kući
I knew how it felt	Znao sam kakav je to osjećaj
However, I did not return to see him	Međutim, nisam se vratio da ga vidim
I slipped out of bed	Iskliznuo sam iz kreveta
I couldn't bond with her	Nisam se mogao vezati za nju
Several people asked	Nekoliko ljudi je tražilo
I fall hard and repeat this move several times	Snažno padam i ponavljam ovaj potez nekoliko puta
I didn't even think it would happen again	Nisam ni pomislio da će se to ponovo dogoditi
I listened to the footsteps coming to us	Osluškivao sam korake koji su nam dolazili
I bought it in the north	Kupio sam je na sjeveru
A building where several friends lived	Zgrada u kojoj je živelo nekoliko prijatelja
I paused and looked at him	Zastao sam i pogledao ga
I also see the audacity of both in your eyes	Vidim i odvažnost obojice u tvojim očima
I heard you won	Čuo sam da si pobedio
She had a pin the next day	Sutradan je imala pribadaču
I was hoping it wouldn't betray me	Nadao sam se da me to neće odati
I was trying to come up with a plan	Pokušavao sam smisliti plan
I think that goes back to your degree in engineering	Mislim da se to vraća na vašu diplomu inženjera
I was upset, I didn't think clearly	Bio sam uznemiren, nisam jasno razmišljao
I was inside watching over our prisoner	Bio sam unutra i pazio na našeg zarobljenika
I've been here for over an hour	Ovdje sam više od sat vremena
I had a wonderful time with both of you	Divno sam se proveo sa vama oboje
I know a few of them	Znam nekoliko njih
I can't wait to move out	Jedva čekam da se iselim
I could start smoking on the fire	Mogao bih početi pušiti na vatri
I will not kill my brother	Neću ubiti brata
I really wish him well	Zaista mu želim dobro
I'm not that polite	Nisam tako vaspitan
The couple bowed to her	Par joj se naklonio
I caught myself trying to be just as sexy	Uhvatila sam sebe kako pokušavam biti jednako seksi
I could bring something	Mogao sam da donesem nešto
I was impressed with her care and food	Bio sam impresioniran njenom njegom i hranom
I did not lie and it is quite possible	Nisam lagao i sasvim je moguće
The blood debt that is created requires payment	Krvni dug koji je stvoren zahtijeva plaćanje
I convinced myself that this made sense	Uvjerio sam sebe da ovo ima smisla
They were led by a tall, imposing man with a black beard	Vodio ih je visok, impozantan muškarac s crnom bradom
I have to wonder how my father ever beat him	Moram se zapitati kako ga je moj otac ikada tukao
A smile appeared on the girl's face	Na licu djevojčice se pojavi osmijeh
I'll visit you	Posješću te
I walked around the corner from our house	Prošetao sam iza ugla naše kuće
I believe in destiny	Verujem u sudbinu
I never wanted that fate for you	Nikad ti nisam želeo tu sudbinu
I showed him where he was	Pokazao sam mu gde je
I can't leave my life	Ne mogu napustiti svoj život
I shook myself, hard	Otresla sam se, jako
I was nervous, but I wasn't scared	Bio sam nervozan, ali nisam bio uplašen
I am full of purpose in this regard	Pun sam svrhe u vezi s tim
Since then, I have had a completely different perspective	Od tada sam imao potpuno drugačiju perspektivu
I stayed there for three years	Tamo sam ostao tri godine
I have a younger sister your age	Imam mlađu sestru tvojih godina
I nod to her, my chin raised	Klimnem joj, podignute brade
I think he was hitting	Mislim da je udarao
I couldn't move, I couldn't see or feel anything	Nisam se mogao pomaknuti, ništa nisam mogao vidjeti ni osjetiti
I went inside, doing my best not to break anything	Ušao sam unutra, dajući sve od sebe da ništa ne slomim
I want to be really in love	Želim da budem zaista zaljubljena
I never hear of his reputation	Nikad ne čujem za njegovu reputaciju
I even do the work that your students do	Radim čak i posao koji rade vaši studenti
I tried not to work, but it was impossible	Pokušao sam da ne radim, ali bilo je nemoguće
I would never meet laughter or happiness again	Nikada više ne bih upoznala smeh ili sreću
I could get used to this	Mogao bih se naviknuti na ovo
And I have my hopes and dreams	I ja imam svoje nade i snove
He later committed suicide	Kasnije je izvršio samoubistvo
I bought it some time ago	Kupio sam ga prije nekog vremena
I was thinking about my children growing up without a father	Razmišljao sam o svojoj djeci koja su rasla bez oca
I broke up with my boyfriend	Raskinula sam sa svojim dečkom
The wet bar comes with a sink and fridge	Mokri bar dolazi sa sudoperom i frižiderom
I must contact their captains immediately via computer	Moram odmah da kontaktiram njihove kapetane preko kompjutera
I had to watch part of the game	Morao sam pogledati dio utakmice
I hope they have a dog	Nadam se da imaju psa
I wanted to forget everything, to forget my truly, monstrous past	Htjela sam sve zaboraviti, zaboraviti svoju istinski, monstruoznu prošlost
A moment of doubt entered his mind	Trenutak sumnje je ušao u njegove misli
I just had to have them	Jednostavno sam ih morao imati
I believe in the separation of church and state	Vjerujem u odvajanje crkve od države
I guess my mother was a great romantic	Pogađam svoju majku koja je bila veliki romantičar
I have never seen such calmness on any human face	Nikad nisam vidio takvu smirenost ni na jednom ljudskom licu
I smiled, nodded, and looked where she pointed	Nasmiješio sam se, klimnuo glavom i pogledao gdje je pokazala
I was not a body that would die	Nisam bio tijelo koje će umrijeti
Worship is often described as intense and enthusiastic	Obožavanje se često opisuje kao intenzivno i entuzijastično
I wrote parts especially for them	Napisao sam dijelove posebno za njih
I couldn't see myself completely	Nisam mogao da vidim sebe u potpunosti
I felt the need to share	Osetio sam potrebu da podelim
I doubted it was for me, not for him	Sumnjao sam da je to za mene, a ne za njega
I mean, they were, literally, to die for	Mislim, bili su, bukvalno za umrijeti
I can’t believe they’re still doing it	Ne mogu vjerovati da to još uvijek rade
He also received several accolades	Dobio je i nekoliko priznanja
I tried to find a way out	Pokušao sam izboriti izlaz
His hat carries a different phrase in each episode	Njegov šešir u svakoj epizodi nosi drugačiju frazu
I know how to stop it	Znam kako da to zaustavim
I'm still ordering it for that	Još uvijek je ređam zbog toga
I need you to take this boy	Trebaš mi da uzmeš ovog dječaka
I drove to the county cemetery	Odvezao sam se do okružnog groblja
I mean, in the last hour	Mislim, u zadnjih sat vremena
Maybe I can finish writing a wish history	Možda mogu završiti sa pisanjem istorije želja
I should have exposed everything to him	Trebao sam mu sve izložiti
I never heard your ideas	Nikad nisam čuo tvoje ideje
I really love the movie	Zaista volim film
I want you all to follow me	Želim da me svi pratite
I wouldn't let her eat more that day	Ne bih joj dozvolio da više jede tog dana
I'll think about it, so we'll talk about it	Razmisliću o tome, pa ćemo o tome razgovarati
I glanced at the time on the phone	Bacio sam pogled na vrijeme na telefonu
A woman of noble birth must be treated with respect	Žena plemenitog roda mora se tretirati s poštovanjem
I was worried because he had nothing to lose	Bio sam zabrinut jer nije imao šta da izgubi
I took two steps back	Odmaknuo sam se dva koraka
I would have to kill him, poor thing	Morao bih da ga ubijem, jadniče
I shivered as she came closer	Drhtao sam kada je prišla bliže
Then I searched all my clothes	Tada sam pretražio svu svoju odjeću
I killed my brother which the king did not appreciate	Ubio sam svog brata što kralj nije cijenio
I listen to her heart beat	Slušam kako joj srce kuca
I can see their shapes through the windows	Mogu vidjeti njihove oblike kroz prozore
It is associated with depression	Povezana je sa depresijom
I know them, they know me	Ja njih poznajem, oni mene
Terrible, horrible dream	Užasan, užasan san
I want everyone to be good and tired	Želim da su svi dobri i umorni
I kept begging her to meet me, and she eventually agreed	Stalno sam je molio da se nađemo, a ona je na kraju pristala
I hope he finds someone	Nadam se da će naći nekoga
I wanted my wife alive	Želio sam svoju ženu živu
I love to write, it’s almost therapy for me	Volim da pišem, to je skoro terapija za mene
I read it in the library	Pročitao sam to u biblioteci
I forgot what it means to laugh inside	Zaboravila sam šta znači smijati se iznutra
I really enjoyed it so far	Zaista sam uživao do sada
I turned and saw my mom crossing the road	Okrenuo sam se i vidio mamu kako prelazi cestu
I have a lot of talent and vision	Imam dosta talenta i vizije
I find that very disturbing on a personal level	Smatram da je to veoma uznemirujuće na ličnom nivou
I hear his breathing, soft and intermittent	Čujem njegovo disanje, meko i isprekidano
I hope you can help me solve this problem	Nadam se da mi možete pomoći da riješim ovaj problem
I am your true love	Ja sam svoja prava ljubav
Females generally grow larger than males	Ženke općenito rastu veće od mužjaka
I left with the goal of finding a precious thing	Otišao sam s ciljem da pronađem dragocjenu stvar
I watched them every day	Gledao sam ih svaki dan
I just bought you and everything around you	Upravo sam kupio tebe i sve oko tebe
I saw him coming	Video sam da dolazi
I think he started importing them	Mislim da je počeo da ih uvozi
I was hoping it was for the money	Nadao sam se da je u tome radi novca
I'm not worthy of anything	Nisam dostojan ničega
I hold her tight, trying not to cry	Držim je čvrsto, pokušavajući ne zaplakati
I think we should feel like a club	Mislim da bi trebalo da se osećamo kao klub
I don't see any suggestions for rape here	Ne vidim ovdje nikakve prijedloge za silovanje
I would do it for free	Uradio bih to besplatno
I want you to come up with something in your room	Želim da smisliš nešto u svojoj sobi
I enjoy singing with this band	Uživam pjevati sa ovom grupom
I just give them a helping hand	Samo im pružam ruku pomoći
I just got out of her room and she is resting comfortably	Upravo sam izašao iz njene sobe i ona se udobno odmara
I had to be a part of it	Morao sam biti dio toga
I tried to press the lock button, but nothing happened	Pokušao sam da pritisnem dugme za zaključavanje, ali ništa se nije desilo
I'll make them happen soon	Brzo ću ih uspjeti
I believe he heard a lot about him	Vjerujem da je čuo mnogo o njemu
I'm so sorry about that	Tako mi je žao zbog toga
I guess it depends on when your panel is	Pretpostavljam da zavisi kada je vaš panel
Lots of pictures and lots of text	Mnogo slika i puno teksta
I thought he was going to kill me too	Mislio sam da će i mene ubiti
I answered when you called me last night	Javio sam se kada si me zvao sinoć
I want you to pack some things fast	Želim da brzo spakuješ neke stvari
Honestly, I couldn't control myself	Iskreno, nisam se mogao kontrolisati
I passed without saying anything	Prošao sam, ne govoreći ništa
I followed him	Popeo sam se za njim
I was definitely angry now	Sad sam definitivno bio ljut
I think someone is sick	Mislim da je neko bolestan
The city was named after the temple	Grad je dobio ime po hramu
I would like her to move in with him	Voleo bih da se ona useli kod njega
It was also used for the closing ceremony	Korišćen je i za ceremoniju zatvaranja
I woke you up too early	Probudio sam te prerano
A permanent frown developed between his eyebrows	Između obrva mu se razvilo trajno namrštenje
I tried to scream, but nothing came out	Pokušao sam da vrisnem, ali ništa nije izlazilo
There is a challenge	Izdaje se izazov
I wanted to tell you yesterday	Hteo sam da ti kažem juče
I also like to use flour with a high protein content	Takođe volim da koristim brašno sa visokim sadržajem proteina
I walked slowly out of the kitchen	Polako sam izašao iz kuhinje
I didn't have a mother	Nisam imao majku
I missed the exit, laughed and missed the next one	Promašio sam izlaz, nasmijao se i propustio sljedeći
I know we created a new life together	Znam da smo zajedno stvorili novi život
I remember it like it was yesterday	Sećam se kao da je bilo juče
I can only imagine how great that book would be	Mogu samo da zamislim koliko bi ta knjiga bila odlična
I really didn't think that was her problem	Zaista nisam mislio da je to njen problem
I hope you can understand this limitation	Nadam se da možete razumjeti ovo ograničenje
I had twenty minutes to burn	Imao sam dvadeset minuta da spalim
The grenade killed five men and wounded three	Od granate je poginulo pet muškaraca, a tri su ranjena
I liked it right away	Odmah mi se dopalo
I also tested their commitment on their initiative	Također sam testirao njihovu posvećenost na njihovu inicijativu
I'm a failure myself	I sam sam promašaj
I could only whisper my next words	Mogao sam samo šapnuti svoje sljedeće riječi
At first I wasn’t aware of it	U početku nisam bio svjestan toga
I couldn't explain it to myself	Nisam to sebi mogao objasniti
I can't prove he did that	Ne mogu dokazati da je to uradio
I expected it to be locked, but it didn’t	Očekivao sam da će biti zaključan, ali nije
I appreciate that, and so does she	Cijenim to, a i ona
A light came on inside	Unutra se upalilo svjetlo
I was really impressed with the quality for the price	Zaista sam bio impresioniran kvalitetom za cijenu
I no longer cared about school	Više me nije bilo briga za školu
I saw things in the dark	Vidio sam stvari u mraku
I was furious on her behalf	Bio sam bijesan u njeno ime
I have to give people color	Moram ljudima dati boju
I wasn't sure about the police protocol	Nisam bio siguran u policijski protokol
I tried and tried, but he exhausted me	Pokušavala sam i pokušavala, ali on me je iscrpio
I wish you good luck	zelim ti svu srecu
I don't like my lover anymore	Više mi se ne sviđa moj ljubavnik
I just remembered this morning	Upravo sam se sjetio jutros
I would be fine all the time	Bio bih dobro sve vreme
I myself have seen him almost once or twice	I sam sam ga skoro vidio jednom ili dvaput
I was just starting my first job after graduation	Upravo sam počinjao svoj prvi posao nakon diplomiranja
Still, I doubt her dad is rich	Ipak, sumnjam da je njen tata bogat
I couldn't bear to see him suffer	Nisam mogao da podnesem da ga vidim kako pati
I read it in your eyes	Pročitao sam to u tvojim očima
I didn't recognize her at all	Nisam je uopšte prepoznao
I wanted to make him proud	Hteo sam da ga učinim ponosnim
I went back to her	Vratio sam se do nje
I did it for almost sixty years	Radio sam to skoro šezdeset godina
I take a few steps toward him, but hesitate	Napravim par koraka prema njemu, ali oklevam
I think he knew that too	Mislim da je i on to znao
I just touched this and wiped my face	Samo sam dodirnuo ovo i obrisao lice
I know what you want	Znam šta želiš
I let other people talk about what happened	Pustio sam druge ljude da pričaju šta se dogodilo
I asked for help for hours before coming home	Satima sam tražio pomoć prije nego što sam došao kući
I think there's a letter for you here	Mislim da je ovde jedno pismo za tebe
They never mention it	Oni to nikada ne spominju
I clear my throat and do my best to focus	Pročistim grlo i dajem sve od sebe da se fokusiram
I can’t make the space smaller than this	Ne mogu prostor učiniti manjim od ovoga
I couldn't imagine why not	Nisam mogao zamisliti zašto ne bi
I feel determined to do something positive	Osjećam se odlučno da uradim nešto pozitivno
I was just trying to make you happy	Samo sam pokušavao da te usrećim
I really didn't know what to do with this piece	Zaista nisam znao šta da radim sa ovim komadom
I wondered what was wrong, but I didn't ask	Pitao sam se šta nije u redu, ali nisam pitao
I felt a hard muscle underneath	Ispod sam osjetio tvrdi mišić
I asked him if there was, but he didn't know	Pitao sam ga da li ima, ali nije znao
I've been like that since we were kids	Takav sam od kad smo bili djeca
I think we're staying here for a few days	Mislim da ostajemo ovdje nekoliko dana
I called him this afternoon	Zvao sam ga danas popodne
I can't help but listen to you	Ne mogu da te ne slušam
I didn't even feel fear, love or sadness	Nisam čak ni osetila strah, ljubav ili tugu
I love their diversity	Volim njihovu raznolikost
Communicate your political message with a little honey	Prenesite svoju političku poruku uz malo meda
I wanted this even more than she did	Želeo sam ovo čak više nego ona
They were done by the red glow of candy	Obavio ih je crveni sjaj slatkiša
In a way it was less	Na neki način je bilo manje
I can read his mind	Mogu čitati njegove misli
I didn't remember falling asleep	Nisam se sećao da sam zaspao
She watched the scene from the shadows	Gledala je scenu iz sjene
A number of people were standing in front of the gate	Jedan broj ljudi stajao je ispred kapije
A tear fell from his eye	Iz oka mu je pala suza
I paced the rooms, running my hands through my hair	Koračao sam po sobama, prolazeći rukama kroz kosu
I can go to the palace and check	Mogu otići u palatu i provjeriti
I exhaled slowly	Lagano sam izdahnuo
I feel too much pain	Osećam previše bola
A man with his face	Čovek sa svojim licem
I couldn't rest from the pain	Nisam mogla mirovati od bola
I've never touched an animal before	Nikada ranije nisam dirao životinju
I am a professional dancer and now a model	Profesionalna sam plesačica, a sada i model
I am looking for clear guidelines in these matters	Tražim jasne smjernice u ovim stvarima
I know his old family	Znam njegovu staru porodicu
I didn't have time to think about it	Nisam imao vremena da razmišljam o tome
I look exactly the same	Izgledam potpuno isto
I couldn't move things with my mind	Nisam mogao da pomeram stvari svojim umom
I wish she hadn't done this	Voleo bih da ona ovo nije uradila
The man lay face up, eyes closed	Čovjek je ležao licem prema gore, zatvorenih očiju
I felt the fire burning inside me again	Opet sam osjetio kako vatra gori u meni
I mean sexual from fun	Mislim seksualno iz zabave
I haven't even read that much in recent years	Nisam čak ni čitao toliko poslednjih godina
I pulled back and hit the wall, not the bed	Povukao sam se i udario u zid, a ne u krevet
I pulled out the vault	Izvukao sam trezor
I'm taking her abroad	Vodim je u inostranstvo
I would do anything for you	Učinio bih sve za tebe
I knew the pain well	Dobro sam poznavao bol
I believe all students can learn	Vjerujem da svi učenici mogu naučiti
I was in a tight situation	Bio sam u tesnoj situaciji
A big, ambitious book	Velika, ambiciozna knjiga
There was nothing that I could do about it	Nisam mogao ništa učiniti po tom pitanju
A revolutionary who dreams	Revolucionar koji sanja
I think it could be related to the withdrawal	Mislim da bi to moglo biti povezano s povlačenjem
I can't help but feel grateful that she did it	Ne mogu a da ne osjećam zahvalnost što je to učinila
Either he or the coach convenes the matches	Ili on ili trener saziva utakmice
I put my finger on his eyebrow and pushed him up	Stavila sam mu prst na obrvu i gurnula gore
A terrible sense of remorse overcame her	Obuzeo ju je užasan osjećaj kajanja
A sweet melody that grew louder	Slatka melodija koja je postajala sve snažnija
I've been here for over two hours	Bio sam ovdje više od dva sata
I closed my eyes, but the images became more pronounced	Zatvorio sam oči, ali slike su postale izraženije
I couldn't get enough of the outside world	Nisam se mogao zasititi vanjskog svijeta
The girl next to her hugged her arm	Djevojka pored nje je zagrlila ruku
I feel my hands on me, pulling me back	Osećam ruke na sebi, povlače me nazad
I was glad she came to warn me	Bilo mi je drago što je došla da me upozori
I called several times, but there was no answer	Zvao sam nekoliko puta, ali odgovora nije bilo
I just got a call from my ex	Upravo sam dobio poziv od mog bivšeg
I need my shield and armor	Treba mi moj štit i oklop
I had a baby hiding with me	Imala sam bebu koja se krila sa mnom
I just quit my job and started walking	Upravo sam napustio posao i počeo hodati
I absolutely didn’t look at it as a fun page	Apsolutno nisam pogledao kao zabavnu stranicu
I clench my fist and swing without warning	Stisnem šaku i zamahnem bez upozorenja
A rare occurrence even forty years ago	Rijetka pojava i prije četrdesetak godina
I wanted to feel his skin next to mine	Htjela sam osjetiti njegovu kožu uz svoju
I was alone and often very lonely	Bio sam sam i često veoma usamljen
I’m a little new in all of them	Pomalo sam nov u svima njima
I guess it's much easier for us	Valjda nam je mnogo lakše
I can't help but wonder what he thinks	Ne mogu a da se ne zapitam šta on misli
He sold his humanity for the highest price	Prodao je svoju ljudskost za najvišu cijenu
I woke him up and sent him home	Probudio sam ga i poslao kući
I touched on some things and added the necessary exceptions	Dotaknuo sam neke stvari i dodao potrebne izuzetke
I have forgotten the natural beauties of this country	Zaboravio sam prirodne ljepote ove zemlje
I look at him more closely	Pogledam ga pažljivije
I checked my life insurance policy	Provjerio sam svoju polisu životnog osiguranja
I reluctantly agreed	Nevoljno sam pristao
I took another step back	Napravio sam još jedan korak unazad
Today I can see the offices at any time	Danas mogu vidjeti urede u bilo koje vrijeme
I can get an idea with a quick glance	Ideju mogu dobiti brzim pogledom
I knew he was there	Znao sam da je tamo
We made an album that we wanted to make	Napravili smo album koji smo htjeli napraviti
A company of cavalry arrives at the gate	Četa konjanika dolazi do kapije
I love watching you cum	Volim te gledati dok svršavaš
I push my hand through the bars	Guram ruku kroz rešetke
I am the scariest man that has ever existed	Ja sam najstrašniji čovjek koji je ikada postojao
I think the park is open until five o'clock	Mislim da je park otvoren do pet sati
I felt small and pathetic, an absolute failure	Osjećao sam se malim i patetičnim, apsolutnim neuspjehom
I'm just waiting for her to go on alone	Čekam samo da ona može dalje sama
I was different both physically and emotionally	Bio sam drugačiji i fizički i emocionalno
And I'll go into your office first	I ja ću prvo ući u vašu kancelariju
I know what stress is	Znam šta je to stres
I have to go through the whole emotional spectrum	Moram proći kroz cijeli emocionalni spektar
I took it and followed it	Uzeo sam ga i pratio
I didn't mean to offend you	Nisam te htio uvrijediti
A dozen others were injured	Desetak drugih je povrijeđeno
The sound is coming from my throat	Zvuk dolazi iz mog grla
I start walking again, but I come back for the last question	Počinjem ponovo da hodam, ali se vraćam po poslednje pitanje
I think he enjoyed the process	Mislim da je uživao u tom procesu
I can't stand the temptations of my will anymore	Ne mogu da podnesem više iskušenja svoje volje
I closed the door behind me	Zatvorio sam vrata za sobom
I want to be on this	Želim biti na ovome
I still didn't trust them	I dalje im nisam vjerovao
I take her clothes and take a breath	Uzmem njenu odjeću i udahnem dah
I think you would be grateful	Mislim da biste bili zahvalni
I smiled broadly and thanked her	Široko sam se nasmiješio i zahvalio joj
Holiday parade, which	Parada brodova uz praznik, koji
I like to think it’s special just for me	Volim da mislim da je to posebno samo za mene
I was speechless	Bio sam bez riječi
It seemed worse to me in past projects	Činilo mi se lošije u prošlim projektima
I took the initiative	Ja sam preuzeo inicijativu
I had something more important to do	Imao sam nešto važnije da uradim
I hope it becomes	Nadam se da će to postati
Great urban university	Veliki urbani univerzitet
I saw it from the tower	Video sam to sa tornja
I went through that corner like nothing	Prošao sam kroz taj ugao kao ništa
Just go somewhere else	Samo idi negdje drugdje
It came earlier than he expected	Došlo je ranije nego što je očekivao
I got up from my chair	Ustao sam sa stolice
I wanted to touch him, to keep him	Htela sam da ga dodirnem, da ga zadržim
Too bad we have to kill her	Šteta što je moramo ubiti
I struggled to hide my feelings	Borila sam se da sakrijem svoja osećanja
For another thing, however, I did not know	Za drugu stvar, međutim, nisam znao
I want to be back soon	Želim da se vratim uskoro
I have nothing against the internet or any electronic media	Nemam ništa protiv interneta ili bilo kojeg elektronskog medija
There were also eight wounded	Bilo je i osam ranjenih
I appreciate things like that	Cijenim takve stvari
I've never felt this way before	Nikada se ranije nisam ovako osećao
I started to cry a little	Počeo sam malo plakati
I wasn't bad, she said	Nisam bila loša, rekla je
I glanced at my watch and began	Bacio sam pogled na sat i počeo
I'm not guilty of anything	Nisam ni za šta kriv
I no longer understood my presence there	Nisam više razumeo svoje prisustvo tamo
I can read everything on your face	Mogu pročitati sve na tvom licu
I just noticed	Samo sam zapažao
I watched the inspiration come before them	Gledao sam kako inspiracija dolazi pred njima
I couldn't work until late tonight	Nisam mogao da radim do kasno večeras
I approach my car in the fenced parking lot	Prilazim svom autu na ograđenom parkingu
I stayed on shore until evening	Ostao sam na obali do večeri
I was definitely out of my depths here	Definitivno sam bio izvan svojih dubina ovdje
I asked for my money to be withdrawn	Tražio sam da mi se povuče novac
Still, I would never say that	Ipak, to nikada ne bih rekao
Obviously I know what you can do	Očigledno znam šta možeš da uradiš
I'm very sorry	Jako mi je žao
Still, I didn't say anything out loud	Ipak, nisam ništa rekao naglas
Johnson promised not to spread the war	Džonson je obećavao da neće širiti rat
I caught myself saying it wasn’t that bad	Uhvatio sam sebe kako govorim da nije bilo tako loše
I saw how well you play together	Video sam kako dobro igrate zajedno
I want to see where this takes us	Želim vidjeti gdje nas ovo vodi
I tried to borrow to invest my share	Pokušao sam posuditi da uložim svoj dio
A whistle that no one could hear	Zvižduk koji niko nije mogao čuti
I have no intention of telling him	Nemam nameru da mu kažem
I gave you my word and promises	Dao sam ti svoju riječ i obećanja
I think maybe they are all one book	Mislim da su možda sve jedna knjiga
I bet the son asked his mom to play nice	Kladim se da je sin zamolio svoju mamu da se lepo igra
I only felt that in her	To sam osjetio samo kod nje
A quick, cheap meal, but in a good environment	Brz, jeftin obrok, ali u dobrom okruženju
This is what we hoped to cross	Ovo je ono što smo se nadali da ćemo preći
His hands were hidden under his body	Ruke su mu bile skrivene ispod tela
I felt good driving it	Osjećao sam se dobro vozeći ga
I don't come from a hunter's family	Ne dolazim iz porodice lovaca
I have to go it step by step	Moram to ići korak po korak
I know it's different	Znam da je drugačiji
I haven't been online in a while	Nisam bio online neko vrijeme
Such attitudes were eventually abandoned	Takvi stavovi su na kraju napušteni
I hated it was nothing you could do	Mrzeo sam to ništa što možeš učiniti
I see her before she sees me	Vidim je prije nego ona mene
I was excited about the call	Bio sam uzbuđen zbog poziva
I had to give him a way out	Morao sam mu dati izlaz
The great quest is in your future	Velika potraga je u vašoj budućnosti
I will put the article here later though	Poslije ću ipak staviti članak ovdje
I was hasty in my observation	Bio sam prenagljen u svom zapažanju
I didn't do it	Nisam to radio
I don't know what happened during that	Ne znam šta se tokom toga dogodilo
I nodded quickly in response	Brzo sam klimnuo u odgovor
I know a lot more about them	Znam dosta više o njima
I read that it was a little boring	Pročitao sam da je bilo malo dosadno
I just say let go	Kažem samo pusti
A beautiful young woman	Lijepa mlada žena
I might even have to sleep with her	Možda ću čak morati i spavati s njom
I have five hundred people under my command	Imam pet stotina ljudi pod komandom
I just wanted to see those beautiful eyes again	Samo sam htela ponovo da vidim te prelepe oči
Today I took care of everything	Danas sam se pobrinuo za sve
I entered the woods	Ušao sam u šumu
I wanted to scream every time he kissed you	Htela sam da vrisnem svaki put kada te poljubi
I wasn't expecting guests, especially you	Nisam očekivao goste, pogotovo tebe
I should have taken her for them	Trebao sam je odvesti po njih
I have been waiting for this magnificent moment for a long time	Dugo sam čekao na ovaj veličanstveni trenutak
I would be good at that	Bio bih dobar u tome
I quickly became tense	Brzo sam postao napet
I would be out of here soon	Uskoro bih otišao odavde
My friends invited me	Pozvali su me prijatelji
Such a guy will never calm down	Takav tip se nikada neće smiriti
I'll tell you what happened more or less	Reći ću vam šta se desilo manje-više
I love water all over my body	Volim vodu po cijelom tijelu
I took off my clothes and took a shower	Skinuo sam se i istuširao se
I raised my hands in defense	Podigao sam ruke u odbranu
I see this is important to you	Vidim da ti je ovo važno
Then he went on	Onda je otišao dalje
I felt beyond my depth	Osjećao sam se izvan svoje dubine
I know about your childhood	Znam za tvoje djetinjstvo
I rushed to his side	Pojurio sam na njegovu stranu
I left with your base list	Otišao sam sa tvojim osnovnim listom
I am afraid of more than anything	Plašim se više od svega
You see, I've always been an active man	Vidite, oduvijek sam bio aktivan čovjek
I met them both at the same time	Upoznao sam ih oboje u isto vrijeme
I will no longer risk my life	Neću više da rizikujem svoj život
One dress from her closet	Jedna haljina iz njenog ormara
I put my hand on his forehead	Stavila sam mu ruku na čelo
I didn't know what she was trying to tell me	Nisam znao šta je pokušavala da mi kaže
I was great at changing the subject	Bio sam sjajan u promeni teme
I don't think I'm an essential person	Smatram da nisam suštinska osoba
A sense of achievement combined with a sense of loss	Osjećaj postignuća u kombinaciji sa osjećajem gubitka
I guess the drinks really hit us	Pretpostavljam da su nam pića stvarno pogodila
I mean, you know, when you really stick to it	Mislim, znate, kada se stvarno zadržite na tome
I began to shake involuntarily	Počeo sam se nehotice tresti
Through that I gained my freedom	Kroz to sam stekao svoju slobodu
I can't do anything about it	Ne mogu ništa u vezi toga
I can't remember this now	Ne mogu se sjetiti ovoga sada
I am satisfied with the results	Zadovoljan sam rezultatima
I can barely control myself around you	Jedva se mogu kontrolirati oko tebe
I want my diary with me	Želim svoj dnevnik kod sebe
I wasn't talking about that idiot	Nisam govorio o tom idiotu
I couldn’t imagine anything so wonderful	Nisam mogao zamisliti ništa tako divno
The planet rushed towards me from a distance	Planeta je jurnula prema meni iz daljine
I really had no idea what to do next	Zaista nisam imao pojma šta dalje
They decided to change the name again	Odlučili su da ponovo promene ime
A person to socialize with all the troubles	Lice za druženje sa svim nevoljama
I have a request to ask	Imam zahtjev da pitam
Short question and comment	Kratko pitanje i komentar
I have no choice but to follow	Nemam izbora nego da pratim
I wondered about wine	Pitao sam se o vinu
I wondered if he would kiss me again	Pitala sam se hoće li me ponovo poljubiti
I'm sorry you have to put up with them	Žao mi je što moraš da ih trpiš
Theirs is a painful doom because they lie	Njihova je bolna propast jer lažu
I'm a secretary there too	I ja sam tamo sekretarica
I do all my work with them	Radim sve svoje poslove sa njima
This movie will have legs	Ovaj film će imati noge
I want them to be done, but good	Želim da budu gotovi, ali dobro
I worked it out in music	Razradio sam to u muzici
The sound grew louder	Zvuk je postajao sve jači
Cleveland won the league championship both years	Klivlend je obe te godine osvojio ligaško prvenstvo
During this period, there was a significant restoration of existing houses	U ovom periodu došlo je i do značajne restauracije postojećih kuća
I see a chance to connect	Vidim šansu za povezivanje
I didn't want to see that	Nisam to htio vidjeti
The familiar face curled around the corner	Poznato lice zavilo je iza ugla
And that's where I played the piano	I tamo sam svirao klavir
I couldn't see anything, I just heard	Nisam mogao ništa da vidim, samo čujem
I didn't have time for myself	Nisam imao vremena za sebe
I was almost completely removed from all my symptoms	Skoro sam potpuno uklonjen sa svih mojih simptoma
I can be fine with others who have causes	Mogu da budem u redu sa drugima koji imaju uzroke
It was very emotional for them	Za njih je to bilo veoma emotivno
I felt a strong sense of emotional capacity	Osjećao sam snažan osjećaj emocionalnog kapaciteta
I wanted something fast, fast	Htio sam nešto brzo, brzo
I love the green ribbon	Volim zelenu vrpcu
I was killing thoughts, over and over again	Ubijao sam misli, iznova i iznova
I won't be working this week	Neću raditi ove sedmice
I wasn't ready to give up yet	Nisam još bio spreman da popustim
I always thought this was excessive	Uvek sam mislio da je ovo preterano
I shrug and start the engine	Sliježem ramenima i palim motor
A few nights later the same thing happened	Nekoliko noći kasnije dogodilo se isto
I ran down the stairs and out of the cabin	Potrčao sam niz stepenice i izašao iz kabine
I don't want any of you to get hurt	Ne želim da bilo ko od vas bude povrijeđen
I notice that difference and I will notice it	Primećujem tu razliku i primetiću je
I heard he has a daughter	Čuo sam da ima ćerku
I have not forgotten the lesson of hunting	Nisam zaboravio lekciju lova
I called my mother at work	Zvao sam majku na posao
I can't get away from it	Ne mogu da odem od toga
I never expected you to marry me	Nikad nisam očekivao da ćeš se udati za mene
The demon talked to him before giving him his spirit	Demon je razgovarao s njim prije nego što mu je dao svoj duh
I didn't expect it at all	Nisam ga uopšte očekivao
I wanted to nail it to the wall	Hteo sam da ga pribijem za zid
I picked up the little dog and rubbed his head	Podigao sam malog psa i protrljao mu glavu
I knew he enjoyed the silence	Znao sam da uživa u tišini
I can't force anyone to do anything	Ne mogu nikoga prisiliti ni na šta
I see that there is too much at stake now	Vidim da je sada previše toga u pitanju
I highly recommend others to join my college	Toplo preporučujem drugima da se pridruže mom koledžu
I think people had to be high on this conference	Mislim da su ljudi morali biti visoko na ovoj konferenciji
I thought it was an unusual article	Mislio sam da je to neobičan članak
I was wrong to act like that	Pogrešio sam što sam se tako ponašao
I did what you asked	Uradio sam šta si tražio
I didn’t do them until it was too late	Nisam ih radio dok nije bilo kasno
I'm checking the map again	Ponovo provjeravam kartu
The house is coming soon	Uskoro se pojavljuje kuća
I could live in silence to fit in	Mogao bih da živim u tišini da se uklopim
A new beginning, between you and our people	Novi početak, između vašeg i našeg naroda
I can't go out either	Ni ja ne mogu izaći
I went and went out just to waste time	Otišao sam i izašao samo da gubim vrijeme
I packed up and left	Spakovao sam se i otišao
I told you we're not safe in town	Rekao sam ti da nismo bezbedni u gradu
She denied the right to information	Ona je uskratila pravo na informacije
I was paid by grade	Plaćen sam ocjenom
I want him to have fun	Želim da mu bude zabavno
I wasn't even sure if he heard me	Nisam čak ni bila sigurna da li me je čuo
I really don't have a job to be on the team	Zaista nemam posla da budem u timu
I went and cried, and then she tore	Otišla sam i zaplakala, a onda je pocepala
I want it in many ways	Želim ga na više načina
The record was nine	Rekord je bio devet
I held their hands and swung	Držao sam ih za ruke i zamahnuo
I'd like to get your sketch file	Voleo bih da dobijem tvoj fajl sa skicom
I refuse to let her be important to me	Odbijam da joj dozvolim da mi bude važna
The stream bounded the property on the other side	Potok je omeđivao imanje s druge strane
I guess you haven't heard that before	Pretpostavljam da to ranije niste čuli
I shouldn't have stayed that long	Nisam trebao ostati tako dugo
I was just some empty container	Bio sam samo neka prazna posuda
I had an earlier relationship with candles	Imao sam raniju vezu sa svijećama
I could never stay mad at her	Nikad nisam mogao ostati ljut na nju
I didn't want to be here for seven months	Nisam želeo da budem ovde sedam meseci
I rub them right away	Odmah ih trljam
I felt more than surprised, but grateful	Osjećao sam se više nego iznenađeno, ali zahvalno
I clean the church with them	Sa njima čistim crkve
I would recommend the company	Preporučio bih kompaniju
I didn't want anything to happen to any of you	Nisam htela da se nikome od vas bilo šta desi
I should have done my hair	Trebala sam napraviti frizuru
I want you to really understand that	Želim da to zaista shvatiš
And much of his life is like that	I veliki dio njegovog života je takav
I can handle the loss	Mogu se nositi sa gubitkom
I see it in his eyes	Vidim to u njegovim očima
I tried to scare him	Pokušao sam da ga uplašim
I should have doubted	Trebao sam sumnjati
I knew she couldn't resist bringing you back	Znao sam da nije mogla odoljeti da te ne vrati
I want you to think about this for a moment	Želim da razmislite o ovome na trenutak
I am fifteen years old	Imam petnaest godina
I refuse to become a saint by association	Odbijam da postanem svetac po udruženju
I was betrayed	Izdan sam
I take the gun out of his hands	Vadim mu pištolj iz ruku
I have a love affair with that place	Imam ljubavnu vezu sa tim mestom
It should definitely be a stranger	Definitivno bi trebalo da bude nepoznanica
Several adorned the bridge of her nose	Nekoliko joj je krasilo mostić nosa
I had no idea what his problem was	Nisam imao pojma koji je njegov problem
I want to be treated like a royal person	Želim da me tretiraju kao kraljevsku osobu
A small flag rose in my brain	Mala zastavica mi se podigla u mozgu
I felt my eyes on me the whole time	Osjećao sam oči na sebi cijelo vrijeme
Larger memory space	Veći memorijski prostor
I still care about you	I dalje mi je stalo do tebe
I wasn't that type at all	Ja uopšte nisam bio takav tip
I hope it will be able to open in the fall	Nadam se da će se moći otvoriti na jesen
I was trying to understand	Pokušavao sam razumjeti
I want you to see me off	Želim da me ispratiš
I was so scared when she became like this	Tako sam se uplašio kada je postala ovakva
The road goes up the hill	Put ide uz brdo
I tried to get inside him	Pokušao sam da uđem u njega
I have neither the time nor the patience for this	Nemam ni vremena ni strpljenja za ovo
I am proud to present this wonderful place	Sa ponosom predstavljam ovo divno mjesto
I got out of bed to get some water	Ustao sam iz kreveta da uzmem vode
I wrote about both around the time they took place	O oba sam pisao oko vremena kada su se odigrali
A week, if necessary, earlier	Sedmicu, ako je potrebno i ranije
I am the infinite perfection of all good	Ja sam beskonačno savršenstvo svega dobrog
I said one of the companions would bring us coffee	Rekao sam da nam jedan od pratioca donese kafu
I grow a little, I collect some plants in the wild	Malo rastem, skupljam neke biljke u divljini
I take a moment to compose myself before answering	Odvojim trenutak da se priberem prije nego što odgovorim
I drive home in the dark to the stone garden	Vozim se kući u mraku u kameni vrt
A knife quickly appeared in front of his neck	Pred vratom mu se brzo pojavio nož
I wonder how she knew that	Pitam se kako je to znala
I knew you would eventually find your way to me	Znao sam da ćeš na kraju pronaći put do mene
I turn to look at her, still smiling	Okrenem se da je pogledam, još uvijek nasmijana
A little extra physical activity can help	Malo dodatne fizičke aktivnosti može pomoći
More precisely, the golden goose	Tačnije zlatna guska
A way to escape from the realities of my life	Način da pobjegnem od stvarnosti mog života
I keep telling myself to keep my nerves	Stalno govorim sebi da zadržim živce
I live nearby so the editor called me overnight	Živim blizu pa me zvao urednik preko noći
I did not speak and I was not fully conscious	Nisam govorio i nisam bio potpuno pri svijesti
I believe it is worth it	Vjerujem da je vrijedno toga
I would keep them even after my own death	Čuvao bih ih i nakon vlastite smrti
I didn't want to judge	Nisam htela da sudim
Until that moment, I really enjoyed her company	Do tog trenutka sam zaista uživao u njenom društvu
English is used as a second language	Engleski se koristi kao drugi jezik
I was born in a hospital	Rođen sam u bolnici
I had no idea it was such a process	Nisam imao pojma da je to takav proces
I just wish he loved me	Samo bih volio da me voli
I thank everyone for their good wishes	Zahvaljujem svima na dobrim željama
I was really uncomfortable	Bilo mi je zaista neprijatno
I feel like a child who broke his father's pot	Osećam se kao dete koje je razbilo lonac svom ocu
I give you my whole self to be yours forever	Dajem ti celog sebe da budem tvoj zauvek
I have something that might interest you	Imam nešto što bi vas moglo zanimati
I prayed he would survive	Molio sam se da preživi
I stumbled back from the force of the blow	Od siline udarca posrnuo sam unazad
A new high school project	Novi srednjoškolski projekat
Good place for breakfast too	Dobro mesto i za doručak
I want everyone to be partners with another person	Želim da svi budu partneri sa još jednom osobom
I should have been down with him	Trebao sam biti s njim dolje
I am indebted to prof	Dužnik sam prof
I showed her how stupid it was	Pokazao sam joj koliko je to glupo
I intended to do it for a week	Nameravao sam to da uradim nedelju dana
The result was great laughter	Rezultat je bio veliki smijeh
I was closest to him then	Tada sam mu bio najbliži
I knew there was a system and order	Znao sam da postoji neki sistem i red
I just keep doing this until the chapter is read	Samo nastavljam da radim ovo dok se poglavlje ne pročita
I had a lot of friends there	Imao sam mnogo prijatelja tamo
I never wanted to be tied to all this	Nikad nisam želeo da budem vezan za sve ovo
I waited in the dark, watching her	Čekao sam u mraku, posmatrajući je
I wasn’t sure why his statement embarrassed me so much	Nisam bio siguran zašto me njegova izjava toliko osramotila
I don't feel like myself lately	U poslednje vreme se ne osećam kao sam
In the beginning, this sold well	U početku se ovo dobro prodavalo
I just came back to check on you	Samo sam se vratio da te provjerim
I really have to go	Zaista moram krenuti
And I tried to catch my own	I ja sam pokušao da uhvatim svoje
I look at him and say	Pogledam ga i kažem
I just wanted to be ready	Samo sam htio biti spreman
I know you need time to adjust to our community	Znam da ti treba vremena da se prilagodiš našoj zajednici
I was looking for company	Tražio sam društvo
I paid the man and walked away	Platio sam čovjeku i odmaknuo se
The woman responded with her hand and moved on	Žena je uzvratila rukom i krenula dalje
A gentle wind was blowing	Duvao je blagi vjetar
I've never seen that before	Nikad to prije nisam vidio
I never served in the military	Nikada nisam služio vojsku
It was there right away	Odmah je bilo tamo
I didn't see him the rest of the night	Nisam ga vidio ostatak noći
I can create a remote platform and test it successfully	Mogu kreirati udaljenu platformu i uspješno je testirati
I couldn’t imagine what that would look like at all	Nisam mogao zamisliti kako bi to uopće izgledalo
I can only hope	Mogu se samo nadati
I didn't take him home safely	Nisam ga bezbedno odveo kući
I don't write science fiction	Ne pišem naučnu fantastiku
I can't control them anymore	Ne mogu ih više kontrolisati
I felt my spiritual body get wet and warm, panic	Osjetio sam kako mi duhovno tijelo postaje vlažno i toplo, panika
I see them in my dreams, over and over again	Vidim ih u svojim snovima, iznova i iznova
It wasn't until this morning that I learned what had happened here	Tek jutros sam saznao šta se ovdje dogodilo
He also called on the people to continue the resistance	Takođe je pozvao narod da nastavi sa otporom
A quick stop as we head east	Brzo zaustavljanje dok idemo na istok
These stations do not have a connection to the original network	Ove stanice nemaju vezu sa originalnom mrežom
I'm wearing a jacket full of bullets	Nosim jaknu, punjenu mecima
Spring and autumn are short and very variable	Proljeće i jesen su kratke i vrlo varijabilne
I reached for the mirror and studied my reflection	Došao sam do ogledala i proučavao svoj odraz
I approached her, took her hand and kissed her	Prišao sam joj, uzeo je za ruku i poljubio je
I think they liked it	Mislim da im se dopalo
I left it there with her ass and bill	Ostavio sam ga tamo sa njenim dupetom i računom
I wrote a bunch of really stupid jokes about him	Napisao sam gomilu zaista glupih viceva za njega
I'm too old to change	Prestar sam da se menjam
I get down and eat the dirt again	Spuštam se i ponovo jedem prljavštinu
I really was the closest person to my mother	Zaista sam bila najbliža osoba svojoj majci
I told you she had a hint	Rekao sam ti da je imala nagoveštaj
I really wanted to get out of there	Jako sam htela da odem odatle
I think this would be an obvious feature to offer	Mislim da bi ovo bila očigledna karakteristika za ponuditi
I just wanted to know when you were coming home	Samo sam htela da znam kada se vraćaš kući
The results are mixed	Rezultati su mješoviti
I didn’t want to be a part of this	Nisam želio da postanem dio ovoga
I know what you dream about every night	Znam o čemu sanjaš svake noći
I have always loved you and I will always love you	Uvek sam te voleo i uvek ću te voleti
And I feel sorry for her, in my own way	I ja žalim za njom, na svoj način
I brought you clean clothes	Donio sam ti čistu odjeću
I approach them slowly	Polako prilazim njima
I was dancing with someone	Plesala sam sa nekim
I was in the hospital when she came in	Bio sam u bolnici kada je ušla
I thought about not answering at all	Razmišljao sam o tome da uopće ne odgovorim
A moment later his smiling face appeared	Trenutak kasnije pojavilo se njegovo nasmijano lice
I had to at least give her a chance	Morao sam joj barem dati priliku
I had to tell him something	Morao sam mu nešto reći
She uses household items as weapons	Ona koristi kućne predmete kao oružje
I understood her better now	Sada sam je bolje razumeo
I keep quiet and bend into the shadows	Ja ćutim i saginjem se u senke
I don't feel the presence in the rooms	Ne osećam prisustvo u sobama
I have a few ideas for sketches	Imam nekoliko ideja za skice
I didn't think there was anything wrong with that	Nisam mislio da nešto nije u redu s tim
I think he has a fantastic hand	Mislim da ima fantastičnu ruku
I didn't want to go back	Nisam htela da se vratim
A long, thoughtful silence	Duga, zamišljena tišina
And I want to tell you some things	I ja želim da ti kažem neke stvari
I have some questions for him	Imam neka pitanja za njega
I must protect the kingdom	Moram da zaštitim kraljevstvo
It was sorted out and disappeared	Sređeno je i nestalo
I knew this team could connect with that	Znao sam da se ova ekipa može povezati s tim
I ran to my husband, my lover	Potrčala sam prema svom mužu, mom ljubavniku
I don't see any obvious connection to you	Ne vidim nikakve očigledne veze do vas
I need you to be sure	Trebaš mi da budeš sigurna
I was worried about that	Bio sam zabrinut zbog toga
Soldier, at the front door	Vojnik, na ulaznim vratima
I looked around, making a mental inventory	Osvrnula sam se oko sebe, vršeći mentalni inventar
A necessary career, he thought	Neophodna karijera, pomislio je
I feel your fear	Osećam tvoj strah
I want it to be one with your heart	Želim da bude jedno sa tvojim srcem
I put a little space between us	Stavio sam malo prostora između nas
The breed has yellow skin and lays brown eggs	Rasa ima žutu kožu i polaže smeđa jaja
I want you to look around, but you're not touching anything	Želim da pogledaš okolo, ali ništa ne diraš
I got scared one night	Uplašio sam se jedne noći
And I have something for you when you arrive	I ja imam nešto za tebe kad stigneš
I was very disappointed	Bio sam jako razočaran
I went free	Otišla sam slobodno
I learned to calm my mind	Naučio sam da smirim svoj um
I can't imagine that ride	Ne mogu zamisliti tu vožnju
I haven't seen him before	Nisam ga ranije vidio
The two became lovers	Njih dvoje su postali ljubavnici
I put the removed items in the metal trunk	Stavio sam uklonjene predmete u metalni prtljažnik
I didn't want to let them hold me back	Nisam im htio dozvoliti da me sputavaju
I haven't thought much about this so far	Nisam o ovome mnogo razmišljao do sada
I hear you were looking for me	Čujem da si me tražio
I don't want to participate in this	Ne želim da učestvujem u ovome
They can shoot you in the stomach or liver	Mogu te upucati u stomak ili jetru
I don't know of a cure for this poison	Ne znam za lijek za ovaj otrov
I know this is not fair, I'm asking you this	Znam da ovo nije fer, ovo te pitam
I just started my tropical fruit adventure	Upravo sam započeo svoju avanturu sa tropskim voćem
I mean, I can't just throw something away	Mislim, ne mogu samo tako nešto baciti
A boy who had to grow up too fast	Dječak koji je morao prebrzo da odraste
The mother cannot ask for anything more precious than that	Majka ne može tražiti ništa dragocenije od toga
A chance encounter turns into a holiday romance	Slučajni susret prerasta u prazničnu romansu
I could see around the base, see people	Mogao sam vidjeti oko baze, vidjeti ljude
I can’t imagine this type of architecture being unique	Ne mogu zamisliti da je ovakav tip arhitekture jedinstven
I wondered what she would think	Pitao sam se šta bi ona mislila
I've never seen her so seriously before	Nikada je prije nisam vidio tako ozbiljno
I saw it in the newspaper a little earlier	Video sam to u novinama malo ranije
I was more than grateful for her and the company	Bio sam više nego zahvalan na njoj i druženju
I have a lot to learn	Moram mnogo da naučim
I knew she needed me	Znao sam da sam joj potreban
I hated being so emotional	Mrzeo sam biti tako emotivan
There are many respectable people among its members	Među njegovim članovima je mnogo uglednih ljudi
I've been thinking about it for a while	Razmišljao sam o tome neko vrijeme
I think you're good with words	Mislim da si dobar sa rečima
I leaned forward and repeated my question	Nagnuo sam se naprijed i ponovio svoje pitanje
I was forced to be thirty at thirteen	Bio sam primoran da imam trideset sa trinaest godina
I have not found my place in the world	Nisam našao svoje mjesto na svijetu
I didn't know for sure	Nisam znao sigurno
I have a few thousand dollars left	Ostalo mi je nekoliko hiljada dolara
I believe we will find them one of these days	Vjerujem da ćemo ih naći jednog od ovih dana
I have just been informed of your arrival	Upravo sam obavešten o vašem dolasku
I understand his point about the building	Razumijem njegovu poentu o zgradi
I wonder how you knew what we needed	Pitam se kako si znao šta nam treba
I hated it when that little voice raised its ugly head	Mrzeo sam kada je taj mali glas podigao svoju ružnu glavu
I couldn't with great precision, inconsistently	Nisam mogao sa velikom preciznošću, nedosledno
Both victims had long hair with a parting in the middle	Obje žrtve su imale dugu kosu s razdjeljkom na sredini
And I knew this was going to happen	I ja sam znao da će se ovo dogoditi
Public anger grew then	Tada je raslo bijes javnosti
I usually find myself extremely cautious	Obično smatram da sam izuzetno oprezan
I should have realized it had happened	Trebao sam shvatiti da se to dogodilo
Still, I need to meet with a counselor	Ipak, moram da se sastanem sa savetnikom
I just wanted to emphasize the point	Samo sam htio naglasiti poentu
Several of our friends called	Zvalo je nekoliko naših prijatelja
I have never been a water lover	Nikada nisam bio ljubitelj vode
I'm just gathering souls	Ja samo skupljam duše
I pulled her in my arms and kissed her	Privukao sam je u naručje i poljubio
I was thinking about it last night	Razmišljao sam o tome sinoć
I have to do productive or interesting things	Moram da radim produktivne ili zanimljive stvari
I was rushed this morning	Jutros su me požurili
I have to get up a little early	Moram da ustanem malo ranije
He would have five minutes to consider the proposal	Imao bi pet minuta da razmotri prijedlog
I went in and pulled her out	Ušao sam i izvukao je
I began to cry soft tears on his shoulder	Počela sam da plačem tihe suze na njegovo rame
I worked really hard to change those things in myself	Zaista sam naporno radio na tome da promijenim te stvari u sebi
I traded her for a servant	Zamijenio sam je za slugu
The matter has been resolved in the meantime	Stvar je u međuvremenu riješena
I'm sorry for those mistakes	Žao mi je zbog tih grešaka
The mind can create its own reality	Um može kreirati sopstvenu realnost
I just want to save your soul	Samo želim da spasim tvoju dušu
I thought for sure he would never fire me	Mislio sam sigurno da me nikada neće otpustiti
I follow my loved ones, my elders	Pratim svoje najmilije, svoje starije
I had no answers to any of their questions	Nisam imao odgovore ni na jedno njihovo pitanje
After that, the division continues to the west	Nakon toga divizija nastavlja na zapad
I would like the text to look elegant and pleasant	Voleo bih da tekst izgleda elegantno i prijatno
I may be facing criminal charges	Možda ću biti suočen sa krivičnim prijavama
I didn't want a painkiller	Nisam htio lijek protiv bolova
I let the silence hang between us for a moment	Pustio sam da tišina visi između nas na trenutak
I stood and watched as I talked to the other parents there	Stajala sam i gledala kako razgovaram sa ostalim roditeljima tamo
I'm going to bed	Idem prema krevetu
Sometimes I worried about living alone	Ponekad sam se brinuo da živi sama
I slept on my back and she was lying next to me	Spavao sam na leđima, a ona je ležala pored mene
I'm here for the answer	Ovdje sam po odgovor
I can ride better than anyone here	Mogu jahati bolje od bilo koga ovdje
A sense of humor was also a vital advantage	Smisao za humor je takođe bio vitalna prednost
This means a constitution based on universal adult suffrage	To znači ustav zasnovan na opštem pravu glasa za odrasle
Such a port has never been released	Takav port nikada nije pušten
This time I couldn’t go all night	Ovaj put nisam mogao ići cijelu noć
I slid halfway over the edge	Skliznuo sam do pola preko ivice
In the second I doubled the sugar	U drugom sam udvostručio šećer
I like to sketch a map	Volim da skiciram mapu
I told her the truth, it was on her	Rekao sam joj istinu, na njoj je bilo
I must have been only a few minutes late	Mora da sam zakasnio samo nekoliko minuta
I mean, he was around the house	Mislim, bio je po kući
I gave the paper in the morning	Ujutro sam dao papir
I grabbed my head with both hands in pain	Od bolova sam se objema rukama uhvatio za glavu
Ritual beautiful and bitter	Ritual lijep i gorak
I haven't lived with him in five years	Nisam živio s njim već pet godina
I took a step away	Napravio sam korak da odem
I put planks on all the windows	Stavio sam daske na sve prozore
I did not feel together there	Nisam tamo osjećao zajedništvo
I took a deep breath and looked up to meet my face	Tiho sam dahnula i podigla pogled da se sretnem s licem
I turn off the light	gasim svetlo
I can't talk to anyone	Ne mogu razgovarati ni sa kim
I did not share his vision	Nisam dijelio njegovu viziju
I never felt weak after this pill	Nikad se nisam osjećao slabo nakon ove pilule
Marine veteran and businessman	Morski veteran i biznismen
I looked at the distance measurements	Pogledao sam mjere udaljenosti
I walked over and looked down the street below	Prišao sam i pogledao u ulicu ispod
He has a lot of energy	Ima puno energije
I really like that reflection in the fourth photo	Zaista mi se sviđa taj odraz na četvrtoj fotografiji
I can actually offer a simple solution to this	Ja zapravo mogu ponuditi jednostavno rješenje za to
I have a draft post on this topic	Imam nacrt posta na ovu temu
I loved every moment	Voleo sam svaki trenutak
A child cannot be born with such poisoned blood	Dijete se ne može roditi s tako zatrovanom krvlju
I insist on tradition	Insistiram na tradiciji
I didn't turn it on	Nisam ga uključio
I know who he is even before I get up	Znam ko je i pre nego što ustanem
I gave him three days to decide	Dao sam mu tri dana da odluči
At that time, I was into music	U to vreme sam se bavio muzikom
I keep it for hours, going through each level	Držim to satima, prolazeći kroz svaki nivo
I couldn’t profile him as a guy	Nisam mogao da ga profilišem kao tip
I will not give you answers	Neću vam dati odgovore
I felt so horrible myself	Osećala sam se tako užasno i sama
I got a lot of compliments for that	Dobio sam mnogo komplimenata za to
The soldier became a sailor	Vojnik je postao mornar
A few more chosen words come out of my mouth	Iz mojih usta izlazi još nekoliko biranih riječi
I know what you thought you were doing	Znam šta si mislio da radiš
I took her aside and explained	Odveo sam je u stranu i objasnio
I quietly entered her room and shook her	Tiho sam ušao u njenu sobu i prodrmao je
I tried to make out his direction	Pokušao sam da razaznam njegov pravac
I was a passenger who rode with destiny	Bio sam putnik koji se vozio sa sudbinom
I should have made real progress so far	Trebao sam do sada napraviti pravi napredak
I got up to look out the window	Ustao sam da pogledam kroz prozor
I found myself doing the same thing	Zatekao sam sebe kako radim isto
I wouldn't want you to lose him as a friend	Ne bih želeo da ga izgubiš kao prijatelja
I decided to find out why	Odlučio sam da saznam zašto
I was an outsider in every way	Bio sam autsajder u svakom pogledu
I needed money and facility and time	Trebao mi je novac i objekt i vrijeme
I really should go back	Stvarno bih se trebao vratiti
I heard a kid laughing out loud behind me	Čuo sam nekog klinca kako se glasno smije iza mene
I looked at him and he looked calm	Pogledao sam ga i izgledao je mirno
The theater also played a religious role	Pozorište je igralo i vjersku ulogu
I want to send his prisoners	Želim da pošaljem njegove zarobljenike
I finally had control over my life	Konačno sam imao kontrolu nad svojim životom
I guess they were kind of like my parents	Pretpostavljam da su na neki način bili kao moji roditelji
I wonder who he's laughing with	Pitam se sa kim se smeje
I position myself as a professional wedding photographer	Pozicioniram se kao profesionalni fotograf za vjenčanja
The feeling of nausea spread in my stomach	Osjećaj mučnine proširio mi se u stomaku
The gentleman does not risk facial marks	Džentlmen ne rizikuje tragove na licu
I did more than that	Uradio sam više od toga
I would also be fine with other cats	Također bih bio u redu s drugim mačkama
I just hugged them one more time after reading your story	Samo sam ih još jednom zagrlio nakon što sam pročitao tvoju priču
I drank it like a man dying of thirst	Popio sam je kao čovjek koji umire od žeđi
I stay calm, my back to her	Ostajem miran, leđima okrenut njoj
I didn't know he had any real intentions	Nisam znao da ima neke prave namere
I have to get ready	Moram da se spremim
I think you assume those rooms are there	Mislim da pretpostavljate da su te sobe tamo
A subtle glow filled the room	Suptilni sjaj ispunio je sobu
I don't need a lesson	Ne treba mi lekcija
The man was standing in the doorway	Čovjek je stajao na vratima
I think she would at least send me a message	Mislim da bi mi barem poslala poruku
I have to let you sleep	Moram da te pustim da spavaš
I love the view from here	Volim pogled odavde
I knew such things did not exist	Znao sam da takve stvari ne postoje
I smiled at each face	Nasmiješio sam se svakom licu
I was ruled by those devils	Vladali su mi ti đavoli
I can eat almost anything	Mogu da jedem skoro sve
I want you to know this	Želim da znaš ovo
Marking above the maximum is not possible	Oznaka iznad maksimuma nije moguća
I want to get there with a lot of daylight	Želim da stignem tamo sa puno dnevne svetlosti
I hope you were willing to do this	Nadam se da ste bili spremni da uradite ovo
I didn't even know her real name	Nisam znao ni njeno pravo ime
I tried to find the intensity in relation to	Pokušao sam pronaći intenzitet u odnosu na
I would listen to reason	Slušao bih razum
I will never tell anyone what is happening	Nikad nikome neću reći šta se dešava
I felt like such an idiot	Osećao sam se kao takav idiot
I remember him from the funeral	Sjećam ga se sa sahrane
I was not kicked out of class	Nisam izbačen sa nastave
I paid her a little attention	Obratio sam joj malo pažnje
I'll take him to my office	Odvešću ga u svoju kancelariju
I hear his thoughts and feel disappointed	Čujem njegove misli i osjećam razočaranje
I want to be a part of you	Želim da budem deo tvog
I wanted to write	Hteo sam da napišem
A haunted look crossed her face	Uklet pogled preleti joj licem
I didn't hear any other sounds	Nisam čuo nikakve druge zvukove
I was thinking about starting a family	Razmišljao sam o stvaranju porodice
I wonder how long he stood there	Pitam se koliko je dugo stajao tamo
I wanted to be close to her stuff	Htio sam biti blizu njenih stvari
Many were taken away by the fox	Mnogo ih je odnijela lisica
I think it's extremely fascinating	Mislim da je krajnje fascinantno
I cook and eat every day	Kuvam i jedem svaki dan
I didn't really care about anything	Zapravo me nije bilo briga ni za šta
I visit his grave every day	Svaki dan posjećujem njegov grob
I don't belong here, he said	Ne pripadam ovdje, rekao je
I panic and drop the keys	Uspaničim se i ispustim ključeve
I couldn't stop laughing at one or the other	Nisam mogao prestati da se smejem ni jednom ni drugom
I could be dead right now	Mogao bih biti mrtav upravo sada
I don't know what they can and can't do	Ne znam šta oni mogu, a šta ne mogu
I felt pity that night	Osećao sam sažaljenje te večeri
I have never been with her since	Od tada nikad nisam bio s njom
I learned all this a long time ago	Sve sam ovo naučio davno
I think that could be real	Mislim da bi to moglo biti i stvarno
I want to know the truth	Želim da znam istinu
I tried to keep my knees upright	Pokušao sam da me koljena drže uspravno
I'll let you both have dinner with me tonight	Dozvoliću vam oboje da večerate sa mnom večeras
I was not inclined to ask why	Nisam bio sklon da pitam zašto
I looked at several houses	Pogledao sam nekoliko kuća
I just made it last year	Upravo sam uspeo prošle godine
I had no idea what would be required of me	Nisam imao pojma šta će se tražiti od mene
I think that's just the end of it	Mislim da je tome samo kraj
I had a faucet because one engineer told me	Imao sam slavinu jer mi je jedan inženjer rekao
I still thought we could make it	I dalje sam mislio da možemo uspjeti
I was glad to be here tonight	Bilo mi je drago što je večeras ovdje
I don't want to piss her off	Ne želim da je ljutim
I haven't seen her since high school	Nisam je vidio od srednje škole
I've never been so scared	Nikad se nisam toliko plašio
I tried to reason with him	Pokušao sam da rasuđujem s njim
I can't say that anyone was inclined to speculate about the details	Ne mogu reći da je iko bio sklon spekulaciji o pojedinostima
It didn't matter to me anymore	Više mi nije bilo važno
A man in front of the store was holding a gun	Muškarac ispred prodavnice držao je pištolj
I'd rather see anything else	Radije bih vidio bilo šta drugo
I couldn't figure out what it was	Nisam mogao da shvatim šta je to
I can this time too	Mogu i ovaj put
I came right here, where the radar brought me	Došao sam upravo ovdje, gdje me je doveo radar
I set out to make one	Krenuo sam da napravim jedan
I'm real, so should you	Ja sam stvaran pa bi i ti trebao biti
I closed myself to take a closer look	Zatvorio sam se da bolje pogledam
I think you have a lot of questions	Mislim da imate mnogo pitanja
I'm not perfect anymore	Više nisam savršen
I felt like the outside world didn’t exist	Osjećao sam se kao da vanjski svijet ne postoji
I think you're too upset now	Mislim da si sada previše uznemiren
I know where my money is	Znam gde mi je novac
Yes, and he blessed us	Jesam i on nas je blagoslovio
I made a big mistake	Napravio sam tešku grešku
I saved fifty people from a horrible death	Spasio sam pedeset ljudi od užasne smrti
I could get married	Mogao sam se udati
I believe the gift of understanding comes with the office	Vjerujem da dar razumijevanja dolazi s kancelarijom
I am still a born lady	Ja sam još uvijek rođena dama
I would travel anyway	Ionako bih putovao
I wouldn't try that	Ne bih to pokušao
I'm starting to slow down	Počinjem da usporavam
A shiver ran down her nape	Jeza joj je prošla niz potiljak
I hear someone show up at his door	Čujem da mu se neko pojavio na vratima
I know when one of my people will die	Znam kada će neko od mojih ljudi umrijeti
I saw several movie boxes lying on the floor	Vidio sam nekoliko filmskih kutija kako leže na podu
I wanted to tell the whole world	Hteo sam da kažem celom svetu
I can feel her face next to mine	Osjećam njeno lice pored svog
Then it was a kind of club	Tada je to bio neka vrsta kluba
I was just a tourist asking questions	Bio sam samo turist koji je postavljao pitanja
I looked at my alarm clock	Pogledao sam na svoj budilnik
I touched him and started crying	Dotaknula sam ga i počela da plačem
I told her to decorate it however she wanted	Rekao sam joj da ga ukrasi kako god želi
I have always loved him and I keep the memory of him	Uvek sam ga volela i čuvam uspomenu na njega
I woke up drenched in sweat	Probudio sam se obliven znojem
I actually thought this little boy was really cute	Zapravo sam mislio da je ovaj mali dečko stvarno sladak
I felt that a small victory had come home	Osetio sam da je mala pobeda stigla kući
I put it on the sofa	Stavila sam ga na sofu
I saw the dark side of this civilization	Vidio sam tamnu stranu ove civilizacije
I'm not spending you like that	Ne trošim te tako
I’m not going to change those names to make a dollar	Neću mijenjati ta imena da bih zaradio dolar
I myself was quite a walker, in my younger days	I sam sam bio prilično šetač, u mlađim danima
I let myself in and settled on the couch	Pustila sam se unutra i smjestila se na kauč
I didn't want anyone to know about it	Nisam želeo da iko zna za to
I had nothing to do with the missing chocolate	Nisam imao ništa sa nestalom čokoladom
I take time to relax	Uzimam vremena da se opustim
I didn't even like arguing with people	Nisam ni volio da se raspravljam sa ljudima
I let my fingers move over his hard muscles	Pustila sam prste da se kreću preko njegovih tvrdih mišića
I looked into the water	Pogledao sam u vodu
I'm afraid he'll persevere	Bojim se da će ustrajati
A partner is just a means to provide this pleasure	Partner je samo sredstvo za pružanje ovog zadovoljstva
I allow you to show your true face	Dozvoljavam ti da pokažeš svoje pravo lice
I miss that little dog	Nedostaje mi taj mali pas
I was not sentimental	Nisam bio sentimentalan
A breeze blew through the open window	Kroz otvoren prozor duvao je povjetarac
I take a long shower and dry myself	Dugo se tuširam i osušim
I was a rebel, thrown into disfavor	Bio sam buntovnik, bačen u nemilost
And I agree with them	I ja se slažem sa njima
I accepted his invitation	Prihvatio sam njegov poziv
I let his mother listen to it	Pustio sam njegovu majku da to sluša
I looked around, but I didn't see him anywhere	Pogledao sam okolo, ali ga nigdje nisam vidio
I saw my father when he left	Video sam svog oca kada je otišao
I tried to let her down easily	Pokušao sam je lako iznevjeriti
I got used to it and tried to ignore it	Navikla sam na to i pokušavala sam to ignorirati
I was looking through the magazine when it came out	Pregledao sam časopis kad je izašao
I should never have let you leave my sight	Nikada nisam trebao dozvoliti da mi napustiš vid
Still, I can't imagine her face	Ipak, ne mogu da zamislim njeno lice
I should have talked to you about it right away	Trebao sam o tome odmah razgovarati s tobom
I couldn't hear them well	Nisam ih mogao dobro čuti
I didn't want to push	Nisam htela da guram
A healthy dose of ambition has never hurt anyone	Zdrava doza ambicije nikada nikome nije naškodila
I think it was another voice	Mislim da je to bio drugi glas
It may not come from our team	Možda ne dolazi od našeg tima
I very much doubt it	Veoma sumnjam
I now freely welcome this	Sada slobodno pozdravljam ovo
A thin, gray carpet led him toward him	Tanki, sivi tepih ga je vodio prema njemu
I mean, just look at them	Mislim, samo ih pogledaj
I took him out to do it	Izvadio sam ga da to uradi
I didn’t have the patience for the matches today	Danas nisam imao strpljenja za utakmice
Sister of a good friend	Sestra dobrog prijatelja
I throw my backpack in the back rather than the front	Bacam svoj ranac pozadi nego napred
I did everything he told me	Uradio sam sve što mi je rekao
The guard was immediately on my elbow	Čuvar mi je odmah bio na laktu
The page has been tagged	Stranica je bila označena
I like to play music, but something wasn't right	Volim da puštam muziku, ali nešto nije bilo kako treba
I hear him talking about you	Čujem kako priča o tebi
A detailed record of the events has been compiled	Sastavljen je detaljan zapisnik događaja
I love him even more for that	Volim ga još više zbog toga
I wouldn't miss that either	Ni meni to ne bi nedostajalo
I have to make some preparations	Moram da obavim određene pripreme
I didn't even know eight hundred people	Nisam ni poznavao osam stotina ljudi
I took a few moments to calm down	Uzeo sam nekoliko trenutaka da se smirim
I promised your brother	Obećao sam tvom bratu
The main method of disposal is incineration	Glavni metod odlaganja je spaljivanje
I believe in you, as well as your family	Ja vjerujem u tebe, kao i tvoja porodica
I tried to figure out how that was possible	Pokušao sam da shvatim kako je to moguće
I had to see that look again	Morao sam ponovo da vidim taj pogled
I can't talk right now	Ne mogu da pričam sada
The eyes of the world are on you	Oči svijeta su uprte u tebe
It did a lot of good	Učinilo je mnogo dobrog
The wire on his ear indicated that he was a security guard	Žica na njegovom uhu ukazivala je da je on obezbjeđenje
A woman was killed there	Tamo je ubijena žena
I was nervous even while I was in the elevator	Bio sam nervozan čak i dok sam bio u liftu
I'm afraid this is just the beginning	Bojim se da je ovo samo početak
I still had to look relaxed while doing this	I dalje sam morao izgledati opušteno dok sam to radio
This was one of them	Ovo je bio jedan od njih
I worked away from home today	Danas sam radio daleko od kuće
I heard footsteps, then movement on the other side	Čuo sam korake, pa pokret s druge strane
I start making internal movements to avoid his blows	Počinjem praviti unutrašnje pokrete da izbjegnem njegove udarce
I tried to look for the scent, but it disappeared	Pokušao sam potražiti miris, ali je nestao
I turned to him, confused	Okrenula sam se prema njemu, zbunjena
A little more orange than red	Malo više narandžaste nego crvene
I should find out the truth	Trebao bih otkriti istinu
I barely noticed her appearance	Jedva sam primetio njen izgled
That would make my life harder	To bi mi otežalo život
I haven't seen you in a while	Nisam te vidio neko vrijeme
I think he would do a better job for you	Mislim da bi ti uradio bolji posao
I crushed him under the cross	Zdrobio sam ga pod krstom
I told him my dream	Ispričao sam mu svoj san
I need to know the truth	Moram da znam istinu
A warm feeling spread across his chest	Topao osjećaj mu se širio grudima
I was dressed and ready to shop	Bio sam obučen i spreman za kupovinu
I had a father with me all the time	Imao sam oca stalno sa mnom
Our music is just our music	Naša muzika je samo naša muzika
I could stay longer if you want to come now	Mogao bih ostati duže ako želiš da dođeš sada
I didn't think so long	Nisam mislio tako dugo
I can't understand them	Ne mogu da ih razumem
I can order pizza or something	Mogu naručiti picu ili nešto drugo
I always loved that man	Uvek sam volela tog čoveka
I didn't even look at the others	Ostale nisam ni pogledao
All letters addressed to prisoners and prisoners were read	Pročitana su sva pisma koja su upućivana zatvorenicima i zatvorenicima
I tasted sweat on my upper lip	Osjetio sam okus znoja na gornjoj usni
I grew up in a house full of boys	Odrastala sam u kući punoj dječaka
I did not expect to see the king that evening	Nisam očekivao da ću te večeri vidjeti kralja
I also see a few energy drinks	Vidim i nekoliko energetskih napitaka
I planted one wet square on her lips	Nasadio sam joj jedan vlažni kvadrat na usne
I went back to the police car	Vratio sam se do policijskog auta
I just wanted better than some people	Samo sam želio bolje od nekih ljudi
She was filled with a sense of satisfaction	Ispunio ju je osećaj zadovoljstva
I mean, they just won't screw it up	Mislim, oni to jednostavno neće zeznuti
I don't hear anything about the crowd	Ne čujem ništa za gomilu
I was ready to kick them to death	Bio sam spreman da ih šutnem na smrt
Maybe I can do something for you	Možda ću moći nešto učiniti za tebe
I made sure it was right several times	Više puta sam se uvjerio da je ispravno
I've only been there twice	Bio sam tamo samo dva puta
I start laughing with joy mixed with nerves	Počinjem da se smejem od radosti pomešane sa živcima
A satisfied smile spread across his face	Licem mu se razvukao zadovoljan osmijeh
I could get out of it	Mogao sam da se izvučem iz toga
The air hovered over the white sand	Zraka je lebdjela nad bijelim pijeskom
I hold it in my hands	Držim ga u rukama
I think it will be so	Mislim da će biti tako
I shook my head sadly, he clung to his chest crying	Tužno sam odmahnula glavom, on se držao za grudi plačući
I was dumbfounded by just one look	Zanijemio sam samo jednim pogledom
I didn't buy it for a second	Nisam to kupio ni na sekund
I'll leave this gate open	Ostaviću ovu kapiju otvorenu
I move it gently, but we don’t climb	Nježno ga pomjeram, ali se ne penjemo
I realized they did the best they could	Shvatio sam da su uradili najbolje što su mogli
I should have known that	Trebao sam to znati
I guess it just didn't matter to them	Pretpostavljam da im to jednostavno nije bilo važno
I jumped in surprise with a sudden reaction	Poskočio sam iznenađen iznenadnom reakcijom
I wanted to get rid of him	Hteo sam da ga se otarasim
I told him he was in the bathroom	Rekao sam mu da je u kupatilu
I go through this every week	Prolazim kroz ovo svake sedmice
I often come here to think	Često dolazim ovde da razmislim
I wouldn't know how to get back	Ne bih znao kako da se vratim
I snap my fingers and they all disappear	Pucnem prstima i svi nestanu
A warm feeling came over him	Obuzeo ga je topli osjećaj
I enter the barn and follow the trail of blood	Ulazim u štalu i pratim trag krvi
I thought of her and she was there	Mislio sam na nju i bila je tu
I just came in and opened the door	Samo sam naišao i otvorio vrata
I would never wish that on anyone	Nikad to nikome ne bih poželeo
I feel his hand on my hand	Osjećam njegovu ruku na svojoj ruci
I actually thought so	Zapravo sam to i mislio
Much depends on your monitor	Mnogo zavisi od vašeg monitora
I have no room to think	Nemam prostora za razmišljanje
I lifted my leg and twisted my foot	Podigao sam nogu i izvrnuo stopalo
I mean if you do nonsense all the time	Mislim ako stalno radiš gluposti
I looked down at my sandwich	Spustio sam pogled na svoj sendvič
I think his whole life could be wasted then	Mislim da bi ceo njegov život tada mogao biti protraćen
At least I could focus now	Sad bih se barem mogao fokusirati
I was always depressed and bloated	Uvijek sam bio depresivan i naduvan
I couldn't trust him	Nisam mu mogao vjerovati
I put the plate down and work downstairs	Stavljam tanjir i činim dole
A dark expression of horror crossed his face	Mračan izraz užasa preleti mu licem
I don't work for him	Ne radim za njega
I finally finished that song	Konačno sam završio tu pjesmu
I planned and taught	Planirao sam i predavao
I lean the mouse to disappear	Nagnem miša da nestane
I give my vote for the future	Dajem svoj glas za budućnost
I'm just looking straight ahead	Samo gledam pravo ispred sebe
I went to the front desk and inquired	Otišao sam do recepcije i raspitao se
I was so close to the jump	Bio sam tako blizu skoka
I never got sick, not even a little	Nikada se nisam razbolio, čak ni malo
His father worked in the construction industry	Njegov otac je radio u građevinskoj industriji
I'm afraid they might react	Bojim se kako bi oni mogli reagovati
I'd say they've been here for maybe two days	Rekao bih da su ovdje možda dva dana
I love teaching online	Volim predavati online
Hope grows again	Nada ponovo raste
I wondered if that was what it felt like when I started over	Pitao sam se da li je to ono što se osjećalo kad sam počeo ispočetka
I didn't even get a chance to see him	Nisam imao priliku ni da ga vidim
I want to generate an ID	Želim generirati ID
This requires special light	Za to je potrebno posebno svjetlo
I didn't know how the mob found me	Nisam znao kako me je mafija pronašla
I want you to know how perfectly great you are	Želim da znaš koliko si savršeno izvrstan
One day I will have to face him	Jednog dana ću se morati suočiti s njim
There are four parts to the battle	Postoje četiri dijela bitke
I guess the main reason was me	Pretpostavljam da sam glavni razlog bio ja
I won't think about you for the next two days	Neću misliti na tebe sljedeća dva dana
I didn't really trust anyone	Nisam baš nikome vjerovao
I turn off the engine and turn to face him	Isključujem motor i okrećem se prema njemu
I asked one of them their names	Pitao sam jednog od njih kako se zovu
I took it and ran my fingers over it	Uzeo sam ga i prešao prstima preko njega
I knew how much you wanted something like that	Znao sam koliko želiš tako nešto
Sometimes you have to hit rock bottom	Ponekad morate dotaknuti dno
I feel your pain and I would like to help	Osjećam tvoj bol i želio bih pomoći
Then I went back to the shooting line	Zatim sam se vratio na liniju gađanja
I’m sure it’s not a rural area	Siguran sam da nije ruralno područje
I can still smell and taste the food we ate	Još uvijek osjećam miris i okus hrane koju smo jeli
I'll tell her when she gets home	Reći ću joj kad se vrati kući
Possible rival for a partner	Mogući rival za partnera
I admit I'm wrong	Priznajem da nisam u pravu
I lined up this easy target and pulled the trigger	Postrojio sam ovu laku metu i povukao obarač
I want to fight for the way to the surface	Želim da se izborim za put do površine
I grabbed my throat	Uhvatio sam grlo
I have you and my sons	Imam tebe i svoje sinove
I couldn't sleep	Nisam mogao da spavam
I consider myself ugly rather than handsome	Češće se smatram ružnim nego zgodnim
I felt bad about it	Osjećao sam se loše zbog toga
I'm on oxygen full time	Na kiseoniku sam puno radno vreme
I work differently than you	Ja radim drugačije od tebe
I think she holds some record	Mislim da ona drži neki rekord
I stared into his eyes	Zagledao sam se u njegove oči
I remember that if you see movement, it’s progress	Sjećam se da ako vidite kretanje, to je napredak
I didn't mind	Nije mi smetalo
I just couldn’t bring myself to, and she couldn’t understand it	Jednostavno se nisam mogao natjerati, a ona to nije mogla razumjeti
I didn't have time to stand and mourn for them	Nisam imao vremena da stojim i tugujem za njima
I know everything about you	Znam sve o tebi
I needed something good, something unique and something on time	Trebalo mi je nešto dobro, nešto jedinstveno i nešto na vrijeme
I don't care about part of the dinner	Nije me briga za dio večere
A challenge to meet and overcome	Izazov za susret i savladavanje
I think you should listen, you owe me that	Mislim da bi trebao slušati, duguješ mi to
I hated that he could feel things like that	Mrzeo sam što je mogao da oseti takve stvari
I was getting ready to walk up the hill	Spremao sam se da gazim uz brdo
I continued with the corrections	Nastavio sam sa ispravkama
I believe that a man should treat a woman with respect	Verujem da muškarac treba da se odnosi prema ženi sa poštovanjem
I passed, but she kept going	Prošao sam, ali ona je nastavila
Protection is made to prevent future loss	Zaštita se pravi kako bi se spriječio budući gubitak
I thought it suited her well	Mislio sam da joj to dobro stoji
I couldn’t believe she let me drive her car	Nisam mogao vjerovati da mi je dozvolila da vozim njen auto
Then I pulled the shit out of myself	Tada sam izvukao govna iz sebe
I shouldn't be nervous	Ne bih trebao biti nervozan
I didn't come to see you	Nisam došao da te vidim
I wanted him to leave you alone	Hteo sam da te ostavi na miru
I didn't even know what	Nisam ni znao šta
You grieve for everything they could have been	Tugujete zbog svega što su mogli biti
I felt like a princess	Osećala sam se kao princeza
I want to tell you everything	Želim ti sve reći
I rolled on the ground and my eyes widened	Otkotrljala sam se po zemlji i oči su mi se širom otvorile
Still, I don't see how it should be	Ipak, ne vidim kako treba
I don't know how, but we did it	Ne znam kako, ali uspjeli smo
He then mixed the parts of the orchestra	Potom je miksovao dionice orkestra
I didn't want to think about her death	Nisam želeo da pomislim na njenu smrt
A gas lamp on the wall illuminated the interior	Gasna lampa na zidu osvjetljavala je unutrašnjost
I'm pretty sure of that	Skoro sam siguran u to
I see a couple of dollars floating around	Vidim da par dolara pluta okolo
I remember it as clearly as day	Sećam se jasno kao dan
I have to tell you that you will serve me	Moram ti reći da ćeš mi služiti
I understand where many of you come from	Razumijem odakle mnogi od vas dolaze
I am nothing if I am not honest with myself and others	Nisam ništa ako nisam iskren prema sebi i drugima
I'll bring you back, don't bother	Vratiću te, ne muči se
I looked at the assumption as a steak sauce	Gledao sam na pretpostavku kao na sos za bifteke
I ended up there last night	Sinoć sam završio tamo
Mostly I can completely laugh at myself	Uglavnom se mogu potpuno nasmijati samom sebi
I climbed into the front seat	Popeo sam se na prednje sedište
I just met him last night	Upravo sam ga sreo sinoć
I must have the worst luck in the world	Mora da imam najgoru sreću na svetu
I talked to my uncle and he confirmed it	Razgovarao sam sa ujakom i on je to potvrdio
I'm waiting, I hear voices	Čekam, čujem glasove
Honestly, I can't stand it now	Iskreno, ne mogu je sada podnijeti
I am one of you, but you are fighting against yourself	Ja sam jedan od vas, ali borite se protiv vas
I want them alive, except the traitor	Želim ih žive, osim izdajice
I turned to the guard and waved him over	Okrenuo sam se prema čuvaru i mahnuo mu da priđe
I thought he would like to know	Mislio sam da bi želeo da zna
I was surprised that this is common in England as well	Iznenadilo me da je to uobičajeno i u Engleskoj
I would provide this too	Ja bih i ovo obezbijedio
I should go for it now	Trebao bih sada ići na to
I throw my arms around his neck and hug him	Bacam mu ruke oko vrata i grlim ga
I offered him a drink	Ponudio sam mu piće
I use them for purely formal reasons	Koristim ih iz čisto formalnih razloga
I knew what they had forgotten	Znao sam šta su zaboravili
I read that they hit hard and were strong	Pročitao sam da su udarali jako i bili jaki
Shock catches me	Uhvati me šok
I dealt with that pain	Nosila sam se s tim bolom
In fact, I didn't really want to laugh	U stvari, nije mi se baš dalo da se smejem
I pressed the phone power button	Pritisnuo sam dugme za isključivanje telefona
I pull back a little and look away	Malo se povlačim i skrećem pogled
She was inspired to learn	Bila je inspirisana da uči
I enjoy regular sex with another person	Uživam u redovnom seksu sa drugom osobom
I just didn't want that life	Jednostavno nisam želeo taj život
I am here for a long working relationship	Ovdje sam zbog dugotrajnog radnog odnosa
I got a load for the load	Dobio sam teret za opterećenjem
I have to try to reach her	Moram da pokušam da dođem do nje
I feel so safe in your arms	Osećam se tako sigurno u tvom naručju
I had my cell phone ghost	Imao sam svoj mobilni telefon duh
I witnessed the games they play	Bio sam svjedok igara koje igraju
I know, another shock	Znam, još jedan šok
The village was a cluster unit	Selo je bilo jedinica za klaster
I eventually lost him as a friend	Na kraju sam ga izgubio kao prijatelja
I had to go back or leave	Morao sam se vratiti ili otići
I pick up the pen and look up	Podižem olovku i pogledam gore
I couldn't get through it	Nisam mogao da prođem kroz to
I would review the finished script and offer my suggestions	Pregledao bih gotov scenario i ponudio svoje prijedloge
I'm telling the truth, always	Govorim istinu, uvek
I can't breathe here, my safe place	Ne mogu da dišem ovde, moje sigurno mesto
I just wanted him to think something had happened	Samo sam htjela da pomisli da se nešto dogodilo
I was strong, certainly stronger than him	Bio sam jak, sigurno jači od njega
I knew I was keeping my mouth shut	Znao sam da držim jezik za zubima
I am by nature a practical person	Ja sam po prirodi praktična osoba
I think he's gone after all	Mislim da je ipak otišao
I reached for the test on the counter	Posegnuo sam za testom na pultu
There is nothing like it	Ne postoji ništa slično tome
Noise from the floor	Buka sa sprata
I think waging another war is expensive, stupid and expensive	Mislim da je vođenje još jednog rata skupo, glupo i skupo
I turned and saw him running into the tent	Okrenuo sam se i vidio ga kako trči u šator
I felt comfortable and relaxed at every question	Osjećao sam se ugodno i opušteno na svako pitanje
Half an inch long, an eighth of an inch wide	Pola inča duga, osmina inča široka
I wasn’t ready to face him yet	Još nisam bila spremna da se suočim s njim
I should have gone to see her	Trebalo je da odem da je vidim
I closed my eyes and concentrated on the fire	Zatvorio sam oči i koncentrisao se na vatru
I never got to negotiate my contract	Nikada nisam stigao da pregovaram o svom ugovoru
I wasn't sure how he would react to the drugs	Nisam bio siguran kako će reagovati na drogu
I thought he was throwing away this match	Mislio sam da baca ovaj meč
I couldn't hear him screaming	Nisam ga mogao čuti kako vrišti
I have pages and pages	Imam stranice i stranice
First contact number	Broj za prvi kontakt
I knew he had to be one of them	Znao sam da mora biti jedan od njih
Secondary education is conducted for five years	Srednje obrazovanje se izvodi pet godina
I can barely hear you	Jedva te čujem
I was five minutes late	Kasnio sam pet minuta
I bet you did a little research	Kladim se da ste malo istražili
Deep sadness seemed to overwhelm him	Činilo se da ga obuze duboka tuga
I inhale uncomfortably once more	Još jednom neugodno udahnem
I believe he is wrong	Verujem da je u krivu
I couldn't say all their names	Nisam mogao reći sva njihova imena
There was a telephone booth in one corner	Na jednom uglu je stajala telefonska govornica
Other songs received less enthusiasm	Ostale pjesme su primile manje entuzijazma
I want to be your wife	Želim da budem tvoja žena
I can’t stress enough how amazing this place is	Ne mogu dovoljno naglasiti koliko je ovo mjesto nevjerovatno
Wait until you hear the right version	Sačekajte da čujete pravu verziju
I like to have basic rules	Volim da imam osnovna pravila
I sent my application with the necessary reports	Poslao sam svoju prijavu sa potrebnim izvještajima
I can't breathe anymore	Ne mogu više da dišem
I see him flying towards me	Vidim kako leti prema meni
I can help, but in the end it's your job	Mogu pomoći, ali na kraju krajeva to je tvoj posao
I checked the screen	Provjerio sam ekran
This song is full of those moments	Ova pjesma je puna tih trenutaka
She joined as a teenager	Pridružila se kao tinejdžerka
I'm just trying to keep up	Samo pokušavam da budem u toku
I have to do what he says	Moram da uradim šta kaže
A minute or so passes	Prođe minut ili tako nešto
I shouldn't have talked to him	Nisam trebao razgovarati s njim
I see nothing but darkness in this room	Ne vidim ništa osim mraka u ovoj sobi
I give you another chance to make another choice	Dajem vam još jednu priliku da napravite drugi izbor
I sighed and shrugged	Uzdahnula sam i slegnula ramenima
I was one of five girls	Bila sam jedna od pet devojaka
I remember how hard it was in the beginning	Sjećam se koliko je bilo teško u početku
I didn't want to be alone again	Nisam htela ponovo da budem sama
It happened to me once	Jednom mi se to desilo
I hear singing inside	Čujem pevanje u sebi
I trust you, but that's too nice	Vjerujem ti, ali to je previše fino
It’s hard for me to see my way forward	Teško mi je vidjeti svoj put naprijed
I also played tennis	I ja sam igrao tenis
I mean, nothing but me	Mislim, ništa osim mene
I always wake up tired	Uvijek se budim umoran
I can make this boy love you	Mogu natjerati ovog dječaka da te zavoli
He protected me from those things	On me je zaštitio od tih stvari
The beautiful woman looked at me	Prelijepa žena me je pogledala
I drank coffee	Popio sam kafu
I'll help you get it back	Pomoći ću ti da ga vratiš
Maybe I know how to defeat him	Možda znam kako da ga porazim
I stopped dancing and opened my eyes	Prestala sam da plešem i otvorila oči
I just liked the way they do business	Jednostavno mi se dopao način na koji posluju
And I find you impressive, you know	I ja te smatram impresivnim, znaš
I knew where he lived, but still	Znao sam gdje živi, ​​ali ipak
I hope you have a good night	Nadam se da ćeš imati laku noć
I wanted to save her from that	Hteo sam da je spasim od toga
I didn't ask for any of that	Nisam tražio ništa od toga
It is unlikely that the story will be true	Malo je vjerovatno da će priča biti istinita
I pretty much hate anything to do with snow	Prilično mrzim sve što ima veze sa snijegom
I could still see his face	Još sam mu mogao vidjeti lice
Thomas directed one episode each	Tomas je režirao po jednu epizodu
I advise you to pay special attention while playing	Savjetujem vam da obratite posebnu pažnju dok igrate
I never had a shared bank account	Nikada nisam imao zajednički bankovni račun
I turned out better than any of you	Ispao sam bolje od bilo koga od vas
A sweater or light jacket is recommended	Preporučuje se džemper ili lagana jakna
A little too much cruelty in enforcing their verdict	Malo previše okrutnosti u izvršavanju njihove presude
I didn't dare move or cry	Nisam se usudila da se pomaknem ni da zaplačem
I could see, on their faces, a struggle	Mogao sam vidjeti, na njihovim licima, borbu
I really had no idea what he could do	Zaista nisam imao pojma šta bi mogao da uradi
I didn’t like the taste, but they made us	Nije mi se svidio ukus, ali su nas napravili
I only saw her wounded and in trouble	Vidio sam je samo ranjenu i u nevolji
My eyes are tightly closed from the darkness	Oči su mi čvrsto zatvorene od tame
I just found out she's sleeping with another man	Upravo sam saznao da spava sa drugim muškarcem
I believe in the extraordinary potential of the human spirit	Vjerujem u izuzetan potencijal ljudskog duha
I'm talking about a plan	Ovo govorim o planu
I believe it was a well-created religion	Vjerujem da je to bila dobro stvorena religija
I just couldn’t help but be with her	Jednostavno nisam mogao ne biti s njom
I didn't hear what they said to me	Nisam čuo šta su mi odgovorili
I was rude asking you all those questions	Bio sam nepristojan postavljajući ti sva ta pitanja
I let him think that	Pustio sam ga da to misli
I slowly conveyed her innocent love energy	Polako sam joj prenosio nevinu ljubavnu energiju
I have no idea what we just watched	Nemam pojma šta smo upravo gledali
I heard he was absent	Čuo sam da je bio odsutan
I'm stronger than gravity	Jača sam od gravitacije
I enjoy learning about such a history	Uživam da učim o takvoj istoriji
I feel like we could be good friends	Osećam da bismo mogli biti dobri prijatelji
I wouldn't want those things here anyway	Ionako ne bih želio te stvari ovdje
I have seen this happen on several occasions	Video sam da se to dešava u nekoliko navrata
I resist the urge to enter through the side door	Odolijevam želji da uđem kroz bočna vrata
I couldn’t recommend it high enough	Ne bih ga mogao dovoljno visoko preporučiti
I personally enjoyed it and liked every page	Ja sam lično uživao i dopala mi se svaka stranica
I joined the gym, but never left	Pridružio sam se teretani, ali nikad nisam otišao
I told him yesterday and he is still cautious	Rekao sam mu jučer i još je oprezan
I didn't have to run	Nisam morao da bežim
I have to lobby for change	Moram lobirati za promjenu
I ran as much as my body carried me	Trčao sam koliko god me tijelo nosilo
I find them friendly and kind at all times	Smatram ih prijateljskim i ljubaznim u svakom trenutku
I lay down until breathing was normal	Ležao sam dok disanje nije bilo normalno
I think they represent the perfect retail business model	Mislim da predstavljaju savršen poslovni model maloprodaje
I wonder why there are two	Pitam se zašto ima dva
I wonder where he met her	Pitam se gdje ju je upoznao
I believe in these things	Ja vjerujem u ove stvari
I wanted it anyway, and so did he	Ja sam to ipak željela, a i on
I know there was no big conspiracy	Znam da nije bilo velike zavere
I turn to run up the stairs	Okrenem se da potrčim uz stepenice
I lived in one of these buildings	Živio sam u jednoj od ovih zgrada
I was not treated badly	Nisam bio loše tretiran
I tried last night but there was no answer	Pokušao sam sinoć ali nije bilo odgovora
I love each of them	Volim svakog od njih
This will eventually lead to a complete breakage of the object	To će na kraju dovesti do potpunog lomljenja predmeta
I thought he would stand up for me	Mislio sam da će se zauzeti za mene
She gets up and looks out the window	Ona ustaje i gleda kroz prozor
I didn't tell him it was my idea	Nisam mu rekla da je to moja ideja
I had to leave this city	Morao sam da odem iz ovog grada
I will ask you to make an easy choice	Zamoliću vas da napravite jednostavan izbor
There was no conflict	Nije bilo sukoba
The election was close	Izbori su bili blizu
I already had it, but I didn't say anything	Već sam ga imao, ali ništa nisam rekao
I should fight back	Trebao bih uzvratiti udarac
I doubt we would find anything after this time anyway	Ionako sumnjam da bismo išta pronašli nakon ovog vremena
A torch was burning in front of the cafe door	Pred vratima kafane gorjela je baklja
The congregation decided to renew itself at the same location	Džemat je odlučio da se obnovi na istoj lokaciji
I didn't care about that at all	Uopšte me nije bilo briga za to
I fell asleep and fainted	Zaspao sam i onesvijestio se
I like the way the sauce tastes like rice	Sviđa mi se način na koji sos čini ukus pirinča
I hope he chooses me again	Nadam se da će ponovo izabrati mene
I know you and she were close	Znam da ste ti i ona bili bliski
I didn't mean to pressure you	Nisam mislio da te pritiskam
I think that's great	Mislim da je to super
I want you to sell me all your shares	Želim da mi prodaš sve svoje dionice
A woman should look like a woman	Žena treba da izgleda kao žena
I drank, and it was fresh	Pio sam, i bilo je svježe
Still, I have my tricks	Ipak, imam svoje trikove
I would please you in many ways	Ugodio bih ti na mnogo načina
I just fell for the oldest trick in the book	Upravo sam pao na najstariji trik u knjizi
I usually catch myself thinking before I feel it	Obično uhvatim sebe kako razmišljam prije nego što osjetim
A challenge that failed	Izazov koji nije uspio
A confirmation window will appear	Pojavit će se prozor za potvrdu
I never knew anything about you until now	Nikad nisam znao ništa o tebi do sada
I wish you and your wife all the best	Tebi i tvojoj supruzi zelim sve najbolje
I stood for a long time and stared at it	Dugo sam stajao i zurio u to
I thought we might be more than friends	Mislio sam da smo možda više od prijatelja
I'll get an overnight loan	Dobiću prekonoćni kredit
I know this must have been rude to you	Znam da je ovo moralo biti grubo prema tebi
I will have silence in my courtroom	Imaću tišinu u svojoj sudnici
I need something to get him on the ground	Treba mi nešto što će ga natjerati na zemlju
I didn't expect him to come by so late	Nisam očekivao da će svratiti tako kasno
I knew he would feel safe	Znao sam da će se osjećati sigurno
I tried to beat her, nothing worked	Pokušao sam da je prebijem, ništa nije išlo
I should have had more faith	Trebalo je da imam više vere
I decided not to feel pain	Odlučio sam da ne osjećam bol
I am very pleased with this for this year's birthday gifts	Prezadovoljna sam ovime za rođendanske poklone ove godine
I haven't eaten in days	Nisam jeo danima
I think that's where the comment came from	Mislim da je odatle došao komentar
I gave him a wide range of facilities to check	Dao sam mu širok spektar objekata za provjeru
I have no idea she refused	Nemam pojma da je odbila
I could tell by the irritated look on her face	Mogao sam to zaključiti po iritiranom izrazu njenog lica
I want to give you a background	Želim vam dati pozadinu
I think that sums it all up	Mislim da to sumira sve
I killed her sister for her	Po njoj sam ubio njenu sestru
I always keep my word	Ja uvijek držim svoju riječ
I was thinking of an idea	Mislio sam na ideju
I was still staring out the window	I dalje sam zurila kroz prozor
I saw the name fly by	Video sam kako je ime proletelo
I didn't want to think about school at the moment	Nisam htela da trenutno razmišljam o školi
I could only imagine how hard it was for him	Mogao sam samo da zamislim koliko mu je bilo teško
I vaguely remember that	Toga se nejasno sjećam
I looked back at the faint glow of the fire	Pogledao sam natrag u blagi sjaj vatre
A hut appeared, large and wooden	Ukazala se koliba, velika i drvena
I guess she is too	Pretpostavljam da je i ona
I wanted to beat him	Hteo sam da ga prebijem
I've been doing this for a long time	Dugo sam se bavio time
At the top lay a small box	Na vrhu je ležala mala kutija
I was sixteen then	Tada sam imao šesnaest godina
I could take or leave this place, without offense	Mogao bih uzeti ili napustiti ovo mjesto, bez uvrede
I have neglected a few things on all these recent trips	Zanemario sam nekoliko stvari na svim ovim nedavnim putovanjima
Several of them were married but lived separately from their husbands	Nekoliko njih je bilo udato, ali je živjelo odvojeno od svojih muževa
I wasn’t even spoiled	Nisam čak ni bio razmažen
A serious charge has been brought against you	Protiv vas je podignuta ozbiljna optužba
I should put that in my work	Trebao bih to staviti u svoj rad
I prayed he was wrong	Molio sam se da je pogrešio
I realized my hands were shaking	Shvatio sam da mi ruke drhte
I walked into his office	Ušao sam u njegovu kancelariju
I didn't really want him back	Nisam ga stvarno želio vratiti
I mentioned them earlier, and they are faith and prayer	Spomenuo sam ih ranije, a to su vjera i molitva
I put it to my ear, turned it on	Stavio sam ga na uho, uključio
And there was a raging fire	I tu je bjesnila vatra
I am a very cute, fun girl	Ja sam veoma slatka, zabavna devojka
I was worried you'd hate it	Bio sam zabrinut da ćeš to mrzeti
I fought against time	Borio sam se protiv vremena
A dead man cannot have an opinion or judge	Mrtav čovjek ne može imati mišljenje ili suditi
The feeling that she had missed something	Osjećaj da je nešto propustila
One journalist started shouting a question	Jedan novinar je počeo da viče pitanje
I see a clean space here	Vidim tu čist prostor
I close my eyes in bliss	Zatvaram oči od blaženstva
A new form must be completed each school year	Novi formular se mora popuniti svake školske godine
I know there are obviously different ways to do that	Znam da očigledno postoje različiti načini da se to uradi
I bet you know a lot about them	Kladim se da znaš puno o njima
I ended up settling there	Na kraju sam se tamo nastanio
I stand and stare at him	Stojim i buljim u njega
I noted, yes	Zabilježio sam, da
I see no reason for this world to be rejected	Ne vidim razlog da ovaj svijet bude odbačen
I guess the heat affected her too	Pretpostavljam da je vrućina uticala i na nju
I blink once or twice in pure amazement	Trepnem jednom ili dvaput od čistog čuđenja
I turned the inside pages	Okrenuo sam unutrašnje stranice
I lived with all my heart and soul	Živeo sam celim srcem i dušom
In the distance I see a castle	U daljini vidim zamak
I have to let it all out	Moram sve pustiti van
I paused him and looked down	Stavio sam ga na pauzu i pogledao dole
Still, I didn't bother to straighten her ass	Ipak, nisam se potrudio da joj ispravim dupe
I was surprised at how upset he was	Bio sam iznenađen koliko ga je to naljutilo
I tried to persuade myself that I thought he would	Pokušao sam sebe nagovoriti da mislim da hoće
I couldn't get it out	Nisam mogao da ga izvadim
Pilot study from one center	Pilot studija iz jednog centra
I've been watching him since he turned the corner	Gledao sam ga otkako je skrenuo iza ugla
I went everywhere with that band	Prošao sam svuda sa tim bendom
I paid more attention to the school	Više sam pažnje posvetio školi
I had no problem with theology	Nisam imao problema sa teologijom
I shudder at the thought	Zadrhtim na tu pomisao
I wish this happened	Voleo bih da se ovo desi
I want it in my stomach as soon as possible	Želim to u svom stomaku što je pre moguće
I had a funny feeling in my stomach	Imao sam smiješan osjećaj u stomaku
I knelt down and got out	Kleknuo sam i izašao
That's when I really met her	Tada sam je zaista upoznao
I already knew it was her brother	Već sam znao da je to njen brat
I, on the other hand, know nothing about you	Ja, s druge strane, ne znam ništa o tebi
I can't see it anywhere	Ne mogu to nigdje vidjeti
I miss someone to share my emotions with	Nedostaje mi s kim da podijelim svoje emocije
I think they were scared	Mislim da su bili uplašeni
I didn't like her smile	Nije mi se svidio njen osmijeh
I hung on your face	Visio sam na tvom licu
I did all those things	Radio sam sve te stvari
I see figures moving in the dark	Vidim figure koje se kreću u mraku
I just hate to see you struggle	Samo mrzim da te vidim kako se mučiš
Most are positively blunt	Većina je pozitivno tupa
I remembered her body and how soft it was	Sjetio sam se njenog tijela i kako je bilo meko
I can't move any part of my body	Ne mogu da pomerim nijedan deo tela
I fit this description	Odgovaram ovom opisu
I was wrong, as usual	Pogrešio sam, kao i obično
I was wondering how you got your middle name	Pitao sam se kako si dobio svoje srednje ime
Again the results were no better than coincidence	Opet rezultati nisu bili ništa bolji od slučajnosti
Raise your hands, please	Podignite ruke, molim
Commitment to justice	Posvećenost postizanja pravde
I guess they thought it was family or something	Pretpostavljam da su mislili da je to porodica ili tako nešto
I waited and shook my foot	Čekala sam i tresla nogom
I felt like I was upset about this	Osećao sam se kao da sam se iznervirao zbog ovoga
I went without expecting to say anything	Išao sam ne očekujući da ću išta reći
I drove us for another three hours before I got tired	Vozio sam nas još oko tri sata prije nego što sam se umorio
I wasn’t the only one who recognized that	Nisam bio jedini koji je to prepoznao
There seems to be something wrong	Čini se da nešto nije u redu
A large window looked out onto the street	Veliki prozor je gledao na ulicu
There was a brief silence	Uslijedila je kratka tišina
I saw your eyes as we talked	Video sam tvoje oči dok smo razgovarali
A blue light flew out of his body	Plavo svjetlo je izletjelo iz tijela
I have never had love in my life	Nisam imao ljubavi u životu
I go upstairs to watch her do it	Pođem gore da posmatram kako ona to radi
It used to be dirty washing water	Maloprije je to bila prljava voda za pranje
I finished it this afternoon while I was in the park	Završio sam to popodne dok sam bio u parku
I embarked on it with enthusiasm	S entuzijazmom sam se upustio u to
Several people were arrested	Nekoliko ljudi je uhapšeno
I had him killed	Dao sam ga ubiti
I have to tell you something though	Moram ti ipak nešto reći
I was hoping my loved one was there	Nadao sam se da je moj voljeni tamo
I know what would happen	Znam šta bi se desilo
I'm not here to hurt anyone	Nisam ovdje da povrijedim nekoga
Severe cases may require surgery	Teški slučajevi mogu zahtijevati operaciju
A place with witnesses	Mjesto sa svjedocima
I know you can't help it	Znam da ne možeš pomoći
After that I visited her	Poslije toga sam je posjetio
A publisher once asked for a photo of him	Jednom je izdavač zatražio njegovu fotografiju
I gave you our daughter	Dao sam ti našu ćerku
I wondered what was going through her head	Pitao sam se šta joj prolazi kroz glavu
I was convinced that nothing could teach me proper photography	Bio sam uvjeren da me ništa ne može naučiti pravilnom fotografiranju
A lesson my mom told me many years earlier	Lekcija koju mi ​​je mama rekla već mnogo godina ranije
I struggle to keep going	Borim se da nastavim
I didn't know him that well	Nisam ga tako dobro poznavao
I felt my body sink into the water	Osjetio sam kako mi tijelo tone u vodu
I cracked it on the concrete	Napukao sam ga na betonu
I knew we would not last long in such conditions	Znao sam da nećemo dugo izdržati u takvim uslovima
A very important client	Veoma važan klijent
I can't believe people came to kill us	Ne mogu da verujem da su ljudi došli da nas ubiju
I let out another scream for Mom and Dad	Ispustio sam još jedan vrisak za mamom i tatom
I can’t say if he’s afraid of him or worried	Ne mogu reći da li ga se boji ili je zabrinut
I'd like to tear down those walls	Voleo bih da srušim te zidove
I would say that fashion doesn't matter	Rekao bih da moda nije bitna
I heard I was talking to you about it	Čuo sam da razgovaram s tobom o tome
Houses and other private property were also significantly damaged	Kuće i druga privatna imovina također su značajno oštećeni
I was completely torn	Bio sam potpuno rastrgan
I also had my father's pocket watch	Imao sam i očev džepni sat
At the moment, I can't put forward any theory	Trenutno ne mogu da iznesem nikakvu teoriju
I couldn't help but look at the picture	Nisam mogao a da ne gledam sliku
I have been driving cars for many years	Vozim automobile dugi niz godina
I told you this was a good idea	Rekao sam ti da je ovo dobra ideja
I wondered what it looked like without them	Pitao sam se kako izgleda bez njih
Please trust me	Molim te da mi veruješ
I didn't know what to do with myself	Nisam znala šta da radim sa sobom
Maria is able to repay her debt	Marija je u stanju da otplati svoj dug
I clenched my back teeth	Sklopila sam zadnje zube
A good friend like anyone could have	Dobar prijatelj kakvog bi svako mogao imati
I didn’t trust anyone, let alone men	Nisam vjerovao nikome, a muškarcima još manje
I see you wanted to say something	Vidim da si hteo nešto da kažeš
I want to have the right thing	Želim da imam pravu stvar
I am amazed by this woman	Zadivljen sam ovom ženom
A serpent made of jewels came to the prophet once	Jednom je proroku došla zmija napravljena od dragulja
I said that, but it wasn't from me	Rekao sam to, ali to nije bilo od mene
I asked to see what they were eating	Tražio sam da vidim čime se hrane
A local, he was buried where he lived	Mještanin, sahranjen je tamo gdje je i živio
I found the prospect exciting	Smatrao sam da je perspektiva uzbudljiva
A successful woman of your golden beauty does not need help	Uspješnoj ženi vaše zlatne ljepote nije potrebna pomoć
I think our community meetings offer that	Mislim da naši sastanci zajednice to nude
The pilot and four other passengers were also killed	Poginuli su i pilot i još četiri putnika
I marked you as my own	Označio sam te kao svog
I will say this over and over again	Reći ću ovo iznova i iznova
I raise my head and close the book angrily	Podižem glavu i zatvorim knjigu ljutito
I have never heard of this title or author	Nikada nisam čuo za ovaj naslov ili autora
I wanted him so much, and he felt divine	Tako sam ga željela, a on se osjećao božanstveno
I had to adjust to my current situation	Morao sam se prilagoditi svojoj trenutnoj situaciji
I can imagine it being rude	Mogu zamisliti da je grubo
I thought it was one of the worst for me	Mislio sam da mi je to jedan od najgorih
I get to him, but not before he shoots	Dolazim do njega, ali ne prije nego što puca
I stood, now, facing downhill	Stajao sam, sada, okrenut prema nizbrdici
I spent most of my time with you	Proveo sam većinu svog vremena sa tobom
I pulled out the roll	Izvukao sam rolnu
I'll see her this afternoon	Videću je danas popodne
I belong to these streets	Ja pripadam ovim ulicama
I guess we'll have to see	Valjda ćemo morati da vidimo
I could heal your wounds so easily	Mogao bih ti tako lako izliječiti rane
I can't imagine a single blood bank	Ne mogu zamisliti jednu banku u krvi
I couldn't believe it myself	Ni sama nisam mogla vjerovati
I was tired of looking for him	Bio sam umoran od traženja njega
I'm not walking out of here	Neću hodati odavde
I use it every day, even when I'm not driving	Koristim ga svakodnevno, čak i kada ne vozim
I asked her when she was born	Pitao sam je kada se rodila
I'm sitting in the back seat	Sjedim na zadnjem sjedištu
I read the letter again	Ponovo sam pročitao pismo
I have never seen such a spectacular sight	Nikada nisam video tako spektakularan prizor
I could track her down and bake her myself	Mogao bih je ući u trag i lično je ispeći
I thought that work was more important to help my mother	Smatrao sam da je posao važniji da pomognem mami
The roof elements are curved and shallow	Krovni elementi su zakrivljeni i plitki
Their efforts were successful	Njihovi napori su bili uspješni
I got up and hurried to the door	Ustao sam i požurio prema vratima
I stood motionless in the shadow of the hallway	Stajao sam nepomično u senci hodnika
I went to the phone to cancel	Otišao sam do telefona da otkažem
I mean, it was bad	Mislim, bilo je loše
I hate oranges, and you know it	Mrzim narandžu, i ti to znaš
I was kind of shocked myself	I sama sam bila nekako šokirana
I should have left when you got back	Trebao sam otići kad se vratiš
I was afraid to tell her	Bojao sam se da joj kažem
I kept it under the light	Držao sam ga pod svjetlom
I won't take it back	Neću to uzeti nazad
I just understand the visions as they come	Ja samo shvatam vizije kako dolaze
I see myself in it	Gledam sebe u njemu
I am always proud of how things stand	Uvijek se ponosim kako stvari stoje
The door opened	Otvorila su se vrata
I just wanted to stop by and say hello	Samo sam htio svratiti i pozdraviti
I think that will improve the book a lot	Mislim da će to prilično poboljšati knjigu
I put a long handle over her shoulder	Stavio sam joj dugu ručku preko ramena
I told him all their names	Rekao sam mu sva njihova imena
I could run freely, explore, clear my head	Mogao bih slobodno trčati, istraživati, razbistriti glavu
A little patience would withstand it	Malo strpljenja bi ga izdržalo
I was ready to do anything for this girl	Bio sam spreman da uradim sve za ovu devojku
It also includes two original holiday songs	Uključuje i dvije originalne praznične pjesme
I was standing at the door of the house	Stajao sam na vratima kuće
I also guess we could watch them without sound	Pretpostavljam i da bi ih mogli gledati bez zvuka
Very nice place to stay	Vrlo lijepo mjesto za boravak
Today I am writing to my sons	Danas pišem sinovima
I ended up selling more books than any other author	Na kraju sam prodao više knjiga nego bilo koji drugi autor
I wanted to show you my doll	Hteo sam da ti pokažem svoju lutku
I laughed at the thought	Nasmejao sam se na tu pomisao
I hoped he wouldn't listen	Nadao sam se da neće slušati
I like how they are with each other	Sviđa mi se kako su jedno s drugim
I understand that better now, just a little bit	Sada to bolje razumijem, samo malo
The red spear is on both sides	Crveno koplje je sa obe strane
I hoped that, whatever the problem, it was human	Nadao sam se da je, šta god da je problem, ljudski
I doubt he'll ever come back	Sumnjam da će se ikada više vratiti
I understand a little better	Ja malo bolje razumijem
I struggled to set up a good spot filter	Borio sam se da postavim dobar spot filter
I have to keep busy, get away from morbid thoughts	Moram da se zaokupim, da se sklonim od morbidnih misli
I was deeply moved by my visit	Bio sam duboko dirnut svojom posjetom
I saw that the boys liked it	Vidio sam da se momcima sviđa
I'll come to you from the party	Prići ću ti sa veseljaka
I felt like throwing up	Došlo mi je da povratim
I asked her if she was pregnant	Pitao sam je da li je trudna
I immediately remember the number from last night	Odmah se sjetim broja od sinoć
I actually missed the characters when it was over	Zapravo su mi nedostajali likovi kada je bilo gotovo
I myself have seen it so many times before	I sama sam to gledala toliko puta ranije
I had a hard time falling asleep last night	Sinoć sam teško zaspao
I set the box down on his desk and pointed	Odložio sam kutiju na njegov sto i pokazao
I headed east towards civilization	Krenuo sam na istok prema civilizaciji
I brought him back with a fool	Vratio sam ga sa glupim
I didn't recognize him, but someone was talking to me	Nisam ga prepoznao, ali neko mi se obraćao
I need to know how to fly this thing	Moram da saznam kako da letim ovom stvari
I paused in strange delight	Zastao sam u čudenom oduševljenju
I think even he sees it	Mislim da čak i on to vidi
I need to talk to you for a minute	Moram da popričam sa tobom na minut
A dynamic and truly representative movement	Dinamičan i zaista reprezentativan pokret
I told you that human evolution has been effectively stopped	Rekao sam vam da je ljudska evolucija efektivno zaustavljena
I felt a rush of heat and blushed	Osjetila sam navalu vrućine i pocrvenjela
I wouldn't even make her sit there	Ne bih je ni tjerao da sjedi tamo
I know people who have been forced to change	Znam ljude koji su bili primorani na promjenu
I want to show you	Želim da te pokažem
I lowered the knife and fork	Spustio sam nož i viljušku
I would like your opinion on that	Želio bih vaše mišljenje o tome
I have to work today and I have to get ready	Moram da radim danas i moram da se spremim
I could say I pissed you off	Mogao bih reći da sam te iznervirao
I think the bomb fell nearby	Mislim da je bomba pala u blizini
I think it's over his head and he's desperate	Mislim da mu je preko glave i da je očajan
I relax and glance at the clock on the stove	Opuštam se i bacam pogled prema satu na peći
I quickly nod my head and head for the bathroom	Brzo klimam glavom i krećem u kupatilo
I found them three years later	Našao sam ih tri godine kasnije
I have already made a decision	Već sam doneo odluku
I knocked, but no one answered	Kucao sam, ali niko nije odgovorio
I look behind me and see no one	Gledam iza sebe i ne vidim nikoga
I really need to get to her	Stvarno moram do nje
I started the army crawling backwards	Počeo sam da vojska puzi unazad
I know our days are numbered together	Znam da su nam dani odbrojani zajedno
I hope to see you all there!	Nadam se da ću vas sve vidjeti tamo!
I looked around and saw I was in the hospital	Pogledao sam oko sebe i vidio sam da sam u bolnici
I can hardly call it soft	Teško da to nazivam mekim
I came after that	Došao sam nakon toga
I assure you, nothing could be further from the truth	Uvjeravam vas, ništa ne može biti dalje od istine
I did all of the above	Uradio sam sve gore navedeno
I want to keep pushing	Želim da nastavim da guram
I know the potential for that lies in me	Znam da potencijal za to leži u meni
The savage echoed through the hills	Divljak je odjeknuo brdima
I moved closer and realized he wasn't breathing	Primaknula sam se i shvatila da ne diše
I could never do something like that	Nikad ne bih mogao da uradim tako nešto
I liked it, but there was something very strange about it	Svidjela mi se, ali nešto je bilo vrlo čudno u tome
I got a radio call about half an hour ago	Dobio sam radio poziv prije otprilike pola sata
I talk to many of mine every day	Sa mnogima od mojih razgovaram svakodnevno
I have yet to understand	Moram tek da shvatim
I sit and admire her	Sjedim i divim joj se
I hope to see more of this in the future	Nadam se da ću vidjeti više ovoga u budućnosti
I took a lighter and closed it	Uzeo sam upaljač i zatvorio ga
I'm sure this will be an amazing experience	Siguran sam da će ovo biti neverovatno iskustvo
Statistical probability	Statistička vjerovatnoća
I go back to my desk and start working	Vraćam se za svoj sto i počinjem raditi
I would be a suspect in everything	Bio bih osumnjičen za sve
I pulled my schedule out of my pocket	Izvukao sam svoj raspored iz džepa
I was probably four or five years old	Vjerovatno sam imao četiri ili pet godina
I have yet to see any numbers from other worlds	Još nisam vidio nikakve brojeve sa drugih svjetova
One plane was lost	Jedan avion je izgubljen
I wanted to know what they know	Hteo sam da znam šta oni znaju
I enjoyed this, the feeling of protection	Uživao sam u ovome, osjećaju zaštićenosti
I cared nothing more than being with her	Nije mi bilo stalo ništa više od toga da budem s njom
I really hated the women who did it	Zaista sam mrzeo žene koje su to uradile
I like that, you say	Sviđa mi se to, kažeš
I hesitated in my thoughts	Oklevao sam u svojim mislima
I didn't understand why it was so big	Nisam razumeo zašto je tako veliko
I was constantly rolling under the covers	Stalno sam se motala ispod pokrivača
I liked these smiles	Svidjeli su mi se ovi osmjesi
I rub the dream out of my eyes and sit down	Trljam san iz očiju i sjednem
I'll be there in two hours at most	Biću tamo za najviše dva sata
I had nothing but time	Nisam imao ništa osim vremena
I tried to stay patient	Pokušao sam da ostanem strpljiv
I wonder how many of them survive	Pitam se koliko ih preživi
I worked on my back	Radio sam na leđima
I hope you enjoy!	Nadam se da ćete uživati!
Firefighting supplies and first aid kit	Vatrogasni pribor i dijete prve pomoći
I reached the elevator and she arrived	Stigao sam do lifta i ona je stigla
I have the technology	Ja imam tehnologiju
The investigation showed nothing	Istraga nije pokazala ništa
I got it for stealing	Dobio sam ga za krađu
I could learn so much just by watching you	Mogao bih naučiti toliko samo gledajući te
A stone flew over her shoulder	Kamen joj je preletio preko ramena
I didn’t think such a skill was possible	Nisam mislio da je takva vještina moguća
A system that is complete and complete	Sistem koji je potpun i cjelovit
I recognized their faces from the photo below	Prepoznao sam njihova lica sa fotografije ispod
I came to surprise you	Došao sam da te iznenadim
I'm not that girl anymore	Nisam više ta devojka
I did check his report though	Ipak sam provjerio njegov izvještaj
I look at his eyebrows	Pogledam mu obrve
I know you take your duty seriously	Znam da svoju dužnost shvataš ozbiljno
She soon ran away and got help at home	Ubrzo je pobjegla i dobila pomoć u kući
The album did not reach the charts in any country	Album nije dospio na top liste ni u jednoj zemlji
I could save them trouble	Mogao sam im uštedjeti nevolje
I gave him one	Dao sam mu jednu
I sincerely hope it will benefit you too	Iskreno se nadam da će i vama koristiti
I talked to him today	Danas sam razgovarao s njim
I was so afraid of losing you	Tako sam se bojao da te ne izgubim
I agreed with him again	Opet sam se složio sa njim
I heard him through the wall	Čuo sam ga kroz zid
I want to see him again	Želim ga ponovo vidjeti
I watched her	Gledao sam je
I had a pool to myself	Imao sam bazen za sebe
I have to ask you a favor	Moram te zamoliti za uslugu
She looked at the character	Pogledala je lik
I always wait until the last minute	Uvek čekam do poslednjeg trenutka
I didn't want to call anyone	Nisam htela nikoga da zovem
I really didn't want to listen to nonsense	Zaista nisam htela da slušam gluposti
I really wasn't far	Zaista nisam bio daleko
I could conduct for a full two days	Mogao sam da dirigiram puna dva dana
I missed him so much	Tako mi je nedostajao
There was a long pause	Usledila je duga pauza
I didn’t know he knew much about wounds	Nisam znao da on zna mnogo o ranama
I asked them for an ambulance	Zamolio sam ih za hitnu pomoć
I knew what was coming	Znao sam šta dolazi
I remembered it was her favorite flower	Sjetio sam se da je to njen omiljeni cvijet
The plan is in effect	Plan je na snazi
I can't help but laugh	Ne mogu si pomoći da se ne nasmijem
I immediately regretted this decision	Odmah sam požalio zbog ove odluke
I closed my eyes, preparing for the worst	Zatvorio sam oči, pripremajući se za najgore
I have to do everything myself	Sve moram sama
Everyone is in danger	Svi su u opasnosti
There is a brown spot on the nose	Na nosu je smeđa mrlja
A purpose-built facility with experienced staff	Namenski izgrađen objekat sa iskusnim osobljem
The larger group will wait further behind as support	Veća grupa će čekati dalje iza kao podrška
I wasn’t exactly thrilled to go to that city	Nisam baš bio oduševljen da idem u taj grad
I didn't wait to confirm that	Nisam čekao da to potvrdim
I thought it was like rage erupting	Mislio sam da je to kao bijes koji izbija
I know everyone is working hard for change	Znam da svi naporno rade na promjeni
I start screaming loudly as I fight	Počinjem da vrištim glasno dok se borim
I packed them all in a plastic garbage bag	Sve sam ih skupio u plastičnu vreću za smeće
I see it in your eyes	Vidim to u tvojim očima
A turkey sandwich has never looked so good	Sendvič od ćuretine nikada nije izgledao tako dobro
I'd rather not feel anything	Radije ne bih ništa osjećao
I had a constant dialogue in my head	Imao sam neprekidni dijalog u glavi
Poor life to endure	Jadan život za podnošenje
I barely arrived, I vomited violently into the pit	Jedva sam stigao, silovito sam povratio u jamu
I turned and pretended not to hear her	Okrenuo sam se i pravio se da je ne čujem
A jet of flame rushed towards my head	Mlaz plamena jurnuo je prema mojoj glavi
The will also gave freedom to his slaves	Oporuka je takođe omogućila slobodu njegovim robovima
I made people different	Učinio sam ljude drugačijima
I didn't even graduate	Nisam čak ni diplomirao
I did get feedback though	Ipak sam dobio povratnu informaciju
I saw a man dancing in front of her	Video sam muškarca kako pleše ispred nje
I opened the skin of his lower back	Otvorio sam mu kožu donjeg dijela leđa
I wasn’t religious, at least not in the same way	Nisam bio religiozan, barem ne na isti način
Blush burned her face as she looked down	Rumenilo joj je opeklo lice dok je spustila pogled
I feel especially excluded	Osećam se posebno isključeno
I'll be fine this year	Bit ću dobro sam ove godine
I want you to meet my friend	Želim da upoznaš mog prijatelja
I covered my face and started crying	Pokrio sam lice i počeo da ga plačem
I faced their shadows and felt their pain	Suočio sam se sa njihovim sjenama i osjetio njihov bol
I walked a few steps behind her, arms outstretched	Hodao sam nekoliko koraka iza nje, s izvučenim oružjem
In fact, I feel a little relieved	Zapravo, osjećam malo olakšanje
I'm in a state of shock	U stanju sam šoka
The husband is not a lover	Muž nije ljubavnik
I knew about killing	Znao sam za ubijanje
I'm here to show them the way	Ovdje sam da im pokažem put
I took a good look at him	Dobro sam ga pogledao
I also checked her books	Provjerio sam i njene knjige
I hated plain clothes	Mrzeo sam običnu odeću
I sent her to bed	Poslao sam je u krevet
I have no problem with this	Nemam problema sa ovim
I couldn't even back down	Nisam mogao ni da odstupim
I would recommend this ad without reservation	Preporučio bih ovaj oglas bez rezerve
I almost sometimes wonder if he really wants to	Skoro da se ponekad zapitam da li i on zaista želi
I only had a few seconds to decide what to do	Imao sam samo nekoliko sekundi da odlučim šta da radim
I thought you were never jealous	Mislio sam da nikad nisi bio ljubomoran
I took the initiative to clean and oil it	Preuzeo sam inicijativu da ga očistim i nauljim
I've heard a lot about you	Čuo sam mnogo o vama
I saw that he was reluctant to talk about it	Vidio sam da nerado priča o tome
I check in and take a shower	Prijavim se i istuširam se
Duke won the tournament	Duke je osvojio turnir
Most of the slaves involved were domestic servants	Većina uključenih robova bili su kućne sluge
I mean, she only knew half of it	Mislim, znala je samo polovinu toga
I had absurd thoughts	Imao sam apsurdne misli
A lesson he must learn	Lekcija koju mora naučiti
I can't just give up	Ne mogu tek tako odustati
I wasn't in the mood to deal with anyone	Nisam bila raspoložena da imam posla sa bilo kim
He is quite brilliant	Prilično je briljantan
He referred to the privacy of information in the state	Osvrnuo se na privatnost informacija u državi
I fought, prayed and prayed for justice	Borio sam se, molio i molio za pravdu
I had no wounds on my hands	Nisam imao nikakve rane na rukama
I received orders today	Danas sam dobio narudžbine
I worked late into the night again	Opet sam radio do kasno u noć
I suspected there were many women in the palace	Sumnjao sam da ima mnogo žena u palati
But I can read to you	Ali mogu da ti pročitam
I walked along the walk and looked back	Koračao sam duž šetnje i osvrnuo se
I couldn’t sacrifice one life for several	Nisam mogao žrtvovati jedan život za nekoliko
I want to be beautiful and confident	Želim da budem lepa i samouverena
I'm telling you, that nail is hard	Kažem ti, taj nokat je tvrd
I think it's a girl	Mislim da je to devojka
I finished in an instant	Završio sam začas
I needed new clothes among other things	Trebala mi je nova odjeća između ostalog
I started planning my escape again	Počeo sam ponovo da planiram bekstvo
I turned to face and sighed	Okrenula sam se na lice i uzdahnula
At least a few hours to watch you get married	Barem nekoliko sati da gledam kako se udaješ
The girl reached for her	Djevojka je posegnula za njom
I closed a business that worried me	Zatvorio sam posao koji me je zabrinuo
A smile appeared on her lips	Na usnama joj se stvorio osmijeh
There is a lot on the album	Mnogo toga je na albumu
I mean, look at what happened in the hospital chapel	Mislim, pogledajte šta se dogodilo u bolničkoj kapeli
I erased all traces of emotion from my face	Obrisala sam sve tragove emocija sa lica
I have to answer me honestly	Moram da mi odgovoriš iskreno
I knew what it was like	Znao sam kako je to
I feel welcome and honored	Osjećam se dobrodošlo i počašćeno
Picture book winner	Dobitnik slikovnice
I wish you wouldn't take a break	Voleo bih da ne odlaziš na pauzu
I decided to wait until these storms passed	Odlučio sam sačekati dok ove oluje ne prođu
I wouldn't think about him	Ne bih razmišljao o njemu
I wouldn't be here to see them	Ne bih bio ovdje da ih vidim
I want to share two here	Želim podijeliti dvije ovdje
I didn’t want him to feel too confident	Nisam želio da se osjeća previše samouvjereno
I don't think it depends, more or less	Mislim da nije, manje-više, zavisi
I can bring him to tomorrow	Mogu ga dovesti do sutra
I decided to try something different while painting this	Odlučio sam da probam nešto drugačije dok slikam ovo
I let it start coming out	Pustio sam da počne da izlazi
I have no doubt about that	Ne sumnjam u to
His mother allowed him to read many books	Majka mu je dozvolila da čita mnoge knjige
The problem this time was getting there	Problem je ovoga puta bio doći tamo
It took me a while to rest	Trebalo mi je vremena da se odmorim
I guarantee we'll find your real parents	Garantujem da ćemo naći tvoje prave roditelje
I still haven’t gotten into my game	Još uvijek nisam ušao u svoju igru
I never made contact	Nikad nisam uspostavio kontakt
I eventually moved into my apartment	Na kraju sam se odselila u svoj stan
I didn't even realize they were tense	Nisam ni shvatio da su napeti
I went online via computer	Otišla sam na internet preko kompjutera
I have years of experience	Imam godine iskustva
I definitely felt it	Definitivno sam to osetio
I thought they were what everyone should want	Mislio sam da su ono što bi svi trebali poželjeti
I only saw a girl with red eyes	Video sam samo devojku sa crvenim očima
I didn't sleep much last night	Nisam puno spavao sinoć
The horror passed me by	Jeza me prošla
I must have been in the cloud	Mora da sam bio u oblaku
I can tell, I'm just looking at you	Mogu reći, samo gledam u tebe
I saw first hand well and not so well	Video sam iz prve ruke dobro i ne tako dobro
I will never give in to them	Nikada im neću popustiti
I didn’t think about feeling guilty about it	Nisam razmišljao o tome da se osjećam krivim zbog toga
Replacement needed	Potrebna je zamjena
I get in the car and turn on the radio	Ulazim u auto i uključujem radio
All public schools are comprehensive	Sve državne škole su sveobuhvatne
I was just sorry	Samo mi je bilo žao
I'm not doing anything to get in trouble	Ne radim ništa da se uvalim u nevolju
I started to open the door, but she stopped me	Počeo sam da otvaram vrata, ali me je zaustavila
It took about forty days for that one shot	Za taj jedan snimak trebalo je četrdesetak dana
I felt it touch my skin	Osjetio sam da mi dodiruje kožu
Both are teaching institutions	Obje su nastavne institucije
I have to do the trade	Moram da obavim trgovinu
I almost fell, but they held me back and pushed me	Skoro sam pao, ali su me zadržali i gurnuli
I had a little trouble breathing	Imao sam malo problema s disanjem
I didn't want him to know	Nisam želio da sazna
I did not give them time for a more detailed explanation	Nisam im dao vremena za detaljnije objašnjenje
I didn't hold it	Nisam ga držao
A question of climate and culture, of course	Pitanje klime i kulture, naravno
I started with acting classes	Počeo sam sa časovima glume
I looked slender and strong	Izgledao sam vitko i snažno
I expected them from myself	Očekivao sam ih od sebe
I believe she is alive in that craft as well	Vjerujem da je živa i na tom zanatu
I was starting to lose my fears	Počinjao sam da gubim strahove
I sit and read for hours	Sjedim i čitam satima
A small gathering awaited her	Čekalo ju je malo okupljanje
I was tired of waiting and I wanted to go now	Bio sam umoran od čekanja i htio sam sada ići
I wanted her smile, her company	Želeo sam njen osmeh, njeno društvo
I’m still pretty good, considering all the things	Još uvijek mi je prilično dobro, s obzirom na sve stvari
I just have to find him first	Samo bih ga prvo morao pronaći
I want something we can both be proud of	Želim nešto čime oboje možemo biti ponosni
I just caught a cold or something	Samo sam se prehladio ili tako nešto
I knew he would see what was in my eyes	Znao sam da će vidjeti šta mi je u očima
I'd rather make you an ally	Radije bih od tebe napravio saveznika
I thought until the next quarter	Mislio sam do sljedećeg kvartala
The earliest boxes were for laboratory animals	Najranije kutije bile su za laboratorijske životinje
I told you about hanging out with these people	Rekao sam ti o druženju sa tim ljudima
I picked it up and brought it to the ground	Podigao sam ga i doneo na zemlju
I always let go of my money	Uvijek sam puštao svoj novac
I couldn’t work long enough	Nisam mogao raditi dovoljno sati
I ran away from him, hoping he wasn’t real	Pobjegla sam od njega, nadajući se da nije stvaran
I swallowed hard, my throat completely dry	Teško sam progutao, grlo mi se potpuno osušilo
I feel all the air leaving my lungs	Osećam da mi sav vazduh napušta pluća
I pray for healing every night	Molim te za ozdravljenje svake noći
Land never easily affected	Lako nikad pogođeno zemljište
Several counties have imposed a state of emergency	Nekoliko županija uvelo je vanredno stanje
I saw you two here a while ago	Video sam vas dvoje ovde pre nekog vremena
I didn't want to go home	Nisam htela da idem kući
I was really desperate	Bio sam stvarno očajan
I really enjoy reading how Americans see us	Zaista uživam čitati kako nas Amerikanci vide
I drink it quickly to finish it	Popijem ga brzo da završim s tim
I was in the wrong place at the wrong time	Bio sam na pogrešnom mjestu u pogrešno vrijeme
I mean, no, you're not wrong	Mislim, ne, nisi u krivu
I would come home and just lie down on the couch	Došao bih kući i samo legao na kauč
The third asked what he looked like	Treći je pitao kako izgleda
I hope that my stay in the hospital will be pleasant	Nadam se da će mi boravak u bolnici biti prijatan
I turned to the characteristics	Okrenuo sam se karakteristikama
I didn't follow him to get here	Nisam ga pratio da bih stigao ovdje
I looked at his face and believed my feet	Pogledala sam mu lice i vjerovala svojim nogama
I felt like a prisoner again	Opet sam se osećao kao zatvorenik
A car stopped at the gate	Do kapije se zaustavio auto
I should have had the advantage	Ja sam trebao imati prednost
I may have been like that before, but not anymore	Možda sam i ranije bio takav, ali više ne
I went back down the hall	Opet sam se vratio u hodnik
I want you to help us run this country	Želim da nam pomogneš da vodimo ovu zemlju
I shouldn't worry about this	Ne bi trebalo da me brine ovo
I got up and put my arm around her shoulder	Ustao sam i stavio joj ruku oko ramena
There I almost shot myself in the leg	Tamo sam se skoro upucao u nogu
However, I did not ask questions about his family	Ipak, nisam postavljao pitanja o njegovoj porodici
I want you to have the best	Želim da imaš najbolje
I thought you were just a man	Mislio sam da si samo čovjek
I didn’t know how to stop them from showing up	Nisam znao kako da ih spriječim da se pojave
The plane of sound shattered the night sky	Ravan zvuka razbio je noćno nebo
I already have enough people for whom I can be responsible	Već imam dovoljno ljudi za koje mogu biti odgovorni
I have to save face now	Moram da sačuvam obraz sada
I am the last of my tribe	Ja sam posljednji iz mog plemena
I bet he had a long mental history	Kladim se da je imao dugu mentalnu istoriju
I walked towards the garden	Hodao sam prema vrtu
The power struggle effectively shut down the government	Borba za vlast je efektivno zatvorila vladu
I received the letter just a few days ago	Dobio sam pismo prije samo nekoliko dana
This system quickly became depressed	Ovaj sistem je brzo postao depresija
I looked at him seriously	Ozbiljno sam ga pogledao
Brother and a half	Brat i po
I spoke and everything came to life	Progovorio sam i sve je oživjelo
I know it was hard for you	Znam da ti je bilo teško
I loved the game too much to stop	Previše sam voleo igru ​​da bih prestao
Transition, action, statue	Prijelaz, radnja, statua
I can't go there anymore	Ne mogu više tamo
I'm going beyond the physical plan	Idem dalje od fizičkog plana
I can't go on living with this fear in my mind	Ne mogu da nastavim da živim sa ovim strahom u mislima
I can't promise anything	Ne mogu ništa obećati
I have her temple in my front room	Imam njen hram u svojoj prednjoj sobi
I appreciate your honesty	Cijenim tvoju iskrenost
The exact location is unknown	Tačan lokalitet je nepoznat
I know a lot of people who get up early	Znam mnogo ljudi koji rano ustaju
I just hope no one reads my diary	Samo se nadam da niko neće čitati moj dnevnik
I think this is a great opportunity for you	Mislim da je ovo odlična prilika za vas
I just want to help in any way	Samo želim da pomognem na bilo koji način
I felt like a boy at a distance	Osećala sam se kao dečko na daljinu
I suggest dinner with his wife and me	Predlažem večeru sa njegovom ženom i sa mnom
I just wanted to know more about you	Samo sam htela da saznam više o tebi
I could see the ocean moving	Mogao sam da vidim kako se okean kreće
I couldn’t ignore the feeling of excitement	Nisam mogao zanemariti osjećaj uzbuđenja
I sympathize with your wife and children	Saosećam sa tvojom ženom i decom
I was fifteen and I was just starting to go dancing	Imao sam petnaest godina i tek sam počeo da idem na ples
I know he wouldn't lie	Znam da ne bi lagao
I'm glad you wrote the letter and told me	Drago mi je da si napisao pismo i rekao mi
I'm curious about you	Znatiželjan sam za tebe
A place for friends, fun and, especially, imagination	Mjesto za prijatelje, zabavu i, posebno, maštu
I have to answer to people	Moram da odgovaram ljudima
I love that fabric from which the jacket is made	Volim tu tkaninu od koje je napravljena jakna
I haven't had sex in two years	Nisam imao seks dve godine
I wanted to keep things quiet	Hteo sam da prećutim stvari
I can't give it to him	Ne mogu mu dati
I thank you with all my heart, but no	Zahvaljujem ti svim srcem, ali ne
I could never take candy from such a beautiful baby	Nikad ne bih mogao uzeti bombone od tako prelijepe bebe
I felt he should hear it directly from me	Osjećao sam da bi to trebao čuti direktno od mene
I was there on the front line	Bio sam tamo na prvoj liniji fronta
A few minutes later it came to them	Nekoliko minuta kasnije došlo je do njih
I blamed myself for everything	Krivila sam sebe za sve
During his third season, he became a daily starter	Tokom svoje treće sezone postao je svakodnevni starter
A detachment of soldiers marches along	Odred vojnika maršira pored
I had to move and take them off	Morao sam da se pomerim i skinem ih
I will not see my friend suffer	Neću vidjeti da moj prijatelj to trpi
This experimental record is only available online	Ovaj eksperimentalni zapis dostupan je samo na internetu
I could use a couple of them	Dobro bi mi došlo par njih
I mean, while we're eating	Mislim, dok se hranimo
I called him again, no answer	Pozvao sam ga ponovo, bez odgovora
I have a terrible feeling about what's going to happen	Imam užasan osjećaj o tome šta će se dogoditi
I couldn't scream anymore	Nisam više mogao vrištati
I think you're a good writer	Mislim da si dobar pisac
I roll my eyes at them	Prevrćem očima na njih
I struggle with support beyond belief	Borim se sa podrškom iza koje nema vjerovanja
I never imagined an operations center	Nikad nisam zamišljao operativni centar
I need strong hands to help me	Trebaju mi ​​jake ruke da mi pomognu
I was shocked by the new decision	Obukla me nova odluka
Jean was getting desperate	Jean je postajao očajan
I can't believe this room was made under my nose	Ne mogu vjerovati da je ova soba napravljena pod mojim nosom
The Navy then decreased in size	Mornarica se nakon toga smanjila u veličini
I regret that our father committed the abuse	Žalim što je zlostavljanje izvršio naš otac
I couldn't bring myself to open it	Nisam se mogao natjerati da ga otvorim
Color is not one of them	Boja nije jedna od njih
Maybe I'll never get over it	Možda nikad neću preboljeti to
I love a man who makes me feel this way	Volim čovjeka zbog kojeg se osjećam ovako
The reception of the series was mixed	Prijem serije je bio mješovit
I needed something to entertain me	Trebalo mi je nešto da me zabavi
I'm watching that shit	Pazim na to sranje
I was not worthy of him	Nisam mu bio dostojan
I know you have a pure heart	Znam da imaš čisto srce
I've been my whole life	Ceo sam ceo zivot
I can't blame him for anything	Ne mogu mu ni za što zamjeriti
A murmur of agreement was heard from the group of prisoners	Iz grupe zatvorenika začuo se žamor slaganja
I refused to let the rigid box break	Odbio sam da dozvolim da kruta kutija pukne
I could not move my body or feel it	Nisam mogao da pomerim svoje telo, niti da ga osetim
I could be wrong about this	Mogao bih pogriješiti u vezi ovoga
I promise you won't regret it	Obećavam da nećete požaliti
I wanted to keep my emotions in check	Hteo sam da zadržim emocije
I'll take the young girl's case	Ja ću uzeti slučaj mlade djevojke
Blood bucket	Kanta za krv
I think you need someone to take care of you, honey	Mislim da ti treba neko da se brine o tebi, dušo
One-sentence e-mail	E-mail od jedne rečenice
A time when contact was real and organic	Vrijeme kada je kontakt bio stvaran i organski
I felt very blessed to have that dream	Osećao sam se veoma blagosloveno što sam imao taj san
I must be missing something	Mora da mi nešto nedostaje
I can taste things like that	Mogu da okusim takve stvari
I'm just following orders	Ja samo pratim naređenja
I was glad to run into you again	Bilo mi je drago što sam ponovo naleteo na tebe
I did not use any special technique	Nisam koristio nikakvu posebnu tehniku
I really don't take you seriously	Zaista te ne smatram u ozbiljnom stanju
I still can't explain what happened next	Još uvijek ne mogu objasniti šta se dalje dogodilo
I was trying to look professional	Pokušavao sam izgledati profesionalno
I see everything in your memory	Vidim sve u tvom sećanju
I have to at least check it out	Moram to barem provjeriti
I am certainly very weak	Ja sam svakako veoma slab
I will not feel offended	Neću se osećati uvređeno
I will not dispute the truth of that	Neću osporiti istinitost toga
He protested against what he considered an injustice	Protestovao je zbog onoga što je smatrao nepravdom
A public place to celebrate life	Javno mjesto za slavlje života
I didn't have to go far	Nisam morao da idem daleko
I went straight to my room	Otišla sam pravo u svoju sobu
I shook my head and turned	Odmahnula sam glavom i okrenula se
I feel the mark on my neck heal right now	Osjećam kako mi trag na vratu trenutno zacjeljuje
Several of them gave her questioning looks	Nekoliko njih uputilo joj je upitne poglede
I gave her treatment	Dao sam joj tretman
I feel almost nothing	Ne osećam se skoro ništa
There was a great freezing	Dolazilo je veliko smrzavanje
I review and analyze them for two reasons	Pregledavam ih i analiziram iz dva razloga
I can’t believe how fast they are growing	Ne mogu vjerovati koliko brzo rastu
I think my wife is seeing another man	Mislim da se moja žena viđa sa drugim muškarcem
I didn't have to focus on eternal life	Nisam morao da se fokusiram na večni život
I like rough edges	Volim grube ivice
I would never have guessed she felt that way	Nikada ne bih pretpostavio da se tako osjećala
I started to feel like it was big shit	Počeo sam da osećam da je to velika sranje
I already have one ready	Već imam jednu pripremljenu
I have to fly this beauty until next weekend	Moram da letim ovom lepoticom do sledećeg vikenda
I didn't know what to think or what to say	Nisam znao šta da mislim ni šta da kažem
His original plans to appeal were rejected	Njegovi prvobitni planovi za žalbu su odbačeni
I shouldn't have let him go	Nisam ga trebao pustiti
Sometimes I feel so left out	Ponekad se osećam tako izostavljeno
I try to clean it, but nothing happens	Pokušavam da ga očistim, ali ništa se ne dešava
I'll wait for a happy man	Čekaću srećnog čoveka
The few remaining aircraft were scattered like leaves	Nekoliko preostalih letjelica razbacano je kao lišće
I was relieved she came and worried too	Osjećao sam olakšanje što je došla i također se zabrinula
I think this has been his plan all along	Mislim da je ovo bio njegov plan sve vreme
I grabbed the cold metal handle and pulled away	Uhvatio sam se za hladnu metalnu ručku i povukao
I can't help myself	Ne mogu si pomoći
I want to stay here with you	Želim da ostanem ovde sa tobom
I had no idea what was wrong with that	Nisam imao pojma šta nije u redu s tim
I know he should never use these things	Znam da nikada ne smije koristiti ove stvari
I am definitely interested	Definitivno sam zainteresovan
David flies home alone in tears	David leti kući sam u suzama
I have seen this movement countless times	Vidio sam ovaj pokret bezbroj puta
I went to your funeral	Išao sam na tvoju sahranu
The incident was declared an accident	Incident je proglašen nesrećom
I think that would lead to a pretty cool ending	Mislim da bi to dovelo do prilično cool kraja
I felt so weak, like a worn out battery	Osjećao sam se tako slabo, kao istrošena baterija
I could hear the sound of a truck entering our driveway	Mogao sam čuti zvuk kamiona koji ulazi u naš prilaz
A few dozen more feet	Još nekoliko desetina stopa
I see an old woman with a dog	Vidim staricu sa psom
I think you did really well	Mislim da si stvarno dobro prošao
I remember she was a smart guy	Sećam se da je bila pametan tip
I could feel the connection between us	Mogao sam osjetiti vezu između nas
I went up and down three times	Išao sam gore-dolje tri puta
I know how to sneak inside	Znam kako da se ušunjam unutra
I guess it's mom	Pretpostavljam da je mama
That's how I'll get it	Tako cu ga dobiti
I carefully pulled a delicate book out of my bag	Pažljivo sam izvadio delikatnu knjigu iz torbe
I was sure of it	Bio sam siguran u to
I didn't want to see her again	Nisam je želio ponovo vidjeti
I know you had your share of death and dying	Znam da si imao svoj dio smrti i umiranja
I get a brief look at the communication screen	Dobijem kratak pogled na ekran komunikacije
I folded the corner	Preklopio sam ugao
I nod in agreement	Klimnem glavom u znak slaganja
I decided to use both, that is, four bean soup	Odlučio sam da koristim i jedno i drugo, dakle supu od četiri pasulja
I knew it started around ten	Znao sam da počinje oko deset
I put things out of control	Stavio sam stvari van kontrole
I didn't even know you	Nisam te ni poznavao
I just can't figure out how	Samo ne mogu da shvatim kako
I stepped into the cold night air	Zakoračio sam u hladan noćni vazduh
I'm circling about prison	Kružim o zatvoru
I watched you all work together	Gledao sam kako svi radite zajedno
I was caught in a dilemma	Bio sam uhvaćen u dilemi
I fought with everyone	Borio sam se sa svima
I know how that must sound	Znam kako to mora da zvuči
I would be very attracted to other stores	Bio bih veoma privlačan drugim trgovinama
I responded to their greeting	Odgovorio sam na njihov pozdrav
I relaxed back into it	Opustio sam se natrag u njega
I wonder if it's the same here	Pitam se da li je isto tako i ovdje
I need you to be there for me	Trebaš mi da budeš tu za mene
I better stay away from that	Bolje da se klonim toga
I think his nose has stopped bleeding now	Mislim da mu je nos sada prestao krvariti
A waiter showed up with another coffee for each of us	Pojavio se konobar sa još jednom kafom za svakog od nas
Something small, nothing terrible	Nešto malo, ništa strašno
I will not wage war against women and children	Neću ratovati protiv žena i djece
A guy like me, you can't restrain me forever	Momak poput mene, ne možeš me zauzdati zauvijek
I gave her a piece of my mind and left	Dao sam joj dio svog uma i otišao
I want you there more than ever	Želim te tamo više nego ikad
I can't believe it was him	Ne mogu vjerovati da je to bio on
I would not change this day for a single day	Ne bih mijenjao ovaj dan ni za jedan dan
I shake my head, drunk with excitement	Zabacujem glavu, pijan od uzbuđenja
I was thinking about vacation	Razmišljao sam o odmoru
His performance in the film was widely praised	Njegov nastup u filmu bio je nadaleko hvaljen
I think everyone should have a couple	Mislim da bi svako trebao imati par
I didn't know you couldn't buy a ticket like this	Nisam znao da ne možeš kupiti ovakvu kartu
I'll make her talk to find out the truth	Nateraću je da priča da sazna istinu
I told myself to take it easy	Rekao sam sebi da polako
The loss leader is a powerful thing	Lider gubitka je moćna stvar
I felt wanted, needed	Osjećao sam se željenim, potrebnim
I couldn’t believe they were actually leaving us	Nisam mogao vjerovati da nas zapravo napuštaju
I recognize him from my dream	Prepoznajem ga iz svog sna
A car like his passed me	Auto poput njegovog je prošao pored mene
I saw it as a moment of service	Vidio sam to kao trenutak usluge
I realized they didn't even know about the van	Shvatio sam da nisu ni znali za kombi
I wouldn't try to win it	Ne bih se trudio da je osvojim
I just wish I could eat	Samo želim da mogu da jedem
The man held the knife as the shadow watched him	Čovjek je držao nož dok ga je sjena gledala
I say stick together	Kažem da se držimo zajedno
A single soldier fired one bullet	Jedan jedini vojnik ispalio je jedan metak
I will have no choice but to achieve nothing	Neću imati izbora osim da ništa ne postignem
I ran up the stairs and walked past him	Potrčao sam uz stepenice i prošao pored njega
The treatment lasted several months and was unsuccessful	Tretman je trajao nekoliko mjeseci i bio je neuspješan
Wright in an unforgettable scene	Wright u nezaboravnoj sceni
I knew it shouldn't bother me, but it did	Znao sam da to ne bi trebalo da mi smeta, ali jeste
I still miss him very much	I dalje mi jako nedostaje
I hate things like that	Mrzim takve stvari
I have to work with a man	Moram da radim sa čovekom
Lack of success does not build self-confidence	Nedostatak uspjeha ne gradi samopouzdanje
I left and just glanced in that direction	Otišao sam i samo bacio pogled u tom pravcu
I took a chair next to him	Zauzeo sam stolicu do njega
A cow or a buffalo maybe	Krava ili bivol možda
I'll be there if you ever need me	Biću tu ako ti ikad zatrebam
I know this feeling too	I meni je poznat ovaj osećaj
I can pick you up in about two hours	Mogu da te pokupim oko dva sata
A stem cell can generate another stem cell	Matična ćelija može generisati drugu matičnu ćeliju
I will tell all my friends	Reći ću svim svojim prijateljima
I need to know something	Moram nešto da znam
He is a corpse of dead strength	On je leš mrtve snage
I wiped my face with a towel	Obrisala sam lice peškirom
I see there are four other people with you	Vidim da su sa tobom još četiri osobe
I have the same fears for him	Imam iste strahove za njega
I couldn't imagine it	Nisam to mogao zamisliti
I have no right to return to his house	Nemam pravo da se vratim u njegovu kuću
I think the ending was cool	Mislim da je kraj bio kul
I ran out of time and headed for the surface	Ponestalo mi je vremena i krenuo sam prema površini
I noticed one strange phenomenon	Primetio sam jednu čudnu pojavu
I understood them though	Ipak sam ih razumeo
I'm taking it home to test it	Nosim ga kuci da ga testiram
They can also control the direction of their descent	Oni također mogu upravljati smjerom svog spuštanja
Ruth paused for a moment	Ruth je zastala na trenutak
I want to finish the paperwork	Želim da završim papirologiju
My friend tried to be an independent financial planner	Moj prijatelj je pokušao biti nezavisni finansijski planer
I turn and smile at the visitor	Okrenem se i nasmiješim posjetiocu
I couldn't deal with anything else going wrong tonight	Nisam mogao da se nosim sa tim da nešto drugo pođe po zlu večeras
I will never forget the expression on her gentle face	Nikada neću zaboraviti izraz njenog nežnog lica
I know you don't want that to happen	Znam da ne želiš da se to desi
I watch men's lives	Gledam muške živote
I threw away the orange food	Bacio sam narandžastu hranu
A familiar stream of current traveled through his body	Poznata struja struje proputovala je njegovo tijelo
I would not allow that to affect my plans	Ne bih dozvolio da to utiče na moje planove
I was born with a gun in my hand	Rođen sam sa pištoljem u ruci
I recovered and swam back to the top	Oporavio sam se i otplivao nazad na vrh
I continued around the corner away from home	Nastavio sam iza ugla dalje od kuće
A little taken away there	Malo oduzeto tamo
I am a living witness	Ja sam živi svjedok
I can't take them anymore	Ne mogu ih više podnijeti
I should think about this	Trebao bih razmisliti o ovome
I hugged him and kissed him back	Zagrlila sam ga i uzvratila mu poljubac
I have studied my academic questions since birth	Proučavao sam svoja akademska pitanja od rođenja
I could hear male voices approaching	Mogao sam čuti muške glasove kako se približavaju
I really had to get out of there	Stvarno sam morao da odem odatle
I thought you were amazing	Mislio sam da si nevjerovatna
I hated to even think of him	Mrzeo sam i pomisliti na njega
I feel we are connected now	Osećam da smo sada povezani
I managed to touch his soul	Uspio sam dotaknuti njegovu dušu
I had to talk to him	Morao sam razgovarati s njim
I would be grateful if you would keep quiet about it	Bio bih vam zahvalan ako biste šutjeli o tome
I looked down and was pleasantly surprised	Pogledao sam dole i bio prijatno iznenađen
I thought it was charming and comfortable	Smatrao sam da je to šarmantno i udobno
I stare at the dresses hanging on the wall	Zurim u haljine koje vise na zidu
I finally forced myself to reach for her	Konačno sam se prisilio da posegnem prema njoj
I can't live on the streets	Ne mogu da živim na ulici
I wanted to protect you from me and my life	Hteo sam da te zaštitim od mene i mog života
I suddenly feel very wet	Odjednom se osjećam jako mokro
I wanted to join him	Hteo sam da mu se pridružim
Apparently I was driving it without any thought	Očigledno sam ga vozio bez ikakvog razmišljanja
I couldn't believe what was in front of my eyes	Nisam mogao vjerovati šta mi je bilo pred očima
I sigh in frustration	Uzdahnem od frustracije
I barely had time to register what happened	Jedva sam imao vremena da registrujem šta se dogodilo
I was not brought up to fight	Nisam vaspitan da se borim
I gained her trust and now I could succeed	Zadobio sam njeno povjerenje i sada bih mogao uspjeti
I read books for fun	Čitam knjige iz zabave
He has become the driving force behind the business	On je postao pokretačka snaga poslovanja
I tried to help her, but she left a long time ago	Pokušao sam da joj pomognem, ali ona je odavno otišla
I walked along the river bank	Šetao sam obalom rijeke
I couldn't understand my own sadness	Nisam mogao da shvatim sopstvenu tugu
I didn't want any part of it	Nisam želeo nikakav deo toga
I appreciate your patience as we deal with this	Cijenim vaše strpljenje dok se time bavimo
I'm just an unhappy person	Ja sam samo nesrećna osoba
I should never have left her	Nikada je nisam trebao ostaviti
I leaned against the window	Naslonio sam se na prozor
I pulled out a lot of books	Izvukao sam puno knjiga
I have had celebrity status there so far	Tamo sam do sada imao status slavne osobe
I felt like my life depended on it	Osećao sam se kao da moj život zavisi od toga
I'll send a supply team here	Poslaću ovde tim za snabdevanje
I stopped, not sure what to do	Zaustavio sam se, nisam siguran šta da radim
I just love a class with a dedicated teacher	Jednostavno volim čas sa predanim nastavnikom
I would love a little excitement	Volio bih malo uzbuđenja
I witnessed it myself	Sam sam tome svjedočio
I started looking for another job	Počeo sam da tražim drugi posao
You have to see to believe	Morate vidjeti da biste vjerovali
I wanted to be an athlete	Hteo sam da budem sportista
I approached the building	Približio sam se zgradi
I need to talk to you for a few minutes	Moram razgovarati s tobom na nekoliko minuta
I'm going to see him tomorrow	Idem da ga vidim sutra
A bright moon shone in the sky	Na nebu je sjao sjajan mjesec
With energy, I embarked on my new task	S energijom sam se upustio u svoj novi zadatak
I couldn't go back yet	Nisam se još mogao vratiti
I closed my eyes and felt around me	Zatvorio sam oči i opipao se oko sebe
I was warm and satisfied	Bilo mi je toplo i zadovoljno
I could always with some extra merchandise to trade	Uvijek sam mogao sa nekom dodatnom robom za trgovinu
I didn't want to or didn't want to	Nisam to željela niti željela
There was a piano in the back car	U zadnjem vagonu je bio klavir
A week ago it was so busy, and now nothing	Prije nedelju dana bilo je tako zauzeto, a sada ništa
A different place and way of life	Drugačije mjesto i način života
I knew my complete worthlessness	Znao sam svoju potpunu nevrijednost
I need to consult with my manager and agent	Moram da se konsultujem sa svojim menadžerom i agentom
But it was very good for me	Ali to je bilo jako dobro za mene
I'm just playing with her	Samo se igram sa njom
I wanted him to be jealous	Htela sam da bude ljubomoran
I began to regret my decision to expel him	Počeo sam da žalim zbog svoje odluke da ga proteram
I'm waiting for this bad	Čekam ovo loše
I was listening to a nearby stream	Slušao sam obližnji stream
I should go to bed and give them some privacy	Trebao bih otići u krevet i dati im malo privatnosti
I looked over her shoulder, through the inner window	Pogledao sam preko njenog ramena, kroz unutrašnji prozor
I didn't really believe it then	Tada nisam baš vjerovao
I managed not to vomit	Uspio sam da ne povratim
I shouted to warn you	Vikao sam da te upozorim
A shadow approached from a nearby cave	Iz susjedne pećine približavala se sjena
I didn't know who was watching us or how	Nisam znao ko nas gleda, ni kako
I know they are on that planet	Znam da su na toj planeti
I hope you will do it again soon	Nadam se da ćete to uskoro ponovo učiniti
I think we kept you out of bed long enough	Mislim da smo te držali iz kreveta dovoljno dugo
V was in the back and was fast approaching	V je bio pozadi i brzo se približavao
I need to call the clinic	Moram nazvati kliniku
The bear is a slightly different story	Medvjed je nešto drugačija priča
I knew it wouldn't be long before she hit again	Znao sam da neće proći dugo prije nego što je ponovo udarila
I expect you to keep me well informed	Očekujem da ćete me dobro informisati
I think this is the right information for you	Mislim da je to prava informacija za vas
A full staff appeared before us	Pred nama se pojavio pun štab
I was pleased not to feel anything inside	Bio sam zadovoljan time što ništa ne osjećam iznutra
I adore his married hand	Obožavam njegovu udanu ruku
I can't find that question	Ne mogu pronaći to pitanje
I have to cook for others but myself	Moram da kuvam za druge osim za sebe
I controlled it, and he knew it	Ja sam to kontrolisao, i on je to znao
I was preparing for something completely different	Pripremao sam se na nešto sasvim drugo
I rubbed my lower back and the wound disappeared	Protrljao sam donji dio leđa i rana je nestala
He stopped only after he ran out of ammunition	Zaustavio se tek pošto mu je ponestalo municije
I gave her a small smile	Uputio sam joj mali osmijeh
I had visions all the time	Stalno sam imao vizije
I say no, we can't give them satisfaction	Kažem ne, ne možemo im dati satisfakciju
I was never a good friend of hers	Nikad joj nisam bio dobar prijatelj
I introduced myself earlier, but you may not remember	Predstavio sam se ranije, ali se možda ne sećate
A key function can also access external resources	Ključna funkcija također može pristupiti vanjskim resursima
Sound waves travel through water	Zvučni talasi putuju kroz vodu
I tuck them in every night	Ušuškam ih svako veče
I know you're avoiding me	Znam da me izbegavaš
I will not be in the dark	Neću biti u mraku
A tall, dark man with black hair and white eyes	Visok, tamni muškarac crne kose i bijelih očiju
I just can’t stand loneliness	Jednostavno ne mogu podnijeti usamljenost
I lost my confidence	Izgubio sam samopouzdanje
I just heard about your parents this morning	Upravo sam čuo za tvoje roditelje jutros
I continued to never be alone with him	Nastavila sam da nikada ne budem sama s njim
I hunted well yesterday, but no luck	Jučer sam dobro lovio, ali bez sreće
I was able to access knowledge that so few others knew existed	Mogao sam pristupiti znanju za koje je tako malo drugih znalo da postoji
I was wondering if you would mind company	Pitao sam se da li bi ti smetalo društvo
I couldn't feel it	Nisam uspevao da se osećam
I guess they were wrong	Valjda su pogriješili
I don't have time for your nonsense	Nemam vremena za tvoje gluposti
I have two brothers, one older and the younger younger	Imam dva brata, jednog starijeg drugog mlađeg
I asked what year it was	Pitao sam koja je to godina
I had nowhere to hide	Nisam imao gde da se sakrijem
I looked around through the camera	Pogledao sam okolo kroz kameru
I was just wondering	Samo sam se pitao
The family is nothing like hers	Porodica nimalo nalik njenoj
I think crazy, like anything can happen crazy	Mislim ludo, kao da se sve može dogoditi ludo
I wish it never ended	Voleo bih da se nikad ne završi
I just can’t believe she’s gone	Jednostavno ne mogu vjerovati da je otišla
I didn't mean that, sir	Nisam to mislio, gospodine
I usually felt funny around them	Obično sam se osjećao smiješno u njihovoj blizini
The woman enters the room	Žena ulazi u sobu
I never would either	Ni ja nikad ne bih
I think this is perfect	Mislim da je ovo savršeno
I walked past the velvet rope and stopped in the cold	Prošao sam pored somotnog užeta i zastao na hladnom
I heard about you	Čuo sam za tebe
There were enough forces for that	Za to su bile dovoljne snage
I only met them once	Sreo sam ih samo jednom
I am not an exemplary woman	Ja nisam uzorna žena
But I have a suggestion	Ali imam prijedlog
I was furious and ashamed	Bio sam bijesan i posramljen
I haven't had a team in a long time	Nisam imao tim već duže vrijeme
I can't even explain how I felt	Ne mogu ni da objasnim kako sam se osećao
I was a risk, she always told me	Bio sam rizik, uvijek mi je govorila
I usually find them uncomfortable	Obično ih smatram neprijatnim
I can certainly understand what you mean	Svakako mogu razumjeti na šta mislite
I need you to be strong and determined	Trebaš mi da budeš jak i odlučan
I wouldn't pay anything to see her either	Ni ja ne bih platio ništa da je vidim
I tried not to see it and I said	Pokušao sam da se to ne vidi i rekao sam
I did not find any records of evidence in the file	Nisam našao nikakve evidencije dokaza u dosijeu
I think she’s an amazing writer	Mislim da je ona nevjerovatna spisateljica
Difficult questions are rarely asked	Teška pitanja se retko postavljaju
I told him everything, even the small details	Rekao sam mu sve, čak i male detalje
I turn and head in his direction	Okrenem se i krenem u njegovom pravcu
I pulled out my diary	Izvukao sam svoj dnevnik
I should have let him go first	Trebao sam ga prvo pustiti
I remembered that they had been closed before	Sjetio sam se da su i prije bili zatvoreni
I find it incredibly happy to be here with you	Smatram da sam nevjerovatno sretan što sam ovdje sa vama
I liked it when he was calm	Sviđao mi se kada je bio miran
I hope you can understand and respect my decision	Nadam se da možete razumjeti i poštovati moju odluku
I just asked myself a simple question	Samo sam sebi postavio jednostavno pitanje
I'll start with a personal example	Počeću sa ličnim primerom
I'm just giving him one more chance	Dajem mu još samo jednu šansu
Moments later a small child comes forward	Nekoliko trenutaka kasnije malo dijete dolazi naprijed
I still remember the date	Još se sećam datuma
I really want to work	Zaista želim da radimo
I'll watch this later	Gledaću ovo kasnije
I rub all over my skin and hair	Trljam po cijeloj koži i kosi
A knock on the door turned his head	Kucanje na vratima mu je skrenulo glavu
I haven't seen a single car all the way	Nisam vidio ni jedan auto cijelim putem
I have to go home now, not later	Moram ići kući sada, ne kasnije
There was something uncomfortable about that	Nešto mi je u tome bilo neprijatno
I was hoping for more than two people though	Ipak sam se nadao više od dvoje ljudi
I'm sure everything you do will be great	Siguran sam da će sve što uradite biti sjajno
I wanted to forgive you yesterday	Hteo sam da ti oprostim juče
I wish we could go	Voleo bih da smo mogli da odemo
I couldn’t stop staring at it	Nisam mogao prestati da buljim u to
I heard he went with his wife	Čuo sam da je otišao sa ženom
A little strength returned to him	Vratilo mu se malo snage
I travel across the landscape	Putujem preko pejzaža
I thought it was effective	Mislio sam da je to efikasno
I wondered if it was appropriate for the corporate world	Pitao sam se da li je prikladna za korporativni svijet
I woke up with a smile	Probudio sam se sa osmehom
I couldn't handle all that	Nisam mogao da se nosim sa svim tim
The usual weakness of the female sex, unfortunately	Uobičajena slabost ženskog pola, nažalost
I had no reason to be afraid of the police	Nisam imao razloga da se plašim policije
I don't sleep well and completely	Ne spavam dobro i potpuno
I just had an uncomfortable feeling about it	Samo sam imao neugodan osjećaj zbog toga
I would go	Ja bih otišao
I heard voices below	Čuo sam glasove ispod
I almost fell backwards	Skoro sam pao unazad
I think he's still alive	Mislim da je još uvek živ
I prefer women, not girls	Više volim žene, ne devojke
I was right in almost every way	Bio sam u pravu u skoro svakom pogledu
I am truly blessed to call her my mother	Zaista sam blagoslovljena što je zovem svojom majkom
A big shadow of a vehicle	Velika senka nekakvog vozila
They go back to the car and leave	Vraćaju se do auta i odlaze
I haven't talked to any of the women he's been through	Nisam razgovarao ni sa jednom ženom kroz koju je prošao
I could feel his eyes on my back	Osjećala sam njegove oči na leđima
Sometimes it was hard for me to see the holders	Ponekad mi je bilo teško vidjeti držače
She was the right person	Ona je bila prava osoba
The critical reception of the episode was largely mixed	Kritički prijem epizode bio je u velikoj mjeri pomiješan
I care enough about my mom	Dovoljno brinem svoju mamu
I was easily replaced	Bio sam lako zamijenjen
Terrible white sign	Užasan bijeli znak
A woman is in a hurry about it	Žena žuri oko toga
I had trouble finding his preaching necklace	Imao sam problema da pronađem njegovu ogrlicu za propovedanje
I have to go back to the hospital	Moram se vratiti u bolnicu
I was run over by a truck	Pregazio me kamion
I am cool, calm and composed	Ja sam cool, miran i pribran
I was definitely home late	Definitivno sam kasnio kući
I'll be wet thinking of you	Biću mokar misleći na tebe
I wasn't sure what to do	Nisam bio siguran šta da radim
I felt safe with the money	Osjećao sam se sigurno s novcem
I remember, even at four, I was totally shocked	Sjećam se, čak i sa četiri, bio sam totalno šokiran
I want to be with you all the time	Želim da budem sa tobom sve vreme
I noticed it in the store	Primetila sam to u prodavnici
I tried not to look too closely	Pokušao sam da ne gledam previše izbliza
They followed me around the shop as an ordinary criminal	Pratili su me po radnji kao običnog kriminalca
I was very tired, but too excited to worry	Bio sam veoma umoran, ali previše uzbuđen da bih brinuo
I can't change history or anything	Ne mogu promijeniti historiju ili bilo šta drugo
I had more than enough new clothes in my closet	Imao sam više nego dovoljno nove odjeće u svom ormaru
I could book you, you know	Mogao bih da te rezervišem, znaš
I had to remember that	Morao sam to zapamtiti
I didn't want him to leave, not yet	Nisam želio da ode, ne još
I can't answer you because	Ne mogu vam odgovoriti, jer
I'm really happy to be here	Zaista sam sretan što sam ovdje
I just won't, even if they hire me	Jednostavno neću, čak i kad bi me zaposlili
I try not to talk too much	Trudim se da ne pričam previše
I couldn't stop the tears either	Ni ja nisam mogla zaustaviti suze
I can tell you're sick	Mogu reći da ti je loše
I was still in the clothes he put me in	Još uvijek sam bila u odjeći u koju me je strpao
I know exactly what needs to be done	Znam tačno šta treba da se uradi
I was flogged for it	Bio sam bičevan zbog toga
I want to give you freedom	Želim da ti dam slobodu
I see it all the time in the hospital	Vidim to stalno u bolnici
I wanted to take this	Hteo sam da uzmem ovo
I guess it's not very cooperative	Pretpostavljam da nije baš kooperativna
He photographed me a few times	Nekoliko me fotografiše
I highly recommend this hotel	Toplo preporučujem ovaj hotel
In places I see standing water	Na mjestima vidim stajaću vodu
I didn't know how to identify him	Nisam znao kako da ga identifikujem
I really enjoyed being with your family	Zaista sam uživao sa vašom porodicom
I saw the young man's face	Vidio sam lice mladića
I kissed a few girls in my time	Poljubio sam nekoliko djevojaka u svoje vrijeme
I wasn't sure at the time	Nisam bio siguran u vrijeme
I followed him quickly and walked past him faster	Brzo sam ga pratio i brže prošao pored njega
I only bought used cars	Kupio sam samo polovne automobile
I just want to stay here	Samo želim ostati ovdje
I'm just letting things go	Ja samo puštam stvari
I didn't know him very well	Nisam ga baš dobro poznavao
He had a knife in his hand	U rukama mu je bio nož
I fight the urge to get away from him	Borim se protiv poriva da se odmaknem od njega
I ask her if she cares about the press	Pitam je da li joj je stalo do štampe
A month is not that long	Mjesec dana nije tako dugo
I spend most of my days in the library	Najviše dana provodim u biblioteci
I quickly return to the shade of the trees	Brzo se vraćam u senku drveća
The dinner of happiness follows the study of the Bible	Večera za sreću prati proučavanje Biblije
Miracle, that's what they called him	Čudo, tako su ga zvali
I quickly prepared for the final blow	Brzo sam se spremio za posljednji udarac
I decide to look down	Odlučujem da pogledam dole
A dress that would suit your eyes, he said	Haljina koja bi odgovarala vašim očima, rekao je
I would tell her it's not safe	Rekao bih joj da nije bezbedno
I let go of my hand	Pustio sam da izvučem ruku
I can, and it can kill me	Mogu, i to me može ubiti
I could see down into the depths of the water	Mogao sam da vidim dole u dubinu vode
I wear them with jeans	Nosim ih uz farmerke
I, more than anyone, understand what you see every day	Ja, više od ikoga, razumijem šta vidite svaki dan
I was suddenly excited about the day when I was doing nothing	Odjednom sam bio uzbuđen zbog dana kada nisam radio ništa
I could clearly see the details of the dragon's heads	Jasno sam mogao vidjeti detalje zmajevih glava
I really couldn't get anything out of her	Zaista nisam mogao ništa izvući od nje
I thought it was a terrible decision	Mislio sam da je to užasna odluka
But he could read your lips like a flash	Ali mogao je pročitati tvoje usne kao bljesak
I was relieved to be able to get her inside	Laknulo mi je što sam je sigurno uneo unutra
I was surprised at how close the hotel was	Bio sam iznenađen koliko je blizu hotela
I remember her telling me to stay on the line	Sjećam se da mi je rekla da ostanem na liniji
I had to find a way to stop it	Morao sam pronaći način da to zaustavim
Call it our theater	Nazovite to našim pozorištem
I prefer to use client names	Radije koristim imena klijenata
I live in what you might call outer darkness	Živim u onome što biste mogli nazvati spoljašnjom tamom
I read all his papers in college	Pročitao sam sve njegove radove na koledžu
I see what's going on	Vidim šta se dešava
I had to see the rooms	Morao sam da vidim sobe
I am a military judge	Ja sam vojni sudija
I just learned to ride a bike	Upravo sam naučio da vozim bicikl
I seemed to be his only customer	Činilo se da sam ja njegov jedini kupac
I could guess what she meant	Mogao sam da pretpostavim šta je mislila
I had to get over it	Morao sam da je prebolim
I thought you weren't going to make it	Mislio sam da nećeš uspjeti
I hear water	Čujem vodu
I think you're doing something similar	Mislim da i ti radiš nešto slično
I finally met her	Konačno sam je upoznao
A piece of paper was pushed into space	U prostor je gurnut komad papira
I could have a motive	Mogao bih imati motiv
I did not file a missing person report	Nisam podnio prijavu nestalih osoba
I was fine and really on the spot	Bio sam dobro i zaista na licu mjesta
I can't wait for you to answer	Jedva čekam da se javiš
A big wide smile appeared on his face	Na licu mu se pojavi veliki širok osmijeh
I pull his chair over to sit down	Privlačim mu stolicu da sjedne
I owe my country my life	Svojoj zemlji dugujem život
I would leave the company for a few days	Izašao bih iz društva na nekoliko dana
I remember feeding her and watching the news	Sjećam se da sam je hranio i gledao vijesti
I remember we started talking and texting	Sjećam se da smo počeli razgovarati i slati poruke
I started reading the headlines	Počeo sam čitati naslovne vijesti
I used plain paper and left it there	Koristio sam običan papir i ostavio ga tamo
I prayed to all the saints on my knees	Molio sam se svim svecima na kolenima
I’m actually much older than that	Ja sam zapravo mnogo stariji od toga
I don't want to offend you	Ne želim da vas uvrijedim
The works were completed the following year	Radovi su završeni naredne godine
I won't let you ruin yourself like that	Neću ti dozvoliti da se tako uništiš
I have been consulted on two more cases to give an opinion	Konsultovan sam za još dva slučaja da dam mišljenje
I looked at my watch under the carriage light	Pogledao sam na sat pod svjetlom kočije
I agree with that	Slažem se sa tim
A bicycle shop was searched and found	Tražena je i pronađena prodavnica bicikala
A fire was burning in the hearth	U ognjištu je gorjela vatra
I shouldn't have slept so deeply	Nisam trebao spavati tako duboko
I believe you are fourteen years old	Vjerujem da si napunio četrnaest godina
She longed for her daughter and sister	Čeznula za kćerkom i sestrom
I started to glance at my watch	Počeo sam da bacam brze poglede na sat
I watched it this morning	Gledao sam ga jutros
I will not enter that room facing forward	Neću ući u tu prostoriju okrenut naprijed
I kissed my right palm and blew it towards him	Poljubila sam svoj desni dlan i dunula ga prema njemu
I missed breakfast	Propustio sam doručak
I have already decided to love him	Već sam odlučio da ga volim
I rolled my eyes and headed for my coffee pot	Zakolutala sam očima i krenula prema svom loncu za kafu
I went up to my room and locked the door	Popeo sam se u svoju sobu i zaključao vrata
I asked him to teach me, and he did	Zamolio sam ga da me nauči, i on je to učinio
I was right to take care of it earlier	Imao sam pravo što sam se brinuo ranije
The scent of fresh flowers and cooking filled the air	Miris svježeg cvijeća i kuhanja ispunio je zrak
I could see tears falling between his hands	Mogao sam vidjeti kako mu suze padaju između ruku
I can give you a real killer	Mogu ti dati pravog ubicu
I put a stone wall between us and the fist	Stavio sam kameni zid između nas i šake
I actually expected the opposite, you know	Zapravo sam očekivao suprotno, znaš
They just want results	Oni samo žele rezultate
I didn't do anything for you or for myself	Nisam ništa uradio ni za tebe ni za sebe
I knew he was too drunk to swim	Znao sam da je previše pijan da bi plivao
Feeling something bigger than yourself	Osećaj nečeg većeg od vas samih
I knew her grandmother	Poznavao sam njenu baku
I needed to be strong	Trebao sam da budem jak
I feel everything around me	Osećam sve oko sebe
I moved to let her do her thing	Preselio sam se da je pustim da radi svoje
I can handle his story	Mogu podnijeti njegovu priču
Now I hated money, shopping or even seeing it	Sada sam mrzeo novac, kupovinu ili čak da ga vidim
I wrote this for a new man in my life	Ovo sam napisao za novog muškarca u mom životu
I doubt anyone will notice me	Sumnjam da će me neko primetiti
I was so disappointed	Bila sam tako razočarana
I will never forget loneliness and beauty	Nikada neću zaboraviti samoću i lepotu
I was never good at it anyway	Ionako nikad nisam bio dobar u tome
I know he would enjoy the program	Znam da bi uživao u programu
I do not condemn you for what you have done	Ne osuđujem vas za ono što ste uradili
I'm starting and I can't give up	Počinjem i ne mogu da odustanem
I found the stone and took it out	Pronašao sam kamen i izvadio ga
I wish my mother didn't sigh	Voleo bih da majka ne uzdahne
A large table was set for three	Veliki sto je bio postavljen za troje
Sometimes you can end up with something completely recognizable	Ponekad možete završiti sa nečim potpuno prepoznatljivim
I never agreed with them	Nikad se nisam slagao s njima
I won't play with you anymore	Neću se više igrati s tobom
I have extensive experience in this field	Imam veliko iskustvo u ovoj oblasti
I'm not too sure about anything else	Nisam previše siguran ni u šta drugo
A few of them remain, but return to a safe distance	Nekoliko njih ostaje, ali se vraća na sigurnu udaljenost
I think carefully about my answer	Dobro razmislim o svom odgovoru
I was tired both mentally and physically	Bio sam umoran i psihički i fizički
I can't prepare you, my friend	Ne mogu te pripremiti, prijatelju
Nice to meet you	Drago mi je da sam te upoznao
I didn't know what they meant	Nisam znao šta oni znače
I did not take part in any heroic battles	Nisam učestvovao ni u kakvim herojskim bitkama
I won't say more than that	Neću reći više od toga
I am so excited to have found this great resource	Tako sam uzbuđena što sam pronašla ovaj sjajan resurs
I doubt he heard me with loud music	Sumnjam da me je čuo uz glasnu muziku
I didn't see the point	Nisam vidio smisao
I bet you used to be a good person	Kladim se da si ranije bio dobra osoba
I feel vomiting all day	Osjećam povraćanje cijeli dan
I decided to get involved in politics	Odlučio sam da se bavim politikom
I should have told you all this backwards	Trebao sam ti sve ovo ispričati unatrag
I'm probably eating too much	Verovatno jedem previše
I could only imagine what a goal would look like	Mogao sam samo da zamislim kako bi izgledao gol
He thinks she's angry	On misli da je ljuta
I hear that attitude	Čujem taj stav
I listen to classical music all the time	Stalno slušam klasičnu muziku
I didn't trust him at all	Uopšte mu nisam verovao
I am able to think clearly	Ja sam u stanju da jasno razmišljam
I noticed one interesting thing	Primetio sam jednu zanimljivu stvar
I wanted to show you mine	Hteo sam da ti pokažem svoju
I wanted to tell you something	Hteo sam nešto da ti kažem
I could scratch at will	Mogao sam da se češem po volji
I became quite impressed and wanted to hear more	Postao sam prilično impresioniran i htio sam čuti više
I'd like you to think of me	Voleo bih da misliš na mene
I tried to be positive about it	Pokušao sam biti pozitivan u vezi s tim
I was so lost without magic	Bio sam tako izgubljen bez magije
I know you're not in love with me	Znam da nisi zaljubljen u mene
I could feel her nervous	Mogao sam da osetim da je nervozna
I prefer to stay with myself, to live quietly	Više volim da ostanem pri sebi, da živim tiho
I asked the girls if anything unusual had happened	Pitao sam djevojke da li se desilo nešto neobično
I come here thinking of you	Dolazim ovamo misleći na tebe
I say that because it is true	To govorim jer je to istina
Music equipment worth thousands of dollars was damaged	Oštećena je muzička oprema vrijedna više hiljada dolara
I headed back to the exit	Vratio sam se prema izlazu
I loved a capable woman	Voleo sam sposobnu ženu
Hit there snow angel here	Udari tamo snježni anđeo ovdje
I saw a man kill a woman	Video sam kako muškarac ubija ženu
I found his beard and made him	Pronašao sam mu bradu i natjerao je
Fire in the bedroom	Vatra u spavaćoj sobi
I approached the body	Prišao sam tijelu
I began to see the flames rising from the floor	Počeo sam da vidim plamen kako se diže sa poda
A security position can be public or military anyway	Sigurnosna pozicija ionako može biti javna ili vojna
I enjoyed reading more about her and her writing path	Uživao sam čitajući više o njoj i njenom putu pisanja
I counted everything two weeks ago	Sve sam izbrojao prije dvije sedmice
Happy hit in such a strong wind from that distance	Sretan pogodak na tako jakom vjetru sa te udaljenosti
He also demanded that the non-intervention be stopped	Takođe je tražio da se prekine neintervencija
Males fight for rank and access to females	Mužjaci se bore za rang i pristup ženkama
It was immediately clear	Odmah je bilo jasno
I thanked him for what he told me	Zahvalio sam mu na onome što mi je rekao
Not that they are listening	Nije da slušaju
I was hoping to catch you	Nadao sam se da ću te uhvatiti
I looked in the exterior mirror	Gledao sam vanjski retrovizor
I can only imagine how he feels	Mogu samo da zamislim kako se oseća
I spoke of repentance, and yet you have not changed	Govorio sam o pokajanju, a ti se ipak nisi promenio
I wish each of you had such an opportunity	Volio bih da svako od vas ima takvu priliku
I didn't want their protection	Nisam želeo njihovu zaštitu
A statesman, the next generation	Državnik, naredne generacije
I had to believe you were fine	Morao sam vjerovati da si dobro
I had a relaxed and calm expression on my face	Imao sam opušten i miran izraz lica
I could have at least tried harder	Mogao sam se barem više potruditi
I didn't know who scared me more	Nisam znao ko me je više uplašio
I've never been uncomfortable in my life	Nikad mi u životu nije bilo neprijatno
I should have guessed	Trebao sam pretpostaviti
I should have reacted earlier	Trebalo je da reagujem ranije
I appreciate what I know	Cijenim što znam
I mean, yes, everyone knows	Mislim, da, svi znaju
I can't wait for this day to end	Jedva čekam da se ovaj dan završi
I had to leave it to others	Morao sam to prepustiti drugima
It didn't bother me for ten years	Nije me to mučilo desetak godina
I was passing when a policeman was inside	Prolazio sam kad je policajac bio unutra
A tall policeman came in and held out his hand to her	Visoki policajac je ušao i pružio joj ruku
I completely forgot about his other requests	Sasvim sam zaboravio na ostale njegove zahtjeve
A drain was then placed inside the knee	Zatim je stavljen dren unutar koljena
I pulled him behind the counter	Povukao sam ga iza pulta
I mean seriously wrong	Mislim ozbiljno pogrešno
Still, I can't find a good way to do this	Ipak, ne mogu pronaći dobar način da ovo uradim
I often see this in abuse	To često vidim kod zlostavljanja
I spent a lot of money helping my son	Potrošio sam mnogo novca pomažući svom sinu
I personally did the job of an ox	Ja sam lično radio posao vola
A small part of the blue sky is shown	Prikazan je mali dio plavog neba
I knew the path of shame well	Dobro sam poznavao stazu srama
I think this is all public	Mislim da je sve ovo javno
I didn't love you	Nisam te volio
I listened to her voice	Slušao sam njen glas
A tall figure stood above him	Visoka figura stajala je iznad njega
I also know we have to end it here	Takođe znam da to moramo završiti ovdje
I didn't take anything	Nisam ništa uzeo
I was wrong that was the case	Prevarila sam se da je to bio slučaj
I stepped back and blushed completely embarrassed	Odmaknula sam se i pocrvenela potpuno posramljena
I mean, they're gone	Mislim, nestali su
I stared at the ceiling listening to the voices arguing	Zurio sam u plafon slušajući glasove koji se svađaju
Two fire stations were badly damaged	Dvije vatrogasne stanice su teško oštećene
I can't name everything now	Ne mogu sada imenovati sve
I asked for it to be done	Tražio sam da se to uradi
The flesh is red and thin	Meso je crveno i tanko
I had a life together	Imao sam zajednički život
I rested my head on his shoulder	Naslonio sam glavu na njegovo rame
Before the goal there were two technical turns	Prije cilja su bila dva tehnička skretanja
I have seen the decline of many races	Vidio sam pad mnogih rasa
I guess traveling all the way raises your appetite	Pretpostavljam da putovanje cijelim tim putem podiže apetit
I gave her a pipe	Dao sam joj lulu
A whole new world for me	Potpuno novi svijet za mene
Curl around the eyes	Uvojak oko očiju
I followed him through the dark cemetery	Pratio sam ga kroz mračno groblje
I heard no signs of life anywhere	Nigde nisam čuo znakove života
I've never been there	Nikad nisam bio tamo
I was in my dream	Bio sam u svom snu
Maybe I'm losing my mind	Možda gubim razum
I know this is serious	Znam da je ovo ozbiljno
I wondered where he came from	Pitao sam se odakle je došao
I couldn't wait to get home	Jedva sam čekao da dođem kući
I started with my hand	Počeo sam od moje ruke
I loved all those things	Voleo sam sve te stvari
I barely did it	Jedva da sam to uradio
I got a card from your brother	Dobio sam karticu od tvog brata
I may have to report your cooperation	Možda ću morati prijaviti vašu saradnju
I just wish it was possible	Samo bih volio da je to moguće
I had the best intentions	Imao sam najbolje namere
I asked Dad why there are no female members	Pitao sam tatu zašto nema ženskih članica
I was actually hoping he would go to trial	Zapravo sam se nadao da će ići na suđenje
I think she was thinking a lie	Mislim da je razmišljala o laži
This procedure was used twice	Ova procedura je korištena u dva navrata
I took on the responsibility she assigned	Preuzeo sam odgovornost koju je ona dodijelila
Still, I want her back with me	Ipak, želim je nazad sa sobom
I never remember them anyway	Ionako ih se nikad ne sjecam
I was so happy for him	Bila sam tako sretna zbog njega
I wasn't sure what his real name was	Nisam bio siguran kako mu je bilo pravo ime
I would hear this, and move on	Čuo bih ovo, i krenuo dalje
The fort was a valuable asset for several reasons	Tvrđava je bila vrijedna imovina iz više razloga
I couldn't think about it	Nisam mogao razmišljati o tome
I could never be left alone	Nikada ne bih mogao ostati sam
I could hardly put us in the same boat	Teško da bih nas smjestio u isti čamac
I decided not to marry anyone	Odlučila sam da se ne udajem ni za koga
I've never seen him so close to losing him	Nikad ga nisam vidio ovako blizu da ga izgubi
The resulting fire destroyed the spacecraft	Nastala vatra je uništila letjelicu
I can't make you do anything	Ne mogu ti ništa natjerati
I didn’t even believe such a place existed	Nisam ni vjerovao da takvo mjesto postoji
I know we had this conversation	Znam da smo imali ovaj razgovor
I feel the hammer fall	Osećam da će čekić pasti
I wondered if not everyone else	Pitao sam se da nisu svi ostali
I loved his mother and father	Voleo sam njegovu majku i oca
I have good neighbors, we enjoy frequent backyard parties	Imam dobre komšije, uživamo u čestim zabavama u dvorištu
Much of the protest was not covered enough	Veliki dio protesta nije bio dovoljno pokriven
I just needed one little chance	Trebala mi je samo jedna mala prilika
I hated this sixth sense	Mrzeo sam ovo šesto čulo
I have a couple of ideas, but I don’t have a clear vision	Imam par ideja, ali nemam jasnu viziju
I stared at the sun, accepting everything	Zurio sam u sunce, prihvatajući sve
I breathe and pray and let the magic cool	Dišem i molim se i pustim magiju da se ohladi
I want to love and be loved	Želim da volim i da budem voljena
I moved in with five horses and one dog	Doselio sam se sa pet konja i jednim psom
I wanted to spend time with him	Htela sam da provedem vreme sa njim
I turned around and found something to wear	Okrenuo sam se i našao nešto da obučem
I'm asking for your help	Tražim vašu pomoć
I like the circular wrapper option	Sviđa mi se kružna opcija za omot
I haven't done this my whole life	Nisam ovo radio cijeli život
I support you whatever you want	Podržavam te šta god želiš
I even found a worm behind my ear	Čak sam našao i crva iza uha
I've been in love before	Bio sam zaljubljen i ranije
The two in a cordial relationship	Dvoje u srdačnim odnosima
I tell my students about that today	O tome danas govorim svojim studentima
I mean, you look good	Mislim, izgledaš dobro
I was glad to see that	Bilo mi je drago da to vidim
Widespread damage has interrupted the service of mobile and mobile phones	Široko rasprostranjena šteta prekinula je uslugu mobilnih i mobilnih telefona
He is allowed a small tolerance	Dozvoljena mu je mala tolerancija
The young man among the merchants did not sleep	Mladić među trgovcima nije spavao
I can still feel the sweetness of this wonderful fruit	Još uvijek osjećam slatkoću ovog divnog voća
I wondered what she had come to do	Pitao sam se šta je došla da uradi
I could probably walk there	Verovatno sam mogao da prošetam tamo
I hear laughter or shouting again	Opet čujem smeh ili viku
A separate door led to the shower	Zasebna vrata vodila su u tuš kabinu
I want you to keep your nose clean	Želim da držiš nos čistim
I loved that he felt it too	Voleo sam da je i on to osetio
I didn't go shopping	Nisam išao u kupovinu
The teenager was lying dead on the sidewalk	Tinejdžer je ležao mrtav na pločniku
I need the right instrument	Treba mi pravi instrument
I will, for example, keep quiet	Ja ću se, na primjer, pritajiti
I have to thank every person who was behind me	Moram se zahvaliti svakoj osobi koja je bila iza mene
I've never read anything like this	Nikada nisam procitao ovako nesto
I know my readers would appreciate your work	Znam da bi moji čitaoci cenili vaš rad
I pulled out the blade	Izvukao sam oštricu
I buy a lot to bring back to life	Kupujem mnogo da bih vratio u život
I didn't want to live anymore	Nisam više želeo da živim
I remember writing music on sheet music	Sjećam se pisanja muzike na notnim papirima
I think they might be jealous	Mislim da su možda ljubomorni
I went into the kitchen	Ušao sam u kuhinju
I thought about this most of the night	O ovome sam razmišljao veći dio noći
I asked you for your number	Pitao sam te za tvoj broj
I walked in behind the table	Ušao sam iza stola
I put it together a couple of years ago	Složio sam ga prije par godina
I recognized her immediately	Odmah sam je prepoznao
I couldn't take my eyes off the dead man	Nisam mogao odvojiti pogled od mrtvaca
I wrote my first will today	Danas sam napisao svoju prvu oporuku
I want it to be real	Želim da bude stvarno
Big surprise and a bit of a shock	Veliko iznenađenje i pomalo šok
I didn’t want her to get the wrong impression of me	Nisam želio da ona stekne pogrešan utisak o meni
I could have lied	Mogao sam i lagati
I take it and start reading the label	Uzimam ga i počinjem čitati etiketu
A cloud of confused suspicion forms on his face	Na licu mu se stvara oblak zbunjene sumnje
Credit card account found	Pronađen je račun kreditne kartice
I didn't ask for any keys	Nisam tražio nikakve ključeve
I woke up with a huge dream	Probudio sam se sa ogromnim snom
And I'm just starting to enjoy being alive	I ja sam tek počeo da uživam što sam živ
I appreciate the rest and effort	Cenim odmor i napor
I feel the ground with my hands	Osjećam tlo rukama
I must have really gone crazy	Mora da sam stvarno poludeo
I didn't notice a speed limit sign	Nisam primetio znak za ograničenje brzine
I told them it was not allowed	Rekao sam im da to nije dozvoljeno
I was too shocked to think clearly	Bio sam previše šokiran da bih jasno razmišljao
I am here, ready to please and teach you	Ja sam tu, spreman da ugodim i da te naučim
I was a simple woman before these events happened	Bila sam jednostavna žena prije nego što su se ovi događaji desili
A year of waiting	Godina iščekivanja
I will not allow my children to lose another parent	Neću dozvoliti da moja djeca izgube još jednog roditelja
Still, I wouldn't eat anything	Ipak, ne bih ništa jeo
A red exit sign appeared on the front wall	Na zidu ispred se pojavio crveni znak za izlaz
I was already broken	Već sam bio slomljen
I wouldn't pressure you to lose him	Ne bih te pritiskao da ga izgubiš
I want this marriage to be better than my first	Želim da ovaj brak bude bolji od mog prvog
I wondered if the bitterness would ever stop	Pitao sam se da li će gorčina ikada prestati
But I have to have your attention, your full attention	Ali moram imati vašu pažnju, vašu punu pažnju
Damn I almost got a heart attack climbing on them	Prokleto skoro sam dobio srčani udar penjući se po njima
I hated to feel so defeated	Mrzeo sam da se osećam tako poraženo
Child of the night	Dijete noći
I inhaled through my nose	Udahnula sam kroz nos
I was giving her something	Davao sam joj nešto
I still don't know what he means by this	Još uvijek ne znam šta misli pod ovim
I love how I feel about him	Volim kako se osjećam zbog njega
I was the youngest from somewhere	Ja sam bio odnekud i najmlađi
I don't understand that yet	Ja to još ne razumijem
I was never good at lifting	Nikada nisam bio dobar u podizanju
I will saturate her poor with bread	Hljebom ću nasititi njenu sirotinju
I react quickly and work well	Brzo reagujem i radim kvalitetno
I open my mouth to protest, but I close them quickly	Otvaram usta da protestujem, ali brzo ih zatvorim
I believe this borders on the theology of prosperity	Vjerujem da se to graniči sa teologijom prosperiteta
Many things could have happened	Mnogo stvari se moglo dogoditi
I hate when he says that word	Mrzim kad kaže tu riječ
I didn't even care anymore	Više me nije ni bilo briga
I didn't answer you right	Nisam ti odgovorio kako treba
I closed my eyes, enjoying the feeling	Zatvorila sam oči, uživajući u osjećaju
They provide color vision and depth of focus	Omogućuju viziju boja i dubinu fokusa
I had an alternative	Imao sam alternativu
I look around the bathroom	Pogledam po kupatilu
I was locked in a cell	Bio sam zatvoren u ćeliji
I wasn't old enough, I had to go shopping	Nisam bio dorastao, morao sam u kupovinu
I had very little joy in my life	Imao sam vrlo malo radosti u svom životu
I have to find him, Mom	Moram ga naći, mama
I hope to tell the final story	Nadam se da ću ispričati konačnu priču
I found a location somewhere in the harbor	Našao sam lokaciju negdje u luci
I move it back a little and study	Pomaknem je malo unazad i proučavam
I couldn't do anything about it	Nisam mogao ništa s tim
I prefer to play live	Više volim da igram uživo
I wondered if they knew my father	Pitao sam se da li poznaju mog oca
I knew men could break down	Znao sam da se muškarci mogu slomiti
I cared for my mother who was very ill	Čuvala sam svoju majku koja je bila jako bolesna
A mast was knocked down on one of the ships	Na jednom od brodova je oboren jarbol
I was ordered to shoot from my superior	Dobio sam naređenje da pucam od svog pretpostavljenog
I am hungry and thirsty for the truth	Gladan sam i žedan istine
I mean, he really loves me	Mislim, stvarno me voli
I just have no idea	Jednostavno nemam pojma
Much more than we expected	Mnogo više nego što smo očekivali
I bet she was good with her hands	Kladim se da je bila dobra sa svojim rukama
I dragged the bag behind me	Vukla sam torbu za sobom
I will always be good to you	Uvek ću biti dobar prema tebi
This led to the end of his season	Ovo je dovelo do kraja njegove sezone
Then I would never get away alive	Tada se nikad ne bih izvukao živ
I wondered if we could still be friends	Pitao sam se možemo li još uvijek biti prijatelji
I mean, really fully notice the things around you	Mislim, zaista u potpunosti primijetite stvari oko sebe
I'm not going back inside	Ne vraćam se unutra
Please do the same	Molim vas da uradite isto
I think you remind him too much of your mother	Mislim da ga previše podsećaš na svoju majku
I inserted the key and turned the lock	Ubacio sam ključ i okrenuo bravu
I haven't slept lately	Nisam spavao u poslednje vreme
I found myself in my apartment again	Našao sam se ponovo u svom apartmanu
I didn't care if he was seriously injured	Nije me bilo briga da li će biti ozbiljno povređen
Now I work with my spirit, not my eyes	Sada radim svojim duhom, a ne očima
Many have even been involved in literary composition	Mnogi su se čak bavili književnim sastavljanjem
I couldn't control my thirst	Nisam mogao da kontrolišem žeđ
I was a young man who wished you good night	Ja sam bio mladić koji ti je poželeo laku noć
I am as proud of you as we are of our ancestors	Ponosan sam na tebe kao i na nas preci
Green was named the league’s first president	Green je proglašen za prvog predsjednika lige
I don’t want to be impressed by fine clothes	Ne želim da me impresionira fina odjeća
I made the circle too narrow	Napravio sam krug preusko
I tried to tell him about people and attractiveness	Pokušao sam da mu pričam o ljudima i privlačnosti
I can't imagine life without you anymore	Ne mogu više da zamislim život bez tebe
I had to find out what the baby could do	Morala sam da saznam šta beba može da uradi
I'm not asking for anything	Ne tražim ništa
I am grateful for his presence	Zahvalan sam na njegovom prisustvu
I swear nothing happened	Kunem se da se ništa nije dogodilo
A tear rolled down her cheek	Suza joj se skotrlja niz obraz
I hear the woman calling to me louder	Čujem ženu kako me glasnije doziva
I long for his presence among us	Čeznem za njegovim prisustvom među nama
For my friends, I was literally a hero	Za svoje prijatelje sam bukvalno bio heroj
The scream makes me turn around	Vrisak me tjera da se okrenem
It stands there to this day	Tu stoji do danas
I liked her, there was no doubt about that	Svidjela mi se, u to nije bilo sumnje
I run one tank at a time	Vodim jedan po jedan rezervoar
I would start teaching	Počeo bih da predajem
I understand a little bit about the ways of the world	Razumijem pomalo o načinima svijeta
A contractor has been hired	Angažovan je izvođač radova
New city, new city, new phone book	Novi grad, novi grad, novi telefonski imenik
I could barely contain my desire for her	Jedva sam mogao obuzdati želju za njom
I saw a room in shades of black	Video sam sobu u nijansama crne
A crown or reward for something men can do	Kruna ili nagrada za nešto što muškarci mogu učiniti
I didn't ask for it on purpose	Nisam ga namerno tražio
I need food and water	Treba mi hrana i voda
I just need to give it time	Samo trebam dati vremena
I didn't stay to see for myself	Nisam ostao da se lično uvjerim
I needed it, however, like everyone after almost death	Trebalo mi je, međutim, kao i svima nakon skoro smrti
I had something to sink my teeth into	Imao sam u šta zarinuti zube
I will never return	Nikada se neću vratiti
I hurried across the hall and climbed the stairs	Požurio sam preko hodnika i popeo se stepenicama
I can't even until next week	Ne mogu čak ni do sljedeće sedmice
I could hardly sleep because I was thinking about him	Jedva sam spavala jer sam razmišljala o njemu
I put my hand on his	Stavila sam mu ruku na ruku
I just needed to get through today	Samo sam trebao proći danas
I knew you'd find out	Znao sam da ćeš saznati
I haven't talked to my father in years	Nisam razgovarao sa svojim ocem mnogo godina
I succeed there, I go and do my own thing	Uspijem tamo, idem i radim svoje
I don't turn on the light	Ne palim svjetlo
I wish he had whispered in her head	Voljela bih da joj je šapnuo u glavu
I know you haven't been here that much before	Znam da nisi bio ovde toliko mnogo ranije
I fell tired walking to the apple orchard	Pao sam umoran hodajući do voćnjaka jabuka
I'll come to that later	Na to ću doći kasnije
I fell silent after a few minutes, feeling stupid	Ućutao sam nakon nekoliko minuta, osjećajući se glupo
I listened, but their voices were muffled	Slušao sam, ali su im glasovi bili prigušeni
A voice calls to him from a short distance	Glas ga doziva na kratkoj udaljenosti
I can't wait to hold my class	Jedva čekam da držim čas
I called you a witch and worse, my damn tongue	Nazvao sam te vješticom i još gore, prokleti mi jezik
I remembered this morning	Sjetio sam se jutros
I am very weak at drawing	Veoma sam slab u crtanju
A description of a person who looks physically ill	Opis osobe koja izgleda fizički bolesna
I hate being in the middle of things	Mrzim biti usred stvari
I remember trying to learn how to paint	Sjećam se pokušaja da naučim kako slikati
The building burned to the ground	Zgrada je izgorjela do temelja
I proceeded more cautiously	Nastavio sam opreznije
I keep them for display and not for use	Čuvam ih za pokazivanje a ne za upotrebu
I saw them on a water boat	Video sam ih na vodenom brodu
I have to get up early tomorrow	Moram da ustanem rano sutra
I hope many of you can attend	Nadam se da mnogi od vas mogu prisustvovati
I was not a knight	Nisam bio vitez
A lot of people, as it turned out	Mnogo ljudi, kako se ispostavilo
Moments later, he smiled at her	Nekoliko trenutaka kasnije, nasmiješio joj se
I began to doubt that you would ever come	Počeo sam sumnjati da ćeš ikada doći
I turned to my side to face him	Okrenula sam se na bok da se suočim s njim
I would give my life if it meant saving you	Dao bih svoj život da je to značilo da te spasim
I had to block that thought from my mind	Morao sam da blokiram tu misao iz svog uma
I knew he was coming anyway	Ionako sam znao da dolazi
I could hear the silence	Mogao sam čuti tišinu
Now I have recovered from it	Sada sam se oporavio od toga
I'll take care of it	Ja ću se pobrinuti za to
Several people fainted drunk under the tables	Nekoliko ljudi se onesvijestilo pijano ispod stolova
I think that is a valid assumption	Smatram da je to valjana pretpostavka
I agreed to buy it	Dogovorio sam se da ga kupim
I earned another death look	Zaradio sam još jedan smrtni pogled
They are both smart about it	Obojica su pametni za to
I just wanted to know what it was	Samo sam htela da znam šta je to
Four varieties have been identified	Prepoznate su četiri sorte
I put it together piece by piece	Sastavljao sam dio po dio
I have to pay attention	Moram da obratiš pažnju
I ordered your video to air in two hours	Naredio sam da se vaš video emitira za dva sata
I saw it from my window	Video sam to sa svog prozora
I have the worst headache	Imam najgoru glavobolju
I had no way	Nisam imao načina
I walked down the aisle and found our seats	Prošao sam niz prolaz i našao naša mjesta
I'm trying to come up with a funny remark	Pokušavam da smislim neku duhovitu opasku
I can't be clearer	Ne mogu biti jasniji
I enjoyed most of the time	Uživao sam većinu vremena
I feel a passion in discovery	Osjećam strast u otkrivanju
I look into his shoulder, then into his face	Pogledam mu u rame, pa u lice
I didn't even think about the bell	Nisam ni pomislio na zvono
I was the youngest student in college	Bio sam najmlađi student na koledžu
I was completely broken and scared of my own shadow	Bio sam potpuno slomljen i uplašen vlastite sjene
Still, I remember being in pain	Ipak, sećam se da sam bio u bolovima
I swore to protect all beings from supernatural creatures	Zakleo sam se da ću štititi sva bića od natprirodnih stvorenja
That time I heard it clearly	Tog puta sam to jasno čuo
A security agent appeared in his uniform	Agent obezbjeđenja pojavio se po njegovoj uniformi
I don't hear a word from them	Ne čujem ni riječi od njih
I guess he asked them how they were	Pretpostavljam da ih je pitao kako su
A place we can call our own	Mjesto koje možemo nazvati svojim
I definitely recommend this movie to everyone	Definitivno preporučujem ovaj film svima
I am still grateful for their time and important contribution	Još uvijek sam zahvalan na njihovom vremenu i važnom doprinosu
I was stupid to hide it from you	Bio sam glup što sam to krio od tebe
I called yesterday and I caught your boss	Zvao sam juče i uhvatio sam tvog šefa
I don't see anything, but that doesn't mean there is nothing	Ne vidim ništa, ali to ne znači da nečega nema
I could tell it was a fight	Mogao sam reći da je to bila borba
I'm glad you're feeling better	Drago mi je da se osjećaš bolje
I once experienced a hard worker, who didn’t work	Jednom sam doživio teškog radnika, koji nije radio
I don't think the delay is good	Mislim da kašnjenje nije dobro
I still remember his scent	Još uvijek se sećam njegovog mirisa
I decided to start sticking to higher standards	Odlučio sam da počnem da se držim viših standarda
I jumped up and started pulling on my clothes	Skočio sam i počeo navlačiti odjeću
I make drawing fun and interesting for you	Činim crtanje zabavnim i zanimljivim za vas
I didn't care about the discomfort	Nije me bilo briga za nelagodu
I looked back the way we came	Osvrnuo sam se putem kojim smo došli
I mean, people keep disappearing without a trace	Mislim, ljudi stalno nestaju bez traga
I chop them up a bit in silence	Malo ih sjeckam u tišini
I hate when we can't call from here	Mrzim kad ne možemo pozvati odavde
I just find them very attractive	Samo ih smatram veoma privlačnim
I just couldn’t close my mind	Jednostavno nisam mogao zatvoriti svoj um
I'll attack the creature, surprised	Napast ću stvorenje, iznenađeno
I think that's how you learn better	Mislim da tako bolje učiš
I'm just trying to help this woman	Jednostavno pokušavam pomoći ovoj ženi
I took her hand and kissed her fingers	Uzeo sam je za ruku i poljubio joj prste
I discover the streets that climb the mountain	Otkrivam ulice koje se penju u planinu
And I immersed myself in it	I ja sam uronio u to
I spent a few weeks feeling sorry for myself	Proveo sam nekoliko sedmica sažaljevajući sebe
I can't wait to buy more of your wonderful clothes	Jedva čekam da kupim još vaše divne odjeće
I didn't feel so bad anymore	Nisam se više osjećao tako loše
I should have apologized	Trebao sam da se izvinim
I hesitated on the stairs	Oklevao sam na stepenicama
I won't believe it less, and neither will you	Neću vjerovati manje, a nećeš ni ti
I didn't really expect that	Nisam to zaista očekivao
I needed to know him better, be a better friend	Trebao sam ga bolje poznavati, biti bolji prijatelj
I pick up the pace and turn the corner	Podižem tempo i skrećem iza ugla
This process has happened several times	Ovaj proces se desio više puta
I'm leaving, but he has to stay	Ja odlazim, ali on mora ostati
I doubt he ever returned a penny	Sumnjam da je ikada vratio ni peni
I had a car accident on the highway	Imao sam saobraćajnu nesreću na autoputu
I guess we'll stay for now	Pretpostavljam da ćemo ostati za sada
I was late for the evening feeding	Zakasnio sam na večernje hranjenje
The local minister was there to perform the ceremony	Lokalni ministar je bio tamo da obavi ceremoniju
I don't profit from it	Ne profitiram od toga
This character is inspired by his father and uncle	Ovaj lik je inspirisan ocem i ujakom
I know you can't bring me back	Znam da me ne možeš vratiti
Give me a few months	Daj mi par mjeseci
I know you've been awake with me almost all night	Znam da si bio budan sa mnom skoro cijelu noć
I looked around, but saw no one	Pogledao sam naokolo, ali nisam vidio nikoga
I didn't want to sleep with his wife	Nisam hteo da spavam sa njegovom ženom
I would take my time	Uzeo bih svoje vreme
I am very pleased to see your post	Veoma sam zadovoljan vidjeti tvoj post
Maybe I'll enjoy playing this guy	Možda ću uživati ​​igrajući ovog tipa
Still, I wouldn't put up with it	Ipak, ne bih to trpio
The tail abruptly turns white next to the sting	Rep naglo postaje bijeli pored uboda
I felt they wanted me to resign	Osjećao sam da žele da dam ostavku
The first reception was positive	Prvi prijem je bio pozitivan
I will never allow anyone to take this from my daughter	Nikada neću dozvoliti nikome da uzme ovo od moje ćerke
I swallowed hard again, my throat still dry	Ponovo sam teško progutao, grlo mi je još uvijek bilo suho
I look at his subordinate	Gledam njegovog podređenog
I had to be at the computer now	Morao sam sada da budem za kompjuterom
I always review your articles carefully	Uvijek pažljivo pregledam vaše članke
I felt completely weak and helpless	Osjećao sam se potpuno slabo i bespomoćno
I have to continue the casual conversation	Moram da nastavim neobavezan razgovor
I got a turnaround	Dobio sam preokret
At least two horses were taken	Odvedena su najmanje dva konja
Now I know them all intimately	Sada ih sve poznajem intimno
I offer you a minimum budget for this project	Nudim vam minimalni budžet za ovaj projekat
I wonder why we're here	Pitam se zašto smo ovdje
I became as calm as a beach	Postao sam miran kao plaža
I remember too clearly	Previše se jasno sjećam
I played with words in my head	Igrao sam riječi u glavi
A balance must be maintained	Mora se održati ravnoteža
I know how to hold a drink	Znam kako da držim piće
I picked it up and the text screen was raised	Podigao sam ga i ekran za tekst je bio podignut
I wiped my face and nose with my dress	Haljinom sam obrisala lice i nos
I definitely think we need to restore that trust	Definitivno mislim da to povjerenje moramo vratiti
A place so amazing and extreme cannot be real	Mjesto tako neverovatno i ekstremno ne može biti stvarno
I mean, if he's successful, we all win	Mislim, ako je uspješan, svi mi pobjeđujemo
I told you my boyfriend feels this very much	Rekla sam ti da moj dečko jako osjeća ovo
I heard a strong gust of wind	Čuo sam snažan nalet vjetra
I asked for a blood test	Tražio sam analizu krvi
A species that could save it from extinction	Vrsta koju bi mogla spasiti od izumiranja
I just think he's a lot happier now	Samo mislim da je sada mnogo sretniji
If we had them, you would get them	Da ih imamo, dobili biste ih
I killed all but one of them	Sve sam ih ubio osim jednog
I went in and out in twenty minutes	Ušao sam i izašao za dvadeset minuta
A quick burst took care of him	Brzi rafal se pobrinuo za njega
A clear plastic mask covered her mouth and nose	Prozirna plastična maska ​​joj je prekrivala usta i nos
Silent despair gripped him now	Sada ga je obuzeo tihi očaj
A second passed, which seemed to last forever	Prošla je sekunda, koja kao da je trajala zauvijek
Jim jokes that his career could be over	Jim se šali da bi njegova karijera mogla biti gotova
A massacre that made no sense	Pokolj koji nije imao smisla
I know all about your boyfriend	Znam sve o tvom dečku
I started to walk away and then stopped	Počeo sam da se udaljavam i onda stao
I kept thinking about my disappointment	Stalno sam mislio na svoje razočarenje
I didn't even bring a burning phone	Nisam poneo čak ni zapaljeni telefon
I didn't breathe as he turned the key	Nisam disala dok je okretao ključ
I can handle a lot more	Mogu podnijeti puno više
I wasn’t convinced it was worth the risk	Nisam bio uvjeren da je vrijedno rizika
I took the compass direction	Uzeo sam smjer kompasa
I looked at my nails	Pogledala sam svoje nokte
Both goat and sheep horn can be used	Mogu se koristiti i kozji i ovčji rog
I want you to cook and bake together	Želim da zajedno kuvate i pečete
I know this is really hard for you	Znam da ti je ovo zaista teško
Prices have risen as the species has become rare	Cijene su rasle jer je vrsta postala rijetka
I felt really uncomfortable about his attitude	Osjećala sam se stvarno nelagodno zbog njegovog stava
I went to church this morning	Jutros sam otišao u crkvu
I couldn't make out anything	Nisam mogao ništa da razaznam
The situation is more complicated than that	Situacija je složenija od toga
I am stunned, then upset, then deeply worried	Zaprepašten sam, pa uznemiren, pa duboko zabrinut
I was forced to be involved	Bio sam primoran da budem uključen
I wrap them around him and grab his mouth	Omotam ih oko njega i uhvatim mu usta
I look forward to the end of summer	Očekujem krajem ljeta
I finally wrote a letter of resignation and pressed send	Konačno sam napisao pismo o ostavci i pritisnuo pošalji
I could see people who loved it	Mogao sam vidjeti ljude koji su to voljeli
I asked him when it happened	Pitao sam ga kada se to dogodilo
I found myself standing in a completely different location	Zatekao sam se kako stojim na sasvim drugoj lokaciji
A few minutes later the couple stopped	Nekoliko minuta kasnije par je stao
I kept some secrets	Čuvao sam neke tajne
Military unit in two weeks	Vojna jedinica za dve nedelje
And part of me feels bad	I dio mene se osjeća loše
I'm glad you found me on time	Drago mi je da ste me našli na vrijeme
I’ve spent thousands there over the years	Proveo sam hiljade tamo tokom godina
I didn't even have a chance to push her away	Nisam ni imao priliku da je odgurnem
I didn't talk to you	Nisam razgovarao s tobom
I knew nothing about him	Nisam znao ništa o njemu
I just felt left out and joined the ignorance	Jednostavno sam se osjećala izostavljenom i pridružila se ne znanju
I see him trembling	Vidim da drhti
I turned toward the city	Okrenuo sam se prema gradu
I stopped, completely still	Stao sam, potpuno miran
I didn't wake up again until we stopped	Nisam se ponovo probudio dok nismo stali
I have this beautiful room with its own outside entrance	Imam ovu lijepu sobu sa vlastitim vanjskim ulazom
I needed a new adventure	Trebala mi je nova avantura
I can't agree to this union	Ne mogu pristati na ovaj sindikat
I want everyone to experience a hug	Želim da svi dožive zagrljaj
It was a great idea	Bila je to odlična ideja
I am proud of my hard work	Ponosan sam na naporan rad
I watch her leave and take out my phone	Gledam je kako odlazi i vadim telefon
I just wanted to retire	Samo sam htela da se povučem
I have another question for you	Imam još jedno pitanje za tebe
I understand the source of this doubt	Razumijem izvor ove sumnje
I just wanted her to keep doing it	Samo sam želio da ona nastavi s tim
I like what is obviously translated	Sviđa mi se što je očigledno prevedeno
The waiter served the men a few drinks	Konobar je poslužio muškarce nekoliko pića
I hired him as my first worker	Zaposlio sam ga kao svog prvog radnika
And I wanted to get out of there	I ja sam htela da odem odatle
I broke off our relationship and fell on my ass	Prekinuo sam našu vezu i pao na zadnjicu
I'd say you're absolutely right	Rekao bih da si potpuno u pravu
I quickly made my way on the next trip	Brzo sam krenuo svojim putem na sljedećem putovanju
I immediately felt guilty for having such thoughts	Odmah sam se osjećao krivim što sam i imao takve misli
I couldn’t afford to get into another quarrel	Nisam mogao priuštiti da ulazim u još jednu svađu
I was a happy drunk all the time	Bio sam srećan pijanac sve vreme
I left you alone too much when you were younger	Previše sam te ostavljao samog kad si bio mlađi
I feel his fingers through my hair	Osjećam njegove prste kroz kosu
I knew you were unhappy	Znao sam da si nesretan
They only got one convert	Dobili su samo jednog obraćenika
I used sanctions and everything else	Koristio sam sankcije i sve ostalo
A darkened, subterranean existence	Zamračena, podzemna egzistencija
I did not bother with the complete report	Nisam se zamarao sa kompletnim izveštajem
I can’t explain why, but you know it’s just not	Ne mogu objasniti zašto, ali znaš da jednostavno nije
There will always be a special situation that will justify another exception	Uvek će se pojaviti posebna situacija koja će opravdati još jedan izuzetak
I wouldn't know anything about jokes	Ne bih znao ništa o šalama
I wanted to talk about her	Hteo sam da pričam o njoj
I can give you whatever you want	Mogu ti dati šta god želiš
It takes a master to teach them to become more	Potreban je majstor da ih nauči da postanu više
I have no idea what this is about	Nemam pojma o čemu se radi
I brought you something to eat	Donela sam ti nešto za jelo
These claims are controversial today	Ove tvrdnje su danas sporne
I close my eyes and start praying	Zatvaram oči i počinjem da se molim
A bubble of excitement burst inside me	U meni je pukao mehur uzbuđenja
I didn't care about his career	Nije me bilo briga za njegovu karijeru
I really love him	Zaista ga volim
I can't be that person	Ne mogu biti ta osoba
I wondered how that could be	Pitao sam se kako bi to moglo biti
I didn't invite anyone else	Nisam pozvao nikog drugog
I picked it up and opened it	Podigao sam ga i otvorio
I killed another man	Ubio sam drugog čovjeka
I was hoping to start them today	Nadao sam se da ću ih danas započeti
Much more than she ever wanted to consider	Mnogo više nego što je ikada htela da uzme u obzir
I smiled and blushed	Nasmiješila sam se i pocrvenjela
I was initially attracted to his beautiful hands	Prvobitno su me privukle njegove lijepe ruke
I have to make it look like an accident	Moram učiniti da izgleda kao nesreća
I wrote that I never go to this bar	Napisao sam da nikad ne idem u ovaj bar
I climbed to the roof	Popeo sam se na krov
I became a permanent worker, with an improved salary	Postao sam stalni radnik, sa poboljšanom platom
I was so confused and mentally exhausted	Bio sam tako zbunjen i psihički izmučen
I know you have nothing to do with this	Znam da nemaš ništa sa ovim
I gave you so much	Dao sam ti sve toliko
I guess there are no bad prejudices for last time	Pretpostavljam da nema loših predrasuda za prošli put
So let's tread a pretty thin line	Tako da gazimo prilično tanku liniju
A fight broke out with fists	Izbila je tuča pesnicama
I need to check with my family first	Moram prvo provjeriti sa svojom porodicom
I couldn't help what happened	Nisam mogao pomoći šta se dogodilo
I wanted to share the news with you	Htio sam podijeliti vijest sa vama
I looked at the boxes down in the basement	Pogledao sam u kutije dole u podrumu
I stopped counting when we hit a dozen	Prestao sam da brojim kada smo pogodili tuce
I would like to add other fields automatically	Želio bih automatski dodati druga polja
I was suddenly scared	Odjednom sam se uplašio
I got you out of that hellhole	Izvukao sam te iz te paklene rupe
I almost lost my mind	Skoro sam izgubila razum
I told you the shit between us was over	Rekao sam ti da je sranje među nama gotovo
I'm already proud of you	Već sam ponosan na tebe
More artists are associated with the series	Više umjetnika je povezano sa serijom
I didn't wait long for him to show up	Nisam dugo čekao kada se pojavio
A scoundrel and a thief	Podlac i lopov
I didn't know what to do with this new information	Nisam znao šta da radim sa ovom novom informacijom
I was sick and could barely walk for a week	Bila sam bolna i jedva sam hodala nedelju dana
I could see the saliva spray as she spoke	Mogao sam vidjeti pljuvački sprej dok je govorila
I need to talk about it	Moram da progovorim o tome
I can't believe how relaxed she is	Ne mogu da verujem koliko je opuštena
I wanted to have clean concrete	Hteo sam da imam čist beton
I love him more than anyone in the world	Volim ga više od bilo koga na svijetu
I pushed away and ran towards the couple	Odgurnuo sam se i potrčao prema paru
A confirmation message appears	Pojavljuje se poruka potvrde
I get out of bed, take a long shower	Izlazim iz kreveta, dugo se tuširam
I deeply respect my married friends	Ja duboko poštujem svoje oženjene prijatelje
I could have played that game better	Mogao bih bolje igrati tu igru
Still, I shouldn’t have used your home for that	Ipak, nisam trebao koristiti tvoj dom za to
I took us back to the living room	Odveo sam nas nazad u dnevnu sobu
I went to the window and looked outside	Prišao sam prozoru i pogledao van
I actually forgot it happened	Zapravo sam zaboravio da se to dogodilo
I would choose people over food	Odabrao bih ljude umjesto hrane
I called the number shown, no answer	Pozvao sam prikazani broj, bez odgovora
I was determined to keep them	Bio sam odlučan da ih zadržim
I have a suspect in mind	Imam osumnjičenog na umu
I can get the thoughts out of his head	Mogu mu izvući misli iz glave
I was not confused, in a dream, about his status	Nisam bio zbunjen, u snu, oko njegovog statusa
I spent the whole day angry today	Proveo sam cijeli dan danas ljut
The album met with generally positive reviews	Album je naišao na generalno pozitivan prijem kritike
I had to feel it	Morao sam da je osetim
A healthy diet consists of eating	Zdrava ishrana se sastoji od jedenja
The official school colors are red and black	Službene školske boje su crvena i crna
Many messages have been lost	Mnogo poruka je izgubljeno
I turned abruptly	Naglo sam se okrenuo
I feel the same way she does	Osećam se isto kao i ona
I got my mind back on track	Vratio sam svoj um na pravi put
A few quiet days follow	Slijedi nekoliko mirnih dana
I left the door of my bedroom open	Ostavila sam vrata svoje spavaće sobe otvorena
I learned that a violation was suspected	Saznao sam da se sumnjalo na prekršaj
I may have to look for a moment	Možda ću morati da pogledam na trenutak
I thanked her for telling us	Zahvalio sam joj što nam je rekla
I drank a bottle of water and tried to get up	Popio sam flašu vode i pokušao da ustanem
I talked to my mother more often	Češće sam razgovarao sa svojom majkom
I immediately thought there was something unusual about him	Odmah sam pomislio da ima nešto neobično na njemu
I agree with that	Slažem se sa tim
I felt completely lonely and almost lost without him	Osećala sam se sasvim usamljeno i skoro izgubljeno bez njega
I liked what he did to me	Svidelo mi se šta mi je uradio
Beautiful view and wood	Predivan pogled i drvo
I'm not a technician	Ja nisam tehničar
I was angry most of the time	Bio sam ljut većinu vremena
I went to another location	Išao sam na drugu lokaciju
I pulled my hair and tied the vine	Povukla sam kosu i vezala lozu
I had no idea about the weather	Nisam imao pojma o vremenu
A man and a woman have an affair	Muškarac i žena imaju aferu
There was nothing that I could do about it	Nisam mogao ništa da uradim povodom toga
I was useless to the end	Bio sam beskoristan do kraja
I usually do that when it comes to teenage pregnancy	Obično to radim kada je u pitanju tinejdžerska trudnoća
I know you like it too	Znam da i vi to volite
A crowd gathered to watch the troops	Okupila se gomila da posmatra trupe
I wanted that experience to happen at home	Željela sam da se to iskustvo dogodi kod kuće
I could not defy his order and that terrified me	Nisam mogao prkositi njegovom naređenju i to me je užasavalo
I in turn enjoyed watching them enjoy the show	Ja sam zauzvrat uživao gledajući ih kako uživaju u predstavi
I have my job	Imam svoj posao
I was honored and accepted	Bio sam počašćen i prihvaćen
I find this very dangerous	Smatram ovo veoma opasnim
I was discharged from the hospital two days ago	Otpušten sam iz bolnice prije dva dana
Then I stayed to sweat	Onda sam ostao da se preznojim
I had to leave you with my mom for two reasons	Morao sam da te ostavim sa mamom iz dva razloga
I didn't plan on seeing you anyway	Ionako te nisam planirao primiti
I think you should have known	Mislim da si morao znati
I miss this place though	Ipak mi nedostaje ovo mjesto
I just started processing information	Upravo sam počeo da obrađujem informacije
I definitely appreciate that	Svakako cijenim to
I couldn't fight this battle alone	Ne bih mogao sam da vodim ovu bitku
I couldn't fight it	Nisam se mogao boriti protiv toga
I threw it back on the table	Bacio sam ga nazad na sto
I stayed pretty quiet	Ostao sam prilično tih
I still had to go get the phone	Još sam morao da idem po telefon
I have a whole department for cooking bills	Imam cijelo odjeljenje za kuhanje računa
I shook his shoulders	Protresla sam mu ramena
I also like the color	Sviđa mi se i boja
I still missed her, even after so much time	I dalje mi je nedostajala, čak i nakon toliko vremena
I went back to class and everyone was staring at me	Vratio sam se u razred i svi su zurili u mene
The single was successful in other countries as well	Singl je bio uspješan i u drugim zemljama
I experienced a shock the other day	Doživio sam šok prije neki dan
I can't imagine what we'll do without you	Ne mogu da zamislim šta ćemo bez tebe
I wonder if you can think of your own thoughts	Pitam se možete li se sjetiti vlastitih misli
I would just be a worker	Bio bih samo radnik
I trusted him with everything	Sve sam mu vjerovao
I have an idea that could lift your spirits	Imam ideju koja bi ti mogla podići raspoloženje
Particularly uncomfortable	Posebno neugodan
I was expecting the answer he gave me	Očekivao sam odgovor koji mi je dao
I said that so as not to alarm anyone	Rekao sam to da ne bih nikoga uzbunio
I can do that and cut them and stuff	Mogu to da uradim i da ih isečem i slično
I am capable of killing	Ja sam sposoban da ubijam
The big restaurant has become very busy	Veliki restoran je postao veoma zauzet
The monitor walked slowly	Monitor je polako hodao
I can't be here anymore	Ne mogu više biti ovdje
My husband loves sports	Moj muž voli sport
I'll scream them out loud tonight	Glasno ću ih vrištati večeras
I watched many souls flow into the light	Gledao sam mnoge duše kako teku u svjetlost
I guess you can’t have one without the other	Pretpostavljam da ne možete imati jedno bez drugog
I felt his chest on my back	Osjetila sam njegova prsa na leđima
I looked out the big window	Pogledao sam kroz veliki prozor
I guess all the brothers are behaving like this	Pretpostavljam da se sva braća ovako ponašaju
I can't go back now	Ne mogu se sada vratiti
This is called a secondary plot	Ovo se zove sekundarna parcela
I can't believe this is happening	Ne mogu vjerovati da se ovo dešava
This gun eventually landed in the afternoon	Ovaj pištolj je na kraju sletio popodne
I mean it literally	Mislim to bukvalno
I was in high school at the time	Bio sam u srednjoj školi u to vrijeme
I can choose to ignore	Mogu izabrati da ignorišem
I said what any man would say in that situation	Rekao sam šta bi svaki čovjek rekao u toj situaciji
It only took me a minute to figure things out	Trebao mi je samo minut da shvatim stvari
I should have been closer	Trebao sam biti bliže
It must have been something so offensive	Moralo je biti nešto tako uvredljivo
I wanted to give him a little common sense	Hteo sam da mu ubacim malo zdravog razuma
I really wanted that drink, but I decided it could wait	Zaista sam želio to piće, ali sam odlučio da može pričekati
I stopped thinking they should be more like girls	Prestao sam razmišljati da bi trebalo da budu više kao devojke
I also love photography	Volim i fotografiju
I want to hear your voice and see you smile	Želim da čujem tvoj glas i da vidim kako se smešiš
I started rubbing my temples	Počeo sam da trljam slepoočnice
I didn't know there was a church there	Nisam znao da tamo postoji crkva
I know you have power	Znam da imaš moć
I think it's all somehow connected	Mislim da je sve to nekako povezano
I'm much worse than you think	Mnogo sam gori nego što mislite
I need to know when he realized he loved me	Moram da znam kada je shvatio da me voli
I read the paperwork	Pročitao sam papirologiju
The diploma will last at least four years	Diploma će trajati najmanje četiri godine
I did as you asked of me	Uradio sam kako si tražio od mene
I saved him a lot of money in college	Uštedio sam mu puno novca na koledžu
I really need to get back to camp	Zaista se moram vratiti u kamp
I enjoy walking everywhere	Uživam u šetnji svuda
I was alone in a dark cell	Bio sam sam u mračnoj ćeliji
I couldn't touch her, of course	Nisam je mogao dodirnuti, naravno
I tell her to leave me alone	Kažem joj da me ostavi na miru
I agree with him on that	Slažem se s njim u tome
I survived another night	Preživeo sam još jednu noć
A new constitution is to be prepared	Predstoji priprema novog ustava
I don’t have to explain myself often	Ne moram se često objašnjavati
I killed my father	Ja sam ubio svog oca
I could feel my anger growing	Osjećao sam kako mi bijes raste
This is not appropriate	Ovo nije prikladno
I think he's right	Mislim da je u pravu
I wondered what he thought of all this	Pitao sam se šta misli o svemu tome
I take comfort in the thought that he is totally stupid	Tešim se mišlju da je totalno glup
I opened the windows	Otvorio sam prozore
I long for his energy	Čeznem za njegovom energijom
I hated to think about it, but it was true	Mrzeo sam da razmišljam o tome, ali bila je istina
I couldn't even talk to eighty	Nisam mogao ni razgovarati sa osamdeset
I know you had private meetings with her	Znam da ste vodili privatne sastanke s njom
They had three sons and four daughters	Imali su tri sina i četiri kćeri
I took the liberty of having the place furnished	Uzeo sam slobodu da to mjesto bude namješteno
I won't tell them what you did	Neću im reći šta si uradio
A fireball waiting to catch fire	Vatrena lopta koja čeka da se zapali
An onslaught is expected, so come earlier	Očekuje se navala, pa dođite ranije
There was a pressure wave or something	Dogodio se talas pritiska ili nešto slično
I understand what this is	Razumijem šta je ovo
I really hope the hanging doesn’t kill us	Zaista se nadam da nas vješanje neće ubiti
I wear war horns	Ja nosim ratne rogove
I have to find another way	Moram da nađem drugi način
I'm so glad you're putting this together	Tako mi je drago što ovo sastavljate
I also took many more pictures	Također sam napravio još mnogo slika
I used them to pull him to the head of the bed	Koristio sam ih da ga privučem uz glavu kreveta
Confusion that has lasted for more than a century	Konfuzija koja traje više od jednog veka
I thought she was calling me	Mislio sam da me ona zove
I was in the clinic with a doctor and a nurse	Bio sam u klinici sa doktorom i medicinskom sestrom
I guess something was driving me	Pretpostavljam da me je nešto vodilo
I left one for you with him	Jednog sam ostavio za tebe sa njim
I wonder if you'll just explain things to me	Pitam se hoćeš li mi samo objasniti stvari
I was a god they could not control	Ja sam bio bog kojeg nisu mogli kontrolisati
I did not share his joy	Nisam dijelio njegovu radost
I prefer someone my age or older	Više volim nekoga mojih godina ili starijeg
I can choose to shrink or shine	Mogu izabrati da se smanjim ili da zablistam
I repeated the same routine for twenty minutes	Ponavljao sam istu rutinu dvadeset minuta
I didn't believe that poor excuse for a moment	Nisam povjerovao tom jadnom izgovoru ni na trenutak
I refused to be a victim	Odbio sam da budem žrtva
I wasn't aware of that	Nisam bio svjestan toga
I think they understand everything	Mislim da sve razumeju
I had it on the tip of my tongue	Imao sam ga na vrhu jezika
In fact, I think so	Zapravo to i mislim
I hugged him	Zagrlila sam ga
I would absolutely recommend them	Apsolutno bih ih preporučio
I will never forgive you	Nikad ti neću oprostiti
A photograph of the ocean	Fotografija okeana
I was born a natural redhead	Rođena sam prirodno crvenoglava
I smiled at her again	Opet sam joj se nasmiješio
I can't let my workers do that	Ne mogu dozvoliti da moji radnici to rade
I should, yet he is so good	Trebao bih, ipak je tako dobar
I was still pretty green	I dalje sam bio prilično zelen
Several items dropped into the water	Nekoliko predmeta ispuštenih u vodu
Answered the question, what is left until the end	Odgovoreno na pitanje, sto je ostalo do kraja
I closed it and tried again	Zatvorio sam ga i pokušao ponovo
I would also like to reject them	Također bih ih htio odbaciti
The musician will remain a musician even after his release	Muzičar će i nakon oslobođenja ostati muzičar
A community-run club for all ages and pace	Klub vođen u zajednici za sve uzraste i tempo
I know you want another baby	Znam da želiš još jednu bebu
I am now in a responsible position	Sada sam na odgovornoj poziciji
Maybe I forgot to tell you earlier	Možda sam ti to zaboravio reći ranije
I thought he wanted to tell me something, but he couldn't	Mislila sam da želi nešto da mi kaže, ali nije mogao
I agree with you completely	Slazem se sa tobom u potpunosti
An unusual warm expression crossed his face	Neobičan topao izraz preleti mu lice
I started drinking which only made things worse	Počeo sam da pijem što je samo pogoršalo stvari
A loud explosion took away part of the road	Jaka eksplozija odnijela je dio puta
I heard false self-confidence	Čuo sam lažno samopouzdanje
I had an abortion eight months ago	Imala sam abortus prije osam mjeseci
I could see the side of her cheek lift	Mogao sam vidjeti stranu njenog podizanja obraza
Miller taught business principles at school	Miller je predavao poslovne principe u školi
I struggled to endure	Naprezao sam se da izdržim
I was about to hire a private detective	Spremao sam se unajmiti privatnog detektiva
I found out the hard way	To sam otkrio na teži način
I knew my face was going to be in complete disarray	Znao sam da će mi lice biti u potpunom neredu
I smiled, looking at him	Nasmiješila sam se, gledajući ga
The little lady sits and makes lace by hand	Mala dama sjedi i ručno pravi čipku
Fish, he's just looking at you	Riba, samo te gleda
I see your reflection on television	Vidim tvoj odraz na televiziji
I believe my father fascinated me	Vjerujem da me je otac očarao
I understood his feelings	Razumela sam njegova osećanja
I guess speed is our advantage, but location is theirs	Pretpostavljam da je brzina naša prednost, ali lokacija je njihova
Sometimes I think he was an ideal soldier	Ponekad mislim da je bio idealan vojnik
I tried to reach for his senses	Pokušao sam posegnuti za njegovim čulima
I love my first rides in new shoes	Volim svoje prve vožnje u novim cipelama
I didn't finish the sentence	Nisam završio rečenicu
I want to be good enough	Želim da budem dovoljno dobar
I see her tomorrow	Vidim je sutra
I didn't know what was going on anymore	Nisam više znao šta se dešava
I don't remember the lake from the last trip	Ne sećam se jezera sa prošlog putovanja
I could barely move them	Jedva sam ih mogao pomjeriti
I have something in front of your face	Imam nešto pred tvojim licem
I have a few questions first	Prvo imam nekoliko pitanja
I had a choice	Imao sam izbor
I reached the apartment complex in thirty minutes	Stigao sam do apartmanskog kompleksa za trideset minuta
I threw on some clothes and went downstairs	Nabacio sam nešto odjeće i otišao dolje
I heard him tell you about it	Čuo sam ga kako ti priča o tome
I promised to explain everything	Obećao sam da ću sve objasniti
I didn't know that woman, and she didn't know me	Nisam poznavao tu ženu, a ni ona mene
I mostly noticed his eyes	Uglavnom sam primijetio njegove oči
I met her at the market	Upoznao sam je na pijaci
I prepared for the worst	Pripremio sam se za najgore
I need a job editing this kind of content	Potreban mi je posao uređivanja ovakvog sadržaja
I speak as someone with experience	Govorim kao neko sa iskustvom
A chance for a fresh start	Šansa za novi početak
I think we should go	Mislim da bi trebalo da idemo
I agree with you first	Ja se prvo slazem sa tobom
There was a knock on her door	Začulo se kucanje na njenim vratima
I wonder how it works	Pitam se kako to funkcionira
I looked away from the page	Skrenuo sam pogled sa stranice
I think he set me up for that	Mislim da mi je namestio za to
I never saw his equal before or after	Nikada mu nisam vidio ravnog prije ili poslije
And then he drove to the lake	A onda se odvezao u jezero
The life form was precious and sacred	Životni oblik je bio dragocen i svet
I can't see your face	Ne vidim tvoje lice
Still, I never said he was wrong	Ipak, nikada nisam rekao da je pogrešio
I love watching them grow	Volim ih gledati kako rastu
I have an opinion on one or more papers	Imam stav o jednom ili više radova
I hate that kind of funny surprise for adults	Mrzim tu vrstu smiješnog iznenađenja za odrasle
I checked behind the counter and in the small bathroom	Provjerio sam iza pulta i u malom kupatilu
I quickly turn to the person	Brzo se okrenem prema osobi
I took the opportunity to listen to their opinions	Iskoristio sam priliku da saslušam njihova mišljenja
I went in and pressed the button for the main floor	Ušao sam i pritisnuo dugme za glavni sprat
The reason for these differences is not well known	Razlog za ove razlike nije dobro poznat
I love this add-on	Obožavam ovaj dodatak
There have also been changes at the club	Došlo je i do promjena u klubu
I opened my eyes, but everything was black	Otvorio sam oči, ali sve je bilo crno
I just did, and everyone else suits me	Ja jednostavno jesam, a svi ostali mi odgovaraju
I had to get angry to win	Morao sam da se naljutim da bih pobedio
A young peasant appeared next to him	Pored njega se pojavi mladi seljak
I didn't get the money	Nisam dobio novac
I immediately jump up and go to the bathroom	Odmah skočim i odem u kupatilo
I did not ask him for any answers or changes	Od njega nisam tražio nikakve odgovore, niti promjene
They were quickly knocked out and destroyed	Brzo su nokautirani i uništeni
I took off my already relaxed clothes and joined her	Skinuo sam svoju već opuštenu odjeću i pridružio joj se
I just can't let you go alone	Jednostavno te ne mogu pustiti da odeš sam
I moved forward to join the group	Pošao sam naprijed da se pridružim grupi
I remained standing, though everyone else was sitting	Ostao sam stajati, iako su svi ostali sjedili
I'm confused by this	Zbunjen sam ovim
The handsome prince decided to talk to her	Zgodni princ je odlučio da razgovara s njom
I introduced myself, and she owed me her presentation	Ja sam se predstavio, a ona mi je bila dužna svojim predstavljanjem
I saw a van with a bomb in it	Video sam kombi u kojem je bila bomba
That shit is the science of everything sick	To sranje je nauka o svemu bolesnom
I had to think about it	Morao sam razmisliti o tome
I dedicate myself to this game	Posvećujem se ovoj igrici
I would never steal from her	Nikada ne bih ukrao od nje
I see the veins move in his neck	Vidim kako mu se vene pomiču na vratu
I should have warned them what he was	Trebao sam ih upozoriti šta je on
I can't help him now	Ne mogu mu sada pomoći
I looked at them sometimes	Ponekad sam gledao u njih
I hope to see you again, one day soon	Nadam se da se vidimo ponovo, jednog dana uskoro
I looked in the mirror	Pogledao sam se u ogledalo
I think you will be satisfied	Mislim da ćete biti zadovoljni
I need that extra fuel tank to make it	Treba mi taj dodatni rezervoar goriva da ga napravim
I saw it on a guy from the neighborhood	Vidio sam to na momku iz susjedstva
I just told him to stop being silly	Samo sam mu rekao da prestane da bude blesav
I wasn't about to come	Nisam bio u tome da dođem
I sincerely expect you to be there and provide inspiration	Iskreno očekujem da ćete biti tamo i pružiti inspiraciju
I can't fight in every battle	Ne mogu da se borim u svakoj bitci
I didn't want help	Nisam želeo pomoć
I came because it meant a lot to my friends	Došao sam jer je to mnogo značilo mojim prijateljima
I was not good at sitting still	Nisam bio dobar u mirnom sedenju
Pretty brilliant	Prilično briljantan
I can project my thoughts onto another person	Mogu da projektujem svoje misli na drugu osobu
I will not love another	Neću voljeti drugog
I take three lightning steps toward the basket	Napravim tri munjevita koraka prema korpi
I thought it was a good price to pay during the spring break	Mislio sam da je to dobra cijena za vrijeme proljetnog raspusta
I want to destroy the one who took over the job	Želim da uništim onoga ko je preuzeo posao
The main actors and the team were present	Prisustvovali su glavni glumci i ekipa
I want to be with you forever	želim da budem sa tobom zauvijek
I doubted hot dogs were a lifelong passion	Sumnjao sam da su hot dogovi životna strast
I was already eighteen	Imao sam već osamnaest godina
I just wanted to run somewhere relatively straight and different	Samo sam htio trčati negdje relativno ravno i drugačije
I had to protect him	Morao sam da ga zaštitim
I forgot about it	Zaboravila sam na to
I knew he would be here with the animals	Znao sam da će biti ovdje sa životinjama
I feel his satisfaction, satisfaction and love	Osjećam njegovo zadovoljstvo, zadovoljstvo i ljubav
I wish time could freeze there for eternity	Voleo bih kada bi vreme moglo tu da se zamrzne za večnost
I could also profit from that	Mogao bih i profitirati od toga
I can't concentrate today	Ne mogu se koncentrirati danas
I knew what he wanted, what he longed for	Znao sam šta želi, za čim žudi
I just couldn’t separate myself from them	Jednostavno se nisam mogao odvojiti od njih
I know, this may just be a habit from history	Znam, ovo je možda jednostavno navika iz istorije
I wouldn't feed her like that	Ne bih je tako hranio
I take a deep breath and try to relax	Duboko udahnem i pokušavam da se opustim
I had to see that they knew me	Morao sam vidjeti da me poznaju
A new path would be formed if we met someone new	Novi put bi se formirao kada bismo upoznali nekog novog
A visit she could pay for	Posjeta koju bi mogla platiti
I moved my hand and pulled it away	Pomaknuo sam ruku i odmaknuo je
I also had to make sure he was afraid to leave you	Takođe sam morao da budem siguran da se plašio da te ostavi
I guess no one will ever know for sure	Pretpostavljam da niko nikada neće znati sa sigurnošću
Large living room	Velika dnevna soba
I know it took you a while to think	Znam da ti je trebalo vremena da razmisliš
The witch usually doesn't need help	Vještica obično ne treba pomoć
I get out of the way and smile	Sklonim se s puta i nasmiješim se
A good job is a good job	Dobar posao je dobar posao
I've already talked to my parents about it	Već sam o tome razgovarao sa roditeljima
I had no plan	Nisam imao plan
I picked up my daughter in my arms	Podigao sam svoju kćer u naručju
I should decide where to install long range	Trebao bih odlučiti gdje da instaliram dugi domet
I didn't remember much about him	Nisam se mnogo toga sjećao o njemu
And I believe in prayer	I ja vjerujem u molitvu
I was looking for a weapon	Tražio sam oružje
But his loss is my gain	Ali njegov gubitak je moj dobitak
Strange move, but it really helped me	Čudan potez, ali mi je zaista pomogao
I didn't wait until morning	Nisam čekao do jutra
I was not ready to let go of my marriage	Nisam bila spremna da pustim svoj brak
I felt a knot form in my gut	Osjetio sam da mi se u crijevima formira čvor
We went into the booth to record a song	Ušli smo u kabinu da snimimo pjesmu
I washed my face and mouth	Oprao sam lice i usta
I wished I had nowhere to be	Voleo sam da nemam gde da budem
He used a tennis ball for training	Koristio je tenisku lopticu za trening
It took two days for the scene to be completely filmed	Sceni je trebalo dva dana da se potpuno snimi
I want you to be safe	Želim da budeš sigurna
I asked the three of them to wait outside	Zamolio sam njih trojicu da sačekaju vani
I know the present and the past	Znam sadašnjost i prošlost
I had to fix things with you, princess	Morao sam da popravim stvari sa tobom, princezo
His social anxiety stopped in high school	Njegova socijalna anksioznost prestala je u srednjoj školi
I couldn't get the T-shirts to fit me	Nisam mogao da dobijem majice da mi pristaju
I knew what he was capable of	Znao sam za šta je sposoban
A deep smile touched his lips	Dubok osmijeh dotaknuo mu je usne
I can't think well when you touch me	Ne mogu dobro da razmišljam kada me dodirneš
I pushed the door further and entered	Gurnuo sam vrata dalje i ušao
I was pretty sure someone was always around	Bio sam prilično siguran da je neko uvek u blizini
I haven't checked since	Od tada nisam provjeravao
Confidence crisis	Kriza samopouzdanja
I really miss that kid	Zaista mi nedostaje taj klinac
I felt safe and relaxed with him	S njim sam se osjećala sigurno i opušteno
I'll hold you tight and tight	Držaću te čvrsto i čvrsto
I want this to look like an escape	Želim da ovo izgleda kao bijeg
I think they are unique in that area	Mislim da su jedinstveni za to područje
I mentally thanked him for ruining it	Mentalno sam mu zahvalio jer je to upropastio
I knew they were jealous	Znao sam da su ljubomorni
I know someone who met a guy at the gym	Znam nekoga ko je upoznao tipa u teretani
I had a lock problem	Imao sam problema sa bravom
She told me her father was dead	Rekla mi je da joj je otac mrtav
I took the bus to school	Vozio sam se autobusom do škole
I reached out and touched just above my ear	Ispružio sam ruku i dodirnuo tik iznad uha
Baker will take over overall command	Baker će preuzeti sveukupnu komandu
I look at his face, gratitude mixed with concern	Gledam mu lice, zahvalnost pomiješana sa brigom
I need a contractor and how much it could cost	Trebam izvođača radova i koliko bi to moglo koštati
I already gave you my heart	Već sam ti dao svoje srce
I knew it was futile to lie	Znao sam da je uzaludno lagati
I shouldn't explain that	Ne bih trebao to objašnjavati
I felt better, but not enough	Bilo mi je bolje, ali ne dovoljno
I found myself down by the water	Našao sam se dole pored vode
I sighed and took the opportunity to meet him in my eyes	Uzdahnula sam i iskoristila priliku da ga sretnem u očima
I didn't think it was that bad	Nisam mislio da je bilo tako loše
I kissed her passionately	Poljubio sam je strastveno
I had to assess what kind of policeman he was	Morao sam da procenim kakav je policajac
I am the only person who listened	Ja sam jedina osoba koja je slušala
I have a dog and a husband	Imam i psa i muža
I mean, maybe we shouldn't	Mislim, možda ne bismo trebali
I am sure he will appreciate his unexpected day off	Siguran sam da će cijeniti svoj neočekivani slobodan dan
A black cloak was tied around his waist	Na struku mu je bio vezan crni ogrtač
I watched him take his sweater off the shelf	Gledao sam ga kako skida svoj džemper s police
I surrendered without any hesitation	Prepustio sam se bez ikakvog oklevanja
I am grateful to him	Zahvalna sam mu
I lived with my parents while looking for an apartment	Živjela sam sa roditeljima dok sam tražila stan
I started thinking about my old job	Počeo sam da razmišljam o svom starom poslu
I still love having friends	I dalje volim da imam prijateljice
A lot of people sleep	Mnogo ljudi spava
Still, I wasn't sure about your use case	Ipak, nisam bio siguran u tvoj slučaj upotrebe
I know a few ways back	Znam nekoliko puteva unatrag
I believe the cable detached itself from the inside	Vjerujem da se kabel sam odvojio iznutra
For a full twelve hours they create a kind of refuge	Punih dvanaest sati stvaraju neku vrstu utočišta
I can't stand arguing with you	Ne mogu podnijeti svađu sa tobom
I was responsible for everything	Ja sam bio odgovoran za sve
It was just an image thing	To je bila samo imidž stvar
I doubt he has a conscience at all	Sumnjam da on uopšte ima savesti
I'm listening to him for the first time	Slušam ga prvi put
I needed this for my state of mind	Ovo mi je trebalo za moje stanje uma
A place without hope	Mesto bez nade
This is a key area for wildlife	Ovo je ključno područje za divlje životinje
I never imagined it was so	Nisam ni zamišljao da je tako
These lines gave the road its name	Ove linije dale su ime putu
I have a specific question	Imam neko konkretno pitanje
I took it off the shelf	Skinuo sam ga sa police
I gave her a message	Dao sam joj poruku
I better get on with it	Bolje da nastavim s tim
I sighed, looking at it	Uzdahnula sam, gledajući u to
I should have killed them all, and the elders	Trebao sam ih sve pobiti, i starješine
I hurried to answer	Pojurio sam da odgovorim
Some time ago, I stopped feeling guilty about anything	Pre neko vreme sam prestao da se osećam krivim zbog bilo čega
Wipe left eye	Brisanje lijevog oka
Other communities were planned but not developed	Druge zajednice su bile planirane, ali se nisu razvile
The man came in and looked around the room	Čovjek je ušao i razgledao prostoriju
I'll just say this	Reći ću jednostavno ovo
The squire was nothing without honor	Štitonoš nije bio ništa bez časti
I ran into the waves	Istrčao sam u talase
I loved you so much, my friend	Tako sam te voleo prijatelju
I was in an eternal dilemma of what to wear	Bila sam u vječitoj dilemi šta obući
They were reported missing after the explosion	Prijavljeni su kao nestali nakon eksplozije
I closed my eyes and concentrated hard	Zatvorio sam oči i snažno se koncentrisao
I wouldn't let him let her down again	Ne bih dozvolio da je ponovo izneveri
I continue to maintain awareness, I breathe slowly and regularly	Nastavljam da održavam svesnost, dišem polako i redovno
I simply gave up trying to resist	Jednostavno sam odustao od pokušaja otpora
I told him exactly how the plant works	Rekao sam mu kako tačno radi postrojenje
The person must deserve to use my name	Osoba mora zaslužiti korištenje mog imena
I was very dedicated to my job and my family	Bio sam veoma posvećen svom poslu i svojoj porodici
I put my towel in my favorite place	Polažem svoj peškir na svoje omiljeno mesto
Some time later people saw her running around	Nešto kasnije ljudi su je vidjeli kako trči okolo
I tried to keep him	Pokušao sam da ga zadržim
James has also attracted the attention of international authors	James je također privukao pažnju međunarodnih autora
I have a very unpleasant and very good experience	Imam neko jako neprijatno i veoma dobro iskustvo
I was shocked to see the condition of their feet	Bio sam potresen kada sam vidio u kakvom su stanju njihova stopala
I could hardly wait for tomorrow's presentation to end	Jedva sam čekao da se sutrašnja prezentacija završi
I knew it was time to get back there	Znao sam da je vrijeme da se vratim tamo
I look through the curtain at our backyard	Gledam kroz zavjesu u naše stražnje dvorište
I couldn't stand it either, if she continued like that	Ni ja to ne bih mogao podnijeti, ako je nastavila tako
I have a few days left	Ostalo mi je nekoliko dana
A local number followed	Uslijedio je lokalni broj
The eponymous naval aircraft carrier	Istoimeni mornarički nosač aviona
I just want to go home with my son	Samo želim da idem kući sa svojim sinom
I have to say it was pretty impressive	Moram reći da je bilo prilično impresivno
A pat on the shoulder made me turn my head	Tapšanje po ramenu natjeralo me da okrenem glavu
Still, he thought she was prettier than the female	Ipak je smatrao da je ljepša od ženke
I wonder if he's already receiving calls	Pitam se da li već prima pozive
I decided not to think too much about it	Odlučio sam da ne razmišljam previše o tome
I better not calculate	Bolje da ne kalkulišem
I listened to you very clearly	Slušao sam te vrlo jasno
And I thought there was more to it	I ja sam mislio da ima više toga
Maybe I would have if you had chosen another path	Možda bih i bio da si izabrao drugi put
I accept the invitation and sit down in a chair	Prihvatim poziv i smjestim se u stolicu
I know your father left you in charge	Znam da te je otac ostavio na čelu
I could make out certain shapes, but nothing else	Mogao sam razaznati određene oblike, ali ništa drugo
I hated when my heart interfered with my mind	Mrzeo sam kada mi se srce meša u um
I went to work for a furnace repair company	Otišao sam da radim u firmi za popravku peći
I have no idea what happened	Nemam pojma šta se dogodilo
You have to fight them	Morate se boriti protiv njih
I can't let this happen	Ne mogu dozvoliti da se ovo desi
Prince in dangerous search	Princ u opasnoj potrazi
I told her to translate it for the leader	Rekao sam joj da to prevede vođi
There is a bell of six bells	Postoji zvonjava od šest zvona
I am what the gods made me	Ja sam ono što su me bogovi napravili
I could easily swim there	Mogao bih lako plivati ​​tamo
I haven't put anything on her yet	Nisam joj još ništa stavio
I helped, as did my other brother	Pomogao sam, kao i moj drugi brat
The other group preferred to maintain more distant relationships	Druga grupa je radije održavala udaljenije odnose
The shark has to move or it can't breathe	Ajkula mora da se kreće ili ne može da diše
I can shove it somewhere	Mogu da ga uguram negde
I found a lot of them	Našao sam ih puno
I need to feel normal	Treba mi da se osećam normalno
I really enjoyed this book	Zaista sam uživao u ovoj knjizi
This set is not standard production	Ovaj set nije standardna proizvodnja
Their purpose in the game is unknown	Njihova svrha u igri je nepoznata
I wouldn't be seen dead in something like that	Ne bih bio viđen mrtav u nečemu takvom
I expect him to smile back	Očekujem da će uzvratiti osmijeh
I'm looking in your room	Tražim u tvojoj sobi
Report any serious incidents to your leader	Sve ozbiljne incidente prijavite svom vođi
The fur is soft and fine	Krzno je mekano i fino
I barely recognized my growing teenager	Jedva sam prepoznao svog tinejdžera koji raste
I didn’t have to, but we were like family	Nisam morao, ali bili smo kao porodica
I paused for a moment, collected myself	Zastao sam na trenutak, pribrao se
I didn't hear him either	Ni ja ga nisam čuo
They were not particularly interested in music	Nisu bili posebno zainteresovani za muziku
A wave of her emotions suddenly rushed through me	Talas njenih emocija odjednom je projurio kroz mene
I didn't even know if they saw us	Nisam ni znao da li su nas videli
I can't handle this shit right now	Ne mogu sada da se nosim sa ovim sranjem
I have a relationship of love and hate towards exercise	Imam odnos ljubavi i mržnje prema vježbanju
That was pretty hard	To je bilo prilično teško
B continued to explain	B je nastavila da se objašnjava
Now I look and see this world differently	Sada gledam i vidim ovaj svijet drugačije
I conquered the world	Ja sam osvojio svijet
I wanted to tell myself it was just anger	Htjela sam sebi reći da je to samo ljutnja
I wonder where the other pieces are	Pitam se gdje su ostali komadi
I wrote it on purpose	Namjerno sam to napisao
Several of the girls looked at them strangely before they came out	Nekoliko djevojaka ih je čudno pogledalo prije nego što su izašle
I was completely at his mercy	Bio sam potpuno u njegovoj milosti
I felt no velvet, but a flash of emotion	Nisam osjetio somot, već bljesak emocija
A hidden door opened in his heart	U njegovo srce otvorila su se skrivena vrata
I have the scariest secret	Imam najstrašniju tajnu
A thirsty person thinks it is water	Žedna osoba misli da je to voda
I hope I never wear it again	Nadam se da ga više nikada neću nositi
I was ready to go home	Bio sam spreman da idem kući
I took over some, say, sixteen years ago	Ja sam preuzeo neke, recimo, prije šesnaest godina
Then I caught his cruel glances	Tada sam uhvatio njegove okrutne poglede
I should celebrate or something	Trebao bih proslaviti ili tako nešto
I approached until we were only one inch apart	Približio sam se sve dok nas nije dijelio samo jedan inč
I was looking for something and saw a police report	Tražio sam nešto i vidio policijski izvještaj
I stayed home and didn’t go to work	Ostala sam kod kuće i nisam išla na posao
I have to work it out	Moram to riješiti
I think maybe she's just a little mad at me	Mislim da je možda samo malo ljuta na mene
I cover my neck with my hand	Pokrivam vrat rukom
I want him to leave	Želim da ode
I guess you are tired and need a break	Pretpostavljam da ste umorni i trebate odmor
The valet opened the door for me	Sobar mi je otvorio vrata
The drama in the courtroom became a public spectacle	Drama u sudnici postala je javni spektakl
I still have friends in the mining department	Još uvijek imam prijatelje u rudarskom odjelu
I ignored the plea in his eyes	Ignorirao sam molbu u njegovim očima
I was just trying to protect his dignity	Samo sam pokušavao da zaštitim njegovo dostojanstvo
False bottom, then	Lažno dno, dakle
I see you're honest	Vidim da si iskren
I was six at the time	Imao sam šest godina u to vrijeme
I have the means to support myself	Imam sredstva da se izdržavam
I practice a lot	Dosta vježbam
I have to go to bed now	Moram sada u krevet
I pull a lock of hair behind my ear	Zavlačim pramen kose iza uha
I ignored it so she repeated it	Ignorirao sam to pa je to ponovila
I was determined not to think about it	Bio sam odlučan da ne razmišljam o tome
I knew he was dreaming	Znao sam da sanja
I grabbed him again	Opet sam se uhvatio za njega
Huge endeavor in three product ranges	Ogroman poduhvat u tri asortimana proizvoda
I couldn't see it	Nisam to mogao vidjeti
A force of considerable magnitude has entered my realm	Sila značajne veličine ušla je u moje carstvo
I checked the garbage bag	Provjerio sam vreću za otpatke
Her parents owned the house	Njeni roditelji su bili vlasnici kuće
I highly recommend all three, no matter what you do	Toplo preporučujem sve tri, bez obzira čime se bavite
I listen, rocking my legs out of bed	Poslušam, ljuljajući noge iz kreveta
I wish him all the best in retirement	Želim mu sve najbolje u penziji
I raised the temperature too high and went inside	Podigao sam temperaturu previsoko i ušao
I believe it was your first day here	Vjerujem da ti je to bio prvi dan ovdje
I hope I can continue	Nadam se da mogu da nastave
I stopped, waiting for something to happen	Zaustavljen sam, čekajući da se nešto dogodi
The manager with this problem is significantly below expectations	Menadžerka sa ovim problemom je znatno ispod očekivanja
That could be a while	To bi moglo biti neko vrijeme
I didn’t even exist at the same time he existed	Ja čak nisam ni postojala u isto vreme kada je on postojao
Great product for the price	Odličan proizvod za cijenu
I think you've been protected long enough	Mislim da ste dovoljno dugo bili zaštićeni
I had nothing to feel guilty about	Nisam imao za šta da se osećam krivim
I didn't mean to kill him	Nisam nameravao da ga ubijem
I didn't tell him anything	Nisam mu ništa govorio
I believe you will not share it with anyone	Vjerujem da ga nećete dijeliti ni sa kim
I attended anyway and never went anywhere alone	Ionako sam prisustvovao i nikad nigdje nisam išao sam
Wooden bells	Drvena zvonjava
It was a little too much for him today	Bilo je to malo previše za njega danas
I shook my head at the picture	Odmahnuo sam glavom na sliku
I like this guy right now	Sviđa mi se ovaj momak trenutno
I said you were just ignorant	Rekao sam da si samo neznalica
I saw something similar	Vidio sam nešto slično
I feel painless once	Osjecam se bez bola jednom
I didn't understand how she didn't hate me	Nisam razumeo kako me nije mrzila
I texted him to warn him	Poslao sam mu brzu poruku da ga upozorim
I think he loved too much, too perfectly, with no boundaries	Mislim da je volio previše, previše savršeno, bez granica
I express it through bowing	Izražavam to kroz naklon
Comparative approach	Komparativni pristup
This behavior occurs at low or high intensity	Ovo ponašanje se javlja pri niskom ili visokom intenzitetu
I didn't want to let this slip	Nisam htela da dozvolim da ovo klizi
Thanks for your patience	Hvala na strpljenju
I had no power	Nisam imao moć
I went to get it from her	Otišao sam da je uzmem od nje
I've never cried so much in my life	Nikada u životu nisam toliko plakala
I got pregnant and had twin daughters	Zatrudnjela sam i dobila kćerke bliznakinje
I heard a soft whisper	Čuo sam blagi šapat
A very conscious mind can do this	Vrlo svjestan um to može učiniti
We should be mad at them	Trebali bismo biti ljuti na njih
I like to plan ahead	Volim da planiram unapred
I need you for all time	Trebaš mi za sva vremena
I see why you're keeping me around	Vidim zašto me držiš u blizini
I wanted him there on that blanket with me	Htjela sam ga tamo na onom ćebetu sa mnom
I was the last to climb the stairs	Ja sam se zadnji popeo uz stepenice
I can see it in his face	Vidim mu to na licu
I believe that happened	Vjerujem da se to dogodilo
I recently had a great experience with their team	Nedavno sam imao odlično iskustvo sa njihovim timom
I was lucky that the horses didn't make a sound	Imao sam sreće što konji nisu ispustili ni zvuk
I'll take care of everything	Sve ću srediti
I had to check the flow of words	Morao sam provjeriti tok riječi
I know you probably have some resentment towards me	Znam da verovatno gajiš neku ogorčenost prema meni
I was looking for maximum continuous strength	Tražio sam maksimalnu kontinuiranu snagu
I feel nervous just looking at it	Osećam nervozu samo gledajući to
I didn't touch	Nisam se dirao
I can’t wait to finish my gallery	Jedva čekam da završim svoju galeriju
I watched him enter the plot	Gledao sam ga kako ulazi na plac
I'm sure none of them saw him	Siguran sam da ga niko od njih nije video
The blame was entirely mine	Krivica je bila u potpunosti moja
I have to get out of here, she thought	Moram da odem odavde, pomislila je
There was a glimmer of recognition on his face	Na licu mu je zasjao odsjaj prepoznavanja
I hate this kind of work	Mrzim ovakav posao
The male figure moved toward her	Muška figura je krenula prema njoj
Part of me wanted to escape through the door	Deo mene je hteo da pobegne kroz vrata
I put them in my mouth	Stavio sam ih u usta
I knew perfectly well what would do me good	Savršeno sam znao šta će me učiniti dobro
I couldn't stand his attitude when you were having fun	Nisam mogao da podnesem njegov stav kada ste se zabavljali
Well then you write that in the song	Pa onda to upišeš u pjesmu
I stopped thinking about those things so much	Toliko sam prestao da razmišljam o tim stvarima
I touched the wall along the way	Usput sam dodirnuo zid
I can't describe this, but it's amazing	Ne mogu ovo da opišem, ali je neverovatno
I guess he asked her to marry him yesterday	Pretpostavljam da ju je juče zamolio da se uda za njega
I talked to the doctor this morning	Jutros sam razgovarao sa doktorom
I was glad he left	Bilo mi je drago što je otišao
I'd like him to bring home a deer	Voleo bih da dovede kući jelena
I never thought it would ever happen to me	Nikad nisam mislio da će mi se to ikada dogoditi
I could feel her anxiety	Mogao sam da osetim njenu strepnju
I think he's about four years older than me	Mislim da je oko četiri godine stariji od mene
Immediately after that, I started getting records	Odmah nakon toga sam počeo da dobijam zapise
I didn't open the window	Nisam otvorio prozor
I feel a retreat towards the passage of fire	Osećam povlačenje prema vatrenom prolazu
I just wanted to sit down	Samo sam htio sjesti
I try, but occasionally I fail	Pokušavam, ali povremeno ne uspijevam
Her high notes are joy	Njene visoke note su radost
We will not endure any delay	Nećemo izdržati nikakvo odlaganje
I just wanted to serve something similar at home	Samo sam htio nešto slično poslužiti kod kuće
To me, this preference for honest girls is pretty weird	Meni je ova preferencija za poštene devojke prilično čudna
I wondered what else he knew	Pitao sam se šta još zna
Notice of violation is not a traffic penalty	Obaveštenje o prekršaju nije saobraćajna kazna
Several of them smoked	Nekoliko njih je pušilo
There was a short pause	Uslijedila je kratka pauza
I wouldn't survive it exploding in our face	Ne bih preživio da nam eksplodira u lice
I glanced at the television	Bacio sam pogled prema televiziji
I understand the feeling	Razumijem osjećaj
For a dollar, she got her three songs	Za dolar je dobila njene tri pjesme
I turn to the side and spit	Okrenem se na stranu i pljunem
I'll keep your secret	Čuvaću tvoju tajnu
I found a blue silk robe that had been put on	Našao sam plavi svileni ogrtač koji je bio postavljen
I tried to understand my position in this world	Pokušao sam da shvatim svoju poziciju u ovom svetu
A shadow seemed to fall on his face	Činilo se da mu je senka pala na lice
Conspiracy, conspiracy, anything	Zavera, zavera, bilo šta
I trembled with great trembling and terror	Obuze me veliki drhtaj i obuze me užas
I turn, stare, and shake my head	Okrećem se, buljim i odmahujem glavom
I see her crossing the street through the glass windows	Vidim je kako prelazi ulicu kroz staklene prozore
I didn’t like how intense the situation had become	Nije mi se svidjelo koliko je situacija postala intenzivna
I guess that can be said	Pretpostavljam da se to može reći
I struggled to control my instincts	Borio sam se za kontrolu nad svojim instinktima
I ate my first egg salad sandwich	Pojeo sam svoj prvi sendvič sa salatom od jaja
I went through a very fast and dirty internal battle	Prošao sam kroz veoma brzu i prljavu unutrašnju bitku
I put the books against the wall	Stavio sam knjige uza zid
I want to feel like we're one person	Želim da se osećam kao da smo jedna osoba
I'm sure you'll be gentle with my jewel	Siguran sam da ćeš biti nežna sa mojim draguljem
I have to get my family out of here	Moram da izbacim svoju porodicu odavde
I tried once and it was a complete disaster	Pokušao sam jednom i bila je potpuna katastrofa
I am very much looking forward to returning	Veoma se radujem povratku
I didn't need a light	Nije mi trebalo svjetlo
I did not hesitate to join his idea	Nisam oklevao da se pridružim njegovoj ideji
I was desolate, hopeless	Bio sam pust, bez nade
I would love to help a lot	Volio bih puno pomoći
I didn't hear anything over the buzzing of the plane	Nisam čuo ništa preko zujanja aviona
I moved a little closer	Prišao sam malo bliže
I am delighted with their enormous support	Oduševljena sam njihovom ogromnom podrškom
People have finally figured out what we are doing	Ljudi su konačno shvatili šta radimo
I chose the machine to the right of the counter	Odabrao sam mašinu desno od pulta
I would be busy, I would do more useful things	Bio bih zauzet, radio bih više stvari, korisnih
I wanted to be the one to tell you	Želeo sam da budem taj koji će ti sam reći
I actually understand that concept	Ja zapravo razumijem taj koncept
I couldn't take my eyes off him as he spoke	Nisam mogla odvojiti pogled dok je pričao
I hope you enjoy	Nadam se da ćete uživati
I started drawing shapes	Počeo sam da crtam oblike
I will definitely keep an eye on him	Svakako ću ga pomno držati na oku
I eat there all the time	Ja tamo jedem stalno
I wonder if that would ever be done	Pitam se da li bi to ikada bilo učinjeno
I wish they had taken you	Voleo bih da su te uzeli
I am eager to see how he will be received	Nestrpljiv sam da vidim kako će biti primljen
I get in the elevator, but I get off quickly	Ulazim u lift, ali brzo silazim
Obviously I wasn't worried	Očigledno nisam bio zabrinut
I made a mental note for future shopping adventures	Napravio sam mentalnu bilješku za buduće šoping avanture
I had no control over it	Nisam imao kontrolu nad tim
I just remember the light	Samo se sećam svetla
I was too scared to move	Bio sam previše uplašen da bih se pomerio
I go to the windows and open them	Priđem prozorima i otvorim ih
I loved him for a while	Volela sam ga jedno vreme
It was a rainy day	Bio je dan kiše
I think he feels that makes him look bad	Mislim da osjeća da zbog toga izgleda loše
I see how they look at me	Vidim kako me gledaju
I’m really getting more relaxed	Zaista postajem opušteniji
I think you are too	Mislim da si i ti
A wide smile crossed his face	Široki osmeh mu je prešao preko lica
I would expect it to accommodate a hundred people	Očekivao bih da može primiti stotinu ljudi
I was trying to get off the stage	Pokušavao sam da siđem sa bine
Game, test, trial	Igra, test, suđenje
I feel so comfortable with her	Osećam se tako prijatno sa njom
I intend to leave tonight, whatever	Namjeravam otići večeras, bez obzira
A car accident just a few blocks from our house	Saobraćajna nesreća samo nekoliko blokova od naše kuće
I could get married someday	Mogao bih se udati nekad
I couldn’t make advanced events	Nisam mogao napraviti napredne događaje
I have no choice but to show resistance	Nemam izbora, osim da ne pokazujem otpor
I was stunned by his sudden appearance	Zaprepastila me njegova iznenadna pojava
I need your team to check the left side	Trebam tvoj tim da provjeri lijevu stranu
I should have left it to her	Trebao sam to ostaviti njoj
I think we should finish for that day	Mislim da bi trebali završiti za taj dan
I even feel guilty about it	Čak se osećam krivim zbog toga
We really had both ways	Zaista smo imali oba načina
I couldn't do my job	Nisam mogao da radim svoj posao
I was only inches above her	Bio sam samo nekoliko centimetara iznad nje
At school I was emotional, wild, rebellious	U školi sam bila emotivna, divlja, buntovna
I just didn't want to talk about it	Samo nisam htela da pričam o tome
I retire in the evening	Povlačim se navečer
I know it's not like that	Znam da nije tako
I just got hired with the maintenance team	Upravo sam se zaposlio sa timom za održavanje
I saw two outside a while ago	Video sam dva napolju pre maločasa
I really didn't want to go	Zaista nisam htela da idem
I hurried to the request and looked down	Požurio sam prema zahtjevu i spustio pogled
I'm not sure what you're asking	Nisam siguran šta pitaš
I'm going to bed now	Idem u krevet sada
I couldn't believe my ears	Nisam mogao vjerovati svojim ušima
A place in the mountains	Mjesto u planinama
I thought you left	Mislio sam da si otišla
I concentrated on killing those in front of me	Koncentrisao sam se na ubijanje onih ispred sebe
I didn't plan on liking it	Nisam planirao da mi se sviđa
I only came for some things	Došao sam samo po neke stvari
I thought it might benefit you	Mislio sam da ti to može koristiti
I ask her a few questions	Postavljam joj nekoliko pitanja
I looked carefully from both sides, but found nothing	Pažljivo sam pogledao sa obe strane, ali ništa nisam našao
I'm a little shy at first	U početku sam malo stidljiva
The vow was very serious and that is why blood was needed	Zavet je bio veoma ozbiljan i zato je krv bila potrebna
I swallowed hard and tried again	Teško sam progutao i pokušao ponovo
I rub my fingers on my temples in agony	Trljam prste po slepoočnicama od muke
I opened the door in the solid darkness	Otvorio sam vrata u čvrstom mraku
I have to take care of myself	Moram paziti na sebe
But I don't have anyone else	Ali nemam nikog drugog
I stayed standing in the bedroom like an idiot	Ostao sam stajati u spavaćoj sobi kao idiot
I can say that he is embarrassed by my request	Mogu reći da mu je neugodno zbog mog zahtjeva
I just need the goods	Samo mi treba roba
It was easy to agree with me	Bilo je lako slagati se sa mnom
I blink, staring at the weapon he pointed at me	Trepćem, zureći u oružje koje je uperio u mene
I guess a little of both	Valjda po malo i jednog i drugog
I saw him at a party	Video sam ga na zabavi
I couldn't hold him anymore	Nisam mogao više da ga držim
I intended to give him a fair chance	Namjeravao sam mu dati poštenu šansu
I want you to pay attention to your feelings, not your words	Želim da obratite pažnju na osećanja, a ne na reči
I wrote two more verses	Napisao sam još dva stiha
I didn't mean to stop you	Nisam htela da te zaustavim
He will never see his parents again	Nikada više neće vidjeti svoje roditelje
A member of the service is given a military apartment	Pripadniku službe izdaje se vojni stan
I haven't seen her since the festival	Nisam je video od festivala
Light, cold rain began to fall	Počela je da pada slaba, hladna kiša
I kept my head down and walked over to her	Držao sam pognutu glavu i otišao do nje
I created an email account that we can use	Napravio sam nalog e-pošte koji možemo koristiti
I guess the tour ended at my new home	Pretpostavljam da je turneja završila u mojoj novoj kući
I started wanting to find a stable boyfriend	Počeo sam da želim da nađe stabilnog dečka
I know exactly how it is	Znam tačno kako je to
Two buildings were damaged	Oštećena su dva objekta
I saw it all, but I wasn’t here	Sve sam to vidio, ali nisam bio ovdje
I have no idea what this is about	Nemam pojma o čemu se radi
I was already full	Već sam bio napunjen
I love meeting new people	Volim da upoznajem nove ljude
I sold my product at a very cheap and reasonable price	Prodao sam svoj proizvod po vrlo jeftinoj i razumnoj cijeni
Then he hit them a few more times	Zatim ih je udario još nekoliko puta
I heard water in the shower again	Opet sam čuo vodu pod tušem
I raise my hand to the hurried body	Podižem ruku na užurbano tijelo
I thought animal nature was a curse	Mislio sam da je životinjska priroda prokletstvo
I wasn't ready for this	Nisam bio spreman za ovo
I looked at every stranger as a potential threat	Na svakog stranca sam gledao kao na potencijalnu prijetnju
I have to consider everything here	Moram uzeti u obzir sve ovdje
I couldn't handle the cold	Nisam mogao da se nosim sa hladnoćom
I know about client privileges	Znam za privilegije klijenta
I suddenly felt very lonely	Odjednom sam se osetio veoma usamljeno
I couldn't sort out our relationship	Nisam mogao da sredim naš odnos
And I'd like to get to know you better	I ja bih volio da te bolje upoznam
I stagger forward and raise the bat above my head	Teturam naprijed i podižem palicu iznad glave
I tried to call a few times, but you never answered	Pokušao sam nazvati nekoliko puta, ali se nikad nisi javio
A total of eleven televisions were delivered to him	Isporučeno mu je ukupno jedanaest televizora
I think it's something else	Mislim da je to nešto drugo
I swear, he just doesn’t know when to give up	Kunem se, on jednostavno ne zna kada da odustane
I'm wasting everything there	Prosipam sve što je tamo
I was always pleased with the study	Uvijek sam bio zadovoljan studijom
I knew exactly where he was going	Tačno sam znao kuda ide
I don't want to pass out	Hoću da se ne onesvestim
I get up in no hurry and get dressed	Ustajem bez žurbe i oblačim se
I'd rather stay away from dangerous girls	Radije bih se držao podalje od opasnih djevojaka
I feel rested and energetic	Osjećam se odmorno i energično
I believe this information supports me	Vjerujem da me ovi podaci podržavaju
He was called on strike	Pozvano je na štrajk
I could smell it as soon as it poured out	Mogao sam ga namirisati čim se izlio
Not even the last conversion was sold	Ni posljednja konverzija nije prodata
I promise you, you won't be the only woman	Obećavam ti, nećeš biti jedina žena
I didn't see it in operation	Nisam ga vidio u pogonu
I can easily get into it without difficulty	Mogu jednostavno da upadnem u to bez poteškoća
I did what I was asked to do	Uradio sam ono što se od mene tražilo
I've already checked and it's not nice	Već sam provjerio i nije lijepo
I smile back and turn around	Uzvratim osmijehom i okrenem se
In the end, I had to retire from all my classes	Na kraju sam morao da se povučem sa svih svojih časova
I'm looking for inspiration	Tražim inspiraciju
I would be miserable if I were in the same situation	Bio bih jadan da sam u istoj situaciji
I did not report that something was missing	Nisam prijavio da je nešto nestalo
A powerful connection, actually	Moćna veza, zapravo
I guess my duty comes first	Pretpostavljam da je moja dužnost na prvom mjestu
I love her maybe too much	Volim je možda previše
I felt really safe with them	Osećala sam se zaista sigurno sa njima
I went to take a closer look	Otišao sam da pogledam izbliza
I just loved that game	Jednostavno sam volio tu igru
I mention mine and he gets excited	Ja spomenem svoje i on se uzbudi
I laughed too, and the man joined us	I ja sam se nasmijao, a čovjek nam se pridružio
Games are taken very seriously in all sports	Igre se shvataju veoma ozbiljno u svim sportovima
I'll add more tomorrow	Sutra ću dodati još
I couldn't let him just go	Nisam ga mogao pustiti da samo ode
I can't talk about this anymore	Ne mogu više o ovome
I expand my consciousness outward and am amazed	Proširim svoju svijest prema van i zaprepastim se
I didn't understand that then	Ja to tada nisam razumeo
I don't believe it now	Ne vjerujem sada
A list, a numbered list, began to form	Počela je da se formira lista, numerisana lista
I think we should with some horses	Mislim da bi trebali sa nekim konjima
I always wondered who made it	Uvek sam se pitao ko ga je napravio
I really couldn't blame him	Zaista ga nisam mogao kriviti
I wonder why we're here	Pitam se zašto smo ovdje
I can't make you think about this	Ne mogu te natjerati da razmišljaš o ovome
I get to class and stop dead	Dođem do časa i zastanem mrtav
I do not object to that	Ja se tome ne protivim
I felt it, the inner closed door	Osjetio sam to, unutrašnja zatvorena vrata
Among all the riots stood a tall man	Među svim neredima stajao je visok muškarac
I guess it’s our job to expose that trust	Pretpostavljam da je naš posao da izložimo to povjerenje
Movement, any movement, brings expansion	Pokret, bilo koji pokret, donosi ekspanziju
I was dry at heart	Bio sam suv u duši
I was not a threat to him	Nisam mu bila pretnja
I shook my head and read	Odmahnuo sam glavom i pročitao
I thanked him for showing me the other side of life	Zahvalio sam mu što mi je pokazao drugu stranu života
I lived, you know, in a little house	Živeo sam, znate, u maloj kući
I wasn't calm enough to sit down	Nisam bio dovoljno miran da sjednem
I was used to the deep sitting western saddle	Bio sam navikao na duboko sjedeće western sedlo
I like to think of us as a team	Volim da o nama razmišljam kao o timu
I want you back to your mother	Želim da se vratiš svojoj majci
I got along well with him	Dobro sam se slagao s njim
I guess he would find out sooner or later	Pretpostavljam da bi saznao prije ili kasnije
I tossed the report across the table	Bacio sam izvještaj preko stola
I was always happy on the walk	Uvijek sam bio sretan u šetnji
Suddenly the wind picked up, and so did the waves	Iznenada je podigao vjetar, a isto tako i valovi
I pulled it out and tried again	Izvukao sam ga i pokušao ponovo
I just need to keep him	Samo treba da ga zadržim
Nor was there an obvious military need	Niti je postojala očigledna vojna potreba
I always describe her as beautiful	Uvek je opisujem kao prelepu
The company must make money	Kompanija mora da zarađuje
I wanted to spit in his face	Htjela sam mu pljunuti u lice
I went out into the empty hallway	Izašao sam u prazan hodnik
I would cancel my credit card and take another	Otkazala bih svoju kreditnu karticu i uzeo drugu
I really had a crazy day today	Danas sam zaista imao lud dan
Now I believe in his every threat	Sada vjerujem u svaku njegovu prijetnju
I didn't want to be seen	Nisam želeo da se vidi
This is a very dangerous storm	Ovo je veoma opasna oluja
I shouldn't even be this far from my house	Ne bih ni trebao biti ovako daleko od svoje kuće
From your accent, I conclude that you are a foreigner	Po tvom naglasku zaključujem da si stranac
However, I mostly use the voice function	Ipak, uglavnom koristim glasovnu funkciju
I thought he wouldn't even answer me	Mislila sam da mi neće ni odgovoriti
I use a complete room	Koristim kompletnu sobu
I reached the panel he was talking about and reviewed it	Stigao sam do panela o kojem je govorio i pregledao ga
Then I'll give it to him	Onda ću mu to dati
I came in at the wrong time	Ušao sam u pogrešnim trenucima
I was glad enough about it	Bilo mi je dovoljno drago zbog toga
I couldn't give you a chance	Nisam mogao da ti dajem šanse
I had to find something else	Morao sam da nađem nešto drugo
I looked into the clear plastic jug	Pogledao sam u prozirni plastični vrč
I didn't want to talk about her	Nisam htela da pričam o njoj
I have no sympathy for blue bracelets	Nemam simpatija za plave narukvice
I started seeing people in the cabin with me	Počeo sam viđati ljude u kabini sa mnom
My client just bought her first home	Moja klijentica je upravo kupila svoj prvi dom
If necessary, a complete installation service is provided	Po potrebi pruža se kompletna usluga instalacije
I smile with relief and wave	Smiješim se s olakšanjem i mašem
And there I will answer all the questions	I tamo ću odgovoriti na sva pitanja
I couldn't see my friends from school	Nisam mogao da vidim svoje drugove iz škole
I got up and stepped into the hallway to investigate	Ustao sam i zakoračio u hodnik da istražim
I think it was a dream	Mislim da je to bio san
I didn't bother to look up	Nisam se trudio da podignem pogled
He is a cheerful and energetic boy	On je veseo i energičan dječak
I was on a training mission	Bio sam na misiji obuke
I was raised by my father	Odgajao me je moj otac
I think it will help and encourage you	Mislim da će vam to pomoći i ohrabriti
The new policy has provoked significant opposition	Nova politika izazvala je značajno protivljenje
I know the area much better than you do	Ja poznajem tu oblast mnogo bolje od vas
I immediately realize my mistake	Odmah shvatam svoju grešku
A thousand months is a long human life	Hiljadu meseci je ceo dug ljudski život
I couldn’t imagine how these rags stayed in the business	Nisam mogao zamisliti kako su ove krpe ostale u poslu
I wanted to take a walk	Hteo sam da prošetam
I immediately recognized that smile	Odmah sam prepoznao taj osmeh
I've never seen anything like it	Nikada nisam video tako nešto
I really appreciate your willingness to give it to me this time	Zaista cijenim vašu spremnost da mi date ovaj put
I was not the one who gave birth	Ja nisam bila ta koja je rodila
I'm sick of waiting	Muka mi je od iščekivanja
I learned how to control water	Učio sam kako da kontrolišem vodu
I have them, mine mine	Ja ih imam, njihove moje
I didn't want to lose her company	Nisam želio da joj izgubim društvo
I feel good when I buy it	Osećam se dobro kad ga kupujem
I looked over the hull of the metal boat	Pogledao sam preko trupa metalnog čamca
I want to tell this once and for all	Želim to ispričati jednom za svagda
I just had to be patient	Samo sam morao biti strpljiv
I made that clear at our last meeting	To sam jasno rekao na našem posljednjem sastanku
I was committed to getting somewhere	Bio sam posvećen tome da negdje stignem
I could have lost you	Mogao sam te izgubiti
You always remember them	Uvek ih se sećaš
I was too angry to be upset	Bio sam previše ljut da bih bio uznemiren
I was relieved that no one saw me inside	Laknulo mi je što me niko nije vidio unutra
I didn’t feel hurt or offended	Nisam se osjećao povrijeđenim ili uvrijeđenim
I thought he was going to be angry	Mislio sam da će biti ljut
I bet you have a bigger battery in the building	Kladim se da imate veću bateriju u objektu
I cry hard in his chest	Snažno mu plačem u grudi
I just couldn’t give him that pleasure	Jednostavno mu nisam mogao pružiti to zadovoljstvo
A few older ladies passed by	Prošlo je nekoliko starijih gospođa
I wanted to have a part of you with me	Želeo sam da imam deo tebe sa sobom
I think it could affect you too	Mislim da bi to moglo uticati i na tebe
I just want to touch	Samo želim dodirnuti
I smile back in the same way	Uzvraćam osmijeh na isti način
It was then that I committed myself to this experience	Ja sam se obavezao upravo tada i za ovo iskustvo
I will not vote, nor will I give you my opinion	Neću glasati, niti ću vam dati svoje mišljenje
I understand that your schedule is shifting	Razumijem da se vaš raspored pomiče
Now I know this would never work	Sada znam da ovo nikada ne bi uspjelo
I love that girl to death	Volim tu devojku do smrti
I probably have reason to believe that a murder took place	Imam vjerovatno razlog da vjerujem da se dogodilo ubistvo
Too bad we can't meet again	Šteta što se ne možemo duže sresti
The band is a group within the athletics department	Bend je grupa u okviru atletskog odjela
I became the perfect employee because of my work ethic	Postao sam savršeni zaposlenik zbog svoje radne etike
I miss reliable weather reports	Nedostaju mi ​​pouzdani vremenski izvještaji
One day a black horse appeared	Jednog dana se pojavio crni konj
A snake's tail is also included	Uključen je i zmijski rep
I just ordered from your colleague	Upravo sam naručio kod vašeg kolege
I feel my feet moving faster	Osećam da mi se stopala brže kreću
I will spare you other details	Poštedeću vas ostalih detalja
I couldn't tell him anything	Nisam mu mogao ništa reći
I believe he wanted us to be together	Vjerujem da je želio da budemo zajedno
I can feel her eyes on my back	Osjećam njene oči na leđima
I didn't know in detail how it should go	Nisam znao detaljno kako bi to trebalo da ide
I am a fan of the community	Ja sam fan zajednice
I was completely sympathetic to her irritation	Bio sam potpuno saosećajan sa njenom iritacijom
I cautiously asked her what was wrong	Oprezno sam je pitao šta nije u redu
I rang hoping someone would come in	Pozvonio sam nadajući se da će neko ući
I highly recommend one	Toplo preporučujem jednu
I know what these sailors are like	Znam kakvi su ovi mornari
I put cream on to help	Stavila sam kremu da pomogne
I know of someone who doesn't fit in here either	Znam za nekoga ko se takođe ne uklapa ovde
He was all about it	On je bio sve o tome
I was just studying my beer carefully	Upravo sam pažljivo proučavao svoje pivo
I opened the door and entered the building	Otvorio sam vrata i ušao u zgradu
I was so confused by these emotions	Bila sam tako zbunjena ovim emocijama
I jump up from my seat and spill my drink	Skočim sa sedišta i prosipam piće
I dressed differently, walked differently, existed differently	Drugačije sam se obukao, drugačije hodao, drugačije postojao
I laugh from the inside every time	Svaki put se nasmijem iznutra
I knew it wouldn't be the last	Znao sam da to neće biti posljednje
I insist that we join you	Insistiram da vam se pridružimo
I knew then, just then, that we would be together	Znao sam tada, baš tada, da ćemo biti zajedno
I haven't slept enough	Nisam dovoljno spavao
I guess that's it	Pretpostavljam da je to to
I can't help you	Ne mogu ti biti od pomoći
I think sex is funny	Mislim da je seks smiješan
I could always count on him for an explanation	Uvijek sam mogao računati na njega za objašnjenje
I neglected to introduce myself	Zanemario sam da se predstavim
I find it too complex to keep in mind	Smatram da je to previše složeno da bih ga zadržao u sjećanju
I hoped not literally	Nadao sam se ne bukvalno
I pushed her back to the table	Gurnuo sam je nazad do stola
I get up like she gets up	Ustajem kao što ona ustaje
I sighed and picked it up	Uzdahnula sam i podigla
I called you all	Sve sam vas zvao
I had a comprehensive math set written in a notebook	Imao sam sveobuhvatan matematički set zapisan u svesci
I do not share with other gods	Ne dijelim s drugim bogovima
I certainly didn't have any extra money	Sigurno nisam imao viška novca
Until the end of his life, too	Sve do kraja svog života takođe
I love you more than this world	Volim te više od ovog svijeta
I waved and smiled back	Mahnuo sam i uzvratio osmijeh
I watch in astonishment as sweat rolls down my back	Zaprepašteno gledam dok mi se znoj kotrlja niz leđa
I know you will look amazing	Znam da ćeš izgledati neverovatno
Little girl, as it turned out	Mala devojčica, kako se ispostavilo
I was seized by longing	Uhvatila me je žudnja
I can't leave without finding out what it was	Ne mogu otići a da ne saznam šta je to bilo
I couldn't say anything	Nisam mogao ništa reći
Honestly, I looked like a living dead man	Iskreno, izgledao sam kao živi mrtvac
I remember coming out of it almost completely satisfied	Sjećam se da sam iz njega izašao gotovo potpuno zadovoljan
I had to tell him about him	Morao sam da mu kažem o njemu
I wanted to, God knows	Hteo sam, bog zna
I read better without shoes and pants	Bolje čitam bez cipela i pantalona
I had to take him with me	Morao sam ga povesti sa sobom
There are seven judges in the court	U sudu radi sedam sudija
I went to dinner	Otišao sam da večeram
I forgot my call before	Zaboravio sam na moj poziv od ranije
I didn't bring her anything	Nisam joj ništa doneo
I see him as a husband and as a friend	Vidim ga kao muža i kao prijatelja
I couldn't function without her	Ne bih mogao funkcionirati bez nje
I didn't do anything else	Ništa drugo nisam radio
I could feel that he was satisfied	Mogao sam da osetim da je zadovoljan
I just didn’t want to give up the sword	Jednostavno nisam htio odustati od mača
I saw him grip his thumb	Vidio sam kako je zahvatio palcem
I wondered if he had eaten something	Pitao sam se da li je nešto pojeo
I should never have looked up	Nikad nisam trebao podići pogled
I've never met anything like this before	Nikada ranije nisam sreo nešto slično
I was grateful for the compliments	Bio sam zahvalan na komplimentima
I told him to fuck, he burned my shops	Rekao sam mu da jebe, spalio mi je radnje
I just asked you as a psychologist	Samo sam te pitao kao psihologa
I think we asked for enough today	Mislim da smo danas dovoljno tražili
I am motionless, stiff in place	Ja sam nepomičan, ukočen na mestu
I will continue to trust him and you	I dalje ću vjerovati njemu i tebi
We were damn normal	Bili smo prokleto normalni
Somehow I liked that dream	Nekako mi se svideo taj san
I mean, people were selling in a hurry	Mislim, ljudi su se prodavali u žurbi
I need to talk to him in private	Moram nasamo razgovarati s njim
I mean, you wouldn't believe her	Mislim, ne biste joj verovali
I was suddenly annoyed by the whole situation	Odjednom sam se iznervirala zbog cijele situacije
I was disappointed in myself, honestly	Bio sam razočaran u sebe, iskreno
I overturned him and took off his shirt	Prevrnuo sam ga i skinuo mu košulju
I took another step toward him	Napravio sam još jedan korak prema njemu
They all appeared as themselves	Svi su se pojavili kao oni sami
A face drawn with many years of smiles	Lice iscrtano dugim godinama osmeha
I struggle not to agree with both	Borim se da se ne složim sa oba
I will not allow anyone to burden her anymore	Neću dozvoliti da je neko više opterećuje
There was very little damage to corn in the city	Na kukuruzu u gradu je nastala vrlo mala šteta
I hope it doesn’t show on my face	Nadam se da se ne vidi na mom licu
I wasn’t even sure there was anything to explain	Nisam čak ni bio siguran da postoji nešto za objasniti
I can't live a typical family life with someone	Ne mogu da živim tipičan porodični život sa nekim
I wouldn't say it's their fault	Ne bih rekao da su oni krivi
I had no words to describe the experience	Nisam imao riječi da opišem iskustvo
I had a sudden feeling of loneliness and coldness	Imao sam iznenadan osećaj usamljenosti i hladnoće
I did the usual shit before leaving the house	Radio sam uobičajena sranja prije izlaska iz kuće
I loved your mother completely	Voleo sam tvoju majku u potpunosti
I will keep in mind your offer	Imaću na umu vašu ponudu
I am a time traveler	Ja sam putnik kroz vreme
I could watch this forever	Mogao bih ovo gledati zauvijek
I bent my knees and jumped	Savio sam koljena i skočio
I was the first to shoot in the group	Ja sam bio prvi koji je pucao u grupi
I do a lot of racing here in the states	Ja radim dosta trka ovdje u državama
I reached for the doorknob that wasn't there	Posegnuo sam za kvakom na vratima koje nije bilo
I looked at it on the map	Pogledao sam to na mapi
It's hard for me to eat	Teško mi je da jedem
I would recommend them to anyone	Preporučio bih ih svakome
I would rather feed him naturally	Više bih volio da ga hranim prirodno
I'm sorry to hear you're hurt	Žao mi je što čujem da ste povrijeđeni
I thought everything was lost	Mislio sam da je sve izgubljeno
You need to find me and help me	Trebaš da me nađeš i pomogneš mi
I glance at the people in the cars	Bacim pogled na ljude u autima
He was arrested immediately	On je odmah uhapšen
This proved to be a winning goal	Ovo se pokazalo kao pobjednički gol
I’d rather it last much longer	Više bih volio da traje mnogo duže
I knew he wasn't in the mood	Znao sam da nije raspoložen
I started in the office like everyone else	Počeo sam u uredu kao i svi ostali
I see who the person is	Vidim ko je osoba
I pulled my head to look at him	Povukla sam glavu da ga pogledam
I didn't want to think about it, right now	Nisam želeo da razmišljam o tome, trenutno
I was young, I only trained for two years	Bio sam mlad, tek dvije godine trenirao sam
I want to look him in the eye	Želim da ga pogledam u oči
I lifted him toward the light	Podigao sam ga prema svjetlu
I want you to be there to attend the arrest	Želim da budeš tamo da prisustvuješ hapšenju
I want to know what's wrong with him	Želim da znam šta nije u redu s njim
I'll give you a ticket	Daću ti kartu
I pushed my way through the crowd and entered the hotel	Progurao sam se kroz gomilu i ušao u hotel
I cost the foundation a bundle	Koštao sam fondaciju svežanj
I didn't remember getting home	Nisam se sećao da sam stigao kući
I have to do my laundry somehow	Moram nekako da operem veš
The whole trip lasted nine minutes	Cijelo putovanje je trajalo devet minuta
It didn't take me twice to be told	Nije mi trebalo dvaput da mi se kaže
I went back and turned off the car	Vratio sam se i ugasio auto
I started running towards the huge fountain of flames	Počeo sam trčati prema ogromnoj fontani plamena
I was always waiting for them on the other side	Uvijek sam ih čekao na drugoj strani
A second later, he was gone	Sekundu kasnije, on je nestao
I pluck flowers from their sharp blows	Čupam cvijeće od njihovih oštrih udaraca
I got up and tried to leave	Ustao sam i pokušao da odem
I was no longer a prisoner in a dark room	Nisam više bio zatvorenik u mračnoj prostoriji
I haven't been this happy in a long time	Odavno nisam bio ovako sretan
The reflection would not have appeared that way	Odraz se ne bi pojavio na taj način
I need a creative designer to draw each board	Potreban mi je kreativac dizajner za crtanje svake ploče
I can't stand it well	Ne podnosim to dobro
I can still hear them fighting outside	Još ih čujem kako se bore napolju
I was thinking of something to look at	Mislio sam nešto da pogledam
I didn't even get to their funeral	Nisam stigao čak ni na njihovu sahranu
I was hoping this French door unit would solve that	Nadao sam se da će ova jedinica za francuska vrata to riješiti
Kings have therefore become very popular	Kraljevi su zbog toga postali veoma popularni
I see it in your actions	Vidim to po tvojim postupcima
I thought you two were working together	Mislio sam da vas dvoje radite zajedno
I understand that this can be a difficult time	Razumijem da ovo može biti teško vrijeme
I was full of ambition, but not direction	Bio sam pun ambicija, ali ne i smjera
I just wished it was half cool	Samo sam poželio da je upola kul
I heard my dad getting closer and closer	Čuo sam kako moj tata prilazi sve bliže i bliže
I was already in college when this happened	Ja sam već bio na koledžu kada se ovo dogodilo
I want an adventure from reading some old dusty bible	Želim avanturu od čitanja neke stare prašnjave biblije
I'm not sure in which universe that's small	Nisam siguran u kom je univerzumu to malo
I also play good video games	Takođe igram dobre video igrice
I suggest they go and lie down	Predlažem im da odu i legnu
Her early talents included drawing	Njeni rani talenti uključivali su crtanje
I couldn't save you	Nisam te mogao spasiti
I would have nothing left	Ništa mi ne bi ostalo
O says we need to talk	O kaže da moramo razgovarati
I immediately stopped crying	Odmah sam prestala da plačem
I have homework for you	Imam zadaću za tebe
I beg you, stay away	Preklinjem te, drži se podalje
I need you to be my lawyer	Trebaš mi da mi budeš advokat
I hurried and pulled away	Pojurio sam i povukao
I went to the kitchen	Otišao sam u kuhinju
I can confirm this with simple mathematics	To mogu potvrditi jednostavnom matematikom
I will not live long enough to see the trial	Neću živjeti dovoljno dugo da vidim suđenje
I want you to give them hope and comfort	Želim da im daš nadu i utjehu
The approval of the script took another month	Odobrenje scenarija trajalo je još mjesec dana
And I beg your pardon	I ja vas molim za oproštaj
I went inside, looking around	Ušao sam unutra, osvrćući se okolo
Five years later he won a second term	Pet godina kasnije osvojio je drugi mandat
I couldn't help but sigh through my lips	Nisam mogao da se suzdržim od uzdaha koji mi je prošao kroz usne
I knew there was no one behind the mirror	Znao sam da iza ogledala nema nikoga
I felt sick, angry and helpless	Osjećao sam se bolesno, ljutito i bespomoćno
I come over and see little people floating inside	Priđem i vidim male ljude koji plutaju unutra
And they misunderstood that	I oni su to pogrešno shvatili
I saw the curtain move on the window	Vidio sam kako se zavjesa pomiče na prozorčiću
I just turned around so he could shut up	Samo sam se okrenula da bi mogao da ućuti
I threw them both in the nearest bucket	Obojicu sam bacio u najbližu kantu
They are a very intelligent race	Oni su veoma inteligentna rasa
I had a little in the bank	Imao sam malo u banci
I see you have his dog	Vidim da imate njegovog psa
I could live, do positive things	Mogao sam da živim, da napravim pozitivno
I turned and looked out the back window	Okrenuo sam se i pogledao kroz zadnji prozor
I'm starting to get tired	Počinjem da se umaram
I brought home money	Donio sam kuci novac
I immediately recognize him and his smiling face	Odmah prepoznajem njega i njegovo nasmejano lice
I'm your lieutenant, and you're in my squad	Ja sam vaš poručnik, a vi ste u mom odredu
I'm not used to dreaming	Nisam navikao da sanjam
It was pretty intense	Bilo je prilično intenzivno
I told her she was beautiful	Rekao sam joj da je prelijepa
I mean, you're trying to take over our planet	Mislim, ti pokušavaš da preuzmeš našu planetu
I was pretty bored at work	Bilo mi je prilično dosadno na poslu
I just want this to end	Samo želim da se ovo završi
I had no thought of escaping	Nisam imao misli o bijegu
A second later, a large horse is spotted	Sekundu kasnije, veliki konj se ugleda
I can't watch her anymore	Ne mogu više da je gledam
I need to check on a friend	Moram da proverim prijatelja
I knew him for thirty years	Poznavao sam ga trideset godina
I felt my shoes take off	Osetio sam da mi se cipele izuvaju
The bank is now the owner	Banka je sada vlasnik
I pay a fixed price for the finished project	Plaćam fiksnu cenu po gotovom projektu
A dozen armed soldiers stood ready to receive her	Desetak naoružanih vojnih lica stajalo je spremno da je primi
I wanted my life back	Hteo sam nazad svoj život
I never talked to him	Nikad nisam pričao s njim
I told them we found him, which is true	Rekao sam im da smo ga našli, što je istina
I have relevant experience for your needs	Imam relevantno iskustvo za vaše potrebe
A sword he can't even use	Mač koji ne može ni da upotrebi
Roof construction would	Krovna konstrukcija bi
I hate to have another victim	Mrzim što imam još jednu žrtvu
I'll give her a big frozen one	Daću joj veliki zamrznut
I am convinced that we will come out together as winners	Uvjeren sam da ćemo zajedno izaći kao pobjednici
I realized they were pretty nice	Shvatio sam da su prilično lijepe
I appreciate you, uh	Cijenim te, uh
I didn't wait long	Nisam dugo čekao
I knocked lightly on the door	Lagano sam pokucao na vrata
I can't keep something like that	Ne mogu da zadržim tako nešto
I watched the whole process	Gledao sam ceo postupak
I couldn’t blame anyone, really	Nisam mogao nikoga kriviti, zaista
I am becoming a professional in this	Postajem profesionalac u ovome
This posed two problems	Ovo je predstavljalo dva problema
Six more were damaged	Još šest je oštećeno
I have to limit myself, really	Moram se ograničiti, zaista
I'm not sure why	Nisam siguran zašto
I came in case you needed to talk	Došao sam u slučaju da trebaš razgovarati
The grim, handsome face of a powerful, dark man	Mrko, zgodno lice moćnog, tamnog muškarca
Very expensive	Veoma skup
I heard them move to run at us from behind	Čuo sam kako su se pomaknuli da potrče na nas s leđa
In fact, you are all very interesting to me	U stvari, svi ste mi vrlo zanimljivi
I didn't want a tutor	Nisam želeo tutora
I want to know more about it	Želim da znam više o tome
I have secured your marriage, as is my duty	Osigurao sam ti brak, kao što je moja dužnost
I was thinking of calling the sick and going home	Razmišljao sam da pozovem bolestan i odem kući
A crowd gathered in front of his house	Ispred njegove kuće okupila se gomila
I had no money to replace them	Nisam imao novca da ih zamijenim
I'll tell you later	reći ću ti kasnije
I read a little of her emotions	Pročitao sam malo njenih emocija
I didn't know she bought a car	Nisam znao da je kupila auto
The perfect end to a perfect night	Savršen kraj savršene noći
I couldn't handle hospital food three times a day	Nisam mogao da se nosim sa bolničkom hranom tri puta dnevno
I came to make an army	Došao sam da napravim vojsku
I tried to fit it all into the final design	Pokušao sam sve to uklopiti u konačni dizajn
I could tell he felt it too	Mogao sam reći da je i on to osjetio
I checked with a staff member this morning	Jutros sam provjerio sa članom osoblja
I'm not used to dressing like this	Nisam navikao da se ovako oblačim
Physical presence is not important	Fizičko prisustvo nije važno
You have to get used to a lot of things	Na mnogo toga se moraš naviknuti
I keep pushing him away	Nastavljam da ga odgurujem
I was still wearing a wedding ring on my arm	Još uvijek sam nosio vjenčani prsten na ruci
I was sent to your world in search of help	Poslan sam u tvoj svijet u potrazi za pomoći
I got a little stronger	Malo sam ojačao
A deserted island, he thought	Pusto ostrvo, pomislio je
I have to plan accordingly with my coach	U skladu sa tim moram da planiram sa svojim trenerom
I would love to be with you one day	Voleo bih da budem sa tobom jednog dana
I enjoyed it very well	Uživao sam jako dobro
That's why I didn't go out at all	Zbog toga nisam uopšte izlazio
He also studied law on his own	Takođe je samostalno studirao pravo
I didn't know what to start with	Nisam znao s čime da počnem
I just gave up that life	Upravo sam se odrekao tog života
I didn't do well with your dad then	Tada nisam postupio kako treba kod tvog tate
I follow, closing the door behind me	Pratim, zatvarajući vrata za sobom
I work in the hair world	Radim u svijetu kose
I have to say he does his job really well	Moram reći da zaista dobro radi svoj posao
I lost all sense of time	Izgubio sam svaki osećaj za vreme
I'm starting to be attracted to it	Počinjem da me privlači
I knew that look in her eyes	Znao sam taj pogled u njenim očima
I started my career as a marketing manager	Karijeru sam započeo kao marketing menadžer
I think we are a really good team	Mislim da smo zaista dobar tim
He is a student of a teenage school	On je učenik tinejdžerske škole
I have an uncomfortable feeling that danger is near	Imam neugodan osjećaj da je opasnost blizu
I was in the second half	Bio sam u drugoj polovini
I lean over and turn to face him	Naginjem se i okrenem se prema njemu
I took a deep breath, knocked, and opened the door	Duboko sam udahnuo, pokucao i otvorio vrata
I've been struggling with this since day one	Borila sam se sa ovim od prvog dana
I wish they were there	Voleo bih da su tu
I fell back, unable to keep my balance	Pao sam nazad, ne mogavši ​​održati ravnotežu
I'll try next week	Probaću sledeće nedelje
I saw you, child, and yourself	Video sam te, dete, i tebe samog
I had a damn alien in my hands	Imao sam u rukama prokletog vanzemaljca
I didn't know how to dress in this weather	Nisam znala kako da se obučem po ovakvom vremenu
I can't just march like that either	Ni ja ne mogu samo tako odmarširati
I was just trying to help	Samo sam pokušavao pomoći
I was locked in an isolation room	Bio sam zaključan u prostoriji za izolaciju
I can absolutely understand that	Apsolutno to mogu razumjeti
I didn't think you knew we were watching	Nisam mislio da znaš da gledamo
I can barely recognize the girl in her	Jedva prepoznajem djevojku u njoj
I just jumped out of the helicopter	Upravo sam iskočio iz helikoptera
I owe him my sister's life	Dugujem mu život svoje sestre
It was nineteen years before this prediction was confirmed	Prošlo je devetnaest godina prije nego što je ovo predviđanje potvrđeno
I want to save you from disappointment	Želim da te spasim od razočarenja
I knew he would wear a jacket	Znao sam da će nositi jaknu
I felt very impressed that we should	Osjećao sam se jako impresionirano da bismo trebali
I took a second to gather myself after the kiss	Uzeo sam sekundu da se saberem nakon poljupca
This was his first classic win	Ovo je bila njegova prva klasična pobjeda
I knew it wouldn't help me	Znao sam da mi to neće pomoći
I ended up telling her about the trick or the cure	Završio sam govoreći joj o triku ili liječenju
I asked them questions, and they asked me questions too	Postavljao sam im pitanja, a oni su postavljali pitanja i meni
Then I knew he was telling the truth	Tada sam znao da govori istinu
A sense of humor is a sign of intelligence	Smisao za humor je znak inteligencije
I know he is extremely qualified	Znam da je izuzetno kvalifikovan
I could pretend he was ugly for hours	Mogla sam se pretvarati da je ružan nekoliko sati
I have to get on with my life	Moram da nastavim u životu
A sense of loss overwhelmed her when contact was broken	Osjećaj gubitka ju je obavio kada je kontakt prekinut
I haven't heard any of this before	Nisam čuo ništa od ovoga ranije
I stood to the side and watched them both attack	Stajao sam po strani i gledao kako ih oboje napadaju
She's sure someone has to pay	Sigurna je da neko mora da plati
I don't have time for this right now	Trenutno nemam vremena za ovo
I lit a new one anyway	Svejedno sam zapalio novi
One hundred years ago they wanted to get gold	Prije sto godina željeli su dobiti zlato
He invents things as he goes	On izmišlja stvari kako ide
I can’t stand it or be strong right now	Ne mogu to izdržati ili biti jak trenutno
I hated the beast, but it had its benefits	Mrzeo sam zvijer, ali on je imao svoje koristi
I already told you it would be hard to believe	Već sam ti rekao da će biti teško povjerovati
I see his face from the side	Vidim mu lice sa strane
I did as she ordered	Uradio sam kako je naredila
I came the other way	Došao sam na drugi način
I could hear footsteps	Mogao sam čuti korake
I will say one thing for him	Reći ću jednu stvar za njega
I lived it for fifteen years	Živeo sam to petnaest godina
I have official business	Imam službene poslove
I told them all without comment	Rekao sam im svima bez komentara
I feel naked without them	Osećam se gola bez njih
I wanted you to like it	Hteo sam da ti se dopadne
A break from everything	Odmor od svega
I see a table in the far corner	Vidim sto u krajnjem uglu
I didn't seem to see her clearly until now	Činilo se da je do sada nisam jasno vidio
I leaned forward and pressed my lips to it	Nagnuo sam se naprijed i pritisnuo usne na to
I didn't want to take any chances	Nisam htela da rizikujem
I spent hours without opening the book	Prošla sam časove bez otvaranja knjige
I should be on one or the other	Trebao bih biti na jednom ili drugom
I went to my room and fainted	Otišao sam u svoju sobu i onesvijestio se
I still had so little understanding of what was going on	Još uvek sam tako malo razumeo šta se dešava
I can give you eternal youth and eternal life	Mogu vam dati vječnu mladost i vječni život
I had a long way to prove myself	Imao sam dug put da se dokažem
I wiped my eyes and blew my nose	Obrisala sam oči i ispuhala nos
I didn't recognize the gentleman	Nisam prepoznao gospodina
I smile softly to myself	Tiho se smiješim u sebi
I bet he was a really nice guy	Kladim se da je bio stvarno fin momak
I'm just worried about what will happen to him	Samo brinem šta će biti s njim
I love flowers very much	Mnogo volim cveće
I will have to add it to my list!	Morat ću ga dodati na svoju listu!
I was not able to feel them	Nisam bio u stanju da ih osetim
I didn't mean to, but he hit you	Nisam to namjeravao, ali te je udario
I had no idea where the kid ran away	Nisam imao pojma gde je klinac pobegao
I was ready to defend myself	Bio sam spreman da se branim
I have some important things to do this afternoon	Imam neke važne stvari da uradim danas popodne
He was then relieved of command of the ship	Nakon toga je razriješen komande nad brodom
The report was not monitored	Izvještaj nije praćen
I certainly didn't mean to intrude on you	Sigurno nisam mislio da te upadam
I wrapped myself in my anger and ignored the world	Umotao sam se u svoj bes i ignorisao svet
I can understand the impulse	Mogu da razumem impuls
The daughter was crying	Kćerka je plakala
I started going to dance school	Počela sam da idem u školu plesa
I was not aware of any pain	Nisam bio svjestan bilo kakvog bola
I told him you came to see him	Rekao sam mu da si došao da ga vidiš
I think this is different	Mislim da je ovo drugačije
I went through your articles	Prošao sam kroz vaše članke
I could feel the smoke catching in my lungs	Mogao sam osjetiti kako mi se dim hvata u plućima
I want to run a ranch	Želim da vodim ranč
The foundation stopped working that year	Fondacija je te godine prestala sa radom
I hope my son comes to visit soon	Nadam se da će moj sin uskoro doći u posjetu
I think you already know that	Mislim da to već znaš
I stopped and so did he	Stao sam i on je takođe
I went there regularly	Išao sam tamo redovno
I wondered, briefly, how much he had drunk	Zapitao sam se, nakratko, koliko je popio
I used to be a decent human being	Nekada sam bio pristojno ljudsko biće
I didn't try hard	Nisam se mnogo trudio
The funny thing confused me	Smiješna stvar me je zbunila
I became worried about your survival	Postao sam zabrinut za tvoj opstanak
They were the best of us all	Bili su najbolji od svih nas
I mean, look at me and look at yourself	Mislim, pogledaj me i pogledaj sebe
I was a little disappointed	Bio sam malo razočaran
I try to stay strong	Trudim se da ostanem jak
I didn't know whether to laugh or join her	Nisam znao da li da se smejem ili da joj se pridružim
I couldn't take it anymore	Nisam mogao više izdržati
I wanted to do them, but you never came	Hteo sam da ih uradim, ali ti nikad nisi došao
I know what you must have felt	Znam šta si morao da osetiš
Canada finished in fifth place	Kanada je završila na petom mjestu
I can't let her think she's selling me	Ne mogu joj dozvoliti da misli da me prodaje
I never met her	Nikad je nisam upoznao
I have a few ideas for a script	Imam nekoliko ideja za scenarij
The circular slot remains open for inserting money	Kružni utor ostaje otvoren za ubacivanje novca
I say things like why	Kažem stvari poput zašto
I'm used to it	Navikla sam na to
And I managed to control that	I to sam uspeo da kontrolišem
I struggled with injury	Borio sam se sa povredom
I developed a little beard	Malo sam razvio bradu
A figure rose from the next table	Iz susjednog stola uzdigla se figura
I enjoy the ocean air and the high waves	Uživam u okeanskom vazduhu i visokim talasima
I was just moving naturally	Samo sam se kretao prirodno
I like how it is in my hands	Sviđa mi se kako je u mojim rukama
I knew something was wrong with me	Znao sam da nešto nije u redu sa mnom
I both have a mass problem	Ja dvoje imam problem sa masom
I could hear another one speaking in the parlor	Mogao sam čuti još jednog kako govori u salonu
I never understood why people do that	Nikad nisam razumeo zašto ljudi to rade
I want it like nothing else	Želim to kao ništa drugo
I just hope there is time for me now	Samo se nadam da sada ima vremena za mene
I took a course about him in college	Pohađao sam kurs o njemu na koledžu
I will leave the country, ma'am	Napustiću zemlju, gospođo
Only I was removed	Samo sam ja bio uklonjen
I heard cheering	Čuo sam navijanje
I desperately asked for help	Očajnički sam tražio pomoć
I tried to find out more	Pokušao sam saznati više
I grabbed a small, smooth stone in my coin pocket	Zgrabio sam mali, glatki kamen u džepu za novčić
I wanted to destroy him, for her own good	Hteo sam da ga uništim, za njeno dobro
Mostly for drinking	Uglavnom za piće
I want to taste barrels and earth	Želim da okusim bure i zemlju
I will never forget this investigation	Nikada neću zaboraviti ovu istragu
I cut off another piece and looked at it	Odsjekao sam još jedan komad i pogledao ga
Cold sweat began to trickle down my back	Hladan znoj počeo mi je curiti niz leđa
Nothing from the past really affected the new record	Ništa od prošlosti nije stvarno uticalo na novi rekord
I didn't want to see blood	Nisam htela da vidim krv
I just followed like in magic	Samo sam pratio kao u čaroliji
I liked the things mentioned in the books	Sviđale su mi se stvari koje se spominju u knjigama
I live, as, for now, honestly	Živim, kao, za sada, iskreno
I concentrated on breathing	Koncentrisao sam se na disanje
I call the girl and invite her over	Zovem djevojku i pozovem je kod sebe
I think he's thrilled with it	Mislim da je oduševljen time
I struggled to keep my balance	Borio sam se da zadržim ravnotežu
I have a funny feeling going down my back	Imam smiješan osjećaj kako mi ide po leđima
I want it done as guys	Želim da bude urađen kao momci
I hated when they did that	Mrzeo sam kada su to uradili
I can't imagine what will happen to me	Ne mogu da zamislim šta će biti sa mnom
I think he rubbed his hands	Mislim da je protrljao ruke
I broke it up six months ago	Raskinuo sam ga prije šest mjeseci
I had six months in me	Imao sam šest meseci u sebi
I can understand this first volume without question	Mogu razumjeti ovaj prvi tom bez ispitivanja
I really didn't have time for family	Zaista nisam imao vremena za porodicu
A place of family values	Mjesto porodičnih vrijednosti
I promise there will be no one but you	Obećavam da neće biti nikog osim tebe
I always read it every day and comment	Uvek ga čitam svaki dan i komentarišem
There are no such regions at the South Pole	Ne postoje takve regije na južnom polu
I have shown that I follow these traces	Pokazao sam da pratim ove tragove
I studied architecture, and she studied law	Ja sam studirao arhitekturu, a ona pravo
I had to see the power in confession	Morao sam da vidim moć u ispovesti
I had no control	Nisam imao nikakvu kontrolu
I asked him about last night	Pitao sam ga za sinoć
I wrote it for my family	Napisao sam je za svoju porodicu
I didn't know there was a dragon inside	Nisam znao da je unutra zmaj
I was hoping to use this for them	Nadao sam se da ću ovo iskoristiti za njih
I have to do this, I always do	Moram ovo da radim, uvek sam
I want to go to work	Želim ići na posao
Maybe I'll pass later	Možda ću proći kasnije
A small smile crept across his lips	Na usnama mu se ukrao mali osmijeh
The director won't let you mother	Direktor neće da te majka
I can't take credit for them	Ne mogu preuzeti zasluge za njih
I knew his real reason	Znao sam njegov pravi razlog
I opened the newspaper and stared at him again	Otvorio sam novine i ponovo se zagledao u njega
I know everything from start to finish	Znam sve od početka do kraja
True, if not clear	Istina, ako nije jasna
She claimed to paint instinctively and rejected artistic theories	Tvrdila je da slika instinktivno i odbacivala je umjetničke teorije
The part of me that felt sympathy for them	Dio mene koji je osjećao simpatije prema njima
I want it to be a nuclear option	Želim da to bude nuklearna opcija
I looked down at my beloved books	Spustio sam pogled na svoje voljene knjige
I remained honest	Ostao sam čestit
A fresh layer of snow is deposited	Nataložen je svježi sloj snijega
A couple of times, maybe	Par puta, možda
I was the main patient	Bio sam glavni pacijent
I agreed with his every word	Slagao sam se sa svakom njegovom riječi
I can't really see them	Ne mogu ih stvarno vidjeti
I got your clue about the room observation	Shvatio sam tvoj trag o posmatranju sobe
I watch as each child looks at their grade	Gledam kako svako dijete gleda svoju ocjenu
I think he wants to go shopping	Mislim da želi da ide u kupovinu
I have always been extremely sensitive to touch and texture	Uvek sam bio izuzetno osetljiv na dodir i teksturu
I watched them for a while to cross the distance	Gledao sam ih neko vrijeme kako bih prešao daljinu
I was hoping he had enough sense not to deal with it	Nadao sam se da ima dovoljno razuma da se ne nosi s tim
My questions were not answered now	Nije mi se sad odgovaralo na pitanja
I felt my knees weaken	Osjetio sam kako mi koljena slabe
I give you my everything and my nothing	Dajem ti svoje sve i moje ništa
I put my hands under her ass and held her	Stavio sam ruke ispod njenog dupeta i držao je
I've told him so many times he shouldn't	Toliko puta sam mu rekao da ne treba
But we hope that people will accept it	Ali nadamo se da će ljudi to prihvatiti
I will definitely recommend them	Definitivno ću ih preporučiti
I proved to be a great actor	Pokazao sam se kao odličan glumac
I learned he was coming from a difficult home	Saznao sam da dolazi iz teškog doma
I've been waiting for you to talk to me	Čekao sam da razgovaraš sa mnom
I haven’t seen any of my cousins ​​in years	Nisam vidio nikoga od svojih rođaka godinama
I did not speak or breathe	Nisam govorio niti disao
These figures have caused a great deal of astonishment	Ove brojke su izazvale mnogo zaprepaštenja
Similar remarks would apply to the rail link	Slične primjedbe bi se odnosile na željezničku vezu
I hear blood rushing to my ears	Čujem kako mi krv buči u ušima
I was afraid to see him	Plašila sam se da ga vidim
I had to let some money in there	Morao sam da pustim malo pare tamo
I rolled my eyes and ignored him	Zakolutala sam očima i ignorisala ga
I just couldn't get the police involved	Jednostavno nisam mogao da umiješam policiju
I went out to see you anyway	Ionako sam izlazio da te vidim
I wondered if she had arrived home safe	Pitao sam se da li je stigla kući bezbedna
She first learned to shoot at the shooting range	Prvo je naučila da puca na streljani
Concrete box without windows	Betonska kutija bez prozora
I was not in the mood to read	Nisam bio raspoložen za čitanje
I think we'll have fun after all	Mislim da ćemo se ipak zabaviti
And I hate being treated like a child	I ja mrzim da me tretiraju kao dijete
I didn’t know how relevant that would be	Nisam znao koliko će to biti relevantno
A man who literally could not fulfill his name	Čovek koji bukvalno nije mogao da ispuni svoje ime
I told you we would meet again	Rekao sam ti da ćemo se ponovo sresti
A fact we all have to live with	Činjenica sa kojom svi moramo da živimo
I thought his humor was cruel	Smatrao sam da je njegov humor okrutan
I trusted them to come and read	Vjerovao sam im da dođu i pročitaju
I saw that he was an expert at asking questions	Vidio sam da je stručnjak za postavljanje pitanja
I ate her lies and fell for her trick	Pojeo sam njene laži i nasjeo na njen trik
A sure advantage for you	Sigurna prednost za vas
I will not take this property	Neću uzeti ovu imovinu
I felt the anger grow	Osjetio sam kako bijes raste
I didn't have much to do	Nisam imao puno posla
I could see the bone	Mogao sam vidjeti kost
I must have done it this time	Mora da sam to uradio ovaj put
I want everyone to understand how serious this is	Želim da svi shvate koliko je ovo ozbiljno
I called the city police	Zvao sam gradsku policiju
I could only marry one of them	Mogao sam se udati samo za jednog od njih
I really like that tea for that reason	Jako volim taj čaj iz tog razloga
A fusion of old and new schools	Spoj stare i nove škole
I'll wait to greet you there, whoever you are	Čekaću da te pozdravim tamo, ko god da si
I rule over nations and over creation	Ja vladam nad narodima i nad kreacijom
The five remaining cats then continue their journey	Pet preostalih mačaka zatim nastavljaju svoje putovanje
I have all these amazing childhood memories	Imam sva ta neverovatna sećanja na detinjstvo
I love this so much, this warmth and peace	Toliko volim ovo, ovu toplinu i mir
I eat and eat and eat	Jedem i jedem i jedem
I know why he would look for me	Znam zašto bi me tražio
I admit that he annoyed me from the beginning	Priznajem da me je iznervirao od početka
I guess he had a good reason	Pretpostavljam da je imao dobar razlog
A demanding knock followed	Uslijedilo je zahtjevno kucanje
I need you to protect me at all costs	Trebam te da me zaštitiš po svaku cijenu
A general feeling of tension in your marital relationship	Opšti osećaj napetosti u vašoj bračnoj vezi
I have to tear it from the book	Moram da ga otrgnem od knjige
I see that was a mistake	Vidim da je to bila greška
I'm not spiritual enough	Nisam dovoljno duhovan
I try to open my eyes, but it's hard for me	Pokušavam otvoriti oči, ali mi je teško
The walk is relaxed but energetic	Šetnja je opuštena, ali energična
I told her it was okay	Rekao sam joj da je u redu
I found a lot the other day	Pronašao sam mnogo toga pre neki dan
The person did something wrong	Osoba je uradila nešto pogrešno
I couldn't think of anything to pray for	Nisam mogao smisliti šta da se molim
I started working like this	Počeo sam da radim ovako
I want it to be a good memory	Želim da to bude dobro sjećanje
I didn't do any experiments	Nisam radio nijedan eksperiment
A knife or a sharp object came into my hand	Došao mi je nož ili oštar predmet u ruku
I relaxed in my seat	Opustio sam se u sjedištu
I found too many	Našao sam ih previše
I was afraid to tell you	Bojao sam se da ti kažem
I can't write about it anymore	Ne mogu više pisati o tome
I would feel uncomfortable in the splendor of your palace	Osećao bih se neprijatno u sjaju vaše palate
I was sure with a double	Bio sam siguran sa duplom
90 people remained in the garrison	U garnizonu je ostalo 90 ljudi
I was so sure you hated me	Bio sam tako siguran da me mrziš
I can't think of any	Ne mogu se sjetiti nijednog
I want this meeting to be perfect	Želim da ovaj sastanak bude savršen
I was just looking for a way out of school	Samo sam tražio izlaz iz škole
I also like that each is a completely different topic	Također mi se sviđa što je svaka potpuno drugačija tema
I also recommend entering this blind	Takođe preporučujem ulazak u ovaj slijepi
I was still there by the pool	Još sam bio tamo na bazenu
This work, however, was never completed	Ovaj posao, međutim, nikada nije završen
I never knew the beautiful	Nikad nisam poznavao lepog
I thought it was right to warn you, anyway	Mislio sam da je ispravno upozoriti vas, u svakom slučaju
I hope he doesn't drop me	Nadam se da me neće ispustiti
I'm traveling in third class	Putujem trećom klasom
I will not dwell on this	Neću se zadržavati na ovome
I meant not	Imao sam na umu da ne
I keep jumping from church to church	Nastavljam da skačem od crkve do crkve
A voice was heard inside, as if calling for orders	Unutra se začuo glas, kao da doziva naređenja
That's when I knew it was true	Tada sam znao da je to tačno
I know these ways better than computers	Poznajem ove puteve bolje od kompjutera
I was confident in my job, in my current life	Bio sam siguran u svom poslu, u svom sadašnjem životu
A wave of black fear swept over him	Zapljusnuo ga je val crnog straha
I love it when you say my name	Volim kad izgovoriš moje ime
I didn’t want to go, so it was over	Nisam htio ići, pa je bilo gotovo
I finally broke the force and ran to him	Konačno sam prekinuo silu i potrčao do njega
I had to break you first	Morao sam te prvo slomiti
I definitely found that to be the case	Definitivno sam otkrio da je to slučaj
I just like to know why she came to me	Samo volim da znam zašto mi je došla
I listen to a lot of music	Mnogo slušam muziku
I have an idea to give you	Imam jednu ideju da ti dam
The couple encountered suspicion	Par je naišao na sumnju
I wasn't that much of a pig	Nisam bila tolika svinja
I turned on the TV	Upalio sam televizor
I knew they were dressed	Znao sam da su obučeni
I couldn’t believe how easy it was to put together	Nisam mogao vjerovati kako je bilo lako sastaviti
Several were under fifty	Nekoliko ih je bilo ispod pedeset godina
I have to work hard to get notes	Moram se jako napregnuti da dobijem bilješke
He also started publishing less frequencies	Takođe je počeo da objavljuje manje učestalosti
I didn't have a code	Nisam imao kod
I read it, of course	Pročitao sam ga, naravno
I know that such people are rare	Znam da su takvi ljudi retki
I appreciate everything you and your team have done	Cijenim sve što ste vi i vaša ekipa uradili
I simply took a step further in my mind	Jednostavno sam u mislima napravio korak dalje
I was officially ashamed	Zvanično me bilo sramota
I just never had a chance	Jednostavno nikad nisam imao priliku
I have trouble breathing	Imam problema sa disanjem
I thought you'd like it	Mislio sam da će ti se svidjeti
I see him almost every day	Vidim ga skoro svaki dan
I don't want them to see our wars	Ne želim da vide naše ratove
I didn't care to listen to their conversation	Nije mi bilo stalo da slušam njihov razgovor
It was a real blessing for my life	Bio je to pravi blagoslov za moj život
I loved my life, every day of it	Voleo sam svoj život, svaki njegov dan
Sometimes I take the bus	Ponekad idem autobusom
I just needed some fresh air	Trebalo mi je samo malo svježeg zraka
I could never recover from that	Nikad se nisam mogao oporaviti od toga
I guess that was enough to make the kid break	Pretpostavljam da je to bilo dovoljno da klinac pukne
I will not have to eat, drink or dispose of waste	Neću morati da jedem, pijem ili uklanjam otpad
Therefore, the competition was not held again	Stoga takmičenje nije ponovo održano
I did it gently with my hands	Nježno sam je obavio rukama
I was invisible to her	Bio sam nevidljiv za nju
We were in the same church group	Bili smo u istoj crkvenoj grupi
I never liked to be angry with a woman	Nikada nisam voleo da se ljutim oko žene
I understand you're hurt	Razumijem da si povrijeđen
I recommend finding a brand and making it your own	Preporučujem da pronađete brend i učinite ga svojim izgledom
A lot of people look up to me	Mnogo ljudi se ugleda na mene
The time check disappointed me	Provjera vremena me je razočarala
I'm worried, really	Zabrinut sam, zaista
I think her smiling eyes said it all	Mislim da su njene nasmejane oči sve rekle
I didn't want to think about it	Nisam htela da razmišljam o tome
A thoughtful frown crossed her face	Zamišljeno namrštenje prešlo joj je licem
A world where you can work the way you want	Svijet u kojem možete raditi kako želite
They were used for domestic and international charters	Korišćeni su za domaće i međunarodne čartere
Hours and hours	Satima i satima
I want you to argue with me a little more	Želim da se još malo raspravljaš sa mnom
I would make them if they weren't alone	Napravio bih ih, da nisu sami
I think he liked them	Mislim da su mu se svidjele
I was done, that was the last straw	Bio sam gotov, to je bila poslednja kap
I like your progress where it is at the moment	Sviđa mi se tvoj napredak tamo gdje je trenutno
I started to feel desperate	Počeo sam da se osećam očajno
From now on I will only rent from them	Od sada ću iznajmljivati ​​samo od njih
I just heard about it	Samo sam čuo za to
I stayed home with the lights off	Ostao sam kod kuće s ugašenim svjetlima
I roll my eyes and point to the couch	Zakolutam očima i pokažem na kauč
A horrible light reflected in her eyes	Užasna svetlost se reflektovala u njenim očima
I didn’t need to know the brand, model or color	Nije mi bilo potrebno da znam marku, model ili boju
I'll take care of you	Čuvaću te
I was in charge of this contract	Bio sam glavni u ovom ugovoru
I could kill two flies with one blow	Mogao bih jednim udarcem ubiti dvije muhe
I went inside and the place was absolute chaos	Ušao sam unutra i mjesto je bio apsolutni haos
I can't expose myself	Ne mogu se izložiti
I get calls every year	Dobijam pozive svake godine
I kissed her cheek, kissed her hair, kissed her ear	Poljubio sam joj obraz, poljubio kosu, poljubio joj uho
I see him rushing to his doom	Vidim ga kako juri ka svojoj propasti
I pulled a beautiful ribbon around the box	Provukao sam prekrasnu traku oko kutije
I want to talk to you more	Želim više razgovarati s tobom
I just want him to talk to me	Želim da samo razgovara sa mnom
I didn't mind either	Ni meni nije smetalo
I fell in love with her and she fell in love with me	Zaljubio sam se u nju i ona u mene
I couldn't remember which way to turn	Nisam mogao da se setim na koju stranu da skrenem
I already told you that	Već sam ti to rekao
Behind the house is a flower garden	Iza kuće je cvjetnjak
I tried not to feel it	Trudila sam se da ga ne osetim
I needed protection from him	Trebala mi je zaštita od njega
I'm a merchant, you see, or at least I was	Ja sam trgovac, vidite, ili sam barem bio
I went back to my office and picked up my jacket	Vratio sam se u svoju kancelariju i uzeo jaknu
I never lie about things like that	Nikad ne lažem o takvim stvarima
I see you took off your glasses	Vidim da ste sklonili naočare
I can still remember his sprains, burns	Još se mogu sjetiti njegovog rastezanja, opekotine
I hung up without saying anything	Spustio sam slušalicu ne rekavši ništa
I handed her the gift wrapped	Predao sam joj poklon upakovan
I was pleased with their work	Bio sam zadovoljan njihovim radom
I gasped and straightened up	Dahnula sam i uspravila se
I'm going back to work in a few months	Vraćam se na posao za nekoliko mjeseci
I don't care to remember	Nije mi stalo da se setim
I recommend that you listen to the call	Preporučujem vam da poslušate poziv
I hate physical violence	Mrzim fizičko nasilje
He hopes to find someone to connect with	Nada se da će naći nekoga s kim će se povezati
I doubt the water flowed at all	Sumnjam da je voda uopšte tekla
I believe in songs	Vjerujem pjesmama
I say a lot and not most	Kažem mnogo a ne većina
I never thought you'd do that	Nikad nisam mislio da ćeš to uraditi
C and how can I include sent	C i kako mogu uključiti poslano
There is a possibility	Postoji mogućnost
A light breeze blew his short brown hair	Lagani povjetarac pomešao mu je kratku smeđu kosu
I agree with you completely	Slazem se sa tobom u potpunosti
Then I painted my letters to match nicely	Zatim sam slikao svoja slova da se lijepo usklade
I swear we almost all tried to save him	Kunem se da smo svi skoro pokušali da ga spasimo
I started looking for him	Počeo sam da ga tražim
The man who showed emotion definitely deserved another point	Čovjek koji je pokazao emocije definitivno je zaslužio još jedan bod
I promise I'll do it this week	Obećavam da ću to uraditi ove nedelje
I used the term a bit ironically	Koristio sam izraz pomalo ironično
That is why I pray every day	Zato se molim svaki dan
I just have to call	Samo moram da nazovem
I stayed up late writing that song	Ostao sam do kasno pišući tu pjesmu
I had a private dance with one lady	Imao sam privatni ples sa jednom damom
I also showed him how expensive things are	Takođe sam mu pokazao koliko su stvari skupe
I noticed that there is not much blood around the body	Primijetio sam da oko tijela nema puno krvi
I have to do something to help	Moram učiniti nešto da pomognem
I immediately recognized the knife	Odmah sam prepoznao nož
I can't bear to see him suffer	Ne mogu da podnesem da ga vidim kako pati
I didn't think much about it then	Tada nisam mnogo razmišljao o tome
I followed his instructions	Slijedio sam njegove upute
I feel like I'm sweating	Čini mi se da sam se znojio
I went to get up and left	Otišao sam da ustanem i odem
I see it in the intensity of his gaze	Vidim to u intenzitetu njegovog pogleda
I want to leave something behind	Želim da ostavim nešto iza sebe
I'm so grateful you're okay	Tako sam zahvalna što si dobro
I needed something more	Trebalo mi je nešto više
A car accident can result in physical and emotional injuries	Saobraćajna nesreća može rezultirati fizičkim i emocionalnim ozljedama
I like to believe that others may have been warned	Volim da verujem da su i drugi možda bili upozoreni
I felt happy to have had experiences like this with him	Osećao sam se srećnim što sam imao ovakva iskustva sa njim
I demand that you leave at this moment	Zahtevam da odete ovog trenutka
A long, tedious process	Dug, zamoran proces
I'm on my knees now, and so is he	Ja sam sada na koljenima, a i on
He did so accordingly	To je u skladu s tim i uradio
I made dinner for the two of us	Spremila sam večeru za nas dvoje
I heard orders being issued	Čuo sam da se izdaju naređenja
I went there almost every week until it closed	Išao sam tamo skoro svake sedmice dok se nije zatvorilo
I was walking around the neighborhood	Šetao sam po komšiluku
Davis was a music editor	Davis je bio muzički urednik
I have no brothers or sisters	Nemam braće ni sestara
I'm working now, it's worse below	Radim sada, ispod je to gore
I love giving and receiving them	Volim da ih dajem i dobijam
Only then do I put the product there	Tek tada stavljam proizvod tamo
I get chills when I think about it	Naježim se kad pomislim na to
I was the victim of a crazy girl	Bio sam žrtva lude devojke
A woman dressed as a demon adorned him	Žena obučena kao demon ga je krasila
Truly a master of the game	Zaista majstor u igri
I surprised myself when the chain broke	Iznenadio sam sebe kada je pukao lanac
I can't imagine that being common	Ne mogu zamisliti da je to uobičajeno
I used to joke with him	Nekad sam se šalio s njim
I know you end up covering for me	Znam da me na kraju pokrivaš
I ordered him to sit down	Naredio sam mu da sjedne
I could see the light in front of me in the tunnel	Mogao sam vidjeti svjetlo ispred sebe u tunelu
I could still feel his presence even after he left	Još uvijek sam osjećala njegovo prisustvo čak i nakon što je otišao
I stated that I had never heard of that name	Izjavio sam da nikad nisam čuo za to ime
Then I dropped to the floor, first from below	Onda sam se ispustio na pod, prvo odozdo
I have to at least try	Moram barem pokušati
I will respect both groups equally	Obe grupe ću podjednako poštovati
I didn't see anyone put the boat in the lake	Nisam vidio da je neko stavio čamac u jezero
Some were missing teeth	Nekima su nedostajali zubi
I decided to order coffee while we waited	Odlučio sam naručiti kafu dok smo čekali
I gave him and his parents a lot of things	Dao sam njemu i njegovim roditeljima mnogo stvari
I felt her big front teeth	Opipao sam njene velike prednje zube
I looked at his face more carefully	Pažljivije sam mu pogledao lice
I felt separate from everything and everyone	Osjećao sam se odvojeno od svega i svakoga
This burdened housing	Ovo je opteretilo stanovanje
I would be fine alone	Bio bih dobro sam
I really had no idea how to answer her	Zaista nisam imao pojma kako da joj odgovorim
I will send the project as much as possible	Poslat ću projekat koliko god je to moguće
I couldn't take my eyes off it	Nisam mogao odvojiti pogled od toga
A mind full of holes	Um pun rupa
I supported the wrong pony again	Opet sam podržao pogrešnog ponija
I really need you to listen to me	Stvarno mi trebaš da me saslušaš
I can't block it	Ne mogu to blokirati
I still want to touch you, honey, so scary	Ipak želim da te dodirnem, dušo, tako strašno
I didn't know if he was still driving	Nisam znao da li još uvek vozi
I mean, look at this boring life down there	Mislim, pogledaj ovaj dosadan život dole
I'll tell the officers they're expecting you	Reći ću službenicima da vas očekuju
A gray day so similar to this, actually	Sivi dan toliko sličan ovom, zapravo
I only recently found out	Tek nedavno sam saznao
At first I didn't even know who he was	U početku nisam ni znao ko je on
I'm not out of this	Ja nisam van ovoga
I can check it from time to time	Mogu je s vremena na vrijeme provjeriti
I even bet on a bridge match	Čak sam se kladio na bridž meč
I didn't expect him to go this far	Nisam očekivao da će otići ovako daleko
I can't talk to anyone about this	Ne mogu ni sa kim razgovarati o ovome
I think we have achieved that	Mislim da smo to postigli
The book will not be written and edited by itself	Knjiga neće sama pisati i uređivati
I went home after work	Otišla sam kući nakon posla
I could understand him very well	Mogao sam ga vrlo dobro razumjeti
I could barely stand it	Jedva sam se izdržao
I don't live for it anymore	Ne živim više za to
I ran past Dad and down the stairs	Projurio sam pored tate i niza stepenice
I'll walk through that forest	Prošetaću tom šumom
I would leave a present in front of the entrance	Ostavio bih poklon ispred ulaza
I recommend, do the job and forget about it	Preporučujem, uradite posao i zaboravite na njega
I get out of bed and go to the bathroom	Izlazim iz kreveta i odlazim u kupatilo
I opened my eyes and looked at my hands	Otvorio sam oči i pogledao svoje ruke
I knew he would come up with something	Znao sam da će nešto smisliti
I have to go to headquarters this afternoon	Moram ići u štab danas popodne
I had no idea what to expect to enter	Nisam imao pojma šta da očekujem da uđem
I want to pull my hair out a little	Hoću malo da čupam kosu
I brought him food and stuff	Nosio sam mu hranu i ostalo
The reception of the game was mostly negative	Prijem igre je uglavnom bio negativan
I just have to get a few meters	Moram samo da stignem nekoliko metara
There was no real assassination attempt on his life	Nije došlo do stvarnog pokušaja atentata na njegov život
I thank her for who she was	Zahvaljujem joj na tome ko je bila
But I remember that night	Ali sećam se te noći
I was fascinated by the idea of ​​the religion they follow	Fascinantnom mi je bila ideja o religiji koju oni slijede
I was bleeding all over	Ja sam sve krvarila
The silent agreement is sealed	Tihi sporazum je zapečaćen
I may be able to access public records	Možda ću moći pristupiti javnim evidencijama
I'm just thinking about how to solve the problem	Mislim samo kako da rešim problem
I didn't look him in the face	Nisam ga gledao u lice
I stepped closer and shook his hand	Prišao sam bliže i rukovao se s njim
The monster wouldn't care about any of those things	Čudovište ne bi marilo ni za jednu od tih stvari
I can feel his disappointment and his resignation	Mogu da osetim njegovo razočarenje i njegovu ostavku
I heard one of your men talking	Čuo sam jednog od tvojih ljudi kako priča
His decision was made	Njegova odluka je donesena
I know something happened	Znam da se nešto dogodilo
I need a real funeral for her	Treba mi prava sahrana za nju
I like it if something happens	Sviđa mi se to, ako se nešto desi
I was tempted to pick it up and carry it	Bio sam u iskušenju da je podignem i ponesem
I was sure there were no debts	Bio sam siguran da nema dugova
I am confident in my faith	Siguran sam u svoju vjeru
I need you in life	Trebaš mi u životu
I finally just had to run away from everyone	Konačno sam jednostavno morala pobjeći od svih
I felt like they were always watching me	Osećao sam se kao da me uvek posmatraju
I had another vivid nightmare just last night	Imao sam još jednu živopisnu noćnu moru baš sinoć
I could do nothing but hug him	Nisam mogla ništa drugo osim da ga zagrlim
I heard it opened recently	Čuo sam da je nedavno otvoren
I liked it though	Ipak mi se dopalo
I became more and more depressed and my life	Postajao sam sve depresivniji i moj život
I really like having six buttons on the side	Zaista volim imati šest dugmadi sa strane
Many things happened, none of which were good	Desilo se mnogo stvari, od kojih nijedna nije bila dobra
I got the bottle almost immediately	Dobio sam bocu skoro odmah
I feel a lot of good things about you	Osećam mnogo dobrih stvari prema tebi
I totally trust my husband	Ja potpuno vjerujem svom mužu
I looked up and found him looking at me all the time	Podigao sam pogled i pronašao ga kako me stalno gleda
A bush is not a cover, but a tree or a wall is	Grm nije pokrivač, ali drvo ili zid jeste
I glance at my watch quickly	Brzo bacim pogled na sat
His wife came to him	Žena mu je prišla
I'm not helping you now	Ja ti sada nisam od pomoći
Pulling the brass handle	Povlačenje mesingane ručke
I was so mad at myself	Bila sam tako ljuta na sebe
I would like to add here	Hteo bih da dodam ovde
I just didn't recognize them like you	Samo ih nisam prepoznao kao tebe
I wanted to take his place	Hteo sam da zauzmem njegovo mesto
A sex toy, whatever you want to call it	Seks igračka, kako god hoćete da je nazovete
I feel really spoiled	Osećam se stvarno pokvareno
I can't go on if she doesn't come with me	Ne mogu dalje ako ona ne pođe sa mnom
I would really like every city to be so friendly to exercise	Zaista bih volio da je svaki grad tako prijateljski raspoložen za vježbanje
The perfect father figure	Savršena očeva figura
I think of it as magic	Mislim o tome kao o magiji
I really started drinking a lot after the war	Zaista sam počeo puno da pijem nakon rata
I'm sitting at the piano	Sjedam za klavir
I was watching you from the window	Gledao sam te sa prozora
I call it double anger	Ja to zovem dvostrukim gnjevom
I want this marriage to work	Želim da ovaj brak funkcionira
I paused as we passed and stared	Zastao sam dok smo prolazili i zurio
I concentrated harder on the next shot	Jače sam se koncentrisao na sledeći udarac
I thought it would never end	Mislio sam da se nikad neće završiti
I take him in my arms and give him love	Uzimam ga u naručje i dajem mu ljubav
I didn't ask them to come here	Nisam ih pitao da dođu ovamo
I have to sign the papers	Moram da potpišem papire
I did not perceive myself as a sexual object	Nisam sebe doživljavala kao seksualni objekat
I can't be mad at you for your feelings	Ne mogu da se ljutim na tebe zbog tvojih osećanja
Great help in your specific needs	Velika pomoć u vašim specifičnim potrebama
I felt my heart stop	Osetio sam da mi je srce stalo
I like my old school	Sviđa mi se moja stara škola
Then I saw the transition	Tada sam vidio tranziciju
I wasn't in a relationship with anyone	Nisam bio u vezi ni sa kim
I wanted to retreat, but I kept my mouth shut	Hteo sam da se povučem, ali sam držao jezik za zubima
I shook him, but he was dead	Protresla sam ga, ali bio je mrtav
I didn't even get a hundred feet	Nisam stigao ni sto stopa
I can either stay there or move on	Mogu ili ostati tamo ili ići dalje
I went back to my room and locked myself in	Vratio sam se u svoju sobu i zaključao se
I can do your project	Mogu da uradim tvoj projekat
I've been free all my life	Ceo sam ceo zivot da budem slobodan
I didn't leave him	Nisam ga ostavio
I’d say you go to poor books like this	Rekao bih da idete na jadne knjige poput ove
I climbed the ladder	Popeo sam se na merdevine
I finished high school at that wedding	Na tom venčanju sam završio srednju školu
One guy wears beads and everything stinks	Jedan momak nosi perle i sve smrde
I hate them for what they did to you	Mrzim ih zbog onoga što su ti uradili
I throw myself at the creature	Bacim se na stvorenje
The door began to open to her right	Vrata su se počela otvarati s njene desne strane
I strongly believe in that	Ja jako vjerujem u to
I had some work to do	Imao sam neki svoj posao
I keep forgetting that	Stalno zaboravljam to
I don't remember that either	Ni ja se toga ne sjećam
I had to get out of this sick situation	Morao sam izaći iz ove bolesne situacije
It didn't touch me	Nije mi se doticalo
Then I cover the other	Zatim pokrivam drugu
That was the show's opening song	To je bila uvodna pjesma emisije
I lowered my voice so my wife wouldn't hear	Spustio sam glas da moja žena ne čuje
A few brave ones came out on the ground	Nekoliko hrabrih je izašlo na zemlju
I was hoping you might want to go	Nadao sam se da ćeš možda htjeti poći
I never moved out of kindergarten	Nikad se nisam iselila iz vrtića
I was still crazy about him	I dalje sam bila luda za njim
I was tired of playing games	Bio sam umoran od igranja igrica
I'm looking for bad things	Trazim loše stvari
A man and a woman came out	Izašli su muškarac i žena
I was a little disappointed	Bio sam malo razočaran
I'm sitting next to her	Sjedam pored nje
I came to you for safety	Došao sam k tebi radi sigurnosti
I saw some blood leaking from his nose	Video sam kako mu curi malo krvi iz nosa
I haven't heard from her in a while	Nisam se čuo s njom neko vrijeme
I can't imagine how he prevented him from going crazy	Ne mogu da zamislim kako je sprečio da poludi
I could see no division, no anger in their hearts	Nisam mogao vidjeti nikakve podjele, nikakav bijes u njihovim srcima
I know you have to do this	Znam da moraš ovo da uradiš
The pot of coffee was still warm near the stove	Lonac kafe je još bio topao u blizini štednjaka
I just said that to stop him	Samo sam to rekao da bih ga zaustavio
I just knew we could meet your expectations	Samo sam znao da možemo ispuniti vaša očekivanja
I better keep looking	Bolje da nastavim da tražim
I love my way, from his lips to his neck	Ljubim svoj put, od njegovih usana do njegovog vrata
I couldn't talk without biting my tongue	Nisam mogao da pričam a da si ne odgrizem jezik
I could finish the job later	Mogao bih završiti posao kasnije
I think he was really hurt	Mislim da je stvarno bio povređen
They are proud of their craft	Ponosni su na svoj zanat
I knelt down and cried	Kleknula sam na koljena i plakala
I can't hold this back anymore	Ne mogu ovo više suzdržavati
Then I rode a horse with wheels and took off	Potom sam uzjahao konja s točkovima i poletio
I sank low into the seat	Spustio sam se nisko u sjedalo
I appreciate what I heard from you	Cijenim što sam čuo od vas
I've never seen any of you eat	Nikada nisam video da neko od vas jede
Five companies were responsible for the visual effects	Pet kompanija je bilo odgovorno za vizuelne efekte
I wondered if she was still there	Pitao sam se da li je još uvijek tu
I guess that's a good thing	Pretpostavljam da je to dobra stvar
I was always kind and polite in the dining room	U trpezariji sam uvek bio ljubazan i ljubazan
I called his phone number, but got no answer	Pozvala sam njegov broj telefona, ali nisam dobila odgovor
I lay across the width of the bed	Ležao sam po širini kreveta
I think we're getting into more trouble than they are	Mislim da upadamo u više nevolja nego oni
I looked around the bar, no clock	Pogledao sam po šanku, nema sata
Today I made organic brown rice steamed	Danas sam napravila organski smeđi pirinač na pari
I had great people who supported me	Imao sam sjajne ljude koji su me podržavali
I still feel that way	I dalje se tako osjećam
I swore that I would protect my country and people	Dao sam zakletvu da ću štititi svoju zemlju i narod
I approach him and he becomes a snake	Prilazim mu i on postaje zmija
I had no idea who to trust	Nisam imao pojma kome da verujem
I simply returned the pattern to its original design!	Jednostavno sam vratio uzorak u originalni dizajn!
I tried to read one and I had a headache	Pokušao sam da pročitam jednu i zabolela me je glava
I could call the police	Mogao bih pozvati policiju
I love my wife, love	Volim svoju ženu, ljubavi
I have a question about the size of the wheels	Imam pitanje u vezi veličine točkova
I knew something good was going to happen	Znao sam da će se nešto dobro dogoditi
I'm really a little interested in signed copies	Zaista me malo zanimaju i potpisane kopije
Still, I couldn't help it	Ipak, nisam mogao pomoći
I almost missed it at the beginning, training	Umalo sam to propustio na početku, trening
I have to ask for a favor	Moram zamoliti za uslugu
Symptoms change during infection	Simptomi se mijenjaju tokom infekcije
I lost contact with them	Izgubio sam kontakt sa njima
I have to explore the ship	Moram istražiti brod
From the age of eight, he taught piano	Od svoje osme godine držao je časove klavira
I dug deep into her	Zabio sam se duboko u nju
I looked around the room in astonishment	Začuđeno sam pogledao po sobi
I still have it today	Imam ga i danas
I closed my eyes, wanting to focus	Zatvorio sam oči, želeći da se fokusiram
I had some really nice nights there	Tamo sam doživio neke zaista lijepe noći
It is strange that a large group of people sing together	Čudno je da velika grupa ljudi pjeva zajedno
I came back again a week later	Vratio sam se ponovo nedelju dana kasnije
The others were musical differences	Druga su bile muzičke razlike
The person may never see the whole photo	Osoba možda nikada neće vidjeti cijelu fotografiju
I turned and he was kind to me	Okrenula sam se i bio je ljubazan prema meni
I had a good night's sleep	Imao sam prijatan san
I didn't have to testify	Nisam morao da svedočim
I didn't really follow him	Nisam ga baš pratio
I'm leaving next week after class	Odlazim sljedeće sedmice nakon završetka nastave
I just need to get some rest	Samo moram malo odmoriti
I always liked this room	Uvijek mi se sviđala ova soba
I called and talked to the gentleman	Zvao sam i razgovarao sa gospodinom
I live it and I breathe	Živim to i dišem
I didn't think I had a good chance of being elected	Nisam mislio da su mi bile dobre šanse da budem izabran
I didn't want to have that with anyone	Nisam to htio imati ni sa kim
The marriage was a disaster	Brak je bio katastrofa
I suggest it be discussed	Predlažem da se raspravlja
A lot of people depend on them	Mnogo ljudi zavisi od njih
I would use a gun for defense, police and courts	Koristio bih pištolj za odbranu, policiju i sudove
I told them everything	Rekao sam im sve
I shouldn't have left the scene last night	Nisam trebao napustiti lice mjesta sinoć
Sexual choice is influenced by many things	Na seksualni odabir utiču mnoge stvari
I've already missed a few days	Već sam propustio nekoliko dana
I will not allow anything to happen to him	Neću dozvoliti da mu se bilo šta desi
A dozen cars lined up in front of the building	Desetak automobila poredano je ispred zgrade
I looked at him sharply	Oštro sam ga pogledao
I got a book to read	Dobio sam knjigu za čitanje
I was lying on the couch while my mother was preparing lunch	Ležao sam na kauču, dok je majka spremala ručak
I always knew that even though he never said it	Oduvijek sam to znao iako on to nikada nije rekao
I will never let anyone hurt you	Nikada neću dozvoliti da te neko naudi
I haven't given up on you once	Nisam odustao od tebe ni jednom
Related females are mostly friendly towards each other	Srodne ženke su uglavnom prijateljski nastrojene jedna prema drugoj
A little too fast in my opinion	Malo prebrzo po mom mišljenju
I wasn't trained for your job	Nisam bio obučen za tvoj posao
I have no sin to confess	Nemam grijeha da priznam
I wondered how much longer he could last	Pitao sam se koliko bi još mogao da izdrži
I mean, it's just wonderful	Mislim, jednostavno je predivno
Mistake can also be costly	Greška takođe može biti skupa
I was powerless to do anything, let alone protect myself	Bio sam nemoćan da bilo šta uradim, a kamoli da se zaštitim
I prefer to be deep inside them	Radije sam duboko u njima
I never wanted to be with a girl	Nikada nisam hteo da budem sa devojkom
I had no choice but to forgive him	Nisam imao izbora, osim da mu oprostim
I could barely suppress a shiver	Jedva sam potisnuo drhtaj
I'm so excited to be here	Tako sam uzbuđena što sam ovdje
I imagined a road going uphill	Zamišljao sam put koji ide uzbrdo
I own this hotel, you see	Ja sam vlasnik ovog hotela, vidite
I have become a confused man who has nothing to live for	Postao sam zbunjen čovjek koji nema za šta da živi
I repeat the same process	Ponavljam isti proces
I haven't changed or anything	Nisam se promenio ili tako nešto
I acted like a man	Ponašao sam se kao čovek
I know how it works	Znam kako to radi
I could only wonder what he went through	Mogao sam samo da se pitam kroz šta je prošao
I paused for a moment to look around	Zastao sam na trenutak da pogledam svoju okolinu
I should start a new list now	Sada bih trebao započeti novu listu
I consider the conversation about the book a dialogue with the audience	Razgovor o knjizi smatram dijalogom sa publikom
I doubt he'll make it	Sumnjam da će se izvući
I would be honest with your friend	Bio bih iskren sa tvojim prijateljem
I have never seen one person eat so much butter	Nikada nisam vidio da jedna osoba jede toliko putera
I am no less guilty of this than most	Nisam ništa manje kriv za ovo od većine
I chose more comfortable clothes	Odabrao sam udobniju odjeću
I would use the latter only as a last resort	Koristio bih ovo drugo samo kao posljednju opciju
Another woman refused to marry	Druga žena je odbila da se uda
I couldn't say my name	Nisam mogao izgovoriti svoje ime
The ships were also larger than previous classes	Brodovi su također bili veći od prethodnih klasa
I would go crazy thinking about this case	Izludio bih se razmišljajući o ovom slučaju
Anderson scored three points during the tournament	Anderson je tokom turnira zabeležio tri boda
I tagged a few that seemed legitimate	Označio sam nekoliko onih koji su se činili legitimnim
I was so torn by everything	Bila sam tako rastrzana zbog svega
I want to look inside	Želim da pogledam unutra
I hated how he could do that	Mrzeo sam kako je to mogao da uradi
I just wouldn’t be comfortable waiting anywhere else	Jednostavno mi ne bi bilo ugodno da čekam bilo gdje drugdje
I killed too many of them	Ubio sam previše njih
I had to slow down	Morao sam da usporim
I have always loved that house	Oduvijek sam volio tu kuću
I know about your participation	Znam za tvoje učešće
I climbed to the top alone	Na vrh sam se popeo sam
I never understood that, but here it is	Nikad to nisam razumeo, ali eto
I can't stand lies anymore	Ne mogu više da podnesem laži
I can't stand guilt anymore	Ne mogu više da trpim krivicu
I feel she is too young and this is a compromise	Osećam da je premlada i ovo je kompromis
I didn't mean, you know, that way	Nisam mislio, znaš, na taj način
I always have and I always will	Uvijek jesam i uvijek ću
I was in the car, driving through town	Bio sam u autu, vozio sam se kroz grad
I was hoping he wouldn’t advocate for that topic again	Nadao sam se da se više neće zalagati za tu temu
I didn't say our mother	Nisam rekao naša majka
And I learned a lot from him	I ja sam mnogo naučio od njega
I enjoyed listening to their stories	Uživao sam slušajući njihove priče
A huge shift in a very short time	Ogroman pomak u vrlo kratkom vremenu
I lost interest in this wearing	Izgubio sam interesovanje za ovo nošenje
They were key to the development of the border	Oni su bili ključni za razvoj granice
I was honest, and he wasn't	Ja sam bio iskren, a on nije
The original letter is no longer in the permanent exhibition	Originalno pismo više nije u stalnoj izložbi
I knew it would be done	Znao sam da će to biti urađeno
I have nothing to lose and I will definitely gain everything	Nemam šta da izgubim i svakako sve da dobijem
A healthy balance of plot and play	Zdrava ravnoteža zapleta i igre
I see the city in front of me	Vidim grad ispred sebe
The ship sank in two hours and fifteen minutes	Brod je potonuo za dva sata i petnaest minuta
I went back to the house	Vratio sam se do kuće
I fit into this world without hope	Uklopio sam se u ovaj svijet bez nade
The live music orchestra is in charge of the music	Za muziku je zadužen orkestar uživo
I see them in it all the time	Viđam ih stalno u tome
I've never heard of this	Nikad nisam čuo za ovo
C was polite yesterday	C je juče bio pristojan
I wouldn’t want to be that person anyway	Ionako ne bih želeo da budem ta osoba
I think he's worried about me	Mislim da je zabrinut za mene
I will not spoil the end	Neću pokvariti kraj
I was armed all the time, even in the house	Bio sam naoružan cijelo vrijeme, čak iu kući
I only add salt halfway through cooking	Sol dodam tek na pola kuvanja
I moan a little and switch for comfort	Malo stenjem i prebacujem se radi udobnosti
I intend to review them in the coming months	Namjeravam da ih pregledam u narednim mjesecima
I had a good life, but there was little money	Imao sam dobar život, ali novca je bilo malo
I glance around the room	Bacim pogled po sobi
I entered the games room and destroyed the console	Ušao sam u sobu za igre i uništio konzolu
I should be glad to see him	Trebalo bi mi biti drago da ga vidim
I took a deep breath and went back inside	Duboko sam udahnuo i vratio se unutra
I didn't behave well with someone who agreed with me	Nisam se dobro ponašao sa nekim ko se složio sa mnom
I think he always knew the answer	Mislim da je oduvek znao odgovor
I made demands, asked for answers	Postavljao sam zahtjeve, tražio odgovore
He has a daughter from a previous marriage	Ima kćerku iz prethodnog braka
I also felt the fact that my glasses were broken	Osjetio sam i činjenicu da su mi naočare razbijene
I went to bed with relief, but confused	Otišla sam u krevet s olakšanjem, ali zbunjena
I said goodbye, we shook hands and he left	Pozdravila sam se, rukovali smo se i on je otišao
I love sweet tea and good home cooking	Volim slatki čaj i dobru domaću kuhinju
I offered to help him carry the table	Ponudio sam mu svoju pomoć da nosi sto
Instead, I could simplify it	Umjesto toga, mogao bih to pojednostaviti
I mean, college doesn’t help everyone	Mislim, koledž ne pomaže svima
A car sped between them	Između njih je projurio automobil
I just wish people would talk about something else	Samo bih volio da ljudi pričaju o nečem drugom
I can't even connect with him	Ne mogu se ni povezati s njim
I always appreciate your support	Uvijek cijenim vašu podršku
She just seems to have been perfect	Samo se čini da je bila savršena
I just didn’t think about it	Jednostavno nisam razmišljao o tome
He gave the episode two of the four stars	Epizodi je dao dvije od četiri zvjezdice
I wanted to be a computer engineer	Hteo sam da budem kompjuterski inženjer
I wasn't there	Nisam bio tamo
I looked down at the number	Pogledao sam dole na broj
I learned several languages	Naučio sam nekoliko jezika
I saw them regularly near our old station	Redovno sam ih viđao u blizini naše stare stanice
I bought mine directly from the author	Ja sam svoj kupio direktno od autora
I had to go with them	Morao sam ići s njima
I commit the same sins again	Ponovo radim iste grijehe
I'm not gone forever	Nisam otišao zauvijek
I watched and watched	Gledao sam i gledao
This offer has been declined	Ova ponuda je odbijena
Luke and it was produced by the last two	Luke i producirala su ga posljednja dvojica
I looked through the list	Pregledao sam listu
I have it on project three	Imam ga na projektu tri
I didn’t go anywhere except to work and home	Nisam išao nigdje osim na posao i kod kuće
They had one child together	Imali su jedno dete zajedno
I look forward to our session	Radujem se našoj sesiji
I'm scared more than you could ever know	Uplašen sam više nego što biste ikada mogli znati
The suggestion was to spray it with some substance	Prijedlog je bio da se poprska nekom supstancom
I tried to control myself, but it was too hard	Pokušao sam da se obuzdam, ali bilo je preteško
I knew what effect his face could have on me	Znao sam kakav bi efekat njegovo lice moglo imati na mene
I was no longer hungry	Nisam više bila gladna
This causes panic from which they profit	To izaziva paniku od koje profitiraju
I experienced this	Proživio sam ovo
I wanted to do some damage	Hteo sam da napravim neku štetu
I didn't plan to write	Nisam planirao da pišem
I believe in giving back things that guests leave behind	Vjerujem u vraćanje stvari koje gosti ostavljaju za sobom
I know it always has to be, in its own way	Znam da uvijek mora biti, na svoj način
I could make the most of it	Mogao bih to najbolje iskoristiti
I started to feel nervous about the little boy	Počeo sam da se osećam nervozno zbog malog dečaka
I was there that day	Bio sam tamo, tog dana
I want to get a job somewhere	Želim da se zaposlim negde
I prayed that my dad would die	Molila sam se da mi tata umre
Some kind of imaginary press conference	Neka vrsta zamišljene konferencije za štampu
A sign that they are not alone or forgotten	Znak da nisu sami ili zaboravljeni
They still use it in basketball	I dalje ga koriste u košarci
I will always pay tribute to your loyalty	Uvijek ću odavati počast tvojoj lojalnosti
I also want to live without pain	Takođe želim da živim bez bola
I don't want to be greedy	Ne želim da ispadnem pohlepan
I had to choose	Morao sam da odaberem
A small notch on the shoulder as shown in the photo	Mali urez na ramenu kao što je prikazano na fotografiji
A financial arrangement, it takes a long time, it's easy	Finansijski aranžman, dugo traje, lako je
I think he said he was a contractor	Mislim da je rekao da je izvođač radova
I was disappointed to say the least	Bio sam u najmanju ruku razočaran
The spark ignited a bucket of gasoline	Iskra je upalila kantu s benzinom
I was on the second floor	Bio sam na drugom spratu
I was nervous to see her	Bio sam nervozan što sam je vidio
I haven't been out much in my life	Nisam baš mnogo izlazila u životu
I continued to fly for hours, which stretched into days	Nastavio sam da letim satima, koji su se protezali u dane
I was terrified of myself	Bio sam prestravljen sebe
A knock slammed the door	Kucanje je zavilo vrata
I didn't offer them my house	Nisam im nudio svoju kuću
I work behind the scenes	Radim iza scene
It's good to be alone	Dobro mi je biti sam
I was afraid he would hurt me	Bojala sam se da će me povrijediti
I pointed out that losing pilots is not their concern	Istaknuo sam da gubitak pilota nije njihova briga
I walked the streets for days	Šetao sam ulicama danima
I rushed to the hospital	Odjurio sam u bolnicu
You can connect with the songs you write	Možete se povezati sa pjesmama koje pišete
I can wash the dishes with the best of them	Mogu prati suđe sa najboljim od njih
I wanted a serious relationship	Želeo sam ozbiljnu vezu
I'll look at the ad	Pogledat ću oglas
I just wonder if it was enough	Samo se pitam da li je bilo dovoljno
I don't expect all this to go well	Ne očekujem da će sve ovo dobro proći
Now we ask for it in return	Sada to tražimo zauzvrat
You must not look at it with suspicion	Ne smijete na to gledati sa sumnjom
I sought the company of saints and masters	Tražio sam društvo svetaca i majstora
I had a terrible experience and I had to check out	Imao sam užasno iskustvo i morao sam da se odjavim
I enjoy contributing to open source	Uživam u doprinosu otvorenom kodu
I love its taste and smell	Obožavam njegov ukus i miris
I sighed in defeat and followed him	Uzdahnuo sam od poraza i krenuo za njim
I know each of you on an intimate level	Poznajem svakog od vas na intimnom nivou
I'll be more careful next time	Sledeći put ću biti pažljiviji
I did not dare to speak without a whisper	Nisam se usudio da govorim bez šapata
I was hoping they hadn't had time to eat anyone yet	Nadao sam se da još nikog nisu stigli pojesti
Maybe I would really have an incentive to stay awake	Možda bih zaista imao poticaj da ostanem budan
These masses usually have very different values	Ove mase obično imaju vrlo različite vrijednosti
I want it to continue	Želim da se nastavi
I looked back at him	Osvrnula sam se na njega
I want to come out with my head held high	Želim da izađem uzdignute glave
From there it was a wrapper	Odatle je to bio omot
I can't even begin to describe it	Ne mogu ni da počnem da to opisujem
I think you had this inside all the time	Mislim da si sve vreme imao ovo unutra
I fell in love with you in that second	Zaljubio sam se u tebe u toj sekundi
I went back to school today	Danas sam se vratio u školu
I’m thinking about women’s sexual health	Razmišljam o seksualnom zdravlju žena
I could barely recognize the person staring at me	Jedva sam prepoznao osobu koja je zurila u mene
I have to look at that	Moram to pogledati
I looked at the clock by the bed	Pogledala sam na sat pored kreveta
I thought it could be	Mislio sam da bi mogao biti
I just wanted to say	Samo sam htela da kažem
Somehow you can feel it	Nekako to možete osjetiti
She was then tried and hanged	Nakon toga joj je suđeno i obješena
I see that he is seriously superior	Vidim da je ozbiljno superioran
A million questions went through his head	Milion pitanja mu je prošlo kroz glavu
I know nothing works halfway	Znam da ništa ne radi na pola puta
I want to write four pages for each thought	Želim da napišem četiri stranice za svaku misao
I can barely see the light from the open door	Jedva vidim svjetlo od otvorenih vrata
I can't offer you those things	Ne mogu vam ponuditi te stvari
I couldn't find him anywhere	Nisam ga nigde mogao naći
I did the same on several projects	Uradio sam isto na nekoliko projekata
I started noticing an improvement in my health within a few weeks	Počeo sam da primjećujem poboljšanje zdravlja u roku od nekoliko sedmica
I promised to stay in touch, but I didn’t	Obećao sam da ću ostati u kontaktu, ali nisam
I held his arm around me	Držala sam njegovu ruku oko sebe
I could see for miles in either direction	Mogao sam da vidim kilometrima u bilo kom pravcu
I say good morning to him every day	Svaki dan mu kažem dobro jutro
I drank too much last night	Previše sam popio sinoć
A few seconds later, he suddenly ends his celebration	Nekoliko sekundi kasnije, iznenada završava svoje slavlje
I've been injured for half a year	Povrijeđen sam na pola godine
I made sure he never woke up	Pobrinuo sam se da se nikad ne probudi
I was to make the use of print feel on paper	Bio sam da se upotreba štampe osjeti na papiru
I have to learn more	Moram da naučim više
I want to have a good time today	Želim da se dobro provedem danas
These claims are disputed by historians of science	Ove tvrdnje osporavaju istoričari nauke
I know it was pretty convincing	Znam da je bilo prilično ubedljivo
I would never allow myself to love someone	Nikada sebi ne bih dozvolio da volim nekoga
I love so truly, so deeply and so completely	Volim tako istinski, tako duboko i tako potpuno
I wore jeans instead	Umjesto toga sam obukla farmerke
I found a wall of food machines	Našao sam zid mašina za hranu
I felt dirty just watching it	Osjećao sam se prljavo samo gledajući to
Parker has four younger sisters	Parker ima četiri mlađe sestre
I believe in them and have a whole new neighborhood	Vjerujem u njih i imam potpuno novo susjedstvo
I have full faith that you will come up with something	Imam punu vjeru da ćeš smisliti nešto
I can't guarantee what he planned for you	Ne mogu garantovati šta je planirao za tebe
I mostly follow big rules	Ja se uglavnom pridržavam velikih pravila
I can't seem to keep my time even	Čini se da više ne mogu da držim vreme ravnomerno
The camera just loves her	Kamera je jednostavno voli
I have no idea what they meant	Nemam pojma šta su mislili
I'll leave you to your anger	Ostaviću te tvojoj ljutnji
I love politics and art and music	Volim politiku i umjetnost i muziku
It's about identity	Radi se o identitetu
I hosted him in the temple as befits	Ugostio sam ga u hramu kako je i priličilo
I was not as respected as he was	Nisam bio toliko poštovan kao on
Mature specimens do not show a veil	Zreli primjerci ne pokazuju veo
I had no idea they were capable of this	Nisam imao pojma da su sposobni za ovo
I had friends, but I didn't have real friends	Imao sam prijatelje, ali nisam imao prave prijatelje
I couldn't take you anywhere	Ne bih te mogao nigdje odvesti
I despise paying the expenses now	Prezirem što sada plaćam troškove
I keep telling myself the pain will stop	Stalno govorim sebi da će bol prestati
I think that could be an important clue	Mislim da bi to mogao biti važan trag
I hated everything about him because	Mrzela sam sve na njemu jer
I couldn't believe what she just told me	Nisam mogao vjerovati šta mi je upravo rekla
I consider it an imperative for your good	Smatram da je to imperativ za tvoje dobro
I pulled out a piece of paper and read	Izvukao sam papir i pročitao
I am aware of your busy schedule	Svestan sam vašeg zauzetog rasporeda
I was happy to see her, but also scared	Bio sam sretan što sam je vidio, ali i uplašen
I turn to look at my mother again	Okrenem se ponovo da pogledam svoju majku
I really just wasn’t there	Zaista jednostavno nisam bio tamo
I almost didn't want to go in	Skoro da nisam htela da uđem
I saw his shocked face	Vidio sam njegovo šokirano lice
I'm sure you may remember them	Siguran sam da ih se možda sjećate
I wasn't that monster	Nisam bio to čudovište
I only paid by the end of the month	Platio sam samo do kraja mjeseca
I walk into the kitchen and prepare breakfast	Ulazim u kuhinju i pripremam doručak
I know what we can lose	Znam šta sve možemo izgubiti
I can't remember the name of that girl next to her	Ne mogu da se setim imena te devojke pored nje
I am worth ten thousand of my people	Vrijedim deset hiljada svojih ljudi
I have to feel the joy and ecstasy of love	Moram da osetim radost i zanos ljubavi
I was a total failure	Bio sam totalni promašaj
I remember him showing me the stars at night	Sjećam se da mi je noću pokazivao zvijezde
However, I couldn’t stand not being able to practice law	Međutim, nisam mogao podnijeti da se ne mogu baviti advokaturom
I'm starting to retreat	Počinjem da se povlačim
I don't hope to do well	Ne nadam se da ću proći dobro
I still sympathize with the others	Ipak saosećam sa ostalima
I reached out and joined my fingers in his	Posegnula sam i spojila svoje prste u njegove
I found some interesting things	Našao sam neke zanimljive stvari
I slipped and slid back into the ditch again	Okliznem se i ponovo skliznem nazad u jarak
I felt pain and guilt and frustration and loneliness	Osjećao sam bol i krivicu i frustraciju i usamljenost
Now I can forgive, where before there was only cold	Sada mogu oprostiti, gdje je prije bila samo hladnoća
I managed to get away	Uspio sam da izmaknem
I let my head fall out the window	Pustio sam glavu da padne na prozor
I thought the same	I ja sam isto mislio
I didn't go to church	Nisam išao u crkvu
I couldn't understand how I felt about him	Nisam mogao da shvatim kako se osećam zbog njega
I felt like the worst person, the most horrible mother	Osjećala sam se kao najgora osoba, najužasnija majka
I quietly paid for my things and left	Tiho sam platio svoje stvari i otišao
I wouldn't let him know how much he shook me	Ne bih mu dao do znanja koliko me je potresao
And that must be encouraging	I to mora biti ohrabrujuće
I read it to find the cause of death	Pročitao sam to da pronađem uzrok smrti
I'll be waiting for you when you get back tomorrow	Čekaću te kad se vratiš sutra
I may not survive the expedition	Možda neću preživjeti ekspediciju
I didn't see that in the funeral announcement	Nisam to vidio u najavi sahrane
I was ready for him though	Ipak sam bila spremna za njega
I went through it and now I understand	Propatio sam kroz to i sada razumijem
I do not receive fame from people	Ne primam slavu od ljudi
I was a very, very, very bad guy	Bio sam veoma, veoma, veoma loš dečko
I caught the only fish available, a baby shark	Ulovio sam jedinu dostupnu ribu, bebu ajkulu
I mostly liked them	Oni su mi se uglavnom svidjeli
I smile as he calls me to him	Smiješim se dok me zove k sebi
I knew this well	Ovo sam dobro poznavao
I deserve to hate myself	Zaslužujem da mrzim sebe
But the songs remain the same	Ali pesme ostaju iste
I like to read all kinds of books	Volim da čitam sve vrste knjiga
I just wanted to hear what you found	Samo sam htela da čujem šta ste našli
I felt in my soul that this worked	Osjećao sam u svojoj duši da ovo funkcionira
I was really shocked about that	Bio sam stvarno šokiran zbog toga
I have to go to bed too	I ja moram u krevet
Only charity is real and lasting	Samo dobročinstvo je stvarno i trajno
Cell counting was performed and c	Izvršeno je brojanje ćelija i c
I was still behind her	I dalje sam bio iza nje
I hope you enjoyed this story so far	Nadam se da ste uživali u ovoj priči do sada
I didn't stay to see the outcome	Nisam ostao da vidim ishod
I was personally interested	Ja sam lično bio zainteresovan
I felt proud that day	Osjećao sam se ponosno tog dana
I was too weak to move on	Bio sam preslab da nastavim dalje
I tried to keep up, but he pulled me	Pokušao sam da budem u toku, ali on me je vukao
I was tired but full of energy	Bio sam umoran, ali pun energije
I tried not to laugh too much	Trudio sam se da se ne smijem previše
I can't believe there's no hope for him	Ne mogu vjerovati da nema nade za njega
These experiments proved unsuccessful	Ovi eksperimenti su se pokazali neuspešnim
I smiled, a smile meant for him	Nasmiješila sam se, osmijeh namijenjen njemu
I could not attend his course	Nisam mogao da pohađam njegov kurs
A detective entered the room	U sobu je ušla detektivka
I knew there were women, you told me	Znao sam da je bilo žena, rekao si mi
A grown man could easily stand upright	Odrastao muškarac bi lako mogao stajati uspravno
I think she's tired	Mislim da je umorna
I just can't have this	Jednostavno ne mogu imati ovo
The flag is broken blue and white	Zastava je razbijena plavo-bijelo
I desperately want a shower	Očajnički želim tuš
I'm not a bad person	Nisam loša osoba
I love clothes and beautiful, fun paper patterns	Obožavam odjeću i lijepi, zabavni uzorci papira
I feel so much better now!	Sada se osećam mnogo bolje!
I went on with my life	Nastavio sam sa svojim životom
I can keep fighting, always	Mogu da nastavim da se borim, uvek
I lock the closet, too	Zaključavam i ormar
I let more strength escape	Pustio sam da više snage pobjegne
I suffered from disinterest	Patio sam od nezainteresovanosti
I personally believe that time will come soon	Ja lično vjerujem da će to vrijeme uskoro doći
I think he's used to it now	Mislim da se sada navikao na to
I decided to help her	Odlučio sam da joj pomognem
I feel you appreciate me	Osećam se da me ceniš
I hope you can feel my happiness	Nadam se da možeš da osetiš moju sreću
I think there should be a balanced representation	Mislim da bi trebalo da postoji uravnotežena zastupljenost
I want to know and trust you	Želim da znam i da ti verujem
I wouldn't risk it by touching anything with force	Ne bih to rizikovao dodirujući bilo šta sa snagom
I gasped and covered my eyes	Dahnula sam i pokrila oči
I won't let you down again	Neću te opet iznevjeriti
I will not embarrass him	Neću ga sramotiti
I would give anything to get into her head	Dao bih sve da joj uđe u glavu
I secured all those windows and doors again	Opet sam osigurao sve te prozore i vrata
They taught me to stick to your weapon	Učili su me da se držim tvog oružja
I had dried blood on my jeans and shirt	Imao sam osušenu krv na farmerkama i košulji
Max uses his powers to escape the photo	Max koristi svoje moći da pobjegne na fotografiju
I'll check in from home	Ja ću se prijaviti od kuće
I looked at her through the mirror in my bedroom	Gledao sam je kroz ogledalo u svojoj spavaćoj sobi
I have nowhere else to go	Nemam gde drugo da idem
A hedge can help lock in profits	Živa ograda može pomoći u zaključavanju profita
Especially hot, dry summer makes everyone nervous	Posebno vruće, suvo ljeto čini sve nervozne
I turn, looking over the cliff	Okrećem se, gledajući preko litice
I paused for a moment, almost feeling sorry for him	Zastao sam na trenutak, skoro mi ga je bilo žao
I decide to get up and pass	Odlučujem da ustanem i prođem
I'm so in love with him	Tako sam zaljubljena u njega
I couldn't do that	Ne bih to mogao
I definitely feel less alone in this now	Definitivno se sada osjećam manje sam u ovome
I roll my eyes up and take a deep breath	Okrenem oči prema gore i duboko udahnem
I watched her take a deep breath before continuing	Gledao sam kako je duboko udahnula prije nego što je nastavila
I heard you all night	Čuo sam te cijelu noć
I can't concentrate on classes	Ne mogu da se koncentrišem na časove
I get closer and my doubts are correct	Prilazim bliže i moje sumnje su tačne
I take credit for that	Pripisujem ti zasluge za to
I suddenly feel overwhelmed with emotion	Odjednom se osjećam preplavljeno emocijama
The team tried to replace him, but failed	Tim je pokušao da ga zamijeni, ali nije uspio
I will remember your justice, branch	Pamtiću tvoju pravdu, grana
A place made up entirely of music	Mjesto sastavljeno u potpunosti od muzike
I wanted to give a look of alignment	Htio sam dati izgled usklađenosti
I was at the post office as you suggested	Bio sam u pošti kao što ste predložili
I have about sixty witnesses	Imam oko šezdeset svedoka
I realized that fear is an illusion	Shvatio sam da je strah iluzija
I will not betray her	Neću je izdati
I felt much better afterwards	Osećao sam se mnogo bolje posle
It took me a break and a little time to think	Trebao mi je odmor i malo vremena da razmislim
I think about wanting to be there for them	Razmišljam o tome da želim biti tu za njih
I think most people understand this on some level	Mislim da većina ljudi ovo razumije na nekom nivou
I had to make so many votes	Morao sam napraviti toliko glasova
I learned to be my own	Naučio sam da budem svoj
I wish him luck	Zelim mu svu srecu
I think he's really gone	Mislim da je stvarno otišao
I haven't been with a pregnant woman before	Nisam ranije bio sa trudnom ženom
Its replacement was built of stone	Njegova zamjena izgrađena je od kamena
I'm not lecturing you anymore	Neću ti više držati predavanja
She was the most impressive to me	Meni je bila najimpresivnija
I'm so proud of you too	I ja sam tako ponosan na tebe
I saw sunlight through the trees	Video sam sunčevu svetlost kroz drveće
I work on photographing emotions the way they occur naturally	Radim na fotografisanju emocija onako kako se javljaju prirodno
Piano is an option that largely deserves their processing	Klavir je opcija koja u velikoj mjeri zaslužuje njihovu obradu
I am a future customer	Ja sam budući kupac
He came to take me on a boat ride	Dođe mi na vožnju brodom
I was perfectly happy here with her at this place	Bio sam savršeno sretan ovdje sa njom na ovom mjestu
I approached her slowly, keeping my eyes on her	Polako sam prišao njoj, držeći oči na njoj
I will not bend down or fight back	Neću se sagnuti ili uzvratiti
A small army of people worked quickly to help them	Mala vojska ljudi je brzo radila da im pomogne
I freeze them for use all year round	Zamrzavam ih za upotrebu tokom cijele godine
I told him all this in detail	Sve sam mu to detaljno ispričao
I like how you feel	Sviđa mi se kako se osjećaš
I'll stay until seven-thirty	Ostaću do sedam i trideset
I loved keeping them to myself	Voleo sam da ih zadrži za sebe
I can't talk to her right now	Ne mogu da pričam sa njom trenutno
Hamilton himself was severely wounded	Sam Hamilton je teško ranjen
I mainly deal in goods	Uglavnom se bavim robom
I didn't see the rock	Nisam vidio stijenu
I felt cracked writing	Osjećao sam se napuknut pisanjem
I never ate at his house	Nikada nisam jeo u njegovoj kući
So I want to do you an interview	Tako da želim da te uradim na intervju
I have to listen to the mentor	Moram da slušam mentora
Gradually, I began to feel separated from everything and everyone	Postepeno sam počeo da se osećam odvojeno od svega i svakoga
I wanted this whole damn thing to end	Želio sam da se cijela ova prokleta stvar završi
A city that never had its peak	Grad koji nikada nije imao svoj vrhunac
I was mostly surprised at how thin the wall was	Uglavnom sam bio iznenađen koliko je zid bio tanak
Dedicated extensions have been erected on one side	Na jednoj strani je podignuta namjenska proširenja
The third is my wife	Treća je moja žena
I can only hope you show mercy	Mogu samo da se nadam da ćeš pokazati milost
I struggled to cope alone	Borio sam se da se nosim sam
The guard followed her with his spear ready	Stražar ju je pratio sa svojim kopljem spremnim
I talk to him every week	Razgovaram s njim svake sedmice
I just look there and see	Samo pogledam tamo i vidim
I hate to quit my job	Mrzim da napustim posao
I fight to keep that side buried	Borim se da ta strana ostane zakopana
I couldn't believe he mentioned it again	Nisam mogao vjerovati da je to ponovo pominjao
I look at the house number and smile	Pogledam kućni broj i nasmiješim se
I think of you as a person	Mislim na tebe kao osobu
This decision is due to poor international sales	Za ovu odluku kriva je loša međunarodna prodaja
I took my time preparing	Odvojio sam svoje vrijeme pripremajući se
I also told my brothers something that happened	Rekao sam i svojoj braći nešto što se dogodilo
I couldn't be happier	Nisam mogao biti zadovoljniji
I worried, worried, then worried a little more	Brinula sam se, brinula, pa još malo brinula
I can't thank you enough	Ne mogu vam dovoljno zahvaliti
I can't stand the sadness right now	Ne mogu da podnesem tugu trenutno
Several people move to comfort her	Nekoliko ljudi se kreće da je utješi
I love you wherever you are	Volim te gde god da si
I had to play a role	Morao sam da igram ulogu
I left everything there and just started	Ostavio sam sve tamo i tek sam krenuo
I guess I'm interested in him	Pretpostavljam da sam zainteresovan za njega
I whispered that the man could not hear me	Prošaputala sam da me čovjek ne čuje
I pack for myself and the cat	Pakujem za sebe i mačku
I wanted it raw	Hteo sam da bude sirovo
I would like to offer it to her	Voleo bih da joj to ponudim
I'm so sorry for both of you	Tako mi je žao vas oboje
I love blue, and that color suits you well	Volim plavu, i ta boja ti dobro stoji
I waited for a lot of drinks, and then it was served	Čekao sam dosta pića, a onda je servirano
I dig deeper into a piece of paper	Kopam dublje u dio papira
I can’t wait to hear from you every morning	Jedva čekam da se čujem svako jutro
I wanted to lose this argument	Hteo sam da izgubim ovaj argument
I could barely see anything	Jedva sam mogao nešto da vidim
A man of many talents, obviously	Čovek mnogih talenata, očigledno
I know you're hiding something, but it's okay	Znam da nešto kriješ, ali u redu je
Partial knowledge leads to questions, nothing more	Djelomično znanje vodi do pitanja, ništa više
I checked my family tree	Provjerio sam svoje porodično stablo
Maybe a little longer, but still the same	Možda malo duže, ali i dalje isto
I was in the apartment	Bio sam u stanu
And vice versa	I obrnuto
A stranger stood in the doorway	Na vratima je stajao stranac
I was actually sorry	Zapravo mi je bilo žao
I missed my friends	Nedostajale su mi prijateljice
I left a couple of pieces here	Ostavio sam par komada ovde
I can't afford to keep doing this	Ne mogu priuštiti da nastavim ovo raditi
I have the rights to the song	Imam prava na pesmu
I was sorry for them	Bilo mi je žao zbog njih
I think it would be a great guide to fishing	Mislim da bi bio odličan vodič za ribolov
I just couldn't	Jednostavno nisam mogao
I opened the door and walked in slowly	Otvorio sam vrata i polako ušao
I used to be a little scared of guns	Nekada sam se pomalo plašio oružja
I really think we lost the opportunity	Zaista mislim da smo izgubili priliku
I love her because of our shared escape that we have forever	Volim je zbog našeg zajedničkog bekstva koje imamo zauvek
I never really understood that, and she never explained it	Nikada to stvarno nisam razumio, a ona nikad nije objasnila
I can't wait to get it out	Jedva čekam da ga izvadim
A chance to prove my worth as a human being	Šansa da dokažem svoju vrijednost kao ljudsko biće
I can have someone there tomorrow	Mogu imati nekoga tamo sutra
Murder of children	Ubistvo dece
I disagree that content is not king	Ne slažem se da sadržaj nije kralj
I sought advice online	Tražio sam savjet na internetu
I have a few questions to be clear	Imam nekoliko pitanja da budem jasan
I didn't have to change	Nisam morao da se menjam
I can't work for you	Ne mogu raditi za tebe
A civilian settlement grew up around the fortress	Oko tvrđave je izraslo civilno naselje
I'm starting a public speaking business	Pokrećem posao javnog govorništva
I didn't wait to see if anyone heard	Nisam čekao da vidim da li je neko čuo
I couldn't tell which animal it came from	Nisam mogao reći od koje životinje dolazi
I am still learning and healing	Još uvijek učim i liječim se
I also realized that I never give up eggs	Takođe sam shvatio da nikada ne odustajem od jajeta
I can handle this now	Mogu ovo sada da sredim
I won't charge you for it	Neću vam to naplatiti
The sound of stones falling	Zvuk kamenja koji padaju
I suddenly realize how my days have gone	Odjednom shvaćam kako su mi dani prošli
I think two more came in from the back	Mislim da su još dva ušla sa zadnje strane
I was really lucky with the picture of the owl	Zaista sam imao sreće sa slikom sove
I say this personally	Ovo lično kažem
I felt someone behind me	Osjetio sam nekoga iza sebe
I told you we had great hearing	Rekao sam ti da imamo odličan sluh
I can smell his power	Mogu namirisati njegovu moć
I have some ideas about that	Imam neke ideje o tome
I shake my head and concentrate on the road ahead	Odmahujem glavom i koncentrišem se na cestu ispred nas
I like to go to dances, eat or go to bars	Volim ići na ples, jesti ili ići u barove
A person could live a decade at a party	Osoba bi mogla živjeti deceniju na zabavi
A communist will never abandon violence and revolution	Komunista nikada neće napustiti nasilje i revoluciju
I was hoping you would do something interesting	Nadao sam se da ćeš uraditi nešto zanimljivo
I need to explore these places more	Moram više istraživati ​​ova mjesta
I thought you were both dead	Mislio sam da ste oboje mrtvi
I have no value for life	Nemam vrednost za život
I lower myself and close my mouth	Spustim se i zatvorim usta
I noticed that her fingers were very soft	Primetio sam da su joj prsti veoma mekani
I'm old and stupid, darling	Starim i budalast, draga
I have to share some of the blame for that	Moram podijeliti dio krivice za to
I've seen all this before	Sve sam ovo već vidio
I was pleased with my surroundings	Bio sam zadovoljan svojom okolinom
I stepped back for a minute and watched	Odmaknuo sam se minut i posmatrao
I just wanted to go home and be alone	Samo sam htjela otići kući i biti sama
I study design, construction and dimensions	Proučavam dizajn, konstrukciju i dimenzije
I wasn't paid for it	Nisam bio plaćen za to
I called today and closed each of those accounts	Zvao sam danas i zatvorio svaki od tih računa
I could hear some of what was going on	Mogao sam čuti nešto od onoga što se događa
I sank to the floor, sobbing	Spustio sam se na pod, jecajući
I have an appointment for next week	Imam zakazan termin za sledeću nedelju
I was different when she was with me, better	Bio sam drugačiji kada je bila sa mnom, bolje
I just wanted you to know	Samo sam htela da znaš
I didn't know he was your teacher	Nisam znao da je on tvoj učitelj
I was angry, of course	Bio sam ljut, naravno
I tried to hug her, but she pulled away	Pokušao sam da je zagrlim, ali se ona povukla
I guess she'll be fine	Pretpostavljam da će biti u redu
Each time I missed a cup and drank more	Svaki put sam propustio šoljicu i pio više
I think today was my last day	Mislim da je danas bio moj zadnji dan
A forest full of life	Šuma, puna života
I tried to distract myself by talking	Pokušao sam da sebi odvratim pažnju razgovorom
I spent the whole weekend putting it together	Proveo sam cijeli vikend sastavljajući ga
I don't think he wants to talk anymore	Mislim da ne želi više da priča
Every year a new mobile phone	Svake godine novi mobilni telefon
I watched that documentary	Gledao sam taj dokumentarac
I was on one knee and looking down holding on to my forehead	Bio sam na jednom koljenu i gledao dolje držeći se za čelo
I turn around and attack her with my mouth	Okrećem nas i napadam je ustima
I will miss all the time we were supposed to have	Nedostajaće mi sva vremena koja smo trebali imati
I have another question for you	Imam još jedno pitanje za vas
I believe things happen for a reason	Vjerujem da se stvari dešavaju s razlogom
I think most men have that protective gene in them	Mislim da većina muškaraca ima taj zaštitni gen u sebi
I should have turned eleven	Trebalo je da napunim jedanaest godina
It does not represent all dates during the tour	Ne predstavlja sve datume tokom turneje
I hope you have a life as full as you have always wanted	Nadam se da ćeš imati život ispunjen život kakav si oduvek želeo
I knocked, but there was no answer	Kucao sam, ali odgovora nije bilo
An ammunition dump was also seized	Zaplijenjena je i deponija municije
Moments later, he added	Nekoliko trenutaka kasnije, dodao je
The week is dark	Sedmica je taman
It is also very flat	Također je vrlo ravan
I look down at my candle	Pogledam dole u svoju svijeću
We have to leave him there	Tu ga moramo ostaviti
Normal copyright notice is still required	I dalje je potrebna normalna oznaka za autorska prava
I glanced from one to the other	Bacio sam pogled s jednog na drugog
I was exhausted and sick	Bila sam iscrpljena i bolna
I didn't want a drink	Nisam htela piće
I inhale seeing that there is nothing new	Udahnem vidjevši da nema ništa novo
I learned the right lesson in that	Naučio sam pravu lekciju u tome
Spin is one of the basic properties of particles	Spin je jedno od osnovnih svojstava čestica
I know if you're thinking of salvation	Znam da li razmišljaš o spasenju
I just stand and wait in front of the main office block	Samo stojim i čekam ispred glavnog uredskog bloka
I still visit this place often	Još uvijek često posjećujem ovo mjesto
I planned my death, but I still live in spite of it	Planirao sam svoju smrt, ali i dalje živim uprkos tome
I was supposed to follow his boat and guard it	Trebao sam pratiti njegov čamac i čuvati ga
I felt at home or with my best friends	Osjećao sam se kao kod kuće ili kod svojih najboljih prijatelja
The perfect investigator	Savršen istražitelj
I patent you to make this easier	Patentiram vas da ovo olakšate
I dived below the surface	Zaronio sam ispod površine
I have to get back to that	Moram se vratiti na to
I say this because of his perspective	Ovo kažem zbog njegove perspektive
I'm not waiting for the sale to buy	Ne čekam rasprodaju da kupim
I added my name and found it removed	Dodao sam svoje ime i našao da je skinuto
I faithfully conveyed this subtle message	Vjerno sam prenio ovu suptilnu poruku
I happen to know someone who might know	Slučajno poznajem nekoga ko bi mogao znati
I couldn't kill them all	Nisam ih mogao sve ubiti
A little of this, a little of that	Malo ovoga, malo onoga
I think repentance is born out of a relationship	Mislim da se pokajanje rađa iz odnosa
I knew my order would provoke some suggestion in her	Znao sam da će moja narudžba izazvati neki prijedlog u njoj
Still, I hate depression	Ipak, mrzim depresiju
I felt her hesitation	Osjetio sam njeno oklijevanje
I felt his energy nearby	Osjećala sam njegovu energiju u blizini
I had to examine our financial situation	Morao sam da ispitam našu finansijsku situaciju
The court spent more than a year in the city	Sud je u gradu proveo više od godinu dana
I think they are disgusting	Mislim da su odvratni
I will still give him credit	Ipak ću mu dati priznanje
The shiver went through him	Jeza ga je prošla
Suddenly a question came to her mind	Odjednom joj je palo na pamet pitanje
I ask for your help and mercy	Molim vas za pomoć i milost
I wasn't so afraid of the world then	Tada se nisam toliko bojao svijeta
I mean, it’s an attribute of every soul	Mislim, to je atribut svake duše
I lit a trail and ran	Zapalio sam trag i potrčao
I can't go into the store and buy an item	Ne mogu ući u radnju i kupiti neki predmet
I'll be in your kitchen	Biću u tvojoj kuhinji
I didn't have time for this nonsense	Nisam imao vremena za ove gluposti
I can't help but laugh, just a little	Ne mogu a da se ne nasmejem, samo malo
I have another appointment	Imam još jedan sastanak
I heard from school you ran away	Čuo sam iz škole da si pobegao
I can not wait any longer	Ne mogu više čekati
There is limited agricultural activity within the city limits	U granicama grada postoji ograničena poljoprivredna aktivnost
A man in armor, riding a horse	Čovjek u oklopu, jaše konja
I owe him my life and my loyalty forever	Dugujem mu svoj život i svoju odanost zauvijek
Riding knee to neck	Jahanje koljenom na vratu
Black legs are long and strong	Crne noge su duge i snažne
I am a man of my word	Ja sam čovjek od riječi
I can tell you the shivering stopped	Mogu vam reći da je drhtavica prestala
I felt so conspicuous	Osećao sam se tako upadljivo
I hear a knock on the door	Čujem kucanje na vratima
I never thought they had feelings	Nikada nisam razmišljao o tome da imaju osećanja
I heard his sigh and closed my eyes	Čula sam njegov uzdah i zatvorila oči
I made them tired	Učinio sam ih umornim
It was released just before the film	Objavljen je neposredno prije filma
I didn't know what to think or say	Nisam znao šta da mislim ili kažem
I personally did not work in the room	Ja lično nisam radio u sobi
I never had big problems with him	Nikad nisam imao velikih problema sa njim
I told you it could only be experienced	Rekao sam vam da se to može samo doživjeti
A second entrance to the station is planned	Planiran je drugi ulaz u stanicu
Early chronic infection usually has no symptoms	Rana hronična infekcija obično nema simptome
I actually put it in those words	Ja sam to zapravo izrazio tim rečima
I had a feeling that dislike was mutual	Imao sam osećaj da je nesviđanje obostrano
I thought they would treat me like an enemy	Mislio sam da će me tretirati kao neprijatelja
I expect he heard a lot	Očekujem da je čuo dosta
Bad day, all in all	Loš dan, sve u svemu
I gave in and let go	Prepustio sam se i pustio
I would definitely recommend your service to others	Sigurno bih preporučio vašu uslugu drugima
I played her a lot after he passed away	Puno sam je igrao nakon što je preminuo
I wanted that to be true	Hteo sam da to bude istina
He envisioned it as fully integrated into nature	Zamislio ga je kao potpuno integriranu u prirodu
I had a small window	Imao sam mali prozor
I guess she watched him and led me inside	Pretpostavljam da ga je posmatrala i uvela me unutra
I see he doesn't want to spend a cigarette	Vidim da ne želi da potroši cigaretu
Hand proved to be a worried husband and father	Hand se pokazao kao zabrinuti muž i otac
And none of these jobs have been made public	I nijedan od ovih poslova nije javno objavljen
I became deeply sad just watching it	Postao sam duboko tužan samo gledajući to
So am I, but I couldn't interfere	I ja sam, ali nisam mogao da se mešam
I think it might be too loud for onion hunting	Mislim da bi moglo biti preglasno za lov na luk
It would be an honor to please you	Bila bi mi čast zadovoljiti vas
I was upset by the answer	Bio sam uznemiren odgovorom
I started looking for stones	Počeo sam da tražim kamenje
I have never seen such an honest and beautiful performance	Nikad nisam vidio ovako iskren i lijep nastup
I believe you are right	Vjerujem da si u pravu
I still remember his name	Još se sjećam njegovog imena
I can tell you how smart you are	Mogu reći koliko si pametan
I hit someone out of anger	Udario sam nekoga iz ljutnje
I'm facing a mistake	Suočavam se sa nekom greškom
I just have to bring it up	Samo moram to da iznesem
I just got into a little situation	Upravo sam upao u malu situaciju
I have to look next to that	Moram da pogledam pored toga
I can't help myself	Ne mogu si pomoći
I didn't want to stop trying until everything was gone	Nisam htela da prestanem da pokušavam dok sve ne nestane
I wish you could	Voleo bih da si mogao
I think maybe it should be too much	Mislim da bi možda trebalo da bude previše
Political comedy talk show	Politička komedija talk show
I slept through another day of school	Prespavao sam još jedan dan škole
I think our consciousness does the same	Mislim da to radi i naša svijest
I didn't get the option	Nisam dobio opciju
I was really very lucky	Zaista sam imao veliku sreću
Many of us feel protective of our history	Mnogi od nas se osećaju zaštitnički prema svojoj istoriji
I was thinking of calling my parents one more time	Razmišljao sam da još jednom pozovem roditelje
I will kill anyone who tries to hurt them	Ubiću svakog ko pokuša da ih povredi
Athens may have been occupied c	Atina je možda bila okupirana c
I realize that everyone is right	Shvatam da su svi u pravu
You just want to take him home	Samo želiš da ga odneseš kući
I’m not talking specifically about this book	Ne govorim konkretno o ovoj knjizi
A few minutes, my dear	Nekoliko minuta, draga moja
A nasty wound formed just below his right ear	Nešto ispod desnog uha formirala se gadna ranica
I have a sample in the car	Imam uzorak u autu
I can't just pack up and leave	Ne mogu tek tako da se spakujem i odem
I want you to have a chance to give up	Želim da imaš priliku da odustaneš
I think so	Mislim da jeste
A bottle of liquid, then some cloth	Boca tečnosti, pa malo krpice
A loud thunderclap echoed around them	Glasan udar grmljavine odjeknuo je oko njih
I started to have pain in my shoulders and back	Počela sam da imam bolove u ramenima i leđima
I just want to know who you are	Samo me zanima ko si
I offer to marry you	Nudim se da se udam za tebe
I made a pirate's head out of myself	Napravio sam od sebe glavu pirata
I figured this could be good	Shvatio sam da bi ovo moglo biti dobro
I'm done with this horrible place	Završio sam s ovim užasnim mjestom
I was equally furious	Bio sam podjednako bijesan
I put you in the hands of those you trust	Stavljam te u ruke onih kojima veruješ
There are almost no wounded	Ranjenih skoro da i nema
I have seen it claimed to be complete	Vidio sam da se tvrdi da je kompletan
I can work and have experiences with the desert	Mogu raditi i imati iskustva sa pustinjom
I grab my blanket and pull it over me	Zgrabim svoje ćebe i navučem ga preko sebe
I was deaf and blind to everything but this	Bio sam gluv i slijep za sve osim za ovo
I stood on an eight-foot ladder	Stajao sam na merdevinama od osam stopa
I will not change my mind or obey your will	Neću se predomisliti niti se povinovati tvojoj volji
Sometimes I hear it twice, or something	Ponekad je čujem dvaput, ili tako nešto
Sometimes I lose my head	Ponekad izgubim glavu
I would never use you like that	Nikad te ne bih tako iskoristio
I wonder why this is starting to become a problem	Pitam se zašto ovo počinje da postaje problem
I saw it all before me	Sve sam to video pre mene
I was secretly very much in love with him	Potajno sam bila jako zaljubljena u njega
I'd like to meet your family	Voleo bih da upoznam tvoju porodicu
I asked them what they wanted	Pitao sam ih šta žele
I doubted she wrote that while she was in tears	Sumnjao sam da je to napisala dok je bila u suzama
Maybe I’ll consider extending your existence, so you’re thrilled with me	Možda ću razmisliti o produženju vašeg postojanja, tako me oduševljavate
I really have no advice on this topic	Zaista nemam savjet na ovu temu
I just want to finish	Samo želim da završim
I didn't even see his wings spread	Nisam ni vidio njegova krila raširenih
I will not look for anyone else	Neću tražiti nikoga drugog
I succeeded with my mission	Uspeo sam sa svojom misijom
I finally decided it was time to go out	Konačno sam odlučio da je vrijeme da izađem
I know so little about this	Znam tako malo o ovome
I want to feel the sun on my face	Želim da osetim sunce na svom licu
I was afraid for my family	Plašio sam se za svoju porodicu
I called the doctor who said that his heart had obviously failed	Pozvao sam doktora koji je rekao da mu je srce očigledno otkazalo
I need space and silence	Treba mi prostor i tišina
I wondered what, if nothing else, was beyond desire	Pitao sam se, šta je, ako ništa drugo, bilo izvan želje
I guess you work when it comes to meaningless death	Pretpostavljam da radiš kada dođe do besmislene smrti
But then the radio started playing it	Ali onda je radio počeo da ga pušta
I heard a security call	Čuo sam jedan poziv obezbeđenja
The policeman was by the river	Policajac je bio pored rijeke
Such a man cannot help	Takav čovjek ne može pomoći
I elaborate on this below	U nastavku elaboriram ovo
I was a tree falling in the woods	Bio sam drvo koje pada u šumi
I'll be back with you	Vratiću se sa tobom
I want to take a family photo next door	Želim da napravim porodičnu fotografiju pored
I kept going	Nastavio sam naprijed
I was a little generous	Bio sam malo velikodušan
I want a man free	Želim da se čovek oslobodi
I took it, unscrewed the tip and drank	Uzeo sam ga, odvrnuo vrh i ispio
A sudden unexpected change in schedule can cause panic	Iznenadna neočekivana promjena u rasporedu može izazvati paniku
I could raise him in a palace	Mogao bih ga odgajati u palati
I couldn't imagine living like that	Nisam mogao da zamislim da tako živim
I hope you see things that stop you	Nadam se da vidite stvari koje vas zaustavljaju
I turned and started firing in that direction	Okrenuo sam se i počeo pucati u tom pravcu
I have an older sister	Imam stariju sestru
It hurt me the most when she pushed and pulled	Najviše me je povrijedilo kada je gurala i vukla
I read all day	Čitam cijeli dan
Maybe I’ve already told this story	Možda sam već ispričao ovu priču
I felt like my life was over	Osjećao sam se kao da je moj život gotov
I could finally look forward to today’s weather	Konačno bih se mogao radovati današnjem vremenu
I wasn't sure how angry you were	Nisam bio siguran koliko si ljuta
I realized he was over twenty years old	Shvatio sam da je star više od dvadeset godina
I sighed and rubbed my eyes	Uzdahnula sam i protrljala oči
I could easily blame the heat for that	Lako bih za to okrivio vrućinu
I decided to forgive you	Odlučio sam da ti oprostim
I moved from pack to pack, from individual to individual	Prelazio sam iz čopora u čopor, od pojedinca do pojedinca
It also formed the core of the social order	Ona je takođe činila srž društvenog poretka
It will be composed exclusively of spiritual energy and living lightning	Biće sastavljeno isključivo od duhovne energije i žive munje
But such proof is impossible	Ali takav dokaz je nemoguć
I felt a little disappointed, and it annoyed me	Osjećao sam se pomalo razočarano, i to me iznerviralo
I trusted him and we slowly started living together	Vjerovala sam mu i polako smo počeli živjeti zajedno
I was really on the fence the whole first week	Zaista sam bio na ogradi cijelu prvu sedmicu
I suddenly feel stupid	Odjednom se osećam glupo
I have my team on the limit	Imam svoju ekipu na ograničenju
I felt such relief	Osjetio sam takvo olakšanje
I wonder if there is food in the fridge	Pitam se da li ima hrane u frižideru
Before retiring, he acquired the rank of Rear Admiral	Prije penzionisanja stekao je čin kontraadmirala
Stanley designed and built his two homes	Stanley je dizajnirao i izgradio svoja dva doma
At one point I remembered the news	U jednom trenutku sam se prisjetio vijesti
I plan to run an inn	Planiram da vodim krčmu
All of this is still deeply insulting	Sve ovo i dalje duboko vrijeđa
I hardly knew she was down there	Jedva da sam ni znao da ona tamo dole radi
Several innocent people were released from custody	Nekoliko nevinih ljudi pušteno je iz pritvora
I want to know what it is	Želim da znam šta je to
I just need a brother with me	Treba mi samo brat sa mnom
I heard my backpack half a step behind me	Čuo sam svoj ranac pola koraka iza sebe
I prayed for it and it came easily to me	Molio sam se za to i lako mi je došlo
I live in the real world	Živim u stvarnom svetu
A business model must have a great idea	Poslovni model mora imati veliku ideju
I smiled back at his confession before moving on	Uzvratio sam mu osmeh na priznanje pre nego što je krenuo dalje
A little of this	Malo ovoga
I would take my time to do that	Uzeo bih svoje vreme da to uradim
I didn't notice him	Nisam ga primetio
I don't know his name or exact location	Ne znam njegovo ime niti tačnu lokaciju
I'm not what you think	Nisam ono što misliš
I can only capture certain supernatural creatures	Mogu samo da plenim određena natprirodna stvorenja
I think my jacket is at least new	Mislim da je moja jakna barem nova
I did it by trial and error	Uradio sam to metodom pokušaja i grešaka
The convicted person is entitled to a final request	Osuđeni čovjek ima pravo na posljednji zahtjev
I am completely confused	Potpuno sam zbunjen
I wish you were there	Voleo bih da budeš tamo
I was afraid for my daughters	Plašila sam se za svoje ćerke
I think it's so stupid	Mislim da je tako glupo
I rush through their fire	Ja jurim kroz njihovu paljbu
I have a weakness for bad guys	Imam slabost prema lošim momcima
I knew it existed but	Znao sam da postoji ali
I feel like it’s my fault	Osjećam se kao da je to moja greška
I push him again, but he’s too strong	Ponovo ga gurnem, ali on je prejak
I remembered that after searching my brain all afternoon	Sjetio sam se toga nakon što sam cijelo popodne pretraživao svoj mozak
I brought a check from the football coach	Donio sam ček od nogometnog trenera
I also want to tone my whole body	Također želim tonirati cijelo tijelo
Somehow I was relieved to be alone	Nekako mi je laknulo što sam sama
I had to know what time it was	Morao sam znati koliko je sati
I see that a name change is also required	Vidim da se traži i promjena imena
I am an example, and there are others like me	Ja sam primjer, a ima i drugih poput mene
I thought the poison would work quickly	Mislio sam da će otrov brzo djelovati
I didn't want him to change his mind	Nisam želio da se predomisli
I encourage you to keep a diary during this period	Podstičem vas da vodite dnevnik tokom ovog perioda
Good mutual understanding is very important	Veoma je neophodno dobro međusobno razumevanje
I listen to him, trembling, scared	Slušam ga, drhteći, uplašen
I can't watch him anymore	Ne mogu više da ga gledam
I felt a sinking in my stomach	U stomaku sam osetio tonuće
I felt a lust ready to explode in them	Osjećao sam požudu spremnu da eksplodira u njima
I saw him from time to time	Viđao sam ga s vremena na vrijeme
I also imagine them looking like you	Takođe ih zamišljam kako izgledaju kao ti
I read it and was interested to know more	Pročitao sam ga i zanimalo me da saznam više
I had no idea such things could be	Nisam ni slutio da takve stvari mogu biti
I couldn't see anyone	Nisam mogao nikoga da vidim
I stumbled to my seat and fell a little into it	Posrnuo sam do svog sjedala i pomalo pao u njega
I didn't feel any pain	Nisam osećao bol
I remembered him as a shy, withdrawn guy	Pamtio sam ga kao stidljivog, povučenog tipa
I promise we'll get you out	Obećavam da ćemo te izvući
I should go back though and warn everyone	Trebao bih se ipak vratiti i upozoriti sve
I go outside and repeat the above action	Izađem napolje i ponovim prethodno navedenu radnju
I loved her as if she were my blood	Voleo sam je kao da je moja krv
I could hardly believe it myself	Jedva sam i sam mogao vjerovati
I could roast them on the fire tonight	Mogao bih ih prepeći na vatri večeras
I put my head back on the window	Vratio sam glavu na prozor
I got up and the nurse came	Ustala sam i došla je medicinska sestra
I expected the beast to charge at any moment	Očekivao sam da će zvijer svakog trenutka jurišati
The right he runs to the gym	Pravu koju vodi u teretanu
I watched the last cycle	Odgledao sam zadnji ciklus
House couldn't forgive her and they broke up	House joj to nije mogao oprostiti i raskinuli su
I love coming back soon	Volim da se uskoro ponovo vratim
I haven't picked it up yet	Još ga nisam pokupio
I am not interested in reading these reports	Ne zanima me čitanje ovih izvještaja
I got them from my mother	Dobio sam ih od majke
I don't buy or return things	Ne kupujem i ne vraćam stvari
Clinical examination is an extremely complicated endeavor	Kliničko ispitivanje je izuzetno komplikovan poduhvat
I drank a beer to celebrate	Popio sam pivo da proslavim
I've never run in my life	Nikada u životu nisam trčao
I won't let this touch her	Neću dozvoliti da je ovo dotakne
I can't say forever, because there is no eternity	Ne mogu reći zauvek, jer ne postoji večnost
I never want anyone to miss it	Nikada ne želim da to nikome nedostaje
I told you there was nothing but death	Rekao sam ti da ne postoji ništa osim smrti
I felt nothing but fear	Nisam osećao ništa osim straha
I wish it was that simple	Voleo bih da je tako jednostavno
I was born to be a long-distance runner	Rođen sam da budem trkač na duge staze
Impossible during one of his previous plans	Nemoguće tokom jednog od njegovih prethodnih planova
I'm turning on the fog protection system	Uključujem sistem zaštite od magle
A woman should not be alone on the streets	Žena ne bi trebalo da bude sama na ulici
Calls range from simple to complex	Pozivi se kreću od jednostavnih do složenih
Maybe I'll just get some sleep tonight	Možda ću samo odspavati večeras
I've never felt my heart beat like that before	Nikada ranije nisam osetio da mi srce tako kuca
I mean, you see what your brain knows	Mislim, vidiš šta tvoj mozak zna
I turned on the lights and rolled down the window	Upalila sam ga svjetlima i spustila prozor
I want to enjoy the rest of the evening	Želim da uživam u ostatku večeri
She was released five days later	Puštena je pet dana kasnije
I remember a few things they told me	Sjećam se nekoliko stvari koje su mi rekli
Paul must have done a dozen	Paul je sigurno uradio desetak
I will try to form a class action lawsuit	Pokušaću da formiram grupnu tužbu
I need to find out who threw that brick	Moram da saznam ko je bacio tu ciglu
I lived in an office	Živjela sam u kancelariji
I have my job, my shop	Imam svoj posao, svoju radnju
I can't talk to millions of people	Ne mogu razgovarati sa milionima ljudi
I use it more than a feeding chair	Koristim ga više od stolice za hranjenje
A lot of water passed under the bridge	Ispod mosta je prošlo dosta vode
I wouldn't allow myself to go through that again	Ne bih sebi dozvolio da ponovo prolazim kroz to
I didn't look at her	Nisam je gledao
I write down a conversation about a wedding ring in my head	Zapisujem razgovor o vjenčanom prstenu u svojoj glavi
I would like to finish my speech and sit down	Hteo bih da završim svoj govor i da sednem
I kissed the back of his head	Poljubila sam ga u potiljak
I felt beautiful	Osećao sam se prelepo
I used this to prepare for the entrance exam	Iskoristio sam ovo da se pripremim za prijemni ispit
The persecution was over everywhere	Progonu je svuda bio kraj
I am extremely confident and I adore this being	Izuzetno sam samouvjerena i obožavam ovo biće
This was followed by infantry and tank attacks	Nakon toga uslijedio je pješadijski i tenkovski napad
I will free her from the dark hour before us	Oslobodiću je mračnog sata koji je pred nama
The dark curtain falls on his eyes	Tamna zavjesa mu pada na vid
Shallow lake during a heat wave	Plitko jezero tokom toplotnog talasa
I mean, after all, it can always be worse	Mislim, na kraju krajeva, uvijek može biti gore
I guess the last guy was smart	Pretpostavljam da je zadnji momak bio pametan
I swear, it drives me crazy	Kunem se, izluđuje me time
I ran there slowly	Tamo sam polako trčao
I didn't hear that story	Nisam čuo tu priču
I also thought about this question	Razmišljao sam i o ovom pitanju
I'm buying organic coffee	Kupujem organsku kafu
I inhaled, then exhaled, then inhaled again	Udahnuo sam, potom izdahnuo, pa ponovo udahnuo
I respect the speaker	Poštujem govornika
We are based on international law	Baziramo se na međunarodnom pravu
Big big noise	Velika velika buka
I couldn't say what was wrong	Nisam mogao da izgovorim ono što nije u redu
Opposition result on the right	Opozicioni rezultat na desnoj strani
I don't think that will happen in the future	Mislim da se to neće desiti u budućnosti
I've had enough	Dosta mi je bilo
I have a sad reason why I did this	Imam tužan razlog zašto sam ovo uradio
I feel sorry for people who cheat on themselves	Žao mi je ljudi koji sami sebe varaju
I won't touch anything	Neću ništa dirati
I would be smart	Ja bih bio pametan
Congress for his approval	Kongresu za njegovo odobrenje
I wondered where it came from	Pitao sam se odakle je to došlo
I have no problem with changes	Nemam problema sa izmenama
She was filled with a warm rush of affection	Ispunio ju je topli nalet privrženosti
I hear my father asking questions in the background	Čujem svog oca kako postavlja pitanja u pozadini
A creature without conscience and fear	Stvorenje bez savjesti i straha
I think he is a great opponent for me this time	Mislim da mi je ovaj put odličan protivnik
I had no idea about its location	Nisam imao pojma o svojoj lokaciji
I have to admit it looks really good	Moram priznati da izgleda jako dobro
I am very glad to see your article	Veoma mi je drago vidjeti vaš članak
I decided to move on	Odlučio sam da pređem na to
I was in jail for so long and getting out of it	Toliko sam bio u zatvoru i izlazio iz njega
I played the role of a fool last night	Glumio sam ulogu budale sinoć
I want him to kill for me	Želim da ubije umjesto mene
I was so tired from hunger	Bio sam tako umoran od gladi
Power lines were also damaged	Oštećeni su i dalekovodi
Another attack from the other side grabbed him by the neck	Drugi napad s druge strane zahvatio ga je za vrat
I want to be happy again	Želim ponovo biti sretan
The other day I made my assistant look at it	Pre neki dan sam naterao svog asistenta da to pogleda
I turned each leaf slowly	Polako sam okretao svaki list
I will never leave you for a moment	Nikada te neću ostaviti ni na trenutak
I'm putting food on them now	Sada im stavljam hranu
Two more people helped as support staff	Još dvije osobe su pomogle kao pomoćno osoblje
I get up and approach you	Ustajem i prilazim tebi
I was disappointed, but I understood her reaction	Bio sam razočaran, ali sam razumio njenu reakciju
I intended to change that, starting now	Namjeravao sam to promijeniti, počevši od sada
I counted your money twice	Dvaput sam prebrojao tvoj novac
A night of bad dreams	Noć loših snova
I wanted to show everyone	Hteo sam da pokažem svima
Good position for observation	Dobra pozicija za posmatranje
I walk into my room and stop	Ulazim u svoju sobu i zaustavljam se
I have to admit they are very different from us	Moram priznati da se jako razlikuju od nas
I was in love with two women	Bio sam zaljubljen u dvije žene
I could never leave him	Nikad ga nisam mogao napustiti
I have to call him	Moram da mu se javim
I could make her a living hell just by my words	Mogao bih da joj napravim pakao od života samo svojim riječima
I said earlier that illness is a form of magic	Rekao sam ranije da je bolest oblik magije
I suggest you find more suitable cloths	Predlažem da nađete prikladnije krpe
I was up to the challenge	Bio sam dorastao izazovu
Round space, open to the air	Okrugli prostor, otvoren prema vazduhu
I went to the game console	Otišao sam do konzole za igre
I wondered another part of my brain	Pitao sam se drugim dijelom mozga
I killed my little girl	Ubio sam svoju curicu
I left him unconscious	Ostavio sam ga onesvešćenog
I see his mouth quietly open and close	Vidim kako mu se usta tiho otvaraju i zatvaraju
I had a target, a goal	Imao sam metu, cilj
I had to want it enough	Morao sam to dovoljno poželjeti
A moment later, the silence continued	Trenutak kasnije, tišina se nastavila
I think you could really be something	Mislim da bi ti zaista mogao biti nešto
I should step back a little	Trebao bih se malo povući
I'm not you anymore	Nisam više ti
I couldn't figure out what was going on with him	Nisam mogao da shvatim šta se dešava sa njim
Then I noticed a yellow light shining in my chest	Tada sam primijetio žuto svjetlo koje je sijalo u mojim grudima
I catch up with him quickly, I walk beside him	Brzo ga sustižem, hodam uz njega
I wonder for a moment who he is trying to impress	Pitam se na trenutak koga pokušava impresionirati
I already told you he was out of my life forever	Već sam ti rekao da je zauvek izašao iz mog života
I am yours no matter what happens	Tvoj sam šta god da se desi
I can personally testify	Ja lično mogu dati iskaz očevidca
I want time to think	Želim vremena za razmišljanje
I am trained to hear all physical evidence	Obučen sam da saslušam sve fizičke dokaze
I know you didn't deserve it	Znam da to nisi zaslužio
I really like the big tree in the yard	Zaista mi se sviđa veliko drvo u dvorištu
Heaven awaits my orders	Nebo čeka moja naređenja
Congress and jet are not produced	Kongres i mlaznjak nisu proizvedeni
I asked you to tell me	Zamolio sam te da mi kažeš
I like to be different	Volim biti drugačiji
I didn't want to cover her beautiful body	Nisam želeo da pokrijem njeno lepo telo
I made soup for dinner	Napravila sam supu za večeru
I have a song here	Imam pesmu ovde
I really appreciate your help here	Zaista cijenim vašu pomoć ovdje
I held it over his mouth	Držao sam ga preko njegovih usta
A big band would escort them without a fight	Veliki bend bi ih ispratio bez borbe
A cup of coffee is good	Šoljica kafe je dobra
I have not yet mentally returned to safe territory	Još se nisam psihički vratio na bezbednu teritoriju
I was hoping to talk about it in a meeting	Nadao sam se da ću o tome razgovarati na sastanku
I was just planning to kiss you, really	Samo sam planirao da te poljubim, zaista
A flash of lime caught her eye	Bljesak limete joj je privukao pogled
A small number of them were produced under a foreign license	Mali broj njih proizveden je po stranoj licenci
I will not stand in your way	Neću ti stajati na putu
I thought he was polite	Mislio sam da je pristojan
But I was not covered in scales	Ali nisam bio prekriven krljuštima
I immediately jumped to my feet	Odmah sam skočio na noge
This practice lasted until the couple retired	Ova praksa je trajala do odlaska bračnog para u penziju
I haven’t experienced this kind of attraction in years	Godinama nisam doživio ovakvu privlačnost
I went out this morning	Izašla sam jutros
I'm not here to win	Nisam ovdje da pobjeđujem
I want to discuss a detailed description of this project	Želim da prodiskutujem detaljan opis ovog projekta
Very well written explanation	Veoma dobro napisano objasnjenje
I was hoping you weren't, but you were	Nadao sam se da nisi, ali jesi
I looked back at the building	Osvrnuo sam se na zgradu
Many girls watched him	Mnogo devojaka ga je gledalo
I pushed my group members back, protecting them	Gurnuo sam svoje članove grupe nazad, štiteći ih
I wanted everything to happen in an instant	Želeo sam da se sve desi u trenu
I think it's her lips	Mislim da su njene usne
The heart has more emotional value than the star	Srce ima više emocionalne vrijednosti od zvijezde
I didn't see him for a second	Video sam ga ni na sekundu
I'm taking it back just because you asked	Uzimam nazad samo zato što si tražio
I could hardly have dinner	Jedva sam mogao da večeram
I asked him for an alternative	Pitao sam ga za alternativu
I already know how to do business	Već znam kako se radi posao
The main protocol for combination therapy is currently under development	Glavni protokol za kombinovanu terapiju je trenutno u razvoju
I'm old enough to be a lady now	Sada sam dovoljno stara da budem gospođa
The new century is now here	Novi vek je sada tu
I didn't have time for this shit	Nisam imao vremena za ovo sranje
I can come again tonight	Mogu ponovo doći večeras
I know he doesn't want to, but he doesn't understand	Znam da ne želi, ali ne razumije
I wonder how she could have thought that	Pitam se kako je to mogla pomisliti
I didn't want to give up	Nisam htela da odustanem
A second later, she started laughing	Sekundu kasnije, počela je da se smeje
I was trying to come up with a strategy	Pokušavao sam da smislim strategiju
I have to get that out of my system	Moram to izbaciti iz svog sistema
I see you quite well	Vidim te sasvim dobro
I wondered what had happened to him	Pitao sam se šta mu se dogodilo
I wanted to go upstairs, and he didn’t	Htjela sam ići gore, a on to nije učinio
I am not allowed to work anymore	Nije mi dozvoljeno da radim više
I should have looked at the book from the library	Trebao sam pogledati knjigu iz biblioteke
I had no privacy or control over my surroundings	Nisam imao privatnost niti kontrolu nad svojim okruženjem
They were probably happy, but they didn't show expression	Vjerovatno su bili sretni, ali nisu pokazivali izraz
I noticed when she came in	Primetio sam kada je ušla
They didn't follow me and they can't eavesdrop on my call	Nisu me pratili i ne mogu da prisluškuju moj poziv
I really can’t say enough about everything and everyone	Zaista ne mogu reći dovoljno o svemu i svima
I turned to watch	Okrenuo sam se da posmatram
I have to finish what we started	Moram da završim ono što smo započeli
I pushed his hands away	Odgurnula sam mu ruke
I plan to write about every planet	Planiram pisati o svakoj planeti
I spent hours reasoning with him	Proveo sam sate rasuđujući s njim
I love nights like that	Volim takve noći
I traveled a bit	Malo sam putovao
I took them and started eating	Uzeo sam ih i počeo da jedem
I had to learn again how to trust people	Morao sam ponovo naučiti kako vjerovati ljudima
I grieved that you thought you were dead	Tugovao sam što si mislio da si mrtav
I told her about the academic ring	Rekao sam joj za akademski prsten
A simple gold ribbon will satisfy most	Jednostavna zlatna traka zadovoljit će većinu
A person with suspicion becomes very unhappy	Osoba sa sumnjom postaje veoma nesrećna
I want to be happy again	Želim da ponovo budem srećan
I looked at my parents	Pogledao sam svoje roditelje
I'm sick of it and I'm sick of it	Muka mi je od toga i muka od nje
I pushed the stick into her hand	Gurnuo sam joj štap u ruku
The match met with a mixed reception	Utakmica je naišla na mješoviti prijem
I couldn't even comfort him	Nisam ga mogao ni utješiti
Relationships with other races are peaceful but rare	Odnosi s drugim rasama su mirni, ali rijetki
I clung to him, right now	Držao sam se za njega, ovog trenutka
I was ahead of myself, far ahead	Bio sam ispred sebe, mnogo ispred sebe
I opened my mouth to answer, but said nothing	Otvorio sam usta da odgovorim, ali nisam rekao ništa
I expect it to be in about an hour	Očekujem da će to biti za oko sat vremena
I was waiting for an answer, anything	Čekao sam odgovor, bilo šta
I covered my mouth and went down the stairs	Poklopio sam usta i sišao niz stepenice
I did not have any witnesses to testify	Nisam imao nijednog svedoka za svedočenje
I never knew what to do about it	Nikad nisam znao šta da radim po tom pitanju
I played pretty much on automatics	Prilično sam igrao na automatici
I was devilishly scared, but I did what he said	Bio sam đavo uplašen, ali uradio sam šta je rekao
I am the girl’s tutor and mentor	Ja sam djevojčin tutor i mentor
I could move around small objects	Mogao sam da se krećem oko malih predmeta
I rub my eyes and try to straighten up	Trljam oči i pokušavam uspraviti se
A message arrived on her phone	Na njen telefon je stigla poruka
We were raised with those values	Odgajani smo sa tim vrijednostima
I accepted her apology	Prihvatio sam njeno izvinjenje
I sowed the first seed	Posijao sam prvo sjeme
Her smile could brighten his day	Njen osmijeh mogao bi mu uljepšati dan
I wasn't cold, not really	Nije mi bilo hladno, ne baš
I have to admit, it took balls	Moram priznati, za to su bila potrebna muda
The balloon is chosen at random and sold	Balon se bira nasumično i prodaje
I had an expression of disgust on my face	Imao sam izraz gađenja na licu
I found this useful for me	Otkrio sam da je ovo korisno za mene
I can't think about it	Ne smijem razmišljati o tome
I stood and watched long after they were gone	Stajao sam i posmatrao dugo nakon što su nestali
I was hoping you wouldn't get this far	Nadao sam se da nećeš stići ovako daleko
The film is now considered lost	Film se sada smatra izgubljenim
I can't help you or me	Ne mogu ti priteći u pomoć niti ti meni
I'm wearing this dress	Nosim ovu da haljinu
I really feel that my journey is not unique	Zaista osjećam da moje putovanje nije jedinstveno
I was on the opposite side of the cafe	Bio sam na suprotnoj strani kafane
I reached out and watched them tremble	Ispružio sam ruke i gledao ih kako drhte
I turn around quickly	Brzo se okrenem
I have a somewhat vague understanding of human beings	Imam pomalo nejasno razumijevanje ljudskih bića
After that, the fortress was abandoned again	Nakon toga tvrđava je ponovo napuštena
I was relieved to see that she was still there	Laknulo mi je kada sam vidio da je još uvijek tu
I just wanted to get lost in his body	Samo sam htela da se izgubim u njegovom telu
I stretched my legs and felt something under my feet	Ispružio sam noge i osjetio nešto pod nogama
I turned and saw him just a few feet away	Okrenula sam se i ugledala ga samo nekoliko stopa dalje
The first thing that impressed me was his speed	Prva stvar koja me je impresionirala je njegova brzina
I doubt he will give up easily	Sumnjam da će lako odustati
I have all her information	Imam sve njene podatke
I will not repeat such things again	Neću više ponavljati takve stvari
I don't know anything about the old man	Ne znam ništa o starom čovjeku
I turned to turn on the lights	Okrenuo sam se da upalim svjetla
I couldn’t miss an opportunity like this	Nisam mogao propustiti ovakvu priliku
Construction site, we told each other	Gradilište, rekli smo jedno drugom
I have to completely disagree	Moram se u potpunosti ne složiti
I have no children to bear my name	Nemam dece da nosim svoje ime
I don't care about you	Nije me briga za tebe
I still thought she should have called the police	I dalje sam mislio da je trebala pozvati policiju
I remember because of that I got the ball in my face	Sećam se da sam zbog toga dobio loptu u lice
I locked the door again and took a shower	Ponovo sam zaključao vrata i istuširao se
I'm not going back there	Neću se vraćati tamo
I hate being a mother	Mrzim biti majka
I appreciate everything they came out	Cijenim sve što su izašli
I hated, in the long run, self-awareness	Mrzeo sam, na duge staze, svest o sebi
A view that spoke of basic truths	Pogled koji je govorio o osnovnim istinama
He was ready for this	Bio je spreman za ovo
However, I am curious	Međutim, radoznao sam
I know he loves me and will correct me	Znam da me voli i da će me ispraviti
Woman is the main topic	Žena je glavna tema
I wasn't even armed when the cop arrested me	Nisam ni bio naoružan kada me je pandur uhapsio
They chose the wrong guy	Izabrali su pogrešnog tipa
This leaf shape is often seen in this species	Ovaj oblik lista često se viđa kod ove vrste
She is a singer and actress	Ona je pjevačica i glumica
Maybe I'd sleep over with her	Možda bih prespavao kod nje
I never know what to wear outside	Nikad više ne znam šta da obučem napolju
I was here before, just a few days ago	Bio sam ovdje prije, samo prije nekoliko dana
I loved being in them	Voleo sam da budem u njima
I don't know how to answer the question	Ne znam kako da odgovorim na pitanje
I am surrounded by death and darkness	Okružen sam smrću i tamom
A voice told them to come in	Neki glas im je rekao da uđu
I swallowed it	Progutao sam ga
I still remember our journey for every adventure	Još uvijek pamtim naš put za svaku avanturu
I have nothing to say	Nemam šta da kažem
I want to go downstairs and do something	Želim da siđem dole i uradim nešto
I think we could get somewhere	Mislim da bismo mogli negde stići
I could bear the truth	Mogao bih da podnesem istinu
I wish you all the best in his success	Želim sve najbolje u njegovom uspjehu
I didn't even bother to look in the mirror	Nisam se čak ni trudio da se pogledam u ogledalo
I got up, my knees pounding	Ustao sam, koljena su kucala
I know it's been a long time	Znam da je prošlo dosta vremena
I know we will succeed	Znam da ćemo uspeti
I have to stay awake	Moram ostati budan
A decent cop, who helps others in life	Pristojan policajac, koji pomaže drugima u životu
I love women with an evil streak	Volim žene sa zlom crtom
I was so sad for her	Bio sam tako tužan za njom
Still, I liked the titles	Ipak su mi se svidjeli naslovi
I learned a few things yesterday	Jučer sam naučio nekoliko stvari
I waited for the blow, hoping for it	Čekao sam udarac, nadajući se tome
I back away, letting the man reach for me	Uzmičem, ostavljajući čovjeka da posegne za mnom
I can control the weather	Mogu kontrolirati vrijeme
I could see the gray fog under the street lights	Mogao sam vidjeti sivu maglu ispod ulične rasvjete
This was not an easy decision	Ovo nije bila laka odluka
I decided to do the same	Odlučio sam da uradim isto
Fool, like me	Budala, kao i ja
I watched her die and they took me away	Gledao sam je kako umire i odveli su me
I would recommend and would like to try more	Preporučio bih i želio bih probati još
I had no extra money for such extravagance	Nisam imao viška novca za takvu ekstravaganciju
I could still see his little eyes watching me	Još uvijek sam mogao vidjeti njegove male oči kako me promatraju
The book is a version of the world	Knjiga je verzija svijeta
I always wanted to be a dancer, you know	Uvek sam želeo da budem plesač, znaš
I look at my uncle, who doesn't see me	Gledam ujaka, koji me ne vidi
Other verses follow	Ostali stihovi slijede
A slight smile curled his lips	Blagi osmijeh mu je izvio usne
That broke my heart a little	To mi je malo slomilo srce
I imagined them sitting in my dry mouth	Zamišljao sam ih kako sjede u mojim suhim ustima
I couldn't see any way out	Nisam mogao da vidim nikakav izlaz
I thought this was a street	Mislio sam da je ovo ulica
I wonder what made them go there	Pitam se šta ih je navelo da odu tamo
I was hoping for future love	Nadao sam se budućoj ljubavi
Now I understand the importance	Sada shvatam važnost
I can reach your parents better than you	Mogu doći do tvojih roditelja bolje nego ti
Maybe I had them two or three days a week	Možda sam ih imao dva ili tri dana u sedmici
I could easily let go of the fish	Mogao sam lako pustiti ribu
I didn't believe there was anyone like you	Nisam vjerovao da postoji neko poput tebe
I just noticed that others feel the same way	Upravo sam primijetio da i drugi osjećaju isto
I describe him as a rabid bull	Opisujem ga kao bijesnog bika
I used to think she cared a little	Nekada sam mislio da joj je malo stalo
I can't bear to hear anything against it	Ne mogu podnijeti da čujem bilo šta protiv toga
I started asking him a question	Počeo sam da mu postavljam pitanje
I remember my first short story	Sjećam se svoje prve kratke priče
I had to run away for a few days	Morao sam pobjeći na nekoliko dana
I looked up from the silver box	Podigao sam pogled sa srebrne kutije
I didn't ask to be my husband either	Nisam tražila da to budem niti moj muž
I wanted you to get your life back	Hteo sam da vratiš svoj život
I didn't know you needed me so much	Nisam znala da sam ti toliko potrebna
I like the hotel room	Sviđa mi se hotelska soba
I'll be more careful next time	Sledeći put ću biti više čuvan
I want to have a man, she thought	Želim da imam muškarca, pomislila je
For him, I was nothing but a game	Za njega nisam bila ništa drugo do igra
Navy reportedly never came into possession of the ball	Navy navodno nikada nije došao u posjed lopte
I have to be vigilant against hope and fantasy	Moram biti na oprezu protiv nade i fantazije
I started from the top and headed down	Počeo sam od vrha i krenuo prema dole
A few feet wide and slowly growing before her eyes	Nekoliko stopa širok i polako raste pred njenim očima
I send my prayers to join yours	Šaljem svoje molitve da se pridruže vašim
I see the truth of his words	Vidim istinitost njegovih riječi
I would love your company	Volela bih tvoje društvo
I know how it was	Znam kako je bilo
I was actually happy to be home	Zapravo sam bio sretan što sam kod kuće
I went back to my room	Vratio sam se u svoju sobu
I don't know why they're coming	Ne znam zašto dolaze
This was not accepted by other authors	To nisu prihvatili drugi autori
I haven't seen my home in a while	Već neko vrijeme nisam vidio svoj dom
Her tongue touched her cheek to taste it	Jezik joj je dodirnuo obraz da ga okusi
I turned to them	Okrenuo sam se prema njima
I hated myself more than ever	Mrzeo sam sebe više nego ikad
I withdrew and left him	Povukao sam se i ostavio ga
I'll be in my office	Biću u svojoj kancelariji
I put my face in my hands	Stavio sam lice u ruke
I needed her and she needed me	Trebala sam je i ona mene
I want to have a long career	Želim da imam dugu karijeru
I was only twenty then	Tada sam imao samo dvadeset godina
The real name is done	Pravo ime je učinjeno
I have a bad habit of doing it, unfortunately	Imam lošu naviku da to radim, nažalost
I just wanted your thoughts on that	Samo sam htela tvoje misli o tome
I didn't want to sound rude	Nisam hteo da zvučim grubo
I soon joined them	Ubrzo sam im se pridružio
I think he was waiting for me	Mislim da me je čekao
Persuasion would come in handy	Dobro bi mi došlo ubeđivanje
A strong coach who can keep his scheme under control	Snažan trener koji može držati svoju šemu pod kontrolom
I want to move	Želim da se krećem
I was surprised too and was trying to figure it out	I ja sam bio iznenađen i pokušavao sam to shvatiti
This petition was covered by the local media	Ova peticija je popraćena od strane lokalnih medija
I hope that the breathing spaces are a rest for tired souls	Nadam se da su prostori za disanje odmor za umorne duše
I always said you were a shy full deck	Uvek sam govorio da si stidljiv pun špil
I don't recognize him	Ne prepoznajem ga
I love it in my face and ass	Volim to u mom licu i dupetu
I thought they didn't know what they were doing	Mislio sam da ne znaju šta rade
I think she will always have temperament and attitude	Mislim da će ona uvijek imati temperament i stav
I just didn't explain everything to you	Samo ti nisam sve objasnio
I am a living witness to that	Ja sam tome živi svjedok
I quickly got out of that village	Brzo sam izašao iz tog sela
I read it non-stop	Čitao sam je bez prestanka
A sense of great peace overcame her	Obuzeo ju je osjećaj velikog mira
I keep a spare, but not two	Čuvam rezervni, ali ne dva
I told her she could sleep in my room	Rekao sam joj da može spavati u mojoj sobi
I write down the requested data and return it	Zapisujem tražene podatke i vraćam ih nazad
I thought of that too	I ja sam mislio na to
Peaceful night with family	Mirna noć sa porodicom
I had no memory	Nisam imao nikakvog pamćenja
I scan the building from the bottom to the top	Skeniram zgradu odozdo prema vrhu
I won't be home tonight	Neću biti kući, večeras
I think we will fail	Mislim da ćemo propasti
I passed a decree that you must remove it	Donio sam dekret da ga morate ukloniti
I think you'll fit in	Mislim da ćeš se uklopiti
I'm really paying attention	Zaista obraćam pažnju
I want you to always remember them	Želim da ih se uvijek sjećaš
I withdraw my services	Povlačim svoje usluge
I stayed exactly in the same place	Ostao sam potpuno na istom mjestu
I keep hearing about him	Stalno slušam o njemu
We put drama between us on stage	Stavljamo dramu između nas na scenu
I've admired you since we first met	Divim ti se otkad smo se prvi put sreli
I stand in front of the mirror in my new uniform	Stojim pred ogledalom u novoj uniformi
I hated him while I loved him	Mrzeo sam ga dok sam ga volio
I knew her loneliness	Znao sam njenu usamljenost
I have to believe you can do it	Moram da verujem da to možeš
I edit the text based on the way it sounds	Uređujem tekst na osnovu načina na koji zvuči
Attack on my left hip	Napad na mom lijevom boku
I will fight to make our truths available to everyone	Boriću se da naše istine budu dostupne svima
I followed them and they checked out	Pratio sam ih i oni su se odjavili
I didn't fight to stay awake	Nisam se borio da ostanem budan
I didn't trust her, and neither did her dad, obviously	Nisam joj vjerovao, a ni njenom tati, očigledno
I attract men effortlessly	Privlačim muškarce bez truda
I'm officially your friend now	Sada sam zvanično tvoj prijatelj
I'm tired of being different	Umorila sam se od drugačijeg
I can smell his awful breath	Mogu namirisati njegov grozan dah
I had a terrible encounter too	I ja sam imao užasan susret
A cigarette was extinguished on him	Na njega je bila ugašena cigareta
But I have a question	Ali imam pitanje
I kept adding my stack	Stalno sam dodavao svoj stog
I've never cared before	Nikada me ranije nije bilo briga
I do not accept a refund	Ne prihvatam povrat
I have instructions that you are armed and very dangerous	Imam uputstva da ste naoružani i veoma opasni
I close the door after my second spell inside	Zatvaram vrata nakon svoje druge čarolije unutra
Senate and court	Senat i na sudu
The church and the school bear his name	Crkva i škola nose njegovo ime
I thought he must have an affair	Mislio sam da mora da ima aferu
I know you will read them as a metaphor	Znam da ćeš ih čitati kao metaforu
I was fourteen or fifteen	Imao sam četrnaest ili petnaest godina
I was nothing again	Iznova sam bio ništa
I thought he was going to end up in jail	Mislio sam da će završiti u zatvoru
I try to always keep that in mind	Trudim se da to uvek imam na umu
The local media was hostile to them	Lokalni mediji su se prema njima odnosili neprijateljski
I went up to my room	Popeo sam se u svoju sobu
I hoped it hadn't gone too far	Nadao sam se da nije otišlo predaleko
I laughed with my hand covering my mouth	Nasmijala sam se rukom pokrivajući usta
I can feel your dissatisfaction from here	Odavde mogu da osetim tvoje nezadovoljstvo
I let it ring six times	Pustio sam da zvoni šest puta
I think the complexity of that is too great	Mislim da je složenost toga prevelika
I thought, maybe a little over thirty	Mislio sam, možda nešto više od trideset
I can't accept that before that date	Ne mogu to prihvatiti prije tog datuma
I lay down the set sheet and set up one corner	Polažem postavljenu plahtu i postavljam jedan ugao
A group of about eight stood in a circle in front	Grupa od oko osam stajala je u krugu ispred
I am in a moment of transition	Ja sam u trenutku tranzicije
I like the sound of the investigative work you have	Sviđa mi se zvuk istražiteljskog posla koji imate
I just bought a used car from a friend	Upravo sam kupio od prijatelja polovnu mašinu
I made my breathing extremely shallow and quiet	Učinio sam svoje disanje izuzetno plitkim i tihim
I think they were afraid of them	Mislim da su ih se plašili
I know it can happen to you	Znam da ti se to može dogoditi
I know he's small	Znam da je mali
I was so sorry to hear about your family	Bilo mi je tako žao čuti za tvoju porodicu
I want to feel angry	Želim da se osećam ljutito
I asked him what the purpose was	Pitao sam ga koja je svrha
I hug her and hold her tight	Zagrlim je i čvrsto držim
I grew up in a dying factory town	Odrastao sam u umirućem fabričkom gradu
I went to the back to get my apron	Otišao sam pozadi da uzmem svoju kecelju
I would never ask anyone	Nikada nikoga ne bih pitao
I had to push him, in my own way	Morao sam da ga gurnem, na svoj način
I smiled and she reciprocated	Nasmiješio sam se i ona mi je uzvratila
I will always be a city girl	Uvek ću biti gradska devojka
I kissed her and she reciprocated	Poljubio sam je i ona mi je uzvratila
I hold my finger for him	Držim prst za njega
I knew all this of course	Znao sam sve ovo naravno
I wanted to fight back, but I didn't know what	Htjela sam nešto uzvratiti, ali nisam znala šta
I heard something like a	Čuo sam nešto poput a
I hear a lack of sober logic in my voice	Čujem u svom glasu nedostatak trezvene logike
I actually went to college with her	Zapravo sam išao na koledž s njom
I don't want to be hurt again	Ne želim da budem ponovo povređen
I want to show all the data in the collection	Želim prikazati sve podatke u kolekciji
I haven't met a free man in eighty years	Osamdeset godina nisam sreo slobodnog čovjeka
I was impressed with his whole approach	Bio sam impresioniran cijelim njegovim pristupom
I can't hide all the time	Ne mogu se stalno skrivati
I have trouble breathing	Imam problema sa disanjem
I hung up and looked at my watch	Spustio sam slušalicu i pogledao na sat
I didn't need medicine	Nije mi trebao lijek
I was mad at my father too	I ja sam bio ljut na svog oca
I noticed the parking lot was empty	Primijetio sam da je parking prazan
In this way, complete control remains	Na taj način ostaje potpuna kontrola
I was too tired and emotional to make love	Bila sam previše umorna i emotivna da bih vodila ljubav
I talked to my father about it	Razgovarao sam sa ocem o tome
I turn around and get back to work	Okrećem se i vraćam se poslu
I see the number on the screen and answer quickly	Vidim broj na ekranu i brzo odgovorim
I can't give you the political rank you deserve	Ne mogu vam dati politički rang koji zaslužujete
Bathroom and laundry would be included	Kupatilo i veš bi bili uključeni
I was just looking back	Samo sam gledao nazad
I guess he felt offended	Pretpostavljam da se osećao uvređenim
I'm not doing what someone wants me to do	Ne radim ono što neko želi da radim
A minute of mind, not a second more	Minutu uma, ni jedne sekunde više
I didn't have time to think about the relationship	Nisam imao vremena da razmišljam o vezi
I have it on two papers	Imam ga na dva papira
I see something there in the dark	Vidim nešto tamo u mraku
I will not take that chance	Neću iskoristiti tu šansu
I can't read what she wrote on her shirt	Ne mogu da pročitam šta je napisala na svojoj košulji
I grew up and learned a lot	Odrastao sam i naučio mnogo
I thought to myself, finally	pomislio sam u sebi, konačno
I really hope it will be good	Zaista se nadam da će biti dobro
I relaxed and let myself follow him	Opustio sam se i prepustio sebi da ga pratim
I also taught online math classes	Predavao sam i online časove matematike
I will use them as a resource tomorrow	Sutra ću ih koristiti kao resurs
I had no idea what lay beneath that hard surface	Nisam imao pojma šta leži ispod te tvrde površine
But I don't hear it at all	Ali ga uopšte ne čujem
I feel his breath fall close to my ear	Osjećam kako mi njegov dah pada blizu uha
I just received a telegram	Upravo sam primio telegram
I had to stop to breathe	Morao sam da stanem da udahnem
I need to know what's on her phone	Moram da znam šta ima na njenom telefonu
I shouldn't drink wine like that anymore	Ne bih trebao više da pijem takvo vino
I didn't tell anyone about it	Nisam nikome rekao za to
The man who had not spoken before stepped forward	Čovjek koji prije nije progovorio istupio je naprijed
I asked her if she felt sick herself	Pitao sam je da li se i sama osjeća bolesno
Suddenly I panicked	Odjednom me obuzela panika
I was a great mom to them	Bila sam im super mama
Loop is a repetitive pattern	Loop je uzorak koji se ponavlja
I really feel that youth was a war	Zaista osjećam da je mladost bila rat
I climbed the latter	Penjao sam se na ovo drugo
I understand why they do that	Shvatam zašto to rade
I didn't think it was possible	Nisam mislio da je to moguće
I told him it wasn't much	Rekao sam mu da to nije puno
I started running at full speed from his range	Počeo sam trčati punom brzinom iz njegovog dometa
I told her a lot of truths	Rekao sam joj puno istina
I was too young and it all happened so fast	Bio sam premlad i sve se dogodilo tako brzo
The bear entered the village and followed his younger sister	Medvjed je ušao u selo i krenuo za njegovom mlađom sestrom
I see his hand edge toward the gun	Vidim njegovu ruku ivicu prema pištolju
I have a lot of work to do this weekend	Imam dosta posla ovog vikenda
I have never experienced this either	Ni ja ovo nikada nisam doživio
I can’t wait to meet a woman who knows	Jedva čekam da upoznam ženu koja zna
I turned quickly	Brzo sam se okrenuo
I felt it every time we touched	Osjećao sam to svaki put kad smo se dodirnuli
I didn't think too much about it	Nisam previše razmišljao o tome
I'd like them to stop	Voleo bih da prestanu
I can't tell you this	Ne mogu ti ovo reći
I struggled to hold him by the other wrist	Borila sam se da ga držim za drugi zglob
I couldn’t see where the pleasure was	Nisam mogao vidjeti gdje je zadovoljstvo
I, on the other hand, was miserable	Ja sam, s druge strane, bio jadan
I supported the wing	Ja sam podržavao krilo
I loved him, and he left me	Volela sam ga, a on me je napuštao
Foster did not get an appointment	Foster nije dobio termin
I need to plan some action	Moram isplanirati neku akciju
I felt calm, relaxed	Osjećao sam se smireno, opušteno
I agree with a lot of what has been said	Slažem se sa mnogo toga što je rečeno
I was told you were harmless	Rečeno mi je da si bezopasan
None of them ever appeared in the media	Nijedan od njih se nikada nije pojavio u medijima
I should have stayed home to help my sister	Trebao sam ostati kod kuće da pomognem svojoj sestri
I was scared for a moment	Uplašio sam se na trenutak
I felt complete and safe	Osjećao sam se potpuno i sigurno
I wrote a column in a magazine about her	Napisao sam kolumnu u časopisu o njoj
I love riding in the moonlight	Volim jahanje po mjesečini
I promise nothing will hurt you here	Obećavam da te ništa neće povrijediti ovdje
I see your ghosts, darling	Vidim tvoje duhove, draga
I quickly locked the door and turned on the lights	Brzo sam zaključao vrata i upalio svjetla
I hate new clothes the most	Najviše mrzim novu odjeću
I hate my life situation	Mrzim svoju životnu situaciju
I moved my head from side to side	Pomicao sam glavu s jedne na drugu stranu
I felt like a new woman	Osećala sam se kao nova žena
I'll let you do that	Dozvoliću ti to
This time I didn't watch, I couldn't stand it	Ovaj put nisam gledao, nisam mogao izdržati
I heard he checked out that night	Čuo sam da se te noći odjavio
Maybe I don't even remember	Mozda mi ne preostaje ni pameti
I crawl into my sleeping bag	Uvlačim se u vreću za spavanje
Behind him lay a darkened room	Iza njega je ležala zamračena soba
This will help the younger players in the team	To će pomoći mlađim igračima u timu
I can't remember now	Ne mogu se sada sjetiti
I didn't know you'd be here by this morning	Nisam znao da ćeš doći do jutros
I couldn't tell my mom the truth	Nisam mogao svojoj mami reći istinu
I'm just underlining some things	Samo podvlačim crtu na nekim stvarima
I'm coming over the wall	Dolazim preko zida
By the way, I apologize for that	Usput, izvinjavam se zbog toga
I needed to see something	Trebao sam nešto vidjeti
I filled in early, and the men liked it	Popunila sam rano, a muškarcima sam se dopao
I couldn’t get rid of the feeling	Nisam se mogao otarasiti osjećaja
The hand on my back makes me jump	Ruka na leđima me tjera da skočim
I know she was ashamed	Znam da se stidila
I killed terrorists too	I ja sam ubio teroriste
I talk to him directly	Razgovaram direktno s njim
I stayed there for a while	Ostao sam tamo sjediti neko vrijeme
I could see this turning south very quickly	Mogao sam vidjeti da ovo skreće na jug jako brzo
I touched her hand lightly	Lagano sam joj dodirnuo ruku
I didn't have to confirm that he was dead	Nisam morao da potvrđujem da je mrtav
I didn't think anything was happening to her	Nisam mislio da joj se bilo šta desi
I held him tight and cried	Čvrsto sam ga držala i plakala
I promise you won't get burned	Obećavam da te neće peći
Louis corners	Louis uglovi
I didn't recognize her	Nisam je prepoznao
I couldn't make the call until after nine	Nisam mogao da obavim poziv do posle devet
Obviously I didn't get along well	Očigledno se nisam dobro slagao
I would leave you out of all this	Izostavio bih te iz svega ovoga
I even heard it from my room	Čuo sam to čak iz svoje sobe
A small red car stopped in front of their gate	Ispred njihove kapije zaustavio se mali crveni auto
I also play video games	Igram i video igrice
I could see it all, really	Mogao sam sve to vidjeti, zaista
I also interpreted the laws and subsequent additional policies	Također sam tumačio zakone i naknadnu dodatnu politiku
I need to get some sleep	Moram malo odspavati
I use it, and then I lock it in a box	Koristim ga, a onda ga zaključavam u kutiju
I turn to see the landscape	Okrenem se da vidim pejzaž
I want everything back	Želim da se sve vrati
I was deceived	Bio sam prevaren
I doubted we were the same age	Sumnjao sam da smo i mi istih godina
I would miss my mother very much	Moja majka bi mi jako nedostajala
I still remember it as if it was yesterday	Još se toga sećam kao da je bilo juče
I haven't known him in so long	Ne poznajem ga tako dugo
I'll let you know on the way there	Ja ću vas obavestiti na putu do tamo
I tasted the copper and suppressed the chill	Okusio sam bakar i potisnuo jezu
I didn't have you to support me	Nisam te imao da me podržavaš
The monument does not contain plants with a special protection status	Spomenik ne sadrži biljke sa posebnim statusom zaštite
I saw a report on you	Video sam izveštaj o tebi
A slow, wide smile lit up his face	Polagani, široki osmijeh obasja mu lice
I decided to take the opportunity	Odlučio sam da iskoristim priliku
I never thought about our age difference	Nikada nisam razmišljao o našoj razlici u godinama
I was changing	Ja sam se mijenjao
I didn’t learn much more about her	Nisam naučio mnogo više o njoj
An anxious mind is usually the reason for sleep deprivation	Uznemireni um je obično razlog za prekid sna
Low-mass stars consume their fuel very slowly	Zvijezde male mase troše svoje gorivo veoma sporo
Part of him missed the city	Dio njega je propustio grad
I was not very healthy with my diet	Nisam bio baš zdrav sa svojom ishranom
I’m sure she still considers herself my mother	Siguran sam da još uvijek sebe smatra mojom majkom
I told myself that first thing in the morning	Rekao sam sebi to prvo ujutro
I just have to be careful	Samo moram biti oprezan
I haven't written a word about her yet	Nisam još ni riječi napisao o njoj
I was insane for too long	Predugo sam bio obavijen ludilom
I decided to tell him after the movie	Odlučio sam mu reći nakon filma
I was sent on a mission	Poslan sam na misiju
I lost so much when my name was taken	Toliko sam izgubio kada je moje ime uzeto
A sect is the desolation of a saint	Sekta je pustoš svetog
I hurried to go next, wanting an advantage over him	Pojurio sam da odem sledeći, želeći prednost nad njim
The driver was eventually removed for technical reasons	Vozač je na kraju uklonjen iz tehničkih razloga
I stared at his ring	Zurio sam u njegov prsten
The phone rang under a pile of papers	Zazvonio je telefon sakriven ispod hrpe papira
I read about it on the internet	Čitao sam o tome na internetu
I know this from the bottom of my heart	Znam to iz dna srca
I hoped she listened well enough to understand everything	Nadao sam se da je slušala dovoljno dobro da sve razumije
I checked the house and there is no one in it	Provjerio sam kuću i nema nikoga u njoj
I can tell my friends about this site	Mogu reći svojim prijateljima o ovoj stranici
I just didn’t have an answer that would make sense	Jednostavno nisam imao odgovor koji bi imao smisla
I hurried over to him and knelt beside his head	Požurio sam do njega i kleknuo kraj njegove glave
A new right hind leg would come in handy	Dobro bi mi došla nova desna zadnja noga
I will never go out	Nikada neću izaći
I finally found out they were unable to approve	Konačno sam saznao da nisu u stanju odobriti
I feel tears welling up in my eyes	Osećam da mi suze naviru na oči
I looked at what they were watching	Pogledao sam šta su oni gledali
I just hope the jury doesn’t take that long	Samo se nadam da žiriju neće trebati toliko vremena
I didn't raise my hand to her	Nisam digao ruku na nju
A brief flash of panic swept over me	Obuzeo me kratak bljesak panike
I was kind of sorry about that	Bilo mi je nekako žao zbog toga
I sent it to the others	Slao sam ga ostalima
A strong breeze blew down the street	Jak povjetarac duvao je niz ulicu
It's easy to see why	Lako je vidjeti zašto
I think about it every night and day	Razmišljam o tome svake noći i dana
And I wanted everything but the ordinary	I ja sam htio sve osim običnog
I really should have gone shopping	Stvarno sam trebao ići u kupovinu
I remember the moment as if it were yesterday	Sećam se trenutka kao da je bilo juče
I know the difference	Znam razliku
A sense of fear crept into her	U njoj se uvukao osećaj straha
I will evaluate you in the next five years	Ja ću vas procijeniti u narednih pet godina
I know she's lonely	Znam da je usamljena
Bright and beautiful box	Svetla i lepa kutija
I always feel good afterwards	Uvek se osećam dobro posle
I guess the best way to describe that is savagery	Pretpostavljam da je najbolji način da se to opiše divljaštvo
The branch on the ground broke, this time closer	Grana na tlu je pukla, ovoga puta bliže
I didn’t eat and I had a nasty headache	Nisam jeo i imao sam gadnu glavobolju
I was their most frequent and best customer	Bila sam njihova najčešća i najbolja mušterija
I think we are just too different	Mislim da smo jednostavno previše različiti
I can barely recognize myself in the mirror	Jedva se prepoznajem u ogledalu
I almost grinned fiercely	Zamalo sam se žestoko nacerio
I can feel the emotions coming off him in waves	Osećam kako se emocije skidaju s njega u talasima
I went outside and vomited into the bushes	Izašao sam napolje i povratio u žbunje
I like the way you give me back this argument	Sviđa mi se kako mi vraćaš ovaj argument
I wanted to make a big entrance	Hteo sam da napravim veliki ulaz
I ran to the empty room and started crying	Utrčala sam u praznu sobu i počela da plačem
I went back to the door and went out	Vratio sam se do vrata i izašao
I have never seen a more perfect creature	Nikada nisam vidio savršenije stvorenje
I admired women who were pregnant	Divila sam se ženama koje su bile trudne
The couple no longer had children	Par više nije imao djece
He cried for our army	Plakao je za našom vojskom
I think it could prove dangerous	Mislim da bi se moglo pokazati opasnim
I was so happy she did this	Bio sam tako sretan što je ovo radila
The live show was a completely different experience	Emisija uživo bila je potpuno drugačije iskustvo
I did not intend to punish her	Nisam je namjeravao kazniti
I have a lot of friends with city guys	Imam dosta prijatelja sa gradskim momcima
I didn't even know it was a dragon	Nisam ni znao da je zmaj
I should never have let him go with me	Nikada ga nisam trebao pustiti sa mnom
I heard his key on the ground floor lock	Čuo sam njegov ključ na bravi u prizemlju
A confused expression crossed his face	Licem mu je prešao zbunjen izraz
I was never a fighter	Nikada nisam bio borac
I hope he knows what he's doing	Nadam se da zna šta radi
I felt very alone and angry at life	Osjećao sam se veoma sam i ljut na život
I would practice more	Vježbao bih više
I have dedicated my whole life to public architecture	Javnoj arhitekturi, praktično, posvećujem cijeli život
Husband of a murdered woman	Muž ubijene žene
I work a lot with the computer	Dosta radim sa kompjuterom
I could hardly hear them at all	Gotovo da ih uopće nisam mogao čuti
I went to check it out	Otišao sam to provjeriti
A lot has gone through my head	Mnogo toga mi je prošlo preko glave
I thought you might enjoy the taste of home	Mislio sam da biste mogli uživati ​​u ukusu doma
I had to explain tonight	Večeras sam trebao objasniti
Panic me as she turns and runs	Uspaniči me dok se ona okreće i bježi
The museum is not a democracy	Muzej nije demokratija
The damage to the country's crops was reportedly great	Šteta na usevima u zemlji navodno je bila velika
I offer justice and my strong commitment	Nudim pravičnost i svoju snažnu posvećenost
I am disappointed to have found controversy	Razočaran sam što sam našao kontroverzu
I couldn't behave like him	Ne bih mogao da se nosim kao on
I just have a feeling they're still alive	Samo imam osećaj da su još uvek živi
I could stay for hours	Mogao sam ostati satima
I just need another day or two	Treba mi samo još dan ili dva
She was warmed by a small black velvet jacket	Grijala ju je mala crna baršunasta jakna
I think they could change pretty quickly to serve	Mislim da bi se mogli prilično brzo promijeniti da služe
I didn't know what to publish today	Nisam znala šta da objavim danas
A small pot of something rolled to the floor	Mali lonac nečega se otkotrljao na pod
This is a purely political move	Ovo je čisto politički potez
I watch him all the time	Stalno ga gledam
I was afraid to say that	Bojao sam se to reći
After that he retired that year	Nakon toga je te godine otišao u penziju
I have no doubt about that	Ne sumnjam u to
I have to legally change my name	Moram legalno promijeniti svoje ime
A promise kept, a long, long time ago	Održano obećanje, davno, davno
I can’t highly recommend it to you	Ne mogu vam ga dovoljno visoko preporučiti
I woke up in the morning in a hotel bed	Ujutro sam se probudio u hotelskom krevetu
I would give up cocaine and find a normal life	Odrekao bih se kokaina i našao normalan život
I think that's true	Mislim da je to tačno
I want maximum shock and awe	Želim maksimalan šok i strahopoštovanje
I'm here to clean up his mess	Ovdje sam da počistim njegov nered
I am a part of it and a part of me	Ja sam dio toga i to dio mene
I think he'll be ahead	Mislim da će biti ispred
I could ask someone to call him	Mogao bih da zamolim nekoga da ga pozove
A million times, at least	Milion puta, najmanje
A cloud of dust rose and made everyone look alike	Podigao se oblak prašine i učinio da svi liče
I was so close to the gun	Bio sam tako blizu pištolja
I didn't know better	Nisam znao bolje
I actually met him this afternoon	Zapravo sam ga sreo danas popodne
I can't live with that either	Ne mogu ni sa tim da živim
I know they are not hers to begin with	Znam da za početak nisu njeni
I kept searching, touching tree after tree	Nastavio sam da tražim, dodirujući drvo po drvo
I gave up all my high expectations of him	Odustala sam od svih svojih velikih očekivanja od njega
I looked up again and it was gone	Ponovo sam pogledao gore i nestalo je
I was not to blame for doing that either	Ni ja nisam imao krivicu što sam to uradio
I told you to run, but you didn't	Rekao sam ti da bežiš, ali nisi
I just came from there	Upravo sam došao odatle
I saw a car in the air	Video sam auto u vazduhu
I've only known him for a few days	Znam ga samo nekoliko dana
The father and son then return home to their village	Otac i sin se potom vraćaju kući u svoje selo
I hit that stretch and my leg got heavy	Pogodio sam to istezanje i noga mi je postala teška
The grave? 	Grob?
he wondered	pitao se on
I was awake for a full five minutes	Bio sam budan punih pet minuta
I missed his sleek, quiet voice	Nedostajao mi je njegov uglađen, tih glas
I just felt some long-forgotten desire to attend	Samo sam osjetio neku davno zaboravljenu želju da prisustvujem
I was in their best interest	Bio sam u njihovom najboljem interesu
I have to do something	Moram nešto da uradim
I could hear the surprise in his voice	Mogla sam čuti iznenađenje u njegovom glasu
I didn't want to upset him	Nisam htela da ga uznemirim
I was a completely different person far from the war	Bio sam potpuno druga osoba daleko od rata
I must be angry that I'm giving these things away	Mora da sam ljuta što dajem ove stvari
I'm a new program now	Sada sam novi program
I walked at a slow pace until math class	Išao sam sporim tempom do časa matematike
I can't help you, and neither can you	Ne mogu vam pomoći, niti vi meni
I didn't want to call him	Nisam htela da ga zovem
I have to finish preparing the food	Moram da završim sa pripremanjem hrane
I thought you were one of them	Mislio sam da si jedan od njih
I just liked that quality	Jednostavno mi se svidio taj kvalitet
I've liked you from afar for too long	Predugo mi se sviđaš izdaleka
I can't lie down or rest	Ne mogu ležati ni odmoriti se
I can't go through this again	Ne mogu ponovo da prođem kroz ovo
I step to the window wondering what time it is	Zakoračim prema prozoru pitajući se koliko je sati
I really enjoyed drawing away from my drawing table	Zaista sam uživao crtati dalje od svog stola za crtanje
I should have seen through it	Trebao sam ga prozreti
I have no problem driving	Nemam problema sa vožnjom
Suddenly he wagged his tail	Odjednom je zamahnuo rep
I probably hit him too, but I can't be sure	Vjerovatno sam i njega udario, ali ne mogu biti siguran
I hate myself most of the time	Mrzim sebe većinu vremena
I didn't want to go into politics, like my father	Nisam želeo da idem u politiku, kao moj otac
I told him whiskey helped me fall asleep	Rekao sam mu da mi viski pomaže da zaspim
I haven't always had so much fun	Oduvek se nisam toliko zabavljao
I broke that habit	Prekinuo sam tu naviku
Overnight accommodation is also available	Dostupan je i smještaj za noćenje
However, I found myself admiring your father	Međutim, otkrio sam da se divim tvom ocu
I want to bring civilization back	Želim da vratim civilizaciju
I heard forever, and he heard right this second	Čuo sam zauvek, a on je čuo za pravo ove sekunde
I was shocked that he hit so hard	Bio sam šokiran da je udario tako jako
I didn't want to play this game anymore	Nisam više želio da igram ovu igru
A simple answer to a question shouldn’t mean that much	Jednostavan odgovor na pitanje ne bi trebao značiti toliko
A new twist on the old thing	Novi zaokret na staroj stvari
I could hardly wait to tell the girls	Jedva sam čekala da kažem djevojkama
I would rather allow someone to be free to be what they are	Radije bih dozvolio da neko bude slobodan da bude ono što je
I can't let this go	Ne mogu dopustiti da ovo prođe
I want complete commitment	Želim potpunu posvećenost
I was hot and took off my coat	Bilo mi je vruće i skinuo sam kaput
I did mental math	Uradio sam mentalnu matematiku
I bought a set of two	Kupio sam set od dva
I think that comment will make my family laugh	Mislim da će taj komentar nasmejati moju porodicu
I told him how it all happened	Rekao sam mu kako se sve dogodilo
I would classify it as a firm	Ja bih to klasifikovao kao firmu
I think we are secondary	Mislim da smo sekundarni
Slightly less than half of the observed violations are successful	Nešto manje od polovine uočenih napada kršenja je uspješno
I feel a little uncomfortable being alone outside	Osjećam se malo nelagodno što je sama napolju
I want you to introduce me to your relationship	Želim da me upoznaš sa svojom vezom
I never felt anything but indifference	Nikad nisam osećao ništa osim ravnodušnosti
I like your seed ornament	Sviđa mi se tvoj ukras od sjemena
I really enjoy wandering among the flowers with my camera	Zaista uživam lutati među cvijećem sa svojim fotoaparatom
I did it last year	Uradio sam to prošle godine
I didn't try to reach him	Nisam pokušao doći do njega
A fire broke out in the house during the night	Tokom noći u kući je izbio požar
I was brushing another in the market	Četkao sam drugog na pijaci
I'm not saying it's bad	Ne kažem da je to loše
I had no racial prejudices	Nisam imao rasne predrasude
I could smell it in the air	Mogao sam ga namirisati u vazduhu
I couldn't sleep anymore	Nisam više mogao da spavam
I found the perfect gift at a great price	Pronašla sam savršen poklon po povoljnoj cijeni
I have a wife with me	Imam i ženu sa sobom
I leaned my back against the table and inhaled	Prislonio sam leđa na sto i udahnuo
There was a wave of street violence	Nastao je talas uličnog nasilja
I loved the excitement of seeing but being invisible	Volio sam uzbuđenje vidjeti, ali biti nevidljiv
I can't afford to go to jail now	Ne mogu priuštiti da idem u zatvor sada
I need to talk to you	Moram da razgovaram sa tobom
I told him it had been a few weeks	Rekao sam mu da je prošlo nekoliko sedmica
A close friendship developed between us	Između nas se razvilo blisko prijateljstvo
The movie set is an exciting place	Filmski set je uzbudljivo mjesto
Now I have to end this	Sada moram ovo privesti kraju
I focus my attention on my breath	Fokusiram pažnju na svoj dah
I have read it many times	Pročitao sam je mnogo puta
I really hope this is not one of those moments	Zaista se nadam da ovo nije jedan od tih trenutaka
I am worried about these elections and their outcome	Zabrinjavaju me ovi izbori i njihov ishod
Tribal law required only one death for revenge	Plemenski zakon zahtijevao je samo jednu smrt za osvetu
The film was a critical but not a commercial success	Film je bio kritičan, ali ne i komercijalni uspjeh
The company did not give a new date	Kompanija nije dala novi datum
And I told him everything	I ja sam mu sve rekao
They had three sons and two daughters	Imali su tri sina i dvije kćeri
I sit and still hold the phone	Sjedam i dalje držim telefon
I know thoughts, actions, deeds	Znam misli, akcije, dela
A good policy that protects you	Dobra politika koja vas štiti
I paused before entering	Zastao sam prije ulaska
I hope you enjoy my gallery	Nadam se da ćete uživati ​​u mojoj galeriji
Students can get a college loan only for these courses	Studenti mogu dobiti kredit za fakultet samo za ove kurseve
I didn't fight back	Nisam ništa uzvratio
I sent you home a few hours ago	Poslao sam te kući prije nekoliko sati
I didn't know where to go	Nisam znao gde da idem
I want to go tomorrow	Želim da idem sutra
I will save him from his misery and misfortune	Ja ću ga spasiti od njegove bijede i nesreće
The blade of the sword lay just an inch from his nose	Oštrica mača ležala je samo centimetar od njegovog nosa
I wanted to stop thinking	Hteo sam da prestanem da razmišljam
I enjoyed meeting you	Uživao sam upoznati vas
Each car had three doors on each side	Svaki automobil je imao troja vrata sa svake strane
I got up, leaving my plate on the table	Ustao sam, ostavljajući tanjir na stoliću
I didn’t want to play the game again	Nisam želio ponovo da igram igru
I enjoyed the silence	Uživao sam u tišini
I have my own method of revenge	Imam svoj metod osvete
I decide to put it off	Odlučujem da to odložim
I feel ready and I'm on the edge so fast	Osjećam se spreman i na ivici sam tako brzo
I laid my head on the right pillow	Položio sam glavu na pravi jastuk
I won't let her leave me again	Neću joj dozvoliti da ponovo ode od mene
A healthy diet can improve your body and mental functions	Zdrava prehrana može poboljšati vaše tijelo i mentalne funkcije
I didn't want to know this pain	Nisam htela da znam ovaj bol
I put my shame aside	Ostavila sam svoju sramotu po strani
I couldn't have children	Nisam mogla imati djecu
I like the story, official and created for the guests	Sviđa mi se priča, zvanična i kreirana za goste
I wouldn't chase you	Ne bih te jurio
I struggled to open my eyes, but I failed	Borio sam se da otvorim oči, ali nisam uspio
I will give everything for them	Daću sve za njih
I am not a village chief	Ja nisam seoski poglavica
I have a pretty good idea of ​​where his sanctuary is	Imam prilično dobru ideju gdje je njegovo utočište
I couldn't forgive him	Nisam mogao da mu oprostim
I couldn't even ask questions	Nisam mogao ni da postavljam pitanja
I could live for hundreds of years or more	Mogao bih živjeti stotine godina ili više
And I thought my hair was rising	I ja sam mislila da mi se kosa diže
I now take responsibility for the package	Sada preuzimam odgovornost za paket
I could tell by the way he never hesitated	Mogao sam reći po načinu na koji nikada nije oklevao
I wanted you to leave	Hteo sam da odeš
I studied these writings	Proučavao sam ove spise
I always have it on the back of my tongue	Uvek ga imam na zadnjem delu jezika
I hurt the most important person in my life	Povrijedio sam najvažniju osobu u svom životu
I had all his attention	Imao sam sve njegove pažnje
I could appreciate that	Mogao bih to cijeniti
A living person who breathes from his words	Živa osoba koja diše od svojih riječi
I laughed a little and lay down next to him	Malo sam se nasmijala i legla pored njega
I can't wait to stick my tongue in you later	Jedva čekam da kasnije uvučem jezik u tebe
I often watch her missed calls and text messages	Često posmatram njene propuštene pozive i tekstualne poruke
I'm not sure how they opened my brain	Nisam siguran kako su mi otvorili mozak
I mean, there were no people	Mislim, nije bilo ljudi
I was distraught with desire	Bio sam izbezumljen od želje
I buried it in my hair	Zakopao sam ga u kosu
Now I could clearly see that she was pregnant	Sada sam jasno vidio da je trudna
A smart man would pass right away	Pametan čovjek bi prošao odmah
I hesitate to assume so	Oklevam da tako pretpostavim
I want to look better in my clothes	Želim da izgledam bolje u svojoj odeći
I said you could practice your sales routine on us	Rekao sam da bi mogla vježbati svoju rutinu prodaje na nama
Large selection of sand	Veliki izbor pijeska
I know we've been through this ground before	Znam da smo već prošli kroz ovo tlo
I only saw him a few moments ago	Video sam ga pre samo nekoliko trenutaka
I talked, she listened	Ja sam pričao, ona je slušala
I ran after her and grabbed her by the waist	Potrčao sam za njom i uhvatio je za struk
I know about digital technology	Znam o digitalnoj tehnologiji
I expect the place to be packed for tea	Očekujem da će mjesto biti krcato za čaj
I'll put it on my to-do list	Staviću ga na svoju listu poslova
A crowd of us starts running down the beach	Gomila nas počinje trčati niz plažu
I look her in the eye	Gledam je u oči
I've never seen him so solid	Nikad ga nisam vidio tako čvrstog
I could see his terror	Mogao sam vidjeti njegov teror
I could not inherit anything	Nisam mogao ništa da nasledim
I will ride with you to liberate your country	Jahaću uz tebe da oslobodim tvoju zemlju
Now I smile at the memory	Sad se smiješim pri sećanju
I wonder what they will think of my new look	Pitam se šta će misliti o mom novom izgledu
I would send you a telegram	Poslao bih ti telegram
I repeat them over and over again	Ponavljam ih iznova i iznova
Seven men lost their lives in the accident	U nesreći je život izgubilo sedam muškaraca
All lines would pass through the city center	Sve linije bi prolazile kroz centar grada
I pull away, feeling stupid	Odmaknem se, osjećajući se glupo
I know she would like us to continue	Znam da bi želela da nastavimo
I saw a shop selling all kinds of fishing equipment	Vidio sam radnju u kojoj se prodaje svakakva ribarska oprema
I really liked it	Stvarno mi se svidjelo
I could have grown up with memories of my dad	Mogao sam da odrastem sa sećanjima na tatu
I checked the device manager, the driver, everything is fine	Provjerio sam upravitelj uređaja, drajver, sve je u redu
I love all summer	Volim sve letnje
I never want to be near her again	Ne želim više nikada biti blizu nje
I couldn't be afraid of him	Nisam mogao da ga se plašim
I guess you should know	Pretpostavljam da bi trebao znati
I walked and walked and it started to rain	Hodao sam i hodao i počela je kiša
A patient man is a worker with vast experience	Strpljiv čovjek je radnik sa ogromnim iskustvom
I feel it on you	Osećam to na tebi
I turned quickly	Brzo sam se okrenuo
I didn't leave you when you were a kid	Nisam te ostavio kad si bio dijete
I start the boat, I run the electronics	Pokrećem čamac, pokrećem elektroniku
I am the spirit of myself	Ja sam duh sebe
I'm going to need your help	Trebat će mi tvoja pomoć
I folded each square in half, then in half again	Svaki kvadrat sam presavio na pola, pa ponovo na pola
I led him to the finals	Vodio sam ga do finala
I went back to the door and knelt down	Vratio sam se do vrata i kleknuo
I tried to keep up with things	Pokušao sam da držim korak sa stvarima
We did it in one go	Uradili smo to u jednom potezu
Jelena needs more effort and mental preparation	Jelenu bi trebalo više truda i psihičke pripreme
I couldn't bring my mother back	Nisam mogao vratiti svoju majku
I love hearing you all	Volim vas sve čuti
The window of physical possibilities has certainly passed	Prozor fizičkih mogućnosti je svakako prošao
I just took the opportunity to go there	Upravo sam iskoristio priliku da odem tamo
I opened it and the other three followed me	Otvorio sam ga, a ostala trojica su ušla za mnom
I heard him say one thing quite loudly	Čuo sam ga kako govori jednu stvar prilično naglas
I didn't know what was going on with my body	Nisam znao šta se dešava sa mojim telom
I have to get out right away and ask you	Moram odmah izaći i pitati vas
I left the curtains closed	Ostavio sam zatvorene zavese
I can't stand eye contact with him	Ne mogu podnijeti kontakt očima s njim
I was trying to get you out of my head	Pokušavao sam te izbaciti iz glave
I went back down the stairs	Vratio sam se niz stepenice
I was counting on a neat process	Računao sam na uredan proces
Great idea is black	Odlična ideja je crna
I told him we wouldn't do it	Rekao sam mu da to nećemo učiniti
I smiled at the tall handsome warrior	Nasmiješio sam se visokom zgodnom ratniku
I have that power in me	Imam tu moć u sebi
I am constantly learning things from my students	Stalno učim stvari od svojih učenika
I liked how important I felt	Svidjelo mi se koliko se osjećam važnim
I smiled and said nothing	Nasmiješila sam se i ništa nisam rekla
I wasn't sure	Nisam bio baš siguran
I mean, you know how many people are in a big city	Mislim, pa znaš koliko su ljudi u velikom gradu
It is the largest shopping complex in the area	To je najveći trgovački kompleks na ovom području
A simple introduction will be helpful	Jednostavan uvod će biti od pomoći
I helped take it off	Pomogao sam da ga skinem
I came home right after the meeting	Došao sam odmah kući nakon sastanka
A new station with a six-cell prison was built	Izgrađena je nova stanica sa zatvorom od šest ćelija
I wanted to be very clear and honest	Hteo sam da budem veoma jasan i iskren
I don't care how you do it	Nije me briga kako to radiš
I had to let him go again	Morao sam ponovo da ga pustim
I struggled with the urge to say something	Borila sam se sa porivom da nešto kažem
I stopped, my face inches from yours	Zaustavio sam se, moje lice nekoliko centimetara od tvog
I believe this to be true, for better or worse	Vjerujem da je to istina, u dobru i zlu
I just couldn’t get through the questions	Jednostavno nisam mogao proći kroz pitanja
I hoped that these feelings would never disappear from the pages	Nadao sam se da ova osećanja nikada neće nestati sa stranica
I always question myself	Ja se uvijek preispitujem
I feel we have a future as friends	Osećam da imamo budućnost kao prijatelji
The two players were now tied	Dva igrača su sada bila izjednačena
I didn't go looking for your aunt, she came to me	Nisam išao da tražim tvoju tetku, ona mi je prišla
I can't wait to eat something other than fruit	Jedva čekam da pojedem još nešto osim voća
I have a right to comfort you	Imam pravo da te utješim
I had a great start and I was in second place	Imao sam odličan početak i bio sam na drugom mjestu
I am grateful for your visit	Zahvalan sam na vašoj posjeti
I still have to prepare a ritual	Još moram da pripremim ritual
I longed for culture in the East	Čeznuo sam za kulturom na istoku
I really prayed for you	Zaista sam se molio za tebe
I started applying for positions	Počeo sam aplicirati za pozicije
This has never actually been used	Ovo zapravo nikada nije korišteno
I can't keep working here like this	Ne mogu nastaviti raditi ovdje ovako
I couldn't let her go angry	Nisam je mogao dopustiti da ode ljuta
I felt very bad and sick	Osjećao sam se jako loše i bolesno
I smashed the remaining captured animals	Razbio sam preostale zarobljene životinje
I remember everything was quiet in front of me	Sjećam se kako je sve bilo tiho preda mnom
I felt him, alive, whole, in my arms	Osjećala sam ga, živog, cijelog, u naručju
I was trying to tell you	Pokušavao sam da ti kažem
I think we should let him rest and not gossip	Mislim da ga trebamo ostaviti da se odmori i ne ogovara
I also added some pine nuts, which was great	Dodala sam i malo pinjola, što je bilo odlično
The council accepted the document on the same day	Vijeće je istog dana prihvatilo dokument
I agreed and went out into the waiting room	Pristao sam i izašao u čekaonicu
I hate the idea of ​​raising a corpse from death	Mrzim ideju podizanja leša iz smrti
In this article, I mention two specific mutual fund companies	U ovom članku pominjem dvije specifične kompanije zajedničkog fonda
I was scared and I showed it	Bio sam uplašen i pokazao sam to
I would enjoy the chase	Uživao bih u jurnjavi
I won’t pretend it still doesn’t hurt me sometimes	Neću se pretvarati da me ponekad i dalje ne boli
I wanted to get him out of the window	Hteo sam da ga sklonim od prozora
I bit him and spat	Zagrizao sam ga i ispljunuo
I stared at her, scared to look behind me	Zurio sam u nju, uplašen da pogledam iza sebe
This offer does not change my opinion	Ova ponuda ne mijenja moje mišljenje
I looked at her for a moment, then at her	Pogledao sam je na trenutak, a zatim u nju
Now I know the difference between sex and making love	Sada znam razliku između seksa i vođenja ljubavi
You experience the night with me	Doživljavaš noć sa mnom
I am a girl who loves fun	Ja sam djevojka koja voli zabavu
I had the whole situation under control	Imao sam cijelu situaciju pod kontrolom
I guess that leaves one logical answer	Pretpostavljam da to ostavlja jedan logičan odgovor
I was a student now	Sada sam bio student
Sometimes I donate my clothes	Ponekad poklanjam svoju odjeću
I've seen it a couple of times	Video sam to par puta
I offered them to make us equal	Ponudio sam ti ih da nas izjednače
I could stay there for hours	Mogao sam ostati tamo satima
I just lost a lot of respect for you	Upravo sam izgubio puno poštovanja prema tebi
I didn't know who it was then	Tada nisam znao ko je to
I follow the path	Pratim stazom
I never get an answer	Nikada ne dobijam odgovor
I lost my daughter when she was five	Izgubio sam kćer kad je imala pet godina
I can't promise more	Ne mogu obećati više
Each engine had its own separate engine room	Svaki motor je imao svoju zasebnu mašinsku prostoriju
I only have eyes for one girl, and that's you	Imam oči samo za jednu devojku, a to si ti
I was eager to see the result	Bio sam nestrpljiv da vidim rezultat
I had nothing more to offer him	Nisam imao šta više da mu ponudim
I had to surrender	Morao sam da se predam
The book is initially formed in the mind of the writer	Knjiga se u početku formira u umu pisca
I wanted it more than anything in the world	Želeo sam to više od svega na svetu
I only thought of myself	Mislio sam samo na sebe
I got a great price	Dobio sam odličnu cijenu
I can hear the sounds you're making	Mogu čuti zvukove koje ispuštaš
I sold it for that and something else	Prodao sam ga za to i još nešto
I think the whole defense system is working	Mislim da je ceo sistem odbrane u funkciji
The Lord has come to see you	Gospodin je došao da vas vidi
I understood why she didn't come to the funeral	Shvatio sam zašto nije došla na ispraćaj
I haven't yet	Nisam još
I would be the one to catch her	Ja bih bio taj koji bi je uhvatio
The critical reaction at the time was mixed	Kritička reakcija u to vrijeme bila je pomiješana
Wonderful peace descended into her heart	Divan mir spustio se u njeno srce
I want you to have it	Želim da ga imaš
I know this has started to affect my work	Znam da je to počelo da utiče na moj rad
I would be so dead now	Bio bih tako mrtav sada
I'll have an early evening meal	Imat ću rani večernji obrok
I step away from him	Odmaknem se od njega
I didn't even know who she was	Nisam ni znao ko je ona
I would like the most stones	Želeo bih najviše kamenja
A moment later, she stopped crying	Trenutak kasnije, prestala je da plače
I guess that might be true	Pretpostavljam da bi to moglo biti istina
I’ve never seen a breed easier to train	Nikada nisam vidio rasu lakšu za dresiranje
I knew this block too well	Previše sam dobro poznavao ovaj blok
I dropped out of line, then came back	Ispao sam iz reda, a onda se vratio
I plan to deliver parts for the ship	Planiram isporuku dijelova za brod
Australia has made three changes	Australija je napravila tri promjene
I can't think of anything to say	Ne mogu smisliti šta da kažem
I just had no desire	Jednostavno nisam imao želju
The container can be easily broken or opened	Kontejner se lako može razbiti ili otvoriti
He refused to make any statements	Odbio je da daje bilo kakve izjave
Fifteen crew members were killed in a brief clash	U kratkom sukobu poginulo je 15 članova posade
I ran to pick up the phone	Dotrčao sam da uhvatim telefon
Blessing and curse	Blagoslov i prokletstvo
I went out, but I didn't recognize my surroundings	Izašao sam, ali nisam prepoznao svoju okolinu
I want to get there before dark	Želim stići tamo prije mraka
I can't figure out what the problem is	Ne mogu da shvatim u čemu je problem
I approach slowly	Prilazim polako
I didn't feel any pain, though	Ipak nisam osetio bol
I was raised in the darkness of a mine	Odgajan sam u mraku rudnika
A moment later he became serious	Trenutak kasnije se uozbiljio
I hear there are some golf courses up there	Čujem da su tamo gore neki tereni za golf
I am strong and I have resisted temptation	Ja sam jak i odoleo sam iskušenju
I left him a message to call me	Ostavila sam mu poruku da me pozove
I was struck by it	Bio sam pogođen time
I will not try to convince you or sell you	Neću te pokušavati uvjeriti ili prodati
A fierce wind blew past him and knocked him down abruptly	Pokraj njega je gurnuo žestok vjetar i naglo ga oborio
I can't afford to find you	Ne mogu sebi priuštiti da te nađe
I have to wait, but unfortunately	Moram da čekam, ali nažalost
I'm not going back to that room	Ne vraćam se u tu sobu
I recognize the arms outstretched like a cross	Prepoznajem ruke ispružene poput krsta
I say all this to keep you mentally ready	Sve ovo govorim da biste bili psihički spremni
Both cases have been resolved	Oba slučaja su riješena
I hunt meat to feed my family	Lovim meso da prehranim svoju porodicu
I never opened the letters, I just kept them	Nikada nisam otvarao pisma, samo sam ih sačuvala
I want to do this for him	Želim ovo da uradim za njega
I wanted to believe he understood me	Hteo sam da verujem da me razume
I can't help how shit happened	Ne mogu pomoći kako se sranje dogodilo
I felt blessed to be a small part of it	Osjećao sam se blagoslovljeno što sam bio mali dio toga
I am quite preoccupied with representing my country	Prilično sam zaokupljen predstavljanjem svoje zemlje
I knew he didn't want to see me	Znao sam da ne želi da me vidi
I deal with setting goals and achieving goals	Bavim se postavljanjem ciljeva i postizanjem ciljeva
I desperately stuck to it	Očajnički sam se držao toga
I was thrilled to find that recommendation right away	Bio sam oduševljen što sam odmah pronašao tu preporuku
I opened my eyes and stared at his	Otvorila sam oči i zagledala se u njegove
Home furniture is a separate room	Kućni namještaj je posebna soba
I could see and hear through their eyes and ears	Mogao sam vidjeti i čuti kroz njihove oči i uši
I press my fingers to his neck	Pritisnem mu prste na vrat
I had no sympathy for her, nor any patience	Nisam imao nikakve simpatije prema njoj, niti bilo kakvog strpljenja
I continued planting	Nastavio sam sa sadnjom
I closed my eyes in ecstasy and fell asleep	Zatvorio sam oči u ekstazi i zaspao
I called and she answered after a few bells	Zvao sam i ona se javila nakon nekoliko zvona
I still didn’t understand how we left my house	Još uvijek nisam razumio kako smo napustili moju kuću
I intend to take his tower	Namjeravam mu uzeti kulu
I had to know where to go next	Morao sam znati kuda dalje
I said, forget it	Rekao sam, zaboravi na to
I was kind of careless	Bio sam nekako neoprezan
I would just have to sit down for that	Samo bih morao da sednem zbog toga
So I got drunk last night	Tako sam se napio sinoć
I would walk and dictate a book	Hodao bih i diktirao knjigu
I think it's my dad	Mislim da je to moj tata
And I call him an idiot because he drinks	I ja ga zovem idiotom zbog toga što pije
I know she tried to believe that	Znam da se trudila da poveruje u to
I heard water in the toilet and water	Čuo sam vodu u toaletu i vodu
I didn't know what was what	Nisam znao šta je šta
I didn't know what to feel next	Nisam znao šta da se osećam sledeće
I headed for the sound	Krenuo sam prema zvuku
I hope you enjoyed reading it today	Nadam se da ste uživali čitajući ga danas
I shouldn't have come here	Nisam trebao doći ovamo
I should have sent the scout forward	Trebao sam poslati izviđača naprijed
I can love them both	Mogu ih oboje voljeti
I wasn't just interested	Nisam samo bio zainteresovan
I have nothing to add to that	Nemam šta da dodam tome
I don't want to upset you in any way	Ne želim da vas uznemirim na bilo koji način
I accept your offer, no matter how small	Prihvatam tvoju ponudu, koliko god da je sitna
I have never had such an experience	Nikad nisam imao takvo iskustvo
I have to add them to her drinking water	Moram ih dodati njenoj vodi za piće
I would like these wishes of mine to be fulfilled	Voleo bih da se ove moje želje ispune
Community on the edge	Zajednica na rubu
I was pleased with one form	Bio sam zadovoljan jednom formom
I have no memory of stopping	Nemam ni jednu uspomenu na zaustavljanje
I love my family and friends	Volim svoju porodicu i prijatelje
I heard all about this mysterious man	Čuo sam sve o ovom misterioznom čovjeku
I could play soldier	Mogao bih da igram vojnika
I would have two cars, not one	Imao bih dva auta, a ne jedan
I keep thinking about your wife	Stalno mislim na tvoju ženu
I stop and go to her	Stajem i idem do nje
I was there two weeks ago, meeting with different companies	Bio sam tamo prije dvije sedmice, sastajao se sa različitim kompanijama
I will not break the law	Neću prekršiti zakon
At the same time, a stolen car was there	U to isto vrijeme tamo je bio i ukradeni automobil
I wanted to go after her	Hteo sam da krenem za njom
I just want to help him get home	Samo mu želim pomoći da se vrati kući
I will do the best of this world	Ja ću učiniti najbolje od ovog svijeta
I just renewed my contract	Upravo sam obnovio ugovor
I fell asleep and dreamed of a helicopter	Zaspao sam i sanjao helikopter
I put the ring box in his hand	Stavila sam mu kutiju za prsten u ruku
I lay down on the grass	Legao sam na travu
I see a horse where there were no horses	Vidim konja gde nije bilo konja
I smile gently at that little movement	Nežno se nasmiješim na taj mali pokret
I definitely trust this guy	Definitivno vjerujem ovom tipu
I nodded slowly, not knowing what else to do	Polako sam klimnuo glavom, ne znajući šta drugo da radim
I do not have strength	Nemam snage
The request was denied	Zahtjev je odbijen
I think it works well	Smatram da radi dobro
I really trust you	Zaista ti vjerujem
I carefully planned each step	Pažljivo sam planirao svaki korak
I reach for my purse	Posegnem za torbicom
I've been starving for days	Umirem od gladi danima
I checked out her designer shoe collection and found her	Provjerio sam njenu kolekciju dizajnerskih cipela i našao je
I continued to follow him	Nastavio sam ga pratiti
I think it's too much of an honor for me	Mislim da je to prevelika čast za mene
I didn't know much about him either	Ni ja nisam znao mnogo o njemu
I need strength and a lot	Potrebna mi je snaga i mnogo toga
I'm trying to imagine I'm not here	Pokušavam da zamislim da nisam ovdje
I have them in the garage to keep cool	Imam ih u garaži da ostanu hladni
I didn't have to say a word	Nisam morao da kažem ni reč
Dumplings began to form in her throat	U grlu joj se počela stvarati knedla
I leaned against the wall near him and waited	Naslonio sam se na zid blizu njega i čekao
I would sacrifice my heart beating for him	Žrtvovala bih svoje srce koje kuca za njega
No one else could write that	Niko drugi to nije mogao napisati
I sent a diary and a version of the graphofolia	Poslao sam dnevnik i verziju grafofolija
However, a big house is not a big investment	Međutim, velika kuća nije velika investicija
I also have a ton of investment property here	Ovdje također imam tonu investicijskih nekretnina
I can't leave my family	Ne mogu napustiti svoju porodicu
I think it should hurt	Mislim da bi trebalo da boli
I know he didn't push you away from me completely	Znam da te nije potpuno odgurnuo od mene
I have to get it soon	Moram da je dobijem uskoro
I cringe at the memory	Naježim se pri sećanju
I can't say more about it	Ne mogu reći više o tome
I see his surprise and smile slightly	Vidim njegovo iznenađenje i lagano se nasmiješim
I like to hide behind characters	Volim da se krijem iza likova
I literally cried for days about it	Doslovno sam danima plakala zbog toga
I owe him literally everything	Dugujem mu bukvalno sve
I can’t control my anger at that moment	Ne mogu obuzdati svoj bijes u tom trenutku
I will just have to accept the situation	Samo ću morati da prihvatim situaciju
I avoid politics whenever possible	Izbjegavam politiku kad god je to moguće
I haven't even heard of her in over five years	Nisam se ni čuo za nju više od pet godina
The yard is now a parking lot	Robno dvorište je sada parking
I hovered deep in the dark all day	Cijeli sam taj dan lebdio duboko u mraku
I was very disappointed when you lived	Bio sam veoma razočaran kada si živeo
I asked them about the others	Pitao sam ih za ostale
I thought it was nice	Mislio sam da je lijepo
I didn't want to live in fear	Nisam želeo da živim u strahu
I'll take care of you	Ja ću paziti na tebe
I couldn't wait to get this girl home	Jedva sam čekao da ovu djevojku vratim kući
We gave each other a room	Dali smo jedno drugom sobu
Germany was divided into two states	Njemačka je bila podijeljena na dvije države
I enter through the door behind them	Ulazim kroz vrata iza njih
I couldn't stand my end	Nisam izdržao svoj kraj
I feel it day by day	Osećam to iz dana u dan
We want to grieve in private	Želimo da tugujemo nasamo
I know who has the ring	Znam ko ima prsten
I'm struggling to get up	Borim se da ustanem
I was about eight years old then	Tada sam imao oko osam godina
I turned away from her and approached the well	Okrenuo sam se od nje i prišao bunaru
A tool designed for flying	Alat dizajniran za letenje
A year that can be called a monkey	Godina koja se može nazvati majmunskom
I had to make contact before	Morao sam prije uspostaviti kontakt
I have no lips	Nemam usne
But this is the first medal match	Ali ovo je prvi meč za medalju
Baby, what does it look like	Beba, kako izgleda
I recommend performing an open port scan	Preporučujem da izvršite skeniranje otvorenog porta
I wish I had my own award	Voleo bih da imam svoju nagradu
I always wondered why he never invited me out	Uvijek sam se pitala zašto me nikad nije pozvao da izađemo
But this would be unfair	Ali ovo bi bilo nepravedno
I couldn't think of a good title	Nisam mogao smisliti dobar naslov
So the camera never leaves the car	Dakle, kamera nikada ne napušta auto
I couldn't resist this man	Nisam mogao da odolim ovom čoveku
I was something much worse	Bio sam nešto mnogo gore
I really had to see them	Zaista sam morao da ih vidim
I shouldn't have gone like this	Nisam trebao ovako da odem
I pulled out my hand, still holding the handle	Izvukao sam ruku, još uvijek držeći ručku
And I only have one dream	I ja imam samo jedan san
I backed away	Uzmaknuo sam dalje
I just wanted to say	Hteo sam samo da kažem
I follow the right path of my religion	Slijedim pravi put svoje religije
I got up and we went inside to have lunch	Ustao sam i ušli smo unutra da ručamo
I sit and smoke cigarette after cigarette	Sjedim i pušim cigaretu za cigaretom
The terms of the settlement are confidential	Uslovi nagodbe su povjerljivi
I am in terrible suffering	Ja sam u strašnoj patnji
I won't cry	Neću plakati
I had no choice	Nisam imao izbora
I saw what kind of people they really are	Video sam kakvi su ljudi zaista
I push my hand in front of the lens	Guram ruku ispred objektiva
I totally understand that you want more money	Potpuno razumijem da želiš više novca
I didn't fire because of her	Nisam ispalio zbog nje
I walked around and looked in the cab	Obišao sam i pogledao u taksi
I just need everything customized	Samo mi treba sve prilagođeno korisniku
I didn't stand in their way	Nisam im stajao na putu
I knelt down and looked along at him	Kleknuo sam i pogledao duž njega
I was on the edge and I jumped at the loud noise	Bio sam na ivici i skočio sam na glasnu buku
However, I do not agree that this mistake was harmless	Međutim, ne slažem se da je ova greška bila bezopasna
The professor tried to teach me negative numbers	Profesor je pokušao da me nauči negativnim brojevima
I have friends who still suffer	Imam prijatelje koji i dalje pate
I am satisfied with this much attention	Zadovoljan sam sa ovoliko pažnje
I felt pain in my legs as he cut them	Osjetila sam bol u nogama dok ih je sjekao
Married students are not allowed to attend	Oženjenim studentima nije dozvoljeno prisustvovati
Everything was in order	Sve je bilo u funkciji
I could see their bridge	Mogao sam vidjeti njihov most
I hated how it sounded, but she smiled	Mrzeo sam kako to zvuči, ali ona se nasmiješila
I mentally patted my back	Mentalno sam se potapšao po leđima
I have to control the situation	Moram da kontrolišem situaciju
I can't remember when she was kind to me	Ne mogu se sjetiti kada je bila dobra prema meni
I hate it when he calls me that	Mrzim kad me tako zove
I just forced myself into her life	Samo sam se natjerao u njen život
I reached out and touched his cheek	Ispružila sam ruku i dodirnula mu obraz
I no longer knew what to believe	Više nisam znao u šta da verujem
I rolled to the side	Otkotrljao sam se u stranu
I haven't seen you since graduation	Nisam te vidio od diplomiranja
I can't imagine how horrible her life is	Ne mogu zamisliti koliko je užasan njen život
I started to get nervous as we got closer	Počeo sam da postajem nervozan što smo se više približavali
I couldn't afford to think about it	Nisam mogao sebi dozvoliti da razmišljam o tome
I could almost see them waiting in the dark	Gotovo sam ih mogao vidjeti kako čekaju u mraku
I left you to play alone	Ostavio sam te da igraš sam
I passed in every round	Prolazio sam u svakom krugu
First I bought black and then ordered white	Prvo sam kupio crnu pa naručio belu
For a moment I thought it was her	Na trenutak sam pomislio da je to ona
I never asked you for anything	Nikad nisam ništa tražio od tebe
I have to repeat everything	Moram sve ponoviti
I'm fine with fainting	U redu sam sa nesvjesticom
I wanted to do it this afternoon	Hteo sam to da uradim danas popodne
I missed most of the day	Propustio sam većinu dana
I was so deeply in love with her	Bio sam tako duboko zaljubljen u nju
I got my degree and ran home	Dobio sam diplomu i otrčao kući
I only have one minute left	Imam još samo jedan minut
A gentle touch may or may not have an effect	Nježan dodir može, ali i ne mora imati efekta
I was born to fight for something	Rođen sam da se borim za nešto
I think that was a big mistake	Mislim da je to bila velika greška
I would thank them then wake up	Zahvalio bih im se onda probudio
I didn't mean to accuse you	Nisam htela da te optužujem
The wind just blew me away	Upravo me je vjetar izbacio iz sebe
I find it impossible to love people who abuse themselves	Smatram da je nemoguće voljeti ljude koji sami sebe zlostavljaju
I checked it a few times	Provjerio sam to nekoliko puta
I had to study on my own	Morao sam sam da učim
Husband, wife and children	Muž, žena i djeca
I'm always there for you	Uvek sam tu za tebe
I will not drive away those who believe	Neću otjerati one koji vjeruju
I apologize for the bad pictures	Izvinjavam se na lošim slikama
Part of me still has that feeling	Deo mene još uvek drži taj osećaj
I see a picture and suddenly there is a title	Vidim sliku i odjednom je tu naslov
I can't wait to tell you	Jedva sam čekao da ti kažem
I wanted to hear the ocean	Hteo sam da čujem okean
The field is in your minds	Polje je u vašim umovima
I will book again in the future	Rezervirat ću ponovo u budućnosti
I put one of my hot hands over my eyes	Stavio sam jednu od svojih vrućih ruku na oči
I have known the boy for several years	Poznajem dječaka nekoliko godina
I understand that, the necessity of that	Razumijem to, neophodnost toga
I'm too scared to move	Previše se bojim da se pomerim
There was little damage to the island	Na ostrvu je bilo malo štete
A sly, evil smile formed on his thick lips	Na njegovim debelim usnama stvorio se lukav, zao osmeh
I just had to share this video	Samo sam morao podijeliti ovaj video
Historians assume that the area was already abandoned	Istoričari pretpostavljaju da je to područje već bilo napušteno
I'll tell you how to speed it up for free	Ja ću vam reći kako to besplatno ubrzati
I will always defend you	Uvek ću te braniti
Colony building occurs only when the soil is moist	Do izgradnje kolonije dolazi samo kada je tlo vlažno
I take a deep breath and let go of the shame	Duboko udahnem i pustim stid
I haven't even tried	Nisam ni probao
I think my wishes should be respected	Mislim da moje želje treba poštovati
I advised him that it was his decision	Savjetovao sam ga da je to njegova odluka
I didn’t say anything in return, but the driver was right	Nisam ništa rekao zauzvrat, ali vozač je bio u pravu
I stared at the digital clock next to my bed	Zurio sam u digitalni sat pored svog kreveta
Get out of the shell	Izlazi iz ljuske
I feel the familiar depression coming back	Osjećam kako se poznata depresija vraća
I never thought you could talk to ghosts	Nikad nisam mislio da možeš razgovarati sa duhovima
I'm not sure how much longer it will last	Nisam siguran koliko će još izdržati
I ended up reading to sleep	Na kraju sam se čitao da spavam
I can't talk anymore	Ne mogu više da pričam
I was greeted by the entire retirement community	Dočekala me cijela penzionerska zajednica
King has become very influential and continues to be used	King je postao veoma uticajan i nastavlja da se koristi
I didn’t have to think about it before	Nisam morao da razmišljam o tome ranije
I was hoping he wouldn't be too mad at me	Nadao sam se da neće biti previše ljut na mene
The thief was never caught	Lopov nikada nije uhvaćen
I can't take away suicide	Ne mogu oduzeti samoubistvo
I did everything from the computer	Sve sam radio sa kompjutera
I like it there	Sviđa mi se tamo
I realized how they felt	Shvatio sam kako se osjećaju
I still feel like someone is watching me	I dalje se osećam kao da me neko posmatra
I should have told her to turn right	Trebao sam joj reći da skrene desno
A reasonable assumption	Razumna pretpostavka
A machine shed full of rusty equipment followed the barn	Šupa za mašine puna zarđale opreme pratila je štalu
I'm a little nervous about going home alone tonight	Malo sam nervozan zbog odlaska sam kući večeras
I had to beware of this guard	Morao sam da se čuvam od ovog stražara
I guess we're both both adults	Valjda smo oboje tek odrasli
I wanted to take it seriously	Hteo sam da ga ozbiljno primenim
I reminded him what they looked like	Podsjetio sam ga kako izgledaju
I guess they've been trained in it since childhood	Valjda su u tome obučeni od djetinjstva
I knew he couldn't wait to drop that little bomb	Znao sam da jedva čeka da baci tu malu bombu
I’ve talked to a lot of people about it	Razgovarao sam sa mnogim ljudima o tome
I eat, shit and sleep, except at night	Jedem, serem i spavam, osim noću
I'm not a weak girl	Nisam slaba devojka
I brought her here	Doveo sam je ovamo
I'm sorry about him	Žao mi je zbog njega
A golden snake clasp wrapped around her upper arm	Zlatna zmijska kopča omotala joj se oko nadlaktice
I love reading, playing golf, running and being active	Volim čitati, igrati golf, trčati i biti aktivan
I hover over their heads	Lebdim nad njihovim glavama
I had no idea you'd even see it	Nisam imao pojma da ćeš to čak ni vidjeti
I've always been lucky there	Uvek sam imao sreće tamo
I will not dispute that	Neću to osporiti
I just have a feeling	Samo imam osjećaj
I had to remind myself to breathe	Morao sam da se podsetim da dišem
I accepted her invitation and moved to sit down	Prihvatio sam njen poziv i preselio se da sednem
Strong represented the army	Strong je predstavljao vojsku
I really didn't need this at the moment	Ovo mi trenutno zaista nije trebalo
The seminar paper and the final paper were your only chance	Seminarski rad i završni rad bili su vam jedina šansa
It was our love project	Bio je to naš ljubavni projekat
I tried to console myself	Pokušao sam da se utješim
I doubt any of you have already had dinner	Sumnjam da je neko od vas već večerao
I still feel the connection	Još uvijek osjećam vezu
A small stone rests at his feet	Mali kamen se odmara kraj njegovih nogu
I didn't need it anymore	Više mi nije trebao
I didn’t even know about menstruation until it happened	Nisam ni znala za menstruaciju dok se nije desila
Gordon later rose to the rank of major general	Gordon je kasnije dostigao čin general-majora
I couldn’t believe the words coming out of his mouth	Nisam mogao vjerovati riječi koje su izlazile iz njegovih usta
I was looking for you tonight	Večeras sam te tražio
I waited almost two hours	Čekao sam skoro dva sata
Everything else is a distant second	Sve ostalo je daleka sekunda
A free light lunch will be provided	Biće obezbeđen besplatan lagani ručak
I was pretty impressed with how busy it was	Bio sam prilično impresioniran koliko je bilo zauzeto
I remember when your mom was a little girl	Sećam se kada je tvoja mama bila devojčica
A nervous smile came to her lips	Nervozan osmijeh joj je došao na usne
The band was active for two to three years	Bend je bio aktivan dvije do tri godine
I managed to escape, but he couldn't	Ja sam uspio pobjeći, ali on nije mogao
I am definitely not a judge of humanity	Ja definitivno nisam sudija čovečanstva
I'm kind of sorry for him	Nekako mi ga je žao
And we just didn't want that nonsense	A mi jednostavno nismo hteli te gluposti
We considered it a compliment	Smatrali smo to komplimentom
She even recognized several children	Nekoliko djece je čak i prepoznala
I mean, you won the war one afternoon	Mislim, dobio si rat u jednom popodnevu
I can never play enough of that	Nikada ne mogu da igram dovoljno toga
I swallowed and felt a knot in my stomach	Progutao sam i osjetio čvor u stomaku
A few weeks alone	Nekoliko sedmica sami
A dark demon leaned over the bed	Mračni demon se nagnuo nad krevet
I see so few who really understand that	Vidim tako malo onih koji to zaista shvataju
I guess he had to deal with that for a while	Pretpostavljam da se s tim moralo suočiti neko vrijeme
I can't wait to take them to the computer	Jedva čekam da ih odnesem do kompjutera
I was amazed at his confession	Začudilo me je njegovo priznanje
I hope he has a good religion	Nadam se da ima dobru religiju
A smile full of hope spread across his face	Osmeh pun nade mu se proširio licem
I told him about my wife and asked for a prayer	Rekao sam mu o svojoj ženi i zamolio za molitvu
I take a little for myself	Uzimam malo za sebe
I could never replace her	Nikad je ne bih mogao zamijeniti
He could do anything	Mogao je sve
I have said that many times	To sam više puta izjavio
I'm surprised you didn't meet her	Iznenađen sam da je nisi upoznao
I just couldn't let him destroy them	Jednostavno nisam mogao dozvoliti da ih uništi
I wanted something even easier to use	Htio sam nešto još jednostavnije za korištenje
The conditions were never published	Uslovi nikada nisu objavljeni
I helped her open the box and take out the doll	Pomogao sam joj da otvori kutiju i izvadi lutku
I saw him out of the corner of my eye	Video sam ga krajičkom oka
I have to wash the windows today	Danas moram da operem prozore
I didn't even know there were such places	Nisam ni znao da postoje takva mjesta
I asked them how long the street would be closed	Pitao sam ih koliko dugo će ulica biti zatvorena
A miracle he can believe in, but not two	Čudo u koje može vjerovati, ali ne dva
Various beings live on it	Na njemu žive razna bića
I later heard that the city eventually fell	Kasnije sam čuo da je grad na kraju pao
Now I know they are no different from us	Sada znam da se ne razlikuju od nas
I am not an investment banker	Ja nisam investicioni bankar
I see her bent over her books	Vidim je sagnutu nad svojim knjigama
I was chosen to find her	Ja sam izabran da je nađem
I said that to say this	Rekao sam to da kažem ovo
I saw pain and loss and desire	Vidio sam bol i gubitak i želju
I think he would love a friend	Mislim da bi voleo prijatelja
I was even violent, a couple of times	Bio sam čak i nasilan, par puta
I looked outside	Ja sam gledao spolja
I was surprised she wasn't aware of it	Osjetio sam iznenađenje što nije bila svjesna toga
I saw the glow coming to my right	Vidio sam sjaj kako mi dolazi s desne strane
Many of these activities are available throughout the year	Mnoge od ovih aktivnosti dostupne su tokom cijele godine
A sharp warrior, she never stopped moving or rocking	Oštra ratnica, nikada nije prestala da se kreće ili ljulja
It has become important to make a statement	Postalo je važno dati izjavu
I can take her with me	Mogu je povesti sa sobom
I became a victim of peer pressure	Postala sam žrtva pritiska vršnjaka
I remained her shadow	Ostao sam njena senka
Maybe I even decide to go to college abroad	Možda čak odlučim da pohađam fakultet u inostranstvu
I just came across this	Upravo sam naišla na ovo
A dark expression crossed his face	Mračan izraz mu je prešao licem
I didn't look at her clothes	Nisam pogledao njenu odeću
I've seen how protective they are of you	Video sam koliko su zaštitnički nastrojeni prema tebi
I could tell right away	Mogao sam odmah reći
I say we lose him this time	Kažem da ga ovaj put gubimo
I hit that point some time ago	Pre nekog vremena sam pogodio tu tačku
I have a big sob for you right now	Trenutno imam veliki jecaj za tobom
I’ve never led and I don’t want to	Nikada nisam vodio i ne želim
I want someone to help you	Želim da ti neko pomogne
I took a deep breath, more like a sigh	Duboko sam udahnula, više kao uzdah
I have to find a quiet place	Moram da nađem neko mirno mesto
I was selling myself	Prodavao sam se
He will continue to strive to have his representation	Nastavit će nastojati da ima svoju zastupljenost
A well-dressed woman approached me	Prišla mi je dobro obučena žena
I smoked another cigarette and then made a statement	Popušio sam još jednu cigaretu i onda dao izjavu
I had no idea how it was going to go, specifically	Nisam imao pojma kako će to proći, konkretno
I left a passage and a pile of boxes	Ostavio sam prolaz i gomilu kutija
I killed your mother and lover	Ubio sam tvoju majku i ljubavnika
I always knew that	Oduvijek sam to znao
I feel that more and more is happening every day	Osećam da se svakim danom sve više dešava
I told him I was tired all the time	Rekao sam mu da sam stalno umoran
I never planned to be one of the house mothers	Nikad nisam planirala da budem jedna od kućnih majki
I remembered how peaceful it was to give up	Sjetio sam se kako je bilo mirno odustajanje
I think we are a good team	Mislim da smo dobar tim
I was drunk when I slipped	Bio sam pijan kada mi je skliznulo
I want to love you both	Želim da vas oboje volim
I can't help him without breaking down	Ne mogu mu pomoći, a da se ne razbijem
I pull out the candles and other necessities we will need	Izvlačim svijeće i ostale potrepštine koje će nam trebati
I need more than you	Treba mi više od tebe
I leaned against the pillar and burst into tears	Naslonio sam se na stub i briznuo u plač
I must have been inspired from above	Mora da sam bio inspirisan odozgo
I saw you helping people there	Video sam te kako pomažeš ljudima tamo
I want to see it with my own eyes	Želim to vidjeti svojim očima
She didn't get infected	Nije se zarazila
There are also numerous books written on this topic	Postoje i brojne knjige napisane na ovu temu
I have no idea how to change the music	Nemam pojma kako da promenim muziku
I think it was a draw	Mislim da je bila nerešena
I remained locked in his arms	Ostala sam zaključana u njegovom zagrljaju
I think that's really important	Mislim da je to zaista važno
I think you will be satisfied with that	Mislim da ćete biti zadovoljni s tim
I want to show men how to deal with it	Želim da pokažem muškarcima kako da se nose sa tim
Marshall in his place	Maršal na njegovom mestu
I shouldn't have diminished that	Nisam to trebao umanjiti
I was too kind to ask what she thought	Bio sam previše ljubazan da bih pitao šta je mislila
Because we were so sure	Zato što smo bili tako sigurni
I did as suggested and she was right	Uradio sam kako je predloženo i bila je u pravu
I hope to get another piece in the future	Nadam se da ću dobiti još jedan komad u budućnosti
I wasn’t sure if it was good or bad	Nisam bio siguran da li je to dobro ili loše
A little comfort for yourself	Malo utjehe za sebe
I will definitely order from you again	Definitivno ću ponovo naručiti od vas
The teacher passed by and stared at us curiously	Prošao je učitelj i radoznalo nas zurio
I just decided to agree with that	Jednostavno sam odlučio da se složim s tim
I knew you would come back	Znao sam da ćeš se vratiti
They can sell, paperwork and money management are difficult	Mogu prodati, papirologija i upravljanje novcem su teški
I changed	Presvukla sam se
Decent income and good life	Pristojna primanja i dobar život
I shouldn't have spoken	Nisam trebao govoriti
I tried to get into it, but I just couldn’t	Pokušao sam da uđem u to, ali jednostavno nisam mogao
I started to return my leg for another kick	Počeo sam da vraćam nogu za još jedan udarac
I will place my throne above the stars	Staviću svoj tron ​​iznad zvezda
I must have done something	Mora da sam nešto uradio
I looked and there was no one	Pogledao sam i nije bilo nikoga
I will never have sex with you, ever	Nikada neću imati seks sa tobom, nikada
I didn't want to complain	Nisam htela da se žalim
The manager was standing in the doorway	Menadžer je stajao na vratima
I hope this is the place you are looking for	Nadam se da je ovo mjesto koje tražite
I could feel a little strength coming back to me	Mogao sam osjetiti kako mi se vraća malo snage
I had no problem putting everything in the truck	Nisam imao problema da sve ubacim u kamion
A second later, his image was reflected in the window	Sekundu kasnije, njegova slika se odrazila u prozoru
I can't imagine it was a victim	Ne mogu da zamislim da je to bila žrtva
Truly a hunting game	Zaista lovačka igra
The situation here is serious	Ovdje je situacija ozbiljna
I'm getting my fingers back to normal	Vraćam svoje prste u normalu
I'll try to tell her	Pokušaću da joj kažem
I'm standing in the woods	Stojim u šumi
I just hover from place to place	Jednostavno lebdim s mjesta na mjesto
I accused him of a lot	Optužio sam ga da je mnogo toga
A big smile of triumph spread across his face	Veliki osmeh trijumfa razvukao mu se preko lica
I didn't even realize he was awake	Nisam ni shvatila da je budan
I started thinking like one of those people	Počeo sam da razmišljam kao jedan od tih ljudi
I wanted to find out everything	Hteo sam sve da otkrijem
I turn off all the sounds around me	Isključujem sve zvukove oko sebe
I reached out and opened the door to find my bedroom	Posegnuo sam i otvorio vrata da pronađem svoju spavaću sobu
I really needed to get her back	Stvarno sam trebao da je vratim
I have a problem too	I ja imam problem
I got a solid shot of the woman's face	Dobio sam čvrst snimak ženinog lica
I glance at the clock on the wall	Bacim pogled na sat na zidu
I couldn't escape fast enough	Nisam mogao pobjeći dovoljno brzo
I looked at the stones	Pogledao sam kamenje
I didn't want to alarm him	Nisam ga htio uzbuniti
I was not far from home	Nisam bio daleko od kuće
I shook those thoughts away	Otresla sam te misli
I will not reveal their location	Neću otkrivati ​​njihovu lokaciju
A funny thing happened	Desila se smiješna stvar
I suspected you were related to one of them	Sumnjao sam da ste u srodstvu sa jednim od njih
I want you to leave this camp and never come back	Želim da napustiš ovaj kamp i da se više nikad ne vratiš
I didn't mean to hide it from you	Nisam htela da to krijem od tebe
I knew she was just watching me	Znao sam da je samo pazila na mene
A river flowed in the valley below us	U dolini ispod nas tekla je rijeka
I open the door and enter the cold hallway	Otvaram vrata i ulazim u hladan hodnik
These are not things you can force	To nisu stvari koje možete prisiliti
I'm more interested in trying to get pregnant	Više me zanima pokušaj da zatrudnim
The waiter wandered from table to table	Konobar je lutao od stola do stola
I could order you to come with me	Mogao bih ti narediti da pođeš sa mnom
I want more from my life	Želim više od svog života
Probably a pretty big risk to download	Vjerovatno je prilično veliki rizik za preuzimanje
A miserable sight that only a mother can love	Jadan prizor koji samo majka može voljeti
Spin off spin off	Spin off spin off
I wanted to know if you recognized them	Hteo sam da znam da li ih prepoznaješ
I kept thinking about those two girls	Stalno sam mislio na te dvije djevojke
A real man has beauty in his hands	Pravi muškarac ima lepotu na ruci
I knew we were going to be a great team	Znao sam da ćemo biti odličan tim
I reached out and hugged her	Ispružio sam ruku i zagrlio je
I love painting, writing, traveling and photography	Volim slikanje, pisanje, putovanja i fotografiju
I never told my father	Nikad nisam rekla svom ocu
I closed my eyes and ran	Zatvorio sam oči i potrčao
I signed the papers last night	Sinoć sam potpisao papire
I wonder what they're talking about	Pitam se o čemu pričaju
I still need to be able to move	Još uvijek moram biti u mogućnosti da se krećem
I think he's smart enough to understand	Mislim da je dovoljno pametan da razume
I'm sorry you got involved in all this	Žao mi je što si se upleo u sve ovo
I'm afraid foreigners or travelers might rob them	Bojim se da bi ih stranci ili putnici mogli opljačkati
I had everything planned for the future	Imao sam sve isplanirano za budućnost
I liked how he felt and looked	Svidjelo mi se kako se osjeća i izgleda
I stopped and raised my hand	Zaustavio sam se i podigao ruku
I bet he planted you both	Kladim se da vas je obojicu podmetnuo
I couldn’t get rid of the feeling of growing doom	Nisam se mogao otarasiti osjećaja sve veće propasti
I wasn't trying to hide anything	Nisam pokušavao ništa sakriti
Cool and really beautiful girl	Cool i zaista prelepa devojka
I came to paint local architecture	Došao sam da slikam lokalnu arhitekturu
The gas chambers started working the next morning	Gasne komore su počele sa radom sledećeg jutra
I never know how far we will get	Nikad ne znam dokle ćemo stići
I wouldn’t use it all the time	Ne bih koristio cijelo vrijeme
The dream is fulfilled	San je ispunjen
I just have this feeling	Samo imam ovaj osećaj
I know about this bad excuse for a man	Znam za ovaj loš izgovor za čoveka
He also played for several national team clubs	Igrao je i za nekoliko reprezentativnih klubova
I personally own one and adore it	Ja lično posjedujem jedan i obožavam ga
Anything through which electricity flows	Bilo šta kroz koje teče električna struja
Damn it won't join us on this journey	Proklet nam se neće pridružiti na ovom putovanju
I read people for life	Čitam ljude za život
I just made fresh coffee	Upravo sam skuvao svježu kafu
I listened to the guards, but there was still silence	Slušao sam stražare, ali nas je dočekala još tišina
I'm not afraid of the dark	Ne bojim se mraka
I just didn't have the time	Jednostavno nisam imao vremena
I was shocked that he was leaving	Bio sam u šoku što odlazi
I understand what she meant	Razumijem šta je htjela reći
Now I need everyone as sharp as possible	Sada mi trebaju svi što je moguće oštriji
I wouldn't do it any other way	Ne bih to uradio drugačije
I’m sure people do it in different ways	Siguran sam da ljudi to rade na različite načine
I will support her decision, whatever it is	Podržaću njenu odluku, kakva god da je
I open the screen door to let him in	Otvaram vrata sa ekranom da ga pustim unutra
I woke up and everyone was there	Probudio sam se i svi su bili tamo
A weekend he had a hard time forgetting	Vikend koji je teško zaboravio
Then I started screaming	Tada sam počeo da vrištim
I even had to block your private messages	Čak sam morao da blokiram tvoje privatne poruke
Maybe I'm stupid for having so much trust	Možda sam glup što imam toliko poverenja
This number includes both the dead and the wounded	Ovaj broj uključuje i poginule i ranjene
I have never come across this version	Nikada nisam naišao na ovu verziju
Random question, to be sure	Nasumično pitanje, da budemo sigurni
I expect a victory	Očekujem pobedu
I need to cool down, my panicked thoughts convey	Moram da se ohladim, prenose moje panične misli
I felt like my world was falling apart	Osjećao sam se kao da se moj svijet raspada
I'm telling you, the clouds are on the horizon	Kažem vam da su oblaci na horizontu
I'm really sorry about what happened	Zaista mi je žao zbog onoga što se dogodilo
I deliver a lot here	Ja dosta isporučujem ovde
I still wasn't sure what	I dalje nisam bio siguran šta
Funding difficulties have delayed progress	Poteškoće u finansiranju odložile su napredak
I am like one with you in your dream	Ja sam kao jedno s tobom u tvom snu
I want to do better things	Želim da radim bolje stvari
But we don’t think about individuals	Ali ne razmišljamo o pojedincima
I was happy pressed against her	Bio sam sretan pritisnut uz nju
I always like it there	Uvijek mi se sviđa tamo
I poured out my heart and soul	Izlio sam svoje srce i dušu
I couldn't go that route	Nisam mogao ići tim putem
I knew what we needed	Znao sam šta nam treba
A sharp pain set his weak heart on fire	Oštar bol je zapalio njegovo slabo srce
I will not run away from reality	Neću pobeći od stvarnosti
I caught his eye and slowly got to my feet	Uhvatila sam njegov pogled i polako ustala na noge
I looked around confused	Zbunjeno sam pogledao okolo
I looked around without moving my head	Pogledao sam okolo ne pomerajući glavu
I can’t function without my job	Ne mogu funkcionirati bez svog posla
I began to wonder what they were really up to	Počeo sam da se pitam šta oni zaista smeraju
People are poor and struggling	Ljudi su siromašni i bore se
I hope you never have to experience that	Nadam se da to nikada nećete morati doživjeti
I just wanted him to believe	Samo sam želeo da veruje
I couldn't see an inch in front of my nose	Nisam mogao vidjeti ni centimetar ispred nosa
I searched through the darkness looking for him	Tragao sam kroz tamu tražeći ga
I slept too long	Predugo sam spavao
I may have always been drunk back then, but still	Tada sam možda uvijek bio pijan, ali ipak
I wiped them very well with a paper towel	Jako sam ih dobro obrisala papirnim ubrusom
I laughed, unable to control myself	Nasmejao sam se, ne mogavši ​​da se kontrolišem
I considered this marriage my own, for my own convenience	Ovaj brak sam smatrao svojim, radi svoje udobnosti
I have no idea if he's behind me	Nemam pojma da li je iza mene
I drew inspiration as well as calmness from your stories	Inspiraciju kao i smirenost crpio sam iz tvojih priča
I just want to be completely knocked out	Samo želim da budem potpuno nokautiran
I wasn't even curious	Nisam ni bio radoznao
I mean, it should be just the opposite	Mislim, trebalo bi da bude upravo suprotno
I won't be able to play anymore	Neću više moći da igram
The opening day was a big public event	Dan otvaranja bio je veliki javni događaj
So I left them	Tako sam ih ostavio
I just shrugged and smiled	Samo sam slegnuo ramenima i nasmiješio se
I've always had problems with feelings, especially emotions	Uvek sam imao problema sa osećanjima, posebno sa emocijama
I have experience there	Imam iskustvo tamo
I was not in my normal state of confusion	Nisam bio u svom normalnom stanju zbunjenosti
The two met in high school	Njih dvoje su se upoznali u srednjoj školi
I could hardly wait for everyone at school to hear about it	Jedva sam čekao da svi u školi čuju za to
I put a lot of time and effort into them	Uložio sam mnogo vremena i truda u njih
I had to adjust the water in the shower	Morao sam podesiti vodu pod tušem
I cried a lot of tears because of this problem	Plakala sam mnogo suza zbog ovog problema
The Olympic recognition brought money for the development of the sport	Olimpijsko priznanje donijelo je novac za razvoj sporta
Part of that cycle is the monthly period	Dio tog ciklusa je mjesečni period
I warned my sisters what was going to happen	Upozorio sam svoje sestre šta će se dogoditi
I stare at him as he shrinks	Zurim u njega dok se smanjuje
I will always be far, far ahead of your understanding	Uvek ću biti daleko, daleko ispred tvog razumevanja
I walked from one building to another	Hodao sam od jedne zgrade do druge
I still dread his reactions	Još uvijek se užasavam njegove reakcije
I couldn't leave without seeing you	Nisam mogao otići a da te ne vidim
I can only see the code for my published	Mogu vidjeti samo kod za svoj objavljen
I should have pushed her harder	Trebao sam je jače gurnuti
I think that did me good	Mislim da mi je to učinilo dobro
I'm so sorry for your loss	Jako mi je žao zbog tvog gubitka
A little anger management	Malo upravljanja besom
I decided to get serious without contact	Odlučio sam da se uozbiljim bez kontakta
I put my hand on the doorknob and hesitate	Stavljam ruku na kvaku i oklijevam
The loss of feeling filled my mouth	Gubitak osjećaja ispunio mi je usta
A quiet humble place in a quiet humble suburb	Mirno skromno mjesto u mirnom skromnom predgrađu
I watched him surrender his body to the kiss	Gledala sam ga kako predaje svoje tijelo poljupcu
The messenger was waiting near the clinic door	Glasnik je čekao blizu vrata klinike
I hate to say it, but you'll end up dead	Mrzim to reći, ali ćeš završiti mrtav
I had to go upstairs to my house	Morao sam ići gore do svoje kuće
I didn't find anything there that I wouldn't agree with	Tu nisam našao ništa sa čime se ne bih složio
I didn't want to deal with another fire	Nisam želeo da se nosim sa još jednim požarom
Some kind of quiet challenge	Neka vrsta tihog izazova
I reached the front desk and looked around the waiting room	Stigao sam do recepcije i pogledao po čekaonici
I can still see your face coming out the door	Još uvijek vidim tvoje lice kako izlazi kroz vrata
I hope for the best for all of us	Nadam se najboljem za sve nas
I think there may be too much noise	Mislim da je možda previše buke
I went to the gym and passed	Otišao sam na tjelesni i prošao
I was slapped hard in the face	Dobio sam jak šamar po licu
I want to see that hope in my children	Želim da vidim tu nadu u svojoj deci
I didn't think anyone would touch me again	Nisam mislio da će me iko više dotaći
I tried to protect him, and they attacked me	Pokušao sam da ga zaštitim, a oni su napali mene
I was told to place him in a nursing home	Rečeno mi je da ga smjestim u starački dom
I could see through the male again	Mogao sam ponovo da vidim kroz mužjaka
I didn't even feel it happening	Nisam ni osetio da se to dešava
I have a lot of friends and paid and volunteers	Imam puno prijatelja i plaćenih i volontera
I leaned against the wall next to me as a support	Naslonio sam se na zid pored sebe kao oslonac
I took off my shirt, then my shorts	Skinuo sam košulju, pa šorc
I was nervous about any job	Bio sam nervozan zbog bilo kakvog posla
I saw something like a building in front of me	Vidio sam nešto poput zgrade ispred sebe
I prayed for the service	Molio sam se za službu
I think we would be better off going in different directions	Mislim da bi nam bilo bolje da idemo u različitim pravcima
I wanted to run to him	Hteo sam da potrčim do njega
A man knows his home as he knows his heart	Čovjek poznaje svoj dom kao što poznaje svoje srce
I can still hear them crying out for help	Još uvijek ih čujem kako vape za pomoć
I knew it was true	Znao sam da je to istina
I glanced at the road	Bacio sam pogled na cestu
I didn't mean those terrible words	Nisam mislio te strašne riječi
I didn't drink though	Ipak nisam pio
An evil smile crossed her face	Zlobni osmeh joj je prešao preko lica
Now I can see what he's talking about	Sad mogu da vidim o čemu priča
I can run in development and production mode	Mogu pokrenuti u razvojnom i proizvodnom modu
I discovered something that will change the world	Otkrio sam nešto što će promijeniti svijet
I have discovered that every immortal has a special scent	Otkrio sam da svaki besmrtnik ima poseban miris
I think we are getting closer to that	Mislim da se približavamo tome
I just got back from town	Upravo sam se vratio iz grada
I looked at the gun deep in thought	Pogledao sam pištolj duboko zamišljen
I wonder what he was doing in my room	Pitam se šta je radio u mojoj sobi
The first payments were made a month later	Prve uplate su izvršene mjesec dana kasnije
I looked at her with wide eyes	Pogledao sam je raširenim očima
I heard an earlier version	Čuo sam raniju verziju
Suddenly I felt my hands holding me down	Odjednom sam osjetio ruke kako me drže dolje
I do it all the time	Ja to radim stalno
A long, lighted candle appeared	Pojavila se duga, upaljena svijeća
I enjoy taking the sisters to eat	Uživam da vodim sestre da jedu
I know you tried to kill me	Znam da si pokušao da me ubiješ
I can't believe they really came	Ne mogu vjerovati da su zaista došli
I'll let you decide by morning	Daću ti do jutra da odlučiš
I could feel his smooth skin	Mogla sam da osetim njegovu glatku kožu
I didn't know what he was then	Tada nisam znao šta je on
And I’ve always been a leg up	I ja sam uvijek bio nogarac
I looked in my clothes drawer and cried	Pogledala sam u svoju ladicu s odjećom i zaplakala
I remember that test	Sećam se tog testa
I was like a disbanded cannon exploding	Bio sam kao raspušteni top koji će eksplodirati
I know your family is in terrible trouble	Znam da je tvoja porodica u strašnoj nevolji
I have to pay the rent, pay the bills	Moram da platim stanarinu, da platim račune
I had a good excuse to visit him	Imao sam dobar izgovor da ga posetim
Several other roads have been washed away	Nekoliko drugih puteva je isprano
I asked her what it means to be happy	Pitao sam je šta znači biti srećan
I hope you do your best	Nadam se da ćeš to učiniti najbolje
I want people to take me seriously	Želim da me ljudi shvate ozbiljno
I was never gentle	Nikada nisam bio nežan
I am constantly worried about doubting the future	Neprestano sam zabrinut zbog sumnje u budućnost
I am writing this to you directly	Pišem vam ovo direktno
I pulled the gun behind my waist	Izvukao sam pištolj iza struka
I could see his eyes glowing red	Mogao sam vidjeti kako mu oči sijevaju crveno
I agreed and we went to the truck	Pristao sam i otišli smo do kamiona
I arrived at the hotel a little late	Došao sam u hotel malo kasno
I hope for the future	Nadam se budućnosti
A good question was how	Dobro pitanje je bilo kako
I let out a desperate laugh	Ispustio sam očajnički smijeh
I need a different challenge	Treba mi drugačiji izazov
I was starting to feel it	Počinjao sam da se osećam
I never saw her cry	Nikad je nisam vidio da plače
I have never experienced anything like this before	Nikada ranije nisam doživio tako nešto
I trusted him so much	Toliko sam mu vjerovao
I just needed money to help my wife	Trebao mi je novac samo da pomognem svojoj ženi
I'd like to drive	Voleo bih da se odvezem
I prayed over the remains	Pomolio sam se nad ostacima
I sighed and did what he said	Uzdahnula sam i uradila šta je rekao
I finally found myself	Konačno sam se našao
I will adopt it as my own	Usvojiću ga kao svoju
I see him too much as he is	Previše ga vidim takvog kakav jeste
I have to admit that story	Moram da priznam tu priču
I don't want to live like that anymore	Neću više tako da živim
I made a mistake and paid dearly	Napravio sam grešku i skupo je platio
I won't wear it anymore	Neću ga više nositi
I’ve thought about the mistakes of my paths before	Razmišljao sam o greškama mojih puteva ranije
I opened my mouth and gently tried to reason with her	Otvorio sam usta i nežno pokušao da je urazumim
I want to kiss my beautiful wife	Želim da poljubim svoju prelepu ženu
I mean, the hut is by the creek	Mislim, koliba je pored potoka
You attracted me too	I mene ste privukli
The wine shop was the most common scene	Vinoteka je bila najčešća scena
I needed you to be a part of that world	Trebao si mi da budeš dio tog svijeta
I love helping people feel comfortable with being uncomfortable	Volim pomagati ljudima da se osjećaju ugodno s neugodnim
I guess she was interested	Valjda je bila zainteresovana
The girl could get lost in those eyes	Devojka bi se mogla izgubiti u tim očima
I like the report very, very much	Izvještaj mi se jako, jako sviđa
The church library bears his name	Crkvena biblioteka nosi njegovo ime
I remember it was halfway down	Sjećam se da je bilo na pola puta dolje
I had a change of plans	Imao sam promjenu planova
I don't even have my credit card here	Nemam čak ni svoju kreditnu karticu ovdje
I wanted my old life back, my old dreams	Želeo sam nazad svoj stari život, svoje stare snove
Pepper had to be different	Pepper je morao biti drugačiji
I thought you already had a partner	Mislio sam da već imaš partnera
I didn’t know if he was breathing or not	Nisam znao da li diše ili ne
I felt cold sweat pour down my forehead	Osjetio sam kako mi se čelo oblijeva hladan znoj
I hated normal people	Mrzeo sam normalne ljude
I found it appropriate to follow suit	Smatrao sam prikladnim da slijedim primjer
I stood and listened as he drove away	Stajao sam i slušao kako se odvezao
I can't believe how much time you spend sleeping	Ne mogu vjerovati koliko vremena provodiš spavajući
I heard about them	Čuo sam za njih
I was ahead of myself anyway	Ionako sam bio ispred sebe
A meeting would be a very good idea	Sastanak bi bio veoma dobra ideja
I was completely her prisoner	Bio sam potpuno njen zarobljenik
I was an ordinary lawyer	Bio sam običan advokat
It seems I can only satisfy her with cash	Čini se da je mogu zadovoljiti samo gotovinom
I couldn't go on like that anymore	Nisam to više mogao proći kao ništa
I sighed when he didn't answer	Uzdahnula sam kada se nije javio
I was with him an hour ago	Bio sam s njim prije sat vremena
Somehow I miss seeing you	Nekako mi nedostaješ da te vidim
I need to know why she would do that	Moram da znam zašto bi to uradila
I struggled to crawl forward	Borio sam se da puzim naprijed
His land belonged to his nephew	Njegovo zemljište pripalo je njegovom nećaku
I guess it was born in me	Pretpostavljam da se rodilo u meni
I drank even more and my wife left me	Popio sam još više, a žena me ostavila
I especially love her books	Posebno volim njene knjige
His face shone like the moon	Lice mu je blistalo poput mjeseca
I have everything we need	Imam sve što će nam trebati
I've been planning this for a long time	Dugo sam planirao ovo
I walked south for a while, looking at the ground	Hodao sam na jug neko vrijeme, pogledavši u zemlju
Now I noticed how big this man was	Sad sam primijetio koliko je veliki ovaj čovjek
A second later he did the same and stood up	Sekundu kasnije učinio je isto i ustao
I cooked and ate, only the bones remained	Skuvao sam i jeo, samo su kosti ostale
The descendants of the three were identified as white	Potomci te trojice identifikovani su kao belci
I am for mercy and peace	Ja sam za milost i mir
I was proud of you	Bio sam ponosan na tebe
I have decided to fight on your side	Odlučio sam da se borim na tvojoj strani
The father can still see a few things	Otac još uvijek može vidjeti nekoliko stvari
I can no longer keep my fears under control	Ne mogu više držati strahove pod kontrolom
I can't even describe what it looks like	Ne mogu ni da opišem kako to izgleda
I hated what was happening to us	Mrzeo sam ono što nam se dešava
I will never do that again	Nikad to više neću učiniti
A child incapable of learning was rare	Dijete nesposobno za učenje bilo je rijetko
I pulled out my cell phone	Izvukao sam mobilni telefon
I didn't want to talk to them	Nisam htio s njima razgovarati
I nodded and he stayed on the train	Klimnula sam pa je ostao u vozu
I want to go with her	Želim da idem sa njom
I had to see him do it	Morao sam ga vidjeti kako to radi
I nod in disbelief	Klimnem glavom ne vjerujući svom glasu
I have to go ahead in a tone of red	Moram ići naprijed u ton crvene boje
I heard you wanted an army	Čuo sam da želiš vojsku
I was happy when they were happy	Bio sam srećan kada su oni bili srećni
I thought he was older than he was trying to look	Mislio sam da je stariji nego što je pokušavao da izgleda
I had to work alone	Morao sam da radim sam
I thought about it a bit more last night	Sinoć sam nešto više razmišljao o tome
I was told something else	Rečeno mi je nešto drugo
I tried to pray, but the words did not come	Pokušao sam da se molim, ali riječi nisu dolazile
I grabbed him and looked up sharply	Zgrabio sam ga i oštro podigao pogled
I already feel uncomfortable	Već se osećam neprijatno
I used to come here anyway	Ionako sam dolazio ovamo
I never understood why	Nikad nisam razumeo zašto
I have food, and she doesn't	Ja imam hranu, a ona nema
I've never eaten a pig before	Nikada ranije nisam jeo svinju
I like a wider range of music	Volim veći spektar muzike
I'm sure you understand the situation better now	Siguran sam da sada bolje razumete situaciju
A kiss would warm them up	Poljubac bi ih zagrejao
I think we'll want him back for a reasonable deal	Mislim da ćemo ga htjeti nazad za razuman dogovor
I was afraid to give anyone a chance	Bojao sam se da ikome dam šansu
I'm just wasting time with them	Samo gubim vrijeme sa njima
I look around to see if we are alone	Pogledam okolo da vidim da li smo sami
I haven't done anything else with this computer guy	Nisam radio ništa drugo sa ovim kompjuterskim tipom
I guess it could also be the thickness of the blade	Pretpostavljam da bi to mogla biti i debljina oštrice
I have been particularly interested in insects, always	Posebno su me zanimali insekti, oduvijek
I have to be on time	Moram da stignem na vreme
I was pretty willing to consider his mood	Bio sam prilično spreman uzeti u obzir njegovo raspoloženje
I stood there hoping for a miracle	Stajao sam tamo nadajući se čudu
I have a lot of information and resources available to you	Imam puno informacija i resursa koji su vam dostupni
I couldn't protect myself	Nisam mogao da se zaštitim
I stood and wandered the library	Stajao sam i lutao bibliotekom
I went through a period of a lot of crying	Prošla sam kroz period puno plakanja
I tasted the iron on my lips	Osjetio sam okus željeza na usnama
No one has ever said such nice things about me	Nikada niko nije rekao tako lepe stvari o meni
I paid attention to the fresh air	Obratio sam pažnju na čist vazduh
I started to lose my temper	Počeo sam da gubim živce
I force my eyes to open	Prisiljavam oči da se otvore
I look forward to the results of your research	S nestrpljenjem očekujem rezultate vašeg istraživanja
I had a feeling they were watching me	Imao sam osećaj da me posmatraju
I wanted information	Hteo sam informacije
I knew her by sight, but we didn't meet	Poznavao sam je iz viđenja, ali nismo se upoznali
I closed my eyes tightly for a few minutes	Čvrsto sam zatvorio oči na nekoliko minuta
He set her on fire on his back	Zapalio ju je na leđima
I have this under control	Imam ovo pod kontrolom
I'm watching my crew	Pazim na svoju posadu
I wouldn't mind getting it	Ne bih imao ništa protiv da ga nabavim
I asked my staff to prepare a small meal for us	Zamolio sam svoje osoblje da nam pripremi mali obrok
I encourage and support	Ohrabrujem i podržavam
I lived in a small rubber room	Živjela sam u maloj gumenoj sobi
He also hired lawyers for appeals	Takođe je angažovao advokate za žalbe
I didn't want to deal with her anymore	Nisam više htio imati posla s njom
I couldn’t do it without all these interesting people	Ne bih to mogao bez svih ovih zanimljivih ljudi
I hate this part of the day	Mrzim ovaj dio dana
I have to go baby	Moram da idem dušo
A breeze moved in the grass at his feet	Povjetarac se kretao u travi kraj njegovih nogu
I was the last to get the pill	Ja sam zadnji dobio tabletu
I could get around sharing things and reconnecting	Mogao bih zaobići da podijelim stvari i ponovo se povežem
I have not yet decided on that issue	Ja se još nisam odlučio po tom pitanju
I just pushed her a little	Samo sam je malo gurnuo
There are about four generations of students	Ima otprilike četiri generacije studenata
I bet you would do that too	Kladim se da bi i ti to uradio
The crew was three	Posada je bila tri
Still, I can't afford to be overwhelmed	Ipak, ne mogu sebi dozvoliti da me obuzme
I'm marked by his scent, you can't escape him	Obilježen sam njegovim mirisom, ne možeš mu pobjeći
Several things stood out	Isticalo se nekoliko stvari
Both were expected to appear in the pilot episode	Očekivalo se da će se oboje pojaviti u pilot epizodi
I think he just crossed over recently	Mislim da je tek nedavno prešao
I was wrong to act like you weren't	Pogrešio sam što sam se ponašao kao da nisi
I must lead the kingdom	Moram da vodim kraljevstvo
I knew almost nothing about him	Nisam znao skoro ništa o njemu
I have to find my daughter	Moram da nađem svoju ćerku
A South American thing, maybe	Južnoamerička stvar, možda
I didn't want to go back to that bitterness	Nisam htela da se vraćam na tu gorčinu
I did something exciting this weekend	Uradio sam nešto uzbudljivo ovog vikenda
About ten minutes later the song was written	Desetak minuta kasnije pjesma je napisana
I also missed friends	I meni su nedostajali prijatelji
I danced in your eyes	Plesala sam u tvojim očima
I think she knows	Mislim da ona zna
I think they call it a frozen screen	Mislim da to zovu zamrznuti ekran
He was the sixth man to join the conspiracy	Bio je šesti čovjek koji se pridružio zavjeri
I inherited a good chunk of the industry from my grandfather	Naslijedio sam dobar dio industrije od svog djeda
I'll take her with me	Povest ću je sa sobom
I haven't been there in a couple of years	Nisam bio tamo par godina
I could also offer it for free	Mogao sam je ponuditi i besplatno
I haven't told anyone yet, not completely	Nisam to još nikome rekao, ne u potpunosti
It was hard for me to breathe	Bilo mi je teško disati
I was not ready for such a challenge	Nisam bio spreman za takav izazov
I didn't want that at all	Nisam to uopšte želeo
I felt it all over me	Osjećala sam ga svuda po sebi
A minute later everyone joined in	Minut kasnije svi su se pridružili
I thought that was pretty funny	Mislio sam da je to prilično smiješno
I was the only exception because of my skin sensitivity	Ja sam bio jedini izuzetak zbog svoje osjetljivosti kože
I can't stand more than one woman at a time	Ne mogu podnijeti više od jedne žene istovremeno
I say that to many	To govorim mnogima
I was blind to your presence	Bio sam slep za tvoje prisustvo
I didn't think about the future, only now	Nisam mislio na budućnost, samo na sada
I wanted to find my family	Hteo sam da nađem svoju porodicu
A narrow path followed the stream around the forest	Uska staza pratila je potok oko šume
I have problems with small things	Imam problema sa malim stvarima
I support everything you said here	Podržavam sve što si ovde rekao
I think the research is great	Mislim da je istraživanje sjajno
I am alive because the gods allow it	Ja sam živ jer bogovi to dozvoljavaju
I went out, and he came closer to me	Izašla sam, a on mi je prišao bliže
I opened it anyway and looked outside	Svejedno sam ga otvorio i pogledao van
I will go above the tops of the clouds	Ići ću iznad vrhova oblaka
I was not well	Nije mi bilo dobro
I run around the lake looking for him	Jurim oko jezera tražeći ga
I couldn’t believe how simple it was	Nisam mogao vjerovati koliko je to jednostavno
None of them passed the preliminary round	Nijedan od njih nije prošao preliminarni krug
Marriage, if you will	Brak, ako hoćete
I probably wrote as much as he did	Vjerovatno sam napisao koliko i on
I can't concentrate on him	Ne mogu se koncentrisati na njega
I felt it happening and I wished he hadn’t	Osjetio sam kako se to događa i poželio sam da to ne učini
I can handle this	Mogu se nositi sa ovim
I never break a promise	Nikad ne kršim obećanje
I just wanted to get those words off my chest	Samo sam htela da skinem te reči sa svojih grudi
I had to come to terms with that	Morao sam da se pomirim sa tim
I also think the same things could happen the other way around	Također mislim da bi se iste stvari mogle dogoditi i obrnuto
I couldn't let my sisters kill him	Nisam mogao dozvoliti da ga moje sestre ubiju
A gift that cannot be forgotten	Poklon koji se ne može zaboraviti
I told him that was not possible	Rekao sam mu da to nije moguće
I offered you an easier way, you refused	Ponudio sam ti lakši način, ti si odbio
I want my usual rice rolls	Hoću svoje uobičajene rolnice od pirinča
I started to feel very sleepy	Počeo sam da se osećam veoma pospano
I tried to look happy	Pokušao sam da izgledam srećno
I think it made sense though	Mislim da je ipak imalo smisla
I went every night	Išao sam svake noći
I remember my great shame	Sećam se svog silnog stida
The case has since been resolved	Slučaj je od tada riješen
I think this guy is crazy	Mislim da je ovaj tip poludio
I could look next to it	Mogao sam da pogledam pored toga
I shoved them into my pockets and stood firm	Ugurao sam ih u džepove i stao čvrsto
A team of doctors struggled to save his life	Tim ljekara borio se da mu spase život
I will not suffer any more	Neću više da trpim
I was pretty bad at work	Bio sam prilično loš na poslu
I appreciated their opinion	Cenio sam njihovo mišljenje
A miracle to see, but with one overwhelming question	Čudo za vidjeti, ali sa jednim neodoljivim pitanjem
I thought about crying	Razmišljao sam o plakanju
I just went down for a glass of water	Samo sam sišao po čašu vode
I just realized you were her	Tek sam shvatio da si ti ona
I can't understand why you're staying with him	Ne mogu razumjeti zašto ostaješ s njim
I figured it was okay to talk	Računao sam da je u redu razgovarati
It can be anything	Može biti bilo šta
I could go outside and write my own	Mogao sam izaći napolje i napisati svoje
I mean my parents in general	Mislim na moje roditelje uopšte
I pulled on the blue sheet and she examined it	Prevukao sam plavu plahtu i ona ga je pregledala
I feel part of something really wonderful	Osjećam se dijelom nečega zaista divnog
I feel myself slipping deeper	Osećam da klizim dublje
I understand the attraction	Shvatam privlačnost
I walk like an old woman	Hodam kao starica
I hope those are happy tears	Nadam se da su to srećne suze
I want to get the paper off the drive	Želim da skinem papir sa drajva
I sigh, shame on being such a railroad wreck	Uzdišem, sramota što sam takva željeznička olupina
I hope he still thinks that	Nadam se da i dalje to misli
I would love that	To bih jako volio
I closed my eyes as pleasure overcame me	Zatvorila sam oči dok me je zadovoljstvo obuzelo
I was sure it was just vanity	Bio sam siguran da je to obična taština
I'm telling you something else	Ja ti kažem nešto drugo
A fall would break her neck	Pad bi joj slomio vrat
I knew he was going to die at that moment	Znao sam da će umrijeti u tom trenutku
I had neither the answer nor the answer	Nisam imao ni odgovor ni odgovor
I began to feel the basic order in the universe	Počeo sam da osećam osnovni poredak u univerzumu
I opened it and stepped onto a large platform outside	Otvorio sam ga i zakoračio na veliku platformu napolju
I want him to want me, forever	Želim da me želi, zauvijek
I usually, but I don’t always emphasize	Ja obično, ali ne uvijek naglašavam
I want to win properly	Želim da pobedim kako treba
I should quit smoking	Trebao bih prestati pušiti
I'm pouring myself a fresh cup of coffee	Sipam sebi svežu šoljicu kafe
The nurse took me to see him	Medicinska sestra me odvela da ga vidim
Then the long agony ended	Tada je prestala dugotrajna agonija
I haven't worn it in a long time	Nisam ga dugo nosio
I do my best not to give up	Dajem sve od sebe da ne prepustim
I got a telegram from my sister yesterday	Jučer sam dobio telegram od moje sestre
I also reject this claim on several grounds	Odbacujem i ovu tvrdnju po nekoliko osnova
I want my life	Želim svoj život
I begged him to stay	Molila sam ga da ostane
I love you and all our people	Volim tebe i sav naš narod
I wouldn’t even say there was a lot of sex	Ne bih ni rekao da je bilo puno seksa
Everything had to be left and gone	Trebalo je sve ostaviti i otići
I think things could be different for me now	Mislim da bi sada kod mene stvari mogle biti drugačije
I rejected what she told me	Odbacio sam ono što mi je rekla
I want to ask them one thing	Želim da ih pitam jednu stvar
A sudden blow knocked me off my feet	Iznenadni udarac me je oborio s nogu
I could tell he was wounded	Mogao sam reći da je ranjen
I will not retaliate	Neću uzvratiti
I sat down in the warm sand	Sjeo sam u topli pijesak
This did not have a significant impact on the land	To nije imalo značajnijeg uticaja na zemljište
I had to believe he could	Morao sam vjerovati da može
Trust, if you only see	Poverenje, ako samo vidite
I watched a movie in a crowded movie theater	Gledao sam film u prepunom bioskopu
I repeat this news because it is worth repeating	Ponavljam ovu vijest jer je vrijedno ponavljanja
I love who you are now	Volim ko si sada
I was a normal girl with a mostly normal family	Bila sam normalna devojka sa uglavnom normalnom porodicom
I got up and walked towards him	Ustao sam i krenuo prema njemu
Your touch triggers my pulse	Vaš dodir pokreće moj puls
I know women should not take the first step	Znam da žene ne bi trebalo da naprave prvi korak
The film also proved to be a box office hit	Film se pokazao i kao hit na blagajni
I returned to the house, with a creamy carpet	Vratio sam se u kuću, sa kremastim tepihom
I happened to look back	Slučajno sam pogledao unazad
The policeman is behind the machine gun placed on top	Policajac je iza mitraljeza postavljenog na vrhu
I would look for supplies	Ja bih tražio zalihe
I could never read it	Nikad ga nisam mogao pročitati
A covered gate leads to another courtyard	Natkrivena kapija vodi u drugo dvorište
I left them in front of the tent, on the ground	Ostavio sam ih ispred šatora, na zemlji
I was stupid enough to come in and do this	Bio sam dovoljno glup da uđem i uradim ovo
I was a little worried	Malo sam se zabrinuo
There was a heavy silence	Uslijedila je teška tišina
I met many fascinating people	Upoznao sam brojne fascinantne ljude
I could feel all eyes on us	Osjećao sam sve oči uprte u nas
I need to upgrade	Moram da se nadogradim
I can meet your friends	Mogu upoznati tvoje prijatelje
A man is indebted to his wife as well	Muškarac je dužan i svojoj ženi
I'm just starting to kill life's pain	Tek sam počeo da ubijam životnu bol
I need you in three hours	Trebaš mi za tri sata
I wanted a new one for my terrace	Htjela sam novu za svoju terasu
I see you are the closest vehicle to appeal	Vidim da ste najbliže vozilo žalbi
I was not the first to befriend her	Nisam se prvi sprijateljio s njom
I want to help you leave as soon as possible	Želim ti pomoći da odeš što je prije moguće
I quickly ran downstairs to the basement	Brzo sam otrčao dole u podrum
I couldn't sleep	Ne bih mogao da spavam
A voice told him to lie still	Neki glas mu je rekao da mirno leži
I think he's in love with her or something	Mislim da je zaljubljen u nju ili tako nešto
I've already come up with some plans	Već sam smislio neke planove
I was only about seven years old at the time it happened	Imao sam samo oko sedam godina u vrijeme kada se to dogodilo
I reached out and touched her face	Ispružio sam ruku i dodirnuo joj lice
I haven't seen this pattern	Nisam vidio ovaj obrazac
I feel tired too	I ja se osjećam umorno
A wonderful day for a not so beautiful thing	Divan dan za ne tako lijepu stvar
I smiled and talked when needed	Smiješio sam se i razgovarao, kad je bilo potrebno
I demand that you let me pass	Zahtevam da me pustiš da prođem
I was born at night, not last night	Rođen sam noću, ne sinoć
I want you to be calm and smiling	Želim da budeš miran i nasmejan
This includes the cemetery that was relocated during construction	Ovo uključuje i groblje koje je premješteno tokom izgradnje
I was not in the mood to read	Nisam bio raspoložen za čitanje
One part of it was forcibly taken away	Jedan dio njega je nasilno oduzet
I should have sold it or left it	Trebao sam ga prodati ili napustiti
I was pressed against him, silently counting the poles	Bio sam pritisnut uz njega, nečujno brojeći motke
I fell to my hands and knees	Pao sam na ruke i koljena
I saw that he also had a broken nose	Vidio sam da ima i slomljen nos
I will take care of you and you will be better	Ja ću se pobrinuti za tebe i biće ti bolje
I wiped my hands on the towel	Obrisala sam ruke o peškir
I care about her as a person	Stalo mi je do nje kao osobe
I need information that only you can give me	Potrebne su mi informacije koje mi samo ti možeš dati
I raised my eyebrows and pretended to cough	Podigao sam obrve i pretvarao se da kašljem
I stay and work all the time	Zadržavam se i stalno radim
I haven't released much yet, just a few songs	Još nisam mnogo objavio, samo nekoliko pjesama
I stayed home for two days	Ostao sam kući dva dana
These lists are of two types	Ove liste su dvije vrste
I know that because the media tells me so	Znam to jer mi mediji tako kažu
I did it a couple of weeks ago	Uradio sam to prije par sedmica
Last year I was a visitor behind the Iron Curtain	Prošle godine sam bio posetilac iza gvozdene zavese
I quickly fell back on the couch	Brzo sam pao nazad na kauč
I felt a grounded painful need to take the goods	Osjećao sam prizemnu bolnu potrebu da uzmem roba
A million thoughts went through his head	Milion misli prolazilo mu je kroz glavu
I need to know who did this	Moram da znam ko je ovo uradio
I ordered him to lie down	Naredio sam mu da legne
I see him down the hall of time	Vidim ga niz hodnik vremena
The sign said two miles to the gas station	Na znaku je pisalo dvije milje do benzinske pumpe
Written informed consent was obtained from each donor	Od svakog donatora dobijen je pismeni informirani pristanak
A shout came from a distance	Iz daljine se začu povik
I don't deserve to live	Ne zaslužujem da živim
I cleared my throat and opened my mouth	Pročistim grlo i otvorim usta
I just need his help to find them	Samo mi treba njegova pomoć da ih pronađem
I doubt anyone outside the palace knows	Sumnjam da iko izvan palate zna
A face you could see in a bad dream	Lice koje biste mogli vidjeti u lošem snu
I need to see exactly what they're up to	Moram da vidim šta tačno smeraju
I was so blinded by the anger	Bio sam tako zaslijepljen ljutnjom
I could have kept it, but not picked it up	Mogao sam da ga zadržim, ali ne i podignem
I mean, we already agreed on how it was anyway	Mislim, ionako smo se već dogovorili kako je bilo
I will not tolerate this attitude	Neću tolerisati ovakav stav
The person who is lost lives at random	Osoba koja je izgubljena živi nasumce
I suddenly died of hunger and I couldn't control myself	Odjednom sam umro od gladi i nisam se mogao kontrolisati
I was not hot or feverish	Nije mi bilo vruće ili groznica
I didn't answer anything he said	Nisam odgovorio ni na šta što je rekao
I love their innocence	Volim njihovu nevinost
I give my word on it	Dajem svoju riječ o tome
Maybe I met her after all	Možda sam je ipak upoznao
I stopped the car and we got out	Zaustavio sam auto i izašli smo
I should have been terrified	Trebao sam biti prestravljen
Poor timing and weather conditions ruined the plot	Loš tajming i vremenske prilike uništile su zaplet
I can't just forgive that	Ne mogu to samo da oprostim
I guess that means you can't build houses on it	Pretpostavljam da to znači da ne možete graditi kuće na njemu
I got up and went to the entrance	Ustao sam i otišao do ulaza
I have no sympathy for these people	Nemam simpatija prema ovim ljudima
I have to be visible again	Moram ponovo biti vidljiv
I shouldn't be watching this	Ne bih trebao ovo da gledam
I will not let anyone else touch you	Neću dozvoliti da te niko drugi dodirne
Dangerous occupation	Opasno zanimanje
I knew she wouldn't do it alone	Znao sam da ni ona to sama ne bi uradila
They didn't talk to each other	Nisu razgovarali jedni s drugima
The little woman was pushing the stroller from behind	Mala žena je gurala kolica s leđa
Adult education was also available in the evening	Obrazovanje odraslih je također bilo dostupno u večernjim satima
I'm going home later than usual	Kući idem kasnije nego inače
Many of these people were my family	Mnogi od tih ljudi bili su moja porodica
It was the hardest for me in the beginning	I meni je u početku bilo najteže
I knew they would look for me	Znao sam da će me tražiti
I wasn’t quick enough to miss his shocked expression	Nisam bila dovoljno brza da promaknem njegov šokirani izraz lica
A little later, the youngest comes out	Nešto kasnije izlazi najmlađi
I will not allow you to surrender to save us	Neću ti dozvoliti da se predaš da nas spasiš
I found the answer to this in another question	Odgovor na ovo sam našao na drugom pitanju
I didn't really want to leave that place	Nisam baš želeo da napustim to mesto
I knew the table had solid legs	Znao sam da sto ima čvrste noge
I had him now and he knew it	Sada sam ga imao i on je to znao
I felt around the edge	Opipao sam oko ivice
I can literally revolve around him	Mogu bukvalno da se vrtim oko njega
I looked down into the fight, so far below me	Pogledao sam dole u borbu, tako daleko ispod sebe
I immediately ran to him	Odmah sam potrčao do njega
I set my alarm clock on	Podesio sam svoj budilnik da se upali
I could easily fall asleep right away	Lako bih odmah zaspao
I moved on to other questions	Prešao sam na druga pitanja
I want them to be happy	Želim da budu srećni
I didn't want to be sad	Nisam želeo da budem tužan
I could finish my degree online	Mogao bih završiti diplomu putem interneta
I didn't want to go on stage	Nisam htela da upadnem na scenu
The little lady opened the door	Mala dama je otvorila vrata
I could be a doctor one day	Mogao bih jednog dana biti doktor
I am very pleased with my stay	Veoma sam zadovoljan svojim boravkom
I'll put a stamp on you	Staviću žig na tebe
I didn't really introduce myself	Nisam se zapravo predstavio
I had to reheat it that time	Morao sam je ponovo zagrijati taj put
I never took a gun with me	Nikada nisam uzeo pištolj sa sobom
I'll catch him	Uhvatiću ga
I recommend you buy it during special events	Preporučujem vam da ga kupite u vrijeme posebnih događaja
I spent a lot of time with my family	Proveo sam dosta vremena sa svojom porodicom
I would accept almost anything that could save now	Prihvatio bih skoro sve što bi sada moglo uštedjeti
It was also her second international single	To je bio i njen drugi međunarodni singl
I’ve always been honest about music	Uvijek sam bio iskren prema muzici
I had no choice but to tell them what happened	Nisam imao izbora nego da im kažem šta se dogodilo
I take a lot of pictures and videos	Snimam dosta slika i videa
I didn't dream this time	Ovaj put nisam sanjao
I already knew about the incident she mentioned	Već sam znao za incident na koji je spominjala
I couldn't think anymore	Nisam mogao više da razmišljam
A man in heaven watching us all from above	Čovek na nebu koji nas sve gleda odozgo
Equipment failure meant data was not readily available	Kvar na opremi značio je da podaci nisu bili lako dostupni
I left home, stream, pine	Napustio sam dom, potok, bor
I never liked it much anyway	Ionako mi se nikad nije mnogo dopalo
I only know what a few of them do	Znam samo šta nekolicina njih radi
I asked him about our children	Pitao sam ga za našu djecu
I opened the water for him	Otvorio sam mu vodu
I plug it into the tank and test it	Priključujem ga na rezervoar i testiram
I was wrong not to do that	Pogrešio sam što to nisam uradio
I like to make my own schedule	Volim da napravim svoj raspored
I didn't keep it to myself on purpose	Nisam to namerno držao za sebe
I saw something strange in her eyes	Vidio sam nešto čudno u njenim očima
I need a drink for my nerves	Treba mi piće za živce
I looked at him coldly	Hladno sam ga pogledala
I understand your anger	Razumijem tvoj bijes
I have no idea what to expect	Nemam pojma šta da očekujem
I want you to want it back	Želim da želiš da to želim nazad
I want to be better	Želim da budem bolji
We do it again in the morning	Ujutru to radimo ponovo
Sometimes I hear him laughing in the wind	Ponekad ga čujem kako se smije na vjetru
I walked at least two miles into the dense forest	Prošao sam najmanje dvije milje u gustu šumu
Still, I can barely feel the pain	Ipak, jedva da osećam bol
I didn’t really think he was going to give me a new ride	Nisam zaista mislio da će mi dati novu vožnju
I can't afford to waste this happiness	Ne mogu priuštiti da protraćim ovu sreću
I couldn't let go of my prince	Nisam mogla pustiti svog princa
I want to do things for my community	Želim napraviti stvari za svoju zajednicu
I offered you loyalty	Ponudio sam ti odanost
I took off my robe and started getting dressed	Spustio sam ogrtač i počeo da se oblačim
I hate what they do to our family	Mrzim šta rade našoj porodici
I had so many questions and I didn’t get an answer	Imao sam toliko pitanja, a nisam dobio odgovor
I came to trade with you	Došao sam trgovati s vama
The hands and feet are dark or black	Šake i stopala su tamne ili crne
I always shudder at the memory	Uvijek se naježim pri sećanju
I was just trying to express myself	Samo sam pokušavao da se izrazim
I did the same for this site	Uradio sam isto za ovu stranicu
I paid a fortune for it	Platio sam bogatstvo za to
A great search is being organized	Organizuje se velika potraga
I began to faint	Počeo sam da se onesvestim
I stood and looked out the window	Stajao sam i gledao kroz prozor
Bad enough cop, he had to admit	Dovoljno loš policajac, morao je priznati
I thought that was the rule	Mislio sam da je to pravilo
I remembered those days too well	Previše sam se dobro sećao tih dana
I attracted flies	Privukao sam muhe
I want this hermetically sealed, without a reasonable doubt	Želim ovo hermetički zatvoreno, bez razumne sumnje
I would be ready, more developed, calm and strong	Bio bih spreman, razvijeniji, smiren i jak
I was not in the mood to talk to anyone	Nisam bio raspoložen ni sa kim razgovarati
Weight cannot be prayed through	Težina se ne može moliti kroz
I definitely wanted to make it my own	Nesumnjivo sam je želio učiniti svojom
I didn’t think of it that way	Nisam o tome razmišljao na taj način
I will not do anything, or anyone	Neću raditi bilo šta, niti bilo koga
I'd rather she stayed with you	Radije bih da je ostala s tobom
I played to my strength	Igrao sam na svoju snagu
I hope he finds someone	Nadam se da će naći nekoga
Something seemed to be burning beneath the surface	Činilo se da nešto gori ispod površine
I wanted to see the pattern in the garden	Hteo sam da vidi šaru u bašti
The leader wore a white-green jersey	Lider je nosio belo-zeleni dres
I didn't mean to worry anyone	Nisam mislio nikoga da brinem
These calls can also suppress development in younger men	Ovi pozivi mogu takođe potisnuti razvoj kod mlađih muškaraca
I watched her ride here	Gledao sam je kako jaše ovamo
I have to give it to her	Moram joj to predati
I can take care of all your interaction on social media	Mogu se pobrinuti za svu vašu interakciju na društvenim mrežama
I want you to start tomorrow	Želim da počneš sutra
I could tell he didn't want me to go	Mogla sam reći da ne želi da idem
I approach him directly and kiss him, strongly	Priđem mu direktno i poljubim ga, snažno
I was addicted to it	Bio sam zavisan od toga
I was in the yard, but there was no fence	Bio sam u dvorištu, ali nije bilo ograde
I didn't even open the door again	Nisam ni više otvorio vrata
I hope he serves time in hell	Nadam se da odslužuje vrijeme u paklu
I heard the lock snap into place	Čuo sam da je brava škljocnula na svoje mjesto
I felt bad for not spending a lot of time with them	Osjećao sam se loše što nisam provodio puno vremena s njima
I could hardly wait to meet them	Jedva sam čekao da ih upoznam
I just killed a hunter	Upravo sam ubio lovca
I kept listening to the word massively in my head	Stalno sam slušao riječ masivno u svojoj glavi
I spoke at her commemoration	Govorio sam na njenoj komemoraciji
I looked at my watch and saw that it was almost ten	Pogledao sam na sat i vidio da je skoro deset
I expect this buzzing in my ears to stop eventually	Očekujem da će mi ovo zujanje u ušima na kraju prestati
I hope we get to the other side	Nadam se da ćemo stići na drugu stranu
In fact, I did a lot to get here	U stvari, učinio sam mnogo da dođem ovdje
I can watch if you need to	Mogu da gledam, ako ti zatreba
I shook her hand lightly	Lagano sam je prodrmao za ruku
I'm checking my surroundings	Provjeravam svoju okolinu
I always believe the easy way is right	Uvijek vjerujem da je laki put pravi
I can't stay in this place either	Ni ja ne mogu ostati na ovom mjestu
I wore another hat	Nosio sam drugi šešir
I promised, but of course I didn't	Obećao sam, ali naravno nisam
I needed my own space	Trebao mi je vlastiti prostor
I should go upstairs and change for dinner	Trebao bih otići gore i presvući se za večeru
I fell hard on this one	Teško sam pao na ovu
I felt a light slap on the shoulder	Osjetio sam lagani udarac po ramenu
I have another offer for you	Imam još jednu ponudu za tebe
I left before them	Otišao sam prije njih
A moment later he put her down	Trenutak kasnije spustio ju je
We wrote this great thing	Napisali smo ovu super stvar
I reached with my heart and spirit	Dohvatio sam srcem i duhom
He could understand me at first sight	Mogao je da me razume na prvi pogled
I didn't even get out of the carriage	Nisam stigao ni da izađem iz kočije
I know he's telling the truth	Znam da govori istinu
I knew it was going to happen	Znao sam da će se to dogoditi
I want him to find the body	Želim da pronađe tijelo
I tried green first and nothing happened	Prvo sam probao zelenu i ništa se nije dogodilo
I just needed a little more	Samo mi je trebalo malo više
I couldn't understand what was so special about him	Nisam mogao da shvatim šta je bilo tako posebno na njemu
I’m halfway through, if not more through life	Na pola sam puta, ako ne i više kroz život
I never saw him in anything but a uniform	Nikad ga nisam vidio u bilo čemu osim u uniformi
I feel like we've been best friends for years	Osećam se kao da smo najbolji prijatelji godinama
I guess it was planned by whoever accomplishes this	Pretpostavljam da je to planirano od strane onoga ko god da ovo ostvari
I'm sure you liked it	Siguran sam da ti se dopao
I hear the river flowing in the distance	Čujem rijeku kako teče u daljini
I'm glad it turned out to be you	Drago mi je da se ispostavilo da si ti
A little company would be nice for you	Malo društva za vas bi bilo lijepo
I know the alarm system only works that much	Znam da alarmni sistem radi samo toliko
Still, I couldn't do that	Ipak, to nisam mogao
I also hope you can help in some way	Također se nadam da možete pomoći na neki način
The chicken stick was the same	Pileći štap je bio isto tako
I was ready to take that food	Bio sam spreman da uzmem tu hranu
I lost track of time and place	Izgubio sam pojam o vremenu i mjestu
A creature made up of many others	Stvorenje napravljeno od mnogih drugih
There was a vague memory of holding her first	Nastalo je nejasno sjećanje na držanje njenog prvog
The reward you would have to destroy before it destroys you	Nagrada koju biste morali uništiti prije nego što vas uništi
Women's work is never finished	Ženski posao nikada nije završen
I went in and looked at him carefully	Ušao sam i pažljivo ga pogledao
I can't sing without you	Ne mogu da pevam bez tebe
I know we're going there with a goal	Znam da idemo tamo sa ciljem
I was very worried when he didn't come back	Bila sam jako zabrinuta kada se nije vratio
I can turn my life around	Mogu da preokrenem svoj život
I was thinking about your son	Mislio sam na tvog sina
I took it out slowly	Polako sam ga izvadio
I should have told you all this	Trebao sam ti sve ovo reći
Damn picture page	Prokleta stranica sa slikama
I was fascinated by the professor of that course	Bio sam očaran profesorom tog kursa
I can't use that	Ne mogu to iskoristiti
I felt that strange desire to know every detail	Osjetio sam tu čudnu želju da znam svaki detalj
I can't even go to bed with my eyes closed	Ne mogu je čak ni u krevet sa zatvorenim očima
I went to search the coast	Otišao sam da pretražim obalu
I appreciate the honesty of those who responded	Cijenim iskrenost onih koji su odgovorili
I take a sharp breath	Oštro udahnem
I couldn’t believe what precautions they were taking	Nisam mogao vjerovati kakve mjere predostrožnosti preduzimaju
I could try to escape	Mogao bih pokušati da pobjegnem
I think people are more important than their clothes	Mislim da su ljudi važniji od njihove odeće
I chose the following funds	Odabrao sam sljedeće fondove
I can still feel the sea breeze on my skin	Još uvijek osjećam morski povjetarac na svojoj koži
I want you back on the case	Želim da se vratiš na slučaj
I feel so good whenever he's here	Osećam se tako dobro kad god je on tu
Some devils die within a few months of infection	Pojedini đavoli umiru u roku od nekoliko mjeseci nakon infekcije
I was tired of holding back	Bio sam umoran od zadržavanja
I think they're all in the military	Mislim da jesu svi u vojsci
They made their own tools to work with	Napravili su vlastite alate za rad
I didn’t even think it would save the world	Nisam ni mislio da će to spasiti svijet
I stopped and tried again	Zastao sam i pokušao ponovo
The servant slept peacefully by the door	Sluga je mirno spavao pored vrata
I gave it all away	Sve sam to dao
I think it will fit	Mislim da će odgovarati
I give you a fire and a free warning	Dajem vam vatru i besplatno upozorenje
I can imagine a night outside	Mogu zamisliti noć napolju
I can't control my powers	Ne mogu da kontrolišem svoje moći
I can't believe it hasn't killed me yet	Ne mogu vjerovati da me to još nije ubilo
I didn't look back at him	Nisam se osvrnuo na njega
I understood why he wanted me to obey him	Shvatio sam zašto je želio da mu se pokorim
One person was injured	Jedna osoba je povrijeđena
I asked if their parents were home	Pitao sam da li su im roditelji kod kuće
I heard loud gunfire from the other side of the room	Čuo sam jak pucnjav sa druge strane sobe
Now I understand why you invited me here	Sada razumijem zašto ste me pozvali ovdje
And I loved her from the beginning	I ja sam je voleo od početka
I heard what happened to you	Čuo sam šta ti se desilo
I should have gotten an agent	Trebao sam dobiti agenta
I didn't understand half of what was happening	Nisam razumeo pola onoga što se dešava
I'd rather be with you	Radije bih bio s tobom
Mysterious cottage in the woods	Tajanstvena vikendica u šumi
I felt very lonely, but now I'm not so scared	Osećao sam se veoma usamljeno, ali sada nisam toliko uplašen
I looked up and saw her in front of me	Podigao sam pogled i vidio je ispred sebe
I didn't really tell you about it	Nisam vam baš govorio o tome
I needed a vacation on an island	Trebao mi je odmor na nekom ostrvu
I'm here for you if you want me	Tu sam za tebe ako me želiš
I tied my energies when the transformation seemed to be over	Vezao sam energije kada se činilo da je transformacija završena
I have to say it was pretty sweet	Moram reći da je bilo prilično slatko
I see that he is not happy about something	Vidim da mu nešto nije drago
I feel light and glorious	Osjećam se lagano i slavno
I think you have chosen the perfect moment	Mislim da ste odabrali savršen trenutak
The body is pulled out of the alley	Telo se izvlači iz uličice
I wish you both just luck	Želim vam oboje samo sreću
I wonder if they sell blue tea	Pitam se da li prodaju plavi čaj
I started gaining weight in sixth grade	Počela sam da se debljam u šestom razredu
I can tell there	Mogu reći tamo
I know how much you love to shop	Znam koliko voliš da kupuješ
I'll find out though	Ipak ću saznati
I have to tell someone	Moram nekome reći
I'm just interested in what's good for our country	Mene samo zanima šta je dobro za našu zemlju
I did that from time to time	To sam radio s vremena na vrijeme
I took my life back	Uzimao sam svoj život nazad
A pile of blankets covered my body	Gomila ćebadi prekrivala je moje tijelo
I just couldn’t believe he was doing it	Jednostavno nisam mogao vjerovati da to radi
I decided to play music to break the ice	Odlučio sam da pustim muziku da probijem led
I hid well enough that no one could find me	Sakrio sam se dovoljno dobro da me niko nije mogao naći
I laughed lightly at the sheer simplicity of it all	Lagano sam se nasmijao čistoj jednostavnosti svega toga
I couldn't imagine how you felt	Nisam mogao da zamislim šta osećaš
I was worried he would refuse	Bio sam zabrinut da će odbiti
I could feel the strength in my body growing	Mogao sam osjetiti kako snaga u mom tijelu raste
I couldn't stand it	Nisam to mogao podnijeti
I think they knew he was coming	Mislim da su znali da dolazi
Here and there I would hint	Tu i tamo bih nagovestio
I didn't dare turn to him	Nisam se usudio da se okrenem prema njemu
I just wanted this night to be special	Samo sam htjela da ova noć bude posebna
I can't think of anything else	Ne mogu se sjetiti ničega drugog
I couldn’t live in the past or the future	Nisam mogao da živim u prošlosti ili budućnosti
I mean, that's the feeling	Mislim, takav je osjećaj
Random selection based on what was open	Slučajni izbor na osnovu onoga što je bilo otvoreno
I called, but my phone worked	Zvao sam, ali telefon mi je radio
I can't be in the dark anymore	Ne mogu više biti u mraku
I walked slowly towards him	Polako sam krenuo prema njemu
I wanted to scream out loud	Hteo sam da vrisnem iz sveg glasa
I said we had to run	Rekao sam da moramo da bežimo
I checked out of the phone	Odjavio sam se sa telefona
I can't move anymore	Ne mogu više da se krećem
I had to take the bus	Morao sam ići autobusom
The tank chased him, determined to run over him	Tenk ga je jurnuo, odlučan da ga pregazi
I actually look different sometimes	Zapravo ponekad izgledam drugačije
I'm afraid he followed me here	Bojim se da me je pratio ovamo
A little later, she began to enjoy herself	Nešto kasnije počela je da uživa
I knew who was coming to see me	Znao sam ko dolazi da me vidi
I got off the bus alone	Izašao sam sam iz autobusa
I understand your concern	Razumijem tvoju zabrinutost
I quickly take off my dress and shirt	Brzo skidam haljinu i košulju
I guess they show up a little	Valjda se malo pokazuju
I felt better the closer I got to the door	Osjećao sam se bolje što sam bio bliže vratima
I hope you can forgive him too	Nadam se da mu i ti možeš oprostiti
I know they gave you this information	Znam da su ti dali ovu informaciju
I live a pretty healthy life	Živim prilično zdrav život
I played football with him	Igrao sam fudbal sa njim
I am all of the body	Ja sam sve od tijela
I only have people for this project	Imam samo ljude za ovaj projekat
I went out, took a deep breath, and smiled	Izašao sam, duboko udahnuo zrak i nasmiješio se
I smiled inside	Nasmiješio sam se iznutra
I knew he or she could see me	Znao sam da me on ili ona mogu vidjeti
I'm bringing nothing but bad news this morning	Jutros ne donosim ništa osim loših vijesti
I like that about a woman	Sviđa mi se to kod žene
I warmly recommend this speech to you	Toplo vam preporučujem ovaj govor
This is the rule of nature	Ovo je pravilo prirode
A lot happened that day	Mnogo toga se dešavalo tog dana
I returned to my home village in the north	Vratio sam se u svoje rodno selo na sjeveru
I enjoy lively giving and taking in conversation	Uživam u živahnom davanju i uzimanju u razgovoru
I hope you will beware of diseases	Nadam se da ćeš se čuvati bolesti
I almost laughed when her mother answered	Zamalo sam se nasmijao kada je njena majka odgovorila
I wanted to see if he was okay	Hteo sam da vidim da li je dobro
I will never stop you	Nikad te neću zaustaviti
I see you reading your family letter	Vidim da čitaš pismo svoje porodice
Still, I thought the process was easy	Ipak sam mislio da je proces lak
I saw that his arm became much larger	Vidio sam da mu je ruka postala znatno veća
I didn't bother to clean or tidy it	Nisam se trudio da ga počistim ili sredim
I grab his other hand with my free hand	Zgrabim njegovu drugu ruku slobodnom rukom
I gave one of them to my brother	Dao sam jedan od njih svom bratu
A frightening thought occurred to her	Pade joj na pamet zastrašujuća misao
Deck armor also needed to be reinforced	Palubni oklop također je trebao biti ojačan
I was the only one here, his only audience	Ja sam bio jedini ovdje, njegova jedina publika
I can't let him touch me	Ne mogu mu dozvoliti da me dira
Maybe he needs to protect me	Možda mi treba da me zaštiti
I fell hard on the tree	Teško sam pao o drvo
They hurriedly opened it	Žurno su ga otvorili
I love that dress on you	Volim tu haljinu na tebi
I know we've reached the transmission station	Znam da smo stigli do stanice za prenos
I am spent and spent	Potrošena sam i potrošena
I had to let you know	Morao sam da te obavestim
I made bacon and French toast	Napravila sam slaninu i francuski tost
I have no idea if my wish worked	Nemam pojma da li je moja želja uspjela
Focus on the left side of the figure	Fokusirajte se na lijevu stranu figure
I was an empty shell	Bio sam prazna školjka
I hear a voice again	Opet čujem glas
I apologize that this information is no longer available online	Izvinjavam se što ove informacije više nisu dostupne na internetu
Then they put him to bed to dry	Zatim su ga stavili u krevet da se osuši
I can't explain my reasons to you	Ne mogu vam objasniti svoje razloge
I can tell right away what's in a man	Mogu odmah da kažem šta je u čoveku
I opened the door and ran to the group	Otvorio sam vrata i otrčao do grupe
And I always have been	I ja sam uvijek bio
I can’t bear to part with that	Ne mogu podnijeti da se rastanem od toga
I enjoy my journey	Ja uživam na svom putu
I didn't understand that my feelings were real	Nisam razumeo da su moja osećanja stvarna
Now a line of powder could be seen around my mouth	Sada se oko mojih usta vidjela linija pudera
I believe in everything here	Vjerujem u sve ovdje
I couldn't talk to her about it	Nisam mogao s njom razgovarati o tome
I showed her the places she was aiming for	Pokazao sam joj mjesta na koja cilja
I was kind of confused	Bio sam nekako zbunjen
Russell seems lost in thought	Russell izgleda izgubljen u mislima
I look forward to learning more through her courses	Radujem se što ću naučiti više kroz njene kurseve
I can pay damages	Mogu platiti štetu
I had no idea how long he had been there	Nisam imao pojma koliko je dugo bio tamo
The beak and eyes are black	Kljun i oči su crni
I went out quietly and gently closed the door	Izašao sam tiho i nežno zatvorio vrata
I had a deep love for this man of faith	Imao sam duboku ljubav prema ovom čovjeku vjere
I watched your strength and independence grow every day	Gledao sam kako tvoja snaga i nezavisnost rastu svaki dan
I look forward to this every day	Radujem se ovome svaki dan
I see a pale moon in the afternoon sky	Vidim blijedi mjesec na popodnevnom nebu
I passed or over them	Prošao sam ili preko njih
So big a smile that he paid for almost everything	Toliko veliki osmijeh da je skoro sve platio
I will not allow another person to control mine instead of me	Neću dozvoliti drugoj osobi da kontroliše moje umesto mene
I followed blind faith and instinct	Išao sam slepom verom i instinktom
I heard the sound of hurried footsteps and heavy breathing	Čuo sam zvuk užurbanih koraka i teškog disanja
However, I needed to understand the signs	Međutim, trebao sam shvatiti znakove
I was sharp when you asked about my father	Bio sam oštar kada ste pitali za mog oca
I shivered under his touch	Drhtala sam pod njegovim dodirom
Maybe I'll get an electric blanket	Možda dobijem električno ćebe
It's raining lightly	Pada slaba kiša
I didn't do it as a doll	Nisam to radila kao lutka
I had nothing to hide	Nisam imao šta da krijem
I double the audience	Ja dupliram publiku
I didn't know that cooking could be such a difficult job	Nisam znala da kuvanje može biti tako težak posao
I can only talk about them	Mogu samo da govorim o njima
I saw it on her as a child	Vidio sam to na njoj kao dijete
I pulled it out of my pocket and looked at the screen	Izvukao sam ga iz džepa i pogledao ekran
A little lesson in happiness, she thought	Mala lekcija o sreći, pomislila je
I’m not talking about things that are evil	Ne govorim o stvarima koje su zle
I held her gaze, unable to look away	Zadržao sam njen pogled, ne mogavši ​​odvratiti pogled
I didn't want to talk to him anymore	Nisam htela više da pričam s njim
I got up for coffee	Ustao sam na kafu
I think we all need that attitude	Mislim da nam je svima potreban takav stav
I looked straight up and saw the stars	Pogledao sam pravo gore i vidio zvijezde
I saw big problems with the place	Vidio sam velike probleme sa mjestom
I'll change you, she signed	Promeniću te, potpisala je
I was something anyway	Ionako sam bio nešto
It was published the next day	Objavljena je sljedećeg dana
I have to keep moving	Moram nastaviti da se krećem
I started crying even harder	Počeo sam da plačem još jače
Newspapers are also published on the Internet	Novine se objavljuju i na internetu
I got tired, but so was he	Ja sam se umorio, ali i on je bio
I was supposed to go to journalism classes	Trebao sam ići na časove novinarstva
I will write again soon	Pisaću ponovo uskoro
I also never drank milk	Takođe nikada nisam pio mleko
I stood there and waited	Stajao sam tamo i čekao
I feel his loss the most	Najviše osećam njegov gubitak
I mean, if they had us	Mislim, ako bi nas imali
I will not hear any complaints	Neću čuti pritužbe
She can do anything	Ona može sve
I know too well	Previše dobro znam
I realized it was now or never	Shvatio sam da je bilo sada ili nikad
I looked around the table again	Ponovo sam pogledao oko stola
The route has remained almost intact since then	Trasa je od tada ostala gotovo netaknuta
I go where there is good music	Idem tamo gde je dobra muzika
I told you it would cost something big	Rekao sam ti da će koštati nešto veliko
I thought he was brilliant in that movie	Mislio sam da je briljantan u tom filmu
The size and shape of the leaves is variable	Veličina i oblik listova je promjenjiv
I'm glad you told me	Drago mi je da si mi rekao
I open my eyes and look around	Otvaram oči i pogledam okolo
I have no evidence that the murder was related	Nemam dokaza da je ubistvo povezano
I just wanted to get to the finish line	Samo sam htio stići do cilja
I know that's her plan	Znam da je to njen plan
We kiss and roll to the side	Poljubac i otkotrljamo se u stranu
A loud bang flew through the air	Glasan prasak proleteo je kroz vazduh
I looked at my watch, it was almost nine	Pogledao sam na sat, bilo je skoro devet
I wanted to steer my own ship	Hteo sam da upravljam sopstvenim brodom
I wanted to stab him with a sword	Hteo sam da ga probijem mačem
I crossed over the upper bench to join him	Prešao sam preko gornje klupe da mu se pridružim
I didn't like the tone of voice he used	Nije mi se dopao ton glasa koji je koristio
I set up a protocol	Postavio sam protokol
I despise sisters	Prezirem sestre
One evening I went into the bedroom	Jedne večeri sam ušao u spavaću sobu
I wanted to be brave	Hteo sam da budem hrabar
I wish it was harder	Voleo bih da je bilo teže
I would do this and cheat everyone	Uradio bih ovo i prevario sve
I have to do it myself	Moram to da uradim sam
A rare surprise these days	Rijetko iznenađenje u današnje vrijeme
Then a thought occurred to her	Tada joj je pala na pamet misao
I was thrilled to be offered a contract	Bio sam oduševljen što mi je ponuđen ugovor
I returned to the deck	Vratio sam se na palubu
I didn't try to open it	Nisam pokušao da ga otvorim
I think people would find that fascinating	Mislim da bi ljudima to bilo fascinantno
I'm not saying anything about anything	Ne govorim ništa ni o čemu
I rolled over all night	Celu noć sam se prevrtala
Bank here, market there	Banka ovdje, pijaca tamo
I wanted everyone to see me in that dress	Željela sam da me svi vide u toj haljini
I was surprised and proud at the same time	Bio sam iznenađen i ponosan u isto vrijeme
I was really tired last night	Sinoć sam bio stvarno umoran
I could barely bear to be in my own skin	Jedva sam izdržao da budem u svojoj koži
I quickly lost faith in this woman	Brzo sam izgubio poverenje u ovu ženu
I was married at the time	Bio sam oženjen u to vrijeme
A pale blue cloak hung from his slender stature	Blijedoplavi ogrtač je visio sa njegovog tankog stasa
I learned a little more, but not much	Naučio sam malo više, ali ne mnogo
I knew exactly where he was	Tačno sam znao gdje je
I didn't wait to see what happened	Nisam čekao da vidim šta se dogodilo
I don't know for sure	Ne znam sigurno
I knew he would never get to the airport	Znao sam da nikada neće stići do aerodroma
I wasn't sure it was him	Nisam bio siguran da je to on
I have to investigate something	Moram nešto da ispitam
In any case, I would not comply with your request	U svakom slučaju ne bih vam udovoljio vašem zahtjevu
I thought this quote was great	Mislio sam da je ovaj citat odličan
I was no longer in the haunted house	Nisam više bio u ukletoj kući
I felt that my revenge was finally at hand	Osjećao sam da je moja osveta konačno nadohvat ruke
I didn't want to lose it	Nisam to htio izgubiti
Before the army I was a horn player	Prije vojske sam bio hornist
I fought for freedom	Borio sam se za slobodu
I like your point of view	Sviđa mi se tvoje gledište
That was terribly sad to me	To mi je bilo strašno tužno
I already knew we got along great	Već sam znao da smo se odlično slagali
He also took over the academic function	Takođe je preuzeo akademsku funkciju
It was hard to mix	Bilo je teško miješati
I want you to do it	Želim da to uradiš
Still, I can't smell the burn	Ipak, ne mogu da osetim miris paljevine
I wouldn’t even get into that part of the equation, really	Ne bih čak ni ulazio u taj dio jednačine, zaista
He could have done this well	Mogao je da uradi ovo dobro
I couldn't stop when it came to you	Nisam mogao da se zaustavim kada si ti u pitanju
I got drunk and smoked	Opijao sam i pušio
I was not as good as my father	Nisam bio dobar kao otac
I had some urgent business at the base	Imao sam neke hitne poslove u bazi
The smaller wall was decorated with pictures of her family	Manji zid je bio ukrašen slikama njene porodice
This new world is moving much faster	Ovaj novi svijet se kreće mnogo brže
The highway used to lead much further	Autoput je nekada vodio mnogo dalje
I won't let you get hurt	Neću dozvoliti da budeš povređen
I knock on her door, but there is no answer	Kucam na njena vrata, ali nema odgovora
I looked down and saw her blood on my hands	Pogledao sam dole i video njenu krv na svojim rukama
A function can have a name	Funkcija može imati ime
I took off the shaded walls and packed them	Skinuo sam zasjenjene zidove i spakovao ih
I have to get out of this	Moram da izadjem iz ovoga
I wonder if they are friends	Pitam se da li su prijatelji
A curious dog watches it	Radoznali pas to gleda
I can't wait for that show	Jedva čekam tu emisiju
And I have something to learn	I ja imam šta da naučim
I started writing music at the age of seven	Počeo sam da pišem muziku sa sedam godina
I remembered that scene in the library	Sjetio sam se te scene u biblioteci
I doubt it hit him either	Sumnjam da je to i njega pogodilo
I can't wait to see this	Jedva čekam da vidim ovo
Question with a specific answer	Pitanje sa konkretnim odgovorom
I nodded toward the closed door to our left	Klimnuo sam prema zatvorenim vratima s naše lijeve strane
I thought he would follow me, but he didn't	Mislio sam da će me pratiti, ali nije
I understand their concern	Razumijem njihovu zabrinutost
A girl running long distance	Djevojka koja trči na daljinu
I just wanted to be alone at the time	Samo sam htjela da budemo sami u to vrijeme
The race was considered close	Smatralo se da je trka blizu
A faint spirit of smile slid to his lips	Blagi duh osmijeha skliznuo mu je na usne
I didn't see anyone bring anything for you	Nisam video da je neko doneo nešto za tebe
I had to come see you	Morao sam doći da te vidim
I really just want to start a conversation	Zaista samo želim započeti razgovor
I want to go with them	Želim da idem sa njima
I think he was charged with murder	Mislim da mu je namješteno ubistvo
I made a big mistake	Napravio sam veliku grešku
I have bits and pieces	Imam komadiće
I can even understand, to some point	Mogu čak i da razumem, do neke tačke
I can’t be far from my world for too long	Ne mogu biti daleko od svog svijeta predugo
I'm starting to understand this page	Počinjem da shvatam ovu stranicu
I had to remember that	Morao sam to zapamtiti
I didn't feel anything	Nisam ništa osetio
I haven't slept well lately, for starters	Ne spavam dobro u poslednje vreme, za početak
I forgot he was there	Zaboravila sam da je tamo
Nine visitors to the park were briefly captured	Devet posetilaca parka je nakratko zarobljeno
On these pages I quote several of their authors	Na ovim stranicama citiram nekoliko njihovih autora
I didn't think it would be like this	Nisam mislio da će biti ovako
A voice, which she immediately recognized, invited her inside	Glas, koji je odmah prepoznala, pozvao ju je da uđe
I'll ask them and I'll see what they say	Pitaću ih pa ću vidjeti šta će reći
I grew up looking for who I am	Odrastao sam u potrazi ko sam ja
I was moving very fast	Kretao sam se vrlo brzo
I’ve never felt that way talking in the moonlight	Nikada se nisam tako osjećao govoreći na mjesečini
A big smile began to grow on his face	Na licu mu je počeo da raste veliki osmeh
I really have a good life	Zaista imam dobar život
I need to know how to increase my power	Moram da znam kako da povećam svoju moć
I believe that writing should be from the heart	Verujem da pisati treba iz srca
I was surprised by the system	Bio sam iznenađen sistemom
I was actually relieved	U stvari mi je laknulo
Several buildings reported roof damage	Nekoliko zgrada prijavilo je oštećenje krova
I wondered the same thing	Pitao sam se isto
I enjoyed being skinny again	Uživao sam ponovo biti mršav
I was sure she was my girlfriend	Bio sam siguran da je ona moja devojka
I won't chase you around	Neću te juriti okolo
I stood up and hugged her tightly	Ustao sam i snažno je zagrlio
I had a pizza for meat lovers	Imao sam pizzu za ljubitelje mesa
I made my personal choice, but you choose yours	Ja sam napravio svoj lični izbor, ali ti biraj svoj
I read these books all the time	Stalno čitam ove knjige
I shouldn't continue to be so nervous around him	Ne bih trebao i dalje biti ovako nervozan u njegovoj blizini
I would like to try differently	Voleo bih da probam drugačije
I'm not done yet	Nisam još završio
I just felt the pain and I needed to stop	Samo sam osjetio bol i trebao sam da prestane
The shadow shifted on the wall	Senka se pomerila na zidu
I can't say that yet	Ne mogu to još reći
I felt so nervous about all this	Osjećao sam se tako nervozno zbog svega ovoga
I think that sums it up	Mislim da je to sumira
Man was born blind	Čovek je rođen slep od oka
I liked it because it was also our vacation	Svidjelo mi se jer je ujedno bio i naš odmor
I would be exactly the same as him	Bio bih potpuno isti kao on
Friendly local people	Ljubazni lokalni ljudi
I didn’t really notice he was there until he stopped	Nisam baš primijetio da je tu sve dok nije prestao
But I didn't do anything	Ali nisam ništa uradio
I was, of course, just the opposite	Ja sam, naravno, bio upravo suprotno
I just want to explain myself a little bit	Samo želim da se malo objasnim
Third time, then fourth	Treći put, pa četvrti
I saw what you looked like last night	Video sam kako si izgledala sinoć
A few minutes later they were open	Nekoliko minuta kasnije i bili su otvoreni
I shouldn't be afraid to do this	Ne treba da se plašim da ovo uradim
Now I only do it for animals	Sada to radim samo za životinje
I could tell by the way they looked	Mogao sam reći po načinu na koji su izgledali
It also became a center of trade	Takođe je postao centar trgovine
I think it will help me	Mislim da će mi pomoći
I lay awake that night	Ležao sam budan te noći
A plump woman looked at her from behind the table	Iza stola ju je pogledala punašna žena
These new concept songs were recorded in two days	Ove nove konceptualne pjesme snimljene su za dva dana
I also like guys who know how to be completely pink	Sviđaju mi ​​se i momci koji umeju potpuno da budu roze
I can’t let them think they won	Ne mogu im dozvoliti da misle da su pobijedili
I got physically ill	Fizički sam se razbolio
I try to run discreetly for it	Pokušavam diskretno trčati za to
I have a million things to do	Imam milion stvari da uradim
I didn't want to let him down	Nisam ga htjela iznevjeriti
I wanted to see everyone happy	Hteo sam da vidim sve srećne
They make their wish come true	Ostvaruju svoju želju
I lost all remaining respect for her	Izgubio sam svako preostalo poštovanje prema njoj
I love my culture and my nation	Volim svoju kulturu i svoju naciju
I hope you understand	Nadam se da ćeš razumjeti
I never got this pulse calculation of hers	Nikada nisam dobio ovu njenu kalkulaciju pulsa
I believe it is, yes	Verujem da jeste, da
I haven’t dated since, well, actually never	Nisam izlazila od tada, pa, zapravo nikad
I can see for myself	Mogu i sam da vidim
There are no emotional costs at this stage	U ovoj fazi nema emocionalnih troškova
I didn't know what his expectations were	Nisam znao kakva je očekivanja imao
I didn't know anyone was left	Nisam znao da je neko ostao
I have imposed several sites that have this feature	Nametnuo sam više sajtova koji imaju tu funkciju
I recently put together a series of pictures of fruits	Nedavno sam sastavio seriju slika voća
I, in fact, am not a priest	Ja, u stvari, nisam sveštenik
I guess this was easy	Pretpostavljam da je ovo bilo lako
I was a little burnt out	Malo sam bio izgoreo
I missed him, but we talked every day	Nedostajao mi je, ali razgovarali smo svaki dan
The whole battle lasted less than twenty minutes	Cijela bitka je trajala manje od dvadeset minuta
I'll explain everything to you tomorrow	Sve ću ti objasniti sutra
I wish that to all of you	To želim i svima vama
I think everyone should read it	Mislim da bi ga svi trebali pročitati
The most serious problems were related to work	Najozbiljniji problemi odnosili su se na rad
I always paid him in cash	Uvijek sam mu plaćao gotovinom
I shouldn’t believe anything that deceived me	Ne bih trebao vjerovati ničemu što me je prevarilo
I can't stand people seeing me like this	Ne mogu podnijeti da me ljudi vide ovakvog
I served two years and was released	Odležao sam dvije godine i pušten
I mean, blood flowed from me	Mislim, krv je tekla iz mene
I didn't know what the point was	Nisam znao u čemu je stvar
I knelt beside him and showed him the page	Kleknuo sam pored njega i pokazao mu stranicu
I have not met anyone worthy of my time	Nisam upoznao nikog vrednog mog vremena
I can pay the bills and check my bank account	Mogu platiti račune i provjeriti svoj bankovni račun
I went from grass to candy	Prešao sam od trave, do slatkiša
I put my clothes in the laundry	Stavljam odjeću u vešeraj
All were based around local high schools	Svi su bili bazirani oko lokalnih srednjih škola
I have no desire to discuss numbers	Nemam želju da raspravljam o brojkama
Injury of mind and heart	Povreda uma i srca
Gordon as stage manager	Gordon kao scenski menadžer
I'm going to sign the papers now	Sada ću potpisati papire
I never get tired of it	Nikada se ne umorim od toga
He was often invited to lectures abroad	Često je bio pozivan na predavanja u inostranstvo
I decided not to update it anymore	Odlučio sam da ga više ne ažuriram
I carry a weapon made of devil's oak	Nosim oružje napravljeno od đavoljeg hrasta
I couldn't help but sob	Nisam mogao da se suzdržim od jecaja
I had this weird passion for love and hate	Imao sam tu čudnu strast prema ljubavi i mržnji
I made her feel wanted	Natjerao sam je da se osjeća željenom
I'd like you to get a phone	Voleo bih da dobiješ telefon
I would try to learn at least a few	Pokušao bih da naučim barem nekoliko
I know exactly who he's talking about	Znam tačno o kome priča
A shadow hung over his face	Sjena mu je visila preko lica
I never knew her, she never knew me	Nikad je nisam poznavao, ona mene nikad nije poznavala
I heard the downpour for the longest time	Najduže sam čuo pljusak
I was no longer that person	Nisam više bila ta osoba
I still like rotten things	Ipak volim pokvarene stvari
I was told you knew her husband	Rečeno mi je da poznaješ njenog muža
I already had plans for that torture	Već sam imao planove za to mučenje
I guess that's one good thing about a reform school	Pretpostavljam da je to jedna dobra stvar u reformskoj školi
I held my left hand over her mouth	Držao sam lijevu ruku preko njenih usta
I do not live or die	Ne živim niti umirem
Huge, black, the sheriff approached	Ogroman, crni, šerif je prišao
I liked the college environment so much	Toliko mi se svidjelo okruženje na fakultetu
I have the ability to direct the flow of magic	Imam sposobnost da usmjeravam tok magije
I'm getting to the bottom	Dolazim do dna
I will miss that terribly	To će mi užasno nedostajati
I was so tired of lying	Bio sam tako umoran od laganja
I keep laughing to myself	Stalno se smejem u sebi
I've never made egg rolls before	Nikada ranije nisam pravila rolnice sa jajima
I want to run away and hide	Želim pobjeći i sakriti se
I looked out the kitchen window, over the back porch	Pogledao sam kroz kuhinjski prozor, preko zadnjeg trijema
Thank you, readers, for coming with me on this journey	Zahvaljujem vam, čitaoci, što ste pošli sa mnom na ovo putovanje
I rubbed it lightly with my hand	Lagano sam ga protrljao rukom
I think if he marries her, she will stay	Mislim da ako je oženi, ona će ostati
I have a difficult job ahead of me	Predstoji mi težak posao
I talked to one of them	Razgovarao sam sa jednim od njih
I knew every inch of the place	Poznavao sam svaki pedalj tog mjesta
Canada finished the tournament in fifth place	Kanada je završila turnir na petom mjestu
I felt like a failure	Osećao sam se kao neuspeh
I insisted again yesterday	Opet sam insistirao juče
The third body bag was pulled out	Treća vreća za tijelo je izvučena
I crossed the room to him	Prešao sam preko sobe do njega
I think best and express myself when I talk to someone	Najbolje razmišljam i izražavam se kada s nekim razgovaram
Most of the seats are white	Većina sjedišta je bijele boje
I know she's at his house tonight	Znam da je večeras u njegovoj kući
I predict that average things will happen on the stream today	Predviđam da će se prosječne stvari dogoditi na streamu danas
I didn't think that day would come	Nisam mislio da će taj dan doći
I hated parting with it	Mrzeo sam da se rastajem od toga
I finally got out of the damn bed	Konačno sam ustala iz prokletog kreveta
I order you to withdraw	Naređujem vam da se povučete
I felt a little more in control	Osjećao sam se malo više pod kontrolom
In the thick smoke of torture	U gust dim mučenja
I just didn't feel it anymore	Jednostavno to više nisam osjećao
I feel much more relaxed	Osećam se mnogo opuštenije
I kept watching, the minutes passed like seconds	Nastavio sam da gledam, minute su prolazile kao sekunde
I've seen her work in the yard before	Viđao sam je ranije, kako radi u dvorištu
I could hear the crowd	Mogao sam čuti gomilu
I can't break a promise	Ne mogu prekršiti obećanje
I tried to talk, to ask for help	Pokušao sam da govorim, da tražim pomoć
I had no idea how many were here	Nisam imao pojma koliko ih je ovdje
I didn't even know it existed	Nisam ni znao da postoji
I was there too	I ja sam bio tamo
I tried to be rational	Pokušao sam da budem racionalan
I think that rate is expensive	Mislim da je ta stopa skupa
I sent your brother to take care of him	Poslao sam tvog brata da se brine o njemu
I can take you and go	Mogu te odvesti i krenuti
I am a gentle autumn rain	Ja sam nježna jesenja kiša
Proceed as you did	Nastavite kao što ste radili
I spent money without limits	Trošio sam novac bez ograničenja
I couldn't fight them	Nisam mogao da se borim protiv njih
I'll rest you	Ja ću te odmoriti
I should be home now, sleeping	Trebao bih sada biti kuci, spavati
I think he sees things right and has great support	Mislim da on vidi stvari kako treba i ima veliku podršku
I haven't been well for a month now	Mjesec dana od sada mi nije dobro
I wouldn’t change it for five lessons	Ne bih ga mijenjao za pet lekcija
I was buried behind a mountain of sounds	Bio sam sahranjen iza planine zvukova
I ask the price after seeing the photo	Pitam cijenu nakon što vidim fotografiju
I realized my strength	Shvatio sam svoju snagu
I just have to pick it up	Moram samo da ga pokupim
I didn't want her to die so damn alone	Nisam želio da umre tako prokleto sama
I follow where he is going, who is doing what with him	Pratim kuda ide, ko šta radi sa njim
I weakened my knees	Oslabio sam koljena
I was still very confused about everything	I dalje sam bio veoma zbunjen oko svega
The tree above them broke	Slomilo se drvo iznad njih
I have always loved autumn	Oduvek sam voleo jesen
I already have a number for that	Već imam broj za to
I suggest you stay in touch by phone	Predlažem da ostanete u kontaktu telefonom
I remember that from the time he lived with us	Sećam se toga iz vremena kada je živeo sa nama
I had to break the spell	Morao sam da razbijem čini
I painted and maybe it would help	Slikao sam i možda bi pomoglo
I tried to make every thought in my head disappear	Trudila sam se da svaka misao u mojoj glavi nestane
I had to be smart about this	Morao sam biti pametan u vezi ovoga
I know you did it for me	Znam da si to radio za mene
I was sure I wasn’t getting much	Bio sam siguran da mi ne dolazi mnogo
I have a problem with this	Imam jedan problem u ovome
I was hoping I could remove it all	Nadao sam se da mogu sve to ukloniti
I have no drama free	Nemam i drame slobodan
I wondered what he saw	Pitao sam se šta je video
I try to choose my chances when the ball breaks	Trudim se da biram svoje prilike kada se lopta razbije
I still found that this need was there for them	I dalje sam otkrio da je ova potreba tu za njih
I treat them with respect	Odnosim se prema njima sa poštovanjem
I know this sounds crazy, but it's not	Znam da ovo zvuči suludo, ali nije
I just wanted to sleep	Samo sam htjela odspavati
I was hoping it wouldn't be anyway	Ionako sam se nadao da neće
I saw it on his face when he said that	Vidio sam mu to na licu kada je to rekao
I want my payment now	Želim svoju uplatu sada
I know good teaching	Znam dobro podučavanje
I did not claim to be innocent	Nisam tvrdio da sam nevin
I got a new life, a second chance at life	Dobio sam novi život, drugu šansu za život
At this point, I can look ahead to my future	U ovom trenutku mogu da gledam unapred u svoju budućnost
I'm still running	Još uvijek jurim
I still love my wife, you know	Još uvijek volim svoju ženu, znaš
Butt later denied making any such statement	Butt je kasnije negirao da je dao bilo kakvu takvu izjavu
I am one of the last	Ja sam jedan od poslednjih
The director really can't do more than that	Režiser zaista ne može više od toga
I live in an institution	Živim u instituciji
I consider a gold wedding ring	Uzimam u obzir zlatnu burmu
I thought of my grandmother and laughed a little	Pomislila sam na svoju baku i malo se nasmijala
I cursed myself for starting his topic	Prokleo sam sebe što sam pokrenuo njegovu temu
I saw that talking to him was useless	Vidio sam da je razgovor s njim beskoristan
I would not change any of them	Ne bih menjao nijednog od njih
I had no idea what was in them	Nisam imao pojma šta je u njima
I will keep you close in thought and prayer	Držaću te blizu u mislima i molitvi
I bend down and whisper in her ear	Saginjem se i šapnem joj na uho
I later invited missionaries to teach her	Kasnije sam pozvao misionare da je pouče
I just gave her one	Upravo sam joj dao jedan
I figured he'd break away at any moment	Pretpostavljao sam da će se otrgnuti svakog trenutka
I didn’t know this was going to be such a formal thing	Nisam znao da će ovo biti tako formalna stvar
I was not allowed to talk about any of that	Nisam smio govoriti ni o čemu od toga
I really hate that rule	Zaista mrzim to pravilo
I try completely straight, without water	Pokušavam potpuno ravno, bez vode
A walking stick hung over the back of the chair	Štap za hodanje visio je preko naslona stolice
I get excited by that thought	Uzbuđujem se tom mišlju
I watched the crowds wander the grounds	Gledao sam gomile kako lutaju terenom
I wish I could send art material	Volio bih da mogu poslati umjetnički materijal
Everyone is paying the price now	Svi sada plaćaju cijenu
I have to make things right	Moram da ispravim stvari
I listened carefully, but heard that no one was ringing	Pažljivo sam slušao, ali čuo da niko nije zvonio
A window of opportunity for her to climb	Prozor mogućnosti za nju da se popne
I enjoyed the story and took care of the main characters	Uživao sam u priči i brinuo sam se za glavne likove
I talked to him about the sixth sense	Razgovarao sam s njim o šestom čulu
I sit, drawing my knees to my chest	Sjedam, privlačeći koljena u grudi
I couldn't understand	Nisam mogao razumjeti
I was trying to keep myself	Pokušavao sam da zadržim sebe
I can watch it over and over again	Mogu ga gledati iznova i iznova
I also have some friends, which makes life beautiful	Imam i neke prijatelje, što život čini lepim
I was just walking around, such a beautiful day	Samo sam šetao okolo, tako divan dan
I like how it blocks out extra noise	Sviđa mi se kako blokira dodatnu buku
I love things beautiful and easy	Volim stvari lijepe i lake
I know what you did there was hard	Znam da je ono što si uradio tamo bilo teško
I guarantee you will not regret it	Garantujem da nećete požaliti
I hear it all the time	Čujem to stalno
I never understood his writing	Nikad nisam razumeo njegovo pisanje
I filed a complaint	Uložio sam žalbu
I’m talking about a church built on a rock	Govorim o crkvi sazidanoj na stijeni
I think we should go this year	Mislim da bi trebali ići ove godine
I just left them there	Upravo sam ih ostavio tamo
To anger people who care about making things real	Naljutiti ljude kojima je stalo da stvari budu stvarne
I folded the report and put it in my pocket	Savio sam izvještaj i stavio ga u džep
I would never mate with another	Nikada se ne bih parila sa drugom
I've never seen a museum port before	Nikada prije nisam vidio luku muzeja
I head up the stairs and climb into my bedroom	Krećem prema stepenicama i penjem se u svoju spavaću sobu
I asked her if the work had been redacted	Pitao sam je da li je delo redigovano
I still had to figure out how it worked	Još sam morao da shvatim kako to funkcioniše
I ask if he still has that green stone	Pitam da li još ima taj zeleni kamen
I protected my daughters	Štitio sam svoje ćerke
I think that number started at fourteen	Mislim da je taj broj počeo sa četrnaest
I bet she thought about it for a long time	Kladim se da je o tome dugo razmišljala
Huge type of neck ring	Ogromna vrsta prstena za vrat
I really want to see that crate	Zaista želim da vidim taj sanduk
I had to continue next year	Morao sam da nastavim sledeće godine
I shouldn’t think of him this way	Ne bih trebao razmišljati o njemu na ovaj način
I believe teaching is a relationship	Vjerujem da je podučavanje odnos
I was ugly, stupid and a waste of time	Bio sam ružan, glup i gubljenje vremena
I still suffered from a lack of energy	I dalje sam patio od nedostatka energije
I didn’t laugh out loud, but it was funny	Nisam se naglas nasmijao, ali je bilo smiješno
I wonder if we can use them online	Pitam se možemo li ih koristiti na mreži
I looked ahead	Pogledao sam ispred sebe
I would be a mockery of their small group	Ja bih bio podsmijeh njihove male grupe
I'm not going to die like that	Neću tako umrijeti
I folded the paper to leave it to another customer	Presavila sam papir da ga ostavim drugom kupcu
I shouldn’t share my room with a baby	Ne bih trebala dijeliti svoju sobu sa bebom
I thought we were getting married	Mislio sam da ćemo se vjenčati
The person was sitting in a chair near the window	Osoba je sjedila u stolici blizu prozora
I shake my head in confusion	Zbunjeno odmahujem glavom
I literally drove my day away	Doslovno sam otjerao svoj dan
I had to calm down	Morao sam da se smirim
I promise you will be able to take out the tool belt soon	Obećavam da ćete uskoro moći izvaditi pojas za alat
I believe you can do this, okay	Vjerujem da možeš ovo, ok
I made the same assumption myself	I sam sam napravio istu pretpostavku
I could see right into the world	Mogao sam vidjeti pravo u svijet
Music has to cope with time	Muzika mora da se nosi sa vremenom
I can't wait to order more	Jedva čekam da naručim još
I really enjoyed writing this story	Veoma sam uživao u pisanju ove priče
I brought your mother water	Doneo sam tvojoj majci vode
I can't believe they're real	Ne mogu vjerovati da su stvarne
I am slowly inspecting the school parking lot we both use	Polako pregledavam školski parking koji oboje koristimo
I relax and enjoy	Opuštam se i uživam
Empty detention cell	Prazna ćelija za pritvor
You control your body	Vi upravljate svojim tijelom
It is no longer connected to the railway system	Više nije povezan sa željezničkim sistemom
I patrolled each of them	Ja sam patrolirao svaki od njih
And I struggled through that	I ja sam se borio kroz to
It took the city a while to recover	Gradu je trebalo neko vrijeme da se oporavi
I never planned to go back	Nikada nisam planirao da se vratim
I can't get away with anything	Ne mogu se izvući ni sa čim
I wasn’t sure how it got there	Nisam bio siguran kako je dospjelo tamo
Males and females look similar	Mužjaci i ženke izgledaju slično
They were also wet in the sea	Bili su i mokri u moru
I wanted to understand	Hteo sam da razumem
A correlation between the methods was observed	Uočena je korelacija između metoda
I must have heard about it a million times	Mora da sam čuo za to milion puta
I watched it last night while researching	Gledao sam ga sinoć dok sam istraživao
He was very loyal to his mother	Bio je veoma odan svojoj majci
I miss all the little things he did for me	Nedostaju mi ​​sve male stvari koje je uradio za mene
I hope it will encourage you too	Nadam se da će i vas ohrabriti
I couldn't stop listening to this song	Nisam mogao da prestanem da slušam ovu pesmu
I thought it was because of the current situation	Mislio sam da je to zbog trenutne situacije
I don't see him changing that	Ne vidim da bi on to promenio
I couldn't follow the show	Nisam mogao da pratim radnju emisije
Characters can leave the party permanently under certain circumstances	Likovi mogu trajno napustiti zabavu pod određenim okolnostima
I was afraid to come to dinner	Plašila sam se da dođem na večeru
Then they signed a code of ethics	Zatim su potpisali etički kodeks
I looked him in the burning eyes	Pogledao sam ga u oči koje su gorjele
I can't wait to be with you again	Jedva čekam da ponovo budem s tobom
I could be there in twenty minutes	Mogao bih biti tamo za dvadesetak minuta
I left it to the guy	Prepustio sam momku
I close my eyes and look across the ocean	Zasjenim oči i gledam preko okeana
I didn't like to pray	Nisam volio da se molim
I was young and didn't know what to say	Bio sam mlad i nisam znao šta da kažem
Sometimes I cried for her	Ponekad sam joj plakala
I was never good at numbers	Nikada nisam bio dobar u brojevima
I want you to continue and do that essay	Želim da nastaviš i uradiš taj esej
I was on the verge of tears again	Opet sam bila na rubu suza
I compare every kiss to those first innocent kisses	Svaki poljubac poredim sa onim prvim nevinim poljupcima
I didn't want to start you like that	Nisam htela da te tako počnem
The community is also dark	Zajednica je takođe mračna
I traveled and went out	Putovao sam i izašao
I wanted to collapse and die	Hteo sam da se srušim i umrem
I put his hand on my heart, in a mocking tone	Stavila sam njegovu ruku na svoje srce, podrugljivim tonom
I have to go back and have fun with this	Moram da se vratim i da se pozabavim ovim
I was glad to have both of them	Bilo mi je drago što ih imam oboje
I was left alone with a white rose	Ostao sam sam sa bijelom ružom
I don't like churches but palaces	Ne volim crkve nego palate
A few hours after that we lost electricity	Nekoliko sati nakon toga izgubili smo struju
I could hold my breath for hours	Mogao sam satima zadržati dah
I've known you for almost a year	Znam te skoro godinu dana
I showed them the picture	Pokazao sam im sliku
I was pretty exhausted from that day	Bio sam prilično iscrpljen od tog dana
I couldn't spend a day without you	Ne bih mogao provesti ni jedan dan bez tebe
I was lucky he was free early	Imao sam sreću da je rano bio slobodan
I saw their glowing eyes, flaming tongues, and blazing teeth	Vidio sam njihove blistave oči, plamene jezike i plamteće zube
I remember those days so vividly	Sjećam se tih dana tako živo
I'm a real fairy prince now	Sada sam pravi vilinski princ
It was either a slip	Bilo je to ili preklizavanje
I will have to accept your kind hospitality	Moraću da prihvatim vaše ljubazno gostoprimstvo
I wondered what he would try or say	Pitao sam se šta će pokušati ili reći
We have already let the negative energy out	Već smo pustili negativnu energiju van
I tried to be good for years	Trudio sam se da budem dobar godinama
I can find hundreds of them	Mogu ih naći na stotine
Now I know that more than ever	Sada to znam više nego ikad
I own him, or at least his cell phone	Posjedujem ga, ili barem njegov mobilni telefon
Several reasons influenced his resignation	Nekoliko razloga je uticalo na to da podnese ostavku
I feel guilty for feeling this way	Osjećam se krivim što se ovako osjećam
I think quarters are the best coin	Mislim da su četvrtine najbolji novčić
I feel things towards you that scare me	Osećam stvari prema tebi koje me plaše
I glanced out the windows	Bacio sam pogled kroz prozore
I remember the endless hours of fishing in its waters	Sjećam se beskrajnih sati pecanja u njegovim vodama
Rock seems pretty alive to me	Rock mi se čini prilično živim
I need to find another scientist	Moram da nađem drugog naučnika
I was told that marriage was your idea	Rečeno mi je da je brak tvoja ideja
I touched her skin and she was cold	Dodirnuo sam njenu kožu i bila je hladna
We need to transform healthcare	Moramo transformisati zdravstvenu zaštitu
I know the cause and effect	Znam za uzrok i posledicu
I wanted to catch him before he caught you	Hteo sam da ga uhvatim pre nego što te uhvati
I decided to test the water	Odlučio sam da testiram vodu
The same thing happened to her	Ista stvar se desila i njoj
I just couldn’t read everything	Jednostavno nisam mogao sve pročitati
I need you to testify	Treba mi da svedočiš
I understand why, but now I love this album	Razumijem zašto, ali sada volim ovaj album
But I have one question for you	Ali imam jedno pitanje za tebe
I condemn them on the basis of their guilt	Osuđujem ih na osnovu njihove krivice
The vehicle would not pass through it	Vozilo ne bi prošlo kroz njega
I saw him pointing at me, his face worried	Vidio sam ga kako pokazuje na mene, zabrinutog lica
I called the excited dog	Pozvao sam uzbuđenog psa
I can't live without children	Ne mogu živjeti bez djece
He gives you a good target	On ti daje dobru metu
The way he writes sentences to make them work together	Način na koji piše rečenice kako bi one funkcionirale zajedno
I can see the stars twinkling above me	Mogu da vidim zvezde kako trepere iznad mene
I was a cruel woman	Bila sam okrutna žena
I was an international fugitive	Bio sam međunarodni bjegunac
I already had my career	Već sam imao svoju karijeru
I became redundant as required	Postao sam višak prema zahtjevima
I took off my sunglasses	Skinuo sam naočare za sunce
I'm an old soul, you know	Ja sam stara duša, znaš
I wondered what he was touching	Pitao sam se šta dira
Still, a lot of time has passed	Ipak je prošlo dosta vremena
I kept my head on the cold glass	Držao sam glavu na hladnom staklu
It was no longer me, just the body	Nisam više bio ja, samo tijelo
Temples were their main means of contact with humanity	Hramovi su bili njihovo glavno sredstvo kontakta sa čovječanstvom
I want to make sure it grows well	Želim da budem siguran da dobro raste
Tunnel through the great mountains	Tunel kroz velike planine
I mean gone, like gone, gone	Mislim otišao, kao nestao, nestao
I never went to school with you	Nikad nisam išao u školu s tobom
I'm looking for the best way to do it	Tražim najbolji način da to uradim
I cannot stress enough the need for security	Ne mogu dovoljno naglasiti potrebu za sigurnošću
I want you to make love to me	Želim da vodiš ljubav sa mnom
I think we've done enough for today	Mislim da smo dovoljno radili za danas
This was confirmed by repeating the effect with water	To je potvrđeno ponavljanjem efekta sa vodom
I just looked at him and said nothing	Samo sam ga pogledao i ništa nisam rekao
I can't see her properly	Ne mogu da je vidim kako treba
I put it on the bed and opened it	Stavila sam ga na krevet i otvorila
I want to see a digital experience	Želim vidjeti digitalno iskustvo
I was a little sad about that	Bio sam malo tužan zbog toga
I could talk forever about what makes me happy	Mogao bih vječno pričati o tome šta me čini srećnom
I hope no one needs help with them	Nadam se da nikome nije potrebna pomoć oko njih
I loved my new school	Volela sam svoju novu školu
I have a huge heart	Imam ogromno srce
In fact, a piece of cake	U stvari, komad torte
I believe that these measures would be simple and effective	Vjerujem da bi ove mjere bile jednostavne i efikasne
I practiced for this	Vježbao sam za ovo
I intended to read four books a month	Nameravao sam da čitam četiri knjige mesečno
I glanced at him	Bacio sam pogled na njega
I was so offended	Bio sam tako uvrijeđen
I look around in search of a chance to escape	Gledam okolo u potrazi za šansom za bijeg
I said okay, this must be the one	Rekao sam u redu, ovo mora da je taj
I stood at the entrance to his closet	Stajala sam na ulazu u njegov ormar
An extremely handsome man was standing by the fireplace	Kraj kamina je stajao izuzetno zgodan muškarac
Smith worried that her career was over	Smith se brinula da je njena karijera gotova
I wasn't sure how it would line up	Nisam bio siguran kako će se poredati
I want to continue my meditation	Želim da nastavim svoju meditaciju
I thought his career was over	Mislio sam da je njegova karijera gotova
A wide strap with strap is included	Uključen je široki remen sa trakom
I couldn't breathe through my nose	Nisam mogao disati na nos
I took a bow and arrow	Uzeo sam luk i strijelu
I jumped out of my seat, worried and confused	Skočio sam sa sjedišta, zabrinut i zbunjen
I really cared	Bilo mi je jako stalo
I tried to get the best out of things	Pokušao sam da izvučem najbolje od stvari
I would not accept no as an answer	Ne bih prihvatio ne kao odgovor
It is not easy to play against that quality of the opposition	Igrati protiv tog kvaliteta opozicije nije lako
I see the energy passing between us	Vidim energiju koja prolazi između nas
I think of clothes hanging around the bedroom like ghosts	Razmišljam o odjeći koji motaju po spavaćoj sobi kao duhovi
I have to set aside time	Moram da izdvojim vreme
Real unique!	Pravi jedinstveni!
A few seconds later, a loud explosion was heard	Nekoliko sekundi kasnije začula se jaka eksplozija
I might even have a chance to tame him	Možda ću čak imati priliku da ga pripitomim
All I care about is watching over you	Stalo mi je samo da te čuvam
I ran outside and went straight to the car	Istrčao sam napolje i otišao pravo do auta
I just need to accept myself and not be afraid	Samo treba da prihvatim sebe i da se ne plašim
I was running away from another bad relationship again	Ponovo sam bežao od još jedne loše veze
I can't do this to her this time	Ne mogu joj to ovog puta
I tried to speak, but her mouth was against mine	Pokušao sam progovoriti, ali njena usta su bila protiv mojih
I couldn't take my eyes off him	Nisam mogla odvojiti pogled od njega
I listened to my body whisper	Slušao sam svoje tijelo koje je šaputalo
A rough plan quickly came to my mind	U mislima mi se brzo složi grubi plan
I want to make it available to everyone	Želim to učiniti dostupnim svima
I loved and respected him too much for that	Previše sam ga voleo i poštovao zbog toga
I can't believe he bought it either	Ni ja ne mogu vjerovati da ga je kupio
I have known her since childhood	Poznajem je od djetinjstva
I just want company	Samo želim društvo
I can't believe myself either	Ni ja sebi ne mogu vjerovati
I have to take it with me tomorrow	Moram ga ponijeti sa sobom sutra
I wondered if he would ever do it again	Pitao sam se hoće li ikada više
I already love this place	Već volim ovo mjesto
I couldn't tell them about the war	Nisam mogao da im pričam o ratu
I love him as he is	Volim ga takvog kakav jeste
I just jumped in there	Upravo sam uskočio tamo
I shared the fourth position with three other students	Podijelila sam četvrtu poziciju sa još tri studenta
I really hope you are	Zaista se nadam da jesi
A good education in journalism can really make a difference	Dobro obrazovanje u novinarstvu zaista može napraviti razliku
I am twenty years old	Imam dvadeset godina
The battery gives a little warning before it runs out	Baterija daje malo upozorenja prije nego što se isprazni
I should have put up with it better	Trebao sam to bolje podnijeti
A hammer would do nothing against men	Čekić ne bi učinio ništa protiv muškaraca
I had nowhere to take them	Nisam imao gde da ih odnesem
The big sign showed where he was	Veliki znak je pokazivao gde se nalazi
I didn't run towards the burning forest	Nisam trčao prema gorućoj šumi
I went inside and gave him the gun	Ušao sam unutra i dao mu pištolj
I noticed that my feet were barefoot	Primijetio sam da su mi stopala bosa
We want good fishing	Želimo dobar ribolov
A day of one, one, simple task	Dan jednog, jednog, jednostavnog zadatka
I expect it to hit me, but no	Očekujem da će me udariti, ali ne
I thought it was over	Mislio sam da je gotova
I got off the boat	Otišao sam s čamca
I've never felt this way in my life	Nikada se u životu nisam ovako osjećao
A little, but it doesn't matter at the moment	Malo, ali to trenutno nije bitno
I took a day off	Uzeo sam dan odmora
I didn't know how to prepare for death	Nisam znao kako da se pripremim za smrt
I went in to do work	Ušao sam da radim posao
I couldn't get used to not being here	Nisam se mogao naviknuti da nisi ovdje
I thought one day my dad would go too far	Mislio sam da će jednog dana moj tata otići predaleko
I didn't know where to start	Nisam znao odakle da počnem
Still, I couldn't resist	Ipak, nisam mogao odoljeti
Hunting peaks at dawn and dusk	Vrhovi lova u zoru i sumrak
Then I joined the ends to form a heart	Zatim sam spojio krajeve da formiram srce
I felt very safe and secure	Osjećao sam se vrlo sigurno i sigurno
I had no idea where the picture was coming from	Nisam imao pojma odakle dolazi slika
I fall back on the cold floor	Padam nazad na hladan pod
I never knew a sandwich could be so good	Nikad nisam znao da sendvič može biti tako dobar
Great character building	Odlična izgradnja karaktera
I even came this far and trained so hard	Došao sam čak dovde i tako naporno trenirao
I couldn't go back to myself	Nisam mogao da se vratim kod sebe
I know someone who will find it for us	Znam nekoga ko će ga pronaći za nas
Calmness in my body	Smirenost u mom telu
I always have a couple of things ready	Uvek imam spremne par stvari
Promise me	Obećaj mi
I didn't have to worry, the food was great	Nisam trebao da brinem, hrana je bila odlična
A hunt that will not lose	Lov koji neće izgubiti
Only I knew his secret	Samo sam ja znao njegovu tajnu
I couldn't stop the bleeding	Nisam mogao da zaustavim krvarenje
I couldn't see where you did this	Nisam mogao da vidim gde si ovo uradio
This conclusion has since been called into question	Ovaj zaključak je od tada doveden u pitanje
I looked at my resume	Pogledao sam životopis
Great performance tonight	Večeras veliki nastup
I jump to my feet, following him as he walks	Skočim na noge, prateći ga dok korača
I think you see things for sure	Mislim da sigurno vidiš stvari
I lived like you now	Živeo sam kao ti sada
I think it was still a really selfish thing back then	Mislim da je tada to još uvijek bila stvarno sebična stvar
This is a dream come true	Ovo je ostvarenje sna
I can give you a bunch of examples like this	Mogu vam dati gomilu ovakvih primjera
I will accept the job	Ja ću prihvatiti posao
I like you as a person	Sviđaš mi se kao osoba
I wanted them gone	Hteo sam da nestanu
A pack that respected him	Čopor koji ga je poštovao
I know it's really good to be with him	Znam da je stvarno dobro biti s njim
That makes me a winner	To me čini pobjednikom
I could clearly hear the song	Mogao sam jasno čuti pjesmu
I asked her what week it was	Pitao sam je koliko je sedmica
I see some of them in the stands	Vidim neke od njih na tribinama
I never wanted to be a killer	Nikada nisam želeo da budem ubica
I did this the night before	Uradio sam ovo prethodne noći
I shouldn't have messed with you	Nisam te trebao petljati
I decided to finish it in this play	Odlučio sam da ga završim u ovoj predstavi
The man is on the horse track	Čovek je na stazi za konje
I remember the yellow quarter of the month because it seemed weird to me	Sjećam se žute četvrtine mjeseca jer mi se činilo čudnim
I just got an idea about it	Upravo sam dobio ideju o tome
I thought we were into a ready-made family	Mislio sam da smo ušli u gotovu porodicu
I just didn’t want any of that to happen	Jednostavno nisam želio da se išta od toga dogodi
I know and hear things	Znam i čujem stvari
I pointed to the table	Pokazao sam na sto
I will be filled with resentment and anger	Biću ispunjen ogorčenjem i ljutnjom
I felt that way once	Jednom sam se tako osećao
I never wanted that night to end	Nikada nisam želeo da se ta noć završi
I think she was still angry about my pregnancy	Mislim da je još bila ljuta zbog moje trudnoće
I could be in jail now	Mogao bih sada biti u zatvoru
I could barely breathe and my body was tired	Jedva sam disala, a tijelo mi je bilo umorno
I am interested in all courses	Zanimaju me svi kursevi
I couldn't put it off any longer	Nisam to više mogao odlagati
I try to lead my life this way	Pokušavam da vodim svoj život na ovaj način
I told him to get off the bus	Rekao sam mu da izađe iz autobusa
I am very surprised and honored	Veoma sam iznenađen i počašćen
I buried myself deep underground, but I wasn’t fast enough	Zakopao sam se duboko pod zemlju, ali nisam bio dovoljno brz
I can't go into more detail	Ne mogu detaljnije
I raised my eyebrows at him	Podigla sam obrve prema njemu
I can’t expect you to overlook that	Ne mogu očekivati ​​da to previdite
I do not receive fame from people	Ne primam slavu od ljudi
I want to take a closer look at this evidence	Želim detaljnije pogledati ove dokaze
I learned to live without it	Naučio sam da živim bez toga
A life they couldn’t see until they got there	Život koji nisu mogli vidjeti dok nisu stigli tamo
His debut was great	Njegov debi je bio sjajan
There was nothing left of any of his houses	Ništa nije ostalo ni od jedne njegove kuće
I have too much on my plate	Imam previše toga na tanjiru
Later that month, both cases were dismissed	Kasnije tog mjeseca oba slučaja su odbačena
I stretched a little and slid off the seat	Malo sam se protegnuo i skliznuo sa sedišta
I fell backwards, I could no longer sit upright	Pao sam unazad, nisam mogao više da sedim uspravno
I guess you can check this out with my double	Pretpostavljam da ovo možete provjeriti sa mojim dvojnikom
The only problem was the difference in relative price	Jedini problem je bila razlika u relativnoj cijeni
I'm comfortable with them	Ugodno mi je s njima
I always thought a little about them	Uvek sam malo razmišljao o njima
I agree it probably won't	Slažem se da vjerovatno neće
I think it was his sick attempt at a joke	Mislim da je to bio njegov bolesni pokušaj šale
I am a kind of collector	Ja sam neka vrsta kolekcionara
I want to give a little	Želim malo da poklonim
Even the kids drank a little beer	Čak su i djeca pila malo pivo
I won't even ask about your last name	Neću ni pitati za tvoje prezime
I was an angry young man	Bio sam ljutit mladić
I wonder if she heard me	Pitam se da li me je čula
I see many directions of action here	Ovdje vidim mnoge smjerove djelovanja
I looked across the room and everyone was avoiding my flash	Pogledao sam preko sobe i svi su izbjegavali moj bljesak
It would be great to know what happened to her	Bilo bi sjajno znati šta joj se dogodilo
All accounts are similar	Svi računi su slični
I look forward to working with you	Radujem se radu s vama
Distributed memory uses message forwarding	Distribuirana memorija koristi prosljeđivanje poruka
I wasn’t trying to hear any of it	Nisam pokušavao čuti ništa od toga
I found a diary from six years ago	Našao sam dnevnik od prije šest godina
I go out and feed the chickens	Izlazim i hranim kokoške
I thought he was going to pass out	Mislio sam da će se onesvijestiti
Many people asked for a recipe	Mnogo ljudi je tražilo recept
I shouldn't have trusted you alone together	Nisam vam trebao vjerovati nasamo zajedno
I didn't ask any questions about the bones	Nisam postavljao nikakva pitanja o kostima
I never imagined your need was so desperate	Nikad nisam zamišljao da je tvoja potreba tako očajna
I fold it up and put it in the bag	Preklopim ga i stavim u torbu
I shouldn’t use the word chance	Ne bih trebao koristiti riječ šansa
A higher demon searched the terrain outside	Viši demon je pretraživao teren napolju
A blanket would help, maybe a sleeping bag	Pomoglo bi ćebe, možda vreća za spavanje
That's totally funny	To je potpuno smiješno
I believe that was the condition to be a citizen	Vjerujem da je to bio uslov biti građanin
I miss him all the time	Nedostaje mi stalno
I have all the clothes you need	Imam svu odeću koja će ti trebati
I just want to go, go, go	Samo želim ići, ići, ići
I just wanted to remind you of the thing of swimming	Samo sam te htio podsjetiti na stvar plivanja
I like the way you decorated your living room	Sviđa mi se kako si uredila svoju dnevnu sobu
I thought he was working with you, but no	Mislio sam da radi s tobom, ali ne
I remembered my cell phone and I refused	Sjetio sam se mobilnog telefona i odbio sam
I just wanted to share some of those moments here	Samo sam htio ovdje podijeliti neke od tih trenutaka
I was number seven, penultimate	Bio sam broj sedam, pretposlednji
I would love to meet the person under the rock	Voleo bih da upoznam osobu ispod stene
No ship was seriously damaged in the accident	Nijedan brod nije ozbiljno oštećen u nesreći
I didn't know what to say or ask	Nisam znao šta da kažem ili pitam
I woke up feeling mature	Probudio sam se osjećajući se zrelim godinama
I have to apologize for my brother	Moram da se izvinim za mog brata
I reminded her that most of them are gay	Podsjetio sam je da je većina njih gej
I was only hit in the arm	Pogođen sam samo u ruku
I could hear them all around me	Mogao sam ih čuti svuda oko sebe
I like the lighting characteristics	Sviđaju mi ​​se karakteristike osvetljenja
I think it was out loud	Mislim da je bilo naglas
I am continuing my investigation	Ja nastavljam svoju istragu
I didn't know how to find you	Nisam znao kako da te nađem
I began to see twice	Počeo sam da vidim duplo
The sting that made her want more	Ubod zbog kojeg je poželjela još
I will live for my violin	Živeću za svoju violinu
Part of me wanted to come back	Deo mene je hteo da se vrati
I destroyed her whole world	Uništio sam cijeli njen svijet
I heard a frantic knock on the door	Čuo sam mahnito kucanje na vrata
I had to carry her home	Morao sam da je nosim do kuće
A location is defined as a single physical location	Lokacija je definirana kao jedna fizička lokacija
I told him, however, that I could help	Rekao sam mu, međutim, da mogu pomoći
I paid little attention to that	Malo sam obraćao pažnju na to
I never painted my nails	Nikada nisam lakirala nokte
I see questions running through her head	Vidim pitanja koja joj prolaze kroz glavu
I look at the ceiling	Gledam u plafon
A minute later, she looked up and he was gone	Minut kasnije, podigla je pogled i on je nestao
I can't save him	Ne mogu ga spasiti
I can't name them all	Ne mogu ih sve imenovati
A butterfly butterfly would make him uniform	Leptir leptir bi ga činio uniformom
I could never treat a stranger like that	Nikad se ne bih mogao tako ponašati prema strancu
The case was resolved soon after	Slučaj je ubrzo nakon toga riješen
I found out by accident	Saznao sam slučajno
I flipped the switch again, gently	Opet sam okrenuo prekidač, nježno
I always do it at night	Uvek to radim noću
I shouldn't put this off any longer	Ne bih trebao ovo dalje odlagati
This sexy and wicked car should be driven	Ovako seksi i opak auto treba voziti
I wanted to learn and help	Željela sam naučiti i pomoći
I haven't seen my family in a while	Nisam vidio svoju porodicu neko vrijeme
I'm checking the time again	Ponovo provjeravam vrijeme
I think so	Mislim da jeste
I thought it best to check with you first	Mislio sam da je najbolje da prvo provjerim s tobom
Several things were obvious	Nekoliko stvari je bilo očigledno
A travel guide for everyone with these passions	Turistički vodič za sve sa ovim strastima
I helped them train and ride a saddle	Pomogao sam im u obuci da jašu i nose sedlo
I didn't have enough information	Nisam imao dovoljno informacija
But a fun character	Ali zabavan lik
I just need to play football	Samo treba da igram fudbal
I could see through the front window	Mogao sam da vidim kroz prednji prozor
To enter, visitors must show identification	Za ulazak posjetitelji moraju pokazati identifikaciju
I can't recommend it highly enough	Ne mogu je dovoljno visoko preporučiti
I checked and the download is still available	Provjerio sam i preuzimanje je još uvijek dostupno
The Bible of War Strategy	Biblija ratne strategije
I just saw it	Samo sam to vidio
I watched this house fall apart over time	Gledao sam kako se ova kuća vremenom raspada
Man cannot provide for his own needs	Čovjek ne može sam obezbijediti svoje potrebe
I feel incredibly strong right now	Trenutno se osećam neverovatno snažno
I wish these old parties could talk	Voleo bih da ove stare stranke mogu da govore
I just remember it was at night	Samo se sećam da je bilo noću
I did it for science	Uradio sam to zbog nauke
I gently replaced the handset with a sour frown	Nježno sam zamijenio slušalicu s kiselim namrštenjem
I know you enjoyed seeing me like this	Znam da si uživao vidjeti me ovakvog
I slept, my head covered with a pillow	Spavao sam, glave pokrivene jastukom
All in all, the series was considered popular and successful	Sve u svemu, serija se smatrala popularnom i uspješnom
I would probably just look desperate	Verovatno bih samo izgledao očajno
I just read the news the next day	Upravo sam pročitao vijesti sljedećeg dana
I mean that to a large extent	Mislim to u velikoj meri
I started looking for family members	Počeo sam da tražim članove porodice
I have to run alone	Moram da trčim sam
I finally hit a big rock	Konačno sam pogodio veliki kamen
I needed answers to these questions	Trebali su mi odgovori na ova pitanja
I had to get away from this idiot quickly	Morao sam brzo da pobegnem od ovog idiota
A strong wind would blow him away	Oduvao bi ga jak vjetar
I had to sort out a few things	Morao sam riješiti nekoliko stvari
The war bride was basically a baby factory	Ratna nevjesta je u osnovi bila tvornica beba
Still, I appreciate the offer	Ipak, cijenim ponudu
I mean, everything had to be done just right	Mislim, sve je moralo biti urađeno baš kako treba
I was in a foster family	Bio sam u hraniteljskoj porodici
The play was never revived	Predstava nikada nije ponovo oživljena
The voice whispered the name	Glas je prošaptao ime
I didn't know what to tell her next	Nisam znao šta da joj kažem sledeće
I'm trying to do this the right way	Trudim se da ovo uradim na pravi način
Now that policy has changed	Sada se ta politika promijenila
I was fine though	Ipak sam bio u redu
I sighed and lowered my pen	Uzdahnula sam i spustila olovku
I'm usually full of them	Obično sam ih puna
I listen to their suggestion	Slušam njihov predlog
I joined her at the door	Pridružio sam joj se na vratima
I know some background	Znam neku pozadinu
I’m sure there was nothing, but it looked real	Siguran sam da nije bilo ništa, ali izgledalo je stvarno
I try to find the answers in his eyes	Pokušavam pronaći odgovore u njegovim očima
I think she would be proud of him	Mislim da bi bila ponosna na njega
I felt we were lovers	Osećao sam da smo ljubavnici
I never even knocked on the door	Nikada nisam ni pokucao na vrata
I agree with you about black people	Slazem se sa tobom u vezi crnaca
I struggled to control my breathing	Borila sam se da kontrolišem disanje
I was so excited about this lady	Bio sam tako uzbuđen zbog ove dame
I entered the room on the ground	Ušao sam, po tlu, u odaju
I'll get the money to keep us	Dobiću novac da nas zadržim
I would appreciate that	Ja bih to cijenio
I haven't slept in two days	Nisam spavao dva dana
Another flame passes over him, roaring	Drugi plamen prelazi preko njega, urlajući
I could feel my feet	Osjećao sam svoja stopala
I wasn't looking at you	Nisam te gledao
From this moment on, he concentrated on the composition	Od ovog trenutka se koncentrisao na kompoziciju
The city has few services	Grad ima malo usluga
I woke him up just a few hours ago	Probudio sam ga prije samo nekoliko sati
I was completely satisfied with the services and staff	Bio sam potpuno zadovoljan uslugama i osobljem
I see what they are building	Vidim šta grade
I have no other loyalty	Nemam drugu odanost
I went to check my messages	Otišao sam provjeriti svoje poruke
I thought we'd at least double up	Mislio sam da ćemo se barem udvostručiti
I just can’t get started	Jednostavno ne mogu započeti
I didn't mean to burst	Nisam mislio da puknem
The man then committed suicide in the basement	Muškarac je potom izvršio samoubistvo u podrumu
I lived each day as if it were my first	Živeo sam svaki dan kao da je prvi
We started the economy	Pokrenuli smo ekonomiju
Hitting the ball would suit me better	Udarac po lopti bi mi više odgovarao
I am well fed with the same consciousness	Ja sam iste svesti dobro nahranjen
I could really use some advice	Zaista bi mi dobro došao neki savjet
I knew it deep in my soul	Znao sam to duboko u duši
I think this ride could be a little	Mislim da bi ova vožnja mogla biti malo
I can’t stress enough the need for a surprise	Ne mogu dovoljno naglasiti potrebu za iznenađenjem
Neither resulted in a fight	Ni jedno ni drugo nije rezultiralo borbom
I didn't try too hard to get ready	Nisam se previše trudio da se spremim
I really love that guy	Zaista volim tog tipa
I hated to feel that way	Mrzeo sam da se tako osećam
I wouldn’t call it reading	Ne bih to nazvao čitanjem
A small smile curled her lips	Mali osmijeh joj je izvio usne
I never thought such a thing was possible	Nikad nisam mislio da je tako nešto moguće
I want to sleep so badly	Tako jako želim da spavam
I fell in love with the power of the pen	Zaljubila sam se u moć olovke
That's why I moved here	Doselio sam se ovdje upravo zbog toga
I should buy a new one	Trebao bih kupiti novi
I feel like we've always known each other	Osećam se kao da se znamo oduvek
I didn't try to get close to her	Nisam pokušao da joj se približim
I was thinking about job prospects	Razmišljao sam o izgledima za posao
I speak five languages	Govorim pet jezika
The battle of creation is taking place in the spiritual realm	U duhovnom carstvu se odvija bitka stvaranja
I have no such incentive	Nemam takav podsticaj
I don't hear anything, not even the sound of my guest	Ne čujem ništa, čak ni zvuk svog gosta
The dim light helped her see the room	Prigušeno svjetlo pomoglo joj je da vidi prostoriju
I probably just imagined it	Verovatno sam to tek zamislio
I just need information	Trebaju mi ​​samo informacije
I'm going to buy a new one	Idem kupiti novi
I just needed the details	Samo su mi trebali detalji
I sincerely appreciate that	Iskreno to cijenim
Maybe I've been gone for a while, son	Možda me nema neko vreme, sine
I just have to put in the coffee	Moram samo da stavim kafu
I waited impatiently at the door for an answer	Nestrpljivo sam čekao na vratima odgovor
I planned everything	Sve sam isplanirao
I still belong there	I dalje pripadam tamo
I want to continue with the lesson	Želim da nastavim sa lekcijom
It doesn't offend me personally	Mene to lično ne vređa
A small smile pulled one side of his lips	Mali osmijeh mu je povukao jednu stranu usana
I just felt it really didn’t make sense	Samo sam osjetio da to zaista nema smisla
I told him my mother had a stroke last night	Rekao sam mu da je moja majka sinoć imala moždani udar
I was starting to get used to it	Počinjao sam da se navikavam na to
I guess a snake with wings is called a dragon	Pretpostavljam da se zmija sa krilima zove zmaj
I had a bad stomach	Bilo mi je loše u stomaku
I need to take all her advice seriously	Moram ozbiljno shvatiti sve njene savjete
Construction began later that month	Izgradnja je počela kasnije tog mjeseca
I immediately fell in love	Odmah sam se zaljubio
I can't be here with you	Ne mogu biti ovdje sa tobom
None of that matters anymore	Ništa od toga više nije važno
I like the authors	Simpatičan sam prema autorima
I was also uncomfortable	I meni je bilo neprijatno
I can't stand these games	Ne mogu podnijeti ove igre
I spent some time teaching them how to use the machine	Proveo sam neko vrijeme učeći ih kako da koriste mašinu
I doubt I can do anything	Sumnjam da mogu bilo šta
My sister is waiting for me at my house	Sestra me čeka u mojoj kući
I had no purpose, direction, goal	Nisam imao svrhu, smjer, cilj
I feel a kind of increase in momentum	Osećam neku vrstu povećanja zamaha
I fell to my knees in the wet sand	Pao sam na koljena u mokri pijesak
I'm afraid to move forward	Bojim se da krenem naprijed
I could neither hear nor see	Nisam mogao ni čuti ni vidjeti
Now I remember your face	Sada se sećam tvog lica
I have to break up with them	Moram prekinuti s njima
I mean, this campus is huge	Mislim, ovaj kampus je ogroman
A life you shouldn't want	Život koji ne bi trebalo da želi
I didn’t miss more than two days in a row	Nisam propustio više od dva dana zaredom
I could tell you had something different	Mogao sam reći da je kod tebe bilo nešto drugačije
I'm trying to back off, but he's too strong	Pokušavam se povući, ali on je prejak
This was followed by her first national tour	Nakon toga uslijedila je njena prva nacionalna turneja
I enjoyed the weekend	Uživao sam u vikendu
I can hardly force myself on any other topic	Jedva da se ne mogu natjerati na bilo koju drugu temu
I didn't know who it was	Nisam znao ko je to
I think you're a great lawyer	Mislim da ste odličan advokat
I was hurt and I was hurt	Povrijeđen sam i bio sam povrijeđen
Instead, I took a check for rain	Umjesto toga, uzeo sam ček za kišu
Test only for water testing	Proba samo za testiranje vode
I couldn't breathe for a moment	Nisam mogao da dišem na trenutak
I have to stay in character	Moram da ostanem u karakteru
I can't mention any of this	Ne mogu ništa od ovoga da pominjem
I didn't understand what was happening	Nisam razumeo šta se dešava
I've never seen him before	Nikad ga prije nisam vidio
I felt a thousand years old	Osjećao sam se hiljadu godina star
I stayed here with my children	Ostao sam ovdje sa svojom djecom
I sink into my thoughts	Tonem u svoje misli
I had no idea he was in the service	Nisam imao pojma da je u službi
I don't think we can translate everything	Mislim da ne možemo sve prevesti
I hit the ground with my flat palm	Udarila sam o tlo ravnim dlanom
Infrastructure improvements have produced a complex transport network	Poboljšanja infrastrukture su proizvela složenu transportnu mrežu
I gave the machine more money	Dao sam mašini više novca
I could have taken it for everyone	Mogla sam ga uzeti za sve
I thank you with all my heart	Zahvaljujem ti svim srcem
I think the police will merge the two and the two	Mislim da će policija spojiti dva i dva
A bureaucracy was gradually formed around him	Oko njega se tek postepeno formirala birokratija
I'll be ready when he comes to the surface	Biću spreman kada on izađe na površinu
I guess he was their leader	Pretpostavljam da je bio njihov vođa
I did not know that there was such an affection	Nisam znao da postoji takva naklonost
I feel more relaxed just being here	Osjećam se opuštenije samo što sam ovdje
I didn't dare show you, but obviously it was me	Nisam se usudio da ti pokažem, ali očigledno sam bio ja
I have no idea where it came from before	Nemam pojma odakle je to ranije
I hope to find out in the end who that something is	Nadam se da ću na kraju saznati ko je to nešto
I would definitely recommend her services to someone else	Definitivno bih preporučio njene usluge nekom drugom
I just took the opportunity and ended up here	Samo sam iskoristio priliku i završio ovdje
I guess it's possible	Pretpostavljam da je to moguće
I just used the code	Upravo sam koristio kod
The look of uneasiness in her eyes	Pogled uznemirenosti u njenim očima
I looked outside again	Pogledao sam ponovo napolje
I wouldn't scare her anymore	Ne bih je više plašio
I wanted to tap it like tomorrow doesn’t exist	Htjela sam to tapkati kao da sutra ne postoji
I didn’t like going to unfamiliar territory	Nisam volio ići na nepoznatu teritoriju
I just want to meet him	Samo želim da ga upoznam
I usually answer that they should be watching by the nose	Obično odgovorim da bi trebalo da gledaju pored nosa
I withdrew from the driveway	Povukao sam se sa prilaza
Now I wasn’t so sure about that	Sada nisam bio tako siguran u to
I really didn’t have any expertise	Zaista nisam imao nikakvu stručnost
I was thinking about hiding	Razmišljao sam o skrivanju
I watched the birds and looked up	Posmatrao sam ptice i gledao prema gore
I got tired of riding slowly and hurried forward	Dosadilo mi je polako jahati i požurio sam naprijed
The storm is coming	Oluja se sprema
I decided to oppose them	Odlučio sam da im se suprotstavim
I didn't have a chance	Nisam imao priliku
I didn't have much time	Nisam imao puno vremena
I see what you're going through	Vidim kroz šta prolaziš
I actually knew her well	Zapravo sam je dobro poznavao
I have permission to set aside a couple of hours	Imam dozvolu da odvojim par sati
Inadequate provisions have been made for correctional stations	Neadekvatne odredbe su napravljene za popravne stanice
I've been strong my whole life	Bio sam jak ceo život
I can't say for sure at this point	Ne mogu sa sigurnošću reći u ovom trenutku
I'm glad you're here	Drago mi je što ste ovdje
I draw my sword and cut it in half	Izvlačim mač i prepolovim ga
He would serve as a film producer	Služio bi kao producent na filmu
I will not break it no matter what	Neću ga slomiti bez obzira na sve
I didn't want to wake you	Nisam htela da te budim
I have to ask for a favor	Moram zamoliti za uslugu
A street lamp is burning in front	Ispred gori jedna ulična lampa
Before us was a golden shining sun	Pred nama je bilo zlatno blistavo sunce
A miracle he did not deserve	Čudo koje nije zaslužio
I can't have her yet, but she already owns me	Ne mogu je još imati, ali ona me već posjeduje
I know nothing about the value of things	Ne znam ništa o vrijednosti stvari
I couldn't go back to that house	Nisam mogao da se vratim u tu kuću
I tie the branches to the end of the vote	Vežem grane za kraj glasanja
I'm cleaning my apartment, just in case	Čistim svoj stan, za svaki slučaj
I've never felt so alive	Nikad se nisam osećao tako živim
I need him to do it again	Treba mi da to ponovo uradi
The inhabitants were engaged in fishing and agriculture	Stanovnici su se bavili ribarstvom i poljoprivredom
I had my dark blue shoes	Imao sam svoje tamnoplave cipele
A slender hand reached out and took his hand	Vitka ruka se ispružila i uhvatila ga za ruku
A week if you need it	Sedmicu ako ti treba
I can do that in the fall	Mogu to da uradim na jesen
I walked towards that tomb	Hodao sam prema toj grobnici
I think it can help you see	Mislim da ti može pomoći da vidiš
I had to get them out of it	Morao sam da ih sklonim od toga
I couldn’t face my wife, much less the girls	Nisam se mogao suočiti sa svojom ženom, a još manje sa djevojkama
I have to go for help	Moram da idem po pomoć
I leave the world in chaos	Ostavljam svijet u haosu
I know how you hate cars	Znam kako mrziš automobile
I still think this could be a joke	I dalje mislim da bi ovo mogla biti šala
I can't process this right now	Ne mogu ovo obraditi trenutno
The cousin refused to go with them	Rođak je odbio da ide sa njima
I especially like the mirror	Posebno mi se sviđa ogledalo
I think you need a serious vacation	Mislim da ti treba ozbiljan odmor
I need something from you	Treba mi nešto od tebe
I don't think there's anything wrong with those people	Mislim da nešto nije u redu sa tim ljudima
I want a piece of land here	Želim komad zemlje ovdje
I just never expected all that	Samo nikad nisam očekivao sve to
I would deny the summary judgment	Ja bih poricao presudu po skraćenom postupku
I would repeat the address	Ponovio bih adresu
I think a woman pushed me or something	Mislim da me žena gurnula ili tako nešto
I'm not worthy of you	Nisam te dostojan
I went in and looked around	Ušao sam i pogledao okolo
I gave her everything	Sve sam joj dao
A person is their own product	Osoba je svoj vlastiti proizvod
I think I could totally sell them	Mislim da bi ih u potpunosti mogao prodati
I thought it was easy enough	Mislio sam da je to dovoljno lako
I should get some sleep now	Trebao bih sada malo odspavati
I didn't tell her everything would be fine	Nisam joj rekao da će sve biti u redu
A man of property, of essence	Čovjek od imovine, od suštine
I felt victory	Osjećao sam pobjedu
I took the opportunity to raise my gun	Iskoristio sam priliku da podignem pištolj
I will kill you slowly	Ja ću te ubiti polako
I do dirty work for a living	Radim prljave poslove za život
I want to be with my friends	Želim da budem sa svojim prijateljima
I was kicked out at an early age	Izbačen sam u ranoj mladosti
I couldn't do this	Nisam mogao ovo da uradim
I went and did my thing	Otišao sam i uradio svoju stvar
I was on patrol day and night	Bio sam u patroli danju i nekoliko noći
I didn't know what to feel	Nisam znao šta da osećam
I don't own a leather jacket	Ne posjedujem kožnu jaknu
I half got up and fell into the car with him	Napola sam ustala i pala u auto s njim
I shouldn't have slammed him so hard	Nisam trebao da se tako grubo obrušim na njega
I'm so glad for both of you	Tako mi je drago zbog vas oboje
I will never see you in this world again	Nikad te više neću videti na ovom svetu
I hope we can stay in correspondence	Nadam se da ćemo moći da ostanemo u prepisci
I took a deep breath and washed away my tears	Duboko sam udahnula i isprala suze
I didn't even know	Nisam znao ni sam
New law here, regulation there	Novi zakon ovdje, propis tamo
I can't live in a closet forever	Ne mogu zauvijek živjeti u ormaru
I clenched my jaw	Stisnuo sam vilice
I was already shivering to overcome all hell	Već sam drhtao da pobedim sav pakao
I loved having my own lair	Voleo sam da imam svoju jazbinu
I think about what she said	Razmišljam o onome što je rekla
I mean, imagine a construction site	Mislim, zamislite gradilište
A big man, whom she loves, who demands all of her	Veliki muškarac, kojeg ona voli, koji zahtijeva svu nju
I waited until the door closed and the van left	Čekao sam dok se vrata ne zatvore i kombi ne ode
I didn't necessarily want him to die	Nisam nužno željela da umre
I have a copy of your video	Imam kopiju tvog videa
I need to clear something up in my head	Moram nešto raščistiti u svojoj glavi
I can feel it in the air	Osjećam to u zraku
I saw her from a distance once	Jednom sam je vidio iz daljine
I hate everything you stand for	Mrzim sve za šta se zalažeš
I stare at him, curious what will follow	Zurim u njega, znatiželjan šta će uslijediti
I remember thinking they looked like angels	Sjećam se da sam mislio da izgledaju kao anđeli
A small gift, no cost	Mali poklon, bez troškova
I didn't tell her what to hear	Nisam joj rekao šta treba da čuje
I hate wearing shoes	Mrzim nositi cipele
I had to go back to my desk	Morao sam da se vratim za svoj sto
I would catch up with them later	Kasnije bih ih sustigao
I doubt he doesn't like us	Sumnjam da mu se ne sviđamo
I guess they laugh sometimes	Pretpostavljam da se ponekad smeju
I went to the box and opened it	Otišao sam do kutije i otvorio je
I see a little light away from me	Vidim malo svetlo daleko od sebe
I can't tell you anything else	Ne mogu vam reći ništa drugo
I can't really understand you	Ne mogu te baš shvatiti
I have to say it was a powerful speech	Moram reći da je to bio snažan govor
I hugged her tightly and kissed her again	Snažno sam je zagrlio i ponovo poljubio
I wake up a little later	Probudim se malo kasnije
A bad marriage can be fixed	Loš brak se može popraviti
I remember every series of turns	Pamtim svaku seriju okreta
I started counting, but it didn't help	Počeo sam da brojim, ali nije pomoglo
I think he might know what to do	Mislim da bi mogao znati šta da radi
I was rejected again	Ponovo sam bio odbijen
A cold would not benefit my rescue plan	Prehlada ne bi koristila mom planu spasavanja
I wanted to throw it in their face	Hteo sam da im ga bacim u lice
I could for six months	Mogao bih šest mjeseci
I find them in my bag all the time	Nalazim ih stalno u torbi
I tremble and get even closer to him	Drhtim i još više mu se približavam
I refuse to let you do that	Odbijam da ti to dopustim
I just put everything aside	Samo sam sve ostavio po strani
I think they had sex	Mislim da su imali seks
A lump formed in his throat	U grlu mu se stvorila knedla
I just want you to be happy	Samo želim da budeš srećna
I started to like it so much	Počeo sam da mi se toliko sviđa
I pulled out the key and put it around her neck	Izvukao sam ključ i stavio ga oko njenog vrata
I did it a few times	Uradio sam to nekoliko puta
I will enjoy what is left of this week	Uživat ću u onome što je ostalo od ove sedmice
I see a lot of him in you	Vidim ga dosta u tebi
It was very difficult for me to balance both worlds	Bilo mi je veoma teško uravnotežiti oba svijeta
I didn't dare move	Nisam se usudio da se pomerim sa mesta
I know this is going to sound a little weird	Znam da će ovo zvučati pomalo čudno
I sent you to save you	Poslao sam te da te spasim
I couldn't stay and watch	Nisam mogao ostati i gledati
I never met that man	Nikada nisam sreo tog čovjeka
I couldn't watch anymore	Nisam mogao više da gledam
I feel the energy and memories that come from things	Osećam energiju i uspomene koje dolaze sa stvari
I was hoping you could help me with something	Nadao sam se da mi možeš pomoći s nečim
I would also like to know how to get started	Takođe bih voleo da znam kako da počnem
I no longer felt safe	Više se nisam osjećao sigurno
A higher ratio indicates less activity	Veći omjer ukazuje na manju aktivnost
I won't lie if asked, but they won't	Neću lagati ako me budu pitali, ali neće
I spent a few minutes talking to her	Proveo sam nekoliko minuta razgovarajući s njom
I already knew we were going to break up	Već sam znao da ćemo raskinuti
I have to say it was nice	Moram reći da je to bilo lijepo
I cried last night to sleep	Sinoć sam plakala da spavam
I had it all but lost hope	Imao sam sve ali sam izgubio nadu
I worry about that sometimes	Brinem se o tome ponekad
I was on the front line from the beginning	Bio sam na prvoj liniji fronta od samog početka
I can't take the fight anymore	Ne mogu više da podnesem borbu
I also want to see my sons	Takođe želim da vidim svoje sinove
I guess everyone knew what that meant	Valjda su svi znali šta to znači
I can't make you not look	Ne mogu te natjerati da ne pogledaš
I was not one to spare him	Nisam bio od onih koji su ga poštedjeli
I shouldn't have been here	Nisam ni trebao biti ovdje
This is much more devastating	Ovo je mnogo razornije
I had a week to finish that project	Imao sam nedelju dana da završim taj projekat
I won't talk to you	Neću razgovarati s tobom
I wanted to visit him a few weeks ago	Htjela sam ga posjetiti prije nekoliko sedmica
I have a house where you'll be safe	Imam kuću u kojoj ćeš biti siguran
I asked her if it would turn her on	Pitao sam je hoće li je to napaliti
I had to at one point	Morao sam u jednom trenutku
I took four packs of beer	Uzeo sam četiri pakovanja piva
I nodded and took her hand	Klimnuo sam i uhvatio je za ruku
I brought her back because she belongs here	Vratio sam je jer joj je ovdje mjesto
Still, I should take a shower first	Ipak, prvo bih se trebao istuširati
I do mine and you do yours	Ja radim svoje, a ti svoju
I preferred not to take prisoners	Radije nisam uzimao zarobljenike
I am a loving woman, though often impatient	Ja sam žena puna ljubavi, iako često nestrpljiva
I pointed up and we headed up	Pokazao sam prema gore i krenuli smo gore
I lay down on the ground and cried and cried	Legao sam u zemlju i plakao i plakao
I probably should have said this before	Vjerovatno sam ovo trebao reći prije
I am allowed to go outside and be close to people	Dozvoljeno mi je da izađem napolje i budem u blizini ljudi
I was so mad at her	Bio sam tako ljut na nju
I didn't ask him what he had	Nisam ga pitao šta ima
I was so looking forward to it	Toliko sam se radovao tome
I began to worry that he would avoid me forever	Počeo sam da brinem da će me zauvek izbegavati
I felt another mass approaching me	Osjetio sam kako mi se približava još jedna masa
I hesitate for a moment and keep moving	Oklevam još trenutak i nastavljam da se krećem
Binding magic, like a field of force	Vezujuća čarolija, kao polje sile
I have to go, but you can stay and drink	Moram ići, ali vi možete ostati i piti
I confided everything to her	Povjerio sam joj sve
I bet you know where the girls are	Kladim se da znaš gde su devojke
I can't save	Ne mogu spasiti
I shouldn't ask that	Ne bih to trebao pitati
I grew splinters on my shoulder	Narastao sam iver na ramenu
I'll try to stay awake	Pokušat ću ostati budan
I hit you with that one swing	Udario sam te tim jednim zamahom
I didn't want to have a serious conversation	Nije mi se ulazilo u ozbiljan razgovor
I couldn't sleep and eat	Nisam mogao da spavam i jedem
I will be in charge of the layout department	Ja ću biti zadužen za odjel izgleda
I just had to find you to make things right	Samo sam te morao naći da ispravim stvari
I love teaching students of all ages	Volim da podučavam učenike svih uzrasta
I put my pants back on	Vratio sam pantalone
I hope to read book number two	Nadam se da ću pročitati knjigu broj dva
I turned eighteen and left, I didn’t look back once	Napunio sam osamnaest godina i otišao, nisam se osvrnuo ni jednom
No damage was reported	Nije prijavljena šteta
I want to be surprised	Želim da budem iznenađen
I can't wait to hear the conversation	Jedva čekam da čujem razgovor
I think we can	Mislim da možemo
I have no freedom because of who my ancestors are	Nemam slobodu zbog toga ko su mi preci
I open my eyes slowly	Polako otvaram oči
I looked at him and he smiled	Pogledala sam ga, a on se nasmiješio
I went out, put things on, and followed her	Izašao sam, obukao stvari i krenuo za njom
I knew he would attract them soon	Znao sam da će ih uskoro privući
It took me a maximum of two weeks before I did one	Trebalo mi je najviše dvije sedmice prije nego što uradim jednu
Sorry to hear about your bad shopping experience	Žao mi je što čujem za vaše loše iskustvo kupovine
I made the wrong decision	Donio sam pogrešnu odluku
I enjoy that power over him	Uživam u toj moći nad njim
I don't fall for it	Ne padam u to
I have never dreamed of such a huge place	Nikad nisam sanjao o ovako ogromnom mestu
I've never noticed this before	Nikada ranije nisam ovo primetio
I am completely incapable of dealing with any kind of confrontation	Potpuno sam nesposoban da se nosim sa bilo kojom vrstom konfrontacije
I like this chair	Sviđa mi se ova stolica
Still, I wasn’t so sure	Ipak, nisam bio tako siguran
I didn't know what he was looking for	Nisam znao šta je tražio
I was in a very happy place right now	Trenutno sam bio na veoma srećnom mestu
I was depressed for a while	Bio sam depresivan neko vreme
I was confused which way to go	Bio sam zbunjen kojim putem da idem
I'm not making that up	Ne izmišljam to
I am delighted with the finished result	Oduševljen sam gotovim rezultatom
I breathe a sigh of relief	Odahnem s olakšanjem
I swallowed and gathered my courage	Progutao sam i skupio hrabrost
I see you need the rest	Vidim da ti treba ostalo
I see nothing but darkness	Ne vidim ništa osim tame
I damn well missed my wife and my daughter	Prokleto su mi nedostajale moja žena i moja ćerka
Bush has declared the island a federal disaster area	Bush je ovo ostrvo proglasio federalnim područjem katastrofe
I had to buy time to think of something	Morao sam da kupim vreme da smislim nešto
I did not ask, and he did not give any information	Nisam pitao, a on nije dao nikakve informacije
I will never let that happen to me	Nikada neću dozvoliti da mi se to desi
I told him to borrow you	Rekao sam mu da te pozajmi
You need to call my father	Treba da pozoveš mog oca
I didn't feel left out	Nisam se osećao izostavljenim
I was married to her for six years	Bio sam u braku sa njom šest godina
The marriage lasted four years	Brak je trajao četiri godine
A display lit up in front of him	Ispred njega se upalio displej
I could tell he liked it	Mogla sam reći da mu se sviđa
I looked out the window of my hotel	Pogledao sam kroz prozor svog hotela
I know you wanted me hungry for power	Znam da si želeo da budem gladan moći
A third followed them	Treći ih je pratio
I love watching people fall in love with her words	Volim da gledam kako se ljudi zaljubljuju u njene reči
A reasonable assumption, we thought	Razumna pretpostavka, pomislili smo
My family and I are living happily together again	Ja i moja porodica ponovo živimo sretno zajedno
I can smell the flesh on it	Mogu da osetim miris mesa na njoj
I am definitely proud of that	Definitivno sam ponosan na to
I used to think big and work smart	Nekada sam mislio krupno i radio pametno
I would say the same	Rekao bih isto
I couldn’t resist, it looked so cool	Nisam mogao odoljeti, izgledalo je tako kul
Then I went to prayer	Zatim sam otišao u molitvu
A few drops of rain fell	Palo je nekoliko kapi kiše
I want to see your children too if you approve	Želim da vidim i tvoju decu ako to odobriš
I reached for the light switch	Posegnuo sam za prekidačem za svjetlo
I let her in first	Pustio sam je da prva uđe
From this came a saying	Iz ovoga je proizašla izreka
I left her there to tie her bag	Ostavio sam je tamo da zaveže torbu
I just want to live a life without suffering	Samo želim da živim život bez patnje
I didn't want to come	Nisam želeo da dođem
I have something to say	Imam nešto da kažem
I was pretty sure he would accept the deal	Bio sam prilično siguran da će prihvatiti dogovor
I was a fool to say that	Bio sam budala što sam to rekao
I love wine, but I stick to variety in stores	Volim vino, ali se držim raznovrsnosti u trgovinama
I didn't know it right away	Nisam to odmah znao
I bit into a scream of fear	Zagrizao sam vrisak od straha
I wish there was another race	Voleo bih da ima još jednu trku
I can barely hold things now	Sad jedva držim stvari
A moment later, he relaxed	Trenutak kasnije, opustio se
I am not a medical expert	Ja nisam medicinski stručnjak
I didn’t plan on doing much today	Nisam planirao puno raditi danas
I see traveling by faith as an adventure	Putovanje vjerom doživljavam kao avanturu
And I had to smooth things over with him	I ja sam morao da izgladim stvari s njim
Lots of new buildings in the area	Puno novogradnje u okolini
I just offered to walk her home	Samo sam se ponudio da je otpratim kući
I feel a constant need for research	Osjećam stalnu potrebu za istraživanjem
It contains a chapel at the north end	Sadrži kapelu na sjevernom kraju
I could have eaten it with a spoon	Mogao sam je pojesti kašikom
I could get away with it	Mogao sam se izvući
I went to check the alarm clock in the bedroom	Otišao sam da proverim budilnik u spavaćoj sobi
I didn't even think it could be	Nisam ni pomislio da bi moglo biti
I must have looked like a drunk	Mora da sam izgledao kao pijanac
We now have that legal protection	Tu pravnu zaštitu sada imamo
I estimate he has half a minute left	Procjenjujem da mu je ostalo još pola minute
I felt so tiny next to him	Osjećala sam se tako sićušnom pored njega
I still attend all the honorary courses	I dalje pohađam sve počasne kurseve
I watched with mute amazement and admiration	Gledao sam sa nijemim čuđenjem i divljenjem
I worked, she studied, we talked on the phone every day	Ja sam radio, ona je učila, svaki dan smo razgovarali telefonom
I enjoy coming to work every day	Uživam svaki dan dolaziti na posao
I could tell he liked me	Mogla sam reći da mu se sviđam
The name is an invitation	Ime je pozivnica
I love watching you eat	Volim te gledati kako jedeš
I was never disappointed	Nikada nisam bio razočaran
A hard breath escaped his nose	Čvrst dah mu se oteo iz nosa
I stared straight into his face	Zurio sam pravo u njegovo lice
I take the table at four	Preuzimam sto u četiri
I could read my bible instead of the news	Mogao sam čitati svoju bibliju umjesto vijesti
I could hardly wait to try one	Jedva sam čekala da isprobam jednu
I was passing by when he entered	Bio sam u prolazu kada je ušao
I wouldn’t miss a single episode	Ne bih propustio nijednu epizodu
I believe they call it evolution	Vjerujem da to zovu evolucija
I'm not getting anything	Ne dobijam ništa
I never had a head for fine detail	Nikada nisam imao glavu za fine detalje
I watched nations rise and fall	Gledao sam kako nacije rastu i padaju
Through painting, I learned to look at everything intensely	Kroz slikanje sam naučio da sve sagledavam intenzivno
Strange smell of burning	Čudan miris paljevine
I heard this illustration of a beggar	Čuo sam ovu ilustraciju prosjaka
He was awakened by a knock on the head	Probudilo ga je kucanje po glavi
I'm just getting used to it here	Tek sam se navikao ovdje
I never let anyone close enough to love me	Nikada nisam dozvolio nikome dovoljno blizu da me voli
I have friends and family at home	Imam prijatelje i porodicu kod kuće
Call boxes are located every mile on both sides	Pozivne kutije se nalaze na svakoj milji sa obe strane
I had other people who did it and still do	Imao sam druge ljude koji su to radili i još rade
I was furious and angry	Bio sam bijesan i ljut
I had no plans for tonight	Nisam imao nikakve planove za večeras
I have an appointment at one	Imam zakazano u jedan
I got up immediately, ready to go	Odmah sam ustao, spreman da krenem
He then served in a number of staff positions	Zatim je služio na brojnim štabnim pozicijama
I try to reduce it to just one	Trudim se da se svede na samo jednu
Several close friends came that evening	Te večeri je došlo nekoliko bliskih prijatelja
I have the perfect trap in mind	Imam savršenu zamku na umu
He was too conservative to keep up with the times	Bio je previše konzervativan da bi krenuo u korak s vremenom
I will discuss this more in a later article	O tome ću više raspravljati u kasnijem članku
I must return immediately	Moram se odmah vratiti
I believe some of you have already got yours	Vjerujem da su neki od vas već dobili svoje
I wanted to mention that	Hteo sam to da pomenem
I wasn't there at the time	Nisam bio tamo u to vrijeme
A question that has never been fully answered	Pitanje na koje nikada nije u potpunosti odgovoreno
Nature gave him a sign	Priroda mu je dala znak
I mean if you just drop it	Mislim ako samo ispustiš
I feel it with my hands instead	Umjesto toga osjećam rukama
In fact, a few more people came	U stvari, došlo je još nekoliko ljudi
I also did a root canal on it	Uradio sam i korijenski kanal na njemu
I still regret that decision	Još uvijek žalim zbog te odluke
I got the blessing of sleep	Dobio sam blagoslov spavanja
I want to decide on justice when we do that	Želim odlučiti o pravdi kada to budemo činili
Order here, reaction there	Red ovdje, reakcija tamo
A huge sob overhead	Ogroman jecaj iznad glave
I want to thank you once again	Želim da vam se još jednom zahvalim
I followed him to the front door	Pratio sam ga do ulaznih vrata
I could see the entrance to the tunnel ahead	Mogao sam naprijed vidjeti ulaz u tunel
I watch too much drama	Gledam previše drame
I'm going back to the man	Vraćam se čoveku
I didn't know that everything was so organized	Nisam znao da je sve tako organizovano
I personally disagree with myself	Ne slažem se, lično, sa samim sobom
I didn’t think about the people at the bottom	Nisam razmišljao o ljudima na dnu
Such collections later became known as real classes	Takve kolekcije su kasnije postale poznate kao prave klase
I wonder how horrible her last minutes were	Pitam se koliko su užasne bile njene poslednje minute
I can't control my strength long enough to train	Ne mogu da kontrolišem svoju snagu dovoljno dugo da se obučem
I felt suddenly exhausted, physically and mentally	Osjećao sam se iznenada iscrpljeno, fizički i psihički
I want to do something else	Želim da napravim nešto drugo
I can never think of titles	Nikad ne mogu smisliti naslove
I read the box on the way here	Pročitao sam kutiju na putu ovamo
I wondered if he was a lawyer or a doctor	Pitao sam se da li je on advokat ili doktor
I walked past my old house and became emotional	Prošao sam pored svoje stare kuće i postao emotivan
Men's shirt in appearance	Muška košulja po izgledu
I had it like a fish on a rope	Imao sam ga kao ribu na užetu
I should be dead	Trebalo bi da sam mrtav
I'm nervous to say the least	U najmanju ruku sam nervozan
I couldn't stand it	Ne bih to mogao podnijeti
I didn't have that option	Nisam imao tu opciju
I came across him by accident	Slučajno sam naišao na njega
Each character can carry a limited amount of items	Svaki lik može nositi ograničenu količinu predmeta
I owe all my current misfortune to my beloved family	Svu svoju sadašnju nesreću dugujem svojoj voljenoj porodici
I think it will be good for you	Mislim da će biti dobro za tebe
I knew you were there	Znao sam da si tamo
I descend to my only door from this world	Spuštam se prema svojim jedinim vratima s ovog svijeta
I preferred his younger brother	Više sam volio njegovog mlađeg brata
However, I have some ideas that might work	Međutim, imam neke ideje koje bi mogle upaliti
A good tailor should be able to fix that though	Dobar krojač bi to ipak trebao moći popraviti
I tried to wait	Pokušao sam da sačekam
I thought it was weird	Mislio sam da je to čudno
I agree that it was a murder	Slažem se da je to bilo ubistvo
I could live without any of them	Mogao bih živjeti bez bilo kojeg od njih
I practically grew up in his gym	Praktično sam odrastao u njegovoj teretani
I watched him ask if he could join them	Gledao sam kako je pitao može li im se pridružiti
I begged their forgiveness	Molio sam ih za oprost
I can’t help but feel that this is an impressive fact	Ne mogu a da ne osjećam da je to impresivna činjenica
I have no plans to try to align the lines	Ne planiram pokušavati da uskladim linije
I am beginning to understand myself much better	Počinjem da razumijem sebe mnogo bolje
I had plenty of time yesterday	Jučer sam imao dosta vremena
I still owe you a few	Još uvijek ti dugujem nekoliko
I couldn’t understand everything he was saying	Nisam mogao razumjeti sve što je govorio
I push him hard with my boot	Ja ga snažno gurnem čizmom
Pretty heroic action	Prilično herojska akcija
A trimmed face, sincere eyes, a hint of double beard	Obrubljeno lice, iskrene oči, tračak dvostruke brade
I almost fell off my back	Skoro sam pao sa leđa
I have a terrible headache	Imam strašnu glavobolju
The only tear formed in the corner of her eye	U kutu oka joj se stvorila jedina suza
I want to shout at everyone to shut up	Želim da viknem na sve da ućute
I needed a headboard for my new upstairs bedroom	Trebao mi je uzglavlje za moju novu spavaću sobu na spratu
I never wanted to know	Nikad nisam hteo da znam
I ran to the parlor, my gaze crossing the room	Utrčao sam u salon, pogledom prešavši po sobi
I absolutely love reading	Apsolutno volim čitati
Fairy to be right	Vila da budem ispravna
I was ready for my first trip	Bio sam spreman za svoje prvo putovanje
I never wanted to marry her	Nikada je nisam želio oženiti
I am twelve years old now	Sada imam dvanaest godina
I want to make sure we catch him, that's all	Želim da budem siguran da ćemo ga uhvatiti, to je sve
I forced myself to keep breathing	Natjerao sam se da nastavim disati
I learned to cry from my sisters	Naučila sam da plačem od svojih sestara
I don't have time to celebrate	Nemam vremena za slavlje
In return, no positive review was promised	Zauzvrat nije obećana pozitivna recenzija
I have to give you my call schedule	Moram da ti dam svoj raspored poziva
Trial operation of our machine is possible on request	Probni rad naše mašine je moguć na zahtev
Lots of stuff here	Puno stvari ovde
I could already say she was happy with me	Već sam mogao reći da je zadovoljna mnome
I really liked summer and winter	Zaista su mi se svidjeli ljeto i zima
I was thinking about boys, of course	Razmišljao sam o dečacima, naravno
I bought this a few days ago	Kupio sam ovu prije nekoliko dana
I wanted to go back to my family	Hteo sam da se vratim svojoj porodici
I don't have to be here	Ne moram biti ovdje
I had hoped not for three years	Nadao sam se ne tri godine
I imagined him as a child	Zamišljala sam ga kao dete
A page is something that is in a book	Stranica je nešto što se nalazi u knjizi
I can find your mother	Mogu naći tvoju majku
I turn from the small spoon to look him in the eye	Okrećem se od male kašike da ga pogledam u oči
I came right to find you	Došao sam pravo da te nađem
I have great concerns about this	Imam veliku zabrinutost oko ovoga
I liked it enough to order it on another occasion	Dovoljno mi se svidjelo da ga naručim nekom drugom prilikom
I thought that was it	Mislio sam da je to to
I thought he and I were friends	Mislio sam da smo on i ja prijatelji
I concentrated and tried to do my best	Koncentrisao sam se i trudio se da dam sve od sebe
I refused to make eye contact with it	Odbio sam da uspostavim kontakt očima s tim
I am a hopeless romantic	Ja sam beznadežan romantik
I quickly see that there is no talent	Brzo vidim da nema talenta
I thought he looked a little nervous	Mislio sam da izgleda malo nervozno
I will not return with you	Neću se vratiti s tobom
I don't owe the boy anything	Ja dječaku ništa ne dugujem
I say that the rules we followed have disappeared	Kažem da su pravila koja smo se pridržavali nestala
I double-checked how I stood before each step	Dvaput sam provjerio kako stojim prije svakog koraka
I wish it wasn't	Voleo bih da nije
I like smooth, at least when the day is clear	Volim glatko, barem kada je dan vedar
I walk around with my head held high	Hodam okolo podignute glave
I think we should start soon	Mislim da bi uskoro trebalo da počnemo
I obviously wanted some kind of revenge	Očigledno sam želio neku vrstu osvete
I think everyone is doing a good job	Mislim da svi rade dobar posao
I strongly doubted the latter	Snažno sam sumnjao u ovo drugo
I trusted the wrong people	Vjerovao sam pogrešnim ljudima
I still think we are right	I dalje mislim da smo u pravu
And the robber has his will	I pljačkaš ima svoju volju
Most of all, I wish it hadn't happened to you	Više od svega bih volio da ti se to nije dogodilo
Lemon deserved to lead the club next year	Lemon je zaslužio da vodi klub sledeće godine
Butler took her coat	Batler joj je uzeo kaput
I did it four more times	Uradio sam to još četiri puta
I appreciate you letting me know	Cijenim što si me obavijestio
I think it goes beyond that	Mislim da ide dalje od toga
He also expressed interest in politics	Takođe je iskazao interesovanje za politiku
At that moment, I was sitting in my bed	U tom trenutku sam sjedio u svom krevetu
A very big man, but a man	Veoma krupan čovek, ali čovek
I brought you here for a reason	Doveo sam te ovdje s razlogom
I was delighted by his smile	Oduševio me njegov osmijeh
I started to feel lost	Počeo sam da se osećam izgubljeno
I could take them both out and run away	Mogao bih ih obje izvaditi i pobjeći
I carried out the robbery myself	Pljačku sam izveo sam
I must have been lying on the floor for hours	Mora da sam satima ležao na podu
I told the dream to my husband	Ispričala sam san svom mužu
I had no idea what he was talking about	Nisam imao pojma o čemu priča
I had to close my eyes against the tears	Morao sam zatvoriti oči protiv suza
I know we will be fine together	Znam da će nam biti dobro zajedno
I will give one example	Navest ću jedan primjer
I will not part with them	Neću se rastati od njih
A girl not much older than the four of you	Djevojka koja nije mnogo starija od vas četiri
I hope you like it	Nadam se da će ti se svidjeti
I reached the small gate and turned to face them again	Stigao sam do male kapije i ponovo se okrenuo prema njima
I shake his hand and thank him	Rukujem se s njim i zahvaljujem mu se
I didn't want you to get hurt	Nisam želeo da se povrediš
I climbed into her room to look around	Popeo sam se u njenu sobu da pogledam okolo
I smiled, trying to comfort her	Nasmiješio sam se, pokušavajući je utješiti
I put them in my pockets	Stavio sam ih u džepove
Now I remember something	Sad se sećam nečega
I knew we were wrong	Znao sam da smo pogriješili
I want to be amazing at something	Želim da budem neverovatna u nečemu
Sometimes I literally have to force myself	Ponekad se bukvalno moram prisiljavati
I doubt you have much money	Sumnjam da imate mnogo novca
I picked it up and held it to my ear	Podigao sam ga i prinio uhu
I fought them myself	I sam sam se borio sa njima
I have to get ready for my big date anyway	Ionako se moram spremiti za moj veliki spoj
He is a traitor in our midst	Izdajica je u našoj sredini
The wind blows in a certain way	Vetar duva na određeni način
I nodded and got up and went home	Klimnuo sam i ustao i otišao kući
I already feel better	Već se osećam bolje
I hear he's not bad on the track	Čujem da nije loš u stazi
I only have one small reservation	Imam samo jednu malu rezervaciju
I think that would be really convenient	Mislim da bi to zaista bilo zgodno
I saw her take a taxi after midnight	Video sam je kako odlazi iza ponoći taksijem
I missed the weight of the gun in my hands	Nedostajala mi je težina pištolja u rukama
I don't have this problem anymore	Više nemam ovaj problem
I couldn't lose it	Nisam mogao to izgubiti
I hated not being in complete control of the situation	Mrzeo sam što nisam u potpunosti kontrolisao situaciju
A couple of weeks later	Par sedmica kasnije
I have never met another	Nikada nisam sreo drugog
I certainly will	Zasigurno hoću
I tried to open the door but it was locked	Pokušao sam otvoriti vrata ali su bila zaključana
I sometimes wonder myself	I sama se ponekad pitam
The song is in natural minor	Pjesma je u prirodnom-molu
I sold it to the studio for this film	Prodao sam ga studiju za ovaj film
I can get another job	Mogu dobiti drugi posao
But I have something else that might interest you	Ali imam još nešto što bi vas moglo zanimati
I hope you find the time to read it	Nadam se da ćete naći vremena da ga pročitate
I always wanted to remember you	Hteo sam da te se uvek sećam
I was packed and ready to go	Bio sam spakovan i spreman za polazak
I never knew if it was day or night	Nikad nisam znao da li je dan ili noć
I told you about him	Rekao sam ti za njega
I bet many of us got scared on that plane	Kladim se da su se mnogi od nas uplašili u tom avionu
I feel it in my dreams	Osećam to u svojim snovima
I didn't know what had happened to me	Nisam znao šta me je snašlo
I wanted to call you and thank you for the flowers	Hteo sam da te nazovem i zahvalim na cveću
I just met this man, literally a few hours ago	Upravo sam upoznao ovog čovjeka, bukvalno prije nekoliko sati
I can't live in such fear	Ne mogu da živim u takvom strahu
I should have taken better care of her	Trebao sam bolje brinuti o njoj
I took a deep breath and drove home	Duboko sam udahnuo i odvezao se kući
I wanted to look at the brain behind it	Hteo sam da pogledam u mozak iza toga
I basically called you a hero	U osnovi sam te nazvao herojem
I didn't care to look back	Nije mi bilo stalo da se osvrnem
I never thought something like this would happen	Nikad nisam mislio da će se ovako nešto desiti
I convinced myself it was love	Uvjerio sam sebe da je to ljubav
I have to work harder	Moram se više potruditi
I did the same, but my eyes remained open	Uradio sam isto, ali su mi oči ostale otvorene
A strong room was built behind the banking chamber	Iza bankarske komore izgrađena je jaka prostorija
I loved him and he loved me	Volela sam njega i on je voleo mene
I think the priest was wonderful, he really cared	Mislim da je sveštenik bio divan, stvarno mu je stalo
I suggest you forgive him	Predlažem da mu oprostiš
I know he can sing	Znam da zna da peva
I saw it as a way to meet other women	Vidio sam to kao način da upoznam druge žene
I liked it, my body liked it	Svideo mi se, mom telu se dopao
I broke a couple of hearts along the way	Usput sam slomio par srca
I did my best to be vague with my answers	Dao sam sve od sebe da budem neodređen sa svojim odgovorima
I need hope and renewal, true and beautiful	Potrebna mi je nada i obnova, istinita i lijepa
I felt funny being so shallow	Osećao sam se smešno što sam tako plitak
I saw a crowd of people a few feet away	Vidio sam gomilu ljudi nekoliko metara dalje
I stomp my foot in worry	Tapkam nogom od brige
I wanted more blood in the water	Želio sam više krvi u vodi
I'm probably just selfish	Verovatno sam samo sebičan
I felt him enjoy my pain	Osjetila sam kako uživa u mom bolu
I really believe in the value of surprises	Veoma verujem u vrednost iznenađenja
I have to stay away from him	Moram se kloniti njega
I don't dream of going on a cruise	Ne sanjam da idem na krstarenje
I need something stronger	Treba mi nešto jače
I lowered my head and began to pray	Spustio sam glavu i počeo da se molim
I carry it everywhere with me	Nosim ga svuda sa sobom
I was a prisoner in the lab	Bio sam zarobljenik u laboratoriji
All I know is that she came back to me last night	Znam samo da mi se vratila sinoć
I entered my universe	Ušao sam u svoj univerzum
I've never heard of anyone being hit	Nikad nisam čuo da je neko udaren
I gathered myself and left the house	Sabrao sam se i izašao iz kuće
I grew up on a ranch for wheat and cattle	Odrastao sam na ranču za pšenicu i stoku
Those who vote for him betray their country	Oni koji glasaju za njega izdaju svoju zemlju
I love college sports	Volim fakultetski sport
I can't do anything	Ne mogu ništa
A little consolation for not holding hands	Mala utjeha što se nisu držali za ruke
Still, I kind of like the challenge	Ipak mi se nekako sviđa izazov
I refused to be shaken	Odbio sam da budem potresen
I was strong and handsome then	Tada sam bio jak i zgodan
I guess he'll start working with her next week	Pretpostavljam da će početi raditi s njom sljedeće sedmice
I can hardly remember coming here	Jedva se sjećam da sam došao ovdje
Sometimes they refused to eat	Ponekad su odbijali da se hrane
I reached out and took her chin	Ispružio sam ruku i uzeo njenu bradu
I wanted to be like her	Hteo sam da budem kao ona
Slam became his recognizable move	Slam je postao njegov prepoznatljiv potez
I couldn't stand here anymore	Nisam više mogao da stojim ovde
I can feel it in the way he moves	Osećam to po načinu na koji se kreće
I think he did a pretty good job	Mislim da je uradio prilično dobar posao
I have to remind him not to touch me	Moram ga podsjetiti da me ne smije dirati
I couldn't stay mad at that man	Nisam mogla ostati ljuta na tog čovjeka
I love you so please take care of yourself	Volim te zato te molim te pazi na sebe
I waved to them, but they kept going	Mahnuo sam im, ali su nastavili
Several people are waiting and the bus is late	Nekoliko ljudi čeka, a autobus kasni
I appreciate your help in spreading the word	Cijenim vašu pomoć u širenju riječi
I knew use was key	Znao sam da je upotreba ključna
I reached out and pulled him off the side table	Posegnuo sam i povukao ga sa pomoćnog stolića
A window into the right person	Prozor u pravu osobu
It seems to me that I go far beyond my local experiences	Čini mi se da daleko prevazilazim svoja lokalna iskustva
The savings were a reward for my homework	Ušteda je bila nagrada za moj domaći
I can only tell you about my childhood experience	Mogu vam ispričati samo svoje iskustvo iz djetinjstva
I really did, and I have for years	Zaista jesam, i jesam godinama
A professional would do it and come out	Profesionalac bi to uradio i izašao
I'm not the only one you have to be afraid of	Nisam jedini koga se morate plašiti
I missed my parents and brothers something terrible	Nedostajali su mi roditelji i braća nešto strašno
I begged him not to hit me	Molila sam ga da me ne udari
I looked around the parking lot once more	Pogledao sam još jednom po parkingu
The battle cost them nine wounded people	Bitka ih je koštala devet ranjenih ljudi
I saw the towers fall	Video sam kako kule padaju
I especially love baked potatoes	Posebno volim pečeni krompir
I could have controlled myself better	Mogao sam se bolje kontrolisati
I guess this is definitely formal	Pretpostavljam da je ovo svakako formalno
I will give you this offer only once	Ovu ponudu ću vam dati samo jednom
I thought you could say that	Mislio sam da bi to mogao reći
I can't even help you	Ne mogu ti ni pomoći
A totally new man, one might say	Totalno nov čovjek, moglo bi se reći
The bigger the result the better	Veći rezultat je bolji
I grabbed his hint and stopped	Uhvatila sam njegov nagovještaj i zaustavila se
I couldn't stop	Nisam mogao da prestanem
I wasn't sure if that was even possible	Nisam bio siguran da li je to uopšte moguće
I look at him and return the smile	Pogledam ga i uzvratim osmijehom
I have a terrible walk	Imam groznu šetnju
I need to know where it comes from	Moram da saznam odakle dolazi
I could hide it forever	Mogao bih to skrivati ​​zauvijek
No one would tell me why	Niko mi ne bi rekao zašto
I can dance with anyone who knows how to manage	Mogu da plešem sa svakim ko zna da upravlja
I smiled, then said out loud	Nasmiješio sam se, a zatim rekao naglas
I lose feeling and then I can’t balance	Gubim osjećaj i onda ne mogu balansirati
I think we are in decline	Mislim da smo u padu
I'm sure you've heard of it	Siguran sam da ste čuli za to
I like your picture with the bird	Sviđa mi se tvoja slika sa pticom
I didn't want to exist	Nisam htela da postojim
I understand that men and women dance differently	Razumijem da muškarci i žene različito plešu
I will not mix them again	Neću ih ponovo miješati
I could connect you	Mogao bih vas spojiti
Workplace, gallery, shop, etc.	Radno mjesto, galerija, trgovina itd
I knew all these aspects perfectly	Savršeno sam poznavao sve ove aspekte
I visited campus just to graduate	Posetio sam kampus samo da bih diplomirao
A small part of her welcomed it	Mali dio nje je to pozdravio
I look forward to the challenge and the adventure	Radujem se izazovu i avanturi
I appreciate your sympathy and offer	Cijenim vašu simpatiju i ponudu
I took the hammer and hit my knee	Uzeo sam čekić i udario se po koljenu
I would go to some counseling in a short time	Otišao bih u kratkom roku na neko savjetovanje
I was supposed to be here until late lunch	Trebao sam biti ovdje do kasnog ručka
I approach the envelope and slowly open it	Prilazim koverti i polako je otvaram
She committed suicide after testifying at their trial	Ona je izvršila samoubistvo nakon što je dala iskaz na njihovom suđenju
I read the big ones first	Prvo sam pročitao velike
I wanted to ask him why he believed me	Hteo sam da ga pitam zašto mi veruje
The Navy had a training station	Mornarica je imala stanicu za obuku
A cat appeared and ate the rest	Pojavila se mačka koja je pojela ostatak
I went down to get a watch	Spustio sam se da uzmem sat
I really believe this site needs a lot more attention	Zaista vjerujem da ovoj stranici treba mnogo više pažnje
I think the acid was illegal	Mislim da je kiselina bila ilegalna
I also need money	Treba mi i novac
I overcame my fear	Savladao sam svoj strah
I felt a kiss between my legs	Osjetila sam poljubac između nogu
I saw it myself	I sam sam to vidio
Several selected neighborhoods even had two rooms	Nekoliko odabranih kvartova imalo je čak i dvije sobe
They can also repair damaged furniture	Također mogu obnoviti oštećeni namještaj
I dictated the fight according to his game plan	Ja sam diktirao borbu po njegovom planu igre
I immediately recognized the song	Odmah sam prepoznao pjesmu
I am no longer a spirit separated from my body	Više nisam duh odvojen od svog tijela
I also had to be in her company	Takođe sam morao da budem u njenom društvu
I spend some time wondering how old this painting is	Provodim neko vrijeme pitajući se koliko je stara ova slika
I'll explain later	Objasniću kasnije
I reached out and lifted the lid	Posegnuo sam i podigao poklopac
I closed the front door and we looked around	Zatvorio sam ulazna vrata i pogledali smo okolo
I was hoping for something, but nothing came of it	Nadao sam se nečemu, ali ništa nije došlo
I couldn't accept him as he introduced himself	Nisam mogao da ga prihvatim kako se predstavljao
I need glass, enough	Treba mi staklo, dosta
I still love her accent	Još uvijek volim njen naglasak
I struck up with the blade of my sword	Udario sam prema gore oštricom mača
Most crew members were detained	Većina članova posade je zadržana
The yoke will change your balance	Jaram će promijeniti vašu ravnotežu
I'm pretty talented	Prilično sam talentovan
I look the other way	Gledam na drugu stranu
I was already there and I didn’t join them	Ja sam već bio tamo i nisam im se pridružio
I could have done better	Mogao sam bolje
I couldn't stop thinking about her	Nisam mogao prestati misliti na nju
I wash it quickly and drink more	Brzo to operem i pijem još
I know you had a long night	Znam da si imao dugu noć
I was in the room watching TV	Bio sam u sobi i gledao televiziju
I existed on my own	Postojala sam sama po sebi
Atmosphere similar to planet two	Atmosfera slična planeti dva
Brown as their candidate	Brown kao njihov kandidat
A cloud of smoke filled the shelter	Oblak dima ispunio je sklonište
I see your thoughts, they are soft	Vidim tvoje misli, meke su
I turned and ran for the exit	Okrenuo sam se i potrčao prema izlazu
I tried to keep my breathing regular and even	Trudio sam se da disanje bude redovno i ujednačeno
I can't put this into words	Ne mogu ovo ni rečima da izrazim
I was just trying to explain	Samo sam pokušavao da objasnim
I refuse to believe that	Odbijam da verujem u to
I had to go and make a living	Morao sam otići i zarađivati ​​za život
A fridge and kettle are also available	U ponudi su i frižider i kuvalo za vodu
I will stick to my word	Ostaću pri svojoj reči
I can find out exactly what happened	Mogu saznati šta se tačno dogodilo
I am impressed, very impressed	Impresioniran sam, veoma impresioniran
I hate crowds and violence	Mrzim gužvu i nasilje
I should have known someone was coming after them	Trebao sam znati da neko dolazi za njima
I never thought I would explode like that	Nikad nisam mislio da tako eksplodiram
I tried to write it off as nothing	Pokušao sam to otpisati kao ništa
I like to read books in my free time	Volim čitati knjige u slobodno vrijeme
I didn't know why he was trying so hard	Nisam znao zašto se toliko trudi
I have quite vivid dreams	Imam prilično živopisne snove
I tried to breathe air into his lungs	Pokušao sam da mu udahnem vazduh u pluća
I thought you didn't really care	Mislio sam da te nije baš briga
I haven't had anyone in so long	Nisam imao nikoga tako dugo
I thought we could eat together in the room	Mislio sam da možemo jesti zajedno u sobi
I can see the country far ahead	Mogu da vidim zemlju daleko ispred sebe
I see you lying on a steel table	Vidim te kako ležiš na čeličnom stolu
I gave her very little encouragement	Dao sam joj vrlo malo ohrabrenja
I didn't have a nice theory	Nisam imao lijepu teoriju
I recognize those words	Prepoznajem te riječi
I am not ready for such things	Nisam spreman za takve stvari
I like to learn that it is difficult to learn	Volim da učim da se teško može naučiti
I agree with your details listed here	Slažem se sa vašim detaljima ovdje navedenim
I was in too much pain	Imao sam previše bolova
The sense of impending doom made him reckless	Osjećaj predstojeće propasti učinio ga je nesmotrenim
I can smell the blood you've been eating recently	Osećam miris krvi kojom si se nedavno hranio
I moved on, following the tunnel on the left	Ja sam krenuo dalje, idući tunelom s lijeve strane
I read it like he wanted me there	Pročitao sam to kao da me želi tamo
I didn't ask to be here	Nisam tražio da budem ovde
A wide dramatic staircase led to the upper floor	Široko dramatično stepenište vodilo je na gornji kat
I always feel inspired	Uvek se osećam inspirisano
I lay down and closed my eyes	Legao sam i zatvorio oči
I mean, we could just watch a movie	Mislim, mogli bismo samo da pogledamo film
I got dressed, but very slowly	Obukao sam se, ali vrlo sporo
I understand how safe you feel	Razumijem kako se sigurno osjećaš
I wanted things inside me	Želeo sam stvari u sebi
I finally got used to learning	Konačno sam se snašao u učenju
I finally got dressed and took him for a walk	Konačno sam se obukao i poveo ga u šetnju
A large audience attended and enjoyed a great program	Prisustvovala je velika publika koja je uživala u sjajnom programu
I couldn't eat anyway	Ionako nisam mogao jesti
I lived that dream for less than a month	Živeo sam taj san manje od mesec dana
I wish I could see what others saw	Voleo bih da mogu da vide ono što su drugi videli
I thought you needed a little more paint	Mislio sam da ti treba malo više boje
I wouldn’t act while she was with me	Ne bih glumio dok je ona bila sa mnom
I took a good look at the house	Dobro sam pogledao kuću
He knows how to play	On zna kako se igra
I saw his cousin come in with him	Video sam njegovog rođaka kako ulazi sa njim
I didn't solve the problem	Nisam riješio problem
I am experienced, successful and professional	Ja sam iskusan, uspješan i profesionalan
A few weeks later a man made the same observation	Nekoliko sedmica kasnije jedan čovjek je napravio isto zapažanje
I had to soften the tone	Morao sam da ublažim ton
It also added new achievements	To je također dodalo nova dostignuća
I can't hold it together	Ne mogu to držati zajedno
I forgot his birthday	Zaboravila sam njegov rođendan
I was attracted to this city	Privukao me je ovaj grad
I didn’t realize that was all	Nisam shvatio da je to sve
I've been working to protect you all these years	Radio sam da te zaštitim sve ove godine
I was annoyed by this	Bio sam iznerviran zbog ovoga
I slept for two full days	Spavao sam dva puna dana
I have another reason	Imam drugi razlog
I know you would come to conquer your man	Znam da bi došla da osvojiš svog čoveka
His junior and senior seasons were interrupted due to injury	Njegove juniorske i seniorske sezone bile su prekinute zbog povrede
Without them, I would not have succeeded	Bez njih ne bih uspeo
I laid my head on his shoulder	Položio sam mu glavu na rame
I want to touch and be touched	Želim dodirivati ​​i biti dodirnut
I like how full the images are	Sviđa mi se koliko su slike pune sadržaja
And she is so different	I ona je tako drugačija
Instinctively, I rolled to the side	Instinktivno sam se otkotrljao u stranu
I help him when he does	Ja mu pomažem kada to uradi
I put them down in the woods somewhere	Spustim ih negdje u šumu
I didn't have much experience with cities	Nisam imao puno iskustva sa gradovima
I'm so glad you did	Tako sam zadovoljan što jesi
I put my hands over my ears	Stavio sam ruke preko ušiju
There is a little lack of sleep	Malo nedostaje sna
A piece of darkness wandered out of the woods	Parče tame odlutalo je iz šume
I didn't have to point you to anything	Nisam te morao upućivati ​​ni u jednu stvar
I am also a doctor of medicine	I ja sam doktor medicine
I was definitely ready for a new adventure	Definitivno sam bio spreman za novu avanturu
I felt pleasure in the day	Osećao sam zadovoljstvo danom
I can't imagine doing that	Ne mogu da zamislim da to radim
I'm still losing you today	I danas te gubim
I love feedback from my readers	Volim povratne informacije od svojih čitalaca
I was clearly seen as an enemy	Jasno sam bio viđen kao neprijatelj
I think I need a fire in my stomach	Mislim da je potrebna vatra u stomaku
I included a link below to check	Uključio sam link ispod da provjerite
I am interested in the online version	Zanima me online verzija
I can't imagine anyone being afraid of my father	Ne mogu da zamislim da se neko plaši mog oca
I stared at her intensely	Intenzivno sam zurio u nju
Several significant events have taken place	Desilo se nekoliko značajnih događaja
I give her an opinion	Dajem joj mišljenje
One man was killed in the attack	U napadu je ubijen jedan muškarac
I think he blushed	Mislim da je pocrveneo
I mean, there was nothing	Mislim, nije bilo ničega
I was told that he had just separated from his wife	Rečeno mi je da se upravo odvojio od svoje žene
A simple lunch will be provided	Biće obezbeđen jednostavan ručak
A funeral procession passed by	Prošla ih je pogrebna povorka
I didn't want him or anyone so close to me	Nisam želio ni njega ni bilo koga tako bliskog meni
Most of the people at the border were soldiers	Većina ljudi na granici bili su vojnici
I wanted to say something, but my tongue wouldn't budge	Htjela sam nešto reći, ali jezik mi nije micao
I studied the aged wrapper	Proučio sam ostarjeli omot
I can't handle her life at home	Ne mogu da se nosim sa njenim životom kod kuće
I came back and ran for my life, literally	Vratio sam se i trčao za svoj život, bukvalno
First I have to learn a lot	Prvo moram mnogo da naučim
I completely forgot the reason why we are actually here	Potpuno sam zaboravio razlog zašto smo zapravo ovdje
I had to clean up my schedule as much as possible	Morao sam da očistim svoj raspored što je više moguće
The other side had hills with their natural protection	Druga strana imala su brda sa svojom prirodnom zaštitom
I like to be with him wherever possible	Volim da budem s njim gde god je to moguće
I am not inclined to allow such a search	Nisam sklon da dozvolim takvu pretragu
I felt their curiosity pushing me	Osjetio sam njihovu radoznalost kako me gura
I booked that room	Rezervisao sam tu sobu
I should never have given up	Nikada nisam trebao pokleknuti
I waved to her as we passed	Mahnuo sam joj dok smo prolazili
I decided to use the truth against him	Odlučio sam da iskoristim istinu protiv njega
I think we need to work on time first	Mislim da prvo treba poraditi na vremenu
I didn't want to leave	Nisam htela da odem
I wrote a post about this here some time ago	Napisao sam post o ovome ovdje prije nekog vremena
I could imagine his life in ten years	Mogao sam zamisliti njegov život za deset godina
I have to go upstairs	Moram da se popnem gore
A pile of large brown stones	Gomila velikog smeđeg kamenja
I later thought about the problem with that	Kasnije sam pomislio na problem povezan s tim
I heard a loud knock on the window	Čuo sam glasno kuckanje po prozoru
I thought you were going to take care of her	Mislio sam da ćeš paziti na nju
I can't let the world know the truth	Ne mogu dozvoliti da svijet sazna istinu
I'll have to master the thrust trick	Moraću da savladam trik potiska
I had no idea what it was about	Nisam imao pojma o čemu se radi
I was thinking about the future	Razmišljao sam o budućnosti
I wouldn't be with that man today	Danas ne bih bila s tim čovjekom
I began to form my own opinion	Počeo sam da formiram svoje mišljenje
I felt the burden, but I couldn’t solve the problem	Osjećao sam teret, ali nisam mogao riješiti problem
I came from a rather conservative city and family	Došao sam iz prilično konzervativnog grada i porodice
I am constantly failing as a leader	Neprestano propadam kao vođa
I'm here to look for another opportunity	Ovdje sam da tražim još jednu priliku
I just put it all in	Upravo sam sve ubacio
I read his mind, up the stairs to the lair	Čitao sam mu misli, na stepenicama do jazbine
I jumped up from my chair	Skočio sam sa stolice
I promise you will not be forgotten	Obećavam da nećete biti zaboravljeni
I took it out to see if it matched	Izneo sam ga da proverim da li odgovara
I don't care about his warning	Nije me briga za njegovo upozorenje
I will not be invited again	Neću biti ponovo pozvan
I'll sit in the hallway	Ja ću sjediti u hodniku
Still, I can't blame them	Ipak, ne mogu ih kriviti
I better change them now	Bolje da ih odmah promijenim
I heard him stop next to me	Čuo sam kako se zaustavlja pored mene
Hundreds lost their homes in the storm	Stotine su izgubile svoje domove u nevremenu
White society simply expected these people to be discreet	Bijelo društvo je jednostavno očekivalo da ovi ljudi budu diskretni
I was busy, I was busy	Bio sam zauzet, zauzet sam
The fourth chair next to them was empty	Četvrta stolica pored njih bila je prazna
I just can't do it to myself	Jednostavno ne mogu to sebi da uradim
She is an active advocate for gay rights	Aktivna je zagovornica prava homoseksualaca
I felt it in my heart	Osjetio sam to u svom srcu
I had to get to the car	Morao sam doći do auta
I was lying there while doing inventory	Ležao sam tamo dok sam vršio inventar
I went to school with the youngest	Išla sam u školu sa najmlađim
I haven’t had enough time in the sun lately	Nisam imao dovoljno vremena na suncu u posljednje vrijeme
At first I don't see anything	U početku ništa ne vidim
I knew you would understand	Znao sam da ćeš razumjeti
I will never be happy again	Nikada više neću biti sretan
I buried him in the woods not far from here	Zakopao sam ga u šumi nedaleko odavde
I hold the key to the future	Ja držim ključ budućnosti
I was for another guy	Bio sam za drugog tipa
Very dangerous	Veoma opasan
I was strong and I could swim	Bio sam jak i znao sam plivati
I'll take it off soon	Uskoro ću ga skinuti
I only did half the work	Uradio sam samo pola posla
I think we have a story	Mislim da imamo priču
I love spending time with my family and friends	Volim provoditi vrijeme sa svojom porodicom i prijateljima
I tried to reach him	Pokušao sam doći do njega
I'll ask about it again soon	Uskoro ću ponovo pitati o tome
I wanted to go outside	Hteo sam da izađem napolje
I jumped in the front seat and started the car	Skočio sam na prednje sedište i upalio auto
A man tied to the ground, struggling to break free	Čovjek vezan za zemlju, koji se bori da se oslobodi
I prefer my food live	Više volim svoju hranu uživo
My parents were close to me	Roditelji su mi bili u blizini
I took a deep breath and tried to relax	Duboko sam udahnula i pokušala da se opustim
I didn’t like listening to him talk like that	Nije mi se svidjelo da ga slušam kako tako govori
I didn't even know what day it was	Nisam ni znao koji je dan
I paced the room, walking back and forth	Koračao sam po sobi, hodajući naprijed-natrag
Stupid, stupid thing	Glupa, glupa stvar
I can't stand a lot of them	Ne mogu podnijeti puno njih
I could feel myself falling in love with her	Osjećao sam kako se zaljubljujem u nju
I must have learned that in my lessons	Mora da sam to naučio na svojim lekcijama
She was briefly suspended from work	Nakratko je suspendovana sa posla
I remember we knew almost everything in our circle	Sjećam se da smo poznavali skoro sve u našem krugu
I used to think it was pure evil	Nekada sam mislio da predstavlja čisto zlo
I could do it with a little honesty though	Mogao bih ipak sa malo iskrenosti
I just want to talk to you more	Samo želim još popričati s tobom
Still, I shouldn't have told you that information	Ipak, nisam trebao da ti kažem tu informaciju
I didn't hate him anymore	Nisam ga više mrzeo
I'm trying to keep track of where the virus attacks are coming from	Pokušavam da pratim odakle dolaze virusni napadi
I wondered where they were and if they were safe	Pitao sam se gdje su i jesu li bezbedni
I thought everything was fine until they came back	Mislio sam da je sve u redu dok se nisu vratili
I didn't move right away	Nisam se odmah pomerio
I turned to him and cleared my throat	Okrenula sam se prema njemu i pročistila grlo
Rogers has a hint of what he planned	Rogers ima nagovještaj šta je planirao
I know you weren't happy	Znam da nisi bio sretan
I would not like to live there	Ne bih voleo da živim tamo
I heard from time to time that he did that	Čuo sam povremeno da je to uradio
I took one long look at the ruins	Bacio sam jedan dug pogled na ruševine
I couldn't hear what	Nisam mogao da čujem šta
I put on my coat and went to the elevator	Obukao sam kaput i otišao do lifta
I wish he could help me	Voleo bih da mi može pomoći
I see her every day	Vidim je svaki dan
I think I'll get it	Mislim da ću ga nabaviti
I feel safe with him	Osećam se sigurno sa njim
I think we need five more than the first five	Mislim da nam treba još pet ispod početnih pet
I heard the sound of the door closing	Čuo sam zvuk vrata dok su se zatvarala
Sometimes I wonder where we would be if he didn’t listen	Ponekad se pitam gdje bismo bili da nije poslušao
I kept seeing things	Stalno sam viđao stvari
I shook my head, clearing it up	Odmahnuo sam glavom, razbistrivši to
A look over her shoulder confirmed her suspicions	Pogled preko ramena potvrdio je njene sumnje
I leaned over and kissed her	Nagnuo sam se i poljubio je
I’ve never felt anything like this	Nikada nisam osjetio ništa slično ovome
I think your memory is just a little disturbed	Mislim da ti je samo malo poremećeno pamćenje
I can be like that too	I ja mogu biti takav
I turned to see who he was	Okrenuo sam se da vidim ko je
Just something between us	Samo nešto između nas
I have many keys, none fit	Imam mnogo ključeva, nijedan ne odgovara
I waited long enough, and today I had time	Čekao sam dovoljno dugo, a danas sam imao vremena
I took a deep breath and tried to get up	Duboko sam udahnula i pokušala ustati
The parallel railway line was removed from the project	U projektu je uklonjena paralelna željeznička linija
I let out a sigh of despair	Ispustio sam uzdah očaja
A hint of a smile curled his lips	Tračak osmeha izvio mu je usne
I didn't go anywhere	Nisam nigde otišao
I wanted to stare at it	Hteo sam da buljim u to
I tend to be skeptical that the league is so clean	Sklon sam da budem skeptičan da je liga tako čista
I was never surprised by something that happened	Nikad nisam bio iznenađen nečim što se dogodilo
I met her halfway	Sreo sam je na pola puta
I shrugged, also asking	Slegnuo sam ramenima, takođe pitajući
I run quickly towards my hole	Brzo jurim prema svojoj rupi
I think she’s a great cast	Mislim da je sjajna glumačka postava
I'll pay you myself with my money	Ja ću ti platiti sam iz svog novca
I want real fun	Želim pravu zabavu
I mean, just light the fire behind	Mislim, samo zapali vatru iza
I feel her pain in my mind	Osjećam njen bol u mislima
I feel intense anger and pain	Osjećam intenzivan bijes i bol
I can't do that anymore	Ne mogu to više da radim
I wouldn't call it sleep	Ne bih to nazvala spavanjem
I was getting myself a salad	Nabavljao sam sebi salatu
I didn't know if it would work	Nisam znao da li će uspeti
I know what she says is true	Znam da je istina šta ona kaže
I've already searched the cell	Već sam pretražio ćeliju
We can do better than that	Možemo i bolje od toga
I'm not leaving you alone in the dark	Ne ostavljam te samog u mraku
I'll do it later	Uradiću to kasnije
I want to do something more than tear things down	Želim da uradim nešto više od rušenja stvari
I needed him to understand and follow my instructions	Trebala sam da razumije i slijedi moja uputstva
I didn't have to ask her what was wrong	Nisam morao da je pitam šta nije u redu
I would be forced to be different	Bio bih primoran da se razlikujem
Both methods are suitable for industrial production	Obje metode su pogodne za industrijsku proizvodnju
I didn't want to discuss it	Nisam htela da raspravljam o tome
I mean the knives inside	Mislim na noževe unutra
I tell you, my eyes opened	Kažem vam, oči su mi se otvorile
I pulled her away, letting her lean against my chest	Povukao sam je, pustivši je da mi prisloni na grudi
I mean all those people	Mislim na sve te ljude
I hated it when people talked to me like that	Mrzeo sam kad ljudi tako razgovaraju sa mnom
I should have seen that something was wrong	Trebalo je da vidim da nešto nije u redu
I will give you a recipe for a special bath	Dat ću vam recept za specijalnu kupku
I want to sit down in a wooden chair	Želim da se spustim u drvenu stolicu
I didn't know what to tell him	Nisam znao šta da mu kažem
I could see her clearly	Mogao sam je jasno vidjeti
I'll send him a screening in a moment	Za trenutak ću mu poslati projekciju
I can build practically anything	Mogu izgraditi praktično sve
I inhaled it and sighed	Udahnuo sam ga i uzdahnuo
I wouldn't wish that on anyone	Ne bih to poželeo nikome
I readily agreed and turned on the oven	Ja sam spremno pristao i upalio rernu
I always blink in pictures	Uvek trepćem na slikama
These studies explained direct changes in land use	Ove studije su objasnile direktne promjene u korištenju zemljišta
I reached for his car	Posegnuo sam za njegovim autom
I tried to breathe, but the air didn't come	Pokušao sam da udahnem, ali vazduh nije dolazio
I didn't dare	Nije mi se smelo
I had to get dressed for the performance	Morao sam da se obučem za nastup
I haven't paid much attention to you lately	Nisam obraćao mnogo pažnje na tebe u poslednje vreme
I rested my head on his shoulder	Spustila sam glavu na njegovo rame
I haven't seen them in two years	Nisam ih vidio dvije godine
A cold wind was blowing and he could smell her	Duvao je hladan vjetar i on je mogao osjetiti njen miris
I owed them a lot	Dugovao sam im mnogo
I greet them with a nod	Pozdravljam ih klimanjem
I thought you were going to be in the hospital	Mislio sam da ćeš biti u bolnici
I couldn't think of them	Nisam mogao razmišljati o njima
I asked to know where they had taken her	Tražio sam da znam gdje su je odveli
I have already gone over this earlier in the topic	Već sam prešao preko ovoga ranije u temi
My wife never did this to me	Nikada mi nije žena ovo uradila
I want to share everything with you	Želim sve podijeliti sa vama
They took the horses to the sea to drink	Konje su odveli u more da piju
I really need to review my notes before the lecture	Zaista moram pregledati svoje bilješke prije predavanja
I guess that was better for him	Valjda je to bilo bolje za njega
I thought that was probably not an encouraging sign	Mislio sam da to vjerovatno nije ohrabrujući znak
I need to think less about him	Moram manje da mislim o njemu
I just wanted to correct the minutes	Samo sam hteo da ispravim zapisnik
I won't let you do that	Neću ti to dozvoliti
I would give anything to give it back to you	Dao bih sve da ti je vratim
I still can't find her	Ipak je ne mogu naći
I wasn't happy, right	Nisam bio sretan, tačno
I lost mine occasionally and couldn’t face myself	Svoje sam povremeno gubio i nisam se mogao suočiti sa sobom
I let myself merge into his strong muscular body	Pustila sam se da se stopim u njegovo snažno mišićavo tijelo
I threw it into my growing crowd	Bacio sam ga u svoju rastuću gomilu
Every year the fleet declined	Svake godine flota je opadala
I wouldn't kill them, and certainly not anyone else	Ne bih ih ubio, a sigurno ne bilo koga drugog
Soldiers occupy the streets	Vojnici okupiraju ulice
I've never seen him make cuts	Nikad nisam video kako je napravio rezove
I do this no matter how cold it is	Radim ovo bez obzira koliko je hladno
I had two more in my house	Imao sam još dva u svojoj kući
A young man, but still a man	Mladić, ali ipak muškarac
I realized she had trampled on a dead body	Shvatio sam da je zgazila mrtvo tijelo
I started too fast	Počeo sam prebrzo
I asked who it was for	Pitao sam za koga je
I push and swim for a good two hours	Guram se i plivam dobra dva sata
I really think that matters	Zaista mislim da je to bitno
I went to bed and lay down	Otišao sam do kreveta i legao
I began to wonder why this had happened	Počeo sam da se pitam zašto se to dogodilo
I put my foot on the first one	Stavljam nogu na prvu
I pushed her back	Gurnuo sam je unazad
I was too busy to have the best fun	Bio sam prezauzet da se najbolje zabavljam
I was counting on him and he wasn’t there for me	Računala sam na njega i nije bio tu za mene
Second, five seconds, two minutes	Sekunda, pet sekundi, dva minuta
I got a weird pleasure watching her	Dobio sam čudno zadovoljstvo gledajući je
I can't stand talking about it	Ne mogu ni da izdržim da pričam o tome
A teenage killer, maybe	Ubica tinejdžera, možda
I guess we won't be sure now	Pretpostavljam da sada nećemo biti sigurni
I have made many experiences with the track	Napravio sam mnoga iskustva sa stazom
I felt his sigh instead of his lips	Osjetila sam njegov uzdah umjesto usana
I barely moved my lips in pain	Jedva sam mrdnula usnama od bola
Democracy means that citizens have the last word	Demokratija znači da građani imaju posljednju riječ
I need time to come up with another plan	Treba mi vremena da smislim drugi plan
I played with all of them	Igrao sam sa svima njima
I couldn't even sleep at night	Nisam mogao ni spavati noću
I just wanted to sleep or die	Samo sam htela da spavam ili da umrem
I think we are ready for the first course	Mislim da smo spremni za prvi kurs
I can't wait to read your book, man	Jedva čekam da pročitam tvoju knjigu čovječe
I want to let it all go	Želim sve to pustiti
I have a tough workout planned for tomorrow	Imam težak trening planiran za sutra
I just wanted to be held	Samo sam htela da me drže
I read online on my computer	Čitam na internetu na svom kompjuteru
I hear them chasing the noise	Čujem ih kako jure za bukom
Damn, I fainted myself after it was over	Prokleto sam se i sam onesvijestio nakon što se to završilo
I covered my stomach with my hands	Pokrio sam stomak rukama
Donation from an anonymous donor	Donacija anonimnog donatora
I know you can't understand this	Znam da ne možeš da razumeš ovo
A rare moment when he mentions his wife	Rijedak trenutak kada spomene svoju ženu
I did not expect the service the same day	Nisam očekivao uslugu istog dana
I couldn’t argue with any of them about that	Ne bih se mogao raspravljati ni sa jednim od njih oko toga
I was desperate to talk	Bila sam očajna za razgovorom
I just put it with my animals	Samo sam ga stavio sa svojim životinjama
I turn the car around and leave	Okrećem auto i odlazim
I am so happy that she chose me	Tako sam sretan što je odabrala mene
He signed the contract the following month	Ugovor je potpisao sljedećeg mjeseca
I like these tools for that	Sviđaju mi ​​se ovi alati za to
I want you to have a better life	Želim da imaš bolji život
I do not bow before a metal idol	Ne klanjam se pred metalnim idolom
I felt love between us and we had sweet sex	Osjetila sam ljubav između nas i imali smo slatki seks
I can't do any more of this	Ne mogu više ništa od ovoga
I smelled bread and something sweet	Osjetio sam miris kruha i nečeg slatkog
I turned down the volume to think	Stišala sam zvuk da bih razmislila
I didn't prove anything to anyone	Nisam nikome ništa dokazivao
I can watch you and our child grow	Mogu gledati kako vi i naše dijete rastete
I threw him the ball	Bacio sam mu loptu
I know you want to die	Znam da želiš da umreš
I glanced at my reflection	Bacio sam pogled na svoj odraz
I am grateful for that	Zahvalna sam na tome
I started making a backup	Počeo sam da pravim rezervnu kopiju
I knock a little louder again	Kucam ponovo malo glasnije
I just felt helpless, that’s all	Samo sam se osjećala bespomoćno, to je sve
I could never just shoot him	Nikada ga nisam mogao jednostavno upucati
I think the wait is over	Mislim da je čekanju kraj
I turn my back and walk away from her	Okrećem leđa i odlazim od nje
I had no trouble sleeping	Nisam imao problema sa spavanjem
Luckily no one else would know but me	Na sreću niko drugi ne bi znao osim mene
I looked at him and just smiled	Pogledao sam u njega i samo se nasmiješio
I appreciate your expertise	Cijenim vašu stručnost
A sad smile crossed her face	Tužan osmijeh joj je prešao licem
I only see a big exit sign	Vidim samo veliki znak za izlaz
I knew she wasn't ready	Znao sam da nije spremna
I have a man at home who loves me	Imam muškarca kod kuće koji me voli
I looked at her in the mirror	Pogledao sam je u ogledalu
I think this is a gift	Mislim da je ovo poklon
I learned to swim with her	Naučio sam da plivam sa njom
The whole complex is surrounded by a wall	Cijeli kompleks okružuje zid
I hope this center should be, one restaurant	Nadam se da bi ovaj centar trebao biti, jedan restoran
I recommend them both	Preporučujem ih oboje
I smiled at them	Nasmiješio sam im se
I was the cause of some	Ja sam bio uzrok nekih
I like men's clothes	Sviđa mi se muška odjeća
Now I can be anyone	Sada mogu biti bilo ko
I do my best to write	Dajem sve od sebe da pišem
I asked some of my friends for ideas	Pitao sam neke od svojih prijatelja za ideje
I could kill you too	Mogao bih i tebe ubiti
Social psychology can be taught with a psychological emphasis	Socijalna psihologija se može predavati sa psihološkim naglaskom
Then it quickly strengthened into a strong big hurricane	Zatim je brzo ojačao u snažan veliki uragan
I'm not interested in money	Novac me ne zanima
I wanted to know if there was anyone else here	Hteo sam da znam ima li još nekoga ovde
I had a little hearing problem	Imao sam malo problema sa sluhom
I didn't take my time	Nisam uzimao vremena
I saw the face of a man dancing	Vidio sam lice čovjeka koji je plesao
I was very upset yesterday when my father told me	Bio sam jako uznemiren juče kada mi je otac rekao
I stood waiting for his answer	Stajala sam čekajući njegov odgovor
I could feel the life force in the vegetation	Mogao sam osjetiti životnu snagu u vegetaciji
I also shared small amounts throughout the day	Također sam dijelio male količine tokom dana
Several other authors mention royalties	Nekoliko drugih autora spominje honorar
I remember the last time it was this bad	Sjećam se kad je zadnji put bilo ovako loše
The blind side of trust	Slepa strana od poverenja
I'm coming earlier than you think	Dolazim ranije nego što misliš
A tear slid down my cheek	Suza mi je kliznula niz obraz
I just put on a new rug	Upravo sam stavio novi tepih
I always tell them to leave everything to me	Uvek im govorim da sve prepuste meni
I couldn't stop them	Nisam ih mogao zaustaviti
I promise to respect all your conditions	Obećavam da ću poštovati sve vaše uslove
Electrical and plumbing lines have been completely renovated	Električni i vodovodni vodovi su potpuno obnovljeni
B would tell her to go ahead	B bi joj rekao da ide naprijed
I really like this picture	Zaista mi se sviđa ova slika
I decided to go with my torment	Odlučio sam da idem sa svojom mukom
A person can promote their business through video marketing	Osoba može promovirati svoje poslovanje putem video marketinga
I quickly get the picture out of my head	Brzo izbacim sliku iz glave
I was collecting social security	Skupljao sam socijalno osiguranje
I try not to scare her	Trudim se da je ne uplašim
I'm just relieved of that difficulty	Samo sam oslobođen te teškoće
Family tradition of quality	Porodična tradicija kvaliteta
I decide this is rational	Odlučujem da je ovo racionalno
I stumbled on the road	Spotaknuo sam se na cesti
I'm fixing the future in my head	Popravljam budućnost u svojoj glavi
I need time to think	Treba mi vremena da razmislim
I always thought of myself as a good mother	Uvek sam mislila o sebi kao o dobroj majci
The remaining machines are retired	Preostale mašine su penzionisane
I can't wait for my hair to grow back	Jedva čekam da mi kosa naraste
I think that's pretty obvious	Mislim da je to prilično očigledno
I came up with three	Smislio sam tri
I finally reconciled with them	Konačno sam se pomirio s njima
I want to know who they are	Želim da znam ko su oni
A powerful presence was made known	Moćno prisustvo se dalo do znanja
I wanted to destroy myself	Hteo sam da se uništim
I nodded, not believing my voice at this point	Klimnula sam ne vjerujući svom glasu u ovom trenutku
I bought it for us, we will use it	Kupio sam ga za nas, koristićemo ga
Bedroom and living room	Spavaća soba i dnevni boravak
I put it down to envy	Spustio sam to na zavist
And we continue to work on that	I nastavljamo da radimo na tome
I started to get angry	Počeo sam da se ljutim
I guess he had a wife too	Pretpostavljam da je imao i ženu
I opened my mouth and not a word came out	Otvorio sam usta i nijedna riječ nije izašla
I love you very tenderly	Volim te veoma nežno
I hear a lot of good things about you	Čujem puno dobrih stvari o tebi
A wet cloth covered his lips	Usne mu je prekrila mokra krpa
A similar story is on all local radio stations	Slična priča je na svim lokalnim radio stanicama
A man and a woman appear	Pojavljuju se muškarac i žena
I can no longer tolerate lies wanting to be true	Ne mogu više da trpim laži želeći da budem istina
I try not to think about the past	Trudim se da ne mislim na prošlost
I called customer service and told them my problem	Nazvao sam službu za korisnike i rekao im svoj problem
I added cream, no sugar	Dodala sam vrhnje, bez šećera
I became a new person	Postao sam nova osoba
I hope you have a happy life	Nadam se da ćeš imati srećan život
I asked her where the shuttle was	Pitao sam je gdje je šatl
I did really well	Zaista sam dobro prošao
He is currently married and has two children	Trenutno je oženjen i ima dvoje djece
A text message would do that	Tekstualna poruka bi to učinila
And I was thinking what was best for you	I ja sam razmišljao šta je najbolje za tebe
I bore him children	Ja sam mu rodila djecu
A sigh escaped her lips	Uzdah joj se oteo s usana
I had to run away from them	Morao sam pobjeći od njih
I will never be your springboard	Nikada neću biti tvoja odskočna daska
I sing a song of my devotion	Pevam pesmu moje odanosti
I mean, she's very pretty	Mislim, veoma je lepa
I didn't want to endanger them	Nisam želeo da ih dovedem u opasnost
I got the picture myself	Sam sam dobio sliku
I quickly move to the floor as the shower door opens	Brzo pređem na pod dok se vrata tuša otvaraju
I didn't like it too much	To mi se nije previše svidjelo
They played together for four years	Zajedno su svirali četiri godine
I could try to put them off	Mogao bih pokušati da ih odložim
I could still get a job for low	Još uvijek bih mogao dobiti posao za nisko
I will not let my heart forget you	Neću dozvoliti da te moje srce zaboravi
I knew it wasn’t something that drove ladies crazy	Znao sam da to nije nešto što izluđuje dame
I feel like crying	Osećam kako plačem
I break down in video games	Razbijam se u video igricama
I went to my closet and got dressed	Otišla sam do svog ormara i obukla se
I could just keep going and never stop	Mogao sam samo da nastavim i nikad ne prestanem
Some behavioral measures can also be effective	Neke mjere ponašanja također mogu biti efikasne
Research does not support this concern	Istraživanja ne podržavaju ovu zabrinutost
I'm a good groom	Ja sam dobar konjušar
I think you filled me up very well	Mislim da si me jako dobro napunio
The glass has a purpose	Čaša ima svrhu
I really liked you until the last minute	Stvarno si mi se svidjela do posljednjeg trenutka
I guess someone could climb up	Pretpostavljam da bi neko mogao da se popne gore
I went back and turned off the engine	Vratio sam se i ugasio motor
I just need you all to have a little faith	Samo trebam da svi imate malo vjere
I am responsible only in his absence	Ja sam odgovoran samo u njegovom odsustvu
I woke up and these two were sleeping outside	Probudio sam se i ovo dvoje su spavali napolju
I have complete confidence in them	Imam potpuno povjerenje u njih
An expression of astonishment spread across his face	Izraz čuđenja proširio mu se licem
I stood a little behind the half-open door	Stajao sam malo iza napola otvorenih vrata
I looked where he pointed	Pogledao sam kuda je pokazao
I studied and rarely went to parties	Učio sam i rijetko izlazio na žurke
I went into the bathroom	Ušao sam u kupatilo
I went through a city or a place	Prošao sam kroz grad ili mjesto
A minimum number of items will spoil each lab session	Minimalni broj stvari će pokvariti svaku laboratorijsku sesiju
I would go to the site	Ja bih ušao na sajt
I see people every day	Vidim ljude svaki dan
I fought for friendship just as hard	Za prijateljstvo sam se jednako teško borio
I was not afraid of sorrow	Nisam se plašio tuge
I looked at my watch again	Pogledao sam ponovo na sat
I guess some of these groups are communist	Pretpostavljam da su neke od ovih grupa komunističke
One young guy told me that	Jedan mladi momak mi je to rekao
I kept a few for emergencies	Zadržao sam nekoliko za hitne slučajeve
I adopted him when he was a year old	Usvojila sam ga kad je imao godinu dana
I miss being in the classroom	Nedostaje mi da budem u učionici
I'm in a worse position	Ja sam u goroj poziciji
I think things are working for now	Mislim da stvari za sada funkcionišu
I didn't mean to guess	Nisam mislio da pretpostavim
I drew his face closer to mine	Privukao sam njegovo lice bliže svom
I run towards the pond with a worried shout	Trčim prema jezercu uz zabrinuto vikanje
I will be history	Ja ću biti istorija
I just can’t describe it	Jednostavno ne mogu to opisati
I was often late for work	Često sam kasnio na posao
I got a new apartment a few blocks away	Dobio sam novi stan nekoliko blokova dalje
I need you to be my stone	Trebaš mi da budeš moj kamen
I wouldn't miss it for anything	Ne bih to propustio ni za šta
A soft murmur passed through the crowd	Kroz gomilu je prošao tihi žamor
I feel there is	Osećam da postoji
I just couldn’t bear to be there anymore	Jednostavno nisam mogao izdržati da budem tamo više
I heard a knock on the door	Čuo sam kucanje na vratima
I thought it was coming from below	Mislio sam da dolazi odozdo
The third option is not available to him	Treća opcija mu nije dostupna
I take my stuff from my slot	Uzimam svoje stvari iz svog slota
I mean, it could be	Mislim, moglo bi biti
Son and daughter	Sin i ćerka
I reach for the toy my fingers fall on	Posegnem za igračkom na koju mi ​​padnu prsti
I believe it will be capital after all	Vjerujem da će to ipak biti kapital
Personally, I have no quarrel with you or your country	Ja lično nemam svađu ni sa vama ni sa vašom državom
I could no longer bear his constant abuse	Nisam mogla više podnijeti njegovo stalno zlostavljanje
I could feel the blood trickling from my tears	Osjećao sam kako krv curi iz suze
I never use my cell phone either	Ni ja nikad ne koristim svoj mobilni telefon
I think this has a purpose	Mislim da ovo ima svrhu
I'll go to the grave trying	Ići ću na grob pokušavajući
I'm not used to tears and sadness	Nisam navikao na suze i tugu
I'm learning from you to deal with neglect	Od tebe učim da se nosim sa zanemarivanjem
I felt like I was out of place	Osećao sam se kao da nisam na mestu
I appreciate you responding	Cijenim što ste se javili
I need to find out what my official name is	Moram saznati kako mi je službeno ime
I was like a young girl again	Ponovo sam bila kao mlada devojka
I can smell the forest	Osećam miris šume
I need a few things in the store	Treba mi par stvari u radnji
I hope to be done around seven	Nadam se da ću biti gotov oko sedam
I did not go into details	Nisam ulazio u detalje
I was happy for a moment	Bio sam sretan na trenutak
I never had to teach them	Nikada ih nisam morao podučavati
I guess it could though	Pretpostavljam da bi ipak moglo
I have never seen so much meat in my life	Nikada u životu nisam video toliko mesa
It was hard for me to be careful	Bilo mi je teško biti oprezan
I felt she was right about that	Osjećao sam da je u tome bila u pravu
I guess time will tell	Pretpostavljam da će vrijeme pokazati
God pushes my wave and rides it	Bog gura moj talas i jaše ga
I wouldn't be in this mess	Ne bih bio u ovom neredu
I was sure she wouldn't mind seeing me dead	Bio sam siguran da joj ne bi smetalo da me vidi mrtvog
I remember you showing me your results	Sjećam se da si mi pokazao svoje rezultate
I don't believe in you anymore	Ne vjerujem više u tebe
I shook my head, but I was obligated	Odmahnuo sam glavom, ali sam bio dužan
I truly accept the freedom of my past	Zaista prihvatam slobodu svoje prošlosti
I was also very upset	Takođe sam bio veoma uznemiren
I handed over my uniform the next day	Sutradan sam predao uniformu
I couldn’t stay there forever waiting for someone to come	Nisam mogao ostati tamo zauvijek čekajući dok neko ne dođe
I had never seen him or his uniform before	Nikad prije nisam vidio njega, niti njegovu uniformu
I couldn't help but watch them	Nisam mogao a da ih ne gledam
I blamed her friends	Krivio sam njene prijatelje
I always took you with me	Uvek sam te vodio sa sobom
I got scared easily and sometimes I would have them	Lako sam se uplašila i ponekad bih ih imala
I had to get it out of my system quickly	Morao sam to brzo izbaciti iz svog sistema
I sigh with immense relief	Uzdahnem s neizmjernim olakšanjem
I didn't look back at the city	Nisam se osvrnuo na grad
The young lady has brought just this for all of you	Mlada dama je upravo ovo donijela za sve vas
Things a meter away could not be discerned	Stvari na metar udaljenosti nisu se mogle razaznati
I've seen your whole life	Video sam ceo tvoj život
I felt uncomfortable about this question	Osećao sam se neprijatno zbog ovog pitanja
I really wanted him to be a bad guy	Zaista sam želio da bude loš momak
I tell her about the letter and what it said	Pričam joj o pismu i šta je pisalo
I didn't paint animals	Nisam slikao životinje
I can sleep without my parents down the hall	Mogu spavati bez roditelja niz hodnik
A country with more sheep than people	Država sa više ovaca nego ljudi
I'm glad your husband invited me	Drago mi je što me tvoj muž pozvao
I shook my head in a little surprise	Malo sam začuđeno odmahnuo glavom
Legend, if you will	Legenda, ako hoćete
I walk slowly towards him to his left	Polako hodam prema njemu s njegove lijeve strane
I want everyone to be satisfied	Želim da svi budu zadovoljni
I will let you know if anything changes	Obavijestit ću vas ako se nešto promijeni
I won't have to move a finger	Neću morati ni prstom da mrdnem
I remember lying in bed, with the radio on and listening	Sjećam se kako sam ležao u krevetu, s uključenim radiom i slušao
I can check to see if it will be available	Mogu provjeriti da li će biti dostupan
I wouldn’t want to be in that position	Ne bih želio biti u toj poziciji
Brilliant blue fire haunted the carriage	Briljantna plava vatra je progonila kočiju
I used to throw away piles of dirty dishes	Znao sam da bacam nagomilano prljavo suđe
Each course has a special visual theme	Svaki kurs ima posebnu vizuelnu temu
A chance to make a lasting statement	Šansa da date trajnu izjavu
I could make them believe	Mogao sam ih natjerati da povjeruju
I look into his face, study his features	Pogledam mu u lice, proučavam njegove crte lica
I feel that the disease has swallowed me too	Osećam da je i mene bolest progutala
I didn't mean anything by that	Nisam ništa mislio time
I saw him almost every day, privately	Viđao sam ga skoro svaki dan, privatno
I just wanted to clear my head	Samo sam htela da razbistrim glavu
I had to defend these measures myself	Morao sam sam braniti ove mjere
I could hear him on his heels	Mogao sam ga čuti za petama
I've always loved telling people my age	Uvek sam voleo da kažem ljudima svoje godine
I had to become completely invisible	Morao sam da postanem potpuno nevidljiv
The second impact was minimal	Drugi uticaj je bio minimalan
Similar systems exist for young children	Slični sistemi postoje i za malu djecu
I've never been so happy	Nikad nisam bio tako sretan
I also got stretch marks	Dobila sam i strije
I was familiar with her work without seeing it	Bio sam upoznat s njenim radom, a da ga nisam vidio
I couldn’t write that book right now	Ne bih mogao da napišem tu knjigu trenutno
Both are associated with elephant and learning	Oba su povezana sa slonom i učenjem
I do not cultivate the land	Ja ne obrađujem zemlju
Somehow I wrap myself in my thing	Nekako se umotam u svoju stvar
I know you have one	Znam da imaš jednu
I felt his occasional glances before he let them go	Osjetila sam njegove povremene poglede prije nego što ih je pustio
I should have explained further	Trebao sam dalje objasniti
I took a moment to look down into the water	Uzeo sam trenutak da pogledam dole u vodu
I swallow hard before entering	Teško gutam prije ulaska
I know the access code to the house	Znam pristupnu šifru kući
Positions are selected and served on a voluntary basis	Pozicije se biraju i služe na dobrovoljnoj osnovi
I got dressed in an instant	Obukao sam se u trenu
I couldn't say anything else	Nisam mogao ništa drugo reći
I know you will get stronger every day	Znam da ćeš svakim danom biti sve jači
I hear better than you can imagine	Čujem bolje nego što možete zamisliti
I love this ad network	Obožavam ovu oglasnu mrežu
I drove a little further	Vozio sam malo dalje
Higher values ​​of m distance it	Veće vrijednosti m ga udaljavaju
Arrangements on joint custody also seem to be in favor of parents	Čini se da aranžmani o zajedničkom starateljstvu takođe idu u prilog roditeljima
I think it's so fascinating	Mislim da je to tako fascinantno
I haven't stopped since	Od tada nisam stao
The plan has already been formed	Plan se već formirao
I tried to commit suicide	Pokušao sam samoubistvo
I can spot a dealer a mile away	Mogu uočiti dilera na milju udaljenosti
I enjoyed the pomp and I was so proud	Uživao sam u pompi i bio sam tako ponosan
The right sleeve shows the state flag	Desni rukav prikazuje državnu zastavu
I wasn't sure of the significance	Nisam bio siguran u značaj
I wanted them to die	Hteo sam da umru
I watched both this weekend	Gledao sam oba ovog vikenda
A dark and long month for me this year	Mračan i dug mjesec za mene ove godine
I want the kitchen to be analyzed	Želim da se kuhinja analizira
I hope you all enjoy it by now	Nadam se da ćete svi do sada uživati
I turned the corner and found a dark alley	Skrenuo sam iza ugla i pronašao mračnu uličicu
Thus a new category of dwarf planets was established	Tako je uspostavljena nova kategorija patuljastih planeta
I woke up when the cat landed on my stomach	Probudio sam se kada mi je mačka sletela na stomak
I almost ran to the classroom	Skoro sam otrčao u učionicu
I'm just talking about football	Ja samo pričam o fudbalu
Light blue sweater stained with blood	Svijetloplavi džemper umrljan krvlju
I was not away from home for long	Nisam dugo bio odsutan od kuće
I didn't go to the hospital	Nisam išao u bolnicu
Although I didn't even watch it	Mada ga nisam ni gledao
I thought people added eggs to the dough as well	Mislio sam da ljudi u tijesto dodaju i jaje
I shouldn't complain	Ne bih se trebao žaliti
I have to do what everyone else wants	Moram da radim ono što svi drugi žele
Ordinary will suffice	Običan će biti dovoljan
I tried to push them down, but I couldn't	Pokušao sam da ih gurnem dole, ali nisam uspeo
I felt the pain of the burn return to me	Osjetio sam kako mi se vraća bol od opekotine
I believe she did it out of jealousy	Verujem da je to uradila iz ljubomore
I think you now understand my concept of the river of time	Mislim da sada razumete moj koncept reke vremena
I haven't seen you in a while	Nisam te video neko vreme
I really appreciate the love and support	Zaista cijenim ljubav i podršku
I want you to remember that and everything else	Želim da zapamtiš to i sve ostalo
I have a couple of questions	Imam par pitanja
I have the ability to heal	Imam sposobnost da se izlečim
I stood in front of him, arms crossed	Stajao sam ispred njega, prekriženih ruku
I saw a flash of fire from the side	Video sam bljesak vatre sa strane
I bet there was nothing	Kladim se da nije bilo ništa
I didn't want to give him the address	Nisam htela da mu dam adresu
I didn't know who she was	Nisam znao ko je ona
The penalty for a misdemeanor is death	Kazna za prekršaj je smrt
I returned to my seat and the ceremony continued	Vratio sam se na svoje mjesto i ceremonija se nastavila
I just won't hold my breath because of it	Samo neću zadržavati dah zbog toga
I hook it to my board	Zakačim ga na svoju ploču
I would love to do that	Voleo bih to da uradim
I could feel her eyes slowly rising	Osjećao sam kako joj se oči polako penju
I talk to her for fifteen minutes	Razgovaram s njom petnaest minuta
Pleasant proposed as a state highway at the time	Pleasant predložen kao državni autoput u to vrijeme
I would think so, yes	Ja bih tako mislio, da
A voice came from behind them	Čuo se glas odnekud iza njih
I didn't see what happened	Nisam video šta se desilo
I know you wouldn't do that on purpose	Znam da to ne bi uradio namerno
I felt the whole world crumble to pieces	Osjećao sam kako mi se cijeli svijet ruši u sitne komadiće
I couldn't help but pass	Nisam mogao a da ne prođem
I allowed myself to collapse on the bed	Dozvolio sam sebi da se srušim na krevet
I took another sip of my drink	Otpio sam još jedan gutljaj pića
I didn't mean to hurt you, just to understand you	Nisam želeo da te povredim, samo da te razumeš
I crawl forward, staring at the floor	Puzim naprijed, zureći u pod
I turn to the gate	Okrenem se prema kapiji
I know how you got into this holy place of worship	Znam kako ste upali u ovu svetu bogomolju
I saw that he had a rifle next to him	Vidio sam da ima pušku pored sebe
I want him to see me	Želim da me vidi
Husband and wife stay together, forever	Muž i žena ostaju zajedno, zauvijek
I didn't have to drink alcohol	Nisam morao da pijem alkohol
I follow fresh impressions of men's shoes	Pratim svježe utiske o muškoj cipeli
Personally, I have practically given up trying to educate others	Ja sam lično praktično odustao od pokušaja da obrazujem druge
I can't find him on the list	Ne mogu ga naći u listu
I haven't been expecting you in a while	Nisam te očekivao još neko vrijeme
This time we had a hotel	Ovaj put smo imali hotel
I could feel my heart beating in my ears	Osjećao sam kako mi srce kuca u ušima
I passed one hundred percent	Prošao sam sto posto
I just shrugged	Samo sam slegnuo ramenima
I tried to move, but the pain was too great	Pokušao sam da se pomerim, ali bol je bio prevelik
I know the pain will follow soon	Znam da će bol uskoro uslijediti
I glance at them as they step behind the trailer	Bacim pogled na njih dok kroče iza prikolice
I think that diversity is very important in their diet	Mislim da je raznovrsnost veoma važna u njihovoj ishrani
Several of them swam towards her	Nekoliko njih je plivalo prema njoj
I liked the slow dance the most	Najviše mi se dopao spori ples
I told him it was okay	Rekao sam mu da je u redu
Certainly not me	Ni ja sigurno nisam
I felt tears beneath the surface	Osjetio sam suze ispod površine
In the studio writing and recording a new album	U studiju pisanje i snimanje novog albuma
I'm not my own anymore	Nisam više svoj
I know everyone who lives in this parish	Znam sve koji žive u ovoj župi
I was nervous for no reason	Bio sam nervozan bez razloga
Further detailed studies have been proposed	Predložene su dalje detaljne studije
I couldn't be more alert	Nisam mogao biti budniji
I guess it's just her nature	Valjda je to samo njena priroda
I guess he meant it only in business terms	Pretpostavljam da je to mislio samo u poslovnom smislu
I have a digital video of the victim	Imam digitalni snimak žrtve
I come out of the bathroom, my head still swimming	Izlazim iz kupatila, glava još pliva
The horns are dark gray or black	Rogovi su tamno sive ili crne boje
All their power is in the tail	Sva njihova moć je u repu
I would deserve it, you know	Zaslužio bih to, znaš
Several senior officers have also retired	Nekoliko viših oficira takođe je penzionisano
I had little interest and even less ability to administer	Imao sam malo interesa, a još manje sposobnosti za administraciju
I asked him where his formula came from	Pitao sam ga odakle mu formula
It was a boring life there	Bio je tamo dosadan život
Careful look through the glass	Oprezni pogled kroz staklo
A child is different from a son	Dijete se razlikuje od sina
I waited for my chance and approached	Čekao sam svoju priliku i prišao
I will use them again	Koristit ću ih ponovo
I expect both of them to win the next game	Očekujem da obojica pobede u sledećoj utakmici
I lean against one of the pillars	Naslanjam se na jedan od stubova
I tried to push him away	Pokušavao sam ga odgurnuti
I stopped at a coffee shop	Zaustavio sam se u kafiću
I was no longer a small child	Nisam više bio malo dijete
I lowered my head and fell asleep	Spustio sam glavu i zaspao
I was always too tired	Uvijek sam bio previše umoran
I expect some changes now	Očekujem neke promjene odmah
I felt my world close	Osjetila sam kako se moj svijet zatvara
I just never thought about it that way	Samo nikad nisam tako razmišljao o tome
I don't see much detail in the dark	Ne vidim mnogo detalja u mraku
I mean, why tell the truth when you can lie	Mislim, zašto govoriti istinu kad možeš lagati
A perfect heat engine would be an eternal engine	Savršen toplotni motor bio bi vječni motor
I never understood that hair thing	Nikad nisam razumeo tu stvar sa kosom
This was inside the fortress itself	Ovo je bilo unutar same tvrđave
I wouldn't like this	Ovo mi se ne bi svidjelo
I took a lot of pictures	Napravio sam mnogo slika
I even liked his crooked teeth	Čak su mi se svidjeli i njegovi iskrivljeni zubi
I believe you are the one	Vjerujem da si ti taj
Cells gradually lose mass over time	Ćelije postepeno gube masu tokom vremena
I've had enough this morning	Dosta mi je jutros
I'll help you, but you have to trust me	Pomoći ću ti, ali moraš mi vjerovati
I didn't want him to see me cry	Nisam želio da me vidi kako plačem
I designed one for her	Dizajnirao sam jedan za nju
I sleep on the street	Spavam na ulici
A moment later his eyes refocused	Trenutak kasnije njegove oči su se ponovo usredotočile
This is the whole religion	Ovo je cijela religija
I can smell something strong from somewhere	Odnekud osecam jak miris
I don't have the exact number of boxes	Nemam tačan broj kutija
I actually woke up crying with frustration	Zapravo sam se probudio plačući od frustracije
I know where the family safe is hidden	Znam gdje je sakriven porodični sef
I was hoping it was a good sign	Nadao sam se da je to dobar znak
I counted down and turned to look	Odbrojao sam i okrenuo se da pogledam
I already knew what he was thinking	Već sam znao šta misli
Red box on the floor	Crvena kutija na podu
I wanted blood from myself	Htjela sam krv sa sebe
I feel his energy and power	Osećam njegovu energiju i moć
I was afraid to open that door	Bojao sam se otvoriti ta vrata
I want you to stay with me	Želim da i ti ostaneš sa mnom
An action plan is needed! 	Potreban je plan akcije!
he told himself	rekao je sebi
I felt better after eating	Osjećao sam se bolje nakon jela
I studied my drink for a long time	Proučavao sam svoje piće dugo
I recommend you leave it and you will see its advantages	Preporučujem da ga ostavite i videćete njegove prednosti
It was later moved to its current location	Kasnije je premješten na sadašnju lokaciju
I know you will succeed	Znam da će ti sve uspjeti
I find out the news that the rest of you are ignoring	Saznajem vesti koje vi ostali ignorišete
I was extremely anxious all the way	Bio sam izuzetno anksiozan cijelim putem
I must be soft in the damn head	Mora da sam mekan u prokletoj glavi
I didn't know how he felt	Nisam znao kako se osjeća
I was too excited to sleep	Bio sam previše uzbuđen da bih spavao
I never took a good look at his hand	Nikad mu nisam dobro pogledao ruku
It didn't bother me too much	To me nije previše uznemirilo
I begged my mother to go to town	Molila sam mamu da ode u grad
I can give you time or whatever you need	Mogu ti dati vremena ili šta god ti treba
I just wanted people to be happy	Samo sam želeo da ljudi budu srećni
I can knock you out in an instant	Mogu te nokautirati u trenu
I punched him and caught her on the stairs	Probio sam ga i uhvatio je na stepenicama
It was still me, lost in this new world	I dalje sam bio ja, izgubljen u ovom novom svijetu
I believe not	Vjerujem da neće
I was the only one who grew up to get older	Ja sam jedini odrastao da bi postao stariji
I shouldn't say that, but it is	Ne bih to trebao reći, ali jeste
I gave up on adventures, on freedom, on youth	Odustao sam od avantura, od slobode, od mladosti
I raised my hand, preparing to strike	Podigao sam ruku spremajući se da udarim
I couldn't wait for them to go home	Jedva sam čekao da odu kući
I studied international business	Studirao sam međunarodni biznis
I laugh to myself but it sounds empty	Smejem se sebi ali zvuči prazno
I still remembered that zeal of desire	Još sam se sećao te žara želje
I have done things like this many times	Uradio sam ovakve stvari mnogo puta
I was his perfect daughter	Bila sam njegova savršena ćerka
I don't believe it's wrong	Ne vjerujem da je pogrešno
I feel the same way about you	Osećam isto prema tebi
I wasn't in shape to drive	Nisam bio u formi da vozim
I have decided to leave the topic for now	Odlučio sam da napustim temu za sada
I saw we were groomed	Vidio sam da smo dotjerani
I feel like you're going to do great things with him	Osećam da ćeš napraviti velike stvari sa njim
I see two more men in the room	Vidim još dva muškarca u prostoriji
I keep walking south for a while	Nastavljam hodati prema jugu neko vrijeme
I stopped pointing my finger	Prestao sam da upirem prstom
I almost always get my stuff back	Gotovo uvijek dobijem svoje stvari nazad
I still use that hand	Još uvijek koristim tu ruku
A fourth plate was used to add black	Četvrta ploča je korištena za dodavanje crne boje
The place he saw in his dreams	Mesto koje je video u svojim snovima
I went to a party and got lost	Otišao sam na zabavu i izgubio se
I can successfully create a set of documents	Mogu uspješno kreirati skup dokumenata
I didn't mean to shout	Nisam mislio da vikam
I have experience in writing a newsletter for a company	Imam iskustvo u pisanju biltena za kompaniju
I drove one the other day and it was great	Vozio sam jednog neki dan i bilo je odlično
Nice to see him at work	Drago mi je da ga vidim na poslu
I took out the trash and put it in the bin	Izvadio sam smeće i stavio ga u kantu
We wanted to make a really angry album	Htjeli smo da napravimo zaista ljutit album
I think he wants to restart production	Mislim da želi ponovo pokrenuti proizvodnju
I think he started that fairy circle for me	Mislim da je on za mene pokrenuo taj vilinski krug
Truly a few wonderful ones	Zaista nekoliko prekrasnih
I didn't want that from you	Nisam to želio od tebe
I decided to join them	Odlučio sam da im se pridružim
I felt the knife in my pocket	Opipao sam nož u džepu
I want you to continue on the show	Želim da nastavite u emisiji
I can’t tell you how good I felt about it	Ne mogu vam reći koliko sam se dobro zbog toga osjećala
I remember hoping that one day we would be able to do the same	Sjećam se da sam se nadao da ćemo jednog dana moći učiniti isto
No, but only	Nisam, ali samo
I went to the pot and brought him a cup	Otišao sam do lonca i doneo mu šolju
I noticed tears in her eyes	Primetio sam suze u njenim očima
History of quality	Istorija kvaliteta
Such a place is not bad, the airport policeman thought	Takvo mjesto nije loše, pomislio je aerodromski policajac
I was in a situation of loss or loss	Bio sam u situaciji gubitka ili gubitka
I agreed to go out tomorrow	Pristao sam da izađem sutra
I just touched and kissed this one last time	Upravo sam ovo dodirnuo i poljubio posljednji put
I think they are in shock	Mislim da su u šoku
I felt good about my job	Osjećao sam se dobro u vezi svog posla
I didn't even know her birthday	Nisam ni znao njen rođendan
I sign the papers anyway	Svejedno potpisujem papire
A little change can be a good thing	Mala promjena može biti dobra stvar
I guess the piano donation would have to wait	Pretpostavljam da bi donacija klavira morala sačekati
I hate them right now	Trenutno ih mrzim
I opened them and saw my father crying	Otvorio sam ih i vidio oca kako plače
I followed your trail to get here	Pratio sam tvoje tragove da bih stigao ovde
I could feel her heart beating on my lips	Osjećao sam kako njeno srce kuca na mojim usnama
I spent months with each of them	Sa svakim od njih sam proveo mjesece
I can't think of leaving him alone in the barn	Ne mogu pomisliti da ga ostavim samog u štali
It was really intense	Bilo je zaista intenzivno
I guess she can’t say much about it	Pretpostavljam da ona ne može puno reći o tome
I went and got out of it, that’s the difference	Otišao sam i izašao iz toga, to je razlika
I know him better than he knows me then	Znam ga više nego on mene tada
I watched his face closely	Promatrao sam njegovo lice izbliza
I've already moved to the side	Već sam se pomerio u stranu
I would lose all hope	Izgubio bih svaku nadu
I decided to get up and close the door	Odlučio sam da ustanem i zatvorim vrata
I didn't mean to hit him	Nisam nameravao da ga udarim
I broke my promise, honey	Prekršio sam obećanje dušo
I could never understand them	Nikada ih nisam mogao razumjeti
I need a prescription	Treba mi recept
I didn’t do a lot of things along the way	Nisam radio puno stvari usput
And I am like this sometimes	I ja sam ponekad ovako
I steal the remote and turn the channels on for two minutes	Ukradem daljinski i okrećem kanale dva minuta
I couldn't see how old he was	Nisam mogao vidjeti koliko je star
He founded the first institutions	Osnovao je prve institucije
I was happy to take that risk	Bio sam sretan što sam preuzeo taj rizik
I have to ask for a big favor	Moram da zamolim za veliku uslugu
I hope you don't have to argue with them	Nadam se da se nećeš morati svađati sa njima
I invited you to my home	Pozvao sam te u svoj dom
Lately, I have been questioning my ability to write	U posljednje vrijeme dovodim u pitanje svoju sposobnost pisanja
I wanted to be alone with you for a while	Hteo sam da budem sam sa tobom neko vreme
I hurried after them	Požurio sam za njima
I think she did a very good job	Mislim da je uradila veoma dobar posao
I had no right to say that	Nisam imao pravo to reći
I set out on that	Krenuo sam prema tome
I turned and swung my sword at him	Okrenuo sam se i zamahnuo mačem prema njemu
I close my own before he can influence me	Zatvaram svoj prije nego što on može utjecati na mene
I couldn't look down	Nisam mogao da pogledam dole
Winning these races is the biggest	Pobjeda na ovim trkama je najveća
I see something good about myself and you	Vidim nešto dobro o sebi i tebi
I needed to spend more time with them after graduation	Trebao sam više vremena provoditi s njima nakon diplomiranja
I heard the click of a gun behind me	Čuo sam škljocanje pištolja iza sebe
I work in the market	Radim na pijaci
I appreciate you both coming	Cijenim što ste oboje došli
I waited for him to make the connection	Čekao sam da uspostavi vezu
I say what needs to be said	Ja kažem šta treba da se kaže
There is also a hidden camera	Tu je postavljena i skrivena kamera
I would like to help you with your project	Želio bih da vam pomognem oko vašeg projekta
The couple are also girls	Par su takođe devojke
I called to call the duty officer	Pozvonio sam da pozovem dežurnog
I've never met a guy like you before	Nikada ranije nisam srela tipa kao ti
A shadowy hand reached out	Sjenčana ruka se ispružila
They were supposed to go out the next morning	Trebali su izaći sljedećeg jutra
I couldn't wait to hear this	Jedva sam čekao da čujem ovo
I wanted to try it	Hteo sam da ga probam
I had no desire to follow in his footsteps	Nisam imao želju da idem njegovim stopama
I was in bed, but it wasn't mine	Bio sam u krevetu, ali nije bio moj
I’d rather be bored alone than with someone else	Radije bih bio dosadan sam nego sa nekim drugim
I wonder how far I can travel	Pitam se koliko daleko mogu otputovati
Still, I can't blame them	Ipak, ne mogu ih kriviti
A senator in Congress, where she could copy	Senator u Kongresu, u kojem bi mogla kopirati
I felt like it was somehow my fault	Osjećao sam se kao da je to nekako moja greška
I know of a few dozen beds	Znam za nekoliko desetina kreveta
In fact, there are no names at all	U stvari, uopšte nema imena
I never knew where they left him	Nikad nisam znao gdje su ga ostavili
I should have been drunk	Trebao sam biti pijan
I smile sweetly and thank her	Slatko se nasmejem i zahvalim joj
I feel better when the floor is cleaned of glass	Osjećam se bolje kada se pod očisti od stakla
High energy performance, I would say	Visoke energetske performanse, rekao bih
I know this is a strange question	Znam da je ovo neobično pitanje
I watch her, trying to focus	Gledam je, pokušavajući da se fokusiram
I was at your house the other day	Bio sam u tvom domu pre neki dan
I didn't believe these people would curse me	Nisam vjerovao da će me ti ljudi prokleti
I wasn't sure what that meant	Nisam bio siguran šta to znači
I saw clouds and sky	Video sam oblake i nebo
I really like you	Stvarno mi se sviđaš
First I want your permission because of the template	Prvo želim vašu dozvolu zbog šablona
I also leave the oven door open	Ostavljam i vrata pećnice otvorena
I thought we could check it out	Mislio sam da to možemo provjeriti
I can fit into that	Mogu se uklopiti u to
I needed a monster to kill	Trebalo mi je čudovište da ubijem
I went out into the open	Izašao sam na otvoreno
I'm going to bed, and you need to go	Ja idem u krevet, a ti treba da odeš
Shared attention is also important for social learning	Zajednička pažnja je takođe važna za socijalno učenje
I guess your husband would know	Pretpostavljam da bi tvoj muž znao
I couldn't figure out what was going on	Nisam mogao da shvatim šta se dešava
I would say that some food source is missing	Rekao bih da nedostaje neki izvor hrane
I was already getting ready to cum	Već sam se spremao da svršim
I used it for half a year with a degraded resolution	Koristio sam pola godine sa degradiranom rezolucijom
I break down the door	Razvalim vrata
The flight attendant passed us	Stjuardesa je prošla pored nas
I went back and gave her the camera	Vratio sam se i dao joj kameru
I put my hands on my helmet	Stavio sam ruke na kacigu
So that was natural for me	Tako da je to bilo prirodno za mene
I thought that would be nice one day	Mislio sam da bi to jednom bilo lijepo
I caught her sleeping with my brother	Uhvatio sam je kako spava sa mojim bratom
I immediately regretted the joke	Odmah sam zažalio zbog šale
I refuse to continue living like this	Odbijam da nastavim ovako da živim
I have a disturbing story, but of great importance	Imam uznemirujuću priču, ali od velike važnosti
I might even lose myself	Možda čak i izgubim sebe
Sometimes the eye breaks into pieces	Ponekad se oko razbije na komade
I received instructions on the street	Dobio sam instrukcije na ulici
I could have an early night	Mogao bih imati ranu noć
I just watched him with fear	Samo sam ga gledao sa strahom
Pale face framed by dark waves of hair	Blijedo lice uokvireno tamnim talasima kose
Still, I would love to see a blue flower	Ipak bih voleo da vidim plavi cvet
I can't do what he says	Ne mogu da radim ono što on kaže
I needed something like that in my death	Tako nešto mi je trebalo u mojoj smrti
I thought he was a cop or something	Mislio sam da je policajac ili tako nešto
I had to find the right train	Morao sam da nađem pravi voz
I felt so honored to be chosen	Osjećao sam se tako počašćeno što sam izabran
I pull out the radio and press the talk button	Izvlačim radio i pritiskam dugme za razgovor
The dark figure moved slowly toward the door	Mračna figura polako se kretala prema vratima
I already got the answer	Već sam dobio odgovor
I felt my nerves break	Osjećao sam da će mi živci puknuti
I like how easy and beautiful everything turned out	Sviđa mi se kako je sve ispalo lako i lijepo
I was very off course and off schedule	Bio sam jako skrenuo sa kursa i van rasporeda
I rarely buy just to buy	Rijetko kupujem samo da bih kupio
I wasn't there to see him this morning	Nisam bio da ga vidim jutros
I feel much better now	Sada se osećam mnogo bolje
I still get the mistake	I dalje dobijam grešku
I was trying to be smart	Pokušavao sam biti pametan
I can't sleep	Ne mogu da zaspim
I know how safe you felt last night	Znam kako si se sigurno osjećao sinoć
I picked up the report	Pokupio sam izvještaj
I am more stressed and sleep less	Više sam pod stresom i manje spavam
I break out and enter the woods	Probijam se van i ulazim u šumu
I sang again, even louder, and his tempo picked up	Ponovo sam zapjevao, još glasnije, a njegov tempo se pojačao
I know, it looks so far away	Znam, izgleda tako daleko
I know it will protect me	Znam da će me zaštititi
I still can't think of anything	Još uvek ne mogu da smislim ništa
I checked their breathing and pulse	Provjerio sam im disanje i puls
I could hit someone but you	Mogao bih udariti nekoga osim tebe
I put them in another corner	Stavio sam ih u drugi ugao
I started crying and quietly begged for advice	Počela sam da plačem i tiho sam molila za savet
The whole episode is amazing	Cela epizoda je neverovatna
I'm already melting	Već se topim
I went shopping	Išla sam u kupovinu
She was also extremely patriotic	Bila je i izrazito patriotska
You set all the borders of the country	Ti si postavio sve granice zemlje
A few throw away what they have left over from lunch in my way	Nekolicina baca ono što im je ostalo od ručka na moj način
The car stopped next to me	Auto se zaustavio pored mene
I raised my hand high and waved	Podigao sam ruku visoko i mahnuo
Hostilities with the tribes began early	Neprijateljstva sa plemenima su počela rano
I want to do it for myself	Želim to učiniti za sebe
I can tell he's trying to calm down	Mogu reći da pokušava da se smiri
I finally made it	Konačno sam uspeo
I mean, no one else could fit in the clothes	Mislim, niko drugi nije mogao da stane u odeću
A very common story was repeated	Ponovila se vrlo uobičajena priča
I mean, not officially	Mislim, ne zvanično
Some may be in legal trouble	Neki su možda i u pravnim problemima
I went deeper into the room	Ušao sam dublje u sobu
I learned to think with my head	Naučio sam da razmišljam svojom glavom
I just went and went	Samo sam išla i išla
I like how you focus on helping students learn	Sviđa mi se kako se fokusirate na pomaganje učenicima da uče
Robinson decided not to run	Robinson je odlučio da ne trči
A very beautiful woman	Veoma lepa žena
I could hear her breathing	Mogao sam je čuti kako diše
I can remember everything about that night	Mogu se sjetiti svega o toj noći
I didn't let go of my man	Nisam pustila svog čoveka
I did not react, however	Nisam reagovao, međutim
No further physical contact was observed	Dalji fizički kontakt nije primijećen
I'm going to take a test	Idem da uradim test
I couldn't have chosen better warriors	Nisam mogao izabrati bolje ratnike
I asked who you were	Pitao sam ko si ti
Both are downtown after a major disaster	Obje su u središtu grada nakon velike katastrofe
I couldn't win anything	Ni u čemu nisam mogao da pobedim
I couldn't even find medical records for her	Nisam mogao da nađem čak ni medicinske kartone za nju
A circle of candles framed the grass where he waited	Krug svijeća uokvirio je travu gdje je čekao
I can never allow myself to be blinded by that fact	Nikada ne mogu dozvoliti da budem zaslijepljen tom činjenicom
I decided to let her sleep	Odlučio sam da je pustim da spava
I threw myself toward the rocky ground below	Bacio sam se prema kamenitom tlu ispod
I had to check the cash register	Morao sam provjeriti blagajnu
Maybe I could help	Možda bih mogao pomoći
I still have a chance	Još imam šansu
Strict conversion was not possible	Stroga konverzija nije bila moguća
I considered it an investment	Smatrao sam to investicijom
A colleague went on this trip with me	Sa mnom je na ovo putovanje pošao i kolega
Individuals can be active day or night	Pojedinci mogu biti aktivni danju ili noću
A century has passed since his birth	Prošao je vek od njegovog rođenja
I can't let go either	Ni ja ne mogu pustiti
I think this is freedom	Mislim da je ovo sloboda
I imagine you kneeling next to me in the snow	Zamišljam te kako klečiš pored mene u snijegu
I was on her head when she came out	Bio sam na njenoj glavi kada je izašla
I will not share your details	Neću dijeliti vaše detalje
I could have killed you	Mogao sam da te ubijem
I can say he wants me to stay	Mogu reći da želi da ostanem
I started thinking and thinking	Počeo sam da razmišljam i razmišljam
I thought there was no way out	Mislio sam da nema izlaza
I can't put one in front of the other	Ne mogu staviti jedno ispred drugog
I start screaming, hitting my arms and chest	Počinjem da vrištim, udarajući se po rukama i grudima
I don't like school here	Ne volim školu ovde
I have witnessed too much	Bio sam svjedok previše toga
I climb on one of them for a better view	Penjem se na jednu od njih radi boljeg pogleda
I didn't need a boyfriend	Nije mi trebao dečko
It was very difficult to accept	Bilo je to vrlo teško prihvatiti
I felt really bad about the situation	Osjećao sam se jako loše zbog situacije
I took his advice and it went pretty well	Poslušao sam njegov savjet i prošao sam prilično dobro
I can't stay on the phone	Ne mogu ostati na telefonu
I wish we had seen more	Voleo bih da smo videli više
That year I was left with a close friend	Te godine mi je ostao jedan blizak prijatelj
I can still feel the effects of their little experiments	Još uvijek osjećam efekte njihovih malih eksperimenata
I thought he was long dead	Mislio sam da je davno mrtav
I didn't break any of them	Nisam slomio nijednu od njih
I have to go to the hospital	Moram u bolnicu
I was starting to feel light and detached	Počinjao sam da se osjećam lagano i odvojeno
I had to visit the city to get more supplies	Morao sam posjetiti grad da nabavim još zaliha
A spark of relief mingled with his concern	Iskra olakšanja pomiješala se s njegovom zabrinutošću
I dug in my cell phone pocket	Kopao sam po džepu za mobitel
I was brought to speed as he walked away	Doveden sam do brzine dok se on udaljava
I felt such peace when he sang	Osećala sam takav mir kada je pevao
I was with you last night	Bio sam sa tobom sinoć
I get closer to him and everything makes sense	Priđem mu bliže i sve ima smisla
I found her at the bottom of the gorge	Našao sam je na dnu klanca
I'm not going back to college soon	Neću se vraćati na koledž uskoro
I always have to say it like this	Uvek moram to ovako da kažem
It is a song led by piano and guitar	To je pjesma pod vodstvom klavira i gitare
His later fate is unknown	Njegova kasnija sudbina je nepoznata
I guess her friend was telling the truth	Pretpostavljam da je njen drug govorio istinu
I know he would stand at a respectable distance	Znam da bi stajao na respektabilnoj udaljenosti
I walked, not in a hurry	Išao sam pješice, ne žurno
I want to be pregnant all the time because of you	Želim da budem stalno trudna zbog tebe
I see your heart for your family	Vidim tvoje srce za tvoju porodicu
I got such great feedback	Dobio sam tako sjajne povratne informacije
I've never met that guy before	Nikada ranije nisam srela tog tipa
Then I finish the walk to the car	Zatim završavam šetnju do auta
I often write a paragraph and read it aloud	Često napišem pasus i čitam ga naglas
I've noticed that before	Primetio sam to ranije
I love colorful houses with white roofs	Volim šarene kuće sa bijelim krovovima
I looked into their faces	Pogledao sam u lica
I was an idiot in his own eyes	Bio sam idiot u svojim očima
Now I see it was	Sad vidim da je bilo
I went down the stairs in the mission	Sišao sam niz stepenice u misiji
At first I didn't know what to do with it	U početku nisam znao šta da radim s tim
I talked to him for a few minutes this morning	Jutros sam razgovarao s njim nekoliko minuta
I would love to hear you sing again	Voleo bih da te čujem još kako pevaš
There were a few boring moments	Bilo je nekoliko dosadnih trenutaka
I really have to go	Stvarno moram da odem
I didn't need my eyesight to know who it was	Nije mi trebao moj vid da bih znao ko je to
Arena also mixed songs	Arena je takođe miksala numere
I was a stupid kid	Bio sam glupo dete
I can't remember how it came about	Ne mogu se sjetiti kako je došlo
I like to think it will be good in the end	Volim da mislim da će na kraju biti dobro
I need some way to regain control of the situation	Treba mi neki način da povratim kontrolu nad situacijom
I also love the fresh smell of dried clothes	Volim i svježi miris sušene odjeće
A kind worker came and talked to us	Došao je ljubazni radnik i razgovarao sa nama
I guess those were the songs he associated with her	Pretpostavljam da su to bile pjesme koje je povezivao s njom
However, I have to ask you for a favor	Međutim, moram da te zamolim za uslugu
I love being around	Volim da si u blizini
I also understand the difference between a malicious and an accident	Također razumijem razliku između zlonamjernog i nesrećnog slučaja
I didn’t need to be revived at the time	U to vrijeme nisam trebao biti oživljen
I doubt he will lose his composure, even because of this	Sumnjam da će izgubiti hladnokrvnost, čak i zbog ovoga
Then I tried again, still nothing	Onda sam pokušao ponovo, i dalje ništa
I wouldn't enjoy it	Ne bih uživao u tome
I was alone again	Opet sam bio sam
I didn't want to go back again	Nisam želio da se ponovo vratim
He chose the latter	Odabrao je ovo drugo
I was also surprised that he came alone	I mene je iznenadilo što je došao sam
I plan to run this shit myself	Planiram sama voditi ovo sranje
I would never allow anyone to harm them	Nikada ne bih dozvolio da im neko nanese zlo
I had these funny ideas in my head	Imao sam te smiješne ideje u glavi
I brought an injured man	Doveo sam povređenog čoveka
I had a beautiful wife who adored me	Imao sam prelepu ženu koja me je obožavala
Seriously bad call	Ozbiljno loš poziv
I enjoy going out to eat	Uživam da idem van da jedem
I opened it wider for her	Otvarao sam je šire za nju
I hope you have a wonderful day	Nadam se da ćete imati divan dan
I turned with a smile to see him	Okrenula sam se sa smiješkom da ga vidim
I didn't know exactly what it was	Nisam tačno znao šta je to
A metal hand reached out	Ispružila se metalna ruka
I would care less about the president	Manje bi me briga za predsjednika
I wonder if he caught my face in the photo	Pitam se da li je uhvatio moje lice na fotografiji
I didn’t appreciate how the management treated them	Nisam cijenio kako je uprava postupala s njima
I would like to make room for him	Voleo bih da napravim prostor za njega
I don't see anything in front of me	Ne vidim ništa ispred sebe
I turned to my mother	Okrenuo sam se svojoj majci
I had friends and they made me happy	Imao sam prijatelje i oni su me usrećili
A crowd of people walking down the road in silence	Gomila ljudi koja u tišini hoda cestom
I appreciate that so much	Toliko cijenim to
I think she loves you after all	Mislim da te ona ipak voli
Young as a general manager	Mlad kao glavni menadžer
I have good and bad days	Imam dobre i loše dane
I bet everyone is involved in this little game	Kladim se da su svi uključeni u ovu malu igru
I can quote that with accuracy	Mogu to citirati sa tačnošću
I thought he would take me seriously	Mislio sam da će me shvatiti ozbiljno
I couldn't help but agree with him	Nisam mogao a da se ne složim s njim
I was eleven, he was twelve	Ja sam imao jedanaest, on dvanaest
I felt it meant more than a small gift	Osjećao sam da to znači više od malog poklona
I mourned his friendship for many years	Tugovao sam za njegovim prijateljstvom dugi niz godina
I fell over my head	Upao sam preko glave
I'm waiting for your word	Čekam tvoju riječ
I glance over my shoulder at you	Bacim pogled na tebe preko ramena
The upper jaw was longer than the lower jaw	Gornja vilica je bila duža od donje vilice
A lot of people are looking for work	Mnogo ljudi traži posao
I kick, struggling to accept death	Udaram nogama, boreći se sa prihvatanjem smrti
I feel drops of sweat forming on my forehead	Osjećam kako mi se na čelu stvaraju kapljice znoja
I have a lot of eggs in stock	Imam dosta jaja u skladištu
I couldn't see where her bones were	Nisam mogao da vidim gde su joj kosti
I think you need all the time you can get	Mislim da ti treba svo vrijeme koje možeš dobiti
I need a favor from you	Treba mi usluga od tebe
I can change that here and it will work	Mogu to promijeniti ovdje i radit će
There are dining tables in the freight cars	U teretnim vagonima se nalaze trpezarijski stolovi
I have friends waiting for him	Imam prijatelje koji ga čekaju
I was so touched by your speech	Bio sam tako dirnut tvojim govorom
I'm not saying this happened	Ne kažem da se ovo dogodilo
I work with excellent legal staff	Radim sa odličnim pravnim osobljem
I just laughed and showed it to everyone	Samo sam se nasmijao i pokazao svima
I kept a team of salespeople	Čuvao sam tim prodavača
I believe we need to accept this word of religion	Vjerujem da trebamo prihvatiti ovu riječ religija
Not everyone was interested in me	Nisu me baš svi zanimali
A feeling of lightness and comfort will follow	Uslijedit će osjećaj lakoće i udobnosti
I was scared and I couldn't remember why	Uplašio sam se i nisam mogao da se setim zašto
I loved him for all his efforts	Voleo sam ga zbog svih njegovih napora
I never wanted to stay there my whole life	Nikada nisam želio ostati tamo cijeli život
I just saw them, I just realized what they are	Upravo sam ih vidio, upravo sam shvatio šta su
I hated myself for slipping	Mrzeo sam sebe što sam se okliznuo
A friend called to share the story	Prijatelj je nazvao da podijeli priču
I use it a lot in this setting	Ja ga dosta koristim u ovoj postavci
I like the sweetness added to the tomatoes	Sviđa mi se slatkoća dodata paradajzu
I immediately said yes	Odmah sam rekao da
I was there covering the story	Bio sam tamo i pokrivao priču
These days I avoid pages for submitting articles	Ovih dana izbjegavam stranice za podnošenje članaka
It was hard for me to trust anyone	Bilo mi je teško vjerovati bilo kome
I was greeted at the party with open arms	Na žurku sam dočekan raširenih ruku
I pressed the electronic key and the door opened	Pritisnuo sam elektronski ključ i vrata su se otvorila
I will always be there for you	Uvek ću biti tu za tebe
I almost jumped through the glass in surprise	Skoro sam skočio kroz staklo od iznenađenja
I thought you'd be glad	Mislio sam da će ti biti drago
Those things suddenly made him a hundred times better	Te stvari su ga odjednom učinile sto puta boljim
I opened one eye	Otvorio sam jedno oko
I just got back from the human world	Upravo sam se vratio iz ljudskog svijeta
I listen for a few seconds	Slušam nekoliko sekundi
I just want to help him	Samo želim da mu pomognem
I went to the door	Otišao sam do vrata
I wiped a tear from the corner of my eye	Obrisao sam suzu krajičkom oka
Both tribes refused to help him	Oba plemena su odbila da mu pomognu
I prefer to work first	Više volim da radim prvo
I followed his every step towards me	Pratio sam svaki njegov korak prema meni
I like it both ways, with or without milk	Sviđa mi se na oba načina, sa ili bez mlijeka
Her breath caught in the sea of ​​light	Od mora svjetla joj je zastao dah
The blow was very heavy	Udarac je bio veoma težak
I'm the pastor here	Ja sam pastor ovdje
The prisoners in the experiment successfully escape from prison	Zatvorenici u eksperimentu uspješno pobjegnu iz zatvora
We also miss what we had	Nedostajemo mi i ono što smo imali
A flash of blue hit the wheels	Bljesak plave boje udario je u točkove
I like running a business	Volim da vodim posao
I had the methods they gave me	Imao sam metode koje su mi dali
I hope to finish today and announce the changes	Nadam se da ću danas završiti i objaviti izmjene
A father who is a father	Otac koji je otac
That lasted for almost five years	To je trajalo skoro pet godina
I understand that everything must be ready for print	Razumijem da sve mora biti spremno za štampu
I talked to my old mentor	Razgovarao sam sa svojim starim mentorom
I have to be very careful	Moram biti veoma oprezan
I knew it could never be	Znao sam da to nikada ne može biti
I see another similar hole	Vidim još jednu sličnu rupu
I didn't notice that they left the party	Nisam primetio da su napustili zabavu
I missed the subtle movement of the palm leaves	Nedostajao mi je suptilni pokret palminog lišća
I immediately felt very enthusiastic	Odmah sam se osetila silno oduševljena
I know where your ranch is	Znam gdje je tvoj ranč
I had to get these crazy thoughts out of my head	Morao sam otjerati ove lude misli iz glave
Sometimes I struggle at this level	Ponekad se mučim na ovom nivou
I guess she was sixty-something	Pretpostavljam da je imala šezdeset i nešto
I was really lucky, he said	Zaista sam imao dosta sreće, rekao je
Huge screen console reserved per person	Ogromna ekranska konzola rezervirana po osobi
I knew what they were thinking	Znao sam kako misle
I was an idiot	Bio sam idiot
I was surrounded by black fields and trees	Bio sam okružen crnim poljima i drvećem
I practice for weeks	Vežbam nedeljama
I knew it was him	Znao sam da je to taj
I don't see what that would accomplish	Ne vidim šta bi to postiglo
I'm tired and I'm sick of it	Umoran sam i muka mi je od toga
There was a light inside	Unutra je bilo upaljeno svjetlo
Joint services were held	Održane su zajedničke službe
I am a simple guy with a good personality	Ja sam jednostavan dečko sa dobrom ličnošću
I've been close a couple of times	Bio sam blizu par puta
I haven't even been to this planet	Nisam ni bio na ovoj planeti
I couldn't finish	Nisam mogao da završim
I have a few minutes left in my life	Ostalo mi je nekoliko minuta u životu
I know he tried to kill her	Znam da je pokušao da je ubije
Maybe I've been gone for a while	Možda me nema neko vrijeme
I wanted to fix what was done	Hteo sam da popravim ono što je urađeno
I mean, we've always been close	Mislim, uvek smo bili bliski
This remark has now become widely known	Ova primjedba je sada postala nadaleko poznata
I want you to kiss me	Želim da me poljubiš
The crowd gathered	Okupila se gomila
I saw it in his eyes	Vidio sam to u njegovim očima
I thought he would lose his composure, but he didn't	Mislio sam da će izgubiti prisebnost, ali nije
I made my own posture	Napravio sam svoj držanje
I could start painting in a new style	Mogao bih početi slikati u novom stilu
I couldn't blame him for wanting to drive me away	Nisam ga mogao kriviti što me želi otjerati
I like to compare my oil company with farmers	Volim da uporedim svoju naftnu kompaniju sa poljoprivrednicima
I let him take me to the table	Pustio sam ga da me odvede do stola
I lean back carefully, leaning against the pillow	Pažljivo se naslanjam, naslonjen na jastuk
I was there last night	Bio sam tamo sinoć
I didn't want to let him win	Nisam htela da mu dozvolim da pobedi
I was just thinking about my saddle	Samo sam mislio na svoje sedlo
I just took off the phone	Upravo sam skinuo telefon
I stick to my word	Ostajem pri svome
I want you free too	Želim da se i ti oslobodiš
I need to be touched and held	Treba me dodirivati ​​i držati
I could barely take my eyes off his lips	Jedva sam mogla otrgnuti pogled s njegovih usana
I am brutal, strong and I protect what is mine	Ja sam brutalan, jak i štitim ono što je moje
I also enjoyed the way they moved	Također sam uživao u načinu na koji su se kretali
I walked away from that feeling which was pretty painful	Otišla sam od tog osjećaja koji je bio prilično bolan
I had to go outside and breathe	Morao sam izaći napolje i disati
I never made love	Nikada nisam vodio ljubav
I didn't do anything	Nisam ništa uradio
I called here	Pozvao sam se ovdje
I was more or less relieved that he was gone	Više-manje mi je laknulo što je otišao
I'm dropping a bag of money	Ispuštam vreću novca
I heard it open, I didn't see it	Čuo sam da se otvara, nisam vidio
I wanted to know what he knew	Hteo sam da saznam šta on zna
I have to get to her	Moram do nje
A huge smile spread across his face	Ogroman osmijeh mu se raširio licem
I looked at the massive beams on the ceiling	Pogledao sam u masivne grede na stropu
I know what's yours	Znam šta je tvoje
I was in pain and weak	Bio sam u bolovima i slab
I should have gotten a chance	Trebalo je da dobijem priliku
I should have been there last time	Trebao sam biti tamo prošli put
I was so wrong that I believed this was not real	Toliko sam pogriješio što sam vjerovao da ovo nije stvarno
I went through the shadows	Prošao sam kroz senke
I found you soon after that fire	Našao sam te ubrzo nakon tog požara
I leave him and come here, to this strange place	Ostavljam ga i dolazim ovamo, na ovo čudno mjesto
I was admitted several times	Bio sam primljen nekoliko puta
I didn't steal any artifacts	Nisam ukrao nijedan artefakt
I could use your help	Dobro bi mi došla tvoja pomoć
The cause of the fourth death is unknown	Uzrok četvrte smrti nije poznat
I know what sex means to you	Znam šta za tebe znači seks
I turned and ran back into the darkness	Okrenuo sam se i potrčao nazad u mrak
It was a great effort that failed	Bio je to veliki napor koji nije uspio
I think you're faster than usual	Mislim da si brži nego inače
I heard you were coming too	Čuo sam da ideš i ti
I had such an experience	Imao sam takvo iskustvo
A possible explanation was now at hand	Moguće objašnjenje je sada bilo pri ruci
I lost the recognition of the world	Izgubio sam priznanje svijeta
I dress in a few hats	Oblačim se u nekoliko šešira
I was more than curious	Bio sam više nego radoznao
I was at the party for maybe ninety seconds	Bio sam na zabavi možda devedeset sekundi
I believe things are different now	Vjerujem da su sada stvari drugačije
I think sometimes he just wanted to make you laugh	Mislim da je ponekad samo htio da te nasmije
I showed you proof of that	Pokazao sam vam dokaz o tome
I can make it up to all of us	Mogu to nadoknaditi za sve nas
I bought her those same glasses of lemon	Kupio sam joj te iste čaše sa limunom
A flash of people dancing	Bljesak ljudi koji plešu
I was buried underneath	Bio sam zakopan ispod
I would like to know why this bill was introduced	Voleo bih da znam zašto je uveden ovaj predlog zakona
I think we are missing something	Mislim da nam nešto nedostaje
A campfire would prevent the temperature from changing	Logorska vatra bi spriječila promjenu temperature
I hope an appointment will open before my next meeting	Nadam se da će se otvoriti termin prije mog sljedećeg sastanka
I waited for him to comment	Čekao sam da prokomentariše
I will think happy, positive thoughts	Razmišljaću srećne, pozitivne misli
That there was no way out	Da nije bilo izlaza
I could wear a sign around my neck	Mogao bih da nosim znak oko vrata
I feel a longer overview to the character	Osećam duži pregled do karaktera
I gave her your message	Dao sam joj tvoju poruku
I couldn't help but stare in awe	Nisam mogao a da ne zurim sa strahopoštovanjem
A handful of small children ran around the yard	Šačica male djece trčala je po dvorištu
I think it’s important to have balance	Mislim da je važno imati balans
I saw the exit from the kitchen	Video sam izlaz iz kuhinje
I had to be careful and long for them	Morao sam pažljivo i čeznuti za njima
A cold breeze blew across the ground and I shivered	Hladan povjetarac duvao je preko zemlje i naježio sam se
I run up, over and back down the other side	Trčim gore, preko i nazad niz drugu stranu
I begged him without a word	Molio sam ga bez riječi
I like to believe they are, but now	Volim da verujem da jesu, ali sada
I have not found any evidence to support this myth	Nisam našao nikakve dokaze koji podržavaju ovaj mit
I will coordinate operations	Ja ću koordinirati operacije
I still remember sitting in the church	Još se sjećam kako sam sjedio u crkvi
I read it once and again	Pročitao sam ga jednom i ponovo
I have never seen her more lovely or lively	Nikada je nisam vidio ljupkiju ili živahniju
I was afraid you would leave me	Bojao sam se da ćeš me ostaviti
I better be careful with this	Bolje da budem oprezan sa ovim
I hated all the characters	Mrzeo sam sve likove
I went to this coast before dusk	Otišao sam prije sumraka na ovu obalu
I want you to stay away from her	Želim da se kloniš nje
I was lucky in the beginning	Imao sam sreće na početku
There are passages in it that drive me crazy	U njemu ima pasusa koji me izluđuju
I created you for a purpose	Stvorio sam te sa svrhom
I also enjoy making my own	Uživam i da pravim svoje
Moments later, the door closed loudly	Nekoliko trenutaka kasnije, vrata su se glasno zatvorila
The wind destroyed the house and the weather station	Vjetar je uništio kuću i meteorološku stanicu
I talked to the owner	Razgovarao sam sa vlasnikom
I turned and stopped at a stop sign	Skrenuo sam i stao na znak stop
I got a chance to improve my balance	Dobio sam priliku da poboljšam svoju ravnotežu
The power of pure genius	Moć čistog genija
I doubt he ever will	Sumnjam da će ikada
I spend a lot of time working with computers	Provodim dosta vremena radeći sa kompjuterima
I didn't know what to do about everything	Nisam znao šta da radim o svemu
I felt compelled to look for you	Osjećao sam se primoran da te potražim
I am in the arms of the most unusual woman	Ja sam u naručju najneobičnije žene
I wanted to know he was safe	Hteo sam da znam da je bezbedan
The sewing needle works perfectly	Igla za šivenje radi savršeno
I couldn't see it anymore	Nisam to više mogao vidjeti
I caught up with him on the phone	Sustigao sam ga telefonom
Born in memory, there is no reason to worry	Rođen u spomenu, nema razloga za brigu
I've been looking for her for hours	Tražio sam je satima
I can make out four numbers	Mogu razaznati četiri brojke
I shouldn't have been here last night	Nisam trebao biti ovdje sinoć
They could carry four planes	Mogli su nositi četiri aviona
I had to give you some time	Morao sam ti dati malo vremena
I almost had another base at the table	Skoro sam imao drugu bazu za stolom
Many people want this information	Mnogi ljudi žele te informacije
I haven't said anything about him to the others yet	Još nisam ništa o njemu rekao ostalima
The second volume was published the following year	Drugi tom je objavljen sljedeće godine
I am here now to help you get through this	Sada sam ovdje da vam pomognem da prebrodite ovo
I wonder what he wants	Pitam se šta hoće
I know she wouldn't let anything happen to her	Znam da ne bi dozvolio da joj se bilo šta desi
I definitely didn’t care to see him in front of the bedroom	Definitivno mi nije bilo stalo da ga vidim ispred spavaće sobe
I'm voting to insert it	Glasam da ga ubacimo
I feel it growing inside me	Osjećam kako raste u meni
I was not educated as a soldier	Nisam se školovao kao vojnik
I asked him what was wrong	Pitao sam ga šta nije u redu
The portrait hung on the wall to her side	Portret je visio na zidu sa njene strane
I think it's time to change direction	Mislim da je promjena smjera na redu
I didn't think much about it then	Tada nisam mnogo razmišljao o tome
Totally exciting	Potpuno uzbudljivo
I heard the door slam shut again	Čuo sam kako su se vrata ponovo zalupila
I took her to visit family and friends	Vodio sam je u posjetu porodici i prijateljima
I can't do this without him	Ne mogu ovo bez njega
I hope you are interested	Nadam se da ste zainteresovani
It only took me a few minutes alone	Trebalo mi je samo nekoliko minuta nasamo
I want that in some aspects	Ja to želim u nekim aspektima
I just have to	Samo bih morao
I repeated to myself	Ponavljao sam sebi
I have to come or I will regret it forever	Moram doći ili ću zauvijek zažaliti
I know what you look like, darling	Znam kako izgledaš, draga
I went out the window and ran	Prošao sam kroz prozor i potrčao
I heard about the incident yesterday	Čuo sam za incident juče
I really enjoyed their show	Zaista sam uživao u njihovoj emisiji
I show up and just wave me in	Pojavim se i samo me mahnu da uđem
I shouldn't have doubted her	Nisam trebao sumnjati u nju
I breathe well with my mouth open	Dobro dišem otvorenih usta
I was always looking for a song about the sun	Uvek sam tražio pesmu o suncu
I could hardly finish warming up	Skoro da nisam mogao završiti zagrijavanje
I will stay with my mother	Ostaću sa svojom majkom
Now I want to sleep	Sada želim da spavam
I also felt like we had unprecedented help	Također sam se osjećao kao da imamo neviđenu pomoć
I want you more than anything	Želim te više od svega
The man didn't stand a chance	Čovjek nije imao nikakve šanse
I am their only daughter	Ja sam njihova jedina ćerka
I turned to leave, and he didn't stop me	Okrenula sam se da odem, a on me nije zaustavio
I met a lot of people like the two of them	Upoznao sam mnogo ljudi poput njih dvojice
This can result in psychological and social problems	To može rezultirati psihološkim i socijalnim problemima
I paint people and dance	Slikam ljude i ples
I wasn't sure you were going to stop	Nisam bio siguran da ćeš prestati
I turned for just a second and then	Okrenuo sam se samo na sekund i onda
I need your cooperation, and you need my help	Potrebna mi je vaša saradnja, a vama moja pomoć
I mean, this girl brightened her days	Mislim, ova devojka je ulepšala dane
I went to art school	Išla sam u umjetničku školu
I would not blame myself for that, but my age	Ne bih za to krivio sebe, nego svoje godine
I tried it and it was perfect	Probala sam ga i bilo je savršeno
They realized we had something original	Shvatili su da imamo nešto originalno
It took me a while to escape and recover	Trebalo mi je vremena da pobjegnem i oporavim se
I'm coming to get her to safety	Dolazim da je odvedem na sigurno
I see the lies written on your face	Vidim laži ispisane na tvom licu
By no means am I a model	Ja, nikako, nisam model
I'll wait here if it's better	Sačekaću ovde ako je bolje
I didn’t want anything to be any different	Nisam želio da bilo šta bude drugačije
I stared at the hospital room around me	Zurio sam u bolničku sobu oko sebe
Male and female fished	Mužjak i ženka su pecali
I decided to deal with it separately	Odlučio sam da se pozabavim njime odvojeno
I gave him something to speed up his recovery	Dao sam mu nešto da ubrza ozdravljenje
I can't imagine how you'll handle it	Ne mogu zamisliti kako ćeš to izdržati
I had friends at home who became my friends	Imao sam prijatelje kod kuće koji su mi postali prijatelji
I see how wonderful you are	Vidim kako si divan
I love books, music, science and staying active	Volim knjige, muziku, nauku i ostati aktivan
I have one cup in a palm leaf pattern	Imam jednu šoljicu u uzorku palminog lista
The lower teeth are especially sharp	Donji zubi su posebno oštri
I wanted to kiss every inch of her body	Želeo sam da poljubim svaki centimetar njenog tela
I was with her every day	Bio sam uz nju svaki dan
I hope to see you there	Nadam se da ću vas tamo vidjeti
I knew he was very scared to come out	Znao sam da se jako plaši da izađe
I wouldn't want to see anything terrible happen to you	Ne bih voleo da vidim da se nešto strašno dešava od tebe
I was so lonely, so scared	Bio sam tako usamljen, tako uplašen
I told him he had a beautiful wife	Rekao sam mu da ima lijepu ženu
I like to say goodbye to passengers often	Volim da se često pozdravljam sa putnicima
I had to leave the room	Morao sam napustiti sobu
A private man, he loved lonely roads	Privatan čovjek, volio je usamljene puteve
I didn't mean to tear it	Nisam mislio da ga pocepam
I watched the events unfold	Gledao sam kako se događaji odvijaju
I just didn't know what he wanted	Samo nisam znao šta želi
I stayed awake a little longer	Ostao sam budan malo duže
Nice to see you	Bilo mi je drago da te vidim
I tried to slow my breathing	Pokušao sam da usporim disanje
These people refuse to surrender	Ovi ljudi odbijaju da se predaju
Philip left the kingdom a month after his arrival	Filip je napustio kraljevstvo mjesec dana nakon dolaska
I think for him it will be next year	Mislim da će za njega to biti sljedeće godine
Some were obvious at the time of her appointment	Neki su bili očigledni u vrijeme njenog imenovanja
I'm never a part	Ja nikad nisam dio
I think we should visit that place	Mislim da treba da posetimo to mesto
I would run away from the scene again	Opet bih pobegao sa lica mesta
I'm not ready for marriage yet	Nisam još spremna za brak
I want it for his and my good	Želim to za njegovo i moje dobro
I take good care of myself	Dobro se brinem o sebi
I didn’t have anything like that in college	Nisam imao tako nešto na fakultetu
A shudder of desire ran through her	Drhtaj želje je prožeo kroz nju
I wondered if she kept the house together	Pitao sam se da li i ona drži kuću na okupu
I wanted to tell you that	Hteo sam da ti to kažem
I protected you	Štitio sam te
I was the first to admit it	Bio sam prvi koji je to priznao
I was up and getting dressed	Bio sam ustao i obukao se
I had to be one with nature	Morao sam biti jedno sa prirodom
I rudely pushed the thought away and shook myself	Grubo sam odgurnula tu misao i otresla se
I often come alone	Često dolazim sama
I swallowed more and they continued to sing	Progutao sam još i oni su nastavili da pevaju
I know my mother never did	Znam da moja majka nikad nije
I have to at least listen to him	Moram ga barem saslušati
I know that too	Ja to znam i ti takođe
I think we will miss him	Mislim da će nam nedostajati
I had dinner and took a shower	Večerao sam i istuširao se
I haven't been caught yet	Nisam još uhvaćen
I just need to be left alone	Samo mi trebaju da me ostave na miru
All three bids were unsuccessful	Sve tri ponude su bile neuspješne
I will not give a video	Neću dati video
I should have known you weren't going to feel good	Trebao sam znati da se nećeš osjećati dobro
I walked into the office and faced the new secretary again	Ušao sam u kancelariju i ponovo se suočio sa novom sekretaricom
I know he really wants to see you again	Znam da te zaista želi ponovo vidjeti
I pull her hair behind her ears	Zavlačim joj kosu iza ušiju
I promise you'll be fine	Obećavam da ćeš biti dobro
I fell to the ground, holding on to my ears	Pao sam na zemlju, držeći se za uši
I want these to be your last thoughts	Želim da ti ovo budu posljednje misli
I couldn’t stop thinking bad thoughts	Nisam mogao prestati da mislim loše misli
I have to say that the finished product is simply wonderful	Moram reći da je gotov proizvod jednostavno prekrasan
I hope you enjoyed the book	Nadam se da ste uživali u knjizi
I'm going to the police station	Idem u policijsku stanicu
I let the girl go, you know	Pustio sam devojku, znaš
I have one more thing left	Ostala mi je još jedna stvar
I felt my body tense	Osjetio sam kako mi se tijelo napeto
I can't tell you that	Ne mogu ti to reći
I didn’t know it was part of the plan	Nisam znao da je to dio plana
And I’ve heard that his loyalty is for sale	I ja sam čuo da je njegova odanost na prodaju
I wish everyone didn't know	Voleo bih da svi ne znaju
I like everything and can’t wait to wear it	Sve mi se sviđa i jedva čekam da ga obučem
But I can't remember my sister	Ali ne mogu da se setim svoje sestre
I haven’t shown enthusiasm for food in a while	Već neko vrijeme nisam pokazivao entuzijazam za hranu
A copy of my agreement is attached to the complaint	Uz žalbu je priložena kopija mog sporazuma
I pressed my body into his and closed my eyes	Pritisnula sam svoje tijelo u njegovo i zatvorila oči
I know she doesn't like herself	Znam kako joj se ne sviđa na sebi
I've never read it before	Nikad ga ranije nisam čitao
I remember hearing that	Sjećam se da sam čuo da bi
I smile wider and sit down, stretching	Nasmiješim se šire i sjednem, protežući se
I didn't go back to the hospital	Nisam se vratio u bolnicu
I'll try to make it worth it	Trudiću se da vam se isplati
I had no idea how to be	Nisam imao pojma kako da budem
I knew he was just watching me	Znao sam da samo pazi na mene
He will be arrested on the spot	Biće uhapšen na licu mesta
I can't really talk to anyone else here	Ne mogu baš razgovarati ni sa kim drugim ovdje
I like your answer about freedom	Sviđa mi se tvoj odgovor o slobodi
I gave him five bucks	Dao sam mu pet dolara
I was a young boy then	Tada sam bio mlad dečko
That used to make me angry	To me je nekad ljutilo
I think this will suit my husband, she said	Mislim da će ovo odgovarati mom mužu, rekla je
I finally got up, headed back to the apartment	Konačno sam ustala, krenula natrag prema stanu
I have good information that they are not what they seem	Imam dobre informacije da nisu onakvi kakvim se čine
I admire his sincerity	Divim se njegovoj iskrenosti
I had no idea how to deal with all of them	Nisam imao pojma kako da se nosim sa svima njima
I suggest you start there	Predlažem da počnete tamo
I was afraid of every shadow, every smell, every sound	Plašio sam se svake senke, svakog mirisa, svakog zvuka
I feel my body rise again, but only slightly	Osjećam kako mi se tijelo ponovo podiže, ali samo blago
I wouldn't pay attention anyway	Ionako ne bih obraćao pažnju
I give them to her in other ways	Dajem joj ih na druge načine
I promised they would only be away for a week	Obećao sam da će biti odsutni samo jednu sedmicu
I thought about what my brothers and friends would say	Razmišljao sam o tome šta bi moja braća i prijatelji rekli
I just couldn’t understand the difference between me and them	Jednostavno nisam mogao razumjeti razliku između mene i njih
I considered it and refused	Razmotrio sam to i odbio
I'll be in my living space	Biću u svom stambenom prostoru
I still couldn't do that	Ja to ipak nisam mogao
I even killed some of them	Čak sam i ubio neke od njih
I went in, leaving the shower curtain open	Ušao sam, ostavljajući zavjesu za tuš otvorenu
Prime numbers are a well-known example	Prosti brojevi su poznati primjer
Johnson stopped in boxing one lap later	Johnson se zaustavio u boksu jedan krug kasnije
I could smile at them later	Mogao bih im se kasnije nasmiješiti
I adored him to hell	Dođavola sam ga obožavao
I like to please men	Volim da udovoljavam muškarcima
I headed east following the creek	Krenuo sam na istok prateći potok
I paused completely until the sound disappeared	Potpuno sam zastao dok zvuk nije nestao
I'd rather die alone than kill this baby	Radije bih umro sam nego ubio ovu bebu
I watched the world through a small tunnel	Gledao sam svijet kroz mali tunel
I called her yesterday	Nazvao sam je juče
I held her tight and kissed her back	Čvrsto sam je držao i uzvratio joj poljubac
I paid with my check, recording the money	Platio sam svojim čekom, evidentirajući novac
I was rested and ready	Bio sam odmoran i spreman
I became smaller than before	Postao sam manji nego prije
Things were falling and breaking in the house	Stvari su padale i lomile se u kući
I left voluntarily	Otišao sam dobrovoljno
I suggest you go home and rest	Predlažem da odete kući i odmorite se
I turned under his grip and faced him	Okrenula sam se pod njegovim stiskom i suočila se s njim
I took fifteen hours, which was five hours	Uzimao sam petnaest sati, što je bilo pet časova
I mean, it was fantastic, but it was close	Mislim, bilo je fantastično, ali bilo je blizu
It just blows me away	To me jednostavno oduševi
I thought I should confront you	Mislio sam da bi se trebao suočiti s tobom
I stopped walking, she stopped talking	Ja sam prestao da hodam, ona je prestala da priča
I leave them alone	Ostavljam ih same
I held back	Držao sam se unazad
I heard him well	Čuo sam ga dobro
I feel the excitement in my blood, strong and warm	Osjećam uzbuđenje u krvi, snažno i toplo
I bit my lip, trying to stick together	Grickala sam usnu, pokušavajući da se držim zajedno
Positive control is included in the kit	Pozitivna kontrola je uključena u komplet
The reason for the embassy is uncertain	Razlog za ambasadu je neizvjestan
I couldn't determine the time	Nisam mogao odrediti vrijeme
I felt safe as if behind a stone wall	Osjećao sam se sigurno kao iza kamenog zida
I quickly switched the phone to airplane mode	Brzo sam prebacio telefon na način rada u avionu
I'll have to do something soon	Moraću nešto da uradim uskoro
The weight is not known	Težina nije poznata
Fuller was the only female painter to be featured	Fuller je bila jedina žena slikar koja je bila predstavljena
I look to the right and see the guest bathroom	Pogledam udesno i vidim kupatilo za goste
I can only feel their feelings	Mogu samo da osetim njihova osećanja
I could have taken it myself	Mogao sam ga sam uzeti
I kept expecting to wake up, but my dream continued	Stalno sam očekivala da ću se probuditi, ali moj san se nastavio
I pull her into my arms	Privlačim je u zagrljaj
I love my profession	Volim svoju profesiju
I personally do not take a stand on this controversy	Ja lično ne zauzimam stav u ovoj kontroverzi
I always thought things weren’t clear here	Uvijek sam mislio da ovdje stvari nisu jasne
I could have a baby in two months	Mogla bih imati bebu za dva mjeseca
I think something really deep happened	Mislim da se dogodilo nešto zaista duboko
I offered myself to you, and you turned me down	Ponudio sam ti se, a ti si me odbio
I like the look of that roll	Sviđa mi se izgled te rolne
I want to thank my immediate and extended family	Želim da se zahvalim i svojoj užoj i široj porodici
True knowledge of measurement allows this	Istinsko poznavanje mjerenja to omogućava
I tried to make you back off	Pokušao sam te natjerati da se povučeš
I know you're on the wrong track	Znam da si na pogrešnom putu
I'm just disappointed	Samo sam razočaran
The small enclosed space is lit.	Mali zatvoreni prostor je osvijetljen
A face formed of millions of tiny images	Lice formirano od miliona sićušnih slika
I almost lost my job	Skoro sam ostao bez posla
I think it looks beautiful	Mislim da izgleda prelepo
I enjoyed this too	I ja sam uživao u ovome
I guarantee you that there will be something for everyone	Garantujem vam da će se naći za svakoga ponešto
It took two years to secure film rights	Trebale su dvije godine da se osiguraju filmska prava
I think they're kind of meat	Mislim da su vrsta mesa
I will never forget that	Nikad to neću zaboraviti
I didn't mean to touch the statue	Nisam mislio da diram statuu
A vow is a solemn obligation	Zavjet je svečana obaveza
I have no idea what culture this is from	Nemam pojma iz koje je ovo kulture
I gave him some medication to help him fall asleep	Dao sam mu neke lijekove koji će mu pomoći da zaspi
I rode up to be next to her	Dojahao sam da budem pored nje
I will not take others	Neću uzeti druge
I was sure he knew	Bio sam siguran da zna
I didn't know it was possible	Nisam znao da je to moguće
There was a sound	Čuo se zvuk
I looked inside myself	Pogledao sam u sebe
I found myself standing scared	Zatekao sam sebe kako stojim uplašeno
I can only ask you to work more with her	Mogu samo da vas zamolim da više radite sa njom
I guess we all do it in some way	Pretpostavljam da svi to radimo na neki način
I, however, watched his eyes	Ja sam, međutim, pazio na njegove oči
This building still exists	Ova zgrada i dalje postoji
I decided to go after the fugitive	Odlučio sam da krenem za bjeguncem
I can't take care of myself, let alone him	Ne mogu da brinem ni o sebi, a kamoli o njemu
I thought of a clue	Pomislio sam na trag
I can't sleep again	Ne mogu ponovo zaspati
Vanity responds well to this need	Taština dobro odgovara ovoj potrebi
Canada finished fourth in the tournament	Kanada je završila kao četvrta na turniru
I give you everything	dajem ti sve
And the picture could be like that, even a sculpture	I slika bi mogla biti takva, pa i skulptura
I had to see the scene	Morao sam da vidim scenu
I wouldn't have time to scream	Ne bih imao vremena da vrištim
I really enjoy going to food markets in other countries	Zaista uživam ići na pijace hrane u drugim zemljama
I couldn't put it into words	Nisam to mogao jasno izraziti riječima
I don't think this is a good morning	Mislim da ovo nije dobro jutro
Often the symptoms appear slowly	Često se simptomi javljaju polako
I tried shopping for carpets	Okušao sam se u kupovini tepiha
I saw your brothers and sisters	Video sam tvoju braću i sestre
I couldn't bring my friends home	Nisam mogao dovesti prijatelje u kuću
I try to provide comfort when people need someone	Trudim se da pružim utehu kada ljudima neko treba
I just taught him a lesson	Upravo sam ga naučio lekciju
Maybe that will never happen	Možda se to nikada neće dogoditi
I met her last month	Sreo sam se s njom prošlog mjeseca
I called to order some equipment	Pozvao sam da naručim neku opremu
I love the way my life has gone	Volim način na koji je prošao moj život
I haven’t written them in months	Nisam ih pisao nekoliko mjeseci
I take a deep breath to calm down	Duboko udahnem da se smirim
I was on my own again, though I could barely move	Ponovo sam bio svoj, iako sam se jedva kretao
I smiled and thanked her	Nasmiješio sam se i zahvalio joj
I was stopped by the army near the border	Zaustavila me vojska blizu granice
A hundred thousand more would probably come in handy	Vjerovatno bi mi dobro došlo još stotinjak hiljada
I wanted to stop trying to change	Hteo sam da prestanem da pokušavam da se promenim
I need to hear you say that	Moram te čuti kako to kažeš
I didn't want to put on a suit again	Nisam htela da ponovo obučem odelo
I put my hand on his neck	Stavila sam ruku na njegov vrat
I will not be responsible for finding you again	Neću biti odgovoran što su te ponovo pronašli
I called the desk and asked about the night manager	Nazvao sam desk i pitao za noćnog menadžera
I want to invest it somewhere	Želim to negdje uložiti
There was a deep silence in our assembly	U našoj skupštini zavladala je duboka tišina
I forgot to take my phone outside with me	Zaboravila sam ponijeti telefon sa sobom napolje
I really can't blame you	Zaista te ne mogu kriviti
I feel his body move	Osećam kako se njegovo telo pomera
I guess he didn't know he was coming	Pretpostavljam da nije znao da dolazi
I just stand there, trembling	Samo stojim, drhteći
I had no idea she was back here	Nisam imao pojma da se vratila ovdje
I just want the best for you	Želim samo najbolje za tebe
I kissed each one as she passed	Poljubila sam svaku dok je prolazila
I told her to stop	Rekao sam joj da prekine
I didn't have to fit in	Nisam morao da se uklopim
I have never seen anything like it on earth	Nikada nisam video ništa slično na zemlji
I sighed again and closed my eyes	Ponovo sam uzdahnula i zatvorila oči
I am the monster that took what she saved	Ja sam ono čudovište koje je uzelo ono što je spasila
A moment later, she remembered	Trenutak kasnije, sjetila se
Damn gift directly from the devil himself	Prokleti poklon direktno od samog đavola
I was a little relieved	Malo mi je laknulo
It has sold twelve million copies worldwide	Prodat je u dvanaest miliona primjeraka širom svijeta
I should find out what happened	Trebao bih saznati šta se dogodilo
I got it wrong and got lost	Upeo sam na pogrešan i izgubio se
I never cared about anyone but you	Nikada nisam mario ni za koga osim za tebe
I wish it was in our case	Voleo bih da je to bilo u našem slučaju
A bird does not get a mate if it does not sing	Ptica ne dobija partnera ako ne peva
There will be no dance competition during this event	Tokom ovog događaja neće biti održano plesno takmičenje
Tragedy because this man was gifted	Tragedija jer je ovaj čovjek bio nadaren
I nod silently and head back to the door	Nečujno klimam glavom i vraćam se prema vratima
I need to talk to my uncle	Moram razgovarati sa ujakom
Players can change direction as they do so	Igrači mogu mijenjati smjer dok to rade
I wasn't scared, not at all	Nisam se uplašio, nimalo
I was disappointed he didn't kiss me	Bila sam razočarana što me nije poljubio
The strength of Dutch troops in the area was weak	Snaga holandskih trupa u tom području bila je slaba
I've certainly never seen anything like it	Ja sigurno nikad nisam vidio nešto ovakvo
I can deliver it to you	Mogu ti je dostaviti
I can't blame her, not all the time	Ne mogu ja biti kriva, ne stalno
I went to take a shower earlier	Otišao sam da se istuširam ranije
I stepped out of the closet and closed the door	Izašao sam iz ormara i zatvorio vrata
I didn't come alone	Nisam došao sam
I finally decided to stay, I chose you	Konačno sam odlučio da ostanem, izabrao sam tebe
I'm much better than that	Ja sam mnogo bolji od toga
I will also have to take a pill every day	Takođe ću morati da uzimam tabletu svaki dan
I thought they were trying to sell me a rug	Mislio sam da mi pokušavaju prodati tepih
Burns can also cause emotional and psychological stress	Opekotine također mogu uzrokovati emocionalni i psihički stres
Much younger than anyone would expect	Mnogo mlađi nego što bi iko očekivao
I remember my first day here	Sjećam se svog prvog dana ovdje
I left the room and went down the stairs	Izašao sam iz sobe i spustio se niz stepenice
I reached out to stroke her stomach	Posegnuo sam da je pomazim po stomaku
I only want to see you for two minutes	Želim da te vidim samo na dva minuta
They claim to be filled with spirit	Tvrde da su ispunjeni duhom
I can't remember ever thinking about satisfying my parents	Ne mogu da se setim da sam ikada razmišljao o tome da zadovoljim svoje roditelje
I don't hear anything, not even the leaves on the trees	Ne čujem ništa, čak ni lišće na drveću
I can do things that would scare your master	Mogu učiniti stvari koje bi uplašile vašeg gospodara
I put on a costume and become someone else	Oblačim kostim i postajem neko drugi
I just didn’t think it was particularly interesting	Samo nisam mislio da je posebno zanimljivo
I was very impressed	Bio sam veoma impresioniran
A piece that could inform the modern age	Komad koji bi mogao da informiše savremeno doba
A mouse caught in a trap, maybe	Miš uhvaćen u zamku, možda
Honestly, I couldn’t put it off	Iskreno, nisam mogao to odložiti
I am not a communist	Ja nisam komunista
I was here for a purpose	Bio sam ovdje sa svrhom
I would not expect anything different	Ne bih očekivao ništa drugačije
I can learn to do anything	Mogu naučiti da radim bilo šta
I knew she could say, she had to	Znao sam da može reći, morala je
I'll forgive you, this time	Oprostiću ti, ovaj put
I took it off the stand	Skinuo sam ga sa postolja
I used to play in bands and was quite popular	Nekada sam svirao u bendovima i bio prilično popularan
I studied her lips as they moved	Proučavao sam njene usne dok su se kretale
I wasn't ready to talk to him	Nisam bila spremna razgovarati s njim
I want you to quote this	Želim da ovo citiraš
I know this is a tense moment for both of you	Znam da je ovo napet trenutak za vas oboje
I am dedicated to art and art in life	Posvećen sam umjetnosti i umjetnosti u životu
I can increase your salary and make you permanent	Mogu ti povećati platu i učiniti te stalnim
I noticed how intensely she looked at me	Primijetio sam kako me je intenzivno pogledala
A good song is played on the radio	Dobra pjesma se pušta na radiju
A little blue light came on	Upalilo se malo plavo svjetlo
I killed him with his set of keys	Ubio sam ga njegovim kompletom ključeva
The hero is brave	Heroj je hrabar
I was hoping this moment would come later	Nadao sam se da će ovaj trenutak doći kasnije
I also bit the hand that was holding me	Ugrizao sam i ruku koja me je držala
I barely felt anything	Jedva da sam nešto osetio
I like how strong you are	Sviđa mi se koliko si jak
I could appreciate the good scenery on my trip	Mogao bih cijeniti dobar krajolik na svom putovanju
I saw that his breathing became difficult	Vidio sam da mu je disanje postalo teško
I love the shade on it, I absolutely love it	Obožavam senku na njoj, apsolutno volim
I'm ringing again, nothing	Ponovo zvonim, ništa
I hit high speed to calm down	Udario sam veliku brzinu da se smirim
I quickly looked around the room and out the windows	Brzo sam pogledao po sobi i prema prozorima
I could handle it	Mogao sam to podnijeti
Bush together at their first summit	Bush zajedno na njihovom prvom samitu
Faces are marked with characteristic large round eyes	Lica su označena karakterističnim velikim kružnim očima
The policewoman watched him, but did nothing	Policajka ga je posmatrala, ali ništa nije radila
I'm leaving in three days	Odlazim za tri dana
I turned to the sound source	Okrenuo sam se prema izvoru zvuka
There were reports of ethnic variations	Bilo je izvještaja o etničkim varijacijama
He was getting more and more closed	Postajao je sve zatvoreniji
I shook my head to clarify that	Odmahnuo sam glavom da to razjasnim
One point is easy to defend	Jedan bod je lako odbraniti
I want him to feel it too	Želim da i on to oseti
I loved my dog, even though he was a handful	Voleo sam svog psa, iako je bio šačica
I work across the street	Radim preko puta
I had to ask what kind of tea it was	Morao sam da pitam kakav je to čaj
I have a few plans and thoughts for them	Imam nekoliko planova i razmišljanja za njih
I do everything necessary to maintain my position	Činim sve što je potrebno da bih održao svoju poziciju
I kneel, trying to hug my mother	Klečim, u pokušaju da zagrlim majku
It has historically been used as a waterworks	Istorijski se koristio kao vodovod
I want to pray for each of you	Želim da se molim za svakog od vas
I have to stop the bleeding	Moram da zaustavim krvarenje
I read the darkness on it	Pročitao sam mrak na njemu
I often felt more ambitious than the people around me	Često sam se osjećao ambicioznijim od ljudi oko mene
There was nowhere to go	Nije bilo kuda
I read it in a computer magazine	Pročitao sam to u nekom kompjuterskom časopisu
I glanced at myself	Bacio sam pogled na sebe
A successful person is first and foremost successful in their thoughts	Uspješna osoba je najprije uspješna u svojim mislima
The man escapes murder	Čovek se izvuče sa ubistvom
From here I can see the temple	Odavde mogu da vidim hram
I couldn't help but share his consternation	Nisam mogao a da ne podijelim njegovu konsternaciju
I wasn’t there for just a few minutes or hours	Nisam bio tamo samo nekoliko minuta ili sati
I am very confused and questionable	Veoma sam zbunjen i upitan
I took a deep breath and stepped outside	Duboko sam udahnuo i izašao napolje
A few minutes passed and the princess began to tremble	Prošlo je nekoliko minuta i princeza je počela da drhti
I'm getting physically ill	Postajem fizički bolestan
Sadness and despair overcame me	Obuzeli su me tuga i očaj
I think some of my ancestors probably had brown hair	Mislim da su neki od mojih predaka vjerovatno imali smeđu kosu
I really appreciate what you did	Veoma cijenim ono što ste uradili
I had to make sure he was gone	Morao sam se uvjeriti da je otišao
I promised you a gentle horse	Obećao sam ti nežnog konja
The click and the red dot turned green	Klik i crvena tačka je postala zelena
I think he's just your type	Mislim da je on samo tvoj tip
I couldn't help but smile when he growled	Nisam mogla a da se ne nasmiješim kada je zarežao
I had to deal with it as soon as possible	Morao sam da se pozabavim njom što je pre moguće
Wandering around in awe proves it	Lutanje okolo sa strahopoštovanjem to dokazuje
I soon owed her a great explanation	Uskoro sam joj dugovao veliko objašnjenje
A chicken coop and a hay barn were built	Izgrađeni su kokošinjac i štala za sijeno
I think you've thought about it a lot	Mislim da ste dosta razmislili o tome
I didn't know it was set here	Nisam znao da je postavljen ovdje
I was weak but strong with rage	Bio sam slab, ali jak od besa
I'll make sure of that	Ja ću se uvjeriti u to
It did not cause significant consequences for the land	Nije izazvao značajnije posljedice na zemljište
I didn't think about it	Nisam razmišljao o tome
A red light flashed at the top	Na vrhu je bljesnulo crveno svjetlo
I was very close with her	Bio sam veoma blizak s njom
I feel that child is not what he seems	Osećam da to dete nije ono što izgleda
I've been above you for a few years	Bio sam nekoliko godina iznad tebe
I loved hearing the rain fall on the boat	Volio sam čuti kako kiša pada na brod
I filled out one tax return and started working	Popunio sam jednu poresku prijavu i počeo da radim
I can't trust your organization to keep a secret	Ne mogu vjerovati vašoj organizaciji da čuva tajnu
I see a family resemblance	Vidim porodičnu sličnost
I see a man stretched out over me	Vidim muškarca ispruženog preko mene
I pushed him right back	Natjerao sam ga pravo natrag
I didn’t understand how they endured so many social opportunities	Nisam razumio kako su izdržali tolike društvene prilike
I will show and tell you about our valley	Ja ću vam pokazati i ispričati o našoj dolini
I haven't been the same since	Od tada više nisam bio isti
I think there's work to be done here	Mislim da ovde ima posla
The pressure jump is related to its passage	Skok pritiska povezan je s njegovim prolaskom
It's been a few weeks	Prošlo je nekoliko sedmica
I stood in front of the bathroom mirror	Stala sam ispred ogledala u kupatilu
I wanted to take a clean break	Hteo sam da napravimo čistu pauzu
I never thought about it	Nikada nisam razmišljao o tome
I expect you to survive	Očekujem da ćeš preživeti
I was relieved when I discovered it existed	Laknulo mi je kada sam otkrio da postoji
A standard covered by many artists	Standard koji su mnogi umjetnici pokrili
One boy came here about a month ago	Jedan dječak je došao ovdje prije otprilike mjesec dana
I have the original box, instructions and all the mounting hardware	Posjedujem originalnu kutiju, uputstva i sav hardver za montažu
I had plenty of time to think about it overnight	Imao sam dosta vremena da razmislim o tome preko noći
I couldn't eat at all either	Ni ja nisam mogao da jedem uopšte
I felt better	Osjećao sam se bolje
I like it in spite of everything	Sviđa mi se uprkos svemu
A character can even jump in many different ways	Lik čak može skočiti na mnogo različitih načina
I smiled at her	Nasmiješio sam joj se
I began to think with slow lines of thought	Počeo sam da razmišljam sporim linijama misli
I was in the same boat as most of the women	Bio sam u istom čamcu kao i većina žena
I resolutely tried to crawl back	Odlučno sam pokušao da ispuzim nazad
I definitely recommend breast reduction	Svakako preporučujem smanjenje grudi
No need to sell anything here	Nema potrebe da prodajem ništa ovdje
I wanted to be away from her	Hteo sam da budem daleko od nje
Somehow I liked it here, on the bench	Nekako mi se svidjelo ovdje, na klupi
I nod in excitement	Klimnem od uzbuđenja
I asked her to marry me	Pitao sam je da se uda za mene
I really need you now	Stvarno si mi potreban sada
A solid, wet little hole of pleasure	Čvrsta, mokra mala rupa zadovoljstva
I think they're dead	Mislim da su mrtvi
I was there in my student days	Bio sam tamo u studentskim danima
I wanted his masculine kisses on my lips	Željela sam njegove muževne poljupce na mojim usnama
I made her look defeated	Učinio sam da izgleda poraženo
I was her only grandson	Bio sam njen jedini unuk
A spy, of course, and a powerful man, but old	Špijun, naravno, i moćan čovjek, ali star
I saw the whole thing	Vidio sam cijelu stvar
I enjoy being with my girlfriend	Uživam sa svojom drugaricom
I've been on your side for too long	Predugo sam bio s tvoje strane
I immediately called my boyfriend and he came	Odmah sam nazvala svog dečka i on je došao
Rest and truce	Mirovanje i primirje
I saw you put drugs in my drink	Video sam da si stavio drogu u moje piće
I will hold my prayers in the coming weeks	Održavaću svoje molitve u narednim sedmicama
I was red as a tomato	Bio sam crven kao paradajz
Several people have been reported missing	Prijavljen je nestanak nekoliko osoba
The group flees back to their base	Grupa bježi nazad u svoju bazu
I need you all to think	Treba mi da svi razmislite
I tie my mother's hands to the wall	Vežem ruke majke za zid
I couldn't risk more darkness in the world	Nisam mogao da rizikujem više tame na svetu
I have a feeling that's how it is	Imam osećaj da je to tako
I saw the woman behind the window smiling	Vidio sam da se žena iza prozora smiješi
I want them to be my best friends	Želim da mi budu najbolji prijatelji
I guess the cure for both diseases went hand in hand	Valjda je izlječenje od obje bolesti išlo ruku pod ruku
I spread his shoulders	Raširim mu ramena
The company decided to accept this additional cost	Kompanija je odlučila da prihvati ovaj dodatni trošak
I really hate doing this	Zaista mrzim ovo raditi
I also remember that every time it rains hard	Također se sjetim toga svaki put kada pada jaka kiša
I couldn’t imagine the trip going any better	Nisam mogao zamisliti da putovanje prođe bolje
I think it was a real shock	Mislim da je to bio pravi šok
I want a very similar design	Želim vrlo sličan dizajn
I made an appointment to see him	Zakazala sam da ga vidim
I was convinced it was gone	Bio sam uvjeren da je nestalo
I knew instinctively that she could protect him	Instinktivno sam znao da ga ona može zaštititi
I thought, like you, we're helping	Mislio sam, kao i ti, mi pomažemo
I doubt anyone will be there	Sumnjam da će iko biti tamo
I felt a sudden sting of sadness behind them	Osjetio sam iznenadan ubod tuge za njima
I had to try the bacon first, of course	Morao sam prvo probati slaninu, naravno
I don't think they're right	Mislim da nisu u pravu
I want to meet you first	Želim da se prvo upoznamo
I love things like that	Volim takve stvari
I would use them again	Ja bih ih ponovo koristio
I do not say this lightly or with malice	Ne govorim ovo olako niti sa zlobom
I ran to the gate, but it was locked	Otrčao sam do kapije, ali je bila zaključana
I can barely remember watching him	Jedva se sjećam da sam ga gledao
A quick cut pulled out the head of the arrow	Brzi rez je izvadio glavu strele
I stuffed and tied my fabric	Napunila sam i vezala svoju tkaninu
I couldn’t afford to feed my family	Nisam mogao priuštiti da prehranim svoju porodicu
We had a good time making it	Dobro smo se proveli praveći ga
So I believe it is a letter	Stoga vjerujem da je to pismo
I think he needs you	Mislim da mu trebaš
I won't see you again	Neću te više vidjeti
I can’t fight it or get away from it	Ne mogu se boriti protiv toga niti pobjeći od toga
I will miss you terribly	Užasno ćeš mi nedostajati
I started coming to parties alone	Počeo sam sam da dolazim na zabave
I have further orders for you from him	Imam i daljnja naređenja za vas od njega
A difficult destination	Teška destinacija
I was shivering under the sucker insofar as something obeyed you	Drhtam sam bio pod sisanim utoliko što ti se nešto pokorava
I asked you if he ever broke his promise	Pitao sam te da li je ikada prekršio obećanje
I see why you both protected her so fiercely	Vidim zašto ste je oboje štitili tako žestoko
I was in her apartment	Bio sam u njenom stanu
I think that's the problem now	Mislim da je to sada problem
I have to make sure to replace it	Moram se pobrinuti za zamjenu
I have fifty-six boxes of computers	Imam pedeset šest kutija kompjutera
I waited for him to come to me	Čekao sam da dođe do mene
I think they understood that very well	Mislim da su to vrlo dobro shvatili
I could not discover any magic from the statue	Nisam mogao otkriti nikakvu magiju iz statue
A book of memories was written for them	Za njih je napisana knjiga sjećanja
I, however, have a solution	Ja, međutim, imam rješenje
I don't drink anymore and I neglect my family	Više ne pijem i zanemarujem svoju porodicu
I quickly climbed into place and waited for him	Brzo sam se popeo na svoje mesto i sačekao ga
I couldn't tell if it was male or female	Nisam mogao reći da li je muško ili žensko
I taught myself to read like that	Sam sam sebe naučio da tako čitam
I love books and ideas	Volim knjige i ideje
I could see him in the mirror	Mogao sam ga vidjeti u ogledalu
I made a good dose of anger	Napravio sam dobru dozu ljutnje
I knew the last hour was fast approaching	Znao sam da se posljednji sat brzo približava
She was very provoked	Bila je jako isprovocirana
I still love your chair	Ipak volim tvoju stolicu
I looked through them	Pogledao sam kroz njih
I had a starting point for reference	Imao sam polaznu tačku za referencu
I didn't know you had company	Nisam znao da imaš društvo
I felt my vision float	Osjetio sam kako mi vizija pliva
I wish you all the best for your family	Želim sve najbolje za svoju porodicu
The woman gave birth to her child who looked sick	Žena je rodila svoje dijete koje je izgledalo bolesno
I just need to sleep	Samo treba da spavam
I need to know their story	Moram da znam njihovu priču
I guess you can't force things	Pretpostavljam da ne možete forsirati stvari
I saw the curtains move	Video sam kako se zavese pomeraju
I was not physically afraid	Nisam se fizički plašio
I didn't want to let any of them go	Nisam htela da pustim nijedno od njih
I have a map on my computer screen	Imam kartu na ekranu mog kompjutera
I fought against their government and lost	Borio sam se protiv njihove vlade i izgubio
Some classes are held by volunteers	Neke časove drže volonteri
I have to work until class	Moram da radim do časa
I can’t tell my online friends the whole story	Ne mogu svojim onlajn prijateljima ispričati cijelu priču
I just got dressed and was ready to go down	Upravo sam se obukao i bio spreman da siđem
I'm sorry to learn that	Žao mi je što to naučim
I've been worried about it for too long	Predugo sam brinuo o tome
I tried to resist, but her grip was too tight	Pokušao sam da se oduprem, ali njen stisak je bio previše čvrst
I was doing pretty well, in my eyes	Išlo mi je prilično dobro, u mojim očima
I lost my mother a few years ago	Izgubio sam svoju majku prije nekoliko godina
I stood and stared at him in amazement	Stajao sam i začuđeno ga gledao
I could observe the whole world	Mogao sam da posmatram ceo svet
I don't see who's doing it	Ne vidim ko to radi
I walk towards the house still looking out my window	Idem prema kući i dalje gledajući u svoj prozor
I was pretty shocked by the information	Bio sam prilično šokiran informacijom
I’ve learned so much these last few years	Toliko sam naučio ovih posljednjih nekoliko godina
I brushed my hair and teeth	Oprao sam kosu i zube
I, of course, had a dead cell phone	Ja sam, naravno, imao mrtav mobilni telefon
I got closer and closer and pulled the ribbon	Približavao sam se sve bliže i povukao vrpcu
He was considered close to death or dying	Smatralo se da je blizu smrti ili na samrti
I just left the meeting	Tek sam izašao sa sastanka
I want to see how it works for itself	Želim vidjeti kako to radi za sebe
Lots of conservative opinions	Mnogo konzervativnih mišljenja
A gift from my daughter a long time ago	Poklon od moje ćerke davno
I would not obey you for silence	Ne bih ti se pokoravao za ćutanje
And he was surprised by what he discovered	I on je bio iznenađen onim što je otkrio
I keep it all in the family	Sve to čuvam u porodici
I should never have come here, he thought	Nikada nisam trebao doći ovamo, pomislio je
I wasn't as lucky as you	Nisam imao sreće kao ti
I wonder what's wrong with her	Pitam se šta joj je
I can't talk tonight	Ne mogu više da pričam večeras
I stepped to his surface	Zakoračio sam na njegovu površinu
I feel wild, powerful	Osećam se divlje, moćno
I understood the art, she finally understood, she cried	Shvatila sam umjetnost, konačno je shvatila, plakala
I will never let those things happen	Nikada neću dozvoliti da se te stvari dogode
I like the way his muscles move under his skin	Sviđa mi se način na koji mu se mišići kreću ispod kože
I thought she was living running away from something or someone	Mislio sam da je živjela bježeći od nečega ili nekoga
I hated you and loved you at the same time	Mrzeo sam te i voleo te u isto vreme
I was sure he was killed	Bio sam siguran da je ubijen
I had to do something about it, and fast	Morao sam nešto učiniti po tom pitanju, i to brzo
I gritted my teeth together	Stisnula sam zube zajedno
Confused, I look around, then return to the girl	Zbunjen gledam okolo, a onda se vraćam na djevojku
A female to kill, he thought	Ženka za ubijanje, pomislio je
I woke up in an instant	U trenutku sam se probudio
I will load the project calendar	Učitat ću kalendar projektima
I did things for her	Radio sam stvari za nju
I pull him aside again	Ponovo ga povlačim u stranu
Very expensive, exotic and rare piece of hardware	Veoma skup, egzotičan i rijedak komad hardvera
I will pay the difference	Ja ću platiti razliku
The last time I had sex with you was five years ago	Poslednji put sam imao seks sa tobom pre pet godina
I hoped they wouldn't mind	Nadao sam se da im neće smetati
The draft stirred some dust on the floor	Promaja je uzburkala malo prašine na podu
I want the source code	Želim izvorni kod
I could see the interior falling apart	Mogao sam vidjeti kako se unutrašnjost raspada
The story caused a national sensation	Priča je izazvala nacionalnu senzaciju
I will not pay you in cash for this work	Neću vam platiti u gotovini za ovo djelo
And I can hardly believe it	I ja jedva mogu da verujem
Guide dogs are allowed	Dozvoljeni su psi vodiči
Delay in diagnosis led to a worse outcome	Kašnjenje u postavljanju dijagnoze dovelo je do lošijeg ishoda
I dressed him quickly	Brzo sam ga obukao
This scene was filmed but later cut out	Ova scena je snimljena, ali je kasnije izrezana
I wanted to know the source of the music	Hteo sam da znam izvor muzike
The merchant wanted us to buy things	Trgovac je htio da kupimo stvari
I prayed he would say that	Molio sam se da to kaže
A whole new career appeared on the scene	Na sceni se pojavila potpuno nova karijera
I didn't sign anything	Nisam ništa potpisao
And I always do	I ja to uvijek radim
I don't know how to make one of them	Ne znam kako da napravim jedan od njih
I hate you, you half-grown kitten	Mrzim te, ti polurasna maco
I was supposed to be a secret agent	Trebao sam biti tajni agent
I shrugged and headed for it	Slegnuo sam ramenima i krenuo u to
I really just want to stay away from men	Zaista samo želim da se klonim muškaraca
This officer is not satisfactory for an independent duty	Ovaj službenik nije zadovoljavajući za samostalnu dužnost
I bring him a glass of water from the kitchen	Donosim mu čašu vode iz kuhinje
I want to make sure it's okay	Želim provjeriti je li dobro
I was in a group to shoot first	Bio sam u grupi da pucam prvi
I want to look at him	Želim da ga pogledam
The bills differ in what followed	Računi se razlikuju po onome što je uslijedilo
I didn't know who it was	Nisam znao ko je to bio
I took him to the hospital	Odvezao sam ga u bolnicu
I mean, who knows what could have happened	Mislim, ko zna šta se moglo dogoditi
I hesitated and then went there	Oklevao sam i onda otišao tamo
I believe they have passed enough without another delay	Vjerujem da su prošli dovoljno bez još jednog odlaganja
I'll need it later	Trebaće mi kasnije
I never forgot how kind he was	Nikad nisam zaboravio koliko je bio ljubazan
I should ask to understand	Trebalo bi da tražim da razumem
I was a foreigner in a foreign country	Bio sam stranac u stranoj zemlji
I really thought you were in an affair	Stvarno sam mislio da si u aferi
I killed my family	Ubio sam svoju porodicu
I can't help but ask if anyone is really satisfied	Ne mogu a da ne pitam da li je neko zaista zadovoljan
I haven't been to the shrine all week either	Ni ja nisam bio u svetištu cele nedelje
The space between letters and numbers is used	Između slova i brojeva se koristi razmak
I had to find the file	Morao sam pronaći fajl
I will not die as you expected	Neću umrijeti kako si očekivao
I couldn't just run	Nisam mogao tek tako trčati
The patient could die if the doctor was not detailed	Pacijent bi mogao umrijeti ako ljekar nije bio detaljan
I would highly recommend this house	Toplo bih preporučio ovu kuću
A kiss he can't resist	Poljubac kojem ne može odoljeti
I could smell the flowers	Mogao sam da osetim miris cveća
I longed to go back to a time when everything was different	Čeznula sam da se vratim u vrijeme kada je sve bilo drugačije
I take a deep breath and close my eyes	Duboko uzdahnem i zatvorim oči
I finally went home and lay on the couch	Konačno sam otišla kući i ležala na kauču
Known to the customer	Poznato nepoznato kupcu
I know how this is	Znam kako je ovo
I no longer felt hesitation	Nisam više osjećao oklijevanje
I think he did it as a precaution	Mislim da je to uradio iz predostrožnosti
I will never do that	Nikada to neću uraditi
I think most people would	Mislim da bi većina ljudi
I want to be okay with that	Želim da budem u redu sa tim
I didn't know he was coming back	Nisam znala da će se vratiti
I want to keep his lifestyle	Želim da zadržim njegov stil života
One hundred dollar bill	Novčanica od sto dolara
I am a brave devil and I will try everything once	Ja sam odvažni đavo i pokušaću sve jednom
I love driving a vehicle and I behave correctly in the vehicle	Volim vožnju vozilom i korektno se ponašam u vozilu
I really enjoyed this book	Zaista sam uživao u ovoj knjizi
I could go with pale orange with white	Mogao bih ići sa blijedo narandžastom s bijelom
I think this video provides an answer to that question	Mislim da ovaj video daje odgovor na to pitanje
Then I moved to my home districts	Zatim sam se preselio u matične okruge
A young handsome mother	Mlada zgodna mama
A few months will not make a difference	Nekoliko mjeseci neće napraviti razliku
I force myself to take slow, smooth steps	Prisiljavam sebe da pravim spore, glatke korake
I'm all alone doing it	Ja sam sasvim sam koji to radi
I spent time in it that day	Proveo sam vrijeme u tome tog dana
I have to go somewhere	Moram da idem negde
I need your kiss	Treba mi tvoj poljubac
I am completely free	Ja sam potpuno slobodan
I felt almost old again	Ponovo sam se osjećao skoro kao staro
A knife is not worth two lives	Nož ne vredi dva života
I make a lot of mistakes	Pravim mnogo grešaka
It remains to implement them	Ostalo je da ih sprovedemo
I understand obedience	Razumijem poslusnost
A year since it all started	Godinu dana od kada je sve počelo
I settled in that business for years	Ja sam se godinama nastanio u tom poslu
I'll tell you what	Reći ću ti šta
Often these difficulties are first noticed at school	Često se ove poteškoće prvi put uočavaju u školi
I left immediately	Odmah sam otišla
I hope these thoughts don’t eat you away	Nadam se da vas ove misli neće izjedati
I knocked on the open door	Pokucao sam na otvorena vrata
I took care of his every wish	Pobrinuo sam se za svaku njegovu želju
I found myself practically homeless	Našao sam se praktično beskućnik
The environment developed rapidly	Okolina se brzo razvijala
I wanted it more than anything	Želeo sam to više od svega
The payment limit is a monthly payment limit	Ograničenje plaćanja je ograničenje mjesečne uplate
Indication, message, signal, anything	Indikacija, poruka, signal, bilo šta
I can remember word for word	Mogu se sjetiti od riječi do riječi
The woman who ran caught my attention	Žena koja trči privukla je moju pažnju
I suddenly felt exhausted	Odjednom sam se osjetio iscrpljeno
I just took care of it	Samo sam se pobrinuo za to
I say and I will say, again	Kažem i reći ću, opet
I will be a flaming arrow, pure and true	Biću plamteća strela, čista i istinita
I have to get my clothes	Moram da nabavim svoju odeću
The presentation has not been published	Izlaganje nije objavljeno
I hate anything that draws unnecessary attention in my way	Mrzim sve što privlači nepotrebnu pažnju na moj način
I have never seen such power before	Nikada ranije nisam video takvu moć
I know they are happy	Znam da su sretni
I sighed resignedly	Uzdahnula sam rezignirano
I want all the evidence and witnesses	Želim sve dokaze i svedoke
I returned the lab results	Vratio sam rezultate laboratorije
I feel the warmth in my own back	Osjećam toplinu u vlastitim leđima
I was waiting for something to happen to me	Čekao sam da me nešto snađe
I want to be yours forever	Želim da budem tvoja zauvek
I think there is still hope for her	Mislim da za nju još ima nade
I hope we do it again	Nadam se da ćemo to ponoviti
Supernatural time out	Natprirodni tajm aut
I asked him how he knew that	Pitao sam ga kako on to zna
I can't keep her with me for long	Ne mogu je dugo zadržati sa sobom
I had to sit down again	Morao sam ponovo da sednem
There was a problem, but once it wasn't hers	Problem je postojao, ali jednom nije bio njen
I said he wasn't my friend	Rekao sam da mi nije prijatelj
There is a black clerk at the information counter	Na šalteru za informacije je crnka službenica
The man turned his head	Čovjek je okrenuo glavu
I want to keep this job	Želim da zadržim ovaj posao
I had to keep walking backwards	Morao sam nastaviti hodati unazad
I am currently on my windows box	Trenutno sam na svom windows box-u
I wouldn't want to spoil your surprise for her	Ne bih želio da joj pokvarim vaše iznenađenje
I can’t imagine doing any of those things	Ne mogu zamisliti da radim bilo koju od tih stvari
I could see a pattern developing here	Mogao sam vidjeti da se ovdje razvija obrazac
I did not have an adequate answer to give her	Nisam imao adekvatan odgovor da joj dam
I barely retreat there	Povlačim se jedva tamo
I wasn't ready to trust him	Nisam bio spreman da mu verujem
I keep looking at the lake	Stalno gledam u jezero
He had a black back and a white belly	Imao je crna leđa i bijeli trbuh
We want to end this war	Želimo da završimo ovaj rat
I was a little surprised	Malo sam se iznenadio
Man, their being	Čovek, njihovo biće
I believe you will not regret it	Vjerujem da nećete požaliti
He becomes their house guest	On postaje njihov kućni gost
I called them	Pozvao sam ih
I am a sovereign being	Ja sam suvereno biće
I could hardly wait for the next vision	Jedva sam čekao sljedeću viziju
I feel a foreign presence nearby	Osjećam strano prisustvo u blizini
I never regretted the decision	Nikada nisam požalio zbog odluke
I saw what the demon prevented me from seeing	Video sam ono što me demon sprečio da vidim
Constant flow of wounds	Stalan tok rana
I know it's a reality	Znam da je to realnost
I opened one and poured myself half a glass	Otvorio sam jednu i natočio sebi pola čaše
I almost did, but that's another story	Skoro da jesam, ali to je druga priča
I cautiously approached the front door and knocked	Oprezno sam prišao ulaznim vratima i pokucao
I could stay there all day	Mogao bih ostati tamo cijeli dan
Here I will limit myself to plants	Ovdje ću se ograničiti na biljke
I reached behind me and carefully touched my left wing	Posegnuo sam iza sebe i pažljivo dodirnuo svoje lijevo krilo
I never felt the warmth of his body next to mine	Nikad nisam osjetila toplinu njegovog tijela uz svoje
I wanted it so bad, so, so bad	Želeo sam to tako jako, tako, tako jako
I know what you mean	Znam šta si mislio
I will live in you forever	Zauvijek ću stanovati u tebi
I respect that, but that's only half the truth	Poštujem to, ali to je samo pola istine
I didn't get to the nest	Nisam stigao do gnezda
I enjoy writing on the internet about various topics	Uživam da pišem na internetu o raznim temama
A force to be reckoned with	Sila sa kojom se treba računati
I want a clean, fresh look	Želim čist, svjež izgled
I'll show you what to do regularly	Pokazaću vam šta treba redovno da radite
At this point, I can enjoy my future	U ovom trenutku mogu uživati ​​u svojoj budućnosti
I didn't feel well	Nisam se dobro osežao
I want you to be better than me	Želim da budeš bolji od mene
I keep reading the letter after we get in the cab	Nastavljam čitati pismo nakon što uđemo u taksi
I'd like to talk to you	Hteo bih da razgovaram sa tobom
I started not taking myself too seriously	Počeo sam da se ne shvatam previše ozbiljno
I have never seen such expensive things in my life	Nikada u životu nisam video tako skupe stvari
Anderson was the director	Anderson je bio direktor
I fed the other fish some food	Ostale ribe sam nahranio malo hrane
X only mentioned you briefly	X vas je samo kratko spomenuo
I turn and face the wall, my back to her	Okrećem se i suočavam se sa zidom, leđima joj okrenuta
Diamond ring, surrounded by black diamonds	Dijamantski prsten, okružen crnim dijamantima
I couldn't find my father	Nisam mogao da nađem svog oca
I wasted no time getting out of there	Nisam gubio vrijeme da izađem odatle
I suggest we spend the night here	Predlažem da prenoćimo ovdje
He was appointed its president	Ustanovljen je za njenog predsjednika
I'm so excited to try it	Tako sam uzbuđena što ću probati
I think we could have stopped them a little	Mislim da smo ih mogli malo zaustaviti
A darker, orange pattern covered some parts	Tamniji, narandžasti uzorak prekrivao je neke dijelove
I had never eaten such a good sandwich before	Nikada ranije nisam jeo tako dobar sendvič
I can’t believe how things turned out	Ne mogu vjerovati kako su se stvari ispostavile
I was sorry for the child	Bilo mi je žao zbog deteta
I looked at the nice and angry as temporary conditions	Na lijepo i ljutu gledao sam kao na privremene uslove
I was supposed to be a free man now	Sada sam trebao biti slobodan čovjek
I couldn't imagine why	Nisam mogao zamisliti zašto
I open the door and she enters	Otvaram vrata i ona ulazi
I need to know your intention	Moram znati tvoju namjeru
I can't rule out those feelings overnight	Ne mogu da isključim ta osećanja preko noći
I expect their future to be unclear	Očekujem da je njihova budućnost nejasna
I stared at the instructions in my hands	Zurio sam u uputstva u svojim rukama
I couldn't witness this	Nisam mogao svjedočiti ovome
I mean well above them	Mislim znatno iznad njih
Several solitary species can move slowly	Nekoliko usamljenih vrsta može se kretati sporo
I lived a very long time	Živio sam jako dugo
I find it easy to be used	Smatram da je lako biti iskorišten
I enjoy being creative	Uživam biti kreativan
I wouldn’t throw money left, right and in the middle	Ne bih bacao novac lijevo, desno i u sredini
As far as I understand, your son will graduate	Koliko sam shvatio, tvoj sin će diplomirati
I can use my smart voice with her	Mogu koristiti svoj umni glas sa njom
I suddenly felt shabby and poor	Odjednom sam se osjećala otrcano i siromašno
I will not go there again	Neću više ići tamo
Then I lost my sense of smell	Tada sam izgubio čulo mirisa
They called me from class	Zvali su me iz razreda
I want to share your heart and experience your emotions	Želim podijeliti vaše srce i iskusiti vaše emocije
I agree that this requires more investigation	Slažem se da ovo zahtijeva više istrage
I should go anyway	Ionako bih trebao ići
I catch my breath just to lose it again	Dolazim do daha samo da bih ga ponovo izgubio
A mother should never have a favorite	Majka nikada ne bi trebalo da ima favorita
I am very disappointed	Veoma sam razočaran
I didn't have to worry though	Ipak nisam trebao da brinem
The paper questionnaire is half a jigsaw puzzle	Papirni upitnik je pola slagalice
I sincerely believe in that	Iskreno vjerujem u to
He appeared in the film in a supporting role	U filmu se pojavio u sporednoj ulozi
I ignored him, staring at my raised chin	Ignorirao sam ga, zureći ispred sebe podignute brade
I didn't know anything about this	Nisam znao ništa o ovome
I think they are great	Mislim da su sjajne
I slowly gather my legs under me and get up	Polako skupljam noge ispod sebe i ustajem
I know you understand this	Znam da razumeš ovo
I couldn't get through it	Nisam mogao proći kroz to
I whispered for the same reason	Prošaputala sam iz istog razloga
I tell them the same thing	Ja im kažem istu stvar
I love when these people make mistakes	Volim kada ti ljudi griješe
I hope you can see them from this email	Nadam se da ih možete vidjeti iz ove e-pošte
I decided to go for a walk outside	Odlučio sam da izađem napolje u šetnju
I knew from the first time	Znao sam od prvog puta
I lean over him, my face close to his	Naginjem se nad njega, moje lice je blizu njegovom
I have to separate him from clothes and things	Moram da ga odvojim od veša i stvari
What interests me is the complexity	Ono što me zanima je složenost
And he had to match who	A morao je da se poklapa sa kojim
I followed the chambers to the men's bathroom	Pratio sam odaje do muškog kupatila
I stare at the dead plant	Zurim u mrtvu biljku
I throw them in the nearest trash can	Bacam ih u najblizu kantu za smece
They taught me to follow orders	Učili su me da slijedim naređenja
I headed towards them	Krenuo sam prema njima
I have no special gifts	Nemam posebnih poklona
I know everything about you and everything you will do	Znam sve o tebi i sve što ćeš uraditi
I had to find out what those pictures were	Morao sam pronaći koje su to slike
I join them and watch	Pridružujem im se i gledam
I ate a salad and it was a good thing	Pojela sam salatu i bila je dobra stvar
I bought two pairs of glasses	Kupio sam dva para naočara
I sincerely thank you	Iskreno vam zahvaljujem
I'd like to move in	Voleo bih da se uselim
I was so disappointed	Bio sam tako razočaran
Bitter laughter escaped his mouth	Gorki smeh mu se oteo iz usta
I have to get ready to drive to the airport now	Moram se sada pripremiti za vožnju do aerodroma
I was a little confused	Bio sam malo zbunjen
I washed the car well	Dobro sam oprao auto
I think you didn't like me	Mislim kao da ti se nisam svidjela
I can't wait to take a shower	Jedva čekam da se istuširam
I drove him to that alley	Odvezao sam ga u tu uličicu
I checked the lit alarm clock	Provjerio sam svijetleći budilnik
I did not belong to her world	Nisam pripadao njenom svetu
I saw you watching her over dinner	Video sam kako si je gledao tokom večere
Smith was very successful with the ball	Smith je bio vrlo uspješan sa loptom
I've written about this before	Pisao sam o ovome ranije
I will feel easier too	I ja ću se osjećati lakše
I wasn't trying to be pathetic	Nisam pokušavao da budem patetičan
I could probably take a shower	Verovatno bih mogao da podnesem tuš
I had a plan and I was ready	Imao sam plan i bio sam spreman
I wasn't interested in listening to it all night	Nisam bio zainteresovan da to slušam celu noć
The train is coming from the direction we were heading	Voz dolazi iz pravca kojim smo se uputili
I returned to the farm full of worries	Vratio sam se na farmu pun brige
I got the deposit you made	Dobio sam depozit koji ste uložili
A bit random so it probably won’t always quite fit	Pomalo nasumično pa vjerovatno neće uvijek sasvim odgovarati
I paid for it	Ja sam to platio
Physical therapy allowed her to eventually regain all her movements	Fizikalna terapija joj je omogućila da na kraju povrati sve pokrete
I'm waiting for him to recover enough to sit down	Čekam da se oporavi dovoljno da sjednem
I agreed and he started driving	Pristao sam i on je krenuo da vozi
I know she didn't have to	Znam da nije morala
I wanted to be clean	Hteo sam da budem čist
I completely disagree with that statement	U potpunosti se ne slažem sa tom izjavom
I was a sexual being	Bio sam seksualno biće
Hot, intense pressure	Vrući, intenzivan pritisak
I think she was a younger woman	Mislim da je bila mlađa žena
I have a question for everyone	Imam pitanje za sve
I understand the context and the unique turn, direction and direction	Razumijem kontekst i jedinstveni okret, smjer i smjer
I already understood the point	Već sam shvatio poentu
I should be the one there	Ja bih trebao biti taj tamo
I was just a helping hand	Bio sam samo ruka pomoći
I was preoccupied with work and never responded	Zaokupio me posao i nikad nisam odgovorio
I probably wouldn’t be sitting here in that case	Vjerovatno ne bih sjedio ovdje u tom slučaju
The blush receded along my neck and over my face	Rumenilo mi se povuklo uz vrat i preko lica
I make it low	Ja činim nisko uzvišenim
I am the one who has been waiting for your arrival for a long time	Ja sam onaj koji je dugo čekao tvoj dolazak
I offered the experience to others	Nudila sam iskustvo drugima
I told him the plane was dangerous	Rekao sam mu da je avion opasan
His burial place is unknown	Njegovo mjesto sahrane je nepoznato
I feel a little unconscious as it all comes together	Osećam malo nesvestice dok se sve spaja
Females tend to be larger than males	Ženke imaju tendenciju da budu veće od mužjaka
I stood there still	Stajao sam tamo mirno
I turn my gaze to meet the man's curious gaze	Okrećem pogled da sretnem čovjekov radoznali pogled
I work only for myself	Radim samo za sebe
Forest road, then	Šumski put, dakle
I waited to see what kind of hand he would show	Čekao sam da vidim kakvu će ruku pokazati
I knew it would take more time	Znao sam da će za to trebati više vremena
I made another video about this	Napravio sam još jedan video o ovome
I could watch it over and over again	Mogao sam to gledati iznova i iznova
I would avoid that in the future	Izbegao bih to u budućnosti
I especially enjoyed watching the little man	Posebno sam uživao gledajući malog čovjeka
I see it every day in other individuals	Vidim to svaki dan kod drugih pojedinaca
They would fire me the next morning	Idućeg jutra bi me otpustili
The city offers three public golf courses	U gradu se nude tri javna golf terena
I grew up in a restaurant	Odrastao sam u restoranu
I refuse to get my hands dirty for easy money	Odbijam da prljam ruke za laku zaradu
I can't let you go, you know that	Ne mogu da te pustim, znaš to
Still, I was happy to come with him tonight	Ipak, bio sam sretan što sam večeras došao s njim
He said I was not alone	Rekao je da nisam sama
I get new information every second	Svake sekunde dobijam nove informacije
A player without a computer	Igrač bez kompjutera
I dream that we are happy and that we make love	Sanjam da smo sretni i da vodimo ljubav
I should have looked for a sign	Trebao sam tražiti znak
I was a good husband and father	Bio sam dobar muž i otac
I didn’t get involved, but we went there anyway	Nisam se uključio, ali smo ipak otišli tamo
I was strong enough this time to keep her	Bio sam dovoljno jak ovaj put da je zadržim
I wish I was your pillow under your head	Voleo bih da sam ja tvoj jastuk ispod glave
I thought for a moment and laughed	Razmislio sam na trenutak i nasmijao se
Moments later he reached the stone	Nekoliko trenutaka kasnije stigao je do kamena
I leaned against him not to shake	Naslonila sam se na njega da se ne trese
I think they actually do it for fun	Mislim da to zapravo rade iz zabave
I have to warn you, there was a battle	Moram vas upozoriti, bilo je bitke
I felt that beauty again	Opet sam osetio tu lepotu
I wonder if this is some kind of record	Pitam se da li je ovo neka vrsta rekorda
I followed the trail in secret	Pratio sam trag u tajnosti
I started to change after that day	Počeo sam da se menjam posle tog dana
I thought you would be	Mislio sam da ćeš biti
A tear flowed and rolled down my cheek	Potekla je suza i skotrljala mi se niz obraz
An important precaution, given their burden	Važna mjera opreza, s obzirom na njihov teret
I want to see where that takes me	Želim da vidim kuda me to vodi
I turned myself off to protect her	Isključio sam se da je zaštitim
I didn't know anything	Nisam znao ništa
I have to let him go	Moram da ga pustim
I'll show you the plans later	Kasnije ću vam pokazati planove
I was afraid of him, though not completely	Plašila sam ga se iako ne u potpunosti
I was so afraid we'd screw up	Tako sam se bojao da ćemo zeznuti
A moment later there was a soft knock across the room	Trenutak kasnije začulo se tiho kucanje kroz sobu
I told you what to do	Rekao sam ti šta da radiš
I love seeing you get tough	Volim vidjeti kako postaješ tvrd
I thought it must have been you	Mislio sam da si to morao biti ti
I'm coming on clouds	Dolazim na oblacima
I have best friends	Imam najbolje prijatelje
Only now can I hear the news	Tek sad mogu čuti vijesti
I was in big trouble	Bio sam u velikoj nevolji
I trust you with my life	Vjerujem ti svoj život
I finished all my system doing the job	Završio sam sav moj sistem radi posao
I never had that moment	Nikad nisam imao taj trenutak
I just couldn’t stop watching her	Jednostavno nisam mogao prestati da je gledam
A few glasses came out on the table	Nekoliko čaša je izašlo na sto
I can't retire now	Ne mogu sada da se povučem
I couldn't take the look anymore	Nisam više mogao podnijeti gledanje
I leaned my head against the cold window and sighed	Naslonila sam glavu na hladni prozor i uzdahnula
I went to church regularly	Redovno sam išao u crkvu
I want to know what they mean	Želim da znam šta nameravaju
I love the way you smell	Volim kako mirišeš
I want to warn you	Želim da te upozorim
I still believe in it with all my heart	I dalje vjerujem u to svim svojim srcem
I estimate we should be done within two hours	Procjenjujem da bismo trebali biti gotovi u roku od dva sata
I think it depends on your race	Mislim da zavisi od tvoje rase
I swing and shove my leg into his stomach	Zamahnem i zabijem mu nogu u stomak
I must have felt more relaxed	Sigurno sam se osjećao opuštenije
I know you are strong and brave	Znam da si jak i hrabar
I dropped the blankets	Zbacio sam ćebad
I threw him a nest	Bacio sam mu gnijezdo
I see why they broke up	Vidim zašto su se razišli
I will not try to explain	Neću pokušavati da objašnjavam
I have to get used to the smell of fish	Moram da se naviknem na miris ribe
I think we were wrong about him	Mislim da smo pogrešili u vezi njega
The game was being prepared	Pripremala se igra
I know what should be next	Znam šta bi trebalo da bude sledeće
I can't remember anything the teacher said	Ne mogu se sjetiti ničega što je učiteljica rekla
Suddenly I'm sorry I didn't make more friends	Odjednom mi je žao što nisam stekao još prijatelja
I also can't write code myself	Takođe ne mogu sam da pišem kod
After that, he continued his completely musical career	Nakon toga nastavio je potpuno muzičku karijeru
At first I thought it was	U početku sam mislio da jeste
The soft diet was continued for six weeks	Mekana dijeta je nastavljena šest sedmica
I couldn't help but smile back at her	Nisam mogao a da joj ne uzvratim osmijeh
I can't read anymore	Ne mogu više da čitam
I knew she needed it from me	Znao sam da joj to treba od mene
I shouldn't have been a slave	Nisam trebao biti rob
I had to fight with only five of them	Morao sam da se borim sa samo njih pet
I grab the phone and pick it up	Zgrabim telefon i podignem ga
I haven't talked to you in years	Nisam razgovarao s tobom godinama
I can't leave my mom alone	Ne mogu ostaviti mamu samu
My chest hair is also growing	Rastu mi i dlake na grudima
With a body like that, she could do whatever she wanted	S takvim tijelom, mogla je raditi sve što je htjela
I noticed a shift in the room	Primijetio sam pomak u prostoriji
I had a wedding	Imao sam vjenčanje
I just needed to see her, talk to her	Samo sam je trebao vidjeti, razgovarati s njom
I knew he had a hard day	Znao sam da je imao težak dan
He denied all charges	On je negirao sve optužbe
I was surprised he was missing a cell phone	Bio sam iznenađen da mu nedostaje mobilni telefon
There was no need to work at all	Uopšte nije trebalo raditi
I'm coming to the exam soon	Uskoro dolazim na ispit
I guess we have a deal	Valjda imamo dogovor
I just wanted to stop today and talk to you	Samo sam htela da prestanem danas i razgovaram sa tobom
I really didn’t fit into any of the crowd	Zaista se nisam uklapao ni u jednu gomilu
I have nothing to be ashamed of	Nemam čega da se stidim
Possible happy ending	Mogući srećan kraj
I was so scared before	Bio sam tako uplašen ranije
I can't be good for two minutes	Ne mogu biti dobar dva minuta
I haven't seen you all day	Nisam te vidio cijeli dan
I believe it is	Verujem da jeste
I couldn't give up on you, not so fast	Nisam mogao odustati od tebe, ne tako brzo
I didn't want to influence your choice	Nisam htela da utičem na tvoj izbor
I was a little tired too	I ja sam bio malo umoran
I can understand how rock stars feel	Mogu da razumem kako se osećaju rok zvezde
I told them this morning	Rekao sam im jutros
I could feel every inch of him	Mogla sam osjetiti svaki njegov čvrsti centimetar
I felt like a huge weight had been lifted	Osjećao sam se kao da je podignuta ogromna težina
I doubt anyone is on the line	Sumnjam da je neko na liniji
I called her yesterday afternoon	Zvao sam je juče popodne
I believe you are asking the audience	Verujem da pitate publiku
I hope you feel me here, watching you	Nadam se da me osećaš ovde, kako te posmatram
I want to trust you	Želim ti vjerovati
I just wish he was here with us	Samo bih volio da je ovdje sa nama
I think it’s a great experiment of the mind	Mislim da je to odličan eksperiment uma
I learned about programming there, but at a cost	Tamo sam naučio o programiranju, ali uz cijenu
I turned my attention back to the investigation	Vratio sam pažnju na istragu
I never heard from him after that	Više se nisam čuo za njega nakon toga
I needed something to take the edge off	Trebalo mi je nešto da skinem ivicu
I wouldn’t stay out of it for the whole world	Ne bih ostao izvan toga za cijeli svijet
I can take it, then we can understand each other	Mogu da ga preuzmem, onda se možemo razumeti
I'm here to find someone special	Ovdje sam da nađem nekoga posebno
I can’t highly recommend it	Ne mogu ga dovoljno visoko preporučiti
I got you well, you live now	Dobro sam te sredio, sad živiš
I haven't seen my relatives in months	Nisam vidio svoju rodbinu mjesecima
I also thought religion could help	Također sam mislio da bi religija mogla pomoći
I mean transportation services	Mislim na usluge prevoza
I wanted to create a top man in my image	Želeo sam da stvorim vrhunskog muškarca po svom liku
I couldn’t have asked for a better event planner	Nisam mogao tražiti bolji planer događaja
I am ready to help you with your loved one	Spreman sam da vam pomognem sa vašom voljenom osobom
I have to forget it's there	Moram zaboraviti da je tu
I had many reasons to fight	Imao sam mnogo razloga za borbu
I looked up at the black sky and waited	Pogledao sam u crno nebo i čekao
I deserve the consequence	Zaslužujem posljedicu
I have no doubt that she sometimes experienced extreme confusion	Ne sumnjam da je ponekad doživljavala ekstremnu zbunjenost
I didn't know why he was forcing me to do this	Nisam znao zašto me tjera na ovo
I was at the end of my life, for sure	Bio sam na kraju svog života, sigurno
I hurried, eager to get out of his sight	Požurila sam, nestrpljiva da mu se sklonim s očiju
I stumbled backwards and landed straight on my ass	Posrnuo sam unatrag i sletio ravno na dupe
I can't hear these things	Ne mogu čuti ove stvari
I say you have to be together to solve problems	Kažem da morate biti zajedno da biste riješili probleme
I let out a breath of gratitude	Ispustio sam dah u znak zahvalnosti
I feel a change in her as she retreats	Osjećam promjenu u njoj dok se povlači
I listened to the sound of one of my children	Poslušala sam zvuk jednog od moje djece
I got up and handed her my pile	Ustao sam i pružio joj svoju gomilu
I made the first move and immediately fell in love	Uradila sam prvi potez i odmah se zaljubila
I'm not used to such an ordinary conversation	Nisam navikao na tako običan razgovor
I could look in the mirror	Mogao sam se gledati u ogledalo
I wouldn't have a baby	Ne bih imala bebu
I was never afraid of hard work	Nikada se nisam plašio teškog rada
I deserve to die more than anyone else	Zaslužujem da umrem više od bilo koga drugog
In fact, I got the job purely by luck	U stvari, posao sam dobio čisto srećom
I really like having company	Zaista volim da imam društvo
I feel like the perfect me right now	Trenutno se osjećam kao savršena ja
I shot down the stairs and immediately got lost	Pucao sam niz stepenice i odmah sam se izgubio
On the other side, a stage was built	Sa druge strane je podignuta bina
I know the outcome before you make your plans	Znam ishod prije nego što napraviš svoje planove
The concentration that arose because the building was sealed	Koncentracija koja je nastala jer je zgrada bila zapečaćena
Much later, it grew into a scientific quest	Mnogo kasnije je to preraslo u naučnu potragu
That was all it was about	To je bilo sve o čemu se radi
I don't see anything here	Ne vidim ništa ovdje
I keep it because it touched something inside me	Čuvam ga jer je dodirnuo nešto u meni
I apologize for the confusion	Izvinjavam se zbog zabune
I needed another look at what she wrote	Trebao mi je još jedan pogled na ono što je napisala
And I enjoy your experiences of this life	I ja uživam u vašim iskustvima ovog života
I have to remove it from the picture tomorrow	Moram da je uklonim sa slike sutra
For all the good he did	Za sve dobro što je uradio
I pulled out this box and looked at what was written	Izvukao sam ovu kutiju i pogledao napisano
I take them out and have a good time	Izvadim ih i dobro se provedemo
I struggled to get that thought out of my mind	Borila sam se da izbacim tu misao iz uma
A thousand little dreams	Hiljadu malih snova
I see this is pretty close to happening	Vidim da je ovo prilično blizu da se desi
I should accept it all and be excited	Trebao bih sve to prihvatiti i biti uzbuđen
I can't help him without that name	Ne mogu mu pomoći bez tog imena
I coached him then	Ja sam ga tada trenirao
I guess we'll have to wait and see what exactly	Pretpostavljam da ćemo morati da sačekamo i vidimo šta tačno
I'm checking for similarities	Provjeravam ima li sličnosti
I don't eat their food	Ne jedem njihovu hranu
I'm in love with this baby	Zaljubljen sam u ovu bebu
I missed you so much	Tako si mi nedostajao
I rub her knee and promise	Trljam joj koleno i obećavam
I felt her presence and her spirit	Osetio sam njeno prisustvo i njen duh
I can feel the scenes so vividly	Mogu da osetim scene tako živo
Just ten minutes later and they were close enough	Samo deset minuta kasnije i bili su dovoljno blizu
I'm up to date on what's there	Ja sam u toku o tome šta je tamo
I have nothing more to say today	Nemam više šta da kažem danas
I missed his selfish stolen kisses	Nedostajali su mi njegovi sebični ukradeni poljupci
I shout with pleasure	Vičem od zadovoljstva
I need to know you're not dangerous to her	Moram da znam da nisi opasan za nju
I guess the general population lives here	Pretpostavljam da ovde živi opšta populacija
I weigh him as he goes	Odmjeravam ga kako ide
I saw movement on the left side of the street	Vidio sam kretanje sa lijeve strane ulice
It took three days to print them	Trebalo je tri dana za njihovo štampanje
I wish it wasn't	Voleo sam da nije
I guarantee that it will have a deeply beneficial spiritual impact	Garantujem da će imati duboko blagotvoran duhovni uticaj
I loved singing another original	Voleo sam da otpeva još jedan original
I couldn't stand for anything to happen to you	Ne bih mogao da podnesem da ti se nešto desi
I bet he could become a teacher there	Kladim se da bi tamo mogao postati učitelj
I looked at him and sighed heavily	Pogledao sam prema njemu i teško uzdahnuo
I was left only for a simple life and breathing	Ostao sam samo za jednostavan život i disanje
I have no idea what to do with it	Nemam pojma šta da radim s tim
I started blaming myself	Počeo sam da krivim sebe
I shone in the mirror	Sjala sam u ogledalu
Congratulations on your effort	Čestitam vašem trudu
A dirty, ragged crack ran along the interior	Prljava, raščupana pukotina prolazila je duž unutrašnjosti
I guess the deeper the connection, the stronger the blow	Pretpostavljam da što je veza dublja, to je udarac jači
I dare to relax a little again	Usuđujem se da se ponovo malo opustim
I was hoping you had prepared the papers for me	Nadao sam se da ste pripremili papire za mene
I really think you should give your sister a chance	Zaista mislim da bi trebao dati svojoj sestri šansu
I hope one day you can tell me this story	Nadam se da ćeš mi jednog dana moći ispričati ovu priču
I’ve missed her so much in the last four years	Toliko mi je nedostajala u posljednje četiri godine
I knew her before the damage	Poznavao sam je prije oštećenja
I could not stand by while he was killing the prisoners	Nisam mogao stajati po strani dok je ubijao zarobljenike
I estimated about twenty	Procijenio sam dvadesetak
I can choose not to initiate a feeling	Mogu izabrati da ne iniciram osjećaj
I loved the people in this book	Volio sam ljude u ovoj knjizi
I invited her to a concert in two weeks	Pozvao sam je na koncert za dvije sedmice
I had shorts in the back	Imao sam šorc pozadi
I wanted to endure his pain and make him laugh	Htela sam da podnesem njegov bol i da ga nasmejem
I just liked this saying	Jednostavno mi se svidjela ova izreka
A wound that required plastic surgery	Rana koja je zahtijevala plastičnu operaciju
I know a lot of that is true	Znam da je mnogo toga istina
I can barely understand anything they say	Jedva mogu da shvatim bilo šta što govore
I had to fight first	Morao sam se prvi boriti
I killed a beggar boy	Ubio sam prosjačenog dečka
I have no feelings	Nemam osećanja
I immediately regretted it	Odmah sam požalio
I followed her there and watched her from the shadows	Pratio sam je tamo i posmatrao je iz senke
I had to think about what to do next	Morao sam da razmislim šta dalje
I respect your job, you respect mine	Ja poštujem tvoj posao, ti poštuješ moj
I hope you are doing well	Nadam se da ti sve ide dobro
I love, I love these girls and I love being a mom	Volim, volim ove djevojke i volim biti mama
I fell asleep and there he was again	Zaspao sam i eto ga opet
I had no other option	Nisam imao drugu opciju
I only add that the stone would be right	Dodajem samo da bi kamen bio u pravu
I smiled and nodded, giving permission	Nasmiješila sam se i klimnula, dajući dozvolu
I think the difference is quite significant	Mislim da je razlika prilično značajna
I recently bought this antique pair	Nedavno sam kupio ovaj starinski par
I also had to check his nails	Takođe sam morao da mu proverim nokte
You have to retire	Moraš da se povučeš
I shouldn't have doubted her	Nisam trebao sumnjati u nju
I immediately withdraw so he doesn't see me	Odmah se povlačim, da me ne vidi
I reached out to grab the man by the collar	Ispružio sam ruku da zgrabim čovjeka za ovratnik
I wouldn't swear to that	Ne bih se zakleo u to
I thought you were all soldiers	Mislio sam da ste svi vojnici
I couldn't find another one	Nisam uspeo da nađem drugu
I wake up staring at the phone	Probudim se zureći u telefon
I can afford to keep quiet for a few days	Mogu sebi priuštiti da se pritajim nekoliko dana
I ran my fingers over the smooth letters	Prešao sam prstima po glatkim slovima
Strange feeling in my stomach, like I'm pregnant, maybe	Čudan osećaj u stomaku, kao da sam trudna, možda
I searched and read several articles on cat nutrition	Pretražio sam i pročitao nekoliko članaka o prehrani mačaka
She does not charge per hour	Ona ne naplaćuje po satu
I think it will warn me of the danger	Mislim da će me upozoriti na opasnost
Thompson was appointed dean of the school	Thompson je imenovan za dekana škole
I think my best things are ahead of me	Mislim da su moje najbolje stvari ispred mene
A huge burden fell from my shoulders	Ogroman teret mi je sišao s ramena
I have a really good sense of direction	Imam stvarno dobar osjećaj za smjer
I found out just a few hours ago	Saznao sam prije samo nekoliko sati
Seeds for the study of additional species members were not available	Sjeme za proučavanje dodatnih članova vrste nije bilo dostupno
I love dancing with her	Volim da plešem sa njom
I managed to ask a few students what their names were	Uspio sam pitati nekoliko učenika kako se zovu
I have some vague notions about things, but nothing concrete	Imam neke nejasne pojmove o stvarima, ali ništa konkretno
I swallowed the urge to cry	Progutala sam želju da plačem
I'm trying to comfort him	Pokušavam da ga utješim
I saw no picture in his mind	Nisam vidio nikakvu sliku u njegovim mislima
I came off the field feeling the same way	Izašao sam sa terena osjećajući se na isti način
I didn't expect it to be	Nisam očekivao da će biti
I was glad the day was over	Bilo mi je drago da je dan završen
I was still in one piece	I dalje sam bio u jednom komadu
I wonder what can be gained from expressing anger	Pitam se šta se može dobiti od ispoljavanja ljutnje
A moment later, her baby came into focus	Trenutak kasnije u fokus su došli njenu bebu
I couldn't find anything	Nisam mogao ništa da nađem
A happy or contented life is a preferred life	Sretan ili zadovoljan život je preferirani život
I couldn't blame them for not saying anything	Nisam mogao da ih krivim što ništa nisu rekli
I could see his features more clearly	Mogao sam jasnije vidjeti njegove crte lica
I can carry any weight	Mogu nositi bilo koju težinu
I have to warn everyone	Moram sve upozoriti
Water is a necessary condition	Voda je neophodan uslov
I’m trying to promote my book	Pokušavam promovirati svoju knjigu
I personally have a huge rebel flag in my basement	Ja lično imam ogromnu pobunjeničku zastavu u svom podrumu
I felt worried about my own father	Osećao sam se zabrinuto za sopstvenog oca
Then I'll try to remember and look	Onda ću pokušati da se setim i pogledam
I'm not happy with you	Nisam zadovoljan tobom
I can't stay here long	Ne mogu se dugo zadržavati ovdje
I can't stand when you cry	Ne mogu da podnesem kada plačeš
I waited impatiently to hear from him	Nestrpljivo sam čekao da se čuje od njega
Then they started calling us alternative metal	Tada su nas počeli nazivati ​​alternativnim metalom
I have to win this war	Moram da dobijem ovaj rat
I am energetic, fun, confident and professional	Energična sam, zabavna, sigurna i profesionalna
I was so happy she had a friend	Bio sam tako sretan što je imala prijatelja
At least I owed you that much	Toliko sam ti dugovao barem
I was doing an experiment	Izvodio sam eksperiment
I have to study all her work	Moram proučiti sav njen rad
I actually got into a fight after they found me	Zapravo sam se potukao nakon što su me pronašli
I assumed it was a gardener	Pretpostavljao sam da je baštovan
I put my hand on my shoulder to comfort her	Stavio sam ruku na rame da je utješim
In youth, you can eat raw	U mladosti se može jesti i sirovo
I can tell when a man is lying	Mogu reći kada čovjek laže
I wanted a hug and he gave it to me	Htjela sam zagrljaj i on mi ga je dao
I should see something from your mom tomorrow	Trebalo bi da vidim nešto sutra od tvoje mame
A new road and new telegraph lines were built	Gradila se nova cesta i nove telegrafske linije
I have something to talk to you about	Imam o čemu da razgovaram sa tobom
I wanted to be the one she kept against herself	Želeo sam da budem onaj koga je ona držala protiv sebe
I was sure it would boil, but it didn’t	Bio sam siguran da će proključati, ali nije
I felt bad for having to hurt her	Osjećao sam se loše što sam morao da je povrijedim
He took the weight off his shoulder	Teg mu je skinuo s ramena
I ran after his truck, called him, cried	Trčala sam za njegovim kamionom, zvala ga, plakala
I couldn't see anything	Nisam mogao ništa da vidim
I can't trust him enough to go to him	Ne mogu mu vjerovati dovoljno da odem do njega
I already told you about my dirty tongue	Već sam ti rekao o svom prljavom jeziku
I do my best to make eye contact	Dajem sve od sebe da uspostavim kontakt očima
I can barely remember the date	Jedva se mogu sjetiti datuma
I need some time for myself	Treba mi malo vremena za sebe
I am a freedom fighter	Ja sam borac za slobodu
I wake up and my white blood cells are fighting bacteria	Probudim se i moja bijela krvna zrnca se bore protiv bakterija
I aim down the tunnel	Nišanim niz tunel
I had a feeling the cop was following me	Imao sam osjećaj da me policajac prati
I climbed up and said goodbye	Popeo sam se i pozdravio
Damn good question	Prokleto dobro pitanje
Females probably give birth every year	Ženke vjerovatno daju potomstvo svake godine
I can tolerate tourism	Mogu tolerisati turizam
See you next week	Vidimo se sljedeće sedmice
I can't do that anymore	Ne mogu to više
I know you're a good person	Znam da si dobra osoba
I absolutely hated my gender	Apsolutno sam mrzeo svoj pol
I couldn't get that event out of my head	Nisam mogao da izbacim taj događaj iz glave
I need you to understand something here	Moram da shvatiš nešto ovde
I have to find myself	Moram da nađem sebe
I hold her as long as she wants	Držim je koliko god želi
I fell asleep quickly, but my sleep was restless	Brzo sam zaspao, ali san mi je bio nemiran
I almost failed	Skoro da nisam uspeo
I throw and turn most of the night	Veći dio noći bacam i okrećem
I learned a lot today	Danas sam puno naučio
And I wanted a little luck in my life	I ja sam želeo malo sreće u svom životu
I'm just at the bus stop	Upravo sam na autobuskoj stanici
I became jealous	Postao sam ljubomoran
I thought it was over	Mislio sam da je gotovo
A few steps inside, a dim red light came on	Nekoliko koraka unutra, upalilo se prigušeno crveno svjetlo
I somehow knew anyway	Ionako sam nekako znao
I was finally able to apply that skill	Konačno sam mogao primijeniti tu vještinu
I printed it out, which is amazing to me	Odštampao sam ga, što mi je neverovatno
I sighed loudly at the thought	Glasno sam uzdahnula na tu pomisao
I showed you the design plans, still in color	Pokazao sam vam planove dizajna, još u boji
I could easily make my way out of here	Mogao sam se lako izboriti za put odavde
I always lacked discipline	Uvijek mi je nedostajala disciplina
I was in heaven with her	Bio sam u raju sa njom
I really believe in that	Zaista verujem u to
I can feel it from here	Mogu to osjetiti odavde
The door opened and a breeze caught her line	Vrata su se otvorila i povetarac je uhvatio njenu liniju
The parish magazine is published monthly	Parohijski časopis izlazi mjesečno
I have to fight tonight	Moram večeras da se potučem
He also had high blood pressure and heart problems	Imao je i visok krvni pritisak i probleme sa srcem
I did not dare otherwise	Nisam se usudio drugačije
I can drink most people under the table	Mogu piti većinu ljudi ispod stola
Military personnel were transported to assist in the recovery	Vojno osoblje je prevezeno kako bi pomoglo u oporavku
I figured it could be	Pretpostavio sam da bi mogao biti
I know how these guys eat	Znam kako ti momci jedu
I would take a place in the goal	Ja bih zauzeo mjesto u golu
Every night I walked to the seashore	Svako veče sam hodao do obale mora
I had a little trouble getting a bank account	Imao sam malo problema da dobijem bankovni račun
I was able to eat, drink and talk again	Ponovo sam mogao da jedem, pijem i pričam
I stood up carefully and she held out her hand	Pažljivo sam ustao i ona je pružila ruku
A dozen or a hundred gems	Desetak ili stotinu dragulja
I could feel nothing, no pain or nothing	Nisam mogao osjetiti ništa, ni bol ili ništa
I wrote this letter to ease his pain	Napisao sam ovo pismo da mu olakšam bol
I think you should compare that to chocolate	Mislim da bi to trebala uporediti sa čokoladom
A little irregular and it takes a while to break through	Malo nepravilan i potrebno je neko vrijeme da se provali
I can't believe he did that	Ne mogu vjerovati da je to uradio
I was a product of that	Bio sam proizvod toga
I had no choice but to stop	Nisam imao izbora nego da stanem
I sought God and God found me	Tražio sam Boga i Bog me našao
I approached the open door	Prišao sam otvorenim vratima
I saw where the threads gathered to suggest shapes	Vidio sam gdje su se niti skupljale da bi sugerirale oblike
Breakfast for the weekend	Doručak za vikend
I won't let you mess up	Neću ti dozvoliti da zabrljaš
I think they make women have sex there	Mislim da tamo tjeraju žene na seks
I went outside and called her cell phone	Izašao sam napolje i nazvao njen mobilni telefon
I was just a muscle	Bio sam samo mišić
I land flexibly on my feet	Spuštam se fleksibilno na stopala
I do not give the desired result	Ne dajem željeni rezultat
I wondered how to deal with this as a leader	Pitao sam se kako da se nosim sa ovim kao vođa
I'm afraid we're already losing focus	Bojim se da već gubimo fokus
I am in them and you are in me	Ja sam u njima i ti si u meni
I am writing this for you	Pišem ovo za tebe
I bit my tongue and said nothing about it	Ugrizao sam se za jezik i nisam rekao ništa o tome
I hit him in the face with my other foot	Drugom nogom sam ga udario u lice
This time I felt safe	Ovaj put sam osjetio da sam siguran
They called me to run again	Ponovo su me pozvali da bežim
I even let her into my house	Čak sam je pustio u svoju kuću
I took them both and put them in the coffee	Uzeo sam ih oboje i ubacio ih u kafu
I live alone and I am very happy	Živim sam i veoma sam sretan
I follow her quickly	Pratim je brzo
Somehow I hate pulling in books	Nekako mrzim uvlačenje knjiga
The perfect position to talk business	Savršena pozicija sa koje možete razgovarati o poslovima
That's all I could say	Toliko bih mogao reći
I have a good deal on that	Imam dobar dogovor o tome
I've always loved baseball	Uvek sam voleo bejzbol
I was nauseous, but he sounded utterly furious	Bilo mi je mučno, ali on je zvučao potpuno bijesno
I want to start living	Želim da počnem da živim
I looked behind me, but I still didn't see the boat	Pogledao sam iza sebe, ali i dalje nisam vidio čamac
I live here with my grandmother	Živim ovdje sa svojom bakom
I looked in the trash	Pogledao sam u smeće
I sent her to run into her boyfriend’s arms	Poslao sam je da trči u zagrljaj svog dečka
I thought you were crazy or something	Mislio sam da si ludak ili tako nešto
I tried to dismiss the impression, but it stayed	Pokušao sam da odbacim utisak, ali je ostao
She also licensed a documentary based on it	Takođe je licencirala dokumentarni film zasnovan na njemu
The percentage of that was wild luck	Procenat toga bila je divlja sreća
I wanted to feel sexy and needed	Željela sam da se osjećam seksi i potrebna
I asked her her name	Pitao sam je kako se zove
The bullet ripped off half his neck	Metak mu je otkinuo pola vrata
I talked to her all the time and I was friendly	Stalno sam razgovarao s njom i bio sam prijateljski nastrojen
I swallow and raise my hands, no, her hands	Progutam i podignem ruke, ne, njene ruke
A story of the good old days	Priča o dobrim starim vremenima
I like this meeting much more than the previous one	Ovaj sastanak mi se mnogo više sviđa od prethodnog
I put everything down on the table under the umbrella	Sve sam spustio na sto ispod kišobrana
A Marine was stationed in front of the door	Pred vratima je postavljen marinac
I'm used to the smell	Navikla sam na miris
I dug in my pocket and pulled out a five	Kopao sam po džepu i izvukao peticu
And I bent down and kissed her	I ja sam se sagnuo i poljubio je
He lost the intensity of the hurricane later that day	Kasnije tog dana izgubio je intenzitet uragana
I thought you might enjoy a warm drink	Mislio sam da bi mogao uživati ​​da popiješ nešto toplo
I haven't seen him since that night	Nisam ga vidio od te noći
I wish everyone could understand this	Volio bih da svi ovo mogu razumjeti
I want to know their secrets	Želim saznati njihove tajne
I corrected the statement	Ispravio sam izjavu
I put a few feet apart between us	Stavio sam nekoliko stopa razmaka između nas
I expect you to continue in the same way	Očekujem da ćete nastaviti na isti način
I wouldn't miss it	Ne bih to propustio
I'm waiting, but nothing more has been said	Čekam, ali ništa više nije rečeno
I need some shiny dust as an offer right away	Treba mi malo sjajne prašine kao ponuda odmah
I will recognize and accept your powers as a gift	Prepoznaću i prihvatiti tvoje moći kao dar
A red flash passed from one tree to another	Crveni bljesak prešao je s jednog drveta na drugo
I could barely push him across the floor	Jedva sam ga mogao gurnuti po podu
Burns would kill him if they found him there	Burns bi ga ubio kada bi ga tamo otkrili
I can eat if you feel better	Mogu da jedem, ako se osećaš bolje
I'm still on the cross	Još uvijek sam na križu
There was talk of closing the company	Govorilo se o zatvaranju firme
I saw them many years ago	Video sam ih pre mnogo godina
I really wanted to see the smile he hid	Zaista sam želio vidjeti osmijeh koji je sakrio
At this moment, I can look forward to my future	U ovom trenutku mogu da se radujem svojoj budućnosti
I should listen to my instinct	Trebao bih slušati svoj instinkt
A quick glance showed that the battle was getting worse	Brzi pogled je pokazao da je bitka sve gora
I open my eyes and laugh	Otvaram oči i smijem se
I can't get it out of my mind	Ne mogu da je izbacim iz uma
I turned, and the demon was on me	Okrenuo sam se, a demon je bio na meni
Two were ordered	Po dva su naručena
Threesome in a brush	Trojka u četkici
I should probably go	Verovatno bi trebalo da odem
I can't make you do anything	Ne mogu te natjerati da uradiš bilo šta
I went to change and wash	Otišao sam da se presvučem i operem
I've been your guest for five months	Tvoj sam gost pet mjeseci
I looked around to see what it was	Pogledao sam oko sebe da vidim šta je to
I spread my legs quickly and look no doubt absurd	Brzo raširim noge i izgledam bez sumnje apsurdno
I decided to write to him first	Odlučio sam da mu prvo napišem
I didn’t worry that my pieces would be perfectly perfect	Nisam se brinuo da će moji komadi biti savršeno savršeni
I started working on it five years ago	Počeo sam raditi na tome prije pet godina
I happen to drive because I need five minutes	Slučajno vozim jer mi treba pet minuta
I think you will see how that child goes through therapy	Mislim da ćete vidjeti kako to dijete prolazi kroz terapiju
I can't stand the two of them	Ne mogu da podnesem njih dvoje
World War in ancient times	Svjetski rat u antičko doba
I think your father would want that	Mislim da bi tvoj otac to želio
I knew she was hurt and mad at you	Znao sam da je povrijeđena i ljuta na tebe
The tall guy is going in my direction	Visok tip ide u mom pravcu
I should have let that car smash me	Trebao sam dozvoliti da me taj auto zgromi
I stared at him not knowing how to comfort him	Zurio sam u njega ne znajući kako da ga utješim
I said oh, tell me a little more	Rekao sam oh, reci mi još malo
I moved and aimed the camera at the entrance	Kretao sam se i uperio kameru na ulaz
Stone accepted the offer	Stone je prihvatio ponudu
I was a good student and I did what I had to do	Bio sam dobar učenik i uradio sam ono što je trebalo
I really enjoy my freedom	Jako uživam u svojoj slobodi
I couldn't put the bat on the ball	Nisam mogao da stavim palicu na loptu
Basically I have nothing in the plan	U suštini nemam ništa u planu
The others fled to their ships	Ostali su pobjegli na svoje brodove
New bright finish with traditional and quality finish!	Nova svijetla završna obrada s tradicionalnom i kvalitetnom završnom obradom!
His mother would not let him down	Majka ga ne bi izneverila
I rubbed my eyes for effect	Protrljao sam oči radi efekta
Still, I'd like to meet your father	Ipak bih voleo da upoznam tvog oca
All that remained was a shape that looked like me	Ostao je samo oblik koji je ličio na mene
I still prefer editing	Još uvijek više volim uređivati
I held it straight in my hand	Držao sam ga ravno u ruci
I followed him around the windows	Pratio sam ga, obilazeći prozore
I've never looked so good	Nikad nisam izgledao tako dobro
I'd like to go get some pizza	Hteo bih da odem po pizzu
I love that guy more than anything in this world	Volim tog dečka više od svega na ovom svetu
I know my mother didn’t tell anyone anything different	Znam da moja majka nikome nije rekla ništa drugačije
I pressed the power switch	Pritisnuo sam prekidač za isključivanje
I would keep her forever	Čuvao bih je zauvijek
I didn't plan to do this	Nisam planirao ovo da uradim
Quarterback is the leader of the attack	Kvoterbek je vođa napada
I came to you for a reason	Došao sam k tebi s razlogom
I have to explain her prophecy	Moram objasniti njeno proročanstvo
Various things to do	Razne stvari koje treba raditi
I looked at his watch	Pogledao sam na njegov sat
I really need you in my life, girl	Stvarno si mi potrebna u mom životu devojko
I sounded older, more like a woman	Zvučala sam starije, više kao žena
I should have felt relieved, but it wasn’t there	Trebao sam osjetiti olakšanje, ali ga nije bilo
I said how isolated you are there	Rekao sam koliko si izolovan tamo
I broke that promise	Prekršio sam to obećanje
There may have been two other separate copies	Možda su postojale i druge dvije odvojene kopije
I come to you in the light	Dolazim k tebi u svetlu
I guess it's best to do them	Pretpostavljam da je najbolje da ih obavimo
I felt like someone special in that car with her	Osjećao sam se kao neko posebno u tom autu s njom
I practically made a living from it in college	Praktično sam živio od toga na koledžu
I could feel myself stretching	Osjećao sam kako se istežem
No one has ever been brought to justice	Niko nikada nije priveden pravdi
I didn't intend to grab the fence either	Ni ja nisam imao nameru da se uhvatim za ogradu
I passed with honors	Prošao sam sa počastima
I couldn't see what she did	Nisam mogao da vidim šta je uradila
I had to go to the hospital	Morao sam u bolnicu
I went to him that night	Te noći sam otišao kod njega
I introduced myself when they moved in	Predstavio sam se kada su se uselili
I wanted you to intervene	Hteo sam da umešate
A gun is a weapon, and a weapon brings death	Pištolj je oružje, a oružje donosi smrt
She sang to me in a beautiful way	Pevala mi je na prelep način
I always thought you were straight	Uvek sam mislio da si strejt
This transformation happened gradually	Ova transformacija se desila postepeno
I couldn’t focus on the film	Nisam mogao da se fokusiram na film
I wanted to be loved	Hteo sam da budem voljen
I didn't want to scare the people on the train	Nisam želeo da uplašim ljude u vozu
I wondered how it went during the interview	Pitao sam se kako je prošao tokom intervjua
I wouldn't lie to you	Ne bih te lagao
The issue of personal privacy	Pitanje lične privatnosti
I lean back and try to fall asleep	Naslanjam se i pokušavam zaspati
I haven't been home yet	Nisam još bio kući
I bowed my head over the plate	Pognuo sam glavu nad činiju
I believe we all have to go	Vjerujem da svi moramo ići
I wanted to win this bet	Hteo sam da dobijem ovu opkladu
I was closer to the front	Bio sam bliže frontu
I made myself a drink and went to bed	Skuhao sam sebi piće i otišao u krevet
I get along well with him	Dobro se slažem s njim
I decide to drop everything	Odlučujem da sve ispustim
I guess it was more like I hadn’t heard	Pretpostavljam da je to više bilo kao da nisam čuo
I run to the elevator	Jurim prema liftu
I knew what it looked like	Znao sam kako to izgleda
I headed down the highway	Krenuo sam niz autoput
I would constantly make fun of him for this	Neprestano bih mu se rugao zbog ovoga
I didn't want to insult him	Nisam želio da ga vrijeđam
I could borrow a guitar	Mogao bih da pozajmim gitaru
I really have to go upstairs	Stvarno moram da se popnem gore
I needed an extra brain wrapped in detail	Trebao mi je dodatni mozak umotan u detalje
I've been looking for her for years	Već godinama je tražim
I want to reach out and touch the sky	Želim da ispružim ruku i dodirnem nebo
I didn't get to go because of the weather	Nisam stigao da idem zbog vremena
A few days ago we had a little quarrel	Prije nekoliko dana smo se malo posvađali
I haven't been here in many years	Nisam bio ovdje mnogo godina
I preferred the tower to be set on fire than the city	Više sam volio da se zapali toranj nego grad
He is tall and thin	Visok je i mršav
I was told never to take off my glasses	Rečeno mi je da nikada ne skidam naočare
I added my quiet persuasion	Dodao sam svoje tiho uvjeravanje
I raised my head and met his curious look	Podigla sam glavu i srela njegov radoznali pogled
I grew up on annual meetings as a child	Odrastao sam na godišnjim sastancima kao dijete
I couldn't sleep either	Ni ja nisam mogao spavati
I have no idea what happened to my family	Nemam pojma šta se desilo mojoj porodici
I’ve heard him say it okay several times	Čuo sam ga više puta kako kaže u redu
I wanted to know what that sound creates	Hteo sam da znam šta stvara taj zvuk
He saw no movement of flight control	Nije vidio nikakvo kretanje kontrole leta
I smiled at him and he nodded	Nasmiješila sam mu se i on je klimnuo
The silence was now beginning to become pleasant between us	Tišina je sada počela da postaje prijatna između nas
I can and I have worn many of the worst	Mogu i nosio sam mnogo najgorih
I did my part of eighty hours a week	Odradio sam svoj dio od osamdeset sati sedmica
They arrive in time to prevent a catastrophe	Stižu na vrijeme da spriječe katastrofu
I was embarrassed enough for her gratitude	Bilo mi je dovoljno neprijatno zbog njene zahvalnosti
I think you'll want to get out of here	Mislim da ćeš htjeti izaći ovdje
I like to drive them to and from school	Volim da ih vozim do i od škole
I admired him as he came closer	Divio sam mu se kad je prišao bliže
Other crew members were rescued	Ostali članovi posade su spašeni
I gave her a reduced price to spend the night	Dao sam joj sniženu cijenu da prenoći
I went out the front door, into the rain	Izašao sam kroz ulazna vrata, na kišu
I couldn’t understand why she would invent such an absurdity	Nisam mogao razumjeti zašto bi izmislila takav apsurd
I didn't know what to do here	Nisam znao šta da radim ovde
I wonder if he has a partner	Pitam se da li ima partnera
A little respect can help a lot	Malo uvažavanja može mnogo pomoći
The man on the sidewalk asked me about the weather	Čovjek na trotoaru me je pitao za vrijeme
I inquired at the hospital	Raspitao sam se u bolnici
I had to fight for my place at the top	Morao sam da se borim za svoje mesto na vrhu
You don’t have to retreat anymore	Ne morate se više povlačiti
I invited you to come here	Pozvao sam te da dođeš ovamo
I stared at him, guilt and panic crossing my face	Zurio sam u njega, krivnja i panika su mi prešli licem
I am beautiful in heart and mind	Prelijepa sam u srcu i umu
I really wanted, pale eggs	Htjela sam stvarno, blijeda jaja
Help came from other villages	Pomoć je stigla iz drugih sela
It was something above nature	Bilo je to nešto iznad prirode
Suddenly, I desperately want to get inside	Odjednom, očajnički želim da uđem unutra
I missed my mother	Nedostajala mi je majka
I could never do anything right, ever	Nikada nisam mogao ništa da uradim kako treba, nikada
I think he bought my cover story	Mislim da je kupio moju naslovnu priču
I have to understand that all people think of humanity	Moram da shvatim da svi ljudi misle na čovečanstvo
I decided to ask her a few questions	Odlučio sam da joj postavim nekoliko pitanja
And I recover quickly	I ja brzo ozdravim
I know you're intelligent	Znam da si inteligentan
I didn't feel him watching, but it didn't matter	Nisam osjetio da gleda, ali nije bilo važno
I never knew what it was	Nikad nisam znao šta je to
I haven't eaten much all day	Nisam puno jeo cijeli dan
I couldn't deal with the disappointment	Nisam mogao da se izborim sa razočarenjem
I ran to class and fell into place	Utrčao sam u razred i pao na svoje mjesto
I just want to be in my space	Samo želim da budem u svom prostoru
I pushed her to the floor	Gurnuo sam je na pod
I really enjoyed the job	Zaista sam uživao u poslu
I have no words to say	Nemam rei da kaćem
I couldn't keep a secret anymore	Više nisam mogao da čuvam tajnu
I opened the other three boxes	Otvorio sam ostale tri kutije
I held my breath all day	Zadržao sam dah cijeli dan
I guess she could have put something into it	Pretpostavljam da je mogla nešto staviti u to
I like my body the way it is	Sviđa mi se svoje tijelo kakvo je
It gets in your head	Upada ti u glavu
I think he needs a little space	Mislim da mu treba malo prostora
I would be happy to just let her go	Bio bih zadovoljan da je jednostavno pustim
I asked what was going on at the time	Pitao sam šta se dešavalo u to vreme
I had a beautiful little hut, with flowers and gardens	Imao sam prelepu malu kolibu, sa cvećem i baštama
I want a little peace and quiet	Želim malo mira i tišine
I stumbled to my feet	Posrnuo sam na noge
I hope he doesn't come back	Nadam se da se više neće vratiti
I think that's direct enough	Mislim da je to dovoljno direktno
I carried them in my arms	Nosio sam ih na rukama
A girl and some women	Djevojka i neke žene
A strong wind tore down the trees and pillars	Jak vjetar je rušio drveće i stubove
I think the timing was right	Mislim da je tajming bio pravi
I could hardly wait to come home to tell my parents	Jedva sam čekala da dođem kući da kažem roditeljima
I wouldn’t listen to anyone even about worldly things	Ne bih slušao nikoga čak ni o svjetskim stvarima
I felt so alone	Osećao sam se tako sam
I'm just a type of girl	Ja sam običan tip devojke
I thought you'd be safe	Mislio sam da ćeš biti siguran
Burial inside the church is forbidden	Zabranjeno je sahranjivanje unutar crkve
I know he's right too	Znam da je i on u pravu
I waited for his answer	Čekao sam njegov odgovor
In fact, I didn’t want to do anything	Zapravo, nisam htio ništa da radim
I finally started to see progress	Konačno sam počeo da vidim napredak
I grab a compass, break a pendant	Zgrabim kompas, lomim privjesak
I feel like life is breathing into me again	Osećam kao da život ponovo udiše u mene
I followed you to see what you would do	Pratio sam te da vidim šta ćeš uraditi
I've already found someone	Već sam našao nekoga
I shouldn't have said that this time either	Ni ovaj put nisam to trebao reći
I wanted him to be safely away from me	Htela sam da bude bezbedno udaljen od mene
I'm not impatient to see that	Nisam nestrpljiv da to vidim
I refuse to believe such a claim	Odbijam da vjerujem u takvu tvrdnju
I can make you one of us	Mogu te učiniti jednim od nas
The force dragged me into the yard	Sila me je odvukla u dvorište
I think you slept for a couple of hours	Mislim da si spavao par sati
I took off my shirt and tossed it aside	Skinuo sam košulju i bacio je u stranu
I wish you luck in sales	Želim vam sreću u prodaji
I saw her arms, breasts and legs	Vidio sam njene ruke, grudi i noge
I forced myself to relax	Prisilio sam se da se opustim
I was not scared or nervous	Nisam bio uplašen niti nervozan
I'm going to need help	Trebat će mi pomoć
A man appeared carrying a lantern	Pojavio se čovjek noseći fenjer
We are taught to live up to those expectations	Naučeni smo da živimo u skladu s tim očekivanjima
That would mean they inherited their titles	To bi značilo da su naslijedili svoje titule
I will make your name great	Učinit ću tvoje ime velikim
I will take that step	Ja ću preduzeti taj korak
I was among those who did not learn a lesson	Bio sam među onima koji nisu naučili lekciju
The essence is the smallest unit of computer information	Bit je najmanja jedinica kompjuterske informacije
I like to use prophets	Volim da koristim proroke
I saw the official paper on the table	Vidio sam službeni papir na stolu
I'm so sad for them	Tako sam tužan zbog njih
I am also not qualified for anything	Takođe nisam ni za šta kvalifikovan
I felt him raise his head and look around	Osjetio sam kako podiže glavu i pogleda oko sebe
I crossed my arms in front of my chest	Prekrižio sam ruke ispred grudi
I held on to the seat through the turn	Držao sam se za sjedište kroz skretanje
I decided to continue, contrary to theory	Odlučio sam da nastavim, suprotno teoriji
I climbed up to the river and there they were	Popeo sam se do rijeke i tamo su bili
I know all about the boy	Znam sve o dječaku
I just didn't know it had anything to do with this story	Samo nisam znao da je to povezano sa ovom pričom
I have memories of better times, real memories	Imam sjećanja na bolja vremena, stvarna sjećanja
New home and new operations center	Novi dom i novi operativni centar
I'll do it if you want	Uradiću to ako želiš
The family there can take them	Tamošnja porodica ih može uzeti
I avoid looking him in the face	Izbjegavam da mu gledam u lice
I knew when someone was lying to me	Znao sam kada me neko laže
I didn't want to turn her around anymore	Nisam više želio da je okrenem
I did this to protect everyone	Uradio sam ovo da zaštitim sve
I'm talking about something completely different	Govorim o nečemu sasvim drugom
I want to do well in my job	Želim da radim dobro u svom poslu
I like how quickly she learned, everything	Sviđa mi se kako je brzo naučila, sve
I look like my father	Izgledam kao moj otac
I slept on the couch in the living room	Spavala sam na kauču u dnevnoj sobi
I gave him a cold shoulder too	I njemu sam dao hladno rame
I cleared my throat a little	Malo sam pročistio grlo
Such a blow would bring down a normal man	Takav udarac bi spustio normalnog čovjeka
I was on the right track	Bio sam na pravom putu
I turned onto one street, then another	Skrenuo sam u jednu ulicu, pa u drugu
I paid the bill and went to the hotel	Platio sam račun i otišao do hotela
I had nothing to lose	Nisam imao šta da izgubim
I've known him for years, a very smart man	Znam ga godinama, veoma pametan čovek
I felt some nausea	Obuzeo me neki mučnina
I just didn't want anyone to see us	Samo nisam htela da nas iko vidi
Many of the pilgrims show signs of obsession	Mnogi od hodočasnika pokazuju znake opsjednutosti
Suddenly she felt guilty	Iznenada ju je obuzeo osjećaj krivice
I read something from that book	Pročitao sam nešto od te knjige
I work on the go in real time	Radim u hodu u realnom vremenu
I live in you	Živim u tebi
I was almost nineteen	Imao sam skoro devetnaest godina
I should have realized earlier that you were damned	Trebao sam ranije da shvatim da si proklet
I tried to think in logical steps	Pokušao sam da razmišljam logičnim koracima
I wanted to know everything	Hteo sam da znam sve
I pulled out most of our stuff	Izvukao sam većinu naših stvari
A shiver began to shake his leg and arm	Drhtavica je počela da mu trese nogu i ruku
I looked at the man in the corner again	Pogledao sam ponovo čoveka u uglu
I lowered my eyes to the floor	Spustio sam oči na pod
A large swimming pool is available to all guests	Svim gostima je na raspolaganju veliki bazen
I guess that's why he was always in trouble	Valjda je zato uvijek bio u nevolji
I'm waiting for another scene to appear	Čekam da se pojavi još jedna scena
I swallow hard and get ready to speak	Teško gutam i spremam se da progovorim
I am a son, and a husband, and a father	Ja sam sin, i muž, i otac
I feel my sex open up and grow under her gaze	Osjećam kako se moj seks otvara i raste pod njenim pogledom
I wondered who would see the picture	Pitao sam se ko će vidjeti sliku
I wanted him more than anything now	Željela sam ga više od svega sada
Other critical articles soon followed	Ubrzo su uslijedili i drugi kritički članci
I didn’t invest much in what he said about it	Nisam puno ulagao u ono što je rekao o tome
I kissed her forehead	Poljubio sam je u čelo
I know we are not alone	Znam da nismo sami
I was alone for five years	Bio sam sam pet godina
I trust you more than anyone	Vjerujem ti više nego ikome
I kissed him slowly on the chest	Polako sam ga poljubila u grudi
I have no idea how you do it	Nemam pojma kako to radiš
That's how I know exactly where they are	Po tome znam tačno gde su
I opened my eyes and saw nothing	Otvorio sam oči i ništa nisam vidio
I learned another valuable lesson	Naučio sam još jednu vrijednu lekciju
I know people in the courts	Znam ljude na sudovima
I wondered what else existed with me in that picture	Pitao sam se šta sa mnom sa te slike još postoji
I told myself to calm down	Rekao sam sebi da se smirim
I've been scared for so long this day	Tako dugo sam se plašio ovog dana
This intrigue disturbed even his dying hours	Ova intriga je uznemirila čak i njegove samrtne sate
I could hear others talking	Mogao sam čuti druge kako pričaju
I felt confident and strong throughout the test	Osjećao sam se samopouzdano i snažno tokom cijelog testa
I pulled a thin blanket closer to my chin	Privukao sam tanko ćebe bliže bradi
I haven't seen him in over a decade	Nisam ga video više od decenije
I ignored her and kept walking forward	Ignorisao sam je i nastavio da hodam napred
A topic that is completely foreign to the ego	Tema koja je potpuno strana egu
I glanced over my shoulder in his direction	Bacio sam pogled preko ramena u njegovom pravcu
I stared at the article	Zagledao sam se u članak
I couldn't see the house numbers	Nisam mogao vidjeti kućne brojeve
I wasn’t playing to say one more word	Nisam bio igra da kažem još jednu riječ
I intend to change that in my own little way	Namjeravam to promijeniti na svoj mali način
He decided to move on	Odlučio je da nastavi dalje
I remembered every moment	Pamtio sam svaki trenutak
I know it can happen	Znam da se to može dogoditi
I didn’t have time for everyday cases	Nisam imao vremena za svakodnevne slučajeve
I have to admit it’s time for that	Moram priznati da je vrijeme za to
I was really angry now	Sada sam bio stvarno ljut
I won't wait long	Neću dugo čekati
I was furious and I couldn’t help but show it	Bio sam bijesan i nisam mogao da to ne pokažem
I had to get lost in something other than him	Morao sam da se izgubim u nečemu drugom osim u njemu
The clock is always too fast or too slow	Sat je uvijek prebrz ili presporo
I couldn't have asked for better	Nisam mogao tražiti bolje
I have to meet her again tonight	Moram se još jednom sastati s njom večeras
I thanked him with all my heart	Zahvalio sam mu se svim srcem
I didn't have time to be sick	Nisam imao vremena da budem bolestan
I know you will enjoy this leg the most	Znam da ćete u ovoj nozi najviše uživati
I wanted to indulge in his taste	Htela sam da se prepustim njegovom ukusu
I never thought this would help me	Nikad nisam mislio da će mi ovo pomoći
I want you to be here until our guests leave	Želim da budeš ovdje dok naši gosti ne odu
I opened another can	Otvorio sam drugu konzervu
I should have hugged me	Trebao sam da me zagrliš
I could use some driving company	Dobro bi mi došlo društvo za vožnju
I want to use this review for preaching	Želim koristiti ovu recenziju za propovijedanje
I had no friends at all	Uopšte nisam imao prijatelja
I didn't believe you would pass	Nisam vjerovao da ćeš proći
I could get a job soon	Mogao bih uskoro dobiti posao
I found myself going in and out of consciousness	Zatekao sam sebe kako ulazim i izlazim iz svijesti
I haven't had enough of this place	Nije mi bilo dosta ovog mjesta
I have serious songs and sad songs	Imam ozbiljne pesme i tužne pesme
I have my own project tomorrow	Sutra imam sopstveni projekat
I have no pain all day or night	Nemam bolove cijeli dan ili veče
I wanted to take her with me	Htio sam je povesti sa sobom
I think you need to meet my girlfriend	Mislim da moraš da upoznaš moju devojku
Some were even given soap and a towel	Nekima su čak izdali i sapun i peškir
I was hoping you could live a normal life	Nadao sam se da možeš živjeti normalnim životom
I know what you are	Znam šta si ti
I think she had one or two children	Mislim da je imala jedno ili dvoje djece
I appointed him last month	Imenovao sam ga prošlog mjeseca
I just couldn’t stand it all	Jednostavno nisam mogao sve izdržati
I thought it was science fiction	Mislio sam da je to naučna fantastika
I looked down the trail to see the cut metal	Pogledao sam stazu da vidim izrezani metal
I ate slice by slice	Jeo sam krišku po krišku
I hesitate, but interrupt	Oklevam, ali prekinem
I could probably go through that in a dream	Vjerovatno bih mogao proći kroz to u snu
I wanted to run to her	Hteo sam da potrčim do nje
I know what's mine	Znam šta je moje
I couldn't be afraid of my dream	Nisam se mogao bojati svog sna
I share your concern	Dijelim vašu zabrinutost
I myself fully support the practice	I sama u potpunosti podržavam praksu
I didn't interfere	Nisam se mešao
The train leaves the station with me in it	Voz napušta stanicu sa mnom u njemu
I wanted to tell you about it	Hteo sam da ti kažem o tome
I told them you were coming to talk to everyone	Rekao sam im da ćeš doći da razgovaraš sa svima
I thought, bending down and rubbing her head	pomislio sam, sagnuvši se i trljajući je po glavi
I bit my lip, thinking	Ugrizla sam se za usnu, razmišljajući
I couldn't expect anything more from you	Nisam mogao očekivati ​​ništa više od tebe
I throw her a remote	Bacam joj daljinski
I can’t go back to how things were	Ne mogu se vratiti kako su stvari bile
I like that in history books	Sviđa mi se to kod istorijskih knjiga
I see this as a cruel joke	To gledam kao okrutnu šalu
Two people were also killed on the ground	Ubijene su i dvije osobe na terenu
I was shocked more than anything	Bio sam šokiran više od svega
I was just trying to help the little kid	Samo sam pokušao pomoći malom klincu
I believe you are wrong	Vjerujem da griješiš
A dragon or a worm that guards	Zmaj ili crv koji čuva
I didn't think it all happened	Nisam mislio da se sve to desi
I needed a little comfort now	Trebalo mi je malo utjehe sada
He could have made the ball bounce	Mogao je i da natjera loptu da odskoči
I muffled a sigh, trying to wake up quickly	Prigušila sam uzdah, pokušavajući da se brzo probudim
I felt safe holding my back against the wall	Osjećao sam se sigurno držeći leđa na zidu
I also want to borrow your mother	Takođe želim da pozajmim tvoju majku
I gave it back to him	Vratio sam mu ga
A review of relevant literature is included	Uključen je pregled relevantne literature
I want to take care of you	Želim da se brinem o tebi
I just haven't had a chance to heal yet	Samo još nisam imao priliku da se izliječim
I hurried to catch up with her	Požurio sam da je sustignem
He was twice married and had five children	Bio je dva puta oženjen i imao petoro djece
I take my job seriously	Ja svoj posao shvatam ozbiljno
I couldn't find it	Nisam mogao da nađem
I could probably sleep for days	Verovatno bih mogao da spavam danima
I didn't try to avoid looking them in the eye	Nisam pokušavao da izbegnem da ih gledam u oči
I want to go over the plans	Želim da pređem preko planova
I search my mind, I come across a void	Pretražujem svoj um, nailazim na prazno
But they were soldiers with jobs	Ali oni su bili vojnici sa poslom
I have no idea what day it is	Nemam pojma koji je dan
I did something last night	Sinoć sam uradio nešto
I talked to him	Razgovarao sam s njim
I pulled out a handful of long grass	Povukao sam šaku duge trave
I realized that no one will	Shvatio sam da niko neće
I have to let my father calm down a little	Moram pustiti oca da se malo smiri
Turning your back on that ability was wrong	Okrenuti leđa toj sposobnosti je bilo pogrešno
I can’t understand their lack of trust or understanding	Ne mogu razumjeti njihov nedostatak povjerenja ili razumijevanja
The soap was in one hand	Sapun je bio u jednoj ruci
I could tell her the truth	Mogao bih joj reći istinu
I struggle with the instinct to reach for the light switch	Borim se s instinktom da posegnem za prekidačem svjetla
I liked the fact that she was there	Svidjela mi se činjenica da je bila tamo
I saw a smile on his face	Vidio sam osmijeh na njegovom licu
I shivered with pain and disgust, trying to stay calm	Zadrhtala sam od bola i gađenja, pokušavajući da ostanem mirna
I didn't pick up anything	Nisam pokupio ništa
I can't terminate the contract	Ne mogu raskinuti ugovor
I want to know more about music	Želim da znam više o muzici
I longed to do the same	Čezdeo sam da uradim isto
I looked up and met those dark brown eyes	Podigao sam pogled i sreo te tamnosmeđe oči
Delay is not denial	Kašnjenje nije poricanje
I didn't want him out	Nisam želio da izađe
The lines of argument or the opinion under consideration have not been developed	Linije argumenata ili razmatrano mišljenje nisu razvijeni
A sob left her lips	Jecaj joj je napustio usne
I can’t experience that fall again	Ne mogu ponovo doživjeti taj pad
He leaves out a lot of people	Izostavlja mnogo ljudi
I mean, the facts of the case	Mislim, činjenice slučaja
I have to feel that pressure on my chest	Moram da osetim taj pritisak na svojim grudima
I was still the same guy	I dalje sam bio isti tip
I felt shaken	Osjetio sam da sam potresen
I have to take medicine every four hours	Moram da uzimam lek svaka četiri sata
I should have done it many years ago	Trebao sam to uraditi prije mnogo godina
I'm going through bad times	Prolazim kroz mršava vremena
I was expecting something like this	Očekivao sam ovako nešto
I didn’t think about it much further than that	Nisam o tome razmišljao mnogo dalje od toga
I didn't see her or her friends	Nisam vidio ni nju ni njene prijatelje
I took the phone off the phone	Skinuo sam telefon sa slušalice
I should forget him	Trebao bih ga zaboraviti
I didn’t bother to take it and just stared at it	Nisam se trudio da ga uzmem i samo sam zurio u njega
I also care about you	Takođe mi je stalo do tebe
I had nothing to fight with her	Nisam imao sa čime da se borim sa njom
I was alone in the house	Bio sam sam u kući
They would attack me on the street at night	Noću bi me napadali na ulici
I could hear the sound of the engine better	Mogao sam bolje čuti zvuk motora
I knew this would be their reaction	Znao sam da će ovo biti njihova reakcija
That night I fell asleep dreaming sweet and happy dreams	Te noći sam zaspao sanjajući slatke i srećne snove
He also had a cord in his hand	U ruci mu je bio i gajtan
I often say this prayer	Često izgovaram ovu molitvu
I couldn't wait to see them	Jedva sam čekao da ih vidim
I look forward to talking to all of you	Radujem se razgovoru sa svima vama
I hate to know he owns all this	Mrzim znati da on posjeduje sve ovo
I went to the station	Išao sam na stanicu
I just can't be idle	Jednostavno ne mogu biti besposlen
I thought her voice didn't match her pitch	Mislio sam da joj glas ne odgovara njenoj visini
I'm really fine	Zaista sam dobro
I felt a pain in my chest	Osjećao sam bol u grudima
I stared at the sign above the door	Zurio sam u natpis iznad vrata
He played the best game of his life	Odigrao je najbolju utakmicu u svom životu
I wonder what was in it	Pitam se šta je bilo u njemu
I burn my hands and use them as a torch	Palim ruke i koristim ih kao baklju
I was hoping to talk to you	Nadao sam se da ću razgovarati s tobom
I filled the cup and helped him drink again	Napunila sam šolju i pomogla mu da ponovo popije
I inhaled and pushed open the door	Udahnula sam i gurnula vrata
A little too good, in my opinion	Malo predobro, po mom mišljenju
I would check the kitchen along the way and study	Usput bih provjerio kuhinju i učio
I can't bring myself to hate him	Ne mogu se natjerati da ga mrzim
The core must then be removed by hand	Jezgro se tada mora ukloniti rukom
I looked at the trees in our yard	Pogledao sam drveće u našem dvorištu
I may be able to work with this	Možda ću moći raditi s ovim
I paid the money and moved on	Platio sam novac i krenuo dalje
I desperately wanted to get back into it	Očajnički sam želio da se vratim u njega
I just didn’t have it in me to kill	Jednostavno nisam imao to u sebi da ubijem
I saw it that day, so long ago	Video sam to tog dana, tako davno
The journey took about five minutes	Putovanje je trajalo otprilike pet minuta
I felt pretty good, actually, doing it	Osjećao sam se prilično dobro, zapravo, radeći to
I shot her in the brain	Upucao sam je u mozak
I loaded my bike and went in to pay	Napunio sam bicikl i ušao da platim
I saw and heard a lot	Mnogo sam vidio i čuo
I told you this would be a little practical	Rekao sam ti da bi ovo bilo malo praktično
I should never have gotten out of your bed	Nikad nisam trebao ustati iz tvog kreveta
I would give them the truth	Ja bih im dao istinu
I felt like a damn circus performer	Osjećao sam se kao prokleti cirkusant
I enjoy traveling	Uživam u putovanjima
I smiled, hoping for sincere gratitude, but nothing happened	Nasmiješio sam se, nadajući se iskrenoj zahvalnosti, ali ništa se nije dogodilo
I hoped this would never happen again	Nadao sam se da se ovo više nikada neće ponoviti
I have a session tomorrow and a conference in a week	Imam sednicu sutra i konferenciju za nedelju dana
I could do that too	I ja sam to mogao
I'm not afraid of the dark	Ne bojim se mraka
The woman had a package in her hand	Žena je imala paket u ruci
I went to the bathroom and shed tears	Otišla sam u kupatilo i pustila suze
I listened hard, barely breathing	Slušao sam teško, jedva dišući
A small stream flows through the property	Kroz imanje teče mali potok
I turn to look back at the house	Okrenem se da pogledam nazad prema kući
I'm glad you think he looks upset	Drago mi je što misliš da izgleda uznemireno
I could handle this guy	Mogao bih izaći na kraj sa ovim tipom
I wash and dry by hand on the line	Ručno perem i sušim na liniji
I existed before the Earth began	Postojao sam prije nego što je Zemlja počela
I was horrified	Prošla me jeza
I still remember that day	Još se sećam tog dana
I came here today hoping to discover something new	Danas sam došao ovdje u nadi da ću otkriti nešto novo
I watch and wonder what's going on	Gledam i pitam se šta se dešava
I put some things on your bed	Postavio sam ti neke stvari na krevet
I find this filter extremely useful	Smatram da je ovaj filter izuzetno koristan
I didn’t know if it was good or not	Nisam znao da li je to dobro ili ne
I'm your brother after all	Ja sam ti ipak brat
The interior suffered water damage	Unutrašnjost je pretrpjela štetu od vode
I couldn't even walk	Nisam mogao ni hodati
I went in, careful	Ušao sam, oprezno
Now I want a drink	Sada želim piće
I will never buy another of their guns	Nikada neću kupiti drugi njihov pištolj
I know there is oppression here	Znam da je ovde ugnjetavanje
I hate to be ashamed that she accepted my help	Mrzim što se stidi što je prihvatila moju pomoć
The torch is on both sides of the eagle	Baklja je sa obe strane orla
I was something new, something exciting	Bio sam nešto novo, nešto uzbudljivo
I eat more delicious soups	Jedem više ukusne supe
I had to compose myself	Morao sam da se saberem
I love those evenings we have	Volim te večeri koje imamo
This led to his early death	To je dovelo do njegove rane smrti
I found out she was planning a luxury world cruise	Otkrio sam da je planirala luksuzno krstarenje svijetom
I witnessed their departure to this house in a vision	Bio sam svjedok njihovog odlaska u ovu kuću u viziji
I know this is a war and it's not nice	Znam da je ovo rat i da nije lepo
I kept it hidden in one of the inside pockets	Držao sam ga skrivenog u jednom od unutrašnjih džepova
I know it sounds weird, but you have to understand	Znam da zvuči čudno, ali morate razumjeti
I can't wait to see the forest	Jedva čekam da vidim šumu
I think we expected to get beaten up	Mislim da smo očekivali da ćemo dobiti batine
I haven't heard your name, Doctor	Nisam čuo vaše ime, doktore
I was friends with some and friendly with everyone	Bio sam prijatelj sa nekima i prijateljski sa svima
I already assumed the answer was no	Već sam pretpostavio da je odgovor ne
I knocked twice again	Opet sam pokucao dvaput
I wanted to check if something stronger sent them	Hteo sam da proverim da li ih je poslalo nešto jače
This is important for several reasons	Ovo je važno iz nekoliko razloga
I could feel the time as I inhaled intermittently	Mogao sam osjetiti vrijeme kako isprekidano udahnem
I wonder what's going on	Pitam se šta se to dešava
I deserved to feel the pain	Zaslužio sam da osetim bol
I’m still playing catch	Još uvijek se igram hvatanja
I am the official owner	Ja sam službeni vlasnik
I didn't want to argue with them	Nisam htela da se raspravljam sa njima
I didn't mean to waste it	Nisam mislio da ga prospem
I always forget what election day is	Uvijek zaboravim koji su dan izbori
I just have one more question	Imam još samo jedno pitanje
On the way back I walked across the log cabin	Na povratku sam išao preko brvnara
I was still at his mercy	I dalje sam bio u njegovoj milosti
I love shopping and board games	Volim kupovinu i društvene igre
I ate there like a king	Jeo sam tamo kao kralj
I told her it was a big compliment	Rekao sam joj da je to veliki kompliment
I found a lantern and lit it	Našao sam fenjer i upalio ga
I will be happy to hear from you	Rado ću čuti od vas
A few more steps and he was at the door	Još nekoliko koraka i bio je pred vratima
I thought he was close to escaping	Mislio sam da je blizu bijega
I'm getting off the radar	Spuštam se sa radara
Our experiments are planned to attack all three problems	Naši eksperimenti su planirani da napadnu sva tri problema
I was in the wrong skin	Bio sam u pogrešnoj koži
I can't help but laugh at him and his behavior	Ne mogu a da se ne nasmijem njemu i njegovom ponašanju
Maybe there isn’t even a mystery	Možda čak i ne postoji misterija
I decided to try your line	Odlučio sam da isprobam tvoju liniju
I was just discharged from the hospital after a stroke	Upravo sam otpušten iz bolnice nakon moždanog udara
I laugh at that thought	Nasmejem se na tu pomisao
I just decided to be friendly and greet you	Samo sam odlučila da budem prijateljska i da te pozdravim
I could do everything in fifteen minutes	Mogao bih sve obaviti za petnaest minuta
They also carried a multitude of wounded soldiers	Nosili su i mnoštvo ranjenih vojnika
It took three years to make the novel	Za izradu romana bilo je potrebno tri godine
I think they are making good progress so far	Mislim da za sada dobro napreduju
I just let it all go	Samo sam pustio da sve pobegne
It has been preserved as a war monument	Sačuvan je kao ratni spomenik
I know he will love you	Znam da će te voleti
I didn't hear the door open	Nisam čuo otvaranje vrata
I know what happened and that's how it is	Znam šta se desilo i tako je
I haven't heard anything in a long time	Dugo nisam ništa čuo
I stay in touch with only a few	Ostajem u kontaktu samo sa nekolicinom
I represent many and speak on their behalf	Zastupam mnoge i govorim u njihovo ime
I want to be with him	Želim da budem sa njim
I work in a themed restaurant	Radim u tematskom restoranu
I need my father's help to fix this	Treba mi očeva pomoć da to popravim
I know how to capture and retain more energy	Znam kako uhvatiti i zadržati više energije
I put it there	Odložio sam ga tamo
Good angle, at that	Dobar ugao, pri tome
I struggled to get up	Borila sam se da ustanem
I can't seem to get into a good habit	Čini se da ne mogu steći dobru naviku
I have many more pictures to show you	Imam još puno slika da vam pokažem
I claim it for my own	Ja to tvrdim za svoje
I want men who can think for themselves	Želim muškarce koji mogu razmišljati svojom glavom
I can't guarantee you'll get it	Ne mogu garantovati da ćete ga dobiti
I used only what was given to me	Koristio sam samo ono što mi je dato
This plan followed at the time	Ovaj plan je u to vrijeme slijedio
I guess it's kind of natural	Pretpostavljam da je to nekako prirodno
I was sure of one thing	Bio sam siguran u jednu stvar
I already know about those two	Već znam za to dvoje
I was thinking about the future	Mislio sam na budućnost
I was worried you might have spent the day alone	Brinula sam se da si možda proveo dan sam
I am not for those with a weak heart	Nisam za one sa slabim srcem
I swear allegiance to you this day before anyone else	Ja ti se ovog dana zaklinjem na vjernost prije svih ostalih
I asked about him specifically, you know	Pitao sam za njega konkretno, znaš
The girl he met at the meeting	Djevojka koju je upoznao na sastanku
I like going to the market	Volim da idem na pijacu
I'm going to a meeting next week	Idem na sastanak sljedeće sedmice
Owen is seeking a divorce	Owen traži razvod
Many cars look expensive	Mnogi automobili izgledaju skupo
I can always take care of you	Uvek se mogu pobrinuti za tebe
The door was opened by a very handsome man	Vrata je otvorio veoma zgodan muškarac
I stepped up the fire and headed for the bathroom	Pojačala sam vatru i krenula prema toaletu
I had a bedtime party	Imao sam žurku za spavanje
I should know better	Trebalo bi da znam bolje
I wanted to run away, to run away quickly	Hteo sam da pobegnem, da brzo pobegnem
I just saw this weird flash of light	Upravo sam vidio ovaj čudan svjetlosni bljesak
I have three kids	Imam troje djece
I saw his daughter a lot	Mnogo sam viđao njegovu ćerku
I want to see something	Želim nešto vidjeti
I have no more plans to move elsewhere	Nemam više planova da se preselim negdje drugdje
Parents help fight domestic violence	Roditelji pomažu u borbi protiv nasilja u porodici
I can't leave her alone at a time like this	Ne mogu je ostaviti samu u ovakvom trenutku
Noise brought him out of the room	Iz sobe ga je dovela buka
It was so much fun to write	Bilo je tako zabavno pisati
I didn't mind riding with him	Nije mi smetalo da se vozim s njim
This was a big deal for him	Ovo je za njega bila velika stvar
I found my partner in another	Našao sam svog partnera u drugom
I never went to the gun side	Nikad nisam išao na stranu oružja
I won't risk guessing their age	Neću rizikovati da nagađam njihove godine
I couldn't think reasonably	Nisam mogao razumno razmišljati
I prefer long hair for kids	Ja više volim dugu kosu za djecu
I followed them almost all	Pratio sam ih skoro sve
I can explain it to her tomorrow	Mogu joj to objasniti sutra
I know it's scary to ask that of you	Znam da je strašno to tražiti od tebe
I told her to keep the ring	Rekao sam joj da zadrži prsten
I woke up when she closed the door	Probudio sam se kada je zatvorila vrata
I guess we would all be lost without her	Pretpostavljam da bismo svi bili izgubljeni bez nje
The community has its own city council	Zajednica ima svoje gradsko vijeće
I know exactly how she felt	Znam tačno kako se osećala
I planned to bring them back	Planirao sam da ih vratim
I held my own private ceremony for her	Održao sam svoju privatnu ceremoniju za nju
I shopped for her	Kupovao sam za nju
I couldn’t believe my luck	Nisam mogao vjerovati u svoju sreću
I just need a quick shower	Treba mi samo brzi tuš
I tried my right ear and felt depressed	Probao sam desno uvo i osjećao sam se depresivno
I do it about twice a week	Radim to otprilike dva puta sedmično
He has appeared in their print and television commercials	Pojavljivao se u njihovim štampanim i televizijskim reklamama
I wrote down her number	Zapisao sam njen broj
I am so far from perfect, and so are you	Ja sam tako daleko od savršenstva, a i ti si
I can't stay awake for a moment	Ne mogu ostati budan ni trenutak
Sometimes I think we agreed	Ponekad pomislim da smo se dogovorili
Maybe the length of the pipe	Možda dužina cijevi
Still, I can't ask you to share dinner	Ipak, ne mogu da tražim od tebe da podeliš večeru
I want a fresh start	Želim novi početak
He was injured part of the season	Bio je povrijeđen dio sezone
I sentence you to five years in prison	Osuđujem vas na pet godina zatvora
I could try to get her into the program	Mogao sam je pokušati uvući u program
I open the front door	Otvaram ulazna vrata
I need that confirmation	Treba mi ta potvrda
I just mention it as a fact	Ja to samo spominjem kao činjenicu
I took the book with me	Uzeo sam knjigu sa sobom
A quick turn gave almost the same result	Brzo okretanje dalo je gotovo isti rezultat
I looked pretty stupid for a while	Neko vrijeme sam izgledao prilično glupo
I want to get new data	Želim da dobijem nove podatke
I have no idea how they get along	Nemam pojma kako se slažu
The man ran from a neighboring village	Čovjek je dotrčao iz susjednog sela
I watched a series of emotions cross his face	Gledao sam niz emocija kako mu prelaze licem
I knew that face, I knew every inch, every line	Poznavao sam to lice, znao sam svaki centimetar, svaki red
I can't imagine life without you	Ne mogu zamisliti život bez tebe
I put aside a gift my friend gave me	Odložio sam poklon koji mi je poklonio moj prijatelj
Another player can join the game	Drugi igrač se može pridružiti igri
I was thinking of my real mom	Mislio sam na svoju pravu mamu
I sigh and head for the office	Uzdahnem i krenem prema uredu
I hope he's not lying	Nadam se da ne laže
A few more steps and she could see the window	Još nekoliko koraka i mogla je vidjeti prozor
I just want to be treated fairly	Samo želim da se prema meni postupa pošteno
I enjoyed being there every moment	Uživao sam tamo u svakom trenutku
Then I'll give it to you	Onda ću ti ga dati
I searched the area and found nothing	Pretražio sam okolinu i ništa nisam našao
The damage from the hurricane was considered great	Šteta od uragana se smatrala velikom
I grew up thinking that no one owed me anything	Odrastao sam misleći da mi niko ništa ne duguje
A few phone calls could save you hundreds a year	Nekoliko telefonskih poziva moglo bi vam uštedjeti stotine godišnje
I learned my bones from him	Od njega sam naučio svoje kosti
I can only tell you why all this is happening	Mogu samo da vam kažem zašto se sve ovo dešava
I waited for the dream to take me away	Čekao sam da me san odnese
The family never saw her alive again	Porodica je nikada više nije vidjela živu
I didn't think you'd come in	Nisam mislio da ćeš ući
I got the southern landscape, which is huge	Dobio sam južni pejzaž, koji je ogroman
I should have made them all talk	Trebao sam ih sve natjerati da pričaju
I was wondering if you knew anything	Pitao sam se da li znaš nešto
I bounced when the speaker came to life with music	Odskočio sam kada je zvučnik oživeo uz muziku
Maybe I was in a hurry	Možda sam prenaglio
I said no, which was true	Rekao sam ne, što je bila istina
I remember this well	Dobro se sećam ovoga
I found him right in the middle of this thing	Našao sam ga tačno usred ove stvari
I became pathetic and began to pray	Postala sam patetična i počela da molim
A pair of lights flickered on and off	Par svjetala je treperio i gasio
I'm a good businessman	Ja sam dobar biznismen
I was there three	Bio sam tamo prije tri
I stopped thinking and gave in to the moment	Prestao sam da razmišljam i prepustio se trenutku
I am sure that anyone would support our claim	Siguran sam da bi bilo ko podržao našu tvrdnju
I can’t share my whole story with you	Ne mogu s vama podijeliti cijelu svoju historiju
I got out of that cell	Izašao sam iz te ćelije
Sometimes I hate cancer	Ponekad mrzim rak
I guess he didn't think it would attract attention	Pretpostavljam da nije mislio da će privući pažnju
A dream that is similar	San koji je sličan
I admired this colleague for his contribution	Divio sam se ovom kolegi zbog njegovog doprinosa
I know a place for you	Znam mjesto za tebe
I was too aware of what was going on	Bio sam previše svjestan šta se dešava
I'm better than them complex	Ja sam bolji od njih kompleksa
I absolutely like it and I get it	Apsolutno mi se sviđa i dobijam
I am at your mercy now	Sada sam u tvojoj milosti
I want to be someone instead of nobody	Želim da budem neko umesto niko
It has become a great success throughout the country	Postao je veliki uspjeh u cijeloj zemlji
I was very pleased with the whole procedure	Bio sam veoma zadovoljan cijelom procedurom
I forgot about that characteristic of the instrument	Zaboravio sam na tu karakteristiku instrumenta
I didn't fully come up with a plan	Nisam u potpunosti smislio plan
I want to come home to you	Želim da dođem kući kod tebe
I can't even turn my head	Ne mogu ni da okrenem glavu
I will take away all corruption in this world	Odnijet ću svu korupciju na ovom svijetu
I want to be in charge of the garden	Želim da budem zadužen za bašte
I couldn't imagine what would happen next	Nisam mogao da zamislim šta će se sledeće desiti
Then I start to feel like we lost him	Tada počinjem da se osećam kao da smo ga izgubili
I apologized for using the ladies' room	Izvinio sam se da koristim ženski toalet
I think the baby will be born by tomorrow	Mislim da će se beba roditi do sutra
A quick glance told him there was no one there	Brzi pogled mu je rekao da nema nikoga
Several dishes were broken	Nekoliko posuđa je polomljeno
I don't want an excuse for a scandal in court	Ne želim povod za skandal na sudu
I had two hours before the end of the shift	Imao sam dva sata prije kraja smjene
I speak only on behalf of our people	Govorim samo u ime naših ljudi
I thought that was the right thing to do	Mislio sam da je to prava stvar
I want to give you a big hug	Želim da te snažno zagrlim
I still had a call at home	Ipak sam imao poziv kod kuće
I say that is not always true	Kažem da nije uvek tačno
We have them in mind	Imamo ih na umu
I appreciate your patience	Cijenim vaše strpljenje
I couldn't tear it apart	Nisam mogao da ga rastrgnem
I said that for the cover	Rekao sam to za naslovnicu
Several soldiers stood quietly around the room	Nekoliko vojnika je mirno stajalo po prostoriji
I have a pension and some money in the bank	Imam penziju i nešto novca u banci
I was careful all the way home	Bio sam oprezan cijelim putem do kuće
I had the same conversation with your brother	Imao sam isti razgovor i sa tvojim bratom
I have come to terms with my desire for you	Pomirio sam se sa svojom željom za tobom
I hit and fight all the way	Udaram i borim se cijelim putem
A promising young man, they called me	Mladić koji obećava, zvali su me
I think that was the only time you met him	Mislim da je to bio jedini put da ste ga sreli
I have to live in the moment	Moram da živim u trenutku
I knocked on her door and opened it	Pokucao sam na njena vrata i otvorio ih
I took a picture of him on the phone	Slikao sam ga telefonom
I’m not coming back next year or ever	Ne vraćam se ni sljedeće godine ni ikada
This implication is false	Ova implikacija je lažna
I'll tell you the truth	Reći ću ti istinu
I think it can be further developed	Mislim da se može dalje razvijati
I also visit my aunt	Posjećujem i svoju tetku
I wondered if he might be a customer	Pitao sam se da li je možda kupac
Thank you for the wonderful life you have given me	Zahvaljujem ti za divan život koji si mi dao
And I'm reading it again now	I ja ga sada ponovo čitam
Currently, this building serves as a museum	Trenutno ova zgrada služi kao muzej
I was finally on the right track	Konačno sam bio na pravom putu
I just have a place in mind	Imam samo mesto na umu
I came for blood	Došao sam po krv
I shivered, withdrew my hand	Zadrhtao sam, povukao ruku
He also established a trust to lead it	Takođe je osnovao trust da ga vodi
I was completely surrounded	Bio sam potpuno okružen
I have two or three different sets	Imam dva ili tri različita seta
I found them back there, in our bedroom	Našao sam ih tamo pozadi, u našoj spavaćoj sobi
A person who lacks knowledge thinks the fire is burning	Osoba kojoj nedostaje znanja misli da vatra gori
I just let them fall	Samo sam ih pustio da padnu
I keep forgetting about the low door	Stalno zaboravljam na niska vrata
I take one last step through the lock	Napravim posljednji korak kroz bravu
I checked the statistics	Provjerio sam statistiku
I had to think, but there was no time	Morao sam da razmislim, ali nije bilo vremena
I apologize for thinking badly about the division	Izvinjavam se što ste loše razmišljali o podjeli
I could tell you all the details	Mogao bih vam reći sve detalje
I thought I'd run away	Mislio sam da pobegnem
I peek into her room	Provirim u njenu sobu
I know this is not the place for me	Znam da ovo nije mesto za mene
I leaned into him and began to sob	Nagnula sam se u njega i počela da jecam
I know a few of them	Poznajem nekoliko takvih
I think it was out of pure terror	Mislim da je to bilo iz čistog terora
I just didn't want you to leave	Samo nisam htela da odeš
A strong breeze blew as she waited silently	Snažan povetarac je duvao dok je nemo čekala
I was even more worried that she might disappear	Još više sam se brinuo da bi mogla nestati
I still had no idea who she was	Još nisam imao pojma ko je ona
I know better	Znam bolje
I guess it's important	Valjda je važna
I got up and got ready	Ustao sam i spremio se
I want to feel your throat on top	Želim da osetim tvoje grlo na svom vrhu
I started cleaning the remains that covered the glass sculpture	Počeo sam da čistim ostatke koji su prekrivali staklenu skulpturu
I can see in depth	Mogu da vidim u dubinu
I cannot be the one to determine what is good and wrong	Ne mogu ja biti taj koji će odrediti šta je dobro i pogrešno
I guess an earthquake will follow	Pretpostavljam da će uslijediti zemljotres
I usually use the car just to get to town	Obično koristim auto samo za dolazak u grad
I was not allowed to talk to the others	Nije mi se dalo da razgovaram sa ostalima
I was in the library	Bio sam u biblioteci
I hope you watch it often too	Nadam se da i vi to često gledate
I could tell he was thrilled	Mogao sam reći da je bio oduševljen
I was just showing my handsome boyfriend a little	Samo sam malo pokazivala svog zgodnog dečka
I see sadness and respect in their thoughts	Vidim tugu i poštovanje u njihovim mislima
The total damage from the storm was small	Ukupna šteta od nevremena bila je mala
I had to look at my watch	Morao sam da pogledam na sat
I couldn't imagine doing that in my fifth decade	Nisam mogao da zamislim da to radim u svojoj petoj deceniji
I didn't want to play a fearless fighter	Nisam želeo da igram neustrašivog borca
I have to think about work	Moram razmišljati o poslu
I always wanted to play that course	Uvek sam želeo da igram taj kurs
I can attract women, especially from the congregation	Mogu privući žene, posebno iz džemata
I couldn't understand her then	Tada je nisam mogao shvatiti
I also agree with your explanation	Slažem se i sa vašim objašnjenjem
I don't grow anything	Ne uzgajam ništa
I wanted to protect her from injury	Hteo sam da je zaštitim od povrede
I enjoyed this party	Uživao sam u ovoj zabavi
A large man stood in front of the gate	Ispred kapije stajao je krupan čovjek
I will have to travel very far	Moraću da putujem veoma daleko
I think they must want to succeed	Mislim da moraju da žele da uspiju
I am completely under complete control	Potpuno sam pod potpunom kontrolom
The man said he knew me	Čovjek je rekao da me poznaje
I saw her and asked if she was in pain	Vidio sam je i pitao da li je boli
I didn't even talk to him	Nisam čak ni razgovarao s njim
I would argue the opposite	Ja bih tvrdio obrnuto
I lay down and calmed down	Legla sam i umirila se
I see what is reflected in their depths	Vidim šta se ogleda u njihovim dubinama
I lowered my head in shame	Spustio sam glavu od stida
I wouldn't entrust my life to them either	Ni ja im ne bih povjerio svoj život
I can be your general	Mogu biti tvoj general
I can't even hear what they're saying	Ne mogu ni da čujem šta govore
You always come back	Uvek se vraćaš
I want our son to feel that I love his mother	Želim da naš sin osjeti da volim njegovu majku
I could have asked to go to a public place	Mogao sam tražiti da odem na javno mjesto
I miss his scent and presence	Nedostaje mi njegov miris i prisustvo
He was an amazingly engaged man	Bio je zadivljujući angažovan čovek
I raised my head to get a better look	Podigao sam glavu da bolje pogledam
I'll be a good master	Biću dobar majstor
I was expecting a young guy, but he's at least forty	Očekivao sam mladog momka, ali ima najmanje četrdeset
Jews were forbidden to vote	Jevrejima je bilo zabranjeno da glasaju
The total damage in the state was small	Ukupna šteta u državi bila je mala
The stone can do nothing	Kamen ne može ništa
I know you didn't want to do that	Znam da nisi htela to da uradiš
I am a conscious witness to all this	Ja sam svjestan svjedok svega toga
It was a chain reaction	Bila je to lančana reakcija
I thought it was pretty nice to have her around	Mislio sam da je prilično lijepo imati je u blizini
I was scared too	I ja sam bio uplašen
I taught you about the rules for our room	Učio sam te o pravilima za našu sobu
This time I was silent, hoping it would be explained	Ovaj put sam ćutao, nadajući se da će se objasniti
I stared at the wall	Gledao sam u zid
I wasn’t the only one awake all night	Nisam bio jedini budan cijelu noć
I was a fool to ask such a question	Bio sam budala što sam postavio takvo pitanje
Now the story has traveled the world	Sada je priča obišla svijet
I believe he is afraid of her	Vjerujem da je se boji
It makes financial sense	Ima finansijskog smisla
I have to tell her something because we're not staying	Moram joj nešto reći pošto nećemo ostati
We are still working	I dalje radimo
I even started to urinate	Cak sam poceo da se mokrim
I covered his hand with mine	Pokrio sam njegovu ruku svojom
I need a Marine commander, you need transportation	Treba mi komandant marinaca, tebi treba prevoz
I try to fulfill that honestly	Trudim se da to ispunim iskreno
A kiss kidnapped by fate	Poljubac koji je otela sudbina
I desperately want to do the right thing	Očajnički želim da uradim pravu stvar
One woman had her own bed	Jedna žena je imala svoj krevet
I raise one to a quarter filled	Podižem jedan do četvrtine ispunjen
I know how you feel about the two of us	Znam šta osećaš prema nama dvoje
I like to do my own before dinner	Volim da radim svoje pre večere
I was never too interested in politics	Nikada se nisam previše interesovao za politiku
I want to open another bottle	Želim da otvorim još jednu bocu
Very fascinating gentleman	Veoma fascinantan gospodin
I bet they will like it	Kladim se da će im se to svidjeti
I slap his arm, laughing	Pljesnem ga po ruci, smijući se
I just knew it was going to be a drama	Samo sam znao da će to biti drama
I completely understand what you're saying	Potpuno razumijem šta govoriš
I heard his head hit the wall	Čuo sam da mu je glava udarila o zid
I have to look around	Moram da pogledam okolo
I will leave school and get on with it right away	Napustit ću školu i krenuti s tim odmah
Now I had service, a few text and phone messages	Sada sam imao servis, nekoliko tekstualnih i telefonskih poruka
I sold it, but I didn't cash it	Prodao sam, ali nisam unovčio
I didn't want to look gorgeous	Nisam htela da izgledam zanosno
I saw why the ladies love him so much	Vidio sam zašto ga dame toliko vole
I found out about it after you	Saznao sam za to nakon tebe
I went below and checked the cut	Otišao sam ispod i provjerio rez
I intended to go further	Nameravao sam da idem dalje
This bus service is being considered for expansion	Ova autobuska usluga je razmatrana za proširenje
I asked her if she had run out of money	Pitao sam je da li je ostala bez novca
I immediately felt far from death	Odmah sam se osjećao dalje od smrti
I know it's an advantage here	Znam da je ovde u prednosti
I quickly wrapped my right arm tightly around his neck	Brzo sam mu desnu ruku čvrsto omotala oko vrata
I have to prepare for the funeral	Moram da se pripremim za sahranu
I have to find my brother	Moram da nađem brata
I can imagine him rolling his eyes	Mogu ga zamisliti kako koluta očima
I didn't want to see another day	Nisam htela da vidim drugi dan
I don't need to be followed as a child	Ne treba me pratiti kao dijete
I don't want to hurt you	Ne želim da ti nanosim bol
I believe he is right	Verujem da je u pravu
I struggle with my faith every day	Borim se sa svojom vjerom svaki dan
I think the president was a little confused	Mislim da se predsednik malo zbunio
I almost said level, except there wasn't just one level	Skoro sam rekao nivo, osim što nije postojao samo jedan nivo
I was crossing the street	Prelazio sam ulicu
I am not the first in their lives	Nisam prvi u njihovim životima
I will not send you where you are not welcome	Neću te slati tamo gdje nisi dobrodošao
Robert was just begging for mercy	Robert je samo molio za milost
I can withstand the pressure effectively	Mogu efikasno da podnesem pritisak
I want to be close to my family and you	Želim da budem blizu svoje porodice i tebe
I never got a compliment	Nikad nisam dobio kompliment
He would help everyone	On bi svakome pomogao
I gave it to him without looking at him	Dao sam mu je ne gledajući ga
I know less about myself than you do	Znam manje o sebi od tebe
I pulled the hammer on my gun	Povukao sam čekić na svom pištolju
I glanced at the bar with my experience	Bacio sam pogled na traku sa svojim iskustvom
I totally intend to stay here for a while	U potpunosti namjeravam ostati ovdje neko vrijeme
Its speed does damage	Njegova brzina čini štetu
I also enjoy different things depending on my mood	Također uživam u različitim stvarima ovisno o mom raspoloženju
It seemed that I was destined to enter a small orbit	Činilo se da mi je suđeno da uđem u malu orbitu
I guess a certain amount of caution is reasonable	Pretpostavljam da je određena doza opreza razumna
I looked at the two of us in the mirror	Pogledala sam nas dvoje u ogledalu
I really didn't need him to do that	Zaista mi nije trebao da to uradi
I didn't wait for happiness to arrive	Nisam čekao da sreća stigne
I must have been his adopted daughter	Ja sam sigurno morala biti njegova usvojena ćerka
Now I know that none of that is true	Sada znam da nijedno od toga nije istina
I lost a baby girl at birth	Izgubio sam djevojčicu na rođenju
I was thinking about making an important decision	Razmišljao sam o donošenju važne odluke
I need to make sure my wife is okay	Moram se uvjeriti da je moja žena dobro
I didn't have to hurt her	Nisam morao da je povredim
I was young and foolish	Bio sam mlad i budalast
The number of species is still difficult to determine	Broj vrsta i dalje je teško odrediti
A young woman like you is vulnerable	Mlada žena poput tebe je ranjiva
I could worry less about that	Mogao bih manje brinuti o tome
I was hoping my visit was okay	Nadao sam se da je moja poseta u redu
I kept remembering what kind of man he was	Stalno sam se sećao kakav je čovek bio
I want you to hear it now	Želim da to čuješ sada
Every night different	Svake noći drugačija
I'm really sorry about that	Zaista mi je žao zbog toga
I have no idea why	Nemam pojma zašto
I noticed that you are not satisfied with my decision	Primetio sam da niste zadovoljni mojom odlukom
I shook my head and walked back to the car	Odmahnula sam glavom i vratila se do auta
I personally love green and blue together	Ja lično volim zelenu i plavu zajedno
I haven't run away since	Nisam bežao ni od koga
I could hear the voice now	Sad sam mogao čuti glas
I send messages and wave, but no one answers	Šaljem poruke i mašem, ali niko ne odgovara
I know you've always felt that	Znam da si to uvek osećao
I walked over to him holding his hand	Krenuo sam prema njemu držeći ga za ruku
I can't go back and change	Ne mogu se vratiti i promijeniti
I drove five hours to be here for this thing	Vozio sam se pet sati da budem ovde zbog ove stvari
I'm always looking for the worst	Uvek tražim najgore
I always remember that we were friends	Uvijek se sjetim da smo bili prijatelji
Nobody told me about it	Niko mi nije rekao za to
He was the eldest of five children	Bio je najstariji od petoro djece
A policeman appeared	Pojavio se policajac
There was no show at all on the other	Na drugom uopće nije bilo emisije
The fuel pipe near the engine was dripping	Cijev za gorivo blizu motora je kapala
I get up and walk around the room	Ustajem i hodam po sobi
I didn't want to be judged	Nisam želeo da me osuđuju
I was waiting outside to be questioned by a police officer	Čekao sam vani da me ispita policajac
I turned away from them and almost fell	Okrenuo sam se od njih i umalo pao
I thought about it twice	Pomislio sam na to dvaput
I picked up the camera in trembling hands	Podigao sam kameru u drhtavim rukama
I never noticed the door there	Nikad nisam primetio vrata tamo
I can't seem to catch my breath	Čini se da ne mogu doći do daha
I can't thank them enough	Ne mogu im dovoljno zahvaliti
I would love to go back there	Voleo bih da se vratim tamo
There are no high schools in the village	U selu nema srednjih škola
I want to go home, he thought	Želim ići kući, pomislio je
I will come to visit you soon	Doći ću vam uskoro u posjetu
The critical reception for the album was mixed	Kritički prijem za album bio je mješovit
The theater remains to this day	Ostalo je pozorište do danas
I mean, it was a crying stone out loud	Mislim, to je bio kamen za plakanje naglas
I hate those machines	Mrzim te mašine
I hate what she brought me through	Mrzim ono kroz šta me je dovela
I can't believe it worked	Ne mogu vjerovati da je to uspjelo
I will not succeed in your world	Neću uspeti u tvom svetu
He did it only twice	To je uradio samo dva puta
I wondered where it came from	Pitao sam se odakle je došlo
I want you back to your house	Želim da se vratiš svojoj kući
I just assumed they could be used wet	Samo sam pretpostavio da se mogu koristiti mokri
I preferred not to think about the neighbor at all	Više sam volio da uopće ne razmišljam o komšiji
I wish they were online more often	Voleo bih da su češće na mreži
I felt that this man wanted me in his business	Osjećao sam da me ovaj čovjek želi u svom poslu
I missed the funeral	Propustio sam sahranu
I could tell she was processing what she was told	Mogao sam reći da obrađuje ono što joj je rečeno
I was too confused to deal with this	Bio sam previše zbunjen da bih se bavio ovim
I think that is also a difficult question	Mislim da je i to teško pitanje
Maybe I'll get lucky tonight	Možda mi se posreći večeras
I finished high school, admitted to college	Završio sam srednju školu, primljen na fakultet
I owed him a lot for taking that chance	Mnogo sam mu dugovao što sam iskoristio tu šansu
He later turned to the violin he preferred	Kasnije se okrenuo violini koju je preferirao
I mean, no, not really	Mislim, ne, ne baš
I know what's going on in the news	Znam šta prolazi kroz vijesti
I felt confident with my epic stick	Osjećao sam se samopouzdano sa svojim epskim štapom
I respect your loyalty	Poštujem tvoju lojalnost
I really tried to fight back	Zaista sam pokušao da uzvratim
I am no exception	Ja nisam nikakav izuzetak
I thought he looked like a face	Mislio sam da liči na lice
I took to the streets and fought for survival	Izašao sam na ulice i borio se za opstanak
I really can't think straight at this point	Zaista ne mogu da razmišljam pravo u ovom trenutku
A stone bath is built into the back wall	U stražnjem zidu ugrađena je kamena kupka
I can’t remember ever playing a game	Ne mogu se sjetiti da sam ikada igrao igru
I did not attend any service	Nisam prisustvovao nijednoj službi
I held her hand, and she smiled	Držao sam je za ruku, a ona se nasmešila
I think it was perfect planning	Mislim da je to bilo savršeno planiranje
The two of them were increasingly building a good relationship	Njih dvoje su sve više gradili dobar odnos
I told her she was making things harder for herself	Rekao sam joj da sebi otežava stvari
I met a guy there and we made a deal	Upoznala sam tipa tamo i dogovorili smo se
I have to send them	Moram da ih pošaljem
I deserve it, not him	Ja to zaslužujem, a ne on
I try to eat healthy	Trudim se da se hranim zdravo
I couldn't stop coming	Nisam mogao prestati dolaziti
I couldn't mess this up	Nisam mogao ovo da zabrljam
I pulled it out of storage for you	Izvukao sam ga iz skladišta za tebe
I've probably never been alone with her	Vjerovatno nikad nisam bio sam s njom
I turned the car around and came back	Okrenuo sam auto i vratio se
I never found out his real name	Nikada nisam saznao njegovo pravo ime
A professional touch makes the draft look much better	Profesionalni dodir čini da nacrt izgleda mnogo bolje
I put my lips on her neck and kissed her	Stavio sam usne na njen vrat i poljubio
I nod at his desk	Klimnem glavom za njegov sto
Maybe I'm losing my mind	Možda gubim razum
I think they are useless now	Mislim da su sada beskorisni
I made a conversion table for her timing	Napravio sam tabelu konverzije za njen tajming
Then I can try to trust you	Onda mogu pokušati da ti verujem
I also took his contact book	Uzeo sam i njegovu kontakt knjigu
I still need it for sun protection	Ipak mi treba za zaštitu od sunca
I never wanted you to bring that to my house	Nikada nisam želio da mi to doneseš u kuću
I would be on the fourth, eighth and last	Bio bih na četvrtom, osmom i posljednjem
I wanted to show liberation and freedom	Želeo sam da prikažem oslobođenje i slobodu
I'll help you get home	Pomoći ću ti da dođeš kući
I was never a great fighter	Nikad nisam bio veliki borac
I may have to try this option next time	Možda ću sljedeći put morati isprobati ovu opciju
My friend brought the car	Moj prijatelj je doveo auto
There was a grove on the bank of the stream	Na obali potoka stajao je šumarak
I hear your call to love others with your love	Čujem tvoj poziv da voliš druge svojom ljubavlju
Part of me stays, right here	Dio mene ostaje, upravo ovdje
I would leave tomorrow	Otišao bih sutra
I practically had to run to keep up	Praktično sam morao da trčim da bih održao korak
I need you to understand that	Treba mi da to shvatiš
It is the longest book in the series	To je najduža knjiga u nizu
Olympic athletics team this summer	Olimpijski sastav u atletici ovog ljeta
And I am happy and sad about this news	I sretan sam i tužan zbog ove vijesti
I, on the other hand, always strive to improve	Ja, s druge strane, uvijek nastojim da se poboljšam
I can give it to them, and live my life freely	Mogu im to dati, i živjeti svoj život slobodno
The clerk would write down the names as they sounded	Službenik bi zapisivao imena kako zvuče
I paid for it, honestly and fairly	Platio sam to, pošteno i pošteno
A large pipe is attached to the wagon	Za vagon je pričvršćena velika cijev
Based on current knowledge, no conclusion is possible	Na osnovu sadašnjeg znanja nije moguć zaključak
I can't tell her about him	Ne mogu joj reći za njega
I laughed at the thought	Nasmijala sam se na tu pomisao
I just need some time to myself	Samo mi treba malo vremena za sebe
I was silent, pleased to watch the buildings pass	Ja sam šutio, zadovoljan gledajući kako zgrade prolaze
I earned it after many years with the fleet	Zaradio sam to nakon mnogo godina sa flotom
I like to say your name	Volim izgovoriti tvoje ime
I listened through the door	Slušao sam kroz vrata
A few minutes later it was sunny again	Nekoliko minuta kasnije ponovo je bilo sunčano
I closed my eyes and relaxed	Zatvorila sam oči i opustila se
A religious person will warn you of your immortal soul	Religiozna osoba će vas upozoriti na vašu besmrtnu dušu
I don't have the strength for that, so there is no big difference	Nemam snage za to, tako da nema velike razlike
A living night if it ever existed	Živa noć ako je ikada postojala
I suggested he look at the sounds of his speech	Predložio sam mu da pogleda zvukove svog govora
I had no idea the final version was out	Nisam imao pojma da je izašla konačna verzija
I remember looking at my watch	Sećam se da sam pogledao na sat
I’m planning to make some, that’s a great idea	Planiram napraviti neke, to je odlična ideja
I wondered why she asked me to kiss her	Pitao sam se zašto je tražila da je poljubim
I was very pleased	Bio sam veoma zadovoljan
I replied that he could certainly come too	Odgovorio sam da sigurno može i on da dođe
I want to be a mentor in this topic one day	Želim jednog dana biti mentor u ovoj temi
I know the reality of creativity	Znam stvarnost kreativnosti
The spark between them	Iskra između njih
I stopped and bought soft drinks	Stao sam i kupio bezalkoholna pića
On the way back I stop by for ice cream	U povratku svratim na sladoled
I didn't want him for anything	Nisam ga htela ni za šta
I tried to do it with my heart	Pokušao sam to učiniti srcem
I felt so light	Osjećao sam se tako lagano
I ran to her, helped her up	Otrčao sam do nje, pomogao joj da ustane
I smiled and thanked him	Nasmiješila sam se i zahvalila mu
I was suddenly overwhelmed with relief	Iznenada me obuzeo osjećaj olakšanja
I wondered what they would do	Pitao sam se šta će oni raditi
I was shocked at how skilled he was	Bio sam šokiran koliko je bio vješt
I tried to comfort her, but my heart broke	Pokušao sam je utješiti, ali srce mi se slamalo
I hated cooking anyway	Ionako sam mrzeo kuvanje
I didn't want pink	Nisam htela roze
A group to be hunted and captured	Grupa koju je trebalo loviti i uhvatiti
I will be a stranger	Ja ću biti stranac
I couldn't make him stop	Nisam mogao da ga nateram da prestane
I didn't know how to say it	Nisam znao kako da to kažem
I know the arguments against all this	Znam argumente protiv svega ovoga
The route continues north through the city	Ruta se nastavlja na sjever kroz grad
This is almost exclusively due to the stress of moisture	To je gotovo isključivo zbog stresa vlage
I probably won't be his only wife	Vrlo vjerovatno mu neću biti jedina žena
I never said you couldn't work	Nikad nisam rekao da ne možeš da radiš
Historical perspective of medical leadership	Istorijska perspektiva medicinskog vodstva
I had to clean the bathroom	Morao sam da očistim kupatilo
I think they laugh at him a lot	Mislim da mu se mnogo smeju
I haven't had a book in a few days	Već nekoliko dana nemam nijednu knjigu
I opened my mouth but nothing came out	Otvorio sam usta ali ništa nije izašlo
I hear those fears and your advice	Čujem te strahove i vaš savet
I often receive this message from people	Često primam ovu poruku od ljudi
I ordered a few things	Naručio sam nekoliko stvari
I wore my first pair of long pants	Nosio sam svoj prvi par dugih pantalona
And a nasty job	I gadan posao
I quickly take the brush and start working on it	Brzo uzimam četkicu i počinjem raditi na njoj
I just couldn’t jump in	Jednostavno nisam mogao uskočiti
I got up and walked towards him	Ustao sam i krenuo prema njemu
I started reading your posts	Počeo sam da čitam tvoje postove
I was still in pure shock	I dalje sam bio u čistom šoku
I grab his arm and pull him aside	Uhvatim ga za ruku i povučem u stranu
I haven't seen her in two years	Nisam je vidio dvije godine
I want to talk to the right people	Želim da razgovaram sa pravim ljudima
One should value honor more than life	Čovek treba da ceni čast više nego život
I was hoping she was still somehow alive	Nadao sam se da je još nekako živa
I brushed her thumb, she mine	Očetkao sam njen palac, ona moj
I hated myself for it	Mrzeo sam sebe zbog toga
I get a lot of presents	Dobijam puno poklona
I thought the text might be useful to you	Mislio sam da bi vam tekst mogao biti koristan
I still haven't given up	Još uvijek nisam odustao
I always miss all the fun	Uvijek mi nedostaje sva zabava
I came from there	Došao sam odande
I intended to put her to bed and rob her	Namjeravao sam je staviti u krevet i opljačkati
I have no idea what this situation is	Nemam pojma kakva je ovo situacija
I can't get away from it	Ne mogu pobjeći od toga
I was thinking about what they could use against us	Razmišljao sam o tome šta bi mogli iskoristiti protiv nas
I spent countless hours between those walls	Proveo sam bezbroj sati između tih zidova
I personally think it was written amazingly	Ja lično mislim da je napisano neverovatno
I can't watch now	Ne mogu sada da gledam
I can't take my eyes off him	Ne mogu skinuti pogled s njega
I know mistakes happen	Znam da se greške dešavaju
I'm glad they did	Drago mi je da jesu
Soon after, the band disbanded	Ubrzo nakon toga bend se razišao
Rattle from the throat	Zveckanje iz grla
I needed your strength, wisdom and love a lot	Mnogo mi je bila potrebna tvoja snaga, mudrost i ljubav
I was in big trouble	Bio sam u velikoj nevolji
I'll pay your salary	Ja ću ti platiti platu
I also had my little discovery with the book	Imao sam i svoje malo otkriće sa knjigom
I, we, have never been in such a situation	Ja, mi, nikada nismo bili u takvoj situaciji
I could almost predict that in my calendar	Skoro bih to mogao da predvidim u svom kalendaru
I need to make sure you understand me here	Moram provjeriti da li me razumiješ ovdje
I raised the vile water toward the light	Podigao sam podlu vodu prema svjetlu
I never know what she thinks	Nikad ne znam šta ona misli
I really wanted to keep my schedule	Zaista sam željela zadržati svoj raspored
They showed up a little later	Nešto kasnije su se pojavili
I was pretty broken	Bio sam prilično slomljen
I took my sandwich and took a bite	Uzeo sam svoj sendvič i zagrizao
I need to talk to you about her	Moram da razgovaram sa tobom o njoj
I enjoy their company while fishing	Uživam u njihovom društvu dok pecamo
I think they started liking each other	Mislim da su se počeli sviđati jedno drugom
I am proud to be his son	Ponosan sam što sam njegov sin
A football team that is a big big family	Fudbalski tim koji je velika velika porodica
Stone is a structure, as is a mouse	Kamen je struktura, kao i miš
I sighed and handed him the phone	Uzdahnula sam i dala mu telefon
I hope to come back one day	Nadam se da ću se jednog dana vratiti
A few more watched college football	Još nekoliko je gledalo fakultetski fudbal
I stayed in the living room	Ostao sam u dnevnoj sobi
I have to get him out	Moram da ga izvadim
I want to stay here and look at these files	Želim ostati ovdje i pogledati ove fajlove
I couldn't tell if he was alive or dead	Nisam mogao reći da li je živ ili mrtav
I resisted and he often beat me	Opirao sam se i često me je tukao
I had to give up my dog	Morao sam da se odreknem svog psa
I was thrilled with the transformation	Bio sam oduševljen transformacijom
It is also known for its high weight	Takođe je poznat po visokoj težini
I want one night of darkness	Želim jednu noć tame
I could attract you and make you talk	Mogao bih da te privučem i nateram da pričaš
I certainly hope you never were	Svakako se nadam da nikada nisi bio
I can read it in your eyes	Mogu to pročitati u tvojim očima
A happy sigh escaped her before her shoulders dropped	Sretan uzdah oteo joj se prije nego što su joj se ramena spustila
I couldn’t tell where my own pleasure began and where it ended	Nisam mogao reći gdje je moje vlastito zadovoljstvo počelo i gdje je završilo
I took the time to tour the camp	Odvojio sam vremena da razgledam logor
I love my life, my identity	Volim svoj život, svoj identitet
I tried to figure out what just happened	Pokušao sam da shvatim šta se upravo dogodilo
A blessed thought entered my brain	Blagoslovljena misao je ušla u moj mozak
I am in a position to recommend you	U poziciji sam da vas preporučim
I haven’t been this happy and complete for years	Godinama nisam bio ovako sretan i potpun
I still didn't like it	I dalje mi se nije svidjelo
I only stood for two or three minutes	Stajao sam samo dva ili tri minuta
I bet you have a good view upstairs	Kladim se da imate dobar pogled gore
I need you to calm down	Treba mi da se smiriš
I sneak up the stairs in front of the main office	Odšuljam se prema stubu ispred glavne kancelarije
I can't say enough about this group	Ne mogu reći dovoljno o ovoj grupi
I'm here to warn you	Ovdje sam da vas upozorim
So I would love for you to attend	Tako bih volio da prisustvujete
I never know which way is worse	Nikad ne znam koji je put gore
I later learned that his true love is tennis	Kasnije sam saznao da je njegova prava ljubav tenis
I think we should check them out	Mislim da bi trebalo da ih proverimo
I saw the trees stretching out to each other	Vidio sam drveće kako se pruža jedno drugom
A series of essay writing scales in English	Niz skala za pisanje eseja na engleskom
I saw that he was worried	Vidio sam da je zabrinut
I am ready to accept the idea	Spreman sam da prihvatim ideju
I'll empty my dick in you	Isprazniću svoj kurac u tebi
I think it drives people crazy sometimes	Mislim da to ponekad izluđuje ljude
In fact, I love my job	U stvari, volim svoj posao
A solid wood door stood in front of her	Pred njom su stajala vrata od punog drveta
A powerful, dark force gathered in his mind	Moćna, mračna sila skupila se u njegovom umu
I thought we showed great character in an amazing atmosphere	Mislio sam da smo pokazali sjajan karakter u neverovatnoj atmosferi
I begged my mind to slip away	Molio sam svoj um da izmaknem
I think he's coming to see my neighbor	Mislim da dolazi da vidi mog komšiju
I created a unique dining room	Kreirao sam jedinstvenu trpezariju
I stick to my word and wait until he gets closer	Ostajem pri svome i čekam dok se ne približi
I didn't understand if it was a business issue	Nisam shvatio da li je to poslovno pitanje
I stand there and stare at it	Stojim tamo i buljim u to
I'll do the real killing	Ja ću izvršiti pravo ubijanje
I once saw someone do that in a movie	Jednom sam vidio nekoga da to radi u filmu
I'm not in any trouble	Nisam ni u kakvoj nevolji
Only ten men have been identified	Samo deset muškaraca je identifikovano
I can't breathe from the pain inside	Ne mogu da dišem od bola iznutra
I could see his sleek black eyes cheering me on	Mogao sam vidjeti njegove uglađene crne oči kako me bodre
I followed him to the office	Pratio sam ga do kancelarije
I think we have enough to make the boss cute	Mislim da imamo dovoljno da šef bude sladak
I come down and grab his amazing balls	Dolazim dolje i hvatam njegova nevjerovatna jaja
They soon quarrel in the car again	Uskoro se opet svađaju u autu
I know what it feels like to lose a special friend	Znam kakav je osjećaj izgubiti posebnog prijatelja
I opened the bar door	Otvorio sam vrata šanka
I just wanted to use the product	Samo sam htio koristiti proizvod
I'm going on vacation tomorrow	Sutra idem na odmor
I looked at my watch by the bed	Pogledala sam na sat pored svog kreveta
I'm not too unhappy anymore	Nisam više, previše nesrećna
I couldn't wake you	Nisam mogao da te probudim
I like it just because it belonged to my mother	Sviđa mi se samo zato što je pripadao mojoj majci
A thousand nerves cried out	Hiljadu živaca je viknulo
I just couldn’t shake it off	Jednostavno se nisam mogao otresti
A huge difference you may notice	Ogromna razlika koju možete primijetiti
I had no idea what was going on	Nisam imao pojma šta se dešava
I knew he was holding me	Znao sam da me drži
They also reveal significant surface changes	Također otkrivaju značajne promjene površine
I can't wait to wait for him anymore	Ne mogu više da izdržim da ga čekam
I hope the phone lines are free	Nadam se da su telefonske linije besplatne
I tried to relax and watch the fight	Pokušao sam da se opustim i posmatram borbu
I know you won't have that	Znam da to nećeš imati
I have an advantage over you now	Sada sam u prednosti u odnosu na tebe
I thought he just ran at me	Mislila sam da je samo pobjegao na mene
I stood there and stared in shock for a moment	Stajao sam tamo i na trenutak sam zurio u šoku
I have extensive experience in this field	Imam veliko iskustvo u ovoj oblasti
I feel something dangerous growing inside	Osećam da nešto opasno raste unutra
I made sure to sneak up next to her	Pobrinuo sam se da se ušunjam pored nje
I like to watch a good football game	Volim da gledam dobru fudbalsku utakmicu
I could see that in your efforts in the school magazine	Mogao sam to vidjeti iu vašim naporima u školskom časopisu
I was the new kid in town	Bio sam novi klinac u gradu
I swear everything will be fine	Kunem se da će sve biti u redu
I wanted to do it without getting too close	Hteo sam to da uradim bez da se previše približim
I couldn't see exactly what it was	Nisam mogao tačno da vidim šta je to
I knew what he offered	Znao sam šta je ponudio
I never talk about work these days, ever	Nikad ne pričam o poslu ovih dana, nikad
I know there is more to it than that	Znam da ima više od toga
Additional information is then collected to confirm the diagnosis	Zatim se prikupljaju dodatne informacije kako bi se potvrdila dijagnoza
I walked slowly around the glass ring, staring in awe	Polako sam koračao oko staklenog prstena, zureći sa strahopoštovanjem
I think we all do that to some degree	Mislim da svi to radimo u određenoj mjeri
I can’t be happier with them	Ne mogu biti sretniji s njima
Life imprisonment is in your future	Doživotna robija je u vašoj budućnosti
I will face this problem	Suočiću se sa ovim problemom
I look at her and she smiles	Pogledam je i ona se smiješi
A white layer covers almost half of the floor	Bijeli sloj pokriva gotovo polovinu poda
I heard the police coming down the hall	Čuo sam policiju kako dolazi niz hodnik
Now I realize that people live there	Sada shvatam da ljudi tamo žive
I have a complete set of parents	Imam kompletan skup roditelja
I see no other way to stop the state	Ne vidim drugi način da zaustavim državu
I would never agree	Nikad se ne bih složio
I know you will benefit a lot from that	Znam da ćeš imati mnogo koristi od toga
I wanted to say that, my dear	Hteo sam to da kažem dragi moj
I am proud to be a good housewife	Ponosim se time što sam dobra domaćica
I wondered what she saw	Pitao sam se šta je videla
I believe they were recently bought by another company	Vjerujem da ih je nedavno kupila druga kompanija
I sincerely love her and feel very protective of her	Iskreno je volim i osećam se veoma zaštitnički prema njoj
I have a friend who tried it	Imam prijatelja koji je probao
I couldn't move, I couldn't speak	Nisam mogao da se pomerim, nisam mogao da govorim
I want to think about it	Želim da razmislim o tome
I would still get my degree	I dalje bih dobio svoju diplomu
I thought that was for sure	Mislio sam da je to sasvim sigurno
I wondered about work	Pitao sam se u vezi sa radom
I say he didn't have time	Kažem da nije imao vremena
I wonder if they can see me	Pitam se mogu li me vidjeti
A friend forwarded it to him a few minutes ago	Prijatelj ga je proslijedio prije nekoliko minuta
I wonder what he was doing there	Pitam se šta je tamo radio
I surprised even myself	Iznenadio sam čak i sebe
I never worked there	Nikad nisam radio tamo
I hated it when she called me that name	Mrzeo sam kad me je nazvala tim imenom
I liked them a lot more then	Tada su mi se mnogo više sviđali
I guess that's where it comes from	Valjda odatle dolazi
I was the greatest military leader of that time	Bio sam najveći vojskovođa tog vremena
A feudal lord loves his country only in a functional sense	Feudalac voli svoju zemlju samo u funkcionalnom smislu
Harmless and good person	Bezopasna i dobra osoba
I love you too, my love	I ja tebe volim, ljubavi moja
I said her name, but she was deaf to me	Rekao sam njeno ime, ali ona je bila gluva za mene
I wanted to reach out and grab his head	Hteo sam da posegnem i uhvatim ga za glavu
I love them a lot	Mnogo ih volim
I didn't pay much attention	Nisam obraćao puno pažnje
I've been forgetting that lately	U poslednje vreme to stalno zaboravljam
That's how it was with him	Tako mi je bilo s njim
I didn't tell him too much	Nisam mu rekao previše
I barely knew the man	Jedva sam poznavao čovjeka
I just kicked her out of class	Upravo sam je izbacio iz razreda
I think you can spin it like this	Mislim da ga možete vrtjeti na sljedeći način
I am the person on the project	Ja sam osoba na projektu
I understand your house is nearby	Razumijem da ti je kuća u blizini
I was just preparing them for dying today	Upravo sam ih spremao za danas umiranje
This can be difficult to spot in the field	To može biti teško uočiti na terenu
I refused to think of her as a body	Odbio sam da o njoj razmišljam kao o telu
I love all kinds of juices	Volim sve vrste sokova
I'm not sure when it started	Nisam siguran kada je počelo
I only have a few minutes	Imam samo nekoliko minuta
I am a business manager after all	Ja sam ipak poslovni menadžer
I can take this thing somewhere	Mogu da odnesem ovu stvar negde
I sounded hoarse now	Sada sam zvučao promuklo
I won't be well in seven months	Neću biti dobro ni za sedam mjeseci
I looked toward the door	Pogledao sam prema vratima
I'm old again	Ponovo sam stari
I wasn't exactly his pride and pride	Nisam baš bio njegov ponos i dika
They were just people in enemy uniforms	Bili su samo ljudi u neprijateljskim uniformama
I think a lot about jokes	Mnogo razmišljam o šalama
I wondered which of the muscular heroes had won the battle	Pitao sam se koji je od mišićavih heroja pobijedio u borbi
The nurse sitting next to the bed looked up	Medicinska sestra koja je sjedila pored kreveta podigla je pogled
I stayed with my grandmother until they were gone	Ostala sam kod bake dok njih nije bilo
I know what to wear tonight	Znam šta da obučem i večeras
I receive forgiveness for all my sins	Dobijam oproštenje za sve svoje grijehe
A wise observer will not pay attention to superficial details	Mudar posmatrač neće obraćati pažnju na površne detalje
I started running and running	Počeo sam trčati i trčati
I can't help but wonder why he would choose me	Ne mogu a da se ne zapitam zašto bi izabrao mene
A mischievous voice whispered deep in her head	Nestašan glasić prošaptao joj je duboko u glavi
A small side panel on the computer opens	Otvara se mali bočni panel na računaru
We know what we mean by them	Znamo šta mislimo pod njima
I have no one to ask questions to	Nemam kome da postavljam pitanja
I was sent to another planet	Poslat sam na drugu planetu
I do this to teach you how to show others	Ovo radim da vas naučim kako da pokažete drugima
I guess I'm here	Pretpostavljam da sam tu
I love seeing her, through his eyes	Volim da je vidim, kroz njegove oči
I consider it an incredible resource for this country	Smatram ga nevjerovatnim resursom za ovu zemlju
I have to see everything, to know exactly what happened	Moram da vidim sve, da znam tačno šta se desilo
I want you to understand that	Želim da to shvatite
I think they should be dead or hiding	Mislim da bi trebali biti mrtvi ili se kriju
I couldn't move from my fear	Nisam mogao da se pomerim od svog straha
He left fond memories here	Ostavio je lepe uspomene ovde
I wanted to grab him and never let go	Htela sam da ga zgrabim i nikad ne pustim
A place to live is more on our list	Mjesto za život je više na našoj listi
I was still on earth	Još sam bio na zemlji
I needed air, just a little air	Trebao mi je vazduh, samo malo vazduha
I totally enjoyed the time I spent with her	Potpuno sam uživao u vremenu koje sam proveo s njom
I try to remember the last thing that happened	Pokušavam se sjetiti posljednje stvari koja se dogodila
I hurried to her bed	Požurio sam do njenog kreveta
I knew he would like it	Znao sam da će mu se svidjeti
I went back to the mall and made a scene	Vratio sam se u tržni centar i napravio scenu
The blood trail went into the bushes	Krvavi trag krenuo je u žbunje
I wasn't really thinking	Nisam baš razmišljao
I'll be right back	Odmah se vraćam
There I will give you further orders	Tamo ću vam dati dalja naređenja
I approach closer, my footsteps soft on the sand	Prilazim bliže, moji koraci meki na pijesku
She was over fifty then	Tada je imala više od pedeset godina
I stopped, tired of what was waiting for me	Zaustavio sam se, umoran od onoga što me čeka
I started fighting for my freedom	Počeo sam da se borim za svoju slobodu
I have to dream	Moram da sanjam
I didn't expect the guards to attack	Nisam očekivao da će stražari napasti
I really enjoyed working there	Zaista sam uživao radeći tamo
I grabbed the door and looked immediately	Uhvatio sam vrata i odmah pogledao
I stop and look at her	Zastanem i pogledam je
The area is also very rich in black coal	Područje je također veoma bogato crnim ugljem
I hated to be looked at with pity	Mrzeo sam da me gledaju sa sažaljenjem
I don’t get these items because of their huge quantity	Ne dobijam ove artikle zbog njihove ogromne količine
I took a moment to assess the situation	Odvojio sam trenutak da procijenim situaciju
I was your size in high school	Bio sam tvoje veličine u srednjoj
I felt this was familiar in some way	Osjećao sam da je ovo na neki način poznato
It had just given up	Maloprije je odustajalo
I know this was so hard for you to accept	Znam da ti je ovo bilo tako teško prihvatiti
I could barely stand	Jedva sam stajao
A very drunk traveler	Veoma pijan putnik
I just tried and it worked	Upravo sam pokušao i uspjelo je
I obviously knew before you	Očigledno sam znao prije tebe
I didn't see when he left	Nisam vidio kada je otišao
I could forget the outside world and do my job	Mogao bih zaboraviti vanjski svijet i raditi svoj posao
I secured my agent and publisher	Osigurao sam svog agenta i izdavača
I should have been there, stopped that man	Trebao sam biti tamo, zaustaviti tog čovjeka
It took me all to stop	Trebalo mi je sve da prestanem
I take responsibility for part of what happened	Preuzimam odgovornost za dio onoga što se dogodilo
I asked him if he still wanted this to continue	Pitao sam ga da li i dalje želi ovo da nastavi
Many songs were quiet	Mnoge pesme su bile tihe
I love being with you	Volim biti s tobom
I admit for now	Priznajem za sada
I lowered the pot to the floor	Spustio sam lonac na pod
I saw him shake his head no	Video sam ga kako odmahuje glavom ne
I told you that before we tried this	Rekao sam ti to prije nego što smo ovo pokušali
I put on my shoes	Obuo sam cipele
I felt like a person	Osećao sam se kao osoba
I believe they live among us and watch us	Vjerujem da oni žive među nama i gledaju nas
A male figure appears	Pojavljuje se muška figura
I have to help my mother solve everything	Moram pomoći svojoj majci da sve riješi
Nice seat, good pillow, good chair	Lepo sedište, dobar jastuk, dobra stolica
I would have to be better at it	Morao bih da budem bolji u tome
I didn't know him, not even where he came from	Nisam ga poznavao, čak ni odakle je došao
I forgot she was his sister too	Zaboravio sam da je i njegova sestra
A traffic jam at the other end of town	Zastoj na drugom kraju grada
I will miss you though	Ipak ćeš mi nedostajati
The murmur flowed in rows like the autumn cold	Žamor je prostrujao redovima poput jesenje hladnoće
A virtual film made by virtual people	Virtuelni film koji su napravili virtuelni ljudi
I can't live without it	Ne mogu živjeti bez toga
I work for an electronics manufacturer in the United States	Radim za proizvođača elektronike u Sjedinjenim Državama
I missed an awful lot of time	Propustio sam užasno puno vremena
I hung up and tried again	Prekinuo sam vezu i pokušao ponovo
I stared at her in wonder	Zurio sam u nju u čudu
I want to come back for several reasons	Želim da se vratim iz više razloga
I look forward to your answer	Radujem se vašem odgovoru
I didn't even think to write a story	Nisam ni razmišljao da napišem priču
I simply relied on his paternal instincts	Jednostavno sam se pozivao na njegove očinske instinkte
A minimum of three years of experience is required	Potrebno je minimalno tri godine iskustva
I glanced at my watch	Bacio sam pogled na sat
The canal was neglected and parts were buried	Kanal je bio zapušten i dijelovi su zatrpani
I quickly lost hope	Brzo sam gubio nadu
I cringe just thinking about him	Naježim se samo pomislivši na njega
I followed him inside	Pratio sam ga unutra
I fell in love with you, thank goodness	Zaljubio sam se u tebe, svaka ti čast
I just want to be wherever he is	Ja samo želim da budem gde god da je on
At that time, I really didn't care to go any further	U to vreme mi zaista nije bilo stalo da idem dalje
I can't let them die	Ne mogu ih ostaviti da umru
I was afraid you would skip this dinner	Plašio sam se da ćeš preskočiti ovu večeru
I thought it was extraordinary	Mislio sam da je izvanredno
I was watching TV	Gledao sam televiziju
I came into my arms	Došao sam u ruke
I worked hard to make progress in my life	Naporno sam radio da napredujem u svom životu
I banished that feeling	Odagnala sam taj osećaj
I want him to know he can get me	Želim da zna da me može dobiti
Elephants are among the species known to use tools	Slonovi su među vrstama za koje se zna da koriste alate
I drove past his house	Vozio sam se pored njegove kuće
I guess the guy just said hello	Pretpostavljam da je tip samo pozdravio
I could break every bone in his body	Mogao sam mu slomiti svaku kost u tijelu
I guess it just lasted	Pretpostavljam da je samo potrajalo
I like the connection that was created during use	Sviđa mi se veza koja je nastala prilikom korištenja
I begged her to stay	Molio sam je da ostane
I can only answer the esteemed senator in general	Uvaženom senatoru mogu odgovoriti samo općenito
I just wanted people to meet me with theirs	Samo sam želio da me ljudi sretnu sa svojima
I didn’t know it was a luxury	Nisam znao da je to luksuz
I decided to be perfectly clear	Odlučio sam da budem savršeno jasan
I wondered why he looked so sad	Pitao sam se zbog čega izgleda tako tužno
I was still thinking about our common destiny	Još uvijek sam razmišljao o našoj zajedničkoj sudbini
I haven't been with you in a while	Nisam bio s tobom već neko vrijeme
I put it in my pocket right in the warehouse	Stavio sam ga u džep pravo u skladište
I couldn't move at all	Nisam mogao da se pomerim uopšte
I stood listening to his every word	Stajala sam slušajući svaku njegovu riječ
I was surprised because she looked ok	Bio sam iznenađen jer je izgledala ok
I wouldn't let him win	Ne bih mu dozvolio da pobedi
I learned this lesson in college	Ovu lekciju sam naučio na koledžu
I had to give her what she wanted	Morao sam joj dati ono što je htjela
I didn't take his magic	Nisam uzimao njegovu magiju
The band was set on a small raised stage	Bend se postavljao na maloj uzdignutoj bini
I am here to help your soul find rest	Ovdje sam da pomognem vašoj duši da pronađe odmor
Still, a strange thing happened	Ipak se desila čudna stvar
I said that, very quietly	Rekao sam to, veoma tiho
I noticed they looked upset	Primetio sam da izgledaju uznemireno
I decided he would be safe	Odlučio sam da će on biti siguran
I told him he was definitely not my usual ride	Rekao sam mu da on definitivno nije moja uobičajena vožnja
I must be half asleep	Mora da sam još u polusnu
He spent a week on the list	Proveo je nedelju dana na listi
I told her it wasn't a big deal	Rekao sam joj da to nije velika stvar
I really can’t be so attached to him	Zaista ne mogu biti toliko vezan za njega
I checked the websites about religion	Provjerio sam web stranice o religiji
His request was denied	Njegov zahtjev je odbijen
I didn't like to talk	Nisam voleo da pričam
I would describe the look of each trail	Opisao bih izgled svake staze
I grabbed him by the collar of his shirt and stunned him	Uhvatila sam ga za kragnu košulje i zaprepastila ga
I want to know all about them	Želim da saznam sve o njima
I'll have to get under control soon	Uskoro ću morati da se stavim pod kontrolu
The piano is placed in the corner of the room	Klavir je postavljen u uglu sobe
I can't afford not to do that	Ne mogu priuštiti da to ne uradim
I told you what this is	Rekao sam ti šta je ovo
I knew better than to try to get out	Znao sam bolje nego da pokušam da izađem
I really had to discipline myself	Zaista sam morao da se disciplinujem
I leaned over and pushed with all my might	Nagnuo sam se i gurnuo svom snagom
I couldn't bring myself to say anything	Nisam se mogao natjerati da bilo šta kažem
I wanted to play now	Hteo sam da igram odmah
I want one woman, and she's gone	Želim jednu ženu, a ona je otišla
Now I was sure of it	Sada sam bio siguran u to
I think we miss his approach	Mislim da nam nedostaje njegov pristup
I wondered what kept you	Pitao sam se šta te je zadržalo
I really want to be like him in everything	Zaista želim da budem poput njega u svemu
I still felt pretty suspicious about the whole thing	I dalje sam se osjećao prilično sumnjičav u vezi cijele stvari
They drag me back down the stairs	Vuku me nazad niz stepenice
I was back in the nightmare again	Ponovo sam se vratio u noćnu moru
Some people have never gone through that	Neki ljudi to nikada nisu prošli
I breathe and the information flows even faster	Dišem i informacije teku još brže
I looked, but saw nothing	Pogledao sam, ali ništa nisam vidio
Balance of pain and pleasure, punishment and reward	Balans bola i zadovoljstva, kazne i nagrade
I hope your first day of fall was beautiful!	Nadam se da ti je prvi dan jeseni bio prelijep!
I found much more	Našao sam mnogo više
I was upset by this interaction	Bio sam uznemiren ovom interakcijom
I know he could feel my fear of the unknown	Znam da je mogao osjetiti moj strah od nepoznatog
I was just dreaming of a period of dressing	Samo sam sanjao period odijevanja
I returned to my hallway disappointed	Vratio sam se u svoj hodnik razočaran
A building made of solid building blocks and steel doors	Zgrada od čvrstih građevinskih blokova i čeličnih vrata
I think you should give him a chance	Mislim da bi mu trebao dati šansu
Still, I try to keep it in perspective	Ipak pokušavam da to zadržim u perspektivi
A special moment, this was such a great opportunity	Poseban trenutak, ovo je bila tako sjajna prilika
I just want to do everything	Samo želim da uradim sve
A lot can change in a year	Mnogo toga se može promijeniti za godinu dana
I personally killed your wife's brother	Ja sam lično ubio brata tvoje žene
I am often asked this question	Često mi se postavlja ovo pitanje
I want to be among the stars	Želim biti među zvijezdama
I seized the opportunity	Zgrabio sam priliku
I see my reflection in all the remaining windows of the building	Vidim svoj odraz u svim preostalim prozorima zgrade
I looked at him and quickly lowered my eyes	Pogledala sam ga i brzo spustila oči
I asked her if she knew this	Pitao sam je da li zna ovo
I can’t just let her reject this connection	Ne mogu je jednostavno dopustiti da odbaci ovu vezu
I really wanted this to happen between us	Zaista sam želio da se ovo dogodi među nama
I stood up straight and nodded	Stajao sam uspravno i klimnuo glavom
However, I can consume them	Međutim, mogu ih konzumirati
I didn't want this conversation	Nisam želeo ovaj razgovor
I believe they are both honest	Vjerujem da su oboje iskreni
I waited for the next lightning strike	Čekao sam sljedeći udar groma
And I was happy to see her	I ja sam bio sretan što sam je vidio
I think we would be a great team	Mislim da bismo bili sjajan tim
I was too full of joy and excitement to rest	Bio sam previše pun radosti i uzbuđenja da bih se odmorio
I didn't even recognize my voice	Nisam ni prepoznao svoj glas
Better option, maybe	Bolja opcija, možda
I wonder what's going through their heads	Pitam se šta im prolazi kroz glavu
I can chase you for a moment	Mogu te pojuriti za trenutak
Then I swore I would not drink again	Tada sam se zakleo da više neću piti
I wouldn’t say they were very close	Ne bih rekao da su bili jako bliski
I went down the garden steps to the gate	Spustio sam se niz baštenske stepenice do kapije
I make him tell me what he sees	Natjeram ga da mi kaže šta vidi
She wants to be safe	Ona traži da bude sigurna
The novel is now in the public domain	Roman je sada javno vlasništvo
I never talked to anyone much	Nikada ni sa kim nisam puno pričao
I had nothing for him	Nisam imao ništa za njega
I can fly in and take you to lunch	Mogu doletjeti i odvesti te na ručak
I saw her with her husband and baby	Video sam je sa mužem i bebom
That's how I understand every word	Tako razumem svaku reč
I made it up to piss you off	Izmislio sam to da te naljutim
He's dead, but still he is	Mrtav on, ali ipak on
I didn't have a weapon	Nisam imao oružje
I couldn't imagine doing anything to anyone	Nisam mogao da zamislim da bilo kome uradim bilo šta
I enjoyed the good life	Uživao sam u dobrom životu
I ran out of bullets	Ostao sam bez metaka
Somehow I just knew it was	Nekako sam jednostavno znao da jeste
Measuring pilot	Merni pilot
I was supposed to be at that night	Trebao sam biti na toj večeri te večeri
It was an extraordinary court event	Bio je to vanredan sudski događaj
A good detective always follows money	Dobar detektiv uvijek prati novac
I'm talking about earthly life	Govorim o ovozemaljskom životu
I asked how it would work, but he didn’t know	Pitao sam kako će to funkcionirati, ali on nije znao
I would fully understand that he hated me after this	Potpuno bih razumjela da me je mrzeo nakon ovoga
I pass through the famous gates and stay upright	Prolazim kroz poznate kapije i ostajem uspravno
I turn around her, careful not to touch her	Okrećem se oko nje, pazeći da je ne dodirnem
I hope you get it and we'll talk soon	Nadam se da ćeš ga dobiti i da ćemo uskoro razgovarati
This is not one of them	Ovo nije jedan od njih
I have to get on the plane	Moram stići na avion
I wanted them to see how good they are	Hteo sam da vide koliko su dobri
I'll be back in a few minutes	Vraćam se za nekoliko minuta
I didn't have to do anything, you did everything	Nisam morao ništa da radim, ti si sve uradio
I'm not saying anything else	Ne govorim ništa drugo
An hour ago, a bunch of kids came out	Prije sat vremena izašla je gomila djece
I mean, they weren't just killed	Mislim, nisu samo ubijeni
A shiver went through her	Jeza je prošla kroz nju
I made a test version for you	Napravio sam testnu verziju za vas
I kind of understand how you feel	Pomalo razumem kako se osećaš
I put them in the bag	Stavio sam ih u torbu
I ran away from my friends and relatives	Bežao sam od svojih prijatelja i najbližih
I strongly urge you to avoid places with large numbers of people	Snažno vas pozivam da izbjegavate mjesta sa velikim brojem ljudi
I thought one day we would be lovers	Mislio sam da ćemo jednog dana biti ljubavnici
I want to bring it up	Želim to iznijeti
I am attached to my father	Vezana sam za svog oca
I will forgive their sin and heal their land	Oprostit ću im grijeh i izliječiti njihovu zemlju
I drank white cream with a white drink	Popio sam bijelu kremu sa bijelim napitkom
I liked the guitar hook	Svidjela mi se udica za gitaru
I will rock your world for sure!	Zaljuljat ću tvoj svijet sigurno!
I can say you want me	Mogu reći da me želiš
I appreciate you taking the time to respond	Cijenim što ste odvojili vrijeme da odgovorite
I was nauseous and sore all afternoon	Bilo mi je muka i bolno cijelo poslijepodne
I shouldn't bring this up on you	Ne bih trebao ovo iznositi na tebe
I came the same day my sister came	Došla sam istog dana kada je došla i moja sestra
Bad reason to make a story, to be sure	Loš razlog za izradu priče, da budem siguran
I love watching new equipment	Volim gledati novu opremu
I'm pretty used to things in heaven	Prilično sam navikao na stvari na nebu
But I must say that you controlled your grief well	Ali moram reći da ste dobro kontrolisali svoju tugu
I couldn’t have come up with a better way to describe them	Nisam mogao smisliti bolji način da ih opišem
Both sides bought significant weapons and ammunition	Obje strane su kupile značajno oružje i municiju
I saw it, but I just couldn't believe it	Video sam, ali jednostavno nisam mogao da verujem
I could never decide which one	Nikad se nisam mogao odlučiti koji
I met his gaze briefly	Nakratko sam sreo njegov pogled
I am currently working on the next book	Sada radim na sledećoj knjizi
I couldn't pick up the pieces	Ne bih mogao pokupiti komadiće
A little less corruption	Malo manje korupcije
I inhaled her scent, brown sugar and pine nuts	Udahnuo sam njen miris, smeđi šećer i pinjole
I tried to fall asleep, but I couldn't	Trudio sam se da zaspim, ali nisam mogao
I exaggerated a bit in the last two paragraphs	Malo sam preterao u poslednja dva pasusa
I think they went underground	Mislim da su otišli u podzemlje
I learned that he had never been in the army	Saznao sam da nikada nije bio u vojsci
I can't stand a man	Ne mogu ni da podnesem čoveka
I felt sorry for myself for being an outsider in their secret	Žalio sam sebe što sam bio autsajder u njihovoj tajni
I want us to continue working together	Želim da nastavimo da radimo zajedno
I also threatened to hang myself	Također sam prijetio da ću se objesiti
I feel very happy today	Osećam se veoma srećno danas
I worked hard and carried out orders	Naporno sam radio i izvršavao naređenja
A mirror attached to the ceiling above the bed	Ogledalo pričvršćeno na plafon iznad kreveta
I have never forgotten the face of my whole life	Nikada nisam zaboravio lice celog života
And I loved having a pool to use	I ja sam volio imati bazen za korištenje
I can't watch, really	Ne mogu da gledam, zaista
I felt lonely, scared and overwhelmed	Osjećala sam se usamljeno, uplašeno i preplavljeno
I interrupted his breakfast	Prekinula sam njegov doručak
I didn't hear him talk like he used to	Nisam ga čuo da priča kao prije
I should talk to her in private now	Trebao bih sada privatno razgovarati s njom
I must have run over a nail	Mora da sam pregazio ekser
I set out the kind of change the world needs	Izložio sam vrstu promjene koja je potrebna svijetu
A match was played, but I'm not sure which one	Igrala se utakmica, ali nisam siguran koja
I didn't want to know the answers	Nisam htela da znam odgovore
I headed for the tree-lined avenue and entered the woods	Krenuo sam prema drvoredu i ušao u šumu
I was completely unaware of all this	Bio sam potpuno neupućen u sve to
I didn't know who else to call	Nisam znao koga drugog da pozovem
But I want an urgent solution	Ali želim hitno rješenje
I dropped the bottle on the floor	Ispustio sam bocu na pod
I had you for three months	Imao sam te tri mjeseca
The young girl is isolated by the hostile world	Mlada djevojka je izolirana od strane neprijateljskog svijeta
The cat works better on its own and likes the lonely way	Mačka bolje radi sama i voli usamljenički način
I've been too kind to you for too long	Predugo sam bio preblag s tobom
I have to do the same	Moram da uradim isto
I don't care if I marry you or anyone	Ne zanima me da se udam za tebe ili bilo koga
I decided to invite her out, but they turned me down	Odlučio sam da je pozovem da izađemo, ali su me odbili
I could ask to be taken there	Mogao bih tražiti da me odvedu tamo
I kept smiling and keeping my tongue shut	Stalno sam se smiješila i držala jezik zatvorena
I shake my head, then slap myself	Odmahujem glavom, a onda se ošamarim
This is one of them tonight	Večeras je ovo jedan od njih
Still, I wasn’t a great football player	Ipak, nisam bio veliki fudbaler
I didn't want you to take part in it	Nisam želeo da učestvuješ u tome
I lay awake a little longer	Ležao sam budan još malo
I promise you will be glad you came	Obećavam da će vam biti drago što ste došli
I liked the sound	Svideo mi se zvuk
This has proved disastrous for an economy that is already in decline	Ovo se pokazalo katastrofalnim za ekonomiju koja je već u opadanju
I didn't have to worry about it getting wet	Nisam morao da brinem da će pokisnuti
I have a heightened sense of separation	Imam povišen osjećaj odvojenosti
It is taken by mouth	Uzima se na usta
I turned around and just told them that	Okrenuo sam se i jednostavno im to rekao
I didn't touch these boxes	Nisam dirao ove kutije
I can't believe he's doing this to me	Ne mogu vjerovati da mi to radi
I believe you both deserve each other	Vjerujem da oboje zaslužujete jedno drugo
And I'm worried about our brother	I ja sam zabrinut za našeg brata
I get up and wash myself	Ustajem i umivam se
I had nowhere to go	Nisam imao gde da odem
I represent the position of the individual spiritual path	Predstavljam poziciju individualnog duhovnog puta
Every man goes armed	Svaki čovek ide naoružan
I had less than nothing	Imao sam manje od ništa
I tried not to hate it	Trudio sam se da to ne mrzim
I suddenly had a bad feeling about all this	Odjednom sam imao loš predosjećaj u vezi svega ovoga
I cursed myself again for stopping to help a stranger	Ponovo sam prokleo sebe što sam stao da pomognem strancu
I thought he was wasting his time	Mislio sam da gubi vrijeme
A drop of crimson fell to his feet	Kap grimiza pala mu je na noge
I am reconciled to that	Pomiren sam s tim
I went to see her at her house	Otišao sam da je vidim u njenoj kući
I couldn't hear him	Nisam ga mogao čuti
I had to have some fun	Morao sam se malo zabaviti
A figure in furs rushed into the woods	Jedan lik u krznu odjurio je u šumu
I tried to be kind, charming, considerate	Potrudio sam se da budem ljubazan, šarmantan, pažljiv
I'll take your belt and retire you, my friend	Uzeću ti pojas i penzionisati te, prijatelju
I can't breathe anymore	Ne mogu više da dišem
I can't wait for this day to end	Jedva čekam da se ovaj dan završi
I think Mom is waiting for you for dinner	Mislim da te mama čeka na večeri
I have my hands full with the cup	Imam pune ruke posla sa šoljom
I called a taxi to pick us up	Pozvao sam taksi da nas pokupi
Undergraduate students can also qualify for a degree	Studenti dodiplomskih studija također se mogu kvalifikovati za diplomu
The sergeant was the last to receive him	Narednik ga je posljednji primio
Still, I brought something from home	Ipak sam doneo nešto od kuće
I give him a big kiss to thank him	Dajem mu veliki poljubac da mu se zahvalim
He added four points in seven playoff games	Dodao je četiri boda u sedam utakmica plej-ofa
I've done this before	Radio sam ovo ranije
I would not allow myself to speculate	Ne bih sebi dozvolio ni da spekulišem
I dropped my head to my knees in relief	Spustio sam glavu na koljena od olakšanja
I shivered and felt my skin tingle	Zadrhtala sam i osjetila kako mi se koža naježila
I wouldn't let them see me cry	Ne bih dozvolio da me vide kako plačem
A dozen hands reached out to me, pleading	Desetak ruku ispružilo se prema meni, preklinjući
The company can be from twenty to forty people	Četa može biti od dvadeset do četrdeset ljudi
I will always believe in this	Uvek ću verovati u ovo
I need to know more about you before this	Moram da znam više o tebi pre ovoga
I needed to have her both physically and emotionally	Trebala mi je da je imam i fizički i emocionalno
I couldn't force my legs	Nisam mogao da nateram noge
I wasn’t up for walking along fine lines	Nisam bio za hodanje po finim linijama
That's where I started my music	Tu sam počeo svoju muziku
I will do my best to help you	Dat ću sve od sebe da vam pomognem
I wouldn't be trapped	Ne bih bio zarobljen
I want to meet people and see how they live	Želim upoznati ljude i vidjeti kako žive
I didn't want it to end	Nisam želio da se završi
I made an opening	Napravio sam otvor
I'm looking for them but I can't find them anymore	Tražim ih ali ih više ne nalazim
I was still wearing a thin rail	Još uvijek sam nosio tanku šinu
I don't know what life event happened to her	Ne znam koji životni događaj joj je pao
I can return to my family immediately	Mogu se odmah vratiti u svoju porodicu
I waved to open a new icon	Mahnuo sam da otvori novu ikonu
I had no equipment and no other blood	Nisam imao nikakvu opremu i drugu krv
I love my husband very much	Jako volim svog muža
I have too many memories in my old house	Imam previše uspomena u mojoj staroj kući
I just want to play	Samo želim da se igram
I'm sorry for her circumstances	Žao mi je zbog njenih okolnosti
I will not make you pray for this	Neću te tjerati da moliš za ovo
I immediately headed for the back door	Odmah sam krenuo prema stražnjim vratima
A terrible nuclear accident is about to happen	Užasna nuklearna nesreća se sprema da se dogodi
I approached him cautiously	Oprezno sam prišao iza njega
I guess that’s a sign of increased trust	Pretpostavljam da je to znak povećanja povjerenja
I was wearing a dress	Nosila sam haljinu
I think it's because she's mad at us	Mislim da je to zato što je ljuta na nas
Weapons that can destroy the military	Oružje koje može uništiti vojsku
I waited and the wait killed him	Čekao sam i čekanje ga je ubilo
I just hate being separated from her	Samo mrzim što sam odvojen od nje
The bill did not pass	Nacrt zakona nije prošao
I always said the wrong thing	Uvek sam govorio pogrešnu stvar
I pointed to his shirt	Pokazao sam na njegovu košulju
I thought how stupid that was	Pomislio sam kako je to bilo glupo
I asked them about the shrines	Pitao sam ih za svetinje
I just wanted to sit and think	Samo sam htio sjediti i razmišljati
I guess she is	Pretpostavljam da je takva
I already lost her	Već sam je izgubio
I have excellent health insurance	Imam odlično zdravstveno osiguranje
I have to say it was the best decision ever	Moram reći da je to bila najbolja odluka ikada
I think it happened here	Mislim da se to desilo ovde
I know he'll notice	Znam da će to primetiti
I almost made a noise and gave up	Skoro sam napravio buku i odao se
I know law, crimes, police issues and judges	Poznajem pravo, zločine, policijska pitanja i sudije
I didn't want to leave the army, not like that	Nisam hteo da napustim vojsku, ne tako
I no longer had to tell my story out loud	Više nisam morao da pričam svoju priču naglas
This interpretation was mostly followed by later historians	Ovo tumačenje uglavnom su slijedili kasniji istoričari
I've been drawing for almost my whole life	Crtam skoro ceo život
I replaced all the windows with energy efficient ones	Zamenio sam sve prozore energetski efikasnim
I hate that empty chair	Mrzim tu praznu stolicu
Sometimes I read things backwards	Ponekad čitam stvari unazad
I heard a few cries for help	Čuo sam nekoliko vapaja za pomoć
Maybe a romantic novel or actually a romantic movie	Možda romantični roman ili zapravo romantični film
I won't shut your bedroom window	Neću začepiti prozor tvoje spavaće sobe
I sang him a song	Pesmu sam mu otpevala
Three more science fiction novels followed	Usledila su još tri naučnofantastična romana
I just remembered that I felt lost	Upravo sam se setio da sam se osećao izgubljeno
I know it doesn't make sense	Znam da nema smisla
I want to pick your brain about this	Želim da izaberem tvoj mozak o ovome
I started shooting stocks	Počeo sam da pucam na zalihe
I can't hear her crying anywhere	Ne čujem je nigdje kako plače
I just brought them to ruin	Samo sam ih doveo u propast
I opened my eyes as if to escape	Otvorio sam oči kao da želim pobjeći
I didn't think they would find me so quickly	Nisam mislio da će me tako brzo pronaći
And I was only nine weeks old then	I ja sam tada imao samo devet sedmica
I was just thinking about it	Samo sam razmišljao o tome
I love my family, my job and my church	Volim svoju porodicu, svoj posao i svoju crkvu
I woke up in an instant, my body covered in sweat	Probudio sam se u trenu, tijelo mi je bilo prekriveno znojem
I was missing for a week	Bio sam nestala osoba nedelju dana
I haven't seen him forever	Nisam ga vidio zauvijek
I will protect him well	Ja ću ga dobro zaštititi
I tried to correct it, but I lost	Pokušao sam da ispravim, ali sam izgubio
His career began to decline after that season	Njegova karijera je počela da opada nakon te sezone
I listen when they talk	Slušam kad pričaju
I hope the wind turns his umbrella upside down	Nadam se da će mu vjetar izvrnuti kišobran naopačke
I was amazed by the silence of the landscape	Zapanjila me je tišina krajolika
I think what you did to me is wrong	Mislim da je ono što si mi uradio pogrešno
I don’t have to stay here because of that process	Ne moram ostati ovdje zbog tog procesa
I expected anger, not concern	Očekivao sam ljutnju, a ne zabrinutost
I could move my head freely	Mogao sam slobodno kretati glavom
I gained a reputation among hunters	Stekao sam ugled među lovcima
I think they're dead	Mislim da su mrtvi
I lost all sense of time	Izgubio sam svaki osećaj za vreme
I just visited a group of his people	Upravo sam posjetio grupu njegovih ljudi
I was looking for another vine to swing on	Tražio sam drugu lozu na kojoj bih se ljuljao
I let your parents down	Iznevjerio sam tvoje roditelje
I want you to appear as a royal person	Želim da se pojaviš kao kraljevska osoba
I learned a lot from you	Naučio sam puno od tebe
And I came at the same time as him	I ja sam došao u isto vrijeme kad i on
I dropped the letters and waited for an answer	Otpustio sam pisma i čekao odgovor
I wasn't ready for a relationship	Nisam bila spremna za vezu
I could barely move from the pain	Jedva sam se kretao od bola
Something gave me a choice	Nešto mi je dalo izbor
I pointed to the doctor to get his attention	Pokazao sam na doktora da privučem njegovu pažnju
Heart attack was the most common cause of death	Srčani udar je bio najčešći uzrok smrti
I slowly rub my tongue against hers	Polako trljam jezik o njen
I brought you back so you could cause even more pain	Vratio sam te da bi mogao da izazoveš još više bola
A black void appeared on the black canvas of space	Na crnom platnu svemira pojavila se crna praznina
I reduced this to science	Svodio sam ovo na nauku
His efforts have been recognized both at home and abroad	Njegovi napori su prepoznati i u zemlji i u inostranstvu
I don't see or hear a person anywhere	Nigdje ne vidim niti čujem osobu
I'm courting you a lot, big one	Udvaram ti se mnogo, veliki
I'd like you to follow him	Voleo bih da ga pratiš
I tried to call last night, but you weren't home	Pokušao sam nazvati sinoć, ali nisi bio kod kuće
I remembered what you said about nobility	Setio sam se šta si rekao o plemenitosti
He never flew a plane again	Nikad više nije leteo avionom
I have no children	Ja nemam djece
The site was later used for housing	Lokacija je kasnije korištena za stanovanje
I continue to fight for the justice you deserve	I dalje se borim za pravdu koju zaslužujete
I thought the year would be easy	Mislio sam da će godina biti laka
I didn't feel anything this time	Ovaj put nisam ništa osetio
I won't say more	Neću više reći
Several parents and friends attended	Prisustvovalo je nekoliko roditelja i prijatelja
The couple then begins a relationship	Par tada započinje vezu
I can't go through that	Ne mogu da prođem kroz to
I wish there was another way, but there wasn't	Voleo bih da je postojao drugi način, ali nije bilo
I became completely cautious	Postao sam potpuno oprezan
Their hands were tied	Ruke su im bile vezane
I shook her until she woke up	Tresao sam je dok se nije probudila
I miss some people and some things	Nedostaju mi ​​neki ljudi i neke stvari
But I have to see your face	Ali moram da ti vidim lice
It may take a little creativity to get a good signal	Za dobar signal možda će biti potrebno malo kreativnosti
There was a knock on the door	Začulo se kucanje na vratima
I'm really sorry for her	Zaista mi je žao zbog nje
I told her it wasn't a good idea	Rekao sam joj da to nije dobra ideja
I can't have sex with my mother	Ne mogu da imam seks sa svojom majkom
I on the other hand take my time enjoying my own	Ja s druge strane uzimam svoje vrijeme uživajući u svom
I stared at her ass as she left	Zurio sam u njeno dupe dok je odlazila
I didn't make any big mistakes	Nisam napravio veće greške
It took me a while to think	Trebalo mi je vremena da razmislim
I should have consulted with you before making a decision	Trebalo je da se konsultujem sa vama pre nego što donesem odluku
I thought a lot about cash	Razmišljao sam dosta o gotovini
I hope you can	Nadam se da ćeš moći
They were looking for me for dinner	Mene su tražili na večere
She was overwhelmed by a flood of relief	Preplavila ju je poplava olakšanja
I knock on her passenger's window to let me in	Kucam na prozor njenog suvozača da me pusti unutra
I needed to do something	Trebalo mi je nešto da uradim
The teenager was lying dead, bleeding on their sidewalk	Tinejdžerka je ležala mrtva, krvareći na njihovom trotoaru
He saw about me	Video je o meni
I mean the global brand	Mislim na svjetski globalni brend
I pulled on my brave face and we entered	Navukao sam svoju hrabru facu i ušli smo
I can easily identify with what he writes	Lako se mogu poistovjetiti s onim što piše
I always wanted a big family	Uvek sam želeo veliku porodicu
I wished the owner luck to start later	Poželio sam vlasniku sreću da to počne kasnije
They would not have children	Ne bi imali djece
I expected it to be many years in the future	Očekivao sam da će to biti mnogo godina u budućnosti
I was thrilled to receive the audience	Oduševio me prijem publike
I was told to transfer you to the valley	Rečeno mi je da te prebacim u dolinu
He remembered fifth place	Prisjetio se petog mjesta
I could feel her sexual gleam on my face	Mogao sam osjetiti njen seksualni odsjaj na svom licu
Several others remained	Nekoliko drugih se zadržalo
I believe we are simply making our request	Vjerujem da jednostavno postavljamo svoj zahtjev
I drowned a few times, but I struggled to drink enough	Udavio sam se nekoliko puta, ali sam se borio da popijem dovoljno
I can't say much about my father	Ne mogu puno reći o svom ocu
I guess he had to be in pretty good shape	Pretpostavljam da je morao biti u prilično dobroj formi
I was happy that he was so excited about the pregnancy	Bila sam srećna što je toliko uzbuđen zbog trudnoće
I point this out to the others	Na to ukazujem ostalima
I didn't really blame them	Nisam ih stvarno krivio
I see how he could do that	Vidim kako bi to moglo učiniti
I spent three years alone after that time	Proveo sam tri godine sam nakon tog vremena
I can't think for everyone	Ne mogu misliti za svakoga
I just get so tired sometimes	Samo se ponekad tako umorim
I doubted why	Sumnjao sam zašto
I didn't lose my heart fighting black	Nisam gubio srce boreći se sa crnim
A police officer enters the robbery in progress	Policajac ulazi u pljačku u toku
I had no intention of that happening	Nisam imao nameru da se to dogodi
I get the result out of order	Dobivam rezultat van reda
Only two planes were lost	Samo dva aviona su izgubljena
Now I remember his name	Sad se sjećam njegovog imena
I couldn't catch him	Nisam uspeo da ga uhvatim
I thought we had a wonderful evening	Mislio sam da smo proveli divno veče
I’m still not sure how that was possible	Još uvijek nisam siguran kako je to bilo moguće
Of course, I had to see that then	Ja sam, naravno, onda to morao da vidim
The connection could double that	Veza bi to mogla udvostručiti
I know he will agree	Znam da će se složiti
I believe you will find it to your liking	Vjerujem da ćete naći po svom ukusu
I prefer to hire singles	Više volim da zaposlim samce
I refuse to lie to you anymore	Odbijam da te više lažem
I didn't want to make her cry	Nisam je htio rasplakati
I couldn’t afford all that stuff	Nisam mogao priuštiti sve te stvari
The skull is known only for its fragments	Lobanja je poznata samo po fragmentima
I slipped, the stick grabbing me at the last minute	Okliznuo sam se, štap me uhvatio u posljednjem trenutku
I hated the night shift	Mrzeo sam noćnu smjenu
I will still be there for you as a friend	I dalje ću biti tu za tebe kao prijatelj
Agents visit him at the hospital	Agenti ga posjećuju u bolnici
A sad calculation would be for that	Tužna računica bi bila za to
Great job, actually	Odličan posao, zapravo
I barely saw him again	Jedva sam ga više vidio
I'm hiding behind a magazine	Krijem se iza časopisa
I couldn't even understand what he said	Nisam mogao ni da shvatim šta je rekao
I saw black all around	Vidio sam crno svuda okolo
I helped him sit up as he rubbed his head	Pomogao sam mu da sjedne dok je trljao glavu
I thought the limb would break	Mislio sam da će se ud slomiti
I believe this is the highest place	Vjerujem da je to najviše mjesto
I had a huge awareness that they wanted me to hear	Imao sam ogromnu svijest da su željeli da čujem
I want to be somewhere special	Želim biti negdje posebno
I could hardly see my brother and sister	Brata i sestru jedva da sam viđao
I can't make you look, he tells me	Ne mogu te natjerati da pogledaš, kaže mi
I still knew what that meant	Ipak sam znao šta to znači
I have all the questions and answers	Imam sva pitanja i odgovore
I have not met dangerous dogs or enemy creatures	Nisam sreo opasne pse niti neprijateljska bića
I need your help to help your friend	Treba mi tvoja pomoć da pomognem tvom prijatelju
I know where you've been	Znam gdje si bio
I got out of bed and went downstairs	Ustala sam iz kreveta i sišla dole
I was hoping he really got the job	Nadao sam se da je zaista dobio posao
I owe him a great debt	Dugujem mu veliki dug
I understand why you followed me	Razumijem zašto si krenuo za mnom
The car stopped, but didn't go far	Auto se zaustavio, ali nije išao daleko
I never understood why she wanted to come back here	Nikad nisam shvatio zašto je htjela da se vrati ovdje
I had a friend, who was my best friend	Imao sam prijatelja, koji mi je bio najbolji prijatelj
I love you more than life	Volim te više od života
I thought you were cold	Mislio sam da ti je hladno
I was very aware of the time that was passing	Bio sam vrlo svjestan vremena koje prolazi
And a human being	I ljudsko biće
I shot straight through the center of their formation	Pucao sam pravo kroz centar njihove formacije
I opened my mouth to shout again	Otvorio sam usta da ponovo viknem
I had to deal with him in court	Morao sam da se nosim sa njim na sudu
I have to be careful here	Moram biti oprezan ovdje
I didn't know what to do about it	Nisam znao šta da radim povodom toga
I would make sure he hated me	Pobrinuo bih se da me mrzi
I would delete it and move on	Ja bih to obrisao i krenuo dalje
I think that's what she said	Mislim da je to ona rekla
I held out my thumb, obviously swollen	Ispružio sam palac očigledno natečen
I would like to leave within a month	Htio bih otići u roku od mjesec dana
I immediately decide not to try	Odmah odlučujem da se ne trudim
I thank you for your service and friendship	Zahvalio sam ti se na usluzi i prijateljstvu
The day before yesterday I took off my jacket	Prekjučer sam skinuo jaknu
I finally had my adventure	Konačno sam imao svoju avanturu
I was sure this was a trap	Bio sam siguran da je ovo zamka
I turn on the headlights to see the road	Uključujem puna svjetla da vidim cestu
I throw an olive in her head	Bacam joj maslinu u glavu
A few seconds later a lazy noise reached their ears	Nekoliko sekundi kasnije do njihovih ušiju je doprla lijena buka
I knew this reaction, to some extent	Poznavao sam ovu reakciju, donekle
I can teach you, if you want	Mogu te naučiti, ako želiš
I shouldn't have called you	Nisam te trebao zvati
I look away from him	Skrećem pogled s njega
I sighed and tried to prepare for the day ahead	Uzdahnula sam i pokušala da se pripremim za dan koji je pred nama
I still care about him	I dalje mi je stalo do njega
I worked on them once	Jednom sam radio o njima
I dedicated myself to her	Posvetio sam se njoj
I also made another discovery	Takođe sam napravio još jedno otkriće
I wave, and he rolls his eyes	Mahnem, a on koluta očima
I think you look beautiful	Mislim, da izgledaš lepo
I can't give it to you	Ne mogu ti to dati
I draw with my eyes closed rather than open	Bolje crtam zatvorenih očiju nego otvorenih
I certainly didn't need it	Sigurno mi nije trebao
I'm crazy about you	Ja sam luda za tobom
I just didn't know what to do	Jednostavno nisam znao šta da radim
A terrible beauty is born	Užasna lepotica se rađa
I get along well with good players	Dobro se slažem sa dobrim igračima
Cope was offended by that	Cope je bio uvrijeđen zbog toga
A student with unlimited potential, so to speak	Student sa neograničenim potencijalom, kako bi rekla
I never had anyone who would be interested in me	Nikada nisam imao nekoga ko bi se zainteresovao za mene
I open the door and follow the voices	Otvaram vrata i pratim glasove
I never thought our world was so different	Nikada nisam mislio da je naš svijet toliko drugačiji
I can't describe it	Ne mogu to opisati
I'm glad you finally saw things my way	Drago mi je da si konačno vidio stvari na moj način
I'm arresting you now	Sada te hapsim
I just wanted to see if you would care	Samo sam htela da vidim da li bi ti bilo stalo
I can't help but love that guy	Ne mogu a da ne volim tog tipa
A lot of offices have been cleaned	Dosta kancelarija je očišćeno
I couldn’t give up on this job	Nisam mogao odustati od ovog posla
I was not disappointed	Nisam bio razočaran
I quickly picked up my clothes and stepped into them	Brzo sam pokupio svoju odjeću i ušao u nju
I really appreciate them	Veoma ih cijenim
I'm not a chemistry expert	Nisam stručnjak za hemiju
I can't take it anymore, baby	Ne mogu više da izdržim, dušo
King and others to take an electric guitar	Kinga i drugih da uzmu električnu gitaru
I hope this is okay with you	Nadam se da ti je ovo u redu
I literally cried until the end	Do kraja sam bukvalno plakala
I just couldn't worry	Jednostavno nisam mogao da se brinem
I couldn't stand this pain	Nisam mogao podnijeti ovaj bol
She knows how to shake that thing up	Ona zna kako da protrese tu stvar
I'm a really good listener	Zaista sam dobar slušalac
I just thought physics worked that way	Samo sam mislio da fizika tako funkcionira
I thought we would never get to the bottom	Mislio sam da nikada nećemo stići do dna
I needed to be open, to bend a little	Trebao sam da budem otvoren, da se malo savijem
A little weird, but not bad	Malo čudno, ali nije loše
I want to return to active duty	Želim da se vratim u aktivnu dužnost
I wore it many times	Nosio sam ga mnogo puta
I followed many of my sisters	Pratila sam mnoge svoje sestre
I didn't mean to hurt anyone	Nisam mislio nikoga povrijediti
I was too busy playing football with my brother	Bio sam previše zauzet igranjem fudbala sa bratom
I just know it's true	Samo znam da je istina
I can't wait for bed	Jedva čekam krevet
I pulled back a little and bit my tongue	Malo sam se povukao i ugrizao se za jezik
I think we ran into each other	Mislim da smo naleteli jedno na drugo
I'll try to contact him again	Pokušaću ponovo da ga kontaktiram
I need a better water bottle too	I meni treba bolja flaša za vodu
I wanted to prove something again	Hteo sam ponovo nešto da dokažem
I couldn't stay anymore	Nisam mogao više ostati
I see the frustration on his face	Vidim frustraciju na njegovom licu
I didn’t like asking much of her then	Tada nisam volio puno tražiti od nje
I try to choose my battles	Pokušavam da biram svoje bitke
I taught them sign language	Učio sam ih znakovnom jeziku
I haven't been so sick in years	Nisam bio tako bolestan godinama
I would never forget the sounds	Nikada ne bih zaboravio zvukove
I was immune to the bull	Bio sam imun na bika
In some cases, infection can cause miscarriage	U nekim slučajevima infekcija može uzrokovati pobačaj
I went out and looked back	Izašao sam i pogledao unazad
I won't do it again	Neću to više raditi
I have good news to tell you	Imam dobre vesti da ti kažem
During its existence, it had two locations	Tokom svog postojanja imao je dvije lokacije
I must have the worst luck in the world	Moram da imam najgoru sreću na svetu
I think we all have that to some degree	Mislim da svi to imamo u određenoj mjeri
I tried to feel like a person again	Pokušao sam se ponovo osjećati kao osoba
I felt a warm liquid dripping down my face	Osjetio sam toplu tekućinu kako mi curi niz lice
I headed down the road	Krenuo sam niz cestu
I didn't search my father's bathroom	Nisam pretraživao očevo kupatilo
The port is at sea level	Luka je na nivou mora
I prepared a press card	Pripremio sam press karticu
I have an afternoon ride at the airport	Imam popodnevnu vožnju na aerodromu
X carefully closed the door behind him	X je pažljivo zatvorio vrata za sobom
I never thought of a gift for her	Nikad nisam smislio poklon za nju
I have to think of something more pleasant	Moram da smislim nešto prijatnije
They can be fully connected	Mogu se u potpunosti povezati
A smile lay on her face	Osmeh joj je ležao na licu
I will not ride alone	Neću jahati sam
I won't have that much freedom	Neću imati toliko slobode
I didn't know how many hours had passed	Nisam znao koliko je sati prošlo
I think you need it for a reason	Mislim da ti je potreban s razlogom
No major damage was reported	Nije prijavljena veća šteta
I let my imagination run wild	Pustio sam mašti na volju
I could barely see anything	Jedva sam mogao nešto vidjeti
I had to touch him	Morao sam da ga dodirnem
I really wanted to tell him no	Zaista sam mu htjela reći ne
I make one mistake and the woman finds out	Napravim jednu grešku i žena sazna
I try to leave a mark in this industry	Nastojim da ostavim trag u ovoj industriji
A kiss here and there	Poljubac tu i tamo
I was seen as a very successful contractor	Na mene se gledalo kao na veoma uspješnog izvođača radova
I was so cold, so scared	Bilo mi je tako hladno, tako uplašen
I have to take care of my guests	Moram se pobrinuti za svoje goste
I met people from all over	Upoznao sam ljude sa svih strana
Many couldn't, it drove him crazy	Mnogi nisu mogli, to ga je izludilo
I noticed that in you	Primetio sam to kod tebe
Maybe I broke a rib	Možda sam slomio rebro
I did my best to avoid it	Davao sam sve od sebe da to izbegnem
I felt the same way, let me tell you	I ja sam se osjećao isto, da ti kažem
I didn't do much at first	U početku nisam mnogo radio
I worked in an office	Radio sam u kancelariji
I couldn't change any of that	Nisam mogao ništa od toga da promenim
A long time ago	Davno davno
I had no idea how to deal with it	Nisam imao pojma kako da se nosim sa tim
I found another dead girl	Našao sam još jednu mrtvu djevojku
I remember the injury on the injury	Sećam se povrede na povredi
I fell in love with a naval officer	Zaljubio sam se u mornaričkog oficira
I glanced at the sign on the window	Bacio sam pogled na natpis na prozoru
I couldn't understand	Nisam mogao razumjeti
I could tell he was still in shock	Mogao sam reći da je još uvijek u šoku
I could hear his voice and feel his breath	Mogao sam čuti njegov glas i osjetiti njegov dah
I sat next to him a few times	Sjedio sam pored njega nekoliko puta
I was just getting ready to go down	Upravo sam se spremao da siđem
This in turn delayed preparations ahead of the storm	To je zauzvrat odložilo pripreme uoči oluje
Voting began on the same day	Glasanje je počelo istog dana
Our field	Naše polje
I got up and went to the bathroom	Ustao sam i otišao u toalet
A villain who was big, black and scary	Zlikovac koji je bio velik, crn i zastrašujući
These credit records have been passed on to players	Ovi kreditni zapisi su proslijeđeni igračima
I will rebuild its ruins	Ponovo ću izgraditi njegove ruševine
Several people looked at him curiously as they passed	Nekoliko ljudi ga je radoznalo pogledalo dok su prolazili
I want you to believe	Želim da veruješ
I know guys really like to play with you	Znam da momci zaista vole da se igraju sa tobom
I was very scared and totally shaken	Bila sam jako uplašena i totalno potresena
I feel the handle of an object	Osjećam dršku nekog predmeta
I didn't buy him clothes	Nisam mu kupio odeću
I admit it was a pretty weak effort	Priznajem da je to bio prilično slab napor
I hope for your further success	Nadam se vašem daljnjem uspjehu
A crooked smile spread across his face	Iskrivljeni osmeh mu se raširio licem
I just remembered this project	Upravo sam se sjetio ovog projekta
Maybe a little simple, but not stupid	Možda malo jednostavno, ali nije glupo
I ignore the pain and walk down the hall	Ignoriram bol i hodam niz hodnik
I have too, but it is my government	Imam i ja, ali moja je vlada
I turn and look at the western horizon	Okrećem se i gledam zapadni horizont
Everyone borrowed from it	Svi su pozajmili od toga
I feel vulnerable to being exposed like this here	Osećam se ranjivo što se ovako izlažem ovde
As a boy he was very interested in flying	Kao dječak bio je veoma zainteresiran za letenje
I thought it would turn you down	Mislio sam da će te to odbiti
I nodded for her to join me	Klimnuo sam joj da mi se pridruži
The third is added when the slave is considered worthless	Treći se dodaje kada se rob smatra bezvrijednim
I started the last sentence five hours ago	Zadnju rečenicu sam započeo prije pet sati
I let him crawl closer	Pustio sam ga da puzi bliže
I couldn't wait to try it	Jedva sam čekala da ga isprobam
I repeated the question, again nothing	Ponovio sam pitanje, opet ništa
I have to let him know	Moram da ga obavestim
I cannot stress enough the importance of this	Ne mogu dovoljno naglasiti važnost ovoga
I couldn't put this off	Nisam mogao ovo odložiti
I asked if it was an effective transition	Pitao sam da li je to efikasna tranzicija
I had this idea here and now	Imao sam ovu ideju ovde i sada
I only enrolled him in one class	Upisala sam ga samo u jedan razred
A plane? 	Avion?
he wondered	pitao se on
I'm sure it will work	Siguran sam da će to uspjeti
I have an afternoon shift	Imam popodnevnu smjenu
I just wanted to touch the base	Samo sam htela da dodirnem bazu
I got up and walked angrily	Ustao sam i iznerviran koračao
I had a very cold, uncomfortable ride	Imao sam veoma hladnu, neprijatnu vožnju
I turned quickly, but saw no one	Brzo sam se okrenuo, ali nikoga nisam vidio
A customs house was also built	Izgrađena je i carinarnica
A famous person, in doing so	Poznata osoba, pritom
I felt sexy and confident	Osjećala sam se seksi i samouvjereno
Only a few manage to become surface or crown fires	Samo neki uspijevaju postati površinski ili krunski požari
A human warrior would probably consider it a toy, useless	Ljudski ratnik bi to vjerovatno smatrao igračkom, beskorisnom
I just want to sit down and finish it	Želim samo sjesti i završiti to
I never loved that man	Nikada nisam volela tog čoveka
I can't see any traces on yours	Ne mogu da vidim neke tragove na tvom
We were trying to feel each other	Pokušavali smo da osjetimo jedno drugo
I love the black and white in this set	Obožavam crno-bijelo u ovom kompletu
I just didn't know what exactly he was doing	Samo nisam znao šta tačno radi
A few people were outside, but not many	Nekoliko ljudi je bilo napolju, ali ne mnogo
I can smell the substance	Mogu da osetim supstancu
I could taste the smooth wine in his kiss	Mogla sam okusiti glatko vino u njegovom poljupcu
I think that keeps me on my feet	Mislim da me to drži na nogama
I whipped and shot, and again nothing	Bičevao sam i pucao, i opet ništa
I came across it by accident	Slučajno sam naišao
I thought she was a woman	Mislio sam da je žena
He remained on the list for six weeks	Na listi je ostao šest sedmica
Still, I guess that doesn’t matter anymore	Ipak, pretpostavljam da to više nije ni važno
I ask, now less angry and less scared	Tražim, sada manje ljuta i manje uplašena
I mean, we can if you want	Mislim, možemo ako želiš
I represented wealth and money	Predstavljao sam bogatstvo i novac
The fight is confusing and continues everywhere	Borba je konfuzna i traje svuda
I never thought it was	Nikad nisam mislio da jeste
I am aware of all these tricks	Svestan sam svih ovih trikova
A soft noise struck the back of her cabin	Tiha buka udarila je u zadnji deo njene kabine
I didn't ask you to trust me	Nisam tražio da mi veruješ
I want all the preliminary files together	Želim sve preliminarne fajlove zajedno
There was no more work for a while	Neko vrijeme se više nije radilo
I assume that you will continue with quality work	Pretpostavljam da ćete nastaviti sa kvalitetnim radom
I grabbed her by the hair and connected	Zgrabio sam je za kosu i povezao se
I didn't know if he was saved	Nisam znao da li je spašen
I would dispute that	Ja bih to osporio
I'm allowed to leave	Dozvoljeno mi je da odem
I hesitated, not sure what to do	Oklevao sam, nisam siguran šta da radim
I buried my face in the pillow and wept bitterly	Zario sam lice u jastuk i gorko zaplakao
I struggle to get back on my feet and walk past everyone	Borim se da se vratim na noge i prođem pored svih
I know them from the time they were in the standard six	Znam ih iz vremena kada su bili u standardnoj šestici
They were all right until the next morning	Svi su bili ispravni do sljedećeg jutra
I can't stand the pain	Ne mogu podnijeti bol
I love having an apartment	Volim da imam apartman
I was personally shocked and disappointed	Ja sam lično bio šokiran i razočaran
I know it's scary	Znam da je to strašno
I tried to speak, but I couldn't	Pokušao sam progovoriti, ali nisam mogao
I always made her laugh	Uvek sam je zasmejavao
I was drenched in sweat and so tired	Bio sam obliven znojem i tako umoran
I have seen how he has behaved so far	Vidio sam kako se do sada ponašao
He helped the team achieve gold	Pomogao je timu da postigne zlato
I certainly wouldn't know how to get in here	Ja sigurno ne bih znao kako da uđem ovdje
I want to be more than a friend to you	Želim da ti budem više od prijatelja
About a third were delicious	Bliska trećina je bila ukusna
He blamed the parents of the children for racial prejudice	Za rasne predrasude okrivio je roditelje djece
I decided to replace him	Odlučio sam ga zamijeniti
Still, I find out who it was	Ipak saznam ko je to bio
I thought you were awake, but you didn't answer	Mislio sam da si budan, ali mu nisi odgovorio
I could walk in the dark	Mogao sam hodati po mraku
I watched them leave and turned to the bed	Gledao sam ih kako odlaze i okrenuo se krevetu
His appearance was the second in a row	Pojavljivanje mu je bilo drugo u nizu
I can't feel her mind	Ne mogu da osetim njen um
I was interested in a fresh look	Zanimao me svjež izgled
I went to a nearby gym to work out	Otišao sam u obližnju teretanu da vježbam
I can never get enough	Nikad se ne mogu zasititi
I expected him to shout	Očekivao sam da će vikati
I still remember the names, after so much time	Još uvijek pamtim imena, nakon toliko vremena
I grabbed my chest, right over my heart	Uhvatio sam se za grudi, pravo preko srca
Six other passengers followed me	Šest drugih putnika me je pratilo
I didn't go without a fight	Nisam išao bez borbe
A little tired definitely	Malo umoran definitivno
I knew it was a risk	Znao sam da je to rizik
A private tour is recommended for the best experience	Privatna tura se preporučuje za najbolje iskustvo
The total number of species is rapidly declining	Ukupan broj vrsta je u brzom opadanju
I told him to take a week off and rest	Rekao sam mu da uzme nedelju dana pauze i odmori se
I begin to turn the rigid pages carefully	Počinjem pažljivo okretati krute stranice
I can manage your project according to your requirements	Mogu upravljati vašim projektom prema vašim zahtjevima
I knew in his eyes that we were gone	Znao sam njegovim očima da smo otišli
I would also think of his girlfriend	Mislio bih i na njegovu djevojku
Both were received kindly but without enthusiasm	Obojica su primljeni ljubazno, ali bez entuzijazma
I like the way you look with them	Sviđa mi se kako izgledaš s njima
I ended up spending the night	Na kraju sam proveo noć
I have to open a shop	Moram otvoriti radnju
I had to do something fast	Morao sam da uradim nešto brzo
I mean, he, out of you in five seconds	Mislim, on, iz tebe za pet sekundi
I told him you were pregnant	Rekla sam mu da si trudna
A young cat, barely a year old	Mlada mačka, stara jedva godinu dana
I couldn't see her like that	Nisam mogao da je vidim takvu
I couldn't do any of this without you	Ne bih mogao ništa od ovoga bez tebe
I shouldn't have hit you	Nisam te trebao udariti
I didn't even want a lifelong commitment	Nisam htela ni doživotnu obavezu
I was hoping you would be reasonable	Nadao sam se da ćeš biti razuman
I'm late, very late	Kasnim, veoma kasnim
I read well	Dobro sam pročitao
A place to recommend	Mjesto za preporučiti
I opened the drawer next to my bed	Otvorio sam fioku pored svog kreveta
I can't think of anything	Ne mogu da smislim nista
I didn't have a chance to escape	Nisam imao šanse da pobegnem
I am an outsider	Ja sam vanjska osoba
I wondered if people would remember us after we left	Pitao sam se hoće li nas se ljudi sjetiti nakon što odemo
I just finished the trend	Upravo sam završio trend
I was in a dream though	Ipak sam bio u snu
The opposite happened in the rainy season	Obrnuto se dogodilo u kišnoj sezoni
I gasped and stumbled to my knees	Dahnula sam i posrnula na koljena
This was corrected in later editions	Ovo je ispravljeno u kasnijim izdanjima
I put it all together and we saved a ton	Sve sam sabrao i uštedeli smo tonu
Very good use of the franchise	Vrlo dobro korištenje franšize
And I wanted to be a good editor	I ja sam želeo da budem dobar urednik
I was about twelve then	Tada sam imao oko dvanaest godina
I can't remember the order of things anymore	Ne mogu više da se setim redosleda stvari
I guess they took him	Valjda su ga uzeli
I didn't mean to jump on you	Nisam mislio da skočim na tebe
I just know he would do it	Samo znam da bi to uradio
I made a mistake	Napravio sam grešku
I strictly said that he had better go with me	Ja sam strogo rekao da je bolje da ide sa mnom
I told myself it was nothing	Rekao sam sebi da nije ništa
A link to the error must be provided	Mora se navesti link do greške
I really didn't think you'd turn around so quickly	Zaista nisam mislio da ćeš se tako brzo okrenuti
I tried to catch you	Pokušao sam da te uhvatim
I feel a sharp pain in my chest	Osjećam oštar bol u grudima
I was clear and empty	Bio sam jasan i prazan
I will personally make sure you get some sleep	Lično ću se pobrinuti da se naspavate
I passed each person once and continued on	Jednom sam prošao pored svake osobe i nastavio dalje
I just accepted that	Upravo sam to prihvatio
I guess there was cooperation between the counties	Pretpostavljam da je bilo kooperativnosti između županija
However, not everyone was on a musical basis	Međutim, nisu svi bili na muzičkoj osnovi
Membership was by applying for all positions	Članstvo je bilo putem prijave za sve pozicije
I didn't seem to see him forever	Činilo se da ga nisam vidio zauvijek
I think my father knew he was going to be killed	Mislim da je moj otac znao da će biti ubijen
They were offered a free ride home on military planes	Ponuđena im je besplatna vožnja kući vojnim avionima
I expected to be sent back to my cell	Očekivao sam da me vrate u ćeliju
I understand that sounds crazy	Razumijem da zvuči ludo
Otherwise I wouldn't have done it	Inače to ne bih uradio
Here are two ways to do it	U nastavku opisujem dva načina za to
I go inside and turn on the light	Uđem unutra i upalim svjetlo
I briefly thought about parent support groups	Nakratko sam razmišljala o grupama podrške roditeljima
They were in a difficult position	Bili su u teškom položaju
I couldn't, my fingers refused to move	Nisam mogao, prsti su mi odbijali da se pomaknu
I felt good and happy	Osjećao sam se dobro i sretno
I shudder and pull my coat closer around me	Zadrhtim i privučem kaput bliže oko sebe
I am also closing my media player	Zatvaram i svoj media player
A black version of the then popular crew cut	Crna verzija tada popularnog crew cuta
A large team of highly qualified writers	Veliki tim visoko kvalifikovanih pisaca
I told them not to play with things like that	Rekao sam im da se ne igraju sa takvim stvarima
I didn't dare mention money to anyone	Nisam se usudio da nikome spomenem novac
I could grow old with you next to me	Mogao bih ostariti sa tobom pored sebe
I try to keep my temper	Trudim se da zadržim svoj temperament
I have to put on my dress too	I ja moram da obučem svoju haljinu
I remember one incident that happened at that time	Sjećam se jednog incidenta koji se dogodio u to vrijeme
I struggled to break free, but to no avail	Borio sam se da se oslobodim, ali nije bilo koristi
I search back and forth in the street parking lot	Pretražujem tamo-amo po uličnom parkingu
I haven't been home yet either	Ni ja još nisam bio kući
I really enjoyed singing this beautiful song	Zaista sam uživao pjevajući ovu predivnu pjesmu
I have to live my own	Moram da živim svoje
I turn in my chair	Okrenem se na stolici
I was indescribably disappointed	Bio sam razočaran neopisivo
I did not ask for a change	Nisam tražio promjenu
I will try to be more detailed	Pokušaću da budem detaljniji
I got home around eleven o'clock	Vratio sam se kući oko jedanaest sati
I would like you to be diplomatic, not to quarrel automatically	Želio bih da budete diplomatski, a ne da se automatski svađate
I watch the charge with dark devotion	Gledam naboj s mračnom predanošću
I prepared something to help	Pripremio sam nešto da pomognem
I lead, and you follow	Ja vodim, a ti pratiš
I can't read you at all	Ne mogu da te čitam uopšte
I testify against you	Svedočim protiv tebe
The smaller of the two groups achieved its goal	Manja od dvije grupe je postigla svoj cilj
I want a complete report on my desk	Želim kompletan izvještaj na svom stolu
I decided to charge my hearing aids	Odlučio sam da napunim svoje slušne aparate
I only heard about the bombing two days ago	Za bombardovanje sam čuo tek prije dva dana
Two years later, a wooden meeting house was built	Dvije godine kasnije izgrađena je drvena kuća za sastanke
I'm trying to clean up	Pokušavam da se očistim
I wouldn’t go too far for what he says	Ne bih se previše zalagao za ono što on kaže
A day full of constant political giving and taking	Dan pun neprestanog političkog davanja i uzimanja
A really cute and smart kid	Zaista sladak i pametan klinac
I had that thought in my mind	Imao sam tu misao u mislima
I didn't know what had happened to me	Nisam znao šta me je snašlo
I grab her and run to my chambers	Zgrabim je i jurim do svojih odaja
Now I was sure of it	Sada sam bio siguran u to
I forgot about the guitar	Zaboravio sam na gitaru
I ran downstairs and pushed open the front door	Otrčao sam dole i gurnuo ulazna vrata
Many of you have done that	Mnogi od vas su to uradili
I wanted to go and forget her	Htio sam otići i zaboraviti je
A brand new stone monster	Potpuno novo kameno čudovište
I want you to think about it	Želim da razmisliš o tome
I did it and she published it	Ja sam to uradio i ona je to objavila
I'll take it to him myself	Odnijet ću mu ga sam
I know when to choose my battles	Znam kada da biram svoje bitke
Expertise was there	Stručnost je bila tu
At this point, I can enjoy my future	U ovom trenutku mogu uživati ​​u svojoj budućnosti
I also love rocks because they are very interesting	Također volim stijene jer su jako zanimljive
I planned to do the same	Planirao sam da uradim isto
I lean over him and kiss him long and slowly	Naginjem se nad njega i ljubim ga dugo i polako
There can be no more beautiful monument	Ne može biti ljepšeg spomenika
I think we will be fine with his help	Mislim da ćemo biti dobro uz njegovu pomoć
I'm not used to it at all	Nisam se uopće navikao na to
Half an hour later, we go out the door	Pola sata kasnije, izlazimo na vrata
I did not fully recover	Nisam se potpuno oporavio
I was right about the size of the fireplace	Bio sam u pravu što se tiče veličine kamina
The world began to recover in peace	Svijet je počeo da se oporavlja u miru
Groves as project director	Groves kao direktor projekta
I need to apply for a credit card	Treba mi da se prijavim za kreditnu karticu
I bet she was broken	Kladim se da je bila slomljena
I didn't care that her lips burned mine	Nije me bilo briga što su njene usne pekle moje
I looked around and something just hit me	Pogledao sam okolo i nešto me je samo udarilo
Still, I float on time	Ipak, plutam na vremenu
I wonder if he will ever	Pitam se da li će ikada
I went through them, and they parted around me	Prošao sam kroz njih, a oni su se rastali oko mene
I'm going down with you	Idem dole sa tobom
I have chosen the path of truth	Ja sam izabrao put istine
I wasn't equal to that	Nisam bio ravan tome
I step back and peer inside again	Zakoračim unazad i ponovo provirim unutra
I can’t say enough positively about this experience	Ne mogu reći dovoljno pozitivno o ovom iskustvu
I know someone is coming for it	Znam da neko dolazi po to
I knew him well	Dobro sam ga poznavao
I realized he had a family	Shvatio sam da ima porodicu
I would have to go get something	Morao bih otići po nešto
I needed better	Trebao sam bolje
One handsome guy caught me staring at him	Jedan zgodan momak me uhvatio kako buljim u njega
I had a chance with him	Imao sam priliku sa njim
A warm, pleasant drink or a soft, comfortable bed	Toplo, prijatno piće ili mekan, udoban krevet
Then I asked him to explain why it is a philosophy	Zatim sam ga zamolio da objasni zašto je to filozofija
I love reading books, traveling and running	Volim čitanje knjiga, putovanja i trčanje
Since then, I have lost track of all time	Od tada sam izgubio pojam za sva vremena
I expect it to be you then, gracious sir	Očekujem da ste onda vi, milostivi gospodine
What we need is a neutral location	Ono što nam treba je neutralna lokacija
I enjoyed being different from them	Uživao sam što sam drugačiji od njih
I wasn’t sure how long the network would last	Nisam bio siguran koliko će mreža trajati
I was surprised at how good this kit was	Bio sam iznenađen koliko je ovaj komplet bio dobar
I always did the job	Uvek sam obavio posao
I wouldn't be the first	Ne bih bio prvi
I only came out later	Izašao sam tek kasnije
I delete it for him	Ja mu to obrišem
I sighed and stood up	Uzdahnula sam i ustala
I wonder where they took him	Pitam se gde su ga odveli
See you when you answer	Vidimo se kad se javiš
I hear people standing outside	Čujem ljude kako stoje napolju
The larger requirement is subjected to a relatively larger cut	Veći zahtjev je podvrgnut relativno većem rezu
I would warmly recommend them	Toplo bih ih preporučio
I fell asleep not long while driving	Zaspao sam nedugo u vožnji
I picked him, for thirty minutes	Izabrao sam njega, na trideset minuta
I think you both deserve it	Mislim da ste oboje zaslužili
I got the plan back on track	Vratio sam plan na pravi put
I used black as a contrast	Koristio sam crnu kao kontrast
I need a new suit too	I meni treba novo odijelo
I have to go somewhere	Moram da idem negde
I won't push me anymore	Neću me više tjerati
I'm definitely off duty	Definitivno sam van dužnosti
A simple feeling that you are not alone	Jednostavan osjećaj da niste sami
I lay next to her	Legao sam pored nje
I took out the trash without question	Izneo sam smeće bez pitanja
I'm dealing with scientific facts, ma'am	Bavim se naučnim činjenicama, gospođo
I can both contain and use them	Mogu ih i sadržavati i koristiti
I doubt she would bear it	Sumnjam da bi to podnela
I know how those orders are issued	Znam kako se izdaju ta naređenja
I went in, he had to lie	Ušao sam, morao je da laže
I think we're going to the same school	Mislim da idemo u istu školu
I can’t wait to read a lot more from you	Jedva čekam da pročitam mnogo više od vas
I shake my head not expecting to see me	Odmahujem glavom ne očekujući da će me vidjeti
I came here for a reason	Došao sam ovdje s razlogom
My life would be over	Moj život bi bio gotov
I dedicate myself to you and your ways	Posvećujem se tebi i tvojim putevima
I’ve never felt more lost	Nikad se nisam osjećao izgubljenijim
One day of my life was normal	Jedan dan mog života je bio normalan
I said that word out loud	Rekao sam tu riječ naglas
I didn't want you to see me look ugly	Nisam želeo da me vidiš da izgledam ružno
I feel it as strongly as you do	Osećam to jednako snažno kao i ti
I could, in fact, with your help	Mogao bih, zapravo, uz tvoju pomoć
I knew we were in trouble	Znao sam da tražimo nevolje
Length just below the knee	Duzina malo ispod kolena
I called for a pint of beer	Pozvao sam pintu piva
I like what your ancestors represent	Sviđa mi se što predstavljaju tvoje pretke
I went home, not expecting to see him again	Otišla sam kući, ne očekujući da ću ga više vidjeti
I think that's how she goes	Mislim da ona tako prolazi
Part of him wondered at the answer	Dio njega se začudio odgovoru
Lots of work on robot training, ha ha	Dosta rada na obuci robota, ha ha
I stopped here because it seemed like a good point	Zaustavio sam se ovdje jer mi se činilo kao dobra poenta
I went to the table and stood next to her head	Otišao sam do stola i stao pored njene glave
I lean against the wall and also cross my arms	Naslanjam se na zid i takođe prekrstim ruke
I think there is a lot of anger	Mislim da ima dosta bijesa
I have a cell phone with me	Imam mobilni telefon sa sobom
I hope my clothes smell good	Nadam se da mi odeća dobro miriše
I'm trying to get the blanket off my feet	Pokušavam da skinem ćebe s nogu
It was probably written for a special occasion	Vjerovatno je napisana za posebnu priliku
I want to be as powerful as he is	Želim da budem moćan kao on
I get them with bacon	Dobijem ih sa slaninom
I know your feelings	Znam tvoja osećanja
I wish it wasn't so nice	Voleo bih da nije tako fina
I was reckless and stupid	Bio sam nepromišljen i glup
I had birthday guests, and it was so romantic	Imala sam rođendanske goste, i bilo je tako romantično
Several people on the street stopped	Nekoliko ljudi na ulici je stalo
I knew she paid for all my school clothes	Znao sam kako je platila svu moju školsku odjeću
She continued with acts of mercy all her life	Nastavila je sa djelima milosrđa cijeli svoj život
I found that station and it had no customers	Našao sam tu stanicu i nije imala mušterije
The reduction step involved is complicated	Korak redukcije koji je uključen je komplikovan
I wanted to give you something to do	Hteo sam da ti dam nešto da uradiš
A moment later she stepped back	Trenutak kasnije odstupila je
I am so proud of her strength and spirit	Tako sam ponosan na njenu snagu i duh
I did three hours of spiritual exercise a day	Radio sam tri sata duhovne vježbe dnevno
I didn't mean to block the door	Nisam mislio da blokiram vrata
I made contact with my cousin	Uspostavio sam kontakt sa svojim rođakom
I still have them all and they are good	Još ih imam sve i dobre su
I have it written	Imam to napisano
I would recognize him anywhere	Prepoznao bih ga bilo gdje
I smiled and moved on	Nasmiješio sam se i nastavio dalje
I lived alone for a hundred years	Živeo sam sto godina sam
I hope you find her anyway	Nadam se da ćeš je ipak naći
I raise my eyebrows at this	Podižem obrve na ovo
I bought supplies, rearranged the room and started painting again	Kupio sam zalihe, preuredio sobu i ponovo počeo da slikam
I look over my shoulder at him	Pogledam ga preko ramena
I could feel his gaze	Mogla sam osjetiti njegov pogled
I was so proud of my students	Bio sam tako ponosan na svoje učenike
I knew something was wrong	Znao sam da nešto nije u redu
The sculpture is placed on a square base	Skulptura je postavljena na kvadratnu osnovu
I did because she wanted to meet me	Jesam jer je htjela da me upozna
I wanted to do it right	Hteo sam da uradim kako treba
I couldn't see where he was	Nisam mogao vidjeti gdje se smjestio
I let him go and walked around to face him	Pustio sam ga i hodao okolo da se suočim s njim
I haven't seen her in so long	Nisam je vidio tako dugo
I pushed back my chair and stood up	Odgurnuo sam stolicu i ustao
I want to buy a room in this hotel	Želim da kupim sobu u ovom hotelu
I was about ten years old at the time	Imao sam u to vrijeme desetak godina
She was filled with a familiar sense of calm	Ispunio ju je poznati osećaj smirenosti
I looked deep into my soul	Pogledao sam duboko u svoju dušu
I looked in the trunk	Pogledao sam u gepek
I was a little too full of myself	Bio sam malo previše pun sebe
I can help her, but we have to move on	Mogu joj pomoći, ali moramo nastaviti dalje
I don't take fools lightly	Ne trpim olako budale
I couldn't expect you to see through it	Nisam mogao očekivati ​​da ćeš ga prozreti
A bundle was pulled out from behind the saddle	Iza sedla je izvađen svežanj
A face appears above mine	Iznad mog se pojavljuje lice
I am very proud to be your grandmother	Veoma sam ponosna što sam tvoja baka
I wanted my wedding day to be perfect	Željela sam da mi dan vjenčanja bude savršen
I take care of your family	Ja brinem o tvojoj porodici
I like to have fun in the shower	Volim da se zabavljam pod tušem
I can only imagine what he is going through	Mogu samo da zamislim kroz šta prolazi
Truth be told, I was a little upset	Istinu govoreći, bio sam malo uznemiren
I think everyone should know this	Mislim da bi svi ovo trebali znati
I had no intention of being helpful	Nisam imao nameru da budem od pomoći
The center was supposed to be an airport	Centar je trebao biti aerodrom
He was the only child	Bio je jedino dijete
I step to the left to move the car	Zakoračim ulijevo da pomjerim auto
A similar trend was observed at the yield limit	Sličan trend je uočen i kod granice popuštanja
I walked through the woods and found a house	Prošetao sam šumom i našao kuću
I find the last photo the most interesting	Smatram da je posljednja fotografija najzanimljivija
I never met her mother	Nikad nisam upoznao njenu majku
I have a strange sense of humor	Imam čudan smisao za humor
I'll probably send your grandmother here too	Verovatno ću i tvoju baku poslati ovamo
It dried up a little later	Nešto kasnije se osušio
I started the car and drove to the highway	Upalio sam auto i odvezao se na autoput
I would like to participate in that	Voleo bih da učestvujem u tome
I miss her like crazy	Nedostaje mi kao luda
I had to go shopping first to get supplies	Morao sam prvo u kupovinu da nabavim zalihe
I couldn't easily let the kid down	Nisam mogao lako iznevjeriti malog
I have to fix this	Moram to srediti
I was angry at my circumstances	Bio sam ljut na svoje okolnosti
The players ran in one direction	Igrači su trčali u jednom smjeru
Maybe I know what it is	Možda znam šta je to
I have a history of anxiety and depression	Imam istoriju anksioznosti i depresije
I promised to add a part this week	Obećao sam da ću dodati dio ove sedmice
I hope your paths may have crossed	Nadam se da su vam se putevi možda ukrstili
I think it turned out really well	Mislim da je ispalo jako dobro
I liked it when his eyes were clear	Sviđalo mi se kad su mu oči bistre
I practically ruined your reputation	Praktično sam uništio tvoju reputaciju
I had to leave open space for interpretation	Morao sam ostaviti otvoren prostor za tumačenje
I turn in his direction	Okrenem se u njegovom pravcu
I also had an idea about my father	Imao sam i ideju o ocu
I knew we had no choice	Znao sam da nemamo izbora
I couldn't breathe because the air was stiff	Nisam mogao da dišem jer je vazduh bio krut
I would have my dinner tonight	Večeras bih popio svoju večeru
I couldn't seem to keep my eyes closed	Činilo se da nisam mogao držati oči zatvorene
I mean, you never know	Mislim, nikad se ne zna
I hope your pockets are not empty	Nadam se da vam džepovi nisu prazni
I wanted to change	Hteo sam da se presvučem
I still don't believe you, though	Ipak ti još ne vjerujem
I believe this will only make things worse	Vjerujem da će to samo pogoršati stvari
I wouldn’t want the staff to know about this	Ne bih volio da osoblje zna za ovo
I got them out of the way	Sklonio sam ih s puta
I mean, she's one of the older creatures	Mislim, ona je jedno od starijih stvorenja
I hope it could prove to be so, indeed	Nadam se da bi se moglo pokazati da je tako, zaista
I promised her a treat	Obećao sam joj poslasticu
I looked quietly into the kitchen	Tiho sam pogledao u kuhinju
I hope you can feel it	Nadam se da to možeš osjetiti
It was really easy	Bilo je zaista lako
I really enjoyed my visit and the reimbursement	Zaista sam uživao u svojoj posjeti i nadoknađivanju
I waited, but she never came to see me again	Čekao sam, ali nikad više nije došla da me vidi
I told him it was a physical impossibility	Rekao sam mu da je to fizička nemogućnost
The girl's best friend	Najbolji prijatelj devojke
I wanted to stay where he was	Hteo sam da ostanem gde je on bio
A marker can also be included	Marker također može biti uključen
I hope he doesn’t make a show for me	Nadam se da neće napraviti predstavu za mene
I had no sense of time	Nisam imao osećaj za vreme
Gilbert bought the play from his grateful widow	Gilbert je otkupio predstavu od svoje zahvalne udovice
I felt a little jealousy in his voice	Osjetila sam malo ljubomore u njegovom glasu
I'll talk more about this later	Reći ću više o ovome kasnije
I am creating this station on the king's side	Ja stvaram ovu stanicu na kraljevoj strani
I will not let the boy live	Neću pustiti dječaka da živi
I wouldn’t do that unless necessary	Ne bih to radio osim ako nije neophodno
I need to know these things	Moram znati ove stvari
I even took a day off	Čak sam i uzeo slobodan dan
I was waiting for them at the front door	Čekao sam ih na ulaznim vratima
I resisted the urge to listen	Odupirala sam se želji da slušam
Stupid, drunk, spring break	Glupi, pijani, proljetni raspust
I didn't wait for him to talk to me	Nisam čekao da se sa mnom razgovara
I want more than that, much more than that	Želim više od toga, mnogo više od toga
I always have to tell myself to eat slowly	Uvek moram da govorim sebi da jedem polako
I was not a person he admired	Nisam bila osoba kojoj se divio
I wasn’t really struck by so much magic	Zapravo nisam bio pogođen sa toliko magije
I'm worried about him	Zabrinut sam za njega
I take the TV out of the box	Vadim televizor iz kutije
I moved quickly through the broken school	Brzo sam se kretao kroz pokvarenu školu
I’ve never seen anyone who belonged more together	Nikada nisam vidio nekoga ko je više pripadao zajedno
I read about your world	Čitao sam o vašem svijetu
I knew all along that she lived	Sve vreme sam znao da je živela
The girls could go to home or farm service	Djevojke bi mogle ići u kućnu ili poljoprivrednu službu
There was a dim light in his eyes	U očima mu se stalo mutno svjetlo
But I understand his point	Ali razumem njegovu poentu
Later that year, the partnership fell apart	Kasnije te godine partnerstvo se raspalo
I was still satisfied	I dalje sam bio zadovoljan
I rolled my eyes, mostly to my advantage	Zakolutao sam očima, uglavnom za svoju korist
All I knew was that she was asking me for something	Znao sam samo da je tražila nešto od mene
I reached out and picked it up	Posegnuo sam i podigao ga
I wanted her to smile back	Želio sam da joj uzvrati osmijeh
I was so extremely proud of him that day	Bio sam tako izuzetno ponosan na njega tog dana
I looked down on all the other churches	Gledao sam s visine na sve druge crkve
I realized it wasn't real	Shvatila sam da nije stvaran
I switched from paper to smartphone	Prešao sam sa papira na pametni telefon
I've never heard her say that	Nikad je nisam čuo da tako govori
I can do consulting work	Mogu raditi konsultantske poslove
I believe my illness is over	Vjerujem da je moja bolest prošla
I'll take care of all that	Ja ću se pozabaviti svim tim
I love you and consider you my constant friend	Volim te i smatram te svojim stalnim drugarom
I took him to the doctor when he was sick	Vodio sam ga doktoru kada je bio bolestan
I'd like him to come back	Voleo bih da se vrati
I have never had such an experience	Nikad nisam imao takvo iskustvo
I should go get your present	Trebao bih otići po tvoj poklon
I have to get up now	Moram sada da ustanem
I felt like my throat was closing	Osjećao sam se kao da mi se grlo zatvara
I just thought the same thing about yours	Upravo sam isto mislio o tvom
I did not lose hope that I would achieve great results	Nisam gubio nadu da ću postići odlične rezultate
I can’t stand the thought that it could be any different	Ne mogu podnijeti pomisao da bi moglo biti drugačije
The familiar face caught her attention and held her back	Poznato lice privuklo je njenu pažnju i zadržalo je
I gave in to the urge and did just that	Prepustio sam se porivu i uradio upravo to
I’ve always looked at how to make that happen	Uvijek sam gledao kako da to omogućim
I can't feel my body anymore	Ne osjećam više svoje tijelo
I won't let you	Neću ti dozvoliti
I could destroy all the evil in the world	Mogao bih uništiti svo zlo na svijetu
I moved a little forward, to give them more space	Pomaknuo sam se malo naprijed, da im dam više prostora
I will be the winner in the end	Ja ću biti pobjednik na kraju
I can't handle this in my head	Ne mogu ovo da sredim u svojoj glavi
The new consciousness of the masses will take root	Nova svijest masa će se ukorijeniti
I heard them just before they found the body	Čuo sam ih neposredno prije nego što su pronašli tijelo
I saw you in my visions	Video sam te u svojim vizijama
I didn't have much trouble	Nisam imao mnogo problema
Today the legend is almost forgotten	Danas je legenda skoro zaboravljena
I straighten my back and force myself to have control	Ispravljam leđa i prisiljavam se da imam kontrolu
I definitely had their attention	Svakako sam imao njihovu pažnju
The voice did not work for our purposes	Glas nije funkcionirao za naše svrhe
I could never accept such a religion	Nikada ne bih mogao prihvatiti takvu religiju
I was expecting a bigger piece	Očekivao sam veći komad
I ran to the sidewalk and watched him	Otrčao sam do trotoara i posmatrao ga
I was obviously happy about something	Očigledno sam bio srećan zbog nečega
I'm crying and she's here	Ja plačem i ona je tu
I want something big to happen, something special	Želim da se desi nešto veliko, nešto posebno
I was hoping there was a smaller solution	Nadao sam se da postoji manje rješenje
I knew it went far beyond the physical	Znao sam da ide daleko dalje od fizičkog
I feel worse now than ever	Sada se osećam gore nego ikad
A lot of police work is details	Puno policijskog posla su detalji
I didn't know how to answer her	Nisam znao kako da joj odgovorim
One historian called it suicide	Jedan istoričar je to nazvao samoubistvom
I know that's not true	Znam da to nije istina
I knew you'd be down for it	Znao sam da ćeš biti dole zbog toga
I even brought my boyfriend once	Jednom sam čak dovela i svog dečka
The spirit that has a baby has been the same every year	Duh koji ima bebu, svake godine je bio isti
I always wake up with a head full of ideas	Uvijek se probudim s glavom punom ideja
I write mostly about my life	Pišem uglavnom o svom životu
I watched him walk to what was obviously his car	Gledao sam ga kako hoda do onoga što je očigledno bio njegov auto
I had to be with him	Morao sam da budem sa njim
I can use someone like you	Mogu mi koristiti nekoga poput tebe
It was more that the time had come	Više je bilo da je došlo vrijeme
I said it happened after he came back	Rekao sam da se to dogodilo nakon što se vratio
I arrived on time	Stigao sam na vrijeme
I knew where to find him	Znao sam gdje da ga nađem
A collection of old and new songs	Zbirka starih i novih pjesama
I couldn't escape the bathroom	Nisam mogao da pobegnem iz kupatila
The title track was released as a single	Naslovna pjesma je objavljena kao singl
I would love for that to be mentioned in the ad	Volio bih da se to spominje u oglasu
Me too, slower	I ja isto, sporije
I see some new faces	Vidim neka nova lica
I could probably use that to my advantage	Vjerovatno bih to mogao iskoristiti u svoju korist
I could use some help	Dobro bi mi došla pomoć
I guess it didn't work	Pretpostavljam da nije upalilo
I have been cooking here in this home for many years	Ovdje u ovom domu kuham mnogo godina
I gave them a grateful look	Uputio sam im zahvalan pogled
I just can't yet	Samo još ne mogu
I just wanted one of them to say something	Samo sam htio da jedan od njih nešto kaže
I have to read the whole thing	Moram pročitati cijelu stvar
I didn’t think my story was that interesting	Nisam mislio da je moja priča toliko zanimljiva
I just needed to cool down a bit	Samo sam se trebao malo ohladiti
I need to see you, alone, as soon as possible	Moram da te vidim, nasamo, što je pre moguće
I run out and down the stairs	Izletim i spustim se niz stepenice
I found nothing interesting about the trail	Nisam našao ništa zanimljivo o stazi
I was afraid I had to tell others what we had learned	Plašio sam se da moram drugima reći šta smo naučili
I will not have otherwise	Neću imati drugačije
I never knew there were girls like her	Nikad nisam znao da postoje devojke poput nje
A few cool things worth mentioning	Nekoliko cool stvari koje vrijedi spomenuti
Suicide mission, of course	Samoubilačka misija, naravno
I know this is the day	Znam da je ovo dan
I had a good chunk of it	Imao sam dobar dio toga
I could hear her crying down the hall	Mogao sam je čuti kako plače niz hodnik
I mean, you have no money	Mislim, nemaš novca
I wanted to tell her no	Hteo sam da joj kažem ne
I worked on a number of small games with my fellow students	Radio sam na brojnim malim igricama sa svojim kolegama studentima
I almost faced her face to face	Skoro sam se suočio s njom licem u lice
I wanted to do as he asked	Hteo sam da uradim kako je tražio
I just hate this hard ground	Samo mrzim ovo tvrdo tlo
I would have to find the answers myself	Morao bih sam pronaći odgovore
I have a class tomorrow	Imam čas sutra
I can’t walk away from them for my own heart	Ne mogu otići od njih zbog vlastitog srca
I wanted to feel her bare skin on mine	Želio sam osjetiti njenu golu kožu na svojoj
I slide off her back	Klizim s njenih leđa
I assured them that the president was expecting me	Uvjeravao sam ih da me predsjednik očekuje
I expected him to ask me to stay	Očekivao sam da će me zamoliti da ostanem
Something happens to me all the time	Stalno mi se nešto dešava
I don't know the references for the evidence	Ne znam reference za dokaze
I was listening to something	Slušala sam nešto
To date, I am satisfied with the services provided	Do danas sam zadovoljan pruženim uslugama
I can't get enough of him	Ne mogu ga se zasititi
I could never understand what they saw in him	Nikad nisam mogao da shvatim šta su videli u njemu
I helped everyone climb with their free hand	Pomogao sam svakome da se popne slobodnom rukom
I can't bear to miss it	Ne mogu da podnesem da to propustim
I never knew my father	Nikad nisam poznavao svog oca
I have a volunteer apple tree in my backyard	Imam dobrovoljno stablo jabuke u svom dvorištu
But it just wasn't like that	Ali jednostavno nije bilo tako
I have to feed ten mouths	Moram nahraniti deset usta
I was married for a few years	Bio sam u braku nekoliko godina
I made a connection	Uspostavio sam vezu
I was never relieved of that	Nikada nisam bio oslobođen toga
I am loyal to my god	Ja sam odan svom bogu
I need you to be good for four weeks	Trebaš mi da budeš dobar četiri sedmice
I was told it was a wine tool	Rečeno mi je da je to alat za vino
I couldn't see this leading us anywhere	Nisam mogao vidjeti da nas ovo nikuda vodi
I had to learn how to block it	Morao sam naučiti kako da ga blokiram
I prefer you without a hat	Više volim te bez šešira
I realize they had to hide, too	Shvaćam da su se i oni morali sakriti
I want to work with him	Želim da radim sa njim
I grab him by the face and kiss him again	Zgrabim ga za lice i ponovo ga poljubim
I loved that he was the one	Voleo sam da je on taj
I follow the sound of her voice	Pratim zvuk njenog glasa
I couldn't escape her	Nisam mogao da joj pobegnem
I have a mission for you	Imam misiju za tebe
I can withdraw my consent at any time	Svoj pristanak mogu povući u bilo kom trenutku
I could no longer see the material objects	Nisam više mogao vidjeti materijalne objekte
I didn't tell her anything about it	Nisam joj ništa rekao o tome
I couldn't figure it all out	Nisam mogao sve to shvatiti
I ordered him to take off his hat	Naredio sam mu da skine šešir
I looked at him and raised my eyebrows	Pogledala sam ga i podigla obrve
A real, real friend	Pravi, pravi prijatelj
I hugged him and pulled him out into the light	Zagrlim ga i izvučem ga na svjetlo
A great little actress in a great little role	Sjajna mala glumica u sjajnoj maloj ulozi
I have to sleep to remember that	Moram spavati da se sjetim s tim
I will not discuss this in this section	Neću o tome raspravljati u ovom dijelu
It never occurred to me to ask him	Nikad mi nije palo na pamet da ga pitam
The familiar shape came into focus	Poznati oblik došao je u fokus
I finally felt confident enough to approach the door	Konačno sam se osjećao dovoljno samopouzdano da priđem vratima
I knew his name was ringing somewhere	Znao sam da je njegovo ime negde zvonilo
I would like you to call us more	Voleo bih da nas zovete više
I'll take you out of town	Odvešću te iz grada
I just sit and listen	Samo sjedim i slušam
Then I imprinted the feeling with black ink	Zatim sam utisnuo osjećaj crnim mastilom
I had no better idea	Nisam imao bolju ideju
I keep calling on them	Stalno se pozivam na njih
I do not have such a dilemma	Ja nemam takvu dilemu
I noticed that her eyes were red	Primetio sam da su joj oči bile crvene
I believe she was worried	Vjerujem da je bila zabrinuta
They just told me he was dead	Upravo su mi rekli da je mrtav
I like the wonderful flight	Sviđa mi se divan let
A woman cannot understand these things because they are complicated	Žena ne može razumjeti ove stvari, jer su komplikovane
I have teeth, but no hair	Imam zube, ali nemam kosu
I forbid you to approach him	Zabranjujem ti da mu priđeš
I read about those three girls in the paper	Čitao sam o te tri djevojke u novinama
I didn't have to understand to believe	Nisam morao da razumem da bih verovao
I remember the teacher telling me they liked it	Sjećam se da mi je učiteljica rekla da im se sviđa
I turn down the radio just in case	Utišam radio za svaki slučaj
I know people are leading you astray	Znam da te ljudi vode na krivi put
I had to agree again	Opet sam morao da se složim
I was determined to help	Bio sam odlučan da pomognem
I am very pleased with her	Ja sam prezadovoljan s njom
I stand and just stare at him	Stojim i samo buljim u njega
I'll weave a gold cloth to wear	Istkaću zlatno platno da ga nosimo
I was breathing hard, sweat trickling down my back	Teško sam disala, znoj mi je curio niz leđa
I knew my brother during my studies	Poznavao sam brata tokom studija
I can't believe what you just said	Ne mogu vjerovati šta si upravo rekao
A little new technology can change a lot	Malo nove tehnologije može mnogo toga promijeniti
I heard a strange noise from the kitchen	Čuo sam čudnu buku iz kuhinje
At first, he did not enjoy team success	U početku nije uživao u timskom uspjehu
I can't miss this meeting	Ne mogu propustiti ovaj sastanak
I immediately resumed my pace	Odmah sam nastavio svojim tempom
The download should focus reading on dozens	Preuzimanje bi trebalo fokusirati čitanje na desetice
I heard the light switch	Čuo sam prekidač za svjetlo
I am impressed with the final size and overall look	Impresioniran sam konačnom veličinom i ukupnim izgledom
I rarely went to town	Rijetko sam odlazio u grad
I told her the baby was big	Rekao sam joj da je beba velika
I don't have time to deal with discoveries	Nemam vremena da se bavim otkrićima
I've never done that before	Nikad to ranije nisam radio
I did before and after, but not during	Jesam prije i poslije, ali ne tokom
I looked away because it was disgusting	Skrenuo sam pogled jer je bilo odvratno
I pointed the gun	Uperio sam pištolj
I'm glad I have the details here	Drago mi je što imam detalje ovdje
I just chose a major in college	Upravo sam izabrao smjer na koledžu
I drove it in my car last night	Sinoć sam ga odvezao mojim autom
But time and space were against him	Ali vrijeme i prostor bili su protiv njega
I can't imagine having your figure	Ne mogu da zamislim da imam tvoju figuru
I think it will just keep going	Mislim da će se to samo nastaviti
Big wave of light	Veliki talas svetlosti
I hope I can do without me	Nadam se da mogu bez mene
I am officially giving notice	Zvanično dajem obaveštenje
I see you are too worried about life after death	Vidim da ste previše zabrinuti za život nakon smrti
I dried myself with a cloud towel	Osušila sam se peškirom od oblaka
Through them I see the silver of my skin	Kroz njih vidim srebro svoje kože
I have no prospect of marriage	Nemam izgleda za brak
I learned to nod my head and just walk away	Naučila sam da klimam glavom i jednostavno odem
I need to know their relationship	Moram da saznam njihovu vezu
I kept my weapon low	Držao sam oružje nisko
I could feel him getting closer	Mogao sam osjetiti kako se sve više približava
I said what I thought	Ja sam rekao šta mislim
A significant portion of his revenue comes from advertising	Značajan dio njegovih prihoda dolazi od reklama
The problem indicates that something needs to be fixed	Problem ukazuje da nešto treba popraviti
I have another question today	Imam još jedno pitanje danas
The new film tells a story	Novi film priča priču
I didn't give them a chance to find us	Nisam im dao priliku da nas pronađu
These attacks continued the following winter	Ovi napadi su nastavljeni sljedeće zime
His preparation also received high marks	Njegova priprema također je dobila visoke ocjene
I feel the need to challenge that	Osećam potrebu da to osporim
I think their value is at least two million dollars	Mislim da je njihova vrijednost najmanje dva miliona dolara
I hit the nail, abruptly stopping the stick	Udario sam ekser, naglo zaustavivši štap
A little more bent at the shoulders, maybe	Malo više pognut u ramenima, možda
A miracle is a favor	Čudo je usluga
He turned into a stranger	Pretvorio se u stranca
I enjoy a woman with a sense of humor	Uživam u ženi sa smislom za humor
I didn't feel so proud anymore	Nisam se više osećao tako ponosno
I mean, this is not an escape into the safety ring	Mislim, ovo nije bijeg u sigurnosni prsten
I thank him and ask the group what they think	Zahvaljujem mu se i pitam grupu šta misle
I'm approaching him	Približavam mu se
I doubt he'll remember me	Sumnjam da će me se setiti
I wanted her in the worst way	Želeo sam je na najgori način
I was surprised that no relatives showed up	Iznenadilo me da se nije pojavio nijedan rođak
I shrugged and she went straight to bed	Slegnuo sam ramenima i ona je otišla pravo u krevet
There was another discussion about the complete closure of the line	Ponovo je došlo do razgovora o potpunom zatvaranju linije
I couldn't stand it	Ne bih to mogao podnijeti
The group seems to have come in and fortified it	Čini se da je grupa ušla i utvrdila je
I returned his investment after a few months	Vratio sam mu investiciju nakon nekoliko mjeseci
I can't drive you crazy	Ne mogu te skrenuti s uma
I won't let him take you	Neću mu dozvoliti da te odvede
I was amazed at his beauty	Bio sam zadivljen njegovom lepotom
I couldn't ask for more	Nisam mogao tražiti više
I only own a one bedroom apartment	Posjedujem samo jednosoban stan
I rode him on a horse once	Jednom sam ga jahao na konju
They quickly became friends	Brzo su postali prijatelji
I have included some good pictures from my collection	Uključio sam neke dobre slike iz moje kolekcije
The headquarters were an old stable	Sjedište je bila stara konjušnica
I would get feedback on what she was doing	Dobio bih povratnu informaciju o tome šta je radila
I never found him	Nikada ga nisam našao
First of all, I noticed his hands	Prije svega sam primijetio njegove ruke
I have to shake it	Moram da ga drmam
I really hope you can figure this out	Zaista se nadam da ovo možeš shvatiti
I know he has my eyes and your smile	Znam da ima moje oči i tvoj osmeh
I can't get it out of my head	Ne mogu je izbaciti iz glave
I was as scared as she was	Bio sam uplašen kao i ona
I thought the first season was really special	Mislio sam da je prva sezona zaista posebna
One part of her enjoyed it	Jedan dio nje je uživao
A woman who could not have children was not a woman	Žena koja nije mogla imati djecu nije bila žena
I thought he was behind me	Mislio sam da je iza mene
I was always lonely, but now it broke me	Uvek sam bio usamljen, ali sada me to slomilo
There may be another war	Može doći do drugog rata
I made it entirely out of wood	Napravio sam ga u potpunosti od drveta
Single without gun and armor	Samac bez pištolja i oklopa
I could have prevented all the torture you suffered	Mogao sam da sprečim svo mučenje koje si pretrpeo
My hand touched my head	Ruka mi je dodirnula glavu
I was jealous of her beauty	Bio sam ljubomoran na njenu lepotu
He has a better hand than people think	Ima bolju ruku nego što ljudi misle
I wing and think on my feet	Krilam i razmišljam na nogama
The tail is also longer	Rep je takođe duži
I said it was okay	Rekao sam da je u redu
The light on the phone just came on	Upravo je upalila lampica na telefonu
I received a watch	Primio sam sat
I could have left that at that	Mogao sam to ostaviti na tome
Your work has been the best lately	Vaš rad u posljednje vrijeme je bio najbolji
I love this time of year	Volim ovo doba godine
I was sure you didn't want me	Bio sam siguran da me ne želiš
I always took it for granted	Uvijek sam ga uzimao zdravo za gotovo
I know that's not the right solution	Znam da to nije pravo rešenje
But the film ruined it	Ali film je upropastio
Gray especially loved doing these scenes	Grey je posebno volio raditi ove scene
I had to admit it was impressive	Morao sam priznati da je bilo impresivno
A warm smile is a universal language of kindness	Topli osmeh je univerzalni jezik ljubaznosti
I don't usually spend much time here alone	Obično nisam provodio mnogo vremena ovde sam
I still loved him very much	I dalje sam ga jako voljela
I fell asleep many nights with that sound	Mnogo sam noći zaspao uz taj zvuk
They have no children	Oni nemaju djece
I get home for lunch early	Stižem kući na ručak rano
I have to turn around and leave	Moram se okrenuti i otići
I saw his car driving	Video sam kako mu se auto vozi
I run this restaurant	Ja vodim ovaj restoran
His teeth became loose and sore	Zubi su mu postali labavi i bolni
I left here thirteen years ago and never came back	Otišao sam odavde prije trinaest godina i nikad se nisam vratio
I went to the doctor this afternoon	Otišla sam kod doktora danas popodne
I couldn't risk it	Nisam mogao to rizikovati
I wasn't ready to get back here so soon	Nisam bio spreman da se vratim ovde tako brzo
A clean, healing scent	Čist, iscjeljujući miris
I haven’t said yet that people fall to their ears	Nisam još rekao da ljudi padaju do ušiju
I just need a little time to think about everything	Samo mi treba malo vremena da razmislim o svemu
I just need a second to explain what's going on	Treba mi samo sekund da objasnim šta se dešava
A way of seeking deeper intimacy	Način traženja dublje intimnosti
I would do anything to get it	Učinio bih sve da ga dobijem
I feel burnt from that place	Osjećam se izgorjelo od tog mjesta
I was really impressed	Zaista sam bio impresioniran
I bought my dress there last year	Tamo sam kupila svoju haljinu prošle godine
The excitement passed me by	Prošlo me je uzbuđenje
The building is now used as a municipal office	Zgrada se sada koristi kao općinski ured
He has not yet recorded the stolen base	Još nije snimio ukradenu bazu
I should never have said yes	Nikad nisam trebao reći da
I just couldn’t say it	Jednostavno nisam mogao to reći
I grab him and run down the porch stairs	Zgrabim ga i jurim niz stepenice trijema
I went to the back to check my cargo	Otišao sam pozadi da provjerim svoj teret
I heard birdsong and my stomach ached	Čuo sam pjev ptica i grčio mi je stomak
I drag it to the editor and start the project	Prevlačim ga u editor i pokrećem projekat
I've never seen the jungle	Nikad nisam vidio džunglu
I sit in the car for a few minutes	Sjedim u autu nekoliko minuta
I thought about my preparation	Razmišljao sam o svojoj pripremi
I turned my head to avoid his eyes	Okrenula sam glavu da izbjegnem njegove oči
I haven't seen people in days	Nisam vidio ljude danima
I like to talk about life with my husband	Volim da razgovaram o životu sa svojim mužem
I was very aware of that	Bio sam toga vrlo svjestan
I like natural pine	Sviđa mi se prirodni bor
Because it's wonderful	Zato što je divno
I'll experiment a little more and see if it works	Eksperimentisaću još malo pa ću videti da li ide
I counted the minutes to get back	Brojao sam minute za povratak
I hope this guy knows what he's doing	Nadam se da ovaj tip zna šta radi
I glanced at the neighbors again	Opet sam bacio pogled na komšije
I really think so	Zaista mislim da jeste
I turned in my seat to locate his origin	Okrenuo sam se na svom sjedištu da lociram njegovo porijeklo
The death of a friend is not something to be overcome	Smrt prijatelja nije nešto što treba preći
I am thinking of expanding our concept	Razmišljam o proširenju našeg koncepta
I stood and watched him, smiling	Stajao sam i posmatrao ga, smešeći se
I believe he could regret what he did	Vjerujem da bi mogao zažaliti zbog onoga što je učinio
I guess he really needs the money	Pretpostavljam da mu je jako potreban novac
The couple later had one son and two daughters	Par je kasnije dobio jednog sina i dvije ćerke
I have a lot of useful things in my package	Imam puno korisnih stvari u svom paketu
The Navy was building a base in the area	Mornarica je gradila bazu u tom području
I got involved in several schools	Uključio sam se u nekoliko škola
I wouldn't mind a company	Ne bi mi smetalo neko društvo
I'm not lonely anymore	Nisam više usamljena
I just noticed, that's all	Samo sam primetio, to je sve
I was completely out of my comfort zone	Bio sam potpuno izvan svoje zone udobnosti
There are no other records for this species	Ne postoje drugi zapisi za ovu vrstu
The reasons for their withdrawal were not known	Razlozi za njihovo povlačenje nisu bili poznati
I was not afraid of perfection	Nisam se plašio savršenstva
I can't wait to hear about other names	Jedva čekam da čujem za druga imena
I knocked on her door and called her	Pokucao sam na njena vrata i nazvao je
I picked number one and hit first	Izabrao sam broj jedan i pogodio prvi
I did it for her	Uradio sam to za nju
I forgot about him saying he went here	Zaboravio sam na njega rekavši da je otišao ovamo
I was in tears the whole time	Bio sam u suzama cijelo vrijeme
I heard the sound of rain outside	Čuo sam zvuk kiše izvana
I just watched him and how he reacted	Samo sam ga gledao i kako je reagovao
I have to live in the present	Moram živjeti u sadašnjosti
I just know it's done	Jednostavno znam da je to urađeno
I have no problem with working hours	Nemam problema sa radnim vremenom
I thanked him and left the store	Zahvalio sam mu i izašao iz radnje
I shouldn't have left him	Nisam ga trebao ostaviti
I knew the expression, but the word itself sounded ugly	Znao sam taj izraz, ali sama riječ je zvučala ružno
There were more of them on the balcony	Još ih je bilo na balkonu
I mean ten more days, this one full of honey	Mislim još deset dana, ovaj puno meda
The other day my wife came	Neki dan mi je došla žena
I just didn’t want to go there with him	Jednostavno nisam htjela ići tamo s njim
I think that is an acceptable risk	Mislim da je to prihvatljiv rizik
I realize the danger is real	Shvatam da je opasnost stvarna
I was a little surprised	Bio sam malo iznenađen
I think it gives me protection	Mislim da mi daje zaštitu
So I didn’t talk about it	Stoga nisam o tome govorio
Go without expectations and you will have fun	Idite bez očekivanja i zabavljat ćete se
I should have known something was wrong	Trebao sam znati da nešto nije u redu
I guess not everyone is a fan of technology	Pretpostavljam da nisu svi ljubitelji tehnologije
I had two younger brothers	Imao sam dva mlađa brata
I think we could make a great team	Mislim da bismo mogli da napravimo odličan tim
I know a guy who knows a guy	Znam tipa koji poznaje tipa
I held him and his tears stained my nightgown	Držala sam ga i njegove suze su zaprljale moju noćnu košulju
I must avenge her death	Moram da osvetim njenu smrt
I admitted that it was a very pleasant surprise	Priznao sam da je to bilo veoma prijatno iznenađenje
A dark shadow crossed his face	Tamna senka mu je prešla preko lica
He finds solace in a small monkey music box	Utjehu pronalazi u maloj majmunskoj muzičkoj kutiji
I convinced him to stay	Ubedio sam ga da ostane
I read the first ten pages just because	Pročitao sam prvih deset stranica samo zato
I looked at him with wide eyes	Pogledala sam ga raširenim očima
Now just sit back and suffer	Sada samo sedite i patite
I watch them walk down the hall	Gledam ih kako hodaju niz hodnik
Some kind of token	Neka vrsta žetona
I was not one of those people	Ja nisam bio jedan od tih ljudi
I feel on the verge of tears again	Opet se osjećam na rubu suza
A quality frame remains a quality product	Kvalitetan okvir ostaje kvalitetan proizvod
I was supposed to teach them through their writing process	Trebalo je da ih podučavam kroz njihov proces pisanja
I was in the warehouse	Bio sam u skladištu
I'm attracted to that	Privlači me to
I looked outside, at no one in the street	Pogledao sam napolje, na ulici nikoga
A sense of understanding overwhelmed me	Obuzeo me osjećaj razumijevanja
I did not come to bring peace but a sword	Nisam došao da donesem mir nego mač
This offended their set of values	To je uvrijedilo njihov skup vrijednosti
I had a book in my coat pocket	Imao sam knjigu u džepu kaputa
I couldn't help myself	Nisam se mogao suzdržati
I started jumping at small sounds	Počeo sam da skačem na male zvukove
I was delighted by his beauty	Oduševila me njegova ljepota
I also think it clearly shows how functional programming works	Također mislim da to jasno pokazuje kako funkcionira funkcionalno programiranje
I will never go there again	Nikada više neću ići tamo
They will no longer take part in the fighting	Oni više neće učestvovati u borbama
Block and a half, two blocks	Blok i po, dva bloka
I thought he was going to have a stroke	Mislio sam da će dobiti moždani udar
I went outside for lunch	Izašao sam napolje da ručam
I had my health, as my grandmother used to say	Imao sam svoje zdravlje, kako je moja baka govorila
Payments were then made from this account	Isplate su tada vršene sa ovog računa
I needed something deeper	Trebalo mi je nešto dublje
I didn't see anything unusual	Nisam vidio ništa neobično
A good father with many friends and a rich family life	Dobar otac sa mnogo prijatelja i bogatim porodičnim životom
This tendency was especially pronounced in the progressive period	Ova tendencija je posebno bila izražena kod progresivnog roka
I had no idea how final it would all be	Nisam ni slutio koliko će sve to biti konačno
I saw that there was no mystery	Vidio sam da nema nikakve misterije
I couldn't feel my forehead	Nisam mogao osjetiti svoje čelo
I shouldn’t be in a bad mood because of the dress	Ne bih trebala biti loše raspoložena zbog haljine
Man only grows on his inner resistance	Čovjek samo raste na svom unutrašnjem otporu
I appreciate everything you did	Cijenim sve što si uradio
I sat down and started thinking about the past	Sjeo sam i počeo razmišljati o prošlosti
I was not looking outside, but inside with her	Nisam gledao vani, nego unutra s njom
Still, I hated working for such ordinary people	Ipak, mrzeo sam da radim za tako obične ljude
Try to escape in any way	Pokušajte na bilo koji način pobjeći
The creature came and cried out	Došlo je biće i povikalo
I wanted to contact you earlier	Hteo sam da te kontaktiram ranije
I know something happened between the two of you	Znam da se nešto dogodilo između vas dvoje
I wanted the whole thing to go away	Htjela sam da cijela stvar nestane
I lay down and listened carefully	Ležao sam i pažljivo slušao
I did my best to explain about them	Dao sam sve od sebe da objasnim o njima
I lived in absolute hell for so long	Živeo sam u apsolutnom paklu tako dugo
I just checked my internet history	Upravo sam provjerio svoju internet historiju
I knew he would attack her	Znao sam da će je napasti
I am committed to winning this war	Predan sam pobjedi u ovom ratu
I like to make things from scratch	Volim da pravim stvari od nule
I think it could be useful to you one day	Mislim da bi ti mogao biti od koristi jednog dana
I bowed my head in defeat	Ognuo sam glavu od poraza
I probably fell asleep at one point	Verovatno sam u jednom trenutku zaspao
I can't be in both places	Ne mogu biti na oba mjesta
I looked at her suspiciously, and she blushed	Pogledao sam je sumnjičavo, a ona je pocrvenela
A place to sit, think and wonder	Mesto za sedenje, razmišljanje i čudo
The sound of tears followed and he was released	Uslijedio je zvuk suzenja i on je pušten
I didn't believe this	Nisam vjerovao u ovo
I have a lot of experience	Imam puno iskustva
I feel like tonight	Osećam da je večeras noć
I went out into the room	Izašao sam u sobu
I didn't really eat either	Ni ja nisam stvarno jeo
I continued to collect new acts from the country and abroad	Nastavio sam da prikupljam nove akte iz zemlje i inostranstva
I can't concentrate on you	Ne mogu da se koncentrišem na tebe
I reach out and it flows into my hand	Pružam ruku i to teče u moju ruku
Jackson became more and more excited as he browsed the pages	Jackson je postajao sve uzbuđeniji dok je pregledavao stranice
I laughed at that	Smijao sam se tome
I think we all know that	Mislim da to svi znamo
I have a borrowed sword, but I know little about it	Imam pozajmljen mač, ali malo znam s njim
I can't fall in the first fight	Ne mogu pasti u prvoj borbi
I kept the gun ready and went inside	Držao sam pištolj spreman i ušao unutra
I should just kill her and end her torment	Trebao bih je samo ubiti i okončati njenu muku
I want permission to use it in the book	Želim dozvolu da ga koristim u knjizi
I can’t wait to write his story	Jedva čekam da napišem njegovu priču
I waited a minute, but the answer did not arrive	Čekao sam minut, ali odgovor nije stigao
I am incredibly inspired	Nevjerovatno sam inspirisan
I didn't want him to see me cry	Nisam htela da me vidi kako plačem
I can't help myself how she feels	Ne mogu si pomoći kako se ona osjeća
I think his days are behind him now	Mislim da su njegovi dani sada iza njega
Landscape change, she said	Promena pejzaža, rekla je
I couldn't escape it	Nisam mogao to pobjeći
Names not assigned are highlighted in gray	Imena koja nisu dodijeljena su označena sivom bojom
Each set referred to the songs being performed	Svaki set se odnosio na pjesme koje se izvode
I haven't done that yet	Nisam to još uradio
I opted for the latter	Odlučio sam se za ovo drugo
I enjoy creating and maintaining customer relationships the most	Najviše uživam u stvaranju i održavanju odnosa s kupcima
I was new to love then	Tada sam bila nova u ljubavi
I saw something eat him	Vidio sam da ga nešto izjeda
I should ask your forgiveness	Trebao bih da tražim tvoj oproštaj
I was careful not to suggest it	Pazio sam da to ne predložim
A minute later, we were in the hallway	Minut kasnije, bili smo u hodniku
I should have realized they were guards	Trebao sam shvatiti da su stražari
I have always been pleased with counseling	Uvijek sam bio zadovoljan savjetovanjem
I took a deep breath and looked up	Duboko sam udahnuo i pogledao gore
I could support you	Mogao sam te podržati
I ripped off my wings and let them catch me	Istrgnuo sam krila i pustio ih da me uhvate
I thought it was all a dream, but	Mislio sam da je sve to san, ali
One part of him couldn't believe it	Jedan dio njega nije mogao vjerovati
I heard a rush of air	Čuo sam nalet zraka
I promise the pain will go away	Obećavam da će bol nestati
The measurement was performed	Izvršeno je mjerenje
I sold them for a million and a half dollars	Prodao sam ih za milion i po dolara
A film would also be made	Bio bi snimljen i film
I was very weak, but the crisis is over	Bio sam jako slab, ali kriza je prošla
I'm just telling the truth	Ja samo govorim istinu
I won't try this week	Neću pokušavati ove sedmice
I am a foreigner in a foreign country	Ja sam stranac u stranoj zemlji
I hadn’t played for months and I fell behind quickly	Nisam igrao mjesecima i brzo sam zaostao
I was awake the whole time, and it lasted forever	Bio sam budan cijelo vrijeme, a to je trajalo zauvijek
I move my legs and they feel good	Pomeram noge i dobro se osećaju
Symptoms often improve after a few days	Simptomi se često popravljaju nakon nekoliko dana
Quiet seating area	Mirno mjesto za sjedenje
I couldn't bear to look up	Nisam mogao podnijeti da pogledam gore
I started to get sick again	Počeo sam da se javljam ponovo bolestan
He never missed the ball	Nikada nije promašio loptu
I think some places and people sometimes forget that	Mislim da neka mjesta i ljudi to ponekad zaborave
I intend the kiss to be soft	Namjeravam da poljubac bude mekan
I decided to end my life	Odlučio sam da okončam svoj život
I, on the other hand, needed them	Meni su, s druge strane, bili potrebni
I cried and danced	Plakala sam i plesala
I half expected him to read me my rights	Napola sam očekivao da će mi pročitati moja prava
I felt terrible about it	Osjećao sam se užasno zbog toga
I must have insulted him somehow	Mora da sam ga nekako uvrijedio
I fix my tie and touch the mask	Popravljam kravatu i dodirujem masku
I began to fear for the woman's life	Počeo sam da se plašim za život žene
An episode to remember	Epizoda za pamćenje
I just want to drive and never get there	Samo želim da vozim i nikad ne stignem
I didn't wish this woman any harm	Ovoj ženi nisam želio ništa loše
I couldn't help but smile back	Nisam mogao a da ne uzvratim osmijeh
Riots ensued in which two people were killed and hundreds injured	Uslijedili su neredi u kojima su dvoje mrtvih i stotine povrijeđenih
I had to tell them to turn off life support	Morao sam im reći da isključe podršku za život
I feel his eyes, wanted and deep	Osjećam njegove oči, tražene i duboke
I want to see if this works	Želim vidjeti hoće li ovo uspjeti
I just couldn't do it, that's all	Jednostavno nisam mogao to da uradim, to je sve
He was attracted by the sound	Privukao ga je zvuk
I should never have kept in touch with my family	Nikada nisam trebao ostati u kontaktu sa porodicom
I grew up and the boy grew up with me	Rasla sam i dečko je rastao sa mnom
The organization is supported by a global volunteer base	Organizaciju podržava globalna volonterska baza
I should have stopped there	Trebao sam tu stati
I wanted to take care of you	Hteo sam da se brinem o tebi
I didn't have the same feeling now	Sada nisam imao isti osjećaj
I'm not interested in his business	Ne zanimaju me njegovi poslovi
I am dying for my mother and sisters	Umirem za svoju majku i sestre
I have no intention of going anywhere today	Nemam nameru da idem nigde danas
I wonder if this is not death in itself	Pitam se nije li ovo smrt samo po sebi
I've never heard him laugh like that	Nikad ga nisam čuo da se tako smeje
I could be anywhere, he thought to himself	Mogao bih biti bilo gdje, pomislio je u sebi
I didn't dare ask for a replacement	Nisam se usudio tražiti zamjenu
I have never been ashamed in my life	Nikada se u životu nisam više stidio
I went down a few steps	Sišao sam nekoliko stepenica
I promised you a night in town	Obećao sam ti noć u gradu
I say let's not forget that	Kažem da ne zaboravljamo na to
I turned a full circle	Okrenuo sam puni krug
I have a really good deal on that	Imam stvarno dobar dogovor o tome
I have to make him hear me	Moram da ga nateram da me čuje
I will send a message to our commander	Poslaću poruku našem komandantu
I feel like my window of opportunity has passed	Osećam da je moj prozor mogućnosti prošao
I didn't want to stop following him	Nisam htela da prestanem da ga pratim
I wonder what dogs dream about	Pitam se o čemu psi sanjaju
I am a man of strong will	Ja sam čovjek jake volje
I take a moment to calm down	Odvojim trenutak da se smirim
I took off my jacket and went to the bathroom	Skinuo sam jaknu i otišao u kupatilo
I discovered a new system	Otkrio sam novi sistem
I want to move on	Želim da krenem dalje
I placed my free hand on his shoulder	Položio sam svoju slobodnu ruku na njegovo rame
I understand that people are sick of corruption	Razumijem da je ljudima muka od korupcije
I turned the page and tried again	Okrenuo sam stranicu i pokušao ponovo
I bent down and picked up the paper	Sagnuo sam se i podigao papir
I want you to go to the kitchen	Želim da odeš u kuhinju
I couldn't understand why she treated her like that	Nisam mogao razumjeti zašto se tako ponašala prema njoj
I'm afraid we'll be part of the feast soon	Bojim se da ćemo uskoro biti dio gozbe
There was a different man	Postojao je drugačiji čovjek
I did it to hurt you	Uradio sam to da te povrijedim
I think he wants to swim	Mislim da želi da pliva
I think they would work well for this taxi	Mislim da bi dobro radili za ovaj taksi
I didn't know what to expect	Nisam znao šta da očekujem
I can't kill you, you know that	Ne mogu te ubiti, znaš to
I never felt quite adequate as a customer	Nikada se nisam osjećao sasvim adekvatno kao mušterija
I looked at her skinny body	Pogledao sam njeno mršavo tijelo
I never got to that, and	Nikad nisam stigao do toga, i
I woke up feeling someone touch my face	Probudio sam se od osjećaja da mi neko dodiruje lice
I stopped at the door	Zaustavio sam se na vratima
I withdrew and smiled	Povukao sam se i nasmiješio se
I feel like one of the women at my job	Osjećam se kao jedna od žena na svom poslu
I prefer this	Više volim ovako
Pure loss of their talent	Čisti gubitak njihovog talenta
I could never love him	Nikada ga nisam mogla voljeti
I'm sick of thinking about it	Muka mi je pri samoj pomisli na to
It has also made their protected status more secure	To je također učinilo njihov zaštićeni status sigurnijim
He did not get a wider edition	Nije dobio šire izdanje
I can't even describe it in words	Ne mogu ni to da opišem rečima
I hope it didn’t crack the foundation	Nadam se da nije popucao temelj
I stand and give him my hand	Stojim i pružam mu ruku
I just heard last night	Upravo sam čuo sinoć
I can't feel anything	Ne mogu osjetiti ništa
I was just watching what he did to me	Samo sam gledao šta mi je uradio
During that time, she encountered three enemy vessels	Za to vrijeme naišla je na tri neprijateljska plovila
I began to shake and sank into an armchair	Počeo sam se tresti i utonuo u fotelju
I even thought of destroying it without reading it	Čak sam razmišljao da ga uništim, a da ga nisam pročitao
I made a mistake and she is mad at me	Napravio sam grešku i ona je ljuta na mene
I could be dead in less than a year anyway	Ionako bih mogao biti mrtav za manje od godinu dana
Nice to meet you	Drago mi je što sam te upoznao
I can't argue with their position	Ne mogu da se sporim sa njihovim stavom
I felt him kiss me gently on the jaw	Osjetila sam kako me nježno ljubi u vilicu
I was especially looking forward to the wedding	Posebno sam se radovala svadbi
I think with an open mind	Razmišljam otvorenog uma
I think he secretly loves this job!	Mislim da potajno voli ovaj posao!
I learned to ride a horse	Naučio sam da jašem konja
I brought him back to your house	Vratio sam ga u tvoju kuću
I was too beautiful and meek	Bila sam previše lepa i krotka
I felt my hand begin to slip away	Osjetio sam kako mi ruka počinje izmicati
There was no fight on their return either	Ni prilikom njihovog povratka nije bilo borbe
I used to think of myself as spiritual	Nekada sam o sebi mislio da sam duhovni
I think he has an amazing musical range	Mislim da ima neverovatan muzički opseg
On the fifth day, I realized that something had to change	Petog dana sam shvatio da se nešto mora promijeniti
The newborn was then secretly buried	Novorođenče je tada tajno sahranjeno
I was still nervous	I dalje sam bila nervozna
I was that detective	Ja sam bio taj detektiv
I hold my shallow breath	Držim plitko disanje
I started looking around	Počeo sam da gledam okolo
I think this could be my favorite skirt ever	Mislim da bi ovo mogla biti moja omiljena suknja ikad
I would have to get closer	Morao bih da priđem bliže
I couldn’t afford to go to jail	Nisam mogao priuštiti da idem u zatvor
I am strong and healthy	Ja sam jak i zdrav
I kept searching and hit the pay dirt	Nastavio sam da tražim i udario u pay dirt
I would really like to be friends	Zaista bih voleo da budemo prijatelji
I love you so much it was agony	Toliko te volim da je bila agonija
I'm not even sure the creatures really exist	Nisam čak ni siguran da stvorenja zaista postoje
I needed her to be comfortable and relaxed and ready to talk	Trebala sam da bude udobna i opuštena i spremna za razgovor
I invite you to call our team immediately	Pozivam vas da odmah pozovete naš tim
Competition in industry drives higher production rates	Konkurencija u industriji pokreće veće stope proizvodnje
Black and copyright holder	Black i nosilac autorskih prava
I'm starting to work for him today	Danas počinjem da radim za njega
I would never use you like that	Nikad te ne bih tako iskoristio
I want to perfect this technique	Želim da usavršim ovu tehniku
I had a lot to explain to her	Imao sam mnogo toga da joj objasnim
I just stand and look him in the eye	Samo stojim i gledam ga u oči
I became ambitious, and tried again	Postao sam ambiciozan, i pokušao ponovo
I guess we can wait a little longer	Pretpostavljam da možemo sačekati još malo
I don't force reading at all	Uopšte ne forsiram čitanje
I will not send you a pm on this topic	Neću vam slati pm o ovoj temi
I tried a few times, but gave up pretty quickly	Pokušao sam nekoliko puta, ali sam prilično brzo odustao
I waited for hours, but to no avail	Čekao sam satima, ali bezuspješno
Most of its members opposed the agreement	Većina njenih članova se protivila sporazumu
I had no idea where the night was going	Nisam imao pojma kuda vodi noć
I wouldn't watch it	Ne bih ga gledao
A moment of fear makes me shudder	Trenutak straha me tjera na jezu
I didn’t like the change when it came either	Ni meni se nije svidjela promjena kada je došla
I was in the cabin when the storm came	Bio sam u kabini kada je došlo nevrijeme
I felt my hands shake	Osjetio sam kako mi se ruke tresu
I haven't lit a fire yet	Još nisam zapalio vatru
I think they may have been scared	Mislim da su se možda bojali
Older men are most often affected	Najčešće su pogođeni stariji muškarci
I could see further, differently than before	Mogao sam vidjeti dalje, drugačije nego prije
There was a guy hiding in the closet, high on the crack	U ormanu se krio tip, visoko na kreku
I grew up normal as much as my parents could	Odrastao sam normalno koliko su moji roditelji mogli
There was both a legal and a constitutional element	Postojao je i pravni i ustavni element
I didn't tell him about my diary	Nisam mu rekao za svoj dnevnik
Pause to catch your breath	Pauza da dođu do daha
I don't see any errors in the records	Ne vidim nikakve greške u evidenciji
I bet they don't reject him much	Kladim se da ga ne odbijaju mnogo
I still heard crying	I dalje sam čuo plač
I jumped up from my chair	Skočio sam sa stolice
Females are slightly heavier than males	Ženke su nešto teže od mužjaka
I'm not the best writer in the world	Nisam najbolji pisac na svetu
I thought it was very good	Mislio sam da je jako dobro
A surface that was white, once upon a time	Površina koja je bila bijela, nekada, davno
I glance at him	Bacim pogled na njega
I wonder what she thinks of me now	Pitam se šta ona sada misli o meni
They replaced abandoned houses	Zamijenili su zapuštene kuće
I didn't even tell them	Nisam im ni rekao
A cold breeze blew down the hall	Hladan povetarac prošao je hodnikom
I don't live with half a man	Ne živim sa pola muškarca
A quick example of this is the following	Brzi primjer ovoga je sljedeći
Immediately a vision of standing on snow clouds appeared	Odmah se pojavila vizija stajanja na snježnim oblacima
I approach and open the door	Prilazim i otvaram vrata
I was shocked by their shock	Bio sam šokiran njihovim šokom
I want his file to end that way	Želim da njegov dosje završi na taj način
I told him he had to check it out	Rekao sam mu da mora to provjeriti
I walked slowly through the other door	Prošao sam polako kroz druga vrata
I dusted off my credit card and paid	Otresao sam prašinu sa svoje kreditne kartice i platio
I felt like someone was watching me	Osećao sam se kao da me neko posmatra
The player is then given a choice	Igraču se tada daje izbor
I was sober, but not quite by choice	Bio sam trijezan, ali ne baš po izboru
I rolled my eyes and hung up	Zakolutala sam očima i spustila slušalicu
I mean the car, this guy	Mislim na auto, ovaj tip
This was the biggest problem in the tournament	Ovo je bio najveći problem na turniru
I feel you are eager to leave my estate	Osećam da ste željni da napustite moje imanje
I was almost to the top	Bio sam skoro do vrha
I look forward to new experiences this year	Radujem se novim iskustvima ove godine
I put them all in a big coffee can	Sve sam ih stavio u veliku konzervu za kafu
Batteries are mounted in these trenches where appropriate	U ove rovove su montirane baterije gdje je to prikladno
I was busy preparing the store for the customers	Bio sam zauzet pripremanjem radnje za kupce
I just hope he can’t read my mind	Samo se nadam da ne može pročitati moje misli
I didn't mean to scare you	Nisam mislio da te uplašim
I didn't mean to offend you	Nisam te htio uvrijediti
I can barely see the sidewalk	Jedva vidim trotoar
It became her only completed volume of the series	To je postao njen jedini završeni tom serije
I took off my money belt	Skinuo sam kaiš za novac
I would not volunteer for anything	Ništa ne bih volontirao
I took away some of their parents	Oduzeo sam im neke roditelje
I was so restless and tense	Bio sam tako nemiran i napet
I could have been there more for him	Mogao sam biti tu više za njega
I feel him kissing me on the head now	Osećam kako me sada ljubi u vrh glave
I want to leave within an hour	Želim da krenem u roku od sat vremena
I looked at the ground, but not with my eyes	Gledao sam zemlju, ali ne očima
I peer out the window to the closed curtains	Provirim kroz prozor do zatvorenih zavjesa
The woman in her position had to stay strong	Žena u njenom položaju morala je ostati jaka
I think she's pregnant	Mislim da je trudna
A slow contented expression crossed her face	Licem joj je prešao spori zadovoljan izraz
I tend to forget everything	Sklon sam da zaboravim sve
He became an activist early in life	Aktivista je postao rano u životu
Honestly, I was a little relieved	Iskreno, malo mi je laknulo
I pretended to read my open book	Pretvarao sam se da čitam svoju otvorenu knjigu
The flesh is thin and the taste is mild	Meso je tanko, a ukus je blag
I want to laugh with all my heart	Želim da se smejem od sveg srca
I guess that's why we lost touch	Valjda smo zato izgubili vezu
I kind of forgot to tell you	Malo sam zaboravio da ti kažem
I wasn't even mad at her	Nisam čak ni bio ljut na nju
I never intended any of this to happen	Nikada nisam nameravao da se bilo šta od ovoga dogodi
I need to clarify some facts	Moram da razjasnim neke činjenice
I said, well, we should have a fountain	Rekao sam, pa, trebalo bi da imamo fontanu
I really need some sleep	Zaista mi treba malo sna
I will always be close	Uvek ću biti blizu
I have a lot of my own from all of us	Imam dosta svojih od svih nas
I went back to the market just to avoid you	Vratio sam se na pijacu samo da te izbegnem
I know, of course, what happened	Znam, naravno, šta se desilo
I just nodded through my tears	Samo sam klimnula glavom kroz suze
Out of shock, I put my hand to my mouth	Od šoka sam stavio ruku na usta
I knew we could do it	Znao sam da to možemo
I had to bring hunger back into my system	Morao sam da vratim glad u svoj sistem
I felt my mouth twist	Osjetio sam kako mi se usta izvijaju
The other transport arrived at the position and started to fill up	Drugi transport se dovezao na poziciju i počeo da se puni
There was something I could do	Mogao sam nesto da uradim
I hope it will help us	Nadam se da će nam pomoći
I lay there not wanting to get up	Ležao sam ne želeći da ustanem
I mostly write for those who read	Uglavnom pišem za one koji čitaju
I throw it on his desk	Bacim ga na njegov sto
I didn't want any of them	Nisam htela nijednu od njih
I waited while he looked at me	Čekala sam dok me je pogledao
I'm tired of fighting death	Umoran sam od borbe sa smrću
I'm taking care of the baby	Brinem se za bebu
The familiar face flashed into his eyes	Poznato lice uplivalo je u oči
I can't eat and fight at the same time	Ne mogu da jedem i da se borim u isto vreme
I wanted to own his body	Htjela sam posjedovati njegovo tijelo
I was surprised to see that	Bio sam iznenađen kada sam to vidio
I couldn't control myself	Nisam mogao da se kontrolišem
I made no move to resist	Nisam napravio nikakav pokret da se oduprem
I heard the contempt he felt for me	Čuo sam prezir koji je osećao prema meni
I look up and see the ashes falling towards us	Podižem pogled i vidim kako pepeo pada prema nama
I feel her hand and she is so cold	Osjećam njenu ruku i tako je hladna
I appreciate your effort	Cijenim vaš trud
I told you, it's not nice	Rekao sam ti, nije lepo
An online version was expected next year	Internet verzija se očekivala sljedeće godine
I know he was with me on the beach	Znam da je bio sa mnom na plaži
I always say that everything is energy	Uvijek kažem da je sve energija
I watched the men see how it worked	Gledao sam muškarce da vidim kako to funkcionira
I hope you find her	Nadam se da ćeš je naći
I tried not to get angry	Pokušao sam da se ne naljutim
I tried to be firm	Pokušavao sam biti čvrst
That really knocked them out	To ih je zaista izbacilo
I never asked to come here	Nikad nisam tražio da dođem ovamo
I had a very long week	Imao sam veoma dugu sedmicu
I should have known something was wrong	Trebao sam znati da nešto nije u redu
I guess they weren't chivalrous	Valjda nisu bili u viteštvu
I feel an incredible passion in me	Osećam da u meni buja neverovatna strast
I know exactly what you want	Znam tačno šta želiš
With the promotion came greater recognition	Sa promocijom je stiglo i veće priznanje
A drunk driver can take your life tomorrow	Pijani vozač vam može oduzeti život sutra
Several images of alien weapons come to the screen	Nekoliko slika vanzemaljskog oružja dolazi na ekran
I just wanted to have some fun	Hteo sam samo da se malo zabavim
I never liked this room	Nikad mi se nije sviđala ova soba
I can't explain it, but something is wrong	Ne mogu to objasniti, ali nešto nije u redu
A bright spot on such a gloomy day	Svetla tačka u ovako turobnom danu
I did it because you would have done it anyway	Uradio sam to jer bi ti to ionako uradio
I just went for a walk, that's all	Samo sam otišla u šetnju, to je sve
I tend to jump around the program	Sklon sam skakutati oko programa
I like it here honestly	Sviđa mi se ovdje iskreno
I still want to see that	I dalje to želim vidjeti
I love you deeply	Volim te duboko
I finished lunch and glanced at my watch	Završio sam ručak i bacio pogled na sat
I want the best for you	Želim najbolje za tebe
I just wasn’t happy	Jednostavno nisam bio sretan
I guess it goes with the territory	Pretpostavljam da to ide sa teritorijom
I want him here tomorrow	Želim ga ovdje sutra
A shooting star came to heaven	Na nebo je došla zvijezda padalica
The wandering eye provokes wandering thoughts	Lutajuće oko izaziva lutajuće misli
I think these authors are in the wrong genre	Mislim da su ovi autori u pogrešnom žanru
I would never be as greedy as you	Nikad ne bih postao pohlepan kao ti
I didn't mean to ruin your plans	Nisam mislio da ti pokvarim planove
I know you feel very anxious	Znam da se osećaš veoma anksiozno
I still struggle with pain and healing	I dalje se borim sa bolom i iscjeljenjem
I blushed when our eyes came in contact	Pocrvenila sam kad su nam oči stupile u kontakt
I was out of it all night	Bio sam van toga cijelu noć
I also floated towards the center of the river	Također sam plutao prema središtu rijeke
I wonder who gave it to me	Pitam se ko mi ga je dao
One girl did it to me recently at a bar	Jedna djevojka mi je to nedavno uradila u baru
I know he's taking you	Znam da te odvodi
I would love to wander one of those forest trails	Voleo bih da lutam jednom od tih šumskih staza
I guess that says something	Valjda to nešto govori
I honestly understand that	Iskreno to razumijem
I think he has a girlfriend	Mislim da ima prijateljicu
I also read about it in the newspapers	I ja sam o tome čitao u novinama
I didn't see him guilty of anything	Nisam vidio kako je on za bilo šta kriv
The strip of cloth was torn	Traka tkanine se pokidala
I held her chest against hers	Držao sam je grudima prislonjenim na njena
A double mind is a double language	Dvostruki um je dvostruki jezik
Several of them took pictures, probably saw them	Nekoliko ih je slikalo, vjerovatno video
I got to work	Ušao sam u posao
I'm ready right now	Spreman sam odmah
So far I have known this look well	Do sada sam dobro poznavao taj izgled
I absolutely love them	Ja ih apsolutno volim
I was in front of my team	Bio sam ispred svog tima
I wouldn't spend another night in the cabin	Ne bih proveo još jednu noć u kabini
I didn't know what happened, not even when	Nisam znao šta se dogodilo, čak ni kada
I have to ask you both to leave now	Moram vas oboje zamoliti da sada odete
I didn't like staying in one place for too long	Nisam voleo da se predugo zadržavam na jednom mestu
I prefer a little more variety	Više volim malo više raznolikosti
I just stared at her for a moment	Samo sam zurio u nju na trenutak
I must have landed on them	Mora da sam sletio na njih
I just want to know what it looks like	Samo želim da znam kako to izgleda
I got up and vomited in the hallway	Ustao sam i povratio u hodniku
I feel too wounded to sleep	Osećam se previše ranjeno da spavam
I know he'll take them	Znam da će ih uzeti
I was obviously in danger	Očigledno sam bio u opasnosti
I wanted something new	Hteo sam nešto novo
I wasn't up to date	Nisam bio u toku
I turned and reached for him	Okrenula sam se i posegnula za njim
I threw food on the floor	Bacio sam hranu na pod
I stepped forward, getting ready to climb up behind him	Istupio sam naprijed, spremajući se da se popnem za njim
I couldn't get close enough	Nisam mogao prići dovoljno blizu
Maybe a computer virus	Možda kompjuterski virus
I took another towel and covered it with it	Uzeo sam još jedan ručnik i pokrio ga njime
I just wanted to check when you drove up	Samo sam htela da proverim kada si se dovezao
I am more than money to them	Ja sam im više od para
I looked away, unable to bear her humiliation	Skrenuo sam pogled, ne mogavši ​​da podnesem njeno poniženje
I wondered when my powers would come	Pitao sam se kada će doći moje moći
I know all about receiving orders from higher command	Znam sve o primanju naređenja od više komande
I had to go home and fix some shit	Morao sam da odem kući i sredim neka sranja
I despise every mistake in every man	Prezirem svaku grešku u svakom čoveku
I'll calm you down	Smiriću te
I could ask the same of you	Mogao bih da tražim isto od tebe
I did not agree with that theory	Nisam se složio sa tom teorijom
I can’t blame them for changing the plot	Ne mogu im zamjeriti što su promijenili radnju
I could hear his thoughts	Mogao sam čuti njegove misli
I want to know what they mean	Želim da znam šta nameravaju
I will be a shadow without you	Ja ću biti senka bez tebe
The next day I joined the militia	Sledećeg dana sam se pridružio miliciji
A time of strife and betrayal	Vrijeme svađe i izdaje
I recognize the face to which the hand belongs	Prepoznajem lice kojem ruka pripada
I walked past him	Prošao sam pored njega
I was excited almost out of control	Bio sam uzbuđen gotovo van kontrole
I throw my face out the window again	Ponovo izbacujem lice kroz prozor
I went into the dark again	Opet sam otišao u mrak
I drank another handful of water and ran after him	Popio sam još jednu šaku vode i potrčao za njim
I was pleased to be in this new human community	Bio sam zadovoljan što sam u ovoj novoj ljudskoj zajednici
I worked on the software day and night	Radio sam na softveru noću i danju
I walked slowly to the door	Polako sam prišao do vrata
I don't think judgment is a gift	Ne smatram da je prosuđivanje dar
I'll curse you and leave	Prokleću te i otići
I still have a lot to learn	Moram još puno naučiti
A lot in the beginning	Mnogo toga na početku
I need all the reports	Trebaju mi ​​svi izvještaji
I loved seeing you at the end of the day	Voleo sam da te vidim na kraju dana
I just want something done	Samo želim da se nešto uradi
I have never felt so loved and fulfilled	Nikada se nisam osećala tako voljeno i ispunjeno
I didn't do them any harm	Nisam im učinio ništa loše
I think we have her attention now	Mislim da sada imamo njenu pažnju
These cities are distributed throughout the state	Ovi gradovi su raspoređeni po cijeloj državi
I have already made your train reservation	Već sam napravio vašu rezervaciju za voz
I knew it wasn't going to be okay after all	Znao sam da to ipak neće biti u redu
I love this old machine	Obožavam ovu staru mašinu
I don't care what a man can do	Nije me briga šta čovek može da uradi
The first settlement of this area began that year	Prvo naseljavanje ovog područja počelo je te godine
I thought you saw me	Mislio sam da si me vidio
I just want to talk to you for a moment	Samo želim da popričam sa tobom na trenutak
I know it's in mine too	Znam da je i u mom
I find something really strange	Nalazim nešto stvarno čudno
I started by walking for five minutes and running one	Počeo sam tako što sam hodao pet minuta i trčao jedan
I stood outside and took a breath	Stajao sam napolju i udahnuo malo vazduha
A man came to our offices and looked for me	Čovjek je došao u naše urede i tražio me
C in the well-expanded effect of specific poetry	C u dobro proširenom efektu specifične poezije
I look and he stares straight at me	Pogledam i on bulji direktno u mene
I know you're a killer	Znam da si ubica
I want to be a mentor in this topic one day	Želim jednog dana biti mentor u ovoj temi
I felt so alone in that moment	Osjećao sam se tako sam u tom trenutku
I want to inspire people around the world	Želim da inspirišem ljude širom sveta
I didn't want his mother	Nisam ga htjela majka
I don't have to compromise my desires	Ne moram da kompromitujem svoje želje
I can barely walk straight	Jedva mogu da hodam pravo
I've been using it for about a week now	Koristim ga već oko nedelju dana
I look around at the people around me	Gledam oko sebe u ljude oko sebe
I thought it was because of his mom	Mislio sam da je to zbog njegove mame
I was watching you	Gledao sam te
The next day she strengthened into a tropical storm	Sljedećeg dana je ojačala u tropsku oluju
I guess she didn't like to die	Pretpostavljam da nije voljela umrijeti
I should probably get out of the women's bathroom	Verovatno bih trebao izaći iz ženskog kupatila
In fact, I was pretty busy	U stvari, bio sam prilično zauzet
I had to be hungry again	Morao sam ponovo biti gladan
I invented love and hate	Ja sam izmislio ljubav i mržnju
I watched the floor go down quickly	Gledao sam kako se pod brzo spušta
I read you like a book	Čitam te kao knjigu
This practice ended at the beginning of the twentieth century	Ova praksa je okončana početkom dvadesetog veka
I smile looking at her face	Smiješim se gledajući joj lice
I fed him, if that's any consolation	Nahranio sam ga, ako je to neka uteha
I could tell he was holding something back	Mogao sam reći da nešto zadržava
I went to the window and glanced outside	Prišao sam prozoru i bacio pogled napolje
I can't help but think of three empty crates	Ne mogu a da ne pomislim na tri prazna sanduka
I breathe deeply, slowly	Dišem duboko, polako
A cold wind blew over the top of the tower	Hladan vjetar je duvao preko vrha tornja
I want to become a better programmer	Želim da postanem bolji programer
I reach for the toilet paper	Posegnem za toalet papirom
I didn't notice that	Nisam to primetio
I rang the bell, but you weren't home	Pozvonio sam, ali nisi bio kod kuće
I felt loved, protected, needed and protected	Osjećala sam se voljeno, zaštićeno, potrebno i zaštićeno
I can put them together, piece by piece	Mogu ih spojiti, dio po dio
Somehow I wanted to get away from home	Nekako sam htjela pobjeći od kuće
I went shopping and it was three o'clock at once	Išao sam u kupovinu i odjednom je tri sata
B was also found	Pronađen je i B
A wet cloth served as a door	Kao vrata služila je mokra krpa
I liked these characters again	Ponovo mi se dopao ovi likovi
I put it on in the hope that the power would turn on again	Stavio sam ga u nadi da će se struja ponovo uključiti
He was the only candidate for the nomination	On je bio jedini kandidat za nominaciju
I was thinking of little else	Razmišljao sam o malo čemu drugom
I hated leaving him alone	Mrzela sam da ga ostavljam samog
This was roughly in line with national figures	To je otprilike bilo u skladu s nacionalnim brojkama
I ran and went to the gym	Potrčao sam i otišao u teretanu
I had to know what was going on	Morao sam znati šta se dešava
I turned and thanked him	Okrenuo sam se i zahvalio mu
I smiled and walked towards him	Nasmiješio sam se i krenuo prema njemu
A creature locked in a struggle with itself	Stvorenje zaključano u borbi sa samim sobom
A light touch of feathers on her forehead	Lagani dodir pera na njenom čelu
I want to know exactly what progress you have made	Želim da znam tačno kakav si napredak napravio
They sold the track	Prodali su stazu
Customs because it is the port of entry	Carinarnica jer je to ulazna luka
I assure you we have a deal	Uvjeravam vas da imamo dogovor
I guess you have some too	Pretpostavljam da i ti imaš neke
The link connects both paths	Poveznica povezuje oba puta
I sweat no matter what	Znojim se bez obzira na sve
I really want to let go	Zaista želim da se pustim
I used to be a depressed girl	Nekada sam bila depresivna devojčica
The author of the script is unknown	Autor scenarija je nepoznat
I produce things on the show	Produciram stvari u emisiji
I talk to as few people as possible	Razgovaram sa što manje ljudi
I have to be close to you tonight	Moram biti blizu tebe večeras
I want to find my dad	Želim da nađem svog tatu
I agree very well	Odlično se slažem
I only have three things on my mind these days	Ovih dana imam samo tri stvari na umu
This is unlikely	Ovo je malo vjerovatno
I could see it all unfolding in my head	Mogao sam vidjeti kako se sve odigralo u mojoj glavi
I am too exhausted to try to move somewhere else	Previše sam iscrpljen da bih pokušao da se preselim negdje drugdje
I just see them as a source of income	Ja ih samo vidim kao izvor prihoda
I haven't seen her in years	Nisam je vidio godinama
I thought it looked too small, but I didn't say anything	Mislio sam da izgleda premalo, ali nisam ništa rekao
Charming, bad influence	Šarmantan, loš uticaj
I walked down the street	Prošetao sam ulicom
I have never found anything so interesting before	Nikada ranije nisam pronašao nešto tako zanimljivo
He did not state the reason for his decision	Nije naveo razlog za svoju odluku
I hope he comes back	Nadam se da će se vratiti
I was really pleased with my hypothesis	Zaista sam bio zadovoljan svojom hipotezom
I have to go for help	Moram da idem po pomoć
I shook from head to toe	Tresao sam se od glave do pete
The top row shows the wearing bits used	Gornji red prikazuje korištene bite za nošenje
We pulled it off which makes the viewer feel uncomfortable	Izvukli smo to zbog čega se gledalac osjeća nelagodno
I accepted the idea and set off with it	Prihvatio sam ideju i krenuo s njom
I happen to agree with you in half the time	Slučajno se slažem sa tobom u pola vremena
I wish you good luck	Želim vam svu sreću
I had no idea you were so skilled	Nisam imao pojma da si tako vješt
No forced guest stars	Nema prisilnih gostujućih zvijezda
I can't give up on them	Ne mogu odustati od njih
I've already taken care of everything	Već sam sve sredio
A wider, rough shell appeared, purple in color	Pojavila se šira, hrapava školjka, ljubičaste boje
I hate myself right now	Mrzim sebe trenutno
I was really getting tired of tears	Zaista sam postajao umoran od suza
I stick out like a sore thumb	Ja stršim kao bolan palac
I want a common future, honey	Želim zajedničku budućnost, dušo
I hate when he says things like that	Mrzim kad govori takve stvari
I wanted so badly to be with her forever	Toliko sam želio da zauvijek budem uz nju
A shiver ran through his body	Jeza mu je prošla tijelom
I fell to my knees crying from that sight	Pao sam na koljena plačući od tog prizora
I hope he can help others	Nadam se da može pomoći drugima
I pull memories from my mind	Povlačim sećanja iz misli
I started to relax, suddenly I was no longer interested in her	Počeo sam da se opuštam, odjednom više nisam bio zainteresovan za nju
I will give her everything she asks of me	Daću joj sve što traži od mene
I'm in an otherwise empty pool	Ja sam u inače praznom bazenu
I have the same problem	Imam isti problem
This was the first meeting of the two	Ovo je bio prvi susret njih dvojice
Each type of tooth has a different task	Svaka vrsta zuba ima drugačiji zadatak
The quiver went through his body	Tobolac mu je prošao kroz tijelo
I realized those were the keys to my truck	Shvatio sam da su to ključevi mog kamiona
I can apply this feedback loop to correct myself immediately	Mogu primijeniti ovu povratnu petlju da se odmah ispravim
I was not rational	Nisam bio racionalan
I left them confused and confused	Ostavio sam ih zbunjene i zbunjene
I’m sure everyone was somewhat disappointed	Siguran sam da su svi bili donekle razočarani
I lean over and remove her hair from her face	Naginjem se i maknem joj kosu s lica
I turned in my chair to study her	Okrenuo sam se u svojoj stolici da je proučim
I have extra gold	Imam ekstra zlata
I ask him if everything is okay	Pitam ga da li je sve u redu
I understand how you feel	Razumijem kako se osjećaš
I waited in the dark	Čekao sam u mraku
I saw some queues at gas stations	Vidio sam neke redove na benzinskim pumpama
I didn't want to go back there	Nisam želeo da se vratim tamo
I turned around and they were there	Okrenuo sam se i tamo su bili
I didn't look at him closely	Nisam ga gledao izbliza
Why is it a small price	Zašto je to mala cijena
I didn't raise my hand	Nisam digao ruku
I reach for the phone and dial the police numbers	Posegnem za telefonom i ukucam policijske brojeve
I can’t believe how big, creative and crazy it gets	Ne mogu vjerovati koliko to postaje veliko, kreativno i ludo
I entered the right lane	Ušao sam u desnu traku
He felt incredibly guilty and decided to come back	Osjećao se nevjerovatno krivim i odlučio se vratiti
I can't touch him, but he touches me	Ne mogu ga dodirnuti, ali on dira mene
I was breathing hard	Teško sam disao
I wanted to do this	Hteo sam ovo da uradim
I want to sleep and relax	Želim da spavam i da se opustim
I can see at least three	Mogu da vidim najmanje tri
I swear you'll never touch me again	Kunem se da me više nikada nećeš dirati
I really liked her original	Zaista mi se dopao njen original
I was there, but I wasn't there	Bio sam tamo, ali nisam bio tamo
I wanted to write something different	Hteo sam da napišem nešto drugačije
I should probably break it	Verovatno bih ga trebao slomiti
The song ends with the sound of an explosion	Pjesma se završava zvukom eksplozije
I saw two houses in the woods	Vidio sam dvije kuće u šumi
I sent a message to the police chief	Poslao sam poruku šefu policije
I should know how it happened	Trebao bih znati kako se to dogodilo
I didn't think so	Nisam tako razmišljao
I run towards him and knock on the door	Trčim prema njemu i kucam na vrata
I suggest you do the same	Predlažem da uradite isto
Abundant stock of color cards is useful	Korisna je obilna zaliha kartica u boji
I lived longer than you can imagine	Živio sam duže nego što možete zamisliti
I want to say something, defend myself	Želim nešto reći, braniti se
I had the confidence of an artist	Imao sam poverenje umetnika
I was proud to teach that class for him	Bio sam ponosan što sam predavao taj razred umjesto njega
I bet he knows you're leaving	Kladim se da zna da odlaziš
I also understand your feelings for me in the beginning	Takođe razumem vaša osećanja prema meni na početku
I try to breathe normally	Trudim se da dišem normalno
I had to part with my dry bones	Morao sam se rastati od mojih suhih kostiju
I'm here to meet you and introduce myself	Ovdje sam da vas upoznam i predstavim se
I am incredibly blessed	Nevjerovatno sam blagoslovljen
I reached for the cat to pick it up	Posegnuo sam pored mačke da je podignem
I like the fact that they are based in the north	Sviđa mi se činjenica da su bazirani na sjeveru
I like sleeping in his bed	Volim da spavam u njegovom krevetu
I saw something in the water	Video sam nešto u vodi
I wanted to shake his mind	Hteo sam da mu protresem razum
I couldn't cry out for help	Nisam mogao vapiti za pomoć
I nodded and got in the car	Klimnuo sam i ušao u auto
We were so nervous to be together	Bili smo tako nervozni što smo zajedno
I have no idea how many there are now	Nemam pojma koliko ih sada ima
I feel the strength in you that gives me strength	Osećam snagu u tebi koja mi daje snagu
I know how the world works	Znam kako svijet funkcionira
There is nothing that I can do about what my ancestors did	Ne mogu ništa da uradim u odnosu na ono što su radili moji preci
I will follow in your footsteps	Ići ću tvojim stopama
Half a second later, the door opens again	Pola sekunde kasnije vrata se ponovo otvaraju
I would do anything for them	Učinio bih sve za njih
I feel empty, turned upside down	Osjećam se prazno, okrenuto naopačke
I was the poster boy for our city	Bio sam dečko sa plakata za naš grad
I am a lady of higher rank	Ja sam dama višeg ranga
I love him completely and deeply and our tongues are brushing	Ljubim ga potpuno i duboko i naši jezici se četkaju
I can pretty well guess why	Mogu prilično dobro da pretpostavim zašto
Louis in seven games	Louis u sedam utakmica
I think my ears are stuffy	Mislim da su mi uši zapušene
I would also like to say a few words about that	Takođe bih želeo da kažem nekoliko reči o tome
A new champion was needed	Bio je potreban novi šampion
I ran through school and to the parking lot	Trčao sam kroz školu i na parking
I tried to enjoy the next episode	Pokušao sam da uživam u sledećoj epizodi
I couldn't give up now	Nisam mogao sada da odustanem
I hope everything is fine with him	Nadam se da je sve u redu s njim
I just didn't know how to approach you	Samo nisam znao kako da ti priđem
I noticed that she was often near him	Primijetio sam da je često bila u njegovoj blizini
I can handle this myself	Mogu sam ovo srediti
I have no idea how to rely on you	Nemam pojma kako da se oslonim na tebe
I was suspended for two days	Bio sam suspendovan na dva dana
I never knew paradise could be so close to home	Nikad nisam znao da raj može biti tako blizu kuće
I feel it when you hold me	Osećam to kada me držiš
I don't want to fight back	Ne želim više da uzvratim
I always shout for everyone to hear	Uvek to izvikujem da svi čuju
I’ve hit four in the last nine and lost	Pogodio sam četiri u posljednjih devet i izgubio
I heard that a long time ago	Čuo sam to davno
I was created to be a warrior, to fight	Stvoren sam da budem ratnik, da se borim
I just didn’t think it was real	Samo nisam mislio da je stvarno
I like the way it works	Sviđa mi se način na koji to radi
I feel comforting knowing that you are my friend	Osećam utehu znajući da si mi prijatelj
I can't get into the spirit of things	Ne mogu ući u duh stvari
I have one very stupid side	Imam jednu veoma glupu stranu
I slowly moved on to that	Polako sam prešao na to
We have a responsibility	Mi imamo odgovornost
I told him it was really hard to lift	Rekao sam mu da je zaista težak za podizanje
I understood that immediately	To sam odmah shvatio
I stared at the back bar	Zurio sam u zadnji bar
I know what this thing does	Znam šta ova stvar radi
With this I lost all hope	Sa ovim sam izgubio svaku nadu
I think we are good enough	Mislim da smo dovoljno dobri
I didn't know what she was drawing	Nisam znao šta ona crta
I told her I was married to some deaf guy	Rekao sam joj da sam udata za nekog gluvog tipa
I didn't know you were so funny	Nisam znao da si tako duhovit
I thought he might come back	Mislio sam da bi se mogao vratiti
I feel almost poetic thinking about it	Osjećam se gotovo poetično razmišljajući o tome
I did not judge people by the character of their race	Nisam sudio ljude prema karakteru njihove rase
I want to help you feel better	Želim da ti pomognem da se osjećaš bolje
I laughed out loud	Nasmijala sam se na sav glas
I couldn't hear anything about the gospel	Nisam mogao da slušam ništa u vezi sa evanđeljem
I fall apart into a million pieces	Raspadam se na milion komada
I took care of everything	Sve sam sredio
He has four brothers and two sisters	Ima četiri brata i dvije sestre
I will never forgive and I will never forget	Nikada neću oprostiti i nikada neću zaboraviti
I had no idea where to start	Nisam imao pojma odakle da počnem
I just wanted jewels	Samo sam htela dragulje
I wrapped it up and buried it	Zamotao sam ga i ukopao
I want you to listen to me	Želim da me saslušaš
I want to get lost in you	Želim da se izgubim u tebi
I would refuse that	Ja bih to odbio
I'm in the kitchen, sitting	Ja sam u kuhinji, sjedim
And I advocate forgiveness	I ja zagovaram oprost
I stumbled after them	Posrnuo sam za njima
An entire book can be written on it	Na njemu se može napisati cijela knjiga
I didn't see the push buttons	Nisam vidio dugmad za pritiskanje
I have absolutely no control over that	Nemam apsolutno nikakvu kontrolu nad tim
I knew what was right	Znao sam šta je ispravno
The surface of the cap is covered with fine paper	Površina kapice je prekrivena finim paperjem
I could hardly believe it	Jedva sam mogao vjerovati
I spoke to him last week	Razgovarao sam s njim prošle sedmice
I literally made them get together	Doslovno sam ih natjerao da se okupe
I just loved the kid	Samo sam volela dete
I felt his body relax next to mine	Osjetila sam kako se njegovo tijelo opušta pored mog
I myself was beginning to believe that	I sam sam počinjao da verujem u to
I could never have that with my old friends again	Nikada više to nisam mogao imati sa svojim starim prijateljima
I want a complete profile of all real estate	Želim kompletan profil svih nekretnina
I should get my look back	Trebao bih vratiti izgled
I knew you'd be angry when you found out	Znao sam da ćeš biti ljut kad saznaš
I really appreciate that	Zaista to cijenim
I really enjoyed our conversation	Zaista sam uživao u našem razgovoru
I bit the base of his neck	Ugrizla sam mu podnožje vrata
I was so sad for him	Bila sam tako tužna zbog njega
I was a pig and a terrible husband	Bila sam svinja i užasan muž
I was also away from the computer for a while	Takođe sam neko vreme bio daleko od kompjutera
I brought them from the past	Donio sam ih iz prošlosti
I am nine years old at the time	U to vrijeme imam devet godina
I thought you were older	Mislio sam da si stariji
I went to dinner with the team	Otišao sam na večeru sa ekipom
I know you will be good to me	Znam da ćeš biti dobra za mene
I knew where to find the answers	Znao sam gdje da nađem odgovore
I knew it was him, it had to be	Znao sam da je to on, moralo je biti
I can't just lie here	Ne mogu samo ležati ovdje
I said we were very grateful to be back	Rekao sam da smo bili veoma zahvalni što smo se vratili
I had completely forgotten about him	Bio sam potpuno zaboravio na njega
I will not tolerate this	Ja ovo neću tolerisati
I couldn't afford it	Nisam si mogao priuštiti
I stepped forward and opened the door	Krenuo sam naprijed i otvorio vrata
I think it's pretty old	Mislim da je to prilično staro
I know he has a big wedding this weekend	Znam da ima veliko vjenčanje ovog vikenda
I couldn't read the sign	Nisam mogao da pročitam znak
I told her to bring me dessert at home	Rekao sam joj da mi donese kuci desert
I had no more voice to scream	Nisam imao više glasa da vrištim
I arrived in thirty seconds	Došao sam za trideset sekundi
I didn't know you cared so much about her	Nisam znao da ti je toliko stalo do nje
I find my usual place open	Nalazim svoje uobičajeno mjesto otvoreno
Maybe a few provisions for my work today	Možda nekoliko odredbi za moj današnji rad
Then I threw him in the jungle	Onda sam ga bacio u džunglu
I want it to be something more than that	Želim da to bude nešto više od toga
I watched from a distance	Gledao sam iz daljine
I slowly raise my arms to hug her back	Polako podižem ruke da joj zagrlim leđa
I have little or no memory of that time	Imam malo ili nimalo sećanja na to vreme
I can feel his breath on my lips	Osjećam njegov dah na svojim usnama
She becomes a published writer for the first time	Po prvi put postaje objavljena spisateljica
I slide to the side	Skliznem na stranu
I didn't go towards her	Nisam krenuo prema njoj
I thought she wanted to punish me for leaving her	Mislio sam da me želi kazniti što sam je ostavio
I really like it here	Stvarno mi se sviđa ovdje
I added my name to the website	Dodao sam svoje ime na web stranicu
I love working with you too	I ja volim raditi s tobom
I saw this one where she plays a crazy mother	Vidio sam ovu gdje glumi ludu majku
The crowd in front can’t keep their mouths shut	Gomila sprijeda ne mogu držati jezik za zubima
No singles have been released from the album	Nijedan singl nije objavljen sa albuma
I was hoping she was a really dramatic person	Nadao sam se da je ona zaista dramatična osoba
I knew it was the beginning of something terrible	Znao sam da je to početak nečeg strašnog
I swear he wasn't there a few weeks ago	Kunem se da ga nije bilo prije nekoliko sedmica
A fact with which he is more than satisfied	Činjenica sa kojom je više nego zadovoljan
I also felt confused by the obvious lie	Također sam se osjećao zbunjeno zbog očite laži
I love this message of grace and mercy	Volim ovu poruku milosti i milosrđa
I actually faced them	Zapravo sam se suočio s njima
I can't let you call me at the wrong time	Ne mogu dozvoliti da me pozoveš u pogrešno vreme
I had to do this	Morao sam da uradim ovo
I think he had a heart attack	Mislim da je imao srčani udar
I love that kind of music	Volim tu vrstu muzike
I told him it was true	Rekao sam mu da je to istina
I wouldn't forget that	Ne bih to zaboravio
I seek the peace of some knowledge	Tražim mir nekog znanja
Maybe I see him get on the train	Možda ga vidim kako ulazi u voz
I eat them for breakfast, lunch or after training	Jedem ih za doručak, ručak ili nakon treninga
I had to answer quickly	Morao sam brzo odgovoriti
I had no reason to hurt you	Nisam imao razloga da te povredim
I have training for a new job tomorrow	Sutra imam obuku na novom poslu
It is my pleasure to speak with you today	Zadovoljstvo mi je razgovarati s vama danas
I worked in construction to make money for college	Radio sam na građevini da bih zaradio novac za fakultet
A special relationship	Poseban odnos
I never want to see you again	Nikada te više ne želim vidjeti
I pulled out my machine gun and waited	Izvukao sam svoj automat i čekao
I made that clear to him	To sam mu jasno stavio do znanja
I have to report two things	Moram prijaviti dvije stvari
I walk openly swinging my bag	Hodam otvoreno zamahujući torbom
I wasn't there that year	Nisam bio tamo te godine
I was so ready to sleep	Bila sam tako spremna za spavanje
I didn’t go without a fight, of course	Nisam išao bez borbe, naravno
A sports columnist obviously needs to know the sport	Sportski kolumnista očigledno mora da poznaje sport
I think you two would be fine together	Mislim da bi vas dvoje bilo dobro zajedno
Apparently I chose the right man for the job	Očigledno sam izabrao pravog čovjeka za posao
I was too exhausted	Bio sam previše iscrpljen
I accepted the task	Prihvatio sam zadatak
I didn’t want to deal with any of this	Nisam želio da se bavim ničim od ovoga
I had to know she didn't hate me	Morao sam da znam da me ona ne mrzi
A high school friend	Prijatelj iz srednje škole
Leg chair, that was it	Noga stolice, to je bilo
I looked across the meadow at my assembled family	Pogledao sam po livadi prema svojoj okupljenoj porodici
I wanted to do it here	Hteo sam to da uradim ovde
I suggested she come and stay with me	Predložio sam joj da dođe i ostane sa mnom
I think they're going to attack me	Mislim da će me napasti
I sighed and took a step back	Uzdahnula sam i napravila korak unazad
I hope my son does the same	Nadam se da će i moj sin učiniti isto
I feel my dick growing	Osećam da mi kurac raste
I'm a little nervous too	I ja sam malo nervozan
I did not come to seek wealth	Nisam došao da tražim bogatstvo
I wasn't looking for dreams	Nisam tražio snove
I did not recognize the number from which the text came	Nisam prepoznao broj sa kojeg je došao tekst
I finally got a clean copy and sent it	Konačno sam dobio čistu kopiju i poslao je
Tight, firm breasts give women self-confidence	Zategnuta, čvrsta grudi daje ženama samopouzdanje
I just can’t stand the pain	Jednostavno ne mogu podnijeti bol
I was tired and my brain lost its function of wakefulness	Bio sam umoran i moj mozak je izgubio funkciju budnosti
I had never been out of town before	Nisam ranije bio van grada
I didn’t have the cheek for it, they said	Nisam imao obraz za to, rekli su
I still feel it	Još uvijek to osjećam
Gordon wanted her to stop working	Gordon je želio da ona prestane raditi
I wonder how long ago that was	Pitam se koliko je to bilo prije
A moment later, the horse settled into a walk	Trenutak kasnije, konj se smjestio u šetnju
I didn't have any emotions or feelings	Nisam imao nikakvih emocija i osećanja
I didn’t see the need for a home version	Nisam vidio potrebu za kućnom verzijom
I wore a white dress, like at a wedding	Nosila sam bijelu haljinu, kao na vjenčanju
I really love yellow and she loves me	Zaista volim žutu i ona me voli
A small mountain could easily pass through it	Mala planina bi lako mogla da prođe kroz nju
I’ve always been connected to new cars	Uvek sam bio povezan sa novim automobilima
I took the menu and pretended to read it	Uzeo sam jelovnik i pretvarao se da ga čitam
I didn't have surgery	Nisam imao operaciju
I hoped she was right about their intentions	Nadao sam se da je bila u pravu u pogledu njihovih namjera
I hate damn dying that way	Mrzim prokleto umiranje na taj način
I love coming back soon	Volim da se uskoro ponovo vratim
I just picked a room	Upravo sam odabrao sobu
I wish there were more like him	Voleo bih da ima više sličnih njemu
I even know poor people with maids	Čak poznajem i siromašne ljude sa sobaricama
All work has been suspended	Sav posao je obustavljen
I put my arm around her shoulder	Stavio sam ruku oko njenog ramena
I turned up the music	Pojačao sam muziku
I enjoyed the opportunity to talk to someone about art	Uživao sam u prilici da s nekim razgovaram o umjetnosti
I have no idea if he is dreaming or not	Nemam pojma da li sanja ili ne
Poor scared child	Jadno uplašeno dijete
I really need more running clothes	Stvarno mi treba još odjeće za trčanje
I smiled and waved	Nasmiješio sam se i mahnuo
I've never done homework	Nikad nisam radio domaći
I didn't want to ruin the day	Nisam htela da pokvarim dan
I want to know your task in detail	Želim detaljno znati vaš zadatak
Calmness without riots and tragedy	Smirenje bez nereda i tragedije
I knew it, but again my courage failed me	Znao sam to, ali opet me je iznevjerila hrabrost
I honestly struggled to find their connection	Iskreno sam se borio da pronađem njihovu vezu
I can’t leave him alone while wandering the hospital	Ne mogu ga ostaviti samog dok lutaju bolnicom
I know this is all an illusion	Znam da je sve ovo iluzija
I didn't forget that, not really	Nisam zaboravio na to, ne baš
I went to high school with a snake	Išao sam u srednju školu sa zmijom
I have no one in the world to go to	Nemam kod koga na svijetu da odem
I was too scared not to kiss him back	Bila sam previše uplašena da mu ne uzvratim poljubac
I guess that means you're done with this marriage	Pretpostavljam da to znači da ste završili sa ovim brakom
I was expecting a call and when	Očekivao sam poziv i kada
I understand the importance of fast email delivery	Razumijem važnost brze isporuke e-pošte
I mean, deep in the hole	Mislim, duboko u rupi toga
I put my hand on my nose	Stavio sam ruku na nos
I put my hands on his big shoulders	Stavila sam ruke na njegova velika ramena
I know the gold has to be there somewhere	Znam da zlato mora biti tu negde
I check in the mirror	Provjeravam se u ogledalu
I think you should buy what you want	Mislim da treba da kupiš šta želiš
A place she would always visit	Mesto koje bi uvek posetila
I never got to ask	Nikad nisam stigao da pitam
I can also monitor the data via a computer	Podatke mogu pratiti i preko kompjutera
I followed her quickly as she practically ran	Brzo sam je pratio dok je praktički trčala
I love doing things for you	Volim raditi stvari za tebe
I discovered a lot of interesting things from that	Iz toga sam otkrio mnogo zanimljivih stvari
Pretty simple command, or so it sounded	Prilično jednostavna naredba, ili je barem tako zvučalo
I was still too hurt and angry	I dalje sam bio previše povrijeđen i ljut
I also can't forget my wonderful street team	Takođe ne mogu zaboraviti svoju divnu uličnu ekipu
I donate my knowledge	Poklanjam svoje znanje
I decided to go the last way, over the fence	Odlučio sam da idem zadnjim putem, preko ograde
I appreciate my readers	Cijenim svoje čitaoce
I can never hesitate again	Nikad više ne mogu oklijevati
I'll count to fifty	Brojaću do pedeset
I had so many doubts	Imao sam toliko nedoumica
I believe that's how it happened	Vjerujem da se to tako dogodilo
I did not earn immortality in physics	Nisam zaradio besmrtnost u fizici
I felt extremely hungry	Osjećao sam se izrazito gladan
This call forced states to choose a side	Ovaj poziv je primorao države da izaberu stranu
I wanted to be presented in the work	Želeo sam da i ja budem predstavljen u delu
I had an intense desire to see her again	Imao sam intenzivnu želju da je ponovo vidim
I searched them	Pretražio sam ih
I ran a considerable distance	Trčao sam na znatnoj udaljenosti
I felt the same way at the time	Isto sam se osjećao u tom trenutku
I had the best of intentions	Imao sam najbolje namere
I filmed it though	Ipak sam to snimio
I know there are honorable people in the government	Znam da u vladi ima časnih ljudi
I guess now there are five who know	Valjda sada ima petoro onih koji znaju
A shiver went through her	Jeza je prošla kroz nju
I try not to kill or knock anyone out	Trudim se da nikoga ne ubijem ili nokautiram
I didn't care where it led	Nije me bilo briga kuda vodi
Inflation and interest rates are rising	Inflacija i kamatne stope rastu
I felt safe behind it	Osjećao sam se sigurno iza toga
I waved to the angry dogs behind their fence	Mahnuo sam ljutim psima iza njihove ograde
I had to talk to him face to face	Morao sam razgovarati s njim licem u lice
I'll wear a mask	Ja ću nositi masku
At seventeen, I learned the truth	Sa sedamnaest sam saznao istinu
I, however, say two things	Ja, međutim, kažem dvije stvari
I was invisible just like her	Bio sam nevidljiv baš kao i ona
I'm good on that side	Ja sam dobar u toj strani
I tried to wash it	Pokušao sam to oprati
This is the earliest known reference on the Internet	Ovo je najranija poznata referenca na internetu
Even that was not enough to cope with the load	Čak ni to nije bilo dovoljno da se nosi sa opterećenjem
I can tell him about my idea	Mogu mu reći o svojoj ideji
I've been in the hospital for a year	U bolnici sam već godinu dana
I can pull them with one hand	Mogu ih vući jednom rukom
There is a shelter near the top	U blizini vrha nalazi se sklonište
I couldn’t believe the ending was actually confusing	Nisam mogao vjerovati da je kraj zapravo bio zbunjen
I remembered something different from yesterday	Setio sam se nečeg drugačijeg od juče
Servant, soldier	Sluga, vojnik
I can't remember leaving or even getting in the car	Ne mogu da se setim da sam otišao ili čak ušao u auto
I spoke to her a few hours ago, actually	Čuo sam se s njom prije par sati, zapravo
I swallowed, closed my eyes, and leaned in to touch him	Progutala sam, zatvorila oči i nagnula se na njegov dodir
I wanted to be free, but I didn't know how	Hteo sam da budem slobodan, ali nisam znao kako
I better go home	Bolje da idem kući
I just hope it helps	Samo se nadam da će pomoći
I just hope she's careful	Samo se nadam da je oprezna
The other officers were already there	Drugi policajci su već bili tamo
I escaped half a dozen times	Pobegao sam pola tuceta puta
I didn't give up now	Nisam sada odustajao
I touched you as a way to feel better	Dodirnuo sam te kao način da se osjećaš bolje
There is no cruelty in practice	U praksi nema okrutnosti
I'm telling you, she's crazy	Kažem ti, ona je luda
I repaid the debt to the company	Otplatio sam dug društvu
I liked the very idea of ​​it	Svidjela mi se sama ideja o tome
I hope not the same	Nadam se da ne isti
I loved him at that moment	Volela sam ga u tom trenutku
I really take horrible pictures	Zaista snimam užasne slike
I want to be king more than anything	Želim da budem kralj više od svega
I can't tell you anything else about the future	Ne mogu vam reći ništa drugo o budućnosti
I guess we should go back	Pretpostavljam da bi se trebali vratiti
I missed you too, by the way	I ti si meni nedostajao, usput
I loved you like you were my own daughter	Voleo sam te kao da si mi rođena ćerka
Another tourist filmed the event	Još jedan turista je snimio događaj
Then I rolled her over on her stomach again	Zatim sam je ponovo prevrnuo na stomak
I really like this and recommend it to everyone	Ovo mi se mnogo sviđa i preporučujem svima
I couldn't understand what he was saying	Nisam mogao da shvatim šta govori
I hate what she went through	Mrzim ono kroz šta je prošla
I liked the sound of this	Svideo mi se zvuk ovoga
I do not understand what you are asking	Ne razumijem šta pitaš
Suicide was declared the cause of death	Kao uzrok smrti proglašeno je samoubistvo
I couldn't take my eyes off him	Nisam mogao odvojiti pogled od njega
I believe she killed her husband	Vjerujem da je ubila muža
A light filled with love rests above her	Svjetlost ispunjena ljubavlju počiva iznad nje
I've been watching him for an hour	Gledam ga već sat vremena
It seems to me that I can't understand what they mean	Čini mi se da ne mogu da shvatim šta oni znače
Texas was such a good lesson	Teksas je bio tako dobra lekcija
I did my best and did my best	Dao sam sve od sebe i sve od sebe
It was a terrible time	Bilo je to užasno vrijeme
The deaf boy said he could hear	Gluvi dječak je rekao da može čuti
I never regretted that night	Nikada nisam požalio te noći
I think the guy's been here before	Mislim da je tip bio ovdje prije
Some even have ashes on their heads	Neki čak imaju pepeo na glavi
I will do anything to be with you	Učinit ću sve da budem s tobom
I would just stay until it was all over	Ostao bih samo dok se sve ne završi
Since then, I have not felt the need to visit his grave	Od tada nisam osjećao potrebu da posjetim njegov grob
I couldn't get over that feeling	Nisam mogao da prebolim taj osećaj
I felt it dripping from my face	Osjetio sam kako mi se slijeva s lica
A little more worried than you	Malo zabrinutiji od tebe
I turn to the mysterious stranger	Okrećem se misterioznom strancu
I had to start a show	Morao sam da pokrenem šou
I remember her hair was wet with sweat	Sjećam se da joj je kosa bila mokra od znoja
I can't believe what just happened	Ne mogu vjerovati šta se upravo dogodilo
I often just ignore it or mute the phone	Često ga jednostavno ignorišem ili utišam telefon
I watched them disappear from view	Gledao sam kako nestaju iz vidokruga
Janet was never one thing and Janet	Dženet nikada nije bila jedna stvar i Dženet
I hadn't thought of it that way before	Nisam o tome ranije razmišljao tako
I wanted to give her everything, to be everything for her	Hteo sam da joj dam sve, da budem sve za nju
I think we go there every weekend	Mislim da tamo idemo svaki vikend
I soon had to move with him	Uskoro sam morao da se pomerim sa njim
It is pure pleasure	To je čist užitak
I wanted to make horses in any way	Hteo sam da napravim konje na bilo koji način
A tall figure framed by a bright door appears	Pojavljuje se visoka figura uokvirena svijetlim vratima
I did nothing but buy time	Nisam radio ništa osim kupovao vrijeme
I still feel terrible about it	Još uvijek se osjećam užasno zbog toga
I love you both	Volim vas oboje
I know a few people who do that	Znam nekoliko ljudi koji to rade
I wonder if he hit her too	Pitam se da li je i on udaren na nju
I have been asked to take on this mission	Zamoljen sam da preuzmem ovu misiju
I saw them change with my own eyes	Svojim očima sam ih vidio kako se mijenjaju
I can't write without music at all	Uopšte ne mogu da pišem bez muzike
Some have invested in vegetable ice themselves	Neki su i sami investirali u biljni led
I watched the feelings come and go	Gledao sam kako se osjećaji pojavljuju i prolaze
A lot has not happened	Mnogo toga se nije dogodilo
I rolled over and she was there	Prevrnuo sam se i tamo je bila
I really liked it	Stvarno mi se dopao
I am honored to share your experience with you	Čast mi je podijeliti vaše iskustvo sa vama
I know she reported him	Znam da ga je prijavila
I didn't even dedicate myself yesterday	Nisam se ni juče posvetio
A new beginning on the ice	Novi početak na ledu
I'm for gifts	Ja sam za poklone
Still, I know I play cop	Ipak, znam da igram policajca
I immediately stopped that thought	Odmah sam prekinuo tu misao
I like to laugh and make others laugh	Volim da se smejem i da nasmejem druge
I wonder how much has passed since then	Pitam se koliko je prošlo od tada
A bottle of wine hit the window and he snapped	Boca vina udarila je u prozor i on je pukao
I realized the value of time	Shvatio sam vrijednost vremena
I was supposed to bring status and wealth to the family	Trebao sam donijeti status i bogatstvo porodici
I knocked lightly, but decided to go inside	Lagano sam pokucao, ali sam odlučio da uđem
The title will remain vacant	Titula će ostati upražnjena
I want every word of the prophecy to be written down	Želim da se svaka riječ proročanstva zapiše
I still live for the art of making music	Još uvijek živim za umjetnost stvaranja muzike
A little joke at your expense	Malo šale na tvoj račun
I can't imagine that at all	Ne mogu to uopće zamisliti
I didn't want to leave	Nisam htela da odem
I didn't like the size of the car	Nije mi se svidjela veličina auta
I woke up and went to take a shower	Probudio sam se i otišao da se istuširam
I didn't want to push a button	Nisam hteo da pritisnem dugme
I may have to check them all out	Možda ću ih morati sve provjeriti
I won't exhaust you when that happens	Neću te iscrpiti kada se to dogodi
I can't translate everything	Ne mogu sve prevesti
I felt much better after exercising	Osjećao sam se mnogo bolje nakon vježbanja
I need to know why she left	Moram da saznam zašto je otišla
I should have known he would know all about it	Trebao sam znati da će on znati sve o tome
I never thought it would be a garden	Nikad nisam mislio da će biti baštovan
I looked up and down the street	Pogledao sam gore-dole ulicu
I like to make people happy	Volim da usrećujem ljude
The previous dream involved someone with a gun	Prethodni san uključivao je nekoga s pištoljem
Costs gradually declined after the next rice harvest	Troškovi su postepeno opadali nakon sljedeće žetve riže
He resigned two years later	Dve godine kasnije dao je ostavku
I never thought he would tell me that	Nikad nisam mislio da će mi to reći
I wonder if they ever found that girl	Pitam se da li su ikada našli tu devojku
I know most of the people here, they know me too	Znam većinu ljudi ovdje, poznaju i mene
I would love for the service to stay on otherwise	Volio bih da usluga ostane uključena inače
It meant double the promotion	Dvostruko je značilo unapređenje
I didn't mean that, wanting to fall	Nisam to mislio, želeći da padne
I waited for him to notice me	Čekao sam da me primijeti
He returned a few minutes later	Nekoliko minuta kasnije vratio se
I'm taking away my mind	Ja oduzimam pamet
I preferred to run my mule	Više sam volio voditi svoju mazgu
I went as a cook	Išao sam kao kuvar
I can't kill her either	Ni ja ne mogu da je ubijem
I want you to know everything he says	Želim da znaš sve što kaže
All information was displayed on a single tube	Sve informacije bile su prikazane na jednoj cijevi
I began to understand a little	Počeo sam pomalo da shvatam
He was a good singer and enjoyed tennis	Bio je dobar pjevač i uživao je u tenisu
I heard soft sobs and opened them	Čuo sam tiho jecanje i otvorio ih
I don't remember this event	Ne sjećam se ovog događaja
I didn't say anything, letting new information go inside	Nisam ništa rekao, puštajući da nove informacije uđu unutra
I had a lot of work tomorrow	Imao sam mnogo posla sutra
I'll take my nail polish	Uzeću svoju laku
The shadow shifted in the corner	Senka se pomerila u uglu
I never thought of bringing the keys or locking the door	Nikad nisam pomislio da donesem ključeve ili zaključam vrata
Today I have to help with the dishes	Danas moram pomoći oko posuđa
I slowly turned my face in that direction	Polako sam okrenuo lice u tom pravcu
I remembered how it was	Sjetio sam se kako je bilo
I shouldn't have insulted you like that	Nisam te trebao tako vrijeđati
I got everything we needed	Dobio sam sve što nam je trebalo
I feel my heart beating even harder	Osećam kako mi srce još jače kuca
I raised my hands and choked	Podigao sam ruke i zagrcnuo se
I didn’t know the fire was going to break out in the restaurant	Nisam znao da će požar izbiti u restoranu
I'm just worried, that's all	Samo sam zabrinut, to je sve
I know all the answers	Znam sve odgovore
Honestly, I couldn’t think of anything else	Iskreno, nisam mogao smisliti ništa drugo
I have nothing to live for	Nemam za šta da živim
I can’t wait to see them all again	Jedva čekam da ih opet sve vidim
I wonder if she took care of them the same way	Pitam se da li je brinula o njima na isti način
I have a story to tell	Imam priču za ispričati
He has feelings, passion and intellect	Ima osećanja, strast i intelekt
I look down at the city below	Gledam dole na grad ispod
I can't believe it	Ne mogu da verujem u to
I didn't even think I was sleeping on the floor	Nisam ni pomislio da spavam na podu
I really appreciate the service	Zaista cijenim uslugu
After that I kept the machine under the pillow	Nakon toga sam držao mašinu ispod jastuka
I always keep my promises like a good fairy	Uvek držim obećanja kao dobra vila
I'll come back tomorrow	Doći ću sutra
I've heard enough rumors and nonsense	Čuo sam dovoljno glasina i gluposti
I want that man back	Želim tog čoveka nazad
I can't look that far ahead	Ne mogu da gledam tako daleko unapred
I had to kill him now	Morao sam da ga ubijem sada
I thought my world was over	Mislio sam da je moj svijet završio
I'm not here for myself anymore	Nisam više ovdje zbog sebe
I saw him smile at me through the darkness	Vidjela sam kako mi se smiješi kroz mrak
He hit a moment of guilt	Pogodio je trenutak krivice
I mean the day before yesterday	Mislim prekjučer
I hate when they have guns	Mrzim kad imaju oružje
I might even be able to finish this before dawn	Možda ću čak uspjeti završiti ovo prije svitanja
I give I can take you to some collapse	Dajem da te mogu odvesti u neki kolaps
I believe it will pass quickly	Vjerujem da će proći brzo
I have to say that my hair really likes it	Moram reći da se mojoj kosi zaista sviđa
I stood, searching the area	Stajao sam, pretražujući područje
I look at the country in the north	Gledam u zemlju na sjeveru
I can use the advice to solve my problems	Mogu iskoristiti savjet da riješim svoje probleme
I turned on the bedside lamp	Upalio sam lampu pored kreveta
I finally came up with the right answer	Konačno sam smislio odgovarajući odgovor
I am sure that my readers will be very interested	Siguran sam da će moji čitaoci biti veoma zainteresovani
I turned to my best weapon	Okrenuo sam se svom najboljem oružju
I turn my head slightly to look around	Lagano okrećem glavu da razgledam okolinu
I helped manage some of the back office details	Pomogao sam u upravljanju nekim detaljima back officea
I raised my eyebrows	Podigao sam svoje obrve
I saw that there was something special between the two of you	Vidio sam da postoji nešto posebno između vas dvoje
I couldn't stand this wait	Nisam mogao podnijeti ovo čekanje
I would become noticed as different	Postao bih zapažen kao drugačiji
I could finally think sensibly	Konačno sam mogao razumno razmišljati
I'm so glad he's still alive	Tako mi je drago što još živi
I immediately accepted this term	Odmah sam prihvatio ovaj termin
I like to listen to things that inspire me	Volim da slušam stvari koje me inspirišu
I thought it was less than smart	Mislio sam da je to manje nego pametno
I had to make him believe me	Morao sam ga natjerati da mi vjeruje
I ran over and hugged her tightly	Dotrčao sam i snažno je zagrlio
I should support my husband	Trebala bih izdržavati svog muža
I find them so beautiful and real	Smatram ih tako lijepim i stvarnim
I killed her here	Ubio sam je ovdje
I have more reason to be afraid of you	Imam više razloga da te se plašim
I neglected to bring a seat toss	Zanemario sam da donesem bacanje za sjedenje
His knee soon failed	Koljeno mu je ubrzo otkazalo
I love him with all my heart	Volim ga svim srcem
I couldn't see anything from the man	Nisam mogao ništa da vidim od čoveka
I haven't seen you in so long	Nisam te video tako dugo
I didn't explain it to anyone	Nisam to nikome objasnio
I pulled it out like a cigar	Izvukao sam ga kao cigaru
I join my friends and give them a bright smile	Pridružujem se prijateljima i dajem im blistav osmijeh
I'm filming that insect become	Snimam da taj insekt postaje
I opened the door and swung two steps forward	Otvorio sam vrata i zamahnuo dva koraka naprijed
I guess they are eager to move on	Pretpostavljam da su nestrpljivi da krenu dalje
I always have been and always will be	Uvek sam bio i uvek ću biti
I tried their original and it was decent	Probala sam njihov original i bio je pristojan
I have a business dinner after work	Poslije posla imam poslovnu večeru
A sweet, luxurious kiss	Sladak, luksuzan poljubac
I wonder how much skin is left on my face	Pitam se koliko je kože ostalo na mom licu
I decided to go to the library	Odlučio sam da odem u biblioteku
I was born as a customer	Rođen sam kao mušterija
I didn't want to go out with him	Nisam htela da izlazim sa njim
We wanted to have a very crazy contrast	Hteli smo da imamo veoma lud kontrast
I can't thank you enough	Ne mogu vam dovoljno zahvaliti
I asked her to explain it to me more	Zamolio sam je da mi to više objasni
I can pay you for saving my life	Mogu ti platiti što si mi spasio život
I couldn't completely blame her	Nisam je mogao u potpunosti kriviti
I read about it once	Čitao sam o tome jednom
I got out of the car without saying anything	Izašao sam iz auta ne rekavši ništa
I'm sorry for a lot of things	Žao mi je zbog mnogih stvari
A sword made of shadow	Mač napravljen od senke
I'm leaving tomorrow	Odlazim sutra
Softness is what everyone is looking for	Mekanost je ono što svi traže
I don't know where anyone else lives	Ne znam gdje još neko živi
I was married before	Bio sam oženjen ranije
I hurried inside and climbed into my room	Brzo sam ušao unutra i popeo se u svoju sobu
I think that's very important	Mislim da je to veoma važno
I really miss him	Zaista mi nedostaje
I shouldn't have told anyone	Nisam trebao nikome reći
I was not interested in that woman	Nisam bio zainteresovan za tu ženu
The strange man is slowly walking towards me	Čudan čovjek polako ide prema meni
A few minutes later he broke away	Nekoliko minuta kasnije se otrgnuo
A glimmer of sadness crept into his voice	Tračak tuge uvukao se u njegov glas
I saw rocks right next to our right wing	Vidio sam kamenje odmah pored našeg desnog krila
A gradual website will frustrate guests	Postepena internet stranica će frustrirati goste
I see that it is reasonable	Vidim da je to razumno
I care about your aunt, so much anger in her	Brinem se za tvoju tetku, toliko ljutnje u njoj
I mean no stop sign, no indulgence sign, nothing	Mislim bez znaka stop, bez znaka za prepuštanje, ništa
I didn’t care about people in high school	Nije me bilo briga za ljude u srednjoj školi
I always review the content of your site carefully	Uvek pažljivo pregledam sadržaj vašeg sajta
I blush at the mention of her name	Pocrvenim na spomen njenog imena
I shouldn't have had children	Nisam trebala imati djecu
I live to make things better	Živim da poboljšam stvari
I had all kinds of notes	Imao sam sve vrste bilješki
The scene was filmed for about three hours	Scena se snimala oko tri sata
I was made wise	Ucinjen sam mudrim
I could enjoy his company for many days	Mogla sam uživati ​​u njegovom društvu mnogo dana
I just got home, actually	Upravo sam stigao kući, zapravo
I then correct this sacrifice	Ja tada ispravljam ovu žrtvu
I wondered in amazement how an astronomer could help me	Začuđeno sam pitao kako bi mi astronom mogao pomoći
Good thing, but weird	Dobra stvar, ali čudna
This was a new approach to creating thinking machines	Ovo je bio novi pristup stvaranju mašina za razmišljanje
I am part of reading clubs and meetings	Ja sam dio čitateljskih klubova i sastanaka
The fort was built in two large building waves	Utvrda je građena u dva velika graditeljska talasa
I knew you needed them, especially when I was gone	Znao sam da su ti potrebni, posebno kad me nema
I learned he was afraid of flying	Saznao sam da se boji letenja
I stretch my sore back	Istežem bolna leđa
I started my career	Počeo sam da se bavim karijerom
I felt important and worldly	Osjećao sam se važnim i svjetskim
It wasn't until later that I realized why	Kasnije sam tek kasnije shvatio zašto
I know she's from the future too	Znam da je i ona iz budućnosti
I think this is a mistake, just like that religion	Mislim da je ovo greška, baš kao i ta religija
I see a large lake marked on the map	Vidim veliko jezero označeno na karti
I still felt uncomfortable seeing him	I dalje sam se osjećao nelagodno što ga vidim
I ordered you a cup of coffee	Naručio sam ti šolju kafe
I went to the police again and told about this call	Opet sam otišla u policiju i rekla za ovaj poziv
I have personally seen over a thousand previous lives	Lično sam vidio preko hiljadu ranijih života
A computer, on the other hand, cannot understand human language	Računar, s druge strane, ne može razumjeti ljudski jezik
I just needed to use it properly to get home	Samo sam ga trebao pravilno iskoristiti da bih stigao kući
I couldn't bring myself to kill any wilderness	Nisam se mogao natjerati da ubijem nijednu divljinu
I really wanted to love this book	Zaista sam htela da volim ovu knjigu
I doubted he would bother at all	Sumnjao sam da će se uopšte truditi
I love it for fast training	Volim ga za brzi trening
A good home inspector will not take this personally	Dobar kućni inspektor to neće shvatiti lično
I think your plan will work	Mislim da će tvoj plan uspjeti
I didn't have the same strength tonight	Večeras nisam imao istu snagu
I brought him back, unable to hide my disappointment	Vratio sam ga, ne mogavši ​​da sakrijem razočaranje
The task of body, mind and soul	Zadatak tijela, uma i duše
This moment had to be right	Ovaj trenutak je morao biti pravi
I stayed with him until he lost consciousness	Ostao sam s njim dok nije izgubio svijest
I really enjoy being with you	Zaista uživam sa tobom
I believe you will both be surprised, many times over	Vjerujem da ćete oboje biti iznenađeni, više puta
I wiped the sweat from my face and moved closer	Obrisao sam znoj sa lica i prišao bliže
I have my crowd, you have yours	Ja imam svoju gomilu, ti svoju
A smile appeared on his face as the idea formed	Osmijeh mu se pojavio na licu dok se stvorila ideja
I wrote a book about all this	Napisao sam knjigu o svemu ovome
She taught me so much	Toliko me je naučila
I will always be proud to have been your friend	Uvek ću biti ponosan što sam bio tvoj drug
Return to torture, probably	Povratak mučenju, vjerovatno
I mentioned my mom to him	Spomenuo sam mu svoju mamu
I wipe the tears from my eyes	Brišem suze iz očiju
I studied her movements	Proučavao sam njene pokrete
I almost had a family	Skoro sam imao porodicu
I remember the way to my rooms	Sjećam se puta do svojih soba
Lay society is what we have chosen	Laičko društvo je ono što smo izabrali
I tried to open my eyes wider	Pokušao sam da otvorim oči šire
I asked if anyone had seen her	Pitao sam da li ju je neko video
They just make me angry sometimes	Samo me ponekad ljute
I think we also need new furniture	Mislim da nam treba i novi namještaj
I heard they are good	Čuo sam da su dobri
I pray you stay with us	Molim se da ostaneš sa nama
I relax, close my eyes and lean back	Opustim se, zatvorim oči i naslonim se
I swallowed hard, once or twice	Teško sam progutao, jednom ili dvaput
I'm going to grab a weapon	Idem da zgrabim oružje
Danger comes from everywhere	Opasnost dolazi odasvud
Its ice sheet must be stretched to adapt to these changes	Njegov ledeni sloj se mora rastegnuti da bi se prilagodio ovim promjenama
Several teachers enter and leave the office	Nekoliko nastavnika ulazi u kancelariju i izlazi
I forgot about politics	Zaboravio sam na politiku
I think he's suffered enough	Mislim da je dovoljno propatio
I needed my candle too	I meni je trebala moja svijeća
The government cannot make its citizens fair	Vlada ne može učiniti svoje građane pravednim
I was just wondering if we would ever meet together	Samo sam se pitao hoćemo li se ikada naći zajedno
Minimal impact has been reported	Prijavljen je minimalan uticaj
A secret just for her and her sister	Tajna samo za nju i njenu sestru
I looked at him in surprise	Pogledala sam ga iznenađeno
I still had a surprise on my side	I dalje sam imao iznenađenje na svojoj strani
I just want to talk to him	Samo želim da se čujem s njim
I simply nodded and pushed the covers off	Jednostavno sam klimnuo glavom i gurnuo pokrivače sa sebe
I didn't know what to say or how to feel	Nisam znao šta da kažem ni kako da se osećam
I have to find a job	Moram da nađem posao
I didn't want to be here anymore	Nisam više želio biti ovdje
I didn’t make a sound and it only lasted a few seconds	Nisam ispustio zvuk i trajalo je samo nekoliko sekundi
I haven't seen him in three years	Nisam ga video tri godine
I was stupid to think it was all about us	Bio sam glup što sam mislio da je sve o nama
I heard footsteps in the room	Čuo sam korake u sobu
I turned left and drove around the town square	Skrenuo sam lijevo i vozio se oko gradskog trga
I didn't try to hide my voice	Nisam pokušao da prikrijem glas
I threw them at him	Bacio sam ih na njega
I went outside and out the door	Izašao sam van i izašao kroz vrata
I need to know why you need it	Moram da znam zašto ti treba
I will remember you fondly	Pamtiću te rado
There was high inflation	Bila je visoka inflacija
I had to sign up	Morao sam da se prijavim
I looked a little younger then!	Tada sam izgledao malo mlađe!
I couldn't afford another mistake	Nisam si mogao priuštiti još jednu grešku
The celebrity said something	Slavna ličnost je nešto rekla
I was so in love with this man	Bila sam tako zaljubljena u ovog čovjeka
I call it living death	Ja to zovem živom smrću
This time I want something different	Ovaj put želim nešto drugačije
I mean, it was the same man, only he wasn't	Mislim, bio je to isti čovjek, samo što nije
I have a lot of space	Imam dosta prostora
I wondered where the dam bus driver was	Pitao sam se gdje je vozač autobusa za branu
I have a window seat	Imam sedište do prozora
I don't think they're going to shoot our guys	Mislim da neće pucati na naše momke
I sighed, sitting up	Uzdahnula sam, sedeći
I got up and hugged him awkwardly	Ustao sam i nespretno je zagrlio
I can't remember that now	Ne mogu da se setim toga sada
I always liked space	Uvijek su mi se sviđali svemirski
I can't continue the tradition	Ne mogu da nastavim tradiciju
But I can't help myself	Ali ne mogu si pomoći
I had to assume he knew where we were	Morao sam pretpostaviti da zna gdje smo
I doubt he ever had it	Sumnjam da ga je ikada imao
I will add it to my collection	Ubacit ću ga u svoju kolekciju
Helping them succeed is an equally good feeling	Pomagati im u uspjehu je jednako dobar osjećaj
I know they do it for comedy reasons	Znam da to rade iz razloga komedije
I nailed it to the front of the ship	Zabio sam ga u prednji dio broda
I could get there	Mogao bih da stignem tamo
I hear him approaching me	Čujem ga kako prilazi pored mene
I was bored working on corrupt projects	Bilo mi je dosadno raditi na korumpiranim projektima
I tried to catch my breath	Pokušao sam doći do daha
I should have kept it	Trebalo je da ga čuvam
I can help myself too	Mogu i sam sebi pomoći
I don't feel anything from you	Ne osećam ništa od tebe
I think it's a great restaurant	Mislim da je to odličan restoran
I saw him and saw tears on his face	Vidio sam ga i vidio suze na njegovom licu
I loved my son more than my life	Voleo sam svog sina više od svog života
The flower is horizontal and fragrant	Cvijet je horizontalan i mirisan
I believe he will reach you for sure	Vjerujem da će sigurno stići do tebe
The strong light behind this hole represented the moon	Jaka svjetlost iza ove rupe predstavljala je mjesec
I shouldn't answer	Ne bih trebao odgovarati
I haven't had a good hunt in weeks	Nisam imao dobar lov nedeljama
Everything was so natural	Sve je bilo tako prirodno
I just couldn't do what they asked	Jednostavno nisam mogao da uradim ono što su tražili
But I have to keep going	Ali moram da nastavim
I watched him disappear into the darkness	Gledao sam ga kako nestaje u tami
I assure you that is not the case	Uvjeravam vas da to nije slučaj
The act itself was dangerous	Sam čin je bio opasan
I could see tears welling up in his eyes	Mogao sam vidjeti kako mu se suze stvaraju u očima
I tried my best	Trudio sam se da dam sve od sebe
Preliminary development lasted approximately three years	Preliminarni razvoj trajao je otprilike tri godine
I should have given up right away	Trebao sam odmah da odustanem
I'd like to invite you to dinner tonight, but I can't	Pozvao bih te večeras na večeru, ali ne mogu
I have to wait ten minutes for a hundred	Moram da čekam deset minuta na sto
I don't carry a gun, but he does	Ja ne nosim pištolj, ali on nosi
I would not hesitate to contact him for future projects	Ne bih oklevao da ga kontaktiram za buduće projekte
I learned from my mother before she died	Naučio sam od svoje majke prije nego što je umrla
I was hoping this wasn’t his night for work	Nadao sam se da ovo nije njegova noć za posao
I wanted to make your favorite dish	Hteo sam da napravim tvoje omiljeno jelo
I just admire the cake	Samo se divim torti
I didn't mean it as no	Nisam to mislio kao ne
I drank water	Popio sam vodu
A flash of concern crossed her face	Licem joj je preletio bljesak zabrinutosti
I still wasn’t sure this was a good idea	Još uvijek nisam bio siguran da je ovo dobra ideja
I accepted your conversion, and it was hard, trust me	Prihvatio sam tvoje preobraćenje, i bilo je teško, vjeruj mi
I must be crazy to stand here	Mora da sam lud, da stojim ovde
I walk neatly between the car and the iron gates	Uredno provlačim između auta i gvozdenih kapija
I can do it well, I learned as a child	Ja to mogu dobro, naučio sam kao dijete
The issue remains controversial to this day	Pitanje je ostalo kontroverzno do danas
I can eat and I don't feel guilty	Mogu da jedem i ne osećam se krivim
I've always been pleased with you	Uvijek sam bio zadovoljan tobom
I raised my head to listen	Podigao sam glavu da slušam
I exaggerated a little	Malo sam preterao
I had a bad habit of forgetting it	Imao sam lošu naviku da to zaboravim
I cut her with a knife	Posekao sam je nožem
Another face in a dream	Drugo lice u snu
I quickly return to the present	Brzo se vraćam u sadašnjost
A few weeks ago, that feeling disappeared	Prije nekoliko sedmica, taj osjećaj je nestao
I knew he was second in the pack	Znao sam da je on drugi u čoporu
I didn't want to upset them	Nisam želeo da ih uznemirim
Lonely, traveling girl	Usamljena, djevojka putnica
I faced each new day without pain	Suočavao sam se sa svakim novim danom bez bola
I worked on dying for a long time	Dugo sam radio na umiranju
I didn't count on it	Nisam računao na to
I continue to fight for my brother's justice every day	I dalje se svakodnevno borim za pravdu mog brata
I watch this point carefully	Ja pažljivo posmatram ovu tačku
I sent her to her room	Poslao sam je u njenu sobu
I remember her in high school	Sjećam je se u srednjoj školi
I was a humble regular monk	Bio sam skromni redovni monah
I can't tell her no	Ne mogu joj reći ne
I felt unusually calm	Osećao sam se neobično smireno
I would get to know them a lot more over time	S vremenom bih ih mnogo više upoznao
I haven’t mentioned going home yet, and neither has she	Nisam još spomenuo odlazak kući, a nije ni ona
I didn't speed up my pace	Nisam ubrzao svoj hod
A child he didn't know existed	Dete za koje nije znao da postoji
The shot killed her and the baby	Hitac je ubio nju i bebu
Suddenly I saw this blue form standing next to me	Odjednom sam ugledao ovu plavu formu kako stoji pored mene
He is miserable, but he needs the status of a celebrity	On je jadan, ali mu je potreban status slavne ličnosti
I don't want to know anymore	Ne želim više da znam
I'm giving you my robe to cover	Dajem ti svoj ogrtač, za pokrivanje
I was not angry with her or myself	Nisam bio ljut ni na nju ni na sebe
I woke you up a little earlier	Probudio sam te malo ranije
I hope you recover and get home soon	Nadam se da ćeš se oporaviti i brzo doći kući
Harmless fun	Bezazlena zabava
And to protect her daughter	A, za zaštitu njene ćerke
I will not give her satisfaction	Neću joj dati satisfakciju
I hope you enjoy the scan	Nadam se da će vam skeniranje dobro proći
I had people and we drank and had fun	Imao sam ljude i pili smo i zabavljali se
I have things in place and let it be	Imam stvari na svom mjestu i neka bude
The critical reaction was much more favorable	Kritička reakcija bila je mnogo povoljnija
I was far from happy	Bio sam daleko od sreće
I see that we are becoming friends	Vidim da postajemo prijatelji
I respected him for that	Ja sam ga poštovao zbog toga
I wonder what life is like on the other side	Pitam se kakav je život na drugoj strani
I went in and took the basket	Ušao sam i uzeo korpu
I want to hear all about your adventures	Želim da čujem sve o tvojim avanturama
I look down at my feet	Gledam dole u svoja stopala
I knew he would never do something like that again	Znao sam da nikada više neće uraditi tako nešto
I will check every article	Provjerit ću svaki članak
I didn't know whether to laugh or cry	Nisam znao da li da se smejem ili da plačem
I'll bring the bags	Ja ću donijeti torbe
I had to dig up this thing now	Morao sam iskopati ovu stvar i sada
I have to say she exists	Moram reći da ona postoji
I wanted to be a part of something special	Hteo sam da budem deo nečeg posebnog
I expect to see you here bright and early	Očekujem da te vidim ovde vedro i rano
More precisely, I didn't go out at all	Tačnije nisam uopšte izlazila
I haven't set anyone permanent yet	Nisam još nikoga postavio za stalnog
I was completely out of my comfort zone	Bio sam potpuno van svoje zone komfora
I told her there was no way the diary was private	Rekao sam joj da nema šanse da je dnevnik privatan
I thought we could only move on	Mislio sam da možemo samo dalje
I can only perceive shadows	Mogu da percipiram samo senke
Birds mainly breed during the dry season	Ptice se uglavnom razmnožavaju tokom sušne sezone
I would send them on a suicide mission	Poslao bih ih u samoubilačku misiju
I would end up hiding	Završio bih sa skrivanjem
I went to see you later, but he's gone	Poslije sam otišla kod tebe, ali njega više nema
I run courses live and online	Održavam kurseve uživo i online
I was angry that my father did not defend me	Bio sam ljut što me otac nije branio
I will help you be perfect	Ja ću ti pomoći da budeš savršen
I didn't need anything else	Ništa mi drugo nije trebalo
A strong glow came from the south	Jak sjaj je dolazio sa juga
I wanted her to be happy	Želeo sam da bude srećna
I should have thought about it earlier	Trebao sam o tome ranije razmisliti
I'm just worried about you	Samo brinem za tebe
I have my training in the early morning	Imam svoj trening u ranim jutarnjim satima
It was almost impossible for me to procrastinate	Bilo mi je gotovo nemoguće odložiti
I couldn't find the basket	Nisam mogao da nađem korpu
I want meaning in my life	Želim smisao u svom životu
I took out a small mirror and reflected the light inside	Izvadio sam malo ogledalo i reflektovao svetlost unutra
A means of getting used to dying	Sredstvo za navikavanje na umiranje
I would definitely be back	Definitivno bih se vratio
I set off some kind of alarm	Upalio sam neku vrstu alarma
A huge explosion of some sort	Ogromna eksplozija neke vrste
I try to stay awake, but I have nothing to do	Pokušavam da ostanem budan, ali nemam šta da radim
I pull him away, push him back toward him	Odmaknem ga, gurnem ga nazad prema njemu
The city was left without electricity and drinking water	Grad je ostao bez struje i pitke vode
I didn't even like to see your face	Nisam čak ni voleo da vidim tvoje lice
Their female power is visible for historical reasons	Njihova ženska moć je vidljiva iz istorijskih razloga
I hang out there a lot more often	Mnogo češće se družim tamo
I was asleep myself	I sama sam bila u snu
I worked with her for about two weeks	Radio sam s njom oko dvije sedmice
I dream of a higher purpose than this	Sanjam o višoj svrsi od ove
A person who has good thoughts can never be ugly	Osoba koja ima dobre misli nikada ne može biti ružna
Suddenly I felt sorry for her	Odjednom mi je bilo žao zbog nje
The once abandoned building has become a major attraction	Nekada napuštena zgrada postala je glavna atrakcija
I felt stupid doing that	Osjećao sam se glupo radeći to
I could hardly blame her	Teško da bih je mogao kriviti
I am so confused by what is happening	Tako sam zbunjen onim što se dešava
I hold my breath again	Ponovo zadržavam dah
I wanted to tell her that her father was wrong	Hteo sam da joj kažem da njen otac nije u pravu
I turned the next page and it was blank	Okrenuo sam sljedeću stranicu i bila je prazna
I guessed what it was	Pogodio sam šta je to
I couldn’t handle more things that are currently changing	Nisam mogao da se nosim sa više stvari koje se trenutno menjaju
I needed someone else, someone down to earth	Trebao mi je neko drugi, neko prizemniji
I'm a monster like you	Ja sam čudovište kao i ti
A small idea can be big	Mala ideja može biti velika
I stayed for a while, and then I got up to leave	Ostao sam neko vrijeme, a onda sam ustao da odem
I had a life here, and so has he	Ja sam ovdje imao život, a i on je
I use it as a base for my future fleet	Koristim ga kao bazu za svoju buduću flotu
I knew the record would stand until it broke	Znao sam da će rekord stajati dok se ne obori
I'm not that stupid	Nisam toliko glup
I felt like an idiot at the time	Osećao sam se u tom trenutku kao idiot
I went back to our apartment	Vratio sam se u naš stan
Five people were killed in the storm in that country	U nevremenu je u toj zemlji poginulo pet osoba
I thought it already was	Mislio sam da već jeste
I did a little of both	Uradio sam malo i jedno i drugo
I didn't expect you to be able to help in person	Nisam očekivao da ćeš moći lično pomoći
I remembered that I had barely eaten or slept for weeks	Sjetio sam se da sam sedmicama jedva jeo ili spavao
I have such high expectations of marriage	Imam tako visoka očekivanja od braka
I tried to publish early	Rano sam pokušao da objavim
I was wearing a helmet	Nosio sam kacigu
I wanted to get out of this stream of thought	Želeo sam da izađem iz ovog toka misli
I am more of a guest than a host	Ja sam više gost nego domaćin
I couldn't let her do it again	Nisam mogao da joj dozvolim da to ponovo uradi
I liked his transparent body and giant skull head	Svidjelo mi se njegovo prozirno tijelo i džinovska glava lobanje
I was absolutely thrilled	Bio sam potpuno oduševljen
I give the reader information	Čitaocu dajem informacije
I couldn't go on living like this	Nisam mogao nastaviti ovako da živim
I try to bury it in my own words	Pokušavam to sahraniti svojim riječima
I guess I ran away for a minute	Valjda mi je pobjeglo na minut
I know many of them by name	Znam mnoge od njih po imenima
I put my hand on her	Stavio sam joj ruku na ruku
I almost didn't dare pick up either	Skoro da se nisam usudio da podignem ni jedno ni drugo
I hate to feel this way	Mrzim se ovako osjećati
Instead, I told jokes	Umjesto toga sam pričao viceve
I wondered if they were as scared as I was	Pitao sam se da li su bili uplašeni kao ja
He is a charming man, so handsome	On je šarmantan muškarac, tako zgodan
I lay down on the towel and turned on the device	Legao sam na peškir i uključio uređaj
I've never cried so much	Nikada nisam toliko plakala
I'm more worried about you than he is	Više sam zabrinut za tebe nego za njega
The cause of death is currently unknown	Uzrok smrti trenutno nije poznat
I waited a few seconds	Čekao sam nekoliko sekundi
I can make a different decision	Mogu donijeti drugačiju odluku
I had to feel his skin next to mine	Morao sam osjetiti njegovu kožu uz svoju
I like to take a shower before bed	Volim da se istuširam prije spavanja
I really want to help	Zaista želim pomoći
I think of you more as a sister	Mislim o tebi više kao o sestri
I could see another cooking demonstration starting	Mogao sam vidjeti da počinje još jedna demonstracija kuhanja
Still, I shouldn't have left	Ipak, nisam trebao otići
I remembered everything from before	Setio sam se svega od ranije
I completely forgot her last name	Potpuno sam zaboravio njeno prezime
I didn't say it was a bear	Nisam rekao da je medvjed
I didn't want people to look at me like that	Nisam htela da me ljudi tako gledaju
I couldn't get the license plate	Nisam mogao dobiti registarsku tablicu
I, of course, went straight to the kitchen	Ja sam, naravno, otišao pravo u kuhinju
I did my best to educate my facial features to calm down	Dao sam sve od sebe da obrazujem svoje crte lica da se smirim
I am thirteen years old	Imam trinaest godina
I didn't feel normal	Nisam se osjećao normalno
I was already so in love with him	Već sam bila tako zaljubljena u njega
I told her about my quest to overcome the porch	Rekao sam joj o svojoj potrazi da pobedim tremu
I like you the way you are	Sviđaš mi se takav kakav jesi
This afternoon I made a note about the photographer	Danas popodne sam napravio belešku o fotografu
I stayed at his house the first night	Odsjeo sam u njegovoj kući prve noći
I ignored her and let her think she was winning	Ignorirao sam je i pustio je da misli da pobjeđuje
I was always trying to figure this out	Vječno sam pokušavao ovo shvatiti
Behind was the living room	Iza se nalazila dnevna soba
I understand what she means	Shvatam šta ona misli
I want it to be their decision	Želim da to bude njihova odluka
I understand what you say about onions	Shvatam šta kažeš o luku
I was supposed to be the last line of defense	Trebao sam da budem poslednja linija odbrane
I went to her house, but no one answered	Otišao sam do njene kuće, ali niko se nije javio
I didn't expect him to be there	Nisam očekivao da će biti tamo
I just can’t believe in passion like some kid	Jednostavno ne mogu vjerovati u strast kao neko dijete
A spectacular feeding man	Spektakularan čovjek za hranjenje
I didn't have a job for eight	Nisam imao posao osam
I can say these things	Mogu reći ove stvari
I wouldn't change places with her or you	Ne bih mijenjao mjesto ni s njom, ni s tobom
I look triumphantly at my enemies	Trijumfalno gledam na svoje neprijatelje
The beak and legs are also orange	Kljun i noge su takođe narandžaste boje
I find a shirt and put it on	Nađem košulju i navučem je
I was in shock and I was afraid he would catch me	Bio sam u šoku i bojao sam se da će me uhvatiti
Hatred of women	Mržnja prema ženama
I can’t describe how good it was	Ne mogu opisati koliko je to bilo dobro
Most of her daughters became teachers	Većina njenih kćeri su postale učiteljice
I planned to sleep at work	Planirao sam da spavam na poslu
I can’t stop thinking about the letter	Ne mogu prestati razmišljati o pismu
I didn’t need a car, which made life even easier	Nije mi trebao auto, što je dodatno olakšalo život
I'm just the orchestra director	Ja sam samo upravnik orkestra
A green bomb that is twice as destructive	Zelena bomba koja je dvostruko razornija
I felt like a scientific experiment	Osjećao sam se kao naučni eksperiment
I just hate stress about it	Samo mrzim stres zbog toga
I pretty much like that	Prilično volim to
I can't do that	Ne mogu to da uradim
I have a curriculum that I am not bored with	Imam nastavni plan i program koji mi nije dosadan
I knew the fire was too big last night	Znao sam da je vatra bila prevelika sinoć
I have to think like him, become him	Moram razmišljati kao on, postati on
I sent a quiet thank you	Poslao sam tiho hvala
I saw that they seemed quite relaxed	Vidio sam da djeluju prilično opušteno
A dirt path ran through the plain	Kroz ravnicu je prolazila zemljana staza
I performed a community sent by my many friends	Izveo sam zajednicu koju je poslala moja mnogobrojna prijateljica
I could barely smell anything	Jedva sam mogao nešto namirisati
I'm thinking of showing them all	Razmišljam o tome da ih sve pokažem
I lay on the bed and watched the girls	Legao sam na krevet i gledao devojke
I feel like I'm back here again	Čini mi se da sam se ponovo vratio ovdje
I still think it sets us up in some way	I dalje mislim da nam namešta na neki način
I know she doesn't have damn money	Znam da ona nema prokletog novca
I see death, a lot of death	Vidim smrt, puno smrti
I immediately smiled and raised my hand to greet him	Odmah sam se nasmiješila i podigla ruku da ga pozdravim
At least I was aware of that	Ja sam barem toga bio svjestan
I have a different view of my travels	Imam drugačiji pogled na svoja putovanja
I thought they were just playing	Mislio sam da se samo igraju
I noticed that the teachers were warm and kind	Primetio sam da su nastavnici topli i ljubazni
I just wanted you to know she's fine	Samo sam htela da znaš da je ona dobro
I am a private person	Ja sam privatna osoba
It was only now that I realized something	Tek sad sam nešto shvatio
I closed my eyes and exhaled once more	Zatvorila sam oči i još jednom izdahnula
A step forward and it was completely gone	Korak naprijed i potpuno je nestalo
I need you again, my beautiful girl	Ponovo si mi potrebna, moja lepa devojko
I try not to talk to strangers	Trudim se da ne pričam sa strancima
I'm sick of worry too	I ja sam bolesna od brige
I knew he would be there	Znao sam da će biti tamo
The cold impression of the air now retained that space	Hladan dojam zraka sada je zadržao taj prostor
I would hear a song like that first	Prvo bih čuo takvu pjesmu
I close the bathroom door behind me	Zatvorim vrata kupatila za sobom
Urban promised a discount to everyone who participates	Urban je obećao popust svakom ko bude učestvovao
I wrote a book a long time ago	Napisao sam knjigu prije dosta vremena
I have never done anything about it, and now it is gone	Nikad nisam ništa uradio po tom pitanju, a sada je više nema
I scolded anyone who tried to reason with me	Odbrusio sam svakome ko je pokušao da me urazumi
I realized how terrible it was for her	Shvatio sam koliko je to bilo strašno za nju
I've just heard that before	Upravo sam to čuo ranije
These winds are warm and dry	Ovi vjetrovi su topli i suvi
In real life, things weren't like that	U stvarnom životu stvari nisu bile takve
I didn't act tonight	Nisam glumila večeras
I always enjoyed going into them with my older brother	Uvijek sam uživao ulaziti u njih sa svojim starijim bratom
I'm sixteen too	I ja imam šesnaest godina
I'm being watched here, you see	Ja sam ovde posmatran, vidite
I swung my sword and aimed	Zamahnuo sam mačem i nanišanio
I have to try and remember everything	Moram pokušati i zapamtiti sve
I just want you to know	Samo želim da znaš
I wouldn't be afraid of him anymore	Ne bih ga se više plašio
I could barely stand to breathe	Jedva sam izdržao da dišem
I had no intention of joining the gym	Nisam imao nameru da se pridružim teretani
I often find them uncomfortable	Često ih smatram neugodnim
I withdrew and touched my lip with my finger	Povukla sam se i dodirnula prstom usnu
I wanted to make people happy, to see them laugh	Želeo sam da usrećim ljude, da ih vidim kako se smeju
And that was his whole message	I o tome je bila cijela njegova poruka
I really have a love affair with my job	Zaista imam ljubavnu vezu sa svojim poslom
I counted the worlds	Prebrojao sam svetove
Her open eyes are closed in the restoration	Njene otvorene oči su zatvorene u restauraciji
I didn't mean to leave you hanging	Nisam mislio da te ostavim da visiš
I think you liked having someone take care of you	Mislim da ti se svidjelo da se neko brine o tebi
I saw him a couple of years ago	Video sam ga pre par godina
The single was less successful in other countries	Singl je bio manje uspješan u drugim zemljama
I didn't even smile	Nisam se ni nasmiješio
I will never be careless with you again	Nikada više neću biti nemaran prema tebi
I want you to know what happened, how it happened	Želim da znaš šta se dogodilo, kako se dogodilo
I remember this camera	Sjećam se ove kamere
I begged them not to let him go	Molio sam ih da ga ne puste
I'm about it to the end	Ja sam o tome do kraja
I draw his face simply and conveniently	Crtam njegovo lice jednostavno i zgodno
I didn't know he was your friend	Nisam znao da ti je prijatelj
A small crowd gathered	Okupila se mala gomila
He blushed with guilt	Obuzeo ga je crvenilo krivice
They have remained separate ever since	Od tada su ostali odvojeni
I could understand them much better	Mogao sam da ih razumem mnogo bolje
I took a deep breath and answered	Duboko sam udahnuo i odgovorio
I neither loved nor feared him	Nisam ga ni volio niti se bojao
I know you hate it	Znam da to mrziš
I can handle the hard things that come	Mogu podnijeti teške stvari koje dolaze
I help her bend over	Pomažem joj da se prigne
Several other windows contain stained glass	Nekoliko drugih prozora sadrži vitraž
I turn away from the window	Okrenem se od prozora
I drew a different kind of energy from them	Od njih sam crpio drugu vrstu energije
I guess being the only child doesn’t help	Pretpostavljam da to što sam jedino dijete ne pomaže
I really want you to understand this point	Zaista želim da shvatiš ovu poentu
I didn't say anything right away	Nisam odmah ništa rekao
I was waiting to find out	Čekao sam da saznam
I was talking, she was listening	Ja sam govorio, ona je slušala
I would feel persecuted	Osećao bih se gonjenim
I’m starting to feel anxious as time approaches	Počinjem da osjećam tjeskobu kako se vrijeme približava
I didn't want to miss the opportunity to escape	Nisam htela da propustim priliku da pobegnem
I waited patiently for him to approve it	Strpljivo sam čekao da to odobri
A modest attitude brings free expression of ideas	Skroman stav donosi slobodno izražavanje ideja
I nodded, my lower lip quivering	Klimnula sam, a donja usna mi je zadrhtala
I have no idea	Nemam pojma
I no longer felt his presence	Nisam više osjećala njegovo prisustvo
I learned that he needed to study architecture at university	Saznao sam da treba da studira arhitekturu na univerzitetu
I really liked this castle	Zaista mi se dopao ovaj dvorac
I could help her	Mogao sam joj pomoći
Healing that has come true	Iscjeljenje koje se ostvarilo
I couldn't even hear the audience	Nisam mogao ni da čujem publiku
These are continuous functions	To su kontinuirane funkcije
I bought this old warehouse	Kupio sam ovo staro skladište
I mean, it is, but not really	Mislim, jeste, ali ne baš
I wrap my legs around his waist	Obmotam noge oko njegovog struka
I had to force myself to let it go	Morao sam se prisiliti da to pustim
I love these circular lenses for everyday looks	Obožavam ova kružna sočiva za svakodnevni izgled
I was officially alone	Zvanično sam bio sam
I know they love them more now than I do	Znam da ih sada više vole nego mene
Bad idea from the beginning	Loša ideja od početka
I didn't lose weight either	Ni ja nisam gubio na težini
I'm trying to turn her down	Pokušavam je odbiti
I really can't explain it, not even to myself	Zaista ne mogu to objasniti, čak ni sebi
A society built on hatred and destruction	Društvo izgrađeno na mržnji i destrukciji
Homeless kid	Klinac bez doma
I had nothing to say	Nisam imao šta da kažem
I opened the door and she waited	Otvorio sam vrata, a ona je čekala
I was so, so, mad at her	Bio sam tako, tako, ljut na nju
A short relationship, but an exchange of something more lasting	Kratka veza, ali razmjena nečeg trajnijeg
I know we're already on this plane	Znam da smo već u ovom avionu
I had no idea you cared about my well-being	Nisam imao pojma da ti je stalo do moje dobrobiti
I was alone and pathetic	Bio sam sam i patetičan
I ran my fingers through the inside of the box	Prešao sam prstima po unutrašnjosti kutije
I didn't know any of the girls	Nisam poznavao nijednu od devojaka
I'm not saying that lightly	Ne kažem to olako
Pravi list does not use a press release	Pravi list ne koristi saopštenje za javnost
I wanted to hate him	Htela sam da ga mrzim
P was thinking of getting up to help	P je razmišljao da ustane da pomogne
I made the mistake of coming to school first	Pogrešio sam što sam prvi došao u školu
I absolutely like it	Apsolutno mi se sviđa
I tied the dog outside and went inside	Vezao sam psa napolju i ušao
And I decided to go there	I ja sam odlučio da odem tamo
I hope to be a good woman	Nadam se da ću biti dobra žena
I listened to see if he would say something useful	Slušao sam da vidim hoće li reći nešto korisno
I noticed that my hardware body was badly damaged	Primetio sam da mi je telo hardvera jako oštećeno
I should have known right away	Trebao sam odmah znati
Both wings also included light infantry companies	Oba krila su takođe uključivala lake pešadijske čete
I started to walk away from the station	Počeo sam da se udaljavam od stanice
I haven't shared the idea with anyone yet	Nisam još ni sa kim podijelio ideju
I brought cat food and food for myself	Donio sam hranu za mačke i hranu za sebe
I was sure he would agree	Bio sam siguran da će se složiti
I hope you can forgive me, sir	Nadam se da mi možete oprostiti, gospodine
I couldn't count, there were thousands of them, scattered around the landscape	Nisam mogao da izbrojim, bilo ih je na hiljade, raštrkanih po pejzažu
I tried to make a gap between us	Pokušao sam da napravim razmak između nas
I use a reading diary for several reasons	Ja koristim dnevnik čitanja iz nekoliko razloga
I knocked on the same door on the same street	Pokucao sam na ista vrata u istoj ulici
I asked him what year he was	Pitao sam ga koja je godina
I woke her up and talked to her	Probudio sam je i razgovarao s njom
I waited for him to go and get my diary	Čekala sam da ode da izvadim svoj dnevnik
I think he's right again	Mislim da je opet u pravu
I was thinking about the relationship we had	Razmišljao sam o odnosu koji smo imali
I suggested we live together	Predložio sam da živimo zajedno
I can never forgive them or me	Nikada ne mogu oprostiti ni njima ni meni
Suddenly I start listening to questions in my head	Odjednom počinjem da slušam pitanja u svojoj glavi
I also recognized that everyone has a different opinion	Takođe sam prepoznao da svako ima drugačije mišljenje
I’ve always been biased towards good candy	Uvijek sam bio pristrasan prema dobrom slatkišu
He does it that way	On to radi na tih način
I need that information	Trebaju mi ​​te informacije
The others dispersed quickly	Ostali su se brzo razišli
The news was devastating for her	Vest je bila poražavajuća za nju
I like all that diversity	Sviđa mi se sva ta raznolikost
I wouldn't even swim with him	Ne bih ni plivao s njim
But I haven't for a while	Ali nisam već neko vreme
I mean, obviously it didn’t work with women	Mislim, očito se nije radilo sa ženama
I'm just damn tired	Samo sam prokleto umoran
I think she must have felt some anxiety	Mislim da je sigurno osjetila neku anksioznost
I thought he might have messed up his numbers	Mislio sam da je možda pobrkao svoje brojke
I was tired and needed to sleep	Bio sam umoran i trebao sam spavati
A shiver went through her	Drhtaj ju je prošao
I have more money than you can imagine	Imam više novca nego što možete zamisliti
I didn't understand a word he said	Nisam razumeo ni reč koju je rekao
I wanted to go for a walk tonight	Hteo sam večeras u šetnju
I asked for my name	Tražio sam svoje ime
Here I finally see the whole picture	Ovdje konačno vidim cijelu sliku
He has one older brother	Ima jednog starijeg brata
I put my head in my hands on the table	Stavio sam glavu u ruke na sto
I'm going with her first request	Idem sa njenim prvim zahtevom
But it was a pretty intense relationship	Ali to je bila prilično intenzivna veza
I would not say evil, I would rather say lawlessness	Ne bih rekao zlo, pre bih rekao bezakonje
I love snow, winter and walks outside	Volim snijeg, zimu i šetnje napolju
I hope you can forgive me	Nadam se da mi možeš oprostiti
I removed any fear of it	Ukinuo sam svaki strah od toga
I was lying in the back seat and that was it	Ležao sam na zadnjem sjedištu i to je sve
Teacher, doctor, nurse, anything	Učitelj, doktor, medicinska sestra, bilo šta
Decision in California	Odluka u Kaliforniji
In the beginning, the role of the camp director was played by the pastor	U početku je ulogu direktora logora imao pastor
I have to make it happen soon	Moram da se to desi uskoro
I had one chance at this	Imao sam jednu priliku za ovo
I want readers to know everything	Želim da čitaoci znaju sve
I feel that history and humanity demand it of me	Osećam da istorija i čovečanstvo to zahtevaju od mene
I can't get up with you people	Ne mogu da se dignem sa vama ljudi
I could buy a weapon	Mogao bih kupiti oružje
I've been running for days	Trčam danima
I happen to be quite biased towards this red one	Slučajno sam prilično pristrasan prema ovoj crvenoj
I guess it's just sinful nature in us	Pretpostavljam da je to samo grešna priroda u nama
I went to each of them	Otišao sam do svakog od njih
I shouldn't argue with people about this	Ne bih trebao da se raspravljam sa ljudima oko ovoga
I received a direct order	Dobio sam direktno naređenje
Still, I can’t stop the tears from forming	Ipak, ne mogu zaustaviti stvaranje suza
I ended up smiling	Završio sam sa osmehom
I feel like two people who share the same opinion	Osećam se kao dvoje ljudi koji dele jedno mišljenje
I think everyone knows that by now	Mislim da to svi znaju do sada
I roll over and watch the alarm clock	Prevrćem se i gledam budilnik
A small smile escaped me	Pobjegao mi je mali osmijeh
I hope she's not too worried about me	Nadam se da nije previše zabrinuta za mene
The significance of the expedition was enormous	Značaj ekspedicije bio je ogroman
I imagined a plate of bread in my hand	Zamislio sam tanjir hljeba u ruci
Keep your eyes on him	Držite oči uprte u njega
I haven't been here long	Nisam više dugo ovdje
I could write about all of them below	Mogao bih pisati o svima njima u nastavku
I am my own worst critic	Ja sam sebi najgori kritičar
A local parish priest volunteered to offer his services	Jedan lokalni paroh se javio da ponudi svoje usluge
I saw him sleeping	Vidio sam da spava
I will lead, not rule our kingdom	Ja ću voditi, a ne vladati našim kraljevstvom
I have met many people in my life	U životu sam upoznao mnogo ljudi
I felt nothing and the anxiety began to grow	Nisam ništa osjećao i uznemirenost je počela rasti
I raise my hand and knock lightly	Podižem ruku i lagano kucam
I just found him and stopped by	Jednostavno sam ga pronašao i svratio
I was impatiently waiting	Bio sam nestrpljiv čekajući
I'd rather walk	Više bih volio da hodam
I have three weeks left until my sixteenth birthday	Ostale su mi tri sedmice do svog šesnaestog rođendana
I rested for a while in the supermarket	Odmarao sam se neko vrijeme u super marketu
I immediately called him on his cell phone	Odmah sam ga nazvao na mobilni
I think the genetic revolution fed him	Mislim da ga je genetska revolucija nahranila
I couldn’t take this home and show it to my mom	Nisam mogao ovo odnijeti kući i pokazati mami
I told them everything that was happening	Rekao sam im sve što se dešava
I bought mine yesterday	Ja sam svoj kupio jučer
I could travel and learn a trade	Mogao bih putovati i naučiti zanat
I had to think of something	Morao sam nešto da smislim
I didn't even think about him	Nisam ni razmišljao o njemu
I am small, hidden and safe	Ja sam mali, skriven i siguran
I will be your abode	Ja ću biti tvoje prebivalište
I use it twice a day	Koristim ga dva puta dnevno
Several called me	Nekoliko me je prozvalo
I looked at my watch	Pogledao sam svoj sat
I want you to feel special	Želim da se osjećaš posebno
I loved hands, but only on women	Volio sam ruke, ali samo na ženama
This is a teenage love story	Ovo je tinejdžerska ljubavna priča
I go out and tell him to take it	Izađem i kažem mu da uzme
I allowed myself to open up to him	Dozvolila sam sebi da mu se otvorim
I think we should get two separate rooms	Mislim da bi trebali dobiti dvije odvojene sobe
I chose not to be in death	Odabrao sam da to ne bude u smrti
A face that betrayed nothing	Lice koje ništa nije odavalo
I can’t have it in the kitchen without eating it	Ne mogu ga imati u kuhinji, a da ga ne pojedem
I have no desire to do anything	Nemam želju da radim bilo šta
I will die sooner rather than later	Umrijet ću prije nego kasnije
I would have to agree	Morao bih se složiti
I heard roaring laughter from the class	Čuo sam grohotan smeh iz razreda
A warrior cannot stay in war forever	Ratnik ne može zauvijek ostati u ratu
To his right was a barrier against collision	S njegove desne strane bila je barijera protiv sudara
I saw him as a very refined man	Vidio sam ga kao veoma profinjenog čovjeka
I have heard that sage oil extract can help	Čuo sam da ekstrakt ulja žalfije može pomoći
I can't even hit	Ne mogu ni da udarim
I would still do whatever she wanted	Ipak bih uradio šta god bi ona želela
I frown at his appearance	Mrštim se na njegov izgled
I have to go my own way	Moram da idem svojim putem
Now I can paint the bars perfectly	Sada mogu savršeno obojiti šipke
I was told to sit down	Rečeno mi je da sednem
I went to see her after church	Otišao sam da je vidim posle crkve
I am very satisfied, but also a little confused	Veoma sam zadovoljan, ali i malo zbunjen
The film is truly the sum of its parts	Film je zaista zbir njegovih dijelova
I felt a great deal of relief	Osjetio sam ne mali stepen olakšanja
I know you were in her tomb	Znam da si bio u njenoj grobnici
To my surprise, I dropped everything in my hands	Od iznenađenja sam ispustio sve u ruke
I did them both a favor	Obojici sam učinio uslugu
I knew he was behind them	Znao sam da je iza njih
A sudden thought occurred to me	Sinula mi je iznenadna misao
I couldn't say what was going on	Nisam mogao da kažem šta se dešava
I was fine with gay people	Bio sam u redu sa gej ljudima
Thank you for your patience	Zahvaljujem vam na strpljenju
I bet I could already use onions	Kladim se da bi već mogao koristiti luk
I have no idea how the police work	Nemam pojma kako policija radi
I opened the door and stood up	Otvorio sam vrata i ustao
I wish you hadn't sent that report	Volio bih da niste poslali taj izvještaj
All three enjoy the food	Sva trojica uživaju u hrani
I concluded that he did it out of pure patriotism	Zaključio sam da je to uradio iz čistog patriotizma
I knew nothing about my father	Nisam znao ništa o svom ocu
I could already feel the strength filling my body	Već sam mogao osjetiti snagu kako mi ispunjava tijelo
I didn't know until you pointed it out	Nisam znao dok ti to nisi ukazao
The library begins that way	Biblioteka počinje na taj način
I need to see if she's actually a donor	Moram da vidim da li je ona zapravo donor
I clear my throat, trying not to sound nervous	Pročistim grlo, pokušavajući da ne zvučim nervozno
I was very excited to have a niece	Bio sam veoma uzbuđen što imam nećakinju
He does it when the team needs it	On to radi kada je timu potrebno
I didn't find anything interesting on the first page	Nisam našao ništa zanimljivo na prvoj stranici
I have to make a phone call	Moram da telefoniram
Otherwise, nothing is known about his life and career	Inače se o njegovom životu i karijeri ne zna ništa
I'm afraid of heights	Plašim se visine
A little impatient	Pomalo nestrpljivo
I lost control of my life again	Ponovo sam izgubio kontrolu nad svojim životom
A safe haven in a world that has gone mad	Sigurno utočište u svijetu koji je poludio
I gently slide my finger over the words and numbers	Nežno klizim prstom preko riječi i brojeva
I had to open up to experience	Morao sam da se otvorim iskustvu
I accepted a friendship assignment for him	Prihvatio sam zadatak iz prijateljstva za njega
I have to deal with my friend	Moram da se obračunam sa svojim prijateljem
A few days ago we were six years old	Prije nekoliko dana imali smo šest godina
I can't wait to have sex	Jedva čekam da imam seks
This time longer	Ovaj put duži
I really wanted to know who killed my parents	Zaista sam želio da saznam ko je ubio moje roditelje
I went to him and opened the top drawer	Otišao sam do njega i otvorio gornju ladicu
I looked at the map of the county	Pogledao sam na karti okruga
I guess we should get up and join the world	Pretpostavljam da bi trebali ustati i pridružiti se svijetu
I think for a moment	Razmišljam na trenutak
I feel the burden of my equipment burdening me	Osjećam da me teret moje opreme opterećuje
I can't wait to see his face	Jedva čekam da mu vidim lice
I wanted to get out of here and never stop	Hteo sam da odem odavde i nikad ne prestanem
Roman citizens were protected by law	Rimski građani bili su zaštićeni zakonom
I didn't believe you	Nisam ti vjerovao
A gift from a wolf	Poklon od vuka
I took them out to look at them	Izveo sam ih da ih pogledam
I'm not hurt at all	Nisam uopšte povređen
I think you're almost done with this journey	Mislim da ste skoro završili sa ovim putovanjem
I did not seek your mercy and salvation	Nisam tražio tvoju milost i spas
I will never make my dream come true	Nikad neću ostvariti svoj san
I didn't want to talk about it anymore	Nisam htela više da pričam o tome
I just admire the truth in what he feels	Samo se divim istini u onome što on oseća
I think you two are so sexy	Mislim da ste vas dvoje tako seksi
I slow my breathing	Usporim disanje
I never thought anything of them	Nikada nisam mislio ništa o njima
I can't afford to think about it	Ne mogu sebi dozvoliti da razmišljam o tome
I have plans for him	Imam planove za njega
You will get everything you deserve	Dobićete sve što zaslužujete
I was afraid to say anything about what happened	Plašio sam se da kažem bilo šta o tome šta se desilo
I love you, whatever happens	Volim te, šta god da se desi
I touched my face again	Ponovo sam dodirnuo lice
I also experience a sea of ​​humanity	Doživljavam i more ljudskosti
I just knew he needed me	Znala sam samo da sam mu potrebna
The knock on the door made my heart beat faster	Kucanje na vratima mi je ubrzalo otkucaje srca
I find out only after entering the country	To saznajem tek po ulasku u zemlju
The tear in the fabric began to open	Pocep na tkanini je počeo da se otvara
I mean, it didn't make sense	Mislim, nije imalo smisla u tome
I thought she was my best friend	Mislio sam da mi je najbolja prijateljica
I'm going to have to change that promise	Moraću da izmenim to obećanje
I didn't get involved in singing	Nisam se uključio u pevanje
I may have a problem with that	Možda ću imati problema s tim
I have never felt more present	Nikad se nisam osećao prisutnijim
Once upon a time	Jednom davno
An ordinary dress lies on the couch	Obična haljina leži na kauču
I spent the day shopping with my mom	Proveo sam dan u kupovini sa mamom
A new window opened in his mind	U njegovom umu se otvorio novi prozor
I have to catch my breath for some reason	Moram doći do daha iz nekog razloga
I live down the street	Živim niz ulicu
I feel so stupid even when I say that now	Osjećam se tako glupo čak i kad to kažem sada
I leaned back and smiled at my friend	Naslonio sam se i nasmiješio prijatelju
It took me more time with her	Trebalo mi je više vremena sa njom
I really know, you know	Zaista znam, znaš
I didn’t tell my friends about the lunch meeting	Nisam rekla prijateljima za sastanak za ručkom
I listened to the wind, but heard nothing	Slušao sam vetar, ali ništa nisam čuo
I open the gate, approach the door	Otvaram kapiju, prilazim vratima
I'll tell you why she came	Reći ću ti zašto je došla
I shook my head in denial	Odmahnuo sam glavom u znak poricanja
I won't feel bad about it	Neću se osećati loše zbog toga
I bought it on the first day of the conference	Kupio sam ga prvog dana konferencije
A voice came from the other side of the door	Javio se glas s druge strane vrata
I become a little bit of everything	Postajem od svega pomalo
I went to the only window in the room	Otišao sam do jedinog prozora u sobi
Yes, through writing	Jesam, kroz pisanje
I met some interesting people yesterday	Jučer sam upoznao neke zanimljive ljude
I could tell we ran into each other that day	Mogla sam reći da smo tog dana naletjeli jedno na drugo
I went into the bedroom	Ušao sam u spavaću sobu
I wouldn’t let him see how he hurt me	Ne bih mu dozvolila da vidi kako me je povrijedio
A new society was founded	Osnovano je novo društvo
I have never seen her so hurt and scared before	Nikada je ranije nisam video tako povređenu i uplašenu
I actually called your agent first	Zapravo sam prvo nazvao tvog agenta
I think we should try to cure this disease	Mislim da treba da se trudimo da izlečimo ovu bolest
I took a few steps back and ran	Napravio sam nekoliko koraka unazad i potrčao
Satisfaction method	Metoda zadovoljstva
I could joke with everyone	Mogao bih se i šaliti sa svima
I refused to believe that the future was set	Odbio sam da verujem da je budućnost postavljena
I liked this experience	Svidjelo mi se ovo iskustvo
I loved the kids, they were so cute and lively	Voljela sam djecu, bila su tako slatka i živahna
I still have control in the gym	Još uvijek imam kontrolu u teretani
Small boats were also sent to monitor the streets	Mali čamci su također poslani da nadgledaju ulice
I wanted to be wanted	Hteo sam da budem tražen
I try to use music as an educational tool	Trudim se da koristim muziku kao obrazovno sredstvo
I mean, they just killed them	Mislim, upravo su ih ubili
I have those days too	I ja imam te dane
I would finish it	Ja bih to dovršio
I was a little curious	Bio sam malo radoznao
I really lost everything, everything	Zaista sam izgubio sve, sve
I like to live within my means	Volim da živim u okviru svojih mogućnosti
I shouldn't be hiding in the shadows	Ne bih trebao da se krijem u senci
Four trees were felled	Srušena su četiri stabla
I told him he could take them	Rekao sam mu da ih može uzeti
I just want to make you think	Samo želim da te natjeram na razmišljanje
I've been with him longer than you	Bio sam s njim duže od tebe
I have long doubted the cause	Dugo sam sumnjao u uzrok
I need your help here	Treba mi tvoja pomoć ovdje
I gave him space to work	Dao sam mu prostor za rad
I played smart games with myself to keep going	Igrao sam sa sobom umne igrice da nastavim dalje
A loud shot sent flies into the cloud	Glasan puc je poslao muhe u oblak
A young girl to suffer	Mlada devojka da pati
I deserved this pain	Zaslužio sam ovaj bol
However, they can still edit their instruments	Međutim, oni i dalje mogu uređivati ​​svoje instrumente
I was beginning to exist, not live	Počinjao sam da postojim, a ne da živim
I took his hand to the next cable	Odveo sam njegovu ruku do sledećeg kabla
I just need to clear my head	Samo treba da razbistrim glavu
I didn't get another look	Nisam dobio ni jedan drugi pogled
The episodes gave three of the four stars	Epizodi su dali tri od četiri zvjezdice
I would give my life to protect you from evil	Dao bih svoj život da te zaštitim od zla
I mean, it happens to us all the time	Mislim, stalno nam se to dešava
I love these things	Volim ove stvari
The crew jumped into it and set off in pursuit	U nju je uskočila posada i krenula u poteru
I saw a dragon flying in the air	Video sam zmaja kako leti u vazduhu
I want to be intimate with you	Želim da budem intiman sa tobom
The opportunity soon followed to act on that notion	Ubrzo se ukazala prilika da se postupi po tom pojmu
I know how he showed me his work	Znam kako mi je pokazao svoj rad
I saw them kissing each other like lovers do	Video sam ih zajedno, kako se ljube kao što to rade ljubavnici
I think she could sleep over	Mislim da bi mogla prespavati
I also want you people to guard this building	Takođe želim da vi ljudi čuvate ovu zgradu
A wicked-looking ax was attached to his back	Na leđima mu je bila pričvršćena sjekira opakog izgleda
People just read too much about it	Ljudi samo previše čitaju o tome
I felt a warm presence behind me	Osetio sam toplo prisustvo iza leđa
I would probably pass	Vjerovatno bih prošao
The latter usually uses a machine computer	Za potonje se obično koristi mašinski računar
I never thought my throat would heal	Nikad nisam mislio da će mi grlo zacijeliti
I was at a job that was incredibly dangerous	Bio sam na poslu koji je bio neverovatno opasan
I imagined what it would be like to live with her	Zamišljao sam kako bi bilo živjeti s njom
A deeply disturbed expression of resignation clung to her face	Duboko uznemiren izraz rezignacije nalijegao joj se na lice lica
New home, new school, new friends	Novi dom, nova škola, novi prijatelji
I wish this was over	Voleo bih da je ovo gotovo
I never loved her much anyway	Ionako je nikad nisam mnogo voleo
I completely understand this	Ja ovo sasvim razumem
There was no comparison	Nije bilo poređenja
I don't want you to die	Ne želim da pogineš
I couldn't wait to hear what he said	Jedva sam čekao da čujem šta je rekao
I see no reason to object to this practice	Ne vidim razlog za prigovor na ovu praksu
I just got home from work	Upravo sam stigao s posla
I hate to see you like this	Mrzim te vidjeti ovakvog
I wanted us to stay that way	Hteo sam da ostanemo upravo takvi
I believe it is fatal	Vjerujem da je fatalno
I haven't seen him in about five minutes	Nisam ga vidio nekih pet minuta
I hope you feel better with your stomach today	Nadam se da ćete se danas osjećati bolje sa stomakom
I was on a mission, a key task	Bio sam na misiji, ključnom zadatku
I couldn't see it then	Tada to nisam mogao vidjeti
I'll make everything new	Napraviću sve novo
I have nothing to offer	Nemam šta da ponudim
I really hate sailing	Zaista mrzim jedrenje
I have flexible working hours	Imam fleksibilno radno vrijeme
I told him it was a lie	Rekao sam mu da je to laž
I had to give him one last shot	Morao sam mu zadati posljednji udarac
I couldn't stand it there	Nisam to mogao izdržati tamo
I have a fever in the cabin	Imam groznicu u kabini
I hope she’s scared enough not to try anything	Nadam se da je dovoljno uplašena da ništa ne pokuša
I didn't think he would find me	Nisam mislio da će me naći
I knew the cream wouldn't work here	Znao sam da krema ovdje neće uspjeti
I see this happening more and more	Vidim da se to dešava sve više i više
I decided to forget about my search for the switch	Odlučio sam da zaboravim na svoju potragu za prekidačem
I still felt so alive	Još uvijek sam se osjećao tako živim
Now I have to solve the riddle	Sada moram da rešim zagonetku
I am grateful for the diet	Zahvalan sam na ishrani
I hear voices as we walk past his office	Čujem glasove dok prolazimo pored njegove kancelarije
Very few details are known about their domestic life	O njihovom domaćem životu poznato je vrlo malo detalja
I feel so loved and cared for	Osećam se tako voljeno i zbrinuto
His true motives remain the subject of speculation	Njegovi pravi motivi ostaju predmet nagađanja
I would fight to the last breath	Borio bih se do poslednjeg daha
I couldn't even protect myself	Nisam mogao ni sebe da zaštitim
A stranger entered their camp	Stranac je ušao u njihov kamp
I guess she locked him up	Pretpostavljam da ga je zatvorila
I am also a sales coach	Takođe sam i trener prodaje
I will never forget the interview	Nikada neću zaboraviti intervju
I really looked the part	Zaista sam izgledao dio
I completely forgot about it	Potpuno sam zaboravio na to
I was afraid to admit it to myself	Bojao sam se to sebi priznati
I will upload the video soon, I hope	Uskoro ću učitati video, nadam se
I should probably have ignored that	Verovatno sam to trebao ignorisati
A hole was carved through the center	Kroz centar je bila urezana rupa
I turned the key in the lock and went inside	Okrenuo sam ključ u bravi i ušao unutra
Father and three sons	Otac i tri sina
I still can't believe it	I dalje ne mogu vjerovati
I told him I had diabetes	Rekao sam mu da imam dijabetes
Their orders were to fight to the death	Njihova naređenja su bila da se bore do smrti
I walked out of the gun shop	Izašao sam iz radnje sa pištoljem
I can barely feel it	Jedva to osjećam
I shouldn't even be here	Ne bih ni trebao biti ovdje
I didn't doubt his theory too much	Nisam previše sumnjao u njegovu teoriju
I warned him and pulled away	Upozorio sam ga i otrgnuo se
I fell to my knees, trembling with fear	Pao sam na koljena, drhteći od straha
Whatever was wrong, he fought with all his might	Šta god nije u redu, borio se svom snagom
A nice dark drink was produced	Proizvedeno je lijepo tamno piće
I started on defense that year	Počeo sam u defanzivi te godine
I enjoyed tonight	Uživao sam večeras
I will say it so clearly	Reći ću to tako jasno
I felt a torrent of heat	Osjetio sam bujicu vrućine
I forgot the concept of compassion and weakness	Zaboravio sam koncept saosećanja i slabosti
I was impressed by the simplicity of the room	Oduševila me jednostavnost sobe
I was reminded of his rank and status	Podsjetio sam se na njegov čin i status
I can try to convince her	Mogu pokušati da je ubedim
I was completely against its use	Bio sam potpuno protiv njegove upotrebe
I knew no one would come for us	Znao sam da niko neće doći po nas
I hardly had to do any editing	Jedva da sam morao da radim bilo kakvu montažu
I went home and thought about it a little more	Otišao sam kući i još malo razmišljao o tome
Slow death that way	Spora smrt na taj način
I smiled looking at him	Nasmiješila sam se gledajući ga
I saw a long hallway with offices on both sides	Vidio sam dugačak hodnik sa kancelarijama sa obe strane
I watched him leave, my heart beating wildly in fear	Gledala sam ga kako odlazi, od straha mi je srce divlje kucalo
I guess it's not that bad, she decided	Valjda i nije tako loš, zaključila je
I lay in bed for a while	Malo sam ležao u krevetu
I was tempted to kick her back	Bio sam u iskušenju da je uzvratim nogom
I get up and go to my room to think	Ustajem i odlazim u svoju sobu da razmislim
I should have destroyed everything	Trebao sam sve uništiti
I spend hours in the bathtub	Sate provodim u kadi
I'm going straight to surgery	Idem direktno na operaciju
I couldn't see his teeth	Nisam mogao vidjeti njegove zube
I copied them to my computer and loaded my program	Kopirao sam ih na svoj kompjuter i učitao svoj program
I mean, nobody knows that	Mislim, to niko ne zna
Still, I like to have a companion	Ipak, volim da imam saputnika
I hope you will allow me to withdraw my last confession	Nadam se da ćete mi dozvoliti da povučem svoje poslednje priznanje
A little weird, of course, but not very crazy	Pomalo čudno, naravno, ali ne baš ludo
I know this is important to you	Znam da ti je ovo važno
I just wanted you to admit it	Samo sam htela da to priznaš
The inside of the mouth is black	Unutrašnjost usta je crna
I even went down the hall, to his room	Čak sam i otišao niz hodnik, prema njegovoj sobi
I need to check something in the kitchen	Moram provjeriti nešto u kuhinji
I knew that for sure	To sam sigurno znao
I couldn’t tell if she was happy or disappointed	Nisam mogao reći da li je sretna ili razočarana
I guess she wanted to get us out of her hair too	Pretpostavljam da je i ona htela da nas izbaci iz kose
I don't forget to forget	Ne zaboravljam da zaboravim
I didn't even know the name of the third man	Nisam znao ni ime trećeg čovjeka
I couldn’t bear to face them again	Nisam mogao podnijeti da se ponovo suočim s njima
I knew nothing about them	Nisam znao ništa o njima
However, I was afraid to use it	Međutim, plašio sam se da ga upotrebim
I have to assume he wanted that for you	Moram pretpostaviti da je to želio za tebe
Many people wanted to know why	Mnogi ljudi su hteli da znaju zašto
I shouldn't leave you	Ne bih te trebao ostaviti
I had no choice but to fight	Nisam imao izbora osim da se borim
I decided to mute the sound	Odlučio sam da utišam zvuk
I thought more information was needed	Mislio sam da je potrebno više informacija
His unusual trail included four major changes of direction	Njegova neobična staza uključivala je četiri velike promjene smjera
I didn't think I could do it alone	Nisam mislio da bi mogao sam
The grenade must have fallen directly on our house	Mora da je granata pala direktno u našu kuću
I still find him very handsome	I dalje ga smatram veoma zgodnim
I was in the hospital for about three weeks	Bio sam u bolnici oko tri sedmice
I felt like I was in my own room	Osjećao sam se kao u svojoj sobi
I have a couple of weeks, then a few weeks off	Imam par sedmica, pa nekoliko sedmica odmora
I didn't look like myself anymore	Više nisam ličio na sebe
I want it in my mouth	Želim da mi uđe u usta
I heard his name around town	Čuo sam njegovo ime po gradu
I know there is a chance for that	Znam da postoji šansa za to
I didn't cry or shout	Nisam plakala niti vikala
I have to go before they come	Moram da idem pre nego što oni dođu
I really, really wanted to be held back	Zaista, stvarno sam želio da budem zadržan
I put my head in my hands	Stavio sam glavu u ruke
A campaign that cost him his life	Kampanja koja ga je koštala života
I didn't want to wear it now	Nisam htela da se nosim sada
I see a friend, someone who means something to me	Vidim prijatelja, nekoga ko mi nešto znači
I put a few more bullets in their chambers	Ubacio sam još nekoliko metaka u njihove komore
I love him from the bottom of my heart	Volim ga od srca
I headed home to plan my next move	Krenuo sam kući da isplaniram svoj sljedeći potez
I stopped and asked if she needed help	Zaustavio sam se i pitao da li joj treba pomoć
I have to turn away from him	Moram da se okrenem od njega
I had a toothache and it lasted for a week	Imao sam bol u zubu i to je trajalo nedelju dana
I should have had this cold	Trebalo je da imam ovo hladno
I fell in love with him in sight	Zaljubila sam se u njega na vidiku
I just don't promise a meeting	Samo ne obećavam sastanak
I felt him catch and hear the scream	Osjetio sam da je uhvatio i čuo vrisak
The man had to be dug up by others	Čovjeka su morali iskopati drugi
I only took one picture per position	Snimio sam samo jednu sliku po poziciji
I don't know if that would ever happen	Ne znam da li bi se to ikada dogodilo
I wanted to make sure that was what you wanted	Hteo sam da budem siguran da je to ono što želiš
I am writing this now tired as hell	Pišem ovo sad umoran kao pakao
I was amazed at the role I played	Bio sam divljen zbog uloge koju sam odigrao
I am happy and loved	Sretna sam i voljena
I felt my hands shake	Osjetio sam kako mi se ruke tresu
I'll at least give you a reason to live	Daću ti barem razlog da živiš
I felt a little better	Osjećao sam se malo bolje
I saw it about right away	Vidio sam to otprilike kao odmah
I used the last one to make that dust	Zadnju sam iskoristio da napravim tu prašinu
I know very little about you	Znam jako malo o tebi
I asked you if he ever betrayed	Pitao sam te da li je ikada izdao
I think she was too reassuring	Mislim da je bila previše umirujuća
He was a dominant figure in the tobacco trade	Bio je dominantna figura u trgovini duvanom
I can barely blink or think	Jedva da trepćem ili razmišljam
We can meet there at ten tomorrow morning	Možemo se naći tamo u deset sutra ujutro
I mean, he has a good income	Mislim, ima dobra primanja
I guess it’s not as weird as it could be	Pretpostavljam da nije toliko čudna koliko bi mogla biti
I'm not leaving anymore	Neću više otići
I know your passion is not football	Znam da tvoja strast nije fudbal
I thought you had a brain	Mislio sam da imaš mozga
I followed her through the door	Pratio sam je kroz vrata
I was the center of this madness and I liked it	Bio sam centar ovog ludila i to mi se svidjelo
I paid all her bills	Platio sam sve njene račune
I saw his name and was the first to open his message	Video sam njegovo ime i prvi otvorio njegovu poruku
I can hear him say that now you know	Mogu ga čuti kako to govori sada znaš
I should be very sorry	Trebalo bi da mi je jako žao
I was just making things worse	Samo sam pogoršavao stvari
Only one of them was a hurricane	Samo jedan od njih je bio uragan
I thought my actions would satisfy you	Mislio sam da će te moje radnje zadovoljiti
I thought they would both take it badly	Mislio sam da će oboje to loše podnijeti
Some enemies are vulnerable only to certain moves	Neki neprijatelji su ranjivi samo na određene poteze
I know, it's controversial	Znam, to je kontroverzno
It has been confirmed to me	Potvrđeno mi je
I just want him dead	Samo ga želim mrtvog
I was immediately on the ground	Odmah sam bio na zemlji
A flash of anger in the girl's eyes	Bljesak ljutnje u djevojčinim očima
I pulled the phone back	Izvukao sam telefon nazad
I was hoping for good news	Nadao sam se da ima dobre vesti
Relevant ethnic groups also speak their own languages	Odgovarajuće etničke grupe takođe govore svoje jezike
I only smoke two or three a day	Pušim samo dva ili tri dnevno
I tried to withdraw, but it held me back	Pokušao sam da se povučem, ali me je to držalo
I looked pretty decent	Izgledao sam prilično pristojno
I joined the search team and brought them to you	Pridružio sam se timu za pretragu i doveo ih do tebe
I will enjoy the opportunity to rest	Uživat ću u prilici da se odmorim
I have one solution that pleasantly surprised me	Imam jedno rešenje koje me je prijatno iznenadilo
I gave myself a pinch	Dao sam sebi prstohvat
The emperor was also the supreme judge	Car je bio i vrhovni sudija
Feel like you're flying in the sky, bird	Osećaj kao da letiš nebom, ptica
I’ve eaten them before, but not often	Jeo sam ih ranije, ali ne često
I had no idea what was wrong	Nisam imao pojma šta nije u redu
The wheel works best for such cases	Kolo radi najbolje za takve slučajeve
I had to tell him about my black eye	Morao sam da mu kažem za moje crno oko
I hid from life	Krio sam se od života
I wish he could come with us	Voleo bih da je mogao poći sa nama
I want to run my hands over your body	Želim da pređem rukama preko tvog tela
A smile appeared on his lips because of her insolence	Osmeh mu se stvorio na usnama zbog njene drskosti
A good chunk of money	Dobar dio novca
I am a loan closing specialist	Ja sam specijalista za zatvaranje kredita
A firm that offers real change will attract them	Firma koja nudi stvarne promjene će ih privući
I hope none of this is true	Nadam se da ništa od toga nije istina
I shook my head sadly	Tužno sam odmahnula glavom
I'm going to rest then	Idem da se odmorim onda
I can imagine her right away	Mogu je odmah zamisliti
I didn't want to kill the dragon	Nisam htela da ubijem zmaja
I never meant to hurt him or you	Nikad nisam mislio da povrijedim njega ili tebe
It could be worse for me	Moglo bi mi biti gore
I can’t open up to someone so quickly	Ne mogu se tako brzo otvoriti nekome
I've never seen him before or since	Nikad ga nisam video ni pre ni posle
I can read it as the background of the book	Mogu ga čitati kao pozadinu knjige
The technique cannot be invented in one day	Tehnika se ne može izmisliti za jedan dan
I can't handle this	Ne mogu da se nosim sa ovim
I knocked on his door once, but he ignored me	Jednom sam mu pokucao na vrata, ali me je ignorisao
I swallow the chicken and drop the fork	Progutam piletinu i ispustim viljušku
I got used to it though	Ipak sam se više navikao
I mean, well, maybe somehow	Mislim, pa, možda nekako
I escorted her briskly to the door	Otpratim je žustro do vrata
I always asked you, but you wouldn't talk	Uvijek sam te pitao, ali nisi htio govoriti
I guess it pays to be a farmer sometimes	Pretpostavljam da se nekada isplati biti farmer
I made a connection in my head	Napravio sam vezu u svojoj glavi
Symbolic heritage	Simbolično nasljeđe
I needed shoes	Trebale su mi cipele
I looked at my cigar	Pogledao sam svoju cigaru
I say a quick, quiet prayer	Izgovaram brzu, tihu molitvu
I just couldn’t weigh whose loss was greater	Jednostavno nisam mogao odmjeriti čiji je gubitak veći
And the camera loves her very much	A kamera je jako voli
I highly recommend this company	Toplo preporučujem ovu kompaniju
I knew him and I knew why he was there	Poznavao sam ga i znao sam zašto je tamo
I have a reputation for being constantly late	Imam reputaciju da stalno kasnim
At first I didn't realize how different it was	U početku nisam shvatio koliko je drugačije
I can pretend to be someone else	Mogu se pretvarati da sam neko drugi
And I need to get some sleep	I ja moram malo da spavam
I'm afraid I'm getting too excited	Bojim se da se previše uzbudim
I stand up straight and lower my dress	Ustajem uspravno i spuštam haljinu
It was interesting to me	Bio mi je zanimljiv
I know you helped the crew	Znam da si pomagao posadi
I know it's not your fault	Znam da nisi kriv
I can often look next to it, but not here	Često mogu da pogledam pored toga, ali ne ovde
I lean forward on my hands and knees	Nagnem se naprijed na ruke i koljena
Joe retained the title at the fair	Joe je zadržao titulu na sajmu
I have so much to teach you	Imam toliko toga da te naučim
I loved this wedding!	Svidjelo mi se ovo vjenčanje!
I'll read something	Pročitaću nešto
I go to her to stop her from changing again	Idem prema njoj da je spriječim da se ponovo promijeni
I shuddered and stood up	Protresla sam se i ustala
The guy has never been this way with me	Momak nikada nije bio ovakav sa mnom
I didn’t think those actions were still there	Nisam mislio da su te radnje još uvijek tu
I pressed send and went to check on my father	Pritisnula sam pošalji i otišla provjeriti oca
Sometimes I miss my lifestyle	Ponekad mi nedostaje stil života
I couldn't make him shut up	Nisam ga mogao natjerati da ućuti
I knew what was coming	Znao sam šta će doći
I could have avoided that	Mogao sam to izbjeći
I wonder why they are here	Pitam se zašto su ovdje
I'm surprised you never met her	Iznenađen sam da je nikad nisi upoznao
I wouldn’t put it all together until many years later	Ne bih sve to spojio tek mnogo godina kasnije
I refused that honor, as you suggested	Odbio sam tu čast, kao što ste predložili
I looked, but found nothing	Pogledao sam, ali ništa nisam našao
I cut it out of someone	Izrezao sam to od nekoga
I quietly closed the door and went to work	Tiho sam zatvorio vrata i prionuo na posao
I stared at it for a moment	Na trenutak sam zurio u to
Groups of letters are modified according to the surface interval	Grupe slova se modificiraju prema površinskom intervalu
It is more common in developed than in developing countries	Češći je u razvijenim nego u zemljama u razvoju
I know you hate those things	Znam da mrziš te stvari
I drank tea, smoked a cigarette	Pio sam čaj, pušio cigaretu
I could only assume my grandmother had told him	Mogao sam samo pretpostaviti da mu je moja baka rekla
I didn't mind getting her in trouble with the law	Nije mi smetalo da je uvalim u probleme sa zakonom
I haven't had a chance to wear it	Nisam imao priliku da ga nosim
I doubted he would find anything	Sumnjao sam da će nešto pronaći
A guarantee may be required	Može biti potrebna garancija
I mean, that didn't really count	Mislim, to se baš i nije računalo
I couldn't stop the rain	Nisam mogao da sprečim kišu
I wanted to ignore that	Htio sam to ignorirati
I remember seeing this lady with really beautiful yellow hair	Sjećam se da sam vidio ovu damu sa stvarno lijepom žutom kosom
I thought it was beautiful	Mislio sam da je prelepo
I have helped many people here	Pomogao sam mnogim ljudima ovdje
There was too much discipline and routine	Bilo je previše discipline i rutine
I immediately jumped up and looked around	Odmah sam skočio i pogledao okolo
I walk like a cartoon farmer	Hodam kao farmer iz crtanih filmova
Maybe I'll wait much, much longer than this	Možda ću čekati mnogo, mnogo duže od ovoga
I will not do that	Neću to učiniti
I stepped on dead ground	Zakoračio sam na mrtvo tlo
I was desperate for his return	Bila sam očajna zbog njegovog povratka
I will not introduce myself	Neću se predstavljati
I just wanted to leave her flowers	Samo sam htela da joj ostavim cveće
I really needed this job	Zaista mi je trebao ovaj posao
He did not face much armed resistance	Nije se suočio sa velikim oružanim otporom
I invite the rest of our comrades together	Pozivam ostale naše drugove zajedno
I will not stay in your country	Neću ostati u tvojoj zemlji
I can hold you and kiss you	Mogu te držati i poljubiti
A time when travel would be at its peak	Vrijeme kada bi putovanje bilo na vrhuncu
I feel that the beads are very smooth	Osećam da su perle veoma glatke
The project has not been developed	Projekat nije razvijen
I stopped studying	Prestao sam da učim
I was totally shocked that this was going to happen	Bio sam totalno šokiran da će se ovo dogoditi
I never wanted to get him out	Nikad ga nisam htio izvući
I got in from the road, on the other side	Ušao sam sa puta, sa druge strane
I'll pass that on	Prenijet ću to
I started filming projects in the lair	Počeo sam snimati projekte u jazbini
I also teach other forms of energy healing tools	Također podučavam druge oblike energetskih alata za iscjeljivanje
I look for his hand and connect our fingers	Tražim njegovu ruku i spajam naše prste
I want you to learn from that	Želim da naučiš iz toga
I lead people by example	Vodim ljude svojim primjerom
I saw the video as it was made	Video sam video kako je napravljen
The boy stood in her defense	Dečak je stao u njenu odbranu
The sound of my blood freezing in my veins	Zvuk od kojeg mi se krv ledila u venama
She reluctantly agreed to his terms	Ona je nevoljko pristala na njegove uslove
I know this is terribly personal	Znam da je ovo strašno lično
I knew it was a stupid idea	Znao sam da je to glupa ideja
I was hoping you'd come back	Nadao sam se da ćeš se vratiti
I was definitely in favor	Definitivno sam bio za
I have heard and felt the thoughts of thousands of others	Čuo sam i osetio misli hiljada drugih
He also shot himself in the head	I sebi je zabio metak u glavu
Code of how to live	Kodeks o tome kako živjeti
I had to make sure it was him	Morao sam biti siguran da je to on
I paused, really speechless	Zastao sam, zaista ostao bez riječi
I tried to persuade myself to do that	Pokušavao sam sebe nagovoriti na to
I ran out and climbed into the passenger seat	Istrčao sam i popeo se na suvozačevo sedište
I really have to go	Stvarno moram da krenem
A magnificent temple was also built	Izgrađen je i veličanstven hram
I never trusted him, and soon after he disappeared	Nikada mu nisam vjerovao, a ubrzo nakon toga je nestao
I just read a little	Samo sam malo čitao
I prefer her at a reasonable distance	Više volim nju na razumnoj udaljenosti
I think it turned out ok	Mislim da je ispalo ok
I have to stay here, to cover you	Moram da ostanem ovde, da te pokrivam
I was already a little drunk	Već sam bio malo pijan
I need to get rid of this, he thought	Moram se riješiti ovoga, pomislio je
I borrowed his nightgown shirt	Pozajmila sam njegovu košulju za noćni izlazak
I used that for inspiration	Koristio sam to za inspiraciju
Many unjust acts took place during the revolution	Mnoge nepravedne radnje su se desile tokom revolucije
I knew the process very well	Poznavao sam proces veoma dobro
I have to finish my work here	Moram da završim svoj posao ovde
I just see you as myself	Ja te samo vidim kao sebe
I really recommend you try them	Zaista preporučujem da ih isprobate
I see it in myself all the time	Ja to stalno vidim u sebi
The person played basketball or sports	Osoba se bavila košarkom ili sportom
I couldn’t walk without extreme pain	Nisam mogao hodati bez ekstremnog bola
I couldn't stand the thought of someone else touching him	Nisam mogao podnijeti pomisao da ga neko drugi dodiruje
I want you to feel the mercury burning you	Želim da osjetiš kako te živa gori
Still, I didn’t give up so easily	Ipak, nisam tako lako odustao
I leaned back in my chair and crossed my arms	Zavalio sam se u stolicu i prekrstio ruke
I know you know this, girl	Znam da znaš ovo, devojko
I wanted my money back	Hteo sam da dobijem novac nazad
I want you to tell me all about yourself	Želim da mi kažeš sve o sebi
I had to kiss her, feel her lips touch mine	Morao sam je poljubiti, osjetiti kako njene usne dodiruju moje
A good song came on the radio for something	Dobra pjesma je došla na radio zbog nečega
I thought you were coming right here	Mislio sam da dolaziš pravo ovamo
I was skeptical because he is definitely not from the south	Bio sam skeptičan jer on definitivno nije sa juga
But he was playful and heroic nonetheless	Ali bio je igriv i herojski uprkos tome
I was a man only a short time ago	Bio sam čovjek tek prije kratkog vremena
I wondered where he had disappeared that day	Pitao sam se gde je nestao taj dan
I had to finish it	Morao sam da ga dokrajčim
I know the book, there are spells	Poznajem knjigu, ima čarolije
I want an ice sculpture	Želim skulpturu od leda
I nodded, feeling tears welling up out of nowhere	Klimnula sam, osjećajući kako suze izviru niotkuda
Blue with a package for the father	Plava sa paketom za oca
I still feel like she was a little weak	Ipak osjećam da je bila malo slaba
I turn my head and immediately lose my breath	Okrenem glavu i istog trena izgubim dah
I just got the news about it today	Upravo sam danas dobio vest o tome
I told you we had to get organized	Rekao sam ti da se moramo organizovati
I was ready to attack, to defend myself	Bio sam spreman da napadnem, da se branim
I couldn't kill that fact in my head	Nisam mogao tu činjenicu ubiti u glavu
I couldn't count at all for the last ten minutes	Zadnjih deset minuta uopće nisam mogao računati
I have no idea how far we went that day	Nemam pojma koliko smo daleko otišli tog dana
I immediately withdrew	Odmah sam se povukao
I took care of the occasional order of drinks	Ja sam se pobrinuo za povremenu narudžbu pića
I got out of there, but you might not	Ja sam se izvukao odatle, ali ti možda ne bi
I took the opening and ran towards the forest	Uzeo sam otvor i potrčao prema šumi
I was such an idiot to do that	Bio sam takav idiot da to uradim
I recently saw my father	Nedavno sam video svog oca
I have to print this information	Moram odštampati ove podatke
I didn't even notice	Nisam ni primetio
I woke up, alive, but different	Probudio sam se, živ, ali drugačiji
I look up and meet his gaze	Podižem pogled i sretnem njegov pogled
I was so relieved to be home	Tako mi je laknulo što sam kod kuće
A few seconds later, something shifted on the screen	Nekoliko sekundi kasnije, nešto se pomaknulo na ekranu
I should have said something earlier	Trebao sam nešto ranije reći
I have to get back in my backpack	Moram da se vratim u svoj ranac
I still feel very guilty, but she deserved it	I dalje se osećam veoma krivim, ali ona je to zaslužila
I'm quickly looking for that familiar face	Brzo tražim to poznato lice
A little more yellow, take out a little red, etc.	Još malo žute, izvadi malo crvene itd
I didn't invent the rules of engagement	Nisam ja izmislio pravila angažmana
I get tired of trying to make him happy	Postajem umoran od pokušaja da ga usrećim
I did not come from a rich household	Nisam došao iz bogatog domaćinstva
I just wanted to write something in my new diary	Samo sam htjela nešto napisati u svom novom dnevniku
I can't think of anything but how hopeless it is	Ne mogu da se setim ničega osim koliko je to beznadežno
I didn’t look older and I certainly didn’t feel it	Nisam izgledao starije i sigurno nisam to osjećao
I didn’t feel like he stayed in my body	Nisam imao osjećaj da je ostao u svom tijelu
Still, I think he would do well	Ipak, mislim da bi se dobro potrudio
I've heard about it for months	Čuo sam o tome mjesecima
A small statue of an ugly creature	Mala statua ružnog stvorenja
I will talk to you from time to time	Razgovarat ću s tobom s vremena na vrijeme
I didn't want to try anything sweet there	Nisam htela da probam ništa slatko tamo
I remember that case	Sjećam se tog slučaja
I was constantly flipping through articles in my head	Stalno sam prelistavao članke u glavi
I live with my aunt and brother	Živim sa tetkom i bratom
A gray hand appeared in the window	Na prozoru se pojavila siva ruka
I want to make a future for myself	Želim da napravim budućnost za sebe
I was different from other girls my age	Bila sam drugačija od ostalih djevojaka mojih godina
Still, I think about it sometimes	Ipak, ponekad razmišljam o tome
I guess you also made some good points in the features	Pretpostavljam da ste takođe napravili određene dobre tačke u karakteristikama
I wanted to question him when he came in	Hteo sam da ga ispitam kada je ušao
I assure you, he will show up	Uvjeravam vas, pojavit će se
I refrained for years	Suzdržavao sam se godinama
I hit the first tree marked on the map	Udario sam u prvo stablo označeno na mapi
I talk about little things from time to time	S vremena na vrijeme pričam o malim stvarima
I need them as a source of strength	Trebaju mi ​​kao izvor snage
I see defiance in you	Vidim prkos u tebi
I want to say something, but in the end he goes further	Želim nešto da kažem, ali na kraju on ide dalje
I had to stand against the wall	Morao sam stati uza zid
I have to tell the doctor you woke up	Moram reći doktoru da si se probudio
I turned quickly and my face met the wall	Brzo sam se okrenuo i lice mi se susrelo sa zidom
I guess he could	Pretpostavljam da je mogao
A few more seconds passed	Prošlo je još nekoliko sekundi
I feel so good just like that, next to her	Osećam se tako dobro samo tako, pored nje
I could no longer hide from the facts	Nisam više mogao da se krijem od činjenica
I won't be in touch for a while	Neću biti u kontaktu neko vrijeme
I started to calm down, but now it's getting lost	Počeo sam da se smirim, ali sada se to gubi
It looks like a mistake	Izgleda kao greška
I want the ball to roll forward	Želim da se lopta otkotrlja naprijed
I ate sweet potatoes and nothing more	Pojeo sam slatki krompir i ništa više
I could be thrown off the air	Mogla bih biti izbačena iz etera
I want something to happen	Želim da se nešto desi
I was scared for a few years	Bio sam uplašen nekoliko godina
I had to find the root cause	Morao sam pronaći osnovni uzrok
I inhaled and stepped through the door	Udahnula sam i zakoračila kroz vrata
I can't worry about what others are doing	Ne mogu da brinem šta drugi rade
I talk to him whenever he calls me	Razgovaram s njim kad god me pozove
I know it sounds crazy, but just think about it	Znam da zvuči ludo, ali samo razmisli o tome
I want to create beautiful spaces	Želim da stvaram prelepe prostore
I want you to meet a man	Želim da upoznaš čoveka
The single is set to no	Singl je postavljen na br
I really have to thank my family	Zaista moram da zahvalim svojoj porodici
I really love the sunset behind the hut and the trees	Zaista volim zalazak sunca iza kolibe i drveta
I love creativity and it shows	Volim kreativnost i to se vidi
I made him feel guilty	Naterao sam ga da se oseća krivim
I could walk without any feet or headgear	Mogao sam hodati bez ikakvih stopala ili pokrivala za glavu
I had to talk to my real friends	Morao sam da razgovaram sa svojim pravim prijateljima
I was also interested in the science of consciousness	Takođe me zanimala nauka o svesti
I felt better knowing that	Osećao sam se bolje znajući to
I shook hands with the woman	Divlje sam se rukovao sa ženi
I will kill them all	Sve ću ih pobiti
I want to know where you heard that	Želim da znam gde ste to čuli
I was fully awake when I got home	Bio sam potpuno budan kada sam stigao kući
I'm going where the next job leads	Idem kuda vodi sljedeći posao
Our soldiers returned delighted	Naši vojnici su se vratili oduševljeni
I wanted to stir things up	Hteo sam da uzburkam stvari
I loved every minute	Volio sam svaki minut
Arabian horses have never let me down	Arapski konji me nikada nisu iznevjerili
A long minute passed, and then the electric door opened	Prošao je dug minut, a onda su se električna vrata otvorila
I clean everything from my other books	Čistim sve od mojih drugih knjiga
I want to implement this pattern in my project	Želim da implementiram ovaj obrazac u svoj projekat
The knife itself is a bad offensive weapon	Sam nož je loše ofanzivno oružje
I want someone to save me	Želim da me neko spasi
I still had to catch up with her	I dalje sam je morao sustići
I suggest you start ordering	Predlažem da počnete da naređujete
I had no idea the mission was so big	Nisam imao pojma da je misija tako velika
I take about the same position with this content	Zauzimam otprilike isti stav sa ovim sadržajem
A female presence would come in handy	Žensko prisustvo bi joj dobro došlo
I started to feel bad about her	Počeo sam da se osećam loše zbog nje
I did my job and he did his	Ja sam radio svoj posao, a on svoj
I pulled her closer with my hand lock	Privukao sam je bliže uz pomoć brave za ruku
I impatiently move from foot to foot	Nestrpljivo prelazim s noge na nogu
This is reflected in her explanation of natural rights	To se ogleda u njenom objašnjenju prirodnih prava
I bite my lip, averting my gaze	Grizem se za usnu, skrećući pogled
I could tell he had noticed that the rifle was gone	Mogao sam reći da je primijetio da je puška nestala
The color of the cap is white to cream	Boja kapice je bijela do krem
I personally would not use it	Ja ga lično ne bih koristio
I created this place for you to study	Stvorio sam ovo mjesto za vas da učite
I have my reasons, and they are good	Imam svoje razloge, i oni su dobri
I haven't seen them in over a week	Nisam ih video više od nedelju dana
I know how to avoid trouble	Znam kako izbjeći nevolje
I knew what he was doing right	Znao sam šta radi kako treba
I cooked him many children	Skuvala sam mu mnogo djece
X didn't give him a chance	X mu nije dao priliku
A drink in one hand, a novel on sand	Piće u jednoj ruci, roman na pesku
I cooked and did the laundry	Ja sam kuvala i prala veš
I became lazy in the last century	Postao sam lijen u prošlom vijeku
I love a challenge	Volim izazov
I'm always trying new things	Uvijek pokušavam nove stvari
I just saw an interesting title and picked it up	Jednostavno sam vidio zanimljiv naslov i uzeo ga u ruke
A huge forest lay two miles away	Ogromna šuma ležala je dvije milje dalje
I want him to save me	Želim da me spasi
I realized that was true	Shvatio sam da je to istina
Nurse, doctor and soldier	Medicinska sestra, doktor i vojnik
I've always been better than them	Uvek sam bio bolji od njih
I knew what a monster was in the deep jungle	Znao sam šta je čudovište u dubokoj džungli
I ended my letter to her with a plea	Završio sam svoje pismo njoj molbom
I like to pay in advance	Volim da platim unapred
I'd rather die when I approached someone	Radije bih umro kad sam prišao nekome
I was waiting for one, ready to be grateful	Čekao sam jednog, spreman da budem zahvalan
I can't be so evil	Ne mogu biti tako zla
I had no inclination towards money or sex	Nisam imao sklonost ka novcu ili seksu
I turn to the rest of the room	Okrenem se prema ostatku sobe
I also have to get a haircut	Takođe moram da se ošišam
The judge ordered police protection for the two of them	Sudija je za njih dvojicu odredio policijsku zaštitu
I always try to move with the present	Uvek se trudim da se krećem sa sadašnjošću
Everyone ignored me at school, including her	Svi su me ignorisali u školi, uključujući i nju
I went to school with her every day	Svaki dan sam hodao s njom u školu
I fell in love with horses	Zavoleo sam konje
A place that will delight every member of the family	Mjesto koje će oduševiti svakog člana porodice
The pulpit is located on the east elevation	Propovjedaonica se nalazi na istočnoj koti
It is illuminated at night	Noću je osvijetljen
I doubt that's not true	Sumnjam da to nije istina
Entertainment as the main single from the album	Entertainment kao glavni singl sa albuma
I know what we can load on your computer	Znam šta možemo učitati na tvoj kompjuter
I couldn't handle all this alone	Ne bih mogla sama da se nosim sa svim ovim
I made one mistake in all these years	Napravio sam jednu grešku u svim ovim godinama
I’m afraid hope is pretty absurd	Bojim se da je nada prilično apsurdna
Several of his articles were printed in full color	Nekoliko njegovih priloga štampano je u punom koloru
I kill everyone and leave you alive	Ubijam sve i ostavljam te da živiš
I could barely feel the ground beneath my feet	Jedva sam osjetio tlo pod nogama
The quality is more consistent	Kvalitet je konzistentniji
I was still sober enough to know that	I dalje sam bio dovoljno priseban da to znam
One man asked her to dance with him	Jedan muškarac ju je zamolio da pleše s njim
I could get over it, no problem	Mogao bih to preći, nema problema
I was thrilled to please her	Bio sam oduševljen što sam joj ugodio
I will never let you leave me	Nikada ti neću dozvoliti da odeš od mene
I could see, however, how worried she was	Mogao sam, međutim, vidjeti koliko je zabrinuta
I'm so comfortable	Tako mi je udobno
I felt pretty relaxed	Osjećao sam se prilično opušteno
A very satisfied smile crossed her face	Veoma zadovoljan osmijeh joj je prešao licem
The third deep depression was also the longest	Treća duboka depresija je takođe bila najdugotrajnija
I will not accept	Neću prihvatiti
I doubted it would change things anyway	Ionako sam sumnjao da će to promijeniti stvari
I had to stay sober for everyone there	Morao sam ostati pribran za sve tamo
I have reached a very low point in my life	Stigao sam do veoma niske tačke u životu
Sometimes I felt the same	Ponekad sam se osjećao isto
I expect nothing but the best	Ne očekujem ništa osim najboljeg
I'm sorry I'm lying to our parents	Žao mi je što lažem naše roditelje
I have to grow out of this	Moram da rastem iz ovoga
I just couldn't talk to anyone	Jednostavno nisam mogao ni sa kim razgovarati
I tried direct access	Probao sam direktni pristup
A few minutes later, the mountains were gone	Nekoliko minuta kasnije, planine su nestale
A spark of electricity woke her	Probudila ju je iskra struje
I wanted to disappear forever	Hteo sam da nestanem zauvek
I took the guitar though	Ipak sam uzeo gitaru
I heard my mother shouting, and then someone fell	Čuo sam majku kako viče, a onda je neko pao
I still have to kill you	I dalje te moram ubiti
I told the manager to gather his department heads	Rekao sam menadžeru da okupi svoje šefove odjela
I would have to do extensive research	Morao bih da obavim opsežno istraživanje
I never wanted to see that room again	Nikada više nisam želeo da vidim tu sobu
I pointed around as we walked down the sidewalk	Pokazao sam okolo dok smo hodali pločnikom
I washed her face with a warm, wet cloth	Oprao sam joj lice toplom, mokrom krpom
I never wanted time to pass	Nikad nisam želeo da vreme prođe
A good friend is one who drops everything because of you	Dobar prijatelj je onaj koji sve ispusti zbog tebe
I took a deep breath and stood up	Glasno sam udahnula i ustala
A knot of sadness settled in her chest	U grudima joj se nastanio čvor tuge
I got up again and continued riding	Ponovo sam ustao i nastavio jahati
I just want a feeling again	Samo želim ponovo osećaj
I wasn't sure if he was dead or not	Nisam bio siguran da li je mrtav ili nije
I was too old for such a job	Bio sam prestar za takav posao
Thank you for making my little girl super healthy	Hvala ti sto je moja curica super zdrava
I asked them where they were from	Pitao sam ih odakle su
I leave it lying in the dust	Ostavljam ga da leži u prašini
I saw that they were scared	Vidio sam da su bili uplašeni
I live my life in the rhythm of my heart	Živim živote u ritmu srca
I just couldn’t tell anyone	Jednostavno nisam mogao nikome reći
I have to follow the rules	Moram da poštujem pravila
I hear you're a twin	Čujem da si blizanac
I had a new one for years	Imao sam novu godinama
I took care of her and her baby	Čuvala sam nju i njenu bebu
I am in the mood to spend my fortune	Raspoložen sam da potrošim svoje bogatstvo
I have a good suggestion for you	Imam dobar predlog za tebe
I climb into bed and turn off the light	Penjem se u krevet i gasim svjetlo
I had never heard or seen anything like it before	Nikada ranije nisam čuo ni vidio nešto slično
I take all the blame	Ja preuzimam svu krivicu
I find that every teenager here is useless	Smatram da je svaki tinejdžer ovdje beskorisan
He passed away a year later	Godinu dana kasnije preminuo je
I get a chance to lead my life	Dobijem priliku da vodim svoj život
I would immediately find a lawyer and leave him	Odmah bih našla advokata i ostavila ga
I tried to read books during meetings or draw	Pokušavao sam čitati knjige tokom sastanaka ili crtati
I think most of us understand that	Mislim da većina nas to razumije
I had another hour and a half on my post	Imao sam još sat i po na svom postu
I raise my fingers to my temple	Podižem prste do sljepoočnice
I wake up making sounds of anxiety	Budim se ispuštajući zvukove tjeskobe
I wish everyone good luck	Želim svima svu sreću
I move my eyes from side to side, making him sigh	Pomičem oči sa jedne na drugu stranu, tjerajući ga da uzdahne
I knew what the trick would do	Znao sam šta će učiniti trik
I stopped and watched for a moment	Zaustavio sam se i promatrao trenutak
I worked it out for myself	Ja sam to razradio za sebe
I am a very lucky boy	Ja sam veoma sretan dečko
I think the truth in reality is this brother	Mislim da je istina u rijalitiju ovaj brat
I had to stop saying it	Morao sam da prestanem da ga izgovaram
I enter, and he follows me closely	Ulazim, a on me prati blizu
I really hope there are people on board	Zaista se nadam da ima ljudi na brodu
I like the environment here	Sviđa mi se okruženje ovde
I have to keep it under control	Moram držati pod kontrolom
I'll stay, but you have to ask me	Ja ću ostati, ali moraš mene pitati
I thought she did it	Mislio sam da je to uradila
I just wanted to say hello	Samo sam htela da te pozdravim
I haven't even started with you yet	Nisam još ni počeo s tobom
The name she recognized	Ime koje je prepoznala
I am not yet ready to take the throne	Još nisam spreman da preuzmem tron
I want you to withdraw every item on our deceased	Želim da povučeš svaki predmet na našim pokojnicima
I thought of it as a punishment	Mislio sam na to kao na kaznu
A small smile lifted the corners of her lips	Mali osmijeh podigao je kutove njenih usana
I was just trying to share your enthusiasm	Samo sam pokušavao podijeliti tvoj entuzijazam
I know everything about birds and bees	Znam sve o pticama i pčelama
I didn't go under two trees	Nisam prošao ispod dva drveta
I feel stronger with you in my arms	Osećam se jače sa tobom u naručju
I would like to see reconciliation, not killing	Voleo bih da vidim pomirenje, a ne ubijanje
Plague and disease will befall them	Zadesiće ih kuga i bolest
I checked the rifle first	Prvo sam provjerio pušku
I could wear brown every day	Mogla bih da nosim braon svaki dan
A bright pattern appeared in his mind, alive and hungry	Svetla šara pojavila se u njegovom umu, živ i gladan
This can happen in three main ways	To se može dogoditi na tri glavna načina
I didn't want to go there	Nisam htela da idem tamo
I received my first one and made a face	Ja sam svoj prvi primio i napravio grimasu
I see that everything is in my hands here	Vidim da je ovde sve u rukama
I, unfortunately, have never had that pleasure	Ja, nažalost, nikada nisam imao to zadovoljstvo
I know what he means	Znam šta misli
I was homeless, no one knows me, nor would I care	Bio sam beskućnik, niko me ne poznaje, niti bi me bilo briga
I am happy and my family is also happy	Srećan sam i moja porodica je takođe srećna
I'll try again tomorrow	Pokušaću ponovo sutra
I buried my face in her neck and shivered	Zario sam lice u njen vrat i zadrhtao
I thought it could fall apart	Mislio sam da bi se moglo raspasti
I feel my blood boiling	Osjećam da mi krv ključa
I’ve always been fascinated to watch him work	Uvijek mi je bilo fascinantno gledati ga kako radi
I know you still have it	Znam da ga još imaš
I didn't watch her the whole time	Nisam je gledao cijelo vrijeme
I thought you were too	I ja sam mislio da jesi
They played a great game	Odigrali su odličnu utakmicu
The couple had two children	Par je imao dvoje djece
I also had black hair	Imao sam i crnu kosu
I had nothing in my name	Nisam imao ništa na svoje ime
I want to put separate tax returns	Želim da stavimo odvojene poreske prijave
The reaction stopped quickly	Reakcija se brzo zaustavila
The film was a commercial and critical success	Film je imao komercijalni i kritičarski uspjeh
I have to see things	Moram da vidim stvari
I hoped he didn’t see my disappointment	Nadao sam se da nije vidio moje razočarenje
I couldn't hear anyone now	Nisam mogao nikoga da čujem sada
I immediately switched to them	Odmah sam se prebacio do njih
He returned several times as a guest conductor	Više puta se vraćao kao gostujući dirigent
I’ve been literally working on this ever since	Od tada bukvalno radim na ovome
He dropped to number ten the following week	Sljedeće sedmice pao je na broj deset
The family moved soon after	Porodica se ubrzo nakon toga preselila
I'll let you know what's going on	Javiću vam se šta se dešava
And I was the only child	I ja sam bio jedino dijete
I held a party for a better reason	Održao sam zabavu iz boljeg razloga
I came to say goodbye	Došao sam da se oprostim
I study it and freeze	Proučavam ga i smrzavam se
I lost my own as I moved	Izgubio sam svoj dok sam se kretao
I hated being called a bone	Mrzeo sam da me zovu kost
I want a photograph of death to be shown	Želim da se pokaže fotografija smrti
I still have a lot of work to do	Imam još puno posla
He suffered a heart attack in custody	U pritvoru je doživio srčani udar
I do not trust the justice system	Nemam poverenja u pravosudni sistem
I work outside my home	Radim van svoje kuće
I didn't even have to think about this	Nisam ni trebao razmišljati o ovome
I would definitely recommend your company to others	Svakako bih preporučio vašu kompaniju drugima
I turned to religion as something I did	Okrenuo sam se religiji kao nečemu čime sam se bavio
I am here to improve the world	Ovdje sam da poboljšam svijet
River in the middle	Rijeka u sredini
There is nothing that I can do about it	Ne mogu ništa učiniti po tom pitanju sada
I just stood panting	Samo sam stajao dahćući
I did it one afternoon on a golf course	Uradio sam to jednog popodneva na golf terenu
I've never seen him like this	Nikad ga nisam vidio ovakvog
I'd rather die here	Radije bih umro ovdje
I should have been ashamed to advise you	Trebalo je da me bude sramota da te posavetujem
I want every soldier to be armed while on duty	Želim da svaki vojnik bude naoružan dok je na dužnosti
I shivered as she looked at it	Zadrhtao sam dok je to pogledala
I could never scare you	Nikad te se ne bih mogao uplašiti
Feeling, feeling	Osećaj, osećaj
The dance will begin in the evening	Uveče će početi ples
I put on a mask to follow her	Stavio sam masku da je pratim
I sighed loudly again and got up to face the music	Ponovo sam glasno uzdahnula i ustala da se suoči sa muzikom
I proved it above	To sam dokazao gore
I wondered if it was worth it	Pitao sam se da li je vredno toga
A second public hearing will be held here next month	Narednog mjeseca ovdje će se održati druga javna rasprava
I think it could be	Mislim da bi moglo biti
I studied it for a very long time	Proučavao sam je jako dugo
I often thought the same thing	Često sam mislio isto
I need transportation, and you need company	Treba mi prevoz, a tebi društvo
I just heard his footsteps behind me	Samo sam čula njegove korake iza sebe
I learned that lesson as a kid	Naučio sam tu lekciju kao klinac
David thought that a good illustration was important	David je smatrao da je dobra ilustracija važna
I promise we'll talk soon	Obećavam da ćemo razgovarati uskoro
I love the challenge and the pace of the office	Volim izazov i tempo ureda
I thought it was time to write a book	Mislio sam da je vrijeme da napišem knjigu
I felt ashamed as well as angry	Osećao sam stid, kao i bes
And I can catch my breath and relax in the woods	I ja mogu doći do daha i opustiti se u šumama
I could see them off	Mogao sam ih ispratiti
I'll wake up early	Probudiću se rano
I left behind the best chance for that	Iza sebe sam ostavio najbolju šansu za to
I just didn't know what to do next	Jednostavno nisam znao šta da nastavim
I have to be a part of it	Moram biti dio toga
I park next to the construction site	Parkiram pored gradilišta
I have been in denial for so long	Toliko sam dugo bio u poricanju
I can show you if you want	Mogu ti pokazati ako želiš
I shouldn't have asked	Nisam trebao pitati
I think that accurately describes the situation	Mislim da to tačno opisuje situaciju
I moved to let him pass, but he didn’t	Pomaknuo sam se da ga pustim da prođe, ali nije
I can't keep being so damn cheap	Ne mogu da nastavim da budem tako prokleto jeftin
I'm willing to let you try	Voljna sam da vam dozvolim da probate
It is extremely offensive	Izuzetno je uvredljivo
I hope you enjoyed the flowers and congratulations	Nadam se da ste uživali u cvijeću i čestitki
I want that feeling again	Želim ponovo taj osećaj
There was a chair under the table	Ispod stola se nalazila stolica
I can barely control myself	Jedva se kontrolišem
I'll give you time	Daću ti vremena
I hear the water flowing	Čujem vodu kako teče
I actually thought this could all work out	Zapravo sam mislio da bi sve ovo moglo uspjeti
I'm not sure where their five children live	Nisam siguran gdje živi njihovo petoro djece
I was a junior high school student	Bio sam mlađi učenik srednje škole
A full teenager	Puni tinejdžer
I didn't even know he was there	Nisam ni znao da je tamo
I would invent something about a new look	Izmislio bih nešto o novom izgledu
I held my hands over my ears	Držao sam ruke preko ušiju
A friend from college planned to stop by later	Prijatelj sa fakulteta planirao je svratiti kasnije
I had patience through others	Imao sam strpljenja kroz druge
I reached for my purse and she hit me	Posegnuo sam za torbicom i ona me pogodila
I didn't know whether to stay, run away or what	Nisam znao da li da ostanem, da bežim ili šta
I wasn’t sure if he worked there or not	Nisam bio siguran da li on tamo radi ili ne
It's been a while	Malo je prošlo tvoje vrijeme
I haven't called yet	Nisam se još javio
I haven’t been on anything in the last year	Nisam bio na ničemu zadnjih godinu dana
I have never known such heat	Nikad nisam poznavao takvu vrućinu
Time to set intentions and make and execute plans	Vrijeme za postavljanje namjera i izradu i izvršenje planova
The university belongs to another planet	Univerzitet pripada drugoj planeti
I couldn't have both	Nisam mogao imati oboje
I am a kind of priest of birds	Ja sam neka vrsta sveštenika ptica
The banker shares your vision and business plan	Bankar dijeli vašu viziju i poslovni plan
I love you all very much	Volim vas sve jako puno
I'll have to leave you	Moraću da te ostavim
I was really sorry to get her back to normal	Zaista mi je bilo žao što sam je vratila u normalu
I wondered how it worked	Pitao sam se kako to funkcionira
I had absolutely no idea what was going on	Apsolutno nisam imao pojma šta se dešava
I know things before the police	Znam stvari prije policije
Dreamy school teacher	Sanjivi školski učitelj
I was with friends	Bio sam sa prijateljima
I pulled them out and tossed the bag aside	Izvukao sam ih i bacio torbu u stranu
I've seen him before	Video sam ga ranije
I wasn't sure he was conscious	Nisam bio siguran da je pri svijesti
I hope he is right	Nadam se da je u pravu
I can't ask you not to get angry	Ne mogu tražiti da se ne ljutiš
I usually liked them both clean and cut	Obično su mi se sviđali i čisti i isječeni
I have to find a new place to live	Moram da nađem novo mesto za život
The game features a field map and a combat screen	Igra sadrži mapu polja i ekran borbe
I knew in my heart that there were other victims	U srcu sam znao da ima i drugih žrtava
I looked at the ship we were on	Pogledao sam brod na kojem se nalazimo
I, for example, learned about it there	Ja sam, recimo, tamo naučio o tome
I didn't deserve more	Nisam zaslužio više
I would give him time	Dao bih mu vremena
I felt dangerous	Osjećao sam se opasno
I have completely denied any such condition	Ja sam potpuno negirao bilo kakvo takvo stanje
I ordered without hesitation	Naredio sam bez oklijevanja
I hope you watch and enjoy	Nadam se da gledate i uživate
I watched as the tube began to fill with blood	Gledao sam kako se cijev počinje puniti krvlju
I rolled my eyes at how stupid that sounded	Zakolutala sam očima kako je to glupo zvučalo
A cancer charity was founded on her behalf	U njeno ime osnovana je i dobrotvorna organizacija za rak
I listened carefully, immediately forgot what he said	Slušao sam pažljivo, odmah zaboravio šta je rekao
I can't see my hands in front of me	Ne vidim svoje ruke ispred sebe
I'm starting to understand what they mean	Počinjem da shvatam šta oni znače
I have to finish the preparations	Moram da završim sa pripremama
I already knew it wouldn't help her	Već sam znao da joj neće biti od pomoći
I grabbed him, hearing the cop scream	Zgrabio sam ga, čuvši policajca kako vrišti
I did it for them, for our team	Uradio sam to za njih, za naš tim
A brilliant flash of light filled the cave	Briljantan bljesak svjetlosti ispunio je pećinu
I'll live with it	Živeću sa tim
I started to feel really sick	Počeo sam da se osećam stvarno bolesno
I told her to shut up	Rekao sam joj da ućuti
He was stopped by a hand on his arm	Zaustavila ga je ruka na njegovoj ruci
I thought you'd move on by now	Mislio sam da ćeš do sada krenuti dalje
I know the words by heart	Znam riječi napamet
I wished him harm	Poželeo sam mu zlo
I heard him swallow, loudly	Čuo sam ga kako guta, glasno
No one has ever addressed me like this	Nikada mi se neko nije obratio ovako
I could move in right away and be completely satisfied	Mogao bih se odmah useliti i biti potpuno zadovoljan
I roll my eyes and punch him in the arm	Zakolutam očima i udarim ga u ruku
I made sure to wipe my mouth with a sheet	Pobrinula sam se da obrišem usta listom
I need you to do me a great favor	Trebaš mi da mi učiniš veliku uslugu
A lot of men's eyes turn to you	Mnogo muških očiju okreće ti se
I myself have been so favorite many times	I sam sam više puta bio tako omiljen
A bubble of heat surrounded the two men	Mjehur vrućine okružio je dvojicu muškaraca
I didn't mean to imply that you were	Nisam hteo da impliciram da jesi
I was shaking with that intensity	Tresao sam se od tog intenziteta
Sweet potatoes were the most popular crop	Slatki krompir je bio najomiljenija kultura
I have to look at myself	Moram da pogledam sebe
The site has been declared a national park	Lokalitet je proglašen nacionalnim parkom
I did not see any unusual activity	Nisam vidio nikakvu neobičnu aktivnost
I expect you all to be there	Očekujem da ćete svi biti tamo
I pressed it to his throat	Pritisnula sam mu je na grlo
I could say they were quite pleasant	Mogao bih reći da su bili prilično ugodni
I'm afraid to be close to her	Bojim se biti blizu nje
I can't stay here for seven days	Ne mogu ostati ovdje sedam dana
I really didn't understand what she was talking about	Zaista nisam razumeo o čemu je pričala
I was close to losing them both	Bio sam blizu da ih oboje izgubim
You can almost feel the pain during her birth	Gotovo da možete osjetiti bol tokom njenog porođaja
I saw myself trusting him and not trusting him	Vidio sam sebe kako mu vjerujem i ne vjerujem mu
The church must do the same	Crkva mora učiniti isto
I probably wouldn't win that fight	Verovatno ne bih pobedio u toj borbi
I remember wearing a soft white sweater	Sećam se da je nosila mekani beli džemper
I'm fine	Dobro mi je faca
A shiver of excitement ran through her	Drhtaj uzbuđenja je prošao kroz nju
I almost wet my pants out of fear	Skoro sam smočio pantalone od straha
I got dressed right away	Odmah sam se obukao
Now I see what you mean	Sad vidim na šta misliš
After all, I am a teenager with limited life experience	Na kraju krajeva, ja sam tinejdžer sa ograničenim životnim iskustvom
I know everyone is grateful	Znam da su svi zahvalni
I have to find him now	Moram ga odmah naći
I had different experiences, but he was a wonderful speaker	Imao sam različita iskustva, ali on je bio divan govornik
I want to be a part of your life	Želim biti dio tvog života
I stepped back, staring at both of them, shocked	Odmaknuo sam se, zureći u oboje, šokiran
And I love ancient philosophy	I ja volim antičku filozofiju
Several other bands are also playing	Nekoliko drugih bendova također svira
I said the enemy has no power over you	Rekao sam da neprijatelj nema vlast nad vama
I know you wouldn't invent something like this	Znam da ne bi izmislio ovako nešto
I did not do a clean installation	Nisam uradio čistu instalaciju
I melted into the pillows and closed my eyes	Rastopila sam se u jastuke i zatvorila oči
I even weighed four pounds	Imao sam čak četiri funte
I will not question her version	Neću dovoditi u pitanje njenu verziju
A loud knock makes me go back to the living room	Glasno kucanje me tjera da se vratim u dnevnu sobu
I didn't really want or need it	Nisam to zaista željela niti mi je trebala
I apply this simple rule	Primjenjujem ovo jednostavno pravilo
I feel that we are getting closer every day	Osećam da smo svakim danom sve bliži
I went outside	Izlazio sam napolje
I'm sorry I'm late	Žao mi je što kasnim
But I can't be sure	Ali ne mogu biti siguran
I came across this story a year ago	Naišla sam na ovu priču prije godinu dana
I'm not threatening you at all	Uopšte ti ne prijetim
I added another bullet to the chamber	Dodao sam još jedan metak u komoru
I never went home that night, I’m not sure why	Nikada nisam otišao kući te noći, nisam siguran zašto
I do not want to suffer that terror	Ne želim da trpim taj teror
He was the second child of six years	Bio je drugo dijete od šest godina
I was thinking about sacrificing dollars	Razmišljao sam o žrtvovanju dolara
I let go of my anger	Pustio sam ljutnju
I really liked where his mind was going	Zaista mi se svidjelo kuda ide njegov um
I nodded and turned to face the fire	Klimnuo sam i okrenuo se prema vatri
I need you to realize your potential	Trebaš mi da shvatiš svoj potencijal
I just kept staring at my coffee	Samo sam nastavio da buljim u svoju kafu
I felt a cold hand touch my leg	Osjetio sam kako mi je hladna ruka dodirnula nogu
I knew she would totally like it when she read it	Znao sam da će joj se potpuno svidjeti kada ga pročita
I tried to get out of the rope	Pokušao sam da se izvučem iz užeta
I couldn't just leave him lying there	Nisam ga mogao samo tako ostaviti da leži
I didn’t even know it existed until recently	Nisam ni znao da postoji do nedavno
I forbid you this	Zabranjujem ti ovo
I was an awful woman now, an even worse friend	Sada sam bila grozna žena, još gora prijateljica
I know it's painful to understand	Znam da je to bolno shvatiti
I really can't stand it	Zaista ne mogu podnijeti
I was sent to protect and guide you	Poslan sam da te zaštitim i vodim
I should have listened to her	Trebao sam je poslušati
I have to find something, in a way	Moram pronaći nešto, na neki način
I knew better than to take that shit to trial	Znao sam bolje nego da to sranje iznesem na suđenje
I fly in the water	Ja letim u vodi
I am for the reduction of state waste	Ja sam za smanjenje državnog otpada
I turn my face away from her	Okrenem lice od nje
I follow him, next to him	Pratim ga, pored njega
I was gay and not welcome under her roof	Bio sam gej i nisam dobrodošao pod njen krov
I can handle it, believe me	Mogu to da podnesem, verujte mi
I better introduce myself	Bolje da se predstavim
I waited for him to tell me	Čekao sam da mi kaže
I got rid of all my earthly goods	Otarasio sam se svih svojih zemaljskih dobara
I asked you to make love to me	Zamolio sam te da vodiš ljubav sa mnom
I was both grateful and upset at the same time	Bio sam i zahvalan i uznemiren u isto vrijeme
I gave you what you wanted	Dao sam ti šta si hteo
I asked why I couldn't find the answers	Pitao sam zašto i nisam mogao naći odgovore
I think we should talk	Mislim da bi trebali razgovarati
I liked your answer about something that would change	Svidio mi se tvoj odgovor o nečemu što bi promijenio
I guess it could be pants	Pretpostavljam da bi to mogle biti pantalone
I run to her side and try to calm her down	Jurim joj na stranu i pokušavam je smiriti
I just wanted him to shut up	Želio sam da već samo šuti
I was told to be here at seven	Rečeno mi je da budem ovdje u sedam
I think about it a little more	Razmišljam o tome još malo
I dropped the dagger	Spustio sam bodež
I'm glad to hear that	drago mi je čuti to
I was not worth the effort	Nisam bio vrijedan truda
I decided to pass on jokes about cats	Odlučio sam da prenesem viceve o mačkama
I lived life in vivid moments	Živeo sam život u živopisnim trenucima
I started having fun	Počeo sam da se zabavljam
I got out of the time machine	Izašao sam iz vremeplova
I am beyond speech, mind or intellect	Ja sam izvan govora, uma ili intelekta
I find these white women in everyday places	Nalazim ove bjelkinje na svakodnevnim mjestima
I'm allowed a vice or two	Dozvoljen mi je porok ili dva
I enjoyed writing it for you	Uživao sam da je pišem za tebe
I need to see her	Moram da je vidim
It revealed major brain damage	Otkrilo je veliko oštećenje mozga
I certainly haven't heard her think otherwise	Sigurno je nisam čuo da misli drugačije
I don't dream of flying	Ne sanjam o letenju
I can agree with that	Mogu se složiti i sa tim
A few minutes later the train finally stopped	Nekoliko minuta kasnije voz se konačno zaustavio
I move so fast because my father is not a man	Krećem se tako brzo jer moj otac nije čovjek
I told him he could use our ladder	Rekao sam mu da može koristiti naše merdevine
The bright sign across the street flashed incessantly	Svetao znak preko puta je neprestano treptao
I raise the hidden especially to the universal	Ja podižem skriveno posebno do univerzalnog
I was just as excited as the others	Bio sam jednako uzbuđen kao i ostali
I couldn't help but laugh at this	Nisam mogao a da se ne nasmejem ovome
I refuse to live my life in the fog	Odbijam da živim svoj život u magli
I had a man who would marry me	Imala sam muškarca koji bi me oženio
Unfortunately, in this case we missed the mark	Nažalost, u ovom slučaju smo promašili cilj
I still think this is the best way	I dalje mislim da je ovo najbolji put
I wasn’t just born with something	Nisam samo rođen sa nečim
I watched you and listened	Gledao sam te i slušao
He dropped to number six next week	Pao je na broj šest u narednoj sedmici
I wanted to see that house	Htio sam vidjeti tu kuću
I couldn’t focus enough to react to his posture	Nisam se mogao dovoljno usredotočiti da reagiram na njegovo držanje
I haven't had it before	Nisam ga ranije imao
I understand why you might want your privacy for that	Razumijem zašto biste možda željeli svoju privatnost za to
I know that in my soul	Znam to u svojoj duši
Not well received	Nije dobro primljeno
I won't mention you unless they ask me	Neću te spominjati osim ako me ne pitaju
I bet we would be best friends	Kladim se da bismo bili najbolji prijatelji
The artillery in the region fell silent	Artiljerija u regionu je utihnula
I still believe we are dealing with a peaceful race	I dalje vjerujem da imamo posla sa mirnom rasom
I could no longer control my sadness	Nisam više mogao da obuzdavam tugu
A good team has a common goal	Dobar tim ima zajednički cilj
I gathered all my courage and entered the house	Skupio sam svu svoju hrabrost i ušao u kuću
I didn't mean to interrupt your playing	Nisam mislio da prekidam tvoje sviranje
I rolled my head on my shoulders	Prevrnuo sam glavu na ramena
I don't believe in perfection	Ne vjerujem u savršenstvo
I really needed that	To mi je stvarno trebalo
I was scared of even more pain	Uplašio sam se još više bola
I'm the only one who noticed me	Ja sam jedini koji me je primijetio
I stared at the blood that covered him	Zurio sam u krv koja ga je prekrivala
I forgot that word	Zaboravio sam na tu reč
I lowered my eyes, looked back at the others	Spustio sam oči, osvrnuo se na ostale
I can take the car to our old neighborhood	Mogu odvesti auto do našeg starog komšiluka
I want to see the scattered trees	Želim da vidim razbacano drveće
I tried to call your apartment	Pokušao sam nazvati tvoj stan
I intended to figure this out for myself	Nameravao sam ovo da shvatim sam
This definition is equivalent to the first	Ova definicija je ekvivalentna prvoj
I didn't dare steal in the direction of my father	Nisam se usudio da kradom pogledam u pravcu svog oca
I saw that it was also highly recommended	Vidio sam da je također jako preporučeno
I wouldn't have to go that far	Ne bih morao tako daleko
I just saw you coming in and I followed you right behind	Upravo sam te vidio kako ulaziš i pratio sam te odmah iza
I opted for one deity that looked happier	Odlučio sam se za jedno božanstvo koje je izgledalo veselije
I asked him personally	Pitao sam ga lično
I plan to let him take over the yard eventually	Planiram da ga pustim da preuzme dvorište na kraju
His sons took him to the cemetery	Na groblje su ga odveli sinovi
I was really thinking about it	Zaista sam razmišljao o tome
I was selfish to run away and leave you alone	Bio sam sebičan što sam pobjegao i ostavio te samog
I progress slowly toward him	Polako napredujem prema njemu
Several pieces of skin were torn off	Otkinulo se nekoliko komadića kože
I really can’t wait for my hair to grow back	Zaista jedva čekam da mi kosa naraste
I can almost feel their horror	Gotovo da mogu osjetiti njihov užas
The moral system must be acceptable to rational persons	Moralni sistem mora biti prihvatljiv za racionalne osobe
It was hard for me to let go	Bilo mi je teško pustiti se
I called it that because of the waste from the takeover	Ja sam tako nazvao zbog otpada od preuzimanja
I hated the sharp tone of my voice	Mrzeo sam oštar ton svog glasa
I feel completely disappointed	Osjećam se potpuno razočarano
I didn't plan to inflate	Nisam planirao da se naduvam
I almost forgot he was here	Skoro sam zaboravio da je ovdje
I shoot him mental messages	Pucam mu mentalne poruke
I think we are in another dimension	Mislim da smo u drugoj dimenziji
I am the queen of starting projects	Ja sam kraljica pokretanja projekata
I couldn't just drive away	Nisam mogao samo da se odvezem
The car rolled down the driveway	Automobil se kotrljao niz prilaz
I still think it exists	I dalje mislim da postoji
I met her in the park	Sreo sam je u parku
I choose faith and victory	Ja biram vjeru i pobjedu
I broke up with you voluntarily	Rastao sam se dragovoljno s tobom
I had no reaction	Nisam imao nikakvu reakciju
I read and lost track of time	Čitao sam i izgubio pojam o vremenu
I really liked him	Zaista mi je bio drag
I think you will be able to follow easily	Mislim da ćete moći lako pratiti
I'm not trying to defy anyone but you	Ne pokušavam prkositi nikome osim tebi
I couldn't get it out of her	Nisam to mogao izvući iz nje
I would stand behind him	Ja bih stajao iza njega
My experience was happy	Moje iskustvo je bilo srećno
I later realized she didn’t trust herself about food	Kasnije sam shvatio da nije vjerovala sebi oko hrane
I got the address of her apartment	Dobio sam adresu njenog stana
I guess you trust them	Pretpostavljam da im verujete
I would like the season to last a week	Voleo bih da sezona traje nedelju dana
I didn't want to look for you after that	Nisam htela da te tražim posle toga
I never even saw him move	Nikad ga nisam ni vidio da se kreće
I know a lot of people around me that way	Poznajem mnogo ljudi iz okoline na taj način
I just said it's an easy way out	Samo sam rekao da je to lak izlaz
I closed my eyes and pressed my forehead against hers	Zatvorio sam oči i pritisnuo čelo uz njeno
I always have someone who will love me the best	Uvijek imam nekoga ko će me voljeti najbolje
I asked my mom, she admitted it was true	Pitao sam mamu, ona je priznala da je istina
I also carry a purse	Nosim i torbicu
I just want you to be better, that's all	Samo želim da budeš bolji, to je sve
I turned and turned toward the house	Okrenuo sam se i okrenuo prema kući
I brought lunch though	Ipak sam doneo ručak
Apparently they were still following me	Očigledno su me još uvijek pratili
I never remembered doing the basics again	Nikada se više nisam sjetio da radim osnovne stvari
I had a steady confident grip on my gun	Imao sam stabilan samopouzdani stisak na svom pištolju
I wanted to love my man	Htela sam da volim svog muškarca
I put the receiver on the stand	Stavio sam prijemnik na postolje
A nice breeze was blowing	Duvao je lijep povjetarac
I, in general, simply never believe in his performance	Ja, generalno, jednostavno nikad ne vjerujem u njegov nastup
I was disgusted with myself, sick to my stomach	Bio sam zgrožen samim sobom, bolestan u stomaku
I am an intelligent life form	Ja sam inteligentni oblik života
I used to be crazy about her scent	Ranije sam bio lud za njenim mirisom
They put me on my stomach	Stavili su me na stomak
I asked her what her secret really was	Pitao sam je šta je zapravo njena tajna
I excited him about them	Uzbudio sam ga zbog njih
Their children belonged to the master	Njihova djeca su pripadala gospodaru
I put my hands to my face	Stavio sam ruke na lice
I've been thinking about it for a while	Razmišljao sam o tome neko vrijeme
I turned and saw the flames shooting straight at us	Okrenuo sam se i vidio plamen kako puca pravo na nas
I didn't say anything else	Ništa drugo nisam rekao
I would never have dreamed that something like this existed	Nikada ne bih ni sanjao da ovako nešto postoji
I leaned back in my seat	Zavalio sam se u sjedalo
I received the full support of my brother	Dočekala me puna podrška mog brata
I took my glass and smiled at him	Uzeo sam svoju čašu i nasmiješio mu se
Blue door, red and green door	Plava vrata, crvena i zelena vrata
The voice speaks of her thought	Glas govori o njenoj misli
He had no office space	Nije imao poslovni prostor
I talked to the gods	Razgovarao sam sa bogovima
I couldn't help but start laughing	Nisam mogao a da ne počnem da se smejem
I looked up and saw another bow	Podigao sam pogled i vidio još jedan luk
I hear him trying to be quiet	Čujem kako pokušava da bude tih
I became a much better person	Postala sam mnogo bolja osoba
I can't figure out the details exactly	Ne mogu tačno da shvatim detalje
I'm not sure what to think	Nisam siguran šta da mislim
I couldn’t find the words to express my emotional state	Nisam mogao naći riječi kojima bih izrazio svoje emocionalno stanje
I liked the page, and so did my friend	Svidjela mi se stranica, a i mom prijatelju
I shouldn't have let you go out alone	Nisam te trebao pustiti da izlaziš sam
I took my jacket and went out	Uzeo sam jaknu i izašao
I am very glad to look at your article	Veoma mi je drago da pogledam vaš članak
I was lucky to be moving at all	Imao sam sreće što se uopšte kretao
I stared at the ceiling of my bedroom	Gledao sam u plafon svoje spavaće sobe
I make a new cake or pie every week	Svake sedmice pravim novu tortu ili pitu
I really enjoyed our conversation	Veoma sam uživao u našem razgovoru
A whole bunch of studies confirm that	Cijela gomila studija to potvrđuje
Soft lip brush	Mekana četkica za usne
Two voices never sing at the same time	Dva glasa nikada ne pevaju u isto vreme
I met the man on several occasions	Čovjeka sam sreo u nekoliko navrata
I drop out of school at thirteen	Prekidam školu u trinaest
I looked up and straight at them	Pogledao sam gore i direktno u njih
I will do my best to keep an open mind	Dat ću sve od sebe da zadržim otvoren um
I mean, the list goes on	Mislim, lista se nastavlja
I have money and life is wonderful	Imam novca i život je divan
Mouse, maybe, and his whole family	Miš, možda, i cijela njegova porodica
I know the pain is real enough	Znam da je bol dovoljno stvaran
One single word covered the entire page	Jedna jedina riječ pokrila je cijelu stranicu
I also have topics of conversation besides myself	Imam i teme razgovora osim sebe
I need them to see what they're doing	Trebaju mi ​​da vide šta rade
I knew all about the signs and dangers	Znao sam sve o znakovima i opasnostima
I glanced at the trash can again	Ponovo sam bacio pogled na kantu za smeće
The album was an international success	Album je postigao međunarodni uspjeh
Threats to species vary by location	Prijetnje vrsti variraju ovisno o lokaciji
I will work for your goal, not my own	Radit ću za tvoj cilj, a ne za svoju
I pray that these words will find you well	Molim se da te ove riječi pronađu dobro
I’m trying to sit up and I still can’t move	Pokušavam sjediti i još uvijek ne mogu da se pomjerim
I would like to visit you	Voleo bih da te posetim
I have to show you something	Moram nešto da ti pokažem
I'm looking for any clues	Tražim bilo kakve tragove
I saw the fear in her eyes	Vidio sam strah u njenim očima
I started this from seed	Počeo sam ovo iz sjemena
A return trip is possible	Moguće je povratno putovanje
I can say that this cream is definitely natural	Mogu reći da je ova krema definitivno prirodna
I shook my head and slipped away	Odmahnem glavom i iskliznem
I jumped forward and again	Skakao sam naprijed i opet
I will definitely not stay there anymore	Definitivno neću više ostati tamo
I turned and leaned over	Okrenuo sam se i nagnuo
I soon realized why there was so much blood	Ubrzo sam shvatio zašto je bilo toliko krvi
I took a moment to recover	Uzeo sam trenutak da se priberem
I can't fulfill that for you	Ne mogu ti to ispuniti
They are the main sign of physical dependence	Oni su glavni znak fizičke zavisnosti
I was on my way out the door	Bio sam na izlasku iz vrata
I noticed it right away	Odmah sam to primetio
I became a successful lawyer	Postao sam uspješan advokat
This phenomenon is called color restriction	Ovaj fenomen se naziva ograničenje boje
I was on a business trip	Bio sam na poslovnom putu
I guess it was our first real meeting	Pretpostavljam da je to bio naš prvi pravi sastanak
A straight line remained in my heart	Ravna linija se zadržala u mom srcu
I hope to hear from some of you soon	Nadam se da ću uskoro čuti neke od vas
I've been missing Dad a lot lately	Tata mi mnogo nedostaje u poslednje vreme
I denied it, of course	Ja sam to poricao, naravno
I had a feeling for you	Imao sam osećaj za tebe
I saw us driving through another tunnel	Video sam kako se vozimo drugim tunelom
I offer a reasonable price	Nudim razumnu cijenu
I was sure he felt mine	Bila sam sigurna da je osjetio moje
Instead, I had to settle for taking off my sweater	Umjesto toga morala sam se zadovoljiti skidanjem džempera
I think he has a reception on his mobile	Mislim da kod njega postoji prijem na mobilnom
He was their only child to survive childhood	Bio je njihovo jedino dijete koje je preživjelo djetinjstvo
Their third round match was not so close	Njihova utakmica trećeg kola nije bila tako blizu
I felt much more relaxed after the session	Osjećao sam se mnogo opuštenije nakon sesije
I know we both appreciate that	Znam da oboje cijenimo to
I defeated the greatest evils in the city	Pobijedio sam najveća zla u gradu
I brought the rest of your order	Donio sam ostatak tvoje narudžbe
I was afraid to hope	Bojao sam se da se nadam
A good run should help him relax	Dobar trčanje bi trebalo da mu pomogne da se opusti
I had a knife in my heart	Imao sam nož u srčanom organu
I didn't see you there	Nisam te vidio tamo
I jump after them, but they are gone	Iskočim za njima, ali njih nema
The work consists of many, many scenes	Djelo se sastoji od mnogo, mnogo scena
I have the same on my bed	Imam iste na svom krevetu
I couldn't figure out what it was	Nisam mogao da shvatim šta je to
I also turn off my internal editor and just go	Isključim i svoj interni editor i jednostavno idem
I will stay on my own, once and for all	Ja ću ostati na svome, jednom za svagda
I hated being in his mother's presence	Mrzeo sam da budem u prisustvu njegove majke
I really have to go deep with this	Stvarno moram da idem duboko sa ovim
A fully grown blue dragon	Potpuno odrastao plavi zmaj
I was like that only with women	Bio sam takav samo sa ženama
I know my plan is to end them	Znam da je moj plan da ih prekinu
She had eleven daughters and five sons	Imala je jedanaest kćeri i pet sinova
I'm really sorry about the past, I'm sorry about everything	Zaista mi je žao zbog ranijeg, žao mi je zbog svega
I'm excited about that	Uzbuđen sam zbog toga
I did well too	I ja sam dobro uradio
I just keep it for times like this	Samo ga čuvam za ovakva vremena
I want each row to start in a new row	Želim da svaki red počinje u novom redu
I passed him on the way here	Prošao sam ga na putu ovamo
I don't see anything else	Ne vidim ništa drugo
I really think a lot about her	Zaista puno mislim na nju
I think he's afraid of me	Mislim da me se boji
I just know he's the problem	Samo znam da je on problem
I’ve missed four in the past six weeks	Propustio sam četiri u proteklih šest sedmica
I didn't feel any of that	Nisam osetio ništa tako od toga
I had so much to think about	Imao sam toliko toga da razmislim
I want to solve this	Želim da ovo riješimo
I noticed her hands for the first time	Prvi put sam primetio njene ruke
Suddenly I was terrified	Odjednom me obuze veliki strah
I was his constant source of interference	Bio sam mu stalni izvor smetnji
I just want to be with my family again	Samo želim ponovo biti sa svojom porodicom
I haven't eaten yet, remember	Nisam još jeo, zapamti
I checked the gun chamber in my hand	Provjerio sam komoru pištolja u ruci
I didn't kill a man	Nisam ubio čovjeka
Some of them still exist today	Neki od njih postoje i danas
I had to break away from the storm and seek help	Morao sam da se otrgnem od oluje i potražim pomoć
I kept watching, trapped by her	Nastavio sam da gledam, zarobljen kod nje
I only see the woman's back	Vidim samo ženina leđa
I want life in my art	Želim život u svojoj umjetnosti
I didn't know where or from where	Nisam znao ni odakle ni odakle
I couldn't do that in a million years	Ne bih to mogao da ostvarim za milion godina
I like to do things alone	Volim da radim stvari sam
That book will never be read in particular	Ta knjiga nikada neće biti posebno čitana
I should connect to the internet	Trebao bih se povezati na internet
I turned to the truck	Okrenuo sam se prema kamionu
I didn't feel anything	Nisam ništa osetio
Both were originally built as offensive transport ships	Oba su prvobitno izgrađena kao napadni transportni brodovi
I would love to see so much snow	Voleo bih da vidim toliko snega
I felt a call to feed	Osjetio sam poziv da se nahranim
I waited, working all the time	Čekao sam, cijelo vrijeme radio
I want you to hang out with us this morning	Želim da se družiš sa nama jutros
I can't ask them where they're taking me	Ne mogu da ih pitam gde me vode
Now I understand much more	Sada razumem mnogo više
I looked and he was there	Pogledao sam i tamo je bio
Everything was very difficult for me too	I meni je sve bilo jako teško
I guess you didn't play much on the street	Pretpostavljam da se nisi mnogo igrao na ulici
I promise we won't fight	Obećavam da se nećemo svađati
I think she's doing pretty well	Mislim da joj ide prilično dobro
I blushed at the thought	Pocrvenio sam na tu pomisao
I went to sit down when he shouted	Otišla sam da sjednem kad je vikao
I felt my heart drop	Osetio sam kako mi srce pada
I had no idea if she was alive or dead	Nisam imao pojma da li je živa ili mrtva
I witnessed an air guitar competition	Bio sam svjedok takmičenja na vazdušnoj gitari
I'll wait for your training	Čekaću tvoj trening
I was the love of her life	Bio sam ljubav njenog života
I don't understand the reason for that	Ne razumijem razlog za to
A shout caught her attention	Pažnju joj je privukao povik
I feel awful about it and I’d love for you to call	Osjećam se grozno zbog toga i volio bih da nazoveš
I can go through their trash	Mogu proći kroz njihovo smeće
I was literally lost	Bio sam bukvalno izgubljen
I turned in my seat and watched him	Okrenuo sam se na svom sjedalu i gledao ga
I'm sure they're great too	Siguran sam da su i oni odlični
I know you will be a great priest	Znam da ćeš biti odličan sveštenik
I see the outlines of two men near a ditch	Vidim obrise dvojice muškaraca blizu jarka
I think you will learn to like each other	Mislim da ćete naučiti da se sviđate jedno drugom
It can always get better	Uvijek može bolje
I drove back to the lodge in my golf cart	Vratio sam se kolima za golf u lodge
It's a horrible place	To je užasno mjesto
I see trees passing by me	Vidim kako drveće prolazi pored mene
I hope and pray that all is well with you	Nadam se i molim se da je sve u redu s vama
I didn't pay attention to his clothes	Nisam obraćao pažnju na njegovu odjeću
I never wanted to hold on so tight	Nikada nisam želeo nikoga da držim tako jako
I think she sees it very well	Čini mi se da ona to odlično vidi
I'll hurry though	Ipak ću požuriti
The review of records does not support this claim	Pregled zapisa ne podržava ovu tvrdnju
I was more blessed in life than most people	Bio sam blagosloveniji u životu od većine ljudi
I haven't seen that in a movie before	Nisam to ranije video na filmu
I love that deer pass by sometimes	Volim da jelen ponekad prolazi
I guess you couldn't know that	Pretpostavljam da to nisi mogao znati
I would invite him inside	Pozvao bih ga unutra
I have a code somewhere	Imam šifru tu negde
For a moment I wondered if we were wrong	Na trenutak sam se zapitao jesmo li pogriješili
There is a small form that you must fill out	Prisutan je mali formular koji morate popuniti
I was a little worried too	I ja sam se malo zabrinuo
I didn't know why he wasn't already dead	Nisam znao zašto već nije mrtav
I just didn’t feel it at the moment	Jednostavno to trenutno nisam osjećao
A long branch of a tree hit him in the face	Dugačka grana drveta mu je udarila po licu
A strong feeling came over her	Obuzeo ju je snažan osjećaj
Several young girls walked down the aisle	Nekoliko mladih djevojaka prošetalo je niz prolaz
I can’t always be so passive	Ne mogu uvijek biti tako pasivan
I wanted to hit her again	Hteo sam da je ponovo udarim
I’ve never been so glad I finished the job	Nikad mi nije bilo tako drago što sam posao završio
I had a feeling speed would not save us	Imao sam osjećaj da nas brzina neće spasiti
I believe retirement is a false god	Vjerujem da je penzija lažni bog
I couldn't stop it	Nisam to mogao spriječiti
I already told them we would refund their deposit	Već sam im rekao da ćemo im vratiti depozit
I was severely beaten on all sides	Sa svih strana su me žestoko tukli
Necessary work	Neophodan posao
All in all, we are sorry for what happened	Sve u svemu, žao nam je zbog onoga što se dogodilo
I have to give her reason to hope again	Moram joj dati razlog da se ponovo nada
I picked up the phone and pressed three	Uzeo sam telefon i pritisnuo tri
I started squeezing the trigger	Počeo sam stiskati okidač
I have to thank you for this	Moram ti zahvaliti za ovo
I put it to the vote	Dao sam to na glasanje
I have descendants and they will not be owned	Imam potomke i oni neće biti u vlasništvu
The guest must not rob or kill his host	Gost ne smije opljačkati ili ubiti svog domaćina
I can take you to school	Mogu te uvesti u školu
I know we have less and less time	Znam da nam je vremena sve manje
I didn't see any phone numbers you could call	Nisam vidio nijedan broj telefona koji biste mogli nazvati
I pretended to be sure the cat could be counted on	Pretvarao sam se da sam siguran da se na mačku može računati
I discovered your disease a long time ago	Odavno sam otkrio tvoju bolest
I bite my lip, nod my head again	Grizem se za usnu, ponovo klimam glavom
You wonder maybe we could have stopped that	Pitate se možda smo to mogli zaustaviti
I heard a few people talking	Čuo sam kako pričaju o nekoliko ljudi
I hope you are not a communist	Nadam se da nisi komunista
Fear is not an option	Strah nije opcija
I think they're going to shoot me	Mislim da će me upucati
I'm not very good at languages	Nisam baš dobar u jezicima
Part of what makes them whole dies	Deo onoga što ih čini celim umire
I couldn't identify them	Nisam ih mogao identificirati
I stick to my routine	Držim se svoje rutine
One fairly simple title will not be enough	Jedan prilično jednostavan naslov neće biti dovoljan
I didn't tell him any important details	Nisam mu rekao nikakve važne detalje
I prefer to wear short hair	Više volim da nosim kratku kosu
I really appreciate this experience	Zaista cijenim ovo iskustvo
I barely noticed any change, and no one else	Jedva sam primjetio bilo kakvu promjenu, a ni bilo ko drugi
I made a fool of myself	Pravio sam budalu od sebe
But I don't see what else we can do	Ali ne vidim šta drugo možemo da uradimo
I had to thank you for this remarkable article	Morao sam da vam se zahvalim na ovom izuzetnom članku
I was surprised he was still there, considering all the things	Iznenadio sam se da je još uvijek tu, s obzirom na sve stvari
Other military assistance was also provided	Osigurana je i druga vojna pomoć
But you have to earn that end	Ali morate zaraditi taj kraj
I couldn't imagine her death	Nisam mogao da zamislim njenu smrt
I probably had the least education of all of us	Vjerovatno sam imao najmanje obrazovanja od svih nas
I put on his smart collar	Stavio sam njegovu pametnu kragnu
I never saw any notice	Nikad nisam video nikakvo obaveštenje
I have no idea in common with them	Nemam ni jednu zajedničku ideju sa njima
I pushed myself away from the table, standing	Odgurnula sam se od stola, stojeći
I didn't regret a second	Nisam požalio ni sekunde
I should probably wait until morning	Verovatno bi trebalo da sačekam do jutra
I only use it to monitor my heart and sleep	Koristim ga samo da pratim svoje srce i san
I mean, the night was great	Mislim, noć je bila sjajna
Tough call, really	Težak poziv, zaista
I have to get over it	Moram da je prebolim
I think the frame rate was different	Mislim da je brzina kadrova bila drugačija
A minute passes, then another	Prođe minut, pa još jedan
A few minutes later, she did	Nekoliko minuta kasnije, to je učinila
I lost my temper last night	Sinoć sam izgubila živce
Just when it started to rain	Taman kad je počela da pada kiša
I see what's going on in the world	Vidim šta se dešava u svetu
I guess it's called falling	Valjda se to zove padanje
I wear a ring on my left hand	Nosim prsten na lijevoj ruci
The expansion of the bus line was considered	Razmatrano je proširenje autobuske linije
I mean, there's some really good equipment here	Mislim, ovdje ima neke stvarno dobre opreme
I couldn't leave him here alone	Nisam mogao da ga ostavim ovde samog
I can't stop myself from coming	Ne mogu se spriječiti da dođem
I couldn't go on for long	Nisam mogao da nastavim još dugo
I had a horrible feeling he signed for me	Imala sam užasan osjećaj da je potpisao zbog mene
I took his advice and stayed away	Poslušao sam njegov savjet i držao se podalje
I was raised the same way	I ja sam isto tako odgajan
I raised a few fingers	Podigao sam nekoliko prstiju
I was exhausted and lost all hope	Bio sam iscrpljen i izgubio sam svaku nadu
I'll prove it to you	To ću ti dokazati
I didn't like the look	Nije mi se dopao izgled
I have one painting in my possession	Imam jednu sliku u svom posjedu
The Social Democratic movement is a proud thing	Socijaldemokratski pokret je ponosna stvar
I'm going for a beer too	Idem i ja po pivo
I was depressed and in a bad place	Bio sam depresivan i na lošem mjestu
I saw a creature coming out of the ground	Video sam stvorenje kako izlazi iz zemlje
I am determined to make you choose me	Odlučan sam da te natjeram da izabereš mene
I didn't really have control over it	Nisam baš imao kontrolu nad tim
I told him to back off, but he wouldn't	Rekao sam mu da se povuče, ali on nije htio
I am confident that the game is working as intended	Uvjeren sam da igra radi kako je predviđeno
I invite you to let this group know	Pozivam vas da javite ovoj grupi
A world she understood	Svet koji je razumela
I have used all these methods and they work	Koristio sam sve ove metode i rade
I am fully responsible	Ja sam potpuno odgovoran
I love her more than life	Volim je više od života
Still, I would never make a show for her	Ipak, nikada ne bih napravio predstavu za nju
The letter was extremely well thought out	Pismo je bilo izuzetno dobro zamišljeno
Here the place is not given, it is earned	Ovdje se mjesto ne daje, ono se zaradi
I couldn't breathe for a minute	Nisam mogao da udahnem ni minut
I have the worst luck known to man	Ja imam najgoru sreću poznatu čoveku
I knew you wouldn't go	Znao sam da nećeš ići
I continued my patrol around the building	Nastavio sam svoju patrolu oko zgrade
I know what is true	Znam šta je istina
I had a tough few days	Imao sam teških nekoliko dana
I took a closer look at one	Pažljivije sam pogledao jedan
I never heard her voice again	Nikad više nisam čuo njen glas
V took the room to the left	V je uzeo sobu lijevo
And I’m too low for this high dash	I ja sam preniza za ovu visoku crticu
I taught religion and there is a difference	Predavao sam vjeronauku i postoji razlika
I heard a faint whisper of a light breeze	Čuo sam blagi šapat laganog vjetra
Coal burned in the nest	Ugalj je izgorio u gnijezdu
I notice a change in you	Primećujem promenu na tebi
The first involved the greatest intensity of the hurricane	Prvi je uključivao najveći intenzitet uragana
I'm going with you	Idem sa tobom
I think he completely forgot about them	Mislim da ih je potpuno zaboravio
I am for an easier path	Ja sam za lakši put
Two hundred ambulance crews responded to the storm	Dvjesto osoblja hitne pomoći reagovalo je na nevrijeme
I couldn't accept that	Nisam to mogao prihvatiti
I felt it there behind those farm tools	Osjetio sam to tamo iza onih poljoprivrednih alata
I have no idea what that means	Nemam pojma šta to znači
I felt him kiss me on the top of my head	Osjetila sam kako me ljubi u vrh glave
I decided not to run in the shower	Odlučio sam da ne trčim pod tuš
I start to cry harder, furious at myself	Počinjem jače da plačem, bijesan na sebe
I couldn't focus on anything but him	Nisam mogao da se fokusiram ni na šta samo na njega
I gave him the phone	Dao sam mu telefon
I was thinking about real painting, you know, on a computer	Mislio sam na pravo slikanje, znaš, na kompjuteru
I know that successful people fail by accident	Znam da uspješni ljudi ne uspijevaju slučajno
I'm glad she's gaining weight	Drago mi je da dobija na težini
I believe that was about a year ago	Vjerujem da je to bilo prije otprilike godinu dana
I immediately felt guilty	Odmah sam se osetio krivim
I need you with me now	Trebaš mi sada sa mnom
I shook my head and turned	Odmahnula sam glavom i okrenula se
She asked for more time to make a decision	Zamolila je za više vremena da donese odluku
I just wanted you to hear this	Samo sam htela da ovo čuješ
I wasn't even afraid	Nisam se čak ni bojao
I slept pretty well last night	Sinoć sam spavao prilično dobro
I drink another half glass	Pijem još pola čaše
I couldn't help but notice how cute he was	Nisam mogla a da ne primijetim kako je sladak
A lot of myself gets into the characters	Dosta sebe ulazi u likove
I didn't have time to get a replacement	Nisam imao vremena da dobijem zamjenu
I am updating and expanding these ideas here	Ovdje ažuriram i proširujem ove ideje
I broke most of his limbs	Slomio sam mu većinu udova
I thought you were an angel	Mislio sam da si anđeo
I have strong feelings for him	Imam jaka osećanja prema njemu
I want you to think carefully and make a choice	Želim da dobro razmisliš i napraviš izbor
I had to take control of this case	Morao sam da preuzmem kontrolu nad ovim slučajem
I put up with it really badly	Zaista sam to loše podneo
A violent means can never produce a good goal	Nasilno sredstvo nikada ne može proizvesti dobar cilj
She wants him for herself	Ona ga želi za sebe
I think you should call me	Mislim da bi me trebao nazvati
I thought it would glow, ride the clouds	Mislio sam da će svijetliti, jahati oblacima
I worked there for a year	Radio sam tamo godinu dana
I could see him scanning the area	Mogao sam ga vidjeti kako skenira područje
Blacks can win	Crnci mogu pobijediti
A small set of rules is followed	Poštuje se mali skup pravila
I barely paid attention	Jedva sam obraćao pažnju
I didn't want those cold hands to touch me	Nisam želio da me te hladne ruke dodiruju
I have to finish now	Moram da završim sada
I did not answer that question	Nisam odgovarao na to pitanje
I can't kill anything anymore, not even for food	Ne mogu više ništa ubiti, čak ni za hranu
I thought the goal of life was success	Mislio sam da je cilj života uspjeh
I first met him in my first year	Prvi put sam ga sreo na prvoj godini
One or the other was a deliberate and vicious lie	Jedno ili drugo je bila namjerna i opaka laž
I leaned back and looked out the window	Naslonila sam se i pogledala kroz prozor
I've lived twice as long as you	Živio sam dva puta više godina od tebe
I walked all the way to work	Pešačio sam sve do posla
I didn't recognize him	Nisam ga prepoznao
I wouldn't let them go	Ne bih im dozvolio da odu
Grant was not a moral giant	Grant nije bio moralni div
This interpretation is controversial	Ovo tumačenje je kontroverzno
I believe you did your friend a favor	Vjerujem da si svom prijatelju učinio uslugu
The shock obviously left her speechless for a while	Šok ju je očigledno ostavio nijemom na neko vreme
I have a big day tomorrow	Imam veliki dan sutra
I will be happy when you send me an email	Bit ću sretan kada mi pošaljete mail
He gave to everyone, and demanded very little	Davao je svima, a zahtijevao vrlo malo
I really care about her	Stvarno mi je stalo do nje
I wouldn't look at their faces	Ne bih im gledao lica
Dark-skinned guy, sublime	Momak tamne puti, uzvišen
I will never let you down	Nikada te neću iznevjeriti
I realize your day was already pretty full	Shvaćam da ti je dan već bio prilično ispunjen
I think you should look for another doctor	Mislim da bi trebao potražiti drugog doktora
I bet the filter is really there	Kladim se da je filter zaista tamo
I would like to get married in this chapel	Voleo bih da se venčam u ovoj kapeli
I was hungry, dirty and ragged	Bio sam gladan, prljav i odrpan
I really enjoy studying	Zaista uživam u proučavanju
I hope you enjoy the night	Nadam se da ćete uživati ​​u noći
I stayed in the shadows	Ostao sam u senci
I hear that other banks have the same problems	Čujem da i druge banke imaju iste probleme
I hoped he didn't notice	Nadao sam se da nije primetio
I hate my honest ending	Mrzim svoj pošteni završetak
I was fed up with shopping for poor people	Zasitio sam se kupovine u prodavnicama za siromašne ljude
Now I am trying to encourage my family against discouragement	Sada pokušavam da ohrabrim svoju porodicu nasuprot obeshrabrenju
I close my eyes and pretend he's gone	Zatvaram oči i pretvaram se da ga nema
Report to the operating building immediately	Odmah se javite u operativnu zgradu
I guess this is your personal space	Pretpostavljam da je ovo tvoj lični prostor
The blanket partially covered her body, warming her	Pokrivač je djelimično pokrio njeno tijelo, grijajući je
I think she's too old for him	Mislim da je prestara za njega
I endured that agony four times	Četiri puta sam izdržao tu agoniju
I quickly looked down at the ground	Brzo sam spustio pogled na tlo
I moved here, to continue his career	Preselio sam se ovamo, da nastavim njegovu karijeru
He owned several papers in one country	Posjedovao je nekoliko papira u jednoj zemlji
I thought maybe there was an accident or something	Mislio sam da je možda došlo do nesreće ili tako nešto
He knew it would be a great pleasure	Znao je da će to biti veliko zadovoljstvo
I came home after lunch	Došao sam kući posle ručka
I struggled to raise my voice	Borila sam se da podignem ton
I turned the key and the car started	Okrenuo sam ključ i auto je krenuo
I speak through the door	Govorim kroz vrata
That can move him	To ga može pokrenuti
I kiss her gently and then she gets up	Poljubim je nježno i onda ona ustane
I had to move slowly, so it took a while	Morao sam da se krećem polako, tako da je potrajalo
I shouldn't have played that trick with you	Nisam trebao igrati taj trik s tobom
A few things that may be best of you	Nekoliko stvari koje mogu biti najbolje od vas
I had a lot of motivation	Imao sam dosta motivacije
I will quietly enter and leave the room	Tiho ću ulaziti i izlaziti iz sobe
I finally decided to wear a dark suit	Konačno sam odlučila da obučem tamno odijelo
Now I was also acutely aware of my intense loneliness	Sada sam takođe bio oštro svjestan svoje intenzivne usamljenosti
I came back right away	Odmah sam se vratio
I join him in laughter	Pridružujem mu se u smijehu
Females occasionally have an advantage over males during feeding	Ženke povremeno imaju prednost nad mužjacima tokom hranjenja
I pressed my finger to his lips	Pritisnula sam mu prst na usne
I hear a knock again	Opet čujem kucanje
I think the two of them had good chemistry while cooking	Mislim da su njih dvoje imali dobru hemiju dok su kuvali
I wanted to talk to you	Hteo sam da razgovaram sa tobom
I read them over and over again	Čitao sam ih iznova i iznova
A beautiful sight before her eyes	Predivan prizor pred njenim očima
I must say that the special features are quite special	Moram reći da su posebne karakteristike prilično posebne
It is dark brown above and lighter below	Odozgo je tamnosmeđe boje, a odozdo svjetlije
And I grabbed him and pushed him back	I ja sam ga uhvatio i gurnuo nazad
I pray that this will find you happy and good	Molim se da te ovo nađe srećnom i dobrom
I heard him crying, really screaming	Čuo sam ga kako plače, stvarno vrišti
I didn't laugh at you	Nisam ti se smejao
I can't feel the world around me	Ne mogu da osetim svet oko sebe
I have a lot on my mind	Imam mnogo toga na umu
I knew things would get awkward	Znao sam da će stvari postati neprijatne
I forgot how much fun we can have together	Zaboravio sam koliko se možemo zabaviti zajedno
I should kneel and pray	Trebao bih kleknuti i pomoliti se
The beast will be ready tonight	Zver će biti spremna večeras
However, I was confused	Međutim, bio sam zbunjen
I wanted to ask her how she did it	Hteo sam da je pitam kako je to uradila
I was furious and confused at the same time	Bio sam bijesan i zbunjen u isto vrijeme
A friend who can give a little advice	Prijatelj koji može dati mali savjet
I want to stand when it's over	Želim da stojim kada prođe
I really didn’t know why he was suffering me	Zaista nisam znala zašto me trpi
I probably can't remember them anymore	Vjerovatno ih se više ne mogu sjetiti
I have no desire to live there with her	Nemam želju da živim tamo sa njom
I couldn't be here that long	Nisam mogao biti ovdje toliko dugo
I let out a deep sigh of relief	Ispustio sam dubok uzdah olakšanja
I hated the crowd, and this crowd was funny	Mrzeo sam gomilu, a ova gomila je bila smešna
The injury required six months of inactivity	Povreda je zahtevala šest meseci mirovanja
I should have traveled with you and brought you here	Trebao sam putovati s tobom i dovesti te ovdje
I wanted to stay in touch	Hteo sam da ostanemo u kontaktu
I say, such foreign mysteries surround them	Kažem, takve strane misterije ih okružuju
I will always have blind spots	Uvek ću imati slepe tačke
I will never leave you for a moment	Nikad te neću ostaviti ni na trenutak
I got a call this morning	Dobio sam poziv jutros
really do not know	stvarno ne znam
A lot can change in one night	Mnogo toga se može promijeniti u jednoj večeri
I quickly got dressed and hurried out of the house	Brzo sam se obukao i požurio iz kuće
Nine stars indicate the highest possible quality	Devet zvjezdica označava najviši mogući kvalitet
I shone on his phone, pulled off his shirt	Obasjala sam ga telefonom, povukla mu košulju
Their defensive backs can run and hit	Njihova odbrambena leđa mogu trčati i udarati
I didn’t speak like the people there	Nisam govorio kao ljudi tamo
I wanted a bath and the right clothes	Željela sam kupanje i pravu odjeću
A few seconds later, my sister returned	Nekoliko sekundi kasnije, moja sestra se vratila
I believe we have some dinner coming	Vjerujem da nam dolazi neka večera
A scream in my head	U mojoj glavi urlanje
I had time to explore my soul a bit	Imao sam vremena da malo istražim dušu
I was not always a writer	Nisam uvek bio pisac
The pit rose in my stomach	Jama se podigla u mom stomaku
I need you to connect me	Trebaš mi da me povežeš
I smiled, happy for her	Nasmiješio sam se, sretan zbog nje
I put the gun back in my waist	Vratio sam pištolj u struk
I take the wood, she left for the last time	Uzimam drva, otišla je zadnji put
I want to give them a chance to help themselves	Želim im dati priliku da sami sebi pomognu
I get up and shake hands with them	Ustajem i rukujem se s njima
Several houses and the church lost their roofs	Nekoliko kuća i crkva izgubili su krov
I can spend the whole day just going through it	Mogu provesti cijeli dan samo prolazeći kroz to
I need more of these in my life	Treba mi više ovih u životu
I was speechless	Bio sam u nedostatku riječi
I can lend you a towel	Mogu ti posuditi peškir
I withdrew when everything fell into place	Povukao sam se kad je sve došlo na svoje mjesto
I stumbled against the wall and returned to the counter	Spotaknuo sam se o zid pa se vratio na pult
I mean coming home	Mislim na povratak kući
I wanted to make it happen	Hteo sam da to ostvarim
I felt meaning, disturbed destructive pleasure	Osjetio sam značenje, poremećeno destruktivno zadovoljstvo
I couldn't see anything	Nisam mogao ništa uočiti
I learned a lot from each of you	Naučio sam mnogo od svakog od vas
Then I just got along with the crowd	Tada sam se samo slagao sa gomilom
I clearly remember it was eight	Jasno se sjećam da je bilo osam
I asked what the price of the visit was in cash	Pitao sam koja je cijena posjete u gotovini
I hit myself on the head	Udarao sam se po glavi
I can't spread my love	Ne mogu širiti svoju ljubav
I wish things weren't so safe	Voleo bih da stvari nisu tako bezbedne
He was then rarely seen not wearing a medal	Tada je rijetko viđen da ne nosi orden
I just blew up a cop	Upravo sam oduvao policajca
I want my daughter to be whatever she wants	Želim da moja kćerka bude sve što želi
I wanted to make a lead horse out of this	Htio sam od ovoga napraviti olovnog konja
I ask to hear hers, but she says no	Tražim da čujem njenu, ali ona kaže ne
I thought you followed me just because you missed me	Mislio sam da si me pratio samo zato što sam ti nedostajao
A deep sense of peace overcame him	Obuzeo ga je dubok osjećaj mira
I no longer had control over reality	Više nisam imao kontrolu nad realnošću
I realized the problem	Shvatio sam problem
I thought he would go alone	Mislio sam da će otići sami
A smile appeared on his face	Osmeh mu se pojavio na licu
I was thrilled with the idea	Oduševila me ta ideja
I inhale in shock	Šokirano udahnem
Friends eventually reconcile	Prijatelji se na kraju pomire
I haven't spoken to my mother in ten years	Nisam razgovarao sa svojom majkom deset godina
All clean, worried	Sve čistim, zabrinuta
Many things need to be done	Mnogo stvari treba uraditi
I won't go if she's there	Neću ići ako je ona tamo
I wanted to thank her	Hteo sam da joj se zahvalim
I feel so welcome and loved by his family	Osjećam se tako dobrodošlo i voljeno od strane njegove porodice
I know you're a little apart	Znam da ste se malo razdvojili
Behavior that is rewarded is repeated	Ponašanje koje je nagrađeno se ponavlja
I insisted he leave	Insistirao sam da ode
I'm in you	Ja sam u tebi
I currently have two files	Trenutno imam dva fajla
I looked in the trash	Pogledao sam u đubre
I couldn't see him	Nisam ga mogao vidjeti
I have to sleep on this	Moram da spavam na ovome
I tried it in several locations, it works great	Probao sam na nekoliko lokacija, radi odlično
I turned my head slightly to see my father	Lagano sam okrenuo glavu da vidim svog oca
I really liked this one	Ova mi se jako svidjela
I'm looking for buttons to press	Tražim dugmad da pritisnem
I'm not sure, that's right	Nisam baš siguran, to je ono pravo
I assured him he would be fine	Uvjerio sam ga da će biti u redu
This idea has been abandoned	Ova ideja je napuštena
I haven't thought about everything	Nisam razmislio o svemu
The mechanism is grounded behind the wall	Mehanizam je uzemljen iza zida
I just need a few days off	Treba mi samo nekoliko slobodnih dana
I know exactly what to do now	Tačno znam šta da radim sada
I had the audacity to swing in my seat	Imao sam drskosti da se ljuljam na svom sjedištu
I just love watching tests	Samo volim da gledam testove
I hugged her and pulled her to me	Zagrlim je i privučem je k sebi
I put my mother in a cold shower	Stavila sam majku pod hladan tuš
I know what time it is	Znam koliko je sati
A minute later, a spectacular explosion filled the air	Minut kasnije zrak je ispunila spektakularna eksplozija
I found it on your phone	Našao sam ga na tvom telefonu
They spent their free time dancing and partying	Slobodno vrijeme provodili su na plesovima i zabavama
I probably wouldn't find him for months	Verovatno ga ne bih našao mesecima
I saw you almost died	Video sam da si skoro umro
I didn't sleep very well	Nisam baš dobro spavao
I return the message, very briefly	Uzvraćam im poruku, vrlo kratko
Now I take care of my son	Sada se brinem o svom sinu
Still, I am grateful to her for her help with the clothes	Ipak sam joj zahvalan na pomoći oko odjeće
I was wrong about my emotions	Pogrešio sam svoje emocije
I didn't even have to leave the kitchen	Nisam ni trebao da napustim kuhinju
A sharp rush of energy knocked his hands off	Oštar nalet energije odbacio mu je ruke
A total of fifteen countries	Ukupno petnaest zemalja
That’s how I felt half my life	Tako sam se osjećao pola života
I know them all pretty well	Znam ih sve prilično dobro
I didn't mean to worry about you	Nisam mislio da te brinem
I stood and stared at the chaos around me	Stajao sam i gledao u haos oko sebe
I love his every inch	Volim svaki njegov centimetar
I've always been this way	Uvek sam bio ovakav
Warm, warm, I warmly recommend this collection	Toplo, toplo, toplo preporučujem ovu kolekciju
I didn't want to scare	Nisam htela da uplašim
I am what you despise and despise	Ja sam ono što vi prezirete i prezirete
I knew where to fit	Znao sam gde da se uklopim
I hope you will remember that when the time comes	Nadam se da ćeš se toga sjetiti kada dođe vrijeme
I still hated her with passion	I dalje sam je mrzeo sa strašću
I'll call you tomorrow	Nazvat ću te sutra
I woke up in my cell which was cool	Probudio sam se u svojoj ćeliji koja je bila cool
I had to do what was right	Morao sam da uradim ono što je ispravno
The kid may get angry	Klinac se može naljutiti
I practically proposed to you	Praktično sam te zaprosio
I felt the strength in her hand and fingers	Osjećao sam snagu u njenoj ruci i prstima
Society can no longer know him	Društvo ga više ne može poznavati
I just wanted to breathe again	Samo sam htela ponovo da dišem
I played two conditions no	Igrao sam dva uslova ne
I pulled him close to me	Privukao sam ga do sebe, blizu
I didn't want to call this guy cold	Nisam htjela hladno nazvati ovog tipa
I had to tell them to be careful	Morao sam im reći da budu oprezni
A girl that everyone would be proud to know	Devojka koju bi svako bio ponosan da poznaje
As a child, I did not have those democratic ambitions	Ja kao dijete nisam imao te demokratske ambicije
I think they feed on each other	Mislim da se hrane jedni drugima
Truly a great honor	Zaista velika čast
I intend to return it	Namjeravam ga vratiti
I think it was okay	Mislim da je bilo u redu
All I know is that insects are not	Znam samo da insekti nisu
I got a model for photography and a theme	Dobio sam model za fotografisanje i temu
I swear the boy made a living from it	Kunem se da je dječak živio od toga
I was too far away to stop now	Bio sam predaleko da bih sada prestao
I didn’t remember anything from traveling there	Nisam se sjećao ničega od putovanja tamo
I can't because we are related	Ne mogu jer smo u srodstvu
I got up a little to get a better look	Malo sam se podigao da bolje pogledam
I didn't mean to burden you with this	Nisam želio da vas opterećujem ovim
I think I scare you	Mislim da te uplašim
I chose white with black spots	Odabrao sam bijelu sa crnim flekama
I just wanted to have my own business	Samo sam htio imati vlastiti posao
I read the disclaimer	Pročitao sam izjavu o odricanju odgovornosti
I stopped moving and I couldn't close my eyes	Prestao sam da se krećem i nisam mogao da zatvorim oči
I just needed the truth from you and your father	Samo mi je trebala istina od tebe i tvog oca
I had to take care of myself	Morao sam da se brinem o sebi
I really sympathize with all of you	Zaista saosećam sa svima vama
I'm sorry now	Sad mi je žao
I tried to compliment you	Pokušao sam da ti dam kompliment
I can't take this anymore	Ne mogu više da podnesem ovo
I couldn’t die now without solving something first	Ne bih mogao sada umrijeti, a da prethodno nešto nisam riješio
I have a responsibility to take care of this family	Imam odgovornost da brinem o ovoj porodici
I went to the men's	Otišao sam u muški
I blink, confused for a moment	Trepćem, zbunjen na trenutak
The tropical storm then headed northwest	Tropska oluja je potom krenula prema sjeverozapadu
I want to save as many souls as possible	Želim da spasim što više duša
There was a strange noise behind him	Iza njega se čula čudna buka
I don't like the way we live now	Ne sviđa mi se kako sada živimo
I didn't know anything about it	Nisam znao ništa o tome
I put food on the table	Stavio sam hranu na sto
I can't let that happen again	Ne mogu dozvoliti da se to ponovi
I'm not doing well leaving the apartment	Ne ide mi dobro sa napuštanjem stana
I would tell his wife, or worse, the police	Rekao bih njegovoj ženi, ili još gore, policiji
I could never intentionally hurt anyone	Nikada nisam mogao nikoga namjerno povrijediti
I entered the massive bedroom	Ušao sam u masivnu spavaću sobu
A man and a woman were in the elevator	Muškarac i žena bili su u liftu
I looked where the judge was looking	Pogledao sam tamo gde je sudija gledao
I couldn't believe myself	Nisam mogao vjerovati sebi
I could see the ceiling frame below	Dole sam mogao da vidim okvir plafona
I predict it will take so long	Predviđam da će tako dugo
I could use some tea	Dobro bi mi došao čaj
I'm good at making them last a long time	Dobar sam u tome da dugo traju
I was finally part of something	Konačno sam bio dio nečega
I wondered what his story was	Pitao sam se kakva je njegova priča
Many would miss it then	Mnogima bi to tada nedostajalo
I'm coming for you next	Sledeći dolazim po tebe
I could feel her joy as well as her sadness	Mogao sam da osetim njenu radost kao i njenu tugu
I couldn't help but smile at his expression	Nisam mogla a da se ne nasmiješim njegovom izrazu lica
I know something went wrong	Znam da je nešto pošlo po zlu
A quiet and silent man followed him	Za njim je krenuo tih i ćutljiv čovjek
I enjoyed the cafe	Uživao sam u kafeu
I closed my eyes, going through it	Zatvorio sam oči, prolazeći kroz to
I'll save your time	Čuvaću vaše vreme
I wasn't shit	Nisam bio govno
I hear that in your question	Čujem to u vašem pitanju
This is the first time	Ovo je prvi put
I could feel their anger growing in the room	Mogao sam osjetiti kako njihov bijes raste u prostoriji
I was skinny and skinny looking	Bio sam mršav i slabog izgleda
I can’t forget the time I spend	Ne mogu zaboraviti na vrijeme koje provodim
A small but significant connection	Mala, ali značajna veza
I can occasionally emphasize this point, where appropriate	Povremeno mogu naglasiti ovu tačku, gdje je to prikladno
I wanted more answers	Hteo sam više odgovora
I was supposed to be the one asking the questions	Ja sam trebao biti taj koji postavlja pitanja
I bench press three hundred pounds	Ja bench press tri stotine funti
The major issued an order	Major je izdao naređenje
I wanted to feel special	Hteo sam da se osećam posebno
I went inside and closed the door	Ušao sam unutra i zatvorio vrata
I just thought it would help my business	Samo sam mislio da će to pomoći mom poslu
I turned the key again	Opet sam okrenuo ključ
Still, I feel bad for her crying	Ipak se osećam loše što je plakala
I could never experience this as a human being	Nikad ovo nisam mogao doživjeti kao čovjek
I mean, we'd talk about minutes the most	Mislim, pričali bismo najviše o minutama
I didn't know what to think or say	Nisam znao šta da mislim ili kažem
I was comfortable	Bilo mi je udobno
I totally enjoyed this	Potpuno sam uživao u ovome
I finish dressing first	Prvo završim sa oblačenjem
I'm looking for a pen and a notebook	Tražim olovku i svesku
I simply wished for the grace of the ax	Jednostavno sam poželio milost sjekire
I almost didn't answer	Skoro da se nisam javio
I didn't know what to do	Nisam znao šta da radim
I quickly climbed the hill	Brzo sam se popeo na brdo
Honestly, I only came to town this morning	Iskreno, tek sam jutros došao u grad
I slid across the side into the still water	Kliznuo sam preko strane u mirnu vodu
I wasn't that worried	Nisam bio toliko zabrinut
Occasionally I glanced at the woman at the bar	Povremeno sam bacio pogled na ženu za šankom
I'm going to find a new source	Idem da nađem novi izvor
And it was previously sold	A je prethodno prodat
I want it more than anything else right now	Želim to više od bilo čega drugog trenutno
I also read some complaints on the internet about it	Pročitao sam i neke pritužbe na internetu o tome
I just needed some air, right now	Trebalo mi je samo malo zraka, odmah
I can't share a bed with two men	Ne mogu dijeliti krevet sa dva muškarca
I wanted to sleep somewhere on the beach today	Htjela sam danas negdje spavati na plaži
It is unknown at this time what he will do after leaving the post	Ne zna se da li je to tačno
I couldn't change	Nisam mogao da promenim
I know you had offers	Znam da ste imali ponude
I found where they were tied up	Našao sam gdje su bili vezani
I had to cause childbirth	Morao sam izazvati porođaj
I hate it about myself	Mrzim to kod sebe
I still didn't want to be with anyone	I dalje nisam htela da budem ni sa kim
I unscrewed the cap and swallowed	Odvrnuo sam čep i progutao
A reasonable precaution	Razumna mera predostrožnosti
Now I fully understand	Sada potpuno razumijem
I, however, have a lot in my own	Ja, međutim, imam mnogo toga u svom
I can't imagine why that happened	Ne mogu zamisliti zašto se to dogodilo
I made myself laugh	Natjerao sam se da se nasmijem
Perfectly advanced to the next round	Savršeno prošao u narednu rundu
A free period follows	Sledi slobodan period
I started swimming	Počeo sam da plivam
I was young for my grade	Bio sam mlad za svoju ocenu
We had nothing to say	Nismo imali šta da kažemo
Now I'm just watching, without judgment	Sada samo posmatram, bez prosuđivanja
I worked for him many years ago	Radio sam za njega prije mnogo godina
They let him get away with anything	Pustili su ga da se izvuče sa bilo čim
I didn't even have the energy to nod	Nisam imao energije ni da klimam glavom
I advise you to be patient	Savjetujem vam da ćete morati biti strpljivi
I can only feel this terrible distraction	Samo mogu da osetim ovu užasnu smetnju
I can't even stay home	Ne mogu čak ni ostati kod kuće
I could use the money	Mogao bih koristiti novac
I reported you to the captain	Prijavio sam te kapetanu
Associated monastic cells have also been identified	Identifikovane su i povezane monaške ćelije
I wouldn't even think about the possibility of him being here	Ne bih ni razmišljao o mogućnosti da on bude ovdje
I never seem to have time during the day	Čini se da nikad nemam vremena tokom dana
I had to know what happened to her	Morao sam da znam šta joj se desilo
I could have performed it so many times	Mogao sam da ga izvedem toliko puta
The child who needs you	Dijete koje vas treba
I hit him without thinking	Udario sam ga bez razmišljanja
I couldn’t just choose one over the other	Nisam mogao samo izabrati jedno preko drugog
I can't let my mother know	Ne mogu dozvoliti da moja majka zna
I thought to myself as the bus pulled away	Mislio sam u sebi dok je autobus krenuo
I forgot to look at the service	Zaboravio sam pogledati servis
I don't want him to run away	Ne želim da pobjegne
I hope it will be good	Nadam se da će biti dobro
I will return to my comparison of lakes	Vratiću se svom poređenju jezera
I never asked him to come with me	Nikad ga nisam pitao da pođe sa mnom
I close my eyes and think about that day	Zatvaram oči i razmišljam o tom danu
I am all those things and none of them	Ja sam sve te stvari i nijedna od njih
I have heard various reports about the place	Čuo sam različite izvještaje o mjestu
Work began in the last part of the month	Radovi su počeli u zadnjem dijelu mjeseca
I assure you of quality work	Uvjeravam vas u kvalitetan rad
I can handle everything and it's still okay	Mogu sve da podnesem i dalje je u redu
I think he's asleep now	Mislim da sad spava
I just wish your brother could be here too	Samo bih volio da i tvoj brat može biti ovdje
I could hardly wait for another call	Jedva sam čekao još jedan poziv
A beautiful girl can't be explained or explained	Lepa devojka se ne može objasniti ili objasniti
I have my bags packed, my luggage for emergencies	Imam spakovane torbe, svoj prtljag za hitne slučajeve
I'm already weak on my knees	Već sam slab na koljenima
I couldn't think, let alone concentrate	Nisam mogao da razmišljam, a kamoli da se koncentrišem
I remembered when my smile meant something	Sjetio sam se kada je moj osmijeh nešto značio
I saw no difference other than attitude	Nisam vidio nikakvu razliku osim stava
A new technical support map has been created	Kreirana je nova karta za tehničku podršku
I didn't expect to be allowed in	Nisam očekivao da će mi biti dozvoljeno da uđem
I must be convincing	Mora da sam ubedljiv
I made him get up	Natjerao sam ga da ustane
I definitely brought them	Definitivno sam ih doneo
I believe it was the one with the fuel level indicator	Vjerujem da je bio onaj sa indikatorom nivoa goriva
Dutch border troops have been put on high alert	Holandske granične trupe stavljene su u veću pripravnost
Baking, she guessed	Pečenje, pretpostavila je
I would never have gotten this far without you	Nikada ne bih stigao ovako daleko bez tebe
I teach people that we are the media	Učim ljude da smo mi mediji
I'll do it for you	Uradiću to za tebe
I really appreciate your prayers for me for more courage	Veoma cijenim vaše molitve za mene za više smjelosti
I got out of the car and hurried after her	Izašao sam iz auta i požurio za njom
Successful painting must work from edge to edge	Uspješno slikanje mora raditi od ruba do ruba
I understood why she was crying	Shvatio sam zašto je plakala
I could polish your carriage	Mogao bih ti uglancati kočiju
I'm looking for lightning through the window	Kroz prozor tražim munju
I spoke in time to stop them	Progovorio sam na vrijeme da ih zaustavim
I would say that the vast majority of them are unnecessary	Rekao bih da je velika većina njih nepotrebna
I stood up and offered my hand	Ustao sam i ponudio ruku
I never called from the same place	Nikad nisam zvao sa istog mesta
I have a lot of confidence in you	Imam puno povjerenja u tebe
A confused expression spread across their faces	Zbunjeni izraz razlio im se preko lica
It also established the national currency	Takođe je uspostavila nacionalnu valutu
I pulled out the filter	Izvukao sam filter
I often heard that sound here	Često sam čuo taj zvuk ovde
I thought tomorrow	Mislio sam sutra
I can't reconcile that	Ne mogu to da pomirim
I questioned his account of events	Doveo sam u pitanje njegov prikaz događaja
I hope you want that	Nadam se da ćeš to želeti
I need to talk to someone	Moram da razgovaram sa nekim
I had no right to talk to you	Nisam imao pravo da razgovaram s tobom
Martha then set out in search of her biological parents	Marta je tada krenula u potragu za svojim biološkim roditeljima
That issue will have to be resolved	To pitanje će se morati riješiti
I clung to her as she rolled back and forth	Držao sam se uz nju dok se kotrljala naprijed-nazad
I fell asleep briefly	Nakratko sam zaspao
I wanted to stay in my world	Hteo sam da ostanem u svom svetu
I was already in the third phase when the doctors found out	Već sam bio u trećoj fazi kada su doktori saznali
I need to talk to him	Moram da razgovaram sa njim
I looked down at my empty plastic plate and bottle	Pogledao sam dole u svoj prazan plastični tanjir i flaše
I had to walk carefully	Morao sam pažljivo koračati
The year is a long period	Godina je dug period
I had to look away	Morao sam skrenuti pogled
Height is never considered a mistake	Visina se nikada ne smatra greškom
I have to let the space breathe	Moram da pustim prostor da diše
I hope you are not fake guests	Nadam se da niste lažni gosti
But they had two consequences for this glittering blow	Ali imale su dvije posljedice za ovaj blještavi udarac
I love every excuse to design an arrangement	Volim svaki izgovor za dizajniranje aranžmana
I say this for one reason	Ovo kažem iz jednog razloga
I just wanted one more second here	Htio sam samo jolj jednu sekundu ovdje
I don’t separate myself from things that are mine	Ne odvajam se od stvari koje su moje
A breeze of cold air followed her inside	Promaja hladnog vazduha ju je pratila unutra
I haven’t been on vacation in almost a year	Nisam bio na odmoru skoro godinu dana
A little knowledge is all that is needed	Malo znanja je sve što je potrebno
I couldn't guess anything	Nisam mogao ništa pretpostaviti
I can't say his name for you	Ne mogu reći njegovo ime umjesto tebe
I couldn’t eat any of that	Nisam mogao da jedem ništa od toga
Another girl taken from her family	Još jedna djevojka odvedena iz njene porodice
I used both hands and most of my brain	Koristio sam obje ruke i veći dio mozga
A tiny green light flashed	Sićušno zeleno svjetlo je bljesnulo
I could hardly wait to get out of that store	Jedva sam čekao da izađem iz te radnje
I guess they are neighbors	Pretpostavljam da jesu komšije
He was the third selected receiver in total	Bio je treći izabrani primač ukupno
I invited her and her husband to come with us	Pozvao sam nju i njenog muža da pođu s nama
I didn't know you could do that	Nisam znao da to možeš
I was in chaos at the moment	Bio sam u haosu u ovom trenutku
I can't wait to get back	Jedva čekam da se vratim
I've never met people as stubborn as you	Nikad nisam sreo ljude tako tvrdoglave kao ti
I will if you help me	Hoću ako mi pomogneš
I caught up with him in front of the power room	Sustigao sam ga ispred prostorije za napajanje
I have to bend in front of the wind	Moram da se savijem pred vetrom
I know we shouldn't shoot people	Znam da ne bi trebalo da gađamo ljude
I was there for two and a half years	Bio sam tamo dvije i po godine
The old man had to die	Starac je morao umrijeti
Not many people like him these days	Nema mnogo ljudi poput njega ovih dana
I looked at him	Pogledao sam ga
I owe you another apology	Dugujem ti još jedno izvinjenje
I know it sounds crazy and so it is	Znam da zvuči ludo i tako je
I turned and found them standing behind me	Okrenuo sam se i zatekao ih kako stoje iza mene
I pause to look around	Zastajem da pogledam okolo
I should write some more of these	Trebao bih napisati još neke od ovih
I wanted the decision to be yours	Hteo sam da odluka bude tvoja
They can benefit from their mistakes	Mogu imati koristi od svojih grešaka
I went in, a little down	Ušao sam, malo dole
I feel a distinct iron taste of blood	Osjećam izrazit željezni okus krvi
I can't leave it here and get on the bus	Ne mogu to ostaviti ovdje i ući u autobus
I give you my opinion for free	Dajem vam svoje mišljenje besplatno
I had to sit down	Morao sam sjesti
I can almost see through the stone	Skoro da vidim kroz kamen
I take him on deck	Iznosim ga na palubu
I got up and gathered everything	Ustao sam i sve skupio
I would forget my job and become an artist	Zaboravio bih posao i postao umjetnik
I wouldn't blame you for not wanting to come back	Ne bih te krivio što ne želiš da se vratiš
I want to keep the element of surprise	Želim da zadržim element iznenađenja
I folded the blanket further	Presavila sam ćebe dalje
I heard a kiss on the phone	Začuo sam poljubac u slušalici
I thought it went well	Mislio sam da je dobro prošlo
I wonder where everyone is today	Pitam se gdje su svi danas
I deeply hope you enjoyed the show	Duboko se nadam da ste uživali u emisiji
A cloud of tobacco smoke hovered over the table	Oblak duvanskog dima lebdio je preko stola
I found a bathroom in another hallway	Našla sam kupatilo u drugom hodniku
I ignored her usual mistake	Ignorirao sam njenu uobičajenu grešku
I want it to have a human component	Želim da ima ljudsku komponentu
I wasn't sure if she identified me	Nisam bio siguran da li me je identifikovala
I couldn't take my eyes off his	Nisam mogla odvojiti pogled od njegovih
I didn't really think about it	Nisam baš razmišljao o tome
I look down at the ground below	Gledam dole na zemlju ispod
The club must approach me	Klub mi mora prići
I will no longer feel the anger that stands in my way	Neću više osjećati ljutnju koja mi stoji na putu
I am the end of sleep and wakefulness	Ja sam kraj sna i budnog stanja
It should take a few days	Trebalo bi to učiniti nekoliko dana
I checked eight or nine buildings	Provjerio sam osam ili devet zgrada
Several outstanding costs	Nekoliko nepodmirenih troškova
I didn't even think about it	Nisam ni razmišljao
I pause, keeping my distance	Zastajem, držeći distancu
I told her they were cute	Rekao sam joj da su slatki
I guess he's a little younger than me	Pretpostavljam da je malo mlađi od mene
I just didn't recognize her right away	Samo je nisam odmah prepoznao
I tried not to smile back, but I lost	Pokušao sam da ne uzvratim osmijehom, ali sam izgubio
I didn’t mean honor, respect, or circumstances	Nisam mislio na čast, poštovanje ili okolnosti
I snapped my fingers	Pucnuo sam prstima
I am so proud to be your lover	Tako sam ponosan što sam tvoj ljubavnik
Maybe I was just talking, not working	Možda sam samo pričao, a ne radio
I suffocated, it was hard to breathe	Ugušio sam se, bilo mi je teško disati
I throw them away anyway	Ionako ih bacam u stvari
I hoped they wouldn’t see or feel us	Nadao sam se da nas neće vidjeti ili osjetiti
He says two sentences throughout the film	On govori dvije rečenice u cijelom filmu
I let the fuel pump stop automatically	Pustio sam da se pumpa za gorivo automatski zaustavi
I had to return some things	Morao sam da vratim neke stvari
I'll be on your side	Biću na tvojoj strani
I just had a sharp eye	Samo sam imao oštro oko
A new existence seemed open before him	Pred njim je izgledalo otvoreno novo postojanje
I shake it off and gently pat it on the cheek	Otresem ga i nežno se lupim po obrazu
I guess we didn't need anything	Pretpostavljam da nam ništa nije trebalo
I don’t even remember singing the third verse	Ne sjećam se ni da sam otpjevao treći stih
However, I say that we must be honest	Ja, međutim, kažem da moramo biti pošteni
I didn't mean to hurt your feelings	Nisam htela da povredim tvoja osećanja
I lowered my head a little, greeting him	Malo sam spustio glavu, pozdravljajući ga
I think you'll figure that out pretty quickly	Mislim da ćete to prilično brzo shvatiti
Maybe I even tried to kiss her	Možda sam i pokušao da je poljubim
I asked him for another file number	Pitao sam ga za drugi broj fajla
I got up and went to my window	Ustao sam i otišao do svog prozora
I'll be a good friend whenever you need help	Biću dobar prijatelj kad god ti zatreba pomoć
I owe you too much now	Sada ti dugujem previše
I just wouldn't have sex with her	Jednostavno ne bih imao seks sa njom
I'll give you directions	Ja ću ti dati upute
I like the useful information you provide in your articles	Sviđaju mi ​​se korisne informacije koje dajete u svojim člancima
Behind her sits a large man	Iza nje sjedi veliki čovjek
I'm not going crazy	Neću da poludim
I used to enjoy them so excitingly	Nekada sam uživao u njima tako uzbudljivo
I couldn't see her face	Nisam mogao da joj vidim lice
I remember she said that that night too	Sjećam se da je to rekla i te noći
It seems to me that I am so busy these days	Čini mi se da sam ovih dana tako zauzet
I put my hand on the tree	Položio sam ruku na drvo
I decided to accept the lives of many	Odlučio sam da prihvatim živote mnogih
I tried to kiss her tongue, but she resisted	Pokušao sam da se poljubim jezikom, ali ona se opirala
I buy gifts there, but more for myself	Tamo kupujem poklone, ali više za sebe
I can help pay for my education	Mogu pomoći u plaćanju troškova mog obrazovanja
I tried to convince myself that was a good thing	Pokušao sam sebe uvjeriti da je to dobra stvar
Such persons are said to be no longer involved	Za takve osobe je rečeno da više nisu uključene
I had a great time last night	Super sam se proveo sinoć
I am the only original member	Ja sam jedini originalni član
I closed my eyes, absorbing the feeling	Zatvorila sam oči, upijajući osjećaj
I never saw them again	Nikad ih više nisam video
I assure her it's good	Uvjeravam je da je dobro
I was so confused with everything that was going on	Bio sam tako zbunjen sa svime što se dešavalo
I understand more than you can imagine	Razumijem više nego što možete zamisliti
I went hunting in the crowd this past hunting season	Išao sam u lov na gomilu ove prošle sezone lova
I will still welcome that feeling, but I will not chase it	I dalje ću dočekati taj osjećaj, ali ga neću juriti
I have to investigate	Moram da istražim
A dear and special friend invited me to do so	Jedan dragi i poseban prijatelj me je pozvao na to
I gave myself a day off from him	Dao sam sebi slobodan dan od njega
I read the names again	Ponovo sam pročitao imena
I took two steps before it hit me	Napravio sam dva koraka prije nego što me je pogodilo
I would leave this animal alone	Ostavio bih ovu životinju na miru
I threw my hands over my face in surprise	Od iznenađenja sam bacio ruke preko lica
I know it wasn't pleasant	Znam da nije bilo prijatno
I don't see a way to be better than mine	Ne vidim način da budem bolji od mog
I asked why, but they didn't say a word	Pitao sam zašto, ali nisu rekli ni riječ
I wondered where he was coming from	Pitao sam se odakle dolazi
I totally despise him and this was absolutely wonderful	Potpuno ga prezirem i ovo je bilo apsolutno divno
I had a younger brother	Imao sam mlađeg brata
It is also a Coast Guard station	To je ujedno i stanica za obalsku stražu
I hate going to clubs	Mrzim ići u klubove
Bad day on the trail everywhere	Loš dan na stazi svuda
I’ve heard her say that many times	Čuo sam je kako to govori mnogo puta
No official reason for the change was given	Nije naveden zvaničan razlog za promjenu
I look him in the eye	Gledam ga u oči
I remembered him begging me to help him	Sjetio sam se kako me molio da mu pomognem
I worked forever	Radio sam zauvek
I didn't like where he was going	Nije mi se svidjelo kuda ide
I sank into a restless sleep	Utonuo sam u nemiran san
I could tell she wasn't happy	Mogao sam reći da nije bila srećna
I would have to get over this	Morao bih da prebolim ovo
I kept waiting for the smell to go away	Stalno sam čekala da miris nestane
I doubt we'll get more than one hit	Sumnjam da ćemo dobiti više od jednog udarca
And I was lonely for a long time	I ja sam dugo bila usamljena
I took you outside	Izveo sam te napolje
I will try to love everyone	Trudiću se da volim svakoga
I was losing track of that	Gubio sam razumijevanje za to
I let my breath out with this horrible noise	Pustio sam da mi dah izađe uz ovu užasnu buku
I have a sudden urge to hug her	Imam iznenadnu želju da je zagrlim
I can't be close every day now	Ne mogu sada biti blizu svaki dan
I am a material scientist	Ja sam materijalni naučnik
I can no longer distinguish between reality and fantasy	Ne mogu više napraviti razliku između stvarnosti i fantazije
I guarantee it won't be for mine either	Garantujem da neće biti ni za moje
I laughed a little despite the circumstances	Malo sam se nasmijao uprkos okolnostima
I had to get us out of here	Morao sam da nas izvučem odavde
Most of the area is now forested	Veći dio područja je sada pošumljen
I made sure that was it	Uvjerio sam se da je to to
I know birth control is important	Znam da je kontrola rađanja važna
I followed him a few steps back	Pratio sam ga nekoliko koraka unazad
I was getting out of real estate	Izlazio sam iz nekretnina
I smiled broadly at the guard	Široko sam se osmehnuo čuvaru
I was sure you would	Bio sam siguran da hoćeš
I hope we can share ideas and good wishes	Nadam se da možemo podijeliti ideje i dobre želje
I couldn't explain the raw emotions	Nisam mogao da objasnim sirove emocije
I guess we better get this over with	Pretpostavljam da je bolje da završimo sa ovim
I will never be good enough for her	Nikad neću biti dovoljno dobar za nju
The dove is tied with a thread to a pole	Golubica je vezana koncem za motku
I thought it was cool	Mislio sam da je to kul
I just wanted to get over the toothache	Samo sam htela da prebolim zubobolju
I absolutely love this game, it has so much style	Apsolutno volim ovu igru, ima toliko stila
I remember the interaction to this day	Sjećam se interakcije do danas
I enjoy occasionally spreading rumors about myself	Uživam da povremeno pokrenem glasine o sebi
I was upset by what she had to say	Bio sam uznemiren onim što je imala da kaže
A knock on the door elicited no response	Kucanje na vratima nije izazvalo nikakav odgovor
I have to go to work	Moram na posao
I drink about half a bottle of water	Popijem oko pola flaše vode
I wanted to go get my mom	Hteo sam da odem po mamu
Still, I had two more days to go	Ipak, imala sam još dva dana do kraja
I forgot how sexy his feet are	Zaboravila sam koliko su mu seksi stopala
I thought very fast	Razmišljao sam jako brzo
I had to know what was around that corner	Morao sam znati šta je iza tog ugla
There was so much history with that family	Bilo je toliko istorije sa tom porodicom
I didn't want to tell him anything	Nisam mu htio ništa reći
In the summer I could probably do without walls	Ljeti bih vjerovatno mogao bez zidova
I have added key points about the ritual	Dodao sam ključne tačke o ritualu
A small mistake can cause a lot of suffering	Mala greška može izazvati mnogo patnje
I get up and pull it in quickly	Ustajem i brzo ga uvlačim
I mean, you should have seen some of his stuff	Mislim, trebao si vidjeti neke od njegovih stvari
I feel it in my dying bones	Osećam to u kostima na samrti
I also had a debt over my head	Imao sam i dug preko glave
I put it in the oven with the light on	Stavila sam ga u rernu sa upaljenim svetlom
I throw the phone back	Bacam telefon nazad
I have some information for you	Imam neke informacije za vas
I record all my calls and messages	Snimam sve svoje pozive i poruke
A dark shadow seemed to cross his face	Činilo se da mu je tamna sjena prešla preko lica
I will definitely invite you to that	Definitivno ću vas pozvati na to
I never learned to read too well	Nikad nisam naučio da čitam previše dobro
I return his phone and shrug	Vraćam mu telefon i sliježem ramenima
I just couldn't write anymore	Jednostavno nisam mogao više da pišem
I also added a reference image	Dodao sam i referentnu sliku
I didn't buy it for a second	Nisam ga kupio ni na sekund
I love you, wonderful creatures	Volim vas, divna stvorenja
I like you personally	Sviđaš mi se lično
I have tried all infertility treatments so far	Probala sam sve tretmane za neplodnost do sada
A tragic fate, as it was said at the time	Tragična sudbina, kako se tada govorilo
I love both purple and green	Volim i ljubičaste, i zelene
I have relatives and friends there	Tamo imam rodbinu i prijatelje
I would have to play with him	Morala bih da igram sa njim
A few moments of awkward silence passed before he spoke	Prođe nekoliko trenutaka neugodne tišine prije nego što progovori
I'll do the same to you	Uradiću istu stvar i tebi
The doctor needs a lot of medical material	Doktoru je potrebno dosta medicinskog materijala
With him I feel safe and secure	Uz njega se osjećam sigurno i sigurno
I usually answer the same day	Obično odgovaram isti dan
I violated one of our most important laws	Prekršio sam jedan od naših najvažnijih zakona
I put my foot down on the worn gray carpet	Spustio sam nogu na izlizani sivi tepih
I hope it works that way	Nadam se da to tako funkcionira
I think he wanted to keep it in the family	Mislim da je to želio zadržati u porodici
I like my compensation	Sviđa mi se moja kompenzacija
I didn't feel like going out	Nije mi se izlazilo
Instead, I bravely went straight to his pants	Umjesto toga, hrabro sam otišla pravo na njegove pantalone
I am, of course, a fan of organ meat	Ja sam, naravno, ljubitelj mesa organa
I thought it was a terrible thing	Mislio sam da je to užasna stvar
I couldn’t believe how early they started	Nisam mogao vjerovati koliko su rano počeli
I promise you will never forget that	Obećavam da to nikada nećete zaboraviti
I didn't dare fly again	Nisam se usudio ponovo letjeti
I paused and looked	Zastao sam i pogledao
I also wanted to see how he felt	Takođe sam želeo da vidim kako se oseća
But I just can't figure it out	Ali jednostavno ne mogu da shvatim kako treba
I locked him inside, deep inside	Zaključao sam ga unutra, duboko unutra
I slept with a knife under my pillow	Spavala sam sa nožem ispod jastuka
Still, I owned a few very quality swords	Ipak, posjedovao sam nekoliko vrlo kvalitetnih mačeva
I can’t remember how much it was for me last time	Ne mogu se sjetiti koliko mi je bilo prošli put
I think we'll get it out, but they've been waiting	Mislim da ćemo to izvući, ali oni su čekali
Subsequent application for permission was denied	Naknadni zahtjev za dozvolu je odbijen
I had a nightmare after a nightmare	Imao sam noćnu moru za košmarom
I didn't mind looking for her	Nije mi smetalo, tražeći je
A tired voice muttered something	Umorni glas je nešto promrmljao
I was missing something	Nešto mi je nedostajalo
I didn't want to go back to bed	Nisam htela da se vratim u krevet
I promised you prosperity	Obećao sam ti prosperitet
I never offered to bring anyone else	Nikad nisam ponudio da dovedem nekog drugog
I tell him to be cool	Kažem mu da bude cool
The phrase inspired him to write a song	Fraza ga je inspirisala da napiše pesmu
A wide staircase leads to the conference level	Široko stepenište vodi do nivoa konferencije
I vividly remember every day, every event	Živo se sjećam svakog dana, svakog događaja
I didn't care about making a scene anymore	Više mi nije bilo stalo da pravim scenu
A glass of wine is never a bad thing	Čaša vina nikada nije loša stvar
I live alone in an upstairs apartment	Živim sam u stanu na spratu
I know you'd like to see someone else win	Znam da bi voleo da vidiš da neko drugi pobeđuje
I couldn't figure it out	Nisam mogao da shvatim to
I'm sick of always eating it alone	Loše mi je što ga uvek jedem sam
I am a smart woman and a loving mother	Ja sam pametna žena i majka puna ljubavi
I was nothing but a shell	Nisam bio ništa drugo do školjka
I got it yesterday	Dobio sam ga juče
From here I can hear her muscles moving	Odavde čujem kako joj se mišići kreću
I shrugged	Slegnuo sam ramenima
I heard the whole story that night from the tent	Čuo sam svu priču te noći iz šatora
I saw it in their minds	Video sam u njihovim umovima
I can’t believe the house was sold at all	Ne mogu vjerovati da je kuća uopće prodana
I was skeptical at first	U početku sam bio skeptičan
I'm just one person	Ja sam samo jedna osoba
I closed the door behind me and turned the key	Zatvorio sam vrata za sobom i okrenuo ključ
I love almost all music	Volim skoro svu muziku
I do not have much time	Nemam puno vremena
I promised you the day you ran away	Obećao sam ti onog dana kada si pobegao
I called to him, pushing him away	Pozvao sam ga, tjerajući ga dalje
I have them in the truck	Imam ih u kamionu
I feel comfortable here	Osjećam se ugodno ovdje
From there it only got worse for me	Odatle mi je postalo samo gore
I doubt that all items are produced in all colors	Sumnjam da su svi artikli proizvedeni u svim bojama
I finally reached the edge of town	Konačno sam stigao do ruba grada
A few minutes passed, and then the door opened inside	Prošlo je nekoliko minuta, a onda su se vrata otvorila unutra
I stretched out my wings and everything broke	Ispružio sam krila i sve je puklo
I want to see an independent confirmation within an hour	Želim vidjeti nezavisnu potvrdu u roku od sat vremena
I am absolutely hungry	Apsolutno sam gladan
We owe them a good party	Dugujemo im dobru zabavu
I think the commission was too high	Mislim da je provizija bila prevelika
I knew you would come back	Znao sam da ćeš se vratiti
I didn't mean to imply that you were	Nisam hteo da impliciram da jesi
I didn't mean to explode on you like that	Nisam htela da tako eksplodiram na tebe
I forced myself to look at her face	Prisilio sam se da joj pogledam lice
I would not give him pleasure in answering	Ne bih mu dao zadovoljstvo odgovorom
I invite you to join	Pozivam vas da se pridružite
I hope to be back by midnight	Nadam se da će se vratiti do ponoći
I should have caught you and brought you back	Trebao sam da te ulovim i vratim
I finished one pair and have finished another ever since	Završio sam jedan par i od tada sam završio drugi
I tried to retreat, but I couldn't	Pokušao sam da se povučem, ali nisam mogao
I thought she would understand	Mislio sam, ona će razumeti
I look down in disappointment	Gledam dole u razočarenju
Still a really nice guy	Ipak, zaista fin momak
I love singing your name	Volim da pevam tvoje ime
I hope you approve of your clothes	Nadam se da odobravate svoju odjeću
I didn't know what to do yet	Nisam još znao šta da radim
I asked him if he had ever been nervous	Pitao sam ga da li je ikada bio nervozan
I came out alive	Izašao sam živ
I got the ultimate embarrassment	Dobio sam krajnju sramotu
I used it a little, it was more than a few books	Malo sam koristio to je bilo više nekoliko knjiga
Maybe I'll even leave you like this all day	Možda te čak ostavim ovako cijeli dan
I want him to hear and understand me	Želim da me čuje i razumije
Several of you were in the circle	Nekoliko vas je bilo u krugu
I hate that it all came this way	Mrzim što je sve došlo na ovaj način
I like the idea of ​​this process	Sviđa mi se ideja ovog procesa
I didn't even know we were doing things like that	Nisam ni znao da pravimo takve stvari
I told her she would come home tomorrow	Rekao sam joj da će sutra doći kući
I looked down at the table	Spustio sam pogled na sto
I check the boy carefully not to wake him	Provjeravam dječaka pažljivo da ga ne probudim
I never looked at them	Nikada ih nisam pogledao
I didn’t like a lot of alcohol at my parties	Nisam volio puno alkohola na svojim zabavama
Little problem here	Mali problem ovde
That would be his last professional season	To bi bila njegova posljednja profesionalna sezona
The riddle is what it is	Zagonetka je ono što jeste
I did this until the fish remained	To sam radio sve dok nije ostala riba
I thought that was very nice of him	Mislio sam da je to jako lijepo od njega
I could feel your sweet lips, your hot mouth	Mogao sam da osetim tvoje slatke usne, tvoja vrela usta
I’ve never seen them leave or come back	Nikad ih nisam vidio da odlaze ili se vraćaju
I knew something was going on, but not like that	Znao sam da se nešto događa, ali ne tako
I ate mine while we stood at the counter	Ja sam svoje pojeo dok smo stajali za pultom
He seemed to be the favorite for the nomination	Činilo se da je favorit za nominaciju
I'm not going there with this post	Ne idem tamo sa ovim postom
I am missing some important supporting documents	Nedostaju mi ​​neka važna prateća dokumenta
I was a work of art	Bio sam umjetničko djelo
I had plenty of time to shop, guys	Imao sam dosta vremena za kupovinu, momci
I shout to my colleagues to help	Vičem svoje kolege da pomognu
I could get my nephew	Mogao bih dobiti svog nećaka
I could hear him following me	Mogao sam ga čuti kako me prati
I nodded and stood up	Klimnuo sam i ustao
I was so sorry to hear you lost her	Bilo mi je tako žao čuti da si je izgubio
I looked at him and told him to promise me	Pogledao sam ga i rekao mu da mi obeća
I stick to my claim	Ostajem pri svojoj tvrdnji
I'm here for another reason	Ovdje sam iz drugog razloga
I won't call security	Neću zvati obezbeđenje
I'm not sure what's right	Nisam siguran šta je ispravno
I will lose loved ones and feel strong sadness	Izgubit ću voljene osobe i osjetiti jaku tugu
I should have realized you would know	Trebao sam shvatiti da ćeš znati
I missed my friend terribly when she moved away	Užasno mi je nedostajala moja prijateljica kada se odselila
I've regretted it my whole life	Žalio sam zbog toga cijeli život
I admire that quality in you	Divim se tom kvalitetu kod tebe
I scared me too	I mene sam uplašio
I didn't want anyone to touch me	Nisam htela da me iko dira
A notice hung on him	Obavještenje je visilo na njemu
But we have heard that many times before	Ali to smo čuli mnogo puta ranije
I knew there were other things	Znao sam da ima i drugih stvari
I had to laugh at that	Morao sam se nasmejati tom
I could feel the intensity of her anger vividly	Mogao sam živo da osetim intenzitet njenog besa
I could no longer do my job properly	Nisam više mogao da radim svoj posao kako treba
I spent hours on the phone	Proveo sam sate na telefonu
I wanted to break his brain	Hteo sam da mu razbijem mozak
I see the insecurity in his eyes	Vidim nesigurnost u njegovim očima
I just went with them	Samo sam išao sa njima
I wish I had seen them together	Voleo bih da sam ih video zajedno
I didn't sink you would	Nisam potonuo ti bi
I could hang out anywhere	Mogao sam da se družim bilo gde
I tore this place up looking for him	Pocijepao sam ovo mjesto tražeći ga
I turned right and followed the road	Skrenuo sam desno i pratio cestu
I could see what he was doing	Mogao sam vidjeti šta radi
I would be interested to hear what the circumstances were	Zanimalo bi me da čujem kakve su bile okolnosti
I have a few weeks left before he does that	Ostalo mi je još nekoliko nedelja pre nego što to uradi
I have a weird feeling that someone is around again	Imam čudan osjećaj da je opet neko u blizini
I think he's a great guy	Mislim da je on sjajan momak
A big smile spread across his face	Veliki osmeh mu se raširio na licu
I felt tears trying to come	Osjetila sam kako suze pokušavaju nastati
I thought you were my mother	Mislio sam da si mi majka
I am so grateful to them	Tako sam im zahvalan
The roar of grenades firing was great	Tutnjava granata koja pucaju bila je sjajna
I already knew he wouldn't	Već sam znao da neće
I laughed and ran to grab his arm	Nasmijala sam se i potrčala da ga uhvatim za ruku
I try not to be outraged	Trudim se da ne budem ogorčen
I threw them all away	Sve sam ih bacio
I checked the break schedule	Provjerio sam raspored pauza
I was sure everything that happened was real	Bio sam siguran da je sve što se dogodilo stvarno
I begged them not to take me	Molio sam ih da me ne vode
I didn't even know it was published	Nisam ni znao da je objavljeno
I couldn't go to college	Nisam mogao da idem na koledž
I'm not interested in politics	Ne zanima me politika
Man has not won anything by faith	Čovjek vjerom ništa nije pobijedio
I haven't eaten since lunch	Nisam jeo od ručka
I decided there must be something else	Odlučio sam da sigurno postoji nešto drugo
Blind panic was the last thing he needed	Slijepa panika bila je posljednje što mu je trebalo
I couldn’t even concentrate on the experiment	Nisam se mogao ni koncentrirati na eksperiment
I skipped this opportunity	Preskočio sam ovu priliku
I take a shower and dry my hair	Tuširam se i sušim kosu
They can't understand that	Oni to ne mogu razumjeti
I cried for over an hour	Plakala sam više od sat vremena
I knew nothing about them	Nisam znao ništa o njima
I half expected dinner to be quiet	Napola sam očekivao da će se večera stišati
They had two children together	Zajedno su imali dvoje djece
Last year, I could also depend on him	Prošle godine sam takođe mogao da zavisim od njega
I knew he would come voluntarily because people were watching	Znao sam da će dobrovoljno doći jer su ljudi gledali
I know you lost your family eighteen years ago	Znam da si izgubio porodicu, prije osamnaest godina
I stopped behind the station next to the car wash	Zaustavio sam se iza stanice pored autopraonice
I had no food or water	Nisam imao ni hrane ni vode
I tried to be busy at work	Trudio sam se da budem zauzet na poslu
I didn't take a shower for the first week	Nisam se tuširala prve sedmice
I had to save my wife and her baby	Morao sam spasiti ženu i njenu bebu
I shot him, girl	Upucao sam ga, curice
I secretly hoped this would bring us closer	Potajno sam se nadao da će nas ovo zbližiti
I'll take over from here	Ja ću preuzeti odavde
I know that is impossible in such times	Znam da je to nemoguće u takvim vremenima
I like to consider the king a baby	Volim da kralja smatram bebom
I get so emotional as I play it	Postajem tako emotivan dok ga igram
I knew he never would	Znao sam da nikad neće
I know we were doomed to each other	Znam da smo bili suđeni jedno drugom
I know this is her safe place	Znam da je ovo njeno sigurno mjesto
I will not postpone this event for anyone or anything	Neću odgoditi ovaj događaj ni zbog koga ni zbog čega
Now I understand you and I learned to hug you	Sada te razumijem i naučio sam da te zagrlim
I looked at the numbers above the door	Pogledao sam na brojeve iznad vrata
I could only see part of what was behind it	Mogao sam vidjeti samo dio onoga što je bilo iza
Now I want to take this perspective a step further	Sada želim da ovu perspektivu napravim korak dalje
I think the speech is great	Mislim da je govor sjajan
I thought you'd rest more comfortably	Mislio sam da ćeš se udobnije odmoriti
I wouldn't tell him anything, but it didn't matter	Ne bih mu ništa rekao, ali nije bilo važno
I stopped and put a marker between us	Zaustavio sam se i stavio marker između nas
I want one round for each young soldier	Želim jedan krug za svakog mladog vojnika
I thought this was a great story	Mislio sam da je ovo sjajna priča
Tears fall on the photo	Na fotografiju kapne suza
I saw him hit the shark in the face	Video sam kako je udario ajkulu u lice
I checked the time on my phone	Provjerio sam vrijeme na svom telefonu
I didn't eat much	Nisam mnogo jeo
I liked the article you wrote	Svidio mi se članak koji ste napisali
I should have remembered her	Trebao sam je zapamtiti
A moment later, she withdrew in surprise	Trenutak kasnije, iznenađena se povukla
I had a number of duties there	Imao sam brojne dužnosti tamo
I did not find their solution	Nisam našao njihovo rješenje
I am talking about people, not their leaders	Govorim o ljudima, a ne o njihovim vođama
Still, I liked the dream he created for me	Ipak mi se dopao san koji mi je stvorio
A little about me	Malo o meni
I could feel her hair and skin	Osjećao sam njenu kosu i kožu
I work well with others which was great	Dobro radim sa drugima što je bilo super
I guess he just couldn’t face the consequences	Pretpostavljam da se jednostavno nije mogao suočiti s posljedicama
I welcomed the big cat and thanked him for coming	Poželio sam dobrodošlicu velikom mačku i zahvalio mu se što je došao
I asked her why she didn't come out and run away	Pitao sam je zašto nije izašla i pobjegla
I was a little worried, you know	Bio sam malo zabrinut, znaš
I would like to look at more posts like this	Voleo bih da pogledam još ovakvih postova
I keep giving things away	Stalno poklanjam stvari
I still had to schedule that one	Još sam morao da zakažem taj
I try not to stare, but I can't help myself	Trudim se da ne buljim, ali ne mogu si pomoći
I usually try to get into the top four	Obično pokušavam da uđem u prva četiri
I remember how people looked at me	Sećam se kako su me ljudi gledali
I knew some of what he wrote	Znao sam nešto od onoga što je napisao
I thanked them for coming and staying to help	Zahvalio sam im se što su došli i ostali da pomognu
I moved cautiously through the fog	Kretao sam se oprezno kroz maglu
I knew these were just bad childhood memories	Znao sam da su to samo loša sjećanja iz djetinjstva
A million dollars is a lot of money	Milion dolara je mnogo novca
A clean driver's license is required	Čista vozačka dozvola je neophodna
I pray you see the light and join us	Molim se da vidite svjetlo i pridružite nam se
I remember encouraging and blessing them	Sjećam se da sam ih ohrabrivao i blagoslovio ih
I have an early morning meeting	Imam ranojutarnji sastanak
I warn you to be completely sure of your judgment	Upozoravam vas da budete potpuno sigurni u svoju presudu
I was completely shocked	Bio sam potpuno šokiran
I just attended one, regional one	Upravo sam prisustvovao jednom, regionalnom
I will never allow democracy to thrive	Nikada neću dozvoliti da demokratija napreduje
I would have to eat something	Morao bih pojesti nešto
I didn’t see anything, but I still felt anxious	Nisam vidio ništa, ali sam i dalje osjećao tjeskobu
I opened my eyes and cursed	Otvorio sam oči i opsovao
I wondered what he wanted	Pitao sam se šta želi
I almost felt sorry for him	Zamalo mi je bilo žao zbog njega
I didn't have a good explanation	Nisam imao dobro objašnjenje
I am well acquainted with the accused	Dobro sam upoznat sa optuženim
I have to tell you something once and for all	Moram ti nešto reći jednom za svagda
I swung a second time and hit his skull	Zamahnuo sam drugi put i udario mu lobanju
It was also driven by a change in technology	To je također bilo vođeno promjenom tehnologije
I just needed more truth	Samo mi je trebalo više istine
I'll figure it out one day	Shvatiću to jednog dana
A nightmare that has already gripped her beloved husband	Noćna mora koja je već obuzela njenog voljenog muža
I just modified them myself	Upravo sam ih sam modificirao
I have to share this with everyone, it's too good	Moram ovo podijeliti sa svima, predobro je
I haven't seen them in a while	Nisam ih vidio neko vrijeme
I used to feel safe	Prije sam se osjećao sigurno
A smart girl like you will soon find another job	Pametna devojka poput tebe uskoro će naći drugi posao
I fainted on the floor	Onesvijestio sam se na podu
I reach out and turn it off	Posegnem i isključim ga
I wasn't in a hurry to get home	Nisam žurila kući
I teach and teach myself how to do it	Učim i učim sebe kako da to uradim
I haven't been able to contact you in the last hour	Nisam bio u mogućnosti da vas kontaktiram zadnjih sat vremena
I felt so nervous around her	Osjećao sam se tako nervozno u blizini nje
I know your father too	Znam i tvog oca
I didn't know how to fight for solid ground	Nisam znao kako da se izborim za čvrsto tlo
I will not justify such behavior	Neću opravdavati takvo ponašanje
I don't think he has anything else to complain about	Mislim da nema na šta drugo da se požali
I enjoyed his taste	Uživao sam u njegovom ukusu
Specific way of speaking	Specifičan način govora
I guess you killed her here	Pretpostavljam da si je ubio ovde
There were also problems with the oblique plane	Bilo je i problema sa kosom ravninom
I felt the same way	I ja sam se isto osjećao
I was a damn fool	Bio sam prokleto kakva budala
I paused, staring harder	Zastao sam, zureći jače
I just need a minute	Treba mi samo minut
I lost the ability to talk to animals	Izgubio sam sposobnost da razgovaram sa životinjama
I cried all the way home	Plakala sam cijelim putem do kuće
A few songs we tried to sing	Nekoliko pesama koje smo pokušali da otpevamo
I was an expert at getting the truth from people	Bio sam stručnjak za dobijanje istine od ljudi
I think about this, from time to time	Mislim na ovo, s vremena na vrijeme
I open my mouth and close it again	Otvaram usta i ponovo ih zatvaram
I only ever wanted you	Ja sam samo tebe ikada želeo
I was also afraid for my family	Plašio sam se i za porodicu
I tied the side to the end	Vezao sam stranu za kraj
I couldn’t get rid of the feeling of being led	Nisam se mogao otarasiti osjećaja da sam vođen
A sheet was pulled over his face	Na lice mu je navučen čaršav
I returned without fear	Vraćao sam se bez straha
I just want to hang out	Samo želim da se družim
I pray that my soul will remain in heaven	Molim se da moja duša ostane na nebu
I could neither see nor hear anymore	Nisam više mogao ni vidjeti ni čuti
I hate the doubt that runs through me	Mrzim sumnju koja se provlači kroz mene
I remembered that helmet you made	Sjetio sam se one kacige koju si napravio
A tear fell which he quickly wiped away	Pala je suza koju je brzo obrisao
I hope he has to follow them	Nadam se da mora da ih prati
I always came for him easily	Uvek sam lako dolazila po njega
I was also grateful to be out of her apartment	Takođe sam bio zahvalan što sam izašao iz njenog stana
I tried to move, but I couldn't	Pokušao sam da se pomerim, ali nisam mogao
I have never fully considered this before	Nikada ranije to nisam u potpunosti razmatrao
I wonder if they are still available	Pitam se da li su još uvijek dostupni
I wanted to know more about the incident	Hteo sam da saznam više o incidentu
I can’t wait to put them on tonight	Jedva čekam da ih obučem večeras
I find myself singing all the time, everywhere	Nalazim se kako pjevam stalno, svuda
I tried to pull myself out of his arms	Pokušala sam da mu se istrgnem iz naručja
I just couldn’t move	Jednostavno se nisam mogao pomaknuti
I couldn't destroy another hideout	Nisam mogao uništiti još jedno skrovište
I said your mother and that's her	Rekao sam tvoja majka i to je ona
I felt something take control of my limbs	Osjetio sam kako nešto preuzima kontrolu nad mojim udovima
But political and public opposition continued to grow	Ali politička i javna opozicija je nastavila da raste
I couldn't sign	Nisam mogao da se potpišem
Suddenly I had a bad feeling about the whole thing	Odjednom sam imao loš predosjećaj u vezi cijele stvari
The battle was getting worse	Bitka je postajala sve gora
The body in the cemetery	Telo na groblju
A mystery that no one wanted to solve	Misterija koju niko nije želeo da reši
Some held flowers	Neki su držali cvijeće
I just wanted to put this in for you	Samo sam htela da ti ovo ubacim
I accepted immediately	Odmah sam prihvatio
I cursed the sky for taking the sun away from me	Prokleo sam nebo jer mi je oduzelo sunce
They were on the defensive everywhere	Svuda su bili u odbrani
I have a life here now	Sada imam život ovde
I just looked at her and looked away	Samo sam je pogledao i skrenuo pogled
They are looking for her in vain	Uzalud je traže
I never meant to leave you	Nikad te nisam mislio ostaviti
I wanted to go to the gym	Hteo sam da idem u teretanu
I promise it won't take too long	Obećavam da neće potrajati predugo
A smile began to spread across his face	Osmjeh mu se počeo širiti licem
I looked where they must have come from	Pogledao sam odakle su sigurno došli
I leaned over, trying to see through the dark shadows	Nagnuo sam se, pokušavajući da vidim kroz tamne sjene
I watched this, I fainted	Gledao sam ovo, onesvijestio sam se
I doubt we have enough evidence anyway	Sumnjam da u svakom slučaju imamo dovoljno dokaza
I could understand and get involved right away	Mogao sam razumjeti i odmah se uključiti
I told her I really liked her	Rekao sam joj da mi se jako sviđa
The route is scattered by the number of temples	Ruta je razbacana po broju hramova
There was a cough and they got to their feet	Začuo se kašalj i ustali su na noge
I thought you were going to pass out from your nerves	Mislio sam da ćeš se onesvijestiti od živaca
I was not present at the church service	Nisam bio prisutan na službi u crkvi
I didn't let that happen	Nisam dozvolio da se to desi
I was immediately drawn to it	Odmah me to privuklo
A worried expression mingled with shock crossed her face	Licem joj je prešao zabrinut izraz pomiješan sa šokom
I am ashamed of the decision	Postiđen sam odlukom
Sophisticated digital and electronic corporation	Sofisticirana digitalna i elektronska korporacija
I need answers as much as you do	Trebaju mi ​​odgovori, isto koliko i tebi
I devoted myself to this monster	Odao sam se ovom čudovištu
I also feel ungrateful to be so unhappy	Takođe se osećam nezahvalno što sam tako nesretan
His long jump record has been lifted	Njegov rekord u skokovima u dalj je povučen
This part of the agenda was adopted	Ovaj dio dnevnog reda je usvojen
People often use her image to sell her work	Ljudi često koriste njen imidž da prodaju svoj rad
I saved the rest for later	Ostalo sam sacuvao za kasnije
I can still feel it	Još ga osjećam
I looked around in surprise	Iznenađeno sam pogledao oko sebe
I can't lose her again	Ne mogu je ponovo izgubiti
I am still confused about many things	Još uvijek sam zbunjen oko mnogih stvari
I said enough of playing with swords	Rekao sam da je dosta igranja mačevima
I have to stretch, taste the air	Moram da se istegnem, da okusim vazduh
I have already decided to continue	Već sam odlučio da nastavim
I ran through the gate toward the park	Istrčao sam kroz kapiju prema parku
I have a plan and you'll be safe	Imam plan i bićeš siguran
I quickly put on my helmet and start the engine	Brzo stavljam kacigu i palim motor
Today I made a simple program	Danas sam napravio jednostavan program
I think smoked is an appropriate description	Mislim da je dimljeno prikladan opis
I sit down at the table and start eating quickly	Sjedam za sto i počinjem brzo jesti
I wanted to be mad at her	Hteo sam da budem ljut na nju
I think they know more than they tell us	Mislim da znaju više nego što nam govore
I do not condemn anyone	Ne osuđujem nikoga
I had to get the competition side out of me	Morao sam izbaciti takmičarsku stranu iz sebe
I put my emotions away before I walked in the door	Sklonio sam svoje emocije prije nego što sam ušao na vrata
I will receive every punishment	Ja ću primiti svaku kaznu
I've been wondering that for four days	Pitao sam se to već četiri dana
I was surprised it had been a year	Iznenadila sam se da je već prošla godina dana
I wanted to succeed	Hteo sam da uspem
Maybe I'll make a slide show of them	Možda ću napraviti slajd šou od njih
I had a strange dream about a white wolf	Imao sam čudan san o bijelom vuku
I took a course	Prošao sam kurs
Traveling ball player	Putni igrač lopte
A second later, my eyes found focus	Sekundu kasnije, moje oči su pronašle fokus
I follow you of my own free will	Pratim te svojom voljom
I could do well here	Mogao bih dobro raditi ovdje
I hoped she hadn't done anything excessive	Nadao sam se da nije uradila ništa prekomerno
I thought he would relax her	Mislio sam da će je opustiti
I am a person who is hard to shop for	Ja sam osoba za koju je teško kupovati
There is a constant dynamic in the game	U igri je stalna dinamika
They didn't give me food or water	Nisu mi dali ni hranu ni vodu
I just had to be strong enough	Samo sam morao biti dovoljno jak
The design process is very mature at the moment	Proces dizajna je u ovom trenutku veoma zreo
I swallowed	Progutao sam riječi
I gave each man a glass and they nodded politely	Svakom sam muškarcu dao čašu i oni su pristojno klimnuli glavom
I have to allow quiet times, those are precious	Moram dozvoliti mirna vremena, to su dragocjeno
I couldn't see the water source	Nisam mogao vidjeti izvor vode
A place of sweetness and light	Mesto slasti i svetlosti
I got to my feet and stood up	Podigao sam se na noge i ustao
I followed the hallway and found the waiting room	Pratio sam hodnik i našao čekaonicu
Still, I guess they would separate men and women	Ipak, pretpostavljam da bi razdvojili muškarce i žene
I still felt weak and stupid about it	I dalje sam se osjećao slabo i glupo zbog toga
I guess the time has come	Valjda je došlo vrijeme
In the end, I offered her money to buy	Na kraju sam joj ponudio novac za kupovinu
At least I wasn't broken on that	Barem u tome nisam bio slomljen
I looked down at the clearing	Pogledao sam dole, prema čistini
I am a successful man	Ja sam uspješan čovjek
I can't wait to get it back	Jedva čekam da ga vratim
I was looking forward to tonight	Nestrpljivo sam očekivao večeras
I can't say exactly how far the others have come	Ne mogu tačno reći dokle su ostali stigli
I haven't seen him in years	Nisam ga vidio godinama
I crossed my arms and let my chin drop	Prekrižio sam ruke i pustio da mi se brada spusti
I'm glad you were here	Drago mi je da ste bili ovdje
I could go as an artist	Mogao bih ići kao umjetnik
I have to get out of here	Moram da pobegnem odavde
I felt his fine hair move with his brush	Osjetila sam kako se fina kosa pomiče njegovom četkom
I smiled so much that my face ached	Toliko sam se smiješila da me je lice boljelo
I started writing this book more than forty years ago	Ovu knjigu sam počeo pisati prije više od četrdeset godina
I should take lives, not save them	Trebao bih uzimati živote, a ne spašavati ih
I stood out of the way, but nearby to watch	Stajao sam s puta, ali u blizini da gledam
I assumed it was more than six feet	Pretpostavio sam da ima više od šest stopa
This is the only time she is mentioned	Ovo je jedini put da se ona spominje
I can't believe he would make me	Ne mogu da verujem da bi me naterao
I will not pay this deposit	Neću platiti ovaj depozit
I wasn't here to die	Nisam bio ovdje da umrem
I appreciate you sharing your story with me	Cijenim što ste podijelili svoju priču sa mnom
I wanted to confess to him	Hteo sam da mu priznam
I watched the door as the sound approached	Gledao sam vrata kako se zvuk približavao
I took this path a long time ago	Krenuo sam ovim putem davno
I'll find him and bring him home	Naći ću ga i dovesti ga kući
I couldn't resist anymore	Više nisam mogao da odolim
I can't remember all the details	Ne mogu se sjetiti svih detalja
I was more worried about her than I was about myself	Bio sam više zabrinut za nju nego za sebe
I am in search of the truth	Ja sam u potrazi za istinom
I didn't see you at the funeral	Nisam te vidio na sahrani
I sent them letters	Slao sam im pisma
A pale green sign hung above the entrance	Blijedozeleni znak visio je iznad ulaza
I love myself a little dinner	Volim sebi malu večeru
I realized there were no windows to talk about	Shvatio sam da nema prozora o kojima bi se moglo govoriti
I can't say for sure	Ne mogu sa sigurnošću reći
I wasn't sure he was allowed to	Nisam bio siguran da mu je to dozvoljeno
I even vomited again	Čak sam i povratila ponovo
I want to see what train travel looks like	Želim vidjeti kako izgleda putovanje vozom
I assure you of complete discretion	Uvjeravam vas u potpunu diskreciju
I opened my mouth to disagree, but nothing came out	Otvorio sam usta da se ne složim, ali ništa nije izašlo
I stayed a minute	Ostao sam minut
A great act of mercy has been done	Izvršeno je veliko djelo milosrđa
I wouldn't care who watches	Ne bi me bilo briga ko gleda
I learned that from the experience with my beloved dog	To sam naučio iz iskustva sa mojim voljenim psom
I will hate you forever	Mrzeću te zauvek
I would put it at at least eight feet	Stavio bih ga na najmanje osam stopa
I shouted and fell forward	Povikao sam i pao naprijed
I swear, words, words, words	Kunem se, riječi, riječi, riječi
I could smell the grass and smell the flowers	Mogao sam osjetiti travu i mirisati cvijeće
I just look like an ordinary person	Ja jednostavno izgledam kao obična osoba
I have no experience with things like this	Nemam iskustva sa ovakvim stvarima
I think you care about me	Mislim da ti je stalo do mene
I still felt tired	I dalje sam se osjećao umorno
I passed almost a year without dreams	Prošao sam skoro godinu dana bez snova
Maybe I suggest music education	Predlažem možda i muzičko obrazovanje
I didn't feel anything special	Nisam osetio ništa posebno
I struggled to control my anger	Borila sam se da obuzdam svoj bes
I don't want to take part in that	Ne želim da učestvujem u tome
I'll be forced to tell him something	Biću primoran da mu nešto kažem
I beat up my old woman	Prebio sam svoju staricu
I would fall asleep, but never for long	Utonula bih u san, ali nikad zadugo
I pulled the collar of my jacket around my neck	Navukao sam ovratnik jakne oko vrata
I try to set aside time for myself every day	Pokušavam svaki dan da odvojim vrijeme za sebe
I smiled, waved, and turned	Nasmiješio sam se, mahnuo i okrenuo se
I am only an instrument of justice	Ja sam samo oruđe pravde
I was a photographer	Bio sam fotograf
I felt an attempt at invasion	Osjetio sam pokušaj invazije
A warrior, a leader, born of grace and honor	Ratnik, vođa, rođen od milosti i časti
I can take care of everything	Mogu se pobrinuti za sve
I talk in my sleep, as does my son	Pričam u snu, kao i moj sin
I was indescribably satisfied, satisfied and happy	Bio sam zadovoljan, zadovoljan i srećan neopisivo
I guess the same thing can happen to us	Pretpostavljam da se isto može desiti i nama
I didn't do anything good	Nisam uradio ništa dobro
I know at least two of you can identify	Znam da te barem dvojica mogu identificirati
I brought too many useless things	Donio sam previše beskorisnih stvari
I couldn't find the sun	Nisam mogao da nađem sunce
I had to reconnect them	Morao sam ih ponovo spojiti
I opened the bathroom door	Otvorio sam vrata kupatila
I had an open mind and I still have	Imao sam otvoren um i još uvijek imam
I'll go get some of them	Otići ću po neke od njih
I doubted this was going to happen	Sumnjao sam da će se ovo dogoditi
A floor like this would cost a fortune today	Ovakav sprat bi danas koštao čitavo bogatstvo
I can't convince him not to go	Ne mogu ga uvjeriti da ne ide
This was rarely the case	Ovo je rijetko bio slučaj
I didn't want to argue with them	Nisam htela da se raspravljam sa njima
I tried to warn her, but she didn't listen	Pokušao sam da je upozorim, ali nije slušala
I tried to talk, but my mouth was too dry	Pokušao sam da pričam, ali su mi usta bila previše suva
I knew his preferences	Znao sam njegove sklonosti
I locked the back door	Zaključao sam zadnja vrata
I was questioned at the police station today	Danas sam saslušan u policijskoj stanici
I think you would like it	Mislim da bi ti se svidjelo
I didn't understand many things	Nisam razumeo mnogo stvari
I got up and wandered around	Ustao sam i lutao okolo
I plan to start doing that in the future	Planiram da to počnem da radim u budućnosti
A hot rod calendar hung from a black nail	Sa crnog eksera visio je hot rod kalendar
I had to see his reaction	Morao sam da vidim njegovu reakciju
It would take me a while to get into each of them	Trebalo bi mi vremena da se upustim u svaki od njih
Parts of the stairs are broken	Dijelovi stuba su polomljeni
I could become a suspect	Mogao bih postati osumnjičeni
I much, much prefer trading	Mnogo, mnogo više volim trgovanje
I want her to look like her	Želim da liči na nju
There are several functional churches in the city	U gradu postoji nekoliko funkcionalnih crkava
I hope that this investment will lead to a bigger transaction	Nadam se da će ova investicija dovesti do veće transakcije
I also hired a photographer by date	Takođe sam angažovao fotografa prema datumima
I was the first person now	Sada sam bio prva osoba
I'm not exactly the same as that	Nisam baš isti kao taj
You need to finish this hole later	Trebaš da završiš ovu rupu kasnije
There is a layer of clay right on the border	Tačno na granici je sloj gline
I guess everything is fine	Pretpostavljam da je sve u redu
And that's pretty good	I to je prilično dobro
I had to avoid being seen	Morao sam da izbegnem da me vide
I looked around, wondering what to do	Pogledao sam oko sebe, u nedoumici šta da radim
I mean, that sounds weird	Mislim, to zvuči čudno
I was in my new room	Bio sam u svojoj novoj sobi
I admired his management	Divio sam se njegovom upravljanju
I pull up a chair and sit down	Povučem stolicu i sjednem
I turned and saw the lady on the swing	Okrenuo sam se i vidio damu na ljuljaški
You can play letter	Možete igrati pismo
I let the forest talk to me	Pustio sam šumu da priča sa mnom
I wanted to, but experience taught me differently	Hteo sam, ali iskustvo me je naučilo drugačije
I had to declare bankruptcy	Morao sam da proglasim bankrot
A kiss fell on her neck	Poljubac joj je pao na vrat
Sometimes I asked him what he wrote and why	Ponekad sam ga pitao šta je napisao i zašto
I'm actually with you	Ja sam zapravo kod vas
I wanted to go again, but I couldn't	Hteo sam ponovo da idem, ali nisam mogao
I'm a real actress	Ja sam prava glumica
I had no idea who these tiny creatures were	Nisam imao pojma ko su ta sićušna stvorenja
I could never fit in a place like this	Nikad se ne bih mogao uklopiti na ovakvo mjesto
I tried to shake off the fear	Pokušao sam da se otresem straha
I think that's enough for tonight	Mislim da je to dovoljno za večeras
I had the best of it all	Imao sam najbolje od svega
It was taken as the death penalty	To je uzeto kao smrtna kazna
I work, a lot, and nothing else	Radim, puno, i ništa drugo
I saw them everywhere	Video sam ih svuda
Finding humor in the little things of a small government	Pronalaženje humora u malim stvarima male vlade
I am patiently waiting for my turn to dig	Strpljivo čekam da dođem na red za kopanje
I guess she didn't want to shoot me	Pretpostavljam da nije htela da me upuca
I liked it, but the quality was so poor	Svidjelo mi se, ali kvaliteta je bila tako loša
The fort was built c	Utvrda je podignuta c
The bar gave them directions to the ranch	Lokal im je dao upute do ranča
I go high into the cold	Krenem visoko u hladnoću
A living nightmare for a person	Živa noćna mora za osobu
I shouldn't have done that	Nisam trebao to da uradim
I called, but no one was around	Zvao sam, ali nikoga nije bilo u blizini
I wouldn't know where to start	Ne bih znao odakle da počnem
I'll start looking for lost files	Počeću da tražim izgubljene fajlove
Me, on the other hand	Ja, s druge strane
A questionnaire was designed exclusively for this study	Ekskluzivno za ovu studiju osmišljen je upitnik
I got off the plane and checked my bag	Izašao sam iz aviona i provjerio svoju torbu
I'm kind of tired of eggs	Nekako se umorim od jaja
I hope you enjoyed reading it	Nadam se da ste uživali čitajući ga
But I didn't mind	Ali nije mi smetalo
I really wish this could be my life	Zaista bih volio da ovo može biti moj život
I know you've already made that mistake	Znam da si već napravio tu grešku
Tomorrow I plan to start preparations for the trip	Sutra planiram da počnem sa pripremama za put
Ninety percent sure she's pregnant	Devedeset posto sam siguran da je trudna
I didn't try to wake anyone	Nisam se trudio nikoga buditi
I wonder why he does that	Pitam se zašto to radi
I mean, potentially funny	Mislim, potencijalno smiješno
I can hardly believe what he is saying	Jedva mogu da verujem šta govori
I was irritated, but not too upset	Bio sam iziritiran, ali ne previše uznemiren
I saw great destruction in our future	Vidio sam veliko uništenje u našoj budućnosti
I'll be in the back	Ja ću biti pozadi
I found some help	Našla sam malo pomoći
I actually thought it was okay	Zapravo sam mislio da je u redu
I am amazed at how it all turned out	Zadivljen sam kako je sve ispalo
I should have kept him	Trebao sam ga zadržati
I felt irritated, angry	Osećala sam se iritirano, ljuto
I was born in it by accident	Slučajno sam rođen u tome
I hope you enjoy	Nadam se da ćete uživati
Two years later he became a full professor	Dvije godine kasnije postao je redovni profesor
I started to worry	Počeo sam da se brinem
A young student opens the door	Mladi student otvara vrata
I did everything for myself	Sve sam sebi uradio
I believe there is a time for everything	Vjerujem da za sve postoji vrijeme
I could see them through the glass roof	Mogao sam ih vidjeti kroz stakleni krov
I feel very lonely	Osećam se veoma usamljeno
I always made sure my wife read it	Uvijek sam vodio računa o tome da je moja žena čita
I can produce more than you can handle	Mogu proizvesti više nego što bi ti mogao podnijeti
I have something to ask you	Imam nešto da te pitam
I will announce my decision	Ja ću objaviti svoju odluku
I was just glad we could go home	Jednostavno mi je bilo drago što možemo ići kući
I was told it was wrong to be gay	Rečeno mi je da je pogrešno biti gej
I have to make a new one	Moram da napravim novu
It was also stated that he was crazy	Takođe je navedeno da je bio lud
I dismissed the idea as ridiculous	Odbacio sam ideju kao smešnu
I remember a lot of trees	Sjećam se puno drveća
I feel very proud to be with him	Osećam se veoma ponosno što sam sa njim
I wondered what made me capable of it	Pitao sam se šta me je učinilo sposobnim za to
I told you she wasn't going anywhere	Rekao sam ti da ona nikuda ne ide
I watched him through the eyes of two men	Promatrao sam ga očima dvojice muškaraca
The perfect little face looked at her	Savršeno malo lice je pogledalo u nju
I liked the fabric and not with it	Svidjela mi se tkanina i ne s njom
I can't let her come back with him	Ne mogu je dopustiti da se vrati s njim
I imagined him in the house, alone and sad	Zamišljala sam ga u kući, samog i tužnog
I was remembered for the words and songs of all	Ostao sam upamćen po riječima i pjesmama svih
I am determined to make it my reality	Odlučan sam da to postane moja stvarnost
I could stay here with you	Mogao bih ostati ovdje sa tobom
I caught him on the red	Uhvatio sam ga na crvenom
I needed a kitchen chair to get to her	Trebala mi je kuhinjska stolica da dođem do nje
We will fight to the last grenade	Borićemo se do poslednje granate
I wanted to try this connection	Hteo sam da probam ovu vezu
I went home and cried	Otišla sam kući i plakala
I struggled to curb the urge to count	Borila sam se da obuzdam želju za brojanjem
I turned to where she was standing	Okrenuo sam se ka mestu gde je ona stajala
I didn't see her come in	Nisam je vidio kako ulazi
I would highly recommend going here	Toplo bih preporučio odlazak ovdje
I was pretty breathless	Bio sam prilično bez daha
There is an obvious need for new cooperative combinations	Evidentna je potreba za novim kooperativnim kombinacijama
I was just trying to save myself	Samo sam pokušao da se spasim
It has been passed down from generation to generation	Prenosilo se s generacije na generaciju
I need a man with your insight	Treba mi muškarac sa tvojim uvidom
I just went shopping	Upravo sam otišao u kupovinu
I just have this feeling	Samo imam ovaj osećaj
I just need to lie down for a while	Samo moram malo da legnem
In my mind I was looking for some safe topic to talk about	U mislima sam tražio neku sigurnu temu za razgovor
I knew the color was gone from my face	Znao sam da mi je boja nestala s lica
I paid for it, you know	Ja sam to platio, znaš
I'll kill her before you lift your finger	Ubiću je pre nego što podigneš prst
I felt she was more her own, more comfortable	Osjećao sam da je više svoja, ugodnija
I looked back at him instead of examining my feet	Uzvratila sam mu pogledom umjesto da pregledam svoja stopala
I got a week without pay	Dobio sam nedelju dana bez plate
I know it's going to be some weird version	Znam da će to biti neka uvrnuta verzija
I mean, my friends understand	Mislim, moji prijatelji razumeju
I wasn't strong enough for her	Nisam bio dovoljno jak za nju
I still cry from time to time	Još uvijek plačem s vremena na vrijeme
I want you to be naked in me	Želim da budeš gola u meni
That is especially difficult for me to answer	Na to mi je posebno teško odgovoriti
I expected him to show his face by now	Očekivao sam da će do sada pokazati svoje lice
I told her she was welcome to come with me	Rekao sam joj da je dobrodošla da pođe sa mnom
Family and fourth leg	Porodica i četvrta noga
I know how to put it together	Znam kako da ga spojim
I'm not sure how long we'll be apart	Nisam siguran koliko ćemo dugo biti razdvojeni
I needed to be more supportive	Trebao sam da budem više podrška
I can't wait to show you	Jedva čekam da vam pokažem
There is a bench in front of the door	Ispred vrata je klupa
I felt an opportunity and even forgiveness	Osjećao sam mogućnost, pa čak i oprost
I decide to wait a bit	Odlučujem da sačekam malo
I don't have a sister and three older brothers	Nemam sestru i tri starija brata
There is no pain and suffering	Nema bola i patnje
I desperately want to impress this man	Očajnički želim da impresioniram ovog čovjeka
I wanted you to have it	Hteo sam da ga imaš
I finished my mission here	Završio sam svoju misiju ovdje
He does almost everything right	On skoro sve radi kako treba
I jumped, pressing my back against the wall	Skočio sam, pritisnuvši leđa o zid
I just wanted to share	Samo sam htio podijeliti
I just couldn’t face it many years ago	Jednostavno se nisam mogao suočiti s tim prije mnogo godina
I saw your withered old body, dead	Video sam tvoje uvelo staro telo, mrtvo
But the service has been reduced	Ali usluga je smanjena
He then recovered after months of physical therapy	Nakon toga se oporavio nakon mjeseci fizikalne terapije
She was a very nice lady	Bila je veoma fina dama
I know you have a memory that just doesn’t stop	Znam da imaš pamćenje koje jednostavno ne prestaje
I couldn't at the moment	Trenutno nisam mogao
I pointed to the car	Pokazao sam na auto
I was on the bus for probably twelve hours	Bio sam u autobusu vjerovatno dvanaest sati
I read her face, her body	Čitao sam njeno lice, njeno telo
I will never understand them	Nikada ih neću razumjeti
I had to be punished immediately	Morao sam biti odmah kažnjen
I had no idea those things existed	Nisam imao pojma da te stvari postoje
I want to stay away from him or her	Želim se kloniti njega ili nje
I won't bother you anymore	Neću te više gnjaviti
I get nausea	Dobijem mučninu kretanja
I’ve never seen her use that particular term	Nikada je nisam vidio da koristi taj određeni izraz
I came five years ago	Došao sam prije pet godina
A burning action means unemployment	Zapaljena radnja znači nezaposlenost
Contemporary opinion was critical of the project	Savremeno mišljenje je bilo kritično prema projektu
I think they are worth a look	Smatram da ih vrijedi pogledati
A mature woman who wants to have sex with me	Zrela žena koja želi da ima seks sa mnom
I ended my stay here	Ja sam završio svoj boravak ovdje
I am very pleasantly surprised by the city	Veoma sam prijatno iznenađen gradom
I decided to do it	Odlučio sam to učiniti
I came to help her, and so I am	Došao sam da joj pomognem, i tako sam
I think you would like it	Mislim da bi ti se svidjelo
I am new to this forum	Ja sam nov na ovom forumu
I really miss both of them	Jako mi nedostaju oboje
I've always admired that	Uvek sam se tome divio
I was really scared he wouldn't	Zaista sam se uplašio da neće
I was not happy about this	Nisam bio sretan zbog ovoga
The worker then dies	Radnik nakon toga umire
We just went in there and did it together	Samo smo ušli tamo i uradili to zajedno
I cried one more time to fall asleep	Još jednom sam zaplakao da zaspim
I felt the power of it	Osjetio sam snagu toga
I smiled the biggest smile my face allowed	Nasmiješila sam se najvećim osmijehom koji mi je lice dopuštalo
I was tempted by his offer	Bio sam u iskušenju njegovom ponudom
I was here with my parents and younger brother	Bio sam ovdje sa roditeljima i mlađim bratom
I think there is something important behind this	Mislim da iza ovoga stoji nešto važno
Five houses were damaged	Pet kuća je oštećeno
I was left with an empty apartment	Ostao mi je prazan stan
I didn't expect him to be there	Nisam očekivao da će biti tamo
Their conference was interrupted by a knock on the door	Njihova konferencija je prekinuta kucanjem na vrata
I can't tell you anything more	Ne mogu vam reći ništa više
I really appreciate your answer	Veoma cijenim vaš odgovor
I highly recommend them for just putting things in perspective	Toplo ih preporučujem za samo stavljanje stvari u perspektivu
I like that on the guy	Sviđa mi se to na momku
I knew you shouldn't get up	Znao sam da ne bi trebala ustati
I started tearing the upper right corner and stopped	Počeo sam kidati gornji desni ugao i stao
A fact she knows well	Činjenica koju ona dobro zna
I believe in facts and science	Vjerujem u činjenice i nauku
I think it follows just as naturally as daylight follows darkness	Mislim da to slijedi jednako prirodno kao što dnevno svjetlo slijedi tamu
A woman and a man entered	Ušli su žena i muškarac
I couldn't watch them	Ne bih mogao da ih gledam
I wanted him to make me love again	Željela sam da me ponovo natjera da volim
I have no problem paying for a well-designed sample	Nemam problema s plaćanjem dobro dizajniranog uzorka
I also draw the curtains	Povlačim i zavese
I had no idea how long he was in me	Nisam imala pojma koliko je dugo bio u meni
I sit down and start drinking coffee, looking straight ahead	Sjednem i počnem da pijem kafu, gledam pravo ispred sebe
I know it's hard, so hold on	Znam da je teško, zato izdrži
I asked why he was doing it	Pitao sam zašto to radi
I want to get out of the fairy war	Želim da izađem iz rata vila
I threw the stick forward	Bacio sam štap napred
I'm not sure if he accepts me	Nisam siguran da li me prihvata
I even encourage that	Čak to i ohrabrujem
I've always loved it	Uvek sam to voleo
The possibilities for what can come are endless	Mogućnosti za ono što može doći su beskrajne
I felt shy and damned under my breath	Osećao sam se stidljivo i prokleto ispod glasa
I tried to get something out of those pieces	Pokušao sam nešto izvući iz tih komada
A crazy person who would kill without hesitation	Luda osoba koja bi ubila bez oklijevanja
The wall mount is next on the grocery list	Zidni nosač je sljedeći na listi namirnica
I must have looked like a crazy woman	Mora da sam izgledala kao luda žena
I turned to feel the boom	Okrenuo sam se da osetim bum
I saw the same cop again	Opet sam vidio istog policajca
I have to smell the best for her	Moram da mirišem najbolje za nju
I secretly wondered if she was like me	Potajno sam se pitao da li je ona poput mene
I sent a few people to their house yesterday	Jučer sam poslao nekoliko ljudi u njihovu kuću
I never expected anything to come of it	Nikada nisam očekivao da će nešto biti od toga
I lived upstairs	Živio sam na spratu
I wasn't the best husband	Nisam bio najbolji muž
I didn’t expect something like that to really happen	Nisam očekivao da bi se tako nešto zaista moglo dogoditi
I smiled at him and he reciprocated	Nasmiješila sam mu se i on mi je uzvratio
I didn't even know what was wrong	Ni sam nisam znao šta nije u redu
I noticed something else	Primetio sam i nešto drugo
I bought it from him	Kupio sam ga od njega
Still, I couldn’t think about it at the moment	Ipak, trenutno nisam mogao razmišljati o tome
I demolished the house	Srušio sam kuću
I touched her shoulder	Dodirnuo sam joj rame
I thought that was exactly what the breakup meant	Mislio sam da je to upravo ono što raskid znači
I sank to the door	Potonuo sam do vrata
I've never been so scared before	Nikada ranije nisam bio tako uplašen
I knew when it would pass	Znao sam kada će proći
I know you're practically broke	Znam da si praktično švorc
I came voluntarily	Dobrovoljno sam došao
I burned from the inside out	Gorio sam iznutra prema van
I wanted to go crazy	Hteo sam da se izludim
I started to calm down	Počeo sam da se smirujem
I didn’t care one way or the other	Nije me bilo briga na ovaj ili onaj način
I think he and his family would be very cooperative	Mislim da bi on i njegova porodica bili veoma kooperativni
I come from your future	Dolazim iz tvoje budućnosti
I guess it seemed a little too personal	Pretpostavljam da je to izgledalo malo previše lično
I let out a horrible cry	Ispustio sam užasan plač
The body was found in the meeting room	Telo je pronađeno u sali za sastanke
I found more than enough	Našao sam više nego dovoljno
He was trying to clean the chimney	Pokušavao je da očisti dimnjak
I can't expect to wear this	Ne može se očekivati ​​da ću ovo nositi
I guess he's sixteen, he seems right	Pretpostavljam da ima šesnaest godina, izgleda u pravu
I haven't played for a couple of months	Nisam igrao par meseci
I felt light as a feather	Osećao sam se lakim kao pero
I forgot about the whole spy thing	Zaboravio sam na cijelu špijunsku stvar
I really need to stop getting lost in my thoughts	Zaista moram prestati da se gubim u svojim mislima
I felt a little better	Osjećao sam se malo bolje
I actually went the main way here	Ja sam zapravo išao glavnim putem ovdje
I had to talk	Morao sam da razgovaram
I have too much time to think	Imam previše vremena za razmišljanje
I don't remember what happened in the past	Ne sećam se šta se desilo u prošlosti
I saw about six tortured that night, including you	Video sam oko šestoro mučenih te noći, uključujući i tebe
I just want to forget what happened and move on	Samo želim da zaboravim šta se desilo i da nastavim dalje
The national forest is a victory for all	Nacionalna šuma je pobjeda za sve
I couldn't take it anymore	Nisam mogao više da izdržim
I can't handle anything	Ne mogu se nositi ni sa čim
I reached out to turn off the taillights	Posegnuo sam da ugasim zadnja svjetla
I couldn't smell if there was any danger out there	Nisam mogao namirisati da li je tamo napolju opasnost
I'm afraid the opportunity to hide is over	Bojim se da je prilika za skrivanje prošla
I have no knowledge that he was ever yours	Nemam saznanja da je on ikada bio tvoj
I told her to do as you said	Rekao sam joj da radiš kao što si rekao
I do not want to lose you	Ne želim da te izgubim
Each of them was married to other people	Svatko od njih je bio u braku sa drugim ljudima
I love dogs and cats	Volim pse i mačke
I asked my mother why my father left	Pitao sam majku zašto je otac otišao
People want to hear the truth	Ljudi žele da čuju istinu
Sweet husband does it	Slatki muž to radi
I look straight at her	Gledam pravo u nju
I need you in the boardroom, fifteen minutes	Trebam te u sali za sastanke, petnaest minuta
I felt tired even in the form of a wolf	Osjećao sam se umorno čak iu liku vuka
I didn’t blame her for the choice she made	Nisam je krivio za izbor koji je napravila
I can spin and make a home for myself	Mogu da vrtim i napravim sebi dom
I looked at the primary screen	Pogledao sam u primarni ekran
I have the keys to his ship here	Imam ključeve njegovog broda ovdje
I forgot about that thing	Zaboravio sam na tu stvar
I want to take you there, to show you everything	Želim da te odvedem tamo, da ti pokažem sve
I still can't believe you did it here	Još uvek ne mogu da verujem da si to uradio ovde
I fully agree with you	u potpunosti se slazem sa tobom
I tried to be encouraging	Pokušao sam da budem ohrabrujući
I was waiting for the entrance	Čekao sam ulaz
A few years of living together could work	Nekoliko godina zajedničkog života moglo bi da upali
I thought you knew me	Mislio sam da me poznaješ
He also developed an interest in politics	Razvio je i interesovanje za politiku
I knew she didn't need sleep as such	Znao sam da joj san kao takav nije potreban
It adopted the national flag used today	Usvojila je nacionalnu zastavu koja se danas koristi
I brought home a couple of boxes myself	I sama sam donela kući par kutija
I could hold you more	Mogao sam te držati više
I am a convert in the most radical sense	Ja sam konvertit u najradikalnijem smislu
I almost forgot you were there	Skoro sam zaboravio da si tamo
I was sitting on a bar stool	Sjedio sam na barskoj stolici
I can't stop remembering her	Ne mogu je prestati sjećati
Everything was great	Sve je bilo super
Females work together to protect and nurture their young	Ženke sarađuju kako bi zaštitile i negovale svoje mlade
I looked and felt great	Izgledao sam i osjećao se odlično
I was happy and proud	Bio sam sretan i ponosan
I get down and pull her up	Spuštam se i vučem je gore
I totally missed it	Potpuno mi je promaklo
I began to understand my place in the world	Počeo sam da shvatam svoje mesto u svetu
A shiver went through my body	Drhtaj mi je prošao kroz tijelo
I can't find another word to describe it	Ne mogu naći drugu riječ da to opišem
A few minutes later here she comes	Nekoliko minuta kasnije evo je dolazi
I needed something for work, at least once	Trebalo mi je nešto za posao, bar jednom
Voice, barely audible	Glas, jedva čujan
I lay there the longest	Najduže sam tu ležao
I was at my final destination, literally	Bio sam na svom konačnom odredištu, bukvalno
I was so preoccupied with what we have	Bio sam toliko zaokupljen onim što imamo
Improvements usually take about four years to complete	Poboljšanja obično traju oko četiri godine da se završe
I know what they mean	Znam kako misle
I mean a relationship that goes nowhere	Mislim vezu koja ide nikuda
I felt his heart pound	Osjetila sam kako mu srce lupa
I felt him pressed against me	Osjetila sam da je pritisnut uz mene
It is not considered a significant business location	Ne smatra se značajnom poslovnom lokacijom
I know what my father did	Znam šta je moj otac uradio
I started sobbing again	Počeo sam ponovo jecati
I wonder what happened	Pitam se šta se desilo
I want to end my journey with joy	Želim da završim svoje putovanje sa radošću
I'm probably already late	Verovatno već kasnim
I raised my head to look at his face	Podigla sam glavu da mu pogledam lice
I sincerely hope you will want others to read this	Iskreno se nadam da ćete željeti da drugi ovo pročitaju
I have to lower my voice	Moram stišati glas
I had to paint this van	Morao sam da slikam ovaj kombi
I see creation, life, growth	Vidim stvaranje, život, rast
A clear stream flows from the wall	Sa zida teče bistar potok
I wonder after her dark sense of humor	Pitam se nakon njenog mračnog smisla za humor
I wanted the freedom to travel at a more leisurely pace	Želio sam slobodu da putujem ležernijim tempom
I could even reverse my condition	Čak sam mogao da preokrenem svoje stanje
Discovery knows that	Discovery to zna
I'll have time to think tomorrow	Imaću vremena da razmislim sutra
I was about three feet from the ground	Bio sam oko tri stope od zemlje
So far, I've been trying to block that	Do sada sam to pokušavao blokirati
I never thought to restrain myself in their presence	Nikada nisam pomislio da se obuzdam u njihovom prisustvu
I saw my mother sleeping	Video sam svoju majku kako spava
I wanted to talk to you about the normal	Hteo sam da razgovaram sa tobom o normalnom
I want them to end up happy	Želim da završe srećni
I'm with him	Ja sam s njim
A vision she desperately wanted to capture	Vizija za koju je očajnički želela da se uhvati
I have to respect her	Moram da je poštujem
I was looking for an office	Tražio sam ordinaciju
I was happy in the new environment	Bio sam sretan u novom okruženju
I just couldn’t ask my head about it	Jednostavno nisam mogao da zamolim glavu oko toga
I hear another man's voice	Čujem glas drugog čoveka
Still, I have a few more questions	Ipak, imam još par pitanja
I am still in mourning	Ja sam ipak u žalosti
I couldn’t believe how many things he had to do	Nisam mogao vjerovati koliko stvari ima za uraditi
I hope everyone has a wonderful day	Nadam se da svi imaju divan dan
I just can't go	Jednostavno ne mogu da odem
I can't wait to see her tonight	Jedva čekam da je vidim večeras
I smiled involuntarily, my hypothesis was correct	Nehotice sam se nasmešio, moja hipoteza je bila tačna
I pull out the worst in him	Izvlačim ono najgore u njemu
I barely even noticed he was there	Jedva da sam i primijetio da je tamo
I was not the father of the material	Nisam bio otac materijal
A scream of horror dried in her throat	U grlu joj se osušio krik užasa
I never knew that, really	Nikad to nisam znao, zaista
I think he meets everyone and everyone	Mislim da se sastaje sa svakim i sa svakim
I tried to turn off his license plate light	Pokušavao sam mu ugasiti svjetlo registarske tablice
I ran with her	Potrčao sam sa njom
The character met with a mostly positive reception	Lik je naišao na uglavnom pozitivan prijem
I took my red package and looked at it	Uzeo sam svoj crveni paket i pogledao ga
I can't seem to find the keys	Čini se da ne mogu pronaći ključeve
I didn’t need to talk, let alone live	Nisam trebao pričati, a kamoli uživo
I realized that it kind of ignited	Shvatio sam da je to prilično zapalilo
I've been with him for the last few days	Bio sam s njim zadnjih nekoliko dana
I can't figure out the source of the glow	Ne mogu da shvatim izvor sjaja
I didn't get the job because of it	Nisam dobio posao zbog toga
I feel bad about that part	Osjećam se loše zbog tog dijela
I wanted her to be happy, and she was	Želeo sam da bude srećna, i bila je
I turned my head to the side	Okrenuo sam glavu u stranu
I shoot my pants and get up from the couch	Pucam pantalone i ustajem sa kauča
But he did not leave	Ali on nije otišao
A friend without a face and a voice	Prijatelj bez lica i glasa
Maybe I won't be here that long	Možda me neće biti tako dugo
I felt like a little creature in the big universe	Osjećao sam se kao malo biće u velikom svemiru
I remember everything you told me	Sećam se svega što mi kažeš
I demolished that house	Srušio sam tu kuću
I didn't want to let everyone die	Nisam htela da dozvolim da svi umru
I can't accept your help	Ne mogu prihvatiti tvoju pomoć
I waited a very long time for this moment	Čekao sam jako dugo na ovaj trenutak
I never hid a single thing	Nikada nisam krio ni jednu stvar
I did it because you asked me to	Uradio sam to jer ste me pitali
I would laugh and the person would be so upset	Nasmejao bih se i osoba bi se tako uznemirila
I hope you reject this concept	Nadam se da ćete odbaciti ovaj koncept
Sometimes a little too much	Ponekad malo previše
I remembered to carry my diary in my pocket	Sjetio sam se da ponesem svoj dnevnik u džepu
It hurts everywhere	Svugdje me boli
I should wage wars and sign agreements	Trebalo bi da vodim ratove i potpisujem sporazume
I think it happened gradually over the years	Mislim da se to dešavalo postepeno tokom godina
I had my problems	Imao sam svoje probleme
I thought there was a definite improvement	Mislio sam da je došlo do definitivnog poboljšanja
I want them to believe me	Želim da mi vjeruju
Hell of a nice guy	Pakleno fin momak
I couldn't accept everything, it was amazing	Nisam mogao sve da prihvatim, bilo je neverovatno
I turn and throw my fist in his nose	Okrećem se i bacam šaku u njegov nos
I only worked there for two months	Tamo sam radio samo dva mjeseca
Basically I do everything on this list	U osnovi radim sve na ovoj listi
I want him to be at peace	Želim da bude u miru
I will be happy to share it with others	Rado ću to podijeliti sa drugima
Every day I find beauty, mystery, humor	Svaki dan pronalazim lepotu, misteriju, humor
I lost one eye and almost lost the other	Izgubio sam jedno oko i zamalo ostao bez drugog
I followed him from the room to the metal hallway	Pratio sam ga iz sobe do metalnog hodnika
A higher value indicates that more people are involved	Veća vrijednost ukazuje da je obuhvaćeno više ljudi
They were an academic family	Bili su akademska porodica
I recognize his voice	Prepoznajem njegov glas
I noticed that he is mentioned on the list of achievements	Primijetio sam da se spominje na listi dostignuća
I pushed away and, still sitting, hovered in the air	Odgurnuo sam se i, još uvijek sjedio, lebdio u zraku
I went to my window and looked into the darkness	Otišao sam do svog prozora i pogledao u mrak
I'm your brother in arms	Ja sam tvoj brat po oružju
I'll probably take his place	Vjerovatno ću zauzeti njegovo mjesto
I'll show you the world	Ja ću ti pokazati svijet
I was trying to think about what it all meant	Pokušavao sam da razmislim šta sve to znači
I feel bad about it	Osjećam se loše zbog toga
I didn’t throw out my entire collection	Nisam izbacio cijelu svoju kolekciju
I always thought it was stupid	Uvek sam mislio da je to glupo
I need to find a way to increase our value	Moram pronaći način da povećam našu vrijednost
I grab her sexy ass in my hands and squeeze	Zgrabim njeno seksi dupe u ruke i stisnem
I still miss you all	I dalje mi svi nedostajete
I know you will	Znam da hoćeš
I need him to hear me say that	Treba mi da me čuje kako to govorim
The same pattern is repeated throughout the song	Isti obrazac se ponavlja kroz cijelu pjesmu
I was starving, and I didn't even realize it	Umirala sam od gladi, a nisam to ni shvatila
I swim almost every day	Plivam skoro svaki dan
I felt sorry for you	Bilo mi je žao tebe
I wanted someone on earth to show me their love	Želeo sam da mi neko na zemlji pokaže svoju ljubav
I walked down the path to the haunted house	Hodao sam stazom prema ukletoj kući
I only have one question for you	Imam samo jedno pitanje za vas
I couldn't let her die there	Nisam je mogao dopustiti da umre tamo
I don't know anything about the organization	Ne znam ništa o organizaciji
I knew it was impossible	Znao sam da je to nemoguće
I can sleep on the couch upstairs	Mogu spavati na kauču gore
I noticed that she also received a book	Primetio sam da je i ona dobila knjigu
I need a new direction	Treba mi novi pravac
I love negative rolls a lot	Mnogo volim negativne rolne
I caught myself stepping toward the stranger	Uhvatio sam sebe kako koraknem prema strancu
I pulled away from his embrace	Povukla sam se iz njegovog zagrljaja
New supplier, you can taste the freshness	Novi dobavljač, možete okusiti svježinu
The door to his left opened	Otvorila su se vrata s njegove lijeve strane
I looked at the character and swallowed	Pogledao sam lik i progutao
I want to know who did this	Želim da znam ko je ovo uradio
I watched the sunset through a small window	Pogledala sam zalazak sunca kroz mali prozorčić
I can't give him any victory in the fight	Ne mogu mu dati nikakvu pobjedu u borbi
I couldn't do it	Nisam to mogao izvesti
I think we should have taken him	Mislim da smo ga trebali uzeti
I want him in my life	Želim ga u svom životu
I could never be a good mother to her again	Nikad joj više ne bih mogla biti dobra majka
I checked the insurance papers	Provjerio sam papire osiguranja
I would have to be careful	Morao bih biti oprezan
I had to think fast, fight, run or what	Morao sam brzo razmišljati, boriti se, bježati ili šta
I won't let you bring him back	Neću vam dozvoliti da ga ponovo vratite
I asked for it to happen, and it was	Tražio sam da se to dogodi, tako je i bilo
I'll circle it in red	Zaokružiću ga crvenom bojom
I raised my hands to defend myself	Podigao sam ruke da se branim
I needed to do it in one go	Trebalo mi je da se to uradi u jednom potezu
I would never leave you	Nikad te ne bih ostavio
I can add another ten bucks	Mogu dodati još desetak dolara
I have since discovered	Od tada sam otkrio
I couldn't argue with him anymore	Nisam mogao više da se raspravljam s njim
I'm looking forward to your return, too	I ja se radujem tvom povratku
I want you to do your best to like him	Želim da se jako potrudiš da mu se sviđaš
I looked in the mirror	Pogledala sam se u ogledalo
I lay in pain on the hospital bed	Ležao sam u bolovima na bolničkom krevetu
I'll read that next	Pročitaću to sledeće
I won’t stop you if that’s what you really want	Neću te zaustavljati ako je to ono što stvarno želiš
Peaceful life, fun life	Miran život, zabavan život
A common future was not an option	Zajednička budućnost nije bila opcija
I was without good will	Bio sam bez dobre volje
I took the whole family with me	Poveo sam cijelu porodicu sa sobom
They imposed hunting regulations and created hunting seasons	Oni su nametnuli propise o lovu i stvorili sezone lova
I held it over her calm face and waited	Držao sam ga preko njenog mirnog lica i čekao
I just wanted to offer help	Htio sam samo ponuditi pomoć
I can't talk about it over the phone	Ne mogu da pričam o tome preko telefona
I was losing myself again	Ponovo sam gubio sebe
Compact office in a small space	Kompaktna kancelarija u malom prostoru
The bottle made me remember too much, to sleep more	Boca me je natjerala da se setim previše, da spavam više
I've seen them both before	Obojicu sam već negdje vidio
I prayed and prayed for it	Molila sam se i molila za to
She was not known as a strong speaker	Nije bila poznata kao jak govornik
A small, lost hope	Mala, izgubljena nada
A wave of desire rolled through her unexpectedly	Talas želje neočekivano je zakotrljao kroz nju
An injury forced him to use a cane	Povreda ga je naterala da koristi štap
I had to get rid of my torment	Morao sam da se oslobodim svoje muke
I'm starting to want to hear more about the story	Počinjem da želim da čujem više o priči
I wasn't lying in the dust either	Nisam ni ja ležao u prašini
I was tired of this life	Bio sam umoran od ovog života
I wasn’t sure what the plan was after the service	Nisam bio siguran kakav je plan nakon službe
A bright white light filled the room	Jarko bijelo svjetlo ispunilo je sobu
I wanted to hug you	Hteo sam da te zagrlim
Stronger power, and he wanted it	Jaču moć, i on je to želio
I thought my world was over	Mislio sam da je mom svijetu kraj
In the end, I use myself	Na kraju se služim sebi
I thought it was definitely a sign of guilt	Mislio sam da je to svakako znak krivice
I just found out the timing	Samo sam otkrio tajming
I was six or seven years old	Imao sam šest ili sedam godina
I feel like an idiot	Osećam se kao idiot
I started reading about these rules	Počeo sam da čitam o ovim pravilima
I just need to open a couple of windows	Samo treba da otvorim par prozora
I have to be strict with him	Moram biti strog prema njemu
A sign that he is indeed mortal again	Znak da je zaista ponovo smrtan
I can't think for myself anymore	Ne mogu više razmišljati samo za sebe
I have to make sure he doesn't see me	Moram da pazim da me ne vidi
I couldn't help it, I didn't want to help	Nisam mogao pomoći, nisam htio pomoći
I brushed my teeth and opened the door	Oprao sam zube i otvorio vrata
Great guy in the industry	Sjajan momak u industriji
I knew what he meant	Znao sam šta je mislio
I advise you to exercise your right to remain silent	Savjetujem vam da iskoristite svoje pravo na šutnju
Jones ended his trip by land	Jones je završio svoje putovanje kopnom
I could enumerate	Mogao bih nabrajati
Excitement like an electric shock passed through my body	Uzbuđenje poput strujnog udara prošlo je mojim tijelom
I retired from the financial services business	Penzionisan sam iz poslovanja finansijskih usluga
I knew you'd need it	Znao sam da će ti to trebati
I do all this from my home	Sve ovo radim iz svog doma
I feel much better now	Sada se osećam mnogo bolje
I never thought this night would be so awful	Nikad nisam mislio da će ova noć biti tako užasna
I saw that he was not well	Vidio sam da mu nije dobro
I wonder when we will be boarded	Pitam se kada ćemo biti ukrcani na brod
I wanted to work and learn the language	Željela sam raditi i naučiti jezik
I almost became one of them	Zamalo da sam postao jedan od njih
I was surrounded by black pines	Bio sam okružen crnim borovima
I guess one of two things happened	Pretpostavljam da se dogodila jedna od dvije stvari
A smile spread across the woman's face	Osmeh se raširio ženinim licem
I wanted him to look, but he didn't find it	Htjela sam da pogleda, ali ne i nađe
The rain is starting to pour into the path lineup	Kiša počinje da sipa u postavu staze
I liked his enthusiasm and generosity	Svidio mi se njegov entuzijazam i velikodušnost
It was a magnificent finale	Bilo je to veličanstveno finale
I have a busy work schedule	Imam gust radni raspored
I take comfort in that	Tešim se time
I fell in love with this piece for obvious reasons	Zaljubila sam se u ovaj komad iz očiglednih razloga
I was disappointed in this	Bio sam razočaran u ovo
I believe we should live with wild animals	Verujem da treba da živimo sa divljim životinjama
I missed the personal connection with the powers that exist	Nedostajala mi je lična veza sa moćima koje postoje
I didn't want her to solve anything	Nisam želeo da ona bilo šta reši
A hot stranger, but a stranger, nonetheless	Vrući stranac, ali stranac, ipak
I picked it for you and the captain liked it	Odabrao sam ga za tebe i kapetanu se svidjelo
The line was closed	Linija je bila zatvorena
I'm putting on my T-shirt	Navlačim majicu
I wished her good night and hugged her	Poželeo sam joj laku noć i zagrlio je
I didn't bother them	Nisam ih uznemiravao
I didn't go to school too much	Nisam išao previše u školu
The family wanted a discussion about it	Porodica je željela raspravu o tome
Then I continued to turn on the radio	Zatim sam nastavio da uključujem radio
I didn't take anything that belonged to anyone	Nisam uzeo ništa što nikome pripada
A real man is a man of war	Pravi muškarac je čovjek rata
I need iron ore to make better tools	Treba mi željezna ruda da napravim bolje alate
I always talked to him about it	Uvek sam razgovarao s njim o tome
I didn't know if the company would pursue me	Nisam znao da li će me kompanija progoniti
Now I was really worried about him	Sada sam se stvarno zabrinuo za njega
I love seeing them every day	Volim ih viđati svaki dan
I stared at the wall, refusing to meet his gaze	Zurio sam u zid, odbijajući da sretnem njegov pogled
I tried the handle and it twisted in my hand	Probao sam dršku i ona mi se uvrnula u ruci
I am completely unworthy of her	Potpuno sam je nedostojan
I put a heavy book on the table between us	Stavio sam tešku knjigu na sto između nas
I was so sad that the book ended	Bila sam tako tužna što je knjiga završila
I felt like it was murder	Osećao sam se kao da bi to bilo ubistvo
That is the basic principle of our constitution	To je osnovni princip našeg ustava
I'd rather die than let anything happen to you	Radije bih umro nego dozvolio da ti se bilo šta desi
I look at his calm face and smile	Gledam njegovo mirno lice i smiješim se
I imposed my will on a police officer the other night	Nametnuo sam svoju volju policajcu pre neko veče
I was five years old	Imao sam pet godina
I continued to listen to other messages	Nastavio sam da slušam ostale poruke
I will not stand in your way	Neću ti stajati na putu
We wanted to be more honest than that	Hteli smo da budemo iskreniji od toga
I slid into the leather seat	Skliznuo sam u kožno sjedalo
Several infantry regiments entered the city	Nekoliko pješadijskih pukova ušlo je u grad
The proposal was not acted upon	Po prijedlogu nije postupljeno
I want to visit you before you leave	Želim da te posetim pre nego što odeš
I had a strong desire to find some safe place	Imao sam snažnu želju da nađem neko sigurno mjesto
I worked hard on my craft	Naporno sam radio na svom zanatu
I didn't even think about it	Nisam ni razmišljao o tome
I heard that for the first time	Prvi put sam to čuo
I forgot your red hair	Zaboravio sam tvoju crvenu kosu
The relationship may have to end	Veza će možda morati da se završi
I feel calm and relaxed	Osećam da je smirena i opuštena
I didn't want him to know the whole truth	Nisam želio da zna cijelu istinu
I guess your father didn't see through it either	Pretpostavljam da ga ni tvoj otac nije prozreo
I stopped and turned carefully to see why	Zaustavio sam se i pažljivo se okrenuo da vidim zašto
I stood to the side to let him pass	Stao sam sa strane da ga pustim da prođe
I have my tools and my transportation	Imam svoj alat i svoj prijevoz
I certainly wasn't ready for the second round either	Ni ja sigurno nisam bio spreman za drugu rundu
I want you to come with me	Želim da pođeš sa mnom
I heard him call me	Čuo sam kako me zove
I came back slowly	Vratio sam se polako
I ordered in blue	Naručio sam u plavom
I have lived in these countries for years	Živim na ovim zemljama godinama
I didn't come in though	Ipak nisam ušao
I feel so sad and depressed	Osjećam se tako tužno i depresivno
I was not good with false affection	Nisam bio dobar sa lažnom naklonošću
He is married and has three daughters	Oženjen je i ima tri ćerke
I met one of your guys on the site	Upoznao sam jednog od tvojih momaka na sajtu
A large window let light into a modest room	Veliki prozor propuštao je svjetlost u skromnu prostoriju
I think you have to be	Mislim da moraš biti
I can not believe	Ne mogu vjerovati
I hesitated a moment	Oklevao sam trenutak
I got a new seal	Dobio sam novu plombu
Shark, a magnificent great white shark	Ajkula, veličanstvena velika bijela ajkula
I told myself that over and over again	To sam sebi govorio iznova i iznova
I heard their words in the ritual	Čuo sam njihove riječi u ritualu
I also had to cash my check	Također sam morao unovčiti svoj ček
I did my best on her	Dao sam sve od sebe na njoj
I can't go on without him	Ne mogu dalje bez njega
I closed my eyes in disgust	Zatvorio sam oči s gađenjem
I sigh and roll my eyes	Uzdahnem i kolutam očima
I already saw eyes like his	Već sam vidio oči poput njegovih
I have no problem admitting that now	Nemam problema da to sada priznam
I think we should take things slow	Mislim da bi trebali stvari polako
I want to take it away	Želim da ga oduzmem
I opened the door, making sure we were alone	Otvorio sam vrata, uvjeravajući se da smo sami
I couldn't sleep in that damn house	Nisam mogao spavati u toj prokletoj kući
A smile means the same thing in any language	Osmeh znači isto na bilo kom jeziku
I love listening to him talk about his work	Volim da ga slušam kako priča o svom poslu
It is not currently in commercial release	Trenutno nije u komercijalnom izdanju
A brother who laughed and laughed and loved his mom	Brat koji se smijao i smijao i volio svoju mamu
I need to think about my new partner	Moram da razmišljam o svom novom partneru
So they've been here for a while	Dakle, oni su bili ovdje neko vrijeme
I bought a prom dress	Kupila sam haljinu za maturu
Really great vitamin	Zaista veliki vitamin
I didn't talk to her today	Nisam razgovarao s njom danas
Cold place to cool	Hladno mjesto za hlađenje
I want to spend time with you	Želim da provedem vreme sa tobom
I pull my plate away from its extremely long reach	Povlačim svoj tanjir dalje od njegovog izuzetno dugog dosega
I didn't know about that shape	Nisam znao za taj oblik
I watch his delicious flame, hungry for something to touch	Gledam njegov slasni plamen, gladan nečega da dodirnem
I have been honest with you about my motives	Bio sam iskren prema vama u vezi mojih motiva
I already have a good girlfriend	Već imam dobru devojku
I spent a full two minutes trying to shoot you	Proveo sam puna dva minuta pokušavajući da te gađam
I guess we went home	Valjda smo otišli kući
I would be first in line for any cut	Ja bih bio prvi u redu za bilo koji rez
I pulled a photo out of my pocket	Izvukao sam fotografiju iz džepa
I desperately wanted to wake up	Očajnički sam želeo da se probudim
My good friend owns it	Moj dobar prijatelj ga posjeduje
I knew which wire to cut	Znao sam koju žicu da presečem
I had to wipe the rear and side windows	Morao sam obrisati stražnja i bočna stakla
I researched and chose a nice resort	Istražio sam i odabrao lijepo ljetovalište
I bit my lower lip to suppress a sob	Ugrizla sam se za donju usnu da potisnem jecaj
I was carrying my new gun and pretending to be important	Nosio sam svoj novi pištolj i pretvarao se da sam važan
I had a captive audience	Imao sam zarobljenu publiku
I was definitely angry	Definitivno sam bio ljut
I was there when it all happened	Bio sam tamo kad se sve odvijalo
I promise, no fighting	Obećavam, bez svađe
I think it will be fine	Mislim da će biti u redu
I think we can all have what we want	Mislim da svi možemo imati šta želimo
I will give you an example of this	Navest ću vam primjer toga
I got drunk on what it all comes down to	Napio sam se na šta se sve svodi
By the way, I’m still doing those things	Usput, još uvijek radim te stvari
I can see the contents of that piece of paper	Mogu da vidim sadržaj tog komada papira
I got up and had to walk around	Ustao sam i morao sam hodati okolo
I live in the body, even though it is closed	Živim u telu, iako je zatvoreno
I will train you to approach and use your powers	Ja ću vas obučiti da pristupite i iskoristite svoje moći
I like the way you kiss	Sviđa mi se način na koji se ljubiš
I keep it warm in the dark	Držim ga toplim u mraku
I'm wounded and bleeding	Ranjen sam i krvarim
Beginning, but no end	Početak, ali nema kraja
The structure, below, that supports it	Struktura, ispod, koja ga podržava
I thought it was really smart	Mislio sam da je stvarno pametno
I go to my room and change	Odlazim u svoju sobu i presvlačim se
So I apologize for taking so long	Tako se izvinjavam što je ovo tako dugo
I would advise you not to update just in case	Savjetovao bih da ne ažurirate za svaki slučaj
I just wanted a chance at a good life	Samo sam želio šansu za dobar život
I'll tell you this much	Reći ću ti ovoliko
I won't talk about it	Neću o tome
I usually freeze it for a while	Obično ga i zamrznem na kratko
I used to be a leader full of hope	Nekada sam bio vođa pun nade
I was looking at your picture from the police academy	Gledao sam tvoju sliku sa policijske akademije
I looked at the others	Pogledao sam ostale
I lost the ability to take care of myself	Izgubio sam sposobnost da se brinem o sebi
Topics included dogs and still lifes	Teme su uključivale pse i mrtve prirode
I read it several times	Pročitao sam je više puta
I am very conservative	Veoma sam konzervativan
I'm ready for marriage	Spreman sam za brak
I did not lose hope in him	Nisam izgubio nadu u njega
I was afraid to become like you	Plašio sam se da postanem kao ti
I will miss you very much	Mnogo ćeš mi nedostajati
I'm checking to see if he's bleeding, he's fine	Provjeravam da li krvari, dobro je
I never speak out loud	Nikad ne govorim glasno
It was hard for me to get back here	Bilo mi je teško da se vratim ovde
I certainly didn't need more than that from my boyfriend	Sigurno mi nije trebalo više toga od dečka
I swallowed just to find that my throat was dry	Progutao sam samo da bih otkrio da mi se grlo osušilo
However, I doubted it	Međutim, sumnjao sam u to
I was obviously not in jail	Ja očigledno nisam bio u zatvoru
I had twenty yards of line in my hand	Imao sam dvadeset jardi linije u ruci
This man started making mistakes that cost him everything	Ovaj čovjek je počeo praviti greške koje su ga koštale svega
I know he was a warrior	Znam da je bio ratnik
His persecution was not long	Njegov progon nije bio dugotrajan
He is a remarkable man	On je izvanredan čovjek
I hid behind a magazine rack, watching them closely	Sakrio sam se iza stalka sa časopisima, pažljivo ih posmatrajući
I, unlike you, did not choose to marry my husband	Ja, za razliku od tebe, nisam izabrala da se udam za svog muža
I didn't think anyone felt like me	Nisam mislio da se neko oseća kao ja
A fatal bird-watching expedition was not on his social calendar	Fatalna ekspedicija za posmatranje ptica nije bila u njegovom društvenom kalendaru
Debt that I can never fully repay	Dug koji nikada ne mogu u potpunosti da otplate
I loved him more than anything in the world	Volela sam ga više od svega na svetu
I understand that she is the staff, not the guest	Shvatam da je ona osoblje, a ne gost
He was an organizational genius	Bio je organizacioni genije
I apologize for all you have suffered	Izvinjavam se za sve što ste pretrpjeli
The effects after one year are not known	Efekti nakon jedne godine nisu poznati
I really should take a watch	Stvarno bih trebao uzeti sat
They have three children	Imaju troje djece
A smile replaced a frown	Osmeh je zamenio mrštenje
I feel safe in his arms	Osećam se sigurno u njegovom naručju
I really wanted to	Zaista sam htela
A simple golden thread from the ground	Jednostavna zlatna nit iz zemlje
I bet they made holes in them at home	Kladim se da su kod kuće napravili rupe u njima
I half expected the police to suddenly surround us, with their weapons drawn	Napola sam očekivao da će nas policija iznenada opkoliti, s izvučenim oružjem
I was very impatient to see the circus	Bio sam veoma nestrpljiv da vidim cirkus
I thought it could change	Mislio sam da se može promijeniti
I want to be a part of it	Želim biti dio toga
I've never seen him sad before	Nikada ga prije nisam vidio tužnog
I'm starting to slow down	Počinjem da usporavam tempo
I remember that	Sjećam se toga
I did everything right	Sve sam uradio kako treba
I am slowly disappearing from the public eye	Ja polako nestajem iz očiju javnosti
I find a bench and settle down there to wait	Nađem klupu i smjestim se tamo da čekam
I have to fight to get my legs to move	Moram se boriti da natjeram noge da se pomjerim
She looks so good in it	Ona izgleda tako dobro u njoj
I studied him the same way he studied me	Proučavao sam ga na isti način na koji je on proučavao mene
I don’t believe it’s been almost three years	Ne vjerujem da su prošle skoro tri godine
I just came for my things	Došao sam samo po svoje stvari
I felt like we were just starting to get along	Osjećao sam se kao da smo tek počeli da se slažemo
I want to figure it out for myself	Želim to sam shvatiti
I find you attractive	Smatram te privlačnim
I didn't want compliments	Nisam htela komplimente
They were well received throughout the country	Bili su dobro primljeni širom zemlje
I put my weight on it to test it	Stavio sam svoju težinu na to da ga testiram
I knew this was going to be a life journey	Znao sam da će ovo biti životno putovanje
Then I must have missed a good fight	Onda sam sigurno propustio dobru borbu
I gave you shelter and food	Dao sam ti sklonište i hranu
I could never forget them	Nikada ih nisam mogao zaboraviti
I think most of you will appreciate this	Mislim da će većina vas ovo cijeniti
I could say that right away	Mogao bih to odmah reći
I won't be scared	Neću se uplašiti
I could feel it happening because of him	Mogao sam da osetim da se to dešava zbog njega
I felt the silence fill the air	Osjetio sam tišinu kako ispunjava zrak
I persuaded her to go to our room	Nagovorio sam je da ode u našu sobu
The chemical community ignored their proposal	Hemijska zajednica je ignorirala njihov prijedlog
I mean, pregnancy is a big deal	Mislim, trudnoća je velika stvar
I already know where you are and everything	Već znam gdje si i sve
I didn't see anything	Nisam video ništa
I'm carrying a cell phone	Nosim mobilni telefon
I swim a lot	Mnogo plivam
I took a chance and ran towards the wall	Iskoristio sam šansu i potrčao prema zidu
I say travel because it is	Kažem putovanje jer jeste
I hated to owe them	Mrzeo sam da im dugujem
I'm thinking about moving	Razmišljam o selidbi
I would warmly recommend it	Toplo bih ga preporučio
I have to fix some things first	Moram prvo da ispravim neke stvari
I end up at her nose	Završavam kod njenog nosa
A two-story palace was built c	Izgrađena je dvospratna palata c
I have no video or audio information	Nemam informacije o video ili audio zapisu
I was there twice a month for two years	Bio sam tamo dva puta mjesečno dvije godine
I really hoped he would receive me soon	Zaista sam se nadao da će me uskoro primiti
I don't pretend to be anything else	Ne pretvaram se da sam ništa drugo
I want to be there when you blow up his ashes	Želim da budem tamo kada razneseš njegov pepeo
I dived into the shelter under the porch	Zaronio sam u zaklon ispod trema
A compromise has been found	Nađen je kompromis
I didn’t care how much he claimed to love me	Nije me bilo briga koliko je tvrdio da me voli
I've been working on this all day	Radio sam na ovome cijeli dan
I mean, it makes sense, man	Ozbiljno mislim, ima smisla čovječe
I hope all is well with you	Nadam se da je sve u redu s tobom
I still couldn't speak	Još uvijek nisam mogao govoriti
I looked at the bag with suspicion	Pogledao sam torbu sa sumnjom
I’ve known some of these other people here before	Poznajem neke od ovih drugih ljudi ovdje prije
I knew exactly which play was being performed	Tačno sam znao koja se predstava izvodi
I'll do this later today	Napravit ću ovo kasnije danas
I don't see us working	Ne vidim da radimo
I found out after it was launched	Saznao sam nakon što je pokrenut
I know that's bad enough for you	Znam da ti je to dovoljno loše
A writer can write his first novel	Pisac može napisati svoj prvi roman
I couldn’t let a stupid kiss blind me	Nisam mogao dozvoliti da me zaslijepi glupi poljubac
I didn't mean to hurt or offend you	Nisam te htio povrijediti ili uvrijediti
I see it's really going down	Vidim da to stvarno ide dole
I have two little boys	Imam dva mala dječaka
I was tied to a chair	Bio sam vezan za stolicu
I never thought of it that way	Nikada nisam razmišljao o tome na taj način
I was still on the shallow end	I dalje sam bio na plitkom kraju
I look down and see legs that are not mine	Pogledam dole i vidim noge koje nisu moje
I learned from the best	Učio sam od najboljih
I spent months planning this wedding with your grandmother	Proveo sam mjesece planirajući ovo vjenčanje sa tvojom bakom
I have five more months here	Imam još pet mjeseci ovdje
I highly recommend it	Toplo ga preporučujem
I escaped on time	Pobegao sam na vreme
The offer was accepted	Ponuda je prihvaćena
I hope you feel better soon	Nadam se da ćeš se uskoro osjećati bolje
It is important to obtain copies of his manuscript if possible	Važno je nabaviti primjerke njegovog rukopisa ako je moguće
I rolled over and turned off the light	Prevrnuo sam se i ugasio svjetlo
I guess so	Pretpostavljam da bi
I don't believe he will	Ne vjerujem da hoće
Past life in another world	Prošli život na drugom svijetu
I also felt quite sociable	Takođe sam se osećao prilično društveno
I could only last a minute	Mogao bih izdržati samo minut
I look behind me and notice that the trees are closing	Pogledam iza sebe i primijetim da se drveće zatvara
I salute our great heroes	Pozdravljam naše velike heroje
I didn't bother running to my room	Nisam se trudio da trčim u svoju sobu
I lean toward him	Naginjem se prema njemu
I can't eat cheese	Ne mogu da jedem sir
I'm not a piece of meat	Nisam komad mesa
I wish things were different	Voleo bih da su stvari drugačije
I signed the papers as soon as possible and left	Potpisao sam papire što je brže moguće i otišao
Neither side secured a definite advantage	Nijedna strana nije osigurala definitivnu prednost
I see the wall rising	Vidim da se zid diže
The fire was burning in a circle of stones	Vatra je gorjela u krugu od kamenja
I like to have privacy	Volim imati privatnost
It's hard for me to believe that	Teško mi je u to povjerovati
I had enough money for a taxi to the airport	Imao sam dovoljno novca za taksi do aerodroma
I felt it was a tour de force	Osjećao sam da je to bio tour de force
I have a feeling for that kid	Imam osećaj za tog klinca
I expected more	Očekivao sam više
I guess her bare breasts convinced me	Pretpostavljam da su me njene gole grudi ubedile
I was filled with wonder	Bio sam ispunjen čuđenjem
I managed to power the suit	Uspio sam da napajam odijelo
I didn't have time to ask what it was	Nisam imao vremena da pitam šta je to
I needed this this morning	Trebalo mi je ovo jutros
I watched him bounce off the edge	Gledao sam kako se odbija od ruba
Surprise, you have to earn it first	Iznenađenje, prvo ga morate zaraditi
I can't believe he's gone	Ne mogu da verujem da je otišao
I have never seen the end near	Nikad nisam videla da se bliži kraj
Still, I can't blame her	Ipak, ne mogu je kriviti
I guess it didn't matter	Valjda nije bilo važno
I encourage you to check out the piece yourself	Podstičem vas da sami provjerite komad
Their houses were to be visible and accessible	Njihove kuće su trebale biti vidljive i pristupačne
A new article appeared every day	Svaki dan se pojavljivao novi članak
I wanted answers right there and there	Htio sam odgovore odmah i tamo
I made a disgusting sound and turned around	Ispustio sam odvratan zvuk i okrenuo se
I suggested he go to the doctor	Predložio sam mu da ode kod doktora
I couldn’t leave this little guy alone	Nisam mogao ostaviti ovog malog momka samog
I was a little disappointed when nothing happened	Bio sam pomalo razočaran kada se ništa nije dogodilo
I didn't even know	Nisam ni sam znao
I guess you're not going to die today	Pretpostavljam da danas nećeš umrijeti
I just want to hang out with you	Samo želim da se družim sa tobom
I needed a reminder	Trebao mi je podsjetnik
I was looking for beer and wine	Tražio sam pivo i vino
I had to compose myself	Morao sam se sabrati
I couldn’t say how long it took, maybe a few moments	Ne bih mogao reći koliko je to trajalo, možda nekoliko trenutaka
Maybe I'll just leave and come back later	Možda jednostavno odem i vratim se kasnije
I was trying to be honest	Pokušavao sam biti pošten
I love that man, no matter what	Volim tog čoveka, bez obzira na sve
I understand why he hated me for moving	Razumijem zašto me je mrzeo zbog preseljenja
I wanted to know if he was leaving tomorrow	Hteo sam da znam da li odlazi sutra
I need some kind of evidence, some confirmation	Treba mi neka vrsta dokaza, neka potvrda
I hear the roar of a hell of a machine	Čujem urlik paklene mašine
I checked his pulse	Provjerio sam mu puls
The class continued until his death	Čas se nastavio sve do njegove smrti
I recommend a whole new strength	Preporučujem potpuno novu snagu
I suddenly had trouble thinking clearly	Odjednom sam imao problema s jasnim razmišljanjem
It was hard for me to stick to it	Bilo mi je teško da se pridržavam
I was the one who protected	Ja sam bio taj koji je štitio
It covered every area	Pokrivala je svako područje
The campaign can be fun	Kampanja može biti zabavna
I live only for today	Živim samo za danas
I can't tell you how it happened	Ne mogu vam reći kako se to dogodilo
This also has important implications for the other board	Ovo također ima važne posljedice za drugi odbor
The city is also an important regional industrial center	Grad je takođe važan regionalni industrijski centar
I hear a shot and another one right away	Čujem pucanj i odmah još jedan
I liked a lot of these pictures	Svidjelo mi se mnogo ovih slika
I have a ton of work ahead of me	Čeka me tona posla
I didn't think of that topic	Nisam ja smislio tu temu
I chased after it and didn't look back, I didn't hesitate	Pojurio sam za tim i nisam se osvrnuo, nisam oklevao
I let anger overwhelm me	Pustio sam da me ljutnja nadvlada
Her name flashed in her mind	Ime joj je bljesnulo u mislima
I stared across the room at nothing	Zurio sam preko sobe u ništa
I still miss the peanut butter	Ipak mi nedostaje puter od kikirikija
A quick search confirmed that the buildings were empty	Brza pretraga je potvrdila da su zgrade bile prazne
I would really like to correct my wrong work earlier	Zaista bih volio ranije da ispravim svoj pogrešan rad
I have to go on my way	Moram da odem na krajnji put
I have my plans	Imam svoje planove
I have no reason to stay alive	Nemam razloga da ostanem živ
I haven't stopped since	Od tada nisam stao
I’m not going to ask you for names, that’s the best	Neću vas pitati za imena, tako je najbolje
The bridges have been slightly modified	Mostovi su malo izmijenjeni
I was exhausted and the baby was hungry and restless	Bila sam iscrpljena, a beba je bila gladna i nemirna
I'm sure they understand that	Siguran sam da oni to razumiju
I didn't have a chance to play	Nisam imao priliku da igram
I am writing to invite you to visit me	Pišem da te pozovem da me posjetiš
I will be careful for Brussels	Ja ću biti oprezan za Brisel
A slender woman came out on deck	Na palubu je izašla vitka žena
I would make sure she had everything she needed	Pobrinuo bih se da ima sve što joj je potrebno
I still couldn't get rid of the feeling that someone was watching me	Još uvijek se nisam mogao otarasiti osjećaja da me neko posmatra
I wouldn't be here at all	Ja uopšte ne bih bio ovde
A place where children can be happy	Mesto gde deca mogu da budu srećna
An expression of defeat on their faces	Izraz poraza na njihovim licima
I took his hand, and he didn't blink	Uzela sam ga za ruku, a on nije ni trepnuo
I was doomed, no matter what we did	Bio sam osuđen na propast, bez obzira šta smo uradili
I didn’t think about it at all	Nisam uopće razmišljao o tome
I had to find a job, and fast	Morao sam da nađem posao, i to brzo
I didn't understand the plan	Nisam razumio plan
I have to forget the horror from below	Moram da zaboravim užas odozdo
I'm glad to do that	Drago mi je da to uradim
The three gates left far more significant remains	Tri kapije su ostavile daleko značajnije ostatke
It was then that another writer began to influence his life	Tada je drugi pisac počeo da utiče na njegov život
Nobody kept it a secret	Niko to nije čuvao u tajnosti
It is based on an old folk tale	Zasnovan je na staroj narodnoj priči
I didn’t realize how bad it was up to this point	Nisam shvaćao koliko loše do ovog trenutka
Part of the city lies just below our hull	Dio grada leži odmah ispod našeg trupa
I read all those books because of the covers	Čitao sam sve te knjige zbog korica
I definitely feel that pressure	Definitivno osjećam taj pritisak
I tried to speak, but he told me not to work	Pokušao sam da govorim, ali mi je rekao da ne radim
I never asked her what she said to my daughter	Nikad je nisam pitao šta je rekla mojoj ćerki
I will not have that limitation	Neću imati to ograničenje
I admired his strength, his ideals	Divio sam se njegovoj snazi, njegovim idealima
Still, I didn’t really care about it	Ipak, nisam baš mario za to
I've never seen you make a mistake once	Nikada te nisam vidio da si jednom pogriješio
I would find out what he thought the next day	Sutradan bih saznao šta je mislio
I started to feel warm	Počeo sam da osećam toplotu
I couldn't see what was so terrible	Nisam mogao da vidim šta je tako strašno
I didn't allow myself to question my reasons too much	Nisam sebi dozvolio da previše ispitujem svoje razloge
She is sad and upset	Ona je tužna i uznemirena
I expect to die from one shot from time to time	Očekujem da ću povremeno umrijeti od jednog hica
I asked if we were going in the wrong direction	Pitao sam da li idemo u pogrešnom pravcu
A thousand as promised is available for this	Hiljadu kao što je obećano stoji na raspolaganju za ovo
Fighting and bombing scared the people	Borbe i bombardovanje su uplašili narod
I always get in trouble	Uvek upadnem u nevolje
He is absolutely right	On je to potpuno u pravu
I looked around and found this room	Pogledao sam okolo i našao ovu sobu
He seemed to be in every show	Činilo se da je bio u svakoj predstavi
I couldn’t believe that was all	Nisam mogao vjerovati da je to sve
I saw them when you saved me	Video sam ih kada si me spasio
I needed to clean the windows	Trebalo je da očistim prozore
I can give you another name	Mogu ti dati još jedno ime
I expected to find a more reasonable young woman	Očekivao sam da ću naći razumniju mladu ženu
A character we can cheer for	Lik za koji možemo navijati
I hate the things he makes them do	Mrzim stvari na koje ih tjera
I always thought my parents didn't care	Uvek sam mislio da mojim roditeljima nije stalo
The film is now probably lost	Film je sada vjerovatno izgubljen
Each body cost us less than three shillings	Svako tijelo nas je koštalo manje od tri šilinga
I think that is seriously questionable	Mislim da je to ozbiljno podložno sumnji
I will still be here	I dalje ću biti ovdje
A drop of blood fell on my cheek	Kap krvi pala mi je na obraz
I wrote an action that returns a string	Napisao sam akciju koja vraća string
I withdraw my hand	Povlačim mu ruku
I also have the authority to act on their behalf	Također imam ovlaštenje da djelujem u njihovo ime
I spent my days in the library	Proveo sam dane u biblioteci
A little shy, but happy	Malo stidljivo, ali sretno
I didn't have a shred of strength in me	Nisam imao ni trunke snage u sebi
The steamer crosses the horizon, moving without moving	Parobrod prelazi horizont, krećući se a da se ne pomera
I looked at it before I came to the party	Pogledao sam to prije nego sam došao na zabavu
I will comply with your request	Ispoštovaću tvoj zahtev
I had an interview today	Danas sam imao intervju
I already knew the truth about what happened that day	Već sam znao istinu o tome šta se dogodilo tog dana
I tried to calm down	Pokušao sam da se smirim
I wasn't sure where the guard was, somewhere high	Nisam bio siguran gdje je stražar, negdje visoko
I wanted to go to college	Hteo sam da idem na koledž
I am not the originator	Ja nisam začetnik
A small fire goes on and we finish the fox	Mala vatra ide i završavamo lisicu
I think that's what our cultural wars are about	Mislim da je to ono zbog čega su naši kulturni ratovi
I waited for him to disappear	Čekala sam da nestane
I evaluate my clothes	Procjenjujem svoju odjeću
I couldn't take it anymore	Nisam mogao više da izdržim
I haven’t used any of that in years	Nisam koristio ništa od toga godinama
I know you can make the jump	Znam da možeš napraviti skok
Blue shirt or white	Plava košulja ili bijela
I stopped that when we arrived at the dining room	Zaustavio sam to kad smo stigli u trpezariju
I probably saved his knees	Verovatno sam mu spasao kolena
I see it's written on your face	Vidim da je ispisano po tvom licu
I walked slowly forward and knelt beside him	Polako sam prišao naprijed i kleknuo pored njega
I have no future, only the past	Nemam budućnost, samo prošlost
I mean really wonderful	Mislim stvarno predivno
I remember an article he always kept to himself	Sjećam se članka koji je uvijek držao uz sebe
I practice that I have no limits to anything	Vježbam da nemam ograničenja ni za šta
A few things got a lot better	Nekoliko stvari je postalo mnogo bolje
I doubt it would	Sumnjam da bi
I got out of the hospital after one day	Izašao sam iz bolnice nakon jednog dana
Bad boy, no doubt about it	Loš dečko, u to nema sumnje
A thought flashed through her throat	Sinula joj je misao od koje se steglo u grlu
I wanted you to know before you left	Hteo sam da znaš pre nego što odeš
I came to be with you	Došao sam da budem sa tobom
The couple slowly became friends	Par se polako sprijatelji
I go to the bank, not far from the house	Odlazim do banke, nedaleko od kuće
I bet he knew them all	Kladim se da ih je sve znao
I can’t blame them for their confusion	Ne mogu ih kriviti za njihovu konfuziju
I can't worry about being involved in all this	Ne mogu da brinem niti da budem uključen u sve ovo
I'm quiet after that	Ja sam tih nakon toga
The two of them decided to retire	Njih dvoje su odlučili da se povuku
They didn't need to explain to me	Nisu mi trebali da objašnjavaju
A supreme, spiritual kind of love	Vrhunska, duhovna vrsta ljubavi
I just wanted to divert my thoughts from the magic	Samo sam htela da skrenem misli sa čarolije
I love sexy clothes that complement my body	Volim seksi odeću koja upotpunjuje moje telo
I put the weapon on the counter	Odložio sam oružje na pult
I stare at it and start walking	Zurim u to i počinjem koračati
I like their current response	Sviđa mi se njihov trenutni odgovor
I want to see you in eternity	Želim da te gledam u večnosti
I caught a party this morning	Jutros sam uhvatio zabavu
He could be followed by a rabbit	Mogao bi ga pratiti zec
I'm in bed waiting	U krevetu sam i čekam
I just thought he had a good day	Samo sam mislio da ima dobar dan
I would definitely recommend this for a stay	Definitivno bih preporučio ovo za boravak
I would like to be what you want to be	Voleo bih da budem ono što želiš
I just want to see the opposite	Samo želim da vidim suprotno
These meetings did not lead to immediate changes	Ovi sastanci nisu doveli do neposrednih promjena
A guy came to me and was looking for you	Došao mi je tip i tražio baš tebe
A village steam fair in the middle of a forest	Seoski parni sajam usred neke šume
I didn't know what to do	Nisam znao šta da radim
I really can’t remember everything that happened	Zaista se ne mogu sjetiti svega što se dogodilo
I wanted to mock his reasoning with my own example	Hteo sam da se narugam njegovom rezonovanju sopstvenim primerom
There was a man behind the wheel	Za volanom je bio muškarac
I see the strength the killer needed	Vidim snagu koja je ubici bila potrebna
I enjoyed the hunt for experiences	Uživao sam u lovu na iskustva
I can't wait actually	Jedva čekam zapravo
I can't destroy her or you	Ne mogu uništiti ni nju ni tebe
It was really hard for me to answer some of these	Bilo mi je zaista teško odgovoriti na neke od ovih
I give a free offer with no obligations and very competitive prices	Dajem besplatnu ponudu bez obaveza i vrlo konkurentne cijene
A moment of regret for a long time	Trenutak za žaljenjem još dugo
I thought you liked me	Mislio sam da ti se sviđam
I recognized that look in his eyes	Prepoznala sam taj pogled u njegovim očima
A thick layer of mud covered their dull, gray skin	Debeo sloj blata prekrivao je njihovu dosadnu, sivu kožu
A priest robbed in a church	Sveštenik opljačkan u crkvi
I'm here for you when I'm ready	Tu sam za tebe kad budem spreman
I was really sorry for her	Zaista mi je bilo žao zbog nje
I was afraid to move	Bojao sam se da se pomerim
I could barely see the inside of the open apartment	Jedva sam mogao vidjeti unutrašnjost otvorenog stana
I glanced at the small house that looked like a cottage	Bacio sam pogled na malu kuću koja je izgledala kao vikendica
It was a few minutes before anyone could speak again	Prošlo je nekoliko minuta prije nego što je iko mogao ponovo progovoriti
I did not agree to allow you to participate	Nisam pristao da ti dozvolim da učestvuješ
A little rain, that's all	Malo kiše, to je sve
I had to stop this ridiculous attachment to him	Morao sam da zaustavim ovu smešnu vezanost za njega
I had to face my mother, talk to her	Morao sam se suočiti sa svojom majkom, razgovarati s njom
I heard his mistress talking about me	Čuo sam kako njegova ljubavnica priča o meni
I look like natural teeth and they fit very well	Izgledam kao prirodni zubi i jako dobro pristaju
A wave of guilt swept over me	Obuzeo me je talas krivice
I only help those who arrive	Ja samo pomažem onima koji stignu
Still, I didn’t want to get too attached	Ipak, nisam želeo da se previše vezujem
He had an extra bad run that day	Tog dana je imao ekstra loš niz
I wanted it to be different	Hteo sam da bude drugačije
I'm a little overwhelmed	Malo sam preopterećen
I couldn't figure out what was going on	Nisam mogao da shvatim šta se dešava
I think he'll refuse for a moment	Mislim da će na trenutak odbiti
I followed her across the street	Pratio sam je preko ulice
I wanted to please my parents	Hteo sam da zadovoljim svoje roditelje
A few days ago, a girl was killed	Prije nekoliko dana ubijena je djevojka
I was impressed by his insight and honesty	Bio sam impresioniran njegovom pronicljivošću i iskrenošću
I hope things will be different now	Nadam se da će sada stvari biti drugačije
I can't afford to go there	Ne mogu sebi dopustiti da odem tamo
I have to stop this	Moram ovo zaustaviti
I'm also glad you understand	Takođe mi je drago da razumete
A wonderful photographer	Predivan fotograf
I thought you were	Mislio sam da jesi
I didn't want to get involved in the whole mess	Nisam htela da se mešam u celu zbrku
The grief and wounds are still very raw	Tuga i rane su i dalje veoma sirove
I feel old and tired	Osjećam se staro i umorno
I am a completely different person without that injury	Ja sam sasvim druga osoba bez te povrede
There is a bell tower on the building	Na zgradi se nalazi zvonik
I admit I have trouble waking up this morning	Priznajem da imam problema sa buđenjem jutros
A hug can show someone that good hearts still exist	Zagrljaj može pokazati nekome da dobra srca i dalje postoje
The look confirmed his guess	Pogled je potvrdio njegovu nagađanje
Witness my growth and learning	Svjedok mog rasta i učenja
I learned to be a fierce advocate of myself	Naučio sam da budem žestoki zagovornik sebe
I thought about it as I walked home	Razmišljao sam o tome dok sam hodao kući
I know she's alive somewhere	Znam da je negde živa
I think it was all an attempt at communication	Mislim da je sve to bio pokušaj komunikacije
I stood and held it in front of me	Stajao sam i držao ga ispred sebe
I left the room and looked down	Izašao sam iz sobe i pogledao dole
What they found was quite different from the picture	Ono što su pronašli prilično se razlikovalo od slike
I opened the shed door	Otvorio sam vrata šupe
I counted the minutes until the restaurant opened for dinner	Brojao sam minute do otvaranja restorana za večeru
Dave kept statistics and was occasionally allowed to play	Dave je vodio statistiku i povremeno mu je bilo dozvoljeno da igra
Now I understand what you mean	Sad shvatam šta misliš
I've always wanted to check out this place	Uvek sam želeo da proverim ovo mesto
I just couldn’t find that perfect couple	Jednostavno nisam mogao pronaći taj savršeni par
The legs and feet had the same proportions	Noga i stopala su imali iste proporcije
I can no longer distinguish my friends from my enemies	Ne mogu više razlikovati svoje prijatelje od neprijatelja
I imagined he was a singer with pipes like that	Zamišljao sam da je pjevač sa takvim lulama
A small crew was used to save costs	Za uštedu troškova korištena je mala posada
I talked to my boss over lunch	Razgovarao sam sa svojim šefom tokom ručka
I thought she looked pretty nice in uniform	Mislio sam da izgleda prilično lijepo u uniformi
The other deputy, in the corner, was feeding the file cabinet	Drugi zamjenik, u kutu, hranio je ormarić za dosijee
I worked hard for it	Naporno sam radio za to
She also started writing her own songs	Takođe je počela da piše sopstvene pesme
I went to the boat	Otišao sam do čamca
I don't have time to tell you about it	Nemam vremena da ti pričam o tome
I feel sorry for all of them	Žalim za svima njima
I didn't know what to tell her	Nisam znao šta da joj kažem
I would be in church	Bio bih u crkvi
I knew instinctively that this was the right thing to do	Instinktivno sam znao da je to prava stvar
Some of her most significant help comes from women	Neka od njenih najznačajnijih pomoći dolazi od žena
I get out of the car	Izletim iz auta
I came and helped him	Došao sam i pomogao mu
I think of my thoughts	Mislim na svoje misli
I didn't let them go free anymore	Nisam im više dozvolio da padnu na slobodu
A black cat must have crossed her path today	Mora da joj je danas put prešla crna mačka
I stopped reading and learning for pleasure	Prestao sam da čitam i učim iz zadovoljstva
I retreated to the door	Povukao sam se do vrata
I want you down right now	Želim te odmah dole
I have a hell of a cold too	I ja imam paklenu prehladu
I would see him again, but those thoughts were hollow	Vidio bih ga ponovo, ali te misli su bile šuplje
I was mad at both of us	Bio sam ljut na nas oboje
This is a historical fiction of imaginative style	Ovo je istorijska fikcija maštovitog stila
I studied at home	Učio sam kod kuće
I also helped guide several women	Pomogao sam i u navođenju nekoliko žena
I persuaded him to go somewhere we shouldn’t have	Nagovorio sam ga da ode negdje gdje nismo trebali
Now I knew everything was lost	Sad sam znao da je sve izgubljeno
I leaned my head against the wall and waited	Naslonio sam glavu na zid i čekao
It’s been a whole year since my last newsletter	Prošla je cijela godina od mog posljednjeg biltena
I lost track after a while	Izgubio sam trag nakon nekog vremena
I looked at myself in the mirror for a moment	Pogledala sam se na trenutak u ogledalo
I felt like my head was going to explode	Osjećao sam se kao da će mi glava eksplodirati
A path of blue light appeared	Pojavila se staza plave svjetlosti
I haven't been to church since my wedding day	Nisam bio u crkvi od dana svog venčanja
I saw you looking at her	Video sam kako je gledaš
I could easily say both	Lako bih mogao reći i jedno i drugo
The deck above it was two inches thick	Paluba iznad nje bila je debela dva inča
I know he won't wait forever	Znam da neće čekati zauvek
The sound from the door broke the tension	Zvuk sa vrata razbio je napetost
At first I didn't understand that	Isprva to nisam razumio
I miss you and your parents a lot	Mnogo mi nedostaješ ti i tvoji roditelji
I guess he didn't mind	Valjda mu nije smetalo
I am completely skilled in all forms of combat	Potpuno sam vješt u svim oblicima borbe
I felt useless just lying in that bed	Osjećao sam se beskorisno samo ležeći u tom krevetu
I need someone to finish	Treba mi neko da završi
I can’t believe he’s really responsible for this mess	Ne mogu vjerovati da je on stvarno odgovoran za ovaj nered
I would turn around, grab her, and take the knife	Okrenuo bih se, zgrabio je i uzeo nož
I use it for some of my better weapons	Koristim ga za neke od mojih boljih oružja
I have a lot of work to do tomorrow and I'm getting ready to move	Sutra imam puno posla i spremam se za selidbu
He also knew how to draw and play the piano	Znao je i da crta i svira klavir
I shake my head, but shut up wisely	Odmahujem glavom, ali mudro začepim
But I didn't want my friends to know about it	Ali nisam želeo da moji prijatelji znaju za to
A significant amount of debt is related to inflation	Značajan obim duga je vezan za inflaciju
I spent most of the time feeling ashamed and angry	Većinu vremena sam proveo osjećajući se posramljeno i ljuto
By the way, I stick to this chair	Usput, držim se ove stolice
I was supposed to fill out the paperwork	Trebao sam da popunjavam papirologiju
I thought you wanted me to be happy	Mislio sam da želiš da budem sretan
Others also tried to block the passage	I drugi su pokušali da blokiraju prolaz
I believe you can go through this with great success	Vjerujem da to možete proći sa odličnim uspjehom
I know they didn't think about how you would answer	Znam da nisu razmišljali o tome kako ćeš odgovoriti
I know we have a relationship	Znam da imamo vezu
I didn't mean to yell at you today	Nisam mislio da vikam na tebe danas
I keep it for later use	Čuvam ga za kasniju upotrebu
I would eventually leave	Na kraju bih otišao
I want to buy your artifact	Želim da kupim tvoj artefakt
I couldn't go home	Nisam mogao da se vratim kući
I was afraid you might be sleeping inside	Plašio sam se da možda spavaš unutra
I wanted a strategy session	Hteo sam sesiju strategije
I want to be the one to get her stuff	Želim da budem taj koji će dobiti njene stvari
I politely declined each time	Svaki put sam ljubazno odbio
I think it comes down to sexuality	Mislim da se to svodi na seksualnost
I asked her what she intended to do with this	Pitao sam je šta namerava sa ovim
I think he likes things the way they are	Mislim da voli stvari onakve kakve jesu
I can't imagine taking care of a child	Ne mogu da zamislim da brineš o detetu
I even had a few addresses	Čak sam imao i nekoliko adresa
I think this method might work well for you girls	Mislim da bi ovaj način mogao dobro funkcionirati za vas djevojke
I'm so tired, I'm so tired of him	Tako sam umorna, tako sam umorna od njega
I was the one she couldn't stop thinking about	Ja sam bio taj o kome nije mogla prestati da misli
I didn't have the strength	Nisam imao snage
She says she had a happy childhood	Kaže da je imala srećno detinjstvo
I take it in pieces	Uzimam ga u komadima
I just help them all make sense together	Samo im pomažem da svi zajedno imaju smisla
I follow his perfect eyebrow	Pratim njegovu savršenu obrvu
I understand her frustration	Razumem njenu frustraciju
I had to do it to save you	Morao sam to da uradim da te spasim
I felt inappropriate with my family	Osjećao sam se neprikladno sa svojom porodicom
However, I was well educated	Doduše, lepo sam se obrazovao
I didn't want to rain on your parade, forgive me	Nisam htela da kisim na tvojoj paradi, oprosti mi
I stepped to the ground	Zakoračio sam na zemlju
I stared at it for a moment	Gledao sam u to na trenutak
I know you tried to set me up	Znam da si pokušao da mi namestiš
I expected him to be old	Očekivao sam da je star
I felt that way	Osjećao sam se tako
I would call you, but women are not allowed	Pozvao bih te, ali ženama nije dozvoljeno
I immediately recognized the name of the street	Odmah sam prepoznao naziv ulice
I haven't seen him in twelve or thirteen years	Nisam ga vidio dvanaest ili trinaest godina
However, I am a little surprised to see you here	Međutim, malo sam iznenađen što vas vidim ovdje
I could feel it in my bones	Mogao sam to osjetiti u kostima
I should have said this part first	Trebao sam prvo reći ovaj dio
I think he cast spells on all of us	Mislim da je bacio čini na sve nas
Power gave a letter to the police	Power je dao dopis policiji
I won't make you go back there	Neću te terati da se vratiš tamo
I made myself into the state for nothing	Ja sam se za ništa napravio u državu
I can't imagine that she ever became the woman she was	Ne mogu da zamislim da je ikada postala žena kakva je bila
I couldn't make him see that	Nisam ga mogao natjerati da to vidi
I felt guilty beyond measure	Osećao sam se krivim preko svake mere
Her glass was pushed into her other hand	U drugu ruku joj je gurnuta čaša
I looked up again and immediately felt better	Ponovo sam podigao pogled i odmah mi je bilo bolje
He travels the country looking for construction work	Putuje zemljom tražeći građevinske radove
This is really happening	Ovo se zaista dešava
I was thinking about my family	Mislio sam na svoju porodicu
The traditional hunter follows the animals for his own benefit	Tradicionalni lovac prati životinje radi vlastite koristi
I want to be happy here with her	Želim da budem sretan ovdje sa njom
I added a guest book	Dodao sam knjigu gostiju
I can't kill a guy who loves me	Ne mogu ubiti dečka koji me voli
The media and everyone made it a problem	Mediji i svi su to učinili problemom
I received another message	Primio sam drugu poruku
I thought it was too much	Mislio sam da je to previše
I want to hear new music live	Želim čuti novu muziku uživo
A very different path	Veoma drugačiji put
I got up and walked behind him	Ustao sam i krenuo iza njega
I didn't have the heart to start it	Nisam imao srca da je pokrenem
I ignore it for a few seconds	Ignoriram to nekoliko sekundi
At least I would think so	Ja bih barem mislio
I really liked his gentle way	Zaista mi se dopao njegov nežan način
I was scared for my kids and myself	Bila sam uplašena za svoju djecu i sebe
I wish I had written that song	Voleo bih da sam napisao tu pesmu
I will not make the same mistake twice	Neću napraviti istu grešku dvaput
I like that dress, actually	Sviđa mi se ta haljina, zapravo
I was not so much afraid as worried	Nisam se toliko bojao koliko zabrinut
I blushed and immediately let go of his hand	Pocrvenim i odmah pustim njegovu ruku
I hope you will tell me soon	Nadam se da ćeš mi uskoro reći
I was grateful for her presence	Bio sam zahvalan na njenom prisustvu
I expected something like this to happen	Očekivao sam da će se ovako nešto dogoditi
I had a hundred questions	Imao sam stotinu pitanja
I would do the same if I were in my place	Ja bih isto uradio da sam na mom mestu
I searched the house, from top to bottom	Pretražio sam kuću, od vrha do dna
I went to the front door and opened it	Otišao sam do ulaznih vrata i otvorio ih
I see a resemblance	Vidim sličnost
I didn't think about it	Nisam razmišljao o tome
I would give anything to be on it	Sve bih dao da budem na njemu
I like to travel, have fun and take pictures	Volim da putujem, da se zabavljam i slikam
Shortly afterwards in c	Ubrzo nakon toga u c
A few minutes later, a man entered my room	Nekoliko minuta kasnije, u moju sobu je ušao muškarac
The first for humanity	Prvi za čovečanstvo
I think of her that way	Mislim o njoj na taj način
I got into it quickly	Brzo sam ušao u nju
That stopped us	To nas je zaustavilo
I have never had time with my teaching load before	Nikada ranije nisam imao vremena sa mojim nastavnim opterećenjem
I went to the counter and took the gun	Otišao sam do šaltera i uzeo pištolj
I got one box in exchange for this review	Dobio sam jednu kutiju u zamjenu za ovu recenziju
He didn't just rob a bank	On nije jednostavno opljačkao banku
I leave that to the scientific community	To prepuštam naučnoj zajednici
I went to your office to see you	Otišao sam u tvoju kancelariju da te vidim
I miss those screams now	Sad mi nedostaju ti krici
I think they are wasting precious time	Mislim da gube dragocjeno vrijeme
I looked into his soul	Pogledao sam mu u dušu
Some boy slept most of the way home	Neki dječak je spavao većinu puta do kuće
I knew it and she knew it	Ja sam to znao i ona je to znala
I purse my lips	Stisnem usne
I'll finish this once and for all, alone	Ja ću ovo završiti jednom zauvek, sam
I can’t let blind fear rule my life	Ne mogu dozvoliti da slijepi strah upravlja mojim životom
I missed him for a while, but not anymore	Nedostajao mi je neko vrijeme, ali ne više
I saw that my companions felt the same	Vidio sam da se moji saputnici osjećaju isto
I looked up at her mask	Podigao sam pogled prema njenoj maski
A quick glance downstairs revealed no one	Brzi pogled po prizemlju nije otkrio nikoga
A sense of fear gripped him as she approached	Osjećaj straha ga je obuzeo dok se približavala
I didn't see him except from a distance	Nisam ga vidio osim izdaleka
I apologize in the end	Izvinjavam se na kraju
I didn't want to see anyone	Nisam htela nikoga da vidim
I served your sentence	Izdržao sam tvoju kaznu
I lost contact with people who knew him	Izgubio sam kontakt sa ljudima koji su ga poznavali
I think they could prove to be a fascinating read	Mislim da bi se mogli pokazati kao fascinantno štivo
I loved listening to her	Voleo sam da je slušam
I've been in charge so far	Ja sam za sada bio glavni
I showed them the video	Pokazao sam im video
I want to see why everyone is so sad	Želim da vidim zašto su svi tako tužni
I didn't think that was true	Nisam mislio da je to istina
I walked across the bridge and counted the steps	Hodao sam po mostu i brojao korake
I like to watch the blood flow	Volim da gledam kako se krv izliva
I couldn’t focus on any of their faces	Nisam mogao da se fokusiram ni na jedno od njihovih lica
A creature that rarely sleeps	Biće koje retko spava
I saw it as credibility	Vidio sam to kao kredibilitet
I have to be first in your life before anyone else	Ja moram biti prvi u tvom životu prije bilo koga drugog
A world where everyone who has no magic has been killed	Svijet u kojem je ubijen svako ko nema magiju
I have men in front and behind	Imam muškarce ispred i pozadi
They made me believe it	Natjerali su me da povjerujem u to
I ran to the bathroom	Otrčao sam u kupatilo
We want to have a good time	Želimo da se dobro provedemo
I didn't lose my heart	Nisam izgubio srce
I open my eyes	Otvaram oči
I almost fell out of the saddle	Skoro sam ispao iz sedla
I didn't know who to trust and who to lie to	Nisam znao kome da verujem, a ko laže
The waves threw me ashore	Talasi su me izbacili na obalu
I was not hungry or tired	Nisam bio gladan ili umoran
I watch his chest rise and fall with his breathing	Gledam kako mu se grudi dižu i spuštaju s njegovim disanjem
I got an answer right away	Odmah sam dobio odgovor
I've never had a season like this	Nikad nisam imao ovakvu sezonu
All those who remained were killed in action	Svi oni koji su ostali ubijeni su u akciji
I'm called to help you	Pozvan sam da ti pomognem
I just wasn't sure what to say	Samo nisam bio siguran šta da kažem
Then I noticed another noise	Tada sam primijetio još jednu buku
I felt my hands slide, surrendering to the storm	Osjetio sam kako mi ruke klize, predajući se oluji
I hope you understand when you grow up	Nadam se da ćeš shvatiti kad porasteš
New week and new wish list	Nova sedmica i nova lista želja
I looked up to speak, but it was too late	Podigao sam pogled da progovorim, ali bilo je prekasno
I was afraid the servants would meet	Bojao sam se da se sluge ne upoznaju
I walked past the mirror and finally looked at myself	Prošao sam pored ogledala i konačno pogledao sebe
I decided not to go home, not yet anyway	Odlučio sam da ne idem kući, ionako ne još
I know more change is coming	Znam da dolazi još promjena
I reached out to her, and she knew it	Stigao sam do nje, i ona je to znala
I uttered words of remembrance	Izgovorio sam riječi sjećanja
I wanted to say it all out loud	Htio sam sve reći naglas
A discussion was held	Održana je diskusija
I want you to work hard in the fight against sin	Želim da naporno radite u borbi protiv grijeha
I know you have a rifle in the house too	Znam da i ti imaš pušku u kući
Empire within the outside world	Carstvo unutar vanjskog svijeta
I wondered if he had done something wrong	Pitao sam se da li je nešto pogrešio
I take the card out of my inside pocket	Vadim karticu iz unutrašnjeg džepa
I was sure mine would be next	Bio sam siguran da će moj biti sljedeći
I assure you that it will bring them great joy	Uvjeravam vas da će im to donijeti ogromnu radost
I already think of her as a daughter	Već je mislim kao ćerku
I can't control myself anymore	Ne mogu više da se kontrolišem
A few years ago there was a great war	Prije nekoliko godina bio je veliki rat
Everyone loved him	Svi su ga voljeli
I can watch from a distance	Mogu gledati iz daljine
Nothing worth reading is written on it	Na njemu nije napisano ništa vredno čitanja
I am relaxed for almost everything	Opuštena sam za skoro sve
I wonder about them sometimes	Pitam se ponekad o njima
I didn't tell her that	Nisam joj to rekao
I was always very careful	Uvek sam bio veoma pažljiv
I like that my wife wants me home	Sviđa mi se što me žena želi kući
It was a real case	Bio je to pravi slučaj
I also have constant morning sickness	Takođe imam stalne jutarnje mučnine
A bad wind was blowing	Duvao je loš vjetar
I'll be back for you soon	Vratiću se po vas uskoro
I think we need to take a closer look at this	Mislim da ovo treba da pogledamo bliže
I wrote those sketches	Napisao sam te skice
I could distract the dragon, she thought suddenly	Mogla bih odvratiti zmaja, pomislila je iznenada
I could lie on the beach	Mogao bih ležati na plaži
I couldn't know	Ne bih mogao znati
I knew you would come	Znao sam da ćeš doći
A series of cars driving on the road	Niz automobila koji se vozi cestom
I put my hand on my head	Stavio sam ruku na glavu
I felt completely hopeless	Osjećao sam se potpuno beznadežno
A smile grew on her face	Osmeh joj je porastao na licu
I need attention	Imam potrebu da mi se posveti pažnja
I have to pick her up	Moram da je pokupim
I told myself this had nothing to do with me	Rekao sam sebi da ovo nema nikakve veze sa mnom
Syria has promised to abide by the resolution	Sirija je obećala da će se pridržavati rezolucije
He was wounded five times	Ranjavan je pet puta
I guess we felt isolated in the world	Pretpostavljam da smo se osjećali izolovano u svijetu
I was too slow to stop her next words	Bio sam prespor da zaustavim njene sledeće reči
I can kill myself at will	Mogu se ubiti na svoju volju
I need to know where I could keep her	Moram znati gdje bi je mogao držati
I can smell the fire and see the old tent	Osjećam miris vatre i vidim stari šator
How often this happens is not known	Koliko često se to dešava nije poznato
I will not tolerate much more evil from this world	Neću tolerisati mnogo više zla sa ovog sveta
I've seen them before	Video sam ih ranije
I feel the same way about my dad	Osećam isto prema svom tati
I will not leave them now	Neću ih sada napustiti
I can't hunt for myself anymore	Ne mogu više da lovim za sebe
He also gained weight	Takođe se udebljao
I haven't told him anything yet	Nisam mu još ništa rekao
I walked away a little faster into the darkness	Udaljio sam se malo brže u mrak
I am also very single for now	Takođe sam za sada veoma samac
I bite my lip, thinking how to proceed	Grizem se za usnu, razmišljajući kako dalje
I've probably never heard him laugh like this	Verovatno ga nikad nisam čuo da se ovako smeje
I kept a neutral expression on my face	Zadržao sam neutralan izraz lica
I never saw that as an important issue	Nikada to nisam doživljavao kao važno pitanje
A miracle in modern times brought by modern technology	Čudo u modernim vremenima koje je donela moderna tehnologija
I don't mean anything, of course	Ne mislim ništa, naravno
I didn't want to exhaust her	Nisam je htio iscrpiti
I am overwhelmed with sadness, fatigue and fever	Preplavljena sam tugom, umorom i groznicom
I listen carefully to make sure the road is clear	Pažljivo slušam kako bih bio siguran da je put čist
He eventually made a great studio for himself	Na kraju je napravio veliki studio za sebe
I recommend you start running as soon as possible	Preporučujem da počnete trčati što je prije moguće
I also received a letter in the mail today	I ja sam danas dobio pismo poštom
I was quiet and kept to myself	Bio sam tih i držao se za sebe
I felt myself begin to enjoy his touch	Osjetila sam kako počinjem uživati ​​u njegovom dodiru
I can't join you in that drink yet	Ne smijem vam se još pridružiti u tom piću
I didn’t cry though, the crying is over	Ipak nisam plakao, plakanje je završeno
I couldn't clear my mind	Nisam mogao da ispraznim um
I thought you wanted to be my friend	Mislio sam da želiš biti moj prijatelj
I realize you've already thought about this	Shvaćam da ste već razmišljali o ovome
I killed him fast, too fast, too easy	Ubio sam ga brzo, prebrzo, prelako
I have a feeling it doesn't stop there	Imam osećaj da se tu ne zaustavlja
I was thinking about how perfect she looks to me	Razmišljao sam o tome kako mi savršeno izgleda
I would approve of that even from my place here	Ja bih to odobrio čak i sa svog mjesta ovdje
I have to get out of this shower	Moram izaći iz ovog tuša
I remembered that the boy was behind me then	Sjetio sam se da je dječak tada bio iza mene
I already have your mother and brother	Već imam tvoju majku i brata
I turn her gently to check how she is breathing	Nježno je okrećem da provjerim kako diše
I really didn't have a job to be there	Zaista nisam imao posla da budem tamo
I was a teacher	Bio sam učitelj
I did in this case and it was catastrophic	Jesam u ovom slučaju i to je bilo katastrofalno
I noticed she was fully dressed	Primijetio sam da je potpuno obučena
I couldn't hear any movement	Nisam mogao čuti nikakav pokret
I cannot confirm that this is a correct interpretation	Ne mogu potvrditi da je ovo ispravno tumačenje
United had a number of injury problems	Junajted je imao niz problema sa povredama
I can't guarantee that	Ne mogu to garantovati
I was thinking about happiness	Razmišljao sam o sreći
I looked down at my phone	Spustio sam pogled na svoj telefon
I was so excited	Bio sam tako uzbuđen
I didn't know what to do or where to go	Nisam znao šta da radim, ni kuda da idem
I threw her hard on the ground, face up	Snažno sam je bacio na tlo, licem prema gore
I was lucky, I only lost one horse	Imao sam sreće, izgubio sam samo jednog konja
I pray we will all decide to do that	Molim se da ćemo svi odlučiti da to učinimo
He had a vision of his brother's last seconds	Došlo mu je do vizije poslednjih sekundi njegovog brata
I loved having something	Voleo sam da ima nešto
I was born with them	Rođen sam sa njima
I felt tired	Osjećao sam da se umorio
I haven't got mine yet	Svoju još nisam dobio
I like what he does	Sviđa mi se to što radi
I didn't want to live without her	Nisam želeo da živim bez nje
I was sitting here when he did that	Sedeo sam ovde kada je to uradio
I have another person I have to deal with	Imam još jednu osobu s kojom se moram pozabaviti
I was completely overwhelmed	Bio sam potpuno prepun
I'm used to being alone	Navikla sam da budem sama
The lawsuit was dismissed	Tužba je odbačena
I like to say your name out loud	Volim da izgovorim tvoje ime naglas
I saw that we had something in common	Vidio sam da imamo nešto zajedničko
Two horses were fired below him	Ispod njega su ispaljena dva konja
I have to take care of myself and be healthy	Moram da se brinem o sebi i da budem zdrav
The demon was inches from his face	Demon je bio nekoliko centimetara od njegovog lica
I decided to give her an extra fifteen minutes	Odlučio sam da joj dam dodatnih petnaest minuta
I left it though	Ipak sam to ostavio
I plan to ask them to read	Planiram ih zamoliti da pročitaju
I remember dreaming of him from a distance	Sjećam se da sam ga sanjao iz daljine
I miss life so close to the coast	Nedostaje mi život tako blizu obale
I just have to get him out of the van	Moram ga samo izvaditi iz kombija
The shower can pop out at any time	Tuš može iskočiti u bilo koje vrijeme
I was tired of so much searching	Bio sam umoran od tolikog traženja
I need answers here and now	Trebaju mi ​​odgovori ovdje i sada
I wouldn't, I couldn't go back	Ne bih, ne bih mogao da se vratim
I saw, to my shock, that my skin had burned	Vidio sam, na svoj šok, da mi je koža izgorjela
I think we all know better now	Mislim da sada svi znamo bolje
A little weird, but good	Malo čudno, ali dobro
I wanted everything perfect	Htjela sam sve savršeno
I blame him for not going crazy	Krivim ga što nije poludio
I guess that part is a bit true, too	Pretpostavljam da je i taj dio pomalo istinit
I was trying to be loud as hell	Pokušavao sam biti glasan kao pakao
A higher world and a vital future for his people	Viši svijet i vitalna budućnost za njegov narod
Computer on the table in the corner	Računar na stolu u uglu
The cancer was successfully removed a month later	Rak je uspješno uklonjen mjesec dana kasnije
P never said a word about how horrible it was	P nikada nije rekao ni jednu riječ o tome kako je to užasno
I felt her pain and tried not to show her	Osjećao sam njen bol i trudio se da je ne pokažem
I woke up in a robe	Probudio sam se u ogrtaču
I thought you might be absent	Mislio sam da si možda odsutan
I can't say anything better about anyone	Ne mogu reći ništa bolje ni o kome
Quick and easy potted crop for autumn sale	Brz i lak saksijski usev za jesenju prodaju
I'll be a professional one day	Biću profesionalac jednog dana
I could barely hear him laughing anymore	Jedva sam ga više čuo da se smije
Slender handle twisted, bent at the top	Vitka drška uvijena, savijena na vrhu
I was never happy unless I got up	Nikada nisam bio sretan osim ako nisam ustao
I imagined seeing her naked and eager	Zamišljao sam da je vidim golu i željnu
I agree with your proposal	Slažem se sa Vašim prijedlogom
I realized they had a right to it	Shvatio sam da imaju pravo na to
I wasn't sure how he felt	Nisam bio siguran šta on oseća
I suggest we turn the table today	Predlažem da danas okrenemo sto
A shadow of fear crossed her face	Sjena straha joj je prešla licem
I've called you several times in weeks	Zvao sam te više puta nedeljama
The man gasped before falling into the ditch	Čovjek je dahnuo prije nego što je pao u rov
I won't last more than three days	Neću izdržati više od tri dana
I just can't concentrate on anything lately	Jednostavno ne mogu da se koncentrišem ni na šta u poslednje vreme
I know it's hard to talk about	Znam da je o tome teško pričati
I love the field of global business	Volim oblast globalnog poslovanja
I just never mentioned the most important parts	Samo nikad nisam spomenuo najvažnije dijelove
I guess it's hope itself	Pretpostavljam da je to sama nada
I watch your program all the time	Stalno gledam tvoj program
I bent down and shook him gently	Sagnula sam se i nježno ga protresla
I shouldn't have come back here	Nisam se trebao vraćati ovamo
Several of them were still reaching for the tree	Nekoliko ih je i dalje pružalo ruku prema drvetu
I reach for her and pull her to me	Posegnem za njom i privučem je k sebi
I love being on the ice every day	Volim biti na ledu svaki dan
And the woman comes out, but not in uniform	I žena izlazi, ali ne u uniformi
I would too	I ja bih bio
Many false reports have been compiled	Sastavljeno je mnogo lažnih izvještaja
I guess he mostly acted when he was home	Valjda se uglavnom ponašao kad je bio kod kuće
I didn't ask for your help	Nisam tražio tvoju pomoć
I grew up far from here	Odrastao sam daleko odavde
I walked without a destination, without a set course	Hodao sam bez odredišta, bez utvrđenog kursa
Nine sailors were killed in the accident	U nesreći je poginulo devet mornara
I was just talking to myself	Samo sam pričao sam sa sobom
I wish you had given me your real nose	Voleo bih da si mi dao svoj pravi nos
I heard a voice too, sir	I ja sam čuo glas, gospodine
I swallowed hard, turned and ran	Teško sam progutao, okrenuo se i potrčao
I turned my head towards him and our eyes met	Okrenula sam glavu prema njemu i pogledi su nam se sreli
I freed my hand to wipe my face	Oslobodio sam ruku da obrišem lice
She was overwhelmed by a thick wave of loss	Preplavio ju je debeo talas gubitka
I mean love, love is a powerful emotion	Mislim na ljubav, ljubav je moćna emocija
I was like none of them	Bio sam kao niko od njih
I guess that would be the worst thing he would get	Pretpostavljam da bi to bilo najgore što bi dobio
There was also minor damage to crops	Bilo je i manjih oštećenja na usevima
All three are commonly used for navigation	Sva tri se obično koriste za navigaciju
I entrusted everything to her	Sve sam joj poverio
I didn't really count it	Nisam ga stvarno računao
I drove to jail	Vozio sam se u zatvor
It took me a while to think, to come to my senses	Trebalo mi je vremena da razmislim, da se saberem
I lifted her head out of the water	Podigao sam joj glavu iz vode
I kept the picture, but I didn't show it to anyone	Zadržao sam sliku, ali je nikome nisam pokazao
I waited in the parking lot	Čekao sam na parkingu
I snapped my fingers in front of him	Pucnula sam prstima ispred njega
I never saw her at my school	Nikad je nisam video u svojoj školi
I didn't choose them	Nisam ih ja birao
They really want it	Oni to zaista žele
I wanted them to leave	Hteo sam da odu
I have a whole week to kill here	Imam celu nedelju da ubijem ovde
I started the car, looking back at the dark house	Upalio sam auto, osvrnuvši se na mračnu kuću
I probably have enough content	Vjerovatno imam dovoljno sadržaja
I am by no means really the best	Ja nikako nisam zaista najbolji
He won the fight by split decision	Borbu je dobio podijeljenom odlukom
I need addresses, numbers and locations	Trebaju mi ​​adrese, brojevi i lokacije
I know you have a boyfriend	Znam da imaš dečka
I just got a big hit	Upravo sam dobio veliki udarac
A girl entered the room	U sobu je ušla djevojka
I was in a white boat floating down the creek	Bio sam u bijelom čamcu koji je plutao niz potok
A woman should not question her husband	Žena ne treba da ispituje svog muža
I kept staring, feeling strangely awful towards him	Nastavila sam zuriti, osjećajući se čudno grozno prema njemu
I began to understand things	Počeo sam da shvatam stvari
I felt a little weird, but I wasn’t scared	Osjećao sam se malo čudno, ali nisam bio uplašen
I looked out the window	Gledao sam krajolik kroz prozor
His three brothers also served	Njegova tri brata su takođe služila
I have to get to the root of it	Moram doći do korijena toga
I wanted it to be mine	Htela sam da bude moj
I saw at least three	Video sam najmanje tri
I was in full swing	Bio sam u punoj vožnji
I wanted to ask you	Hteo sam da te pitam
I was surprised that the answer was yes	Bio sam iznenađen da je odgovor pozitivan
I saw the mark on the baby	Vidjela sam marku na bebi
I thought it would explode with disappointment	Mislio sam da će eksplodirati od razočaranja
I couldn't imagine anyone wanting to hurt me	Nisam mogao da zamislim da bi neko želeo da me povredi
I will be your form tutor for this year	Ja ću biti vaš tutor forme za ovu godinu
I said the right thing	Rekao sam pravu stvar
I haven't seen her since the accident	Nisam je vidio od nesreće
I guess it was a stress trigger	Pretpostavljam da je to bio okidač stresa
I'll order tea	Naručiću čaj
I could use new boots	Dobro bi mi došle nove čizme
I am in exactly the same position	Ja sam u potpuno istoj poziciji
I looked at him with confusion in my eyes	Pogledala sam ga sa zbunjenošću u očima
I decide to let him love me intimately again	Odlučujem da mu ponovo dopustim da me intimno voli
I'll be happy to take care of it	Ja ću se rado pobrinuti za to
I came to warn you	Došao sam da te upozorim
I just suddenly feel a little weak	Samo se odjednom osećam malo slabo
I looked everywhere, but I could see nothing	Svuda sam gledao, ali ništa nisam mogao vidjeti
I never thought things would be like this	Nikad nisam mislio da stvari budu ovakve
Point, if you will	Bod, ako hoćete
I have to disappear one day	Moram da nestanem jednog dana
I will wait for your answer	Čekaću vaš odgovor
I plan to follow the instructions	Planiram slijediti upute
I was admitted here and rejected after one visit	Primljen sam ovdje i odbijen nakon jedne posjete
I really love the colors of your flower	Zaista volim boje tvog cvijeta
A model of general attention based on eye contact has been proposed	Predložen je model opšte pažnje baziran na pogledu u oči
Both contain a digital copy of the film	Oba sadrže digitalnu kopiju filma
I waited half a second for his words	Čekao sam pola sekunde na njegove riječi
I couldn’t believe how much dirt he had on her	Nisam mogao vjerovati koliko je prljavštine imao na njoj
I did the one with college	Uradio sam ono sa koledzom
I understand very well what you are talking about	Vrlo dobro razumijem o čemu govorite
I didn't really stop to think about my motives	Nisam baš stao da razmišljam o svojim motivima
I highly recommend it for any case of personal injury	Toplo ga preporučujem za bilo koji slučaj ličnih povreda
A bright smile crossed her face	Licem joj je prešao blistav osmijeh
Partying at his home was a common technique	Žurka u njegovom domu bila je uobičajena tehnika
I think you may know her	Mislim da je možda poznaješ
I honestly couldn’t choose	Iskreno nisam mogao da biram
I'm going out to meet my sister	Izlazim da upoznam sestru
I guess he was like that	Pretpostavljam da je takav bio
He did not go to any parish church	Nije išao ni u jednu župnu crkvu
I just needed the pain to stop	Samo mi je trebao bol da prestanem
I haven't seen anyone move so fast for a while	Nisam video da se neko tako brzo kreće neko vreme
I can make myself talk about it	Mogu se natjerati da pričam o tome
I didn't expect a call	Nisam očekivao poziv
I just came to talk to you	Samo sam došao da razgovaram sa tobom
I really need to talk to him	Zaista moram razgovarati s njim
I can say words like that again	Mogu ponovo da izgovorim reči kao što su
I was the scariest general in the whole country	Bio sam najstrašniji general u cijeloj zemlji
I need to make some other calls	Moram obaviti neke druge pozive
I usually have to go with them	Obično moram da idem sa njima
I absolutely like the lobby and the elephant fountain	Apsolutno mi se sviđaju predvorje i fontana slonova
I recognized that he had sixteen seasons	Prepoznao sam da je imao šesnaest sezona
I hope it is good with the arrival of the baby	Nadam se da je dobro s dolaskom bebe
I really need to be at the dance	Zaista moram biti na plesu
I think this is a great example of fishing	Mislim da je ovo odličan primjer ribolova
I laughed softly at the absurd	Tiho sam se nasmijao apsurdu
I was the one who stopped her from getting ten	Ja sam bio taj koji ju je spriječio da dobije deset
I like the way you explain things	Sviđa mi se način na koji objašnjavaš stvari
I wouldn't want you to miss it	Ne bih želio da propustiš
I can't deny it anymore	Ne mogu to više poreći
I can't let anyone do that, not even you	Ne mogu dozvoliti nikome da to uradi, čak ni vama
I shouldn't feel so tired	Ne bi trebalo da se osećam ovako umorno
I was horrible in love	Bila sam užasna u ljubavi
I didn't push you	Nisam te nista forsirao
I thought you'd like the idea	Mislio sam da će ti se svidjeti ideja
I turned and stared at my mother	Okrenula sam se i zurila u majku
Her legs were brown	Noge su bile smeđe
I'm so sorry for your loss	Tako mi je žao zbog tvog gubitka
I picked her up and kissed her	Podigao sam je i poljubio
I didn't see her much after that	Nisam je mnogo viđao nakon toga
I listened to him all the time	Slušao sam ga sve vreme
I would decide to stay with him all day	Odlučio bih ostati s njim cijeli dan
The animal rests in the shelter during rainfall	Životinja se odmara u zaklonu tokom padavina
I was the lowest form of life on the planet	Bio sam najniži oblik života na planeti
I got up and stepped away from the computer	Ustao sam i odmaknuo se od kompjutera
So I got out of here	Tako sam otišao odavde
I remember that song so well	Tako dobro se sećam te pesme
I was there myself	I sam sam bio tamo
I landed halfway up the back of the car	Sletio sam na pola stražnjeg dijela vagona
I'm here almost every day	Ovdje sam skoro svaki dan
I'm not done with him	Nisam završio s njim
I didn't know who he was	Nisam znao ko je on
Promise them whatever you want	Obećaj im šta god želiš
I relaxed and thought what a mystery she was	Opustio sam se i pomislio kakva je ona misterija
I wondered how they got them	Pitao sam se kako su ih dobili
I would ask them if they are parents	Pitao bih ih da li su roditelji
I struggle with things like that	Borim se sa takvim stvarima
I have to learn to read and write	Moram naučiti čitati i pisati
I can only imagine what you saw	Mogu samo da zamislim šta ste videli
I moved my hands along his back	Pomaknula sam ruke uz njegova leđa
I can make any type of tile	Mogu napraviti bilo koju vrstu pločica
I could never forget a face like him	Nikad ne bih mogao zaboraviti lice poput njega
I feel like a cheater	Osećam se kao prevarant
I could feel myself trembling	Osjećao sam kako drhtim
I heard good things	Čuo sam dobre stvari
The heart was missing	Nedostajalo je srce
I still say that any servant can take on this task	Još uvijek kažem da svaki sluga može preuzeti ovaj zadatak
It is obvious that the fire engulfed a part of the building	Očigledno je da je vatra progutala dio zgrade
His family were farmers	Njegova porodica su bili farmeri
Then there were these riots	Onda je došlo do ovih nereda
I should have brought an apple	Trebalo je da donesem jabuku
I had no idea what to think	Nisam imao pojma šta bi mogao misliti
I had to see her in person	Morao sam da je vidim lično
I never thought much about it	Nikada nisam mnogo razmišljao o tome
I wish you'd shut the hell up	Voleo bih da si dođavola umukao
I've been doing it every day since that night	Od te noći sam to radio svaki dan
I lowered my head and sighed	Spustio sam glavu i uzdahnuo
I was hoping it was cars	Nadao sam se da su automobili
I really need to fix this	Stvarno moram da sredim ovo
Several people occupied nearby tables	Nekoliko ljudi je zauzelo obližnje stolove
I'm glad they're not hers and her friends	Drago mi je da nisu njeni i njeni prijatelji
I have many years of experience in the factory industry	Imam dugogodišnje iskustvo u fabričkoj industriji
I kneel in front of him and then make eyes	Kleknem pred njim i onda napravim oči
I guess they just didn’t think about it	Pretpostavljam da jednostavno nisu razmislili o tome
I think of it as a compliment	Mislim to kao kompliment
I hugged the blackness in my stomach	Zagrlio sam crninu u svom stomaku
I won't talk about this anymore	Neću više o ovome
I know you can't ring our stuff until morning	Znam da ne možeš zvoniti naše stvari do jutra
Anyway, I think it came from there	U svakom slučaju, mislim da je odatle došlo
A dog is sitting in front of them	Ispred njih sjedi pas
A higher tone hovered over him	Preko njega je lebdio viši ton
I grabbed the face of the dying woman with my hands	Rukama sam uhvatio lice umiruće žene
I liked hanging out on the ranch	Svidjelo mi se što se družiš na ranču
I want a blood test	Želim test krvi
It was extremely hard for me to believe that	Bilo mi je izuzetno teško povjerovati u to
I glanced over my shoulder, but found no one	Bacio sam pogled preko ramena, ali nisam našao nikoga
I didn't need to talk much	Nisam trebao puno da govorim
I listened to everything my father told me	Slušao sam sve što mi je otac rekao
I need to know what she wants	Moram da znam šta ona želi
I know you thought you were	Znam da si mislio da jesi
I wanted him to write for fun	Hteo sam da piše iz zabave
A high temperature was also found	Utvrđena je i visoka temperatura
I got this one today	Dobio sam ovaj danas
He wrote almost all the articles	Napisao je skoro sve članke
I wasn’t sure how, but it just was	Nisam bio siguran kako, ali jednostavno je bilo
I have a room upstairs	Imam sobu na spratu
I think men are on the opposite side too	Mislim da su i muškarci na suprotnoj strani
I sighed and ran my hand through my hair	Uzdahnula sam i prošla rukom kroz kosu
I haven't been there in years	Nisam bio tamo godinama
Much depends on the personality of the original person	Mnogo toga zavisi od ličnosti originalne osobe
I am very pleased with you	Veoma sam zadovoljan tobom
I felt so naked and cold	Osećao sam se tako golo i hladno
The match was a draw in the end	Utakmica je na kraju bila neriješena
I took a deep breath and entered	Duboko sam udahnuo i ušao
I mean, I didn't come that early	Mislim, nisam došao tako rano
I won't for more than a minute or two	Neću više od minut-dva
I had a feeling it would happen again	Imao sam osećaj da će se to ponoviti
They were used to transport passengers and cargo	Korišćeni su za prevoz putnika i tereta
A similar paper about the witness saw him badly wounded	Sličan papir o svjedoku je vidio teško ranjenog
I don’t have a standard way of creating	Nemam standardan način stvaranja
I do not see a good representation of our races	Ne vidim dobru zastupljenost naših rasa
A dark, painful memory emerged	Pojavilo se mračno, bolno sjećanje
I coordinate it stroke by stroke	Usklađujem ga potez za udarcem
The rebellion of the three still represents a rebellion	Pobuna troje još uvijek predstavlja pobunu
I didn’t care to take a shower earlier at seven-thirty	Nije mi bilo stalo da se istuširam ranije u sedam i trideset
There is no significant difference between these agents	Nema značajne razlike između ovih agenasa
A man who was not at all like a man	Čovjek koji uopće nije bio sličan čovjeku
I heard him coming into the shower behind me	Čula sam ga iza mene kako ulazi pod tuš
I learned that the mind is a thought factory	Naučio sam da je um tvornica misli
I shouldn't have married him	Nisam se trebala udati za njega
I closed the door, but I looked out the window	Zatvorio sam vrata, ali sam gledao kroz prozor
I was there several times during my childhood	Bio sam tamo nekoliko puta tokom mog djetinjstva
I give you my clothes to wear	Dajem ti svoju odeću da je nosiš
Good balance between safety and risk	Dobar balans između sigurnosti i rizika
Then she called her mother for help	Tada je pozvala majku u pomoć
I wouldn't look away	Ne bih skrenuo pogled
I felt like a prisoner	Osećao sam se kao zatvorenik
I found it was a tree	Našao sam da je to drvo
I cleared my throat, then let out an empty laugh	Pročistio sam grlo, a zatim pustio prazan smeh
I recognize the terrain	Prepoznajem teren
I leaned against him, trembling	Naslonila sam se na njega, drhteći
I can use my truck tomorrow	Sutra mogu koristiti svoj kamion
I wasn't too happy either	Ni ja nisam bio previše zadovoljan
I left at another time	Otišao sam u neko drugo vrijeme
I begged you to stay away from me	Prilično sam te molio da se kloniš mene
I hope he gets there in time	Nadam se da će ga stići tamo na vrijeme
I know a lot of things that could help you	Znam puno stvari koje bi ti mogle pomoći
I couldn't help but blush and smile in return	Nisam mogla a da ne pocrvenim i nasmejem se zauzvrat
I was helpless as his lips approached	Bila sam bespomoćna dok su mu se usne približavale
I followed him through the club pushing past people	Pratio sam ga kroz klub gurajući se pored ljudi
I couldn't sneak up on a deaf person	Nisam mogao da se prišunjam gluvoj osobi
I take comfort in that	Utješim se na to
I'll be back later to check on you	Vratit ću se kasnije da te provjerim
The sailing center is now open to the public	Jedriličarski centar je sada otvoren za javnost
I know how she felt	Znam kako se osjećala
I knew that was not far from the truth	Znao sam da to nije daleko od istine
I have all the files	Imam sve fajlove
I took off my boots	Izuo sam čizme
I told him it was really urgent	Rekao sam mu da je zaista hitno
I was walking with a creature that took me away	Hodao sam sa bićem koje me je odvelo
I think that's it	Mislim da je to to
I could be swallowed	Mogla bih biti progutana
I was invisible and beyond any doubt	Bio sam nevidljiv i van svake sumnje
I told them right from the start	Rekao sam im odmah od početka
I didn't mean anything by that	Nisam ništa mislio time
It really took us to a higher level	Zaista nas je odveo na viši nivo
I wanted my fingers to dance like that	Hteo sam da i moji prsti tako plešu
I even hooked up a bright red bow	Čak sam zakačio i jarko crvenu mašnu
I had some things to sort out	Imao sam neke stvari da sredim
I see an awakening happening among humanity	Vidim da se dešava buđenje među čovečanstvom
I really love this cake	Zaista volim ovu tortu
I studied every curve, every shadow	Proučavao sam svaku krivulju, svaku sjenu
I understand he has a wonderful voice	Razumijem da ima divan glas
I wanted to see his face	Htela sam da mu vidim lice
A smile spread across her face	Osmeh joj se raširio licem
I knew what awaited me this time	Znao sam šta me čeka ovog puta
I really have to think about it	Moram stvarno razmisliti o tome
A new bridge was being built	Gradio se novi most
I had pizza as food that is cooked in the oven	Imao sam pizzu kao hranu koja se kuva u rerni
I could live with that	Mogao bih živjeti s tim
I decided to look into it later, maybe never	Odlučio sam da to pogledam kasnije, možda nikad
I had no idea how far they had gone	Nisam imao pojma koliko su daleko otišli
I just told her how to do it	Upravo sam joj rekao kako da to uradi
I hit a nerve	Udario sam živac
They lost some speed in the sea	Izgubili su malo brzine u moru
I had one that came to my yard for water	Imao sam jednu koja je došla u moje dvorište po vodu
I can't get it out of my heart	Ne mogu ga izbaciti iz srca
I can't apologize enough	Ne mogu se dovoljno izviniti
I wouldn’t be what they were looking for	Ja ne bih bio ono što su tražili
I bit my lip to keep from crying again	Ugrizla sam se za usnu da ne zaplačem ponovo
I close my eyes and try to relax	Zatvaram oči i pokušavam da se opustim
I could feel the anger growing inside me	Mogao sam osjetiti kako u meni raste bijes
I step away from the water	Odmaknem se od vode
I was actually starting to understand him	Zapravo sam počinjao da ga razumem
I shrugged and started	Slegnuo sam ramenima i počeo
I repeat this request here and now	Ponavljam taj zahtjev ovdje i sada
I wanted to keep them as they are for me	Hteo sam da ih držim kao što su oni za mene
I want nothing more than to develop this business	Ne želim ništa više nego da razvijam ovaj posao
I never bought any albums	Nikad nisam kupio nijedan album
I mean, look at those eyes	Mislim, pogledaj te oči
Personal choice of our consciousness	Lični izbor naše svijesti
A thought flew through my head	Proletela mi je misao kroz glavu
I’ve read a lot in the last two months	Pročitao sam mnogo u posljednja dva mjeseca
I hope there is none of this	Nadam se da od ovoga nema ništa
I would finally understand how everyone else felt	Konačno bih shvatio šta su svi ostali osećali
I hear a noise and the front door opens	Čujem buku i ulazna vrata se otvaraju
I absolutely hate them	Apsolutno ih mrzim
Even a different world	Čak i drugačiji svet
I was no longer outside looking inside	Nisam više bio napolju i gledao unutra
I wanted to get mad at him	Htela sam da se naljutim na njega
I see a remarkable darkness growing within you	Vidim izuzetnu tamu koja raste u vama
I saw her jumping down the creek	Video sam je kako skakuće niz potok
I can and I want to	Mogu i hoću sam
I like the way my mother explained it	Sviđa mi se kako je moja majka to objasnila
They regret the brutal use of force	Oni žale zbog grube upotrebe sile
I never talked to her about what happened	Nikad nisam razgovarao s njom o tome šta se dogodilo
The secret is now open to all to understand	Tajna je sada otvorena za sve da shvate
I had to go see what she needed	Morao sam da odem da vidim šta joj treba
This battle took place in several phases	Ova bitka se odvijala u više faza
I wonder if we are anything like that	Pitam se da li smo nešto slični
I couldn’t get to biology quickly	Nisam mogao brzo stići do biologije
I could tell he didn't enjoy killing them	Mogao sam reći da nije uživao u njihovom ubijanju
There are also alternative uses for food energy	Postoje i alternativne upotrebe energije hrane
I can live anywhere	Mogu živjeti bilo gdje
Big belly for a light smile	Veliki stomak za lak osmeh
I swear she started kissing people	Kunem se da je počela da ljubi ljude
I won't hide it anymore	Neću to više skrivati
I knew it wouldn't be easy	Znao sam da neće biti lako
I want to because you are, and only because	Želim jer si ti, i samo zato
I could see the anguish in his eyes	Mogao sam vidjeti muku u njegovim očima
I tried to whistle, but my mouth was too dry	Pokušao sam zviždati, ali su mi usta bila previše suha
I pray this will work	Molim se da će ovo uspjeti
I closed the page	Zatvorio sam stranicu
The database is an organized collection of records	Baza podataka je organizovana zbirka zapisa
I didn't say any of them could leave	Nisam rekao da neko od njih može otići
I built this business myself	Sam sam izgradio ovaj posao
I was just kidding with myself	Samo sam se šalio sam sa sobom
I managed to pick one up without waiting	Uspio sam pokupiti jedan bez čekanja
I say that, not just because of our wonderful sex	Kažem to, ne samo zbog našeg čudesnog seksa
I knew right away who did this	Odmah sam znao ko je ovo uradio
I was just playing tennis and that was it	Samo sam igrao tenis i to je bilo sve
I want people to talk to me	Želim da ljudi razgovaraju sa mnom
I shouldn't do this for you	Ne bih trebao to da radim za tebe
I remember earlier tonight	Sećam se ranije večeras
He was in that position for a year	U toj funkciji je bio godinu dana
I should try to speak	Trebao bih pokušati govoriti
You either score a goal or you don't	Ili daješ gol ili ne
I have to work on a farm	Moram raditi na farmi
I wanted to be home with my family and friends	Htjela sam biti kod kuće sa svojom porodicom i prijateljima
A small boat passed through the first lock	Mali čamac je prolazio kroz prvu bravu
Two weeks would be enough	Dve nedelje bi bilo dovoljno
I didn't have time to be scared	Nisam imao vremena da se plašim
I went back to the meeting	Vratio sam se na sastanak
I laughed and the girls laughed with me	Smijala sam se i djevojke su se smijale sa mnom
I just thought it would be different	Samo sam mislio da će biti drugačije
The prisoner was eventually released a few days later	Zatvorenik je na kraju pušten nekoliko dana kasnije
I tried to give her space	Pokušavao sam joj dati prostora
I won't wait for the elders to see	Neću čekati da stariji vide
I didn't notice his movements	Nisam primetio njegove pokrete
I'm really interested in the letter, unfortunately	Zaista me zanima pismo, nažalost
I turned quickly	Brzo sam se okrenuo
I've been sick all day	Muka mi je cijeli dan
I can go on with my life	Mogu da nastavim sa svojim životom
I didn't understand why you did what you did	Nisam shvatio zašto si uradio to što si uradio
I would stand by him, no matter what	Stajao bih uz njega, bez obzira na sve
I really hope you like it	Zaista se nadam da će ti se svidjeti
She also thought that the last level was almost impossible	Takođe je smatrala da je poslednji nivo skoro nemoguć
I'm not the only one who thinks so	Nisam jedini koji tako misli
I accept your theories	Prihvatam tvoje teorije
I had to remind myself to shut my mouth	Morao sam se podsjetiti da zatvorim usta
I pulled my hair back and wiped my eyes	Povukla sam kosu i obrisala oči
I felt us still here	Osjećao sam nas još uvijek ovdje
At first I rejected it, but it kept coming	U početku sam to odbacio, ali je stalno dolazilo
I was secretly trying to clean up my act	Potajno sam pokušavao da počistim svoj čin
I am the king now, and you are nothing	Ja sam sada kralj, a ti si ništa
See you when you wake up	Vidimo se kad se probudiš
He was coldly stopped by a different sound	Hladno ga je zaustavio drugačiji zvuk
No significant difference in price should be seen	Ne treba vidjeti značajnu razliku u cijeni
I believe conscience is the best guide to action	Vjerujem da je savjest najbolji vodič za akciju
I could feel their emotions, pain and frustration	Mogao sam osjetiti njihove emocije, bol i frustraciju
I'm not that strict	Nisam tako strog
I can't even remember walking up the stairs	Ne mogu se sjetiti ni šetnje uz stepenice
I didn't ruin anyone	Nisam nikoga upropastio
A few years later, another one passed	Nekoliko godina kasnije, prošao je još jedan
I moved my head, but not enough	Pomerio sam glavu, ali ne dovoljno
I will be his representative	Ja ću biti njegov predstavnik
I made the decision	Ja sam doneo odluku
The large panel opened and slid upward	Veliki panel se otvorio i skliznuo prema gore
I study her face for a moment	Proučavam njeno lice na trenutak
I keep his magic	Čuvam njegovu magiju
I hope you think so too	Nadam se da ćete i vi tako misliti
I can not believe	Ne mogu vjerovati
I was completely terrified	Bio sam potpuno prestravljen
I was able to set it up and use it quickly	Uspio sam ga brzo postaviti i koristiti
I just couldn't stay home, you know	Jednostavno nisam mogao ostati kod kuće, znaš
A handsome stranger caught her eye	Za oko joj je privukao zgodan stranac
The smaller person became stronger than the king himself	Manja osoba postala je jača od samog kralja
I turned my face over his shoulder	Okrenula sam mu lice preko ramena
She attracted me terribly when she entered	Užasno me privukla kada je ušla
I'm a big fan of yours	Ja sam tvoj veliki obožavatelj
I still believe and learn	Još uvijek vjerujem i učim
I know them, but it won't take long	Znam ih, ali to neće dugo trajati
I think the minister was dear to me	Mislim da mi je ministar bio drag
I put my things in my purse	Stavio sam svoje stvari u torbicu
I knew it might never happen again	Znao sam da se to možda nikada više neće pojaviti
I know this is yours	Znam da je ovo tvoje
Their attack was great	Njihov napad je bio sjajan
I wandered there to see who was playing it	Odlutao sam tamo da vidim ko to svira
I felt it pass through my body	Osjetio sam kako mi prolazi kroz tijelo
I didn't really want to be here	Nisam baš htela da budem ovde
We'll make your car	Napravićemo vaš automobil
I wanted to be ready	Hteo sam da budem spreman
I almost slipped off my dragon	Skoro sam skliznuo sa svog zmaja
I absolutely had no doubt about it	Apsolutno nisam sumnjao u to
I thought you were going to block	Mislio sam da ćeš blokirati
I asked him what time it was	Pitao sam ga koliko je sati
I gave the camera to someone to take a picture of us	Dao sam kameru nekome da nas slika
I took it with trembling fingers	Uzeo sam to drhtavim prstima
Property and infrastructure were damaged in all three events	Imovina i infrastruktura su stradali u sva tri događaja
I always looked for him one more time	Uvek sam ga tražio još jednom
I climbed the marble steps	Popeo sam se mermernim stepenicama
Time to relax, to escape to the world of dreams	Vrijeme za opuštanje, za bijeg u svijet snova
I watched her leave in awe	Gledao sam je kako odlazi sa strahopoštovanjem
I think our meeting was supposed to be	Mislim da je naš susret trebalo da bude
I kept my promise	Održao sam obećanje
I could say so much, since I personally controlled the accident	Toliko sam mogao reći, pošto sam lično kontrolisao nesreću
I do not suggest that the honorable	Ne predlažem da časni
I can't think of anyone so brave	Ne mogu da se setim nijednog tako hrabrog
I wanted something beautiful that would stay in her memory	Željela sam nešto lijepo što će joj ostati u sjećanju
I will wait on each side	Čekaću sa svake strane
I touched his eyes, arms and chest	Dodirnuo sam mu oči, ruke i grudi
I didn’t really like my new height	Nisam baš volio svoju novu visinu
I, uh, didn't know that	Ja, uh, to nisam znao
I put them both in school	Obojicu sam dao u školu
I would definitely call them again	Definitivno bih ih ponovo nazvao
I wanted it to freeze, right there	Hteo sam da se smrzne, baš tu
I saw her before they took me away	Video sam je pre nego što su me odveli
I am so tired of this life	Tako sam umorna od ovog života
I know this tunnel well	Dobro poznajem ovaj tunel
I know the system and what's going on	Znam sistem i šta se dešava
A female passenger was with the senator	Sa senatorom je bila i žena putnica
I have to be very careful	Moram biti veoma oprezan
I also shortened them a bit for the summer	Također sam ih malo skratila za ljeto
I guess they didn’t meet their standards	Pretpostavljam da nisu zadovoljili njihove standarde
I went to bed early, no light	Rano sam legao u krevet, bez svjetla
I can travel fast	Mogu putovati brzo
I told you he felt welcome	Rekao sam ti da se oseća dobrodošao
I used to be so happy	Nekada sam bila tako sretna
I believe that will be the best way	Vjerujem da će to biti najbolji put
I just didn't want to admit it	Samo nisam htela da priznam
I saw him tremble, even though the room was warm	Vidio sam da drhti, iako je soba bila topla
I went out, and she stopped and smiled at me	Izašao sam, a ona je stala i nasmiješila mi se
I actually expected that	Zapravo sam to očekivao
I asked what on earth we were doing here	Pitao sam šta zaboga mi radimo ovdje
I pulled his face inches above mine	Povukao sam njegovo lice nekoliko centimetara iznad svog
And that's exactly it	I to je upravo to
I turned them all down	Sve sam ih odbio
I asked the banker to do it	Zamolio sam bankara da to uradi
I saw it as soon as you saw her	Video sam to čim si je video
I have friends among them	Imam prijatelje među njima
I got out of it	Izvukao sam se iz toga
I am not worthy to judge others	Nisam dostojan da osuđujem druge
I followed them with great interest	Pratio sam ih sa velikim interesovanjem
I'll walk you to your room	Otpratiću te do tvoje sobe
The song has two verses and a chorus	Pjesma ima dva stiha i refren
I think that was fair enough	Mislim da je to bilo dovoljno pošteno
I love things fresh, new and exciting	Volim stvari svježe, nove i uzbudljive
I hate having time to think	Mrzim imati vremena za razmišljanje
I just wish he didn't trust me so much	Samo bih volio da mi ne vjeruje toliko
I have to feel her little arms wrapped around me	Moram osjetiti njene male ruke obavijene oko mene
I reached into my pocket and felt something soft	Posegnuo sam u džep i osjetio nešto mekano
The situation of the ground forces was not much better	Situacija kopnenih snaga nije bila mnogo bolja
I have to do this	Moram ovo da uradim
I know exactly where he is	Znam tačno gde je
I didn't want to apologize for being honest with him	Nisam htela da se izvinjavam što sam bila iskrena sa njim
I thought someone was sick	Mislio sam da je neko bolestan
I can't believe this is your first job	Ne mogu vjerovati da ti je to prvi posao
I made things worse	Ja sam pogoršao stvari
I never denied her a wish	Nikad joj nisam uskratio želju
A shadow appeared on the threshold of her cell	Na pragu njene ćelije pojavila se senka
I'm not usually like this	Obično nisam ovakav
I wanted my cell phone back	Hteo sam nazad svoj mobilni
And I was looking forward to working with him again	I ja sam se radovao ponovnom radu s njim
I felt like I had let her down	Osjećao sam se kao da sam je iznevjerio
I learned to help myself	Naučio sam da pomognem sebi
I am currently available and can help	Trenutno sam dostupan i mogu pomoći
I serve only one queen, and she is the queen	Ja služim samo jednoj kraljevskoj, a ona je kraljica
I did the same, but I didn't hear anything	I ja sam uradio isto, ali ništa nisam čuo
I offered to do it for her	Ponudio sam se da to uradim za nju
I go out and open the door	Izlazim i otvaram vrata
I also used this liquid during the day	Ovu tečnost sam koristila i tokom dana
I was ready to return to the city	Bio sam spreman da se vratim u grad
I plan to call you whenever we're in range	Planiram da vas nazovem kad god budemo u dometu
I was not of his blood, so our relationship was forbidden	Nisam bio njegove krvi, tako da je naša veza bila zabranjena
I did not ask for this right	Nisam tražio ovo pravo
I shouldn't have scared you like that	Nisam te trebao tako plašiti
They had too many draws	Imali su previše remija
I didn't have to read the rest of the book	Nisam morao da čitam ostatak knjige
A faint light shone in the distance	U daljini je blistala slaba svjetlost
I am a seed in the wind	Ja sam seme na vetru
I will not name him or say where he lies	Neću ga imenovati niti reći gdje leži
I didn't do any brave things	Nisam uradio nijednu hrabru stvar
I don't care what others think	Nije me briga šta drugi misle
A wave of panic swept over her	Zahvatio ju je talas panike
I hope the film is not affected by radiation	Nadam se da na film neće uticati zračenje
For the first time, I burst with excitement	Prvi put sam prštao od uzbuđenja
I already knew where to go	Već sam znao gde da idem
I glanced over my shoulder	Bacio sam pogled preko ramena
I wanted to direct this toxic collaboration towards someone	Želio sam da usmerim ovu toksičnu saradnju prema nekome
I couldn't say what he meant	Nisam mogao reći šta je mislio
I checked myself mentally	Psihički sam se provjerio
I wanted it to be a dream	Hteo sam da to bude san
I turned to look at him one last time	Okrenuo sam se da ga poslednji put pogledam
The thing they think is me	Stvar za koju misle da sam ja
I can't let her keep doing this to me	Ne mogu joj dozvoliti da mi to i dalje radi
A smile lit up her dark eyes	Osmeh joj je obasjao tamne oči
I sing it all the time	Ja to pevam sve vreme
I kissed his cheek	Poljubila sam ga u obraz
I'll get us out of this	Izvući ću nas iz ovoga
I didn’t intend to sound interested in him	Nisam namjeravao zvučati zainteresirano za njega
I wasn't sure if they were dead or not	Nisam bio siguran da li su mrtvi ili ne
I tell him as long as he takes me home	Ispričam mu sve dok me vodi kući
I apologize for leaving my senses lately	Izvinjavam se što sam u poslednje vreme napustio svoja čula
I look into her face	Gledam u njeno lice
I thought he was an engineer	Mislio sam da je inženjer
I have to see him again	Moram ponovo da ga vidim
I want my corn to keep dancing	Želim da moj kukuruz nastavi da pleše
I never retaliated like that	Nikad mu nisam tako uzvratio
A mix of personal and business references is advised	Savjetuje se mješavina ličnih i poslovnih referenci
I was fourteen	Imao sam četrnaest godina
I wonder that the practice is not more general	Pitam se da praksa nije uopštenija
I'm not saying intent	Ne kažem, namjera
I couldn't be reckless	Nisam mogao biti nepromišljen
A power that can be good or bad	Moć koja može biti dobra ili loša
I guess he went back to his house	Pretpostavljam da se vratio svojoj kući
I keep waking up with every little noise	Stalno se budim sa svakom malom bukom
I realized that getting a job was my only option	Shvatio sam da je dobijanje posla moja jedina opcija
I, on the other hand, was afraid of those words	Ja sam se, s druge strane, plašio tih riječi
I took the money and have regretted it ever since	Uzeo sam novac i od tada žalio
I know how to deal with them	Znam kako se nositi s njima
I wondered where she had gone	Pitao sam se gdje je otišla
I nodded and looked toward the door	Klimnem glavom i pogledam prema vratima
I'll be there soon	Doći ću uskoro
I ran down the stairs and went first to the right	Potrčao sam niz stepenice i krenuo prvim desno
I would never be so shocked again	Nikada više ne bih bio tako šokiran
However, I did not feel any excitement about the victory	Međutim, nisam osjetio nikakvo uzbuđenje zbog pobjede
I didn't really pay attention to it then	Tada nisam baš obraćao pažnju na to
I know and it will come in handy	Znam i to će mi dobro doći
I mean really closed	Mislim stvarno zatvoreno
A kind voice greeted her	Dočekao ju je ljubazan glas
I have to go to therapy tomorrow	Moram sutra na terapiju
I blew a lot of these pictures	Oduvao sam dosta ovih slika
I tell my daughter that she is my miracle	Kažem svojoj ćerki da je ona moje čudo
I definitely felt better	Definitivno mi je bilo bolje
I thought he would surely be caught in the act	Mislio sam da će sigurno biti uhvaćen na djelu
I fight the urge to run to the other side	Borim se protiv želje da pobjegnem na drugu stranu
I didn't expect him to say that	Nisam očekivao da će to reći
I keep them on display in my personal art studio	Držim ih izložene u svom ličnom umetničkom studiju
I heard they use it as a base	Čuo sam da to koriste kao bazu
I pretended not to notice and kept talking	Pretvarao sam se da ne primjećujem i nastavio pričati
I have to protect my interests	Moram zaštititi svoje interese
I just didn't know what to say	Samo nisam znao šta da kažem
Oh, but if you would listen to your friend	O, ali kad bi poslušala svog prijatelja
I can’t stop this feeling from growing	Ne mogu spriječiti da ovaj osjećaj raste
I offered to help her, but of course she refused	Ponudio sam joj pomoć, ali je ona naravno odbila
I've always been on earth	Uvek sam bio na zemlji
Blinking can be tragic	Treptaj može biti tragičan
I really can’t have them here until then	Zaista ih ne mogu imati ovdje do tada
I could only guess what a mess we were in	Mogao sam samo da nagađam u kakvom smo neredu bili
I asked her if she had seen what had just happened	Pitao sam je da li je videla šta se upravo dogodilo
I assure you it is terrible	Uvjeravam vas da je strašno
I landed hard	Teško sam se spustio na tlo
I stopped listening to anything else	Prestao sam da slušam bilo šta drugo
Still, I never gave us a fair chance	Ipak, nikada nam nisam dao poštenu šansu
I’ve never gone anywhere without a cropped haircut	Nikad nigdje nisam išla bez ušišane frizure
I'm just guilty of it	Samo sam sebi kriv
I was on the track near the outer wall	Bio sam na stazi blizu vanjskog zida
And I started to get yellow	I ja sam počeo da žutim
I've never seen her there before	Nikada je ranije tamo nisam video
I love coming here, it's always so peaceful	Volim dolaziti ovdje, uvijek je tako mirno
The business task is to reduce waste	Poslovni zadatak je smanjenje otpada
His performance was generally praised	Njegov nastup je generalno naišao na pohvale
I needed to go fishing	Trebao sam na pecanje
I have been a history professor for the last twelve years	Bio sam profesor istorije poslednjih dvanaest godina
I made it fit on a standard sheet of paper	Napravio sam ga da stane na standardni list papira
I will change my name the day you do	Promijenit ću svoje ime onog dana kada to učinite
I like learning new things about him	Volim da učim nove stvari o njemu
I shivered at every step	Drhtao sam pri svakom koraku
A tiny voice whispered in her ear	Sićušan glas joj je šapnuo na uho
I'm sure you want your home back	Siguran sam da želiš svoj dom nazad
I want to see him learn	Želim da ga vidim kako uči
I love you so, so, very much	Volim te tako, tako, mnogo
I want to keep working	Želim da nastavim da radim
I like how hair falls out	Sviđa mi se kako kosa ispada
I couldn't sit still either	Ni ja nisam mogao mirno sjediti
I had to throw it away	Morao sam da ga bacim
I was planning to give him one, after we got married	Planirala sam mu dati jednu, nakon što se vjenčamo
I felt like every part of myself wanted more	Osjećao sam kako svaki dio sebe želi više
I mean, you've been through a lot	Mislim, prošla si kroz mnogo toga
I would not recommend small children in this area	Ne bih preporučio malu djecu na ovom području
I liked the sound of your voice	Svideo mi se zvuk tvog glasa
I could afford to feel it	Mogao sam sebi dozvoliti da osetim
The brand is distributed despite mistakes	Marka se distribuira uprkos grešci
I was glad she seemed interested in helping	Bilo mi je drago što je izgledala zainteresirana za pomoć
I see, hear and feel things differently than normal people	Vidim, čujem i osjećam stvari drugačije od normalnih ljudi
I was actually born there	Tamo sam zapravo rođen
I had a good time with you today	Dobro sam se proveo sa tobom danas
I wanted school to end	Hteo sam da škola već završi
A thick fog descended in front of him	Pred njim se spustila gusta magla
I took you for granted	Uzimao sam te zdravo za gotovo
I like the idea of ​​sharing knowledge or thoughts	Sviđa mi se ideja dijeljenja znanja ili misli
I never wanted this to happen	Nikad nisam želeo da dođe do ovoga
I support those who are trying to end this	Podržavam one koji to pokušavaju okončati
There is a lot going on around weddings	Mnogo toga se dešava oko venčanja
Really a little pathetic	Zaista malo patetično
I mean, there are funny elements about you	Mislim, ima elemenata smiješnog kod tebe
I must not have heard the phone ring	Mora da nisam čuo zvono telefona
I have no plans to win the race	Nemam planove za pobjedu u trci
I told him not to hunt	Rekao sam mu da ne lovi
The name was just a label	Ime je bilo samo etiketa
I've never heard such things before	Nikada ranije nisam čuo takve stvari
I guess that's why he was trying to get custody	Valjda je zato pokušavao da dobije starateljstvo
I wasn't very ready	Nisam bio baš spreman
I told him to call me	Rekao sam mu da me pozove
The war was not won during one meeting	Rat se ne dobija tokom jednog susreta
A man for song and play	Čovek za pesmu i igru
I haven't been to this place before	Nisam bio na ovom mjestu prije
I was dead many times	Bio sam mrtav mnogo puta
I couldn't tell if anyone my age was missing	Nisam mogao reći da li je neko iz moje godine nestao
I can't tell you how many books	Ne mogu vam reći na koliko knjiga
I see room for interpretation	Vidim prostor za tumačenje
I later realized he had a panic attack	Kasnije sam shvatio da je imao napad panike
I went to the back door and knocked	Otišao sam do stražnjih vrata i pokucao
I was in the second row	Bio sam u drugom redu
I opened the door a little	Malo sam otvorio vrata
I was returning from a very pleasant trip	Vraćao sam se sa veoma prijatnog putovanja
I couldn't show my face for weeks	Nisam mogao da pokažem svoje lice nedeljama
I despise you and everything you stand for	Prezirem tebe i sve za šta se zalažeš
I wonder what they are all doing tonight	Pitam se šta svi oni rade večeras
Both males and females are similar in appearance	I mužjak i ženka su slični po izgledu
I stand and carefully go outside	Stojim i pažljivo izlazim napolje
I happened to be born a man	Slučajno sam se rodio kao čovjek
I saw that the last idea hurt him a little	Vidio sam da ga je zadnja ideja malo povrijedila
I certainly never understood that	Ja to svakako, nikad nisam razumeo
I have no idea why that is	Nemam pojma zašto je to tako
I can't believe she's this quiet	Ne mogu vjerovati da je ovako tiha
I'm pretty worried about abandoned animals	Prilično sam zabrinut za napuštene životinje
I wonder who our new leader is	Pitam se ko je naš novi vođa
Change, but not so much change	Promjena, ali ne tolika promjena
I guess you're in for a storm	Pretpostavljam da vam se sprema oluja
I came a little	Malo sam došao
A flash of lightning came from her hand	Bljesak munje je došao iz njene ruke
I had a good conversation with my mom	Imao sam dobar razgovor sa mamom
I pointed to the floor	Pokazao sam na pod
I suggest I cut all ties soon	Predlažem da uskoro smanjim sve veze
I succeeded with one of my better efforts	Uspio sam sa jednim od mojih boljih napora
I feel full and so warm and wet inside	Osjećam se sito i tako toplo i mokro iznutra
I have a better use for it	Imam bolju upotrebu za to
I had to stop to catch my breath	Morao sam stati da dođem do daha
I felt sorry for his wife	Bilo mi je žao njegove žene
I'm so sorry, darling	Tako mi je žao, draga
I whispered the question to him over and over	Šapnula sam mu to pitanje iznova i iznova
I was supposed to work	Trebao sam funkcionirati
I didn't try to fight to hold me	Nisam se trudio da se borim da me drži
I work hard and I like to play	Naporno radim i volim da se igram
I'm flying home late tomorrow night	Sutra kasno uveče letim kući
I hope it will be a blow to the stomach	Nadam se da će to biti udarac u stomak
I think they have their own opinion	Mislim da imaju svoje mišljenje
I love when he talks like an old gentleman	Volim kad priča kao stari džentlmen
I couldn't answer, I couldn't breathe	Nisam mogao da odgovorim, nisam mogao da dišem
I like hearing you talk like mom	Sviđa mi se čuti kako pričaš kao mama
I took a bath and felt relaxed	Okupao sam se i osjećao se opušteno
I just hope we're not late	Nadam se samo da nismo zakasnili
I have to think of something	Moram da razmislim o nečemu
Her later career reflected that advice	Njena kasnija karijera odražavala je taj savjet
I suspected they were going after you	Sumnjao sam da idu na tebe
I check the phone to see what time it is	Provjeravam telefon da vidim koliko je sati
I glanced at my sleeve	Bacio sam pogled na svoj rukav
I would hide behind our house and cry all day	Sakrio bih se iza naše kuće i plakao po ceo dan
The car alarm went off	Upalio se auto alarm
I needed access	Trebao mi je pristup
I wasn't cold, though	Ipak mi nije bilo hladno
I can't tell you now why	Ne mogu vam sada reći zašto
This other city also lost its telephone service	Ovaj drugi grad je takođe izgubio telefonsku uslugu
I love coming back again and again	Volim da se vraćam iznova i iznova
I have been writing about this topic for many years	O ovoj temi pišem dugi niz godina
I poured the second row, then the third	Sipao sam drugi red, pa treći
I knew exactly where he was going with this	Tačno sam znao kuda ide sa ovim
I really enjoy playing drums	Zaista uživam svirajući bubnjeve
I took the liberty of doing it	Uzeo sam slobodu da to uradim
I'm in a much better place now, believe me	Sada sam na mnogo boljem mestu, verujte mi
I can't live on what the museum pays me	Ne mogu da živim od onoga što mi muzej plaća
I was red as twilight in my face	Bio sam crven kao sumrak u licu
I think he read the name somewhere in the book	Mislim da je negdje pročitao ime u knjizi
He did not win either	Ni on nije našao pobjedu
I need to know how to find my favorite patient	Moram znati kako pronaći svog omiljenog pacijenta
I think simple and relaxed is the best	Mislim da je jednostavno i opušteno najbolje
I think he knew something was going on	Mislim da je znao da se nešto dešava
I looked at her picture in the database	Pogledao sam njenu sliku u bazi podataka
I want to know how to keep it	Želim znati kako da ga zadržim
I see their sins, the ones they deny the most	Vidim njihove grijehe, one koje najviše poriču
I have to say you look completely different	Moram reći da izgledaš potpuno drugačije
I really think you should go now	Zaista mislim da bi sada trebao ići
I was immediately embarrassed and wondered what they thought	Odmah sam se posramio i zapitao se šta misle
I already feel better	Već se osjećam bolje
I wasn't much better	Nisam bio mnogo bolji
I tried to explain that we don't have extra money	Pokušao sam da objasnim da nemamo viška novca
I talked to his mother last night	Razgovarao sam sa njegovom majkom sinoć
I feel separated from the world	Osećam se odvojeno od sveta
I have not been taught to shoot by psychological methods	Psihološkim metodama nisam naučen da pucam
I was ready to hear whatever he had to say	Bio sam spreman da čujem šta god je imao da kaže
I want you to stay away from him	Želim da se držiš dalje od njega
I know this has been an emotional day for you	Znam da je ovo bio emotivan dan za tebe
I didn't know this existed	Nisam znao da ovo postoji
I like that, because the harvest is not ours	Sviđa mi se to, jer žetva nije naša
I want you to get this by tomorrow	Želim da dobiješ ovo do sutra
I couldn't stand ignorance	Nisam mogao da podnesem neznanje
I looked away from him	Odvojila sam pogled od njega
I didn’t become a painter to get rich	Nisam postao slikar da bih se obogatio
I go out and get dressed	Izlazim i oblačim se
I can't say much more	Ne mogu reći mnogo više
I have to grow up	Mora da odrastam
This is a really fun record	Ovo je zaista zabavan zapis
I still have a lot to learn then	Tada još moram mnogo da naučim
I just packed enough to fit in my little bag	Upravo sam spakovala dovoljno da stane u moju malu torbu
I aimed it at the guard and pulled the trigger	Uperio sam ga u čuvara i povukao obarač
She could be a big star	Mogla bi biti velika zvijezda
I mean really, really	Mislim stvarno, stvarno
I just blushed even more at the reminder	Samo sam još više pocrvenjela na podsjetnik
I could tell she really liked this	Mogao sam reći da ju je ovo stvarno dopalo
I shuddered at the possibility	Zadrhtao sam od tih mogućnosti
I haven't seen them in a week	Nisam ih video nedelju dana
A crooked smile played on her face	Iskrivljeni osmeh joj je zaigrao na licu
I know he didn't mean anything bad	Znam da nije mislio ništa loše
I looked at his face and thought of the message	Pogledala sam mu lice i pomislila na poruku
I agree with them	Slažem se sa njima
I never heard a sound	Nikad nisam čuo zvuk
I liked the dream too	I meni se dopao san
This phenomenon is demonstrated during the cell cycle	Ovaj fenomen se demonstrira tokom ćelijskog ciklusa
I love when he does such little things	Volim kada radi takve male stvari
I can’t imagine what it feels like	Ne mogu zamisliti kakav je to osjećaj
Two groups sought an answer to this question	Dvije grupe su tražile odgovor na ovo pitanje
I didn't think about it	Nisam razmišljao o tome
I let my head fall forward, disappointed	Dozvolio sam da mi glava padne napred, razočaran
I started crying, deep down	Počeo sam da plačem, duboko
I wiped the blood from my hand on my shirt	Obrisao sam krv sa svoje ruke na košulji
I set the coffee pot down to open the door	Odložio sam lonac za kafu da otvori vrata
I hope she found her way home	Nadam se da je našla put kući
I was lying in bed and I didn't feel anything	Ležao sam u krevetu i nisam ništa osećao
I can't afford that luxury	Ne mogu sebi priuštiti taj luksuz
I struggled to take care of myself, determined to make her proud	Borio sam se da pripazim na sebe, odlučan da je učinim ponosnom
A woman's paradise is under her husband's feet	Ženin raj je pod nogama njenog muža
I saw the future more often now	Sada sam češće viđao budućnost
I'll follow you home tonight	Pratiću te kući večeras
I didn't even hear him approach	Nisam čak ni čuo da je prišao
I put her hand in mine	Stavio sam njenu ruku u svoju
I can reach him without others knowing we are interested	Mogu doći do njega, a da drugi ne znaju da smo zainteresovani
I wish you had read my mind and stopped me	Voleo bih da si mi pročitao misli i zaustavio me
I may have a different opinion	Mogu imati drugačije mišljenje
I wasn't sure when they were taking orders	Nisam bio siguran od koga su primali naređenja
I left them on the front porch	Ostavio sam ih na prednjem trijemu
I was quite stunned by this request	Bio sam prilično zapanjen ovim zahtjevom
I told you it was a mistake	Rekao sam ti da je greška
I am still independent	I dalje sam nezavisna
I can only assume they were both killed	Mogu samo pretpostaviti da su oboje ubijeni
I would never eat it	Nikad ga ne bih jeo
A black flower of pain opened in her womb	Crni cvijet bola otvorio joj se u utrobi
I could actually feel her smile	Zapravo sam mogao osjetiti njen osmijeh
I want to get back to that guy	Želim da se vratim tom tipu
I had to choose the right moment	Morao sam izabrati pravi trenutak
I don't have much to do	Nemam šta mnogo da radim
I just regretted not leaving a message	Samo sam požalio što nisam ostavio poruku
Bill couldn't let it go	Bill to nije mogao pustiti
And I really admire him	I ja mu se zaista divim
I guess we'll continue the tour	Pretpostavljam da ćemo nastaviti sa obilaskom
I dreamed of the same man again	Opet sam sanjala istog čovjeka
I told her we were even	Rekao sam joj da smo kvit
I needed a joke or a random comment	Trebala mi je šala ili nasumičan komentar
I was so embarrassed by the conversation	Bilo mi je tako neugodno zbog razgovora
I turn and see her staring at me	Okrenem se i vidim je kako bulji u mene
I felt that my health was satisfactory	Osjećao sam da je moje zdravlje zadovoljavajuće
I turned, got up, and went back underground	Okrenuo sam se, ustao i vratio se pod zemlju
I still had the power of the ax	I dalje sam imao moć sjekire
I think that says it all	Mislim da to govori sve
The man was tortured and killed	Muškarac je bio mučen i ubijen
I smiled and closed my eyes, thinking of my illness	Nasmiješila sam se i zatvorila oči, misleći na svoju bolest
I didn't say any of that	Nisam rekao ništa od toga
I am glad to receive this award on their behalf	Drago mi je da u njihovo ime primim ovu nagradu
I must have fainted and dreamed that dream	Mora da sam se onesvijestio i sanjao taj san
I usually nail companies too	Obično zakucavam i kompanije
I wouldn't have to defend my happiness	Ne bih morao da branim svoju sreću
I knew one in second grade	Jednog sam poznavao u drugom razredu
I'm opening a fortune cookie	Otvaram kolačić sreće
A magnificent opportunity presented itself	Ukazala se veličanstvena prilika
I think we should sit you down	Mislim da bi trebalo da te sjednemo
I was here almost two hours earlier today	Bio sam ovdje sam skoro dva sata ranije danas
I feel that my powers are returning	Osećam da mi se vraćaju moći
I felt sorry for him then	Tada mi ga je bilo žao
I help her whenever she asks	Pomažem joj kad god traži
I still remember him	Ipak ga se sećam
I didn't want to be here	Nisam htela da budem ovde
The results were not encouraging	Rezultati nisu bili ohrabrujući
I turn and face him	Okrenem se i suočim se s njim
I reach out and put on my glasses	Posegnem i stavim naočare
I knew what he did to them	Znao sam šta im je uradio
I tried to turn him around	Pokušao sam da ga okrenem
I found him the most interesting of the officers	Smatrao sam ga najzanimljivijim od oficira
I ignored them first	Prvo sam ih ignorisao
I look like a normal average guy	Izgledam kao normalan prosečan momak
A lot came from there	Mnogo toga je došlo odatle
I always set aside a couple for each conductor	Za svakog dirigenta uvijek zdvojim par
I wasted my time trying to be good at math	Gubio sam vrijeme pokušavajući da budem dobar u matematici
I didn't know what he was	Nisam znao šta je on
I want to see what people say, how they react	Želim da vidim šta ljudi kažu, kako reaguju
I don't want to be like her	Ne želim da budem kao ona
I think every space should have art in it	Mislim da bi svaki prostor trebao imati umjetnost u sebi
I was surprised by the request itself	Bio sam iznenađen samim zahtjevom
I will always support and respect them	Uvek ću ih podržavati i poštovati
Unfortunately, I was wrong	Nažalost, prevarila sam se
I surprised myself too	Iznenadio sam i sebe
I decided to continue and finish with that	Odlučio sam da nastavim i završim s tim
I immediately lost my ability to breathe	Odmah sam izgubio sposobnost disanja
I was a very good sergeant	Bio sam veoma dobar narednik
I actually need some fun today	Zapravo mi treba malo zabave danas
I was always a little afraid that you would be rebellious	Uvek sam se malo bojao da ćeš biti buntovna
I tried not to worry	Pokušao sam da ne brinem
I never paid my debts	Nikad nisam platio svoje dugove
I have to deal with this myself	Moram sam da se pozabavim ovim
I think there is something you should see	Mislim da postoji nešto što biste trebali vidjeti
The medium in which it is created	Medijum kojim se stvara
I feel like I'm getting up	Osećam da se podižem
I know a lot of men who don’t know how to dance	Znam mnogo muškaraca koji ne znaju plesati
I felt them watching me	Osetio sam da me posmatraju
A long deep breath shook him	Dug dubok dah ga je potresao
I am confused by this part	Zbunjen sam ovim dijelom
I needed a change too	I meni je trebala promjena
I was transferred back to the present	Prebačen sam nazad u sadašnjost
Still, I didn’t want to go that route	Ipak, nisam želio ići tim putem
I wonder what happened to her	Pitam se šta joj se dogodilo
Maybe I haven't been here all weekend	Možda me nema cijeli vikend
I love you, hovering through her head	Volim te, lebdi joj kroz glavu
I've already done that	Već sam to napravio
I've never been to a club	Nikada nisam ni bio u klubu
I thought it was a sure metaphor	Mislio sam da je to sigurna metafora
I finally got a chance to notice the country	Konačno sam dobio priliku da primijetim zemlju
I still can't get my calls	Još uvijek ne mogu dobiti svoje pozive
I wasn't that lucky	Nisam bio te sreće
I am what you will become	Ja sam ono što ćeš ti postati
I really felt like a poor little rich girl	Zaista sam se osjećala kao siromašna mala bogata djevojka
They also had a slightly different front	Imali su i malo drugačiji front
I didn't want this to happen again	Nisam želio da se ovo ponovi
I shouldn't think that way	Ne bih trebao tako razmišljati
I think he came back a few nights ago	Mislim da se vratio prije nekoliko noći
I don't want to be a ruler	Ne želim da budem vladar
I doubt your people have yet discovered the substance	Sumnjam da su vaši ljudi još otkrili supstancu
I paid for the accommodation in advance for three months	Platio sam smještaj unaprijed za tri mjeseca
I told them it was nice, you can keep it	Rekao sam im da je lijepo, možete ga zadržati
I enjoyed going to football	Uživao sam ići na fudbal
I couldn’t understand a single word someone said	Nisam mogao razumjeti nijednu riječ koju je neko rekao
I'm aware of that, ladies	Svestan sam toga, dame
I dreamed of you last night	Sinoć sam sanjao tebe
I want to tell him my secret	Želim mu reći svoju tajnu
A man you could trust to come back later	Čovjek kome bi mogao vjerovati da će se vratiti kasnije
I agree you should see	Slažem se da bi trebao vidjeti
I had high hopes for you	Polagao sam velike nade u tebe
They knock on the student's door	Kucaju na vrata studenta
I want to clear my head	Želim da razbistrim glavu
I wondered why, but I didn’t ask	Pitao sam se zašto, ali nisam pitao
I found him after she died	Našao sam ga nakon što je umrla
His unit had many active services	Njegova jedinica je imala mnogo aktivnih službi
I ran my hand down her back, soothing	Prešao sam joj rukom niz leđa, umirujući
I am aware of thoughts and emotions	Svjestan sam misli i emocija
It hit me lightly on the shoulder from behind	Lagano mi je udarilo po ramenu s leđa
I was relieved that it was just a block away	Laknulo mi je što je samo blok dalje
I was a joke to them	Ja sam im bila šala
I didn't drink my morning coffee	Nisam popio jutarnju kafu
I forgot what it felt like to actually feel rested	Zaboravio sam kakav je osjećaj zapravo osjećati se odmorno
I saw him twice a week for two years	Viđao sam ga dva puta sedmično dvije godine
I want to own the world	Želim posjedovati svijet
I looked down and saw him	Pogledala sam dole i videla ga
I look forward to them every time	Radujem im se svaki put
I especially like beer with a story	Posebno volim pivo sa pričom
People said that the crosses would be removed	Ljudi su govorili da će krstovi biti uklonjeni
I'm looking for your life	Ja tražim tvoj život
I wanted to give up when he relented	Htela sam da odustanem kada je on popustio
A light breeze was blowing from the southwest	Lagani povjetarac je puhao sa jugozapada
I wasn't in the mood for an argument	Nisam bio raspoložen za svađu
I wanted to hit something	Hteo sam da udarim nešto
I closed my eyes and bit my lip	Zatvorila sam oči i ugrizla se za usnu
I know you like control	Znam da voliš kontrolu
I probably won't see you for a while	Verovatno te neću videti neko vreme
A black cloud rolled over the imposing darkness	Crni oblak se kotrljao preko impozantne tame
Due to such mistakes, numerous diseases occur	Zbog ovakvih grešaka nastaju brojne bolesti
I saw smoke in the sky	Video sam dim na nebu
I don't trust witches anymore	Više ne vjerujem vještici
I was thinking about getting a new one anyway	Ionako sam razmišljao o nabavci novog
I tried to do things	Pokušao sam da radim stvari
Great deal for the cops	Odličan dogovor za policajce
I got ready for bed and headed to my room	Spremio sam se za krevet i krenuo u svoju sobu
I had a few friends there	Imao sam nekoliko prijatelja tamo
I promise I will love you, forever, to the last breath	Obećavam da ću te voleti, zauvek, do poslednjeg daha
Do whatever you want	Učiniti što god želite
He also has a star on his right shoulder	Ima i zvijezdu na desnom ramenu
I'm really sorry you got your ass	Zaista mi je žao što si dobio guzicu
I suddenly felt like I was going to get sick	Odjednom sam se osetio kao da će mi pozliti
I felt bad about it	Osjećao sam se loše zbog toga
I think my older sisters were more obedient	Mislim da su moje starije sestre bile poslušnije
I offered them some of my weed	Ponudio sam im malo svoje trave
I haven't done that in so long	Nisam to radio tako dugo
I try not to take offense	Trudim se da se ne uvrijedim
I want you to stop seeing him	Želim da prestaneš da ga viđaš
I waved at her	Mahnuo sam joj rukama
I could see nothing but the rocks below	Nisam mogao vidjeti ništa osim stijena ispod
I would be very surprised if it existed	Bio bih veoma iznenađen da postoji
I was really excited about our meeting	Bio sam zaista uzbuđen zbog našeg sastanka
The scream rose to her throat	Vrisak joj se podigao do grla
I want every part of you	Želim svaki deo tebe
I am convinced that this will be acceptable	Uvjeren sam da će to biti prihvatljivo
I could barely stand the money because my fingers were frozen	Jedva sam podnosio novac jer su mi prsti bili smrznuti
I could tell that others were watching us	Mogao sam reći da nas drugi posmatraju
I was there two years ago	Bio sam tamo prije dvije godine
I have to see for myself	Moram se sam uvjeriti
I feel fear once again	Još jednom osećam strah
I felt like she was mine	Osjećao sam se kao da je moja
I think you'll come with us	Mislim da ćeš poći sa nama
I never left them	Nikada ih nisam napustio
I hope you can absorb that wisdom	Nadam se da možeš da upiješ tu mudrost
I remember her perfect hourglass figure	Sjećam se njene savršene figure od satnog sata
I follow a run to an abandoned classroom	Slijedim trčanje u napuštenu učionicu
I will become a shield to protect you	Ja ću postati štit koji će te štititi
I was alone in the elevator lobby on the ground floor	Bio sam sam u predvorju lifta u prizemlju
I couldn't ask you to do something better	Nisam mogao tražiti da uradiš nešto bolje
I could read all the books on the shelf	Mogao sam pročitati sve knjige na polici
I could afford it, the business was going well	Mogao sam to priuštiti, posao je išao dobro
A week too long for my man	Sedmica predugo za mog muškarca
I get a search warrant	Dobijem nalog za pretres
I know there is a rumor mill here	Znam da ovde postoji mlin glasina
I will not give him satisfaction	Neću mu dati satisfakciju
I lay there crying and shaking	Ležala sam i plakala i tresla se
I'm so confused about this guy	Tako sam zbunjena u vezi ovog tipa
I can't talk about my family's problems	Ne mogu da pričam o problemima moje porodice
I'll lie to them about where we're going	Lagaću ih o tome kuda idemo
I see cake and presents	Vidim tortu i poklone
The road passes through a mixture of suburban development	Cesta prolazi kroz mješavinu prigradskog razvoja
I tried to move quietly	Pokušao sam da se krećem tiho
He contented himself with a bridge of arched design	Zadovoljio se mostom lučnog dizajna
Leslie feels emotionally confused by this fact	Leslie osjeća emocionalnu zbunjenost zbog ove činjenice
I raised my hand and there was only silence	Podigao sam ruku i nastala je samo tišina
I could imagine my parents laughing too	Mogao sam zamisliti i moje roditelje kako se smiju
I can't watch it happen	Ne mogu gledati kako se to dešava
I didn't ask to be taken care of	Nisam tražio da me stave na brigu
I must have lost my mind	Mora da sam izgubio razum
My shoes were moving	Moje cipele su se kretale
I've never been this far with a girl before	Nikada ranije nisam stigao ovako daleko sa devojkom
A train where women know each other	Voz u kojem se žene poznaju
I hoped he left quickly and without fear	Nadao sam se da je otišao brzo i bez straha
A group of men travel by canoe	Grupa muškaraca putuje kanuom
I think he describes me pretty well	Mislim da me prilično dobro opisuje
I glanced at the short menu	Bacio sam pogled na kratak meni
A good star is the beginning	Dobra zvijezda je početak
I didn't mean it that way	Nisam to mislio na taj način
I watched him and his perfect profile, miserable and jealous	Gledao sam njega i njegov savršeni profil, jadan i ljubomoran
I will be sent to the collections soon	Uskoro ću biti poslat u kolekcije
I can help you inquire	Mogu ti pomoći da se raspitaš
I need a nurse, give me anyone	Treba mi medicinska sestra, dajte mi bilo koga
I loved sleeping in the trees	Voleo sam da spavam na drveću
I can't support this man all the time	Ne mogu stalno da podržavam ovog čoveka
I just can't say enough about this location	Jednostavno ne mogu reći dovoljno o ovoj lokaciji
That marked their debut at the event	To je označilo njihov debi na događaju
I didn't do anything for my skin for this	Nisam uradio ništa za svoju kožu za ovo
The guy on the street told him what happened	Momak na ulici mu je rekao šta se dogodilo
I can get another one	Mogu dobiti još jednu
I told him to stay and get his sandwich	Rekao sam mu da ostane i uzme svoj sendvič
I wanted to make a felt hat for a while	Željela sam da napravim šešir od filca neko vrijeme
I know exactly who the father is	Znam tačno ko je otac
I kept telling them to stop, but they didn’t	Stalno sam im govorio da prestanu, ali nisu
I stood up to answer	Ustao sam da odgovorim
I have reached the spring break	Stigao sam do proljećnog raspusta
I was there to protect my friends and loved ones	Bio sam tu da zaštitim svoje prijatelje i voljene
That night I went to bed feeling miserable	Te noći sam otišla u krevet osjećajući se jadno
I didn't belong to anyone	Nisam pripadao nikome
I thought that was great news	Mislio sam da je to velika vijest
I can offer you to go there	Mogu vam ponuditi da odete tamo
I should stay for a while	Trebao bih da se zadržim neko vreme
A small percentage of customers will need the most support	Malom procentu kupaca će biti potrebna najveća podrška
I miss being there, just like that	Nedostaje mi što je bila tu, samo takva
I can imagine how she felt	Mogu zamisliti kako se osjećala
I got answers to my questions	Dobio sam odgovore na moja pitanja
I play pop and gospel	Sviram pop i gospel
I am alone in my world	Sam sam u svom svetu
I’m talking about things beyond your comprehension	Govorim o stvarima izvan vašeg razumijevanja
I'd like you to hear yourself	Voleo bih da čuješ sebe
Everyone and everywhere is anonymous	Anonimni su svi i svuda
I entrusted my life to him	Povjerio sam mu svoj život
He began to consider dancing as an alternative to his career	Počeo je da razmatra ples kao alternativu za karijeru
She was overwhelmed with terrible excitement	Preplavilo ju je strašno uzbuđenje
I glanced over my shoulder at the tree and stopped	Bacio sam pogled preko ramena na drvo i stao
I had incomes lower than adequate	Imao sam prihode niže od adekvatnih
I own your stepfather	Vlasnik sam tvog očuha
I went to the chapel	Otišao sam do kapele
I asked her if she was hungry	Pitao sam je da li je gladna
Davis quickly realized that the spacecraft was on fire	Davis je brzo shvatio da je letjelica u plamenu
I'm just saying yes, yes, yes, to silence him	Ja samo kažem da, da, da, da ga ućutim
This horse had a lot of weight	Ovaj konj je imao veliku težinu
I held the right end of the iron	Držao sam pravi kraj pegle
I think it's best to hang them all at once	Smatram da je najbolje da ih objesim odjednom
I admit that this time he went too far	Priznajem da je ovaj put otišao predaleko
The match lasted eight minutes and fifty seconds	Meč je trajao osam minuta i pedeset sekundi
I give people what they want	Dajem ljudima šta žele
I have fulfilled my end of the vow	Ispunio sam svoj kraj zaveta
I found that it made things easier	Otkrio sam da je to olakšalo stvari
I hope to feel more comfortable with intimacy	Nadam se da ću se osjećati ugodnije s intimnošću
I went many, many times during the year	Odlazio sam mnogo, mnogo puta tokom godine
On the way here I drove only on provincial side roads	Na putu ovamo vozio sam samo pokrajinskim sporednim cestama
I could see how they might think that	Mogao sam vidjeti kako bi to mogli pomisliti
I was just raising men and women	Samo sam odgajao muškarce i žene
I wondered where he was coming from	Pitao sam se odakle dolazi
I expect to come up with that overnight	Očekujem da ću to smisliti tokom noći
There must have been several hundred people	Mora da je bilo nekoliko stotina ljudi
I have to be there before they get there	Moram biti tamo prije nego stignu
I was relieved because nothing is happening	Laknulo mi je jer se ništa ne dešava
Many radio stations are closed	Mnoge radio stanice su zatvorene
I should offer to cash the bond	Trebao bih ponuditi da unovčim obveznicu
A powerful force pulled me towards him	Moćna sila povukla me je prema njemu
I didn't care anymore	Više me nije bilo briga
I want you to go there for your second opinion	Želim da odete tamo po svoje drugo mišljenje
I wish you'd thought about it before	Voleo bih da si o tome ranije razmišljao
The inner wall is built of heavier stone	Unutrašnji zid je izgrađen od težeg kamena
I am interested in your personal history	Zanima me vaša lična istorija
A strange, exotic dream in a strange exotic country	Čudan, egzotičan san u čudnoj egzotičnoj zemlji
I didn't want to believe that this could be true	Nisam htela da verujem da ovo može biti istina
I turned around, and he was there	Okrenuo sam se, a on je bio tu
They had brothers and sisters	Imali su braću i sestre
Common spark, cold horror, silence	Zajednička iskra, hladan užas, tišina
I woke up from sleep	Probuđen sam iz sna
I struggled in the water and got nowhere	Mučio sam se u vodi i nikuda nisam stigao
Modern historians generally accept these figures as reasonable	Moderni istoričari općenito prihvaćaju ove brojke kao razumne
Females achieve a larger final size than males	Ženke postižu veću konačnu veličinu od mužjaka
The scene shows only her lips	Scena pokazuje samo njene usne
I was not awake, I was driving away from my family	Nisam bio budan, vozio sam se od svoje porodice
I get this from time to time	Dobijam ovo s vremena na vrijeme
I will warmly recommend you to my family and friends	Toplo ću vas preporučiti svojoj porodici i prijateljima
I thought this could be confirmation	Mislio sam da bi ovo mogla biti potvrda
I was full of dust and ashes	Bio sam pun prašine i pepela
I inhaled again and stopped biting my nails	Ponovo sam udahnuo i prestao da grizem nokte
I was one of those who helped build it	Bio sam jedan od onih koji su pomogli u izgradnji
A little small, but he did the job	Malo mali, ali je odradio posao
I closed the window while the light went out	Zatvorio sam prozor dok se svjetlo gasilo
I want to appreciate the things you appreciate	Želim cijeniti stvari koje cijenite
I do not neglect historical facts either	Ne zanemarujem ni istorijske činjenice
I just need a way inside	Samo mi treba put unutra
I wasn't a friendly guy	Nisam bio prijateljski tip
I couldn’t let that happen again	Nisam mogao dozvoliti da se to ponovi
Filming was completed in three months	Snimanje je završeno za tri mjeseca
I preferred my canvas tent to the brick walls	Više sam volio svoj platneni šator nego zidove od cigle
I remember a lot of things, actually	Sjećam se mnogo stvari, zapravo
A little more time for the children to be children	Još malo vremena da djeca budu djeca
A break that seems like it will never end	Pauza za koju se čini da se nikada neće završiti
I used to love playing the piano, but not anymore	Prije sam volio svirati klavir, ali više ne
I had a house and paid taxes	Imao sam kuću i platio porez
I went to the counter	Otišao sam do pulta
The book lies open in her lap	Knjiga joj leži otvorena u krilu
I also like your lips between my legs	Sviđaju mi ​​se i tvoje usne između mojih nogu
I guess we'll have to see what happens	Valjda ćemo morati da vidimo šta će se desiti
I rode carefully down it while he took another	Oprezno sam jahao niz njega, dok je on uzeo drugu
I really looked bad	Zaista sam izgledala loše
I will miss you indescribably	Nedostajaćeš mi neopisivo
I finished work earlier	Završio sam posao ranije
Almost the entire province is in their hands	Gotovo cijela pokrajina je u njihovim rukama
He said he understood and thanked me	Rekao je da razumije i zahvalio mi se
I knew exactly who he was	Tačno sam znao ko je on
A moment later, two soldiers hurried inside	Trenutak potom ušla su dva vojnika žurno
I resisted the urge to dismiss it	Odupirala sam se porivi da to odbacim
I knocked, and he opened the door	Pokucala sam, a on je otvorio vrata
I am very satisfied with the service you provide	Veoma sam zadovoljan uslugom koju pružate
I stare at them, wondering if they hate me too	Zurim u njih, pitajući se mrze li i oni mene
The campus had minimal resemblance to its modern counterpart	Kampus je imao minimalnu sličnost sa svojim modernim parnjakom
They taught me religion	Učili su me religiju
I had to and must pay for this loyalty	Ovu lojalnost sam morao i moram platiti
Such a colorful album	Tako šaren album
I can't classify that as a fact	Ne mogu to klasifikovati kao činjenicu
I felt him pull me so deep and steady	Osjetila sam kako me vuče tako duboko i postojano
He is still a hated person in the community	On je i dalje omražena ličnost u zajednici
I own the whole lake	Vlasnik sam cijelog jezera
I ran into the trees and there he was	Utrčala sam u drveće i tamo je bio
I glanced around the bar	Bacio sam pogled oko šanka
A burn victim was brought in	Dovezena je žrtva opekotina
I appreciate diversity	Cijenim raznolikost
I've already talked to your boss	Već sam razgovarao sa tvojim šefom
I will never do anything	Nikada ništa neću uraditi
There is no other way	Nema drugog načina
I just need to figure out how to collect it	Samo treba da smislim kako da ga prikupim
No details have been saved for these events	Za ove događaje nisu sačuvani detalji
However, the number of dead and wounded is unknown	Međutim, broj mrtvih i ranjenih nije poznat
Still, I don’t believe they have ghosts	Ipak, ne vjerujem da imaju duhove
I decide to rent out both houses	Odlučujem da obje kuće dam u najam
I had no choice	Nisam imala izbora
I'm not sure if they would agree with that	Nisam siguran da li bi se složili sa tim
I didn't want to leave you	Nisam htela da te ostavim
I have no information to offer to anyone	Nemam informacije da nikome ponudim
I was glad to be friends now	Bilo mi je drago što smo sada prijatelji
That final scene was really great	Ta završna scena je bila zaista sjajna
I have great plans for the boy	Imam sjajne planove za dječaka
A fog was developing	Razvijala se magla
I followed him and told him everything	Krenuo sam za njim i sve mu ispričao
A healthy rose does not need care at all	Zdravo uspostavljena ruža uopće ne treba njegu
Lightning would open the door	Munja bi otvorila vrata
I had to invest in the business	Morao sam se uložiti u posao
I decided otherwise	Ja sam odlučio drugačije
The group is looking for a hotel	Grupa traži hotel
An additional course was taken at the school	Urađen je dodatni kurs u školi
I didn't like any of the pictures	Nije mi se svidjela nijedna slika
I never imagined anything like my bed or blanket	Nisam zamišljala ništa poput svog kreveta ili ćebadi
I knew the area well	Dobro sam poznavao to područje
I'll be fine	Biću dobro
I didn't shed blood	Nisam prolio krv
I hold my breath with each submission	Zadržavam dah sa svakim podnošenjem
They poured brandy	Točili su rakiju
I need help from you both	Treba mi pomoc od vas oboje
The reason for those five, ten seconds	Razlog za tih pet, deset sekundi
I'm searching the rest of the building, no luck	Pretražujem ostatak zgrade, nema sreće
I tried to park closer but	Pokušao sam da se parkiram bliže ali
I could pick the downside	Mogao bih izabrati negativnu stranu stvari
I mean, let's face it	Mislim, hajde da se suočimo sa stvarnošću
I shouldn't have left	Nisam trebao otići
A small number of guards stood below him	Ispod njega je stajao manji broj stražara
I thought maybe she wanted to write down what happened	Mislio sam da je možda htjela da zapiše šta se dogodilo
Thank you very much for this suggestion!	Veliko hvala na ovom prijedlogu!
I mean liking in the purest sense	Mislim na dopadanje u najčistijem smislu
I remember you mentioning that	Sećam se da ste to spomenuli
I'm looking forward to the size	Radujem se veličini
I stood next to him	Stajao sam pored njega
I wouldn't want anything embarrassing to happen to her	Ne bih želio da joj se desi nešto neprijatno
I think she knew the sphere was dangerous	Mislim da je znala da je sfera opasna
I think people should be free and stand up	Mislim da bi ljudi trebali biti slobodni i ustati
I hope my last transfer reached my home planet	Nadam se da je moj posljednji prijenos stigao do moje rodne planete
I couldn’t be around people or trust them	Nisam mogao biti u blizini ljudi niti im vjerovati
You need to get involved in their investigation	Treba da se ubaciš u njihovu istragu
The burden varied greatly between countries	Teret se uvelike razlikovao među zemljama
I'll find it, wait a minute	Naći ću, čekaj malo
I barely went to high school	Jedva da sam išla u srednju školu
A few seconds later he pointed down	Nekoliko sekundi kasnije pokazao je rukom prema dolje
However, a few things are clear enough	Ipak, nekoliko stvari je dovoljno jasno
I could never get used to difficult science	Nikada nisam mogao da se naviknem na tešku nauku
I'm done with my post	Završio sam sa svojim postom
I ended up losing money on horses	Završio sam s gubitkom novca na konjima
I learned that there	To sam naučio tamo
I failed twice, but I kept trying	Dva puta nisam uspio, ali sam nastavio pokušavati
Several called me after they saw us on the news	Nekoliko me je zvalo nakon što su nas vidjeli na vijestima
I would warmly recommend it	Toplo bih ga preporučio
I already have plans for the weekend	Već imam planove za vikend
I couldn't even move	Nisam se mogao ni pomaknuti
I hope none of this can change this	Nadam se da ništa od toga ne može promijeniti ovo
Circumstances are hopeless only if we give up hope	Okolnost je beznadežna samo ako odustanemo od nade
I thought it would make me forgive me	Mislio sam da će mi to natjerati da mi oprosti
I knew its dimensions	Znao sam njegove dimenzije
The album was later released	Album je kasnije izašao iz štampe
I didn't think about it for long	Nisam dugo razmišljao o tome
I didn't know it took so long	Nisam znao da je trebalo toliko dugo
I forgot you were there	Zaboravio sam da si tamo
They would mix them all up	Sve bi ih pomiješali
I didn’t know he came out and came back	Nisam znao da je izašao i vratio se
A gentle hand pressed against his head	Nježna ruka mu je pritisnula glavu
I talk to him, help him imagine her, imagine them	Razgovaram s njim, pomažem mu da je zamisli, zamisli ih
I wiped the dream from my eyes and stretched	Obrisala sam san iz očiju i protegla se
I know he killed them both	Znam da ih je obojicu ubio
I didn't need chains and ropes to restrain me	Nisu mi trebali lanci i užad da me obuzdaju
I didn't want to run	Nisam htela da bežim
I think he lives nearby	Mislim da živi u blizini
I could hear him struggling to get into his pants	Mogao sam ga čuti kako se muči da uđe u pantalone
I will never forgive myself for that	To sebi nikada neću oprostiti
I could handle it easily	Mogao bih to lako podnijeti
I just wanted to see signs of good golf	Samo sam htio vidjeti znakove dobrog golfa
I went out and knocked on the door	Izašao sam i pokucao na vrata
I launched my plan	Pokrenuo sam svoj plan
I had a crazy idea	Imao sam ludu ideju
I know it sounds desperate	Znam da zvuči očajno
I have to go talk to the lady	Moram da idem da razgovaram sa damom
I would like people to understand that	Voleo bih da ljudi to razumeju
I put her luggage in the trunk	Stavio sam njen prtljag u prtljažnik
I can’t remember most of that	Ne mogu se sjetiti većine toga
I had to admit, the place was absolutely beautiful	Morao sam priznati, mjesto je bilo apsolutno prekrasno
I expect his wife to be shocked by his response	Očekujem da je njegova supruga bila šokirana njegovim odgovorom
I guess he could even charge money for it	Pretpostavljam da bi čak mogao naplatiti novac za to
I can give you his name	Mogu ti dati njegovo ime
I wash my hands and then go out of the bathroom	Perem ruke, a zatim izlazim iz kupatila
I learned a lot about people dancing	Naučio sam mnogo o ljudima koji plešu
I checked the schedule	Provjerio sam raspored
I just need to talk to you about something	Samo moram da razgovaram sa tobom o nečemu
I mean, not really, of course	Mislim, ne baš, naravno
I also gave you something to wear	Također sam ti dala nešto da obučeš
I would dwell on every detail	Zadržao bih se na svakom detalju
I include only the best things	Uključujem samo najbolje stvari
I can see that he is sad	Mogu da primetim da je tužan
I felt sorry for everyone who had to cross their path	Žalio sam svakoga ko im je morao preći put
I'll teach you how to draw in a short time	Naučiću te kako da crtaš za kratko vreme
I had no idea we were going to run into him	Nisam imao pojma da ćemo naletjeti na njega
I would love to hear more of his message	Voleo bih da čujem više njegove poruke
I am a righteous person	Ja sam pravedna osoba
I explained to them that they would never survive the train ride	Objasnio sam im da nikada neće preživjeti vožnju vlakom
I wasn't sure about anything anymore	Nisam više ni u šta bio siguran
I miss them every day	Nedostaju mi ​​svaki dan
I have not bid on any other	Nisam licitirao ni na jednom drugom
I couldn't go through that anymore	Nisam mogao više da prođem kroz to
I do this several times, keeping it on edge	Ovo radim nekoliko puta, držeći je na ivici
I leaned forward to get a better look	Nagnuo sam se naprijed da bolje pogledam
I can control hunger with fresh meat	Svježim mesom mogu kontrolirati glad
A slave to doing good	Rob činjenja dobra
I didn't stand a chance	Nisam imao šanse
I guess angels will help with that	Pretpostavljam da će anđeli pomoći u tome
I knew he was there, but his energy was empty	Znao sam da je tu, ali njegova energija je bila prazna
I burned out	Izgoreo sam
Now I'm going to court	Sada idem na sud
I still wanted to fly	I dalje sam želeo da letim
I searched his pockets	Pretražio sam mu džepove
I think my father did both	Mislim da je moj otac radio i jedno i drugo
I guess we're not the only ones	Valjda nismo jedini
I still have a desire to be better	I dalje imam želju da budem bolji
I pressed him to my face	Pritisnuo sam ga na lice
I watch him walk through the door	Gledam ga kako prolazi kroz vrata
I'll make more cunning plans	Stvoriću lukavije planove
I was sure he had over three hundred thousand dollars	Bio sam siguran da ima preko tri stotine hiljada dolara
The war lasted for almost twenty years	Rat je trajao skoro dvadeset godina
I hated what she did	Mrzeo sam ono što je uradila
The license plate is often one of them	Registarska tablica je često jedna od njih
I wonder how long he planned to go into the woods	Pitam se koliko dugo je planirao da uđe u šumu
I didn't hear anything unusual	Nisam čuo ništa neobično
Another fisherman helped with the rescue	Drugi ribar je pomogao u spašavanju
I didn't compete like this	Nisam se ovako takmičio
I guess that sounds pathetic	Pretpostavljam da to zvuči patetično
I have something important to do in these three years	Imam nešto važno da uradim u ove tri godine
I knew you wouldn't hurt me and you didn't	Znao sam da me nećeš povrijediti i nisi
I've been waiting a couple of months to get the role	Čekam par mjeseci da dobijem ulogu
I figured out how to please her, really please her	Otkrio sam kako da joj udovoljim, zaista joj ugodim
I hope you decide to stay alive	Nadam se da ćeš odlučiti da ostaneš živ
I'll give it to him	Ja ću mu dati
I could introduce you to something else	Mogao bih da te upoznam sa nečim drugim
I have a weak imagination	Imam slabu maštu
I guess he knows how precious breath is	Pretpostavljam da zna koliko je dah dragocjen
I work hard here and you know it	Ja naporno radim ovdje i ti to znaš
I went back to him and hit him	Vratio sam se do njega i udario ga
I closed the curtains in front of the outside world	Zatvorio sam zavese pred spoljnim svetom
The union did not give children	Sindikat nije dao djecu
I encourage you to check it out	Ohrabrujem vas da to provjerite
I was about fourteen	Imao sam oko četrnaest godina
I just wanted to regret it first	Samo sam prvo htela da žalim
I see it as brilliant	Ja to vidim kao briljantan
I try to stay healthy	Trudim se da ostanem zdrav
I plan to use them in the dining room	Planiram da ih koristim u trpezariji
I assure you it is very safe there	Uvjeravam vas da je tamo vrlo sigurno
The carriage would add weeks to our travels	Kočija bi dodala sedmice našim putovanjima
I went upstairs	Otišao sam na gornji sprat
I can return part of the value	Mogu vratiti dio vrijednosti
I prefer that word	Više volim tu reč
Many contributions are expected from developers	Od programera se očekuje mnogo doprinosa
About a hundred players attended	Prisustvovalo je stotinjak igrača
I cleared my throat and started	Pročistio sam grlo i počeo
I dug around and found nothing	Kopao sam okolo i ništa nisam našao
The dog started barking	Pas je počeo da laje
I carry it in the boat and in the field	Nosim ga u čamcu i na polju
I really need to talk to you about some things	Zaista moram razgovarati s tobom o nekim stvarima
Younger students often concentrate on two or more	Mlađi učenici se često koncentrišu na dvoje ili više
I need a day or two of the case	Treba mi dan ili dva od slučaja
I feel the light shining on my face	Osećam kako mi svetlost sija na licu
A sign that the ghosts in his body are fighting	Znak da se duhovi u njegovom tijelu bore
I was protected, calm and loved	Bio sam zaštićen, smiren i voljen
I didn't even understand them	Nisam ih ni sam razumio
I wanted his pain to go away	Htela sam da mu nestane bol
I loved that trip because it was my quiet place	Volio sam taj put jer je to bilo moje mirno mjesto
I think that is essential when you work with people	Smatram da je to od suštinskog značaja kada radite sa ljudima
I couldn't relate to that	Nisam mogao da se odnosim na to
It was an interesting acting challenge	Bio je to zanimljiv glumački izazov
Really, I really didn’t like it	Zaista, stvarno mi se nije svidjelo
I mean, she was good enough at first	Mislim, u početku je bila dovoljno dobra
I would just get restless again	Samo bih ponovo postao nemiran
If he gets too much damage, he could die	Ako dobije previše štete, može umrijeti
I gave him that paper	Dao sam mu taj papir
I could hear the crowd in the background	Mogao sam čuti gomilu u pozadini
I didn't tell him that	Nisam mu to rekao
I couldn't go this far without your help	Ne bih mogao ovako daleko bez tvoje pomoći
I want to show you how beautiful it looks	Želim da vam pokažem kako lepo izgleda
I could talk about it forever	Mogao bih vječno pričati o tome
I will not become a high school teacher	Neću postati profesor u srednjoj školi
I didn't do anything to save him either	Ni ja nisam učinio ništa da ga spasim
I just want to be home	Samo želim biti kod kuće
I appreciate loyalty	Cijenim lojalnost
I download messages from time to time	S vremena na vrijeme preuzimam poruke
I gathered my friends and we set off	Okupio sam prijatelje i krenuli smo
It was such a horrible album	Bio je to tako grozan album
The light turns on automatically in the interior	Svjetlo se automatski pali u unutrašnjoj prostoriji
I recognized the place	Prepoznao sam to mjesto
I didn't want to leave him	Nisam htela da ga ostavim
Twice I managed to save her	Dva puta sam je uspio spasiti
I could probably raise one thousand three hundred by now	Verovatno bih do sada mogao da podignem hiljadu tristo
I wanted to listen to them, honestly	Hteo sam da ih saslušam, iskreno
I followed him without any discussion	Pratio sam ga bez ikakve rasprave
I wouldn't wish this on anyone	Ne bih ovo poželeo nikome
I held the paper as long as I could	Držao sam papir koliko sam mogao
I can't go on	Ne mogu dalje
I wouldn't stand a chance	Ne bih imao šanse
I was supposed to meet here tomorrow	Trebao sam da se nađemo ovde sutra
I know her grandmother was very ill	Znam da joj je baka bila jako bolesna
At this point, I can only guess	U ovom trenutku mogu samo da nagađam
I think that was the worst	Mislim da je to bilo najgore
I know your heart is with us	Znam da je tvoje srce sa nama
I had had enough while we were cooking	Bilo mi je dosta dok smo kuvali
I turned to the man next to me	Okrenula sam se čovjeku pored sebe
I didn't know what was wrong with me	Nisam znao šta je sa mnom
I took a quick look at things around me	Na brzinu sam pregledao stvari oko sebe
B seems to think so	B izgleda tako misli
I closed my eyes and tried to concentrate	Zatvorila sam oči i pokušala da se koncentrišem
Everything has a movement	Sve ima pokret
He became famous soon after his death	Postao je poznat ubrzo nakon smrti
I still don't know if it's closed	Još uvijek ne znam da li je zatvoreno
I admit, it was a strange metaphor	Priznajem, to je bila čudna metafora
I went out to capture some of these rare landscapes	Izašao sam da uhvatim neke od ovih retkih pejzaža
I was right about that	Bio sam pravo na to
I pushed my finger into the cut	Gurnuo sam prst u posjekotinu
I forgot to feed him	Zaboravila sam da ga nahranim
I like your stuff too	I meni se sviđaju tvoje stvari
I didn't see any of that	Nisam vidio ništa od toga
I haven't spoken to him in months	Nisam razgovarao s njim mjesecima
I have never heard such power of a quiet voice	Nikad nisam čuo takvu moć tihog glasa
I was very excited about the job	Bio sam veoma uzbuđen zbog posla
I really didn't know what to expect from her	Zaista nisam znao šta da očekujem od nje
A face appeared	Neko lice se ukazalo
I was looking for myself	Tražio sam sebe
It is now a museum exhibit	Sada je muzejski eksponat
I've always wanted to see this place	Uvek sam želeo da vidim ovo mesto
I hate when he’s right, which is often the case	Mrzim kada je u pravu, što je često
I also chose them because of the friendly staff	Odabrao sam ih i zbog ljubaznog osoblja
The corner of his lips elicited an ominous smile	Ugao njegovih usana izvukao je zlokobni osmeh
I mean, not at all	Mislim, uopšte nije
I went hunting there with my brothers several times	Sa braćom sam tamo nekoliko puta išao u lov
I never liked bad guys	Nikada nisam volio loše momke
I began to think he didn't remember anything	Počeo sam misliti da se ničega ne sjeća
I cry because it feels so good	Plačem jer je tako dobar osjećaj
I love discovering new places through the eyes of writers	Volim otkrivati ​​nova mjesta očima pisaca
I have not preserved any of these letters	Nisam sačuvao nijedno od tih pisama
I know why they succeeded	Znam zašto su uspeli
Every day I rode my bike back and forth	Svaki dan sam se vozio biciklom tamo i nazad
I feel very sharp about this topic	Osećam se veoma oštro prema ovoj temi
I will share the details with the best candidate	Podijelit ću detalje sa najboljim kandidatom
I felt desperately unhappy	Osjećao sam se očajnički nesrećnim
He was filled with a glow of pride	Ispunio ga je sjaj ponosa
He added that the songs sound mainstream and youthful	Dodao je da pjesme zvuče mejnstrim i mladalački
I pretended to admire the view	Pretvarao sam se da se divim pogledu
I know what happened to you	Znam šta ti se desilo
I could still smell the purple	Još uvijek sam osjećao ljubičasti miris
I had to take away my freedom to preserve it	Morao sam oduzeti slobodu da je sačuvam
I guess he'll hire someone to do the job soon	Pretpostavljam da će uskoro zaposliti nekoga da obavi posao
I would be honored if you could confide in me	Bio bih počašćen da mi se povjeriš
A young family packed in a small car	Mlada porodica spakovana u mali automobil
A female voice whispering his name	Ženski glas koji je šaputao njegovo ime
The blind army is easily defeated	Slijepa vojska se lako porazi
I feel pretty good, actually	Osećam se prilično dobro, zapravo
A hundred miles from them, and they still looked huge	Stotinu milja od njih, a i dalje su izgledali ogromni
The wings have been shown solely to give a sense of proportion	Krila su široka, ali relativno kratka
I watched as their meat fell off	Gledao sam kako im meso otpada
A beautiful red rose was laid on her side	Na bok joj je bila položena prekrasna crvena ruža
I know some of that, of course	Znam nešto od toga, naravno
I was wrong about that	Pogrešio sam u tome
The scoring values ​​of the items are much lower	Bodovane vrijednosti predmeta su mnogo niže
I looked quickly, but saw nothing	Brzo sam pogledao, ali nisam ništa vidio
I hope he will give us a book to read	Nadam se da će nam dati knjigu za čitanje
I will not find answers	Neću naći odgovore
I would love to get to know them better	Bilo bi mi drago da ih bolje upoznam
I stayed to protect this place here	Ostao sam da zaštitim ovo mjesto ovdje
So I was glad when he visited me today	Stoga mi je bilo drago kada me je danas posjetio
I only offered furniture in the house	Ponudio sam samo namještaj u kući
I think we had a strong mandate	Mislim da smo imali jak mandat
However, I did not lower my fist	Međutim, nisam spustio šaku
I saw my body on the ground	Vidio sam svoje tijelo na tlu
I told her it was nonsense	Rekao sam joj da je to glupost
It took me a few moments to think	Trebao sam nekoliko trenutaka da razmislim
I put up another picture from today	Stavio sam još jednu sliku od danas
I wrap it around me and go to my room	Omotam ga oko sebe i odem do svoje sobe
I made a noise in the back of my throat	Napravio sam buku u stražnjem dijelu grla
I really enjoyed reading your post	Zaista sam volio čitati tvoj post
I didn't decide	Nisam se odlučio
I stayed with him for almost an hour and a half	Kod njega sam ostao skoro sat i po
I didn't find that to be the case	Nisam našao da je tako
I turned and made a list of drinks	Okrenuo sam se i izvršio popis pića
I will not have any pleasure from that	Neću imati nikakvog zadovoljstva od toga
Funny thing to be afraid of	Smiješna stvar čega se treba bojati
I stood and talked to the woman	Stajao sam i razgovarao sa ženom
I swallowed hard, making eye contact	Teško sam progutao, uspostavljajući kontakt očima
I certainly can't think of one	Sigurno se ne mogu sjetiti jednog
I spent time with her and her family	Provodio sam vrijeme s njom i njenom porodicom
I turn the car around and start driving	Okrenem auto i krenem da vozim
I can't imagine kicking you out of your will	Ne mogu da zamislim da bi te izbacio iz testamenta
A powerful debut album	Snažan debi album
I keep quiet and let him continue	Ja ćutim i pustim ga da nastavi
I did not understand freedom	Nisam razumeo slobodu
I shoved the corn chips into my mouth, embarrassed	Nagurao sam kukuruzni čips u usta, posramljen
I also had mines pulled out	Imao sam i izvučene mine
I notice that he often does that	Primećujem da to često radi
I wondered who he was, who his people were	Pitao sam se ko je on, ko su njegovi ljudi
I swear that man never takes a break	Kunem se da taj čovek nikada ne pravi pauzu
I go inside without a word	Ulazim unutra bez riječi
I want you to show me all night	Želim da mi pokažeš celu noć
I had to stop and inhale her scent	Morao sam zastati i udahnuti njen miris
I couldn’t believe my younger brother really came	Nisam mogao vjerovati da je moj mlađi brat zaista došao
A standard round of golf consists of eighteen holes	Standardna runda golfa se sastoji od osamnaest rupa
I couldn't talk to my mother about it	Nisam mogao da razgovaram sa svojom majkom o tome
I hear him laughing at me	Čujem ga kako mi se smije
I live across the street	Živim preko puta
Several people had to be saved	Nekoliko ljudi je moralo biti spaseno
I could feel the room getting cold	Osjećao sam kako se soba hladi
We are exploring what that might mean	Istražujemo šta bi to moglo značiti
He would never allow that	On to nikada ne bi dozvolio
I have to stay strong and confident	Moram da ostanem jaka i samouverena
Much depends on the interpretation	Mnogo zavisi od interpretacije
I am perfectly capable of looking for papers	Savršeno sam sposoban da tražim papire
I can't believe she sent me three messages	Ne mogu da verujem da mi je poslala tri poruke
I am, and always am	Ja sam, i uvek sam tu
I can’t find them, but that’s not unusual	Ne mogu ih pronaći, ali to nije neobično
I loved commercial art and I was good at it	Volio sam komercijalnu umjetnost i bio sam dobar u tome
I capture distant memories to cheer myself up	Hvatam daleke uspomene da bih se razveselio
I still don’t understand any of this mess	Još uvijek ne razumijem ništa od ovog nereda
I'm not going to watch any of that	Neću gledati ništa od toga
I should get used to this by now	Trebao bih se naviknuti na ovo do sada
I was a sick child	Bio sam bolesno dete
I have no reason to be tired	Nemam razloga da budem umoran
I understood her reasons for this	Shvatio sam njene razloge za ovo
I rolled my eyes despite trying not to	Zakolutala sam očima uprkos pokušaju da to ne učinim
I will reply as soon as possible	Odgovorit ću u najkraćem mogućem roku
I am something completely different	Ja sam nešto sasvim drugo
I wrote most of these curricula myself	Većinu tih nastavnih planova sam napisao sam
I felt his hand on my face	Osjetila sam njegovu ruku na svom licu
I mean, they should understand	Mislim, trebalo bi da razumeju
I put my smile back in place	Vratio sam osmeh na mesto
Education had to be sacrificed in order to earn an income	Obrazovanje se moralo žrtvovati da bi se zaradio prihod
I sighed with relief	Uzdahnula sam s olakšanjem
Now I fully know the difference between truth and lies	Sada u potpunosti znam razliku između istine i laži
I loved him even more because of that	Volela sam ga još više zbog toga
And then I was still working	I tada sam još radio
I'm just a secret audience in your world	Ja sam samo tajna publika u vašem svijetu
I ran through the lobby and out the front door	Protrčao sam kroz predvorje i izašao na ulazna vrata
It seems to have worked over and over again	Čini se da je uspjelo iznova i iznova
Of course they saw their father	Naravno da su vidjeli oca
I know what's going on between the two of you	Znam šta se dešava između vas dvoje
I hope you will think a little about this conversation	Nadam se da ćete malo razmisliti o ovom razgovoru
I wanted to wait and hear what you suggested	Hteo sam da sačekam i čujem šta mi predlažeš
I wonder why he came back	Pitam se zašto se vratio
All sorts of thoughts went through my head	Prolazile su mi kroz glavu svakakve misli
I'm not a real technician	Ja nisam pravi tehničar
I can't hold my drink well	Ne smijem dobro držati svoje piće
I understand he never moved in	Razumijem da se nikad nije uselio
I thought they were talking about someone you're defending	Mislio sam da govore o nekome koga braniš
This is a tradition that still exists today	Ovo je tradicija koja postoji i danas
I believe you have something that belongs to us	Verujem da imaš nešto što nam pripada
I had to confirm the veracity of the request	Morao sam potvrditi istinitost zahtjeva
I wondered what this one looked like	Pitao sam se kako ovaj izgleda
It would be more comfortable for me to stand anyway	Ionako bi mi bilo udobnije da stojim
A warm relationship developed	Razvio se topao odnos
I knew the job right away	Odmah sam znao posao
I heard the others were taken away	Čuo sam da su ostali odvedeni
I shouldn't have left like that	Nisam trebao tako da odem
I know the warehouse manager pretty well	Poznajem upravnika skladišta prilično dobro
Eventually I fell to my knees, exhausted	Na kraju sam pao na koljena, iscrpljen
I know it's hard for you too	Znam da je i tebi teško
I am an organism, nothing more	Ja sam organizam, ništa više
Now I have two, one yellow and one transparent	Sada imam dva, jednu žutu i jednu prozirnu
I wouldn't share that	Ne bih to dijelio
The company also started producing string instruments	Kompanija je započela i proizvodnju gudačkih instrumenata
Eventually I realize who that person is	Na kraju shvatim ko je ta osoba
I did nonsense in college	Radio sam gluposti na koledžu
A special place, my special place	Posebno mjesto, moje posebno mjesto
I didn't know he was your source	Nisam znao da ti je on izvor
I open my eyes, annoyed	Otvaram oči, iznerviran
I should not think of such thoughts	Ne bih trebao razmišljati o takvim mislima
A new, exciting friend	Novi, uzbudljivi prijatelj
I didn't even recognize myself	Nisam se ni prepoznao
I have to admit that it was even easier for me that way	Moram priznati da mi je čak bilo lakše na taj način
Get out to fix the cable	Izlazi napolje da popravi kabl
A beautiful face can hide a bad heart	Lepo lice može sakriti loše srce
A man of my heart	Čovek po mom srcu
I told you it would eventually warm up for you	Rekao sam ti da će se na kraju zagrejati za tebe
Behind him stood a brown kid	Pozadi je stajao smeđi klinac
I felt really shy and stupid	Osećala sam se zaista stidljivo i glupo
The change was a reduction in production costs	Promjena je bila smanjenje troškova proizvodnje
I can't let her say something she'll regret	Ne mogu joj dozvoliti da kaže nešto zbog čega će zažaliti
I learned to collect dirt on people who annoyed me	Naučio sam da skupljam prljavštinu na ljudima koji su me nervirali
I knew a set of those mouths	Poznavao sam skup tih usta
I believe this will be of the greatest benefit to you	Vjerujem da će vam to biti od najveće koristi
I always saw my own father in him	U njemu sam uvijek vidio svog vlastitog oca
I don't want to discourage you	Ne želim vas obeshrabriti
All you need is permission	Sve što trebate je dozvola
I close my eyes and rock her	Zatvorim oči i ljuljam je
I haven't been up in a long time	Nisam dugo bio gore
I have never played team sports	Nikada se nisam bavio timskim sportom
I clenched my fist at him	Stisnula sam pesnicom na njega
I heard he was buried in the woods outside the city	Čuo sam da je zakopan u šumi izvan grada
I mean, you can't run away from everything	Mislim, ne možeš pobjeći od svega
I'll be there at seven	Biću tamo u sedam
I left him on the bus	Ostavio sam ga u autobusu
I was nothing more than a lab assistant	Nisam bio ništa više od laboratorijskog asistenta
I would do what the priest ordered	Uradio bih ono što je sveštenik naredio
I was surprised what he did	Bio sam iznenađen šta je uradio
I haven't visited in a while	Nisam posjetio neko vrijeme
I have to move everything to a safe place	Moram sve premjestiti na sigurno mjesto
I can't tell you what he did there	Ne mogu vam reći šta je tamo radio
I guess it was pretty bad	Pretpostavljam da je bilo prilično loše
I didn't know what it was called from my position	Nisam znao kako se to zove sa svoje pozicije
I was not a student	Nisam bio student
There was a muffled sound in the distance	U daljini se začuo prigušeni zvuk
I knew they weren't done	Znao sam da nisu gotovi
See you in nine days	Vidimo se za devet dana
I'll be back next year	Vraćam se sljedeće godine
I had to talk to someone	Morao sam s nekim razgovarati
I never finished anything	Nikad ništa nisam završio
I wouldn't be without it	Ne bih bio bez toga
I noticed another weird sensation on the way down	Primijetio sam još jednu čudnu senzaciju na putu dolje
I started a correlation program and started it	Pokrenuo sam program korelacije i pokrenuo ga
I smiled and she jumped out of sight	Nasmiješio sam se i ona je skočila iz vida
I saved her from great suffering	Spasio sam je od velike patnje
I'll take you to the lady in the morning	Ujutro ću te odvesti do gospođe
I wouldn't do that, but you insisted	Ne bih to uradio, ali ti si insistirao
I forgot his name	Zaboravio sam mu ime
I don't want to hang out with anyone	Ne želim da se družim ni sa kim
I wanted to see my will move her bones	Hteo sam da vidim kako moja volja pomera njene kosti
I was hoping you would see a mistake on your way	Nadao sam se da ćeš uvidjeti grešku na svom putu
I was frozen, our eyes closed	Bio sam zaleđen, oči su nam bile zatvorene
They refuse to do so	Odbijaju da to učine
I could smell it on him	Mogao sam to namirisati na njemu
Grant denied his request	Grant je odbio njegov zahtjev
I can no longer live in fear	Ne mogu više da živim u strahu
I decided to go to bed early	Odlučio sam da idem rano u krevet
I want you to be really happy	Želim da budeš zaista srećna
I had to try to save my children	Morao sam da pokušam da spasem svoju decu
I gave up on my grandparents upon entering the hospital	Odustala sam od svojih starih po ulasku u bolnicu
I suggested water to her	Predložio sam joj vodu
I doubt he would have any objections	Sumnjam da bi on imao prigovora
Otherwise wonderful, but still	Drugačije divno, ali ipak
I would not miss the opportunity for anything	Ne bih propustio priliku ni za šta
The game is not made for a specific class	Igra nije napravljena za određenu klasu
I believe one will be satisfactory	Vjerujem da će jedan biti zadovoljavajući
I would never take what is hers	Nikad ne bih uzeo ono što je njeno
I had to express my anger over it	Morao sam da izrazim ljutnju zbog toga
A moment later he too was gone	Trenutak kasnije i on je nestao
I immediately went into combat mode	Odmah sam prešao u borbeni režim
I get up and walk behind her	Ustajem i krećem iza nje
I was hit in the face with a plate	Udaren sam tanjirom u lice
I stood there trying to focus	Stajao sam tamo pokušavajući da se fokusiram
I'm used to getting up before dawn	Navikla sam da ustajem prije zore
I loved my life in the city	Volio sam svoj život u gradu
I can’t remember when he ever looked so angry	Ne mogu se sjetiti kada je ikada izgledao tako ljutito
I bent down and rubbed the front of his pants	Sagnula sam se i protrljala mu prednji dio pantalona
I thought that was a funny word	Mislio sam da je to smiješna riječ
A tear appeared in the corner of her eye	U kutu oka joj se pojavila suza
I quickly drop the magazine and follow them outside	Brzo spustim časopis i pratim ih napolju
I have an early morning	Imam rano jutro
I remember that feeling well	Dobro se sećam tog osećaja
To get to the next level	Da dođem do sledećeg nivoa
I studied the list of properties that appeared	Proučio sam spisak nekretnina koje su se pojavile
I have to mention how she was dressed	Moram napomenuti kako je bila obučena
I followed him back to my mother	Pratio sam ga nazad do moje majke
A world built on information instead of matter	Svijet izgrađen na informacijama umjesto na materiji
I helped my parents move into a new house	Pomagao sam roditeljima da se usele u novu kuću
I watch it spin in his mind	Gledam kako se to vrti u njegovom umu
I started sobbing, loudly	Počeo sam jecati, jako
I was scared for these people	Uplašio sam se za ove ljude
I'm looking for broken branches	Tražim polomljene grane
They also released a music video for her	Za nju su objavili i muzički spot
I should make him move it, but it feels good	Trebao bih ga natjerati da ga pomjeri, ali je dobar osjećaj
I am the leader of the elders	Ja sam vođa starijih
I just finished reading it last night	Upravo sam ga sinoć završio sa čitanjem
I got up from the floor the other day	Ustao sam s poda drugog dana
I remember when she did that to me	Sećam se kada mi je to uradila
I knew and it didn't matter	Znao sam i nije bilo važno
I gather everything together	Okupljam sve zajedno
I had enough food to get 15 pounds	Imao sam dovoljno hrane da dobijem 15 funti
I miss our small retirement community	Nedostaje mi naša mala penzionerska zajednica
I have no facts to agree or dispute	Nemam činjenice da se složim ili osporim
Yet I see the beauty in being there	Ipak vidim lepotu u tome što sam tamo
I couldn't help it anymore	Nisam se više mogao suzdržati
I couldn’t lose it five minutes after I finally got it	Nisam je mogao izgubiti pet minuta nakon što sam je konačno dobio
I would keep the classes short, but weekly	Držao bih časove kratke, ali sedmično
I didn't really want to leave	Nisam baš htela da odem
It serves a purpose	Služi svrsi
I wasn't sure what to say either	Ni ja nisam bio siguran šta da kažem
I can't hear well here	Ne čujem dobro ovde
I wanted to meet you before we get the call	Hteo sam da te upoznam pre nego što primimo poziv
I tangled my fingers in his hair as he fed	Zaplela sam mu prste u kosu dok je hranio
I am proud to be here to greet you	Ponosan sam što sam ovdje da vas pozdravim
I had it in my jacket pocket	Imao sam ga u džepu jakne
I can't go back to my house, to my family	Ne mogu se vratiti svojoj kući, svojoj porodici
I would probably hate him for that	Verovatno bih ga mrzeo zbog toga
I just lost your mother	Upravo sam izgubio tvoju majku
I felt pretty much left out of it	Osjećao sam se prilično izostavljenim iz toga
I didn't have any more energy	Nisam imao više energije
I got down in time to stop him	Stigao sam dole na vreme da ga zaustavim
I carry a little over twenty thousand	Nosim nešto više od dvadeset hiljada
I want her to be happy	Želim da bude srećna
I have heard that there is a goddess in this temple	Čuo sam da u ovom hramu postoji boginja
I have a simple solution how	Imam jednostavno rješenje kako
I quickly noticed the difference	Brzo sam primetio razliku
I hope you felt better because of them	Nadam se da ste se zbog njih osjećali bolje
A huge security man was talking on his cell phone	Ogroman čovjek iz obezbjeđenja govorio je u mobilni
I stick to it, sir	Ostajem pri tome, gospodine
I had to find my daughter	Morao sam da nađem svoju ćerku
A faint cry followed	Uslijedio je slabašan krik
I measured my progress in pieces of glass and gravel	Svoj napredak sam mjerio u komadićima stakla i šljunka
I could still feel him holding me tight	Još uvijek sam osjećala kako me čvrsto drži
There was some confusion about his original manuscript	Došlo je do neke zabune oko njegovog originalnog rukopisa
I never understood what he meant by that	Nikad nisam razumeo šta je time hteo da kaže
We said a higher purpose	Viša svrha smo rekli
I wouldn’t get far with that	Ne bih stigao daleko s tim
I'm sick again	Ponovo mi je muka
The brain in her head	Mozak u njenoj glavi
I built this complex	Sagradio sam ovaj kompleks
I wanted an opportunity to explain	Hteo sam priliku da objasnim
But she does not specify who the two of them are	Ali ona ne precizira ko su njih dvojica
I don't blame you for anything	Ne krivim te ni za šta
That could be said in the room	To se moglo reći u sobi
I want you to live in perfect peace	Želim da živiš u savršenom miru
I think we made a mistake	Mislim da smo napravili grešku
I wish he was still in the league	Voleo bih da je još uvek u ligi
We were competitive throughout the race	Bili smo konkurentni tokom cijele trke
I was overwhelmed with sadness	Obuzela me tuga
A thick stone pillar rose from the green leaves	Iz zelenog lišća izdizao se debeo kameni stub
I hired people to do the job	Angažovao sam ljude da urade posao
I couldn't bear to watch you try to do your homework	Nisam mogao podnijeti da te gledam kako pokušavaš da uradiš domaći
Sleep to end all suffering	Spavanje da okonča svu patnju
I watched her enter the bar	Gledao sam je kako ulazi u bar
This loss of local power was widely hated	Ovaj gubitak lokalne moći bio je naširoko omražen
I should talk about something	Trebao bih razgovarati o nečemu
I should have helped you	Trebao sam ti pomoći
He was almost the whole world to me	On je za mene bio skoro ceo svet
He said the experience helped save his life	Rekao je da mu je to iskustvo pomoglo da spasi život
I have already designed all the pages	Već sam dizajnirao sve stranice
I can say the same	Mogu isto tako reći
I couldn’t afford the time to work differently	Nisam mogao priuštiti vremena da radim drugačije
I think it must be something else	Mislim da mora biti nešto drugo
Now I work for the state	Sada radim za državu
I needed something to remind me of her	Trebalo mi je nešto da me podsjeti na nju
I need it desperately	Treba mi očajnički
A sense of relief and perception filled my heart	Osjećaj olakšanja i percepcije ispunio je moje srce
I almost lost her once, in the beginning	Jednom sam je skoro izgubio, na početku
One character was moving in the shadows behind me	Jedan lik se kretao u sjeni iza mene
I just have to see him	Samo ga moram vidjeti
I offer you a way out	Nudim ti izlaz
I think it could be my religious website	Mislim da bi to mogla biti moja vjerska web stranica
I can't bring myself to touch him, ever again	Ne mogu se natjerati da ga dodirnem, nikad više
I hope no one saw me	Nadam se da me niko nije video
I hated to leave it like this	Mrzeo sam to ostaviti ovako
I bought you a car too	Kupio sam ti i auto
I was sleepy anyway	Ionako mi se spavalo
I was naked, and you didn't dress me	Bio sam nag, i niste me obukli
I went back to my room to rest	Vratio sam se u svoju sobu da se odmorim
I could see their anxiety and tension melting away	Mogao sam vidjeti kako se njihova anksioznost i napetost tope
Just imagine what happened there	Zamislite samo šta se tamo dogodilo
I really want to work in the oil industry	Jako želim raditi u naftnoj industriji
I made a right to it	Napravio sam pravo na to
There he became interested in physics	Tamo se zainteresovao za fiziku
Freedom always exists within limits	Sloboda uvijek postoji u granicama
I made them pose for the picture	Natjerao sam ih da poziraju za sliku
I washed the back of the car	Prao sam zadnji kraj auta
Still, I already have a bunch of homework	Ipak, već imam gomilu domaćih zadataka
I had to hurry to get out of the way	Morao sam požuriti da se sklonim s puta
A face that shone with smiling delight	Lice koje je blistalo od nasmijanog oduševljenja
The third bag split	Treća vreća se rascijepila
I need to raise some money for the trip	Moram skupiti nešto novca za put
I wasn't sure he knew the answer	Nisam bio siguran da zna odgovor
I have to be at work until seven o'clock	Moram biti na poslu do sedam zvona
But you don't feel anything	Ali ne osećaš ništa
I wondered how far he would let me go in terms of details	Pitao sam se dokle bi me pustio da idem u pogledu detalja
I feel that my rational self is starting to take control again	Osećam da moje racionalno ja ponovo počinje da preuzima kontrolu
I have to do my part as they say	Moram da radim svoje kako kažu
I saw your pain	Video sam tvoj bol
I just wanted to give my opinion on your review	Samo sam htio da dam svoje mišljenje o vašoj recenziji
I want that title	Želim taj naslov
I had nothing to do with it	Nisam imao ništa s tim
I laughed to my head	Nasmejao sam se do glave
I pressed the flashing button	Pritisnuo sam dugme koje treperi
The waiting time was long enough	Vek čekanja bio je dovoljno dug
Sometimes I wonder why	Ponekad se pitam zašto
I shook myself off because the idea was ridiculous	Otresao sam se, jer je ideja bila smiješna
I wasn't thinking very honestly	Nisam razmiljljao balj iskreno
I forgot about her	Zaboravio sam na nju
I wanted food, another smoke and a dream	Htjela sam hranu, još jedan dim i san
An operation that both saved her and doomed her	Operacija koja ju je i spasila i osudila na propast
A familiar face appeared	Pojavilo se poznato lice
I heard a curse that was not mine	Čuo sam kletvu koja nije bila moja
I have to get out of this mood	Moram da se izvučem iz ovog raspoloženja
I had reason to joke	Imao sam razloga da se zezam
I have seen it in many forms	Video sam ga u mnogim oblicima
I enjoyed my day off	Uživao sam u slobodnom danu
I never said a word at that moment	Nikada nisam rekao ni reč u tom času
I had to sacrifice a lot to realize my passion	Morao sam mnogo da žrtvujem da bih ostvario svoju strast
I should remember that	Trebao bih to zapamtiti
I was last in line	Bio sam zadnji u redu
I saw evil blood in everyone	Vidio sam zlu krv u svima
I would never hurt you or your family	Nikada ne bih povrijedio tebe ili tvoju porodicu
I just thought that, you know	Samo sam to mislio, znaš
I stopped and accepted everything	Zaustavio sam se i prihvatio sve
I know their dangers and how to fight them	Znam njihove opasnosti i kako se u njima boriti
A male his age is expected to leave the nest	Očekuje se da muškarac njegovih godina napusti gnijezdo
I watched her open the door	Gledao sam je kako otvara vrata
Its design has been improved c	Njegov dizajn je poboljšan c
Admission to the hospital is usually recommended	Obično se preporučuje prijem u bolnicu
I was shocked to learn of his death	Bio sam šokiran kada sam saznao za njegovu smrt
I was going to get fired next year anyway	Ionako sam namjeravao dobiti otkaz sljedeće godine
I know for sure you can't close this pub	Znam sigurno da ne možete zatvoriti ovaj pab
I have to put food on the table	Moram da stavim hranu na sto
I went shopping at the grocery store	Otišao sam u kupovinu u prodavnicu hrane
I was selfish and decided to delete my account	Bio sam sebičan i odlučio sam da izbrišem svoj nalog
The creek never actually flows past the mine	Potok zapravo nikad ne teče pored rudnika
I was so mad at you that morning	Bila sam tako ljuta na tebe tog jutra
His other two works are somewhat more widespread	Njegova druga dva rada imaju nešto širu rasprostranjenost
I hate people who call me that	Mrzim ljude koji me tako zovu
I just wanted to say hello	Samo sam htela da te pozdravim
I have the necessary elements in reserve	Imam potrebne elemente u rezervi
I decided to swallow my pride and break the silence	Odlučio sam progutati svoj ponos i prekinuti ćutanje
I won't watch it	Neću to gledati
I worked until dinner	Odradio sam do večere
I even went to the bar	Čak sam išla do šanka
One miserable belief hung towards the front door	Jedno jadno vjerovanje visilo je prema ulaznim vratima
I know you had so much fun	Znam da si se tako zabavio
I could tell they were angry	Mogao sam reći da su ljuti
It will be a moving fashion spread	Bit će to pokretni modni namaz
Douglas expressed the court's opinion	Douglas je iznio mišljenje suda
I found myself talking about him	Zatekao sam sebe kako pričam o njemu
A step he had yet to take	Korak koji je tek trebalo da učini
I have a beautiful view of it from my balcony	Imam prekrasan pogled na to sa mog balkona
I can't give them up anyway	Ionako ne mogu da ih popustim
I checked the battery	Provjerio sam bateriju
I have to admit this is my first time	Moram priznati da mi je ovo prvi put
I wondered about the audience at the concert	Pitao sam se o publici na koncertu
I can't see the rope with all this fog	Ne mogu da vidim konopac sa svom ovom maglom
I believe you will be discreet	Vjerujem da ćete biti diskretni
I looked at his face	Pogledao sam prema njegovom licu
Traces of a helmet are visible	Vidljivi su tragovi kacige
I keep thinking about that ad in the newspaper	Stalno razmišljam o tom oglasu u novinama
I also have hanging left keys	Također imam okačene lijeve ključeve
The chair itself is usually normally colored	Sama stolica je obično normalno obojena
I ended up sleeping in the car	Na kraju sam spavao u autu
She got that world	Ona dobija taj svet
I take full responsibility for her actions	Preuzimam potpunu odgovornost za njene postupke
I wondered what the range was	Pitao sam se koliki je domet
I am a thousand winds blowing	Ja sam hiljadu vetrova koji duvaju
I couldn't go to the police	Nisam mogao da idem u policiju
I doubted anyone would recognize me	Sumnjao sam da će me iko prepoznati
I love sharing this with my students	Volim ovo podijeliti sa svojim studentima
I am a man now, not an adolescent	Sada sam muškarac, a ne adolescent
I was their leader in a way	Bio sam njihov vođa na neki način
I open the door and raise an eyebrow	Otvaram vrata i izvijam obrvu
The soldier bends with his back straight	Vojnik se savija s ravnim leđima
I spent hours and hours playing this game	Proveo sam sate i sate igrajući ovu igricu
I could hardly believe he had prepared breakfast for me in bed	Gotovo da nisam mogla vjerovati da mi je spremio doručak u krevetu
I love you all, my children	Volim vas sve, djeco moja
I'm tired of music and work	Dosadili su mi muzika i posao
I wanted to be a detective	Hteo sam da budem detektiv
I was hoping he wouldn't get hurt	Nadao sam se da neće biti povređen
I want you ready to go	Želim da se spremiš za polazak
I was shocked and terrified	Bio sam u šoku i prestravljen
And yet how we are touched by his sad song	A ipak kako nas dirne njegova žalosna pjesma
I watched and waited	Gledao sam i čekao
I eat like any other person	Jedem, kao i svaka druga osoba
I thought you were on fire	Mislio sam da si u plamenu
I stopped and picked him up	Zaustavio sam se i podigao ga
I wanted to talk about music	Hteo sam da razgovaramo o muzici
I was beside myself	Bio sam van sebe
I was looking for a sign	Tražio sam znak
The client needs to know what the port number is	Klijent treba da zna koji je to broj porta
I had to put a few things in their place	Morao sam postaviti nekoliko stvari na svoje mjesto
I want to see my mother	Želim da vidim svoju majku
I also hand her the diary	Predajem joj i dnevnik
I learned the lessons of life	Naučio sam lekcije života
I'm really happy to be here now	Zaista sam sretan što sam sada ovdje
He put me there as well as her	Stavio je i mene tamo kao i nju
Respect for each other is important to us	Važan nam je odnos jedni prema drugima sa poštovanjem
I asked my family to pick me up	Zamolio sam svoju porodicu da dođe po mene
I could only stare at him	Mogao sam samo da buljim u njega
I was too careless, too selfish	Bio sam previše nemaran, previše sebičan
I saw his portrait at the police station	Video sam njegov portret u policijskoj stanici
I wondered if he would accept	Pitao sam se da li bi prihvatio
I hear footsteps behind us and look back	Čujem korake iza nas i osvrćem se
One can only sit at home for so long	Čovek može samo toliko dugo da sedi kod kuće
I was successful in failing	Bio sam uspješan u neuspjehu
I truly believe that every human being is a creative being	Zaista vjerujem da je svaki čovjek kreativno biće
The crystal that saved his son from certain death	Kristal koji je spasio njegovog sina od sigurne smrti
He gives his blessing to get married	On daje svoj blagoslov da se vjenčaju
Connection with the past, connection with home	Veza sa prošlošću, veza sa domom
I climbed into my truck and started the engine	Popeo sam se u svoj kamion i upalio motor
I said his name and watched him grow stronger	Izgovarao sam njegovo ime i gledao ga kako jača
I love you very much and you betrayed me	Mnogo te volim i izdao si me
I also liked the love story	Takođe mi se dopala ljubavna priča
My hand falls firmly on my ass	Ruka mi čvrsto pada na dupe
I haven't thought about this	Nisam razmislio o ovome
I had to believe he would find me	Morao sam vjerovati da će me pronaći
I saw nothing in the traditional sense	Nisam vidio ništa u tradicionalnom smislu
A valid South African ID card or work permit is required	Potrebna je važeća južnoafrička lična karta ili radna dozvola
I am so full of love for him	Tako sam puna ljubavi prema njemu
I didn't expect a lot of people	Nisam očekivao puno ljudi
I'm starting to move out of my room at the same time	Počinjem da se krećem van svoje sobe istovremeno
I knew he would be rubbing my neck soon	Znala sam da će mi uskoro trljati vrat
I just needed to relax and do this	Samo sam se trebao opustiti i uraditi ovo
I never lived alone	Nikada nisam živeo sam
A quick introduction followed	Uslijedio je brzi uvod
Compromise, sort of	Kompromis, neka vrsta
I tried to talk to many of them	Pokušao sam razgovarati sa mnogima od njih
I doubt they have the results of that so quickly	Sumnjam da imaju rezultate od toga tako brzo
I'll finish the story	Završiću sa pričom
The planet was a star for us	Planeta je za nas bila zvijezda za njih
I do recognize the dog and the rabbit though	Ipak prepoznajem psa i zeca
I should have brought you clothes and shoes	Trebao sam ti donijeti odjeću i obuću
I can't feel it at all	Uopšte ne mogu da osetim
I wanted to know who this man was	Hteo sam da znam ko je ovaj čovek
I understand that and it makes sense	Shvatam to i ima smisla
I force myself to relax a little	Prisiljavam se da se samo malo opustim
I’ve already had enough people I’ve faced	Već sam imala dovoljno ljudi sa kojima sam se suočila
Communication can be difficult with deep space travel	Komunikacija može biti teška s putovanjem u duboki svemir
I glanced at my watch and smiled	Bacio sam pogled na sat i nasmiješio se
I began to see myself	Počeo sam da vidim sebe
I certainly didn’t go back to that time	Sigurno se nisam vratio u to vrijeme
I'm going to have to change	Moraću da se presvučem
I run to save my life, but without salvation	Bežim da spasem život, ali bez spasa
I failed to talk to her, or to my mother	Nisam uspio razgovarati s njom, ili sa svojom majkom
I understood this tactic	Shvatio sam ovu taktiku
The quote seemed to arrive to me immediately	Činilo se da mi je citat odmah stigao
I want you to use as much force as possible	Želim da upotrebiš što više sile
I've been with the general my whole life	Bio sam sa generalom ceo život
I loved seeing her in a dress	Voleo sam da je vidim u haljini
I had to go to the gym	Morao sam ići u teretanu
I went in the shower and washed my hair	Ušao sam pod tuš i oprao kosu
I feel the same thing happening on my face	Osećam da mi se isto dešava na licu
In front of them lay a large underground city	Pred njima se prostirao veliki podzemni grad
I should be stronger than this	Trebao bih biti jači od ovoga
I want something great with you	Želim nešto sjajno sa tobom
I just want to get this over with	Samo želim da završim sa ovim
I hope he comes back soon	Nadam se da će se uskoro vratiti
I shivered from the interrupted breath	Zadrhtao sam od isprekidanog daha
I am a very slow writer	Ja sam veoma spor pisac
I could live for the first time	Mogao bih živjeti po prvi put
I know my wife will enjoy what makes me sons	Znam da će moja žena uživati ​​što me čini sinovima
I couldn't sleep at all	Nisam mogao da spavam, uopšte
I turned sixty this year	Ove godine sam napunio šezdeset
No doors are closed	Nijedna vrata nisu zatvorena
I wanted to know if he would enjoy my mouth	Htjela sam znati hoće li uživati ​​u mojim ustima
A trembling hand covered her mouth	Drhtava ruka prekrila joj je usta
I wanted to see his posture bend to the weight	Htjela sam vidjeti kako se njegovo držanje savija prema težini
I still think it's funny	I dalje mislim da je to smiješno
I follow the link to it	Pratim link do njega
I could look at a lot of companies and cross-search	Mogao bih pogledati mnogo kompanija i unakrsno pretraživati
It is an essential trace element	To je bitan element u tragovima
I think your two main differences are pretty noticeable	Mislim da su vaše dvije glavne razlike prilično uočljive
I got dressed, poured a cup and went to my office	Obukao sam se, natočio šolju i otišao u svoju kancelariju
I never checked her coat	Nikad nisam proverio njen kaput
I can’t even promise to give up basketball	Ne mogu ni obećati da ću odustati od košarke
I glanced at his left hand	Bacio sam pogled na njegovu lijevu ruku
Her escort was an old old policeman	Njena pratnja je bio stari stari policajac
I wanted to be on my mom	Hteo sam da budem na mami
It is usually found in sandy soil	Obično se nalazi u peskovitom tlu
I am quite powerful in myself	Ja sam po sebi prilično moćan
Please be free from sin	Molim vas da se oslobodite grijeha
I can't say how long	Ne mogu reći koliko dugo
I was satisfied in many ways	Bio sam zadovoljan na mnogo načina
I have friends who started playing quite late	Imam prijatelje koji su počeli da sviraju dosta kasno
His head was badly damaged	Glava mu je bila jako oštećena
I didn't do this for the money	Nisam ovo uradio zbog novca
A moment later she raised three fingers	Trenutak kasnije podigla je tri prsta
He left the place of his guilt	Napustio je mjesto svoje krivice
I have been chosen to assist you in your quest	Izabran sam da ti pomognem u tvojoj potrazi
I was afraid of what he would do next	Plašio sam se šta će sledeće uraditi
I have a terrible headache	Imam strašnu glavobolju
I really hope you might like it	Zaista se nadam da bi vam se moglo svidjeti
I think you should teach a drawing class	Mislim da bi trebala predavati čas crtanja
I'll catch you anyway	U svakom slučaju ću te uhvatiti
I think we've done enough for tonight	Mislim da smo uradili dovoljno za večeras
I see blood from the corner of her lips	Vidim krv iz ugla njenih usana
Nothing came of this proposal	Ništa nije proizašlo iz ovog predloga
I want to hang this somewhere	Želim ovo negdje objesiti
I think we'll be back in three days	Mislim da smo još za tri dana
The wind began to blow	Počeo je da duva vetar
I never seem to have time	Čini se da nikad nemam vremena
I saw myself in the mirror	Ugledao sam sebe u ogledalu
I taught myself to start the morning with gratitude	Naučio sam sebe da započnem jutro sa zahvalnošću
I couldn't look behind me	Nisam mogao da gledam iza sebe
I couldn’t remember ever telling him my real name	Nisam se mogao sjetiti da sam mu ikada rekao svoje pravo ime
I also prepared a guest room	Takodje sam pripremio sobu za goste
Nothing can happen without good reason	Ništa se ne može dogoditi bez dovoljnog razloga
I didn't want to answer any questions	Nisam htela da odgovaram ni na jedno pitanje
I hope it's good	Nadam se da je dobro
I have to make sure everything goes according to plan	Moram biti siguran da sve ide po planu
I want to order more products than ever	Želim naručiti više proizvoda nego ikad
It made sense	Imalo je smisla
I jumped up and looked around	Skočio sam i pogledao okolo
I didn't expect that either	Ni ja to nisam očekivao
I didn't like them at all	Uopšte mi se nisu svideli
I really wanted to keep him	Stvarno sam željela da ga zadržim
A pink, satin robe that was not closed	Ružičasti, satenski ogrtač koji nije bio zatvoren
I can't imagine being taller	Ne mogu da zamislim da budem viši
I fought for peace and security myself	Sam sam se borio za mir i sigurnost
I was alone and this gave me time to think	Bio sam sam i ovo mi je dalo vremena da razmislim
I will guide you in my vision	Ja ću te voditi u svojoj viziji
I covered my lips	Prekrio sam usne
I was really touched	Bio sam zaista dirnut
I also love the visual reminder	Volim i vizuelni podsjetnik
I can just let go	Mogu se samo pustiti
I also need ships as transportation for our cavalry	Takođe su mi potrebni brodovi kao prevoz za našu konjicu
I mean, how do you do something like that	Mislim, kako da uradiš tako nešto
I taught them environmental classes there	Ja sam im tamo vodio časove o životnoj sredini
I was on my fourth box when it happened	Bio sam na svojoj četvrtoj kutiji kada se to dogodilo
I lost the glow of my skin	Izgubila sam sjaj kože
I want your whole life	Želim cijeli tvoj život
The captain should not be an example of such behavior	Kapetan ne bi trebao biti primjer takvog ponašanja
I think you hate the way she talks to you	Mislim da mrziš način na koji ona priča s tobom
I was thrilled for her, for both of them	Bio sam oduševljen zbog nje, zbog njih oboje
I want you to listen to this up close	Želim da slušaš ovo izbliza
I want to know everything	Želim da znam sve
And now I see his face	I sada mu vidim lice
I just can't do without them for too long	Jednostavno ne mogu predugo bez njih
A supernatural vision revived in one pleasant moment	Natprirodna vizija oživljena u jednom ugodnom trenutku
The second shot was short	Drugi hitac je bio kratak
This time I didn't even think I was lying to her	Ovaj put nisam ni pomišljao da je lažem
I don't see anyone with you	Ne vidim nikoga sa tobom
I had no answer for that either	Ni za to nisam imao odgovor
I just closed another one for them this year	Upravo sam zatvorio još jedan za njih ove godine
Great statement of fact	Velika izjava o činjenici
I made it on speculation	Napravio sam ga na spekulacijama
I need to know what happened to my brother	Moram da znam šta se desilo mom bratu
I can't believe my eyes	Ne mogu vjerovati svojim očima
I was five hundred years old to accept my destiny	Imao sam pet stotina godina da prihvatim svoju sudbinu
The woman was standing next to him	Žena je stajala pored njega
Trained investigator, sheriff	Obučeni istražitelj, šerif
I put the plate on the table	Stavio sam tanjir na sto
I couldn't believe it was her	Nisam mogao vjerovati da je to ona
I mean, of course he did it on purpose	Mislim, naravno da je to uradio namerno
I can't help you much with this	Ne mogu ti puno pomoći s ovim
I lived in the back of the truck	Živeo sam u zadnjem delu kamiona
I just hoped it would be soon	Samo sam se nadao da će to biti uskoro
I was pretty shocked at the time	Bio sam prilično šokiran u to vrijeme
I managed half of it	Polovinu toga sam uspio
I have never heard of this technique before	Nikada ranije nisam čuo za ovu tehniku
I use a different method	Koristim drugačiju metodu
I could cooperate	Mogao bih i sarađivati
I just fell in love with it	Jednostavno sam se zaljubio u to
I hope you enjoy reading all about them	Nadam se da ćete uživati ​​čitajući sve o njima
I counted ten, fifty, a hundred steps down	Odbrojao sam deset, pedeset, sto stepenica dole
I can only try to lead him	Mogu samo pokušati da ga vodim
I have a younger sister	Imam mlađu sestru
I know you don't work alone	Znam da ne radiš sam
I will try to find more information	Pokušat ću pronaći više informacija
I have no idea about longitude	Nemam pojma o geografskoj dužini
I turned to him, my arms around his back	Okrenula sam se u njega, rukama oko njegovih leđa
I apologized and went inside	Ispričao sam se i ušao unutra
I will be most affected in both cases	Ja ću biti najviše pogođen u oba slučaja
I wanted to be noble and gallant	Hteo sam da budem plemenit i galantan
The two were forced to return due to engine problems	Dvojica su bila primorana da se vrate zbog problema sa motorom
I didn't get far though	Ipak nisam stigao daleko
I wanted to be one of them	Hteo sam da budem jedan od njih
I shouldn't be telling you this	Ne bih trebao ovo da ti govorim
I didn't want to act rude	Nisam htela da delujem nepristojno
I warn you about that	Upozoravam na to
I didn't even have a chance to exchange our numbers	Nisam čak imao priliku da razmijenim naše brojeve
I am definitely excited about this experiment	Definitivno sam uzbuđena zbog ovog eksperimenta
I took a closer look at the dress	Pogledala sam pobliže haljinu
I imagined my lips pressed against his	Zamišljala sam svoje usne pritisnute na njegove
I feel something cold pressing against my stomach	Osećam da me nešto hladno pritiska u stomak
I'm so sorry, that's him	Tako mi je žao, to je on
I could be useful everywhere	Mogao bih biti od koristi svuda
I have some time around noon	Imam malo vremena oko podneva
I have to be in you, baby	Moram biti u tebi, dušo
I got the most powerful words	Dobio sam najmoćnije riječi
A mystery writer who ends up involved in real cases	Pisac misterija koji završi upleten u stvarne slučajeve
I've never used it before	Nikad ga ranije nisam koristio
I killed them later, when we moved the money	Ubio sam ih kasnije, kada smo premjestili novac
The door across the hall opened abruptly	Vrata preko puta hodnika su se naglo otvorila
I'm not trying to hide the truth	Ne pokušavam da prikrijem istinu
I can talk to animals	Mogu razgovarati sa životinjama
I wonder if that means going on schedule	Pitam se da li to znači da idemo po rasporedu
I know you will all love them	Znam da ćete ih svi voljeti
I didn't give him an answer	Nisam mu dao odgovor
I knew it wasn't	Znao sam da nije
I think it’s because of my strengthened body	Mislim da je to zbog mog ojačanog tijela
Wild rather than killed	Divlja radije nego ubijena
I should whip you	Trebalo bi da te bičem
I never asked for help	Nikad nisam tražio pomoć
I thought you needed a bigger challenge	Mislio sam da ti treba veći izazov
I wouldn't let him think	Ne bih mu dozvolio da misli
I think they thought he was angry	Mislim da su mislili da je ljut
I just replaced the carpet	Upravo sam zamenio tepih
I could barely contain my anger	Jedva sam mogao da obuzdam ljutnju
I thought she really liked me	Mislio sam da joj se stvarno sviđam
I couldn't bring myself to push him away	Nisam se mogao natjerati da ga odgurnem
Horror for my parents for sure	Užas za moje roditelje sigurno
Development takes many forms	Razvoj ima mnogo oblika
I walked out of the kitchen and down the short hallway	Izašao sam iz kuhinje i prošao kratkim hodnikom
Once received, luxury becomes a necessity	Jednom primljen luksuz postaje potreba
I smiled, but she didn't	Nasmiješio sam se, ali ona nije
I couldn't bring him back	Nisam mogao da ga vratim
A week later, the city disappeared	Sedmicu kasnije, grad je nestao
I will not accept this introduction	Neću prihvatiti ovaj uvod
So let no one offer them any opposition from now on	Zato neka im od sada niko ne nudi nikakvu opoziciju
I won't try to stop you	Neću pokušati da te zaustavim
I didn't want to sleep	Nisam htela da zaspim
I filmed this secretly in the courtroom	Snimio sam ovo potajno u sudnici
I woke up that morning so excited to see him	Probudio sam se tog jutra tako uzbuđen što sam ga vidio
I shrugged my shirt and headed outside	Slegnuo sam ramenima na košulju i krenuo napolje
I smooth her hair	Zagladim joj kosu
I mean you in the shower	Mislim na tebe pod tušem
He has two sisters and an older brother	Ima dvije sestre i starijeg brata
I did, though not recently	Jesam, mada ne nedavno
Both players were selected fourth overall	Oba igrača su ukupno izabrana kao četvrta
I didn't know whether to be angry or satisfied	Nisam znao da li da budem ljut ili zadovoljan
I hate buying a car	Mrzim kupovati auto
I wish mine had a bigger transparent layer	Voleo bih da moj ima veći prozirni sloj
I could tell he honestly didn’t know	Mogla sam reći da iskreno ne zna
One indifference curve passes through each basket of products	Kroz svaku korpu proizvoda prolazi jedna kriva indiferentnosti
I carefully chose the chicken legs and liver plus the chicken hearts	Pažljivo sam odabrao pileće nogice i džigericu plus pileća srca
I guess he went with his wife	Pretpostavljam da je otišao sa svojom ženom
I looked so tired and intermittent	Izgledala sam tako umorno i isprekidano
I wouldn't count on future earnings there	Ne bih računao na buduću zaradu tamo
I tried to ignore it, but it didn’t go away	Pokušao sam to ignorirati, ali nije nestalo
I promise nothing happened	Obećavam da se ništa nije dogodilo
I had to take my character seriously	Morao sam ozbiljno shvatiti svoj lik
I almost fell a couple of times	Umalo sam pao par puta
I jumped up and went to the screen	Skočio sam i otišao do ekrana
I was hoping he hadn’t made a deal yet	Nadao sam se da još nije sklopio dogovor o prodaji
The trailer also received a positive response	Trailer je također dobio pozitivan odgovor
I looked into his eyes and swallowed hard	Pogledala sam u njegove oči i teško progutala
I couldn’t ask for much more	Nisam mogao tražiti mnogo više
I see your every move	Vidim svaki tvoj pokret
One is through the federal government	Jedan je preko savezne vlade
All record labels are gone	Sve diskografske kuće su nestale
I agree that sounds like a good idea	Slažem se da zvuči kao dobra ideja
A terrible suspicion crossed her mind	Užasna sumnja sinula joj je u glavu
I prefer the system we have now	Više volim sistem koji sada imamo
I even tried to look away a few times	Čak sam nekoliko puta pokušao skrenuti pogled
I was pretty skeptical about it though	Ipak sam bio prilično skeptičan u vezi toga
I like the communication there	Sviđa mi se komunikacija tamo
I wasn't scared	Nisam se uplašio
I love swimming with my horses	Volim plivati ​​sa svojim konjima
I wanted to be productive	Hteo sam da budem produktivan
I tried to learn my lessons	Pokušao sam naučiti svoje lekcije
I haven't seen it before	Nisam to ranije vidio
Bed covered with hot naked women	Krevet prekriven vrućim golim ženama
I was literally capable of anything	Bio sam bukvalno sposoban za sve
I felt a small hand holding me	Osjetio sam malu ruku kako me drži
I was better with my earthly abilities	Bio sam bolji sa svojim zemaljskim sposobnostima
Their relationship lasted a month before they broke up	Njihova veza je trajala mesec dana pre nego što su raskinuli
A glimmer of cold air passed between my hands	Promaja hladnog vazduha je prošla između mojih ruku
I was glad that the free enterprise system succeeded	Bilo mi je drago što je sistem slobodnog preduzeća uspeo
The final fate of the ship is unknown	Konačna sudbina broda je nepoznata
I need to stop more and be grateful	Moram više stati i biti zahvalan
A good fit is better	Dobro pristajanje je bolje
I'll make sure he comes back to join you	Pobrinut ću se da se vrati da ti se pridruži
I forgive you for running away	Opraštam ti što si pobegao
I wish you had arrived earlier instead of later	Voleo bih da si stigao ranije umesto kasnije
I should have expected this	Trebao sam ovo očekivati
I saw some of his girls' barns	Video sam neke njegove štale devojaka
I didn't expect to come back here	Nisam očekivao da ću se vratiti ovamo
I tried one right away	Odmah sam probao jednu
I turned from one to the other, expecting confirmation	Okrenuo sam se od jednog do drugog, očekujući potvrdu
I didn't want to breathe	Nisam htela da dišem
I just want a miracle of oblivion and move on	Samo želim čudo zaborava i idem dalje
Another special love was the movie	Druga posebna ljubav bio je film
I felt very, very bad about it	Osećao sam se veoma, veoma loše zbog toga
I ran to her	Odjurio sam do nje
I turned, stood up, and forced myself to be cheerful	Okrenuo sam se, ustao i natjerao se da budem veseo
I watched the crowd gather huge stones	Gledao sam kako gomila skuplja ogromno kamenje
I met my boyfriend on the internet as the only woman	Upoznala sam svog momka na internetu kao jedinu ženu
I was hoping to work with people instead of words	Nadao sam se da ću raditi s ljudima umjesto riječima
I know exactly where we are now	Znam tačno gde smo sada
I want the training to be organized outside the walls	Želim da se obuka organizuje van zidova
I have no money left either	Ni meni nije ostalo novca
I only deal with people	Bavim se samo ljudima
I have a black heart	Imam crno srce
I loved every second she was on stage	Volio sam svaku sekundu kada je bila na sceni
I knew you would never come alone	Znao sam da nikad nećeš doći sam
I loved reading the story of an innocent woman who lost her chastity	Voleo sam da čitam priču o nevinoj ženi koja je izgubila čistoću
I couldn't figure out that part of the puzzle	Nisam mogao da shvatim taj deo slagalice
I can move my arms and legs	Mogu da pomeram ruke i stopala
I hated darkness	Mrzeo sam tamu
I took him home and called the doctor	Odveo sam ga kući i pozvao doktora
I took a breath, held it	Uvukla sam dah, zadržala ga
I turned around and saw nothing	Okrenuo sam se i ništa nisam vidio
I can arrange them on different boards	Mogu ih rasporediti na različite ploče
I wanted him to defend me	Hteo sam da me brani
I drive further, a little closer to the shore	Vozim dalje, malo bliže obali
I did not expect any loyalty from him	Nisam očekivao nikakvu lojalnost od njega
I knew it was one of those names	Znao sam da je to jedno od tih imena
I didn't think very well then	Tada nisam baš dobro razmišljao
I hope that next year will be better for them	Nadam se da će im sledeća godina biti bolja
I thought you might enjoy reading them sometimes	Mislio sam da ćete možda uživati ​​čitajući ih ponekad
I would not last long in this state	Ne bih dugo izdržao u ovoj državi
Going to the police station would not hurt	Odlazak u policijsku stanicu ne bi škodio
I will not recover here	Neću ozdraviti ovdje
I wondered what he was sleeping in	Pitao sam se u čemu je spavao
I like to feel special again	Volim da se ponovo osećam posebno
I got too much to read them all	Dobio sam previše da ih sve pročitam
I have always loved to travel	Uvek sam voleo da putujem
I thought their questions would last forever	Mislio sam da će njihova pitanja trajati zauvijek
I have to dig deeper inside myself	Moram dublje kopati u sebi
I lean into his arms	Naginjem se u njegov zagrljaj
Because we can sit there and protect	Zato što možemo sjediti tamo i štititi
I just know he will	Samo znam da hoće
I was not far from the ocean, far from security	Nisam bio daleko od okeana, daleko od sigurnosti
I always know what you mean	Uvek znam na šta misliš
I had no idea something like that could happen	Nisam imao pojma da se tako nešto može dogoditi
I think a lot of people were tired	Mislim da je mnogo ljudi bilo umorno
I look towards the hotel	Pogledam prema hotelu
I see him turn around when he hears me shout no	Vidim kako se okreće kad me čuje kako vičem ne
I know there are others	Znam da ima i drugih
Much of the race was held at a fast pace	Veći dio utrke održavan je brz tempo
I must avenge this poor dead man	Moram osvetiti ovog jadnog mrtvaca
I endured another kiss, but it didn't work	Izdržala sam još jedan poljubac, ali nije išlo
I raised my head, longing to kiss me	Podigla sam glavu, žudeći da me poljubi
I must have a fever	Mora da imam groznicu
I can never see anyone else	Nikada se ne mogu vidjeti s nekim drugim
I could see his lips struggling to obey	Mogao sam vidjeti njegove usne kako se bore da se povinuju
His fist clenched his heart	Pesnica mu je stisnula srce
I'm really new to all this	Zaista sam nov u svemu ovome
I made good use of it	Dobro sam ga iskoristio
I smiled and closed my eyes to enjoy the moment	Nasmiješila sam se i zatvorila oči da uživam u trenutku
I have to try again to become worthy	Moram ponovo pokušati da postanem dostojan
A pair of ruined pants covered his waist	Par uništenih pantalona prekrivao mu je struk
I stood in the pit, shocked	Stajao sam u jami, šokiran
I even have a new job!	Čak imam i novi posao!
I already missed him	Već mi je nedostajao
I was able to survive, thanks to them	Mogao sam da preživim, zahvaljujući njima
A mixture of color and emotion	Mešavina boja i emocija
I say let's try for a ship	Kažem da pokušamo za brod
I was a lot like you then	Bio sam mnogo poput tebe tada
I was just waiting to be hit	Samo sam čekao da me udare
Now I had to trust him though	Sada sam mu ipak morao vjerovati
I really liked them	Zaista su mi se svidjeli
I believe their people adored him	Vjerujem da su ga njihovi ljudi obožavali
Her sad face looked back in the mirror	Tužno lice joj je uzvratilo pogled iz ogledala
This number dropped sharply in the following years	Ovaj broj je naglo opao tokom narednih godina
I wondered why he would be upset about it	Pitao sam se zašto bi bio uznemiren zbog toga
It can also be associated with eye diseases	Također može biti povezano s očnim bolestima
I looked back too	I ja sam se osvrnuo
I smiled at her compliment	Nasmiješio sam se na njen kompliment
The exact location has not been determined	Tačna lokacija nije utvrđena
I watch a fly swim on the wall	Gledam muvu kako pliva na zidu
I can't stand this level of abuse	Ne mogu podnijeti ovaj nivo zlostavljanja
I made him hate me too	I njega sam natjerao da me mrzi
I never found out why	Nikad nisam saznao zašto
I couldn’t bear to be so completely alone	Nisam mogao podnijeti da budem tako potpuno sam
I have something for that ass	Imam nešto za to dupe
I hope he feels that way	Nadam se da se tako oseća
I left them alone in the bathroom	Ostavio sam ih same u kupatilu
I took this off when no one was watching	Skinuo sam ovu kad niko nije gledao
I loved my phone, computer and city	Volio sam svoj telefon, kompjuter i grad
I wish you'd stayed	Voleo bih da si ostao
I can see by the look on your face	Vidim po izrazu na tvom licu
I never talked to him or even looked at him	Nikada nisam razgovarao s njim niti ga čak ni pogledao
I'm just asking you to be kind in that	Samo vas molim da budete ljubazni u tome
The spear was buried deep in her chest	Koplje je bilo zakopano duboko u njenim grudima
I wasn’t even around when it happened	Nisam ni bio u blizini kada se to dogodilo
I rolled out of bed and fell to the floor	Otkotrljala sam se iz kreveta i pala na pod
I hated this conversation	Mrzeo sam ovaj razgovor
I am perfectly capable of being careful	Savršeno sam sposoban da budem oprezan
I had to leave you this message	Morao sam da ti ostavim ovu poruku
Several lines of evidence support this hypothesis	Nekoliko linija dokaza podržava ovu hipotezu
I went to her house	Otišao sam do njene kuće
I think you are moving in the right direction	Mislim da ste krenuli u pravom smjeru
I thought it was time to have your horse	Mislio sam da je vrijeme da imaš svog konja
I just want to know when to stay away	Samo želim da znam koga da se klonim
I had to prepare better for the next term	Morao sam se bolje pripremiti za naredni termin
I hope our paths cross again	Nadam se da nam se putevi ponovo ukrste
I appreciate the help	Cijenim pomoć
I showed him the door an hour ago	Pokazao sam mu vrata prije sat vremena
I glance at the calendar on the wall and frown	Bacim pogled na kalendar na zidu i namrštim se
The girl under the tree, looking out	Djevojka ispod drveta, gleda van
A cookie is like an identification card	Kolačić je poput identifikacijske kartice
I waited for her to speak, and she didn't	Čekao sam da progovori, a ona nije
I have no idea what to tell you	Nemam pojma šta da ti kažem
I know she would love to see you	Znam da bi volela da te vidi
Well disguised and strong	Dobro prikriven i jak
I need a warrior who will seek the truth	Treba mi ratnik koji će tražiti istinu
The world she created from desires	Svijet koji je stvorila od želja
I'll go out tonight	Izaći ću večeras
I have to contact everyone	Moram sa svima kontaktirati
I thought it was the best place in the world	Mislio sam da je to najbolje mjesto na svijetu
I look up from the sight in shock	Podižem pogled sa nišana u šoku
I admired the details	Divio sam se detaljima
I made dinner for a tired traveler	Napravio sam večeru za umornog putnika
I throw myself on deck	Bacam se na palubu
I would definitely go back to this park	Definitivno bih se vratio u ovaj park
I tried to stay calm and alert	Pokušao sam da ostanem miran i na oprezu
I will never stop loving you and missing you	Nikada neću prestati da te volim i da mi nedostaješ
I still doubt you'll believe me	I dalje sumnjam da ćeš mi vjerovati
I got married	Udala sam se
I would try to teach her how to behave	Pokušao bih je naučiti kako da se ponaša
From this marriage a son was born	Iz ovog braka rođen je sin
I guess he's ashamed in some way	Valjda se na neki način stide
I didn't sleep well either	Ni ja nisam dobro spavao
I served the world	Služio sam svijetu
I didn't know what to do next	Nisam znao šta dalje
I just need to keep fighting	Samo treba da nastavim da se borim
Lots of hurry and waiting	Puno žurbe i čekanja
I wasn't sure where the house was	Nisam bio siguran gdje je kuća
Names not assigned are highlighted in gray	Imena koja nisu dodijeljena su označena sivom bojom
I was the only human home	Bio sam jedini ljudski dom
I checked to see if there were any messages on the phone	Provjerio sam da li na telefonu ima poruka
I will make him regret keeping me alive	Natjerat ću ga da zažali što me je održao u životu
I'm starting to list the titles	Počinjem nabrajati naslove
I always lose at the tables	Uvek gubim za stolovima
I had no right to refuse the fight	Nisam imao pravo da odbijem borbu
I could never tell, and she didn’t want to show me	Nikad nisam mogao reći, a ona mi nije htjela pokazati
They acted like savages	Ponašali su se kao divljaci
I will close my practice	Ja ću zatvoriti svoju praksu
I consider my chances and possibilities	Razmatram svoje šanse i mogućnosti
A black man came in the middle of the street	Nasred ulice je došao crnac
I didn't know this was going to happen	Nisam znao da će doći do ovoga
I was the one who was wrong	Ja sam bio taj koji je bio u krivu
I ignored him, and he ignored me	Ignorirao sam njega, a on mene
They married the same year	Vjenčali su se iste godine
I usually do that with her	Obično to radim sa njom
I hear a fish swimming	Čujem ribu kako pliva
He was a bright student and enjoyed learning	Bio je bistar student i uživao je u učenju
I was sickly worried	Bolesno sam bila zabrinuta
He married twice and had at least fifteen children	Ženio se dva puta i imao najmanje petnaest djece
I climb and float, trying to feel grateful	Penjem se i plutam, pokušavajući da osjetim zahvalnost
I feel exhausted afterwards, hollow	Osećam se iscrpljeno posle, šuplje
I wanted to scream at the loss of him	Htjela sam da vrisnem od gubitka njega
I think you should sleep there too	Mislim da bi i ti trebao spavati tamo
I decided to write a new story every time	Odlučio sam da svaki put napišem novu priču
I had a reason, if not an excuse	Imao sam razlog, ako ne i izgovor
A light breeze and sunny, dry weather help here	Lagani povjetarac i sunčano, suho vrijeme ovdje pomažu
I vaguely remember them	Nejasno ih se sjećam
Charges of assault were dropped	Optužbe za napad su odbačene
I hope to teach the class	Nadam se da ću predavati čas
I believe that everything happens for a reason	Verujem da se sve dešava sa razlogom
A little communication from you would be good	Malo komunikacije od vas bi bilo dobro
I sit on the bed and wait	Sjedam na krevet i čekam
I look into his face	Pogledam mu u lice
I never planned to do that	Nikad nisam planirao da to uradiš
Time to take care of yourself and your soul	Vrijeme za brigu o sebi i duši
Some kind of service	Neka vrsta servisa
I pulled it away, but it was locked	Povukao sam ga, ali bio je zaključan
I stopped walking away from his bed	Prestala sam hodati daleko od njegovog kreveta
I can't get enough of him	Ne mogu ga se zasititi
I need to talk to you in person	Moram da razgovaram sa tobom lično
And I will last forever	I ja ću trajati zauvek
I can't stand it now	Ne mogu to sada podnijeti
It is worn equally by male and female gods	Nose ga podjednako i muški i ženski bogovi
It was a very short discussion	Bila je to vrlo kratka rasprava
I was very surprised and touched	Bio sam veoma iznenađen i dirnut
I really need to deal with this	Stvarno moram da se pozabavim ovim
I am a sixteen year old girl	Ja sam šesnaestogodišnja djevojka
I can't handle this anymore	Ne mogu više da se nosim sa ovim
I run my hand through my hair	Prolazim rukom kroz kosu
I think he did the same with us	Mislim da je isto radio i sa nama
I'll give you a textbook	Ja ću vam dati udžbenik
I put very little effort into hiding it	Ulažem vrlo malo truda da to sakrijem
This time I'm going alone	Ovaj put idem sam
A grumpy monk, strong-shouldered, stood motionless behind him	Mrzovoljan monah, jakih ramena, nepomično je stajao iza njega
It was then given its present name	Tada je dobio današnji naziv
I traveled with him	Putovao sam s njim
I talked to you when no one else did	Razgovarao sam s tobom kada niko drugi nije
I was their final exam	Bio sam njihov završni ispit
I want to keep my promise	Želim održati obećanje
I could hear my heart beating fast in my ears	Mogao sam čuti kako mi srce ubrzano kuca u ušima
I slept for fifteen hours every day	Spavao sam po petnaest sati svakog dana
I can't read the stolen book	Ne mogu da čitam ukradenu knjigu
I promise you will always be safe	Obećavam da ćeš uvijek biti siguran
I couldn't contain my scream of escape	Nisam mogao da obuzdam krik od bekstva
I thought my day was going well	Mislio sam da mi dan ide dobro
I am so happy to be able to share my journey with you	Tako sam sretan što mogu podijeliti svoje putovanje sa vama
The helicopter is coming to our aid	Helikopter nam dolazi u pomoć
I suspected you had lied to me before	Sumnjao sam da si me ranije lagao
I lived on sacks and on the street	Živeo sam od vreća i na ulici
Maybe I could have saved them	Možda sam mogao da ih spasim
I found it in a picture in a campus newspaper	Našao sam ga na slici u novinama kampusa
I understand he needs time to think	Razumijem da mu treba vremena da razmisli
I sank slowly to the ground	Lagano sam se spustio na tlo
I knew nothing would hurt me	Znao sam da me ništa neće povrijediti
I can make out the characteristics of a red glowing clock	Razaznajem karakteristike crvenog užarenog sata
I finally had to change the way I worked	Konačno sam morao promijeniti način rada
I have no problem getting women, that's true	Nemam problema da dobijem žene, to je istina
I managed to break the code	Uspio sam provaliti kod
I can't tell her that yet	Ne mogu joj to još reći
I laugh a little, and he's gone	Malo se nasmijem, a njega nema
I met sixty thousand people	Upoznao sam šezdeset hiljada ljudi
I will no longer live there	Neću više živjeti tamo
I went for tea and lunch	Krenuo sam na čaj i ručak
I just love her music	Jednostavno volim njenu muziku
I look at the woman who looks back at me	Gledam u ženu koja uzvrati pogled na mene
I decided to call her and talk about it	Odlučio sam je nazvati i razgovarati o tome
I know what you mean	Znam šta želiš da kažeš
I never wanted her again	Nikad je više nisam želeo
I would save you from yourself	Spasao bih vas od vas samih
Picture nothing	Slika ni o čemu
A good person, with a heart	Dobra osoba, sa srcem
I look at the white ceiling	Gledam u bijeli plafon
I look better and sleep better	Izgledam bolje i bolje spavam
I do not see that his leadership is threatened	Ne vidim da je njegovo vodstvo ugroženo
I hope you knew how much everyone loves you	Nadam se da si znao koliko te svi vole
I have no questions about that	Nemam pitanja o tome
I stood there, feeling ridiculous, for hours	Stajao sam, osećajući se smešno, satima
I guess you could say heavenly heights	Pretpostavljam da bi se moglo reći nebeske visine
I am also a photographer and I enjoy creating digital effects	Takođe sam fotograf i uživam u stvaranju digitalnih efekata
The plane was repaired and put back into use	Avion je popravljen i vraćen u upotrebu
I built an alter ego out of myself	Izgradio sam od sebe alter ego
I have an older brother and an older sister	Imam starijeg brata i stariju sestru
I promised to stay by the car	Obećao sam da ću ostati kod auta
I had to make this decision for myself	Morao sam da donesem ovu odluku za sebe
I stepped out of the shadows and headed for them	Izašao sam iz sjene i krenuo prema njima
Rice is popular in many dishes	Pirinač je popularan u mnogim jelima
I've seen this before	Vidio sam ovo ranije
The second was a longer speech	Drugi je bio duži govor
I bounced back, but found myself pulled back	Odskočio sam, ali sam zatekao da sam povučen nazad
I wouldn’t say it was peaceful, but they succeeded	Ne bih rekao da je bilo mirno, ali uspjeli su
I like the fact that human voices can do that	Sviđa mi se činjenica da ljudski glasovi to mogu
I couldn’t see her eyes so well from this distance	Nisam mogao tako dobro vidjeti njene oči sa ove udaljenosti
I found my true self again	Ponovo sam pronašao svoje pravo ja
I doubt this is a fake economy	Sumnjam da je ovo lažna ekonomija
I just stand and listen	Samo stojim i slušam
Maybe I'll try to stop myself	Možda ću pokušati da se zaustavim
I want to fill this house with our family	Želim da napunim ovu kuću sa našom porodicom
I did not mention any arrangements other than the word compensation	Nisam spomenuo nikakve aranžmane osim riječi naknade
I didn't think he would catch my trail so quickly	Nisam mislio da će mi tako brzo uhvatiti trag
A hotel worker drove the cart to the bed	Hotelski radnik je dovezao kolica do kreveta
I hid in the bushes and looked outside	Sakrio sam se u žbunje i pogledao van
I lost my number a long, long time ago	Izgubio sam broj davno, davno
A few minutes later, he came	Nekoliko minuta kasnije, došao je
I can’t tell you how much that helped me	Ne mogu vam reći koliko mi je to pomoglo
I know the monster will fly away when you leave	Znam da će čudovište odleteti kada odeš
I'm not pretending to know	Ne pretvaram se da znam
I really need those qualities	Ozbiljno su mi potrebne te osobine
I notice them for the first time	Prvi put ih primjećujem
I didn't mind getting wet	Nije mi smetalo da se pokisnem
I helped her lay it on the ground	Pomogao sam joj da ga položi na zemlju
A wild scream filled the dusty air	Divlji vrisak ispuni prašnjavi vazduh
Then I saw something that upset me	Tada sam vidio nešto što me je uznemirilo
I mean, we were getting like that	Mislim, postajali smo takvi
I knew you would destroy the evidence	Znao sam da ćeš uništiti dokaze
I'll look for the coin myself	Lično ću potražiti novčić
I got tired again	Ponovo sam se umorio
I did, and now she's gone	Jesam, a sada je više nema
I understand why they do that	Razumijem zašto to rade
I even tried to laugh	Čak sam pokušao i da se nasmejem
The scientist was nothing without a reputation	Naučnik je bio ništa bez reputacije
I leaned forward, grabbing his arm at his leg	Nagnula sam se naprijed, uhvativši njegovu ruku na nogu
I also asked some questions that grew into an interview	Postavio sam i neka pitanja koja su prerasla u intervju
I always admired him for that kindness	Uvek sam mu se divio zbog te ljubaznosti
I feel his need for encouragement	Osećam njegovu potrebu za ohrabrenjem
A tall man entered	Ušao je visok muškarac
I believe we all belong to each other	Vjerujem da svi pripadamo jedni drugima
I searched the ground and the roof	Pretražio sam tlo i krov
One glass box illuminated from the inside was discovered	Otkrivena je jedna staklena kutija osvijetljena iznutra
I had to connect it directly	Morao sam to direktno povezati
I thought it would be perfect	Mislio sam da će biti savršeno
I started with my son this week	Počela sam sa svojim sinom ove sedmice
I need to hear what happened	Moram da čujem šta se desilo
The strange dilemma was slowly becoming apparent	Čudna dilema je polako postajala očigledna
I shook my head sharply	Oštro sam odmahnuo glavom
I moved to the back of the truck	Prešao sam na zadnji deo kamiona
I felt a lot of emotions, dear reader	Osetio sam mnogo emocija, dragi čitaoče
I try to calm my tone	Pokušavam da utišam svoj ton
I went to my room and decided to write	Otišao sam u svoju sobu i odlučio da pišem
I didn't have time to react	Nisam imao vremena da reagujem
I can only do what I can	Mogu samo ono što je u mojoj moći
I wanted his tongue in my mouth	Željela sam njegov jezik u ustima
I nodded, surprised to know my name	Klimnula sam, iznenađena što zna moje ime
I was the one who was different and miserable	Ja sam bio taj koji je bio drugačiji i jadan
I wonder why he was here last night	Pitam se zašto je bio ovdje sinoć
I have to pray more often	Moram se moliti češće
I didn't want to risk becoming a burden	Nisam želeo da rizikujem da postanem teret
I think we should keep him close	Mislim da bi ga trebali držati blizu
I am absolutely nothing	Ja sam potpuno ništa
I didn’t see any other character in her dream	Nisam vidio nijedan drugi lik u njenom snu
I've been trying to reach you all day	Pokušavam te dobiti cijeli dan
I'll talk to you	Razgovarat ću s tobom
I'm not sure about anything	Nisam siguran ni u šta
He added twelve pole positions	Dodao je dvanaest pole positiona
I wasn't sure what she meant	Nisam bio siguran šta je htjela da kažem
The man approached him and woke him up	Čovjek mu je prišao i probudio ga
I imagined this whole thing differently	Zamišljao sam cijelu ovu stvar drugačije
I didn't think about it	Nisam o tome razmišljao
I just jumped out of my skin	Upravo sam iskočio iz kože
And I have some really good ideas	I ja imam neke zaista dobre ideje
I've been doing this all summer anyway	Ionako to radim cijelo ljeto
I couldn't bring myself to find them	Nisam se mogao natjerati da ih pronađem
I cursed him for it	Prokleo sam ga zbog toga
I was cold, wet and depressed	Bilo mi je hladno, mokar i depresivan
I was talking about myself	Govorio sam o sebi
I have to sleep	Moram da spavam
I'm the one you like to hate	Ja sam onaj koga voliš da mrziš
I didn't mind he was dead	Nije mi bilo loše što je mrtav
Knock down	Udarac za obaranje
I guess all of this is part of my new normalcy	Pretpostavljam da je sve ovo dio moje nove normalnosti
I came with a family member	Došao sam sa članom porodice
I could hear his huge footsteps in the background	Mogla sam čuti njegove ogromne korake u pozadini
No one on earth was hurt	Niko na zemlji nije povrijeđen
I was hoping you would come and see me	Nadao sam se da ćeš doći i vidjeti me
I got up and went to the deck chair	Ustala sam i otišla do ležaljke
I pick up the phone, and he answers immediately	Uzimam telefon, a on se odmah javlja
Part of her enjoyed watching his futile efforts	Dio nje je uživao gledajući njegove uzaludne napore
I hate the sight of bloodshed	Mrzim prizor prolivene krvi
I never learned to dance	Nikad nisam naučio da plešem
I had to do it for you	Morao sam to uraditi za tebe
I know deep down and you want me	Znam duboko u sebi i ti mene želiš
I encourage everyone to write	Ohrabrujem sve da pišu
I would be interested in similar music	I mene bi zanimala slična muzika
I can't wait to get started	Jedva čekam da počnem
A few days without a code	Nekoliko dana bez koda
The curse slipped from his tongue	Psovka mu je skliznula s jezika
I started to feel relaxed	Počeo sam da se osećam opušteno
Nothing more here than it seems at first glance	Ovdje ništa više nego što se na prvi pogled čini
I love having it there	Volim da ga imam tamo
I could work with little sleep and never look tired	Mogao sam da radim sa malo sna i nikad ne izgledam umorno
I think it's playing with your mind	Mislim da se igra sa tvojim umom
I want to know what's going on	Želim da znam šta se dešava
The result was recorded in approximately four days	Rezultat je zabilježen za otprilike četiri dana
I need it back now	Treba mi to nazad, odmah
I can call one for you	Mogu pozvati jednog za tebe
I did not achieve great success in my new career	Nisam postigao veliki uspeh u novoj karijeri
I barely stopped him	Jedva sam ga zaustavio
I knew it was right for our house	Znao sam da je taman za našu kuću
I didn't deserve to live	Nisam zaslužio da živim
I deal with all these things on a regular basis	Redovno se spopadam sa svim ovim stvarima
The student was found dead in the school grounds	Učenik je pronađen mrtav u krugu škole
I have to go out of town	Moram da idem van grada
I can hardly ask her not to touch the piano	Jedva je mogu zamoliti da ne dira klavir
I didn't belong here	Nisam pripadao ovde
I wonder what he was looking for	Pitam se šta je tražio
I couldn’t wear cute t-shirts	Nisam mogla nositi slatke majice
I think that would be a good move	Mislim da bi to bio dobar potez
I knew we found the animal	Znao sam da smo našli životinju
This is a potential violation of federal tax law	To je potencijalno kršenje federalnog poreskog zakona
I guess you've been through enough	Pretpostavljam da si prošla dovoljno
Now I will begin to destroy their evil deeds	Sada ću početi uništavati njihova zla djela
I found it after feeling it for a while	Našao sam je nakon što sam se neko vrijeme osjećao
I could crash into the road and die	Mogao bih se srušiti na cestu i poginuti
I have to erase my name	Moram obrisati svoje ime
A people who deserve to be helped	Narod koji zaslužuje da mu se pomogne
Little is known about this period	Malo se zna o ovom periodu
I could burn wood later	Mogao bih zapaliti drva kasnije
I was incredibly excited at the thought of meeting her	Bio sam neverovatno uzbuđen pri pomisli da ću je upoznati
I feel broken inside	Osećam se slomljeno iznutra
I opened it and found a man standing there	Otvorio sam ga i zatekao čovjeka kako stoji tamo
I hope he's having fun	Nadam se da se zabavlja
It was covered with a large sheet	Prekrivao ga je veliki lim
I know her, I have lived in her house for years	Znam je, godinama živim u njenoj kući
I swear on this eyebrow pencil	Kunem se u ovu olovku za obrve
I came back for only three hours	Vratio sam se na samo tri sata
I thought you left your post	Mislio sam da si napustio svoj post
I prefer an adult who is respectful and responsible	Više volim odraslu osobu koja poštuje i odgovorna
There were some communication problems	Bilo je nekih problema u komunikaciji
I can't figure out what my problem is	Ne mogu da shvatim u čemu je moj problem
I had a weird feeling	Imao sam čudan osećaj
I was mad at the bike	Bio sam ljut na bicikl
I count to ten to calm down	Brojim do deset da se smirim
It would be nice to see him later	Bilo bi lijepo vidjeti ga kasnije
I kept my mouth shut and just laughed	Držao sam jezik za zubima i samo se smejao
I use this time to catch my breath	Koristim ovo vrijeme da dođem do daha
It is also interpreted as control over the life force	Takođe se tumači kao kontrola nad životnom snagom
I can't let another person drown	Ne mogu dozvoliti da se druga osoba udavi
I can promise stability	Mogu obećati stabilnost
God will bless the most ethical person	Bog će blagosloviti najetičniju osobu
I laugh at that too	I ja se tome smijem
I feel him move as he kisses me	Osećam kako se kreće dok me ljubi
I was almost certain anyway	Ionako sam bio skoro siguran
I didn't even recognize him	Nisam ga ni prepoznao
A trick with light	Trik sa svjetlom
I wanted nothing more than to leave	Nisam želeo ništa osim da odem odatle
I just got the picture after framing	Upravo sam dobio sliku nakon uramljivanja
York became the main production and trade center of cloth	York je postao glavni proizvodni i trgovački centar sukna
A small white dome hung inside a huge gray	Mala bijela kupola visila je unutar ogromne sive
Private bus companies are working instead	Umjesto toga rade privatne autobuske kompanije
A smile appeared on her face	Osmeh joj se pojavio na licu
Still, my taste was a bit sharp	Ipak mi je ukus bio pomalo oštar
I also had the perfect slice of cake	Imala sam i savršenu krišku torte
I would love to see all your results	Volio bih vidjeti sve vaše rezultate
I grab her arm and help her out	Zgrabim je za ruku i pomognem joj da izađe
I looked at the bottle	Pogledao sam u bocu
I expected a little resistance, but this was easy	Očekivao sam malo otpora, ali ovo je bilo lako
I won't be able to see my place	Neću moći vidjeti svoje mjesto
Several of them nodded	Nekoliko njih je klimnulo glavom
Your time of universal recognition will come	Doći će vaše vrijeme sveopćeg priznanja
Maybe I need a new place to live	Možda će mi trebati novo mjesto za život
I sit on the couch closest to his chair	Sjedam na kauč najbliži njegovoj stolici
I wondered what it would look like	Pitao sam se kako će to izgledati
I see the five of us and the two of you	Vidim nas petoro i vas dvoje
I was carefree, not knowing what to do next	Bio sam bezbrižan, ne znajući šta dalje
I couldn't finish	Nisam mogao da završim
I couldn’t understand why the movie was so funny to him	Nisam mogao razumjeti zašto mu je film tako smiješan
I reached for my cell phone and recorded the scene	Posegnuo sam za mobilnim telefonom i snimio prizor
I would express my frustration on the waves	Iznijela bih svoju frustraciju na valovima
Much more than she allowed herself to ever think	Mnogo više nego što je dopustila sebi da ikad pomisli
I respect his enthusiasm	Poštujem njegov entuzijazam
I was withdrawn	Bio sam povučen
I really need a break	Stvarno mi treba pauza
I haven't seen my father	Nisam vidio svog oca
I miss that way of life	Nedostaje mi takav način života
I can neither forgive nor forget	Ne mogu ni oprostiti ni zaboraviti
Whisper in the night	Šapat u noći
I was never impatient	Nikad nisam bio nestrpljiv
I just threw it on the net	Upravo sam ga bacio na mrežu
I got a job at a coffee shop	Zaposlio sam se u kafiću
I’m sure the research would be fascinating	Siguran sam da bi istraživanje bilo fascinantno
I needed to know more first	Prvo sam trebao znati više
I had a little temper	Imao sam malo ćudi
I didn't tell her anything	Nisam joj ništa rekao
I frown at my own thoughts	Mrštim se na sopstvene misli
I hope he has a good time	Nadam se da se dobro zabavlja
I want nothing more than to be your slave forever	Ne želim ništa drugo nego da zauvijek budem tvoj rob
I told you to turn off the power	Rekao sam ti da isključiš struju
I could understand the fascination	Mogao sam razumjeti fascinaciju
I guess this job would make you drink	Pretpostavljam da bi te ovaj posao natjerao na piće
I gave him a letter	Dao sam mu pismo
I hope her memory will be enough	Nadam se da će joj sećanje biti dovoljno
I feel your sympathy	Osećam tvoje saosećanje
A sick guitar for a sick musician	Bolesna gitara za bolesnog svirača
I was so glad those days were behind me	Bilo mi je tako drago da su ti dani iza mene
I'm trying to find a balance between these	Pokušavam pronaći balans između ovih
However, I need a volunteer	Međutim, treba mi volonter
I left it at home	Ostavio sam to kod kuće
I closed the closet door and continued my search	Zatvorio sam vrata ormara i nastavio potragu
I started sweating again	Počeo sam ponovo da se znojim
I still sometimes believe he doesn’t really know how	I dalje ponekad vjerujem da on zapravo ne zna kako
I chose the ones from flowers and landscapes	Odabrao sam one od cvijeća i pejzaža
I was walking down the street when the dam broke	Krenuo sam niz ulicu kada je pukla brana
Audio recordings were recorded later	Audio zapisi su snimljeni kasnije
I struggled to succeed before it was too late	Borio sam se da uspem pre nego što je bilo prekasno
I hurt a lot of people	Povrijedio sam mnogo ljudi
I live with an older woman	Živim sa starijom ženom
I have a good sense of humor	Imam dobar smisao za humor
I wonder if she would let me touch her too	Pitam se da li bi i meni dozvolila da je dodirnem
I went back to school and tried to behave normally	Vratio sam se u školu i pokušao da se ponašam normalno
I had to let things lie for a while	Morao sam pustiti stvari da leže neko vrijeme
Very healthy girl	Veoma zdrava devojčica
I like to support my authors in every possible way	Volim da podržavam svoje autore na svaki mogući način
I turned it off before it went off	Isključio sam ga prije nego što se ugasio
The manager will find space for you	Menadžer će pronaći prostor za vas
I still remember him though	Ipak ga se još uvijek sjećam
I walked and watched the sun	Koračao sam i posmatrao sunce
I approach the ground, I listen	Približavam se zemlji, slušam
I met a girl and got married	Upoznao sam djevojku i oženio se
I was secretly in love with her	Bio sam tajno zaljubljen u nju
I see with my own eyes	Vidim svojim očima
I thought he was going to pass out	Mislio sam da će se onesvijestiti
I smell like a dog or a wolf	Mirišem na psa ili vuka
I had to take this opportunity	Morao sam iskoristiti ovu priliku
I think you'll be fine	Mislim da ćeš biti dobro
I did it twice before myself	Učinio sam to dva puta prije sebe
I followed the instructions word for word	Pratio sam uputstva od reči do reči
The baby started crying somewhere in the boat	Beba je počela da plače negde u brodu
The items have been returned since then	Predmeti su od tada vraćeni
Several horses were used for close work	Nekoliko konja je korišteno za bliski rad
I said this would be fine	Rekao sam da bi ovo bilo u redu
I think we've been waiting long enough for her mother	Mislim da smo dovoljno dugo čekali njenu majku
I thought they were lovely, with very high heels	Mislila sam da su ljupke, sa vrlo visokim potpeticama
A moment later, a truck passed her	Trenutak kasnije, kamion je prošao pored nje
I demand the same from you	Zahtevam isto od vas
I could continue to help out at the inn	Mogao bih nastaviti pomagati u gostionici
I thought you were better than this	Mislio sam da si bolji od ovoga
I wonder what he dreams about	Pitam se o čemu on sanja
I think she went to this school, actually	Mislim da je išla u ovu školu, zapravo
The first condition is minimal loss	Prvi uslov je minimalni gubitak
They caught me in a dark alley	Uhvatili su me u mračnu uličicu
I hope the king can help	Nadam se da kralj može pomoći
I can’t wait to tell her the good news	Jedva čekam da joj kažem dobre vijesti
I am not an expert on these issues	Nisam stručnjak za ova pitanja
I should have been happy	Trebao sam biti sretan
I want you to come and work for me	Želim da dođeš i radiš za mene
I looked down at the picture	Pogledao sam dole u sliku
I quickly found a table	Brzo sam pronašao sto
I just came across your posts	Upravo sam naleteo na tvoje postove
I don't think they knew what was going on	Mislim da nisu znali šta se dešava
I've never seen a girl like her before	Nikada ranije nisam video devojku poput nje
Pleasant acquaintance in every way!	Prijatno poznanstvo u svakom pogledu!
Over and over again	Iznova i iznova
I knew this old river was special	Znao sam da je ova stara rijeka posebna
I watched her choose her words	Gledao sam je kako bira riječi
I was really in the hot series	Zaista sam bio u vrućoj seriji
I love my brother too	I ja volim svog brata
In the end, I spent a week in prison	Na kraju sam odležao nedelju dana u zatvoru
I couldn't take it with me	Nisam mogao da ga ponesem sa sobom
I tried everything that happened in space after that	Probao sam sve što se dogodilo u svemiru nakon toga
The young woman stepped forward to greet him	Mlada žena je krenula naprijed da ga pozdravi
Yes, I picked up my clothes, got dressed and went out	Jesam, pokupio sam odjeću, obukao se i izašao
I didn't know what to think	Nisam znao šta da mislim
I was hoping for the safety of the crowd	Nadao sam se sigurnosti gomile
Dead fall on the way down	Mrtav pad na putu dole
I was already planning to go	Već sam planirao da idem
I removed the knife and told him to walk	Sklonio sam nož i rekao mu da hoda
I didn't see you around	Nisam te vidio u blizini
I was worried about everything	Bio sam zabrinut za sve
I worked full time	Radio sam puno radno vrijeme
A superficial wound, then	Površna rana, dakle
I guess he wasn’t an inflated guy	Pretpostavljam da nije bio napumpani tip
I want to protect you all	Želim sve vas zaštititi
I am really excited about the experiences that await me	Zaista sam uzbuđena zbog iskustava koja me očekuju
I understand that better than my home	Razumijem to bolje nego svoj dom
I need time to figure that out	Treba mi vremena da to shvatim
I knew from experience that a scene like this meant death	Iz iskustva sam znao da ovakva scena znači smrt
I can put more	Mogu da stavim još
I understand the nature of such requests	Razumijem prirodu takvih zahtjeva
I needed to know more, much more	Trebalo je da znam više, mnogo više
I wonder what about the light	Pitam se šta je sa svetlom
Many people are protesting	Mnogo ljudi protestuje
I turned to him before I left	Okrenuo sam se prema njemu prije nego sam otišao
A very dependent partnership, which works really well	Veoma zavisno partnerstvo, koje zaista dobro funkcioniše
I thought of you so often	Tako sam često mislio na tebe
I started reading, making sure she couldn’t read it	Počeo sam čitati, uvjeravajući se da ona to ne može pročitati
I know he couldn't do that	Znam da to ne bi mogao
I made a brave move	Napravio sam hrabar potez
I mean, unless you have to be anywhere	Mislim, osim ako ne moraš biti bilo gdje
I can't imagine him writing a letter of reconciliation	Ne mogu da zamislim da piše pismo pomirenja
The house also has a garage	Kuća ima i pripadajuću garažu
I turned to the head of the traveling players	Okrenuo sam se prema glavi putujućih igrača
The small and shabby place caught my eye	Malo i otrcano mjesto mi je zapalo za oko
I still have a responsibility to him	I dalje imam odgovornost prema njemu
I knew both of them, by reputation	Poznavao sam obojicu, po ugledu
I would put it off as reasonably as possible	Odložio bih to što je razumnije moguće
I use this moment to study it personally	Koristim ovaj trenutak da ga lično proučavam
I lost interest, at least for now	Izgubio sam interesovanje, barem za sada
Both elements are then combined in the following phases	Oba elementa se zatim kombinuju u narednim fazama
I knew you didn't know where he lived	Znao sam da ne znaš gdje živi
I had to be very careful about that	Morao sam biti veoma oprezan oko toga
I try to hug him	Pokušavam da ga zagrlim
I will never voluntarily stop going to routine care	Nikada neću svojevoljno prestati ići na rutinsku njegu
Such a goddess should have no problem killing you	Takva boginja ne bi trebala imati problema da te ubije
I'm renting out the fields	Izdajem polja
I see you're eluding me	Vidim da mi izmičeš
I wonder if this might even occur to you	Pitam se da li bi vam ovo uopće moglo pasti na pamet
I'm going back, helicopter tilts	Vraćam se nazad, nagibi helikoptera
I believe there was a mistake in the proceedings	Vjerujem da je došlo do greške u postupku
I work with the body and never against it	Radim sa tijelom i nikad protiv njega
I can't read his expression	Ne mogu da pročitam njegov izraz lica
I know most people will call me crazy	Znam da će me većina ljudi nazvati ludim
I couldn't get access in time	Nisam mogao da dobijem pristup na vreme
I know your intentions are good	Znam da su tvoje namjere dobre
I could call her real phone number	Mogao bih nazvati njen pravi broj telefona
I hoped that thing was forgotten	Nadao sam se da je ta stvar zaboravljena
I didn’t fight for that relationship	Nisam se borio za tu vezu
I had to come and find out for myself	Morao sam doći i sam saznati
I know what you did	Znam šta si radio
I'll find a way out of this for us	Naći ću izlaz iz ovoga za nas
I let my beard and hair grow	Pustio sam bradu i kosu da mi izrastu
The battle lasted only an hour	Bitka je trajala samo sat vremena
I'm not done calculating yet	Nisam još završio da izračunam
I think we would be great friends	Mislim da bismo bili sjajni prijatelji
I just wanted it to stop	Samo sam htela da to prestane
I could barely hear him on the phone	Jedva sam ga čuo preko telefona
I stayed long enough	Ostao sam dovoljno dugo
I heard it all through the door	Sve sam to čuo kroz vrata
I was a person who didn’t like confrontation	Bio sam osoba koja nije voljela konfrontaciju
I have to make sure she’s safe on her way	Moram se pobrinuti da bude sigurna na svom putu
I laughed at him	Nasmijao sam mu se
I'm not praying for his life	Ne molim za njegov život
I began to see more clearly how my light shone through him	Počeo sam da jasnije vidim kako moje svetlo sija kroz njega
I want to report him	Želim da ga prijavim
I can't lie down while she's standing in my house	Ne mogu ležati dok ona stoji u mojoj kući
I need you to tell me your side of the story	Trebaš mi da ispričaš svoju stranu priče
A look inside showed her room dismembered	Pogled unutra pokazao je njenu sobu raskomadanu
I want to go back down to the pit	Želim da se vratim dole u jamu
I would move heaven and earth to find him	Pomerio bih nebo i zemlju da ga pronađem
I whispered as he ran his thumb over my lips	šapnula sam dok mi je palcem prelazio preko usana
The right to minutes and books has been preserved	Sačuvano je pravo na minute i knjige
I didn't want to watch it	Nisam htela da ga gledam
I even went out and bought a pair	Čak sam izašao i kupio par
I am the one who loves them	Ja sam taj koji ih voli
I put all my chances in one	Stavio sam sve svoje šanse u jednu
One has to have a little fun	Čovjek se mora malo zabaviti
The size of institutions is very diverse	Veličina institucija je veoma raznolika
I have to hurry, if the rush hasn't been in vain	Moram da požurim, ako žurba već nije bila uzaludna
I stare intently into their faces	Napeto buljim u njihova lica
I want to turn away from my sins	Želim da se okrenem od svojih grijeha
I've been sitting with this for a while	Sjedim s ovim neko vrijeme
I put it in a glass of water	Stavila sam u čašu vode
The division was extremely scattered	Divizija je bila izuzetno raštrkana
The contract has been signed	Ugovor je potpisan
I can tell him anything and everything	Mogu mu reći sve i svašta
I delivered a drink	Ja sam isporučio piće
I just want to kiss you	Samo želim da te poljubim
I like to play ball games	Volim da igram igre sa loptom
I know you can do both	Znam da možeš oboje
I am looking for evidence to justify my fear	Tražim dokaze da opravdam svoj strah
There is a very simple story on the discussion table	Na stolu za diskusiju je sasvim jednostavna priča
I was so excited at the thought of running away	Bila sam tako uzbuđena pri pomisli da pobjegnem
I saw what happened to your guitar	Video sam šta se desilo sa tvojom gitarom
Still, I'm coming to town	Ipak, ipak dolazim u grad
I was impressed, really	Bio sam impresioniran, zaista
So the whole thing went wrong	Dakle, cijela stvar je krenula naopako
I close the diary to sleep	Zatvaram dnevnik da se naspavam
I didn't mind too much	Nije mi smetalo previše
I knew this was too good to be true	Znao sam da je ovo previše dobro da bi bilo istinito
I swallowed without thinking about it	Progutao sam ne razmišljajući o tome
I knew the map lay somewhere in its depths	Znao sam da karta leži negdje u njenim dubinama
A moment later, the fuel tank exploded	Trenutak kasnije eksplodirao je rezervoar za gorivo
I guess many of them are scared too	Pretpostavljam da su i mnogi od njih uplašeni
I give it five stars	Ja mu dajem pet zvjezdica
I think that was two years ago	Mislim da je to bilo prije dvije godine
I couldn't stay away anymore	Nisam mogao više ostati po strani
I could probably endure to the end with help	Vjerovatno bih mogao izdržati do kraja uz pomoć
I didn’t want him to take off my map	Nisam želio da se skine s mojom mapom
I just have to somehow awaken the magic in him	Samo moram nekako probuditi magiju u njemu
I bet you can get through that	Kladim se da se možeš probiti kroz to
Destructive morning	Destruktivno jutro
I want that, she tells him	Želim da to, kaže mu ona
I know it's hard for you	Znam da ti je teško
I didn't tell them to do it	Nisam im rekao da to urade
I have a family there that will receive us	Tamo imam porodicu koja će nas primiti
I would like to know more about my esteemed ancestor	Voleo bih da znam više o svom cenjenom pretku
I wondered who the other guy was	Pitao sam se ko je drugi tip
I prayed for you every night	Molio sam se za tebe svake noći
I go blind for a moment	Oslepim na trenutak
I was paid to invent weapons, once upon a time	Bio sam plaćen da izmišljam oružje, nekada
I tried for almost an hour before giving up	Pokušavao sam skoro sat vremena prije nego što sam odustao
I was angry and started to give vent	Bila sam ljuta i počela da dajem oduška
The prince should not get into trouble	Princ ne bi trebao upasti u nevolje
I will hurry and I will not delay to obey your orders	Požuriću i neću odlagati da poslušam tvoje naredbe
I worked hard for that car	Naporno sam radio za taj auto
I've heard it a few times	Čuo sam to nekoliko puta
I liked everything there, except it wasn't me	Sve mi se tamo svidjelo, osim što to nisam bio ja
I wouldn’t burn this or any book	Ne bih spalio ovu ili bilo koju knjigu
I read him a letter	Pročitao sam mu pismo
I didn't even know we were so close	Nisam ni znao da smo tako bliski
I wanted to get inside	Hteo sam da se uvučem unutra
I was waiting for salvation	Čekao sam spas
I won't remind you again	Neću te ponovo podsećati
At the moment, I feel pretty saved	Trenutno se osećam prilično spaseno
I have to be with them	Moram da budem sa njima
I wondered what that meant	Pitao sam se šta to znači
I liked this hairstyle more and more	Ova frizura mi se sve više sviđala
I finished and the curtain came down	Završio sam i zavjesa se spustila
I will proudly wear that label	Ponosno ću nositi tu etiketu
I tried to grab her but failed	Pokušao sam je zgrabiti ali nisam uspio
Then I turned my attention to my chains	Zatim sam skrenuo pažnju na svoje lance
I need to know some critical facts	Moram da znam neke kritične činjenice
I thought it was really great	Mislio sam da je stvarno super
I felt the anger return	Osjetio sam kako se ljutnja vraća
I bought a picture from you earlier this year	Kupio sam sliku od vas ranije ove godine
The police were called	Pozvana je policija
I heard more bullets hit the area around me	Čuo sam kako još metaka udara u područje oko mene
I felt myself staring again	Osetio sam da ponovo buljim
The engine on the yacht started	Na jahti se upalio motor
I was awake, for sure	Bio sam budan, sigurno
I leaned my head against him	Naslonio sam glavu na njega
These two methods generally agree well	Ove dvije metode se uglavnom dobro slažu
I wanted to be away from camp	Htio sam biti daleko od kampa
The appearance of absolute shock	Izgled apsolutnog šoka
I can almost smell the gas	Gotovo da mogu namirisati gas
I enjoy writing both	Uživam pisati oboje
I stayed with him all night	Držao sam se uz njega cijelu noć
I looked around looking for a small animal or bird	Pogledao sam okolo tražeći malu životinju ili pticu
I can steer a horse	Mogu da upravljam konjem
I'm not an athletic person	Nisam atletska osoba
A top police detective	Vrhunski policijski detektiv
I would attend all his courses	Pohađao bih sve njegove kurseve
I’ve actually done this before and I’ve had a little trouble	Zapravo sam to radio i prije i imao sam malih problema
I didn't even know how it happened	Nisam ni znao kako se to dogodilo
I'm going to the registry	Idem do registra
I can see by her smile	Vidim po njenom osmehu
I could just as easily use any other religion	Isto tako lako bih mogao koristiti bilo koju drugu religiju
I closed my eyes as we drove	Zatvorio sam oči dok smo se vozili
I had to search the entire tunnel	Morao sam pretražiti cijeli tunel
I never trusted you, or that classy man of yours	Nikad nisam vjerovao tebi, ili tom tvom otmjenom čovjeku
I moved to sit in the shade of a tree	Preselio sam se da sjedim u hladu drveta
The question was never answered immediately	Na pitanje nikada nije odmah odgovoreno
I looked at her with a seriously nasty look	Pogledao sam je sa ozbiljno gadnim pogledom
The car just exploded	Auto je upravo eksplodirao
I feel like I use it for work and social occasions	Osjećam da ga koristim za posao i društvene prilike
I still live with that	I dalje živim s tim
I really hope this goes somewhere	Zaista se nadam da ovo negdje ide
I just follow everyone else	Samo pratim sve ostale
The episode interests and entertains us	Epizoda nas interesuje i zabavlja
And his opinions are not fully considered	A njegova mišljenja nisu u potpunosti promišljena
I wanted a place	Hteo sam da ima mesto
I watch parts of the war on television	Gledam dijelove rata na televiziji
I was no longer cold	Više mi nije bilo hladno
I feel how worried you are	Osećam koliko ste zabrinuti
Honestly, I didn’t even think she still possessed that ability	Iskreno, nisam ni mislio da ona još uvijek posjeduje tu sposobnost
A cafe within walking distance of her new school	Kafić u pješačkoj udaljenosti od njene nove škole
The phone rang in the distance	U daljini je zazvonio telefon
I went into the kitchen	Ušao sam u kuhinju
I thought he wanted to scare her	Mislio sam da je htio da je uplaši
I couldn't stay in the village	Nisam mogao ostati u selu
I longed to be with friends and family	Žudio sam da budem sa prijateljima i porodicom
I was, however, exhausted	Bio sam, međutim, iscrpljen
I didn’t like the fact that he got so close	Nije mi se svidjela činjenica da se toliko zbližio
It makes my life miserable	To mi zagorčava život
I was proud of myself	Bio sam ponosan na sebe
I have a lot of kids	Imam puno djece
I looked in the mirror again	Ponovo sam pogledao u ogledalo
I tried to breathe while my cough raged	Pokušavao sam da dišem dok mi je bjesnio kašalj
I whisper three words again	Ponovo šapućem tri riječi
I should fast for a week	Trebao bih da postim nedelju dana
A few seconds later, he realized he was laughing	Nekoliko sekundi kasnije, shvatio je da se smije
I've had enough of him	Bilo mi je dosta od njega
I invite you to inquire again at that time	Pozivam vas da se ponovo raspitate u to vreme
Still, I usually buy plants at the hardware store	Ipak, obično kupujem biljke u željezari
I'm just enforcing the laws	Ja samo sprovodim zakone
I brought you a gift wrapped	Donela sam ti poklon zapakovan
I have not yet decided what to call her	Još nisam odlučio kako da je nazovem
This is a new device category	Ovo je nova kategorija uređaja
I think we looked at each of them	Mislim da smo pogledali svakog od njih
I want you to think about how this was	Želim da razmisliš kako je ovo bilo
I didn't care who he owed	Nije me bilo briga kome duguje
I did not intend to go the easy way	Nisam nameravao da idem lakim putem
I also choose to be a provider of healing with love	Također biram da budem pružalac iscjeljenja s ljubavlju
I gave him the paper	Dao sam mu papir
I climbed up and headed for the house	Popeo sam se i krenuo prema kući
I rarely post other things	Rijetko objavljujem druge stvari
I should be sitting on that throne	Trebalo bi da sedim na tom tronu
I never stopped thinking about what it cost him	Nikad nisam prestao da razmišljam šta ga je to koštalo
I spoke in sheets	Govorio sam u plahte
I know we are innocent	Znam da smo nevini
Because of that, they eventually lost	Zbog toga su na kraju izgubili
I had big blue eyes	Imao sam velike plave oči
I could show you girls	Mogao bih da ti pokažem devojke
I, on the other hand, have to move right away	Ja, s druge strane, moram odmah da se preselim
I should have gotten married	Trebao sam se udati
A perfect, happy family	Savršena, srećna porodica
I heard you disappeared	Čuo sam da si nestao
And I couldn't help but laugh	I ja nisam mogao da se ne nasmejem
I decide to open the trunk	Odlučujem da otvorim prtljažnik
I wasn’t too worried about that	Nisam bio previše zabrinut zbog toga
I automatically lift my finger to my nose	Automatski podižem prst na nos
I thought the night was over	Mislio sam da je noć gotova
I have been coming here since this institution opened	Dolazim ovdje otkako je ova ustanova otvorena
I caught her in my office once	Jednom sam je uhvatio u svojoj kancelariji
A pattern appears	Pojavljuje se obrazac
I felt immense relief from him	Osjetio sam ogromno olakšanje od njega
I've never seen anything like it before	Nikada ranije nisam vidio ništa slično
The couple has three children	Par ima troje djece
I kept coming back again and again	Vraćao sam se iznova i iznova
Most people struggle to be normal	Većina ljudi se bori da bude normalna
I understand completely	Razumijem potpuno
I stay cold, but my blood is boiling	Ostajem hladan, ali u meni krv vrije
You were a bunch of mischief	Bio si pravi snop nestašluka
I can smell her sweet scent, but now something more	Osećam njen slatki miris, ali sada nešto više
I’ve been getting sick quite often lately	U posljednje vrijeme sam se prilično često razbolijevao
I was afraid to call her	Plašio sam se da je pozovem
I hit the ground in a pile next to the wall	Udarila sam o zemlju u gomili pored zida
I checked the time	Provjerio sam vrijeme
I destroyed myself years before that	Uništio sam se godinama prije toga
A flash of sadness or regret	Bljesak tuge ili žaljenja
I never had a need	Nikad nisam imao potrebu
It never seemed like a lonely place	Nikada se nije činilo usamljenim mjestom
I suppose you are friends with the emperor too	Pretpostavljam da ste i vi prijatelji sa carem
I'm just looking at the equipment	Samo gledam opremu
I like to be fully aware of all possible things	Volim biti potpuno svjestan svih mogućih stvari
I felt like my world was coming to an end	Osjećao sam se kao da će moj svijet doći do kraja
From my heart I send peace, love and light	Iz srca šaljem mir, ljubav i svjetlost
I have some work to do in the morning	Moram da obavim neke poslove ujutro
I apologized and went out into the hallway	Ispričao sam se i izašao u hodnik
I left all the instructions on my desk	Ostavila sam ti sva uputstva na svom stolu
I would do anything to protect you	Učinio bih sve da budeš zaštićen
In my free time I play baseball, basketball and football	U slobodno vrijeme igram bejzbol, košarku i fudbal
I bend down, leaning against the wall	Sagnem se, naslonjen na zid
I just live in a building	Samo živim u zgradi
I need a planet that is well defended	Treba mi planeta koja je dobro branjena
I didn't have any of this	Nisam imao ništa od ovoga
I will continue to do business with you	Nastavit ću poslovati s vama
I couldn't voluntarily stab him	Nisam mogao svojevoljno zabiti nož u njega
I found my place	Našao sam svoje mjesto
A direct attack will shoot you	Direktan napad će vas upucati
None of the varieties are usually found in cultivation	Nijedna od sorti se obično ne sreće u uzgoju
I didn't run into her that day	Taj dan nisam naleteo na nju
I emphasize this for two reasons	Ovo ističem iz dva razloga
I liked both of them right away	Obojica su mi se odmah svidjela
The commercial oil business was in its infancy at the time	Komercijalni biznis s naftom tada je bio u povoju
I put my diary in my pocket	Spremila sam svoj dnevnik u džep
I watched the whole video from the convention	Gledao sam cijeli video sa konvencije
I liked this part of my brain	Svideo mi se ovaj deo mog mozga
I dared to persuade him to stop firing	Usudio sam se da nagovorim da se paljba prestane
I stay up late watching old detective shows	Ostajem budan do kasno gledajući stare detektivske emisije
Most of the foreign volunteers were also deployed to the regiment	Većina stranih dobrovoljaca je također bila raspoređena u puk
I begged him and begged him to just say something	Molila sam ga i molila da samo nešto kaže
Need to make mistakes others	Potreba da se drugi pogreše
This was unsuccessful	Ovo je bilo neuspješno
I believe he was a just man	Vjerujem da je bio pravedan čovjek
I don't have time to rest	Nemam vremena za odmor
I might feel sorry for them	Moglo bi mi ih biti žao
I wanted to breathe it all in first	Htjela sam prvo sve to udahnuti
I was grateful for the freedom of both family and friends	Bio sam zahvalan za slobodu i porodicu i prijatelje
It is about the audience and the audience	Govor je za publiku i o publici
I haven't even talked to you about it	Nisam ni sa tobom razgovarao o tome
I pulled the covers over his legs and smiled	Navukla sam pokrivače preko njegovih nogu i nasmiješila se
I just want to go to bed now	Samo želim da idem u krevet sada
I didn't know you collected them	Nisam znao da ste ih skupljali
A natural kind of beauty	Prirodna vrsta lepote
The young woman is gone	Mlada žena je nestala
I need a bath, a drink and some food	Treba mi kupanje, piće i nešto hrane
I watched her until she disappeared behind the wall	Gledao sam je sve dok nije nestala iza zida
I ran up the stairs and into the kitchen	Potrčao sam uz stepenice i ušao u kuhinju
A big celebrity event took place there	Tamo se odvijao veliki događaj slavnih
A copy, similar to the one he made	Kopija, slična onoj koju je napravio
I don't think the soul is hasty	Mislim duša nije brzopleta
I didn't know there were more	Nisam znao da ih ima više
Thousands of people were left homeless	Hiljade ljudi je ostalo bez krova nad glavom
I always think in lines	Uvek razmišljam u redovima
I had to go to the dance	Morao sam da idem na ples
It can be used by a lawyer or a law firm	Može koristiti advokat ili advokatska firma
I opened the door and found her in bed	Otvorio sam vrata i našao je u krevetu
I couldn't stand being next to me	Nisam mogla da podnesem da je pored mene
I didn't mean to tell you this	Nisam htela da ti kažem ovako
I decided to graduate in it	Odlučio sam da diplomiram u njemu
His scientific work has stood the test of time	Njegov naučni rad izdržao je test vremena
I'm tired of secretly being his lover	Umoran sam da mu u tajnosti budem ljubavnik
I entered the house a little shaken	Ušao sam u kuću malo potresen
I gladly accepted the invitation	Sa zadovoljstvom sam prihvatio poziv
I taught you not to be	Naučio sam te da ne budeš
I hope they become his friends	Nadam se da će mu postati prijatelji
I would do anything to help her heal	Dao bih sve da joj pomognem da ozdravi
A huge house stretched out in front of me	Ispred mene se prostirala ogromna kuća
I took my soul for you	Uzeo sam dušu za tebe
I was actually happy climbing around on the ice	Zapravo sam bio sretan penjući se okolo po ledu
I said that then	Rekao sam to tada
I was a little taken aback	Bio sam malo zatečen
I appreciate your cooperation	Cijenim vašu saradnju
I certainly miss people like that	Takvi ljudi mi sigurno nedostaju
I imagined that was why she was abandoned so young	Zamišljao sam da je zato bila napuštena tako mlada
I really appreciate this, thank you	Zaista cijenim ovo, hvala
I missed her then, really, for the first time deeply	Nedostajala mi je tada, zaista, po prvi put duboko
I wondered if it was the same for him	Pitao sam se da li je i njemu isto
I think we are making progress	Mislim da napredujemo
And the dream lives on	I san živi
I was reckless and desperate	Bio sam nepromišljen i očajan
I finally got serious about looking for a job	Konačno sam se ozbiljno uozbiljio u potrazi za poslom
I saw my miserable attitude in the reflection	U odrazu sam vidio svoj jadan stav
I turn my attention back to the group	Vraćam pažnju na grupu
While staying there, I learned a lot about life	Boraveći tamo naučio sam mnogo o životu
I had to find my horse	Morao sam da nađem svog konja
I'm looking forward to the show	Radujem se predstavi
I just wanted to say	Samo sam želio reći
I have numbers here	Imam brojeve ovde
I wonder a lot about that	Mnogo se pitam o tome
I made him some presents and delivered them today	Napravio sam mu neke poklone i danas ih dostavio
I want to see the reaction in the newspapers tomorrow	Želim sutra da vidim reakciju u novinama
I can look at that	Mogu to da pogledam
I have not considered the possibility or consequences of a will	Nisam razmatrao mogućnost ili posljedice testamenta
I stared, unable to believe my eyes	Zurio sam, ne mogavši ​​da verujem svojim očima
I have no official capacity	Nemam službeni kapacitet
I have no idea what that could be	Nemam pojma šta bi to moglo biti
I forgot what it was like to do these things	Zaboravio sam kako je bilo raditi ove stvari
I wrote newspaper articles	Pisao sam novinske članke
I started hearing voices telling me to kill someone	Počeo sam da čujem glasove koji mi govore da ubijem nekoga
I don't see that the skin is even broken	Ne vidim da je koža čak i slomljena
I'm crazy here	Ovde sam poludeo
I almost feel sorry for him	Gotovo mi ga je žao
I’ve never had to face it before	Nikad se još nisam morao suočiti s tim
I now understand the relative importance of that action	Sada shvatam relativnu važnost te akcije
A pleasant meal with a pleasant man	Prijatan obrok sa prijatnim čovekom
I wouldn't know what else to do with myself	Ne bih znao šta drugo da radim sa sobom
I didn't mean to interrupt you	Nisam htela da te prekidam
I remember it was bright pink	Sjećam se da je bio jarko roze
A book lay on a chair	Na jednoj stolici je ležala knjiga
I didn't want to believe this was happening	Nisam htela da verujem da se ovo dešava
I believe he is a fraud	Vjerujem da je prevarant
I always remember that	Toga se uvijek sjecam
I have a daughter too	I ja imam ćerku
I was hoping he was right	Nadao sam se da je u pravu
I never found out what happened to my parents	Nikada nisam saznao šta je sa mojim roditeljima
I brought a power of attorney to sign	Donio sam punomoćje da potpišete
I invite you, do as they say	Pozivam vas, radite kako kažu
I wasn't good at it	Nisam bio dobar u tome
I want you to take care of it for me	Želim da se pobrineš za to umjesto mene
I can't remember ever seeing him so angry	Ne mogu da se setim da sam ga ikada video tako ljutog
I imagine the laughter of children playing outside	Zamišljam smeh dece koja se igraju napolju
I rolled my eyes and headed for the stairs	Zakolutala sam očima i krenula prema stepenicama
Basic understanding of economics	Osnovno razumevanje ekonomije
I open my mouth, but nothing comes out	Otvaram usta, ali ništa ne izlazi
I can't spot any buildings or power lines	Ne mogu uočiti nikakve zgrade ili dalekovode
I was both sad and angry at the same time	Bio sam i tužan i ljut u isto vrijeme
I listen to him come and go	Slušam kako dolazi i odlazi
I'm giving it to you	dajem ti ga
I felt a lot of sympathy for my mother	Osjećao sam mnogo simpatija prema svojoj majci
I feel responsible for your loss	Osećam se odgovornim za tvoj gubitak
I've been looking at this page for a while	Već neko vrijeme gledam ovu stranicu
I can't keep doing this and be my own	Ne mogu da nastavim da radim ovo i da budem svoj
I took it as a trick	Shvatio sam to kao trik
I'll be perfectly fine	Biću savršeno dobro
Nobody mentioned it	Niko to nije spomenuo
The truce has not been formally repeated	Primirje nije formalno ponovljeno
Now I have only memories	Sad imam samo uspomene
I automatically searched for what was pulling the carriage	Automatski sam tražio ono što je vuklo kočiju
I'm going to need access to some power	Trebaće mi pristup nekoj moći
I had no idea what had happened to me	Nisam imao pojma šta me je snašlo
I often had a lot more	Često sam imao mnogo više
I didn’t expect the band members to find me here	Nisam očekivao da će me članovi grupe pronaći ovdje
I have so much to say	Imam toliko toga za reći
I wanted him to yell at me	Želio sam da viče na mene
I never intended to save you	Nikad nisam nameravao da te spasem
I knew everyone was probably still asleep	Znao sam da svi vjerovatno još spavaju
I hoped this day would never come	Nadao sam se da ovaj dan nikada neće doći
I hate morning traffic	Mrzim jutarnji saobraćaj
I forgot for a moment	Zaboravio sam na trenutak
I mean, this book is a classic	Mislim, ova knjiga je klasik
I need you to move fast and quiet	Trebam te da se krećeš brzo i tiho
There were great concerns for the safety of the children	Postojala je velika zabrinutost za sigurnost djece
Thank you very much	Hvala vam puno
I believe you understand my meaning	Vjerujem da razumiješ moje značenje
I really love him a lot	Zaista ga mnogo volim
I served to her satisfaction	Služio sam na njeno zadovoljstvo
I started this morning	Počeo sam jutros
He never showed up	Nikad se nikoga nije pojavio
I lean over and kiss her on the cheek	Naginjem se i ljubim je u obraz
Because that would make everyone think	Jer bi to nateralo sve da razmisle
I can see in his face that he is obviously in pain	Vidim na njegovom licu da ga ocigledno boli
I must have thought it would be difficult	Sigurno sam mislio da će biti teško
I left the company and started looking for a job	Napustio sam kompaniju i počeo da tražim posao
I decide to play together	Odlučujem da igram zajedno
I have to start	Moram da počnem
I felt it in others	Osjetio sam to i kod ostalih
I know you're still sewing	Znam da još uvek šiješ
I am the only daughter who lives near my mom	Ja sam jedina kćerka koja živi u blizini moje mame
I want to stay in the south longer	Želim duže ostati na jugu
I have more than enough to be comfortable	Imam više nego dovoljno da mi bude udobno
I will take care of your flock	Ja ću se pobrinuti za tvoje stado
I just had to get out	Samo sam morao da izađem
I felt sorry for my mother and father	Bilo mi je žao majke i tate
I was accompanied by languages	Društvo su mi pravili jezici
I closed my eyes and stopped breathing	Zatvorila sam oči i prestala da dišem
I will not let them get me out of the way	Neću dozvoliti da me sklone sa puta
A small group visited and kept her company	Mala grupa je posjetila i pravila joj društvo
Hundreds of questions fought for priority in his mind	Stotinu pitanja borilo se za prioritet u njegovom umu
And so we created her layer by layer	I tako smo kreirali njen sloj po sloj
He has an older brother and a younger sister	Ima starijeg brata i mlađu sestru
I repeat the procedure with the other brick	Ponavljam postupak sa drugom ciglom
I mean, you shouldn't	Mislim, ne bi trebalo
I couldn't bear to leave	Nisam mogao podnijeti da odeš
I needed a job and I’m still working	Trebao mi je posao i još uvijek radim
I didn't want to go to class	Nisam htela da idem na nastavu
I'll go to her right away	Odmah idem kod nje
I always make sure I get there on time	Uvijek pazim da stignem na vrijeme
I rush in quickly and crawl inside	Brzo dojurim i uvučem se unutra
Several men looked at me sharply	Nekoliko muškaraca me je oštro pogledalo
I lost most of my cases as a public defender	Izgubio sam većinu slučajeva kao javni branilac
I do not recommend the latter	Ne preporučujem ovo drugo
I tried to keep that section without prejudice	Pokušao sam zadržati taj odjeljak bez predrasuda
I'm paying you to execute	Plaćam te da izvršiš
I will send soldiers to follow the trail	Poslaću vojnike da prate tragove
But this can happen	Ali ovo se može dogoditi
I hope they never see me like this	Nadam se da me nikada neće videti ovakvog
I asked someone what was going on	Pitao sam nekoga šta se dešava
I said in my natural voice	rekao sam svojim prirodnim glasom
I know it looked bad, but nothing else happened	Znam da je izgledalo loše, ali ništa se drugo nije dogodilo
A woman accustomed to power and control	Žena navikla na moć i kontrolu
Very good clean copy	Veoma dobra čista kopija
I used a photo	Koristio sam fotku
I am developing a new perspective	Razvijam novu perspektivu
The highway is completed c	Autoput je završen c
I did the same thing again with the same result	Ponovo sam uradio istu stvar sa istim rezultatom
I fight harder and harder to get away from him	Sve jače se borim da pobjegnem od njega
I knocked again, louder this time	Pokucao sam ponovo, ovaj put jače
Religious rites have been performed here before	Ovdje su se i ranije obavljali vjerski obredi
I think it was a social dinner	Mislim da je to bila društvena večera
I can't wait to be on earth again	Jedva čekam da ponovo budem na zemlji
Wine is waiting for me	Čeka me i vino
I miss talking to artists	Nedostaje mi razgovor sa umetnicima
I followed her, curious to know more	Pratio sam je, radoznao da saznam više
I'm already wearing glasses	Već nosim naočare
I continued down the hall toward the kitchen	Nastavio sam niz hodnik prema kuhinji
I was obviously willing	Ja sam očigledno bio voljan
I couldn’t hurt her like that man tried to do	Nisam je mogao povrijediti kao što je taj čovjek pokušao učiniti
I mean, you made it up	Mislim, ti si ga izmislio
I want to thank everyone for their vote and support	Želim da se zahvalim svima na glasanju i podršci
I had no idea he was going to be at the convention	Nisam imao pojma da će biti na konvenciji
I wouldn't be afraid, believe me	Ne bih se plašio, verujte mi
I thought about you a lot too	I ja sam mnogo mislio na tebe
I really didn't want to hurt him	Zaista ga nisam htio povrijediti
I was looking for you, but I wasn't around	Tražio sam te, ali nisam bio u blizini
I also read a little	Takođe sam malo čitao
I think his phone is dead	Mislim da mu je telefon mrtav
I told you absolutely none of that	Rekao sam ti apsolutno ništa od toga
I wanted to live a little	Hteo sam malo da živim
I hated the memory and had a headache	Mrzeo sam sjećanje i boljela me je glava
I just finished the last set	Upravo sam završio zadnji set
I closed my eyes wanting not to cry	Zatvorila sam oči želeći da ne plačem
I wanted to tell them	Hteo sam da ih ispričam
I try to avoid such places	Trudim se da izbegavam takva mesta
I will miss you very much	Mnogo ćeš mi nedostajati
I want to save you from what's to come	Želim da te spasim od onoga što dolazi
I was hoping my jaw didn’t just fall out	Nadao sam se da mi vilica nije samo ispala
I really like this one	Baš mi se sviđa ovaj
I fell silent and let her go	Ućutao sam i pustio je
I didn't want to press him into action	Nisam želeo da ga pritiskam na akciju
I could only save two lives	Mogao sam spasiti samo dva života
I think my message can only go that far	Mislim da moja poruka može ići samo tako daleko
Florida did not realize these plans	Florida nije ostvarila ove planove
Total length seven feet two inches	Ukupna dužina sedam stopa dva inča
I know you won't find a better man	Znam da boljeg čoveka nećete naći
The field is free	Teren je slobodan
I waved back and tried to add a smile	Uzvratio sam joj mahnuti i pokušao dodati osmijeh
I can't even earn that in one day	Ne mogu ni to da zaradim za jedan dan
I didn’t always believe my vision from so far away	Nisam uvijek vjerovao svojoj viziji sa tako daleka
I didn't know what to do before	Nisam znao šta da radim ranije
I thought he was trying to steal my purse	Mislio sam da pokušava ukrasti moju torbicu
I don't think I can handle it	Čini mi se da ne mogu da se snađem
I was in serious trouble	Bio sam u ozbiljnoj nevolji
I reached under the table and pulled it out	Posegnuo sam ispod stola i izvukao je
I knew he had a plan, but this was suicide	Znao sam da ima plan, ali ovo je bilo samoubistvo
I said such awful things	Rekao sam tako grozne stvari
They haven't called me normal in a while	Već neko vrijeme me nisu nazivali normalnim
I also give him a banana	Dajem mu i bananu
I rubbed my eyes, but the knocking continued	Protrljao sam oči, ali se kucanje nastavilo
I have no idea what your work history is	Nemam pojma kakva je tvoja radna istorija
A young girl in a white dress stands next to them	Mlada djevojka u bijeloj haljini stoji pored njih
A lamb is a cub of a male or female sheep	Jagnje je mladunče muške ili ženske ovce
In the beginning, I had good intentions	U početku sam imao dobre namere
I have to go back to painting	Moram da se vratim slikanju
I try to be very active and in shape	Trudim se da budem veoma aktivan i da budem u formi
I followed the map and saw until six	Pratio sam kartu i vidio sam sve do šest
I couldn't last a moment longer	Nisam mogao da izdržim ni trenutak duže
I don't think with my head	Ne mislim svojom glavom
I only have one mouth and two hands	Imam samo jedna usta i dvije ruke
I can hate them from afar	Mogu da ih mrzim izdaleka
I felt the atmosphere between them change	Osjećao sam kako se atmosfera između njih mijenja
I just got your message	Upravo sam dobio tvoju poruku
I was not involved in any of the funeral arrangements	Nisam bio uključen ni u jedan od pogrebnih aranžmana
I was a simple man then	Tada sam bio jednostavan čovjek
I didn't make a list, which actually had seven names	Nisam napravio spisak, koji je zapravo imao sedam imena
I appreciate you taking my safety into account	Cijenim što uzimate u obzir moju sigurnost
The highway has remained the same since that date	Autoput je ostao isti od tog datuma
I longed to be one of them, normal	Čezdeo sam da budem jedan od njih, normalan
I wouldn't be wanted anywhere	Ne bih bio poželjan nigde
The team was brought there	Tamo je dovezena ekipa
I never could, even when it hurt	Nikada nisam mogao, čak ni kada bi me to boljelo
I had neither the time nor the reason to spend anything	Nisam imao ni vremena ni razloga da nešto trošim
The sounds of their voices were somehow soothing to me	Zvuci njihovih glasova su mi bili nekako umirujući
I have to correct that	Moram to ispraviti
I wouldn't want to be a mother either	Ni ja ne bih htela da budem majka
I haven't had a visitor in a long time	Nisam imao posetioca dugo vremena
I work for the governor	Radim za guvernera
I made you realize that before he killed you	Natjerao sam te da to shvatiš prije nego što te ubije
I won't have them forever	Neću ih imati zauvek
I thought it was really sweet of them	Mislio sam da je baš slatko od njih
I got a better offer than I expected	Dobio sam bolju ponudu nego što sam očekivao
I always think of time as my medium	Uvijek razmišljam o vremenu kao svom mediju
I didn't know he would call you	Nisam znao da će te nazvati
I think we could get in earlier	Mislim da bi mogli ući ranije
The name of the drug is required for publication	Naziv lijeka je potreban za objavljivanje
I would probably break down and cry there	Verovatno bih se tu slomio i zaplakao
The storm did not approach the mainland	Oluja se nije približila kopnu
I brought a desperate solution	Donio sam očajničko rješenje
Still, I didn't look her in the eye	Ipak, nisam je gledao u oči
I plan to live much longer	Planiram da živim mnogo duže
I missed her terribly	Užasno mi je nedostajala
I only apologize for allowing my dissatisfaction to build up	Izvinjavam se samo što sam dozvolio da se moje nezadovoljstvo nagomilava
A quick understanding passes between us like two old friends	Brzo razumijevanje prolazi između nas kao dva stara prijatelja
I realized that girls talk about such things	Shvatio sam da devojke pričaju o takvim stvarima
I became strong in mind	Postao sam jak umom
I can't wait to get out	Jedva čekam da izađem
I can easily invoke that	Mogu se lako pozvati na to
You do it because you decided to	Radiš to zato što si tako odlučio
I went with my mother	Išla sam sa majkom
I am now speaking with the full authority of the government	Sada govorim sa punim autoritetom vlade
I can stay a while	Mogu ostati malo
A direct lie if my eyes told me anything	Direktna laž ako su mi oči išta govorile
I didn't have to go with them	Nisam morao da idem sa njima
A white light appeared above her	Iznad nje se pojavilo bijelo svjetlo
I could tell you weren't even trying	Mogao sam reći da nisi ni pokušavao
I was really pregnant	Bila sam zaista trudna
The function is equivalent to the function of the mayor	Funkcija je ekvivalentna funkciji gradonačelnika
I was young, stupid and drunk that night	Bio sam mlad, glup i pijan te noći
In fact, I mostly enjoyed his company	Zapravo sam uglavnom uživao u njegovom društvu
I had no more questions	Nisam imao više pitanja
I seemed to feel it	Činilo mi se da je osećam
I hope they had enough warnings to hide	Nadam se da su imali dovoljno upozorenja da se sakriju
I never think of bringing them back	Nikad ne pomišljam da ih vratim
I would kill him	Ubio bih ga
I have a smoking cough	Imam kašalj od pušenja
I cooked, did the dishes and did the laundry	Kuvala sam, prala suđe i prala veš
I've never seen a man do that before	Nikada prije nisam vidio čovjeka da to radi
I was awake every hour or so all night	Bio sam budan svaki sat ili tako cijelu noć
A look she could only describe as loving	Pogled koji je mogla opisati samo kao pun ljubavi
I went outside for the cold	Izašao sam napolje na hladnoću
I feel in control here, crossing these beams	Osjećam da imam kontrolu ovdje, prelazeći ove grede
I had to get over this	Morao sam da prebolim ovo
A girl is something that is shared and enjoyed	Djevojka je nešto što se dijeli i u čemu se uživa
I have a link for your sweet stuff	Imam link za tvoje slatke stvari
A lot of people were involved in this	Mnogo ljudi je bilo uključeno u ovo
The familiar smell caught me off guard	Poznati miris me je zatekao
I know there is someone for me	Znam da postoji neko za mene
I asked him to bring home some milk	Zamolio sam ga da donese kući malo mlijeka
I was completely helpless then	Tada sam bio potpuno bespomoćan
I want to be a hero, somewhere, somehow	Želim da budem heroj, negde, nekako
Many volunteers worked only with their hands	Mnogi volonteri su radili samo sa rukama
I stay outside and watch the sunset	Ostajem vani i gledam zalazak sunca
Tissue appeared in her arm	U njenoj ruci se pojavilo tkivo
I think two things need to be considered	Mislim da treba razmisliti o dvije stvari
I can still draw and paint	Još uvijek mogu crtati i slikati
I didn't push it away from myself	Nisam to gurao dalje od sebe
I discovered that the house was made of metal	Otkrio sam da je kuća napravljena od metala
I'll show you everything	Sve ću ti pokazati
I can't talk about it	Ne mogu govoriti o tome
I couldn't wait any longer	Nisam mogao više čekati
I will miss my girlfriend	Nedostajat će mi moja djevojka
I don't have a process yet	Ja još nemam proces
I didn't expect it to be difficult	Nisam očekivao da će biti teško
Time to die and time to plant	Vrijeme za umiranje i vrijeme za sadnju
I know everything is rough right now	Znam da je trenutno sve grubo
I have him on my guest list	Imam ga na listi gostiju
I didn't have to explain shit to him	Nisam morao da mu objašnjavam sranje
I can't even blame the river	Ne mogu ni da krivim reku
I stared ahead in front of the tall ivory grass	Zurio sam ispred sebe kroz visoku slonovsku travu
I had no intention of using it on this guy	Nisam ga namjeravao koristiti na ovom momku
I feel safer now	Sada se osjećam sigurnije
I think he would actually be quite pleased or relieved	Mislim da bi mu zapravo bilo prilično drago ili laknulo
I couldn't stand the pain	Nisam mogao podnijeti bol
I weighed the matter, in short	Odvagao sam stvar, ukratko
I could use a guy like you	Dobro bi mi došao tip poput tebe
I wanted to know your plans first	Hteo sam prvo da saznam tvoje planove
Jewish students were removed from schools	Jevrejski učenici su uklonjeni iz škola
I couldn't even imagine that	Nisam to mogao ni da zamislim
I am their main murder suspect	Ja sam njihov glavni osumnjičeni za ubistvo
I don't even know them	Ni sam ih ne poznajem
I can't breathe	Ne mogu da dišem
I can't believe it all happened	Ne mogu vjerovati da se sve to dogodilo
Oil is dangerous for marine animals	Nafta je opasna za morske životinje
I barely noticed it was getting very cold	Jedva sam primijetio da je postalo jako hladno
I know you'll change your mind	Znam da ćeš se predomisliti
A moment later, she was fully human again	Trenutak kasnije, ponovo je bila potpuno ljudsko biće
I don't think we have enough balance in the tunnel	Mislim da možda nemamo dovoljno balansa u tunelu
I worked and that was it	Radio sam i to je bilo sve
It is considered to be the first main host	Smatra se da je prvi glavni domaćin
I didn't know what else to do	Nisam znao šta drugo da radim
I loved watching you use your hands	Volio sam te gledati kako koristiš ruke
They were all profitable	Sve su to bile profitabilne
I wanted to be one of his dogs	Htio sam biti jedan od njegovih pasa
I would never say that for anyone but you	Nikad to ne bih rekao ni za koga osim za tebe
I always believe in receiving advice in the industry from a few people	Uvijek vjerujem u primanje savjeta u industriji od nekoliko ljudi
A great man, she said	Velik čovjek, rekla je
I have feelings too	I ja imam osećanja
I can understand why she's upset	Mogu da razumem zašto je uznemirena
I called you and woke you up	Zvao sam te i probudio
I didn't want to give up	Nisam htela da odustanem
I approach quietly as I listen carefully	Tiho prilazim dok pažljivo slušam
I've always been a little piece of shit	Uvek sam bio malo govno
The lies are the same	Laži su iste
I could go to jail	Mogao bih da odem u zatvor
My dad's subtle movement caught my eye	Pažnju mi ​​je privukao suptilan pokret mog tate
I knew this was just one night	Znao sam da je ovo samo jedna noć
I no longer trusted the temples	Nisam više imao povjerenja u hramove
I looked down and went to the couch	Spustio sam pogled i otišao do kauča
I promised her she would stay clean and sober	Obećao sam joj da će ostati čista i trezna
Evil would come in handy golden brick	Zlo bi mi dobro došla zlatna cigla
I would start to enjoy this situation	Počeo bih da uživam u ovoj situaciji
I pulled my hand away from her	Izvukao sam svoju ruku od nje
I never thought about what the family lives on	Nikada nisam razmišljao od čega porodica živi
I think he's in love with me	Mislim da je zaljubljen u mene
I approached and listened to him play	Prišao sam i slušao ga kako svira
I left you the usual and my white sneakers	Ostavio sam ti uobičajene i moje bijele tenisice
I needed to know, to be honest	Trebao sam znati, da budem iskren
Their characteristic bark is most commonly used	Najčešće korištena je njihova karakteristična kora
I saw us, together, in bliss and ecstasy	Video sam nas, zajedno, u blaženstvu i u ekstazi
I was told that would not be possible	Rečeno mi je da to neće biti moguće
I could almost see the goal	Skoro sam mogao da vidim cilj
I didn't even have the keys to my ship	Nisam imao čak ni ključeve svog broda
I think a few of them owe him blood	Mislim da mu nekoliko njih duguje krv
I run through the living room	Trčim kroz dnevnu sobu
I was looking forward to going out into the woods	Radovao sam se izlasku u šumu
I have a feeling you might like the same	Imam osjećaj da bi ti se mogao svidjeti isti
I find the official form and names	Pronalazim službeni obrazac i imena
I ended up caught in the arm with him	Na kraju sam uhvaćen u ruci s njim
I need you all to believe me	Treba mi da mi svi verujete
I am a burden she has carried for thirty years	Ja sam teret koji je nosila trideset godina
I got a little lost	Malo sam se izgubio
Still, I wouldn’t kick them	Ipak, ne bih ih šutnuo
I know your mother would be delighted	Znam da bi tvoja majka bila oduševljena
I actually work for a living	Ja zapravo radim za život
I have to get permission first	Moram prvo dobiti dozvolu
Maybe I want your help, and she does	Možda želim tvoju pomoć, a i ona
I was not as graceful as my sisters	Nisam bila tako graciozna kao moje sestre
She also reveals details of his life in the underworld	Ona također odaje detalje o njegovom životu u podzemlju
I never knew what was in my pockets	Nikad nisam znao šta drži u džepovima
I heard you didn't want me	Čuo sam da me ne želiš
I think they all are	Mislim da jesu svi
I wanted to know what was going through his head	Hteo sam da znam šta mu prolazi kroz glavu
I would like to talk to your patient tomorrow	Želio bih sutra razgovarati s vašim pacijentom
A knot made its way to his stomach	Čvor mu je probio put do stomaka
The unconscious patient lies on the operating table	Pacijent bez svijesti leži na operacionom stolu
I felt calm and peaceful here	Ovdje sam se osjećao mirno i spokojno
Long unusual flight path, but from the international to the international airport	Duga neobična putanja leta, ali od međunarodnog do međunarodnog aerodroma
I plan not to come to work	Planiram da ne dolazim na posao
I had no doubt what it was	Nisam sumnjao šta je to
I recognized her handwriting	Prepoznao sam njen rukopis
I opened my eyes and almost gasped in surprise	Otvorio sam oči i skoro dahnuo od iznenađenja
She also began developing a range of makeup products	Također je počela razvijati niz proizvoda za šminkanje
I wasn't sure what she meant by us	Nisam bio siguran šta je mislila pod nama
I did it the hard way a few years ago	Ja sam to radio na teži način prije nekoliko godina
I wasn't anywhere, really	Nisam bio nigde, zaista
I never attended any industrial events on his arm	Nikad nisam prisustvovao nikakvim industrijskim događajima na njegovoj ruci
Everyone has those nuances	Svi imaju te nijanse
I can’t claim it’s not my fault	Ne mogu tvrditi da to nije moja krivica
I was too weak to move	Bio sam preslab da bih se pomerio
I can't believe they caught you	Ne mogu vjerovati da su te uhvatili
I think a certain room will be interesting to you	Mislim da će vam određena soba biti zanimljiva
A few more steps and he'll be free	Još nekoliko koraka i oslobodiće se
I guess things will calm down and they are	Pretpostavljam da će se stvari smiriti i jesu
I asked the clerk to add some things	Zamolio sam službenika da doda neke stvari
I just love this show	Jednostavno volim ovu emisiju
And it goes much deeper than that	I ide mnogo dublje od toga
Sounds like tearing silk in his throat	Zvuk poput kidanja svile u njegovom grlu
I want you to watch this	Želim da gledaš ovo
I wasn't sure what to think about it	Nisam bio siguran šta da mislim o tome
I stopped and took a closer look	Zaustavio sam se i bolje pogledao
I have to get this out of my mind	Moram da izbacim ovo široko iz uma
Life and word	Život i riječ
I was just a little overjoyed	Samo sam bio malo prezadovoljan
This time is long	Ovaj put dugačak
I step back and forth	Koračam napred-nazad
I hope you enjoyed the award	Nadam se da ste uživali u nagradi
A society that values ​​everything equally	Društvo koje sve vrednuje jednako
This made him a famous chef of his time	To ga je učinilo slavnim kuharom svog vremena
I should explain that as well	Trebao bih i to da objasnim
I'll make an appointment	Ja ću dogovoriti sastanak
I haven't laughed so much in years	Nisam se toliko nasmejao godinama
I park in front of my unit	Parkiram ispred svoje jedinice
A man and a woman, both of typical Jewish appearance	Muškarac i žena, oboje tipičnog jevrejskog izgleda
I think it was a very successful trip	Mislim da je to bilo vrlo uspješno putovanje
I had to preserve my dignity	Morao sam da sačuvam svoje dostojanstvo
I had to do it for my dad	Morao sam to učiniti za svog tatu
I waved it over the black plate	Mahnuo sam njime preko crne ploče
I had to get this flying bomb out of here	Morao sam da odvedem ovu leteću bombu odavde
A dark, almost dangerous smile curled his lips	Mračan, gotovo opasan osmijeh izvio mu je usne
The man was now standing on the water	Čovjek je sada stajao na vodi
I have a steady job that pays well	Imam stalan posao koji se dobro plaća
I never saw her again after that day	Nikad je više nisam vidio nakon tog dana
I received the product for review purposes	Dobio sam proizvod u svrhu pregleda
I bet you had a great party for the sixteenth	Kladim se da si imao veliku zabavu za šesnaestu
I want to make love to you	Želim da vodim ljubav sa tobom
I was a little sick of fish and fruit	Malo mi je bilo muka od ribe i voća
I know that would be just as fatal	Znam da bi to bilo jednako fatalno
I did not hide that I was looking	Nisam krio da tražim
I called again	Pozvao sam ponovo
I should have made dinner now	Trebalo je da sada spremim večeru
I almost finished it	Skoro sam ga završio
From the beginning, I knew it was you	Od početka sam znao da si to ti
Territory is being conquered	Osvaja se teritorija
I hear the community here is pretty small	Čujem da je zajednica ovdje prilično mala
I cut it in half	Prepolovio sam ga
I hate not having more money in the bank	Mrzim što nemam više novca u banci
I never liked that guy anyway	Ionako mi se nikad nije sviđao taj tip
Very attractive scent	Veoma atraktivan miris
I never left you, not even for a second	Nikada te nisam napustio, čak ni na sekund
I just kind of fell	Samo sam nekako pao
I would make this simple	Ja bih ovo učinio jednostavnim
I can't go on living with the ghosts of my past	Ne mogu da nastavim da živim sa duhovima moje prošlosti
I owed her some time	Dugovao sam joj neko vrijeme
I think we will all miss him	Mislim da će nam svima nedostajati
I looked into the hole	Pogledao sam u rupu
I started asking questions	Počeo sam da postavljam pitanje
I mean, that creature seemed to come out of nowhere	Mislim, činilo se da je to stvorenje nastalo niotkuda
I know that's not an excuse, trust me	Znam da to nije izgovor, vjerujte mi
I felt her smile on my body	Osjetio sam njen osmijeh na svom tijelu
I was alone in the hallway	Bio sam sam u hodniku
I will choose him a lot	Ja ću ga mnogo birati
I lean back on the bench	Naslanjam se na klupu
I knew it without a doubt	Znao sam to van svake sumnje
I have too much to do right now	Trenutno imam previše posla
It was clear she was back	Bilo je jasno da se vratila
I never heard him leave	Nikad ga nisam čuo da odlazi
I mean, selling death	Mislim, prodaja smrti
I take a deep breath	Naglo udahnem
I came to an empty table	Došao sam do praznog stola
I picked them up and stared at them	Podigao sam ih i zurio u njih
I told you you shouldn't have written those books	Rekao sam ti da nisi trebao pisati te knjige
I suddenly feel shy	Odjednom se osećam stidljivo
A good example is tunnel activity	Dobar primjer je tunel aktivnosti
I have to lose the advantage	Mora da gubim prednost
I hear mocking laughter	Čujem podrugljiv smeh
I forgot my lines a few times	Nekoliko puta sam zaboravio svoje redove
I never imagined he would bless me like this	Nisam ni zamišljala da će me ovako blagosloviti
I think he was a little crazy	Mislim da je bio malo lud
I call him a sweet deer	Ja ga zovem slatkim jelenom
I couldn't stop moving	Nisam mogao prestati da se krećem
I really appreciate you talking to me	Zaista cijenim što razgovaraš sa mnom
I never told your father otherwise	Nikad nisam rekao tvom ocu drugačije
Others recommended I go there so we did	Drugi su mi preporučili odlazak tamo pa smo to i učinili
I would like them to say what music is	Voleo bih da kažu šta je muzika
I looked at the photo again	Pogledao sam ponovo fotografiju
I want to protect, not kill	Želim da zaštitim, a ne da ubijem
Then I would drop my hand	Tada bih ispustio ruku
I hope it will be better by next week	Nadam se da će do druge nedelje biti bolje
I know you want to shoot me	Znam da želiš da pucaš u mene
His birthday is celebrated as a national holiday	Njegov rođendan se slavi kao državni praznik
I refused to notice him	Odbio sam da ga primetim
I also pushed my half-eaten salad aside	Također sam gurnuo svoju polupojedenu salatu na stranu
I just wanted to be her	Samo sam htela da budem ja
The songs ended on the last tour	Pjesme su završene na posljednjoj turneji
I guess my dad had had enough	Pretpostavljam da je mom tati bilo dosta
I'll tell death to keep her away	Reći ću smrti sve da je drži podalje
An example is the red circle in the picture	Primjer je crveni krug na slici
I could talk to my father	Mogao bih razgovarati sa svojim ocem
I promise, you'll understand by the time we're done	Obećavam, shvatićete dok završimo
A world without water	Svet bez vode
I tried to tell if my hair stayed in place	Pokušao sam reći da li mi je kosa ostala na mjestu
I can't leave him now	Ne mogu ga ostaviti sada
I looked at it on the map	Pogledao sam to na mapi
He is not a hero in the conventional sense	On nije heroj u konvencionalnom smislu
First, it is safe	Prvo, to je sigurno
I have no idea what happened	Nemam pojma šta se dogodilo
I'm also thinking of withdrawing from it all	Razmišljam i da se povučem iz svega toga
I had to lean against the wall again	Morao sam se ponovo nasloniti na zid
I have an idea of ​​what we're dealing with	Imam ideju sa čime imamo posla
I have to get away from her	Moram da pobegnem od nje
I didn't want her to treat me like a sister	Nisam htela da me tretira kao sestru
A few seconds was better than nothing	Nekoliko sekundi je bilo bolje nego ništa
I could feel so much	Toliko sam mogao osjetiti
A great opportunity was at hand	Velika prilika je bila na dohvat ruke
The background is painted red	Pozadina je obojena crvenom bojom
I know all your graces	Znam sve vaše milosti
I think her heart is broken	Mislim da joj je srce slomljeno
I still love ice cream	I dalje volim sladoled
I relax and try to catch my breath	Opuštam se i pokušavam doći do daha
I don’t steal or hurt anyone	Ne kradem i ne povrijeđujem nikoga
I always get great mail from fans	Uvek dobijam sjajnu poštu od obožavatelja
A green field appears	Pojavljuje se zeleno polje
I turn and see the doctor next to me	Okrenem se i vidim doktora pored sebe
I have central tables	Imam centralne stolove
I'm overly hasty	Pretjeran sam na brzinu
I just had to say things carefully	Samo sam morao pažljivo da kažem stvari
I know your father and your mother	Znam tvog oca i tvoju mamu
I shouldn't be worried about her, he said	Ne bih trebao biti zabrinut za nju, rekao je
I said sorry and checked	Rekao sam izvinite i provjerio
I started very firmly	Počeo sam jako čvrsto
I asked a question that burned in my head	Postavio sam pitanje koje mi je gorjelo u glavi
I felt ridiculous a little weird	Osjećao sam se smiješno pomalo čudno
I was lying there thinking about my life	Ležao sam tamo i razmišljao o svom životu
Weapons inventor and designer	Pronalazač i dizajner oružja
I didn’t want to introduce a woman to our group	Nisam želio da uvodim ženu u našu grupu
I was good at chemistry	Bio sam dobar u hemiji
I saw him downstairs last night	Video sam ga dole sinoć
I was hit over the back	Udaren sam preko leđa
I was born into this and this is my life	Rođen sam u ovome i ovo je moj život
At the end of the walk, a door appeared	Na kraju šetnje pojavila su se vrata
I have to try to get through it	Moram da pokušam da prođem kroz to
A type of mouse is present	Prisutna je vrsta miša
I thought he didn't notice me	Mislio sam da me nije primetio
I would get a check in a few weeks	Dobio bih ček za nekoliko sedmica
I don't think they need that	Mislim da im to nije potrebno
I didn't see it that way	Nisam to tako vidio
I can’t believe they’re not familiar with this	Ne mogu vjerovati da nisu upoznati s tim
Please go hunting today	Molim vas da idete u lov danas
I step back, but not fast enough	Odstupim, ali ne dovoljno brzo
I'm not a successful kid	Nisam uspješan klinac
I still can't make it here	Još uvek ne mogu da se snađem ovde
I poured us a glass	Sipao sam nam po čašu
I thought it might be better if it was longer	Mislio sam da bi moglo biti bolje da je duže
I was just thinking about my partner	Samo sam mislio na svog partnera
I think she's gone	Mislim da je nestala
I invested in a good blade	Uložio sam u dobru oštricu
They didn't pay attention to us at all	Uopšte nisu obraćali pažnju na nas
I like to look him in the face	Volim da mu gledam u lice
I want to cry because you want to cry	Želim da plačem jer ti želiš da plačeš
I wouldn't do otherwise	Drugačije ne bih
I just went back to their functions and meetings	Samo sam se vraćao na njihove funkcije i sastanke
I still have to sleep	Ipak moram da spavam
I jumped out of the truck	Iskočio sam iz kamiona
Now I can defend myself better	Sada mogu bolje da se branim
I personally would love to be a part of that	Ja bih lično volio da budem dio toga
I'm glad you found it helpful	Drago mi je da vam je bilo od pomoći
I recognized that look	Prepoznao sam taj pogled
I can't give up on one of you	Ne mogu se odreći jednog od vas
I was sick to death	Bio sam bolestan na smrt
It has also significantly improved the state's mental health system	Takođe je značajno unapredio državni sistem mentalnog zdravlja
I can send you thoughts	Mogu ti poslati misli
I'll take a walk	Prošetam još malo
The computer would start soon after	Kompjuter bi ubrzo potom krenuo
I believe they are possible	Vjerujem da su to moguće
I never thought of such a punishment for you	Nikad nisam mislio takvu kaznu za tebe
I didn't like the way she studied her	Nije mi se dopao način na koji ju je proučavala
I will not be stopped	Neću biti zaustavljen
I don't want anything to do with it	Ne želim ništa s tim
I got up, got dressed and made coffee	Ustao sam, obukao se i skuhao kafu
I absolutely longed for the toilet	Apsolutno sam žudio za toaletom
I will never allow this to happen	Nikada neću dozvoliti da se ovo desi
I'm here for another job	Ovdje sam zbog drugog posla
A sigh escaped his lips	Uzdah mu se oteo s usana
I just never told you the whole truth	Samo ti nikad nisam rekao cijelu istinu
I didn't know what the real key was	Nisam znao koji je pravi ključ
Dried beans are cooked separately	Suvi pasulj se kuva posebno
Satan is mentioned only in the first movement	Sotona se spominje samo u prvom pokretu
I could not speak or move	Nisam mogao govoriti ni kretati se
I'm not kidding, that's what it said	Ne šalim se, tako je pisalo
I could handle this for a while	Mogao bih ovo podnijeti neko vrijeme
I had a wide smile on my face	Imao sam širok osmeh na licu
A future in which women are basically slaves	Budućnost u kojoj su žene u osnovi robinje
I missed you all day wanting to see you	Nedostajao si mi ceo dan želeći da te vidim
I had no answers for her either	Ni za nju nisam imao odgovore
I promise I'll wait for you	Obećavam da ću te čekati
They would then add their parts separately	Zatim bi dodavali svoje dijelove zasebno
I'll stay today until you're done	Ostaću danas dok ne završiš
I will guide you, do not be afraid	Ja ću te voditi, ne boj se
I love her and her work	Volim nju i njen rad
I didn't know he was an elder in your church	Nisam znao da je on bio starešina u vašoj crkvi
The effects of the railroad were immediate	Efekti željeznice su bili trenutni
I continued, speaking honestly	Nastavio sam, govoreći iskreno
I landed back on the ground when it reached my stomach	Sletio sam nazad na zemlju kada je stigao do mog stomaka
I could almost touch him	Skoro da sam mogao da ga dodirnem
I feel my neck heal	Osjećam kako mi vrat zacjeljuje
I decided to bring him home	Odlučio sam da ga dovedem kući
I had to get out of here	Morao sam da odem odavde
I have reached freedom	Stigao sam do slobode
I hesitated, then kept walking	Oklevao sam, a onda nastavio da hodam
I set the clock to shake	Podesio sam sat da se trese
Moments later, she spoke	Nekoliko trenutaka kasnije progovorila je
They also kept chains to suspend something	Držali su i lance da nešto suspenduju
Temporary convenience of time	Privremena pogodnost vremena
This time I remembered to look for safety	Ovaj put sam se sjetio da potražim sigurnost
Another rag was put in her mouth	Druga krpa joj je stavljena u usta
I liked it, but I didn’t like it	Svidjelo mi se, ali nije mi se svidjelo
I thought angrily	Razmišljao sam bijesno
I found her and it was already late	Našao sam je i već je bilo kasno
I wouldn't have to stay long	Ne bih morao dugo ostati
I just wanted back something that looked like my normal life	Samo sam želio nazad nešto što liči na moj uobičajeni život
I mean, you can trust me	Mislim, možeš mi vjerovati
I wasn't good at this	Nisam bio dobar u ovome
I look forward to seeing your latest video	Nestrpljiv sam da vidim vaš najnoviji video
I am the complete opposite	Ja sam sušta suprotnost
I chose every step of the way	Odabrao sam svaki korak na svom putu
I think that's weird	Mislim da je to čudno
I can feel him cutting through the object	Osjećam kako seče kroz predmet
I've never been so scared	Nikada nisam bio tako uplašen
I need a good story this morning anyway	Ionako mi treba dobra priča jutros
And I'll get some of that	I ja ću dobiti nešto od toga
I missed her so much that first year	Jako mi je nedostajala te prve godine
I felt helpless and started sobbing	Osjećala sam se bespomoćno i počela sam jecati
Combining meat and cereals, a really powerful community	Spajanje mesa i žitarica, zaista moćna zajednica
I was about ten paces away when he spoke	Bio sam na desetak koraka kada je progovorio
I suddenly became a branch without a trunk	Odjednom sam postao grana bez debla
I can't take it anymore	Ne mogu više da izdržim
I couldn't wait to see you later	Jedva sam čekao da te vidim kasnije
I avoided him whenever our path crossed once	Izbjegavao sam ga kad god bi nam se put ukrstio i jednom
A couple of feet greeted his vision	Par stopala je dočekao njegovu viziju
And I mention it several times in my newsletter	I ja to spominjem nekoliko puta u svom biltenu
I still cared about him	I dalje mi je bilo stalo do njega
I was thrilled when she was admitted	Bio sam oduševljen kada je primljena
I can't worry about that now	Ne mogu da brinem o tome sada
I want you to follow the light	Želim da pratiš svjetlo
It was a great weekend for everyone!	Svima je bio odličan vikend!
I have to justify the pain	Moram da opravdam bol
I was suddenly exhausted	Odjednom sam bio iscrpljen
I wake up thinking about both	Budim se razmišljajući o oba
I always admired her for that	Uvek sam se divio njoj zbog toga
I think he really tried to be a good husband	Mislim da se zaista trudio da bude dobar muž
I sigh and go back to my bedroom	Uzdahnem i vratim se u svoju spavaću sobu
I bent down, slowly, and picked him up	Sagnuo sam se, polako i podigao ga
Many cite both physical and mental problems	Mnogi navode i fizičke i psihičke probleme
I can't accept you because they will fight with me for you	Ne mogu te prihvatiti jer će se boriti sa mnom za tebe
I can always look forward to that	Tome se uvijek mogu radovati
A beautiful name for a beautiful woman	Lepo ime za lepu ženu
I grew up with politics	Odrastao sam uz politiku
I can't help but feel responsible	Ne mogu a da ne osjećam odgovornost
I went up to the third floor	Popeo sam se na treći sprat
The three of them spent months on the episode	Njih trojica su proveli mjesece na epizodi
I ran to them looking for what had happened	Otrčao sam do njih tražeći šta se dogodilo
Part of my plan has been realized	Deo mog plana je realizovan
A sea breeze was blowing from the harbor below	Morski povjetarac je puhao iz luke ispod
I reached out to press my fingers against him	Posegnuo sam da pritisnem prste na njega
I have to show you one more thing	Moram vam pokazati još jednu stvar
I was breathing it too	I ja sam to disao
I launched a website in sign language	Pokrenuo sam web stranicu na znakovnom jeziku
I just shook my head no	Samo sam odmahnuo glavom ne
I warn you not to resist	Upozoravam vas da se ne opirete
I quickly picked it up and looked at the screen	Brzo sam ga podigao i pogledao u ekran
I think he wants to establish trust first	Mislim da prvo želi da uspostavi poverenje
I know a good estate	Poznajem dobro imanje
It gives us a new way to do it	To nam daje novi način da to uradimo
I thought he would behave differently	Mislio sam da će se drugačije ponašati
I stopped and turned to look at him	Zaustavila sam se i okrenula se da ga pogledam
I was somewhere where I felt famous	Bio sam negde gde sam se osećao poznatim
I should have listened to him	Trebao sam ga poslušati
I know the law to the inch	Znam zakon do inča
I started drinking some green tea	Počeo sam da pijem malo zelenog čaja
I chose it for several reasons	Izabrao sam ga iz nekoliko razloga
A typical error bar is represented for each symbol	Tipična traka greške je predstavljena za svaki simbol
Embrace it and let her sing	Prigrlite to i pustite je da pjeva
I need coffee to work in the morning	Treba mi kafa da radim ujutro
I knew it existed, but not where	Znao sam da postoji, ali ne gdje
There have been several significant changes since then	Od tog vremena bilo je nekoliko značajnih promjena
I don't write for them	Ne pišem za njih
I didn't feel a hint of jealousy	Nisam osetio ni tračak ljubomore
I couldn't even go into the studio to record	Nisam mogao ni da uđem u studio da snimam
I can't remember his last name	Ne mogu se sjetiti njegovog prezimena
Victoria praised him in her letters and diary	Viktorija ga je hvalila u svojim pismima i dnevniku
I was sure things would not go well	Bio sam siguran da stvari neće ići kako treba
I would highly recommend this property	Toplo bih preporučio ovu nekretninu
A good example of this would be exercise	Dobar primjer za to bi bila vježba
I have to watch my knees at my age	Moram da pazim na kolena u mojim godinama
I know the job is dangerous	Znam da je posao opasan
Problems in thinking and behaving can also occur	Mogu se javiti i problemi u razmišljanju i ponašanju
I'll pull it all off with that old girl	Povući ću sve sa tom starom djevojkom
I told the audience they were bullshit	Rekao sam publici da su bezveze
I found them in town	Našao sam ih u gradu
I believe she ran away from someone	Vjerujem da je pobjegla od nekoga
I tried to search for it on the internet but found nothing	Pokušao sam to potražiti na internetu, ali ništa nisam našao
I went to get the car from the underground garage	Otišao sam po auto iz podzemne garaže
I really need to fix this tonight	Zaista moram da sredim ovo večeras
I hope the prediction is correct	Nadam se da je predviđanje tačno
Then I tried to translate them into my own words	Zatim sam pokušao da ih pretočim svojim rečima
Everything is going well on board	Sve ide dobro na brodu
I didn't approach her	Nisam joj prišao
I know you will take good care of her	Znam da ćeš se dobro brinuti o njoj
About what kind of called solved	O kakva vrsta koja se zove riješena
I slid into the pool on the opposite side	Skliznuo sam u bazen na suprotnoj strani
I could still see the blood under my nails	Još uvijek sam mogao vidjeti krv ispod noktiju
I didn't want to be with her	Nisam želeo da budem sa njom
I got up to see the fight continue	Podigao sam se da vidim nastavak borbe
I still can't explain why	Još uvek ne mogu da objasnim zašto
I gave him permission to be here	Dao sam mu dozvolu da bude ovdje
I refused to drink anything	Odbio sam bilo šta da popijem
I will hold you with my victorious right hand	Držaću te svojom pobjedničkom desnom rukom
I knew it wasn't his real name	Znao sam da mu to nije pravo ime
I wasn't in the mood to see her right now	Trenutno nisam bio raspoložen da je vidim
I have decided to steal your personal and property damage	Odlučio sam ukrasti tako vašu ličnu i imovinsku štetu
I reminded her of my appointment and she nodded	Podsjetio sam je na svoj termin i ona je klimnula
I got up, took off my clothes and ran	Ustao sam, skinuo se i potrčao
Today I am probably more of a woman	Danas sam vjerovatno više žena
I had nothing to do with the program	Nisam imao nikakve veze sa programom
I was trying to breathe normally	Pokušavao sam normalno disati
I am selfish and accept that	Ja sam sebičan i prihvatam to
I will not ask you to cut off that communication	Neću tražiti od vas da prekinete tu komunikaciju
I started with paper and a ruler	Počeo sam sa papirom i lenjirom
It is subject to very strong winds throughout the year	Podložan je veoma jakim vjetrovima tokom cijele godine
I point to a photo of the girl	Pokazujem na fotografiju djevojke
A week later, you showed up here	Nedelju dana kasnije, pojavio si se ovde
I know you never wanted to hurt me	Znam da me nikad nisi htio povrijediti
I just got out of the office	Upravo sam izašao iz kancelarije
I get points because I’m nice	Dobivam bodove jer sam fin
The divorce takes effect immediately	Razvod stupa na snagu odmah
I tried to relax, breathing slowly	Pokušao sam da se opustim, dišući polako
I immediately fell in love	Odmah sam se zaljubio
A big smile crossed my face	Veliki osmijeh mi je prešao preko lica
I pulled out a biology book	Izvukao sam knjigu biologije
Traces of painting can be seen on the ceiling	Na plafonu se vide tragovi slikanja
I was dying down there with the others	Umirao sam tamo dole sa ostalima
Maybe I'm panicking too much	Možda sam previše zahvaćen panikom
I didn't sell anything	Nisam ništa prodao
I'm throwing myself at you	Prilično se bacam na tebe
Several dishes lay on the work surface	Nekoliko jela ležalo je na radnoj površini
I mean, nothing good can come of this	Mislim, ništa dobro ne može biti iz ovoga
I think he needs someone to take care of him	Mislim da mu treba neko da se brine o njemu
I have a clue in the new story	Imam trag u novoj priči
I know, stupid fat joke	Znam, glupa debela šala
I pressed the button to close the door	Pritisnuo sam dugme da zatvorim vrata
I couldn't marry him	Nisam mogla da se udam za njega
I am terribly tired after all the excitement	Užasno sam umorna nakon svih uzbuđenja
I knew it was his last day of judgment	Znao sam da mu je to posljednji sudnji dan
I felt sorry for him	Bilo mi ga je žao
I agree that everyone is having a good time	Slažem se da se svi dobro provedu
I just want to talk to someone	Samo želim sa nekim da razgovaram
This gave him a thorough knowledge of each form	To mu je dalo temeljno poznavanje svakog oblika
I finally went down for replacement surgery	Konačno sam otišao dolje na zamjensku operaciju
I literally stopped living	Bukvalno sam prestao da živim
Sound copy only with light wear	Zvučna kopija samo sa laganim trošenjem
I think any idiot can think of that	Mislim da se svaki idiot može toga sjetiti
I lifted him to my face	Podigao sam ga na lice
I couldn’t hide my guilt well	Nisam mogao dobro sakriti svoju krivicu
I still feel panic	Još uvijek osjećam paniku
I take a good look at him in the fire	Dobro ga pogledam u vatri
I could easily imagine him with a crown and a sword	Lako bih ga mogao zamisliti sa krunom i mačem
I had a right to know for myself	Imao sam pravo da znam za sebe
I want to get a good night's sleep	Želim da se dobro naspavam
I always drew to learn to see	Uvek sam crtao da bih naučio da vidim
I just couldn’t face another delivery	Jednostavno nisam mogao da se suočim sa još jednom dostavom
The sun appearing in the east	Sunce koje se pojavljuje na istoku
Even there I have some relatives	Čak i tamo imam neke rođake
I knew he was standing on the other side	Znao sam da stoji na drugoj strani
Maybe I'll need another one after all	Možda će mi ipak trebati još jedan
I moved away, but I was always in touch	Odselila sam se, ali sam uvijek bila u kontaktu
I heartily congratulate you on publishing	Od srca vam čestitam na objavljivanju
I could never expect something like this	Nikad ne bih mogao očekivati ​​ovako nešto
All three were reserve players	Sva trojica su bili rezervni igrači
I couldn't bear to meet her gaze	Nisam mogao podnijeti da sretnem njen pogled
I really hope you experience that	Zaista se nadam da ćeš to doživjeti
I'm a fool to claim it's us	Ja sam budala što tvrdim da smo to mi
I realized it was almost spring	Shvatio sam da je skoro proleće
I saw how much they loved her	Video sam koliko je vole
I didn't recognize her from behind	Nisam je prepoznao s leđa
I didn't blame them for that	Nisam ih krivio za to
I thought they must hate me for not joining	Mislio sam da me sigurno mrze što se nisam pridružio
I forgot about it until winter	Zaboravio sam na sve do zime
I guess it depends on who's coming	Valjda zavisi od toga ko dolazi
I was in a bad place	Bio sam na lošem mestu
I managed to hide it from most of them	Uspio sam to sakriti od većine njih
I liked all the songs they chose and everything	Svidjele su mi se sve pjesme koje su odabrali i sve
I made all sorts of new friends	Stekao sam razne vrste novih prijatelja
I teach the closest	Učim najbližeg
A simple question simply cannot generate deep data	Jednostavno pitanje jednostavno ne može generirati duboke podatke
I knew that what she did to me would be fatal	Znao sam da će to što mi je uradila biti fatalno
I studied at the same school where you study	Ja sam studirao u istoj školi, u kojoj učiš i ti
I didn't know what to say to that	Nisam znao šta da kažem na to
I pulled the blanket lightly up to the door	Navukao sam lagano ćebe do vrata
I believe it is peace for our time	Vjerujem da je to mir za naše vrijeme
I hope, so deeply, for you	Nadam se, tako duboko, za tebe
I went out, but it never went anywhere	Izlazio sam, ali to nikad nikuda nije otišlo
It took me a week to be with them	Uzeo sam nedelju dana da budem sa njima
I enjoy the perspective	Uživam u perspektivi
I never wanted this life for you	Nikad nisam želeo ovaj život za tebe
The last two dropped out of the competition soon after	Posljednja dvojica su ubrzo nakon toga ispali iz takmičenja
I was relieved to see him nod	Laknulo mi je kada sam ga vidjela kako klima glavom
I know where this conversation is going	Znam kuda vodi ovaj razgovor
I heard her move inside	Čuo sam je kako se kreće unutra
I remember the first day of school	Sjećam se prvog dana škole
I believe that is what brought me a shadow job	Vjerujem da je to ono što mi je donijelo posao u sjeni
I could feel the pressure	Osjećao sam kako vrši pritisak
Long days drive safely, but only one day	Dugi dani voze sigurno, ali samo jedan dan
I needed to experience a choice	Trebalo je da doživim izbor
I went there hoping you would find me	Otišao sam tamo nadajući se da ćeš me naći
I hear another dying scream of a dead worker	Čujem još jedan umirući vrisak mrtvog radnika
I really didn't mean to question his manhood	Zaista nisam mislio da dovodim u pitanje njegovu muškost
Afterwards I mostly clean and organize the boats	Poslije uglavnom čistim i organiziram čamce
I wonder if these will look the same as them	Pitam se hoće li ovi izgledati isto kao oni
I had his plates in my hands	Imao sam njegove ploče u rukama
I didn't think you'd come alone	Nisam mislio da ćeš doći sam
I just need to get rid of the nervous energy	Samo treba da se oslobodim nervozne energije
I have seen him many times	Vidio sam ga mnogo puta
I dared to get closer	Usudio sam se da priđem bliže
I was happy to spend time with the guys	Bio sam sretan što sam provodio vrijeme sa momcima
A wonderful man, indeed	Divan čovek, zaista
I have to take care of a few things	Moram se pobrinuti za nekoliko stvari
I wasn't ready for it to be me	Nisam bio spreman da to budem ja
I catch her before she succeeds	Uhvatim je pre nego što uspe
I was supposed to be the strong one	Ja sam trebao biti onaj jak
I'll have dinner ready in an hour	Večera ću imati gotovu za sat vremena
I just wish he used my training more	Samo bih volio da više koristi moj trening
I have to look down at him	Moram da pogledam dole u njega
I wondered what to do next	Pitao sam se šta dalje
I didn't see who was driving	Nisam vidio ko vozi
I have not been disappointed since	Od tada nisam bio razočaran
She was overwhelmed with emotion	Obuzeo ju je osjećaj
I didn't expect this at all	Nisam ovo uopšte očekivao
I spent last night writing a letter	Proveo sam sinoć pišući pismo
The bright blue outline of her shape pierced my eyes	Blistav plavi obris njenog oblika probio mi je oči
I entered the living room	Ušao sam u dnevnu sobu
I still had wounds	Još sam imao rane
I expected and deserved this, but it still hurt	Očekivao sam i zaslužio ovo, ali me je ipak boljelo
An attitude that was too familiar to her	Stav koji joj je bio previše poznat
I know you loved him too	Znam da si i ti njega volela
I wondered if he had become grumpy	Pitao sam se da li je postao mrzovoljan
I almost dragged the priest inside	Skoro sam uvukao sveštenika unutra
I heard about it	Čuo sam za to
They have an old plane	Imaju stari avion
I will not finish my life yet	Neću još završiti svoj život
I cried, just for a few seconds	Plakala sam, samo na nekoliko sekundi
I know they are looking for us very much	Znam da nas jako traže
I know what my father will say	Znam šta će moj otac reći
I could always get up, but lately	Uvek sam mogao da se podignem, ali u poslednje vreme
I've never done anything like this before	Nikada ranije nisam radio ništa slično
I turned them over and checked my pulse	Okrenuo sam ih i provjerio puls
I said it again, louder this time	Rekao sam to ponovo, ovaj put glasnije
I haven't been to that part yet	Nisam još bio u tom dijelu
I stay with my son who has an apartment	Ostajem sa sinom koji ima stan
I knew this was a civilian plane	Znao sam da je ovo civilni avion
I have free rooms here in my apartment	Imam slobodne sobe ovdje u mom apartmanu
I'm just helping to stockpile	Ja samo pomažem u prikupljanju zaliha
I didn't even do business in this theater	Nisam čak ni poslovao u ovom pozorištu
I took you for granted	Uzeo sam te zdravo za gotovo
I have no idea where that just fell	Nemam pojma gdje je to upravo palo
I pulled the bow when it was behind the bush	Povukao sam luk kada je bio iza grma
I think it was hard for him	Mislim da mu je bilo teško
It is dated in c	Datirano je u c
Britain remained largely loyal to him	Britanija mu je uglavnom ostala vjerna
I felt my eyes water	Osjetio sam kako mi se oči suze
Today I was sad for myself	Danas sam bio tužan zbog sebe
I couldn't keep it a secret	Nisam to mogao zadržati u tajnosti
I would sleep on this	Spavao bih na ovome
None of them printed a word	Niko od njih nije štampao ni reč
I didn't like the hint of fear in them	Nije mi se dopao tračak straha u njima
I sit on the ground and close my eyes	Sjedam na zemlju i zatvaram oči
I doubt they'll let me escort you back	Sumnjam da će mi dozvoliti da te otpratim nazad
C gives you enough rope to hang	C vam daje dovoljno užeta da se objesite
I almost ended up there as a prisoner	Tamo sam skoro završio kao zatvorenik
I wanted my soul back	Hteo sam svoju dušu nazad
I love the sound of the waves	Volim zvuk talasa
I won't think about this	Neću misliti na ovo
Order of visitors and good wishes during each day	Red posjetitelja i dobre želje tokom svakog dana
I bang on the car window again, feeling strong	Ponovo lupam po prozoru auta, osjećam se snažno
I waited for him to come after me	Čekala sam da dođe za mnom
I never moved from that position	Nikada se nisam pomerio sa te pozicije
I have to wake up at six all week	Moram da se budim u šest cele nedelje
That would be a brave move	Bio bi to hrabar potez
It was danced a month ago	Prije mjesec dana plesalo se
I looked around looking for something else to grab	Pogledao sam okolo tražeći nešto drugo da zgrabim
I needed a little detail about that	Trebao sam malo detalja o tome
I haven't talked to my parents since they left	Nisam razgovarao sa roditeljima otkako su otišli
I haven't done enough	Nisam uradio dovoljno
A friend will never leave	Prijatelj nikada neće otići
B, they didn’t always believe, nor did they want to go deep	B, nisu uvijek vjerovali, niti su htjeli ići duboko
I watched her closely out of the corner of my eye	Pomno sam je posmatrao krajičkom oka
I relaxed a little and eased my grip	Malo sam se opustio i ublažio stisak
I was very proud to call him a friend	Bio sam veoma ponosan što sam ga nazvao prijateljem
I've never seen a glass eye before	Nikada ranije nisam video stakleno oko
And that such research was unnecessary	I da je takvo istraživanje bilo nepotrebno
He took him to an exciting place	Odnio ga je na uzbudljivo mjesto
I learned a lot about my father as a younger man	Naučio sam mnogo o svom ocu kao mlađem čovjeku
I couldn't let that matter	Nisam mogao dozvoliti da to bude važno
I can't let that happen again	Ne mogu dozvoliti da se to ponovi
A path led between the trees	Između stabala je vodila staza
I can't feel my limbs	Ne osjećam svoje udove
I think she did it on purpose	Mislim da je to uradila namerno
I thanked him and left	Zahvalio sam mu i otišao
I ran my finger along his jaw	Prešao sam prstom duž njegove vilice
I guess he didn't care	Valjda ga nije bilo briga
I hope our children will never see war again	Nadam se da naša djeca više nikada neće vidjeti rat
I want to touch your mouth, your lips, your neck	Želim da dodirnem tvoja usta, tvoje usne, tvoj vrat
The rat began to float upwards	Pacov je počeo da pluta prema gore
I crossed the river over a crowded pedestrian bridge	Prešao sam reku preko prepunog pešačkog mosta
I could hardly wait to get in sooner	Jedva sam očekivao što ću ranije ući
I still needed that edge	Ipak mi je trebala ta ivica
I couldn't feel it	Nisam to mogao osjetiti
I think we'll start in a minute	Mislim da počinjemo za minut
I can't take this anymore	Ne mogu ovo više da podnesem
I start first, seeing her	Počinjem prvo, videći je
I didn't even take his name	Nisam čak ni uzeo njegovo ime
I can’t blame this fantastic resort	Ne mogu zamjeriti ovo fantastično ljetovalište
I closed the door and moved on	Zatvorio sam vrata i krenuo dalje
I was also uncomfortable	I meni je bilo neprijatno
I can't feel anything else	Ne mogu da osetim ništa drugo
I better get started when your education starts	Bolje da počnem kad počne tvoje obrazovanje
I would give my life for you	Dao bih život za tebe
I was just dramatic	Samo sam bio dramatičan
I can survive everything until then	Sve mogu preživjeti do tada
I was just trying to help a friend	Samo sam pokušavao pomoći prijatelju
I know he will have something appropriate	Znam da će imati nešto prikladno
The enemy thought they were made of paper	Neprijatelj je mislio da su napravljene od papira
I could never read it	Nikad ga nisam mogao pročitati
I was lucky that a light breeze was blowing	Imao sam sreću da je puhao lagani povjetarac
I have to somehow get away from my past behavior	Moram nekako pobjeći od svog ponašanja u prošlosti
I barely escaped his life	Jedva sam mu pobjegao životom
I turned off the light and closed the door	Ugasio sam svjetlo i zatvorio vrata
A minute later they heard the shower turn on	Minut kasnije čuli su da se tuš uključuje
I couldn't do that yet	To još nisam mogao
I stopped breathing for a second and stared at my back	Prestala sam da dišem na sekundu i zurila u leđa
I see everything through it	Sve vidim kroz to
I have complete control over myself	Imam potpunu kontrolu nad sobom
I have to hear the passion	Moram da čujem strast
I thought she was broken	Mislio sam da je slomljena
The guard would be there to escort them back	Stražar bi bio tamo da ih otprati nazad
I suffocated my frustration	Ugušio sam svoju frustraciju
I understand that this week will be dedicated to navigation	Razumijem da će ova sedmica biti posvećena navigaciji
I already know what she thinks	Već znam šta ona misli
I could hear it clearly	Mogao sam to jasno čuti
I was faced with two of three	Bio sam suočen sa dva od tri
The film became especially popular with young audiences	Film je postao posebno popularan kod omladinske publike
I also tried to calm my breathing	Takođe sam pokušao da smirim disanje
Males generally have lighter caps than females	Mužjaci općenito imaju svjetlije kape od ženki
Still, a million questions ran through her head	Ipak joj se kroz glavu motalo milion pitanja
And I could be the same after a long shift	I ja bih mogao biti isti nakon duge smjene
I caught her eye and waved	Uhvatio sam njen pogled i mahnuo
I couldn’t break eye contact with him	Nisam mogao prekinuti kontakt očima s njim
I get fed up so incredibly fast	Zasitim se tako neverovatno brzo
I have enough equipment in the basement	Imam dovoljno opreme u podrumu
I couldn't even hear my heart pounding	Nisam mogao ni da čujem mahnito lupanje srca
I felt somewhat relieved, but mostly nervous	Osjećao sam donekle olakšanje, ali uglavnom nervozno
I speak to him firmly	Odlučno mu govorim
I throw the butt in the bushes	Bacam kundak u grmlje
I was right to do this	Bio sam u pravu što sam ovo uradio
I can definitely afford it	Definitivno si to mogu priuštiti
I have recommended this page to all my friends	Preporučio sam ovu stranicu svim svojim prijateljima
A true shepherd comes to sincere pity for his flock	Pravi pastir dolazi do iskrenog sažaljenja za svoje stado
I checked them all and there must be hundreds of them	Sve sam ih provjerio i mora da ih ima na stotine
I have mixed feelings about this	Imam pomešana osećanja u vezi ovoga
I believe it is time to get out of hiding	Vjerujem da je vrijeme da izađemo iz skrovišta
I called her and she told me everything	Zvao sam je i sve mi je rekla
I got out of my car	Sišao sam do svog auta
Below it is a vault	Ispod njega je svod
I had to dream	Morao sam da sanjam
I'm going the same way	I ja idem istim putem
I try to convey my thoughts to her	Pokušavam da joj svoje misli prenesem
I didn't like this feeling	Nije mi se svidio ovaj osjećaj
I saw a symbol performed before my eyes	Video sam simbol koji je izveden pred mojim očima
I can't stress that enough	Ne mogu to dovoljno naglasiti
I had it as a kid	Imala sam ga kao mala
I want this to end	Želim da se ovo završi
A couple of sheets of school work	Par listova školskog rada
I looked at myself in the mirror	Pogledao sam sebe u ogledalu
I didn’t want him to be around anyone but me	Nisam željela da bude u blizini bilo koga osim mene
Still, I didn’t want every man	Ipak, nisam želela svakog muškarca
I should have put it together myself	Trebao sam to sam sastaviti
I tried to tell her not to do anything stupid	Pokušao sam da je odgovorim da ne uradi bilo šta glupo
I saw the sun in front of me	Video sam sunce ispred sebe
I have no gravel	Nemam šljunka
A strange sound in the air filled with commotion	Čudan zvuk u vazduhu ispunjenom metežom
I don't know who he was	Ne znam ko je on bio
I would have to start from scratch	Morao bih početi od nule
I heard you had an accident	Čuo sam da ste imali nezgodnu nesreću
I had no idea what these people were up to	Nisam imao pojma šta ti ljudi smjeraju
I thought she went to bed last night	Mislio sam da je sinoć otišla u krevet
A few minutes later, she was breathing normally again	Nekoliko minuta kasnije, ponovo je normalno disala
I was the project director for the prison project	Bio sam direktor projekta za zatvorski projekat
I know that look and you have it	Znam taj izgled i ti ga imaš
I cough once or twice	Kašljam jednom ili dvaput
I shuddered at the memory	Zadrhtao sam od sećanja
I couldn't make him wait any longer	Nisam ga mogao natjerati da više čeka
That's how I want it to end	Tako želim da se završi
A sly smile appeared on his face	Lukav osmeh mu se pojavio na licu
I have it to this day	Imam ga do danas
I have to send two messages	Moram poslati dvije poruke
I heard the crowd went wild	Čuo sam da je gomila divljala
I wonder what's behind this sea	Pitam se šta se nalazi iza ovog mora
I know you can feel compassion	Znam da možeš da osetiš saosećanje
I dreamed of justice, freedom and ambition	Sanjao sam o pravdi, slobodi i ambiciji
I would like to make an offer	Htio bih dati ponudu
I will protect them, but they will suffer a lot	Ja ću ih zaštititi, ali oni će mnogo patiti
I believe in your trembling, poor thing	Ja vjerujem u tvoje drhtanje, jadniče
I wouldn't be surprised if you hate us	Ne bih se iznenadio da nas mrziš
I couldn't get enough of him	Nisam ga mogao zasititi
I was supposed to be the winner here	Ja sam ovdje trebao biti pobjednik
I would not be a participant in that	Ne bih bio učesnik u tome
I was shocked to hear what you have in mind	Bio sam šokiran kad sam čuo šta imaš na umu
I love spring, summer, fall and winter equally	Volim i proljeće, ljeto, jesen i zimu podjednako
I inhale the air and the fire comes with it	Uvlačim vazduh i vatra dolazi sa njim
I was totally embarrassed about her and myself	Bilo mi je totalno neugodno zbog nje i sebe
His mother was a teacher	Njegova majka je bila učiteljica
I hear the front door slam	Čujem lupanje ulaznih vrata
I haven't received it yet	Još ga nisam primio
I really like funny questions	Zaista volim smiješna pitanja
I go there all the time	Idem tamo stalno
I absorb his familiar scent	Upijam njegov poznati miris
I know he's a killer of other women	Znam da je on ubica drugih žena
I let the tears fall down my face	Pustio sam da mi suze padnu niz lice
I like to say those words	Volim izgovarati te riječi
I didn't think this was going to happen	Nisam mislio da se ovo desi
A recent visit describes today’s remains	Nedavna posjeta opisuje današnje ostatke
I was sure the bleeding had almost stopped	Bio sam siguran da je krvarenje gotovo prestalo
I didn't want to enter the building	Nisam htela da ulazim u zgradu
I lost too many loved ones, over and over again	Izgubio sam previše voljenih, uvijek iznova
I shouldn't have saved his life	Nisam trebao da mu spasem život
I need it very much, love	Treba mi jako, ljubavi
I let out a breath of relief	Ispustio sam dah s olakšanjem
I had other ways to get home	Imao sam druge načine da dođem kući
I get up to look at the scene	Ustajem da razgledam scenu
I think that's enough to see the difference	Mislim da je to dovoljno da se vidi razlika
A road bridge connects the two cities	Drumski most povezuje dva grada
I would do it tomorrow	Uradio bih to sutra
I won't even damage the furniture	Neću čak ni oštetiti namještaj
The reception of this character was mixed	Prijem ovog lika bio je mješovit
There was a noise in the background	Začula se buka u pozadini
I did a pretty honest job	Uradio sam prilično pošten posao
I remember his mood,	Sećam se njegovog raspoloženja,
I wouldn't call him	Ne bih ga nazvao
A few minutes later he hung up	Nekoliko minuta kasnije spustio je slušalicu
I didn’t want anyone to hate me because I helped them	Nisam želio da me neko mrzi jer sam im pomogao
I hate to rush you, but time is short	Mrzim što te požurujem, ali vremena je malo
I wanted to go out tonight	Hteo sam da izađem večeras
I'd rather fix it than	Radije bih to popravio u odnosu na
I knew that would be what she said	Znao sam da će to biti ono što ona kaže
I was afraid of discovering that the whole thing was fake	Plašio sam se otkrića da je cijela stvar bila lažna
I was interested in how money works	Zanimalo me je kako novac funkcionira
I am incredibly sorry that our time was interrupted	Nevjerovatno mi je žao da nam je vrijeme prekinuto
I wanted to be an engineer	Hteo sam da budem inžinjer
I invite you to come out of your grave	Pozivam te da izađeš iz svog groba
I can feel these things	Mogu da osetim ove stvari
The couple was sent to the hospital	Par je poslat u bolnicu
I repeated this process for the third time	Ponovio sam ovaj proces treći put
I was tired by then, really tired	Bio sam umoran do tada, stvarno umoran
I also know the time	Znam i vrijeme
I brought my diary in a small bag	Donio sam svoj dnevnik u maloj torbi
I was pretty glad I wasn’t one of them	Bilo mi je prilično drago što nisam jedan od njih
I didn't know where she taught them	Nisam znao gdje ih je naučila
I'm not dead, whatever they say	Nisam mrtav, šta god oni rekli
I don't have to talk about these things anymore	Ne moram dalje da pričam o ovim stvarima
I never said anything, I never exposed myself	Nikada nisam ništa rekao, nikad se nisam izlagao
An appeal you can make to your new position	Žalba koju možete podnijeti na svoju novu poziciju
Swing and miss	Zamah i promašaj
I pass bravely	Hrabro prolazim
I want it to be my tragedy, not hers	Želim da to bude moja tragedija, a ne njena
I can love her without hope	Mogu je voljeti bez nade
I got a personal invitation to watch your play	Dobio sam lični poziv da pogledam tvoju predstavu
I'm a small businessman	Ja sam mali biznismen
I was really tired	Bio sam zaista umoran
I'll get them out of the way	Oteraću ih sa puta
I met him looking for us in the hallway	Sreo sam ga kako nas traži u hodniku
I wonder what was going on in her nerve cells	Pitam se šta se dešavalo u njenim nervnim ćelijama
I was quiet, restrained and let him take the lead	Bio sam tih, uzdržan i pustio sam ga da preuzme vodstvo
I was killed in the capital	Ubijen sam u glavnom gradu
I would enjoy being with you	Uživao bih biti s tobom
I work hard for the family	Vredno radim za porodicu
I'm not scared of the public	Ja nisam uplašena javnost
I was in my room at the time	Bio sam u svojoj sobi u to vrijeme
I told him about it today	Rekao sam mu o tome danas
I love a challenge	Volim izazov
I understand that according to the plan, that should not be necessary	Shvaćam da po planu to ne bi trebalo biti potrebno
Carlo retreated to the southern parts of the kingdom	Karlo se povukao u južne krajeve kraljevstva
I thought we'd see each other that night	Mislio sam da ćemo se vidjeti te večeri
I'm not afraid of you	Ne bojim te se
I understood this experience too well	Predobro sam razumio ovo iskustvo
I took a few more steps	Napravio sam još nekoliko koraka
I've never felt anything like it	Nikad nisam osetio nešto slično tome
A teenager with a different kind	Tinejdžer sa drugim vidom
I didn't want to eat	Nisam htela da jedem
I followed him behind him	Pratio sam ga iza njega
They accepted me completely	Prihvatili su me u potpunosti
I played the same scam	Igrao sam istu prevaru
I have to take a shower and get a cup of coffee	Moram se istuširati i uzeti šolju kafe
I feel love all around me	Osjećam ljubav svuda oko sebe
I prefer to buy it myself	Radije ga kupujem sam
I would not hesitate to use it again	Ne bih oklijevao da ga ponovo koristim
I must have heard what was going on in the courtroom	Mora da sam čuo šta se dešavalo u sudnici
A large envelope lay on the floor	Na podu je ležala velika koverta
Several small cars scattered around	Nekoliko malih automobila razbacano uokolo
I tried to emphasize this last point	Potrudio sam se da naglasim ovu posljednju tačku
I pause, searching for the source	Zastajem, tražeći izvor
I see you're hiding from everyone	Vidim da si se krio od svih
I promised you my impressions of the ship	Obećao sam vam utiske o brodu
I can't help myself	Ne mogu si pomoći
A warm feeling came over me	Obuzeo me topao osjećaj
I think she may have been hit on him	Mislim da je možda udarena na njega
I'm sitting at another table	Sjedim za drugim stolom
I know you hated it	Znam da si to mrzeo
I would never do that to any of you	Nikada to ne bih uradio ni jednom od vas
I got lost in abandonment	Izgubio sam se u napuštenosti
Lawrence with significant loss of life	Lorensa sa značajnim gubitkom života
The first was scope	Prvi je bio opseg
I wonder what they're up to	Pitam se šta smjeraju
I finally fell asleep on the sofa around midnight	Konačno sam zaspao na sofi oko ponoći
Now I can confirm that this is completely deserved	Sada mogu potvrditi da je ovo potpuno zasluženo
I saw you playing there	Video sam te kako se igraš tamo
It was weird for her to do that	Bilo mi je čudno što je to uradila
I have the same problem	Imam isti problem
I received a real drunk, and he told me he was disgusted	Primio sam istinski pijan, a on mi je rekao da mu se gadi
I wanted to ask where the girls were	Hteo sam da pitam gde su devojke
Some of the songs were the first recordings	Neke od pjesama bile su prve snimke
None of this was given to me	Ništa od ovoga mi nije dato
I still didn’t realize the full significance of my presence	Još uvijek nisam shvatio puni značaj svog prisustva
Today I feel like a new person	Danas se osjećam kao nova osoba
I have to be hundreds of feet above the ground	Moram biti stotinama stopa iznad zemlje
A normal spirit will not turn everything into a deep freeze	Normalan duh neće sve pretvoriti u duboko zamrzavanje
I saw your father in the distance	Video sam tvog oca u daljini
I sold them all a long time ago	Sve sam ih odavno rasprodao
I'm not quite ready for bed	Nisam baš spreman za krevet
I glanced over my shoulder, but no one was there	Bacio sam pogled preko ramena, ali nikoga nije bilo
I also include a dressing recipe	Uključujem i recept za dresing
I did not harm any villa	Nisam naudio nijednoj vili
But I have to get out of here	Ali moram da odem odavde
I felt so proud of what just happened	Osjećao sam se tako ponosno na ono što se upravo dogodilo
Everyone works differently	Svi rade drugačije
I think this has to do with our nature	Mislim da ovo ima veze sa našom prirodom
I believe that some degree of explanation will be needed	Vjerujem da će biti potreban određeni stepen objašnjenja
I catch my breath and move on	Dolazim do daha i nastavljam dalje
I know who they are now	Znam ko su oni sada
Sudden pain tore at his heart	Iznenadni bol ga je razderao u srcu
I hesitated to touch them	Oklevao sam da ih dodirnem
I tried to be cool about this	Pokušao sam da budem hladan u vezi ovoga
I noticed that her hands were bare	Primijetio sam da su joj ruke bile gole
I didn't think anyone was down	Nisam mislio da je iko dole
I liked the university	Dopao mi se univerzitet
I shivered from the blow	Zadrhtao sam od udarca
I worked hard to get here	Naporno sam radio da stignem ovde
I was getting really tired	Postajao sam stvarno umoran
I was a bull in china	Bio sam bik u porculanu
Now I remember it like it was yesterday	Sada se sećam kao da je bilo juče
I hear them talking quietly about how wonderful it is	Čujem kako tiho pričaju kako je to divno
I can go back to the store	Mogu se vratiti u radnju
I look into his eyes	Pogledam mu u oči
I felt my skin tingle with rage	Osjetio sam kako mi se koža ježi od bijesa
I was caught once and it shook me	Jednom sam uhvaćen i to me potreslo
The charges never came to trial	Optužbe nikada nisu došle na suđenje
I have to get up early for work tomorrow	Moram ustati rano na posao sutra
Everyone she knew from her youth was gone	Svi koje je poznavala iz mladosti su otišli
His strength was almost gone	Njegova snaga je skoro nestala
I wouldn't let either	Ne bih pustio ni jedno ni drugo
I doubt he can have those feelings at all	Sumnjam da uopšte može imati ta osećanja
There were several policemen there	Tamo je bilo nekoliko policajaca
I can't stand it, man	Ne mogu to podnijeti, čovječe
Complete list of all missing men	Potpuna lista svih nestalih muškaraca
I looked around the room and recognized no one	Pogledao sam po sobi i nisam nikoga prepoznao
A yard plant would be a nice gift	Biljka za dvorište bila bi lijep poklon
I was a little shaken by that feeling	Malo me je potresao taj osjećaj
I can't talk to this thing that has me	Ne mogu razgovarati sa ovom stvari koja me ima
I climbed the stairs to our apartment	Popeo sam se stepenicama do našeg stana
I didn't fight him, not this time	Nisam se borio s njim, ne ovaj put
I had to feel his arms around me	Morala sam osjetiti njegove ruke oko sebe
I must have looked dead	Mora da sam izgledao mrtav
I will not put her at risk	Neću je izlagati riziku
The location of the gathering is not specified	Lokacija okupljanja nije precizirana
I just have to do this	Samo moram ovo da uradim
I've never noticed how beautiful horses were before	Nikada ranije nisam primetio kako su konji bili lepi
I didn't know where to turn to my prayer	Nisam znao gde da se obratim svojoj molitvi
I really shouldn't have done that	Zaista nisam trebao to da radim
I blushed and pulled my sweater over my chest	Pocrvenila sam i navukla džemper preko grudi
The date of his death is unknown	Datum njegove smrti nije poznat
I wanted to test the prophet	Želeo sam da testiram proroka
I rubbed the page	Protrljao sam stranicu
I think that gave him courage	Mislim da mu je to dalo hrabrosti
I have to find a long stick	Moram da nađem dugačak štap
Too bad his blood failed, really	Šteta što je njegova krv propala, zaista
I turned to the other side	Okrenuo sam se na drugu stranu
I couldn't figure out what had happened to him	Nisam mogao da shvatim šta ga je snašlo
I am grateful to be independent	Zahvalna sam što sam nezavisna
A few days, a week at most	Nekoliko dana, najviše nedelju dana
I had to tell her what her influence meant	Morao sam da joj kažem šta znači njen uticaj
I waited until morning	Čekao sam do jutra
She has since left the show	Od tada je napustila emisiju
I saw two big tears fall from my eye	Vidio sam dvije velike suze kako su mi pale iz oka
I will not allow that to happen	Neću dozvoliti da se to desi
And sometimes it's just good	A ponekad je drugačije jednostavno dobro
I hope one day you understand	Nadam se da ćeš jednog dana shvatiti
I turned to faith to get rid of guilt	Okrenuo sam se vjeri da se oslobodim krivice
I only see us as we are	Vidim nas samo onakvima kakvi jesmo
I couldn't be with him anymore	Nisam mogla više biti s njim
I traveled there until I studied	Putovao sam tamo sve dok sam studirao
I could never preach from that text	Nikada nisam mogao propovijedati iz tog teksta
From here I see the highway and the houses	Odavde vidim autoput i kuće
I wouldn’t be surprised if the doll comes to life	Ne bih se iznenadio da lutka oživi
I have a big problem with that	Imam veliki problem sa tim
In front of him lay a richly decorated room	Pred njim je ležala bogato ukrašena soba
I feel it in my spirit	Osećam to u svom duhu
I just leaned the panel against him	Samo sam naslonio panel na njega
I count them as they land	Brojim ih dok slete
A beautiful and thoughtful gift for everyone!	Prekrasan i promišljen poklon za svakoga!
The decision was constructed in his mind	Odluka se konstruisala u njegovom umu
And I thought so at first	I ja sam tako mislio u početku
I have to take care of some things here	Moram se pobrinuti za neke stvari ovdje
I didn’t like what replaced it either	Nije mi se svidjelo ni ono što ga je zamijenilo
I was ridiculed a lot at school	Mnogo su me ismijavali u školi
I hated her because she did it	Mrzeo sam je jer je to uradila
His theoretical and other writings include ten large volumes	Njegovi teorijski i drugi spisi obuhvataju deset velikih tomova
I'm not going to the village	Neću ići u selo
I love all chocolate	Sve volim čokoladu
I just wanted some air	Samo sam htio malo zraka
I'm trying this, it's not working	Probam ovo, ne ide
I had to move carefully and conceal my true intentions	Morao sam da se krećem oprezno i ​​prikrijem svoje prave namere
I shook my head to remove the picture	Odmahnuo sam glavom da uklonim sliku
I brought them with me	Donio sam ih sa sobom
I, for example, have not lost hope	Ja, na primer, nisam izgubio nadu
There was a knock on the door and interrupted her concentration	Začulo se kucanje na vratima i prekinulo njenu koncentraciju
I miss people	Nedostaju mi ​​ljudi
I didn't even put it on properly	Nisam ga ni stavio kako treba
I wouldn't change places with her	Ne bih mijenjao mjesto s njom
And it worked great	I odlično je funkcionisalo
I'm glad to see you	Drago mi je da te vidim
The single was popular in other countries as well	Singl je bio popularan i u drugim zemljama
And man himself is changing at this age	I sam čovjek se mijenja u ovim godinama
I came out without a problem	Izašao sam bez problema
I gave something to the slaves tonight	Dao sam nešto robovima večeras
I wanted them to leave	Hteo sam da odu
I fell back on the roof	Pao sam nazad na krov
I think you should love what you do	Mislim da treba da voliš to što radiš
I have verified this fact with several sources	Provjerio sam tu činjenicu sa nekoliko izvora
I assure him he has nothing to worry about	Uvjeravam ga da nema o čemu da brine
I think we can do it	Mislim da to možemo
I looked over my shoulder once	Jednom sam se osvrnuo preko ramena
I asked about them, and they asked about me	Pitao sam za njih, a oni za mene
I continued to shiver, but not from the cold	Nastavio sam da drhtim, ali ne od hladnoće
I couldn't stop	Nisam se mogao zaustaviti
I had no control over my mind	Nisam imao kontrolu nad svojim umom
I look forward to sharing more with you	Radujem se što ću podijeliti više s vama
I ran my hair over my right ear	Prešla sam kosu preko desnog uha
I stood like a stone	Stajao sam kao kamen
I was away from the computer	Bio sam daleko od kompjutera
I expect to do the same thing here	Očekujem da uradim istu stvar i ovdje
I forgot how casual life is on the island	Zaboravio sam kako je ležeran život na ostrvu
I need to rest for a minute	Moram da se odmorim na minut
I didn’t even tell him the most important part	Nisam mu čak ni rekao najvažniji dio
I always thought he hated me	Uvek sam mislila da me mrzi
That allowed me to go and do it	To mi je omogućilo da odem i uradim to
I needed a job and a place to live	Trebao mi je posao i mjesto za život
I can't live like this anymore	Ne mogu više tako da živim
I will never allow us to separate again	Nikada više neću dozvoliti da se razdvojimo
I met him many years ago	Upoznao sam ga prije mnogo godina
I should probably see her after all this	Verovatno bi trebalo da je vidim posle svega ovoga
We were under the gun all night	Cijelu noć smo bili pod puškom
A variant is to point your fingers forward	Varijanta je usmjeravanje prstiju naprijed
I wanted you all alive	Hteo sam vas sve žive
A woman in a white coat would sing to him	Žena u bijelom mantilu bi mu pjevala
I can barely stand the guy	Jedva podnosim tipa
I told Mom we were getting pretty serious	Rekao sam mami da postajemo prilično ozbiljni
The beautiful villa sat on top of a magnificent black horse	Prekrasna vila sjedila je na vrhu veličanstvenog crnog konja
The game was in progress	Igra je bila u toku
I will give up drinks, bad words, everything	Odreći ću se pića, loših riječi, svega
I just wanted to give you a broader perspective	Samo sam želio da vam dam širu perspektivu
I see her struggling to control her anger	Vidim je kako se bori da obuzda svoj bijes
For example, my friend	Na primjer, moj prijatelj
I didn't consider it	Nisam to razmatrao
I felt uncomfortable whenever we passed by this portrait	Osjećao sam se nelagodno kad god smo prošli pored ovog portreta
I always thought they were beautiful	Uvek sam mislio da su prelepe
I rarely see you in my presence these days	Retko te viđam u mom prisustvu ovih dana
I had no idea the forest could look like this	Nisam imao pojma da šuma može izgledati ovako
I was exhausted by previous practice	Bio sam iscrpljen prethodnom praksom
I could barely raise one hundred and fifty	Jedva sam mogao podići sto pedeset
I was torn with grief	Bio sam rastrgan od tuge
After marriage and divorce, he was still here	Nakon braka i razvoda, on je još uvijek bio ovdje
I turn my head and scan the room again	Okrenem glavu i ponovo skeniram sobu
I couldn't just leave	Nisam mogao tek tako otići
I always take off my shoes	Uvek skinem cipele
The song has since become a fan favorite	Pjesma je od tada postala omiljena obožavateljima
I was rich and had a choice of young women	Bio sam bogat i imao sam izbor mladih žena
I should have gone to another	Trebalo je da odem kod drugog
I knock on his door and wait	Kucam mu na vrata i čekam
I still remember him	Sećam ga se i sada
I knew he wouldn't let me give up	Znao sam da mi neće dozvoliti da odustanem
I didn't have that	Nisam to imao
I would have to climb	Morao bih da se popnem
I fell in love with him too	I ja sam ga zavoleo
Conferences were underway at the time	U to vrijeme je bila u toku konferencija
I didn't have to move	Nisam morao da se krećem
I look at my surroundings	Gledam svoju okolinu
I quickly looked around, looking for witnesses	Brzo sam pogledao okolo, tražio svjedoke
A nice suit and important friends made him respectable	Lijepo odijelo i važni prijatelji činili su ga uglednim
I was completely caught up in my new world	Bio sam potpuno uhvaćen u svoj novi svijet
Still, I've never acted like you do now	Ipak, nikad nisam glumio, kao ti sada
I would beg him to stop	Molio bih ga da prestane
I could take my things	Mogao bih uzeti svoje stvari
I can't wait to settle there	Jedva čekam što ću se tamo smjestiti
I watched in astonishment	Gledao sam zapanjeno
My hand touches my shoulder, astonishing me	Ruka mi dodiruje rame, zaprepašćujući me
I ran out of fourths	Ponestalo mi je četvrti
I see it works for you	Vidim da to radi za tebe
Confirmation bias is a form of cognitive bias	Pristrasnost potvrde je oblik kognitivne pristrasnosti
I wanted to be much more than this	Hteo sam da budem mnogo više od ovoga
I didn't have to drive it	Nisam morao da ga vozim
The team headed to the mountains to search the area	Tim je krenuo u planine da pretraži područje
I am absolutely in love with this director	Apsolutno sam zaljubljen u ovog režisera
I didn't stay on the computer for long	Nisam se dugo zadržavao na kompjuteru
They did not speak for years after this event	Nisu razgovarali godinama nakon ovog događaja
Many of them were fake	Mnogi od njih su bili lažni
I didn't find them convincing	Nisam ih smatrao ubedljivim
I shouldn't have been so brave	Nisam trebao biti tako hrabar
I am now your husband and your master	Ja sam sada tvoj muž i tvoj gospodar
I have never seen such an exciting series	Nikad nisam vidio tako uzbudljiv niz
I didn't worry he would tell anyone	Nisam se brinuo da će nikome reći
I really didn't like that man	Zaista mi se nije sviđao taj čovjek
I've never held a gun before	Nikada ranije nisam držao pištolj
I don't see anything sinister	Ne vidim ništa zlokobno
I couldn't hold him anymore	Nisam ga više mogao držati
I can't get into dreams	Ne mogu ući u snove
They never introduced me to new family members	Nikada me nisu upoznali sa novim članovima porodice
A pair of brown eyes hovered nearby	Par smeđih očiju lebdio je u blizini
I just thought you had more common sense	Samo sam mislio da imaš više razuma
I guess he just let go of the island roads once	Pretpostavljam da je jednom jednostavno pustio ostrvske puteve
A thousand thoughts rushed at once	Hiljadu misli pojurilo ga je odjednom
I tried to call her, but no answer	Pokušao sam da je nazovem, ali bez odgovora
I barely noticed it was night	Jedva sam primijetio da je noć
I had to do something to stop them	Morao sam nešto učiniti da ih zaustavim
You are truly left to your own devices	Zaista ste prepušteni sebi
I want to be a good mother	Želim da budem dobra majka
I think they call them differently	Mislim da ih zovu drugačije
I just went home to visit	Samo sam otišla kući u posjetu
I was just moving things around the empty room	Samo sam premještao stvari po praznoj sobi
I couldn't force anything	Nisam mogao ništa da forsiram
I see concern in his deep green eyes	Vidim brigu u njegovim dubokim zelenim očima
I shouldn't know what's wrong with them	Ne bih trebao znati šta je s njima
I never wanted him dead	Nikada ga nisam želeo mrtvog
I burst into the room with the plates and, fortunately, alone	Upao sam u sobu sa pločama i, na sreću, sam
A man with a horrible smile and a horrible past	Čovek sa groznim osmehom i groznom prošlošću
Still, I wouldn’t worry about that	Ipak, ne bih brinuo o tome
I was in the neighborhood	Bio sam u komšiluku
I wanted to win it	Hteo sam da je osvojim
I take a bite of my chicken burger	Uzimam zalogaj od svoje pileće pljeskavice
I found them, and they didn't even remember me	Našao sam ih, a oni me se nisu ni sjetili
I am also interested in promoting cultural diversity	Također sam zainteresiran za promoviranje kulturne raznolikosti
I climb back into the canopy of trees	Uspinjem se unatrag u pokrivač drveća
Players can also fight each other	Igrači se također mogu boriti jedni s drugima
That's how I wanted to die just then	Tako sam htela da umrem baš tada
I can't bring it back	Ne mogu to vratiti
I have to love what the company stands for	Moram da volim ono za šta se kompanija zalaže
I looked down and smiled	Spustio sam pogled i nasmiješio se
I realized how she felt	Shvatio sam šta je osećala
I grew up reading them all	Odrastao sam čitajući ih sve
I made a mistake that changed my life	Napravio sam grešku koja mi je promijenila život
I am writing to inform and protect you	Pišem da vas informišem i zaštitim
I didn't have people around me	Nisam imao ljude oko sebe
I was curious to see the new colors	Radoznao sam da vidim nove boje
I was not happy with that	Nisam bio zadovoljan s tim
I watched her leave and smiled to myself	Gledao sam je kako odlazi i nasmiješio se u sebi
A million pieces that will never be found again	Milion komada koji se više nikada neće naći
That's not bad	To nije loše
I looked down at my skinny, muscular body and shrugged	Spustio sam pogled na svoje mršavo, mišićavo tijelo i slegnuo ramenima
I remembered feeling pain in my arm	Sjetio sam se da sam osjetio bol u ruci
I asked about working with you	Pitao sam o radu sa tobom
I don't feel anything like that	Ne osećam ništa slično
A plan doomed from the start	Plan osuđen na propast od samog početka
I wanted to make this girl cum hard	Hteo sam da nateram ovu devojku da teško svrši
I sensed something was happening	Osetio sam da se nešto dešava
I believe he absolutely could	Verujem da je apsolutno mogao
I must be three or four years old	Mora da imam tri ili četiri godine
I was sick of helplessness	Bilo mi je muka od bespomoćnosti
The guy at work was a family vacation	Momak na poslu je bio porodični odmor
I mean look at these two	Mislim pogledajte ovo dvoje
I depended so much on this man in almost everything	Toliko sam ovisila o ovom čovjeku u skoro svemu
I can control my drink	Mogu da kontrolišem svoje piće
I saw a strange drawing	Vidio sam čudan crtež
I have some of his records	Imam neke od njegovih zapisa
I should pick them up, go, do something	Trebao bih ih pokupiti, otići, učiniti nešto
I was terrified, really terrified	Bila sam prestravljena, zaista prestravljena
The hall is licensed for civil wedding ceremonies	Sala je licencirana za civilne ceremonije vjenčanja
I give up standing and sit on the bed	Odustajem od stajanja i sjednem na krevet
A walking corpse, with the voice of a ghost	Leš koji hoda, sa glasom duha
I will not do otherwise now	Neću sada drugačije
A circle of rifles stood by a tree	Krug pušaka stajao je uz drvo
I couldn't even breathe	Nisam mogao ni disati
I didn't understand what he meant	Nisam shvatio šta je mislio
Another calls him back	Drugi ga zove nazad
A great sense of peace overcame me	Obuzeo me veliki osjećaj mira
I just shook my head at no	Jednostavno odmahnem glavom u ne
I actually thought the bed in the room was nice	Zapravo sam mislio da je krevet u sobi lijep
I didn’t think the new trip would pay off	Nisam mislio da će se novi put isplatiti
I decided to test my new status with him	Odlučio sam da testiram svoj novi status s njim
I opened my eyes and looked around half asleep	Otvorio sam oči i pogledao okolo u polusnu
I can inspire people with my books	Mogu inspirisati ljude svojim knjigama
I know human minds are simple	Znam da su ljudski umovi jednostavni
I just can't figure out what the plan is	Samo ne mogu da shvatim šta je plan
I would have died if it meant he could live	Umro bih da je to značilo da može živjeti
I assure you that your efforts will be in vain	Uvjeravam vas da će vaš trud biti uzaludan
A cruel reversal of fate	Okrutan preokret sudbine
I won't see them	Neću ih vidjeti
I have to go get my daughter	Moram da idem po svoju ćerku
I can't put the for loop in place	Ne mogu postaviti for petlju na mjesto
I didn't even know my neighbors when they were growing up	Nisam ni poznavao svoje komšije dok su odrastali
It is best to build a new factory in the same location	Najbolje je izgraditi novu tvornicu na istoj lokaciji
I really need your support	Stvarno mi treba tvoja podrška
A small fire was burning on the beach	Na plaži je gorio mali požar
They are also discussed below	Oni su također obrađeni u nastavku
I wanted it in the worst way	Hteo sam to na najgori način
I can smell her real scent, not her perfume	Mogu da osetim njen pravi miris, ne njen parfem
I heard something that sounded like two men were running towards me	Čuo sam nešto što je zvučalo kao da dva muškarca trče prema meni
I shrugged a little and grinned	Malo sam slegnuo ramenima i nacerio se
I won't let them ever hurt you again	Neću im dozvoliti da te povrijede ikada više
I remember a time when feelings were strong	Sećam se vremena kada su osećanja bila jaka
Still, I would never schedule that meeting	Ipak, nikada ne bih zakazao taj sastanak
I've already gotten this far	Već sam stigao dovde
I don't know anything about him	Ne znam ništa o njemu
I imagined very few of them	Zamišljao sam da bi vrlo malo njih
I saw it clearly as day	Vidio sam to jasno kao dan
I hope you can help me	Nadam se da mi možete pomoći
I didn't think it worked	Nisam mislio da radi
I like to give money	Volim da dajem novac
I look at the two sitting closest to the bar	Pogledam dvojicu koji sjede najbliže šanku
A distant sob and scream was heard towards her	Daleki jecaj i krik začuo se prema njoj
I get jealous and worried	Postajem ljubomoran i zabrinut
I’m pretty happy with how they turned out	Prilično sam sretan zbog toga kako su ispali
It is not fiction and it concerns real incidents	To nije fikcija i tiče se stvarnih incidenata
I looked at my brother in a completely different light	Gledao sam brata u potpuno drugačijem svjetlu
I was hoping you might know about it	Nadao sam se da možda znaš za to
I was selling insurance to make ends meet	Prodavao sam osiguranje da sastavim kraj s krajem
I probably have a year left	Vjerovatno mi je ostalo još godinu dana
I see sadness in the pictures, but also beauty	Na slikama vidim tugu, ali i lepotu
I organized the program	Organizovao sam program
All it took was a fresh start	Sve što je bilo potrebno je bio novi početak
I shrugged and stood up	Slegnuo sam ramenima i ustao
I've seen a lot in my life	U životu sam vidio mnogo toga
A full minute passed, then two, then three	Prošla je puna minuta, pa dva, pa tri
Retirement from all jobs was not common at the time	Penzionisanje sa svih poslova nije bilo uobičajeno u to vrijeme
I will not have your death in my hands	Neću imati tvoju smrt u rukama
I forced myself to crawl to the door	Natjerao sam se da dopužem do vrata
I tried and it worked	Probao sam i uspjelo je
I can't agree with that	Ne mogu se složiti sa tim
I think that's pretty common	Mislim da je to prilično uobičajeno
I had never entered the city before	Nikada ranije nisam ulazio u sam grad
I think this show is getting better	Mislim da ova emisija postaje sve bolja
I hope to see you at our next event!	Nadam se da se vidimo na našem sledećem događaju!
I wasn't sure what to do or say	Nisam bio siguran šta da uradim ili kažem
They both have that wit and that satire	Obojica imaju tu duhovitost i tu satiru
I think that's how it goes	Mislim da to tako ide
I lost weight too	I ja sam smršavio
I hear a noise in the background	Čujem buku u pozadini
I am in love with every shot taken	Zaljubljen sam u svaki snimljeni snimak
I say this is an act of love	Kažem da je ovo čin ljubavi
A diet plan is also included	Uključen je i plan ishrane
I had no money, no car and no job	Nisam imao novca, auto i posao
I stretched the truth a little	Malo sam razvukao istinu
I wanted what was best for everyone	Želeo sam ono što je najbolje za sve
This is how she liked one of his sides	Ovako joj se dopala jednoj njegovoj strani
I had one of my agents pick him up this morning	Jednog od mojih agenata dao sam da ga podigne jutros
I was thrilled by this invitation	Oduševio me ovaj poziv
I was grateful for that	Bio sam zahvalan na tome
I had a terrible temper	Imao sam užasnu narav
I didn't know about those facts	Nisam znao za te činjenice
I'm leaving the shift very quickly	Vrlo brzo izlazim iz smjene
A little later, the hand jumped up again	Nešto kasnije, ruka je ponovo skočila uvis
For a change, it was actually sweet and emotional	Za promjenu je zapravo bilo slatko i emotivno
Sometimes I read them	Ponekad ih čitam
I loved trying to be witty	Voleo sam da pokušavam da budem duhovit
I noticed you tried to keep him	Primijetio sam kako si pokušao da ga zadržiš
I shouldn't have mentioned it	Nisam trebao to spominjati
A second is no different than a hundred years	Sekunda se ne razlikuje od stotinu godina
I will come with power and glory	Doći ću sa moći i slavom
I feel the wind on my skin	Osjećam vjetar na svojoj koži
I just needed to get away	Samo sam trebao pobjeći
I was very rude this afternoon	Bio sam veoma nepristojan danas popodne
I think we are the only ones still awake	Mislim da smo mi jedini koji su još budni
I had no investment in private capital	Nisam imao uloženih dolara u privatni kapital
I enjoy trying to understand how we learn	Uživam pokušavajući razumjeti kako učimo
I tried to pick him up	Pokušao sam da ga podignem
I definitely didn’t want to stay here	Definitivno nisam htio ostati ovdje
I promised you the holy plain	Obećao sam ti svetu ravnicu
I think your success should inspire us all	Mislim da bi vaš uspjeh trebao inspirisati sve nas
Steam bonds are maintained throughout the mating season	Parne veze se zadržavaju tokom cijele sezone parenja
I think that trait has been passed on to us	Mislim da se ta osobina prenijela na nas
I shouldn't have known that	Nisam to trebao znati
I have no choice but to be a consumer	Nemam izbora osim da budem potrošač
I will give it to you and your descendants	Ja ću ga dati tebi i tvojim potomcima
I've never seen him so sad	Nikad ga nisam vidio tako tužno
I desperately wanted to go back to sleep	Očajnički sam željela da se vratim u san
I paused to think about where we were	Zastao sam da razmislim o tome gdje smo
A big crack appeared	Pojavila se velika pukotina
I settled into the parking lot for another wait	Smjestio sam se na parking za još jedno čekanje
It is currently in the design phase	Trenutno je u fazi projektovanja
I didn't hear what they were talking about	Nisam čuo o čemu su pričali
I look around and find myself in a small bedroom	Pogledam okolo i nađem se u maloj spavaćoj sobi
Many women do that	Mnoge žene to rade
I have a few extra blankets and stuff	Imam nekoliko dodatnih ćebadi i stvari
The guard entered the code and it opened	Čuvar je unio šifru i ona se otvorila
I participate in almost all competitions	Učestvujem u skoro svim takmičenjima
Maybe they take me away from them early	Možda me rano oduzmu od njih
I was destroying the house looking for it	Uništavao sam kuću tražeći to
I moved out of bed and left her there	Pomaknuo sam se s kreveta i ostavio je tamo
A strange thing happened that obviously scared her	Desila se čudna stvar koja ju je očigledno prestrašila
I enjoyed the view, not to a small extent	Uživao sam u pogledu, ne maloj mjeri
I didn’t have big dreams or ideas	Nisam imao velike snove ili ideje
I remember the pain and then the attack	Sjećam se bola, a zatim napadnutog
I missed you at the bar last night	Nedostajao si mi sinoć u baru
I never missed a deadline	Nikad nisam propustio rok
Since childhood, I have been used to eating rice	Od detinjstva sam navikao da jedem pirinač
I don't want to cover it with you	Ne želim to pokrivati ​​sa tobom
I decided to just let it go	Odlučio sam da to jednostavno pustim
I just thought you could take a look at it	Samo sam mislio da bi to mogla pogledati
I see those papers are already on the table	Vidim da su ti papiri već na stolu
I think a lot has been said about their absence	Mislim da je mnogo toga rečeno njihovim odsustvom
I convinced them to put it off	Uvjerio sam ih da to odgode
Very bold statement, but listen to me	Veoma hrabra izjava, ali saslušajte me
I eat less and enjoy more	Manje jedem i više uživam
I could have done it without trying	Mogao sam to učiniti i bez pokušaja
Pretty dangerous place, for sure	Prilično opasno mjesto, sigurno
I regained enough focus to read the clock	Vratio sam dovoljno fokusa da čitam sat
But I doubted he would	Ali sumnjao sam da hoće
A quick hundred hours of ground combat	Brzih sto sati kopnene borbe
I have been patient for thousands of years	Bio sam strpljiv hiljadama godina
I can't imagine what people are eating now	Ne mogu da zamislim šta ljudi sada jedu
A smile came to her lips	Osmeh joj je došao na usne
I was just looking at the deputy	Upravo sam sada gledao zamjenika
I thanked her then checked out	Zahvalio sam joj se onda odjavio
I made a presentation	Napravio sam prezentaciju
I have no reason to run	Nemam razloga da bežim
I was no longer alone	Nisam više bio sam
The excitement passed me by	Prošlo me je uzbuđenje
I stood in the doorway and shouted	Stajao sam na vratima i povikao
I got off the measuring table they have	Sišao sam sa mjernog stola koji imaju
I certainly didn't want her to know that	Sigurno nisam želio da ona to zna
I could barely eat	Jedva sam mogao da jedem
I have no idea what to say, how to answer	Nemam pojma šta da kažem, kako da odgovorim
I felt terribly guilty for taking his bed	Osjećala sam se strašno krivim što sam uzela njegov krevet
I think you may have worked too hard	Mislim da ste možda previše radili
I could go on, but that wouldn't help, really	Mogao bih da nastavim, ali ti to ne bi pomoglo, zaista
I was in the middle of it	Bio sam usred toga
A cold wet night like her, no one but me	Hladna mokra noć kao ona, nikoga osim mene
I had about ten minutes	Imao sam desetak minuta
I think you just wanted to dig	Mislim da si samo htela da iskopaš
I was too close with these people	Bio sam previše blizak sa ovim ljudima
I wasn't sure he would	Nisam bio siguran da hoće
I just can’t see my life without you in it	Jednostavno ne mogu vidjeti svoj život bez tebe u njemu
I missed seeing them	Propustio sam da ih vidim
I saw the problem	Vidio sam problem
I would give anything to be in it	Dao bih sve da budem u njemu
I needed to wake up	Trebalo mi je buđenje
I was a reminder of the daughter she lost	Bio sam podsjetnik na kćer koju je izgubila
I just heard from the investigator	Upravo sam se čuo sa istražiteljem
I was hoping you would	Nadao sam se da hoćeš
Lights interpreted as fires were seen on the mountain	Na planini su viđena svjetla koja se tumače kao požari
You can learn to enjoy the game again	Možete ponovo naučiti uživati ​​u igri
I will know for sure where you are	Ja ću sigurno znati gdje si
I put the key to make me feel better	Stavljam ključ da se osjećam bolje
I hope he doesn’t ask me anything about those places	Nadam se da me ne pita ništa o tim mjestima
I hate your equality	Mrzim tvoju jednakost
I didn't mind sharing	Nije mi smetalo da podelim
I wondered how many miles away our destination was	Pitao sam se koliko je milja daleko naše odredište
I should have seen this one coming	Trebao sam da vidim da ovaj dolazi
I feel so safe and happy holding his hand	Osjećam se tako sigurno i sretno držeći ga za ruku
They received navigation instructions on a daily basis	Svakodnevno su dobijali instrukcije o navigaciji
I'm going home and getting ready for school	Idem kući i spremam se za školu
I have been to several churches before	Bio sam u nekoliko crkava ranije
I didn't have to look far	Nisam morao daleko da tražim
I danced with a strange man	Plesala sam sa čudnim čovekom
I've always done things like that	Uvek sam se bavio takvim stvarima
I called a taxi and went to the hospital	Pozvao sam taksi i otišao u bolnicu
I had no more tears	Nisam imao više suza
I touch his hand and try to relax him	Dodirujem mu ruku i pokušavam ga opustiti
I roll my eyes and get up to undress	Zakolutam očima i ustanem da se skinem
I really hate to leave	Zaista mrzim da odlazim
I stepped back and looked around	Odmaknuo sam se i pogledao oko sebe
I was hoping he would just hold me	Nadao sam se da će me samo držati
Now I am able to look forward to my future	Sada sam u stanju da se radujem svojoj budućnosti
I told you the other night that it should be	Rekao sam ti pre neko veče da bi trebao biti
This route has been removed c	Ta ruta je uklonjena c
I couldn't just hear it	Nisam to mogao tek tako čuti
The other flew by	Drugi je proleteo
I didn't know who he was, or in which team	Nisam znao ko je, ni u kom je timu
I kept entering the wrong web address	Stalno sam pogrešno unosio web adresu
I got a haircut after school	Ošišala sam se nakon škole
I always thought it was my greatest creation	Uvek sam mislio da je to moja najveća kreacija
I hope everyone has a wonderful weekend	Nadam se da svi imaju divan vikend
I never get time with myself	Nikad ne dobijam vremena samo sa sobom
I couldn't help but fight	Nisam mogao da se ne borim
Quite by accident, I went public with my goal of editing	Sasvim slučajno sam izašao u javnost sa svojim ciljem uređivanja
I plan to start working on it this afternoon	Planiram da počnem raditi na tome danas popodne
I'm chasing the last loose end	Ja lovim zadnji labav kraj
I'll kill them if they ever touch you again	Ubiću ih ako te ikada više dotaknu
A turn-based combat system was used	Korišten je borbeni sistem zasnovan na potezu
I slid open the window	Klizno sam otvorio prozor
I called her, but she didn't answer	Pozvao sam je, ali nije odgovorila
I needed the excitement of closing in on my sign	Trebalo mi je uzbuđenje zatvaranja u svoj znak
A faint smile crossed her face	Blagi osmijeh joj je prešao licem
I think that law was actually written somewhere	Mislim da je taj zakon zapravo negde napisan
I also had a big backpack on my back	I ja sam imao veliki ranac na leđima
That's how I wanted that moment with you	Tako sam želeo taj trenutak sa tobom
I couldn't even scream	Nisam mogao ni da vrisnem
I just want to make sure she's okay	Samo želim da se uverim da je ona dobro
I no longer feel the need to keep things like that	Više ne osjećam potrebu da čuvam takve stvari
I can smell her expensive perfume	Osjetim miris njenog skupog parfema
I had to learn to save myself	Morao sam da naučim da se spasavam
I know what you have done for our people	Znam šta si učinio za naš narod
I didn't get the point then	Tada nisam shvatio poentu toga
I decided to pray every day from now on	Odlučio sam da se od sada molim svaki dan
Dark blood was there	Tamna krv je bila tamo
I drove downtown	Vozio sam se po centru
I was determined to finish high school	Bio sam odlučan da završim srednju školu
I remind him of that fact from time to time	S vremena na vrijeme ga podsjetim na tu činjenicu
I called her the next day	Nazvao sam je sutradan
I should have been stronger	Trebao sam biti jači
I just wanted to hear myself say that	Samo sam htio čuti sebe kako to govorim
I'm sure he'll answer	Siguran sam da će odgovoriti
Most of the fifteen melted	Većina od petnaest se istopila
I had my reasons, and you didn't	Ja sam imao svoje razloge, a ti nisi
I rolled over, feeling a little sad that I was awake	Prevrnula sam se, osjećajući se pomalo tužno što sam budan
I doubt the police will hire someone like that	Sumnjam da će policija nekoga takvog zaposliti
I'll take two men and surprise them	Uzet ću dva čovjeka i iznenaditi ih
I see his body, his smile	Vidim njegovo tijelo, njegov osmijeh
A strong will is a will that you develop	Čvrsta volja je volja koju razvijate
I couldn't get back on track without your help	Ne bih mogao vratiti stazu bez tvoje pomoći
I had to bring it inside and warm it up	Morao sam da ga unesem unutra i ugreje
I didn't see what it was	Nisam vidio šta je to
I tried not to look around his living room	Trudila sam se da ne gledam po njegovoj dnevnoj sobi
I got there and got the best treatment ever	Stigao sam tamo i dobio najbolji tretman ikad
I'll make it all go away	Učinit ću da sve nestane
The captain was always last off the ship	Kapetan je uvijek bio posljednji s broda
I won't look for him back	Neću ga tražiti nazad
I hear the boy crying in the back room	Čujem dječaka kako plače u stražnjoj sobi
I've already started looking for things on the internet	Već sam počeo da tražim stvari na internetu
I kept dancing	Nastavio sam da plešem
I need to eat some of that peanut butter	Moram pojesti malo tog putera od kikirikija
I use them in the same place	Koristim ih na istom mestu
I'm not making fun of him	Ne rugam mu se
I invited him for a drink	Pozvao sam ga na piće
A higher scan frequency is required for progressive scanning	Za progresivno skeniranje neophodna je veća frekvencija skeniranja
I always pushed back	Uvek sam gurao nazad
I wish you didn't have to go	Voleo bih da ne moraš da ideš
I did it	Ja sam to uradio
I have white stuff under my nails	Imam bijele stvari ispod noktiju
I still have great form	Još uvek imam ogromnu formu
Now I get my dose of late night jazz	Sada dobijam svoju dozu kasnonoćnog džeza
A face trying to peek inside	Lice koje pokušava zaviriti unutra
I turned on the screen and looked at my messages	Upalio sam ekran i pogledao svoje poruke
I get to my feet	Ustajem na noge
I just look out the window into the darkness	Jednostavno gledam kroz prozor u mrak
A smiling waiter quickly appeared	Brzo se pojavio nasmejani konobar
I take a deep breath and then explain	Duboko udahnem i onda objasnim
Production then became digital	Proizvodnja je tada postala digitalna
The new queen and two more daughters	Nova kraljica i još dvije kćeri
I could probably teach piano	Verovatno bih mogao da predajem klavir
I tried to fight it, but it kept coming	Pokušao sam da se borim protiv toga, ali je i dalje dolazilo
A few messages about changing the class	Nekoliko poruka o promjeni razreda
I was committed to changing myself	Bila sam posvećena promeni sebe
I instinctively fell to the ground	Instinktivno sam pao na zemlju
I couldn't even find a fat lady	Nisam mogao ni da nađem debelu damu
The main result would be a change in neighboring systems	Glavni rezultat bi bila promjena susjedskih sistema
I run his first day of school	Trčim se njegovom prvom danu škole
Opening and closing cycle	Ciklus otvaranja i zatvaranja
I wanted to put them behind bars	Hteo sam da ih strpam iza rešetaka
I have rooms available for them in the north wing	Imam sobe na raspolaganju za njih u sjevernom krilu
I told her we had no other plans	Rekao sam joj da nemamo druge planove
I live off my reputation	Živim od svoje reputacije
I want us to be open and talk	Želim da budemo otvoreni i razgovaramo
I’m pretty sure they’re the real thing	Prilično sam siguran da su oni prava stvar
I never said we were going on a trip	Nikad nisam rekao da idemo na putovanje
I came across a room where someone was	Naišao sam na sobu u kojoj je neko bio
I was fifteen and I was pregnant	Imala sam petnaest godina i bila sam trudna
A celebrity is known for being famous	Slavna ličnost je poznata po tome što je poznata
I took a breath to calm down and be cool	Udahnula sam da se smirim i budem hladna
I always knew there was fire in me	Uvek sam znao da ima vatre u sebi
I have a small first class room	Imam malu sobu prve klase
I mean, he was the first to offer a job	Mislim, on je prvi ponudio posao
A scream rose in her throat	U grlu joj se podigao vrisak
I didn't think right	Nisam mislio ispravno
I want to get out from under this sink	Želim izaći ispod ovog sudopera
I felt no resistance	Nisam osjetio nikakav otpor
I saw him fight	Vidio sam da se bori
I guess your father was right	Pretpostavljam da je tvoj otac bio u pravu
I want to see what it all looks like	Želim vidjeti kako sve to izgleda
I wish people didn't say that	Voleo bih da ljudi to ne govore
I want to be transparent	Želim da budem transparentan
I wasn't ready to let him go	Nisam bila spremna da ga pustim
I think she'll like this	Mislim da će joj se ovo svidjeti
In my heart I knew they were telling the truth	U srcu sam znao da govore istinu
I know my visitors would enjoy your work	Znam da bi moji posjetioci uživali u vašem radu
I looked him in the eye carefully	Gledala sam ga pažljivo u oči
I can keep a secret with the best of them	Mogu čuvati tajnu sa najboljim od njih
Several even touched his hand briefly	Nekoliko mu je čak nakratko dodirnulo ruku
The building is now a private residence	Zgrada je sada privatna rezidencija
The control scheme is particularly well accepted	Kontrolna shema je posebno dobro prihvaćena
I would definitely do charity work	Svakako bih se bavio dobrotvornim radom
He himself considered it the best	I sam je to smatrao najboljim
A few words would be enough	Nekoliko riječi bi bilo dovoljno
I have to think about what to say	Moram da razmislim šta da kažem
I replied with a shrug	Odgovorio sam slegnuvši ramenima
I have to get back to her	Moram da joj se vratim
I told him to vomit	Rekao sam mu za povraćanje
I wondered what year to say	Pitao sam se koje godine da kažem
I have to get up and get dressed	Moram ustati i obući se
I reached into my quiver	Posegnuo sam u svoj tobolac
I could never decide if this was brilliant or crazy	Nikad nisam mogao odlučiti da li je ovo briljantno ili ludo
A woman's voice comes from the shadows	Iz senke dopire ženski glas
She sank with one man	Potonula je sa jednim muškarcem
I thought it was a waste of time	Mislio sam da je to gubljenje vremena
I almost died in an accident	Umalo sam poginuo u nesreći
I follow soon after	Pratim ubrzo nakon toga
I even felt betrayed	Čak sam se i osjećala izdano
I say there are several methods for that	Kažem da postoji više metoda za to
Hand in hand there	Ruka u ruku tamo
I was ready for my own adventure	Bio sam spreman za sopstvenu avanturu
I looked around the small office	Pogledao sam po maloj kancelariji
I imagine what their lives look like	Zamišljam kako izgledaju njihovi životi
A sharp shudder ran through her	Oštra jeza je prošla kroz nju
I believe you were telling the truth	Vjerujem da ste govorili istinu
Then I notice something on her other than her smile	Tada primjećujem nešto na njoj, osim njenog osmijeha
I wanted to tell her something	Hteo sam da joj nešto kažem
A man who does things	Čovek koji obavlja stvari
Remember me to my wife	Zapamti me mojoj ženi
I waited impatiently for him to kiss me again	Sa nestrpljenjem sam čekala da me ponovo poljubi
I know the names of your children	Znam imena tvoje djece
I was very angry with myself	Bio sam jako ljut na sebe
The sacred connection functions as one	Sveta veza funkcionira kao jedna
I eventually became one of them	Na kraju sam postao jedan od njih
I am sure it will develop more	Siguran sam da će se više razvijati
I know a lot of people won’t believe me	Znam da mi mnogi ljudi neće vjerovati
I just didn’t want to give him false hope	Samo mu nisam htio dati lažnu nadu
I wasn't sure what the music was	Nisam bio siguran koja je muzika
I've never heard of you getting excited about men	Nikad te nisam čuo da se uzbuđuješ zbog muškaraca
I laid my lips on his palm	Položila sam usne na njegov dlan
I thought about my sermon and my lesson	Razmišljao sam o svojoj propovijedi i svojoj lekciji
I feel warm blood in my skin	Osjećam toplu krv u svojoj koži
I wanted to bring him back tomorrow	Hteo sam da ga vratim sutra
I hope it will do the same for you	Nadam se da će to učiniti isto za vas
I saw you were badly hurt and broken	Vidio sam da si teško povrijeđen i slomljen
I am a hunter and no one rules me	Ja sam lovac i niko mi ne vlada
A few hundred thousand dollars, according to her estimate	Par stotina hiljada dolara, prema njenoj proceni
I bite my own, waiting for him to retire	Grizem svoje, čekajući da se povuče
I want a female color agent	Želim ženskog agenta boje
I hope he comes home soon	Nadam se da će uskoro doći kući
I was a dead weight in his hands	Bila sam mrtav teret u njegovim rukama
I'm looking for a lot and a lot of strength	Tražim puno i puno snage
I was glad for my friend	Bilo mi je drago zbog mog drugara
I knew instinctively that something was wrong	Instinktivno sam znao da nešto nije u redu
I knelt beside him, feeling his heart beat	Kleknula sam pored njega, opipavajući kako mu kuca srce
I had to accept another job when she left	Morao sam prihvatiti drugi posao kada je otišla
Even my spirits were denied advice	Čak su mi i moji duhovi bili uskraćeni za savjet
I didn't want to ever go out again	Nisam htela da ikad više izlazim
I looked at his name in wonder	Pogledala sam njegovo ime u čudu
I couldn't get out of there fast enough	Nisam mogao da odem odatle dovoljno brzo
I thought he was there	Mislio sam da je tamo
I was their last hope after all	Ja sam im ipak bio posljednja nada
I wondered how many people they would find to connect with	Pitao sam se koliko će naći čovjeka za povezivanje
I felt betrayed by my people and myself	Osjećao sam se izdano od strane mojih ljudi i sebe
I stepped aside, thinking closely	Izašao sam u stranu, razmišljajući izbliza
I have a lot to guess	Ostalo mi je da pogodim mnogo stvari
I continued to pray, visit and encourage	Nastavio sam da se molim, posjećujem i ohrabrujem
I smile into my glass	Smiješim se u čašu
At the same time, there were problems at home	U isto vrijeme bilo je problema i kod kuće
I sighed and turned my face a little	Uzdahnula sam i malo okrenula lice
I'll make sure the matter is resolved with tact	Pobrinut ću se da se stvar riješi s taktom
I had a family that loved me	Imao sam porodicu koja me je voljela
I made sure security was off	Uvjerio sam se da je sigurnost isključena
I can't stop watching him	Ne mogu prestati da ga gledam
I think you're crazy	Mislim da si lud
I thought it was interesting	Mislio sam da je to zanimljivo
I highly recommend it to other parents	Toplo preporučujem ostalim roditeljima
I love how the sun shines on the trees	Volim kako sunce obasjava drveće
I want you in my mouth	Želim te u svojim ustima
I was just hovering above everything	Samo sam lebdjela iznad svega
A digital watch made of plastic has no value	Digitalni sat napravljen od plastike nema nikakvu vrijednost
I spoke softly in his ear	Govorio sam mu tiho na uho
I didn’t draw a heart for that girl	Nisam nacrtao srce za tu djevojku
I block everything but the view of that door	Blokiram sve osim pogleda na ta vrata
I also like the one minute construction	Također mi se sviđa gradnja na jednom minutu
I couldn't keep doing this to myself	Nisam mogao da nastavim da radim ovo sebi
I thought she would like some silence with her father	Mislio sam da bi htela malo tišine sa svojim ocem
I know when to give up	Znam kada treba odustati
I can think of several reasons	Mogu se sjetiti nekoliko razloga
I wish you both well	Želim vam oboje dobro
I pulled him by the hair again	Opet sam ga povukla za kosu
I have eyes only for you	Imam oči samo za tebe
I watched him walk around the room	Gledao sam ga dok je hodao po sobi
I can't have everything	Ne mogu imati sve
I know you can find someone better to help you	Znam da možeš naći nekog boljeg da ti pomogne
I gained experience in the field	Stekao sam iskustvo na terenu
I found some papers about the cases she was working on	Našao sam neke papire o slučajevima na kojima je radila
I will not tolerate that further	Neću to dalje tolerisati
I could feel someone standing very close	Mogao sam osjetiti da neko stoji vrlo blizu
I still don't remember the trip downstairs	Još se ne sjećam putovanja dolje
A way to put me in place	Način da me stavi na mjesto
I shake her hand and tell her my name	Rukujem se s njom i kažem joj svoje ime
I can probably never give you everything	Vjerovatno ti nikad ne mogu dati sve
I have a job to support my family	Imam posao da izdržavam svoju porodicu
I had to do these things myself	Morao sam da uradim ove stvari sam
I think it's great to visit	Mislim da je sjajno posjetiti
I stepped forward, arms outstretched	Krenuo sam naprijed, ispružene ruke
I couldn't bear to look him in the eye anymore	Nisam mogla više da podnesem da ga gledam u oči
I could understand her	Mogao sam da je razumem
I think the library should be open to the public	Mislim da bi biblioteka trebala biti otvorena za javnost
He was in the hospital for a month	Bio je u bolnici mjesec dana
A tourist leaves one country to visit another	Turista napušta jednu zemlju da bi posjetio drugu
I know this is true in most cases	Znam da je to istina u većini slučajeva
I come from a family	Dolazim iz porodice
The young man behind him, his son	Mladić iza njega, njegov sin
I couldn't resist the urge to look at her	Nisam mogao da se izborim sa porivom da je pogledam
I thought it was going to be so scary	Mislio sam da će biti tako strašno
A different side of her personality came out	Izlazila je drugačija strana njene ličnosti
Several of them seemed famous	Nekoliko njih se činilo poznatim
I want to understand you	Želim da te razumem
The noise continues	Buka se nastavlja
I didn't think about it	Nisam razmišljao o tome
I'm almost naked standing here in the heat	Skoro sam gola stojeći ovdje na vrućini
I tried to focus on my senses	Pokušao sam da se fokusiram na svoja čula
I remember going as a kid and I loved it	Sjećam se da sam išla kao dijete i voljela sam to
Labor remained in opposition	Laburisti su ostali u opoziciji
I hold you responsible for keeping it under control	Smatram te odgovornim što ga držiš pod kontrolom
I wouldn’t make too much progress in the series	Ne bih previše napredovao u nizu
I don't owe anything and I don't expect anything	Ništa ne dugujem i ne očekujem ništa
And he did it very well	I to je uradio veoma dobro
I think you were at the forefront of that	Mislim da si ti prednjačio u tome
I know my hands hurt	Znam da me bole ruke
I ran through the apartment to answer	Projurio sam kroz stan da odgovorim
I always float away feeling incredibly calm and relaxed	Uvijek odlebdim osjećajući se nevjerovatno mirno i opušteno
I doubt anyone will remember me, but hello	Sumnjam da će me se neko sjetiti, ali zdravo
I saw her earlier in the day	Video sam je ranije tokom dana
I wanted to explore it for myself	Htio sam to istražiti za sebe
I just don't like the taste	Samo mi se ne sviđa ukus
I can control it completely	Mogu to potpuno kontrolirati
I reached for it	Posegnuo sam prema tome
I learned a little, but enough for now	Malo sam naučio, ali za sada dovoljno
I didn't raise anyone	Nisam odgajao nikog
I was just wondering if you like the apartment	Samo sam se pitao da li ti se stan sviđa
I see our picture in the mirror behind the bar	Vidim našu sliku u ogledalu iza šanka
I had no idea what to do with him	Nisam imao pojma šta da radim s njim
I'm on night watch	Ja sam na noćnoj straži
I tried one last approach	Pokušao sam posljednji pristup
I was just dreaming about us	Samo sam sanjao o nama
I have you and that's all that matters	Imam te i to je sve što je važno
I seriously doubt it	Ozbiljno sumnjam
I looked up, and he smiled with laughing eyes	Podigla sam pogled, a on se nasmiješio očima koje se smiju
The neck cloth prevented a possible fatal injury	Krpa za vrat sprečila je moguću smrtonosnu povredu
I was afraid he might not like the comparison	Plašio sam se da mu se poređenje možda neće svidjeti
I never knew him, you know	Nikad ga nisam poznavao, znaš
I decided to go back to reading the book	Odlučio sam da se vratim čitanju knjige
I recognized another man	Prepoznao sam drugog čovjeka
I guess it's because you have a file	Pretpostavljam da je to zato što imaš dosije
I know what he needs	Znam šta mu treba
I couldn't take my eyes off her	Nisam mogao da se odvojim od njenog pogleda
I gave good money for both	Dao sam dobar novac za oboje
I mean, it's not exactly heaven here	Mislim, nije baš raj ovdje
I planted some very talented warriors among them	Među njima sam posadio neke veoma talentovane ratnike
I think half the restaurant laughed	Mislim da se pola restorana nasmijalo
I felt her in the car with us	Osjetio sam je u autu sa nama
I can't give an account with some great details	Ne mogu dati račun sa nekim velikim detaljima
I'll be back again	Vratit ću se opet jednom
I'm talking about prayer	Govorim o molitvi
I had to wonder why that was	Morao sam se zapitati zašto je to tako
I won't let the police take you	Neću dozvoliti policiji da te odvede
I moved to the light	Prešao sam prema svjetlu
I didn't know how many people	Nisam znao koliko ljudi
I had to hide from the world	Morao sam se sakriti od svijeta
I am sure our community will help regulate this	Siguran sam da će naša zajednica pomoći da se ovo regulira
I saw hesitation, insecurity in his eyes	Vidio sam oklevanje, nesigurnost u njegovim očima
I leaned over and kissed him	Nagnula sam se do kraja i poljubila ga
Richard will start his next start four days later	Richard će svoj sljedeći start početi četiri dana kasnije
I've never met this man before	Nikada ranije nisam sreo ovog čoveka
I have to replace evil with good	Moram da zamenim zlo dobrim
I allowed them to treat us badly	Dozvolio sam im da nas loše tretiraju
I understand, but we have another problem	Shvaćam, ali imamo još jedan problem
I can handle these people	Mogu izaći na kraj sa ovim ljudima
I had other things in mind	Imao sam druge stvari na umu
It was enough on him	Dosta je bilo na njemu
Pure work of love	Čisti rad ljubavi
I really have no idea how long it will take	Zaista nemam pojma koliko će to trajati
I wanted to go to university	Hteo sam da idem na univerzitet
I didn't mean to make her want to die	Nisam mislio da je nateram da poželi da umre
I guess that's the problem	Pretpostavljam da je to problem
He may have suffered from an eating disorder	Možda je patio od poremećaja u ishrani
I tried you, and now you feel guilty	Iskušao sam te, a sada se osjećaš krivim
I won't be here, though	Ipak, neću biti ovdje
Change the guard if you want	Promena straže ako hoćete
I have your score here	Imam tvoj rezultat ovdje
Then I can have fun	Onda se mogu zabaviti
I could already see the positive changes on her	Već sam mogao vidjeti pozitivne promjene na njoj
I am also something else	Ja sam takođe nešto drugo
I learned so much about it	Toliko sam naučio o tome
I would like you to come	Voleo bih da dođeš
I liked the sound of it	Svideo mi se zvuk toga
I think they have to be partially cooked	Mislim da moraju biti djelimično kuvane
I walked slowly past them, thinking	Polako sam prošao pored njih, razmišljajući
I like to create to always influence these posts	Volim da stvaram da uvek utičem na ove postove
I couldn't resist the temptation	Nisam mogao odoljeti iskušenju
I try to publish all my sources	Trudim se da objavim sve svoje izvore
I'm different about that	Ja sam drugačiji po tome
I see lightning and wait for the thunder	Vidim munje i čekam grmljavinu
I smile and fix my jacket	Nasmiješim se i popravim jaknu
I fell asleep in the back of the van	Zaspao sam u zadnjem delu kombija
He also drew from his own experiences at sea	Također je crpio iz vlastitih iskustava na moru
I can refuse to see him	Mogu odbiti da ga vidim
Joe wants to go straight and meet a woman	Joe želi da ide pravo i upoznaje ženu
I didn't help the guys during this conversation	Nisam pomogao momcima tokom ovog razgovora
I watched him as his face grew sad	Gledao sam ga dok mu je lice postajalo tužno
Safe return is questionable	Bezbedan povratak je sumnjiv
I really care about you	Jako mi je stalo do tebe
I remembered him vividly now	Sad sam ga se živo sjećao
I know your secrets and they will destroy us all	Znam tvoje tajne i sve će nas uništiti
I felt sorry for the workers	Bilo mi je žao radnika
I felt bad waiting for you for so long	Osjećao sam se loše što sam te čekao tako dugo
Sometimes I had to walk with a cane	Ponekad sam morao da hodam sa štapom
I was warned about that guy	Bio sam upozoren na tog tipa
The single did not make the charts	Singl nije dospio na top liste
I once helped her make a good decision	Jednom sam joj pomogao da donese dobru odluku
I thought he just didn’t know how to paint	Mislio sam da jednostavno ne zna da slika
I lost track in the hallway	Izgubio sam trag u hodniku
I could tell from their faces why they were there	Po njihovim licima sam mogao reći zašto su tamo
I watched him leave the parking lot	Gledao sam ga kako odlazi s parkinga
I begin to slowly move my feet away	Počinjem polako odmicati stopala
I can personally identify on both sides	Ja lično mogu da se identifikujem sa obe strane
I had a flood everywhere	Imao sam poplavu svuda
I clapped my hands over my ears	Pljesnula sam rukama preko ušiju
I was expecting some crime	Očekivao sam neki zločin
Use your best influence to prevent it	Iskoristite svoj najbolji uticaj da to sprečite
Now I understand and understand that, more than ever	Sada sam to shvatio i razumijem, više nego ikad
I've seen them often before	Često sam ih viđao ranije
I fall to my knees again	Ponovo padam na kolena
I never thought he was trying to fool me	Nikad nisam mislio da me pokušava prevariti
I mean, tell someone all their secret desires	Mislim, reći nekome sve njihove tajne želje
I thought hard about both of us	Naporno sam razmišljao za nas oboje
I think it was a starter	Mislim da je to bio starter
Q is waiting for you	Q vas čeka
I guess it all depends on who was killed	Valjda sve zavisi od toga ko je ubijen
This is still the most common term used today	Ovo je i dalje najčešći izraz koji se danas koristi
I have to survive the pregnancy first	Prvo moram da preživim trudnoću
I never went anywhere alone	Nikad nikuda nisam išao sam
I decided to agree with all that	Odlučio sam da se složim sa svim tim
A few seconds passed and my second card arrived	Prošlo je nekoliko sekundi i došla je moja druga kartica
I closed my eyes and tried to clear my mind	Zatvorila sam oči i pokušala razbistriti misli
I played the piano for you	Svirao sam klavir za tebe
I was looking for someone from your past to restore it	Tražio sam nekoga iz tvoje prošlosti da to obnovi
I could feel her hot breath on my cheek	Osjećao sam njen vreli dah na svom obrazu
I turned my back on her and began to undress	Okrenuo sam joj leđa i počeo da se skidam
I am emotionally and physically exhausted	Emocionalno sam i fizički iscrpljen
I left it on the cave floor	Ostavio sam ga na podu pećine
I had to find out what happened and why	Morao sam da saznam šta se desilo i zašto
I entered the house without knocking	Ušao sam u kuću bez kucanja
I wondered what they were	Pitao sam se šta su oni
I received you, made you part of the pack	Primio sam te, učinio te dijelom čopora
I mean the victim	Mislim za žrtvu
I’m in my bedroom and getting ready for school	Ja sam u svojoj spavaćoj sobi i spremam se za školu
I have enough hair	Imam dovoljno malo kose
I really like how it turned out	Zaista mi se sviđa kako je ispalo
I didn't mean to let her in here	Nisam je namjeravao pustiti ovdje
I felt scared, angry and lonely	Osjećala sam se uplašeno, ljuto i usamljeno
I had a few more hours to wait	Imao sam još par sati da čekam
I've never felt better	Nikada se nisam bolje osjećao
I could feel the secrets in my hands	Mogao sam da osetim tajne u svojim rukama
I liked the bottom	Svidjelo mi se na dnu
I wanted my preaching to be like his	Želeo sam da moje propovedanje bude kao njegovo
I immediately took the belt and the tool bag	Odmah sam uzeo kaiš i torbu za alat
I see your energy too	Vidim i tvoju energiju
A little old to begin with	Malo star za početak
I had cried in silence many times before	Mnogo sam puta ranije plakala u tišini
I can come and see	Mogu doći i vidjeti
The map is placed on the table	Mapa se stavlja na sto
I want him to have the best possible days	Želim da ima najbolje moguće dane
I seriously have to get over it	Ozbiljno moram da prebolim to
Loud, hearty laughter	Glasan, srdačan smeh
I understand that pain, we all feel it	Razumem taj bol, svi ga osećamo
I had to throw out the rest	Ostalo sam morao da izbacim
I asked him to explain	Zamolio sam ga da mi objasni
I became rude to him and he didn’t like it	Postala sam gruba prema njemu i to mu se nije svidjelo
That meant you were the lowest	To je značilo da ste najniži
I think many people miss that	Mislim da mnogima to nedostaje
I like what he brings in the running game	Sviđa mi se šta on donosi u igri trčanja
I can't go into this woman's past	Ne mogu da uđem u prošlost ove žene
I will not lead you astray	Neću te odvesti na krivi put
I just couldn't pay attention to the different lessons	Jednostavno nisam mogao da obratim pažnju na različite lekcije
I would keep them longer	Držao bih ih duže
I could hardly wait to get rid of him	Jedva sam čekao da ga se riješim
The damage from the storm was mostly small	Šteta od nevremena je uglavnom bila mala
I stopped, frowning at her	Zaustavio sam se, gledajući je namršteno
I looked toward the kitchen	Pogledao sam prema kuhinji
I had no idea what he was talking about	Nisam imao pojma o čemu priča
I didn't remember much that night	Nisam se mnogo toga sjećao te noći
I thought you understood that	Mislio sam da si to shvatio
I crawled into the crowd	Uvukao sam se u gomilu
I tried not to take it to heart	Trudio sam se da to ne uzimam k srcu
The two companies resolved the issue out of court	Dvije kompanije riješile su pitanje vansudskim putem
I wish someone had told me that here	Voleo bih da mi je to neko rekao ovde
I have an alternative proposal	Imam alternativni prijedlog
Moments later, another shot was heard	Nekoliko trenutaka kasnije začuo se još jedan pucanj
I have no special treatment because I am his son	Nemam poseban tretman jer sam njegov sin
Everyone knows about them	Svi znaju za njih
I really wasn’t trying to be rude	Zaista nisam pokušavao biti nepristojan
I invited him here because of the weather	Pozvao sam ga ovamo zbog vremena
It was nice for me too	I meni je bilo lijepo
I talked to a bunch of people there	Razgovarao sam sa gomilom ljudi tamo
They support extensive sales power across the country	Oni podržavaju opsežnu prodajnu snagu u cijeloj zemlji
I invite you to find ways to give to others	Pozivam vas da nađete načine da date drugima
Part of me wanted to die	Deo mene je želeo da umre
I wanted leaves and green	Htjela sam lišće i zeleno
I can't keep coming to see you at night	Ne mogu stalno dolaziti da te vidim noću
I thought he would be relieved	Mislio sam da će mu laknuti
I felt her warmth and she mine	Osjetio sam njenu toplinu i ona moju
I wanted to talk more	Hteo sam da pričam više
And I lived with fear for many years	I ja sam mnogo godina živeo sa strahom
I didn't believe I would stop	Nisam vjerovao da ću prestati
I looked over her shoulder	Pogledao sam je preko ramena
I beat him and made his back touch the ground	Tukao sam ga i natjerao mu leđa da dodirne tlo
I hid the starting gun under the bed	Sakrio sam startni pištolj ispod kreveta
I could lose her again	Mogao bih je ponovo izgubiti
I was on the verge of losing him	Bio sam na ivici da ga izgubim
I wanted to change places with her	Hteo sam da promenim mesto sa njom
I knew he would, if he had a choice	Znao sam da bi, da je imao izbor
I remembered I couldn't sleep	Sjetio sam se da nisam mogao zaspati
I didn't know he was talking about you	Nisam znao da o tebi govori
Now I can take care of myself	Sada mogu da se brinem o sebi
I remember some things	Sjećam se nekih stvari
I would say that the property needs deep cleaning	Rekao bih da je nekretnina potrebno dubinsko čišćenje
I caught him before he rolled over	Uhvatio sam ga prije nego što je otkotrljao
I went to school dances with friends from college	Išao sam na školske plesove sa prijateljima sa fakulteta
I just consider it a source of electricity	Ja ga samo smatram izvorom električne energije
I drove fast down the narrow straight road	Vozio sam brzo niz uski pravi put
I leaned against his chest and let him do it	Naslonila sam se na njegova prsa i pustila ga da to uradi
I tilt my head back and stare at him	Izvijam glavu unazad i buljim u njega
I pump my legs and float more and more	Pumpam noge i lebdim sve više i više
The film was several years late	Film je kasnio nekoliko godina
I'm hurt as a man	Povrijeđen sam kao čovjek
The song uses the simplicity of my voice	Pjesma koristi jednostavnost mog glasa
I ask her how old she is	Pitam je koliko ima godina
I demand complete commitment	Tražim potpunu posvećenost
I feel very far away	Osećam se veoma daleko
They wanted to know about it	Htjeli su saznati o tome
I did my best to hide it	Dao sam sve od sebe da to sakrijem
The call turned out to be very controversial	Pokazalo se da je poziv bio veoma kontroverzan
A voice was heard in protest	Čuo se glas u znak protesta
I moved backwards until my back hit the wall	Kretao sam se unazad dok mi leđa nisu udarila u zid
I got it from someone else	Dobio sam ga od nekog drugog
I will walk in the open air this day	Hodaću pod otvorenim nebom ovog dana
I paused and listened	Zastao sam i slušao
I could hear the storm approaching	Mogao sam čuti da se približava oluja
I could feel and hear it	Mogao sam to osjetiti i čuti
I was confused and tired	Bio sam zbunjen i umoran
I tried to help him, but he waved	Pokušao sam da mu pomognem, ali mi je mahnuo
There was a look of horror on his face at this	Licem mu se prešlo malo užasnutosti zbog ovoga
A warning rang out in her head	U njenoj glavi se oglasilo upozorenje
I wanted to skip tonight	Hteo sam da preskočim večeras
I opened the window and went inside	Otvorio sam prozor i ušao
I had an episode, it happened	Imao sam epizodu, to se desilo
I left the street and headed for the river	Napustio sam ulicu i krenuo uz rijeku
I climbed into bed and sank into deep thoughts	Popeo sam se u krevet i utonuo u duboke misli
There were practical problems with this	Bilo je praktičnih problema sa ovim
I wish it was longer	Voleo bih da je duže
I want to be an artist	Želim da budem umetnik
I was an idiot and I lit a cigarette	Bio sam idiot i zapalio sam cigaretu
I expect us to travel together	Očekujem da bismo putovali zajedno
I didn't let her suffer	Nisam joj dozvolio da pati
Young things with a talent for life	Mlade stvari sa talentom za život
I expect it to depend on her cooperation	Očekujem da to zavisi od njene saradnje
And I have to change	I ja moram da se promenim
I don't do all that shit	Ne radim sva ta sranja
A healthy level of anxiety that we all need	Zdrav nivo anksioznosti koji nam je svima potreban
I was no longer destructive	Nisam više bio destruktivan
I am here to learn and teach	Ovdje sam da učim i podučavam
I had no idea they were here	Nisam imao pojma da su ovdje
The scene is still included in the final cut	Scena je ipak uključena u završni rez
I knew he loved to sing	Znao sam da voli da peva
The moon and stars shining with light	Mjesec i zvijezde koje sijaju svjetlošću
I follow her, pulling a weapon out of her pocket	Slijedim je, vadim joj oružje iz džepa
I didn't think she would really leave	Nisam mislio da će ona zaista otići
I didn't have time to ask him personally	Nisam imao vremena da ga lično pitam
Students are not required to pay attention	Od učenika se ne traži da obraćaju pažnju
Movement almost always causes a fall, sometimes temporary	Pokret gotovo uvijek uzrokuje pad, ponekad privremeni
I would not like to paint your judgment in any way	Ne bih voleo da na bilo koji način bojim tvoj sud
A wave of disgust made her shudder	Talas gađenja zadrhtao ju je
I intend to make ends meet	Namjeravam sastaviti kraj s krajem
I sighed, but not loudly	Uzdahnula sam, ali ne glasno
We will only take care of ourselves, not them	Brinućemo samo za sebe, a ne za njih
I did something wrong	Nešto sam pogrešio
I decided to pray and not give up	Odlučio sam se moliti i ne odustati
I need permission to defend our position	Treba mi dozvola da branim našu poziciju
I haven't bought you anything in a long time	Nisam ti ništa kupio odavno
I've already gone over the case with him	Već sam prešao preko slučaja s njim
I've had it my whole life	Imao sam to ceo život
I have nothing to do with it	Nemam ništa s tim
I lead her to the couch and we sit down	Vodim je do kauča i sjedamo
I looked into the garden, pleased with my work	Pogledao sam u baštu, zadovoljan svojim poslom
I'll find you a place	Naći ću ti mjesto
I feel there is more	Osećam da ima još
We don't know where we are	Ne znamo gde smo
I won't tell you who will be next	Neću vam reći ko će biti sledeći
Problem on a sheet of paper	Problem na listu papira
I just found the results in her room	Upravo sam našao rezultate u njenoj sobi
I no longer heard them shout or smell the mountains	Nisam ih više čuo da viču niti da namirišu gori
I am here to be at your service	Ovdje sam da vam budem na usluzi
I asked for her phone and quickly took a photo	Zatražio sam njen telefon i brzo snimio fotografiju
I still have a lot to blame him for	Imam još dosta toga da ga krivim
His task was controversial	Njegov zadatak je bio kontroverzan
The exceptions are charges of murder and treason	Izuzetak su optužbe za ubistvo i izdaju
Several male friends reported similar things	Nekoliko muških prijatelja je prijavilo slične stvari
I carried it every morning just before we broke up camp	Prenosio sam svako jutro neposredno prije nego što smo razbili kamp
He publicly blamed years of smoking for the disease	Za bolest je javno okrivio godine pušenja
A wave of black hair fell over his forehead	Talas crne kose pao mu je preko čela
This was the original exit to the station	Ovo je bio originalni izlaz na stanicu
I started killing myself with laughter	Počeo sam da se ubijam od smeha
I wish you a safe journey	Želim ti bezbedan put
I did not change my decision	Nisam promenio svoju odluku
I waited, and you never came	Čekao sam, a ti nikad nisi došao
A small smile appeared on her face	Na licu joj se pojavio mali osmijeh
I felt the warmth on my skin	Osjećao sam toplinu na svojoj koži
A few minutes later, he was more than stuffed	Nekoliko minuta kasnije, on je bio više nego punjen
I wanted to eat it	Hteo sam da ga pojedem
I've always loved alcohol	Uvek sam voleo alkohol
I would die and end it	Umro bih i okončao to
I decided to watch the hotel all night	Odlučio sam da gledam hotel cijelu noć
Good joke, not his	Dobar vic, nije njegov
Several of us helped him with the research	Nekoliko nas mu je pomoglo u istraživanju
A light bulb illuminated a secret room	Sijalica je osvetljavala tajnu sobu
I didn't really like that	To mi se baš i nije svidjelo
I woke up in the hospital and couldn’t think of anything	Probudio sam se u bolnici i ničega se nisam mogao sjetiti
I'm selfish again	Opet sam sebičan
I consider fear a negative faith	Strah smatram negativnom vjerom
I see that he has eased the demands on me	Vidim da je ublažio zahtjeve prema meni
I will not divorce my husband because of my hair	Neću se razvesti od muža zbog kose
I didn't want to answer the phone	Nisam htela da se javljam na telefon
I couldn't figure out what it was	Nisam mogao da shvatim šta je to
I used the same technique and it worked perfectly	Koristio sam istu tehniku ​​i savršeno je funkcionirala
Very, very good point	Vrlo, vrlo dobra poenta
I tried to look away, but I couldn't	Pokušao sam skrenuti pogled, ali nisam mogao
It was great to see	Bilo je to super za vidjeti
I couldn't expect anything more	Nisam mogao očekivati ​​ništa više
He retired a few years ago after a great career	Prije nekoliko godina otišao je u penziju nakon sjajne karijere
I'll follow you wherever you go	Pratiću te gde god da kreneš
I didn't know what to say to anyone	Nisam znao šta da kažem nikome
I was really sorry	Zaista mi je bilo žao
I knew everyone else was right	Znao sam da su svi ostali u pravu
I hate what you made me feel	Mrzim ono što si me naterao da se osećam
I brought it, under the monitor screen	Doneo sam ga, ispod ekrana monitora
I remember everything shaking	Sećam se da se sve treslo
I wanted to pass out	Hteo sam da se onesvestim
I wondered why she hadn't taken it off herself	Pitao sam se zašto ga nije sama skinula
I walk straight and endure	Hodam pravo i izdržim
I didn't know how to live without getting angry	Nisam znao kako da živim a da se ne ljutim
Brightly colored bird	Ptica sjajne boje
I never expected something like this	Nikada nisam očekivao ovako nešto
A typical example comes from the water market	Tipičan primjer dolazi sa tržišta vode
I prayed at least for a quick death	Molio sam se barem za brzu smrt
I reach for the basket by the entrance	Posegnem za korpom pored ulaza
A good guy found a bad ending	Dobar momak je našao loš kraj
I could feel it, feel it	Mogao sam to osjetiti, osjetiti
I felt fear before the surprise	Osjetio sam strah prije iznenađenja
I began to feel a little ashamed of myself	Počeo sam da se pomalo stidim samog sebe
So I’ve heard many of these songs before	Tako sam i ranije čuo mnoge od ovih pjesama
I advocated for freedom of speech, but nothing was free	Zalagao sam se za slobodu govora, ali ništa nije bilo besplatno
I turned my head and there he was	Okrenuo sam glavu i eto ga
Here are some simple diet plans for women	Dajem nekoliko jednostavnih planova ishrane za žene
I should have known he was going to lie about it	Trebao sam znati da će lagati o tome
A tight grip closed around his arm	Čvrst stisak mu se zatvorio oko ruke
I heard my mother slam the front door and leave	Čuo sam kako je majka zalupila ulaznim vratima i otišla
I just want them to be happy	Samo želim da budu srećni
I came back in four years, a failure	Vratio sam se za četiri godine, neuspjeh
I wanted to take it off her shoulder	Hteo sam da joj ga skinem sa ramena
I see this taking his toll	Vidim da mu ovo uzima danak
I saw him take you and your parents upstairs	Video sam ga kako vodi tebe i tvoje roditelje gore
I mean, she absolutely killed those jeans	Mislim, apsolutno je ubila te farmerke
I loved him and treated me like a queen	Voljela sam ga i tretirao me kao kraljicu
I didn't want to hear the news	Nisam htela da čujem vesti
I couldn't read it, damn it	Nisam mogao da ga pročitam, dođavola
I wasn't sure you wanted me	Nisam bio siguran da me želiš
I can feel them moving behind me without seeing me	Osećam kako se kreću iza mene a da me ne vide
I knew it was perfect for the layer	Znao sam da je savršeno za sloj
I could use some sugar	Dobro bi mi došlo malo šećera
I was a few feet away	Bio sam nekoliko stopa dalje
Swift never confessed her feelings to him	Swift mu nikada nije priznala svoja osjećanja
I find that extraordinary	Smatram da je to izvanredno
I don't have shoes here	Nemam cipele ovdje
A habit he inherited from their common master	Naviku koju je preuzeo od njihovog zajedničkog gospodara
I was starting to like the guy	Počinjao mi je da mi se sviđa tip
I think he's in bed now	Mislim da je sada u krevetu
I feel hunger and pain in my right side	Osjećam glad i bol u desnoj strani
I just wanted them to stop	Samo sam poželio da prestanu
I wanted to make sure we got this right	Hteo sam da budem siguran da smo ovo ispravno shvatili
I could handle myself	Mogla sam se sama nositi
I hope you will join me in this endeavor	Nadam se da ćete mi se pridružiti u ovom poduhvatu
I pulled this on myself	Ja sam ovo navukao na sebe
I did not regret my decision	Nisam požalio svoju odluku
I couldn't keep my mouth shut for long	Nisam mogao dugo zadržati jezik za zubima
For some reason I couldn't take my eyes off him	Iz nekog razloga nisam mogla odvojiti pogled od njega
I didn't have to tell her anything	Nisam joj trebao ništa reći
I had to go home for a conference call soon	Morao sam uskoro ići kući na konferencijski poziv
I find it really fun	Smatram da je zaista zabavno
I only have to survive a week	Moram da preživim samo nedelju dana
I passed a few years ago	Prošao sam prije nekoliko godina
I don't think anyone but the ones we make	Mislim da niko osim onih koje pravimo
I have an idea for fun here	Imam ideju za zabavu ovde
I shook the doorknob	Protresla sam kvaku
There are plans to hold a commemoration on campus	U planu je održavanje komemoracije u kampusu
The jury then returns to announce its verdict	Porota se zatim vraća da objavi svoju presudu
I liked the name	Svidelo mi se ime
I thought it was to lift my body	Mislio sam da je to da podignem svoje tijelo
I wanted to be there for her	Htio sam biti tu za nju
I saw most of it on the news	Većinu toga sam vidio na vijestima
I just can't take it anymore	Jednostavno ne mogu više
I really don't have an agenda	Zaista nemam dnevni red
I know what's going on	Znam šta se dešava
I honestly think so	Iskreno to mislim
I learned what it means to feel powerless	Naučio sam šta znači osjećati se nemoćno
I have a woman's soul	Imam dušu žene
I wondered what had happened	Pitao sam se šta se desilo
I will also recommend a few of my own	Također ću preporučiti nekoliko svojih
I will contact you in an hour	Ja ću vas kontaktirati za sat vremena
The horse would run all the time when he could	Konj bi trčao cijelo vrijeme kad bi mogao
I have plans to bless you	Imam planove da te blagoslovim
I didn't mean to offend you, sorry	Nisam hteo da te uvredim, izvini
I was just as bad as they were	Bio sam jednako loš kao i oni
It really was a landmark	To je zaista bio orijentir
I felt as empty as the apartment	Osjećao sam se praznim kao i stan
Faith that is hidden is not faith at all	Vjera koja je skrivena uopće nije vjera
The crew guarding them	Posada koja ih je čuvala
I have no idea what a good animal is on a farm	Nemam pojma šta je dobra životinja na farmi
Cottage by the sea	Koliba uz obalu mora
I was sent to find you	Poslan sam da te nađem
I still have to decide between the two	Još uvek moram da se odlučim između to dvoje
I saw it on her face	Vidio sam to na njenom licu
I cautiously sank to the bottom	Oprezno sam se spustio na dno
I should stay and fight for it	Trebao bih ostati i boriti se za to
I never met the band	Nikad nisam upoznao bend
I push my head to see who he is	Guram glavu da vidim ko je
I got nothing from her	Nisam ništa dobio od nje
I didn't have the keys	Nisam imao ključeve
The single bed rested in the middle of the room	Jednokrevetni krevet počivao je na sredini sobe
I ripped it out and moved forward again	Istrgnuo sam ga i ponovo krenuo naprijed
Both of these characteristics are unusual	Obje ove karakteristike su neobične
I connected them so that only you can see them	Povezao sam ih tako da ih samo vi možete vidjeti
I'm a complete stranger here	Ja sam ovdje potpuni stranac
I struggled to turn you off or answer you completely	Borio sam se da te potpuno isključim ili odgovorim
I wondered who I would miss	Pitao sam se kome ću nedostajati
The circle was getting closer	Krug se sve više približavao
I didn’t drive all this time in vain	Nisam vozio cijeli ovaj put uzalud
I looked in the mirror	Pogledao sam se u ogledalo
I appreciate you both taking other paths	Cijenim što ste oboje krenuli drugim putevima
I feel it, of course, but it doesn't hurt	Osećam to, naravno, ali ne boli
I felt her loneliness in my gut	Osjećao sam njenu usamljenost u utrobi
I want to know all of you	Želim da znam sve vas
I didn’t go into details with him	Nisam ulazio u detalje s njim
I am so happy for my father	Tako sam sretan zbog svog oca
I must have eaten something bad, that's all	Mora da sam pojeo nešto loše, to je sve
I sighed, relieved that the island was so desolate	Uzdahnuo sam, laknuvši što je ostrvo tako pusto
I can't find any evidence of any technology at work	Ne mogu naći nikakve dokaze o bilo kakvoj tehnologiji na djelu
I believe he intends to be the next emperor	Vjerujem da ima namjeru da bude sljedeći car
I didn't trust that man	Nisam vjerovao tom čovjeku
I don't know what's wrong	Ne znam šta nije u redu
I knew he came to the vein, too	Znao sam da je i on došao do vene
I felt so rejected and abandoned most of the time	Osjećao sam se tako odbačeno i napušteno većinu vremena
I can't stand the thought of it	Ne mogu podnijeti pomisao na to
K stood in front of him and swallowed	K je stao pred njega i progutao
A record of everyday life	Zapis svakodnevnog života
I really hate the word social capital	Zaista mrzim riječ socijalni kapital
Someone else came in	Ušao je neko drugi
I know your mother is scared	Znam da se tvoja majka boji
A dog is a dog, of course	Pas je pas, naravno
I prefer the original built-in functions	Više volim izvorne ugrađene funkcije
I was just interested in doing this	Samo sam bio zainteresovan da ovo uradim
I was never sure why	Nikad nisam bio siguran zašto
A woman can only bear so much	Žena može samo toliko da podnese
I remained dead silent and stared at the ground	Ostala sam mrtva tiha i gledala u zemlju
I started, but I got tired	Počeo sam, ali sam se umorio
I know that girl is too young for me	Znam da je ta devojka premlada za mene
I have no idea what just happened	Nemam pojma šta se upravo dogodilo
A simple touch was all it took	Jednostavan dodir je bio sve što je bilo potrebno
I rushed out of the room	Izjurio sam iz sobe
I think they are all pretty rare	Mislim da su svi prilično rijetki
I can't bear to see you like this	Ne mogu podnijeti da te vidim ovakvog
I'm going back to computer monitoring for anything suspicious	Vraćam se na praćenje kompjutera za bilo šta sumnjivo
This limitation exists only for positive b	Ovo ograničenje postoji samo za pozitivan b
I'm looking for someone to start over	Tražim nekoga da počnem iznova
I was just making dinner	Upravo sam spremala večeru
I put it to the test	Stavio sam to na test
I think I have to fight for every breath	Mislim da se moram boriti za svaki dah
I should be back by dawn	Trebao bih se vratiti do zore
I can hear and feel them all	Mogu ih sve čuti i osjetiti
I tried very, very hard not to laugh	Trudio sam se jako, jako da se ne nasmejem
I did more songs and relaxed a bit	Napravio sam još pjesama i malo se opustio
I could go over and find a willing partner	Mogao bih otići preko i pronaći voljnog partnera
Still, I have a theory	Ipak, imam teoriju
I couldn't blame him for wanting to save her life	Nisam mogao da ga krivim što je želeo da joj spasi život
I didn't always live outside my car	Nisam uvek živeo van svog auta
Lots of common sense	Puno zdravog razuma
I didn't have to say that	Nisam morao to da kažem
I wanted to be loved and adored	Želeo sam da budem voljen i obožavan
I accepted the position	Prihvatio sam poziciju
I didn't want to ruin this kiss	Nisam htela da uništim ovaj poljubac
I thought you might like it	Mislio sam da bi ti se moglo svidjeti
I called his cell phone and left a message	Nazvala sam njegov mobilni i ostavila poruku
I couldn't get rid of it right now	Nisam mogao da se oslobodim trenutno
I liked the shop and the job	Svidjela mi se radnja i posao
I was lucky	Bio sam jedan srecnik
I have to go to church at least once a week	Moram ići u crkvu barem jednom sedmično
I'm surprised you don't	Iznenađen sam da nemaš
I can survive on my own	Mogu sam preživjeti
I would like you to get married too	Voleo bih da se i ti udaš
I was stubborn and angry	Bio sam tvrdoglav i ljut
I am becoming aware that this is my dream	Postajem svestan da je ovo moj san
I wanted to disagree, but they were right	Hteo sam da se ne složim, ali bili su u pravu
I am so glad we came to live here	Tako mi je drago što smo došli živjeti ovdje
I couldn't see inside	Nisam mogao da vidim unutra
To the north of the building are open tennis courts	Sjeverno od zgrade su otvoreni teniski tereni
I don't even know how to test it	Ne znam ni kako da ga testiram
I had to be in the bathroom	Morao sam biti u kupatilu
I always preferred the night	Uvijek sam više volio noć
I want him to tell him again	Želim da, opet mu kaže
I know you want to help	Znam da želiš pomoći
I made a lot of political statements	Dao sam mnogo političkih izjava
I could have it all	Mogao sam imati sve
I was instructed to show you the dragon	Dobio sam instrukcije da ti pokažem zmaja
I can't stand a man like this	Ne mogu podnijeti ovakvog čovjeka
I watched as the light in his eye became wary	Gledao sam kako je svjetlo u njegovom oku postalo oprezno
I have to get us out of here, safe	Moram da nas izvučem odavde, bezbedno
I didn't give them a chance	Nisam im dao šansu
I wondered when he heard and where he was	Pitao sam se kada je čuo i gdje je bio
I looked up at their faces and broke even more	Pogledao sam gore u njihova lica i još više se slomio
I need you here to witness everything	Trebaš mi ovdje da svjedočiš svemu
I just have to make sure I eat slowly	Samo moram paziti da jedem polako
I felt strangely attracted to it for some reason	Osećao sam se neobično privučeno tome iz nekog razloga
I had to understand	Morao sam da razumem
I have to learn the sword	Moram da naučim mač
I finish pulling on my skirt and discard it	Završim s povlačenjem suknje i odbacim je
I saw her face in my mind	U mislima sam vidio njeno lice
I hope the notice was not too short	Nadam se da nije bilo prekratko obaveštenje
I walked closer to the bench and talked to them	Prišao sam bliže klupi i razgovarao s njima
I'd say it was fun	Rekao bih da ti je to bilo zabavno
I want us to leave before that happens	Želim da odemo prije nego se to dogodi
I will try to listen to their conversation	Pokušaću da saslušam njihov razgovor
I felt ashamed and sorry	Osećao sam se stid i sažaljenje
I'll think about it	Ja ću razmisliti o tome
Michael sings better than ever	Majkl peva bolje nego ikad
I have an officer who knows our books well	Imam službenika koji dobro poznaje naše knjige
I suggest we go a long way	Predlažem da krenemo dugim putem
I was hoping the owner didn’t mind	Nadao sam se da vlasnik nema ništa protiv
I share my father's confidence in your assessment	Dijelim povjerenje mog oca u tvoju procjenu
I have an emergency meeting in the lobby	Imam hitan sastanak u predvorju
The man stood across from the fire and stared directly at it	Čovjek je stajao preko puta vatre i zurio direktno u nju
I went to the hole to help him	Otišao sam do rupe da mu pomognem
I want you to move on and be better	Želim da kreneš dalje i budeš bolji
I asked him about that too	Pitao sam ga i o tome
I hope you understand	Nadam se da razumete
I find this option very cost effective	Smatram da je ova opcija vrlo isplativa
They learned to play their instruments	Naučili su da sviraju svoje instrumente
I have never seen such a brave dog	Nikada nisam video tako hrabrog psa
I love style, colors, ideas, etc.	Volim stil, boje, ideje itd
You better start running	Bolje počni trčati
Damn it, he thought	Prokleta vrsta, pomislio je
The girl is sitting on the floor	Djevojka sjedi na podu
One should never fight in anger	Čovek nikada ne treba da se bori u besu
I think that's unlikely	Mislim da je to malo verovatno
We could never understand why	Nikada nismo mogli da shvatimo zašto
Good time to start reading	Dobar trenutak za početak čitanja
Word of his activity quickly spread throughout the community	Glas o njegovoj aktivnosti brzo se proširio po cijeloj zajednici
I was watching live when he jumped	Gledao sam uživo kada je skočio
Now I could almost read the board	Sada sam skoro mogao da pročitam ploču
I cover my face and turn around	Pokrijem lice i okrenem se
Salt production has historically been a major economic activity	Proizvodnja soli je istorijski bila glavna privredna aktivnost
I see the interaction, not the product	Vidim interakciju, a ne proizvod
He took a serious look	Obuze ga ozbiljan pogled
I can’t stand the thought that they might be suffering	Ne mogu podnijeti pomisao da možda pate
I'm not asking anyone to go back there	Ne tražim nikoga da se vrati tamo
I was nearby and tried to help	Bio sam u blizini i pokušao sam pomoći
I let my hand fall	Pustio sam da mi ruka padne
I really want to show you	Zaista želim da te pokažem
The environment is essentially the same on all sides	Okruženje je u suštini isto na svim stranama
I didn't have to go home	Nisam morao da idem kući
I will try to reach his mind	Pokušat ću doći do njegovog uma
I still had to find a place to live	Još uvijek sam trebao naći mjesto za život
I am single and have never married in my life	Ja sam samac i nikad se nisam udavao u životu
I guess that would make her a good card player	Pretpostavljam da bi je to učinilo dobrim igračem karata
I looked behind me, searching my eyes in the dark	Pogledao sam iza sebe, tražeći oči u mraku
I thought he was great there	Mislio sam da je tamo sjajan
I sketched the edges with a pencil	Olovkom sam skicirao ivice
I think she just wants a wedding	Mislim da ona samo želi vjenčanje
And here I also had a suggestion to force myself	I ovdje sam također imao prijedlog da se prisilim
I mean, it could have been a lot worse	Mislim, moglo je biti mnogo gore
I had to learn faster, to be stronger	Morao sam brže da učim, da budem jači
I lived like a man	Živeo sam kao čovek
I think that's her last wish	Mislim da je to njena poslednja želja
I have to say something	Moram nešto reći
Nor were the generals the only ones to be removed	Ni generali nisu bili jedini koji su bili smijenjeni
I know my way	Znam svoj put
I didn't see her at the funeral	Nisam je vidio na sahrani
There was still strict ideological control over literature	I dalje je postojala stroga ideološka kontrola nad književnošću
One of his hands holds her waist	Jedna od njegovih ruku drži njen struk
I couldn't sleep that long	Nisam mogao da spavam toliko dugo
I wanted to go inside right away	Hteo sam odmah unutra
The search for higher principles is the primary task	Traganje za višim principima je primarni zadatak
I couldn’t believe he really wanted me	Nisam mogao vjerovati da me zaista želi
I didn't know it was her cat	Nisam znao da je to njena mačka
I went through marriage, had children	Prošla sam kroz brak, rodila djecu
I opted for the second option	Odlučio sam se za drugu opciju
I was sure he had succeeded a lot	Bio sam siguran da je dosta uspeo
I turned and ran, as any reasonable person would	Okrenuo sam se i potrčao, kao što bi to učinila svaka razumna osoba
I wonder if he uses a ruler on it	Pitam se da li koristi lenjir na tome
I just couldn’t understand why I would	Jednostavno nisam mogao razumjeti zašto bi
I know he wants you too	Znam da i on tebe želi
A tall, beautiful woman stood before him	Pred njim je stajala visoka, lijepa žena
I will never put my sneakers to sleep again	Nikad više neću uspavljivati ​​tenisice
I wanted to see what you were up to	Hteo sam da gledam šta nameravaš
I really have to go, my girl	Zaista moram da idem, devojko moja
I knew my mother was better now	Znao sam da je mojoj majci sada bolje
I can't take money from you	Ne mogu uzeti novac od tebe
I will not get your soul	Neću dobiti tvoju dušu
I went out every night and drank heavily	Izlazio sam svako veče i jako sam pio
Maybe I'll be out for a while	Možda ću biti vani neko vrijeme
I have always wanted to own a cat house	Oduvijek sam želio posjedovati kuću za mačke
I was well aware of her increased breathing	Bio sam dobro svjestan njenog pojačanog disanja
I got up and tried to pull myself together	Ustao sam i pokušao da se priberem
I even knew how much tax he paid	Čak sam znao i koliko je poreza platio
I was so scared, especially after what happened before	Bila sam tako uplašena, pogotovo nakon onoga što se dogodilo prije
I think this hotel is a great choice	Smatram da je ovaj hotel odličan izbor
I had to stop thinking about it	Morao sam da prestanem da razmišljam o tome
I probably should after all	Verovatno bih ipak trebao
I almost forgot he existed	Skoro sam zaboravio da on postoji
I took a lot of risks and was poorly prepared	Rizikovao sam mnogo i bio loše pripremljen
I have to give the man what belongs to him	Moram dati čovjeku što mu pripada
I've never seen him act like this before	Nikad ga prije nisam vidio da se ovako ponaša
I have copies of the information we received from him	Imam kopije podataka koje smo dobili od njega
I guess accounting is a secure career	Pretpostavljam da je računovodstvo sigurna karijera
I cried myself to sleep next to her	I sama sam plakala da spavam pored nje
I wouldn’t be here if it weren’t for therapy	Ne bih bio ovdje da nije bilo terapije
I like to be surrounded by flowers and plants	Volim da sam okružen cvećem i biljkama
I just wanted to get your opinion	Samo sam htela da dobijem vaše mišljenje
I sit in bed and look at my desk	Sjedam u krevet i gledam u svoj sto
I think things will calm down after a while	Mislim da će se stvari smiriti nakon nekog vremena
A very dominant wolf	Veoma dominantan vuk
I quickly started cleaning up the mess	Brzo sam počeo da čistim nered
I couldn’t pretend I was even getting closer	Nisam se mogao pretvarati da sam se ni približio
I can barely hear you	Jedva te čujem
I'm the one drinking this drink	Ja sam taj koji pije ovo piće
I looked around, but saw nothing	Pogledao sam okolo, ali nisam ništa vidio
Boys should do their own sports	Dječaci bi se trebali sami baviti svojim sportom
It is part of our heritage	To je dio našeg naslijeđa
I talked about my past	Govorio sam o svojoj prošlosti
I almost held my breath	Skoro sam zadržao dah
I shouldn’t say because something went wrong	Ne bih trebao reći jer je nešto pošlo po zlu
I have to use my other senses somehow	Moram nekako da koristim svoje drugo čulo
I will not question my feelings	Neću ispitivati ​​svoja osećanja
And I really wanted to go out with him	I ja sam zaista htela da izađem sa njim
I know everything in this city	Znam sve u ovom gradu
I wouldn't be surprised	Ne bih se iznenadio
I was glad to be there	Bilo mi je drago biti tamo
I couldn't contact him	Nisam ga mogao kontaktirati
I didn't think of any of that	Nisam se setio ničega od toga
I highly recommend it	Toplo je preporučujem
I go to the chapel instead	Umjesto toga idem do kapele
I suggest you rest too	Predlažem da se i ti odmoriš
Opportunity to meet new people and friends	Prilika za upoznavanje novih ljudi i prijatelja
A white void replaced her mind	Bijela praznina zamijenila je njen um
I also want a load or enough to buy it	Također želim teret ili dovoljno da ga kupim
No voice stood out	Nijedan glas se nije isticao
I certainly never had a friend in the house	Sigurno nikad nisam imao prijatelja u kuću
I have nothing to do with the company	Nemam nikakve veze sa kompanijom
I knew she was too patient with me	Znao sam da je previše strpljiva sa mnom
The monkey had my watch in his mouth	Majmun je imao moj sat u ustima
I want her to walk home with you	Želim da odšeta kući s tobom
I will not tolerate anything less	Neću tolerisati ništa manje
I click my fingers once more and open my eyes	Još jednom kliknem prstima i otvorim oči
The shadow shifted across the sun	Sjenilo se pomaknulo preko sunca
I had a really good time with that episode	Zaista sam se dobro proveo sa tom epizodom
I didn't go anywhere with him	Nisam išao nigde sa njim
I straightened up and studied the door	Uspravio sam se i proučavao vrata
I had to set us free	Morao sam da nas oslobodim
I can't believe how stupid you are	Ne mogu da verujem koliko si glup
I allowed the moment to last as long as possible	Dozvolila sam da trenutak potraje što je duže moguće
Everything will be fine	Sve će biti u redu
The note she missed explained everything	Bilješka koju je propustila objasnila je sve
Both attempts failed	Oba pokušaja su propala
I have to be positive	Moram biti pozitivan
I withdrew breathlessly	Povukao sam se bez daha
I just got back from her to the airport	Upravo sam se vratio sa nje na aerodrom
I tried to pay attention	Pokušao sam da obratim pažnju
I ran into the sea, a big big green wave	Utrčao sam u more, veliki veliki zeleni talas
I really wished she had taken off her jacket	Zaista sam poželio da je skinula jaknu
I need his leg to heal	Treba mi njegova noga da zacijeli
I waited for it to develop slowly before I finally acted	Čekao sam da se polako razvija prije nego što sam konačno djelovao
A man who can be a good husband and father	Čovek koji može biti dobar muž i otac
I stirred and watched carefully	Promešao sam se i pažljivo posmatrao
I put my knee on your wrist	Stavio sam svoje koleno na tvoj zglob
I listened to insects	Slušao sam insekte
I recognized him immediately, even with my back turned	Odmah sam ga prepoznao, čak i okrenut leđima
I know you specialize in cases like this	Znam da ste specijalizovani za ovakve slučajeve
I shouldn't be around	Ne bih trebao biti u blizini
I doubt he understood his prejudice	Sumnjam da je shvatio svoju predrasudu
The war broke out the next morning	Rat je izbio sledećeg jutra
I got dressed and went downstairs	Obukao sam se i otišao dole
I was struck by a certain kind of excitement	Prolomila me je određena vrsta uzbuđenja
It was a fantastic way of running the race	Bio je fantastičan način na koji je vodio trku
Small recording studio	Mali studio za snimanje
As a result, a lawsuit was filed	Kao posljedica toga pokrenuta je tužba
I didn't see anyone nearby	Nisam vidio nikoga u neposrednoj blizini
I have powerful and influential friends, as you know	Ja imam moćne i uticajne prijatelje, kao što znate
Closely related species nest in the same way	Blisko srodne vrste gnijezde se na isti način
I ended this life exaggerated	Završio sam sa ovim životom preteranog
I forced myself to focus on slow and calm breathing	Natjerao sam se da se fokusiram na sporo i mirno disanje
I was always curious about it	Uvek sam bio radoznao oko toga
A minute passed, then another	Prošao je minut, pa još jedan
I took what he told me to take	Uzeo sam ono što mi je rekao da uzmem
Everyone will get their little drink and smoke	Svi će dobiti svoje malo pića i pušiti
I just seem to be in a cosmic mood	Izgleda da sam samo svemirski raspoložen
I could feel it in my temples	Mogao sam to osjetiti u sljepoočnicama
I let out a groan as my head fell forward	Ispustio sam stenjanje dok mi je glava pala naprijed
I have to make him tell me everything	Moram da ga nateram da mi sve kaže
I can't explain anything	Ne mogu ništa da objasnim
I can't bring it back	Ne mogu to vratiti
I also needed to get more energy	Također sam trebao dobiti još energije
I think that moves me	Mislim da me to pokreće
I heard him order	Čuo sam ga kako je naručio
I thought sex was great, but maybe not	Mislila sam da je seks bio odličan, ali možda i nije
I understand the need to keep the facts confidential and secure	Shvaćam neophodnost da se činjenice drže povjerljivim i sigurnim
I always wake up drenched in sweat	Uvijek se budim obliven znojem
A lot of young girls look up to me	Mnogo mladih devojaka se ugleda na mene
Deep torment too	Duboka muka takođe
I'm leaving now	Sada ću otići
I only have one life to lose	Imam samo jedan život da izgubim
I didn't care about my friends	Nije me bilo briga za prijatelje
I only grew up with my mom	Odrastao sam samo sa svojom mamom
I drain it and gently squeeze out the excess liquid	Ocijedim ga i lagano istisnem višak tečnosti
I am in extreme mental pain	U ekstremnim sam psihičkim bolovima
Anxiety worm swirled in her stomach	Crv strepnje se uvio u njenom stomaku
I am so proud of him	Tako sam ponosna na njega
Question a few years	Pitanje nekoliko godina
I was very happy too	I ja sam bio veoma sretan
I spent nothing like him	Nisam potrošio ništa poput njega
I hope, despite a thousand doctors	Nadam se, uprkos hiljadu doktora
I rolled off my back and continued to crawl up	Otkotrljao sam se s leđa i nastavio puzati prema gore
I loved him like a brother	Voleo sam ga kao brata
I felt comfortable among people without power	Osjećao sam se ugodno među ljudima bez moći
I got in line for tickets	Ušao sam u red za karte
Later releases included the song in the playlist	Kasnija izdanja uključila su pjesmu na listu pjesama
I couldn't feel anything on myself	Nisam mogao ništa da osetim na sebi
I tried the handle	Probao sam sa kvakom
I needed my own career	Trebala mi je sopstvena karijera
Really, I really did	Zaista, stvarno jesam
I have a strict budget and time frame	Imam strogi budžet i vremenski okvir
I feel an irresistible feeling of love and joy	Osjećam neodoljiv osjećaj ljubavi i radosti
But I have one question	Ali imam jedno pitanje
The symptoms were mostly mild to moderate	Simptomi su uglavnom bili blagi do umjereni
I hope I have answered all the questions	Nadam se da sam odgovorio na sva pitanja
Mine are all checked out and on hold	Moji su svi odjavljeni i na čekanju
I tried to reach her	Pokušao sam doći do nje
I had better examine him	Bilo mi je bolje da ga ispitam
I guess these would be two separate files	Pretpostavljam da bi ovo bila dva odvojena fajla
I’m sitting somewhere in the middle, on average	Sjedim negdje u sredini, prosječno
I asked him where the fish came from	Pitao sam ga odakle riba
I have to shoot my head	Moram gađati glave
Public speaking and punishment	Javno kazivanje i kazna
I need something big	Treba mi nešto veliko
I began to approach her in my hand	Počeo sam da joj prilazim u ruci
I kissed his forehead	Poljubila sam ga u čelo
I couldn't bear to see her like that anymore	Nisam više mogao podnijeti da je vidim takvu
I never thought this day would come	Nikad nisam mislio da će doći ovaj dan
I felt the flesh begin to sag	Osjećao sam kako meso počinje popuštati
I knew that fate was very cruel to me	Znao sam da je sudbina bila veoma okrutna prema meni
I could see his reflection in the window	Mogao sam vidjeti njegov odraz u izlogu
I was too lost in my emotions	Bio sam previše izgubljen u svojim emocijama
I can't afford to surprise me like this	Ne mogu sebi priuštiti da me ovako iznenadiš
The door opened, but she couldn't feel her legs	Otvorila su se vrata, ali nije osjećala noge
I try to keep my chest very straight	Trudim se da mi grudi budu veoma ravne
I did not refuse his help	Nisam odbio njegovu pomoć
I jumped back and reached for my weapon	Odskočio sam i posegnuo za oružjem
I felt sorry for the female lead	Bilo mi je žao ženske glavne uloge
I now had complete control	Sada sam imao potpunu kontrolu
I don't see the street anymore	Ne vidim više ulicu
He never published it	Nikada to nije objavio
I entered first, curious who else was there	Ušao sam prvi, znatiželjan ko je još tamo
I heard a story from my friend earlier	Čuo sam priču od svog prijatelja ranije
I knew this was probably going to take time	Znao sam da će ovo vjerovatno potrajati
I really was an alien	Zaista sam bio vanzemaljac
I went in the wrong direction	Krenuo sam u pogrešnom pravcu
I know why he fought	Znam zašto se potukao
I was shocked at how beautiful she was	Bio sam šokiran koliko je lijepa
This time I rubbed my shoulder even longer	Ovaj put sam još duže trljao rame
I remember our first cell phone in the car	Sjećam se našeg prvog mobilnog telefona u autu
I'm going to rest until dinner	Idem da se odmorim do večere
The recording of the video took about twelve hours	Snimanje spota trajalo je oko dvanaest sati
I'm coming to you for help	Dolazim kod tebe po pomoć
I officially left life on board	Zvanično sam ostavio život na brodu
Seeds do not reproduce truthfully	Sjeme se ne razmnožava istinito
I managed to stop it and get the line back	Uspio sam to zaustaviti i vratiti liniju
I saw this in a movie once	Jednom sam ovo video u filmu
I remember fear, expectations, horror	Sjećam se straha, očekivanja, užasa
I must have spent hours there	Mora da sam tamo proveo sate
I took off my jacket and shoes	Skinuo sam jaknu i cipele
I expected them to tell me to leave kindly	Očekivao sam da mi kažu da ljubazno odem
I liked that it made sense	Svidjelo mi se što ima smisla
I went to the fridge and opened the door	Otišao sam do frižidera i otvorio vrata
I thought you might like it, you see	Mislio sam da bi ti se mogli svidjeti, vidiš
I have to go straight south as accurately as possible	Moram ići pravo na jug što je preciznije moguće
I thought science did a lot of real things	Mislio sam da nauka radi mnoge stvarne stvari
I just haven't tried anything so bold yet	Samo još nisam probao ništa ovako odvažno
I'll have to deal with them	Moraću da se pozabavim njima
I thought this was terrible	Smatrao sam da je ovo strašno
I didn't see the white line	Nisam video belu liniju
I can observe the place until you return	Mogu da posmatram mesto dok se ne vratiš
At first I was against it	U početku sam bio protiv toga
I paused for a moment	Zastao sam na trenutak
Big book, open on the table	Velika knjiga, otvorena na stolu
I haven't thought about this	Nisam razmislio o ovome
I want to be a guy	Želim da budem momak
I ran into the bushes and turned around	Utrčao sam u žbunje i okrenuo se
I just wish she was with me, not her	Samo bih volio da je sa mnom, a ne s njom
I put my diary in my pocket	Stavio sam svoj dnevnik u džep
I guess he wasn’t a bad dog after all	Pretpostavljam da ipak nije bio loš pas
A modern legal framework	Moderan pravni okvir
I won't put it on you	Neću ti to staviti
I couldn't watch them	Nisam mogao da ih gledam
I always wanted to do other things	Uvek sam želeo da radim druge stvari
I started crying	Počeo sam da plačem
I received royal treatment	Dobio sam kraljevski tretman
I told him to keep his eyes open	Rekao sam mu da drži oči otvorene
I totally see you working there	Potpuno te vidim kako tamo radiš
I tried to look better, but I fell	Pokušao sam bolje pogledati, ali sam pao
I couldn't move again	Nisam mogao ponovo da se pomerim
I have to give her what she asks for	Moram joj dati ono što traži
I know his character	Znam njegov karakter
I will update that in my article	To ću ažurirati u svom članku
He was stopped by a strange force	Zaustavila ga je čudna sila
I can't bring people back to the dead	Ne mogu ljude vratiti mrtvima
I worry even under stress and I try to do everything	Brinem se i pod stresom i trudim se da radim sve
Lucky kick, that	Sretan udarac, to
Otherwise I'll just call her on the home line	U suprotnom ću je jednostavno nazvati na kućnu liniju
I'm cold, shivering and naked	Hladno mi je, drhtim i gola sam
I think he would like to try	Mislim da bi voleo da proba
I believe you when you said you couldn't	Vjerujem ti kad si rekao da ne možeš
I worked on myself as an individual	Radio sam na sebi kao pojedinac
He knows what the law is	On zna šta je zakon
I should never have done that	Nikad to nisam trebao učiniti
I changed, though	Ipak sam se menjao
I'm waiting for him to bite me	Čekam da me ugrize
I usually use a square frame	Obično koristim kvadratni okvir
I agree with him, this is the place	Slazem se sa njim, ovo je mesto
I really hate having to leave	Zaista mrzim što moram otići
I can’t say they treated him so well	Ne mogu reći da su se tako dobro ponašali prema njemu
Several details have been preserved from the earliest organs	Od najranijih organa sačuvano je nekoliko detalja
I was no longer hungry, something had spoiled my appetite	Nisam više bila gladna, nešto mi je pokvarilo apetit
I had to know for sure	Morao sam da znam sigurno
I can no longer breathe, see or exist	Ne mogu više ni disati, ni vidjeti ni postojati
I remember exactly where it was	Sećam se tačno gde je to bilo
I can barely see anything now	Sad jedva nešto vidim
I didn't think this whole thing was going to take too long	Nisam mislio da će cela ova stvar trajati predugo
I guess that is the purpose of such activities	Pretpostavljam da je to svrha ovakvih aktivnosti
I overlap and scream	Preklapam se i vrištim
I wasn't on the bus	Nisam bio u autobusu
I can't fight you, Father	Ne mogu se boriti protiv tebe, oče
I almost managed to dismiss him	Umalo sam ga uspio odbaciti
I have to support him	Moram mu biti podrška
I saw what you did and then you left	Video sam šta si uradio i onda si otišao
I left you a brush to use	Ostavila sam vam četkicu za korištenje
I was afraid this was going to happen	Plašio sam se da će se ovo dogoditi
I didn't run to her	Nisam otrčao do nje
I felt her hand tremble	Osjetio sam kako joj ruka drhti
I also want to ride an elephant in the water	Takođe želim da jašem slona u vodi
I haven't thought about this	Nisam razmislio o ovome
I wanted his friendship that could grow into a marriage	Željela sam njegovo prijateljstvo koje bi moglo prerasti u brak
One guy complained about me	Jedan tip se žalio na mene
I was afraid of the dark	Bojao sam se mraka
I would take his clothes off too	I ja bih mu skinuo odjeću
I wanted to try one more thing	Hteo sam da probam još jednu stvar
They sank into the mud after escaping	Utonuli su u blato nakon bijega
I'm not very good and nice	Nisam baš dobar i fin
I could never take care of her more than physically	Nikada nisam mogao brinuti o njoj više nego fizički
I look at her like she's crazy	Gledam je kao da je poludjela
A small flash illuminates the window	Mali bljesak obasja prozor
I turned on my heel and ran away	Okrenuo sam se na peti i pobjegao
It is a pleasure to meet you too	I meni je zadovoljstvo upoznati vas
I was thinking about the map	Razmišljao sam o mapi
I really respect him as a player	Zaista ga poštujem kao igrača
Volunteer, nothing less	Volonter, ništa manje
A team that values ​​excellence, but with modesty	Tim koji cijeni izvrsnost, ali sa skromnošću
A smile to lead him to ruin	Osmeh da ga odvuče u propast
I long for your presence, children	Čeznem za vašim prisustvom djeco
None of the attack planes were shot down	Nijedan od napadačkih aviona nije oboren
I didn’t expect him to come out right away and ask	Nisam očekivao da će odmah izaći i pitati
The government has set up a commission to investigate the issue	Vlada je formirala komisiju za ispitivanje ovog pitanja
I’ve never been good at being charming, that’s true	Nikad nisam bio dobar u tome da budem šarmantan, to je istina
I can understand his reckless behavior	Mogu razumjeti njegovo nepromišljeno ponašanje
I opened it carefully	Otvorio sam ga oprezno
A lot has happened since then	Mnogo toga se dogodilo od tada
I had pain most of the day	Imao sam bolove veći dio dana
I think we're in the hospital	Mislim da smo u bolnici
I have a better plan	Imam bolji plan
I feel your presence	Osećam tvoje prisustvo
I'm in shock right now	Trenutno sam u šoku
I visited many, but gave up on becoming a member	Posjetio sam mnoge, ali se odustajao od toga da postanem član
I was surprised by the accent	Bio sam iznenađen akcentom
A paradise where there is security	Raj gde je sigurnost
I hope it doesn’t open up and spoil	Nadam se da se neće otvoriti i pokvariti
I told my fairy tale	Ispričao sam svoju bajku
I shout, but no one answers	Vičem, ali niko ne odgovara
I looked at the picture	Pogledao sam sliku
I thought it was quiet	Mislio sam da je tih
I think so well of you	Tako dobro mislim o tebi
I only saw one a day	Video sam samo jednu dnevno
I can't help but feel a little disappointed	Ne mogu a da se ne osjećam pomalo razočarano
A fully functional remote control is also included	Uključen je i potpuno funkcionalan daljinski upravljač
I didn't have that luxury	Nisam imao taj luksuz
The depression never hit the land	Depresija nikada nije zahvatila zemljište
I think they go further	Mislim da idu dalje
I have to turn it off to fall asleep	Moram da ga isključim da bih zaspao
I didn't look to see if he was flying or falling	Nisam gledao da li je leteo ili pao
I can keep them fresh until a special day comes	Mogu ih čuvati svježe dok ne dođe poseban dan
Most of the time I locked myself in the bedroom	Većinu vremena sam se zaključavao u spavaćoj sobi
I was surprised he hadn't already attacked	Bio sam iznenađen da već nije napao
I made the decision	Ja sam doneo odluku
Nor is it transmitted by food or water	Niti se prenosi hranom ili vodom
I feel a sudden rush of desire, lust	Osećam iznenadni nalet želje, požude
I can't live like this anymore	Ne mogu više ovako da živim
I am as male as ever	Ja sam muško koliko i bilo koga koga poznajete
I looked down at the cut	Pogledao sam dole u rez
I turned on the big light	Upalio sam veliko svjetlo
I try to be a better human being here	Trudim se da ovdje budem bolje ljudsko biće
I got up and headed for the door	Ustao sam i krenuo prema vratima
I shook my head quickly	Brzo sam odmahnuo glavom
I started to feel better	Počeo sam da se osećam bolje
I couldn't do without it	Ne bih mogao bez toga
I remember going back to where my friends were eating	Sjećam se kako sam se vratio tamo gdje su moji prijatelji jeli
I didn't lose my breath to scream	Nisam gubio dah na vrisak
The package contains black glass to change the color	U pakovanju se nalazi crno staklo za promjenu boje
I liked a lot of things about different places	Svidjelo mi se mnogo stvari o različitim mjestima
I didn’t see the big fancy wagon pass by	Nisam vidio veliki fensi vagon kako prolaze
I will not leave you unless I am forced to	Neću te ostaviti, osim ako budem prisiljen
Many sugar cane fields were also destroyed	Mnoga polja šećerne trske su takođe uništena
Still, it didn't bother me too much	Ipak mi to nije previše smetalo
I have no idea if this book existed	Nemam pojma da li je ova knjiga postojala
I really need to talk to you	Zaista moram da razgovaram sa tobom
I shook out the dirt	Istresao sam prljavštinu
I didn't report him	Nisam ga prijavio
I have to get used to this	Moram da se naviknem na ovo
I think they are both right	Mislim da su oboje u pravu
I didn't want to talk to anyone	Nisam htela ni sa kim da pričam
I enjoyed the architecture, especially the ruins	Uživao sam u arhitekturi, posebno u ruševinama
I lived to see him	Živeo sam da ga vidim
I should go there and see for myself	Trebao bih otići tamo i uvjeriti se
I went to the window and looked at the tree house	Prišao sam prozoru i pogledao u kućicu na drvetu
I turned my attention back to him	Vratio sam pažnju na njega
Still, I haven’t touched my fund in years	Ipak, godinama nisam dotakao svoj fond
I think she was pretty angry herself	Mislim da je i sama bila prilično ljuta
I turned left, then right, then another left	Skrenuo sam lijevo, zatim desno, pa još jedan lijevo
I walk around behind the house	Hodam okolo iza kuće
I was right that first night she was here	Bio sam u pravu te prve noći kada je bila ovde
I forgot how long the flight actually lasted	Zaboravio sam koliko je zapravo let trajao
I had more questions than answers	Imao sam više pitanja nego odgovora
I was worried about how he would manage in a foreign city	Bio sam zabrinut kako će se snaći u stranom gradu
A monster lived in it	U njoj je živelo čudovište
I really can't figure it out	Zaista ga ne mogu shvatiti
I thought we had an element of surprise	Mislio sam da imamo element iznenađenja
Nothing could stop her	Ništa je nije moglo zaustaviti
A second later, the man burst into the kitchen	Sekundu kasnije, muškarac je upao u kuhinju
I wake up thinking about her	Budim se razmišljajući o njoj
I wanted to put myself in their shoes	Hteo sam da se stavim na njihovo mesto
The monster walked into the room	Čudovište je ušetalo u sobu
I hope you are healthy and not taking medication	Nadam se da ste zdravi i da ne uzimate lekove
I brushed one, full of seeds	Očetkao sam jednu, punu sjemenki
I would like us all to consider this	Volio bih da svi ovo razmotrimo
I want us to be on the same page	Želim da budemo na istoj strani
I never got close to anyone	Nikad se nisam ni s kim zbližio
I am married with a heart	Oženjen sam srcem
I knew it went deep	Znao sam da ide duboko
I didn't have a chance to choose this	Nisam imao priliku da izaberem ovo
Now I could take more into the long room	Sada bih mogao više uzeti u dugačku sobu
I wonder how she walks in them	Pitam se kako ona hoda u njima
I smiled to myself and drank another drink	Nasmiješio sam se u sebi i popio još jedno piće
The user can submit only one request at a time	Korisnik može podnijeti samo jedan zahtjev u isto vrijeme
I needed to do a good job the first time	Trebao sam dobro obaviti posao prvi put
A private elevator descended to the ground floor	Privatni lift se spuštao u prizemlje
I understand exactly how you feel	Tačno razumem kako se osećaš
He was also deeply religious	Takođe je bio duboko religiozan
I hope to have the opportunity to meet you soon	Nadam se da ću uskoro imati priliku da vas upoznam
And I ate in the shape of a wolf	I ja sam jeo u obliku vuka
I lower my glass and turn to leave	Spustim čašu i okrenem se da odem
I saw the blue figure standing all alone	Vidio sam plavu figuru kako stoji sasvim sama
I saw it when you were young	Video sam to kad si bio mlad
I recognized it immediately	Odmah sam to prepoznao
There were no reports of damage in the state	U državi nije bilo izvještaja o šteti
I told them it was really great	Rekao sam im da je zaista super
A farmer's family appeared in the distance	U daljini se pojavila porodica farmera
I immediately told him to shut up and just nodded	Odmah sam mu rekao da ućuti i samo klimnuo glavom
I looked at his ring finger	Pogledala sam u njegov prstenjak
I allowed myself to settle in comfortably	Dozvolila sam sebi da se udobno smjestim
I already had my white tobacco leaves	Već sam imao svoje listove bijelog duhana
I will not withstand this storm	Neću izdržati ovu oluju
Lots of colors	Mnoštvo boja
I can help them make that transition	Mogu im pomoći da naprave tu tranziciju
I couldn't believe his courage	Nisam mogao vjerovati u njegovu hrabrost
I cross the street	Prelazim na drugu stranu ulice
I know it sounds weird	Znam da zvuči čudno
I stood and watched the animal	Stajao sam i posmatrao životinju
I seemed to be the only girl interested in music	Činilo se da sam jedina djevojka koju zanima muzika
The set trap sometimes caught the cat	Postavljena zamka ponekad je uhvatila mačku
I am so angry, hurt and confused	Tako sam ljuta, povrijeđena i zbunjena
I could wait for hours to come	Mogao bih satima čekati da dođem
I mean, not in the tables of actual results	Mislim, ne u tabelama stvarnih rezultata
The tennis ball seemed to get stuck in her throat	Činilo se da joj se teniska loptica zaglavila u grlu
I was trying to find you	Pokušavao sam da te nađem
I wasn't ready to do that	Nisam bio spreman da to uradim
Animals also often lose weight during the winter	Životinje takođe često gube na težini tokom zime
I needed a recovery program	Trebao mi je program za oporavak
I consider it a blessing when that happens	Smatram blagoslovom kada se to dogodi
I tried not to be scared	Trudio sam se da se ne uplašim
A new application must be filled in every year	Svake godine se mora popuniti nova prijava
I'm not very happy with that theory	Nisam baš zadovoljan tom teorijom
I tried many times, but she wouldn't let me	Pokušao sam mnogo puta, ali nije mi dozvolila
I thought one thing and he thought something else	Ja sam mislio jedno, a on nešto drugo
The drunk lay unconscious only on the bench	Pijanac je ležao onesvijestio samo klupu
I curse myself for letting him come to me again	Proklinjem sebe što sam mu opet dozvolila da dođe do mene
I grew up listening to classical music	Odrastao sam slušajući klasičnu muziku
I never take my time	Nikad ne oduzimam vreme
I found my diary on top of the bed	Našla sam svoj dnevnik na vrhu kreveta
I dropped the blankets	Zbacio sam pokrivače
I knew they knew	Znao sam da oni znaju
I want to scream with rage	Želim da vrisnem od bijesa
I didn't even notice the change	Nisam ni primijetio promjenu
A living image developed in his mind	U njegovom umu se razvila živa slika
I wasn’t worried about the consequences at the moment	Nisam se brinuo o posljedicama u ovom trenutku
I slipped between the sheets in my jeans	Provukla sam se između čaršava u farmerkama
I didn't want to be too cruel	Nisam htela da budem previše okrutna
I wish this happened	Voleo bih da se ovo desi
I looked at our group	Pogledao sam našu grupu
I wish you better success than me in life	Zelim ti bolji uspeh od mene u zivotu
I won't blame you for losing	Neću te kriviti što si izgubio
I just wanted to shake him up a little	Samo sam htela da ga malo uzdrmam
I need someone to solve this problem for me	Treba mi neko da mi riješi ovaj problem
I made the beds down here myself	Sam sam spremao krevete ovde dole
I always know when you're struggling	Uvek znam kada se mučiš
I knew it was wrong	Znao sam da to nije u redu
None of this, of course, I said out loud	Ništa od ovoga, naravno, nisam rekao naglas
I will no longer tolerate this attitude	Neću više tolerisati ovaj stav
One shot to the temple was too fast	Jedan hitac u slepoočnicu bio je prebrz
I really can't have a daughter who is a homemaker	Zaista ne mogu imati ćerku koja je domaća
I pushed my chest and lifted my chin high	Gurnula sam grudi i visoko podigla bradu
I had to make you fast	Morao sam da te nateram brzo
I want this to be my last time doing this	Želim da mi ovo bude posljednji put da to radim
I thought and came back	Pomislio sam i vratio se
A knot of tension gripped him tightly in his stomach	Čvor napetosti ga je čvrsto stegnuo u stomaku
I want to be like you	Želim da budem kao ti
I am very grateful for your help	Veoma sam zahvalan na vašoj pomoći
Then I closed my eyes and fell asleep again	Zatim sam zatvorio oči i ponovo zaspao
I sat down in the next chair	Sjeo sam na susjednu stolicu
I really enjoyed the book	Zaista sam uživao u knjizi
I mean, relax me	Mislim, opusti me
I hate to be defended in the newspaper	Mrzim da me brane u novinama
I know you will love it	Znam da će ti se jako svidjeti
I'm afraid the engineer in me has come out	Bojim se da je inženjer u meni izašao
I feel the distance between us	Osećam distancu između nas
I could only wait and watch the outcome	Mogao sam samo čekati i posmatrati ishod
I guess they will be mostly satisfied	Pretpostavljam da će uglavnom biti zadovoljni
I tend to have a darker edge in my writing	Sklon sam da imam tamniju ivicu u svom pisanju
I can turn them into an army	Mogu ih pretvoriti u vojsku
I heard my mother singing very softly	Čuo sam svoju majku kako vrlo tiho pjeva
The station agent said no	Agent stanice je rekao ne
I love watching and being watched	Volim da gledam i da me gledaju
That's exactly what I realized earlier	Upravo sam to ranije shvatio
The research also takes longer and has a higher cost	Istraživanje također traje duže i ima veću cijenu
I ordered not to kill him	Ja sam naredio da ga ne ubijem
The critical response to the film was generally favorable	Kritički odgovor na film uglavnom je bio povoljan
I listened to the others though	Ipak sam slušao ostale
I could feel the height	Mogao sam da osetim vis
I pour water into each glass	U svaku čašu sipam vodu
I was frozen until the night really fell	Bio sam smrznut do trenutka kada je noć zaista pala
Lots of respect here	Puno postovanja ovde
And they were right	I bili su u pravu
A real threat to our entire operation	Prava prijetnja cijeloj našoj operaciji
I wanted something in my mouth	Htjela sam nešto u ustima
America has always been difficult	Amerika je uvek bila teška
I really liked it	Zaista mi se mnogo dopao
I bent down and kissed me again	Sagnuo sam se i ponovo me poljubio
I really can't remember the details	Zaista se ne mogu sjetiti detalja
I always get along with strangers	Uvijek se razumijem sa nepoznatim ljudima
I'm stupid to go this way	Glup sam da idem ovim putem
I suggested long distances	Predložio sam velike udaljenosti
I thought one man could change a nation	Mislio sam da jedan čovjek može promijeniti naciju
I won't be able to get together	Neću moći da se okupim
I opened my mouth to say something	Otvorio sam usta da nešto kažem
I was the queen of the jungle	Bila sam kraljica džungle
I guess that goes towards being who we are	Pretpostavljam da to ide ka tome da budemo ono što jesmo
I couldn't think of anything else to say	Nisam mogao smisliti šta drugo da kažem
I knew what he was going to say	Znao sam šta će reći
I felt cold, alone, abandoned	Osjećao sam se hladno, sam, napušten
I have enough space and it is fully furnished	Imam dovoljno prostora i potpuno je namješten
I know that, she thought	Znam to, pomislila je
I held him tight, pressing his face to his chest	Čvrsto sam ga držao, pritiskajući mu lice na grudi
I lost all contact with anyone about me	Izgubio sam svaki kontakt sa bilo kim u vezi sa mnom
I walked around and didn’t pay attention	Šetao sam okolo i nisam obraćao pažnju
I still managed to take a hair sample	Ipak sam uspio uzeti uzorak kose
She breaks my heart	Ona mi slama srce
I also want to put some size on my hands	Također želim staviti neku veličinu na svoje ruke
I did not want to be represented	Nisam htela da budem zastupana
I think that's all we can do for now	Mislim da je to sve što možemo učiniti za sada
I reached into the bars and took the bowl	Posegnuo sam u rešetke i uzeo činiju
A nod to the departing comrades before he himself left	Klimanje za odlazeće drugove prije nego što je on sam otišao
I sighed and ran my fingers through my hair	Uzdahnula sam i prošla prstima kroz kosu
I didn't want to go into too much detail	Nisam želeo da ulazim u previše detalja
I kept moving towards her	Nastavio sam se kretati prema njoj
I never thought something like this could happen to me	Nikad nisam mislio da bi mi se ovako nešto moglo dogoditi
I hated each of them	Mrzeo sam svakog od njih
I was no longer in my garden at all	Više uopće nisam bio u svojoj bašti
I was damn sure he wasn't out of this world	Bio sam prokleto siguran da nije s ovog svijeta
I like the way we look	Sviđa mi se kako izgledamo
The question of credit, then, or faith	Pitanje kredita, dakle, ili vjere
He decided to quit smoking	Odlučio je da ostavi duvan
I am only the fourth member in my line	Ja sam tek četvrti član u svojoj liniji
I closed my eyes and waited, but nothing happened	Zatvorio sam oči i čekao, ali ništa nije uslijedilo
I didn't think this was going to happen	Nisam mislio da će se ovo dogoditi
I felt the sting again	Ponovo sam osetio ubod
I am really pleased with the results	Zaista sam zadovoljan rezultatima
I am the most blessed man in the world	Ja sam najblaženiji čovjek na svijetu
I had to make a decision now	Morao sam sada da donesem odluku
The covered figure appeared in sight	Pokrivena figura pojavila se u vidokrugu
The plan slowly began to take shape in his mind	Plan je polako počeo da se oblikuje u njegovom umu
I'll decide what to do with you later	Kasnije ću odlučiti šta ću s tobom
I haven't heard from them since	Od tada se nisam čuo s njima
A pair of familiar cold blue eyes stared at him	Par poznatih hladnih plavih očiju zurio je u njega
I asked you what you wanted	Pitao sam te šta želiš
I had no right to it	Nisam imao pravo na njega
I was worried that I would fall behind the others	Brinuo sam se da ću zaostati za ostalima
I knew it would hurt her feelings	Znao sam da će to povrijediti njena osjećanja
I found three messages on my phone	Našao sam tri poruke na svom telefonu
I'll do what you want	Uradiću šta želiš
I knew the last cigarette didn't kill you	Znao sam da te zadnja cigareta nije ubila
I was fully trained and ready at ten	Bio sam potpuno obučen i spreman u deset
I repeated the dance a few more times	Ponovila sam ples još nekoliko puta
I see my death in his eyes	Vidim svoju smrt u njegovim očima
A small amount of money	Mala količina novca
I explained the dilemma	Objasnio sam dilemu
I am covering the final set for my show	Pokrivam završni skup za svoju emisiju
I love all those students very much	Mnogo volim sve te studente
I hate being rushed like that	Mrzim kad me tako žure
Still, I would love to see a movie theater	Ipak bih voleo da vidim bioskop
I really wanted our shared pictures	Zaista sam želio naše zajedničke slike
I fight the urge to look at him	Borim se protiv želje da ga pogledam
I noticed a stone pillar next to the security barrier	Primetio sam kameni stub pored sigurnosne barijere
I recognize more than one of them	Prepoznajem više od jednog od njih
I prefer her will and desire	Više volim njenu volju i želju
I felt worthless and rejected	Osjećao sam se bezvrijednim i odbačenim
I came out of my body with pleasure	Izašao sam iz svog tijela sa zadovoljstvom
I have written too many adult books	Napisao sam previše knjiga za odrasle
I love working on it	Volim raditi na tome
Portrait of an artist in trouble	Portret umjetnika u nevolji
I could draw this look	Mogao bih izvući ovaj izgled
I've never seen her happier	Nikad je nisam vidio sretniju
I made him pay for the delay	Naterao sam ga da plati za kasnjenje
Valid point, at the state level	Važeća tačka, na državnom nivou
I made a total of four sales	Ostvario sam ukupno četiri prodaje
I didn't make a dime	Nisam zaradio ni centa
I had to lean forward to see what was happening	Morao sam da se nagnem napred da vidim šta se dešava
I covered mine with it and made eye contact	Svoju sam pokrio njom i uspostavio kontakt očima
I decided not to let that happen	Odlučio sam da to ne dopustim
I have too much pride for that	Imam previše ponosa za to
I was in a tent with three other guys	Bio sam u šatoru sa još tri momka
I folded the stick	Složio sam štap
There were also practical considerations	Bilo je i praktičnih razmatranja
A period of relative calm followed	Usledio je period relativnog zatišja
The man shouted, then fell	Čovjek je povikao, a onda je pao
I had too many questions	Imao sam previše pitanja
I am finally enjoying a normal stable life	Konačno uživam u normalnom stabilnom životu
A man, a great man, in an expensive suit	Čovek, veliki čovek, u skupom odelu
Blue energy was coming out of her horn	Plava energija je izlazila iz njenog roga
I must have looked like a real idiot	Mora da sam izgledao kao pravi idiot
I am now in the process of positioning everyone	Sada sam u procesu pozicioniranja svih
I ignored him and took another step	Ignorirao sam ga i napravio još jedan korak
I didn't expect to see you	Nisam očekivao da ću te videti
I try to avoid buying things from certain countries	Trudim se da izbjegavam kupovinu stvari iz određenih zemalja
A good stimulus appeal to patriotism will continue to work wonders	Dobar poticajan apel na patriotizam i dalje će činiti čuda
I better try something else	Bolje da probam nešto drugo
You can find a good list at this link	Dobar spisak možete pronaći na ovom linku
I tried to choose my words carefully	Pokušao sam pažljivo birati riječi
I think he'll see the reason	Mislim da će vidjeti razlog
I entered with relief when I saw his familiar face	Ušao sam s olakšanjem kad sam vidio njegovo poznato lice
I hope he will forgive me in his grave now	Nadam se da će mi sada oprostiti u svom grobu
I can't remember her now	Ne mogu je se sada sjetiti
I would like to recommend you to all my friends	Volela bih da te preporučim svim svojim prijateljima
I kissed her forehead	Poljubio sam je u čelo
I walked slowly into the cabin	Polako sam ušao u kabinu
The beautiful woman was there alone	Prelijepa žena je bila tamo sama
His holiday is not known	Njegov praznik nije poznat
I wish it wasn't so, but it is	Voleo bih da nije tako, ali jeste
A lot has happened in the world since then	Od tada se mnogo toga dogodilo u svijetu
I know people, violence is never the solution	Znam ljude, nasilje nikada nije rešenje
I was here wherever it was	Bio sam ovdje gdje god to bilo
I'm waiting because it's not the right time	Čekam jer nije pravo vrijeme
I think he was thinking about his dad again	Mislim da je ponovo razmišljao o svom tati
I think she could see the concern on my face	Mislim da je mogla vidjeti zabrinutost na mom licu
The proposal was defeated	Prijedlog je poražen
The man she had never seen before stepped forward	Čovjek kojeg nikad prije nije vidjela istupio je naprijed
I felt our baby move at the same time	Osjetila sam kako se naša beba pomiče u isto vrijeme
I didn't call it anything else	Nisam to drugačije nazvao
A cold hand touched his hand	Hladna ruka mu je dodirnula ruku
I keep talking about how things need to change	Stalno govorim o tome kako stvari treba da se promene
I mean, we're just friends, and you were right	Mislim, mi smo samo prijatelji, i bio si u pravu
I would explode if it was me	Eksplodirao bih da sam to ja
I did a good deed, made a new friend	Uradio sam dobro delo, stekao novog prijatelja
I don't understand why he was alone	Ne razumijem zašto je bio sam
We did the right thing	Uradili smo pravu stvar
I wanted to defend my reputation as a writer	Hteo sam da odbranim svoju reputaciju pisca
In fact, I have to thank you for that	U stvari, moram vam zahvaliti na tome
A lot could happen in seven days	Mnogo toga bi se moglo dogoditi za sedam dana
It has since sold over five million copies worldwide	Od tada je prodat u preko pet miliona primjeraka širom svijeta
I can see inside that tree	Mogu da vidim unutar tog drveta
I agreed to everything, college, easy life	Pristao sam na sve, fakultet, lak život
I loved him and our family	Voleo sam njega i našu porodicu
I delete these new files, restore old files	Brišem ove nove fajlove, vraćam stare fajlove
I moved slowly forward into the darkness toward the sound	Polako sam krenuo naprijed u tamu prema zvuku
A weeping face, blue eyes and trembling lips	Uplakano lice, plave oči i drhtave usne
I personally liked their idea for a data center	Meni se lično svidjela njihova ideja za data centar
I kept getting up to close the door	Stalno sam ustajao da zatvorim vrata
I flew in space with nothing to support me	Letio sam u svemiru bez ičega da me podrži
I held my breath as the door opened	Zadržala sam dah kada su se vrata otvorila
I want to listen to your problems	Želim da slušam vaše probleme
I was impressed with how much service they offer	Bio sam impresioniran koliko usluga nude
I just imagined it differently	Samo sam to drugačije zamišljao
Credit from three countries	Kredit iz tri zemlje
I clean the snow from her hair and face	Očistim joj snijeg sa kose i lica
I turn my head to the right	Okrenem glavu udesno
I won't drink from you anymore	Neću više piti od tebe
I have more ideas than time to write	Imam više ideja nego vremena za pisanje
I'd like you to see the terrain here	Voleo bih da vidite teren ovde
I was tired to the depths of my being	Bio sam umoran do dubine svog bića
I wish them luck that their voice is still heard	Želim im sreću da se njihov glas i dalje čuje
I, of course, study on my own	Ja, naravno, samostalno učim
I'll try to imagine a twenty-foot-tall bear	Pokušaću da zamislim medveda visokog dvadeset stopa
At the moment, I wasn’t ready to talk about my feelings	Trenutno nisam bila spremna za razgovor o osjećajima
I couldn't find the key	Nisam mogao da nađem ključ
I can’t really describe in words what the singing did	Ne mogu zaista riječima opisati šta je pjevanje učinilo
I love dancing, singing and other creative things	Volim ples, pjevanje i druge kreativne stvari
I should have paid more attention to him	Trebao sam mu posvetiti više pažnje
I can't let you in here	Ne mogu te pustiti ovdje
I immediately hated him	Odmah sam ga mrzeo
I refused, though	Ipak sam to odbio
I have known about him for many years	Znam za njega mnogo godina
I knelt down to talk to him	Kleknula sam da razgovaram s njim
I knew he would not refuse my generous offer	Znao sam da neće odbiti moju velikodušnu ponudu
This remark is especially applicable to land holdings	Ova primjedba je posebno primjenjiva na posjede zemljišta
There are traces of paint on the ceiling	Na stropu su tragovi farbanja
He sees her as the perfect student	On je vidi kao savršenog učenika
I could have a cup of coffee now	Mogao bih sada da popijem šoljicu kafe
I hope this wasn’t some wild chase	Nadam se da ovo nije bila neka divlja potjera
Four people were killed in the region	Četiri osobe su ubijene u regionu
A man his age and a younger woman	Muškarac njegovih godina i mlađa žena
Several others are sitting nearby	Nekoliko drugih sjedi u blizini
I know the difference between the living and the dead	Znam razliku između živog i mrtvog
I heard her open and then close the door	Čuo sam je kako otvara, a zatim zatvara vrata
I leave things like that to him	Takve stvari prepuštam njemu
I need you for the last big offensive	Trebaš mi za posljednju veliku ofanzivu
I like to talk a lot about everything	Volim puno pričati o svemu
I'll make sure I trust you from now on	Pobrinut ću se da ti vjerujem od sada
I let that rage rule me	Pustio sam da taj bes vlada mnome
I never let him go	Nikad ga nisam pustila
I was in the presence of a deity	Bio sam u prisustvu božanstva
I also believe in meaningful reporting	Također vjerujem u smisleno izvještavanje
I'm not hiding it	Ne krijem to
Snow depth and density vary with time and location	Dubina i gustina snijega variraju s vremenom i lokacijom
I told her she enjoyed their trip	Rekao sam joj da uživa u njihovom putovanju
I was thinking about my time in the bay	Razmišljao sam o svom vremenu u zalivu
I wasn't given much either	Ni meni nije dato mnogo
I jumped to the nearest one	Skočio sam na najbliži
I didn't look at her	Nisam je gledao
They were unsuccessful	Bili su neuspješni
I get very annoyed with him	Mnogo se nerviram na njega
I can't seem to stop doing this	Čini se da ne mogu prestati raditi ovo
I couldn't do that	Nisam mogao to da uradim
I thought he was dying	Mislio sam da umire
He contributed several additional songs to the play	Doprinio je nekoliko dodatnih pjesama za igru
I'm hardly surprised	Jedva da sam iznenađen
I will not be back during that time	Neću se vratiti za to vrijeme
However, their progress was not without controversy	Međutim, njihov napredak nije prošao bez kontroverzi
I asked him who the positive, progressive people were	Pitao sam ga ko su pozitivni, napredni ljudi
I know we're late with the mortgage	Znam da kasnimo sa hipotekom
A picture or computer background would suffice	Slika ili pozadina kompjutera bi bila dovoljna
I want to live with you	zelim da zivim sa tobom
I grew up not seeing any art	Odrastao sam ne videći nikakvu umetnost
I was a lawyer and a civil servant	Bio sam advokat i državni službenik
I did my best not to blush	Dala sam sve od sebe da ne pocrvenim
Please all return to your homes	Molim vas sve da se vratite svojim kućama
I wanted to leave, but I didn't	Hteo sam da odem, ali nisam
I wish he was still with me now	Voleo bih da je sada još uvek sa mnom
I forgot they were there	Zaboravio sam da su tamo
So I had fun there	Tako sam se zabavio tamo
A shiver ran through his body	Jeza mu je prošla tijelom
There was nothing that I could do about it	Nisam mogao ništa da uradim po pitanju svog rasporeda
I work and go to college	Radim i idem na fakultet
I need to make a backup	Moram da napravim rezervnu kopiju
I saw her anger	Video sam njen gnev
I would like to see that first	Želio bih to prvo vidjeti
City in appearance	Grad po izgledu
I think you guessed it, sir	Mislim da ste pogodili, gospodine
I was smart enough to keep quiet and act	Bio sam dovoljno pametan da ćutim i da se ponašam
A second later, he picked her up	Sekundu kasnije, on ju je podizao
I could make an artificial belly over time	Mogao bih s vremenom napraviti umjetni stomak
I paid and she was happy	Platio sam i bila je sretna
State property	Državna imovina
I should have come home many years ago	Trebao sam da se vratim kuci pre mnogo godina
I should probably work on the whole thing about consciousness	Vjerovatno bih trebao poraditi na cijeloj stvari o svijesti
I would recommend a doctor, but he doesn't look sick	Preporucio bih doktora, ali ne izgleda da je bolestan
Beautiful city destroyed	Prelep grad uništen
I still feel fear and anger	Još uvijek osjećam strah i ljutnju
We looked at everything	Sve smo pogledali
I never knew you were related	Nikad nisam znao da ste u rodu
A smile began to break through my frozen expression	Osmeh je počeo da se probija kroz moj zamrznuti izraz lica
I can’t wait to see your next idea	Jedva čekam da vidite moju sljedeću ideju
I have to keep driving, officer	Moram da nastavim da vozim, policajče
I suffer when people get hurt	Patim kada ljudi povređuju
I was glad you got mad	Bilo mi je drago što si se naljutio
I haven't been back here since that day	Nisam se vratio ovamo od tog dana
I shouldn't have fucked	Nisam trebao da povalim
I asked for it once	Jednom sam ga tražio
I could have bought her a plane ticket	Mogao sam joj kupiti avionsku kartu
I look at the phone again, check for missed calls	Pogledam ponovo u telefon, provjerim propuštene pozive
Now I could think of her as my mother	Sada bih o njoj mogao razmišljati kao o svojoj majci
I felt nothing when I saw their faces	Nisam osjetio ništa vidjevši njihova lica
I've seen it happen in churches	Video sam da se to dešava u crkvama
A solid nut that had yet to break	Čvrst orah koji je tek trebalo da razbije
It was an acceptance	Bilo je to prihvatanje
I was in your skin once	Bio sam jednom u tvojoj koži
I couldn't leave now	Nisam mogao da odem sada
I poured water from a jug into a cup	Sipao sam vodu iz vrča u šolju
I could only hear my breathing	Mogao sam samo da čujem svoje disanje
I believe this was very important	Vjerujem da je ovo bilo veoma važno
I thought last weekend was pretty special	Mislio sam da je prošli vikend bio prilično poseban
I sighed and inhaled through my teeth	Uzdahnula sam i udahnula kroz zube
I am skinny and beautiful	Mršava sam i lijepa
Crazy state on activities	Luda država na aktivnostima
I felt guilty for not warning him	Osjećao sam se krivim što ga nisam upozorio
I could never have imagined such pain	Nikad nisam mogao zamisliti ovakav bol
The control panel in front of him is lit.	Kontrolna tabla ispred njega svijetli
I submitted the application form with the attached letter	Podnio sam prijavni formular sa priloženim pismom
But people were constantly arguing about it	Ali ljudi su se stalno svađali oko toga
I pray for answers and relief soon	Molim se za odgovore i olakšanje uskoro
At this point, I was relieved and worried	U ovom trenutku mi je laknulo i zabrinulo se
A city surrounded by a solid black wall	Grad okružen čvrstim crnim zidom
We gave them the gift they really deserve	Dali smo im poklon kakav zaista zaslužuju
I continued towards what was once a business area	Nastavio sam prema onome što je nekada bilo poslovno područje
I traveled a bit	Malo sam putovao
A good counselor helped me	Dobar savjetnik mi je pomogao
Plenty of water movement on the floor around the room	Dosta kretanja vode na podu po sobi
It also hosts the downtown community college campus	Takođe je domaćin kampusa društvenog koledža u centru grada
I help him bring it to his mouth	Pomažem mu da ga prinese ustima
I turned to myself	Okrenuo sam se u sebe
I became happy to be your friend	Postao sam sretan što sam ti prijatelj
I offered him something that would bring him peace	Ponudio sam mu nešto što će mu donijeti mir
I couldn't go on without you	Ne bih mogao da nastavim da nije bilo tebe
And I fear for the future of society	I ja se bojim za budućnost društva
I accept, thankfully	Prihvatam, zahvalno
I hoped they didn't agree	Nadao sam se da se nisu slagali
I could tell he wasn't done	Mogao sam reći da nije završio
I love people who write under the genre	Volim ljude koji pišu ispod žanra
I still felt confused	Ipak sam se osećao zbunjeno
I'll take you both to the castle	Ja ću vas obojicu voditi u zamak
I feel my face burning	Osećam kako mi lice gori
I just want you to admit the truth	Samo želim da priznaš istinu
I couldn’t be more excited about the opportunity	Nisam mogao biti više uzbuđen zbog prilike
I reached for my gun	Posegnuo sam za pištoljem
I mean, we all learn that in school	Mislim, svi to učimo u školi
I didn't get a wife and family	Nisam dobio ženu i porodicu
I didn’t understand why he was so excited	Nisam shvatio zašto je bio tako uzbuđen
I asked her where she would like to go	Pitao sam je gdje bi htjela ići
I started from the top and progressed	Počeo sam od vrha i napredovao
I checked the garden label of this unusual tree	Provjerio sam vrtnu etiketu ovog neobičnog drveta
I guess it surprised me this time	Valjda me ovaj put iznenadilo
I was completely useless	Bio sam potpuno beskorisan
I said that physical fitness is my little weakness	Rekao sam da je fizička spremnost moja mala slabost
I went to the door and no one was there	Otišao sam do vrata i nikoga nije bilo
I just can't take away her dignity	Jednostavno joj ne mogu oduzeti dostojanstvo
I still felt like he had let me down	I dalje sam se osjećala kao da me iznevjerio
I pushed my hands away for help	Odgurnuo sam ruke za pomoć
I have a feeling that was before	Imam osjećaj da je to bilo prethodno
I was too angry to comfort or even worry her	Bio sam previše ljut da bih je utješio ili čak brinuo
A slow smile lit up his features	Polagani osmeh osvetli mu crte lica
The shape shifted in his field of vision	U njegovom vidnom polju pomerio se oblik
I wanted that, but that's a whole other story	Hteo sam to, ali to je sasvim druga priča
I hurried to the back table	Odjurio sam do stola pozadi
I wasn't trying to keep quiet	Nisam pokušavao da se pritajim
I didn't want to think of it as a possibility	Nisam želeo da razmišljam o tome kao o mogućnosti
I feel like our times are like that	Osećam da su naša vremena takva
I think one of two things happened	Mislim da se dogodila jedna od dvije stvari
I learned not to believe anything	Naučio sam da ne vjerujem ničemu
A second later she turned it off	Sekundu kasnije ugasila ga je
I saw you and thought you were so beautiful	Videla sam te i pomislila da si tako lepa
Please stop, but it won't	Molim da prestane, ali neće
I was afraid I would lose her	Uplašio sam se da ću je izgubiti
I never attack anyone, I hope	Nikada nikoga ne napadam, nadam se
I bow neither before men, nor before God, nor before the devil	Klanjam se ni pred ljudima, ni pred bogom, ni pred đavolom
I had a partner	Imao sam partnera
I hoped death felt that way	Nadao sam se da se smrt tako oseća
I laughed, I really loved him	Nasmejala sam se, zaista sam ga volela
A real catch if you gain loyalty	Pravi ulov ako steknete lojalnost
A little cultural discomfort is an opportunity for growth	Mala kulturološka nelagoda prilika je za rast
I couldn't even hold an iron sword	Ne bih čak ni mogao da držim gvozdeni mač
The writer was dissatisfied with the finished film	Pisac je bio nezadovoljan gotovim filmom
Then I can click on the item to edit it	Zatim mogu kliknuti na stavku da je uredim
I took them and put them on my knees	Uzeo sam ih i stavio na koljena
I will continue to use them	Nastaviću da ih koristim
I think that's it	Mislim da je to ono
I think your mom's looking for you	Mislim da te tvoja mama traži
Still, I really can’t think about it	Ipak, zaista ne mogu razmišljati o tome
I expect you to pull off your weight	Očekujem da povučeš svoju težinu
I wanted to get out of there	Hteo sam da pobegnem odatle
Many pictures are really good	Mnoge slike su zaista dobre
I looked at the other buildings	Pogledao sam u druge zgrade
I asked if they had coffee at the bar	Pitao sam da li imaju kafu u lokalu
I wasn't really mad at you	Nisam baš bio ljut na tebe
I could barely stand, let alone fight	Jedva sam mogao da stojim, a kamoli da se borim
A simple, elegant dress	Jednostavna, elegantna haljina
The energy is amazing	Energija je nevjerovatna
I touched him lightly	Lagano sam ga dodirnuo
I believe what you say	Verujem u ono što kažeš
I was afraid for my life	Plašio sam se za svoj život
I ran to the porch, looked inside	Otrčao sam do trema, pogledao unutra
I didn’t care if the door worked or not	Nije me bilo briga da li vrata rade ili ne
I couldn’t handle more drama at the moment	Nisam mogao da se nosim sa više drame u ovom trenutku
I only have one message	Imam samo jednu poruku
I try to get her back losing her indifference	Pokušavam da je vratim gubeći svoju ravnodušnost
I feel really happy that way	Osećam se zaista srećno na taj način
Sometimes I try to skip sleep altogether	Ponekad pokušavam potpuno preskočiti spavanje
I asked him if my sweater was the same	Pitala sam ga da li mi je džemper isti
People are waiting for me	Ljudi me čekaju
I get lost in his kiss	Izgubim se u njegovom poljupcu
I want you to be judged for what you did	Želim da ti se sudi za ono što si uradio
I would continue his search for this wonderful herb	Nastavio bih njegovu potragu za ovom čudesnom travom
I opened his kiss in return	Otvorila sam mu uzvraćajući poljubac
A Catholic candle to light a cigarette	Katolička svijeća da zapalim cigaretu
I fully understand the pain of losing a loved one	Potpuno razumijem bol gubitka voljene osobe
I couldn’t feed my young beast	Nisam mogao nahraniti svoju mladu zvijeri
A place he had always known as security and happiness	Mjesto koje je oduvijek znao kao sigurnost i sreća
I wanted to trust her	Hteo sam da joj verujem
Be sure to check it out for sure	Obavezno pogledati svakako
Great piece to talk about	Odličan komad za razgovor
I couldn’t figure out how to express it	Nisam mogao smisliti kako da to izrazim
I don't know where that will take me	Ne znam kuda će me to odvesti
A man in normal clothes hung from a tree	Čovjek u normalnoj odjeći visio je sa drveta
I should be relieved	Trebalo bi da mi je laknulo
A hard ball of death, under the skin	Tvrda kugla smrti, ispod kože
I was sure we would have sex soon	Bio sam siguran da ćemo uskoro imati seks
I didn't hear anything from him	Nisam ništa čuo od njega
I will write more later	Napisat ću više kasnije
A final attempt has been made for today	Za danas je naređen posljednji pokušaj
I want his hands and mouth on them	Želim njegove ruke i usta na njima
I suggest we rest here overnight	Predlažem da se ovdje odmorimo preko noći
I saw the sign myself	Sam sam vidio znak
I could not sit, sleep or walk	Nisam mogao sjediti, spavati ili hodati
I pressed the music play button	Pritisnuo sam dugme za reprodukciju muzike
I was introduced to the cause of all wars	Predstavljen mi je uzrok svih ratova
I was hoping it wouldn’t go to that level	Nadao sam se da to ne bi otišlo na taj nivo
I see you're done with your beer	Vidim da ste završili sa svojim pivom
I haven't heard from him in at least a month	Nisam se čuo s njim najmanje mjesec dana
I keep you from answering the questions	Zadržavam vas da odgovarate na pitanja
I was careful not to let go of my emotions	Pazio sam da ne ispuštam emocije sa lica
I definitely recommend them, and will order again	Definitivno ih preporučujem, i naručit ću ponovo
I don't know how it will end	Ne znam kako će se završiti
I had a letter from him	Imao sam pismo od njega
I offered a smile instead	Umjesto toga sam ponudio osmijeh
I have to change my plans	Moram promijeniti planove
I knew right away that it was wrong	Odmah sam znao da nije u redu
I offer my humble attempt to make a change in the same	Nudim svoj skromni pokušaj da izvršim promjenu u istom
I couldn't go on	Nisam mogao dalje
The room can contain any number of threads	Soba može sadržavati proizvoljan broj niti
I would have two weeks at home doing nothing	Imao bih dvije sedmice kod kuće ne radeći ništa
I let out a big sigh	Ispuhnula sam veliki uzdah
I understand they are pretty raw	Razumijem da su prilično sirovi
I have the power of heaven on my command	Imam moć nebesa na moju komandu
I'm sure your marriage is written in the stars	Siguran sam da je tvoj brak zapisan u zvijezdama
I'm going to the door	Idem do vrata
I ended up graduating	Na kraju sam završio diplomu
I inhaled her and she leaned back, smiling	Udahnuo sam je i ona se zavalila, smiješeći se
I sailed into the wall and slid to the ground	Uplovim u zid i skliznem na tlo
I looked around in the dark	Pogledao sam okolo u mraku
I said earlier that moving the very top is dangerous	Rekao sam ranije da je pomicanje samog vrha opasno
I was home alone	Bio sam kod kuće sam i sam
I couldn't take my eyes off him for years	Nisam mogla da skinem pogled sa njega godinama
Still, I didn't give up on you	Ipak, nisam odustao od tebe
A shadowy face stared at me	Sjenovito lice je zurilo u mene
I had to live in the present, not the past	Morao sam živjeti u sadašnjosti, a ne u prošlosti
Complete lack of energy, just a wreck	Potpuni nedostatak energije, samo olupina
Be sure	Budite sigurni
A few of them veered my direction	Nekoliko njih je skrenulo moj smjer
I got up and did a quick survey	Ustao sam i napravio brzu anketu
I felt like a complete idiot	Osećao sam se kao potpuni idiot
I told myself it was a waste of time	Rekao sam sebi da je to gubljenje vremena
I was not a pastor after all	Ipak nisam bio pastor
I know how you react	Znam kako reagujete
The project is still in the planning stage	Projekat je još u fazi planiranja
I appreciate you seeing us	Cijenim što nas vidiš
I want to make sure the colors are uniform	Želim biti siguran da su boje ujednačene
I gasped as he kissed my neck	Dahtala sam dok mi je ljubio vrat
I plan to change the situation	Planiram da promenim situaciju
I just can't handle meeting a potential husband	Jednostavno ne mogu da se nosim sa upoznavanjem potencijalnog muža
I don't think he's safe either	Mislim da ni on nije siguran
I overturned the broad trunk and upright	Prevrnuo sam široko deblo i uspravno
Try to become a god	Pokušaj da postaneš bog
The bird was later found in her house	Ptica je kasnije pronađena u njenoj kući
I knew that from our first conversation	Znao sam to od našeg prvog razgovora
The coordinator must approve and sign the room transfer form	Koordinator mora odobriti i potpisati obrazac za prijenos sobe
I want to read on this equipment	Želim čitati na ovoj opremi
I like this delicate side of you	Sviđa mi se ova tvoja delikatna strana
I've never seen him so small	Nikada ga nisam vidio tako mali
I don't buy impulsively	Ne kupujem impulsivno
Several cars with their headlights on passed	Prošlo je nekoliko automobila sa upaljenim svjetlima
I think about standing alone facing the group	Razmišljam o tome da stojim sasvim sam suočen sa grupom
I mean the first day of school	Mislim na prvi dan škole
I had to forgive my dad for leaving	Morao sam da oprostim svom tati što je otišao
I think we should talk about your exit arrangement	Mislim da bismo trebali razgovarati o vašem izlaznom aranžmanu
Males do not participate in raising young	Mužjaci ne učestvuju u podizanju mladih
A lab fee may be required	Možda će biti potrebna naknada za laboratoriju
I remember being here sometimes	Sjećam se da sam ponekad bio ovdje
I probably avoided you for a while then	Verovatno sam te tada izbegavao neko vreme
I thought you could all enjoy	Mislio sam da biste svi mogli uživati
They can have a scale between them	Između sebe mogu imati vagu
I have no idea how it got here	Nemam pojma kako je dospelo ovde
It wasn't enough for me to tell a story either	Ni meni nije bilo dovoljno za priču
Great house and popular rental	Odlična kuća i popularno iznajmljivanje
I'm making myself a cup of tea	Kuvam sebi šolju čaja
I didn't want to soil the bed	Hteo sam da ne uprljam krevet
I would like to say	Hteo bih da kažem
I can't believe he would do that	Ne mogu da verujem da bi to uradio
I was just thinking about it	Samo sam na to mislio
I set out in search of that	Krenuo sam u potragu za tim
I jumped in surprise	Skočio sam od iznenađenja
I went alone for about eight months	Išao sam sam oko osam mjeseci
There are many alternative methods	Postoji mnogo alternativnih metoda
I show the girl to join us	Pokazujem djevojci da nam se pridruži
There was another death in the country	Došlo je do još jednog smrtnog slučaja u zemlji
I expected to see disgust, and perhaps hatred	Očekivao sam da ću vidjeti gađenje, a možda i mržnju
I never went back to check more emails	Nikada se nisam vratio da provjerim još e-pošte
I founded this unit to help with public relations	Osnovao sam ovu jedinicu da bih pomogao u odnosima s javnošću
He needs to teach me this time	Ovaj put mi treba da me nauči
I also needed an occupation that is less mentally demanding	Trebalo mi je i zanimanje koje je mentalno manje zahtjevno
The way you look down and to the side	Način gledanja dole i sa strane
I didn't imagine that	Nisam to zamišljao
I went inside and looked around	Ušao sam unutra i pogledao okolo
The hostage of his desires	Talac njegovih želja
I bought only the essentials	Kupio sam samo ono najpotrebnije
I can't believe how beautiful you are	Ne mogu da verujem koliko si lepa
I guess there was no time	Valjda nije bilo vremena
A small piece of the puzzle is missing	Nedostaje mali komadić slagalice
I went through that door and entered this world	Prošao sam kroz ta vrata i ušao u ovaj svijet
I copied their way of writing	Kopirao sam njihov način pisanja
I can't explain it better	Ne mogu to bolje objasniti
I came to say good night	Došao sam da poželim laku noć
I opened my mouth wide to adjust to his thickness	Širom sam otvorio usta da se prilagodim njegovoj debljini
I looked around looking for something to set her up	Pogledao sam okolo tražeći nešto da je smjestim
I was hoping she chose the best course	Nadao sam se da je odabrala najbolji kurs
I have a chair where you can rest	Imam stolicu na kojoj se možeš odmoriti
I knelt down and gently lifted his shirt	Kleknula sam i nežno mu podigla košulju
I really never doubt the senses of animals again	Zaista više nikada ne sumnjam u čula životinja
I'm the one fighting	Ja sam taj koji se bori
X is a big company	X je velika kompanija
I stepped away from her	Odmaknuo sam se od nje
I turn away from the window	Okrenem se od prozora
I have to help her	Moram da joj pomognem
I can't help myself, that was funny to me	Ne mogu si pomoći, to mi je bilo smiješno
I direct all my energy to her nose	Usmjeravam svu svoju energiju na njen nos
I just couldn't tell you before	Jednostavno ti nisam mogao reći prije
I know it's not easy being here	Znam da nije lako biti ovde
I just think people said that then	Mislim samo da su ljudi tada tako govorili
I love to see and inspire other works	Volim da vidim i inspirišem druge radove
I only had one way of life	Imao sam samo jedan način života
I can't really damage the platform	Ne mogu stvarno oštetiti platformu
I just can’t make a network	Jednostavno ne mogu napraviti mrežu
One part of her wanted to get rid of him	Jedan dio nje je želio da ga se riješi
I wanted to be innovative	Hteo sam da budem inovativan
Then I mounted my horse and headed home	Zatim sam uzjahao konja i krenuo kući
The couple has a son and two daughters	Par ima sina i dvije ćerke
A collection of everything you love	Kolekcija svega što volite
I followed the guide on the link here	Pratio sam vodič na linku ovdje
I had to hit them both hard	Morao sam ih oboje jako udariti
I didn’t trust anyone else to do it	Nisam vjerovao nikom drugom da to uradi
I tried to get some space between us	Pokušao sam da dobijem malo prostora između nas
I did not want to participate in such a process	Nisam želeo da učestvujem u takvom procesu
I didn't like where this was going	Nije mi se svidjelo kuda ovo ide
I was our best player for years	Godinama sam bio naš najbolji igrač
I dropped out of school and read languages ​​in college	Napustio sam školu i čitao jezike na fakultetu
I wanted to clean up the old paint and dirt	Htio sam očistiti staru boju i prljavštinu
I won't help here	Neću pomoći ovdje
I'm trying to push him away	Pokušavam da ga odgurnem
I decided to download some more of their music	Odlučio sam da skinem još malo njihove muzike
I knew from the beginning	Znao sam od početka
I was completely broken	Bio sam potpuno slomljen
I would say no, up to that number	Rekao bih ne, do tog broja
I was there, you know	Bio sam tamo, znaš
I will say sympathy	Reći ću saosećanje
I wanted to eat it up there	Hteo sam da je pojedem tamo gore
I just pulled the list out of my bag	Upravo sam izvukao listu iz torbe
I could barely breathe under your weight	Jedva sam mogao da dišem pod tvojom težinom
I just want to get this out of the way	Samo želim da ovo maknemo s puta
A faint smile appeared on her face	Na licu joj se stvori blagi osmijeh
I certainly appreciate your kind words	Svakako cijenim tvoje lijepe riječi
A desk with a computer on it	Stol sa kompjuterom na njemu
I definitely had a desire for more	Svakako sam imao želju za više
I missed their company because they were my only friends	Nedostajalo mi je njihovo društvo jer su mi bili jedini prijatelji
I wanted to do it really	Htio sam to učiniti stvarno
Moments later, he was gone	Nekoliko trenutaka kasnije, otišao je
I rolled onto my back, rubbing my chin	Prevrnuo sam se na leđa, trljajući bradu
I made my eyes wander on	Natjerao sam oči da lutaju dalje
I never could do that	Nikada to nisam mogao
E stared at his phone	E je zurio u svoj telefon
I found it in her bag	Našao sam ga u njenoj torbi
I can't think of anything to write	Ne mogu smisliti šta da napišem
I can explain everything	Mogu sve da objasnim
I answer willingly, but surprised by a sudden impulse	Odgovaram voljno, ali iznenađeno iznenadnim impulsom
I need food	Treba mi hrana
I can't let them get away with killing my mother	Ne mogu im dozvoliti da se izvuku sa ubistvom moje majke
The front is short	Prednji dio je kratak
I read it in its entirety over a period of three days	Pročitao sam je u potpunosti u periodu od tri dana
A heart of gold hung around his neck	Zlatno srce visilo mu je oko vrata
My boyfriend and I are living happily together again	Ja i moj dečko ponovo živimo zajedno sretno
I think education is a big part of this	Mislim da je obrazovanje veliki dio ovoga
I was too kind to lose my temper	Bio sam previše ljubazan da bih izgubio živce
A confused expression broke through his face	Zbunjeni izraz lica mu se probio kroz lice
I told you the environment is our true mind	Rekao sam ti da je okolina naš pravi um
I think there is a message here	Mislim da ovdje postoji poruka
Lots of praise and encouragement	Puno pohvala i ohrabrenja
I haven't felt this kind of happiness in years	Ovakvu sreću nisam osetio godinama
I mean, not to me	Mislim, meni nikako
I didn't fight	Nisam se borio
I wrote this for you	Napisao sam ovo za tebe
I kept begging them to pick him up	Stalno sam ih molio da ga pokupe
I ordered additional security to protect our son	Naredio sam dodatno obezbeđenje radi zaštite našeg sina
I’ve always wondered how to use them	Uvijek sam se pitao kako ih treba koristiti
I'll show you how to fish	Pokazaću ti kako se peca
I punch him in the ass and start breakfast	Udarim ga po guzici i počnem doručak
I would take anything that offers some kind of career	Uzeo bih sve što nudi neku vrstu karijere
I've been thinking about this for a while	Razmišljam o ovome već neko vrijeme
I can no longer be a party to this	Ne mogu više biti strana u ovome
I was glad she did	Bilo mi je drago što je to uradila
I just love creating new space	Samo volim da stvaram novi prostor
I'm not saying easy or human nature	Ne kažem lako ili ljudska priroda
I mean, there's nothing that can compare to that	Mislim, ne postoji ništa što se može porediti sa tim
I think he lost touch with reality	Mislim da je izgubio vezu sa realnošću
They had one daughter	Imali su jednu ćerku
I think he'll leave	Mislim da će otići
I want to stop all that and be respectable	Želim da prekinem sa svim tim i budem ugledan
I will wait for my beloved	Čekaću svoju voljenu
I inhale, then moan	Udahnem, a zatim zastenjem
I really want a pair of gray baggy pants!	Zaista želim par sivih širokih pantalona!
I no longer felt hollow or shallow	Više se nisam osjećao šupljim ili plitkim
I raised my hands to repel the blow	Podigao sam ruke da odbijem udarac
I feel comfortable in my pair of blue jeans	Osjećam se ugodno u svom paru plavih farmerki
I knocked softly on his door, then entered	Tiho sam pokucala na njegova vrata, a onda sam ušla
I know this is the best way	Znam da je ovo najbolji način
I'm the only junior left	Ja sam jedini preostali junior
I wanted the memory to last and last	Željela sam da sjećanje traje i traje
The caravan passed	Prošao je karavan
I had to stay rational	Morao sam ostati racionalan
I slide on my stomach toward the main office	Klizim na stomak prema glavnoj kancelariji
I let him restrain me for a moment	Pustio sam ga da me obuzda na trenutak
I wanted to get married	Hteo sam da se udam
I wouldn't even tell my wife	Ne bih ni svojoj ženi rekao
I wrote down your address	Zapisala sam tvoju adresu
I didn't care who saw them	Nije me bilo briga ko ih je vidio
I only had this armor a day later	Ovaj oklop sam imao tek dan kasnije
I'm becoming a different person	Postajem druga osoba
I couldn't remember what happened, which doesn't happen often	Nisam mogao da se setim šta je bilo, što se ne dešava često
I think that might help	Mislim da bi to moglo pomoći
I rub my shaking hands once in the kitchen	Jednom u kuhinji trljam ruke koje se tresu
I got along very well with one of them	S jednim od njih sam se jako dobro slagao
I am not allowed to elaborate beyond this	Nije mi dozvoljeno da elaboriram dalje od ovoga
I owed him that and much more	Dugovao sam mu to i mnogo više
Beautiful, beautiful, much needed window	Predivan, prelijep, prijeko potreban prozor
I have never had the opportunity to have an opportunity like this again	Nikada više nisam imao priliku imati ovakvu priliku
I was sure it hadn't been before	Bio sam siguran da to prije nije bilo
I wouldn’t be the first to open it	Ne bih bio prvi koji je otvorio
I decided to do it as soon as possible	Odlučio sam da to obavim što je prije moguće
I have to hide somewhere	Moram se negdje sakriti
I didn't think it was a good idea	Nisam mislio da je to dobra ideja
I would also recommend this course to my friends	I ja bih svojim prijateljima preporučio ovaj kurs
The lock code hung on the handle	Šifra brave visila je na ručki
I was very lucky to have him as a friend	Imao sam veliku sreću što sam ga imao za prijatelja
I see him all the time	Vidim ga stalno
A shadow crossed her face	Sjena joj je prešla preko lica
I just thought you'd give me more insight	Samo sam mislio da ćeš mi dati više uvida
He quickly captured the city	Brzo je zauzeo grad
I am glad that we live in the countryside	Drago mi je što živimo na selu
I would take this day by day	Uzeo bih ovo dan po dan
I started to like it very much	Počeo sam da mi se jako sviđa
I never understood what she wanted from us	Nikada nisam razumeo šta ona želi od nas
Human rights organizations could not continue to work	Organizacije za ljudska prava nisu mogle da nastave sa radom
Pretty good too	Prilično dobar takođe
She later learns that everything is clear to her	Kasnije saznaje da joj je sve jasno
That is something that is expected of me	To je nešto što se od mene očekuje
I am a research specialist, administrative coordinator and catering worker	Ja sam specijalista za istraživanje, administrativni koordinator i ugostiteljski radnik
I guess that's something she felt	Pretpostavljam da je to nešto što je osetila
I mean, we're so happy	Mislim, tako smo zadovoljni
I didn't mean to break up with you	Nisam mislio da se raspadnem na tebe
I live in the command line	Živim u komandnoj liniji
I won't have it in my house	Neću to imati u svojoj kući
I'll kill her first	Ja ću je prvo ubiti
I see people passing by, in my head	Vidim ljude kako prolaze, u mojoj glavi
I lived a few miles from town	Živio sam nekoliko milja od grada
I have answers to some of your questions	Imam odgovore na neka vaša pitanja
Maryland found itself in high demand for special occasions	Maryland se našla u velikoj potražnji za posebne prilike
You need to come here	Trebaš da dođeš ovamo
I don't think this woman would be lying	Mislim da ova žena ne bi lagala
I have to be careful and make alternative arrangements	Moram biti oprezan i napraviti alternativne aranžmane
I wasn't sure you were going to get the role, but you were	Nisam bio siguran da ćeš dobiti ulogu, ali jesi
I'm not the man for the job	Ja nisam čovjek za taj posao
I looked at his back	Pogledao sam mu u leđa
Companions who did not comply were sent	Saputnici koji se nisu pridržavali poslani su
I sighed and retreated to a sitting position	Uzdahnula sam i povukla se u sjedeći položaj
I could almost feel his movement	Gotovo sam mogla osjetiti njegovo kretanje
I was never able to determine its actual shape	Nikad nisam bio u stanju da odredim njegov stvarni oblik
I'll get you a ticket	Doneću ti kartu
I could never be strong enough to fix it	Nikada nisam mogao biti dovoljno jak da je popravim
I had to think of him	Morao sam da mislim na njega
I started the next day	Počeo sam već sutradan
I couldn't read anything	Nisam mogao ništa da pročitam
A dozen is a small number	Desetak je mali broj
I was convinced he had done some kind of permanent damage	Bio sam uvjeren da je napravio neku vrstu trajne štete
I was definitely sweating	Definitivno sam se oznojio
I should have checked the money	Trebao sam provjeriti novac
I put too much emotion, history into his paintings	Uneo sam previše emocija, istorije u njegove slike
I've already invested hours in this	Već sam uložio sate u ovo
A simple mission of grace	Jednostavna misija milosti
I wonder what would happen if he got sick	Pitam se šta bi se desilo da se razboli
I swear it took five minutes	Kunem se da je trebalo pet minuta
I wanted to touch them	Hteo sam da ih dodirnem
I couldn't lie to myself	Nisam mogao da lažem sebe
I didn't know about him	Nisam znao za njega
I should call the police	Trebao bih zvati policiju
Trains run once a day in each direction	Vozovi voze jednom dnevno u svakom smjeru
I really want to give back	Zaista želim da vratim
Then he dealt with real estate	Potom se bavio nekretninama
None of these images left a big impact	Nijedna od ovih slika nije ostavila veliki uticaj
I opened it with one of his brilliant smiles	Otvorio sam ga jednom od njegovih briljantnih osmijeha
I have some good friends on the mission	Imam nekoliko dobrih prijatelja u misiji
I reached the bathroom on the ground floor	Stigao sam do kupatila u prizemlju
I doubted he ever caught a mouse	Sumnjao sam da je ikada uhvatio miša
I actually breed both	Ja zapravo uzgajam oboje
I couldn’t make them wait any longer	Nisam ih mogao tjerati da čekaju više
I wouldn't be angry if it was	Ne bih se ljutio da jeste
I was already pretty deep into it	Već sam bio prilično duboko u to
I could accomplish much more	Mogao bih postići mnogo više
I knew the name was familiar	Znao sam da je ime poznato
I sent this link	Poslao sam ovaj link
I wonder how the two eventually became friends	Pitam se kako su to dvoje na kraju postali prijatelji
I thought she was going to cry	Mislila sam da će zaplakati
I should have been exhausted	Trebao sam biti iscrpljen
A journey he has made many times alone	Putovanje koje je mnogo puta obavio sam
After three weeks, the commission dismissed all witnesses	Nakon tri sedmice, komisija je otpustila sve svjedoke
I never write on the computer	Nikad ne pišem na kompjuteru
I think that was really the first step for me	Mislim da je to za mene zaista bio prvi korak
I hate how early it gets dark	Mrzim koliko rano pada mrak
I followed her with my eyes, until she went inside	Pratio sam je očima, sve dok nije ušla unutra
I always break things down	Uvijek razbijam stvari
I recognized that in my mother at the funeral	Prepoznao sam to u svojoj majci na sahrani
I didn’t know they had a pet	Nisam znala da imaju kućnog ljubimca
I think we could use this ability to build	Mislim da bi mogli iskoristiti ovu sposobnost za izgradnju
I just didn't want to lose her	Samo je nisam htio izgubiti
I bought presents, but there was a problem	Kupio sam poklone, ali je došlo do problema
I use it in different ways	Koristim ga na različite načine
I gladly took them off my hand	Rado sam ih skinuo sa ruke
I can smell her perfume	Mogu da osetim njen parfem
Try to keep it and you will lose it	Pokušajte ga zadržati i izgubit ćete ga
Several bridges were built over it	Preko njega je izgrađeno i nekoliko mostova
Some sound made me look behind me	Neki zvuk me natjerao da pogledam iza sebe
My friend the doctor came to check on her	Moja prijateljica doktorka je došla da je proveri
I am a child of angels	Ja sam dijete anđela
I was just in a state of shock	Samo sam bio u stanju šoka
I never knew there were so many	Nikada nisam znao da ih ima toliko
The machine regained control	Mašina je ponovo dobila kontrolu
The big holiday was near	Veliki praznik je bio blizu
I couldn't see his face, only his eyes	Nisam mu mogao vidjeti lice, samo oči
Maybe I won't beat you at home	Možda te neću pobijediti kući
I promised you a stage	Obećao sam ti binu
I went a third time and they introduced me	Otišao sam treći put i uveli su me
It was a mandate that stands out greatly for its modesty	To je bio mandat koji se uvelike ističe po svojoj skromnosti
I wanted to hurry home to him	Htjela sam požuriti kući do njega
Everyone liked me	Svima sam se dopao
I came to a dead end	Došao sam u ćorsokak
I got a life insurance policy	Dobio sam polisu životnog osiguranja
I will not live with this	Neću živjeti s ovim
It was weird for me to leave him at home	Bilo mi je čudno što sam ga ostavio kod kuće
I do not live in perfection	Ne živim u savršenstvu
I can fly back and forth	Mogu letjeti naprijed-nazad
I was looking for a computer system	Tražio sam kompjuterski sistem
Many other sisters and priests will join us	Pridružit će nam se i brojne druge sestre i svećenici
I go out and smile at him over the top	Izlazim i nasmiješim mu se preko vrha
The beef cut used is mostly steak	Rez junećeg mesa koji se koristi je uglavnom biftek
I know you've been out of a nervous wreck by now	Znam da ste do sada već bili izvan nervne olupine
I can't stop breathing	Ne mogu prestati disati
I can come down and take him off your porch	Mogu da siđem i skinem ga sa tvog trema
I studied in the same library as you	Učio sam u istoj biblioteci kao i ti
I volunteered to get on that plane because of him	Ja sam dragovoljno ušao u taj avion zbog njega
I shook my head at him	Odmahnula sam glavom prema njemu
I may be wrong, but that is not my perception	Možda grešim, ali to nije moja percepcija
I was hoping to catch her	Nadao sam se da ću je uhvatiti
I didn't mean any of that	Nisam mislio ništa od toga
I didn't care what was happening on my property	Nije me bilo briga što se to dešava na mom imanju
This population is expected to become extinct	Očekuje se da će ova populacija izumrijeti
I could visit	Mogao sam posjetiti
I like to look at the stars	Volim da gledam u zvezde
He seems to have used both during his career	Čini se da je tokom svoje karijere koristio i jedno i drugo
I gave her some details about the program	Dao sam joj neke detalje o programu
I hope you had a wonderful day	Nadam se da ste doživjeli divan dan
I immediately held out my hand	Odmah sam ispružio dlan
I had to keep my head upright	Morao sam da držim glavu uspravno
I looked down at my wife	Pogledao sam dole u svoju ženu
I hope it wasn’t too vague	Nadam se da nije bilo previše nejasno
I no longer wanted responsibility	Nisam više želio odgovornost
I was the third husband	Bio sam treći muž
I think even water tastes ridiculous	Mislim čak i voda ima smešan ukus
I understand why this is so	Razumijem zašto je to tako
I wish we could go back to those days	Voleo bih da se možemo vratiti u te dane
I recently moved into the house of my dreams	Nedavno sam se uselio u kuću svojih snova
I let her and her friend in	Pustio sam nju i njenu prijateljicu unutra
I think this book would help	Mislim da bi ova knjiga pomogla
I have to get you out of this water	Moram te izvući iz ove vode
Another fire is burning a few meters away	Nekoliko metara dalje gori još jedan požar
I have to get up a little early	Moram malo rano da ustanem
I had fun with it	Zabavljao sam se s tim
I loved that she gave me up for adoption	Voleo sam da me je dala na usvajanje
I wasn’t sure, but it sounded like he was leaving	Nisam bio siguran, ali zvučalo je kao da odlazi
I want you to know that something is wrong here	Želim da znaš da ovdje nešto nije u redu
I introduced myself and shook her hand	Predstavio sam se i rukovao se s njom
I have to wonder if he would fulfill them	Moram se zapitati da li bi ih ispunio
It was pretty amazing	Bilo je prilično nevjerovatno
I was pretty tired from standing on my feet today	Bio sam prilično umoran od današnjeg stajanja na nogama
I opened a few doors to check on the other rooms	Otvorio sam nekoliko vrata da provjerim ostale sobe
I think of those children who grew up without her	Razmišljam o toj djeci koja su rasla bez nje
I knew who could and who couldn't	Znao sam ko može, a ko ne
I didn't mean to break up with you	Nisam mislio da raskinem sa tobom
I was encouraged to find a cure	Potaknut sam da nađem lijek
I was sure he was leaving them	Bio sam siguran da ih ostavlja
A lot of bureaucracy is everything	Puno birokratije je sve
The show is free at the entrance	Predstava je besplatna uz ulaz
I never look at my bills	Nikad ne gledam svoje račune
I didn't say anything	Nisam ništa rekao
I could never go back to priestly practice	Nikada se nisam mogao vratiti svešteničkoj praksi
I reviewed the letter	Pregledao sam pismo
A revolution for performing themed songs	Revolucija za izvođenje tematskih pjesama
It also contains an enlarged map of the castle	Sadrži i uvećanu kartu dvorca
I decided to take a walk	Odlučio sam da prošetam
I want you to be there	Želim da budeš tamo
I will not trade with her	Neću trgovati s njom
I was willing to do anything to make it happen	Bio sam spreman učiniti sve da se to dogodi
It was hard to catch my breath	Bilo mi je teško doći do daha
I thought about what he had done to me	Razmišljao sam o tome šta mi je uradio
I just took it, that's all	Upravo sam ga uzeo, to je sve
I wasn't really sure what woke me up	Nisam baš bio siguran šta me probudilo
I have the faith you taught me	Imam vjeru kojoj si me naučio
He is considered a national hero	Smatra se nacionalnim herojem
Now I have another exciting life	Sada imam još jedan uzbudljiv život
A hand grabbed her arm	Ruka ju je uhvatila za ruku
They lay two eggs twice a year	Dva jaja polažu dva puta godišnje
I should be back by breakfast with our first orders	Trebao bih se vratiti do doručka s našim prvim narudžbama
I share some of these concerns	Dijelim neke od tih zabrinutosti
I just want my son home, healthy and healthy	Samo želim svog sina kući, zdravog i zdravog
I looked in the mirror and didn't recognize myself	Pogledala sam se u ogledalo i nisam se prepoznala
I turn to see where the bullets are coming from	Okrenem se da vidim odakle dolaze meci
I can do it with my bare hands	Mogu to golim rukama
I've been missing him lately	Nedostaje mi u poslednje vreme
I have to learn to control my power	Moram naučiti da kontrolišem svoju moć
I was surrounded by a wall of people	Bio sam okružen zidom ljudi
That's enough on this	Dosta je bilo na ovome
I had to meet her parents too	Morao sam upoznati i njene roditelje
I want to find a balance for life	Želim da pronađem ravnotežu za život
However, several ideas are already being considered	Ipak, nekoliko ideja se već razmatra
The building included a lunch counter	Zgrada je uključivala pult za ručak
I feel completely forgotten	Osećam se potpuno zaboravljeno
I tried several times	Pokušao sam nekoliko puta
I believe your mother is truly a heroic woman	Vjerujem da je tvoja majka zaista herojska žena
I want to launch your idea	Želim da pokrenem vašu ideju
I have to put up with it	Moram to podnijeti
William then inherited the land	William je tada naslijedio zemlju
I mixed you up with another apartment	Pomešao sam te sa drugim apartmanom
I picked it up and took it with me	Podigao sam ga i ponio sa sobom
I came here for happier things	Došao sam ovdje zbog sretnijih stvari
I decided to hide it in plain sight	Odlučio sam da to sakrijem naočigled
I barely paid attention	Jedva sam obraćao pažnju
I feel another wave building	Osećam kako se još jedan talas gradi
I look at him confused	Zbunjeno gledam u njega
I have no idea what my problem is	Nemam pojma u čemu je moj problem
I could hear him now	Sada sam ga mogao čuti
I was determined not to take the opportunity	Bio sam odlučan da se ne upuštam u tu priliku
I also kept my head down when discretion was imposed	Takođe sam držao pognutu glavu kada je diskrecija naložena
Their relationship was professional and personal	Njihov odnos je bio profesionalan i lični
I'm tired of that shit	Umorio sam se od tog sranja
I didn't think it would have such an impact	Nisam mislio da će imati takav uticaj
I hate when he says my name like that	Mrzim kad tako izgovori moje ime
Nothing seemed to work	Činilo se da ništa ne radi
I will appear on your radio or television show	Pojaviću se u vašoj radio ili televizijskoj emisiji
I was definitely dreaming	Definitivno sam sanjao
I'm sure you would do the same for me	Siguran sam da bi i ti uradio isto za mene
I'm trying to stop people from destroying the planet	Pokušavam spriječiti ljude da unište planetu
I doubt any of us are thinking	Sumnjam da ikome od nas razmišljaju
I'm getting out of the loop	Izvlačim se iz petlje
I asked him how the investigation was going	Pitao sam ga kako ide istraga
A reliable editor makes a reliable author	Pouzdani urednik čini pouzdanog autora
I want you to cut down those three trees	Želim da posječeš ta tri drveta
I worked for them	Radio sam za njih
I wonder what else he thinks is perfect	Pitam se u čemu još misli da je savršen
I agree at least in terms of effect	Slažem se barem u pogledu efekta
I saw how you looked at her	Video sam kako si je gledao
I have never felt so much pain in my life	Nikada u životu nisam osetio toliki bol
The perfect end to a perfect day	Savršen završetak savršenog dana
I just didn't see how	Samo nisam vidio kako
I was interested in the truth and nothing else	Zanimala me istina i ništa drugo
A lot has happened this weekend	Mnogo toga se dogodilo ovog vikenda
I will wait here with open arms	Ja ću čekati ovdje raširenih ruku
I used to want him to move me	Nekada sam poželio da me pomakne
I lost track of where we are	Izgubio sam pojam gde smo
I wasn't even in the province then	Tada nisam ni bio u provinciji
A strange child with a strange sense of humor	Čudno dete sa čudnim smislom za humor
I bit my wrist and pressed it to his mouth	Ugrizla sam se za zglob i pritisnula mu ga na usta
I rest on the bed and close my eyes	Odmaram se na krevetu i zatvaram oči
I studied this fruit carefully	Pažljivo sam proučavao ovo voće
I force myself to relax and just hold her	Prisiljavam se da se opustim i samo je držim
I'll explain it to you	Objasniću ti to
I shouldn't have embarrassed you	Nisam te trebao osramotiti
Sometime after five in the morning	Nešto iza pet ujutro
These efforts were eventually thwarted	Ovi napori su na kraju ugušeni
I always knew when she was with her	Uvek sam znao kada je bila sa njom
Part of him did not process what he heard	Dio njega nije obrađivao ono što je čuo
I came for my parents and home	Došao sam po roditelje i kući
Point here, point there	Tačka ovdje, tačka tamo
I had no idea this had happened	Nisam imao pojma da se ovo dogodilo
I wanted to get back to him	Hteo sam da mu se vratim
I convened a gathering of the whole village	Sazvao sam skup celog sela
I threw her in the chair	Bacio sam je u stolicu
I didn't care about when or anything	Nije me bilo briga ni za koga ni za bilo šta
I bet your guardianship contract is no longer even legally binding	Kladim se da vaš ugovor o starateljstvu više nije čak ni pravno obavezujući
I took off my pants and threw my glasses aside	Skinuo sam pantalone i bacio naočare u stranu
I just know how to be her	Ja samo znam kako da budem ona
I'll help get him back	Pomoći ću da ga vratim
I like how this one turned out	Sviđa mi se kako je ovaj ispao
I won't see him again	Neću ga više videti
I just wanted things to be clear between us	Samo sam htio da stvari budu jasne među nama
He later blamed the virus	Kasnije je okrivio virus
Your career is over	Tvoja karijera je gotova
This species is known to travel to schools	Poznato je da ova vrsta putuje po školama
I have to be kind and generous to people	Moram biti ljubazan i velikodušan prema ljudima
I have to choose between family and work	Moram da biram između porodice i posla
I know that voice, even through the pain	Znam taj glas, čak i kroz bol
I think something is wrong with my watch	Mislim da nešto nije u redu sa mojim satom
I raised my eyebrows, showing her my gratitude	Podigao sam obrve, pokazujući joj svoju zahvalnost
I wanted him to look away	Željela sam da skrene pogled
I can no longer hide it or pretend	Ne mogu to više sakriti niti se pretvarati
I may have to borrow it for a big party	Možda ću ga morati posuditi za veliku zabavu
I pay the cost of the train out of my own pocket	Troškove voza plaćam iz svog džepa
I warned you, but you didn't listen	Upozorio sam te, ali nisi slušao
I will not let you down, sir	Neću vas izneveriti, gospodine
I followed her inside	Pratio sam je unutra
We told him this was the second single	Rekli smo mu da je ovo drugi singl
I liked that camera though	Ipak mi se svidjela ta kamera
I love most of the things we do	Volim većinu stvari koje radimo
I just wanted to talk to him	Samo sam htjela razgovarati s njim
I hoped he would be willing to live with me	Nadao sam se da će biti voljan da stanuje sa mnom
I wanted to go	Hteo sam da odem
I'm excited to see you there	Uzbuđen sam što te vidim tamo
But he is a bad writer	Ali on je loš pisac
I wondered if she had told my parents what had happened	Pitao sam se da li je rekla mojim roditeljima šta se dogodilo
A parade of beautiful men next to my booth	Parada prekrasnih muškaraca pored mog štanda
Several looked at him and laughed as they passed	Nekoliko ga je pogledalo i nasmijalo se dok su prolazili
We have a conservative message that is true	Imamo konzervativnu poruku koja je istinita
I think it will work	Mislim da će uspjeti
I was quite looking forward to it, out of curiosity	Prilično sam se radovao tome, iz radoznalosti
I was curious how you were going to turn out	Bio sam znatiželjan kako ćeš ispasti
I stood in front of her desk	Stajao sam ispred njenog stola
This should have been removed before construction began	Ovo je trebalo ukloniti prije početka izgradnje
Sorcerer more like, if you ask me	Vračar više kao, ako mene pitate
It consists of five different colors	Sastoji se od pet različitih boja
I certainly didn't expect that	Nisam to sigurno očekivao
I checked the pockets of the clothes that hung there	Provjerio sam džepove odjeće koja je tamo visila
I opened my mind and kissed their thoughts tenderly	Otvorio sam um i nežno poljubio njihove misli
I love her and I want her to be happy	Volim je i želim da bude srećna
The winner scored four points for his team	Pobjednik je osvojio četiri boda za svoj tim
I had to deal with it	Morao sam da se uhvatim u koštac
Maybe I'm wrong in my understanding	Možda grešim u svom shvatanju
I reach forward and take one	Posegnem naprijed i uzmem jednu
I should not have made a mistake in my writing	Nisam trebao pogriješiti u svom pisanju
I wanted to hug her, to comfort her	Hteo sam da je zagrlim, da je utešim
I went to my bedroom	Otišao sam u svoju spavaću sobu
I can hit myself pretty hard too	Mogu i sebe da udarim prilično jako
I went straight to my room, avoiding my parents	Otišla sam pravo u svoju sobu, izbjegavajući roditelje
I need a good excuse	Treba mi dobar izgovor
I don’t see how anything could work	Ne vidim kako bi išta moglo funkcionirati
I invited him to a party	Pozvao sam ga na zabavu
I told him about you, and he didn't believe me	Rekao sam mu za tebe, a on mi nije verovao
I need you to escape	Trebaš mi da pobjegneš
I forgot about the gate	Zaboravio sam na kapiju
I want to comfort the masses	Želim da pružim utehu masama
There was little sympathy for these enemies	Bilo je malo simpatija prema ovim neprijateljima
God without heart, without will, without emotion	Bog bez srca, bez volje, bez emocija
I started completely from scratch	Počinjao sam potpuno ispočetka
I knew that the country houses were made for convenience, not to be displayed	Znao sam da su seoske kuće napravljene radi pogodnosti, a ne da se prikazuju
I could write a book about it	Mogao bih napisati knjigu o tome
I lay with my head on the sand	Ležao sam s glavom na pijesku
I can't lose him either	Ne mogu ni njega izgubiti
And I get that grade from time to time	I ja s vremena na vrijeme dobijem tu ocjenu
I didn't really know her either	Nisam ni ja znao zaista
I thought my phone was off	Mislio sam da mi je telefon isključen
I saw that she held her breath in her chest	Video sam da joj je zastao dah u grudima
The horror also began to be felt	Jeza je takođe počela da se oseća
I like to be silly and play with my family	Volim da budem blesav i da se igram sa svojom porodicom
I opened the bathroom door and entered the hallway	Otvorio sam vrata kupatila i ušao u hodnik
I have been asked to give my word of testimony	Zamoljen sam da dam riječ svjedočenja
I decided not to say anything	Odlučio sam da ne kažem ništa
I gladly accepted the promotion under those conditions	Sa zadovoljstvom sam prihvatio promociju pod tim uslovima
I used to consider myself noble and honorable	Nekada sam sebe smatrao plemenitim i časnim
A handy, practical guide to making a difference	Praktičan, praktični vodič za stvaranje promjena
Now I have more balance	Sada imam više balansa
I know she would love to meet you	Znam da bi volela da te upozna
I forgot how beautiful my own country is	Zaboravio sam koliko je moja sopstvena zemlja lepa
I tried to stop myself	Pokušao sam da se zaustavim
I felt ashamed of my lack of self-control	Osjećao sam se posramljeno zbog nedostatka samokontrole
I got up and ran to meet him	Ustao sam i potrčao u susret
I was complete to the point of error	Bio sam potpun do greške
I lost him and started screaming	Izgubio sam ga i počeo da vrištim
I didn’t think he was necessarily working from that angle	Nisam mislio da on nužno radi iz tog ugla
I will attend more of his courses for sure	Pohađaću još njegovih kurseva sigurno
I have an idea where she might be	Imam ideju gdje bi mogla biti
She did not compete in the first match	Nije se takmičila u prvom meču
I know yours, and you know mine	Ja znam tvoju, a ti znaš moju
I think that's the best way to approach him	Mislim da je to najbolji način da mu priđem
I love being with my family and friends	Volim da budem sa svojom porodicom i prijateljima
I just prayed he was still there	Samo sam se molio da je još tu
A man who has nothing to lose	Čovek koji nema šta da izgubi
I drink a cup or two on cold days	Popijem šoljicu ili dve u hladnim danima
Nothing more is known about him	O njemu se ništa više ne zna
I wouldn't hurt a hair on your head	Ne bih ti povrijedio ni dlaku s glave
I didn't expect anything to happen	Nisam očekivao da će se nešto desiti
I just can’t imagine them kissing and sleeping together	Jednostavno ih ne mogu zamisliti kako se ljube i spavaju zajedno
I wonder how he feels now	Pitam se kako se sada osjeća
I was surprised that there was no snow on the ground	Iznenadio sam se što na tlu nema snijega
I swam a lot in high school	U srednjoj školi sam mnogo plivao
I move my legs over the edge of the bed	Prebacujem noge preko ivice kreveta
I can't support my family right now	Trenutno ne mogu da izdržavam porodicu
The shiver went through my body	Jeza je prošla mojim tijelom
I wish it wasn't that close	Voleo sam da nije tako blizu
I couldn't get his expression out of my head	Nisam mogla izbaciti njegov izraz iz glave
I wanted to, but something drew me to you	Hteo sam, ali me nešto vuklo k tebi
I would love you and take care of you	Voleo bih te i brinuo o tebi
I don't know your personal financial circumstances	Ne znam vaše lične finansijske prilike
I mean the one you liked	Mislim onu ​​koja ti se svidjela
I went through the whole process, including the interview	Prošao sam cijeli proces, uključujući i intervju
I care about how you feel	Stalo mi je do toga kako se osećaš
I just needed a change	Samo mi je trebala promjena
I wasn't waiting for her in the parking lot	Nisam je čekao na parkingu
I think she had to be outside	Mislim da je morala biti napolju
I haven't actually done anything yet	Ja zapravo još nisam ništa radio
I take a deep breath and turn the key	Duboko dišem i okrećem ključ
I just wanted to know	Samo sam htela da znam
I tried so hard last time	Toliko sam se trudio prošli put
A thick fog descended around their feet	Gusta magla se spustila oko njihovih nogu
A cold shiver went through me	Prošao me je hladan drhtaj
I didn't plan either	Ni ja nisam planirao
I had no choice	Nisam imao izbora
I saw him land on the hill	Video sam kako sleće na brdo
I was determined to do my job	Bio sam odlučan da se bavim svojim poslom
I couldn’t afford to spend	Nisam mogao priuštiti trošenje
I wrapped up next to the cop	Zamotao sam se pored policajca
I'm starting to feel really nervous right now	Počinjem da se osećam stvarno nervozno trenutno
I met him many years ago	Upoznao sam ga pre mnogo godina
I heard the door again and he left	Opet sam čula vrata i on je otišao
I knocked once before entering	Pokucao sam jednom prije ulaska
I wonder if there is	Pitam se da li ima
I wouldn’t want it to be any different	Ne bih želio da bude drugačije
I have to win at all costs	Moram da pobedim po svaku cenu
I don't mean anything to you	Ne značim ti ništa
He was eventually sent after the race began	Na kraju je poslat nakon što je trka počela
I liked things the way they are	Sviđale su mi se stvari kakve jesu
Good kid, sweet boy	Dobro dete, slatki dečko
I'm surprised by you	Iznenađen sam tobom
I didn’t know how to feel about it	Nisam znao kako da se osjećam u vezi toga
I couldn't afford to be arrested	Nisam si mogao priuštiti da budem uhapšen
I tried to swallow my fear and stay calm	Pokušao sam da progutam strah i ostanem smiren
I think the fewer people the better	Mislim da što manje ljudi to bolje
A surprising wave of relief swept over me	Obuzeo me iznenađujući val olakšanja
I promise I won't raise taxes	Obećavam da neću podizati poreze
A major project will not be launched	Veliki projekat neće biti pokrenut
I express it this way	Ja to izražavam na ovaj način
I thought he did it himself	Mislio sam da je to sam uradio
I like this diversity	Sviđa mi se ova raznolikost
I should have said something	Trebao sam nešto reći
So far, the guy could only press for happiness	Momak je do sada mogao samo da pritisne sreću
I was supposed to be with her too	I ja sam trebao biti s njom
I think he is a good person	Mislim da je dobra osoba
I was too preoccupied to be scared	Bio sam previše zaokupljen da bih se plašio
I hate when the story is over	Mrzim kad se priča završi
So far, I'm used to fire escapes	Do sada sam se navikao na požarne stepenice
I run, I run and I run	Trčim, trčim i trčim
I am afraid that stronger measures may be needed	Bojim se da će možda biti potrebne jače mjere
Professional person	Profesionalna ličnost
I wanted to mentally prepare for that day	Hteo sam da se psihički pripremim za taj dan
I knew he wouldn't cross that line with me	Znao sam da neće preći tu granicu sa mnom
I have some information you will want	Imam neke informacije koje ćete htjeti
I saw her, long after six years	Video sam je, dugo nakon šest godina
I could hold his hand forever	Mogla bih ga držati za ruku zauvijek
I will search the house for any evidence	Ja ću pretražiti kuću u potrazi za bilo kakvim dokazom
I didn't mean to laugh at you last year	Nisam mislio da ti se smejem prošle godine
I just went on a little adventure	Upravo sam otišao u malu avanturu
I did the same, sick of his car	I ja sam uradio isto, muka od njegovog auta
I can't say what's going on behind them	Ne mogu reći šta se dešava iza njih
I believe the dark forces are protecting them	Vjerujem da ih tamne sile štite
I couldn't refuse him	Nisam mogao da ga odbijem
I opened it and started reading	Otvorio sam ga i počeo čitati
I remembered the song well	Dobro sam zapamtio pjesmu
I did what you asked	Uradio sam šta si tražio
I could use some time alone	Dobro bi mi došlo malo vremena nasamo
I want to have a family with you	Želim da imam porodicu sa tobom
I washed it in the river	Oprao sam ga u reci
I've been a soldier for a long time, you know	Bio sam vojnik dugo vremena, znate
I'm not sure what to do	Nisam siguran šta da radim
I left the physics business to pursue software engineering	Napustio sam posao fizike da bih se bavio softverskim inženjeringom
I need to calm her down, and fast	Moram da je smirim i to brzo
I'd love to pay for it	Rado bih to platio
I was pleasantly surprised by the quality	Bio sam ugodno iznenađen kvalitetom
I did as she suggested and I felt a little better	Uradio sam kako mi je predložila i malo sam se osjećao bolje
This makes it unlikely that more of them exist	To čini malo vjerojatnim da ih više postoji
We have a great team	Imamo odličnu ekipu
The term of each president is five years	Mandat svakog predsjednika je pet godina
I looked around in awe	Gledao sam okolo sa strahopoštovanjem
It was my turn in the bathroom	Ja sam došao na red u kupatilu
I decided it would be night	Odlučio sam da to bude noć
I want to be a normal girl here	Želim da budem normalna devojka ovde
I look old fat and tired	Izgledam staro debelo i umorno
I replied that it was interesting too	Odgovorio sam da je i to zanimljivo
I'm trying to figure it out	Pokušavam to shvatiti
I didn't think he could follow	Nisam mislio da može pratiti
I could never burden her like that	Nikad je ne bih mogao tako opterećivati
I can't decide whether to believe this or not	Ne mogu da odlučim da li da verujem u ovo ili ne
I am the past, the present and the future	Ja sam prošlost, sadašnjost i budućnost
A taxi was waiting in front	Taksi je čekao ispred
I can't afford the tax	Ne mogu priuštiti porez
I guess that makes me weak	Valjda me to čini slabim
I have to think, to solve problems	Moram da razmislim, da rešim probleme
I'm afraid darker forces are at work here	Bojim se da ovdje djeluju mračnije sile
I felt comfortable with her from the start	Osjećao sam se ugodno s njom od samog početka
The name seemed unfamiliar to me	Ime mi se činilo nepoznato
I did a lot of internal work	Radio sam dosta unutrašnjeg posla
I stared into his eyes as his soul crossed	Zurio sam u njegove oči dok mu je duša prelazila
Then work is hard	Tada je posao teko
I could with one of them	Mogao bih sa jednim od njih
I immediately ran towards them and called for help	Odmah sam potrčao prema njima i pozvao pomoć
I could understand why they did it	Mogao sam razumjeti zašto su to uradili
I didn't expect to see him until tonight	Nisam očekivao da ću ga vidjeti do večeras
There was no communication	Nije bilo komunikacije
I can make her cooperate	Mogu je naterati da sarađuje
I wonder who gave you these keys	Pitam se ko ti je dao ove ključeve
This facilitates work practice	To olakšava radnu praksu
Electricity consumption is growing faster than generation capacity	Potrošnja električne energije raste brže od proizvodnih kapaciteta
The situation on the territory is extremely complex	Situacija na teritoriji je izuzetno složena
A sense of fear crept into him	Osjećaj straha se uvukao u njega
I pushed his chest	Gurnula sam mu prsa
I didn't like that feeling	Nije mi se svidio taj osjećaj
Somehow I controlled the laughter	Nekako sam kontrolisao smeh
This was a new idea	Ovo je bila nova ideja
I haven't even had coffee yet	Nisam još ni kafu popio
I had a little drinking problem	Imao sam mali problem sa pićem
I wandered and went out	Lutao sam i izlazio
Today I received the package in perfect condition	Danas sam dobio paket u savršenom stanju
I was surprised I didn't see you there	Bio sam iznenađen što te nisam vidio tamo
I could only guess how much damage was inside	Mogao sam samo da nagađam kolika je šteta unutra
I told you everything could be bought	Rekao sam ti da se sve može kupiti
I tried to see them, but to no avail	Pokušao sam da ih vidim, ali bezuspješno
I told her of course she could	Rekao sam joj da naravno može
I have to praise him to keep the connection intact	Moram da ga pohvalim da bi veza ostala netaknuta
I have some good and bad news	Imam neke dobre i loše vijesti
A painter is not a necessary artist	Slikar nije neophodan umjetnik
I can't even keep him	Ne mogu čak ni da ga zadržim
I gave her directions to the train station	Dao sam joj upute za željezničku stanicu
I needed more objective opinions	Trebala su mi objektivnija mišljenja
Several enduring souls headed for the bar	Nekoliko izdržljivih duša krenulo je prema baru
I smiled, opened my eyes, and looked up	Nasmiješila sam se, otvorila oči i podigla pogled
I'm going to town to check out the school	Idem u grad da provjerim školu
I looked around and the room began to spin	Pogledao sam okolo i soba se počela vrtjeti
I was afraid when he might choose	Plašio sam se koga bi mogao izabrati
I put my foot down, it was worse	Stavio sam nogu, bilo je gore
The central tooth pool is relatively deep	Centralni bazen zuba je relativno dubok
A strange mood prevailed	Zavladalo je čudno raspoloženje
I'll be back in an hour	Vraćam se za sat vremena
I put my decision in an envelope and sealed it	Stavio sam svoju odluku u kovertu i zapečatio je
I laughed at him, to which he immediately replied	Nasmejao sam mu se, na šta mi je odmah uzvratio
I know the determined can get any of us	Znam da odlučan može dobiti koga od nas
A simple spray of dust somewhere on his clothes	Jednostavna prskana prašina negdje na njegovoj odjeći
I found time for everything	Našla sam vremena za sve
I could only make out a few dark figures	Mogao sam razaznati samo nekoliko mračnih figura
Honestly, I didn’t know if she stayed in the area	Iskreno, nisam znao da li je ostala u tom području
I had fish for lunch	Imao sam ribu za ručak
I volunteered to dig there	Bio sam volonter na iskopavanju tamo
I knew how to get down and it was fast	Znao sam kako da siđem i bilo je brzo
I never saw her ride in the sky	Nikada je nisam vidio kako jaše na nebu
I knew it would happen sometimes	Znao sam da će se to ponekad dogoditi
I began to wonder where we were going	Počeo sam da se pitam kuda idemo
I had no idea where he was	Nisam imao pojma gdje je
I had no hope and no prospects	Nisam imao nade i izgleda
I rolled my eyes and tried to shrug	Zakolutala sam očima i pokušala slegnuti s ramena
Scott wasn't there	Scott nije bio tamo
The prisoners were released	Zatvorenici su pušteni
I just wanted to scare you	Samo sam te htio uplašiti
I came here in peace	Došao sam ovamo u miru
I even overturned the bedding a bit	Čak sam malo prevrnula i posteljinu
I had the same weakness yesterday	Jučer sam imao istu slabost
I would wear a white dress	Ja bih obukla bijelu haljinu
I touched his forehead	Dodirnula sam mu čelo
I know what he wants to do	Znam šta želi da radi
I wanted everyone to know it was mine	Želeo sam da svi znaju da je moja
I started laughing and laughing too	Počeo sam i ja da se smijem i smijem
We got out to the east	Izvukli smo se na istok
I am so grateful to him for this	Tako sam mu zahvalan na ovome
I felt tired and disappointed	Osjećao sam se umorno i razočarano
I know you meant me	Znam da si mislio na mene
I saw you talking to him at a press event	Video sam te kako razgovaraš s njim na press događaju
I was horrified that you wanted to finish this	Bio sam užasnut da želiš da završiš ovo
I'm trying to remember my room this morning	Pokušavam da se setim svoje sobe jutros
I like to have climbing ladders	Volim da imam merdevine za penjanje
I love the feel of his mouth	Volim osećaj njegovih usta
Text message will not work	Tekstualna poruka neće raditi
I will have my ten thousand hearts in an hour	Imaću svojih deset hiljada srca za sat vremena
I looked at him in my hand	Pogledao sam ga u ruci
I'm sorry my wife couldn't follow me this year	Žao mi je što moja žena nije mogla da me prati ove godine
I can't have a boyfriend	Ne mogu imati dečka
I would really appreciate the company	Zaista bih cijenio kompaniju
She also attended a nursing course	Takođe je pohađala kurs medicinskih sestara
I pray for myself as well as for her	Molim se za sebe kao i za nju
I think you will feel better	Mislim da ćeš se osjećati bolje
A few minutes before that my soldiers were fighting	Nekoliko minuta prije toga moji vojnici su se borili
A cloud of dust flew into the air	Oblak prašine poleteo je u vazduh
I can't remember feeling this way	Ne mogu da se setim da sam se ovako osećao
I hope to go there again	Nadam se da ću ići tamo ponovo
I could go on	Mogao sam da nastavim
I didn't sign up for this	Nisam se prijavio za ovo
I guess they had a real relationship	Pretpostavljam da su imali pravu vezu
I didn’t fit into their love story	Nisam se uklapao u njihovu ljubavnu priču
This was decided by public vote	Ovo je odlučeno javnim glasanjem
I can only pay for my crimes here	Ja mogu platiti samo za svoje zločine ovdje
I felt the need to explain it	Osjetio sam potrebu da to objasnim
Turner left the club nine months after this success	Turner je napustio klub devet mjeseci nakon ovog uspjeha
He was trained for the background by command	Bio je obučen za pozadinu po komandi
I opened it to discover an ancient book	Otvorio sam ga da otkrijem drevnu knjigu
I just can't let this opportunity pass	Jednostavno ne mogu dozvoliti da ova prilika prođe
I miss being outside too	I meni nedostaje da budem napolju
I asked someone to check the record	Zamolio sam nekoga da provjeri zapisnik
I didn't want to think about them	Nisam želeo da razmišljam o njima
I can’t stand the feeling of being closed	Ne mogu podnijeti osjećaj da sam zatvorena
I was glad to see that he felt better	Bilo mi je drago vidjeti da se osjeća bolje
He is so vulnerable	On je tako ranjiv
I got excited just by looking at myself in the mirror	Uzbudio sam se samo gledajući sebe u ogledalo
I give you money, you come to work	Dajem ti novac, ti dolaziš da radiš
I was dealing with a professional	Imao sam posla sa profesionalcem
I can’t judge what happened earlier	Ne mogu suditi o onome što se ranije dogodilo
I have great pictures	Imam sjajne slike
Church with Mass once a month	Crkva sa misom jednom mjesečno
I feel it will come	Osećam da će doći
I found a definite improvement	Našao sam definitivno poboljšanje
I shook my head and stood up, trembling	Odmahnuo sam glavom i ustao, drhteći
I really had to learn how to do it	Zaista sam morao naučiti kako to učiniti
I have never been treated so well	Nikada nisam bio tako dobro tretiran
I felt the tension in the group grow	Osjetio sam kako napetost u grupi raste
I haven't read the rest	Ostalo nisam pročitao
I would be happy to discuss this further	Bilo bi mi drago da o tome dalje razgovaramo
A moment passed, and he nodded instead	Prošao je trenutak, a on je umjesto toga klimnuo glavom
I was almost there alone	Bio sam skoro sam tamo
I got the discharge paperwork a couple of weeks ago	Dobio sam otpusnu papirologiju prije par sedmica
I wanted to contact you	Hteo sam da te kontaktiram
I ordered through their contact center	Naručio sam preko njihovog kontakt centra
I never doubted him, but this is so exciting	Nikada nisam sumnjao u njega, ali ovo je tako uzbudljivo
I force myself to keep walking	Prisiljavam se da nastavim hodati
Force must be a last resort	Sila mora biti posljednje sredstvo
A shirt would be good	Košulja bi bila dobra
A few seconds later the shower started	Nekoliko sekundi kasnije počelo je tuširanje
I did not know what to say	Nisam znao šta da kažem
I checked on you too	Provjerio sam i tebe
I know when he's sleepy	Znam kada je pospan
Anderson scored three points during the tournament	Anderson je tokom turnira upisao tri boda
I have no idea how far that is	Nemam pojma koliko je to daleko
He fell off the ladder after six weeks	Pao je sa ljestvice nakon šest sedmica
I know there are other people who need you	Znam da ima i drugih ljudi kojima si potreban
Headache that can last for weeks	Glavobolja koja može trajati nedeljama
I stopped and turned to the harbor	Stao sam i okrenuo se prema luci
I learned the city by heart	Naučio sam grad napamet
I really don’t have artistic talent, nor painting skills	Zaista nemam umjetničkog talenta, niti vještine bojenja
I don't have time to suffer for you	Nemam vremena da te patim
I could see the police cars passing by	Mogao sam vidjeti policijska kola kako prolaze
I know you need to see her	Znam da trebaš da je vidiš
I looked around the quiet room	Pogledao sam po tihoj sobi
For half a year I barely touched the computer	Pola godine sam jedva dotakao kompjuter
I have to walk around the yard	Moram da šetam po dvorištu
I couldn't imagine what would happen next	Nisam mogao da zamislim šta će biti sledeće
I let my mind go back	Dozvolio sam svom umu da se vrati nazad
This is the life of a rock star	Ovo je život rok zvezde
I had to get up and wake up	Morao sam ustati i probuditi se
I apologize for what this looks like	Izvinjavam se kako ovo izgleda
A strategic profile can lead you to an interview	Strateški profil vas može navesti na razgovor
I shrugged with a strange feeling	Slegnuo sam ramenima od čudnog osjećaja
I guess they thought I was too young	Pretpostavljam da su me smatrali premladom
I couldn’t let that catch me	Nisam mogao dozvoliti da me to uhvati
I am not the owner of this speech	Ja nisam vlasnik ovog govora
I like where he's going	Sviđa mi se kuda ide
However, I can do without a row counter	Međutim, mogu bez brojača redova
I mentioned that he is very sorry for the horse furniture	Napomenuo sam da mu je jako žao zbog konjskog namještaja
I just wanted to have breakfast	Upravo sam htio uzeti doručak
I actually wanted to go	Zapravo sam htela da idem
I tried several times and got the same result	Probao sam nekoliko puta i dobio isti rezultat
I removed the front half of the full cage	Uklonio sam prednju polovinu punog kaveza
I can't figure out how it works	Ne mogu da shvatim kako to radi
I never made friends easily	Nikad nisam lako stekla prijatelje
I couldn't believe it when he told me	Nisam mogao vjerovati kad mi je rekao
I shouldn't let them buy me lunch from time to time	Ne bih smio dozvoliti da mi povremeno kupe ručak
I couldn't ask for more	Nisam mogao tražiti više
I felt like a poor little rich girl	Osjećala sam se kao siromašna mala bogata djevojka
I want you to know how your life will end	Želim da znaš kako će tvoj život završiti
I pulled it out of my pocket and opened it	Izvukao sam ga iz džepa i otvorio
I have to work on it	Moram da radim na tome
I have a delete button for each row	Imam dugme za brisanje za svaki red
I wish that were true	Voleo bih da je to istina
I almost lost consciousness	Skoro da izgubim svest
The goddess visited us	Posjetila nas je boginja
I'll take care of it and get back to you	Ja ću to srediti i javiti ti se
I need to see you now	Moram da te vidim odmah
I wonder how other writers use it	Pitam se kako ga drugi pisci koriste
I slipped and almost disappeared, but I caught my balance	Kliznuo sam i skoro se zbrisao, ali uhvatio sam ravnotežu
I knew you would help me	Znao sam da ćeš mi pomoći
I know how scared you are	Znam koliko ga se plašiš
I look straight and see another sofa opposite me	Gledam pravo i vidim drugu sofu nasuprot mene
I drank to make them leave	Pio sam da ih natjeram da odu
The plant cut from the root dies, period	Biljka odsječena od korijena umire, tačka
I was expecting you earlier	Ocekivao sam te ranije
I remember lying under our tree and looking up	Sjećam se da sam ležao ispod našeg drveta i gledao gore
A woman in her position is simply not	Žena u njenom položaju jednostavno nije
I wanted nothing but this	Nisam htela ništa osim ovoga
I could feel his quiet amusement	Osjećala sam njegovu tihu zabavu
I had no choice about it	Nisam imao izbora u vezi toga
His fingers are the size of your body	Njegovi prsti su veličine vašeg tijela
I have a feeling you were right	Imam osećaj da si bio u pravu
I never want to feel that way again	Nikada više ne želim da se tako osećam
I know my wife's face	Znam lice svoje žene
I couldn't get out of the orange	Nisam mogao da izađem iz narandžaste boje
I couldn't feel the cold	Nisam mogao da osetim hladnoću
I'm looking for you and I feel around	Tražim te i osjećam se okolo
I had little understanding	Imao sam malo razumevanja
I am one of many	Ja sam jedan od mnogih
I'm coming to take care of all my business	Dolazim da sredim sve svoje poslove
I just knew she was telling everyone	Samo sam znao da je svima govorila
I couldn't read the expression on my father's face	Nisam mogao da pročitam izraz lica mog oca
There are two sides to the outside	Napolju postoje dve strane
I recommend this to everyone	Ovo preporučujem svima
I have to get back to work	Moram da se vratim na posao
I hope you feel things you have never felt before	Nadam se da osećate stvari koje nikada ranije niste osetili
I think a lot of charities are a little backward	Mislim da su mnoge dobrotvorne organizacije malo nazadne
I got up and went down for breakfast	Ustala sam i sišla na doručak
I cannot be held responsible for international lost orders	Ne mogu se smatrati odgovornim za međunarodne izgubljene narudžbe
A split second later, they shot at me	Delić sekunde kasnije su pucali na mene
I know there's something wrong with that old house	Znam da nešto nije u redu sa tom starom kućom
I have to get over my shit	Moram da prebolim svoja sranja
A young couple who just got their first baby	Mladi par koji je upravo dobio svoju prvu bebu
In addition to this limitation, the usual rules apply	Osim ovog ograničenja vrijede uobičajena pravila
It took me a while to focus	Trebalo mi je vremena da se fokusiram
A year later, the first conference was organized	Godinu dana kasnije organizovana je prva konferencija
I was right	Bio sam u pravu
Gordon then started shooting at him, but he missed	Gordon je tada počeo da puca na njega, ali je promašio
I dare not mention it now	Ne usuđujem se sada to spominjati
I didn't even think about it	Nisam ni razmišljao o tome
I really needed a dream	Ozbiljno mi je trebao san
I felt my brother	Osećao sam svog brata
I could barely sleep	Jedva sam mogao da spavam
The village or village chief has leadership	Seoski ili seoski poglavica ima rukovodstvo
At the time, I was making up various reasons	U to vrijeme sam izmišljao razne razloge
Today we like to do many different things	Danas volimo da radimo mnogo različitih stvari
I just needed to take care of something	Samo sam trebao da se pobrinem za nešto
I couldn't make out the words	Nisam mogao razabrati riječi
I can't believe this happened	Ne mogu vjerovati da se ovo dogodilo
I paid for this to happen	Platio sam da se ovo desi
I just got another phone	Upravo sam dobio drugi telefon
At the other end, a voice spoke	Na drugom kraju je progovorio glas
I talked to her afterwards	Poslije sam razgovarao s njom
I went back to the room and said something	Vratio sam se u sobu i rekao nešto
Cute nose with buttons that is slightly curved upwards	Simpatičan nos sa dugmadima koji je blago zakrivljen prema gore
I understand that it comes with territory	Razumijem da to dolazi sa teritorijom
Blue eyes are never accepted	Plave oči se nikada ne prihvataju
I still have pictures	Još uvijek imam slike
Damn I miss it	Prokleto mi nedostaje
I've wanted one my whole life	Želeo sam jednog celog života
I bought this for you	Kupio sam ovo za tebe
I went there later	Kasnije sam otišao tamo
I make it there in record time	Uspijem tamo u rekordnom roku
The ceiling fan turned slowly over his head	Stropni ventilator se polako okrenuo iznad glave
I caught him at the last minute	Uhvatio sam ga u poslednjem trenutku
I wanted to be in that class	Hteo sam da budem u tom razredu
I stood still, holding my breath	Stajao sam mirno, zadržavajući dah
I only know that because my dad told me	To znam samo zato što mi je tata rekao
I didn't quite understand the story then, you see	Nisam baš razumeo priču tada, vidite
The beast prevented me from climbing into the light	Zvijer me je spriječila da se popnem na svjetlo
I feel better now	Sada se osjećam bolje
I wanted to tell you that we will sign for the ships tomorrow	Hteo sam da ti kažem da ćemo sutra potpisati za brodove
He never received recognition for what he did	Nikada nije dobio priznanje za ono što je uradio
I like that explanation and the part about trust	Sviđa mi se to objašnjenje i dio o povjerenju
I see him on the other side of the room	Vidim ga sa druge strane sobe
I don't have to worry, she said	Ne treba da brinem, rekla je
It was his second campaign for that office	To je bila njegova druga kampanja za tu kancelariju
I was strong for my age, but not so strong	Bio sam jak za svoje godine, ali ne tako jak
I have to go back and convince them	Moram se vratiti i uvjeriti ih
I look forward to watching the first group	Radujem se gledanju prve grupe
I turned down her offer with more decency than she deserved	Odbio sam njenu ponudu sa više pristojnosti nego što je zaslužila
They could usually find me dancing in drums	Obično su me mogli naći kako plešem u bubnjevima
I'm coming out of the closet	Izlazim iz ormara
I didn't know that at the time	Nisam to znao u to vrijeme
I have to dig it up again	Moram ponovo da ga iskopam
I worked for him for twenty years	Radio sam za njega dvadeset godina
I didn't try to fight it	Nisam pokušao da se borim protiv toga
I saved myself at the pond today	Spasila sam se danas na ribnjaku
I have to find a solution	Moram da nađem rešenje
As well as patient groups	Kao i grupe pacijenata
Sometimes the anchor gives the date of construction	Ponekad sidro daje datum izgradnje
The flat landscape never appealed to him	Ravan pejzaž nikada ga nije privlačio
I really wasn’t that interested at the time	U to vrijeme zaista nisam bio toliko zainteresiran
A black shoe came out of the shadows	Iz sjene je izašla crna cipela
A flood of angry emotions flooded my mind	Poplava ljutitih emocija preplavila mi je um
I thought about what he wanted to talk about	Razmišljao sam o čemu je htio razgovarati
I pushed my salad bowl towards her	Gurnuo sam svoju zdjelu salate prema njoj
I thought it was my idea	Mislio sam da je to moja ideja
I want to breathe some fresh air	Želim da udahnem malo svežeg vazduha
There are two of us	Ima nas dvoje
A tear fell down his cheek	Suza mu je pala niz obraz
I still had to figure it out	Još sam to morao da shvatim
I didn't eat when he served dinner	Nisam jeo kada je servirao večeru
I suffer from joint pain	Patim od bolova u zglobovima
I had nothing to keep	Nisam imao šta da čuvam
I was hoping she was your lasting solution	Nadao sam se da je ona tvoje trajno rješenje
A man can look calm even if you slap him	Muškarac može izgledati smireno čak i ako ošamarite
This support continues today	Ova podrška traje i danas
I loved that she was still alive	Voleo sam da je još uvek živa
I could really see and feel my surroundings	Zaista sam mogao vidjeti i osjetiti svoju okolinu
I stood there not knowing what to do	Stajao sam tamo ne znajući šta da radim
I was thrilled to be in	Bio sam oduševljen što sam ušao
I wanted to talk to you, to touch you	Hteo sam da razgovaram sa tobom, da te dodirnem
I felt lower than whale shit	Osjećao sam se niže od kitovog sranja
I could hardly wait to give him some of that action	Jedva sam čekao da mu pružim nešto od te akcije
I know it won't shut them down	Znam da ih to neće zatvoriti
I didn't really give up, of course	Nisam se baš predao, naravno
I started to worry	Počeo sam da se brinem
I must have scared my son	Mora da sam uplašio sina
I didn't understand the reason behind this	Nisam razumio razlog iza ovoga
I am in a place of wonderful light	Ja sam na mestu divnog svetla
I get up and wipe the dust	Ustanem i obrišem prašinu
I love things like that	Ja volim takve stvari
I just hope you understand	Samo se nadam da razumeš
I could see her talking to herself about this	Mogao sam da je vidim kako priča sama sa sobom o ovome
I didn’t just struggle to get my job back	Nisam se samo borio da vratim svoj posao
I was getting more and more scared than the other	Postajao sam sve više uplašen od drugog
I love him, much more	Volim ga, mnogo više
I guess the explanation made makes sense to the reader	Pretpostavljam da izneseno objašnjenje ima smisla za čitaoca
I am an important religion of democracy	Ja sam važna religija demokratije
I would never be so brave	Nikad ne bih bio tako hrabar
I was born in it and I am surrounded	Rođen sam u njoj i okružen sam
I really appreciate what you think of me	Zaista cijenim što misliš na mene
We hope that you will accept our opinion	Nadamo se da ćete i vi prihvatiti naše mišljenje
I promise to negotiate exclusively with you at this time	Obećavam da ću u ovom trenutku pregovarati isključivo sa vama
The company is best known for its speaker cable	Kompanija je najpoznatija po svom kablu za zvučnike
I'm looking for a friend and more	Tražim prijatelja i više
I could no longer hear the wind outside	Nisam više mogao čuti vjetar napolju
I was only a mile away from the fun	Bio sam samo milju udaljen od zabave
I saw that face every night	Viđao sam to lice svake noći
A complete stranger no less, handsome but a complete stranger	Potpuni stranac ništa manje, zgodan, ali potpuni stranac
The policeman looking for me would give her an answer	Policajac koji me traži dao bi joj odgovor
And here I failed	I ovdje sam propao
I remembered him telling me to sleep	Sjetio sam se da mi je rekao da spavam
And I made it different	I ja sam ga učinio drugačijim
I just didn't think it would be my blood	Samo nisam mislio da će to biti moja krv
I couldn't figure out what	Nisam mogao da shvatim šta
I see chaos coming, ready to break free	Vidim da dolazi haos, spreman da se oslobodi
I wanted to get up and run	Htjela sam ustati i pobjeći
A few stains appeared on me	Malo mi se pojavilo nekoliko mrlja
I guess he's been through things like this before	Pretpostavljam da je već prošao kroz ovakve stvari
I think they are looking forward to having something to fight against	Mislim da se raduju što će imati protiv čega da se bore
A generous gift to us	Velikodušan poklon za nas
I chose one at random	Odabrao sam jedan nasumce
I would not attend the wedding	Ne bih prisustvovao venčanju
I couldn't even get up	Nisam mogao ni da ustanem
The mill eventually accidentally burned down	Mlin je na kraju slučajno izgorio
I'm sitting on the stairs	Sjedam na stepenicu
A haven of tyranny	Utočište od tiranije
I was awake again, wary of the world, but withered	Ponovo sam bio budan, oprezan za svijet, ali uvenuo
I noticed that you and this girl are bleeding	Primetio sam da ti i ova devojčica krvariš
I wanted a bad guy to the end	Htio sam lošeg momka do kraja
I already allowed myself to become a secret thief	Već sam sebi dozvolio da postanem tajni lopov
A few more girls joined us before we drove away	Još nekoliko djevojaka nam se pridružilo prije nego što smo se odvezli
I decided to regain the strength of my childhood	Odlučio sam da povratim snagu svog djetinjstva
I had a place to go, someone to be with	Imao sam gdje da odem, s kim da budem
I had to study to re-qualify as a nurse	Morala sam da učim da bih se ponovo kvalifikovala za medicinsku sestru
I have to take the book and destroy it	Moram uzeti knjigu i uništiti je
I live within walking distance of my former office	Živim na pješačkoj udaljenosti od svoje bivše kancelarije
I really wanted to hurt him	Zaista sam ga htjela povrijediti
I could see the tension in his jaw	Mogao sam vidjeti napetost u njegovoj vilici
I'm just sick, that's all	Samo mi je muka, to je sve
I don't know how to deal with feelings	Ne znam kako da se nosim sa osećanjima
I would scream and cry	Vrištala bih i plakala
The stone cut the stage	Kamen je presekao scenu
I know my generation is different	Znam da je moja generacija drugačija
I have to finish with me, and fast	Moram da završim sa mnom, i to brzo
I wanted to be alone and think	Želeo sam da budem sam i da razmišljam
I take them too	I ja ih uzimam
I don't need a jacket	Ne treba mi jakna
I jumped when the dog reached my ankle	Skočio sam kada mi je pas stigao do gležnja
I agree with you	Slažem se sa tobom
I did not volunteer for this	Nisam se dobrovoljno prijavio za ovo
I suppressed a sob and opened it	Suspregnuo sam jecaj i otvorio ga
I got up and ran to my mother	Ustala sam i otrčala do majke
A scientist with a subject, just as she always has been	Naučnica sa subjektom, baš kao što je oduvek bila
Somehow I thought of something else	Nekako sam mislio na nešto drugo
I guess because they’re not positive if he’s dead	Pretpostavljam zato što nisu pozitivni ako je mrtav
I see parents with children every day	Svaki dan viđam roditelje sa decom
I would still like to get good legal advice	Ipak bih volio da dobijem dobar pravni savjet
I force myself to stay stable	Prisiljavam se da ostanem stabilna
The respectful silence was thick in the air	Tišina puna poštovanja bila je gusta u vazduhu
I couldn’t let that stand	Nisam mogao dopustiti da to stoji
I didn't want to believe her	Nisam htela da joj verujem
I know how much your machines are advancing these days	Znam koliko vaše mašine napreduju ovih dana
I love clothes that are comfortable, conservative and functional	Volim odjeću koja je udobna, konzervativna i funkcionalna
I forgot everything that day	Sve sam zaboravio na taj dan
I always wanted a son	Uvek sam želeo sina
I intend to help you	Namjeravam ti pomoći
I lost mine last night	Izgubio sam svoju sinoć
I kept encouraging him, he was falling, but in the end he learned	Stalno sam ga ohrabrivao, on je padao, ali je na kraju naučio
I was rarely allowed to go outside	Retko mi je bilo dozvoljeno da izađem napolje
I just hope he lets me keep my head down	Samo se nadam da će mi dozvoliti da zadržim glavu
It was great for me though	Ipak mi je bilo super
I was aware of that the whole time	Bio sam svjestan toga cijelo vrijeme
I know my hand didn't shake	Znam da mi se ruka nije tresla
I also want to remember it as clearly as possible	Takođe želim da ga zapamtim što jasnije
I didn't intend to do this	Nisam nameravao ovo da uradim
I think the facts speak for themselves	Mislim da činjenice govore same za sebe
I think she was a year younger than me	Mislim da je bila godinu dana mlađa od mene
A little pressure would come in handy	Mali pritisak bi dobro došao
I looked at her as she drove	Pogledao sam je dok je vozila
I could see dramatic changes in his personality	Mogao sam da vidim dramatične promene u njegovoj ličnosti
The colonial administration was hostile to the idea	Kolonijalna administracija je bila neprijateljski raspoložena prema toj ideji
Now I have a new case	Sada imam novi slučaj
I wish he could help you	Voleo bih da će ti pomoći
I can't remember why	Ne mogu se sjetiti zašto
The stage often progressed at the time of diagnosis	Stadij je često uznapredovao u vrijeme postavljanja dijagnoze
I never want to be separated	Nikada ne želim da budemo razdvojeni
I will fight the enemy for you	Ja ću se boriti protiv neprijatelja za tebe
I was extremely shocked to hear about all this	Bio sam izuzetno šokiran kad sam čuo o svemu ovome
The baby is a big responsibility	Beba je velika odgovornost
I'm really sorry we met	Zaista mi je žao kako smo se upoznali
I wanted to press the shutter button	Hteo sam da pritisnem okidač
I could probably walk there at the same time	Vjerovatno sam mogao prošetati tamo u isto vrijeme
I discovered computers quite late in life	Otkrio sam kompjutere prilično kasno u životu
I may never see my family and friends again	Možda više nikada neću vidjeti svoju porodicu i prijatelje
I always feel uncomfortable moving behind me	Uvek mi je neprijatno kada se kreće iza mene
I needed to fill out a patrol report	Trebao sam popuniti izvještaj patrole
Honestly, I wasn't sure what he meant	Iskreno, nisam bio siguran na šta je mislio
I'd rather be me than any of you	Radije bih to bio ja nego bilo ko od vas
I want to be a nurse	Želim da budem medicinska sestra
I said it sounds pretty familiar	Rekao sam da zvuči prilično poznato
I felt depressed about it all day	Osjećao sam se depresivno zbog toga cijeli dan
Something after half past seven	Nešto iza pola osam
I haven't read any previous material, no	Nisam čitao nijedan prethodni materijal, ne
I relax them quickly	Brzo ih opuštam
I can never remember	Nikad se ne mogu sjetiti
A floating window will appear on the screen	Na ekranu će se pojaviti plutajući prozor
I had quite a dilemma	Imao sam priličnu dilemu
A slow smile spread across his face	Polagani smiješak mu se proširio licem
I had to check it out	Morao sam to provjeriti
A metal strip was wrapped around her forehead	Metalna traka joj je omotana oko čela
I want you to meet someone before you leave	Želim da upoznaš nekoga prije nego odeš
I really started to worry	Zaista sam počeo da se brinem
I want people to see you get out of here	Želim da te ljudi vide kako odlaziš odavde
I have full confidence in you	Imam puno povjerenje u tebe
I think that could be too much	Mislim da bi to moglo biti previše
I guess he was just acting	Pretpostavljam da je samo glumio
I can take you to a nice restaurant	Mogu te odvesti u lijep restoran
I was eager to get back in his arms	Bila sam nestrpljiva da mu se vratim u zagrljaj
I followed the same architecture for all my projects	Slijedio sam istu arhitekturu za sve svoje projekte
I trusted that guy	Vjerovao sam tom tipu
I could never resist the entrance	Nikada nisam mogao odoljeti ulazu
A little outdated, but sweet and gentle	Malo zastarjelo, ali slatko i nježno
I didn't just come to apologize	Nisam došao samo da se izvinim
I couldn’t believe he was talking about me	Nisam mogao vjerovati da govori o meni
The university also named the scholarship after him	Univerzitet je takođe nazvao stipendiju po njemu
I thought about them almost every day	O njima sam razmišljao skoro svaki dan
I'm going to die in a week	Umreću za nedelju dana
I thought he just wasn't hungry	Mislio sam da samo nije gladan
She happily looks up at the children	Ona radosno gleda uvis prema djeci
I thought about it later	Razmišljao sam o tome kasnije
I've never been down before	Nikada nisam ranije sišao
I haven't found out about it in almost five years	Nisam saznao za to skoro pet godina
I had all the other supplies at hand	Sve ostale zalihe sam imao pri ruci
I can't help but stare at him as he drives	Ne mogu a da ne buljim u njega dok vozi
I thought there was hope with him	Mislio sam da ima nade s njim
But that is the nature of sports	Ali to je priroda sporta
I wanted to hit someone	Hteo sam nekoga da udarim
I move my head up and down	Pomeram glavu gore-dole
I talked to the lawyers this morning	Jutros sam razgovarao sa advokatima
I hope they are really good	Nadam se da su zaista dobro
I closed my eyes tightly	Čvrsto sam zatvorio oči
I can understand all her words	Mogu da shvatim sve njene reči
I asked her where her beautiful accent came from	Pitao sam je odakle joj prelijepi naglasak
After a few minutes, they got a brilliant idea	Nakon nekoliko minuta, dobili su genijalnu ideju
I still wake up at night because of it	Još uvijek se budim iz noći zbog toga
I just got the last one this morning	Upravo sam dobio zadnje jutros
I was busy coaching my people	Bio sam zauzet treniranjem svojih ljudi
I know someone killed him	Znam da ga je neko ubio
I committed suicide by hanging myself	Izvršio sam samoubistvo vješajući se
I understand why they wanted that	Razumijem zašto su to htjeli
The man came over the hill	Čovjek je došao preko uspona brda
I glanced outside, but it was still dark	Bacio sam pogled napolje, ali je još uvek bio mrak
I hid my feelings of dark discomfort	Svoja osjećanja mračne nelagode skrivala sam
I want company	Želim društvo
I wouldn’t show my body to anyone	Ne bih pokazivala svoje tijelo bilo kome
I opened my mouth, but there was no word	Otvorio sam usta, ali nije bilo riječi
I have no idea who they might be	Nemam pojma ko bi oni mogli biti
No details were given about his opponent	Nisu dati detalji o njegovom protivniku
I guess there will be more	Pretpostavljam da će biti još toga
I never liked her, even before their affair	Nikad mi se nije sviđala, čak ni prije njihove afere
I think it was the same for him	Mislim da je i njemu bilo isto
Larry has taken a few unnecessary chances lately	Larry je u posljednje vrijeme uzeo nekoliko nepotrebnih šansi
I didn't know you looked like that	Nisam znao da tako izgledaš
I enjoyed every moment of this	Uživao sam u svakom trenutku ovoga
I want to remember him so badly	Tako jako želim da ga se sećam
I went to make sure you broke up	Otišao sam da se uverim da si raskinuo
I wore little hot pink shorts	Obukao sam male vruće roze šorc
I know you want to go to lunch	Znam da želiš ići na ručak
I lived in a dark world	Živeo sam u mračnom svetu
I was stunned by the small movement on the stone	Zaprepastio me mali pokret na kamenu
I can help you	Mogu ti biti od koristi
I like to do extra for this purpose	Volim da pravim ekstra za ovu svrhu
I mean, plans when you turn around	Mislio sam, planovi kada se okreneš
I see you're lonely	Vidim da si usamljen
I wanted to feel that way	Hteo sam da se tako osećam
The chosen people dispersed	Odabrani narod se raspršio
I desperately want him to live	Očajnički želim da živi
I will always believe in our love above all else	Uvijek ću vjerovati u našu ljubav iznad svega
I just wanted to go	Samo sam htela da odem
I missed the kingdom and our ancient castle	Nedostajali su mi kraljevstvo i naš drevni zamak
I can't lie next to him without wanting to	Ne mogu ležati pored njega, a da ne želim više
I was the man who still had her shell	Bio sam čovjek koji je još uvijek imao njenu školjku
I know you talked about them	Znam da ste pričali o njima
I loved my room, my sanctuary	Volio sam svoju sobu, svoje utočište
This is not an easy task	Ovo nije lak zadatak
Hunger or a bloody feast	Glad ili krvava gozba
I entered his sight	Ušao sam u njegov vid
He never returned to politics	Nikad se nije vratio politici
I have always had a passion for art	Uvek sam imao strast za umetnost
I watched the scene from above	Gledao sam scenu odozgo
I succeeded with a total of six	Uspio sam sa ukupno šest
I feel him crying gently against me	Osjećam kako nježno plače protiv mene
I go back and talk to her	Vraćam se i pričam s njom
I return to my seat	Vraćam se na svoje mjesto
A soft sound escaped her	Oteo joj se tihi zvuk
Call it injustice	Nazovite ga nepravdom
I just heard the bits	Samo sam čuo komadiće
I had to stay positive	Morao sam ostati pozitivan
I easily connect with women, with men it takes longer	Lako se povezujem sa ženama, sa muškarcima to traje duže
I'll do as you ask	Uradiću kako tražiš
I turn to look at the big man, eyes wide open	Okrenem se da pogledam krupnog čovjeka, širom otvorenih očiju
But this is a real museum	Ali ovo je pravi muzej
I would like to show him my world	Voleo bih da mu pokažem svoj svet
A good man can never be a liar	Dobar čovek nikada ne može biti lažan
I see more vision and a whole new one	Vidim više vizije i potpuno novu
I spread my legs, offering myself to him	Raširila sam noge, nudeći mu se
I beg you, please stop this madness	Preklinjem te, molim te, prestani sa ovim ludilom
I went upstairs and saw a cop	Otišao sam na gornji sprat i vidio policajca
I have to make a few moves	Moram napraviti nekoliko poteza
I did it without thinking	Uradio sam to bez razmišljanja
I shouldn't have brought us here	Nisam trebao da nas dovodim ovde
I finally got tired of it and gave up	Konačno mi je dozlogrdilo i odustao sam
I think we are under surveillance	Mislim da smo pod nadzorom
I didn't quite understand my own motives	Nisam baš razumeo sopstvene motive
I don't have a last name, not like that	Nemam prezime, ne tako
A label that does not shrink completely	Oznaka koja se ne smanjuje u potpunosti
Some kind of different dimension	Neka vrsta drugačije dimenzije
I stared at the box, unable to move	Zurio sam u kutiju, ne mogavši ​​se pomaknuti
I remember bringing you here all the time	Sjećam se da sam te stalno dovodio ovdje
I think a bad thing happened	Mislim da se desila loša stvar
A gentle breeze touched his face	Blagi povjetarac dodirnuo mu je lice
Prejudice is a child of ignorance	Predrasude su dijete neznanja
I couldn't be happier, he thought	Ne mogu biti sretniji, pomislio je
I should have involved you in what we were doing	Trebao sam te uključiti u ono što smo radili
The ring around his eyes can also turn dark pink	Prsten oko očiju mu takođe može postati tamno ružičasti
I can't decide which question to ask first	Ne mogu odlučiti koje pitanje prvo postaviti
I was wounded and separated from my unit	Bio sam ranjen i odvojen od svoje jedinice
I helped them escape	Pomogao sam im da pobjegnu
I decided to ignore and not argue with her	Odlučio sam da ignorišem i ne raspravljam se sa njom
I'll have to take care of him	Moraću da brinem o njemu
I let her go from my life	Pustio sam je da ode iz mog života
I really hope you might want that	Zaista se nadam da biste to možda željeli
I want you, and you need me	Želim te, a ti trebaš mene
I agree that when we start focusing	Slažem se da kada počnemo da se fokusiramo
I see them both in his facial features	Vidim ih oboje u njegovim crtama lica
Prince or princess	Princ ili princeza
I was desperately trying to find us an apartment	Očajnički sam pokušavao da nam nađem stan
I feel satisfied and completely confused	Osećam se zadovoljno i potpuno zbunjeno
I hit that first hill hard	Jako sam udario u to prvo brdo
He is married and has two sons	Oženjen je i ima dva sina
A few piles of salt didn’t change anything	Nekoliko hrpa soli ništa nije promijenilo
I just didn't want to talk to anyone anymore	Nisam više htela samo da pričam ni sa kim
I come here just for a drink and to relax	Dolazim ovdje samo na piće i da se opustim
Flowers bloom only on new growth	Cvijeće cvjeta samo na novom rastu
I got lost in the escape	Izgubio sam se u bijegu
I wish she had more faith in me	Voleo bih da je imala više vere u mene
I'm sure he'll want to talk to you	Siguran sam da će htjeti razgovarati s tobom
I have nothing to say	nemam ništa za reći
I can only recognize him	Mogu ga samo prepoznati
I actually told her the amount	Zapravo sam joj rekao iznos
And he saw no further action	I on nije vidio daljnju akciju
I gasped as he pressed his lips to mine	Dahnula sam dok je prislonio svoje usne na moje
I turn to the clock	Okrenem se prema satu
I can't find her in town	Ne nalazim je u gradu
I would run with you	Trčao bih s tobom
I know that for sure	Znam to sigurno
I am a beautiful and fine lady	Ja sam lepa i fina dama
I left and believe me, our host was extremely kind	Otišao sam i vjerujte mi, naš domaćin je bio izuzetno ljubazan
I didn't want to leave my room	Nisam htela da napustim svoju sobu
A tone that would sound ridiculous to me	Ton koji bi od mene zvučao smiješno
I walk to the door and peek out	Odlazim do vrata i virim van
I felt incredibly ashamed	Osećao sam neverovatan stid
I waited for it to start	Čekao sam da počne
I haven’t replaced baby crying yet	Još nisam zamijenila dječji plač
I guess he's another messenger	Pretpostavljam da je još jedan glasnik
I didn't know he had it in him	Nisam znao da ima to u sebi
I could watch them all day	Mogao bih ih gledati cijeli dan
I could feel that the energy source was electricity	Mogao sam osjetiti da je izvor energije struja
I didn't expect to lose so much weight	Nisam očekivao da ću toliko smršati
A calm mind is a calm mind	Mirni um je miran um
I did not receive any response to any instructions	Nisam dobio nikakav odgovor ni na kakve upute
I was excited and honored by the proposal	Bio sam uzbuđen i počašćen prijedlogom
I am expanding my consciousness, my sense of any life	Proširujem svoju svijest, osjećaj za bilo koji život
I can believe everything you said	Mogu vjerovati u sve što si rekao
The planning permission was obtained later that year	Dozvola za planiranje dobijena je kasnije te godine
A trial date has been set	Određen je datum suđenja pred porotom
I have no patience with that man	Nemam strpljenja sa tim čovekom
I want him to run his hands over me	Želim da pređe rukama po meni
I have incorporated better processes into my work	Ugradio sam bolje procese u svoj rad
I've never seen girls before	Nikada ranije nisam video devojke
I haven't seen him since he came out	Nisam ga vidio otkako je izašao
I had to use a crown making tool	Morao sam koristiti alat za izradu krune
I like my music to be competitive	Volim da moja muzika bude konkurentna
I crossed topics	Prešao sam teme
I hear them talking and approaching	Čujem ih kako pričaju i približavaju se
I just lost my footing	Upravo sam izgubio oslonac
Nobody wants to watch ugly people	Niko ne želi da gleda ružne ljude
I hope some of us can	Nadam se da neko od nas može
I looked around and it was them	Pogledao sam okolo i to su bili oni
I can't be locked up again	Ne mogu ponovo biti zaključan
I've had enough of walking	Dosta mi je bilo hodanja
This is for several reasons	Ovo je iz više razloga
I was hoping he showed up there	Nadao sam se da se pojavio tamo
I've been running ever since	Od tada trčim
I wanted to see her beautiful skin in the moonlight	Želeo sam da vidim njenu prelepu kožu na mesečini
I hope you can meet me	Nadam se da ćeš me moći upoznati
I examined him for a moment	Pregledao sam ga na trenutak
I just want to enjoy life	Samo želim da uživam u životu
At the moment, I was not comfortable in my own skin	Trenutno mi nije bilo prijatno u svojoj koži
I took this loss very personally	Ovaj gubitak sam shvatio veoma lično
And I blame myself for that from time to time	I sam sam kriv za to s vremena na vrijeme
The warning rushed through my veins	Upozorenje je projurilo mojim venama
I get up early and check my email	Ustajem rano i provjeravam e-poštu
A lot of energy must have been spent on that	Mora da je za to potrošeno mnogo energije
A style not seen in this area	Stil koji nije viđen u ovoj oblasti
I felt myself growing and stretching	Osjećao sam kako rastem i rastežem se
I'm starting though	Ipak počinjem
I was planning to tell you	Planirao sam da ti kažem
The feet are long and firm	Stopala su duga i čvrsta
A child should never be abandoned by a family	Dete nikada ne bi trebalo da bude napušteno od porodice
I'm ready to change for the next pass	Spreman sam kusur za naredni prolaz
There may be a personal note	Možda postoji lična bilješka
I gave them chance after chance	Davao sam im šansu za šansom
I long for some excitement here	Čeznem za nekim uzbuđenjem ovdje
I would never hurt you like that	Nikad te ne bih tako povrijedio
I didn't turn yours down	Nisam odbio tvoju
This result is not relevant to the explosion	Ovaj rezultat nije relevantan za eksploziju
I look forward to working with you in the future	Radujem se što ću raditi s vama u budućnosti
I just wasn’t expecting guests today	Danas jednostavno nisam očekivao goste
I will not give up	Neću odustati
I wanted to tell her to stop	Hteo sam da joj kažem da prestane
I appreciate it every time	Cijenim to svaki put
I was thinking about the events of the night before	Razmišljao sam o događajima od prethodne noći
I could hardly wait to get rid of the pain	Jedva sam čekala da se riješim bola
I took it out and defended myself	Izvadio sam ga i branio se
I can't go home	Ne mogu se vratiti kući
I believe this will help me write better	Vjerujem da će mi ovo pomoći da bolje pišem
I was pretty horrified by his reaction	Bio sam prilično zgrožen svojom reakcijom
At first I was worried	U početku sam bila zabrinuta
I forgot you said you were hungry	Zaboravio sam da si rekao da si gladan
I have someone left to do my essay	Ostalo mi je da neko uradi moj esej
I claim she was not forced	Tvrdim da nije bila prisiljena
An expression of relief escaped her face	Izraz olakšanja pobjegao joj je s lica
A few feet behind, he was second	Nekoliko stopa iza, bio je drugi
I was a professor of psychology in college	Bio sam profesor psihologije na fakultetu
I didn’t plan on attending her birthday party	Nisam planirao prisustvovati njenoj rođendanskoj zabavi
I lowered my fork and knife and stood up	Spustio sam viljušku i nož i ustao
I need all this to end	Treba mi da se sve ovo završi
I could smell cooking nearby	Osjećao sam miris kuvanja odnekud u blizini
I just wanted to be honest with you	Samo sam htela da budem iskrena sa tobom
I believe you will sleep well	Vjerujem da ćeš dobro spavati
I made sure the last word was mine, as always	Pobrinuo sam se da posljednja riječ bude moja, kao i uvijek
I walked with my hands in my pockets	Hodao sam s rukama zavučenim u džepove
I wish he could wash all my troubles	Volio bih da može oprati sve moje nevolje
I couldn’t find any visible holes or tears	Nisam mogao naći nikakve vidljive rupe ili suze
I lean back and look outside	Naslanjam se i bacam pogled napolje
I don't think anything bad about this horse in particular	Naročito ne mislim ništa loše za ovog konja
I see it quite clearly	Ja to vidim sasvim jasno
I still remember that game	Još se sećam te utakmice
I won't hurt you, I wouldn't dream of that	Neću te povrijediti, ne bih to ni sanjao
Many strong women are like that	Mnoge jake žene su takve
I beg you to join me	Preklinjem vas da mi se pridružite
I am upset by her question	Uznemiren sam njenim pitanjem
I should have added that inside	Trebao sam to dodati unutra
I looked at my watch, pleased	Pogledao sam na sat, zadovoljan
I don't remember anything from driving from the airport	Ne sjećam se ničega od vožnje od aerodroma
After that, I couldn't even break the fast	Poslije toga nisam mogao ni da prekinem post
I woke up from a dream unable to move	Probudio sam se iz sna nesposoban da se pomjerim
I will serve you well	Ja ću te dobro služiti
I didn't shout for help, out of breath	Nisam vikao u pomoć, bez daha
I am looking for the positive in the world	Tražim pozitivu u svijetu
I didn't want to get involved this way	Nisam htela da se umešam na ovaj način
I knocked on the front door	Pokucao sam na ulazna vrata
A life partner that will make him proud	Životni partner koji će ga učiniti ponosnim
They drank afternoon tea	Popili su popodnevni čaj
I just came from a meeting with the blowers	Upravo sam došao sa sastanka sa duvačima
I couldn't see the blue water anywhere	Nigdje nisam mogao vidjeti plavu vodu
I felt that my life no longer had any purpose	Osjećao sam da moj život više nema nikakvu svrhu
I had a pit in my stomach	Imao sam jamu u stomaku
I didn't like the dark	Nisam volio mrak
I didn't know what to do this morning	Nisam znao šta da radim jutros
I couldn't get enough of his kiss	Nisam se mogla zasititi njegovog poljupca
I actually like the way you think	Zapravo mi se sviđa način na koji razmišljaš
I cried myself to sleep under my bed	I sama sam plakala da spavam ispod svog kreveta
I think his job went well	Mislim da mu je posao dobro prošao
I managed to suppress the demon	Uspeo sam da potisnem demona
I knocked and waited	Pokucao sam i čekao
Several people leaned forward	Nekoliko ljudi se nagnu naprijed
I neither expected nor received the support of my extended family	Podršku šire porodice nisam ni očekivao ni dobio
I know you are eager to hear them	Znam da ste nestrpljivi da ih čujete
I was wearing a mask	Nosio sam masku
I've never seen that happen before	Nikada ranije nisam video da se to desilo
I took that as a virtue	Uzeo sam to kao vrlinu
I could just fall into those eyes and melt away	Mogla bih jednostavno pasti u te oči i rastopiti se
The end result was the release of the prisoners	Krajnji rezultat je bio oslobađanje zatvorenika
I pay well for my own parking space	Plaćam dobro za sopstveno parking mesto
She tried to persuade him to marry her	Pokušala ga je nagovoriti da je oženi
I want to see her tomorrow	Želim da je vidim sutra
I wonder if he's looking for a faucet	Pitam se da li on traži slavinu
A third attacked the cage from below	Treći je napao kavez odozdo
I'm not saying she didn't try	Ne kažem da nije pokušala
I paused, one hand still pressed against the table	Zastao sam, jednom rukom još uvijek pritisnutom na stol
I have to be clear about that right in advance	Moram da budem jasan u vezi toga odmah unapred
I gave you life and your being	Dao sam ti život i tvoje biće
I certainly couldn’t argue	Svakako se ne bih mogao raspravljati
He maintained a significant private art collection	Održavao je značajnu privatnu kolekciju umjetnina
I heard a noise coming from his head	Čuo sam buku koja je dolazila iz njegove glave
It was just to catch the ghost	Bilo je to samo da se uhvati duh
I wish it could be me, but	Voleo bih da to mogu biti ja, ali
I think the fruit and the results speak for themselves	Mislim da plod i rezultati govore sami za sebe
I’m still thinking about what could have happened up there	Još uvijek razmišljam o tome šta se moglo dogoditi gore
I didn't know you used the rooms	Nisam znao da si koristio sobe
Stupid mistake on their part	Glupa greška sa njihove strane
The total number of deaths eventually reached nine	Ukupan broj smrtnih slučajeva na kraju je dostigao devet
Interest in local and central government has begun to grow	Interes lokalne i centralne vlade počeo je da raste
They caught it perfectly	Savršeno su to uhvatili
A gold watch was fastened around his right wrist	Zlatni sat bio mu je pričvršćen oko desnog zgloba
It's hard for me to believe that	Teško mi je u to povjerovati
I didn’t intend to sleep much anyway	Ionako nisam namjeravao puno spavati
I hear her behind me	Čujem je iza sebe
Bloody rage overcame her	Obuzeo ju je krvavi bijes
I think they call it a service plan too	Mislim da i oni to zovu servisni plan
I wanted something more	Hteo sam nešto više
I didn't even know where to start looking	Nisam čak ni znao odakle da počnem da tražim
A village can be a family	Selo može biti porodica
I saw a big snake today	Danas sam video veliku zmiju
I would lie to them, of course	Lagao bih ih, naravno
I want to feel noticed and remembered	Želim da se osećam primećeno i da me pamte
I turned left and headed	Okrenuo sam se lijevo i krenuo
I've never had to worry about this before	Nikada ranije nisam morao da brinem o ovome
A sense of lightness and equal awe	Osjećaj lakoće i jednako strahopoštovanje
I still won't know the source of the law	Još uvijek neću znati izvor zakona
I felt the need to be sick	Osjećao sam potrebu da budem bolestan
I will never be forced to leave here again	Nikada više neću biti prisiljen da odem odavde
I have already added a guestbook page	Već sam dodao stranicu knjige gostiju
I have yet to do my thing	Ja tek treba da uradim svoje
So I was looking forward to the lecture the next day	Tako sam se radovala predavanju sljedećeg dana
I could hear the bed shaking the room	Mogao sam čuti kako krevet trese sobu
I did not expect much interest in my business	Nisam očekivao veliko interesovanje za svoje poslove
I can't quite understand her	Ne mogu je sasvim shvatiti
That man was a genius	Taj čovjek je bio genije
A sacrifice was needed	Bila je potrebna žrtva
I walked through the chamber, entering the ship itself	Prošao sam kroz odaju, ulazeći u sam brod
I checked the guests at the tables next to theirs	Provjerio sam goste za stolovima do njihovih
I was hoping it would really make her happy	Nadao sam se da će je to zaista usrećiti
Just in case, I tighten up	Za svaki slučaj stegnem
I have some content that should be in the book	Imam neki sadržaj koji treba da bude u knjizi
Brain injury is a thing	Povreda mozga je stvar
I hope he doesn't remember me from the library	Nadam se da me se ne seća iz biblioteke
I haven't met him yet	Nisam ga još upoznao
I heard my mother stir up	Čuo sam majku kako se meškolji gore
A strange, circular design is carved into the stone floor	Čudan, kružni dizajn uklesan je u kameni pod
I approached the heat of the fire	Približio sam se toplini vatre
I looked closer and it was a dragon	Pogledao sam bliže i bio je zmaj
I couldn't bear to part with that	Nisam mogao da podnesem da se rastanem od toga
I sent him double	Poslao sam mu duplo
I ignored that and went to take a shower	Ignorirao sam to i otišao da se istuširam
I was dangerous to them	Bio sam opasan za njih
A new lesson will begin	Nova lekcija će početi
I need you to know that	Moram da to znaš
I never took the keys	Nikad nisam uzeo ključeve
I just need more time, a little more time	Samo mi treba više vremena, još malo vremena
A new window will appear	Pojavit će se novi prozor
I buttoned the top button of my padded coat	Zakopčala sam gornje dugme svog podstavljenog kaputa
I held the phone to my ear	Držao sam telefon od uha
I do not regret those ten years	Ne žalim za tih deset godina
I hear her sigh	Čujem je kako uzdiše
I can speak for myself	Mogu govoriti za sebe
I think he may have hit his head	Mislim da je možda udario glavom
I see my son looking at you	Vidim kako te moj sin gleda
I never wanted to be in the dark again	Nikada više nisam želeo da budem u mraku
I hit a middle-aged wall	Udario sam u zid srednjih godina
I ate pretty healthy	Jeo sam prilično zdravo
I highly recommend it	Toplo ga preporučujem
I learned what love can be	Naučio sam šta ljubav može biti
I know it's not my fault	Znam da nisam ja kriv
I fight for what is mine	Borim se za ono što je moje
A few days later she would be gone	Par dana kasnije i nestala bi
I shouldn't have mentioned it	Nisam to trebao ni spominjati
I waited for an opportunity to escape	Čekao sam priliku da pobjegnem
I think that still makes him very sad	Mislim da ga to i dalje jako rastužuje
I feel a dark presence	Osećam mračno prisustvo
I guess my arm was stronger or longer	Pretpostavljam da je moja ruka bila jača ili duža
I did the whole book, without end	Uradio sam celu knjigu, bez kraja
I owe them everything	Sve dugujem njima
I will always remember that	To ću uvijek pamtiti
I'm so glad you're back	Tako mi je drago što si se vratio
I just can't bring it back	Jednostavno ga ne mogu vratiti
I felt comfortable from the start	Osjećao sam se ugodno od samog početka
I grab my notebook and head across the cemetery	Zgrabim svoju svesku i krenem preko groblja
He didn't ask much about this	Nije se mnogo pitao o ovome
I can't let this guy get away	Ne mogu dozvoliti da ovaj tip izmakne
I understand, the younger audience and all	Shvatam, mlađa publika i sve
I just can’t bear to miss the opportunity	Jednostavno ne mogu podnijeti da propustim priliku
I even married one of their wives	Čak sam i oženio jednu od njihovih žena
I knew that the colonel and his men were close	Znao sam da su pukovnik i njegovi ljudi bliski
After that, he finished the composition himself	Nakon toga je sam završio kompoziciju
I just didn’t know people had heard of us	Samo nisam znao da su ljudi čuli za nas
I deserved to celebrate	Zaslužio sam da slavim
I wanted to see her in person	Želeo sam da je vidim lično
I tried to come up with the right word	Pokušao sam smisliti pravu riječ
I was in a difficult situation with this guy	Bio sam u teškoj situaciji sa ovim tipom
I think you should step forward	Mislim da bi trebao istupiti naprijed
I mean, we lied to him	Mislim, lagali smo ga
I felt damn embarrassed	Osjećao sam se prokleto neugodno
I have to install some kind of brain-to-mouth filter	Moram da ugradim neku vrstu filtera od mozga do usta
I have no choice but to wait for the end	Ne preostaje mi ništa drugo nego da čekam kraj
I approached and waited for an invitation to sit down	Prišao sam i čekao poziv da sjednem
I mean with this new boyfriend of yours	Mislim sa ovim tvojim novim dečkom
I do not suggest going into details	Ne predlažem da ulazim u detalje
I could just move somewhere else	Mogao bih se samo preseliti negdje drugdje
I was sick of her avoiding me	Bilo mi je muka od nje da me izbegava
I wondered if he was planning to join me	Pitao sam se planira li mi se pridružiti
I just thought he was the most likely	Samo sam mislio da je on najvjerovatniji
I have never and will never commit a crime voluntarily	Nikada nisam i nikada neću svojevoljno počiniti zločin
I would have to go to the bank tomorrow afternoon	Morao bih da idem u banku sutra popodne
I think we're on the same floor	Mislim da smo na istom spratu
I was in heaven and the world was below me	Bio sam na nebu i svijet je bio ispod mene
I heard horses crying in the distance	Čuo sam konje kako plaču u daljini
I didn't know what to do	Nisam znao kako da postupim
I didn't talk to anyone on the bus	Ni sa kim nisam razgovarao u autobusu
I was not surprised to find her there	Nisam bio iznenađen što sam je našao tamo
I wrote for about an hour, maybe a little longer	Pisala sam oko sat vremena, možda malo više
I don't think we should be discouraged about that	Mislim da se zbog toga ne trebamo obeshrabriti
I am here to tell you that it is so	Ovdje sam da vam kažem da je tako
I'll explain a little	Objasniću malo
I paused and the tears welled up	Zastao sam i suze su krenule
I wrap my arms around myself, hastily covering my body	Obavijam ruke oko sebe, žurno pokrivajući tijelo
I need the truth first	Prvo mi treba istina
I stayed with her for a week	Ostao sam kod nje nedelju dana
However, they can reduce the risk in the elderly	Međutim, kod starijih osoba mogu smanjiti rizik
It seemed that I finally belonged to her completely	Činilo se da joj konačno pripadam potpuno
I turned and studied the statue in the water	Okrenuo sam se i proučavao statuu u vodi
I rolled down the window	Spustio sam prozor
I would let my fingers play	Pustio bih prste da mi igraju
I wish my teacher would move her, but she won't	Voleo bih da je moj učitelj pomeri, ali neće
I'm not done with that yet	Nisam još završio s tim
I thought it would be nice	Mislio sam da će biti lijepo
I know he will come	Znam da će doći
I never want to hurt you like that again	Nikada te više ne želim tako povrijediti
I'm stronger than you	Ja sam jači od tebe
I'm waiting for you inside	Čekam te unutra
I'm not a major dealer	Ja nisam glavni diler
I poured a cup of coffee	Sipao sam šoljicu kafe
I follow at a more leisurely pace	Pratim ležernijim tempom
I want to sell them in my online store	Želim da ih prodam u svojoj online prodavnici
The total population is estimated at over one million individuals	Procjenjuje se da je ukupna populacija preko milion jedinki
I had breakfast with the editor	Doručkovao sam sa urednikom
I hate football, but we have to please everyone	Mrzim fudbal, ali moramo svima ugoditi
I also imagine how things work for me	Takođe zamišljam kako mi rade stvari
I think she was on to something	Mislim da je bila na nečemu
I reached into my purse and handed him the keys	Posegnuo sam u torbicu i dao mu ključeve
I bent down to say hello to the girl	Sagnuo sam se da pozdravim devojku
A good start is here	Dobar početak je ovdje
I want to turn off the phone	Želim da isključim telefon
I take packaging seriously	Pakovanje shvatam ozbiljno
I received many compliments the next day	Sutradan sam dobio mnogo komplimenata
I could tell he was trying to hide a smile	Mogao sam reći da pokušava sakriti osmijeh
I don't want you to make love to me	Ne želim da vodiš ljubav sa mnom
I don't even know what happened to her	Ne znam ni šta je bilo sa njom
I once asked him why	Jednom sam ga pitao zašto
I was almost above him at the time	Bio sam skoro iznad njega u tom trenutku
I didn't get rid of him	Nisam ga se otarasio
I have already made a decision, without a gun	Već sam doneo odluku, bez pištolja
I felt very helpless	Osećala sam se veoma bespomoćno
I am simply coming for your wonderful inspiration	Jednostavno dolazim po vašu divnu inspiraciju
They can take us to the ravine	Mogu nas odvesti u jarugu
A wedding ring made to suit your special day	Vjenčana burma napravljena da odgovara vašem posebnom danu
I plan to make some dresses and hats	Planiram da napravim neke haljine i šešire
I raised an eyebrow at him	Podigla sam obrvu prema njemu
I can't think right	Ne mogu da razmišljam ispravno
I still have my favorite editor	Još uvijek imam svoj omiljeni urednik
A really dangerous message	Zaista opasna poruka
I guess the merger didn't go through	Pretpostavljam da spajanje nije prošlo
I cried and laughed, and then cried a little more	Plakala sam i smijala se, a onda još malo plakala
I think she could stay here	Mislim da bi mogla ostati ovdje
A blue glow covered his being	Plavi sjaj je prekrivao njegovo biće
I was in full combat mode	Bio sam u punom borbenom modu
I love my father for everything he does for me	Volim svog oca zbog svega što radi za mene
I could fall in love with a guy again one day	Mogla bih se jednog dana ponovo zaljubiti u nekog momka
I have another question	Imam još jedno pitanje
I will try to succeed though	Pokušat ću ipak uspjeti
I was getting stronger and faster	Postajao sam sve jači i brži
I'm not down that far	Nisam dole tako daleko
I experienced the love of my family	Doživio sam ljubav svoje porodice
I rub my eyes and try to focus them again	Trljam oči i pokušavam ih ponovo fokusirati
I let them have anything without a fight	Pustio sam ih da imaju bilo šta bez borbe
I went downstairs and helped this lady in the kitchen	Sišao sam i pomogao ovoj dami u kuhinji
I just have to sit down for a moment	Moram samo da sjednem na trenutak
The roof of the church was also damaged	Oštećen je i krov crkve
However, I almost missed the party	Međutim, skoro sam propustio zabavu
The jazz band played on a raised platform	Džez bend je svirao na podignutoj platformi
I like to draw pictures I prefer classical music	Volim crtati slike Više volim klasičnu muziku
I wish you luck	Želim ti sreću
I was afraid you would leave at this hour	Plašio sam se da ćeš otići ovog časa
I am thrilled with what this product can do	Oduševljena sam onim što ovaj proizvod može učiniti
I think that's the best policy	Mislim da je to najbolja politika
I still want people to love me the most	I dalje želim da me ljudi najviše vole
I can paint your portrait	Mogu da naslikam tvoj portret
Europe was hit by an economic depression	Evropa je bila zahvaćena ekonomskom depresijom
Many of us have black cats	Mnogi od nas imaju crne mačke
I wanted to talk to him all week	Hteo sam da se čujem sa njim cele nedelje
I can’t blame him for not meeting my expectations	Ne mogu ga kriviti što nije ispunio moja očekivanja
I must have been in shock	Mora da sam bio u šoku
I felt surprisingly well	Osjećao sam se iznenađujuće dobro
I rubbed the dream out of my eyes and reality hit	Protrljao sam san iz očiju i stvarnost je pogodila
I looked worse on the wear	Izgledao sam lošije na nošenju
I thought it was very realistic	Mislio sam da je to vrlo realno
I swim three or four times a week	Plivam tri ili četiri puta sedmično
I never understood the reason for my existence	Nikad nisam shvatio razlog mog postojanja
I finally learned to stand up to my father	Konačno sam naučio da se suprotstavim svom ocu
I refuse to condemn your soul to this sick existence	Odbijam da osudim tvoju dušu na ovo bolesno postojanje
I found it very comfortable to walk and sit	Smatrao sam da je vrlo ugodno hodati i sjediti
Honestly, sometimes I think so	Iskreno, ponekad tako mislim
I couldn't look less interested	Nisam mogao izgledati manje zainteresovan
I reached out and touched his face	Ispružio sam ruku i dodirnuo mu lice
I think she was injured at the station	Mislim da je povređena u stanici
I set it out quite traditionally	Izložio sam to prilično tradicionalno
I'm not going to hurt your sister	Neću povrijediti tvoju sestru
The river just flowed out of my eyes	Reka je jednostavno tekla iz mojih očiju
I was never paid to lead	Nikada nisam bio plaćen da vodim
A few long seconds pass	Prođe nekoliko dugih sekundi
I always got to work exactly ten minutes early	Uvek sam stigao na posao tačno deset minuta ranije
We'll meet at the safe house	Naći ćemo se u sigurnoj kući
I turn to her and smile	Okrenem se prema njoj i nasmiješim se
A few days later, he met with a consultant	Nekoliko dana kasnije sastao se sa konsultantom
A woman in a white coat	Žena u belom mantilu
Glorious did not change course or increase speed	Glorious nije promijenio kurs niti povećao brzinu
I decided not to fight this battle and to ignore it	Odlučio sam da ne vodim ovu bitku i da je ignorišem
I have no courage	Nemam hrabrosti
I can't do this for you	Ne mogu to uraditi za tebe
I offered faster delivery time and lower price	Ponudio sam brže vrijeme isporuke i nižu cijenu
I couldn't look away	Nisam mogao skrenuti pogled
Sadness that spoke of things lost and forgotten	Tuga koja je govorila o stvarima izgubljenim i zaboravljenim
I just want you to be who you are	Ja jednostavno želim da budeš ono što si
I showered and got ready	Istuširao sam se i spremio
I did not seek this life	Nisam tražio ovaj život
I guarantee you this	Garantujem ti ovo
I didn't like the smell of the dead	Nije mi se dopao miris mrtvaca
I immediately fell in love with her	Odmah sam se zaljubio u nju
I am your mistress, and you are my master	Ja sam tvoja ljubavnica, a ti si moj gospodar
I tried to focus on something, but everything moved	Pokušao sam da se fokusiram na nešto, ali sve se pomeralo
I just want to be your friend	Ja samo želim da ti budem prijatelj
However, I suffered a head injury	Ipak sam zadobio povredu glave
I could also find out how to do it	Mogao bih i saznati kako to učiniti
I managed to quickly retreat back to the cabin	Uspeo sam da se brzo povučem nazad u kabinu
I completely forgot about it	Potpuno sam zaboravio na to
I always recommend them	Uvijek ih preporučujem
I can't postpone the decision for a few weeks	Ne mogu odlagati odluku nekoliko sedmica
I always said, please and thank you	Uvijek sam govorio, molim i hvala
I headed for the altar	Krenuo sam prema oltaru
I wanted a change in my new life	Željela sam promjenu u svom novom životu
I felt something powerful there	Tu sam osetio nešto moćno
I fixed it so there should be no more problems	Popravio sam ga tako da više ne bi trebalo biti problema
I hang out with guys	Družim se sa momcima
I want them there too	I ja ih želim tamo
I feel my shoulders tense because of the twist, the shooting	Osjećam kako su mi ramena napeta zbog zaokreta, pucanja
I know because it happened once	Znam jer se jednom desilo
I do not know of such attempts	Ne znam za takve pokušaje
I was reminded of this while working on this proposal	Podsjetio sam se na ovo radeći na ovom prijedlogu
I couldn't help kissing her for the next five minutes	Nisam mogao narednih pet minuta da je ne poljubim
I grab my luggage and throw it out the window	Zgrabim svoj prtljag i bacim kroz prozor
I moved here about a year ago	Prešao sam ovdje prije otprilike godinu dana
I could not do that function directly	Nisam mogao da uradim tu funkciju direktno
I understand the plan	Razumijem plan
I'm not sure	Nisam baš siguran
I'm just trying to get through	Samo pokušavam da prođem
Their powers grow as they age	Njihove moći rastu kako stare
It was hard for me to fight that feeling	Bilo mi je teško boriti se protiv tog osjećaja
I saw that there were hundreds of banknotes	Vidio sam da su novčanice bile stotine
I restrained myself and concentrated on not speaking	Suzdržao sam se i koncentrisao na to da ne govorim
Pressure is a simple type of stress	Pritisak je jednostavna vrsta stresa
Different sounds are available on the instrument	Na instrumentu su dostupni različiti zvukovi
I thought it was most likely a fox or something	Mislio sam da je najvjerovatnije lisica ili tako nešto
I remember one day when	Sećam se jednog dana kada
I could not recommend them anymore	Ne bih ih mogao više preporučiti
Feeling of low white color	Osjećaj niske bijele boje
I come with great news and great deals	Dolazim sa sjajnim vijestima i odličnom ponudom
I always told you it would be later	Uvek sam ti govorio da će to biti kasnije
I just wanted you to have a normal life	Samo sam htela da imaš normalan život
I’ve been training harder for the last few weeks	Posljednjih nekoliko sedmica trenirao sam jače
I was too busy watching and feeling	Bio sam previše zauzet gledanjem i osjećanjem
Many events took place in several different cities	Mnogi događaji su se odvijali u nekoliko različitih gradova
I finally achieved my goal	Konačno sam postigao svoj cilj
I can feel, see and hear them	Mogu ih osjetiti, vidjeti i čuti
I wanted to protect you	Hteo sam da te zaštitim
I proudly bear that name	Ponosno nosim to ime
I just talked to her last night	Upravo sam razgovarao s njom sinoć
I just needed to survive long enough to find them	Samo sam trebao preživjeti dovoljno dugo da ih pronađem
I reluctantly took them off and pulled them out	Nevoljno sam ih skinuo i izvukao
I didn't tell anyone this	Nisam ovo nikome rekao
I wasn't ready to open it	Nisam bio spreman da ga otvorim
I had to return his favor	Morao sam da mu vratim naklonost
I think you two will be perfect for this campaign	Mislim da ćete vas dvoje biti savršeni za ovu kampanju
I think this is an important point	Mislim da je ovo važna tačka
I can already imagine finding my father	Već mogu da zamislim da nađem svog oca
I was afraid to look	Bojao sam se pogledati
They both took the oath again	Obojica su ponovo položili zakletvu
I would definitely stay there again	Definitivno bih ostao tamo ponovo
I have a pretty nice body shape	Imam prilično lijep oblik tijela
I was hoping it would just stop the board	Nadao sam se da će samo zaustaviti odbor
I'm on a two-day meal	Ja sam na dvodnevnom obroku
I wonder if she saw something that made her leave	Pitam se da li je vidjela nešto što ju je natjeralo da ode
I gasped from his bare feet on the floor of my kitchen	Dahtala sam od njegovih bosih nogu na podu moje kuhinje
I followed another man	Pratio sam drugog čoveka
I wonder how big those hands could be	Pitam se koliko bi te ruke mogle biti velike
A barbaric cry behind us	Varvarski povik iza nas
I have as many victories as you	Imam isto toliko pobeda kao i ti
These plans never progressed	Ovi planovi nikada nisu napredovali
I wanted to get back to the way things are	Hteo sam da se vratim kako stvari stoje
Fire cannot kill a dragon	Vatra ne može ubiti zmaja
I couldn't blame it	Nisam to mogao kriviti
I was the closest they had to their son	Bio sam najbliže što su imali sa sinom
I am working hard to maintain this garden	Naporno radim na održavanju ove bašte
I didn't ride the boat	Nisam ja vozio čamac
I was missed by road guards	Propustili su me stražari na cesti
A few of them are not very kind	Nekoliko njih nije baš ljubazno
I will never trust any man again	Nikada više neću vjerovati nijednom čovjeku
I doubt others picked him up	Sumnjam da su ga drugi pokupili
A matter of honor, he often spoke	Pitanje časti, često je govorio
I just haven't found her yet	Samo je još nisam našao
I no longer felt uncomfortable at that party	Više se nisam osjećao neugodno na toj zabavi
I personally prefer the one in the early morning	Ja lično preferiram onu ​​u rano jutro
Moments later, he interrupted	Nekoliko trenutaka kasnije, prekinuo je
I'm going to get some sleep	Idem malo odspavati
I'm glad to work with the nun	Drago mi je što radim sa časnom
I remained standing and thinking in silence	Ostao sam da stojim i razmišljam u tišini
I would do anything to relieve your pain	Učinio bih sve da ti uklonim bol
I could make a real difference somewhere	Mogao bih negdje napraviti stvarnu razliku
I have to resist retreat	Moram da se oduprem povlačenju
Blood was left on the floor	Krv je ostavljena na podu
I love simplicity, elegance	Volim jednostavnost, eleganciju
I looked into his dream eyes	Pogledao sam u oči iz snova
I got up and hugged her	Ustao sam i zagrlio je
I couldn't help myself	Nisam mogao da se obuzdam
I just told her to take the pictures off	Samo sam joj rekao da skine slike
I wondered a lot of things back then	Pitao sam se mnogo stvari tada
I swallow and walk over to her desk	Progutam i priđem njenom stolu
I looked at the phone, then made coffee	Pogledao sam u telefon, a onda sam skuhao kafu
I waved to him and returned home	Mahnuo sam mu i vratio se kući
Opinions about the quality of the mushroom are different	Mišljenja o kvaliteti gljive su različita
You learn that from the first day of flying	To naučiš od prvog dana letenja
It is a national resistance movement	To je nacionalni pokret otpora
His companions could not confirm his description	Njegovi saputnici nisu mogli potvrditi njegov opis
I didn't expect her to leave before me	Nisam očekivao da će ona otići prije mene
I can't let that slip away now	Ne mogu dozvoliti da to sada izmakne
I turned and he closed the door	Okrenula sam se i on je zatvorio vrata
I mean, really be with her	Mislim, stvarno budi s njom
I decided to decorate my own in the same way	Odlučila sam da i svoju ukrasim na isti način
I can't find them if you have	Ne mogu da ih nađem ako imaš
For a change, I was even fully awake	Za promjenu sam čak bio i potpuno budan
I tried not to think much of her	Pokušao sam da joj ne razmišljam mnogo
It was such a great letter	Bilo je to tako sjajno pismo
A cat would do such a thing	Mačka bi uradila takve stvari
I hope you all get there	Nadam se da ćete svi stići tamo
I cast away the shadows without another glance	Odbacio sam senke bez drugog pogleda
Their creation also took much longer than the other characters	Njihovo stvaranje je takođe trajalo mnogo duže od ostalih likova
I know what he meant	Znam šta je mislio
I can’t afford to notice that	Ne mogu sebi priuštiti da se to primijeti
I was told they were not	Rečeno mi je da nisu
I completely forgot to hunt for food	Potpuno sam zaboravio loviti hranu
I can keep the golden string alone	Mogu zadržati zlatnu strunu na miru
I felt like a dancer in a stripper	Osjećao sam se kao plesač u striptizetu
He was scared and avoided	Bio je uplašen i izbjegavan
I think it's the best of both worlds	Mislim da je to najbolje od oba svijeta
I send my deep gratitude	Šaljem svoju duboku zahvalnost
I wonder what everyone is doing at home	Pitam se šta svi rade kod kuće
I love all kinds of music	Volim sve vrste muzike
I have to deal with reality	Moram da se uhvatim u koštac sa stvarnošću
I felt hot and powerful	Osjećao sam se vruće i moćno
I was hungry more	Bio sam gladan više
I nodded and turned away from him	Klimnula sam i okrenula se od njega
I almost sometimes feared that my chance would never come	Skoro da sam se ponekad bojao da moja šansa nikada neće doći
I wonder if they are soft	Pitam se da li su mekane
The stone stirred the still water	Kamen je uzburkao mirnu vodu
I like to keep full notes	Volim da vodim pune beleške
A sly look crossed her face	Prepreden pogled joj se provukao preko lica
I continued through the door and waved	Nastavio sam kroz vrata i mahnuo
Very bright red caught my attention	Jako jarko crvena mi je privukla pažnju
I just couldn't sleep	Jednostavno nisam mogao spavati
I wanted to check on my sister	Hteo sam da proverim kako je moja sestra
I'm bleeding and my clothes are torn	Krvarim i odjeća mi je pocijepana
I gave up at this point	Odustao sam u ovom trenutku
I'll give them a chance	Daću im šansu
I didn't want to see you here	Nisam htela da te vidim ovde
I want to stay in the countryside	Želim da ostanem na selu
I have to buy medicine for my mother	Moram da kupim lek za svoju majku
I'm almost sorry for the poor boy	Skoro da mi je žao zbog jadnog dečaka
I spent the whole day on this trip	Proveo sam cijeli dan na ovom putovanju
I couldn't turn her down that night	Nisam je mogao odbiti te noći
I'm planning for next year	Planiram za sledeću godinu
I would stare at it and cry	Zurio bih u to i plakao
I hope you will agree with this	Nadam se da ćete se složiti sa ovim
I checked his vital signs	Provjerio sam mu vitalne znakove
I talked to him about my new job	Razgovarao sam s njim o svom novom poslu
I guess you know me well	Pretpostavljam da me dobro poznaješ
I looked up and whoever it was was gone	Pogledao sam gore i ko god da je bio otišao je
I held her eyes as she clapped, smiling at me	Držao sam njene oči dok je pljeskala, smiješeći mi se
I can't live without you	Ne mogu živjeti bez tebe
I named it after the bone in her leg	Dao sam joj ime po kosti u njenoj nozi
I was just thinking about it on a medical basis	Samo sam razmišljao o tome na medicinskoj osnovi
I have never experienced anything like this before	Nikada ranije nisam doživio nešto slično ovome
Now I know it was selfish	Sada znam da je to bilo sebično
I turned left	Krenuo sam ulijevo
I want you both to be with me forever	Želim da oboje budete sa mnom zauvijek
Work on both continued for the next six years	Rad na oba je nastavljen u narednih šest godina
I couldn't do it alone	Ne bih to mogao sam
A muddy river meandered down the lowlands	Mutna rijeka vijugala je niz nizine
I fell on the bed, mentally and physically exhausted	Pao sam na krevet, psihički i fizički iscrpljen
I didn't even know he was awake	Nisam ni znao da je budan
I see this is hard for you	Vidim da ti je ovo teško
I am very excited about this band and album	Veoma sam uzbuđena zbog ovog benda i albuma
I served two wars	Odslužio sam dva rata
She’s the best actress to play me	Ona je najbolja glumica koja me glumi
I wish I knew what they looked like	Voleo bih da znam kako izgledaju
I didn't know you stopped	Nisam znao da si stao
I can't expect you to continue fighting my battles	Ne mogu očekivati ​​da nastaviš da se boriš protiv mojih bitaka
I still had my eyes closed	I dalje sam imao zatvorene oči
I wouldn't leave his room at all	Ne bih uopšte izlazio iz njegove sobe
I didn't want to know what was going on	Nisam htela da znam šta se dešava
I was already feeling better	Već sam se osjećao bolje
The ship could not work in difficult weather conditions	Brod nije mogao da radi u teškim vremenskim uslovima
I thought you had people in mind	Mislio sam da imaš ljude na umu
A look he had already seen somewhere	Pogled koji je već negdje vidio
I'm sorry, but that's the way things are	Žao mi je, ali to je način na koji stvari stoje
I didn't even try to get up	Nisam se ni trudio da ustanem
I was the last edition of her collection	Bio sam posljednje izdanje njene kolekcije
I would be fine now	Sad bih bio dobro
I had a surprise once and it was wonderful	Jednom sam imao iznenađenje i bilo je divno
I was just my own in their eyes	Bio sam samo svoj u njihovim očima
I went to see our great nation	Išao sam da vidim našu veliku naciju
I have some pizza money left	Ostalo mi je nešto novca od pizze
I can do this for you	Mogu ovo uraditi za tebe
I didn't do that either	Ni ja to nisam uradio
I know you and he are close	Znam da ste ti i on bliski
I could listen to him talk about them all day	Mogao sam ga slušati kako priča o njima cijeli dan
I was not to blame	Nisam snosio krivicu
I deal exclusively with serious injuries	Bavim se isključivo teškim povredama
There were no restrictions on who they could marry	Nije bilo ograničenja za koga bi se mogli vjenčati
I forgot about oral sex	Zaboravio sam na oralni seks
I really didn't want to wake up, she thought	Zaista nisam htjela da se probudim, pomislila je
I’m not trying to rude anything rude	Ne pokušavam ništa grubo pokvariti
I stared out the window	Zurio sam kroz prozor
I reached out and took it	Posegnuo sam i uzeo
I told them everything	Rekao sam im sve
I didn't really want to move here	Nisam baš želio da se preselim ovdje
I have not taken any initiative to inform anyone	Nisam poduzeo nikakvu inicijativu da bilo koga obavijestim
I push it into her hands	Guram joj ga u ruke
Maybe I don't know my destiny	Možda ne znam svoju sudbinu
I keep talking, and she's quiet	Ja stalno pričam, a ona ćuti
I put my hand on her knee	Stavio sam joj ruku na koljeno
I saw she lost weight, too	Vidio sam da je smršala, previše
They fall in love with each other	Zaljubljuju se jedno u drugo
I deserve everything you have and more than that	Zaslužujem sve što imaš i više od toga
I was your replacement	Bio sam tvoja zamena
I couldn't even enjoy it	Nisam mogao ni da uživam
I helped choose them	Pomogao sam da ih izaberem
I am free from negative feelings towards myself	Oslobođen sam negativnih osjećaja prema sebi
Sometimes I get bored of hunting	Ponekad mi dosadi lov
I hate to look weak	Mrzim izgledati slabo
I stepped out onto the hospital platform and looked down	Izašao sam na bolničku platformu i pogledao dole
I hope this one doesn't last either	Nadam se da ni ovaj neće potrajati
Divorce is difficult	Razvod je težak
I just want everything back to normal	Samo želim da se sve vrati u normalu
I had nothing and no one in my life	Nisam imao ništa i nikoga u životu
I know exactly where the resort is	Znam tačno gde je odmaralište
A maid would be seriously welcome	Ozbiljno bi mi dobro došla sobarica
I turned the table and finished things with him	Okrenuo sam sto i završio stvari s njim
I sit and enjoy the taste	Sjedam i uživam u ukusu
I laughed and cried with each story	Smijala sam se i plakala sa svakom pričom
It serves as a passive treatment system	Služi kao pasivni sistem tretmana
I tried to shrink	Pokušao sam da se smanjim
A form of mind control	Oblik kontrole uma
I know yours for sure	Ja sigurno znam tvoje
I have already ordered pink roses	Već sam naručila ružičaste ruže
I think there is a trace of a smile on her face	Mislim da ima trag osmeha na njenom licu
I had no idea this was going to hurt her	Nisam imao pojma da će je ovo povrijediti
I want to feel you everywhere	Želim da te osetim svuda
I should use this one	Trebao bih koristiti ovaj
Many people have used them	Mnogi ljudi su ih koristili
I wonder what that will be	Pitam se šta će to biti
I saw anxiety build up in his chest	Video sam kako se anksioznost nagomilava u njegovim grudima
I was already in love with him	Već sam bila zaljubljena u njega
I immediately thought of that verse	Odmah sam pomislio na taj stih
I have rights again	Opet imam prava
I held it too long	Držao sam ga predugo
I just wanted to write a test	Samo sam htela da napišem test
I had more suffering	Imao sam još patnje
I say get what we need and go	Kažem da dobijemo šta nam treba i da odemo
I took all my energy to get up	Uzeo sam svu svoju energiju da ustanem
I checked the time for that area	Provjerio sam vrijeme za to područje
I hope he can initiate change	Nadam se da može pokrenuti promjenu
I left your sugar on the counter	Ostavio sam ti šećer na pultu
I gathered my courage and continued	Skupio sam hrabrost i nastavio
I wish it was again last year	Voleo bih da je opet prošle godine
I just want you to really look at me	Samo želim da me stvarno pogledaš
I looked around and saw everyone staring at me	Pogledao sam okolo i vidio da svi bulje u mene
An expression of delight colored her face	Izraz oduševljenja obojio joj je lice
I will try to remember everything	Pokušat ću sve zapamtiti
By the way, I had to throw away those sneakers	Usput, morao sam baciti te tenisice
I know your thoughts from afar	Znam tvoje misli izdaleka
I tried but they wouldn't let me	Pokušao sam ali mi nisu dozvolili
I could fight him	Mogao sam se boriti protiv njega
They told me it wasn't fair	Oni su mi rekli da to nije fer
I love writing about it all	Volim da pišem o svemu tome
I let them out and now they are free	Pustio sam ih van i sada su slobodni
I also heard about her performance of meditation on stage	Čuo sam i za njen nastup meditacije na sceni
I wish things could be different	Voleo bih da stvari mogu biti drugačije
I didn't miss it at all	Uopšte mi nije nedostajalo
I want to give you an offer you can't refuse	Želim vam dati ponudu koju ne možete odbiti
I stood frozen	Stajao sam smrznut
I really appreciate your dedicated and dedicated time	Zaista cijenim vaše posvećeno i posvećeno vrijeme
I feel scared, confused	Osećam se uplašeno, zbunjeno
I hid it so you would never find it	Sakrio sam ga da ga nikad ne nađeš
I wanted to bake and decorate	Htjela sam ispeći i ukrasiti
I feel so welcome in that community	Osjećam se tako dobrodošlo u tu zajednicu
I get up and run	Ustajem i jurim
I could have another life	Mogao bih imati još jedan život
I think we lost sight of this	Mislim da smo izgubili ovo iz vida
I wouldn't go anywhere else	Ne bih išao nigdje drugdje
I could keep lessons in the diary	Mogao sam držati lekcije dnevniku
I just put together an exercise routine today	Upravo sam danas sastavio rutinu vježbanja
At first I wasn't sure if I should trust him	U početku nisam bio siguran da li da mu verujem
I started worrying about him	Počeo sam da brinem za njega
I didn't want to go back with them	Nisam htela da se vratim sa njima
I can't bear to let it go	Ne mogu da podnesem da to pustim
I didn't say either, but thanks for asking	Nisam rekao ni jedno ni drugo, ali hvala na pitanju
Honestly, I didn’t know about them	Iskreno, nisam znao za njih
I checked these impulses	Provjerio sam ove impulse
I remember when they received me	Sjećam se kada su me primili
I was one of them now	Sada sam bio jedan od njih
Society in society, you might call it	Društvo u društvu, mogli biste to nazvati
I walk into the administration office and find her office	Ulazim u kancelariju uprave i nalazim njenu kancelariju
I still have a lot to learn	Imam još mnogo toga da naučim
I want to learn something new	Želim naučiti nešto novo
I didn't have to ask for silence	Nisam morao da tražim tišinu
I am all the main authors	Ja sam svi glavni autori
I mean, it was alive and real	Mislim, bilo je živo i stvarno
I know there is nothing more important than my faith	Znam da nema ništa važnije od moje vere
I want the marriage my parents had	Želim brak kakav su imali moji roditelji
I wanted to scream at him for doing that	Hteo sam da vrištim na njega što je to uradio
I probably won't go through college	Vjerovatno neću proći fakultet
I took off my coat and opened the bathroom window	Skinuo sam kaput i otvorio prozor kupatila
I'll go and check	Otići ću i provjeriti
I couldn't go through the repeated performance	Nisam mogao da prođem kroz ponovljeni nastup
I was surprised to see him in my room	Iznenadila sam se kad sam ga vidjela u svojoj sobi
I feel the fire spread between my legs	Osećam kako mi se vatra širi među nogama
I decided to remove it fairly or foul	Odlučio sam da je uklonim pošteno ili faul
I didn't write in the morning	Nisam pisao ujutro
I can't believe you grew up with these things	Ne mogu vjerovati da si odrastao uz ove stvari
I don't like it though	Ipak mi se ne sviđa
I couldn’t complain, and it didn’t make any difference to me	Nisam se mogao buniti, i nije mi bilo nikakve razlike
I guess you have one too	Pretpostavljam da i vi imate jednu
I appreciate their friendship	Cenim njihovo prijateljstvo
I knew that well enough only from life experience	To sam dovoljno dobro znao samo iz životnog iskustva
I can only imagine what these people are going through	Mogu samo da zamislim kroz šta ovi ljudi prolaze
I can't even run away and make a dramatic way out	Ne mogu čak ni da odjurim i napravim dramatičan izlaz
I had to spend some time in the sun	Morao sam da provedem neko vreme na suncu
I had blood on my hands	Imao sam krv po rukama
I am sure you understand the importance of our company	Siguran sam da shvatate važnost naše kompanije
I haven't seen him since you received him	Nisam ga vidio otkako ste ga primili
I was just trying to be supportive	Samo sam pokušavao da budem podrška
I had to stick my diary on my leg	Morao sam da zalijepim svoj dnevnik na nogu
I really liked the online video format	Zaista mi se svidio online video format
I have records that prove it	Imam zapise koji to dokazuju
I keep my hands behind his back	Držim mu ruke iza leđa
The gas can be stopped	Gas se može zaustaviti
And so we remain in this world	I tako ostajemo na ovom svijetu
I just won't be able to love you back	Jednostavno neću moći da ti uzvratim ljubav
I clearly understood this language	Jasno sam razumio ovaj jezik
A year later she had a healthy baby girl	Godinu dana kasnije dobila je zdravu djevojčicu
I started to get sick	Počeo sam da se razbolijevam
I was nervous and anxious	Bio sam nervozan i anksiozan
A love song of course	Ljubavna pesma naravno
They gave me the keys to those palaces	Dali su mi ključeve tih palata
I see you have someone to take you home	Vidim da imaš nekoga da te odvede kući
I look down at the field	Gledam dole u polje
I will never give up again	Nikad više neću odustati
Now I could see that she was crying and upset	Sad sam mogao vidjeti da je plakala i uznemirena
I tried to sleep in every position	Probao sam da spavam u svakom položaju
I want my people to live	Želim da moji ljudi žive
I started to feel really happy	Počeo sam da se osećam stvarno srećnim
I'm not going to a drunken tank	Ne idem u pijani rezervoar
I am talking about many different accents	Govorim na mnogo različitih akcenta
I hate that my phone battery is almost empty	Mrzim što mi je baterija telefona skoro prazna
I had a pretty loyal little heart	Imao sam prilično odano malo srce
The city bus was expensive	Gradski autobus je bio skup
My life will finally make sense	Moj život će konačno imati smisla
I am so happy for all of you	Tako sam sretna zbog svih vas
I must have slept for almost nine hours	Mora da sam spavao skoro devet sati
I try to avoid constant bad news	Pokušavam izbjeći stalne loše vijesti
I invited you to see a doctor	Pozvao sam te da odeš kod doktora
I hid them from you in the oven	Sakrio sam ih od tebe u rerni
I went out and dressed him	Izašao sam i obukao ga
I can't remember their names	Ne mogu da se setim kako se zovu
I also feel much better	Osećam se i mnogo bolje
I promised him dinner if he found himself	Obećao sam mu večeru ako se nađe
I want them to be fully awake	Želim da budu potpuno budni
I wanted to run, but the slope was too awkward	Hteo sam da trčim, ali nagib je bio previše nezgodan
I already heard what you said to my uncle	Već sam čuo šta si rekao mom ujaku
I haven't seen him in a while	Nisam ga video neko vreme
I would correct this	Ja bih ovo ispravio
It was a very complete package in my mind	Bio je to vrlo kompletan paket u mom umu
I could smell the heavy smell of beer in his breath	Osjetila sam kako mu je dah težak miris piva
These social groups are usually kept away from each other	Ove društvene grupe se obično drže podalje jedna od druge
I can trust you	Mogu vjerovati u tebe
Aggressive leadership is lacking	Nedostaje agresivno vodstvo
I stayed there last year	Ostao sam tamo prošle godine
I can feel your problems	Mogu da osetim tvoje probleme
I warned you it would be rude	Upozorio sam te da će biti grubo
I vomited in the toilet	Povratila sam u toaletu
I would definitely recommend it to all my friends	Definitivno bih preporučio svim svojim prijateljima
At first I didn't recognize her	Isprva je nisam prepoznao
I recommended she go to the clinic	Preporučio sam joj da ode na kliniku
I am of course not a horse, except perhaps by appearance	Ja naravno nisam konj, osim možda po izgledu
I have to touch, feel the clothes	Moram dodirnuti, osjetiti odjeću
I should not be afraid	Ne treba da se plašim
I didn't expect you to still want me	Nisam očekivao da ćeš me i dalje želeti
I think his mother likes me	Mislim da se sviđam njegovoj majci
I never went anywhere except to escape	Nikada nisam išao nigdje osim da pobjegnem
I warmly recommended them	Toplo sam ih preporučio
I really have a lump in my throat watching that	Zaista imam knedlu u grlu gledajući to
I must have been eight years old	Mora da sam imao osam godina
I can use my own for this	Ja mogu koristiti svoj za ovo
The man was walking towards the car	Čovjek je išao prema autu
I also knew the rules and expectations better	Također sam bolje poznavao pravila i očekivanja
I mean really talked	Mislim stvarno razgovarali
A place where you are loved and safe	Mesto gde ste voljeni i sigurni
I wonder about it every day of my life	Pitam se o tome svaki dan svog života
I could hear them talking to me gently	Mogao sam ih čuti kako mi nježno razgovaraju
I didn't recognize anything inside	Nisam prepoznao ništa unutra
The last icy breath on his deathbed	Poslednji ledeni dah na samrti
Terrible impatience drew him incessantly	Strašno nestrpljenje vuklo ga je neprestano
Style needs to be developed	Stil treba da se razvije
I could handle these things	Mogao bih se nositi sa ovim stvarima
I testify of his struggle	Svedočim o njegovoj borbi
I told him about mine	Rekao sam mu za svoje
I started thinking about the past	Počeo sam da razmišljam o prošlosti
I've never taken off women's pants before	Nikada ranije nisam skidao ženske pantalone
These are two separate things	To su dvije odvojene stvari
I just had to become a detective	Samo sam morao postati detektiv
I woke up before morning	Probudio sam se prije jutra
I land hard, and my breath stops	Teško sletim, i dah mi prestaje
I went to the basement	Otišao sam u podrum
I love myself more and more all the time	Volim sebe sve više i više sve vreme
The book became successful soon after its publication	Knjiga je postala uspješna ubrzo nakon objavljivanja
I knelt beside the angel	Kleknuo sam pored anđela
I should have seen him coming	Trebao sam vidjeti da dolazi
I have to stop that	Moram da prestanem sa tim
Now I see further	Sada vidim dalje
I didn't want to know anymore	Nisam htela više da znam
It was just a fun experience	Bilo je to samo zabavno iskustvo
I need more shots	Treba mi više snimaka
There were a few more on the sidewalk	Još nekoliko je bilo na trotoaru
I felt there was a great loss in that	Osjećao sam da je u tome bio veliki gubitak
I have to let it go and love them	Moram to pustiti i voljeti ih
I can barely see him without the moon	Jedva ga vidim bez mjeseca
I had another nightmare	Imao sam još jednu noćnu moru
I was worried you wouldn't	Brinuo sam se da nećeš
I knew you two were destined for each other	Znao sam da ste vas dvoje suđeni jedno drugom
I stepped back, but he stepped toward me	Odmaknula sam se, ali on je zakoračio prema meni
I need your memories	Trebaju mi ​​tvoje uspomene
I feel better with her close	Osećam se bolje sa njom blizu
I used a new belt hole	Koristio sam novu rupu za pojas
He is so interesting	On je tako zanimljiv
Mothers cry to the nation	Majke plaču naciji
I wipe his skin and give him a mirror	Brišem mu kožu i pružam mu ogledalo
The man who said that for a minute got lost	Čovjek koji je to rekao na minut, izgubio se
Then the eggs are laid	Zatim se polažu jaja
I see you nodding your head	Vidim da klimate glavom
I could try again	Mogao bih to ponovo pokušati
I wanted to forget everything	Hteo sam da zaboravim sve
I looked around the room once more	Pogledao sam još jednom po sobi
I could stay with him forever	Mogla bih ostati s njim zauvijek
I don't know anyone here	Ne poznajem nikoga ovdje
I decided to go for it	Odlučio sam da idem na to
I didn’t want to be too formal	Nisam želeo da budem previše formalan
I never progressed	Nikad nisam napredovao
He was an avid fisherman and enjoyed shooting	Bio je strastveni ribolovac i uživao je u pucanju
I can still feel her hands on me	Još uvijek osjećam njene ruke na sebi
The next generation was dedicated to this life of oil	Buduća generacija bila je posvećena ovom životu nafte
I spread both arms wide, shrugging	Široko ispružim obje ruke, spuštajući ramena
I couldn't procrastinate anymore	Nisam mogao više da odlažem
I had no idea where he was	Nisam imao pojma gdje je
I should do it with a good subject	Trebao bih to uraditi sa dobrim predmetom
The coast is about fifteen miles away	Obala je udaljena oko petnaest milja
The city meant a tavern	Grad je značio kafana
I would use them all the time	Koristio bih ih stalno
I was ordered not to reveal his involvement	Dobio sam naređenje da ne otkrivam njegovu umiješanost
I know what you can do	Znam šta možeš da uradiš
I started to think that would never happen	Počeo sam da mislim da se to nikada neće desiti
I just wish it was sooner rather than later	Samo bih volio da to bude prije nego kasnije
Jackson got a free agency later that year	Džekson je kasnije te godine dobio slobodnu agenciju
I mean, there are no women around	Mislim, nema žena u blizini
I deal with it day in and day out	Bavim se time iz dana u dan
I can read her mood just by looking	Mogu pročitati njeno raspoloženje samo pogledom
I can't imagine losing my mother like that	Ne mogu da zamislim da tako izgubim majku
I want all the seasons in one day	Želim sva godišnja doba u jednom danu
I will not tolerate such a failure of my forces	Neću tolerisati takav neuspjeh mojih snaga
I am equipped to handle larger pieces	Opremljen sam za rukovanje većim komadima
I made the same assumption before I got fired	Napravio sam istu pretpostavku prije nego što sam dobio otkaz
I went outside and saw the others there	Izašao sam napolje i vidio ostale tamo
I painted her	Slikao sam je
I need an expert to look	Treba mi stručnjak da pogleda
Musical think tank with drums, keys, lyrics and bells	Muzički think tank sa bubnjevima, ključevima, tekstovima i zvonima
I have no such desire	Ja nemam takvu želju
Then I poured a glass and gave it to her	Zatim sam sipao čašu i dao joj je
The law covers a wide range of changes	Zakon obuhvata širok spektar promjena
A different approach would be needed	Potreban bi drugačiji pristup
I can't believe all this	Ne mogu vjerovati u sve ovo
I wanted to get back to that	Hteo sam da se vratim na to
I'm leaving another photo he might want to keep	Ostavljam još jednu fotografiju koju bi on možda želio da zadrži
I never accepted my diagnosis, nor did I feel mentally ill	Nikada nisam prihvatio svoju dijagnozu, niti sam se osjećao psihički bolesnim
I should be better armed for battle	Trebao bih biti bolje naoružan za bitku
Shortly afterwards, the post office accepted this name	Ubrzo nakon toga pošta je prihvatila ovo ime
He was single and lived abroad	Bio je neženja i živio je u inostranstvu
I couldn’t answer and I didn’t know	Nisam mogao odgovoriti i nisam znao
I put them here to remind me	Stavio sam ih ovdje da me podsjete
This is thought to depict a preliminary wedding ceremony	Smatra se da ovo oslikava preliminarnu ceremoniju vjenčanja
I looked at him in astonishment	Pogledala sam ga zapanjeno
I left the chest T-shirts in their boxes	Ostavio sam majice sa grudima u njihovim kutijama
Another reason is that my eyes hurt	Drugi razlog je taj što me bole oči
I went beyond my jurisdiction	Izlazio sam izvan svoje nadležnosti
I guess we're underground	Pretpostavljam da smo pod zemljom
I couldn't see into her bedroom	Nisam mogao da vidim u njenu spavaću sobu
I haven't heard from her since the weekend	Nisam se čuo s njom od vikenda
I knew who you were, you know	Znao sam ko si, znaš
I just worked on the cover	Upravo sam radio na naslovnici
I thought this was a little rough	Mislio sam da je ovo malo grubo
I got the message again	Opet sam dobio poruku
I was sitting in the passenger seat	Sjedio sam na suvozačevom sjedištu
Reports of nesting from the northeast are rare	Retki su izveštaji o gnežđenju sa severoistoka
I really thought you should hear this	Zaista sam mislio da bi ovo trebao čuti
I am very pleased with the result	Veoma sam zadovoljan rezultatom
I remember that song clearly as day	Sećam se te pesme jasno kao dan
Then the slaughter began	Tada je počelo klanje
I almost lost my horse because of it	Skoro sam izgubio konja zbog toga
I do my best to slow down my breathing	Dajem sve od sebe da usporim disanje
I approach as they exit	Prilazim dok oni izlaze
I just asked a question	Samo sam postavio pitanje
I walk and stand better	Bolje hodam i stojim
I still haven't gotten over it properly	Još uvijek nisam to prebolio kako treba
I think that complicates things	Mislim da to komplikuje stvari
I feel distracted	Osećam da me odvlače
I'm looking for a worm in an apple	Tražim crva u jabuci
I just need to get my glasses	Samo treba da uzmem naočare
I played here as a child	Igrao sam se ovde kao dete
I'll interrupt your sitting	Ja ću prekinuti tvoje sedenje
I also hear that your boyfriend can hear lies	Takođe čujem da tvoj dečko može da čuje laži
I was lucky to know her	Imao sam sreće što sam je poznavao
I was looking at books in the library	Gledao sam knjige u biblioteci
I stayed with her for days and saw everything	Ostao sam sa njom danima i sve sam vidio
I will not allow it to get so bad	Neću dozvoliti da postane tako loše
They also have red eyes	Takođe imaju crvene oči
I banished those thoughts	Odagnao sam te misli
I can't believe how strong he is now	Ne mogu da verujem koliko je sada jak
I feel extremely limited and bored	Osjećam se izuzetno ograničeno i dosadno
I have no idea what's up with this	Nemam pojma šta je sa ovim
I haven't seen her since that night	Nisam je vidio od te noći
I always want her with me	Želim je uvijek uz sebe
I can sustain it, maybe not	Mogu to održati, možda ne
I could go beyond this	Mogao bih ići dalje od ovoga
I stare at the chair in the kitchen	Zurim u stolicu u kuhinji
I sank into a chair and sighed	Utonuo sam u stolicu i uzdahnuo
The jury will decide who you are	Žiri će odlučiti ko ste
A little goes far	Malo ide daleko
I think and think and think and just keep thinking	Razmišljam i mislim i mislim i samo nastavljam da mislim
Plenty of pictures spread on both sides	Dosta slika se raširilo na obje stranice
I guess she let me go easily	Pretpostavljam da me je lako pustila
The woman was dying of cancer while lying down	Žena dok je ležala umirala od raka
I was just trying to do a good job	Samo sam pokušao da uradim dobar posao
I really should go back to the couch	Stvarno bih se trebao vratiti na kauč
I stood up straight and stretched my legs	Ustala sam uspravno i ispružila noge
I guess your presence will be needed there	Pretpostavljam da će tamo biti potrebno vaše prisustvo
I ate it and it was good	Pojeo sam ga i bilo je dobro
I'll turn it on anyway in case you're curious	Svejedno ga uključujem u slučaju da ste znatiželjni
But I have the whole story, look at this	Ali imam cijelu priču, pogledajte ovo
I doubt they work for your family	Sumnjam da rade za tvoju porodicu
I would have to sort them out later	Morao bih da ih sredim kasnije
I wouldn't let it go that far	Ne bih dozvolio da ode tako daleko
I will never forget that week	Nikad neću zaboraviti tu sedmicu
Many of them cried	Mnogi od njih su plakali
I liked her and cried every time	Svidjela mi se i svaki put sam plakala
I want to talk	Želim da razgovaramo
I know exactly what she thinks	Znam tačno šta ona misli
I marched behind him	Marširao sam iza njega
I have an important thing to do	Imam važnu stvar da uradim
I didn't fight to save him	Nisam se borio da ga spasim
I was just watching him	Samo sam ga gledao
A tiny, red laser dot trembled above his heart	Sitna, crvena laserska tačka zadrhtala mu je iznad srca
I told you that afternoon	Rekao sam ti to popodne
I need him to touch me	Treba mi da me dodirne
I should remember that you are still just a man	Trebao bih zapamtiti da si još uvijek samo čovjek
Anyway, plenty of them	U svakom slučaju, dosta njih
I was behind his candidacy for state legislation	Ja sam stajao iza njegove kandidature za državno zakonodavstvo
I can’t wait to read those books, okay	Jedva čekam da pročitam te knjige, dobro
I didn't want to be killed	Nisam htela da budem ubijena
I enjoy autumn the most	Najviše uživam u jesen
I have to get back to work	Moram da se vratim na posao
I went to his place of work	Otišao sam na njegovo radno mesto
I wonder if he was below expectations that day	Pitam se da li je tog dana bio ispod očekivanja
I think everything works well	Mislim da sve dobro funkcioniše
I knew where it came from	Znao sam odakle dolazi
A very handsome young man came to their aid	U pomoć im je pritekao veoma zgodan mladić
I should have respected my cousin more	Trebao sam više poštovati svog rođaka
I want my friends to embark on a journey in good health	Želim da moji prijatelji krenu na put u dobrom zdravlju
I hear him jumping and rolling away	Čujem kako poskakuje i kotrlja se daleko
I should have felt his soft lips	Trebala sam osjetiti njegove meke usne
I did not choose them wisely	Nisam ih mudro izabrao
I ran into her inside	Naleteo sam na nju unutra
I'm lying on the bed in my bedroom	Ležim na krevetu u svojoj spavaćoj sobi
I look at the winter night sky	Gledam u zimsko noćno nebo
I was too busy trying to figure out his angle	Bio sam previše zauzet pokušavajući da shvatim njegov ugao
I want to be there when you get back	Želim da budem tamo kada se vratiš
I should have talked to you	Trebao sam razgovarati s tobom
I can't believe how full her car was	Ne mogu vjerovati koliko joj je auto bio pun
I felt guilty about it	Osjećao sam se krivim zbog toga
I was completely absorbed from the first word	Bio sam potpuno apsorbiran od prve riječi
Then I decided to leave her	Tada sam odlučio da je ostavim
I just asked you that	Upravo sam te to pitao
I had a great time and learned more than expected	Odlično sam se proveo i naučio više od očekivanog
I sighed and raised my head to meet his gaze	Uzdahnula sam i podigla glavu da sretnem njegov pogled
I didn't want to hurt his feelings	Nisam htela da povredim njegova osećanja
He threw the ball next to everyone	Bacio je loptu pored svih
I finally let my tears run away	Konačno sam pustio da mi suze pobjegnu
I guess not very much	Pretpostavljam ne baš puno
I can tell you you trust me	Mogu ti reći da mi veruješ
Politically, I have very liberal positions	Politički imam vrlo liberalne pozicije
I couldn't let that happen	Nisam mogao dozvoliti da se to desi
I doubt he can smell you	Sumnjam da te može namirisati
I gave money for a beer	Dao sam novac za pivo
I can be as light as air	Mogu biti lagan kao vazduh
I will not let him destroy me	Neću dozvoliti da me uništi
I was surprised she didn't run away	Bio sam iznenađen što nije pobjegla
I'll give you a receipt	Daću vam priznanicu
I have loud and ignorant to fight	Imam glasne i neuke da se borim
One seal fell and another joined him	Jedan pečat je pao i pridružio mu se drugi
I was very friendly with them	Bio sam vrlo prijateljski s njima
I heard others retreat	Čuo sam kako se drugi povlače
I hope no one is behind me	Nadam se da niko nije iza mene
Lack of love also means lack of understanding	Nedostatak ljubavi podrazumijeva i nedostatak razumijevanja
I want to tell him not to touch me anymore	Želim mu reći da me više ne dira
I looked up at the dark sky that follows us to the north	Pogledao sam u tamno nebo koje nas prati na sjeveru
I enjoy both, but here’s someone saying	Uživam u oba, ali evo neko je rekao
That's when I realized we weren't alone	Tada sam shvatio da nismo sami
I follow behind him feeling the tension grow between us	Pratim iza njega osjećajući kako raste napetost između nas
I see relief spread across her face	Vidim kako joj se olakšanje širi po licu
You love that team and I love that organization	Volite taj tim i volim tu organizaciju
I'm the only one who can read your mind	Ja sam jedini koji može čitati tvoje misli
I let him take my hand and lead me	Pustio sam ga da me uhvati za ruku i povede
I've always been a strange man	Uvek sam bio čudan čovek
I was wondering when you would show up	Pitao sam se kada ćeš se pojaviti
I turned, offering a shoulder instead of a damn throat	Okrenuo sam se, nudeći rame umjesto prokletog grla
A killer in his place	Ubica na njegovom mestu
I pour off the remaining water in the glass	Srušim preostalu vodu u čaši
I was out with her all night	Bio sam vani s njom cijelu noć
I enjoyed the information	Uživao sam u informacijama
I saw the dog clearly	Jasno sam vidio psa
I never ask people about their work	Nikada ne pitam ljude o njihovom radu
I didn't care who she told at the time	Nije me bilo briga kome je rekla u tom trenutku
I can feel his breath on my face	Osjećam njegov dah na svom licu
And they eventually made peace	I oni su na kraju sklopili mir
I will totally believe it	U potpunosti ću vjerovati u to
I count a lot of things	Brojim mnogo stvari
I'm only a few weeks pregnant	Trudna sam tek nekoliko sedmica
I didn't really have many families	Nisam baš imao mnogo porodice
I opened a large manila envelope and checked inside	Otvorio sam veliku manilsku kovertu i provjerio unutra
I have the world in the palm of my hand	Imam svijet na dlanu
I enjoyed it more than you know	Uživao sam u tome više nego što znaš
I could either go crazy or ignore it	Mogao bih ili poludjeti ili to ignorirati
I can add a lock if you want	Mogu dodati bravu ako želiš
I was not a good woman	Nisam bila dobra žena
Much of her money went to the group	Veliki dio njenog novca otišao je grupi
I drew my attention back out the window	Skrenuo sam pažnju nazad kroz prozor
I did not touch anything at the scene	Nisam ništa dirao na mjestu događaja
A scan of the room revealed no sign of her	Skeniranje sobe nije otkrilo ni traga od nje
I tried very sincerely, several times, to invite him in	Pokušao sam vrlo iskreno, nekoliko puta, da ga pozovem da uđe
I was confident	Bio sam siguran u sebe
Presidential campaign	Predsjednička kampanja
I know the department	Znam odeljenje
I felt pretty good as we danced together	Osjećao sam se prilično dobro dok smo plesali zajedno
I would not close the experiment with that question or not	Ne bih zatvorio eksperiment s tim pitanjem ili ne
She attracted attention by losing her temper	Privukla je pažnju tako što je izgubila živce
I didn't want you to think badly of me	Nisam želeo da misliš loše o meni
I learned a lot about her and she learned about me	Naučio sam mnogo o njoj i ona o meni
I haven't seen him in a while, actually	Nisam ga video neko vreme, zapravo
I know what he did to you	Znam šta ti je uradio
I have to keep his attention on myself	Moram da zadržim njegovu pažnju na sebi
I like to paint them too much	Previše ih volim slikati
He seems to have read it all	Čini se da je sve pročitao
The second fist attack brought results	Drugi napad šakom doneo je rezultat
And my past pulled me into the guard	I mene je moja prošlost povukla u gard
I can't believe she's dead	Ne mogu vjerovati da je mrtva
I call him mentally all the time	Psihički ga zovem cijelo vrijeme
I look at him angrily, but give up halfway	Gledam ga ljutito, ali odustajem na pola puta
I was trembling violently with hunger	Silovito sam drhtao od gladi
I was too worried about her	Bio sam previše zabrinut za nju
His game attracted attention	Njegova igra je privukla pažnju
Lately I even have almost painless days	U posljednje vrijeme imam čak i skoro bezbolne dane
I found out too much	Otkrio sam previše
I will not give him that satisfaction	Neću mu pružiti tu satisfakciju
I still choose my family	I dalje biram svoju porodicu
I recommend that you do not remove the cover	Preporučujem da ne skidate poklopac
I can't find her with my mind anymore	Ne mogu je više pronaći svojim umom
I stopped in the middle of the column	Zaustavio sam se u sredini kolone
I hope all is well for you	Nadam se da je sve dobro za tebe
I refuse to look away first	Odbijam prvo da skrenem pogled
I will not bother you with details	Neću vas zamarati detaljima
I didn't just come to pick up your brain	Nisam došao samo da ti pokupim mozak
I still do my best	I dalje dajem sve od sebe
The team continued to win the championship	Tim je nastavio da osvaja prvenstvo
Room with a lower window	Soba sa nižim prozorom
I think of her every day of my life	Mislim na nju svaki dan u životu
Maybe I was a little mean	Možda sam bio malo zao
I knew that was what she meant	Znao sam da je to ono što je mislila
I haven't finished shopping yet	Nisam još završio kupovinu
The notion that my future will probably be ok	Pojam da će moja budućnost vjerovatno biti ok
I really wanted to keep her in my life	Stvarno sam je želio zadržati u svom životu
I have to bite the scream of pain	Moram da zagrizem krik bola
I mean, maybe come back	Mislim, možda se vrati
I thought it was wonderful	Mislio sam da je divno
I didn’t intend to mess with anyone else	Nisam namjeravao da se petljam ni sa kim drugim
I felt slow, heavy and weak	Osjećao sam se sporo, teško i slabo
I need to have time to think	Moram imati vremena da razmislim
I didn’t think it was safe to trust anyone	Nisam mislio da je sigurno vjerovati bilo kome
I am grateful for this life	Zahvalan sam na ovom životu
I was removed from the world of history	Bio sam uklonjen iz svijeta istorije
That put us on the map	To nas je stavilo na mapu
I will not allow anything to happen to them	Neću dozvoliti da im se bilo šta desi
The result was this song	Rezultat je bila ova pjesma
I can't lose a single member of the fan club	Ne mogu izgubiti nijednog člana kluba navijača
I'm going outside to smoke	Idem napolje da popušim
Instead, I put on my mud boots	Umjesto toga obuo sam svoje čizme od blata
I'm afraid this is more time to find out	Bojim se da je ovo više vrijeme za saznanje
I knew what his kiss could mean to me	Znala sam šta bi njegov poljubac mogao značiti za mene
I wanted to keep the whole thing to myself	Htio sam zadržati cijelu stvar za sebe
I let out an audible sigh	Ispustio sam čujni uzdah
This position is determined after each football season	Ova pozicija se utvrđuje nakon svake fudbalske sezone
I still didn’t know how to get out of it	Još uvijek nisam znao kako da se izvučem iz toga
These works have been well received	Ovi radovi su dobro prihvaćeni
I stretched, glancing at the house	Protegnula sam se, bacivši pogled na kuću
I was obsessed with the spirit	Bio sam opsjednut duhom
I could hear the needle falling out	Mogao sam čuti da je igla ispala
The effects were generally minimal	Efekti su uglavnom bili minimalni
I tried to fight him	Pokušao sam da se borim protiv njega
I don't see him anywhere	Ne vidim ga nigde
I feel the same way about him	Osećam isto prema njemu
I work first, and I think later	Prvo radim, a kasnije mislim
I would climb to the top	Popeo bih se na vrh
The outer door is always open	Vanjska vrata uvijek otvorena
I actually came to buy a book	Zapravo sam došao da kupim knjigu
I have a new list for you	Imam novu listu za tebe
Few governments enforce laws that protect them	Malo vlada provodi zakone koji ih štite
I need enough running distance to do that	Potrebna mi je dovoljna udaljenost trčanja da bih to uspjela
Maybe some music	Možda malo muzike
I thanked the angels	Zahvalio sam se anđelima
I went in and saw a sign asking for help	Ušao sam i vidio znak traženja pomoći
I know where your watch is	Znam gdje ti je sat
Uncertainty was interrupted by a knock on the door	Neizvjesnost je prekinulo kucanje na vratima
I was even more tired now	Sada sam bio još umorniji
I was worried when you missed our appointment last month	Zabrinula sam se kada ste propustili naš termin prošlog mjeseca
I looked out the back window	Pogledao sam kroz zadnji prozor
I hesitated for a moment, then sighed	Oklevao sam na trenutak, a onda uzdahnuo
I could finish it very quickly	Mogao sam ga vrlo brzo završiti
I let out a horrible cry	Ispustio sam užasan plač
No acceptable bids were received at the auction	Na aukciju nije stigla nijedna prihvatljiva ponuda
I have no idea where they went	Nemam pojma kuda su otišli
I told them you were trying to come here	Rekao sam im da pokušavaš doći ovamo
I saw her this morning	Video sam je jutros
A source he has never seen	Izvor koji nikada nije video
I will use them again and highly recommend them	Koristit ću ih ponovo i toplo ih preporučujem
I needed some guidance	Trebalo mi je neko vodstvo
I’m sure he didn’t live a hard life	Siguran sam da nije živio težak život
I have to accept these things	Moram da prihvatiš ove stvari
I wonder if he will stop using it	Pitam da li će prestati da ga koristi
I gasped at the lust in her eyes	Ostao sam bez daha zbog požude u njenim očima
I went for a six mile walk	Otišao sam na šest milja hoda
I couldn't see the future	Nisam mogao da vidim budućnost
I need a summer job, you need help	Treba mi letnji posao, tebi treba pomoć
I can say that she is worried	Mogu reći da je zabrinuta
I still care about her, but not that way	I dalje mi je stalo do nje, ali ne na taj način
I couldn't save her now	Sada je nisam mogao spasiti
I had no idea they were so civilized	Nisam imao pojma da su tako civilizovani
A rumor that did not come true	Glasina koja se nije obistinila
I am free, and so are my companions	Slobodan sam, a i moji saputnici
A bottle of water was found and brought to him	Pronađena je flaša vode i donesena mu
I talked to his supervisor	Razgovarao sam sa njegovim nadzornikom
A red movie that needed real fire	Crveni film u kojem je bila potrebna prava vatra
I removed it for the second run	Uklonio sam ga za drugu vožnju
I began to think differently about the role of prophecy	Počeo sam drugačije razmišljati o ulozi proročanstva
Still, I'm interested in what's going on	Ipak me zanima šta se dešava
I didn't look at anyone on my team	Nisam pogledao nikoga iz svog tima
I doubt it made that much sense	Sumnjam da je to imalo toliko smisla
I just pray, not for myself, but for the world	Samo se molim, ne za sebe, već za svijet
Some believe this is a means of communication	Neki vjeruju da je ovo sredstvo komunikacije
I can smell his anxiety, his fear	Mogu namirisati njegovu tjeskobu, njegov strah
I landed hard and felt my ankle twist	Teško sam sletio i osjetio kako mi se skočni zglob izvrnuo
A significant feature of her innocence	Značajna osobina njene nevinosti
I guess she saw me get out of your car	Valjda me je vidjela kako izlazim iz tvog auta
A deduction will apply	Primjenjivat će se odbitak
I must have heard of it, though	Ipak sam sigurno čuo za to
I could remember the trail from there	Mogao sam se sjetiti staze odatle
I could hold it in my hand	Mogao sam ga držati u ruci
I feel right around the corner	Osećam da je odmah iza ugla
I had to use a bone saw	Morao sam koristiti testeru na kosti
I wanted my body to decide	Željela sam da moje tijelo odluči
I would forget or be busy	Zaboravio bih ili bio zauzet
I loved the other cop who spoke	Volio sam drugog policajca koji je govorio
I saw you, you intended to cancel the deal	Video sam te, nameravao si da poništiš dogovor
I couldn’t because even breathing was a difficult question	Nisam mogao jer je čak i disanje bilo teško pitanje
I knew you were there or lived there	Znao sam da si bio tamo ili da živiš tamo
I was in the middle of a fight	Bio sam usred borbe
I've met them before	Već sam ih sreo
I offered her my best	Ponudio sam joj sve od sebe
I can start your project right away	Mogu odmah započeti vaš projekat
I didn’t need a visual to get the memories back	Nije mi trebao vizual da se uspomene vrate
I hated her too much	Previše sam je mrzeo
I have to read these rules	Moram da pročitam ova pravila
I guided his swollen dick into his wet depths	Vodio sam njegov natečeni kurac u svoje vlažne dubine
I sigh and open the door of my bedroom	Uzdahnem i otvorim vrata svoje spavaće sobe
I hope you will forgive them	Nadam se da ćeš im oprostiti
I didn't talk to him at all	Nisam uopšte razgovarao s njim
I listen every day	Slušam svaki dan
I was with him for two years	Bio sam sa njim dve godine
I should have stopped that many years ago	Trebao sam to prekinuti prije mnogo godina
I turn my head to prove myself right	Okrećem glavu da bih dokazao da sam u pravu
I thought it was a challenge	Mislio sam da je izazov
I had too much evil in my heart	Imao sam previše zla u srcu
Now I really need to know everything	Sada zaista moram sve da znam
I will live with my family	Živeću sa porodicom
I want to be young forever	Želim da budem mlad zauvek
I went to take a shower	Krenuo sam pod tuš
The book was an immediate success and is still popular	Knjiga je odmah postigla uspjeh i i dalje je popularna
It lasted twelve minutes and thirty seconds	Trajalo je dvanaest minuta i trideset sekundi
I was very lucky that he said yes	Imao sam veliku sreću da je rekao da
I'm really sorry about that	Zaista mi je žao zbog toga
I put it differently	Ja sam ga stavio drugačije
I know it seems rude, but it's not like that	Znam da deluje grubo, ali nije takva
A constant reminder of how she lost him	Stalni podsjetnik kako ga je izgubila
There was a knock on the door of the chamber	Začulo se kucanje na vratima odaje
I was so relieved to see you at school today	Tako mi je laknulo što sam te danas vidio u školi
I can barely get my pocket money as it is	Ja jedva dobijam džeparac kakav jeste
I saved enough for my car	Uštedio sam dovoljno za moj auto
I was so relieved to hear his voice	Tako mi je laknulo kad sam čula njegov glas
Maybe I have new markets for them	Možda imam nova tržišta za njih
I look forward to the day when everyone will wake up	Radujem se danu kada će se svi probuditi
I have company in the east wing	Imam društvo u istočnom krilu
I breathed a sigh of relief and tried to keep my composure	Odahnuo sam s olakšanjem i pokušao zadržati prisebnost
I couldn't afford to be calm	Ne bih mogao priuštiti da budem miran
I counted to make sure	Brojao sam da se uvjerim
I could finish today	Mogao bih završiti danas
I picked it up, remembering some good moments	Podigao sam ga, prisjećajući se nekih dobrih trenutaka
All I cared about was not becoming her last victim	Stalo mi je samo da ne postanem njena poslednja žrtva
I waited, but there was no answer	Čekao sam, ali nije bilo odgovora
I watched with great fun	Gledao sam sa ogromnom zabavom
I remember being upset then	Sjećam se da sam tada bio uznemiren
I think this helped the most	Mislim da je ovo najviše pomoglo
I love her to pieces	Volim je u komadiće
I could break here	Mogao bih se slomiti ovdje
I knew he wouldn't answer	Znao sam da neće odgovoriti
I know someone who is	Znam nekoga ko jeste
I've never seen a gray feather	Nikad nisam vidio sivo pero
Great kind lady	Sjajna ljubazna dama
A good test is to move from one side to the other	Dobar test je pomicanje s jedne strane na drugu
I knew your father well	Dobro sam poznavao tvog oca
I will explain this activity in detail in this section	Detaljno ću objasniti ovu aktivnost u ovom odjeljku
She felt most complete when she was alone	Najpotpunije se osjećala kad je sama
I sit and stare at a huge tree	Sjedim i buljim u ogromno drvo
I headed west along the beaten path to the village	Krenuo sam prema zapadu utabanom stazom do sela
I struggled to fit in	Borio sam se da se uklopim
No impact on the land is known	Bilo kakav uticaj na zemljište nije poznat
I'm a doctor now	Sada sam kao doktor
I never learned to appreciate my body hair	Nikada nisam naučio da cijenim svoje dlake na tijelu
I missed your birthday party	Propustio sam tvoju rođendansku zabavu
I was with my family on Saturday night	Bio sam sa svojom porodicom u subotu uveče
Winter without end, the world suffocated in ice	Zima bez kraja, svijet ugušen u ledu
I have a reason for that	Imam razlog za to
Abandoned cottage without neighbors	Napuštena koliba bez komšija
I believe this will exist for a long time to come	Vjerujem da će to postojati još dugo vremena
This hypothesis met with mixed reception	Ova hipoteza je naišla na mješoviti prijem
I will continue with a later report	Nastavit ću s kasnijim izvještajem
A new form of procedure	Novi oblik postupka
I want you to promise me	Želim da mi obećaš
I had to do some pretty hard stuff	Morao sam da uradim neke prilično teške stvari
I think you should change too	Mislim da bi se i ti trebao promijeniti
I think he was expecting you	Mislim da te je očekivao
I stared at her naked body	Zurio sam u njeno nago telo
I went to the door and opened it	Otišao sam do vrata i otvorio ih
I will never have a throne	Nikada neću imati tron
I will never get dressed in two minutes	Nikad se neću obući za dva minuta
I really appreciate your willingness to joke with the old lady	Zaista cijenim tvoju spremnost da se šališ staroj dami
I guess he's still there	Pretpostavljam da je još tamo
I stop and turn to face her	Zaustavim se i okrenem se prema njoj
I want to talk to my mother about my faith	Želim razgovarati sa svojom majkom o svojoj vjeri
I was still wet and couldn't dry	Još sam bio vlažan i nisam mogao da se osušim
I could not fight in this battle	Nisam se mogao boriti u ovoj bitci
I, on the other hand, am a prophet	Ja sam, s druge strane, prorok
I looked at my watch again	Ponovo sam pogledao sat
I pulled this afternoon	Izvukao sam ovo popodne
I could never get any of that	Nikada ne bih mogao dobiti ništa od toga
I still couldn't understand his reasoning either	Ni ja još uvijek nisam mogao shvatiti njegovo rezonovanje
I'm talking about forms again	Opet govorim o formama
I felt helpless, even knowing that help was on the way	Osjećala sam se bespomoćno, čak i znajući da je pomoć na putu
I saw her looking at me in her arms	Vidio sam je kako me gleda u naručju
I kept seeing Dad	Stalno sam viđala tatu
I will never forget you	nikada te necu zaboraviti
I mean, like it never happened	Mislim, kao da se to nikada nije dogodilo
I am waiting for an answer to another question	Čekam odgovor na drugo pitanje
I was behind the car with some state cops	Bio sam iza auta sa nekim državnim policajcima
They won at least one big competition	Osvojili su barem jedno veliko takmičenje
I didn't want him to come with me	Nisam htela da pođe sa mnom
I had his measure from the first	Imao sam njegovu mjeru od prve
But I didn't do anything	Ali nisam ništa uradio
It can be transmitted through blood products	Može se prenijeti krvnim proizvodima
I picked up the instrument and played	Podigao sam instrument i svirao
And this attempt was discovered	I ovaj pokušaj je otkriven
I ate what she put in front of me	Jeo sam ono što je stavila ispred mene
I want the user to choose to play any game	Želim da korisnik odabere da igra bilo koju igru
I have a passion for writing	Imam strast za pisanje
I so desperately want them to leave	Tako očajnički želim da odu
I think people will like it	Mislim da će se ljudima svidjeti
I hear footsteps, I look up	Čujem korake, pogledam gore
I believe that everything will work out	Vjerujem da će sve uspjeti
The storm also damaged crops in the region	Oluja je takođe oštetila useve u regionu
We wrote it with her completely in mind	Napisali smo to s njom potpuno na umu
I can't fully communicate	Ne mogu u potpunosti da komuniciram
I was out of order	Bio sam van reda
An expression of horror spread across his face	Izraz užasa proširio mu se licem
The big black horse slowly came down the trail	Veliki crni konj je polako došao niz stazu
I kept myself under control	Držao sam se pod kontrolom
I heard all our names	Čuo sam sva naša imena
I hope you enjoy the ride so far	Nadam se da uživate u dosadašnjoj vožnji
I really couldn’t dispute his thesis	Zaista ne bih mogao osporiti njegovu tezu
I really needed a helping hand	Zaista mi je bila potrebna ruka pomoći
I pretty much enjoyed it, actually	Prilično sam uživao, zapravo
I could see down to the rocks below	Mogao sam vidjeti dolje do stijena ispod
Mystery has no chance against him	Misterija nema šanse protiv njega
I am convinced that we can be successful here	Uvjeren sam da tu možemo biti uspješni
I could think about this later	Mogao bih o ovome razmišljati kasnije
The stream filled the pool with crystal clear water	Potok je ispunio bazen kristalno čistom vodom
I wanted to tell you that	Hteo sam to da ti kažem
I can let you back in my room	Mogu te pustiti nazad u svoju sobu
I know how much you've always wanted to go there	Znam koliko si oduvek želeo da odeš tamo
I felt something on me	Osjetio sam nešto na sebi
I kept my part of the deal	Održao sam svoj dio pogodbe
A simple kind invitation will not work for fools	Običan ljubazan poziv neće raditi za budale
I have the impression that he is drunk, but he is holding up well	Imam utisak da je pijan, ali se dobro drži
I didn't expect that at all	Nisam to uopšte očekivao
I teach the study of manuscripts	Predajem izučavanje rukopisa
I thought she was so good	Mislio sam da joj je tako dobro
I need to know who my parents are	Moram da znam ko su mi roditelji
I want to go home safe	Želim da se vratim kući bezbedna
For the first time, I notice that he is missing his left foot	Prvi put primjećujem da mu nedostaje lijevo stopalo
I looked for him and saw him from a distance	Tražio sam ga i ugledao ga iz daljine
Grandfather, father, son	Deda, otac, sin
I didn't bury her in the desert	Nisam je zakopao u pustinji
I'm tied to a chair	Vezana sam za stolicu
I would notice a bunch of keys	Primijetio bih gomilu ključeva
I will not do that	Neću to učiniti
I wish he was here with me now	Voleo bih da je sada ovde sa mnom
I'm looking for when was the last increase	Tražim kada je bilo zadnje povećanje
I reached the table where my friends were eating	Stigao sam do stola za kojim su prijatelji jeli
I guessed what that meant	Pretpostavio sam šta to znači
I really like the rocket	Zaista mi se sviđa raketa
Some might talk about this incident	Neki bi mogli govoriti o ovom incidentu
I couldn’t even stand in her driveway	Nisam mogao čak ni stati na njen prilaz
A man of subtle emotions	Čovek suptilnih emocija
A black kind of rock that just shouldn’t be there	Crna vrsta stijene koja jednostavno ne bi trebala biti tu
Now I know what it means to be pregnant	Sada znam šta znači biti trudna
I couldn't imagine what that would be	Nisam mogao zamisliti šta bi to bilo
I wanted to make everyone happy	Hteo sam da sve usrećim
I need her to know that she raised me well	Trebam da zna da me je dobro odgojila
A man who is completely free from sin	Čovjek koji je potpuno oslobođen grijeha
A small victory that I would gladly take	Mala pobeda koju bi rado odneo
She broke down and told him about the affair	Ona se slomila i rekla mu za aferu
I should have told you a long time ago	Trebao sam da ti kažem odavno
I also dug up some of his plastic traces	Iskopao sam i neke njegove plastične tragove
I fall back on my side	Padam nazad na bok
I can't let you leave the country	Ne mogu dozvoliti da napustiš državu
I shivered and looked away	Zadrhtala sam i skrenula pogled
A light layer of hair played over him	Lagani sloj dlake poigravao se preko njega
I knew it wasn't forever	Znao sam da to nije bilo zauvijek
I believe your soul is strong	Verujem da je tvoja duša jaka
The big stake had sunk into the ground	Veliki kolac je bio utonuo u zemlju
Thirteen men were killed and several were injured	Trinaest muškaraca je poginulo, a nekoliko je povrijeđeno
I found out about it at work	O tome sam saznao na poslu
The down jacket must not be air-dried	Donja jakna se ne smije sušiti na zraku
I went to take a shower	Otišao sam da se tuširam
The whole horizon without a single cloud	Cijeli horizont bez ijednog oblaka
I just had this block	Upravo sam imao ovaj blok
Security forces surrounded them	Snage sigurnosti su ih opkolile
I approached, and the king struck him from behind	Prišao sam, a kralj ga je udario s leđa
I turned her on her back	Okrenuo sam je na leđa
I have this need to own all the books	Imam tu potrebu da posjedujem sve knjige
The video also received a positive response	Video je također dobio pozitivan odgovor
I guess time will tell	Valjda će vrijeme pokazati
I'm starting to understand them better	Počinjem da ih bolje razumem
I want to do this right	Želim ovo da uradim kako treba
I had to fix everything again	Morao sam ponovo sve da ispravim
I didn't call you here for advice	Nisam te zvao ovdje za savjet
I struggled for a few minutes with the first ball	Mučio sam se par minuta sa prvom loptom
I knew things would hit the fan	Znao sam da će stvari pogoditi ventilator
A man and a woman were standing next to them	Pored njih su stajali muškarac i žena
I liked the feeling he gave me	Svidio mi se osjećaj koji mi je dao
I saw that the book was as if made by hand	Vidio sam da je knjiga kao da je napravljena ručno
I called to find out how you were	Zvao sam da saznam kako si
I really wasn't surprised at all	Zaista uopšte nisam bio iznenađen
I never wanted to leave him	Nikada ga nisam htjela ostaviti
I have more stakes here than you think	Ovde imam više ulog nego što mislite
I turned off the engine in my car	Ugasio sam motor u svom autu
I found the perfect place in the hallway of my apartment	Našla sam savršeno mjesto u hodniku mog stana
I wanted it to be a surprise	Hteo sam da bude iznenađenje
I definitely can’t face these things today	Danas se definitivno ne mogu suočiti s tim stvarima
I couldn’t afford to lose anything of my speed	Nisam mogao priuštiti da izgubim bilo šta od svoje brzine
I'll go online and find her	Otići ću na internet i naći je
I guess they have them	Pretpostavljam da ih imaju
I didn't want to start now	Nisam hteo sada da počnem
Then I closed my eyes	Zatim sam zatvorio oči
I know his genetic structure	Znam njegovu genetsku strukturu
I only speak as a fan	Govorim samo kao navijač
I didn't stay to ask them	Nisam ostao da ih pitam
P gave him to wear	P mu je dao da nosi
I learn from personal life experience	Učim iz ličnog životnog iskustva
I liked them the most	One su mi se najviše dopale
I think the film is fantastic	Mislim da je film fantastičan
I haven't seen Grandma since last summer	Baku nisam vidio od prošlog ljeta
I met an old man on a bicycle	Sreo sam nekog starca na biciklu
I can't wait to get home	Jedva čekam da dođem kući
I want to train you for a meeting	Želim da te uvežbam za sastanak
I felt my breath return	Osjetio sam da mi se dah vraća
I remember something that happened a long time ago	Sjećam se nečega što se dogodilo davno
I have no problem knocking you out again	Nemam problema da te ponovo nokautiram
I looked at him again to see his reaction	Pogledao sam ga ponovo da vidim njegovu reakciju
I'd rather they were	Radije bih da jesu
The list will be useful in any situation	Lista će biti korisna u svakoj situaciji
I think it could save us or something	Mislim da bi nas to moglo spasiti ili tako nešto
I didn't find anything interesting in the shop	Nisam našao ništa zanimljivo u radnji
A real master designer works there	Tamo radi pravi majstor dizajner
I'm not sure what's wrong with her	Nisam siguran šta nije u redu s njom
Energy unit	Jedinica mjerenja energije
I want to show you your wedding present	Želim da ti pokažem tvoj svadbeni poklon
I am old and my time will soon come	Ja sam star i moje vrijeme će uskoro doći
I knew he would understand	Znao sam da će razumeti
I wasn't the only one who warmed up	Nisam bio jedini koji se zagrejao
I know he’s eager to hear how things went	Znam da je nestrpljiv da čuje kako su stvari išle
I pointed the gun between his eyes	Uperio sam pištolj među njegove oči
I think they're from a plant	Mislim da su iz biljke
I think you could do that	Mislim da bi ti to mogao
I should have taken care of her	Trebao sam se pobrinuti za nju
I think we made the right decision	Mislim da smo doneli pravu odluku
I shouldn't trust him	Ne bih mu trebao vjerovati
The result was the final bankruptcy of countless farmers	Rezultat je bio konačni bankrot bezbrojnih farmera
I hit her over and over again	Udaram u nju iznova i iznova
I believe in feeling good and healthy	Vjerujem u dobro osjećanje i zdravlje
I look at him with different eyes	Gledam ga drugim očima
I will stay and help your sister in her search	Ja ću ostati i pomoći tvojoj sestri u potrazi
I don't know what happened to any of them	Ne znam šta se desilo sa nekim od njih
I never wear them to bed	Nikad ih ne nosim u krevet
I had a good time working on this	Dobro sam se proveo radeći na ovome
A real man does what he has to do	Pravi muškarac radi šta mora
I wondered again how many people live in each world	Ponovo sam se zapitao koliko ljudi živi u svakom svijetu
I want us to dig up the key	Želim da iskopamo ključ
I could barely hear him moving	Jedva sam čuo da se kreće
I think people have a deep aversion to sexual variations	Mislim da ljudi imaju duboku averziju prema seksualnim varijacijama
I see this is your first visit to the shrine	Vidim da ti je ovo prva posjeta svetinji
I told them we had visitors	Rekao sam im da imamo posjetioce
I want you to squeeze your hand into a fist	Želim da stisneš ruku u pesnicu
I myself have always been a bit of a free spirit	I sama sam uvijek bila pomalo slobodnog duha
I can’t say I miss it even a little bit	Ne mogu reći da mi to čak i malo nedostaje
I may need extra help	Možda će mi trebati dodatna pomoć
I really like their company	Mnogo mi se sviđa njihovo društvo
I made people their own	Napravio sam ljude da budu svoji
I inspected the fire and the surroundings	Pregledao sam vatru i okolinu
I didn't really consider it	Nisam to stvarno razmatrao
I always find pale blue lights	Uvijek nalazim blijedoplava svjetla
I couldn’t stop reading it	Nisam mogao prestati da ga čitam
I could feel him slipping away from me	Mogao sam osjetiti kako mi izmiče
I watched you be brought into this world	Gledao sam kako si doveden na ovaj svijet
I was young, I was looking for love	Bio sam mlad, tražio sam ljubav
This time I managed to react much less dramatically	Ovaj put sam uspio reagirati mnogo manje dramatično
I think you should talk to my dad	Mislim da bi trebao razgovarati sa mojim tatom
I have the opportunity to reach more people	Imam priliku da doprem do više ljudi
I came home and washed my clothes	Došla sam kući i oprala odjeću
I was right, you know	Bio sam u pravu, znaš
High blood pressure usually does not cause symptoms	Visok krvni pritisak obično ne izaziva simptome
I am very pleased with the stability	Veoma sam zadovoljan stabilnošću
I have to go to work	Moram na posao
I hope he's not dead	Nadam se da nije mrtav
I can't figure out what went wrong	Ne mogu da shvatim šta je pošlo po zlu
This can also increase the risk of stomach cancer	Ovo takođe može povećati rizik od raka želuca
A nobleman who was actually noble	Plemić koji je zapravo bio plemenit
I barely recognized you when you rode up	Jedva sam te prepoznao kad si dojahao
I lay stiff and listened	Ležao sam ukočen i slušao
I just keep working	Samo nastavljam da radi
I would say time for myself, for sure	Rekao bih vrijeme za samu, svakako
I could see how my career path was starting to develop	Mogao sam vidjeti kako se moj put u karijeri počinje razvijati
I read him a message	Pročitao sam mu poruku
I still remember that night very vividly	Još uvijek se vrlo živo sjećam te noći
I would always protect her	Stalno bih je štitio
A small part of their small family gathering	Mali dio njihovog malog porodičnog okupljanja
I expect a written report	Očekujem pismeni izvještaj
I'm so glad to be here	Tako mi je drago što sam ovdje
A tear rolls from one eye	Iz jednog oka joj se kotrlja suza
I was hoping they would decide that some other people are good	Nadao sam se da će odlučiti da su neki drugi ljudi dobri
I cannot condemn you all to die in vain	Ne mogu vas sve osuditi da umrete uzalud
I wondered what all this might mean	Pitao sam se šta bi sve ovo moglo značiti
I wanted a job with security and stability	Željela sam posao sa sigurnošću i stabilnošću
I think you might be interested in these books	Mislim da bi vas ove knjige mogle zanimati
I beat up all the men my mother brought home	Prebio sam sve muškarce koje je majka dovela kući
I no longer dared to eat anything prepared in that place	Nisam se više usuđivao jesti ništa pripremljeno na tom mjestu
I don't want to and I'll leave you	Ne želim i ostaviću te
I bought it today but the game is not there yet	Danas sam je kupio ali igra jos nije tu
I should have come here	Trebao sam doći ovamo
I dropped the number	Izbacio sam broj
I didn't want to feel anymore	Nisam više htela da osećam
I stood at the foot of a grassy hill	Stajao sam u podnožju travnatog brda
I wouldn't say they didn't play that match well	Ne bih rekao da nisu dobro odigrali taj meč
I also moved here last year	I ja sam se ovdje doselio prošle godine
I'd like to try your food	Voleo bih da probam tvoju hranu
I didn't like what she wanted me to do	Nije mi bilo prijatno šta je ona htela da uradim
There are several different reports of what followed	Postoji nekoliko različitih izvještaja o onome što je uslijedilo
A black car approached	Približio se crni auto
I think I'll tell you the rest	Mislim da ti kažem ostalo
I can hardly make him leave	Jedva ga mogu natjerati da ode
I wonder how he succeeded	Pitam se kako je uspeo
I thought her big brothers could beat me up	Mislio sam da bi me njena velika braća mogla prebiti
I was surprised to see that it was getting dark	Iznenadila sam se kada sam vidjela da se smračilo
Immediately after that I left the system	Odmah nakon toga sam napustio sistem
I didn't even know you were here	Nisam ni znao da si ovde
I had no gift for him	Nisam imao dara za njega
I need things, weapons for one	Trebaju mi ​​stvari, oružje za jednu
I took a chair leaning against the wall	Uzeo sam stolicu naslonjen na zid
I thought he could shake our hand	Mislio sam da bi nam se mogao rukovati
I look her sharply in the eye	Gledam joj oštro u oči
I would not recommend it	Ne bih to preporučio
I see why he was confused	Vidim zašto je bio zbunjen
I must have done something good	Mora da sam uradio nešto dobro
I want to renew my campaign	Želim da obnovim svoju kampanju
And I was miles behind them	I ja sam bio miljama iza njih
Very human work	Veoma ljudski posao
I waved to them and they retaliated	Mahnuo sam im i oni su mi uzvratili
I was in a small grove	Bio sam u malom šumarku
I didn't care what he thought	Nije me bilo briga šta misli
I put the girl down next to the others	Spustio sam djevojku pored ostalih
I enjoyed all the places they were	Uživao sam na svim mjestima na koja su bili
I didn’t have a normal range of illnesses	Nisam imao normalan niz bolesti
She was found guilty	Proglašena je krivom
This was very interesting to me	Ovo mi je bilo veoma interesantno
I know he's still sick	Znam da je još uvek bolan
I can handle so much	Mogu izdržati toliko toga
The breakup was a breakup	Raskid je bio raskid
I was left alone with the animals	Ostao sam sam sa životinjama
I never intentionally missed	Nikada nisam namerno promašio
I wouldn't go that far	Ne bih išao tako daleko
I can't think of all this at the moment	Ne mogu da razmišljam o svemu ovome trenutno
I can't help but wonder who he is	Ne mogu a da se ne zapitam ko je on
I turned and saw them approaching	Okrenuo sam se i vidio ih kako se približavaju
Significantly extended c	Znatno je produžen c
I would say there is nothing to fear	Rekao bih da se nema čega bojati
Then I felt excited, despite my horror	Tada sam osetio uzbuđenje, uprkos mom užasavanju
I went below deck to look for a solution	Otišao sam ispod palube da tražim rješenje
The girl becomes more important than anything else	Djevojka postaje važnija od bilo čega drugog
I never paid attention to the politics of my people	Nikada nisam obraćao pažnju na politiku svog naroda
I watched him	Pazio sam na njega
I took the rifle	Uzeo sam pušku
The most useful collection	Najkorisnija kolekcija
I pause, watching her expression	Zastajem, posmatram njen izraz lica
A young woman answered	Javila se mlada žena
I hope to use your expertise again in the future	Nadam se da ću ponovo koristiti vašu stručnost u budućnosti
I poured a glass of orange juice	Sipao sam čašu soka od pomorandže
Fate had a lot to do with it	Sudbina je imala mnogo veze s tim
I answered immediately	Odmah sam odgovorio
I just didn't want him	Samo ga nisam htela
I don't believe it exists	Ne vjerujem da postoji
I really felt for the characters	Zaista sam osjećao za likove
I wasn't here to protect you	Nisam bio ovdje da te štitim
I felt a smile on my lips	Osjetila sam osmijeh na usnama
I definitely wanted to keep her	Definitivno sam je htio čuvati
I now bow to all of you in deep gratitude	Sada se klanjam svima vama u dubokoj zahvalnosti
I can't figure it out yet	Ne mogu to još shvatiti
I seem to be breathing at his touch again	Čini mi se da ponovo dišem na njegov dodir
I know that's not right	Znam da to nije u redu
I still didn't want them to leave	Još više nisam želio da odu
The album ended without his participation	Album je završen bez njegovog učešća
I advise everyone to learn this by heart	Savjetujem svima da to naučite napamet
I have something to do	Imam nešto da radim
I wish there were more young people	Voleo bih da to ima više mladih ljudi
Church record	Rekord za crkvu
I can only assume that they followed us because of that	Mogu samo da pretpostavim da su nas pratili zbog toga
I just picked the month of my birth	Upravo sam izabrao mjesec mog rođenja
I didn't think much of her either	Ni ja nisam mnogo mislio o njoj
I raise my hand and touch my lip	Podignem ruku i dodirnem svoju usnu
I thought the gods were crazy about their sex	Mislio sam da su bogovi poludjeli za svojim seksom
I'm not really hurt	Zapravo nisam povređen
I would read it again	Pročitao bih je ponovo
I didn't understand what you were talking about	Nisam razumeo o čemu govorite
I slid between his legs and stepped out to the other side	Kliznula sam između njegovih nogu i izašla na drugu stranu
I only use them to think about physics and the like	Koristim ih samo da razmišljam o fizici i slično
Now I see why they chose me	Sad vidim zašto su me izabrali
I looked at the ceiling	Pogledao sam u plafon
Very good banking business	Veoma dobar bankarski posao
I could barely keep my head above the surface	Jedva sam držao glavu iznad površine
It is a real pleasure to be honest	Zaista mi je zadovoljstvo u iskrenosti
A sharp bell rang over the area	Reska zvonjava začula se nad područjem
I pointed to the locker in the corner	Pokazao sam na ormarić u uglu
I could always rely on him, trust him	Uvijek sam se mogao osloniti na njega, vjerovati mu
I'm looking at your picture right now	Trenutno gledam tvoju sliku
I would go with her	Otišao bih s njom
I forgot the name of the park where it happened	Zaboravio sam naziv parka u kojem se to dogodilo
I wouldn't hate you for that	Ne bih te mrzeo zbog toga
I needed more practice and help	Trebalo mi je više prakse i pomoći
I would make her play over and over again	Natjerao bih je da igra iznova i iznova
I see it in your eyes	Vidim to po samom tvom pogledu
A secure, better alternative to similar online services	Sigurna, bolja alternativa sličnim uslugama na mreži
I already know, pretty much, what's going on	Već znam, poprilično, šta se dešava
I will work to rebuild our family and council	Radit ću na obnovi naše porodice i vijeća
I would say that my grandfather was satisfied after all	Rekao bih da je moj djed ipak bio zadovoljan
Then we'll see what happens	Onda ćemo vidjeti šta će se desiti
I really know that	Zaista to znam
I wished we never left	Voleo sam da nikada nismo otišli
Distributed only to family and friends	Distribuirano je samo porodici i prijateljima
I hope it works out	Nadam se da će to uspjeti
I suffered before success found me	Patio sam prije nego što me je pronašao uspjeh
I finally found some interesting sites	Na kraju sam pronašao neke interesantne stranice
I said, wait a minute	Rekao sam, sačekaj malo
A sketch of our favorite prairie field covered the other wall	Skica našeg omiljenog prerijskog polja prekrivala je drugi zid
I didn't think he would remember	Nisam mislio da će se setiti
I noticed him a split second before he spoke	Primijetio sam ga djelić sekunde prije nego što je progovorio
I drove the team this morning	Jutros sam odvezao tim
I wanted to ask you something about open house	Hteo sam da te pitam nešto u vezi dana otvorenih vrata
A one-storey building was built there	Tu je izgrađena jednospratna zgrada
I hope you slept well too	Nadam se da ste i vi dobro spavali
I wonder if my old apartment is still standing	Pitam se da li moj stari stan još stoji
I opened my eyes and looked at his	Otvorila sam oči i pogledala u njegove
I knew she could use that against me	Znao sam da bi to mogla iskoristiti protiv mene
I followed you that night	Pratio sam te te noći
A girl without clothes	Devojka bez odeće
We wanted to change the dynamics	Htjeli smo promijeniti dinamiku
I sought her advice and appreciated her opinion	Tražio sam njen savjet i cijenio njeno mišljenje
A moment passed, then another	Prošao je trenutak, pa još jedan
I know friends who know my flaws and stay away	Poznajem prijatelje koji znaju moje mane i klone se
I lean on his side	Naslanjam se na njegovu stranu
I should have used six	Trebao sam iskoristiti šest
Still looking at that trip is a great time	Još uvijek gledam na to putovanje je odlično vrijeme
I couldn't think of an appropriate answer	Nisam mogao smisliti odgovarajući odgovor
I will really enjoy it	Jako ću uživati
I really appreciate all your effort	Zaista cijenim sav vaš trud
A gift, because they could keep it all	Poklon, to, pošto su sve to mogli zadržati
I should go out and check	Trebao bih izaći da provjerim
I couldn't focus on anything that night	Nisam mogao da se fokusiram ni na šta te noći
I have work to do, and so do you	Ja moram da obavim posao, a i ti
I want him to be happy again	Želim da ponovo bude srećan
I feel blessed and grateful	Osjećam se blagosloveno i zahvalno
I didn't want to share you with other people	Nisam htela da te delim sa drugim ljudima
I let him, of course	Dozvolila sam mu, naravno
I have to get another apartment	Moram da nabavim drugi stan
I watch students fall to their deaths	Gledam kako studenti padaju u smrt
I see you were looking at the house	Vidim da si gledao kuću
I lay in my own wreckage and failure	Ležao sam u sopstvenim krhotinama i neuspehu
I'll collect something for you	Sakupiću ti nešto
I will carry that day with me forever	Taj dan ću nositi sa sobom zauvijek
I couldn't even think of a good reason to continue	Nisam mogao ni smisliti dobar razlog da nastavim
I'm cleaning the front of the car	Čistim prednji deo auta
I just want to paint	Hteo bih samo da slikam
A look that said everything they both thought	Pogled koji je rekao sve što su oboje mislili
I wondered how long the deck stretched	Pitao sam se koliko se paluba proteže
I felt so grateful to have represented him	Osjećala sam se tako zahvalnim što sam ga zastupao
I almost felt my heart skip a beat	Skoro sam osjetio kako mi srce preskače
Many people draw oil while taking a shower	Mnogi ljudi povlače ulje dok se tuširaju
I took his phone	Uzeo sam njegov telefon
I was suffocated and holding my breath	Bio sam ugušen i zadržavao dah
I couldn't think of them	Nisam mogao razmišljati o njima
I have to be on the spot	Moram biti na licu mjesta
I like your idea and the box you made	Sviđa mi se tvoja ideja i kutija koju si napravio
I feel their emotions	Osećam njihove emocije
Just walking to clear my head sounds perfect	Sama šetnja da razbistrim glavu zvuči savršeno
I finish my drink and order another one	Dovršim piće i naručim još jedno
I just thought I'd ask	Samo sam mislio da pitam
However, I felt there was something he could do with what I said	Međutim, osjećao sam da nešto može učiniti s tim što sam rekao
I started to look back at him and smile at him	Počela sam da mu uzvraćam poglede i smiješim mu se
It has been translated into more than ten languages	Prevedena je na više od deset jezika
I expected to be returned to my cell	Očekivao sam da ću biti vraćen u ćeliju
I may never find him	Možda ga nikada neću naći
I checked my messages and it must have been him	Provjerio sam svoje poruke i sigurno je to bio on
I will take every opportunity	Iskoristiću svaku priliku
I knew they were all players	Znao sam da su svi igrači
I tried not to make the holes too big	Trudio sam se da rupe ne budu prevelike
I hope you understand	Nadam se da ćeš razumeti
Now I was more confident in my decision	Sada sam bio sigurniji u svoju odluku
I guess, you know, he should be there	Pretpostavljam, znate, on bi trebao biti tamo
I feel the current rush from me to him	Osjećam kako struja puca od mene do njega
I ate chocolate drink with green cream	Pojela sam čokoladu za piće sa zelenim vrhnjem
I decided to ask her to marry me	Odlučio sam da je zamolim da se uda za mene
I pushed him harder and harder, but it was useless	Gurao sam ga sve jače i jače, ali bilo je beskorisno
I showed the photo to my wife	Pokazao sam fotografiju svojoj ženi
I am really worth knowing	Zaista sam vrijedan znanja
I shook off the dirt and hesitated	Otresao sam prljavštinu i oklevao
I wondered how old he was	Pitao sam se koliko je star
I accept your invitation	Prihvatam tvoj poziv
I watch him leave, grateful for his company	Gledam ga kako odlazi, zahvalan na njegovom društvu
I got angry so easily	Naljutio sam se tako jednostavno
I could certainly list	Mogao bih sigurno da nabrajam
I also have a letter	Imam i pismo
Maybe I'll take a day off to go there	Možda ću uzeti dan odmora da odem tamo
I can't understand what he's saying	Ne mogu da shvatim šta govori
I feel the opportunity and turn to face him	Osjetim priliku i okrenem se da se suočim s njim
I stood between him and the television	Stajao sam između njega i televizije
It has no strategic or military significance	Nema strateškog ili vojnog značaja
I have to do the right thing for him	Moram da uradim pravu stvar za njega
I came back with a tray and her birthday card	Vratio sam se sa poslužavnikom i njenom rođendanskom čestitkom
I have to get him out of the cab	Moram da ga odvezem iz kabine
I let the phone ring twenty times	Pustio sam da telefon zazvoni dvadeset puta
I understand who he is talking to	Razumijem kome se obraća
I might as well have nothing on me	Mogao bih i da nemam ništa na sebi
I know you miss them	Znam da ti nedostaju
I feel better, right now	Osjećam se bolje, odmah
However, this proposal was never made	Međutim, ovaj prijedlog nikada nije napravljen
I have no reason to lie about this	Nemam nikakvog razloga da lažem o ovome
I live just around the corner	Živim odmah iza ugla
I'm going to have to talk to my wife about it	Morat ću o tome razgovarati sa svojom ženom
I have to stop rolling my eyes	Moram prestati da kolutam očima
I didn't feel like eating ice cream	Nije mi se jelo sladoled
I slipped away like a thief	Odšuljao sam se kao lopov
A little more in advance than he wanted	Malo više unapred nego što je želeo
I joined in and we ate a cake	Pridružio sam se i jeli smo tortu
I became enthusiastic and started looking for farmers to cooperate with	Postao sam entuzijastičan i počeo sam tražiti farmere za saradnju
I need your help to keep my dream	Treba mi tvoja pomoć da održim svoj san
The girls left in tears	Devojke su otišle u suzama
I need you to kill him	Trebaš mi da ga ubiješ
I turned to both of them	Okrenuo sam se obojici
I was actually scared listening to this audio book	Zapravo sam se uplašio slušajući ovu audio knjigu
I was hoping the message would help	Nadao sam se da će poruka pomoći
I opened my eyes and held out my hand	Otvorio sam oči i ispružio ruku
I like that you care so much about me	Sviđa mi se što ti je toliko stalo do mene
I immediately recognized her among a collection of other books	Odmah sam je prepoznao među kolekcijom drugih knjiga
I forbid you to connect emotionally with him	Zabranjujem ti da se emotivno povežeš s njim
I was alone that time	Bio sam sam taj put
At first I couldn't even go to school	U početku nisam mogao ni u školu
I can't even comfort her	Ne mogu je ni utješiti
I couldn't be there too long	Nisam mogao biti tamo predugo
I felt so completely powerless	Osjećao sam se tako potpuno nemoćno
I had to open my eyes and end our relationship	Morao sam otvoriti oči i prekinuti našu vezu
I think that's all you need to do	Mislim da je to sve što treba da uradiš
I may not have time to do it tomorrow	Možda neću imati vremena da to uradim sutra
I love you more for what you have become	Volim te više zbog onoga što si postao
I need it soon	Treba mi to uskoro
I wouldn't do that with either	Ne bih to ni sa jednim
I needed her obedience	Trebala mi je njena poslušnost
I climb the rocks without a helmet	Penjem se na stijene bez kacige
I have known him well for the last many years	Poznajem ga dobro zadnjih mnogo godina
Some of these items were very expensive	Neki od ovih predmeta bili su veoma skupi
I instinctively asked him to move on	Instinktivno sam ga zamolio da nastavi dalje
I was second in line, you know	Bio sam drugi u redu, znaš
I can’t remember if we went anywhere special	Ne mogu se sjetiti da li smo išli negdje posebno
I spend time with my family	Provodim vrijeme sa svojom porodicom
I kiss her before she leaves	Poljubim je prije nego ode
Precautions were unnecessary	Mere predostrožnosti su bile nepotrebne
I decided to take my wife’s advice	Odlučio sam poslušati savjet svoje žene
However, I didn’t put it down automatically	Međutim, nisam ga automatski spustio
I warned you that this would happen	Upozorio sam te da će se to dogoditi
I sent it to voicemail	Pustio sam to na govornu poštu
I was thinking about you because of that, you know	Razmišljao sam o tebi zbog toga, znaš
I mean physically shining	Mislim fizički sija
I have experience	Imam iskustvo
I am half agony, half hope	Ja sam pola agonija, pola nada
I’ve probably already told you about that part	Vjerovatno sam vam već pričao o tom dijelu
I wondered why he was in the crew	Pitao sam se zašto je on u posadi
I followed them to the place they found	Pratio sam ih do mjesta koje su pronašli
I couldn't do it without you	Ne bih to mogao bez tebe
I could feel it, but the worst was over	Mogao sam to osjetiti, ali najgore je prošlo
I always wanted her for myself all the time	Uvek sam je želeo za sebe sve vreme
I thought best	Ja sam najbolje razmislio
I realized how crowded this place is	Shvatio sam koliko je ovo mjesto prepuno
I only know a female angel	Znam samo ženskog anđela
I certainly didn't steal it	Ja ga sigurno nisam ukrao
Just an hour and fifteen minutes	Samo sat i petnaest minuta
Wealth in a hundred days	Bogatstvo za sto dana
I jump up and grab the blade	Skočim i zgrabim oštricu
I was relieved, excited and nervous at the same time	Laknulo mi je, uzbuđeno i nervozno u isto vrijeme
I have special permission to leave school	Imam posebnu dozvolu da napustim školu
In fact, I wouldn't mind drinking coffee	Zapravo mi ne bi smetalo da popijem kafu
I will still mostly work alone	I dalje ću uglavnom raditi sam
I lingered in the shadows, waiting for my chance	Zadržao sam se u sjeni, čekajući svoju priliku
I was leaving my home	Napuštao sam svoj dom
I couldn't make a sound	Nisam mogao da ispustim zvuk
I feel sorry for my teachers	Žao mi je mojih nastavnika
There was a sofa against the wall opposite the door	Uz zid nasuprot vratima stajala je sofa
I found myself walking to my market shop	Našao sam se kako hodam do svoje radnje na pijaci
I only have one left with two beds	Ostao mi je samo jedan koji ima dva kreveta
I never put anything there	Nikad nisam ništa stavio tamo
I tore off the paper	Otkinuo sam papir
I think we have to head north	Mislim da moramo krenuti na sjever
Please in these last hours	Molim vas u ovim posljednjim satima
I was hoping for that from her	Nadao sam se tome od nje
I couldn't do anything without rest	Nisam mogao ništa bez odmora
I studied the third amulet	Proučio sam treću amajliju
Home, however, is where the heart is	Dom je ipak tamo gdje je srce
I used to have a bunch of them	Nekad sam ih imao gomile
I ran after her, calling to her	Potrčao sam za njom, dozivajući je
I can't imagine what you went through	Ne mogu zamisliti kroz šta si prošla
I wanted to teach you how to be a man	Hteo sam da te naučim kako da budeš muškarac
It was really hard	Bilo je zaista teško
I can’t thank you enough for reading	Ne mogu vam dovoljno zahvaliti što ste čitali
I think you listened a little	Mislim da si malo slušao
I have to get back to my real body	Moram da se vratim u svoje pravo telo
I am what makes you smart	Ja sam ono što te čini pametnim
I am ready to accept what is to come	Spreman sam da prihvatim ono što dolazi
I pressed the glass	Pritisnuo sam staklo
He encountered a mixed reception	Naišao je na mešoviti prijem
I think it looks better that way	Mislim da tako izgleda bolje
I just wanted to meet the woman who started it all	Samo sam htio upoznati ženu koja je sve započela
I was relatively relieved, but not much less scared	Relativno mi je laknulo, ali ne mnogo manje uplašeno
I notice this in my groups	To opažam u svojim grupama
I didn't believe any of that	Nisam vjerovao ništa od toga
I even made a few jokes	Čak sam i napravio nekoliko šala
The whole idea and script was theirs	Cijela ta ideja i scenario su bili njihovi
I know you've been on the news and all that	Znam da si bio na vijestima i svemu tome
I just caught up with your work	Upravo sam sustizao tvoj rad
I could stay naked with you forever	Mogla bih ostati gola s tobom zauvijek
I remember her asking what my policy was	Sjećam se da je pitala koja je moja politika
I was finally able to breathe	Konačno sam mogao da dišem
I decided not to run away	Odlučio sam da ne pobegnem
I wouldn't want to be an angel	Ne bih želeo da budem anđeo
The thought crossed her mind	Prošla joj je misao
The desire to fight more than a bear	Želja za borbom više od medvjeda
I need you to do something	Treba mi nešto da uradiš
I couldn't let them do that to you	Nisam mogao dozvoliti da ti to urade
I really hope you enjoy the farm	Zaista se nadam da ćete uživati ​​na farmi
I had no problem with that	Nisam imao problema sa tim
I have to make a few other phone calls	Moram da obavim i nekoliko drugih telefonskih poziva
I haven't been able to think properly since that morning	Od tog jutra nisam bio u stanju da pravilno razmišljam
I shouldn't have ignored that	Nisam to trebao ignorisati
I take a deep breath and walk down the hall	Duboko udahnem i krenem niz hodnik
I found myself in complete darkness	Našao sam se u potpunom mraku
This story has it all	Ova priča ima sve
I mean, it was total destruction	Mislim, bilo je potpuno uništenje
I enjoyed seeing who he was	Uživao sam da vidim ko je on
I decided to give it a try though	Odlučio sam ipak pokušati
I think of him as my best friend	O njemu mislim kao o svom najboljem prijatelju
I have to find a horse	Moram da nađem konja
I think he went to sleep	Mislim da je otišao da spava
Steam and water immediately begin to escape through this	Para i voda odmah počinju da izlaze kroz ovo
Two regular matches are played	Igraju se dvije regularne utakmice
I didn’t know it was such a problem	Nisam znao da je to toliki problem
I guess he doesn't know what all the time	Pretpostavljam da ne zna šta sve vreme
I didn't have clean sheets	Nisam imao čistu posteljinu
I want it to be the perfect time	Želim da bude savršeno vrijeme
I just couldn't tell her	Jednostavno joj nisam mogao reći
I just wish it was a happier dream	Samo bih volio da je to sretniji san
I believe people should have access to great beer	Vjerujem da bi ljudi trebali imati pristup odličnom pivu
I just lined it up and tagged it all	Samo sam sve to poređao i označio
I am so grateful for that little bit of knowledge	Tako sam zahvalan na tom malo znanja
I didn't know it was him	Nisam znao da je to on
I also want to make sure the general is dead	Takođe želim da se uverim da je general mrtav
I doubt you want to spend more time with her	Sumnjam da želiš da provodiš više vremena sa njom
I think you better come with me now	Mislim da je bolje da pođeš sa mnom sada
I offered more coffee	Ponudio sam još kafe
I could understand her every detail perfectly	Mogao sam savršeno razabrati svaki njen detalj
I didn't even get my turn	Nisam čak ni došao na red
I don't know anything else to tell you	Ne znam ništa drugo da vam kažem
I heard the bike speed up	Čuo sam kako bicikl ubrzava
I thought he was going to give up and leave	Mislio sam da će odustati i otići
I just had a stronger connection with her	Samo sam imao jaču vezu sa njom
The stranger stared at his back	Stranac je zurio u leđa
I can access news on the go	Mogu pristupiti vijestima u pokretu
I hope the police catch him	Nadam se da će ga policija uhvatiti
I hope you enjoy your insight into my life	Nadam se da ćeš uživati ​​u svom uvidu u moj život
I'm inside the wall	Ja sam unutar zida
But the beauty in his life was taken away	Ali ljepota u njegovom životu je oduzeta
I leaned over to hear her clearly	Nagnuo sam se da je jasno čujem
I understand why he wrote that	Razumijem zašto je to napisao
I'm sure you'll probably find a good amount	Siguran sam da ćete vjerovatno pronaći dobar iznos
A bed was pushed into one corner of the room	U jedan ugao sobe gurnut je krevet
I was a bundle of nerves	Bio sam snop nerava
I like that there is the possibility of printing	Sviđa mi se što postoji mogućnost štampanja
I talked about what that means	Govorio sam o tome šta to znači
Now I can get the download bar	Sada mogu dobiti traku za preuzimanje
I fell in love with him	Zaljubila sam se u njega
I thought everyone was going to die	Mislio sam da će svi umrijeti
I want you to go to bed	Želim da odeš u krevet
I asked who was there, but I didn't get an answer	Pitao sam ko je tamo, ali nisam dobio odgovor
I couldn't imagine what was inside	Nisam mogao da zamislim šta je unutra
A young, beautiful nurse	Mlada, lepa medicinska sestra
I just wanted to take a break	Samo sam htela da napravim pauzu
I mean, he didn't even count it	Mislim, nije ga ni brojao
I could watch that match all day	Mogao sam da gledam taj meč ceo dan
I am much more confused now	Sada sam mnogo više zbunjen
I can't just change you	Ne mogu te samo promijeniti
A familiar face found me though	Poznato lice me ipak pronašlo
I will never throw away those shoes	Nikada neću baciti te cipele
I was happy they let me go	Bio sam sretan što su me pustili
I caught him before he sailed over my head	Uhvatio sam ga prije nego što mi je doplovio iznad glave
I have always been very proud of the truck	Uvijek sam bio jako ponosan na kamion
The trial lasted only two hours	Suđenje je trajalo samo dva sata
I reach out and shut up	Posegnem i ućutkam
I just wanted to get to know you better	Samo sam htela da te bolje upoznam
I liked the characters and the stories	Svidjeli su mi se likovi i priče
Still, I wouldn’t ask my mother	Ipak, ne bih pitao svoju majku
I lost track of time	Izgubio sam pojam o vremenu
Fast flash, as if the camera were on	Brzi blic, kao da se upali kamera
I won't thank you for bringing my life back	Neću ti zahvaliti što si mi vratio život
I watched the scene in front of me in silence	U tišini sam posmatrao scenu ispred sebe
I’ve been feeding on them since I woke up and got stronger	Hranio sam se njima otkako sam se probudio i postao jači
We had to turn our pockets upside down	Morali smo da okrenemo džepove naopačke
I met her last husband, Deed	Upoznala sam njenog posljednjeg muža, djelo
I knew what was going through their heads	Znao sam šta im prolazi kroz glavu
I can't save everyone	Ne mogu sve spasiti
Still, I really wanted to look at him	Ipak sam zaista želeo da ga pogledam
I planned to do most of the work myself	Planirao sam da većinu posla obavim sam
I know you felt it too	Znam da si i ti to osetio
I, for one, could not be happier	Ja na primjer ne mogu biti sretniji
I want to make sure they are fine	Želim biti siguran da su dobro
I really appreciate it!	Zaista to cijenim!
I had to occupy her again	Morao sam da je ponovo zaokupim
I wonder what it could have been about at all	Pitam se o čemu je to uopće moglo biti
Many people take this championship very seriously	Mnogi ljudi ovo prvenstvo shvataju veoma ozbiljno
I could feel my mind slipping away	Osjećao sam kako mi um izmiče
And yet a great opportunity presented itself	A ipak se ukazala sjajna prilika
I'll give you the strength you need	Daću ti snagu koja će ti trebati
I know she didn't want you to arrest me	Znam da nije htela da me uhapsiš
I almost had to run to keep up her pace	Skoro sam morao da trčim da održim njen tempo
A security camera helped police determine who took the phone	Sigurnosna kamera pomogla je policiji da utvrdi ko je uzeo telefon
I couldn't understand why anything	Nisam mogao razumjeti zašto bilo šta
I already felt too vulnerable	Već sam se osjećao previše ranjivo
I became aware of the interaction between black players	Postao sam svjestan interakcije između crnih igrača
I guess you'll see me as a wolf	Valjda ćeš me vidjeti u liku vuka
I am hungry, tired and weak	Gladan sam, umoran i slab
I shouldn't have brought you here	Nisam te trebao dovoditi ovamo
I just want you to know you can't refuse	Samo želim da znaš da ne možeš odbiti
I listen with fun	Slušam sa zabavom
I heard you for the first time	Čuo sam te prvi put
I will command and they will obey me	Ja ću komandovati i oni će me poslušati
I watched her move the mouse	Gledao sam je kako pomiče miša
I know he can handle it when things get tight	Znam da on to može podnijeti kada stvari postanu zategnute
I finally got him to describe the car	Konačno sam ga natjerao da opiše auto
I told you about this	Rekao sam ti za ovo
I didn't want to end up like her	Nisam htela da završim kao ona
I watched what happened	Posmatrao sam šta se desilo
Testing to confirm the diagnosis is usually not necessary	Testiranje za potvrdu dijagnoze obično nije potrebno
I knew song and dance	Znao sam pjesmu i ples
I thought he would ignore my question, but he didn’t	Mislio sam da će zanemariti moje pitanje, ali nije
I just got pregnant	Upravo sam ostala trudna
The back of the skull was wide and low	Zadnji dio lubanje bio je širok i nizak
I didn't think I relied on you so much	Nisam mislio da se toliko oslanjam na tebe
I was going on a trip yesterday morning	Namjeravao sam da idem na putovanje, juče ujutro
I would be grateful if you would invite her	Bio bih vam zahvalan da je pozovete
I took a deep breath	Duboko sam udahnuo
No transcription errors are allowed	Nisu dozvoljene greške u transkripciji
I wore a lot of interesting clothes last month	Prošlog mjeseca sam nosila dosta zanimljive odjeće
I'm so lonely here	Tako sam usamljen ovdje
I went to my room to take a shower and change	Otišao sam u svoju sobu da se istuširam i presvučem
I know that from talking to my brother-in-law	Znam to iz razgovora sa deverom
A moment later he appeared with two glasses of water	Trenutak kasnije pojavio se s dvije čaše vode
I was five then	Tada sam imao pet godina
I need something to stifle this spirit	Treba mi nešto da ugušim ovog duha
I imagine the most amazing and scary things for you	Zamišljam najnevjerovatnije i najstrašnije stvari za tebe
I can't imagine living with a guy like him	Ne mogu da zamislim da živim sa tipom kao što je on
I work much better this way	Na ovaj način radim mnogo bolje
I love when he loves me	Volim kad me ljubi
A beam of light shone from the hallway	Snop svjetlosti je sijao iz hodnika
I never thought about this ending	Nikada nisam razmišljao o ovom kraju
I am eternal bliss with and without a body	Ja sam vječno blaženstvo sa i bez tijela
I had a plan to put it into action	Imao sam plan da sprovedem u akciju
I tried to call for help, but I couldn't	Pokušao sam da pozovem pomoć, ali nisam mogao
I'm going underground, so to speak	Idem u podzemlje, da tako kažem
I made him a plate	Napravio sam mu tanjir
I fell in love with him that night	Zaljubila sam se u njega te noći
I slept in the car	Spavao sam u autu
I took it and she pulled me to my feet	Uzeo sam ga, a ona me povukla na noge
I love her and I would give her everything	Volim je i dao bih joj sve
I would have done it differently	Ja bih to drugačije postupio
He was overwhelmed with deep sadness	Obuzela ga je duboka tuga
I wanted to ask him about it	Hteo sam da ga pitam o tome
I never had a child	Nikad nisam imala dijete
I have other plans for you	Imam druge planove za tebe
I shouldn't wait to see my sister	Ne bih trebao čekati da vidim svoju sestru
Restoration work is currently underway	Radovi na restauraciji su trenutno u toku
However, I woke up on my bed	Međutim, probudio sam se na svom krevetu
I felt meek and inappropriate	Osjećao sam se krotko i neprikladno
I love leather seats	Volim kožna sedišta
I won't take you	Neću te odvesti
I crossed over the expensive carpet and looked outside	Prešao sam preko skupog tepiha i pogledao van
I see it in so many people	Vidim ga u toliko ljudi
I am proud to have a student like you	Ponosan sam što imam učenika kao što si ti
Several cars were in the parking lot around him	Nekoliko automobila je bilo na parkingu oko njega
I wanted respect and that gives you this power	Htio sam poštovanje i to ti daje ovu moć
I almost didn't see him	Gotovo da ga nisam vidio
I won't let her ruin my life	Neću joj dozvoliti da mi pokvari život
I still have a long way to go	Imam još dosta toga da stignem
I was just defending myself	Ja sam se jednostavno branio
I tried to warn you, but you didn't listen	Pokušao sam da te upozorim, ali nisi slušao
The expected recovery time was four to five months	Očekivano vrijeme oporavka bilo je četiri do pet mjeseci
I couldn't catch my breath	Nisam mogao doći do daha
I didn't make any profit	Nisam dobio nikakvu dobit
A knot formed in his stomach	Na stomaku mu se stvorio čvor
I was forced to come here	Bio sam primoran da dođem ovamo
I love interior design and architecture	Volim dizajn enterijera i arhitekturu
I can't leave my son	Ne mogu da ostavim svog sina
A dead oak is worthless	Mrtvi hrast je bezvrijedan
I was completely rejected	Bio sam potpuno odbačen
I couldn't wear their clothes	Nisam mogao nositi njihovu odjeću
I pause for a moment, listening	Zastajem na trenutak, slušam
I can't remember any of their names	Ne mogu se sjetiti nijednog od njihovih imena
I tried so hard	Toliko sam se trudio
I know of one special place	Znam za jedno posebno mesto
I found her lover	Našao sam joj ljubavnika
I hope you don't agree with something	Nadam se da se ne slažeš sa nečim
I didn't expect this at all	Uopšte nisam očekivao ovo
I was impressed with that	Bio sam impresioniran time
I know exactly what the story will be like	Znam tačno kakva će priča biti
New political dynamics were emerging	Nova politička dinamika je bila u nastajanju
The reception was in the middle of the room	Recepcija je bila u sredini sobe
I was lucky because she could really hate me	Imao sam sreće, jer me je zaista mogla mrziti
I was exhausted too	I ja sam bio iscrpljen
I wasn't interested in that anymore	Više me to nije zanimalo
I have traveled this galaxy for many years	Putovao sam ovom galaksijom mnogo godina
I think a little work is needed	Mislim da je potrebno malo poraditi
I got tired of the dirt that surrounded us	Umorio sam se od prljavštine koja nas je okruživala
His sacrifice for magic is that he ages quickly	Njegova žrtva za magiju je to što brzo stari
I walk towards the blood center again	Ponovo hodam prema centru za krv
You know, this is a lot of space	Znate, ovo je puno prostora
I think their couple needs love	Mislim da je njihovom paru potrebna ljubav
I was surprised by this development	Bio sam iznenađen ovim razvojem događaja
I borrowed a notebook and a pen for notes and sketches	Pozajmila sam svesku i olovku za beleške i skice
A smile parted her lips	Osmeh joj je razdvojio usne
I warmly recommend these shoes to anyone who is thinking	Toplo preporučujem ove cipele svima koji razmišljaju
I didn’t have to focus much on the stones	Nisam se morao mnogo fokusirati na kamenje
I want it with all the fibers of my being	Želim to svim vlaknima svog bića
I feel the responsibility of this film	Osećam odgovornost ovog filma
I had to start over or die	Morao sam početi ispočetka ili umrijeti
I had to find a new job	Morao sam naći novi posao
However, I did not want to interrupt him	Ipak, nisam htela da ga prekidam
Personally, I find it disturbing	Lično to smatram uznemirujućim
The door opened and someone came out	Otvorila su se vrata i neko je izašao
I didn't have to worry	Nisam trebao da brinem
I've had enough	Dosta mi je bilo
Another guest contract has been signed	Potpisan je još jedan ugovor za goste
I mean, it was just a thought	Mislim, to je bila samo misao
I remember it like it was yesterday	Sećam se kao da je bilo juče
I personally could not see the problem in that	Ja lično nisam mogao vidjeti problem u tome
I pulled a worn-out document out of my shirt	Izvukao sam izlizani dokument iz košulje
I won't finish late	Neću završiti do kasno
A modest and kind question and answer session	Skromna i ljubazna sesija pitanja i odgovora
I was brought before him	Doveden sam pred njega
I swear I'll take him to the grave	Zaklinjem se da ću ga odneti u grob
It was always a terrible ending	Uvek je bio užasan kraj
Damn precise work of art if you ask me	Prokleto precizno umjetničko djelo ako mene pitate
I have coffee in the kitchen	Imam kafu u kuhinji
I needed a reminder not to be too serious	Trebao mi je podsjetnik da ne budem previše ozbiljan
I hurt my husband's death	Povrijedila sam smrt mog muža
One being can only go one way	Jedno biće može ići samo jednim putem
I was terrified that I would be overwhelmed with thirst	Užasavao sam se da će me preplaviti žeđ
A person hired to talk, but nothing was said	Osoba angažovana za razgovor, ali ništa nije rečeno
I love the way it feels	Volim način na koji se to oseća
The monster tells the player to leave	Čudovište kaže igraču da ode
I could control myself	Mogao sam da se kontrolišem
Very unhappy	Veoma nesretan
It is rarely bred	Rijetko se uzgaja
I had to resist the urge to flap my wings	Morao sam da se oduprem želji da udarim krilima
I will speak into your heart and comfort you	Govorit ću u tvoje srce i utješiti te
I can't help but make a small mistake	Ne mogu a da se ne nađem na maloj grešci
I didn't do anything anyway	Ionako nisam radio ništa
Your dignity has been held hostage	Vaše dostojanstvo je držano kao talac
I studied as a child	Učio sam kao dijete
I was thinking about how to prepare my story in an interesting way	Razmišljao sam kako da svoju priču pripremim zanimljivo
I couldn’t stop crying when they came out of the house	Nisam mogla prestati plakati kada su izašli iz kuće
I love you, dear sister	Volim te, draga sestro
I just think our night plan has been interrupted	Samo mislim da je naš noćni plan prekinut
I am afraid others will follow	Bojim se da će drugi slijediti
I can smell salt and fish	Osjećam sol i ribu
I want to be positive	Želim biti pozitivan
I admire his handsome face and his strong, amazing body	Divim se njegovom zgodnom licu i njegovom snažnom, neverovatnom telu
The power was turned off during the hurricane	Struja je isključena tokom uragana
I go out and take everything inside	Izlazim sa strane i uzimam sve unutra
A bull with several females	Bik sa nekoliko ženki
I had to choose a side	Morao sam izabrati stranu
I knock lightly on the door	Lagano kucam na vrata
I have to react now to save us both	Moram reagovati sada da nas oboje spasim
A writer without a voice	Pisac bez glasa
It was a match made in heaven	Bila je to utakmica napravljena na nebu
I followed the trail of dust through the open door	Pratio sam trag prašine kroz otvorena vrata
I was never in love with a brunette	Nikada nisam bio zaljubljen u crnku
I tried to get in there for three days in a row	Pokušavao sam da uđem tamo tri dana zaredom
Several of them stared at her	Nekoliko njih je gledalo u nju
I can afford it, you know that	Mogu to priuštiti, znaš to
Bicycle rental is available at this property	U ovom objektu dostupna je usluga iznajmljivanja bicikala
I was not in the shape of a dragon	Nisam bio u obliku zmaja
I think starvation is horrible	Mislim da je smrt od gladi užasna
A brief glance at the little man was enough	Kratak pogled na malog čovjeka bio je dovoljan
A flash of panic appeared on his face	Na licu mu se pojavio bljesak panike
I can't play with anyone else	Ne mogu se igrati ni sa jednim drugim
I couldn't let him do that	Nisam mu mogao dozvoliti da to uradi
I tried to ride her	Pokušao sam da je provozam
A huge part of the country was completely burnt down	Ogroman dio zemlje bio je potpuno izgorio
I ran to my psychologist's door and started knocking	Otrčao sam do vrata svog psihologa i počeo da kucam
You have to work to keep the passion	Morate raditi da biste zadržali strast
I represent a possible direction, nothing more	Predstavljam mogući pravac, ništa više
I was incredibly lucky	Imao sam nevjerovatnu sreću
I decided to give her everything she asked for	Odlučio sam joj dati sve što je tražila
I can almost guarantee you will like it	Gotovo mogu garantirati da će vam se svidjeti
He covered her ragged but clean blanket	Pokrio ju je izrpano, ali čisto ćebe
I became nervous at the thought	Postao sam nervozan na tu pomisao
I was watching you from here	Gledao sam te odavde
I'm retiring from the agency next week	Sljedeće sedmice se povlačim iz agencije
I bring closer those who are far away	Približavam one koji su daleko
I wouldn't do that with a dog after all	Ja to sa psom ipak ne bih uradio
I've never been sick	Nikad nisam bio bolestan
I have a stake in this	Ja imam udjela u ovome
I knew they were all dead	Znao sam da su svi mrtvi
I am blessed, in many ways	Ja sam blagoslovljen, na više načina
I have some wonderful artistic and creative friends	Imam nekoliko divnih umjetničkih i kreativnih prijatelja
I couldn't say the wrong thing	Nisam mogao reći pogrešnu stvar
I can't imagine how she receives the news	Ne mogu zamisliti kako ona prima vijesti
I searched and searched for answers	Tražio sam i tražio odgovore
A little context is needed	Neophodno je malo konteksta
I wanted him to stay in that position	Želio sam da ostane na toj poziciji
I felt a strange feeling all over my body	Osjećao sam čudan osjećaj po cijelom tijelu
I could even sue you	Mogao bih te čak i tužiti
I didn’t have to be there until six	Nisam morao biti tamo do šest
I was honest and cooperative	Bio sam iskren i kooperativan
I believe they went west	Vjerujem da su otišli na zapad
I should have told you everything	Trebao sam ti sve reći
The person does not understand the consequences of this	Osoba ne shvaća posljedice toga
There is an area of ​​great precision around	Okolo se nalazi područje odlične preciznosti
I didn't even disappear	Nisam čak ni nestao
I opened my eyes and glanced around	Otvorio sam oči i bacio pogled oko sebe
I can feel it in my bones	Osećam to u kostima
I felt bitterness in my heart	Osjećao sam gorčinu u srcu
They only mattered to her	Oni su samo njoj bili važni
I said no and he came out again	Rekao sam da nisi i on je ponovo izašao
I’m not talking about a bad kind of selfishness	Ne govorim o lošoj vrsti sebičnosti
I will not say that it is spent	Neću reći da je potrošeno
I approach him and take him	Priđem mu i uzmem ga
I have to prepare for the inevitable	Moram da se pripremim za neizbežno
I didn't want to explain things to him	Nisam htela da mu objašnjavam stvari
I know this face, those eyes, those lips	Znam ovo lice, te oči, te usne
I became incapable of controlling my body movements	Postajao sam nesposoban da kontrolišem pokrete tela
I will pray that it has come to an end	Molit ću se da je dočekao svoj kraj
The film was a critical and commercial success	Film je bio kritičan i komercijalni uspjeh
I don't like being pushed	Ne volim da me guraju
I can barely breathe, let alone think	Jedva mogu da dišem, a kamoli da mislim
I didn't touch the body	Nisam dodirnuo tijelo
I've told you about it before	Rekao sam ti o tome već jednom
I get a lot of these	Dobijam puno ovih
A parent plays with children	Roditelj se igra sa decom
I wanted to introduce you once	Hteo sam da te jednom predstavim
I felt my face turn red	Osjetio sam kako mi lice postaje crveno
I didn't like it	Nije mi se dopao
I just thought she looked nice	Jednostavno sam mislila da je lijepog izgleda
I did everything right and I still gained weight	Sve sam uradio kako treba i ipak sam se udebljao
I cried so hard on stage	Tako sam jako plakala na sceni
I feel protected by that	Osećam se zaštićeno time
I hope you can hold on	Nadam se da možeš da se držiš
Significant amount of smoke	Značajna količina dima
I broke his arms and legs	Slomio sam mu ruke i stopala
I wanted to make it real	Htio sam to učiniti stvarnim
I wanted it to look as realistic as possible	Želeo sam da izgleda što je moguće realnije
I actually came to ask you both	Zapravo sam došao da vas oboje pitam
I never imagined something like this	Nikad nisam zamišljao ovako nešto
I couldn't believe what had happened	Nisam mogao vjerovati šta se dogodilo
Try to catch us when we're buttoning the flag	Probaj da nas uhvatiš kad kopčamo zastavu
I need to know that he really always loved me	Moram da znam da me je zaista uvek voleo
I will respect your decision and let you go	Poštovaću tvoju odluku i pustiću te
I see you're feeling better	Vidim da se osećaš bolje
I kept checking the entire length	Nastavio sam provjeravati cijelom dužinom
But I didn't really pay attention	Ali nisam baš obraćao pažnju
I was an employee, there to fulfill the role	Bio sam zaposlenik, tamo da ispunim ulogu
I have since corrected this minor nuisance	Od tada sam ispravio ovu manju smetnju
Anyway, I dealt with it	U svakom slučaju, ja sam se bavio time
I would give anything to make it happen	Dao bih sve da to bude slučaj
I slide on the couch like in slow motion	Klizim na kauč kao u usporenoj snimci
I hurried to get up to take advantage	Požurio sam da se ustanem kako bih preuzeo prednost
I have to agree with her	Moram se složiti sa njom
I just want to see where they hang out	Samo želim da vidim gdje se druže
You think a little	Ti smisli malo
I hoped we left nothing out	Nadao sam se da ništa nismo izostavili
I really tied one last night, he thought	Sinoć sam stvarno vezao jedan, pomislio je
We paid for this now	Sad smo platili za ovo
I was ready for bed	Bio sam spreman za spavanje
They looked such a lovely little couple	Izgledali su tako divan mali par
I wonder how much my mood changes	Čudim se koliko mi mijenja raspoloženje
I thought his signature was serious, his natural state	Mislio sam da je ozbiljan njegov potpis, njegovo prirodno stanje
I am the best this region has	Ja sam najbolji što ovaj region ima
I keep my personal life to myself	Svoj lični život držim za sebe
I was determined about my fate	Bio sam odlučan u pogledu svoje sudbine
I did it for you	Uradio sam to za tebe
This trend continued throughout the tour	Ovaj trend se nastavio tokom cijele turneje
It was closed after four days	Zatvoren je nakon četiri dana
I wanted to get out of that alley	Hteo sam da odem iz te uličice
I think it's best that no one knows	Mislim da je najbolje da niko ne zna
I haven't lived much	Nisam mnogo živeo
I will always be grateful to him for that	Uvek ću mu biti zahvalan na tome
I catch him watching me from time to time	Uhvatim ga kako me s vremena na vrijeme promatra
A second later, she is lying on top of me	Sekundu kasnije, ona leži na meni
This may sound strange	Ovo može zvučati čudno
I should have said a lot of things	Trebao sam reći puno stvari
I couldn't remember a time when he wasn't there	Nisam mogao da se setim vremena kada ga nije bilo
I decided to spend the night on the beach	Odlučio sam da provedem noć na plaži
Then I cut it out and put the pieces together	Zatim sam ga izrezao i sastavio dijelove
This was delivered by a civilian police officer	Ovo je isporučio civilni policajac
I pointed this out to them	Na ovo sam im ukazao
I turn to him hungry for his mouth	Okrenem se prema njemu gladan njegovih usta
I think my question caught him off guard	Mislim da ga je moje pitanje zateklo
The incident followed his career until his retirement	Incident je pratio njegovu karijeru sve do njegovog penzionisanja
I let him lead, not knowing where we were going	Pustio sam ga da vodi, ne znajući kuda idemo
I retreat with a nod and a smile	Povlačim se uz klimanje i osmeh
I liked that he loved dogs	Svidjelo mi se što voli pse
I think it's their game	Mislim da je to njihova igra
Big, beautiful, amazing coffee machine	Veliki, prelep, neverovatan aparat za kafu
I know you're bad for women's meat	Znam da si slab za žensko meso
A pair of wire glasses leaned forward on his nose	Par žičanih naočara nagnuo mu se naprijed na nos
I have no intention of parting with the original	Nemam nameru da se rastajem od originala
I hold you very dear in my heart	Držim te jako draga u svom srcu
I had no intention of telling him or his family	Nisam namjeravao reći njemu ili njegovoj porodici
Fountain of the formula of youth	Fontana formule mladosti
A lot of men carry guns	Puno muškaraca nosi oružje
I remember a huge conference table	Sjećam se ogromnog konferencijskog stola
I can spend hours playing with him and watching him	Mogu provoditi sate igrajući se s njim i posmatrajući ga
I heard his mind speak	Čuo sam njegov um kako govori
Now I wish our walk here lasted for hours	Sada sam poželio da naša šetnja ovdje traje satima
There are no such problems with the title track	Ne postoje takvi problemi sa naslovnom numerom
I knew it would be from you	Znao sam da će to biti od tebe
I have to go back and increase the momentum	Moram se vratiti i povećati zamah
I was happy to be friends with all of you	Bio sam sretan što sam se sprijateljio sa svima vama
I think the lock was broken	Mislim da je brava provaljena
I didn't mean to say that	Nisam to htio reći
I want this war we are over	Želim ovaj rat koji smo završili
I just hope he comes to his senses soon	Samo se nadam da će se uskoro urazumiti
I love watching him work	Volim da ga gledam kako radi
I was either too busy or too tired	Bio sam ili prezauzet ili preumoran
I can't fix what went wrong	Ne mogu popraviti šta je pošlo po zlu
I realized a strong determination	Shvatio sam snažnu odlučnost
I thought again, random thoughts without meaning	Opet sam razmišljao, nasumične misli bez smisla
I forgot that despite everything, he is still a man	Zaboravio sam da je uprkos svemu on i dalje čovek
I dare not disrupt such a relationship	Ne usuđujem se poremetiti takvu vezu
I'm not a baker, normally	Ja nisam pekar, normalno
I watched them jump in	Gledao sam ih kako uskaču
I loved and respected him	Voleo sam ga i poštovao
I appreciate your work	Cijenim tvoj rad
I need a man to be mature	Treba mi da muškarac bude zreo
But it was always late	Ali uvijek je kasnilo
I finally got out sometime in the early morning	Konačno sam izašao negdje u rano jutro
I knew you'd say that	Znao sam da ćeš to reći
I have a medical condition	Imam zdravstveno stanje
I didn't know how to leave	Nisam znao kako da odem
I was not cold at all	Uopšte mi nije bilo hladno
I noticed the looks	Primetio sam poglede
I just told them what happened	Upravo sam im rekao šta se dogodilo
I wanted more from her	Hteo sam više od nje
I will appreciate it if you continue with this in the future	Cijenit ću ako nastavite s ovim u budućnosti
I have to make sure she's safe	Moram biti siguran da je sigurna
I folded the pages and stuffed them into my jeans	Presavila sam stranice i strpala ih u farmerke
I watched for too long	Gledao sam predugo
I followed her down a huge hallway	Pratio sam je niz ogroman hodnik
I'm not sure what that means exactly	Nisam siguran šta to tačno znači
I took their name for my magazine	Uzeo sam njihovo ime za svoj časopis
I won't last a month	Neću izdržati mjesec dana
I was very, very scared	Bio sam veoma, veoma uplašen
Breath to begin with	Dah za početak
I’m glad the event is finally here	Drago mi je da je događaj konačno tu
I was sent to save you	Poslan sam da te spasim
I hope it makes you proud	Nadam se da te čini ponosnim
I was outdoors and very visible	Bio sam na otvorenom i vrlo vidljiv
I was completely drunk and driving	Bio sam potpuno pijan i vozio se
I hope you learn how to rest	Nadam se da ćeš naučiti kako da se odmoriš
I felt too weak to call anyone	Osećala sam se preslabo da bih bilo koga nazvala
I miss being close to her	Nedostaje mi da budem blizu nje
I can't believe no one has fallen for that before	Ne mogu da verujem da se nikome ranije nije palo na to
The runner will be called if this happens	Trkač će biti pozvan ako se to dogodi
I finally came out and saw her	Konačno sam izašao i ugledao je
I moved away from his approach	Udaljila sam se od njegovog pristupa
I made a lot of mistakes	Napravio sam mnogo grešaka
I go back from shame to the car	Vraćam se od srama do auta
I help her in and she enters	Pomažem joj da uđe i ona ulazi
I didn't get enough of it last time	Nisam je se zasitio prošli put
I was grateful for his bite	Bio sam zahvalan na njegovom zalogaju
I can forgive his ignorance	Mogu mu oprostiti neznanje
I have a feeling that something is changing	Imam osećaj da se nešto menja
I also used a handful of common funds	Koristio sam i pregršt zajedničkih sredstava
I snorted myself	I sam sam se promukao
Maybe I shouldn't judge	Možda ne bih trebao suditi
I took off my clothes and pulled myself over my head	Skinuo sam se i navukao preko glave
I think he loves me too much	Mislim da me previše voli
I acted without thinking	Postupio sam bez razmišljanja
I accidentally took off his mask	Slučajno sam mu skinuo masku
I wasn't sure what to do with it	Nisam bio siguran šta da radim s tim
I do my job and rest	Radim svoj posao i odmaram se
I will not take the place of one for trivial reasons	Neću zauzeti mjesto jednog iz trivijalnih razloga
I knew what that meant	Znao sam šta to znači
I couldn't decide what to buy	Nisam mogao da se odlučim šta da kupim
I thought about it for a moment	Razmišljao sam o tome na trenutak
I believe that is a considerable amount of money	Vjerujem da je to znatna svota novca
I didn't want to activate the memories	Nisam htela da aktiviram sećanja
I asked them what they wanted to talk about	Pitao sam ih o čemu žele razgovarati
I stopped, turned, and faced him	Zaustavio sam se, okrenuo se i suočio s njim
I am safe, comfortable and well fed	Siguran sam, udoban i dobro hranjen
I can control the process of receiving images	Mogu upravljati procesom primanja slika
I stayed like that for a few minutes	Ostao sam tako par minuta
I was impressed with your work	Bio sam impresioniran tvojim radom
I have a problem you can help me with	Imam problem sa kojim mi možete pomoći
I see him smiling at me	Vidim ga kako mi se smiješi
I tell him it's against the rules	Kažem mu da je to protiv pravila
I pray for my family and friends	Molim se za svoju porodicu i prijatelje
I can hardly believe it	Jedva mogu vjerovati
I nodded and ran in that direction	Klimnuo sam i potrčao u tom pravcu
In fact, a very thick file	U stvari, veoma debeo fajl
I can't stand it	Ne mogu to da podnesem
I bet shit isn't real	Kladim se da sranje nije stvarno
Some people are different	Neki ljudi su drugačiji
The three counties consisted of the following cities	Tri županije su se sastojale od sljedećih gradova
I finally convinced them	Konačno sam ih uvjerio
I picked them up, a little nervous	Podigao sam ih, pomalo nervozan
I didn't even want to go	Nisam ni htela da idem
I watched a lot of them	Gledao sam ih mnogo
I was afraid of obligation	Plašio sam se obaveza
I want to enjoy my life	Želim da uživam u svom životu
I just have to give her some space	Samo joj moram dati malo prostora
I'm sorry to hear that	Žao mi je što to čujem
Other classical pieces were also played	Svirali su i drugi klasični komadi
It didn't take long	Nije dugo trajalo
I thought about what to do next	Razmišljao sam šta dalje
I have precise information	Imam precizne informacije
I should work harder	Trebalo bi da radim više
I was under a lot of stress	Bila sam pod velikim stresom
I just translate for them	Ja im jednostavno prevodim
I should have called you earlier	Trebao sam te nazvati ranije
I wrote those words without thinking about the consequences	Napisao sam te riječi ne razmišljajući o posljedicama
A dozen things could keep him	Moglo bi ga zadržati desetak stvari
I didn't turn on the lights	Nisam upalio svjetla
I quietly went outside and went to find him	Tiho sam izašao napolje i otišao da ga pronađem
This group was not attacked during the night	Ova grupa nije napadnuta tokom noći
I was not one to regret much	Nisam bio od onih koji mnogo žale
I just want to hear	Samo želim čuti
Great day for freedom	Odličan dan za slobodu
I was born here for God's sake	Rođen sam ovdje za ime boga
I have power like you wouldn’t believe	Imam moć kao što ne biste vjerovali
I never expected to be seriously abused here	Nikad nisam očekivao da ću ovdje biti ozbiljno zlostavljan
The team started the tour well	Tim je dobro započeo turneju
I'll give her my heart instead	Daću joj svoje srce umesto toga
I want to see it again	Želim to ponovo vidjeti
I did play a game with them though	Ipak sam igrao igru ​​s njima
I'll be back for sure	Vratiću se sigurno
I pulled him into a hug, which he reciprocated	Privukao sam ga u zagrljaj, koji mi je uzvratio
I looked away from them	Skrenuo sam pogled sa njih
The man appeared at the door	Čovjek se pojavio na vratima
I continued to receive monthly services	Nastavio sam da primam mjesečne usluge
I watched and then approached	Posmatrao sam pa prišao
I can never be with her again	Ne mogu više nikada biti s njom
I bit the wound until it stopped bleeding	Grizao sam ranu dok nije prestala krvariti
Very interesting history of the hotel	Veoma zanimljiva istorija hotela
The curtain moved on the third floor	Na trećem spratu se pomerila zavesa
I had to pay less compared to others	Morao sam da platim manje u poređenju sa drugima
I just read my part	Pročitao sam samo svoj dio
I miss him the way he is	Nedostaje mi takav kakav je
The stone rolled under his feet	Kamen mu se otkotrljao ispod stopala
I wanted nothing more than to go back to bed	Nisam želeo ništa drugo nego da se vratim u krevet
I believe you love me enough	Vjerujem da me voliš dovoljno
I just wasn’t looking for a book	Jednostavno nisam tražio knjigu
I politely waited for the others to start eating first	Učtivo sam čekao da drugi prvi počnu jesti
Later, a stone structure was built on the site	Kasnije je na lokaciji izgrađena kamena konstrukcija
I helped develop many things on earth	Pomogao sam u razvoju mnogih stvari na zemlji
I couldn't connect them	Nisam ih mogao spojiti
I just wanted to give you flowers	Samo sam htela da ti dam cveće
I study her in search of evidence that she is lying	Proučavam je u potrazi za dokazima da laže
I want it to have a purely human component	Želim da ima čisto ljudsku komponentu
I reach out and grab a handful of earth	Pružam ruku i grabim šaku zemlje
I always respected him	Uvek sam ga poštovao
I lived with her while I was going to school	Živjela sam s njom dok sam išla u školu
I decided to share my secret with the world	Odlučio sam podijeliti svoju tajnu sa svijetom
I showed you one thing that gives a man pleasure	Pokazao sam ti jednu stvar koja muškarcu pričinjava zadovoljstvo
I have the whole set	Imam ceo set
I could only think of my wife and daughter	Mogao sam misliti samo na svoju ženu i kćer
I still haven't seen a single tooth	I dalje nisam vidio nijedan zub
I saw that pain in his eyes	Vidio sam taj bol u njegovim očima
I should have made the next move	Trebalo je da napravim sledeći potez
I keep telling myself that	To stalno govorim sebi
I was tired, hungry and thirsty	Bio sam umoran, gladan i žedan
Still, I can’t shake off what happened	Ipak, ne mogu se otresti onoga što se dogodilo
I couldn't stand this	Nisam mogao ovo podneti
I need someone with the same sexual appetite	Treba mi neko sa istim seksualnim apetitom
I will never have to see him again	Nikad ga više neću morati vidjeti
I was, at least in the making	Ja sam to bio, barem u nastajanju
That seemed to set a record	Činilo se da je to podstaklo rekord
I see that threatening your children was the wrong move	Vidim da je prijetnja vašoj djeci bio pogrešan potez
I was in contact with a journalist	Bio sam u kontaktu sa novinarom
I forget what day of the week it is	Zaboravim koji je dan u sedmici
I stared at the wolf	Zurio sam u vuka
Maybe I should probably be better next time	Možda bih, vjerovatno, trebao biti bolji sljedeći put
I had to keep it a secret from everyone	Morao sam to čuvati u tajnosti od svih
Still, I always got back to school grounds on time	Ipak, uvijek sam se vraćao na školsko zemljište na vrijeme
I don't tell anyone either	Ni ja nikome ne govorim
I have all kinds of ideas	Imam svakakve ideje
I am grateful for this	Zahvalna sam na ovome
I just needed to be there	Samo sam trebao biti tamo
However, I know what to expect	Ja, međutim, znam šta da očekujem
I know you respect her	Znam da je poštuješ
I opened the door to her bedroom	Otvorio sam vrata njene spavaće sobe
I can barely feel anything	Jedva da osjećam nešto
I know he's an idiot	Znam da je idiot
I guess you could call it a date	Pretpostavljam da biste to mogli nazvati spojem
I agree with both statements	Slažem se sa obe tvrdnje
I have evidence, plenty of it	Imam dokaze, dosta njih
Just go out and do it	Samo izađi i uradi to
I promise him	Obećavam mu
I told the women what happened	Rekao sam ženama šta se dogodilo
I teach you every aspect of this day	Predajem ti svaki aspekt ovog dana
I believe that happened to you	Vjerujem da se to tebi dogodilo
I hope we will be able to travel more in the future	Nadam se da ćemo u budućnosti moći više putovati
In the end, I decided to submit my notice	Na kraju sam odlučio da predam svoju obavijest
I saw his lips part and leaned over	Videla sam kako mu se usne razdvoje i nagnula se
I offer to buy the first round	Nudim da kupim prvu rundu
I wouldn't come if it didn't matter	Ne bih došao da nije važno
I opened the door and pushed him out	Otvorio sam vrata i izgurao ga van
Still, I have another question	Ipak, imam još jedno pitanje
I refuse to let him put me down	Odbijam da mu dozvolim da me spusti
I can illustrate these specific things	Mogu da ilustrujem ove konkretne stvari
A gold mine in her understanding of treasure	Rudnik zlata u njenom shvatanju blaga
I have to find the right opportunity	Moram da nađem pravu priliku
I thought of one specific memory	Pomislio sam na jedno specifično sećanje
So we entered our little world	Tako smo ušli u naš mali svijet
I was right he didn't come	Bio sam u pravu da nije dolazio
This has also been reduced for budgetary and technical reasons	Ovo je također smanjeno iz budžetskih i tehničkih razloga
The band was set up live and getting ready to play	Postavljao se bend uživo i pripremao se za sviranje
I won't say anything	Neću ništa reći
I could immediately tell she was a beauty	Odmah sam mogao reći da je ljepotica
I went over every inch of it myself	Sam sam prešao svaki centimetar toga
I continue and put out the fire	Nastavljam i gasim vatru
I wondered what that meeting might be about	Pitao sam se o čemu bi taj sastanak mogao biti
I looked at my watch	Pogledao sam na sat
Instead, I wanted to look for something bigger	Umjesto toga, htio sam potražiti nešto veće
I’m still dressed in clothes from last night	Još uvijek sam obučen u odjeću od sinoć
I opened it and looked inside	Otvorio sam ga i pogledao unutra
I really advocate this product	Zaista zagovaram ovaj proizvod
I took two steps to the door and opened it	Napravio sam dva koraka do vrata i otvorio ih
I say let's get started	Kažem da počnemo
I didn't want to get lost	Nisam htela da se izgubim
I'm sick of this	Muka mi je od ovoga
I plan to have the best of both worlds	Planiram imati najbolje od oba svijeta
I knew that all along	Znao sam to cijelo vrijeme
I hardly know what it is	Jedva da znam šta je to
I feel like pain in my heart	Osećam se kao bol u mom srcu
I started to get annoyed	Počeo sam da se nerviram
I thought about it all day and all night	Razmišljao sam o tome cijeli dan i cijelu noć
I looked at him then smiled	Pogledala sam ga onda se nasmiješila
I would look like a fool	Izgledao bih kao budala
I was supposed to get flowers	Ja sam trebao dobiti cvijeće
I am also active as an activist	Aktivan sam i kao aktivista
I know she's still alive	Znam da je još uvek živa
I had no idea this was going to happen	Nisam imao pojma da će doći do ovoga
I felt him pressed against my lap	Osjećala sam ga pritisnutog uz moje krilo
The ship sank the next day	Brod je potonuo sljedećeg dana
No deal	Nema dogovora
So I wanted it to be true, hopelessly hoping	Tako sam želeo da to bude istina, beznadežno se nadajući
I used a deep folk metaphor	Koristio sam duboku narodnu metaforu
I would compare cases of the same drug	Uporedio bih slučajeve istog lijeka
I have such a low tolerance for alcohol	Imam tako nisku toleranciju na alkohol
A camera was attached to it	Uz njega je bila pričvršćena kamera
A tear ran down her face and onto her lips	Suza je potekla niz njeno lice i na njene usne
I had no intention of asking	Nisam imao nameru da pitam
I felt powerful and very independent	Osjećao sam se moćno i veoma nezavisno
I get off topic	Sklanjam se sa teme
I can live without a bow and fishing rod	Mogu živjeti bez luka i štapa za pecanje
I usually spend most of my time with guys	Obično provodim većinu vremena sa momcima
They could plan leisure trips for the first time	Mogli bi planirati putovanja u slobodno vrijeme po prvi put
I'm sure you would agree	Siguran sam da biste se složili
I tried to tip him, but he waved me off	Pokušao sam da mu dam napojnicu, ali mi je odmahnuo
Only three men were injured in the attack	U napadu su ranjena samo tri muškarca
I couldn't see her lies through my love for her	Nisam mogao da vidim njene laži kroz svoju ljubav prema njoj
I take a moment to catch my breath	Odvojim trenutak da vratim dah
I could feel the strength in that buzz	Mogao sam osjetiti snagu u tom zujanju
There were a mother and her boy	Tamo su bili majka i njen dječak
I love the beginning	Volim početak
I guess we're used to things like this	Pretpostavljam da smo navikli na ovakve stvari
I was hoping to find some clothes	Nadao sam se da ću naći neku odjeću
I hated ships and the sea	Mrzeo sam brodove i more
I can't keep pulling	Ne mogu da nastavim da vučem
I found my thoughts wandering about her	Zatekao sam kako mi misli lutaju o njoj
I will never forgive myself for not asking her	Nikad sebi neću oprostiti što je nisam zamolio
I waited there the rest of the day	Tamo sam čekao ostatak dana
I have a problem with my son and ex	Imam problem sa sinom i bivšim
I ran my hand over my stomach	Prešao sam rukom preko stomaka
I just found out that my little girl is seriously ill	Upravo sam saznao da je moja djevojčica ozbiljno bolesna
I paid the ransom for you	Platio sam otkup za tebe
I expect you marked your gun in some way	Očekujem da si na neki način označio svoj pištolj
I began to feel fear	Počeo sam da osećam strah
I think it should be interesting	Mislim da bi trebalo biti zanimljivo
I guess he lived here	Pretpostavljam da je živeo ovde
I wonder if the pilot hears it	Pitam se da li ga pilot čuje
I visit them every week	Posjećujem ih svake sedmice
I did the same thing	Ja sam uradio istu stvar
The comparison is disgusting	Poređenje je odvratno
I knew that look	Znao sam taj pogled
There was a wonderful pressure in him	U njemu se stvarao divan pritisak
I survived, my mother was a survivor	Ja sam preživjela, moja majka je bila preživjela
I have never been good at talking to people either	Ni ja nikad nisam bio dobar u razgovoru sa ljudima
I think she would understand	Mislim da bi razumela
A magnificent picture of this woman is given	Data je veličanstvena slika ove žene
This is above the national average	Ovo je iznad nacionalnog prosjeka
I never knew him	Nikad ga nisam poznavao
I couldn't imagine being in her shoes	Nisam mogao da zamislim da sam u njenoj koži
I refused to lean back to let him win	Odbio sam da se naslonim kako bih mu dozvolio da pobijedi
I thought he came to kill me	Mislio sam da je došao da me ubije
I get briefly lost in my thoughts	Nakratko se gubim u svojim mislima
I'm secular, Detective	Ja sam sekularni, detektiv
I thought about what the voice said	Razmišljao sam o tome šta je glas rekao
I didn't introduce myself	Nisam se predstavio
I feel the beauty in me	Osećam lepotu u sebi
I got up to clean the dishes	Ustao sam da počistim suđe
I can say that no one comes here anymore	Mogu reći da više niko ne dolazi ovdje
I will speak out against drunk driving	Ja ću se izjasniti protiv vožnje u pijanom stanju
This crystal structure changes with pressure and temperature	Ova kristalna struktura se mijenja s pritiskom i temperaturom
I am so happy that this place exists	Tako sam sretan što ovo mjesto postoji
I can't imagine what you're like	Ne mogu da zamislim kakvi ste sami
I lay on banana leaves spread out on the floor	Ležao sam na listovima banane raširenim po podu
I love your old songs, they are so sweet	Volim tvoje stare pesme, tako su slatke
I had a problem with him for a short time	Imao sam problem sa njim za kratko vreme
I missed both previous party members	Nedostajala su mi oba prethodna člana stranke
I read it like his people	Čitao sam ga kao i njegovi ljudi
I did everything and your dad sent me home	Sve sam uradio i tvoj tata me poslao kući
Now I saw things like a dog	Sada sam vidio stvari poput psa
I researched increasing the power of men	Istraživala sam o povećanju moći muškaraca
Now they have gathered here for the first time	Sada se prvi put ovdje okupili
I know he's better	Znam da mu je bolje
The wave, yes, and like a wave broke	Talas, da, i kao talas se slomio
I guess she hit her head and can't move	Pretpostavljam da je udarila glavom i ne može da se pomeri
The throwing area is a sector	Područje za bacanje je sektor
I did not attend the funeral	Nisam prisustvovao sahrani
I loved riding in that swing	Voleo sam da se vozim u toj ljuljački
I gave you everything, and you took it	Dao sam ti sve, a ti si uzeo
I also have a few things	Imam i nekoliko stvari
I spend hours looking at the door	Provodim sate gledajući vrata
I know what you went through	Znam kroz šta si prošao
I hate that everything is so shitty	Mrzim da je sve tako usrano
I can't think of anything	Ne mogu se sjetiti ničega
I noticed he stayed in the sun	Primijetio sam da je ostao na suncu
I think we're about the same height	Mislim da smo otprilike iste visine
I imagined how she went into the army, doing her best	Zamišljao sam kako je otišla u vojsku, dajući sve od sebe
I'll see this through	Videću ovo do kraja
I could never correct this last part	Nikad nisam mogao da ispravim ovaj poslednji deo
I couldn't ask her why	Nisam je mogao pitati zašto
I want to make love to you	Želim da vodim ljubav sa tobom
I avoid the spectacular	Izbjegavam spektakularno
I take the phone out of my pocket again	Opet vadim telefon iz džepa
I yelled at him to leave me alone	Vikala sam na njega da me ostavi na miru
I sold him the winning ticket, she says	Prodala sam mu dobitnu kartu, kaže ona
Afterwards I went upstairs to see the baby	Posle sam otišla gore da vidim bebu
I saw the fire return to her eyes	Video sam kako joj se vatra vraća u oči
I didn’t feel ready for the next step	Nisam se osjećao spremnim za sljedeći korak
This strip can then be cut into blocks	Ova traka se zatim može rezati na blokove
I didn't mean to steal your snow machine	Nisam mislio da ti ukradem mašinu za sneg
I will definitely give him more work	Definitivno ću mu uputiti više poslova
I like it a little cold	Volim malo hladno
Instead, I turned around and started again	Umjesto toga sam se okrenuo i ponovo krenuo
I jumped off the blanket to stop his pain	Skočila sam sa ćebeta da zaustavim njegov bol
I really want simple things	Ja stvarno želim jednostavne stvari
I was never interested in learning for myself	Nikada me nije zanimalo da učim za sebe
I still don't know if this is a religious ritual	Još ne znam da li je ovo vjerski ritual
I still have appointments	Još uvek imam sastanke
This particular version is a matter of joy	Ova konkretna verzija je stvar radosti
I crept to the double doors	Došuljao sam se do dvostrukih vrata
I haven't seen my husband in five years	Nisam vidjela svog muža pet godina
I slept or at least tried	Spavao sam ili barem pokušao
I gave almost everything	Skoro sam sve dao
Together they wrote and recorded seven songs	Zajedno su napisali i snimili sedam pjesama
I had a huge headache	Imala sam ogromnu glavobolju
I couldn't stop laughing, and neither could she	Nisam mogao prestati da se smijem, a nije mogla ni ona
I like to study them	Volim da ih proučavam
I was too afraid to move	Previše sam se bojao da se pomerim
No more bullshit	Nema više sranja
I would miss her terribly	Užasno bi mi nedostajala
I was practically already in the coffin	Praktično sam već bio u kovčegu
I saw her in the rearview mirror	Video sam je u retrovizoru
I want to get better	Želim da postanem bolji
I was so happy with him	Bila sam tako sretna s njim
I turn my face to the side, I can't look at them	Okrećem lice u stranu, ne mogu da ih pogledam
I learned the new profession partly out of necessity	Novo zanimanje sam djelimično naučio iz nužde
I shouldn't be so upset	Ne bih trebao biti toliko uznemiren
I guess he’s a very emotional man	Pretpostavljam da je vrlo emotivan čovjek
The final death toll was thirteen	Konačan broj mrtvih bio je trinaest
I overcame everything	Sve sam prevazišao
I will write them a strong letter	Napisaću im snažno pismo
I saw it and I didn't	Video sam i nisam
I have the ability to open your mind wide	Imam sposobnost da vam širom otvorim um
There was a hell of a fight ahead of us	Pred nama je bila paklena borba
A long trail of mud marked their route	Dugačak trag blata označio je njihovu rutu
The demonstration is in order	Demonstracija je na redu
I mean what we did last night	Mislim na ovo što smo radili sinoć
Five people were injured there	Pet osoba tamo je povrijeđeno
I searched the floor in the woods	Pretražio sam pod u šumi
A minor form of despair, disguised as virtue	Manji oblik očaja, prerušen u vrlinu
I hope you get that opportunity	Nadam se da ćeš dobiti tu priliku
I am the center of the world	Ja sam centar svijeta
I smiled at my thoughts, and then I immediately felt guilty	Nasmiješio sam se svojim mislima, a onda sam se odmah osjetio krivim
I couldn't procrastinate anymore, it was time	Nisam mogao više da odlažem, bilo je vreme
I escaped, somehow avoiding death	Pobjegao sam, nekako izbjegavši ​​smrt
I want to moisturize you	Želim da te navlažim
I expect a 100% conversion	Očekujem stopostotnu konverziju
I'm not sure what's a big deal	Nisam siguran šta je velika stvar
Nothing important went wrong	Ništa bitno nije pošlo po zlu
I looked up at his again	Ponovo sam podigao pogled na njegove
The young man washes his wounds	Mladić pere rane
Lots of assumptions	Mnogo pretpostavki
A quick shake revealed it was empty	Brzo protresanje otkrilo je da je prazan
I put the robe back over him	Vratio sam ogrtač preko njega
I go outside, enjoying a short walk	Izlazim napolje, uživajući u kratkoj šetnji
I almost forgot about it	Skoro sam zaboravio na to
I couldn't think of a better collaborator	Nisam mogao smisliti boljeg saradnika
I think one year is a good test	Mislim da je jedna godina dobar test
Worry hit him in the stomach	Briga ga je pogodila u stomaku
I couldn't get a name to come to me	Nisam mogao dobiti ime da mi dođe
Red fox can also be a local problem	Crvena lisica također može biti lokalni problem
I was so scared and I just wanted to go home	Bila sam tako uplašena i samo sam htjela ići kući
I knew she would be upset	Znao sam da će biti uznemirena
I asked him why he was there	Pitao sam ga zašto je tamo
A more productive approach was desirable	Poželjan je bio produktivniji pristup
I did not need personal information about someone who works for me	Nisu mi bili potrebni lični podaci o nekome ko radi za mene
I need you to believe again	Treba mi da ponovo veruješ
I can't let evil happen to you	Ne mogu dozvoliti da ti se dogodi zlo
I liked how they looked together	Svidjelo mi se kako izgledaju zajedno
The car passes the street	Auto prolazi ulicom
I could imagine drawing the muscles in his arms	Mogao sam zamisliti kako crtam mišiće na njegovim rukama
I came to return the call	Došao sam da uzvratim poziv
I brought it closer to my eyes	Približio sam ga očima
I guess he needs someone to get mad at	Valjda mu treba neko na koga će se naljutiti
I also use all three methods	Koristim i sve tri metode
Then I would continue to painfully push on	Zatim bih nastavio da bolno pritiskam dalje
I wanted to look like a good witness	Hteo sam da izgledam kao dobar svedok
I turned to the voice	Okrenuo sam se prema glasu
I felt the needle slide into my hand	Osjetio sam kako mi je igla kliznula u ruku
A phone that shouldn't be left behind	Telefon koji nije trebalo da ostane iza
I just got a job there	Upravo sam tamo dobio posao
I didn't say anything secretly	Nisam ništa rekao tajno
They were definitely watching me	Definitivno su me posmatrali
I learned that he lives here through a mutual friend	Saznao sam da živi ovdje preko zajedničkog prijatelja
I think he was dead before that	Mislim da je bio mrtav prije toga
The whole team was very professional	Cijela ekipa je bila vrlo profesionalna
I couldn't find our building	Nisam mogao da nađem našu zgradu
I looked in the mirror again	Pogledala sam se ponovo u ogledalo
I longed for a shower and a clean bed	Čeznula sam za tuširanjem i čistim krevetom
A million dollars will run out, but it will never	Milion dolara će ponestati, ali to nikada neće
I would make us breakfast	Napravio bih nam doručak
I saw no sign of confession of parental sin	Nisam vidio nikakav znak priznanja roditeljskog grijeha
I told them what you did	Rekao sam im šta si uradio
I was so afraid we would be caught	Tako sam se bojao da ćemo biti uhvaćeni
I think he would be wrong	Mislim da bi tu pogrešio
I think you should go	Mislim da trebaš otići
I tried to keep him away	Trudio sam se da ga zadržim podalje
I did it and held on tight	Uradio sam to i čvrsto se držao
I often rode a canoe	Često sam vozio kanu
I need a little advice	Treba mi mali savjet
A wonderful story may not bring about any change	Divna priča možda neće izazvati nikakvu promjenu
I lifted the collar on my field jacket	Podigao sam kragnu na svojoj terenskoj jakni
A simple compromise should do the trick	Jednostavan kompromis bi trebao učiniti trik
I asked, but they told me to go	Pitao sam, ali su mi rekli da idem
I went back to lean it	Vratio sam se na lean to
I felt guilty for saying that	Osjećao sam se krivim što sam to rekao
I didn't lose everything because of the war	Nisam sve izgubio zbog rata
I've never been so far away	Nikada nisam bio nigdje tako udaljeno
By then I was already half lost, half gone	Tada sam već bio napola izgubljen, napola nestao
A region rich in olives and slaves	Regija bogata maslinama i robovima
I haven't heard that in days	Nisam to čuo danima
I was wearing this when we met	Nosio sam ovo kad smo se upoznali
I should have been excited	Trebao sam biti uzbuđen
I took a deep breath and opened my eyes	Duboko sam udahnula i otvorila oči
I was sorry to see that	Bilo mi je žao što sam to vidio
I never wanted to betray him	Nikada ga nisam htela izdati
I slowly sank my teeth into his neck	Polako sam zario zube u njegov vrat
I see a magazine, but not paper	Vidim časopis, ali ne i papir
I feel like she's in a relationship with another girl right now	Osećam da je sada u vezi sa nekom drugom devojkom
The song is about sexual activities	Pjesma govori o seksualnim aktivnostima
I tried to look from the brighter side	Pokušao sam da gledam sa svetlije strane
I thought they were too comfortable	Mislio sam da su previše udobni
I was trying to figure this out	Pokušavao sam shvatiti ovo
I see this as the biggest killer of motivation	Ovo vidim kao najveću ubicu motivacije
I knew this was going to happen	Znao sam da će se ovo dogoditi
The lack of symptoms makes denial reasonable	Nedostatak simptoma čini poricanje razumnim
I actually felt comfortable seeing him there	Zapravo sam se osjećao ugodno vidjeti ga tamo
I had no idea this could be a gimmick	Nisam ni slutio da bi ovo mogao biti trik
I checked the schedule at the end of the shift	Provjerio sam raspored na kraju smjene
I began to feel ashamed of my appearance	Počeo sam da se stidim zbog svog izgleda
I appreciate you doing it without question	Cijenim što ste to uradili bez pitanja
Still, I wanted some smaller types of websites	Ipak sam želio neke manje vrste web stranica
There must have been a problem	Sigurno je bilo problema
I guess he'll try	Pretpostavljam da će pokušati
I wanted to have some red on the front panel	Htio sam imati malo crvene na prednjoj ploči
I had to do it, and it just happened	Morao sam to da uradim, i jednostavno se desilo
I didn't want to explain too much	Nisam hteo previše da objašnjavam
I saw her coughing into her free hand	Vidio sam je kako kašlje u slobodnu ruku
I was a little worried about wearing it	Malo sam se brinuo da ga nosim
Eye muscle weakness is uncommon	Slabost očnih mišića je neuobičajena
I could see this too	Mogao sam vidjeti i ovo
It's just as hard for me to believe this	Jednako mi je teško u ovo povjerovati
I had to be more careful	Morao sam biti oprezniji
I hate to see what happened last night	Mrzim što je vidjela šta se dogodilo sinoć
I need more than that	Treba mi nešto više od toga
I wasn’t exactly on top after my divorce	Nisam baš bila na vrhu nakon mog razvoda
I tried to suppress a smile	Pokušavao sam potisnuti osmijeh
I can make it happen	Mogu to ostvariti
I was moving too fast and with too much momentum	Kretao sam se prebrzo i sa previše zamaha
I knew my data	Znao sam svoje podatke
I just wanted to be left alone	Samo sam htela da me ostave na miru
I was just some guy behind the bar	Bio sam samo neki tip iza šanka
I wanted to go inside and play the piano	Hteo sam da uđem unutra i sviram klavir
The computer chair was pushed against the table	Kompjuterska stolica bila je gurnuta uz sto
A figure moved beside him	Pored njega se pomerila jedna figura
I pushed back my chair and stood up, avoiding their gaze	Odgurnula sam stolicu i ustala, izbjegavajući njihove poglede
I went to the door and looked around the room	Otišao sam do vrata i pogledao sobu
I can get you something to drink for your trouble	Mogu ti donijeti nešto za piće za tvoju nevolju
A gentle kiss was her warm cheek	Nježan poljubac bio je topao njen obraz
Patch served as the head of concrete	Patch je služio kao šef betona
I wouldn't hurt a fly	Ne bih povredio ni muvu
The memory was even worse than the real girl	Sjećanje je bilo još gore od stvarne djevojke
I was out for three hours	Bio sam vani po tri sata
I hope it just goes through a phase	Nadam se da samo prolazi kroz fazu
I woke up and glanced at my watch	Probudio sam se i bacio pogled na sat
I had trouble thinking, let alone remembering	Imao sam problema sa razmišljanjem, a kamoli sa sjećanjem
I was sinking closer to something	Tonuo sam bliže nečemu
I owed a lot of people some money	Nekim ljudima sam dugovao mnogo novca
I spent one day at this hotel	Proveo sam jedan dan u ovom hotelu
I never pulled a knife on anyone	Nikada ni na koga nisam povukao nož
I just haven't met him yet	Samo ga još nisam upoznao
I tend to walk slowly	Sklon sam da hodam sporo
I didn't want to confront him	Nisam htela da se sukobim sa njim
I had no idea that our paths would cross	Nisam ni slutio da će nam se putevi ukrstiti
I can't let him take us down	Ne mogu dozvoliti da nas skine
I need to get a better angle	Moram da dobijem bolji ugao
I could feel it growing all evening	Osjećao sam kako raste cijelo veče
I know the result when I talk to people	Znam rezultat kada razgovaram s ljudima
I'll try to avoid that	Pokušat ću to izbjeći
I joke about it every day at work	Šalim se o tome svaki dan na poslu
I need accurate work without mistakes	Treba mi tačan rad bez grešaka
I remember your mother	Sjećam se tvoje majke
I am not an easy girl to satisfy	Nisam laka djevojka za udovoljiti
I could cry, but I won't	Mogla bih plakati, ali neću
I want to talk to you again soon	Želim uskoro ponovo razgovarati s tobom
I really needed a car	Jako mi je trebao auto
I liked it from cover to cover	Svidjela mi se od korice do korice
I stayed awake during the night wondering if he would	Ostao sam budan tokom noći pitajući se hoće li
I just found myself in a different place	Samo sam se našao na drugom mjestu
I really admire their talent	Veoma se divim njihovom talentu
I hope to visit your farm in the spring	Nadam se da ću posjetiti vašu farmu na proljeće
I came home from work	Došao sam s posla
I would be grateful for any help	Bio bih zahvalan na svakoj pomoći
I started to hope that this was all a bad dream	Počeo sam da se nadam da je ovo sve loš san
A creature that will surely kill the prince	Stvorenje koje će sigurno ubiti princa
The three of you were in the top five	Vas trojica ste bili u prvih pet
The collection includes significant vessels and naval aircraft	Zbirka uključuje značajna plovila i pomorske avione
I invited you here to continue with your plans	Pozvao sam te ovdje da nastaviš sa svojim planovima
I was shaking all over	Cijeli sam se tresla
I wasn't sure if he was following me	Nisam bio siguran da li je krenuo za mnom
I'll kill him this time	Ovaj put ću ga ubiti
I couldn't just take him home and leave	Nisam mogao samo da ga odvedem kući i ostavim
Everything made me a fan	Sve me je učinilo obožavateljicom
I will be sorry, and therefore ashamed	Biću sažaljen, a samim tim i posramljen
I ran after her, but I lost her in this crowd	Potrčao sam za njom, ali sam je izgubio u ovoj gomili
Her plan failed	Njen plan je propao
I watched it slowly roll over and disappear	Gledao sam kako se polako prevrće i nestaje
I hope you are inspired and that you can connect	Nadam se da ste inspirisani i da se možete povezati
I never really lived alone	Nikad nisam zaista živeo sam
I want to take a good look at them	Želim ih dobro pogledati
I set very few rules	Postavio sam vrlo malo pravila
The lantern illuminated the room	Lanterna je obasjavala prostoriju
Then the two of them were heard speaking in low voices	Tada se čulo da njih dvoje govore tihim glasovima
I reviewed the details in my head	Pregledao sam detalje u svojoj glavi
I expected this to be a pain	Očekivao sam da će ovo biti bol
I feel something inside me moving	Osećam da nešto u meni pomera
I thought you might have a problem	Mislio sam da bi ti mogao biti problem
I struggled to move my arms and legs	Borila sam se da pomjerim ruke i noge
I need you to be firm	Trebaš mi da budeš čvrst
I'm waiting for my mother to wake me up for school	Čekam da me majka probudi za školu
They did not receive a nomination	Nisu dobili nominaciju
I closed my eyes so tightly that it hurt	Zatvorio sam oči tako čvrsto da me je boljelo
I stopped and waited, but she never came out	Stao sam i čekao, ali ona nikad nije izašla
I want to get out of here	Želim da odem odavde
I just play alone	Igram samo sam
I heard her murder in your words	Čuo sam njeno ubistvo u tvojim rečima
I left with one irresistible feeling	Otišla sam s jednim neodoljivim osjećajem
I couldn't take my eyes off him	Nisam mogao odvojiti pogled
In high school, he was president of the student body	U srednjoj školi bio je predsjednik studentskog zbora
I didn't know he was here	Nisam znao da je on ovde
I hope you really enjoy it	Nadam se da ćete zaista uživati
I suspected he was exaggerating	Sumnjao sam da je preterao
I need to talk to him about it right now	Moram da razgovaram s njim o tome odmah
I wanted to hit him, kick him, make him leave	Hteo sam da ga udarim, šutnem, nateram da ode
I looked through his eyes and read with him	Gledala sam kroz njegove oči i čitala s njim
I met a very nice gentleman	Upoznao sam veoma finog gospodina
I see how drops of water can be torture	Vidim kako kapi vode mogu biti mučenje
I believe that everything is exactly as it should be	Verujem da je sve baš kako treba da bude
I was lucky in the third drawer	Imao sam sreće u trećoj fioci
I understand more than you think	Razumijem više nego što misliš
I didn't feel below my waist	Nisam se osjećala ispod struka
I was jealous that she noticed him	Bio sam ljubomoran što ga je primijetila
I won't do it here	Neću to raditi ovdje
The officer kept the station door open	Policajac je držao vrata stanice otvorena
He invited me to watch the wheels turn	Pozva me da gledam kako se točkovi okreću
I couldn't breathe	Nisam mogao da udahnem
A strange feeling came over him as he finished dressing	Obuzeo ga je čudan osjećaj dok je završio oblačenje
I hear prints in the background	Čujem štampe u pozadini
A dull gray appeared above the horizon	Iznad horizonta se pojavilo mutno sivo
I found a certain peace in that	Našao sam u tome određeni mir
A moment later she was holding a short stick	Trenutak kasnije držala je kratak štap
I had it all written on my hard copy	Sve sam to imao napisano na svom štampanom primjerku
I watched her walk to her house	Gledao sam je dok je hodala do svoje kuće
I stayed in complete darkness	Ostao sam u potpunom mraku
I also wanted to feel happy	I ja sam htela da se osećam srećno
I think deep down he still cared about me	Mislim da mu je duboko u sebi i dalje stalo do mene
I haven't been very good lately	Nisam bio mnogo dobar u poslednje vreme
I have never seen such a wonderful child	Nikad nisam video tako divno dete
I could hear it in her voice	Mogao sam to čuti u njenom glasu
And I will share this with you	I ovo ću podijeliti sa vama
Still, I'll let you all in on something	Ipak, pustiću vas sve u nešto
I had to take her home	Morao sam je odvesti kući
I taught him to speak	Naučio sam ga da govori
On the other hand, I have a different opinion	Ja sa druge strane imam drugačije mišljenje
It will be very interesting for me to hear what happened	Biće mi veoma interesantno da čujem šta se desilo
I thought they were random letters	Mislio sam da su to nasumična slova
I can’t go back and fix any of that	Ne mogu se vratiti i popraviti ništa od toga
I checked it in the mirror	Proverio sam to u ogledalu
I could not distinguish one question from another	Nisam mogao da razlikujem jedno pitanje od drugog
He would call me crazy	Nazvao bi me ludim
A story she wanted to hear, but needed somewhere else	Priča koju je željela čuti, ali je bila potrebna negdje drugdje
I hope your flight was comfortable	Nadam se da je vaš let bio udoban
It was a serious mistake	Bila je to ozbiljna greška
I had four or five sisters	Imao sam četiri ili pet sestara
I picked one up too	I ja sam pokupio jednu
I withdrew and turned on the light in everything	Povukao sam se i uključio svjetlo u sve
I asked too much of them	Tražio sam previše od njih
I want public order to be maintained at all costs	Želim da se po svaku cijenu održava javni red
I tried not to trust anyone	Trudio sam se da nikome ne vjerujem
I fought for my life	Borio sam se za život
I decided to run to the store	Odlučio sam otrčati do trgovine
A little hope was registered in him	U njemu se registriralo malo nade
I thought you already knew that	Mislio sam da to već znaš
I could still hear them five minutes later	I dalje sam ih mogao čuti pet minuta kasnije
England made three more changes	Engleska je napravila još tri promjene
I warned you of the consequences	Upozorio sam te na posljedice
Many verses are extremely long	Mnogi stihovi su izuzetno dugački
I'll give him credit	Daću mu priznanje
I always felt alone after sharing my problem with her	Uvijek sam se osjećao sam nakon što sam s njom podijelio svoj problem
I would marry you	Udala bih se za tebe
I was promised darker and more serious	Obećano mi je mračnije i ozbiljnije
I followed her, and she greeted the young couple	Pratio sam je, a ona je pozdravila mladi par
His behavior was condemned by local newspapers	Njegovo ponašanje osudile su lokalne novine
In the distance I see a bench for the bus station	U daljini vidim klupu za autobusku stanicu
I tried murder cases	Pokušao sam sa slučajevima ubistva
I went back to the patient	Vratio sam se pacijentu
I fell in love with him again	Opet sam se zaljubila u njega
I can't sleep in transit	Ne mogu spavati u tranzitu
I know when to say no	Znam kada da kažem ne
They interpreted his statement as a claim to divinity	Protumačili su njegovu izjavu kao tvrdnju o božanstvu
I walk, scared, hoping he'll show up	Koračam, uplašen, nadajući se da će se pojaviti
George for his own safety	George radi svoje sigurnosti
I never raised my hand to a police officer	Nikada nisam digao ruku na policajca
A different sound thought came	Došla je drugačija zvučna misao
I want nothing more than family with you	Ne želim ništa više od porodice sa tobom
I think we have them in the van	Mislim da ih imamo u kombiju
I have to make a few calls	Moram da obavim nekoliko poziva
I didn't like it, but I should	Nije mi se svidjelo, ali moralo bi
A beautiful girl with a promising career ahead of her	Prelijepa djevojka pred kojom je karijera koja obećava
Others were not for this	Drugi nisu bili za ovo
I hope it goes well	Nadam se da će proći u redu
I hated to agree with her, but she was right	Mrzeo sam da se slažem s njom, ali bila je u pravu
I can't succeed in this	Ne mogu uspjeti u ovome
I asked him very quietly what he was doing there	Vrlo tiho sam ga pitao šta on tamo radi
I never had a choice in anything in my life	Nikada u životu nisam imao izbora ni o čemu
I liked how you showed all the changes	Svidjelo mi se kako si pokazao sve promjene
Useful and practical idea	Korisna i praktična ideja
I took the brandy from my still hand	Uzeo sam rakiju iz mirne ruke
I returned the car to its original position	Vratio sam auto u početni položaj
A little questioning and your suspect was dismissed	Malo ispitivanja i vaš osumnjičeni je odbačen
I want to know everything now	Želim da znam sve sada
I offer you my service	Nudim vam svoju uslugu
For a creative person, life is never boring	Kreativnoj osobi život nikad nije dosadan
I think the look of the pie is important	Mislim da je izgled pite važan
I went out to visit my mom	Izašao sam u posjetu mami
I look in the mirror	Gledam se u ogledalo
I felt a huge rush of regret for her	Osjetio sam ogroman nalet žaljenja za njom
I didn't know where to start	Nisam znao odakle da počnem
I want you like crazy	Želim te kao luda
I can read your mind right now	Mogu čitati tvoje misli upravo sada
I threw his spear hand aside	Odbacio sam njegovu ruku koplja u stranu
I do things my mom wanted us to do	Radim stvari koje je moja mama htjela da radimo
The critical reception of the song was generally positive	Kritički prijem pjesme bio je općenito pozitivan
I can feel it across the horizon	Mogu da je osetim preko horizonta
I will eventually find a solution	Na kraju ću pronaći rješenje
Several ships reported strong winds and rough seas	Nekoliko brodova prijavilo je jak vjetar i nemirno more
I can't think about it now	Ne mogu o tome sada razmišljati
I secretly hoped she would take care of it	Potajno sam se nadao da će se brinuti
I like the power it brings	Sviđa mi se moć koju donosi
I slowly make my way back down the stairs to the beach	Polako se vraćam niz stepenice prema plaži
The decision made in a hurry is not very effective	Odluka donesena u žurbi nije baš efikasna
I lay in bed and waited	Ležao sam u krevetu i čekao
I can't leave the boat	Ne mogu napustiti čamac
I helped those who were in front of me	Pomagao sam onima koji su bili ispred mene
The smell of something burned, coming from the depths	Miris nečega spaljenog, koji dolazi iz dubine
A twelve-year-old boy could write like that	Dečak od dvanaest godina bi mogao tako da napiše
I can't believe she had a depressive attack	Ne mogu da verujem da je imala napad depresije
I like the idea of ​​counting points	Sviđa mi se ideja brojanja tačaka
I turned him down, but also gave him a compliment	Odbio sam ga, ali i dao mu kompliment
I've been through it many times over the years	Prolazio sam mnogo puta tokom godina
I want to appreciate it	Želim da ga cenim
Several people entered the competition	Nekoliko ljudi se prijavilo na takmičenje
I noticed a huge growth in character	Primetio sam ogroman rast karaktera
I couldn’t walk through the city block to save my life	Nisam mogao prošetati gradskim blokom da spasim svoj život
I could use those three extra hours of sleep	Mogao bih iskoristiti ta tri dodatna sata za spavanje
I know the perfect place	Znam savršeno mjesto
I couldn't miss it	Nisam mogao propustiti
Brand new protection colony	Potpuno nova kolonija za zaštitu
I was loaded with bags of presents	Bio sam natovaren vrećama poklona
I was definitely not one of the supply ships either	Ni ja definitivno nisam bio jedan od brodova za opskrbu
I thought they were just a myth	Mislio sam da su samo mit
I didn’t intend to join the group, not yet	Nisam namjeravao da se pridružim grupi, ne još
An individual egg is not replaced if it is lost	Pojedinačno jaje se ne zamjenjuje ako se izgubi
I certainly didn't have time to put it all together	Sigurno nisam imao vremena da sve saberem
V stretched and cracked every bone in her body	V je istegnula i napukla svaku kost u svom tijelu
A crow came to watch from a nearby tree	Došla je vrana da gleda sa obližnjeg drveta
Bad family situation	Loša porodična situacija
All my life I have been struggling with my weight	Cijeli život se borim sa svojom težinom
I turned and wandered down the aisle	Okrenuo sam se i odlutao niz prolaz
I withdrew and looked him in the eye	Povukla sam se i pogledala ga u oči
I did my best to be	Dao sam sve od sebe da budem
I don't even know the name	Ne znam ni ime
I watched a show where this could kill you	Gledao sam emisiju u kojoj te ovo može ubiti
Still, I had a rough impact on the transmission	Ipak sam imao grubi uticaj na prenos
I can't read the menu	Ne mogu da čitam jelovnik
I can really recommend working with her	Zaista mogu preporučiti rad sa njom
I blushed, but said nothing	Pocrvenio sam, ali nisam rekao ništa
I didn't remember her leaving	Nisam se sećao da je otišla
I was probably wrong	Verovatno sam se prevarila
I didn't know what to do with this	Nisam znao šta da radim sa ovim
There was a sharp, piercing scream from inside the cabin	Iz unutrašnjosti kabine začuo se reski, prodoran vrisak
I lifted the rifle to my shoulder	Podigao sam pušku na rame
I am reminded of one thing, but only a few	Podsjećam se na jedno, ali samo malo
I've always liked them	Oduvek su mi se dopadali
I could go to jail	Mogao bih ići u zatvor
It was even hard for me to watch the show	Čak mi je bilo teško gledati emisiju
Behind the house there is a storage room	Iza kuće se nalazi i spremište
I continued to speak unsuccessfully	Nastavio sam da se izjašnjavam bezuspešno
I designed the program myself	Sam sam osmislio program
I didn't need anything from him	Ništa mi nije trebalo od njega
I was in love with her then	Tada sam bio zaljubljen u nju
I won't let it go too far	Neću dozvoliti da ode predaleko
A layer of dirty ash covered every surface	Sloj prljavog pepela prekrio je svaku površinu
I really enjoyed reading your post	Zaista sam volio čitati tvoj post
Honestly, I just wanted to talk to you	Iskreno, samo sam htela da razgovaram sa tobom
The news spread throughout the city	Vijest se proširila po cijelom gradu
I want others to feel the same	Želim da se i drugi osjećaju isto
I'm doing it outside	Radim to napolju
I have to see it, the physical characteristics match	Mora da ga viđam, fizičke karakteristike se poklapaju
I believe you may be right	Vjerujem da si možda u pravu
I would never have written those words a few years ago	Nikada ne bih napisao te riječi prije nekoliko godina
I was one of six	Bio sam jedan od šestoro
I suggest shopping in the web store	Predlažem kupovinu u web trgovini
Still, I’ve always loved changing the page	Ipak, uvijek sam volio mijenjati stranicu
I wondered what was driving this	Pitao sam se šta pokreće ovo
I can't jump off a cliff because of her either	Ni ja ne mogu da skočim sa litice zbog nje
I had to give them to you	Morao sam ti ih dati
I have to look up to address him	Moram da podignem pogled da mu se obratim
I felt the button on my thumb and pressed it	Opipao sam dugme na palcu i pritisnuo ga
I haven’t really thought about it before now	Nisam stvarno razmišljao o tome prije sada
I wouldn’t want you to get the wrong idea	Ne bih želio da steknete pogrešnu ideju
A wise idea, if there is still lightning on the way	Mudra ideja, ako je još munja na putu
Now I’m moving from a problem to a cure	Sada prelazim sa problema na lijek
I had lunch with him two days ago	Ručao sam s njim prije dva dana
I was really pleased with their services	Zaista sam bio zadovoljan njihovim uslugama
I learned to control my new strength	Naučio sam da kontrolišem svoju novu snagu
I want to capture life	Želim da uhvatim život
I throw most of my essence out of myself	Većinu svoje esencije bacam van sebe
I dragged him into the bathroom	Uvukao sam ga u kupatilo
I almost wish he would	Skoro bih voleo da hoće
I can't do another job until we find the truth	Ne mogu raditi drugi posao dok ne pronađemo istinu
I know a lot of songs, mostly love ones	Znam puno pjesama, uglavnom ljubavnih
I think something must have been in his past	Mislim da je nešto moralo biti u njegovoj prošlosti
I didn't fight back	Nisam uzvratio
I am interested in working with you	Zainteresovan sam da radim sa vama
I quickly return to my seat	Brzo se vraćam na svoje mjesto
I was there when his will was read	Bio sam tamo kada je pročitan njegov testament
Q looked at her suspiciously	Q ju je pogledao sa sumnjom
I couldn't blame her for that	Nisam je mogao kriviti za to
I am perfectly satisfied	Savršeno sam zadovoljan
I believe and that belief is there to stay	Vjerujem i to uvjerenje je tu da ostane
I haven't talked to her, not now	Nisam razgovarao s njom, ne sada
I fight the urge to roll my eyes	Borim se protiv želje da zakolutam očima
I remembered drinking their blood	Sjetio sam se da sam pio njihovu krv
Subject and sovereign are purely different things	Subjekt i suveren su čiste različite stvari
I'm eager to get out of here	Nestrpljiv sam da odem odavde
I didn’t know he was an actor	Nisam znao da je glumac
I had a wonderful childhood	Imao sam divno djetinjstvo
I will not take that chance	Neću iskoristiti tu šansu
I felt fear for everyone around me	Osećao sam strah za sve one oko mene
I like to run alone	Volim da trčim sama
I chose a couple to eat during the day	Odabrao sam par da jedem tokom dana
I could understand that though	To sam ipak mogao razumjeti
I am no longer your enemy	Nisam više tvoj neprijatelj
I prayed that someone loved me	Molila sam se da me neko voli
I reach the front door	Dolazim do ulaznih vrata
Overall a wonderful specimen	Sveukupno divan primjerak
I turned, opened the door, and went inside	Okrenuo sam se, otvorio vrata i ušao unutra
I couldn't tell who they were	Nisam mogao reći koji su
A sweet and generous soul	Slatka i velikodušna duša
I can feel his warm breath in my ear	Osjećam njegov topli dah na uhu
I surround myself with books	Okružujem se knjigama
I certainly wouldn't take that from them	Ja to sigurno ne bih preuzeo od njih
In many cases, the lighting must be different	U mnogim slučajevima osvjetljenje mora biti drugačije
I told him you were dead	Rekao sam mu da si mrtav
I turned the key and the engine started	Okrenuo sam ključ i motor je upalio
A very deep mystery	Veoma duboka misterija
I see the hatred in his eyes	Vidim mržnju u njegovim očima
I shivered and held my breath	Zadrhtao sam i zadržao dah
I started to approach her, but I decided not to	Počeo sam da joj priđem, ali sam odlučio da ne
I think we can all come together and fix that	Mislim da se svi možemo udružiti i popraviti to
A normal hospital cannot handle such a situation	Normalna bolnica ne može podnijeti takvu situaciju
The six boys were seasons	Šest dječaka su bila godišnja doba
I could read their adventures and never get tired	Mogao sam čitati njihove avanture i nikad se ne umoriti
New space can also stimulate new thoughts	Novi prostor takođe može potaknuti nove misli
I hoped and prayed that it would not hurt her	Nadao sam se i molio se da je neće boljeti
The two of them had a son and a daughter	Njih dvoje su imali sina i ćerku
I didn't want it to stop	Nisam htela da prestane
I know why he went to the militia to fight	Znam zašto je otišao u miliciju da se bori
I will point this out as a great thing	Ukazaću na ovo kao na veliku stvar
Command is command	Komanda je naredba
I had to leave the event out of shame	Morao sam napustiti događaj od sramote
I need you to tell me you want me	Trebaš mi da mi kažeš da me želiš
I can't bear to be here anymore	Ne mogu više da podnesem da budem ovde
A knot formed in her stomach	Na stomaku joj se stvorio čvor
I put family first	Porodicu sam stavio na prvo mjesto
I'm just breaking the rules	Ja samo prekršim pravila
I asked about you and everyone said the same thing	Pitao sam za tebe i svi su rekli isto
I never understood them	Nikad ih nisam razumeo
I fell in love with her	Zaljubio sam se u nju
I wasn't trying to disturb her	Nisam pokušavao da je uznemiravam
I wouldn't give it to them	Ja im to ne bih dao
There are few scientific studies on animal suicide	Malo je naučnih studija o samoubistvu životinja
I'm a little scared too	I ja sam malo uplašen
I was glad he followed my flow of thought	Bilo mi je drago što je pratio moj tok misli
I hope it worked out	Nadam se da je uspjelo
I bought it and launched it	Kupio sam ga i lansirao
I didn't act very sweet and innocent	Nisam se ponašao baš slatko i nevino
Lightning and thunder accompanied the spectacle	Munje i gromovi su pratili spektakl
I see a current problem in this scenario	Vidim trenutni problem u ovom scenariju
I didn't mind his crowd pushing me onto the couch	Nije mi smetalo da me njegova gomila gurnula na kauč
I will save you all from this dying world	Sve ću vas spasiti od ovog umirućeg svijeta
I like how it sounds	Sviđa mi se kako zvuči
Thank you for your time and cooperation	Zahvaljujem na izdvojenom vremenu i saradnji
I had a potentially big conflict with the instructor	Imao sam potencijalno veliki sukob sa instruktorom
I'm not afraid anymore	Više se ne bojim
I was taught that all slaves are below me	Učen sam da su svi robovi ispod mene
I replied, however, addressing the sandy shore	Odgovorio sam, međutim, obraćajući se pješčanoj obali
I understand he's just there	Razumijem da je on samo tamo
I saw us, together, naked, in love	Video sam nas, zajedno, gole, zaljubljene
I expect we can handle it	Očekujem da ćemo se snaći
I tried to visit my family every weekend	Trudio sam se da posjetim porodicu svakog vikenda
I would give anything to have them here	Sve bih dao da su ovdje
I opened it and saw it was a bathroom	Otvorio sam ga i vidio da je to kupatilo
Then I looked back at my drink	Zatim sam se osvrnuo na svoje piće
I stabbed the sword through your heart	Zabio sam mač kroz tvoje srce
I never liked it	Nikad mi se nije dopao
I am part of this family	Ja sam dio ove porodice
I always remember the truth, but not always the source	Uvijek se sjetim istine, ali ne uvijek izvora
I guess you didn't show enough grief for your dead parents	Pretpostavljam da nisi pokazao dovoljno tuge za mrtvim roditeljima
I do not accept any responsibility for your actions	Ne prihvatam nikakvu odgovornost za vaše postupke
That was what we needed	To je bilo ono što nam je trebalo
I figured out where you came from	Shvatio sam odakle dolaziš
I'm not doing this for money	Ne radim ovo zbog novca
I found the house in order	Našla sam kuću u redu
I finished school	Završio sam školu
I want you to marry me	Želim da se udaš za mene
I didn't feel my feet on the ground	Nisam osjećao noge na tlu
I decide to go the other way	Odlučujem da krenem u drugom pravcu
They were part of the team	Bili su dio tima
I approached the black plane	Prišao sam crnom avionu
With some, I became closer than others	S nekima sam postao bliži više od drugih
I offer more standard options	Nudim više standardnih mogućnosti
I gasped and dropped the magazine	Dahnula sam i ispustila časopis
A kiss says a lot about a person	Poljubac mnogo govori o osobi
I see his sincerity as he apologizes to me	Vidim njegovu iskrenost dok mi se izvinjava
I felt like my friends were judging me	Osećao sam se kao da me moji prijatelji osuđuju
Beauty is eternal joy	Ljepota je vječna radost
You have to listen to me	Moraš da me saslušaš
I wanted to be human	Hteo sam da budem čovek
I used them to gather my thoughts and center	Koristio sam ih da saberem svoje misli i centar
I love the mountains	Volim planine
I could see yellow-eyed creatures on the planet	Mogao sam da vidim stvorenja sa žutim očima na planeti
I set aside a complete set of the first kind	Odvojio sam kompletan set prve vrste
I would say at peace with myself	Rekao bih u miru sa samim sobom
I literally wore holes in them	Bukvalno sam nosio rupe na njima
I didn't know there was anyone so close	Nisam znao da postoji neko tako blizu
I was lost in my music and time passed quickly	Bio sam izgubljen u svojoj muzici i vrijeme je brzo prolazilo
I pull my coat around	Navlačim kaput oko sebe
I find it boring and a lot of evil people	Smatram da je dosadno i puno zlih ljudi
I put on my hearing aids	Stavio sam svoje slušne aparate
I hope you will be happy	Nadam se da ces biti srecan
I didn’t need this stress in my life	Nije mi trebao ovaj stres u životu
I just needed to be alone in the storm	Samo sam trebao biti sam u oluji
I will gather strength with rest	Sakupiću snagu uz odmor
I looked down at my plate, uncomfortable with the attention	Spustio sam pogled u svoj tanjir, nelagodno zbog pažnje
I also briefly mention the condition of my skin	Ukratko spominjem i stanje moje kože
I know that different countries treat it differently	Znam da različite države to različito tretiraju
I didn't mean to say anything	Nisam mislio ništa reći
I believe it was because of my consciousness	Vjerujem da je to bilo zbog moje svijesti
I need things that have been stolen	Trebaju mi ​​stvari koje su ukradene
I love the restaurant industry	Volim restoransku industriju
I was her happiest and constant companion	Bio sam njen najsretniji i stalni pratilac
I struggled to keep my feelings at bay	Borila sam se da zadržim svoja osećanja podalje
A wall of flame jumped in front of them	Zid plamena je skočio ispred njih
I was tired of being a prisoner	Bio sam umoran od toga da budem zatvorenik
The film showed great commercial success	Film je pokazao veliki komercijalni uspjeh
I'm sure your honor	Siguran sam da časni
I didn't think about anything or anyone	Nisam razmišljao ni o čemu ni o nikome
Indian dance also has various folk and classical forms	Indijski ples također ima različite narodne i klasične forme
I can't explain these feelings	Ne mogu da objasnim ova osećanja
I never wanted to see them again	Nikada ih više nisam želio vidjeti
I see what they were doing there	Vidim šta su tamo radili
I found you alone, hidden in the bushes	Našao sam te samog, sakrivenog u žbunju
I felt my face get hot with anger	Osjetio sam kako mi lice postaje vruće od ljutnje
I watched her fight with pleasure and found nothing	Sa zadovoljstvom sam je gledao kako se bori i nisam našao ništa
I have that feeling too	I ja imam taj osećaj
I knew she was nervous	Znao sam da je nervozna
A moment later she was smiling again	Trenutak kasnije ponovo se smiješila
I was so scared to let you in	Tako sam se uplašio da te pustim unutra
I just finished meeting the last wolf from the pack	Upravo sam završio susret sa zadnjim vukom iz čopora
I looked back, but the light was gone	Pogledao sam unazad, ali svjetlo je nestalo
I know every part of you	Znam svaki deo tebe
I know you laughed, but you signed anyway	Znam da ste se smijali, ali ste ipak potpisali
I will emphasize to them the importance of our sample	Istaknut ću im važnost našeg uzorka
I tried to talk to him	Pokušao sam razgovarati s njim
I could get you an interview	Mogao bih da ti nabavim intervju
I knocked out her teeth	Izbio sam joj zube
I think it's probably a blessing	Mislim da je to verovatno blagoslov
A small kick a little over the net, to one side	Mali udarac malo preko mreže, na jednu stranu
I have nothing to give them	Nemam šta da im dam
I couldn't just practice magic	Nisam mogao samo da se bavim magijom
I didn’t have the special skill for it	Nisam imao posebnu vještinu za to
I just can't let it go on	Jednostavno ne mogu dozvoliti da to ide dalje
Her version did not achieve mainstream success	Njena verzija nije postigla mainstream uspjeh
I weakened and got a moderate temperature	Oslabio sam i dobio umjerenu temperaturu
I liked that inspiration was everywhere	Svidjelo mi se što je inspiracija bila svuda
Personal exchange deep inside	Lična razmena duboko u sebi
I would have to feel it	Morao bih da osetim to
I didn’t like it when people got mad at me	Nisam volio kad se ljudi ljute na mene
I can't wait to find out more about him	Jedva čekam da saznam više o njemu
I fully enjoyed the service	Potpuno sam uživao u službi
I mean Jesus Christ he could have asked	Mislim Isuse Kriste mogao je pitati
I received a call today	Danas sam primio poziv
I can't tell you what's going to happen	Ne mogu vam reći šta će se dogoditi
I would expect that to be done	Očekivao bih da se to uradi
I think that's funny	Mislim da je to smešno
I already told you, so did that fat cop	Već sam ti rekao, i taj debeli policajac takođe
I sincerely hope you are well taken care of	Iskreno se nadam da ste dobro zbrinuti
The experiment failed	Eksperiment nije uspio
I wave it, sometimes	Mahnem je, ponekad
I probably won't sleep that well anyway	Ionako vjerovatno neću tako dobro spavati
I was gray with exhaustion	Bio sam sijed od iscrpljenosti
I'm done, at least for now	Završio sam, barem za sada
I'm sure there are a lot less players playing	Siguran sam da igra mnogo manje igrača
I touched her, she was cold	Dodirnuo sam je, bilo joj je hladno
I just couldn't date two men at the same time	Jednostavno nisam mogla da izlazim sa dva muškarca istovremeno
I didn't mention it personally	Nisam to lično spomenuo
To me, they are all the same	Za mene su svi isti
I would like them to show me more trust	Voleo bih da mi pokažu više poverenja
I was talking about a lump of food in my cheek	Govorio sam oko grude hrane u obrazu
I'll find you in an hour	Naći ću te za sat vremena
I will, he thought, if that must be the case	Hoću, pomislio je, ako tako mora biti
I can look ahead in eighteen years	Mogu da gledam unapred za osamnaest godina
A dream he cherished and appreciated	San koji je njegovao i koji je cijenio
I didn't care what that meant	Nije me bilo briga šta to znači
My hand falls on my shoulder stopping me	Ruka mi pada na rame zaustavljajući me
However, I really can't discuss that	Ipak, o tome zaista ne mogu da raspravljam
I came home and found my parents dead	Došao sam kući i našao svoje roditelje mrtve
Honestly, I was hoping for more than experience	Iskreno, nadao sam se više od iskustva
Markets are scattered like stars	Tržnice su raštrkane poput zvijezda
I was like this for hours, until morning	Bio sam ovako satima, do jutra
I was able to get rid of the anger and move on	Mogao sam da se oslobodim besa i nastavim dalje
I watched in fear as the blood continued to flow	Sa strahom sam gledao kako krv nastavlja da izlazi
I see only parts of myself	Vidim samo delove sebe
I want you to know you could have that	Želim da znaš da bi to mogao imati
I was sick of the corporate office	Bilo mi je muka od korporativne kancelarije
I wanted and needed it so much	Toliko sam to željela i trebala
I'll leave you at this point	Ostaviću te u ovom trenutku
I think that's what they say there	Mislim da tako tamo govore
I went to the bathroom and closed the door	Otišao sam do kupatila i zatvorio vrata
A really rare opportunity	Zaista retka prilika
I picked one up this afternoon	Pokupio sam jedan danas popodne
I asked him not to haunt her	Zamolio sam ga da je ne proganja
I was talking about, oh, never mind	Govorio sam o, o, nema veze
I have never experienced anything like it	Još nisam doživio ništa slično
I have to choose you or her	Moram izabrati tebe ili nju
I thanked him for the deal	Zahvalio sam mu se na dogovoru
The range was smaller than the previous class	Raspon je bio manji od prethodne klase
I stared at my new engagement ring	Zurio sam u svoj novi verenički prsten
I have an idea of ​​what's going on	Imam ideju šta se dešava
I better watch you	Bolje da te pripazim
At that time I was engaged in agriculture	Tada sam se bavio poljoprivredom
I heard a bang outside	Čuo sam udarac napolju
I left the accusation papers on my bed	Ostavio sam papire sa optužbama na svom krevetu
I love that kind of challenge	Volim takvu vrstu izazova
I can't let her see me now	Ne mogu joj dozvoliti da me sada vidi
The response to the game was mixed	Odgovor na igru ​​je bio pomiješan
I turned to look at my savior	Okrenuo sam se da pogledam svog spasitelja
I want you to hit the ground and hug him	Želim da udariš o tlo i zagrliš ga
I looked in both directions down the short hallway	Pogledao sam u oba smjera niz kratki hodnik
I have yet to do that completely	Ja to tek treba da uradim u potpunosti
I’m just trying to keep pushing forward	Pokušavam samo nastaviti da guram naprijed
She lay there for a short time	Tamo je nakratko ležala
I had dinner, man	Večerao sam, čovječe
I put my ear to her mouth	Stavio sam uvo na njena usta
I helped them escape from that area	Pomogao sam im da pobjegnu iz tog područja
A smile twisted the corners of his lips	Osmeh mu je iskrivio uglove usana
I couldn't get rid of them	Nisam mogao da ih se otarasim
I wondered where he was	Pitao sam se gdje je
I remember those days, but not gladly	Sećam se tih dana, ali ne rado
I would see those sketches	Vidio bih te skice
One of them left the room	Jedan od njih je napustio sobu
I am kissed and I return the kiss	Poljubljena sam i uzvraćam poljubac
I went to answer, confused and a little nervous	Otišao sam da odgovorim, zbunjen i pomalo nervozan
I slowly ran my hand over his back	Polako sam mu prešla rukom preko leđa
I will answer your questions	Odgovoriću na vaša pitanja
I guess the smell plays a big part in that	Pretpostavljam da miris igra veliku ulogu u tome
I think they bought jewelry	Mislim da su kupili nakit
A turning point is inevitable	Prekretnica je neizbježna
I remembered that van ride, during the first week	Sjetio sam se one vožnje kombijem, tokom prve sedmice
I know people in the church and the village club	Znam ljude u crkvi i seoskom klubu
He cut his heart out of it	Isjekao je srce iz njega
I was lying on the floor	Ležao sam na podu
I dismissed it, thinking to myself that it could not be	Odbacio sam to, misleći u sebi da to ne može biti
I was a failure in every relationship	Bila sam promašaj u svakoj vezi
I slowly pushed his ass onto my dick	Polako sam gurnuo njegovo dupe na moj kurac
I was mad at him this morning	Jutros sam bila ljuta na njega
You would never know that by watching us	Nikada to ne biste saznali gledajući nas
I could hear what sounded like fun	Mogao sam čuti što je zvučalo kao zabava
I was destined to kill him	Bilo mi je suđeno da ga ubijem
I could not imagine having such a life	Nisam mogao da zamislim da imam takav život
I couldn’t breathe, I couldn’t escape the memory	Nisam mogao disati, nisam mogao pobjeći od sjećanja
I'm fine with the old ones	Dobro sam sa starima
I recognize some of their faces, but not their names	Prepoznajem neka njihova lica, ali ne i imena
I couldn’t move fast enough	Nisam se mogao kretati dovoljno brzo
And I was hoping until the last minute	I ja sam se nadao do zadnjeg trenutka
I want to know everything you know	Želim da znam sve što ti znaš
I shook my head, lowering my eyes	Odmahnula sam glavom, spuštajući oči
It is also a comprehensive system	To je također sveobuhvatan sistem
A man in gray was standing next to her	Pored nje je stajao muškarac u sivoj odeći
I couldn’t see a way to get it all going	Nisam mogao vidjeti način da sve prođe
I take a deep breath and hesitate	Duboko udahnem i oklevam
A lot of our lives are planned around that	Mnogo našeg života je planirano oko toga
I couldn't help but follow	Nisam mogao a da ne pratim
I could feel the prisoner's eyes on me	Osjećao sam oči zatvorenika na sebi
I checked my food supplies	Provjerio sam svoje zalihe hrane
Suddenly I can't bear to be close to him	Odjednom ne mogu podnijeti da mu budem blizu
I had to see what happened	Morao sam da vidim šta se desilo
I see it as a thin red line	Ja to vidim kao tanku crvenu liniju
A strange thing happened to me this morning	I meni se jutros dogodila jedna čudna stvar
I had to stop the dose immediately and get help	Morao sam odmah prekinuti dozu i dobiti pomoć
I knocked him out and sent him back	Nokautirao sam ga i poslao nazad
To miss it would be a crime	Promašiti to bi bio zločin
I walked past him and into my main bathroom	Prošao sam pored njega i ušao u svoje glavno kupatilo
We had never talked or sung together before	Nikada ranije nismo razgovarali i pevali zajedno
I was hoping you'd bring her in	Nadao sam se da ćeš je uvesti
I didn't want him for myself	Nisam ga htjela za sebe
That was exactly it	To je bilo upravo to
I have to wait for him to pass out	Moram čekati da se onesvijesti
I couldn't believe it	Nisam mogao vjerovati
I knew the sun was up	Znao sam da je sunce izašlo
He showed that the animals were extinct	Pokazao je da su životinje izumrle
I didn’t say much either way	Nisam mnogo rekao ni na ovaj ni na onaj način
I can pour and set the table	Mogu da sipam i postavim sto
I turned to the others	Okrenuo sam se ostalima
There was no design error	Nije bilo greške u dizajnu
I should have seen someone familiar	Trebao sam da vidim nekog poznatog
I have agreed since then	Od tada sam se dogovorio
I lost my mentor, my protector	Izgubio sam svog mentora, svog zaštitnika
I didn't really know them	Nisam ih stvarno poznavao
I walked slowly up the stairs and looked at the bathroom	Polako sam krenuo stepenicama i pogledao kupatilo
I move him to another position	Premještam ga na drugu poziciju
I wasn't sure which one	Nisam bio baš siguran koji
I could see it on his shoulders	Mogao sam to vidjeti na njegovim ramenima
I broke up with him and canceled the wedding	Raskinula sam s njim i otkazala vjenčanje
I had to admit the guy was cute	Morao sam priznati da je tip bio sladak
I wandered and listened and watched	Lutao sam i slušao i gledao
We feel we have a stake in it	Osjećamo da imamo udjela u njemu
I feel a rocky path under my shoes	Pod cipelama osjećam kamenitu stazu
I started to complain	Počeo sam da se žalim
I'm here today to pick up the broken pieces	Danas sam ovdje da pokupim polomljene komade
I walked towards them with folded arms	Krenuo sam prema njima sklopljenih ruku
He trained and played with older boys	Trenirao je i igrao sa starijim dečacima
Maybe I'll decide to let them know later	Možda ću odlučiti da ih obavijestim kasnije
I took a deep breath and opened the door	Duboko sam udahnuo i otvorio vrata
I didn't sleep last night thinking about it	Nisam spavao sinoć misleći na to
I want to see into the future	Želim da vidim u budućnost
I can barely stand my own despair	Jedva podnosim vlastiti očaj
I liked that no one there knew me	Svidelo mi se što me niko tamo ne poznaje
A moment later a woman ran into him	Trenutak kasnije jedna žena je naletjela na njega
I almost didn't want to	Skoro da nisam htela
I searched, but found nothing	Tražio sam, ali ništa nisam našao
The feeling of sinking arose in his stomach	Osećaj potonuća nastao je u njegovom stomaku
A third scream was heard from the back on the right	Treći vrisak začuo se sa stražnje strane s desne strane
I was terrified the whole time	Bio sam prestravljen cijelo vrijeme
That member of the commission tried to be kind	Taj član komisije je nastojao da bude ljubazan
I showed it to my husband, who agreed	Pokazala sam ga svom mužu, koji je pristao
I was very lucky	Imao sam mnogo sreće
I realize that was just a few hours ago	Shvaćam da je to bilo prije samo nekoliko sati
I hope you will be long gone by then	Nadam se da ćeš do tada biti odavno
I really wanted to end it	Zaista sam htjela završiti s tim
Robinson began in that era	Robinson je počeo u toj eri
I didn't go through any of them	Nisam prošao nijednu od njih
I couldn't watch anymore	Nisam mogao više da gledam
I didn't mind, the news made me happy	Nije mi smetalo, vijest me obradovala
I have it under control	Imam to pod kontrolom
A light southwest wind was blowing	Duvao je slab vjetar jugozapadnog smjera
A typical method proposed is the following	Tipična metoda koja je predložena je sljedeća
I stayed outside until sunset	Ostao sam napolju do zalaska sunca
I stood where that woman stood	Stajao sam tamo gde stoji ta žena
I let him hold my hand	Pustio sam ga da me drži za ruku
The first bill was postponed and withdrawn again	Prvi račun je ponovo odgođen i povučen
I never found time for this	Nikad nisam našao vremena za ovo
Still, I somehow hoped for a night shift	Ipak sam se nekako nadao noćnoj smjeni
I didn't even think about it	Nisam ni pomislio na to
I have a structure with information for the date	Imam strukturu sa informacijama za datum
I thought you'd be home by now	Mislio sam da ćeš već biti kod kuće
I had to get there	Morao sam stići tamo
I want you to consider me a friend	Želim da me smatraš prijateljem
It then turned east and began to lose its tropical characteristics	Zatim je zavio prema istoku i počeo gubiti tropske karakteristike
I was tired when we got home	Bio sam umoran kad smo stigli kući
I consider my soul my own	Svoju dušu smatram svojom
I love nice things in general	Volim lepe stvari generalno
Fish felt the partnership saved the game	Fish je smatrao da je partnerstvo spasilo igru
I was deployed to another mine before one cycle	Bio sam raspoređen u drugi rudnik prije jednog ciklusa
I, too, doubted his guilt	I ja sam sumnjao u njegovu krivicu
I wanted more walls, and my husband wanted fewer walls	Željela sam više zidova, a moj muž je želio manje zidova
I struggled to keep my tone carefully neutral	Borio sam se da moj ton bude pažljivo neutralan
Challenge, as usual, to death	Izazov, kao i obično, do smrti
He just didn't understand what it was about	Jednostavno nije shvatio o čemu se radi
I play a few people who guess and serve briefly	Igram nekoliko ljudi koji pogađaju i serviraju kratko
A new experience for me	Novo iskustvo za mene
I fell to my knees	Pao sam na koljena
I arrived at the other end of the country	Stigao sam na drugi kraj zemlje
I have to hope she’s not seriously offended	Moram se nadati da nije ozbiljno uvrijeđena
I sang aloud a song from my dream	Pjevala sam naglas pjesmu iz svog sna
Professional matte finish gives a sophisticated touch	Profesionalni mat završni sloj daje sofisticirani dodir
I hardly think it is necessary	Jedva da mislim da je potrebno
Several times, my focus was elsewhere	Nekoliko puta, moj fokus je bio na drugom mjestu
I spent most of my winter sleeping and eating	Veći dio svoje zime proveo sam spavajući i jedući
I killed your mother on your eighteenth birthday	Ubio sam ti majku na tvoj osamnaesti rođendan
I sighed, thinking it was wrong to insist	Uzdahnula sam, misleći da nije u redu insistirati
I can do anything you want	Mogu napraviti sve što želiš
I understood your meaning and now I understood the passage	Shvatio sam vaše značenje i sada sam shvatio odlomak
I didn't want a relationship with you	Nisam htela vezu sa tobom
They didn’t praise me for arriving on time for school	Nisu me hvalili što sam stigao na vrijeme za školu
He shudders, but he hides it well	Prođe ga drhtaj, ali on to dobro skriva
I drop at least one of these posts every year	Svake godine izbacim barem jedan od ovih postova
I managed to achieve a pretty good result	Uspio sam postići prilično dobar rezultat
I think you can give me this one	Mislim da mi možeš dati ovaj
I need something better	Treba mi nešto bolje
Two hundred and seventy witnesses are involved	Uključeno je dvije stotine sedamdeset svjedoka
I was thinking of going upstairs to visit	Razmišljao sam da odem gore u posjetu
I could never leave you for someone else	Nikad te ne bih mogao ostaviti zbog nekog drugog
I have a couple of questions	Imam par pitanja
I chose the perfect night as it seemed	Odabrao sam savršenu noć kako se činilo
I wish I knew what it looked like	Voleo bih da znam kako to izgleda
I did not have the strength to tolerate resistance	Nisam imao u sebi da tolerišem otpor
Flash part of the accident	Bljesak dijela nesreće
I bet it’s even part of the base price	Kladim se da je to čak i dio osnovne cijene
I nodded to him as he looked at me	Klimnula sam mu dok je gledao u mene
I knew it was impossible	Znao sam da je nemoguće
I watched from the front window	Gledao sam sa prednjeg prozora
I was getting fun out of the whole game	Izvlačio sam zabavu iz cijele igre
I could feel he wasn’t annoying me	Mogao sam osjetiti da se ne nervira na mene
I had nothing more to worry about	Nisam imao o čemu više da brinem
I really appreciate the ride here	Zaista cijenim vožnju ovdje
The third son became a general practitioner	Treći sin je postao doktor opšte prakse
Birth was not invented	Rođenje nije izmišljeno
I have a sister whom they admire so much	Imam sestru kojoj se toliko dive
I know how to use it	Znam kako da ga koristim
I can't imagine you two apart	Ne mogu da zamislim vas dvoje odvojeno
I recommend leaving that bottle somewhere along the way	Preporučujem da tu flašu ostavite negdje usput
I would be grateful if you would keep me to yourself	Bio bih vam zahvalan da me zadržite za sebe
I would prefer more contempt	Više bih volio više prezira
I didn't like the answer	Nije mi se dopao odgovor
I consider myself lucky	Smatram sebe srećnicom
I can't find my own anywhere	Ne mogu nigdje da nađem svoj
This area is used for fishing	Ovo područje se koristi za ribolov
I just thought he must know that	Samo sam mislio da on to mora znati
A sense of fear settled in his gut	Osjećaj straha mu se nastanio u utrobi
I think they are engaged	Mislim da su vereni
He was taken to hospital	Prevezen je u bolnicu
I was reminded that it was only one day	Podsjetio sam se da je to bio samo jedan dan
I watched it in frustration and despair	Gledao sam to u frustraciji i očaju
I say in a funny voice	kažem smiješnim glasom
I had to go and at least try	Morao sam otići i barem pokušati
Both bands had the opportunity to break records	Oba benda su imala prilike da obaraju ploče
It was named after his maternal grandfather	Ime je dobio po svom djedu po majci
I really didn't need it	Zaista mi nije trebao
I grew up around animals	Odrastao sam oko životinja
This is usually above the open ocean	Ovo je najčešće iznad otvorenog okeana
I left my group and went back to the car	Napustio sam svoju grupu i vratio se do auta
I hope it will be replaced as soon as possible	Nadam se da će biti zamijenjen što je prije moguće
I know a man who invented this technique	Znam čovjeka koji je izmislio ovu tehniku
I stood at the mercy of the hunter	Stajao sam na milost i nemilost lovcu
The tour lasted six weeks	Turneja je trajala šest sedmica
The station building is on the lower side	Zgrada stanice je na donjoj strani
I didn't mean to be a jerk	Nisam mislio da budem kreten
I already said too much	Već sam rekao previše
I see that it was an honest mistake	Vidim da je to bila iskrena greška
I would say even more, he is lost forever	Rekao bih čak i više, izgubljen je zauvijek
I knew he wasn't lying	Znao sam da ne laže
I do a combination of both	Radim kombinaciju oba
I was so depressed and I hated the world	Bila sam tako depresivna i mrzela sam svet
I wouldn't mind the company	Ne bih imao ništa protiv kompanije
He came to the position of company secretary	Došao je do pozicije sekretara kompanije
I understand this question	Razumijem ovo pitanje
He broke between the two of them	Slomio se između njih dvoje
I helped him get to the entrance to the club	Pomogao sam mu da dođe do ulaza u klub
A worthless creature	Bezvredno stvorenje
I couldn't stand the mess	Nisam mogao podnijeti nered
I knew it was a fatal hit	Znao sam da je to fatalan pogodak
I probably won't be back	Verovatno se neću vratiti
I was losing a lot of blood quickly	Brzo sam gubio puno krvi
I love you very much, darling	Mnogo te volim, draga
I put on my apron and go to work right away	Stavljam kecelju i krećem odmah na posao
The area has numerous radio stations	Područje ima brojne radio stanice
I turn and smile in the face next to me	Okrenem se i nasmiješim se u lice pored sebe
The darkness he could feel	Tama koju je mogao da oseti
I was with him all day	Bio sam s njim cijeli dan
I could not get enough information on these traditionally closed topics	Nisam mogao dobiti dovoljno informacija o ovim tradicionalno zatvorenim temama
Each person was treated with respect	Prema svakoj osobi se postupalo s poštovanjem
I avoided her eyes and ran away	Izbjegao sam njene oči i pobjegao
I buried my chin in my jacket	Zario sam bradu u jaknu
I could see enough through the shower curtain	Mogao sam vidjeti dovoljno kroz zavjesu tuša
I get up and wipe the tears from my face	Ustajem i brišem suze s lica
I thanked him and put him on his belt	Zahvalio sam mu i stavio ga na pojas
Oklahoma has no nuclear power	Oklahoma nema nuklearnu energiju
The younger activist may not understand at this point	Mlađi aktivist možda neće shvatiti u ovom trenutku
A small, evil smile that hides sharp little teeth	Mali, zlobni osmijeh koji skriva oštre male zube
I would love to read them	Voleo bih da ih pročitam
I didn't have time to sit back and relax	Nisam imao vremena da se zavalim i opustim
I always want what will never be mine	Stalno želim ono što nikada neće biti moje
I probably won't call tomorrow	Verovatno neću zvati sutra
It came back to me a few times	Nekoliko puta mi se to vraćalo
I think the reasons for that are obvious enough	Mislim da su razlozi za to dovoljno očigledni
I couldn't wait to tell her	Jedva sam čekao da joj kažem
I wanted to talk about my wife	Htio sam razgovarati o svojoj ženi
I could hardly see his chest moving anymore	Jedva sam više ni vidio kako mu se grudi pomiču
A plan to get revenge on you in the end	Plan da vam se na kraju osveti
I followed him right behind him	Pratio sam ga odmah iza njega
A fleet captain would be well known to the enemy	Kapetan flote bio bi dobro poznat neprijatelju
The chill replaced the feeling as he leaned back	Jeza je zamijenila osjećaj dok se zavalio
I thought it was pathetic	Mislio sam da je patetično
Debris was blown up a few blocks inland from the shore	Krhotine su raznijete nekoliko blokova u unutrašnjost od obale
He has a pretty good pension and he still has savings	Prilično dobra penzija i pored toga ima ušteđevine
I'm not exactly like you	Nisam baš kao ti
I wasn’t always a good person or a cop	Nisam uvijek bio dobra osoba ili policajac
Half an hour after the conversation, my cell phone rang	Pola sata nakon razgovora zazvonio mi je mobitel
I remember their wedding	Sećam se njihovog venčanja
I was a little impressed and a little embarrassed	Bio sam malo impresioniran i pomalo posramljen
A strange sense of excitement overcame me	Obuze me čudan osjećaj uzbuđenja
Williams will also return to compose the score	Vilijams će se takođe vratiti da komponuje partituru
I quickly realized that the horse was a statue	Vrlo brzo sam shvatio da je konj kip
I saw her body the next morning	Video sam njeno telo sledećeg jutra
I was thinking of taking my pants, but I decided to turn it down	Razmišljao sam da uzmem pantalone, ali sam se odlučio odbiti
I couldn't blame him for that	Nisam ga mogao kriviti za to
An extremely easy way to avoid a sexual scandal	Izuzetno jednostavan način da izbjegnete seksualni skandal
I stood there and the headache that hit me almost killed me	Stajao sam i glavobolja koja me je zadesila umalo me nije ubila
I was afraid of their anger	Plašio sam se njihovog besa
There was a deep, strong shame in him	U njemu se nakupljao dubok, snažan stid
I didn't care about him anymore	Više me nije bilo briga za njega
I'm doing this with or without you	Ja ovo radim sa tobom ili bez tebe
I guess that's it	Pretpostavljam da je to to
I tried everything to make her stop	Pokušao sam sve da je nateram da prestane
I would give it voluntarily	Ja bih to dragovoljno dao
I asked her if she was pregnant which she confirmed	Pitao sam je da li je trudna što je ona potvrdila
Maybe I'm really good at it	Možda sam zaista dobar u tome
I just couldn't be seen	Jednostavno nisam mogao biti viđen
I think he could be a boy this time	Mislim da bi ovaj put mogao biti dječak
Some individuals are medium in size	Neki pojedinci su srednje veličine
I just stood there with my arms crossed	Samo sam stajao prekrštenih ruku
She was sent for investigation	Ona je poslata na istragu
I could recognize them a mile away	Mogao sam ih prepoznati milju dalje
I like to go out and buy milk and bread	Volim da izađem i kupim mleko i hleb
I got lost in my head again	Ponovo sam se izgubio u glavi
However, I immediately sent a message to stop it	Međutim, odmah sam poslao poruku da se to zaustavi
I want to apologize for my behavior last night	Želim da se izvinim zbog svog sinoćnjeg ponašanja
I went to her	Otišao sam do nje
A new press hall was built in its place	Na njenom mjestu izgrađena je nova press sala
I see him doing great things in the future	Vidim da radi velike stvari u budućnosti
I can't wait to get home later	Jedva čekam da dođem kući kasnije
There was little activity in the next few months	U narednih nekoliko mjeseci bilo je malo aktivnosti
I am three quarters to my goal	Ja sam tri četvrtine do svog cilja
Now I see, I wouldn't	Sad vidim, ne bi
I pull out an object wrapped in a gold handkerchief	Izvlačim predmet umotan u zlatnu maramicu
A small note can be far away	Mala napomena može biti daleko
I love living here with you	Volim živjeti ovdje s tobom
I didn't even hear the front door open	Nisam čak ni čuo otvaranje ulaznih vrata
I came across you by accident	Slučajno sam naišao na tebe
I never put on makeup at home	Nikada se nisam šminkala kod kuće
I want us to part as friends	Želim da se rastanemo kao prijatelji
I grew up in a military family	Odrastao sam u vojnoj porodici
I never had money then	Tada nikad nisam imao novac
I enter a fantastic bedroom	Ulazim u fantastičnu spavaću sobu
I wondered what the hell she meant	Pitao sam se na šta je dovraga mislila
I had to know for sure	Morao sam da znam sigurno
I can't think right now	Ne mogu da razmišljam sada
I wanted to see her grow up	Hteo sam da je vidim kako je odrasla
I looked at the man	Pogledao sam čovjeka
I want to see him work for this	Želim da ga vidim kako radi za ovo
I knew a small and smiling baby	Poznavao sam malu i nasmejanu bebu
I want to meet this kid	Želim da upoznam ovog klinca
I went to explore the castle or tried	Otišao sam da istražim zamak ili pokušao
There was a cold, limp expression on her face	Na licu joj je bio hladan, mlitav izraz
I think people were more free to express their opinions	Mislim da su ljudi slobodnije govorili svoje mišljenje
I just borrowed and used what was at hand	Samo sam posudio i koristio ono što mi je bilo pri ruci
I haven't seen you here before	Nisam te prije vidio ovdje
I wandered down the stairs	Odlutao sam niz stepenice
I guess that's true of that	Pretpostavljam da je to istina što se tiče toga
I respectfully jump out of my seat	S poštovanjem skočim sa svog mjesta
I met him just a few days ago	Sreo sam se s njim prije samo nekoliko dana
Five soldiers were also decorated	Odlikovano je i pet vojnika
I've talked to every other woman here	Razgovarao sam sa svakom drugom ženom ovdje
I also got a new chair	Dobio sam i novu stolicu
I'll hate when she leaves	Mrzeću kad ona ode
I wouldn't risk your home for anything	Ne bih rizikovao tvoj dom ni za šta
I'm just giving you advice	Ja ti samo dajem savet
I didn't mean to offend him	Nisam ga htio uvrijediti
I would walk or take the bus	Ja bih pješke ili autobusom
I almost don't care anymore	Gotovo da me više nije briga
I thought, this is my next portfolio	Pomislio sam, ovo je moj sljedeći portfolio
I was tired of always pushing him away	Bila sam umorna od toga da ga uvijek odgurujem
I immediately remembered	Odmah sam se setio
I was hoping for something in the far corner	Nadao sam se nečemu u dalekom uglu
I run four miles a day	Trčim četiri milje dnevno
I have restless dreams that drain my brain all night	Imam nemirne snove koji mi iscrpljuju mozak cijelu noć
The transformation was really underway	Transformacija je zaista bila u toku
I found a country that gave me a chance	Našao sam zemlju koja mi je dala šansu
I didn't know you were back	Nisam znao da si se vratio
Of course, I care about that	Meni je, naravno, stalo do toga
I could not see him forever	Mogao bih zauvek da ga ne vidim
I can't hurt you this way	Ne mogu ti nauditi na ovaj način
I can already hear the music	Već čujem muziku
I looked in the can	Pogledao sam u konzervu
They called me at three this morning	Zvali su me u tri jutros
I had a job that required frequent travel	Imao sam posao koji je zahtijevao česta putovanja
I can't help but look through her shirt	Ne mogu a da ne pogledam niz njenu košulju
I am very, very impressed with all your staff	Veoma, veoma sam impresioniran celokupnim vašim osobljem
This is a hidden depth	Ovo je skrivena dubina
I didn't know it then	Tada to nisam znao
I spent too much time alone, away from my husband	Previše sam vremena provodila sama, sa mužem odsutan
I wasn't with him for his money	Nisam bio s njim zbog njegovog novca
He gained weight	Zaradio je na težini
But it just got too big	Ali jednostavno je postalo preveliko
Still, the door to where	Ipak, vrata kamo
I have to find my father	Moram da nađem svog oca
I look forward to contacting you again as needed	Radujem se što ću se ponovo obratiti po potrebi
I'm not leaving us	Ne odlazim od nas
The filming of the scene lasted all night	Snimanje scene trajalo je cijelu noć
I could visit my parents for the weekend	Mogao sam posjetiti roditelje za vikend
I just wanted to be the guy who caught him	Samo sam htio biti tip koji ga je uhvatio
I couldn't help but watch them	Nisam mogao a da ih ne gledam
I had a mother and a father	Imao sam majku i oca
A fine, rare steak for lunch tomorrow, she thought	Fin, rijedak odrezak sutra za ručkom, pomislila je
I break the glass with a nail hammer	Razbijam staklo čekićem za eksere
Many limitations of growth and performance are psychological	Mnoga ograničenja rasta i učinka su psihološka
I couldn't remember seeing him yesterday either	Ni ja se nisam mogao sjetiti da sam ga jučer vidio
I met the guy after class	Upoznala sam tipa nakon časa
The flowers are not prominent unless they are numerous	Cvjetovi nisu istaknuti osim ako su brojni
The image of truth	Slika istine
I used all six of them	Koristio sam ih svih šest
I did not eat or sleep well on this trip	Nisam dobro jeo niti spavao na ovom putovanju
A new class of weapon was now available	Nova klasa oružja je sada bila dostupna
Rough fishing continues to increase its profile	Grubi ribolov nastavlja da povećava svoj profil
I don't know if it was accepted	Ne znam da li je prihvaćeno
A moment later he appeared on the porch	Trenutak kasnije pojavio se na trijemu
Question and benefits and security	Pitanje i pogodnosti i sigurnosti
I think that struck me	Mislim da mi je to pogodilo
I repeat this again for a very good reason	Ponavljam to ponovo iz vrlo dobrog razloga
I hope it works	Nadam se da radi
A day or two later, he would go the same way	Dan ili dva kasnije, otišao bi istim putem
I couldn't tell what his expression was	Nisam mogao reći kakav je bio njegov izraz lica
I can still hear my parents loud and clear	Još uvijek čujem svoje roditelje jasno i glasno
I stop the bike and ride to it	Zaustavljam bicikl i vozim do njega
I was on it now	Sada sam bio na njoj
I guess everyone else was the same	Pretpostavljam da su svi ostali bili isti
I couldn't feel the hatred	Nisam mogao da osetim mržnju
I'll tell you everything that happened	Reći ću ti sve što se dogodilo
I couldn't stop thinking about him in my sleep	Nisam mogla da prestanem da mislim o njemu u snu
I could write	Mogao sam napisati
I didn't have to see his size to know this	Nisam morao da vidim njegovu veličinu da bih ovo znao
I would not give her that satisfaction	Ne bih joj dao tu satisfakciju
I didn’t automatically go back	Nisam se automatski vratio nazad
I want to help her think well	Želim joj pomoći da dobro razmisli
I jump to my feet, desperate for news	Skočim na noge, očajnički tražeći vijesti
I love you and I trust you with all my heart	Volim te i vjerujem ti svim srcem
I wanted to give her another five minutes	Hteo sam da joj dam još pet minuta
I've seen this before	Video sam ovo ranije
I have a very good one	Imam jedan veoma dobar
The two remained close for many years	Njih dvoje su ostali bliski niz godina
I have confirmed some of your information	Potvrdio sam neke od vaših informacija
I do not submit plans for approval	Ne podnosim planove na odobrenje
I need to think more carefully about these lesson plans	Moram pažljivije da razmislim o ovim planovima lekcija
I work six days a week	Radim šest dana u sedmici
I'm a little worried	Pomalo sam zabrinut
I cook and store things with him	S njim kuham i čuvam stvari
I wouldn't know how to do this alone	Ne bih znao kako da ovo uradim sam
I did it literally	Radio sam to bukvalno
The trial has garnered national media attention	Suđenje je izazvalo pažnju nacionalnih medija
I certainly won't lose sleep because of it	Sigurno neću izgubiti san zbog toga
He was initially seen as a fragile player	Na njega se u početku gledalo kao na krhkog igrača
I know how I manage on the club scene	Znam kako se snalazim na klupskoj sceni
I hope the government jumps in	Nadam se da će vlada uskočiti
I can see for the first time in seven months	Mogu da vidim prvi put posle sedam meseci
I kept the crew of the last water supply	Zadržao sam posadu posljednje isporuke vode
I also added electronic instruments	Dodao sam i elektronske instrumente
I chose to be more grateful and understanding	Odabrao sam da budem više zahvalan i razumijem
I didn’t even stay for dessert	Nisam ostao čak ni na desertu
I'm not feeling well	Ne osećam se dobro
I hate the whole thing with the camera in my face	Mrzim cijelu stvar s kamerom u licu
I have never seen them in the country	Nikad ih nisam video u zemlji
I wanted to be ready if something happened	Hteo sam da budem spreman ako se nešto desi
I was more than happy	Bio sam više nego sretan
His style is traditional country	Njegov stil je tradicionalni country
I was so far from anything familiar	Bio sam tako daleko od bilo čega poznatog
I have no idea what's in it	Nemam pojma šta je u njemu
And I appreciate it all	I ja cijenim sve to
I knew this feeling very well	Vrlo dobro sam poznavao ovaj osjećaj
I swear you're more of an animal than that girl	Kunem se da si više životinja od te djevojke
I explained what happened	Objasnio sam šta se dogodilo
I didn't know how to behave or what to say	Nisam znao kako da se ponašam ni šta da kažem
I felt a kind of liberation in all my misery	Osjećao sam neku vrstu oslobođenja u svoj svojoj bijedi
I guarantee this is not a bright future	Garantujem da ovo nije lepa budućnost
I changed his position so he could start again	Promenio sam njegovu poziciju da bi mogao ponovo da počne
I think you can certainly expect recognition for your work	Mislim da svakako možete očekivati ​​priznanje za vaš trud
I hope you continue the series	Nadam se da ćeš nastaviti seriju
The future life of drugs and mental insecurity	Budući život lijekova i mentalne nesigurnosti
Still, I let go of his guess	Ipak, pustio sam njegovu pretpostavku
I knew someone would say that	Znao sam da će neko to reći
I wasn't sure which situation was worse	Nisam bio siguran koje je stanje gore
I went in and found myself in a huge room	Ušao sam i našao se u ogromnoj prostoriji
A place where structure and order rule	Mjesto gdje vladaju struktura i red
I felt calm looking at the stars from this perspective	Osjećao sam se mirno gledajući zvijezde iz ove perspektive
I was outside between two cars	Bio sam vani između dva auta
He finished the season in sixth place	Sezonu je završio na šestoj poziciji
I have specified this several times	To sam precizirao nekoliko puta
I turned to see what they were looking at	Okrenuo sam se da vidim šta gledaju
I was afraid of harm	Plašio sam se štete
I am an innocent victim here	Ja sam ovde nevina žrtva
I relatively enjoyed it	Relativno sam uživao u tome
When the sun came up they were surrounded by water	Kada je sunce izašlo bili su okruženi vodom
Numerous facts immediately emerged	Odmah su se ukazale brojne činjenice
Dark background and dark characters	Tamna pozadina i tamni likovi
I just stared at him	Samo sam zurila u njega
I can't keep that in mind	Ne mogu to imati na umu
I withdrew and pushed hunger back	Povukao sam se i potisnuo glad nazad
A thousand shades of blue	Hiljadu nijansi plave
I am the right person	Ja sam prava osoba
I noticed the smell for the first time	Prvi put sam primijetila miris
I couldn't see you at all	Nisam mogao da te vidim uopšte
I pay from month to month	Plaćam iz mjeseca u mjesec
I decided to leave it as it was, but to quote it	Odlučio sam da ostavim kako je bilo, ali da to citiram
I know it's nice, and it looks nice	Znam da je fin, i lepo izgleda
I didn't think your wife was that old	Nisam mislio da je tvoja žena tako stara
This was also imperfect work	Ovo je takođe bio nesavršen rad
A gleam appeared in his eyes, a burning white glow	U očima mu se pojavio sjaj, gorući bijeli sjaj
I looked into the bay	Pogledao sam u zaliv
I will never forget that	Nikada to neću zaboraviti
I try again, still nothing	Pokušavam ponovo, i dalje ništa
I knew how he felt	Znao sam kako se osjeća
I could still see her	Još sam je mogao vidjeti
I watched her run away	Gledao sam kako je pobjegla
I also think your response is quite aggressive	Takođe mislim da je vaš odgovor prilično agresivan
And I’m a good writer, just to point out	I ja sam dobar pisac, samo da istaknem
I almost hate to admit it	Gotovo mrzim to priznati
I will get the data in this format	Dobit ću podatke u ovom formatu
I didn't want to let her go	Nisam je htio pustiti
A company can work as an organization	Preduzeće može raditi kao organizacija
I'm taking off my mask, stupid move	Skidam masku, glup potez
I removed his mistakes	Uklonio sam njegove greške
I leaned forward to gaze at the dark waters	Nagnuo sam se naprijed da zagledam tamne vode
I haven't had sex in over a year	Nisam imala seks više od godinu dana
I took off my clothes	Skinuo sam odeću
I had many things to think about	Imao sam mnogo stvari za razmisliti
I watch you throw yourself and imagine she's you	Gledam te kako se bacaš i zamišljam da si ona ti
I also made a lot of good friends	Stekao sam i mnogo dobrih prijatelja
Then I closed it very tightly	Zatim sam ga vrlo čvrsto zatvorio
I submitted my notice	Predao sam svoju obavijest
I hate guns and killing	Mrzim oružje i ubijanje
I just knew the bad people were gone	Samo sam znao da su loši ljudi otišli
Other students brought knowledge of their own house signs	Ostali učenici su donijeli znanje o vlastitim kućnim znakovima
A second later, the camera went off	Sekundu kasnije, kamera se ugasila
The platform of gray tent roofs spread in all directions	Platforma sivih šatorskih krovova širila se na sve strane
I moved exactly as they opened fire	Pomerio sam se tačno u trenutku kada su otvorili vatru
You have to ignite their imagination	Morate raspaliti njihovu maštu
I knew right away what it was	Odmah sam znao šta je to
I wondered why he was holding my back	Pitala sam se zašto mi je držao leđa
I quickly reached the one on my right	Brzo sam stigao do onog s moje desne strane
I have news of lost girls	Imam vijesti o izgubljenim djevojkama
I always wanted to be a builder, you know that	Uvek sam želeo da budem graditelj, znaš to
Different demographic characteristics	Različite demografske karakteristike
I was trying to make a joke	Pokušavao sam da se našalim
I think students go through the same cycle	Mislim da studenti prolaze kroz isti ciklus
Then I offer, in short, an alternative interpretation	Zatim nudim, ukratko, alternativno tumačenje
I think he does a good job with them	Mislim da radi dobar posao s njima
I notice you say he didn't have children	Primećujem da kažete da nije imao dece
I turned and walked on	Okrenuo sam se i otišao dalje
I agree with your view on this quote	Slažem se sa vašim gledištem o ovom citatu
I just want to keep up to date with you	Samo želim da budem u toku sa tobom
I want you to pack your shit and leave	Želim da spakuješ svoja sranja i odeš
I combed my forehead	Očešljao sam čelo
Unlikely couple, but it works	Malo vjerojatan par, ali funkcionira
I guess she wanted her privacy	Valjda je htjela svoju privatnost
I took a few minutes to read them	Odvojio sam nekoliko minuta da ih pročitam
I followed him, doing the same with the other leg	Pratio sam ga, radeći isto sa drugom nogom
He began a notable career	Započeo je zapaženu karijeru
I did that and then he started thinking	Uradio sam to i onda je on počeo da razmišlja
I think you have a problem	Mislim da imaš problem
The siege of the fortress lasted for three years	Opsada tvrđave trajala je tri godine
A smile hints at the corners of his lips	Osmeh mu nagoveštava uglove usana
I can't believe how sick it looks	Ne mogu da verujem koliko bolesno izgleda
I could do that with anyone in this town	Mogao bih to učiniti sa bilo kim u ovom gradu
I never thought you would do something like that	Nikad nisam mislio da ćeš uraditi tako nešto
A lazy smile played on his lips	Na usnama mu je zaigrao lijen osmijeh
I dare ever try to stop me	Usuđujem se bilo koga da pokuša da me zaustavi
I really started to enjoy my shoes	Zaista sam počeo da uživam u cipelama
A guard stood on either side	Sa obe strane je stajao stražar
I wonder why she did it	Pitam se zašto je to uradila
I just can't get over this	Jednostavno ne mogu preći preko ovoga
I felt helpless, weak, useless	Osjećao sam se bespomoćno, slabo, beskorisno
I went out and stood there and watched the guard	Izašao sam i stajao tamo i posmatrao stražu
Welcome dances performed by groups are very popular	Ples dobrodošlice koje izvode grupe su veoma popularni
I would fight it myself	I sam bih se borio sa tim
I guess you deserve it	Pretpostavljam da si to zaslužio
I didn't know where you were or what happened	Nisam znao gde si ni šta se desilo
I was the only person qualified in that matter	Ja sam bila jedina osoba kvalifikovana po tom pitanju
Content is because he submits to see expertise	Sadržaj je zato što podnosi da vidi stručnost
I knew this day would come	Znao sam da će doći ovaj dan
I never talked to him except over the internet	Nikad nisam razgovarao s njim osim preko interneta
I hated leaving her and going to school every morning	Mrzio sam je ostavljati i ići u školu svako jutro
I wondered if he was expecting more trouble	Pitao sam se da li očekuje još nevolja
I reached across the table and joined hands with her	Posegnuo sam preko stola i spojio ruke s njom
I hope your children get a good education	Nadam se da će vaša djeca dobiti dobro obrazovanje
A turning point, as usual	Prekretnica, kao i obično
I was glad for the change	Bilo mi je drago zbog promjene
I waited, very impatiently	Čekao sam, veoma nestrpljivo
I was in pain and he looked so bad	Imala sam bolove, a on je izgledao tako loše
The conditions are terrible	Uslovi su užasni
I, above all, think of myself	Ja, prije svega, mislim na sebe
I couldn't even lift my head	Nisam mogao ni glavu da podignem
I forgot to put it on	Zaboravila sam da ga stavim
She did not withhold a single vote	Nije uskratila nijedan glas
I can't say what he wants	Ne mogu reći šta želi
I hear it's the perfect place to get lost	Čujem da je to savršeno mjesto da se izgubiš
I also saw this beautiful tree	Vidio sam i ovo prekrasno drvo
A warm glow rises in my stomach	U stomaku mi se diže topli sjaj
I live among so many problems	Živim među toliko problema
I wanted to drive away and disappear, full of shame	Hteo sam da se odvezem i nestanem, pun srama
I shouldn't have lost him like that	Nisam ga trebao tako izgubiti
The little child was crying now	Malo dijete je sad plakalo
I headed for the girl	Krenuo sam prema djevojci
I was twenty years old	Imao sam dvadeset godina
I was weak, tired and everything hurt	Bio sam slab, umoran i sve me bolelo
I stand in front of this huge lion	Stojim ispred ovog ogromnog lava
I told you to choose	Rekao sam ti da biraš
No major threats to this common species have been identified	Nisu prepoznate veće prijetnje ovoj uobičajenoj vrsti
I am a high school administrator on my civilian job	Ja sam srednjoškolski administrator na svom civilnom poslu
Cleveland is divided between two congressional districts	Cleveland je podijeljen između dva kongresna okruga
I didn't even want her in the same condition	Nisam je ni želio u istom stanju
I still watch the prices	I dalje gledam cijene
That's how I wanted him back	Tako sam ga htela nazad
I discovered, you see, his sensitive ears	Otkrio sam, vidite, njegove osjetljive uši
This rule change was short-lived	Ova promjena pravila bila je kratka
I didn't even see him follow me	Nisam ga čak ni vidio da me prati
I would have broken if he had hurt her	Slomila bih se da ju je povrijedio
I looked him in the eye and smiled sadly	Pogledala sam ga u oči i tužno se nasmiješio
I didn't feel guilty	Nisam se osećao krivim
I want to know everything	Želim da znam sve
I went to the doctor and she prescribed it to me	Otišao sam kod doktorke i ona mi je to prepisala
Rich lady, poor lady	Bogata dama, siromašna
A breeze blew a lock of hair over her face	Povjetarac joj je raznio pramen kose preko lica
I restored the old memory and followed your instructions	Vratio sam staru memoriju i slijedio vaša uputstva
I asked him which way	Pitao sam ga kojim putem
I came to say thank you, man	Došao sam da se zahvalim, čoveče
I realize how different this will be	Shvatam koliko će ovo biti drugačije
I thought it was fair	Mislio sam da je pošteno
I didn't react fast enough	Nisam reagovao dovoljno brzo
I think that's really embarrassing	Mislim da je to zaista neprijatno
I never knew it was all falling apart	Nikad nisam znao da sve propada
I've never killed anything before	Nikada ranije nisam ništa ubio
I will repair your broken hearts	Ja ću popraviti vaša slomljena srca
I couldn't look at the other one	Nisam mogao da pogledam drugog
I shivered slightly	Lagano sam drhtao
I was very hungry though	Ipak sam bio jako gladan
I struggle, but to no avail	Borim se, ali bezuspješno
I considered what he said about intent	Razmotrio sam ono što je rekao o namjeri
I wasn't his girlfriend	Nisam mu bila djevojka
I was too drunk to get there fast or straight	Bio sam previše pijan da bih stigao brzo ili pravo
A place where my efforts are appreciated and rewarded	Mjesto gdje se moj trud cijeni i nagrađuje
I finally got up and looked around	Konačno sam ustao i pogledao okolo
I stopped here at a hotel for about five days	Zaustavio sam se ovdje u jednom hotelu oko pet dana
I cooked my clothes	Kuvala sam svoju odjeću
Young people are born alive and fully functional	Mladi se rađaju živi i potpuno funkcionalni
I have no desire for such things	Nemam želju za takvim stvarima
I almost fell off the chair when she asked	Skoro sam pao sa stolice kada je pitala
I was taken aback and it happened very quickly	Bio sam zatečen i to se dogodilo vrlo brzo
I didn't know who was on which side	Nisam znao ko je na kojoj strani
Bonnet saved them two days later	Bonnet ih je spasio dva dana kasnije
I have to completely disagree with that	Moram se u potpunosti ne složiti s tim
I grew up in a church	Odrastao sam u crkvi
I leave the apartment, I collapse	Izlazim iz stana, srušim se
I should be relieved	Trebalo bi mi laknulo
I quickly moved my hand to the bottom	Brzo sam pomerio ruku na dno
We thank you from the bottom of our hearts	Od srca vam zahvaljujemo
I went to the bathroom and just cried	Otišla sam u kupatilo i samo zaplakala
I’m ready to try anything and everything from scratch	Spreman sam isprobati sve i sve od nule
I struggled to remember more details	Borio sam se da se setim više detalja
I have tried in the past but to no avail	Pokušavao sam u prošlosti, ali bezuspješno
I was confused at the time	Bio sam zbunjen u to vrijeme
I really did it for personal reasons	Zaista sam to radio iz ličnih motiva
I close my eyes and feel your every breath	Zatvaram oči i osjećam svaki tvoj udah
I didn't know this someone	Nisam poznavao ovog nekoga
His laughter escaped him	Smeh mu se oteo
I always forgot or decided it could wait until later	Uvijek sam zaboravljala ili odlučila da to može sačekati kasnije
I am desperately looking for a solution	Očajnički tražim rješenje
I felt great but tired	Osjećao sam se odlično, ali umorno
I watched him show them the position on the beach	Gledao sam ga kako im pokazuje poziciju na plaži
I took a deep breath and entered	Duboko sam udahnuo i ušao
I expect you to listen to me	Očekujem da me poslušaš
I saw you and came looking for you	Video sam te i došao da tražim
I screamed, many times	Vrištala sam, mnogo puta
I listen to what other people are saying	Slušam šta drugi ljudi govore
I can't get to another base with her	Ne mogu do druge baze sa njom
I got up thinking it was an emergency	Podigao sam se misleći da je hitan slučaj
I jumped up and ran to the bedroom	Skočio sam i otrčao u spavaću sobu
I haven't seen her in six or seven years	Nisam je vidio šest ili sedam godina
I didn't know it then	Tada to nisam znao
I crossed my fingers	Prekrstio sam prste
This was my interpretation	Ovo je bilo moje tumačenje
He remained deeply grateful for the lesson	Ostao je duboko zahvalan na lekciji
I didn't want to look him in the eye	Nisam htela da ga pogledam u oči
I'm trying to remember the meaning	Pokušavam da zapamtim značenje
I've been patient with you	Bio sam strpljiv sa tobom
I love our company	Volim naše druženje
I had to walk quietly, with muffled steps	Morao sam da hodam tiho, prigušenim koracima
I didn't want him to try to drive	Nisam želeo da pokuša da vozi
A situation that has not improved in the next decade	Situacija koja se nije popravila u narednoj deceniji
I feel really weird when I talk about them	Osećam se zaista čudno kada pričam o njima
I had to for this occasion	Morao sam za ovu priliku
I mean the virus that drives the host crazy	Mislim na virus koji domaćina izluđuje
I almost killed him in the first place	Umalo sam ga ubio u prvom trenutku
I wish they were even cut off which bothers you	Volio bih da su čak i odsječeni što vas muči
I was the only one in the room	Bio sam jedini u sobi
I didn't lie about what happened	Nisam lagao o tome šta se dogodilo
I haven’t read the newspaper in years and years	Nisam čitao novine godinama i godinama
I wish her luck	Želim joj sreću
I think your project is very valuable	Mislim da je vaš projekat veoma vredan
I check with the lost and found	Provjeravam sa izgubljeno i nađeno
I still didn't feel hungry	Još uvijek nisam osjećao glad
I watched it and said okay	Gledao sam to i rekao u redu
I didn't pay much attention	Nisam obraćao puno pažnje
He was invited again the following year	Sljedeće godine je ponovo pozvan
A large tent was set up	Postavljen je veliki šator
I met him quite by accident	Sreo sam ga sasvim slučajno
I spent the day at the mall	Proveo sam dan u tržnom centru
I've never fired a gun before	Nikada ranije nisam pucao iz pištolja
I had my problems to worry about	Imao sam svoje probleme o kojima sam trebao brinuti
A little control goes a long way	Malo kontrole ide daleko
I apologize for this interruption	Izvinjavam se zbog ovog prekida
I just happen to like my cousin	Slučajno mi se sviđa moj rođak
I lived not far from here	Živeo sam nedaleko odavde
All our problems are common problems	Svi naši problemi su zajednički problemi
I refused to give up	Odbio sam da odustanem
I do not count their injustices on them	Ne računam njihove nepravde na njih
I'm trying to remember the name	Pokušavam da zapamtim ime
I wasn't really hungry	Nisam baš bio gladan
I want you to want to spend time with me	Želim da želiš da provedeš vrijeme sa mnom
I am aware of the seriousness of the situation	Svjestan sam ozbiljnosti situacije
I knew nothing about weapons	Nisam znao ništa o oružju
I will enjoy teaching you	Uživat ću te podučavati
I could only hope it wasn’t carved	Mogao sam samo da se nadam da nije uklesano
I guess winter is really coming	Pretpostavljam da zima zaista dolazi
A little sex could help her	Malo seksa bi joj moglo pomoći
I agree that this answer does not say much	Slažem se da ovaj odgovor ne govori mnogo
Leave the government	Napusti vladu
I avoid it if possible	Izbjegavam to ako je moguće
I was not optimistic myself	Ni sama nisam bila optimistična
I would like to know how you started acting	Voleo bih da znam kako si počeo da se baviš glumom
I like how sophisticated and serene it feels	Sviđa mi se kako je sofisticiran i spokojan osjećaj
I loved going home to a house full of people	Voleo sam da se vraćam kući u kuću punu ljudi
I could bear the truth	Mogao sam podnijeti istinu
Great place to raise a family	Odlično mjesto za podizanje porodice
I'm saying we're launching south of position four	Kažem da lansiramo južno od pozicije četiri
I wish I knew the truth	Voleo bih da znam istinu
I swam in the water	Otplivao sam u vodi
I called to ask a personal question	Zvao sam da postavim lično pitanje
I saw happiness on her face	Vidio sam sreću na njenom licu
I collect information that I use in my own way	Prikupljam informacije koje koristim na svoj način
All those things were played in the house	Sve te stvari su se igrale u kući
I fell to the ground at the same time	Istovremeno sam pao na zemlju
I’m sure there’s a lot more to explore	Siguran sam da ima još mnogo toga za istražiti
A unique time in which we live our physical lives	Jedinstveno vrijeme u kojem živimo svoje fizičke živote
I listened to the silence of the air	Slušao sam tišinu vazduha
I really can't believe it	Zaista ne mogu vjerovati
I felt that a session with the little lady could help	Osjećao sam da bi seansa s malom damom mogla pomoći
I'm not going back with you	Ne idem nazad sa tobom
I can't take my eyes off her	Ne mogu odvojiti pogled od nje
I think everyone was just tired	Mislim da su svi bili samo umorni
I remember what it was like as a parent	Sjećam se kako je to kao roditelj
I was ready to go the distance	Bio sam spreman da odem na daljinu
I was so close to them now	Sada sam im bio tako blizu
Sunday wouldn’t make much of a difference	Nedjelja ne bi napravila veliku razliku
A book she read in college	Knjiga koju je pročitala na koledžu
I understand that construction is necessary	Shvaćam da je konstrukcija neophodna
I'm obviously back	Očigledno sam se vratio
The deer could do it	Jelen bi to mogao
And I had little experience with this	I ja sam imao malo iskustva sa ovim
I thought this article might be useful to you	Mislio sam da bi vam ovaj članak mogao biti od koristi
I had to make sure he wouldn't interrupt us	Morao sam osigurati da nas neće prekinuti
I was paying someone a debt	Plaćao sam nekome dug
I listen carefully for any sounds that indicate a new attack	Pažljivo slušam ima li zvukova koji ukazuju na novi napad
I hugged her with both hands	Zagrlio sam je sa obe ruke
The nature of this relationship is unknown	Priroda ovog odnosa je nepoznata
I just woke up from that dream	Maloprije sam se probudio iz tog sna
I wonder if sleep would help	Pitam se da li bi spavanje pomoglo
I'll think about it	razmislit ću o tome
I had no strange dreams	Nisam imao čudne snove
I thought you had more compassion for him	Mislio sam da imaš više samilosti prema njemu
I aimed the gun at the others	Uperio sam pištolj u ostale
I try to make it easier for him inside	Naprežem se da mu olakšam unutra
I jump out and tell him to wait a moment	Iskočim i kažem mu da pričeka trenutak
I hope nothing bad happened to them	Nadam se da im se ništa loše nije dogodilo
I formed underground groups of poets and rebellious individuals	Formirao sam podzemne grupe pjesnika i pobunjenih pojedinaca
I looked up at the sky again	Ponovo sam pogledao u nebo
I walk around the yard and see things	Šetam po dvorištu i vidim stvari
A small stone wall lined up on each side of the road	Mali kameni zid poredao se sa svake strane puta
Everyone will have a great night	Svi će imati veličanstvenu noć
I could hear my mom upstairs in our bedroom	Mogla sam čuti svoju mamu gore u našoj spavaćoj sobi
I know this is not what you want to hear	Znam da ovo nije ono što želiš čuti
I just think you're selling for a while	Samo mislim da se prodaješ na kratko
I didn't know my parents	Nisam poznavao svoje roditelje
All three were quickly confirmed by state legislation	Sva tri su brzo potvrđena od strane državnog zakonodavstva
I tried to deal with the anger that was building	Pokušao sam da se izborim sa gnevom koji je nastajao
I waited, and waited some more, then pressed again	Čekao sam, i čekao još, pa ponovo pritisnuo
I saved him and saved his family	Spasio sam ga i spasio njegovu porodicu
I lost my temper and hated him	Izgubio sam živce i mrzeo ga
Special socializing, only by invitation	Posebno druženje, samo po pozivu
I thought we could eat early	Mislio sam da možemo rano jesti
My roots are so valuable to me	Moji korijeni su mi tako vrijedni
I bet you can make him spill the beans	Kladim se da ga možeš natjerati da prolije pasulj
There was a roar from the crowd	Iz gomile se začuo urlik
I told you it would be	Rekao sam ti da će biti
I desperately wanted to see her breasts	Očajnički sam želio vidjeti njene grudi
I looked around carefully	Pažljivo sam pogledao okolo
I didn't bring you here to make you uncomfortable	Nisam te doveo ovde da bi ti bilo neprijatno
I should have been more guarded around all of you	Trebao sam biti više čuvan oko svih vas
I raised an eyebrow doubting that statement	Podigao sam obrvu sumnjajući u tu izjavu
I still love her and I miss her even now	I dalje je volim i nedostaje mi čak i sada
I think she decided you could be trusted	Mislim da je odlučila da ti se može vjerovati
I will not forget your kindness	Neću zaboraviti tvoju dobrotu
I'm left alone and I'm tired of it	Ostajem sam i umoran sam od toga
I held on tight and didn’t let him go	Držala sam se čvrsto i nisam ga pustila
I slept like a king and ate like a king	Spavao sam kao kralj i jeo kao kralj
I was losing daylight and had to find shelter soon	Gubio sam dnevnu svjetlost i morao sam uskoro naći sklonište
I gave them more than they asked for	Dao sam im više od onoga što su tražili
I couldn't get her to the surface first	Nisam je mogao prva izvući na površinu
I could hear the regret in her voice	Mogao sam čuti žaljenje u njenom glasu
Eventually I heard another man leave	Na kraju sam čuo drugog čovjeka kako odlazi
I gained a lot of experience with the stick	Stekao sam mnogo iskustva sa štapom
I quickly ran out of money	Brzo sam ostao bez novca
I read the whole thing	Pročitao sam cijelu stvar
I'm probably telling you too many weird things	Vjerovatno vam govorim previše čudnih stvari
I turned my body slowly	Polako sam okrenuo tijelo
The inclination f is unknown	Inklinacija f je nepoznata
I work from home all day and I miss the interaction	Radim sam od kuće cijeli dan i nedostaje mi interakcija
I wanted him to love me so much	Toliko sam želio da me voli
That is our mission	To je i naša misija
This father was born	Ovaj otac je rođen
I have to tell you about it	Moram da ti kažem o tome
I knew who they were	Znao sam ko su oni
I especially like to do this with mixed vegetables	Ovo posebno volim da radim sa mešanim povrćem
I didn't steal anything	Nisam ništa ukrao
I loved the characters and felt them for them	Volio sam likove i osjećao sam ih prema njima
I just want to figure things out first	Samo želim prvo da shvatim stvari
I didn't want to be late	Nisam htela da zakasnim
Honestly, I was pretty disappointed with everything in it	Iskreno, bio sam prilično razočaran svime u njemu
I had no idea what to say	Nisam imao pojma šta da kažem
I just knew he was going to make me pay for it somehow	Samo sam znao da će me nekako natjerati da to platim
I step further into the bathroom	Zakoračim dalje u kupatilo
I want to know everything you dream of	Želim da znam sve što sanjaš
I was a very curious child	Bio sam veoma radoznalo dete
I take black and sweet	Uzimam crno i slatko
They threw everything at me	Sve su bacali na mene
I started swearing and drinking	Počeo sam psovati i piti
I didn't understand how this came about so suddenly	Nisam razumeo kako je ovo došlo tako iznenada
A rate lower than me, a couple of years older	Stopu niži od mene, par godina stariji
I am not a priest or a rich man	Nisam sveštenik ni bogat čovek
She loves her church	Ona voli svoju crkvu
I'm done with the boys, forever	Završila sam sa dečacima, zauvek
The black dwarf kept the door open with his foot	Crni patuljak je nogom držao vrata otvorena
I want to welcome you to your new home properly	Želim da vam poželim dobrodošlicu u vaš novi dom kako treba
I almost pushed her away	Skoro sam je odgurnuo
I point to the club	Pokazujem na klub
I shook him reluctantly	Nevoljno sam ga protresla
There was a small silence on the table	Na stolu je nastupila mala tišina
This change applied to other federal funds	Ova promjena se odnosila na druga federalna sredstva
I didn't like the sound at all	Uopšte mi se nije dopao zvuk
I couldn't take my eyes off her	Nisam mogao odvojiti pogled od nje
I didn't live that life	Nisam živio taj život
I finally started to get excited about this child	Konačno sam počeo da se uzbuđujem zbog ovog deteta
I knew you would never come back	Znao sam da se nikad nećeš vratiti
I stayed here for a week	Ovdje sam ostao tjedan dana
I went crazy from the stress	Poludjela sam od stresa
I didn't mean to upset you	Nisam htela da te iznerviram
I noticed a sign for rent with a phone number	Primijetio sam natpis za iznajmljivanje s brojem telefona
I came in with a plan	Ušao sam sa planom
I suspected it was coming from money, but I wasn’t sure	Sumnjao sam da dolazi od novca, ali nisam bio siguran
I made small items for my craft exhibition	Pravio sam male predmete za svoju izložbu zanata
A policeman was standing next to our car	Policajac je stajao pored našeg auta
I have no idea where to go next	Nemam pojma kuda dalje
A horse was stolen from the barn last night	Sinoć je ukraden konj iz štale
I decided on a number of things on that system	Odlučio sam o nizu stvari na tom sistemu
I swallowed and took a quick step forward	Progutao sam i krenuo naprijed brzim korakom
I calculated the area for which the roof is needed	Izračunao sam površinu za koju je potreban krov
I barely noticed the first jump as we flew over	Jedva sam primijetio prvi skok dok smo preletjeli
I'll get your answers	Dobiću vaše odgovore
A familiar red dot flashed around the location	Poznata crvena tačka bljesnula je oko lokacije
I told you what my magic has been lately	Rekao sam ti kakva je moja magija u poslednje vreme
I pulled the knife over the front of his throat	Povukao sam mu nož preko prednjeg dijela grla
I knew he really didn't see the view	Znao sam da zaista nije vidio pogled
I tilted my head back and laughed long and loud	Zabacio sam glavu unazad i dugo i glasno se smijao
I was not easily frightened	Nisam se lako uplašio
I would like to win them	Voleo bih da ih osvojim
I saw him in the store	Video sam ga u prodavnici
I waited for him to get close enough	Čekao sam da priđe dovoljno blizu
I really was the main case	Zaista sam bio glavni slučaj
A simple glass of red wine	Jednostavna čaša crnog vina
I didn't pay attention to how you really felt	Nisam obraćao pažnju na to šta stvarno osećaš
I've never wanted to kiss like that before	Nikada ranije nisam želeo nikoga tako poljubiti
I didn’t imagine my team without him	Nisam zamišljao svoj tim bez njega
I am nothing special and I never will be	Nisam ništa posebno i nikada neću biti
I can wait a minute	Mogu sačekati malo
I see some slightly pink circular markings	Vidim neke blago ružičaste kružne oznake
I need a place to stay	Treba mi mjesto da se smjestim
I imagine saying his name	Zamišljam da izgovorim njegovo ime
I never thought we would get so much open space	Nikad nisam mislio da ćemo dobiti toliko otvorenog prostora
I have something else to say	Imam još nešto da kažem
I'm too weak to feed you	Preslab sam da te nahranim
The guard enters and takes him on a transfer	Stražar ulazi i vodi ga na transfer
I gave you the ones you needed	Dao sam ti one koje su ti trebale
I turned to look at myself	Okrenuo sam se da pogledam sebe
I wandered for a while	Lutao sam neko vrijeme
I liked how it was all together now	Svidjelo mi se kako je sada sve zajedno
I know what made you	Znam šta te je nateralo
I was weakened by her pure beauty	Oslabio sam na njenu čistu lepotu
I walked behind the bench in fear of them	Hodao sam iza klupe u strahu od njih
A fire was burning in the fireplace	U kaminu je gorjela vatra
The deer wandered off into the street	Jelen je odlutao na ulicu
I didn't think you would care	Nisam mislio da bi te bilo briga
I was through the moon with joy	Bio sam kroz mjesec od radosti
A voice he never expected to hear again	Glas koji nikada više nije očekivao da će čuti
I shivered and panicked	Drhtao sam i uhvatio me strah
She retaliated against those devils	Ona je uzvratila tim đavolima
I got up slowly and tried to find time	Polako sam ustao i pokušao da nađem vremena
I couldn't live in that house anymore	Nisam mogao više da živim u toj kući
I respect him so much	Toliko ga poštujem
I didn't mean to make things worse for you	Nisam htela da ti pogoršam stvari
I lost most of my luggage	Izgubio sam najveći dio svog prtljaga
I joined this club because of my size	Učlanio sam se u ovaj klub zbog veličine
I took the book and the man left	Uzeo sam knjigu i čovjek je otišao
I wasn't aware of that	Nisam bio svjestan toga
I opened my eyes slightly and began to stretch	Lagano sam otvorio oči i počeo da se protežem
I want your chin to rest on my balls	Želim da tvoja brada osloni na moja jaja
I wonder if they heard me	Pitam se da li su me čuli
I didn't watch, I didn't remember	Nisam gledao, nisam se sećao
I wanted to extend my idea to him	Želeo sam da proširim svoju ideju na njega
I was getting closer	Približavao sam se
It's an experience	To je iskustvo
I don't think this is a good idea	Mislim da ovo nije dobra ideja
A shooting star in the opposite direction	Zvijezda padalica u obrnutom smjeru
I would not oppose the vision	Ne bih se protivio viziji
I guess a crew of five left	Pretpostavljam da je otišla posada od pet ljudi
I turn reluctantly, wondering how he knows my name	Nevoljno se okrećem, pitajući se otkud on zna moje ime
I destroyed your kingdom	Uništio sam tvoje kraljevstvo
I couldn't wait for a miracle anymore	Nisam mogao više da čekam čudo
I knew him pretty well	Poznavao sam ga prilično dobro
I immediately started thinking	Odmah sam počeo da razmišljam
I have a phone in my purse	Imam telefon u torbici
I am, out of practice	Ja sam, van prakse
I'll give it to you by tomorrow night	Dajem ti do sutra uveče
I am a much older man now	Sada sam mnogo stariji čovek
I can't get out of armor in an emergency	Ne mogu izaći u slučaju nužde iz oklopa
I mean, specifically	Mislim, konkretno
I believe she means something to you	Verujem da ti ona nešto znači
The door opened and closed	Otvarala su se i zatvarala vrata
I was a mortal human being	Bio sam smrtno ljudsko biće
I should have thought of giving it to you sooner	Trebao sam misliti da ti ga dam ranije
I know this is not going to be easy	Znam da ovo neće biti lako
I opened my eyes to the shadows of the hut	Otvorio sam oči prema senkama kolibe
I went down next to her	Sišao sam pored nje
As soon as I die crazy, thank you	Čim bih umro lud, hvala
Resurrection, she said, is a second chance	Uskrsnuće, rekla je, druga prilika
I could fight back or leave	Mogao bih uzvratiti ili otići
I could die here	Mogao bih da umrem ovde
I threw it where your bag was	Bacio sam ga tamo gde je bila tvoja torba
The park is free and open to the public	Park je besplatan i otvoren za javnost
I knew your father because he was my teacher	Poznavao sam tvog oca jer mi je bio učitelj
The song really doesn’t ask for anything really fancy	Pjesma zaista ne traži ništa stvarno fensi
I guess it’s a good word like any other	Pretpostavljam da je to dobra riječ kao i svaka druga
I think that definitely points to someone who works there	Mislim da to definitivno ukazuje na nekoga ko tamo radi
I knew one drink would lead to another	Znao sam da će jedno piće dovesti do drugog
I want you to feel everything you want	Želim da osetiš sve što želiš
I was waiting for someone	Čekao sam nekoga
I jump forward, closing the distance	Ja skočim naprijed, zatvarajući razdaljinu
I knew things like that were happening	Znao sam da se takve stvari dešavaju
I hear a wave coming behind me	Čujem val koji dolazi iza mene
I didn't know how serious it was	Nisam znao koliko je to ozbiljno
I was about twelve years old	Imao sam oko dvanaest godina
I didn't realize how sensitive you were	Nisam shvaćao koliko si osjetljiv
I automatically knew what that meant	Automatski sam znao šta to znači
I could teach history	Mogao bih da predajem istoriju
I really hope not	Zaista se nadam da nije
I don't have to do as you say	Ne moram da radim kako ti naređuješ
I asked who was home	Pitao sam ko je kod kuće
I never do things like that, ever	Nikad ne radim takve stvari, nikad
I shook my head, refusing to cry	Odmahnula sam glavom, odbijajući da se rasplačem
I jumped up and followed him to the elevator	Skočio sam i krenuo za njim prema liftu
I should have seen that	Trebao sam to vidjeti
I guess the color depends on her mood	Pretpostavljam da boja zavisi od njenog raspoloženja
These effects came at the expense of live singing	Ovi efekti su došli na račun živog pjevanja
I only designed two books	Zasnovao sam samo dvije knjige
I came up with an ingenious way to smoke it	Smislio sam genijalan način da ga popušim
I wrote a book for them before they were even born	Napisao sam knjigu za njih prije nego su se i rodili
I studied my father's face	Proučavao sam očevo lice
I go faster than my fingers can follow	Idem brže nego što moji prsti mogu pratiti
I'm your wife for now	Ja sam tvoja žena za sada
Jack tells her he's ready to wait	Jack joj kaže da je spreman čekati
I think there is still room for improvement	Mislim da ipak ima prostora za poboljšanje
I told him to slow down	Rekao sam mu da uspori
I haven't seen her in days	Nisam je vidio danima
I was looking forward to meeting you	Radovao sam se susretu
I went inside and went into my bedroom	Ušao sam unutra i ušao u svoju spavaću sobu
I hung the child on a branch above me	Okačio sam dijete na granu iznad sebe
He broke off the engagement and returned home	Raskinuo je veridbu i vratio se kući
I had to pause for a moment	Morao sam da zastanem na trenutak
I took advantage of the situation	Iskoristio sam situaciju
I'm wrong	Grešim
I can't remember anyone half as good as him	Ne mogu da se setim nikoga upola tako dobrog kao on
I'd like some privacy, please	Želio bih malo privatnosti, molim
A man stood above him, his eyes twinkling	Iznad njega je stajao čovjek, a oči su mu svjetlucale
I often forget how important that transaction is	Često zaboravim koliko je važna ta transakcija
I sincerely hoped it was ours	Iskreno sam se nadao da je naša
I was suddenly a captain, and he a lieutenant	Ja sam odjednom bio kapetan, a on poručnik
I love women, of course	Volim žene, naravno
I turn my head slightly to the side	Okrenem glavu malo u stranu
I will not allow anyone to stand in my way	Neću dozvoliti nikome da mi stane na put
Public humiliation	Javno poniženje
I would love to come back here, no doubt	Voleo bih da se vratim ovamo, bez sumnje
I followed him, looking for my clothes	Ušao sam za njim, tražeći svoju odjeću
A moment later, she heard others following them	Trenutak kasnije, čula je kako se drugi kreću za njima
I looked up at his face	Podigao sam pogled na njegovo lice
I thought it would fail	Mislio sam da će propasti
Large living room with huge glass from wall to ceiling	Veliki dnevni boravak sa ogromnim staklom od zida do plafona
I wouldn't be here today without him	Ne bih bio ovdje danas da nije bilo njega
I was jealous that he didn't tell me	Bila sam ljubomorna što mi nije rekao
I knew exactly where this story was going	Tačno sam znao kuda ova priča vodi
I didn’t realize it until it was over	Nisam to shvatio dok nije bilo gotovo
I just wanted to make sure you were safe	Samo sam htio biti siguran da si bezbedna
I made this hat a medium size	Napravila sam ovaj šešir srednje veličine
I hear that all the time in this courtroom	Čujem to stalno u ovoj sudnici
I wanted him to be content and indifferent again	Željela sam da opet bude zadovoljan i ravnodušan
I would agree to anything my wife tells me	Pristao bih na sve što mi žena kaže
I know how hard this is	Znam koliko je ovo teško
I’m just here to offer guidelines	Ovdje sam samo da ponudim smjernice
I honestly didn't know	Iskreno nisam znao
They took my blood three times	Tri puta su mi vadili krv
I heard it inside the staff	Čuo sam to unutar osoblja
I like the print above	Sviđa mi se otisak iznad
I feel really bad about it	Osjećam se jako loše zbog toga
I noticed that she was never alone	Primetio sam da nikada nije bila sama
Chronic desire to omit the essential	Hronična želja da se izostavi ono bitno
I would sit alone a little away from reading	Sjedio bih sam malo dalje od čitanja
I still couldn't figure it out	I dalje nisam mogao da shvatim
I knew this was not going to be good	Znao sam da ovo neće biti dobro
I stared at it for a long time	Dugo sam zurio u to
I wonder if blood pressure affects her	Pitam se da li krvni pritisak utiče na nju
I want to make sure the system is destroyed	Želim biti siguran da je sistem uništen
I came back and the shot missed	Vratio sam se, a udarac je promašio
I have nothing bad to say about it	Nemam ništa loše da kažem o tome
This competition is held every four years	Ovo takmičenje se održava svake četiri godine
I remember she barely watched	Sećam se da je jedva i gledala
I didn't want to sound neat	Nisam želeo da zvučimo uredno
I looked ahead and saw nothing	Pogledao sam napred i ništa nisam video
Good variety, all in good condition	Dobra sorta, sve u dobrom stanju
I have no idea if any of them are true	Nemam pojma da li je neko od njih istinit
I shouldn't have told her	Nisam joj trebao reći
I just want us to be friends	Ja samo želim da budemo prijatelji
This can be extended to nine minutes	To se može produžiti na devet minuta
I felt the need to break the nervous silence	Osjetio sam potrebu da prekinem nervoznu tišinu
A strong man is strong because he is a real man	Jak čovjek je jak jer je pravi čovjek
I have to grow up and do this	Moram da odrastem i uradim ovo
I have a page, probably full of mistakes	Imam stranicu, vjerovatno punu grešaka
I could never take them seriously after that	Nikada ih nakon toga nisam mogao shvatiti ozbiljno
I really never think about it	Zaista nikad ne razmišljam o tome
I checked and your car is in the garage	Provjerio sam i auto ti je u garaži
I'm sad about that	Tužan sam zbog toga
I am here of flesh and blood	Ja sam ovdje od krvi i mesa
I hate you for what you did to me	Mrzim te zbog onoga što si mi uradio
I haven't been comfortable with that yet	Još mi to nije bilo ugodno
I want us to be honest	Želim da budemo iskreni
I have to say the group was pretty tight	Moram reći da je grupa bila prilično zbijena
I wouldn't let that happen	Ne bih dozvolio da se to desi
I could feel the warm buzz of life	Mogao sam osjetiti toplo zujanje života
I put it on a randomly selected movie station	Stavio sam ga na slučajno odabranu filmsku stanicu
A very vivid dream that someone wants to hurt you	Veoma živ san o tome da neko želi da vas povrijedi
I want to go back to writing	Želim da se vratim pisanju
Excitement of lust and passion flowed through her	Kroz nju je prostrujalo uzbuđenje požude i strasti
I will only inform my daughter of your decision	Samo ću svoju kćer obavijestiti o vašoj odluci
I didn't even want him to shoot one of ours	Nisam želio ni da puca na jednog od naših
I go out quietly and find three other doors	Izlazim tiho i pronalazim tri druga vrata
I must have broken down or something	Mora da sam se slomio ili tako nešto
I had to do something now	Morao sam nešto da uradim sada
I learn best through interaction	Najbolje učim kroz interakciju
I was really impressed with him	Bio sam zaista impresioniran njime
The pattern also has large compound eyes	Uzorak također ima velike složene oči
I close my eyes and focus on lifting	Zatvaram oči i fokusiram se na podizanje
I turned and took one last look	Okrenuo sam se i bacio zadnji pogled
I managed to get up and take a shower	Uspio sam ustati i istuširati se
I lit candles and sat down to wait	Zapalio sam svijeće i sjeo da čekam
I still had no idea why she was angry	Još uvijek nisam imao pojma zašto je bila ljuta
I didn’t feel any different in that regard	Nisam se osjećao drugačije u tom pogledu
I didn't know how to feel about it	Nisam znao šta da se osećam u vezi toga
I was nervous, that's all	Bio sam nervozan, to je sve
I can't think of another way to describe it	Ne mogu smisliti drugi način da to opišem
I declined the offer	Odbio sam ponudu
I have a few more questions	Imam još nekoliko pitanja
I could be completely wrong	Mogao bih biti potpuno u krivu
I had a few drinks with dinner	Popio sam nekoliko pića uz večeru
I never had to help anyone	Nikad nisam morao nikome pomoći
I wanted him to face music with me	Želio sam da se suoči sa muzikom sa mnom
I answered your questions as much as I knew	Odgovorio sam na vaša pitanja koliko sam znao
I felt my power increase a little with her corruption	Osjetio sam kako se moja moć malo povećava s njenom korupcijom
I wanted to cry this day	Htjela sam plakati ovog dana
The tail is brown above and below	Rep je smeđi iznad i ispod
I have friends at home	Imam drugarice kod kuće
Still, I wouldn’t trade the experience for anything	Ipak, iskustvo ne bih mijenjao ni za šta
I guess the uniform paid off for me	Valjda me je uniforma isplatila
There are several springs on the island	Na ostrvu ima i nekoliko izvora
I've never seen an animal die before	Nikada ranije nisam video životinju da umire
I was lucky to be born in wealth, unlike you	Imao sam sreću da sam rođen u bogatstvu, za razliku od tebe
I enjoy playing both types of positions	Uživam igrajući obje vrste pozicija
I have not always been the holy messenger you see before you	Nisam uvijek bio sveti glasnik kojeg vidite pred sobom
I could handle this	Mogao bih se nositi sa ovim
A faint smile appeared on his lips	Na usnama mu se pojavi blag osmijeh
I couldn't look at her without smiling	Nisam mogao da je pogledam a da se ne nasmejem
I don't see a way out of it	Ne vidim izlaz iz toga
I went and got on my bike	Otišao sam i sjeo na bicikl
I didn't like doing this	Nije mi se svidjelo ovo raditi
I was not disappointed	Nisam se razočarao
I felt him think of me	Osjetio sam kako misli na mene
I'll wait for another pizza	Sacekacu drugu picu
I knew what the smell was like	Znao sam kakav je miris
I gave the same treatment	Dao sam isti tretman
I mean that very literally	Mislim to vrlo bukvalno
I just found your letter before I came right here	Tek sam našao tvoje pismo prije nego što sam došao pravo ovdje
I asked him for a minute of his time	Zamolio sam ga za minut svog vremena
I didn't hear the door either	Ni ja nisam čuo vrata
I guess they thought they were polite	Pretpostavljam da su mislili da su pristojni
I hurried to the office door	Požurio sam do vrata kancelarije
I thought the arches should be curved	Mislio sam da lukovi trebaju biti zakrivljeni
I need my strength too	I meni treba moja snaga
Sword wound on your side	Rana od mača na tvojoj strani
Ferdinand decided not to follow this tactic	Ferdinand je odlučio da ne slijedi ovu taktiku
Mercy on mercy, he'll call it later	Milost na milost, kasnije će to nazvati
Production failed	Nije uspjelo doći do proizvodnje
I represented her husband	Ja sam zastupao njenog muža
I lived the dream of the middle class	Živeo sam san srednje klase
I'm not ashamed to defend myself	Ne stidim se što se branim
I will never be a normal person	Nikada neću biti normalna osoba
Many of them pass on to me	Mnogi od njih prolaze na mene
That's how I wanted it to work	Tako sam htela da radi
Chase was chosen to lead the attack	Chase je izabran da vodi napad
I started things	Pokrenuo sam stvari
I really didn't think about it	Zaista nisam razmišljao o tome
I force myself not to let my anger go away	Prisiljavam se da ne dozvolim da moj bijes nestane
I chose my words carefully	Pažljivo sam birao riječi
I had to pinch myself every day	Morao sam da se štipam svaki dan
I will answer all your questions	Odgovorit ću na sva vaša pitanja
I turn it over and turn it off	Prevrćem i isključim ga
I can't live without them	Ne mogu živjeti bez njih
I have to make sure this time	Moram se uvjeriti ovaj put
As a kid, I used to look forward to it	U djetinjstvu sam se jako veselio
I will be happy to give you advice	Rado ću vam dati savjet
I notice you were quite thrilled with that	Primjećujem da ste se poprilično oduševili od toga
The perfect place to retire	Savršeno mjesto za penziju
I expected little to happen	Očekivao sam da će se malo toga dogoditi
I would kill him	Ubio bih ga
I don't care what he thinks	Briga me šta on misli
I want you to be a light and a life for them	Želim da budeš svjetlost i život za njih
That music connects people	Ta muzika spaja ljude
I think for me it could have been partly developmental	Mislim da je za mene to moglo biti djelimično razvojno
I started breathing again and feeling again	Počeo sam ponovo da dišem i ponovo osećam
I didn't want anyone to get hurt	Nisam želeo da iko bude povređen
I needed him in my weakness	Trebao sam ga u svojoj slabosti
I look at it as teamwork	Na to gledam kao na timski rad
I stopped by the house	Stao sam do kuće
I thought I was happy to have experienced it	Mislio sam da sam sretan što sam to doživio
I lowered my eyes and looked at nothing	Spustio sam oči i ništa nisam gledao
I suffered too much	Previše sam patio
Admiration and respect were mutual	Divljenje i poštovanje je bilo obostrano
That would be great	To bi bilo super
I never got to buy you two a present	Nikad nisam stigao da vas dvoje kupim poklon
From that day dates our true national life	Od tog dana datira naš pravi nacionalni život
Governor and members of the council	Guverner i članovi vijeća
Natural talent will only take you that far	Prirodni talenat će vas odvesti samo tako daleko
I have to write	Moram da pišem
I wasn’t trying to impress him anyway	Ionako ga nisam pokušavao impresionirati
I kept talking about it in the first century	O tome sam stalno govorio u prvom veku
I need a place to hang my clothes	Treba mi mjesto da okačim odjeću
I watched you laugh and dance with your friend	Gledao sam te kako se smiješ i plešeš sa svojim prijateljem
I saved my dear wife	Spasio sam svoju dragu ženu
I turned to the sound	Okrenuo sam se prema zvuku
I couldn't get the right answers	Nisam mogao dobiti prave odgovore
I stare at his beautiful face	Zurim u njegovo prekrasno lice
I understand your problem	Razumijem tvoj problem
I told him everything he laughed at again	Rekao sam mu sve čemu se on opet nasmijao
I'm glad she caught me	Drago mi je da me je uhvatila
The band was setting up the equipment	Bend je postavljao opremu
I warmly recommend it to anyone going through a divorce	Toplo ga preporučujem svima koji prolaze kroz razvod
I'm here to see if that happens	Ovdje sam da vidim da li će se to dogoditi
I half expected this to be missing	Napola sam očekivao da ovo nedostaje
A scene that is never forgotten	Prizor koji se nikad ne zaboravlja
I just can't take it anymore	Jednostavno ne mogu više
I will never forget any of you	Nikada neću zaboraviti nikoga od vas
I know they're out there somewhere	Znam da su tu negde
I also know better than to trust you	Takođe znam bolje nego da ti verujem
I let their love overwhelm me	Pustio sam njihovu ljubav da me preplavi
I just wanted to stay here a little longer	Samo sam htio ostati ovdje još malo
The fly fell to my knee	Muva mi je pala na koleno
Early exposure is strongly associated with increased risk	Rano izlaganje snažno je povezano s povećanim rizikom
He begins to feel his body	Počinje da osjeća svoje tijelo
I knew her answer from that	Iz toga sam znao njen odgovor
I like to feel your body on me	Volim da osetim tvoje telo na sebi
I look forward to seeing you soon	Radujem se što ću vas uskoro vidjeti
I'm getting a little old too	I ja malo starim
Purchasing capacity means production capacity	Kapacitet kupovine znači kapacitet proizvodnje
I wanted you to come with me	Hteo sam da pođeš sa mnom
I reminded her where we live	Podsjetio sam je gdje živimo
I am a single mother trying to improve	Ja sam samohrana majka koja pokušava da se poboljša
I could take you both to dinner	Mogao bih vas oboje odvesti na večeru
I have to let my mom go	Moram da pustim mamu
I didn't understand what was happening, but I felt good	Nisam razumeo šta se dešava, ali osećao sam se dobro
I shook my head in confusion	Zbunjeno sam odmahnula glavom
I woke up to answer the phone	Probudio sam se da se javim na telefon
I was glad they got along so well	Bilo mi je drago što su se tako dobro slagali
The fan was arrested	Navijač je uhapšen
And I want to be a champion	I ja želim da budem šampion
I bet you'll make it very soon	Kladim se da ćeš se vrlo brzo snaći
I dropped the ring on the counter to rest	Spustio sam prsten na pult da se odmori
He is later pronounced dead	Kasnije se proglašava mrtvim
I have never been in such an oppressive space	Nikada nisam bio u tako opresivnom prostoru
I guess he heard what was happening on the radio	Valjda je čuo šta se dešava na radiju
I think they like it	Mislim da im se sviđa
In the past, I have helped run the school newspaper	U prošlosti sam pomagao u vođenju školskih novina
I wanted to keep an eye on our tail	Hteo sam da pripazim na naš rep
I think he really wanted to shoot you	Mislim da je stvarno hteo da te upuca
He is resting in his hometown	Odmara se u svom rodnom gradu
Reservations are recommended	Preporučuje se rezervacija
I see where this is going	Vidim kuda ovo vodi
I just needed to go and do it myself	Samo sam trebao da odem i uradim to sam
I have never seen anyone arrested	Nikad nisam video da je neko uhapšen
Still, I understood why they did it	Ipak sam shvatio zašto su to uradili
I am helpless and poor	Ja sam bespomoćan i siromašan
I didn't even use it, he thought	Nisam ga ni koristio, pomislio je
I knew that from animals	To sam znao od životinja
Blood pressure test, maybe	Test krvnog pritiska, možda
The maid opened the door and let them in	Sluškinja je otvorila vrata i pustila ih unutra
I remember that, but that’s about it	Sjećam se toga, ali to je otprilike to
The highlight of this wonderful journey, the cliff too far	Vrhunac ovog divnog putovanja, litica predaleko
I receive daily reports on the conditions on the ground	Svakodnevno dobijam izveštaje o uslovima na zemlji
I didn't expect you to come to me	Nisam očekivao da ćeš doći kod mene
I wonder what it was doing here	Pitam se šta je to radilo ovdje
I refuse to admit it	Odbijam da priznam
The whip snapped over his back	Bič mu je pukao preko leđa
I loved climbing	Voleo sam penjanje
I knew they were talking by heart	Znao sam da razgovaraju na pamet
A line at the door encircled the building	Linija na vratima obavijala je zgradu
It is always completely up to date	Uvijek je potpuno ažuran
I guess there is paperwork for bringing guests	Pretpostavljam da postoji papirologija za dovođenje gostiju
I only had until tomorrow	Imao sam samo do sutra
I helped your party	Pomogao sam vašoj zabavi
Really good friend	Zaista dobar prijatelj
I hate planning things	Mrzim planiranje stvari
I couldn't get to bed fast enough	Nisam mogao dovoljno brzo da uđem u krevet
I tell her and she goes back to her friends	Kažem joj i ona se vraća svojim prijateljima
I didn’t even tell my sponsor	Nisam čak ni rekla svom sponzoru
I really want to paint	Zaista želim da slikam
The framework for this to happen was being put together	Okvir da se to dogodi se sastavljao
I knew this man well	Dobro sam poznavao ovog čoveka
The world was too bright to bear	Svijet je bio previše svijetao da bi mogao podnijeti
I would shy away from loving prison	Sklonio bih se ljubavi prema zatvoru
I left her a message and marked her as an emergency	Ostavila sam joj poruku i označila je kao hitnu
I talked to my children for a long time last night	Sinoć sam dugo razgovarao sa svojom decom
I tore it off and handed it to the director	Otkinuo sam ga i predao direktoru
I've just been doing this my whole life	Samo radim ovo cijeli život
I was no longer sure we were safe	Nisam više bio siguran da smo bezbedni
I didn't want to touch anything	Nisam htela ništa da diram
I was in my head thinking	Bio sam u svojoj glavi i razmišljao
I already had enough money	Već sam imao dovoljno novca
I imagined his voice	Zamislila sam njegov glas
I am very satisfied with my order	Veoma sam zadovoljan svojom narudžbom
I used to come	Ponekad sam dolazio
I went to clean up and eat something	Otišao sam da pospremim i da nešto pojedem
I doubted it would be soon	Sumnjao sam da će uskoro biti
I thought the man would regret it and move on	Mislio sam da će čovjek zažaliti i krenuti dalje
The league dismissed his appeals	Liga je odbacila njegove žalbe
I can control myself like a dragon	Mogu se kontrolisati kao zmaj
Maybe I should try to imagine him naked	Možda bih pokušao da ga zamislim golog
I miss my mom a lot too	I meni mnogo nedostaje mama
I think that's much more likely	Mislim da je to mnogo verovatnije
I came in one evening	Ušao sam jedne večeri
I couldn't find him	Nisam ga mogao naći
A pleasant silence spread between them	Između njih se širila ugodna tišina
I reached out and touched the cold water	Ispružio sam ruku i dodirnuo hladnu vodu
I studied my reflection in the medicine box	Proučavao sam svoj odraz u kutiji s lijekovima
Large double bed leaning against the window	Veliki bračni krevet naslonjen na prozor
I see his body begin to tremble	Vidim kako mu tijelo počinje drhtati
I am not a law and a judge	Ja nisam zakon i sudija
I couldn't pretend it wasn't	Nisam mogao da se pretvaram da nije
I'll have an auction	Imaću aukciju
I kept forgetting to eat	Stalno sam zaboravljala da jedem
I would do anything to save him	Učinio bih sve da ga spasim
A temporary shelter was erected in front	Ispred je podignuto privremeno sklonište
I look around, I understand everything	Gledam okolo, shvatam sve
I see that the judge was impressed	Vidim da je sudija bio impresioniran
I loved learning only for myself	Voleo sam da učim samo za sebe
I want to remember our wedding day	Želim da pamtim dan našeg venčanja
I'm too shy like you	Previše sam stidljiv kao ti
I knew something was going on	Znao sam da se nešto dešava
I just heard what she was thinking	Upravo sam čuo šta je mislila
I hope we can be married for so long	Nadam se da možemo biti u braku toliko dugo
The small table was not cleared after the meal	Mali sto nije bio raščišćen nakon jela
The music hall did not adopt its unique style	Muzička dvorana nije usvojila svoj jedinstveni stil
I felt his light weight	Osjetio sam njegovu malu težinu
I set up an account on the donation site	Postavio sam račun na web lokaciji za donacije
They can buy me the best champagne	Mogu me kupiti najboljim šampanjcem
I haven't spoken to them since they kicked me out	Nisam razgovarao s njima otkako su me izbacili
I closed my eyes and withdrew my energy	Zatvorila sam oči i povukla svoju energiju
A calm silence reigned in the place	Mirna tišina zavladala je mjestom
Day practically lost	Dan praktično izgubljen
I soon invented this ink	Uskoro sam izmislio ovo mastilo
I know you promised to be his wife	Znam da si mu obećala biti žena
I want to go with him	Želim da idem s njim
I couldn’t go wrong, this decision was lifelong	Nisam mogao pogriješiti, ova odluka je bila doživotna
I pursed my lips, determined not to say more	Stisnula sam usne, odlučna da više ne kažem
I know them well	Znam ih dobro
I had nowhere to run	Nisam imao kuda da pobegnem
I didn't dwell on that	Nisam se zadržao na tome
I try not to smile, but she is so cute	Trudim se da se ne nasmejem, ali ona je tako slatka
I expect to hear the results at any moment	Očekujem da ću u svakom trenutku čuti rezultate
A flock, which in the end did not deserve it	Jato, koje ga na kraju nije zaslužilo
I was so sad to see his number up	Bila sam tako tužna vidjeti njegov broj gore
I don't have a degree in divinity	Nemam diplomu iz božanstva
I should never have come here	Nikada nisam trebao doći ovamo
I haven't decided yet	Nisam se još odlučio
I know you'll be honest	Znam da ćeš biti pošten
I think we have finally put an end to this	Mislim da smo konačno stavili tačku na ovo
A tall, thin man came to the door	Visok, mršav muškarac došao je do vrata
I will stay in the park in the future	Ubuduće ću ostati u parku
I am a man of persuasion and politics	Ja sam čovjek od ubjeđivanja i politike
A sense of calm flowed through him	Kroz njega je prostrujao osjećaj smirenosti
I have to focus on important things	Moram da se fokusiram na važne stvari
I heard about his death	Čuo sam za njegovu smrt
I'm afraid of things, a lot of things	Plašim se stvari, mnogo toga
I hated the theory of fateful dreams	Mrzeo sam teoriju o sudbinskim snovima
I can't help but push	Ne mogu a da ne guram
I didn't want to argue	Nisam htela da se svađam
I was gay, helpless, mentally and homeless	Bio sam gej, nemoćan, psihički i beskućnik
I believe you are happy with the purchase	Vjerujem da ste zadovoljni kupovinom
I know you're lying	Znam da lažeš
I had complete control over my emotions	Imao sam potpunu kontrolu nad svojim emocijama
I want to understand what's going on here	Želim da razumem šta se ovde dešava
Included for comparison	Uključeno radi poređenja
I want to create something completely different from them	Želim stvoriti nešto potpuno drugačije od njih
I don't have a chest to lean on	Nemam grudi na koje bih se mogao nasloniti
I bet she saw herself on the tape	Kladim se da je vidjela sebe na snimku
I wanted to draw him to me	Htela sam da ga privučem k sebi
I can't stop laughing	Ne mogu prestati da se smejem
I could really use a cup of hot coffee	Zaista bi mi dobro došla šalica vruće kafe
I didn't even try to fight to control it	Nisam ni pokušao da se borim da to kontrolišem
I struggled to get everything back in my bag	Borila sam se da sve vratim u torbu
I could do much better there	Mogao bih se mnogo bolje snaći tamo
I just followed my instinct	Samo sam sledio svoj instinkt
I inhaled and opened the unknown	Udahnula sam i otvorila nepoznato
I thought so too	I ja sam tako mislio
The program also started working	Počeo je raditi i program
I didn't want to lose him in my life	Nisam htela da ga izgubim u životu
I notice you're still wearing that cannon	Primećujem da još uvek nosiš taj top
I roll over laughing at this guy	Prevrćem se smijući se ovom tipu
I was surprised to see how many people love me	Iznenadila sam se kad sam vidjela koliko me ljudi voli
I was a disappointment to myself as well	Bio sam razočaranje i za sebe
I own a restaurant	Ja sam vlasnik restorana
A few friends from the church	Nekoliko prijatelja iz crkve
The mine is now a science laboratory	Rudnik je sada naučna laboratorija
I didn't care about that either	Ni mene nije bilo briga za to
I would never be alone again	Nikada više ne bih bila sama
I had to go all day without a phone	Morao sam cijeli dan bez telefona
I liked him to answer as he usually did	Voleo sam da odgovori kao što je inače radio
I looked up and thought he was cute	Podigla sam pogled i pomislila da je sladak
I tried to solve the problem without success	Pokušao sam riješiti problem bezuspješno
There seemed to be problems at every turn	Činilo se da problema ima na svakom koraku
I wasn’t sure the sound came out	Nisam bio siguran da je zvuk izašao
Two more projects started a few days ago	Prije nekoliko dana započeta su još dva projekta
It took me a while to learn the lesson	Trebalo mi je vremena da naučim lekciju
I had to keep moving	Morao sam se stalno kretati
I lived a life not worth living	Živeo sam život koji nije vredan življenja
The latter group included several hundred women and children	U potonjoj grupi bilo je nekoliko stotina žena i djece
I will not meet them again	Neću ih više sresti
I know where this is	Znam gdje je ovo
I didn't want to make things worse for him	Nisam htela da mu pogoršam stvari
I guess it's our turn	Valjda je došao red na nas
I really recommend it	Zaista ga preporučujem
I love my people and I trust them	Volim svoj narod i vjerujem mu
We should start now	Trebalo bi da počnemo odmah
I was happy for them, and happy for us	Bio sam srećan zbog njih, i srećan zbog nas
As much black as possible	Što više crnog
I have tried almost every home furniture here	Probao sam skoro svaki kućni namještaj ovdje
I hope to kiss him one day, in the future	Nadam se da ću ga poljubiti jednog dana, u budućnosti
I could be a grief counselor	Mogao bih biti savjetnik za tugu
I would give him three stars, but that's me	Dao bih mu tri zvjezdice, ali to sam ja
I was born there, and all roads lead home	Tamo sam rođen, i svi putevi vode kući
Nice to meet you	Drago mi je da sam te upoznao
I already knew what happened	Već sam znao šta se dogodilo
I am good at my job	Ja sam dobar u svom poslu
I believe he is pulling my leg	Vjerujem da me vuče za nogu
I followed her, holding my hand on the gun	Pratio sam je, držeći ruku na pištolju
Some kind of central bank	Neka vrsta centralne banke
The great war between justice and evil	Veliki rat između pravednosti i zla
I looked at your feet	Pogledao sam tvoje noge
I took the bags to my room	Odnio sam torbe u svoju sobu
I will not change my mind	Neću se predomisliti
I set the table and lit the candles	Postavio sam sto i zapalio svijeće
I just wanted the conversation to end	Samo sam želio da se razgovor završi
One initiative often leads to another	Jedna inicijativa često dovodi do drugih
I would love to see her again	Voleo bih da je ponovo vidim
I thought it was weird	Mislio sam da je to čudno
I need to do better for my children	Moram učiniti bolje za moju djecu
I should have closed those windows well	Trebao sam dobro zatvoriti te prozore
I can easily imagine myself working here	Lako mogu zamisliti sebe kako radim ovdje
I can't escort you to your other soldiers	Ne mogu vas otpratiti do vaših drugih vojnika
I loved him with great love	Volela sam ga sa velikom ljubavlju
I know something we can do that is much more exciting	Znam nešto što možemo učiniti što je mnogo uzbudljivije
The woman promised that someone was on the way	Žena je obećala da je neko na putu
I didn't think well	Nisam dobro razmislio
I feel their fear as my own	Osećam njihov strah kao svoj
I kept the rope still until she was completely ready	Držao sam uže mirno dok nije bila potpuno spremna
I would give it	Dao bih ga
His fragile health prevented the realization of the project	Njegovo krhko zdravlje spriječilo je realizaciju projekta
He dies three days later	Tri dana kasnije umire
Hockey Scholarship	Hokejaška stipendija
I made arrangements with my most trusted spies	Dogovorio sam se sa svojim špijunima od najvećeg povjerenja
I could feel her breath	Mogao sam da osetim njen dah
A boy much different from the boy they raised	Dječak mnogo drugačiji od dječaka kojeg su odgojili
I turned eighteen in the county jail	Napunio sam osamnaest godina u okružnom zatvoru
I can help you be your strength and your courage	Mogu vam pomoći da budem vaša snaga i vaša hrabrost
I felt his anger and it scared me more	Osjetila sam njegov bijes i to me je više uplašilo
There were no children from the marriage	Nije bilo djece iz braka
I don't remember what we saw	Ne sećam se šta smo videli
I wait a moment before answering	Čekam trenutak prije nego što odgovorim
I would do my best to keep it to myself	Dao bih sve od sebe da to zadržim za sebe
I can't take that from you	Ne mogu to uzeti od tebe
With her he became the father of four children	S njom je postao otac četvero djece
I live in the area and I will definitely apply	Živim u okolini i sigurno ću se prijaviti
I have to find him, now	Moram ga naći, odmah
I dated you because you showed interest in me	Izlazio sam s tobom jer si pokazao interesovanje za mene
I saw them and I have already rejected them	Video sam ih i već sam ih odbio
I was hoping to keep this marriage together	Nadao sam se da ću održati ovaj brak zajedno
I should have included that information in the original article	Trebao sam uključiti te informacije u originalni članak
I slipped into the boiling water and leaned back	Skliznuo sam u vrelu vodu i zavalio se
I wasn't expecting you so soon	Nisam te očekivao tako brzo
I got up and told them to shut up	Ustao sam i naredio im da ćute
I have people to lift and carry	Imam ljude da dižem i nosim
I don't know how difficult this is to do	Ne znam koliko je ovo teško izvesti
I just love this time of year	Jednostavno volim ovo doba godine
I appreciate you not asking for a women's watch	Cijenim što nisi tražio ženski sat
I've dealt with them before without any problems	I ranije sam se nosio sa njima bez problema
I believe they were intentionally made that way	Vjerujem da su namjerno tako napravljene
I remember carrying it to her van	Sjećam se da sam ga nosila do njenog kombija
I glanced at the guy to my right	Bacio sam pogled na tipa sa moje desne strane
I think his bite is actually worse than his barking	Mislim da je njegov ugriz zapravo gori od njegovog lajanja
I suddenly had a lot of friends	Odjednom sam imao puno prijatelja
We'll meet in a minute	Naći ćemo se ispred za minut
I told him there were only clothes in the bag	Rekao sam mu da je u torbi bila samo odjeća
I neither laugh nor cry	Niti se smejem, niti plačem
I closed my eyes for a moment	Zatvorio sam oči na trenutak
In children, this benefit is uncertain	Kod djece je ova korist neizvjesna
I have witnessed all this throughout my existence	Svemu tome sam svjedočio tokom čitavog svog postojanja
I got off and woke up in recovery	Sišao sam i probudio se u oporavku
I often wonder which of us got a better offer	Često se pitam ko je od nas dobio bolju ponudu
I really wanted to redeem myself to her	Zaista sam želio da joj se iskupim
I'll pick them up	Doći ću po njih
I didn't even expect him to come	Nisam ni očekivao da će doći
I have always been a little afraid of such experiences	Oduvijek sam se pomalo bojao takvih iskustava
Initially, I was not interested in his research	Prvobitno nisam bio zainteresovan za njegovo istraživanje
I liked the story the songs told	Svidjela mi se priča koju su pjesme ispričale
I'm here if you need anything	Tu sam ako ti nešto zatreba
I just didn't need this right now	Jednostavno mi ovo trenutno nije trebalo
I know this place better than any	Znam ovo mjesto bolje od bilo kojeg drugog
I'm giving you this woman	Dajem ti ovu ženu
I can't wait to bring you to myself	Jedva čekam da te dovedem do sebe
I had great working class parents	Imao sam sjajne roditelje iz radničke klase
I had doubts to be sure	Imao sam sumnje da budem siguran
I didn't have an umbrella on	Nisam imao kišobran na sebi
Dumplings piled up in his throat	U grlu mu se nakupila knedla
I just can't find it	Samo ne mogu da nađem
I am very glad that you are writing with the mission	Veoma mi je drago što pišete sa misijom
I could kill you and not think about it	Mogao bih te ubiti i ne razmišljati o tome
I want a better future	Želim bolju budućnost
I found it, one way or another	Našao sam ga, na ovaj ili onaj način
I reached for him in a hurry	U žurbi sam posegnuo za njim
The rescued person has a lot of misery	Spašena osoba ima mnogo jada
I was hoping for an adventure	Nadao sam se avanturi
I fell off my bike while coming here	Pao sam sa bicikla dok sam dolazio ovamo
I said a quick prayer to them	Izrekao sam im brzu molitvu
I told them to find a way to escape	Rekao sam im da nađu način da pobjegnu
Then I turned off the system	Zatim sam isključio sistem
I would definitely recommend it and would keep coming back	Definitivno bih je preporučio i stalno bih se vraćao
I am deeply touched and grateful	Duboko sam dirnut i zahvalan
I enjoyed this conversation	Uživao sam u ovom razgovoru
I ate them all last night	Sve sam ih pojeo sinoć
I think we are slowly moving away from that	Mislim da se polako udaljavamo od toga
I can't live this lie anymore	Ne mogu više da živim ovu laž
I wrote one article	Napisao sam jedan članak
I should have warned you about that	Trebao sam te upozoriti na to
I think they're moving slowly	Mislim da se sporo kreću
I wanted to be the one to go get him	Hteo sam da budem taj koji će otići po njega
I'm telling you, everything fits	Kažem ti, sve se uklapa
I'll lock the door and throw away the key	Zaključaću vrata i baciti ključ
Together they had four daughters and one son	Zajedno su imali četiri ćerke i jednog sina
The boy was walking alone in the woods near the school	Dječak je šetao sam u šumi u blizini škole
I knew it was my brother's voice	Znao sam da je to glas mog brata
I can tell you right away that this is wrong	Mogu vam odmah reći da je to pogrešno
I could have had you from day one	Mogao sam te imati od prvog dana
I am the target, along with part of the burden	Ja sam meta, zajedno sa delom tereta
I raised my head, looked from one friend to another	Podigao sam glavu, pogledao s jednog prijatelja na drugog
I am, for example, more than happy with the result	Ja sam, na primjer, više nego zadovoljan rezultatom
A moment later she stepped forward	Trenutak kasnije vratila se naprijed
I just want to see you happy	Samo želim da te vidim srećnog
I know this is new territory for all of us	Znam da je ovo nova teritorija za sve nas
I don’t understand that concept	Ne razumijem taj koncept
I panicked, my heart ached	Obuzela me panika, srce me zaboljelo u grudima
Louis as potential locations	Louisa kao potencijalne lokacije
I stood on the side of a small cliff	Stajao sam na strani male litice
I'm really a prisoner	Ja sam zaista zatvorenik
Whispered reassurance of mutual desire	Šaputano uvjeravanje u međusobnu želju
A large crowd gathered	Okupila se velika gomila
I have no desire to establish a sect	Nemam želju da osnivam sektu
I was as close to the center as he was	Bio sam blizu centra kao i on
I heard you perfectly well	Čuo sam te savršeno dobro
It has no distinct smell or taste	Nema nikakav izrazit miris ili ukus
I thought my heart was going to explode	Mislio sam da će mi srce eksplodirati
I went into the store	Ušao sam u radnju
I played that game often	Često sam igrao tu igru
I have worked on many projects like yours	Radio sam na mnogim projektima poput vašeg
I wanted him so much	Toliko sam ga željela
I can't tell her the truth	Ne mogu joj reći istinu
I have a little stomach left for fun	Ostalo mi je malo stomaka za zabavu
I was never embarrassed	Nikad se nisam osramotio
I go to them and examine them	Idem prema njima i pregledavam ih
Such gifts are traditionally given with the right hand	Takvi se pokloni tradicionalno daju desnom rukom
I just couldn’t put him to sleep without knowing it	Jednostavno ga nisam mogao uspavati, a da ne znam
I was grateful for the help	Bio sam zahvalan na pomoći
The government's experiment went wrong	Vladin eksperiment je pošao po zlu
I did it to catch him mentally	Uradila sam to da ga mentalno uhvatim
I fixed your house	Popravio sam ti kucu
I guess some animals have never learned	Pretpostavljam da neke životinje nikada nisu naučile
I didn't want to go through that again	Nisam htela da prolazim kroz to ponovo
I looked on the internet and assumed that was it	Pogledao sam na internetu i pretpostavio da je to to
I will not blame him for making such a decision	Neću mu zameriti što je doneo takvu odluku
It was a feeling	To je bio osjećaj
Both parties had an informal alliance in the province	Obe stranke su imale neformalni savez u pokrajini
I was sick though	Ipak mi je bilo muka
I want to stay here and finish school	Želim ostati ovdje i završiti školu
I was terribly embarrassed	Bilo mi je strašno neugodno
I hope we can be good friends!	Nadam se da možemo biti dobri prijatelji!
I respect myself and others very much	Veoma poštujem sebe i druge
I can do simple math	Mogu da radim jednostavnu matematiku
I wish we could stay like this forever	Voleo bih da možemo da ostanemo ovako zauvek
I find that most things are too rigid in their approach	Smatram da je većina stvari previše kruta u svom pristupu
I think a lot of people will be killed	Mislim da će mnogo ljudi biti ubijeno
I doubt she even saw me	Sumnjam da me je i vidjela
I love the sound of that bell	Volim zvuk tog zvona
I stop breathing at this thought	Prestajem disati na ovu pomisao
I want the palace to be seen tonight	Želim da se palata gleda večeras
A couple of letters and a few numbers	Par slova i nekoliko brojeva
I'm not sure how long it will take	Nisam siguran koliko će to trajati
I just got up, had breakfast and went to work	Upravo sam ustao, doručkovao i otišao na posao
I asked her where her picture came from	Pitao sam je odakle joj slika
I certainly won't say it out loud	Ja to sigurno neću izgovoriti naglas
I guess you received them	Pretpostavljam da ste ih primili
I was knocked out and rolled under the console	Bio sam nokautiran i otkotrljan ispod konzole
Holes and other covered places are chosen less frequently	Rupe i druga pokrivena mjesta biraju se rjeđe
I had no idea what it looked like	Nisam imao pojma kako izgleda
I didn't want to imagine what happened next	Nisam htela da zamišljam šta se dalje dogodilo
I wonder how much he actually got	Pitam se koliko je zapravo dobio
I won't fuck with anyone	Neću se zajebavati sa bilo kim
I want you to watch out for anything suspicious	Želim da paziš na bilo šta sumnjivo
I didn't want to eat with them	Nisam htela da jedem sa njima
I knew it was late, very late	Znao sam da je kasno, veoma kasno
Completely unnecessary	Potpuno nepotrebno
I made a note to keep an eye on her	Napravio sam bilješku da je držim na oku
A good store meets your monthly needs	Dobra trgovina zadovoljava mjesečne potrebe
I can read your eyes	Mogu čitati tvoje oči
I couldn't even smell the air	Nisam mogao ni da osetim miris vazduha
I forced myself to inhale	Natjerao sam se da udahnem
I approached a group of girls	Prišao sam grupi djevojaka
I enjoyed the taste of power	Uživao sam u ukusu moći
I tried not to worry about it	Trudio sam se da ne brinem o tome
I could feel sweat dripping from my forehead	Osjećao sam kako mi znoj curi sa čela
He really bought his public image	Zaista je kupio svoj javni imidž
A free version of the software is available	Dostupna je besplatna verzija softvera
I think prejudice may be a human weakness	Mislim da su predrasude možda ljudska slabost
In her first year, she was elected class president	Na prvoj godini je izabrana za predsjednika razreda
I like the message of the song	Sviđa mi se poruka pjesme
I will follow your father's wish	Pratiću želju tvog oca
I couldn't see the words	Nisam mogao vidjeti riječi
I have to go now, but we'll stay in touch	Moram sada da idem, ali ostaćemo u kontaktu
I helped him put on his jacket and boots	Pomogao sam mu da obuče jaknu i čizme
I looked at the flash drive	Pogledao sam na fleš disk
I did that from the beginning	To sam radio od samog početka
I was there to take care of the bills	Bio sam tamo da se pobrinem za račune
A writer must bring balance to his world	Pisac mora da unese ravnotežu u svoj svet
I was scared and I denied it	Bio sam uplašen i poricao sam
I will take my reward	Ja ću uzeti svoju nagradu
I know everything you're going to say	Znam sve što ćeš reći
I suddenly saw a shadow	Naglo sam ugledao senku
I ask her how she knows this information	Pitam je otkud zna ove informacije
The lights never killed anyone	Svjetla nikada nikoga nisu ubila
The team has a clear leader	Tim ima jasnog vođu
I hope you will accept this with a few days delay	Nadam se da ćeš to prihvatiti sa nekoliko dana zakašnjenja
I took the tape off one once	Jednom sam skinuo traku sa jednog
I was more than confused	Bio sam više nego zbunjen
A marketing campaign is not a press release	Marketinška kampanja nije saopštenje za javnost
I have something you can help with	Imam nešto oko čega možeš pomoći
A lone satellite of a larger being	Usamljeni satelit većeg bića
The porch is wrapped around the whole place	Trijem je obavijen oko cijelog mjesta
I was detained in this hospital seemingly forever	Bio sam zatočen u ovoj bolnici naizgled zauvijek
I need my cell phone back, football practice	Treba mi mobitel nazad, fudbalski trening
I'll try to open the basement door	Pokušat ću otvoriti vrata podruma
I plan to wear them a lot	Planiram ih puno nositi
I know where the school is	Znam gdje je škola
I can feel the look on the back of my head	Osjećam pogled na potiljku
I could smell her hair	Mogao sam namirisati njenu kosu
There was no one before him	Prije njega nije bilo nikoga
I thought you were above such things	Mislio sam da si iznad takvih stvari
You have to tell this to anyone	Moraš nikome da kažeš ovo
Most of this forest is relatively young	Većina ove šume je relativno mlada
I withdrew from my friends	Povukao sam se od svojih prijatelja
I have never seen any man eat anything	Nikad nisam vidio ni jednog čovjeka da jede nešto
Now I could see why it was so dark	Sad sam mogao vidjeti zašto je tako mračno
I had no idea something was going to change	Nisam imao pojma da će se nešto promijeniti
A strange old woman lives in the house	U kući živi čudna starica
There is nothing here about love or happiness	Ovdje nema ništa o ljubavi ili sreći
I had another day, for sure	Imao sam još jedan dan, svakako
I was just acting like a robot	Samo sam se ponašao, kao robot
I was shooting back at the present moment	Pucao sam nazad u sadašnji trenutak
I'll try to leave him alone	Pokušaću da ga ostavim na miru
I will personally try to help you	Ja ću lično nastojati da vam pomognem
I laughed at the idea	Nasmijao sam se toj ideji
Now I have my period every month	Sada imam menstruaciju svaki mjesec
I ran to see	Istrčao sam da vidim
I wanted to remember this	Hteo sam da zapamtim ovo
I really enjoyed making a lot of new friends	Zaista sam uživao steći mnogo novih prijatelja
I love approval	Ja volim odobravanje
I didn't have that advantage	Nisam imao tu prednost
I wanted to crawl under the table	Hteo sam da se zavučem ispod stola
I hope you like it too	Nadam se da se i vama sviđa
He had a pretty good gap	Imao je prilično dobar jaz
I hesitated as she pulled me to my feet	Oklevao sam kada me je povukla na noge
I forgive you for not being like me	Opraštam ti što nisi kao ja
I would do anything to be with you	Učinio bih sve da budem s tobom
I never heard where it came from	Nikad nisam čuo odakle je došlo
I will make a new heaven and a new earth	Napraviću novo nebo i novu zemlju
I found the excitement to press my cheek	Našao sam uzbuđenje da pritisnem obraz
I can't set them free, of course	Ne mogu ih osloboditi, naravno
I knew there was no going back for you	Znao sam da za tebe nema povratka
The ring saved me	Spasio me prsten
I see people walking around with these things	Vidim ljude kako svuda hodaju sa ovim stvarima
I'll have to decide soon	Moraću uskoro da odlučim
I guess just having him around was enough inspiration	Pretpostavljam da je samo to što ga imam u blizini bila dovoljna inspiracija
I was out of breath	Ostao sam bez daha
I had to invent my own writing	Morao sam izmisliti svoj vlastiti spis
I just wanted to be close to you	Samo sam htela da budem blizu tebe
I can't put my finger on the verse	Ne mogu da stavim prst na stih
I hadn't noticed that before	Nisam to ranije primijetio
I had to be brave	Morao sam biti hrabar
Several attempts were made on his life	Učinjeno je nekoliko pokušaja na njegov život
I told you it would upset you to see him	Rekao sam ti da bi te uznemirilo da ga vidiš
I noticed that the other day	Primetio sam to pre neki dan
I waved my hand in front of her face	Mahnuo sam rukom ispred njenog lica
I touched the sides of my face, rubbing lightly	Dodirnula sam strane lica, lagano trljajući
I preferred the circular layout for my classroom	Više sam volio kružni raspored za svoju učionicu
I find myself doing the same thing	Nalazim da radim istu stvar
The man was good at his word	Čovjek je bio dobar do svoje riječi
I can help him with that	Mogu mu pomoći u tome
I will not let you go, ever	Neću te pustiti, nikad
I didn't say anything in you	Nisam ništa iznio u tebi
I have an urgent family case that needs to be resolved	Imam hitan porodični slučaj koji treba da se rešim
I asked if she was tired	Pitao sam da li je umorna
I wouldn't mind talking to someone	Ne bih imao ništa protiv da razgovaram sa nekim
Storms are mostly formed in the belts	Oluje se uglavnom formiraju u pojasevima
I know how much you loved him	Znam koliko si ga volela
I meet him, he shows great interest	Upoznam ga, pokazuje veliko interesovanje
I decided to go crazy	Odlučio sam da poludim
I have a skill set, they will see it right away	Imam set vještina, oni će to odmah vidjeti
I will not live that life	Neću živjeti taj život
I think someone killed her	Mislim da ju je neko ubio
I'll put a shiny ball of light nearby	Postaviću sjajnu svetlosnu kuglu u blizini
The match was not close	Utakmica nije bila blizu
A stiff dick has no conscience	Ukočeni kurac nema savesti
The marriage fell apart in a few days	Brak se raspao za nekoliko dana
Fiction or storytelling, of course	Beletristika ili priča, naravno
I really stuck to it	Zaista sam se zadržao na tome
I look up, study his face for a moment	Podižem pogled, proučavam mu lice na trenutak
I came here secretly, and therefore I cannot stay long	Došao sam ovdje tajno, i stoga ne mogu dugo ostati
I couldn't quite figure out what was going on	Nisam mogao sasvim da shvatim šta se dešava
I was able to connect with her right away	Odmah sam mogao da se povežem sa njom
I'm trying to see who came out	Pokušavam da vidim ko je izašao
I remember reading articles to you myself	Sećam se da sam vam i sam čitao članke
I had no intention of falling into temptation	Nisam imao nameru da padnem u iskušenje
There are a lot of good things	Ima puno dobrih stvari
I felt a burning sensation in my hand for six days	Osjećao sam peckanje u ruci šest dana
I guess you learn from what you see	Pretpostavljam da učiš iz onoga što vidiš
I just didn’t believe the whole thing	Jednostavno nisam vjerovao u cijelu stvar
I can afford more than that	Mogu priuštiti više od toga
I also feel sad, but happier than sad	I ja se osećam tužno, ali više srećno nego tužno
I think you were wearing something else, like jeans	Mislim da si nosila nešto drugo, kao farmerke
I press send and immediately regret it	Pritisnem pošalji i odmah požalim
I neither advocate nor condemn any spiritual pursuit	Niti zagovaram niti osuđujem bilo kakvu duhovnu potragu
I began to believe in them	Počeo sam da verujem u njih
The seeds can be eaten and cooked	Sjemenke se mogu jesti i kuhane
A man and a woman were hiding in his shadow	Muškarac i žena su se skrivali u njegovoj senci
I just really want to see my mom	Samo stvarno želim vidjeti svoju mamu
I just want to thank you one more time	Samo želim još jednom da ti zahvalim
I didn't have lunch today	Danas nisam ručala
I thought to myself, I should wake him up	Mislio sam u sebi, trebalo bi ga probuditi
I grab it and look at the screen	Zgrabim ga i pogledam u ekran
I want to burn them together to the plate	Želim ih zajedno spaliti do ploče
Still, I didn’t close the bedroom door	Ipak, nisam zatvorio vrata spavaće sobe
Private conservation organizations have jumped in to fill the gap	Privatne organizacije za zaštitu su uskočile da popune prazninu
I let them go so they are fine	Pustio sam ih tako da su dobro
I asked several times what was wrong and I didn't get an answer	Više puta sam pitao šta nije u redu i nisam dobio odgovor
A good title is great	Dobar naslov je odličan
I knew her mother well	Dobro sam poznavao njenu majku
A large common gray dove	Velika obična siva golubica
I could hardly wait for my shift to end	Jedva sam čekao da mi se smjena završi
I can give you my old agent's number	Mogu vam dati broj mog starog agenta
I had a lot of money in my account	Imao sam dosta novca na računu
Joe TV series	Joe televizijska serija
I lowered it completely inside	Potpuno sam ga spustio unutra
A storm of dust had just passed the area	Oluja prašine je upravo proputovala područje
I was overwhelmed with sadness and grief	Bila sam preplavljena tugom i tugom
He decided to do chemistry	Odlučio je da se bavi hemijom
I wiped my face with my shirt	Obrisala sam lice košuljom
Mostly I was there just to hand him the tools	Uglavnom sam bio tamo samo da mu predam alat
I couldn't find the energy to fish	Nisam mogao naći energiju za pecanje
I can't be a father now	Ne mogu sada biti otac
I wanted to look beautiful, but not too makeupy	Htjela sam izgledati lijepo, ali ne previše našminkana
She has her own way of doing it	Ona ima svoj način na koji to radi
I can only guess why this is so	Mogu samo da nagađam zašto je to tako
I know it's a monster, but it's not easy	Znam da je čudovište, ali nije lako
I also worked with some disabled people	Radio sam i sa nekim invalidima
I wanted this conversation to end	Želio sam da se ovaj razgovor završi
A wild beast awoke in every man	U svakom čovjeku probudila se divlja zvijer
A hand touches my cheek	Ruka mi dodiruje obraz
I needed free time after the library closed	Trebalo mi je slobodno vrijeme nakon zatvaranja biblioteke
I didn't even look around	Nisam ni pogledao okolo
I would absolutely never hurt you under any circumstances	Apsolutno te nikada ne bih povrijedio ni pod kojim okolnostima
I refrained from laughing at his gesture	Uzdržala sam smeh na njegov gest
Other pollution incidents followed	Uslijedili su i drugi incidenti zagađenja
I was a constant reminder of what could have been	Bio sam stalni podsjetnik na ono što je moglo biti
The effects last between one and six hours	Efekti traju između jednog i šest sati
I hope you agree on that	Nadam se da se slažete oko toga
I'll check on you again later this afternoon	Provjerit ću vas ponovo kasnije popodne
Michael really pulled the balls out of him	Michael je stvarno izvukao muda u njemu
I wonder what kind of questions they would ask	Pitam se kakva bi pitanja postavljali
I need you here at the hospital	Trebaš mi ovde u bolnici
I love everything you've done here	Volim sve što si uradio ovde
I have no intention of converting you	Nemam nikakvu nameru da te preobratim
I know we're recording a new show tonight	Znam da večeras snimamo novu emisiju
I made myself breakfast	Spremila sam sebi doručak
I'm really breaking into jail	Ja stvarno provaljujem u zatvor
I felt free from it	Osećao sam se slobodnim od toga
I will gladly receive him	Primiću ga rado
I know that might sound a little weird to you	Znam da bi vam to moglo zvučati malo čudno
I couldn't let them get away	Nisam im mogao dozvoliti da se izvuku
I like it too, you know	I meni se sviđa, znaš
A group of eight volunteers quickly repaired the damage	Grupa od osam dobrovoljaca brzo je sanirala štetu
It was unlikely that I would quickly forget the look	Nije bilo vjerovatno da ću na brzinu zaboraviti pogled
I was too scared to pay attention	Bio sam previše uplašen da bih obratio pažnju
I just agreed to go to church with you	Upravo sam pristao da idem u crkvu s tobom
I could never put my finger on it	Nikada nisam mogao staviti prst na to
This led to a fall into a ruined state	To je dovelo do pada u ruinirano stanje
I wanted him all the time	Željela sam ga cijelo vrijeme
I always made identical clothes for them	Uvek sam pravila identičnu odeću za njih
I prepared for such a circumstance	Pripremio sam se za takvu okolnost
I'm not a rich man	Nisam bogat čovjek
A boy can only stand so much	Dječak može podnijeti samo toliko toga
Now I hear my father	Sada čujem svog oca
A week later, gravity disappeared	Nedelju dana kasnije, gravitacija je nestala
I headed for the office building and walked past it	Krenuo sam prema poslovnoj zgradi i prošao pored nje
I took him and he picked me up	Uzeo sam ga i on me je podigao
I try to match my facial features with hers	Trudim se da svoje crte lica uskladim sa njenim
One word set up specifically for consideration	Jedna riječ postavljena posebno za razmatranje
I look back at the castle and stop	Pogledam nazad prema zamku i zastanem
I stared into his eyes for what seemed like years	Zurio sam u njegove oči za ono što se činilo godinama
I wouldn't want to hurt him	Ne bih voleo da ga povredim
I jumped, then looked around wildly	Skočio sam, a onda sam divlje pogledao okolo
Danger to public health, they said	Opasnost po javno zdravlje, rekli su
I sincerely hope and pray that he will	Iskreno se nadam i molim da hoće
He just came out of nowhere	Samo je došao niotkuda
I was the one who coached	Ja sam bio taj koji je trenirao
I’m talking about a much greater sense of danger	Govorim o mnogo većem osjećaju opasnosti
I haven't met her kind before	Nisam ranije sreo njenu vrstu
I swallowed hard and turned	Teško sam progutao i okrenuo se
I have exactly the same problem	Imam potpuno isti problem
Now I turn from my sinful ways to you	Sada se okrećem sa svojih grešnih puteva ka vama
I was lucky I hadn’t been in a fight before	Imao sam sreće što nisam već bio u borbi
This second type is not so good to eat	Ova druga vrsta nije tako dobra za jelo
I thought we could even kill him	Mislio sam da bi ga mogli čak i ubiti
I helped her there	Pomogao sam joj tamo
I need a knife and a good map	Treba mi i nož i dobra mapa
This is the only nature reserve in this area	Ovo je jedini rezervat prirode na ovom području
I knew a lot about him and his magic	Znao sam mnogo o njemu i njegovoj magiji
I cover my mouth to hide the laughter	Pokrivam usta da sakrijem smeh
I take off and hit the opposite wall thirty feet away	Poletim i udarim u suprotni zid udaljen trideset stopa
I immediately went to the doctor and was treated	Odmah sam otišla kod doktora i lečena
I have rules of dress in the back	Imam pravila oblačenja pozadi
He had a great memory	Imao je odlično pamćenje
I think differently though	Ja ipak mislim drugačije
I'm so excited to be on the show again	Tako sam uzbuđena što ću ponovo biti u emisiji
I wake up and realize that the feeling is still present	Probudim se i shvatim da je osjećaj još uvijek prisutan
A wave of fatigue seemed to flood the room	Činilo se da je prostoriju preplavio val umora
I never know how to say these things	Nikad ne znam kako da kažem ove stvari
I said that before, now there is nothing to do	Rekao sam to ranije, sada nema šta da se radi
I did this a little differently	Ja sam ovo napravio malo drugačije
I put mine on the table and stared at him	Stavio sam svoj na stol i zagledao se u njega
I follow only what is revealed to me	Pratim samo ono što mi se otkrije
I miss having someone I care about	Nedostaje mi da imam nekoga koga je briga
I want to know if that's true	Želim da znam da li je to istina
I moan and shake my head	Stenjem i odmahujem glavom
I closed my eyes and listened to their sounds	Zatvorio sam oči i slušao njihove zvukove
I love making new friends	Volim sklapati nove prijatelje
Instead of just throwing it away	Umjesto da ga samo bacim
I think he feels the same way	Mislim da se i on osjeća isto
I knew how this story ended	Znao sam kako se ova priča završila
The whole book attracted a lot of attention	Čitava knjiga je privukla veliku pažnju
Several changes would be needed to extend the model	Za proširenje modela bilo bi potrebno nekoliko promjena
I couldn't help but laugh after that	Nisam mogao a da se ne nasmijem nakon toga
I was too ready to retreat into the dark	Bio sam previše spreman da se povučem u mrak
Now I am right to test	Sada sam u pravu za testiranje
I was worried about you, that's all	Bio sam zabrinut za tebe, to je sve
I have to put the pieces together	Moram da sastavim delove
I stopped dancing	Prestala sam da plešem
I hurried to the house and opened the door	Odjurio sam do kuće i otvorio vrata
I should check it out though	Trebao bih to ipak provjeriti
Gray and ugly day, he thought to himself	Siv i ružan dan, pomisli u sebi
I couldn't take it anymore	Nisam mogao više izdržati
The reason she chose me for her mother	Razlog zašto me je odabrala za svoju majku
I knew she was going to be a problem from the start	Znao sam da će ona biti problema od početka
I never have time to do anything	Nikad nemam vremena da uradim bilo šta
I see horror in his eyes, fear	Vidim užas u njegovom pogledu, strah
Still, I moved on	Ipak sam krenuo dalje
I am not someone who would condemn this artist	Ja nisam neko ko bi osuđivao ovog umetnika
I'm staying with my older son	Ostajem sa starijim sinom
I believe in something	Ja vjerujem u nešto
I know this is just for this week	Znam da je ovo samo za ovu sedmicu
I was absolutely not better than before	Apsolutno mi nije bilo bolje nego prije
I will seek the help of others to find my way	Tražiću pomoć drugih da pronađem svoj put
I had to apologize	Morao sam da se izvinim
I know why you came here	Znam zašto si došao ovamo
I stopped reading about her	Prestao sam da čitam za nju
I had a lot of money	Imao sam dosta novca
I had to blink a few times to clear my eyesight	Morao sam nekoliko puta trepnuti da bih razbistrio vid
I was only half dressed, but none of us noticed	Bio sam samo napola obučen, ali niko od nas to nije primijetio
The roar of a falling tool came from the barn	Iz štale je dopirao urlik padajućeg alata
I look for solid evidence at every location	Na svakoj lokaciji tražim čvrste dokaze
I remember my first girlfriend, but not so fondly	Sjećam se svoje prve djevojke, ali ne tako rado
I decided to go through the woods	Odlučio sam proći kroz šumu
I could add	Mogao bih da dodam
Now I prefer iced tea	Sada više volim hladan čaj
A sexy smile lingered on his lips	Seksi osmijeh zadržao se na njegovim usnama
Still, I felt sorry for him	Ipak mi ga je i dalje bilo žao
I wondered where he could have gone	Pitao sam se gdje je mogao otići
A warm glow reached her hands, but it stopped there	Topao sjaj doputovao je do njenih ruku, ali se tu zaustavio
I'm not pretending to succeed	Ne pretvaram se da sam uspio
I started the car and left	Upalio sam auto i otišao
Suddenly I noticed that all the seats were occupied	Odjednom sam primijetio da su sva mjesta zauzeta
I stayed and you stayed	Ja sam ostao i ti si ostao
And here it is	I evo ga
I lost my third boyfriend because of him	Zbog njega sam izgubila trećeg dečka
I know my representative and he is a person worthy of admiration	Poznajem svog predstavnika i on je osoba vrijedna divljenja
I'm not talking about everyone	Ne govorim o svima
I got up and helped her up	Ustao sam i pomogao joj da ustane
I'm obviously crazy	Očigledno sam lud
I was starting to adopt the role of a tourist	Počinjao sam da usvajam ulogu turiste
The increased risk is about five to eight percent	Povećani rizik je oko pet do osam posto
I need you to help me with that	Trebaš mi da mi pomogneš oko toga
I can't get sick yet	Ne mogu još da se razbolim
I had my six copies of everything	Imao sam svojih šest kopija svega
I had to add that	Morao sam to dodati
A moment later, he rolled into a dead state	Trenutak kasnije, otkotrljao se u mrtvo stanje
I cried every day for about a month	Plakala sam svaki dan otprilike mjesec dana
I was home in an hour	Bio sam kući za sat vremena
I just want you for myself for a while	Samo te želim samo za sebe na neko vrijeme
I do this to go out and be with people	Ovo radim da bih izašao i bio s ljudima
Hair, a cold piece of meat, the missing side	Kosa, hladan komad mesa, strana koja nedostaje
I didn't know until these three came tonight	Nisam znao dok ova trojica nisu došla večeras
Almost nothing is happening	Gotovo da se ništa ne dešava
I bet they'll be waiting for us	Kladim se da će nas čekati
I almost fell on my ass	Skoro sam pao na dupe
I hear her leave	Čujem je kako odlazi
Topic for next time, maybe	Tema za sljedeći put, možda
I know he thinks they didn't find the body	Znam da misli da nisu našli tijelo
I didn't drink enough water either	Ni ja nisam popio dovoljno vode
I highly recommend reading	Toplo preporučujem čitanje
The library was a huge discovery	Biblioteka je bila ogromno otkriće
I stumbled, still drunk, still a little bloated	Posrnuo sam, još uvijek pijan, još uvijek malo naduvan
Ireland is grateful to him	Irska mu je zahvalna
I'm happy with this	Zadovoljan sam sa ovim
I became desperate to really live just for a moment	Postao sam očajan da zaista živim samo na trenutak
I once had a little girl who couldn’t see	Jednom sam imao djevojčicu koja nije mogla vidjeti
I tasted the blood as the stars danced in my vision	Okusio sam krv dok su zvijezde plesale u mojoj viziji
I needed to be more friendly, sociable and witty	Trebao sam biti više prijateljski raspoložen, društveni i duhovitiji
I remember you from somewhere	Sjećam te se odnekud
I look like your past of love	Sličim na tvoju prošlost ljubavi
I wasn't sure if escape was possible	Nisam bio siguran da li je bijeg moguć
I guess she was obligated to do so much	Pretpostavljam da je bila obavezna da uradi toliko
I was beginning to understand	Počinjao sam da shvatam
I was completely lost	Bio sam potpuno izgubljen
I wanted to see what was so funny	Hteo sam da vidim šta je tako smešno
I don't want you to rule	Ne želim da ti vladaš
I kissed him and gently bit him on the lip	Poljubila sam ga i nježno ga ugrizla za usnu
I spent more time with him than ever	Provela sam više vremena sa njim od bilo koga
These characteristics have not been found in other insects	Ove karakteristike nisu pronađene kod drugih insekata
I didn't want all those things close to me	Nisam želeo sve te stvari blizu sebe
This brain damage occurs mainly during the recovery period	Ovo oštećenje mozga nastaje uglavnom tokom perioda oporavka
I think we are both in danger	Mislim da smo oboje u opasnosti
A man in a dark uniform addressed him	Obratio mu se čovjek u tamnoj uniformi
Big male and female, but not together	Veliki mužjak i ženka, ali ne zajedno
I will be happy to share my work with you	Rado ću podijeliti svoj rad sa vama
The album dropped to third place next week	Album je pao na treće mjesto sljedeće sedmice
I think that's the end of the story	Mislim da je to kraj priče
I read the treatise again	Pročitao sam traktat ponovo
He could see the third line between the two of them	Mogao je vidjeti treću liniju između njih dvoje
I enjoyed it so much	Toliko sam uživao
I went back to my old neighborhood	Vratio sam se u svoj stari komšiluk
I know you, you're going to talk to these people	Znam te, razgovaraćeš sa tim ljudima
I have also been to several shows	Bio sam i u nekoliko predstava
I look over my shoulder to see how he dresses	Pogledam preko ramena da vidim kako se oblači
I'm just not a warrior	Ja jednostavno nisam ratnik
I have to go to an important meeting	Moram da idem na važan sastanak
O soldier good, it makes you, but capable of being refined	O vojniče dobro, čini te, ali sposobnim da budeš rafiniran
I yelled at him and he ran away	Vikala sam na njega i on je pobjegao
I knew he would stay up all night talking	Znao sam da će ostati budni cijelu noć pričajući
I sold myself not to starve	Prodao sam se da ne umrem od gladi
I ignored him for a couple of years	Ignorisao sam ga par godina
A huge flaming cross on her grass	Ogroman plameni krst na njenoj travi
I collapsed through the chair	Propao sam kroz stolicu
I ran a race that was marked for me	Istrčao sam trku koja je bila označena za mene
I can't wait to record it	Jedva čekam da ga snimim
I step back and look at her	Odmaknem se i pogledam je
I hope and pray that they find their recovery	Nadam se i molim se da pronađu svoj oporavak
I guess she was already under a ton of it	Pretpostavljam da je već bila ispod tone toga
I met you at her funeral	Upoznao sam te na njenoj sahrani
I guess we're going the other way	Pretpostavljam da idemo u drugu stranu
I still believe you will recover	I dalje vjerujem da ćeš ozdraviti
Then I thought to myself	Tada sam mislio na sebe
I rang one more time	Pozvonio sam još jednom
A small part of me was relieved	Mali dio mene je odahnuo
A vicious gray fog moving with hungry force	Opaka siva magla koja se kretala gladnom snagom
I feel the blood rushing through my body	Osjećam kako mi krv juri tijelom
The home had elevator service and electric lighting	Dom je imao lift servis i električnu rasvjetu
I know something about dogs, too, miss	I ja znam ponešto o psima, gospođice
I see no reason to stop now	Ne vidim razlog da sada prestanu
I couldn't understand what he was saying	Nisam mogao da shvatim šta je govorio
I can't do this properly either	Ne mogu ni ovo da uradim kako treba
I didn't want to lose that opportunity	Nisam želio da izgubim takvu priliku
A number of storms arrived from the east	Određeni broj oluja je stigao sa istoka
I reached for it and ate it quickly	Posegnuo sam za njim i brzo ga pojeo
I still think it was a drink	I dalje mislim da je to bilo piće
I felt very calm, very calm	Osjećao sam se vrlo mirno, veoma mirno
I think you should take it	Mislim da bi trebao uzeti
I tried to focus my eyes	Pokušao sam da fokusiram oči
A beam of light appeared and she was there	Pojavio se snop svjetlosti i ona je bila tamo
I won't tell the soul either	Neću reći ni duši
I ate in a sheltered environment	Jelo sam u zaštićenom okruženju
I didn't even have a name	Nisam čak imao ni ime
I couldn’t believe myself when he was around	Nisam mogao vjerovati sebi kada je bio u blizini
I thought the colors would suit her	Mislio sam da će joj boje pristajati
I looked at my watch and jumped to my feet	Pogledao sam na sat i skočio na noge
I know there is more to it than that	Znam da za mene postoji više od toga
I bet she followed me here	Kladim se da me je pratila ovamo
I saw it as her loss	Na to sam gledao kao na njen gubitak
The most suitable suit	Najprikladnije odijelo
A sense of community	Osećaj zajedništva
I know you like what I have in mind	Znam da ti se sviđa ono što mi je na umu
And I say this quite seriously, without irony or jokes	I ovo govorim sasvim ozbiljno, bez ironije i šale
I look and I am frozen in fear	Pogledam i smrznut sam od straha
I check out and thank him	Odjavljujem se i zahvaljujem mu
I was in a tight ball	Bio sam u tesnoj lopti
I stood there for a minute and listened	Stajao sam tamo minut i slušao
I just hear how it turned out	Samo čujem kako je ispalo
I looked at him worriedly	Pogledala sam ga zabrinuto
I couldn't help but roll my eyes	Nisam mogao a da ne zakolutam očima
The electric shock went through my whole body	Strujni udar prošao je kroz moje cijelo tijelo
I want another doctor identified	Želim da se identifikuje i drugi doktor
I didn't think you'd have an answer to that	Nisam mislio da ćeš imati odgovor na to
I want you to do the same	Želim da i ti uradiš isto
The two reach an awkward truce	Njih dvoje postižu neugodno primirje
I would try that promotion	Probao bih tu promociju
I want to cry in his arms	Želim da plačem u njegovom naručju
I said as little as possible	Rekao sam što je manje moguće
I haven't even read it yet	Nisam je još ni pročitao
I started wrapping them together	Počeo sam da ih motam zajedno
I think my favorite thing is to watch you	Mislim da je moja omiljena stvar da te gledam
I just wanted some time to think	Samo sam htio malo vremena za razmišljanje
I bet neither are you	Kladim se da nisi ni ti
I need to get in touch with him	Moram da stupim u kontakt sa njim
I could immediately see and feel the difference	Mogao sam odmah vidjeti i osjetiti razliku
I took into account every detail	Uzeo sam u obzir svaki detalj
I didn't bother to wait for the elevator	Nisam se trudio čekati lift
I have had black for two or more years	Imam crni već dvije ili više godina
I can’t just sit and watch her die	Ne mogu samo sjediti i gledati je kako umire
I felt rain on my face	Osjetio sam kišu na licu
I only see them when something is wrong	Vidim ih samo kada nešto nije u redu
I was his first patient	Bio sam njegov prvi pacijent
I almost thought you were him	Skoro sam pomislio da si ti on
At the end is the black gate	Na kraju je crna kapija
I could get help now	Mogao bih sada dobiti pomoć
I will accept every death except you	Prihvatiću svaku smrt osim te
I had to be careful, here	Morao sam biti oprezan, ovdje
I was afraid of the notion of struggling to communicate with them	Plašila sam se pojma da se borim da komuniciram s njima
I didn't want you to see me like this	Nisam htela da me vidiš ovakvog
I have to be vigilant forever	Moram zauvijek biti na oprezu
I am really happy to have been a part of this	Zaista sam sretan što sam bio dio ovoga
I can't remember doing that	Ne mogu se sjetiti da sam to radio
I bite gently, but not hard	Nežno grizem, ali ne jako
I was a professional in wild vegetables	Bio sam profesionalac u divljem povrću
I loved watching him react to me	Volela sam da ga gledam kako reaguje na mene
I miss listening to him sing	Nedostaje mi da ga slušam kako pjeva
I hated looking like them	Mrzeo sam da izgledam kao oni
I find it sweet and still quite flattering	Smatram da je to slatko i još uvijek prilično laskavo
A guest bedroom similar to mine	Gostinjska spavaća soba slièna mojoj
A balloon formed around us	Oko nas se stvorio balon
I wanted to make some changes to that anyway	Ionako sam htio unijeti neke promjene u to
I know, because the visions stopped abruptly	Znam, jer su vizije naglo prestale
I happened to be there	Slučajno sam bio tamo
I loved many as a man	Voleo sam mnoge kao muškarac
I shouldn't have mentioned your parents earlier	Nisam trebao ranije spominjati tvoje roditelje
You liked me today	Danas sam ti se dopao
I can't think of anything but her	Ne mogu da se setim ničega osim nje
I thought he was going to rape me	Mislila sam da će me silovati
I know there is a way	Znam da postoji način
I heard what they were saying	Čuo sam šta su pričali
I don't have a set of tools	Nemam komplet alata
I guess that's a stupid idea	Pretpostavljam da je to glupa ideja
I look like a sixteen-year-old teenager	Izgledam kao šesnaestogodišnji tinejdžer
I hope you like it too	Nadam se da se i vama sviđa
I wanted to be successful	Hteo sam da budem uspešan
I can't find the key	Ne mogu da nađem ključ
I grew one foot almost overnight	Skoro preko noći sam narasla jedno stopalo
I was not expecting guests today	Danas nisam očekivao goste
I was proud of him as he moved forward	Bio sam ponosan na njega jer je krenuo naprijed
I saw it on you last year	Video sam to na tebi prošle godine
I can't imagine any of that	Ne mogu da zamislim ništa od toga
I bend at his touch	Savijam se u njegov dodir
I doubt the battle will ever be over	Sumnjam da će bitka ikada biti gotova
I didn't tell anyone	Nisam nikome rekao
I moved into the bedroom	Preselio sam se u spavaću sobu
Every athlete says that	Svaki sportista to kaže
I wanted to get the advantage	Hteo sam da dobijem prednost
I would have no doubt that it is in development	Uopšte ne bih sumnjao da je to u razvoju
I'm the toilet captain	Ja sam kapetan toaleta
The jury trial does not happen automatically	Suđenje poroti se ne dešava automatski
I lost my job a long time ago	Davno sam izgubio posao
I can see them, well, most of the time	Mogu ih vidjeti, pa, većinu vremena
However, it became a popular radio hit	Ipak je postao popularan radijski hit
I knew this was going to be ugly	Znao sam da će ovo biti ružno
A stupid teacher is worthless for school	Glupi učitelj je bezvrijedan za školu
I just hoped she would never catch him	Samo sam se nadao da ga nikada neće uhvatiti
He also founded a modern school	Osnovao je i modernu školu
I couldn't take the opportunity	Nisam mogao da iskoristim priliku
I'm having fun with the band	Zabavljam se sa bendom
I was completely lost	Bio sam potpuno izgubljen
He soon started using cocaine	Ubrzo je počeo da koristi kokain
I'm not ashamed to say it	Ne stidim se da to kažem
I know our economy had something to do with it	Znam da je naša ekonomija imala neke veze s tim
I'll kill him	Ubiću ga
I know you left a picture somewhere on campus	Znam da si ostavio sliku negdje u kampusu
I want you all this time	Želim vas sve ovaj put
I was arrested for my mom	Uhapšen sam zbog mame
I can never forget that	Nikad to ne mogu zaboraviti
I'm not sure why we followed him	Nisam siguran zašto smo ga pratili
I’m sure many thought it was all fiction	Siguran sam da su mnogi mislili da je sve to fikcija
The band was falling apart	Bend se raspadao
I want to get back to that	Želim da se vratim na to
The office would come to life when he came in	Kancelarija bi oživela kada bi on ušao
Suddenly I can’t get enough air	Odjednom ne mogu dobiti dovoljno zraka
I just drank beer all the time	Samo sam pio pivo sve vreme
I need your brain to run the system	Treba mi tvoj mozak koji pokreće sistem
I have heard many reasons for change	Čuo sam mnogo razloga za promjenu
I just didn't want to deal with red lights	Samo nisam hteo da se bavim crvenim svetlima
I had to kill him before he killed me	Morao sam ga ubiti prije nego što je on ubio mene
I didn't even think about it	Nisam ni razmišljao o tome
I liked their relationship	Svidjela mi se njihova veza
I have never been so disappointed in my life	Nikada u svom životu nisam bila toliko razočarana
I couldn't leave anyone alive to make another attempt	Nisam mogao nikoga ostaviti živog da napravi drugi pokušaj
I have no appetite and no more tears	Nemam apetita i nemam više suza
I guess they are mine too	Pretpostavljam da jesu i moji
I suggest we have more than two weeks	Predlažem da imamo više od dvije sedmice
Two other passengers were also injured	Povrijeđena su i još dva putnika
I was hoping it would never end	Nadao sam se da se to nikada neće završiti
I think you two are well adjusted	Mislim da ste vas dvoje dobro prilagođeni
I reduced body fat by building muscle	Smanjio sam tjelesnu masnoću izgradnjom mišića
I had a feeling it was in her future	Imao sam osećaj da je to u njenoj budućnosti
I don't want any tickets	Neću hteti nikakvu kartu
I even told her they were reading my diary	Čak sam joj rekao da su čitali moj dnevnik
I wanted to see him	Želeo sam da ga vidim
This attention has continued to this day	Ova pažnja se nastavila do danas
I believe we are running this election	Vjerujem da vodimo ove izbore
I wanted to convey that in our music	Hteo sam to da prenesem u našoj muzici
The other is the desire to be rich	Bliska druga je želja da se bude bogat
I wanted to do the same	Hteo sam da uradim isto
I had to undergo root canal procedure, he said	Morao sam da se podvrgnem proceduri kanala korena, rekao je
I never met her parents	Nikad nisam upoznao njene roditelje
I swallowed a new knot in my throat	Progutao sam novi čvor u grlu
It was a warm plate for her	Za nju je bio topli tanjir
I was running out of ideas, explanations	Ponestajalo mi je ideja, objašnjenja
Another hour exists, but no other meeting	Drugi sat postoji, ali ne i drugi sastanak
A place where things are morbid and bizarre	Mesto gde su stvari morbidne i bizarne
A sting of regret formed in my chest	U grudima mi se stvorio ubod žaljenja
I never saw them as a happy crowd	Nikada ih nisam video kao srećnu gomilu
I thought he didn’t care because he never wrote	Mislio sam da ga nije briga jer nikad nije pisao
I left our last visit completely overjoyed and sad	Našu posljednju posjetu napustio sam potpuno prezadovoljan i tužan
A hot shiver danced over her body with contact	Vrući drhtaj joj je zaplesao tijelom s kontaktom
I had a fear of the world	Imao sam strah od svijeta
I was very nervous, but also excited	Bio sam veoma nervozan, ali i uzbuđen
I wanted to see what the hell was going on	Hteo sam da vidim šta se dođavola dešava
A draw would not be the worst result	Remi ne bi bio najgori rezultat
I could see some kind of green matter in him	Mogao sam vidjeti neku vrstu zelene tvari u njemu
I really enjoyed having this family in my house	Zaista sam uživao imati ovu porodicu u mojoj kući
I came to stop it	Došao sam da to zaustavim
All dates on the tour are sold out	Svi termini na turneji su rasprodati
I stared at absolutely nothing out of the ordinary	Nisam zurio u apsolutno ništa neobično
I would like to see her in such a situation	Voleo bih da je vidim u takvoj situaciji
I shook my head, trying to smile	Odmahnula sam glavom, pokušavajući se nasmiješiti
A male face appeared in the sphere	U sferi se pojavilo muško lice
I have a vague idea where that was	Imam nejasnu ideju gde je to bilo
I have no control over my existence	Nemam kontrolu nad svojim postojanjem
I need some time to talk to my grandson	Treba mi malo vremena da razgovaram sa svojim unukom
I think they are made by the same manufacturer	Mislim da ih pravi isti proizvođač
I understand what that feels like	Razumijem kakav je to osjećaj
The recording of the album took only ten days	Snimanje albuma trajalo je samo deset dana
I was a new creature, a whole new man	Bio sam novo stvorenje, potpuno novi čovjek
I had to get out of there	Morao sam da odem odatle
I looked at her nameplate above her left breast	Pogledao sam njezinu pločicu s imenom iznad lijeve dojke
The movie is full of jokes	Film je pun viceva
I grew up in this city	Odrastao sam u ovom gradu
I live just a few blocks from here	Živim samo nekoliko blokova odavde
I felt panic inside	Osjetio sam paniku u sebi
I put my glasses back on, smiling	Vratila sam naočare, smiješeći se
This new system would solve this problem	Ovaj novi sistem bi riješio ovaj problem
I talked to her friend	Razgovarao sam sa njenom prijateljicom
I allowed anger to prevail	Dozvolio sam ljutnji da prevlada
I treated her the same way she treated me	Ponašao sam se prema njoj isto kao što je ona prema meni
I explained what he needed to know	Objasnio sam šta je trebalo da zna
I think that was really what it was about	Mislim da se to zaista radilo o tome
I needed to grow up and be a man	Trebao mi je da odrastem i budem muškarac
I saw that she was uncomfortable	Vidio sam da joj je nelagodno
I am the father of two sons	Ja sam otac dva sina
Religion can vary	Religija se može razlikovati
I checked the settings on my laser gun	Provjerio sam postavke na svom laserskom pištolju
I knew in an instant what had happened	U trenutku sam znao šta se dogodilo
I was a little angry, but whatever	Bio sam pomalo ljut, ali kako god
I had no idea what was waiting for me	Nisam imao pojma šta me čeka
I threw myself at him	Bacio sam se na njega
Some claimed to have seen him crash	Neki su tvrdili da su ga vidjeli kako se srušio
I held your hand when you needed a friend	Držao sam te za ruku kada ti je trebao prijatelj
I saw neither the top nor the bottom	Nisam vidio ni vrh ni dno
A double staircase leads to the water	Dvostruko stepenište vodi do vode
I must have fainted or something	Mora da sam se onesvijestio ili tako nešto
I leave you now with an example	Ostavljam vas sada sa primjerom
I think he will attack	Mislim da će napasti
I have to let go, what kept me there	Moram da pustim, šta me je tu držalo
I think this is a strange phenomenon	Smatram da je ovo čudan fenomen
I provide the necessary service	Pružam potrebnu uslugu
I could only find her door	Mogao sam samo naći njena vrata
I guess that's the right word	Pretpostavljam da je to prava reč
I wouldn't look back	Ne bih se osvrtao
She then kissed him back	Ona mu onda uzvrati poljubac
Have a nice day though	Ipak prijatan dan
I spin around like I'm trapped	Vrtim se okolo kao da sam uhvaćen u zamku
I know we don’t have a great ride, but	Znam da nemamo sjajnu vožnju, ali
I'll even take you upstairs	Čak ću vas i voditi gore
I know they went inside	Znam da su ušli unutra
I couldn't help it anymore	Nisam više mogao pomoći
I wanted to feel something for him	Htjela sam osjetiti nešto prema njemu
I looked around looking for my bag	Pogledao sam okolo tražeći svoju torbu
The stabbing pain went through his ankle	Probadajući bol mu je prošao kroz skočni zglob
A hint system can help players who are struggling	Sistem nagoveštaja može pomoći igračima koji se bore
I started to feel weak	Počeo sam da se osećam slabo
I thought it was a video they were sending me	Mislio sam da je to video koji mi šalju
I think I could tell you a lot	Mislim da bi vam mogao reći puno toga
I learned something the hard way some time ago	Naučio sam nešto na teži način prije nekog vremena
I hope we never have to get into that conversation	Nadam se da nikada nećemo morati da ulazimo u taj razgovor
I was still dragging	I dalje sam se vukao
I didn't think it was possible to cheat	Nisam mislio da je moguće da varam
I think it will be fine	Mislim da će biti u redu
An application error log is kept	Vodi se dnevnik grešaka u aplikaciji
I like to write such letters	Volim da pišem takva pisma
H, no drama, and I love sex	H, bez drame, i volim seks
I see his passion when he looks at me	Vidim njegovu strast kada me pogleda
I was just about to call	Upravo sam se spremao da nazovem
I was sixteen because I cried out loud	Imala sam šesnaest godina, jer sam glasno plakala
I regained all my power	Vratio sam svu moć
I just want to feel safe and free	Samo želim da se osjećam sigurno i slobodno
I bet they didn't even see him coming	Kladim se da ga nisu ni vidjeli kako dolazi
Previous practical case	Prethodni praktični slučaj
I had to give it a try	Morao sam se okušati u tome
I looked over the edge of the other abyss	Pogledao sam preko ivice druge provalije
I took office three weeks ago	Prihvatio sam dužnost prije tri sedmice
This list puts them from mouth to source	Ova lista ih postavlja od usta do izvora
I love my sister and miss her every day	Volim svoju sestru i nedostaje mi svaki dan
I expect it to get wet because of that	Očekujem da se zbog toga pokvasio
The king moved on during the night	Kralj je krenuo dalje tokom noći
I have to check on the others now	Moram sada provjeriti ostale
I bought everything with my own money	Sve sam kupio svojim novcem
I hope to be near them	Nadam se da ću biti u njihovoj blizini
A good man and a good father	Dobar čovek i dobar otac
I didn't even believe in death	Nisam ni vjerovao u smrt
The team had little success in his early years	Tim je imao malo uspjeha u svojim ranim godinama
I wanted to see new places, new people	Hteo sam da vidim nova mesta, nove ljude
A copy of his prepared remarks can be found here	Kopiju njegovih pripremljenih primjedbi možete pronaći ovdje
I'll have a beer tonight and read	Večeras ću popiti pivo i pročitati
I still let him go	I dalje sam ga pustio
I've been selfish for too long	Bio sam sebičan predugo
I wanted to be near you	Hteo sam da budem u tvojoj blizini
I summoned you using my imagination	Prizvao sam te koristeći svoju maštu
I will help you destroy their happiness	Ja ću ti pomoći da uništiš njihovu sreću
I haven't run in days	Nisam trčao danima
I heard we have some classes together	Čuo sam da imamo neke časove zajedno
I almost came to watch this video	Skoro sam došao da pogledam ovaj video
I will not eat them	Neću ih jesti
But the rest is up to you	Ali ostalo je na vama
I love that movie too	I ja volim taj film
I want a nice, normal freshman year	Želim lijepu, normalnu brucošku godinu
People didn’t really know about it	Ljudi zapravo nisu znali za to
Then I freed myself and put on his clothes	Tada sam se oslobodio i obukao u njegovu odjeću
He searched the house around the room	Pretresao je kuću po sobi
I heard the sound getting closer and closer	Čuo sam kako se zvuk sve više približava
The bright light grew in my vision	Jarka svjetlost je rasla u mojoj viziji
I just left anyway	Ionako sam upravo krenuo
I myself came to the same conclusion	I sam sam dolazio do istog zaključka
I would have to come together for the rest of my life	Morao bih se sabrati do kraja života
I squeeze my lips into a line	Stisnem usne u liniju
I checked out	Ja sam se odjavio
I knew what he was going to say	Znao sam šta će reći
I never thought about shoes	Nikad nisam razmišljao o cipelama
I walked out the door with great feeling	Izašla sam kroz vrata sa odličnim osjećajem
I would give my life for you, and I would love to	Dao bih život za tebe, i to rado
I was consistent and surprisingly fast	Bio sam dosljedan i iznenađujuće brz
I just needed to know how you felt about me	Samo sam trebao znati što osjećaš prema meni
A calm expression appeared on his face	Smiren izraz našao se na njegovom licu
I thought we could use the time to recover	Mislio sam da bismo mogli iskoristiti vrijeme za oporavak
I choose the side	Ja biram stranu
A man who does not feel guilty is a dangerous creature	Čovek koji ne oseća krivicu je opasno stvorenje
Now I can see everything	Sad mogu sve da vidim
I'll invite them to come	Pozvaću ih da dođu
A small radio is placed on the ledge of the window	Mali radio je postavljen na izbočini prozora
Then I noticed that the bags were gone, including mine	Tada sam primijetio da su torbe nestale, uključujući i moju
I put on new sneakers and ran	Obuo sam nove tenisice i istrčao
I moved to this part, you know	Preselio sam se u ovaj deo, znate
I had no control over it there	Nisam imao kontrolu nad tim tamo
I asked him if he could every time	Pitao sam ga da li može svaki put
I saw him arrested before my eyes	Vidio sam ga uhapšenog pred mojim očima
I wanted things to get better	Želeo sam da stvari budu bolje
The name is a powerful thing	Ime je moćna stvar
I assign format and learning	Ja dodjeljujem format i učenje
I would avenge my mother	Osvetio bih svoju majku
I had no idea how to kill them, and I didn't	Nisam imao pojma kako da ih ubijem, a nije
I think it was a combination of all three	Mislim da je to bila kombinacija sva tri
I told her she wouldn't, but she did	Rekao sam joj da neće, ali jeste
I looked over his shoulder	Pogledala sam preko njegovog ramena
I bent down to pick him up	Sagnuo sam se da ga podignem
I think my father's threat triggered something in me	Mislim da je pretnja mog oca pokrenula nešto u meni
I just want everyone to come back safe	Samo želim da se svi vrate sigurni
I'll talk to you when we meet again	Razgovarat ću s tobom kad se ponovo sretnemo
I knew he could feel my gaze	Znala sam da može osjetiti moj pogled
See you right after work	Vidimo se odmah nakon posla
I can't afford to feel for anyone	Ne mogu sebi dozvoliti da osjećam ni prema kome
I should have left him at home	Trebao sam ga ostaviti kod kuće
I paused and listened to see if there was any movement	Zastao sam i osluškivao ima li bilo kakvog pokreta
I wrote the second note and then the third	Napisao sam drugu bilješku pa treću
I could feel it	Mogao sam to osjetiti
I'm sick and I'm tired of you abusing me	Muka mi je i umorna sam od toga da me zlostavljate
I saw a perfectly safe place there	Tamo sam vidio savršeno sigurno mjesto
I'm not in that situation	Nisam u toj situaciji
I didn't do much better	Nije mi išlo mnogo bolje
I returned six days after his death	Vratio sam se šest dana nakon njegove smrti
I got so much, and most of the mud got so little	Dobio sam toliko, a većina blata je dobila tako malo
I will not allow such behavior of minors	Neću dozvoliti takvo ponašanje maloljetnika
I won the battle, but they won the war	Ja sam dobio bitku, ali oni su dobili rat
I remembered how easy it was to work with him	Sjetio sam se kako je bilo lako raditi s njim
I drove home every night	Svake noći sam se vozio kući
I have very reasonable prices to work with you	Imam vrlo razumne cijene koje će raditi s vama
The tin mine used to be his glory	Rudnik kalaja je nekada bio njegova slava
I was becoming powerless in my own home	Postajao sam nemoćan u vlastitom domu
I enjoy the thought	Uživam u toj pomisli
A fresh breeze blows through our camp	Svježi povjetarac duva našim kampom
I still can’t quite believe this is happening	Još uvijek ne mogu sasvim vjerovati da se ovo dešava
I'm trying to control my breathing	Pokušavam kontrolirati disanje
No one for everyone	Niko za svakoga
A look that tells me a lot	Pogled koji mi mnogo govori
A faint voice was heard on the line	Na liniji se začuo slab glas
I can't move that fast	Ne mogu se kretati tako brzo
I led my church groups and nothing serious happened	Vodio sam svoje crkvene grupe i ništa se ozbiljno nije dogodilo
Several candles were lit around his bed	Oko njegovog kreveta bilo je upaljeno nekoliko svijeća
I could feel the shining eyes in the bush	Osjećao sam da su u žbunju blistave oči
Today I even felt it all day	Danas sam to čak osjetio cijeli dan
I really love and enjoy my job	Zaista volim i uživam u svom poslu
I'm going to get some sleep	Idem malo odspavati
I like to be surprised	Volim biti iznenađen
I will not forget it in a hurry	Neću to zaboraviti u žurbi
I didn't know where he was	Nisam znao gdje je
I knew it couldn't be a fairy	Znala sam da ne može biti vila
I can’t just sit and wait	Ne mogu samo sjediti i čekati
I couldn't lose anyone else	Nisam mogao da izgubim nekog drugog
I was a little surprised at the bar	Bio sam malo iznenađen u baru
I stumble and grab a tree	Spotaknem se i uhvatim se za drvo
But I have to step forward	Ali moram da istupim
I have never forgotten our destiny	Nikada nisam zaboravio našu sudbinu
I wanted to ask if he could take us	Hteo sam da pitam da li bi nas mogao odvesti
I was proud of my legs, they looked good	Bio sam ponosan na svoje noge, dobro su izgledale
Both start with raw materials in solid form	I jedno i drugo počinje sa sirovinama u čvrstom obliku
I suck hard as you push your tongue deep inside	Sišem jako dok guraš jezik duboko unutra
Great machine for big money	Velika mašina za debeo novac
A tune that everyone knew, then, elephants and humans	Melodija koju su svi znali, tada, slonovi i ljudi
I can't do it tomorrow	Ne mogu baš sutra
I really enjoyed her company	Zaista sam uživao u njenom društvu
I always knew he was rejected in some way	Oduvijek sam znala da je na neki način odbačen
A human being is like a mobile phone	Ljudsko biće je poput mobilnog telefona
I will list them below	Navest ću ih u nastavku
I didn't do any of that	Nisam uradio ništa od toga
Doubt grew in his mind	U njegovom umu je rasla sumnja
I have to be there for my daughter	Moram da budem tu za svoju ćerku
I had to hold her hands after that	Morao sam je držati za ruke nakon toga
I think there may be other rooms inside	Mislim da unutra možda ima drugih prostorija
I remember I was actually embarrassed by the idiot	Sjećam se da mi je zapravo bilo neugodno zbog idiota
I just forgot to take a picture	Jednostavno sam zaboravio da pravimo sliku
I will not give up on winning your heart	Neću odustati od osvajanja vašeg srca
I stayed in my apartment	Ostao sam u svom stanu
I slept here and there	Tu i tamo sam spavao
I stare at her, eager to hear the details	Zurim u nju, nestrpljiv da čujem detalje
The camera crew has already been set up and is working	Snimateljska ekipa je već bila postavljena i radi
I could see the stress overwhelm him	Mogao sam vidjeti kako ga stres obuzima
Beautiful mustache and beard on the neck	Divni brkovi i brada na vratu
I fought the instinct to slap his hand	Borila sam se protiv instinkta da mu ošamarim ruku
I can't take your money	Ne mogu uzeti tvoj novac
I just love that population	Jednostavno volim tu populaciju
I was on the normal side	Bio sam na normalnoj strani
I didn’t miss the pain that filled them	Nije mi nedostajao bol koji ih je ispunio
Here and there I added some texture gems	Tu i tamo sam dodala neke dragulje za teksturu
I escorted him to the kitchen	Otpratio sam ga u kuhinju
I remained motionless, listening to their return	Ostao sam nepomičan, osluškivajući njihov povratak
I didn't invite them to come with me	Nisam ih pozvao da pođu sa mnom
I felt much better after drinking and sleeping	Osjećao sam se mnogo bolje nakon pića i sna
I wanted to make a difference	Hteo sam da napravim razliku
That's how I lived for the next fifteen years	Tako sam živeo sledećih petnaest godina
A small treasure chest for variety	Mala škrinja s blagom za raznolikost
I was also on my way to hell	Bio sam i na putu u pakao
I called again and got the same run	Pozvao sam ponovo i dobio sam isto trčanje
I know everything, remember	Znam sve, zapamti
Part of me knows he's going to leave again	Dio mene zna da će opet otići
I looked at the keys	Pogledao sam ključeve
It is usually made with white cheese and eggs	Obično se pravi sa belim sirom i jajima
I need wool to make a bed	Treba mi vuna da napravim krevet
I could use a little fun	Dobro bi mi došlo malo zabave
I was the closest they had	Bio sam najbliže što su imali
I just want you to be honest with yourself	Samo želim da budeš iskren prema sebi
I have done nothing worthy of your gratitude	Nisam uradio ništa vredno vaše zahvalnosti
That gave the film three out of five	To je filmu dalo tri od pet
I sometimes struggle with this myself	I sama se ponekad borim sa ovim
I think this will help my own writing as well	Mislim da će ovo pomoći i mom vlastitom pisanju
I liked it about him	Svidjelo mi se to kod njega
Several people watched them	Nekoliko ljudi ih je posmatralo
I tried to shake off, but I couldn't	Pokušao sam da se otresem, ali nisam mogao
I am both male and female	Ja sam i muško i žensko
I see, it must have been terrible for her	Vidim, to je moralo biti strašno za nju
The mysterious man really saved her	Tajanstveni muškarac ju je zaista spasio
I knew he would be gone soon	Znao sam da će uskoro otići
I felt kind of confused	Osećao sam se nekako zbunjeno
I can't have a relationship with anyone	Ne mogu imati vezu ni sa kim
I’m so tired of trying to make it work	Tako sam umoran od pokušaja da to uspije
I knew they were both telling the truth	Znao sam da oboje govore istinu
I couldn't resist anymore and I started pushing her	Nisam više mogao da se oduprem i počeo sam da je guram
I laughed and agreed	Nasmijao sam se i pristao
I went to the bathroom	Otišla sam u kupatilo
I can handle this job very well to your gratitude	Mogu vrlo dobro da se nosim sa ovim poslom na vašu zahvalnost
I immediately felt connected to her	Odmah sam osjetio povezanost s njom
But I couldn't help it	Ali nisam mogao pomoći
I could feel it breaking	Mogao sam osjetiti da se lomi
He was both a writer and a poet	Bio je i pisac i pjesnik
The event is witnessed by three million pilgrims	Događaju svjedoči tri miliona hodočasnika
Please look	Molim te očima
I run a computer store	Ja vodim radnju kompjutera
I run and jump into his arms	Trčim i skačem mu u zagrljaj
I was too sick to take care of him	Bio sam previše bolestan da bih brinuo o njemu
I have recommended it to others	Preporučio sam ga drugima
She came from the bench to play	Došla je sa klupe da igra
I couldn't rest	Nisam mogao mirovati
I click on add new contact	Kliknem na dodaj novi kontakt
I knit around people, I can barely breathe faster than usual	Pletem oko ljudi, jedva dišem brže nego inače
I mentioned that I use it more	Napomenuo sam da ga više koristim
I had to find him, help him	Morao sam da ga pronađem, da mu pomognem
Several people point at me	Nekoliko ljudi pokazuje na mene
I guess that's an alternative	Pretpostavljam da je to alternativa
The few passages he read caught his eye	Nekoliko pasusa koje je pročitao zapelo mu je za oko
I knelt beside him and inspected the opening	Kleknuo sam pored njega i pregledao otvor
I gave up trying to correct her	Odustao sam od pokušaja da je ispravim
I raised my chin to meet his gaze	Podigla sam bradu da sretnem njegov pogled
I have to go to surgery tomorrow	Moram da idem na operaciju sutra
I couldn't just give up	Nisam mogao tek tako odustati
I have dark shoulder-length hair and green eyes	Imam tamnu kosu do ramena i zelene oči
I bought some cocaine from her	Kupio sam malo kokaina od nje
I was afraid for her, leaving her	Bojao sam se za nju, ostavljajući je
I hold the phone, wanting it to ring	Držim telefon, želeći da zazvoni
I stumbled, pulled by his weight	Posrnula sam, povučena njegovom težinom
A bag was placed next to him	Kraj njega je stavljena torba
I was in heaven and hell	Bio sam u raju i paklu
I have many churches	Imam mnogo crkava
I would know that is not his style	Znao bih da to nije njegov stil
I had to take her, now	Morao sam je uzeti, sada
I felt protective of both of them	Osjećao sam se zaštitnički prema njima oboje
A few hundred years is not long for her	Nekoliko stotina godina za nju nije dugo
Slow movement of thoughts	Lagano kretanje misli
I left him alone inside	Ostavio sam ga samog unutra
I still held on, but then it was okay	I dalje sam se držao, ali tada je bilo u redu
I am just an ordinary investor	Ja sam samo običan investitor
I can't run away from her	Ne mogu pobjeći od nje
I will not be a beast without control	Neću biti zvijer bez kontrole
A career in law is one of them	Karijera prava je jedna od njih
I have to keep my phone line free	Moram da držim svoju telefonsku liniju slobodnom
I really live here	Zaista živim ovdje
I put food on a hundred words	Stavljam hranu na sto rečima
I wanted to stare at her more	Hteo sam više da buljim u nju
This connection may never be repeated	Ovakva veza se možda nikada više neće ponoviti
One chip in the brain is a computer	Jedan čip u mozgu je kompjuter
I read it several times	Pročitao sam je nekoliko puta
Maybe I'm not ready	Možda nisam spreman
I can only imagine what people are saying	Mogu samo da zamislim šta ljudi govore
I hung up and threw the phone on the bed	Prekinula sam vezu i bacila telefon na krevet
I walked behind him, looking over his shoulder	Krenula sam iza njega, gledajući preko njegovog ramena
Dead silence reigned in the neighborhood	Mrtva tišina je zavladala komšilukom
This version was never officially released	Ova verzija nikada nije zvanično objavljena
I could kill her by accident	Mogao bih je slučajno ubiti
I should have come across him earlier	Trebao sam ranije naići na njega
I didn't mean to hit you	Nisam mislio da te udarim
I was two seconds late	Kasnio sam dvije sekunde
I answered all my questions	Odgovorio sam na sva moja pitanja
The feeling that sinks in my gut tells me it’s not	Osjećaj koji mi tone u utrobi govori mi da nije
This worried me	Zabrinulo me ovo
I'll have to take a look	Moraću da pogledam
I think a vacation will help	Mislim da će odmor pomoći
I know more about you than you can imagine	Znam više o tebi nego što možeš da zamisliš
The smell and taste are mild	Miris i ukus su blagi
I have to say, but since I met your sister	Moram reći, ali pošto sam se sreo sa tvojom sestrom
I never noticed anything unusual	Nikada nisam primetio ništa neobično
A branch broke under her feet	Pod nogama joj se slomila grana
I reached for her waist	Posegnuo sam za njenim strukom
I can help people find things	Mogu pomoći ljudima da pronađu stvari
The High Entertainment Center took over one wall	Visoki zabavni centar preuzeo je jedan zid
I came out of the opera halfway	Izašao sam iz opere na pola puta
I'm sorry, I'm so sorry	Žao mi je, tako mi je žao
I haven't seen you in months	Nisam te vidio mjesecima
However, I have to disagree with you about human psychology	Ipak, moram da se ne složim sa vama u vezi ljudske psihologije
I was twelve at the time	Imao sam dvanaest godina u to vrijeme
I'm glad you're better	Drago mi je da ti je bolje
I'm disappointed too	I ja sam razočaran
I could add material world, comfort, socializing, etc.	Mogao bih dodati materijalni svijet, udobnost, druženje, itd
Now we have to destroy it	Sada je moramo uništiti
A little research into the charges	Malo istraživanje optužbi
I talked to a soldier who claimed he was there	Razgovarao sam sa vojnikom koji je tvrdio da je tamo
I'm here and I'm not going	Ovde sam i ne idem
The route now begins on the eastern border of the city	Ruta sada počinje na istočnoj granici grada
I run out of the office	Izjurim iz kancelarije
He was facing up	Bio je okrenut prema gore
The stone turned under his foot and he fell	Kamen se okrenuo ispod njegove noge i on je pao
I burned her home to the ground six months ago	Spalio sam njen dom do temelja prije šest mjeseci
I've had a man before, you know	Imala sam muškarca ranije, znaš
The flesh is thin and pale yellow	Meso je tanko i blijedožuto
I shook my head at the mess	Odmahnuo sam glavom zbog nereda
I think he's a manager	Mislim da je on menadžer
I could say too much	Mogao bih reći previše
I had to keep quiet and listen	Morao sam da ćutim i slušam
I would like to start them as soon as possible	Želio bih da ih počnem što je prije moguće
I still wore a simple white dress	I dalje sam nosila jednostavnu bijelu haljinu
A good team is the backbone of any business	Dobar tim je oslonac svakog preduzeća
I was finally able to go to the bathroom	Konačno sam mogao u toalet
I never listened to her properly	Nikad je nisam slušao kako treba
I didn't mean to scare you	Nisam htela da te uplašim
Suddenly I had a desire to discover my true self	Odjednom sam imala želju da otkrijem svoje pravo ja
I only saw him as a friend	Vidio sam ga samo kao prijatelja
I told my truth and then that emotion disappeared	Rekao sam svoju istinu i onda je ta emocija nestala
I get out of bed and put on my coat	Ustajem iz kreveta i oblačim kaput
I knew what they did	Znao sam šta su uradili
I only sent them for you	Poslao sam ih samo po tebe
I'll be with you soon	Idem sa tobom uskoro
I liked her, you know	Svidjela mi se, znaš
And I just stood there and didn’t say a word	I ja sam samo stajao i nisam rekao ni riječ
I think so, but not that	Mislim da, ali ne to
I would never do anything to hurt him	Nikada ne bih učinio ništa da ga povrijedim
I run away from them, their anger and their hatred towards me	Bežim od njih, njihovog besa i njihove mržnje prema meni
I didn't want to go back inside	Nisam htela da se vratim unutra
I'm not going over that here	Neću preko toga ovdje
I know the next sentence of the word	Znam sljedeću rečenicu riječi
I asked the facts, buddy	Pitao sam činjenice druže
I put the packed gifts in a really big box	Stavljala sam upakovane poklone u zaista veliku kutiju
I actually enjoyed every moment	Zapravo sam uživao u svakom trenutku
My conscience will not allow anything else	Moja savest neće dozvoliti ništa drugo
It comes from a deep place	Dolazi sa dubokog mesta
I wouldn't go anywhere else	Ne bih išao nigde drugde
I could shape a cross	Mogao bih oblikovati krst
I just wanted to go home	Samo sam htela da se vratim kući
I wanted to get my own impressions first	Hteo sam prvo da steknem sopstvene utiske
I love all kinds of books, in any format	Volim sve vrste knjiga, u bilo kom formatu
I understand that people will never stop asking until that happens	Razumijem da ljudi nikada neće prestati da pitaju dok se to ne dogodi
The battle was over	Bitka je bila gotova
I reached out to take the meat	Ispružio sam ruku da uzmem meso
Each of them has some advantages	Svaki od njih ima neke prednosti
I have to sleep somewhere before work	Moram da spavam negde pre posla
I didn't want to give up	Nisam htela da se predam
I would only use them for junction boxes	Koristio bih ih samo za razvodne kutije
I'm not home right now	Trenutno nisam kod kuće
I felt connected to everything	Osjetila sam povezanost sa svime
A girl stood in the dark	U mraku je stajala djevojka
I held out both hands	Ispružio sam obe ruke
I got in the car and started driving	Sjeo sam u auto i krenuo da vozim
Photography is a story	Fotografija je priča
I think the biggest thing was the training	Mislim da je najveća stvar bila obuka
I think most business owners	Mislim da je većina vlasnika preduzeća
They just need to leave me alone	Samo treba da me ostave na miru
I immediately stopped crying	Odmah sam prestala plakati
I could not withdraw my words	Nisam mogao da povučem reči
I feel pretty stupid	Osećam se prilično glupo
Working in agriculture is also a risk	Rad u poljoprivredi je takođe rizik
I apologize for interrupting the wedding ceremony, once again	Izvinjavam se što sam prekinuo ceremoniju venčanja, još jednom
I just couldn’t bring myself to do it to someone	Jednostavno se nisam mogao natjerati da to nekome uradim
I felt a pit form in my stomach	Osjetila sam kako mi se stvara jama u stomaku
I laughed, and then I couldn't stop for a moment	Nasmijala sam se, a onda nisam mogla ni na trenutak da prestanem
And now I love them	I sada ih volim
I also know some white and red magic	Znam i neku bijelu i crvenu magiju
I can't give him any answer	Ne mogu mu dati nikakav odgovor
I plan to do it later this afternoon	Planiram to učiniti kasnije popodne
Each passage was narrated by a young narrator	Svaki odlomak ispričao je mladi pripovjedač
I just remember your mother sometimes	Samo ponekad upamtim tvoju majku
I was pretty new to the process	Bio sam prilično nov u procesu
I would turn on the radio and then turn it off	Uključio bih radio, a zatim ga isključio
I used the end of a wooden spoon	Koristio sam kraj drvene kašike
I never drink things like that	Nikad ne pijem takve stvari
This church became a parish church	Ova crkva je postala župna crkva
I went inside and ran upstairs	Ušao sam unutra i otrčao gore
I wanted it the worse way	Hteo sam na gori način
I expect more from you	Očekujem više od tebe
A smile crossed his face and he leaned toward her again	Osmeh mu je prešao licem i ponovo se nagnuo prema njoj
I always thought it would be my youngest	Uvijek sam mislio da će to biti moj najmlađi
I jump out of bed and run to the window	Skočim iz kreveta i trčim do prozora
I also need a contact form that contains	Također mi je potreban kontakt obrazac koji sadrži
I raised my eyebrows	Podigao sam obrve
A plan is already forming in my mind	Plan se već formira u mom umu
I met my enemy during a knife fight	Upoznao sam svog neprijatelja tokom borbe noževima
I jumped up and walked through the door	Skočio sam i krenuo kroz vrata
I guess he has a little hut in the woods	Pretpostavljam da ima malu kolibu u šumi
I'll go and check the store	Otići ću i provjeriti radnju
I need to think about this	Moram razmisliti o ovome
I went to stop the madness	Otišao sam da zaustavim ludilo
I have to go, to be with her	Moram da idem, da budem sa njom
He struggles across a high cold passage	Muče se preko visokog hladnog prolaza
I couldn't be happier	Ne mogu biti zadovoljniji
I saw the same ship up in the sky	Vidio sam isti brod gore na nebu
I think that's a good rule	Mislim da je to dobro pravilo
I touched her cheek before rushing down	Dodirnuo sam joj obraz prije nego što sam požurio dolje
I was finally on my way to the top	Konačno sam bio na putu ka vrhu
I swallowed hard and put my hand in his	Teško sam progutala i stavila svoju ruku u njegovu
I could make a fortune	Mogao bih zaraditi bogatstvo
I bit my tongue to keep from laughing	Ugrizla sam se za jezik da zadržim smeh
I also talked to your captain	Takođe sam razgovarao sa vašim kapetanom
I just need a day to be alone	Samo mi treba dan da budem sama
I went into my room and looked around	Ušao sam u svoju sobu i pogledao okolo
I will put all my heart and soul into it	Uložiću sve svoje srce i dušu u to
I mean, they were when they caught us	Mislim, bili su kad su nas uhvatili
I dropped him to the ground next to him	Ispustio sam ga na tlo pored njega
Women must have their heads covered during worship	Žene moraju imati pokrivene glave tokom bogosluženja
I had to get over it	Morao sam da prebolim to
I love this and this	Volim ovaj i ovaj
He spent eight weeks on the list	Na listi je proveo osam sedmica
I look at him in shock	Pogledam ga u šoku
And I do that very well	I to radim veoma dobro
I felt your fear and despair	Osjetio sam tvoj strah i očaj
I inherited a stupid cat, okay	Naslijedio sam glupu mačku, u redu
I mean every word of this	Mislim svaku riječ ovoga
I want to trust him, but	Želim da mu verujem, ali
I promise you won't regret it	Obećavam da ih nećete požaliti
I forced myself to say those words	Natjerao sam se da izgovorim te riječi
I never agreed to orange	Nikada nisam pristao na narandžastu
I had an interesting childhood	Imao sam zanimljivo detinjstvo
I lay motionless and silent	Ležao sam nepomično i ćuteći
I whisper a fairy charm	Šapućem vilinski šarm
Now the necessary next condition for this site is safe	Sada neophodan sljedeći uvjet za ovu stranicu je siguran
I had a real dragon in front of me	Imao sam pravog zmaja ispred sebe
I know you have a family there	Znam da tamo imaš porodicu
I did not find such an amendment	Nisam našao takav amandman
One lady took it from my embrace	Jedna dama ju je uzela iz mog zagrljaja
I just couldn’t reveal our secret	Jednostavno nisam mogao otkriti našu tajnu
I hated men like this	Mrzela sam ovakve muškarce
I hate breaking promises	Mrzim kršenje obećanja
These improved results were not encouraging	Ovi poboljšani rezultati nisu bili ohrabrujući
I began to want it to open up a little	Počeo sam da poželim da se malo otvori
I think he has splinters on his shoulder	Mislim da ima iver na ramenu
I told her, but she didn't listen	Rekao sam joj, ali nije slušala
The legs are blue and relatively long	Noge su plave i relativno dugačke
I put my arm around her shoulder	Stavio sam joj ruku oko ramena
A brief thought flashed through my mind	Proletela mi je kratka misao
I ran, but suddenly I came out of the depths	Utrčao sam, ali odjednom sam izašao iz dubine
I can't stop crying	Ne mogu da prestanem da plačem
I mean, absolutely absurd	Mislim, apsolutno apsurdno
I got orange, blue and white	Dobio sam narandžastu, plavu i bijelu
It must encompass everything	Mora obuhvatiti sve
I decided to do something a little different	Odlučio sam da uradim nešto malo drugačije
A letter to her past	Pismo njenoj prošlosti
I guess it makes sense to cover that	Pretpostavljam da ima smisla da to pokrijete
I've been looking for a long time	Trazim dugo
I spent more money and I liked the product less	Potrošio sam više novca i manje mi se sviđao proizvod
I have never felt such pain before in my life	Nikada prije u životu nisam osjetio takav bol
I hear the girl screaming	Čujem kako djevojka vrišti
I think they will like it	Mislim da će im se svidjeti
I probably wouldn't feel anything	Vjerovatno ne bih ništa osjećao
I look up and scan every wall	Pogledam gore i skeniram svaki zid
A stream flowed nearby	U blizini je tekao potok
I miss everything about you	Nedostaje mi sve u vezi tebe
I wondered if she had washed them before looking for me	Pitao sam se da li ih je oprala prije nego što me potražila
I hope everyone is well at home	Nadam se da su svi kod kuće dobro
This created a rather unusual look	Ovo je stvorilo prilično neobičan izgled
I tried to see why they were here	Pokušao sam da vidim zašto su ovde
I never thought I would say that	Nikad nisam mislio da ću to reći
I am glad to know information about medical school	Drago mi je da znam informacije o medicinskom fakultetu
I never even had to draw my sword	Nikad nisam ni morao da izvučem svoj mač
I was not in full form, but as a golden energy	Nisam bio u punoj formi, već kao zlatna energija
I love you with eternal love	Volim te vječnom ljubavlju
I believe she can be a great wife and mother	Vjerujem da može biti odlična žena i majka
I intend to erase it completely no matter what	Namjeravam ga potpuno obrisati bez obzira
That was a lot of work	To je bilo puno posla
I'll get you a place	Pripremiću ti mesto
I try to be a wonderful, honest candidate	Trudim se da budem divan, pošten kandidat
I couldn't tell her no	Nisam joj mogao reći ne
I need to open a trading account	Treba mi da otvorim račun za trgovanje
I remember what it was like here in the war	Sjećam se kako je bilo ovdje u ratu
I started screaming for help	Počeo sam da vrištim za pomoć
I opened my eyes and I could see it	Otvorio sam oči i mogao sam to vidjeti
I just wanted you to have some fun	Samo sam htela da se malo zabaviš
I always wondered what that would be like	Uvijek sam se pitao kako bi to bilo
A startled expression appears on his face	Na licu mu se pojavljuje zaprepašten izraz
I found my cell phone	Našao sam svoj mobilni telefon
I knew she was scared	Znao sam da je uplašena
Another challenge the school faced was equipment	Još jedan izazov sa kojim se škola suočila odnosio se na opremu
A small, sharp corner just a little bent	Mali, oštar ugao samo malo presavijen
I just couldn't think of anything better for a major	Jednostavno nisam mogao smisliti ništa bolje za majora
I could hardly control myself	Skoro da se nisam mogao kontrolisati
I hear tears in her voice	Čujem suze u njenom glasu
I assure you this can be fixed	Uvjeravam vas da se to može popraviti
I think he’s been depressed for a long time	Mislim da je već duže vrijeme bio depresivan
I hope he can write a letter too	Nadam se da će i on moći da uradi pismo
I wondered what that message meant	Pitao sam se šta ta poruka znači
I have to go through a life change	Mora da prolazim kroz promenu života
I currently need three months to make the book	Trenutno mi treba tri mjeseca vremena za izradu knjige
I would love to get feedback from my readers	Volio bih da dobijem povratne informacije od svojih čitalaca
I want to participate in changing the direction of things	Želim da učestvujem u promeni pravca stvari
A thick blanket of snow covered the valley	Gusti snježni pokrivač prekrio je dolinu
I couldn't even take off my clothes	Nisam mogao ni da se skinem
I am writing to give a voice to suffering	Pišem da dam glas patnji
I didn't mind the extra syllable too much	Nije mi previše smetao dodatni slog
I led the way down to the rocks	Vodio sam put dole na kamenje
A story can be a database	Priča može biti baza podataka
I just lost track of time	Upravo sam izgubio pojam o vremenu
I remind myself to breathe	Podsjećam sebe da dišem
I couldn't see the point of it all	Nisam mogao vidjeti smisao svega
I felt that our home was a refuge for many	Osjećao sam da je naš dom mnogima utočište
I couldn't study there	Nisam mogao tamo studirati
I had a long journey ahead of me	Predstojalo mi je dugo putovanje
This was a brave undertaking	Ovo je bio hrabar poduhvat
I stared into her serious face	Zagledao sam se u njeno ozbiljno lice
I hate that word sorry	Mrzim tu riječ izvini
I can't let him get in trouble	Ne mogu mu dozvoliti da upadne u nevolje
The cold barrel pressed hard against his throat	Hladno bure snažno ga je pritisnulo u grlo
A person is chosen at random	Osoba se bira nasumično
I stopped the robbery there last year	Tamo sam zaustavio pljačku prošle godine
I shouldn't pay you	Ne bih trebao da ti platim
I opted for a wonderful alternative	Odlučio sam se za divnu alternativu
I can't be treated at home	Ne mogu se liječiti kod kuće
I wouldn't run into so many problems	Ne bih naišao na toliko problema
A patent application has been filed for the physical filter	Podnesena je prijava za patent za fizički filter
I can't reach you	Ne mogu doći do tebe
I took out the boxes and began to inspect them	Izvadio sam kutije i počeo ih pregledavati
I am your door of security	Ja sam tvoja vrata sigurnosti
I know the way to the gods	Znam za put do bogova
I can't let them fail	Ne mogu dopustiti da propadnu
I got up early to finish	Ustao sam rano da završim
I asked him what the date was	Pitao sam ga koji je datum
Still, I will not be ashamed	Ipak, neću se osramotiti
I was surprised to see him	Bio sam iznenađen kad sam ga vidio
I didn’t think they were any threat	Nisam mislio da su bilo kakva prijetnja
I need to connect with our baby	Moram da se povežem sa našom bebom
I appreciate the time you took today	Cijenim vrijeme koje ste odvojili danas
I can be there in two hours	Mogu biti tamo za dva sata
Now I see my mistake	Sada vidim svoju grešku
I heard what happened at the door	Čuo sam šta se dogodilo na vratima
I was born into a poor working class family	Rođen sam u siromašnoj radničkoj porodici
I washed quickly, enjoying the luxury and silence	Brzo sam oprala, uživajući u luksuzu i tišini
I hate watching her lose everything	Mrzim je gledati kako gubi sve
The two brothers were released the next day	Dva brata su puštena narednog dana
I knew the theology of it	Poznavao sam teologiju toga
I can't just run away	Ne mogu samo da pobegnem
I am yours forever	Tvoj sam zauvek
I struggled, but my body did not move	Borila sam se, ali moje tijelo se nije pomjeralo
I began to wonder what they might be	Počeo sam da se pitam šta bi oni mogli biti
A clear goal should be kept in mind	Treba imati na umu jasan cilj
She played two games a week for the league	Igrala je dvije utakmice sedmično za ligu
I agree with you this is extremely unusual	Slažem se s vama ovo je krajnje neobično
I inherited that desire	Tu želju sam nasledio
I have to protect her at all costs	Moram da je zaštitim po svaku cenu
I am nobody, from that point of view	Ja sam niko, sa tog stanovišta
I watch him silently review the drawings	Gledam ga dok nemo pregledava crteže
I love being with him like this	Volim biti sa njim ovako
I have never been without him since	Od tada nikad nisam bio bez njega
I was four years old when she bought me a piano	Imao sam četiri godine kada mi je kupila klavir
I suddenly felt my knees weaken	Odjednom sam osetio da mi kolena slabe
I wanted to run when her shoulders relaxed	Hteo sam da potrčim kada su joj se ramena opustila
I didn't have any game	Nisam imao nikakvu igru
Great laughter that came completely from within	Sjajan smijeh koji je došao potpuno iznutra
Then I wanted to wear a tight white dress	Tada sam htela da obučem usku bijelu haljinu
I was afraid for my life	Plašio sam se za svoj život
I tried to comfort her	Pokušao sam je utješiti
I will have to follow your instructions	Morat ću slijediti vaša uputstva
I thought you two got along so well	Mislio sam da se vas dvoje tako dobro slažete
I whisper out of worry	šapućem od brige
I knew exactly what he meant, but it didn't matter	Tačno sam znao na šta misli, ali nije bilo važno
I saw it the same way	Vidio sam to na isti način
I looked at Dad once more and then got up	Još jednom sam pogledao tatu i onda ustao
I could hear voices in the crowd	Mogao sam čuti glasove u gomili
I think that's real courage	Mislim da je tu prava hrabrost
I saw that another plane was hit	Video sam da je drugi avion pogođen
I didn't think much about it	Nisam mnogo razmišljao o tome
I could see the outlines of the man	Mogao sam da vidim obrise čoveka
I have what you say you need	Imam ono što kažeš da ti treba
I mean, you know that man	Mislim, znaš tog čoveka
I checked my pulse	Proverio sam puls
For a long time in a quiet field	Dugo vremena na tihom polju
I can handle this	Mogu ovo da podnesem
I remembered her name in a dream	Sjetio sam se njenog imena u snu
In that capacity, he held several positions	U tom svojstvu obnašao je nekoliko funkcija
I fly all the way there, I feel wonderful	Letim čak do tamo, osećam se divno
The lieutenant has a young woman there to see	Poručnik tamo ima mladu ženu s kojom se viđa
I can't just take alms	Ne mogu samo uzeti milostinju
It was filled with the strong smell of wine	Obavio ju je snažan miris vina
I can play with that here	Mogu se igrati s tim ovdje
I was asked a bunch of questions	Postavljeno mi je hrpa pitanja
I wasn't sure you wanted to see me again	Nisam bio siguran da želiš da me vidiš ponovo
The service continued the next day	Usluga je nastavljena sljedećeg dana
Still, I see the panic in his eyes	Ipak, vidim paniku u njegovim očima
I felt his gaze shine through my skin	Osjetila sam kako mi njegov pogled sija kroz kožu
I don't have that problem	Ja nemam takav problem
I forced myself to sit down	Natjerao sam se da sjednem
I feel like a winner	Osećam se kao pobednik
I thought he would like the way it ended	Mislio sam da bi mu se svidjelo kako se završilo
I didn't think he felt that way	Nisam mislio da se tako osjeća
I have a diet	Imam dijetu
I had to go through the plan	Morao sam proći kroz plan
That started a fascination with light for me	To je za mene počelo fascinaciju svetlošću
I cried with happiness to see them both	Plakala sam od sreće što sam ih oboje vidjela
A few months later they received news from a doctor	Nekoliko mjeseci kasnije dobili su vijest od doktora
I thought you might be dead	Mislio sam da si možda mrtav
I have it until the exact date	Imam to do tačnog datuma
A purely male ball is not a ball at all	Čisto muška lopta uopšte nije lopta
I was just thinking out loud, that's all	Samo sam razmišljao naglas, to je sve
A thousand events flew through his mind in a second	Hiljadu događaja proletjelo mu je kroz um u sekundi
I’ve always been accused of doing pictures without plot	Uvijek su me optuživali da radim slike bez zapleta
I think you will find them worth reading	Mislim da ćete otkriti da su vredni čitanja
I didn't hear anything	Nisam ništa čuo
I shouldn't look back	Ne bih trebao da se osvrćem
Oliver would produce more delicate works on her own	Oliver bi sama proizvodila delikatnija djela
I was supposed to fulfill that role	Ja sam trebao ispuniti tu ulogu
I was surprised to see her	Bio sam iznenađen kad sam je vidio
Such threats would usually be considered an attack	Takve prijetnje bi se obično smatrale napadom
I just want to make sure you're really happy	Samo želim da se uverim da ste zaista srećni
I desperately wanted it, but my mind was empty	Očajnički sam to želio, ali um mi je bio prazan
Several dead creatures settled to the bottom	Nekoliko mrtvih stvorenja se smjestilo na dno
A thought occurred to me	Sinula mi je misao
I backed away from the force in his words	Odstupio sam od sile u njegovim riječima
Mortality is very high within a year of injury	Smrtnost je veoma povišena u roku od godinu dana od povrede
I asked her what she hoped to find	Pitao sam je šta se nada da će naći
I knew he saw his partner in me	Znao sam da u meni vidi svog partnera
I think every writer must	Mislim da svaki pisac mora
I shivered and fell to my knees	Zadrhtao sam i pao na koljena
The old church was then closed	Stara crkva je tada zatvorena
I remember he was so charming	Sećam se da je bio tako šarmantan
I'm sorry in an hour	Žao mi je za sat vremena
I caught my reflection in the mirror above the fireplace	Uhvatila sam svoj odraz u ogledalu iznad kamina
I smoked the same things	Pušio sam iste stvari
I didn't have to know what it was	Nisam morao da znam šta je to
I didn't bother to see if she was upset	Nisam se trudio da vidim da li je uznemirena
Now I know how stupid and wrong they were	Sad znam koliko su bili glupi i pogrešni
I just don’t know how they do it	Jednostavno ne znam kako to rade
I think you should give it a try	Mislim da bi trebao probati
I was hungry for one	Bio sam gladan jednog
I wanted to have a cup of tea	Hteo sam da popijem šolju čaja
But she was full of respect	Ali bila je puna poštovanja
I went downstairs, crying while making coffee	Sišla sam dole, plakala dok sam kuvala kafu
I'm not even sure what love is anymore	Više nisam ni siguran šta je ljubav
There are eight bells in the tower	U tornju se nalazi osam zvona
I wonder what it would feel like under my mouth	Pitam se kakav bi osjećaj bio pod mojim ustima
I take a sharp breath	Oštro udahnem
I hate bike thieves	Mrzim lopove bicikala
I also saw some outstanding results	Također sam vidio neke izvanredne rezultate
They climb a rock and descend out of sight	Penju se na stijenu i spuštaju se van vidokruga
Movie, three or four	Film, tri ili četiri
The others died in battle	Ostali su poginuli u borbi
I couldn't face his family, our friends	Nisam mogao da se suočim sa njegovom porodicom, našim prijateljima
I wonder how he feels	Pitam se kako se osjeća
I couldn't continue this	Nisam mogao ovo da nastavim
We turned down a lot of record labels	Odbili smo mnoge diskografske kuće
Background in design or construction is a plus	Pozadina u dizajnu ili konstrukciji je plus
I know you too	Znam i ti
The tank just blew it to pieces	Tenk ga je upravo razneo u komadiće
I see and I know what you had with you	Vidim i znam šta si imao sa sobom
And you start crying	I počinješ da plačeš
I was so happy for them	Bio sam tako sretan zbog njih
I owe you for that	Dugujem ti za to
I think football is really competitive in this league	Mislim da je u ovoj ligi zaista konkurentan fudbal
I really like the vehicle	Vozilo mi se jako sviđa
I turned and ran upstairs to wake my husband	Okrenula sam se i otrčala gore da probudim muža
I like to experiment with colors	Volim da eksperimentišem sa bojama
I listen to my son and talk to him	Slušam svog sina i razgovaram s njim
I have a little book on how to control magic	Imam malu knjigu o tome kako kontrolisati magiju
A few of them even knew who she was	Nekoliko njih je čak znalo ko je ona
I lost some battles, but I won the war	Izgubio sam neke bitke, ali sam dobio rat
I entered quickly without anyone seeing me	Ušao sam brzo, a da me niko nije video
I am how to be real	Ja sam kako biti stvarna
I never imagined being with anyone but her	Nikad nisam zamišljao da budem sa nekim drugim osim sa njom
I think that part was encouraging	Mislim da je taj dio bio ohrabrujući
I leaned back and fell on my ass	Naslonio sam se i pao na dupe
One day is enough to mentally drive me away with him	Jedan dan je dovoljan da me mentalno otjera sa njim
He was taken ashore and officially buried	Izvađen je na obalu i službeno sahranjen
I told him we were moving too fast	Rekao sam mu da se krećemo prebrzo
I lived every day, every hour, minute by minute	Živio sam svaki dan, svaki sat, iz minute u minut
I highly recommend this tour !!	Toplo preporučujem ovu turu!!
I prefer a fair fight	Više volim poštenu borbu
I heard breathing at the other end of the line	Čuo sam disanje na drugom kraju linije
I turned to the left, closed my eyes	Okrenuo sam se na lijevu stranu, zatvorio oči
I took a deep breath and changed my tone	Duboko sam udahnula i promijenila ton
I wasn't trying to get you out of here	Nisam pokušavao da te požurim odavde
I looked him in the eye	Pogledala sam ga u oči
The second marriage gave birth to twelve more children	Drugi brak je rodio još dvanaestoro djece
I didn't want to go out with friends	Nisam htela da izlazim sa prijateljima
I count the enemy's men and weapons	Brojim neprijateljeve ljude i oružje
I'm here with you	Tu sam sa tobom
I'll have to take care of you too	Morat ću paziti i na tebe
The nurse measured her vital signs	Medicinska sestra joj je mjerila vitalne znakove
A lump formed in her throat	U grlu joj se stvorila knedla
I haven't done this before	Nisam ovo radio ranije
I decided that today	Odlučio sam to danas
I should try	Trebalo bi da probam
I was ready for another relationship	Bila sam spremna za drugu vezu
I thought about life and my true desires	Razmišljao sam o životu i mojim istinskim željama
I could tell how good he was	Mogao sam reći koliko je dobar
I felt a rush of heat running through my body	Osjetio sam nalet topline kako mi prolazi kroz tijelo
I move forward in my seat	Prebacujem se naprijed na svom sjedištu
I really enjoyed seeing my dad happy like that	Zaista mi se svidjelo vidjeti mog tatu sretnog takvog
A murmur spread through the audience	Publikom se pronio žamor
I saw what the steps were to get there	Video sam koji su bili koraci da stignem tamo
I didn't really know what	Nisam baš znao šta
Thanks for the contribution	Hvala na doprinosu
I didn't see anything wrong with that	Nisam vidio ništa loše u tome
I felt my power grow	Osjećao sam kako moja moć raste
I am the only hope for this world	Ja sam jedina nada za ovaj svijet
I lost my appetite, fast	Gubio sam apetit, brzo
I couldn't get enough of him	Nisam ga mogao zasititi
These attempts were rejected	Ovi pokušaji su odbijeni
A boy would be welcome	Dečko bi dobro došao
I love her more than my sister	Volim je više nego svoju sestru
I just gave you the finale	Upravo sam ti dao finale
A terrible scream filled the air	Užasan krik ispunio je zrak
I made one hundred and fifty dollars in two weeks	Zaradio sam sto pedeset dolara za dvije sedmice
I can stop all this	Mogu sve ovo zaustaviti
I want the thing you found	Želim stvar koju si našao
I never wanted any lofty position of power	Nikada nisam želeo nikakvu uzvišenu poziciju moći
I just wanted the pain to go away	Samo sam htjela da bol nestane
I guess in a couple of months	Valjda za par mjeseci
I was completely cut off from everything	Bio sam potpuno odsečen od svega
I'm sorry I didn't want to	Žao mi je što nisam želio
I haven't seen him in bed in weeks	Nisam ga vidio u krevetu sedmicama
I felt my stomach tighten	Osjetila sam kako mi se želudac skuplja
I can't get you out of my mind	Ne mogu da te izbacim iz uma
I've never enjoyed class so much before	Nikada ranije nisam toliko uživao u času
I had to get out of the house completely	Morao sam potpuno izaći iz kuće
I appreciate justice	Ja cijenim pravdu
Now I could see it through the hallway	Sada sam to mogao vidjeti kroz hodnik
Football hosts the final	Fudbal domaćin finala
I will try so hard to behave	Toliko ću se truditi da se ponašam
I gave you everything you wanted in life	Dao sam ti sve što si želeo u životu
I live closest and see her twice a month	Živim najbliže i viđam je dva puta mjesečno
I want to write it so scary	Želim da to napišem tako strašno
A smaller army facilitates a secret attack	Manja vojska olakšava tajni napad
There was a person sitting in it, obviously asleep	U njemu je sjedila osoba, očigledno spavala
I'm so guilty of this	Toliko sam kriv za ovo
I wanted to work in the social security office	Htjela sam raditi u uredu socijalnog osiguranja
I open my eyes just minutes later	Otvaram oči samo nekoliko minuta kasnije
I guess even they have standards	Valjda čak i oni imaju standarde
I knocked hard on the door	Snažno sam pokucao na vrata
I just came to say hello	Došao sam samo da te pozdravim
I didn't want to leave anyway	Ionako nisam htela da odem
I explained to them what had happened	Objasnio sam im šta se dogodilo
I hope you have planned a wonderful weekend	Nadam se da ste isplanirali divan vikend
I can get this power plant back	Mogu vratiti ovu elektranu
I put in a pot of coffee	Stavio sam lonac kafe
A cold burst of fear flooded her body	Hladan prasak straha prelio joj je tijelo
I have to get ready, think about it	Moram da se spremim, razmisli o tome
I can't think about it	Ne mogu razmišljati o tome
I felt the power of that demon	Osetio sam snagu tog demona
I definitely needed to help the child	Svakako sam trebao pomoći djetetu
I was ready to vomit	Bio sam spreman da povratim
It didn't take me that long	Nisu mi trebali tako dugo
I didn't know you would react like that	Nisam znao da ćeš tako reagovati
I missed him like crazy	Nedostajao mi je kao lud
A place occupied with pride or humility	Mjesto zauzeto s ponosom ili poniznošću
I will guide you in prayer	Ja ću vas voditi u molitvi
I manage this with diet and a strange sleep schedule	Ja to uspijevam dijetom i čudnim rasporedom spavanja
A canvas bag hung from his shoulder	S ramena mu je visila platnena torba
I cared about being good at something	Bilo mi je stalo da budem dobar u nečemu
I was looking for something	Tražio sam nešto
A small staircase to the second floor	Malo stepenište do drugog sprata
A little out of control	Malo van kontrole
There I was accompanied by a temporary terrorist who had a cane	Tamo me je pratio privremeni terorista koji je imao štap
They mainly appear in autumn and late summer	Uglavnom se pojavljuju u jesen i kasno ljeto
Porter played high school football as a back receiver	Porter je igrao srednjoškolski fudbal kao bek primač
I even had a wonderful pie dough ready	Čak sam imala i divno tijesto za pitu spremno
I want to go to them	Želim da idem kod njih
I resisted my natural instincts to turn around and look	Odupirala sam se svojim prirodnim instinktima da se okrenem i pogledam
I was afraid he wasn't happy to be here	Bojala sam se da nije zadovoljan što sam tu
I knew she was sleeping with him	Znao sam da spava s njim
He will really be missed	On će zaista nedostajati
I'm just looking at things on my phone	Samo gledam stvari na svom telefonu
A credit card can save your life	Kreditna kartica vam može spasiti život
I understand why you didn't explain that earlier	Shvatam zašto to nisi ranije objasnio
His death occurred during that period	Njegova smrt je nastupila u tom periodu
I blushed, which made him laugh	Pocrvenila sam, što ga je nasmejalo
I doubt he may be gone	Sumnjam da ga možda nema
I'm afraid how long this will take	Bojim se koliko će ovo trajati
I did not understand the situation	Nisam razumeo situaciju
I was awakened by a knock at about five o'clock	Probudilo me kucanje oko pet sati
I wouldn't change that	Ne bih to mijenjao
I am just another example of human triumph	Ja sam samo još jedan primjer ljudskog trijumfa
I was not blinded by walls, gold and books	Nisu me zaslijepili zidovi, zlato i knjiga
The song failed to make the charts	Pjesma nije uspjela ući na top liste
I'm not going there	Ne idem tamo
I just want it to end	Samo želim da se završi
This has put tremendous stress on our paths	Ovo je stavilo ogroman stres na naše puteve
I felt his lips on my cheek	Osjetila sam njegove usne na svom obrazu
Maybe I'm gone for a few days	Možda me nema nekoliko dana
I didn't mean to tell you this	Nisam htela da ti ovo kažem
I look at you as a relative	Gledam na tebe kao na rodbinu
I didn’t remember taking it out of my pocket	Nisam se sjetio da sam ga izvadio iz džepa
I have to do this	Moram ovo da uradim
I finished my short lecture for the day	Završio sam svoje kratko predavanje za taj dan
I would never say a word to anyone	Nikad nikome ne bih rekao ni reč
I know that deep in my heart	Znam to duboko u srcu
I prevented myself from moving on	Spriječio sam se da idem dalje
I didn’t consider him muscular before	Ranije ga nisam smatrao mišićavim
There was a knock on the apartment door	Začulo se kucanje na vratima stana
I can move on to comparison	Mogu da pređem na poređenje
I have learned to manage my passions accordingly	Naučio sam da upravljam svojim strastima u skladu sa tim
I stepped out the front	Izašao sam ispred
Apparently it was a city for fun	Očigledno je to bio grad za zabavu
I guess that's good enough	Pretpostavljam da je to dovoljno dobro
I left the classroom in tears	Izašla sam iz razreda u suzama
I had friends on it	Imao sam prijatelje na njoj
A scientist must first and foremost be honest	Naučnik prije svega mora biti pošten
I want to have her here for the ceremony	Želim je imati ovdje za ceremoniju
I definitely feel that way	Definitivno se tako osjećam
I like you too, but you can't follow me	I ti mi se sviđaš, ali ne možeš da me pratiš
I could see what was going on inside him	Mogao sam da vidim šta se dešava u njemu
I examine his skin closely	Istražujem njegovu kožu izbliza
I have work to do in town	Imam posla u gradu
I am interested in this job	Zainteresovan sam za ovaj posao
I was thrilled to discover that she also had a touch	Bio sam oduševljen što sam otkrio da je i ona imala dodir
I lean over the bed again	Ponovo se naginjem preko kreveta
I put my champagne on the table and left	Stavio sam svoj šampanjac na sto i otišao
I could really run it	Zaista bih ga mogao pokrenuti
I kind of understand why	Donekle razumijem zašto
I carried my sheets to the table	Odnio sam svoje listove do stola
I never thought he would come here	Nikad nisam mislio da će doći ovamo
I understand that you feel hurt and why you are angry	Razumijem da se osjećate povrijeđeno i zašto ste ljuti
I have them all in my head	Sve ih imam u glavi
I woke up and slowly got up in my seat	Probudio sam se i lagano ustao na svom sjedištu
I could never do that to you	Nikad ti to ne bih mogao uraditi
I want to sleep alone in my bed	Želim da spavam sama u svom krevetu
I saw that she would cry again	Vidio sam da će opet zaplakati
I couldn't be alone in the woods with this man	Nisam mogla biti sama u šumi sa ovim čovjekom
Many things are important to me	Mnogo stvari mi je bitno
I didn't listen to her	Nisam je slušao
I apologize for calling you at this time	Izvinjavam se što sam vas nazvao u ovo doba
I have my own house and car	Imam svoju kuću i auto
I started looking forward to my time with them	Počeo sam da se radujem svom vremenu sa njima
I think they bought it	Mislim da su ga kupili
And I heard this, with my own ears	I ja sam ovo čuo, svojim ušima
A wonderful place to raise a family	Divno mesto za podizanje porodice
I laughed at what the teacher had written	Nasmijao sam se onome što je učiteljica napisala
I wanted air on my face	Htjela sam zrak na licu
The tone is also affected by the wood used	Na ton također utiče drvo koje se koristi
I guess I do	Pretpostavljam da to uradim
I can't take your call	Ne mogu preuzeti vaš poziv
I wouldn't trade for anything	Ne bih menjao ni za šta
I really felt like we were connected	Zaista sam se osjećao kao da smo povezani
I feel too good to play the game	Osećam se previše dobro da bih igrao igru
I had to get them out of it	Morao sam ih izvući iz toga
I didn't know what you meant	Nisam znao na šta misliš
I love all the clubs after school	Volim sve klubove poslije škole
I've never seen that before	Nikada ranije to nisam video
I was stationed up on the mountain	Bio sam stacioniran gore na planini
I heard him talking to my mother	Čula sam ga kako razgovara sa mojom majkom
I remember that from the pictures he had	Sjećam se toga po slikama koje je imao
I worked on the school newspaper	Radio sam na školskim novinama
The identity element can also be written as an id	Element identiteta se također može napisati kao id
I will not accept that anymore	Neću to više prihvatiti
I want you all to be close to me	Želim da svi budete blizu mene
I hate having to get up, but I have no choice	Mrzim što moram da ustanem, ali nemam izbora
I can’t imagine my life without him	Ne mogu zamisliti svoj život bez njega
I mean, there are some people, but this is really quiet	Mislim, ima nekih ljudi, ali ovo je stvarno tiho
I thought he did some really good things	Mislio sam da je uradio neke zaista dobre stvari
I think that's all you really need	Mislim da je to sve što zaista treba
I mean, it makes you think	Mislim, tjera te na razmišljanje
I've been waiting for you my whole life	Ceo sam te zivot cekao
A crack appeared in the stone	U kamenu se pojavila pukotina
I hope you enjoyed it	Nadam se da ste uživali
I've never been this scared	Nikad nisam bio ovako uplašen
I looked outside	Pogledao sam napolje
I packed enough for three nights just in case	Spakovao sam dovoljno za tri noći za svaki slučaj
I want to write a book one day	Želim da napišem knjigu jednog dana
I wanted to make sure you were okay first	Hteo sam prvo da se uverim da si dobro
I intend to have a husband	Namjeravam da imam muža
I have four hours left until night	Ostala su mi još četiri sata do noći
An emergency shot seemed fine	Činilo se da je hitan hitac u redu
I won't keep you too long	Neću te zadržavati predugo
I think some people see me as modest	Mislim da me neki ljudi vide kao skromnog
I didn't understand well	Nisam dobro razumeo
I offered to help her, but she refused	Ponudio sam joj pomoć, ali je ona odbila
I withdrew and a smile spread across my lips	Povukla sam se i osmeh mi se raširio na usnama
I thought he was going to attack me	Mislio sam da će me napasti
A dark figure runs towards the exit	Mračna figura trči prema izlazu
I asked him to forget about it	Zamolio sam ga da zaboravi na to
I couldn't let another one show up	Nisam mogao dozvoliti da se pojavi još jedan
A body lying in the middle of the trail	Tijelo koje leži na sredini staze
I use my shoulder to press it	Koristim svoje rame da ga pritisnem
I tried every time and failed	Svaki put sam pokušavao i nisam uspio
I got the idea to protect the dog from the cold	Dobio sam ideju da zaštitim psa od hladnoće
I did not see black and white	Nisam video crno-belo
I told her to stop calling me	Rekao sam joj da me prestane zvati
I went to his other side and kissed them too	Otišla sam na njegovu drugu stranu i poljubila i one
But now I could go back	Ali sada bih se mogao vratiti
I was actually thinking of sleeping with that man tonight	Zapravo sam razmišljala da večeras spavam s tim čovjekom
I nod in agreement, and she continues	Klimnem u znak slaganja, a ona nastavlja
I want something to hit or yell at me	Želim da nešto udari ili vikne na mene
I didn't like it being like this	Nije mi se svidjelo što je ovakav
I strain my eyes, trying to see	Naprežem oči, pokušavajući da vidim
I didn’t know about many services	Nisam znao za mnogo usluge
I bring him closer	Približim mu ga
I guess my father didn't agree to what she suggested	Pretpostavljam da moj otac nije pristao na ono što je predložila
I sank to the ground like the others	Potonuo sam na zemlju kao i ostali
I stopped him on the way	Zaustavio sam ga na putu
Man needs the missing parts	Čovjeku trebaju dijelovi koji nedostaju
I thought maybe she knew something	Mislio sam da je možda znala nešto
I hadn’t thought about that night in years	Godinama nisam razmišljao o toj noći
I can't stand another day here	Ne mogu izdržati još jedan dan ovdje
I should never have taken you upstairs	Nikad te nisam trebao odvesti gore
I have to remember that it's not about me	Moram zapamtiti da se ne radi o meni
I lost my little boy here today	Izgubio sam svog malog dječaka ovdje danas
I had to convince him to take a shower	Morao sam da ga ubedim da se istušira
I jumped to the ground and lay down	Skočio sam na zemlju i ležao
For some reason, that particularly attracted me	To me je iz nekog razloga posebno privuklo
I talked to her earlier tonight	Razgovarao sam s njom ranije večeras
I knew that for sure	Znao sam to sa sigurnošću
I can't just be her friend	Ne mogu joj biti samo prijatelj
I guess it could be worse	Pretpostavljam da bi moglo biti gore
I have a great memory	Imam sjajno pamćenje
I was sad for my friend	Bio sam tužan zbog svog prijatelja
I was unconscious for a while	Bio sam u nesvijesti jedno vrijeme
I couldn't leave her there	Nisam je mogao ostaviti tamo
I'll see you again in two weeks	Videćemo se ponovo za dve nedelje
I never thought life would get so hard	Nikad nisam mislio da će život postati tako težak
I could wait until tomorrow to see her again	Mogao bih čekati do sutra da je ponovo vidim
It really feels good to sing these songs now	Zaista je dobar osjećaj sada pjevati ove pjesme
I can share a short video of how noisy it is	Mogu podijeliti kratak video kako je bučno
I see the shocked expressions on their faces	Vidim šokirane izraze na njihovim licima
Dependent on their political rights	Ovisni o svojim političkim pravima
I wonder what happened to that old chicken	Pitam se šta se desilo sa tom starom kokoškom
I didn't want to watch everything	Nisam htela da gledam sve
I am looking for any solution to this	Tražim bilo koje rješenje za ovo
I close my eyes, I can't stand it	Zatvaram oči, ne mogu to podnijeti
I will miss this period of struggle	Nedostajaće mi ovaj period borbe
I feel warm, deep inside	Osjećam toplinu, duboko u sebi
I didn't really believe in myself	Nisam baš vjerovao sebi
I thought it was weird, she didn't have a dog	Mislio sam da je to čudno, nije imala psa
I broke the rules, so the punishment will be severe	Prekršio sam pravila, pa će kazna biti teška
I stared at him with raised eyebrows	Zurio sam u njega podignutih obrva
I was hoping this ended well	Nadao sam se da se ovo dobro završilo
I have to finish thinking about the whole school	Moram da završim sa razmišljanjem cele škole
I never spent a penny	Nikad nisam potrošio ni peni
I told her the truth last night	Sinoć sam joj rekao istinu
I know this is an act of fear	Znam da je ovo čin straha
Red list, blue list and yellow list	Crvena lista, plava lista i žuta lista
I just happen to love living in the city	Slučajno volim da živim u gradu
I appreciate the good service	Cijenim dobru uslugu
I got out of bed and looked for my robe	Popeo sam se s kreveta i potražio svoj ogrtač
I point through the wall	Pokazujem kroz zid
I should have understood	Trebao sam shvatiti
I sigh at the feeling of his warm, hard body	Uzdišem na osjećaj njegovog zagrijanog, tvrdog tijela
I can call her if you want	Mogu je nazvati ako želiš
I pressed the red button to open it	Pritisnuo sam crveno dugme da ga otvorim
I was on my way to see one	Bio sam na putu da vidim jednu
By the way, a wonderful term	Usput, divan termin
I doubt they are that the prices would have been different	Sumnjam da jesu da bi cijene bile drugačije
I think we have a pretty good deal	Mislim da imamo prilično dobar dogovor
I can taste the wine in his mouth	Osećam okus vina u njegovim ustima
I still didn't want to be a soldier	I dalje nisam želeo da budem vojnik
I also prefer them on the thin side	Također ih više volim na tankoj strani
I walked silently down the hall, toward the light	Nečujno sam hodao hodnikom, prema svjetlu
I sealed the bedroom	Zapečatio sam spavaću sobu
Maybe I'll work for that guy again	Možda ću ponovo raditi za tog tipa
I can't even begin to describe it to you	Ne mogu ni početi da vam to opisujem
I have given all the properties of the properties file correctly	Ispravno sam dao sve vrijednosti datoteke svojstava
I will earn your blessings	Zaradiću tvoje blagoslove
I wanted to cry, but the tears did not come	Htjela sam plakati, ali suze nisu dolazile
I didn't think much about it	Nisam puno razmišljao o tome
V was happy, and so was he	V je bio sretan, a i on
I knew you wouldn't agree to that	Znao sam da nećeš pristati na to
I had to exhale, and they helped	Morao sam da ispustim vazduh, a oni su pomagali
I wish you all the best and more	Želim ti sve najbolje i više
I faithfully did the exercises she gave me	Vjerno sam radila vježbe koje mi je dala
Stress is stretching and tearing of muscles	Naprezanje je istezanje i kidanje mišića
I wonder why it took him so long	Pitam se šta mu je trebalo toliko vremena
I think it's even better	Mislim da je to još bolje
I mean, you might get tired soon	Mislim, mogao bi ti se uskoro umoriti
I never had a photo	Nikada nisam imao fotografiju
Thompson for practical support	Thompsonu za praktičnu podršku
Then I gently asked what was wrong	Zatim sam nježno pitao šta nije u redu
A thorough investigation is the key to building a solid case	Temeljna istraga je ključ za izgradnju čvrstog slučaja
I looked up, but saw nothing but darkness	Podigao sam pogled, ali nisam vidio ništa osim mraka
I thought he was just a social worker	Mislio sam da je samo socijalni radnik
A few days was like some kind of record	Nekoliko dana je bilo kao neka vrsta rekorda
I can't make that call for you	Ne mogu obaviti taj poziv umjesto tebe
I really appreciate what he’s trying to do for me	Zaista cijenim ono što pokušava učiniti za mene
I woke up with a song in my heart	Probudio sam se sa pjesmom u srcu
Not related to weight gain	Nije povezano s debljanjem
The woman was sitting at a table across from him	Žena je sjedila za stolom preko puta njega
I'm not used to losing	Nisam navikao da gubim
I don't think it will be any different this time	Mislim da ovaj put neće biti drugačije
There was a gleam in his eyes	U očima mu se pojavio sjaj
I found no record of my coming here	Nisam našao nikakav zapis o mom dolasku ovamo
I read the following posts with excitement	Sa uzbuđenjem čitam sljedeće postove
I didn't understand his sudden rage	Nisam razumjela njegov iznenadni bijes
I have now paid for my weekly train ticket	Sada sam platio svoju sedmičnu kartu za voz
I crossed over and went to the store	Prešao sam i otišao u radnju
I cursed myself for not being fast enough	Prokleo sam sebe što nisam bio dovoljno brz
I wouldn't want to do this without you	Ne bih želio ovo raditi bez tebe
I will take your advice	Poslušat ću tvoj savjet
The stove on which her father heated food	Rešo na kojoj je njen otac zagrevao hranu
I saw a big dragon that looks very powerful	Video sam velikog zmaja koji izgleda veoma moćno
I can't give you children	Ne mogu ti dati djecu
I just have to comment on the design	Samo moram da komentarišem dizajn
I just hate reading and writing	Samo mrzim čitanje i pisanje
I gave him a glass	Dao sam mu čašu
I spent the rest of the weekend doing it	Ostatak vikenda sam posvetio tome
I think that's a club preference	Mislim da je to klupska preferencija
I can't tell you it's not risky	Ne mogu vam reći da nije rizično
I guess we'll find out soon	Valjda ćemo uskoro saznati
I used to be a nurse	Nekada sam bila medicinska sestra
I couldn't make the connection	Nisam mogao uspostaviti vezu
I lost everything because of my selfishness	Izgubio sam sve zbog svoje sebičnosti
He brought us a lot	Donio nam je mnogo toga
I tried to swallow it and act relaxed	Pokušao sam to progutati i ponašati se opušteno
I didn't want to go back to not having anyone	Nisam htela da se vratim na to da nemam nikoga
I also left the remote	Ostavio sam i daljinski
I arrived by this afternoon	Stigao sam do danas popodne
I recognized her by her stature	Prepoznao sam je po njenom stasu
I told her this looked like a dream	Rekao sam joj da ovo izgleda kao san
I just made it not flow	Samo sam ga napravio da ne teče
I cut out the article and set it aside	Izrezao sam članak i ostavio ga po strani
But I have to see you	Ali moram da te vidim
I can't handle it now	Ne mogu sada da se nosim sa tim
Joe kept the title at the spectacle	Joe je zadržao titulu na spektaklu
I went outside to ask him about his new companion	Izašao sam napolje da ga pitam o njegovom novom saputniku
I can read your energy, you know	Mogu da čitam tvoju energiju, znaš
I looked around the block a second time	Pogledao sam po bloku drugi put
A man dressed in a long dress	Čovjek obučen u dugu haljinu
I already feel a loss of strength	Već osjećam gubitak snage
I didn't eat much tonight	Večeras nisam mnogo jeo
I invite you to see that	Pozivam vas da to vidite
A beautiful young girl with a very strong character	Prelepa mlada devojka veoma jakog karaktera
I call on those around him to help him overcome	Pozivam one oko njega da mu pomognu da savlada
I can’t remember when it was suddenly so good	Ne mogu se sjetiti kada je odjednom bilo tako dobro
Early examples of selecting a scientific jury were similar	Rani primjeri odabira naučnog žirija bili su slični
I know you're going to die	Znam da ćeš umrijeti
I was of the opposite opinion	Ja sam bio suprotnog mišljenja
I just couldn’t figure it out	Jednostavno nisam mogao to shvatiti
I take my cell phone out of my pocket	Vadim mobilni telefon iz džepa
I once knew such a man	Jednom sam poznavao takvog čovjeka
Thirteen were killed and the others wounded	Trinaest je ubijeno, a ostali su ranjeni
I wondered about their past	Pitao sam se njihovoj prošlosti
I strained not to speak until he answered	Naprezala sam se da ne progovorim dok se nije javio
They were all frightened by the loud knock on the door	Sve ih je uplašilo glasno kucanje na vratima
They also generally get along well with other dogs	Takođe se generalno dobro slažu sa drugim psima
I wish there was a better way	Voleo bih da postoji bolji način
I couldn’t see any apprehension on their faces	Nisam mogao vidjeti nikakvu strepnju na njihovim licima
I think he should be stopped	Mislim da ga treba zaustaviti
A smile takes over my facial features	Osmijeh preuzima moje crte lica
A man walks a small dog	Čovjek šeta malog psa
I didn't really read the information	Nisam baš čitao informacije
I should probably warn you	Verovatno bih te trebao upozoriti
I like to feel you deep inside	Volim da te osećam duboko u sebi
I asked her how the ship could arrive so quickly	Pitao sam je kako je brod mogao tako brzo stići
Better a poor horse than no horse at all	Bolje je malo napretka nego nikakav
I stood for a moment, staring at them in shock	Stajao sam na trenutak, zureći u njih u šoku
The finale as our hands parted	Finale dok su nam se ruke razdvojile
The deal is made in the depths of my soul	Dogovor se sklapa u dubini moje duše
I was hoping for some clue about their biology	Nadao sam se nekom tragu o njihovoj biologiji
I saw a straw and grabbed it	Video sam slamku i uhvatio je
I still wanted it, but it wasn’t that intense	I dalje sam ga željela, ali nije bilo tako intenzivno
I wasn't close enough to do the damn thing	Nisam bio dovoljno blizu da uradim prokletu stvar
I couldn't lie to everyone	Nisam mogao svakoga da lažem
I have to remember to keep my balance	Moram da zapamtim da zadržim ravnotežu
I trust you above all others	Vjerujem ti iznad svih ostalih
I know he imposed his ways	Znam da je nametnuo svoje puteve
I couldn't change that even by snapping my fingers	Nisam to mogao promijeniti ni pucketanjem prstiju
A young woman crept out of the shadows	Mlada žena se iskrala iz senke
I looked at the shabby house across the street	Pogledao sam otrcanu kuću preko puta
I also wonder how big this island is	Pitam se i koliko je ovo ostrvo veliko
They both denied all charges	Obojica su odbacila sve optužbe
It is very dangerous	Veoma je opasno
And the wait is very long	I čeka se jako dugo
I have to let you gradually get used to my demands	Moram te pustiti da se postepeno navikneš na moje zahtjeve
I just can’t force myself to be the third wheel	Jednostavno ne mogu sebe natjerati da budem treći točak
I discovered that our relationship could endure conflict	Otkrio sam da bi naša veza mogla podnijeti sukob
The series had no introductory theme	Serija nije imala uvodnu temu
A city set by the river	Grad postavljen uz rijeku
I was lying in a very open place	Ležao sam na veoma otvorenom mestu
I hear the same cries, the same words, the same words	Čujem iste vapaje, iste riječi, podle riječi
I need a modern chart	Treba mi moderan grafikon
The performer instinctively knows how to determine the perfect output	Izvođač instinktivno zna kako da odredi savršeni izlaz
In my mind, I quickly discuss issues	U mislima brzo raspravljam o pitanjima
I was already pretty busy today	Danas sam već bio prilično zauzet
I want to start again as something else	Želim da počnem iznova kao nešto drugo
I could barely climb the stairs	Jedva sam se mogao popeti uz stepenice
At first I thought you were dead	Prvo sam mislio da si mrtav
I intend to stay here	Namjeravam ostati ovdje
It took her ten years to complete the novel	Trebalo joj je deset godina da završi roman
There are such students	Ima takvih studenata
I want you to surrender in love	Želim da se predaš u ljubavi
I lifted my hair while the water was hot	Podigao sam kosu dok je voda bila vruća
I would recommend it without reservation	Preporucio bih je bez rezerve
I wanted her at that movie theater with me	Želio sam je u onom bioskopu sa mnom
I'm joining the day after tomorrow	Pridružujem se prekosutra
I started school late	Kasno sam krenuo u školu
I spoke to my support agent and editor	Razgovarao sam sa svojim agentom za podršku i urednikom
However, I did not want to give up	Ipak, nisam htela da popustim
I still couldn't see anyone	I dalje nisam mogao nikoga vidjeti
I told her we would only make one	Rekao sam joj da ćemo napraviti samo jednu
I'm really sick	Zaista mi je loše
The location was kept secret	Lokacija je držana u tajnosti
Sometimes it creates difficulties for us in the country and abroad	Ponekad nam stvara poteškoće u zemlji i inostranstvu
That's how I did it	Ja sam to tako radio
I moved there to continue my activities	Tamo sam se prebacio kako bih nastavio sa svojim aktivnostima
I remembered the way he looked at her	Sjetio sam se načina na koji ju je gledao
I know they have to take his blood	Znam da mu moraju uzeti krv
I could hear his cries as they tortured him	Mogao sam čuti njegove plače dok su ga mučili
I mean, he was right	Mislim, bio je u pravu
I have to vomit	Moram da povratim
I will continue to pray for your speedy recovery	I dalje ću se moliti za tvoj brzi oporavak
I reached out to grab anything	Ispružio sam ruke da zgrabim bilo šta
I have to be in the game	Moram biti u igri
I know you've been through so much	Znam da si prošla kroz toliko toga
I know it wouldn't be easy	Znam da to ne bi bilo lako
I just couldn’t put it all together on time	Jednostavno nisam mogao sve skupiti na vrijeme
I loved each of them	Voleo sam svakog od njih
I knew he had decided to waste me	Znao sam da je odlučio da me protraći
I took away the best part of their lives	Oduzeo sam im najbolji dio života
I repeated this several times	Ponovio sam ovo nekoliko puta
I want to find a way	Želim da nađem način
I turn to see her holding a knife	Okrenem se da je vidim kako drži nož
I mean, it was all so irresistible	Mislim, sve je bilo tako neodoljivo
I know exactly what will happen next	Znam tačno šta će biti sledeće
I still didn't have enough for the story	Još uvek nisam imao dovoljno za priču
I want to write a code	Želim napisati kod
I didn't need an iron	Nije mi trebala pegla
I hope you have made progress	Nadam se da ste napredovali
She also wrote a short novel as a teenager	Napisala je i kratak roman kao tinejdžerka
Unfortunately, these activities have continued	Nažalost, ove aktivnosti su nastavljene
Driving testing began the same month	Testiranje vožnje počelo je istog mjeseca
I heard most of their conversation	Čuo sam većinu njihovog razgovora
I think death will be similar	Mislim da će smrt biti slična
I wanted her to be happy with me	Želio sam da bude sretna sa mnom
His appearance said he was shabby	Njegov izgled je rekao da je otrcan
I enjoy the wonderful emotions of everyday life	Uživam u prekrasnim emocijama svakodnevnog života
I should have helped you	Trebalo je da ti pomognem
I'm very cute about it	Veoma sam sladak u vezi toga
I didn't mention this place at all	Nisam uopšte spomenuo ovo mjesto
A healthy mind is the key to a healthy body	Zdrav duh je ključ zdravog tijela
I recognized the shadow	Prepoznao sam senku
I was actually scared to get into this	Zapravo sam se uplašio da uđem u ovo
I shouldn't have listened to her	Nisam je trebao slušati
I want to sing it too	I ja želim da je otpevam
Eventually I stopped taking everything	Na kraju sam prestala uzimati sve
I will choose a good wife for you	Odabraću ti dobru ženu
I was hoping for the first theory	Nadao sam se prvoj teoriji
A fly rope is one weight lighter than our rod	Konop za muhu jednu težinu lakši od našeg štapa
I heard one of them screaming in pain	Čuo sam jednog od njih kako viče od bola
I am taking two sure steps forward to do so	Krećem dva sigurna koraka naprijed da to učinim
I love working in series	Volim da radim u serijama
I totally enjoyed the vol	Potpuno sam uživao u vol
Maybe I'll go get my nails done	Možda odem da sredim nokte
I placed it carefully on the counter	Pažljivo sam ga položio na pult
I thought we had contempt for each other	Mislio sam da imamo prezir jedno prema drugom
I need some quiet place for the magic to work	Treba mi neko tiho mjesto da čarolija djeluje
I want to go to the hut, just me	Želim da idem u kolibu, samo ja
I didn't plan this	Nisam ovo planirao
I wasn't hoping for this	Nisam se nadao ovome
This was approaching the city from the south	Ovo je prilazilo gradu sa juga
I have nothing more to say	Nemam više šta da kažem
I thought of her there, breathing, moving	Mislio sam na nju tamo, kako diše, kreće se
I held my breath at this point	Zadržao sam dah u ovom trenutku
Now I remember everything	Sada se sećam svega
I looked around and saw no souls	Pogledao sam okolo i nisam video ni jednu dušu
I really enjoyed this movie	Zaista sam uživao u ovom filmu
I don't think you dare	Mislim da se ne usuđuješ
A white stripe flew out of the bush	Bijela pruga je izletjela iz grma
Still, I could be a rock star, that’s the thing	Ipak, mogao bih biti rok zvijezda, u tome je stvar
Breath, then another	Dah, pa još jedan
I had to push it away	Morao sam to odgurnuti
I get up, fixing my eyes on him	Ustajem, fiksirajući oči u njega
I didn't hear breathing	Nisam čuo disanje
I need to talk to you specifically	Moram konkretno da razgovaram sa tobom
I like highs too	I ja volim visoke
The number of accidents is terrible	Broj nesreća je užasan
A free woman lived there at the time	Tamo je u to vrijeme živjela slobodna žena
I could see happiness shining from her eyes	Mogao sam vidjeti sreću kako sija iz njenih očiju
I enjoyed the light and the constant warmth	Uživao sam u svjetlini i postojanoj toplini
I heard something behind us	Čuo sam nešto iza nas
I was thinking of sitting down, but I decided against it	Razmišljao sam da sjednem, ali sam se odlučio protiv toga
They bring a new question into international politics	Oni donose novo pitanje u međunarodnu politiku
I'm getting pretty good	Postajem prilično dobro
The box hung on the wall next to the door	Kutija je visila na zidu pored vrata
Light blue oxford would be welcome	Svijetloplavi oksford bi dobro došao
I fight every day	Borim se svaki dan
It started to rain lightly	Počela je slaba kiša
I really believe he’s crazy enough to do that	Zaista vjerujem da je dovoljno lud da to uradi
I wouldn't want that	Ne bih to želio
I couldn't take my eyes off you	Nisam mogao odvojiti pogled od tebe
I've never seen anything like it	Nikad nisam video ništa slično
Combined kitchen, dining room and living room	Kombinovana kuhinja, trpezarija i dnevni boravak
I was good at school until it counted	Bio sam dobro u školi dok se nije računalo
I even woke up at the same time	Čak sam se i probudio u isto vreme
A friendly bee flew in to help them	Prijateljska pčela je doletela da im pomogne
Sometimes I forget, damn it	Ponekad zaboravim, prokletstvo
I didn't need anyone	Niko mi nije trebao
I went down the stairs in the dark	Sišao sam niz stepenice u mraku
I reached behind the bones and picked him up	Posegnuo sam iza kostiju i podigao ga
I got on my knees and reached over my head	Stao sam na koljena i posegnuo iznad glave
Photo album with our pictures	Foto album sa našim slikama
Great guy everywhere	Sjajan momak svuda
I was tied too tight to escape	Bio sam vezan previše čvrsto da bih pobjegao
I could barely function	Jedva sam mogao funkcionirati
I have to do something, clear my head	Moram nešto da uradim, da razbistrim glavu
I can't think of anything to ask	Ne mogu smisliti ništa da pitam
I'm willing to try this	Voljna sam ovo probati
A smile even appeared in the corner of his mouth	Osmeh mu se čak pojavio u uglu usana
I thought we were in the same cycle	Mislio sam da smo u istom ciklusu
I am happy with my life	Zadovoljan sam svojim životom
Random text search	Nasumično pretraživanje teksta
I felt safe with him, and he made you laugh	Osjećala sam se sigurno s njim, a on te nasmijao
I'm going after him	Idem za njim
I can never experience that from here	Nikada to ne mogu doživjeti odavde
I saw the cable go down again	Video sam kako se kabl ponovo spušta
It was treated as temporary capital	Tretirao se kao privremeni kapital
This decision remains controversial to this day	Ova odluka ostaje kontroverzna do danas
I feel your control even from here	Osjećam tvoju kontrolu čak i odavde
I bought one for myself and my friend	Kupio sam jedan za sebe i svog prijatelja
I really appreciate this entry	Zaista cijenim ovaj unos
A confident smile escaped the corner of his mouth	Samouvjeren osmijeh mu se izvukao iz kuta usana
I liked every workout I had with him	Svidio mi se svaki trening koji sam imao s njim
I would like to get away from it	Voleo bih da pobegnem od toga
I couldn't believe he told her too	Nisam mogao vjerovati da je i njoj rekao
I stand up for myself now	Zauzimam se sada za sebe
I made accusations	Postavio sam optužbe
I just need some air	Treba mi samo malo vazduha
I watched him give up the will to live	Gledao sam ga kako odustaje od volje za životom
I wasn’t sure and didn’t have time to notice	Nisam bio siguran i nisam imao vremena da primijetim
I swallowed my pride and accepted the insult	Progutao sam svoj ponos i prihvatio tu uvredu
I haven't always been in an elevator	Oduvek nisam bio u liftu
I lost every notion of time down here	Izgubio sam svaki pojam o vremenu ovdje dolje
I think we see history here	Mislim da ovde vidimo istoriju
I love that all these reliable machines break down	Volim da se sve ove pouzdane mašine kvare
I certainly didn't start like this	Ja sigurno nisam ovako počeo
I was hoping it didn’t show on my face	Nadao sam se da mi se to ne vidi na licu
I exaggerated, but enough for the morning	Pretjerao sam, ali dosta je za jutro
I didn’t know girls could be cool	Nisam znao da devojke mogu biti cool
I enjoy almost every kind of dance music	Uživam u skoro svakoj vrsti plesne muzike
I like to include a gift from us	Volim da uključim i poklon od nas
I know you want to eat them all at once	Znam da želiš da ih pojedeš sve odjednom
I never had a ball	Nikad nisam imao loptu
The program also contains a bit of satire	Program također sadrži malo satire
I looked back and forth across the plot looking for anyone	Pogledao sam napred-nazad preko parcele u potrazi za bilo kim
I had to make him stop	Morao sam da ga nateram da prestane
I tried to guess the notes, but nothing came out	Pokušao sam da pogodim note, ali ništa nije izašlo
I wonder if this is death	Pitam se da li je ovo smrt
I just shrugged, but her question dragged on	Samo sam slegnuo ramenima, ali je njeno pitanje odugovlačilo
I mean, I'm not the devil	Mislim, ne sam đavo
A little trial and error should bring you closer	Malo pokušaja i grešaka bi vas trebalo približiti
I didn't mind dancing alone	Nije mi smetalo da plešem sam
I worried that my hug might interrupt her	Brinuo sam se da bi je moj zagrljaj mogao prekinuti
I wasn’t the only one who wanted to get out	Nisam bio jedini koji je htio izaći napolje
I never noticed the need for a concept	Nikad nisam primetio potrebu za konceptom
I always need protection	Uvijek bi mi trebala zaštita
A dozen men jumped out of the shadows	Desetak muškaraca je iskočilo iz senke
I can never make it	Nikada ne mogu stići
I appreciate your concern	Cijenim tvoju brigu
I felt like nothing was worth doing	Osjećao sam se kao da ništa nije vrijedno raditi
I wouldn't understand them	Ne bih ih razumeo
A knife appeared in my hand	U ruci mi se pojavio nož
I consider you unworthy	Smatram te nedostojnim
I could see him struggling with a smile	Mogao sam ga vidjeti kako se bori sa osmijehom
I also half-projected the costs	Takođe sam polovično projicirao troškove
This cup is the first step	Ova šolja je prvi korak
I wonder if you already know that	Pitam se da li to već znate
I will be his enemy in the hereafter	Ja ću biti njegov neprijatelj na ahiretu
I shoot at the same target	Ja pucam na istu metu
I can only hope it doesn't happen because of him	Mogu se samo nadati da zbog njega nema
I loved every page and every word	Voljela sam svaku stranicu i svaku riječ
I can almost see from here	Skoro da vidim odavde
I knocked the glass out of her hand	Izbio sam joj čašu iz ruke
I was afraid I would lose my spirit	Plašio sam se da ću izgubiti duh
I give her her phone number and her name	Dajem joj broj telefona i svoje ime
I opened my eyes and gasped	Otvorio sam oči i dahnuo
I'm just going through thinking with you	Samo prolazim kroz razmišljanje s tobom
I'm still here for you	I dalje sam tu za tebe
Then I felt the warmth beneath me	Tada sam osetio toplinu ispod sebe
I met your lady today	Danas sam upoznao tvoju damu
I know there were water pipes everywhere	Znam da su svuda prolazile vodovodne cijevi
I just thought you had a problem with your boyfriend	Samo sam mislila da imaš problema sa dečkom
Here the people rule	Ovdje narod vlada
I had to finish high school first	Morao sam prvo da završim srednju školu
I didn't want to be that close	Nisam htela tako blizu
I spent my childhood there	Tu sam proveo svoje djetinjstvo
He was all man and two yards tall	Bio je sav muškarac i visok dva jarda
He composed the song at the age of seventeen	Pesmu je komponovao sa sedamnaest godina
I knew he would do it	Znao sam da će to učiniti
I thought more on the line of historical magic	Više sam razmišljao na liniji istorijske magije
The petition was approved that month	Peticija je tog mjeseca odobrena
I didn't think otherwise	Nisam drugačije mislio
I never took the money	Nikad nisam uzeo novac
But now I couldn't do that	Ali sada to nisam mogao
I wanted to get a degree in computer science	Hteo sam da dobijem diplomu iz kompjutera
I hid my diary in my pocket	Sakrio sam svoj dnevnik u džep
I remember sitting alone at lunch for weeks	Sjećam se kako sam sedmicama sjedio sam za ručkom
I'm going straight to the customer support counter	Idem pravo do šaltera za korisničku podršku
I just want to introduce myself and say hello	Želim samo da se predstavim i pozdravim
I hope it didn't hurt her eyes	Nadam se da joj nije povredilo oči
I guess we are lucky	Valjda smo mi sretnici
Lots of time spent here	Mnogo vremena provedenog ovde
A solution that no one knew would come	Rešenje za koje niko nije znao da će doći
I pulled out everything that looked interesting	Izvukao sam sve što je izgledalo zanimljivo
I hadn't even thought about it before	Ranije nisam ni pomislio na to
I can't ask for a better team	Ne mogu tražiti bolju ekipu
I can still taste it	Još ga mogu okusiti
I felt he was about to die	Osetio sam da namerava da umre
I enjoyed your information page	Uživao sam na vašoj stranici o informacijama
I guess it’s like being a parent	Pretpostavljam da je to biti roditelj
I know all about the past two weeks	Znam sve o protekle dvije sedmice
I was partly to blame for that	Za to sam bio djelimično kriv
I stayed under the protective bush and watched the action	Ostao sam ispod zaštitnog grma i posmatrao akciju
I think you have to be like that	Mislim da moraš biti takav
I just want you to find me this woman	Samo želim da mi nađeš ovu ženu
I get so far, and they catch up with me	Dođem tako daleko, a oni me sustižu
I shot him at the side door	Upucao sam ga na sporedna vrata
I studied the path to the smallest details	Proučio sam put do najsitnijih detalja
I enjoyed our conversation	Uživao sam u našem razgovoru
The collective mind as well	Kolektivni um takođe
I went to my parents	Išao sam kod roditelja
I obviously left an impression	Očigledno sam ostavio utisak
I mean really know someone	Mislim stvarno poznavati nekoga
I see it now when you talk about him	Vidim to sada kada pričate o njemu
I was happy that my idea worked	Bio sam sretan što je moja ideja uspjela
A strange sound filled the calm air	Čudan zvuk ispunio je miran vazduh
I hope you feel stronger soon	Nadam se da ćeš se uskoro osjećati snažnije
I put those stones in there myself	Sam sam stavio te kamenje tamo
They were not engaged in agriculture	Nisu se bavili poljoprivredom
I looked at the camera	Pogledao sam u kameru
I fold my arms and start praying	Sklopim ruke i počnem da se molim
I accepted his offer and asked him to do it	Prihvatio sam njegovu ponudu i zamolio ga da to uradi
I see an artificial horizon	Vidim veštački horizont
This claim is not supported by research	Ova tvrdnja nije potkrijepljena istraživanjem
I was hoping it wouldn’t break his heart if that happened	Nadao sam se da mu neće slomiti srce ako se to dogodi
Paper was attached to the trunk	Na prtljažnik je bio pričvršćen papir
I study my textbook, I scan it very carefully	Proučavam svoj udžbenik, vrlo pažljivo ga skeniram
Dumplings formed in her throat	U grlu joj se stvarala knedla
I wasn't fast enough	Nisam bio dovoljno brz
I worked full time to finish college	Radio sam puno radno vrijeme da bih završio fakultet
I didn't see much after that	Nisam mnogo vidio poslije toga
I still sit and listen to everyone talk	I dalje sjedim i slušam kako svi pričaju
I can’t wait to see this whole event in action	Jedva čekam da vidim cijeli ovaj događaj na djelu
I work at their pace and without pressure	Radim njihovim tempom i bez pritiska
I feel that it was a failure of life's choice	Osećam da je to bio neuspeh životnog izbora
I will never forget this weekend	Nikad neću zaboraviti ovaj vikend
I'm checking the first room upstairs	Provjeravam prvu sobu na spratu
I'm so sorry for them	Tako mi je žao zbog njih
I want it to stay that way	Želim da tako i ostane
I really enjoyed the memories we all shared	Zaista sam uživao u uspomenama koje smo svi podijelili
I'll be persistent about this	Biću uporan oko ovoga
From here I can continue planning	Odavde mogu da nastavim sa planiranjem
A piece of steak from dinner	Komad bifteka sa večere
I'll be back tonight	Vratiću se večeras
Small thing, it had no bottom	Mala stvar, nije imala dna
A quick glance convinced me that the remaining stones were empty	Brzi pogled me uvjerio da je preostalo kamenje prazno
Allen ever created	Alen je ikada stvarao
I used to be selfish	Ranije sam bio sebičan
In the end, she resigned for half of her term	Na kraju je dala ostavku na pola mandata
I quickly climbed the stairs and boarded the plane	Brzo sam se popeo uz stepenice i ušao u avion
I wanted time to think	Hteo sam vremena za razmišljanje
I can't stand this anyway	Ionako ne mogu ovo podneti
I need to check with some of his other associates	Moram provjeriti sa nekim od njegovih drugih saradnika
A little less security	Malo manje sigurnosti
I felt his tension as he lowered me	Osjetila sam njegovu napetost kada me je spustio
I was angry at the whole world	Bio sam ljut na ceo svet
A reminder of where she was taken	Podsjetnik odakle je odvedena
I still read them faithfully	I dalje ih vjerno čitam
I knelt down and turned him over	Kleknula sam i okrenula ga
I thought it was you	Mislio sam da si to ti
I need to start acting more sensibly	Moram da počnem da se ponašam razumnije
I was just a stupid farm girl	Bila sam samo glupa devojka sa farme
I can put the world at your feet	Mogu staviti svijet pred tvoje noge
I killed him as a move	Ubio sam ga kao potez
I also plan to try to drink more water	Takođe planiram da pokušam da pijem više vode
He also knew how to read music and sing well	Takođe je znao da čita muziku i dobro peva
I think they did a great job here	Mislim da su odradili odličan posao ovdje
I noticed a discussion about favorite words	Primijetio sam raspravu o omiljenim riječima
I only put it on for photography	Stavila sam ga samo za fotografisanje
I had good friends at that school	Imao sam dobre prijatelje u toj školi
I could never follow staring at her	Nikad nisam mogao da pratim buljenje sa njom
I couldn’t believe these lucky people were my parents	Nisam mogao vjerovati da su ti sretni ljudi moji roditelji
I'm sure you have to find him	Siguran sam da ga morate naći
I wish you well with your family	Želim ti dobro sa tvojom porodicom
I watched my children grow old and die	Gledao sam svoju djecu kako stare i umiru
I let him pile them up in the corner	Dao sam mu da ih nagomila u uglu
I couldn't do that to you	Nisam mogao to da ti uradim
I couldn't believe what kind of guy he was	Nisam mogao vjerovati kakav je bio tip
I was nervous and scared	Bio sam nervozan i uplašen
A few points should be noted	Treba napomenuti nekoliko tačaka
I wasn't scared though	Ipak nisam bio uplašen
I enjoyed staying here	Uživao sam boraveći ovdje
I believe in universal truths	Vjerujem u univerzalne istine
I never fully understood that	Nikada to nisam u potpunosti razumio
I have to get up early tomorrow	Moram da ustanem rano sutra
I never compared financial notes with him	Nikada nisam upoređivao finansijske bilješke s njim
I shouldn't have asked you to keep us a secret	Nisam trebao tražiti da nas čuvaš u tajnosti
I will miss him	Nedostajaće mi
I know there are some theories about it	Znam da postoje neke teorije o tome
I was filled with wonder, but also with anger	Bio sam ispunjen čuđenjem, ali i ljutnjom
I mean, if he saw a light or anything	Mislim, ako je vidio svjetlo ili bilo šta drugo
I know this is hard for you	Znam da ti je ovo teško
I just wanted to go home	Samo sam htela da se vratim kući
The cat is with them	Sa njima je i mačka
I'm struggling with this myself	I sama se borim sa ovim
Dry white wine followed	Usledilo je suvo belo vino
I did not see another vehicle following us	Nisam vidio drugo vozilo koje nas prati
They were both hit by a large net and carried out	Obojicu je pogodila velika mreža i obavila ih
I was sent, as were you	Poslan sam, kao i ti
I feel a change in the woods	Osjećam promjenu u šumi
I witnessed you kill someone	Bio sam svjedok kako si nekoga ubio
He also uses drums	Takođe koristi bubnjeve
I was happy to see her appetite return	Bio sam sretan što sam vidio da joj se vraća apetit
Several tables were set aside	Nekoliko stolova je bilo postavljeno sa strane
I make arrangements while we talk	Dogovaram se dok razgovaramo
I would stay here again	Ostao bih opet ovdje
I am the howl of the crowd	Ja sam urlik gomile
I just knew this wasn’t going to end well for me	Samo sam znao da se ovo neće dobro završiti za mene
I can never forget that huge head and those hands	Nikad ne mogu zaboraviti tu ogromnu glavu i te ruke
I recovered earlier in a short time	Oporavio sam se i ranije za kraće vrijeme
I swallowed and waited for his attack	Progutao sam i čekao njegov napad
I began to wonder if there had been an accident	Počeo sam da se pitam da li je došlo do nesreće
I will be very big soon	Uskoro ću biti veoma veliki
I turn to Dad and shake his hand	Okrenem se tati i rukujem se s njim
I think it was because of his money	Mislim da je to bilo zbog njegovog novca
I would like you to believe me	Voleo bih da mi veruješ
Europe is watching you	Evropa vas gleda
I know that because we find it	Znam to jer mi to nalazimo
We write letters to newspapers	Pišemo pisma novinama
A damaged reputation is extremely difficult to repair	Narušenu reputaciju je izuzetno teško popraviti
I have to keep an eye on me	Moram da me držiš na oku
I knew they were talking about me	Znao sam da govore o meni
I think they saw the killer	Mislim da su videli ubicu
A figure with a body on his shoulder entered	Ušla je figura s tijelom na ramenu
There was a big smile on his face	Na licu mu je bio veliki osmijeh
I just wanted to touch her	Samo sam je htio dodirnuti
A simple task, with simple pleasure	Jednostavan zadatak, sa jednostavnim zadovoljstvom
I bought it because you never buy milk	Kupio sam ga jer nikad ne kupujete mlijeko
I can't believe how stupid you are	Ne mogu da verujem koliko si glup
I really appreciate your support	Zaista cijenim vašu podršku
I learned to program my own codes	Naučio sam da programiram sopstvene kodove
I was a very successful sales representative	Bio sam vrlo uspješan prodajni predstavnik
I mean, he was really sexy	Mislim, bio je stvarno seksi
I know a lot of money that was seized from our shed	Znam mnogo novca koji su zaplenili iz naše šupe
Stop signs are also visible	Vidljivi su i znakovi za zaustavljanje
I wondered how crazy his court battles were	Pitao sam se koliko su bile lude njegove sudske bitke
I would never hurt him in a million years	Nikada ga ne bih povrijedio ni za milion godina
I beat him by the leg	Tukao sam ga za nogu
I bought a double ring with hearts	Kupila sam dupli prsten sa srcima
I was happy and sad	Bio sam srećan i tužan
I said just give me a moment	Rekao sam daj mi samo trenutak
I guess he has every right to	Pretpostavljam da ima sva prava na to
I let you have three	Dozvolio sam ti da imaš tri
Other temperature reports varied widely	Ostali izvještaji o temperaturi su se uvelike razlikovali
We grew up with each other	Rasli smo jedno s drugim
I can always spot talent	Uvek mogu uočiti talenat
I went into therapy for the first time in my life	Ušla sam na terapiju prvi put u životu
I get up slowly and go to the bathroom	Polako ustajem i odlazim do kupatila
I waited a minute and no one answered	Čekao sam minut i niko se nije javio
I knelt down and prayed	Kleknuo sam i molio se
I'll find a replacement	Naći ću zamjenu
I learn to listen, serve, take care of daily details	Učim da slušam, služim, vodim računa o dnevnim detaljima
I guess that will also be very convincing to you	Pretpostavljam da će vam to također biti vrlo uvjerljivo
I immediately put my hands on his chest	Odmah sam stavio ruke na njegova prsa
I made no choice	Nisam napravio izbor
I'm afraid to let go	Bojim se pustiti
Much more has been discovered since then	Od tada je otkriveno još mnogo toga
At their head rode a knight in black	Na čelu im je jahao vitez u crnom
I will not live without her	Neću živjeti bez nje
I heard him swim	Čuo sam ga kako pliva
I took a sharp breath	Oštro sam udahnula
I know my parents are just waiting for graduation	Znam da moji roditelji samo čekaju maturu
I haven't seen him anywhere	Nisam ga nigde video
I can't keep my resurrection to myself	Ne mogu svoje vaskrsenje zadržati za sebe
I would recognize them as a mother knows her children	Prepoznala bih ih kao što majka poznaje svoju djecu
He stayed there for six months	Tamo je ostao šest mjeseci
I can’t wrap my brain around that	Ne mogu umotati svoj mozak oko toga
I will kill a man who touches you for no reason	Ubiću čoveka koji te dodirne bez razloga
I care about you and my safety	Brinem za tvoju i svoju sigurnost
I wanted to do a good job	Hteo sam da radim dobar posao
I'll pick you up soon	Doći ću po tebe uskoro
I need it, no matter the price	Potreban mi je, bez obzira na cijenu
I look forward to returning home safely soon	Radujem se što ću se uskoro bezbedno vratiti kući
I'm leaving them	Odlazim od njih
I was her favorite too	I ja sam joj bio favorit
A few sheets of blank paper	Nekoliko listova praznog papira
I didn't leave the house for days	Danima nisam izlazio iz kuće
I can’t believe it took us longer than that	Ne mogu vjerovati da nam je trebalo duže od toga
I knew he would do it	Znao sam da će to učiniti
I prayed for someone to help me	Molio sam se da mi neko pomogne
I just wanted to tell you how she lived	Samo sam htela da ti ispričam kako je živela
I've been here for two days	Ovdje sam dva dana
I know we still have good people	Znam da još uvek imamo dobre ljude
Lives alone or in pairs	Živi samostalno ili u paru
I want to have a baby	Želim da imam bebu
I had no wounds and they let me go	Nisam imao nikakve rane i pustili su me
I was in no hurry	Nisam žurila nigde
I quickly opened the door and went inside	Brzo sam otvorio vrata i ušao unutra
I don't owe anyone anything	Ja nikome ništa ne dugujem
I bought a piece for later	Kupio sam komad za kasnije
I turned to help him up	Okrenuo sam se da mu pomognem da ustane
I had to save him	Morao sam da ga spasim
I just enjoyed the move	Jednostavno sam uživao u pokretu
I try to be like you	Trudim se da budem kao ti
I plan to finish today	Planiram da završim danas
I wouldn’t think about leaving them	Ne bih razmišljao o tome da ih ostavim
I know your uncle from his previous stay with us	Znam tvog ujaka iz njegovog prethodnog boravka kod nas
I have done enough evil	Napravio sam dovoljno zla
I saw things work on a huge table	Vidio sam kako stvari funkcioniraju na ogromnom stolu
I talked to him for less than an hour	Razgovarao sam s njim manje od sat vremena
Long steady flow	Dugačak stalan tok
I learned more from her than anyone else	Od nje sam naučio više od bilo koga drugog
I can't drink wine	Ne smijem piti vino
You just have to keep going	Samo moraš nastaviti s tim
I couldn't find the tomb	Nisam mogao da nađem grobnicu
I'm so in my head	Toliko sam u glavi
I could still feel him, but he wasn't showing up	I dalje sam ga osjećao, ali se nije pokazivao
I had three sick days	Imao sam tri bolovanja
I was one hundred percent sure it was her	Bio sam sto posto siguran da je to bila ona
I stood and let him go, for no real reason	Stajala sam i pustila ga, bez pravog razloga
I could do this	Mogao bih ovo izvesti
I never saw the need to speak up	Nikad nisam vidio potrebu da progovorim
A lot of people are dying	Mnogo ljudi umire
I freeze completely, in less than a second	Potpuno se smrzavam, na manje od sekunde
I forcibly lowered the lid and held on	Silom sam spustio poklopac i zadržao
I take off my jacket with relief	Skidam jaknu s olakšanjem
I saw a flash, sunlight on the steel	Video sam bljesak, sunčevu svjetlost na čeliku
I could ask him to call you	Mogao bih ga zamoliti da te pozove
I already liked it and hoped we would share some classes	Već mi se svidjela i nadao sam se da ćemo dijeliti neke časove
The water meter should be placed on or near it	Vodomer bi trebao biti postavljen na ili blizu njega
I point to the black set over the white	Pokazujem na crni set preko bijelog
I saw the horror in her eyes	Video sam užas u njenim očima
I would defend myself and my rights	Ja bih branio sebe i svoja prava
I felt their eyes on me and turned around	Osjetio sam njihove oči na sebi i okrenuo se
I didn't want to feel this	Nisam htela da osetim ovo
I wanted to hear the argument	Hteo sam da čujem argument
I can’t describe to you the horror of that place	Ne mogu vam opisati užas tog mjesta
A police car here and there	Tu i tamo policijski auto
I bought an outer aluminum box and lid	Kupio sam vanjsku aluminijsku kutiju i poklopac
I wanted him to show regret	Hteo sam da pokaže žaljenje
I try to keep her busy and happy	Trudim se da je zauzeta i srećna
I love animals, almost all animals	Volim životinje, skoro sve životinje
I mean, we were just new friends	Mislim, bili smo samo novi prijatelji
A small hill lay directly in front of them	Malo brdo ležalo je neposredno ispred njih
The light went out in my head	U mojoj glavi se ugasilo svjetlo
I broke up with a girl a few months ago	Rastao sam se sa devojkom pre par meseci
I take the card and review it	Uzimam karticu i pregledavam je
I wasn't very intimate with anyone	Nisam bio baš intiman ni sa kim
I couldn't stop myself from turning to her	Nisam mogao spriječiti da se okrenem prema njoj
I didn't have bank accounts	Nisam imao bankovne račune
The match ended in a draw	Utakmica je završena neriješenim rezultatom
I expect you to look and act harsh	Očekujem da izgledaš i ponašaš se oštro
I jumped off the chair, almost overturning it	Skočio sam sa stolice, skoro je prevrnuvši
I burst into tears that it was so bad	Briznula sam u plač da je bilo tako loše
The performance was considered the highlight of the tour	Nastup se smatrao vrhuncem turneje
Souls balanced on the scales are naked	Duše izbalansirane na vagi su gole
I really think who else would it be	Mislim stvarno ko bi drugi bio
I have no idea what time it is	Nemam pojma koliko je sati
I felt locked up in a shark aquarium	Osećao sam se zatvoreno u akvarijumu za ajkule
I really liked telling him this	Zaista sam volio da mu ovo kažem
So it was a slow awakening	Dakle, to je bilo sporo buđenje
He is attractive to a guy from the neighborhood	Privlačan je momku iz susjedstva
A touch of feathers on my lips	Dodir perja na mojim usnama
I showed her the way to eternity	Pokazao sam joj put u večnost
I saw him looking at me during the city fair	Vidio sam ga kako me gleda za vrijeme gradskog sajma
I was told it didn't matter	Rečeno mi je da nema veze
I was deeply in love with my wife	Bio sam duboko zaljubljen u svoju ženu
I read the last one from my sister first	Prvo sam pročitao zadnju od svoje sestre
Actually, a little long story	Zapravo, malo duga priča
No trace of the draft manuscript was found	Nije pronađen nikakav trag o nacrtu rukopisa
I think he should rest instead of working	Mislim da bi trebalo da se odmara umesto da radi
I didn’t tell them anything and they tried	Nisam im ništa rekao i oni su pokušali
I was thinking of taking advantage of this momentum	Razmišljao sam da iskoristim ovaj momentum
I had to accept all that	Morao sam sve to da prihvatim
I was in a cell	Bio sam u nekakvoj ćeliji
I want you to reach for them with your beloved hands	Želim da ih dosegneš svojim ljubljenim rukama
Otherwise I love the water and the scents of the orange blossom	Inače volim vodu i mirise cvijeta narandže
Several women shared rolls	Nekoliko žena je podijelilo rolnice
I have represented the injured hundreds of times	Stotine puta sam zastupao povređene
I have experienced this often	Često sam ovo doživljavao
I didn't see the need to lead him either	Nisam vidio potrebu da i njega vodim
Therefore, I declare her innocent, but on one condition	Stoga je proglašavam nevinom, ali uz jedan uslov
I couldn't stand it	Nisam to mogao podnijeti
The baby appeared in my arms, though it soon disappeared	Beba se pojavila u mojim rukama, iako je ubrzo nestala
I can't remember what the displays mean anymore	Ne mogu više da se setim šta displeji znače
I walked through the main room without stopping	Prošao sam kroz glavnu prostoriju bez zaustavljanja
I wanted him to fulfill me	Htela sam da me ispuni
I'll talk about him again, later	O njemu ću ponovo govoriti, kasnije
I can’t imagine going through that	Ne mogu zamisliti da prolazim kroz to
Texas made just three assists in the fourth quarter	Teksas je ubacio samo tri dodavanja u četvrtoj četvrtini
I opened it on the first page and started reading	Otvorio sam je na prvoj stranici i počeo da čitam
I could see the truth in everything	Mogao sam vidjeti istinu u svemu
I can't tell her what he did	Ne mogu joj reći šta je uradio
All games in the series have a way of fighting	Sve igre u seriji imaju način borbe
I had to tell you that	Morao sam to da ti kažem
A week has passed and we have not received any offers	Prošla je sedmica, a nismo dobili nijednu ponudu
I took a deep breath and let it out	Duboko sam udahnula i ispustila ga
I'm warm right away	Odmah mi je toplo
I can’t say good enough about them	Ne mogu reći dovoljno dobro o njima
I let out a puff of smoke, and he shrugged indifferently	Odbio sam dim, a on je ravnodušno slegnuo ramenima
I haven't seen her in a decade	Nisam je video deceniju
A life that didn't let him go	Život koji ga nije puštao
I have a standalone string	Imam samostalan niz
I connected with everything	Povezao sam se sa svime
A lost child with a book of spells was found	Pronađeno je izgubljeno dijete sa knjigom čarolija
I feel that my efforts are quite scattered	Osećam da su moji napori prilično raspršeni
I have the impression that it is not	Imam utisak da nije
I live in the middle of nowhere	Živim usred ničega
I wonder if it will help me	Pitam se hoće li mi pomoći
I have been abandoned for so long	Tako dugo sam bio napušten
Soon after, he left	Ubrzo nakon toga je napustio
I found myself standing in the room	Našao sam se kako stojim u sobi
A wonderful love story	Divna ljubavna priča
I thought he was talking about beer	Mislio sam da govori o pivu
I followed the course and fuel carefully	Pažljivo sam pratio kurs i gorivo
I mostly saw piles of leaves and branches on the beds	Uglavnom sam viđao gomile lišća i grana na krevetima
I hate to see you on the sheet below	Mrzim te vidjeti na donjem listu
I have recorded all the links you mentioned	Zabilježio sam sve linkove koje ste spomenuli
I followed, confused	Pratio sam, zbunjen
I left in the morning	Krenuo sam ujutro
It closed in a few weeks	Zatvoren je za nekoliko sedmica
I struggled to relax, lying very still	Borio sam se da se opustim, ležeći veoma mirno
I know she wasn't looking forward to that meeting	Znam da se nije radovala tom sastanku
I liked this school and everyone here	Svidjela mi se ova škola i svi ovdje
I had no money	Nisam imao novca
I squeezed my hand over my mouth	Stisnuo sam ruku preko usta
I suggest you rest as much as possible	Predlažem da se što više odmarate
I have to let what you just said creep in	Moram da pustim da se uvuče ono što si upravo rekao
I don't see anything more we can do now	Ne vidim ništa više što sada možemo učiniti
I had those titles at two different companies	Imao sam te titule u dvije različite kompanije
I became too comfortable	Postalo mi je previše udobno
I was a program manager	Bio sam menadžer programa
I know it’s late in the game, but why not	Znam da je kasno u igri, ali zašto ne
The permanent girl did nothing	Stalna djevojka nije učinila ništa
The guy has a restaurant	Tip ima restoran
I just left someone at the airport	Upravo sam ostavio nekoga na aerodromu
A truly humble person wants to feel everything	Zaista skromna osoba želi da osjeti sve
I have to go to work	Moram na posao
I am not property	Ja nisam vlasništvo
I guess we have no choice	Pretpostavljam da nemamo izbora
I can barely contain my disgust	Jedva suzdržavam gađenje
I heard carts driving down the hall	Čuo sam kako se kolica voze niz hodnik
I never enjoyed them	Nikad nisam uživao u njima
I know your parents wouldn't want you to give up	Znam da tvoji roditelji ne bi hteli da odustaneš
I pointed to her doll	Pokazao sam na njenu lutku
This was the last set made for this film	Ovo je bio posljednji set napravljen za ovaj film
He gave so much to the game	Toliko je dao igri
I already knew about the chapel	Već sam znao za kapelu
I was excited just to be a part of it	Bio sam uzbuđen samo što sam bio dio toga
A day later, he was dead	Dan kasnije, bio je mrtav
I heard quick footsteps approaching the alley	Čuo sam brze korake koji su se približavali uličici
I could mourn them later	Mogao bih ih oplakivati ​​kasnije
I knew you would have a story to tell	Znao sam da ćeš imati priču za ispričati
I replied, telling her to get out of trouble today	Odgovorio sam, rekao joj da se danas kloni nevolja
I think women can be much better	Mislim da ženama može biti mnogo bolje
I consulted for him a couple of years ago	Konsultovao sam se za njega pre par godina
I felt comfortable that it was never the case	Osjećao sam se ugodno što nikada nije bio slučaj
I called you by accident	Slučajno sam te nazvao
The district attorney eventually dropped the charges	Okružni tužilac je na kraju odustao od optužbi
I can't breathe well	Ne mogu dobro da udahnem
I turn and squeeze her tight	Okrenem se i čvrsto je stisnem
I mean, they were alive when they fell under the water	Mislim, bili su živi kad su pali pod vodu
I haven't noticed before	Nisam primetio ranije
I talked to the manager	Razgovarao sam sa menadžerom
I looked ahead and gasped as well	Pogledao sam naprijed i također dahnuo
I bet I could tell you about those things	Kladim se da bi ti mogla reći o tim stvarima
A noble goal though difficult	Plemenit cilj iako težak
I still didn't turn around	I dalje se nisam okrenuo
Now go and get her back	Sada idi i vrati je
I take a breath and clench my jaw	Udahnem dah i stegnem vilicu
I hope we see some people	Nadam se da ćemo videti neke ljude
I got to my feet	Podigao sam se na noge
I eat it every morning	Ja to jedem svako jutro
I would recognize his voice anywhere	Prepoznala bih njegov glas bilo gdje
Thing over your task	Stvar preko vašeg zadatka
It's not his fault	Ništa nije on kriv
I didn’t get it so thanks for the explanation	Nisam to shvatio pa hvala na objasnjenju
I will not fail again	Neću ponovo propasti
A window shattered behind me	Iza mene se razbio prozor
And I put them all in their place	I ja sam ih sve stavio na svoje mjesto
I wanted these memories safe with myself and me	Želio sam ove uspomene bezbedne sa sobom i samnom
I never tried to shape them, clean them	Nikada ih nisam pokušavao oblikovati, čistiti
I could handle it	Mogao sam se nositi s tim
I want you to join me now	Želim da mi se sada pridružiš
I was preparing	Pripremao sam se
I think we should check this signal	Mislim da bi trebali provjeriti ovaj signal
I was so happy to see you	Bio sam tako sretan što sam te vidio
I watch his hand go towards me	Gledam kako mu ruka ide prema meni
I can't get into some business	Ne mogu da ulazim u neke poslove
The rim of the mountains surrounded the entire base	Obod planina okruživao je cijelu bazu
I quickly blew it away	Brzo sam ga oduvao
I came to a strange place	Došao sam na čudno mjesto
I know he doesn't like staying there	Znam da ne voli ostati tamo
The structure is now used as a private residence	Struktura se danas koristi kao privatna rezidencija
Sources lack precise points of comparison	Izvorima nedostaju precizne tačke poređenja
I can't think of a better way to celebrate	Ne mogu smisliti bolji način da proslavim
A team of ten cannons gathered	Okupila se ekipa od deset topova
I know about the hell you went through	Znam za pakao kroz koji si prošao
I have a plan to deal with the guards	Imam plan da se obračunam sa čuvarima
I try to push this feeling aside	Trudim se da odgurnem ovaj osjećaj po strani
I tend to be supportive	Sklon sam da budem podrška
I wasn’t sure if she saw us or not	Nisam bio siguran da li nas je vidjela ili ne
I saw no reason to turn around	Nisam vidio razlog da se okrenem
I can't live another day without asking you	Ne mogu živjeti još jedan dan a da te ne pitam
I wasn’t out of breath and I felt good	Nisam ostala bez daha i osjećala sam se dobro
I remember reading about it	Sjećam se da sam čitao o tome
I always left and came back later	Uvijek sam odlazio i vraćao se kasnije
He always wears a black long coat	Uvijek nosi crni dugi kaput
I have never felt so important, so loved	Nikad se nisam osećala tako važnom, tako voljenom
A shiver went through her arms	Drhtaj joj je prošao kroz ruke
I didn't trust him either	Ni ja nisam imao povjerenja
I took off my shirt, pants and shoes	Skinuo sam košulju, pantalone i cipele
I knew my father would come	Znao sam da će moj otac doći
I noticed your report on the sidewalk	Primijetio sam tvoju prijavu na trotoaru
I turned to stare at her	Okrenuo sam se da se zagledam u nju
I shouldn't know this	Ne bi trebalo da znam ovo
A window shattered above her	Iznad nje se razbio prozor
I had no intention of arguing	Nisam imao nameru da se svađam
I now have a healthy three-year-old	Sada imam zdravog trogodišnjaka
I want you to train with me	Želim da treniraš sa mnom
I thought you had to repent with willpower	Mislio sam da se moraš pokajati snagom volje
I asked if something was wrong	Pitao sam da li nešto nije u redu
I'm seriously worried about her	Ozbiljno sam zabrinut za nju
I hesitated, then made a decision	Oklevao sam, a onda doneo odluku
I would agree with that picture	Složio bih se sa tom slikom
I can share my worst trade so far	Mogu podijeliti svoju najgoru trgovinu do sada
I'm not wearing a pink dress	Ne nosim roze haljinu
I look away from her	Odmaknem pogled od nje
I paused to let him catch up	Zastao sam da ga pustim da sustigne
I no longer know if that is true or not	Više ne znam da li je to istina ili ne
I forced my mind along conventional lines	Natjerao sam svoj um po konvencionalnim linijama
I watch them both disappear	Gledam kako oboje nestaju
It was easier to control me then	Tada me je bilo lakše kontrolisati
Still, I like to write	Ipak volim da pišem
I felt your forehead this morning	Jutros sam osetio tvoje čelo
I know my mistakes	Znam svoje greške
A project that gives you an insight into the artist	Projekat koji vam daje uvid u umjetnika
I would immediately start building it with them	Odmah bih počeo da ga gradim sa njima
I'm saying this to your shame	Kažem ovo na tvoju sramotu
Maybe I'll never live with her again	Možda više nikad neću živjeti s njom
I'm tough is what went through my head	Ja sam tvrd je ono što mi je prošlo kroz glavu
Patrick is also a professional hockey player	Patrick je također profesionalni hokejaš
I could see a little more	Još sam malo mogao vidjeti
I have no intention of falling	Nemam nameru da padnem
I think it would pay off for them	Mislim da bi im se isplatilo
I could end his life right here, now	Mogao bih mu okončati život upravo ovdje, sada
I know you want to learn about your past	Znam da želiš da naučiš o svojoj prošlosti
I couldn't understand a word you two said	Nisam mogao razumjeti nijednu riječ koju ste vas dvoje rekli
I came to see you off if you want	Došao sam da te ispratim ako želiš
I knew it was going to happen	Znao sam da će se to dogoditi
The secretary sits at the counter and asks what's going on	Sekretarica sjedi za šalterom i pita šta se radi
I went to bed when he did	Otišla sam u krevet kad je i on
Since then, numerous regional political groups have been formed	Od tada su se formirale brojne regionalne političke grupe
I was trying to help you	Pokušavao sam ti pomoći
I struggled to push my face through the small opening	Borio sam se da proguram lice kroz mali otvor
The maid helped him into the room	Sluškinja mu je pomogla da uđe u sobu
I cannot agree with such an interpretation	Ne mogu se složiti sa takvim tumačenjem
I can handle the old school	Mogu se nositi sa starom školom
I will not share it with any other car	Neću ga dijeliti ni sa jednim drugim autom
I take three steps forward	Napravim tri koraka naprijed
I was shaking, literally shaking all over	Tresao sam se, bukvalno sam drhtao cijelim tijelom
I suggested he release you	Predložio sam mu da te oslobodi
I take the opportunity and throw myself at him	Iskoristim priliku i bacim se na njega
I just touched her and she ran away	Samo sam je dodirnuo i ona je pobjegla
The needle went into him	Igla je ušla u njega
I felt ashamed of my thoughts	Osećao sam da se stidim svojih misli
I stopped looking at their faces	Prestao sam da gledam u lica
I had to learn it the hard way	Morao sam to naučiti na teži način
I was thirteen when it started	Imao sam trinaest godina kada je počelo
The minority report provoked the opposite reaction	Izvještaj manjine izazvao je suprotnu reakciju
I was not at all happy about my philosophical foundations	Nisam bio nimalo sretan zbog svojih filozofskih osnova
I looked at him, and he nodded in approval	Pogledao sam prema njemu, a on je klimnuo u znak odobravanja
I turned west on First Street	Skrenuo sam na zapad u prvoj ulici
I stopped by her office, as she asked	Svratio sam do njene kancelarije, kako je tražila
I just hope he appreciates it later	Samo se nadam da će to kasnije cijeniti
Senate in a couple of years	Senat za par godina
I can't find it in any of the census records	Ne mogu je naći ni u jednoj popisnoj evidenciji
I'm trying to look next to it	Pokušavam da pogledam pored toga
I made a cake this morning	Napravila sam tortu jutros
He eventually resigned from his commission	Na kraju je dao ostavku na svoju komisiju
I want to hear about your family	Želim čuti o tvojoj porodici
I was helpless to do anything else	Bio sam bespomoćan da radim bilo šta drugo
I can't even promise you'll survive the night	Ne mogu čak ni obećati da ćeš preživjeti noć
I guess bad things happen to everyone	Pretpostavljam da se loše stvari dešavaju svima
One particular reason was the desire to repent	Jedan poseban razlog bila je želja za pokajanjem
Today I played with two great girls	Danas sam igrao sa dve odlične devojke
I would never leave home	Nikada ne bih otišao od kuće
I am thrilled that this is happening	Oduševljen sam što se to dešava
And I can breathe life into things	I ja mogu udahnuti život stvarima
I took a deep breath to prepare	Duboko sam udahnula da se pripremim
I still had too many holes in my knowledge	I dalje sam imao previše rupa u svom znanju
I wanted to run more than anything	Želeo sam da trčim više od svega
I guess the prince is right	Pretpostavljam da je princ u pravu
That would never change from that general path	To se nikada ne bi promenilo sa tog opšteg puta
Friends begged him to help out voluntarily	Prijatelji su ga molili da dobrovoljno dobije pomoć
I told you last night that we belong together	Rekao sam ti sinoć da pripadamo zajedno
E succeeded where she failed	E je uspjela tamo gdje nije uspjela
I had to move fast	Morao sam brzo da krenem
I have no royal blood in me	Nemam kraljevsku krv u sebi
I was a little stunned	Bio sam malo zaprepašten
I totally understand why you're mad at me	Potpuno razumijem zašto si ljut na mene
I can't let them go after these people again	Ne mogu im dozvoliti da ponovo krenu na ove ljude
I was still struggling and rocking	I dalje sam se borio i ljuljao
I should not have preached the doctrine	Nisam trebao propovijedati doktrinu
Some of these troops later gathered for various battles	Neke od ovih trupa su se kasnije okupile za različite bitke
A few seconds later, it was gone	Nekoliko sekundi kasnije, nestalo je
I just didn't know how long it would take	Samo nisam znao koliko će to trajati
I haven't tried to meet anyone	Nisam pokušao nikoga da upoznam
I have never heard them mentioned before	Nikad do sada nisam čuo da se pominju
I push the plate away	Odgurnem tanjir
I ran my hand along the side of the chair	Prešao sam rukom duž strane stolice
I couldn't stop the sudden flow of emotions	Nisam mogao da zaustavim nagli tok emocija
I have an unusual eye for detail	Imam neobično oko za detalje
I didn't hear all their stuff	Nisam čuo sve njihove stvari
I really enjoy this post	Zaista uživam u ovom postu
A billion-dollar company	Kompanija od milijardu dolara
I need to know whatever you can convey	Moram da znam šta god možeš da preneseš
I'm not taking them out of your hands	Ne vadim ih iz tvojih ruku
I want to go to the lake	Želim da idem na jezero
I turned the other page	Okrenuo sam drugu stranicu
I needed to keep up with the times	Trebao sam ići u korak s vremenom
I followed my sister	Pratio sam svoju sestru
She was found by her nurse	Pronašla ju je njena medicinska sestra
He studied this phenomenon for many years	Proučavao je ovaj fenomen dugi niz godina
I was just thinking about you	Samo sam mislio na tebe
The fog kept him safe	Magla ga je spriječila da bude siguran
I told him and we went to him	Rekao sam mu i otišli smo kod njega
I'll just run over them and kill them	Samo ću ih pregaziti i ubiti
The last wave, while the train started slowly	Poslednji talas, dok je voz polako krenuo
The man was standing there	Čovjek je stajao tamo
I smiled nicely	Lepo sam se osmehnuo
I helped her though	Ipak sam joj pomogao
I mean, he didn't ask anyone for help	Mislim, nije ni od koga tražio pomoć
I completely understood	Potpuno sam razumeo
Sometimes I think, so beautiful and happy	Ponekad pomislim, tako lijepa i sretna
The next day they managed to climb the mountain	Sutradan su uspjeli da se popnu na planinu
Everything went according to plan	Sve je išlo po planu
I want our home around us	Želim naš dom oko nas
I refrained from laughing	Suzdržao sam se od smijeha
I think there is huge potential here	Mislim da ovdje postoji ogroman potencijal
New movements developed	Novi pokret se razvija
I was still in shock	I dalje sam bio u šoku
I guess he thinks that's the look women want	Pretpostavljam da misli da je to izgled koji žene žele
I would advise you to do as she orders	Savjetovao bih ti da radiš kako ona naređuje
I kept my hands behind my back	Držao sam ruke iza leđa
I have no idea where she picked this up	Nemam pojma gdje je ovo pokupila
I was much more relaxed doing it	Bio sam mnogo opušteniji praveći ga
It wouldn't take long	Ne bih trebao dugo
I wanted all this to be just a nightmare	Hteo sam da sve ovo bude samo noćna mora
So I laughed and split my rib	Tako sam se nasmijao i rascijepio rebro
I know you love me now	Znam da me sada voliš
I put clean sheets on your bed	Stavila sam čistu posteljinu na tvoj krevet
I glanced over and our eyes met	Bacio sam pogled i pogledi su nam se sreli
I really enjoyed working with her	Zaista sam uživao radeći s njom
I haven't used it once	Nisam ga ni jednom koristio
I haven't seen him in years	Nisam ga vidio godinama
I cooked for him	Kuvala sam za njega
I didn’t have to give them time and space	Nisam im morao dati vremena i mjesta
I swam in the shallows	Plivao sam u plićaku
Government in addition to the proposed dam	Vlada pored predložene brane
I hope you can	Nadam se da ćeš moći
I want to be private	Želim da budemo privatni
I believe the lady was just kidding	Vjerujem da se gospođa samo našalila
I didn't hear anything	Nisam ništa čuo
I have enough for myself	Imam ih dovoljno za sebe
X began to fall, fell fast asleep	H je počeo da pada, čvrsto zaspao
I would definitely do business again	Definitivno bih ponovo poslovao
Now I will destroy the evil one	Sada ću uništiti zlog
I am quietly seeking protection	Tiho tražim zaštitu
I became a cop	Postao sam policajac
I did as you asked and I didn't cry	Uradio sam kako si tražio i nisam plakao
A simple but enjoyable trip	Jednostavan, ali prijatan izlet
I thought it would be harder	Mislio sam da će biti teže
I kept having bad dreams	Stalno sam sanjao loše snove
I tried not to leave anything out	Trudio sam se da ništa ne izostavim
I was probably walking too fast	Vjerovatno sam hodao prebrzo
I haven't told her yet	Nisam joj još rekao
I tried to pull my arms	Pokušao sam da privučem ruke
I actually saw her throw her head back	Zapravo sam je vidio kako je zabacila glavu
I just have some things in mind	Samo imam neke stvari na umu
A real scientist will easily admit this fact	Pravi naučnik će ovu činjenicu vrlo lako priznati
A shield to hide your emotions from him	Štit da sakrije svoje emocije od njega
I watched in shock	Gledao sam u šoku
I was not a genius	Nisam bio genije
A few days passed and the person responded	Prošlo je nekoliko dana i osoba je odgovorila
Now I can say that word	Sad mogu izgovoriti tu riječ
I wondered if she was driving to work at all	Pitao sam se da li se uopće vozila na posao
I took another path to my hiding place	Krenuo sam drugim putem do svog skrovišta
I lost my mind thinking of her	Gubio sam razum misleći na nju
I wasn’t looking forward to my next landing	Nisam se radovao svom sljedećem slijetanju
It was a matter of beauty	To je bila stvar lepote
That's how I identify with this post	Tako se identifikujem sa ovim postom
I would recommend it to others, very kind and helpful	Preporučila bih ga drugima, vrlo ljubazan i od pomoći
I remember being so young	Sećam se da sam bio tako mlad
I gave you an immortal soul	Dao sam ti besmrtnu dušu
I can't help it	Ne mogu pomoći u tom pogledu
Then I thought a little more about what she said	Tada sam malo više razmišljao o tome šta je rekla
Everyone had the same chance	Svi su imali istu šansu
I went to the door and opened it	Otišao sam do vrata i otvorio ih
I'll do it for you if you want	Uradiću to za tebe ako želiš
I didn't think at all	Nisam uopšte razmišljao
I laugh at your notions of heat	Smejem se tvojim pojmovima o vrućini
I only have fond memories of her	Imam samo lepa sećanja na nju
I sit and watch her sleep, I’m so thankful she’s safe	Sjedim i gledam je kako spava, tako sam zahvalna što je sigurna
I followed him on the drive to the huge house	Pratio sam ga uz vožnju do ogromne kuće
I wanted to give you the background of your character	Hteo sam da vam dam pozadinu vašeg karaktera
Part of the wall parted and the light came on	Dio zida se razdvojio i upalilo se svjetlo
I thought it was you two	Mislio sam da vas je dvoje
I didn't know he had a dog	Nisam znao da ima psa
And at the station I did all the evidence	I u stanici sam radio sve dokaze
I replaced the receiver	Zamenio sam prijemnik
I told her what the doctors told me	Rekao sam joj šta su mi rekli doktori
I feel a little better	Osjećam se malo bolje
I have a family here	Imam porodicu ovde
I can barely save myself	Jedva se mogu spasiti
I was bored with the acquaintance	Bilo mi je dosadno sa poznatim
I couldn't be satisfied with anything else	Nisam mogao biti zadovoljan ni sa čim drugim
I was glad we moved here	Bilo mi je drago što smo se preselili ovdje
I took it away from him	Oduzeo sam mu to
Still, I really didn’t pay much attention to it	Ipak, zaista nisam obraćao puno pažnje na to
I kindly felt inadequate	Ljubazno sam se osjećao neadekvatnim
I'll provide for you	Ja ću te obezbijediti
I robbed their main temple, in the western quarter	Opljačkao sam njihov glavni hram, u zapadnoj četvrti
I jump into the ice-cold lakes	Skačem u ledeno hladna jezera
I got up and showed my T-shirt	Ustao sam i pokazao majicu
I have my life to live, and he has his	Ja imam svoj život da živim, a on svoj
I said the first thing that came to my mind	Rekao sam prvo što mi je palo na pamet
I was hoping to see him	Nadao sam se da ću ga vidjeti
I face that dilemma every minute	Suočavam se s tom dilemom svakog minuta
I can do that, as an adult	Ja to mogu, kao odrasla osoba
I touched nothing but the air	Nisam dodirivao ništa osim vazduha
The registry and the computer have come to an end	Registar i kompjuter zauzeli su dalji kraj
I should have seen this	Trebao sam ovo vidjeti
I had to tell her more	Morao sam joj reći više
The local store had white linen that they could use	Lokalna trgovina je imala bijelo platno koje su mogli koristiti
I turned my head to see where he had gone	Okrenuo sam glavu da vidim kuda je otišao
I did the right thing	Uradio sam pravu stvar
There was that comfort factor in him, too	U njemu je bilo i tog faktora udobnosti
I am the eleventh of thirteen children	Ja sam jedanaesto od trinaestoro djece
I had no idea how huge they look when fresh	Nisam imao pojma kako izgledaju ogromni kad su svježi
I developed a love of books and knowledge	Razvio sam ljubav prema knjigama i znanju
I wanted to be your father	Hteo sam da ti budem otac
Again I was really blind to my blind faith	Ponovo sam bio zaista slijep za svoju slijepu vjeru
I like the colors and that picture is super cute	Sviđaju mi ​​se boje i ta slika je super slatka
I owe you an explanation	Dugujem ti objašnjenje
I didn't know where to go or who to trust	Nisam znao gde da idem, ni kome da verujem
I was overwhelmed by a little loneliness	Preplavila me mala samoća
I told her she was a good actress	Rekao sam joj da je dobra glumica
I rarely tried to study	Rijetko sam pokušavao da učim
I married the first man to ask me	Udala sam se za prvog muškarca koji me je pitao
The house is a terrible investment	Kuća je užasna investicija
I get out of the bathroom and go to the kitchen	Izlazim iz kupatila i odlazim u kuhinju
I walked through the front gate nodding my head	Prošao sam kroz ulaznu kapiju klimnuvši glavom
I went to the living room	Otišao sam do dnevne sobe
I like to laugh and laugh	Volim da se smejem i smejem
Peter was such a great artist	Peter je bio tako veliki umjetnik
I didn't want to watch him anymore	Nisam htela više da ga gledam
There was absolutely none of that	Nije bilo apsolutno ništa od toga
I was so tall it was a little scary	Bio sam tako visoko da je bilo malo strašno
I had to ride him away	Morao sam ga odjahati
I didn't like his look	Nije mi se dopao njegov izgled
I started to take off my pants	Počeo sam da skidam pantalone
I think we left	Mislim da smo otputovali
I said you have no essence	Rekao sam da nemate suštinu
I grab the doorknob and press hard	Zgrabim kvaku na vratima i snažno pritisnem
I can tell by his evil glowing crown of hatred	Mogu to reći po njegovoj zloj blistavoj kruni mržnje
I came to take you home	Došao sam da te odvedem kući
The desert looks barren, and for the most part it is	Pustinja izgleda neplodno, a uglavnom i jeste
I almost stopped writing because of it	Skoro sam prestao pisati zbog toga
A meeting he thought would shape his future	Sastanak za koji je mislio da će oblikovati njegovu budućnost
I inflicted everything on myself	Sve sam na sebe nanio
I managed to fill in the dry shadows that seemed hopeless	Uspio sam popuniti suhe hladovine koje su se činile beznadežnim
I felt his lips as he kissed my hand	Osjetila sam njegove usne kada mi je poljubio ruku
I was so tired of moving	Bio sam tako umoran od selidbe
I could feel my breath coming out	Osjetio sam kako mi dah izlazi
I admire your attitude	Divim se tvom stavu
I want to let you fly, to find your happiness	Želim da te pustim da letiš, da nađeš svoju sreću
I'll take the center	Ja ću uzeti centar
I told the owner that too	To sam rekao i vlasniku
One single tear fell from my eye	Jedna jedina suza mi je pala iz oka
I was here a few hours ago with a friend	Bio sam ovdje prije nekoliko sati sa prijateljem
I make my sad little wave, a quick bow	Učinim svoj tužni mali talas, brzi naklon
I had no choice but to leave the truck behind	Nisam imao izbora nego da ostavim kamion iza sebe
I could inquire about you	Mogao bih se raspitati za tebe
And he was much better	A bio je mnogo bolji
I hugged them and said goodbye	Zagrlio sam ih i rekao im zbogom
He was four years old	Imao je četiri godine
I started to let go of his hand	Počeo sam puštati njegovu ruku
And I played my part	I ja sam odigrao svoju ulogu
I wanted to end this before it even started	Htio sam ovo prekinuti prije nego što je i počelo
I already feel much happier	Već se osećam mnogo srećnije
I think it was a rat	Mislim da je to bio pacov
I couldn't sit and wait	Nisam mogao sjediti i čekati
I closed the door and locked it twice	Zatvorio sam vrata i dvaput ih zaključao
I knew something would happen if we left	Znao sam da će se nešto dogoditi ako odemo
I also paid him a promise	Takođe sam mu platio obećanje
Still, I didn't want to worry much	Ipak, nisam htela mnogo da brinem
I fought, and I fought well	Borio sam se, i borio sam se dobro
I also need to get into your home	Takođe moram da uđem u tvoj dom
A resume is required to apply for this job	Za prijavu na ovaj posao potreban je životopis
I sit on the sand, shaking my head	Sjedim na pijesku, tresem glavom
They had a daughter and two sons	Imali su kćer i dva sina
Shorter work can have a great effect on the final result	Kraći rad može sjajno uticati na konačni rezultat
We have to destroy them	Moramo ih uništiti
I can't think	Ne mogu da mislim
I swear it's getting closer	Kunem se da se približava
I hardly even know her	Jedva da je i poznajem
I always want to experiment and try new things	Uvijek želim eksperimentirati i isprobavati nove stvari
I stood there breathless, amazed	Stajao sam tamo bez daha, zadivljen
The characters made history in a rural atmosphere	Likovi su stvarali istoriju u seoskoj atmosferi
I like everything to be as local as possible	Volim da sve bude što je moguće više lokalno
The ground was very wooded and rocky	Tlo je bilo jako šumovito i kamenito
There was a sharp bang followed by a flash of light	Začuo se oštar prasak praćen bljeskom svjetla
He spoke as one who has authority	Govorio je kao onaj koji ima autoritet
The wind also severely damaged crops	Vjetar je također ozbiljno oštetio usjeve
I had to stop	Morao sam da se zaustavim
An orchestra played in the procession	U povorci je svirao orkestar
I let out a heavy sigh	Ispustio sam težak uzdah
I knew right away it was a mistake	Odmah sam znao da je to greška
I just sat here and felt lonely	Samo sam sjedio ovdje i osjećao se usamljeno
I mean, it's not necessary	Mislim, nije potrebno
I want to try something different	Želim da probam nešto drugačije
New school, new apartment, new look	Nova škola, nov stan, novi izgled
I glanced at the time	Bacio sam pogled na vrijeme
I touched my face and found it wet with tears	Dodirnuo sam svoje lice i našao ga mokro od suza
I'm sure she didn't say that	Siguran sam da to nije rekla
However, interest varied from country to country	Međutim, interesovanje je variralo od zemlje do zemlje
I enjoyed the fresh scent of the woman on me	Uživao sam u svježem mirisu žene na meni
I hope it never ends	Nadam se da nikada neće završiti
I think she'll like it	Mislim da će joj se to svidjeti
I longed for communication	Žudio sam za komunikacijom
I looked at the girl, confused	Pogledao sam prema djevojci, zbunjen
I am not a patient person	Nisam strpljiva osoba
I didn't want to answer that question	Nisam htela da odgovorim na to pitanje
In the same year, he earned his wings	Iste godine je zaradio svoja krila
I drink this every morning	Pijem ovo svako jutro
I know what our role is now	Znam koja je sada naša uloga
I had to use some very nasty reference images	Morao sam koristiti neke vrlo gadne referentne slike
I let him go and stood there	Pustio sam ga i stajao tamo
A childish place that most could not tolerate	Detinjasto mesto koje većina nije mogla tolerisati
I have no idea what the reality was	Nemam pojma kakva je bila stvarnost
Suddenly I felt my hand slip	Odjednom sam osjetio kako mi je ruka skliznula
I probably won't like it	Vjerovatno mi se neće svidjeti
I'm starting to cry again	Opet počinjem da plačem
I know he would take care of my family	Znam da bi brinuo o mojoj porodici
I thought it would help if you didn't believe me	Mislio sam da će pomoći ako mi ne vjeruješ
She was imprisoned for this act	Zbog ovog čina je bila zatvorena
I always wanted to do that	Uvek sam želeo da to uradimo
I couldn't do this without her	Ne bih mogao ovo bez nje
I recovered after that	Oporavio sam se nakon toga
Still, I had to convince myself, anyway	Ipak, morao sam se uvjeriti, u svakom slučaju
I looked around, looked around the city	Pogledao sam okolo, razgledao grad
I needed my strength	Trebala mi je moja snaga
I stop and push him away	Zaustavim se i odgurnem ga
I didn't have a precise plan then	Tada nisam imao precizan plan
I can't trust anyone	Ne mogu nikome vjerovati
It was just great chemistry	Bila je to jednostavno odlična hemija
Walter was eight at the time	Walter je tada imao osam godina
The woman fell in front of her	Žena je pala ispred nje
I want to know how it happened	Želim da znam kako se to dogodilo
I could be a brother for a while	Mogao bih biti brat neko vrijeme
The legs are black and the feet are yellow	Noge su crne, a stopala žuta
I can't help laughing	Ne mogu da obuzdam smeh
A wonderful resource for character and color design	Predivan resurs za dizajn likova i boje
I had to keep them directly behind my back	Morao sam ih držati direktno iza leđa
I was sure the whole mountain community had heard me	Bio sam siguran da me je čula čitava planinska zajednica
I was really the worst prepared contestant	Bio sam zaista najgore pripremljeni takmičar
Some methods are listed below	Neke metode su navedene u nastavku
I even asked for their phone number	Čak sam tražio i njihov broj telefona
I had a good time for the spell	Dobro sam se zabavljao za čaroliju
I should have put it on though	Trebao sam to ipak staviti
I know these days everything looks weird	Znam da ovih dana sve izgleda čudno
I nodded, unable to breathe or say anything	Klimnuo sam glavom, ne mogavši ​​da dišem ili bilo šta kažem
I was happy, but not overwhelmed	Bio sam sretan, ali ne i preopterećen
I was hungry for books to read	Bio sam gladan knjiga za čitanje
I would be dead before I finished the first sentence	Bio bih mrtav prije nego što sam završio prvu rečenicu
I would take her warning to heart	Uzeo bih njeno upozorenje k srcu
At first I thought that, yes, we are coming back as animals	Prvo sam pomislio da, da, vraćamo se kao životinje
Maybe I have a foot with potential super powers	Možda imam stopalo sa potencijalnim super moćima
I breathed a sigh of relief	Odahnula sam s olakšanjem
His music often reflects real actions and events	Njegova muzika često odražava stvarne radnje i događaje
I had her the first day we met	Imao sam je prvog dana kad smo se upoznali
I mostly answered honestly	Uglavnom sam odgovarao iskreno
I guess that was the reason	Valjda je to bio razlog
I lost myself in him, his body, his taste	Izgubila sam sebe u njemu, njegovom telu, njegovom ukusu
I still get less value than I expect	I dalje dobijam manje vrednosti nego što očekujem
I thought of sweeping the ground in a dusty hut	Pomislio sam da pometem zemlju u prašnjavoj kolibi
I looked at him and I started to fall apart	Pogledala sam ga i počela sam da se raspadam
My dream was strange	San mi je bio čudan
I watched her leave with suspicion	Gledao sam je kako odlazi sa sumnjom
I was still crying and shivering	I dalje sam plakala i drhtala
I have to block it	Moram to blokirati
I can learn to like it	Mogu naučiti da mi se sviđa
I have something to say	Imam nešto da kažem
I am alive because such an incident did not happen to me	Živ sam jer mi se takav incident nije desio
I lay there feeling the coldness of his absence	Ležao sam tamo osećajući hladnoću njegovog odsustva
I will fight you to the death for it	Boriću se s tobom do smrti zbog toga
I was looking for a radio and a newspaper	Tražio sam radio i novine
I know he taught at school	Znam da je predavao u školi
I don't have a measuring stick	Nemam štap za merenje
I got the CEO's phone number	Dobio sam broj telefona generalnog direktora
I wanted to know how he felt about things	Želio sam znati kako se osjeća u vezi stvari
I'll be a dad	Ja ću biti tata
I gave him the keys to my car	Dao sam mu ključeve mog auta
I needed sugar in my system	Trebao mi je šećer u mom sistemu
I hear the door open	Čujem kako se vrata otvaraju
I really hated it and I wanted to leave	Zaista sam to mrzeo i hteo sam da odem
I understood what true love is	Shvatio sam im šta je prava ljubav
That night I passed by the house	Te noći sam prošao pored kuće
I couldn't cry in front of a woman	Nisam mogao plakati pred ženom
I'll talk about wanting a baby	Pričaću o tome da želim dete
I looked down the hall	Pogledao sam po hodniku
I didn't even hear the beast approach us	Nisam ni čuo da nam je zver prišla
I hate you for who you are	Mrzim te zbog onoga što jesi
I would never think that of you	Nikad to ne bih pomislio o tebi
I want you to focus on your skin	Želim da se fokusiraš na svoju kožu
I care about the future of this company	Stalo mi je do budućnosti ove kompanije
I tried to prepare for this	Pokušao sam se pripremiti za ovo
Everything is running at maximum speed	Sve juri maksimalnom brzinom
I would win from the bleeding	Pobijedio bih od krvarenja
I often called her name	Često sam dozivao njeno ime
I've never read them, do you believe ??	Nikad ih nisam citala, verujete li??
I share mine for this very purpose	Ja svoje dijelim upravo u tu svrhu
I just heard from a lawyer	Upravo sam se čuo sa advokatom
I shared half the water and saved the rest	Pola vode sam podijelio, a ostalo sačuvao
I'll bring you back	Ja ću te vratiti
A few more played and sang	Još nekoliko je sviralo i pjevalo
I kept collecting my things	Nastavio sam da skupljam svoje stvari
I could eat something too	Mogao bih i ja nešto pojesti
I long to break that mirror and be free	Čeznem da razbijem to ogledalo i budem slobodna
I blushed like crazy	Pocrvenela sam kao luda
I used to be you	Nekad sam bio ti
Now I really have nothing left	Sada mi zaista ništa nije preostalo
I wouldn't work with you anymore, for nothing	Ne bih više radio s tobom, ni za šta
I got this book	Dobila sam ovu knjigu
I would love to win this	Voleo bih da osvojim ovo
I never wanted to bypass her	Nikad je nisam htio zaobići
I should have kissed her	Trebao sam je poljubiti
I can't wait to see who's on that list	Jedva čekam da vidim ko je na toj listi
I had muscles and everything	Imao sam mišiće i sve
I started dreaming those bad dreams again	Počeo sam ponovo da sanjam te loše snove
I didn't know how to tell her what was wrong	Nisam znao kako da joj kažem šta nije u redu
I sit and watch her	Sjedim i gledam je
It was then placed in reserve	Nakon toga je stavljena u rezervu
I will look for evidence and proof of knowledge	Tražit ću dokaze i dokaze znanja
I didn't mean to cause trouble	Nisam mislio da pravim probleme
I couldn't just watch you die	Nisam te mogao samo gledati kako umireš
I wasn't impressed, young man	Nisam bio impresioniran, mladiću
I could barely breathe	Jedva sam disao
I need to be sure	Trebam da bude sigurna
I better let you go	Bolje da te pustim
I was reluctant to move	Nerado sam se kretao
I went out to see him	Izašla sam da ga vidim
I never got that	Nikad to nisam dobio
I never ask shit like this	Nikada ne pitam ovakva sranja
I think we could do that	Mislim da bismo to mogli
I've never left home before	Nikada ranije nisam odlazio od kuće
A few days at most	Najviše nekoliko dana
The club dropped to an equal fifth place in the league	Klub je pao na ravnopravno peto mjesto u ligi
I can freeze	Mogu da zamrznem
I just made up our meeting that weekend	Samo sam izmislio naš sastanak tog vikenda
I bend my back	Izvijam mu leđa
I will not ask anyone for help or salvation	Neću nikoga tražiti za pomoć ili spas
I believe in good times and fun	Vjerujem u dobra vremena i zabavu
The album was not on the charts	Album se nije našao na top listama
I need to learn more about organic beekeeping	Moram naučiti više o organskom uzgoju pčela
I got up and went to the kitchen	Ustao sam i otišao u kuhinju
I can't help but feel guilty	Ne mogu a da ne osjećam krivicu
I don't remember that event	Ne sjećam se tog događaja
I just wrote my own, I'll learn from it	Upravo sam napisao svoje, učiću iz njega
I pushed her away lightly and went to the bathroom	Lagano sam je odgurnuo i otišao u kupatilo
I look forward to reading to see progress	Radujem se čitanju da vidim napredak
We talked to me	Razgovarali smo sa mnom
I tried to pull my legs in, but I stopped abruptly	Pokušao sam uvući noge, ali sam naglo stao
I hoped he wasn't asleep	Nadao sam se da nije spavao
I didn’t plan on staying there long anyway	Ionako nisam planirao dugo ostati tamo
I know this is a bad time	Znam da je ovo loš trenutak
I was both those people	Ja sam oboje bio ti ljudi
I wanted to get in while the real estate was cheap	Htio sam ući dok su nekretnine bile jeftine
A map of these spaces is available for download here	Mapa ovih prostora dostupna je za preuzimanje ovdje
I really made a mess	Stvarno sam napravio nered
The ship caught fire and sank	Brod se zapalio i potonuo
I just disagree with our place in it	Jednostavno se ne slažem sa našim mjestom u njemu
I mean, what the hell	Mislim, šta dođavola
I have to buy something	Moram nešto da kupim
I decided to give her a better look	Odlučio sam da joj pružim bolji pogled
The man leaned over the water	Čovjek se nagnuo nad vodu
I knew a lot more had been written	Znao sam da je napisano još mnogo toga
I looked at the people waiting with us	Pogledao sam ljude koji su čekali sa nama
I won't even save my princess	Neću čak ni spasiti svoju princezu
I still have to take my dog	Ipak moram da uzmem svog psa
I work, you on vacation	Ja radim, ti na odmoru
I think this would achieve what you want	Mislim da bi se ovim postiglo ono što želite
I can't turn away from this	Ne mogu se okrenuti od ovoga
A safe home for the growth of your youth	Siguran dom za rast vaših mladih
I know we are all safe until she comes of age	Znam da smo svi bezbedni dok ona ne postane punoletna
I didn't mean to make you cry	Nisam htela da te rasplačem
The film experienced critical failure	Film je doživio kritički neuspjeh
My brother was also killed at the border	I meni je brat ubijen na granici
I slid farther and farther	Klizao sam sve dalje i dalje
Fox was chosen instead	Umjesto toga je izabran Fox
I’ll get more videos of my throws to another	Dobit ću više videa mojih bacanja do drugog
I recognized that last year	Prepoznao sam to prošle godine
I felt weak and stupid	Osećao sam se slabo i glupo
I think it's beautiful	Mislim da je predivan
I knew what to look for	Znao sam šta da tražim
I wonder if we can get them at a discount	Pitam se da li ih možemo nabaviti sa popustom
I can't tell you otherwise	Ne mogu vam reći drugačije
I have to see for myself	Moram se uvjeriti lično
I shouldn't let the past haunt me, but it is	Ne bih trebao dozvoliti da me prošlost proganja, ali jeste
Somehow I started to miss it	Nekako mi je to počelo nedostajati
I hated to think that alien suits would exist again	Mrzio sam pomisliti da će vanzemaljska odijela ponovo postojati
I came to warn you, to get your help	Došao sam da vas upozorim, da dobijem vašu pomoć
Apparently I was pretty worried about them	Očigledno sam bio prilično zabrinut za njih
I see that they have already helped themselves	Vidim da su već pomogli sami sebi
I knew this was the end, my end	Znao sam da je ovo kraj, moj kraj
I certainly didn't feel that way anymore	Sigurno se više nisam tako osjećao
I'll probably have to get over it, eventually	Verovatno ću morati da prebolim to, na kraju
I will raise her as if she were mine	Odgajaću je kao da je moja
I'm doing my best to recover	Dajem sve od sebe da se priberem
I made the ones in our gym	Napravio sam one u našoj teretani
The meaning of that name is unknown	Značenje tog imena je nepoznato
I don't want anyone else to know	Ne želim da iko drugi zna
I think forgiveness is personal	Mislim da je opraštanje lično
I am currently in the daily trade for a living	Trenutno se bavim dnevnom trgovinom za život
I can't wait to drive a car	Jedva čekam da vozim auto
I was simple and average in every way	Bio sam jednostavan i prosječan na sve načine
I attack is that too much to ask for ??	Ja napadam je li to previše za tražiti??
I'm not an unpleasant person	Nisam neprijatan čovek
I wasn't ready for that	Nisam bio spreman za to
I was married myself	I sama sam bila udata
I have already programmed for a long line	Već sam se programirao za dugu liniju
I've been thinking about it for the past week	Razmišljao sam o tome protekle sedmice
I have to move forward	Moram da idem napred
I just want you out of this house for a while	Samo želim da izađeš iz ove kuće na neko vrijeme
I didn't expect this	Nisam ovo očekivao
I nodded up and down	Klimnuo sam glavom gore-dole
I am tired of the public eye	Umoran sam od očiju javnosti
I could sit in that wind my whole life	Mogao bih cijeli život sjediti na tom vjetru
I’m pretty clean and I should be	Ja sam prilično čist i trebao bi biti
I think you're right	Mislim da si u pravu
So did all the writers of his time	Tako su radili i svi pisci njegovog vremena
A small smile turned her lips	Mali osmijeh joj je okrenuo usne
I was tempted to start talking	Bio sam u iskušenju da počnem da pričam
I love flowers, so much and so beautiful	Obožavam cvijeće, tako mnogo i tako lijepo
I wouldn't try to kill him	Ne bih pokušao da ga ubijem
Chest here, ass there	Škrinja ovdje, guzica tamo
There was nothing that I could do to save her	Nisam mogao ništa učiniti da je spasim
I should have had that special instinct	Trebalo je da imam taj poseban instinkt
I heard cars	Čuo sam automobile
I never thought we'd see each other again	Nikada nisam mislio da ćemo se ponovo videti
I was a legend in my own mind	Bio sam legenda u sopstvenom umu
I know what looks bad about that	Znam šta izgleda loše u vezi toga
I knew how to react to that	Znao sam kako da reagujem na to
I knew where he drank and when	Znao sam gdje je pio i kada
The song contains elements of country pop in its music	Pjesma sadrži elemente country popa u svojoj muzici
A good walk would come in handy	Dobra šetnja bi ti dobro došla
Then I turned on silently	Tada sam uključio nečujno
I feel like a child again	Ponovo se osećam kao dete
I specialize in custom jewelry making	Specijalizirao sam se za izradu nakita po narudžbi
I doubt such a photograph exists	Sumnjam da takva fotografija postoji
I just wish your mom didn't treat you like this	Samo bih volio da se tvoja mama ne ponaša prema tebi ovako
I wouldn't remember anything	Ne bih se sećao ničega
I would like to know more about your history	Voleo bih da znam više o vašoj istoriji
I guess you've heard that before	Pretpostavljam da ste to već čuli
I didn't want to hear anything about them	Nisam htela da čujem ništa o njima
I was very proud of that	Bio sam veoma ponosan na to
I look behind me again	Pogledam ponovo iza sebe
I give up and look at him	Odustajem i gledam u njega
Now I realize that's not the case	Sada shvatam da to nije slučaj
I briefly wondered if it was my own body	Nakratko sam se zapitao da li je to moje vlastito tijelo
I reached down to his arms and removed them	Spustio sam se do njegovih ruku i uklonio ih
I haven't played on both accounts in a week	Nisam igrao nedelju dana na oba naloga
There were other problems	Bilo je i drugih problema
I didn't just drive	Nisam se samo vozio
I guess there could be more here too	Pretpostavljam da bi i ovdje moglo biti više
I wondered when the last time someone was here	Pitao sam se kada je neko zadnji put bio ovdje
I'm not desperate for anything	Nisam očajan ni za čim
I didn't want to open them	Nisam želeo da ih otvaram
I quickly backed away from all of them	Brzo sam odstupio od svih njih
I have a new assignment for you	Imam novi zadatak za tebe
Plastic could be a more accurate description	Plastika bi mogla biti precizniji opis
I let my gaze wander around the room	Pustio sam pogled da luta po sobi
I haven't seen him in a couple of weeks	Nisam ga video par nedelja
I told you to worry too much	Rekao sam ti da se previše brineš
The building has since been converted into a pub	Zgrada je od tada pretvorena u pub
I stop and turn around	Zaustavim se i okrenem se
I know how you hate to be waiting for you	Znam kako mrziš da te čekaju
I can't stand it with you	Neću moći to da podnesem sa tobom
Notebooks were already available at the time	Sveske su već bile dostupne u to vrijeme
I was afraid they would never let me go	Plašio sam se da me nikada neće pustiti da odem
I wonder if we lost them somehow	Pitam se da li smo ih nekako izgubili
Everyone could see it	Svako je to mogao da vidi
I don't want to guess here	Neću da nagađam ovde
I tried to come up with one, but to no avail	Trudio sam se da smislim jedan, ali bezuspešno
I turned, pulling a soft blanket over myself	Okrenuo sam se, navlačeći meko ćebe preko sebe
I love being a woman	Volim biti žena
I did the same with his other hand	Uradio sam isto sa njegovom drugom rukom
Engineering works were already underway	Inženjerski radovi su već bili u toku
A good relationship requires a job	Za dobar odnos potreban je posao
And I just acquired ownership of it	I ja sam upravo stekao vlasništvo nad njim
I really like these rules	Jako mi se sviđaju ova pravila
I just asked what you think about it	Samo sam pitao šta misliš o tome
I started thinking like a donor	Počeo sam da razmišljam kao donator
I certainly didn't encourage him to call me again	Sigurno ga nisam ohrabrivao da me ponovo pozove
I guess that's just appropriate	Pretpostavljam da je to samo prikladno
It was immediately formed with about forty people	Odmah je formiran sa četrdesetak ljudi
I basically have a custom bed	U osnovi imam krevet po mjeri
I wanted to be a top model	Htela sam da budem vrhunski model
Unfortunately, I had to break that promise	Nažalost, morao sam prekršiti to obećanje
Map placed on the passenger seat for reference	Mapa postavljena na suvozačevo sedište za referencu
I recognized it immediately	Odmah sam to prepoznao
I burst in without knocking	Upao sam bez kucanja
The second option was chosen	Izabrana je druga opcija
She worked as a fashion designer and model	Radila je kao modni dizajner i model
A skirt seemed to be the right thing to do	Činilo se da bi suknja bila prava stvar
I took a deep breath to calm my nerves	Duboko sam udahnula da smirim živce
I was happy to think about meeting my mother again tomorrow	Sa zadovoljstvom sam razmišljao o tome da sutra ponovo sretnem svoju majku
I try not to go there	Trudim se da ne idem tamo
I didn't want to stay there to hear about it	Nisam htela da ostanem tu da čujem o tome
I went inside and the place was a mess	Ušao sam unutra i mjesto je bilo u neredu
I had absolutely no orientation	Nisam imao apsolutno nikakvu orijentaciju
I still can't believe you did that	Još uvek ne mogu da verujem da si to uradio
I feel it behind me, warm and sleepy, hard	Osjećam ga iza sebe, toplog i pospanog, tvrdog
I thought you worked in a food tent	Mislio sam da radiš u šatoru za hranu
I looked around to make sure they were still asleep	Osvrnula sam se oko sebe, da se uvjerim da još spavaju
I shake my head that I don't want anything	Odmahujem glavom da neću ništa
I see you all the time	Vidim te stalno
I was ready to spread my wings and fly away	Bio sam spreman da raširim krila i odletim
I wanted to know if her mother was small too	Hteo sam da znam da li je i njena majka bila mala
I wonder if they did it to mine	Pitam se da li su to radili mojima
Maybe I caught something from her	Možda sam nešto uhvatio od nje
I really hope that justice will come for these people	Zaista se nadam da će pravda doći za ove ljude
I kept telling them the same things	Stalno sam im ponavljao iste stvari
I looked out the window	Pogledao sam kroz prozor
I was shaking with worry	Tresao sam se od brige
I got it from my mother	Dobio sam ga od majke
I want to inform you about the current situation	Želim da vas obavestim o trenutnoj situaciji
A muffled howl soon followed	Ubrzo je uslijedio prigušen urlik
I wasn’t ready for tonight’s challenge	Nisam bio spreman za večerašnji izazov
I saved it for last, of course	Sačuvao sam je za kraj, naravno
I had to go back to the island	Morao sam da se vratim na ostrvo
I doubted she would be that beautiful, or more	Sumnjao sam da će biti baš tako lijepa, ili više
I have never seen anything like them	Nikad nisam vidio ništa slično njima
I may not be able to tell you at all	Možda ti uopće neću moći reći
I enjoy life, animals, family and love	Uživam u životu, životinjama, porodici i ljubavi
I didn't know if they were uncomfortable or angry	Nisam znao da li im je neprijatno ili ljuto
I just learned to accept that	Upravo sam naučio da to prihvatim
I had to stay, no way	Morao sam ostati, nema šanse
I can hardly believe we are all alive	Jedva mogu da verujem da smo svi živi
I hid the evidence in my drawer	Sakrio sam dokaze u svoju fioku
Room, work, even education	Soba, posao, čak i obrazovanje
I believe it would help you meet him	Vjerujem da bi ti pomogao da ga sretneš
I like everything about you	Sviđa mi se sve na tebi
I can't agree with that	Ne mogu se složiti sa tim
I think they were waiting for us	Mislim da su nas čekali
He must be back at base	Sigurno se vratio u bazu
I was wondering how to find you how it happens	Pitao sam se kako da te nađem kako se to dešava
I wrote to the president	Pisao sam predsedniku
I want you back tonight at five-thirty exactly	Želim da se vratiš večeras u pet i trideset tačno
I don't have a spiritual father	Nemam duhovnog oca
For now, I would treat it as suspicious	Za sada bih to tretirao kao sumnjivo
A few seconds later, a soft hook lowered him	Nekoliko sekundi kasnije, meka udica ga je spustila
I thought I was going anyway	Svejedno sam mislio da idem
I haven't forgotten what he did	Nisam zaboravio šta je uradio
I have to look at that	Moram to pogledati
I opened it and found the date in it	Otvorio sam ga i našao datum u njemu
I'm such a total idiot	Ja sam takav totalni idiot
Where he will take care of her	Gdje će se brinuti o njoj
I began the book with a simple statement about sin	Knjigu sam započeo jednostavnom izjavom o grijehu
I can’t just be good this year, or even great	Ne mogu biti samo dobar ove godine, pa čak ni odličan
He never appeared in any other game	Nikada se nije pojavio u nekoj drugoj igri
I walk slowly to the middle of the room	Polako hodam do sredine sobe
I visited my parents last night	Posjetio sam svoje roditelje sinoć
I could only blame myself and my foolish pride	Mogao sam kriviti samo sebe i svoj budalasti ponos
I like this part of the rule	Sviđa mi se ovaj dio pravila
A little later, another accident happened	Nešto kasnije dogodila se još jedna nesreća
I nodded at the picture	Klimnuo sam prema slici
I already like it a lot	Već mi se mnogo sviđa
I wish we could be alone	Voleo bih da možemo da budemo sami
I retreat, keeping my balance	Povlačim se, održavajući ravnotežu
I wanted to talk to her	Hteo sam da razgovaram sa njom
I was hoping you could help me with that	Nadao sam se da mi možete pomoći oko toga
I wonder what will happen to me	Pitam se šta će biti sa mnom
I feel like someone has fallen on my back	Osećam da mi je neko pao u leđa
I never imagined it would take that long	Nikad nisam zamišljao da će to trajati toliko dugo
I love my little blue stone	Volim svoj mali plavi kamen
I feel her wet tissue pressed against my ear	Osećam njeno vlažno tkivo pritisnuto uz moje uho
I found myself sitting on his lap	Našla sam se kako mu sjedim u krilu
I had a twin brother	Imao sam brata blizanca
I am a member of the hammer detachment	Ja sam član odreda čekića
I shouldn't have run like that	Nisam trebao tako trčati
I felt he was watching me	Osjećala sam da me pazi
A girl appeared, not much older than me	Nastupila je djevojka, ne mnogo starija od mene
I wonder how he is	Pitam se kako mu je
That inspired them to do more	To ih je inspirisalo da naprave više
I wanted to call you anyway	Svejedno sam te htio pozvati
I became immune to his speech	Postajao sam imun na njegov govor
I looked down the street	Pogledao sam na ulicu
I thought my heart would jump out of my chest	Mislio sam da će mi srce iskočiti iz grudi
I continued to eat, waiting to feel full	Nastavio sam da jedem, čekajući da se osetim sit
I see how wet she is from here	Vidim koliko je mokra odavde
Moments later he goes a little further	Nekoliko trenutaka kasnije odlazi malo dalje
I didn't have much time to rest	Nisam imao mnogo vremena za odmor
I knew I was operating a shuttle	Znao sam da upravljam šatlom
I tried to block everything he said	Pokušao sam da blokiram sve što je govorio
My friend taught me that phrase	Moj prijatelj me je naučio toj frazi
I see a shift in your future	Vidim pomak u tvojoj budućnosti
I live three blocks behind you	Živim tri bloka iza tebe
The three-inch-long cut darkened his skin	Posjekotina duga oko tri inča potamnila mu je kožu
I was lost, alone and pathetic	Bio sam izgubljen, sam i patetičan
I open the bedroom door	Otvaram vrata spavaće sobe
I don't like that idea	Ne sviđa mi se ta ideja
I sigh and pour myself some coffee	Uzdahnem i sipam sebi kafu
I just had to overcome the cultural barrier	Samo sam morao da prevaziđem kulturnu barijeru
I am waiting for your answer to this	Čekam vaš odgovor na ovo
I can't shake enough	Ne mogu da se stresem dovoljno
A terrible dream woke me up	Užasan san me probudio
I quickly ran out of things to throw away	Brzo mi je ponestajalo stvari za bacanje
Thank you for all my missing pieces	Hvala ti za sve moje komade koji nedostaju
I want some enjoyment before we finish you	Želim malo uživanja prije nego što te završimo
I didn't marry you because of your brain, you know	Nisam se udala za tebe zbog tvog mozga, znaš
I will miss him, as well as many others	Nedostajaće mi, kao i mnogim drugima
I couldn’t believe it had been so long	Nisam mogao vjerovati da je prošlo toliko vremena
I will not be ashamed, ever	Neću se stideti, nikada
I began to wonder where the money had gone	Počeo sam da se pitam gde je otišao novac
I noticed him from the top of the hill	Primetio sam ga sa vrha brda
I'm up to my waist in class	Ja sam do struka na časovima
I need to know more about her	Moram da saznam više o njoj
I knew nothing more than you	Nisam znao ništa više od tebe
I'm probably doing something stupid	Vjerovatno radim nešto glupo
I believe we are destined to meet like this	Vjerujem da nam je suđeno da se ovako sretnemo
The field guide found human remains the next day	Terenski vodič je sljedećeg dana pronašao ljudske ostatke
I drink another one and drive towards the empty field	Popijem još jednu i odvezem se prema praznom polju
I heard footsteps rushing towards me in the sand	Čuo sam korake koji su jurili prema meni u pijesku
I walked over and started cheering her on	Prišao sam i počeo je bodriti
This explanation is widely accepted	Ovo objašnjenje je široko prihvaćeno
I was exhausted and tense	Bio sam iscrpljen i napet
A shout was heard from the highest branches	Sa najviših grana začu se povik
Witness this very kingdom in which we live	Budite svjedoci upravo ovog kraljevstva u kojem živimo
I am very proud of my work	Veoma sam ponosan na rad
I couldn't accept it	Nisam ga mogao prihvatiti
I often gave up and quit when times were tough	Često sam odustajao i davao otkaz kada su bila teška vremena
Maybe I'll sell you anyway	Možda ću te ipak prodati
I could hide in the open	Mogao bih se sakriti na vidjelo
I didn't want to let you go	Nisam htela da te pustim
I reach behind me and touch my back	Posegnem iza sebe i dodirnem leđa
I guessed what was in it	Pogodio sam šta je u njemu
I would not recommend any of them	Ne bih preporučio nijednu od njih
I sold the bill	Prodao sam menicu
I kept my focus and increased my powers	Zadržao sam fokus i povećao svoje moći
I confirmed that it was true	Potvrdio sam da je to istina
I want you to know me and trust me completely	Želim da me poznaješ i da mi potpuno vjeruješ
I'm just scolding, not arguing with you	Ja samo korim, a ne svađam se s tobom
I could go out and look for something on the streets	Mogao bih izaći i potražiti nešto po ulicama
I paused until he noticed me and we both waved	Zastala sam dok me nije primijetio i oboje smo mahnuli
I stepped forward quickly	Brzo sam zakoračio napred
Personally, I was not interested in such a project	Ja lično nisam bio zainteresovan za takav projekat
I wonder how much his phone rang after that	Pitam se koliko mu je telefon zvonio nakon toga
It was a few minutes before her face reappeared	Prošlo je nekoliko minuta prije nego što se njeno lice ponovo pojavilo
I wanted to let you know	Hteo sam da te obavestim o tome
I was here long before we had computers	Bio sam tu mnogo prije nego što smo imali kompjutere
I am really looking forward to seeing this desert landscape	Zaista se radujem što ću vidjeti ovaj pustinjski krajolik
I wonder if he regretted looking back	Pitam se da li je požalio gledajući unazad
I would sink, go down and down	Tonuo bih, spuštao se dole i dole
I could get lost in those eyes	Mogao bih se izgubiti u tim očima
I separate the meat from the shell and skin	Odvojim meso od ljuske i kože
I intend to enjoy them	Nameravam da uživam u njima
I would love to read your new works	Bilo bi mi drago da pročitam vaša nova djela
I never understood that	Nikad to nisam razumeo
I think the park is nearby	Mislim da je park u blizini
I hear he's in the hospital	Čujem da je u bolnici
I never call myself a master in these things	Nikoga ne zovem majstorom u ovim stvarima
I love watching her eat	Volim je gledati kako jede
I fully understand and am confident that you will learn quickly	Potpuno razumijem i uvjeren sam da ćete brzo naučiti
I had children to raise	Imao sam djecu koju sam trebao odgajati
I sent a lot of messages	Poslao sam mnogo poruka
I always wondered how my mother got the stamp	Uvijek sam se pitao kako je moja majka dobila žig
A clean, glistening river flowed through the garden	Kroz baštu je tekla čista, blistava rijeka
I know they're coming for me	Znam da dolaze po mene
Production continues in large numbers around the world	Proizvodnja se nastavlja u velikom broju širom svijeta
I wonder how the quality will be maintained	Pitam se kako će se kvalitet održati
I am truly blessed with true love	Zaista sam blagosloven pravom ljubavi
A thousand, maybe a little more	Hiljadu, možda malo više
I felt much better than the night before	Osjećao sam se mnogo bolje nego prethodne noći
I didn't know where, but she was close	Nisam znao gdje, ali bila je blizu
I will share my code and the logic behind it	Podijelit ću svoj kod i logiku iza toga
I know you know something	Znam da znaš nešto
I just pray they go upstairs, look at her closet	Samo se molim da odu gore, pogledaju njen ormar
Magnificent, wonderful, long night	Veličanstvena, divna, duga noć
I realized it was some kind of experiment	Shvatio sam da je to neka vrsta eksperimenta
I brought those things	Donio sam te stvari
I looked at her scared	Uplašeno sam pogledao prema njoj
I think he would be glad to hear that from you	Mislim da bi mu bilo drago da to čuje od vas
I was never destined to do those things	Nikad mi nije suđeno da radim te stvari
I kept talking	Nastavio sam da pričam
I was a weak link, so a target	Ja sam bila slaba karika, dakle meta
I thought it was weird to see people here	Mislio sam da je čudno vidjeti ljude ovdje
I live in this world	Živim u ovom svetu
I cry and read it over and over again	Plačem i čitam je iznova i iznova
I would never hurt him	Nikada ga ne bih povredio
I couldn't share it	Nisam mogao da ga podelim
I appreciate your discretion	Cijenim vašu diskreciju
The impact was small	Uticaj je bio mali
I'm afraid of the car, the dark, as it's called	Bojim se automobila, mraka, kako se zove
I hope we arrived on time	Nadam se da smo stigli na vreme
An endless stream of your favorite songs anytime, anywhere	Beskrajni tok vaših omiljenih pjesama kad god i bilo gdje
I have to be with him	Moram biti s njim
I know her husband hired you	Znam da te je njen muž unajmio
I was nothing without her	Nisam bio ništa bez nje
I was confused by his emphasis on the unconscious	Bio sam zbunjen njegovim naglaskom na nesvjesnom
I can't understand why he hasn't killed us yet	Ne mogu da shvatim zašto nas još nije ubio
I didn't sleep with him	Nisam spavala s njim
I should probably explain this	Vjerovatno bih ovo trebao objasniti
I am completely obsessed with it	Potpuno sam opsjednut time
I thought it was just	Mislio sam da je samo
I haven't been there in a while	Nisam bio tamo neko vrijeme
I tried to clear my head, but it didn't work	Pokušao sam da razbistrim glavu, ali nije išlo
Maybe I knew her better, really	Možda sam je bolje poznavao, zaista
I'm doing this for you	Ja ovo radim za tebe
I know he fought	Znam da se potukao
I got up from the table	Ustao sam od stola
A little deeper than most, but	Malo dublje od većine, ali
I see you brought women to cook and clean	Vidim da si doveo žene da kuvaju i čiste
I was still shaking and still kind of scared	I dalje sam se tresla i još uvijek nekako uplašena
I'm calling to share information	Zovem da podijelim informacije
Random thing, nothing serious	Slučajna stvar, ništa ozbiljno
The bridge still uses heavy traffic	Most i dalje koristi gust saobraćaj
I felt pain just because I didn’t have it close enough	Osjećala sam bol samo zato što ga nisam imala dovoljno blizu
A huge mountain of man entered	Ušla je ogromna planina od čoveka
I couldn't help the guy	Nisam mogao pomoći momku
I had to earn my sweets knowing things	Morao sam zaraditi svoje slatkiše znajući stvari
The couple stayed here and raised a large family	Ovdje je par ostao i podigao veliku porodicu
I feel a chill run down my back	Osećam kako mi jeza prolazi niz leđa
I would give it back to him in the end	Vratio bih mu na kraju
I stopped and looked over my shoulder	Zaustavio sam se i pogledao preko ramena
I felt pain, and fear and worry	Osjećao sam bol, i strah i brigu
I forgot exactly what it all looked like	Zaboravio sam tačno kako je sve to izgledalo
I keep the herd happy	Ja držim stado srećnim
I heard it in my head	Čuo sam to u svojoj glavi
I thought he would be here	Mislio sam da će biti ovdje
A bunch of rude and nasty people	Gomila grubih i gadnih ljudi
I can definitely do that	Definitivno to mogu
I hope we stay in touch	Nadam se da ćemo ostati u kontaktu
I didn't know he was dead	Nisam znao da je mrtav
I just want to know why you did this	Samo želim da znam zašto si ovo uradio
I couldn't make out her expression	Nisam mogao da razaznam njen izraz lica
Suddenly the door opened	Odjednom su se otvorila vrata
I guess we need each other more than ever	Pretpostavljam da smo potrebniji jedno drugom više nego ikad
I spared his life, thinking he would be grateful	Poštedeo sam mu život, misleći da će biti zahvalan
I promise you will come with an enlightened perspective	Obećavam da ćeš doći sa prosvetljenom perspektivom
I want this done in an hour	Želim da se ovo uradi za sat vremena
I looked behind him, and he was still by the fire	Pogledao sam iza, a on je još bio kraj vatre
I was hurt, but it was stupid	Bio sam povrijeđen, ali je bilo glupo
I took her in my arms, suppressing tears	Uzeo sam je u naručje, suzbijajući suze
I am truly a memory in living form	Ja sam zaista sjećanje u živom obliku
I see it on her face and almost smile	Vidim to na njenom licu i skoro se nasmiješim
I learned that blood does not make a family	Naučio sam da krv ne čini porodicu
I really sympathize with him	Zaista ga saosećam
I knew this crook was in jail	Znao sam da je ovaj prevarant u zatvoru
Such a small thing	Tako mala stvar
I knew when they were taking a shower	Znao sam kada su se tuširali
I didn't want to worry	Nisam htela da idem u brigu
I wasn't that type	Nisam bio takav tip
I tell her it sounds old	Kažem joj da zvuči staro
I figured out why she would do it to herself	Shvatio sam zašto bi to uradila sebi
I got up anyway, grabbed myself	Svejedno sam ustao, uhvatio se
I live in a shared apartment with many people	Živim u zajedničkom stanu sa mnogo ljudi
I literally think what you could be	Doslovno mislim šta si mogao biti
I can't take anyone anywhere without him	Ne mogu nikoga uvesti nigde bez njega
I think we should stay another night	Mislim da bi trebali ostati još jednu noć
I asked for fifty dollars	Tražio sam pedeset dolara
I had visitors that day	Imao sam posetioce tog dana
A little fan played her	Mali obožavatelj ju je poigrao
I knew it was a gun	Znao sam da je pištolj
I checked the living room	Provjerio sam dnevnu sobu
I don't matter to anyone anymore	Više nisam bitan nikome
One hundred percent success rate	Stopostotna stopa uspjeha
Wide balcony with edges of the second floor	Široki balkon rubovima drugog kata
I got a raise in a couple of weeks	Dobio sam povišicu za par sedmica
I was ready to go back to work	Bio sam spreman da se vratim na posao
The killer was on the plane with me	Ubica je bio sa mnom u avionu
I wanted my collar the color of theirs	Htjela sam svoju kragnu u boji njihove
I had to thank him	Morao sam da mu zahvalim
I expected the worst	Očekivao sam najgore
I slowly opened one eye and then the other	Polako sam otvorio jedno oko pa drugo
I could smell her perfume and cigarette smoke	Osjećao sam njen parfem i dim cigarete
Behind him stood a deputy, also with his weapon drawn	Iza njega je stajao zamjenik, također izvučeno oružje
Obviously I should have bought it	Očigledno sam ga trebao kupiti
However, I can barely see one minute of the film	Ja, međutim, jedva da vidim i jednu minutu filma
I want to hire your services	Želim da angažujem vaše usluge
I learned what life really is	Naučio sam šta je život zapravo
Otherwise I wouldn't be able to manipulate you	Inače ne bih mogao da manipulišem tobom
I just looked at her and rolled my eyes	Samo sam je pogledao i zakolutao očima
I have no idea what's bothering me	Nemam pojma šta me muči
I wanted attention	Želeo sam pažnju
I knew the guys wanted this	Znao sam da momci žele ovo
I got the news a week ago	Dobio sam vest pre nedelju dana
I don't want to go there and she accepts it	Ne želim ići tamo i ona to prihvata
I fell to my knees in horror	Pao sam na koljena od užasa
At the time, I really needed someone to talk to	U to vrijeme mi je zaista trebao neko s kim bih razgovarao
A dream too good to be true	San previše dobar da bi bio istinit
I, however, could not move	Ja se, međutim, nisam mogao pomaknuti
I want something to eat	Želim nešto da jedem
I helped her up	Pomogao sam joj da ustane
I said those words, but they were hollow	Rekao sam te riječi, ali su bile šuplje
I followed him and we continued to play	Pratio sam ga i nastavili smo da igramo
I should not rush into a decision like this	Ne bih trebao žuriti sa ovakvom odlukom
I feel happy to have found them	Osećam se srećnim što sam ih našao
That is what people should help us with	To je ono u čemu bi nam ljudi trebali pomoći
I was just a little too thrilled with it	Samo sam se malo previše oduševio time
I believe that everyone is very talented to do something	Verujem da je svako veoma talentovan da uradi nešto
Terrible, scared boy	Užasan, uplašen dječak
I took them and he pulled me into his arms	Uzeo sam ih i on me povukao u zagrljaj
I think we have a general meaning	Mislim da imamo opšte značenje
He wanted to reconcile	Želeo je da se pomiri
I walked to face him	Hodala sam da se suočim s njim
I moved forward to something new	Krenuo sam naprijed ka nečem novom
I walk in the door and stop to look around	Ulazim kroz vrata i zastajem da pogledam okolo
I'll stop him soon	Uskoro ću ga zaustaviti
I remembered the empty house	Sjetio sam se prazne kuće
I am very eager to read the next book	Veoma sam nestrpljiv da pročitam sledeću knjigu
He is now seventh on the list	Sada je sedmi na listi
I stared at him for a few seconds, then looked away	Zurio sam u njega nekoliko sekundi, a onda skrenuo pogled
I just got new ones today	Upravo sam danas dobio nove
I've already quit my job	Već sam dao otkaz na poslu
I offer myself to her	Nudim se njoj
She likes me very much	Mnogo joj se sviđam
A good example for his officers	Dobar primjer za njegove oficire
I thought you might like the warning	Mislio sam da bi vam se svidjelo upozorenje
I like to prove people wrong	Volim dokazivati ​​da ljudi nisu u pravu
I sent the man a bill	Poslao sam čovjeku račun
I can't help but wonder who it could be	Ne mogu a da se ne zapitam ko bi to mogao biti
I picked up the brush to drive him away	Podigao sam četku da ga otjeram
Nowhere else could I be happy	Nigdje drugdje ne bih mogao biti sretan
I knew he just wanted me to be safe	Znao sam da samo želi da budem sigurna
I went to the window and looked outside	Otišao sam do prozora i pogledao van
I would have to find salvation	Morao bih da nađem spas
I have memories of growing up there	Imam uspomene na odrastanje tamo
I tried to think of something else to ask	Pokušao sam da smislim šta bih drugo pitao
I had an advanced sixth sense	Imao sam napredno šesto čulo
I mean, rub those things on him	Mislim, utrljaj mu te stvari
I complemented these two in their story	Dopunjavao sam ovo dvoje u njihovoj priči
I just looked around	Samo sam pogledao okolo
I hope it didn't get wet	Nadam se da se nije smočilo
I wrote her over a dozen letters	Napisao sam joj preko desetak pisama
A state of emergency has been declared in the country	Proglašeno je vanredno stanje u zemlji
I wouldn’t make the same mistake twice	Ne bih napravio istu grešku dvaput
I brought you a tank	Donela sam ti tenk
The city has never regained its status	Grad nikada nije povratio svoj status
The man who dances is a tiger	Čovek koji pleše je tigar
I know medicine is an activity	Znam da je lijek aktivnost
I can't predict your future	Ne mogu predvidjeti tvoju budućnost
I couldn't leave him	Nisam mogao da ga ostavim
I feel it will be	Osećam da će biti
A tone that takes years of practice	Ton za koji su potrebne godine prakse
I made one small change	Napravio sam jednu malu promjenu
I was a golden girl	Ja sam bila zlatna devojka
I know how to get out	Znam kako da izađem
A short, happy sound	Kratak, srećan zvuk
I just want to know what happened	Samo želim da znam šta se desilo
A small person with a pale pointed face	Mala osoba sa blijedim šiljastim licem
I can only hope he does the right thing	Mogu samo da se nadam da radi pravu stvar
I had no reason to stay	Nisam imao razloga da ostanem
I should feel something, urge, temptation, desire	Trebao bih osjetiti nešto, poriv, ​​iskušenje, želju
The great cross cast its shadow on the ground	Veliki krst bacio je svoju senku na zemlju
I was there, empty and innocent	Bio sam tamo, prazan i nevin
Now I could see her as a beauty queen	Sada sam je mogao vidjeti kao kraljicu ljepote
I will not lie to any man	Neću lagati nijednog muškarca
I stare at the care on his face	Zurim u brigu na njegovom licu
I lean back in my chair and watch her closely	Naslanjam se u stolicu i pažljivo je promatram
Chamber music was a common activity in the household	Kamerna muzika je bila uobičajena aktivnost u domaćinstvu
I would like him to tell them and end it	Voleo bih da im kaže i da završi sa tim
Back then, I was just on batteries	Tada sam bio samo na baterije
I lost faith	Izgubio sam vjeru
I went to the insurance company	Otišao sam u osiguravajuću kuću
I would have no problem falling asleep	Ne bih imao problema da zaspim
I spend a year there	Tamo provodim godinu
I didn't even hear him move	Nisam ni čuo da se pomerio
A mistake is a mistake	Greška je greška
I remember wishing the circumstances in our home were different	Sjećam se da sam poželio da su okolnosti u našem domu drugačije
I feel like this is a heart attack this time	Osećam da mi je ovaj put napad na srcu
I think we would beat each of them	Mislim da bismo svakog od njih pobedili
I didn't invent this	Nisam ja ovo izmislio
I can't communicate with my mother	Ne mogu da komuniciram sa svojom majkom
I looked down at his body	Pogledala sam dole u njegovo telo
I told him he could come in	Rekao sam mu da može ući
I tell her in my mind	Kažem joj u mislima
I agree with the evil spark in her eyes	Slažem se sa zlobnom iskrom u njenim očima
Football has the world's highest television ratings in sports	Fudbal ima najveću svjetsku televizijsku gledanost u sportu
I set up the machine and fed the cats	Postavio sam mašinu i nahranio mačke
I never checked the result	Nisam ni jednom provjerio rezultat
I can't take a second	Ne mogu odvojiti ni sekundu
I already knew this answer and I was ready for it	Već sam znao ovaj odgovor i bio sam spreman za to
I wish we had it forever	Voleo bih da imamo zauvek
I was gone for two weeks	Nije me bilo dvije sedmice
They live as if they were brothers	Žive kao da su braća
I also had to learn to share	Takođe sam morao da naučim da delim
Other stations became private property	Ostale stanice su prešle u privatno vlasništvo
I wandered to the only exit from the room	Odlutao sam do jedinog izlaza iz sobe
He really respected and loved people	Zaista je poštovao i voleo ljude
I am the regional commander	Ja sam regionalni komandant
I didn’t feel hurt, rejected, or any sense of loss	Nisam se osjećala povrijeđeno, odbačeno ili bilo kakav osjećaj gubitka
I learned the art of leisure	Naučio sam umjetnost dokolice
I told you, it was a business deal	Rekao sam ti, to je bio poslovni dogovor
We need change in all of us	Potrebna je promjena u svima nama
I turned my head slightly to investigate	Lagano sam okrenuo glavu da istražim
I had to call the workers to open it	Morao sam pozvati radnike da ga otvore
Her father is the chairman of the school board	Njen otac je predsjednik odbora škole
I can handle things here for a while	Mogu se nositi sa stvarima ovdje neko vrijeme
I looked around and shook my head in absolute disgust	Pogledao sam oko sebe i odmahnuo glavom sa apsolutnom gađenjem
Now I see that it was a mistake	Sad vidim da je to bila greška
The shadow passed her sight	Senka je prošla pored njenog vida
I see him touching his head	Vidim ga kako dodiruje glavu
I look up from the phone	Podižem pogled sa telefona
I wasn't sure he wanted to hear that	Nisam bio siguran da to želi čuti
After all, I was hurt too	Na kraju krajeva, i ja sam bio povređen
I see the soul as intelligent light energy	Vidim dušu kao inteligentnu svjetlosnu energiju
It’s always fascinating to me to think about it	Uvijek mi je fascinantno razmišljati o tome
I found them both in bed	Našao sam ih oboje u krevetu
Much cheaper plus much more luxurious	Mnogo jeftinije plus mnogo luksuznije
I blushed and agreed	Pocrvenio sam i pristao
I didn't like walking next to him	Nisam volio hodati pored njega
I want him to stop doing that	Želim da prestane sa tim što radi
They have very little time to fall in love	Imaju vrlo malo vremena da se zaljube
I had to be careful with him	Morao sam biti oprezan s njim
I want it more than anything	Želim to više od svega
I want to keep them in mind a little longer	Želim ih još malo zadržati u mislima
I run inside and change the top	Uletim unutra i promijenim gornji dio
The prisoner was abandoned somewhere at the base	Zarobljenik je bio napušten negdje u bazi
I was so calm and I gave the pitch	Bio sam tako miran i dao sam teren
I am no more powerful than you are my reader	Nisam moćniji nego što si ti moj čitalac
I drank some water and ate some food	Popio sam malo vode i pojeo malo hrane
I swallowed them anyway and drank some more water	Svejedno sam ih progutao i popio još malo vode
I do not want to compete with your work again	Ne želim ponovo da se takmičim sa vašim radom
I have this house completely locked	Imam ovu kuću potpuno zaključanu
I based almost all the characters on real people	Zasnovao sam skoro sve likove na stvarnim ljudima
I usually take a maximum of three people with me	Sa sobom obično vodim najviše tri osobe
Its original purpose is unknown	Njegova originalna namjena je nepoznata
I didn’t look forward to it all day	Nisam se radovao cijelom danu s njim
I have to say it wasn’t a pretty sight	Moram reći da to nije bio lijep prizor
I would have dropped the seed a few days ago	Ispustio bih sjeme prije nekoliko dana
I have deep emotions towards her	Imam duboke emocije prema njoj
I'll give you a little hint	Daću vam mali nagoveštaj
I wouldn’t trust my dogs to anyone else	Ne bih vjerovao svojim psima nikome drugom
I never remembered those five minutes	Nikada se nisam sećao tih pet minuta
I still didn't get up right away	I dalje nisam odmah ustao
I was not surprised by the welcome	Nisam bio iznenađen dočekom
I can't say the same	Ne mogu reći isto
I'm not that worried	Nisam toliko zabrinut
I joined the company because they offered me stock options	Pridružio sam se kompaniji jer su mi ponudili dioničke opcije
I stopped her immediately, covering her mouth	Odmah sam je zaustavio, pokrivši joj usta
I have a few friends left	Ostalo mi je nekoliko prijatelja
I rolled over and looked at the alarm clock	Prevrnuo sam se i pogledao na budilnik
I need to talk to the doctor	Moram da razgovaram sa doktorom
I had the end in mind	Imao sam na umu i kraj
The most beautiful strong man enters	Ulazi najljepši jak čovjek
I even used it in a few travel notes	Čak sam ga koristio u nekoliko putnih bilješki
I just needed to get it	Samo sam trebao dobiti
I didn't come here because of you	Nisam došao ovamo zbog tebe
I like your idea of ​​changing the charge	Sviđa mi se tvoja ideja o promjeni punjenja
I can buy you this farm	Mogu ti kupiti ovu farmu
I will show them the price of love	Pokazaću im cenu ljubavi
I scatter to pieces, wouldn't that be perfect	Rastresem se u komadiće, zar to ne bi bilo savršeno
I told him he was going to hell	Rekao sam mu da ide u pakao
Foreign double agent	Strani dvostruki agent
I was impressed that the bag held	Bio sam impresioniran da torba drži
I wouldn't doubt he didn't get sick now	Ne bih sumnjao da se sada ne razboli
I want a nice smooth operation	Želim lijepu nesmetanu operaciju
I’ve never been good at small conversations	Nikada nisam bio dobar u malim razgovorima
I wanted to understand it as an example	Hteo sam da je razumem kao primerak
I'm giving you my hat, good sir	Dajem vam svoju kapu, dobri gospodine
I'm not the person you want to offend	Ja nisam osoba koju želiš uvrijediti
I found him in the living room	Našao sam ga u dnevnoj sobi
I can't do that to them	Ne mogu im to učiniti
One landfill is at the entrance gate	Jedna deponija je na ulaznoj kapiji
I did my best	Dao sam sve od sebe
I admire your dedication	Divim ti se na predanosti
The whole cast was wonderful	Cijela glumačka ekipa je bila divna
I used that word for a reason	Koristio sam tu riječ s razlogom
I turned to go back to the house	Okrenuo sam se da se vratim u kuću
I was grateful in a way	Bio sam na neki način zahvalan
Honestly, I didn’t think he would do that	Iskreno, nisam mislio da će to učiniti
I thought we were done with each other	Mislio sam da smo završili jedno s drugim
I turned and walked to the gate	Okrenuo sam se i otišao do kapije
I was as nervous as I could	Bio sam nervozan koliko sam mogao
I think it's better to believe he escaped	Mislim da je bolje vjerovati da je pobjegao
I mean, it would just be sex	Mislim, to bi bio samo seks
I should learn to swim	Trebao bih naučiti plivati
I watch the women as we pass each other	Gledam žene kad prolazimo pored druge
I looked back at the fire	Pogledao sam nazad u vatru
I had to start breathing deeply again	Morao sam ponovo početi duboko disati
A great artist will fight for his client	Veliki umjetnik će se boriti za svog klijenta
I just regained my privileges	Upravo sam vratio svoje privilegije
It is usually used to express irony or surprise	Obično se koristi za izražavanje ironije ili iznenađenja
I'm not afraid of you anymore	Ne bojim te se više
I didn't think you saw that	Nisam mislio da to vidiš
I'm trying to make a difference	Pokušavam napraviti razliku
I tried to break it	Pokušao sam da ga razbijem
I saw you tonight, at the adult video store	Video sam te večeras, u videoteci za odrasle
I want to catch up with my grandson	Želim da stignem svog unuka
I was shielded by his body	Bio sam zaklonjen njegovim tijelom
I saved about eighty pounds	Uštedio sam oko osamdeset funti
I stood for a while and stared into the night	Stajao sam neko vrijeme i gledao u noć
I'm not in that place anymore	Nisam više na tom mjestu
I had a message in my heart	Imao sam poruku u srcu
I feel familiar with her	Osećam poznatost sa njom
I'll take you from house to house myself	Sam ću te voditi od kuće do kuće
Very big to see soon	Veoma veliki koji će uskoro videti
I won the state competition	Pobijedio sam na državnom takmičenju
I asked them not to tell me	Zamolio sam ih da mi ne govore
I want you to live in this house with me	Želim da živiš u ovoj kući sa mnom
I wanted the comfort of something familiar	Željela sam udobnost nečeg poznatog
I asked the little kid what classes he attended	Pitao sam malog klinca koje časove pohađa
I shivered, and he smiled	Zadrhtala sam, a on se nasmiješio
I hope you enjoy where it ended up	Nadam se da ćete uživati ​​gdje je na kraju završilo
It just occurred to me	Samo mi je palo na pamet
I know it's not your fault	Znam da nisi ti kriv
I haven't heard from her in a long time	Dugo se nisam čuo sa njom
The depression depressed for the next few days	Depresija se u narednih nekoliko dana kretala prema zapadu
I thought it was a good visual	Mislio sam da je to dobar vizual
And a compilation album	I kompilacijski album
I want to use that rope and hang myself	Želim da upotrebim taj konopac i da se obesim
Almost all private schools receive some municipal funding	Gotovo sve privatne škole dobivaju određena općinska sredstva
I have what it takes to be a queen	Imam ono što je potrebno da bih bila kraljica
I got an emergency call	Dobio sam hitan poziv
I turned and pressed against him	Okrenula sam se i pritisnula uz njega
I didn't want to ask	Nisam htela da pitam
I heard myself breathing	Čuo sam sebe kako dišem
I finished my turn and headed for the door	Završio sam svoj red i krenuo prema vratima
I am a great teacher	Ja sam veliki učitelj
I also help her old wedding rings	Pomažem se i njenim starim burmama
I just want to talk to you	Samo želim razgovarati s tobom
I guess he just wanted a lot of fun	Pretpostavljam da je samo želio puno zabave
There was a voice inside	Začuo se glas iznutra
I guess a lot of that is transmitted	Pretpostavljam da se dosta toga prenosi
I can't leave things as they are	Ne mogu ostaviti ovakve stvari kakve jesu
I would take my failure with me	Svoj neuspjeh bih ponio sa sobom
I want to do it to make friends	Želim to da uradim da bih stekao prijatelje
I learned to be totally disgusted	Naučio sam da se totalno gadim
I know it's hard to believe	Znam da je teško povjerovati
The sequence of the three main experimental activities is as follows	Slijed od tri glavne eksperimentalne aktivnosti je sljedeći
I saw our lives here, it was us	Vidio sam naše živote ovdje, to smo bili mi
I have no need for goods, but she has	Ja nemam potrebu za robom, ali ona ima
I know how much you cared for the children	Znam koliko ste se brinuli za djecu
I was hoping she got some rest	Nadao sam se da se malo odmorila
I actually watch the evening news quite often	Ja zapravo gledam večernje vijesti prilično često
I don't expect an answer if you read this	Ne očekujem odgovor ako ovo pročitate
Please do not announce a performance	Molimo da ne najavljujete nastup
I no longer had the desire to kill her	Više nisam imao želju da je ubijem
I'm not in the mood for this today	Danas nisam raspoložen za ovo
An evil smile appeared on his face	Zlobni osmeh mu se pojavio na licu
I really didn't expect it to be you	Zaista nisam očekivao da ćeš to biti ti
I thought, how amazing you are as a man	Razmišljao sam, kako si neverovatan kao čovek
I took the paper and left	Uzeo sam papir i otišao
I didn't have anyone to help me either	Ni ja nisam imao ko da mi pomogne
I'll tell you it's hard	Reći ću vam da je teško
I reached for the phone	Posegnuo sam za slušalicom
A young woman extends her hand	Mlada žena pruža ruku
I'm really glad for you	Zaista mi je drago zbog tebe
I didn't want to be anywhere else	Nisam htela da budem nigde drugde
I tried to look away, but my eyes refused	Pokušao sam skrenuti pogled, ali su mi oči odbijale
Grace played on the ground	Grace je igrala na zemlji
I go into the kitchen and make tea	Ulazim u kuhinju i skuvam čaj
I better speed up	Bolje da ubrzam
I take care of myself instead	Umjesto toga brinem o sebi
I never saw him either	Ni ja ga nikad nisam vidio
I didn't need logic	Nije mi trebala logika
I seem to be making a mess of everything	Čini mi se da pravim nered od svega
I also have her books	Imam i njene knjige
I mean, man, the grass just boiled her pot	Mislim, čovječe, trava joj je upravo prokuvala lonac
I had to carry four bags of food home	Morao sam kući nositi četiri vreće hrane
I think they are ghosts or something	Mislim da su duhovi ili tako nešto
I wanted to be equally happy	Hteo sam da budem jednako sretan
I built it many years ago	Sagradio sam ga prije mnogo godina
I probably needed to before this, knowing who he was	Vjerovatno sam trebao prije ovoga, znajući ko je on
I, of course, asked if he was okay	Ja sam, naravno, pitao da li je dobro
I really look up to him	Zaista se ugledam na njega
I love participating in this	Volim da učestvujem u ovome
I put my hands on his ass	Prebacujem ruke na njegovo dupe
I should rest in the baby bed	Trebalo bi da se odmaram u krevetu za bebu
I personally checked the equipment before leaving	Lično sam provjerio opremu prije odlaska
I would not describe it as a mistake	Ne bih to opisao kao grešku
I hear the beef there is great	Čujem da je govedina tamo odlična
I came back earlier than I had planned	Vratio sam se ranije nego što sam planirao
That was impossible to do in the studio	To je bilo nemoguće uraditi u studiju
I arrived first	Ja sam prvi stigao
I can do the dishes and do the laundry	Mogu da perem suđe i perem veš
A few more shows, then we're done	Još nekoliko emisija, onda smo gotovi
They eventually had a daughter and a son	Na kraju su dobili kćerku i sina
Maybe I did something similar, and maybe I didn’t	Možda sam uradio nešto slično, a možda i nisam
I mustered up the courage to ring the bell	Skupim hrabrosti da pozvonim
She was very dear to me	Bila mi je jako draga
I was physically exhausted and my right side was hanging	Bio sam fizički iscrpljen i desna strana mi je visjela
I didn't know that about you	Nisam to znao o tebi
I quickly look behind me	Brzo pogledam iza sebe
I will not allow them to say that you are, dear friend	Neću im dozvoliti da kažu da jesi, dragi prijatelju
I wouldn’t think too much about it	Ne bih previše razmišljao o tome
I wasn't sure we were talking yet	Nisam bio siguran da još razgovaramo
Doors that can only be opened from the inside	Vrata koja se mogu otvoriti samo iznutra
He loves card games and women	Voli kartaške igre i žene
Fantastic house with a beautiful garden	Fantastična kuća sa predivnim vrtom
I go with my umbrella and the dog following me	Idem sa svojim kišobranom i psom koji me prati
I want to do something that is important	Želim da uradim nešto što je važno
The usual thing can be too much time in front of the screen	Uobičajena stvar može biti previše vremena ispred ekrana
I think that makes me a feminist	Mislim da me to čini feministkinjom
A bit like tobacco, but also like fruit	Pomalo nalik na duhan, ali i na voće
I was on this mission trip	Bio sam na ovom misijskom putovanju
I would recommend your company to anyone who asks	Preporučio bih vašu kompaniju svakome ko pita
I could feel my face getting hot	Mogao sam osjetiti kako mi lice postaje vruće
I ran to the mirror and looked at myself	Odjurio sam do ogledala i pogledao se
I had a really bad fight with my mom	Imao sam jako lošu svađu sa mamom
A small flash caught her eye	Mali bljesak joj je upao u oči
A second cost-benefit analysis is needed	Potrebna je druga analiza troškova i koristi
I was getting desperate the more we tried and failed	Postajao sam očajan što smo više pokušavali i nismo uspjeli
I have a very simple problem	Imam vrlo jednostavan problem
I wish they weren't rude to you	Voleo bih da nisu grubi prema tebi
I took two steps forward and looked back	Napravio sam dva koraka naprijed i osvrnuo se
I told him not to hurry	Rekao sam mu da ne žuri
I can't keep you out of trouble anymore	Ne mogu te više čuvati od nevolja
I didn't see anything	Nisam ništa video
I didn't really mean that	Nisam to stvarno mislio
I usually only see him in the summer	Obično ga viđam samo ljeti
I slowly open the window and jump out	Polako otvaram prozor i iskačem
The engine room has a central hallway	Mašinska soba ima središnji hodnik
I'll kick her out	Izbaciću je
I gave them a chance to reform	Dao sam im priliku da se reformišu
I got up and looked again	Ustao sam i još jednom pogledao
I hold my breath, try to look relaxed, listen	Zadržavam dah, pokušavam izgledati opušteno, slušam
I have no rights here	Nemam nikakva prava ovdje
I have friends in the police	Imam prijatelje u policiji
I decided to give it a try	Odlučio sam da pokušam
It was hard for me to listen today	Bilo mi je teško slušati danas
I knew he wouldn't know	Znao sam da neće znati
I became a total monster	Postao sam totalno čudovište
I used cutting machines	Koristio sam mašine za sečenje komada
I stare at the ground, trying to hold back tears	Zurim u tlo, pokušavajući suzdržati suze
I quietly urge him to hurry	Tiho ga pozivam da požuri
Now I looked at his finished face	Sada sam gledao njegovo gotovo lice
I can't do that	Ne mogu to učiniti
I live outside in a backyard trailer	Živim vani u prikolici u dvorištu
I called him, but he doesn't answer his cell phone	Zvao sam ga, ali se ne javlja na mobilni
I prefer to do something than sit and worry	Više volim da radim nešto nego da sjedim i brinem
Several races for extras gave some interesting results	Nekoliko trka za doplatak dalo je neke zanimljive rezultate
I had a child in my arms, a girl	Imao sam dete u naručju, devojčicu
I just called to thank you for your effort	Samo sam nazvao da ti se zahvalim na trudu
I made you drink it no matter what	Natjerao sam te da ga popiješ bez obzira na sve
I guess the same thing we told you	Pretpostavljam isto što smo vam rekli
I see a dead body on a swing	Vidim mrtvo tijelo na ljuljački
I nodded to her to continue	Klimnuo sam joj da nastavi
I find this exhibition a disgrace	Smatram da je ova izložba sramotna
I can't handle it	Ne mogu se nositi s tim
I am definitely a dog person	Ja sam definitivno pas osoba
I absolutely hated it	Apsolutno sam mrzeo
I did not forget you	Nisam te zaboravio
I turn without interest	Okrećem se bez interesa
I fell hard into those eyes of hers	Teško sam pao u te njene oči
I mean, they both have wings	Mislim, oboje imaju krila
I believe you will be happiest here	Vjerujem da ćete ovdje biti najsretniji
I felt comfortable around him	Osjećala sam se ugodno u njegovoj blizini
I dusted off my new stuff	Otresao sam prašinu sa svojih novih stvari
I have no words to suggest it	Nemam riječi ni da to nagovijestim
I was too busy to fit that	Bio sam previše zauzet da to uklopim
I felt him climb on the bed	Osjetila sam kako se penje na krevet
I ran here and witnessed the fire	Istrčao sam ovamo i bio svjedok požara
I really like dark people, these ladies anyway	Jako volim tamne ljude, ionako ove dame
I hate looking for other people for anything	Mrzim tražiti druge ljude za bilo šta
I still see their faces at night	Još uvijek im vidim lica noću
I'm not going to the police	Ne idem u policiju
I just want to be alone with myself	Samo želim da budem sam sa sobom
I just want to see him again	Samo ga želim ponovo vidjeti
I checked last night and the light bulb is gone	Provjerio sam sinoć i sijalica je nestala
I was there just to get a bookshelf	Bio sam tamo samo da nabavim stalak za knjige
I must have killed her and it was fun	Sigurno sam je ubio i bilo je zabavno
I had trouble sleeping that night	Imao sam problema sa spavanjem te noći
I hurried ahead of him though	Ipak sam pojurio ispred njega
I know my body is beautiful	Znam da je moje telo prelepo
I hate talking to these machines	Mrzim razgovarati sa ovim mašinama
I think he was left unanswered at this point, honestly	Mislim da je u ovom trenutku ostao bez odgovora, iskreno
I wanted to find myself again	Hteo sam ponovo da pronađem sebe
I didn't need that kind of stress	Nije mi trebao takav stres
I sighed and answered	Uzdahnula sam i odgovorila
I could feel the panic building in my chest	Mogao sam da osetim kako mi se panika gradi u grudima
I loved him more than anything	Volela sam ga više od svega
I throw him some money and go out	Bacam mu nešto novca i izlazim
I would respect her decision	Poštovao bih njenu odluku
I also felt her tremble, crying with me	Osjetio sam i kako je zadrhtala, plačući sa mnom
I held my breath waiting for some sort of answer	Zadržao sam dah čekajući neku vrstu odgovora
A bell rang in my brain	U mozgu mi se oglasilo zvono
I shouldn't know	Ne bi trebalo da znam
I seem to be getting up and down	Čini se da sam sve gore-dole
I said can you tell me	Rekao sam da li možeš da mi kažeš
I feel my heart beating from the exercise	Osećam kako mi srce kuca od vežbe
I save the winter for more interior work	Čuvam zimu za više unutrašnjeg posla
I thank my master	Zahvaljujem svom gospodaru
I really enjoyed this match	Zaista sam uživao u ovoj utakmici
I am very proud of my students!	Veoma sam ponosan na svoje učenike!
I would rather live in a port city	Radije bih živio u lučkom gradu
I struggled not to buy them	Borio sam se da ih ne kupim
I really liked it quite a bit	Zaista mi se poprilično dopao
I am human, like any of you	Ja sam čovek, kao i svako od vas
A current of one hundred and ten will push you away	Struja od sto deset će vas odgurnuti
They were followed by a rain of arrows	Pratila ih je kiša strijela
I barely have time to suppress my anger	Jedva imam vremena da potisnem ljutnju
Nothing is known for sure about his childhood	Ništa se sa sigurnošću ne zna o njegovom djetinjstvu
A flock of birds flew by	Proletelo je jato ptica
I thank the owners of these beautiful paintings	Zahvaljujem se vlasnicima ovih prekrasnih slika
I took her fragile little spirit	Uzeo sam njen krhki mali duh
I was part of something though	Ipak sam bio dio nečega
I should have worked closer	Trebao sam da radim bliže
The disk surrounded the ditch	Disk je okruživao jarak
I told him the drink would be fine	Rekao sam mu da će piće biti u redu
I didn't get anywhere	Nisam nigdje stigao
A pleasant-sounding woman answered the call	Na poziv se javila žena prijatnog zvuka
I would have to convince someone, sometime	Morao bih nekoga uvjeriti, nekada
A journey with movement, sounds and music	Putovanje sa pokretom, zvukovima i muzikom
I'm starting to lose this battle	Počinjem da gubim ovu bitku
I saw myself, a trembling bundle of rags	Vidio sam sebe, drhtavi snop krpa
We kept the focus and pulled it out	Zadržali smo fokus i izvukli smo ga
I'm late for the office	Kasnim na ured
The world of the right brain, asks quietly, asks less, waits	Svijet desnog mozga, pita tiho, traži manje, čeka
I should be able to do this	Trebalo bi da mogu ovo da uradim
I mean, these people lived who knows where	Mislim, ovi ljudi su živeli ko zna gde
I wouldn't let dogs live there	Ne bih dozvolio da psi žive tamo
I let my hand stay on my shoulder	Pustio sam da mi ruka ostane na ramenu
I didn’t feel clean with a shower on the boat	Nisam se osjećao čisto s tušem na brodu
I didn't want to drag them into this	Nisam želeo da ih uvlačim u ovo
I lay for a moment unable to move	Ležao sam na trenutak nesposoban da se pomerim
I can delete others, but this one doesn't	Mogu izbrisati druge, ali ovaj ne
I want your dick in me	Želim tvoj kurac u sebi
I see his face all the time	Stalno mu vidim lice
I stand patiently while everyone is silent	Strpljivo stojim dok svi ćute
I hated going to that place	Mrzeo sam da idem na to mesto
Several thousand of them were species new to science	Nekoliko hiljada njih predstavljalo je vrste nove za nauku
I have an appointment	Imam zakazan sastanak
I felt like a complete fool	Osećao sam se kao potpuna budala
I was here with friends	Bio sam ovde sa prijateljima
I couldn't hear them	Nisam ih mogao čuti
I have a relationship deeper than debt	Imam vezu dublje od duga
I know how to handle it here	Znam kako se snaći ovdje
I think my face is familiar enough	Mislim da je moje lice dovoljno poznato
A sound that violates the privacy of the night	Zvuk koji narušava privatnost noći
I want you to work this out	Želim da ovo riješiš
I got up, suddenly fully awake and alert	Ustao sam, iznenada potpuno budan i oprezan
I never thought sleep would be such a complex drama	Nikad nisam mislio da će spavanje biti tako složena drama
She received a positive reception	Naišla je na pozitivan prijem
I am tired, exhausted and I have finished giving birth	Umorna sam, iscrpljena i završila sam s porodom
You are a bigger person	Vi ste veća osoba
I can do it tomorrow	Mogu to sutra
I know there was no one around then	Znam da tada nije bilo nikoga u blizini
I remembered my first good joke	Sjetio sam se svoje prve dobre šale
I watched him concentrate for a few seconds	Gledao sam ga kako se koncentriše nekoliko sekundi
I had never separated from them before	Nikada se ranije nisam odvajao od njih
I thought I'd talk to you	Mislio sam razgovarati s tobom
I want a little restraint	Želim malo suzdržanosti
I just wanted to be successful in something	Samo sam želeo da budem uspešan u nečemu
I love that swollen hand	Volim tu natečenu ruku
I was tired of myself	Bio sam umoran od samog
A good roll with her was fun	Dobra rolnica sa njom je bila zabavna
I guess he didn't really like it that much	Pretpostavljam da se baš i nije baš toliko dopao
I shuddered when I saw who the driver might be	Zadrhtao sam kada sam vidio ko bi mogao biti vozač
I'll find this warrior	Naći ću ovog ratnika
The question of life and death	Pitanje života i smrti
I'm appointing you director of both stores	Postavljam te za direktora obe prodavnice
I've been homeless for a year	Beskućnik sam godinu dana
I would never hurt her	Nikad je ne bih povrijedio
I never want to give up	Nikad ne želim da odustanem
I won't let you do that	Neću ti dozvoliti da to uradiš
I can't let you tell them	Ne mogu vam dozvoliti da im kažete
Quiet voice, quiet and tired	Tih glas, tih i umoran
A small frown wrinkled his forehead	Sitno namrštenje naboralo mu je čelo
There should be a clear and strict law against that	Treba postojati jasan i strog zakon protiv toga
I bit my lip in defeat	Ugrizla sam se za usnu od poraza
I need you to trust me	Treba mi da mi veruješ
I walk around the cave, looking at the forest	Hodam oko pećine, gledam u šumu
The attack was therefore stopped	Napad je stoga obustavljen
I guess the robe has your scent	Pretpostavljam da ogrtač ima tvoj miris
I didn't push people away	Nisam odgurivao ljude
I didn't have a real feeling for any of them	Nisam imao pravi osećaj ni za jednog od njih
I let her go and ran to the car	Pustio sam je i otrčao do auta
I immediately fired a load at my chest	Odmah sam ispalio teret na svoja prsa
I dropped my bag and ran across the airport	Ispustio sam torbu i potrčao preko aerodroma
I can't quite explain it	Ne mogu to sasvim objasniti
I remembered her, a wonderful creature	Sjetio sam se nje, divnog stvorenja
I need his type of creature on my side	Treba mi njegov tip stvorenja na mojoj strani
I should have been here	Trebao sam biti ovdje
I definitely want to plan another swimming clinic	Svakako želim planirati još jednu kliniku za plivanje
I'm just pointing out the obvious	Ja samo ukazujem na očigledno
Great shows you what it means	Odličan vam pokazuje šta znači
It definitely needed a thorough wash and that fast	Definitivno je bilo potrebno temeljno pranje i to brzo
I deleted all the computer files	Obrisao sam sve kompjuterske fajlove
I struggled a bit in the first half	Malo sam se mučio u prvom poluvremenu
Great feeling all around	Sjajan osjećaj svuda okolo
In this book, I cover efficiency	U ovoj knjizi pokrivam efikasnost
A new way of freeing people	Novi način oslobađanja ljudi
I didn't know whether to tell the family or not	Nisam znao da li da kažem porodici ili ne
I will walk by faith	Hodaću po vjeri
I can offer them a little	Mogu im ponuditi malo
I knew things were expected of me	Znao sam da se od mene očekuju stvari
I knew he would forgive me	Znao sam da će mi oprostiti
I really enjoy the sound of his voice	Zaista uživam u zvuku njegovog glasa
A worthy reason for you to be a champion	Dostojan razlog za tebe da budeš šampion
A smiling face looked back at me in the mirror	Nasmejano lice mi uzvrati pogled iz ogledala
It will disappear and shrink	Nestat će i smanjiti se
I can only think of one trick	Mogu da smislim samo jedan trik
I inherited raised beds	Naslijedio sam podignute krevete
I didn't want him to see me cry	Nisam htela da me vidi kako plačem
A woman who was perfect for him	Žena koja je bila savršena za njega
I wanted to remind you that this is a serious business	Hteo sam da vas podsetim da je ovo ozbiljan posao
I got them from time to time	Dobivao sam ih s vremena na vrijeme
I looked around, then laughed softly	Pogledao sam okolo, a zatim se tiho nasmijao
The void that had always existed in it was being filled	Popunjavala se praznina koja je u njoj oduvek postojala
I was at your wedding	Bio sam na tvom vjenčanju
The exact cause of death could not be determined	Tačan uzrok smrti nije mogao biti utvrđen
I was on my way home when my cell phone rang	Krenuo sam prema kući kada mi je zazvonio mobilni
I didn't give birth to you for no reason	Nisam te rodila bez razloga
I repeat, clean the center	Ponavljam, očistite centar
I hope people don't ask me about her	Nadam se da me ljudi neće pitati za nju
I only ate one slice	Pojeo sam samo jednu krišku
I have never had a problem admitting my fear	Nikada nisam imao problema da priznam svoj strah
I had to get out of there fast	Morao sam brzo da odem odatle
I wonder who makes such software	Pitam se ko pravi takav softver
A look that sounded like a quiet surprise	Pogled koji je ličio na tiho iznenađenje
Next I wanted to break yours	Sledeće sam hteo da razbijem tvoju
I pressed the play button	Pritisnuo sam dugme za reprodukciju
I supported you when you needed me	Podržavao sam te kad sam ti trebao
I get up long before sunrise	Ustajem mnogo prije izlaska sunca
I talked to him and he answered me	Razgovarao sam s njim i ono mi je odgovorilo
I went with him on that trip	Išao sam s njim na to putovanje
I didn't accept that	Nisam to prihvatio
I know you want to avenge your people	Znam da želiš da osvetiš svoje ljude
I did and I returned to my position	Jesam i vratio se na svoju poziciju
I won't bother you or your parents	Neću smetati vama ili vašim roditeljima
I could describe it as a miracle	Mogao bih to opisati kao čudo
I didn't want any of that	Nisam htio ništa od toga
I think it looks really nice	Mislim da izgleda jako lijepo
I had four new texts	Imao sam četiri nova teksta
I was so sorry for myself	Bilo mi je tako žao same sebe
I only met him a few times	Sreo sam ga samo nekoliko puta
I still have some doubts	Još uvijek imam neke sumnje
I shoved my hands into my pockets	Gurnuo sam ruke u džepove
I've been dominant my whole life	Bio sam dominantan ceo život
A natural side effect of a completed task	Prirodna nuspojava završenog zadatka
A tear rolls down her cheek and onto the photo	Suza joj se skotrlja niz obraz i na fotografiju
I almost felt sorry for him	Skoro mi ga je bilo žao
I remember her voice, soft and sweet	Sećam se njenog glasa, mekog i slatkog
I had to restart	Morao sam se ponovo pokrenuti
I couldn't feel sorry for them either	Ni ja nisam mogao da žalim za njima
I noticed she stayed close to the kitchen door	Primijetio sam da je ostala blizu vrata kuhinje
I bowed my head softly and said mercy	Tiho sam pognuo glavu i rekao milost
I really appreciate everything you do for me	Zaista cijenim sve što radiš za mene
I can't name what happened after that	Ne mogu da nazovem šta se desilo posle toga
I thought he would tell you	Mislio sam da bi ti rekao
I had to clean it before I tried	Morao sam ga očistiti prije nego što sam pokušao
I didn't want to beg you to come back	Nisam te htela preklinjati da se vratiš
I tried to focus on my task	Pokušao sam da se fokusiram na svoj zadatak
It took me a few hours of acting again	Ponovo mi je trebalo malo časa glume
I wouldn't lie to you	Ne bih te lagao
I think that is a reasonable concern	Mislim da je to razumna zabrinutost
Her name came to mind	Ime joj je palo na pamet
I even helped them take out their trash	Čak sam im pomogao da iznesu svoje smeće
I called the building manager	Zvao sam upravnika zgrade
I love this wall kitchen cabinet	Obožavam svoj ovaj zidni kuhinjski ormarić
I slept twenty-four hours	Spavao sam dvadeset četiri sata
I called again	Pozvao sam još jednom
I still have a future ahead of me	I dalje imam budućnost ispred sebe
I didn't and I won't	Nisam i neću
I searched deeper and deeper into my thoughts	Tražio sam sve dublje i dublje u svoje misli
I knew she meant it too	Znao sam da je i ona to mislila
I resisted the urge to close them	Odupirala sam se želji da ih zatvorim
I was a terrified and excited little girl again	Opet sam bila prestravljena i uzbuđena djevojčica
I got rid of the card	Otarasio sam se kartice
I also bring a selection of games	Donosim i izbor igara
I looked down at the sign on my wrist	Pogledao sam dole u znak na svom zglobu
I hid behind a tree the whole time	Cijelo vrijeme sam se krio iza drveta
I spent most of the night crying to sleep	Većinu sam noći provodio plačući da spavam
I didn't wake her from the cup	Nisam je probudio iz šolje
I'm getting used to starving	Navikavam se na gladovanje
I can barely see you anymore	Jedva te viđam više
Maybe I could do it myself	Moćda bih to mogao i sam
I was lucky the phone worked, most of them didn’t	Imao sam sreće što je telefon radio, većina njih nije
I locked her in my arms and held her	Zaključao sam je u naručje i držao
I hope you find the food to your liking	Nadam se da ćete naći hranu po svom ukusu
I wasn't interested in sex at all	Uopšte me nije zanimao seks
A light whisper of a familiar scent	Lagani šapat poznatog mirisa
I had to be careful on dirt roads	Morao sam da budem oprezan na zemljanim putevima
I love my dad so much	Toliko volim svog tatu
I only have a resource for you	Imam samo resurs za tebe
I felt an irresistible sense of pride	Osećao sam neodoljiv osećaj ponosa
I can't help you without information	Ne mogu ti pomoći bez informacija
A small fat man entered the room	U sobu je ušao mali debeli čovjek
I'm just asking you to have a civilized conversation	Samo vas molim da razgovor vodite civilizovano
I am perfectly happy	Savršeno sam sretan
I only work part time here	Ovdje radim samo pola radnog vremena
It's so much fun to work with everyone	Sa svima je tako zabavno raditi
I was definitely in shock	Definitivno sam bio u šoku
They keep asking me that	To me stalno pitaju
I enjoyed touring the office a few weeks ago	Uživao sam u obilasku ureda prije nekoliko sedmica
I have enough to survive	Imam dovoljno da preživim
I stared at the deck	Zurio sam u palubu
I was very worried about the captain	Bio sam jako zabrinut za kapetana
I want to know who cut his hair	Želim da znam ko ga je ošišao
I hope we find a home to stay	Nadam se da ćemo naći dom za boravak
I have to ask some questions	Moram da postavim neka pitanja
I had to feel the air on my bones	Morao sam da osetim vazduh na svojim kostima
I couldn't remove the picture	Nisam mogao da sklonim sliku
I cleared my throat, trying to get her attention	Pročistio sam grlo, pokušavajući da joj privučem pažnju
I won't mess with your life anymore	Neću se više petljati sa tvojim životom
I think he can do whatever he wants	Mislim da može da radi šta hoće
He had four brothers	Imao je četiri brata
I removed them from my diet	Uklonila sam ih iz svoje prehrane
I did this all the time	Radio sam ovo stalno
I heard the shower continues	Čuo sam da se tuš nastavlja
I think it has to move the way my memories move	Mislim da se mora kretati onako kako se kreću moja sjećanja
I didn't mean to offend your friend	Nisam htela da uvredim tvog prijatelja
I just went to ask about their approach	Otišao sam samo da pitam za njihov pristup
I waved, and she turned and left	Mahnuo sam, a ona se okrenula i otišla
I'm so glad you're all here tonight	Tako mi je drago da ste svi večeras ovdje
I didn't want to give you a lecture	Nisam htela da ti držim predavanje
I jumped up and ran outside	Skočio sam i istrčao napolje
I threw an empty revolver	Bacio sam prazan revolver
A cold breeze blew through the downtown buildings	Hladan povjetarac prošao je kroz zgrade u centru grada
I could go over the side gate	Mogao bih da odem preko sporedne kapije
I have noble blood in my veins	Imam plemenitu krv u venama
He was a very mysterious character	Bio je veoma misteriozan lik
I see affection, closeness	Vidim naklonost, bliskost
I forgot to charge the battery last night	Sinoć sam zaboravio napuniti bateriju
I'll take care of him	Ja ću se pobrinuti za njega
I didn't want to go with them	Nisam htela da idem sa njima
We know we can improve	Znamo da možemo poboljšati
I was nervous because it was something new	Bio sam nervozan jer je to bilo nešto novo
I haven't seen my father in six years	Oca nisam vidio šest godina
I wonder where he went	Pitam se gde je nestao
I see him win another one	Vidim ga kako osvaja još jednu
I didn't read their minds	Nisam čitao njihove misli
I'm not asking for your forgiveness	Ne tražim tvoj oprost
I saw tears welling up in her eyes	Video sam kako joj suze naviru na oči
I can see children in my dreams	Mogu vidjeti djecu u svojim snovima
I myself am still losing bits of those nights	I sam još uvijek gubim komadiće tih noći
I know you want us to leave	Znam da želiš da odemo
I should leave him alone	Trebao bih ga ostaviti na miru
I just remembered something	Upravo sam se setio nečega
I can't stop thinking about him	Ne mogu da prestanem da mislim o njemu
The strap she pulled from the foot injury	Traka koju je povukla sa ozljede na stopalu
I was far earlier	Bio sam daleko ranije
I was right, he didn't listen	Bio sam u pravu, nije slušao
I saw all the pictures anyway	Ionako sam vidio sve slike
I didn't scream for help	Nisam vrištao u pomoć
No one could distract me from that	Niko nije mogao da mi odvrati misli od toga
I was going through a long dry period	Prolazio sam kroz dugu sušnu period
A shiver went through her	Jeza je prošla kroz nju
I gritted my teeth and struggled to keep quiet	Stisnuo sam zube i borio se da ćutim
I will point out and say a lot	Ja ću ukazati i reći da mnogo toga
I was in a world of agony	Bio sam u svijetu agonije
I am your final destination	Ja sam tvoje konačno odredište
I dropped it barely a meter above the flames	Ispustio sam ga jedva metar iznad plamena
I got lost for a moment	Na trenutak sam se izgubio
It was hard to accept	Bilo je to teško prihvatiti
I hadn’t really worried about it before	Nisam se stvarno brinuo o tome prije
I thought it would take my breath away	Mislio sam da će mi prekinuti dah
He never held us hostage	Nikad nas nije držao kao taoce
I have to make a connection with my past	Moram da uspostavim vezu sa svojom prošlošću
I understood all her pain	Shvatio sam sve njene bolove
I want to know the answer to this question	Želim da znam odgovor na ovo pitanje
Now I know what that means	Sada znam šta to znači
I could feel the struggle in him	Mogao sam da osetim borbu u njemu
Then we were introduced to a tray of dates	Zatim nam je predstavljen poslužavnik s hurmama
I smiled to myself as he folded	Nasmiješila sam se u sebi kada je foldao
I had someone write to me the other day	Imao sam nekoga da mi piše pre neki dan
I'm going back to the wall	Vraćam se u zid
I just got another email	Upravo sam dobio još jedan email
I am actually the owner of this building	Ja sam zapravo vlasnik ove zgrade
I wonder why they are here	Pitam se zašto su ovdje
I can't climb back	Ne mogu da se popnem nazad
Females lay smaller eggs as they age	Ženke polažu manja jaja kako stare
I was not afraid at all	Nisam se uopšte bojao
I leaned over to you and fed you	Sagnuo sam se do tebe i nahranio te
Under no circumstances am I looking for a serious relationship	Ni pod kojim okolnostima ne tražim ozbiljnu vezu
No letter was answered	Ni na jedno pismo nije odgovoreno
A nice trip along the coast was in order	Lijepo putovanje obalom je bilo na redu
I bite my lower lip hard	Snažno grizem donju usnu
I got up and followed her outside to her room	Ustao sam i pratio je van do njene sobe
I see a great future for you	Vidim sjajnu budućnost za tebe
I looked over my shoulder	Osvrnuo sam se preko ramena
I wasn’t too willing to go to bed anyway	Ionako nisam bio previše voljan da idem u krevet
One name stood out with sharp black ink	Jedno ime isticalo se oštrim crnim mastilom
Both insisted they were innocent	Obojica su insistirali da su nevini
He had three sisters	Imao je tri sestre
I betrayed my soulmate	Izneverio sam svoju srodnu dušu
I just kept the sweater	Zadržao sam samo džemper
I tried, but I couldn't	Pokušao sam, ali nisam mogao
I ignored my jealous feelings	Ignorirao sam svoja ljubomorna osećanja
I could offer a base price and an independent price	Mogao bih ponuditi glavnu cijenu i nezavisnu cijenu
I fell back over the edge	Pao sam unazad preko ivice
I remember coming and the pain would get intense	Sjećam se da sam došao i bol bi postao intenzivan
I appreciate our friendship to this day	Cenim naše prijateljstvo do danas
I knew he was an honest soul	Znao sam da je poštena duša
I had a dark tunnel once	Jednom sam imao mračan tunel
I think you better listen to him	Mislim da je bolje da ga poslušaš
I'd like to see one	Voleo bih da vidim jednog
I can still feel his lips on mine	Još uvijek osjećam njegove usne na svojima
I can take you wherever you want	Mogu te odvesti gdje god želiš
I thought it was an absolutely fascinating process	Smatrao sam da je to apsolutno fascinantan proces
I wanted to cry, but that would look ridiculous	Hteo sam da zaplačem, ali to bi izgledalo smešno
I shouldn't talk to him	Ne bih trebao razgovarati s njim
I acted completely alone	Postupila sam potpuno sama
I have to change the conversation	Moram da promenim razgovor
I tend to have a little temperament	Sklon sam da imam malo temperamenta
I went to his house once	Jednom sam otišao do njegove kuće
I think that's crucial again	Mislim da je to opet ključno
I can't remember more details	Ne mogu da se setim više detalja
Slightly worn and often washed	Malo pohabano i često prano
I can smell the wine in her breath	Osećam miris vina u njenom dahu
I couldn't help but be disappointed	Nisam mogao a da ne budem razočaran
I knew he could see us passing by him	Znao sam da nas vidi kako prolazimo pored njega
I could break his neck	Mogao bih mu slomiti vrat
I can't really explain it	Ne mogu to zaista objasniti
He passed parliament with little debate	Prošao je parlament uz malo rasprave
I heard him standing and approaching me	Čuo sam kako stoji i prilazi meni
I didn't want to hurt him anymore	Nisam mu više htjela nanositi bol
I cross my room to lean against the glass window	Prelazim svoju sobu da se naslonim na stakleni prozor
I grew up in a big family	Odrastao sam u velikoj porodici
I couldn't help but feel guilty	Nisam mogao a da se ne osjećam krivim
I didn't see anything unusual	Nisam vidio ništa neobično
Females live longer than males	Ženke žive duže od mužjaka
I was glad to sit down	Bilo mi je drago sjesti
I could feel the freshness of her skin	Osjećao sam svježinu njene kože
I didn't even get a chance	Nisam ni dobio priliku
She would stick to her morals	Ostala bi pri svom moralu
I saw that his shirt was old and stained	Vidio sam da mu je košulja stara i umrljana
I just wanted to get away	Samo sam htela da pobegnem
I reached out and ripped it from the trunk	Ispružio sam ruku i otrgnuo ga sa prtljažnika
I worked with him for months	Radio sam s njim mjesecima
I woke up and ordered breakfast	Probudio sam se i naručio doručak
I wanted to do something to get your attention	Hteo sam da uradim nešto da privučem tvoju pažnju
I have to leave my pinks and yellows at home	Svoje roze i žute moram ostaviti kod kuće
I didn't mean to scare you	Nisam htela da te uplašim
Still, I quickly shake off that feeling	Ipak, brzo se otresem tog osjećaja
I can carry you with me all the time	Mogu te stalno nositi sa sobom
I was glad enough to agree	Bilo mi je dovoljno drago da se složim
I know you wish you had it	Znam da bi volio da ga imaš
I picked one up and held it in my arms	Podigao sam jednog i držao ga u naručju
Maybe I found my prince	Možda sam našao svog princa
I can smell the stone	Mogu namirisati kamen
I once stumbled into a place like this	Jednom sam se uvalio na ovakvo mesto
I'm going crazy here	Ovdje silazim s uma
I don't have my eyes and ears	Nemam svoje oči i uši
I could barely stand one	Jedva sam izdržao jedan
His sense of isolation increased	Njegov osjećaj izolacije se povećao
I think you get the idea	Mislim da shvatate ideju
I closed my eyes at his soothing touch	Zatvorila sam oči na njegov umirujući dodir
I never expected to wait that long to start	Nikad nisam očekivao da ću čekati toliko dugo da počnem
Abandoned country road	Napušten seoski put
It takes two people to do that	Za to su potrebne dvije osobe
I can't tell you why we think that now	Ne mogu vam reći zašto to sada mislimo
I heard an explosion nearby	Čuo sam eksploziju u blizini
I didn't have anything in order	Nisam imao ništa sređeno
I politely declined the opportunity	Učtivo sam odbio priliku
I take a deep breath and try to calm down	Duboko udahnem i pokušavam da se smirim
I'd be scared if he was inside	Uplašio bih se da je unutra
She took a heavy sigh	Oteo joj se težak uzdah
B replied with the slightest nod	B je uzvratio najmanjim klimanjem
I stood and stared at it	Stajao sam i gledao u to
I am completely confused after this	Potpuno sam zbunjen nakon ovoga
That year, another tax reduction program was adopted	Te godine je usvojen još jedan program smanjenja poreza
I couldn't tell if he had a beard	Ne bih mogao reći da li je imao bradu
A thin layer of sweat covers her arms and chest	Tanak sloj znoja joj prekriva ruke i grudi
I had to feel better	Morao sam da se oseća bolje
I preferred to hang in the background	Više sam volio da visim u pozadini
I see my sisters rushing back	Vidim kako se moje sestre žure nazad
I wanted to retire	Hteo sam da se povučem
I didn't mean anything by that	Nisam ništa mislio time
I want to cover this again, in her honor	Želim ovo ponovo pokriti, u njenu čast
You need common sense and good advice	Potreban vam je zdrav razum i dobar savjet
An agreement has finally been reached	Konačno je postignut dogovor
I felt a strange coldness	Osjetila sam čudnu hladnoću
I wish you a pleasant farewell	Želim ti prijatan rastanak
I hope your flight was okay	Nadam se da je tvoj let bio u redu
I was tired and irritated	Bio sam umoran i iziritiran
I got more than enough space	Dobio sam više nego dovoljno prostora
I got up from my chair and we bowed	Ustao sam sa stolice i naklonili smo se
I knew you three were different	Znao sam da ste vas trojica različiti
I can't say we ever quarreled	Ne mogu reći da smo se ikada svađali
I turned those thoughts off	Isključio sam te misli
Beloved son and heir	Voljeni sin i nasljednik
I was convinced that the news would not arouse their suspicion	Bio sam uvjeren da vijesti neće izazvati njihovu sumnju
Its population trend seems to be stable	Čini se da je njegov populacijski trend stabilan
I wanted to see if it worked for me too	Hteo sam da vidim da li i meni radi
The exact nature of his illness is unknown	Tačna priroda njegove bolesti nije poznata
I am corrected enough	Ja sam dovoljno ispravljen
I have serious problems with depression	Imam ozbiljnih problema sa depresijom
I can't live with them	Ne mogu živjeti s njima
I wanted a bronze head	Hteo sam bronzanu glavu
The house was used as a court	Kuća je korištena kao sud
I dream a lot to be a bird	Mnogo sanjam da budem ptica
I stood in the corner for hours	Stajao sam u uglu satima
The spirit of the river is now gone	Duh rijeke sada nestao
I did not suffer from skin rashes	Nisam patila od osipa na koži
I told you it didn't work the first time	Rekao sam ti da nije uspelo prvi put
I can't help my curious nature	Ne mogu pomoći svojoj znatiželjnoj prirodi
I got my hair from my father	Kosu sam dobio sa očeve strane
I told them to come in without me	Rekao sam im da uđu bez mene
I glanced in all directions	Bacio sam pogled na sve strane
I pushed his hand back	Gurnuo sam mu ruku nazad
I hated myself for thinking that right away	Mrzeo sam sebe što sam to odmah pomislio
I lived in a world of moral chaos	Živeo sam u svetu moralnog haosa
I wonder how many knives will surround my body	Pitam se koliko će noževa okružiti moje tijelo
I tremble and go back inside	Drhtim i vraćam se unutra
I can't just let them die	Ne mogu ih samo pustiti da umru
In total, less than half of the officers remained	Ukupno je ostalo manje od polovine oficira
I had a serious job	Imao sam ozbiljan posao
I tended to trust them	Imao sam tendenciju da im povjerujem
I was amazed and stupid at the same time	Bio sam zadivljen i glup u isto vrijeme
I should write it down somewhere	Trebao bih to negdje zapisati
I searched the rest of the room, but found nothing	Pretražio sam ostatak sobe, ali ništa nisam našao
I couldn’t believe he was back, but he was	Nisam mogao vjerovati da se vratio, ali jeste
I touched some gentle nerves	Dodirnuo sam neke nježne živce
I think it was taken by an animal	Mislim da ga je uzela životinja
I wanted him to join me	Željela sam da mi se pridruži
I felt special again	Opet sam se osjećao posebno
The dress distracted me a little	Malo me je odvratila haljina
I want to be something	Želim da budem nešto
I have always had a strange fascination with history	Uvek sam imao čudnu fascinaciju istorijom
I think every cat would think that	Mislim da bi svaka mačka to pomislila
I would never be his extracurricular activity again	Nikada više ne bih bio njegova vannastavna aktivnost
I love you no matter the baby	Volim te bez obzira na bebu
I have friends, or I know people, almost everywhere	Imam prijatelje, ili poznajem ljude, skoro svuda
A man in a police uniform had just entered	Upravo je ušao čovjek u policijskoj uniformi
I haven't seen it, but it's produced	Nisam ga vidio, ali je proizveden
I want him to see me	Želim da me vidi
I just couldn't help it	Jednostavno nisam mogao pomoći
I can't imagine the reasons	Ne mogu zamisliti koji su razlozi
I have a job for him tomorrow	Imam posao za njega sutra
I breathed a sigh of relief that she was fine	Odahnula sam s olakšanjem da je dobro
I found a vacancy	Našao sam slobodno mesto
I feel relieved more than anything	Osećam olakšanje više od svega
Of course, the public has concerns about that	Naravno, javnost ima zabrinutost oko toga
I never spent time in this room	Nikada nisam provodio vrijeme u ovoj prostoriji
At least I was scared	U najmanju ruku sam se bojao
I recognize your photo from the newspaper	Prepoznajem tvoju fotografiju iz novina
I smiled at her, and she reciprocated	Nasmiješio sam joj se, a ona mi je uzvratila
I wasn’t trying to team up with him	Nisam pokušavao da se udružim s njim
I followed the girl's path through the door	Pratio sam put djevojke kroz vrata
Most of them wanted to come here first	Većina njih je htela da prvi dođe ovamo
I'm sure your theory is wrong	Siguran sam da je tvoja teorija pogrešna
I almost didn’t go back to my body	Skoro da se nisam vratio u svoje tijelo
The second floor includes the main gallery	Drugi sprat obuhvata glavnu galeriju
I would not feel fear or even fear	Ne bih osjećao strah ili čak strah
I still love to teach, despite everything that has happened	I dalje volim da predajem, uprkos svemu što se desilo
I think she just thought it was time	Mislim da je samo mislila da je vrijeme
I force myself to stop eating	Prisiljavam se da prestanem da jedem
I couldn't remember wanting to hurt someone before	Nisam mogao da se setim da sam želeo da nekome nanesem bol ranije
The house they bought for sure	Kuću koju su sigurno kupili
A black purse fell into her hand	U ruku joj je pala crna torbica
I won't let you die here	Neću ti dozvoliti da umreš ovde
I want to help people reach their potential	Želim pomoći ljudima da ostvare svoj potencijal
I knew what was buried there	Znao sam šta je tamo zakopano
I can't kill you in the face	Ne mogu te ubiti u lice
I smiled as they held hands	Nasmiješio sam se dok su se držali za ruke
I had my affair	Imao sam svoju aferu
Several officers remained	Nekoliko oficira je ostalo
See you in the morning	Vidimo se ujutru
I will stop this madness	Zaustaviću ovo ludilo
I can see everything	Mogu vidjeti sve
I would like to deal with people	Voleo bih da se bavimo ljudima
All this can be seen in the adjacent diagram	Sve se to može vidjeti na susjednom dijagramu
I have never known such a beautiful character	Nikad nisam poznavao tako lep lik
At that moment, I didn't care about anything	U tom trenutku nisam mario ni za šta
I should have my whole life ahead of me	Trebao bih imati cijeli život ispred sebe
I have to warn the others	Moram da upozoriš ostale
I felt anxious	Osjećao sam se anksiozno
I stumble and stumble forward, falling	Spotaknem se i posrnem naprijed, padam
I felt really bad about it	Osjećao sam se jako loše zbog toga
I ran to greet him	Istrčao sam da ga pozdravim
I didn't even hear the two of them come in	Nisam ni čuo da su njih dvoje ušli
I feel things and they will not disappear	Osećam stvari i one neće nestati
I had to keep talking to myself	Morao sam da nastavim da govorim sebi
I force myself to relax and let go	Prisiljavam se da se opustim i prepustim
A few minutes later, the man came out	Nekoliko minuta kasnije, muškarac je izašao
I can't let her talk to her father now	Ne mogu joj dozvoliti da sada razgovara sa ocem
I think you should give it to her	Mislim da joj to trebaš dati
I have a great family	Imam sjajnu porodicu
I didn't recognize any of them	Nisam prepoznao nijednog od njih
I'm really in love with your mother	Zaista sam zaljubljen u tvoju majku
I won't take your eggs	Neću uzeti tvoja jaja
I personally knew other teachers	Lično sam poznavao druge nastavnike
I guess the police still had to investigate	Pretpostavljam da je policija ipak morala da istražuje
And I get very negative things	I ja dobijam veoma negativne stvari
I cling to him, like a child to his mother	Držim se za njega, kao dete za njegovu majku
I will not report any of this	Neću prijaviti ništa od ovoga
I may have to go back	Možda ću morati da se vratim
A nightmare for every boss	Noćna mora za svakog šefa
I should have told you	Trebao sam ti reći
I really hope not	Zaista se nadam da neće
I could feel the anger coming	Mogao sam osjetiti kako bijes dolazi
I have been ordered to seek your services	Dobio sam naređenje da tražim vaše usluge
I couldn’t keep trying to worry	Nisam mogao nastaviti pokušavati da brinem
I can imagine you in that position	Mogu te zamisliti u toj poziciji
I looked in the mirror every day	Gledala sam se u ogledalo svaki dan
I took her word for it	Vjerovao sam joj na riječ
I have to make a choice	Moram da napravim izbor
I pulled out my diary to write	Izvadio sam svoj dnevnik da pišem
I look empty compared to their happy faces	Izgledam prazno u poređenju sa njihovim sretnim licima
I think the same thing might be happening now	Mislim da se ista stvar možda dešava i sada
I saw the pain on her face	Vidio sam bol na njenom licu
A platform was made for him	Za njega je napravljena platforma
I stood in her driveway and listened intently	Stajao sam na njenom prilazu i pažljivo slušao
I wanted moral support	Želeo sam moralnu podršku
I should have joined them	Trebao sam im se pridružiti
I held my little shield	Držao sam svoj mali štit
I came to town to get bread for dinner	Došao sam u grad po kruh za večeru
I think of him every day	Mislim na njega svaki dan
I may have to check on that company	Možda ću morati provjeriti tu kompaniju
I gave my person	Dao sam svoju osobu
I need him, very, very much	Trebam ga, jako, jako
I stretched the rules to the limit	Protezao sam pravila do krajnjih granica
I belong to something much higher than my will	Pripadam nečemu mnogo višem od svoje volje
I think you said that	Mislim da si to rekao
I knocked a few times, but she didn't answer	Pokucao sam nekoliko puta, ali nije odgovorila
I don't have to think about the whole mess	Ne moram da razmišljam o čitavoj zbrci
I wondered where all the water had gone	Pitao sam se gdje je nestala sva voda
I don't think this is a compliment	Ne mislim da je ovo kompliment
I want to search every last corner of this kingdom	Želim da se pretraži svaki zadnji kutak ovog kraljevstva
I walked around the reflective pool	Šetao sam oko reflektirajućeg bazena
I use it on my face, neck and chest	Koristim ga na licu, vratu i grudima
A second later, the voice reappears	Sekundu kasnije, glas se ponovo javlja
I guess an outside advisor will advise	Pretpostavljam da će vanjski savjetnik savjetovati
I'm not a good man	Nisam dobar čovek
I didn't even look for pictures on the internet	Nisam ni tražio slike na internetu
A challenge worthy of my potential	Izazov dostojan mog potencijala
I can't ignore this anymore	Ne mogu više ovo ignorisati
She said that's what she wanted	Rekla je da je tako ona htjela
I was curious about what was said	Bio sam znatiželjan o tome šta je rečeno
It's hard for me to open up to people	Teško mi je da se otvorim ljudima
I saw that great power	Vidio sam tu veliku snagu
I think he likes you	Mislim da si mu drag
I remember the helmet	Sjećam se kacige
I was the team captain	Bio sam kapetan ekipe
I was thrilled with the results	Bio sam oduševljen rezultatima
I fell asleep pretty late	Zaspao sam prilično kasno
I need another one	Trebao bih još jedan
Price was not the only advantage	Cijena nije bila jedina prednost
I hope he didn't come alone	Nadam se da nije došao sam
I won't let you want to	Neću ti dati da želiš
I took a minute to receive it	Odvojio sam minut da to primim
I used you	Ja sam te iskoristio
I stood completely still, listening	Stajao sam potpuno mirno, slušajući
I didn't think that would happen	Nisam mislio da se to dogodi
I never intended so much death and suffering	Nikad nisam namjeravao ovoliko smrti i patnje
I accept my destiny completely	Prihvatam svoju sudbinu u potpunosti
I can't believe how my life turned out	Ne mogu da verujem kako se moj život preokrenuo
I followed her part of the way through the garden	Pratio sam je dio puta kroz baštu
Nothing was coming	Ništa nije dolazilo
The gun can also shoot around corners	Pištolj može pucati i iza uglova
I assure you it is not	Uvjeravam vas da nije
I walk past and knock on her door	Idem pored i kucam na njena vrata
I'll go back to my office	Vratit ću se u svoju kancelariju
I sincerely love you	Iskreno te volim
I have absolutely no idea what he is going to do	Apsolutno nemam pojma šta će da uradi
I have no idea how he got them	Nemam pojma kako ih je dobio
A group of people were coming from the parking lot	Grupa ljudi je dolazila sa parkinga
I have no one to turn to for help	Nemam više kome da se obratim za pomoć
I record each earlier tool separately	Posebno snimam svaki raniji alat
I have a stupid, stupid hope that it’s not over	Imam glupu, glupu nadu da nije gotov
I heard my heartbeat better	Bolje sam čuo otkucaje svog srca
I looked over his shoulder and watched my friends dance	Pogledala sam preko njegovog ramena i gledala svoje prijatelje kako plešu
I wanted to be involved	Hteo sam da budem uključen
I couldn't answer in words	Nisam mogao odgovoriti riječima
I didn’t know others couldn’t question	Nisam znao da drugi ne mogu ispitivati
I couldn't tell by looking at her	Nisam mogao reći od pogleda u nju
I want them to do it	Želim da to izvedu
I knew what was going on	Znao sam šta se dešava
I wasn't in the mood for an argument	Nisam bio raspoložen za svađu
I can tell you through most of it	Mogu te pričati kroz većinu toga
I knew she was just curious	Znao sam da je samo radoznala
A variation on their next experiment	Varijacija na njihov sljedeći eksperiment
I could feel her there	Mogao sam je osjetiti tamo
I jumped up and ran to the bathroom	Skočio sam i otrčao u kupatilo
I walk down her driveway trembling	Šetam njenim prilazom drhteći
I work hard and it really excites me	Radim se i to me zaista uzbuđuje
I asked the woman across the street	Pitao sam ženu preko puta
I started at the wrong end	Počeo sam na pogrešnom kraju
I tried to run away, so he fooled me	Pokušao sam pobjeći, pa me je omedio
I saw a lost life	Vidio sam izgubljen život
I want to hear all about it tomorrow	Želim da čujem sve o tome sutra
I had to drown to escape	Morao sam se udaviti da bih pobjegao
I could cash the check anywhere in the world	Mogao bih unovčiti ček bilo gdje u svijetu
I know he'll be here	Znam da će biti ovde
I wish them success and a wonderful life	Želim im uspjeh i divan život
I raised my voice	Povisio sam glas
I will explain to you later why, if you wish	Kasnije ću vam objasniti zašto, ako želite
I looked at my face in the mirror	Pogledala sam svoje lice u ogledalu
I had to buy time	Morao sam da kupim vreme
Lots of white candles	Puno bijelih svijeća
I clearly remember	Jasno se sećam
I think they leave a few hours after our departure	Mislim da odlaze nekoliko sati nakon našeg polaska
I'll destroy you for it	Uništiću te zbog toga
I didn't care much for words	Nisam mnogo mario za reči
I want to do my best	Želim dati sve od sebe
The issue of national security	Pitanje nacionalne sigurnosti
I still watched him as he passed	I dalje sam ga gledao dok je prolazio
I believe he is an alien	Verujem da je vanzemaljac
A friend told me that his condition had drastically improved	Prijatelj mi je rekao da mu se stanje drastično popravilo
I have never been so excited in my life	Nikada u životu nisam bio tako uzbuđen
I could feel his breath	Mogla sam osjetiti njegov dah
I look back, sigh and hesitate	Osvrćem se, uzdišem i oklevam
I saw all the signs in the picture	Vidio sam sve znakove na slici
I can turn my hand to all that stuff	Mogu okrenuti ruku na sve te stvari
I can't find him anywhere	Ne mogu nigdje da ga nadjem
I will teach you everything	Sve ću te naučiti
I thought they were mine to make	Mislio sam da su moje da ih napravim
A smile crossed the man's face	Osmijeh je prešao čovjekovom licem
I couldn't do this alone	Ne bih mogao ovo sam
I just want to be skin to skin with you	Samo želim da budem koža uz kožu sa tobom
I looked down at the pale face in the moonlight	Spustio sam pogled na blijedo lice na mjesečini
I'm glad you like the song too	Drago mi je da se i tebi svidja pesma
I really enjoyed working there	Zaista sam uživao radeći tamo
I want to take you around town	Želim da te vodim po gradu
I think that would be a great, great thing	Mislim da bi to bila sjajna, sjajna stvar
I have a feeling for something, but no	Imam osećaj nečega, ali ne
I'm thinking of taking a break for that	Razmišljam da napravim pauzu za to
A muscle in his jaw jumped	Poskočio mu je mišić u vilici
I brought you to this world	Doveo sam te na ovaj svijet
I turned the picture over	Okrenuo sam sliku
I'll be safe in a few seconds	Biću siguran za nekoliko sekundi
I opened it and reviewed the contents	Otvorio sam ga i pregledao sadržaj
At least he wasn't bleeding anymore	Barem više nije krvario
I answered immediately	Odmah sam odgovorio
Then I set it on fire	Onda sam ga zapalio
I hope they like the agreements	Nadam se da vole sporazume
I heard someone approaching	Čuo sam da se neko približava
I think your wolf knows a lot about you	Mislim da tvoj vuk zna mnogo o tebi
I have a great team working with me	Imam sjajan tim koji radi sa mnom
I know how fragile your life really is	Znam koliko je tvoj život zapravo krhak
Black computer monitor	Crni kompjuterski monitor
I hope you had a good time	Nadam se da ste se dobro proveli
Our method is to be vigilant	Naš metod je da budemo na oprezu
I have to stay away to protect them	Moram se držati podalje da ih zaštitim
I had a few friends there	Imao sam nekoliko prijatelja tamo
They were all stolen from the exhibition	Svi su ukradeni sa izložbe
I can only imagine how her mother feels	Mogu samo da zamislim kako se njena majka oseća
I was thinking about the gun	Razmišljao sam o pištolju
A young, beautiful woman stood beside him	Mlada, lijepa žena stajala je pored njega
I can solve problems all day	Mogu rješavati probleme cijeli dan
The task seemed impossible at the time	Zadatak se u to vrijeme činio nemogućim
I didn't tell them what to wear	Nisam im rekao šta da obuče
I knew right away that this was our room	Odmah sam znao da je ovo naša soba
I finally come back and look him in the eye	Konačno se vraćam i gledam ga u oči
A red drop hit me in the leg	Crvena kap mi je udarila u nogu
A brief statement later that day confirmed his departure	Kratko saopštenje kasnije tog dana potvrdilo je njegov odlazak
I'm not against religion	Nisam protiv vjere
I never understood that because we didn’t have cows	To nikad nisam razumio jer nismo imali krave
I was touched that she was babysitting my child	Bio sam dirnut što je čuvala moje dijete
I felt myself falling	Osetio sam da padam
I already knew about this place	Već sam znao za ovo mjesto
Still, I intended to keep my word	Ipak, namjeravao sam održati riječ
The family had a comfortable standard of living	Porodica je imala ugodan životni standard
I am available as needed	Na raspolaganju sam po potrebi
The film experienced financial failure	Film je doživio finansijski neuspjeh
I want to go home and train	Želim ići kući i trenirati
The two spent the night in jail	Njih dvoje su noć proveli u zatvoru
Marian also refused	Marian je također odbio
A master of tasks that does not tolerate nonsense	Majstor zadataka koji ne podnosi gluposti
Great man, great man	Sjajan čovjek, veliki čovjek
I will not return to my word	Neću se vratiti na svoju riječ
I was hoping it wouldn't cause problems	Nadao sam se da neće izazvati probleme
I heard fluid rushing through her system	Čuo sam kako tečnost juri kroz njen sistem
I never wanted to lose you	Nikad te nisam želio izgubiti
I travel business class for work, but economy class privately	Putujem poslovnom klasom zbog posla, ali ekonomskom privatno
I was not offended	Nisam se uvredio
However, in the past I doubted it	Međutim, u prošlosti sam sumnjao u to
I would definitely recommend your facility to anyone	Svakako bih svakome preporučio Vaš objekat
I can write about it	Mogu pisati o tome
I heard the waters are not in your favor	Čuo sam da vam vode nisu naklonjene
A smile curled his lips	Osmeh mu je izvio usne
I know you're pathetic	Znam da si jadan
I think she is a very good woman	Mislim da je veoma dobra žena
I guess they're good for something	Valjda su dobri za nešto
I lost my temper again	Opet sam izgubio smirenost
I couldn’t speak, I couldn’t move	Nisam mogao govoriti, nisam se mogao pomaknuti
As you know, I am very much in love with the setting	Kao što znate, i ja sam jako zaljubljen u postavljanje
I rate the restaurant	Ocjenjujem restoran
I learned that back in college	To sam naučio još na koledžu
I looked at the house from my car	Gledao sam u kuću iz svog auta
I knew he would never hurt me	Znala sam da me nikada neće povrijediti
I got some surprising news	Dobio sam malo iznenađujuće vijesti
I said his malicious code is included in the blocks	Rekao sam da je njegov zlonamjerni kod uključen u blokove
I could only cry and scream	Mogla sam samo plakati i vrištati
I didn't want to talk about them	Nisam želeo da pričam o njima
I mean, yes, but we can't	Mislim, da, ali ne možemo
I keep them in a box in my mind	Čuvam ih u kutiji u mislima
I have to decide everything by then	Moram da se sve odlučim do tada
I looked in the notebook	Pogledao sam u svesku
I was damn confused	Bio sam vraški zbunjen
The elevator remains today	Lift ostaje danas
A second later he withdrew abruptly	Sekundu kasnije naglo se povukao
I left the room, flying to the elevator	Izašao sam iz sobe, poletevši do lifta
Sometimes I have feelings and they turn out to be right	Ponekad imam osjećaje i ispadnu u pravu
I didn’t consider it a diet guide	Nisam to smatrao vodičem za dijetu
I was there when it was fixed	Bio sam tamo kada je popravljeno
I still have no idea what made me do it	Još uvijek nemam pojma šta me je natjeralo na to
I'll just take the supplement	Ja ću samo uzeti dodatak
I complained to the nurse	Požalila sam se medicinskoj sestri
I remember seeing a wedding announcement that caught my eye	Sjećam se da sam vidio najavu vjenčanja koja mi je zapela za oko
I wasn't trying to be polite	Nisam pokušavao da budem pristojan
I will never forget that conversation	Nikada neću zaboraviti taj razgovor
I need to prove who you are	Treba mi da dokažem ko si
I keep hitting him	Nastavljam da ga udaram
I saw him lying on the street	Video sam ga kako leži na ulici
I could be tough	Mogao bih biti težak
I have to fight for my life too	Moram se boriti i za svoj život
I felt like she was reading through me	Osjećao sam se kao da je čitala kroz mene
I didn't mean to try the door	Nisam mislio da probam vrata
I have to get into their cells	Moram ući u njihove ćelije
I turned to look at the night clock	Okrenuo sam se da pogledam na noćni sat
I have to get home first	Prvo se moram vratiti kući
I had a feeling, something important, almost urgent	Imao sam osećaj, nešto važno, skoro hitno
I knew it in my heart, and in my bones	Znao sam to u svom srcu, iu svojim kostima
I didn't want to kill him yet	Nisam ga htela još ubiti
I want you to feel more comfortable	Voleo bih da se osećaš udobnije
A stage was built in the city center	U centru grada je izgrađena bina
I could die of hunger or die of thirst	Mogao bih umrijeti od gladi ili umrijeti od žeđi
I will spread the word about your great service	Proširiću glas o vašoj velikoj službi
I just didn't want him to go angry	Samo nisam želio da ode ljuta
Vermont had its share of activities	Vermont je imao svoj dio aktivnosti
I got in line a few days later	Dobio sam u redu par dana kasnije
I see myself wearing this on my wedding day	Vidim sebe kako nosim ovo na dan svog vjenčanja
I looked at my alarm clock	Pogledao sam na svoj budilnik
I count to three	Brojim prstima do tri
I could have saved her life	Mogao sam joj spasiti život
They usually flee and offer little resistance to attacks	Obično bježe i pružaju mali otpor napadima
I know this is different	Znam da je ovo drugačije
I took a deep breath through my nose	Duboko sam udahnula kroz nos
I can't just run away and hide	Ne mogu samo pobjeći i sakriti se
I want to move out as soon as possible	Želim da se iselim što je brže moguće
I would go there to restore my mood	Otišao bih tamo da obnovim raspoloženje
Maybe I'll work on one of them	Možda ću raditi na jednom od njih
And I saw my body transform	I ja sam vidio kako se moje tijelo transformira
I played it first, but I didn’t get far	Prvo sam je igrao, ali nisam stigao daleko
I felt the rush and hoped it would end	Osjetio sam žurbe i nadao se da će završiti
I guess it could be worse	Pretpostavljam da bi mogao i gore
Some of them were removed	Neke od njih su uspjeli ukloniti
I think my friend is in trouble	Mislim da je moj prijatelj u nevolji
I don't know what happened until today	Ne znam šta se dogodilo, do danas
I have no idea what it means to give back	Nemam pojma šta znači vratiti
Cats vote to work together	Mačke glasaju za zajednički rad
I thought my brother was wrong	Mislio sam da moj brat nije u pravu
I guess that was my answer	Pretpostavljam da je to bio moj odgovor
I thought it was going well	Mislio sam da ide dobro
I had time for this to work	Imao sam vremena da ovo uspe
I guess he felt inspired	Pretpostavljam da se osećao inspirisano
They can pretty much protect themselves according to their precious schedule	Mogu se prilično zaštititi prema svom dragocjenom rasporedu
The fugitive would be nervous and try to hide	Bjegunac bi bio nervozan i pokušavao bi se sakriti
I just didn’t like it	Jednostavno mi se nije svidio
I protect you as well as the continent	Štitim vas kao i kontinent
I didn't intend to take them to the bank	Nisam ih namjeravao odnijeti u banku
I want him, and he's already close with the guys	Želim ga, a on je već blizak sa momcima
I remind you that you are still on guard	Podsjećam vas da ste još uvijek pod oprezom
I'd say ten minutes	Rekao bih deset minuta
I let my fingers one by one out of her hair	Pustio sam prste jedan po jedan iz njene kose
Way to poison	Način na otrov
I was confused, in a cloud of wonder and horror	Bio sam zbunjen, u oblaku čuđenja i užasa
I will definitely be back	Definitivno ću se vratiti
I couldn't help but feel a little disappointed	Nisam mogao a da ne osjetim malo razočarenja
I refused to ever be a victim again	Odbio sam da više ikada budem žrtva
I also like the length of this dress	Sviđa mi se i dužina ove haljine
I hesitated, half turning	Oklevao sam, napola se okrenuo
I have no intention of letting him take me	Nemam nameru da mu dozvolim da me odvede
I have no idea where he is	Nemam pojma gdje je
I think you better get going	Mislim da je bolje da kreneš na put
I think it's the perfect last name	Mislim da je to savršeno prezime
I didn't want to be close to her	Nisam htela da joj budem blizu
A new pilot is in the lead	Novi pilot je na čelu
I got lost in those big green eyes	Izgubio sam se u tim velikim zelenim očima
I finally looked at the property	Pogledao sam konačno na imanje
I have to say the right decision	Moram reći ispravna odluka
I didn't want to be so rude	Nisam htela da budem tako nepristojna
I want to break down the door	Želim da probijem vrata
I can’t believe we haven’t noticed this for so long	Ne mogu vjerovati da to nismo primijetili tako dugo
I want to see what's in the alien package	Želim da vidim šta je u paketu za vanzemaljce
I get up and dust the loose grass off my jeans	Ustajem i brišem prašinu opuštenu travu sa svojih farmerki
I think it went well	Mislim da je dobro prošlo
I mean, it makes sense, but still	Mislim, ima smisla, ali ipak
I want you to marry her	Želim da je oženiš
I reached the edge of the pond	Stigao sam do ivice jezerca
Flight manual for training purposes	Priručnik za letenje za potrebe obuke
A nobler soul you could never meet	Plemenitiju dušu koju nikada ne biste mogli sresti
I didn’t want to know anything about this mission	Nisam želio ništa da znam o ovoj misiji
I had to admit, it was really pretty dark	Morao sam priznati, zaista je bilo prilično mračno
The road is life itself	Put je sam život
I couldn't have killed him any other way	Nisam mogao da ga ubijem na drugi način
I wanted you to love me, but you never did	Želeo sam da me voliš, ali nikad nisi
I was not allowed to tell anyone	Nisam smio nikome ništa reći
I heard about it later	Čuo sam za to kasnije
I have orders, and so do you	Ja imam naređenja, a i ti
Peace March on the spot	Marš mira na licu mesta
I have contributed to our future	Ja sam doprinosio našoj budućnosti
I wrote this many years ago	Napisao sam to prije mnogo godina
I helped him before you came	Pomogao sam mu prije nego što ste došli
I was sure there were more	Bio sam siguran da ih ima još
I was hoping to hear from you	Nadao sam se da ću se čuti
I could be dead every day, you know	Mogao bih biti mrtav svakog dana, znaš
I came to get my girlfriend back	Došao sam da vratim svoju devojku
For the first time, I felt equal	Po prvi put sam se osjećao kao ravnopravan
I pulled the covers over myself	Navukao sam pokrivače preko sebe
I was now officially an adult	Sada sam zvanično bio punoljetan
A moment later, she sighed	Trenutak kasnije, uzdahnula je
I doubt we would be very successful	Sumnjam da bismo bili veoma uspešni
The torch was handed over to us	Baklja je predata nama
I cannot describe their fame or describe their beauty	Ne mogu opisati njihovu slavu niti opisati njihovu ljepotu
I smile and look away	Smiješim se i skrećem pogled
I wondered what those boundaries were	Pitao sam se koje su to granice
I encourage you to read it again	Ohrabrujem vas da ga ponovo pročitate
Upstairs I recognized the smell of blood and death	Gore sam prepoznao miris krvi i smrti
I obey every vision	Pokoravam se svakoj viziji
The girl he liked	Devojka kojoj se svideo
Then they are eaten near the bottom	Zatim se jedu blizu dna
The dialogue must be obvious and appropriate	Dijalog mora biti očigledan i prikladan
I took one and put it in my pocket	Uzeo sam jednu i stavio je u džep
I believe one of the many horses thanked us	Vjerujem da nam je jedan od mnogih konja zahvalio
I try very hard to correct this wrong	Jako se trudim da ispravim ovo pogrešno
I like a man in uniform	Sviđa mi se muškarac u uniformi
I am a big dreamer who loves to travel	Ja sam veliki san koji voli da putuje
I intended to be more careful with this	Namjeravao sam da budem pažljiviji s ovim
I put my hands on her shoulders	Stavio sam ruke na njena ramena
I want to feel the rain fall on me	Želim osjetiti kako kiša pada na mene
I finally found a place	Konačno sam našla mesto
I do everything bad, everything	Radim sve loše, sve
I couldn't take it anymore	Nisam mogao više da izdržim
I can see what he feels, I know what he thinks	Mogu da vidim šta oseća, znam šta misli
I knew it was because of me	Znao sam da je to zbog mene
I will not allow this family to fall into chaos	Neću dozvoliti da ova porodica padne u haos
I have a lot more support	Imam mnogo više podrške
I turned around, but I couldn't find anyone	Okrenuo sam se, ali nikoga nisam mogao naći
I was the one to end it	Ja sam bio ona da mi zavrlji kraj
I looked like one too	I ja sam izgledao kao jedan
They have no children together	Zajedno nemaju djece
I've never seen her do that to her father	Nikad je nisam vidio da to radi ocu
Sometimes endless ideas come to my mind	Ponekad mi beskrajne ideje padaju na pamet
I had to wait and let events guide me	Morao sam čekati i pustiti događaje da me usmjere
I dug in the closet	Kopala sam po ormaru
I found him like this	Našao sam ga ovakvog
The person who claimed to love me	Osoba koja je tvrdila da me voli
I do my best to breathe only through my mouth	Dajem sve od sebe da dišem samo na usta
I said it was stupid	Rekao sam da je glupo
I forgot it was his day for work	Zaboravio sam da je njegov dan za posao
I wore this for confirmation	Nosio sam ovo za potvrdu
I never saw him again	Nakon toga ga više nisam vidio
I don't want trouble here	Ne želim nevolje ovdje
I didn't smell her	Nisam osetio njen miris
However, this is very strange to me	Međutim, ovo mi je veoma čudno
I felt like we were strangers again	Osjećao sam se kao da smo opet stranci
Most went straight to the gas chambers	Većina je otišla pravo u gasne komore
I've never seen him naked before	Nikad ga prije nisam vidio golog
A little more careful	Malo opreznije
A wooden table stood against the other wall	Drveni sto je stajao uz drugi zid
I didn't care about his anger	Nije me bilo briga za njegov bes
I think to be honest, that's the problem	Mislim, da budem pošten, to je problem
I definitely don’t want to sell my house	Ja definitivno ne želim prodati svoju kuću
I missed her like crazy	Nedostajala mi je kao lud
I knew how to leave it alone	Znao sam to ostaviti na miru
I was in a restaurant	Bio sam u restoranu
The man rode forward on a large black horse	Čovjek je jahao naprijed na velikom crnom konju
I live across the street	Živim preko puta
I had to use my fingers to help them	Morao sam upotrijebiti svoje prste da im pomognem
I will be remembered	Biću zapamćen
I shouldn't have held the baby	Nisam trebao da držim bebu
Willingness to bring resources to the table	Spremnost da se iznesu resursi za sto
I could walk forever	Mogao sam hodati zauvijek
I went to bed, but I couldn't sleep	Otišla sam u krevet, ali nisam mogla zaspati
I won't bother with the details	Neću se zamarati detaljima
I only heard that name once, in court	To ime sam čuo samo jednom, na sudu
I saw the way of the angels	Video sam put anđela
I could see his face now	Sad sam mu mogao vidjeti lice
Nothing is too small	Ništa nije premalo
Now I see how everything happened as it should	Sad vidim kako se sve desilo kako je trebalo
I can get beeswax, no problem	Mogu dobiti pčelinji vosak, nema problema
The guy walks into the bar and orders a drink	Tip ulazi u bar i naručuje piće
I opened my mouth and tangled my tongue with his	Otvorila sam usta i zaplela jezik sa njegovim
I led the volunteers	Vodio sam volontere
I wondered if the farmer had a wife and children	Pitao sam se da li farmer ima ženu i djecu
I saw him pull the exit	Vidio sam kako povlači izlaz
Plant growth is negligible	Rast biljaka je neznatan
I ran back to the room	Otrčao sam nazad u sobu
I tried to smile innocently	Pokušao sam da se nedužno osmehnem
I think this is a little too transparent	Mislim da je ovo malo previše transparentno
I immediately felt a deep bitterness, surprising in its intensity	Odmah sam osetio duboku gorčinu, iznenađujuću po svom intenzitetu
I just shook my head back and forth	Samo odmahnem glavom naprijed-natrag
I discovered my diary	Otkrio sam svoj dnevnik
For a moment I wondered if she was scared	Na trenutak sam se zapitao da li je uplašena
I waited for it to pass before I answered	Sačekao sam da prođe pre nego što sam odgovorio
I wanted to explain later	Hteo sam da objasnim kasnije
I must have been too preoccupied with other things	Mora da sam bio previše zaokupljen drugim stvarima
I turned off the engine and everything was quiet	Ugasio sam motor i sve je bilo tiho
I would find out the truth myself	Sam bih saznao istinu
I could see the moon again	Mogao sam ponovo da vidim mesec
I snuck out late at night	Išunjao sam se, kasno u noć
I have to start with grandma tomorrow	Morao bih sutra početi sa bakom
I've never felt anything like it before	Nikada ranije nisam osetio ništa slično
I managed to solve the problem with go	Uspio sam riješiti problem sa idi
He was hanged the same day	Obješen je istog dana
The ship was protected by complex armor	Brod je bio zaštićen složenim oklopom
I didn't mean to offend you	Nisam te htio uvrijediti
I like to talk to this wise man	Volim razgovarati sa ovim mudrim
I knew exactly how I felt	Tačno sam znao kako se osjećam
A tall, dark form moved away from the wall	Visok, tamni oblik odmaknuo se od zida
I watched myself eat it	Gledao sam sebe kako ga jedem
I hope you can attend	Nadam se da možete prisustvovati
I was like an animal in a cage	Bio sam kao životinja u kavezu
Lucy can see the ghosts now, too	Lucy sada može vidjeti i duhove
I recognized the voice immediately	Odmah sam prepoznao glas
I have to be stronger	Moram da budem jači
I hated them so much	Toliko sam ih mrzeo
I convinced him that life really wasn’t over	Uvjerio sam ga da život zaista nije gotov
I know so little about you	Znam tako malo o tebi
The entire single was released three days later	Cijeli singl objavljen je tri dana kasnije
I used another one to dry his hair	Koristio sam još jednu da mu osušim kosu
I'm not in the market for a man	Nisam na tržištu za muškarca
A woman entered this restaurant and killed the owner	Žena je ušla u ovaj restoran i ubila vlasnika
I didn't look at him carefully	Nisam ga pažljivo pogledao
I did make a good commission though	Ipak sam napravio dobru proviziju
I was eighteen, she was sixteen	Ja sam imao osamnaest, ona šesnaest
I want to touch him and be close to him	Želim ga dodirnuti i biti blizu njega
I turned, and there was no one behind me	Okrenuo sam se, a iza mene nije bilo nikoga
I was willing to let them take all my fingers	Bio sam spreman dopustiti im da mi uzmu sve prste
A white hospital blanket creased over her frame	Bijelo bolničko ćebe naboralo joj se preko okvira
I was so embarrassed by my difficulty, but you	Bilo mi je tako neugodno zbog moje poteškoće, ali tebe
I saw the report	Vidio sam izvještaj
I understand every word because it is my mother tongue	Razumijem svaku riječ jer mi je to maternji jezik
I felt witty and attractive	Osjećala sam se duhovito i privlačno
I was close to success	Bio sam blizu uspeha
But I have to go to different stores	Ali moram ići u različite prodavnice
I couldn't see him anywhere	Nisam ga nigde mogao videti
I have two men, but neither is right	Imam dva muškarca, ali nijedan nije u pravu
I couldn't play the game anymore	Nisam više mogao da igram igru
The frown she had begun to wear was gone	Mrštenje koje je počela da nosi nestalo je
The garden becomes a jungle	Vrt postaje džungla
I regret the suicide attempt	Kajem se zbog pokušaja samoubistva
Both boys' mothers named him after him	Obojicu dječaka su majke nazvali po njemu
I had high hopes for you	Polagao sam velike nade u tebe
I wanted to protect and love her	Htio sam je zaštititi i voljeti
I tried your cell phone, but no answer	Probao sam tvoj mobilni telefon, ali nema odgovora
I can only hope he is still breathing	Mogu samo da se nadam da još diše
I really want to be in the lab	Zaista želim biti u laboratoriji
I can't live without you anymore	Ne mogu više živjeti bez tebe
I'll keep an eye on her just in case	Pripazit ću na nju za svaki slučaj
I should never have let it go that far	Nikada nisam trebao to pustiti tako daleko
I had a strange dream	Imao sam čudan san
I walked leaning forward to get around	Hodao sam nagnut naprijed da bih zaobilazio
I tried not to sound disappointed	Trudio sam se da ne zvučim razočarano
I want to learn to dance	Želim da naučim ples
Short jump, high jump, very high	Kratak skok, skok uvis, vrlo visok
I found another cool place	Našao sam još jedno hladno mesto
I learned to be happy without asking questions	Naučio sam da budem srećan ne postavljajući pitanja
I could hear a little sadness in her voice	Mogao sam čuti malo tuge u njenom glasu
I am a traditional feminist	Ja sam tradicionalna feministkinja
I felt like it was time to leave	Osjećao sam se kao da je vrijeme da odem
I didn't have time to stand now	Sada nisam imao vremena da stojim
I won't help you in any way	Ni na koji način ti neću pomoći
I just didn’t know how to pray better	Jednostavno nisam znao kako da se bolje molim
I lay terrified	Ležao sam prestravljen
I see my reflection in the shop windows	Vidim svoj odraz u izlozima
I had a map of the area in my lap	Imao sam kartu područja u krilu
I didn't know how to describe it	Nisam znao kako da to opišem
I promise this will be much easier than you think	Obećavam da će ovo biti mnogo lakše nego što mislite
I was with my ex for almost three years	Bila sam sa bivšom skoro tri godine
I jumped out of bed	Iskočio sam iz kreveta
I went in and closed it behind me	Ušao sam i zatvorio ga iza sebe
I think how spectacular that table of fresh produce is	Mislim, kako je spektakularna ta trpeza svježih proizvoda
I love you so much	Toliko te volim
These days I stay away from any forest	Ovih dana se klonim bilo kakve šume
I tried to look away	Pokušao sam skrenuti pogled
I reached out and she fell on top of her	Ispružio sam ruku i ona je pala na nju
Bad compromise that there are no more hands	Loš kompromis da više nema ruke
I let out a slow breath and let go of my arrow	Otpustio sam polako dah i pustio svoju strelu
I have all these mixed emotions	Imam sve ove pomešane emocije
He knew a timid warrior would not win a single battle	Znao je da plašljivi ratnik ne bi dobio nijednu bitku
I paused for a moment to check the door	Zastao sam na trenutak da provjerim vrata
I, for one, hardly did	Ja, na primjer, jedva da jesam
Immediately after that, I fainted	Odmah nakon toga sam se onesvijestio
I see it in you	Vidim to na tebi
I decided to give this a try	Odlučio sam ovo isprobati
I needed my life back	Trebao sam svoj život nazad
I needed the curse to go away	Trebalo mi je da prokletstvo nestane
I tried eight different people	Probao sam osam različitih ljudi
I also use it as a reading list	Koristim ga i kao listu za čitanje
I didn't want anyone to hear me	Nisam htela da me iko čuje
I think it hit him hard, seeing that you fainted today	Mislim da ga je jako pogodilo, videvši da si se onesvijestio danas
I didn’t check with the other victims first	Nisam prvo provjerio sa ostalim žrtvama
News reports show similar attacks around the world	Novinski izvještaji pokazuju slične napade širom svijeta
I showed him kindness	Pokazao sam mu ljubaznost
I was hoping it wasn't too cold outside	Nadao sam se da napolju nije previše hladno
I take my neighbor home after a routine interrogation	Vodim komšiju kući nakon rutinskog ispitivanja
I did that to her	To sam joj uradio
I didn't know about that	Nisam znao za to
I was angry and grumpy most days	Bio sam ljut i mrzovoljan većinu dana
I'll prove them to you	Ja ću ti ih dokazati
There are no measures that change this risk	Ne postoje mjere koje mijenjaju ovaj rizik
I didn't get far	Nisam stigao daleko
I felt better after that	Osjećao sam se bolje nakon toga
The song was not released as a single	Pesma nije objavljena kao singl
A man in a coat appears at the door	Na vratima se pojavljuje čovjek u kaputu
I followed her as she left	Pratio sam je dok je odlazila
I inherited it from my father	Naslijedio sam ga od oca
I can't die like this	Ne mogu umrijeti ovako
Now I do more than that	Sada radim više od toga
I didn’t want to be caught looking for him	Nisam želio da budem uhvaćen u potrazi za njim
I cut my hair short	Skratio sam kosu
His goal was assembly tape	Njegov cilj je bila montažna traka
I did not notice that the deadline had passed two days	Nisam primijetio da je rok prošao dva dana
I settle down and give him a hand towel	Slegnem to i dam mu ručnik za ruke
I hope you like it	Nadam se da ćeš se dopasti
I never got those parts	Nikad nisam dobio te dijelove
I walked out of my hospital room	Izašao sam iz svoje bolničke sobe
I've been waiting all these years	Čekao sam sve ove godine
I feel a real friend in you	Osećam u tebi pravog prijatelja
I doubt you're involved in any way	Sumnjam da si nekako umešan
I didn't dream though	Ipak nisam sanjao
I wanted you to hear it directly	Hteo sam da to čuješ direktno
I recognized them all from that fight	Sve sam ih prepoznao iz te borbe
I enjoy your company, but my decision is final	Uživam u vašem društvu, ali moja odluka je konačna
I rush to the woods to confirm my doubts	Jurim prema šumi da potvrdim svoje sumnje
I got down and stretched	Sišao sam i protegnuo se
At its center is a black candle	U njegovom središtu nalazi se crna svijeća
I intend to use that advantage of mine forever	Namjeravam zauvijek koristiti tu svoju prednost
I never took your soul or body	Nikada ti nisam uzeo dušu ili tijelo
I want a real city to rule	Želim pravi grad kojim će vladati
I choose the first one	Ja biram prvu
I hope he didn't do some damn nonsense	Nadam se da nije uradio neku prokletu glupost
I found that a lower setting works better	Otkrio sam da niža postavka radi bolje
I was twenty minutes	Bio sam dvadeset minuta
I was thrilled looking around as we walked	Bio sam oduševljen gledajući okolo dok smo hodali
I'm still trying to get together	Još uvijek pokušavam da se držim na okupu
I should have caught her and asked for an explanation	Trebao sam je uloviti i tražiti objašnjenje
I was just being silly	Samo sam bio blesav
I have never seen anyone look so bitter	Nikada nisam video da neko izgleda tako ogorčen
I was expecting some degree of emotional stress	Očekivao sam određeni stepen emocionalnog stresa
A carpenter should own his own hammer	Stolar bi trebao posjedovati vlastiti čekić
A smart man would	Pametan čovek bi
I have to think of my next move	Moram da smislim svoj sledeći potez
I told her she was out	Rekao sam joj da je napolju
I fought this man	Borio sam se sa ovim čovekom
I guess it doesn't matter	Pretpostavljam da nije važno
A warm flash passed through him	Kroz njega je prošao topli bljesak
I can't believe she would do that	Ne mogu da verujem da bi to uradila
She was the third of four children	Bila je treće od četvoro djece
I would warmly recommend this pair to everyone	Toplo bih preporučio ovaj par svima
Metal stairs accessed the front door	Metalne stepenice su pristupile ulaznim vratima
The bill never reached the floor	Račun nikada nije stigao do poda
I am a published author	Ja sam objavljeni autor
I would definitely use them again	Definitivno bih ih ponovo koristio
I left, feeling terrible	Otišao sam, osećajući se užasno
I see you keeping your secrets with him	Vidim kako čuvaš svoje tajne sa njim
I sincerely appreciate your help and insight	Iskreno cijenim vašu pomoć i uvid
I thought it might be weirder	Mislio sam da je možda čudnije
Me and all my people would die for you	Ja i svi moji ljudi bi umrli za tebe
I prefer to do things for myself	Više volim da radim stvari za sebe
I couldn't have said it better myself	Ni sam to ne bih mogao bolje reći
I will not confront your senses with details	Neću suočavati vaša čula sa detaljima
I hear your family came back this weekend	Čujem da vam se porodica vratila ovog vikenda
She follows his advice and eventually wins	Ona slijedi njegov savjet i na kraju pobjeđuje
I started to feel disappointed	Počeo sam da se osećam kao razočarenje
I rub, but the stain remains	Trljam, ali mrlja ostaje
I no longer had a family	Nisam više imao porodicu
I didn’t push him or anything	Nisam ga gurao ili tako nešto
I can’t stand everything that’s going on like before	Ne mogu podnijeti sve što se dešava kao prije
I was completely and completely alone	Bio sam potpuno i potpuno sam
I just didn't want to go back to the rain	Jednostavno nisam htela da se vratim na kišu
I wipe them gently with my fingers	Brišem ih nježno prstima
I’m hard pressed between the two	Teško sam pritisnut između to dvoje
I was looking forward to it	Radovao sam se tome
I knew she saw it too	Znao sam da i ona to vidi
I can't stand it without him	Ne mogu podnijeti bez njega
I needed your help	Trebala mi je tvoja pomoć
I looked down at the table	Spustio sam pogled na sto
I started hearing about it last year	Počeo sam da slušam o tome prošle godine
I want to look anywhere but this man	Želim da gledam bilo gde osim ovog čoveka
I live with this guilt every day	Živim sa ovom krivicom svaki dan
I wonder why he loves me	Čudim se što me voli
I didn't want to hear anything from him	Nisam htela ništa da čujem od njega
I didn't want to hug her	Nisam je htio zagrliti
I called him a few nights ago	Nazvao sam ga prije nekoliko noći
He is worse than the devil	On je zliji od đavola
I didn't want to lose my composure like that	Nisam htela da izgubim hladnokrvnost tako
I can't believe what happened to my life	Ne mogu da verujem šta se desilo sa mojim životom
It is broken into three parts	Polomljen je na tri dijela
I don't want them to steal or kill	Ne želim da kradu niti ubijaju
I had no reason to be jealous	Nisam imao razloga da budem ljubomoran
I prayed for answers, but they never came	Molila sam se za odgovore, ali oni nikada nisu došli
I can't wait to make apple butter	Jedva čekam da napravim puter od jabuke
I always thought you were too	Uvek sam mislio da si i ti
The passage of the torch, so to speak	Prolazak baklje, da tako kažem
I ignored her, lost in the past	Ignorirao sam je, izgubljen u prošlosti
I shouldn't blame her for that	Ne bih joj to trebao zamjerati
I couldn't bear to see him cry like that	Nisam mogao podnijeti da ga vidim kako tako plače
I know you're there	Znam da si tamo
An opportunity to get to know each other better	Prilika da se bolje upoznamo
I didn't want to end up in vain	Nisam htela da se završimo uzalud
I looked at the screen	Pogledao sam u ekran
I had pain in my lower left back	Imao sam bolove u donjem lijevom dijelu leđa
The traffic light turned red	Semafor je upalio crveno
I caught his attention and waved him inside	Privukao sam njegovu pažnju i mahnuo mu da uđe
A heavy feeling settled in his heart	U srcu mu se nastanio težak osjećaj
I thought I'd leave her	Mislio sam da je ostavim
I left the house only two weeks ago	Izašao sam iz kuće tek prije dvije sedmice
I mean, how funny	Mislim, kako smiješno
I took a small notebook out of my travel bag	Izvadio sam malu svesku iz putne torbe
I wasn't trying to break in	Nisam pokušavao da provalim unutra
I need to check on my friends	Moram da proverim svoje prijatelje
At this point, I can enjoy my future	U ovom trenutku mogu uživati ​​u svojoj budućnosti
I say we have a special vote	Kažem da imamo posebno glasanje
I didn't cancel it	Nisam ga otkazao
I should get something for free with every purchase	Trebao bih dobiti nešto besplatno uz svaku kupovinu
I found my center and tried to look relaxed	Pronašao sam svoj centar i pokušao da izgledam opušteno
I can't stay out of it long	Ne mogu dugo ostati van nje
I wanted to scream again, but I didn't dare	Hteo sam ponovo da vrisnem, ali nisam se usudio
I can do it now	Mogu to da uradim i sada
I was seventeen	Imao sam sedamnaest godina
I expect you to be clean	Očekujem da budeš čist
I didn't have the power to stop what happened	Nisam imao moć da zaustavim ono što se dogodilo
I opened it and started searching the pages	Otvorio sam ga i počeo da pretražujem po stranicama
I laughed and cried and enjoyed every moment of reading it	Smijala sam se i plakala i uživala u svakom trenutku čitajući je
I go down a few blocks, one after the other	Silazim niz nekoliko blokova, jedan za drugim
I guess you miss your brother a lot	Pretpostavljam da ti mnogo nedostaje tvoj brat
That was interesting to me	To mi je bilo zanimljivo
I had one brush with this situation	Imao sam jednu četku sa ovom situacijom
I couldn't see who attacked me	Nisam mogao da vidim ko me je napao
I held them in my arms	Držao sam ih u naručju
I hurried up the stairs	Požurio sam prema stepenicama
I live in a small house with my dad	Živim u maloj kući sa tatom
A broken bone is no joke	Slomljena kost nije šala
Then I was sure it was real love	Tada sam bila sigurna da je to prava ljubav
I can never go back with him	Nikada se ne mogu vratiti s njim
I tell him to go back to sleep	Kažem mu da se vrati na spavanje
I hope my words will touch and inspire you	Nadam se da će vas moje riječi dirnuti i inspirisati
I need you to focus completely on this situation	Trebam da se potpuno fokusiraš na ovu situaciju
I can agree with everyone	Mogu se slagati sa svima
I couldn’t stop thinking about them	Nisam mogao prestati da mislim o njima
I have no idea what's next	Nemam pojma šta je sledeće
I prepared the way	Pripremio sam put
I like to think he may have been sick	Volim da mislim da je možda bio bolestan
I would always defend myself	Uvek bih se branio
And he wouldn't hurt a fly	A ne bi povrijedio ni muvu
Step beyond our usual routine into a new routine	Korak izvan naše uobičajene rutine u novu rutinu
I still can't tell you anything else	I dalje ti ne mogu reći ništa drugo
I feel energy deep in my bones	Osećam energiju duboko u svojim kostima
I wouldn't let her break my heart again	Ne bih joj dozvolio da mi ponovo slomi srce
I finished it in two days	Završio sam ga za dva dana
She gave priority to academic needs in schools	Prioritet je dala akademskim potrebama u školama
I dismissed the thought	Odbacio sam tu misao
I didn't recognize them	Nisam ih prepoznao
I helped draft those laws myself	Sam sam pomogao u izradi tih zakona
I'll take you to our meeting place by phone	Odvest ću vas do našeg mjesta sastanka telefonom
He has had one accident in his history	U svojoj istoriji doživio je jednu nesreću
Now I can make a decision	Sada mogu da donesem odluku
I offer you this prayer	Ja ti upućujem ovu molitvu
I hide a smile in the folds of his dress	Skrivam osmeh u naborima njegove haljine
The play was held two days later	Predstava je održana dva dana kasnije
I need it tonight	Trebalo bi mi večeras
I gave him a special price	Dao sam mu posebnu cijenu
I scream at the walls	Vrištim na zidove
I was thirteen	Imao sam trinaest godina
Car battery, maybe	Akumulator automobila, možda
I stood there and introduced different spirits to my family	Stajao sam tamo i uvodio različite duhove u svoju porodicu
I didn't think that was how it sounded	Nisam tako mislio kako je zvučalo
I was a real idiot	Bio sam stvarno idiot
I returned home discouraged and sad	Vratio sam se kući obeshrabren i tužan
I hated going home to a dirty, empty apartment	Mrzeo sam ići kući u prljavi, prazan stan
To be honest, I wasn’t even that thrilled	Iskreno da budem, nisam čak ni bio toliko oduševljen
I was more than irritated	Bio sam više nego iritiran
I used a regular plane	Koristio sam običan avion
I will have to be different	Morat ću biti drugačiji
I looked up at the clothes rack	Podigao sam pogled na stalak za odjeću
I forgot about this song	Zaboravio sam na ovu pesmu
I can't seem to find it anywhere	Čini se da to nigdje ne mogu pronaći
I wanted to stay in the house	Hteo sam da ostanem u kući
I saw a report on that	Video sam izveštaj o tome
I heard several people went missing	Čuo sam da je nekoliko ljudi nestalo bez traga
And I was a young man once	I ja sam jednom bio mladić
I knew when it would hit	Znao sam kada će udariti
I think it would be wonderful	Mislim da bi bilo divno
I want to talk to your sister	Želim da razgovaram sa tvojom sestrom
I just lay there crying	Samo sam ležao i plakao
I've never done anything like that	Nikad nisam uradio tako nešto
I have to tell myself it is	Moram sebi reći da jeste
I knew you were when we started	Znao sam da jesi kad smo počeli
I blame others for what they blame me for	Zamjeravam drugima ono što zamjeraju meni
I know none of you wrote that	Znam da to niko od vas nije napisao
I retreat and see my reflection	Povlačim se i vidim svoj odraz
I have no idea what their plans are	Nemam pojma šta su njihovi planovi
I started trying to comfort her	Počeo sam pokušavajući da je utješim
I can't focus on training	Ne mogu da se fokusiram na trening
I finally grew up and accepted my position	Konačno sam odrastao i prihvatio svoju poziciju
I could hardly wait for my next adventure to begin	Jedva sam čekao da moja sljedeća avantura počne
He has published numerous articles applying his statistical training	Objavio je brojne članke primjenjujući svoju statističku obuku
I think she's careful	Mislim da je oprezna
I was born and raised here	Ovdje sam rođen i odrastao
I could never pronounce her last name	Nikad nisam mogao da izgovorim njeno prezime
I liked his enthusiasm	Svideo mi se njegov entuzijazam
I just started showing up and being loyal	Upravo sam se počeo pojavljivati ​​i biti odan
It also produced rain	Takođe je proizvodila kišu
Far from being done with animals	Daleko od toga da sam završio sa životinjama
I kept making one bad assessment after another	Stalno sam donosio jednu lošu procjenu za drugom
I could hear him trying to open the door and knock	Mogao sam ga čuti kako pokušava otvoriti vrata i kuca
I smiled and kissed her gently	Nasmiješio sam se i nježno je poljubio
The light illuminated the vehicle	Svjetlo je obasjalo vozilo
An interesting combination	Zanimljiva kombinacija
I shook from my sleep	Protresla sam se iz sna
I stopped and asked her if she needed help	Stao sam i pitao je treba li joj pomoć
I was here to heal and escape, in that order	Bio sam ovdje da izliječim i pobjegnem, tim redom
I want to work on my house	Želim da radim na svojoj kući
I considered myself a man	Smatrao sam sebe muškarcem
I have to be able to trust you	Moram ti moći vjerovati
I kissed him, resting until he kissed me back	Poljubila sam ga, odmarajući se dok mi nije uzvratio poljubac
I can write about anything	Mogu pisati o bilo čemu
And I was running from something	I ja sam bežao od nečega
I also remember wondering how his parents felt	Sjećam se i da sam se pitao kako su se njegovi roditelji osjećali
I lost you, my boy	Izgubio sam te, dečače moj
I didn’t make a plan to suggest it	Nisam napravio plan da to predložim
I climbed on the bed, resting, holding his hand	Popela sam se na krevet, odmarajući se, držeći ga za ruku
A real shirt, with a collar	Prava košulja, sa kragnom
I fed the birds this morning	Nahranio sam ptice jutros
I thought it was cool	Mislio sam da je to kul
A small metal object	Mali metalni predmet
I didn't want to leave my family	Nisam htela da napustim porodicu
I moved forward quickly, still scanning through the sight	Brzo sam krenuo naprijed, još uvijek skenirajući kroz nišan
I was asked to sing three songs beforehand	Zamolili su me da prethodno otpjevam tri pjesme
I always thought this was a little weird	Uvek sam mislio da je ovo malo čudno
I did it instead	Ja sam to uradio umesto toga
I felt like such a fool	Osećao sam se kao takva budala
I struggle to even live	Borim se da čak i živim
Not bad and not great	Nije loše i nije sjajno
I wondered what kind of music it could play	Pitao sam se kakva bi to muzika mogla puštati
I also got new glasses yesterday	Jučer sam dobio i nove naočare
Lightning flashed out of the yard beside her shoulder	Iz dvorišta je izletjela munja pored njenog ramena
I need to think more and focus	Moram više razmišljati i fokusirati se
I sat down at the kitchen table	Sjeo sam za kuhinjski sto
I can’t stand another disappointment	Ne mogu podnijeti još jedno razočaranje
I was hoping you'd be home soon	Nadao sam se da ćeš uskoro doći kući
I went straight to the front desk	Otišla sam direktno na recepciju
I know this is painful	Znam da je ovo bolno
Still, I like the pictures	Ipak mi se slike dopadaju
People react differently	Ljudi različito reaguju
I whispered in his ear	šapnula sam mu na uho
Maybe I was too harsh on him	Možda sam bila preoštra prema njemu
The second coin will fulfill your wish	Drugi novčić će vam ispuniti želju
The male and his brown mate	Mužjak i njegov braon drug
I doubt the advice was correct	Sumnjam da je savjet bio tačan
I didn’t recognize anywhere he took me	Nisam prepoznao nigdje gdje me je odveo
I will talk about recent progress in both fields	Govorit ću o nedavnom napretku u oba polja
I don’t want to buy it or own it	Ne želim ga kupiti ili posjedovati
The killer will not inherit eternal life	Ubica neće naslediti večni život
I can make you the queen of the whole world	Mogu te učiniti kraljicom cijelog svijeta
I feel so much for you, serious feelings	Osećam toliko za tebe, ozbiljna osećanja
This was not an easy task	Ovo nije bio lak zadatak
The tail should have a reasonable brush level	Rep bi trebao imati razumnu razinu četke
I didn't want to rush this	Nisam htela da žurim sa ovim
This has since become an annual tradition	Ovo je od tada postala godišnja tradicija
I took a step forward and prepared to fight	Napravio sam korak naprijed i pripremio se za borbu
I threw it 1,500 feet high	Izbacio sam ga na 1500 stopa uvis
I think it was newer	Mislim da je to bilo novije
I didn't want to see him	Nisam htela da ga vidim
I was getting a monthly draw	Dobivao sam mjesečno izvlačenje
I promise you will never be alone or lonely again	Obećavam da više nikada nećete biti sami ili usamljeni
The man gets up to speak and says nothing	Čovjek ustane da progovori i ne kaže ništa
This eventually led to more positive media coverage	To je na kraju dovelo do pozitivnije medijske pokrivenosti
I doubt you never did	Sumnjam da nikad nisi
Some happened later	Neki su se desili i kasnije
I'm not taking any chances	Ne rizikujem
I really had to remember that	Stvarno sam morao to zapamtiti
I hope it's worth it	Nadam se da je vrijedno toga
I could easily stand in one with free space	Mogao bih lako stajati u jednom sa slobodnim prostorom
I knew he didn't think of me	Znala sam da ne misli na mene
I was talking about taking you shopping	Govorio sam o tome da te odvedem u kupovinu
I try to close my ears when they do	Pokušavam da zatvorim uši kada to rade
I left them, hurt and betrayed	Ostavila sam ih, povrijeđena i izdana
I should have set it on fire	Trebao sam ga zapaliti
I took a deep breath and looked around	Duboko sam udahnuo i pogledao oko sebe
I couldn't sit or play	Nije mi se dalo sjediti ni igrati se
I probably would	Vjerovatno bih
I think we have a reservation	Mislim da imamo rezervaciju
I couldn't afford to be arrested now	Nisam mogao priuštiti da me sada uhapse
I felt the panic subside	Osjetio sam kako panika pada
I have never forgotten the plot of any book I have read	Nikada nisam zaboravio radnju nijedne pročitane knjige
I saw it in his eyes	Vidio sam to u njegovim očima
I wanted to try it	Hteo sam da ga probam
I begged him to stop	Molila sam ga da prestane
I need to take a shower and get dressed right away	Moram se istuširati i obući odmah
I could barely breathe	Jedva sam mogao da udahnem
I shook my head and interrupted the conversation	Odmahnula sam glavom i prekinula razgovor
A miracle is something that cannot be explained	Čudo je nešto što se ne može objasniti
I didn't know you were an actress either	Nisam znao da si i ti glumica
I mean, the worst happened more than two years ago	Mislim, najgore se dogodilo prije više od dvije godine
I walked over to the fireplace	Prešao sam do kamina
I struggled and pushed, but he was too strong	Borila sam se i gurala, ali on je bio prejak
Bad decision, just as she feared	Loša odluka, baš kako se i bojala
Willingness to consider possibilities	Spremnost da se sagledaju mogućnosti
I just can't do it	Ja to jednostavno ne mogu
I couldn't breathe from the pain inside	Nisam mogao disati od bola u sebi
I never follow him exactly	Nikad ga tačno ne pratim
I was born normal, just an average child like you	Rođen sam normalan, samo prosječno dijete poput tebe
I remember this one little girl, it was so awful	Sjećam se ove jedne djevojčice, bilo je tako grozno
I stopped whiskey	Prestao sam sa viskijem
I can't imagine what else they were looking for	Ne mogu da zamislim šta su još tražili
I know this country has a lot to offer	Znam da ova zemlja ima mnogo toga da ponudi
I am afraid to become a judge of souls	Bojim se da postanem sudija dušama
I settled on the island	Ja sam se uspostavio na ostrvu
This was a game based solely on communication	Ovo je bila igra zasnovana isključivo na komunikaciji
I just love men with red hair	Jednostavno volim muškarce sa crvenom kosom
At that thought, a rush of pride passed through her	Na tu pomisao prođe kroz nju nalet ponosa
I opened my eyes again	Opet sam otvorio oči
One police officer was killed and the other is in hospital	Jedan policajac je ubijen, a drugi je u bolnici
I had a feeling he was happy to be leaving home	Imao sam osjećaj da je sretan što odlazi od kuće
I feel a sting, but try not to show it	Osjećam ubod, ali pokušajte da to ne pokažete
I usually suck it up when something bad happens	Obično ga usisam kada se nešto loše dešava
I managed to swallow the last piece of bread	Uspio sam progutati zadnji komad hljeba
I just wanted to get it off my chest	Samo sam to htio skinuti sa svojih grudi
I just sent that email two seconds ago	Upravo sam poslao taj e-mail prije dvije sekunde
I finally got a decent weekend and headed to work	Konačno sam dobio pristojan vikend i krenuo na posao
I guess she didn't hear anything	Pretpostavljam da nije ništa čula
In the end, they decided to publish the finished songs	Na kraju su odlučili da objave gotove pjesme
I think important information should be shared publicly	Mislim da bi važne informacije trebalo javno razmjenjivati
I couldn't bear to see him like that	Nisam mogao da podnesem da ga vidim takvog
I wonder why you say that name over and over again	Pitam se zašto izgovaraš to ime, iznova i iznova
A child in her situation could not be allowed	Dijete u njenoj situaciji nije moglo biti dopušteno
I felt like my dreams were crushed beneath me	Osjećao sam se kao da su moji snovi smrvljeni ispod mene
I barely had clothes	Jedva sam imao odeću
The kid is the winner	Klinac je pobjednik
Be kind and friendly at all times	Budite ljubazni i prijateljski raspoloženi u svakom trenutku
The song played loudly, but he paid no attention	Glasno je svirala pjesma, ali on nije obraćao pažnju
I didn't know he could be afraid	Nisam znao da se može bojati
I stood by you while we cut them	Stajao sam uz tebe dok smo ih sekli
I read with my stomach in a hot knot	Čitam sa stomakom u vrelom čvoru
I have other purposes in mind for them	Imam druge svrhe na umu za njih
I pressed one button down	Pritisnuo sam jedno dugme za dole
I had no idea where	Nisam imao pojma gde
I bet he'll talk soon	Kladim se da će uskoro progovoriti
I wondered about his anger	Pitala sam se o njegovoj ljutnji
I did a lot of things on the creative level as well	Uradio sam dosta toga i na kreativnom planu
Today I hate everything	Danas mrzim sve
I woke up a few times after the hit	Probudio sam se nekoliko puta nakon udarca
I really wanted some more time alone with him	Zaista sam željela još malo vremena nasamo s njim
It took four months to film	Za snimanje je bilo potrebno četiri mjeseca
I walked slowly and carefully every step	Svaki korak sam išao polako i pažljivo
I have to be able to save her	Moram biti u stanju da je spasim
A demon carrying the face of an angel	Demon koji nosi lice anđela
I endured days without food	Izdržao sam danima bez hrane
I never intended to hurt you	Nikada te nisam namjeravao povrijediti
I dig for a rich language and complex style	Kopam po bogatom jeziku i složenom stilu
A lot of people come looking for him	Mnogo ljudi dolazi da ga traži
I need you to help her	Trebaš mi da joj pomogneš
I want to call it a quit	Želim da to nazovemo kvit
I know others might question this choice	Znam da bi drugi mogli dovesti u pitanje ovaj izbor
I can walk from here	Mogu hodati odavde
I stare at the picture on the wall	Zurim u sliku na zidu
I can't give you the discipline you need	Ne mogu vam pružiti potrebnu disciplinu
I hesitated at the door and came back	Oklevao sam na vratima i vratio se
I threw the stick too far	Bacio sam štap predaleko
I aimed and shot him in the back	Nanišanio sam i pucao mu u leđa
I hit the water first	Prvi sam udario u vodu
I was hoping it looked original	Nadao sam se da izgleda originalno
A pleasant half hour passed quickly	Ugodnih pola sata brzo je prošlo
He discovered that no one had tried	Otkrio je da to niko nije pokušao
I see he's thinking	Vidim da razmišlja
An area that is very important in medicine is scientific research	Oblast koja je veoma važna u medicini su naučna istraživanja
A lot can happen in three months	Mnogo toga se može dogoditi za tri mjeseca
I was scared of a lot of things	Uplašio sam se mnogo stvari
I felt rested and ready for everything	Osjećao sam se odmorno i spremno za sve
I know all the tricks in nutrition	Znam sve trikove u ishrani
I stayed dressed, but I walked in behind her	Ostao sam obučen, ali sam ušao iza nje
I could find her and insist on an explanation	Mogao sam je pronaći i insistirati na objašnjenju
I have seen many honest pictures not in vain	Vidio sam mnogo poštenih slika ne uzalud
I don't think our guys should ever meet	Mislim da se naši momci nikada ne bi trebali sresti
I stand up for my brother	Ja se zalažem za svog brata
I keep seeing the girl inside	Nastavljam da vidim djevojku unutra
I was as relieved as he was	Laknulo mi je isto kao i njemu
We came here to win	Došli smo ovdje da pobijedimo
I could hardly wait to see them all again	Jedva sam čekao da ih sve ponovo vidim
I felt the power of his death ten minutes ago	Osjetio sam snagu njegove smrti prije deset minuta
The little female brought them a cold, sweet drink	Mala ženka im je donela hladno, slatko piće
I registered on the page you submitted	Registrovao sam se na stranicu koju ste poslali
I can find other ways to help	Mogu pronaći druge načine da pomognem
I will fight for you	Boriću se za tebe
I couldn't breathe or see much	Nisam mogao da dišem niti da vidim mnogo
This is undoubtedly not his main excellence	To nesumnjivo nije njegova glavna izvrsnost
I was scared, hurt, blind	Bio sam uplašen, povrijeđen, slijep
I rejected him though	Ipak sam ga odbacio
She is constantly busy with her work	Stalno je zauzeta svojim poslom
Significant surgery would be required to install the device	Za ugradnju uređaja bila bi potrebna značajna operacija
I like that approach	Sviđa mi se taj pristup
I learned what it means to just exist	Naučio sam šta znači samo postojati
I got up and took an apple from the tree	Ustao sam i uzeo jabuku sa drveta
I can’t wait to share my city with you!	Jedva čekam da podijelim svoj grad sa vama!
I am happy to be an investor in this platform	Sretan sam što sam investitor u ovu platformu
I can't be afraid of that	Ne mogu da se bojim toga
I was six or seven years old	Imao sam šest ili sedam godina
I crossed my arms, and frustration and anger escalated	Prekrižio sam ruke, a frustracija i bijes su nabujali
I need to talk to her about them	Moram razgovarati s njom o njima
I knew that much earlier	Znao sam to mnogo ranije
I bought one at the store	Kupio sam jedan u trgovini
I'll just argue and mate with you	Ja ću samo tvrditi i pariti se s tobom
I didn't do much the rest of the evening	Ostatak večeri nisam puno radio
I felt disappointed on her part	Osjetio sam razočarenje na njenoj strani
Measurement quality measure	Mjera kvalitete uklapanja
I just need to read, not write	Treba mi samo da čitam, a ne da pišem
I thought you could accept the joke	Mislio sam da možeš prihvatiti šalu
I can't wait to see what she thinks	Jedva čekam da vidim šta ona misli
I have it now	Imam ga sada
I love the landscape and the people	Volim krajolik i ljude
I can taste the salt from my tears	Osjećam okus soli iz mojih suza
I went down to half the stairs	Sišao sam do pola stepenica
I thought we could have dinner there	Mislio sam da možemo tamo večerati
I just hoped this mind control job wouldn't fail	Samo sam se nadao da ovaj posao kontrole uma neće propasti
I didn't see her anywhere that day	Taj dan je nisam nigdje vidio
I decided to wire my shed	Odlučio sam ožičiti svoju šupu
I'm afraid that will leave a mark on him	Bojim se da će to ostaviti traga na njemu
I didn't really react to the situation	Nisam baš reagovao na situaciju
I started talking to them and playing with them	Stao sam da razgovaram sa njima i da se igram sa njima
I'm going there to prepare a place for you	Idem tamo da ti pripremim mjesto
I try to be an educator and a friend	Trudim se da budem vaspitač i prijatelj
The right gift for your loved ones	Odgovarajući poklon za Vaše najmilije
I worked hard every day	Naporno sam radio svaki dan
I was afraid to look in the little mirror	Bojao sam se pogledati u malo ogledalo
I wasn’t strong enough to deal with that	Nisam bio dovoljno jak da se izborim s tim
I wondered what was wrong	Pitao sam se šta nije u redu
I was in my own world	Bio sam u svom svijetu
I rolled over and found the message on the pillow	Prevrnuo sam se i pronašao poruku na jastuku
I had that feeling every day on this movie	Imao sam taj osećaj svaki dan na ovom filmu
I was a little embarrassed, but mostly relieved	Bilo mi je pomalo neugodno, ali uglavnom laknulo
I can't get close to her now	Ne mogu joj se sada približiti
Its three borders are defined by rivers	Tri njene granice su definisane rijekama
I could do well here	Mogao bih se dobro snaći ovdje
I played a tank game with my family	Igrao sam igru ​​tenka sa svojom porodicom
I couldn’t let him down, I couldn’t be weak	Nisam ga mogla iznevjeriti, nisam mogla biti slaba
A cat spirit looks just like a cat	Mačji duh izgleda baš kao mačka
I didn't know what to expect when the door opened	Nisam znao šta da očekujem kada su se vrata otvorila
A second later, he told himself it didn't matter	Sekund kasnije, rekao je sebi da nije važno
I did it once and I was looking forward to my success	Jednom sam to uradio i radovao se svom uočenom uspehu
I lowered the picture	Spustio sam sliku
Walker continued to wear her medal until her death	Voker je nastavila da nosi svoju medalju do svoje smrti
I wish you could stay with us	Volio bih da si mogao ostati s nama
I felt nauseous burning in my chest	Osjetio sam mučninu kako me peče u grudima
I only had a couple last night	Imao sam samo par sinoć
I turned and looked at this woman	Okrenuo sam se i pogledao ovu ženu
I think he stopped at six	Mislim da je stao na šest
New number, always new number	Novi broj, uvijek novi broj
I thank him then I leave	Zahvalim mu onda odlazim
I hope to meet an alien one day	Nadam se da ću jednog dana upoznati vanzemaljca
I hear him behind me, breathing hard	Čujem ga iza sebe, teško mu diše
I greeted him and for a while everything was ok	Dočekala sam ga i jedno vrijeme je sve bilo ok
I won't let them take me	Neću im dozvoliti da me odvedu
A moment of understanding and insight	Trenutak razumijevanja i uvida
I can't let everyone do what they want	Ne mogu dozvoliti da svako radi ono što želi
I didn't know what to think anymore	Nisam više znao šta da mislim
I thought my ears were going to crack	Mislio sam da će mi uši puknuti
I struggled to keep my legs tight	Borila sam se da držim noge čvrsto spojene
I swallow the pain	Progutam bol
I only know all the problems she had	Znam samo sve probleme koje je imala
I can't go to closing	Ne mogu otići do zatvaranja
I could no longer continue to live this lie	Nisam više mogao da nastavim da živim ovu laž
I never read that	To nikad nisam pročitao
I was lucky he was so drunk	Imao sam sreće što je bio tako pijan
I felt pain in his name	Osjetila sam bol na njegovo ime
This time I didn't bother to correct it	Ovaj put se nisam potrudio da ga ispravim
I had to be uniform for her	Morao sam da budem ujednačen za nju
I've been here my whole life	Ovdje sam cijeli život
I got up again	Ponovo sam ustao
I will not accept that kind of speech	Neću prihvatiti takvu vrstu govora
I felt that way before	Osjećao sam se tako ranije
I still have the envelope you wrote it on	Još imam kovertu na kojoj si to napisao
Maybe I'll even try you	Možda ću te čak i isprobati
Several cars also arrived	Dovezlo se i nekoliko automobila
I want to bite my teeth in her neck	Želim da zagrizem zube u njen vrat
I promised both my grandmother and my parents and myself	Obećao sam i baki i roditeljima i sebi
And I sometimes wonder who created the recipe	I ja se ponekad pitam ko je kreirao recept
I forget almost everything from before	Zaboravim skoro sve od ranije
I draw her vegetable boxes	Crtam njene kutije za povrće
I understand how close we can confuse people	Razumijem koliko smo bliski može zbuniti ljude
I kissed him to hell	Poljubila sam ga dovraga
I'll give him his future	Daću mu njegovu budućnost
I tried to think like him	Pokušao sam da razmišljam kao i on
Several lights marked the city	Nekoliko svjetala je obilježilo grad
I open my bedroom door and freeze	Otvaram vrata svoje spavaće sobe i smrzavam se
I hate it when you do that	Mrzim kad to radiš
I guess he likes to have control	Pretpostavljam da voli da ima kontrolu
The bus is approaching	Približava se autobus
I headed down the trail	Krenuo sam niz stazu
I did it for you too	Uradio sam to i za tebe
I was the one who was wrong	Ja sam bio taj koji je pogrešio
I know the country better than they do	Ja poznajem zemlju bolje od njih
I believe in your strength and intelligence	Vjerujem u tvoju snagu i inteligenciju
I was everywhere on the map	Bio sam svuda po karti
A railway bridge also crosses the stream	Preko potoka prelazi i željeznički most
I wiped my mouth and stared at the beer	Obrisala sam usta i zagledala se u pivo
I longed to get into it, to finally rest	Čeznuo sam da upadnem u to, da se konačno odmorim
I tried to shoot, but the gun was empty	Pokušao sam pucati, ali pištolj je bio prazan
Then a simple black and white photo was taken	Tada je napravljena jednostavna crno-bijela fotografija
C let out a breath of relief	C je ispustio dah olakšanja
The expectation is good	Očekivanje je dobro
Today I am opting for jeans	Danas se odlučujem za farmerke
I can't tell you what it will be	Ne mogu vam reći šta će to biti
I want to kill him with my blade	Želim da ga ubijem svojom oštricom
I wonder if she saw anything	Pitam se da li je nešto videla
I realized that a moment later	Shvatio sam to trenutak kasnije
I couldn't keep my thoughts on one path for long	Nisam mogao dugo da držim misli na jednoj stazi
I got another star	Dobio sam i drugu zvijezdu
I want to take a closer look at that location	Želim izbliza pogledati tu lokaciju
I love chicken in pasta	Volim piletinu u testenini
I can't stress how important that is	Ne mogu naglasiti koliko je to važno
I didn't feel any of that	Nisam osetio ništa od toga
I didn't push her and no one pushed me	Nisam je tjerao i niko mene nije tjerao
I opened the door and started surprised	Otvorila sam vrata i počela iznenađeno
Pretty comfortable but very small space	Prilično udoban, ali vrlo mali prostor
I watched fascinated by everything	Gledala sam očarana svime
I would like to be here, my friend	Voleo bih da budem ovde prijatelju
I just couldn't get away from her	Jednostavno nisam mogao da pobegnem od nje
I believe the two go hand in hand	Vjerujem da to dvoje ide ruku pod ruku
I spoke when the challenge was called	Progovorio sam kada je bio pozvan izazov
I didn't think	Nisam razmislio
The door was directly in front of me	Vrata su bila direktno ispred mene
I end up in front of a private detective's office	Završavam ispred kancelarije privatnog detektiva
I hope you come back soon	Nadam se da ćeš se uskoro vratiti
I am skilled in human development	Vješt sam u razvoju ljudi
I always trusted people	Uvek sam verovao ljudima
I could talk to them for you	Mogao bih razgovarati s njima umjesto tebe
I believe you had one yesterday too	Vjerujem da ste i vi imali jedan jučer
I plan to continue applying it and see what happens	Planiram da ga nastavim primjenjivati ​​i vidjeti šta će se desiti
I followed him to the last garden	Pratio sam ga do zadnje bašte
I accepted and moved on	Prihvatio sam i krenuo dalje
I know what your judge will say	Znam šta će tvoj sudija reći
I want this to be strictly voluntary	Želim da ovo bude striktno dobrovoljno
I was back in action	Vratio sam se u akciju
I said, of course, thank you	Rekao sam, naravno, hvala
I won't stay in this bed for more minutes	Neću ostati u ovom krevetu više minuta
I looked for her, but I couldn't find her	Tražio sam je, ali nisam mogao naći
I think you'll do well	Mislim da ćeš se dobro snaći
I was helpless and taken aback	Bio sam bespomoćan i zatečen
I wonder what he was doing here	Pitam se šta je radio ovde
I think it goes on	Mislim da ide dalje
I tried to hold my breath, but it was hard	Pokušao sam da zadržim dah, ali bilo je teško
I wondered if the king was one of the latter	Pitao sam se da li je kralj jedan od ovih potonjih
I won't yell at you this time	Ovaj put neću vikati na tebe
I just wish you could have known somehow	Samo bih volio da si mogao nekako znati
A melancholy voice spoke like a telephone	Melanholični glas je govorio kao u telefon
I find it useful to know what interests him	Smatram da je korisno znati šta ga zanima
I see her ass in class	Vidim njeno dupe na času
I decided to retire	Odlučio sam da se penzionišem
The critical reception towards the video was favorable	Kritički prijem prema videu bio je povoljan
I had to ask others	Morao sam da pitam druge
I didn't have to know	Nisam morao da znam
I was completely burdened with pain	Bio sam potpuno opterećen bolom
I happen to be a newspaper columnist during the day	Slučajno sam danju kolumnista u novinama
Her sigh escaped her as she rubbed her stomach	Uzdah joj se oteo dok je trljala stomak
I watched him come out the door of my room	Gledala sam ga kako izlazi na vrata moje sobe
I couldn't look back	Nisam mogao da se osvrnem
I wanted to leave that place	Hteo sam da odem sa tog mesta
I will take as it comes every day	Svaki dan ću uzimati kako dođe
I knew he would train	Znao sam da će se istrenirati
I wouldn't let it grow	Ne bih dozvolio da raste
I whisper a stern face	šapućem strogog lica
I can't understand the rules	Ne mogu da shvatim pravila
I slept for an hour	Spavao sam sat vremena
I can explain to them three	Mogu objasniti njima trojici
I struggle to keep them	Teško se borim da ih zadržim
I witnessed the burning of evidence	Bio sam svjedok spaljivanja dokaza
I couldn’t understand how proud he was of that	Nisam mogao shvatiti koliko je ponosan na to
I really can't tell you the difference between good and great	Zaista vam ne mogu reći razliku između dobrog i sjajnog
I am first and foremost your friend	Ja sam prije svega tvoj prijatelj
The transition resumed	Prelaz je ponovo nastavljen
I want to feel clean again	Želim da se ponovo osećam čisto
A week of washed-up railway bridges	Sedmica ispranih željezničkih mostova
I would like to see some evidence of that	Voleo bih da vidim neke dokaze o tome
I looked down and pretended to take notes	Spustio sam pogled i pretvarao se da bilježim
This is an act of defiance on their part	Ovo je čin prkosa s njihove strane
So I understood his attitude and let him speak	Stoga sam razumio njegov stav i pustio ga da govori
I would get lost in my books	Izgubio bih se u svojim knjigama
I knew she was nervous	Znao sam da je nervozna
I expected you to beg me to stop this	Očekivao sam da ćeš me moliti da prekinem sa ovim
I shrugged and shook my head at his choice	Slegnula sam ramenima i odmahnula glavom na njegov izbor
I couldn't for a long time	Nisam mogao još dugo
I need another factory, and maybe one day a third	Treba mi druga fabrika, a jednog dana možda i treća
I wondered how long this was going to take	Pitao sam se koliko će ovo trajati
I can't live without him	Ne mogu živjeti bez njega
I got up or tried	Ustao sam ili pokušao
I know no one cares about me	Znam da nikoga nije briga za mene
I think it's my age	Mislim da je mojih godina
I think the alarm went off at that moment	Mislim da mi se alarm oglasio u tom trenutku
I just didn’t realize how time passed	Jednostavno nisam shvatio kako je vrijeme prošlo
I remembered the pleasure dome the most	Najviše sam zapamtio kupolu zadovoljstva
I instinctively dived to the ground behind the trunk	Instinktivno sam zaronio na zemlju iza debla
I leaned against him as he penetrated me	Naslonila sam se na njega dok je on prodirao u mene
I open my eyesight and scan it	Otvaram vid i skeniram je
I have questions, thousands of them	Imam pitanja, na hiljade njih
I grab one and go back to her	Zgrabim jednu i vratim se do nje
I stopped the bleeding immediately	Odmah sam zaustavio krvarenje
I turned on the lights	Upalio sam svjetla
I was very sorry to hear that	Bilo mi je jako žao to čuti
I assure you it is not	Uvjeravam vas da nije
I got up, came to the window	Ustao sam, došao do prozora
I took a deep breath and started the song	Duboko sam udahnuo i započeo pjesmu
I felt him knocking on the door	Osjetio sam ga na vratima, kako kuca
A lot of time actually	Mnogo vremena zapravo
A million frightened thoughts run through my head	Milion uplašenih misli mi prolazi kroz glavu
I was worried about her	Bio sam zabrinut za nju
I searched everywhere, trying to find him	Svuda sam tražio, pokušavajući da ga nađem
I started to love classical music	Počeo sam da volim klasičnu muziku
I must be a rare commodity	Mora da sam retka roba
The plane was later repaired and put back into use	Avion je kasnije popravljen i vraćen u upotrebu
I couldn’t be more impressed	Nisam mogao biti više impresioniran
I have a short question	Imam kratko pitanje
I heard you loud and clear	Čuo sam te jasno i glasno
I'm withdrawn with her	Povučen sam sa njom
I discovered this fact later	Ovu činjenicu sam otkrio kasnije
She also thought the production and the result were great	Također je smatrala da je produkcija i rezultat odličan
I had no idea they wanted a relationship	Nisam imao pojma da žele vezu
I decided to do this	Odlučio sam da uradim ovo
Geniuses use their knowledge in new ways	Genije koristi svoje znanje na nove načine
I can only describe it as horrible	Mogu to opisati samo kao užasno
I couldn't look into those eyes for long	Nisam mogao dugo gledati te oči
I just needed to get to her	Samo sam trebao doći do nje
I'm afraid this shop has stopped working	Bojim se da je ova radnja prestala sa radom
It worked for us	Upalilo nam je
I feed the fish and water some plants	Hranim ribe i zalivam neke biljke
I take a deep breath and release it	Duboko udahnem i ispustim ga
I knew we could handle this	Znao sam da možemo ovo riješiti
I say it again as a poem	Kažem to ponovo kao pjesmica
I need some space to breathe	Treba mi malo prostora za disanje
I leaned against the wall behind me for support	Naslonio sam se na zid iza sebe radi potpore
Their times would be assigned a point value	Njihovim vremenima bi se dodijelila bodovna vrijednost
I'm taking over your meal plan	Preuzimam tvoj plan obroka
I studied his slender, athletic figure for a moment	Na trenutak sam proučavao njegovu vitku, atletsku figuru
I just have never been a big fan of it	Jednostavno nikad nisam bio veliki obožavatelj toga
I could take it to school	Mogao bih to odnijeti u školu
A few cheers rang out in the crowd	Nekoliko klicanja se oglasilo u masi
I lay with my head on one arm	Ležao sam s glavom na jednoj ruci
I got away with it	Izvukao sam se sa tim
I really shouldn't have been present	Zapravo nisam trebao biti prisutan
I wanted him as much as he wanted me	Željela sam ga koliko i on mene
I think you saved me in many ways	Mislim da si me spasio na više načina
I appreciate your help with this	Cijenim vašu pomoć oko ovoga
The priest walked in front with an open bible	Sveštenik je išao ispred sa otvorenom biblijom
I didn’t want to try the spell	Nisam želio da pokušavam s čini
I couldn't help but breathe a little harder	Nisam mogao a da ne dišem malo teže
I didn't ask for anything	Nisam ništa tražio
I know your team is working on this	Znam da vaš tim radi na ovome
I'm waiting to sort my mail	Čekam da sortiram svoju poštu
I remember feeling loved	Sećam se da sam se osećao voljeno
I wanted to be a musician	Hteo sam da budem muzičar
I wanted to cry on the spot	Hteo sam da zaplačem na licu mesta
I will never be a hero	Nikad neću biti heroj
I followed him back to his house, it was late	Pratio sam ga nazad do njegove kuće, bilo je kasno
I can tolerate anyone for a few minutes	Mogu tolerisati bilo koga nekoliko minuta
Still, I stuck to it	Ipak sam ostao pri svom
The share in the fence will not grow	Udio u ogradi neće rasti
I don't have a real plan with that	Nemam pravi plan s tim
See the section on religion for details on churches	Za detalje o crkvama pogledajte odjeljak o religiji
I wish she would calm me down	Voleo bih da me ona smiri
I felt guilty about those thoughts	Osećao sam se krivim zbog tih misli
I thought we might die	Mislio sam da bi mogli umrijeti
I didn't ask you to come here	Nisam te tražio da dođeš ovamo
I have no desire to be an internet sensation	Nemam želju da budem internet senzacija
I wonder how they would react to something like that	Pitam se kako bi reagovali na tako nešto
I look at her and kneel on the floor	Pogledam je i klečim na pod
I didn't get a good night's sleep	Nisam se dobro naspavao
I think he's talking the truth	Mislim da on govori o istini
Special equipment has been prepared	Pripremljena je posebna oprema
I know that, and so did he	Ja to znam, a znao je i on
I only found out ten	Saznao sam samo deset
I won't say anything more	Neću reći ništa više
I dreamed as a girl of kissing there	Sanjala sam kao devojka da se tamo ljubim
I just hope you made the right decision	Samo se nadam da ste doneli ispravnu odluku
The others shout in fear	Ostali viču od straha
I can't imagine that's a good thing	Ne mogu da zamislim da je to dobra stvar
I looked so different	Izgledala sam tako drugačije
The child does not forget his home or color	Dijete ne zaboravlja svoj dom ili boju
Shelter from a cruel world	Sklonište od okrutnog svijeta
I already wanted to go home	Već sam htjela ići kući
I roll my eyes in defeat	Prevrćem očima od poraza
I could never find love after you left	Nikada nisam mogao naći ljubav nakon što si otišao
I glanced at my number seventeen	Bacio sam pogled na svoj broj sedamnaest
I quickly lost friends and family	Brzo sam gubio prijatelje i porodicu
I'm used to this though	Ipak sam navikao na ovo
A thought occurred to her	Pade joj na pamet misao
I use bags for extra water bottles	Ja koristim vrećice za dodatne boce vode
Suicide, perhaps, but not murder	Samoubistvo, možda, ali ne i ubistvo
I really shouldn’t have gone on this trip	Zaista nisam trebao ići na ovo putovanje
I really want to write	Zaista želim da pišem
I had to get to the point	Morao sam da pređem na stvar
I hope you enjoy	Nadam se da ćete uživati
I never know what to expect	Nikad ne znam šta da očekujem
I forgot what we were arguing about	Zaboravio sam oko čega smo se svađali
I put it all into it	Sve sam stavio u to
I'm not going to confession	Ne idem na ispovijed
I couldn’t wear it every day	Nisam mogao da ga nosim svaki dan
I beg you, let them live in peace	Preklinjem te, pusti ih da žive u miru
I would find myself asking myself the same questions	Zatekao bih sebe da sebi postavljam ista pitanja
I told my siblings to move on	Rekao sam svojoj braći i sestrama da nastave dalje
I had to go	Morao sam da krenem
I can't stand secrets	Ne podnosim tajne
I got up to leave the house	Ustao sam da izađem iz kuće
I hear the car speeding	Čujem auto kako juri
I can hardly describe it	Teško da to mogu opisati
I would highly recommend this location	Toplo bih preporučio ovu lokaciju
I just want to keep you on my side	Samo želim da te zadržim na svojoj strani
I guess he saw them	Pretpostavljam da ih je vidio
I couldn't tell if they were breathing	Nisam mogao reći da li dišu
I can't be a party to that	Ne mogu biti strana u tome
I have to meet my son again	Moram ponovo da upoznam svog sina
I have always preferred the company of children	Oduvijek sam više volio društvo djece
I couldn't find a better coach	Nisam mogao naći boljeg trenera
Now I know what to do	Sada znam šta da radim
I decided it would take me away	Odlučio sam da će me to odvesti
I don't see an opening through the vine	Ne vidim otvor kroz vinovu lozu
A popular idea is not a fact	Popularna ideja nije činjenica
I always knew what had happened, what was going to happen	Oduvijek sam znao šta se dogodilo, šta će se dogoditi
A look around the yard showed no sign of him	Pogled po dvorištu nije pokazao ni traga od njega
I've seen him live before anyone you know	Video sam ga uživo prije bilo koga koga poznaješ
I really just want to meet you	Zaista samo želim da te upoznam
I can control the sound and the song	Mogu da kontrolišem zvuk i pesmu
I'm not used to so much alcohol	Nisam navikao na toliko alkohola
I was pregnant at the time	Bila sam trudna u to vrijeme
I consider him a hero	Smatram ga herojem
I didn't see a student between my car and the room	Između mog auta i sobe nisam vidio učenika
The church was my last chance	Crkva je bila moja posljednja prilika
I could have undone that day	Mogao sam se poništiti tog dana
I'm afraid you won't be sure	Bojim se da nećete biti sigurni
I just wanted to know	Samo sam htela da znam
I gasped in shock, pain, and disgust	Dahnula sam od šoka, bola i gađenja
I will never recover their information	Nikada neću povratiti njihove podatke
I have nothing more to lose	Nemam više ništa da izgubim
Violation of their policy	Kršenje njihove politike
A woman's voice calls out	Ženski glas doziva
I have something you want	Imam nešto što želiš
And that was accepted as enough	I to je prihvaćeno kao dovoljno
A crowd of people was fleeing from them	Od njih je bježala gomila ljudi
Shaking your head is a gesture	Odmahivanje glavom je gest
I never dared to dream too big dreams	Nikad se nisam usudio da sanjam prevelike snove
I can campaign with that	Mogu da napravim kampanju sa tim
I didn't need this conversation	Nije mi trebao ovaj razgovor
I didn't need to know the details	Nisam trebao znati detalje
After all, I could have eaten that bean	Na kraju krajeva, mogao sam pojesti taj pasulj
I have to apologize for their speech	Moram da se izvinim zbog njihovog govora
Noise reduction is especially important when recording sound	Smanjenje šuma je od posebnog značaja kod snimanja zvuka
A shadow stood in her way	Sjena joj je stajala na putu
I shouldn't have come back for you	Nisam se trebao vratiti po tebe
I give you twelve hours to take cover	Dajem vam dvanaest sati da se sklonite
I just did that	Upravo sam to napravio
I laid my head on her shoulder	Položio sam glavu na njeno rame
I was out with him when it happened	Bio sam napolju sa njim kada se to desilo
I gladly accept your terms, young lady	Sa zadovoljstvom prihvatam vaše uslove, mlada damo
I have to take care of things	Moram se pobrinuti za stvari
I just cut the last one	Upravo sam smanjio zadnji
A little excitement could help you	Malo uzbuđenja bi vam moglo pomoći
I didn't mean to leave you out	Nisam mislio da te izostavim
Now I stood in his place	Sada sam stao na njegovo mjesto
I thought he intended to take his things and leave	Mislio sam da namjerava uzeti svoje stvari i otići
I can't even ask what to do	Ne mogu nikoga ni pitati šta da radim
I was thinking about the end of the world	Razmišljao sam o smaku svijeta
A double oven is built into the wall	U zid je ugrađena dupla pećnica
I shouldn’t have said that because it’s not true	Nisam to trebao reći jer to nije istina
I think they were fishing	Mislim da su bili na pecanju
I guess she had to be	Valjda je morala biti
A pistol appeared on something that looked like a tray	Na nečemu što je ličilo na poslužavnik pojavio se pištolj
I felt him listening to me	Osjetio sam kako me sluša
I get a lot of nice wishes	Dobijam puno lepih želja
This hypothesis has been controversial in recent years	Ova hipoteza je sporna posljednjih godina
I mean, do you think that's hell	Mislim, da li mislite da je to pakleno
I didn't think anything good would come of it	Nisam mislio da će iz toga proizaći ništa dobro
I really wanted to buy it	Zaista sam to htio kupiti
I still think this guy is some dick	I dalje mislim da je ovaj tip neki kurac
I’m not saying you shouldn’t enjoy life	Ne kažem da ne treba uživati ​​u životu
Their ears are pointed and erect	Uši su im zašiljene i uspravne
I had to stay away from him	Morao sam se kloniti njega
I could feel his essence spilling over into me	Mogao sam osjetiti kako se njegova suština razlijeva u meni
I saw the dawn coming	Vidio sam da dolazi zora
I really want coffee	Zaista želim kafu
I opened my eyes as he crossed over to me	Otvorila sam oči dok je prelazio preko mene
I let him go his own way	Pustio sam ga da ide po svom
I wouldn't take it personally	Ne bih to shvatio lično
I couldn't stop laughing	Nisam mogao prestati da se smejem
I can't do anything wrong	Ne mogu da uradim ništa loše
I was confused and emotional	Bila sam zbunjena i emotivna
This was the last radio contact with the plane	Ovo je bio posljednji radio kontakt sa avionom
I wanted to stay here, to stay and never move	Hteo sam da ostanem ovde, da ostanem i da se nikad ne pomerim
I hugged a little	Malo sam se zagrlila
I was glad to help and I refused any payments	Bilo mi je drago što sam pomogao i odbio sam bilo kakva plaćanja
I look at the wall, but there is nothing there	Gledam u zid, ali tamo nema ničega
I took him from the shelter	Uzeo sam ga iz skloništa
I went and made myself a drink	Otišao sam i napravio sebi piće
I really want to support that	Zaista želim to podržati
I saw and heard everything	Sve sam vidio i čuo
I know he claimed that	Znam da je to tvrdio
I can't take my clothes off fast enough	Ne mogu dovoljno brzo da skinem odeću
I can't even bury them properly	Ne mogu ih ni pravilno sahraniti
I want to get tested	Želim da se testiram
I want to talk to you	Želim da razgovaram sa vama
Run the kingdom	Trči kraljevstvo
A wide instant smile	Široki trenutni osmeh
I bend under the water	Sagnem se pod vodu
I guess it came from finding some direction	Pretpostavljam da je to došlo od pronalaženja nekakvog pravca
I didn't know anything about someone shooting a police officer	Nisam znao ništa o tome da je neko pucao u policajca
I'll be leaving soon	Uskoro ću otići
I gave you a purpose	Dao sam ti svrhu
Travels alone or in small groups	Putuje samostalno ili u malim grupama
I worked in it for the past six months	Radio sam u njemu proteklih šest mjeseci
I had to know where he was	Morao sam da znam gde je
The most significant changes include completion	Najznačajnije promjene uključuju završetak
Darwin always finished one book before he started another	Darwin je uvijek završio jednu knjigu prije nego što je započeo drugu
I am excited to be here and to be better	Uzbuđen sam što sam ovdje i što ću biti bolji
I know you will do well, my son	Znam da ćeš dobro proći moj sine
I will try to make a few	Pokušat ću napraviti nekoliko
I land on the ground	Spuštam se na zemlju
He would finish fourth	Završio bi četvrti
I can pick it up from you	Mogu to pokupiti od tebe
I couldn't even cry	Nisam mogao ni da zaplačem
I refused to write more	Odbio sam da pišem više
I turned to the woman, but she was gone	Okrenuo sam se ženi, ali je više nije bilo
I kneel at the end	Kleknem na kraju
I could study more, work more	Mogao bih više učiti, raditi više
I cannot agree with that statement	Ne mogu se složiti sa tom izjavom
I am typical, even ordinary	Ja sam tipičan, čak i običan
I fought the demon and saved the villa	Borio sam se sa demonom i spasio vilu
I decided to destroy it even more	Odlučio sam da ga još više uništim
I want someone who makes small everyday events fun	Želim nekoga ko čini male svakodnevne događaje zabavnim
I struggle to keep up	Borim se da održim korak
I just need to see her	Samo treba da je vidim
I associated food with comfort	Povezao sam hranu sa udobnošću
I just need him to break something for me	Samo mi treba da slomi nešto za mene
I knew my friends would not leave us here for long	Znao sam da nas moji prijatelji neće dugo ostaviti ovdje
I stared at the trunk	Zurio sam u prtljažnik
Our future is not for sale	Naša budućnost nije na prodaju
I thought at the end of my studies	Mislio sam na kraju studija
I knew her a little in high school	Poznavao sam je malo u srednjoj školi
I saw the daily newspaper	Vidio sam dnevne novine
I also worked very hard	I ja sam jako naporno radio
I reach for another box	Posegnem za drugom kutijom
A little, we don't need outside evidence	Malo, ne treba nam dokaz izvana
I hope he can work with you	Nadam se da će uspeti da radi sa tobom
Still, I was shaking from head to toe	Ipak sam se tresla od glave do pete
I will try to be more sociable	Potrudiću se da budem društveniji
I hate to think of you in pain	Mrzim misliti na tebe u bolu
I couldn't understand how they were brothers	Nisam mogao da shvatim kako su braća
I haven't dreamed about anyone else for a year	Ni o kome drugom nisam sanjao godinu dana
I pushed him back	Gurnuo sam ga nazad
I will disappear and you will never see me again	Nestat ću i nikad me više nećeš vidjeti
One of the rooms contained a well	Jedna od prostorija je sadržavala bunar
I looked down at her hand	Pogledao sam dole u njenu ruku
I immediately regretted calling	Odmah sam požalio što sam nazvao
I have to show you this	Moram ti ovo pokazati
I had to admit he had options	Morao sam priznati da ima mogućnosti
I think she is also a great journalist	Mislim da je i ona odličan novinar
I had to make a living	Morao sam zarađivati ​​za život
I had to find a way out of here	Morao sam da nađem izlaz odavde
I apologize for my mistake	Izvinjavam se zbog svoje greške
I swallowed hard and tried to focus	Teško sam progutao i pokušao da se fokusiram
I’ve never played every day in my life	Nikada u životu nisam igrao svaki dan
She recognized a few of them, but so many were missing	Nekoliko ih je prepoznala, ali toliko ih je nedostajalo
I remember everything very clearly	Sjećam se svega vrlo jasno
I won't let anyone take you	Neću dozvoliti nikome da te odvede
Bean and many others	Bean i mnogi drugi
I had to get over it	Morao sam to preboljeti
I roll my eyes at him	Prevrćem očima na njega
I didn't mean to hit you so hard	Nisam htela da te udarim tako jako
I gave him the key to his dinner party	Dao sam mu ključ na večeri njegove zabave
I can remember faint memories	Mogu se sjetiti bledih uspomena
It was like a test phase	Bilo je to kao testna faza
I didn't want to go to the hospital	Nisam htela da idem u bolnicu
I didn't know why these people needed me	Nisam znao zašto sam tim ljudima trebao
I woke up shivering, lying on my lawn	Probudio sam se drhteći, ležeći na svom travnjaku
I once met a girl, really nice	Jednom sam upoznao devojku, zaista finu
I couldn't put you in jail	Nisam mogao da te pustim u zatvor
I made a commitment by giving all my savings	Ja sam se obavezao dajući svu svoju ušteđevinu
I should just forget about this madness	Samo bih trebao zaboraviti na ovo ludilo
The plane fell into the sea	Avion je pao u more
I just got your lab results and good news	Upravo sam dobio tvoje laboratorijske rezultate i dobre vijesti
A living being, she thought	Živo biće, pomislila je
A detective who knew too much	Detektiv koji je znao previše
I swing forward, but I catch myself	Ljuljam se napred, ali uhvatim sebe
I just couldn't figure out where and why	Samo nisam mogao da shvatim gde i zašto
I won't be away for long	Neću dugo biti odsutan
I always helped her smoke without her knowing	Uvijek sam joj pomagao da popuši a da ona nije znala
I followed him down	Pratio sam ga dole
They are a great company	Oni su odlična kompanija
I understood the racial climate at the time	Razumio sam rasnu klimu u to vrijeme
I have to get up at dawn	Moram ustati u zoru
I want to be a part of it	Želim biti dio toga
I knew this was going to cause a hell of a headache	Znao sam da će ovo izazvati paklenu glavobolju
President to lie in the state	Predsjednik da laže u državi
I just thought, back off, these are mine now	Samo sam mislio, odstupi, ovo su sada moje
I can't wait to see the baby	Nestrpljiva sam da vidim bebu
I stayed at the beach house until late	Ostao sam u kućici na plaži do kasno
I guess it was the devil's eye	Pretpostavljam da je to bilo đavolje oko
I can only make out the tops of their heads	Mogu samo da im razaznam vrhove glava
I can't apologize for my behavior	Ne mogu se izviniti za svoje ponašanje
I am a consumer, I buy goods or services	Ja sam potrošač, kupujem robu ili uslugu
This event is more likely for more mass followers	Ovaj događaj je vjerovatniji za masovnije pratioce
I can't even speak while his words are coming	Ne mogu čak ni da govorim dok su njegove reči dolazile
I didn’t expect that to happen	Nisam očekivao da će se to dogoditi
Several of her friends managed to let her go	Nekoliko njenih prijatelja uspjelo je da je puste
They had two sons and a daughter	Imali su dva sina i kćer
I already ate the rest	Ostatak sam već pojeo
I woke up immediately and tried to sit down	Odmah sam se probudio i pokušao da sjednem
I placed it in my living room	Postavio sam ga u svoju dnevnu sobu
I just have the key	Jednostavno imam ključ
I wasn't sure about this place	Nisam bio siguran za ovo mjesto
I could barely sleep, waking up to every noise, expecting the worst	Jedva sam spavao, budio sam se na svaku buku, očekujući najgore
I really enjoyed your company	Zaista sam uživao u vašem društvu
I was supposed to be in top physical shape	Trebao sam biti u vrhunskoj fizičkoj formi
I never thought it would happen this way	Nikad nisam mislio da će se to dogoditi na ovaj način
I decided to start writing several books at once	Odlučio sam da počnem pisati nekoliko knjiga odjednom
I catch up with him and we ride together	Sustižem ga i jašemo zajedno
I could tell he barely wanted to look at me	Mogao sam reći da me jedva želi pogledati
I was ready for love	Bio sam spreman za ljubav
I help him sit on the sofa	Pomažem mu da sjedne na sofu
I have another six months to serve	Moram da odslužim još šest meseci
But we made a good movie	Ali napravili smo dobar film
A whole new world lay there	Cijeli novi svijet je ležao tamo
I wanted to support a friend	Hteo sam da podržim prijatelja
I tried to suppress my fear	Pokušao sam potisnuti strah
I crossed the full circle as a poet of the spoken word	Prešao sam puni krug kao pjesnik izgovorene riječi
A woman who was not afraid to say what she thought	Žena koja se nije plašila da kaže šta misli
This time I hung up without leaving a message	Ovaj put sam prekinuo vezu bez ostavljanja poruke
They really brought us back to shore	Zaista su nas vratili na obalu
I immediately identified with it	Odmah sam se identifikovao sa tim
I just moved	Tek sam se preselio
I have to keep them no matter what	Moram ih čuvati bez obzira na sve
I knew something was wrong	Znao sam da nešto nije u redu
I always wanted to teach	Uvek sam želeo da predajem
I turned and turned before falling to the floor	Okrenuo sam se i okrenuo prije nego što sam pao na pod
I barely recognized her	Jedva sam je prepoznao
A lot of my work goes orally	Dosta mojih poslova ide usmeno
I can talk to him, but he can't fight back	Mogu razgovarati s njim, ali on ne može uzvratiti
A look of sadness floats in his eyes	Pogled tuge pliva u njegovim očima
I don't remember anything after that	Ne sjećam se ničega nakon toga
I want you to believe what you wrote	Želim da veruješ u ono što si napisao
I heard the front door open and someone came in	Čuo sam otvaranje ulaznih vrata i neko je ušao
I lay in a dark pool of blood	Ležao sam u tamnoj lokvi krvi
I'm so glad you came home	Tako mi je drago što si došao kući
I always get away with things like that	Uvek se izvučem sa takvim stvarima
I think they are, to some extent, of course	Mislim da jesu, u određenoj mjeri, naravno
I don't like to remember that time	Ne volim da se sećam tog vremena
Half an hour was enough	Pola sata toga je bilo dovoljno
A social revolution could bring me to the top	Socijalna revolucija bi me mogla dovesti na vrh
I felt it pierce me	Osjetio sam kako me probija
I know him personally	Poznajem ga lično
I caught the smell of the river	Uhvatio sam miris rijeke
I just want to make sure that's what it is	Samo želim da budem siguran da je to ono što jeste
A valuable symbol of his power	Vrijedan simbol njegove moći
I usually observe birds at this time, almost every day	Obično posmatram ptice u ovo doba, skoro svaki dan
I highly recommend this gentleman	Toplo preporučujem ovu gospodu
Routine physical, nothing more	Rutinsko fizičko, ništa više
I saw his shoulders sink from the high defensive posture	Vidio sam kako mu ramena potonu od visokog odbrambenog držanja
Duty, task or endeavor	Dužnost, zadatak ili poduhvat
I lean closer and smile at the audience	Naginjem se bliže i smiješim se publici
I had no need to think, talk or act	Nisam imao potrebu da razmišljam, pričam ili delujem
I told him about you, of course	Ja sam mu, naravno, rekao za tebe
I want them all back safely	Želim ih sve bezbedno nazad
I didn't even blush	Nisam čak ni pocrveneo
I'd better explore that place in the coming days	Bolje bih istražio to mjesto u narednim danima
Now I know what the purpose of my life was	Sada znam šta mi je bila svrha života
I'm flying over the first floor	Letim preko prvog sprata
I can’t remember ever feeling this way before	Ne mogu se sjetiti da sam se ikada prije osjećao ovako
I was just old lazy	Bio sam samo stari lenj
I miss seeing you on the test	Nedostaje mi da te vidim na testu
His funeral was performed there	Tamo je obavljena njegova sahrana
I stopped drinking more	Prestao sam da pijem više
I kill human beings	Ja ubijam ljudska bića
I saw him shoot several times	Video sam ga kako puca nekoliko puta
I half understand why she is the way she is	Napola razumem zašto je takva kakva jeste
Still, I had a deadly week	Ipak, imao sam ubitačnu nedelju
I sob in her shoulder as she holds me	Jecam joj u rame dok me drži
I shouldn't teach you this	Ne bih trebao da te učim ovome
The concept of instant gratification and satisfaction	Koncept trenutnog zadovoljstva i zadovoljstva
I could be your mother, not really, almost	Mogla bih biti tvoja majka, pa ne baš, skoro
I should have written a story	Trebao sam da napišem priču
I love his performance in my film	Volim njegov nastup u mom filmu
I know you too well	Znam te predobro
I'm here on business	Ovdje sam poslovno
The source claimed that parts of his body had been removed	Izvor je tvrdio da su mu uklonjeni dijelovi tijela
I really like that name	Zaista mi se sviđa to ime
I think I'll be so stupid	Mislim da budem tako glup
He gave priority to city duties over campaign activities	Dao je prioritet gradskim dužnostima nad aktivnostima kampanje
I do not know what to say	Ne znam šta da kažem
I looked toward the door of the sick room	Pogledao sam prema vratima bolesničke sobe
I had it with that	Imao sam ga sa tim
I was alone and so depressed	Bio sam sam i tako depresivan
I have experienced automatic writing several times	Nekoliko puta sam iskusio automatsko pisanje
I mean, positively, yes	Mislim, pozitivno, da
I was surprised you didn't actually notice me	Iznenadio sam se da me zapravo nisi primetio
I had a question about my food	Imao sam pitanje o mojoj hrani
People may need to think a little more	Ljudi će možda morati još malo da razmišljaju
I felt extremely sick	Osjećao sam se izuzetno bolesno
I wanted to cum in front of my mom	Hteo sam da svršim pred mamom
Such a tragedy has a strong symbolic end	Takva tragedija ima snažan simbolički kraj
I should just stop trying completely	Trebao bih jednostavno prestati pokušavati u potpunosti
I know you still hate me	Znam da me još mrziš
You have to prove that you are worthy of your history	Morate dokazati da ste dostojni svoje istorije
I watched them with envy	Gledao sam ih sa zavišću
I shouted after him, but he didn't turn around	Povikao sam za njim, ali se nije okrenuo
I pulled her to face me	Povukao sam je da se suoči sa sobom
I couldn’t believe this was really happening	Nisam mogao vjerovati da se ovo zaista događa
I want you more than anything in the world	Želim te više od svega na svijetu
I would offer it in love	Ponudio bih to u ljubavi
I liked her and thought she was better than that	Svidjela mi se i mislio sam da je bolja od toga
I loved man more than life	Volela sam čoveka više od života
They clean the air later	Oni kasnije čiste vazduh
I doubted he would make much money from the city	Sumnjao sam da će se mnogo zaraditi od grada
I could only rest on the bed and drink water	Mogao sam samo da se odmaram na krevetu i pijem vodu
I can’t blame them, given how hot it can get	Ne mogu ih kriviti, s obzirom na to koliko vruće može postati
I can’t explain it, but it happened	Ne mogu to objasniti, ali to se dogodilo
I'm going a little	Idem po malo
I wanted to buy things during my vacation	Htjela sam kupiti stvari za vrijeme mog odmora
I desperately wanted to go after him	Očajnički sam želio krenuti za njim
I quickly resumed the conversation	Brzo sam nastavio razgovor
I watched and waited	Gledao sam i čekao
I wanted to go out that way	Hteo sam da izađem na taj način
A faster car wouldn't hurt	Brži auto ne bi škodio
I really finished this novel over the weekend	Zaista sam završio ovaj roman tokom vikenda
I drove my wife away because she betrayed me	Otjerao sam svoju ženu jer me je izdala
I watched them for a minute	Gledao sam ih na minut
I want to see it on paper	Želim to vidjeti na papiru
I checked it often, just out of curiosity	Često sam ga proveravao, samo iz radoznalosti
Besides, I did not pass any further verdicts	Osim toga, nisam donosio nikakve dalje presude
I will not play again unless necessary	Neću ponovo igrati osim ako nije neophodno
I needed something to cool me down	Trebalo mi je nešto da me ohladi
I want to find something real	Želim da nađem nešto stvarno
Examination revealed a decrease in blood pressure	Pregledom je utvrđeno smanjenje krvnog pritiska
I went to the window and looked outside	Prišao sam prozoru i pogledao van
Bad thing, the worst	Nevaljala stvar, najfalnija
I followed her, retreating after her	Pratio sam je, povlačeći se za njom
I picked up my stuff	Pokupio sam svoje stvari
There was a brief silence, and then suddenly chaos ensued	Uslijedila je kratka tišina, a onda je odjednom zavladao haos
I never met him	Nikad ga nisam sreo
Now I could understand her attitude	Sada sam mogao da razumem njen stav
I spent my childhood reading books	Detinjstvo sam proveo čitajući knjige
I watched him swallow and blink for a long time	Gledao sam ga kako guta i dugo trepće
I will need the help of all my friends	Trebaće mi pomoć svih mojih prijatelja
I have to change that now	Moram to odmah promijeniti
I could feel him watching me go down the stairs	Osjećala sam kako me gleda kako silazim niz stepenice
I had tears in my eyes	Imao sam suze u očima
I shouldn't have said it was your fault	Nisam trebao reći da si ti kriv
I closed my eyes again and leaned against him	Ponovo sam zatvorila oči i naslonila se na njega
I need help with this	Treba mi pomoć oko ovoga
I was surprised the lights weren’t brighter	Bio sam iznenađen što svjetla nisu bila jača
I did it, girl	Uspeo sam, devojko
Fragments of previous laws were found	Pronađeni su fragmenti prethodnih zakona
I also had some patches of vegetables everywhere	Imao sam i neke zakrpe s povrćem posvuda
I liked it right away	Odmah mi se dopao
I already control the economy and the means of production	Ja već kontrolišem privredu i sredstva za proizvodnju
Secret despair in my heart	Tajni očaj u mom srcu
I feel so bad, so unhappy	Osećam se tako loše, tako nesrećno
I haven’t been hit that hard in weeks	Nisam bio toliko pogođen sedmicama
You should not force me to adhere to your faith	Ne treba me prisiljavati da se pridržavam vaše vjere
I have to follow my creativity to my destiny	Moram da pratim svoju kreativnost do svoje sudbine
I gave up in my first term	Odustao sam u prvom mandatu
I go to the kitchen and grab a knife	Odlazim u kuhinju i hvatam nož
I wanted to stop to see you	Hteo sam da stanem da te vidim
Professional athlete, amazing chef, a	Profesionalni sportista, neverovatan kuvar, a
I stared into their faces	Zurio sam u njihova lica
I still have to decide what to wear	Još uvijek moram odlučiti šta ću obući
I was disappointed when we got to her office	Bio sam razočaran kada smo stigli do njene kancelarije
I knew exactly where we were	Tačno sam znao gdje smo
I slowly lifted the shuttle off the ground	Lagano sam podigao šatl sa zemlje
The release of the title in the west is planned	Planirano je izdanje naslova na zapadu
I finally read them	Na kraju sam ih pročitao
I do not know what to do	Ne znam šta da radim
I remember the hospital	Sećam se bolnice
I knew they were right	Znao sam da su u pravu
I could see beyond him into his room	Mogao sam vidjeti dalje od njega u njegovu sobu
Married brother with children, parents dead, but nothing else	Oženjen brat sa djecom, roditelji mrtvi, ali ništa drugo
I told you there was a conspiracy	Rekao sam ti da postoji zavera
I shouted out loud	Vikao sam iz sveg glasa
I hope to build on that	Nadam se da ću graditi na tome
I enjoyed my lessons and found them very helpful	Uživao sam u svojim lekcijama i smatrao sam da su mi od velike pomoći
I felt motivated to re-enter the action	Osjećao sam se potaknut da ponovo uđem u akciju
I turned off the water yesterday	Jučer sam isključio vodu
I want to see a doctor	Želim da vidim doktora
I haven't seen them since that night	Nisam ih vidio od te noći
I have no doubt that someone called you	Ne sumnjam da te je neko zvao
I fought alongside the last dragon that day, my grace	Borio sam se pored poslednjeg zmaja tog dana, milosti moja
A little more to heal for both of us	Još malo da ozdravimo za oboje
I looked at my wrist and there was no clock	Pogledao sam u zapešće i nije bilo sata
I enjoyed the dinner	Uživao sam u večeri
I can feel it in the air we breathe	Osećam u vazduhu koji dišemo
I didn't remember her name	Nisam se setio njenog imena
I'm surprised you remember	Iznenađen sam da se sećaš
I pushed open the heavy door and entered	Gurnuo sam teška vrata i ušao
I can, but I won't decide to reward you	Mogu, ali neću odlučiti da te nagradim
I went downstairs just to get something to eat	Sišla sam dole samo da uzmem nešto za jelo
Reproduction takes place throughout the year	Razmnožavanje se odvija tokom cijele godine
The pain of life without your true love	Bol života bez svoje prave ljubavi
I guess at one point it had to end	Pretpostavljam da je u jednom trenutku moralo da se završi
I stood behind the safety of my desk	Stao sam iza sigurnosti svog stola
I can't talk to anyone about this	Ne mogu ni sa kim razgovarati o ovome
I keep you awake all day	Držim te budnim cijeli dan
Beneath him was a pool of blood	Ispod njega je bila lokva krvi
I carry them in my purse	Nosim ih u torbici
I ask vague questions, and you nod	Postavljam nejasna pitanja, a vi klimate glavom
I fell in love with it	Zaljubio sam se u to
I apologize for his actions	Molim za oprost za njegove postupke
In fact, I will become mental	U stvari ću postati mentalno
Always faithful and true	Uvijek vjeran i istinit
I ran down the opposite side of the hill	Trčao sam niz suprotnu stranu brda
I didn't mean to lie to him	Nisam htela da ga lažem
I couldn't find anything about his site	Nisam mogao pronaći ništa o njegovoj stranici
I put down my cup and got up to leave	Spustio sam šolju i ustao da odem
I try not to smile, but I can't help it	Trudim se da se ne nasmejem, ali ne mogu da pomognem
A voice is heard behind me	Iza mene se čuje glas
I would imagine his closest relatives	Zamislio bih njegove najbliže rođake
I have far too much self-control	Imam potpuno previše samokontrole
I use my eyes to move towards the stage	Koristim oči da se krećem prema pozornici
I have to finish this book, which could take months	Moram da završim ovu knjigu, što bi moglo potrajati mesecima
I interrupted him before he reached my heart	Prekinuo sam ga prije nego što je stigao do srca
I know he used, however, not just sold	Znam da je koristio, međutim, ne samo prodavao
I don't want to know anything	Ne želim da znam ništa
I bend down one more time	Saginjem se još jednom
A young university graduate was waiting for him	Čekao ga je mladi diplomac univerziteta
I tried another database, it worked quite well	Probao sam drugu bazu podataka, radila je sasvim dobro
In fact, I was relieved	U stvari, laknulo mi je
I asked about the weather on the island	Pitao sam o vremenu na ostrvu
I just need to get there	Samo treba da stignem tamo
I put you under cover	Stavio sam te pod zaklon
I know why people stay	Znam zašto ljudi ostaju
I'll be there at midnight tonight	Doći ću večeras u ponoć
I am the breath you breathe	Ja sam dah koji ti dišeš
I tried to fulfill all their wishes	Trudio sam se da im sve želje ispunim
I want to be home with her	Želim biti kod kuće s njom
I can be your friend	Mogu biti tvoj prijatelj
I should have been happy to take you	Trebao sam biti zadovoljan time što sam te odveo
I can never get to my lawyer	Nikada ne mogu doći do svog advokata
I am yours now and forever	Tvoj sam sada i zauvijek
I can't control him anymore	Ne mogu ga više kontrolisati
I study it more carefully and see my manuscript	Pažljivije ga proučavam i vidim svoj rukopis
Somehow I switched to automatic mode	Nekako sam prešao u automatski način rada
I could not restrain myself, the urge was impossible to resist	Nisam se mogao suzdržati, porivu je bilo nemoguće odoljeti
I jumped off the TV	Skakao sam sa televizora
I always pay my debts	Uvek plaćam svoje dugove
I followed and my arms stretched out and pulled me inside	Pratio sam i ruke su se ispružile i povukle me unutra
I wouldn't want anyone to think that	Ne bih voleo da to iko pomisli
I was hoping you'd get upstairs	Nadao sam se da ćeš doći gore
A little soap and water and they came clean	Malo sapuna i vode i došli su čisti
I asked you so we could talk	Tražio sam te da možemo razgovarati
After that, I asked for more of your work	Poslije toga sam tražio još tvojih radova
I never feed animals	Nikada ne hranim životinje
I read your job description	Pročitao sam opis vašeg posla
I couldn't answer them	Nisam mogao da im odgovorim
A single lone number looked back at him	Jedan jedini usamljeni broj uzvratio mu je pogled
I didn't feel like eating anything	Nije mi se ništa jelo
I want you to feel comfortable here in our house	Želim da se osjećate ugodno ovdje u našoj kući
I will probably fish or swim in the river	Vjerovatno ću pecati ili plivati ​​u rijeci
I ask how his day went	Pitam kako je prošao njegov dan
I see the journey here	Vidim putovanje ovdje
I could only sing softly	Mogla sam samo tiho pjevati
I couldn’t trust anyone, not even myself	Nisam mogao vjerovati nikome, čak ni sebi
I have never seen a person with brown skin	Nikada nisam vidio osobu sa smeđom kožom
I returned to the table, sitting slowly	Vratio sam se do stola, sedeći polako
I really haven't done much in my life	Zaista nisam mnogo uradio u životu
I should have won this and been done with it	Trebao sam ovo pobijediti i završiti s tim
I asked if he would give up on his big plan now	Pitao sam da li bi sada odustao od svog velikog plana
I can hardly remember anything about my earlier life	Jedva da se ne mogu sjetiti ničega o svom ranijem životu
Eggs are laid every one to two days	Jaja se polažu svakih jedan do dva dana
I was stunned by her again	Ponovo sam se zaprepastio od nje
I keep looking for the others	Nastavljam sa potragom za ostalima
I just need to watch, not interfere	Ja samo treba da posmatram, a ne da se mešam
I would like to be direct	Voleo bih da budem direktan
I didn't try to fight it	Nisam pokušao da se borim protiv toga
I really like it here	Zaista mi se sviđa ovdje
I thought he was polite	Mislio sam da je bio pristojan
The couple kept their relationship quiet	Par je svoju vezu držao u tišini
It quickly took the stage again	Ponovo se brzo krenulo na scenu
I can show you their remains if you need proof	Mogu vam pokazati njihove ostatke ako vam treba dokaz
I was too busy to count, but it seems to me that four is correct	Bio sam prezauzet da bih izbrojao, ali čini mi se da je četiri tačno
A group of women waited in the great salon	Grupa žena čekala je u velikom salonu
I decided that my appointment could wait	Odlučio sam da moj termin može sačekati
I went to class early the next morning	Išao sam na časove rano sledećeg jutra
I picked her up and we went to a concert	Pokupio sam je i otišli smo na koncert
Her own writings also dealt with this topic	Njeni vlastiti spisi su se također bavili tom temom
I want it to be good	Želim da bude dobro
I spot a supply closet and get an idea	Uočim orman sa zalihama i dobijem ideju
A process called evolution has never happened on Earth	Proces koji se zove evolucija nikada se nije dogodio na Zemlji
I think it was a party almost every night	Mislim da je bila zabava skoro svake noći
I try to be a humble servant	Trudim se da budem ponizni sluga
I better sleep alone	Bolje da spavam sam
I've seen it since they came	Vidio sam to otkad su došli
I almost didn't want to believe what he was saying	Skoro da nisam htela da verujem šta govori
I wondered what her family thought of her mysterious disappearance	Pitao sam se šta njena porodica misli o njenom misterioznom nestanku
I was upset that he never called or wrote	Bio sam uznemiren što nikad nije zvao niti pisao
I paid the guy to bring me here this morning	Platio sam momku da me doveze ovamo jutros
I slept much better	Spavao sam mnogo bolje
He has a gold coat	Ima zlatni kaput
Then I can approach you	Onda ti mogu prići
I can't imagine who it could be	Ne mogu da zamislim ko bi to mogao biti
I thought we could borrow you for a moment	Mislio sam da te možemo posuditi na trenutak
An envoy was standing outside	Napolju je stajao poslanik
I had to be sure that he would succeed in life	Morao sam da budem siguran da će uspeti u životu
I miss the positivity	Nedostaje mi pozitivnost
Creature of the night	Stvorenje noći
I hear it in his voice	Čujem to u njegovom glasu
I happened to be home first that afternoon	Slučajno sam bio prvi kod kuće tog popodneva
I accept my appearance	Prihvatam svoj izgled
I tried to pretend passion	Pokušao sam da glumim strast
I could hardly remember what happened last night	Jedva sam mogao da se setim šta se desilo sinoć
I added both	Dodao sam i jedno i drugo
I wonder if you have that	Pitam se da li imate to
I never wear perfume	Nikad ne nosim parfem
I know how hard it was for you today	Znam kako ti je danas bilo teško
I lived with it every day	Živeo sam sa tim svaki dan
The trip was unsuccessful	Putovanje je bilo neuspješno
I glanced at my daughter	Bacio sam pogled na svoju kćer
I can't handle them	Ne mogu da se nosim sa njima
I find this ancient insect absolutely fascinating	Smatram da je ovaj drevni insekt apsolutno fascinantan
Part of me really didn't want to come back	Deo mene zaista nije želeo da se vrati
Garbage collection and removal soon followed	Ubrzo je uslijedio prijevoz i odvoz smeća
I hope it’s a tongue in cheek	Nadam se da je to jezik u obrazu
But football can be like that	Ali fudbal može biti takav
People used to come to me once a day	Vjerovatno su mi ljudi dolazili jednom dnevno
The desire to express is the writer’s fuel	Želja za izražavanjem je pogonsko gorivo pisca
Finally the government got bored and stopped	Konačno se vladi dosadilo i stala je
I love everything about it	Volim sve u vezi toga
I missed that bus while I was in a selfish street	Propustio sam taj autobus dok sam bio u sebičnoj ulici
I’m sorry I took it for granted	Žao mi je što sam je shvatio zdravo za gotovo
I'm really embarrassed about that	Stvarno mi je neugodno zbog toga
I got up and looked for three seconds	Podigao sam se i pogledao tri sekunde
I already feel much better	Već se osećam mnogo bolje
I wonder if this could be an alternative solution	Pitam se da li bi ovo moglo predstavljati alternativno rješenje
I'll make two copies of the letter	Napraviću dvije kopije pisma
I felt healthy tired	Osjetio sam zdrav umor
I cleared my throat and pointed to a chair	Pročistio sam grlo i pokazao na stolicu
I could die now	Mogao bih sada da umrem
I tried to reach you	Pokušao sam doći do tebe
That was their creation	To je bilo njihovo stvaranje
I turned and found her holding my helmet	Okrenuo sam se i našao je kako drži moj šlem
Several commercial banks have branches across the country	Nekoliko komercijalnih banaka ima filijale širom zemlje
I started wanting her back	Počeo sam da je želim nazad
I will never use that path	Nikada neću koristiti taj put
A hole that fits mine	Rupa koja odgovara mojoj
I didn't have a hundred pounds	Nisam imao ni sto funti
I never came home at this time of day	Nikad nisam došao kući u ovo doba dana
I felt safe and protected in his arms	Osjećala sam se sigurno i zaštićeno u njegovom naručju
I couldn’t move my hind legs or tail	Nisam mogao pomjeriti zadnje noge ili rep
I just asked him if he had seen my family	Samo sam ga pitao da li je vidio moju porodicu
I couldn't see much, but it was enough	Nisam mogao mnogo da vidim, ali bilo je dovoljno
I heard footsteps on the sidewalk coming behind me	Začuo sam korake na pločniku koji su dolazili iza mene
I noticed there were tears in his eyes	Primetio sam da ima suze u očima
It would be good for me to go back to my rocket	Dobro bi mi došlo da se vratim do moje rakete
I had no major reason for this fascination	Nisam imao veći razlog za ovu fascinaciju
The horror flowed through my frame	Jeza je prostrujala mojim okvirom
I was ready to see him	Bila sam spremna da ga vidim
I fought for recognition	Borio sam se za priznanje
I have this eye cream that just came out	Imam ovu kremu za oči koja je upravo izašla
I was nothing more than that	Nisam bio ništa više od toga
A loud bang echoed in her ear	U uhu joj je odjeknuo glasan prasak
I was fine with them	Bio sam u redu sa njima
I didn't want to talk about it	Nisam htela da pričam o tome
I didn't have any weapons	Nisam imao nikakvo oružje
I am happy that we can perform	Sretan sam što možemo nastupiti
Total winner, one hundred percent to the end	Totalni pobjednik, sto posto do kraja
I'll find you a new assignment	Naći ću ti novi zadatak
I tried and failed, many times	Pokušao sam i nisam uspio, mnogo puta
I stopped walking, turning to face him	Prestala sam hodati, okrenuvši se prema njemu
I prefer to enjoy my job	Više volim da uživam u svom poslu
I knew he could play anywhere	Znao sam da može igrati bilo gdje
I could only watch in silence	Mogao sam samo da gledam u tišini
I did some chores while the house was quiet	Obavio sam neke poslove dok je kuća bila mirna
I can't find my way back	Ne mogu da nađem put nazad
I was also practical	Bio sam i praktičan
I know you avoided me for a reason	Znam da si me izbjegavao s razlogom
I woke up later, in the middle of the night	Probudio sam se kasnije, usred noći
I think he's trying	Mislim da se trudi
I pray for everyone here	Molim se za sve ovdje
I will repeat using the shorter version	Ponovit ću koristeći kraću verziju
I loved my new little van	Volio sam svoj novi mali kombi
I dug my teeth deeper	Zario sam zube dublje
I guess you're a little different	Pretpostavljam da si malo drugačiji
I felt more than what the words said	Osjećao sam više od onoga što su riječi govorile
I had too much pain to grab them	Imao sam previše bolova da bih ih zgrabio
Maybe I didn't do it	Možda to nisam uradio
I checked the time though	Ipak sam provjerio vrijeme
I came out of the dining room a satisfied man	Izašao sam iz trpezarije zadovoljan čovek
I searched the bag for a spare battery and found it	Tražio sam u torbi rezervnu bateriju i našao je
I guess it saves them from burning	Valjda ih spašava od spaljivanja
I climbed to my feet and crossed the cliff	Popeo sam se na noge i prešao na liticu
I can't sleep near other people	Ne mogu spavati u blizini drugih ljudi
I have to go there	Moram ići tamo
I can't have anxiety	Ne mogu imati anksioznost
I remembered my father's advice	Setio sam se saveta mog oca
I raised a candle to light the way	Podigao sam sveću da osvetlim put
I have to get revenge	Moram da se osvetim
I raised my pistol and aimed	Podigao sam pištolj i nišanio
He then held various academic positions	Potom je imao različite akademske pozicije
It is generally considered her best film	Općenito se smatra njenim najboljim filmom
I didn't believe in them	Nisam vjerovao u njih
I can't waste time	Ne mogu gubiti vrijeme
I have to find a way out of this place	Moram da nađem izlaz sa ovog mesta
I wanted to block it all, not anymore	Htio sam sve to blokirati, ne više
I stare at the sketch, that's it	Buljim u skicu, to je to
I picked him up to look at her	Podigao sam ga da je pogledam
I always check it after the transformation	Uvijek je provjeravam nakon transformacije
I followed the same route, sometimes I ran backwards	Išao sam istom rutom, ponekad sam je trčao unazad
I will not allow this to be put in danger	Neću dozvoliti da se ovako dovede u opasnost
I see you there again	Vidim te opet tamo
I can practically see through it	Praktično mogu da vidim kroz njega
I felt angry and confused	Osjećao sam se ljutito i zbunjeno
The great calamity is about to begin	Velika nesreća uskoro počinje
I trust the food safety information released by the government	Vjerujem informacijama o sigurnosti hrane koje je objavila vlada
A moment later, the door swung open	Trenutak kasnije, vrata su se naglo otvorila
I try to be a professional person	Trudim se da budem profesionalna osoba
It may have replaced the previous abbey building	Možda je zamijenio prethodnu zgradu opatije
I try to expand his feelings with my music	Pokušavam da proširim njegova osećanja svojom muzikom
I watched him closely	Pomno sam ga posmatrao
I remember making you laugh	Sjećam se da sam te nasmijao
I pray you be patient with her	Molim se da budete strpljivi s njom
I protect everyone who comes to my temple	Štitim sve koji dolaze u moj hram
I saw your potential	Vidio sam tvoj potencijal
I like you more and more every day	Sviđaš mi se svakim danom sve više
I should have told everyone they were winning	Trebao sam svima reći da pobjeđuju
I can always become a better rider	Uvek mogu postati bolji jahač
I learned to be a ghost	Naučio sam da budem duh
I know her schedule by heart	Znam njen raspored napamet
I stared at her and my breathing quickened	Zagledao sam se u nju i disanje mi se ubrzalo
I bought this number because of your work	Kupio sam ovaj broj zbog tvog rada
I hoped there was no violence	Nadao sam se da nije došlo do nasilja
I think about it for a moment	Razmišljam o tome na trenutak
I pressed the work button up	Pritisnuo sam dugme za rad prema gore
I entered a zone	Ušao sam u neku zonu
I just wish other groups could follow their example	Samo bih volio da druge grupe mogu slijediti njihov primjer
I have written a lot of articles on various topics	Napisao sam dosta članaka o raznim temama
I didn't come there just to fuck	Nisam dolazio tamo samo da povalim
I didn’t think of it that way	Nisam o tome razmišljao na taj način
I was on guard of suicide	Bio sam na straži samoubistva
I couldn't even define what happened between us	Nisam mogao ni da definišem šta je bilo između nas
I see the mischief in his eyes	Vidim nestašluk u njegovim očima
I picked up my mail and paid the bills	Pokupio sam svoju poštu i platio račune
I forgot all about the white man	Zaboravio sam sve na belog čoveka
I know what that means	Znam šta to znači
I can say that everyone did their best	Mogu reći da su svi dali sve od sebe
I'm not very shy if you haven't noticed	Nisam baš stidljiv, ako nisi primetio
I almost fell from the power of memory	Skoro sam pao od snage sjećanja
I had to practice to be careful	Morao sam da vežbam da budem oprezan
A burden worth a few stones fell from his heart	Teret vrijedan nekoliko kamena pao mu je sa srca
I will not hide that fact from you	Neću kriti tu činjenicu od vas
I have no idea who sent it or why	Nemam pojma ko ga je poslao ni zašto
I would have given up a long time ago	Davno bih odustao
Maybe I won't give him a chance	Možda mu neću dati priliku
I met them from time to time	Sretao sam ih s vremena na vreme
I know he won't take the engagement well	Znam da neće dobro prihvatiti veridbu
I closed my eyes and inhaled it this time	Zatvorila sam oči i ovaj put ga udahnula
During this time, a dark yellow color developed	Za to vrijeme razvila se tamnožuta boja
I turn in the driveway to get home	Okrenem se na prilazu da se vratim kući
I wondered where it had gone	Pitao sam se gdje je to otišlo
I'm looking for a sex partner	Tražim saputnika za seks
However, many others were not so lucky	Međutim, mnogi drugi nisu bili te sreće
The destruction had a significant impact on international opinion	Uništenje je imalo značajan uticaj na međunarodno mišljenje
Louise was known for her kindness to servants	Louise je bila poznata po svom dobročinstvu prema slugama
I've already moved all my stuff	Već sam premjestio sve svoje stvari
I started reading it	Počeo sam da ga čitam
I thought you were going to do the same	Mislio sam da ćeš i ti učiniti isto
I pressed my body against his	Pritisnula sam svoje tijelo uz njegovo
I hope that today everything is good and every day better	Nadam se da je danas sve dobro i svaki dan bolje
I can understand that you can't	Ja mogu shvatiti da ti ne možeš
I have two mysteries to solve	Imam dvije misterije koje trebaš riješiti
I could check my email elsewhere	Mogao bih provjeriti svoju e-poštu na drugom mjestu
I sighed in frustration	Uzdahnula sam frustrirano
I see everything as energy	Sve vidim kao energiju
I only endured half the case	Izdržao sam samo pola slučaja
I should have trusted you	Trebao sam ti vjerovati
I don't mean anything bad to you or this town	Ne mislim ništa loše ni tebi ni ovom gradu
I don’t understand why they say these things	Ne razumijem zašto govore ove stvari
I asked her if she could catch me	Pitao sam je može li mi to uhvatiti
A feeling he had never experienced before in his life	Osećaj koji nikada ranije u svom životu nije doživeo
A man paddles a boat inland towards me	Čovjek vesla čamac u unutrašnjosti prema meni
I’ve seen some work hard and seemingly accomplish nothing	Vidio sam da neki naporno rade i naizgled ništa nisu postigli
I couldn't do this	Nisam mogao ovo da uradim
I will mourn from a distance	Tugovati ću iz daljine
A young man who returned there despite a warning	Mladić koji se vratio tamo uprkos upozorenju
I understand how he feels	Razumijem kako se osjeća
I must save their immortal lives	Moram da spasim njihove besmrtne živote
I heard them fighting in the window behind me	Čuo sam kako se bore na prozoru iza mene
I looked at the picture of the corpse	Gledao sam sliku leša
I can't be wrong	Ne mogu pogriješiti
I have to suck it up and go back inside	Moram da ga usisam i vratim se unutra
I didn't know what to do about you	Nisam znao šta da radim o tebi
It is later found out that she is pregnant	Kasnije se saznaje da je trudna
I stepped back, through the door, and into the hallway	Odmaknuo sam se, kroz vrata i ušao u hodnik
Distinct lack of humor	Izrazit nedostatak humora
I see a table with two chairs and candles	Vidim sto sa dvije stolice i svijeće
I thought we were both done	Mislio sam da smo oboje završili
I was just a little upset	Samo sam se malo uznemirio
I stare at her wrist	Zurim u njen zglob
I guess you'll know soon enough	Pretpostavljam da ćeš uskoro znati
I would have no idea	Ne bih imao pojma
I remember going out with him all the time	Sjećam se da sam ga stalno izlazio
I understand the special friendship between the two of you	Razumijem posebno prijateljstvo između vas dvoje
He even contributed ideas	Čak je doprineo i idejama
A tear slipped from the corner of his eye	Iz ugla oka mu je kliznula suza
I got pretty excited	Postao sam prilično uzbuđen
I doubt anyone else heard that besides me	Sumnjam da je to još neko čuo osim mene
I killed innocent children, mothers, fathers and felt no remorse	Ubijao sam nevinu djecu, majke, očeve i nisam osjećao kajanje
I avoided watching the news	Izbjegavao sam da gledam vijesti
I want to meet them to forget myself maybe	Želim da ih upoznam da zaboravim sebe možda
It would be great for everyone but me	Bilo bi sjajno za sve ostale osim za mene
We asked for victory and we got it	Tražili smo pobjedu i dobili smo je
There were no roads	Nije bilo puteva
Smiling mood	Nasmejanog raspoloženja
I can turn it into one sweet ride	Mogu je pretvoriti u jednu slatku vožnju
I didn't think he was really handsome	Nisam mislila da je stvarno zgodan
I was the only one who knew he was coming	Ja sam jedini znao da dolazi
Other questions may arise	Mogu se pojaviti i druga pitanja
I knew I was silent	Znao sam da ćutim
I'm going to need your help to get into the castle	Trebat će mi tvoja pomoć da uđem u zamak
I woke up and looked at the door	Probudio sam se i pogledao u vrata
I slept all night	Spavao sam celu noć
I start to take a shower and go inside	Počinjem da se tuširam i ulazim
I need clean clothes	Treba mi čista odeća
I'm not asking anything from her, I'm not making any demands	Ne tražim ništa od nje, ne postavljam nikakve zahtjeve
I noticed fish scales on his face again	Opet sam primijetio riblje krljušti na njegovom licu
We were good enough	Bili smo dovoljno dobri
I could really make you the best quarterback ever born	Zaista bih te mogao učiniti najboljim kvoterbekom ikada rođenim
I know people support us and support me	Znam da nas ljudi podržavaju i podržavaju mene
I lifted the bottle in his direction	Podigao sam bocu u njegovom pravcu
I say she has no idea about love	Kažem da ona nema pojma o ljubavi
I knew it would pay off one day	Znao sam da će se isplatiti jednog dana
I glance at my watch	Bacim pogled na sat
I remember showing you to eat earth or mud	Sećam se da sam ti pokazao da jedeš zemlju ili blato
I would have no choice	Ne bih imao izbora
I believe he thinks it was me	Vjerujem da misli da sam to bio ja
I leaned against him	Naslonila sam se na njega
I mean, really okay	Mislim, stvarno u redu
I knew better than that	Znao sam bolje od toga
I don't have a job anymore	Više nemam posao
I want to be a partner with you	Želim da budem partner sa tobom
I made three heroic attempts	Napravio sam tri herojska pokušaja
I want to make sure you get home safely	Želim biti siguran da ćeš se sigurno vratiti kući
I've never done that	Nikad to nisam radio
I've been planning this for a few months	Planirao sam ovo nekoliko mjeseci
I didn't smell like the enemy	Nisam mirisao na neprijatelja
I guess they get along well	Pretpostavljam da se dobro slažu
I looked at my father	Pogledao sam svog oca
I have no explanation	Nemam objašnjenje
I had to cross the woods on the way inland	Morao sam prijeći šumu na putu prema unutrašnjosti
I could have left	Mogao sam da odem
I wouldn't expect anything less	Ne bih ni očekivao ništa manje
I hardly know where he is	Jedva da znam gde je
I waited a long time for him to say something	Dugo sam čekao da on nešto kaže
I didn't even leave a message	Nisam ostavio ni poruku
A man she never even met	Čovek kojeg nikada nije ni upoznala
I hope you never understand this properly	Nadam se da to nikada nećete razumjeti kako treba
I had to figure out a way out of here	Morao sam smisliti izlaz odavde
I can't believe the beautiful architecture of old buildings	Ne mogu da verujem u prelepu arhitekturu starih zgrada
I noticed that the library is in this hall	Primetio sam da se biblioteka nalazi u ovoj sali
I knew it had to be something significant	Znao sam da to mora biti nešto značajno
A dance from which none of us can escape	Ples od kojeg niko od nas ne može pobjeći
I'm mentally preparing for the beatings	Psihički se spremam za batine
I always felt the ground was alive	Uvijek sam osjećao da je tlo živo
I have your favorite table	Imam tvoj omiljeni sto
I am a journalist	Ja sam novinar
I opened the door for you and looked inside	Otvorio sam ti vrata i pogledao unutra
I think people love me more because of that	Mislim da me ljudi više vole zbog toga
I liked this side of her better	Više mi se svidjela ova njena strana
I grab my purse and walk out the front door	Zgrabim torbicu i izađem kroz ulazna vrata
I was a little surprised that the phone started working	Bio sam malo iznenađen što je telefon počeo da radi
The decision to cast the characters came later	Odluka da se likovi postave doktori došla je kasnije
The initial progress of the offensive was rapid	Početni napredak ofanzive bio je brz
I can weigh myself both days	Mogu se vagati oba dana
I approached cautiously	Prišao sam oprezno
I tried to get on with my life	Pokušao sam da nastavim sa svojim životom
The union rejected the offer and negotiations were suspended	Sindikat je odbio ponudu i pregovori su prekinuti
I ran down the stairs to answer	Potrčao sam niz stepenice da odgovorim
I was no longer a person of interest to them	Više nisam bila osoba od interesa za njih
The name doesn't make you a manager	Ime te ne čini upraviteljem
Still, I had to tell someone	Ipak, morao sam nekome reći
This project can be anything	Ovaj projekat može biti bilo šta
I didn't wake him	Nisam ga probudio
Sometimes I helped her comb her hair	Ponekad sam joj pomogao da češlja kosu
I was a little worried about that	Bio sam malo zabrinut zbog toga
I was looking for someone to save me	Tražio sam nekoga da me spasi
I look down, I see a can of beer between his legs	Pogledam dole, vidim limenku piva između njegovih nogu
I'm not asking for your death	Ne tražim tvoju smrt
I really tried	Zaista sam se trudio
I had to be strong for her	Morao sam biti jak za nju
I like to bake it	Volim da ga pečem
I was thinking about my parents	Mislio sam na svoje roditelje
I followed almost immediately	Pratio sam skoro odmah
I hated to owe anyone anything	Mrzeo sam da bilo kome dugujem bilo šta
I have pictures with a lot of people	Imam slike sa puno ljudi
I trust you completely	Potpuno ti vjerujem
I glanced at my father	Bacio sam pogled na svog oca
I started shivering and crying too	Počela sam i ja da drhtim i da plačem
I promise to come and visit	Obećavam da ću doći u posetu
I stopped and turned	Zaustavio sam se i okrenuo se
I couldn't bear to be away from you for so long	Nisam mogao da podnesem da budem daleko od tebe ovoliko dugo
I tell him we can meet again tomorrow	Kažem mu da se možemo ponovo naći sutra
I am grateful to them for their important help	Zahvalan sam im na važnoj pomoći
I hurried out of the water	Požurio sam da izađem iz vode
I know them well enough to believe their feelings	Poznajem ih dovoljno dobro da vjerujem njihovim osjećajima
But I think they came later	Ali mislim da su došli kasnije
I'll pass this page to him	Proslijediću mu ovu stranicu
I think he was honest in his sentiment	Mislim da je bio iskren u svom sentimentu
I will not pass again	Neću više proći
I was looking for salvation, knowing he was gone	Tražio sam spas, znajući da ga nema
I owe my brothers an explanation	Svojoj braći dugujem objašnjenje
I was born in the land of diamonds	Rođen sam iz zemlje dijamanata
I found my partner	Našao sam svog partnera
I wanted to die anyway	Ionako sam htela da umrem
I held my breath, as did they	Zadržao sam dah, kao i oni
I really need to sleep and recover from this	Zaista moram spavati i oporaviti se od ovoga
I took off his shirt to wash these wounds	Skinuo sam mu košulju da operem ove rane
I hope he didn't see me	Nadam se da me nije video
I'm not running home today	Neću trčati kući danas
I wouldn't stand in your way	Ne bih ti stao na put
I went out to see her	Izašao sam da je vidim
I didn't like being around people	Nisam volio biti u blizini ljudi
I can't wait to find out more	Nestrpljiv sam da saznam više
But he has not yet developed a long form	Ali još nije razvio dugu formu
I carefully pressed the flower with my thumb	Pažljivo sam pritisnuo cvijet palcem
I didn't know you needed to make a device	Nisam znao da trebaš da napraviš uređaj
A light breeze blew	Lagano je duvao povjetarac
I can't lose him either	Ne mogu ni njega izgubiti
I have a way to redeem you	Imam način da ti se iskupim
I knew my body would never be the same	Znao sam da moje tijelo nikada neće biti isto
I do not agree with his policy, but I admire his passion	Ne slažem se s njegovom politikom, ali se divim njegovoj strasti
I remember them very well, especially because of the audience	Sjećam ih se jako dobro, posebno zbog publike
I really wanted to fly	Zaista sam htio letjeti
The pastor cannot go too far with grace	Pastor ne može predaleko otići sa milošću
I was there in the hospital most nights	Bio sam tamo u bolnici većinu noći
A prisoner he will be more than interested in meeting	Zatvorenik kojeg će biti više nego zainteresovan da upozna
I stepped back, looking at him	Odmaknula sam se, gledajući u njega
I'll start now	Počeću odmah
I was wondering when you would speak	Pitao sam se kada ćeš se obratiti
I can do my best to ignore that	Mogu dati sve od sebe da to ignorišem
I had nothing and no one but you	Nisam imao ništa i nikoga osim tebe
I smile back at him, but barely	Uzvraćam mu osmeh, ali jedva
I do as he says and pull the trigger	Uradim kako kaže i stisnem okidač
I doubt any decent man would	Sumnjam da bi bilo koji pristojan čovek
A lot of people are circling around him	Mnogo ljudi kruži oko njega
Her voice startled her	Prepao ju je glas
I wasn’t aware that people could do magic	Nisam bio svjestan da ljudi mogu činiti magiju
I would be a family lawyer	Ja bih bio porodični advokat
I better get back to my special guest	Bolje da se vratim svom specijalnom gostu
I had never bought a dress before	Nikada ranije nisam imala kupljenu haljinu
I understand that this matter goes beyond our consulting company	Razumijem da ova stvar ide dalje od naše konsultantske kompanije
I became very shy and withdrawn	Postala sam veoma stidljiva i povučena
A simple container that allows glory to be glory	Jednostavan kontejner koji dopušta da slava bude slava
I walked past the locker and went to the locker	Prošao sam pored ormarića i otišao do ormara
The breed was rarely seen after that	Pasmina se nakon toga retko viđala
I see the celebration	Vidim proslavu
I just let my eyes water	Samo sam pustio da mi se oči suze
Therefore, new proposals were requested	Stoga su traženi novi prijedlozi
I just wasn’t in a position to speak	Jednostavno nisam bio u poziciji da govorim
I thought last night	Sinoć sam pomislio
I went and got an education	Otišao sam i stekao obrazovanje
I feel the ground beneath me	Osjećam zemlju ispod sebe
I was still breathing	I dalje sam disala
I realized it was completely legal	Shvatio sam da je to potpuno legalno
I just want you to be safe today	Samo želim da si bezbedna danas
I like to see great progress every day	Volim da vidim veliki napredak svaki dan
I would very much like to see that	Veoma bih voleo da to vidim
I could almost feel them again	Gotovo sam ih ponovo mogao osjetiti
A slow smile spread across his face	Licem mu se raširio spori osmijeh
A breeze on his cheek	Povjetarac na njegovom obrazu
I turned to see what the matter was	Okrenuo sam se da vidim u čemu je stvar
I need an answer as to what is wrong with that	Treba mi odgovor šta nije u redu s tim
I see how it works	Vidim kako radi
I turned down the gun, but they didn't like it	Odbio sam pištolj, ali im se to nije svidjelo
I already guessed it by watching her	Već sam to pretpostavio gledajući je
I could use the word persecute	Mogao bih upotrijebiti riječ proganjati
I hope you enjoy this fiction	Nadam se da ćete uživati ​​u ovoj fikciji
I can’t always be an adult for both	Ne mogu uvijek biti odrasla osoba za oboje
I was denied access	Odbijen mi je pristup
I decided to try out their designs here	Odlučio sam isprobati njihove dizajne ovdje
I didn’t have a TV and I only had one lamp	Nisam imao televizor i imao sam samo jednu lampu
I tried to breathe, but my whole body was made of stone	Pokušao sam da dišem, ali cijelo tijelo mi je bilo od kamena
Both sides reported being attacked first	Obje strane su izvijestile da su prve napadnute
I hoped he wouldn't get a chance	Nadao sam se da mu se neće pružiti prilika
He was a real team player	Bio je pravi timski igrač
I struggled to get my brain back into action	Borio sam se da natjeram mozak da se vrati u akciju
I want you to love again	Želim da ponovo voliš
They were expecting me, they said	Očekivali su me, rekli su
I ran to the trees and let them crack	Otrčao sam do drveća i pustio da pukne
I stop in the yard	Zastajem u dvorištu
I know what happened in the temple today	Znam šta se danas dogodilo u hramu
I approached and laid my head on her lap	Prišao sam i položio glavu u njeno krilo
I like how colorful and friendly they look	Sviđa mi se kako šareni i prijateljski izgledaju
I had to approach this delicately	Morao sam da pristupim ovome delikatno
I was grateful for every moment we spent together	Bila sam zahvalna za svaki trenutak koji smo proveli zajedno
I can't describe the noise	Ne mogu opisati buku
I showed her the book	Pokazao sam joj knjigu
Portugal expressed surprise that he was not invited	Portugal je izrazio iznenađenje što nije pozvan
I stared at the full moon and the stars	Zagledao sam se u pun mjesec i zvijezde
She set out on a serious spectacle	Krenula je u ozbiljan spektakl
This included wearing their range of sneakers	To je uključivalo nošenje njihovog asortimana tenisica
It's probably a lost film	Vjerovatno se radi o izgubljenom filmu
I brought trouble with me	Donio sam nevolje sa sobom
I hate letting people down	Mrzim iznevjeriti ljude
I was worried about how everyone would react	Brinuo sam kako će svi reagovati
I saw how upset he was	Vidio sam koliko je uznemiren
I need you to fill the magazine	Trebaš mi da napuniš časopis
Nothing has been done on this proposal	Po ovom prijedlogu ništa nije poduzeto
I see that the crime rate is lower than before all this started	Vidim da je stopa kriminala niža nego prije nego što je sve ovo počelo
I didn't know he was talking about you	Nisam znala da govori o tebi
I think well and try to remember	Dobro razmišljam i pokušavam da se setim
Many promising regional bands play there	Tamo svira mnogo perspektivnih regionalnih bendova
I headed for the exit	Krenuo sam prema izlazu
I am really very pleased	Zaista sam veoma zadovoljan
I put the gun down	Spustio sam pištolj
I looked up and saw tears in his eyes	Pogledala sam i vidjela suze u njegovim očima
I mean, we're going to have a baby	Mislim, dobićemo bebu
I look forward to meeting you soon!	Radujem se skorom susretu s vama!
I was not hungry, but I was hot and thirsty	Nisam bio gladan, ali sam bio vruć i žedan
I wasn't the only one who didn't like her	Nisam bio jedini kome se nije svidela
I guess he's in trouble	Pretpostavljam da je u nevolji
I'll read it in due course	Pročitaću je u svoje vreme
I kept my opinion to myself	Zadržao sam svoje mišljenje za sebe
I was relieved when he looked satisfied	Laknulo mi je kada je izgledao zadovoljno
I headed forward toward the closed door	Krenuo sam naprijed prema zatvorenim vratima
France agreed with this assessment	Francuska se složila sa ovom ocjenom
I guess that was my attitude	Pretpostavljam da je to bio moj stav
I was not raised with them	Nisam odgajan sa njima
I have some pretty interesting information for you	Imam neke prilično zanimljive informacije za vas
I am positively done	Pozitivno sam gotov
My whole body ached and I could barely stand	Boljelo me je cijelo tijelo i jedva sam mogao stajati
I was similarly busy	Slično sam bio zauzet
I just kept telling myself it was almost time	Samo sam sebi ponavljao da je skoro vrijeme
I think they came up with a business plan	Mislim da su smislili poslovni plan
I had seven insurance claims in one year	Imao sam sedam potraživanja po osnovu osiguranja u jednoj godini
I dream of falling in love once and for all	Sanjam da se zaljubim jednom zauvek
I thought she would be glad	Mislio sam da će joj biti drago
I keep forgetting about it	Stalno zaboravljam na to
Her face came into view	Lice joj je ušlo u vidno polje
I sleep with the plates under the pillow	Spavam sa pločama ispod jastuka
I turned to the woman	Okrenuo sam se ženi
A voice called to her from the darkness	Glas ju je pozvao iz mraka
I think it's a narrow, childish view of the world	Mislim da je to uzak, detinjast pogled na svet
I didn't care, whatever it was	Nije me bilo briga, šta god da je bilo
Quite an important man in religion	Prilično važan čovjek u religiji
I was exhausted by that	Bio sam iscrpljen time
I guess you were out of the circle	Pretpostavljam da ste bili izvan kruga
I'm not saying anything in return	Ne govorim ništa zauzvrat
I need this sadness to go away	Treba mi ova tuga da nestane
I can't think of much either	Ni ja se ne mogu sjetiti mnogo toga
I didn't even see her	Nisam je ni vidio
I didn't destroy anything	Nisam ništa uništio
This issue threatened to become a diplomatic incident	Ovo pitanje je prijetilo da postane diplomatski incident
I felt so real, like he really grew up	Osećao sam se tako stvarno, kao da je zaista porastao
I decided to finally share my story about the duck	Odlučio sam konačno podijeliti svoju priču o patki
I thought we'd look for a house first	Mislio sam da ćemo prvo malo potražiti kuću
I can't think of her eyes	Ne smijem misliti na njene oči
I guess this thing filled the void or something	Pretpostavljam da je ova stvar popunila prazninu ili tako nešto
I showed no respect for his wife	Nisam pokazao poštovanje njegovoj ženi
I just hung up and turned it off	Samo sam spustio slušalicu i isključio ga
I lay with my head pressed to her chest	Ležao sam sa glavom pritisnutom na njene grudi
I just want to show it on the field	Samo želim da to pokažem na terenu
I felt my whole body ache at his touch	Osjećala sam kako me cijelo tijelo boli za njegovim dodirom
I gave him fifty dollars	Dao sam mu pedeset dolara
I flooded my nose	Preplavio sam nos
I can't do it alone	Ne mogu to sama
I didn't give it to him	Nisam mu dao
He doesn't use weapons at all	Oružje uopšte ne koristi
I hope you enjoy swimming	Nadam se da ćete uživati ​​u kupanju
I was so happy to be back in it	Bio sam tako sretan što sam se vratio u to
I learned a few things	Naučio sam nekoliko stvari
I looked at the other men	Pogledao sam druge muškarce
I swallowed hard over the dry dumpling in my throat	Teško sam progutao preko suve knedle u grlu
I saw fantastic opportunities	Video sam fantastične mogućnosti
I have to skip a lot	Moram mnogo da preskačem
I will be my own	Ja ću biti svoj
Celebration of life	Proslava života
I had no idea why he was smiling	Nisam imao pojma zašto se smiješi
I hope you all have fun	Nadam se da ćete se svi zabaviti
I have attached a file for reference	Priložio sam fajl za referencu
I gave up pretending	Odustao sam od pretvaranja
The city council is elected every four years	Gradsko vijeće se bira svake četiri godine
I had a little independence again	Ponovo sam imao malo nezavisnosti
I almost laughed again	Opet sam se skoro nasmijao
I was not afraid of being hurt	Nisam se plašio da ću biti povređen
I just needed to stretch out and breathe some fresh air	Samo sam se trebao istegnuti i udahnuti svježeg zraka
I couldn’t sit comfortably in any damn position	Nisam se mogao udobno smjestiti ni u jednom prokletom položaju
I was glad it wasn't going	Bilo mi je drago što ne ide
A positive approach to learning can never be limited	Pozitivan pristup učenju nikada ne može biti ograničen
I'm sure they thought they were valuable	Siguran sam da su mislili da su vredni
I knew in my heart that she was alive	U srcu sam znao da je živa
I approach the well and look towards its bottom	Prilazim bunaru i gledam prema njegovom dnu
I thought, well, maybe you didn't get my email	Mislio sam, pa, možda nisi dobio moj e-mail
I thought you'd be able to handle what we were working on	Mislio sam da ćeš moći da se nosiš sa ovim o čemu smo radili
I watched him burn, and he must have a key	Gledao sam kako gori, a mora mu ključa
I cannot stress the importance of this	Ne mogu naglasiti važnost ovoga
I felt comfortable and scared at once	Osjećao sam se ugodno i uplašeno odjednom
I hated it when men did it with their own eyes	Mrzeo sam kada muškarci to rade svojim očima
I doubt there are more than one or two	Sumnjam da ima više od jednog ili dva
I couldn't be here long	Nisam mogao biti ovdje dugo
I did, and you found me sitting at the bar	Jesam, a ti si me našao kako sjedim za šankom
I would make a biological laboratory for you	Napravio bih biološki laboratorij za tebe
I'm a do it yourself guy	Ja sam tip uradi sam
I looked in the direction of his finger pointing	Pogledala sam u pravcu njegovog pokazivanja prsta
I didn't eat last night	Nisam jeo sinoć
Also damn good	Takodje prokleto dobar
This was his last appearance on stage	Ovo je bio njegov posljednji nastup na sceni
I wanted to avoid as many people as possible	Htio sam izbjeći što više ljudi
I think he got the point	Mislim da je shvatio poentu
A much larger stick lay at his fingertips	Mnogo veći štap ležao mu je na dohvat ruke
I have to go to the shooting range	Moram da krenem u streljanu
I recognized her perfume	Prepoznao sam njen parfem
I checked the files in the library	Provjerio sam fajlove u biblioteci
I'm really well taught	Zaista sam dobro naučen
I stared at it as he continued to speak	Gledao sam u to dok je nastavljao da govori
I'm just telling her the facts	Ja joj samo kažem činjenice
I swallowed a lump in my throat	Progutao sam knedlu u grlu
I used to feel guilty about it	Nekada sam se osećao krivim zbog toga
I reviewed the precautions at the last minute	Pregledao sam mjere predostrožnosti u posljednjem trenutku
I just shook my head at him	Samo sam odmahnula glavom na njega
He didn't earn his card	Nije zaradio svoju karticu
I found a house to rent	Našao sam kuću za iznajmljivanje
I am extremely pleased with the results	Izuzetno sam zadovoljan rezultatima
After recognition comes the tendency to follow	Nakon prepoznavanja dolazi tendencija praćenja
I enjoyed seeing you again	Uživao sam što sam te ponovo vidio
Movement by the gate	Pokret pored kapije
I looked away in embarrassment	Od stida sam skrenuo pogled
I had no one else to talk to that winter	Nisam imao s kim više da razgovaram te zime
I would have to wait	Morao bih da sačekam
Several people came out of the bank	Nekoliko ljudi je izašlo iz banke
I had almost no money or time	Skoro da nisam imao novca ni vremena
I felt powerless to do anything about the new task	Osjećao sam se nemoćno da bilo šta učinim po pitanju novog zadatka
I offer it to you for free	Nudim vam ga besplatno
I felt like a great mom	Osećala sam se kao super mama
I just thought you might still be awake	Samo sam mislio da si možda još uvijek budan
I looked at him, then leaned forward	Pogledala sam ga, a onda se nagnuo naprijed
I fell on the concrete	Pao sam na beton
I love this feature and miss it a lot	Volim ovu funkciju i mnogo mi nedostaje
I have dreams of burning cities	Imam snove o zapaljenim gradovima
His leg swung into his head, but he missed	Noga mu je zamahnula u glavu, ali je promašila
I remember thinking it must have been a giant	Sjećam se da sam pomislio da je sigurno bio džin
I hear that public transport is considered completely current	Čujem da se javni prevoz smatra potpuno aktuelnim
A true friend is there when someone is down	Pravi prijatelj je tu kada je neko dole
A blow he can barely feel	Udarac koji jedva da oseća
He is a very controlled person	On je veoma kontrolisana osoba
I spent time there very pleasantly	Proveo sam vrijeme tamo vrlo ugodno
I never wanted a title	Nikada nisam želeo titulu
The little purple creature crept out of the shadows	Malo ljubičasto stvorenje iskralo se iz sjene
I refused to take medication	Odbio sam da uzimam lekove
I saw a block of paper on the table	Video sam blok papira na stolu
I tried to speak, but my voice let me down	Pokušao sam da progovorim, ali mi je glas iznevjerio
I tried again with another restaurant down the street	Pokušao sam ponovo sa drugim restoranom niz ulicu
You need to get him out fast and quiet	Trebaš da ga izvedeš brzo i tiho
I hope something exciting happens tomorrow	Nadam se da će se sutra desiti nešto uzbudljivo
I wanted to go to college	Hteo sam da idem na koledž
I see gun ammunition	Vidim pištoljsku municiju
I finally got them back	Konačno sam ih vratio
A deep tone echoed throughout the valley	Duboki ton odjekivao je cijelom dolinom
I saw your mother there	Video sam tvoju majku tamo
I stared at her with an uneasy expression on my face	Zurio sam u nju s nelagodnim izrazom lica
I completely forgot it was out of use	Potpuno sam zaboravio da je van upotrebe
I grabbed her by the chin and insisted	Uhvatio sam je za bradu i insistirao
I saw him and talked to him	Vidio sam ga i razgovarao s njim
I have to try again to take control	Moram ponovo pokušati da preuzmem kontrolu
I called her name, but there was no answer	Zazvao sam njeno ime, ali nije bilo odgovora
Failure at that early moment is usually fatal	Neuspjeh u tom ranijem trenutku je obično fatalan
I turned my back on her and started walking away	Okrenuo sam joj leđa i počeo da odlazim
I removed his eggs without his consent	Uklonio sam mu jaja bez njegovog pristanka
I think my time is running out	Mislim da mi vrijeme ističe
I often call it growing up	Često to nazivam odrastanjem
I dug it out of my coat pocket and answered	Iskopao sam ga iz džepa kaputa i odgovorio
I joined my first strip club with that license	Ušao sam u svoj prvi striptiz klub sa tom licencom
I couldn't blame the world	Nisam mogao kriviti svijet
Mines were a constant danger	Mine su bile stalna opasnost
I knew her and she was always kind enough	Poznavao sam je i uvijek je bila dovoljno ljubazna
I guess they're together	Pretpostavljam da su zajedno
I didn't think it would be a problem	Nisam mislio da će to biti problem
I did a double shot and it took my breath away	Napravio sam dvostruko snimanje i zastao mi je dah
The local church is attributed to him	Njemu se pripisuje mjesna crkva
I moved faster, biting her shoulder blade	Krenuo sam brže, grizući joj lopaticu
I asked him how much it cost the school	Pitao sam ga koliko je to koštalo školu
I could be a teacher	Mogao bih biti učitelj
I felt really bad about it	Osjećao sam se jako loše zbog toga
I will try to explain by giving you an example	Pokušat ću objasniti dajući vam primjer
None of this takes place in the normal world	Nijedna od njih se ne odvija u normalnom svijetu
The thin door stood on one side	Tanka vrata stajala su sa jedne strane
I can read a man's thoughts	Mogu da čitam čovekove misli
I was knocked off my feet	Oboren sam s nogu
I still have to thank my friends	Ipak moram da se zahvalim svojim prijateljima
I really want a blue egg	Zaista želim plavo jaje
I feel that my suffering comes from not giving up	Osećam da moja patnja dolazi od toga što nisam odustajala
I had to face it	Morao sam se suočiti s tim
I need to enter my travel position on the map	Moram da unesem svoju poziciju putovanja na mapi
I didn't watch anything else	Nisam gledao ništa drugo
I've never seen this person before	Nikada prije nisam vidio ovu osobu
I pray for those millions who will die soon	Molim se za one milione koji će uskoro umrijeti
I told him a day or two later	Rekao sam mu dan-dva kasnije
I left my room	Izašao sam iz svoje sobe
I want to feel, it hurts	Želim da osetim, pravi bol
I didn't have time to change	Nisam imao vremena da se presvučem
I know you're trying	Znam da se trudiš
The nurse opened the door and left it open	Sestra je otvorila vrata i ostavila ih otvorena
I pulled her toward the table against the far wall	Povukao sam je prema stolu uz udaljeni zid
I almost shit my pants	Skoro sam se usrao u pantalone
I was worried he was having a seizure	Brinula sam se da ima napad
I warned them to create a monster	Upozorio sam ih da stvaramo čudovište
I grew up to envy his ignorance	Porastao sam da zavidim njegovom neznanju
I wondered if we could	Pitao sam se da li bismo mogli
Early on, they won numerous victories and declared independence	Rano su izvojevali brojne pobjede i proglasili nezavisnost
I fell forward, right on his neck	Pao sam napred, pravo na njegov vrat
I loved the cold in the air	Voleo sam hladnoću u vazduhu
I didn’t expect it to really work out	Nisam očekivao da će to zaista uspjeti
I just care about you	Samo mi je stalo do tebe
A very modern love story that deals with mature emotions	Veoma savremena ljubavna priča koja se bavi zrelim emocijama
There has never been a more restrained man	Uzdržanijeg muškarca nikada nije bilo
I remember crying a little too, she saw her crying	Sećam se da sam i ja malo plakala, videla je kako plače
That was not always the case	To nije uvijek bio slučaj
I knew he would have a chance too	Znao sam da bi i on da ima priliku
I'm sure he doesn't mean anything by that	Siguran sam da on time ništa ne misli
I stared at him	Zurila sam u njega
I find the world they live in interesting	Zanimljivi su mi svijet u kojem žive
I was starting to hate her	Počinjao sam da je mrzim
I hated this so much	Toliko sam mrzeo ovo
I can check with them later	Mogu provjeriti s njima kasnije
I felt like all my sins were washed away	Osjećao sam kako su svi moji grijesi oprani
I get in the car and turn the engine	Ulazim u auto i okrećem motor
I bite my lip and break through them	Grizem se za usnu i probijam se kroz njih
I wanted to learn a new style of football	Želeo sam da naučim novi stil fudbala
I tell him it's an insult	Kažem mu kako je to uvreda
Very kind and beautiful lady	Veoma ljubazna i lepa dama
I couldn't move or feel my legs	Nisam mogao da se pomerim ni da osetim noge
I had to watch him fly to me	Morao sam gledati kako doleti do mene
I have never seen such a dance	Nikad nisam video takav ples
I went out and asked to wash my hands	Izašao sam i zamolio da operem ruke
I will not spare you the details	Neću vas poštedjeti detalja
I would like to know your opinion	Voleo bih da znam vaše mišljenje
The underlying mechanism that causes this is unknown	Osnovni mehanizam koji ovo uzrokuje je nepoznat
I will not allow anyone to hurt my little bird	Neću dozvoliti nikome da povrijedi moju malu ptičicu
I didn't really want to kill you	Nisam te stvarno htio ubiti
I was washed and it gave me a fresh start	Bio sam opran i dao mi je novi početak
It would make your skin tingle	Od njega bi ti se naježila koža
A representative image of four different experiments is presented	Prikazana je reprezentativna slika četiri različita eksperimenta
I just connect with him for some reason	Ja se jednostavno povezujem s njim iz nekog razloga
Then I would wonder why that is	Onda bih se zapitao zašto je to tako
I needed their help and support	Trebala mi je njihova pomoć i podrška
I will never let anyone hurt you	Nikada neću dozvoliti da te neko povrijedi
A cold wind blew through the open window	Kroz otvoren prozor duvao je hladan vjetar
I can’t live alone as an adult before marriage	Ne mogu živjeti sam kao odrasla osoba prije braka
I stopped saying something to the girls	Prestao sam da kažem nešto devojkama
I saw something my mind could not accept	Video sam nešto što moj um nije mogao prihvatiti
Other types of palm trees have different habits and fruits	Druge vrste palmi imaju drugačije navike i plodove
I listened to their whole meeting	Slušao sam ceo njihov sastanak
I was really trying to connect with the boys	Zaista sam pokušavao da se povežem sa dečacima
I didn't look the same anymore	Više nisam izgledao isto
I don't have time to waste	Nemam vremena za gubljenje
A high shadow fell over their hiding place	Visoka senka pala je preko njihovog skrovišta
I came back among the people	Vratio sam se među ljude
I hated to see them leave	Mrzeo sam da ih vidim kako odlaze
I looked away, unable to look at her anymore	Skrenuo sam pogled, ne mogavši ​​više da je gledam
I went in and looked around the kitchen	Ušao sam i pogledao po kuhinji
I can feel the trees, the river, the plants, the little animals	Osjećam drveće, rijeku, biljke, male životinje
I got in the car and drove downtown	Sjeo sam u auto i odvezao se u centar grada
I didn't think anything about it, of course	Nisam nista o tome mislio, naravno
I knelt down and leaned over him	Kleknula sam i nagnula se nad njega
I close my eyes and rest	Zatvorim oči i odmaram se
I cover my mouth with my hand	Pokrivam usta rukom
I clearly remember that day	Jasno se sećam tog dana
I shook my head and sank into my thoughts	Odmahnula sam glavom i utonula u svoje misli
I wondered if Mom was taking care of him	Pitala sam se da li ga mama čuva
I can never forget him	Nikada ga ne mogu zaboraviti
A computer that allows you to write on the screen	Računar koji vam omogućava da pišete na ekranu
I run my hands through his hair	Prolazim rukama kroz njegovu kosu
I never mentioned him	Nikada ga nisam pominjao
Teacher, he remembered thinking	Učitelj, sjetio se razmišljanja
I've heard it many times	Čuo sam to mnogo puta
I nodded, and he raised my hand higher	Klimnula sam, a on mi je podigao ruku više
And I'm afraid of my mom	I ja se plašim svoje mame
Some were as big as cats or dogs	Neki su bili veliki kao mačke ili psi
I don't need to be trusted	Ne treba mi vjerovati
I went back to sleep and dreamed again	Vratio sam se na spavanje i ponovo sanjao
I can't let the children lose another parent	Ne mogu dozvoliti da djeca izgube još jednog roditelja
I quickly turn my head, sit down	Brzo okrenem glavu, sjednem
The body was turned to one side	Tijelo je bilo licem okrenuto na jednu stranu
I tried not to think about it	Pokušavao sam ne razmišljati o tome
A group is a group of connected channels	Grupa je grupa povezanih kanala
I agreed and we both went upstairs	Složio sam se i oboje smo otišli gore
The defense worked well in the following years	Odbrana je u narednim godinama konstantno radila dobro
I took her hand	Uhvatio sam je za ruku
It was getting too easy for me to finish	Postajalo mi je previše lako završiti
I understand you have a certain affection for this girl	Razumijem da imaš određenu naklonost prema ovoj djevojci
I will not break that promise	Neću prekršiti to obećanje
I think that was a warning	Mislim da je to bilo upozorenje
I love your style very much	Mnogo volim tvoj stil
I can stand on my own two feet	Mogu stajati na svojim nogama
I can't spend like it's mine	Ne mogu da trošim kao da je moje
I shouldn't feel this way	Ne bih se trebao ovako osjećati
I took her into custody all night	Odveo sam je na ceonoćni pritvor
I didn’t think that could happen	Nisam mislio da se to može dogoditi
Louis the same year	Louisa iste godine
I'll give you one thing	Daću jednu stvar
A good finish should tie all the loose ends	Dobar završetak trebao bi vezati sve labave krajeve
I couldn't see what he was doing	Nisam mogao da vidim šta radi
I got up and went to my room	Ustao sam i otišao u svoju sobu
I always tried to concentrate on them	Uvijek sam pokušavao da se koncentrišem na njih
I know it doesn't make much sense	Znam da to nema mnogo smisla
I thought it was love, but it was just lust	Mislio sam da je to ljubav, ali to je bila samo požuda
I looked around the kitchen	Pogledao sam po kuhinji
I love you all, but we do	Volim vas sve, ali mi
I haven't thought much about it lately	U poslednje vreme nisam mnogo razmišljao o tome
I wanted my bare breasts to be pressed against those beautiful breasts	Željela sam da moje gole grudi budu pritisnute uz ta prekrasna grudi
I looked up at the sky	Pogledao sam u nebo
I was told who, what, when and where	Rečeno mi je ko, šta, kada i gde
I held his face inches from mine	Držala sam njegovo lice nekoliko centimetara od svog
I forgot he was standing next to me	Zaboravila sam da on stoji pored mene
I was like a fly trying to attack a lion	Bio sam kao muva koja pokušava da napadne lava
I want everyone to see my dad	Želim da svi vide mog tatu
A background check revealed fewer criminal acts, but nothing serious	Provjera prošlosti pokazala je manje kriminalne radnje, ali ništa ozbiljno
The village is isolated between mountains and hills	Selo je izolovano između planina i brda
I look at the outside world through transparent walls	Gledam vanjski svijet kroz prozirne zidove
I had one his age	Imao sam jednog u njegovim godinama
I think that's why he started his business	Mislim da je zato i započeo svoj posao
I know he doesn't feel that way	Znam da se ne oseća tako
After that I felt relieved	Nakon toga sam osjetio olakšanje
I kept walking, with a bag of treasure in my hands	Nastavio sam hodati, s vrećom s blagom u rukama
There is only up or down	Postoji samo gore ili dolje
I opened the front door	Otvorio sam ulazna vrata
I felt my face get hot	Osjetio sam kako mi lice postaje vruće
I don't even remember the flash	Ne sjećam se ni blica
I watch her carefully	Pažljivo je posmatram
I jumped with the start	Skočio sam sa startom
I can rest easy on that	Mogu biti mirni u tome
I like the idea of ​​the craft	Sviđa mi se ideja o zanatu
I smiled a little and nodded	Malo sam se nasmiješio i klimnuo glavom
An enemy vehicle passed	Prošlo je neprijateljsko vozilo
I would tell my mother	Rekao bih majci
I just want the position published	Samo želim poziciju koja je objavljena
Davis declined the offer	Davis je odbio ponudu
I should never have put you in that position	Nikad te nisam trebao staviti u tu poziciju
I tried different ways but nothing worked	Pokušao sam na različite načine, ali ništa nije uspjelo
I mean, from the damn wall	Mislim, sa prokletog zida
I need someone to protect my heritage	Treba mi neko da čuva moje nasleđe
I wanted to survive this	Hteo sam da preživim ovo
I hope we come for lunch	Nadam se da ćemo doći na ručak
I stopped in front of the last portrait	Zaustavio sam se ispred posljednjeg portreta
I should have trusted you enough to tell you everything	Trebao sam ti dovoljno vjerovati da ti sve kažem
I look at her as she talks	Pogledam je dok priča
I can't live without you, my love	Ne mogu živjeti bez tebe, ljubavi moja
Everyone got inspiration from somewhere	Svako dobija inspiraciju sa nekog mesta
I wasn't sure, though, if it was dangerous	Nisam bio siguran, međutim, da li je opasno
I would definitely do business with them again	Definitivno bih ponovo poslovao s njima
I heard the human sound of walking around all the rooms	Čuo sam ljudski zvuk hoda po svim sobama
I didn't tell him she forgot my name	Nisam mu rekao da je zaboravila moje ime
I understand, but he wanted me instead of you	Shvaćam, ali želio je mene umjesto tebe
I hate that my brother married a black woman	Mrzim što je moj brat oženio crnku
I can talk to him about anything	S njim mogu razgovarati o bilo čemu
I have to make sure everyone gets out safely	Moram se pobrinuti da svi izađu bezbedno
I must be missing something	Mora da mi nešto nedostaje
I fell to my knees, struggling to crawl	Pao sam na koljena, boreći se da otpuzam
I wanted to rip off her ugly face	Hteo sam da joj otkinem ružno lice
I want you to take this	Želim da uzmeš ovo
The woman was in the apartment	Žena je bila u apartmanu
The woman stood up to greet her	Žena je ustala da je pozdravi
I give them six months, at most	Dajem im šest meseci, najviše
A plan we both agree on	Plan oko kojeg se oboje slažemo
A ring of fire was burning around	Vatreni prsten je goreo okolo
I should never have trusted her	Nikad joj nisam trebao vjerovati
I love pasta and reading	Volim tjesteninu i čitanje
I wish my father was here	Voleo bih da je moj otac ovde
I didn't take it off	Nisam ga skinuo
I guess we became friends after that	Valjda smo se posle toga sprijateljili
A white man would always be a white man	Bijelac bi uvijek bio bijeli čovjek
I had no idea where he came from	Nisam imao pojma odakle je došao
I was very pleased with my visit	Bio sam veoma zadovoljan svojom posjetom
I understood the question	Shvatio sam pitanje
I should have been careful	Trebao sam biti na oprezu
I like how it sounds	Sviđa mi se kako to zvuči
A faint smile played on her lips	Blagi osmijeh joj je zaigrao na usnama
A hand pierced through the storm and grabbed his arm	Ruka je probila kroz oluju i zgrabila ga za ruku
I mean, the front door doesn't close properly either	Mislim, ni ulazna vrata se ne zatvaraju kako treba
Yet I thought about it for years	Ipak sam godinama razmišljao o tome
I enlisted as a warrior	Prijavio sam se kao ratnik
I can do the same!	I ja mogu isto!
I just needed time for myself	Samo mi je trebalo vremena za sebe
I can't depend on anything anymore	Ne mogu više da zavisim ni od čega
I was also surprised by where this book led	Iznenadilo me i kuda je ova knjiga vodila
It sold out before opening	Rasprodat je prije otvaranja
I was amazed by all that	Bio sam zadivljen svim tim
I checked to see if there were any lights under her door	Provjerio sam ima li svjetla ispod njenih vrata
I would kill the remaining names on my list	Ubio bih preostala imena na mojoj listi
Still, I can’t take all the credit	Ipak, ne mogu preuzeti sve zasluge
The purpose of my body became completely different	Svrha mog tijela postala je potpuno drugačija
I knew how much she wanted to be taken seriously	Znao sam koliko jako želi da je shvate ozbiljno
I took enough just for myself	Uzeo sam dovoljno samo za sebe
In fact, I really like it	U stvari mi se jako sviđa
I roll my eyes and pick up a plate to eat	Zakolutam očima i uzmem tanjir za jelo
For the wise, they say, a word is enough	Mudrima je, kažu, dovoljna riječ
A woman in a blue summer dress	Žena u plavoj letnjoj haljini
I just stood there and let her go	Samo sam stajao i pustio je
I use it often and I haven’t run out of it yet	Često ga koristim i još mi se nije potrošilo
I want to go back to school	Želim da se vratim u školu
I thought those were pretty pretty and sexy things	Mislio sam da su to bile prilično lijepe i seksi stvari
I should stop	Trebao bih se zaustaviti
I would be sure she needed me	Bio bih siguran, trebala sam joj
I passed the offer	Prošao sam ponudu
I swallowed hard and closed my eyes	Teško sam progutao i zatvorio oči
The relationship of trust does not disappear just like that overnight	Odnos povjerenja ne nestaje tek tako preko noći
I noticed that her little finger was naked	Primetio sam da joj je domali prst gol
I read the name of the hospital	Pročitao sam naziv bolnice
The view around the room was enough	Dovoljan je bio pogled po prostoriji
I reviewed my situation	Pregledao sam svoju situaciju
I bent down again, trying to advance under the smoke	Ponovo sam se sagnuo niže, pokušavajući napredovati ispod dima
I think it could be magic	Mislim da bi to mogla biti magija
I'm used to calling her by her real name	Navikla sam da je zovem njenim pravim imenom
I really wanted you to love me	Zaista sam želeo da me voliš
I hate the feel of his skin, that’s all	Mrzim osjećaj njegove kože, to je sve
Laws are passed by a majority vote	Zakoni se donose većinom glasova
I landed another one and even more shaky	Sletio sam još jedan i još više drhtav
I walked for three nights	Šetao sam tri noći
I felt her pain when she lost her son	Osetio sam njen bol kada je izgubila sina
A simple lesson, but learned the hard way	Jednostavna lekcija, ali naučena na teži način
I thought it was years	Mislio sam da su godine
I need you to deal with it	Trebaš mi da se pozabaviš time
There is no natural satellite	Nema prirodni satelit
I stayed here and watched your life through your thoughts	Ostao sam ovdje i gledao tvoj život kroz tvoje misli
I didn't know much about him	Nisam znao puno o njemu
I continued writing after that	Nastavio sam pisati nakon toga
I read the status update	Pročitao sam ažuriranje statusa
I felt completely after a long time	Osjećao sam se potpuno nakon dugo vremena
I only drink his blood	Pijem samo njegovu krv
I couldn't stand it	Nisam to mogao podnijeti
I don't remember exactly how old he is	Ne sjećam se tačno koliko ima godina
The union has been tough from the start	Sindikat je bio težak od samog početka
I want them to pursue a safe profession	Želim da se bave sigurnom profesijom
I really need that kind of excitement	Jako mi je potrebno takvo uzbuđenje
I saw it before my eyes	Video sam to pred svojim očima
I can't live like this	Ne mogu živjeti ovako
I go out and talk to people	Izlazim i razgovaram sa ljudima
I am in a valley of decisions	Nalazim se u dolini odluka
A pair of bishops for crying out loud	Par biskupa za glasno plakanje
It was a small gift	Bio je to mali poklon
There was nothing more I could control	Više ništa nisam mogao kontrolisati
I was standing on a cliff	Stajao sam na litici
I didn't need her instructions	Nije mi trebalo njeno uputstvo
I feel so dirty	Osećam se tako prljavo
I am a sexy combination of lust and love	Ja sam seksi kombinacija požude i ljubavi
I decide to stick to my normal routine	Odlučujem da se držim svoje normalne rutine
I mostly have it under my eyes	Uglavnom ga imam ispod očiju
I had a good childhood	Imao sam dobro detinjstvo
He retained that position in his congressional career	Zadržao je tu funkciju u svojoj kongresnoj karijeri
I slipped quietly past her and ran up the stairs	Tiho sam provukao pored nje i pobegao uz stepenice
I really didn't care	Zaista me nije bilo briga
I lived, fought and was imprisoned as one	Živeo sam, borio se i bio zatvoren kao jedan
I felt drops of sweat develop on my forehead	Osjetio sam kako mi se na čelu razvijaju kapljice znoja
Tonight I have a really sweet, sweet experience in prayer	Večeras imam zaista slatko, slatko iskustvo u molitvi
I look outside and around and accept everything	Gledam napolje i unaokolo i prihvatam sve
And I risked being recognized right away	I ja sam rizikovao da me odmah prepoznaju
I was soon ready to go home	Uskoro sam bio spreman da idem kući
I guess he's thinking of me	Pretpostavljam da misli na mene
I spent a week with him	Provela sam sedmicu sa njim
I didn't see what it was	Nisam gledao šta je to
I did not offer any answer	Nisam ponudio nikakav odgovor
A close look at his defeat last year	Pogled izbliza na njegov prošlogodišnji poraz
I'm still on my feet	Još uvijek sam na nogama
I think everyone should try the classic at least once	Mislim da bi svako trebao probati klasiku barem jednom
He was later kicked out of the show	Kasnije je izbačen iz emisije
I even stopped going to church regularly	Čak sam i prestao redovno ići u crkvu
I didn't mind then	Tada mi to nije smetalo
A saint, he guessed, but who did not know	Svetac, nagađao je, ali koji nije znao
I didn't wonder what that could prove	Nisam se pitao šta bi to moglo da dokaže
I made the transition from boy to man	Napravio sam tranziciju od dječaka do muškarca
I believe we have already talked	Verujem da smo već razgovarali
I would never have thought of that	Nikada ne bih pomislio na to
I could be depressed	Mogao sam biti depresivan
I wouldn't mind hanging out again	Ne bih imao ništa protiv da se ponovo družim
I would like to publish my book of poems	Voleo bih da objavim svoju knjigu pesama
I wanted to go to her, right now, right away	Hteo sam da odem do nje, odmah, odmah
I need people who understand that	Trebaju mi ​​ljudi koji to shvataju
I appreciate your suggestions	Cijenim vaše prijedloge
I couldn't hear a lie at all	Uopšte nisam mogao čuti laž
A good guy with a human heart	Dobar momak sa ljudskim srcem
I can see through the wall and its light outside	Mogu vidjeti kroz zid i njegovo svjetlo napolju
I just had to worry that the days would recede	Morao sam samo da brinem da će se dani povlačiti
I didn't know what to do anymore	Nisam više znao šta da radim
I will always seek your good	Uvek ću tražiti tvoje dobro
I made that mistake and she punished me for it	Napravio sam tu grešku i ona me je kaznila za to
I need a new strategy	Treba mi nova strategija
I never used a machine gun	Nikada nisam koristio mitraljez
I literally wanted to get out of the woods	Hteo sam bukvalno da izađem iz šume
I really lost my job	Zaista sam izgubio posao
I can't imagine a woman wanting me	Ne mogu zamisliti da me žena želi
I could feel the depth of her sadness	Mogao sam da osetim dubinu njene tuge
I buried her here to keep us close	Zakopao sam je ovdje da bismo bili blizu
I filled you with loneliness and despair	Ispunio sam te samoćom i očajem
I deal with these people every day	Svakodnevno imam posla sa ovim ljudima
I didn't know you could get them like this	Nisam znao da ih ovako možeš dobiti
Cold case, keep in mind	Hladan slučaj, imajte na umu
I think he is under suspicion	Mislim da je pod sumnjom
I have to go get it	Moram da idem po to
I grew up pretty much in the house	Prilično sam odrastao u kući
I'm afraid of her stupid tricks	Bojim se njenih glupih trikova
I fell in love with being on stage and performing	Zaljubila sam se u to da budem na sceni i da nastupam
I listened too, and with fear in my heart	I ja sam slušao, i sa strahom u srcu
He thus copied his opponent	Time je kopirao svog protivnika
I'll tell you when the time comes	Reći ću ti kad dođe vrijeme
I have to find him and tell him	Moram ga naći i reći mu
I couldn’t be happier with the product	Ne mogu biti sretniji s proizvodom
I couldn't imagine him being so responsible	Nisam mogao da zamislim da je tako odgovoran
I was especially hopeless on the phone	Bio sam posebno beznadežan na telefonu
I knew he had to tell me that	Znao sam da mi to mora reći
I see that someone else chose that as well	Vidim da je i neko drugi to izabrao
Many of us have learned the book business from him	Mnogi od nas su naučili knjižarski biznis od njega
The cabinet is deeper to accommodate that	Kabinet je dublji kako bi se to prilagodilo
A few minutes later, it was done	Nekoliko minuta kasnije, to je učinjeno
I was hot and then cold	Bilo mi je vruće, a zatim hladno
I had to stop	Morao sam da zaustavim
Life imprisonment, then something	Doživotna robija, a onda nešto
Canadian provinces and territories are responsible for providing education	Kanadske provincije i teritorije su odgovorne za pružanje obrazovanja
I dug into my purse and found a make-up cloth	Kopala sam u torbicu i pronašla krpicu za šminkanje
Corrected and improved	Ispravljeno i poboljšano
It is hard for me to forgive such a policy	Teško mi je oprostiti takvu politiku
A walking memory of what he once was	Hodajuća uspomena na ono što je nekada bio
I hear a scream again	Opet čujem vrisak
I tossed and turned for about twenty minutes	Bacao sam se i okretao oko dvadeset minuta
I want to say thank you	Želim da ti kažem hvala
I played with death	Igrao sam se sa smrću
I have no idea	Nemam pojma
The criminal case removed him	Krivični slučaj ga je sklonio
I've never seen anything like it down here	Nikada nisam video tako nešto ovde dole
I raised my heart to let the blessing descend	Podigao sam svoje srce da se blagoslov spusti
I'm just saying what's coming from inside	Ja samo kažem šta dolazi iznutra
I imagine it always will be	Zamišljam da će uvijek biti
I didn't want to spread it around	Nisam htela da to širim okolo
I never blamed her	Nikad joj nisam zamerio
I think I should live with such a great man	Mislim da treba da živim sa tako velikim čovekom
I just held on	Upravo sam se držao
He says he won't have enough time	Kaže da neće imati dovoljno vremena
I couldn't imagine going back to life without her	Nisam mogao da zamislim da se vratim životu bez nje
I had a fever when it happened	Imao sam temperaturu kada se to desilo
I asked him for the freedom of my country	Tražio sam od njega slobodu moje zemlje
I thank God for my brothers	Zahvaljujem Bogu na mojoj braći
Maybe I'll come back for that reason	Možda se vratim iz tog razloga
I never kissed her or even dated her	Nikad je nisam poljubio, pa čak ni izlazio s njom
Treat us accordingly	Tretirajte nas u skladu s tim
He had a long skinny face	Imao je dugačko mršavo lice
A smoky glass dome rose in the middle	U sredini se uzdizala kupola od zadimljenog stakla
I really love this whore	Zaista volim ovu kurvu
I really met every character	Zaista sam upoznao svaki lik
I have things to teach	Imam stvari da podučim
I have the same feeling	Imam isti osjećaj
I lived only for him	Živjela sam samo za njega
I looked at her with wide eyes	Pogledao sam je raširenih očiju
A drop of the ocean is the ocean	Kap okeana je okean
I could see a long alley	Mogao sam da vidim dugačku uličicu
I didn't think the war was fair	Nisam mislio da je rat pravedan
I ran away with my child	Pobjegla sam sa svojim djetetom
Two farm workers were killed on the ground	Dva radnika na farmi ubijena su na tlu
I called and you will answer	Zvao sam i ti ćeš se javiti
I turn away from low vision and rub my eye	Okrenem se od niskogleda i protrljam oko
I’ve never been a part of something like this before	Nikada ranije nisam bio dio nečega sličnog
I didn't want to question them	Nisam htela da ih ispitujem
I hope he doesn't choose the latter	Nadam se da neće izabrati ovo drugo
I felt my eyes close	Osjetio sam kako mi se oči zatvaraju
I should have known this was going to happen	Trebao sam znati da će se ovo dogoditi
I was neither a father nor a husband	Nisam bio ni otac ni muž
I can't wait to see him	Jedva čekam da ga vidim
I hate to feel this way about her	Mrzim da se ovako osećam prema njoj
A small smile slipped to her lips	Mali osmijeh skliznuo joj je na usne
I was below when they were doing surgery	Bio sam ispod kad su radili operaciju
Truly a sensitive, talented gentle soul	Zaista osetljiva, talentovana nežna duša
I used to cheat on this	Nekad sam varao ovo
I want you there, but it might be too late	Želim te tamo, ali moglo bi zakasniti
A sign of the coming winter	Znak zime koja dolazi
I was with her the other day	Bio sam kod nje pre neki dan
I came back to work alone	Vratio sam se da radim sam
I didn't feel any connection	Nisam osjećao nikakvu povezanost
I never cared about other values ​​in my life	Nikada nisam mario za druge vrijednosti u životu
I get into it for a moment	Ulazim u to za trenutak
I, the universe, am beginning to become self-aware	Ja, univerzum počinjem da postajem svestan sebe
I told her all about you	Rekao sam joj sve o tebi
I haven't taken it off yet	Još ga nisam skinuo
At the moment, I can barely stand	Trenutno jedva mogu da stojim
I sigh a little inside and step into the elevator	Uzdahnem malo unutra i zakoračim u lift
I have to call this	Moram da pozovem ovo
I felt compelled to pray for him	Osjećao sam se prinuđen da se molim za njega
I really need to get something off my chest	Stvarno moram da skinem nešto sa svojih grudi
I was hoping he would pave the way for me	Nadao sam se da će mi postaviti put
I can never have enough flowers	Nikada ne mogu imati dovoljno cvijeća
A soft, gentle mother	Meka, nežna majka
I wasn't sure who it was	Nisam bio siguran ko je to bio
I knew you would come back to us and you did	Znao sam da ćeš nam se vratiti i jesi
I would know it existed	Znao bih da postoji
I've never seen her before	Nikada je ranije nisam video
I review daily events	Pregledam dnevne događaje
I love this topic too	I ja volim ovu temu
I did not learn that the world is not eternal	Nisam učio da svijet nije vječan
I removed your father because of you	Uklonio sam tvog oca zbog tebe
I held the one in your hand	Držao sam onaj u tvojoj ruci
I was awake most of the night	Bio sam budan veći dio noći
Light laughter descends from her lips	Lagani smeh silazi sa njenih usana
I will not condemn your performance	Neću osuđivati ​​tvoj učinak
I was amazed at how well they collaborated	Bio sam zadivljen koliko su dobro sarađivali
I fall to my hands and knees	Padam na ruke i koljena
I have no idea why he thinks that	Nemam pojma zašto to misli
I thought coming home would help, but it didn’t	Mislio sam da će dolazak kući pomoći, ali nije
I sit in the car and drive to the banquet	Sjedam u auto i vozim se na banket
I want to experience everything	Želim da doživim sve
I received a sentence	Primio sam kaznu
I opened my mouth and the professor started talking	Otvorio sam usta i profesor je počeo da govori
I haven't had the courage to keep him since	Od tada nisam imao hrabrosti da ga zadržim
I knew the gym was down	Znao sam da je teretana dolje
I wanted to take his baseball jersey	Hteo sam da uzmem njegov bejzbol dres
In marriage they had a daughter and a son	U braku su dobili kćerku i sina
I told him to wait until we ate	Rekao sam mu da sačeka dok ne pojedemo
I will share the bread	Ja ću podijeliti kruh
I learned a lot by attending this course	Puno sam naučio pohađajući ovaj kurs
I caught the guy in the lead	Uhvatio sam tipa u prednosti
I didn’t care how loyal he should be	Nije me bilo briga koliko bi on trebao biti odan
I remember what a strange shock	Sjećam se kakvog čudnog šoka
A group of women were inside singing	Grupa žena je bila unutra i pevala
I haven't talked to anyone	Nisam razgovarao ni sa jednom osobom
Several men came from the other direction	Nekoliko muškaraca dolazilo je iz drugog pravca
I really don’t like curved yokes	Zaista mi se ne sviđa zakrivljeni jaram
I am almost not allowed to say anything else	Gotovo mi nije dozvoljeno da kažem ništa drugo
I deeply regret my long-ago decision	Duboko žalim zbog svoje davne odluke
I saw soldiers coming	Video sam vojnike kako dolaze
I can take care of both of you	Mogu se pobrinuti za vas oboje
I was looking for something deeper	Tražio sam nešto dublje
I try to think about the night before	Pokušavam razmišljati o noći prije
I can read lips if you speak slowly	Mogu čitati sa usana ako pričaš polako
I immediately introduced him to my mother	Odmah sam ga upoznao sa svojom majkom
I appear in many different shapes and forms	Pojavljujem se u mnogo različitih oblika i oblika
I could fully understand where it was coming from	Mogao sam potpuno razumjeti odakle dolazi
I still wasn't sure about him	Još uvijek nisam bila sigurna za njega
I knelt beside her and tried to pick her up	Kleknuo sam pored nje i pokušao da je podignem
I woke up on the floor	Probudio sam se na podu
I slipped out of my sleep in an instant	Iskliznuo sam iz sna u trenu
I want to hold this moment	Želim da zadržim ovaj trenutak
I think it was the children	Mislim da su to bila djeca
I expect you to honor our agreement	Očekujem da ćete poštovati naš dogovor
I ran away from terrible things	Pobjegao sam od strašnih stvari
I was too much of a chicken to tell you	Bio sam previše kokoš da bih ti rekao
A rare mistake on my part	Retka greška sa moje strane
I think that's boring old news	Mislim da je to dosadna stara vijest
I left my candles there and ran towards the house	Ostavio sam tamo svoje svijeće i potrčao prema kući
I cared so much about him and I was all confused	Bilo mi je toliko stalo do njega i sav sam bio zbunjen
I'm as tired as you are now	I ja sam sada veoma umoran kao i ti
I just want to feel safe	Samo želim da se osećam sigurno
I raised my sword in the air	Podigao sam svoj mač u vazduh
This species is uniform in dark brown or gray color	Ova vrsta je jednolične tamno smeđe ili sive boje
They were all funny	Svi su bili smiješni
I really didn't like it	Zaista mi se nije svidjelo
I walked around to see how they lived	Prošetao sam okolo da vidim kako žive
English writers used the term fast foot theory	Engleski pisci koristili su termin teorija brzih nogu
I started shivering again	Počeo sam ponovo da drhtim
I’m not going to play whatever game she sets up	Neću igrati koju god igru ​​ona postavila
I remember most of them	Sećam se većine njih
I, on the other hand, could do nothing	Ja, s druge strane, nisam mogao ništa
I see they understand	Vidim da razumeju
I want him back	Želim da se vrati
He can't leave anything out	Ne može ništa izostaviti
I can't see us, happy and relaxed	Ne mogu da nas vidim, srećne i opuštene
Still, I wasn't there to steal the plane	Ipak, nisam bio tamo da ukradem avion
I reached into my pocket	Posegnuo sam u džep
I've never seen anyone leave the scene	Nikada nisam video da neko napušta lice mesta
I always feel better after training	Uvek se osećam bolje posle treninga
I got up anyway	Ionako sam ustajao
In my impatience, I progressed faster	U svom nestrpljenju sam brže napredovao
I leaned in and smiled	Nagnuo sam se u dodir i nasmiješio se
I need to know what went wrong	Moram da saznam šta je pošlo po zlu
A soft hand touched her lower back	Meka ruka joj je dodirnula donji dio leđa
Jones was pronounced dead on the spot	Jones je proglašen mrtvim na licu mjesta
I miss him a lot	Mnogo mi nedostaje
I let him go, we'll work it out later	Pustio sam ga da ode, kasnije ćemo to riješiti
I've never seen anything like it	Nikada nisam vidio ovako nešto
I can say that he is carefully considering his answer	Mogu reći da pažljivo razmatra svoj odgovor
I invited him to the house for lunch	Pozvao sam ga u kuću na ručak
I have a bad credit history	Imam lošu kreditnu istoriju
I wish she had stayed	Voleo bih da je ostala
I'm spying on all the neighbors	Špijuniram sve komšije
I was not able to achieve this	Nisam bio u stanju da ovo postignem
I want to be as holy and perfect as you are	Želim da budem sveta i savršena kao i ti
I threw them out of the closet	Bacio sam ih iz ormara
I dig into my eyes trying to catch myself	Kopam po očima pokušavajući da se uhvatim
I pay for electricity and internet	Plaćam struju i internet
I kept my hands on my face	Držao sam ruke na licu
I like warm and soft	Volim topao i mekan
I felt guilty for wanting the bad guy to win	Osjećao sam se krivim što sam želio da loš momak pobijedi
But that comes as a complete surprise	Ali to dolazi kao potpuno iznenađenje
I couldn’t believe everyone else was taking this so calmly	Nisam mogao vjerovati da svi drugi ovo shvataju tako mirno
It was difficult for me to make a final decision	Bilo mi je teško donijeti konačnu odluku
Tears of joy ran down my face	Suza radosnica mi je tekla niz lice
I just let the jersey be red	Samo sam pustio da dres bude crven
I turned them into experimental subjects	Pretvorio sam ih u eksperimentalne subjekte
Before us was a clean, winding road	Pred nama je bio čist, krivudavi put
I didn't trust her	Nisam joj vjerovao
I lost twenty years doing nothing	Izgubio sam dvadeset godina ne radeći ništa
He was then released	Zatim je pušten
I want you to please yourself	Želim da udovoljiš sebi
I have a lot of green beans	Imam dosta zelenog pasulja
A couple of spacious guest rooms share a bathtub	Par prostranih soba za goste dijele kadu
I already have money for college	Već imam novca za fakultet
I figured that would be a really good story	Shvatio sam da bi to zaista bila dobra priča
I met my boyfriend through mutual friends	Upoznala sam svog dečka preko zajedničkih prijatelja
I work full time here	Radim ovdje puno radno vrijeme
I will continue to go to this web magazine regularly	Nastavit ću redovno ići u ovaj web časopis
I asked what happened to white	Pitao sam šta je sa belim
I tried to keep everything about him alive	Trudila sam se da sve o njemu ostane živo
I can't believe she would do that to me	Ne mogu da verujem da bi mi to uradila
I didn’t want her heart to grieve for me	Nisam želio da njeno srce tuguje za mnom
I have a headache	Boli me glava
She was overcome with a guilty feeling of guilt	Obuzeo ju je grižnji osjećaj krivice
I listened to her breasts and felt her pulse	Slušao sam joj grudi i opipao puls
I had to sneak up to see my wife	Morao sam da se šunjam da vidim svoju ženu
A slow smile spread across his lips	Usnama mu se raširio spori osmijeh
There are six locker rooms	Ima šest svlačionica
The grip is in my throat	Uhvat mi je u grlu
I still think we need something more public	I dalje mislim da nam treba nešto više javnosti
I just can’t imagine being with him forever	Jednostavno ne mogu zamisliti da sam zauvijek s njim
The programmer has certain requirements	Programer ima određene zahtjeve
Debt that you may have to collect one day	Dug koji ćete možda morati naplatiti jednog dana
I tried various types of paper without success	Probao sam razne vrste papira bez uspjeha
I turned my head and kissed his forehead	Okrenula sam glavu i poljubila ga u čelo
One person was killed and fourteen were injured	Jedna osoba je poginula, a četrnaest je povrijeđeno
I brought a radio from my home	Donio sam radio iz svog doma
I was ill-prepared to deal with it	Bio sam loše spreman da se nosim sa tim
I just wasn’t in the mood right now	Jednostavno trenutno nisam bila raspoložena
I couldn't control it anymore	Nisam to više mogao kontrolisati
I just love how they look in the kitchen	Jednostavno volim kako izgledaju u kuhinji
I didn't even see where she went	Nisam ni vidio gdje je otišla
I held it to my ear and did not speak	Držao sam ga uz uho i nisam govorio
I went home and looked	Otišao sam kući i pogledao
I've been sober since that day	Od tog dana sam trezan
I was so thrilled and proud of myself	Bio sam tako oduševljen i ponosan na sebe
I let her pick it up and take it off	Pustio sam je da podigne i skine
I kissed his forehead	Poljubio sam ga u čelo
It can result in increased revenue	Može rezultirati povećanjem prihoda
I haven't had lunch yet	Nisam još ručala
I asked for her understanding	Tražio sam razumijevanje od nje
I should be dead a dozen times	Trebao bih biti mrtav desetak puta
I would miss the bathroom	Nedostajalo bi mi kupatilo
I lost the ability to speak	Izgubio sam sposobnost govora
I felt completely drunk with happiness all evening	Cijelo veče sam se osjećala potpuno pijana od sreće
I can only divide numbers	Znam samo dijeliti brojeve
What followed was a song that was my favorite	Uslijedila je pjesma koja mi je bila omiljena
I found a door that is very well guarded	Našao sam vrata koja su vrlo dobro čuvana
I really like the transportation system here	Zaista mi se sviđa transportni sistem ovdje
I can't believe the display of weapons	Ne mogu da verujem u prikaz oružja
I was sick of the thought	Muka mi je bila od te pomisli
I could let go of the platform	Mogao bih pustiti platformu
Several fishing boats came out and provided some references	Nekoliko ribarskih čamaca je izašlo i pružilo neke reference
I take my glass and run down the hall	Uzimam čašu i jurim niz hodnik
I love fierce and violent protection	Volim žestoko i nasilno štitim
They simply realize that there is no future	Oni jednostavno shvataju da nema budućnosti
I could have let her go	Mogao sam je pustiti
A dark shadow passed over everything	Tamna senka je prolazila preko svega
I didn’t have time to deal with my passion	Nisam imao vremena da se bavim svojom strašću
I stare at his face and study him more closely	Zurim u njegovo lice i proučavam ga bliže
I wanted to keep reading	Hteo sam da nastavim sa čitanjem
I didn't expect it from him anyway	Ionako nisam očekivao od njega
I can't even call it righteous anger	Ne mogu to nazvati ni pravedničkom ljutnjom
I need to get some sleep before tomorrow	Moram malo odspavati prije sutra
I can only send an email to myself	Mogu slati email samo sebi
I told you not to play with her emotions	Rekao sam ti da se ne poigravaš njenim emocijama
The family was deeply religious	Porodica je bila duboko religiozna
I have to make myself stop staring	Moram da se nateram da prestanem da buljim
I stand for these dreams of yours	Zalažem se za ove tvoje snove
A gentle wind blew over the land of the dead	Blagi vjetar je duvao preko zemlje mrtvih
I know a real fairy tale	Znam pravu bajku
I quickly shake and release	Brzo protresem i otpustim
I got in the car and cautiously headed home	Ušao sam u auto i oprezno krenuo kući
I turned completely toward the object	Potpuno sam se okrenuo prema objektu
The rest of the highway is completed c	Ostatak autoputa je završen c
I was thrilled to get another chance	Bio sam oduševljen što sam dobio još jednu priliku
I will marry her	Oženiću je
I can imagine living with you	Mogu zamisliti da živim s tobom
I live a nightmare	Živim noćnu moru
I deserved jail or worse	Zaslužio sam zatvor ili još gore
I thought about the reasons we were here	Razmišljao sam o razlozima zbog kojih smo bili ovdje
I made sure I packed a lot	Pobrinuo sam se da sam dosta spakovao
I use it to buy groceries	Koristim ga za kupovinu namirnica
I thought about it even more this morning	Jutros sam još više razmišljao o tome
I can't wear them alone	Ne mogu ih sama nositi
I mean really worried	Mislim stvarno zabrinut
I wasn't a tank no matter how you looked at it	Nisam bio tenk kako god da pogledaš
I knew that feeling from some events in my life	Taj osjećaj sam poznavao iz nekih događaja u životu
I have vague memories of fear	Imam nejasna sjećanja na strah
I'm trying to forget about you	Pokušavam da zaboravim na tebe
I could hardly afford the rent that month	Taj mjesec sam jedva mogao priuštiti kiriju
I see these faces, real faces, over and over again	Vidim ova lica, prava lica, iznova i iznova
I want you to leave at one in the morning tomorrow	Želim da kreneš sutra u jedan ujutro
It seems that they cannot shake off the tension they have created	Čini se da se ne mogu otresti napetosti koju su stvorili
I conveyed my gift to you a long time ago	Davno sam ti prenio svoj poklon
I believe we did it amazingly	Vjerujem da smo to uradili zadivljujući
A few more moments passed, and now everyone was silent	Prođe još nekoliko trenutaka, i sada svi utihnu
I just want you to be comfortable	Samo želim da ti bude udobno
I mean, I change my mind	Mislim, predomislim se
I have no idea what he's talking about	Nemam pojma o čemu priča
I was overwhelmed by a feeling of melancholy	Obuzeo me je osećaj melanholije
Sufficient surface capable of reflection	Dovoljna površina sposobna da reflektuje
Q looked her up and down again	Q ju je ponovo pogledao odozgo do dolje
I can't move forward because of the people here and there	Ne mogu napred zbog ljudi tamo i tamo
I mean, she really hated it	Mislim, stvarno je mrzela
I know some of you parents in a similar way	Znam da neki od vas roditelje na sličan način
I have a hot feeling for him	Imam vrelo osećanje prema njemu
I completely forgot	Potpuno sam zaboravio
The will for this money is not needed	Volja za ovaj novac nije potrebna
I just can’t turn down the opportunity	Jednostavno ne mogu odbiti priliku
The lost soul in the desert of desolate darkness	Izgubljena duša u pustinji puste tame
I can hear him breathing	Čujem ga kako udiše
I think we all enjoyed them	Mislim da smo svi uživali u njima
I was hoping to find something to eat	Nadao sam se da ću naći nešto za jelo
I see that I will not train until the New Year	Vidim da neću trenirati do Nove godine
I could feel the warmth of her breath	Mogao sam osjetiti toplinu njenog daha
I think that would improve my reputation	Mislim da bi to poboljšalo moju reputaciju
I can't expect you to ever trust me again	Ne mogu očekivati ​​da ćeš mi ikada više vjerovati
I'm doing a double shift	Radim duplu smjenu
And I want to rub it	I ja želim da ga utrljam
I love you the way you are	Volim te takvu kakva jesi
I remember what you did	Sećam se šta si uradio
I flew in and looked at him from the air	Doleteo sam i pogledao ga iz vazduha
In other words, gravel all the way	Drugim riječima, šljunak cijelim putem
I looked up and our eyes met	Podigao sam pogled i pogledi su nam se sreli
I couldn’t let it procrastinate for another year	Nisam mogao dopustiti da se odugovlači još godinu dana
I wrote the third verse and hook	Napisao sam treći stih i udicu
I could never be angry at anyone for long	Nikada nisam mogao dugo da se ljutim na bilo koga
I was really on my way	Zaista sam bio na putu
In front of them was a winding path that went up	Pred njima je bila vijugava staza koja je išla naviše
I am impressed by your great healthy and fighting spirit	Impresioniran sam tvojim sjajnim zdravim i borbenim duhom
I wave to him to join our group hug	Mahnem mu da se pridruži našem grupnom zagrljaju
I can't be sure which one	Ne mogu biti siguran koji
I talk a lot about the weather	Mnogo pričam o vremenu
I put him to bed about an hour ago	Stavila sam ga u krevet prije otprilike sat vremena
I believe in the struggle that is in everything	Vjerujem u borbu koja je u svemu
I never had it	Nikad je nisam imao
Part of the sale will help the homeless	Dio prodaje pomoći će beskućnicima
I looked at him and he smiled	Pogledala sam ga i on se nasmiješio
I will not disappear like you	Neću nestati kao ti
I didn’t finish book number three	Nisam završio knjigu broj tri
I stopped breathing, and there was silence around the table	Prestala sam da dišem, a oko stola je zavladala tišina
I know you did your best	Znam da si dao sve od sebe
The works were completed in three years	Radovi su završeni za tri godine
I also prayed for my own	Molio sam se i za svoje
I was holding something	Držao sam nešto
I can't take it anymore	Ne mogu više da podnesem
I have said this in more than one article	To sam rekao u više od jednog članka
A mask of anger descended on his face	Maska ljutnje spustila mu se na lice lica
This set him apart from many modern philosophers	To ga je izdvajalo od mnogih savremenih filozofa
I told her to back off	Rekao sam joj da odstupi
I doubt this is true	Sumnjam da je ovo istina
I guess only slaves can answer that question on their own	Pretpostavljam da samo robovi sami mogu odgovoriti na to pitanje
I open the envelope	Otvaram kovertu
I can't hide from the gods	Ne mogu se sakriti od bogova
I stared at the mail for a few seconds	Zurio sam u poštu nekoliko sekundi
I was happy to hear that	Bio sam sretan što sam to čuo
I could hug you all three	Mogao bih zagrliti vas svu trojicu
I refused the cream, my father did not	Ja sam odbio kremu, moj otac nije
I can't pray anymore	Ne mogu više da se molim
I was sent here to help, to protect him	Poslat sam ovdje da pomognem, da ga zaštitim
I glanced at the clock on the console	Bacio sam pogled na sat na konzoli
I have to stay here and rest	Moram ostati ovdje i odmoriti se
I ate until my stomach filled up	Jeo sam dok mi se stomak nije napunio
I didn't even know why	Nisam ni znao zašto
I have a great interest in crafts, design and art	Imam veliko interesovanje za zanatstvo, dizajn i umetnost
You have to keep quiet for a while	Moraš da se pritajiš neko vreme
I really like the music you sent me	Zaista mi se sviđa muzika koju si mi poslao
The natural history of human thought	Prirodna istorija ljudskog mišljenja
I was ready for anything	Bio sam spreman na sve
I'll blow you up	Podići ću te u zrak
Steel intends to build its own wire production plant	Steel namjerava izgraditi vlastiti pogon za proizvodnju žice
Large egg, thick and swollen on one pole	Veliko jaje, debelo i natečeno na jednom polu
I longed to have someone, anytime, by my side	Čeznula sam da imam nekoga, bilo koga, pored sebe
A blue spark danced in his hand	Plava iskra je plesala u njegovoj ruci
I wish this had happened a long time ago	Voleo bih da se ovo dogodilo davno
The horses followed the water and the grass	Konji su pratili vodu i travu
I'm afraid you'll notice me	Bojim se da me primete
His parents were both athletes	Njegovi roditelji su oboje bili sportisti
I didn't plan to leave the resort	Nisam planirao da napustim odmaralište
I have to take a shower and change quickly	Moram se istuširati i brzo presvući
I hate the way they move	Mrzim kako se kreću
I didn't let the door close	Nisam dozvolio da se vrata zatvore
I know, my goddess is always there for me to support	Znam, moja boginja je uvijek uz mene da podrži
I still didn't know him well	I dalje ga nisam dobro poznavao
I'll make sure he doesn't bother you anymore	Pobrinuću se da te više ne gnjavi
I ruled my province wisely and benevolently	Vladao sam svojom provincijom mudro i dobrohotno
I could tell he wanted to keep doing it	Mogao sam reći da želi nastaviti s tim
I was relieved when the elevator door opened	Laknulo mi je kada su se vrata lifta otvorila
I like that you are silent	Sviđa mi se da si ćutljiv
I could feel his exhalation	Mogao sam osjetiti njegov izduv
I'm ready and waiting for you	Spreman sam i čekam te
I was released today after two hundred years	Oslobođen sam danas posle dve stotine godina
A very unusual man	Veoma neobičan čovek
I hated that he just left me here	Mrzela sam što me je upravo ostavio ovdje
I saw things that weren’t real	Vidio sam stvari koje nisu bile stvarne
I work with horses	Radim sa konjima
I will not place that burden on you	Neću polagati taj teret na tebe
I know that from experience	Znam to iz iskustva
He was pronounced dead, apparently a natural death	Proglašen je mrtvim očigledno prirodnom smrću
I live my life by being a free person	Živim svoj život tako što sam slobodna osoba
I couldn't look at him	Nisam mogao da ga pogledam
I can't take this pain anymore	Ne mogu više u ovom bolu
A few minutes passed and it rang again	Prošlo je nekoliko minuta i ponovo je zazvonilo
I glance down the hall	Bacim pogled po hodniku
I thought he was happy	Mislila sam da je sretan
I had no idea about your sister	Nisam imao pojma o tvojoj sestri
I was happy and excited about something	Bio sam sretan i uzbuđen zbog nečega
I want to be warm because my bedding is cold	Želim da mi bude toplo jer su mi posteljine hladne
I couldn't understand why	Nisam mogao razumjeti zašto
I eventually returned to my guest house	Na kraju sam se vratio u svoju gostinsku kuću
I'm afraid he won't be the only one	Bojim se da neće biti jedini
I was really happy to be born	Bio sam zaista sretan što sam se rodio
Then I easily pulled her out of the tank	Onda sam je lako izvukao iz rezervoara
I am very sorry for the disappointment this could cause you	Jako mi je žao zbog razočarenja koje bi vam ovo moglo izazvati
Jackson left the hospital the next morning	Jackson je napustio bolnicu sljedećeg jutra
I had to see for myself	Morao sam se sam uvjeriti
I understand his generation	Shvatam njegovu generaciju
I escort her to the door	Otpratim je do vrata
I didn't mean a penny, but a thousand dollars	Nisam mislio na jedan peni, nego na hiljadu dolara
I’ve never thought about the significance of that before	Nikada do sada nisam razmišljao o značaju toga
I didn't see him cross the backyard	Nisam ga vidio kako prelazi stražnje dvorište
I also found out how smart he is	Takođe sam saznao koliko je pametan
The thick piece was removed from the meat and muscles	Debeo komad je uklonjen iz mesa i mišića
I started counting on this	Počeo sam da računam na ovome
I had a question to ask a ticket sales agent	Imao sam pitanje da pitam agenta za prodaju karata
I didn't know those people	Nisam poznavao te ljude
I quickly jump down and open the door for them	Brzo skočim dole i otvorim im vrata
I have to go back	Mora da se vraćam
I tried to open my eyes, but they were hard	Pokušao sam otvoriti oči, ali bile su teške
I need a good night's sleep	Treba mi dobar san
I need to talk to someone	Moram da razgovaram sa nekim
I didn't know, she's crying softly	Nisam znala, tiho plače
I couldn’t afford to get that close to the baby	Nisam mogla sebi dozvoliti da se toliko približim bebi
I can't attribute this recipe at all	Uopšte ne mogu pripisati zasluge za ovaj recept
I was so mad at myself for being so weak	Bio sam tako ljut na sebe što sam tako slab
A week later we met for coffee	Nedelju dana kasnije našli smo se na kafi
I mean, it looks cool	Mislim, izgleda kul
I decided to take that responsibility on myself	Odlučio sam da preuzmem tu odgovornost na sebe
There is a huge reaction in my favor	Postoji ogromna reakcija u moju korist
That was our learning curve	To je bila naša krivulja učenja
I don't feel anything under my shoulder	Ne osjećam ništa ispod ramena
I didn't know if he ever came	Nisam znao da li je ikada došao
I passed my father	Prošao sam pored svog oca
I could tell she was worried	Mogao sam reći da je zabrinuta
Discipline was bad	Disciplina je bila loša
I was angry again	Opet sam se ljutio
I was a complete virgin	Bila sam potpuna djevica
I looked out the window again	Ponovo sam pogledao kroz prozor
I like this feeling too	I meni se sviđa ovaj osjećaj
I've called your name a few times	Prozivao sam tvoje ime nekoliko puta
A voice came from the grave and she came out	Iz groba se javio glas i ona je izašla
A whole bunch of security officers watched them fly	Cijela gomila službenika obezbjeđenja je gledala kako lete
I got pregnant that night	Te noći sam ostala trudna
I knew she was better than that	Znao sam da je bolja od toga
I'll leave the rest of the kitchen alone	Ostatak kuhinje ću ostaviti na miru
I can protect your daughter and you	Mogu zaštititi tvoju kćer i tebe
I didn't want to take any chances	Nisam htela da rizikujem
I didn't even think about it	Nisam ni razmišljao o tome
I believe he is responsible for the fate of my friend	Vjerujem da je on odgovoran za sudbinu mog prijatelja
I still love helping students reach their musical potential	Još uvijek volim pomagati studentima da ostvare svoj muzički potencijal
A simple search by title does not extract a song	Jednostavna pretraga po naslovu ne izvlači pjesmu
I think about the house, I see everyone, how they will feel	Razmišljam o kući, viđam se sa svima, kako će se osjećati
I did it in a fit of confusion	Uradio sam to u naletu konfuzije
I'm just seriously thinking about all this	Samo ozbiljno razmišljam o svemu ovome
I really need to sleep better	Zaista moram bolje da spavam
A small glass door swung open	Mala staklena vrata širom su se otvorila
I managed not to cry on the witness stand	Uspjela sam da ne zaplačem na klupi za svjedoke
I am not her servant	Ja nisam njen sluga
I wondered how this fall could be interpreted	Pitao sam se kako se ovaj pad može protumačiti
I can't remember what happened next	Ne mogu se sjetiti šta se dalje dogodilo
I just can't leave her here	Jednostavno je ne mogu ostaviti ovdje
I didn’t have to go far, maybe three steps	Nisam morao ići daleko, možda tri koraka
I dreamed that my mother kissed me on the lips	Sanjao sam da me majka poljubila u usne
I should pick her up, one of these days	Trebao bih je pokupiti, jednog od ovih dana
I wouldn't even get to the fence	Ne bih stigao ni do ograde
I learned what you did	Naučio sam šta si radio
Just a life or death situation	Samo situacija na život ili smrt
I need spiritual confidence	Treba mi duhovno samopouzdanje
I couldn't sleep at night	Ne bih mogao da spavam noću
I will not tell anyone or make a scandal	Neću nikome reći, niti praviti skandal
I tasted myself on it	Okusio sam sebe na njoj
I browse the pages	Pregledam stranice
I can't believe in internal damage	Ne mogu vjerovati u unutrašnju štetu
I know that pretty well	Znam to prilično dobro
I immediately noticed the effects, they were so dramatic	Odmah sam primijetio efekte, bili su tako dramatični
I am so tired and weak	Tako sam umorna i slaba
I was attacked again	Ponovo sam napadnut
I just wanted to know where she was	Samo sam htela da znam gde je ona
I came not to stop you	Došao sam da te ne zaustavim
I wanted to find a bomb	Hteo sam da nađem bombu
I attended not long	Prisustvovao sam ne dugo
I slept for more than five hours	Spavao sam više od pet sati
I pulled out my diary and started writing here	Izvukao sam svoj dnevnik i počeo da pišem ovde
The man picked her up, and she didn't answer well	Muškarac ju je podigao, a ona nije dobro odgovorila
I entered the game with great excitement	Ušao sam u igru ​​sa velikim uzbuđenjem
I looked to see if there were any cars	Pogledao sam da li ima automobila
I thought you'd like it	Mislio sam da će ti se svidjeti
A heavy look at his mind	Težak pogled na njegov um
I haven't waited long enough yet	Nisam još čekao dovoljno dugo
I had a motive and an opportunity	Imao sam motiv i priliku
I just nodded until his lips stopped moving	Samo sam klimala glavom dok mu usne nisu prestale da se pomeraju
I had no one to leave him with	Nisam imao s kim da ga ostavim
I could do your books if you want my help	Mogao bih da radim tvoje knjige ako želiš moju pomoć
I know, it doesn't do much good	Znam, od toga nema mnogo koristi
I remember being upset	Sjećam se da sam bio uznemiren
I see why you married her	Vidim zašto si je oženio
I didn't want to argue	Nisam htela da se svađam
I have nothing more to lose	Nemam više šta da izgubim
I follow these rules to get better search results	Pridržavam se ovih pravila kako bih dobio bolje rezultate pretraživanja
I am convinced that my father feels the same	Uvjeren sam da moj otac osjeća isto
I know when the proportions of each ingredient look right	Znam kada proporcije svakog sastojka izgledaju ispravno
I met some real masters	Upoznao sam neke prave majstore
I did everything she told me	Uradio sam sve što mi je rekla
I like how the story fits perfectly on the cover	Sviđa mi se kako se priča savršeno uklapa u naslovnicu
I try to comfort her, but it's not easy	Pokušavam da je utješim, ali nije lako
And I still felt like a child	I ja sam se još uvijek osjećao kao dijete
I will explain more later	Kasnije ću objasniti više
I would question the design	Doveo bih u pitanje dizajn
She opened such doors to artists like me	Ona je otvorila takva vrata umjetnicima poput mene
The railway did not skimp on planning operations	Željeznica nije štedjela u planiranju operacija
A commission has been appointed to perform this task	Za obavljanje ovog zadatka imenovana je komisija
I stepped back, admired my work, and cried	Odmaknula sam se, divila se svom radu i plakala
I should be sorry if something happened to her	Trebalo bi mi biti žao ako joj se nešto dogodilo
I didn't scare her	Nisam je uplašio
I still didn’t feel one hundred percent	Još uvijek se nisam osjećao sto posto
I have no idea where the name comes from	Nemam pojma odakle dolazi ime
A company representative will call you	Predstavnik kompanije će vas nazvati
Man finds himself with the help of music	Čovek pronalazi sebe uz pomoć muzike
I keep it with me for good luck	Čuvam ga sa sobom za sreću
I wondered where he slept	Pitao sam se gdje spava
I got up slowly	Polako sam se podizao
I'll think of you	Misliću na tebe
She does not play for the national team	Ona ne igra za državni tim
I never thought we couldn’t survive that	Nikad nisam mislio da to ne možemo preživjeti
I knelt to feel the pulse of the unconscious man	Kleknuo sam da osjetim puls onesviještenog čovjeka
I have to get to him	Moram do njega
I want this outdoors	Želim ovo na otvorenom
I can barely form a complete thought	Jedva mogu formirati potpunu misao
I could give her everything	Mogao sam joj dati sve
I really preferred it	Zaista mi je bilo draže
I will be on the other side of all the walls	Ja ću biti s druge strane svih zidova
I used your secret hallway	Koristio sam tvoj tajni hodnik
I need it to stop growing right now	Treba mi da prestane da raste upravo sada
I like to have a schedule	Volim da imam raspored
I reached into my bag for the keys	Posegnuo sam u torbu po ključeve
I really can't praise her enough	Zaista je ne mogu dovoljno pohvaliti
I think they kiss me	Mislim, da me poljube
None were buried	Nijedan nije bio zakopan
I personally vote for the goal for the next few hours	Ja lično glasam za golu narednih nekoliko sati
I learned so much about human interaction by doing this	Toliko sam naučio o ljudskoj interakciji radeći ovo
I wanted to educate, not criticize	Hteo sam da obrazujem, a ne da kritikujem
Still, I couldn’t blame him too much	Ipak, nisam ga mogao previše kriviti
I want to know who is responsible for this	Želim da znam ko je odgovoran za ovo
I think she's sorry for me	Mislim da joj je žao mene
I am in love with this dish	Zaljubljen sam u ovo jelo
I let my mouth fill with water	Pustio sam da mi se usta napune vodom
His life was one long journey through her	Njegov život je bio jedna duga patnja kroz nju
I can’t say anything about it just by watching	Ne mogu reći ništa o tome samo gledanjem
I just had to cross the room	Morao sam samo da pređem preko sobe
I thanked her for that	Zahvalio sam joj na tome
I'd just like him to leave	Samo bih volio da ode
I can't slow down my thoughts	Ne mogu da usporim svoje misli
A forced brave look spread to his frightened face	Prisiljeni hrabri pogled proširio se na njegovo uplašeno lice
I get along really well with everyone	Zaista se dobro slažem sa svima
I did it just to save lives	Uradio sam to samo da spasim živote
I got in the car with them	Ušao sam s njima u auto
I can't answer your question	Ne mogu odgovoriti na tvoje pitanje
I’ve been coming here every summer for the last few years	Dolazio sam ovdje svakog ljeta posljednjih nekoliko godina
I ran up to him and he was unconscious	Dotrčao sam do njega i bio je bez svijesti
I can't do anything better than that	Ne mogu ništa bolje od toga
At first I couldn't say what it was	U početku nisam mogao reći šta je to
I was an adult woman, with an adult child	Bila sam odrasla žena, sa odraslim djetetom
I only used one drop	Koristio sam samo jednu kap
I got somewhere	Stigao sam negdje
I'm just getting started	Tek sam poceo
I had to prove my innocence	Morao sam dokazati svoju nevinost
I started to think it was getting worse	Počeo sam da mislim da je sve gore
I care about you	Brinem se za tebe
I have to go home and get off this leg	Moram da se vratim kući i da siđem sa ove noge
I wasn't even sure why	Nisam ni bio siguran zašto
I was already moving away from her	Već sam se udaljavao od nje
I couldn't even think of anything else	Nisam mogao ni da razmišljam ni o čemu drugom
I saw a shadow coming at me	Video sam senku kako dolazi na mene
I did things my way	Radio sam stvari na svoj način
I have to use her computer tonight	Moram da koristim njen kompjuter večeras
Still, I never thought she would admit it	Ipak, nikad nisam mislio da će ona to priznati
I open the door and go inside	Otvaram vrata i ulazim unutra
I listened for a moment, enjoying her lips on my own	Na trenutak sam poslušao, uživajući u njenim usnama na svojim
I didn't do anything wrong	Nisam uradio ništa loše
I tried to switch them from yellow to green	Pokušavao sam ih prebaciti iz žute u zelenu
I found her carriage, but she was not in it	Našao sam njenu kočiju, ali nije bila u njoj
I should have warned them that you stopped by	Trebao sam ih upozoriti da si svratio
They never met again	Nikada se više nisu sreli
I knew what she expected without a word	Znao sam šta je očekivala bez riječi
I believe there is always something to work on	Vjerujem da uvijek postoji nešto na čemu treba raditi
I quickly dried them before he noticed them	Brzo sam ih osušio prije nego što ih je primijetio
I'm focused on me	Uperen sam u mene
I have not seen such a book	Nisam vidio takvu knjigu
The appointment was controversial	Imenovanje je bilo uz određene kontroverze
I cried, hoping someone would hear me	Plakala sam nadajući se da će me neko čuti
We have to rely only on ourselves	Moramo se osloniti samo na sebe
I had to obey orders	Morao sam da slušam naređenja
I smiled and held out my hands	Nasmiješio sam se i ispružio ruke
I'm used to it being over a long time ago	Navikla sam da je već odavno gotovo
I'm going into the bathroom	Ulazim u kupatilo
I just mean a high degree of intent	Jednostavno mislim na visok stepen namjere
I still did, of course	I dalje jesam, naravno
I know how you feel about her	Znam šta osećaš prema njoj
I just stared and stared	Samo sam buljio i buljio
I wanted to know what happened to them	Hteo sam da znam šta im se desilo
I guess they were waiting for me	Valjda su me čekali
A thousand thoughts run back and forth in his mind	Hiljadu misli juri napred-nazad u njegovom umu
I was really, really beautiful	Bila sam stvarno, stvarno lijepa
I’m just a businessman and nothing else	Ja sam samo poslovni čovjek i ništa drugo
I want this to be a good time for your shopping	Želim da je ovo dobro vrijeme za vašu kupovinu
I hated everything that made me feel like a child	Mrzeo sam sve zbog čega se osjećam kao dijete
I was generally in a bad mood	Općenito sam bio loše raspoložen
I hope to play better tomorrow	Nadam se da ću sutra igrati bolje
The officer did not receive this appointment	Policajac nije dobio ovo imenovanje
I also have to keep moving	Takođe moram stalno da se krećem
I didn't expect what happened next	Nisam očekivao šta se desilo posle
Louis won both times	Louis je pobijedio oba puta
I wondered if my truck would start	Pitao sam se hoće li moj kamion upaliti
This time I have to be there for my children	Ovaj put moram biti tu za svoju djecu
Maybe a guard, set to watch out for white powder	Možda stražar, postavljen da pazi na bijeli prah
Their marriage would give birth to five children	Njihov brak bi rodio petoro djece
I stayed at the hotel four days a week	U hotelu sam boravio četiri dana u sedmici
Five people were killed during the storm	Tokom nevremena je poginulo pet osoba
Mouth, with lips and tongue and teeth	Usta, sa usnama i jezikom i zubima
I completely understand that	Ja to potpuno razumijem
I wish you were here	volio bih da si ovdje
I don't know what's next	Ne znam šta dalje
I felt my head push to the cold surface	Osjetio sam kako mi glavu guraju na hladnu površinu
And I thought that was a stupid request	I ja sam mislio da je to glup zahtjev
I should know better than this by now	Trebalo bi da znam bolje od ovoga do sada
I refuse to let them hold anything over me	Odbijam da im dozvolim da bilo šta drže nada mnom
I tossed it again, rolling it over my shoulder	Opet sam ga bacio, prevrnuvši ga preko ramena
I almost shed a tear	Skoro sam pustio suzu
I came looking for you and found you here	Došao sam da te tražim i našao te ovde
I moan and fall back on the bed	Zastenjem i padam nazad na krevet
I hoped he would see humor in it	Nadao sam se da će u tome vidjeti humor
I didn't screw up	Nisam zeznuo
I'm not used to being afraid of anyone or anything	Nisam navikao da se plašim nikoga i ničega
There is also a fitness center on site	U okviru objekta nalazi se i fitnes centar
I believe you have a right to know the truth	Verujem da imate pravo da znate istinu
Charming, charming gentleman	Šarmantan, šarmantan gospodin
I should have jumped out of the box too	I ja sam trebao skočiti iz kutije
I found my faith in those days	Pronašao sam svoju vjeru tih dana
I was not in my right mind	Nisam bio pri zdravoj pameti
I felt a revolver	Osjetio sam revolver
I know organic chemistry back and forth	Znam organsku hemiju napred i nazad
I had someone who did all these things	Imao sam nekoga ko je radio sve ove stvari
I just wanted to search the room	Samo sam htio pretražiti sobu
This plan met with the local opposition	Ovaj plan je naišao na lokalnu opoziciju
I started getting wild	Počeo sam da postajem divlji
But I didn't speak	Ali nisam govorio
I will pay all taxes	Ja ću platiti sve poreze
I didn't mean to imply anything	Nisam mislio ništa da impliciram
I enjoy writing, especially in a group environment	Uživam u pisanju, posebno u grupnom okruženju
The lower jaw is firm and heavy	Donja vilica je čvrsta i teška
I want a report on my desk in an hour	Želim izvještaj na svom stolu za sat vremena
I organize everything	Sve organizujem
I wanted to tell you then	Hteo sam da ti kažem tada
I didn't recognize any of their faces	Nisam prepoznao nijedno njihovo lice
I sigh as his hands squeeze me	Uzdahnem dok me njegove ruke stisnu
A pint of beer, then home	Pinta piva, pa kući
I knew it wasn't personal	Znao sam da nije lično
I hit him with my body	Udario sam ga svojim tijelom
Below me stood a mass of people	Ispod mene je stajala masa ljudi
I took my clothes off	Rastavio sam odjeću
I almost wished it wasn't	Skoro sam poželeo da nije
I promised your father a long time ago	Davno sam obećao tvom ocu
I was passing by again, walking towards the chamber	Opet sam bio u prolazu, išao prema odaji
I dropped the chocolate	Ispala mi je čokolada
I didn't care what you all saw	Nije me bilo briga šta ste svi videli
The children were run over by military cars	Djeca su pregažena vojnim automobilima
I wanted to break their heads	Hteo sam da im razbijem glave
A hug that gives strength to both	Zagrljaj koji pruža snagu oboma
I didn't just ask him to call me	Nisam ga samo zamolio da mi se javi
I should have before	Trebao sam prije
I just stared over her flower beds	Samo sam gledao preko njenih cvjetnjaka
I liked you before you came to work for me	Sviđala si mi se prije nego što si došla raditi za mene
Very painful part	Veoma bolan dio
The world of darkness, with the midnight sky	Svet tame, sa ponoćnim nebom
I am in love and loved	Zaljubljena sam i voljena
I already have plans for tonight	Već imam planove za večeras
I would be lost without exercise	Bio bih izgubljen bez vježbanja
I see him running towards me in my head	Vidim ga kako trči prema meni u mojoj glavi
I ran to her not out of hope for anything	Otrčao sam do nje ne zbog nade u bilo šta
I can't keep anything alive	Ne mogu ništa održati u životu
It just took me a little longer	Samo mi je trebalo malo više vremena
I don't like it anywhere	Ne sviđa mi se nigde
I am thirty-five years old	Imam trideset pet godina
I want to get well, Doctor	Želim da ozdravim, doktore
A clear look will, for now, do the trick	Čist pogled će, za sada, učiniti trik
I didn't come to annoy you anymore	Nisam došao da te više nerviram
I see the company you like to keep	Vidim društvo koje voliš da držiš
I won't try to see you	Neću pokušati da te vidim
I thought it was a dust storm	Mislio sam da je oluja prašine
A big truck crashed into our yard	Veliki kamion je uletio u naše dvorište
I have to fix things somehow	Moram nekako da ispravim stvari
I can learn how to swim	Mogu naučiti kako plivati
I like how fast this watch is	Sviđa mi se koliko je brz ovaj sat
Maybe I'll go home	Možda ću otići kući
A wooden bucket filled with a dozen canvas balls	Drvena kanta napunjena desetak platnenih kuglica
Noise is just noise	Buka je samo buka
I can't think of the right word	Ne mogu smisliti pravu riječ
I didn't want to stop feeling him	Nisam htela da prestanem da ga osećam
I took a deep breath	Duboko sam udahnula
I couldn't even hear myself	Nisam mogao ni sebe da čujem
I wonder if it's close	Pitam se da li je blizu
I looked at both of them	Pogledao sam obojicu
I was practically in tears	Praktično sam bio u suzama
I was incredibly average	Bio sam neverovatno prosečan
I am grateful to sign the forms	Sa zahvalnošću potpisujem formulare
I'm sure there will be no accusations	Siguran sam da neće biti optužbi
Maybe I was scared of the whole incident	Možda sam se uplašio zbog cijelog incidenta
I readily admit that	To spremno priznajem
I guess he couldn't take the pressure anymore	Pretpostavljam da više nije mogao izdržati pritisak
I got nervous	Postao sam nervozan
She also received gifts from her husband	Dobila je i poklone od svog supruga
I could still hear her words	Još uvijek sam mogao čuti njene riječi
I was recovering in the hospital for a month	Oporavljao sam se u bolnici mjesec dana
I hate you for being so smooth	Mrzim te što si tako glatka
Then I got up from my chair	Tada sam ustao sa stolice
I like to give things away	Volim poklanjati stvari
I heard footsteps from the back of the house	Čuo sam korake iz stražnjeg dijela kuće
I bit my lip, shaking my head	Ugrizla sam se za usnu, odmahujući glavom
I was glad he didn't say it out loud	Bilo mi je drago što to nije rekao naglas
A few more cars, but it made sense	Još nekoliko automobila, ali to je imalo smisla
I approach the balloon cautiously	Oprezno prilazim balonu
I refused to put it into practice	Odbio sam to da sprovedem u praksu
It would be nice	Bilo bi lijepo
I blink and tears fall	Trepćem, a suze padaju
I gave you the first one	Prenio sam vam prvu
An extra set of hands would come in handy	Dobro bi mi došao dodatni set ruku
I haven't had a smart conversation in a while	Već neko vrijeme nisam vodio pametan razgovor
A few weeks later all the games started to fall apart	Nekoliko sedmica kasnije sve igre su počele da padaju
I looked at the cover	Pogledao sam naslovnicu
I was pretty shocked	Bio sam prilično potresen
I actually figured that out myself	To sam zapravo i sam shvatio
I was always afraid to get into them	Uvek sam se plašio da uđem u njih
I wanted to pretend we would never come back	Hteo sam da se pretvaram da se nikada nećemo vratiti
I stared at the void for too long	Predugo sam zurio u prazninu
A maximum of twenty games are played on ice	Igra se maksimalno dvadeset utakmica na ledu
I used to hate exercising	Nekada sam mrzeo vežbanje
Far from pleasant	Daleko od prijatnog
The guy in the hut was reading the newspaper	Tip u kolibi čitao je novine
I just wanted to meet you	Samo sam htela da te upoznam
A small village north of your current location	Malo selo sjeverno od vaše trenutne lokacije
A girl of the right age, alone, without luggage	Djevojka pravih godina, sama, bez prtljaga
I think she should be brought in right away	Mislim da je treba odmah dovesti
I've never heard of it	Nikad nisam čuo za to
I couldn't even see anything	Nisam ni mogao ništa da vidim
I think he did the same	Mislim da je i on radio isto
I have a lot more traffic	Imam mnogo više prometa
I was happy with him	Bio sam sretan s njim
I came on call and soon left	Došao sam na poziv i ubrzo otišao
I pushed myself against the wall and tried to move forward	Gurnuo sam se o zid i pokušao da krenem naprijed
I am happy with my destiny here	Zadovoljan sam sa svojom sudbinom ovdje
You need to do your part here	Trebaš da uradiš svoj dio ovdje
I didn't check the others	Ostale nisam proveravao
I have to get rid of her	Moram da je se otarasim
I should, but no one alive would care	Trebao bih, ali nikog živog ne bi bilo briga
I love those words of the day	Volim te riječi dana
I could feel the beast approaching	Mogao sam da osetim kako se zver približava
I know what they say they do	Znam šta kažu da rade
You just have to remember	Samo treba da zapamtiš
I researched my research thoroughly	Ja sam svoje istraživanje temeljito istražio
I won't hurt you for that	Neću te ozlijediti zbog toga
I didn’t bet on it, of course	Nisam se kladio na to, naravno
A new approach to fighting bacteria is needed	Potreban je novi pristup u borbi protiv bakterija
I need exercise to burn tension	Potrebna mi je vježba da sagorim napetost
I hated jokes like this	Mrzeo sam ovakve šale
I wonder if this is too much for her	Pitam se da li je ovo previše za nju
I need you to work hard and prepare	Potrebno mi je da naporno radite i da se pripremite
The man was standing next to me	Čovjek je stajao pored mene
I wondered if any of the girls had seen him	Pitao sam se da li ga je iko od devojaka videlo
I mean, it could be slightly as demographic	Mislim, moglo bi biti neznatno kao demografska
I had had enough and got up to leave	Bilo mi je dosta i ustao sam da odem
I can take you to safety	Mogu te odvesti na sigurno
I suddenly felt very sad	Odjednom sam osetio silnu tugu
I can’t wait to see my finished studio	Jedva čekam da vidim svoj gotov studio
I felt like the ball was in my throat	Osjećao sam se kao da mi je lopta u grlu
I remember they had a dog	Sećam se da su imali psa
I have no short-term memory	Nemam kratkotrajno pamćenje
A sense of peace in an attack-based world	Osjećaj mira u svijetu zasnovanom na napadu
I know that men and women can be friends	Znam da muškarci i žene mogu biti prijatelji
I'm not coming from here	Ja ne dolazim odavde
I'm just saying we should try	Samo kažem da treba da pokušamo
I went out for the mail	Izašao sam po poštu
I give him a fake greeting	Dajem mu lažni pozdrav
I have a feeling we will be good friends	Imam osećaj da ćemo biti dobri prijatelji
I blushed and made contact with his hand	Pocrvenila sam i uspostavila kontakt sa njegovom rukom
A medal could actually be an interesting birthday present	Medalja bi zapravo mogla biti zanimljiv rođendanski poklon
I felt smart just watching it	Osjećao sam se pametno samo gledajući to
It is then stored in a tightly closed box	Zatim se čuva u dobro zatvorenoj kutiji
I am primarily a writer	Ja sam prvenstveno pisac
I wondered what he was looking for	Pitao sam se šta on traži
I should have done it for myself	Trebala sam da to uradi za sebe
I tried it myself, many times	Pokušao sam i sam, mnogo puta
I ran to the living room	Otrčao sam u dnevnu sobu
I accepted gratefully, feeling a little overwhelmed	Sa zahvalnošću sam prihvatio, osjećajući se pomalo preplavljeno
She has also contributed to the legislation on executive salaries	Ona je takođe doprinijela zakonodavstvu o plaćama izvršne vlasti
I didn't even remember putting it there	Nisam se ni setio da sam ga tamo stavio
I attacked the guy without any warning	Napao sam tipa bez ikakvog upozorenja
I just want them to follow your great system	Samo želim da slijede tvoj sjajni sistem
I have to get her away from him	Moram da je sklonim od njega
Fear in her spirit	Strah u njenom duhu
I didn't even think she knew him	Nisam ni mislio da ga ona poznaje
The dying fire is burning on my right	Umiruća vatra gori s moje desne strane
I took ten steps with my eyes	Napravio sam deset koraka očima
White milk has a mild taste	Bijelo mlijeko ima blag ukus
I was pleased with your work with my money	Bio sam zadovoljan vašim radom sa mojim novcem
I wanted what he wanted	Želeo sam šta je on želeo
I wasn't sure if he wanted to talk to me	Nisam bila sigurna da li želi da razgovara sa mnom
I could see the card clenched in my right hand	Mogao sam vidjeti kartu stegnutu u desnoj ruci
A small flame came to life, a beautiful orange flame	Mali plamen je oživeo, prelepi narandžasti plamen
There was absolutely no salvation	Apsolutno nije bilo spasa
I needed someone to fight for me	Trebao mi je neko da se bori za mene
I can even feel the danger up close	Čak mogu da osetim opasnost iz neposredne blizine
I watch it almost every day	Gledam ga skoro svaki dan
And I went through a lot	I ja sam prošao kroz mnogo toga
I really wanted to help the child	Zaista sam htjela pomoći djetetu
It is surrounded on all sides by steep hills	Sa svih strana je okružena strmim brdima
I haven't even slept yet	Još nisam ni spavao
I started the car to warm it up	Upalio sam auto da ga zagrijem
I smile at you and you smile at me	Ja ti se smiješim i ti se smiješiš meni
I was a great wife for a very long time	Bila sam sjajna supruga jako dugo
I wasn't looking forward to it	Nisam se radovao tome
I can't stand all this alone	Ne mogu podnijeti sve ovo sam
I went outside to answer	Izašao sam van da odgovorim
I measured a ruler between two lines	Izmjerio sam ravnalo između dvije linije
I have a lot on my glass	Imam mnogo na svom staklu
I needed ammunition to make you jump	Trebala mi je municija da te natjeram da skočiš
I strive to put it all in focus	Naprežem se da sve to stavim u fokus
I needed a couple of drinks after that	Trebalo mi je par pića nakon toga
I let her head rest on her back	Pustio sam da joj se glava nasloni na leđa
A sense of guilt flowed through him	Prostrujao ga je osjećaj krivice
I didn't think after the wedding night	Nisam razmišljao nakon bračne noći
I just wanted to go	Samo sam htela da odem
I held my finger to his	Držao sam prst uz njegov
A medical bag hung over her shoulder	Na ramenu joj je visila medicinska torba
You have to tell me what the message meant	Moraš mi reći šta je značila poruka
I began to suffer again and my body identification returned	Počeo sam ponovo da patim i vratila mi se identifikacija tela
I raised one of the dead man's arms	Podigao sam jednu od mrtvačevih ruku
I needed something to take the sting off	Trebalo mi je nešto da skinem ubod
I didn’t expect everyone to already know about it	Nisam očekivao da svi već znaju za to
I stopped once, just to look back at my son	Jednom sam stao, samo da bih se osvrnuo na svog sina
I've been there, twice	Bio sam tamo, dva puta
I thought he was going to fall off the chair	Mislio sam da će pasti sa stolice
I am in charge of whether you live or breathe	Ja sam zadužen da li živiš ili dišeš
I think he's one of those depressed people	Mislim da je on jedan od onih depresivnih
I felt great and was ready to go	Osjećao sam se odlično i bio sam spreman za polazak
I ignored it because it didn’t apply to me	Ignorirao sam to jer se nije odnosio na mene
I seem to have seen its walls off the road	Čini mi se da sam vidio njegove zidove sa ceste
You don’t want to keep it to yourself	Ne želite to zadržati za sebe
I could hear her calling security	Mogao sam je čuti kako zove obezbjeđenje
I felt safe with you	Osećao sam se sigurno sa tobom
This was the basis for successful fraud prosecution	To je bila osnova za uspješno procesuiranje prijevare
This was an area of ​​great confusion	Ovo je bilo područje velike konfuzije
I hit the ground and stayed down	Udarila sam o tlo i ostala dolje
I like to feed people	Volim da hranim ljude
I've never met anyone as wonderful as you	Nikada nisam sreo nekoga tako divnog kao ti
I can't even imagine	Ne mogu ni da zamislim
I enter the hallway and sit down	Ulazim u hodnik i sjedam
I can't believe it's been a year	Ne mogu vjerovati da je prošla godina dana
The bond is as strong as steel and as soft as velvet	Veza jaka kao čelik i meka kao somot
I wondered if this man knew about my mission	Pitao sam se da li taj čovjek zna za moju misiju
I pushed the key home, turned it	Gurnuo sam ključ kući, okrenuo ga
I didn't mean to make you blush	Nisam htela da te nateram da pocrveniš
I could get you then	Mogao bih te dobiti onda
I like this breeze though	Ipak mi se sviđa ovaj povjetarac
I should help my husband feed us	Trebalo bi da pomažem svom mužu da nas prehrani
I swear they made a difference for us	Kunem se da su napravili razliku za nas
I turn and reach for my bag	Okrećem se i pružam ruku za torbu
I remember the last time we talked	Sjećam se kad smo zadnji put razgovarali
I think we should cancel the whole thing	Mislim da bi trebalo da otkažemo celu stvar
I smile lightly at her	Lagano joj se nasmiješim
A gesture of good faith	Gest dobre vjere
A warm smile seemed to contribute to his natural fame	Činilo se da je topao osmijeh doprinio njegovoj prirodnoj poznatosti
I was the unfortunate soul they chose to attend you	Ja sam bila nesretna duša koju su izabrali da te prisustvuje
I closed my eyes and waited	Zatvorio sam oči i čekao
I'm struggling to stay here	Borim se da ostanem ovde
I didn't know it was so late	Nisam znala da je tako kasno
I didn't trust him	Nisam mu vjerovao
I have more skills and powers than you can dream of	Imam više vještine i moći nego što možete sanjati
I looked into her eyes as she returned that night	Pogledao sam je u oči dok se vraćala ta noć
I couldn't let him take it	Nisam mogao dozvoliti da to preuzme
I can walk freely above	Mogu slobodno hodati iznad
I helped her tie it up	Pomogao sam joj da ga zaveže
I wanted to be upstairs with them	Hteo sam da budem gore sa njima
My glasses almost fell out	Skoro mi su ispale naočare
I started to despise all the girls for that	Počeo sam da prezirem sve devojke zbog toga
A straight joke is just a straight joke	Ravna šala je samo ravna šala
I can taste it in the air	Mogu ga okusiti u zraku
A pile of books stood beside a chair	Gomila knjiga stajala je pored stolice
The published photo of the guy did not exist	Objavljena fotografija tipa nije postojala
I saw one of these things with my own eyes	Svojim očima sam vidio jednu od ovih stvari
None of that is happening here	Ništa od toga se ovde ne dešava
I know what those sets look like	Znam kako ti setovi izgledaju
I couldn't eat or sleep for weeks	Nisam mogao da jedem ni spavam nedeljama
I would just kill him	Samo bih ga ubio
A wave of happiness swept over her	Zapljusnuo ju je talas sreće
I didn't know what to write next	Nisam znala šta dalje da napišem
She looked great then and she looks great now	Izgledala je sjajno tada i izgleda sjajno sada
The individual was more than happy to obey	Pojedinac je bio više nego sretan da se povinuje
Southwest of the village stood the ruined khan	Jugozapadno od sela stajao je uništeni kan
I recently came to a friend's house	Nedavno sam došao kod prijatelja
Belief cannot become an excuse for another belief	Vjerovanje ne može postati opravdanje za neko drugo vjerovanje
I switched the name from you to the dog	Prebacio sam ime sa tebe na psa
I wouldn't even know what it was like	Ne bih ni znao kako je to
Congress gave its approval to the project	Kongres je dao odobrenje za projekat
I didn't mean to see you again	Nisam mislio da te ponovo vidim
I haven't tried to leave the basement yet	Još nisam pokušao da napustim podzemnu sobu
I raised my head to look for her	Podigao sam glavu da je potražim
I got up and found my way to the kitchen counter	Ustala sam i pronašla put do kuhinjskog pulta
I was not afraid to admit it	Nisam se bojao priznati
Unique musical instruments with light beams sensitive to touch	Jedinstveni muzički instrumenti sa svjetlosnim snopovima osjetljivim na dodir
I put my feet on the floor and stretch	Stavim noge na pod i protežem se
I gave her a glass of water and some juice	Dao sam joj čašu vode i malo soka
I noticed that she became very quiet	Primetio sam da je postala veoma tiha
I love when you talk dirty	Volim kad pričaš prljavo
I just want to lie down	Samo želim da legnem
It makes more sense to save fuel	Ima više smisla uštedjeti gorivo
I joined the others in the living room	Pridružio sam se ostalima u dnevnoj sobi
Navy training program	Program obuke mornarice
The lawsuit was eventually resolved	Tužba je na kraju riješena
I hated what she wouldn't let me do	Mrzeo sam ono što mi nije dozvolila
I can't imagine how you feel	Ne mogu da zamislim kako se osećaš
She is currently the owner of a small business	Trenutno je vlasnica male firme
I should have stayed	Trebao sam ostati
I have no one to love me	Nemam ko da me voli
This cost the government significant tax revenues	Ovo je koštalo vladu značajnih poreskih prihoda
An accompanying book was also published	Objavljena je i prateća knjiga
I struggled for a moment, then just gave up	Borio sam se trenutak, a onda jednostavno odustao
I grab it and put it on my nose right away	Zgrabim ga i odmah stavim na nos
I just worked a lot on this ship	Upravo sam puno radio na ovom brodu
I want to be a builder	Želim da budem graditelj
I had my theme song and everything else	Imao sam svoju tematsku pjesmu i sve ostalo
I had no intention of talking about it	Nisam imao nameru da pričam o tome
I have no idea where they are and whether they are	Nemam pojma gdje su i da li su
I could hardly wait to sign up for the whole cruise	Jedva sam čekao da se prijavim za cijelo krstarenje
The Navy has launched an investigation into the incident	Mornarica je pokrenula istragu o incidentu
I'm not even remotely worthy	Nisam ni približno dostojan
I want to try your honey, honey	Želim da probam tvoj med, dušo
I want to eat you	Želim da te pojedem
I feel like it's not emotional anymore	Osećam se kao da više nije emotivno tu
I just need to know, binary or textual	Samo trebam znati, binarni ili tekstualni
A kiss full of warmth and determination	Poljubac pun topline i odlučnosti
I ran my hand down his face to his chest	Spustio sam ruku niz njegovo lice do grudi
Hell, I want green grass	Dovraga, želim zelenu travu
I was lucky enough to get a weapon	Bio sam dovoljno sretan što sam dobio oružje
I could remember her as if it were yesterday	Mogao sam je se sjetiti kao da je bilo juče
I can barely remember that	Jedva se toga sjećam
I personally sold him a dozen hats	Ja sam mu lično prodao desetak šešira
I'll tell her tonight	Reći ću joj to i večeras
I had four hours of sleep ahead of me	Imao sam četiri sata sna pred sobom
They are really different for everyone	Oni su zaista različiti za svakoga
A few of my thoughts recently	Nekoliko mojih misli nedavno
I pushed hard against the wall	Snažno sam se gurnuo uza zid
A union representative accompanied him to all meetings	Predstavnik sindikata ga je pratio na svim sastancima
I know something about first aid	Znam ponešto o prvoj pomoći
I'm running out of patience	Već mi ponestaje strpljenja
I just need to finish this damn case	Samo treba da završim ovaj prokleti slučaj
I need some supplies for the car	Trebaju mi ​​neke zalihe za auto
I'm raising a family on this street	Odgajam porodicu u ovoj ulici
I also often have community meetings	Često imam i sastanke zajednice
I want to go ahead and live my life	Želim ići naprijed i živjeti svoj život
Comfortable goat skin protection glove	Udobna rukavica za zaštitu od pile od kozje kože
I knew a building like that	Poznavao sam takvu zgradu
I was immediately told to jump out	Odmah mi je rečeno da iskočim
I roll over over and land on my feet	Prevrnem se preko kraja i sletim na noge
Swimming sounds wonderful	Kupanje zvuči divno
I still owe you a favor	Još uvijek ti dugujem uslugu
That night I dreamed of a mysterious woman again	Te noći sam ponovo sanjao misterioznu ženu
I fell to the ground next to my dear sister	Pao sam na zemlju pored svoje drage sestre
I imagined he would want to change that soon	Zamišljao sam da će to uskoro htjeti promijeniti
I will be your guide during this first phase	Ja ću biti vaš vodič tokom ove prve faze
I could see their intricate shadows	Mogao sam vidjeti njihove zamršene sjene
I believe he or she could be seriously injured, sir	Verujem da bi on ili ona mogli biti ozbiljno povređeni, gospodine
I had a revelation about the sin of envy	Imao sam otkrivenje u vezi sa grehom zavisti
That will fool them	To će ih prevariti
I knew that at the time	Znao sam to u to vrijeme
I looked out the cottage window	Pogledao sam kroz prozor vikendice
I also pray for peace for all involved	Također se molim za mir za sve uključene
Some are capable of love and compassion	Neki su sposobni za ljubav i saosećanje
I'm totally with you	Potpuno sam sa tobom
I made the mistake of taking the bus	Napravio sam grešku što sam otišao autobusom
I have no idea how this idea came to me	Nemam pojma kako mi je ova ideja došla
I can’t remember a little of my previous life	Ne mogu se sjetiti malo toga iz svog prijašnjeg života
I recorded it at the time	Zabilježio sam to u to vrijeme
I believe what everyone said	Vjerujem u ono što su svi rekli
I had no idea what to do	Nisam imao pojma šta da radim
I had to be far from this place	Morao sam da budem daleko od ovog mesta
I looked directly at him and waited	Pogledala sam direktno u njega i čekala
I'm good enough to visit	Dovoljno sam dobro da posetim
I disassembled the plastic handle	Rastavio sam plastičnu ručku
A beautiful but slightly warm day	Prekrasan, ali pomalo topao dan
I'm glad for you, but surprised	Drago mi je zbog tebe, ali iznenađeno
I talked about working for him	Govorio sam o tome da radim za njega
I want to do something a little different	Želim da uradim nešto malo drugačije
I hope you had fun and enjoyed it	Nadam se da ste se zabavili i da ste uživali
I also know which device you are talking about	Takođe znam o kom uređaju govorite
I am respected by them, a man of parts	Ja sam poštovan od njih, čovek od časti
I want them to listen to me	Želim da me slušaju
I have no complaints	Nemam pritužbi
I will develop intimacy	Razvijaću intimnost
I had to get ready for work	Morao sam da se spremim za posao
Then a swift and public execution would take place	Tada bi se izvršila brza i javna egzekucija
I'll go for you	Ja ću ići umjesto tebe
I've done a lot myself	Dosta sam toga uradio sam
I won't lag far behind	Neću mnogo zaostajati
I'm waiting for the phone to ring	Čekam dok telefon zazvoni
I turned and kissed him on the cheek	Okrenula sam se i poljubila ga u obraz
I set up all the equipment	Postavio sam svu opremu
Block here and punch there	Blok ovdje i udarac tamo
Long, wonderful three years	Duge, divne tri godine
I haven't seen or heard from him in years	Nisam ga vidio niti čuo godinama
I go out from time to time	Izlazim s vremena na vrijeme
I wanted to do things right	Hteo sam da uradim stvari kako treba
I was the only one to eat with any appetite	Ja sam jedini jeo s ikakvim apetitom
I had to trust myself to trust you	Morao sam vjerovati sebi da bih vjerovao tebi
I know that sex and love are two different things	Znam da su seks i ljubav dvije različite stvari
I would see the wall in the morning	Ujutro bih video zid
I didn't know it would turn out to be him	Nisam znao da će se ispostaviti da je on
I had to give them access to look at it	Morao sam im dati pristup da to pogledaju
I can't believe it's you	Ne mogu vjerovati da si to ti
I want him to fight back	Želim da uzvrati
I could understand the rest	Ostalo bih mogao shvatiti
I thought you were going to pass out	Mislio sam da ćeš se onesvijestiti
I want to stay, you have to sleep properly	Hoću da ostanem, moraš da spavaš kako treba
A powerful explosion shook us at the first hit of the bomb	Snažna eksplozija nas je potresla pri prvom udaru bombe
I can't wait to have a baby	Jedva čekam da dobije bebu
I can't understand most of that	Ne mogu da razumem većinu toga
I didn't want him to hate me	Nisam htela da me mrzi
I need human flesh and blood to survive	Trebaju mi ​​ljudsko meso i krv da preživim
I can't say why that is	Ne mogu reći zašto je to tako
I hope that's enough knowledge	Nadam se da je to dovoljno znanja
And I got up to see how much	I ja sam ustao da vidim koliko
I wanted to experience how he loves me again	Želio sam ponovo iskusiti kako me voli
I couldn't believe you knew me so well	Nisam mogao vjerovati da me tako dobro poznaješ
The light in his eyes turned him around	Svjetlost u njegovim očima ga je okrenula
I hope you can understand this	Nadam se da ovo možete razumjeti
I surprised myself by bursting into tears	Iznenadio sam sebe briznuvši u plač
A secret pocket can be inside another secret pocket	Tajni džep može biti unutar drugog tajnog džepa
I witnessed something beautiful on that stage	Bio sam svjedok nečeg lijepog na toj pozornici
I hated times like this	Mrzela sam ovakva vremena
I've never seen anything like it	Nikad nisam vidio ništa slično
I knew right away what it was	Odmah sam znao šta je to
I see a torch on the wall	Vidim jednu baklju na zidu
I closed my eyes just before the impact	Zatvorio sam oči u trenutku neposredno prije udara
I haven't seen the post in a long time	Nisam dugo vidio post
One day under the road and you lose	Jedan dan ispod puta i gubite
I'll have everything I needed to be mine	Imaću sve što je trebalo da bude moje
A broken wall can be seen in front of that hotel	Ispred tog hotela se vidi slomljeni zid
The answer is action based on logic	Odgovor je akcija zasnovana na logici
I want to see my parents, girlfriend, friends	Želim da vidim svoje roditelje, devojku, prijatelje
I entered the destination carefully	Pažljivo sam ušao na odredište
I got weaker in a second	Postao sam slabiji u sekundi
I was hoping it wouldn’t rain again	Nadao sam se da više neće padati kiša
I ran on the bridge that crossed the lake	Trčao sam na mostu koji je prelazio jezero
I only wanted it for myself	Željela sam ga samo za sebe
I would not reply to any messages, from whom	Ne bih odgovarao ni na kakve poruke, ni od koga
I would be very angry	Mnogo bih se naljutio
A little late, but at least she said something	Malo kasno, ali je barem nešto rekla
I finally return safely to my apartment	Konačno se bezbedno vraćam u svoj stan
I leaned back to lean on my arms	Naslonio sam se da se oslonim na ruke
I am very pleased with this luxurious accent chair	Veoma sam zadovoljan ovom luksuznom akcentnom stolicom
I had to keep things alive	Morao sam da održavam stvari živahnim
I could play guitar	Mogao bih svirati gitaru
I kept beating him	Nastavio sam da ga tučem
I spent most of my life there	Tamo sam proveo većinu svog života
You sacrifice the things you love	Žrtvuješ stvari koje voliš
I could have been with her on that occasion	Tom prilikom sam mogao biti s njom
I will take my place among the stars	Ja ću zauzeti svoje mjesto među zvijezdama
I couldn't let him do that	Nisam mu to mogao dozvoliti
I can sleep in the room alone	Mogu spavati u sobi sam
I feel at peace here	Osećam se mirno ovde
I could actually smell fear and panic	Zapravo sam mogao namirisati strah i paniku
I broke up with her a few times	Raskinuo sam s njom nekoliko puta
I may never have a chance to see him again	Možda nikad više neću imati priliku da ga vidim
I was sorry for her	Bilo mi je žao zbog nje
I slowly felt my body regain its strength	Polako sam osjećao kako mi tijelo vraća snagu
I just noticed that the caps break easily	Upravo sam primijetio da se kapice lako lome
I bought all his books	Kupio sam sve njegove knjige
Now I hear that everyone knew that all along	Sada čujem da su svi to znali sve vreme
I was lucky around sunset that I got those deer	Imao sam sreće oko zalaska sunca da sam dobio te jelene
I made some clues after you answered my call	Napravio sam neke tragove nakon što si odgovorio na moj poziv
I just wanted someone in my life	Samo sam želeo nekoga u svom životu
I called because it sounds crazy	Zvao sam jer to zvuči suludo
I couldn't be mad anymore	Nisam više mogao biti ljut
I wrote about it further on the list	O tome sam pisao dalje na listi
That film was a work of art	Taj film je bio umjetničko djelo
I walked through an empty, dark village	Hodao sam kroz prazno, mračno selo
I wanted her to be in her bed to punish me personally	Hteo sam da ona bude u svom krevetu da me lično kazni
And I respect and love you	I poštujem i volim te
I lay next to him and kept my distance	Ležao sam pored njega i održavao distancu
Last year I stopped drinking that day	Prošle godine sam prestao piti tog dana
I went out and looked back	Izašao sam i osvrnuo se
I knew it was just moments	Znao sam da su to samo trenuci
I wanted to spend more time with him	Htela sam da provedem više vremena sa njim
I would hear that it is	Čuo bih za to da jeste
Many trees have disappeared	Mnogo drveća je nestalo
I needed something to change	Trebalo mi je nešto da promijenim
I asked her about this today	Danas sam je ispitivao o ovome
I should look casual, but not too casual	Trebao bih izgledati ležerno, ali ne previše ležerno
A split second later, his former expression returns	Delić sekunde kasnije, vraća mu se nekadašnji izraz lica
This battle may have taken place c	Ova bitka se možda odigrala c
I listened to you explain to the police	Slušao sam te kako objašnjavaš policiji
I want to set up my office and start working	Želim da postavim svoju kancelariju i počnem da radim
I wonder if that's in the song too	Pitam se da li je i to u pesmi
I can't believe you did this	Ne mogu vjerovati da si ovo uradio
I saw the future in a dream	Vidio sam budućnost u snu
I'm researching blood on this problem	Istražujem krv na ovom problemu
I won't make that mistake with you anymore	Neću više praviti tu grešku sa tobom
I mean, you're a man	Mislim ti si čovjek
I've done it so many times before	Radio sam to toliko puta ranije
I learned a lot about women from her	Od nje sam naučio mnogo o ženama
A good king needs female love	Dobrom kralju je potrebna ženska ljubav
A light breeze outside swept over everything	Lagani povjetarac spolja zapljusnuo je sve
I wonder what attracts them here	Pitam se šta ih ovde privlači
I start running towards them	Počinjem trčati prema njima
A vile vision, a difficult vision	Podla vizija, teška vizija
I felt like shit afterwards	Osećao sam se kao govno posle
I believe everyone is ready	Vjerujem da su svi spremni
I never knew about this	Nikad nisam znao za ovo
I could barely bear to look at them	Jedva sam izdržao da ih pogledam
I did as he suggested and held on tight	Uradio sam kako je predložio i čvrsto se držao
I didn't need any help with that	Nije mi bila potrebna nikakva pomoć za to
I can't tell anyone but you	Ne mogu reći nikome osim tebi
I can't change my past	Ne mogu promijeniti svoju prošlost
It took a few thousand more in the end	Bilo je potrebno još nekoliko hiljada na kraju
I knelt with them and picked up my mess	Kleknuo sam s njima i pokupio svoj nered
I can't take this anymore	Ne mogu više izdržati ovo sada
I was in my best friend's kindergarten recently	Nedavno sam bila u vrtiću moje najbolje drugarice
I met members of his congregation	Upoznao sam članove njegove kongregacije
My tongue is tied again	Opet mi je vezan jezik
I couldn't rest	Nisam mogao mirovati
I lean my face against the top of his head	Naslanjam obraz na vrh njegove glave
I doubt it will be permanent	Sumnjam da će to biti trajno
I was so excited to see her	Bio sam tako uzbuđen što sam je vidio
I would tell you so	Rekao bih ti tako
I stop in front of him	Zaustavljam se ispred njega
I still drank it	Ipak sam ga ipak pio
The next day it received wide sales	Sljedećeg dana je dobio široku prodaju
I would always be a burden	Uvek bih bio teret
I knew what was coming	Znao sam šta slijedi
I never thought he would hide something like that from me	Nikada nisam mislila da će tako nešto sakriti od mene
I'm working on research for relatives	Radim na istraživanju za srodne
I had no idea how it would turn out tomorrow	Nisam imao pojma kako će sutra ispasti
I could try again	Mogao bih pokušati ponovo
A smile never left his face	Osmeh mu nije silazio s lica
A white light began to shine in her chest	Bijelo svjetlo počelo je da sija u njenim grudima
A corpse lying in a coffin	Leš koji leži u kovčegu
I just took the ones with the funny boxes	Samo sam uzeo one sa smiješnim kutijama
The sound gradually becomes louder	Zvuk postepeno postaje sve jači
I always over-analyzed everything	Uvek sam sve preterano analizirao
I'm just trying to educate you here	Ja samo pokušavam da vas obrazujem ovde
I was planning to run away	Planirao sam da pobegnem
I love those men who look at girls from the heart	Volim one muškarce koji gledaju na djevojke iz srca
Blue whale calls last between ten and thirty seconds	Pozivi plavog kita traju između deset i trideset sekundi
A year of the unexpected	Godina neočekivanog
I can't help but think of ways to teach him	Ne mogu a da ne smislim načine da ga naučim
I have lectures	Imam predavanja
I hope that will be adequate	Nadam se da će to biti adekvatno
She breaks up with them in response	Ona raskine s njima kao odgovor
I will also keep you in prayer	Ja ću vas također držati u molitvi
I hurried to answer, but did not recognize the number	Požurio sam da odgovorim, ali nisam prepoznao broj
I went back to the food table for a drink	Vratio sam se do stola za hranu na piće
I was single, rich and independent	Bio sam samac, bogat i nezavisan
I want them to bring only armed men	Želim da dovedu samo naoružane ljude
I killed mechanically and was powerless to stop myself	Ubijao sam mehanički i bio nemoćan da se zaustavim
I've never felt anything like this before	Nikada ranije nisam osetio tako nešto
I wanted the past to come back somehow	Želeo sam da se prošlost nekako vrati
I would start a war over the grave	Započeo bih rat zbog groba
I wouldn't worry too much about that	Ne bih previše brinuo o tome
I love color and variety	Volim boju i raznolikost
I didn't think of anything else	Nisam ni o čemu drugom razmišljao
I rely on myself and no one else	Oslanjam se na sebe i ni na koga drugog
A little goes very far	Malo ide jako daleko
I hold her just as tightly	Držim je isto tako snažno
I didn't mean to see who it was	Nisam mislio da se uverim ko je to
I loved every minute	Volio sam svaki minut
I expected better from you	Ocekivao sam bolje od tebe
The characters are the people of today	Likovi su ljudi današnjice
I have no claims, I have no flags to set up	Nemam nikakvih potraživanja, nemam zastave za postavljanje
I didn't think with my brain	Nisam mislio svojim mozgom
She was a friend of mine	Sa mnom je bila prijateljica
I can easily do without alcohol and smoking	Lako mogu bez alkohola i pušenja
I have to stay strong and collected	Moram ostati jak i sabran
A living tree was killed	Živo drvo je ubijeno
I bought the house a year later	Kupio sam kuću godinu dana kasnije
I'm so looking forward to reading	Tako se radujem čitanju
I didn’t feel the urge to get involved in the conversation	Nisam osjećao želju da se uključim u razgovor
I decided that today would be my last entry	Odlučio sam da će danas biti moj posljednji ulazak
It would only last one season	Izdržao bi samo jednu sezonu
I really appreciate your leadership	Zaista cijenim vaše vodstvo
I wanted to spend every minute with my daughter	Želeo sam da provedem svaki minut sa svojom ćerkom
The young man approached me	Mladić je prišao meni
I wanted to save the books	Hteo sam da spasem knjige
I thought you saw that	Mislio sam da si to vidio
I should have told you before, but here it is	Trebao sam ti reći prije, ali evo ga
I'll try to reach you	Pokušaću da dođem do tebe
I turn around and see the figure running towards me	Okrećem se i vidim figuru kako trči prema meni
I was overjoyed	Bio sam van sebe od radosti
I followed that trail and then I changed my mind	Krenuo sam tim tragom i onda sam se predomislio
I just had to check it out	Samo sam to morao provjeriti
I desperately need sleep	Očajnički mi je potreban san
I was very competitive	Bio sam veoma konkurentan
Soon another scholar joined us	Ubrzo nam se pridružio i drugi učenjak
I watched the clock	Pazio sam na sat
Congress for the creation of higher education systems	Kongres za stvaranje sistema visokog obrazovanja
I didn’t remember eating or anything served	Nisam se sećao da sam jeo ili bilo šta servirano
I decided to choose a new family	Odlučio sam da izaberem novu porodicu
I can't survive this	Ne mogu ovo preživjeti
I'm so happy to have you	Tako sam sretan što te imam
I did it on my first academic question	Uradio sam to na svom prvom akademskom pitanju
I did not respond to his text	Nisam odgovorio na njegov tekst
Obviously I have a little freedom fighter in my hands	Očigledno imam malog borca ​​za slobodu u rukama
I worry somehow they are really frozen	Brinem se nekako su stvarno smrznuti
I think she feels like this job is beneath her	Mislim da se osjeća kao da je ovaj posao ispod nje
Many lives have been lived this year	Proživljeno je mnogo života ove godine
I appreciate paperwork and everything else	Cijenim papirologiju i sve ostalo
I waited for the knock, out of breath	Čekao sam kucanje, bez daha
A lie is a lie	Laž je laž
I listened behind the panel in the council chamber	Slušao sam iza panela u sali vijeća
I glanced at my grocery bags	Bacio sam pogled u svoje torbe s namirnicama
I was hoping to see a different color	Nadao sam se da ću vidjeti drugu boju
A fire was lit in the fireplace	U kaminu je zapaljena vatra
I know how strong your faith is	Znam koliko je tvoja vera jaka
I haven't met anyone here yet	Nisam još nikoga sreo ovdje
I thought he hated me	Mislio sam da me mrzi
A member must be present in person to vote	Član mora biti lično prisutan da bi glasao
I looked at my little boy	Pogledao sam svog malog dječaka
I grabbed it to get a better look	Zgrabio sam ga da bolje pogledam
I've never seen you jealous of anyone	Nikad te nisam vidio ljubomorne na bilo koga
I found a new job in a clothing store	Našla sam novi posao u prodavnici odjeće
The reason is because they accept what they are	Razlog je zato što prihvataju ono što jesu
In fact, like you	U stvari, kao ti
I love the morning	Volim jutro
I have more tea	Imam još čaja
A million things can still go wrong	Milion stvari i dalje može krenuti po zlu
I want you to take it for me	Želim da je uzmeš za mene
I've rarely heard him laugh like this	Retko sam ga čuo da se ovako smeje
I decided to go there first	Odlučio sam prvo otići tamo
I felt sad, angry, and most of all tired	Osjećala sam se tužno, ljuto, a prije svega umorno
I was naked, really invisible	Bio sam gol, zaista nevidljiv
I killed earlier without remorse	Ubio sam ranije bez kajanja
I can't take my eyes off his	Ne mogu odvojiti oči od njegovih
He soon turned to journalism	Ubrzo se okrenuo novinarstvu
I was never really in a relationship with him	Nisam baš nikad bila u vezi s njim
I thought it was some kind of monster	Mislio sam da je to neko čudovište
I can even walk home from here	Čak i odavde mogu peške kući
I have to give you a present	Moram da ti dam poklon
The meat is said to be of excellent quality	Za meso se kaže da je odličnog kvaliteta
I am ready to move forward	Spreman sam da krenem naprijed
I said too much in front of him	Rekao sam previše pred njim
I never imagined he would accept so many	Nisam ni zamišljao da će toliki broj prihvatiti
I mean almost nowhere	Mislim skoro nigde
Many young people are struggling today	Mnogi mladi ljudi se danas bore
I have no idea	Nemam pojma
I want to make a living here with you	Želim da napravim život ovde sa tobom
It turned out that they were not able to do that	Pokazalo se da to nisu u stanju da urade
I tried to tell you that	Pokušao sam da ti to kažem
I have seven hours before lunch	Imam još sedam časova pre ručka
I was there for another reason	Bio sam tamo iz drugog razloga
I was overwhelmed by emotions	Previše su me obuzele emocije
I didn't get behind the wheel of that car	Nisam seo za volan tog auta
I was hoping you forgot	Nadao sam se da si zaboravio
I still didn't like them anymore	I dalje mi se nisu više sviđali
I can't shoot straight	Ne mogu da pucam pravo
I looked down and my jaw dropped	Spustio sam pogled i vilica mi je pala
I did my first, the year that picture was taken	Uradio sam svoju prvu, godine kada je ta slika snimljena
Then he returned to the salon	Zatim se vratio u salon
I hate when he does that	Mrzim kad to radi
I am bound by my word	Ja sam vezan za svoju riječ
I shouldn't talk to any of them	Ne bih trebao razgovarati ni sa jednim od njih
I think it's underground, below us	Mislim da je pod zemljom, ispod nas
I kept coming back, and she let me	Stalno sam se vraćao, a ona mi je dopuštala
I just want to see my brother happy	Samo želim da vidim svog brata srećnog
I put the old label in my pocket	Stavio sam staru etiketu u džep
I took a deep breath to renew my resolve	Duboko sam udahnuo da obnovim svoju odlučnost
This morning I had another breakfast there in the company	Jutros sam tamo imao još jedan doručak u društvu
I never wanted to see him again	Nikada ga više nisam htjela vidjeti
The men were ordered to march in complete silence	Muškarcima je naređeno da marširaju u potpunoj tišini
I must have found him at some point	Mora da sam ga u jednom trenutku našao
Several people fled the palace without shoes	Nekoliko ljudi je pobjeglo iz palate bez cipela
I just wandered the streets during the day	Samo sam lutao ulicama tokom dana
I blow a kiss in his ear	Duvam mu poljubac u uho
I think she could take us all	Mislim da bi nas sve mogla povesti
I want to be a part of it	Želim biti dio toga
I laughed at you like a fool	Smijao sam ti se kao budala
I guess nothing more needs to be said	Pretpostavljam da ništa više ne treba reći
They broke off the engagement	Raskinuli su veridbu
I'll wait here for ten minutes, no more	Čekaću ovde deset minuta, ne više
I hate to see his work and impact on humanity	Mrzim vidjeti njegov rad i utjecaj na čovječanstvo
Wilson for a seven-yard defeat	Wilson za poraz od sedam jardi
I have orders from the top to follow your trail	Imam naređenja sa vrha da sledim tvoj trag
I told you it was mostly her fault	Rekao sam ti da je uglavnom ona kriva
I can't believe he's such a wonderfully loved husband	Ne mogu da verujem da je on tako divno voljen muž
I have to live with that feeling forever	Moram zauvijek živjeti s tim osjećajem
I didn't start working with you for the money	Nisam počeo da radim sa tobom zbog novca
I was not out of begging	Nisam bio izvan prosjačenja
I wouldn't trade with you this time either	Ni ovaj put ne bih menjao sa tobom
Under the tree was a large bear	Ispod drveta je bio veliki medvjed
I could hardly believe it was the same person speaking	Jedva sam mogao vjerovati da je govorila ista osoba
I run to the prince and hug him	Jurim do princa i grlim ga
I've never been so nervous in my life	Nikada u životu nisam bio ovako nervozan
The eyes represent day and night	Oči predstavljaju dan i noć
I see he let go of his beard	Vidim da je pustio bradu
I can't come to see you today	Ne mogu doći da te vidim danas
I had to be extremely careful	Morao sam biti izuzetno oprezan
I could see the girl in it	Mogao sam vidjeti djevojčicu u njoj
I was always looking for proof	Uvijek sam tražio dokaz
I caught you in the act of sacrifice	Uhvatio sam te na činu žrtvovanja
I prefer the name hell	Više volim ime pakao
I think we should stay here if we can	Mislim da bismo trebali ostati ovdje ako možemo
I totally deserve it	Ja to u potpunosti zaslužujem
A moment later, his voice cut through the background	Trenutak kasnije, njegov glas je presekao pozadinu
I already had my mother for that	Za to sam već imao svoju majku
I think we can spend a few minutes alone together	Mislim da možemo provesti nekoliko minuta nasamo zajedno
I want to talk about it	Želim razgovor o tome
I joined their hands	Spojio sam im ruke
I ignored the overwhelming weight of his body	Ignorirao sam poraznu težinu njegovog tijela
I want to see what he can do	Želim da vidim šta može da uradi
I'm still sick of it	I dalje mi je muka zbog toga
I always thought it was just me	Uvek sam mislio da sam samo ja
I will never run out of shoes again	Nikada više neću ostati bez cipela
I can't put it off	Ne mogu to odložiti
I had fun the last time we were together	Zabavljao sam se zadnji put kad smo bili zajedno
I think we should move everything here right now	Mislim da bismo trebali sve odmah prebaciti ovamo
I came to your club around ten o'clock	Došao sam u tvoj klub oko deset sati
I wanted a little reminder of that day	Htio sam mali podsjetnik na taj dan
I could help her get through the difficulty	Mogao bih joj pomoći da prebrodi poteškoću
I got sick, but they wouldn't let me	Razbolio sam se, ali me nisu pustili
I called it coming out of the sea	Ja sam to nazvao izlazak iz mora
I was embarrassed at the time	Bilo mi je neugodno u to vrijeme
I was always happy, always	Uvijek sam bio sretan, uvijek
A lost card means lost value, just like cash	Izgubljena kartica znači izgubljenu vrijednost, baš kao i gotovina
I had a bunch of questions	Imao sam gomilu pitanja
I only drove maybe four hundred miles	Prešao sam samo možda četiri stotine milja
A call from her job changes everything	Poziv s njenog posla mijenja sve
A smile slowly appeared on her lips	Osmeh joj se polako pojavio na usnama
I talked to my family about it	Razgovarao sam sa svojom porodicom o tome
I was so young when it all happened	Bio sam tako mlad kad se sve dogodilo
I never went back to bed the night before	Nikada se nisam vratio u krevet prethodne noći
I used to be mad at her	Nekad sam se ljutio na nju
I didn't apologize to him	Nisam mu se izvinila
A new dawn is on the horizon	Nova zora je na pomolu
I was literally hovering above the ground	Doslovno sam lebdio iznad zemlje
I pull the cord to take it off	Povlačim gajtanu da se skinem
I rested my head on the back of the sofa	Naslonio sam glavu na naslon sofe
I have no idea about that	Nemam pojma o tome
I still feel so dirty, so cheap	Još uvijek se osjećam tako prljavo, tako jeftino
I must have been the only one	Mora da sam bio jedini
I saw you had something on the window	Video sam da imaš nešto na prozoru
I would even help her	Čak bih joj pomogao
I know this is hard for you	Znam da ti je ovo teško
I could smell the intent	Mogao sam namirisati namjeru
I waved for him to answer, calling at the same time	Mahnuo sam mu da odgovori, istovremeno pozivajući
I was in a dead marriage	Bio sam u mrtvom braku
I think you have a lemon	Mislim da imaš limun
I think everyone should have an armed escort	Mislim da svako treba da ima i oružanu pratnju
I emphasized that this was not the case	Naglasio sam da to nije slučaj
I bought an angel for the top of a tree	Kupio sam anđela za vrh drveta
I tried first, but it was wrong	Pokušao sam prvi, ali je bio pogrešan
I try to figure out ways to make them understand	Pokušavam smisliti načine da ih natjeram da razumiju
I just didn’t sleep very well over the weekend	Jednostavno nisam baš dobro spavao preko vikenda
A true gentleman, polite, articulate, every honor to his father	Pravi džentlmen, pristojan, artikulisan, svaka čast svom ocu
I live across from you	Živim preko puta tebe
I have repeatedly insisted that it has	Više puta sam insistirao da jeste
Now I see it clearly	Sada to jasno vidim
I stood staring at the cars	Stajao sam zureći u aute
I can barely feel my rough hands grabbing my arms and neck	Jedva osjećam kako me grube ruke hvataju za ruke i vrat
I wanted to find every secret structure there	Hteo sam da pronađem svaku tajnu strukturu tamo
I will consider your request, O great prophet	Razmotriću tvoj zahtjev, o veliki proroče
I run downstairs and hug her in a big hug	Trčim dole i grlim je u veliki zagrljaj
I felt ashamed and I couldn't tell him	Osećala sam se posramljeno i nisam mogla da mu kažem
The sets were mostly made of wood	Garniture su uglavnom bile izrađene od drveta
I'm sure you're wrong	Siguran sam da grešite
I would be declared this step	Bio bih proglašen ovim korakom
As long as we stay in the race	Sve dok ostanemo u trci
Live broadcast played on the monitor	Prijenos uživo pušten na monitoru
I think my hair was pink that week	Mislim da mi je kosa bila ružičasta te nedelje
I just can't watch you suffer	Jednostavno ne mogu gledati kako patiš
I wanted to see her excited again	Hteo sam da je ponovo vidim uzbuđenu
I walked over to him	Krenuo sam do njega
I wondered if he was telling the truth at all	Pitao sam se da li uopšte govori istinu
I shouldn't have ignored your calls	Nisam trebao ignorisati tvoje pozive
A popular chain of orange juice stores has sprung up	Nastao je popularan lanac prodavnica sokova od narandže
Such a set will be called a model	Takav skup će se zvati model
I wanted everything to be a lie	Želeo sam da sve bude laž
This record still stands	Ovaj rekord i dalje stoji
I can not believe	Ne mogu vjerovati
I thought you'd probably think it was funny	Mislio sam da ćeš verovatno pomisliti da je smešno
I lower the window	Spuštam prozor
I could have escaped	Mogao sam pobjeći
I guess we all did a little	Pretpostavljam da smo svi uradili malo
The sector is a part of the whole circle	Sektor je djelić cijelog kruga
I didn’t feel comfortable for a while after that	Nisam se osjećao ugodno neko vrijeme nakon toga
The area was partly inhabited by forest tribes	Područje je dijelom bilo naseljeno šumskim plemenima
I agree with you perfectly	Savršeno se slazem sa tobom
I want answers, the truth	Želim odgovore, istinu
I must have been around four	Mora da sam bio oko četiri
I cannot imagine a poet without a spiritual vein	Ne mogu zamisliti pjesnika bez duhovne vene
A girl who has no problems in life	Devojka koja nema problema u životu
Great story you can tell your friends	Odlična priča koju možete ispričati svojim prijateljima
I stopped wondering where	Zaustavio sam se pitajući se gdje
He and his wife have two children	On i njegova supruga imaju dvoje djece
Hotel maid in appearance	Hotelska sobarica po izgledu
I can't remember a time when he didn't want this	Ne mogu da se setim vremena kada ovo nije želeo
I missed my high school boyfriend	Nedostajao mi je dečko iz srednje škole
I have to think about everything she touched	Moram da mislim o svemu što je dotakla
I know that doesn't make sense	Znam da to nema smisla
I didn’t want things to change	Nisam želio da se stvari mijenjaju
I could never get enough of this	Nikada se nisam mogao zasititi ovoga
She was tempted to kiss him, but changed her mind	Došla je u iskušenje da ga poljubi, ali se predomislila
I looked down at her sleeping face	Pogledao sam dole u njeno usnulo lice
I have a fantasy to tell you	Imam fantaziju da ti kažem
I turned to face my friend	Okrenuo sam se da se suočim sa svojim prijateljem
I'll stay with the boys	Ostaću sa momcima
I am able to help provide for my family	U mogućnosti sam da pomognem u opskrbi moje porodice
I readily agreed and pushed the boat into the water	Ja sam spremno pristao i gurnuo čamac u vodu
I proudly held my first record	Ponosno sam držao svoj prvi rekord
I think people should look for him more	Mislim da bi ga ljudi trebali više tražiti
I think it will be wonderful	Mislim da će biti divno
I turned the lever and entered the room	Okrenuo sam ručicu i ušao u sobu
I stopped him and caught my breath	Zaustavio sam ga i uhvatio dah
I have not seen any of these people before	Nisam vidio nikoga od ovih ljudi ranije
I rarely see you	Retko te viđam
I just want to stay here next to you	Samo želim da ostanem ovde pored tebe
A country where child abuse is an epidemic	Zemlja u kojoj je zlostavljanje djece epidemija
I know she'd rather have her than me	Znam da bi radije imala nju nego mene
I met my wife after the show	Upoznao sam svoju ženu nakon emisije
I dropped the diary out of shock	Ispao sam dnevnik od šoka
The team especially recorded the orchestra and choir	Ekipa je posebno snimala orkestar i hor
I believe everyone held their breath	Vjerujem da su svi zadržavali dah
I think she burned it, who knows	Mislim da ga je spalila, ko zna
I like what she's doing here	Sviđa mi se šta ona radi ovde
They made me suffer a lot	Natjerali su me da jako patim
I haven't rested so well for months	Nisam se tako dobro odmarao mesecima
I bought them some time ago	Kupio sam ih prije nekog vremena
I would be there the next day	Bio bih tamo sutradan
I pressed the start button	Pritisnuo sam dugme za pokretanje
I hate to wait until the last minute	Mrzim čekati do posljednjeg trenutka
I could have hidden from you	Mogao sam se sakriti od tebe
I know it’s not too much to ask for	Znam da to nije previše za tražiti
I know it would protect their hope	Znam da bi zaštitio njihovu nadu
I offer a good price	Nudim dobru cijenu
I could neither throw, nor hit, nor catch	Nisam mogao ni bacati, ni pogoditi ni uhvatiti
I'm still the same	I dalje sam isti ja
I could go right or left	Mogao sam ići desno ili lijevo
I remember we talked about it before	Sjećam se da smo razgovarali o tome prije
The machine was super loud	Mašina je bila super glasna
I didn't mind her reading to us	Nije mi smetalo što nam je čitala
I wouldn't think so	Ne bih to pomislio
I saw his life, his evil, his horror	Video sam njegov život, njegovo zlo, njegov užas
I was on a break	Bio sam na pauzi
I'm sure she's trying to protect his manhood	Siguran sam da pokušava da zaštiti njegovu muškost
I didn't mean to say that	Nisam mislio to reći
I could communicate with my eyes	Mogao sam da komuniciram očima
I want to pick you up and take you out	Želim da te pokupim i izvedem
I remembered him inside	Sjetila sam ga se u sebi
I did not want such a life	Nisam želeo takav život
And I'm grateful for the summer	I ja sam zahvalna za ljeto
Tears welled up in my eyes	Suze su mi navrle na oči
I never know what to call them!	Nikad ne znam kako da ih nazovem!
I won't help you if that's what you want	Neću ti pomoći ako je to ono što želiš
I hear the mechanical sound of the engine	Čujem mehanički zvuk motora
At first I tried to ignore it	U početku sam pokušao da to ignorišem
I can not anymore	Ne mogu više
I felt this was going to be a conflict	Osjećao sam da će ovo biti sukob
I also look at a couple of pictures	Pogledam i par slika
Man leaves childish paths behind	Čovjek za sobom ostavlja djetinjaste puteve
I was in the bathroom for a minute	Bio sam u kupatilu jedan minut
I managed not to fall completely	Uspio sam da ne padnem u potpunosti
I think you need someone to want you	Mislim da ti treba neko da te želi
I could reach out so easily and grab her arm	Mogao sam tako lako ispružiti ruku i uhvatiti je za ruku
I was usually not allowed to drive	Obično mi nije bilo dozvoljeno da vozim
I am currently available for rent	Trenutno sam na raspolaganju za iznajmljivanje
I know how ridiculous this sounds	Znam koliko ovo smiješno zvuči
A month, maybe longer	Mjesec dana, možda i duže
I love you for everything you are	Volim te zbog svega što jesi
I begged and begged him	Molila sam ga i preklinjala
I shrugged at him	Slegnuo sam ramenima prema njemu
I wanted to go home	Hteo sam da se vratim kući
I need to experiment more with that	Moram više eksperimentirati s tim
I laughed at the new sensation	Nasmijao sam se novoj senzaciji
I'm researching one day	Istražujem jednog dana
I shouldn't have gone with him	Nisam trebao ići s njim
I stopped, watching, with a slight smile on my face	Stao sam, posmatrao, sa blagim osmehom na usnama
I don't even touch her	Ja je čak ni ne diram
I almost dropped the brush	Zamalo mi je ispala četka
I think it's too washed out	Mislim da je previše isprano
It is estimated that several thousand people were present	Procjenjuje se da je bilo prisutno nekoliko hiljada ljudi
I can tell you that here	To vam mogu reći ovdje
I was in love with his grandfather	Bila sam zaljubljena u njegovog dedu
I would catch you wherever you go	Ulovio bih te, gde god da kreneš
I saw this and went to the man	Vidio sam ovo i otišao do čovjeka
I felt like an angel was with me	Osjećala sam se kao da je anđeo sa mnom
I shook my head a little	Malo sam odmahnuo glavom
I never refused anything	Nikad ništa nisam odbio
I prayed that the dream would come quickly	Molio sam se da san dođe brzo
I love my family, my children	Volim svoju porodicu, svoju djecu
I have to take it to the sheriff	Moram to odnijeti šerifu
A single shot echoed in the air	Jedan jedini pucanj odjeknuo je u vazduhu
So you get what we had last week	Dakle, dobijate šta smo imali prošle nedelje
A bet is a bet and she won	Opklada je opklada i ona je dobila
I have no help, nothing	Nemam pomoći, ništa
I won't shoot you today	Neću te upucati danas
The black athlete had to cross a thin line	Crni sportista je morao da prođe tanku liniju
I achieved my goal	Ja sam postigao svoj cilj
I can't call the output and the process	Ne mogu pozvati izlaz i proces
I went to school there	Pohađao sam školu tamo
I remember the day when everything went wrong	Sjećam se dana kada je sve krenulo po zlu
I sit in it and sink like a stone	Sjedim u njemu i tonem kao kamen
I have a special coach waiting for you	Imam specijalnog trenera koji te čeka
I didn't lower my head to four	Nisam spustio glavu do četiri
I give him points for creativity	Dajem mu bodove za kreativnost
I want more than this	Želim više od ovoga
Yet I was not a slave to my body	Ipak nisam bio rob svog tijela
I should stop going, I'm just wasting my time and his	Trebao bih prestati ići, samo gubim svoje i njegovo vrijeme
I have nothing to hide from him	Nemam šta da krijem od njega
We cannot continue without improvement	Ne možemo nastaviti bez poboljšanja
I stare at her and start laughing	Zurim za njom i počinjem da se smejem
A beat passed between them	Otkucaj je prošao između njih
I have had a lot of such experiences	Imao sam puno takvih iskustava
I don't know what they are	Ne znam šta su
I think the body belongs to a woman	Mislim da telo pripada ženi
I wish you success in your endeavor	Želim vam uspjeh u vašem nastojanju
Friendly, professional team	Prijateljski, profesionalan tim
I open my eyes with my fingers	Prstima otvaram oči
I could easily spend centuries on such research	Lako bih mogao provesti vijekove na takvom istraživanju
I even forgot to tell my husband	Čak sam zaboravila reći i svom mužu
I didn't see why he needed wings at all	Nisam vidio zašto su mu uopće potrebna krila
I couldn't let these feelings attack me	Nisam mogao da dozvolim da me ovi osećaji napadnu
I need more valuable things	Treba mi više vrednih stvari
I was scared enough already	Već sam bio dovoljno uplašen
A large crowd was present	Prisustvovala je velika gomila
I didn't find happiness there	Nisam tu našao sreću
Just be open to new shit	Samo budi otvoren za nova sranja
I have a survival plan	Imam plan za opstanak
I told you all this before	Rekao sam ti sve ovo ranije
I haven’t seen it in years, but for sure	Nisam to vidio godinama, ali sigurno
He was the youngest of three children	Bio je najmlađi od troje djece
I was given a choice	Dat mi je izbor
There was a knock on the door	Začulo se kucanje na vratima
A moment later his breathing stopped	Trenutak kasnije njegovo disanje je stalo
I need you to design and make it	Trebaš mi da ga dizajniraš i napraviš
I believe that all horses deserve love, patience and attention	Vjerujem da svi konji zaslužuju ljubav, strpljenje i pažnju
I didn't know about the artifact for long either	Ni ja nisam dugo znao za artefakt
Today I think a lot about land	Danas mnogo razmišljam o zemljištu
I didn't know he was a cop	Nisam znao da je policajac
I heard she was a friend of his wife	Čuo sam da je bila prijateljica njegove žene
I never took dry feet for granted	Nikada nisam uzimala suva stopala zdravo za gotovo
I remember hearing about a new social program	Sjećam se da sam čuo za novi društveni program
I know almost nothing about publishing	Ne znam skoro ništa o izdavaštvu
I went downstairs while my heart was singing	Sišla sam dole dok mi je srce pevalo
I doubt she'll let you see her	Sumnjam da će ti dozvoliti da je vidiš
I was his real enemy	Bio sam njegov pravi neprijatelj
I knew something had to change	Znao sam da se nešto mora promijeniti
I turn left and pull my hand away	Okrenem se ulijevo i zavučem ruku
I looked at my new dog	Pogledao sam svog novog psa
I don’t know how common my experience is	Ne znam koliko je moje iskustvo uobičajeno
I smile, and she quickly looks away	Nasmejem se, a ona brzo skrene pogled
I did two, sometimes five shows a day, every day	Radio sam dvije, ponekad i pet emisija dnevno, svaki dan
I always remember her for that	Uvijek je pamtim po tome
I'm just an occasional sports fan	Ja sam samo povremeni ljubitelj sporta
I had to learn a hard lesson of submission	Morao sam naučiti tešku lekciju podnošenja
I have to persuade her to reason	Moram da joj nagovorim razum
I loved using my imagination	Voleo sam da koristim svoju maštu
I know she loves me too	Znam da i ona mene voli
No design is best for all prey	Nijedan dizajn nije najbolji za sav plijen
I can't see beyond that yet	Ne mogu još da vidim dalje od toga
I did not choose to be in this situation	Nisam izabrao da budem u ovoj situaciji
A female technician entered	Ušla je ženska tehničarka
I would know her anywhere	Znao bih je bilo gdje
I would spare his life	Poštedeo bih mu život
I pay the tax and get out of the vehicle	Plaćam taksu i izlazim iz vozila
Opens a window to release the latch	Otvara prozor da pusti zasun
I believe I hold poetry in my hands	Verujem da držim poeziju u rukama
I will return to this store for further work	Vratit ću se u ovu radnju radi daljnjeg posla
I can handle the jungle	Mogu se snaći u džungli
I woke her up and asked what had happened	Probudio sam je i pitao šta se dogodilo
I feel a panic attack coming	Osećam da dolazi napad panike
Twelve children were born in the marriage	U braku je rođeno dvanaestoro djece
Aspect systems are usually more prominent	Aspektni sistemi su obično istaknutiji
I spin faster and faster, long after many have slipped	Vrtim se sve brže i brže, dugo nakon što su mnogi okliznuli
I'll be out soon	Izaći ću uskoro
Her tooth was lost in her mouth	Zub joj se izgubio u ustima
In the end, I just told him to go	Na kraju sam mu samo rekao da ide
I've seen your father before	Video sam tvog oca, ranije
I could hear him shouting instructions	Mogao sam ga čuti kako viče upute
I have a warehouse near the airport	Imam skladište blizu aerodroma
I mean, it says very sad	Mislim na mene, piše veoma tužno
A rush of excitement built into his chest	U grudima mu se izgradio nalet uzbuđenja
A minute or two later she returned	Minut ili dva kasnije vratila se
I started reaching for the table	Počeo sam posezati za stolom
I have to look inside myself to get through this	Moram da pogledam u sebe da prebrodim ovo
I got a message	Dobio sam poruku
I love her and my family	Volim nju i svoju porodicu
I did not recognize him or any other children	Nisam prepoznao ni njega ni bilo koje druge djece
A kind smile marked his lips	Ljubazan osmeh obeležio mu je usne
I love helping our city	Volim da pomažem našem gradu
I'm more likely to twist his arm	Vjerovatnije je da ću mu zavrnuti ruku
I look more closely and it's not him	Pogledam pažljivije i to nije on
I currently have one post and I need to add more	Trenutno imam jedan post i moram dodati još
I think she was afraid of meeting my eyes	Mislim da se plašila susreta sa mojim očima
I tried to loosen you up	Pokušao sam da ti olabavim
I have no problem with them being broken	Nemam problem da su pokvareni
The city sitting on the mountain cannot be hidden	Grad koji sjedi na planini ne može se sakriti
I sighed, it was time for this to end	Uzdahnula sam, bilo je vrijeme da se ovo završi
I really should try and write more	Zaista bih se trebao potruditi i napisati više
I need to know his feelings for me	Moram da znam njegova osećanja prema meni
I turned to look at the group around me	Okrenuo sam se da pogledam grupu oko sebe
I am grateful for the opportunity	Zahvalan sam na prilici
I want to thank my team for this amazing opportunity	Želim da se zahvalim svom timu na ovoj neverovatnoj prilici
I want to stay wherever you are	Želim da ostanem gde god da si
The nervous system is relatively simple	Nervni sistem je relativno jednostavan
I am committed to always giving the best results	Posvećen sam tome da uvijek dajem najbolje rezultate
I think they're planning to burn us both	Mislim da nas oboje planiraju spaliti
I dip a few light ones	Potopim nekoliko lakih
I shouldn't have fallen in love with her	Nisam se trebao zaljubiti u nju
I did a lot of things wrong	Uradio sam mnogo stvari pogrešno
Now I definitely suspected he wasn’t human	Sad sam definitivno posumnjao da nije čovjek
A mystery of another kind	Misterija druge vrste
I didn't think that far in advance	Nisam razmišljao tako daleko unapred
I saw this trailer this morning	Jutros sam video ovu prikolicu
I watched the family pass by	Gledao sam porodicu kako prolazi
I know that from personal experience	Znam to iz ličnog iskustva
I just wasn't sure what to do with it yet	Samo još nisam bio siguran šta da radim s tim
I slowly opened my eyes and found nothing	Polako sam otvorio oči i nisam našao ništa
I took one and ate it	Uzeo sam jednu i pojeo
I felt everything	Sve sam osetio
I keep looking at the fascinating rooms	Nastavljam da gledam fascinantne sobe
It is not known who these smaller figures represented	Nije poznato koga su predstavljale ove manje figure
I think this is a good place to be	Mislim da je ovo dobro mjesto za biti
They can attack from a distance and get more wires	Mogu napasti iz daljine i dobiti više žice
I thought you might want me to explain that	Mislio sam da bi možda želeo da to objasnim
Servant of light	Sluga svetlosti
The two were engaged only three weeks after the meeting	Njih dvoje su bili vereni samo tri nedelje nakon sastanka
I need to talk to a man	Moram da razgovaram sa čovekom
Limited information on early buildings is available	Dostupne su ograničene informacije o ranim zgradama
I couldn’t help it, he just slipped	Nisam mogao pomoći, jednostavno je iskliznuo
I didn't know what to say next	Nisam znao šta da kažem sledeće
I thought they only went out overnight	Mislio sam da su izašli samo preko noći
I shook my head, rolling my eyes at myself	Odmahnula sam glavom, prevrćući očima na sebe
I opened my eyes and found myself on fire	Otvorio sam oči i našao se u plamenu
He was not invited to the baton at all	Uopšte nije bio pozvan na palicu
I gave myself time to put together an answer	Dao sam sebi vremena da sastavim odgovor
I have loved the military since childhood	Od djetinjstva sam volio vojsku
I'm just lying next to you and holding you close	Samo ležim pored tebe i držim te blizu
I saw it growing this spring	Video sam ga kako raste ovog proleća
I held it out to her	Ispružio sam ga prema njoj
I looked toward the shower	Pogledao sam prema tušu
I have something in common, but not all	I ja imam nešto zajedničko, ali ne sve
I feel much better than what happened	Osećam se mnogo bolje od onoga što se desilo
I want to hold your hand like this every day	Želim da te držim za ruku ovako svaki dan
I wanted to beat him	Hteo sam da ga prebijem
I cried every day	Svakodnevno sam plakala
I usually bring my own	Obično donosim svoje
I was very touched and surprised again	Bio sam veoma dirnut i ponovo iznenađen
I've done that many times	To sam radio više puta
They can easily kill me, as can my friend	Mogu me lako ubiti, kao i moj prijatelj
I generally set the rule that no one	Ja generalno postavljam pravilo da niko
I will not go to any page	Neću ići ni na jednu stranicu
I struggled, rocked, rolled and jumped	Borio sam se, ljuljao, kotrljao se i skakao
I sent your video to some different casting agents	Poslao sam tvoj video nekim različitim agentima za kasting
I flew to the left, avoiding the jet of fire	Odletio sam lijevo, izbjegavajući mlaz vatre
I tried active learning	Probao sam aktivno učenje
I caught nothing but air	Nisam uhvatio ništa osim vazduha
At first I thought he was asleep	Prvo sam mislio da spava
There he crowned him as his successor	Tamo ga je krunisao za svog naslednika
I felt hopeless and lonely	Osećala sam se beznadežno i usamljeno
I invite you to take part in my journey	Pozivam vas da učestvujete u mom putovanju
I see so much in you	Toliko je vidim u tebi
I talk to everyone who saw this	Razgovaram sa svima koji ovo vide
I literally have nothing	Ja bukvalno nemam ništa
The binary way of thinking often gets us into trouble	Binarni način razmišljanja često nas dovodi u nevolje
I have to stay firm	Moram ostati čvrst
I don't hear any voices	Ne čujem nikakve glasove
I can't imagine not having you with me	Ne mogu zamisliti da te nemam sa mnom
I told them we had to drink seriously	Rekao sam im da moramo ozbiljno da popijemo
I was such a stupid fool	Bio sam tako glupa budala
Several of them ran towards the village	Nekoliko ih je potrčalo prema selu
I repeat, you are not authorized to land here	Ponavljam, niste ovlašteni sletjeti ovdje
I try to see the best in everything	Trudim se da u svemu vidim najbolje
I have no idea what condition he is in	Nemam pojma u kakvom je stanju
I've been preparing this for years	Pripremao sam ovo godinama
I'm just a messenger	Ja sam samo glasnik
I gave you a mind and a choice	Dao sam ti um i izbor
I opened it and then started playing with food	Otvorio sam ga, a zatim se počeo igrati hranom
I thought our goose was cooked	Mislio sam da je naša guska kuvana
I couldn't get there fast enough	Nisam mogao da stignem dovoljno brzo
His job was no longer about weapons	Njegov posao više nije imao veze sa oružjem
I remember it was music	Sećam se da je bila muzika
I couldn't stop seeing her	Nisam mogao da prestanem da je vidim
I never thought it would hurt her	Nikad nisam mislio da će joj nauditi
A man of sorrow, acquainted with sorrow	Čovjek tuge, upoznat sa tugom
I can't do this without you	Ne mogu ovo bez tebe
I want to see the world	Želim vidjeti svijet
I am a very gay man, that would be his behavior	Ja sam veoma gej muškarac, to bi njegovo ponašanje proglasilo
I'm sure he did, though his eyes didn't move	Siguran sam da jeste, iako mu se oči nisu micale
I'm a little lost	Malo sam u gubitku
I would learn to protect myself	Naučio bih da se zaštitim
I didn't know what that meant	Nisam znao šta to znači
I had to put him in his place	Morao sam ga staviti na njegovo mjesto
Still, I wasn’t sure she succeeded	Ipak, nisam bio siguran da je uspjela
I ended up in a pool of blood	Završio sam u lokvi krvi
I never filed a complaint	Nikada nisam uložio žalbu
I have to play properly with this audience	Moram da odigram kako treba sa ovom publikom
I always did a good job	Uvijek sam dobro radio posao
The walls are painted black	Zidovi su ofarbani u crno
I just kept it there	Samo sam ga držao tamo
I don't like this place	Ne sviđa mi se ovo mjesto
I haven't met many women like you	Nisam sreo puno žena poput tebe
But not all objections were personal or petty	Ali nisu sve zamjerke bile lične ili sitne
I woke up a little later	Probudio sam se nešto kasnije
I have to sleep, take a shower and eat	Moram spavati, istuširati se i jesti
I love my family as well as my friends	Volim svoju porodicu kao i svoje prijatelje
The family had a hut nearby	Porodica je imala kolibu u blizini
I remember stepping into them all the time	Sjećam se da sam stalno ulazio u njih
I'm not asking for forgiveness	Ja ne tražim oprost
I remember her big beautiful eyes	Sećam se njenih velikih lepih očiju
I thought you might need a living room	Mislio sam da će ti možda trebati soba za boravak
I didn't find anything in the boxes	Nisam našao ništa u kutijama
Maybe I'm still generous	Možda sam i dalje velikodušan
She really did a great job	Zaista je odradila odličan posao
I read the book because of them	Pročitao sam knjigu zbog njih
At this point, I was just in a way of surviving	U ovom trenutku sam bio samo u načinu preživljavanja
I pretend to write things down	Pravim se da zapisujem stvari
I want to see your boss now	Želim da vidim tvog šefa sada
I was really worried about you when they caught you	Stvarno sam se zabrinuo za tebe kad su te uhvatili
I stared at the broken piece of wood	Zurio sam u slomljeni komad drveta
I never seem to stop staring at them	Čini se da nikad ne mogu prestati zuriti u njih
I swallow hard and feel my heart break	Teško gutam i osjećam kako mi se srce slama
I so enjoy these posts	Tako uživam u ovim objavama
I think he is right and speaks wisely	Mislim da je u pravu i da mudro govori
I close my eyes and wrap his words around myself	Zatvorim oči i omotam njegove riječi oko sebe
I had to find my room	Morao sam da nađem svoju sobu
What I hate most is what I have to explain	Najviše mrzim što moram da objašnjavam
I can’t wait to see how they turned out	Jedva čekam da vidim kako su ispali
A cup of iced tea ended her simple meal	Čaša ledenog čaja završila je njen jednostavan obrok
I didn't think anything about it	Nisam nista mislio o tome
I saw something that looked like a distant galaxy	Video sam nešto što je izgledalo kao daleka galaksija
I felt Mom step next to me	Osjetio sam kako mama kroči pored mene
I can imagine that so well	Mogu to tako dobro zamisliti
I feel shaking	Osećam da se tresem
I want to know what other horrible things he did	Želim da znam koje je još užasne stvari uradio
I think dreams are made to be broken	Mislim da su snovi stvoreni da budu slomljeni
I never needed anyone else	Nikad mi niko drugi nije trebao
Others finished in quick defense	Završili su drugi u brzoj odbrani
I know you would like it	Znam da bi ti se svidjelo
How everyone does the same thing	Kako svi rade istu stvar
I think they are enchanted	Mislim da su očarani
Breathing is noisy in severely affected animals	Disanje je bučno kod teško pogođenih životinja
Nice fantasy, but it would never happen	Lepa fantazija, ali se nikada ne bi desila
I'm sad about your world	Tužan sam zbog tvog svijeta
I can't find any at the moment	Trenutno ne mogu da nađem nijedan
I think we came across it by accident	Mislim da smo slučajno naišli
We caught a cold at the wrong time	Prehladili smo se u pogrešno vreme
I never seemed whole	Nikad se nisam činio cijelim
I would never give that book away	Nikada ne bih dao tu knjigu
I came to this, surprising them	Došao sam u to, iznenadivši ih
I wanted to go upstairs to see some friends	Hteo sam da odem gore da vidim neke prijatelje
A high hedge stretched around the edges	Visoka živica prostirala se oko ivica
I was embarrassed to see you wearing it	Bilo mi je neugodno vidjeti te kako ga nosiš
Naturally, it seems quite unusual	Čini se da je prirodno prilično neuobičajeno
I was sitting at a table in the living room	Sjedio sam za stolom u dnevnoj sobi
I knew he would give it back to me	Znao sam da će mi vratiti
I guess they're torn inside	Pretpostavljam da su iznutra pocepane
I stayed put and waited	Ostao sam na mjestu i čekao
I guess this is a security issue	Pretpostavljam da je ovo sigurnosni problem
I kept thinking about that night	Stalno sam razmišljao o toj noći
My chip was replaced by accident	Čip mi je zamijenjen slučajno
I just can't help but worry about her	Jednostavno ne mogu a da ne brinem za nju
I'm home every day with my daughter	Kući sam svaki dan sa ćerkom
I can't be in the same state with that woman	Ne mogu biti u istom stanju sa tom ženom
I don't have crystal balls	Nemam kristalne kugle
I caught them as they entered the parking lot	Uhvatio sam ih dok su ulazili na parking
I felt cold on my mostly bare skin	Osjetila sam hladnoću na svojoj uglavnom goloj koži
A look at his claims and reality	Pogled na njegove tvrdnje i stvarnost
I was hoping someone found him and killed him	Nadao sam se da ga je neko pronašao i ubio
Time for more prayer, not less	Vrijeme za više molitve, a ne manje
I was late for the next class	Zakasnio sam na sledeći čas
I stayed for an hour	Ostao sam sat vremena
There is no more information about this storm	Nema više informacija o ovoj oluji
I guess it’s such a girly celebration that it doesn’t blow up	Valjda je tako djevojačka proslava da se ne diže u zrak
The reserve forces lacked weapons	Rezervnim snagama je nedostajalo oružje
I think the boy got his family	Mislim da je dječak stekao svoju porodicu
I can imagine your surprise	Mogu zamisliti tvoje iznenađenje
I didn't worry about leaving something behind	Nisam se brinuo da ću nešto ostaviti iza sebe
I peek inside, over my elbow	Provirim unutra, preko lakta
I was too good at this though	Ipak sam bio previše dobar u ovome
I turned his face and he kissed me	Okrenula sam mu lice i on me poljubio
I still live with her now	Sad još uvijek živim s njom
At the east end there is a business kitchen	Na istočnom kraju nalaze se poslovna kuhinja
I love running this place and dancing	Volim voditi ovo mjesto i plesati
I don't owe him anything	Ne dugujem mu baš ništa
I would be as moved to tears as she is	Bio bih dirnut do suza kao i ona
I can't even wrap my head around this	Ne mogu čak ni glavu zamotati oko ovoga
I was terribly disappointed	Bio sam užasno razočaran
I thought it would be fifth place, to be honest	Mislio sam da će to biti peto mjesto, da budem iskren
I didn't do this for you	Nisam ovo uradio za tebe
I want to make a payment now	Želim izvršiti uplatu sada
I go forward and glance at each room	Idem naprijed i bacim pogled na svaku sobu
A soft light began to shine beneath him	Ispod njega je počela da sija meka svetlost
One thousand forty-five inhabitants have been identified	Identifikovano je hiljadu četrdeset pet stanovnika
I'll listen to the story	Slušaću priču
A metal file locker works best	Metalni ormarić za datoteke najbolje funkcionira
I need to hear her voice	Moram da čujem njen glas
This song is an exception to that rule	Ova pjesma je izuzetak od tog pravila
I tried not to listen to him	Pokušao sam da ga ne slušam
I was there to paint what was going on	Bio sam tamo da slikam šta se dešava
I really have no idea why it works	Zaista nemam pojma zašto to radi
I think they serve a purpose	Mislim da služe svrsi
I guess that makes it a challenge	Pretpostavljam da to čini izazov
It has been several hours since the start of the match	Prošlo je nekoliko sati od početka utakmice
I didn't even bother to change	Nisam se ni potrudio da se presvučem
I didn't know he was waiting for me there	Nisam znala da me čeka tamo
I was simple, you know me	Bio sam jednostavan, znaš me
Frustration that was still deep inside him	Frustracija koja je još uvijek bila duboko u njemu
I shook my head trying to clear it up	Odmahnuo sam glavom pokušavajući da to razbistrim
I want them from our lives	Želim ih iz naših života
He passed a short interval as he listened	Prošao je kratak interval dok je slušao
I really think you'll like it	Zaista mislim da će ti se svidjeti
A fierce light flickered in his eyes	U očima mu je zaigrala žestoka svjetlost
I hoped that one day we would no longer be enemies	Nadao sam se da jednog dana više nećemo biti neprijatelji
This ended his active role in the strike	Time je okončana njegova aktivna uloga u štrajku
I felt he needed space	Osećao sam da mu je potreban prostor
Still, I planned to enjoy this hot coffee	Ipak sam planirala da uživam u ovoj toploj kafi
I was never sure of my actions	Nikad nisam bio siguran u svoje postupke
A photo gallery is included as a bonus feature	Uključena je galerija fotografija kao bonus funkcija
I couldn't help myself either	Nisam mogao ni sebi pomoći
I didn’t understand how it worked	Nisam shvatio kako to funkcionira
I know what's wrong with him	Znam šta nije u redu s njim
I asked them if any of them knew me	Pitao sam ih da li me neko od njih poznaje
I think of you all the time	mislim na tebe sve vreme
A sharp whistle blew through the quiet afternoon	Reski zvižduk prostrujao je kroz mirno popodne
I didn’t even think about the military as an option	Nisam ni razmišljao o vojsci kao opciji
I can't shoot accurately with a trembling hand	Ne mogu precizno pucati drhtavom rukom
I can't tell you how much this meant	Ne mogu vam reći koliko je ovo značilo
I consider him a good specialist	Smatram ga dobrim specijalistom
I could stare at them all night	Mogao sam buljiti u njih cijelu noć
It was not a pleasure to see him like this	Nije mi bilo zadovoljstvo da ga vidim ovakvog
I could tell we were thinking the same thing	Mogao sam reći da razmišljamo o istoj stvari
I even called a few of them mothers sometimes	Čak sam nekoliko njih ponekad nazivala majkama
I didn't want to force the way	Nisam htela da forsiram put
I really liked your article	Stvarno mi se svidio tvoj članak
I didn't mean to hurt her	Nisam je htio povrijediti
I have to tell the truth, he thought	Moram reći istinu, pomislio je
I liked everything in that city	Svidjelo mi se sve u tom gradu
I thought she was too attached to my accusation	Mislio sam da je previše vezana za moju optužbu
Concerned public are wondering why there, why now	Zabrinuta javnost se pita zašto tamo, zašto sada
The girl has to set standards	Djevojka mora postaviti standarde
I lost my forest	Izgubio sam svoju šumu
I had to get the funds to fix it	Morao sam da dobijem sredstva da se popravim
I look around cautiously before going out into the hallway	Oprezno gledam okolo prije nego što izađem u hodnik
A smile appeared on her lips	Osmeh joj se pojavio na usnama
I would never see him alive again	Nikad ga više ne bih video živog
I turned in a fighting stance	Okrenuo sam se u borbenom stavu
I understand your anxiety	Razumijem tvoju anksioznost
I hope you will see this through some miracle	Nadam se da ćete kroz neko čudo vidjeti ovo
The white tunnel closed the rest of the world	Bijeli tunel zatvorio je ostatak svijeta
I already bought you a ticket	Već sam ti kupio kartu
The appearance of these buildings depends on civilization	Izgled ovih objekata zavisi od civilizacije
I asked what was going on, but my questions were ignored	Pitao sam šta se dešava, ali moja pitanja su ignorisana
I reached out and pulled out the keys	Posegnuo sam i izvukao ključeve
I smile and say, okay, lie down	Nasmejem se i kažem, dobro, lezi
I didn't stand by my partner	Nisam stajao uz partnera
A person loyal to his duty	Osoba odana svojoj dužnosti
Some kind of biological agent has been released	Oslobođen je neka vrsta biološkog agensa
I could do anything, go anywhere	Mogao sam sve, ići bilo gdje
I make the bed and take a shower	Razvlačim krevet i odlazim pod tuš
I had to feel like any other normal girl	Morala sam da se osećam kao svaka druga normalna devojka
I see him for the first time	Vidim ga prvi put
I work twice as hard as any of you	Radim duplo više od bilo koga od vas
It wasn't easy being with me	Nije bilo lako biti sa mnom
I headed straight for the bar	Krenuo sam pravo prema baru
I like to know how others feel	Volim da znam kako se drugi osećaju
I won't need it tonight	Neće mi trebati večeras
I would think about this	Razmislio bih o ovome
I pulled the gun, he pulled his fist	Ja sam povukao pištolj, on je povukao šaku
A simple biological reversal	Jednostavan biološki preokret
I could stay a doll forever	Mogla bih zauvijek ostati lutka
I was paid to have discretion	Plaćen sam da imam diskreciju
I am the custodian of this treasure you have acquired	Ja sam čuvar ovog blaga koje si nabavio
The law will be passed immediately	Odmah će biti donesen zakon
I was in chaos after that	Bio sam u haosu nakon toga
I am the light that leads to the truth	Ja sam svjetlo koje vodi ka istini
I slept, what, four hours	Spavao sam, šta, četiri sata
I thoroughly searched	Temeljito sam tražio
I was driving a car at the time	U to vrijeme sam vozio auto
I'm starting to shake inside	Počinjem da se trese iznutra
Recommended album for everyone who loves traditional music	Preporučen album za sve koji vole tradicionalnu muziku
He suffered burns, but escaped serious injuries	Zadobio je opekotine, ali je izbjegao teške povrede
I never got a chance	Nikad nisam dobio priliku
He has a lot of beautiful memories	Ima puno lepih uspomena
I have something else that might interest you	Imam još nešto što bi te moglo zanimati
I was a jewel, a forbidden fruit	Bio sam dragulj, zabranjeno voće
I showed her what we had in stock	Pokazao sam joj šta imamo na lageru
I started to worry	Počeo sam da se brinem
I just feel very tired	Samo se osećam veoma umorno
I guess it makes sense	Pretpostavljam da ima smisla
I was worried the flames would break out	Bio sam zabrinut da će izbiti plamen
I couldn’t think when he touched me	Nisam mogla razmišljati kada me je dodirnuo
I looked down at what my fate might have been	Pogledao sam dole šta je mogla biti moja sudbina
Buffalo did not talk about the issue of copper	Buffalo nije govorio o pitanju bakra
However, I will use this against him later	Ipak, kasnije ću ovo iskoristiti protiv njega
I take it day by day	Uzimam dan po dan
I tried to break the news gently	Pokušao sam nježno saopćiti vijest
I lay on the bed and thought about everything	Ležao sam na krevetu i razmišljao o svemu
I will not try this experiment again	Neću više pokušavati ovaj eksperiment
I can give you the tools you need	Mogu vam dati alate koji su vam potrebni
The third bike has one down and the other up	Treći bicikl ima jedan dolje, a drugi gore
I thought maybe it was a bank mistake or something	Mislio sam da je možda greška banke ili nešto slično
Many are made from organic milk	Mnogi su napravljeni od organskog mlijeka
You need to pick me up earlier than I expected	Trebaš me pokupiti ranije nego što sam očekivao
I can incorporate their personality and just create	Mogu da inkorporiram njihovu ličnost i samo stvaram
I blushed, and he smiled at me	Pocrvenjela sam, a on mi se nasmiješio
I stumble upon him, but he is fast	Spotaknem se u njega, ali on je brz
I'm just a lady working at a bar	Ja sam samo dama koja radi u baru
I've never seen him laugh	Nikad ga nisam vidio da se smije
I like to think of it as evolution	Volim da o tome razmišljam kao o evoluciji
That gave me a lot of ideas	To mi je dalo puno ideja
I should have paid more attention	Trebao sam obratiti više pažnje
I definitely understood that	To sam definitivno shvatio
I guess she cursed them on the street	Valjda ih je proklela na ulicu
A place most would never hear of	Mjesto za koje većina nikada ne bi čula
I think sleep will have to wait a little longer	Mislim da će spavanje morati da sačeka još malo
I thought about the events of the evening	Razmišljao sam o događajima večeri
Quiet mixing of the air cools it	Tiho mešanje vazduha je hladi
I should have put them first	Trebao sam ih staviti na prvo mjesto
Small, sharp noise	Mala, oštra buka
I am writing this next part on a new page	Ovaj sljedeći dio pišem na novoj stranici
I say that without ego	Kažem to bez ega
I'll kill you before you get far	Ubiću te pre nego što stigneš daleko
I didn't expect you to do this	Nisam očekivao da ćeš ovo uraditi
I could barely lift it	Jedva sam ga mogao podići
I think he could do that	Mislim da bi on to mogao
Then he left the field exhausted	Zatim je iscrpljen napustio teren
I want to take you to breakfast	Želim da te odvedem na doručak
I confronted him, slowly raising my eyes to meet him	Suočila sam se s njim, polako podižući oči da ga upoznam
I never questioned anything they said	Nikad nisam ispitivao ništa što su rekli
I never looked back	Nikada se nisam osvrnuo
I was pretty scared for a while	Bio sam prilično uplašen neko vrijeme
I kept my eyes open, just a crack	Držao sam oči otvorene, samo pukotina
I wanted to try everything in it	Hteo sam da probam sve u njemu
I just love coming here to eat	Samo volim doći ovamo da jedem
I would never say that	Nikad to ne bih rekao
I know its contents by heart	Njegov sadržaj znam napamet
He always knew what he was wearing	Uvek je znao šta nosi
I said, this is a good excursion	Rekao sam, ovo je dobra ekskurzija
I stop on the landing in front of my apartment	Zaustavljam se na podestu ispred mog stana
A woman who lived for every day	Žena koja je živjela za svaki dan
I will definitely be back	Sigurno ću se vratiti
I have a list	Imam listu
I can't see them now	Ne mogu ih sada vidjeti
I take them off and put them back	Skidam ih i vraćam
I almost started laughing	Skoro sam se počeo smijati
I'm always looking forward to it	Uvek se radujem
A quick glance around revealed why	Brzi pogled oko sebe otkrio je zašto
I always call earlier	Uvijek se javljam ranije
I thought she needed a drink	Mislio sam da joj treba piće
I understand you will get married	Razumijem da ćeš se udati
I can't make them stop anymore	Ne mogu ih natjerati da prestanu više
I've been doing it for years	Radio sam to godinama
I don't care to see your face at all	Uopšte me ne zanima da vidim tvoje lice
I half listened to him	Napola sam ga slušao
I walk out the bathroom door behind them	Izlazim kroz vrata kupatila za njima
I have to be alive for that	Moram da budem živ za to
However, I did not do that	Ipak, nisam to uradio
I was glad we caught him first	Bilo mi je drago što smo ga prvi uhvatili
A woman my age, maybe a day or two	Žena mojih godina, možda dan ili dva
I enjoy making shows	Uživam praviti šou
I shook my head and laughed	Odmahnuo sam glavom i nasmijao se
I also think a cute project bag is a must	Također mislim da je slatka projektna torba obavezna
I longed for fresh air	Žudeo sam za svežim vazduhom
I was about four, maybe five	Imao sam oko četiri, možda pet
A single sheet of paper fell out, startling her	Jedan jedini list papira je ispao, zaprepastivši je
Congress has been set up	Kongres je bio postavljen
I get closer to see better	Prilazim bliže da bolje vidim
I compare these elections to a job interview	Ove izbore poredim sa razgovorom za posao
I took him by the elbow and helped him reach the hut	Uzeo sam ga za lakat i pomogao mu da dođe do kolibe
I did not say or suggest anything like that	Nisam ni rekao ni predložio nešto takvo
I had a bottle pack to take back	Imao sam pakovanje boca da ponesem nazad
C knew her dog well enough	C je dovoljno dobro poznavala svog psa
I went carefully to examine him	Otišao sam oprezno da ga pregledam
I knew nothing about the sale	Nisam znao ništa o prodaji
I thought he was still in the hospital	Mislio sam da je još u bolnici
That is why her poetry suffered	Zbog toga je stradala njena poezija
I can say that you took it away	Mogu reći da ste to oduzeli
His costume was rustic looking	Njegov kostim je bio rustikalni izgled
I try not to be	Trudim se da ne bude
I only live through those trees there, not far away	Živim samo kroz ono drveće tamo, nedaleko
The guard threw him in a bucket of dirty water	Stražar ga baci kantom prljave vode
I could barely catch my breath	Jedva sam mogao doći do daha
I was grateful for the rain	Bio sam zahvalan na kiši
I didn't care who was watching	Nije me bilo briga ko gleda
I wondered what they were doing	Pitao sam se šta rade
The woman's wishes were never taken into account	Želje žene nikada nisu uzete u obzir
I looked around for my sword	Pogledao sam okolo tražeći svoj mač
I didn't really think about the consequences	Nisam baš razmišljao o posledicama
I have to be strong and change my attitude	Moram da budem jaka i da promenim svoj stav
I'm in this place to hit you	Ja sam na ovom mjestu da bih te udario
He was slowly recovering	Polako se oporavljao
On the other hand, I heard nothing but breathing	S druge strane nisam čuo ništa osim disanja
I didn't hear anyone approaching me	Nisam čuo da mi se neko približava
I just know he'd rather be down in the store	Samo znam da bi radije bio dole u radnji
I let her think she had power over me	Pustio sam je da misli da ima moć nada mnom
An opportunity I hadn't even thought about	Mogućnost o kojoj nisam ni razmišljao
I couldn't help what my parents did to me	Nisam mogao pomoći šta su moji roditelji uradili sa mnom
Jumps were also often used	Često su korišteni i skokovi
I wouldn't mind	Ne bih imao ništa protiv
I can barely stay awake	Jedva mogu da ostanem budan
I love a little of everything	Volim pomalo od svega
I felt no connection to it	Nisam osjećao nikakvu povezanost s tim
I want to know what to expect in the future	Želim da znam šta da očekujem u budućnosti
I mean, he was great	Mislim, bio je sjajan
I was already involved and ready to go	Već sam bio uključen i spreman za polazak
I have to take care of some things here	Moram se pobrinuti za neke stvari ovdje
I am a man for breasts and ass	Ja sam čovjek za grudi i dupe
I would do that	Ja bih to uradio
The relationship between us will surely affect them	Odnos između nas sigurno će uticati na njih
Last night I followed a truck from a chemical factory	Sinoć sam pratio kamion iz hemijske fabrike
I want people to know they are not alone	Želim da ljudi znaju da nisu sami
The percentage value is the spectator	Procentualna vrijednost je gledalac
I don't want to connect with you anymore	Ne želim više da se povezujem s tobom
A physical examination will be performed	Biće obavljen fizički pregled
I couldn't quit my job	Ne bih mogao da napustim posao
I prefer to walk or use the hotel gym	Više volim hodati ili koristiti hotelsku teretanu
I counted, his first year my year of birth	Računao sam, njegova prva godina moja godina rođenja
I doubt it will help them alleviate their grief	Sumnjam da će im to pomoći u ublažavanju tuge
He was deprived of the only joy of life	Oduzeta mu je jedina životna radost
A work of art from a poisonous pen	Umjetničko djelo iz otrovnog pera
I need to rest	Moram da se odmorim
I had to climb up	Morao sam da se popnem gore
I went all day without eating anything	Prošao sam cijeli dan bez da sam ništa jeo
I took it away from her	Oduzeo sam joj to
I realized you were still in pain	Shvatio sam da te još uvijek boli
I can use it to connect with people	Mogu ga koristiti za povezivanje s ljudima
I was talking about enrolling in college	Govorio sam o upisu na fakultet
I want to believe, but	Želim da verujem, ali
I was a dad to a phantom	Bio sam tata nekom fantomu
I will never forget you for that	Nikada te neću zaboraviti zbog toga
I still didn't want to believe it	I dalje nisam htela da verujem
I wasn't really talking about you	Nisam baš govorio o tebi
I have to get this curse off them	Moram da skinem ovu kletvu sa njih
I really care about you and it's always been that way	Jako mi je stalo do tebe i uvijek je bilo tako
Really very nice place	Zaista jako lijepo mjesto
I have millions of my questions	Imam milione svojih pitanja
A treasure is something worth money	Blago je nešto vrijedno u novcu
I think my face turned red	Mislim da mi je lice postalo crveno
I drink until the thirst is gone	Pijem sve dok žeđ ne nestane
I have work to do before they arrive	Imam posla prije nego stignu
I discovered so many advantages while playing the game	Otkrio sam toliko prednosti dok sam igrao igru
I will be grateful if you continue with this in the future	Biću vam zahvalan ako nastavite sa ovim u budućnosti
I'm still kidding about not doing it	I dalje se zezam što to ne radim
I also planned to donate some money to charity	Planirao sam i da doniram nešto novca u dobrotvorne svrhe
I just want to know why	Samo želim da znam zašto
She grew up too fast	Prebrzo je odrasla
I could stay in it forever	Mogla sam zauvijek ostati u njemu
I move through the crowd	Krećem se kroz gomilu
I see you're already planning our wedding	Vidim da već planiraš naše vjenčanje
I tried to speak and my voice cracked	Pokušao sam da progovorim i glas mi je pukao
I couldn’t believe this was all real	Nisam mogao vjerovati da je sve ovo stvarno
They asked us to spell it	Zamolili su nas da to spelujemo
I wanted to see what it would taste like now	Hteo sam da vidim kakav bi sada bio ukus
I touched and kissed every part of you	Dodirnuo sam i poljubio svaki dio tebe
Now I feel almost sober	Sada se osećam skoro trijezno
I am a man, not a pure soul	Ja sam muškarac, a ne čista duša
I told him it was between two and three o'clock	Rekao sam mu da je između dva i tri sata
I considered myself lucky	Smatrao sam sebe srećnikom
I returned the permit to the window	Vratio sam dozvolu u prozor
Her coat did a lot of good	Mnogo je dobrog učinio njen kaput
I met this guy yesterday	Jučer sam upoznala ovog tipa
I need to talk to him	Moram razgovarati s njim
I often see them on the wall	Često ih vidim na zidu
This leads to competitive behavior between the two ladies	To dovodi do takmičarskog ponašanja između dvije dame
I made this shelter	Ja sam napravio ovo sklonište
I told her it was impossible	Rekao sam joj da je nemoguće
Now I was alone with the children	Sada sam bila sama sa djecom
I'm not interested in talking to you	Nisam zainteresovan da razgovaram sa tobom
I would choose you over everything	Odabrao bih tebe preko svega
I hardly have time for anything else	Jedva da imam vremena za bilo šta drugo
I knew this was no ordinary life	Znao sam da ovo nije običan život
I completely forgot last time	Potpuno sam zaboravio prošli put
I suddenly realized how strange it was now	Odjednom sam shvatio koliko je to sada strano
I will give up cheese	Odreći ću se sira
A much needed update	Veoma potrebno ažuriranje
I wanted to learn from you	Hteo sam da učim od tebe
I wouldn't even call it a hit	Ne bih to ni nazvao hitom
It is obvious that the courts cannot do the whole job	Očigledno je da sudovi ne mogu obaviti cijeli posao
I shouldn't make fun of you	Ne bi trebalo da te ismevam
A strange sensation formed in my stomach	U stomaku mi se stvorio čudan osjećaj
I wanted to tell her that, but I resisted	Hteo sam da joj to kažem, ali sam se opirao
I take one last look at him	Bacim ga poslednji pogled
I know something about their daily lives	Znam ponešto o njihovim svakodnevnim životima
I know you will believe in time	Znam da ćeš s vremenom vjerovati
Still, I didn't bother to tell her	Ipak, nisam se trudio da joj to kažem
I want to help you help yourself	Želim ti pomoći da si pomogneš
I mean, those were hard times	Mislim, tada su bila teška vremena
I wondered what he would want in return	Pitao sam se šta bi on želio zauzvrat
That night I decided that fate’s dream was ridiculous	Te noći sam odlučio da je sudbinski san smiješan
I saw her panting, tired	Vidio sam je kako dahće, umorna
I was so weak, so tired	Bio sam tako slab, tako umoran
As a result, the debate continued after the summit	Kao posljedica toga, debata je nastavljena nakon samita
I finally got to the breaking point	Konačno sam došao do tačke preloma
I just wanted to sleep	Hteo sam samo da spavam
Head of black hair and big blue eyes	Glava crne kose i velikih plavih očiju
I beg you to pick them up	Preklinjem vas da ih pokupite
A few, but not too many	Nekoliko, ali ne previše
I haven't seen him in months	Nisam ga vidio mjesecima
I keep looking at him with empty eyes	Nastavljam da ga gledam praznim očima
I know you mean it	Znam da to misliš
Maybe I'll be late tonight	Možda ću zakasniti večeras
Yes, but so slowly	Jesam, ali tako polako
I did what anyone would	Uradio sam ono što bi bilo ko
I didn't listen carefully	Nisam pažljivo slušao
I see why he would be suspicious	Vidim zašto bi bio sumnjičav
I got out of the car	Izašao sam iz auta
Public schools were closed on the eve of the storm	Državne škole su zatvorene uoči oluje
I couldn't imagine anything else	Nisam mogao zamisliti ništa drugo
I have great news	Imam sjajne vijesti
I didn't remember anything but running	Nisam se sjećao ničega osim trčanja
I thought you'd be so confident	Mislio sam da ćeš biti tako samouvjeren
His income went to support the college	Njegovi prihodi su išli za podršku koledžu
In witness to what, etc.	U svjedočenje čega itd
I could tell he was torn	Mogao sam reći da je pocijepan
I invited him in	Pozvao sam ga da uđe
said K, leaning back on the couch cushions	rekao je K, naslonivši se na jastuke kauča
I wanted you here for that	Želio sam te ovdje zbog toga
Murder out of mercy, that was all	Ubistvo iz milosrđa, sve je to bilo
I hope you will help us in this goal	Nadam se da ćete nam pomoći u ovom cilju
Still, it's best to get back to work	Ipak je najbolje da se vratim na posao
I forced him to confess my sin	Terala sam ga da prizna moj greh
There was a moment of silence before the villain continued	Uslijedio je trenutak tišine prije nego što je nevaljalac nastavio
I remember those days	Sjećam se tih dana
The book is now available in its sixth edition	Knjiga je sada dostupna u svom šestom izdanju
A small interaction takes place between the two species	Mala interakcija se odvija između dvije vrste
I can get them back	Mogu ih dobiti na povratku
I couldn't figure out the details exactly	Nisam mogao tačno shvatiti detalje
A few minutes later, the phone rang again	Nekoliko minuta kasnije, telefon je ponovo zazvonio
I used to be the same as you, police detective	Nekada sam bio isti kao ti, policijski detektiv
Maybe I haven't told you everything yet	Možda ti još nisam sve rekao
I know what a dog can mean to a man	Znam šta pas može značiti čovjeku
I'd like to invite you to dinner	Hteo bih da te pozovem na veceru
I need your help to cross the dangerous suspension bridge	Treba mi vaša pomoć da pređem opasan viseći most
I couldn't help but keep his answer	Nisam mogao a da ne zadržim njegov odgovor
I have to get up early	Moram rano ustati
I wanted to see this in person	Hteo sam da vidim ovo lično
I helped her here to my cave	Pomogao sam joj ovdje do moje pećine
In both cases white will be above	U oba slučaja bela će biti iznad
I appreciate the offer	Cijenim ponudu
I realized it was getting very, very dark	Shvatio sam da je postalo veoma, veoma mračno
I can't let that continue to rule my life	Ne mogu dozvoliti da to nastavi da upravlja mojim životom
I hate going alone, you know	Mrzim ići sam, znaš
I tried to contact you, but you didn't answer	Pokušao sam da vas kontaktiram, ali niste odgovorili
I have to get out of here	Moram da pobegnem odavde
I wasn't for him	Ja nisam bila za njega
I couldn't forget her	Nisam mogao da je zaboravim
I want to talk about things	Želim da razgovaramo o stvarima
I had to trust him	Morao sam da mu verujem
I had to be impressed	Morao sam biti impresioniran
I hope you find out that you love me too	Nadam se da ćeš otkriti da i ti mene voliš
I was so nervous to meet her	Bio sam tako nervozan što sam je upoznao
I wanted action, not conversation	Hteo sam akciju, a ne razgovor
I have never been within such a bizarre structure	Nikada nisam bio unutar tako bizarne strukture
I tried not to worry so much	Trudio sam se da ne brinem toliko
I wanted to stop breathing	Hteo sam da prestanem da dišem
I estimated a thousand baseball players, each covered in dust	Procijenio sam hiljadu igrača bejzbola, svaki prekriven prašinom
I got a message from him this morning	Jutros sam dobio poruku od njega
I doubt they have much sympathy for snow	Sumnjam da imaju mnogo simpatija za snijeg
A real spring full of life	Pravo proljeće puno života
I felt her eyes begging me	Osjetio sam njene oči kako me mole
This marriage lasted until his death	Ovaj brak je trajao do njegove smrti
I guess we're both tired	Pretpostavljam da smo oboje umorni
I want to do this with him	Želim ovo da uradim sa njim
I know you're upset	Znam da si uznemiren
I picked it up holding it close	Podigao sam ga držeći ga blizu
I reached for anything that could save me	Posegnuo sam za svime što bi me moglo spasiti
I happen to have a brother who was gay	Slučajno imam brata koji je bio gej
Suddenly a thought occurred to her	Iznenada joj je pala na pamet misao
I think you're ready	Mislim da ste spremni
I can't balance	Ne mogu balansirati
I think he might call back later	Mislim da će se možda javiti kasnije
I can tell you that everything really worked out	Mogu vam reći da je sve zaista uspjelo
I've been buying it for a long time	Dugo sam ga kupovao
I just couldn’t remember doing them	Jednostavno se nisam mogao sjetiti da sam ih radio
The farmer lingered around his field	Farmer se zadržao oko svoje njive
I hope you saved your breath	Nadam se da si sačuvao dah
I think she started when she was very young	Mislim da je počela kada je bila veoma mlada
I hope one day you will understand and forgive me	Nadam se da ćeš jednog dana razumjeti i oprostiti mi
I want something more than physical attraction	Želim nešto više od fizičke privlačnosti
I can't help but lose my life in the process	Ne mogu, a da ne izgubim život u tom procesu
I was so happy to be home	Bio sam tako sretan što sam kod kuće
I kept my hand in front of me for the review	Držao sam ruku ispred sebe radi pregleda
I expect to see the face of a terrified robot	Očekujem da vidim lice robota koji se užasava
I don't think that was intentional	Mislim da to nikako nije bilo namjerno
I can barely think about it	Jedva razmišljam o tome
I tell myself to keep breathing	Govorim sebi da nastavim disati
I was trying to make you understand the meaning	Pokušavao sam da te natjeram da shvatiš smisao
I waited patiently for him to recover	Strpljivo sam čekao da se pribere
I wrapped myself up to meet her	Umotao sam se u to da bih je upoznao
I think that was the real thing	Mislim da je to bila prava stvar
I asked his view of things here	Pitao sam njegovo viđenje stvari ovdje
I asked you, and you said no	Pitao sam te, a ti si rekao ne
I can see my other friends at school	Mogu vidjeti svoje druge drugare u školi
I spent some time on this monument	Proveo sam malo vremena na ovom spomeniku
I would think of someone so wonderful	Sjetio bih se nekoga tako divnog
Louise grew up to be lonely and resentful	Louise je odrasla da bude usamljena i ogorčena
I liked the story you gave	Svidela mi se istorija koju si dao
I really enjoyed this puzzle	Zaista sam uživao u ovoj slagalici
The computer would eventually fill in the background	Računar bi na kraju popunio pozadinu
I settled against him, but not too comfortably	Smjestio sam se protiv njega, ali ne previše udobno
I helped him get a seat	Pomogao sam mu da dobije mesto
I was here to give a witness statement	Bio sam ovdje da dam izjavu svjedoka
A bump on the head the size of a stone	Kvrga na glavi veličine kamena
From there I would be transferred by hospital plane	Odatle bih bio prebačen bolničkim avionom
I rush with the crowd	Ja hrlim sa gomilom
I'll try again today	Pokušat ću ponovo danas
I tried audio books to keep myself busy	Probao sam audio knjige kako bih bio zauzet
Please just a little patience	Molim samo malo strpljenja
I always remind her of everything that happened	Uvijek je podsjetim na sve što se dogodilo
I need you to give me a chance	Treba mi da mi daš šansu
I cried for his return	Plakala sam za njegovim povratkom
I wanted to work on some songs	Hteo sam da radim na nekim pesmama
A must read for all young people	Obavezno štivo za sve mlade ljude
I had to hunt them like animals	Morao sam da ih lovim kao životinje
I should fail and cause you a cost in vain	Trebalo bi da propadnem i da vam prouzročim trošak uzalud
I was more than shocked	Bio sam više nego šokiran
I feel that my presence may be necessary	Osećam da bi moje prisustvo moglo biti potrebno
I can play in the game	Mogu da igram u igrici
I just wanted to get away	Samo sam htela da pobegnem
I wonder if she lost weight	Pitam da li je smršala
I highly recommend you try this line	Toplo preporučujem da isprobate ovu liniju
A smile returned to her face	Osmeh joj se vratio na lice
I think part of the blame is on us	Mislim da je dio krivice na nama
I just wanted to thank you once again	Upravo sam vam još jednom želio puno zahvaliti
I could have been a child	Mogao sam biti dijete
I shook my head in frustration	Frustrirano sam odmahnula glavom
I went out that morning because it was warm	Izašao sam tog jutra jer je bilo toplo
I feel drawn in against my will	Osećam da sam uvučen protiv svoje volje
I review what we did throughout our group class	Pregledam ono što smo radili tokom cijele naše grupne nastave
I was raised next to one	Odgajan sam pored jednog
I wouldn't say slow	Ne bih ni rekao polako
I sit in the back and watch	Sjedam pozadi i posmatram
More than anything, I wanted to trust him	Više od svega sam želio da mu vjerujem
A huge room opened up in front of her	Pred njom se otvorila ogromna soba
I was tougher than any woman should be	Bio sam tvrđi nego što bi bilo koja žena trebala biti
I would say that to myself many times	Rekao bih to sebi više puta
I studied with your daughter	Učio sam sa tvojom ćerkom
The higher foam crown stands high	Viša pjenasta kruna stoji visoko
I understand the temptation	Razumijem iskušenje
I climbed the stairs to the floor where she was	Popeo sam se stepenicama do sprata na kojem je ona bila
A few seconds passed and nothing	Prošlo nekoliko sekundi i ništa
I tried to keep breathing	Pokušao sam da nastavim da dišem
I need to know she didn't betray them	Moram da znaju da ih nije izdala
I accidentally got it in my hands	Slučajno sam ga dobio u rukama
I almost wish it was	Gotovo bih volio da je bilo
I know what needs to be done	Znam šta treba da se uradi
I pointed to the sign	Pokazao sam na znak
I wanted him to touch me again	Htela sam da me ponovo dodirne
The league has also introduced several rule changes	Liga je također uvela nekoliko promjena pravila
I would pay later	Platio bih kasnije
I just hate the way they behave around me and him	Samo mrzim kako se ponašaju oko mene i njega
I raised my hands and headed for the door	Podigao sam ruke i krenuo prema vratima
I took off my coat	Skinuo sam kaput
I have already picked up something very interesting	Već sam pokupio nešto veoma zanimljivo
I love them very much, but what nonsense	Jako ih volim, ali kakve gluposti
I started to feel bad	Počeo sam da se osećam loše
I bent down to clean my blade	Sagnuo sam se da očistim svoju oštricu
I doubt you're making fun of me	Sumnjam da mi se rugaš
I was too scared to really go down and investigate	Previše sam se plašio da stvarno siđem dole i istražim
I had to get to my safe place	Morao sam doći do svog sigurnog mjesta
I'm afraid it's up to you	Bojim se da je to na vama
I feel happy and calm	Osjećam se sretno i mirno
I belonged to the darkness	Pripadao sam tami
I did not slow down the conversation with any of them	Ni sa jednim od njih nisam usporavao razgovor
I watch him in all his glory	Gledam ga u svoj njegovoj slavi
I despise when you act like you are	Prezirem kada se ponašaš kao da jesi
I can feel your fear, your insecurity	Mogu da osetim tvoj strah, tvoju nesigurnost
I liked how it sounded	Svidelo mi se kako je zvučalo
I was getting hungry	Postajao sam gladan
His mother had two daughters from a previous marriage	Njegova majka je imala dvije ćerke iz prethodnog braka
I thought he was some kind of team assistant	Mislio sam da je neka vrsta timskog asistenta
The man ran towards the arrows, but stopped short	Čovjek je potrčao prema strijelama, ali se kratko zaustavio
I recognize your voice on the phone	Prepoznajem tvoj glas sa telefona
I didn't worry about being caught retreating	Nisam se brinuo da ću biti uhvaćen pri povlačenju
I checked the layout board in the rest room	Provjerio sam tablu rasporeda u sobi za odmor
A lightning rod extends from the dome of the arch	Od kupole luka proteže se gromobran
I remember we stayed up late and listened to the records	Sjećam se da smo ostajali do kasno i slušali ploče
I heard them talking before he opened the door	Čuo sam ih kako pričaju prije nego što je otvorio vrata
I still have a riding crop	Još uvijek imam jahački usjev
I mean that and more than that	Mislim to i više od toga
I had to take on my life again	Morao sam ponovo da se uhvatim za svoj život
I have a research process	Imam proces istraživanja
The woman was sitting at a nearby table	Žena je sjedila za obližnjim stolom
I could smell airplane fuel and burning meat	Mogao sam namirisati gorivo za avione i zapaljeno meso
I could still hear all the questions	I dalje sam mogao čuti sva pitanja
I turn and kick	Okrenem se i udaram nogama
I wonder why he behaves like this	Pitam se zašto se ovako ponaša
I crossed my arms without thinking and received a blessing	Prekrstio sam ruke bez razmišljanja i dobio blagoslov
I told them not to try to come here	Rekao sam im da se ne trude da dolaze ovamo
I didn't pay much attention one way or the other	Nisam obraćao mnogo pažnje na ovaj ili onaj način
Not most people	Ni većina ljudi
The plane was no longer seen or heard	Zrakoplov se više nije vidio niti čuo
I would have one and that was it	Ja bih jednu i to je bilo to
I leaned over to get a better look	Nagnuo sam se da bolje pogledam
I see that one of us is hiding	Vidim da se vaš jedan od nas krije
I can't ask me, a useless old man	Ne mogu da pitam mene beskorisnog starca
I saw the events of your life	Video sam događaje iz tvog života
I can't believe he was worried	Ne mogu vjerovati da je bio zabrinut
I didn't want to raise an eyebrow	Nisam htela da podignem obrvu
I have a website that deals with smart credit card usage	Imam web stranicu koja se bavi pametnim korištenjem kreditnih kartica
I will not persecute you	Neću te proganjati
I never cared about that man from the beginning	Nikada nisam mario za tog čoveka od početka
I ruined our marriage	Uništila sam naš brak
I made my decision on this issue	Donio sam svoju odluku po ovom pitanju
I learned to manage stress	Naučila sam da upravljam stresom
I answered, and it scared me	Odgovorio sam, i to me je uplašilo
A man who would never exist	Čovek koji nikada ne bi postojao
I haven't heard them before	Nisam ih ni čuo ranije
I saw you when you stopped	Video sam te kad si stao
I wouldn't pay gold for it	Ne bih platio zlato za to
I love it so much	Toliko volim
But I just didn't know what to do	Ali jednostavno nisam znao šta da radim
I watch them concentrate on the board	Gledam kako se koncentrišu na tablu
I can neither dream nor run	Ne mogu ni sanjati ni trčati
And I really wish you a successful year	I vama zaista želim uspješnu godinu
He played it later like the others	Igrao ga je kasnije kao i drugi
I hit him right on the back	Udario sam ga pravo na leđa
Judges can't do much alone	Sudije ne mogu mnogo učiniti same
I didn't even notice it was over	Nisam ni primetio da je završio
I hope this will continue every week	Nadam se da će se ovo nastaviti svake sedmice
I designed it just for you	Dizajnirao sam ga samo za tebe
I was upstairs, to be alone for five minutes	Bio sam gore, da ostanem pet minuta sam
I can't go hunting with him	Ne mogu s njim u lov
The noise was heard for miles	Buka se čula kilometrima
I couldn't figure out why	Nisam mogao da shvatim zašto
I hope he can be there	Nadam se da može biti tamo
I was far ahead of her	Bio sam daleko ispred nje
I can't do this for you	Ne mogu to učiniti za tebe
I knew there must be a storm somewhere	Znao sam da negdje mora biti oluja
Then I hurried through the dark forest	Zatim sam žustro krenuo kroz mračnu šumu
I decided not to blame her for that	Odlučio sam da joj to ne zamjeram
I know something is wrong with him	Znam da mu nešto nije u redu
A year later, almost every state officially marked that day	Godinu dana kasnije, gotovo svaka država je zvanično obilježila taj dan
Only a nobleman could have a title	Titulu je mogao imati samo plemić
I made a diagnosis	Postavio sam dijagnozu
I was in a state of shock after his death	Bio sam u stanju šoka nakon njegove smrti
I take full responsibility for everything	Preuzimam punu odgovornost za sve
I know she wanted the best for me	Znam da je htjela najbolje za mene
I had a little night last night	Imao sam malo noći sinoć
I'll deal with that later	Ja ću se time pozabaviti kasnije
I can't stop looking	Ne mogu prestati da tražim
I had to shake my head	Morao sam odmahnuti glavom
A hat that should fit everyone well	Šešir koji bi svima trebao dobro stajati
I can't make my body move	Ne mogu da nateram svoje telo da se pokrene
I really love editing	Zaista volim uređivanje
I would love to marry this lady here	Voleo bih da oženim ovu damu ovde
I pointed to the stairs below them	Pokazao sam prema stepenicama ispod njih
At the time, I was in the shape of a dragon	U to vrijeme sam bio u obliku zmaja
It was a brief moment before she realized what was happening	Prošao je kratak trenutak pre nego što je shvatila šta se dešava
I was not the only person with the ability	Nisam bila jedina osoba sa sposobnošću
I found a can of beer and turned around	Našao sam limenku piva i okrenuo se
I grab the pillow and throw it in his face	Zgrabim jastuk i bacim mu ga u lice
I felt my flesh crawl from that sound	Osjetio sam kako mi meso puzi od tog zvuka
I can't believe this is happening to me	Ne mogu vjerovati da mi se ovo dešava
I think he's my father	Mislim da je on moj otac
I can't tell you how we know	Ne mogu vam reći kako znamo
I had to be strong for him	Morao sam biti jak za njega
I went to my office, shaking my head	Otišao sam u svoju kancelariju, odmahujući glavom
I'm sure it was her	Siguran sam da je to bila ona
Schools are usually released in the afternoon	Škole se obično puštaju i popodne
I found my phone, but there were no bills	Našao sam svoj telefon, ali novčanica nije bilo
I want to know if that kid is going somewhere	Želim da znam da li taj klinac negdje ide
That's what I've wanted to say for a long time	To sam dugo želio reći
I'm doing what you're supposed to be doing	Radim ono što bi ti trebalo da radiš
I certainly sounded a lot like her then	Tad sam svakako zvučao mnogo kao ona
I wasn't sure if you were still coming	Nisam bio siguran da li i dalje dolaziš
I would never hang around them	Nikad se ne bih motala po njima
I want to make you pray for rest	Želim te natjerati da moliš za odmor
A cold breeze of fresh air touched my face	Hladan povetarac svežeg vazduha dodirnuo mi je lice
I didn't try, please, no	Nisam pokušavao, molim te, ne
I want you to promise me something	Želim da mi obećate nešto
I want to talk to you without anyone else present	Želim razgovarati s tobom bez drugih prisutnih
I kept my pigs better at home	Držao sam svoje svinje bolje kod kuće
I put out the fire before he approached	Ugasio sam vatru prije nego se približio
I see you like it too	Vidim da se i tebi sviđa
I was in the hospital bed again	Ponovo sam bio u bolničkom krevetu
I was in a very good mood though	Ipak sam bio jako dobro raspoložen
Folks, I have great news	Ljudi, imam sjajne vijesti
I think he wants to do what is right	Mislim da želi da uradi ono što je ispravno
Many of these services are related to speed	Mnoge od ovih usluga su vezane za brzinu
I was the first to speak	Ja sam prvi progovorio
I didn't want our conversation to end	Nisam želeo da se naš razgovor završi
A video of the single has also been released	Objavljen je i video spot singla
A play once in a lifetime	Predstava jednom u životu
I watched and, most important of all, listened	Gledao sam i, najvažnije od svega, slušao
I feel like you're leaving and you're never coming back	Osećam da odlaziš i nikad se ne vraćaš
I see how you look at him	Vidim kako ga gledaš
Louis returned to the baton	Louis se vratio do palice
I carried the answer around in my pocket	Nosio sam odgovor okolo u džepu
I know you hurt people all the time	Znam da povređuješ ljude sve vreme
I grabbed his wolf's head in my hands	Uhvatio sam u ruke njegovu vučju glavu
The first layer is the trail	Prvi sloj je staza
I hope we can do it again soon	Nadam se da ćemo to uskoro moći ponoviti
Wait here for a couple of hours	Ovdje čekajte par sati
I can't think right now	Ne mogu da razmišljam pravo sada
A body in the sea, he would understand	Telo u moru, razumeo bi
I was finally clean, or relatively, and dry	Konačno sam bio čist, ili relativno, i suv
I can't be a city girl anymore	Ne mogu više biti gradska djevojka
I felt, very much, like he was on my team	Osjećao sam se, jako, kao da je u mom timu
I was looking for you	Tražio sam te
I feel my faith growing stronger every day	Osjećam kako mi vjera svakim danom jača
I was like that in those days, not now	Bio sam takav tih dana, ne sada
I couldn't seem to keep my eyes open	Činilo se da nisam mogao držati oči otvorene
I have to get out of this cell	Moram pobjeći iz ove ćelije
I took her outside anyway	Svejedno sam je izveo napolje
I was terrified, scared and very angry	Bio sam prestravljen, uplašen i jako ljut
I was better than him	Bio sam bolji od njega
I have to go to the police station	Moram u policijsku stanicu
I found myself smiling the way he ate	Zatekla sam sebe kako se smiješim na način na koji je jeo
A more detailed recipe was needed	Bio je potreban detaljniji recept
A third officer enters the room	Treći policajac ulazi u prostoriju
I have nothing to prove	Nemam šta da dokazujem
I must have turned around	Mora da sam se okrenuo
I kissed him again, pouring all my heart into it	Poljubila sam ga ponovo, izlivši sve svoje srce u to
I saw him kiss your neck	Video sam kako te je poljubio u vrat
I gave you to them a long time ago	Dao sam te njima, davno
I learned to do that when my world fell apart	Naučio sam to da radim kada mi se svijet raspao
I flipped it over and over in my mind	Prevrtao sam to iznova i iznova u mislima
He also enjoyed a reputation as a cultural historian	Uživao je i ugled kao istoričar kulture
I can fix a lot of things	Mogu popraviti mnoge stvari
I almost didn't recognize you in your clothes	Skoro da te nisam prepoznao u tvojoj odjeći
There were two firing ranges for air shooting and bombing	Postojala su dva poligona za vazdušno gađanje i bombardovanje
I wanted to trust her	Hteo sam da joj verujem
I conveyed the good news to him	Preneo sam mu radosnu vest
In fact, I always hated my name	Zapravo sam uvijek mrzeo svoje ime
I think the road must stop, but keep going	Mislim da put mora stati, ali idi dalje
I didn't have a good answer	Nisam imao dobar odgovor
Historians disagree on whether this is true	Istoričari se ne slažu oko toga da li je to istina
I could think of marine biology	Mogao bih razmišljati o biologiji mora
I started walking down the tree line	Počeo sam hodati niz drvored
I suggest you take a break this day	Predlažem da se malo odmorite ovog dana
I already loved this creature very much	Već sam jako voljela ovo biće
I came here as a baby	Došao sam ovde kao beba
I saw the native hit him in the chest	Vidio sam kako ga je domorodac udario u grudi
I feel better when I climb this hill	Osećam se bolje kad se penjem na ovo brdo
I'm not sure you remember me	Nisam siguran da me se sećaš
I was helpless to do anything but watch	Bio sam bespomoćan da radim bilo šta osim da gledam
I still talk to these people nine years later	I dalje razgovaram sa ovim ljudima devet godina kasnije
I let the dragon woman down	Iznevjerio sam ženu zmaja
I introduce myself as a service	Predstavljam se kao servis
I wouldn't miss it in the world either	Ne bih to propustio ni na svijetu
I felt my heart harden overnight	Osjećao sam da mi je srce preko noći otvrdnulo
I'll make something of myself, she promised	Napraviću nešto od sebe, obećala je
I think that's impossible	Mislim da je to nemoguće
I hope you won't let me	Nadam se da nećeš dozvoliti
I long for his touch	Čeznem za njegovim dodirom
This is a good thing	Ovo je dobra stvar
I didn't want to play	Nisam htela da igram
I knew you would	Znao sam da bi
I never went out	Nikada nisam izlazio napolje
I turned away from her and looked out the window	Okrenuo sam se od nje i pogledao kroz prozor
I laughed the whole movie	Smijao sam se cijeli film
I love to travel, but I hate to pack	Volim da putujem, ali mrzim da se pakujem
I knew immediately what had happened	Odmah sam znao šta se dogodilo
I wasn't ready to give you everything	Nisam bio spreman da ti dam sve
I touched my cheek with my finger	Prstom sam dodirnuo obraz
I wonder if our friend messed up the books	Pitam se da li je naš prijatelj pobrkao knjige
I love you and I'm sorry	Volim te i žao mi je
I set up a table saw to make those cuts	Postavio sam stolnu testeru da napravi te rezove
I had mixed feelings about leaving	Imao sam pomešana osećanja o odlasku
Pretty perfect	Prilično savršeno
I have included a picture as an example	Uključio sam sliku kao primjer
I never do anything	Nikada ne radim ništa
Both diplomatic attempts failed	Oba diplomatska pokušaja su propala
I suggest you come at eight	Predlažem da dođete u osam
And he can do it right here	I on to može učiniti upravo ovdje
I really wish these thoughts didn’t haunt me	Zaista bih volio da me ove misli ne proganjaju
I rolled my eyes at him and shook my head	Zakolutala sam očima na njega i odmahnula glavom
I have to promise	Moram da obećam
I'm waiting here at the airport	Čekam ovde, na aerodromu
I can listen to her voice	Mogu slušati njen glas
I never thought this could happen	Nikad nisam mislio da bi se ovo moglo dogoditi
I noticed a man watching them	Primetio sam čoveka koji ih posmatra
I cried for a long time	Dugo sam plakala
A man without wealth or reputation	Čovek bez bogatstva ni ugleda
I couldn't move, I couldn't take my eyes off him	Nisam mogla da se pomerim, nisam mogla da skinem pogled s njega
I've always been in love with you	Uvek sam bio zaljubljen u tebe
I took a deep breath trying to calm down	Duboko sam udahnula pokušavajući da se smirim
I couldn't see him anymore	Više ga nisam mogao vidjeti
I look at the sand under my feet	Gledam u pijesak pod nogama
I looked at the shadows created by the fire	Pogledao sam senke koje je stvarala vatra
I guess it was funny	Pretpostavljam da je bilo smiješno
I can show you if you want	Mogu ti pokazati ako želiš
Many seats were vacant before he finished	Mnoga mjesta su bila upražnjena prije nego što je završio
I am a lover of women as men	Ja sam zaljubljenik u zensko kao musko
I must pay tribute to her where merit is needed	Moram joj odati priznanje tamo gdje zasluge treba
I bent down to pick him up	Sagnuo sam se da ga podignem
I promised my poor wife	Obećao sam svojoj jadnoj ženi
Last night I saw one score on a video board	Sinoć sam video jednu partituru na video tabli
I guess we were both unprepared	Pretpostavljam da smo oboje bili nespremni
I'm starting to slow down as we get closer	Počinjem da usporavam kako se približavamo
I actually missed the pieces	Zapravo su mi nedostajali komadi
I know him, perhaps, even before my present life	Poznajem ga, možda, još prije mog sadašnjeg života
I hope you will consider this for the future	Nadam se da ćete ovo uzeti u obzir za budućnost
I saw it in his eyes	Vidio sam to u njegovim očima
I need a computer to fix everything	Treba mi kompjuter da sve sredim
I agree that this is important	Slažem se da je ovo važno
I was literally in his bed	Bila sam bukvalno u njegovom krevetu
I just needed to get into their files	Samo sam trebao ući u njihove fajlove
I feel like we're going over a few bridges	Osećam da idemo preko nekoliko mostova
I couldn't bear to be left behind	Nisam mogao podnijeti da me ostave
I managed to calm my voice	Uspela sam da smirim glas
I didn't care about anything	Nije me bilo briga ni za šta
The building also received its current name	Zgrada je dobila i sadašnji naziv
I want to go back to how things were	Želim da se vratim na ono kako su stvari bile
I dared him a little to defy me	Malo sam ga usudio da mi prkosi
I'm not hanging from the edge	Ne visim sa ivice
I think that should be ok	Mislim da bi to trebalo biti ok
I threw my arms around his huge gut	Bacila sam ruke oko njegovog ogromnog creva
I was just full of excitement	Bio sam samo pun uzbuđenja
I never thought that would happen	Nikad nisam mislio da će se to dogoditi
I didn't know if he would let him go in time	Nisam znala da li će ga na vreme pustiti
I learn by watching, working and feeling	Učim gledajući, radeći i osjećajući
I let this horrible thing happen	Dozvolio sam da se dogodi ova užasna stvar
I let him go and heard this noise	Pustio sam ga i čuo ovu buku
I know things like that	Znam takve stvari
I thought the gods had destroyed them	Mislio sam da su ih bogovi uništili
A shot was heard from below	Odozdo se začuo pucanj
I rushed to the front room to pick him up	Pojurio sam u prednju sobu da ga uzmem
Sad, repeated bad joke	Tužna, ponovljena loša šala
I think you've been driving all day	Mislim da si vozio ceo dan
I just caught a lot of balls	Upravo sam uhvatio puno lopti
I believe your communication is better than that	Vjerujem da je vaša komunikacija bolja od toga
I decided to go for gold	Odlučio sam da idem po zlato
I smiled at him and nodded	Nasmiješila sam mu se i klimnula
I think we’re both pretty exhausted	Mislim da smo oboje prilično iscrpljeni
I couldn't get rid of him there either	Nisam ga se mogao otarasiti ni tamo
I think those are good ideas	Mislim da su to dobre ideje
I approached the bar	Prišao sam baru
I slowly pulled him out and climbed out of bed	Polako sam ga izvukao i popeo se iz kreveta
A computer voice turns me on	Pali me kompjuterski glas
I confirmed his story with others	Potvrdio sam njegovu priču sa drugima
I still felt guilty about it	I dalje sam se osjećao krivim zbog toga
I know you won't become human	Znam da nećeš postati čovek
I help the man sit down	Pomažem čovjeku da sjedne
I didn't mean any of that	Nisam ništa mislio od toga
I only took them for a day or two	Uzimao sam ih samo dan-dva
I look into his shining eyes and start moving	Gledam u njegove blistave oči i počinjem da se krećem
I started to release my wrist	Počeo sam da oslobađam zglob
I knelt beside her as she bowed	Kleknuo sam pored nje dok se klanjala
I still couldn’t fully face my own	Nisam se još mogao u potpunosti suočiti sa svojima
I didn't say a word to him that morning	Tog jutra mu nisam rekao ni riječ
I invited him for a drink	Pozvao sam ga na piće
He acts as the narrator for the plot	On nastupa kao narator za zaplet
I could write anything there	Mogao bih tu napisati bilo šta
I am connected to many things here and there	Tu i tamo sam povezan sa mnogo stvari
I approached the table	Prišao sam stolu
I think there is more	Mislim da ima još toga
I'm looking for a good woman	Tražim dobru ženu
Acid, although here complex	Kiselina, iako ovde kompleks
I have no eye contact with him	Nemam kontakt očima s njim
I didn’t come back right away, and he’s furious	Nisam se odmah vratio, a on je bijesan
A young woman and a girl	Mlada žena i djevojčica
I remember looking at my watch then	Sjećam se da sam tada gledao na sat
I still have three left	Još imam ostala tri
I was still bending my knee over him	I dalje sam bila savijena koljenom nad njim
I know it was his voice on the phone	Znam da je to bio njegov glas na telefonu
I wondered if her boyfriend was still in my house	Pitala sam se da li je njen dečko još uvek u mojoj kući
I didn't hear a bunch of people anymore	Više nisam čuo gomilu ljudi
I felt pain in my feet and hips	Osjećao sam bolove u stopalima i kukovima
I felt my heart quicken as it descended	Osjetila sam kako mi srce ubrzava dok se spuštao niže
I have an opening where obviously no one dies	Imam otvor u kojem očigledno niko ne umire
I know the judge had a good time	Znam da se sudija dobro proveo
I didn’t hide anything and I did it openly	Nisam ništa skrivao i radio sam to otvoreno
A disturbing image haunted the little man's mind	Uznemirujuća slika proganjala je misli malog čovjeka
I no longer hold that position	Ja više ne držim tu poziciju
I have already written part of the second book	Već sam napisao dio druge knjige
I never saw the bus coming	Nikad nisam vidio da dolazi autobus
After that, I ran into a few problems	Nakon toga naišao sam na nekoliko problema
I advise divorce and remarriage	Savjetujem razvod i novi brak
I listened carefully	Slušao sam pažljivo
I look forward to seeing him soon!	Radujem se što ću ga uskoro vidjeti!
I had a love affair with life	Imao sam ljubavnu vezu sa životom
I loved spending time with you	Voleo sam da provodim vreme sa tobom
Our special dinner is almost ready	Naša posebna večera je skoro spremna
I love him as always	Volim ga kao i uvek
I couldn't catch the words	Nisam mogao da uhvatim reči
I wouldn't fit in anywhere	Ne bih se nigde uklopio
I only see him, he only sees me	Ja samo njega vidim, on samo mene
I had to buy food and drinks at the store	Morao sam da kupujem hranu i piće u radnji
I mentioned something to the chicken about laying eggs	Spomenuo sam nešto piletini u vezi snošenja jaja
I kept these weapons in storage during my stay here	Držao sam ovo oružje u skladištu tokom mog boravka ovdje
I feel the need to explain this to everyone	Osećam potrebu da ovo objasnim svima
I pointed to the door	Pokazao sam na vrata
I know you can do anything	Znam da možeš sve
I went with him to a few midnight masses	Otišao sam s njim na nekoliko ponoćnih misa
I dared not speak	Usudio sam se da ne govorim
I like the west side	Sviđa mi se zapadna strana
The fourth was released shortly after the accident	Četvrti je pušten ubrzo nakon nesreće
I think for a moment and then I say yes	Razmišljam na trenutak i onda kažem da
I stepped out of the shed and closed the door	Izašao sam iz šupe i zatvorio vrata
I lean on it, but it gets bigger by inches	Naslanjam se na nju, ali ona postaje sve veća za inče
I appreciate everything you did for me	Cijenim sve što si učinio za mene
I had no intention of stopping you from teaching	Nisam imao nameru da te sprečim da predaješ
I may have to kill him myself if he doesn't	Možda ću morati sam da ga ubijem ako nije
I didn't remember it being like that before	Nisam se sećao da je tako bilo ranije
I came to find you, and you were asleep	Došao sam da te nađem, a ti si spavao
I'm starting to bring us down	Počinjem da nas obaram
I wanted to have fun first, you see	Hteo sam prvo da se zabavim, vidite
I don't need your help anymore	Ne treba mi više tvoja pomoć
I want to hear what his problem is	Želim da čujem šta je njegov problem
I think we were walking along the beach at some point	Mislim da smo u nekom trenutku šetali plažom
The creek bed appeared a few feet before me	Korito potoka pojavilo se nekoliko metara prije mene
I know there is something wrong with this woman	Znam da nešto nije u redu sa ovom ženom
Several of us even drive them	Nekoliko nas ih čak i vozi
A long, cold cleft opened	Otvorio se dugačak, hladan rascjep
Republic, keep in mind	Republika, imajte na umu
I really wondered what my mother was doing	Zaista sam se pitala šta moja majka radi
I can't wait three hours on hold	Ne mogu čekati tri sata na čekanju
I've always wondered what you look like	Uvek sam se pitao kako izgledaš
I couldn't miss my sweetheart's wedding	Nisam mogla da propustim venčanje moje najdraže
I saw her skull there among the others	Vidio sam njenu lobanju tamo pored ostalih
I was more nervous than ever	Bio sam nervozniji nego ikad
I held my bottom line	Držao sam svoju krajnju liniju
I won't have to hide behind these glass walls	Neću morati da se krijem iza ovih staklenih zidova
I was taken down this hallway, up another staircase	Odveden sam niz ovaj hodnik, uz drugo stepenište
I've never seen anyone else but you	Nikad nisam video nikog drugog, samo tebe
I can't wait for breakfast	Jedva čekam doručak
I have to respectfully disagree	Moram se s poštovanjem ne složiti
I always liked the way he looked	Uvek mi se dopadalo kako je izgledao
I think the simple answer is yes, probably	Mislim da je jednostavan odgovor da, vjerovatno
I believe in your first approach	Vjerujem u tvoj prvi pristup
A new kind of street decoration	Nova vrsta uređenja ulice
I was almost thinking about moving	Skoro sam razmišljao o selidbi
I really need you, one last time	Zaista mi trebaš, poslednji put
I know they did a standard gene testing program	Znam da su radili standardni program za testiranje gena
Now I have accepted just that form of life	Sada sam prihvatio upravo taj oblik života
I'm desperate for him	Očajna sam zbog njega
I wonder what their escape plan is for their children	Pitam se kakav je njihov plan bijega za njihovu djecu
I have been on board several times	Bio sam na brodu nekoliko puta
I need you to watch my back	Treba mi da mi čuvaš leđa
I want some time alone with you	Želim malo vremena nasamo s tobom
A friend recommended me	Preporučio me prijatelj
I want to complain against this officer	Želim da se žalim protiv ovog službenika
I was obsessed that day	Bio sam opsjednut tog dana
It took me a moment to regain control, to inhale carefully	Trebao sam trenutak da povratim kontrolu, da pažljivo udahnem
I rubbed my forehead	Protrljao sam čelo
Lack of understanding is better than misunderstanding	Nedostatak razumijevanja je bolji od pogrešnog razumijevanja
I ran away and came here	Pobjegla sam i došla ovamo
I was always afraid of my pain	Uvek sam se plašio svog bola
There is a long way to go	Predstoji dug put
I have to follow	Moram da pratim
I'll be happy to hold you while we sleep	Biću zadovoljan da te držim dok spavamo
I'm sure it will be	Siguran sam da će biti
I'll send you home on your plane	Poslaću te kući na tvoj avion
I had to put in front of me those who needed help	Morao sam ispred sebe staviti one kojima je bila potrebna pomoć
A bullet to the head	Metak u glavu
I told everyone we were going to have to adjust	Rekao sam svima da ćemo se morati prilagoditi
The limits of its stability are not well defined	Granice njegove stabilnosti nisu dobro definisane
I think he wanted to come in with us	Mislim da je htio s nama unutra
I was an actor who became a producer	Bio sam glumac koji je postao producent
I wasn’t interesting, mysterious or sexy	Nisam bio zanimljiv, misteriozan ili seksi
I waited, giving them time to think and speak	Čekao sam, dajući im vremena da razmisle i govore
The hunter is a victim of the word	Lovac je žrtva riječi
I pulled with all my might, but it was in vain	Povukao sam svom snagom, ali bilo je uzaludno
A blue uniform hung on his frame	Na ramu mu je visila plava uniforma
There were also two single gates or semi-locks	Postojale su i dvije jednostruke kapije ili polubrave
I knocked him out while we were running away	Nokautirao sam ga dok smo bežali
I heard him shout even before he stopped the car	Čuo sam ga kako viče i prije nego što je zaustavio auto
I visited you in the hospital that night	Posjetio sam te u bolnici te noći
Some of them, however, remained dark, probably rotten	Neki od njih su ipak ostali tamni, vjerovatno pokvareni
I think tonight they will get it out of their systems	Mislim da će večeras to izbaciti iz njihovih sistema
I wear it after dinner just for fun	Nosim ga nakon večere samo iz zabave
I agreed, but I was in a fever	Složio sam se, ali sam bio u groznici
A box in her hospital bed	Kutija u njenom bolničkom krevetu
A moment of silent contemplation	Trenutak tihe kontemplacije
I still had to pick up my stuff	Još uvijek sam morao pokupiti svoje stvari
I should just teach them, not do the work	Trebao bih ih samo podučavati, a ne obavljati posao
The county has two railways	Županija ima dvije željezničke pruge
I came face to face	Došao sam na lice
I'll be fine without it	Biću dobro i bez toga
I was too far away to object	Bio sam predaleko da bih prigovorio
I feel alive and in control	Osećam se živo i imam kontrolu
The second letter is under construction	Drugo pismo je u izradi
I loved that he didn’t look at me that way	Voljela sam da me ne gleda na taj način
I was afraid for my brother in this early twilight	Bojao sam se za brata u ovom ranom sumraku
I issue orders, and you follow them	Ja izdajem naređenja, a vi ih slijedite
I believe in the greater good	Vjerujem u veće dobro
I'm very happy for him and you	Jako sam sretna zbog njega i tebe
I nodded and forcibly separated my body from his	Klimnula sam i na silu odvojila svoje tijelo od njegovog
I knew she wouldn't like it	Znao sam da joj se to neće svidjeti
I watch them ride in their fancy cars	Gledam ih kako se voze u svojim fensi autima
I met him once, an hour ago, two years ago	Sreo sam ga jednom, na sat vremena, prije dvije godine
I was confident he would like their taste	Bio sam uvjeren da će mu se svidjeti njihov ukus
A lot of things happen to me, you know	Mnogo stvari mi se dešava, znaš
I did the same with the same condition	Uradio sam isto sa istim uslovom
I kept waiting, expecting some explanation	Nastavio sam da čekam, očekujući nekakvo objašnjenje
I have been waiting for this moment for many years	Čekao sam ovaj trenutak mnogo godina
He also carried out fiscal reform	Izveo je i fiskalnu reformu
I gave them all a deadly glow	Dao sam im sve smrtni odsjaj
I have standards, you know	Ja imam standarde, znaš
I sent you a photo	Poslao sam tvoju fotografiju
I'm not used to not knowing	Nisam navikao da ne znam
I didn't know anything about the press and what to do	Nisam znao ništa o štampi i šta da radim
Instead, I spoke quickly	Umjesto toga, govorio sam brzo
The doctor is standing in the corner of the room	Doktor stoji u uglu sobe
I fell on top of him, burying my face in the pillow	Pao sam na njega, zarivši lice u jastuk
I think she was followed by some guy on a bike	Mislim da ju je pratio neki tip na biciklu
Civil war seemed possible	Činilo se da je građanski rat moguć
I would just like to set some expectations	Želio bih samo postaviti neka očekivanja
A minute later, a large muscular man opened the door	Minut kasnije, krupni mišićav muškarac otvori vrata
I need some rest	Treba mi malo odmora
I would go to town the next day	Otišao bih u grad sutradan
Sensitivity is permanent for many years	Osetljivost je trajna dugi niz godina
I was given a name, the essence	Dato mi je ime, suština
This has both beneficial and negative consequences	Ovo ima i korisne i negativne posljedice
Strange sound, more masculine than feminine	Čudan zvuk, više muški nego ženski
I wonder what brought you here	Pitam se šta te je dovelo ovamo
I felt a draft	Osetio sam propuh
I noticed there was no sofa	Primetio sam da nema sofe
I forgot to ask them who she was	Zaboravio sam da ih pitam ko je ona
I would totally recommend it	Potpuno bih ga preporučio
I'm not proud of my life	Nisam ponosan na svoj život
I didn’t think I had to protect someone so hurt	Nisam mislio da moram štititi nekoga tako povrijeđenog
I scanned her delicate features	Pregledao sam njene delikatne crte lica
I can’t use the right words in this story	Ne mogu koristiti prave riječi u ovoj priči
I still had a hard time believing she was gone	I dalje mi je bilo teško povjerovati da je otišla
I didn't believe in fate	Nisam vjerovao u sudbinu
I could not get enough of his preaching and writing	Nisam se mogao zasititi njegovog propovijedanja i pisanja
I felt bad for so long	Tako sam se dugo osjećala loše
You didn’t have such positive control over them	Niste imali tako pozitivnu kontrolu nad njima
I'll let you sleep for a while	Ostaviću te da spavaš neko vreme
I wasn’t sure, but maybe it was fear	Nisam bio siguran, ali možda je to bio strah
I couldn't stop laughing until the end of the day	Nisam mogao prestati da se smejem do kraja dana
He could play forever	Mogao je da igra zauvek
I know some people will say it’s a tax	Znam da će neki ljudi reći da je to porez
The second fork followed the current route	Druga račva je pratila sadašnju rutu
I guess we have to	Pretpostavljam da moramo
I can't wait to go back to sleep	Jedva čekam da se vratim na spavanje
Too bad it came this way	Šteta što je došlo na ovaj način
I felt like my life was turning into a movie	Osjećao sam se kao da se moj život pretvara u film
I was glad she told me	Bilo mi je drago što mi je rekla
I paused at the foot of the bed	Zastao sam u podnožju kreveta
I know you and that butler of yours buried him	Znam tebe i taj tvoj batler ga je sahranio
I couldn't help but feel a small amount of pleasure	Nisam mogao a da ne osjetim malu količinu zadovoljstva
I should be back later in the week	Trebao bih se vratiti kasnije tokom sedmice
I didn't even get to the third day	Nisam stigao ni do trećeg dana
I haven't checked my room thoroughly yet	Nisam još temeljito provjerio svoju sobu
I had to do a humane thing	Morao sam da uradim humanu stvar
I hope these are good enough gifts	Nadam se da su ovo dovoljno dobri pokloni
I haven't left the room in weeks	Nisam izlazio iz sobe nedeljama
I need to talk about my fears with someone	Moram da razgovaram o svojim strahovima sa nekim
I would definitely recommend it	Svakako bih je preporučio
I should be dead right now	Trebao bih odmah biti mrtav
I only think about his future	Mislim samo na njegovu budućnost
I don't mind the silence in the conversation	Ne smeta mi tišina u razgovoru
I can't imagine trying to pretend for so long	Ne mogu da zamislim da pokušavam da se pretvaram tako dugo
The couple was already in the salon	Par je već bio u salonu
I just kept going	Samo sam nastavio s tim
I found my inner voice, instincts and inner child	Pronašla sam svoj unutrašnji glas, instinkte i unutrašnje dete
I saw fire all around me	Video sam vatru svuda oko sebe
A vague sense of uneasiness began to overwhelm me	Nejasan osjećaj nelagode počeo je da me obuzima
Loud, deep laughter that freed my spirit	Glasan, dubok smeh koji mi je oslobodio duh
I grabbed him by the collar of his jacket and shook him	Uhvatila sam ga za kragnu jakne i protresla ga
I was talking nonsense	Govorio sam svakakve ludosti
I didn't want to talk to her anymore	Nisam je više želio upuštati u razgovor
A career is more than just a job	Karijera je više od samog posla
However, I would not consider it important	Ipak, ne bih to smatrao bitnim
I wanted to learn about art history	Želeo sam da naučim o istoriji umetnosti
I also washed all the exterior glass windows	Oprao sam i sve vanjske staklene prozore
You never caught him sleeping	Nikad ga nisi uhvatio kako spava
I realized he was serious	Shvatio sam da je ozbiljan
I was more than a little upset	Bio sam više nego malo uznemiren
I want you to look old, poor and fragile	Želim da izgledaš staro, siromašno i krhko
I felt a little guilty for taking him further	Osjećao sam se pomalo krivim što sam ga vodio dalje
I want to see him grow	Želim da ga vidim kako raste
I never wanted a big engine	Nikada nisam želeo veliki motor
I saw them on the news last night	Video sam ih sinoć na vijestima
I don't want to force him	Ne želim da ga prisiljavam
I'll take you to the witness room	Odvešću vas u sobu za svedoke
I just want to know where he came from	Samo želim da znam odakle je došao
I was there and helping him, holding the parts together	Bio sam tamo i pomagao sam mu, držeći dijelove zajedno
I said one hundred percent	Rekao sam sto posto
I could tell her anything	Mogao sam joj reći bilo šta
I keep calling for it	Ja se stalno pozivam na to
A play that is a song	Predstava koja je pjesma
I have the facts on my side	Imam činjenice na svojoj strani
I see it on your face	Vidim ti to na licu
No additional materials included	Nisu uključeni dodatni materijali
The spacecraft soon takes off from the ground	Letjelica se ubrzo diže iz zemlje
There was no physical search and no property was destroyed	Nije bilo tjelesnog pretresa niti je uništena imovina
I just want this to go away	Samo želim da ovo nestane
This even affected the jealousy of the lovers	Ovo je djelovalo čak i na ljubomoru ljubavnika
A huge white man entered	Ušao je ogroman bijeli čovjek
I'm just asking to tell you how it is	Samo tražim da ispričam kako jeste
I didn't mean to put more on you	Nisam mislio da ti stavljam više
I just said the name out loud	Samo sam izgovorio ime naglas
I will be happy to help	Rado ću pomoći
I was the definition of a group	Ja sam bio definicija grupe
A healthy body is the key to a healthy mind	Zdravo tijelo je ključ zdravog duha
I think her proposal makes a lot of sense	Mislim da njen prijedlog ima puno smisla
I want to finish with her	Želim da završim s njom
I have a good plan for that	Imam dobar plan za to
I haven't talked to him since	Od tada nisam razgovarao s njim
I think the joke has gone far enough	Mislim da je šala otišla dovoljno daleko
I wasn't trying to be late	Nisam pokušavao da zakasnim
I believe you met him	Vjerujem da ste ga upoznali
I didn't have their house number	Nisam imao njihov kućni broj
I raise my knife and imagine the act	Podižem nož i zamišljam taj čin
The kid was across the street	Klinac je bio prekoputa
I'm alone and whispering	Sam sam i šapućem
I listened to him pour out his heart	Slušao sam kako je izlio svoje srce
I guess they were taken away or left dead	Pretpostavljam da su odvedeni ili ostavljeni da mrtve
Still, I didn’t care how big he was	Ipak, nije me bilo briga koliko je velik
I just love her, man	Samo je volim, čoveče
Other outdoor activities include hunting and fishing	Ostale aktivnosti na otvorenom uključuju lov i ribolov
I think that song would sell	Mislim da bi se ta pjesma prodavala
I'm changing the angle of my escape to the city	Mijenjam ugao svog bijega u grad
The single hit the markets on different dates	Singl je izašao na tržišta u različitim datumima
I went back and found that my picture had been taken down	Vratio sam se i otkrio da mi je slika skinuta
I just found out	Tek sam sada saznao
I can do this, she thought	Mogu ja ovo, pomislila je
I took the card and shook hands with both men	Uzeo sam karticu i rukovao se sa oba muškarca
A million percent ready	Milion posto spreman
No solution will be enough	Nijedno rješenje neće biti dovoljno
I almost started laughing	Skoro sam se počeo smijati
I was mostly successful at it	U tome sam uglavnom bio uspješan
He should have warned wherever and whenever appropriate	Trebao je upozoriti gdje god i kad god je prikladno
I won't force her, of course	Neću je prisiljavati, naravno
I wanted the earth to swallow me	Poželio sam da me zemlja proguta
Everything has to feel in place	Sve se mora osjećati na svom mjestu
It is long and divided	Dugačak je i podijeljen
I was so confused and torn	Bila sam tako zbunjena i rastrzana
I came across this in my studio	Susreo sam se sa ovim u svom studiju
I couldn't say that	Ne bih to mogao reći
I just came out of my game	Upravo sam došao iz svoje igre
A moment later a young man got into the car	Trenutak kasnije u vagon je ušao mladić
I feel warmth on my face	Osećam toplotu na licu
I just opened her eyes a little	Samo sam joj malo otvorio oči
I know that, our whole pack knows that	Znam to, cijeli naš čopor to zna
I had no choice but to stop	Nisam imao izbora osim da stanem
I opened my eyes when he hit the map	Otvorio sam oči kada je udario na mapu
I fired them into the sky extremely high	Opalio sam ih u nebo izuzetno visoko
I have never been injured and I have rarely gotten into trouble	Nikada nisam bio povređen i retko sam upao u nevolje
I couldn’t bear to be with anyone or near him	Nisam mogao podnijeti da budem s bilo kim ili u njegovoj blizini
I want you to understand something crucial	Želim da shvatiš nešto ključno
I really felt like a princess	Zaista sam se osećala kao princeza
I shouldn't have let you	Nisam trebao da ti dozvolim
One cannot live if one is afraid of life itself	Čovek ne može da živi ako se plaši samog života
I think you did something very important for him	Mislim da si uradio nešto veoma važno za njega
A woman and her daughter	Žena i njena ćerka
I heard a scream in the distance	Čuo sam vrisak u daljini
I'm a fat man who dances	Ja sam debeo čovek koji pleše
Something was stolen from me	Nešto mi je ukradeno
I never fed or clothed him	Nikada ga nisam hranio ni oblačio
I looked up and down the highway	Pogledao sam gore-dole po autoputu
I saw it on the news	Video sam to na vijestima
This was the only time this rule was used	Ovo je bio jedini put kada je ovo pravilo korišteno
I was out of it, whatever was going on	Bio sam van toga, šta god da se dešavalo
I'm glad to see it works on you	Drago mi je da vidim da djeluje na tebe
I just wanted to know more about him	Samo sam htio saznati nešto više o njemu
That turned the game around for us	To nam je preokrenulo igru
I think this is important for everyone, and especially for this community	Mislim da je ovo važno za sve, a posebno za ovu zajednicu
I really like the way it all came together	Zaista mi se sviđa način na koji je sve to spojeno
They were only six miles away now	Sada su bili udaljeni samo šest milja
I ate and drank a little, smiling at her	Malo sam jeo i pio, smiješeći joj se
I wasn’t ready and she knew it	Nisam bio spreman i ona je to znala
I was looking forward to leaving	Radovao sam se odlasku
I'm changing the subject	Mijenjam temu
I could see the girls on the jury laughing	Mogao sam vidjeti djevojke u žiriju kako se smiju
I know when they're arguing	Znam kada se svađaju
I shook myself and got my first hand from him	Otresao sam se i dobio prvu ruku od njega
I never want to repeat myself from album to album	Nikada ne želim da se ponavljam iz albuma u album
I missed your laughter	Nedostajao mi je tvoj smeh
I asked if it was you, but they wouldn't answer	Pitao sam jesi li ti, ali nisu htjeli odgovoriti
The character does this first by being special	Lik to prvo radi tako što je poseban
The switch was thrown	Prekidač je bio bačen
I shivered and turned	Zadrhtala sam i okrenula se
The two were married that year	Njih dvoje su se vjenčali te godine
Honestly, I didn’t think he would remember that anyway	Iskreno, ionako nisam mislio da će se toga sjetiti
I hate being late for class	Mrzim kasniti na čas
I started listening carefully, man, every night	Počeo sam pažljivo slušati, čovječe, svake noći
I'd like to tell him that	Voleo bih da mu to kažem
I never called anyone a father	Nikada nisam nikoga nazvao ocem
Maybe I have something for you	Možda imam nešto za tebe
I broke the tradition	Kršio sam tradiciju
I live on potatoes	Živim od krompira
I know you have certain things to do	Znam da imaš određene stvari da uradiš
They set me up all the time	Sve vreme su mi nameštali
Now I felt good enough to look for a job	Sada sam se osjećao dovoljno dobro da tražim posao
I probably looked stupid	Verovatno sam izgledao glupo
I walked down the long hallway to his bathroom	Otišao sam dugim hodnikom do njegovog kupatila
I was lucky to have my own room	Imao sam sreće što sam imao svoju sobu
I should just let that happen	Trebao bih samo dopustiti da se to dogodi
A tear rolls down her face	Suza joj se kotrlja niz lice
I was so annoyed with myself	Bio sam tako iznerviran na sebe
I tried to cover my ears, but she kept going	Pokušao sam pokriti uši, ali je ona ipak nastavila
I feel pain, but not so much	Osećam bol, ali ne toliko
I was quite proud of us for getting there	Bio sam prilično ponosan na nas što smo stigli tamo
I couldn't hold him for a minute	Nisam mogao da ga zadržim ni minut
I am currently deaf to my inner voice	Trenutno sam gluv na svoj unutrašnji glas
I could clearly see it in her childish brown eyes	Jasno sam to vidio u njenim djetinjastim smeđim očima
I thought he was smart	Mislio sam da je pametan
I touched them again, harder	Ponovo sam ih dodirnuo, jače
I would sacrifice myself	Ja bih se žrtvovao
I run a legitimate business based on an alternative lifestyle	Vodim legitiman posao zasnovan na alternativnom načinu života
I see you didn't catch anything	Vidim da nisi ništa uhvatio
I told you, one hour a day, no less	Rekao sam ti, jedan sat dnevno, ni manje ni više
I still ignore their calls	I dalje ignorišem njihove pozive
I felt completely out of place	Osjećao sam se potpuno na licu mjesta
I go back to the door panel	Vraćam se do panela vrata
I'm never tired of it	Nikada nisam umoran od toga
I think he likes excitement	Mislim da voli uzbuđenje
I should just say something, and it wouldn't be weird	Trebao bih samo nešto reći, i ne bi bilo čudno
I am here to help you and your family	Ovdje sam da pomognem vama i vašoj porodici
I saw him when he looked at that monitor	Vidio sam ga kada je pogledao u taj monitor
I should have known he was okay	Trebao sam da zna da je u redu
I complained to the manager	Požalio sam se menadžeru
I was at the top of the tower, high above	Bio sam na vrhu tornja, visoko iznad
I would be honored to have you as my wife	Bila bih počastvovana da mi budeš žena
I indulged in the experience	Prepustio sam se iskustvu
I haven't seen him in over four months	Nisam ga vidio više od četiri mjeseca
I hope we are not late	Nadam se da nismo zakasnili
I still feel scared	Još uvijek se osjećam uplašeno
A tear came from his eyes	Iz očiju mu je krenula suza
I have a weapon in my brain	Imam oružje u mozgu
I remember watching him almost with disgust	Sjećam se da sam ga gledao gotovo s gađenjem
Some species are capable of jumping	Neke vrste su sposobne da skaču
I just want to know what's going on	Samo želim da znam šta se dešava
It was nothing to me	Nije mi bilo ništa
A sigh escaped her lips, without her permission	Uzdah joj se oteo s usana, bez njene dozvole
I saw something that looked like a fish	Video sam nešto što je ličilo na jednu ribu
I'm never in a hurry	Nikada me ne žuri
I insisted they be my guests	Insistirao sam da mi budu gosti
A simple house near the edge of the forest	Jednostavna kuća blizu ruba šume
I want to be a normal child	Želim da budem normalno dete
I was not at all surprised	Nisam bio nimalo iznenađen
I was worried about the reality of our situation	Brinuo sam se za realnost naše situacije
I also marked the places for the bottom mounting holes	Također sam označio mjesta za rupe za pričvršćivanje dna
I wanted to make you happy	Hteo sam da te usrećim
I would do whatever it takes	Uradio bih sve što je potrebno
I just found out they left you here	Upravo sam saznao da su te ostavili ovdje
A young psychologist has been appointed my therapist	Za terapeuta mi je određen mladi psiholog
I've never heard that tune before	Nikada ranije nisam čuo tu melodiju
I failed in my marriage	Nisam uspio u braku
Profession inherited from uncles	Profesija naslijeđena od strica
I moved the tip of the stick up and down	Pomicao sam vrh štapa gore-dolje
I wished until my heart ached	Željela sam dok me srce nije zaboljelo
I was too broken to fix it	Bio sam previše slomljen da bih ga popravio
I am very disappointed in you	Veoma sam razočaran u tebe
Yesterday I finished with the final details of the manuscript	Jučer sam završio sa završnim detaljima rukopisa
A smile hung from his tired face	Osmeh mu je visio sa umornog lica
I just needed to move on	Samo sam trebao da krenem dalje
I didn't see it as a big deal	Nisam to doživljavao kao neku veliku stvar
I gave most of them	Većinu sam ih dao
At the moment, I can't focus on any academic issues	Trenutno se ne mogu fokusirati ni na jedno akademsko pitanje
I have no more respect for him	Nemam više poštovanja prema njemu
I wanted to hold him now, not fight him	Hteo sam da ga sada držim, a ne da se borim sa njim
I'm ready for anything	Spreman sam na sve
They burn them all	Sve ih spaljuju
I'm just attracted to yours	Samo me privlači tvoja
I didn't close that car door again	Nisam ponovo zatvarao vrata tog auta
All it takes is a draft	Potreban je samo nacrt
I also have the next few planned	Imam i sljedećih nekoliko planiranih
I swung forward and let go	Zamahnuo sam naprijed i pustio
I did, and he put a pillow under my ass	Jesam, a on mi je stavio jastuk pod dupe
I couldn't wait to see the look on her face	Jedva sam čekao da vidim izraz njenog lica
I think he was six or seven	Mislim da je imao šest ili sedam godina
I just won't know anyone since I got it	Jednostavno neću poznavati nikoga od koga bih ga dobio
I just wanted to call you	Upravo sam te htio nazvati
I have a free download for you	Imam besplatno preuzimanje za vas
I quickly followed behind	Brzo sam slijedio iza
A mistake would be fatal	Greška bi bila fatalna
I mourned for your father as much as you did	Tugovao sam za tvojim ocem kao i ti
I lowered the covers and opened one eye	Spustio sam pokrivače i otvorio jedno oko
I would never get out of the car	Nikad ne bih izašao iz auta
I doubt you even exist	Sumnjam da uopšte postojiš
I had my own similar journey	Imao sam svoje slično putovanje
The door to the left of the window led out	Vrata lijevo od prozora vodila su van
People call me for a car every day	Ljudi me zovu po auto svaki dan
I turned to my side to get to the phone	Okrenuo sam se na bok da dođem do telefona
A double blessing is a double grace	Dvostruki blagoslov je dvostruka milost
I woke up and looked at her	Probudio sam se i gledao je
The girl does not forget her dad	Devojka ne zaboravlja svog tatu
I knew all along that you would eventually get yourself a horse	Sve vreme sam znao da ćeš na kraju sebi nabaviti konja
I have some kind of rash on my hands	Imam neku vrstu osipa na rukama
I turned on the dragon though	Ipak sam uključio zmaja
This made it difficult to dispose of drinks	To je otežavalo odlaganje pića
The spear thrusts into her back	Koplje joj se zabija u leđa
I'm coming out of the bathroom	Izlazim iz toaleta
One day I will make some of them	Jednog dana ću napraviti nešto od njih
I was grateful for all that	Bio sam zahvalan na svemu tome
I had to figure out her place in it	Morao sam shvatiti njeno mjesto u njemu
White has lectured in several states	White je održao predavanje u nekoliko država
I think we got in and out in an hour	Mislim da smo ušli i izašli za sat vremena
I decided to be calm and not be afraid	Odlučio sam da budem smiren i da se ne plašim
Dozens more joined the dozen men	Desetini muškaraca pridružilo se još desetak
I've been there before as usual	Bio sam tamo ranije kao i obično
I've seen the dead before, and you looked at him	Video sam mrtve ranije, a ti si ga pogledao
I still feel bad for leaving you	Ipak se osjećam loše što sam te ostavio
I don't want to lose anymore	Ne želim više da gubim
Below each ear is a round bare spot	Ispod svakog uha nalazi se okruglo golo mjesto
I'm a little disappointed though	Ipak sam malo razočaran
The figures are painted facing the observer	Figure su naslikane okrenute prema posmatraču
I'm not welcome home anymore	Nisam više dobrodošao kući
I would definitely stay again	Definitivno bih ostao ponovo
I had to wonder what the point was	Morao sam se zapitati u čemu je poenta
I just have to put my foot down somewhere	Samo moram negdje spustiti nogu
I can't wait to see my friends and family	Jedva čekam da vidim svoje prijatelje i porodicu
I see in you exactly what we need	Vidim u tebi upravo ono što nam treba
I have no feelings of love for you except that	Nemam osećanja ljubavi prema tebi osim toga
Smith began his professional career as a starting pitcher	Smith je započeo svoju profesionalnu karijeru kao početni bacač
I just couldn't take the opportunity	Jednostavno nisam mogao da iskoristim priliku
Therefore, I will hurry with the tragic conclusion	Stoga ću požuriti sa tragičnim zaključkom
I headed for the coffee pot	Krenuo sam do lonca za kafu
I mean, we could ask her	Mislim, mogli bismo je pitati
I guess the baby missed me	Valjda sam bebi nedostajala
A good man can do extraordinary things with him	Dobar čovjek može učiniti izvanredne stvari s njim
I looked at him and smiled	Pogledala sam ga i nasmiješila se
No lady has ever been admitted to court	Nijedna dama nikada nije primljena na sud
I wish you could have been here when they ruled	Voleo bih da si mogao biti ovde kada su oni vladali
I swallowed three, drank a beer	Progutao sam tri, popio ih pivom
Miller then became chairman of the psychology department	Miller je tada postao predsjedavajući odjela za psihologiju
I wonder who that guy is	Pitam se ko je taj tip
The word flew into his head	Reč mu je doletela u glavu
It became the largest residential building in the city	Postala je najveća stambena zgrada u gradu
I didn't stop to think	Nisam zastao za razmišljanje
I was worried she had been taken away again	Brinuo sam se da je ponovo odvedena
This way I can store and track data	Na ovaj način mogu pohraniti i pratiti podatke
I cut off three of them	Odsjekao sam ih tri
I had a nasty black eye and a bloody skull	Imao sam gadno crno oko i krvavu lobanju
I was in a space program	Bio sam u svemirskom programu
I travel by bike and with my family	Putujem biciklom i sa porodicom
I had to get to the car	Morao sam doći do auta
I ran outside to see if he was okay	Istrčala sam napolje da vidim da li je dobro
I bought coffee at the counter	Kupio sam kafu na pultu
I saw that he remembered me	Vidio sam da me se sjetio
A contract is an agreement between two people	Ugovor je sporazum između dvoje ljudi
An optional example of this popular pattern	Izborni primjer ovog popularnog uzorka
I would take the memories and let them be enough for me	Uzeo bih uspomene i neka mi budu dovoljne
I always chose channel number four	Uvijek sam birao kanal broj četiri
In war, the goal must be victory	U ratu cilj mora biti pobjeda
I wanted to lose him again	Opet sam htela da ga izgubim
I was here alone	Bio sam ovde sam
I'll look for a bigger game	Tražit ću veću igru
I hope that our leaders will understand this	Nadam se da će naši lideri ovo shvatiti
I never let them touch the paper	Nikada im nisam dozvolio da dodiruju papir
They are great people	Oni su sjajni ljudi
I shouted and jumped	Vikao sam i skakao
I wondered what could be so urgent	Pitao sam se šta bi moglo biti tako hitno
I'll bring it to you now	Sada ću vam ga donijeti
I look at that poster one more time	Pogledam još jednom taj poster
I begged him to do it	Molio sam ga da to uradi
I beg you, tell me who's coming	Preklinjem te, reci mi ko dolazi
I like to fight something with my brothers	Volim da se borim sa nečim sa braćom
I have very little control left	Ostalo mi je jako malo kontrole
I looked down at the present again	Opet sam spustio pogled na sadašnjost
I'm starting to feel warm inside	Počinjem da se osećam toplo iznutra
I had muscles, you know, real muscles	Imao sam mišiće, znaš, prave mišiće
A friend who once wished for immortality	Prijatelj koji je jednom poželeo besmrtnost
There is no vaccine for this disease	Ne postoji vakcina za ovu bolest
I didn't know if you felt it either	Nisam znao da li si i ti to osetio
I didn't order pizza	Nisam naručio picu
I hope that something will work soon	Nadam se da će uskoro nešto uspjeti
I bet he did it out of necessity	Kladim se da je to uradio iz nužde
I stayed calm and started laughing inside	Ostao sam miran i počeo da se smejem iznutra
I was really determined to show it in the morning	Zaista sam bio odlučan da je pokažem ujutro
Behind him came a clean, white cow	Iza njega je došla čista, bijela krava
New recruit in the operations department	Novi regrut u operativnom odjelu
The bear can wait several hours	Medvjed može čekati nekoliko sati
I know you have to get back to work	Znam da se moraš vratiti na posao
I looked up, I could barely read it	Podigao sam pogled, jedva sam mogao da ga pročitam
This event is celebrated five times a year	Ovaj događaj se obilježava pet puta godišnje
I remember bursting into tears	Sjećam se da sam briznula u plač
We went with the most classic	Išli smo s najklasičnijim
I came across him like this	Naišao sam na njega ovako
I didn't really see it	Nisam stvarno vidio
I had two drinks while waiting for my friends	Popio sam dva pića čekajući svoje prijatelje
I needed to explain this quickly	Trebalo mi je ovo brzo i objasniti
I loved listening to this book	Voleo sam da slušam ovu knjigu
I was always noisy during sex before the accident	Uvek sam bila bučna tokom seksa pre nesreće
I wasn't ready to tell you then	Tada nisam bio spreman da ti kažem
The lawyers were then arrested	Advokati su potom uhapšeni
I wasn't really in my body	Nisam baš bio u svom telu
I heard the door open, and then she paused	Čuo sam otvaranje vrata, a onda je zastala
I just thought of this	Upravo sam pomislio na ovo
I neither talked to him nor thanked him	Nisam ni razgovarao s njim niti mu se zahvalio
I took it and withdrew	Uzeo sam ga i povukao se
I can't have the same life there	Ne mogu da imam isti život tamo
I worked on his project	Radio sam na njegovom projektu
I think this is great for the city	Mislim da je ovo odlično za grad
I think we'll just let it go this time	Mislim da ćemo ovaj put jednostavno pustiti to
I gave her the soup you made	Dao sam joj supu koju si napravio
I can give it to you now	Mogu ti ga dati sada
I have to work on the story	Moram da radim na priči
I just love stage acting	Jednostavno volim scensku glumu
I held my candle high	Držao sam svoju svijeću visoko
I recognized the song	Prepoznao sam pjesmu
I knew he was in jail	Znao sam da je bio u zatvoru
I was crazy about it	Bio sam lud zbog toga
I have to be very precise, careful and thoroughly thorough	Moram da budem veoma precizan, pažljiv i temeljno temeljan
Maybe I should say something more about that	O tome bih, možda, trebao reći nešto više
I almost lost my grip	Skoro da izgubim stisak
I don't want to see you talking to her	Ne želim da te vidim kako pričaš s njom
I love you today more than ever before	Volim te danas više nego ikada prije
I'll deal with the team right away	Odmah ću se baviti tim
I should probably go back now	Verovatno bih se sada trebao vratiti
I informed my sister about it	Obavijestio sam svoju sestru o tome
I was thinking about having someone come with me	Razmišljao sam o tome da neko pođe sa mnom
Every player and official face was white	Svaki igrač i službeno lice su bili bijeli
I already knew my hearing was damaged	Već sam znao da je moj sluh oštećen
He is an outsider in all of us	On je autsajder u svima nama
An arm around my ankle	Ruka oko mog članka
I was right, fifteen in all	Bio sam u pravu, ukupno petnaest
I got in the car and locked the door	Ušao sam u auto i zaključao vrata
I wasn't sure if she even remembered that she missed my birthday	Nisam bio siguran da li se uopšte seća da je propustila moj rođendan
I think that is the word for the new generation	Mislim da je to riječ za novu generaciju
You have to get right to the muscle	Morate doći pravo do mišića
I can't leave my people	Ne mogu ostaviti svoje ljude
I will definitely use his services again in the future	Definitivno ću u budućnosti ponovo koristiti njegove usluge
I listened to their stuff last night	Slušao sam njihove stvari sinoć
I actually learned things	Zapravo sam naučio stvari
I thought he was just tired	Mislio sam da se samo umorio
I was afraid she would be angry	Bojao sam se da će biti ljuta
I didn't think you were drunk	Nisam mislio da si pijan
I could smell his pipe down the hall	Mogao sam namirisati njegovu lulu niz hodnik
I stayed with you for a long time	Dugo sam ostao s tobom
I guess he was very tired because he fell asleep	Pretpostavljam da je bio jako umoran jer je zaspao
I got dressed and went to breakfast	Obukao sam se i otišao na doručak
I was in different worlds and different years	Bio sam u različitim svjetovima i različitim godinama
I cover his hand with mine under the table	Pokrivam njegovu ruku svojom ispod stola
I'll make coffee while we talk	Skuvaću kafu dok razgovaramo
He emerged and disappeared like a shooting star	Izronio je i nestao kao zvijezda padalica
I really had to control my emotions	Zaista sam morao da obuzdam svoje emocije
I still think we need an overall improvement	I dalje mislim da nam je potrebno sveukupno poboljšanje
I spent it with my parents, of course	Provela sam ga sa roditeljima, naravno
A low whisper echoed	Odjeknuo je tihi šapat
I just didn't sleep well at night	Samo nisam dobro spavao noću
I was still tempted because again the color is soft and beautiful	I dalje sam bila u iskušenju jer opet meka i lijepa boja
I can't catch my breath	Ne mogu doći do daha
I waved until he was out of sight	Mahala sam dok ga više nije bilo na vidiku
The title was abandoned when the promotion closed	Naslov je napušten kada je promocija zatvorena
I could hear her heart	Mogao sam čuti njeno srce
But he was still not ready to shoot	Ali još uvijek nije bio spreman za snimanje
I used to enjoy long walks in beautiful gardens	Navikla sam da uživam u dugim šetnjama po prelepim baštama
I would not be surprised again	Ne bih se ponovo iznenadio
I want him to understand what he did	Želim da shvati šta je uradio
I couldn't watch anymore	Nisam mogao više da gledam
I want to practice flying on your back	Želim da vježbam letenje na tvojim leđima
You love them more than yourself	Volite njih više nego sebe
I really didn't know him well	Zaista ga nisam dobro poznavao
I had a life that everyone around me dreamed of	Imao sam život o kojem su svi oko mene sanjali
I was out and you owe me a package	Bio sam napolju i duguješ mi paket
I don't have a particularly good hand	Nemam posebno dobru ruku
I really want to hurt him	Zaista želim da mu nanesem bol
I couldn't find anything against this woman's reasoning	Nisam mogao naći ništa protiv rezonovanja ove žene
I felt so protective of you	Osećao sam se tako zaštitnički prema tebi
I already have a job	Već imam posao
I can never hate my parents	Nikad ne mogu da mrzim svoje roditelje
I can't see this affair	Ne mogu da vidim ovu aferu
I rested a bit in between	Malo sam se odmorio između
I thought he was going to pull off something amazing	Mislio sam da će izvući nešto neverovatno
I can tell she wants to hit him	Mogu reći da želi da ga udari
My wife was with me	Sa mnom je bila supruga
I started running with the wrong audience	Počeo sam da trčim sa pogrešnom publikom
I never heard what happened to them	Nikad nisam čuo šta im se desilo
I kissed her, that's all	Poljubio sam je, to je sve
I was afraid to be alone at night	Bojala sam se da budem sama noću
But nothing seemed strong enough	Ali ništa se nije činilo dovoljno jakim
I have to keep too many servants	Moram zadržati previše slugu
I just wanted the girl of my dreams	Samo sam želio djevojku svojih snova
Record according to the builder	Rekord prema graditelju
The bonded rest of the rug can work great	Vezani ostatak tepiha može odlično funkcionirati
I am married and discreet	Oženjen sam i diskretan sam
I see his face, and he's not me	Vidim mu lice, a on nije ja
I did that yesterday and the day before yesterday	To sam radio jučer i prekjuče
I hit my head on the head, several times	Udario sam se rukom po glavi, više puta
I got in big trouble	Upao sam u veliku nevolju
I do not intend a metaphor	Ne namjeravam metaforu
A royal baby could be born at any moment	Kraljevska beba bi se mogla roditi svakog trenutka
In vain, but hoped not a final greeting	Uzaludan, ali nadao se ne konačan pozdrav
I couldn't take it anymore	Nisam mogao više da izdržim
I raised my eyes to meet him	Podigao sam oči da ga sretnem
I think the next game will be smoking	Mislim da će se popušiti sljedeće utakmice
I'm going to my bank office	Idem u svoju kancelariju u banci
I loved life and all of you	Voleo sam život i sve vas
I started to like it	Počelo mi se sviđati
There were reportedly four men on board	Na brodu su navodno bila četiri muškarca
I know you were just doing your job	Znam da si samo radio svoj posao
Lots of finger pointing without substance	Puno upiranja prstom bez suštine
I checked who was calling	Provjerio sam ko zove
I guess he'll wake up when he mostly recovers	Pretpostavljam da će se probuditi kada se uglavnom oporavi
I can't think about it	Ne mogu razmišljati o tome
I save a lot for him	Štedim mnogo zbog njega
I didn't mind one of them, but not to feed	Nije mi smetao jedan od njih, ali ne i da hranim
I considered myself responsible	Smatrao sam se odgovornim
I couldn't go down too much	Nisam se mogao previše spustiti
I like a lot of things on it	Sviđa mi se puno stvari na njemu
Homer tells his son that he will lose	Homer govori svom sinu da će izgubiti
I meet so few young people who are interested	Susrećem tako malo mladih ljudi koji su zainteresovani
I really wasn't sure	Zaista nisam bio siguran
The boy was taken ashore	Dječak je odnesen na obalu
I didn't want to be handed over	Nisam htela da me predaju
Last time I checked over my shoulder	Zadnji put sam provjerio preko ramena
Such a situation is unique in the world	Takva situacija je jedinstvena u svijetu
I planned to return as always	Planirao sam da se vratim kao i uvek
I felt pretty bad, but we could have gotten worse	Osjećao sam se prilično loše, ali mogli smo i gore
I called him, but he didn't answer	Zvao sam ga, ali nije odgovarao
I refused to do that	Odbio sam to učiniti
I think he knew about the battles and my journey	Mislim da je znao za bitke i moje putovanje
A shadow of black passed over her skin and then disappeared	Sjena crne boje joj je prešla preko kože, a zatim je nestala
I also know you need to be pushed	Takođe znam da te treba gurati
I didn't recognize him	Nisam ga prepoznao
I turn my gaze to my feet	Skrećem pogled prema nogama
I'm going back to my childhood	Vraćam se u detinjstvo
I have to work here	Moram raditi ovdje
I had my room to myself	Imao sam svoju sobu za sebe
I remember asking for help	Sjećam se da sam tražio pomoć
I can't be near my friends now	Ne mogu sada biti u blizini svojih prijatelja
I could barely eat it	Jedva sam to mogao pojesti
I even struggled to breathe	Borila sam se čak i da dišem
I thought you meant what the letter said	Mislio sam da ste mislili ono što piše u pismu
I should have met me	Trebala sam da me upozna
I didn't touch the stick that day	Taj dan više nisam dirao štap
I had to stay away from that	Morao sam se kloniti toga
The lantern lit up and they went inside	Upalio se fenjer i oni su ušli unutra
I can't lose him now	Ne mogu ga sada izgubiti
I didn't want to confirm the passage of minutes	Nisam želio da potvrdim prolazak minuta
I want you to imagine the stone in your mind	Želim da zamisliš kamen u svom umu
I see that it is hard work	Vidim da je to težak posao
I feel offended	Osećam se uvređeno
I also plan my batteries	Ja takođe planiram svoje baterije
The sound of haste filled the night	Zvuk žurbe ispunio je noć
A cold wave of thought swept over me	Zapljusnuo me je hladan talas misli
I ran over and touched one of them	Dotrčao sam i dodirnuo jednu od njih
I have some thoughts on what you are describing	Imam neka razmišljanja o ovome što opisuješ
Other sanctions soon followed	Ubrzo su uslijedile i druge sankcije
I put the blade back over the other's throat	Vratio sam oštricu preko grla drugog
Much better conversation than what he just experienced	Mnogo bolji razgovor od onoga što je upravo doživeo
I couldn't be strong	Nisam mogao biti jak
I mean, just look at yourself now	Mislim, samo pogledaj sebe sada
I went for a second opinion	Otišao sam po drugo mišljenje
I almost stumbled holding it	Zamalo sam se spotaknuo držeći ga
Still, I thought it was my fault	Ipak sam mislio da je to moja greška
A man she could be wild with	Čovjek s kojim bi mogla biti divlja
I hope you stop by often	Nadam se da ćeš često svraćati
I want the same thing	Ja želim istu stvar
I also drank a few cups of coffee	Popio sam i nekoliko šoljica kafe
I'm a hostage here with you	Ja sam talac ovdje sa tobom
I could see the worried expression on her face	Mogao sam vidjeti zabrinut izraz na njenom licu
Now I'm researching it	Sada istražujem o tome
I guess he would become my soundtrack	Pretpostavljam da bi on postao moja zvučna ploča
I would quit one job and move on to another immediately	Napustio bih jedan posao i odmah prešao na drugi
I went inside for a drink	Ušao sam unutra na piće
I'll get that out of you	Izvući ću to iz tebe
I felt like she had something on her mind	Osjećao sam se kao da joj je nešto na umu
I wanted everything to be slow	Hteo sam sve polako
I have to go home to my friends	Moram ići kući svojim prijateljima
I didn't know what time of day it was	Nisam znao koje je doba dana
I hope we have time for the desert	Nadam se da ćemo imati vremena za pustinju
I was responsible for his accident	Bio sam odgovoran za njegovu nesreću
I was aware of the people around me	Bio sam svjestan ljudi oko sebe
I was the first in our area	Bio sam prvi u našem kraju
I doubt we'll be able to get the truck through	Sumnjam da ćemo uspjeti provući kamion
I see three possibilities	Vidim tri mogućnosti
I went out and watched them	Izlazio sam i gledao ih
I was mad at her for leaving us	Bio sam ljut na nju jer nas je napustila
I just have to walk five blocks	Moram samo hodati pet blokova
I said you can do whatever you want	Rekao sam da možeš da radiš šta god želiš
I had no previous work experience	Nisam imao prethodnog radnog iskustva
I need to find out something extra	Moram otkriti nešto dodatno
I'm out of my mind	Sišao sam s uma
I will sit to his left	Ja ću sjediti s njegove lijeve strane
I get up confused as he smiles	Dižem zbunjeno dok se on smiješi
I felt fulfilled for the first time in weeks	Osjećao sam se ostvarenim po prvi put nakon nekoliko sedmica
I looked over the assembled sea of ​​faces	Pogledao sam preko okupljenog mora lica
I had to run to keep up	Morao sam da trčim da održim korak
I already knew my destiny	Već sam znao svoju sudbinu
I've never been with someone just for sex	Nikada nisam bila sa nekim samo zbog seksa
I was surprised, however, by how good the yard looked	Iznenadila sam se, međutim, kako je dvorište izgledalo dobro
I even thought about doing it again	Čak sam razmišljao da to ponovim
I looked at him curiously	Pogledala sam ga radoznalo
It was hard for me to breathe for a few seconds	Bilo mi je teško disati nekoliko sekundi
I'm going to the woods	Idem u šumu
I'm telling you, we were lucky last night	Kažem ti da smo sinoć imali sreće
He remained on the list for another week	Ostao je na listi još nedelju dana
I didn't want to leave her either	Ni ja nisam htela da odem od nje
I was a little sick	Bilo mi je malo muka
I know this is not all	Znam da ovo nije sve
I just learned about my people	Upravo sam učio o svom narodu
I was relieved to leave the building	Laknulo mi je što sam izašao iz zgrade
I felt much closer to him	Osećala sam se mnogo bliže njemu
I recognize the way he pronounces words	Prepoznajem način na koji izgovara riječi
I am not an acceptable risk	Ja nisam prihvatljiv rizik
I can't do everything for you	Ne mogu sve za tebe
I sit quietly as he comforts himself	Sjedim tiho dok se tješe
I clear my throat and they both turn to me	Pročistim grlo i oboje se okreću prema meni
We all went a little too far	Svi smo otišli malo predaleko
I really want to tell people about magic	Zaista želim da pričam ljudima o magiji
I stopped and turned to face him	Zaustavio sam se i okrenuo se prema njemu
I'm your little sister	Ja sam tvoja mala sestra
I asked them not to tell you	Zamolio sam ih da ti ne govore
I came out of the bathroom	Izašla sam iz kupatila
I remembered this guy	Sjetio sam se ovog tipa
I did not enjoy confronting later beasts	Nisam uživao u suočavanju s kasnijim zvijerima
I knew it was all for show	Znao sam da je sve za pokazivanje
I thought that was it	Mislio sam da je to to
I'd rather leave it in God's hands	Radije bih to ostavio u božjim rukama
A win in regular time is worth three points	Pobjeda u regularnom vremenu vrijedi tri boda
I knew where he was going	Znao sam kuda ide
I hesitated on the stairs	Oklevao sam na stepeništu
I think that basic impulse is still alive	Mislim da je taj osnovni impuls još uvijek živ
Still, I’ve never felt freer in my life	Ipak, nikad se u životu nisam osjećala slobodnije
I avoided questions	Izbjegavao sam pitanja
I announced it to them	Ja sam im to objavio
I'm afraid it will be too late for him	Bojim se da će za njega biti prekasno
A thousand dollars awaited his answer	Hiljadu dolara je čekalo njegov odgovor
I was so tired of the blood	Bio sam tako umoran od krvi
I was horrible to him	Bio sam grozan prema njemu
A smile shaped his lips and he leaned forward	Osmeh mu je oblikovao usne i on se sagnuo napred
I like to draw people	Volim crtati ljude
I burst out laughing too	I ja sam prasnuo od smijeha
I appreciate that education	Cijenim to obrazovanje
I just wanted to check it out	Samo sam je htio provjeriti
I despise evil	Prezirem zlo
A month later, they made the call	Mjesec dana kasnije obavili su poziv
I wore boots to work	Nosila sam čizme na posao
I was all that was left	Ja sam bio sve što je ostalo
I like it when he says that	Sviđa mi se kad to kaže
I take vitamins every morning	Svako jutro pijem vitamine
Maybe I'll get another drink	Možda dobijem još jedno piće
I had to shout to be heard	Morao sam da vičem da me čuju
I woke up again and went outside	Ponovo sam se probudio i izašao napolje
He was struck by a flash of inspiration	Pogodio ga je bljesak inspiracije
I guess we miss him so much	Pretpostavljam da nam jako nedostajemo
I feed you and buy you nice clothes	Hranim te i kupujem ti lijepu odjeću
I could almost hear the blood flowing through my ears	Gotovo sam mogao čuti kako mi krv struji kroz uši
The latter two are not open to the public	Ova zadnja dva nisu otvorena za javnost
This is how a computer can help	Ovako može pomoći kompjuter
I told myself it would get easier over time	Rekao sam sebi da će s vremenom biti lakše
I believe and believe in what you say	Vjerujem i vjerujem u ono što kažeš
I just had to find him	Samo sam ga morao pronaći
I guess this is a form of that	Pretpostavljam da je ovo oblik toga
I'm going to have to work on that spell again	Moraću ponovo da radim na toj čaroliji
The expected completion was delayed	Očekivani završetak kasnio je sa rokom
I have a picture, that's it	Imam sliku, to je to
I'm moving towards that	Krećem prema tome
I always felt small and invisible	Uvek sam se osećao malim i nevidljivim
A lot of shit happened tonight	Mnogo sranja se dogodilo večeras
I heard you quite clearly	Čuo sam te sasvim jasno
I refused everything	Sve sam odbio
I can’t tell my kids to reach for the sun	Ne mogu svojoj djeci reći da posegnu za suncem
I would be so thirsty	Bila bih tako žedna
I brushed my teeth and washed my face	Oprao sam zube i umio lice
The sadness of her heart was felt	Osjetila se tuga srca
A man’s foot could be helpful	Čovjek nogu bi mogao biti od koristi
I'll talk to you later	Razgovaraću sa tobom kasnije
I almost ran my fingers through it	Skoro sam prošao prstima kroz njega
I just need a moment to get used to it	Treba mi samo trenutak da se naviknem
I really needed someone to talk to	Jako mi je trebao neko s kim bih razgovarao
I have three wonderful children	Imam troje divne djece
But someone still threatened to sue	Ali neko je ipak prijetio tužbom
I could barely speak	Jedva sam mogao govoriti
I tried to focus on keeping the same rhythm	Pokušao sam da se fokusiram na zadržavanje istog ritma
I like to have a moral compass again	Volim ponovo imati moralni kompas
I sighed and walked slowly to our bedroom	Uzdahnula sam i polako krenula do naše spavaće sobe
I also like to work in my room	Takođe volim da radim u svojoj sobi
A calm silence reigned in his body	Mirna tišina je zavladala njegovim tijelom
I tried to be a son worthy of such sacrifices	Trudio sam se da budem sin dostojan takvih žrtava
I'm giving them back to you	Vraćam ti ih
I counted that it happened eight times during that short piece	Izbrojao sam da se to dogodilo osam puta tokom tog kratkog komada
I didn't eat much today	Nisam mnogo jeo danas
I felt uneasy, remembering the previous morning	Osjećao sam se nelagodno, prisjećajući se prethodnog jutra
I spent a lot of time living rough	Proveo sam dosta vremena živeći grubo
I would undo that right away	Ja bih to odmah poništio
The rest was collected from smaller donations	Ostatak je prikupljen od manjih donacija
I predict no problem	Predviđam da nema problema
I still desperately wanted to meet her	I dalje sam očajnički želeo da je upoznam
I would like to work together	Voleo bih da radimo zajedno
He likes to throw around his weight at any time	Voli da se baca oko svoje težine u bilo kom trenutku
I am called to holiness	Pozvan sam na svetost
I have no special hunting senses	Nemam posebna lovačka čula
I didn't know they were gay	Nisam znao da su gej
I can't get used to it	Ne mogu se naviknuti na to
The first seven were adopted without comment	Prvih sedam je usvojeno bez komentara
Far away, but it might work	Daleko, ali možda upali
I looked down the hall	Pogledao sam u hodnik
I think she even started to relax	Mislim da se čak počela opuštati
I was one of the chosen ones for the job	Bio sam jedan od odabranih za posao
I want to show you some things	Želim da vam pokažem neke stvari
I know that's a bad word for you	Znam da je to loša reč za tebe
I felt everything she learned	Osjetio sam sve što je naučila
I stared at the rich crowd around me	Zurio sam u bogatu gomilu oko sebe
I was really looking forward to hearing this story	Zaista sam se radovao što ću čuti ovu priču
I wasn't ready for them	Nisam bio spreman za njih
I know this is not news to most of you	Znam da ovo nije vijest za većinu vas
I want to know that this is done	Želim da znam da je ovo urađeno
I could barely put them down	Jedva sam ih mogao spustiti
I mean, we know how strong he is	Mislim, znamo koliko je jak
I won't be long	Neću dugo otići
I saw shadows moving in the dark	Video sam senke kako se kreću u tami
I can give you a list	Mogu vam dati listu
I guess you wouldn’t know about things like that	Pretpostavljam da ne biste znali za takve stvari
I prefer to kill them this way	Više volim da ih ubijem na ovaj način
I knew he would kill me	Znao sam da će me ubiti
A shadow crept into the cave entrance	Sjena se uvukla na ulaz pećine
I entered the only standing building	Ušao sam u jedinu stajaću zgradu
I knew right away it was a man	Odmah sam znao da je to muškarac
I can comfortably secure my home loan	Mogu udobno osigurati svoj stambeni kredit
I need time to sort this out	Treba mi vremena da ovo sredim
He also received honors from foreign governments	Dobio je i počasti od stranih vlada
I have another one	Imam jolj jedno
I just can't get over some people's nerves	Jednostavno ne mogu da prebolim živce nekih ljudi
I heard the owner desperately trying to silence them	Čuo sam kako vlasnik očajnički pokušava da ih utiša
They never released the series in a home video	Nikada nisu pustili seriju u kućni video
I don't want to be here	Ne želim biti ovdje
I finally found the wall and got up	Konačno sam našao zid i ustao
I watched people pass by	Gledao sam ljude koji prolaze
I recognize that easily	Lako to prepoznajem
The status he wanted to achieve	Status koji je želio postići
I bought an apartment building impulsively	Kupio sam stambenu zgradu impulsivno
I didn't even see them until the funeral	Nisam ih ni vidio do sahrane
The book lay on the table next to the sofa	Knjiga je ležala na stolu pored sofe
I like that kind of human weakness in the character	Sviđa mi se takva ljudska slabost u liku
I'm so worried about him	Tako sam zabrinuta za njega
I'll bring the first dish	Doneću prvo jelo
I was just a musician	Bio sam samo muzičar
I remember the first time she saw a whale	Sećam se kada je prvi put videla kita
I also deal with keys locked in cars	Bavim se i ključevima zaključanim u autima
I didn't even let her hand slip out of mine	Nisam čak ni dozvolio da njena ruka sklizne iz moje
I'll leave you at this point	Ostaviću te u ovom trenutku
I didn't eat for two days	Nisam se hranio dva dana
I felt much stronger and much better	Osećala sam se mnogo jače i mnogo bolje
But the fun will probably be very big	Ali zabava će vjerovatno biti veoma velika
I've seen and heard enough	Video sam i čuo dovoljno
I seek the prosperity that comes from that	Tražim prosperitet koji dolazi iz toga
I fought him	Borila sam se s njim
The fork in the trail led in that direction	Račvanje na stazi vodilo je u tom pravcu
I watched the clock as much as he did	Pazio sam na sat kao i on
I wouldn't let him get under my skin	Ne bih mu dozvolila da mi uđe pod kožu
But there are not enough of these women	Ali tih žena nema dovoljno
I was greeted with great kindness	Dočekan sam sa velikom ljubaznošću
I couldn't believe how many rooms there were	Nisam mogao vjerovati koliko ima soba
I want to marry her and I hope she will	Želim je oženiti i nadam se da hoće
I feel especially upset	Osećam se posebno uznemireno
I watch it, over and over again	Gledam ga, iznova i iznova
I didn't care what my twin said	Nije me bilo briga šta će reći moj blizanac
At the very least a very uncomfortable feeling	U najmanju ruku vrlo neugodan osjećaj
I didn’t have much to say about it	Nisam imao puno toga da kažem o tome
A separate form should be completed for each application	Za svaki zahtjev treba popuniti poseban obrazac
I don't see content or no content	Ne vidim sadržaj ili odsustvo sadržaja
I want this to be addressed in the book	Želim da ovo bude riješeno u knjizi
I looked up the stairs	Pogledao sam na stepenice
I was silent, and so were they	Ja sam ćutao, a i oni
They never called me	Nikad me nisu zvali
A small crowd gathered around his desk	Mala gomila se okupljala oko njegovog stola
I would go anywhere with you	Otišao bih bilo gdje s tobom
It was too early	Bilo je prerano
I believe in free will	Vjerujem u slobodnu volju
I had to know what we were facing	Morao sam da znam sa čime se suočavamo
I forgot the trip	Zaboravio sam put
I started explaining to her what had happened	Počeo sam da je objašnjavam šta se dogodilo
I couldn't move, I couldn't breathe	Nisam mogao da se pomerim, nisam mogao da dišem
I wait in the car and inspect the house	Čekam u autu i pregledavam kuću
I can buy locks and rifles for that	Mogu kupiti brave i puške za to
It kind of takes you away	Nekako te odnese
I heard he came last night	Čuo sam da je došao sinoć
I also knew they were honest	Takođe sam znao da su pošteni
I could call or send an email	Mogao bih nazvati ili poslati e-mail
I can't get out	Ne mogu se izvući
I warn her of the silence	Upozoravam je na tišinu
I have to get him out	Moram da ga izbacim
I know you will do well	Znam da ćeš proći dobro
A single light appeared on it	Na njoj se ukazalo jedno jedino svetlo
I'm not staring at anything in particular	Ne buljim u ništa posebno
I would hurry up and hurry him to finish	Ja bih požurio i požurio ga da završi
Nothing is fundamentally changing	Ništa se suštinski ne menja
I ran my finger along one of these rivers	Prešao sam prstom duž jedne od ovih rijeka
I see three more red towers	Vidim još tri tornja u crvenoj boji
I haven't even seen a shadow down here in years	Godinama nisam ni vidio senku ovdje dolje
I wanted to stay here	Hteo sam da ostanem ovde
I wouldn't control you like a lord	Ne bih te kontrolisao kao lord
I can finish my part	Mogu završiti svoj dio
I was shocked at how the meeting went	Bio sam šokiran kako je sastanak prošao
An extraordinary discovery, young man	Izuzetno otkriće, mladiću
I was deep in meditation as I did the morning exercise	Bio sam duboko u meditaciji dok sam obavljao jutarnju vježbu
I know there is nothing behind us but a cliff	Znam da iza nas nema ništa osim litice
I was damn hoping	Prokleto sam se nadao
I opened the door and looked around	Otvorio sam vrata i pogledao okolo
I open the package and my guess is correct	Otvaram paket i moja pretpostavka je tačna
Gentle and very thoughtful reader	Nežan i veoma promišljen čitalac
I will consult with them when they arrive	Konsultovaću se sa njima kada stignu
I watched him beat me to death	Gledao sam kako me tuku na smrt
I can't think of anything to do	Ne mogu smisliti ništa da radim
Its density is not known	Njegova gustina nije poznata
I shouldn't stare like this	Ne bih trebao ovako da buljim
I miss fruit in the morning	Nedostaje mi voće ujutro
I can't get enough of your taste	Ne mogu se zasititi vašeg ukusa
Now I hated this word	Sada sam mrzeo ovu reč
I keep getting weird visions about you	Stalno dobijam čudne vizije o tebi
I am currently planning to update my kit	Trenutno planiram da ažuriram svoj komplet
I had a choice in that regard as well	Imao sam izbor i po tom pitanju
I had a lot of work to do for him	Imao sam dosta posla za njega
I just had to kill him	Samo sam ga morao ubiti
I rolled my eyes as I determined it	Zakolutala sam očima kada sam ga odredio
I could always count on you	Uvek sam mogao da računam na tebe
I was glad for my armed men	Bilo mi je drago zbog mojih naoružanih ljudi
I went upstairs and took the knife from the drawer	Otišao sam gore i uzeo nož iz fioke
I ask him if he is better	Pitam ga da li mu je bolje
A dead man makes a poor servant	Mrtav čovjek čini siromašnog slugu
I will cover all costs	Ja ću pokriti sve troškove
I made three observations as we crossed the huge room	Napravio sam tri zapažanja dok smo prelazili ogromnu prostoriju
I couldn't see any emotion in her eyes	Nisam mogao da vidim nikakve emocije u njenim očima
I did not apologize, but I gratefully accepted his apology	Nisam se izvinio, ali sam sa zahvalnošću prihvatio njegovo izvinjenje
I ran my finger down the pillar	Prešao sam prstom niz stub
I felt very disappointed	Osećao sam se veoma razočarano
The show is never the same twice	Predstava nikada nije ista dvaput
I walked into the bar and looked around	Ušao sam u bar i pogledao okolo
Please limit them once again	Molim vas da ih još jednom ograničite
I still know where you live	Još uvek znam gde živiš
I may have to steal it	Možda ću morati da ga ukradem
I wouldn't enjoy being killed by my people	Ne bih uživao da me ubijaju moji ljudi
I'm trying to download a file	Pokušavam preuzeti fajl
I think that's a great idea for the show	Mislim da je to odlična ideja za emisiju
I can feel it in the air	Osećam to u vazduhu
I left school after my parents died	Napustio sam školu nakon što su mi roditelji umrli
I was completely wrong to feel weird about it	Potpuno sam pogriješio što sam se osjećao čudno zbog toga
I'll take you to the pharmacy	Odvest ću te kod ljekarnice
I was not in my right mind	Nisam bio pri zdravoj pameti
I leaned forward, looking closer	Nagnuo sam se naprijed, gledajući bliže
Weak foundation and the whole building will collapse	Slab temelj i cijela zgrada će se urušiti
I paused, trying to make out his tone	Zastala sam pokušavajući da razaznam njegov ton
I never put off work	Nikad nisam odlagao posao
There is a close connection between them	Između njih postoji bliska veza
Several containers fell and broke somewhere	Nekoliko posuda je negdje palo i razbilo se
Several people were killed in the storm	U nevremenu je stradalo nekoliko grla
I start saying her name, and then I realize she's asleep	Počinjem da izgovorim njeno ime, a onda shvatim da spava
I waited for his next question	Čekao sam njegovo sljedeće pitanje
I couldn't get rid of her either	Nisam mogao ni nje da se otarasim
I knew the restaurant	Poznavao sam restoran
The flight attendant also turned her head	Stjuardesa je takođe okrenula glavu
The event drew thousands of protesters	Ovaj događaj privukao je hiljade ljudi koji su protestovali
Passing from the center was low	Dodavanje sa centra je bilo nisko
I once shared that opinion	Jednom sam dijelio to mišljenje
I can't wait to buy again	Jedva čekam da ponovo kupim
I owed her so much	Toliko sam joj dugovao
I think you could say	Mislim da bi mogli reći
I would give anything to feel the sunlight again	Sve bih dao da ponovo osetim sunčevu svetlost
I had three heart attacks and heart surgery	Imao sam tri srčana udara i operaciju srca
I can take care of myself	Mogu se brinuti o sebi
I went through the past week and dismembered it	Prošao sam proteklu sedmicu i raskomadao ga
I laugh and cross my legs over the bed	Smijem se i prebacim noge preko kreveta
I made sure they stayed safe and hidden	Brinuo sam se da su ostali sigurni i skriveni
Still a lot of work	Ipak puno posla
I've never been good about a girl	Nikada nisam bio dobar u vezi sa devojkom
I'm looking everywhere, but I can't find them	Tražim svuda, ali ne mogu da ih nađem
The male warrior challenged the night	Muški ratnik je izazvao izazov iz noći
I went a little further to research your posts	Otišao sam malo dalje da istražim vaše postove
I was terrified	Bio sam prestravljen
You just have to be amazing	Samo moraš biti nevjerovatan
I should have called the embassy	Trebao sam nazvati ambasadu
I couldn't put my finger on it	Nisam mogao da stavim prst na to
I remembered finding him attractive in a subtle way	Prisjetio sam se da sam ga smatrao privlačnim na suptilan način
The episode also contains references to popular culture	Epizoda također sadrži reference na popularnu kulturu
I didn’t think things were that bad	Nisam mislio da su stvari tako loše
I turned and smiled at him	Okrenula sam se i nasmiješila mu se
I'm in the latter group	Ja sam u potonjoj grupi
I have not seen beauty to this day	Nisam vidio ljepotu do danas
I looked curiously at the dimly lit room	Radoznalo sam razgledao slabo osvijetljenu sobu
I had to react quickly	Morao sam brzo reagovati
I can't wait to read more	Jedva čekam da pročitam više
I was out of breath and red-faced	Bio sam zadihan i crvenog lica
I know how much you miss him, but hold on	Znam koliko ti nedostaju, ali izdrži
I tried last night	Probala sam sinoć
I believe you really like me now	Vjerujem da ti se sada stvarno sviđam
I was so afraid that something terrible had happened to her	Tako sam se bojao da joj se nešto strašno dogodilo
I hated being watched	Mrzeo sam da me gledaju
I didn’t want that awkward moment of walking to pass them by	Nisam želio da ih prođe taj neugodan trenutak hodanja
I’ve always felt that feeling was more important than thinking	Uvijek sam osjećao da je taj osjećaj važniji od razmišljanja
I have never been ashamed in my life	Nikada se u životu nisam posramio
I would persuade your father to leave	Nagovorio bih tvog oca da ode
I mean, he could hurt me	Mislim, mogao bi me povrijediti
I work as a software developer	Radim kao programer softvera
I didn't sleep much during the night	Nisam puno spavao tokom noći
I heard one of the children cry twice	Čuo sam jedno od djece kako plače dvaput
I'll meet your family	Upoznaću tvoju porodicu
It never started	Nikad nije počelo
You have to dig deeper	Morate kopati dublje
I'll protect your friend, boy	Zaštitiću tvog prijatelja, momče
I'm sure there are others	Siguran sam da ima i drugih
A style not created by me but by the world	Stil koji nisam stvorio ja nego svijet
I didn't pay attention to them	Nisam obraćao pažnju na njih
I will not break in front of him	Neću se slomiti pred njim
I pick up the other drinks from the first table	Pokupim ostala pića sa prvog stola
Oh woman, ask yourself	O ženo, zapitaj se
To date, I have not received any response from the guy	Do danas nisam dobio nikakav odgovor od momka
A few hours of training a day is nothing	Nekoliko sati treninga dnevno nije ništa
I looked around and no one was there	Pogledao sam okolo i nikoga nije bilo
I never let anyone smoke in the apartment either	Ni ja nikada nikome nisam dozvolio da puši u stanu
I wouldn't put it on his skin anymore	Ne bih mu više uljao na kožu
I panicked briefly	Obuzela me kratka panika
I felt she was attracted to me	Osjećao sam da je privučena meni
Two things worry me	Zabrinjavaju me dvije stvari
I know she would do almost anything for him	Znam da bi uradila skoro sve za njega
I still believe you	Ipak ti verujem
I see things in the middle of the day	Vidim stvari usred dana
I see longing in your eyes	Vidim čežnju u tvojim očima
It was hard for me to get to him again	Bilo mi je teško ponovo doći do njega
I guess he'll be explicit with her later	Pretpostavljam da će kasnije biti eksplicitan s njom
I had brothers, crazy guys	Imao sam braću, lude momke
I found that to be true in my case	Otkrio sam da je to istina u mom slučaju
I love dresses very much	Mnogo volim haljine
I live with those on high	Živim sa onima na visini
I didn’t see the point in fighting it	Nisam vidio smisao u borbi protiv toga
I only heard parts of their plan	Čuo sam samo dijelove njihovog plana
I know how he would feel about that	Znam kako bi se on osjećao zbog toga
She does this in three main ways	Ona to radi na tri glavna načina
I wonder what that was	Pitam se šta je to bilo
A disturbing thought went through his head	Uznemirujuća misao mu je prošla kroz glavu
I have a beer in the trunk	Imam pivo u gepeku
I opened the door	Otvorio sam vrata
I told him to understand or give up	Rekao sam mu da shvati ili odustane
I read this story with pleasure	Pročitao sam ovu priču sa zadovoljstvom
I never liked it much	Nikad mi se nije mnogo dopalo
I have to go that route anyway	U svakom slučaju moram ići tim putem
I needed to protect him more carefully	Trebao sam ga pažljivije zaštititi
I think people need to take a stand	Mislim da ljudi treba da zauzmu stav
I hit a nerve though	Ipak sam udario u živac
I look forward to guiding us through this journey	Radujem se što ću nas voditi kroz ovo putovanje
I saw it this morning	Video sam to jutros
They helped save hundreds of lives	Oni su pomogli da se spasu stotine života
All this is now done electronically	Sve se to sada radi elektronski
I wish I could learn makeup from you one day	Voleo bih da mogu jednog dana naučiti šminkanje od tebe
I didn't expect to feel anything for her	Nisam očekivao da ću osjećati nešto prema njoj
I just had to play the game for my own	Samo sam morao da igram igru ​​za svoju
He always emphasized his innocence	Uvijek je isticao svoju nevinost
I had to make sure there was no mistake	Morao sam se uvjeriti da nema greške
I listened carefully for about twenty seconds, but heard nothing	Pažljivo sam slušao dvadesetak sekundi, ali nisam čuo ništa
I have watched them every day since	Od tada sam ih obazirao svaki dan
It remains a simple question and needs an answer	Ostaje jednostavno pitanje i treba mu odgovor
I tried to call her earlier, but the network was busy	Pokušao sam je nazvati ranije, ali mreža je bila zauzeta
The reasons for the relocation are uncertain	Razlozi preseljenja su neizvjesni
I felt they had a right to know	Osjećao sam da imaju pravo znati
I was just trying not to wake you	Samo sam pokušavao da te ne probudim
I'm broken without him	Slomljena sam bez njega
A crowd of men spoke in low voices	Gomila muškaraca razgovarala je tihim glasovima
I want to see my home	Želim vidjeti svoj dom
I heated more washing water	Zagrijao sam još vode za pranje
Sometimes I forget about myself	Ponekad zaboravim na sebe
I was uncomfortable, exhausted and ready to collapse	Bilo mi je neprijatno, iscrpljen i spreman da se srušim
I felt satisfied and safe	Osjećao sam se zadovoljno i sigurno
I had to get to those ruins no matter what	Morao sam doći do tih ruševina bez obzira na sve
He was joined by several other men and women	Pridružilo mu se još nekoliko muškaraca i žena
In fact, I have to warn you	U stvari, moram da te upozorim
I don't think about it	Ne razmišljam o tome
I got the goods last week	Dobio sam robu prošle sedmice
I moved here after it was all over	Preselio sam se ovamo nakon što je sve bilo gotovo
I really need your help	Stvarno mi treba tvoja pomoć
I knew you when you didn't recognize yourself	Poznavao sam te kad se nisi prepoznao
I looked at the map carefully	Pažljivo sam pogledao kartu
I got a short tour and quickly became impressed	Dobio sam kratak obilazak i brzo sam postao impresioniran
I instinctively grab him and fight back	Instinktivno ga uhvatim i uzvratim joj
I put my finger to his mouth to silence him	Stavila sam mu prst na usta da ga utišim
I continued to pray	Nastavio sam molitvu
I will not tolerate an argument in front of children	Neću tolerisati svađu pred decom
I blink the picture	Trepćem sliku
I will recommend it to my friends	Preporučit ću ga svojim prijateljima
I didn’t even share the best part	Nisam čak ni podijelio najbolji dio
I served coffee to the crew	Poslužio sam kafu posadi
There was only extra luggage on the plane	U avionu je bio samo dodatni prtljag
I am one person with a cow and a farm	Ja sam jedna osoba sa kravom i farmom
I can’t say enough good things about the people there	Ne mogu reći dovoljno dobrih stvari o ljudima tamo
I guess this is not an unusual offer from a provider	Pretpostavljam da ovo nije neuobičajena ponuda provajdera
I think it will be fine after a while	Mislim da će biti dobro nakon nekog vremena
I thought his chances were good	Mislio sam da su mu šanse dobre
The gang brand marked his skin	Marka bande obilježila mu je kožu
The race started without a formation round	Utrka je počela bez formacijskog kruga
I do not understand the following statement	Ne razumijem sljedeću izjavu
I couldn't dispute that	Ne bih to mogao da osporim
In real life, a tree would overturn	U stvarnom životu drvo bi se prevrnulo
I returned the selected pieces to my studio	Odabrane komade sam vratio u svoj studio
I clear my throat and take a deep breath	Pročistim grlo i duboko udahnem
I was the music director of many local theater plays	Bio sam muzički direktor mnogih lokalnih pozorišnih predstava
I didn't want to cry	Nisam htela da plačem
I want to tell you something	Želim da ti kažem nešto
I just wish he had to suffer more	Samo bih volio da je morao više da pati
I didn't mean anything personal	Nisam mislio ništa lično
I kissed him just to make him shut up	Poljubila sam ga samo da bih ga natjerala da ućuti
I only have two minutes to transfer, I have to hurry	Imam samo dvije minute za transfer, moram požuriti
I just have to sleep	Samo moram da spavam
I was sixteen and my father was driving	Imao sam šesnaest godina, a moj otac je vozio
I was constantly questioning my talent	Stalno sam ispitivao svoj talenat
I saw her watching you	Video sam kako te je posmatrala
A fruitless search that frightened a generation of parents	Besplodna potraga koja je uplašila generaciju roditelja
I still believe we should have kept the job	I dalje vjerujem da smo trebali zadržati posao
I'm sorry I'm staring	Žao mi je što buljim
I just hope no one comes	Samo se nadam da niko neće doći
I found the perfect place to settle down	Našla sam savršeno mjesto da se skrasim
Large glass panel that opens to the end	Velika staklena ploča koja se otvara do kraja
I loved continuing to talk forever	Voleo sam da nastavi da priča zauvek
I watched her from a distance and then she disappeared	Gledao sam je iz daljine i onda je nestala
I couldn't look her in the eye	Nisam je mogao pogledati u oči
I put my free hand in the man's	Stavio sam svoju slobodnu ruku u muškarčevu
A truck is also included	Uključen je i kamion
I want you to head for the highway	Želim da kreneš prema autoputu
I knew he was mad at me	Znala sam da je ljut na mene
I was thinking about my father	Mislio sam na svog oca
I'm going to the front door	Idem do ulaznih vrata
I didn't bother to ask whose car it was	Nisam se potrudio da pitam čiji je to auto
I am impressed by the huge range of your talents	Impresioniran sam ogromnim rasponom vaših talenata
I would give you one	Dao bih ti jednu
The locked gate stopped my ascent	Zaključana kapija je zaustavila moj uspon
I imagine his anger and rage	Zamišljam njegov bijes i ljutnju
I want you to meet him	Želim da ga upoznaš
I felt so rested	Osećao sam se tako odmorno
I put my finger on the trigger and smiled	Stavio sam prst na okidač i nasmiješio se
I can help this team learn about project management	Mogu pomoći ovom timu da nauči o upravljanju projektima
I stop and look at myself	Zastajem i gledam u sebe
I breathe hard, watching them leave	Teško dišem, gledam ih kako odlaze
I got a fever	Dobio sam koliku groznicu
I could never see myself doing that	Nikad se nisam mogao vidjeti kako to radim
I was ready for that life	Bio sam spreman za taj život
I wouldn't come back here	Ne bih se vratio ovamo
I didn't even have to hold a small spoonful of cocaine	Nisam morao ni da držim malu kašiku kokaina
I had no idea anyone was going to get hurt	Nisam imao pojma da će neko biti povređen
They both had busy pensions	Oboje su imali zauzetu penziju
I couldn’t hide the excitement on my face	Nisam mogao sakriti uzbuđenje na licu
I followed you to make sure you got home safely	Pratio sam te kako bih bio siguran da si sigurno stigao kući
I couldn't fight back	Nisam mogao uzvratiti
I remember how beautiful she looked	Sećam se kako je predivno izgledala
I peek into this pink thing in her blanket	Zvirim u ovu ružičastu stvar u njenom ćebetu
I would never come back from that	Nikad se ne bih vratio iz toga
I said no, they are white	Rekao sam ne, belci su
I have to get up tomorrow	Moram ustati sutra
I enter the barn through the basement door	U štalu ulazim kroz podrumska vrata
I just came to ask you	Samo sam te došao pitati
I knew what it could be	Znao sam šta bi to moglo biti
I mean sounds you can’t hear with your ears	Mislim na zvukove koje ne možete čuti svojim ušima
The annual planting was continued by their children	Godišnju sadnju nastavili su njihova djeca
I glance at the small hall	Bacim pogled na malu salu
I have to make a big request	Moram da postavim veliku molbu
I should never have told him that	Nikada mu to nisam trebao reći
Sorry for the delay	Žao mi je zbog kašnjenja
I got out of bed	Izbacio sam se iz kreveta
I turn off the fire under the oil	Isključujem vatru ispod ulja
I stopped, closed my eyes, and took a deep breath	Zaustavio sam se, zatvorio oči i duboko udahnuo
I have to use that path in my program	Moram da koristim tu putanju u svom programu
I decided not to tell him anything at the moment	Odlučio sam da mu trenutno ništa ne kažem
I shake my head and walk to the tunnel	Odmahujem glavom i odlazim do tunela
That's how I'm going to sue you	Tako ću te tužiti
I have to get right into their camp	Moram ući pravo u njihov kamp
I love meeting people	Volim da upoznajem ljude
A way to block consensus	Način da se blokira konsenzus
A younger person would come in	Ušla bi mlađa osoba
From the eighth century, more sophisticated buildings were built	Od osmog veka nastaju sofisticiranije građevine
Both dropped out due to financial problems	Obojica su odustala zbog finansijskih problema
Fight to the death	Borba do smrti
I hope my next project will do them justice	Nadam se da će im moj sljedeći projekat isplatiti pravdu
I want this to look elegant and professional, please	Želim da ovo izgleda elegantno i profesionalno, molim
I must have gone a little deep	Mora da sam ušao malo duboko
I almost ran out of air	Zamalo sam ostao bez zraka
I understood him more than he knew	Razumeo sam ga više nego što je on znao
I can already see he's coming	Već vidim da dolazi
I wanted to know what was going on there	Hteo sam da znam šta se tamo dešava
I nodded, not even looking in his direction	Klimnula sam, čak ni ne gledajući u njegovu stranu
I take it and it has a red plus symbol	Uzimam i ima crveni plus simbol
I didn't even know when the powers were transferred	Nisam ni znao na koga su preneta ovlašćenja
I was angry but in complete fear	Bio sam ljut ali u potpunom strahu
I will not go into details that make it unique	Neću ulaziti u detalje koji ga čine jedinstvenim
I pushed them over the head of my army	Gurao sam ih preko glave svoje vojske
I think we should escape to the colony	Mislim da bi trebali pobjeći u koloniju
I loved everything about him	Voleo sam sve na njemu
I should go to class	Trebao bih da idem na časove
I just need to take it all to school	Samo treba da sve to prenesem u školu
I see her in the papers all the time	Stalno je viđam u novinama
Then his brain became a slight concussion of madness	Tada je njegov mozak postao lagani potres ludila
I decided to change his agenda	Odlučio sam da promijenim njegov dnevni red
I was one day late and I was missing a dollar	Kasnio sam jedan dan i falilo mi je jedan dolar
One guy was talking and he’s something really deep	Jedan momak je govorio i on je nešto zaista duboko
A big bird came down from the tree	Velika ptica sišla je sa drveta
I'm going back to the car	Vraćam se do auta
I allow myself to fall lower and lower	Dozvoljavam sebi da padam sve niže
I didn't tell you the news well	Nisam ti dobro saopštio tu vest
No version came down from the drawing	Nijedna verzija nije sišla sa crteža
I pulled it out and studied it	Izvukao sam ga i proučavao
I hated to introduce myself as her brother	Mrzeo sam da se predstavljam kao njen brat
I missed my main dog	Nedostajao mi je moj glavni pas
I had to know what he was saying	Morao sam da znam šta govori
I always found his aggressive melody so solemn but soothing	Uvijek sam smatrao da je njegova agresivna melodija tako svečana, ali umirujuća
I remember thinking it was funny	Sećam se da sam mislio da je to smešno
I just want the truth	Ja samo želim istinu
A nice breeze blows from the water	S vode duva lijep povjetarac
I didn't know the depth of your relationship or anything	Nisam znao dubinu tvoje veze ili tako nešto
Sometimes they kill for them	Ponekad ubijaju za njih
I even tried to pay him more money	Čak sam pokušao da mu platim više novca
I felt quite surprised and shocked	Osjećao sam se prilično iznenađeno i šokirano
I brought chicken salad and bread	Donio sam pileću salatu i kruh
A police check is needed	Potrebna je policijska provjera
I remained calm and said nothing more	Ostao sam miran i ništa više nisam rekao
I decided to ask about it later	Odlučio sam da pitam o tome kasnije
A smile of relief spread across her face	Licem joj se razvukao osmijeh olakšanja
I went in with them who were following me, and then they disappeared	Ušao sam sa njima koji su me pratili, a onda su nestali
I finally gave up two years ago	Konačno sam odustao prije dvije godine
I hear them in the dark	Čujem ih u mraku
I looked at my latest post	Pogledao sam svoj najnoviji post
I officially want to melt	Zvanično želim da se istopim
I want you to sleep for a few hours	Želim da spavaš nekoliko sati
I counted them out loud	Prebrojao sam ih naglas
I decided to set myself a new challenge	Odlučio sam sebi postaviti novi izazov
I couldn't help but feel proud	Nisam mogao a da ne osjetim ponos
I had a little over thirty minutes	Imao sam nešto više od trideset minuta
I knew where he lived	Znao sam gdje živi
I couldn't believe that smile on her face	Nisam verovao tom osmehu na njenom licu
I'll make sure it's better	Pobrinut ću se da bude bolje
A girl not older than five years	Djevojčica ne starija od pet godina
I had half my mind to run over him	Imao sam pola pameti da ga pregazim
I couldn’t go back and face everyone	Nisam se mogao vratiti i suočiti se sa svima
I would no longer expose my body to pain	Ne bih više izlagao svoje tijelo bolu
I wondered how many others there were	Pitao sam se koliko je drugih
The tent is a symbol of temporary residence	Šator je simbol privremenog boravišta
I was never left without desire	Nikada nisam ostao bez želje
I can't tell you what to do	Ne mogu ti reći šta da radiš
I want to read to you	Želim da ti čitam
I guess what they say is true	Valjda je istina ono što kažu
I didn't have to worry	Nisam morao da brinem
A second radar seat has been added	Dodato je drugo sjedište za radara
A distant message from a friend	Daleka poruka od prijatelja
The light in the box came on	U kutiji se upalilo svjetlo
I also liked to add a velvet ribbon to it	Voljela sam dodati i baršunastu traku na to
Autumn is usually cold and dry	Jesen je obično hladna i suva
A place that can inspire dreams	Mesto koje može inspirisati snove
I told them to shut up, but they didn't listen	Rekao sam im da ćute, ali nisu slušali
I guess it's really not your fault	Pretpostavljam da to zaista nije tvoja krivica
I mean, he wouldn't be gay	Mislim, ne bi bio da je peder
I’m actually trying to be concretely true	Ja se zapravo trudim da budem konkretno istinit
I knew the answer was no	Znao sam da je odgovor ne
I had a book published by an international publisher	Imao sam knjigu objavljenu od strane međunarodnog izdavača
I was hoping to get an answer from him soon	Nadao sam se da ću uskoro dobiti odgovor od njega
I continued to fall unconscious	Nastavio sam da padam i van svijesti
A clearing with lighted sticks that provide part of the lighting	Proplanak sa zapaljenim štapovima koji obezbjeđuju dio osvjetljenja
I finally found a real, living nursery of plants	Konačno sam pronašao pravi, živi rasadnik biljaka
I feel safe near him	Osjećam se sigurno u njegovoj blizini
I sent my feelings through it	Slao sam svoja osećanja kroz to
I had to drag them past the border guards	Morao sam ih provući pored graničara
I couldn't connect with what happened	Nisam mogao da se povežem sa onim što se dogodilo
I question your patriotism	Dovodim u pitanje tvoj patriotizam
I didn't drink that much	Nisam toliko pio
I should have said something better	Trebao sam reći nešto bolje
I have a little other information	Imam malo drugih informacija
A great performer doesn’t come here every day	Veliki izvođač ne dolazi ovdje svaki dan
I raised my right hand to examine her	Podigao sam desnu ruku da je pregledam
The sudden sound of the trumpet made me jump	Iznenadni udarac trube natjerao me da skočim
I wasn’t quite myself after the accident	Nisam bio sasvim pri sebi nakon nesreće
The identity of his wife is unknown	Identitet njegove supruge nije poznat
I can quickly spot if something has gone wrong	Mogu brzo uočiti ako je nešto pošlo po zlu
I mean it from the bottom of my heart	Mislim to iz dna srca
I took his wrist and pressed it to my mouth	Uzela sam njegov zglob i pritisnula ga na usta
I don’t run in size, from what’s separate	Ne trčim u veličini, od onoga što je odvojeno
The group has also gone through many personnel changes	Grupa je također prošla kroz mnoge kadrovske promjene
I watched half of the first episode and everything is ok	Odgledao sam pola prve epizode i sve je ok
I want him to find her in the lake	Želim da je nađe u jezeru
I try to give recognition where it is needed	Pokušavam odati priznanje tamo gdje treba
I could mediate a deal for you	Mogao bih posredovati u dogovoru za tebe
I felt weak and sick	Osjećao sam se slabo i bolesno
I mean, he wasn't a bad guy, just confused	Mislim, nije bio loš momak, samo zbunjen
I tied myself around the boxer	Vezao sam se oko boksera
A tall, slender woman walked beside him	Pored njega išla je visoka, vitka žena
I mean, it could have changed history	Mislim, moglo je da promeni istoriju
I spent the whole afternoon talking to this guy	Provela sam cijelo popodne razgovarajući sa ovim tipom
I looked everywhere for my duck	Svuda sam tražio svoju patku
I needed it, I needed a connection with another being	Trebalo mi je, trebala mi je veza sa drugim bićem
I thought it was all very strange	Mislio sam da je sve to veoma čudno
I can't believe this happened	Ne mogu vjerovati da se to dogodilo
I realized it was a girl	Shvatio sam da je to bila djevojka
I can't imagine what you went through	Ne mogu da zamislim kroz šta si prošao
The flowers are prominent	Cvijeće je istaknuto
I haven't gotten to that point yet	Nisam još stigao do te tačke
Dinner to celebrate the success of that satellite there	Večera za proslavu uspjeha tog satelita tamo
I have it to try	Imam ga da probaš
The voice of a young girl	Glas mlade djevojke
I walked right in and went straight to the bar	Ušao sam pravo i otišao pravo u bar
I called, and you answered	Zvao sam, a ti si se javio
I started to get up again	Počeo sam ponovo da ustanem
Hundreds of people were injured or left homeless	Stotine ljudi je povrijeđeno ili ostalo bez krova nad glavom
I am afraid for my family heritage that remained in her hands	Bojim se za moje porodično nasleđe koje je ostalo u njenim rukama
I trust everyone who says his name	Vjerujem svakome ko govori njegovo ime
I thought my body was going to stiffen, but it didn’t	Mislio sam da će mi se tijelo ukočiti, ali nije
I can't believe he did this for me	Ne mogu vjerovati da je ovo uradio za mene
I know almost every person who lives in every house	Poznajem skoro svaku osobu koja živi u svakoj kući
I could make you comply with my wishes	Mogao bih te natjerati da udovoljiš mojim željama
I stayed with him	Ostao sam uz njega
I quickly bought new clothes	Brzo sam kupio novu odjeću
I was standing in the apartment of a married man, cold and leaking	Stajala sam u stanu oženjenog čovjeka, promrzla i curila
A big, slow smile crossed his face	Veliki, spori smiješak mu je prešao preko lica
The media can pretty much condemn you	Mediji vas mogu prilično osuditi
I stood in her office, facing her across her desk	Stajao sam u njenoj kancelariji, okrenut prema njoj preko njenog stola
The woman could easily have inflicted those wounds	Žena je lako mogla nanijeti te rane
I hope you have a good summer!	Nadam se da imate dobro ljeto!
It's really weird	Zaista je čudno
I want to be in the best shape	Želim da budem u najboljoj formi
I wasn't sure who would break first	Nisam bio siguran ko će prvi puknuti
I didn't want to go	Nisam htela da idem
I feel it when we use it	Osećam ga kada ga koristimo
I'm late and I'm going to hear about it	Zakasnio sam i idem da čujem za to
I had to find my way back	Morao sam da nađem put nazad
I don't take my dick out in public	Ne vadim kurac u javnosti
I have no problem with this lineup	Nemam problema sa ovom postavom
He then left the robbery	Zatim je napustio pljačku
I doubt there is a problem with the scope	Sumnjam da je problem sa opsegom
A deep breath brought no pain	Dubok udah nije donio bol
I will definitely buy from them again in the future	Definitivno ću ponovo kupovati kod njih u budućnosti
It took six months to make the film	Za izradu filma bilo je potrebno šest mjeseci
I sit in complete darkness	Sjedim u potpunom mraku
I rubbed the corner of the window with a cloth	Protrljao sam ugao prozora krpom
I didn't want to accept where my mind was headed	Nisam htela da prihvatim kuda je moj um usmeren
I opened it and quickly accepted the umbrella	Otvorio sam ga i brzo prihvatio kišobran
I saw it in my vision	Video sam to u svojoj viziji
I feel a huge blow to the head	Osećam ogroman udarac u glavu
I can sell for two or three	Mogu prodati za dvije ili tri
The program begins to run on images	Program počinje da se izvodi na slici
I can find a table myself	Mogu sam pronaći sto
I didn't know there were so many	Nisam znao da ih ima toliko
I liked the natural one	Svidio mi se onaj prirodni
I was trying to knock her down	Pokušavao sam je srušiti
I'm so sorry for losing your husband	Tako mi je žao zbog gubitka tvog muža
I think she was shocked that anyone needed her	Mislim da je bila šokirana da je bilo kome potrebna
I can answer that stupid question	Mogu odgovoriti na to glupo pitanje
I can hardly believe it	Gotovo da ne mogu vjerovati
I finished the glass and filled another one	Dovršio sam čašu i napunio još jednu
The Navy grew rapidly	Mornarica je brzo rasla
I know it's worth it	Znam da je vredna toga
This treatment took up most of the space on the wall	Ova obrada zauzela je većinu prostora na zidu
I like to get drunk too	I ja volim da se napijem
I hung my jacket over the back of my chair	Okačio sam jaknu preko naslona stolice
I hope these things work out for you	Nadam se da će ti stvari uspjeti
I remembered him as a diva of a man	Pamtio sam ga kao diva od čovjeka
I swear I could save time	Kunem se da bi mogao zadržati vrijeme
I know what the body does	Znam šta radi telu
I kneel and pray	Klečim i molim se
I immediately recognized the problem	Odmah sam prepoznao problem
I wanted the pain to stop	Želeo sam da bol prestane
I have to be somewhere better than water	Moram da budem neko mesto bolje od vode
I was afraid to believe it for even a minute	Bojao sam se da povjerujem u to čak i jedan minut
I would not show him any mercy	Ne bih mu pokazao nikakvu milost
I close my eyes and think	Zatvorim oči i razmišljam
A man in a car was waiting for her outside	Napolju ju je čekao muškarac u autu
A meeting like this	Sastanak kao ovaj
A wide smile must be worn at all times	Širok osmeh se mora nositi u svakom trenutku
I would have perfect revenge	Imao bih savršenu osvetu
The only hospital suffered less damage from the floods	Jedina bolnica pretrpjela je manju štetu od poplava
I also enjoyed the big sky	Uživao sam i u velikom nebu
I wasn't aware of that	Nisam bio svjestan toga
I keep my finger on the pulse of time	Držim prst na pulsu vremena
I didn't have to spend a bullet	Nisam morao da trošim metak
I didn't want to be seen	Nisam htela da me vide
I couldn’t let that happen to me	Nisam mogao dozvoliti da mi se to dogodi
I worked on what they called a shuttle	Radio sam na, kako su zvali, šatl
I looked at the sign above the main entrance	Pogledao sam u znak iznad glavnog ulaza
A black dress is the perfect way to do that	Crna haljina je savršen način za to
I have a good story about it	Imam dobru priču o tome
The power you never use is a loss	Moć koju nikada ne iskoristite je gubitak
I couldn't put him in the dark anymore	Nisam ga više mogao stavljati u mrak
I love the scent and the soft texture	Volim miris mirisa i meku teksturu
I kept my diary	Sklonio sam svoj dnevnik
I'm at a loss, just like you	Ja sam u gubitku, kao i ti
I closed my eyes and counted to ten	Zatvorio sam oči i izbrojao do deset
I am very pleased with how it turned out	Veoma sam zadovoljan kako je ispalo
I took him out into the living room	Izneo sam ga u dnevnu sobu
A large dance floor covered the entire area	Veliki plesni podij pokrivao je cijelo područje
I looked deep into her eyes	Pogledao sam je duboko u oči
I looked at him confused	Zbunjeno sam pogledao u njega
I never broke up with you	Nikad nisam raskinuo s tobom
I guarantee she's a woman	Garantujem da je ona žena
This may take several hours	Ovo može potrajati nekoliko sati
I am very curious now	Sada sam veoma radoznao
I happened to be right	Slučajno sam bio u pravu
I had no success	Nisam imao uspeha
I sew most of my life	Veći dio života šijem
I'm really struggling	Zaista se borim
I have something after this	Imam nešto posle ovoga
There were now three different villages	Sada su postojala tri različita sela
I saw this man coming home from the market	Vidio sam ovog čovjeka kako se vraća kući sa pijace
A full decade my younger	Punu deceniju moj mlađi
I'll tell you one thing	Reći ću ti jednu stvar
I know my son, he didn't think about it	Znam svog sina, nije razmišljao o tome
I wouldn't do that to her again	Ne bih joj to više uradio
I really want you to try with your mother	Zaista želim da pokušaš sa svojom majkom
I knew it was only a matter of time	Znao sam da je samo pitanje vremena
I guess his description wasn’t far off	Pretpostavljam da njegov opis nije bio daleko
I broke down and the police took me to jail	Pokvario sam se i policija me odvela u zatvor
I felt safe and comfortable within myself	Osjećao sam se sigurno i ugodno u sebi
I can see everything you're doing down here	Mogu da vidim sve što radite ovde dole
I never talked to him about it	Nikad nisam razgovarao s njim o tome
I knew it was heaven	Znao sam da je raj
I did all this for her and now nothing	Sve sam ovo uradio za nju i sada ništa
Airline ticket and plan	Avionska karta i plan
I knew what he was going to do	Znao sam na šta ide
I guess I learn the hard way to trust my instincts	Pretpostavljam da učim na teži način da vjerujem svojim instinktima
I enjoyed every part of the process	Uživao sam u svakom dijelu procesa
A mixture of control agents may be used	Može se koristiti mješavina kontrolnih agenasa
I didn't turn around	Nisam se okretala
I can understand anyone	Mogu shvatiti svakoga
I deal with facts, things that really happen	Bavim se činjenicama, stvarima koje se stvarno dešavaju
I was lying on my stomach	Ležao sam na stomaku
I did some teeth	Radila sam neke zube
I just helped tear down the wall that secured it	Upravo sam pomogao da se sruši zid koji je to osiguravao
Do not disclose to other staff	Ne otkrivati ​​drugom osoblju
I hear about it every day	Čujem o tome svaki dan
I see you are a man of your word	Vidim da ste čovjek od riječi
They spent three months in voice training	Proveli su tri mjeseca na obuci glasa
In my estimation a smooth customer	Po mojoj procjeni glatka mušterija
I'll read it to you in person	Pročitaću vam je lično
I made this dress myself	Sama sam napravila ovu haljinu
I brought you something to eat	Doneo sam ti nešto za jelo
I have no idea, man, he said	Nemam pojma, čovječe, rekao je
I won't even take you near my room	Neću te čak ni odvesti blizu svoje sobe
I know you don't see that	Znam da to ne vidiš
I informed her a lot	Obavijestio sam je dosta
I can always learn more	Uvijek mogu naučiti više
I was horrible to people	Bio sam grozan prema ljudima
I couldn’t bring myself to say that	Nisam se mogao natjerati da to kažem
I hope this doesn't explode in your face	Nadam se da ti ovo neće eksplodirati u lice
I'm not in big trouble	Ja nisam velika nevolja
I told them he was in the hospital	Rekao sam im da je u bolnici
I also hope you will write to me soon	Nadam se i da ćete mi uskoro pisati
I was on vacation with friends from college	Bio sam na odmoru sa prijateljima sa fakulteta
I am one of those people	Ja sam jedan od tih ljudi
I totally forgot about it	Totalno sam zaboravio na to
I wouldn't mind meeting him if that ever happened	Ne bih imao ništa protiv da ga upoznam, ako se to ikada dogodi
I'm not losing the opportunity, you see, and	Ne gubim priliku, vidite, i
I'm going to my office	Idem u svoju kancelariju
I try not to lose control	Trudim se da ne izgubim kontrolu
I told them to go	Rekao sam im da odu
I haven't had a chance to read about it	Nisam imao priliku da čitam o tome
A combination of a gas station and an exotic snake farm	Kombinacija benzinske pumpe i egzotične farme zmija
I smile knowing that this is finally it	Nasmejem se znajući da je to konačno to
I had to keep living	Morao sam da nastavim da živim
I wasn’t exactly a sports guy	Nisam baš bio sportski tip
The coaching service was not considered	Usluga trenera nije razmatrana
Japan agreed to surrender the next day	Japan je pristao na predaju sljedećeg dana
Teg pushed my face into the deck	Teg mi je gurnuo lice u palubu
I couldn't see any of his features	Nisam mogao vidjeti nijednu njegovu crtu
I climbed to the top of the roof	Popeo sam se na vrh krova
I haven't done anything good here	Nisam uradio ništa dobro ovde
I just opened the windows	Upravo sam otvorio prozore
I sank into a chair	Spustio sam se u stolicu
I fell to the floor, still holding my breath	Pao sam na pod, i dalje zadržavajući dah
The normal dose usually leaves no permanent damage	Normalna doza obično ne ostavlja trajna oštećenja
I will not be watched and stared at	Neću biti posmatran i buljen u mene
I have a can of water	Imam limenku vode
I felt a blow on the top of my helmet	Osjetio sam udarac na vrhu kacige
And I condemned her for it	I ja sam je osuđivao zbog toga
I decided on the first stand that is closest to the register	Odlučio sam se za prvi štand koji je najbliži registru
I called you, but you just kept going	Zvao sam te, ali si samo nastavio
And I hope he comes back to see you, baby	I ja se nadam da će se vratiti da te vidi, dušo
A life decision you will not regret!	Životna odluka koju nećete požaliti!
I was thinking about my little apartment	Razmišljao sam o svom malom stanu
I didn't come to have fun	Nisam došao da se zabavim
I couldn't leave you alone	Nisam te mogao ostaviti na miru
One could be happy here forever, he thought	Čovek bi mogao da bude srećan ovde zauvek, pomislio je
I never managed to determine that	Nikada to nisam uspeo da odredim
A perfectly plain reflection returned her gaze	Savršeno običan odraz uzvratio joj je pogled
I guess he has a handsome buyer or something	Pretpostavljam da ima zgodnog kupca ili tako nešto
I didn't have a family to talk about and no prospects	Nisam imao porodicu o kojoj bih mogao da pričam i nikakve izglede
I felt terrible about my circumstances	Osjećao sam se užasno zbog svojih okolnosti
I rolled off the bed	Otkotrljala sam se sa kreveta
I saw a friend working there	Video sam prijatelja, koji tamo radi
I know you two love each other	Znam da se vas dvoje volite
I took you inside, and they ran away	Uveo sam te unutra, i oni su pobegli
I want to lower my head and admit defeat	Želim spustiti glavu i priznati poraz
I agree, but for other reasons	Slažem se, ali iz drugih razloga
I had no one to check with or talk to	Nisam imao s kim da provjerim ili razgovaram
I know this is a delicate subject	Znam da je ovo delikatna tema
I believe they made the right decision	Vjerujem da su prihvatili ispravnu odluku
I need help from all of you	Treba mi pomoć od svih vas
We were really young and angry	Bili smo zaista mladi i ljuti
I slept the best of my life	Spavao sam najbolje u životu
I think the nomination is a really bad idea	Mislim da je nominacija zaista loša ideja
I don't think her meaning matches her name	Mislim da njeno značenje ne odgovara njenom imenu
I ran my hand through my hair in complete amazement	Prošla sam rukom kroz kosu potpuno začuđena
I hope everything is fine	Nadam se da je sve u redu
I invited him back, which he did	Pozvao sam ga da se vrati, što je i učinio
I couldn't do that to her	Nisam mogao to da joj uradim
The congress is held every five years	Kongres se održava svakih pet godina
I didn't want his family to read it	Nisam želio da je njegova porodica pročita
I see it in her body language	Vidim to u njenom govoru tijela
I can't think of a quick explanation for this right away	Ne mogu odmah da smislim brzo objašnjenje za ovo
Working with a phrase	Rad sa frazom
I begged you to leave	Molio sam te da odeš
I can take some of this ice with me	Mogu ponijeti malo ovog leda sa sobom
I took it, but I didn't have a drink	Uzeo sam, ali nisam popio piće
He was killed shortly after the bridge opened	Ubijen je ubrzo nakon otvaranja mosta
I'll explain that soon	Objasniću to ubrzo
I decided you were my favorite	Odlučio sam da si moj favorit
I have no idea why not	Nemam pojma zašto ne bi
I wasn’t exactly a model daughter	Nisam baš bila model kćer
I went to the door and called her	Otišao sam do vrata i nazvao je
I have lived in the same house all my life	Cijeli život živim u istoj kući
I didn’t know he was going to go that far	Nisam znao da će otići tako daleko
A piece of my history	Delić moje istorije
And I've been alive very, very long	I ja sam živ jako, jako dugo
I can't let you in	Ne mogu vam dozvoliti da uđete
I shook my head and smiled	Odmahnula sam glavom i nabacila osmijeh
I've only been playing for a few months	Igram tek nekoliko mjeseci
I've already uploaded a smaller version	Već sam učitao manju verziju
I turned to him	Okrenuo sam se prema njemu
I still couldn't get over my voice	Još uvijek nisam mogao preboljeti glas
Green has been replaced by dark blue	Zelena je zamijenjena tamnoplavom
I can make myself cum with just one finger	Mogu se natjerati da svršim samo jednim prstom
I'll leave when they tell me	Otići ću kad mi kažu
He mentioned that he liked the show	Spomenuo je da mu se svidjela emisija
I keep thinking about it	Stalno razmišljam o tome
I went up the stairs and just walked in	Ušao sam na stepenice i samo ušao
I shouldn't have mentioned flowers	Nisam trebao spominjati cvijeće
Not so long ago I met a creature	Ne tako davno sam susreo biće
Females are larger than males	Ženke su veće od mužjaka
I know better than that	Znam bolje od toga
I love the element of surprise	Volim element iznenađenja
I wasn't sure how to say it	Nisam bio siguran kako da to kažem
I swallowed hard and held back tears	Teško sam progutao i suzbio suze
I want you to listen carefully now	Želim da sada pažljivo slušaš
I remembered leaving my room for some reason	Sjetio sam se da sam iz nekog razloga napustio svoju sobu
They enjoyed rowing	Uživali su u veslanju
I picked them up and inspected them	Podigao sam ih i pregledao ih
I wish she had come after all	Voleo bih da je ipak došla
I'm not interested in such an artifact	Ne zanima me takav artefakt
I didn't like this case, not at all	Nije mi se dopao ovaj slučaj, ni malo
I could feel all the limbs	Mogao sam da osetim sve udove
And I live in the north	I ja živim na sjeveru
The location is currently used as a parking lot	Lokacija se trenutno koristi kao parking
I never worried about any of that	Nikad nisam brinuo ni o čemu od toga
A few seconds later he could see her shaking	Nekoliko sekundi kasnije i mogao je vidjeti kako se trese
I would like that film to last five years	Voleo bih da taj film traje pet godina
I only bought two though	Ipak sam kupio samo dva
A sharp slap on the face makes me cry	Oštar šamar po licu me tjera da plačem
I encountered that	Susreo sam se s tim
I didn't think you two really broke up	Nisam mislio da ste vas dvoje zaista raskinuli
I need someone who can make it successful	Treba mi neko ko to može učiniti uspješnim
I was just getting ready	Upravo sam se spremao
I just wish people weren't so afraid of him	Samo bih volio da ga se ljudi ne plaše toliko
I went through my days as an autopilot	Prošao sam kroz svoje dane kao automatski pilot
I felt she didn't understand	Osećao sam da ona ne razume
I screamed from everything my lungs could summon	Vikao sam iz svega što su mi pluća mogla prizvati
I will not accept anything less than everything	Neću prihvatiti ništa manje od svega
I feel like no one loves me	Osećam se kao da me niko ne voli
I better go home	Bolje da idem kući
I stopped my stupid conversation and looked up	Prestao sam sa svojim glupim razgovorom i podigao pogled
I also wanted to spend the day with you	Takođe sam želeo da provedem dan sa tobom
The first session was held later that day	Prva sjednica održana je kasnije istog dana
I did almost nothing	Skoro da nisam ništa uradio
I've never seen a beach	Nikad nisam vidio plažu
I can barely reach the stairs	Jedva stižem do stepenica
I noticed that smile made her look younger	Primijetio sam da ju je taj osmijeh učinio mlađom
I thought you would understand	Mislio sam da ćeš razumjeti
I liked the piece, the crack and everything else	Svidio mi se komad, krek i sve ostalo
I don't have a show	Nemam emisiju
I didn't expect it to be that way	Nisam očekivao da će biti tako
I just feel lonely lately	Samo se osećam usamljeno u poslednje vreme
I couldn't stop	Nisam mogao da zaustavim
I drank to pass the time, they drank to forget	Ja sam pio da prođem vrijeme, oni su pili da zaborave
I really need to fix that too	Zaista moram i to da popravim
I have no idea what her mom did	Nemam pojma šta je njena mama uradila
I stood motionless	Stajao sam nepomično
Sometimes I walk past the cemetery and stop to think	Ponekad prođem pored groblja i zastanem da razmislim
I can run away at any time for a few days	Mogu pobjeći bilo kada na nekoliko dana
I buried it while creating it	Zakopao sam ga prilikom stvaranja
Danger to all of us	Opasnost za sve nas
I knew it couldn't be done	Znao sam da se to ne može učiniti
The diamond-shaped head took off	Glava u obliku dijamanta je poletjela
I looked in all directions	Pogledao sam na sve strane
Pain passes through me	Muka prolazi kroz mene
I know what the information says	Znam šta informacije govore
I was a little drunk	Bio sam malo pijan
I thought someone would surely prove me wrong	Mislio sam da će sigurno neko dokazati da nisam u pravu
I thought about my decision	Razmišljao sam o svojoj odluci
I knew all their tricks	Znao sam sve njihove trikove
A gray bird hung from his chain	S lanca mu je visila siva ptica
I am in favor of a free discussion on any topic	Ja sam za slobodnu diskusiju o bilo kojoj temi
I flew from cover to cover, as quietly as possible	Letao sam od korice do korice, najtiše moguće
I walked up the stairs to my room	Krenuo sam uz stepenice u svoju sobu
I started to feel like a god	Počeo sam da se osećam kao bog
I didn't do anything to stop her	Nisam uradio ništa da je zaustavim
I should have moved a long time ago	Trebao sam se preseliti odavno
I should hear from you tomorrow	Trebalo bi da čujem sutra
I wondered if it hurt	Pitao sam se da li to boli
I had no idea why this was happening	Nisam imao pojma zašto se to dešava
I can't believe she didn't just kill you	Ne mogu vjerovati da te nije upravo ubila
Beautiful, friendly, older baby to hang out with	Prelijepa, druželjubiva, starija beba za druženje
I think you will like my page too	Mislim da će se i vama dopasti moja stranica
I was hungry and scared	Bio sam gladan i uplašen
I love the picture and the design details	Volim sliku i detalje dizajna
I doubt he was trying to hurt me	Sumnjam da je pokušavao da me povrijedi
I want to be ready	Želim da budem spreman
I caught two more times	Uhvatio sam po dva više puta
I can deliver messages myself	Mogu sam dostaviti poruke
I would never do anything to hurt you	Nikada ne bih uradio ništa da te povrijedim
I won't eat them all	Neću ih sve pojesti
I'm not lucky at all	Uopšte nemam sreće
I swear it's not me	Kunem se da nisam ja
Before the trip, I spent without thinking	Prije puta sam trošio bez razmišljanja
I will convey the word	Ja ću prenijeti riječ
I could set fire to the streets	Mogao bih zapaliti ulice
I know every dog ​​by name	Znam svakog psa po imenu
I could see the tense way he stood	Mogao sam vidjeti napet način na koji je stajao
I just wanted to try	Samo sam htela da probam
I thought he was going to the bathroom	Mislio sam da ide u toalet
I swim towards her and help gather our dinner	Plivam prema njoj i pomažem skupiti našu večeru
I had to do the same thing	Morao sam da uradim istu stvar
I forgot his last name	Zaboravio sam njegovo prezime
I didn't find anything	Nisam našao ništa
I had no desire to quarrel with him	Nisam imao želju da se svađam s njim
I didn't mean to alarm you	Nisam htela da te alarmiram
I will not allow that to happen	Neću dozvoliti da se to desi
I prayed for him	Molio sam se za njega
I’ve seen criticism at the expense of acting	Vidio sam kritike na račun glume
This resulted in a plan to expand the school	To je rezultiralo planom za proširenje škole
I really had no choice	Zaista nisam imao izbora
I wrote the details and gave them to him	Napisao sam detalje i dao mu ih
I can start working on it now	Mogu početi raditi na tome sada
I wait a few seconds and try again	Čekam nekoliko sekundi i pokušavam ponovo
I was not innocent of the slaughter either	Nisam bio nevin ni od klanja
But I understand why	Ali razumem zašto
I told him what my experience was	Rekao sam mu kakvo je moje iskustvo
A few general remarks on other media are appropriate	Nekoliko općih napomena o drugim medijima je prikladno
I didn't need to add my name	Nisam trebao da dodam svoje ime
Demonstration of my propensity for violent behavior	Demonstracija moje sklonosti ka nasilnom ponašanju
I felt as if my skin there had turned to fire	Osjećao sam se kao da mi se koža tamo pretvorila u vatru
I was upstairs in my house	Bio sam gore u svojoj kući
I opened my calendar and put the date in it	Otvorio sam svoj kalendar i stavio datum u njega
I just wanted a reason to stay together	Samo sam htio razlog da ostanemo zajedno
I was already there when he met me	Već sam bila kada me je upoznao
I made sure they didn't see me from the house	Pobrinuo sam se da me ne vide iz kuće
I feel out of control and at their mercy	Osjećam se van kontrole i u njihovoj milosti
It has been edited several times by other artists	Nekoliko puta su ga obradili drugi umjetnici
I was very pleased with that book	Bio sam veoma zadovoljan tom knjigom
I see the positive impact of my work	Vidim pozitivan uticaj mog rada
I think animals communicate in a tone of voice	Mislim da životinje komuniciraju tonom glasa
The first three are closely related	Prva tri su usko povezana
I did what was needed	Uradio sam ono što je trebalo
I didn't even have a gun on	Nisam čak ni imao pištolj na sebi
I didn't open my eyes	Nisam otvorio oči
I use the spirit is mostly the same context	Koristim duh je uglavnom isti kontekst
I woke up and checked the time	Probudio sam se i provjerio vrijeme
I was more careful on the next step	Bio sam pažljiviji na sljedećem koraku
I got hooked on them, but they were the real thing	Navukao sam na njih, ali oni su bili prava stvar
I get along well with old people	Dobro se slažem sa starim ljudima
They seemed to be shot while they were in bed	Činilo se da su upucani dok su bili u krevetu
I just want you to be happy and safe	Samo želim da budeš sretan i siguran
I even like being my age	Čak volim da sam mojih godina
I always breathe and pay attention to my breath	Uvek dišem i obraćam pažnju na svoj dah
I didn't check in detail	Nisam detaljno proverio
I have been waiting for this meeting for years	Godinama sam čekao ovaj sastanak
I can't go to college	Ne mogu otići na koledž
Neither is total protein consumption	Kao ni ukupna potrošnja proteina
A few broken stones that looked like tools	Nekoliko razbijenih kamenova koji su izgledali kao alat
I marveled at his tenderness	Čudio sam se njegovoj nežnosti
I had to skip it	Morao sam da ga preskočim
The silent revolution brings forgotten wisdom to light	Tiha revolucija izvlači zaboravljenu mudrost na vidjelo
I have no idea those two were	Nemam pojma da su to dvoje bili
I only found you yesterday morning	Našao sam te tek juče ujutro
I feel like all my prayers have been answered	Osećam se kao da su sve moje molitve uslišene
I wasn't sure this gentleman could be trusted	Nisam bio siguran da se ovom gospodinu može vjerovati
I've really enjoyed this teacher before	I ranije sam zaista uživao u ovom učitelju
I thought she felt it too	Mislio sam da je i ona to osjetila
Instead, he recommended an attack at noon	Umjesto toga je preporučio napad u podne
I must be a great layman	Mora da sam sjajan laik
I held her ring in my closed fist	Držao sam njen prsten u zatvorenoj šaci
I stopped at the front desk	Zastao sam na recepciji
The bottle turned and it started to get very dirty	Okrenula se boca i počela je jako prljava
I had to go home to my family	Morao sam da se vratim kući svojoj porodici
I've been thinking about what this means	Razmišljao sam o tome šta ovo znači
I was hoping you'd stop by	Nadao sam se da ćeš svratiti
I won't answer next time	Sledeći put se neću javljati
I have taken on these duties before	Već sam ranije preuzeo te dužnosti
I ran my fingers gently over the rough concrete	Nežno sam prešao prstima po grubom betonu
I doubted it though	Ipak sam sumnjao
I don't have stretch marks	Nemam strije
I had to do double	Morao sam da uradim duplo
I can't believe what they're telling me	Ne mogu vjerovati šta mi govore
However, I often read about them bragging	Međutim, često čitam o njima kako se hvale
I hope to turn off the speaker soon	Nadam se da će uskoro isključiti zvučnik
I run quickly to her and we hug	Brzo trčim do nje i grlimo se
They were to become his base of power	Oni su trebali postati njegova baza moći
I'm not used to having a room alone	Nisam navikao da imam sobu sam
I remembered the two oldest	Setio sam se dvojice najstarijih
I must repeat my earlier warning	Moram ponoviti svoje ranije upozorenje
I'm the last of him	Ja sam zadnji od njega
I think she lied to me	Mislim da me je lagala
A huge smile spread across his ugly pig face	Njegovim ružnim svinjskim licem raširio se ogroman osmijeh
I would try to forget my despair	Pokušao bih da zaboravim na svoj očaj
Thank you for your hard work and help	Zahvaljujem ti na tvojoj muci i tvojoj pomoći
He is known to have five children	Poznato je da ima petoro djece
She could not raise money	Nije mogla da prikupi novac
I stood still and asked for the next threat	Stajao sam mirno i tražio sledeću pretnju
I pulled down the curtains and folded them twice	Spustio sam zavjese i dvaput ih preklopio
A hint of oak barrels	Tračak hrastove bačve
I was afraid to tell them all the way home	Plašio sam se da im kažem cijelim putem do kuće
I gradually began to move away from religion	Počeo sam postepeno da se udaljavam od religije
A similar procedure was done for the academic laboratory	Slična procedura je urađena i za akademsku laboratoriju
I can take them home and to bed	Mogu ih odvesti kući i u krevet
I took that as a compliment	To sam shvatio kao kompliment
I'm thinking about what to have	Razmišljam šta da imam
I pick it up and look at it in detail	Podižem ga i detaljno ga pogledam
I hate to see perfectly good products fail	Mrzim vidjeti da savršeno dobri proizvodi propadaju
I grab his arm, warm and strong	Zgrabim ga za ruku, toplu i jaku
I was so touched by her obvious sincerity	Bio sam tako dirnut njenom očiglednom iskrenošću
I can prove that to you in this book	To vam mogu dokazati u ovoj knjizi
I whispered words of love, asking him to endure	Šapnula sam riječi ljubavi, tražeći od njega da izdrži
The seed that wouldn't let me spit it out	Sjeme koje mi nije dalo da ga ispljunem
I left my seat and headed for the drawing	Napustio sam svoje mjesto i krenuo prema crtežu
I can't believe they didn't invite me	Ne mogu vjerovati da me nisu pozvali
I became the one who was always there	Postao sam onaj koji je uvek bio tu
I was thinking about life	Razmišljao sam o životu
The world away, people needed me	Svijet daleko, ljudi su me trebali
Still, I've never heard of him	Ipak, nikad nisam čuo za njega
The strike halted construction	Štrajk je zaustavio gradnju
I was really good	Zaista sam bio dobro
I wanted to be a scholar	Hteo sam da budem učenjak
I wanted to do it again	Želeo sam da to ponovim iznova
I want to publicly confess to my execution	Želim javno da priznam na svom pogubljenju
I guess they have to be victims now	Pretpostavljam da sada moraju biti žrtve
I've never been so scared	Nikada nisam bio tako uplašen
I wanted to be a cook	Hteo sam da budem kuvar
I am one of those people	Ja sam jedan od tih ljudi
I turned off the engine and waited	Ugasio sam motor i čekao
I know your history, everything about you and your family	Znam tvoju istoriju, sve o tebi i tvojoj porodici
A glass jar full of candy	Staklena tegla puna slatkiša
I found a lot of nasty evidence against him	Našao sam gomilu gadnih dokaza protiv njega
One just can’t help it	Čovjek jednostavno ne može pomoći
Then she starts attacking her boyfriend	Tada počinje da napada svog dečka
It is also the smallest known species	To je ujedno i najmanja poznata vrsta
I saved it then	Ja sam to tada spasio
I was the first and only child	Bio sam prvo i jedino dete
I didn't want to think anymore	Nisam htela više da razmišljam
I twisted my neck, but I didn't see him anywhere	Iskrivila sam vrat, ali ga nigde nisam videla
I didn't care about life	Nisam mario za život
I could tell he was feeling useless	Mogao sam reći da se osjeća beskorisno
I let him do what he wanted	Pustio sam ga da radi šta hoće
I was so angry that I wanted to believe him	Bio sam tako bijesan što sam mu htio vjerovati
I have no idea who the others are	Nemam pojma ko su ostali
I was too weak to walk or even stand	Bio sam preslab da hodam ili čak stojim
I knew it was time to move	Znao sam da je vrijeme da se preselim
Stupid show that was supposed to be funny	Glupa emisija koja je trebala biti smiješna
I’ve heard it before and didn’t deliver	Čuo sam to ranije i nisam dostavio
I clearly remember that room	Jasno se sjećam te sobe
I love your body, even before	Volim tvoje tijelo, čak i prije
I should have warned him	Trebao sam ga upozoriti
I saw it, and so did he	Ja sam to vidio, i on je također
I can make time with them	Mogu zaraditi na vremenu sa njima
I couldn’t accept that no girl was running faster than me	Nisam mogao prihvatiti da nijedna djevojka trči brže od mene
I have to adjust the cut	Moram da prilagodim rez
I didn't know the facts then	Tada nisam znao za činjenice
I am very pleased with the results	Veoma sam zadovoljan rezultatima
I laid everything flat and did another test fit	Sve sam položio ravno i uradio još jedno probno uklapanje
I was put on medication	Bio sam stavljen na lekove
I want to ease her discomfort	Želim joj olakšati nelagodu
The game has appeared in various comedy shows	Igra se pojavljivala u raznim humorističnim emisijama
I wanted her to have it	Hteo sam da ona to ima
I use cotton wool and change them often	Koristim vatu i često ih mijenjam
I can't determine which type	Ne mogu odrediti koji tip
I assure you that this will never happen again	Uvjeravam vas da se to više nikada neće ponoviti
I mean, maybe there really was a young girl there	Mislim, možda je tamo zaista bila mlada djevojka
I told myself I couldn't eat	Rekao sam sebi da se ne mogu pojesti
I couldn't help but leave a comment	Nisam mogao da se uzdržim da ne ostavim komentar
I have to make sure we are completely clear	Moram biti siguran da smo potpuno jasni
I didn't think he would take everything	Nisam mislio da on uzme sve
I didn't want to look vain	Nisam želeo da izgledam sujetno
I know how to play many musical instruments	Znam da sviram mnoge muzičke instrumente
I saw the side of his face	Ugledao sam mu stranu lica
I did the same on my side of the fountain	Uradio sam isto na mojoj strani fontane
I hug my hands against the shiver	Grlim ruke protiv drhtavice
I was so excited to have a natural birth	Bila sam tako uzbuđena što imam prirodan porod
A sword rose, gleaming orange from the fire	Podigao se mač, koji je blistao narandžasto od vatre
I have intelligence in the base	Imam obavještajna sredstva u bazi
I found my own manual trading far more profitable	Smatrao sam da je moje vlastito ručno trgovanje daleko isplativije
I connect with my heart and achieve inner peace	Povezujem se sa svojim srcem i postižem unutrašnji mir
I read the letter at least five times	Pročitao sam pismo najmanje pet puta
I felt my heart pound	Osetio sam da mi se srce stisne
I saw a boy practicing on the field	Vidio sam dječaka kako vježba na terenu
I didn't know he was leaving	Nisam znala da odlazi
I'd just like to try a little more	Samo bih volio da probamo još malo
I just want to go home and have dinner	Samo želim da se vratim kući i večeram
I got up and headed for the house	Ustao sam i krenuo prema kući
I told him he had to admit it	Rekao sam mu da to treba da prizna
I warned them, boss	Upozorio sam ih šefe
I am about ten feet taller than her relative position	Ja sam oko deset stopa viši od njenog relativnog položaja
I long to bless, not to hurt	Čeznem da blagoslovim, a ne da povrijedim
I needed him to believe me that would happen	Trebalo mi je da mi vjeruje da bi se to dogodilo
I want him alive and talking	Želim ga živog i da priča
I also looked at the light sources in the area	Pogledao sam i izvore svjetlosti u tom području
I chose them, saving the largest piece for reference	Odabrao sam ih, sačuvavši najveći komad za referencu
I can't get involved in something like this anymore	Ne mogu više da se upletem u nešto ovako
The opinions of the medical community were more contradictory	Mišljenja medicinske zajednice bila su više oprečna
I have to go to the feed factory	Moram da idem do fabrike stočne hrane
A little girl entered the room	U sobu je ušla djevojčica
I was really starting to like this woman	Zaista mi se počinjala sviđati ova žena
I believe we are really much more than that	Vjerujem da smo zaista mnogo više od toga
I didn't come back in time	Nisam se vratio na vrijeme
I touched the device on my chest	Dodirnuo sam uređaj na svojim grudima
Waving his hand, then two	Mahanje rukom, pa dva
I wondered if there was food nearby	Pitao sam se ima li hrane u blizini
I may be tempted like the others	Možda padnem u iskušenje kao i ostali
A is the current coordinator	A je trenutni koordinator
I will also call you back for sure	Također ću te sigurno ponovo pozvati
I went back to the cabin	Vratio sam se u kabinu
The ship sank a little later	Brod je potonuo nešto kasnije
I think that's really interesting	Mislim da je to zaista zanimljivo
I never saw the hallway again	Nisam više vidio ni hodnik
So many rooms were needed to accommodate the household	Tako je bilo potrebno mnogo prostorija za smještaj domaćinstva
I didn't feel sorry for you	Nije mi te bilo žao
I feel something is wrong with you today	Osećam da nešto nije u redu sa tobom danas
I have no idea what they could try	Nemam pojma šta bi mogli pokušati
I give him my heart and soul	Dajem mu svoje srce i dušu
I heard a message to do the same	Čuo sam poruku da uradim isto
I think public relations is part of corporate communications	Mislim da su odnosi s javnošću dio korporativnih komunikacija
The continuation of the strikes was noticed in the next four days	Nastavak štrajkova primećen je u sledeća četiri dana
I'm going to the trunk	Idem do prtljažnika
And I acted almost naturally	I ja sam se ponašao skoro prirodno
I was lucky to get such a withdrawal	Imao sam sreću da sam dobio takvo povlačenje
I turn to him slowly	Polako se okrećem prema njemu
Now I brush my teeth very often and very hard	Sada perem zube jako često i jako
I couldn't see the ceiling	Nisam mogao da vidim plafon
His relationship with his father was less intimate	Njegov odnos sa ocem bio je manje intiman
I hate to see them upset	Mrzim ih vidjeti uznemirene
I just took my jacket and ran away	Samo sam uzeo jaknu i pobegao
I reject my own once again	Ja još jednom odbijam svoje
I didn’t know this body could do those things	Nisam znao da ovo tijelo može učiniti te stvari
I exercised every day	Vježbao sam svaki dan
I have recommended it to many friends	Preporučila sam ga mnogim prijateljima
I could visit her there often	Mogao sam je često posjećivati ​​tamo
The mysterious man came out	Tajanstveni čovjek je izašao
I want to know how your day was	Želim da znam kako je bio tvoj dan
I started to get sick	Počeo sam da se razbolim
Several sailors had minor wounds	Nekoliko mornara imalo je lakše rane
Bone diseases and joint problems are also a problem	Bolesti kostiju i problemi sa zglobovima su također problem
I was wondering what has happened to you these past few days	Pitao sam se šta je bilo s tobom proteklih dana
I'm graduating in six months	Diplomiram za šest mjeseci
I started scanning the article	Počeo sam da skeniram članak
I told him that too	I ja sam mu to rekao
The elite had related political and religious functions	Elita je imala srodne političke i vjerske funkcije
I wanted to be with him forever	Htela sam da budem sa njim zauvek
I can't do anything about this	Ne mogu ništa u vezi ovoga
I crawled out from under the pile of blankets	Izvukao sam se ispod gomile ćebadi
A moment when she felt completely helpless without her magic	Trenutak kada se osjećala potpuno bespomoćno bez svoje magije
I admired and respected him	Divio sam mu se i poštovao ga
I didn't want to give him a chance	Nisam mu htio dati priliku
I would take the hands of time back	Vratio bih ruke vremena unatrag
A wide smile was already on his face	Široki osmijeh mu je već bio na licu
I can't find a picture for that	Ne mogu naći sliku za to
I would love to hear from you	Volio bih čuti od vas
I respectfully explained the circumstances	S poštovanjem sam objasnio okolnosti
I feel that this policy is one thing	Osećam da je ova politika jedna stvar
I couldn't even explain	Nisam mogao ni da objasnim
I walk across the club and into the bathroom	Prođem preko kluba i uđem u kupatilo
I was alone, doing nothing	Bio sam sam, ništa nisam radio
I guess they think they are ordinary men and women	Valjda misle da su obični muškarac i žena
I hear heavy boots climbing the steps behind me	Čujem teške čizme kako se penju uz stepenice iza mene
A character approached me	Prišao mi je lik
I didn't bother to close the garage door	Nisam se trudio da zatvorim garažna vrata
I didn't expect there to be people	Nisam očekivao da će biti ljudi
I did and it was very hard to let go	Jesam i bilo je jako teško pustiti se
I see how it would burden you	Vidim kako bi te to opteretilo
A hundred of them, to be exact	Stotinu njih, tačnije
And I thought he was a kid	I ja sam mislio da je dijete
The front edge of the inner wing is black	Prednja ivica unutrašnjeg krila je crna
It was later released in digital stores	Kasnije je pušten u digitalne prodavnice
I remembered and went back to the club	Pametio sam se i vratio se u klub
I will not surrender to him	Neću mu se predati
There is a barrier between us that should not be, but it exists	Između nas postoji barijera koja ne bi trebala, ali postoji
I looked at them and started laughing again	Pogledao sam ih i ponovo počeo da se smejem
The two brothers then fled	Dva brata su tada pobjegla
I place myself closer to the object	Postavljam se bliže objektu
I invite students to the carpet	Pozivam studente na tepih
I haven't seen anyone use it yet	Još nisam vidio da ga neko koristi
I know what it is now	Znam šta je to sada
A circle filled with young fresh faces	Krug ispunjen mladim svježim licima
Impressive quality has not increased either	Ni upečatljiv kvalitet nije povećan
A bunch of my stupid friends are checking in there	Gomila mojih glupih prijatelja se prijavljuje tamo
I love everything you do	Volim sve što praviš
I could see this with the naked eye	Mogao sam ovo vidjeti golim okom
I knew you'd be nice	Znao sam da ćeš biti fin
I followed him to his desk	Pratio sam ga do njegovog stola
The small window remained open	Mali prozor je ostao otvoren
I can bring so much pleasure to your friends	Mogu doneti toliko zadovoljstva vašim prijateljima
I didn't have anything to release him either	Ni ja nisam imao čime da ga oslobodim
I quickly ran up to him and pointed to him behind me	Brzo sam potrčao do njega i pokazao je iza sebe
I think all this can wait until morning	Mislim da sve ovo može sačekati do jutra
I soon began to admire her	Ubrzo sam joj se počeo diviti
I felt under the weather most of the week	Osjećao sam se pod vremenskim prilikama veći dio sedmice
I couldn't talk about anything	Nisam mogao pričati ni o čemu
I designed it so that it never stops moving and changing	Dizajnirao sam ga tako da nikada ne prestane da se kreće i menja
I learned he was a good fisherman	Saznao sam da je dobar ribar
I couldn’t see what an attraction he had for me	Nisam mogao vidjeti kakvu je privlačnost imao za mene
I would have wondered for years if he was disappointed	Pitala bih se godinama da li je razočaran
I wanted to feel the gold	Hteo sam da osetim zlato
I lost every notion of time	Izgubio sam svaki pojam o vremenu
I knew absolutely nothing about this woman	Nisam znao apsolutno ništa o ovoj ženi
I started crying again	Ponovo sam počeo da plačem
I walked past him	Ušao sam pored njega
I know you're honest	Znam da ste iskreni
I know every inch of that forest	Znam svaki pedalj te šume
That's when I realized it was gone forever	Tada sam shvatio da je nestalo zauvek
I never saw them share the bill	Nikada ih nisam vidio da dijele račun
I can't stay here with them and they need you	Ne mogu ostati ovdje s njima i trebaš im
Some really liked it	Nekima se to zaista dopalo
I never thought of my life as something I had to overcome	Nikada nisam razmišljao o svom životu kao o nečemu što moram prevladati
I quickly start making things out of my own blood	Brzo počinjem stvarati stvari od svoje krvi
I think you were fine	Mislim da si bio dobro
I felt another faint coming	Osjetio sam kako dolazi još jedna nesvjestica
I couldn't make you see at all	Uopšte te nisam mogao natjerati da vidiš
I only made them with fresh cheese	Pravila sam ih samo sa svježim sirom
I prayed that our people would be victorious in the fight	Molio sam se da naš narod bude pobjednik u borbi
I picked it up and grimaced	Podigao sam ga i napravio grimasu
Claude is left alone with his doubts	Claude ostaje sam sa svojim sumnjama
A generous smile illuminates her simple features	Velikodušan osmijeh obasja njene jednostavne crte lica
A year of uncertainty would not be easy	Godina neizvjesnosti ne bi bila laka
I guess it can't hurt	Pretpostavljam da ne može da boli
We want sufficient and convenient transportation at reasonable prices	Želimo dovoljan i zgodan transport po razumnim cijenama
I’m still excited about it	Još uvijek sam uzbuđena zbog toga
The context of publishing enveloped and modified literary creation	Kontekst objavljivanja obavijao je i modificirao književno stvaralaštvo
I'm really impressed	Zaista sam impresioniran
And this answer would be wrong	I ovaj odgovor bi bio pogrešan
I want to get out of this marriage	Želim da izađem iz ovog braka
I sought advice on this matter	Tražio sam savjet po ovom pitanju
I enjoyed reading what you had to say	Uživao sam čitajući šta ste imali za reći
I couldn't hide from his eyes	Nisam se mogao sakriti od njegovih očiju
I send it, and it always bears fruit	Ja ga šaljem, i uvijek urodi plodom
I succeeded in less than five	Uspeo sam za manje od pet
I've never seen anything like it before	Nikada ranije nisam vidio ništa slično
I should try it, because I am a poet	Trebao bih to pokušati, jer sam pjesnik
I have to take into account national feelings	Moram da uzmem u obzir nacionalna osećanja
A month ago, everyone was normal	Prije mjesec dana, svi su bili normalni
I had to know what they were thinking	Morao sam da znam šta misle
I paused for a few seconds to admire the view	Zastao sam na nekoliko sekundi da se divim pogledu
I really wanted the only rule to be all right	Zaista sam želio da jedino pravilo bude sve u redu
I raised my eyebrows at that	Na to sam podigla obrve
I'm done with this man	Završila sam s ovim čovjekom
The third bullet may not have seen him so happy	Treći metak ga možda nije vidio tako srećnog
I didn't know anything about it	Nisam znao ništa o tome
I didn't have much to say during the summer	Nisam imao mnogo toga da kažem tokom leta
I should never have let you near her	Nikada te nisam trebao pustiti blizu nje
I just feel like everything is working against me	Samo osjećam da sve radi protiv mene
I hope he doesn't show up yet	Nadam se da se još ne pojavljuje
A house somewhere in the jungle	Kuća negdje u džungli
I was relieved that he came for me	Laknulo mi je što je došao po mene
I live in a beautiful house	Živim u prekrasnoj kući
I was fifth in the group	Bio sam peti u grupi
I think she ran into something	Mislim da je naletela na nešto
I hope this is a big mistake	Nadam se da je ovo velika greška
A dream, she thought	San, pomislila je
I just needed to get out of the house	Samo sam trebao izaći iz kuće
I then herd the cry all is lost	Ja onda stado krik sve je izgubljeno
I’m not trying to grow anything in the country	Ne pokušavam ništa uzgajati u zemlji
I refused to let that stop me	Odbio sam da dozvolim da me to zaustavi
I walked slowly, breathing hard trying to catch my breath	Hodao sam polako, teško dišući pokušavajući da dođem do daha
I liked his personality	Svidjela mi se njegova ličnost
I definitely think they need some time	Definitivno mislim da im treba malo vremena
I couldn't decide and I started working	Nisam mogao da se odlučim i počeo sam da radim
I will not read the whole article	Neću čitati cijeli članak
I walked over and opened the door	Prišao sam i otvorio vrata
The private jet will be ready at midnight	Privatni avion će biti spreman u ponoć
I've never seen anything like it	Nikad nisam vidio tako nešto
I was very glad to be back in human form	Bilo mi je veoma drago što sam se vratio u ljudski oblik
I am looking for opportunities to continue to develop my experience	Tražim prilike da nastavim da razvijam svoje iskustvo
I do not perform a public function	Ja ne obavljam javnu funkciju
It was the last such match ever played	Bila je to posljednja takva utakmica ikada odigrana
I have to get things out	Moram da izbacim stvari
She understood me and got my jokes	Razumjela me i dobila je moje šale
He declared an hour for action	Proglasio je sat za akciju
It was followed by a faint buzzing of electronic equipment	Pratilo ga je slabo zujanje elektronske opreme
I felt stupid for even telling him about the eggs	Osjećao sam se glupo što sam mu čak i rekao za jaja
I knew this other voice	Poznavao sam ovaj drugi glas
I live with my mother	Živim sa svojom majkom
I am, so to speak, here	Ja sam, takoreći, ovdje
I can't change any of this	Ne mogu promijeniti ništa od ovoga
I felt it would be best that way	Osjećao sam da će tako biti najbolje
I was extremely close, thanks to her example	Bio sam izuzetno blizak, zahvaljujući njenom primjeru
Teen security	Tinejdžer obezbeđenje
I haven't done any program or driver installation recently	Nedavno nisam radio nikakvu instalaciju programa ili drajvera
I know how strong you are	Znam koliko si jak
I really liked the relaxed, casual environment	Zaista sam volio opušteno, ležerno okruženje
I got up and went back to my room	Ustao sam i vratio se u svoju sobu
We want to earn something	Želimo nešto zaraditi
I wondered why she agreed to ride with us	Pitao sam se zašto je pristala da se vozi sa nama
I hope it lasts as it is	Nadam se da će trajati ovako kako jeste
Still, I didn’t really do any work	Ipak, nisam stvarno radio nikakav posao
Now I live as fate has decided for me	Sada živim kako mi je sudbina odlučila
The operation lasted ten hours	Operacija je trajala deset sati
I am grateful for the temple	Zahvalan sam za hram
I heard him say my name behind me	Čuo sam ga iza mene kako izgovori moje ime
I looked at her in astonishment	Pogledao sam je začuđeno
She states that her mother is the best critic	Navodi da joj je majka najbolji kritičar
I didn't know you were there	Nisam znao da si tamo
I have always loved her and I will always love her	Uvek sam je voleo i uvek ću je voleti
I suggested he relax over the weekend	Predložio sam mu da se opusti preko vikenda
I saw you as a passenger	Vidio sam te kao putnika
I'm actually good at this	U stvari sam dobar u ovome
I haven't received a call back yet	Još nisam dobio uzvratni poziv
I didn't want to be let go	Nisam htela da me puste
All in all, this is a great game	Sve u svemu, ovo je odlična igra
They are very energetic and need a lot of exercise	Veoma su energični i potrebno im je dosta vježbe
I was at the peak of my energy	Bio sam na vrhuncu energije
I hope there is no anger	Nadam se da nema ljutnje
I never wanted to use anything else	Nikad nisam htio koristiti ništa drugo
I needed to do more to stop this crisis	Trebao sam učiniti više da zaustavim ovu krizu
They are also hunted as game	Također se love kao divljač
I had a different one just a minute ago	Imao sam drugačiju prije samo minut
I didn't even shake him hard	Nisam ga čak ni tresao jako
I felt safe next to her next to me	Osjećao sam se sigurno uz nju pored sebe
I was sick, really sick	Bio sam bolestan, stvarno bolestan
I really appreciate this man	Veoma cijenim ovog čovjeka
I'm breaking my brain trying to recognize him	Razbijam mozak pokušavajući da ga prepoznam
The glare on his side caught her attention	Odsjaj na njegovoj strani privukao joj je pažnju
I have an old bike, but it's broken	Imam stari bicikl, ali je pokvaren
I do not intend to use them again	Ne namjeravam ih ponovo koristiti
I heard your speech because you were shouting again	Čuo sam tvoj govor, jer si opet vikao
I think he is right for this position	Mislim da je pravi za ovu poziciju
I remember high school	Sjećam se srednje škole
There are a lot of us	Ima nas puno
I choose hope and light, instead of despair and anxiety	Biram nadu i svjetlost, umjesto očaja i tjeskobe
I will never really leave you	Nikad te zaista neću ostaviti
I saw her hair	Ugledao sam njenu kosu
I will be with you from now on	Ja ću biti s tobom od sada
I almost dropped it into the sea	Skoro sam ga ispustio u more
I left out many of the worst things	Izostavio sam mnogo najgorih stvari
Out of my mouth came a voice that was not mine	Iz mojih usta je izašao glas koji nije moj
I will put more text boxes on the screen of my mobile phone	Staviću još tekstualnih okvira na ekran mobilnog telefona
I told you they were attractive	Rekao sam ti da su privlačne
Now we have to work very hard	Sada moramo veoma naporno da radimo
The natural gas source has an unlimited amount of fuel	Izvor prirodnog gasa ima neograničenu količinu goriva
I have more good memories than bad ones	Imam više dobrih uspomena nego loših
I just got back in the hallway	Upravo sam se vratio u hodnik
One single word, as fragile as a handkerchief, escaped his throat	Jedna jedina riječ, krhka poput maramice, pobjegla mu je iz grla
I can't take it anymore	Ne mogu više da podnesem
I have an appointment in an hour	Imam sastanak za sat vremena
Several authors have done so	Nekoliko autora je to učinilo
I want my wounds to heal	Želim da mi zacijele rane
I appreciate your attention to this	Cijenim što ste mi skrenuli pažnju na ovo
I hated doing this to him	Mrzeo sam da mu ovo radim
I only see it getting worse	Vidim samo da se pogoršava
I wonder if we could meet for a while	Pitam se da li bismo mogli da se nađemo na kratko
I played sick the next morning	Igrao sam bolestan sledećeg jutra
I would rather take care of myself than be protected	Radije bih se brinuo o sebi nego da sam zaštićen
I won't be here long	Neću dugo biti ovdje
I felt old before all this started	Osjećao sam se starim prije nego što je sve ovo počelo
I was so scared	Bio sam tako uplašen
I tried to pass and ignore her	Pokušao sam proći i ignorirati je
I enjoyed the passive role	Uživao sam u pasivnoj ulozi
I could see nothing but the treetops	Nisam mogao vidjeti ništa drugo osim krošnje drveća
I won't have a place to go	Neću imati gde da odem
I heard you yell at me to run away	Čuo sam da vičeš na mene da pobjegnem
I'm not what you say	Ja nisam ono što kažeš
I can't do that now	Ne mogu to sada
I asked you if you were on medication	Pitao sam te da li uzimaš lijekove
I think of myself as a woman	O sebi mislim kao o ženi
For a start, I have an interest	Za početak imam interes
I lay like that forever	Ležao sam tako zauvek
It was not widely used at that time	U to vrijeme nije ušao u široku upotrebu
I decided to focus this application on church leaders	Odlučio sam fokusirati ovu aplikaciju na crkvene vođe
An alternative version was never published	Alternativna verzija nikada nije objavljena
I didn't want to do this, just remember that	Nisam htela ovo da uradim, samo se seti toga
I guess they see a lot of this here	Pretpostavljam da vide dosta ovoga ovdje
And I have to take care of myself	I ja moram da se brinem o sebi
I decided that humor was like a good watch	Odlučio sam da je humor kao dobar sat
I glanced around our small group	Bacio sam pogled oko naše male grupe
I still have those pants	Još uvijek imam te pantalone
Swift sings breathlessly	Swift pjeva bez daha
I didn't say anything	Nisam ništa rekao
I kept trying to shake him	Stalno sam pokušavao da ga protresem
Calm, loving, send your brother away	Miran, pun ljubavi ispraćaj brata po oružju
I should have understood	Trebao sam da shvatiš
We have a long way to go, so to speak	Dug put je pred nama, da tako kažem
I have to trust his training	Moram da verujem njegovoj obuci
I wanted to take comfort in that	Hteo sam da se utešim u tome
I refused to wear any of the black dresses	Odbila sam da obučem bilo koju od crnih haljina
I meant as deputy commander	Mislio sam kao zamenik komandanta
The reason is that the name is powerful	Razlog više što je ime moćno
I swear we drank more drinks than water	Kunem se da smo pili više pića nego vode
I still can't give a firm recommendation for a purchase	Još uvijek ne mogu dati čvrstu preporuku za kupovinu
I met beautiful girls there	Tamo sam upoznao lepe devojke
I wanted to laugh and scream at the same time	Hteo sam da se smejem i vrištim u isto vreme
I finally made up my mind	Konačno sam se odlučio
This edition also includes a digital copy	Ovo izdanje također uključuje digitalnu kopiju
I was wearing shorts so he clearly knew my situation	Nosila sam kratke hlače, tako da je on jasno znao moju situaciju
I can't tell you what we're doing here	Ne mogu vam reći šta radimo ovdje
After that date, the document disappeared	Nakon tog datuma dokument je nestao
I was lying on the black part of the desert	Ležao sam na crnom dijelu pustinje
I would call it a ghost	Ja bih to nazvao duhom
I had no one to talk to	Nisam imao s kim razgovarati
I could stay like this forever, content in his arms	Mogla bih ostati ovako zauvijek, zadovoljna u njegovom naručju
I really owe you	Zaista sam ti dužan
I went up to the room, like you said	Popeo sam se u sobu, kao što si rekao
I tried to listen to their conversation	Pokušao sam da slušam njihov razgovor
No more volumes published	Nema više izdanih tomova
I'm not here to save the world	Nisam ovdje da spašavam svijet
I grew up there	Tamo sam odrastao
A miraculous one came to their city	U njihov grad je došao jedan čudesni
I need to know who this woman is	Moram da saznam ko je ova žena
I kissed her neck and then down	Poljubio sam je u vrat, a zatim dolje
I owe you a debt of gratitude for saving my nephew	Dugujem vam zahvalnost što ste spasili mog nećaka
Thank you for your understanding	Hvala na razumijevanju
I will completely deny it	Ja ću to potpuno negirati
I have to say this now, without interruption	Moram ovo reći sada, bez prekida
There were also external events that helped his cause	Bilo je i vanjskih događaja koji su pomogli njegovu stvar
The lawsuit was later resolved out of court	Tužba je kasnije riješena vansudskim putem
I can't do it alone	Ne mogu sama
Somehow I knew it wasn't going to be easy	Nekako sam znao da neće biti lako
You have to play them directly	Morate ih igrati direktno
I can take you there, my friend	Mogu te odvesti tamo, prijatelju
Please break through, on a large scale	Molim vas da se probijete, u velikim razmjerima
I have to take a shower	Moram pod tuš
I have one that should be here every day	Imam jednu koja bi trebala biti ovdje svakog dana
I'm the only one caught	Ja sam jedini uhvaćen
I bet you would get that need too	Kladim se da biste i vi dobili tu potrebu
They never did anything about it	Nikada nisu ništa radili o tome
And the country is caught up in the concept	I zemlja je uhvaćena u koncept
Several letters reveal their close friendship	Nekoliko pisama otkriva njihovo blisko prijateljstvo
I told you the other day on the phone	Rekao sam ti pre neki dan telefonom
I blame the city prosecutor	Krivim gradskog tužioca
People are wasting their lives scared	Ljudi traće svoje živote uplašeni
I could keep you on it because there's more	Mogao bih te zadržati na tome jer ima još toga
I don't envy your mission	Ne zavidim tvojoj misiji
I stay home and turn down phone calls	Ostajem kod kuće i odbijam telefonske pozive
Still, I can't remember which star it is	Ipak, ne mogu da se setim koja je to zvezda
I want them to be full height	Želim da imaju punu visinu
He was overwhelmed by the red tide of agony	Preplavila ga je crvena plima agonije
I recommended we do that	Preporučio sam da to uradimo
I have to get up and go now	Moram da ustanem i idem sada
I can afford beautiful things	Mogu sebi priuštiti lijepe stvari
I'm doing really well on a diet	Zaista se dobro snalazim na dijeti
I just want to show you	Samo želim da ti pokažem
I only had time to plan my escape	Imao sam vremena samo da isplaniram svoj bijeg
I could tell her everything and she would accept it	Mogao sam joj reći sve i ona bi to prihvatila
I had to happily adjust to the fast weather in the oven	Morao sam se sretno prilagoditi brzom vremenu u pećnici
I wanted to make people think	Hteo sam da nateram ljude da razmisle
I went to get a bug net	Otišao sam po mrežu za bube
I want you to belong only to me	Želim da pripadaš samo meni
I can’t believe this t-shirt was ever my favorite	Ne mogu vjerovati da mi je ova majica ikada bila omiljena
I completely forgot	Potpuno sam zaboravio
I didn't risk anything	Ništa nisam rizikovao
I want to take a bath	Želim da se okupam
I had to help him	Morao sam da mu pomognem
I look forward to reading more of them	Radujem se čitanju još njih
I never loved him, of course	Nikad ga nisam volela, naravno
I'm sick of that guy	Muka mi je od tog lika
I found my shirt and got dressed again	Pronašao sam svoju košulju i ponovo se obukao
I left with their recommendation	Otišao sam sa njihovom preporukom
I would not apply for a business trip	Ne bih se prijavio za službeni put
I was afraid of what might come after us	Uplašio sam se šta bi moglo doći nakon nas
I almost fell off the seat	Skoro sam pao sa sedišta
I tried again and it still hasn’t started	Pokušao sam ponovo i još uvijek nije počelo
I will say this only once	Ovo ću reći samo jednom
No, not really, but that wasn't the point	Nisam, ne baš, ali to nije bila poenta
Great product all around	Sjajan proizvod svuda okolo
I went to my tree house	Otišao sam do svoje kućice na drvetu
I asked you to leave	Zamolio sam vas da odete
I usually keep my equipment in really good condition	Obično držim svoju opremu u stvarno dobrom stanju
I had no choice but to take it	Nisam imao izbora nego da ga uzmem
I didn't want to break it	Nisam želeo da ga slomim
I don't want to display the table header row	Ne želim prikazati red zaglavlja tabele
I was chosen to construct that body	Ja sam izabran da konstruišem to telo
I didn’t ride it, I just went to certain places	Nisam ga jahao, samo sam išao na određena mjesta
I know and love his father	Znam i volim njegovog oca
I had to laugh at the division of labor	Morao sam se nasmijati podjeli rada
I bit my tongue once more	Još jednom sam se ugrizao za jezik
I think she went to training	Mislim da je otišla na trening
I close my eyes	Stisnem oči
He successfully attracted crowds to his preaching	Uspješno je privukao mnoštvo na svoje propovijedanje
I had drinking water	Imao sam vode za piće
I wanted to study art and be a famous photographer	Želeo sam da studiram umetnost i da budem poznati fotograf
I literally came here for your birthday and that's it	Bukvalno sam došao ovdje za tvoj rođendan i to samo
I understand your feelings	Razumem tvoja osećanja
I have control over the bird	Imam kontrolu nad pticom
I tried to sharpen it	Pokušao sam da je odbrusim
I step away from the door	Odmaknem se od vrata
I watched you, analyzed you	Gledao sam te, analizirao
I pulled up a chair and opened it	Privukao sam stolicu i otvorio
I wanted him to believe me	Željela sam da mi vjeruje
A game that wasn’t always a game	Igra koja nije uvijek bila igra
I want a man for dinner	Želim čoveka za večeru
I was awake midnight looking at your papers	Bio sam budan pola noći gledajući tvoje papire
I heard her cry and went to help	Čuo sam je kako plače i otišao da pomognem
I have never tried anything like it	Nikada nisam probao ništa slično
The band was inspired by these events	Bend je bio inspirisan ovim događajima
I know he's coming back, but still	Znam da se vraća, ali svejedno
I could be dead now thanks to him	Mogao bih sada biti mrtav zahvaljujući njemu
I want my sister back	Želim svoju sestru nazad
I just want to get this over with	Samo želim da završim sa ovim
I certainly wouldn’t write on those pages	Ja sigurno ne bih pisao na tim stranicama
I gave up my morning meal to regain your trust	Odustala sam od jutarnjeg obroka da povratim tvoje povjerenje
I could tell she was going to cry	Mogao sam reći da će zaplakati
I reckon it's twelve to fifteen days off from our schedule	Računam da je to dvanaest do petnaest dana slobodnog od našeg rasporeda
I told each member to calm down	Rekao sam svakom članu da se smiri
I just stood and watched her	Samo sam stajao i gledao je
I can feel where you're coming from	Osećam odakle dolaziš
Still, I could still see the excitement in her eyes	Ipak, još uvijek sam mogao vidjeti uzbuđenje u njenim očima
I'm sure that will fall too	Siguran sam da će i to pasti
I knew what he was going to tell me	Znao sam šta će mi reći
However, I would not agree with such a statement	Međutim, ne bih se složio sa takvom tvrdnjom
I felt blood rushing to my face	Osjetio sam kako mi krv navira u lice
I stretched my leg and stood up	Ispružio sam nogu i ustao
I was ready to give up, to obey	Bio sam spreman da odustanem, da se pokorim
I wanted to come up with one for her	Htio sam smisliti jednu za nju
I was so happy it hurt	Bila sam tako sretna da je boljelo
I got up and approached it	Ustao sam i prišao tome
I was almost exhausted while we had a quiet dinner	Bio sam skoro iscrpljen dok smo tiho večerali
I love this area	Volim ovaj kraj
I taught her how to make a doll	Naučio sam je kako da se napravi lutkom
I could be sure the order had been sent	Mogao sam biti siguran da je narudžba poslana
I pray for my family	Molim se za svoju porodicu
I walked a few feet in front of them	Hodao sam nekoliko metara ispred njih
I really like the color and detail of the lace	Zaista mi se sviđa boja i detalj čipke
After that, I no longer cared for him	Nakon toga više nisam mario za njega
I always thought he was studying for his own science	Uvek sam mislio da studira za sopstvenu nauku
I stared at the cup in my hand	Zagledao sam se u šolju u ruci
I wanted to stay here and wait for you	Hteo sam da ostanem ovde i čekam te
I've done it before	Već sam to radio
I really didn't want to have this conversation with her	Zaista nisam želeo da vodim ovaj razgovor sa njom
I see heat waves	Vidim toplotne talase
A hand reaches over mine, opening the door	Ruka se pruža preko moje, otvarajući vrata
I heard voices in front of me	Čuo sam glasove ispred sebe
I will not lower the guard again	Neću ponovo spustiti gard
I make customized materials for our students	Izrađujem prilagođene materijale za naše učenike
I couldn't save her	Nisam je mogao spasiti
I kill or they kill me	Ja ubijem ili oni mene
I saw things you could hardly imagine	Video sam stvari koje ste jedva mogli zamisliti
I was completely against it	Bio sam potpuno protiv toga
I still have anger on my face	Ipak držim bijes na licu
The beautiful fire sounded good	Lepa vatra je dobro zvučala
I sat back in my comfort	Sjeo sam u udoban naslon
I had a good relationship with him, a sexy relationship	Imala sam dobar odnos sa njim, seksi vezu
I have a killer test ahead of me	Predstoji mi test ubice
I drank too much	Popio sam previše
I put in a lot of effort and opened both eyes completely	Uložio sam veliki napor i potpuno otvorio oba oka
I just didn’t arrive on time	Jednostavno nisam stigao na vrijeme
I love reading and heavy metal music	Volim čitanje i heavy metal muziku
I hope you will forgive me for being so famous	Nadam se da ćeš mi oprostiti što sam toliko poznat
I wanted to kiss him at that moment	Htela sam da ga poljubim u tom trenutku
I find him in front of my house, on the street	Nalazim ga ispred moje kuće, na ulici
I thought the sun was very bright today	Mislio sam da je sunce jako sjajno danas
I'll make it again	Uspeću ponovo
I know you haven't met others of that kind	Znam da nisi sreo druge te vrste
I feel like I have this right now	Osećam da imam ovo upravo sada
I have some spare stuff in the back	Imam neke rezervne stvari pozadi
I wish he never came back	Voleo bih da se nikada nije vratio
I upset the wrong people	Uznemirila sam pogrešne ljude
There was a tense silence	Uslijedila je napeta tišina
But I have to end the call now, buddy	Ali moram sada prekinuti poziv, druže
I forgot to go there and check things out	Zaboravio sam otići tamo i provjeriti stvari
Eligible students are selected through a scholarship exam	Odgovarajući učenici su odabrani putem ispita za stipendiju
A beautiful, hand-carved merrymaker	Prekrasan, ručno izrezbaren veseljak
Jones forgot that	Jones je to zaboravio
I just want to watch	Samo želim da gledam
I need nutrition to heal and heal	Potrebna mi je prehrana da se izliječim i ozdravim
I looked down quickly	Brzo sam spustio pogled
I shouldn't have let you go three years ago	Nikada te nisam trebao pustiti prije tri godine
I rarely forgot anything	Retko sam nešto zaboravio
I had no plan but to enter her apartment	Nisam imao plan osim da uđem u njen stan
Sometimes I leave the keys in it	Ponekad ostavljam ključeve u njemu
I can't figure out what it is	Ne mogu da postavim šta je to
I was relieved that it was finally over	Laknulo mi je što je konačno gotovo
I found an excuse not to go to the gym	Našla sam izgovor da ne idem u teretanu
I see it as both a feeling and a result	Vidim to i kao osjećaj i rezultat
I could see the earthen walls	Mogao sam vidjeti zemljane zidove
I tried to keep my voice quiet	Pokušao sam da držim tihi glas
I killed and it made me smile	Ubio sam i to me izmamilo osmijehom
I want you to choose now, and do it wisely	Želio bih da sada izabereš, i to mudro
The nurse took my name and date of birth	Medicinska sestra je uzela moje ime i datum rođenja
I need to know what else he knows	Moram da znam šta još on zna
Four recordings of that sequence were made	Proizvedena su četiri snimanja te sekvence
I really need a break	Zaista mi treba odmor
I look at his face	Pogledam mu lice
I didn't ask how he did it	Nisam pitao kako je to uradio
I listened, but I couldn't hear anything moving	Slušao sam, ali nisam mogao čuti da se nešto pomjera
I thought about it a lot	Mnogo sam razmišljao o tome
I punched him in the throat	Udario sam ga u grlo
I need to talk to you face to face	Moram razgovarati s tobom licem u lice
I have six possible plans	Imam šest mogućih planova
I am not worthy to be king	Nisam dostojan da budem car
I used a black button	Koristio sam crno dugme
Still, I was the only one laughing	Ipak, jedino sam se ja smijao
And I wonder, my lady	I ja se pitam, moja damo
I can't believe how quickly time passed	Ne mogu da verujem kako je vreme brzo prošlo
I cried a lot because of it	Mnogo sam plakala zbog toga
I see wolves everywhere	Vidim vukove svuda
I wanted to understand human hearts	Želeo sam da razumem ljudska srca
I was warned about you a few months ago	Bio sam upozoren na tebe prije nekoliko mjeseci
He also praised the secular nature of the work	Također je pohvalio sekularnu prirodu djela
I haven’t checked that topic in months	Nisam provjeravao tu temu mjesecima
I hope he leaves her one day	Nadam se da će je jednog dana ostaviti
I want you to find peace too	Želim da i ti nađeš mir
I remember she started wearing the veil	Sećam se da je počela da nosi veo
I couldn't do that once	Jednom to nisam mogao
I hope to make an improved version soon	Nadam se da će uskoro napraviti poboljšanu verziju
I met different kinds of people	Upoznao sam razne vrste ljudi
I think he was shot later	Mislim da je kasnije upucan
I look inside briefly	Kratko pogledam unutra
The third and fourth waves were also under fire	Treći i četvrti talas takođe su bili pod vatrom
I lit a cigarette but my lighter didn't work	Zapalio sam cigaretu ali mi upaljač nije radio
I didn't check who it was	Nisam proveravao ko je to
I left that place and came here to find a job	Napustio sam to mjesto i došao ovdje da nađem posao
I was afraid that it was obvious to everyone who heard	Plašio sam se da je to bilo očigledno svakome ko je čuo
I've never met you before	Nikad te ranije nisam sreo
I was a little shocked to be honest	Bio sam malo šokiran da budem iskren
I expanded all my human and alien senses	Raširila sam sva svoja ljudska i vanzemaljska čula
We need more research on that	Trebamo više istraživanja o tome
I didn't want to ruin your memory of him	Nisam želio da ti pokvarim uspomenu na njega
And I knew how much you needed	I ja sam znao koliko ti treba
Somehow I curate them for each project	Nekako ih kuriram za svaki projekat
I was on a big plane, a jet	Bio sam u velikom avionu, mlaznjaku
I stared straight at him	Zurio sam pravo u njega
Even his other service	Čak i njegov drugi servis
I wondered if he knew their intentions	Pitao sam se da li zna njihove namere
I ordered a meal but couldn’t eat	Naručio sam obrok, ali nisam mogao jesti
I look forward to your next entry	Radujem se vašem sljedećem ulasku
I was a little surprised by the weight of the door	Bio sam pomalo iznenađen težinom vrata
I shook my head, but smiled	Odmahnuo sam glavom, ali se nasmiješio
I'll ask him if he can ever forgive me	Pitaću ga može li mi ikada oprostiti
He was just playing with us	Upravo se igrao sa nama
I must say that they leave a lot to be desired	Moram reći da ostavljaju mnogo da se požele
Terrible smell to bear	Užasan miris za podnositi
I already did that when I started my business	To sam već učinio kada sam započeo svoj posao
A small room has been prepared under the hut	Ispod kolibe je pripremljena mala prostorija
I fell into a black abyss	Pao sam u crni ponor
The meaning is unknown	Značenje nije poznato
I’m sure many of you are familiar with that	Siguran sam da je mnogima od vas to poznato
I can't tell you how to be yourself	Ne mogu ti reći kako da budeš svoj
A kingdom now threatened by perfection	Kraljevstvo kojem sada prijeti savršenstvo
I was too young to remember any of that	Bio sam suviše mlad da se setim bilo čega od toga
I can barely concentrate	Jedva se mogu koncentrisati
It turns southeast and continues along the dam	Skreće na jugoistok i nastavlja uz branu
I said quite clearly that a small change is fine	Sasvim jasno sam rekao da je mala promjena u redu
I had completely forgotten about her	Bio sam potpuno zaboravio na nju
I didn’t have a lot of confidence	Nisam imao puno samopouzdanja
I turned my head and looked out my bedroom window	Okrenula sam glavu i pogledala u prozor svoje spavaće sobe
I could teach you to drive	Mogao bih te naučiti voziti
I held the gun next to me	Držao sam pištolj pored sebe
I made two sample files	Napravio sam dva uzorka fajla
I had to count every hit	Morao sam da računam svaki pogodak
I don't know who betrayed us	Ne znam ko nas je izdao
I measured for a chair	Merila sam za stolicu
Very good hand, but not good enough	Vrlo dobra ruka, ali nedovoljno dobra
He can ride a man or an elephant	Može jahati čovjeka ili slona
By no means	Ni u kom slučaju
I could see him from my study window	Mogao sam ga vidjeti sa prozora moje radne sobe
I have no idea what went wrong	Nemam pojma šta je pošlo po zlu
I was glad the bus finally came	Bilo mi je drago što je autobus konačno došao
I used to take care of lost sheep	Nekada sam se brinuo za izgubljene ovce
Several of them ran past the carriage	Nekoliko ih je trčalo pored kočije
I raised my hand	Podigao sam mu ruku
I had to be especially careful	Morao sam biti posebno oprezan
I also love photography, although I'm not very good at it	Volim i fotografiju, mada nisam baš dobar u tome
I think that probably told us all	Mislim da je to vjerovatno govorilo svima nama
I find no point in that accusation	Ne nalazim nikakvog smisla u toj optužbi
I laughed and went with the group	Nasmijao sam se i pošao sa grupom
A little anxiety rises in my chest	Mala tjeskoba se diže u mojim grudima
I certainly didn't want to call anyone	Ja sigurno nisam htela nikoga zvati
I'm going to change in the laundry	Idem da se presvučem u praonici
I said about your only true heart	Rekao sam za tvoje jedino pravo srce
I hit them, gather the couple in the face	Udaram ih, skupljam par u lice
I know you will want revenge	Znam da ćeš htjeti osvetu
I immediately pulled back and pressed the keys again	Odmah sam se povukao i ponovo pritisnuo tipke
I could only find charity sites and formal information	Mogao sam pronaći samo dobrotvorne stranice i formalne informacije
I think we have a real break in the case	Mislim da imamo pravu pauzu u slučaju
I report that at least we should be born	Javljam se da bi barem trebali stajati rođeni
I didn't see why the police came	Nisam vidio zašto je policija došla
A separate, rarely used channel for commanders	Zaseban, rijetko korišten kanal za komandante
I would probably be in trouble again in a short time	Vjerovatno bih za kratko vrijeme opet bio u nevolji
I watched the irritation run around his eyes	Gledala sam kako mu se iritacija slijeva oko očiju
I come here to help people in need	Dolazim ovdje da pomognem ljudima kojima je to potrebno
I stay away from him	Držim se podalje od njega
I call, I ask if they are busy	Zovem, pitam da li su zauzeti
I can't stand here and talk anymore	Ne mogu više stajati ovdje i pričati
I don’t see how that would ever change	Ne vidim kako bi se to ikada promijenilo
I can't push myself anymore	Ne mogu više da se uguram
That goes by definition	To ide po definiciji
I didn't even have time to run away and hide	Nisam imao vremena ni da pobjegnem i sakrijem se
I teach weekly in the evening after school	Predajem sedmično uveče nakon škole
I have my own ways of remembering	Imam svoje načine pamćenja
I just love the results I achieved	Jednostavno volim rezultate koje sam postizao
I didn't think any of that happened	Nisam mislio da se bilo šta od toga dogodi
I was almost impressed	Bio sam skoro impresioniran
I knew he would enjoy it	Znao sam da će uživati
A woman knows he's lying	Žena zna da on laže
I had to apologize to him	Morao sam da mu se izvinim
It enters exactly when the concert ends	Ulazi tačno kada se koncert završava
I wanted one of them	Želeo sam jednog od njih
The people are waking up	Narod se budi
I didn't even know he was at war	Nisam ni znao da je bio u ratu
I pose my stone in front of my knee	Poziram svoj kamen ispred koljena
I won't be here to watch over you all the time	Neću biti ovdje da te čuvam cijelo vrijeme
I repeated, louder this time	Ponovio sam, ovaj put glasnije
I decided to send him	Odlučio sam da ga pošalim
I no longer had control	Više nisam imao kontrolu
I loosen my grip on the pipe	Opuštam stisak na lulu
I remember how hard the bus ride was	Sjećam se koliko je bila teška vožnja autobusom
I stepped back quickly, approaching the curtains	Brzo sam odstupio, prilazeći zavjesama
A full bar is also available	Dostupan je i pun bar
I can't handle school	Ne mogu da se nosim sa školom
I'm so sorry, ma'am	Tako mi je žao, gospođo
I shook my head, horrified	Odmahnuo sam glavom, zgrožen
I have another job	Imam drugog posla
I'm still afraid of heights	I dalje se plašim visine
I just saw this quote this week and I liked it	Upravo sam ove sedmice vidio ovaj citat i svidio mi se
I have to deal with more serious things	Moram da se pozabavim ozbiljnijim stvarima
I tried every door, but it was all locked	Probao sam svaka vrata, ali su sva bila zaključana
I do not deny anything	Ne poričem ništa
I had a meeting	Imao sam sastanak
Details of the first four types are covered elsewhere	Detalji o prva četiri tipa su pokriveni na drugom mjestu
I could have been hurt	Mogao sam biti povrijeđen
I look back toward the bedroom	Pogledam nazad prema spavaćoj sobi
Suddenly I have a desire to kiss him	Odjednom imam želju da ga poljubim
I made a mistake in my youth	U mladosti sam napravio grešku
I wish they hadn't done that	Voleo bih da to nisu uradili
I know you were all godparents	Znam da ste svi bili kuma
I was three minutes away from freedom	Bio sam tri minute udaljen od slobode
Still, I could get your powers soon	Ipak, mogao bih da dobiješ svoje moći uskoro
I nodded and smiled like a good boy	Klimnuo sam i nasmiješio se kao dobar dječak
Still, I could be completely wrong with this	Ipak, mogao bih biti potpuno u krivu s ovim
I would have to move it	Morao bih da ga pomerim
I would see what else awaits me	Vidio bih šta me još čeka
I see something ahead	Vidim nešto napred
Early exposure to a pet can be helpful	Rano izlaganje kućnog ljubimca može biti korisno
I can share with you your deepest thoughts and concerns	Mogu sa vama podijeliti vaše najdublje misli i brige
A little background about the great warrior	Malo pozadine o velikom ratniku
I nodded and took his reins, and he was gone	Klimnuo sam i uzeo njegove uzde, a on je nestao
I walked around the parking lot	Prošetao sam po parkingu
A breeze began to blow	Počeo je puhati povjetarac
I was like a cat on the roof	Bio sam kao mačka na krovu
I have to take care of them	Moram da se brinem o njima
And she will correct it	I ona će to ispraviti
I want him to get out of it once and for all	Želim da se jednom zauvek izvuče iz toga
I just need to talk to someone	Samo moram da razgovaram sa nekim
I hold her hand tightly and hold her	Čvrsto je hvatam za ruku i držim je
I thought we were a boy and a girl	Mislio sam da smo dečko i devojka
I stopped right in front of him	Zaustavio sam se pravo ispred njega
But politics is a necessary ingredient	Ali politika je neophodan sastojak
I find the material very comfortable	Smatram da je materijal vrlo udoban
I think it could take a while	Mislim da bi moglo potrajati
This characteristic of island life had a price	Ova karakteristika otočkog života imala je cijenu
I would never go back	Nikad se ne bih vratio
I didn't expect that	Nisam to očekivao
I want food that will never run out	Želim hranu koja nikada neće ponestati
I went downstairs and looked into the kitchen	Sišla sam dole i pogledala u kuhinju
I really needed to sleep for a week in a row	Zaista mi je bilo potrebno da spavam nedelju dana zaredom
There's just nothing I can do here	Jednostavno ne mogu ništa učiniti ovdje
I've always been an early riser	Uvek sam bio ranoranilac
I never wanted to let her go	Nikada nisam htela da je pustim
I bet he’s there and smiling with her right now	Kladim se da je on tamo i smiješi se s njom upravo sada
I will wait for your instructions	Čekaću vaša uputstva
I looked at the house	Pogledao sam kuću
I still wonder what's wrong with him	I dalje se pitam šta je s njim
A flash of inspired truth illuminated her mind	Bljesak nadahnute istine obasja joj um
I wouldn’t mind waking up with him every day	Ne bih imao ništa protiv da se budim s njim svaki dan
I can't wait to be in the studio	Jedva čekam da budem u studiju
I will write another book instead	Umjesto toga ću napisati drugu knjigu
A simple blow to the head will not do the trick	Jednostavan udarac u glavu neće učiniti trik
I left the ground floor and ran up the stairs	Napustio sam prizemlje i potrčao uz stepenice
I know he hunted your entire family line	Znam da je lovio cijelu tvoju porodičnu lozu
I went and ordered it today	Otišao sam i naručio ga danas
It really depends on what you want to say	Zaista zavisi šta želite da kažete
I dismissed what was going to happen	Odbacio sam ono što će se dogoditi
I love the stained glass on them	Obožavam vitraž na njima
I think the guys wanted an older woman	Mislim da su momci hteli stariju ženu
I said it was okay	Rekao sam da je to u redu
I saw you keep it to the last	Video sam te kako ga čuvaš do poslednjeg
I have to beat her soon	Moram da je pobedim uskoro
I feel like we have a team that works well	Osećam kao da imamo tim koji dobro radi
I must be really in trouble	Mora da sam stvarno u nevolji
I wanted to let her go	Hteo sam da je pustim
I don't think they are there now	Mislim da ih sada nema
I brought everything	Sve sam doneo
I have to catch myself	Moram da se uhvatim
I hope you all have a wonderful day today	Nadam se da ćete svi imati divan dan danas
I couldn't tell him, of course	Nisam mu to mogao reći, naravno
I keep coming here	Stalno dolazim ovde
Not everyone is equally deep	Nisu svi podjednako duboki
I should have suspected this right away	Trebao sam odmah posumnjati u ovo
I strain my eyes to his face	Naprežem oči do njegovog lica
A couple of rides and even a workshop	Par vožnji pa čak i radionica
I can still hear that angel talking to me again	Još uvijek čujem tog anđela kako mi ponovo priča
A long black blade appeared in his hands	U rukama mu se pojavila duga crna oštrica
I think he protected me again	Mislim da me je ponovo štitio
I heard them laughing as they walked	Čuo sam ih kako se smiju dok su išli
I review flags and make reports	Pregledam zastave i pravim izvještaje
I hated how scared you were	Mrzeo sam koliko si bio uplašen
I was busy	Imao sam posla
I couldn’t understand the intensity of my emotions	Nisam mogao razumjeti intenzitet svojih emocija
A queue formed in front of the shed	Ispred šupe se stvorio red
I knew that tone too well	Previše sam dobro poznavao taj ton
I'm lucky, everyone has a job	Imam sreće, svi imaju posao
I checked the girl again	Ponovo sam provjerio djevojčicu
I don't have much time to lose	Nemam puno vremena za gubljenje
I'm telling you out of love	Govorim ti iz ljubavi
A rush of nerves and emotions gripped me	Zahvati me nalet živaca i emocija
I decided to leave it until after school	Odlučio sam da to ostavim do poslije škole
The stormy sea killed six people in the province	Uzburkano more ubilo je šest osoba u pokrajini
I glanced over my shoulder at the door	Bacio sam pogled preko ramena prema vratima
I will no longer be there to protect you	Neću više biti tu da te štitim
I was a kid when she left me forever	Bio sam klinac kada me je zauvek napustila
I look back at her	Vraćam pogled na nju
I am well connected and have deep pockets	Dobro sam povezan i imam duboke džepove
I was immediately relieved	Odmah sam osjetio olakšanje
I suspected it was the mob	Sumnjao sam da je to mafija
I love that part almost more than anything	Volim taj dio gotovo više od svega
I'm sorry about that, deeply	Žao mi je zbog toga, duboko
Enough confusion	Dosta konfuzije
I thought it was nice	Mislio sam da je to lijepo
I heard him coming down the stairs	Čuo sam ga kako silazi niz stepenice
I didn't want him to run away again	Nisam želio da opet pobjegne
I felt really happy inside	Osećao sam se zaista srećno iznutra
I will not hear your lies again	Neću više čuti tvoje laži
His chin and throat were white	Brada i grlo su bili bijeli
I can't go home again	Ne mogu opet kući
I would recommend and I already have	Preporučio bih i već jesam
Still, I didn't care	Ipak, nije me bilo briga
A quiet week for costumes	Mirna sedmica za kostime
I want to participate in answering these questions	Želim da učestvujem u odgovaranju na ova pitanja
The last time I closed the apartment door	Zadnji put sam zatvorio vrata stana
I could get her out of my system	Mogao bih je izbaciti iz svog sistema
I close my eyes and focus on the music	Zatvaram oči i fokusiram se na muziku
Funny thing about how sound travels here	Smiješna stvar kako zvuk putuje ovdje
I need someone to position my mouth	Treba mi neko da mi napravi položaje usta
I want our people to survive	Želim da naš narod preživi
I was thinking about your wedding	Mislio sam na tvoje vencanje
I wanted to go to places with him	Hteo sam da idem na mesta sa njim
The drum began, and then a voice was heard	Počeo je bubanj, a onda se začuo glas
I love a man who can work	Volim čoveka koji može da radi
I'm so disgusted with myself	Tako sam gađen samim sobom
I could see the outlines of his body	Mogao sam vidjeti obrise njegovog tijela
I felt his warm, dead weight	Osjetila sam njegovu toplu, mrtvu težinu
I know the guy you mean	Znam tipa na koga misliš
I don't want him dead	Ne želim mu smrt
I got closer and closer	Prilazio sam sve bliže i bliže
I think that's all, so far	Mislim da je to sve, do sada
I followed the direction of his hand	Pratio sam pravac njegove ruke
I thought it sounded like a suitable job for him	Mislio sam da zvuči kao prikladan posao za njega
I didn't really see it	Ja to zapravo nisam video
Still, I wasn't old enough to find out	Ipak, nisam baš bio dorastao da saznam
Seen from the other end it looks shorter	Gledano s drugog kraja izgleda kraće
I hope you feel good and enjoy yourself here	Nadam se da ćete se ovdje osjećati dobro i uživati
I wrapped my legs tightly around him	Čvrsto sam omotala noge oko njega
I'll start by choosing a letter	Počeću odabirom slova
I was surprised that he agreed to dance with me	Bio sam iznenađen što je pristao da pleše sa mnom
I wanted to go see my son	Hteo sam da odem da vidim svog sina
I was thinking about dinner	Razmišljao sam o večeri
I couldn't think about it	Nisam mogao razmišljati o tome
I heard one night nurse talking to another	Čuo sam jednu noćnu medicinsku sestru kako razgovara s drugom
My mother came in and cleaned for me	Moja majka je ušla i očistila mi je
I almost dropped the phone	Skoro sam ispao telefon
I understand her better now	Sada je bolje razumem
I would have to stay on trial	Morao bih da ostanem na suđenju
I can hardly remember how	Jedva se mogu sjetiti kako
I have to save her sooner	Moram da je spasim ranije
I guess you could invent a spell called gold	Pretpostavljam da bi se mogla izmisliti čarolija koja se zove zlato
I can do the same for a widow	Mogu to učiniti i za udovicu
I read it from cover to cover	Čitao sam to od korice do korice
I just can't explain it	Jednostavno ne mogu to objasniti
I was chosen to convey the devastating news	Ja sam bio odabran da prenesem razorne vijesti
I just wanted to be your strength this time	Samo sam htjela biti tvoja snaga ovaj put
I talked to him last weekend and nothing since	Pričao sam s njim prošlog vikenda i ništa od tada
I checked their eyes	Provjerio sam im oči
I say this to all my students	Ovo govorim svim svojim studentima
I believe it was a sign	Vjerujem da je to bio znak
I remembered the day it was filmed	Sjetio sam se dana kada je snimljen
I looked wide-eyed	Pogledao sam širom otvorenih očiju
I slowly pulled them back	Polako sam ih povukao nazad
I always loved you	Uvek sam te voleo
I can't even remember what we should do	Ne mogu ni da se setim šta bi trebalo da radimo
I was paid the same	I ja sam isto plaćen
I like to be gentle anyway	Ionako volim da budem nežna
I stepped away from him and watched him carefully	Odmaknula sam se od njega i oprezno ga posmatrala
I really believe in these things	Zaista vjerujem u ove stvari
I saw land, mountains and sea	Video sam zemlju, planine i more
I tried to hide it right away	Pokušao sam to odmah sakriti
I want to forget everything and just dance	Želim sve zaboraviti i samo plesati
I could tell he was heavily dependent on his bird	Mogao sam reći da je u velikoj mjeri ovisio o svojoj ptici
I guess it really doesn’t look any different than usual	Pretpostavljam da zaista ne izgleda drugačije nego inače
I fell asleep on the balcony and just woke up	Zaspala sam na balkonu i samo se probudila
I didn't pay much attention to the environment	Nisam obraćao mnogo pažnje na okolinu
I assured him we were all just friends	Uvjeravao sam ga da smo svi samo prijatelji
I've always asked for a copy	Oduvijek sam tražio kopiju
I can also smell evil	Mogu i da nanjušim zlo
I didn’t know why or where the color was coming from	Nisam znao zašto ni odakle dolazi boja
I had no respect for people	Nisam imao poštovanja prema ljudima
I don't like fools	Ne trpim budale rado
I didn't notice that he improved himself	Nisam primetio da se sam popravio
I shivered at the thought	Zadrhtala sam od te pomisli
The dragon always takes its price	Zmaj uvijek uzima svoju cijenu
I was in a state of paradise	Bio sam u stanju kao u raju
I'm not taking any credit	Ne uzimam nikakve zasluge
I felt the need to scream	Osjetio sam potrebu da vrisnem
I couldn't hear what they were saying	Nisam mogao da čujem šta govore
I can't wait to find out the results	Jedva čekam da saznam rezultate
I have never seen anything more beautiful	Nikad nisam vidio ništa ljepše
I'm not attacking your ego	Ne napadam tvoj ego
I couldn't help but stare at everything we've been through	Nisam mogao a da ne buljim u sve što smo prošli
I did some research on that	Uradio sam neko istraživanje o tome
I had a good time last night	Sinoć sam se dobro proveo
I can feel how they feel	Mogu da osetim šta oni osećaju
I didn't understand the look that passed between them	Nisam shvatio pogled koji je prošao između njih
The sound of a bell filled the hallway	Zvuk zvona ispunio je hodnik
I put the picture back in my bag	Vratio sam sliku u torbu
I said yes, and he said you won	Rekao sam da, a on je rekao da si dobio
I sit in the front seat with the driver	Sjedam na prednje sjedište sa vozačem
I saw her, thin and hungry, legs open	Vidio sam je, mršavu i gladnu, otvorenih nogu
A moment later, he stopped fighting and closed his eyes	Trenutak kasnije, prestao je da se bori i zatvorio oči
I looked across the clearing	Pogledao sam po čistini
I should have insisted on a better guard	Trebao sam insistirati na boljem čuvaru
And I took a step forward	I ja sam napravio korak naprijed
A way to maintain your popularity	Način da održi svoju popularnost
I will pass this announcement on to him	Proslijedit ću mu ovu objavu
I remembered the guest speaker	Sjetio sam se gostujućeg govornika
I see she was right	Vidim da je bila u pravu
Once again I thought about walking	Još jednom sam razmišljao o hodanju
I love creating things	Volim stvarati stvari
I want to fall in love and marry out of love	Želim da se zaljubim i udam iz ljubavi
I cooked dinner for myself	Skuvao sam večeru za sebe
I enter, and it's dark in the hallway	Ulazim, a u hodniku je mrak
I could imagine everything going through their heads	Mogao sam zamisliti sve što im prolazi kroz glavu
The original drawing was destroyed in the process	Originalni crtež je u tom procesu uništen
I hated it before because you weren't with me	Mrzeo sam to prije, jer nisi bio sa mnom
I dragged his body to the bathroom	Odvukao sam njegovo tijelo u kupatilo
A small smile slipped to her lips	Mali osmijeh skliznuo joj je na usne
I just haven't seen you here before	Jednostavno te ranije nisam vidio ovdje
I enjoyed making it so much	Toliko sam uživao u izradi
I hope they touch your heart like they touch mine	Nadam se da će dodirnuti tvoje srce kao što dodiruju moje
I'm just a voice tonight	Ja sam samo glas večeras
I found a way back	Našao sam stazu koja se vraća
I liked it a lot more when she was angry	Mnogo mi se više svidjelo kad je bila ljuta
I'm sorry about that apology	Žao mi je zbog tog izvinjenja
I felt ashamed only for a moment	Osjetio sam stid samo na trenutak
I headed straight for it	Krenuo sam pravo ka tome
I felt blood dripping from my face	Osjetio sam kako mi krv curi s lica
I want to die in your arms	Želim da umrem u tvojim rukama
I went in anyway	Svejedno sam ušao
I swear they danced all the way to the grave	Kunem se da su plesali sve do groba
The stress was huge	Stres je bio ogroman
I don't want to get wet either	Ni ja ne želim da pokisnem
The total population is difficult to estimate	Ukupan broj stanovnika je teško procijeniti
I could see a lot of feelings in that regard	Mogao sam vidjeti mnogo osjećaja u tom pogledu
I was released and went on	Pušten sam i otišao sam dalje
I banished that feeling and collected myself	Odagnala sam taj osjećaj i pribrala se
A wall of flame rose between the beds	Zid plamena se uzdizao između kreveta
I left her alone for a good two months	Ostavio sam je samu dobra dva mjeseca
I couldn't believe he was asking	Nisam mogao vjerovati da pita
I used it a little earlier	Koristio sam ga malo ranije
I let out a breath and told the truth	Ispustio sam dah i rekao istinu
Silent determination filled his eyes	Tiha odlučnost ispuni mu oči
I was in shock	Bio sam u šoku
I still did, but I think his method is wrong	I dalje jesam, ali smatram da je njegova metoda pogrešna
I looked up cautiously and met his gaze	Oprezno sam podigla pogled i srela njegov pogled
I put them in this mess	Stavio sam ih u ovaj nered
I suggest we pass him	Predlažem da prođemo pored njega
The usual look more when traveling in the desert	Uobičajeni izgled više kada putujete pustinjom
I can handle things if you're with me	Mogu podnijeti stvari ako si sa mnom
I enjoyed your posts	Uživao sam u tvojim objavama
It took me a while to process	Trebalo mi je to vrijeme za obradu
I consider him and his wife good friends	Njega i njegovu suprugu smatram dobrim prijateljima
I am a widow with three grown sons	Ja sam udovica sa tri odrasla sina
I'm waiting for the waiter to bring him coffee	Čekam da mu konobar donese kafu
Palace of the Dead, in its time	Palata mrtvih, u svoje vreme
This single was recorded for this compilation	Ovaj singl je snimljen za ovu kompilaciju
I know he just loves me and I need him	Znam da me samo voli i treba mi
I didn't even see who it was	Nisam ni vidio ko je to
I couldn't help but keep asking if you needed anything	Nisam mogao pomoći da stalno pitam treba li ti nešto
I share from my own life experience	Dijelim iz vlastitog životnog iskustva
I just wanted to take away that misery	Samo sam htela da oduzmem tu bedu
I saw his head jump	Video sam kako mu je glava skočila
I dream of a friendly family	Sanjam o prijateljskoj porodici
I am new to the community though	Ipak sam nova u zajednici
I didn't see it happen	Nisam video da se to desilo
I grabbed him	Zgrabio sam ga
I wanted to be with her	Hteo sam da budem sa njom
I mean, he's not here anymore	Mislim, on više nije ovdje
I went straight from there	Otišao sam pravo odatle
I tried to speed up my breathing and control my thoughts	Pokušao sam da ubrzam disanje i kontrolišem svoje misli
I tell everyone about it	Svima pričam o tome
I say, let go of the steering wheel	Kažem, pusti volan
I could have turned out much worse here	Mogao sam ispasti mnogo gore ovdje
I had no strategy	Nisam imao strategiju
I was looking for a city guide here before we left	Ovdje sam tražio gradskog vodiča prije nego što smo krenuli
Time to surrender and time to return	Vrijeme predaje i vrijeme za povratak
I didn't want to upset anyone	Nisam htela nikoga da uznemirim
I explained that it was a gift	Objasnio sam da je to poklon
I probably should have asked her more about it	Verovatno sam je trebao pitati više o tome
I thought his parents should have called him that	Mislio sam da su mu roditelji trebali tako nazvati
I mean, he must have called me upstairs	Mislim, on me je sigurno nazvao gore
I had to remind myself again that these feelings were not real	Morao sam ponovo da se podsetim da ova osećanja nisu bila stvarna
I saw him do something, and it was very wrong	Video sam ga kako nešto radi, i bilo je jako pogrešno
I want to hear about your adventures	Želim da čujem o tvojim avanturama
I won’t get a second chance this way	Neću dobiti drugu priliku na ovaj način
I moved in to escape my father's memory	Doselio sam se da pobegnem od sećanja na tatu
I wanted to find him anyway	Ionako sam htela da ga nađem
I was dressed in dark clothes	Bio sam obučen u tamnu odjeću
I couldn't stand to see the pain anymore	Nisam više mogao da izdržim da vidim bol
I really can't imagine that	Zaista ne mogu to zamisliti
I swear, a woman never got old	Kunem se, žena nikada nije ostarila
I can still feel their eyes	Još uvijek osjećam njihove oči
I promise I'll be faithful to you	Obećavam da ću ti biti vjeran
I teach her the right way	Učim je na pravi način
I still think it's a brilliant film	I dalje smatram da je to briljantan film
I didn’t see him much as a boy	Nisam ga mnogo viđao kao dječaka
I'm waiting for a guard to come in before me	Čekam da jedan čuvar uđe prije mene
I should destroy it, but now is not the time	Trebao bih ga uništiti, ali sada nije vrijeme
I don't think this can be sustained	Mislim da se ovo ne može održati
I prefer to be wanted than needed	Više volim da budem željena nego potrebna
I followed him quietly	Tiho sam ga pratio
However, I thought about it every day	Međutim, razmišljao sam o tome svaki dan
I was too wrapped up, he felt sorry for me	Bila sam previše umotana, sažaljevao me je
I really love him right now	Trenutno ga stvarno volim
I wanted more, more than they had	Želeo sam više, više nego što su oni imali
I plan to continue doing the same	Planiram da nastavim da radim isto
Being with her is fun	Biti s njom je zabavno
I’m not feeling well about this right now	Ne osjećam se dobro zbog ovoga trenutno
I feel sorry for that child	Žao mi je tog djeteta
I refused to let it go bad tonight	Odbio sam da dozvolim da se večeras pokvari
Inside was a thick yellow envelope	Unutra je bila debela žuta koverta
A total of nineteen hunters were present	Prisutno je bilo ukupno devetnaest lovaca
I haven't seen her in weeks	Nisam je vidio nekoliko sedmica
It was a few moments before he pushed away	Prošlo je nekoliko trenutaka prije nego što se odgurnuo
From time to time I can understand a word or two	S vremena na vrijeme mogu razumjeti riječ ili dvije
The situation was terrible	Situacija je bila strašna
I recognize him from the recording	Prepoznajem ga sa snimka
I stopped him with another blow to the face	Zaustavio sam ga još jednim udarcem u lice
I get up quickly, stiff and ready	Ustajem brzo, ukočen i spreman
I used to be afraid I didn’t have certain things	Nekada sam se bojao da nemam određene stvari
I was definitely stronger than them	Definitivno sam bio jači od njih
I saw you riding	Video sam te kako jašeš
I also put the keys in my pocket	Stavio sam i ključeve u džep
I saw a large wooden cross placed across the pit	Vidio sam veliki drveni krst postavljen preko puta jame
This arrangement did not last long	Ovaj aranžman nije dugo trajao
I recognized the lock on it	Prepoznao sam bravu na njoj
I gave it to her for as much as it was worth	Dao sam joj ga koliko god je vredelo
Just like lovers do	Baš kao što to rade ljubavnici
I didn't want to go anywhere with him	Nisam htio nigdje ići s njim
The two studies below demonstrate this idea	Dvije studije u nastavku demonstriraju ovu ideju
I couldn’t show them my regret	Nisam im mogao pokazati svoje žaljenje
I finally have an appointment	Konačno imam termin
I actually helped launch the program many years ago	Zapravo sam pomogao u pokretanju programa prije mnogo godina
I suggest we lie down next to each other	Predlažem da legnemo jedan pored drugog
The grave the two of us will share	Grob koji ćemo nas dvoje dijeliti
Constant fear has taken root in my heart	Stalni strah se udomaćio u mom srcu
A moment later, he opened his eyes and nodded	Trenutak kasnije, otvorio je oči i klimnuo glavom
I heard you say, ma'am	Čuo sam da kažete, gđo
I was the president of the selected commission	Bio sam predsednik selektovane komisije
I wasn't sure what else was going on	Nisam bio siguran šta se još dešava
I wanted to see everything	Hteo sam da vidim sve
I certainly found clues, but they didn't belong to the cattle	Svakako sam pronašao tragove, ali nisu pripadali stoci
I started helping him get up	Počeo sam da mu pomažem da ustane
I didn't want to be weak in front of him	Nisam htela da budem slaba pred njim
An anxious smile spread now with a bloody face	Uznemireni osmeh proširio se sada krvavim licem
Her best subjects were literature and scripture	Njeni najbolji predmeti bili su književnost i sveto pismo
I came home this morning	Jutros sam došao kući
I wanted him to praise me	Hteo sam da me pohvali
A beautiful kiss, soft tender and full of love	Predivan poljubac, mekan nežan i pun ljubavi
I really want to help you	Zaista želim da ti pomognem
I waited for his triumphant laugh	Čekao sam njegov trijumfalni smeh
I wanted to touch his hand, but I didn't	Htjela sam mu dodirnuti ruku, ali nisam
I have those memories from my life	Imam te uspomene iz mog života
The choice of location was intentional	Odabir lokacije bio je namjeran
I glanced out the passenger window and watched the landscape	Bacio sam pogled kroz suvozačev prozor i posmatrao krajolik
I stared at him in sick fascination	Zurio sam u njega u bolesnoj fascinaciji
I left too early	Poslao sam se prerano
I’m not such a direct businessman	Ja nisam tako direktan poslovni čovjek
I push my legs harder and swing my arms	Guram noge jače i zamahujem rukama
I liked that	Svideo mi se takav
The manager must know his players	Menadžer mora poznavati svoje igrače
I stumbled upon him by accident	Slučajno sam naleteo na njega
I couldn’t leave him, not even for this	Nisam ga mogla napustiti, čak ni zbog ovoga
I just have that feeling	Samo imam taj osećaj
I've been watching you since you came	Posmatram te otkad si došao
I can’t believe no one wants to buy this	Ne mogu vjerovati da ovo niko ne želi kupiti
I had several letters addressed and ready to send	Imao sam nekoliko pisama adresiranih i spremnih za slanje
He seems to be followed by another target	Čini se da ga prati druga meta
I still really hope there is a little more time	I dalje se stvarno nadam da ima još malo vremena
I honestly can't understand how these two can be together	Iskreno ne mogu da shvatim kako ovo dvoje mogu biti zajedno
Japan has never seen another such genius	Japan nije vidio drugog takvog genija
I made a report on them for school	Napravio sam izvještaj o njima za školu
I wouldn't do that anyway	Ionako to ne bih uradio
I hope there are new people on it	Nadam se da ima novih ljudi na njemu
Its outer strips brought heavy rain and snow	Njegove vanjske trake donosile su jaku kišu i snijeg
Feeling, emotion, thought	Osjećaj, emocija, misao
I tried to get that awful thought out of my mind	Pokušao sam da izbacim tu groznu misao iz svog uma
The system never threatened the land	Sistem nikada nije ugrožavao zemljište
I will go into details	Ući ću u detalje
This does not interfere with the viewers' perception	Ovo ne ometa percepciju gledalaca
I was too impatient to catch him	Bio sam previše nestrpljiv da ga uhvatim
I hate this kind of voting	Mrzim ovu vrstu glasanja
I hope this makes you feel better	Nadam se da će vam ovo biti bolje
I had a brighter future	Imao sam svetliju budućnost
I have time to do it	Imam vremena da to uradim
I leave one show and go to record another	Napustim jednu emisiju i odem da snimam drugu
I want to cry all the time	Želim da plačem sve vreme
I've been looking everywhere for you	Svuda sam te tražio
I will keep coming here again and again	Nastavit ću dolaziti ovdje iznova i iznova
A simple example will suffice	Jednostavan primjer će biti dovoljan
I even wrote articles about it	Čak sam napisao i članke za to
I met him the first day	Upoznao sam ga prvog dana
At this point the completed manuscript is interrupted	U ovom trenutku završeni rukopis se prekida
I already told you this	Već sam ti rekao ovo
I pulled my hair back and stared at him	Odmaknula sam kosu i zagledala se u njega
I was hoping you'd smell it across the street	Nadao sam se da ćeš to namirisati preko puta
I hadn't noticed that a week before	Nisam to primetio nedelju dana ranije
I hated that he caught me	Mrzeo sam što me je uhvatio
I eat a banana every day of my life	Svaki dan u životu jedem bananu
I have to do something productive with my time	Moram da uradim nešto produktivno sa svojim vremenom
A girl about five or six years old	Djevojčica oko pet ili šest godina
I was alone long before that	Bio sam sam mnogo prije toga
I could lose my job because of this	Mogao bih izgubiti posao zbog ovoga
I just wanted to make sure you were home	Samo sam htio provjeriti da li si kod kuće
I could never compete	Nikad se nisam mogao takmičiti
I worked as hard as the others	Radio sam vredno kao i ostali
I have to leave as soon as possible	Moram da odem, što je pre moguće
I just wanted to hear it with my own ears	Samo sam to htio čuti vlastitim ušima
I took some time yesterday	Odvojio sam malo vremena, juče
I kept one leg	Zadržao sam jednu nogu
I handed everything over to him	Sve sam mu predao
I was kind of in the middle of it	Bio sam nekako usred toga
I hate when that happens	Mrzim kad se to desi
I endured even after the song was over	Izdržao sam i nakon što je pjesma završila
I want to be with you, with or without sex	Želim da budem sa tobom, sa ili bez seksa
A wall of shame, indeed	Zid srama, zaista
I should go online and find them	Trebao bih otići na internet i pronaći ih
I wore it all day as a base coat	Nosila sam ga cijeli dan kao bazni sloj
I spray things with bullets	Prskam stvar mecima
I will not try to track you down	Neću pokušati da vam uđem u trag
I didn't do anything	Nisam ništa uradio
I quickly found out who deserved my loyalty	Brzo sam saznao ko zaslužuje moju lojalnost
I mentally reached a great place	Psihički sam stigao do sjajnog mesta
A mentor can be such a blessing	Mentor može biti takav blagoslov
I still can’t believe she’s really here	Još uvijek ne mogu vjerovati da je ona zaista ovdje
I didn't know who you were	Nisam znao ko si ti
I tried to scream, but I couldn't	Pokušao sam da vrisnem, ali nisam mogao
I was not a key player in her transition	Nisam bio ključni igrač u njenoj tranziciji
I let the heavy curtain fall on the wall	Pustio sam da teška zavjesa padne na zid
I could never forgive her for that	Nikad joj to ne bih mogao oprostiti
I approach and watch him	Prilazim i posmatram ga
I was glad when the lesson was over	Bilo mi je drago kada je lekcija završena
The man across the street caught her eye	Muškarac preko puta joj je privukao pogled
I didn't mean to hurt you like this	Nisam mislio da se ovako povrediš
I know you want more	Znam da želiš više
I see it clearly as day	Vidim to jasno kao dan
I was thinking of giving him that chance	Razmišljao sam da mu dam tu šansu
I could take this and live	Mogao bih ovo uzeti i živjeti
I see rusty steel tracks	Vidim zarđale čelične tragove
He was released a little later	Nešto kasnije pušten je
I would never want to change that	Ne bih to nikada želio promijeniti
I need time to think about my calling	Treba mi vremena da razmislim o svom pozivu
I would never fail to meet you on purpose	Nikada ne bih propustio da te namerno sretnem
I want to work on it	Želim da radim na tome
He would have signed the contract without even reading it	Potpisao bi ugovor, a da ga nije ni pročitao
I knew he was hunting a beast	Znao sam da je lovio zvijer
I saw men laughing together	Vidio sam muškarce kako se zajedno smiju
Lots of movement there	Mnogo kretanja tamo
I think we mentioned your excess on vacation	Mislim da smo spomenuli vaš višak na godišnjem odmoru
I wanted to know the reason for her desperate measure	Želeo sam da znam razlog njene očajničke mere
I turned, but the space was empty	Okrenuo sam se, ali prostor je bio prazan
I met some fun friends at that job	Upoznao sam nekoliko zabavnih prijatelja na tom poslu
I never had a chance to talk to her again	Nikada više nisam imao priliku razgovarati s njom
I could see him in jail	Mogao bih da ga vidim u zatvoru
I was hoping you'd get him	Nadao sam se da ćeš ga srediti
I want you to relax and enjoy	Želim da se opustiš i uživaš
I always want people to be free	Uvek želim da ljudi budu slobodni
I didn't come home on time	Nisam se vratio kući na vrijeme
Males are known to ride on other males	Poznato je da mužjaci jašu na druge mužjake
I imagine my body does that	Zamišljam da moje tijelo to radi
I run up the stairs and enter the room	Trčim uz stepenice i ulazim u sobu
I had to spit it out	Morao sam da ga ispljunem
I really should make one	Stvarno bih trebao napraviti jedan
The wooden sun hung over them	Iznad njih je visilo drveno sunce
I looked up, surprised	Podigao sam pogled, iznenađen
I waited for them to start	Čekao sam da počnu
I wanted to get away and play with the stars	Hteo sam da se udaljim i igram se sa zvezdama
I recovered mentally and decided I had control	Pribrao sam se mentalno i odlučio da imam kontrolu
I hope you like it	Nadam se da ti se sviđa
I know he behaves young for his age	Znam da se ponaša mlado za svoje godine
I want my day in court	Želim svoj dan na sudu
I smile broadly at her	Široko joj se smiješim
I want you to touch me everywhere	Želim da me diraš svuda
I want to hear you say my name	Želim čuti da izgovaraš moje ime
I want ideas, observations and honest discourse	Želim ideje, zapažanja i iskren diskurs
A fairy who is immune to iron	Vila koja je imuna na gvožđe
I go in and we retreat	Ulazim i povlačimo se
A very important man	Veoma važan čovek
I won't be late	Neću ni zakasniti
I was damn tired of the smell of shoe polish and lies	Bio sam prokleto umoran od mirisa kreme za cipele i laži
I smiled and pulled away one of his golden strands	Nasmiješila sam se i odmaknula jedan od njegovih zlatnih pramenova
I stared at the ceiling, thinking of nothing	Zurio sam u plafon, ne razmišljajući ni o čemu
I grabbed them easily as he grabbed me by the neck	Lako sam ih uhvatio dok me je uhvatio za vrat
Log means entry with date	Dnevnik znači unos sa datumom
Still, I wanted to do more	Ipak sam želeo da uradim više
I struggled for breath	Borila sam se za dah
The brand continues to use this tactic	Brend nastavlja koristiti ovu taktiku
I never went to a funeral	Nikad nisam išao na sahranu
It was completely comfortable	Bilo je potpuno udobno
I am sick of all these peace talks	Muka mi je od svih tih mirovnih razgovora
I will only be able to see the moonlight	Moći ću vidjeti samo mjesečinu
I believe that evil tends to follow some people around	Vjerujem da zlo ima tendenciju da prati neke ljude okolo
I only have a quarter of the tank left	Ostala mi je samo četvrtina rezervoara
I just want to sleep	Samo želim da spavam
I spent some time in his apartment	Proveo sam malo vremena u njegovom stanu
I couldn't get it	Nisam ga mogao dobiti
I see you're examining an alien device	Vidim da ispitujete vanzemaljski uređaj
The complete absence of the car seemed abandoned	Potpuno odsustvo automobila činilo je da izgleda napušteno
A smile crossed his lips	Osmeh mu je prešao na usne
I took the sign	Preuzeo sam znak
I hope it's okay tomorrow	Nadam se da je sutra u redu
I didn't know this existed	Nisam znao da ovo postoji
I felt like they were following my every move	Osjećao sam se kao da prate svaki moj pokret
I'm trying something else	Pokušavam nešto drugo
I mean, he actually stopped me	Mislim, on me je zapravo zaustavio
I didn't think much about it	Nisam puno razmišljao o tome
I believe you will have a real adventure	Vjerujem da ćete imati pravu avanturu
I raised my hands to grab him	Podigao sam ruke da ga zgrabim
People who did not hunt	Narod koji nije lovio
Both resigned after that	Obojica su nakon toga dali ostavke
I was actually looking forward to it	Zapravo sam se radovao tome
I loved that it didn't feel that way	Voleo sam da se to ne oseća tako
She only partially recovered	Samo se djelimično oporavila
A copy of the position description is available on request	Kopija opisa pozicije dostupna je na zahtjev
I saw him getting impatient	Vidio sam da postaje nestrpljiv
I wanted to hear it from you	Htio sam to čuti od tebe
I even occasionally ignored it	Čak sam to povremeno ignorisao
I have to look at such a situation	Moram da gledam na takvu situaciju
Football would then become easy	Fudbal bi tada postao lak
A pair of leather shorts made up all of his clothes	Par kratkih kožnih pantalona činio je svu njegovu odjeću
I chose a chair rather than a sofa	Odabrao sam stolicu radije nego sofu
I keep coming and going on this one	Stalno dolazim i odlazim na ovaj
I thought my world was fine	Mislio sam da je moj svijet u redu
I felt like a ghost, not wanting to be seen	Osećao sam se kao duh, ne želeći da me vide
I just checked the database	Upravo sam provjerio bazu podataka
I couldn’t believe we were already halfway there	Nisam mogao vjerovati da smo već na pola puta
Men and women are equally affected	Muškarci i žene su podjednako pogođeni
I shouldn't have informed you yet	Nisam još trebao da te obavestim
I appreciate your friendship	Cenim tvoje prijateljstvo
I stopped on the steps and watched them	Zaustavio sam se na stepenicama i posmatrao ih
I'm leaving for a new position next week	Sljedeće sedmice odlazim na novu poziciju
I could have done better	Mogao sam možda bolje
I had no idea he lived here	Nisam imao pojma da živi ovdje
I declare your authority	Izjavljujem vam vaš autoritet
He spent nine weeks on the list	Na listi je proveo devet sedmica
I hate the feeling of disappointment	Mrzim osjećaj razočarenja
I walked down the street to meet her	Hodao sam ulicom da je sretnem
I never heard the call	Nikad nisam čuo poziv
I feel completely responsible	Osjećam se potpuno odgovornim
I thought it was just a child's thing	Mislio sam da je to samo dječja stvar
I was seventeen and a half	Imao sam sedamnaest i po godina
I could be somewhere else	Mogao bih na drugom mestu
I couldn't grow hair on my head	Nije mi mogla rasti kosa na glavi
I never forgot what she told me	Nikada nisam zaboravio šta mi je rekla
I can't say for sure when, or even how it started	Ne mogu sa sigurnošću reći kada je, čak ni kako je počelo
I almost collapsed, with my hands on my knees	Skoro da se srušim, s rukama na kolenima
I desperately needed to hear from him	Očajnički sam trebao čuti od njega
I keep asking her questions, but she doesn’t speak	Stalno joj postavljam pitanja, ali ona ne govori
A smile lifted her lips	Osmeh joj je podigao usne
I'd better pay off my debts	Bolje bi mi bilo da otplatim svoje dugove
The monster lay in the middle of the room	Čudovište je ležalo u sredini odaje
I didn't want to know any of them	Nisam htela da poznajem nijednog od njih
I know he will enjoy this	Znam da će uživati ​​u ovome
I am at the moral top	Ja sam na moralnom vrhu
I think he's trying to collect them all	Mislim da ih pokušava sve prikupiti
At the end of the hall stood a closed door	Na kraju hodnika stajala su zatvorena vrata
But it was in the book	Ali bilo je u knjizi
I had to wipe the sweat off my face	Morao sam da obrišem znoj sa lica
I got an answer last night	Dobio sam odgovor sinoć
I didn't care if he beat me	Nije me bilo briga da li me je tukao
The second winter settled in me	Druga zima se smjestila u meni
I shoot next to the seat of my pants	Ja pucam pored sjedišta mojih pantalona
I walked about two miles alone	Pešačio sam oko dve milje sam
I would believe in something else for other people	Vjerovao bih u nešto drugo za druge ljude
I did not face any problems to understand what was being learned	Nisam se suočio sa problemima da razumem ono što se učilo
I have to dry myself and throw away my boots	Moram da se osušim i bacim čizme
I will follow you to the ends of this world	Pratiću te do krajeva ovog sveta
I was pressed against the door at an awkward angle	Bio sam pritisnut uz vrata pod nezgodnim uglom
I wanted to be killed too	Hteo sam da i mene ubiju
I watched your cut	Gledao sam tvoj rez
I was so ready for the day	Bila sam tako spremna za taj dan
I need to know what happened	Moram da znam šta se desilo
I covered his mouth with my hand	Pokrila sam mu usta rukom
I couldn't help myself anymore	Nisam si više mogao pomoći
The line has been added to the local working copy	Linija je dodana lokalnoj radnoj kopiji
I can't get enough oxygen into my lungs	Ne mogu da unesem dovoljno kiseonika u pluća
I watched him drive cautiously	Gledao sam ga kako vozi oprezno
I was right behind him	Bio sam odmah iza njega
I can only share my experience with you	Mogu samo da podelim sa vama svoje iskustvo
I'm not sure you're a boy	Nisam siguran da si dječak
I didn't just kill them	Nisam ih samo ubio
Very fast for adventure!	Veoma brz za avanturu!
I just thought you could	Samo sam mislio da bi mogao
I didn't need to ask any more questions	Nisam trebao više da postavljam pitanja
I can only imagine what the boys experienced	Mogu samo da zamislim šta su dečaci doživeli
I felt it when the school caught fire	Osjetio sam to kada se zapalila škola
I didn't do anything about it	Nisam ništa uradio tome
I just stood there with my mouth wide open	Samo sam stajao tamo širom otvorenih usta
I had a high paying job	Imao sam visoko plaćen posao
I leaned over to kiss his lips gently	Nagnula sam se da mu nežno poljubim usne
I had to calm down again	Morao sam ponovo da se smirim
I wasn't in the mood for jokes today	Danas nisam bio raspoložen za šale
I couldn't help but laugh at his pain	Nisam mogla a da se ne nasmejem njegovom bolu
I haven't tried it though	Ipak nisam probao
Today I talked to a former colleague and asked him	Danas sam razgovarao sa bivšim kolegom i pitao ga
I never wanted him to let me go	Nikada nisam htjela da me pusti
I look out the window and then open the door	Pogledam kroz prozor i onda otvorim vrata
I didn't know you had that kind of confidence	Nisam znao da imaš takvo samopouzdanje
I'll send you an email	Poslaću ti mail
I suggest we follow the flow	Predlažem da pratimo tok
I guarantee she will be much happier	Garantujem da će biti mnogo srećnija
I was finally able to breathe	Konačno sam mogao da dišem
I missed her even though it was only one day	Nedostajala mi je iako je to bio samo jedan dan
Plans for the film were later put on hold	Planovi za film su kasnije stavljeni na čekanje
I wanted you to touch me	Hteo sam da me dodirneš
I wanted to yell at someone	Htio sam nekoga da vičem
A good girl will know when the time is right	Dobra devojka će znati kada dođe pravo vreme
I started the car and rolled down the window	Upalio sam auto i spustio prozor
I want to know what they mean	Želim da znam šta oni znače
I inhaled and shook my head	Udahnula sam i odmahnula glavom
I think the gas for laughter is still disappearing	Mislim da gas za smeh i dalje nestaje
I ate the same things she did	Jeo sam iste stvari i ona
I watch the clouds move over my house	Gledam oblake kako se kreću iznad moje kuće
I feel her hand on my shoulder	Osećam njenu ruku na svom ramenu
I didn't know who you were	Nisam znao ko si ti
A decision had to be made	Trebalo je donijeti odluku
I tried to give the whole thing a positive	Pokušao sam da dam čitavoj stvari pozitivno
I started right away, learning new songs	Počeo sam odmah, učeći nove pjesme
I crossed the parking lot to watch	Prešao sam preko parkinga da gledam
I hope he feels good	Nadam se da se oseća dobro
I pray you're right	Molim se da si u pravu
I slept on the floor	Spavao sam na podu
I knew every word in the movie	Znao sam svaku riječ u filmu
I've never seen them here	Nikada ih nisam vidio ovdje
Dialogue often breaks out	Dijalog često izbije
I can't think of any at the moment	Ne mogu se sjetiti nijednog trenutno
I would like to order your latest	Želio bih naručiti vaš najnoviji
An expression of surprise crossed her face	Izraz iznenađenja preleti joj licem
A ribbon of blood ran down her throat	Vrpca krvi tekla joj je niz grlo
A tragic accident can change our lives forever	Tragična nesreća može zauvijek promijeniti naše živote
Both people on board were killed	Obje osobe na brodu su poginule
I never survived that	Nikad to nisam preživeo
I always answered yes, but she protected it too well	Uvek sam odgovarao da, ali ona je to predobro štitila
I felt surrounded by thousands of men	Osjećao sam se okruženo hiljadama muškaraca
I didn't want to scream because of everything that was happening	Nisam htela da urlam zbog svega što se dešavalo
I didn't expect it to be like this	Nisam očekivao da će biti ovako
I have no idea why this is happening	Nemam pojma zašto se to dešava
I still love to ride a bike	I dalje volim da vozim bicikl
I just enlarged his ears	Jednostavno sam mu povećao uši
I feel like your journey could begin soon	Osećam se kao da bi tvoje putovanje moglo uskoro početi
I can't point it out better	Ne mogu to bolje istaknuti
I didn't expect anyone else to help	Nisam očekivao da će neko drugi pomoći
I write an idea or phrase on one, then on the other	Napišem ideju ili frazu na jednom, pa na drugom
I took it and put it on my head	Uzeo sam ga i stavio na glavu
I continued to train and practice around my injury	Nastavio sam da treniram i vežbam oko moje povrede
I care about my commission	Stalo mi je do svoje provizije
I would be forever tied to the kingdom	Zauvijek bih bio vezan za kraljevstvo
I knew they didn't mind	Znao sam da im ne smeta
I was receiving death threats	Dobijao sam prijetnje smrću
I felt like an insect	Osećao sam se kao insekt
I found out about this attack while I was having dinner	Za ovaj napad sam saznao dok sam bio na večeri
I haven't had time to try them yet	Još nisam imao vremena da ih isprobam
I couldn’t think of another way to meet him	Nisam mogao smisliti drugi način da ga upoznam
I wanted to be there	Hteo sam da budem tamo
I put them in a solar box on the roof	Stavio sam ih u solarnu kutiju na krovu
I must never see my family again	Nikada više ne smijem vidjeti svoju porodicu
I need him to trust me	Treba mi da mi veruje
I always thought you were too good for me	Uvek sam mislio da si predobra za mene
I feel like a breeze	Osećam se kao povetarac
I have a career and my place	Imam karijeru i svoje mjesto
It can also hold the skull	Takođe može držati lobanju
I didn't see any humor in that	Nisam u tome vidio nikakav humor
A brief summary of the completed project is shown below	Kratak sažetak završenog projekta prikazan je u nastavku
I'm not yours to keep a young mistress	Nisam tvoj da zadržiš mladu ljubavnicu
I wondered what she was like as a younger woman	Pitao sam se kakva je bila kao mlađa žena
I'm here to comfort you, poor, handsome thing	Ovdje sam da te utješim, jadnu, zgodnu stvar
I take full responsibility for that	Preuzimam punu odgovornost za to
I think it's too late to change	Mislim da je prekasno da se menjam
I tolerate cats, but dogs are simply better	Ja tolerišem mačke, ali psi su jednostavno bolji
I thank you and love you more than ever	Zahvaljujem ti i volim te više nego ikad
I paused to look at her beauty	Zastao sam da pogledam njenu lepotu
The song does not contain a refrain	Pjesma ne sadrži refren
I want to pass this on to you and others	Želim ovo dostaviti vama i drugima
We can be friends now	Sada možemo biti prijatelji
I just couldn’t believe he was a spy	Jednostavno nisam mogao vjerovati da je on špijun
I leave it to you to coordinate everything	Tebi ostavljam da sve koordiniraš
I almost got something	Skoro sam dobio nešto
I remember that pain	Sećam se tog bola
I think we really turned out to be a great product	Mislim da smo zaista ispali odličan proizvod
I didn't want to think about ending the class	Nisam želeo da razmišljam o završetku časa
The only tear slipped and rolled down my face	Jedina suza je iskliznula i otkotrljala mi se niz lice
I spoke to my father, my heavenly father	Čuo sam se sa svojim ocem, mojim nebeskim ocem
A flash of memory flew through her mind	Bljesak sjećanja proletio joj je kroz um
I'm all just not that	Ja sam sve samo ne to
I do not run a financial consulting firm	Ja ne vodim firmu za finansijsku konsalting
I didn't make any sound	Nisam ispustio nikakav zvuk
I stopped by, followed the scent	Svratio sam, pratio miris
I'm not going to procrastinate	Neću ovo razvlačiti
I discovered four things today	Danas sam otkrio četiri stvari
I was too scared to come home	Bio sam previše uplašen da dođem kući
I wasn’t very good to him last time	Nisam bio baš dobar prema njemu prošli put
This process took about four seconds	Ovaj proces je trajao oko četiri sekunde
I was hoping to talk to you about it	Nadao sam se da će razgovarati s tobom o tome
I could easily rush forward	Mogao bih lako pojuriti naprijed
She had to admit that it was a wise precaution	Morala je priznati da je to bila mudra mjera opreza
I tried to control my breathing	Pokušao sam da kontrolišem disanje
I love the heart dies and the fan dies	Volim srce umire i fan umire
I asked them who was in that picture	Pitao sam ih ko je na toj slici
I hope that the extensive training will pay off	Nadam se da će se opsežna obuka isplatiti
The horse and the other were the mechanism of the journey	Konj i drug bili su mehanizam putovanja
I also know the police inside and out	Također poznajem policiju iznutra i izvana
I understand all the reasons	Razumijem sve razloge
I want to know why you brought me here	Želim da znam zašto si me doveo ovde
Each loop lasted about six seconds	Svaka petlja je trajala oko šest sekundi
I still won't believe it	Još uvijek neću vjerovati
I had to think of something	Morao sam nešto smisliti
I have to pay, like any other fan	Moram da platim, kao i svaki drugi navijač
Afterwards I went home to read more about the diary	Poslije sam otišao kući da pročitam više o dnevniku
I had a million chances	Imao sam milion šansi
I believe you will find them educational and exciting	Vjerujem da ćete ih smatrati edukativnim i uzbudljivim
The government also purchased replacement fishing gear	Vlada je također kupila zamjensku ribolovnu opremu
I just moved in today	Upravo sam se danas doselio
I knew what he wanted	Znao sam šta želi
I love buying things for you	Volim da kupujem stvari za tebe
I think maybe you should go home	Mislim da bi možda trebalo da odeš kući
I've been there a few times	Bio sam tamo nekoliko puta
I pleaded not guilty	Izjasnio sam se da nisam kriv
I left you	Otiljao sam od tebe
I married you to take care of you	Udala sam se za tebe da te čuvam
I gave them instructions	Dao sam im uputstva
I didn't wear my friend's clothes	Nisam obukao odeću prijatelja
I couldn't imagine what he would do	Nisam mogao da zamislim šta bi uradio
I feel the bones coming back into place	Osećam da se kosti vraćaju na svoje mesto
I often have a flat affect	Često imam plosnati afekt
I turned my head to the right	Okrenuo sam glavu udesno
I didn't like seeing it	Nije mi se svidjelo to vidjeti
I feel so bad about it	Osećam se tako loše zbog toga
I held her, she was still warm, as usual	Držao sam je, još je bila topla, kao i obično
I loved every second of this day	Voleo sam svaku sekundu ovog dana
I didn't try that	Nisam to pokušavao
I'll send it tonight	Poslaću večeras
I was drawn to her mind	Privukao me je njen um
I agreed to that though	Ipak sam pristao na to
I was tempted to reach out and anoint him	Bio sam u iskušenju da pružim ruku i pomazim ga
I can't stand looking at sad faces anymore	Ne mogu da podnesem više da gledam tužna lica
I am a messenger god	Ja sam bog glasnik
I decided to ignore the comment about other supernatural creatures	Odlučio sam da ignorišem komentar o drugim natprirodnim stvorenjima
I loved you that first night, you know that	Voleo sam te te prve noći, znaš to
I think she's probably hearing you	Mislim da te ona vjerovatno čuje
I knew this all along	Znao sam ovo cijelo vrijeme
I just thought you'd let me talk about her	Samo sam mislio da ćeš mi dozvoliti da pričam o njoj
I have to be in the game	Moram biti u igri
I could smell it in his breath	Mogla sam to namirisati u njegovom dahu
I just needed to say it out loud	Samo sam to trebao reći naglas
I press my back against the door	Pritisnem leđa vratima
I had to take care of you	Morao sam da te čuvam
I hear you rehearsing your music, your singing	Čujem da vežbaš svoju muziku, svoje pevanje
I repeated the madness with my right foot	Ponovio sam ludilo desnom nogom
A pink sky hung overhead at dusk	Nad glavom je visilo ružičasto nebo u sumrak
Several separation schemes are in use	U upotrebi je nekoliko šema razdvajanja
I just wanted to apologize	Samo sam htela da se izvinim
I wanted to watch the sunrise	Hteo sam da gledam izlazak sunca
She surrendered voluntarily and was detained overnight	Dobrovoljno se predala i zadržana je preko noći
I was thrilled by the news	Oduševila me vijest
I caught my eye in less than a second	Uhvatio sam pogled za manje od sekunde
And I love working in my studio	I ja volim da radim u svom studiju
I couldn't wait any longer	Nisam mogao više čekati
I didn't care, and neither did she	Nije me bilo briga, a ni ona nije
I came to tell you about the future	Došao sam da vam kažem o budućnosti
I know you won't give up on this thing	Znam da nećeš odustati od ove stvari
So it wasn't such a good idea	Tako da to nije bila tako dobra ideja
I wonder how far we will go	Pitam se, dokle ćemo ići
I can't say that's true	Ne mogu reći da je to istina
I also love boating	Volim i vožnju brodom
I actually accepted this fight in a short time	Zapravo sam prihvatio ovu borbu u kratkom roku
I am very glad to look at your post	Veoma mi je drago da pogledam tvoj post
I knew he could wait	Znao sam da može sačekati
I've never felt good in your house	Nikad se nisam osećao dobro u tvojoj kući
I feel him watching me	Osećam da me posmatra
I love our beautiful pieces	Volim naše prelepe komade
I look over my shoulder to see his worried expression	Pogledam preko ramena da vidim njegov zabrinut izraz lica
I told myself not to worry	Rekao sam sebi da ne brinem
I was thinking about my father	Mislio sam na svog oca
I went back to my room and climbed into bed	Vratio sam se u svoju sobu i popeo se u krevet
I needed someone to set up a champagne table	Trebao mi je neko da postavi sto za šampanjac
I couldn't tell him no	Nisam mu mogao reći ne
I can't promise it won't happen again	Ne mogu obećati da se to neće ponoviti
I know her extremely well	Poznajem je izuzetno dobro
I think all this happened so fast	Mislim da se sve ovo dogodilo tako brzo
I should have read the manual	Trebao sam pročitati priručnik
I recognized your voice	Prepoznao sam tvoj glas
A brain tumor seemed like a secondary problem	Tumor na mozgu je izgledao kao sekundarni problem
I was just a public member	Bio sam samo javni član
I still remember the trip	Još se sjećam putovanja
I would never enjoy something like that	Nikada ne bih uživao u tako nešto
Now I need to add an image to the chart	Sada moram dodati sliku na grafikon
I didn’t know people could move so fast	Nisam znao da se ljudi mogu kretati tako brzo
I can also use aluminum castings	Mogu koristiti i aluminijumski liveni
I ignored them and watched her instead	Ignorirao sam ih i umjesto toga gledao nju
A great and bitter man	Velik i ogorčen čovjek
I was blessed with a lot of letters	Bio sam blagoslovljen sa puno pisama
I think we better work fast	Mislim da je bolje da radimo brzo
A large balcony was revealed	Otkrio se veliki balkon
I still have the documents	Još uvek imam dokumente
I guess you got what you wanted now	Pretpostavljam da ste sada dobili šta ste želeli
I tried so hard, for so long	Toliko sam se trudio, tako dugo
I called them, but they ran away	Pozvao sam ih, ali su pobjegli
I hope we will all be safe	Nadam se da ćemo svi biti sigurni
I liked it when he touched me	Svidelo mi se kada me je dodirnuo
I would definitely recommend them	Definitivno bih ih preporučio
I tried some that weren’t in the book	Probao sam neke koje nije bilo u knjizi
I love your fire, your strong mind	Volim tvoju vatru, tvoj jak um
I couldn't hold her anymore	Nisam je više mogao držati
I want to fix this	Želim ovo da sredim
I wish they never found out my name	Voleo bih da nikada nisu saznali moje ime
I can hear it when you inhale	Mogu to čuti kad udahneš
So far, I've cared a little about it	Do sada sam o tome malo mario
I was ready to see what else was there	Bio sam spreman da vidim šta još ima tamo
I was happy that the agony of self-promotion was over	Bio sam sretan što je agonija samopromocije gotova
I stared at her and took a closer look	Zurio sam je i pobliže je pregledao
I will not send you things to speak on my behalf	Neću ti slati stvari da pričaš u moje ime
I walked on the floor once, twice, trying to recover	Hodao sam po podu jednom, dvaput, pokušavajući da se priberem
I should never have accepted his invitation	Nikada nisam trebao prihvatiti njegov poziv
The window wall lets in the morning light	Zid prozora propušta jutarnju svjetlost
Maybe I even agree with some	Možda se čak i složim sa nekima
I told him what a wonderful dad he was	Rekao sam mu kakav je divan tata
I know we were pretty rude to you	Znam da smo bili prilično grubi prema tebi
The storm damaged many houses on the island	Oluja je oštetila mnoge kuće na ostrvu
The main physical difference is in the eyes	Glavna fizička razlika je u očima
I have no idea where this energy came from	Nemam pojma odakle joj ova energija
And a dirty old animal would explain the smell	I prljava stara životinja bi objasnila miris
I wondered who made my sword	Pitao sam se koji je napravio moj mač
Huge benefit for people around the world	Ogromna korist za ljude širom svijeta
I can't figure it out	Ne mogu to da shvatim
I never got to ask you	Nikada te nisam stigao pitati
I feel a certain connection	Osećam određenu povezanost
It spread all over the country	Širio se po cijeloj zemlji
I was skeptical, but she was an expert	Bio sam skeptičan, ali ona je bila stručnjak
I'm the boss in my office	Ja sam šef u svojoj kancelariji
He sincerely confessed to all these crimes	Sve ove zločine on je iskreno priznao
I followed all the rules	Pratio sam sva pravila
I would definitely see them	Definitivno bih ih vidio
I can't imagine him doing anything like that	Ne mogu da zamislim da bi uradio tako nešto
I would wonder what the need is for that control structure	Pitao bih se kakva je potreba za tom kontrolnom strukturom
I could have taken it out	Mogao sam je izvaditi
I didn’t expect it to go that far	Nisam očekivao da će otići tako daleko
Several other passengers looked at him	Nekoliko drugih putnika ga je pogledalo
I'll look like myself again soon	Uskoro ću ponovo ličiti na sebe
I never told my friends the complete truth	Nikada svojim prijateljima nisam rekao potpunu istinu
I drew my sword and attacked the third	Izvukao sam mač i napao trećeg
I swear the kiss was an accident	Kunem se da je poljubac bio nesrećan slučaj
I didn't expect to find anything	Nisam očekivao da ću ništa pronaći
I'm staying here to catch fish	Ostajem ovdje da hvatam ribu
The center of the cap is often depressed	Centar kapice je često depresivan
Often there may be no symptoms	Često možda nema simptoma
I laughed to stay alive	Smijao sam se da bih ostao živ
I learned to carry myself	Naučio sam da se nosim
A pot of black beans and another rice	Lonac crnog pasulja i još jedan pirinča
I could have killed him at that moment	Mogao sam ga ubiti u tom trenutku
I know others will disagree	Znam da se drugi neće složiti
A huge smile lit up his face	Ogroman osmijeh obasja mu lice
I have to avoid thinking, feeling and remembering	Moram da izbegnem razmišljanje, osećanje i pamćenje
I went to check on them	Otišao sam da ih proverim
I was afraid to share a bed with her	Plašio sam se da delim krevet sa njom
I was late to get there	Zakasnio sam da stignem tamo
I warned them again, but they just laughed	Opet sam ih upozorio, ali su se samo nasmijali
I listen to almost everything	Slušam skoro sve
I knew it would never be possible	Znao sam da to nikada neće biti moguće
I offer you a choice	Nudim ti izbor
I explain this in my original essay as well	To objašnjavam iu svom originalnom eseju
I was the cause of his exile	Ja sam bio uzrok njegovog izgnanstva
I took a bath and then relaxed on the beach	Kupao sam se i onda se opustio na plaži
I saw this brother get upset	Vidio sam kako se ovaj brat uznemiri
I just wanted to make sure you were okay	Samo sam htio biti siguran da si dobro
I recently lost a case	Nedavno sam izgubio slučaj
I don't think we should have known	Mislim da nismo trebali znati
I just learned something	Upravo sam nešto naučio
I loved him too much to press him	Previše sam ga volela da bih ga pritiskala
A high, high fall and nothing to stop the fall	Visok, visok pad i ništa što bi zaustavilo pad
I didn't worry about that	Nisam se brinuo zbog toga
I searched the crowd	Pretresao sam gomilu
The machine could do hundreds of jobs	Mašina bi mogla da izvrši rad stotina
A war waged by the poor	Rat koji će voditi siromašni
I'm nothing if I'm not discreet	Nisam ništa ako nisam diskretan
I could barely make out the other side	Slabo sam razaznao drugu stranu
I tried to talk to him, but got no answer	Pokušao sam razgovarati s njim, ali nisam dobio odgovor
I wish him success and better	Želim mu da uspije i da bude bolji
I would like to talk to you about my grades	Želio bih s vama razgovarati o svojim ocjenama
I could paint her for him	Mogao bih je slikati za njega
It was never open to the public	Nikada nije bio otvoren za javnost
I'll hear you, don't call me a traitor	Čuću te, ne zovi me izdajnikom
I decide to start a new book	Odlučujem da započnem novu knjigu
It's been a few days	Prošlo je nekoliko dana
I couldn't drive alone	Nisam mogao sam voziti
Her every action in that direction was accompanied by feverish anxiety	Svaku njenu akciju u tom pravcu pratila je grozničava strepnja
I haven't done this in a long time	Nisam ovo radio dugo vremena
I threw empty plastic cups on the floor	Bacio sam prazne plastične čaše na pod
I got up and went back to the living space	Ustao sam i vratio se u stambeni prostor
I heard quiet voices inside	Čuo sam tihe glasove unutra
I went straight to the front door	Otišla sam pravo na ulazna vrata
Many different root or leafy vegetables are used	Koristi se mnogo raznog korjenastog ili lisnatog povrća
It's just, he's not here for me	Samo, nije tu, za mene
Then the doctor, she thought	Onda doktor, pomislila je
A sharp pain in my chest	Oštar bol u mojim grudima
I saw my mother jumping between us	Vidio sam svoju majku kako skače između nas
Most of them work only a few times a week	Većina njih radi samo nekoliko puta sedmično
I have to say that my patience is running out	Moram reći da je moje strpljenje na kraju
The accounts differ on what happened next	Računi se razlikuju o tome šta se dalje dogodilo
I didn't want to leave you here that long	Nisam te htio ostaviti ovdje tako dugo
Now I forgot to ask her	Sad sam je zaboravio pitati
I didn't want to see the end of your life	Nisam htela da vidim kraj tvog života
I ask him what we are doing and where we are going	Pitam ga šta radimo i kuda idemo
I will think of you and him every day	Svakodnevno ću misliti na tebe i njega
I wouldn't tell that man he was wrong	Ne bih rekao tom čovjeku da griješi
Part of the skirt can be taken off	Dio suknje se može skinuti
I pressed him firmly against my side as we walked	Čvrsto sam ga pritisnuo uz bok dok smo hodali
Stopping at a cultural center can be a bonus	Zaustavljanje u kulturnom centru može biti bonus
I see this country as myself	Gledam ovu zemlju kao sebe
I decorate the house and plan the menu	Ja uređujem kuću i planiram jelovnik
I thought maybe alcohol was doing its job	Mislio sam da možda alkohol radi svoj posao
The man is coming towards us	Čovjek ide prema nama
My daughter loved to wear them	Moja ćerka ih je obožavala da nosi
I can't say the words	Ne mogu izgovoriti riječi
I got him a job on our team	Nabavio sam mu posao u našoj ekipi
I already fell in love with her	Već sam je jako zavolio
I almost fell asleep	Skoro sam zaspao
I couldn't focus on anything but her	Nisam mogao da se fokusiram ni na šta osim na nju
I introduced myself to the commander	Predstavio sam se komandantu
I unwrapped it and helped it out	Odmotao sam ga i pomogao mu da izađe
I didn't bother to try his cell phone	Nisam se trudio da probam njegov mobilni
I wanted this as much as you did	Želeo sam ovo koliko i ti
Huge this time compared to the others	Ogroman ovaj put u poređenju sa ostalima
I'd like to win a ticket	Voleo bih da osvojim kartu
I am very new to this, please be patient	Ja sam vrlo nov za ovo, molim vas, strpite se
I wish they had shot us and done it	Voleo bih da su nas upucali i završili s tim
I was afraid of what was happening to me	Plašio sam se onoga što mi se dešava
I didn’t expect to be away for more than two nights	Nisam očekivao da ću biti odsutan duže od dvije noći
I went back to see who he was	Vratio sam se da vidim ko je on
I won't keep you long	Neću te dugo zadržavati
I think he showed tremendous strength	Mislim da je pokazao ogromnu snagu
I think it was a statue	Mislim da je to bila statua
The new radar was a radical improvement	Novi radar je bio radikalno poboljšanje
Smile at least relief	Osmeh barem olakšanja
I have never experienced anything like this before	Nikada ranije nisam doživio nešto slično
He took a deep breath	Udahnut je slab dah
I learned new points about it	Naučio sam nove tačke o tome
I also have a column to write	Imam i kolumnu da napišem
I have a simple beauty	Imam jednostavnu lepotu
I like the definition	Sviđa mi se definicija
I just cried and cried	Samo sam plakala i plakala
I can't even lift my head	Ne mogu ni glavu da podignem
Watching him was an unpleasant experience	Gledati ga je bilo neprijatno iskustvo
I feel a strange urge to turn around	Osjećam čudnu želju da se okrenem
I tried to dissuade her from that	Pokušao sam je odgovoriti od toga
I went to the kitchen and tried to make a phone call	Otišao sam u kuhinju i pokušao telefonirati
I was suddenly scared to leave	Odjednom sam se uplašio da odem
I waited for him to continue	Čekao sam da nastavi
I didn't care who he was	Nije me bilo briga ko je
I finished the books in days instead of months	Završio sam knjige za dane umjesto mjeseci
A beautiful slap	Predivan šamar
I learned that she laughed easily	Naučio sam da se lako nasmijala
The explosion throws the castle into the ocean	Eksplozija baca zamak u okean
I believe this is part of it	Vjerujem da je ovo dio toga
I never learned that and I always played alone	Nikad to nisam naučio i uvijek sam igrao sam
I deal with data entry for life	Bavim se unosom podataka za život
I thought you looked famous	Mislio sam da izgledaš poznato
I know exactly how this feels	Znam tačno kakav je ovo osjećaj
I looked away to avoid her reaction	Skrenuo sam pogled da izbjegnem njenu reakciju
Face drawn and narrow	Lice nacrtano i usko
I need a sacrifice to end all sacrifices	Treba mi žrtva da okončam sve žrtve
I lent it to him, he looks cool	Pozajmio sam mu, izgleda kul
I hope he feels the same way	Nadam se da se i on osjeća isto
I have no idea what my body is doing	Nemam pojma šta moje tijelo radi
I shake my head and look for the key	Odmahujem glavom i tražim ključ
I lived and traveled to big cities	Živjela sam i putovala u velike gradove
I was determined to see the end of this thing	Bio sam odlučan da vidim kraj ovoj stvari
I should make a website about the past	Trebao bih napraviti web stranicu o prošlosti
I only have what is in front of me	Imam samo ono što je preda mnom
I need your kisses to fill my heart	Trebaju mi ​​tvoji poljupci da mi ispune srce
I put on some makeup	Stavila sam malo šminke
I'll lighten your load	Olakšaću ti teret
I know you were all affected in some way	Znam da ste svi bili pogođeni na neki način
No nominations passed	Nijedna nominacija nije prošla
I tried to save her, but she stopped me	Pokušao sam je spasiti, ali me je zaustavila
I'm sure it's about the money	Siguran sam da je u pitanju novac
I couldn't sleep last night	Nisam mogao spavati sinoć
I know first hand	Znam iz prve ruke
I didn’t ask questions, and she didn’t give answers	Nisam postavljao pitanja, a ona nije davala odgovore
I guess people aren’t happy unless they’re unhappy	Pretpostavljam da ljudi nisu sretni osim ako nisu nesretni
I can't do that to my family	Ne mogu to učiniti svojoj porodici
I have a way out of this	Imam izlaz iz ovoga
This is over in two days	Ovo je završeno za dva dana
I haven't seen my wife all day	Nisam vidio svoju ženu cijeli dan
I had to get over it	Morao sam da pređem to
I wish everyone felt that way	Voleo bih da se svi tako osećaju
I love watching her sleep	Volim da je gledam kako spava
The ceremony was attended by several people	Ceremoniji je prisustvovalo nekoliko ljudi
I am given something that looks like a great opportunity	Pruža mi se nešto što izgleda kao odlična prilika
I have no choice in the matter	Nemam izbora po tom pitanju
I went to my first writing conference	Otišao sam na svoju prvu konferenciju o pisanju
I thought we could build our house together	Mislio sam da možemo zajedno sagraditi našu kuću
I broke into several banks to steal some gold	Provalio sam u nekoliko banaka da ukradem nešto zlata
I never asked for his help	Ni put nisam tražio njegovu pomoć
I walked a lot and was active, if not athletic	Mnogo sam hodao i bio aktivan, ako ne i atletski
I don’t expect anyone to notice	Ne očekujem da će neko primijetiti
I got up and looked at her	Ustao sam i pogledao je
I want to see you all	Želim vas sve vidjeti
I turned to my closet	Okrenula sam se prema svom ormaru
I built a reputation for myself	Gradio sam sebi reputaciju
The fight doesn’t lie to you or leave you	Borba vas ne laže niti napušta
I came alone, all the way	Došao sam sam, cijelim putem
I looked in the jar	Pogledao sam u teglu
I am in the way of our most intimate pet	Nalazim se u načinu našeg najintimnijeg ljubimca
I turn to look at her	Okrenem se da je pogledam
I have to write this song	Moram da zapišem ovu pesmu
I had time to get used to it	Imao sam vremena da se naviknem
I started questioning it	Počeo sam to ispitivati
I would be grateful if anyone can help	Bio bih zahvalan ako neko može pomoći
I would recommend a thousand times that I can	Preporučio bih hiljadu puta da mogu
I want someone out of the circle	Želim nekoga izvan kruga
I paid little attention to their conversation	Malo sam obraćao pažnju na njihov razgovor
I was even sorry, in a way	Čak mi je bilo i žao, na neki način
I explained to you how things are	Objasnio sam ti kako stvari stoje
I called her and she sounded upset	Pozvao sam je i zvučala je uznemireno
I put my ear to it, but I couldn't hear anything	Prislonio sam uvo na to, ali nisam mogao ništa čuti
I moved to climb over her	Pomerio sam se da se popnem preko nje
I can find a place to hide	Mogu da nađem gde da se sakrijem
I would love one of these for the roof	Volio bih jedan od ovih za krov
I ordered one without meat	Naručio sam jedan bez mesa
I decided to take them out and expose them	Odlučio sam da ih izvadim i izložim
I could not ignore that fact	Nisam mogao zanemariti tu činjenicu
I can only hear my breathing	Mogu samo da čujem svoje disanje
I myself cry to sleep in silence that night	I sama plačem da spavam u tišini te noći
I slept pretty well last night though	Ipak sam spavao prilično dobro sinoć
I kept showing up in my football boots and jersey	Stalno sam se pojavljivao u kopačkama i dresu
I mean thousands	Mislim na hiljade
I wanted to stop by and thank you personally	Hteo sam da svratim i da ti se lično zahvalim
A group of six natives surrounded the wagon	Grupa od šest domorodaca opkolila je vagon
I had to make him talk	Morao sam ga natjerati da progovori
I had no experience with such things	Nisam imao iskustva sa takvim stvarima
I got the wrong information from them	Dobio sam pogrešne informacije od njih
I have to make things right	Moram da ispravim stvari
A few more days, he told himself	Još nekoliko dana, rekao je sebi
I found it a while ago and finished	Pronašao sam ga maloprije i završio
I am forced to do everything myself	Prinuđen sam da sve radim sam
In any case, this project was soon abandoned	U svakom slučaju, ovaj projekat je ubrzo napušten
I was so mad at them	Bila sam tako ljuta na njih
I have to go now	Moram da ideš odmah
I thought you might be out already	Mislio sam da si možda već izašao
The harsh climate was all he got	Oštar klim je bio sve što je dobio
I forgot my promise	Zaboravio sam svoje obećanje
A close encounter of another kind	Bliski susret druge vrste
I didn't want to waste the rest of my sleep	Nisam htela da gubim preostalo vreme na spavanje
I wasn’t ready to become a dad now	Nisam bio spreman da sada postanem tata
I see a beautiful, feminine room	Vidim lepu, ženstvenu sobu
I feel little or no pain	Osećam malo ili nimalo bolova
Modern historians also disagree about its status	Moderni istoričari se takođe ne slažu oko njenog statusa
Then I'll try to finish it quickly	Onda ću pokušati to brzo završiti
I took a walk this morning	Prošetao sam je jutros
I didn't even go to school	Nisam ni išao u školu
I didn't have that either	Ni to nisam imao
I repeat, stay away from house windows and glass	Ponavljam, držite se dalje od kućnih prozora i stakla
It is a dance and house track	To je dance i house staza
I think the new fish brought it	Mislim da ga je nova riba donijela
I still don't know where they were taken	Još uvijek ne znam gdje su odvedeni
Now I can look ahead to my future	Sada mogu da gledam unapred u svoju budućnost
I can feel they know what's coming	Mogu da osetim da znaju šta dolazi
I'm the one you want	Ja sam ta koju želiš
I have to deliver you	Moram da te isporučim
I lost track after six dishes	Izgubio mi se trag nakon šest posuđa
I just had a headache, but it disappeared	Samo sam imala glavobolju, ali je nestala
A movement in the distance caught her eye	Pokret u daljini privukao joj je pogled
I will try to end your life out of grace	Pokušaću da okončam tvoj život iz milosti
I had a daughter in private practice	Imao sam kćerku u privatnoj praksi
I really like the test	Zaista mi se jako sviđa test
A sudden ominous thought entered his brain	Iznenadna zloslutna misao ušla mu je u mozak
I heard about this brand of new militia	Čuo sam za ovu marku nove milicije
House under the house	Kuća ispod kuće
The legs and feet of both sexes are gray	Noge i stopala oba pola su sive
I stopped in the kitchen	Zaustavio sam se u kuhinji
An image flashed through his head	U glavi mu je proletjela slika
I understand what you're saying, damn it	Razumijem šta govoriš, o prokletstvu
A chance to truly love a woman	Šansa da istinski volite ženu
Ghost to say his address, where he lived	Duh da kaže svoju adresu, gdje je živio
I stopped eating them	Prestao sam da ih jedem
I was in total shock	Bio sam u totalnom šoku
I didn’t know it would travel so easily	Nisam znao da će tako lako putovati
I pushed them all away	Sve sam ih odgurnuo
I'm used to it	Navikla sam se na to
I liked these memories the most	Ova sećanja su mi se najviše dopala
I was just created to look like one	Upravo sam stvoren da izgledam kao jedan
I was not ready to accept her words	Nisam bio spreman da prihvatim njene reči
I kept working, but I couldn't focus	Nastavio sam da radim, ali nisam mogao da se fokusiram
I got along well with my teachers	Dobro sam se slagao sa svojim učiteljima
We wanted to see him off in style	Htjeli smo da ga ispratimo u velikom stilu
I can't allow this anymore	Ne mogu ovo više dozvoliti
I mean, yeah, you got the wrong person	Mislim, da, imaš pogrešnu osobu
I had to fight, fight and hold on tight	Morao sam se boriti, boriti i držati se čvrsto
I'm glad you agreed to come with me after all	Drago mi je što ste ipak pristali poći sa mnom
I have something to tell you	Imam nešto da vam kažem
I also imagine them as broken hearts or voices	Zamišljam ih i kao slomljena srca ili glasove
I should have done as he asked this morning	Trebalo je da uradim kako je jutros tražio
I tried, but it didn't work	Pokušao sam, ali nije išlo
I know they were here	Znam da su bili ovde
I can't blame her for that	Ne mogu je kriviti za to
I heard you want to have my strength	Čuo sam da želiš da imaš moju snagu
I felt weaker by the minute	Osjećao sam se iz minute u minutu sve slabije
I need designs done quickly and with quality	Trebaju mi ​​dizajni urađeni brzo i kvalitetno
I called the community center	Zvao sam društveni centar
I looked around, but she was alone	Pogledao sam okolo, ali bila je sama
I am the ultimate darkness	Ja sam krajnja tama
I know I walk quietly	Znam da hodam tiho
I mean, for all the cooking	Mislim, za svo kuvanje
I shouldn't have been anywhere else	Nisam trebao biti nigdje drugdje
I could listen to them	Mogao sam da ih slušam
I must look awful	Mora da izgledam užasno
I want my soul to be tied to a new book of spells	Želim da moja duša bude vezana za novu knjigu čarolija
One part of her was impressed by the loyalty	Jedan dio nje bio je impresioniran lojalnošću
I had to take a shower and clean up	Morao sam da se istuširam i priberem
I made a deal with them	Dogovorio sam se sa njima
I am someone who experiences stress both emotionally and physically	Ja sam neko ko doživljava stres i emocionalno i fizički
A project without any shadow	Projekat bez ikakve senke
I am also absolutely everything	Ja sam takođe potpuno sve
I could indulge once and never want that again	Mogao bih se jednom prepustiti i nikad više to poželjeti
I opened the door	Otvorio sam vrata
An unrivaled woman in space	Žena bez premca u svemiru
I dig under the pillow	Kopam ispod jastuka
The holiday came about fifteen miles away	Odmor se pojavio za oko petnaest milja
I see people looking at my body	Vidim ljude kako gledaju u moje tijelo
I told him he was safe	Rekao sam mu da je bezbedan
I decide to go for a walk, a long walk	Odlučujem da idem u šetnju, dugu šetnju
This argument is not universally accepted	Ovaj argument nije univerzalno prihvaćen
I lost control at that moment	Izgubio sam kontrolu u tom trenutku
Countries from all over the world sent submissions	Zemlje iz cijelog svijeta poslale su prikaze
I had another friend whose dad knew the best pages	Imao sam još jednog prijatelja čiji je tata znao najbolje stranice
I haven't seen him in almost two years	Nisam ga vidio skoro dvije godine
I could see the screw inside	Mogao sam vidjeti vijak unutra
I've never felt them all before	Nikad ih prije nisam sve osjetio
I wrote that I wanted to be a writer	Zapisao sam da želim da budem pisac
I didn't need any more persuasion	Nije mi trebalo više uvjeravanja
I carefully returned the book	Pažljivo sam vratio knjigu
I feel my face getting hot	Osećam kako mi lice postaje vruće
I need something you know	Treba mi nešto što znaš
I could feel his pulse under my fingers	Osjećala sam njegov puls pod prstima
I couldn't let him lie there	Nisam mogao da ga pustim da leži tamo
I couldn't breathe properly	Nisam mogao pravilno disati
Good user experience and good looking dining sets	Dobro korisničko iskustvo i dobro izgledaju trpezarijski setovi
As of today, our bonds have expired	Od danas su naše obveznice istekle
A vague part of her doubted that could happen	Nejasan dio nje je sumnjao da bi se to moglo dogoditi
I could not resist such an agreement	Nisam mogao da odolim takvom dogovoru
I watched the woman's eyes crawl over me	Gledao sam ženine oči kako puze po meni
A moment later, he was on the floor	Trenutak kasnije, bio je na podu
I smile softly and nod	Tiho se smiješim i klimnem
Deep red skin taut, shorter than a short dress	Duboko crvena koža zategnuta, kraća od kratke haljine
I love that people praise her	Volim da je ljudi hvale
A bite can cause serious injuries	Ugriz može uzrokovati ozbiljne ozljede
I will never hurt you or lie to you	Nikada te neću povrijediti, niti te lagati
I know how to handle cases	Znam način rješavanja predmeta
I was shocked when the door opened	Prenerazio sam se kada su se vrata otvorila
I’m not done with my changes	Nisam završio sa svojim promjenama
I had to figure it out myself	Morao sam to sam shvatiti
I looked around desperately as he stepped closer	Očajnički sam pogledala okolo dok je on prišao korak bliže
A small gift to yourself	Mali poklon sebi
I plan to answer them	Planiram da im odgovorim
I began to wonder what happened to you	Počeo sam da se pitam šta ti se desilo
I hate every thing about it	Mrzim svaku stvar u vezi toga
I shuddered a little	Malo sam se stresla
I couldn't get enough	Nisam se mogao zasititi
I don't want to be like my aunt	Ne želim da budem kao moja tetka
I knew the meaning of the reason	Znao sam značenje razloga
I'll do whatever they want	Radiću šta god žele
I guess they feel threatened or something	Valjda se osjećaju ugroženo ili tako nešto
I am a guy who leads a very busy life	Ja sam jedan tip, koji vodi veoma zaposlen život
I didn't know about it until it was too late	Nisam znao za to sve do prekasno
I hope things sort themselves out pretty quickly	Nadam se da će se stvari prilično brzo riješiti same od sebe
A few nights later, she ran away from the company	Nekoliko noći kasnije pobjegla je iz kompanije
I bet they are beautiful in the snow	Kladim se da su prelepe na snegu
I put my head back on the pillow	Spustio sam glavu nazad na jastuk
Error, just a small one	Greška, samo mala
I stopped drinking and smoking	Prestao sam da pijem i pušim
I close my eyes and open them again	Zatvorim oči i ponovo ih otvorim
A moment later, she returned	Trenutak kasnije, vratila se
I was going through a wave of emotions	Prolazio sam kroz talas emocija
I approached him quickly	Brzo sam mu prišao
I need real love	Treba mi prava ljubav
I just hate him when he does that	Samo ga mrzim kad to radi
She didn't attract me	Nije me privlačila
The man was in the picture	Čovjek je bio na slici
K just thought he had a really good voice for singing	K je samo mislio da ima stvarno dobar glas za pjevanje
A bright orange glow came from the crystal	Iz kristala je dolazio svijetlo narandžasti sjaj
I still remember her name and most of the address	Još uvijek pamtim njeno ime i većinu adrese
A real lady would appreciate that more	Prava dama bi to više cijenila
I study very rich content	Učim veoma bogat sadržaj
A fun way to explore new experiences	Zabavan način za istraživanje novih iskustava
I had a really hard time walking	Imao sam zaista poteškoća sa hodanjem
I saw a lot of stubbornness in myself	Vidio sam mnogo tvrdoglavosti u sebi
The full version of the ad was published later	Puna verzija reklame je objavljena kasnije
I can't do better	Ne mogu bolje
The beautiful girl was serving drinks	Lepa devojka je služila piće
I try to pull away, but his grip is strong	Pokušavam se povući, ali njegov stisak je jak
I didn’t like the young park manager	Nije mi se svidio mladi upravnik parka
I no longer cared about force	Nisam više mario za silu
I did not see this as my great opportunity	Nisam na ovo gledao kao na svoju veliku priliku
I would give my life for him	Dao bih život za njega
I was hoping he would get through what happened to me	Nadao sam se da će prebroditi ono što mi se dogodilo
There is nothing else	Ne postoji ništa drugo
I finished my work, whatever it was, and came home	Završio sam svoj posao, šta god da je bio, i vratio se kući
Maybe I'll accept his offer	Možda ga prihvatim na njegovu ponudu
I guess we can get back earlier then	Pretpostavljam da se onda možemo vratiti ranije
A little later, they left, as did she	Nešto kasnije i oni su otišli, kao i ona
This is just the beginning	Ovo je samo početak
He was broken by a sting of jealousy	Prolomio ga je ubod ljubomore
I have to look them in the eye	Moram ih pogledati u oči
I could also hear the bed shifting	Mogla sam čuti i pomicanje kreveta
I was a crazy person and he knew it	Bila sam luda osoba i on je to znao
I admit I'm surprised	Priznajem da sam iznenađen
I hated myself all my childhood	Mrzeo sam sebe celo djetinjstvo
I enjoy living there	Uživam tamo živjeti
I spent the rest of the day reading them	Proveo sam ostatak dana čitajući ih
And that leads him to give up medicine	I to dovodi do toga da odustane od medicine
I didn't see them take anything	Nisam vidio da su nešto uzeli
I couldn't find a more wonderful woman	Nisam mogao naći divniju ženu
I returned to my small apartment and lonely existence	Vratio sam se u svoj mali stan i usamljenu egzistenciju
I took her hand and led her inside	Uzeo sam je za ruku i uveo je unutra
I wanted to ignore her	Hteo sam da je ignorišem
I just want this to end	Samo želim da se sve ovo završi
Lo has to leave his filming career	Lo mora da napusti svoju snimateljsku karijeru
I would beat them all	Sve bih ih pobedio
I had to find a way to escape	Morao sam naći način da pobjegnem
A small smile crept across her face	Mali osmijeh joj se uvukao na lice
I've never been hit before	Nikada ranije nisam bio pogođen
I knew what was under those jeans he was wearing	Znao sam šta ima ispod onih farmerki koje je nosio
I am a patient and understanding man	Ja sam strpljiv i pun razumijevanja čovjek
Officials have expressed concern over possible noise and traffic pollution	Zvaničnici su izrazili zabrinutost zbog mogućeg zagađenja bukom i saobraćaja
I pulled my lips into a firm line of determination	Povukla sam usne u čvrstu liniju odlučnosti
I interrupted him and tried to calm him down	Prekinuo sam ga i pokušao da ga smirim
I told him to give them six months	Rekao sam mu da im da šest mjeseci
Fairy spirit in animal form, always very large	Vilinski duh u životinjskom obliku, uvijek vrlo velik
I loved taking a shower	Volela sam da se tuširam
The general reaction improved during the first year	Opća reakcija se poboljšala tokom prve godine
I couldn't go through that with anyone else	Nisam mogao da prođem kroz to sa nekim drugim
I didn't do anything	Nisam ništa uradio
I am deeply honored	Duboko sam počastvovan
It was a little enough to prove your point	Malo je bilo dovoljno da dokažeš svoju poentu
I couldn't sleep either	Ni ja ne bih mogao da spavam
The team is not guilty	Tim nije kriv
I will never forget you	Nikad te neću zaboraviti
I only had one clear thought	Imao sam samo jednu jasnu misao
I had to turn her down	Morao sam je odbiti
I felt very isolated towards myself and others	Osećala sam se veoma izolovano prema sebi i drugima
I did not file a lawsuit	Nisam podneo tužbu
I can still taste it after all these years	I dalje ga mogu okusiti nakon svih ovih godina
I offer you food, and you in turn insult me	Nudim ti hranu, a ti me zauzvrat vrijeđaš
I think today is a good day	Mislim da je danas dobar dan
I reached out to hug him	Ispružila sam ruku da ga zagrlim
I release my energy into the dome around me	Izbacujem svoju energiju u kupolu oko sebe
I caught up with her quickly	Brzo sam je sustigao
I rushed to the bathroom, but nothing happened	Pojurio sam u kupatilo, ali ništa se nije dogodilo
I believe he went to a better place	Vjerujem da je otišao na bolje mjesto
I've never heard him say that before	Nikad ga ranije nisam čuo da to kaže
I won't leave you like that	Neću te tako napustiti
I do it for my pleasure	Radim to iz mog zadovoljstva
I gave up, but his wife did not hesitate	Odustao sam, ali njegova žena nije oklevala
I've been here for a little over a year	Bio sam ovdje nešto više od godinu dana
I almost killed you too	I tebe sam skoro ubio
For now, I have room in my tent	Za sada imam mjesta u svom šatoru
A block consists of one or more rows	Blok se sastoji od jednog ili više redova
A place for a campfire	Mjesto za logorsku vatru
I thought you'd want them	Mislio sam da ćeš ih htjeti
I know the leader well	Poznajem dobro vođu
I have already dealt with five stages	Već sam se bavio pet faza
I saw one of those girls	Video sam jednu od onih devojaka
And I was tired tonight, after this week	I ja sam bio umoran večeras, nakon ove sedmice
I waited impatiently for the fractures in the leaves	Nestrpljivo sam čekao lomove u lišću
The law remained very liberal despite the introduction of more regulations	Zakon je ostao veoma liberalan uprkos uvođenju više propisa
I was really happy	Bio sam zaista srecan
I wanted to take a shower first	Hteo sam prvo da se istuširam
I haven't slept well in weeks	Nisam dobro spavao nedeljama
I know her every face	Znam svako njeno lice
The third had a broken foot	Treći je imao slomljeno stopalo
I tried not to be annoyed by her excitement	Pokušao sam da me ne nervira njeno uzbuđenje
I'm worried about what he'll do to get it	Brinem se šta će učiniti da to dobije
I take another step toward the door	Vraćam se još jedan korak prema vratima
I tried to get out of trouble	Pokušao sam da se izvučem iz nevolje
I do a lot of laundry every day	Svakodnevno se bavim brdo rublja
Music has to deal with that	Muzika se mora nositi s tim
Funny little laugh	Smiješan mali smijeh
I told you she saw the entrance	Rekao sam ti da je vidjela ulaz
I knew what they were afraid of	Znao sam čega se plaše
I haven't been to a meeting in a long time	Nisam bila na sastanku dugo vremena
I travel other ways	Putujem drugim putevima
I would do the research myself	Sam bih vodio istraživanje
I just think you should know that	Samo mislim da bi to trebao znati
I didn't love my enemies	Nisam volio svoje neprijatelje
I don't have to listen to his lies anymore	Ne moram više da slušam njegove laži
I didn't know what he would do next	Nisam znao šta će sledeće uraditi
Approval for the third term of the President	Odobrenje za treći mandat predsjednika
I wouldn't let anything happen to him	Ne bih dozvolio da mu se bilo šta desi
I knew my past would catch up with me	Znao sam da će me moja prošlost sustići
I want to tell you personally	Želim da ti kažem lično
I hope they let us run the funeral	Nadam se da će nam pustiti da vodimo sahranu
I tried to think and act like he did	Pokušao sam da razmišljam i ponašam se kako bi on
I found out the other night	Saznao sam pre neko veče
I did not invest in their opinion of me	Nisam ulagao u njihovo mišljenje o meni
Stations can only accept spot dollars in individual markets	Stanice mogu prihvatiti spot dolare samo na pojedinačnim tržištima
That night I tried to kill myself	Te večeri sam pokušao da se ubijem
I wouldn't tell him that though	Ipak mu to ne bih rekao
I doubted he would return the money	Sumnjao sam da će on vratiti novac
I want to spend it with you	Želim da ga provedem sa tobom
I paid my wife and hurried to church	Platio sam ženi i požurio u crkvu
I'm not going to play that game	Neću igrati tu igru
I have a great time reading it	Odlično provodim vrijeme čitajući ga
I wasn't sure it wasn't a dream	Nisam bio siguran da to nije san
Then I will read your mind	Onda ću ti pročitati misli
I will never be brave	Nikad neću biti hrabar
He continued to improve and joined the provincial team	Nastavio je da se usavršava i pridružio se pokrajinskom timu
I will write this in the form of a diary	Ovo ću napisati u obliku dnevnika
I drank another water	Popio sam još jednu vodu
I prayed he didn't see my reaction	Molila sam se da ne vidi moju reakciju
I didn’t hold it the whole time	Nisam ga držao cijelo vrijeme
I couldn't go back to the house, not yet	Nisam mogao da se vratim u kuću, ne još
I don't need to look for either this morning	Jutros ne treba da tražim ni jedno ni drugo
That's how I wanted to go	Tako sam htela da prođem
I remember being excited to be so high	Sjećam se da sam bio uzbuđen što sam tako visoko
It took me a minute to adjust	Trebao mi je minut da se prilagodim
I couldn't set it up	Nisam mogao da ga postavim
The decision was made	Odluka je donesena
I learned a lot from my father	Mnogo sam naučio od svog oca
I want revenge	Želim da se osvetim
I saw that there was still some money	Vidio sam da još ima nešto novca
I did not ask to be treated as dirt	Nisam tražio da me tretiraju kao prljavštinu
I didn't remember seeing her at the vigil	Nisam se sećao da sam je video na bdenju
Now I control the element of darkness	Sada kontrolišem element tame
I'm the one in jail, after all	Ja sam taj u zatvoru, na kraju krajeva
I can produce it if ever needed	Mogu ga proizvesti ako ikada bude potrebno
I looked around in amazement	Začuđeno sam pogledao okolo
He was surrounded by a strange narrow pipe	Zagradila ga je čudna uska cijev
I really missed him	Stvarno mi je nedostajao
Initially, all trains were mixed freight and passenger	U početku su svi vozovi bili mješoviti teretni i putnički
I had the whole boat to myself	Imao sam cijeli čamac za sebe
I knew it would come one day	Znao sam da će to jednog dana doći
I will definitely be back	Definitivno ću se vratiti
I had to deal with it	Morao sam da se uhvatim u koštac
I must have picked it up somewhere without thinking	Mora da sam ga negdje pokupio bez razmišljanja
I didn't want to get home	Nisam htela da stignem kući
I need answers to other questions to understand this	Trebaju mi ​​odgovori na druga pitanja da bih ovo shvatio
I would take her out and treat her properly	Izveo bih je i tretirao kako treba
I paced back and forth	Koračao sam napred-nazad
I didn't get any news from the hospital	Nisam dobio nikakve vijesti iz bolnice
I just need a few more days	Treba mi samo još par dana
I mean, he acts like he wants this, but	Mislim, ponaša se kao da želi ovo, ali
I made that promise	Dao sam to obećanje
I didn't really want anything	Nisam baš ništa želeo
I walk around the walls	Obilazim zidove
I remained quite famous	Ostao sam prilično poznat
A black shadow spread on the white carpet below her	Na bijelom tepihu ispod nje širila se crna sjena
I'm looking for more names too	I ja tražim još imena
I no longer wondered which parent to choose there	Nisam se više pitala kojeg roditelja da tamo odaberem
I stared at my hands	Zurio sam u svoje ruke
I think society needs to be great	Mislim da društvo mora biti izvrsno
Females usually mature earlier than males	Ženke obično sazrevaju ranije od mužjaka
I felt free of the ropes	Osjetio sam da sam oslobođen užadi
I had three great years and it was great	Imao sam tri sjajne godine i bilo je sjajno
Treatment has been developed	Razvijen je tretman
I wake up and see her side of the bed empty	Probudim se i vidim njenu stranu kreveta praznu
I hit the ground and rolled away	Udarila sam o tlo i otkotrljala se
I remembered playing on it as a kid	Sjećao sam se da sam igrao na njemu kao dijete
I can't find any tender places either	Ni ja ne mogu da nađem nijedno tendersko mesto
I am an ordinary person, with simple ways	Ja sam obična osoba, sa jednostavnim načinima
Pipe obviously mentioned this as well	Pipe je očigledno i ovo spomenuo
A high fence stretched to the left and right	S lijeve i desne strane pružala se visoka ograda
I didn't even think about the couch	Nisam ni razmišljao o kauču
I will fully understand that	Ja ću to u potpunosti razumjeti
I trained them very well	Trenirao sam ih jako dobro
I fell silent and watched the spring landscape	Ućutao sam i gledao kako krajolik proleće
The match met with a mostly positive reception	Utakmica je naišla na uglavnom pozitivan prijem
I tried to wake her	Pokušao sam da je probudim
I recognize her, even when she looks different	Prepoznajem je, čak i kada izgleda drugačije
I was filled with a strange combination of relief and disappointment	Ispunila me je čudna kombinacija olakšanja i razočaranja
Great evil will happen at the king's wedding	Na kraljevoj svadbi desiće se veliko zlo
Holmes to work together	Holmes da rade zajedno
To give you what you need	Da ti dam ono što ti treba
I always wondered what you were doing	Uvek sam se pitao šta radiš
This alone seems to indicate its extraordinary significance	Čini se da samo ovo ukazuje na njegov izuzetan značaj
I sighed, indulged and took the food	Uzdahnuo sam, prepustio se i uzeo hranu
I could have chosen not to do what she wanted	Mogao sam da izaberem da ne uradim ono što je želela
I should probably remember this	Vjerovatno bih trebao ovo zapamtiti
I missed you too, my husband	I ti si mi jako nedostajao, mužu moj
I miss my characters	Nedostaju mi ​​moji likovi
I tried to cover them up	Pokušao sam ih prikriti
I walked away quickly	Brzo sam se udaljio
Their abundance also varied depending on the seasons	Njihovo obilje je takođe variralo u zavisnosti od godišnjih doba
I make it easier for myself to get into it	Olakšam sebi put u nju
I can do this all day like it's nothing	Mogu ovo raditi cijeli dan kao da nije ništa
A rich man driving his car	Bogataš koji vozi svoj auto
I believe you will make the right choice	Vjerujem da ćeš napraviti pravi izbor
I quickly took off my knightly vision gear	Brzo sam skinuo svoju opremu za viteški vid
A sexual, desirable woman	Seksualna, poželjna žena
I immediately suspected that this was her page	Odmah sam posumnjao da je ovo njena stranica
I can't let her talk to you	Ne mogu joj dozvoliti da razgovara s tobom
A very useful summary is available here	Ovdje je dostupan vrlo koristan sažetak
I can't risk other people finding out	Ne mogu rizikovati da drugi ljudi saznaju
I couldn't imagine anyone else living there	Nisam mogao da zamislim da neko drugi tamo živi
I knew her from the inside	Poznavao sam je iznutra
I didn't touch the blood	Nisam dirao krv
That made him twice as good	To ga je učinilo duplo boljim
I was not completely hopeless	Nisam bio potpuno beznadežan
I stared to see what had happened	Zagledao sam se da vidim šta se dogodilo
A few seconds later she offered it back to him	Nekoliko sekundi kasnije ponudila mu je natrag
I'm sick of it at home	Dosta mi je toga kod kuće
I was chosen to wait for her	Odabran sam da je čekam
I have to leave my station	Moram da napustim svoju stanicu
I can't believe this is it	Ne mogu vjerovati da je to to
And I almost told her that	I ja sam joj to skoro rekao
I can only get her attention on the field	Mogu da joj privučem pažnju samo na terenu
I was finding moments to paint	Pronalazio sam trenutke za slikanje
I threw out my prey	Izbacio sam svoj plijen
I need to get some sleep	Moram malo odspavati
I can't explain how it feels	Ne mogu objasniti kakav je osjećaj
Still, a lot of it is really low hanging fruit	Ipak, dosta toga je stvarno nisko visi voće
The system wandered southwest without much organization	Sistem je odlutao prema jugozapadu bez mnogo organizacije
I didn’t really notice it then	Tada to nisam zaista primijetio
I wouldn't dream of that	Ne bih to sanjao
I don't have the money to get them	Nemam novca da ih nabavim
I stood behind her and watched	Stajao sam iza nje i posmatrao
The fog is coming down	Spušta se magla
I never wanted to leave this place	Nisam htela da napustim ovo mesto, nikada
I can't go anywhere without it	Ne mogu nigde bez toga
I thought I'd call you this morning	Mislio sam da te nazovem jutros
I need a little liquid courage to get through this	Treba mi malo tečne hrabrosti da prođem kroz ovo
I'm sorry to read about your wife's death	Žao mi je što sam pročitao o smrti vaše žene
I wasn’t in shape to show up there	Nisam bio u formi da se pojavim tamo
I still believe in him as a person	I dalje vjerujem u njega kao osobu
I went out early with my friends to look for you	Izašao sam rano sa prijateljima da te potražim
There is no leader with true enduring authority	Nema vođu sa istinskim trajnim autoritetom
I keep going over it in my head	Stalno prelazim preko toga u glavi
I love my job too much	Previše volim svoj posao
They say I was not good enough for my real family	Kažu, nisam bio dovoljno dobar za svoju pravu porodicu
I couldn't understand why she left me	Nisam mogao razumjeti zašto me je napustila
A crowd of people wanted to go out	Gomila ljudi je htela da izađe
I want to earn it	Želim to zaslužiti
I danced until my heels hurt	Plesala sam dok me pete nisu boljele
I leaned against the sink	Naslonila sam se na lavabo
I do not treat them as a sexual object	Ja ih ne tretiram kao seksualni objekt
I can't stand these emotions anymore	Ne mogu više da podnesem ove emocije
I can't understand never seeing you again	Ne mogu da shvatim da te nikad više ne vidim
John ran in another dimension of time and space	Džon je trčao u drugoj dimenziji vremena i prostora
I started drinking coffee out of necessity	Počeo sam da pijem kafu iz nužde
I turn to look at him	Okrenem se da ga pogledam
I really didn’t want him to leave my mind	Zaista nisam želio da mi napusti um
I read the rules that governed the council	Pročitao sam pravila koja su uređivala vijeće
Nothing more was heard from the plane	Iz aviona se više ništa nije čulo
I leaned over to look at the links above	Nagnuo sam se da pogledam gornje veze
A small smile spread across half of his face	Na pola lica mu se raširio mali osmijeh
I also know jump theory	Znam i teoriju skokova
I may have to make some	Možda ću morati da napravim neke
I took another good look around the room	Još jednom sam dobro pogledao po sobi
I felt calm and peaceful	Osjećao sam se mirno i spokojno
Seven monuments were found in this group	U ovoj grupi pronađeno je sedam spomenika
Shortcut and we could catch him	Prečica i mogli bi ga uloviti
I even ran a little, to say in shape	Čak sam malo i trčao, da kažem u formi
I know him too well	Previše ga dobro poznajem
I finally made it and the car roared	Konačno sam uspio i auto je zaurlao
Please note that I do not watch it	Napominjem da je ne gledam
I have never seen so many men	Nikad nisam vidio toliko muškaraca
I had to go for it	Morao sam da idem za tim
It's a little weird for her	Njoj je sve to pomalo čudno
A few seconds passed	Prošlo je nekoliko sekundi
I lost my own and I was looking for him	Izgubio sam svoj i tražio sam ga
I would love to hear about it	Voleo bih da čujem o tome
I keep wondering if another page will be printed	Stalno se pitam hoće li se još jedna stranica odštampati
A huge fence surrounded three sides of the parking lot	Ogromna ograda je okruživala tri strane parkinga
The following is a list of songs	Slijedi lista pjesama
I wanted to ask you	Hteo sam da te pitam
I challenged him	Postavio sam mu izazov
I need to check on our patient	Moram provjeriti našeg pacijenta
The deputy remained on duty	Zamjenik je ostao na dužnosti
I invited him to come directly from the airport	Pozvao sam ga da dođe direktno sa aerodroma
I can't wait to see her in a dress	Jedva čekam da je vidim u haljini
I just need a little space for a moment	Samo mi treba malo prostora na trenutak
I still saw her nearby	Još sam je viđao u blizini
I am proud of how my team has done this year	Ponosan sam na to kako je moj tim uradio ove godine
I'll take her back to campus	Odvest ću je nazad u kampus
A secular alternative	Sekularna alternativa
I never claimed to be a monk	Nikad nisam tvrdio da sam monah
I was quite pleased with the results	Bio sam prilično zadovoljan rezultatima
They both lost the general election	Obojica su izgubili na opštim izborima
I went through worse	Prošla sam i gore
I have felt sad ever since	Od tada se osjećam tužno
I got up and came closer	Ustao sam i prišao bliže
I didn't feel my footsteps beneath me	Nisam osećao svoje korake ispod sebe
A very ancient instinct	Veoma drevni instinkt
That should always exist	Toga bi uvijek trebalo postojati
I didn't know he was following me there	Nisam znao da me je pratio tamo
I got a hearing aid	Dobio sam slušni aparat
They killed him and sailed on	Ubili su ga i otplovili dalje
I didn't expect to fall in love with her	Nisam očekivao da ću se zaljubiti u nju
There are also his wife and children	Tu su i njegova žena i djeca
I didn't mean to stare at that	Nisam mislio da buljim u to
I didn't know whether to follow him or not	Nisam znao da li da ga pratim ili ne
I also bought for his dog	Kupio sam i za njegovog psa
I can't accept that he left me	Ne mogu prihvatiti da me je napustio
I have felt her energy before	Osetio sam njenu energiju i ranije
I looked up and saw the boy leaning close	Podigao sam pogled i vidio dječaka kako se naginje blizu
I didn't know why we were talking about my assistant	Nisam znao zašto pričamo o mom pomoćniku
I understand that the conflict will continue	Razumijem da će sukob biti nastavljen
I have to take care of something	Moram se pobrinuti za nešto
I grip the bat resolutely	Odlučno hvatam palicu
I did everything I could to avoid her	Uradio sam sve da je izbegnem
I stopped, turning to face him	Zaustavila sam se, okrenuvši se prema njemu
I was dressed completely differently from her	Bio sam obučen potpuno drugačije od nje
I took her from the clinic to the lake	Odveo sam je iz klinike na jezero
I should have made you stay at the farmhouse	Trebao sam te natjerati da ostaneš na seoskoj kući
I looked around, not seeing anyone else	Osvrnula sam se okolo, ne videći nikog drugog
The captain then tried to break down the door	Kapetan je tada pokušao da razvali vrata
I guess you're not wearing a mask tonight	Pretpostavljam da večeras ne nosiš masku
A mysterious stain on a new sofa	Misteriozna mrlja na novoj sofi
I could have called for help	Mogao sam pozvati pomoć
I finally understood what my mother had been through	Konačno sam shvatio kroz šta je moja majka prošla
I became a weapon of magic	Postao sam oružje magije
Quite significant	Prilično značajan
I think there were nine people together	Mislim da je bilo devet ljudi zajedno
Solid gold contact	Kontakt od punog zlata
I just know they're not together	Samo znam da nisu zajedno
I once saw a definition in a movie	Jednom sam vidio definiciju u filmu
I wouldn't stop him	Ne bih ga zaustavio
The player must find the keys scattered in stages	Igrač mora pronaći ključeve razbacane po fazama
I see about fifty people in the water	Vidim pedesetak ljudi u vodi
I just can't buy it	To jednostavno ne mogu kupiti
I was damn annoyed that I didn’t get anything	Bio sam prokleto iznerviran što nisam dobio ništa
I really had the most bad luck	Zaista sam imao najviše pokvarene sreće
I can’t wait for the fall award	Jedva čekam jesenju nagradu
A group of us came out	Grupa nas je izašla
I didn't remember him	Nisam ga se sjećao
I've only seen one, so far	Vidio sam samo jednu, za sada
I know more about you than you think	Znam više o tebi nego što misliš
I have never felt such anger	Nikad nisam osetio takav bes
I promise we won't leave the hotel	Obećavam da nećemo napustiti hotel
I need to do a little research	Moram malo istražiti
I beg you, let us stay with you	Preklinjem vas, dozvolite nam da ostanemo s vama
The new filter is placed in the basket	Novi filter je stavljen u korpu
I should be down	Trebao bih biti dolje
I tasted blood and my head was wet	Osjetio sam okus krvi i glava mi je bila mokra
I keep dealing with jealous girls	Stalno imam posla sa ljubomornim devojkama
I had no defense against a man like him	Nisam imao odbranu od čoveka poput njega
I didn't realize when my eyes filled with tears	Nisam shvatila kada su mi se oči napunile suzama
It took me a moment to come to my senses	Trebao mi je trenutak da dođem sebi
I tipped him, but it wasn't enough	Dao sam mu napojnicu, ali to nije bilo dovoljno
This building is actually entirely glass	Ova zgrada je zapravo u potpunosti staklena
I learned to distinguish dreams of a solution from normal dreams	Naučio sam da razlikujem snove o rešenju od normalnih snova
I can fight you with magic from a distance	Mogu se boriti protiv tebe magijom iz daljine
The guard pulled the keys from his door	Čuvar mu je izvukao ključeve sa vrata
I had no idea how real that would be	Nisam zamišljao koliko će to biti stvarno
I can give you an extension if you need it	Mogu ti dati produžetak ako ti treba
I was tired, hungry, hellishly cold and sleepy	Bio sam umoran, gladan, pakleno hladno i pospan
And I still have it	I ja ga još uvijek imam
I already paid for you	Već sam platio za tebe
I won't tell her though	Ipak joj neću reći
I gasped and hurried over to him	Dahnula sam i pojurila do njega
I couldn't help but laugh	Nisam mogao a da se ne nasmijem
I have a ridiculous sense of irony	Imam smiješan osjećaj za ironiju
A tree grows from her head	Iz njene glave raste drvo
I had friends and a reputation	Imao sam prijatelje i reputaciju
I won't listen to you anymore	Neću te više slušati
She was surrounded by a control zone	Okružila ju je zona kontrole
I could tell something was wrong	Mogao sam reći da nešto nije u redu
The man she ran away from in fear	Čovjek od kojeg je pobjegla u strahu
The core of the building is made of brick	Jezgro objekta je od cigle
I mean, it doesn't matter	Mislim, nije bitno
I do not advocate any organized religion	Ne zagovaram nikakvu organizovanu religiju
I had too much to understand	Imao sam previše toga da shvatim
I wasn't sure if he would leave or stay	Nisam bio siguran da li će otići ili ostati
Finally there were too many to count	Konačno ih je bilo previše da se izbroje
I forgot the importance of eating, and the importance of sleep	Zaboravila sam na važnost jedenja, i to na važnost sna
I don't feel anything but her	Ne osećam ništa osim nje
I never thought about the future	Nikada nisam razmišljao o budućnosti
I loved reading your answers to those questions	Volio sam čitati vaše odgovore na ta pitanja
I introduced that right into my business	Uveo sam to pravo u svoj posao
I couldn't help protecting us	Nisam mogao pomoći da nas zaštitim
I just hate these storms	Samo mrzim ove oluje
I didn't stick to my word	Nisam ostao pri svome
I can't even find him	Ne mogu ga ni naći
I left her office in about a minute	Izašao sam iz njene kancelarije za otprilike jedan minut
Liverpool took the lead in the first half	Liverpool je poveo u prvom poluvremenu
I got up and looked out the window	Ustao sam i pogledao kroz prozor
I heard about a great Southern tradition that sounded delicious	Čuo sam za veliku južnjačku tradiciju koja je zvučala ukusno
I was just caught in the moment	Upravo sam bio uhvaćen u trenutku
I feel like a burden	Osećam se kao teret
A young mother looks tenderly at her sleeping son	Mlada majka nežno gleda svog usnulog sina
I've been watching your existence for years	Pazim na tvoje postojanje godinama
I forget how connected we all are	Zaboravljam kako smo svi povezani
I just love helping people	Samo volim pomagati ljudima
I want a sense of speed	Želim osjećaj brzine
I nodded with a crooked smile on my face	Klimnuo sam sa iskrivljenim osmehom na licu
I won't bother you with the list again	Neću vas ponovo zamarati listom
I tried to send him home	Pokušao sam ga poslati kući
I want to understand what is right for me	Želim da shvatim šta je ispravno za mene
I didn't know about that storm	Nisam znao za tu oluju
I was the only person out there who didn’t wear white	Ja sam bio jedina osoba tamo koja nije nosila bijelo
I thought we were in this together	Mislio sam da smo zajedno u ovome
I'll ask you one last time	Pitaću te poslednji put
Priests are the worst	Sveštenici su najgori
I didn't take any chances	Nisam rizikovao
I picked it up and hit me	Podigao sam ga i udario me
I think the location of the reception is included in that price	Mislim da je lokacija recepcije uključena u tu cijenu
I convinced her to visit our family doctor	Uvjerio sam je da posjeti našeg porodičnog doktora
I'm just a messenger	Ja sam samo glasnik
I always want to hear what will happen next	Stalno želim da čujem šta će se dalje desiti
I’ve always wondered what her life looked like	Oduvijek sam se pitao kako je izgledao njen život
I grabbed the blankets under me	Zgrabio sam pokrivače ispod sebe
I felt incredibly lonely	Osećala sam se neverovatno usamljeno
I heard him sing to himself as always	Čuo sam ga kako pjeva u sebi kao i uvijek
I could really live my dreams	Zaista bih mogao da živim svoje snove
I'm telling you it was worse than that	Kažem ti da je bilo gore od toga
I looked at him again	Pogledao sam ga ponovo
I collect an empty handkerchief box from the floor	Sakupljam praznu kutiju za maramice sa poda
I never thought he would do something like that	Nikad nisam mislio da će tako nešto uraditi
And come back and see again	I vrati se i vidi ponovo
I read the newspaper every day	Čitam novine svaki dan
Men and women are affected with equal frequency	Muškarci i žene su pogođeni podjednakom učestalošću
I was in his house for about an hour	Bio sam u njegovoj kući oko sat vremena
I really like this post	Zaista mi se sviđa ovaj post
A cup of tea in his lap	Šolja čaja u njegovom krilu
I didn’t even know the streets were for sale	Nisam ni znao da su ulice na prodaju
I got up and grabbed him with an evil look	Ustao sam i zgrabio ga zlim pogledom
I have two things for you	Imam dve stvari za tebe
I hated it, I was embarrassed about it	Mrzeo sam to, bilo mi je neprijatno zbog toga
I paid him to come	Platio sam da dođe
I could make up the details	Mogao bih izmisliti detalje
I heard about him once	Čuo sam za njega jednom
I wondered that too	I ja sam se to pitao
I think they are afraid of competition	Mislim da se plaše konkurencije
I have no idea how well this works	Nemam pojma koliko ovo dobro funkcionira
I was immediately ashamed of this thought	Odmah sam se postidio zbog ove pomisli
This is a good start	Ovo je dobar početak
I baked it according to the instructions	Pekla sam ga prema uputstvu
I could never get tired of listening to her laugh	Nikada se nisam mogao umoriti da je slušam kako se smije
I am color blind when it comes to my lecture	Ja sam slep za boje kada je u pitanju moje predavanje
I'll be in front of your door	Biću ispred tvojih vrata
Humanity will prevail	Humanost će prevladati
I just think you should take some time	Samo mislim da bi trebao uzeti malo vremena
A big change in your whole existence	Velika promjena u cijelom vašem postojanju
I want our baby, yours and mine	Želim našu bebu, tvoju i moju
It is known from the material of the skull	Poznato je iz materijala lobanje
I opened the car door and got in	Otvorio sam vrata auta i ušao
Both editions contain two records	Oba izdanja sadrže po dva zapisa
I’m always glad to catch a new idea	Uvijek mi je drago da uhvatim novu ideju
I did not intend to run away	Nisam nameravao da bežim
I prayed for a savior	Molio sam se za spasitelja
A virtual tour of the headquarters of cartoon bands	Virtuelni obilazak sjedišta crtanih bendova
I brought you here, safe	Doveo sam te ovamo, bezbedno
I reach for him, but I don't feel him anywhere	Posežem za njim, ali ga nigdje ne osjećam
I like your drawing like this	Sviđa mi se tvoj ovakav crtež
I remember such a man	Sjećam se takvog čovjeka
I pay tribute to these women	Odajem priznanje tim ženama
They are hard to beat	Teško ih je pobediti
I looked at him	Pogledao sam prema njemu
I was one such example	Ja sam bio jedan takav primjer
I could always talk to her	Uvek sam mogao da kažem sa njom
I think it's best to dig trenches for research	Mislim da je najbolje da kopamo rovove za istraživanje
I like the flag on the tail	Sviđa mi se zastava na repu
I call, and he comes to the door	Dozivam, a on dolazi do vrata
I think that's a good thing then	Mislim da je to onda dobra stvar
I can promise not	Mogu obećati da neće
I inhaled and exhaled for ten consecutive seconds	Udisala sam i izdisala deset uzastopnih sekundi
I hope you will be discreet, sir	Nadam se da ćete biti diskretni, gospodine
I was surprised to find that this was not really possible	Iznenadila sam se kada sam otkrila da to zapravo nije moguće
Photography is great and acting is smart	Fotografija je odlična, a gluma pametna
I bought another set	Kupio sam još jedan set
I usually came to and from school that way	Obično sam tim putem dolazio u školu i iz nje
I haven't read the book	Nisam pročitao knjigu
I just wanted to kill you	Samo sam te htio ubiti
I hadn’t had any of that before	Nisam imao ništa od toga ranije
I have a dress like yours	Imam haljinu kao i tvoja
I hurried to put on my new suit	Žurio sam da obučem svoje novo odijelo
I've already set the table for two	Već sam postavio sto za dvoje
I have someone too	I ja imam nekoga
I felt it in every particle of my being	Osjetio sam to u svakoj čestici svog bića
I thought you could call	Mislio sam da bi se mogao javiti
It is not prepared for that yet	Za to još nije pripremljeno
I never thought much about my death	Nikada nisam mnogo razmišljao o svojoj smrti
I hope you will allow it	Nadam se da ćeš dozvoliti
I could take you to the police station	Mogao bih te odvesti u policijsku stanicu
I think we should go back at least a year	Mislim da bi se trebali vratiti barem godinu dana unazad
They never introduced me	Nikada me nisu predstavili
I smiled and looked back at her	Nasmiješio sam se i vratio pogled na nju
I can also enjoy my future at this time	U ovom trenutku također mogu uživati ​​u svojoj budućnosti
A minute later, another car stopped	Minut kasnije, zaustavio se drugi auto
I wanted their control	Želeo sam njihovu kontrolu
I must have seen it in a dream	Mora da sam to video u snu
I could only assume it was mine	Mogao sam samo pretpostaviti da je moj
I feel remorse overwhelmed	Osećam da me preplavilo kajanje
I got that out of my mind	Izbacio sam to iz uma
A few months ago we started going to music therapy	Prije nekoliko mjeseci počeli smo ići na muzikoterapiju
I think we should catch that ball	Mislim da bi trebali uhvatiti tu loptu
At first I thought we had the wrong house	U početku sam mislio da imamo pogrešnu kuću
The highway passes through industrial and commercial facilities	Autoput prolazi kroz industrijske i poslovne objekte
I wanted to go out and taste the air	Željela sam izaći i okusiti zrak
I heard him laughing in my head	Čuo sam ga kako se smeje u mojoj glavi
I heard footsteps in the house	Čuo sam korake u kući
I couldn't stand him either	Nisam mogao da podnesem ni njega
I believe that is changing	Vjerujem da se to mijenja
I didn't go shopping today	Danas nisam išao u kupovinu
She spent her free time helping her community	Svoje slobodno vrijeme provodila je pomažući svojoj zajednici
I wasn’t too happy with her for that	Nisam bio previše zadovoljan s njom zbog toga
I held the baby and watched	Držala sam bebu i gledala
I'm not quite sure why he needs you either	Ni sam nisam sasvim siguran zašto si mu potreban
I couldn't find her car	Nisam mogao da nađem njen auto
I would be homeless, but modern	Bio bih beskućnik, ali moderan
I wasn't in it	Nisam bio u tome
I'm gathering information now	Sada prikupljam informacije
I mean the reasonable part that we all understood	Mislim na razuman dio koji smo svi razumjeli
I have to hang my laundry on the road	Moram da okačim veš na cestu
Each new rest area is designed around a theme	Svako novo odmorište je dizajnirano oko teme
I can't believe this guy is so stupid	Ne mogu da verujem da je taj dečko toliko glup
I heard about it a long time ago	Čuo sam za to davno
A wrinkled hand touched my hand lightly	Naborana ruka lagano mi je dodirnula ruku
Population explosion	Eksplozija stanovništva
I watched the surrender stop at his appealing facial features	Gledao sam kako se predaja zaustavlja na svojim privlačnim crtama lica
Sometimes I volunteer	Ponekad volontiram
I did not expect such an answer	Nisam očekivao takav odgovor
I straightened up right away	Odmah sam se ispravio
I swore I would never be so reckless or foolish again	Zaklela sam se da nikada više neću biti tako nepromišljena ili budalasta
I will answer you seriously and honestly	Odgovoriću Vam ozbiljno i iskreno
I am the beginning and the end for you	Ja sam za tebe početak i kraj
I didn’t have much of a chance without help	Nisam imao mnogo šanse bez pomoći
I was worried at this time last year	Bio sam zabrinut u ovo doba prošle godine
I could smell the trouble	Mogao sam namirisati nevolje
I would do the same for him, she realized	I ja bih učinila isto za njega, shvatila je
I also wonder about the cost to your company	Pitam se io trošku za vaše društvo
The laser radiates to a specific area	Laser zrače na određeno područje
I was hoping to talk to you	Nadao sam se da ću razgovarati s tobom
Oxford was known for its literary and theatrical patronage	Oksford je bio poznat po svom književnom i pozorišnom pokroviteljstvu
I am witnessing an unusual event	Svedok sam neobičnog događaja
I felt extremely ill	Osećao sam se izrazito bolesno
I didn't know where to go or what to do	Nisam znao kuda da idem ni šta da radim
I won't wear them for running anymore	Neću ih više nositi za trčanje
I was by the back wall and breastfed another beer	Bio sam uz stražnji zid i dojio još jedno pivo
However, I have not yet gone to the library to look	Ipak, još nisam otišao u biblioteku da pogledam
I could fit my life into one package	Mogao bih da stanem svoj život u jedno pakovanje
I did a trick, understand	Uradio sam trik, shvati
I should eat	Trebalo bi da se hranim
I wouldn't worry too much about this	Ne bih brinuo previše o ovome
I had to tell them about it	Morao sam im reći o tome
I had to sit down and talk	Morao sam da sjednem i progovorim
I hesitated, fighting the urge to turn around and run away	Oklevao sam, boreći se protiv impulsa da se okrenem i pobjegnem
I have always loved taking care of my men	Uvek sam volela da se brinem o svojim muškarcima
I kept my eyes in front of me	Zadržao sam pogled ispred sebe
I change my mind a lot	Mnogo se predomislim
I didn't pay enough attention to you	Nisam ti obraćao dovoljno pažnje
I just leaned against the door and closed my eyes	Samo sam se naslonio na vrata i zatvorio oči
A farmer in his field	Farmer na svom polju
I enjoyed it because it was new to me	Uživao sam jer mi je bio nov
I have to keep looking	Moram da nastavim da tražim
I can hear her breathing	Čujem je kako diše
I guess she ate a board or something	Pretpostavljam da je pojela dasku ili tako nešto
I didn't see that shit	Nisam vidio to sranje
I bring easy and difficult truths, as you would say	Donosim lake i teške istine, kako biste rekli
I love touching your feet	Volim dodirivati ​​tvoja stopala
Pepper in their lives	Biber u njihovim životima
I would love to receive your free gifts	Volio bih da dobijem vaše besplatne poklone
I couldn't stop it	Nisam to mogao zaustaviti
I can be with you until you feel safe again	Mogu biti sa sobom dok se ponovo ne osetiš sigurno
I have no more medical supplies	Nemam više medicinskih zaliha
A health dilemma, so to speak	Zdravstvena dilema, takoreći
A basketball player who loved his younger brother	Košarkaš koji je volio svog mlađeg brata
B had those of current interest	B je imao one od trenutnog interesa
The high school boy opened the door	Dječak srednje škole otvorio je vrata
I wanted to ask you the same thing	Hteo sam da te pitam istu stvar
I guess we didn't find him	Pretpostavljam da ga nismo našli
I guess we focus too much on sentence structure	Pretpostavljam da se previše fokusiramo na strukturu rečenica
I have to confirm that	Moram to potvrditi
I promise to treat her with care and respect	Obećavam da ću se prema njoj odnositi s pažnjom i poštovanjem
I wanted their commands	Hteo sam njihove komande
I caught her trying to escape into the woods	Uhvatio sam je kako pokušava pobjeći u šumu
I expect this role to be diverse	Očekujem da će ova uloga biti raznolika
I’d rather put it where it belongs	Radije bih ga stavio tamo gdje mu je mjesto
I always wanted to be dominant	Uvek sam želeo da budem dominantan
I have no idea how it works	Nemam pojma kako to radi
I read your letters with great interest	Čitao sam vaša pisma sa velikim interesovanjem
It is now impossible to prove in any way	Sada je nemoguće dokazati bilo koji način
I didn’t mean to put that label on it	Nisam mislio da stavim tu etiketu na to
I can say that he is upset	Mogu reći da je uznemiren
I am in charge of this operation	Ja sam zadužen za ovu operaciju
I went to the window	Prišao sam prozoru
I was almost to the candy store	Bio sam skoro do prodavnice slatkiša
I thought we'd go down and take a look	Mislio sam da odemo dole i pogledamo
I can imagine sick thoughts going through your brain	Mogu zamisliti bolesne misli koje ti prolaze kroz mozak
I wonder if you would help me with something	Pitam se da li biste mi pomogli oko nečega
I didn't throw anything away	Nisam ništa bacio
I was unlucky there too	Ni tamo nisam imao sreće
I have smiled in the past	Smiješio sam se u prošlosti
I looked scared	Pogledao sam uplašeno
I can see it on my little radar screen	Mogu to vidjeti na svom malom radarskom ekranu
I can last four hours	Mogu izdržati četiri sata
I just have to transfer my mind somewhere else	Samo moram da prenesem svoj um negdje drugdje
I couldn't help the weather either	Ni ja nisam mogao pomoći vremenu
I lost so many things on the go	Izgubio sam toliko stvari u pokretu
I was just thinking about how civilization is spreading everywhere	Samo sam razmišljao kako se civilizacija širi svuda
I just lightly kept the focus in my mind	Samo sam lagano držao fokus u svojoj svijesti
I know who you really are	Znam ko si ti zaista
I wanted to be her shoulder to cry on	Hteo sam da budem njeno rame za plakanje
I need the name of a journalist	Treba mi ime novinara
I quickly fit into it	Brzo sam se uklopio u to
I believe you will get us through this	Vjerujem da ćeš nas izvući kroz to
My goal is to write every day	Imam cilj da pišem svaki dan
The third finger formed a complete greeting	Treći prst je formirao potpuni pozdrav
I retired after thirty years	Penzionisan sam posle trideset godina
I enjoyed these few hours with him	Uživao sam u ovih nekoliko sati sa njim
I am surprised and amazed by everything	Iznenađen sam i zadivljen svime
I never wanted to drag anyone into our existence	Nikada nisam želeo nikoga da uvlačim u naše postojanje
I had to know and understand	Morao sam znati i razumjeti
I sent everyone else	Sve ostale sam poslao
I can never spend that happy family time again	Nikada više ne mogu da provedem to srećno porodično vreme
You’ve built cities he didn’t know before	Izgradili ste gradove u kojima se prije nije poznavao
A cold fist made its way around my heart	Hladna pesnica mi je obavila put oko srca
I guess you just have to believe in yourself	Valjda samo moraš vjerovati u sebe
I ran straight to my building	Otrčao sam pravo do svoje zgrade
I want to drive cross country	Želim da vozim cross country
I say, that's enough	Kažem, dosta je bilo
I pointed the gun at the wall	Uperio sam pištolj u zid
I couldn't see her in the sky	Nisam mogao da je vidim na nebu
I'm not interested in that question	Ne zanima me to pitanje
I ask how long he has lived here	Pitam koliko dugo žive ovde
I wish it didn't end like this	Volio bih da se ovako ne završi
I hope that your installation was completed without any errors	Nadam se da je vaša instalacija završena bez ikakvih grešaka
I appreciate your opinion, but sometimes you confuse me	Cenim tvoje mišljenje, ali ponekad me zbuniš
I watched her walk towards the city	Gledao sam je kako odlazi prema gradu
I have to get back to work	Moram da se vratim na posao
I had to catch him somehow	Morao sam nekako da ga uhvatim
I love that people love me too much	Volim da me ljudi previše vole
I made each of you unique	Učinio sam svakog od vas jedinstvenim
One hundred dollars a week	Sto dolara sedmično
I wish you good luck	Želim ti svu sreću
I still miss you like crazy	I dalje mi nedostaješ kao lud
I'm sure they'll shoot at us	Uvjeren sam da će pucati na nas
She asks to marry him and he accepts	Ona traži da se uda za njega i on prihvata
I didn't hear them enter the room	Nisam ih čuo da su ušli u sobu
I can't believe this shit	Ne mogu vjerovati u ovo sranje
I didn't want to go in that door	Nisam želio ući kroz ta vrata
I was sure you wouldn't last two seasons	Bio sam siguran da nećeš izdržati dvije sezone
The color becomes darker with age	Boja postaje tamnija s godinama
I stared at the ceiling and sighed	Zurio sam u plafon i uzdahnuo
I arrived an hour earlier	Stigao sam sat ranije
I didn't intend to do that either	Ni ja to nisam nameravao da uradim
I didn't know what to do about them	Nisam znao šta da radim o njima
I could barely see my friends	Jedva sam viđao svoje prijatelje
I heard them talking about it in town one night	Čuo sam ih kako pričaju o tome u gradu jedne noći
They asked me to talk about the worship of the temple	Pitali su me da govorim o bogosluženju hrama
I wanted to get my mother out	Hteo sam da izvučem svoju majku
Good place for him	Dobro mjesto za njega
I inhaled, filling my chest	Udahnula sam, ispunjavajući grudi
A sweet sigh filled the chapel as he kissed her	Sladak uzdah ispunio je kapelu kada ju je poljubio
I was honored, of course	Bio sam počastvovan, naravno
I have too much to do	Imam previše posla
I must have lost him in a collision somehow	Mora da sam ga nekako izgubio u sudaru
I believe it will do well	Vjerujem da će to učiniti dobro
I love you dear, hardworking mind	Volim te dragi, vredni ume
A friendship developed	Razvilo se prijateljstvo
I knew exactly nothing about being a king	Nisam znao tačno ništa o tome da sam kralj
I wanted to tell him he was breaking my heart	Htjela sam mu reći da mi slama srce
I need to listen and watch better	Moram bolje da slušam i gledam
I got up and got dressed	Ustao sam i obukao se
I really appreciate all the work you have done	Zaista cijenim sav posao koji ste radili
He wears a helmet	Nosi kacigu
I was a picture of my dead selfish mother	Bila sam slika svoje mrtve sebične majke
I started to feel very confused	Počeo sam da se osećam veoma zbunjeno
His first paintings had two hands	Njegove prve slike su imale dvije ruke
But it passed so quickly	Ali prošlo je tako brzo
Sometimes I can feel things	Ponekad mogu da osetim stvari
I’ve learned a lot in the past week	Naučio sam dosta toga u protekloj sedmici
I always wanted a family	Uvek sam želeo porodicu
I only saw the steel gray one	Vidio sam samo onu čelično sivu
Bush was incapable of being president	Bush nije bio sposoban da bude predsjednik
I think it was laughter	Mislim da je to bio smeh
We'll meet in two hours	Naći ćemo se za dva sata
And I got to my feet and clapped	I ja sam ustao na noge i pljesnuo
I was really impressed with the tour	Bio sam zaista impresioniran turnejom
I'm waiting for a good coffee	Čekam dobru kafu
I didn't expect anyone to be inside	Nisam očekivao da će iko biti unutra
I have no problem with him spending the night	Nemam problema s njim da prenoći
I just enjoy the smell	Samo uživam u mirisu
I was hoping we were ready	Nadao sam se da smo spremni
I've known her for centuries	Poznajem je vekovima
I was worried about you	Bio sam zabrinut za tebe
I hope you find inspiration here	Nadam se da ćete ovdje pronaći inspiraciju
I had to tear down this wall	Morao sam srušiti ovaj zid
I hear everyone behind me screaming	Čujem da svi iza mene vrište
Black refused the formation	Crni je odbio formaciju
But I have a question	Ali imam pitanje
I gave up when the nurse confirmed it	Odustala sam kada je medicinska sestra to potvrdila
I'll make them next time	Napravit ću ih sljedeći put
The large pool was just behind the wall	Veliki bazen nalazio se odmah iza zida
I carry this hard in my heart	Nosim ovo teško u srcu
Personally, I have a great desire to help the homeless	Ja lično imam veliku želju da pomognem beskućnicima
I didn't want to be with them	Nisam htela da budem sa njima
He absolutely destroyed her happiness and faith in men	Apsolutno je uništio njenu sreću i veru u muškarce
A lot of sadness is coming	Mnogo tuge dolazi
I still had a meeting	Još sam imao sastanak
It was his second goal of the game	Bio je to njegov drugi gol na utakmici
I looked up in time to catch his gaze	Podigao sam pogled na vrijeme da uhvatim njegov pogled
Their marriage did not bear children	Njihov brak nije rodio djecu
I liked being on top	Svidelo mi se da sam na vrhu
I just didn’t like that the whole town knew my job	Jednostavno mi se nije svidjelo da cijeli grad zna moj posao
I asked her why she led to that stress	Pitao sam je zašto je dovela do tog stresa
I know things that only ghosts should know	Znam stvari koje bi samo duhovi trebali znati
A thousand years ago in another life, he knew	Prije hiljadu godina u drugom životu, znao je
I would like the rooms to have a balcony	Voleo bih da sobe imaju balkon
I never abused her	Nikad je nisam zlostavljao
I have the courage to face it	Imam hrabrosti da se suočim s tim
I must have been very hard as a child	Mora da sam bio veoma naporan kao dete
I couldn't drive anyway	Ionako mi se nije dalo voziti
I save money to prepare for the worst	Štedim novac da se pripremim za najgore
I was just older than you	Samo sam bio stariji od tebe
I watch them leave you every day	Gledam ih kako odlaze od tebe svakim danom
I would not commit such a crime	Ne bih počinio takav zločin
I was never allowed to cry	Nikad mi nije bilo dozvoljeno da plačem
It will be a long seven years until victory	Do pobjede će biti dugih sedam godina
I only remember staring at him as he stared at his back	Sećam se samo da sam zurio dok je on zurio u leđa
I think today is a holiday	Mislim da je danas praznik
I went out and took a picture next to the sign	Izašao sam i slikao se pored znaka
I couldn't stop him from bleeding	Nisam mogao da ga zaustavim da krvari
An apartment and a job are waiting for me	Čeka me stan i posao
Traffic accident, piano fell from the building	Saobraćajna nesreća, klavir pao sa zgrade
A green light will appear when the deck is ready	Zeleno svjetlo će se pojaviti kada je špil spreman
I went to a party with him	Išla sam s njim na zabavu
I can't imagine what he's doing to her	Ne mogu zamisliti šta joj radi
I looked from right to left	Pogledao sam s desna na lijevo
I see your difficulty	Vidim tvoju poteškoću
I went in, and he closed	Ušao sam, a on je zatvorio
I like to be productive	Volim biti produktivan
I am extremely experienced in the adult world	Izuzetno sam iskusan u svijetu odraslih
Eventually she is able to walk again	Na kraju je ponovo sposobna da hoda
I've learned that over the years	To sam naučio tokom godina
I took care of everyone, including my lovely wife	Brinuo sam se za sve, uključujući i moju ljupku ženu
I used it every day for a year	Koristio sam ga svaki dan godinu dana
I need a lot more practice	Treba mi mnogo više prakse
I saw you running away from your room	Video sam te kako bežiš iz svoje sobe
I want this to be my room	Želim da to bude moja soba
Clay for the production of a male heir	Glina za proizvodnju muškog nasljednika
I was tired this morning	Jutros sam bio umoran
I hurried down the hill	Brzo sam se spustio niz brdo
I didn't feel hungry at all	Uopšte nisam osećao glad
I couldn’t say why, but it made me feel uncomfortable	Nisam mogao reći zašto, ali zbog toga sam se osjećao nelagodno
I haven't been back in over twenty years	Nisam se vratio više od dvadeset godina
I really thought he saw	Zaista sam mislila da vidi
None of the officers offered to help	Niko od policajaca nije ponudio pomoć
I pretty much lived here now	Sada sam prilično živio ovdje
I do not have much time	Nemam puno vremena
I want to drink that sauce in a bucket	Želim da pijem taj sos na kantu
I just nodded and opened my palm	Samo sam klimnuo glavom i otvorio joj dlan
A scene for an argument over the weekend evening	Scena za svađu tokom vikenda uveče
I pray that everything is fine	Molim se da je sve u redu
This was his first use of this name	To je bilo njegovo prvo korištenje ovog imena
A night when the gods smile at you	Noć u kojoj ti se bogovi smiješe
I'm mostly here alone	Ovdje sam uglavnom sam
I just felt very nervous	Samo sam se osećao veoma nervozno
I will not resign without a worthy heir	Neću odstupiti bez dostojnog nasljednika
I immediately fell in love	Odmah sam se zaljubila
I hit something hard	Udario sam nešto jako
I mostly agree with them	Uglavnom se slažem sa njima
I don't need your help anymore	Ne treba mi više tvoja pomoć
I quickly fell under her spell	Brzo sam padao pod njenu čaroliju
I want you to always be modest	Želim da uvek budeš skroman
I have to take a shower and change	Moram se istuširati i presvući
I get hit in the head from time to time	S vremena na vrijeme dobijem udar u glavu
I like solid dialogues with pause windows for thinking	Volim čvrste dijaloge sa prozorima pauze za razmišljanje
I fight against the hands that hold and relax me	Borim se protiv ruku koje me drže i opuštaju
I can't live under the same roof with you	Ne mogu da živim pod istim krovom sa tobom
I can't believe the whole staff is here	Ne mogu vjerovati da je cijelo osoblje ovdje
Maybe I saw him in town once or twice	Možda sam ga jednom ili dvaput vidio u gradu
I can't accept all this	Ne mogu sve ovo da prihvatim
King in lord	Kralj u gospodaru
I earn enough in a year	Zarađujem dovoljno za godinu dana
A hand appeared at the door	Na vratima se pojavi ruka
I was in my bed, in my bedroom	Bio sam u svom krevetu, u svojoj spavaćoj sobi
I just know they're in love	Samo znam da su zaljubljeni
I wanted to do all that	Hteo sam sve to da uradim
I shouldn't accept his money	Ne bih trebao prihvatiti njegov novac
I bring liberation, and yet you do not listen	Ja donosim oslobođenje, a ti ipak ne slušaš
They plan to get married later	Kasnije planiraju da se venčaju
I feel very fulfilled and complete	Osjećam se veoma ispunjeno i kompletno
Many of us even miss matches	Mnogima od nas čak i nedostaju utakmice
However, I prefer this version	Ipak više volim ovu verziju
I checked the hand pump and luckily it worked	Provjerio sam ručnu pumpu i na sreću radila je
I still remember almost all of them	Još ih se skoro svih sjećam
I need the truth, people	Treba mi istina, narode
I can only give them so many reasons to worry	Mogu im dati samo toliko razloga za brigu
I feel this, even more, for blacks	Osećam ovo, čak i više, za crnce
I reached for my gun	Posegnuo sam za pištoljem
A place known as his bed	Mjesto poznato kao njegov krevet
Great toy for little hands	Odlična igračka za male ruke
I was not yet strong enough to deny him forgiveness	Nisam još bila dovoljno jaka da mu odbijem oprost
I'll probably attend	Vjerovatno ću prisustvovati
I think he'll give up on me	Mislim da će odustati od mene
I see other girls doing it too	Vidim i druge djevojke kako to rade
A loud angry voice rushed towards me	Glasan ljutit glas je pojurio prema meni
I am sure there will be wider discussions	Siguran sam da će biti šire rasprave
I was grateful for the warm blankets that piled me up	Bila sam zahvalna na toplim ćebadima koji su me naslagali
I want you to be ready and waiting for me	Želim da budeš spreman i da me čekaš
I leaned against the brick wall	Naslonio sam se na zid od cigle
A mass operation was underway	U toku je bila masovna operacija
I know that the neighbors are starting to milk the cows	Znam da komšije počinju da muzu krave
I am very impressed with your information on this category	Veoma sam impresioniran vašim informacijama o ovoj kategoriji
I turned off the car and went to the door	Ugasio sam auto i otišao do vrata
I didn't do anything to that guy	Nisam ništa uradio tom tipu
A professional secretarial service can solve these problems	Profesionalna služba za sekretarice može riješiti ove probleme
I never intended to impose my will on others	Nikada nisam imao nameru da namećem svoju volju drugima
I guess she had problems herself while playing	Pretpostavljam da je i sama imala problema dok je igrala
I leaned back on the floor	Zavalio sam se na pod
I ordered my friend to leave the women	Naložio sam svom prijatelju da ostavi žene
I remember very well meeting people on the road	Lepo se sećam upoznavanja ljudi sa putem
A cloud of darkness rolled away from him	Sa njega se otkotrljao oblak tame
I feel like we are not alone	Osećam kao da nismo sami
I put my hand on his shoulder	Stavila sam mu ruku na ramena
I just can’t believe it happened	Jednostavno ne mogu vjerovati da se to dogodilo
I know he's trying to tell me something	Znam da pokušava nešto da mi kaže
A small star exploded in the sky before disappearing	Mala zvijezda je eksplodirala na nebu prije nego što je nestala
I can't be around people	Ne mogu biti u blizini ljudi
And I want my life to mean something	I ja želim da moj život nešto znači
I shook my head a little, trying to clear it up	Malo sam odmahnuo glavom, pokušavajući da je razbistrim
I stare at it all the time	Stalno buljim u to
He advanced to the next round	Prošao je u narednu rundu
I hope you can wish for that	Nadam se da to možeš poželeti
I felt very withdrawn and cold	Osećala sam se veoma povučeno i hladno
I run to the log and hide under it	Trčim do balvana i skrivam se ispod njega
I've already dealt with her	Već sam imao posla sa njom
I am ready for a little sun and warmth	Spreman sam za malo sunca i topline
I try to push myself away feeling confused and completely lost	Pokušavam se odgurnuti osjećajući se zbunjeno i potpuno izgubljeno
I know she would love to see you	Znam da bi volela da te vidi
I was a very pleasant surprise for him	Bio sam veoma prijatno iznenađenje za njega
I was hoping it didn’t show in my voice	Nadao sam se da se to ne vidi u mom glasu
The guard points me towards the elevator	Čuvar me pokazuje prema liftu
Little money	Malo novca
I expected it to be harder	Očekivao sam da će biti teže
I can't explain it to you	Ne mogu ti to objasniti
I should have noticed that earlier	Trebao sam to primijetiti ranije
I landed on the edge and was pretty badly injured	Sletio sam na ivicu i bio prilično teško povrijeđen
The dim light gradually grew	Prigušeno svjetlo je postepeno raslo
I used to believe it was	Nekada sam vjerovao da jeste
I'm in your temple	Ja sam u tvom hramu
I know mothers younger than me	Znam majke mlađe od mene
A way she would understand and appreciate	Način koji bi ona razumjela i cijenila
The whole area was covered with a thin fog	Čitavo područje prekrila je tanka magla
I really want to be on the team	Zaista želim biti u timu
I hope we have settled this payment	Nadam se da smo namirili ovu uplatu
I can get you some space and equipment	Mogu vam nabaviti malo prostora i opreme
I missed a slightly more dramatic and complicated plot	Promašio sam malo dramatičniju i komplikovaniju radnju
I saw the box and it disappeared	Video sam kutiju i nestala je
It will cool down in a day or two	Dan-dva će se ohladiti
I hope everyone likes it	Nadam se da se svima sviđa
I really wanted to start my research	Zaista sam želio da počnem sa svojim istraživanjem
I will wait for your return	Čekaću tvoj povratak
Behind the great hall is the main staircase	Iza velike dvorane je glavno stepenište
I had no idea what it might be about	Nisam imao pojma o čemu bi to moglo biti
I'd rather have company than visit	Radije bih imao društvo nego u posjetu
I can’t face my parents or their care	Ne mogu se suočiti sa svojim roditeljima ili njihovom brigom
I knew you would like that part	Znao sam da bi ti se svidio taj dio
Nice, cold swimming sounded amazing right now	Lepo, hladno plivanje je zvučalo neverovatno upravo sada
I would invite them all to stay	Pozvao bih ih sve da ostanu
I squeezed it like it was magic	Stezao sam ga kao da je magija
I almost never have company on my travels	Gotovo nikad nemam društvo na svojim putovanjima
I use this without filling out a survey	Koristim ovaj bez popunjavanja ankete
I like to go to the park to walk my dog	Volim da idem u park da šetam svog psa
I know this is all new to you	Znam da ti je ovo sve novo
I never saw her in their house without an apron	Nikad je nisam vidio u njihovoj kući bez kecelje
This bird also had a wider beak	Ova ptica je imala i širi kljun
I decided to attack him from another angle	Odlučio sam da ga napadnem iz drugog ugla
A great warrior will come	Doći će veliki ratnik
Now I was done with the story	Sada sam bila gotova priča
I can tell you what your suspect is capable of	Mogu vam reći za šta je vaš osumnjičeni sposoban
I took another four hours with him	Uzeo sam još četiri časa s njim
I hurried back home before anything else happened	Požurio sam da se vratim kući prije nego što se išta drugo dogodilo
I waited for the explosion, but it didn't happen	Čekao sam eksploziju, ali se nije dogodila
I suddenly realized what he wanted	Odjednom sam shvatio šta želi
I plan to rebuild it	Planiram da ga ponovo izgradim
I want to have children with you	Želim da imam decu sa tobom
I love watching you remodel your car	Volim te gledati kako prepravljaš svoj auto
I believe this really depends on the horse itself	Vjerujem da ovo stvarno ovisi o samom konju
I think we could do that	Mislim da smo to mogli
I think it was very nice	Mislim da je bilo jako lijepo
I couldn't see him, nor could I see any other human being	Nisam mogao da ga vidim, kao ni bilo koje drugo ljudsko biće
I had nothing against great people	Nisam imao ništa protiv velikih ljudi
I had an idea that could work	Imao sam ideju koja bi mogla upaliti
I don't have that power anymore	Više nemam te moći
I won't try to call them	Neću pokušati da ih telefoniram
I was in my bedroom, but everything looked different	Bio sam u svojoj spavaćoj sobi, ali je sve izgledalo drugačije
I heard him take a deep breath	Čuo sam kako je duboko udahnuo
I was afraid to leave our poverty	Plašio sam se da napustim naše siromaštvo
Many people think that this is an automatic phenomenon	Mnogi ljudi misle da je ovo automatska pojava
I don't want to be alone and poisoned	Ne želim da budem sam i otrovan
It's very cold	Jako je hladno
I sold our house and bought this one	Prodao sam našu kuću i kupio ovu
I tried to ease the pain, but it didn’t work	Pokušao sam ublažiti bol, ali nije išlo
I am honored to be a guest here	Čast mi je što sam ovdje gost
I wanted a life for myself	Želeo sam život za sebe
I waved and smiled back	Mahnuo sam i uzvratio osmijeh
I was fighting again for not having a license	Opet sam se tukao što nemam dozvolu
I mean, he talks about it every day	Mislim, svaki dan priča o tome
A soldier killed your mother with his sword	Vojnik je ubio tvoju majku svojim mačem
I have a medium, my usual size	Imam srednju, moju uobičajenu veličinu
He has been in that position ever since	Od tada je bio na toj funkciji
I can't wait to get my hands on some shit	Jedva čekam da se dočepam nekog sranja
I listened, but I couldn't hear anyone talking	Slušao sam, ali nisam mogao čuti da neko priča
I was careful not to hurt or kill anyone	Pazio sam da nikoga ne povrijedim ili ubijem
Suddenly I had a feeling they were overwhelming me	Odjednom sam imao osjećaj da me obuze
It is easy to come to terms with a person	Sa osobom je lako urazumiti
I liked those thoughts	Sviđale su mi se te misli
I made a mess of everything	Napravio sam nered u svemu
I think of life as an adventure	O životu razmišljam kao o avanturi
I thought they made me invisible and that helped	Mislio sam da su me učinili nevidljivim i to je pomoglo
I thought about it a lot	Mnogo sam o tome razmišljao
I can't let her die	Ne mogu je pustiti da umre
In one of my best moments, I ate a salad	Ja sam, u jednom od svojih lepših trenutaka, jeo salatu
I never thought about it	Nikada nisam razmišljao o tome
The calculated position always causes muscle tension	Proračunati položaj uvijek izaziva napetost u mišićima
I've done it before	Radio sam to ranije
I guess it doesn't matter	Pretpostavljam da to nije bitno
I know them and I admire them	Znam ih i divim im se
I did any harm to anyone	Nanio sam bilo kakvu štetu bilo kome
I see it coming	Vidim da to dolazi
I finally managed to find my voice	Konačno sam uspio pronaći svoj glas
I want to finally see what you're capable of	Želim da konačno vidim za šta si sve sposoban
I was eating something when the phone rang	Nešto sam jeo kada je zazvonio telefon
I wasn’t sad to see her leave	Nisam bio tužan što sam je vidio kako odlazi
The flash appeared as he walked like a baby	Bljesak se pojavio kako hoda kao beba
I can’t believe how close we are to the stage	Ne mogu vjerovati koliko smo blizu pozornice
I am also a big animal lover	Takođe sam veliki ljubitelj životinja
I'll get back to that	Vraćam se tome
Congress did nothing against them	Kongres nije poduzeo ništa protiv njih
I wanted to disappear	Hteo sam da nestanem
The city also had two Sunday newspapers	Grad je imao i dvije nedjeljne novine
I know what he's talking about	Znam o čemu govori
I could never make him stay in casual clothes	Nikada ga nisam mogao natjerati da ostane u ležernoj odjeći
I never called him that	Nikad ga nisam tako zvao
I looked back at his smile	Osvrnula sam se na njegov osmeh
I complained, and she told me to show respect	Požalio sam se, a ona mi je rekla da pokažem poštovanje
I just want to give my love to my baby	Samo zelim da dam svoju ljubav svojoj bebi
I only find black tea	Nalazim samo crni čaj
I found it years later	Našao sam ga godinama kasnije
I walked over and looked at the stars	Prišao sam i pogledao u zvijezde
I couldn't even go up those stairs without you	Ne bih mogao čak ni uz te stepenice bez tebe
I would never see a farm either	Ni ja nikad ne bih vidio farmu
I found my fifth bell hour, math	Našao sam svoj peti čas zvona, matematika
I wish I had it now	Voleo bih da ga imam sada
I thought about wanting it	Razmišljao sam o tome da to želim
I can’t stop writing because maybe she’s right	Ne mogu prestati pisati jer je možda u pravu
I'll be back to both of you one day	Vratit ću se obojici jednog dana
I think it was about six-thirty	Mislim da je bilo oko šest i trideset
I tried to communicate silently with her	Pokušao sam nečujno komunicirati s njom
I can't think of anything for the rest of my life	Ne mogu do kraja života nešto da smislim
I didn't want to answer	Nisam htela da odgovorim
I find them convenient to read on a plane	Smatram da su zgodne za čitanje u avionu
I say things that most dare to think	Ja govorim stvari koje se većina usuđuje misliti
Really, I have to get back to work	Zaista, moram da se vratim na posao
The man thinks his safety is on	Čovjek misli da je njegova sigurnost uključena
I guess I apologize	Valjda da se izvinim
I really wouldn't mind it being mine	Zaista mi ne bi smetalo da je moj
I tried to make it as realistic as possible	Trudio sam se da to učinim što je moguće realnijim
I won't be inside at all today	Danas uopšte neću biti unutra
I think the doctor did what he needed to do	Mislim da je doktor uradio šta je trebao
I had to work harder than ever	Morao sam da radim više od bilo koga
I haven't experienced much in my life	Nisam mnogo toga doživeo u životu
I hoped to ease his mind	Nadao sam se da ću mu olakšati um
I have hard news	Imam teške vijesti
I went ahead and arranged transportation	Išao sam naprijed i organizirao prijevoz
I usually do haircuts on the higher ends	Obično frizujem na višim krajevima
I also bought a season ticket	Kupio sam i sezonsku kartu
I question myself in all areas of my life	Preispitujem se u svim oblastima svog života
I saw it all from the control tower	Sve sam to vidio sa kontrolnog tornja
I feel better if I say it all out loud	Osećam se bolje ako sve to kažem naglas
The gun itself seems to have moved	Čini se da se i sam pištolj pomjerio
The contract was signed within a few months	Ugovor je potpisan u roku od nekoliko mjeseci
I continue with him as he practices	Nastavljam s njim dok vježba
I bring him guys and money for his cocaine	Donosim mu momke i novac za njegov kokain
I really wish my father was here	Zaista bih volio da je otac ovdje
I rarely talked to anyone, they rarely talked to me	Rijetko sam s nekim razgovarao, rijetko su oni sa mnom
A low branch covered his face	Niska grana prekrivala mu je lice
I told you that before we came in	Rekao sam ti to pre nego što smo ušli
I shouldn't have invented it	Nisam to trebao izmisliti
I hoped that the day he left, he would leave in peace	Nadao sam se da će onog dana kada je otišao, otišao u miru
I've been waiting longer	Čekam duže
I'm trying to establish a principle	Pokušavam uspostaviti princip
I would definitely get dessert tonight	Večeras bih sigurno dobila desert
I'm not used to this feeling	Nisam navikao na ovaj osećaj
She is at home as a live performer	Ona je kod kuće kao izvođač uživo
I am a traitor and an idiot	Ja sam izdajica i idiot
I wondered what, if anything, she would say to her husband	Pitala sam se šta bi, ako išta, rekla svom mužu
I called him five times	Zvao sam ga pet puta
I didn't mean to shout	Nisam mislio da vičem
I did not understand the scope of the change	Nisam shvaćao obim promjene
I go through a bunch of those	Prolazim kroz gomilu takvih
As a result, it is largely forgotten today	Kao rezultat toga, danas je to uglavnom zaboravljeno
I put my things next to him and nod	Stavljam svoje stvari pored njega i klimam glavom
I hoped he was a man of his word	Nadao sam se da je čovjek od riječi
A few old rifles in the display case	Nekoliko starih pušaka u vitrini
I avoid them at all costs	Izbjegavam ih po svaku cijenu
I don't want them there	Ne želim da budu tamo
I wouldn’t make a show of my hesitation	Ne bih pravio šou svog oklijevanja
I want this feeling to last a long time	Želim da ovaj osjećaj traje dugo
I stopped in time	Zaustavio sam se na vrijeme
A small child, not worth his hatred	Malo dete, nije vredno njegove mržnje
Her voice answered as she spoke	Glas joj je odgovorio kada je progovorila
Her mother then sent her to bed	Majka ju je tada poslala u krevet
I didn’t have much information about them	Nisam imao puno informacija o njima
I would never have thought of that	Nikada ne bih pomislio na to
I see a flame	Vidim plamen
I definitely took a lot that way	Na taj sam način svakako puno toga uzeo
I had no idea what that meant at the time	Nisam imao pojma šta to znači u tom trenutku
I went there for myself	Išao sam tamo zbog sebe
I didn't expect what happened next	Nisam očekivao šta se dalje dogodilo
I just want to live and be happy	Samo želim da živim i da budem srećna
I was there in fifteen minutes	Bio sam tamo za petnaest minuta
I was confused why they were so excited about the rain	Bio sam zbunjen zašto su bili toliko uzbuđeni zbog kiše
Many copied her style	Mnogi su kopirali njen stil
I wanted to belong to her	Hteo sam da joj pripadam
I didn't expect it to be that easy	Nisam očekivao da će biti tako lako
I didn’t feel like part of that family	Nisam se osjećao kao dio te porodice
I needed to go somewhere	Trebalo mi je negdje da odem
I avoided thinking about everything	Izbjegavao sam da razmišljam o svemu
I had a glow outside again	Opet sam imao sjaj napolju
Several old armchairs were scattered around	Nekoliko starih fotelja je bilo razbacano okolo
I'll raise your rank	Podići ću ti čin
I turned to follow his gaze	Okrenula sam se da ga pratim pogledom
I hate when people see me cry	Mrzim kad me ljudi vide kako plačem
It was very funny to me	Bilo mi je jako smiješno
I’ve thought about it a lot over the past year	Mnogo sam o tome razmišljao u protekloj godini
I don't know anything about this show being real	Ne znam ništa da je ova emisija stvarna
I couldn't help but read	Nisam mogao da se smirim sa čitanjem
I doubt there are more	Sumnjam da ih ima više
I thought that might be an interesting question	Mislio sam da bi to moglo biti zanimljivo pitanje
I need his mind to work	Trebam njegov um da funkcionira
I am a judge, jury and justice here	Ja sam ovde sudija, porota i pravda
I can’t imagine what it must be like to experience	Ne mogu zamisliti kako to mora biti doživjeti
I know this is a shock	Znam da je ovo šok
People laid flowers nearby	Ljudi su položili cvijeće u blizini
I want you to cook more	Želim da više kuvaš
I go there occasionally	Odem tamo povremeno
I didn't want to eat	Nisam htela da jedem
I managed to open the window enough to squeeze inside	Uspio sam otvoriti prozor dovoljno da se uguram unutra
I can't wait for you to meet him	Jedva čekam da ga upoznaš
I've never had a problem with that	Nikad nisam imao problema sa tim
The chance of a kiss was seven to five	Šansa za poljubac je bila sedam prema pet
I tried one try	Probao sam jedan pokušaj
I just want to enjoy seeing my family together again	Samo želim da uživam videći svoju porodicu ponovo na okupu
I guess he likes to be first	Valjda voli da bude prvi
I was not in the mood to explain myself	Nisam bio raspoložen da se objašnjavam
I should go jump in the shower with her	Trebalo bi da idem skočiti pod tuš s njom
I heard what happened outside	Čuo sam šta se desilo napolju
I saved the draft	Sačuvao sam nacrt
I called and left a message	Nazvao sam i ostavio poruku
I wanted to turn around	Hteo sam da se okrenem
I'm going through the parking lot	Prolazim kroz parking
They only gave basic diplomas	Dali su samo osnovne diplome
I didn't plan on hanging out for him to come back	Nisam planirao da se družim da bi se on vratio
I wasn't perfect either	Ni ja nisam bio savršen
And swimming would come in handy	I plivanje bi joj dobro došlo
I can't go on without him	Ne mogu dalje bez njega
I should do it in a week	Trebalo bi da to uradim za nedelju dana
I’m just writing some of their songs	Ja samo pišem neke od njihovih pjesama
I want you to watch it	Želim da ga gledaš
I felt that was what it was supposed to be	Osjećao sam da je to ono što je trebalo biti
I only rode in your boat twice	Samo sam se dvaput vozio u tvom čamcu
I heard from my contact and I have some news	Čuo sam se od svog kontakta i imam neke novosti
I knew exactly what was going on	Tačno sam znao šta se dešava
I was injured and I got back in shape for the game	Bio sam povređen i vratio sam se u formu za igru
A foreign planet ruled by unique and strange plant creatures	Strana planeta kojom vladaju jedinstvena i čudna biljna stvorenja
And I grew up in that area	I ja sam odrastao u tom kraju
I fluid to bring me back	Ja tečnost da me vrati
I didn't want a discussion	Nisam želeo diskusiju
I decided he might not want me dead after all	Odlučila sam da me možda ipak ne želi mrtvu
I ran to the bathroom	Otrčao sam u kupatilo
I can see the texture in texture mode	Mogu vidjeti teksturu u načinu teksture
I can't hear the phone from there	Ne čujem telefon odatle
I intended to include you anyway	Svejedno sam te namjeravao uključiti
I never understood this	Ovo nikad nisam razumeo
You can mess with that	Možeš se zezati s tim
I locked them as we crossed to the other side	Zaključao sam ih dok smo prelazili na drugu stranu
I would open a blank page	Otvorio bih praznu stranicu
I've already checked that myself	To sam već sam provjerio
I can barely remember getting ready for dinner	Jedva se sećam da sam se spremala za večeru
I didn't have time to explain any of this	Nisam imao vremena da objašnjavam ništa od ovoga
I’ve never been too much for school	Nikada nisam bio previše za školu
I bit my lip and was silent	Ugrizla sam se za usnu i šutjela
The light deck can be accessed from the first floor	Sa prvog sprata se može pristupiti svetlećoj palubi
I'm worried about what will happen to you	Brinem se šta će ti se desiti
I couldn’t believe she gave up so easily	Nisam mogao vjerovati da je tako lako odustala
I met her and helped run her company	Susreo sam se s njom i pomogao u vođenju njene kompanije
I was just doing my job as a journalist	Ja sam samo radio svoj posao kao novinar
Data from this period are scarce	Podaci iz ovog perioda su oskudni
I help you, you help me	Ja ti pomažem, ti meni
I just hadn't seen him before	Jednostavno ga ranije nisam vidio
I was inclined to wear a suit	Bila sam sklona da nosim odijelo
I felt a murderous peace overtake me	Osjetio sam kako me obuze ubilački mir
I had to fire one of them once	Morao sam jednom otpustiti jednog od njih
I actually wanted to see the real thing	Zapravo sam htela da vidim pravu
I'll deal with it later	Pozabaviću se njime kasnije
I had morning sickness	Imala sam jutarnje mučnine
That's how I wanted to be with you	Tako sam htela da budem sa tobom
I visited the police station before I came here	Posetio sam policijsku stanicu pre nego što sam došao ovde
I am chosen and loved	Ja sam izabrana i voljena
I hope he comes soon	Nadam se da će uskoro doći
I waved at him and smiled	Mahnula sam mu i nasmiješila se
I even respected her for it	Čak sam je i poštovao zbog toga
Maybe I'll enjoy some of that	Možda ću uživati ​​u nečemu od toga
I couldn't see the horizon for the cloud	Nisam mogao vidjeti horizont za oblak
I guess meditation helped	Pretpostavljam da je meditacija pomogla
I didn't want to lie to you anymore	Nisam te više htio lagati
I had to feel like a woman again	Morala sam da se ponovo osećam kao žena
Her agent expressed interest in the role	Njen agent je izrazio interesovanje za ulogu
I have to stop talking	Moram da prestanem da pričam
I want to show her my house by the sea	Želim joj pokazati svoju kuću pored mora
I was disappointed with the way he was received	Bio sam razočaran načinom na koji je primljen
I don't see the need to go any further	Ne vidim potrebe da idem dalje
This is not a mockery of the church	Ovo nije ismijavanje crkve
It was created to encourage a better understanding of depression	Stvoren je da podstakne bolje razumijevanje depresije
I really feel bad about this	Zaista se osjećam loše zbog ovoga
I run to my room to start getting ready	Trčim u svoju sobu da počnem da se spremam
I would definitely recommend her place	Definitivno bih preporučio njeno mjesto
I lost the armor on my chest	Izgubio sam oklop na grudima
I closed my eyes and quietly cursed at myself	Zatvorio sam oči i tiho opsovao samu sebe
I want to introduce you to one such man	Želim da vas upoznam sa jednim takvim čovekom
I was calm and without all emotions	Bio sam miran i bez svih emocija
I will see the answers to the prayer	Videću odgovore na molitvu
Black, by the way	Crni, pritom
I was at my natural peak all week	Bio sam na prirodnom vrhuncu cijele sedmice
In the end, I won the game	Na kraju sam pobijedio u igri
I entered the conference room and found him dead	Ušao sam u konferencijsku salu i našao ga mrtvog
I think he is waiting for some test results	Mislim da čeka neke rezultate testova
I closed my eyes and thought of my mother	Zatvorila sam oči i pomislila na svoju majku
I go to the fridge and get some orange juice	Odem do frižidera i uzmem sok od narandže
I felt that the world owed me a drink	Osjećao sam da mi svijet duguje piće
I just left feeling sorry for her	Jednostavno sam otišao sažaljevajući je
The woman closed in on their narrow circle	Žena se zatvarala u njihov uski krug
A spark that wasn't there before	Iskra koja prije nije bila tu
I never forget this moment in my life	Nikada ne zaboravljam ovaj trenutak u životu
A very important part of you	Veoma važan deo tebe
I wondered whose they were	Pitao sam se čiji su
I was looking for you and found out you were coming	Tražio sam te i saznao da dolaziš
He also had buttons for surface shooting mode	Imao je i tipke za površinski način pucanja
He is especially vulnerable immediately after the fire	Posebno je ranjiv neposredno nakon požara
I must not be selfish and greedy	Ne smijem biti sebičan i pohlepan
I believe you forgot to talk to me	Vjerujem da si zaboravio razgovarati sa mnom
I came to eat something	Došao sam da pojedem nešto
I let him escape	Pustio sam ga da pobegne
I mean, hell broke loose	Mislim, nastao je pakao
I have his address here	Imam njegovu adresu ovdje
This time I really blew it	Ovaj put sam stvarno uprskao
I should have thought of that idea three years ago	Trebao sam na tu ideju pomisliti prije tri godine
I see a consistent pattern	Vidim dosljedan obrazac
A stranger approached and started a conversation	Prišao je stranac i započeo razgovor
I didn't have to do anything	Nisam morao ništa da radim
I just made a harmless remark	Samo sam dao bezazlenu primedbu
Her weapon was buried in the mud	Njeno oružje je zakopano u blatu
I thought it turned out really well	Mislio sam da je ispalo jako dobro
I also knew she was crying	Znao sam i da je plakala
I need to spend some time learning more or understanding more	Moram provesti neko vrijeme učeći više ili razumjeti više
I went to rely on him	Otišao sam da se oslonim na njega
I didn't want to play her game	Nisam htela da igram njenu igru
I didn't dare look at her	Nisam se usudio da je pogledam
I looked around with great awe	Gledao sam oko sebe sa velikim strahopoštovanjem
I will do many things	Uradiću mnogo stvari
I also loved drawing	Volela sam i da crtam
I couldn't tell them	Nisam im mogao reći
A beautiful place to watch the sunrise	Prelepo mesto za posmatranje izlaska sunca
Private limited liability company	Privatno društvo sa ograničenom odgovornošću
I guess it came from the sad	Pretpostavljam da je dobro došlo iz tužnog
I was no better than him	Nisam bio bolji od njega
I let that thought pass	Pustio sam da ta misao prođe
I was hoping you wouldn't use the title page	Nadao sam se da nećete koristiti naslovni list
I wanted the smallest possible camera, but very high quality	Htio sam najmanju moguću kameru, ali vrlo kvalitetnu
At first I didn't trust him	U početku mu nisam vjerovao
I should have known he would	Trebao sam znati da hoće
The light also escaped	Svjetlost također pobjeći
I couldn't take my eyes off her	Nisam mogao odvojiti pogled od nje
He felt that his dignity was at stake	Osjećao je da je njegovo dostojanstvo u pitanju
I should have written or you should have	Trebao sam pisati ili si ti trebao
I rubbed my eyes a few times	Protrljao sam oči nekoliko puta
I expose it to some extent and it looks bad	Donekle ga izlažem i izgleda loše
I'm very serious about her	Veoma sam ozbiljan u vezi nje
He preferred the reverse image	On je preferirao obrnutu sliku
I threw up in the trash can	Povratio sam u kantu za đubre
I held on for ten years	Držao sam se deset godina
I want to go where my sister goes	Želim da idem tamo gde ide moja sestra
This is happening six more times	Ovo se dešava još šest puta
I sighed contentedly	Zadovoljno sam uzdahnula
I open one eye and then the other	Otvorim jedno oko pa drugo
I always wanted to be a colonel	Uvek sam želeo da budem pukovnik
A cold thought lingered in his skull	Hladna misao se zadržala u njegovoj lobanji
I mean, you've heard that much	Mislim, toliko ste to čuli
I can make you queen	Mogu te učiniti kraljicom
I tried to swallow it back	Pokušao sam da ga progutam nazad
I listened with half an ear	Slušao sam sa pola uha
I was quite disappointed with each outing	Bilo mi je dosta razočaranja svakim izlaskom
I met her while I was running	Sreo sam je dok sam trčao
I loved doing things like that	Voleo sam da radim takve stvari
I was careful, but they found me	Bio sam oprezan, ali su me našli
A beautiful woman stood before them	Pred njima je stajala prelijepa žena
I didn't trust the doctors	Nisam vjerovao ljekarima
I started developing strange ideas	Počeo sam da razvijam čudne ideje
I was not impressed or jealous of their beautiful cars	Nisam bio impresioniran niti ljubomoran na njihove lijepe automobile
Some kind of quiet room	Neka vrsta mirne sobe
I felt him smile in the kiss	Osjetila sam kako se smiješio u poljupcu
I stared into the evening sky and imagined it	Zurio sam u predvečernje nebo i zamišljao je
Now I live in my drawing books	Sada živim u svojim knjigama za crtanje
Today I acted like an idiot	Danas sam se ponašao kao idiot
I bet they still live with their parents	Kladim se da i dalje žive sa roditeljima
I couldn't answer the questions fast enough	Nisam mogao dovoljno brzo da odgovorim na pitanja
I remembered everything about the night before	Setio sam se svega u vezi prethodne noći
I went to lunch	Otišao sam da ručam
I managed to open it and reached inside	Uspio sam ga otvoriti i posegnuo unutra
I'm not saying we shouldn't do something for the state	Ne kažem da ne treba da radimo nešto za državu
I was alone in the truck	Bio sam sam u kamionu
I shake my head knowing he came for my mother	Odmahujem glavom znajući da je došao po moju majku
I asked how he intended to plead	Pitao sam kako se namjerava izjasniti
I didn't plan to lie	Nisam planirao da lažem
I can't think of a good enough answer	Ne mogu smisliti dovoljno dobar odgovor
I crawl towards the office and stop at the door	Puzam prema kancelariji i zaustavljam se na vratima
I shivered at his touch	Zadrhtala sam od njegovog dodira
I talked to her once, at a game	Jednom sam razgovarao s njom, na utakmici
I thought this was weird	Mislio sam da je ovo čudno
I still had a family member who needed me	Još uvijek sam imao člana porodice koji me je trebao
I am not in the mood for an extended visit	Nisam raspoložen za produženu posjetu
I can't change human nature	Ne mogu promijeniti ljudsku prirodu
I had to make them think so	Morao sam ih natjerati da tako misle
I was hired over the phone	Unajmljen sam preko telefona
I got it as a warning last time	Dobio sam kao upozorenje prošli put
I started to stumble	Počeo sam da se spotičem
I followed them, feeling like a freak	Pratio sam ih, osjećajući se kao čudak
I think more and more about the possibilities	Sve češće razmišljam o mogućnostima
I am not a scientist or a teacher	Nisam naučnik ni učitelj
I had to find her quickly	Morao sam je brzo pronaći
I've never met another man like him	Nikada još nisam sreo drugog čoveka poput njega
I was not strong enough to fight them	Nisam bio dovoljno jak da se borim protiv njih
In the end, I gave people sign language classes	Na kraju sam davao ljudima časove znakovnog jezika
I haven't bought a camera yet	Još nisam kupio kameru
I loved my profession	Voleo sam svoju profesiju
I wanted to meet his mother	Hteo sam da upoznam njegovu majku
The other side is the same	Druga strana je ista
I think I can with this time	Mislim da mogu sa ovim vremenom
I have to thank this person	Moram da se zahvalim ovoj osobi
I don't harbor resentment towards you	Ne gajim ogorčenost prema tebi
There were a lot of people from the surrounding systems here	Ovdje je bilo mnoštvo ljudi iz okolnih sistema
I secretly hoped to see you here	Potajno sam se nadao da ću te videti ovde
I finally physically removed them to protect the others	Konačno sam ih tjelesno uklonio da zaštitim ostale
I'll be ready by morning	Imaću spreman do jutra
I had them in all colors	Imao sam ih u svim bojama
Payment is required to qualify for a mortgage	Uplata je neophodna da biste se kvalifikovali za hipoteku
I should look back on them after a few	Trebao bih se osvrnuti na njih nakon nekoliko
I looked out the window to avoid his gaze	Pogledala sam kroz prozor da izbjegnem njegov pogled
I spoke, but he didn't say a word	Govorio sam, ali on nije rekao ni riječ
I feel the need to cool down	Osećam da treba da se ohladi
I spent the next hour answering questions	Proveo sam sljedeći sat odgovarajući na pitanja
I stood like that in the middle of the road	Stajao sam tako nasred puta
I didn't sleep at all that night	Te noći uopšte nisam spavao
I know he's a surgeon	Znam da je hirurg
I love calm pictures	Volim spokojne slike
I should be with my friend by now	Trebao bih biti sa svojim prijateljem do sada
When we entered, I noticed a tree with fruit	Kada smo ušli, primetio sam drvo sa voćem
I'll come with a trumpet sound	Doći ću sa zvukom trube
I wasn't even scared	Nisam se ni uplašio
This may not last long	Ovo ne može dugo trajati
I always found an excuse not to do that	Uvek sam nalazio izgovor da to ne uradim
I hope you can offer help	Nadam se da možete ponuditi pomoć
I turned, studying the line	Okrenuo sam se, proučavajući liniju
Great tennis day for a great goal!	Odličan dan tenisa za veliki cilj!
I wasn’t enough to stop them	Nisam bio dovoljan da ih zaustavim
I can’t bring myself to feel things without them	Ne mogu se natjerati da osjećam stvari ako ih nema
I couldn't imagine what it looked like	Nisam mogao da zamislim kako je to izgledalo
I wait a few seconds	Čekam nekoliko sekundi
I couldn't open my eyes wider	Nisam mogao da otvorim oči šire
A small search team checked the immediate area	Mala grupa za pretragu provjerila je neposrednu oblast
I complained that I was in jail	Žalio sam se da sam u zatvoru
I just can’t get enough of it	Jednostavno ga ne mogu zasititi
I fall for what is mentioned in that edition of technology	Ja padam na ono što se spominje u tom izdanju tehnologije
I glanced over my shoulder at our table	Bacio sam pogled preko ramena prema našem stolu
I felt good about things	Osjećao sam se dobro u vezi stvari
I can't end her relationship	Ne mogu joj prekinuti vezu
I found myself in it	Našao sam sebe u njoj
I want to talk to them	Želim da razgovaram sa njima
I thought you had more honor	Mislio sam da imaš više časti
I can't help you, now, but much later	Ne mogu ti pomoći, sada, ali mnogo kasnije
I can't get them out of my head	Ne mogu ih izbaciti iz glave
I touched him, he was so cold	Dodirnula sam ga, bio je tako hladan
The person travels by bus	Osoba putuje autobusom
I have achieved nothing here	Ovdje nisam postigao ništa
I always forget to open the door to guests	Uvijek zaboravim otvoriti vrata gostima
I didn't announce it before	Nisam to ranije najavio
I'm starting to drink his precious blood	Počinjem da pijem njegovu dragocenu krv
He promised to release all political prisoners	Obećao je da će osloboditi sve političke zatvorenike
I can't wait a minute or a second	Ne mogu čekati ni minut, ni sekund
I myself was quite surprised and immediately terrified	I sam sam bio prilično iznenađen i odmah prestravljen
I saw him play with his children	Video sam ga kako se igra sa svojom decom
All other issues are decided by a majority vote	O svim ostalim pitanjima odlučuje se većinom glasova
I copied the command files further below	Kopirao sam komandne fajlove dalje ispod
I could never easily reach for things	Nikada nisam mogao lako posegnuti za stvarima
I never cared about money	Nikada nisam mario za novac
I would never have imagined	Nikad ne bih ni zamislio
I didn't turn around to see if he was following me	Nisam se okrenuo da vidim da li me prati
Other similar works fell into the dark	Ostali slični radovi pali su u mrak
I held out my hands	Ispružio sam ruke
I watched them fight back and forth	Gledao sam ih kako se svađaju naprijed-natrag
I tell her and she's coming	Kažem joj i ona dolazi
Nineteen existing charging sites are available	Dostupno je devetnaest postojećih lokacija za punjenje
I knew he had personal healing gifts	Znao sam da ima lične darove iscjeljivanja
I can't lie this time	Ovaj put ne mogu da lažem
I doubt we are still being persecuted	Sumnjam da nas još uvijek progone
I already hurt her	Već sam je boljela
And I have to make love to you	I ja moram da vodim ljubav sa tobom
I was still afraid for her every second that passed	I dalje sam se bojao za nju svake sekunde koja je prošla
I was already committed to my choice of landing	Već sam bio posvećen svom izboru sletanja
Still, I don’t know how to cook	Ipak, još uvijek ne znam kuhati
I ride the same train to work every morning	Svako jutro vozim isti voz na posao
I like blue jeans to win	Volim plave farmerke da pobeđujem
I wanted to grab money from the sidewalk	Hteo sam da zgrabim novac sa trotoara
I will say this much	Reći ću ovoliko
An experience to remember for everyone !!!!	Iskustvo za pamćenje za sve!!!!
For my part, I have nothing to hide	Ja sa svoje strane nemam šta da krijem
I wish them both all the best	Želim im oboje sve najbolje
I should go back	Trebao bih se vratiti
A group of high school students	Grupa srednjoškolaca
A spoiled child who gets what he wants	Razmaženo dete koje dobija šta želi
A smile crossed her lips	Osmeh joj je prešao preko usana
I don't want to see that	Ne želim to vidjeti
I want to see what he has in mind	Želim da vidim šta ima na umu
I couldn't wait to eat	Jedva sam čekala da jedem
I was more than alive	Bio sam više nego živ
I raised my hand and turned	Podigao sam ruku i okrenuo se
I continued to watch myself in astonishment	Začuđeno sam nastavio da se posmatram
I'm not good at business	Nisam dobar u poslu
I was a woman in love with another man	Bila sam žena zaljubljena u drugog muškarca
I didn't follow the birds this summer	Ovog ljeta nisam pratio ptice
This behavior is usually associated with a food association	Ovo ponašanje je obično povezano sa asocijacijom na hranu
I just want to feel better	Samo želim da se osećam bolje
Special last time	Poseban zadnji put
Still, I’m definitely not pregnant, ha ha	Ipak, definitivno nisam trudna, ha ha
I thought it was always there	Mislio sam da je tu oduvijek
I knew you wouldn't pass without saying something	Znao sam da nećeš proći a da ne kažeš nešto
I didn't want to lose a valuable slave	Nisam htela da izgubim vrednog roba
I carefully opened the envelope	Pažljivo sam otvorio kovertu
It was small and could only fit three people	Bio je mali i mogao je da stane samo tri osobe
Each is identified by the corresponding family crest	Svaki je identificiran pripadajućim porodičnim grbom
A new pain began in the back of her neck	Počeo je novi bol u njenom potiljku
I played against him every day in training	Igrao sam protiv njega svaki dan na treningu
I closed and locked the door and crossed the street	Zatvorio sam i zaključao vrata i prešao ulicu
I suddenly understood why his movements seemed so familiar	Odjednom sam shvatio zašto su se njegovi pokreti činili tako poznatim
I can explain all this	Mogu sve ovo da objasnim
I'm in school right now	Trenutno sam u školi
This time I'm ready to time it	Ovaj put sam spreman da ga tempiram
I reopened the drawer and dug a little	Ponovo sam otvorio fioku i malo kopao
I just followed my heart	Samo sam pratio svoje srce
I promise nothing is that important, every week	Obećavam da ništa nije toliko važno, svake sedmice
Many of them come with their heads bowed	Mnogi od njih dolaze pognute glave
I didn't dare open the window	Nisam se usudila otvoriti prozor
I agreed, I'm just grateful I turned it off	Složio sam se, samo sam zahvalan što sam ga isključio
I just couldn’t understand why she didn’t come home	Jednostavno nisam mogao razumjeti zašto nije došla kući
The storm has just moved in	Oluja se upravo uselila
They end the night by sleeping together	Noć završavaju zajedničkim spavanjem
A crowd formed on the left	Slijeva se stvorila gomila
I say as it is	Ja kažem kako jeste
The deputy stood guard at the bottom of the stairs	Zamjenik je stajao na straži na dnu stepenica
She was given a screenplay and offered a role	Dobila je scenario i ponuđena joj je uloga
I couldn't make you immortal	Nisam te mogao učiniti besmrtnim
I came back to work on the patterns	Vratio sam se da radim na obrascima
I guess seven miles an hour, maybe a little less	Pretpostavljam sedam milja na sat, možda malo manje
I've never been on a plane	Nikada nisam bio u avionu
I would never get his	Nikad ne bih dobio njegov
I called the doctor and asked for an appointment that afternoon	Pozvala sam doktora i zatražila termin tog popodneva
The bill is then put to the vote	Predlog zakona se zatim stavlja na glasanje
I’m starting to get hooked on all of them in frustration	Počinjem se navlačiti na sve njih u frustraciji
I was relieved when they walked through the door	Laknulo mi je kada su ušli kroz vrata
James was pleased with his bride	Džejms je bio zadovoljan svojom nevestom
I'm not expecting a call	Ne očekujem poziv
I've never had money before in my life	Nikada ranije u životu nisam imao novca
The row of the fact table is created when the measurement occurs	Red tabele činjenica se kreira kada dođe do merenja
He asked for his name to be removed from the episode	Tražio je da se njegovo ime skine sa epizode
I was their first day	Bio sam njihov prvi dan
I woke up feeling exhausted	Probudio sam se osjećajući se iscrpljeno
I just can’t stay on for long	Jednostavno ne mogu dugo ostati uključen
I can't worry about how it will affect me	Ne mogu da brinem kako će to uticati na mene
I enjoy the little things in life	Uživam u malim stvarima u životu
I was dying, really	Umirala sam, zaista
I had to expand my port for the ship	Morao sam proširiti svoju luku za brod
I want them to be better	Želim da im bude bolje
I see how disappointed you are	Vidim koliko ste razočarani
I released my wrist	Oslobodio sam zglob
The moment stretched in silence	Trenutak se protegnuo u tišini
I turned toward the front door	Okrenuo sam se prema ulaznim vratima
I'm glad you had something appropriate	Drago mi je da ste imali nešto prikladno
I should have been close to the people	Trebao sam biti u blizini ljudi
I tell you, this is another example of intellectual justification	Kažem vam, ovo je još jedan primjer intelektualnog opravdanja
I could move my legs, my arms, my whole body	Mogao sam pomicati noge, ruke, cijelo tijelo
A physical address is required	Potrebna je fizička adresa
I expected more from him	Očekivao sam više od njega
I was sold like cattle at the market	Prodan sam kao stoka na pijaci
Jean also has two daughters	Jean ima i dvije ćerke
I see that plan more clearly than you can imagine	Vidim taj plan jasnije nego što možete zamisliti
I can't concentrate or think well	Ne mogu da se koncentrišem niti da dobro razmišljam
Lie considered him among his best works	Lie ga je smatrao među svojim najboljim djelima
I feel stupid, funny	Osećam se glupo, smešno
I had to establish my new normal	Morao sam uspostaviti svoju novu normalu
I immediately recognized her face, her look	Odmah sam joj prepoznao lice, njen pogled
I never suspected	Nikad nisam posumnjao
I closed my eyes, letting sadness overwhelm me	Zatvorila sam oči, dopuštajući da me tuga obuzme
I spent so long forgetting him, but now he's back	Provela sam tako dugo zaboravljajući ga, ali sada se vratio
Fish and bread meal	Obrok od ribe i kruha
I love the moment and peace	Volim trenutak i mir
A light shone behind the curtain	Iza zavjese je sijalo svjetlo
A herd of buffalo flees from the edge	Krdo bizona bježi s ivice
All those emotions were running through me	Sve te emocije su prolazile kroz mene
He gave the single four of the five stars	Singlu je dao četiri od pet zvjezdica
A very special occasion	Veoma posebna prilika
So many things are happening to me right now	Toliko stvari mi se trenutno dešava
Because it would help everyone grow	Jer bi to pomoglo svima da rastu
I've never been so lucky	Nikad nisam imao te sreće
I thought it would be relatively easy	Mislio sam da će to biti relativno lako
Maybe I'll come tomorrow	Možda dođem sutradan
I was just wondering where they were	Samo sam se pitao gdje su
It was really natural	Bilo je stvarno prirodno
I never talked to my brother again	Nikada više nisam razgovarao sa svojim bratom
I went back down the ladder	Vratio sam se niz merdevine
I wanted to cry over her kindness	Hteo sam da zaplačem od njene dobrote
I was sad too	I ja sam bio tužan
I touch my still swollen lips	Dodirujem svoje još natečene usne
Several wanted me to leave	Nekoliko je htelo da odem
I wondered if this was some kind of trick	Pitao sam se da li je ovo neka vrsta trika
I felt sorry for anyone	Prošlo mi je sažaljenje prema bilo kome
A small door behind the table led to the bathroom	Mala vrata iza stola vodila su u kupatilo
I wanted to look at the headlines	Hteo sam da pogledam naslove
I guarantee you one thing	Garantujem ti jednu stvar
I see how that has already affected you	Vidim kako je to već uticalo na tebe
I didn't want her dead	Nisam želeo da bude mrtva
I need to fix this before the tears start	Moram ovo popraviti prije nego počnu suze
I count about nine	Brojim ih oko devet
I can’t think of the people he hurt	Ne mogu razmišljati o ljudima koje je povrijedio
A long and glorious day	Dug i slavan dan
Now I know you fully understand me	Sada znam da me potpuno razumiješ
Terrible, actually	Užasan, zapravo
A moment later the noise level dropped slightly	Trenutak kasnije nivo buke je blago opao
I really felt for these characters	Zaista sam se osjećao prema ovim likovima
I'll count down the whole week	Odbrojavat ću cijelu sedmicu
I wanted to ask for a favor	Hteo sam da zamolim za uslugu
I will never hurt him	Nikad ga neću povrijediti
I see me through your eyes	Vidim me kroz tvoje oči
I've always thought about it	Uvek sam razmišljao o tome
I guess the same company published them	Valjda ih je ista kompanija objavila
Golf carts on a sunny day	Kola golfa po sunčanom danu
It was held in dry weather conditions	Održano je po suvim vremenskim uslovima
I can't wait to read what you have to say	Jedva čekam da pročitam šta imate za reći
I finally had to look up	Konačno sam morao da podignem pogled
I think they'll realize you're not involved	Mislim da će shvatiti da nisi umiješan
I just wasn’t that good	Jednostavno nisam bio tako dobar
I went with a girl from nursing school	Išao sam sa devojkom iz škole za medicinske sestre
They thrilled me	Oduševili su me
Very serious situation	Veoma ozbiljna situacija
I wish he had come out with me	Voleo bih da je izašao sa mnom
A light could be seen under the door	Ispod vrata se moglo vidjeti svjetlo
I learned so much from him	Toliko sam naučio od njega
I had a cat who thought it was a dog	Imao sam mačku koja je mislila da je pas
Saturday was a day off	Subota je bila dan za odmor
No one is really different	Niko nije zaista drugačiji
I do what those around me do	Radim ono što su radili oni oko mene
I let us into the building	Pustio sam nas u zgradu
I felt no luck escaping the terrible collision	Nisam osjećao nikakvu sreću što sam pobjegao od strašnog sudara
At first I hesitated to answer	Prvo sam oklevao da odgovorim
I also began to show unnatural powers	Takođe sam počeo da ispoljavam neprirodne moći
I would make him regret what he did	Natjerao bih ga da zažali zbog onoga što je uradio
I should be on time tonight	Večeras bih trebao doći na vrijeme
I can even say in our letters	Mogu čak reći i u našim pismima
A servant of any kind you desire	Sluga bilo koje vrste koju poželite
I graduated here	Diplomirao sam ovdje
I think this is far from true	Smatram da je ovo daleko od tačnog
I smiled, happy to see he had a bit of humor	Nasmiješio sam se, sretan što sam vidio da ima malo humora
I mean, people might not think that way	Mislim, ljudi možda neće tako razmišljati
I didn't know he was here	Nisam znao da je ovde
No impact was reported	Nije prijavljen nikakav uticaj
I felt that all my efforts had finally paid off	Osjećao sam da se sav moj trud konačno isplatio
I could never play like her	Nikad ne bih mogao da igram kao ona
A man of simple needs	Čovjek jednostavnih potreba
I couldn't sleep now	Nisam mogao da spavam sada
The first description of the whole process is suggested	Predlaže se prvi opis cjelokupnog procesa
The media's reactions to the launch were mixed	Reakcije medija na lansiranje bile su različite
I really didn't know what to believe	Zaista nisam znao u šta da verujem
I seem to have picked up a lot	Čini se da sam dosta toga pokupio
I did my best to explain the years	Dao sam sve od sebe da objasnim godine
I can't get up while everyone is watching	Ne mogu da ustanem dok svi gledaju
A few hours later, the results arrived	Nekoliko sati kasnije, rezultati su stigli
But that did not happen	Ali to se nije dogodilo
I did everything you asked of me	Uradio sam sve što si tražio od mene
I have not formally arranged parts for others	Nisam formalno dogovorio dijelove za druge
A search of his clothes revealed nothing useful	Pretragom njegove odjeće nije otkriveno ništa korisno
I have him in the hospital	Imam ga u bolnici
I go back there about every weekend	Vraćam se tamo otprilike svakog vikenda
I didn't see how it started	Nisam vidio kako je počelo
I thought it was all behind us	Mislio sam da je sve to iza nas
I stepped on the nearest stone	Zakoračio sam na najbliži kamen
I have to get in their pockets	Moram im ući u džepove
I will never forget the effort	Nikada neću zaboraviti napor
I built a business for my ego, not for the market	Izgradio sam posao za svoj ego, a ne za tržište
I have sad news for you tonight	Imam tužne vijesti za tebe večeras
This information was revealed by other means of intelligence	Ove informacije su otkrivene drugim obavještajnim sredstvima
I went upstairs with a lot of confidence	Otišla sam gore sa puno samopouzdanja
A long, stretched film with no satisfying ending	Dugačak, razvučen film bez zadovoljavajućeg kraja
I know you don't believe me	Znam da mi ne veruješ
I think the hair looks pretty good too	Mislim da i kosa izgleda prilično dobro
I have to think that people will follow his example	Moram misliti da će ljudi slijediti njegov primjer
I'm sure she's never been there before	Siguran sam da nikada ranije nije bila tamo
I should have paid more attention to the boy	Trebalo je da obratim više pažnje na dječaka
I liked his long, lazy walk	Svidio mi se njegov dug, lijen hod
I already feel happier	Već se osećam srećnije
I follow her every move	Pratim svaki njen pokret
I am so proud of that	Tako sam ponosan na to
I promise I'll take care of him	Obećavam da ću paziti na njega
I had to focus only on my escape	Morao sam se fokusirati samo na svoj bijeg
I knew little about love and nothing about kindness	Malo sam znao o ljubavi i ništa o dobroti
The hearing store manager could communicate with the deaf patron	Menadžer prodavnice sa sluhom mogao bi da komunicira sa gluvim patronom
I could even write with a pencil	Mogao sam čak i pisati olovkom
I didn't chase you	Nisam te lovio
He was often abrupt with her in public	Često je bio nagli s njom u javnosti
I get up and hold on	Podižem se i držim se
No film was a success	Nijedan film nije bio uspješan
I can handle this myself	Mogu sama ovo da sredim
I did and I had no idea what that meant	Jesam i nisam imao pojma šta to znači
They laugh and smile more often	Češće se smeju i osmehuju
I just woke up to this shit	Upravo sam se probudio zbog ovog sranja
I killed several people	Ubio sam nekoliko ljudi
I had no desire to move or talk	Nisam imao želju da se krećem ili pričam
This trip I became a great friend	Ovo putovanje sam i postao veliki prijatelj
I'm worried about the crowds during the holidays	Zabrinut sam zbog gužve tokom praznika
I just couldn’t get into the first few pages	Jednostavno nisam mogao ući u prvih par stranica
That's how he killed him	Tako ga je ubio
A mission will follow	Misija će uslijediti
I felt her party turn into laughter	Osjetio sam kako se njena zabava pretvara u smijeh
Deep silence, which will soon be interrupted by rain	Duboka tišina, koju će uskoro sigurno prekinuti kiša
I also read about the craft of writing	Čitao sam i o zanatu pisanja
I'm afraid of this side	Plašim se ove strane
I don't need that anymore	Više mi to nije potrebno
I need time to think and process everything	Treba mi vremena da sve razmislim i procesuiram
I help them relieve that pain	Pomažem im da otklone taj bol
Young people are born blind and naked	Mladi se rađaju slepi i goli
I just need to see what he intends to do	Samo treba da vidim šta namerava
I always struggled with any kind of math	Uvek sam se mučio sa bilo kojom vrstom matematike
I should have stayed	Trebao sam da ostanem
I am the sheep gate	Ja sam kapija za ovce
I'm used to listening to them all the time	Navikla sam da ih stalno slušam
The testing lasted two months	Testiranje je trajalo dva mjeseca
I can't come right away	Ne mogu odmah doći
I enjoyed my own company the most	Najviše sam uživao u sopstvenom društvu
I laughed all the way	Nasmejao sam se celim putem
I want you to experience birth	Želim da doživite rođenje
I simply will not tolerate that	Jednostavno to neću tolerisati
I reached forward and traced the picture with my finger	Posegnuo sam naprijed i prstom pratio sliku
I still feel her loss	I dalje osjećam njen gubitak
I turned slowly	Polako sam se okrenuo
I can't comfort them	Ne mogu ih utješiti
I fight back before returning home	Uzvraćam talas prije nego što se vratim u kuću
A little food made it easier	Malo hrane je olakšalo
I speak here on my own behalf	Ja ovdje govorim u svoje ime
A meeting she remembered well	Sastanak kojeg je dobro zapamtila
I will never shop here again	Nikada više neću kupovati ovdje
I edited the mail for length	Uredio sam mail za dužinu
I wondered what approach he would take after this one failed	Pitao sam se kakav će pristup zauzeti nakon što ovaj nije uspio
I stopped and looked around	Zaustavio sam se i pogledao okolo
I will also gather some supplies for our trip	Također ću prikupiti nešto zaliha za naše putovanje
I really didn't know what to do	Zaista nisam znao šta da radim
I could tell he was upset	Mogao sam reći da je uznemiren
I didn't even feel it	Nisam ga ni osetila
I couldn't see what color his hair was	Nisam mogao da vidim koje mu je boje kosa
No further changes to the route	Nema daljnjih promjena na ruti
It was just bad acting	Bila je to samo loša gluma
I was expecting a visitor	Očekivao sam posjetioca
Bill has a great sense of decency	Bill ima sjajan osjećaj za pristojnost
I am a born and raised lady through it all	Ja sam rođena i odgojena dama kroz sve to
I used it the whole time I was growing up	Koristio sam ga cijelo vrijeme odrastanja
The company also had a technological advantage	Kompanija je imala i tehnološku prednost
I was very alone in my personal hell	Bio sam veoma sam u svom ličnom paklu
I no longer wanted to stand out in the crowd	Nisam više želio da se ističem u gomili
I left indignant, impatient, bored	Otišao sam ogorčen, nestrpljiv, dosadno mi je
I wasn't sure before	Nisam bio siguran ranije
A muffled explosion limited the damage to her hull	Prigušena eksplozija ograničila je štetu na njenom trupu
They sent a carriage to pick us up	Po nas su slali kočiju
I just go with the flow	Ja jednostavno idem sa tokom
I will not fight for two in one fight	Neću se boriti za dvoje u jednoj borbi
A hostile person lives in a hostile world	Neprijateljski raspoložena osoba živi u neprijateljskom svijetu
I forgive you for everything that happened before	Opraštam ti za sve što je bilo prije
I keep a framed photo of him in our house	Čuvam njegovu uramljenu fotografiju u našoj kući
I know the owner personally	Vlasnika poznajem lično
I thought my life was miserable	Mislio sam da je moj život jadan
I had to contact her and tell her	Morao sam je kontaktirati i reći joj
I think of them, every day	Mislim na njih, svaki dan
Identity crisis	Kriza identiteta
I felt so proud of him and his accomplishments	Osjećao sam se tako ponosan na njega i njegova postignuća
I am beginning to inventory these characteristics within myself	Počinjem inventarizirati ove karakteristike u sebi
And since then, things have gotten better	I od tada su stvari krenule na bolje
I ate some grapes and felt different	Pojeo sam malo grožđa i osjećao se drugačije
I can't believe anyone would do that	Ne mogu da verujem da bi neko to uradio
I followed them for hours	Pratio sam ih satima
A light wind blew across the meadow	Lagani vjetar je skočio preko livade
I would not allow that conversation yesterday	Ne bih dozvolio taj razgovor juče
I wondered who would buy our ore	Pitao sam se ko će kupovati našu rudu
I could hear their rough laughter	Mogao sam čuti njihov grub smeh
A few years here and you will be ready for life	Nekoliko godina ovdje i bit ćete spremni za život
I stepped aside, but I followed his every move	Zakoračio sam u stranu, ali sam pratio svaki njegov pokret
I hope that the army will not last long	Nadam se da vojska neće dugo trajati
I didn't even remember my old dad	Nisam se čak ni sećao starog tate
I doubt that would stop us	Sumnjam da bi nas to zaustavilo
His complete trail is unknown	Njegov kompletan trag je nepoznat
The speech was interrupted nineteen times by loud applause	Govor je devetnaest puta prekidan bučnim aplauzom
And I had a promise to keep it	I ja sam imao obećanje da ću održati
I bit my lip and controlled myself	Ugrizla sam se za usnu i kontrolisala se
I fed him grain and new wine	Nahranio sam ga žitom i novim vinom
I shudder at his size	Drhtim od njegove veličine
I couldn't stand too much	Nisam mogao da podnesem previše toga
I didn't feel qualified to use it	Nisam se osjećao kvalifikovanim da ga koristim
I'm in the big white bedroom	Ja sam u velikoj bijeloj spavaćoj sobi
I say we should go by train	Kažem da treba da idemo vozom
I removed the key card from the table	Skinuo sam ključ karticu sa stola
I helped him find his tongue	Pomogao sam mu da nađe svoj jezik
Filming ended at the end of the month	Snimanje je završeno krajem mjeseca
I can't do anything, lying here	Ne mogu ništa, ležeći ovdje
I know you all want to go to work	Znam da svi želite na posao
I headed for the door, and then I thought of a terrible thought	Krenuo sam prema vratima, a onda sam pomislio na strašnu misao
That's how I'd send you some	Tako bih ti poslao neke
I looked down the hall	Pogledao sam prema hodniku
I can never show weakness to another dominant wolf	Nikada ne mogu pokazati slabost drugom dominantnom vuku
I suggest we take over the shipbuilding installation by force	Predlažem da na silu preuzmemo instalaciju za izgradnju broda
I would walk maybe ten steps past the gate	Prošao bih možda deset koraka pored kapije
I just wanted to finish	Samo sam htela da završim
I really should work on my hands	Stvarno bih trebao poraditi na rukama
I went crazy not knowing where you were	Poludio sam ne znajući gdje si
I just hope she's not pregnant	Samo se nadam da nije trudna
The young woman cried as she spoke	Mlada žena plakala dok je govorila
I wouldn't push you	Ne bih te tjerao
I was nervous and worried that this was not going to go well	Bila sam nervozna i brinula sam se da ovo neće proći dobro
I have to try to do something	Moram da pokušam da uradim nešto
I'm going to die like this	Umrijet ću ovako
I haven't even dressed yet	Nisam se još ni obukao
I hid it from the rest of the world	Sakrio sam je od ostatka svijeta
I used it to drive it	Koristio sam je da je vozim
I know a great program team	Poznajem sjajan programski tim
I have a feeling we will get closer tonight	Imam osjećaj da ćemo se večeras približiti
I made you dinner	Napravila sam ti večeru
I always need someone, a guard, a protector	Uvijek bi mi trebao neko, čuvar, zaštitnik
I really didn’t know her purpose, just her safety	Zaista nisam znao njenu svrhu, samo njenu sigurnost
I should have called	Trebao sam nazvati
Nor does he hide his face under his helmet	Niti skriva svoje lice ispod kacige
I want you to come in	Želim da želiš da uđeš
I was completely white and made of pure light energy	Bio sam potpuno bijel i napravljen od čiste svjetlosne energije
I will be a guest of an exemplary house	Biću gost uzorne kuće
I can't even remember what the bathroom looked like	Ne mogu se sjetiti ni kako je izgledalo kupatilo
Still, I have that one branch	Ipak, imam tu jednu granu
I need some time to recover	Treba mi malo vremena da se oporavim
I knew what it was about	Znao sam o čemu se radi
I followed him and stood to the side watching	Pratio sam ga i stajao sa strane gledajući
I am satisfied with mineral water	Zadovoljavam se mineralnom vodom
A mirror image is just a reflection	Zrcalna slika je samo odraz
I offer you the opportunity to start over	Nudim vam priliku da počnete ispočetka
I had a good idea of ​​what she thought	Imao sam dobru ideju šta ona misli
I didn't question him	Nisam ga ispitivao
I had to answer his question	Morao sam odgovoriti na njegovo pitanje
I saw him do it myself	I sam sam ga vidio kako to radi
I'm older than her grandmother	Starija sam od njene bake
I can't bear to lose you	Ne mogu podnijeti da te izgubim
I needed that support	Trebala mi je ta podrška
I was connected to you, in my heart	Bio sam povezan sa tobom, u svom srcu
Approximately five minutes of film a day were shot	Snimano je otprilike pet minuta filma dnevno
Both have developed in multiple locations	Oba su se razvila na više lokacija
I remember it didn't look so funny even then	Sjećam se da ni tada nije izgledalo tako smiješno
I could listen to her every day	Mogao bih je slušati svaki dan
They soon discover that their car will not start	Ubrzo otkrivaju da njihov auto neće upaliti
A little too much thinking if you ask me	Malo previše razmišljanja ako mene pitate
Most were destroyed on the ground	Većina je uništena na tlu
I probably followed the wrong people anyway	Verovatno sam ionako pratio pogrešne ljude
I took a double shot when she looked at me	Napravio sam dupli snimak, kada me je pogledala
I could check out that place in the high desert	Mogao bih provjeriti to mjesto u visokoj pustinji
The bears were moved to a nearby refuge	Medvjedi su premješteni u obližnje utočište
I convinced myself, I tried it first	Uvjerio sam se, prvo probao
I think we were both equally glad it worked out	Mislim da nam je oboje bilo podjednako drago što je uspjelo
I had to think long and hard	Morao sam dugo i teško razmišljati
I had no idea how many miles we had traveled	Nisam imao pojma koliko smo milja prešli
I jumped full of excited anticipation	Poskočio sam pun uzbuđenog iščekivanja
A son who looked so much like him	Sin koji je toliko ličio na njega
I showed him the phone and listened as he spoke	Pokazao sam mu telefon i slušao dok je govorio
I know he's gone	Znam da je nestao
A slave to some drug	Rob neke droge
A lot can change in just over a year	Mnogo toga se može promijeniti za nešto više od godinu dana
I wonder where we're going	Pitam se gde ćemo ići
I’ve seen things other people couldn’t	Vidio sam stvari koje drugi ljudi nisu mogli
I am really grateful for your friendship	Zaista sam zahvalan na vašem prijateljstvu
Now I'm going to join your father	Sada idem da se pridružim tvom ocu
I guess the years have something to do with it	Pretpostavljam da godine imaju neke veze s tim
A painful thought flashed through my mind	Proletela me bolna misao
I tried to find my pulse	Pokušao sam da nađem puls
I didn't understand half of what he said	Nisam razumeo pola onoga što je rekao
I couldn't get it out of my mind	Nisam mogao da je izbacim iz uma
The pilot regained control and resumed normal flight	Pilot je povratio kontrolu i nastavio normalan let
I have no desire for what a normal society offers	Nemam želju za onim što nudi normalno društvo
I love that man's songs	Volim pesme tog čoveka
I was so proud of myself	Bio sam tako ponosan na sebe
Still, I could never have imagined that	Ipak, to nikada nisam mogao zamisliti
I have great sympathy for the workers	Imam velike simpatije prema radnicima
I want you to be away and I feel close	Želim da budeš udaljen i osjećam da si blizu
I learned some important things about print advertising	Naučio sam neke važne stvari o štampanom oglašavanju
Construction was completed in three weeks	Izgradnja je završena za tri sedmice
He just destroyed them	Samo ih je uništio
I wouldn’t dare try it in this car anyway	Ionako se ne bih usudio probati u ovom autu
I couldn't see his features at all	Uopšte mu nisam mogao vidjeti crte lica
I really enjoyed the match with your captain	Zaista sam uživao u meču sa vašim kapitenom
I doubt you will survive	Sumnjam da ćeš preživeti
I didn't even open the door	Nisam ni otvorio vrata
I was all determined to follow my purpose	Sav sam bio odlučan da slijedim svoju svrhu
I never said we would find her	Nikad nisam rekao da ćemo je naći
I wanted him to take me	Hteo sam da me odvede
I went out to meet friends	Izašao sam da se nađem sa prijateljima
I didn't understand what was bothering me	Nisam razumeo šta me snalazi
I remember shouting at one point	Sjećam se da sam u jednom trenutku vikao
I mean, maybe my father was crazy about history	Mislim, možda je moj otac bio lud za istoriju
I would not go into other details now	Ne bih sada ulazio u druge detalje
I completely agree with the statements of silence	Potpuno se slažem sa izjavama o šutnji
I, on the other hand, felt overwhelmed	Ja sam se, s druge strane, osjećao preplavljeno
I love the sound after the snow	Volim zvuk nakon snijega
A few smiled and waved to the passengers	Nekoliko se nasmiješilo i mahnulo putnicima
I have not experienced anything like that	Nisam doživio tako nešto
I met her relatives and considered them very hospitable	Upoznao sam njene rođake i smatrao ih vrlo gostoljubivim
I can't face life without you	Ne mogu se suočiti sa životom bez tebe
However, I did not want to allow myself to do that	Ipak, nisam htela sebi dozvoliti da to uradim
But nothing indicates when the documents were created	Ali ništa ne ukazuje kada su dokumenti kreirani
I have no right to make demands on you	Nemam pravo da ti postavljam zahteve
Maybe I don't always like it	Možda mi se ne sviđa uvek
I should have checked it out before we left	Trebao sam to provjeriti prije nego smo otišli
I gave her breakfast, morning tea and then lunch	Dao sam joj doručak, jutarnji čaj i onda ručak
But we just had a good time	Ali samo smo se dobro proveli
I also wanted to work as a full stack programmer	Također sam želio raditi kao full stack programer
I was hoping she forgot about it	Nadao sam se da je zaboravila na to
But it was definitely teamwork	Ali to je definitivno bio timski rad
A very, very long list of organization names is presented	Predstavljena je veoma, veoma duga lista imena organizacija
The marriage was dissolved in two years	Brak je prekinut za dvije godine
I'm not useless in air combat	Nisam beskoristan u vazdušnoj borbi
I wanted to stand out, but not too much	Hteo sam da se ističem, ali ne previše
I can sleep better knowing that	Mogu bolje spavati znajući to
The relationship is like a house	Veza je kao kuća
I always try to see the good in people	Uvek se trudim da vidim i ono dobro u ljudima
I hated the sun, really	Mrzeo sam sunce, zaista
I have no intention of calling him	Nemam nameru da ga zovem
I definitely didn’t expect anything in the long run	Definitivno nisam očekivao ništa dugoročno
Good simple lesson	Dobra jednostavna lekcija
I could barely contain my excitement	Jedva sam mogao da obuzdam svoje uzbuđenje
Then I became the heir and I have been ever since	Tada sam postao nasljednik i od tada sam
I guess that was another thing we had in common	Pretpostavljam da je to bila još jedna stvar koju smo imali zajedničko
In a way, I admire him for that	Na neki način mu se divim zbog toga
There was great material and agricultural damage	Nastala je velika materijalna i poljoprivredna šteta
I'll do something great later	Kasnije ću uraditi nešto sjajno
I looked down at the latest comment	Spustio sam pogled na najnoviji komentar
And I want him back with you	I ja želim da se vrati sa tobom
I was horrible in drawing lessons	Bio sam užasan na časovima crtanja
I find people pretty fascinating	Smatram da su ljudi prilično fascinantni
I know where he stayed	Znam gdje je odsjeo
I really wanted to spend time with him	Zaista sam htela da provedem vreme sa njim
I knew it was wrong to give up so quickly	Znao sam da nije u redu popustiti tako brzo
I thought it was funny	Mislio sam da je smiješno
I wanted to know more	Hteo sam da znam više
I slowly turn my head towards her	Polako okrećem glavu prema njoj
I won't let you burn them	Neću ti dozvoliti da ih spališ
I spent the whole night without heating	Prošao sam cijelu noć bez grijanja
I was surprised it was still working	Bio sam iznenađen da još uvijek radi
I did a quiet wrong thing	Uradio sam tihu pogrešnu stvar
I knew they were dead	Znao sam da su mrtvi
I was a little worried	Bio sam malo zabrinut
I realize the elevator has been exceeded	Shvatam da je lift prekoračen
I decided to try to light the bag	Odlučio sam da pokušam zapaliti torbu
I sincerely hoped the explosion would not be noticed	Iskreno sam se nadao da eksplozija neće biti primjećena
A state torn apart by civil war	Država razderana građanskim ratom
I couldn't get past the bed	Nisam mogao proći pored kreveta
I must not forget her	Ne smijem zaboraviti na nju
I put everything in my pocket	Stavljam sve u džep
I could smell the coffee	Mogao sam da osetim miris kafe
I went out and dried myself in a hurry	Izašla sam i osušila se u žurbi
I especially remembered one man staring at me	Posebno sam se setio jednog čoveka koji je zurio u mene
I stared at her in shock	Zurio sam u nju u šoku
I did that to him too	I ja sam mu to uradio
A young man approached the two of them	Njima dvojici je prišao mladić
The back wall was adorned with a large flag	Stražnji zid je krasila velika zastava
I should have lost him at that very moment	Upravo sam ga u tom trenutku trebao izgubiti
I want to be a woman	Želim da budem žena
The flag was replaced soon after	Zastava je zamijenjena ubrzo kasnije
I care too much about her	Previše mi je stalo do nje
I'm not happy to make money for myself	Nisam zadovoljan da zarađujem za sebe
A child would keep the gift of a pure heart	Dijete bi čuvalo dar čista srca
I rarely allow myself to remember their faces	Retko dozvoljavam sebi da se setim njihovih lica
He wrote songs weekly to perform during shows	Pisao je pjesme sedmično za izvođenje tokom emisija
I'm still a little upset	I dalje sam pomalo uznemiren
I will give them hearts of flesh	Daću im srca od mesa
I forgot the sound of her laughter	Zaboravio sam zvuk njenog smeha
I never got close enough once to find out	Nikad se nisam dovoljno približio jednom da saznam
His strong preaching began to attract few followers	Njegovo snažno propovijedanje počelo je privlačiti malo sljedbenika
I'm not the woman you see	Ja nisam žena koju vidite
I take her back to the house and up	Vratim je u kuću i gore
I didn't hear him coming	Nisam ga čuo da dolazi
I'll understand if anyone wants to go out	Razumiću ako neko želi da izađe
I just got a haircut	Upravo sam se ošišala
I never had a reason for that	Nikad nisam imao razloga za to
I was supposed to be a priest	Trebao sam biti sveštenik
I never bothered to look	Nikada se nisam potrudio da pogledam
I was eleven then	Tada sam imao jedanaest godina
I tried to calm down, but it didn't work	Pokušao sam da se smirim, ali nije išlo
I want someone to tell me what to do	Želim da mi neko kaže šta da radim
I was hoping she wasn't a teacher, although she probably was	Nadao sam se da nije učiteljica, iako vjerovatno jeste
I knew he heard every word and saw it all	Znao sam da je čuo svaku riječ i sve je vidio
I liked it because of that	Svidjelo mi se zbog toga
I turned to follow him	Okrenuo sam se da ga pratim
I only know about that hangover	Znam samo za tu mamurluk
I had a clear view of him	Imao sam jasan pogled na njega
Still, it’s a glorious case after all	Ipak, to je ipak slavan slučaj
I wanted you to see it for yourself	Hteo sam da to lično vidite
The wheel of saved souls will appear	Pojaviće se točak spašenih duša
I could do that	Mogao sam to da uradim
Butter is not recommended	Maslac se ne preporučuje
I crushed the letter in my hand	Zgnječio sam pismo u šaci
I didn't think he should go there	Nisam mislio da treba da ide tamo
This is so weird about her	Ovo mi je tako čudno u vezi s njom
Honestly I’ve never tried it	Iskreno da budem nikad nisam probao
They are also mentioned in religious texts	Oni se također spominju u vjerskim tekstovima
I hope the gift package will be enough	Nadam se da će poklon paket biti dovoljan
Link where the item can be purchased	Link na kojem se artikl može kupiti
I think he's a good guy	Mislim da je dobar momak
I don't like failure	Ne volim neuspjeh
I know you have questions	Znam da imate pitanja
I take a few steps towards the car, I stop	Krećem nekoliko koraka prema autu, zaustavljam se
I ran my fingers down his cheek	Prešla sam prstima niz njegov obraz
I should forgive myself	Trebao bih sebi oprostiti
I climb under them and press against his body	Penjem se ispod njih i pritiskam uz njegovo tijelo
A light appeared in front	Ispred se pojavilo svjetlo
Honestly, I didn't know what to think	Iskreno, nisam znao šta da mislim
I knew my mother loved me very much	Znao sam da me majka jako voli
I never learned to hurt anyone	Nikada nisam naučio nikoga povrijediti
I look at the reflection in front of me	Gledam u odraz ispred sebe
I wanted to get a camera	Hteo sam da uzmem kameru
I have to drag her back	Moram da je odvučem nazad
I'm checking my cell phone	Provjeravam svoj mobilni
Potential property if you like the project	Potencijalna nekretnina ako vam se sviđa projekt
I entered the man strong	Ušao sam u čovjeka jak
I came to a door that was still intact	Došao sam do vrata koja su još bila netaknuta
This time he got away with it	Ovaj put se izvukao
I felt no deep connection with him	Nisam osjećao nikakvu duboku povezanost s njim
A sharp pain pierced my head	Oštar bol probio mi je glavu
A mixed method approach was used	Korišten je pristup mješovite metode
I'll buy it for you	Kupit ću ga za tebe
I watched him for a few hours	Gledao sam ga nekoliko sati
I had ideas, but no one listened to me	Imao sam ideje, ali niko me nije poslušao
I saw it from here	Video sam to odavde
Family business is the best kind	Porodični biznis je najbolja vrsta
It's a long night ahead of me	Ispred mene je duga noć
And I was looking for an answer to this question	I na ovo pitanje sam tražio odgovor
I turned, touched her hand, trying to reassure her	Okrenuo sam se, dodirnuo joj ruku, pokušavajući je uvjeriti
I tried to include a golf reference or two	Pokušao sam uključiti referencu za golf ili dvije
I just wanted to get out of there	Samo sam htela da odem odatle
None of the judges liked the routine	Nijednom od sudija nije se svidjela rutina
I worked too hard and too long to get here	Radio sam previše naporno i predugo da bih stigao ovdje
I just can't catch myself	Jednostavno ne mogu da se uhvatim
A force he had never seen coming	Sila koju nikada nije video da dolazi
We can see a lot of details	Možemo vidjeti dosta detalja
I don't need a big room	Ne bi mi trebala velika soba
I couldn't do it without you and I wouldn't want to	Ne bih to mogao bez tebe i ne bih htio
At best, they should be modified	U najboljem slučaju bi ih trebalo modificirati
I will never let another man touch you	Nikada neću dozvoliti drugom muškarcu da te dodirne
I feel completely exhausted	Osećam se potpuno iscrpljeno
I looked down at the ring	Pogledao sam dole u prsten
A protective instinct hit him in the chest	Zaštitnički instinkt ga je pogodio u grudi
Somehow I forgot about romance	Nekako sam zaboravio na romansu
I am extremely pleased with their service	Izuzetno sam zadovoljan njihovom uslugom
I really appreciate your suggestion of voice and text messaging software	Zaista cijenim vaš prijedlog softvera za glasovne i tekstualne poruke
I was ready for that sacrifice	Bio sam spreman na tu žrtvu
I took my cell phone	Uzeo sam svoj mobilni telefon
And so can we all	A možemo i svi mi
I am so proud of this relationship	Tako sam ponosan na ovu vezu
I almost like it a lot	Skoro da mi se mnogo sviđa
I know you really want to join their adventure	Znam da se stvarno želiš pridružiti njihovoj avanturi
Young and old people respect that	Ljudi mladi i stari to poštuju
I can't lose another parent figure	Ne mogu izgubiti još jednu roditeljsku figuru
I really didn't learn much	Zaista nisam mnogo naučio
A large black wolf was in sight	Na vidiku je dolazio veliki crni vuk
I could feel the current bursting in his air	Mogao sam osjetiti kako mu struja puca u zraku
I got it today and it’s fantastic	Dobio sam ga danas i fantastičan je
I just want to give you the tools	Samo želim da vam dam alate
I nodded and held out my hand	Klimnuo sam i ispružio ruku
I tried, I tried hard	Trudio sam se, jako sam se trudio
I don’t demand much from my dragon subjects	Ne zahtevam mnogo od mojih podanika zmajeva
Still, I can't be mad at him	Ipak, ne mogu da se naljutim na njega
It was a dangerous time to race	Bilo je to opasno vrijeme za trku
I like to start from a whole new perspective	Volim da počnem iz potpuno nove perspektive
I have a gallery that shows I'm going to see it	Imam galeriju koja pokazuje da idem da je vidim
I suggest we take a short break now	Predlažem da sada napravimo malu pauzu
I didn't want to put the book away	Nisam htela da odložim knjigu
I was a little rude to you this morning	Bio sam malo grub prema tebi jutros
I made it in thirty minutes	Uspeo sam za trideset minuta
I picked up the can and studied its top	Podigao sam konzervu i proučavao njen vrh
I didn't call anyone	Nisam nikoga zvao
I felt it for my own father	Osećao sam to prema sopstvenom ocu
I think it's ironic	Mislim da je ironija
I just have to practice	Samo moram da vježbam
A strong wind was also recorded on the island	Na ostrvu je zabilježen i jak vjetar
I turn my head again	Opet okrećem glavu
I think she's a nice lady	Mislim da je fina dama
I never saw him again	Nisam ga više vidio
Not the way it comes from outside	Ne onakav kakav dolazi spolja
I think it would be ideal for that	Mislim da bi bila idealna za to
I almost blinded everyone	Skoro sam oslijepio sve
I have real experience	Imam pravo iskustvo
I just want to see a hockey team trying	Samo želim vidjeti hokejaški tim koji pokušava
I wanted my dad to love me, no matter what	Željela sam da me moj tata voli, bez obzira na sve
It has a southern accent	Ona ima južnjački naglasak
I know my report will be very bad	Znam da će moj izvještaj biti jako loš
I sighed and started the car	Uzdahnula sam i upalila auto
I saw a really dim light down the basement stairs	Vidio sam zaista slabo svjetlo niz stepenice podruma
I cannot allow the divine circle to be broken	Ne mogu dozvoliti da se božanski krug prekine
A little too mainstream for his taste, he thought	Malo previše mainstream za njegov ukus, pomislio je
I could not resist that invisible force	Nisam mogao da se oduprem toj nevidljivoj sili
I looked at the snake	Pogledao sam u zmiju
I bit my cheek not to smile	Ugrizla sam se za obraz da se ne nasmejem
I got up and went to the counter	Ustao sam i otišao do pulta
I only heard one set of boots running	Čuo sam samo jedan komplet čizama kako trči
I wanted to see you today	Hteo sam da te vidim danas
For a while, her cries for help were heard	Neko vrijeme čuli su se njeni vapaji za pomoć
I always laughed with them	Uvek sam se smejao sa njima
I did it on two different occasions	Uradio sam to u dva različita navrata
I would like to share my experiences with you	Voleo bih da podelim svoja iskustva sa vama
Presidential dollars	Predsednički dolari
I expected to talk to him earlier	Očekivao sam da ću ranije razgovarati s njim
I didn't see a single staircase	Nisam vidio ni jedno stepenište
I did not experience any loss of balance or black spots	Nisam doživio gubitak ravnoteže ili crne mrlje
I heard what you have to say	Čuo sam šta imaš da kažeš
I watched it almost every night	Gledao sam ga skoro svake noći
Now we actually have a chance to play them	Sada zapravo imamo priliku da ih igramo
I could tell she was tired	Mogao sam reći da je umorna
I was really surprised at how beautiful these are	Zaista sam se iznenadio koliko su ovi lijepi
I know what's worse	Znam šta je gore
I hope you find it to buy in the end	Nadam se da ćete ga na kraju naći za kupovinu
I leaned over to kiss him	Nagnula sam se da ga poljubim
I think that has a basis	Mislim da to ima osnova
I took off my other sock last night	Sinoć sam svukla drugu čarapu
I mean, he's trying to escape in a canoe	Mislim, pokušava pobjeći u kanuu
I didn't mean to speak out of line	Nisam mislio da govorim van linije
Egypt has left a lasting legacy	Egipat je ostavio trajno nasljeđe
I took a good look at him	Dobro sam ga pogledao
Then I knew the conversation was over	Tada sam znao da je razgovor završen
I think it softened her heart a little	Mislim da je malo omekšao njeno srce
I think he got beaten up	Mislim da je dobio batine
I came back yesterday with a little boy	Jučer sam se vratio sa malim dječakom
I can't fall in love with you	Ne mogu da se zaljubim u tebe
A few were excited and curious	Nekolicina je bila uzbuđena i radoznala
I wasn’t ready for what happened that day	Nisam bio spreman za ono što se dogodilo tog dana
I can't believe it either	Ni ja ne mogu vjerovati
I can't cure that poor guy	Ne mogu izliječiti tog jadnika
I looked at my watch and it was ruined	Pogledao sam na sat i bio je uništen
I refuse to go back to that kind of conversation	Odbijam da se vratim na tu vrstu razgovora
I just want to forget that the whole thing ever happened	Samo želim zaboraviti da se cijela stvar ikada dogodila
I've been looking for them, all along	Tražio sam ih, cijelo vrijeme
I shouldn't have told you any of these things	Nisam trebao da ti kažem ništa od ovih stvari
The sharp pain made her stop	Oštar bol natjerao ju je da stane
I believe he is already dead	Vjerujem da je već mrtav
Great place to start and end a great trip	Odlično mjesto za početak i završetak odličnog putovanja
I wanted to see who was faster	Hteo sam da vidim ko je brži
I wanted to help her do the dishes	Htjela sam joj pomoći da opere suđe
I was surprised and impressed	Bio sam iznenađen i impresioniran
I wouldn't say that, sir	Ne bih to rekao, gospodine
Everyone can achieve whatever they want	Svako može postići šta god želi
It was hard for me because of that	Bilo mi je teško zbog toga
Phrases are often repeated two to four times	Fraze se često ponavljaju dva do četiri puta
I know you were trying to protect me	Znam da si me pokušavao zaštititi
I couldn't erase her memory	Nisam mogao da joj izbrišem sećanje
I will definitely be coming back here more often	Definitivno ću se češće vraćati ovdje
But I certainly didn't go there to warn him	Ali sigurno nisam otišao tamo da ga upozorim
The roots are unknown	Korijeni su nepoznati
He quickly got a role in a television commercial	Brzo je dobio ulogu u televizijskoj reklami
I felt him looking at me, hurt	Osećao sam da me gleda, povređeno
She was never seen again	Više nije viđena
I slid into the seat and he closed the door	Skliznula sam u sjedalo, a on je zatvorio vrata
I want to thank you both personally	Želim da se zahvalim obojici lično
I guess most men are like that	Pretpostavljam da je većina muškaraca takva
A group of dangerous brothers	Grupa opasne braće
A truce between our clubs until this matter is resolved	Primirje između naših klubova dok se ova stvar ne riješi
I'll have to start again	Moraću da počnem ponovo
I never knew of such a program	Nikada nisam znao za takav program
From her I got my red hair and pale complexion	Od nje sam dobio svoju crvenu kosu i blijedu put
I have to protect you	Moram da te zaštitim
I didn’t say anything because he was on the spot	Nisam ništa rekao jer je bio na licu mjesta
I knew it would get her attention right away	Znao sam da će joj to odmah privući pažnju
I know we are different	Znam da smo različiti
I noticed all the empty parking spaces	Primetio sam sva prazna parking mesta
He served in that capacity for a quarter of a century	U tom svojstvu služio je četvrt veka
I paused and looked into the room	Zastao sam i pogledao u sobu
I’ve always been just kind of	Oduvijek sam samo nekako
I have two more at home	Imam još dva kod kuće
I have an opportunity that might interest you	Imam priliku koja bi te mogla zanimati
I was unconscious at the time	Bio sam u nesvijesti u to vrijeme
After that, for some reason, I felt happy	Nakon toga sam se iz nekog razloga osjećao sretnim
I had to steal to eat	Morao sam da kradem da bih jeo
Her first marriage lasted only a few months	Njen prvi brak trajao je samo nekoliko mjeseci
I won't move to make them angry	Neću se pomaknuti da ih naljutim
I heard a low murmur in the crowd	Čuo sam tihi žamor u gomili
I told you this morning to leave me alone	Rekao sam ti jutros da me ostaviš na miru
I answered them from that	Odgovorio sam ih od toga
I was a royal ass when we first met	Bio sam kraljevsko dupe kada smo se prvi put sreli
I was mad at you at the time	Bio sam ljut na tebe u to vrijeme
I looked in the mirror and never saw me again	Pogledala sam se u ogledalo i više me nisam videla
I decided not to deal with that issue anymore	Odlučio sam da se više ne bavim tim pitanjem
The air was immediately filled with an unpleasant odor	Vazduh je odmah ispunio neprijatan miris
I always thought we'd have a dog	Uvek sam mislio da ćemo imati psa
I was not told	Nije mi se pricalo
I struggled away from him	Borbom sam se udaljila od njega
I totally believe you will get everything you want	Potpuno vjerujem da ćeš dobiti sve što želiš
I know you're terribly busy	Znam da si užasno zauzet
I suggest we do the same	Predlažem da uradimo isto
I went and listened to some cases	Otišao sam i slušao neke slučajeve
I grabbed and took his firm hand in mine	Zgrabio sam i primio njegovu čvrstu ruku u svoju
I want to be a couple	Želim da budemo par
The helicopter rose above the mountain in front of him	Helikopter se uzdigao iznad planina ispred njega
I need discretion here	Ovdje mi treba diskrecija
I staggered back to the road	Poteturao sam nazad na cestu
I already ordered another one	Već sam naručio još jednu
I still work more	Ja ipak radim i više
I just can’t get it today	Jednostavno ne mogu dobiti danas
I can’t wait to learn a lot more from you	Jedva čekam da naučim mnogo više od vas
I said my wife, specifically	Rekao sam moja žena, konkretno
I can hug you and kiss you	Mogu te zagrliti i poljubiti
I didn't follow him right away	Nisam ga odmah pratio
I feel more connected to the truth	Osećam se povezanije sa istinom
I finally look at myself in the mirror	Konačno gledam sebe u ogledalo
I didn't go to school anymore	Više nisam pohađao školu
I had nothing to do with making a real pie	Nisam imala nikakve veze sa pravim pravljenjem pite
I understand that this will not be easy, especially in the beginning	Shvaćam da ovo neće biti lako, posebno u početku
A few thought he was crazy	Nekolicina je mislila da je poludio
I didn’t really expect that answer	Nisam zapravo očekivao taj odgovor
He tried a kiss or two	Pokušao je poljubac ili dva
The liquid was poured on my neck	Tečnost mi je izlivena na vrat
I'm calling again and I'm still not answering	Zovem ponovo i dalje se ne javljam
I didn't tell her that, though	Ipak joj to nisam rekao
I shoot him a warning look	Upucam ga pogledom upozorenja
I managed to record it all on video	Uspio sam sve to snimiti na videu
I decided to use the guest bedroom	Odlučio sam da koristim spavaću sobu za goste
I wondered what she might be afraid of at all	Pitao sam se čega bi se ona uopće mogla bojati
A union that was so close	Sindikat koji je bio tako blizak
I looked into her room	Pogledao sam u njenu sobu
I hope to see more and better in the future	Nadam se da ću u budućnosti vidjeti više i bolje
I tried to talk to my dad to let me go	Pokušao sam razgovarati s tatom da me pusti
I'm used to it already	Već sam se navikao na to
I didn't need this shit	Nije mi trebalo ovo sranje
I’ve never done anything creative in my life	Nikada u životu nisam napravio ništa kreativno
I didn't notice when he did it	Nisam primetio kada je to uradio
I believe this is a great experience	Vjerujem da je ovo sjajno iskustvo
I could feel us here	Mogao sam da nas osetim ovde
Still, I have concerns	Ipak, imam zabrinutost
It usually occurs in the fall	Najčešće se javlja u jesen
I didn't know what was wrong with my voice	Nisam znao šta nije u redu sa mojim glasom
I'm so grateful to you	Tako sam ti zahvalan
I added a protective department for good measure	Dodao sam zaštitni odjel za dobru mjeru
This is my secret room	Ovo je moja tajna soba
One passage asked him to go home	Jedan prolaz ga je zamolio da kući
I can't believe you're over fifty	Ne mogu da verujem da imaš više od pedeset godina
I can't make you understand	Ne mogu te natjerati da razumiješ
I want to work on myself	Želim da radim na sebi
I've never seen him so relaxed before	Nikada ga prije nisam vidio tako opušteno
I never saw another guy again	Nikada više nisam video drugog tipa
I hated every bone of his	Mrzela sam svaku njegovu kost
I want to show all the names from my file	Želim prikazati sva imena iz mog fajla
I didn't want to be here	Nisam htela da budem ovde
I was hoping the boys would escape	Nadao sam se da će momci pobjeći
I am honored to have such a good team	Čast mi je što imam tako dobru ekipu
I expect neither is he	Očekujem da nije ni on
I was so mad at them	Bio sam tako ljut na njih
I was not interested in their endeavor	Nisam bio zainteresovan za njihov poduhvat
I'll take care of the low tide line later	Kasnije ću se pobrinuti za liniju oseke
I wrote a post about this exhibition here	Napisao sam post o ovoj izložbi ovdje
I drain the glass and pour the other half	Isušim čašu i sipam drugu polovinu
I find this really interesting and extremely easy to obtain	Smatram da je ovo zaista zanimljivo i izuzetno lako za nabaviti
I feel neither anger nor love, only sadness	Ne osećam ni ljutnju ni ljubav, samo tugu
I suddenly felt angry and terrified	Odjednom sam se osetio ljutim i prestravljenim
I hate that mean woman	Mrzim tu podlu ženu
I couldn't show my family weakness	Nisam mogao pokazati svoju porodičnu slabost
I was a man in a jar	Ja sam bio čovek u tegli
Several of their friends supported their union	Nekoliko njihovih prijatelja podržavalo je njihov sindikat
I knew what this meant for the dog	Znao sam šta ovo znači za psa
I like what you're wearing	Sviđa mi se to što nosiš
I have to be more careful this time	Ovaj put moram biti oprezniji
I was a little bored	Bio sam malo dosadan
I was filled with panic	Bila sam ispunjena panikom
Slow burning love inside	Sporo goruća ljubav iznutra
I reached for the phone when it rang	Posezao sam za telefonom kada je zazvonio
I thought he was going to tear down the wall	Mislio sam da će srušiti zid
Right or privilege is valuable today	Pravo ili privilegija danas je vrijedna
I couldn't take a chance	Nisam mogao rizikovati
I'd rather live in the sun	Radije bih živeo na suncu
I didn't have time for games	Nisam imao vremena za igrice
I was sure the driver needed to be renewed	Bio sam siguran da vozač mora biti obnovljen
One single spark from her, looking for me	Jedna jedina iskra iz nje, tražeći me
I found a business center and started looking for a job	Pronašao sam poslovni centar i počeo tražiti posao
I have to find a safe place to hide	Moram da nađem sigurno mesto da se sakrijem
I pointed, saying nothing	Pokazao sam, ne govoreći ništa
I worked for one	Radio sam za jednog
I live here in a castle	Živim ovde u zamku
I was at my desk writing	Bio sam za svojim stolom i pisao
I told her that was out of the question	Rekao sam joj da to ne dolazi u obzir
I like to make people happy	Volim da usrećujem ljude
I think I'm going to see the creature	Mislim da idem vidjeti stvorenje
I was hoping he knew what he was doing	Nadao sam se da zna šta radi
I met him at the food	Sreo sam ga kod hrane
I always seem to find you hiding behind trees	Čini mi se da te uvijek nalazim kako se kriješ iza drveća
I couldn't follow her	Nisam mogao poći za njom
I have the opportunity to go fishing for a week	Imam priliku da idem na pecanje nedelju dana
At first I ignored it, but then it happened again	Prvo sam to ignorisao, ali onda se to ponovilo
I think he's really proud of that	Mislim da je zaista ponosan na to
I really hope a few escaped	Zaista se nadam da je nekolicina pobjegla
I quietly opened the door	Tiho sam otvorio vrata
Now I have to take it all with me	Sada moram sve to ponijeti sa sobom
I would stare at the ceiling all day	Gledao bih u plafon po ceo dan
I just thought he was pretty mental	Samo sam mislio da je prilično mentalan
I thanked him and interrupted the interview	Zahvalio sam mu i prekinuo intervju
I was given medication to give birth	Dobila sam lijekove da se porodim
I know he would never hurt an innocent person	Znam da nikada ne bi povrijedio nevinu osobu
I felt like an old lady in comparison	Osećala sam se kao stara dama u poređenju
I wanted to walk alone for a while	Htjela sam bar neko vrijeme hodati sama
I heard everything that was said	Čuo sam sve što je rečeno
I belong to absolutely no one	Ne pripadam apsolutno nikome
I expected to point a finger	Očekivao sam upiranje prstom
I would help with the writing, and she would tick off our efforts	Ja bih pomogao u pisanju, a ona bi otkucala naše napore
I can stay here like yours	Mogu ostati ovdje kao tvoj
They say I have good taste	Kažu da imam dobar ukus
I guess he is	Pretpostavljam da je takav
I began to retreat	Počeo sam da se povlačim
I understand this fear	Razumem ovaj strah
A small smile played on her lips	Mali osmeh joj je zaigrao na usnama
I saw fresh pieces at the entrance	Videla sam sveže komade na ulasku
At the very least, I wasn’t excited	U najmanju ruku nisam bio uzbuđen
The foot stepped straight out of the torrent of water	Noga je iskoračila pravo iz vodene bujice
I am neither a writer nor a writer	Nisam ni pisac ni pisac
I lived great	Živeo sam sjajno
I can't even run out of bullets	Ne mogu ni da ostanem bez metaka
I put a lot of vegetables in it	U njega sam stavio dosta povrća
Still, I'm overjoyed about this	Ipak sam presrećan zbog ovoga
I immediately took advantage and slipped closer	Odmah sam iskoristio prednost i skliznuo bliže
The inscription goes back from right to left	Natpis ide unatrag s desna na lijevo
I was actually there	Ja sam zapravo bio tamo
I was not happy at home when she was there	Nisam bio sretan kod kuće, kada je ona bila tamo
I make sure there's no one around to catch me	Pazim da nema nikog u blizini da me uhvati
I tried to be okay with this	Pokušao sam da budem u redu sa ovim
The magic of knowledge	Čarolija za znanje
I shouldn't paint for you	Ne bih trebao da slikam za tebe
I really believe she meant what she said	Zaista vjerujem da je mislila ono što je rekla
I tried to keep my voice	Pokušao sam da zadržim glas
I'm just trying to be a little visual	Samo pokušavam da budem malo vizuelan
I made a quiet noise not knowing how to respond	Napravio sam tihu buku ne znajući kako da odgovorim
I felt this was a bad idea	Osjećao sam da je ovo loša ideja
I really like your book on fiber	Zaista mi se sviđa tvoja knjiga o vlaknima
I can't take it anymore	Ne mogu više da podnesem
I didn't even know he was going home	Nisam ni znala da će biti kući
I was losing energy fast	Brzo sam gubio energiju
I know these are two different worlds, two different dreams	Znam da su to dva različita svijeta, dva različita sna
I was not allowed to leave the basement	Nije mi bilo dozvoljeno da izađem iz podruma
I have prepared many rooms for you	Pripremio sam mnogo soba za vas
I look down the slope for the last time	Pogledam posljednji put niz padinu
I hate it when he talks like that	Mrzim kad tako priča
I made a really good friend	Stekao sam stvarno dobrog prijatelja
I have to fly back now	Moram da letim nazad sada
I really appreciate your comment	Zaista cijenim vaš komentar
I certainly didn't even start	Sigurno nisam ni počeo
I have accumulated time to rest	Imam nagomilano vrijeme za odmor
I couldn't say why	Nisam mogao reći zašto
A man who cannot hunt is equal to a woman	Muškarac koji ne može da lovi jednak je ženi
I'm very used to it	Vrlo sam se navikao na to
I asked him what the product was	Pitao sam ga koji je proizvod
I tried to shake myself	Pokušao sam da se otresem
I will take care of you as your mother would	Brinuću se o tebi kao što bi tvoja majka
I really couldn't wait to meet her	Zaista sam jedva čekao da je upoznam
I wasn’t the only one worried about my little collapse	Nisam jedina bila zabrinuta zbog svog malog kolapsa
I did go a little far though	Ipak sam otišao malo daleko
I want you to meet my brother	Želim da upoznaš mog brata
I beg you to join and fight with me	Preklinjem vas da se pridružite i borite se sa mnom
I admit that I did it myself	Priznajem da sam to sam uradio
A quick search showed the camp was empty	Brza pretraga pokazala je da je kamp prazan
I looked over the heads of the crowd	Pogledao sam preko glava gomile
I prefer to go up the stairs	Više volim da idem stepenicama
The show is dedicated to his memory	Emisija je posvećena njegovom sećanju
The cop will always somehow get away with the charge	Policajac će se uvijek nekako izvući iz optužbe
I must have gotten sick	Mora da sam se razbolio
His complexion was dark and rough	Ten mu je bio taman i grub
I couldn't even sleep last night	Nisam mogao ni spavati sinoć
I have no idea what people think of us	Nemam pojma šta ljudi misle o nama
I lost the keys or left them inside	Izgubio sam ključeve ili ih ostavio unutra
I'll tell you exactly where, closer to the time	Reći ću vam gde tačno, bliže vremenu
I sent them with an escort	Poslao sam ih sa pratnjom
I need to review all the new information	Moram da pregledam sve nove informacije
A whole bottle of alcohol	Cijela boca alkohola
I was very disappointed, but no one explained it to me	Bio sam jako razočaran, ali niko mi nije objasnio
Bathing and brushing teeth, and sleeping	Kupanje i pranje zuba, i san
I thought to myself	Razmišljao sam u sebi
Still, I admired his work	Ipak sam se divio njegovom radu
I would have to find him	Morao bih ga naći
I was watching this, I couldn't speak	Gledao sam ovo, nisam mogao govoriti
I stood still, trying to hear the noise again	Stajao sam mirno, pokušavajući ponovo čuti buku
I looked around my room	Pogledao sam po svojoj sobi
I laid them next to each other	Položio sam ih jedno pored drugog
I didn't want to work in a factory	Nisam želeo da radim u fabrici
A short business meeting follows	Slijedi kratak poslovni sastanak
I, for example, would not want to create that effect	Ja, na primer, ne bih želeo da stvaram taj efekat
I could listen to it on the radio now	Mogao bih je sada slušati na radiju
I start counting quietly from three hundred	Počinjem tiho brojati od tri stotine
I caught myself talking out loud and laughed	Uhvatio sam sebe kako pričam naglas i nasmijao se
I know who my enemies are	Znam ko su mi neprijatelji
I recently discovered that clothes that fit well are not cool	Nedavno sam otkrio da odjeća koja dobro stoji nije kul
I speak, and they follow	Ja govorim, a oni slijede
I didn't check that part	Nisam provjerio taj dio
I didn't trust him	Nisam mu vjerovao
I love freedom of movement	Volim slobodu kretanja
I have to stay strong	Moram ostati jak
I won't let you just leave him	Neću ti dozvoliti da ga jednostavno ostaviš
I see it in your mind	Vidim to u tvojim mislima
A quarterback could be a wide receiver	Kvoterbek bi mogao biti široki primač
I want to go out and help people	Želim izaći i pomoći ljudima
I bet the mayor is both angry and surprised	Kladim se da je gradonačelnik i ljut i iznenađen
I used my computer chair to get up	Koristio sam svoju kompjutersku stolicu da ustanem
I said it would be you	Rekao sam da ćeš to biti ti
I just wanted to feel loved	Samo sam htela da se osećam voljeno
They didn't catch a single fish	Nisu ulovili ni jednu ribu
Many comic book cartoonists are	Mnogi strip crtači su
I could call now	Mogao bih da nazovem sada
The blood should look real	Krv bi trebala izgledati stvarno
I mean our competition	Mislim na našu konkurenciju
I can't help her straighten up	Ne mogu joj pomoći da se ispravi
I can't wait for that time	Jedva čekam to vrijeme
I expect you to treat him politely	Očekujem da se prema njemu ponašate pristojno
I'm not turning my back on your family	Ne okrećem leđa tvojoj porodici
I just didn’t want to believe it	Jednostavno nisam htjela vjerovati
I could pick up a job here	Mogao bih pokupiti posao ovdje
Many features within the system are preserved	Mnoge karakteristike unutar sistema su sačuvane
I drank coffee as usual	Popio sam kafu kao i obično
I'll take some heat for them	Uzeću malo topline za njih
I wouldn't let some guy make me cry	Ne bih dozvolila da me neki tip rasplače
I headed for the back door, running to find him	Krenuo sam prema stražnjim vratima, trčao da ga pronađem
I was just playing	Samo sam se igrao
A simple young man of elegant appearance	Jednostavan mladić elegantnog izgleda
I can never have any of your love now	Nikada ne mogu imati ništa od tvoje ljubavi sada
I looked down, and of course, my shoulder was bleeding	Pogledao sam dole, i naravno, moje rame je krvarilo
I just love doing it	Samo volim to raditi
I love traveling, sewing, cooking and trying new things	Volim putovanja, šivanje, kuhanje i isprobavanje novih stvari
I called my doctor and drove there immediately	Pozvao sam svog doktora i odmah se odvezao tamo
However, he was well received	Međutim, dobro je primljen
I'd rather not discuss it anyway	Ionako radije neću raspravljati o tome
Some kind of shared responsibility	Neka vrsta zajedničke odgovornosti
I keep thinking about the girl who killed herself	Stalno mislim na onu devojku koja se ubila
I could call a taxi	Mogao sam pozvati taksi
I will reject the request	Odbit ću zahtjev
I did not hide any details	Nisam krio nijedan detalj
I feel things towards you that are new to me	Osećam stvari prema tebi koje su mi nove
The warm glow hit my brain in response	Topli sjaj pogodio mi je mozak kao njen odgovor
I begged for help	Molio sam za pomoć
I struggled for years trying to eat healthy	Borila sam se godinama pokušavajući da se hranim zdravo
I didn't even ask her why she did it	Nisam je čak ni pitao zašto je to uradila
I can barely see you enough to triumph in that	Jedva te vidim dovoljno da trijumfujem u tome
I was wondering if you were done with my car	Pitao sam se da li ste završili s mojim autom
I was expecting an argument	Očekivao sam svađu
I have to be there to sign the papers	Moram biti tamo da potpišem papire
I didn't go to greet him right away	Nisam odmah otišao da ga pozdravim
I fell to the ground	Pao sam na zemlju
I will pass this announcement on to him	Proslijediću mu ovu objavu
The couple had three sons and five daughters	Par je imao tri sina i pet kćeri
I must have chosen the wrong direction somewhere	Mora da sam negde izabrao pogrešan pravac
I didn't cook after that	Nisam kuvala posle toga
A gift from a husband to a wife	Poklon muža ženi
Suddenly I couldn't breathe	Odjednom nisam mogao da dišem
I fell in love with them	Zaljubio sam se u njih
I won't waste time	Neću gubiti vreme
I couldn't let him see me	Nisam mogao da mu dozvolim da me vidi
I wondered if you could take a look	Pitao sam se možete li pogledati
I held my breath as they entered the arena	Zadržao sam dah kada su ušli u arenu
I couldn't let it hurt	Nisam mogao dozvoliti da se povredi
I never thought I would turn to that particular song	Nikad nisam mislio da se okrenem u toj konkretnoj pesmi
I refrain from thinking about his departure	Suzdržavam se od razmišljanja o njegovom odlasku
I held out my hand to her	Pružio sam joj ruku
I know there is a lot left	Znam da je ostalo još mnogo toga
I couldn't decide who to talk to	Nisam mogao odlučiti s kim da razgovaram
A parent never gets over the loss of a child	Roditelj nikada ne preboli gubitak djeteta
I gave her a sad smile	Uputio sam joj tužan osmijeh
I told him my story last week and left	Ispričao sam mu svoju priču prošle sedmice i otišao
Significant government grant	Značajan vladin grant
I love my chambers because you gave them to me	Volim svoje odaje jer si mi ih dao
Some things might even surprise you	Neke stvari bi vas mogle čak i iznenaditi
I rubbed my eyes with the back of my hand	Protrljao sam oči nadlanicom
I did my best to ignore the situation	Dao sam sve od sebe da ignorišem situaciju
I believe this is the correct answer	Vjerujem da je ovo tačan odgovor
I never asked for promises	Nikad nisam tražio obećanja
I just didn’t feel the best	Jednostavno se nisam osjećao najbolje
Richard organized the advancement with attention to detail	Richard je organizirao napredovanje s pažnjom na detalje
There was nothing that I could do	Nisam mogao ništa da uradim
I was beginning to question my values	Počinjao sam preispitivati ​​svoje vrijednosti
I can finish all this on my own	Sve ovo mogu sam završiti
I can tell by his surroundings	Mogu reći po njegovom okruženju
Please correct the minutes	Molimo vas da ispravite zapisnik
I didn't know what he was looking for	Nisam znao šta traži
I start crying right away	Odmah počinjem da plačem
I couldn't give you up	Nisam te mogao odreći
I stared at the monitor	Zurio sam u monitor
I have new information	Imam nove informacije
I knew someone had to know something	Znao sam da neko mora nešto da zna
I keep saying it's to protect us	Stalno govorim da je to da nas zaštiti
Congress later passed a law that makes such wire services illegal	Kongres je kasnije izglasao zakon koji takve žične usluge čini nezakonitim
I want to be on deck around four	Želim biti na palubi oko četiri
I wish you could see them better	Voleo bih da ih vidiš bolje
Do it right this time	Uradi to kako treba ovaj put
I think they keep us in the dark	Mislim da nas drže u mraku
He was very influential	Bio je veoma uticajan
I rode my mare, then returned to the others	Uzjahao sam svoju kobilu, a onda se vratio ostalima
I look at my watch again	Pogledam ponovo na sat
I was a dirty cop before you hired me	Bio sam prljavi policajac prije nego što si me unajmio
The effect of the public appearance was unprecedented	Učinak javnog nastupa bio je bez presedana
I stared at my empty fridge	Zurio sam u svoj prazan frižider
I have no contact with them now	Sada nemam kontakt sa njima
I feel rested and in good shape	Osjećam se odmorno i u dobroj formi
They also have a significant interaction with the solar wind	Oni takođe imaju značajnu interakciju sa solarnim vetrom
I wouldn't want that if it wasn't	Ne bih to želio da nije
I think you will get along wonderfully	Mislim da ćeš se divno slagati
I wanted to lose that battle	Hteo sam da izgubim tu bitku
I saw her shadow moving across the ceiling	Video sam njenu senku kako se kreće po plafonu
I deliver food to people	Ja dostavljam hranu ljudima
I just want to help fix this bug	Samo želim pomoći u popravljanju ove greške
I helped bring the sunrise	Pomogao sam da donesem izlazak sunca
I was leaning more and more towards running	Sve više sam naginjao trčanju
I headed to the airport	Krenuo sam na aerodrom
I can't face tomorrow	Ne mogu da se suočim sa sutrašnjicom
I could understand how he felt	Mogao sam razumjeti kako se osjeća
I can no longer taste sour or sweet	Više ne mogu okusiti kiselo ili slatko
I was overwhelmed with worry	Bio sam van sebe od brige
I walked slowly, listening for any strange sound	Hodao sam polako, osluškujući da li ima bilo kakvog neobičnog zvuka
I had to turn around and ask for help	Morao sam se obratiti i tražiti pomoć
I frowned, turning	Namrštim se, okrećući se
I run every few weeks	Trčim svakih nekoliko sedmica
I didn't expect this	Nisam ovo očekivao
I haven't ripped off anything important yet	Još nisam otkinuo ništa bitno
I need them somewhere else	Trebaju mi ​​negdje drugdje
I can keep running forever	Mogu nastaviti trčati zauvijek
The Prophet is also a messenger	Poslanik je takođe i glasnik
A celebration of love and devotion	Proslava ljubavi i predanosti
I have never experienced seeing their faces	Nikad nisam doživio da im vidim lica
I'm thinking of going with them, but I'm deciding against it	Razmišljam da idem s njima, ali se odlučujem protiv toga
I looked at her hands and then at her	Pogledao sam njene ruke pa nju
Letters were used to indicate price	Slova su korištena za označavanje cijene
I hear the trepidation in his voice	Čujem strepnju u njegovom glasu
I was too full to move around or do anything else	Bila sam previše puna da bih se kretala ili radila bilo šta drugo
This fruiting body served as a collection of types	Ovo voćno tijelo služilo je kao kolekcija tipova
War is coming soon	Uskoro dolazi rat
I heard the sound of water pouring	Čuo sam zvuk sipanja vode
The meeting was mostly about the procedure	Sastanak se uglavnom bavio samo procedurom
And I feel completely useless	I ja se osećam potpuno beskorisno
I wanted to congratulate you	Hteo sam da ti čestitam
I managed to stop everything before	Uspio sam prestati sve prije
I guess everyone else stopped by for lunch	Pretpostavljam da su svi ostali stali na ručak
I've never done anything like this before	Nikada ranije nisam radio ništa slično
I had to give it to him	Morao sam mu to dati
I still like the sound	Ipak mi se sviđa zvuk
I feel full of energy and ready to go	Osjećam se pun energije i spreman sam da krenem
A large table full of paper told the whole story	Veliki sto pun papira ispričao je cijelu priču
I know what the address says	Znam šta adresa kaže
I can't say anything about that	Ne mogu ništa reći o tome
Two officers came with me	Sa mnom su došla dva oficira
The guy could get used to this	Momak bi se mogao naviknuti na ovo
I want you out of my life	Želim te iz mog života
I didn’t hear him get up, I didn’t hear him move	Nisam ga čuo da je ustao, nisam ga čuo da se pomaknuo
I didn't even think about it	Nisam ni pomislio na to
I knew right away that there was a connection	Odmah sam znao da postoji veza
I wondered if anyone had really eaten them	Pitao sam se da li ih je neko zaista jeo
I think it broke her father's heart	Mislim da je to slomilo srce njenog oca
I ripped her mouth open with passion and anger	Otkinuo sam joj usta sa strašću i ljutnjom
I set aside every thing for a special time	Svaku stvar odvajam za posebno vrijeme
I didn't choose this	Nisam izabrao ovo
I could take her to the college they both attended	Mogao bih je odvesti na fakultet koji su oboje pohađali
I can't say anything yet	Ne mogu još ništa reći
I opened my mouth to ask, and my mouth opened	Otvorio sam usta da pitam, i usta su mi se otvorila
I want to believe in myself	Želim da verujem u sebe
I love my mother very much and I will always love her	Volim svoju majku mnogo i uvek ću voleti
I would never do that again	Nikad to više ne bih uradio
I apologize for my hasty exit and my harsh words	Izvinjavam se zbog mog žurnog izlaska i mojih oštrih riječi
I really learned to love him	Zaista sam naučila da ga volim
In humid conditions, they are even less effective	U vlažnim uslovima oni su još manje efikasni
I was too valuable to be free	Bio sam previše vrijedan da bih mogao biti slobodan
One look told him everything	Jedan pogled mu je rekao sve
I withdrew my hand	Povukao sam ruku
I wanted to do something difficult	Hteo sam da uradim nešto teško
I moved and fell over my dead friend	Pomerio sam se i pao preko mrtvog druga
I'm pretty new to the stock market	Prilično sam nov na berzi
I hope you understand and forgive me	Nadam se da razumete i oprostite mi
I didn't want to let her see her sister	Nisam htela da joj dozvolim da vidi svoju sestru
I'm glad you enjoyed the analysis	Drago mi je da ste uživali u analizi
I'm really great	Zaista mi je super
I love the beach too!	I ja volim plažu!
I don't know where we're going from here	Ne znam kuda idemo odavde
I thought Mom must be worried	Mislio sam da se mama sigurno brine
I didn't know you looked so much like her	Nisam znao da toliko ličiš na nju
I heard it lit up here once	Čuo sam da se jednom upalilo ovdje
Six people were killed and ten were injured	Šest osoba je poginulo, a deset je povrijeđeno
I tremble in his arms	Drhtim u njegovim rukama
I chose to be in this person’s life	Odabrao sam da budem u životu ove osobe
I walked through the woods like a flash	Krenuo sam kroz šumu kao bljesak
He became stronger in the hurricane that day	Tog dana je ojačao u uragan
I can't put things off any longer	Ne mogu dalje odlagati stvari
I haven't done that in years	Nisam to radio godinama
During this period, the population doubled	Tokom ovog perioda broj stanovnika se udvostručio
I was, of course, staring at her all the time	Ja sam, naravno, stalno zurio u nju
I want my family back	Želim svoju porodicu nazad
I felt sorry for him, but I also respected him	Bilo mi ga je žao, ali i poštovao
I can't sailors	Ne mogu ja mornare
I was recalled for the first time	Prvi put su me opozvali
I remember getting dressed quickly, that's all	Sjećam se da sam se na brzinu obukao, to je sve
A few tears appeared on her dumb face	Na njenom nijemom licu pojavilo se nekoliko suza
I took a deep breath and dived straight down	Duboko sam udahnuo i zaronio pravo dole
I keep falling	Stalno padam
I opened the door and his jaw dropped	Otvorila sam vrata i vilica mu je pala
I just stared in wonder	Samo sam gledao u čudu
I didn't know about you	Nisam znao za tebe
I was able to tell very quickly that the equipment was faulty	Vrlo brzo sam mogao reći da je oprema neispravna
I didn’t pay enough attention and it just piled up	Nisam obraćao dovoljno pažnje i samo se nakupilo
I am actually the owner of the company	Ja sam zapravo vlasnik firme
I just wasn’t strong enough	Jednostavno nisam bio dovoljno jak
I liked my surprise the other night	Više mi se dopalo moje iznenađenje pre neko veče
I know that something good will come out of this	Znam da će iz ovoga proizaći nešto dobro
I look at him in surprise	Gledam ga sa iznenađenjem
I switch to a lower one and start the engine	Prebacujem na nižu i upalim motor
I really hate being late	Zaista mrzim kasniti
I saw it and left	Video sam to i otišao
I had a good time this year	Dobro sam proživeo ove godine
I thought it fell out of my body	Mislio sam da je ispao iz mog tijela
I know I don't feel anything for men	Znam da ne osećam ništa prema muškarcima
I went back to the others	Vratio sam se ostalima
I have no idea what to expect	Nemam pojma šta da očekujem
I was getting ready to be a builder	Spremao sam se za graditelja
I was only four years old	Imao sam samo četiri godine
I won't take your freedom another time	Neću ti uzeti slobodu drugi put
I never forgot her	Nikada je nisam zaboravio
I told you everyone here is a foreigner	Rekao sam ti da su svi ovde stranci
A high wooden fence surrounded the complex	Visoka drvena ograda je okruživala kompleks
I reached out to her and saw that it was me	Stigao sam do nje i vidio da sam ja
I couldn't help but look up at him	Nisam mogao a da ne podignem pogled prema njemu
I know you are invited to the event	Znam da ste pozvani na događaj
I didn't sleep well anyway	Ionako nisam dobro spavao
I hated how strongly he made me feel	Mrzela sam koliko me je snažno naterao da se osećam
I'm so overwhelmed	Tako sam preopterećen
I had to do it secretly next time	Morao sam to da uradim tajno sledeći put
I saw that the pain was still present	Vidio sam da je bol i dalje prisutan
I watch you mingle in bed while you dream	Gledam te kako se mešaš u krevetu dok sanjaš
I begged my parents to record it for me	Molila sam roditelje da mi to snime
I'm trying to shake off those thoughts	Pokušavam da se otresem te misli
I checked the trash can	Provjerio sam kantu za smeće
I am sure that other members of the council agree with me	Siguran sam da se i ostali članovi saveta slažu sa mnom
I just wanted to be two normal people	Hteo sam da budemo samo dvoje normalnih ljudi
I stopped to help her	Stao sam da joj pomognem
I will go mad with agony	Poludjet ću od agonije
I just got tired of it	Samo sam se umorio od toga
I forgot to turn it off	Zaboravio sam da ga isključim
I have to do this alone	Moram ovo sam da uradim
I should take care of my nature	Trebalo bi da brinem o svojoj narav
Maybe I'll start hoping to become a poet again	Možda ću ponovo početi da se nadam da ću postati pesnik
I think they were looking for files	Mislim da su tražili dosijee
I was told to put it on the altar	Rečeno mi je da se stavi na oltar
Familiar smell of candy behind the eyes	Poznat miris slatkiša iza očiju
I loved a man with a sexy accent	Volela sam muškarca sa seksi naglaskom
I've heard this sound before	Čuo sam ovaj zvuk ranije
I ask people to bring a small stone to the ship	Molim ljude da donesu mali kamen na brod
I just looked and everything was fine	Samo sam pogledao i sve je bilo u redu
He even forbade his students to take sides	Čak je i zabranio svojim učenicima da zauzmu stranu
I won't give you anything more	Neću ti dati ništa više
I liked it from the beginning	Svidjelo mi se od početka
I washed off his scent	Oprala sam njegov miris
I hope you see it all now	Nadam se da ćeš sada sve vidjeti
I'm walking around the house	Šetam po kući
I am surrounded by dogs	Okružen sam psima
I would never guess	Nikad ne bih pogodio
I know everything about you	Znam sve o tebi
Truly, truly a wonderful person	Zaista, zaista divna osoba
That toppled the list from next week	To je srušeno s top liste naredne sedmice
I wasn’t sure and it wasn’t productive to speculate	Nisam bio siguran i nije bilo produktivno nagađati
I looked down the hall	Pogledao sam prema hodniku soba
I gave you the full list	Dao sam ti punu listu
I didn’t say a word, but they’re doing their research	Nisam rekao ni riječ, ali oni rade svoje istraživanje
I couldn't do this	Ne bih mogao ovo da izvedem
I couldn’t imagine how this was going to go	Nisam mogao zamisliti kako će ovo proći
I raised my hand to touch his cheek	Podignula sam ruku da mu dodirnem obraz
I think she even taught some classes	Mislim da je čak i predavala neke časove
I think she will drink alone	Mislim da će piti sama
I think you swore allegiance	Mislim da ste se zakleli na odanost
I was thrilled to find your company online	Bio sam oduševljen što sam našao vašu kompaniju na mreži
I'll try to post a picture	Pokušaću da postavim sliku
I didn't figure this out myself	Nisam ovo sam shvatio
I knew what we both needed	Znao sam šta nam oboje treba
I couldn’t stand the disappointment on their faces	Nisam mogao podnijeti razočarenje na njihovim licima
I couldn't see where we were	Nisam mogao da vidim gde smo
I nod and close my eyes	Klimnem i zatvorim oči
I want you to know exactly where we are	Želim da znaš tačno gde se nalazimo
I make them up all the time	Stalno ih izmišljam
I can't remember who took me there	Ne mogu se sjetiti ko me je tamo odveo
I stepped forward and the man looked at me	Istupio sam naprijed i čovjek je pogledao u mene
I would probably say the same	Verovatno bih i ja tako rekao
I never had a inner circle	Nikad nisam imao uži krug
She later expressed regret over her actions	Kasnije je izrazila žaljenje zbog svojih postupaka
I had to think for a minute	Morao sam razmisliti na minut
I was already taking off my apron	Već sam skidao kecelju
I tried to be her knight and save her	Pokušao sam biti njen vitez i spasiti je
White and gold bathroom	Bijelo i zlatno kupatilo
I inhale it deep into my lungs	Udišem ga duboko u pluća
I guess it took him a while to gather his thoughts	Valjda mu je trebalo vremena da sabere misli
On the same day, it reached the intensity of a tropical storm	Istog dana dostigla je intenzitet tropske oluje
I was very happy	Bio sam veoma sretan
I'm starting to think this is a mistake	Počinjem da mislim da je ovo greška
I didn't mean to do a bad thing	Nisam mislio da uradim lošu stvar
I broke up her family	Rasturio sam njenu porodicu
I recognized the man coming out of the shed	Prepoznao sam čovjeka koji izlazi iz šupe
I never thought he would do something like this	Nikad nisam mislio da će uraditi ovako nešto
I start talking again	Počinjem ponovo govoriti
I pulled it out and pushed it to the surface	Izvukao sam je i gurnuo na površinu
I smiled at the look she presented	Nasmiješio sam se izgledu koji je predstavila
I remember people were beaten, everyone was crying	Sjećam se da su ljudi bili tučeni, svi su plakali
I can drive without glasses	Mogu voziti bez naočara
I think most people would give it back	Mislim da bi većina ljudi to vratila
Much more than you can imagine	Mnogo više nego što možete zamisliti
I saw a lot of affection between the three of them	Vidio sam mnogo naklonosti između njih trojice
I look at him, smiling	Gledam u njega, smiješeći se
They can also influence what people think	Takođe mogu uticati na ono što ljudi misle
I wanted to spend time with her	Hteo sam da provedem vreme sa njom
I thought it would be easy to get into this	Mislio sam da će biti lako ući u ovo
I thought we had something special	Mislio sam da imamo nešto posebno
I hope you weren’t offended to hear that	Nadam se da vas nije uvrijedilo što ste to čuli
I certainly didn't have a job here	Ja tu sigurno nisam imao posla
Watson can do whatever he wants	Votson može da radi šta hoće
I reviewed my portrait	Pregledao sam svoj portret
I often take special ladies there	Tamo često vodim posebne dame
I learned how to love and appreciate novels	Naučila sam kako da volim i cijenim romane
I am at the very end of that chain	Ja sam na samom kraju tog lanca
I just gave him a look	Dao sam mu samo pogled
I have several people working on printing parts for me	Imam nekoliko ljudi koji rade na štampanju delova za mene
I didn't see any blood at first	Prvo nisam vidio krv
The loop is defined as follows	Petlja je definirana na sljedeći način
I follow him, lightly closing him behind me	Pratim ga, lagano ga zatvarajući za sobom
I stopped her by covering her hand with mine	Zaustavio sam je prekrivši njenu ruku svojom
I put my head back inside	Vraćam glavu unutra
I couldn't imagine being her	Nisam mogao da zamislim da sam ona
I have to take a history test	Moram da učim test iz istorije
I didn't want him to say that one more time	Nisam želio da to još jednom kaže
I take another fist	Uzimam još jednu šaku
I thought I could help you	Mislio sam da bi ti mogao pomoći
I can't tell a dream from reality	Ne mogu da razlikujem san od stvarnosti
I rarely received calls on my home phone	Rijetko sam primao pozive na kućni telefon
I missed being a part of something big	Nedostajalo mi je da budem dio nečeg velikog
I surprised myself by giving it to her	Iznenadio sam sebe dajući joj ga
I wonder where the crystal ball is	Pitam se gdje je kristalna kugla
A little too long, maybe	Malo predugo, možda
The horrible wood stove either smoked us or cooked us	Užasna peć na drva ili nas je pušila ili kuhala
Miss, a few inches from his fingers	Promašaj, nekoliko centimetara od njegovih prstiju
I can't get up and fall on her	Ne mogu ustati i pasti na nju
A sign from the past, if you will	Znak iz prošlosti, ako hoćete
I am disappointed in men and I am afraid of women	Razočaran sam muškarcima i plašim se žena
I don't want you to be hurt	Ne želim da budeš povrijeđen
A lot of that waste floated into the sea	Dosta tog otpada isplivalo je u more
I didn't want him to touch me anymore	Nisam više htela da me dira
I feel a little more complete	Osjećam se malo kompletnije
The entrance is on the west wall	Ulaz se nalazi na zapadnom zidu
I’m not going to ruin this day by thinking about it	Neću upropastiti ovaj dan razmišljajući o tome
I tried, but it still didn't work	Pokušavao sam, ali i dalje nije išlo
I didn't know what to do with myself	Nisam znao šta da radim sa sobom
I was never worried about anyone but myself	Nikada nisam bio zabrinut za drugu osobu osim za sebe
I didn't notice my mistake until someone pointed it out	Nisam primijetio svoju grešku dok je neko nije ukazao
The whole cemetery was waiting for them downstairs	Dolje ih je čekalo cijelo groblje
I know you can't wait to comment	Znam da jedva čekaš da komentarišeš
I thought you'd be fine	Mislio sam da ćeš biti dobro
I was not alone in the room	Nisam bio sam u sobi
I have a lot of money now	Sada imam puno novca
I felt like throwing up and I was shaking a lot	Došlo mi je da povratim i jako sam se tresla
I repeat this call every day	Ponavljam ovaj poziv svaki dan
I have control here	Ja imam kontrolu ovdje
I failed again	Opet sam propao
Love will meet through time and space	Ljubav će se sresti kroz vrijeme i prostor
Lock immediately started where he left off	Lock je odmah počeo tamo gdje je stao
I mean, that's not the way to do it	Mislim, to nije način da se to uradi
A life not worth living	Život koji nije vredan življenja
I just want some gay friends	Samo želim neke gej prijateljice
I let them pull me	Pustio sam da me povuku
I will not betray the trust you have placed in me	Neću izneveriti poverenje koje si mi ukazao
I had to speak and answer every question	Morao sam govoriti i odgovoriti na svako pitanje
I beg you to go inside immediately	Preklinjem vas da odmah krenete u unutrašnjost
Now I was all beast, and the beast could not speak	Sada sam bio sav zvijer, a zvijer nije mogla govoriti
I didn't understand the city streets anymore	Ja već nisam razumio gradske ulice
Much of them complained about their fate and their fate	Veliki dio se žalio na njihovu sudbinu i njihovu sudbinu
I know exactly that feeling	Znam tačno taj osećaj
I was talking about your performance on stage	Govorio sam o tvom nastupu na sceni
A much larger family	Mnogo veća porodica
I wanted to keep them that way	Hteo sam da ih tako i zadržim
I was flushed and out of breath	Bila sam zajapurena i zadihana
I know we haven’t spent much time together	Znam da nismo provodili mnogo vremena zajedno
I understand your doubts	Razumijem vaše sumnje
I was simply disappointed	Bio sam jednostavno razočaran
I want bold words in tragedy	Želim hrabre riječi u tragediji
I would like to download those books	Htio bih preuzeti te knjige
I heard it was a lot of fun	Čuo sam da je to bilo jako zabavno
My body is very different from most other women	Moje tijelo je veoma drugačije od većine drugih žena
And I interrupted you in the lobby	I ja sam te prekinuo u predvorju
Of course my boss is putting pressure	Naravno da moj šef vrši pritisak
Yet the temple could represent the world itself	Ipak, hram bi mogao predstavljati i sam svijet
I think I'm having a good time	Mislim da se dobro provedem
I think you know where	Mislim da znaš gde
I haven't heard from you in almost fifteen years	Nisam te čuo skoro petnaest godina
Personally, I don't like tables, checklists, etc.	Ja lično ne volim tabele, kontrolne liste itd
I glanced around the room	Brzo sam pogledao po sobi
I look him straight in the eye	Gledam ga pravo u oči
I stay away from lawyers out of work	Držim se dalje od advokata van posla
I'm getting ready to attack him	Spremam se da ga napadnem
I'll probably buy a house here	Verovatno ću ovde kupiti kuću
I decided tomorrow would be a good day	Odlučio sam, sutra će biti dobar dan
I strained to remember more in my mind	Naprezao sam se da se setim više u mislima
I open a text message	Otvaram tekstualnu poruku
I need to take some free time	Moram uzeti malo slobodnog vremena
I promise you nothing bad will happen	Obećavam ti da se ništa loše neće dogoditi
There are two main ecological groups	Postoje dvije glavne ekološke grupe
I checked my pulse and there was nothing	Provjerio sam puls i nije bilo ničega
I just inquired and found out who you are	Samo sam se raspitao i saznao ko si
I turned more to see me better	Okrenuo sam se više da me bolje vidi
I brought those records home this morning	Jutros sam doneo te ploče kući
I want to write this before it disappears	Želim to napisati prije nego što nestane
I can't keep them anymore	Ne mogu ih više zadržati
I repeated the procedure close to the floor	Ponovio sam postupak blizu poda
I close the huge door just in time	Zatvorim ogromna vrata taman na vrijeme
I had to know what was going on	Morao sam da znam šta se dešava
A similar approach can work for climate change	Sličan pristup može funkcionirati za klimatske promjene
I want to see you now	Želim da te vidim sada
When she turned around, a rather interesting discovery awaited her	Kada se okrenula, čekalo ju je prilično zanimljivo otkriće
I hope you miss me	Nadam se da ću ti nedostajati
I just remember being familiar with this	Samo se sećam da sam bio upoznat sa ovim
I've already jumped a couple of times	Već sam skočio par puta
A house that has experienced some seriously better days	Kuća koja je doživjela neke ozbiljno bolje dane
I loved the cat, man	Voleo sam mačku, čoveče
Truly a love affair	Zaista ljubavna ponuda
His house and furniture were owned by the municipality	Njegova kuća i namještaj bili su u vlasništvu općine
I guess he's an engineer	Pretpostavljam da je inžinjer
I wanted so badly to kiss her at that moment	Tako sam silno želeo u tom trenutku da je poljubim
I'll tell him to give it back to me	Reći ću mu da mi to vrati
I'm heading down the hall	Krećem u hodnik
I only have one day to wait	Imam samo jedan dan da čekam
I asked about going outside	Pitao sam o izlasku napolje
I couldn't watch you suffer anymore, my dear	Nisam te više mogao gledati kako patiš, draga moja
I should have taken the first ride to escape	Trebao sam uzeti prvi prijevoz da pobjegnem
I wanted to make sure you got home safely	Hteo sam da budem siguran da si bezbedno stigao kući
I realize there is no need to steal	Shvatam da nema potrebe za kradom
I can't make you grow	Ne mogu te natjerati da rasteš
I must have looked depressed	Mora da sam izgledao utučeno
I'd love to give you money	Rado bih ti dao novac
I found a hole and looked	Našao sam rupu i pogledao
I was glad it passed quickly	Bilo mi je drago što je prošlo brzo
I just pulled out some hot rolls	Upravo sam izvukao neke vruće rolnice
I think they really hate me there	Mislim da me tamo zaista mrze
I don't see humor in your story	Ne vidim humor u tvojoj priči
I can't stop laughing	Ne mogu da prestanem da se smejem
A wonderful journey into love	Čudesno putovanje u ljubav
I couldn't even look	Nisam mogao ni pogledati
I was on a quiet part of the river	Bio sam na mirnom dijelu rijeke
I could tell she wouldn't really like it on me	Mogao bih reći da joj se to baš i ne bi svidjelo na meni
I had to prepare mentally	Morao sam da bih se psihički pripremio
I was more than exhausted	Bio sam više nego iscrpljen
I have always enjoyed all kinds of friends	Uvek sam uživao u svim vrstama prijatelja
He suggested the existence of a tissue stage	Predložio je postojanje stadijuma tkiva
A hand covering his mouth with a handkerchief	Ruka koja mu pokriva usta maramicom
I actually felt a little relaxed around him	Zapravo sam se osjećala malo opušteno u njegovoj blizini
I feel my breath with my fingers	Osjećam dah prstima
Steep stairs still show years of wear and tear	Strme stepenice još uvijek pokazuju godine istrošenosti
I cried out in surprise	Povikala sam od iznenađenja
I was forced to do it	Bio sam primoran da to uradim
I don't quite agree	Ne slažem se baš
I slowly turned my head toward him	Polako sam okrenula glavu prema njemu
I couldn't bear to look at the world	Nisam mogao da podnesem da gledam na svet
I pulled him into a kiss	Povukla sam ga u poljubac
I would love to live there	Voleo bih da živim tamo
I'm interested in the accusations	Zanima me optužbe
I walked towards the trails	Hodao sam prema stazama
I just remove the chip and the feed is off	Samo uklonim čip, a feed je isključen
In a small enclosed space in front stood four tables	U malom zatvorenom prostoru ispred stajala su četiri stola
I can't let you do that	Ne mogu ti to dozvoliti
I think my mom fell down the stairs	Mislim da je moja mama pala niz stepenice
I continued forward through the trees on the horizon	Nastavio sam naprijed kroz drveće na horizontu
I can't remember his last name anymore	Ne mogu se više sjetiti njegovog prezimena
I thought I was looking for him	Mislio sam da ga tražim
I had to write it down	Morao sam to zapisati
I was too close	Bio sam preblizu
I designed this to be safe and stupid evidence	Dizajnirao sam ovo da bude siguran i glup dokaz
I still thought about safety throughout the construction	I dalje sam mislio na sigurnost tokom cijele izgradnje
I shouldn't eat them	Ne bi trebalo da ih jedem
I got a background seminar to attend	Dobio sam pozadinski seminar da prisustvujem
I stayed in the background trying not to stink	Ostao sam u pozadini pokušavajući da ne smrdim
I also had all the mental tools to do it	Imao sam i sve mentalne alate da to uradim
That's what I wanted	Tako sam to htela
I blame the empty nest syndrome for that	Za to krivim sindrom praznog gnijezda
I have to eat something to regain my health	Moram nešto pojesti da povratim svoje zdravlje
I found a heavier sword to replace this broken rod	Našao sam teži mač da zamijenim ovaj slomljeni štap
I want to make that money	Želim da zaradim taj novac
I invested and not long after that it started	Uložio sam i nedugo zatim je krenulo
I was thrown off her leg	Zbačen sam sa njene noge
Many things have happened to him recently	Nedavno mu se dogodilo mnogo stvari
I'm so excited to do this	Tako sam uzbuđena što ću ovo napraviti
I heard a low whisper	Čuo sam tihi šapat
I could tell she wasn't happy	Mogao sam reći da nije bila sretna
A person is not an abortion	Osoba nije abortus
I'm afraid for days	Bojim se dužih dana
I hope it happens again	Nadam se da će se ponoviti
I seem to be hundreds of years older	Čini mi se da sam stotinama godina stariji
I was rushed to the hospital, suffering from shock	Hitno sam prevezen u bolnicu, patio sam od šoka
I imagined that such a senior designer with	Zamišljao sam da takav viši dizajner sa
I tried to break away, but it was so hard	Pokušao sam da se otrgnem, ali bilo je tako teško
I checked the sky to the south	Provjerio sam nebo na jugu
I pull the blanket tightly over my body	Privlačim ćebe čvrsto preko tijela
I thought of the first lie that came to my mind	Pomislio sam na prvu laž koja mi je pala na pamet
I think you made your money today	Mislim da si danas zaradio svoj novac
I stayed there for a while, I just waited	Ostao sam tamo neko vrijeme, samo sam čekao
All controlled experiments showed no effect	Svi kontrolirani eksperimenti nisu pokazali nikakav učinak
I’ve worked on similar projects you’re looking for	Radio sam na sličnim projektima koje tražite
I liked that you were all for yourself	Svidjelo mi se da ste sve za sebe
I look at the closet, waiting for the prince to come out	Gledam ormar, čekam da princ izađe
I see plants on the windows	Vidim biljke na prozorima
This has been shown many times in recent times	To se više puta iu posljednje vrijeme pokazalo
I had no objection to this way of escaping	Nisam imao prigovora na ovaj način bijega
I put it around my neck	Stavio sam ga oko vrata
I pick up the said clothes for a better view	Podižem navedenu odjeću radi boljeg pregleda
I immediately became a fan	Odmah sam postao obožavatelj
I did not agree with a single word	Nisam se složio ni sa jednom rečju
I could barely contain my laughter	Jedva sam suspregnuo smeh
I would recommend you to try them in relation to anyone else	Preporučio bih da ih isprobate u odnosu na bilo koga drugog
I walked past the plot and thought how small it looked	Prošao sam pored parcele i pomislio kako malo izgleda
I didn't care what stood in our way	Nije me bilo briga šta nam stoji na putu
I want to feel nice	Želim da se osećam lepo
I even got you some readers	Čak sam ti nabavio i neke čitaoce
I thought he would laugh	Mislio sam da će se nasmejati
I hope he found you well	Nadam se da te je dobro pronašao
I would have to stay up all night	Morao bih ostati budan cijelu noć
I hated to feel so tense all the time	Mrzeo sam da se stalno osećam tako napeto
I didn't see it when they were	Nisam to vidio kada su oni
I want everything you can get out of it	Želim sve što možeš dobiti od toga
I mean, the name says it all	Mislim, ime sve govori
A recent hearing test by a licensed professional is required	Potreban je nedavni test sluha od strane licenciranog stručnjaka
A whispered word here or there	Prošaptana riječ ovdje ili tamo
He was soon wounded and taken prisoner of war	Ubrzo je ranjen i odveden u ratni zarobljenik
In general, groups of more than four people are rarely seen	Uopšteno, grupe od preko četiri osobe se retko primećuju
I had many more, those days	Imao sam ih još mnogo, tih dana
I could tell there was something wrong with him	Mogao sam reći da nešto nije u redu s njim
I have no job and no prospects	Nemam posao i nemam perspektive
I really like lace work and tailoring	Zaista mi se sviđa čipkasti rad i krojenje
A heavy layer of dust covered everything	Teški sloj prašine prekrio je sve
I was not in the race for any academic honor	Nisam bio u trci za bilo kakvu akademsku čast
I was too afraid to move, speak or even breathe	Previše sam se plašio da se pomerim, progovorim ili čak udahnem
You just scream a lot	Samo puno vrištiš
I haven't bought any fields yet	Još nisam kupio nijedno polje
It will never change	Nikada se neće promijeniti
I believe he wanted to	Vjerujem da je htio
A sense of protection	Osećaj zaštite
I trusted her when she told me they were	Vjerovao sam joj kada mi je rekla da jesu
I didn't even give her a chance to comment	Nisam joj dao ni priliku da prokomentariše
I have to have this, so please	Moram da imam ovo, pa molim te
I've never seen him	Nikad ga nisam video
I won't hear about it this time	Neću čuti za ovaj put
A strike fund was also raised	Prikupljen je i štrajkački fond
I couldn't afford to lose the plot	Nisam si mogao priuštiti da izgubim zaplet
Others have earned a reputation associated with them	Drugi su zaslužili ugled povezan s njima
I could opt for that too	Mogao bih se i ja odlučiti za to
I couldn’t accept that bet, it wouldn’t be fair	Ne bih mogao da prihvatim tu opkladu, ne bi bilo fer
The sales assistant and manager confronted him outside	Prodajni pomoćnik i menadžer su se suočili s njim napolju
I get closer to him	Prilazim mu bliže
I'm sorry about her	Žao mi je zbog nje
I've never seen you so erased	Nikad te nisam vidio tako obrisanog
I'm not here, too real	Nisam ovdje, previše stvaran
Everything is joy and splendor	Sve je veselje i sjaj
I thought it would be okay	Mislio sam da će biti u redu
I am perfectly aware of that	Savršeno sam svjestan toga
A day as a national holiday	Dan kao državni praznik
We lived in peace	Živjeli smo u miru
He was a soldier here today	Danas je ovde bio vojnik
I tried to calm down and appreciate her perspective	Pokušao sam da se smirim i cijenim njenu perspektivu
I already had a blue wedding dress	Već sam imala plavu vjenčanicu
I'm sorry about the rope	Žao mi je zbog užeta
I face another handsome man	Suočavam se sa još jednim zgodnim muškarcem
I watch all the reality shows	Gledam sve rijaliti programe
Medical power of attorney	Medicinsko punomoćje
I win the first pot and throw her a dollar	Osvojim prvi pot i bacim joj dolar
I heard that in your message	Čuo sam to u tvojoj poruci
The guard took over	Čuvar je preuzeo
I wasn't expecting you, or anyone, really	Nisam očekivao tebe, ili bilo koga, zaista
I need to hear his voice	Moram da čujem njegov glas
I was too hurt to even scream	Bio sam previše povrijeđen da bih čak i vrisnuo
I will definitely miss him	Sigurno će mi nedostajati
I stay behind, out of sight	Ostajem pozadi, van vidokruga
He later received a partial scholarship	Kasnije je dobio i djelimičnu stipendiju
I choose to value others with the utmost respect	Odlučujem da cijenim druge s najvećim poštovanjem
I needed a drink or something	Trebalo mi je piće ili tako nešto
I promised you you would have peace here	Obećao sam ti da ćeš ovde imati mir
I wondered what they were up to	Pitao sam se šta smjeraju
I fully understand the danger involved	U potpunosti razumijem opasnost koja je uključena
I can help you and you can help me	Mogu ti pomoći, a ti meni
I jumped slightly	Lagano sam skočio
Big gun, really too big for this situation	Veliki pištolj, zaista prevelik za ovu situaciju
I thought he was too drunk to move so fast	Mislio sam da je previše pijan da bi se kretao tako brzo
I read the message again	Ponovo sam pročitao poruku
I hated her like this	Mrzeo sam je ovakvu
I know she has something on her mind	Znam da joj je nešto na umu
I thought it would be like being in a cloud	Mislio sam da bi to bilo kao da sam u oblaku
I really did this	Stvarno sam ovo radio
I enjoy my work so far in general	Uživam u dosadašnjem poslu općenito
People just wanted to help	Ljudi su samo htjeli pomoći
I shook my head and returned to the line	Odmahnuo sam glavom i vratio se na red
I really have no idea about fashion	Zaista nemam pojma o modi
I need time to get used to both of you again	Treba mi vremena da se ponovo naviknem na vas oboje
I thought it was very sweet	Mislio sam da je jako slatko
Each subsequent row leads to the next	Svaki sljedeći red vodi do sljedećeg
I wouldn't last another week, everyone told me	Ne bih izdržao još nedelju dana, svi su mi rekli
I think we need to know more about that	Mislim da moramo znati više o tome
The operation was successful	Operacija je bila uspješna
A few feet away he was second	Nekoliko stopa dalje bio je drugi
I want you to think about it	Želim da razmisliš o tome
I wanted to get away from this	Hteo sam da pobegnem daleko od ovoga
I know a lot about how the banking system works	Znam dosta o tome kako funkcioniše bankarski sistem
I cared about my mom, but she was lost	Bilo mi je stalo do mame, ali ona je bila izgubljena
I'm the last person in line	Ja sam zadnja osoba u redu
I wanted to get married to that	Hteo sam da se udam za to
I will not allow that to happen again	Neću dozvoliti da se to ponovi
I have this letter to hand over to you	Imam ovo pismo da vam predam
I turned and ran down the hall to my room	Okrenuo sam se i otrčao niz hodnik u svoju sobu
I was early	Bio sam rano
I have to be clear about that	Moram da budem jasan u tome
I did lower turns with every well-caught wave	Radio sam donje okrete sa svakim dobro uhvaćenim talasom
During that time, I can run long distances	Za to vrijeme mogu trčati na duge puteve
I really love my kids	Zaista volim svoju djecu
I told him things, but not the truth	Rekao sam mu stvari, ali ne i istinu
I lived in a small village	Živjela sam u malom selu
I didn't want to think about it yet	Nisam želeo još da razmišljam o tome
I missed the sun and needed more sleep	Nedostajalo mi je sunce i trebalo mi je više sna
Many people and business people have this problem	Mnogi ljudi i poslovni ljudi imaju ovaj problem
I felt like he had been through a lot	Osećao sam se kao da je prošao kroz mnogo toga
I wrote it down carefully and looked up	Pažljivo sam to zapisao i pogledao gore
I thought we could do one	Mislio sam da možemo sa jednim
I even thought about running away from the theater	Čak sam razmišljao i o tome da pobjegnem iz pozorišta
A radiant smile spread across his rough face	Ozareni osmeh raširio se njegovim grubim licem
I called an expert	Pozvao sam stručnjaka
I could go all the way	Mogao bih ići do kraja
I can feed you a lot	Mogu te nahraniti puno
Thus his total children are at least twelve years old	Time je njegova ukupna djeca na najmanje dvanaest godina
I love being here	Volim da si ovde
I miss him right away	Odmah mi nedostaje
I would beat myself up	Prebio bih sebe
I thought they loved each other like this	Mislio sam da se ovako vole
I'm really tired of this sand and heat	Zaista sam umoran od ovog peska i vrućine
I must have run away and got lost	Mora da sam pobegao i izgubio se
I had to win this fight	Morao sam da dobijem ovu borbu
I want a man, period	Želim muškarca, tačka
I know why he continued like that	Znam zašto je tako nastavio
It was later reduced to one	To je kasnije svedeno na jedan
Many other performers have processed the song	Mnogi drugi izvođači su obradili pjesmu
I have to go talk to my people	Moram da idem da razgovaram sa svojim ljudima
I wondered what expression was on my face	Pitao sam se kakav mi je izraz lica
I lowered my eyes again and continued the story	Ponovo sam spustio oči i nastavio s pričom
I didn’t like it when people touched my shit	Nije mi se svidjelo kad ljudi diraju moja sranja
I remember him like yesterday	Sećam ga se kao juče
I made him show me in an emergency	Natjerao sam ga da mi pokaže u hitnom slučaju
I made a couple of these a few years ago	Napravio sam par ovih prije nekoliko godina
I can't even imagine what you went through	Ne mogu ni da zamislim kroz šta si prošao
The universal veil is gray	Univerzalni veo je siv
I had no need to work	Nisam imao potrebu da radim
I want him to choose wisely	Želim da bira mudro
I could at least give it to him	Mogao bih mu barem to dati
I'm not sorry to hear that	Nije mi žao da to čujem
I went to sit next to him	Otišao sam da sednem na njega pored njega
I was finally able to breathe again	Konačno sam ponovo mogao da dišem
I didn't even know she was sick	Nisam ni znao da je bolesna
I have feared for my life since that night	Bojim se za svoj život od te noći
I can sleep tomorrow, but that won't necessarily help	Mogu spavati sutra, ali to neće nužno pomoći
I gave him back a little smile	Vratila sam mu mali osmijeh
I will miss everyone very much	Svi će mi jako nedostajati
The full list of names has never been published	Potpuna lista imena nikada nije objavljena
I sang in the chorus	Pevao sam u refrenu
I would still love to do that	I dalje bih to volio da radim
My goal is to reduce the chances of it happening again	Cilj mi je smanjiti šanse da se to ponovi
I think it's a missed opportunity for her	Mislim da je to za nju propuštena prilika
I have to go down and prepare	Moram da idem dole i da se pripremim
I will take a step today	Danas ću napraviti korak
I can't imagine how it will work	Ne mogu zamisliti kako će to uspjeti
I slept like a log	Spavao sam kao balvan
A million swear words on him	Milion psovki na njemu
I still didn't know if any bone was broken	Još nisam znao da li je neka kost slomljena
I immediately start to blush, maybe I was in the lead	Odmah počinjem da crvenim, moguće da sam prednjačio
I let the little demon rest	Spustio sam malog demona da se odmori
I just didn't sleep well	Samo nisam dobro spavao
I had no jurisdiction in this area	Nisam imao nadležnost u ovoj oblasti
I haven't seen any emotion from her yet	Još nisam vidio nikakvu emociju od nje
I waited three weeks until the warehouse emptied	Čekao sam tri sedmice dok se magacin nije ispraznio
I liked the attention	Svidela mi se pažnja
I tried to turn around and not face him	Pokušao sam se okrenuti i ne suočiti se s njim
A week later we were together again	Nedelju dana kasnije ponovo smo bili zajedno
I missed you so much after you left	Mnogo si mi nedostajao nakon što si otišao
I existed to serve her	Postojao sam da joj služim
I had to pull myself together	Morao sam da se priberem
The critical reception of the album was mixed	Kritički prijem albuma bio je mješovit
I listened in disgust	Slušao sam sa gađenjem
I would never go through that again	Nikada više ne bih prošao kroz to
I didn't hurt people like you	Nisam povrijedio ljude kao ti
A few months later, our general visited the base	Nekoliko mjeseci kasnije, naš general je posjetio bazu
I kept a piece of his fur with me	Sa sobom sam držao komad njegovog krzna
I was in great pain that day	Tog dana sam imao velike bolove
However, I wondered if she had ever slept with him	Međutim, pitao sam se da li je ikada spavala s njim
Of course, I broke up quickly	Naravno, brzo sam prekinuo
I know some of you could come out injured	Znam da bi neki od vas mogli izaći povređeni
I like the way he moves	Sviđa mi se način na koji se kreće
I can do without him	Mogu i bez njega
I want to play with my block	Želim da se igram sa svojim blokom
I couldn't keep my girlfriend	Nisam mogao zadržati svoju djevojku
A long and twisted story with a very simple beginning	Duga i uvrnuta priča sa vrlo jednostavnim početkom
We are originally different from them	Mi se originalno razlikujemo od njih
I drove to the parking lot, next to the security guard	Odvezao sam se do parkinga, pored zaštitara
I lost my keys and my phone is dead	Izgubio sam ključeve i telefon mi je mrtav
I wanted to tell a love story	Hteo sam da ispričam ljubavnu priču
I hug them, and they reciprocate	Grlim ih, a oni meni uzvraćaju
I hid that juice in the closet	Taj sok sam sakrio u ormar
I never wanted to destroy anyone again	Nikada nisam više želeo da uništim nekoga
Then there was a knock on the door	Zatim se začulo kucanje na vratima
I wanted to be one of the good girls	Htela sam da budem jedna od dobrih devojaka
I was sure he heard me	Bio sam siguran da me je čuo
A whisper of love from the palm trees above	Šapat ljubavi sa palmi iznad
I'm leaving to join them	Odlazim da im se pridružim
A couple of weeks ago	Prije par sedmica
I knew you would say something	Znao sam da ćeš nešto reći
I forgot about the time difference	Zaboravio sam na vremensku razliku
A big celebration followed	Uslijedilo je veliko slavlje
I claim that this set of volumes does something similar	Tvrdim da ovaj set volumena radi nešto slično
I can't tell you more about this	Ne mogu vam više pričati o ovome
I could tell the message was for me	Mogao sam reći da je poruka za mene
I put down the phone and stare at the ceiling	Spustim telefon i buljim u plafon
I got lost in the thought of escaping the world	Izgubio sam se u mislima da pobjegnem od svijeta
I have it under control	Imam to pod kontrolom
I thought you said this was a true story	Mislio sam da si rekao da je ovo istinita priča
Anyway, I always thought it was	U svakom slučaju, uvek sam mislio da jeste
I apologize for this	Izvinjavam se zbog ovoga
I wanted my money	Hteo sam svoj novac
I listened to the breathing apparatus	Slušao sam aparat za disanje
See you later tonight	Vidimo se kasnije večeras
I did everything they wanted	Uradio sam sve što su hteli
I always feel sorry for them	Uvijek mi ih je žao
I wasn't sure if it was worth anything to me	Nisam bio siguran da li mi to nešto vredi
I heard a noise in the night	Čuo sam buku u noći
I think they are very enthusiastic	Mislim da su baš oduševljeni
I can barely contain myself	Jedva se suzdržavam
Many dogs are born without them	Mnogi psi se rađaju bez njih
I have every intention of driving again	Imam svu namjeru da ponovo vozim
I asked her if she was happy	Pitao sam je da li je sretna
I have two sisters and a brother	Imam dvije sestre i brata
I couldn't bear to see the expression of disgust	Nisam mogao podnijeti da vidim izraz gađenja
I must ask you never to attack these fields	Moram vas zamoliti da nikada ne napadate ova polja
I hug him and my grandmother	Grlim i njega i svoju baku
I expect that this will be implemented with all employees	Očekujem da će to biti sprovedeno kod svih zaposlenih
I'm waiting for the results	Čekam rezultate
I pushed myself off the floor, blinded	Odgurnem se od poda, zaslijepljen
I'm looking for that home forever	Tražim taj zauvijek dom
I crossed the street and went down to the shore	Prešao sam ulicu i sišao do obale
However, I would not count on her testimony	Ipak, ne bih računao na njeno svedočenje
I poured myself another glass and picked it up	Natočio sam sebi još jednu čašu i podigao je
It was a very middle class	Bila je to vrlo srednja klasa
Nearby lay a car full of stones, broken wheels	U blizini su ležala kola puna kamenja, polomljenih točkova
I didn't answer him	Nisam mu odgovorio
I held my shield in place	Držao sam svoj štit na mjestu
I paused, closed my eyes, and took a deep breath	Zastao sam, zatvorio oči i duboko udahnuo
I knew something was wrong	Znao sam da nešto nije u redu
I shrugged and smiled	Slegnuo sam ramenima i nasmiješio se
A mobile prison, with passengers unable to see	Pokretni zatvor, sa putnicima koji nisu mogli da vide
I want you to know you're not alone	Želim da znaš da nisi sam
I came to warn you	Došao sam da te upozorim
I desperately want to change the subject	Očajnički želim da promijenim temu
I was unconscious, but the color looked good to me	Bio sam bez svijesti, ali boja mi je izgledala dobro
I wanted to see her later	Hteo sam da je vidim posle
War will not solve anything	Rat neće ništa rešiti
Thank you for the offer	Zahvaljujem na ponudi
Maybe see you this week	Možda se vidimo ove sedmice
Man needed both to succeed in the world	Čovjeku je bilo potrebno oboje da bi uspio u svijetu
I'm trying to relax him	Pokušavam da ga opustim
I took out my diary and wrote here	Izvadio sam svoj dnevnik i napisao ovdje
I want to be intimate with another woman	Želim da budem intiman sa drugom ženom
I hug her and we enter	Zagrlim je i ulazimo
I soon got up and ran upstairs to the room	Ubrzo sam ustao i otrčao gore u sobu
I would imagine that it is similar to childbirth	Zamislio bih da je to slično porođaju
I can't look at them and whisper	Ne mogu da ih pogledam i šapućem
I have to admit she looked a lot better	Moram priznati da je izgledala mnogo bolje
I'll let them talk about it themselves	Pustiću ih da sami govore o tome
Healthy looks meant eating right	Zdrav izgled značio je da se pravilno hrane
I wanted to come upstairs to see you later	Hteo sam doći gore da se vidimo kasnije
I have a deadly headache and my stomach is empty	Imam ubitačnu glavobolju i želudac mi je prazan
A gentle little smile on her face	Nežan mali osmeh na njenom licu
I smiled when my eyes met his	Nasmiješila sam se kad su mi se oči srele s njegovim
I just wanted to experiment first	Samo sam prvo htio eksperimentirati
I will be with you until the end of time	Biću s tobom do kraja vremena
I act entirely out of a sense of public duty	Djelujem u potpunosti iz osjećaja javne dužnosti
I didn't kill her	Nisam je ubio
I struggled to clarify that	Borio sam se da to razjasnim
I had a feeling something had happened, but nothing concrete	Imao sam osjećaj da se nešto dogodilo, ali ništa konkretno
I stood up and stared at the ring	Ustao sam i zagledao se u prsten
I can handle my own child	Mogu da se nosim sa sopstvenim detetom
I bought all my furniture	Kupio sam sav svoj namještaj
I stopped in time	Zaustavio sam se na vrijeme
I stopped by the bathroom	Svratio sam do kupatila
I didn't want to betray my self-confidence	Nisam htela da izdam samopouzdanje
I can put out the fire	Mogu ugasiti vatru
I ask for nothing but your own release	Ne tražim ništa osim vašeg vlastitog oslobađanja
A small smile touched her lips	Mali osmijeh dotaknuo joj je usne
A smart gray sofa completed the living room	Pametna siva sofa upotpunila je dnevni boravak
I knew what it was like	Znao sam kakav je
Her emotions then erupted in the recording studio	Njene emocije su tada izbile u studiju za snimanje
I believe you are dead	Verujem da si mrtav
I'm afraid they won't attack me	Bojim se da me ne napadnu
I was a mother	Bila sam majka
I never allowed myself to dream that you understood	Nikada nisam dozvolio sebi da sanjam da razumeš
I decided not to go to her room overnight	Odlučio sam da ne idem u njenu sobu preko noći
I had more time and I always worked more	Imao sam više vremena i uvijek sam radio više
I moved a little toward the door	Pomaknuo sam se malo prema vratima
I gave him whatever he needed	Dao sam mu šta god mu je trebalo
I'll just let you go	Jednostavno ću te pustiti
I am so excited to see my results	Tako sam uzbuđena što vidim svoje rezultate
I mostly avoided his gaze all day	Uglavnom sam cijeli dan izbjegavala njegov pogled
I didn't even know what he was talking about	Nisam ni znao o čemu priča
I agree with the honorable	Slazem se sa casnim
I hope you are in a good mood	Nadam se da ste dobro raspoloženi
This time I played an angel	Ovaj put sam glumio anđela
I was ready for it	Bio sam spreman za to
I love coming back soon	Volim da se uskoro ponovo vratim
I like to do laundry	Volim da perem veš
A month in the fall, he thinks	Mjesec dana u jesen, misli on
I remembered that day	Sjetio sam se tog dana
I started from the bottom	Počeo sam od dna
I would become stupid and impossible to live	Postao bih glup i nemoguć za život
I didn't understand why she was so upset	Nisam razumeo zašto je bila toliko uznemirena
I went out to the kitchen	Izašao sam u kuhinju
I returned the jewelry, including my family ring	Vratila sam nakit, uključujući i svoj porodični prsten
I sing to the feeling that passes through me	Pevušim na osjećaj koji prolazi kroz mene
I heard a distant run, like a herd	Čuo sam udaljeno trčanje, poput stada
I have a copy at home	Imam kopiju kod kuće
I didn’t seem to be able to maintain eye contact with him	Činilo se da nisam mogao održati kontakt očima s njim
I just thought power would probably kill you	Samo sam mislio da će te snaga vjerovatno ubiti
I have no idea why I'm here	Nemam pojma zašto sam ovdje
I couldn't help but look at her	Nisam mogao a da se ne ozarim prema njoj
I really need to talk to her today	Zaista moram razgovarati s njom danas
I'm sending for a helicopter	Šaljem po helikopter
I also think he uses social media very well	Također mislim da jako dobro koristi društvene mreže
I have work to finish	Imam posla da završim
I can't help but stare, his lovely, soft, delicious lips	Ne mogu a da ne buljim, njegove ljupke, meke, ukusne usne
I stepped away from the basement door	Odmaknuo sam se od podrumskih vrata
It took me a walk to stretch	Trebala mi je šetnja, da se istegnem
I wanted to shout for help, but nothing came out	Htjela sam viknuti upomoć, ali ništa nije izlazilo
And I often ran away from home	I ja sam često bežao od kuće
Not even a man can complain forever	Ni čovjek ne može vječno da se žali
I used one red and one green pepper	Koristila sam jednu crvenu i jednu zelenu papriku
I know how important this is to you	Znam koliko ti je ovo važno
I thought he did a good job	Mislio sam da je uradio dobar posao
I felt very fragile and scared	Osjećala sam se vrlo krhko i uplašeno
I made a subtle request	Postavljala sam suptilan zahtjev
I walk a block or so to the east	Hodam blok ili tako na istok
The moon is also seen in the center	Mjesec se također vidi u centru
I couldn’t take off my sweater, it was so cold	Nisam mogla skinuti džemper, bilo je tako hladno
I'm a good actor, he thought	Ja sam dobar glumac, pomislio je
I hope he made the right move	Nadam se da je napravio pravi potez
I just called to check on you	Samo sam zvao da te provjerim
That makes them uncomfortable	To im čini neprijatnim
I believe they would say the same for me	Vjerujem da bi i oni rekli isto za mene
One can endure everything	Čovek može sve da izdrži
The reflection is clear on a calm surface	Odraz je jasan na mirnoj površini
A few more dates need to be added	Mora se dodati još nekoliko datuma
Worn and tender face	Istrošeno i nježno lice
I even missed school	Čak sam propustio i školu
Now I look at him and focus on his face	Sada ga gledam i fokusiram se na njegovo lice
I do not feel joy doing evil	Ne osjećam radost čineći zlo
I saved their family part and all that total bull	Spasio sam njihovu porodičnu čast i sav taj totalni bik
I just couldn’t handle the stress well	Jednostavno nisam dobro podnosio stres
I can deliver it right away	Mogu ga isporučiti odmah
I had to do this test	Morao sam da uradim ovaj test
Several people ran across the deserted open spaces	Nekoliko ljudi je trčalo preko pustih otvorenih prostora
Hard winter is coming soon	Teška zima brzo dolazi
I really love you	Ja te stvarno volim
I went to the trunk and opened it	Otišao sam do prtljažnika i otvorio ga
I have to run to get there	Moram da trčim da stignem
He also played baseball and basketball in high school	Takođe je igrao bejzbol i košarku u srednjoj školi
But I have to ask you a few questions	Ali moram da vam postavim nekoliko pitanja
I use them to move around most of the time	Koristim ih za kretanje većinu vremena
It was not easy for me with them for some reason	Nije mi bilo lako s njima iz nekog razloga
It was also a great defeat for the tribes	Bio je to i veliki poraz za plemena
I have such pleasures and great designs for you	Imam takva zadovoljstva i velike dizajne za vas
I just told her everything	Upravo sam joj sve rekao
Still, I better not tell my friend from the library	Ipak, bolje da ne kažem svom prijatelju iz biblioteke
I so desperately needed your sweet comfort	Tako mi je očajnički trebala tvoja slatka utjeha
I took both of her hands in mine and we kissed	Uzeo sam obe njene ruke u svoje i poljubili smo se
I shouldn't drink, because it didn't do me any good	Ne bih trebao da pijem, jer mi to nije ništa koristilo
Each was covered with a silk, white glove	Svaku je prekrivala svilena, bijela rukavica
I have never noticed that his weight is gradually increasing	Nikad nisam primijetio da mu se težina postepeno povećava
I would play it alone in my room	Igrao bih ga sam u svojoj sobi
I tried to make things right	Pokušao sam da ispravim stvari
As far as I understand, you missed one basic foundation in life	Koliko sam shvatio, propustio si jednu osnovnu osnovu u životu
A chance to meet me and fall in love	Šansa da me upoznaš i zaljubiš se
This was a critical time	Ovo je bilo kritično vrijeme
A minute later, they came out of the hallway	Minut kasnije, izašli su iz hodnika
I poured sugar into the wrong tank	Sipao sam šećer u pogrešan rezervoar
I paced back and forth carrying holes in the grass	Koračao sam napred-nazad noseći rupe u travi
I can't live with you	Ne mogu živjeti s tobom
I was exhausted, both physically and emotionally	Bio sam iscrpljen, i fizički i emocionalno
I'm afraid we have a busy day ahead of us	Bojim se da nas čeka naporan dan
I did as you suggested	Uradio sam kao što si predložio
I followed the same procedure as the stain	Slijedio sam isti postupak kao i mrlju
And the student problems in our paper, however	A studentski problemi u našem listu, međutim
I love the chase of curious straight men	Volim jurnjavu radoznalih strejt muškaraca
I didn't see him most of the evening	Nisam ga vidio veći dio večeri
Therefore, it was decided not to use it	Stoga je odlučeno da se ne koristi
Now I look and see the darkness	Sada gledam i vidim mrak
I really ruined his life	Zaista sam mu uništio život
But I have to admit	Ali moram priznati
The throwing knife flew through the air	Nož za bacanje proletio je kroz zrak
You have to go and prepare the woman's body	Moraš da odeš i pripremiš telo žene
I wrote a lot of poetry	Pisala sam mnogo poezije
I'll tell my mother	Reći ću svojoj majci
I guess that's natural	Pretpostavljam da je to prirodno
I did one thing that first came to my mind	Uradio sam jednu stvar koja mi je prva pala na pamet
I wondered about other ways to get in there	Pitao sam se o drugim načinima da uđem tamo
I studied my parents for a moment	Proučavao sam svoje roditelje na trenutak
I know you can remember what it's like	Znam da se možeš sjetiti kako je to
I know the trail well	Znam dobro stazu
I didn't want that time	Nisam želeo to vreme
I reviewed books, oh, all the time	Recenzirao sam knjige, oh, stalno
I start reading the Bible even more often	Počinjem da čitam Bibliju još češće
I healed my ears a few years ago	Pre nekoliko godina sam zarasla u uši
I believe in universal force	Verujem u univerzalnu silu
I have never seen a landscape like this before	Nikada ranije nisam video ovakav pejzaž
I will recall my warriors immediately	Odmah ću opozvati svoje ratnike
Beautiful lady	Zgodna žena
I would have to find out and then correct it	Morao bih to otkriti i onda ispraviti
I’ve never done that in all my years of washing dishes	Nikada to nisam radio za sve moje godine pranja suđa
I hope they are girls	Nadam se da su devojke
I learned a few things that weekend	Tog vikenda sam naučio nekoliko stvari
I've never seen her so carried away, so happy	Nikada je nisam vidio tako ponesenu, tako sretnu
I seek to love all and serve all	Tražim da volim sve i služim svima
I've seen people die	Video sam ljude kako umiru
I didn't want to go, it wasn't my idea	Nisam htela da idem, to nije bila moja ideja
One gentleman even addressed them and wished them well	Čak im se jedan gospodin obratio i poželeo im dobro
I was no longer in my room	Nisam više bio u svojoj sobi
I did what no one else would do	Uradio sam ono što niko drugi ne bi uradio
I need marketing, promotion, advertising	Treba mi marketing, promocija, reklama
I marched without fear	Umarširao sam bez straha
I open my eyes and look down	Otvaram oči i gledam dole
I have to fire this guy	Moram da otpustim ovog tipa
Lots of heavy emotions	Mnogo teških emocija
I was still thinking	I dalje sam razmišljao
Lots of class, actually	Mnogo klase, zapravo
Too bad because the dress in general is wonderful	Šteta jer je generalno haljina divna
By address I think they are close to the beach	Po adresi mislim da su blizu plaže
I'm causing a lot of problems at our school	Pravim mnogo problema u našoj školi
I enjoyed it, there were kids my age	Uživao sam, bilo je djece mojih godina
I could smell it and it was irresistible	Mogao sam ga namirisati i bilo je neodoljivo
I still felt pretty bad	I dalje sam se osećao prilično loše
I am no longer a broker or financial planner	Više nisam broker ili finansijski planer
I was out of control then	Tada sam bio van kontrole
I could almost feel sorry for him	Skoro da sam mogao da ga sažalim
I moved forward, looking for an opening	Krenuo sam naprijed, tražeći otvor
I think the number of bodies between them is seven	Mislim da je broj tijela između njih sedam
The dragon always valued his goal before his honor	Zmaj je uvijek cijenio svoj cilj prije svoje časti
A muffled response came from the upstairs office	Iz kancelarije na spratu stigao je prigušeni odgovor
I knew you had to be taken care of	Znao sam da o tebi treba paziti
Then he hit me vs	Tada me je pogodio vs
I really think this is our last chance	Zaista mislim da nam je ovo posljednja prilika
I love them both for many different reasons	Oboje ih volim iz mnogo različitih razloga
I didn't even ask you about your trip last night	Nisam te pitao ni o tvom putovanju sinoć
I left out all the pages about myself	Izostavio sam sve stranice o sebi
I am able to do some hardware and software jobs	U stanju sam da radim neke hardverske i softverske poslove
A lot of damage happened in the first race	Veliki broj šteta se dogodio u prvoj trci
I need to talk honestly with my neighbors	Moram iskreno razgovarati sa svojim komšijama
That night was quiet until dawn	Ta noć je bila tiha sve do pred zoru
I couldn't see the answer in that	Nisam mogao da vidim odgovor u tome
I believe they have the wrong man	Vjerujem da imaju pogrešnog čovjeka
The picture was well received	Slika je dobro primljena
I thought he was going to have a great house	Mislio sam da će imati sjajnu kuću
I wanted to know everything	Hteo sam da znam sve
No samples have been collected since then	Od tada nisu prikupljeni uzorci
I thought you were going to say that	Mislio sam da ćeš to reći
I see that little hole in the side wall again	Opet vidim onaj mali otvor na bočnom zidu
The company has grown to approximately eleven staff members	Kompanija je porasla na otprilike jedanaest članova osoblja
I let go of that thought	Pustio sam tu misao
I swam, swam, then swam more	Plivao sam, plivao, pa plivao još
I have been working with this for three years	S ovim radim tri godine
I hate him, she thought	Mrzim ga, pomislila je
I go in, steal the device, send the sheriff	Uđem, ukradem uređaj, šaljemo šerifa
I keep forgetting, he reads my mind better than I do	Stalno zaboravljam, on mi čita misli bolje od mene
They are used for leisure and competitive riding	Koriste se za slobodno vrijeme i natjecateljsko jahanje
He dropped to sixth place overall	Pao je na ukupno šesto mjesto
I prefer them raw anyway	Ionako ih više volim sirove
I doubt it ever was	Sumnjam da je to ikada bilo
A hand touched my shoulder and gently shook me	Ruka mi je dodirnula rame i nježno me prodrmala
The mound later had both religious and military significance	Humka je kasnije imala i vjerski i vojni značaj
I am part of this group	Ja sam dio ove grupe
I only took the exam yesterday	Tek sam juče polagao ispit
I really liked the class, but I couldn’t understand it	Zaista mi se svidio čas, ali ga nisam mogao razumjeti
I loved her so much, and she broke my heart	Toliko sam je volio, i slomila mi je srce
The two soon found a common language	Njih dvoje su ubrzo pronašli zajednički jezik
I just thought it was time	Samo sam mislio da je vrijeme
I filled my lungs with it	Napunio sam svoja pluća njome
I will join you soon	Pridružit ću vam se uskoro
I didn't care about that	Nije me bilo briga za to
I really enjoyed this beer	Zaista sam uživao u ovom pivu
Dirty, dirty doctor	Prljavi, prljavi doktor
I have mine in the box there	Imam svoj u kutiji tamo
The creation of the game took about four years	Stvaranje igre trajalo je oko četiri godine
I picked up another phone and the same thing happened	Podigao sam drugu slušalicu i ista stvar se dogodila
I wanted all these different varieties	Željela sam sve ove različite sorte
I want to make sure he gets inside safely	Želim da budem siguran da će sigurno ući unutra
The results were a fairly standard bell curve	Rezultati su bili prilično standardna zvonasta kriva
However, something saved my nurse	Međutim, nešto me spasila moja medicinska sestra
Twice I started to catch fire	Dva puta sam počeo da se zapalim
I was hoping the Marquis would come soon	Nadao sam se da će markiz uskoro doći
I immediately understood his remark	Odmah sam shvatio njegovu primedbu
There will be one by chance	Slučajno će biti jedan
I look around each of them	Gledam okolo svakog od njih
I guess this is one of them	Pretpostavljam da je ovo jedan od njih
No one was injured on any ship	Ni na jednom brodu niko nije povrijeđen
I can still feel my physical body	Još uvijek osjećam svoje fizičko tijelo
A voice told her in her head	Glas joj je rekao u glavi
I mean, he wasn’t emotionally attentive to my needs	Mislim, emotivno nije bio pažljiv na moje potrebe
I was ready to make my move	Bio sam spreman da napravim svoj potez
I was simply at the lowest level	Jednostavno sam bio na najnižem nivou
I heard the click of their rifles	Čuo sam škljocanje njihovih pušaka
I have wonderful parents	Imam divne roditelje
I turned around and I couldn’t go wrong	Okrenuo sam se i nisam mogao pogriješiti
I just didn't expect this	Ovo jednostavno nisam očekivao
I could take my cake and eat it	Mogao bih uzeti svoju tortu i pojesti je
I’m too tired to take more care of myself	Preumorna sam da bih više brinula o sebi
He must have done something to provoke this dispute	Mora da je uradio nešto da izazove ovaj spor
I looked in my empty glass and then at the bar	Pogledao sam u svoju praznu čašu pa u šank
I nodded and counted out loud quickly	Klimnula sam i brzo naglas brojala
I kissed his lips again	Poljubila sam mu ponovo usne
It was no small thing	To nije bila mala stvar
I let them decide if they would rather be enemies	Pustio sam ih da odluče da li bi radije bili neprijatelji
I will definitely recommend the same to my friends	Sigurno ću isto preporučiti i svoje prijatelje
A dress on a pig can’t change what you have	Haljina na svinji ne može promijeniti ono što imaš
I run into the woods and across the creek	Trčim u šumu i preko potoka
A family with a lot of love and little money	Porodica sa puno ljubavi, a malo novca
The harbor seal protruded its head above the surface	Lučka foka izbija glavu iznad površine
Then I turned to the horizon where everything was calm	Zatim sam se okrenuo prema horizontu gdje je sve bilo mirno
I didn't want to make things worse	Nisam htela da pogoršam stvari
I want to explore the world	Želim istražiti svijet
I still appreciate the whole thing	Još uvijek cijenim cijelu stvar
I believe in forgiveness	Ja verujem u oprost
A wide covered porch stretched around the building	Široki natkriveni trijem prostirao se oko zgrade
I woke up to feed the cats	Probudio sam se da nahranim mačke
I can’t afford the time lost due to bad weather	Ne mogu sebi priuštiti izgubljeno vrijeme zbog lošeg vremena
I climbed the stairs to the third floor	Popeo sam se stepenicama na treći sprat
I couldn't see the way out	Nisam mogao da vidim izlaz
I can't live with that rage	Ne mogu da živim sa tim besom
I don't feel ready for this exam at all	Uopšte se ne osjećam spremnim za ovaj ispit
I'm still not going	I dalje ne idem
I felt my body overwhelmed with heat	Osjetio sam kako mi tijelo preplavljuje toplina
I was basically the weird one	Ja sam u osnovi bio onaj čudan
I had no choice but to try to stay calm	Nisam imao izbora nego da pokušam da ostanem miran
However, I can't seem to find any on the internet	Međutim, čini se da ne mogu pronaći nijednu na internetu
I lost the number of drinks a long time ago	Odavno sam izgubio broj pića
I aimed right at it	Ciljao sam pravo na to
I was glad she couldn't read my mind	Bilo mi je drago što mi nije mogla čitati misli
I was glad to get home and go to bed	Bilo mi je drago što sam stigla kući i legla u krevet
I remember having bad dreams that night, poor child	Sjećam se da je te noći sanjao loše snove, jadno dijete
I was sure she was touching more too	Bio sam siguran da i ona više dodiruje
I need your full attention	Treba mi tvoja puna pažnja
I don't want anything from you	Ne želim ništa od tebe
I was just surprised for a moment	Samo sam se na trenutak iznenadio
I barely touched any of it	Jedva sam dotakla ništa od toga
I lost the number with thirty, but there were more	Izgubio sam broj sa trideset, ali bilo ih je više
I take anyone who comes to me sincerely	Uzimam svakoga ko mi dođe iskreno
I tried it once and got in trouble	Probao sam jednom i upao u nevolju
I mean, it looked painted on her body	Mislim, izgledalo je naslikano na njenom tijelu
I moved out of my one-bedroom apartment	Iselio sam se iz svog jednosobnog stana
I couldn't let my emotions control me	Nisam mogao dozvoliti da me emocije kontrolišu
I see it as two different things	Ja to vidim kao dvije različite stvari
I stopped breathing like it was really happening	Prestala sam da dišem kao da se to zaista dešava
Great day for the whole family	Odličan dan za cijelu porodicu
I think it's a new picture	Mislim da je nova slika
I can feel the essence of who you are	Mogu da osetim suštinu toga ko si
I longed to be special	Žudio sam da budem poseban
I alone exist as the purest	Ja jedini postojim kao najčistiji
I had one like that	Imao sam jednu takvu
I am totally committed to this	Potpuno sam se posvetio ovome
No maintenance is required	Ne traži se održavanje liste
I am convinced that this is so	Uvjeren sam da je to tako
I didn’t know how to feel about this situation	Nisam znao kako da se osjećam u vezi ove situacije
I carry them in the car	Nosim ih u kolima
I put my head on his chest	Stavila sam mu glavu na grudi
I didn't say no	Nisam rekao da nije
Tonight we go a step further	Večeras idemo korak dalje
I couldn't because you couldn't	Nisam mogao jer ti nisi mogao
I want my money back	Želim svoj novac nazad
Maybe I looked dead	Možda sam izgledao mrtav
I thought something bad had happened to our daughter	Mislio sam da se nešto loše dogodilo našoj kćeri
I knew there would be no such luck	Znao sam da neće biti te sreće
A soft knock on the door caught her eye	Pažnju joj je privuklo tiho kucanje na vratima
This dropped him to the back of the field	Ovo ga je spustilo u zadnji deo terena
I didn't remember this from history classes	Ovoga se nisam sećao sa časova istorije
I guess her tears mean yes	Pretpostavljam da njene suze znače da
I had a choice, money or freedom	Imao sam izbor, novac ili sloboda
A swamp appeared	Ukazala se močvara
He called her his dear girlfriend	Nazvao ju je svojom dragom djevojkom
There was a boy with his flock nearby	U blizini je bio dječak sa svojim stadom
I saw his back for just a second	Vidio sam mu leđa samo na sekund
I had dinner with cream	Večerao sam sa kremom
I go through his arm two more times	Prolazim mu kroz ruku još dva puta
I've never shown myself like this	Nikad se nisam ovako pokazao
I will prepare my jewels	Pripremiću svoje dragulje
I can't lose you now	Ne mogu da te izgubim sada
I sit and stare in the mirror	Sjedam i buljim se u ogledalo
I went to work every day	Svaki dan sam hodao na posao
I didn't deserve to be treated like that	Nisam zaslužio da me tako tretiraju
A game between art and emotion, between words and images	Igra između umjetnosti i emocija, između riječi i slika
A lasting vision of how it is	Trajna vizija kako je
I can give you what you need	Mogu ti dati šta ti treba
I was just so attached to it	Upravo sam se toliko vezao za to
I feel a long hot line in my gut	Osjećam dugu vruću liniju u utrobi
I don't care what others think	Nije me briga šta drugi misle
I watched him heal quickly	Gledao sam kako brzo zacjeljuje
I'm telling you, you and your brother look exactly alike	Kažem ti, ti i tvoj brat izgledate potpuno slično
I took a step back	Napravio sam korak unazad
I opened my eyes and watched the line roll	Otvorio sam oči i gledao kako se linija kotrlja
The boy needs a father, not a damn check	Dječaku treba otac, a ne prokleti ček
I noticed that the metal was like mine	Primetio sam da je metal kao moj
I lay at his feet in the crowd	Ležao sam do njegovih nogu u gomili
I guess because there wasn’t much more to eat	Valjda zato što nije bilo puno više za jelo
I plan to share my passion for tea with you	Planiram da sa vama podelim svoju strast prema čaju
I resign on my commission	Dajem ostavku na svoju proviziju
I looked around again	Ponovo sam pogledao oko sebe
I always seem to tell you the wrong thing	Čini mi se da ti uvijek kažem pogrešnu stvar
I sank to the bottom of the ocean	Potonuo sam na dno okeana
The sixth stood to the side and watched them	Šesti je stajao sa strane i posmatrao ih
A beautiful sight, I wanted to believe again	Predivan prizor, ponovo sam poželeo da verujem
I am the project manager and owner of this project	Ja sam projekt menadžer i vlasnik ovog projekta
I never wanted to leave such an impression	Nikad nisam želeo da ostavim takav utisak
I know you have suffered a great loss	Znam da si doživio veliki gubitak
I feel a little better because of what is happening now	Osjećam se malo bolje zbog ovoga što se sada dešava
A life she wouldn't always be afraid of	Život u kojem se ne bi uvijek plašila
It took a small, thin person	Bila je potrebna mala, mršava osoba
I held my breath and blushed	Zadržao sam dah i zacrvenio se
I went into the bathroom	Ušao sam u kupatilo
The next day he read the funeral	Sljedećeg dana pročitao je sahranu
I feel much easier	Osećam se mnogo lakše
I can't stop the tears	Ne mogu zaustaviti suze
I had to rely on my memory of those days	Morao sam da se oslonim na svoje sećanje na te dane
I stared at her	Zurio sam u nju
I made that shot in about three rows	Napravio sam taj udarac u otprilike tri reda
I could never let that happen	Nikada nisam mogao dozvoliti da se to dogodi
The shock shook his body and the fog disappeared	Šok je potresao njegovo tijelo i magla je nestala
I rolled my eyes at the ceiling	Zakolutala sam očima prema plafonu
I can be late for a shift at the store	Mogu zakasniti na smjenu u radnji
I have to shout for order	Moram vikati za red
Personality change, nothing more was supposed to happen	Promjena ličnosti, ništa više nije trebalo da se desi
I remembered her naked shape on the lake	Prisjetio sam se njenog golog oblika na jezeru
I still liked her though	Ipak mi se i dalje sviđala
I have no problem with that	Nemam problema sa tim
The blush began to spread across my face	Rumenilo mi se počelo širiti po licu
I remember that photo	Sjećam se te fotografije
The celebration could wait	Proslava bi mogla sačekati
I handed over the keys	Predao sam ključeve
I still had to think about everything	Morao sam još razmisliti o svemu
I'm used to these voices	Navikla sam na ove glasove
I was glad he didn't get lost	Bilo mi je drago da se nije izgubio
One of the people closest to me	Jedan od meni najbližih ljudi
I imagined her raising her glasses	Zamišljao sam je kako podiže naočare
I ran away from that price once	Jednom sam bježao od te cijene
The owner received a full presidential pardon	Vlasnik je dobio puno predsjedničko pomilovanje
No music video has been made to accompany the song	Nije napravljen muzički spot koji prati pjesmu
I kept thinking about her	Stalno sam mislio na nju
I didn't even think it was possible	Nisam ni pomislio da je to moguće
I knock on the door twice	Kucam na vrata dvaput
I didn't want to feel good	Nisam htela da se osećam dobro
I could see no way to triumph	Nisam mogao vidjeti nikakav način da trijumfujem
I didn’t know how dangerous that could be	Nisam znao koliko bi to moglo biti opasno
I had to run away, from another mistake	Morao sam pobjeći, od još jedne greške
I pulled out a ticket	Izvukao sam kartu
A few hours won't kill you	Nekoliko sati te neće ubiti
I wondered why he was so upset	Pitao sam se zašto je tako uznemiren
I know you feel like you owe him something	Znam da se osećaš kao da mu nešto duguješ
I'm afraid for his flesh and bones	Bojim se za njegovo meso i kost
I have to accept full responsibility for the mistake	Moram prihvatiti punu odgovornost za grešku
I am nothing special	Ja nisam ništa posebno
I didn't know the whole story	Nisam znao cijelu priču
I think a scientific explanation is generally preferred	Mislim da se generalno preferira naučno objašnjenje
I liked her energy and love for people and places	Svidjela mi se njena energija i ljubav prema ljudima i mjestima
I guess that would be fine	Pretpostavljam da bi to bilo u redu
I let it stand for a while	Pustio sam to da odstoji malo
I want her to have the wedding she's always wanted	Želim da ima vjenčanje kakvo je oduvijek željela
I'm afraid I'll be discovered	Bojim se da ću biti otkriven
I couldn't even feel it	Nisam to mogao ni osjetiti
I stared at him without saying anything as I shrank	Zurio sam u njega ne govoreći ništa skupljajući se
I was pretty pathetic	Bio sam prilično patetičan
I pass on a practice that is not mine	Prenosim praksu koja nije moja
I could ask him later	Mogao bih ga pitati kasnije
I learn a lot by looking at the page	Mnogo naučim gledajući stranicu
Still, I wasn’t really offended by it	Ipak, nisam se stvarno uvrijedio zbog toga
I glanced over my shoulder	Bacio sam pogled preko ramena
I had no right to do that to her	Nisam imao pravo da joj to uradim
I had to try	Morao sam da probam
I like to find beautiful things in unusual places	Volim pronaći lijepe stvari na neobičnim mjestima
I misread the letter	Pogrešno sam pročitao pismo
We just did records that were good	Samo smo radili ploče koje su bile dobre
Instead, I'll take you there	Umjesto toga, ja ću te odvesti tamo
I just did my schoolwork	Upravo sam uradio školski posao
I find a job, offer my mother money	Nađem posao, ponudim majci novac
A beautiful copy of the first press	Prekrasan primjerak prve štampe
I checked the phone and other electronic equipment	Provjerio sam telefon i drugu elektronsku opremu
I want to have more time to change the menu	Želim imati više vremena za promjenu menija
I could never get used to it	Nikad se nisam mogao naviknuti na to
I suddenly felt really stupid	Odjednom sam se osetio stvarno glupo
I know what makes men think the way they think	Znam šta tjera muškarce da misle onako kako misle
The second option was preferred	Druga opcija je bila preferirana
I only do what my mother and grandmother taught me	Radim samo ono što su me naučile majka i baka
I want to take the smile off his face	Želim da mu skinem osmeh sa lica
Some even bowed their heads	Neki su čak pognuli glave
I show more about that in the video	Više o tome pokazujem u videu
I always have priority	Uvek imam prioritet
I love when it works	Volim kad to radi
I thought of it as a sacrifice	Mislio sam to kao žrtvu
I went down the stairs and got into my truck	Sišao sam niz stepenice i ušao u svoj kamion
I remember being a child model	Sjećam se da sam bio dijete model
I have enough space now	Sada imam dovoljno prostora
And that is the source of his triumph	I to je izvor njegovog trijumfa
A space that showed compassion	Prostor koji je pokazao saosećanje
I can't let that happen to you	Ne mogu da dozvolim da se to desi i tebi
I hope you come out soon	Nadam se da ćeš uskoro izaći
I told her she was a good dancer	Rekao sam joj da je dobra plesačica
I'm just finishing a letter to her	Upravo završavam pismo njoj
I could see her lantern in the woods	Mogao sam da vidim njen fenjer u šumi
I prefer that my text is not interrupted so often	Više volim da se moj tekst ne prekida tako često
I had so much fun this afternoon because of you	Tako sam se zabavio popodne zbog tebe
I will not remove the site	Neću da uklanjam sajt
I can't believe that idiot wrote spells	Ne mogu da verujem da je taj idiot napisao čini
I suspected her, but I had no evidence	Sumnjao sam na nju, ali nisam imao dokaza
I wasn’t ready for sexy and romantic, not really	Nisam bila spremna za seksi i romantično, ne baš
I wasn't always there for you	Nisam uvek bio tu za tebe
I knew what her favorite flower was	Znao sam koji je njen omiljeni cvijet
Today it is home to restaurants	Danas je dom restorana
Hill expressed a different opinion	Hill je izrazio drugačije mišljenje
I am grateful for these opportunities	Zahvalan sam na ovim prilikama
I was full of horror and hope	Bio sam pun užasa i nade
The two are connected by a large hall	Njih dvoje povezuje velika dvorana
I raised my face to his and he kissed me	Podigla sam lice prema njegovom i on me poljubio
I remember they were a little lower after all	Sjećam se da su ipak bili malo niži
I still want my clothes	Ipak želim svoju odjeću
I could still smell her perfume	Još uvijek sam osjećao njen parfem
I didn't realize how much she worked here	Nisam shvaćao koliko je radila ovdje
I sit and enjoy the view	Sjedim i uživam u pogledu
I feel like a new woman	Osećam se kao nova žena
I could always visit them	Uvek sam mogao da ih posetim
A smile of madness too	Osmeh ludila takođe
I also felt something	Osjetio sam i nešto
I like change occasionally	Volim promjenu povremeno
I waited five minutes	Čekao sam pet minuta
I have been preparing for this moment my whole life	Za ovaj trenutak sam se pripremao cijeli život
I asked you to do it last week	Zamolio sam te da to uradiš prošle sedmice
I need to know everything	Moram da znam sve
I always agree	Ja se uvek dogovorim
I had to repeat it twice	Morao sam to ponoviti dvaput
He cracked the mast and fell	Pukao je jarbol i pao
I always thought he was bigger than life	Uvek sam mislio da je on veći od života
I'm just worried about your future	Samo sam zabrinut za tvoju budućnost
I was doubled in pain	Bila sam udvojena od bola
I leave my job where it is	Ostavljam svoj posao tamo gde jeste
I couldn't remember his name for life	Nisam mogao da se setim njegovog imena za života
I entered the house shortly after twelve	Ušao sam u kuću nešto poslije dvanaest
I am so glad that this research is over	Tako mi je drago što je ovo istraživanje završeno
I will never be alone again	Nikada više neću biti sam
A hearty meal under other circumstances	Obilan obrok pod drugim okolnostima
A husband has no right to beat his wife	Muž nema pravo da tuče svoju ženu
I felt about the same as you do now	Osećao sam se otprilike isto kao i ti sada
Several people operated fishing boats	Nekoliko ljudi je upravljalo ribarskim čamcima
I also asked for an appointment with her	Tražio sam i termin kod nje
I knew it was for me	Znao sam da je za mene
A thin white hand flew out of the water	Tanka bijela ruka izletjela je iz vode
I got an email almost immediately	Dobio sam e-mail skoro odmah
I hope we are done soon	Nadam se da smo brzo gotovi
I didn't want to be sick	Nisam htela da budem bolesna
She later married and had at least five children	Kasnije se udala i imala najmanje petoro djece
I knew you were trying to protect me	Znao sam da pokušavaš da me zaštitiš
I am a man of free will	Ja sam čovjek sa slobodnom voljom
I couldn't ask him to come	Nisam mogao da ga zamolim da dođe
I cut everything to large sizes, for added comfort	Sve sam izrezao na velike veličine, za dodatnu udobnost
I wanted to stroke her cheek	Hteo sam da je pomilujem po obrazu
I came by chance	Slučajno sam došao
I knew we shouldn't have left you alone	Znao sam da te nismo trebali ostaviti samu
The light was on in the kitchen	U kuhinji je bilo upaljeno svjetlo
I lived in that factory	Živeo sam u toj fabrici
I spoke through my sweat, man, through my blood	Govorio sam kroz svoj znoj, čovječe, kroz svoju krv
I never found one that I couldn’t solve	Nikad nisam pronašao onaj koji ne bi mogao riješiti
I love practicing targets	Volim vežbanje mete
I just saw it in a dream	Upravo sam to vidio u snu
I take another long draw on the honey straw	Uzimam još jedno dugo izvlačenje na slamci za med
I led for that organization for eight years	Za tu organizaciju sam vodio osam godina
I could have tried harder to get her to stay	Mogao sam se više potruditi da je natjeram da ostane
I cried every night to sleep	Svake noći sam plakala da spavam
I miss the excitement	Nedostaje mi uzbuđenje
I knew nothing about her remorse then	Tada nisam znao ništa o njenom kajanju
I only saw them live twice	Video sam ih samo dva puta uživo
An order was issued to review the verdict	Donet je nalog za preispitivanje presude
I tried to remember one	Pokušao sam da se setim jednog
My friend has a cousin in college	Moj prijatelj ima rođaka na fakultetu
I dream where my life is going	Sanjam kuda ide moj život
I was really confused	Bio sam stvarno zbunjen
I put it in my pocket	Stavljam ga u džep
I couldn't get lost	Nisam mogao da se izgubim
I take it for a quick bang	Uzimam ga za brzi tresak
I dropped these bags of bread	Ispustio sam ove vreće kruha
I mean, he had a wife and a daughter	Mislim, imao je ženu i ćerku
I just have to calm down about this thing	Samo moram da se smirim oko ove stvari
There was silence, understanding deep in those eyes	Tamo je bila tišina, razumevanje duboko u tim očima
So far, it has proven to be the most popular	Do sada se pokazao najpopularnijim
I guess she knew she was going to send someone for me	Valjda je znala da će poslati nekoga po mene
I wasn't quite sure what they were talking about	Nisam bio baš siguran o čemu su pričali
I scratch the nails on the back of his neck	Zagrebem mu nokte po potiljku
Now I have high hopes for the soup	Sada polažem velike nade u supu
I heard about this place from the book of healing	Čuo sam za ovo mjesto iz knjige iscjeljenja
I didn’t like leaving him alone for too long	Nisam ga voljela ostavljati samog predugo
I have very mixed feelings about it	Imam veoma pomešana osećanja o tome
I was seriously impressed	Bio sam ozbiljno impresioniran
I want to protect our citizens	Želim da zaštitim naše građane
The birth of movement	Rođenje pokreta
I keep myself to myself	Čuvam sebe za sebe
I go to the weed store and smoke	Idem u prodavnicu trave i popušim
I can't watch her anymore	Ne mogu više da je gledam
K stood quietly at the door	K je tiho stajao na vratima
I was really impressed	Bio sam zaista impresioniran
I can’t imagine a more perfect person	Ne mogu zamisliti savršeniju osobu
I could consider you his job	Mogao bih te smatrati za njegov posao
I draw next to her	Crtam pored nje
I think their biggest problem is pride	Mislim da je njihov najveći problem ponos
Infection can be obtained with a single bite	Infekcija se može dobiti jednim ugrizom
I knew she would like me to move on	Znao sam da bi željela da idem dalje
I can see where we are	Mogu da vidim gde smo
I stepped onto the porch	Zakoračio sam na trem
I saw where this was going	Video sam kuda ovo vodi
A little dead skin wouldn’t hurt	Malo mrtve kože ne bi škodilo
I couldn't figure them out together	Nisam mogao da ih shvatim zajedno
Now I cook a little less	Sada malo manje kuvam
I close the door slowly and gently	Polako i nježno zatvaram vrata
I know you're worried about the pictures you see	Znam da ste zabrinuti zbog slika koje vidite
I couldn't take it anymore	Nisam to više mogao izdržati
I wiped the chocolate off my lips	Obrisala sam čokoladu sa usana
I love my job, especially on days like this	Volim svoj posao, posebno u dane kao što je ovaj
I have to take a shower to get ready for the day	Moram se istuširati da se pripremim za dan
I looked around, but I couldn't see anything	Pogledao sam okolo, ali nisam mogao ništa vidjeti
The phone rings or breakfast is ready	Zvoni telefon ili je doručak za pripremu
I was completely busy	Bio sam potpuno zauzet
I had to regain control of myself	Morao sam da povratim kontrolu nad sobom
It was never published	Nikada nije objavljeno
I saw them tonight	Video sam ih večeras
I felt greedy, but in a good way	Osjećao sam se pohlepno, ali na dobar način
I didn't want to be walked anymore	Nisam više htela da budem šetana
I really wasn't sure what to say	Zaista nisam bio siguran šta da kažem
I am extremely pleased with my purchase	Izuzetno sam zadovoljan svojom kupovinom
I'm so calm now	Sada sam tako miran
I told her to stay with me	Rekao sam joj da ostane uz mene
I think that's it	Mislim da je to sve
I thought he was taking me somewhere	Mislio sam da me negdje vodi
I closed my eyes and searched my soul	Zatvorio sam oči i pretražio svoju dušu
I asked him for the name and the name of the species	Pitao sam ga za ime i ime vrste
I guess everyone knows	Pretpostavljam da svi znaju
I didn't think you could handle it	Nisam mislio da ćeš to moći podnijeti
I do not deny that it is	Ne poričem da jeste
I couldn't survive the winter without him	Ne bih mogao da preživim zimu bez njega
I'm going back to my office life	Vraćam se svom kancelarijskom životu
I have to lose weight	Moram da smršam
A stone that is curious or grotesque	Kamen koji je radoznao ili groteskno
They are the real driving force	Oni su prava pokretačka snaga
I let him take me to bed	Pustio sam ga da me odnese do kreveta
A rare feeling rose in his chest	U grudima mu se podigao rijedak osjećaj
A difficult conversation ran through her head	Kroz glavu joj se motao težak razgovor
I can't bear to watch it	Ne mogu da podnesem da to gledam
I looked at her tear-stained face for a moment	Na trenutak sam pogledao njeno lice umrljano suzama
I sold my performance the best I could	Prodao sam svoj učinak najbolje što sam mogao
I found nothing wrong with that	Nisam našao ništa loše u tome
I swear, it looks like basic military training	Kunem se, izgleda kao osnovna obuka vojske
A visit is simply too risky for so many reasons	Posjeta je jednostavno previše rizična iz toliko razloga
I would stop	Ja bih stao
I can't stand the thought of it	Ne mogu podnijeti pomisao na to
I look down at the alarm clock	Pogledam dole na budilnik
I didn't even look back	Nisam se čak ni osvrnuo
I've never seen him like that before	Nikad ga prije nisam vidio takvog
I ate an apple so I vomited it	Pojeo sam jabuku pa sam je povratio
I'm glad my friend sent me this	Drago mi je da mi je moj prijatelj ovo poslao
The previous house inspector missed this problem	Prethodni kućni inspektor je propustio ovaj problem
I got up early as usual	Ustao sam rano kao i obično
I'm sure the teacher didn't tell you that	Siguran sam da vam učiteljica nije tako rekla
I went back to the beginning	Vratio sam se na početak
A few hours later, they found the first tower	Nekoliko sati kasnije, pronašli su prvu kulu
I continued and hit the ground	Nastavio sam i udario o zemlju
I couldn’t see the thoughts forming in her head	Nisam mogao vidjeti kako joj se misli stvaraju u glavi
I have to be somewhere	Moram biti negdje
I am very impatient to be better	Veoma sam nestrpljiv da budem bolji
I couldn't remember ever having this level of freedom before	Nisam mogao da se setim da sam ikada ranije imao ovaj nivo slobode
I will email you directly about this	Poslat ću vam e-mail direktno o ovome
I was angry, confused and hellishly worried	Bio sam ljut, zbunjen i pakleno zabrinut
I asked him what happened	Pitao sam ga šta se dogodilo
I appreciate the work you do here	Cijenim posao koji ovdje radiš
I could easily imagine the characters in my mind	Lako sam mogao zamisliti likove u svom umu
I could only pray that it didn’t happen	Mogao sam se samo moliti da se to ne dogodi
I couldn't sleep well	Nisam mogao dobro spavati
A fun community for sharing pictures	Zabavna zajednica za dijeljenje slika
I am at the core of every argument	Ja sam u osnovi svakog argumenta
A lot needed to be done	Mnogo je trebalo uraditi
I stood up, and he pulled me forward slightly	Ustala sam, a on me lagano povukao naprijed
I bet she lets him use his computer	Kladim se da mu dozvoljava da koristi svoj kompjuter
I'm working on a dead end	Radim na ćorsokaku
I hoped he would forget	Nadao sam se da će zaboraviti
I wanted to be late	Hteo sam da zakasnim
I told her before we got married	Rekao sam joj prije nego smo se vjenčali
I thought you were dead and that was killing me	Mislio sam da si mrtav i to me je ubijalo
The goods being compared may be goods or services	Roba koja se poredi može biti roba ili usluga
I think you could be a good couple	Mislim da biste mogli biti dobar par
I could see he was pointing you in the eye	Mogao sam vidjeti da te je uperio u oči
I came here to get away from him	Došao sam ovamo da pobjegnem od njega
I really like the idea	Mnogo mi se sviđa ideja
I want that piece of trash found	Želim da se nađe taj komad smeća
Only her name is mentioned in the dialogue	U dijalogu se pominje samo njeno ime
I know a place about half a mile away	Znam jedno mjesto udaljeno oko pola milje
I had another block	Imao sam još jedan blok
I didn't even breathe	Nisam ni disao
I doubt the damn house ever had it	Sumnjam da li ga je prokleta kuća ikada imala
A book and a film were made	Snimljena je i knjiga i film
I put my hand on his shoulder	Stavila sam mu ruku na rame
I was actually scared	Zapravo sam se uplašio
I became a second person very successfully	Vrlo uspješno sam postala druga osoba
I think it happened gradually	Mislim da se to dešavalo postepeno
I will not kill anyone, sir	Neću nikoga ubiti, gospodine
I guess that changes everything	Valjda to mijenja sve
I never succeed in these dreams	Nikada ne uspijevam u ovim snovima
I have been writing for years, occasionally and occasionally	Godinama pišem, povremeno i povremeno
I was actually fishing	Ja sam zapravo boravio na pecanju
The child is afraid of the dark	Dijete se boji mraka
I couldn’t have asked for a better editor	Nisam mogao tražiti boljeg urednika
There were several serious problems	Bilo je nekoliko ozbiljnih problema
I don’t think this year will bring us either	Mislim da nam ova godina neće donijeti ni jedno ni drugo
An expression of shock appeared on his face	Na licu mu se pojavio izraz šoka
I wake up drenched in sweat	Budim se obliven znojem
All parts of the trail are red	Svi dijelovi staze su crveni
A little further were two tables	Malo dalje bila su dva stola
I couldn't live without her	Ne bih mogao živjeti bez nje
I asked someone to check the case records	Zamolio sam nekoga da provjeri zapise o slučaju
I wanted to close those lips	Htjela sam zatvoriti te usne
I prayed she wouldn't say obedient	Molio sam se da ne kaže poslušna
I realized that my body is my temple	Shvatio sam da je moje telo moj hram
I reject everything he is, everything he was	Odbacujem sve što on jeste, sve što je bio
I'm going out of town	Idem van grada
I was already facing them and confident	Već sam im bio okrenut i siguran
I pulled our people out of the place	Povukao sam naše ljude iz mesta
I can't blame them, really	Ne mogu ih kriviti, zaista
I can't bring myself to kill a man	Ne mogu se natjerati da ubijem čovjeka
I mean be careful not to kill him	Mislim pazi da ga ne ubiješ
I want to do what they say	Želim da radim ono što kažu
I have to shorten today	Moram da skratim danas
I couldn’t fill that gap, but kids can	Ja tu prazninu nisam mogao popuniti, ali djeca mogu
A sign that we all belong to the same pack	Znak da svi pripadamo istom čoporu
I gave my word	Dao sam svoju riječ
I see your frustration	Vidim tvoju frustraciju
The man was standing by the fireplace	Čovjek je stajao kraj kamina
I thought we got along very well	Mislio sam da se jako dobro slažemo
I often paint characters from books based on their names	Često slikam likove iz knjiga na osnovu njihovih imena
I sit on the floor and scatter the letters around	Sjedam na pod i razbacujem slova uokolo
I want to do this forever	Želim da ovo radim zauvek
I need your help with a few extra things	Trebam vašu pomoć oko nekoliko dodatnih stvari
I felt him pull me in all directions	Osjetio sam kako me vuče na sve strane
I called a nurse to investigate this	Pozvao sam medicinsku sestru da ispitam ovo
I felt the wound in my neck begin to heal	Osjetio sam kako mi se rana na vratu počela popravljati
I had little doubt he would be good at it	Malo sam sumnjao da će biti dobar u tome
I continued to watch him approach	Nastavio sam da ga posmatram kako se približavao
I had to sleep through the night	Morao sam prespavati cijelu noć
I concentrated on asking questions and sounded impressed	Koncentrisao sam se na postavljanje pitanja i zvučao sam impresionirano
I picked them up and looked at them all	Podigao sam ih i sve ih pogledao
I question these views	Dovodim u pitanje ove stavove
I close my eyes to hold back tears	Zatvaram oči da zadržim suze
I thought the pictures were lost forever	Mislio sam da su slike zauvijek izgubljene
I wanted our men and women to return home	Želio sam da se naši muškarci i žene vrate kući
I guess we will experience strong resistance	Pretpostavljam da ćemo doživjeti jak otpor
I note that one does not exclude the other	Napominjem da jedno ne isključuje drugo
Furnace in the center	Peć u centru
It has its own special variations and regional peculiarities	Ima svoje posebne varijacije i regionalne posebnosti
They took everything away from me	Sve su mi oduzeli
I will never buy a device of this brand again	Nikada više neću kupiti uređaj ove marke
I could actually finish them tonight	Zapravo bih mogao da ih završim večeras
The day cost lives	Dan je koštao živote
I felt very, very little and very, very nervous	Osećao sam se veoma, veoma malo i veoma, veoma nervozno
I didn't have time to argue	Nisam imao vremena za svađu
The image flew through my consciousness	Slika mi je proletela kroz svest
I have never had problems with separation using this technique	Nikada nisam imao problema sa razdvajanjem koristeći ovu tehniku
I want you to stay in one piece	Želim da ostaneš u jednom komadu
I can almost feel it, somewhere in this brain	Gotovo da to mogu osjetiti, negdje u ovom mozgu
The series has appeared on several of the best adventure game lists	Serija se pojavila na nekoliko najboljih lista avanturističkih igara
I suffered from sore throat, mild fever and headache	Patio sam od grlobolje, blage temperature i glavobolje
I am the father of nine full-time children	Ja sam otac devetoro djece sa punim radnim vremenom
I was beaten, both physically and mentally	Bio sam potučen, i tijelom i umom
I can't turn	Ne mogu da skrenem
I hear nothing but talk, talk, talk	Ne čujem ništa osim pričanja, pričanja, pričanja
Then we are done for today	Onda smo gotovi za danas
I have a client who runs a wedding hall	Imam klijenta koji vodi salu za svadbe
I know he's talking about me	Znam da govori o meni
We sailed from there	Odatle smo otplovili
Then they came into us	Onda su ušli u nas
A people without land	Narod bez zemlje
I love classics too	I ja volim klasiku
I think we are ready	Mislim da smo spremni
I guess they happened at the same time	Valjda su se dogodile u isto vrijeme
I went down the aisle and pretended to be saved	Sišao sam niz prolaz i pretvarao se da sam spašen
I wanted to make you my queen	Hteo sam da te učinim svojom kraljicom
I want to comfort her	Želim da je utješim
I didn't have to do that	Nisam to morao da radim
I still don’t talk to any of them	Još uvijek ne razgovaram ni sa jednim od njih
I couldn't imagine being without her	Nisam mogao da zamislim da budem bez nje
Records is trying to make the album more commercial	Records pokušava da album učini komercijalnijim
I can't remember that man's name now	Ne mogu da se setim imena tog čoveka sada
I need time to pick up a few things	Treba mi vremena da pokupim nekoliko stvari
I feel her fingers as they open to my privacy	Osjećam njene prste dok mi otvaraju privatnost
A look into the past	Pogled u prošlost
A second sting in his vein was barely registered	Drugo peckanje u njegovoj veni jedva je registrovano
I was too close to my own release to worry	Bio sam preblizu vlastitom oslobađanju da bih se brinuo
I had to remember every moment	Morao sam da se podsećam svakog trenutka
I would write about everything	Pisala bih o svemu
I was on my way to buy clothes	Bio sam na putu da kupim odjeću
I wondered what this could be	Pitao sam se šta bi ovo moglo biti
I didn't answer, thinking about this	Nisam odgovorio, razmišljajući o ovome
I stayed for seven years	Ostao sam sedam godina
I approached faster	Prišao sam brže
I want to know what he was really up to	Želim da znam šta je on zaista smerao
I’m not going to make a big deal out of this	Neću napraviti veliku stvar od ovoga
I studied the work of these ancient spacecraft	Proučavao sam rad ovih drevnih letelica
I got a check today	Danas sam dobio ček
I feel pressed for time	Osećam se pritisnut za vreme
I want to hire his group	Želim da zaposlim njegovu grupu
I waved a thick text	Mahnuo sam debelim tekstom
I was determined to be in the mood	Bio sam odlučan da budemo raspoloženi
This time I want to make the correct entry	Ovaj put želim da napravim ispravan unos
I've been thinking about this for a long time	Razmišljao sam o ovome dugo vremena
I hope it's easier for you	Nadam se da ti je lakše
Wilson became president of the university	Wilson je postao predsjednik univerziteta
I went in before the water was warm	Ušao sam prije nego što je voda bila topla
I will walk in the dark	Hodaću u tami
I had to look for places	Morao sam potražiti mjesta
I couldn't figure out what was in it	Nisam mogao utvrditi šta je bilo u njemu
I know what you mean	Znam šta namjeravaš
I go in, sign the papers and wait	Ulazim, potpisujem papire i čekam
I didn't think he could be scared	Nisam mislio da bi mogao biti uplašen
Maybe it would be worth looking for a new friend	Možda bi vrijedilo tražiti novog prijatelja
I just want you to have fun	Samo želim da se zabaviš
I'm helping you like a fisherman once helped me	Pomažem ti kao što je jednom ribar pomogao meni
A week later he is dead	Sedmicu kasnije on je mrtav
I can't let them see how much they influenced me	Ne mogu im dozvoliti da vide koliko su uticali na mene
I wanted to go out the back exit	Hteo sam izaći na zadnji izlaz
I think you connected nicely	Mislim da si se lijepo povezao
I'm old, old woman	Ja sam stara, starica
I've been here for over a year	Ovdje sam više od godinu dana
I got out of the car and stared	Izašao sam iz auta i zurio
These kinds of arguments were judged without grounds	Ovakve vrste argumenata su presuđene bez osnova
A familiar voice was heard through the security system	Čuo se poznati glas preko sigurnosnog sistema
I wanted to be respectable	Hteo sam da budem ugledan
I haven't told you about them yet	Nisam ti još pričao o njima
I thought they were ghosts, for no particular reason	Mislio sam da su duhovi, bez posebnog razloga
He did not try to nurture the image in public	Nije pokušavao da neguje imidž u javnosti
I was lost in her gaze	Izgubio sam se u njenom pogledu
I wish you two only the best!	Vama dvoje želim samo najbolje!
I know less than you	Znam manje od tebe
I wrapped my arms and legs around him	Omotala sam ga rukama i nogama
I thought we meant something to each other	Mislio sam da jedno drugom nešto značimo
I knew them in passing	Poznavao sam ih u prolazu
I didn't hear him come in, which was weird	Nisam ga čuo da je ušao, što je bilo neobično
A chorus of approval rose from the men	Od muškaraca se digao hor odobravanja
Because this is getting ridiculous	Jer ovo postaje smiješno
I didn't pass all the classes	Nisam položio sve časove
I was here to take care of work	Bio sam ovdje da se pobrinem za posao
I was too surprised to care	Bio sam previše iznenađen da me briga
I need you at my best	Trebam te u najboljem izdanju
I began to shake softly, then stopped abruptly	Počeo sam se tiho tresti, a onda naglo prestao
I wasn't completely honest about the van	Nisam bio potpuno iskren u vezi sa kombijem
The deer could spot her from three hundred yards away	Jelen bi je mogao uočiti sa tri stotine metara udaljenosti
I can see how you feel	Mogu da vidim kako se osećaš
I realize that law must finally win	Shvaćam da pravo konačno mora pobijediti
It was hard for me to remember this name	Bilo mi je teško da zapamtim ovo ime
An expression of evil rage crossed his face	Izraz zlog bijesa prešao mu je preko lica
I walk upstairs with a smile on my face	Hodam gore sa osmehom na licu
Another helicopter is forced to return	Drugi helikopter je prisiljen da se vrati
I reached the corner	Stigao sam do ugla
I got out of my bowl	Izašla sam iz svoje činije
I didn't get out of it this time	Ovaj put se nisam izvukao iz toga
Very simple game to play, only two buttons are needed	Vrlo jednostavna igra za igranje, potrebna su samo dva dugmeta
I didn't invest in it	Nisam ulagao u to
I looked down at my plate	Pogledao sam dole u svoj tanjir
A little kindness she couldn't help but find charming	Mala ljubaznost koju nije mogla ne smatrati šarmantnom
I realized there had to be a better plan	Shvatio sam da mora postojati bolji plan
She didn't know the parting gift, or the wedding present	Poklon za rastanak, ili vjenčani poklon, nije znala
This one broke all the rules	Ovaj je prekršio sva pravila
They asked me to take care of you	Zamolili su me da pazim na tebe
Simple market structure	Jednostavna tržišna struktura
I thought you were starting to have these dreams too	Mislio sam da i ti počinješ da sanjaš ove snove
She started making music	Počela je da se bavi muzikom
It soon disappeared quietly and completely	Ubrzo je nestalo tiho i potpuno
I know people who can easily describe terrible things	Poznajem ljude koji lako mogu opisati strašne stvari
She must take action	Ona mora da preduzme akciju
I knew he wouldn't show up	Znao sam da se neće pojaviti
I turned and went to the kitchen	Okrenuo sam se i otišao u kuhinju
I couldn’t get my left arm to work	Nisam mogao natjerati lijevu ruku da radi
I had no intention of promising her	Nisam imao nameru da joj obećam
A complete physical examination is recommended every year	Potpuni fizički pregled se preporučuje svake godine
I need protection from feelings	Treba mi zaštita od osećanja
I couldn't talk until a couple of hours ago	Nisam mogao da pričam do pre par sati
I know from experience	Znam iz iskustva
I am much more than capable	Ja sam mnogo više nego sposoban
I withdrew, but nothing happened	Povukao sam, ali ništa se nije dogodilo
I was not thrilled with the idea at all	Uopšte nisam bio oduševljen tom idejom
I need some addresses, friends, family	Trebaju mi ​​neke adrese, prijatelji, porodica
This is a really good production	Ovo je zaista dobra produkcija
I think they somehow got away with it	Mislim da su se nekako izvukli
I didn't even think to call	Nisam ni pomislio da zovem
I dried my hair with a towel	Osušila sam kosu peškirom
I spread out various papers to make a blue print	Raširila sam razne papire da napravim plavi otisak
I pushed back my chair and made coffee	Odgurnula sam stolicu i skuhala kafu
I've been fighting here for seven months	Borim se ovde sedam meseci
We intentionally left out a lot	Namjerno smo mnogo toga izostavili
I just need to know he's there	Samo moram znati da je tamo
A life that will be empty	Život, koji će biti prazan
I intend to fight on that line	Namjeravam se boriti na toj liniji
I pulled out my designer makeup	Izvukla sam svoju dizajnersku šminku
This time I really got into it	Ovaj put sam zaista ušao u to
I didn't take your feelings into account	Nisam uzeo u obzir tvoja osećanja
I have no complaints about that	Nemam pritužbi na to
I continue with my prepared speech	Nastavljam sa svojim pripremljenim govorom
I have no secrets from her	Nemam tajni od nje
No other colors were recorded	Druge boje nisu zabilježene
I realize this is a little weird	Shvatam da je ovo malo čudno
I always need you by my side	Trebaš mi uvek uz sebe
Coming to work is an image	Dolazim posao je imidž
I was in fourth grade	Bio sam u četvrtom razredu
The survivor lost his balance	Preživjeli je izgubio ravnotežu
I waved at him and called his name	Mahnuo sam mu i prozvao njegovo ime
I’ve been knocking out the whole trip here	Bio sam u nokautiranju cijelo putovanje ovdje
The financial system would be hungry for information	Finansijski sistem bi gladan informacija
I couldn't resist him	Nisam mogao da mu odolim
I came here to hunt with him	Dolazio sam ovdje u lov s njim
I should probably let go	Vjerovatno bih trebao pustiti
I knew we had to get out of here	Znao sam da moramo da odemo odavde
I want to protect others from being in an awkward environment	Želim zaštititi druge od boravka u neugodnom okruženju
I probably should have told her before	Vjerovatno sam joj trebao reći prije
I have no problem with his promotion	Nemam problema sa njegovom promocijom
I couldn't sleep at night	Nisam mogao spavati noću
I could go back	Mogao sam se vratiti
I bet you could help us start cheap	Kladim se da bi nam mogao pomoći da počnemo jeftino
I didn't know anything about it	Nisam znao ništa o tome
I would definitely recommend	Definitivno bih preporučio
I fall right back to the floor	Padam pravo nazad na pod
I threw the gun aside	Bacio sam pištolj u stranu
I turn when she looks up	Okrenem se kad ona podigne pogled
I saw complete darkness	Video sam potpuni mrak
I have two days left	Ostala su mi dva dana odsustva
I can do it, you know	Ja to mogu, znaš
Then I brought other smaller songbirds	Zatim sam doveo druge manje ptice pevačice
I couldn't figure out how to do it	Nisam mogao da shvatim kako da to uradim
I had a rough plan of action in my head	Imao sam grubi plan akcije u glavi
I would let you pass	Pustio bih vas da prođete
There is a wall between the two parts of the monument	Između dva dijela spomenika nalazi se zid
Everyone had a class	Svi su imali čas
I wanted to be someone else	Hteo sam da budem neko drugi
I was tired, so, so tired	Bio sam umoran, tako, tako umoran
I can't wait to wrap myself around you	Jedva čekam da se omotam oko tebe
I have so much to do	Imam toliko toga da uradim
Still, I think it turned out the best	Ipak, mislim da je ispalo najbolje
You can find a complete list of items below	Kompletnu listu artikala možete pronaći u nastavku
I watched her move in quiet movements	Gledao sam je kako se kreće tihim pokretima
I mean the other night, all the time	Mislim na pre neko veče, sve vreme
I walked over and looked down	Prišao sam i pogledao dole
The form of the argument is as follows	Forma argumenta je sljedeća
I came to serve your husband	Došla sam da služim tvom mužu
I lost my burden and my vision	Izgubio sam teret i viziju
I also know how you feel	Znam i kako se osjećaš
I love helping people in need	Volim da pomažem ljudima u nevolji
They put me in defense	Stavili su me u odbranu
This makes the device look transparent	Uređaj tako izgleda prozirno
One male cousin who resisted was shot dead	Jedan muški rođak koji se opirao je ubijen iz vatrenog oružja
A known thing or idea has a similar capacity	Poznata stvar ili ideja ima sličan kapacitet
I was alone, not free	Bio sam sam, nisam slobodan
I didn't feel any different	Nisam se osjećao drugačije
I was still attached to him	Još uvijek sam mu bila pridružena
I just wanted to tell him to make sure	Htjela sam mu reći samo da se uvjerim
A brief overview of the relevant literature is given	Dat je kratak pregled relevantne literature
I fit this category of sandwich generation	Pristajem ovoj kategoriji sendvič generacije
I found a way to end this war	Našao sam način da okončam ovaj rat
I'm not sure that's the case	Nisam siguran da je to slučaj
I opened my mouth, but closed it again	Otvorio sam usta, ali sam ih ponovo zatvorio
A smile adorned her lips	Osmeh joj je ukrasio usne
I haven't influenced you in weeks	Nisam uticao na tebe nedeljama
I will give full recognition to the police	Policiji ću dati potpuno priznanje
I measured a ruler, almost five thousand feet	Izmjerio sam ravnalo, skoro pet hiljada stopa
I pulled on the rope and the bell rang	Povukao sam konopac i zazvonilo je zvono
Conditions in the mine were dangerous	Uslovi u rudniku su bili opasni
Then I shot his horse three times	Zatim sam tri puta pucao u njegovog konja
I helped around the house and took care of him	Pomagao sam po kući i brinuo se o njemu
I like the hotel restaurant	Sviđa mi se hotelski restoran
I can bring a lot of creativity into the game	Mogu da unesem mnogo kreativnosti u igru
I am the fourth owner	Ja sam četvrti vlasnik
It is never a different color	Nikada nije druge boje
I don't want anything without you	Neću ništa bez tebe
I hope to feel it again one day	Nadam se da ću to ponovo osetiti jednog dana
I know what was going on there	Znam šta se tamo dešavalo
I have progressed in the world if you will	Ja sam napredovao u svetu ako hoćete
Sometimes I was embarrassed	Ponekad sam se sramotio
I do my best to accurately describe my sales items	Dajem sve od sebe da precizno opišem svoje prodajne artikle
I felt a lump in my throat	Osjetila sam knedlu u grlu
I mean, you were there	Mislim, bio si tamo
I was still feeling the effects of the cold weather	Još uvijek sam osjećao posljedice hladnog vremena
I fastened the watch to my wrist	Pričvrstio sam sat na zapešće
I felt tired, beaten, and literally broken	Osjećao sam se umorno, pretučeno i bukvalno slomljeno
The main things are moving	Glavne stvari se kreću
I am here and in the present	Ja sam tu iu sadašnjosti
I had to find a slave market	Morao sam pronaći tržište roblja
I could never understand why people joined these clubs	Nikad nisam mogao razumjeti zašto su se ljudi pridružili ovim klubovima
I ran away from the frightened children	Bežao sam od uplašene dece
I run through the lobby and then to the front door	Trčim kroz predvorje, a zatim na ulazna vrata
Behind them lay a dark red wall	Iza njih je ležao tamnocrveni zid
I know this timeline	Znam ovu vremensku liniju
The silence was broken by a question	Tišinu je prekinulo pitanje
These still survive	Ovi još prežive
I think it did the same for him	Mislim da je to isto uradilo za njega
I'm inside and out	Ja sam unutra i spolja
I fell forward to the ground and dropped my rifle	Pao sam naprijed na tlo i ispustio pušku
I got the results today	Danas sam dobio rezultate
I couldn't see right	Nisam mogao da vidim pravo
I join him and head back	Pridružujem mu se i krećemo nazad
He was killed immediately	Odmah je ubijen
I haven't eaten anything yet	Nisam još ništa jeo
I don't let him go all night	Ne puštam ga cijelu noć
I probably have two friends	Verovatno imam dva prijatelja
I want to secure the price	Želim da osiguram cijenu
I told you, a job like this requires planning	Rekao sam ti, za ovakav posao je potrebno planiranje
I should have figured it out earlier and just left	Trebao sam ranije shvatiti i jednostavno otići
I want them to be clear	Želim da budu jasni
I didn't touch that thing	Nisam dirao tu stvar
I no longer cared about that horrible place	Više me nije bilo briga za to užasno mjesto
I was surprised at how well it suited me	Bio sam iznenađen koliko mi je dobro pristajao
I watched it today	Gledao sam ga danas
I desperately need him to touch me like this	Očajnički mi treba da me ovako dodirne
I think day shoes were the right choice	Mislim da su dnevne cipele bile pravi izbor
A nearby doctor stepped away from his instruments to react	Doktor u blizini se odmaknuo od svojih instrumenata da reaguje
I couldn't stand the thought	Nisam mogao podnijeti tu pomisao
Students can choose to live on or off campus	Studenti mogu izabrati da žive u kampusu ili van njega
I have no right to interfere in that	Nemam pravo da se mešam u to
I was just laughing	Samo sam se smejao
I was angry and full of hatred and resentment	Bio sam ljut i pun mržnje i ozlojeđenosti
A little wind is blowing	Duva malo vjetra
I believe in your ability to win this	Vjerujem u tvoju sposobnost da ovo pobijediš
I am usually the opposite	Ja sam obično suprotno
I have never been a liberal in my life	Nikada u životu nisam bio liberalan
I was at home with our three year old boy	Bio sam kod kuće sa našim dječakom od tri godine
I could agree with anyone	Mogao bih se slagati sa bilo kim
I hear she's new to us	Čujem da je nova u našoj vrsti
I stood by the door and looked around	Stao sam pored vrata i pogledao okolo
I notice the van moving as we approach my driveway	Primjećujem kombi u pokretu kada se približavamo mom prilazu
I like it when you sit next to me	Sviđa mi se kad sjediš pored mene
I reach out to grab him	Pružam ruku da ga zgrabim
I didn't say that at all	Nisam to uopšte rekao
I immediately recognized his clothes	Odmah sam prepoznao njegovu odjeću
I never thought he would ask me again	Nikada nisam mislio da će me ponovo pitati
I think your last resort is the best	Mislim da je tvoje posljednje rješenje najbolje
A wolf that is white, a wolf that is cunning	Vuk koji je bijel, vuk koji je lukav
I can't lift my legs	Ne mogu podići noge
I tried to sneak out before class started	Pokušao sam da se iskradem prije početka nastave
I watch him drive	Gledam ga dok vozi
I knew he wouldn't answer	Znao sam da neće odgovoriti
I can say all things	Mogu reći sve stvari
I just didn’t feel good about myself	Jednostavno se nisam osjećao dobro u vezi sa sobom
I nodded and said nothing	Klimnula sam glavom i ništa nisam rekla
Somehow I turned around	Nekako sam se okrenuo
I can't take it anymore to see you in pain	Ne mogu više da podnesem da te vidim u bolovima
I just killed someone	Upravo sam ubio nekoga
I looked between her and the fort	Pogledao sam između nje i tvrđave
It is necessary to be brave	Neophodno je biti hrabar
I know that might sound weird	Znam da bi to moglo zvučati čudno
I stopped at the door to take a closer look	Zaustavio sam se na vratima da bolje pogledam
The body ends in a brown tail	Tijelo se završava smeđim repom
I smiled at him without any panic	Nasmiješila sam mu se bez ikakve panike
I would have to call them later to confirm	Morao bih ih kasnije nazvati da potvrdim
I'll get you wine and fruit	Doneću ti vino i voće
I agreed with her, but she didn’t seem truly convinced	Složio sam se s njom, ali nije djelovala istinski uvjereno
I heard the door open	Čuo sam kako se vrata otvaraju
I didn't know what that meant	Nisam znao šta to znači
I always watch the news after making love	Uvijek gledam vijesti nakon vođenja ljubavi
I had nothing to hand over	Nisam imao šta da predam
I also enjoy working with other writers	Takođe uživam u radu sa drugim piscima
I will be grateful if you continue this in the future	Bit ću vam zahvalan ako nastavite s ovim u budućnosti
I have used this company before	Koristio sam ovu kompaniju ranije
This officer has been transferred to another assignment	Ovaj službenik je premješten na drugi zadatak
I haven't seen another person here all day	Nisam vidio drugu osobu ovdje cijeli dan
The base color is darker at the larger end	Osnovna boja je tamnija na većem kraju
I do what my job tells me	Radim ono što mi posao kaže
I feel that this is definitely true	Osećam da je to definitivno istina
The current passes through his body to hers	Struja prolazi kroz njegovo tijelo do njenog
The Bush administration has not been renewed	Bushova administracija nije obnovljena
A contractor who had an adequate set of electronic equipment	Izvođač koji je imao adekvatan set za elektronsku opremu
I knew there was something in you	Znao sam da postoji nešto u tebi
I didn't want the afternoon to be over yet	Nisam želio da se popodne još sasvim završi
I prayed he was still among the rings	Molio sam se da je još uvijek među prstenovima
I kept wondering what would happen next	Stalno sam se pitao šta će se dalje dogoditi
I just stood and laughed	Samo sam stajao i smejao se
I felt another shiver when he touched me	Osjetila sam još jedan drhtaj kad me je dodirnuo
I told him he was a demon	Rekao sam mu da je demon
I'll be on the bus at the required time	Biću u autobusu u traženo vreme
A smile played on his lips	Osmeh mu igra na usnama
I salute the boy	Pozdravljam momka
A nightmare full of flying body parts	Noćna mora puna letećih delova tela
I felt a lot of blood	Osetio sam puno krvi
I was alone, in the dark	Bio sam sam, u mraku
Military personnel did not have the right to vote	Vojno osoblje nije imalo pravo glasa
I didn't send you any pictures	Nisam ti poslao nijednu sliku
I just mention things in conversation or make friends	Samo spominjem stvari u razgovoru ili sklapam prijateljstva
The property is for sale	Nekretnina je stavljena na prodaju
I felt separate from everyone else	Osjećao sam se odvojeno od svih ostalih
I will always remember	Uvek ću se sećati
I chose the second course	Odabrao sam drugi kurs
I cried many nights during those three months	Plakala sam mnogo noći tokom ta tri mjeseca
I should have felt it	Trebao sam to osjetiti
I watched you very carefully	Posmatrao sam te veoma pažljivo
I have no anger in me	Nemam ljutnju u sebi
I got off and went to the sick room	Sišao sam i otišao u bolesničku sobu
I want to do it	Želim da to uradim
I want us to part in the right way	Želim da se rastanemo na pravi način
I do this to keep track of how much is coming	Ovo radim da pratim koliko dolazi
His authority abroad would be almost absolute	Njegov autoritet u inostranstvu bio bi skoro apsolutan
I peek inside looking for a clue	Zavirim unutra tražeći trag
A woman makes me feel	Žena me čini da se osećam
I just stared at her, wanting her to stop	Samo sam zurio u nju, želeći da prestane
I also like the independence we have here	Sviđa mi se i nezavisnost koju imamo ovdje
I like to lift very heavy weights once or twice	Volim da podignem veoma tešku težinu jednom ili dvaput
I wonder where they are going	Pitam se kuda idu
I filled out a lot of paper	Popunio sam puno papira
I mean, you should grow food, not buy it	Mislim, trebalo bi da uzgajate hranu, a ne da je kupujete
I forced myself to calm down	Prisilio sam se da se smirim
I believe in his money	Vjerujem u njegov novac
I really enjoyed this book	Veoma sam uživao u ovoj knjizi
I have to be here for them	Moram biti ovdje zbog njih
I could be much worse	Mogao bih biti mnogo gori
I hop in the cab next to my mother	Uskačem u taksi pored majke
I’m definitely getting soft over the years	Definitivno postajem mekana u godinama
Still glad to meet you	Ipak mi je drago što smo se upoznali
I haven't talked to anyone	Nisam ni sa kim razgovarao
I should have told you before this	Trebao sam ti reći prije ovoga
I needed a way out of this	Trebao mi je izlaz iz ovoga
I just didn't want to hang up yet	Samo još nisam htela da spustim slušalicu
I took him to the park to play	Odveo sam ga u park da se igra
I knew what we had to do	Znao sam šta treba da uradimo
I'll understand if you do, but it'll hurt	Razumeću ako to uradiš, ali boliće te
I was trying to do that	Pokušavao sam to učiniti
Witnesses to the accident quickly put out the fire	Svjedoci nesreće brzo su ugasili vatru
I can do my job and sell my art	Mogu raditi svoj posao i prodavati svoju umjetnost
I thought you should know	Mislio sam da bi trebao znati
I pulled an annoyed face on myself	Navukao sam iznervirano lice na sebe
I feel like their magic clouds are even mine	Osjećam se kao da su njihovi magični oblaci čak i moji
I can't believe you hid it from me	Ne mogu vjerovati da si to krio od mene
I can’t believe they’re still a thing	Ne mogu vjerovati da su još uvijek stvar
I took some time this morning to talk to him	Odvojio sam malo vremena jutros da razgovaram s njim
I certainly did not refuse his request	Njegov zahtjev svakako nisam odbio
I want to make records that feel that way	Želim da pravim ploče koje se tako osećaju
I'll just have to make preparations	Samo ću morati da obavim pripreme
I've been thinking about you	Razmišljao sam o tebi
I was weak and could not walk	Bio sam slab i nisam mogao hodati
I tried to believe that	Pokušao sam da poverujem u to
I thought you were, honestly	Mislio sam da jesi, iskreno
I got up to walk, avoiding his eyes	Ustala sam da idem, izbjegavajući njegove oči
I thought we might ride in a dining car someday	Mislio sam da bismo se nekada mogli voziti u vagonu-restoranu
I need to know what he meant	Moram da znam šta je hteo da kaže
I may not go much longer	Možda neću ići još dugo
I couldn't forget your face	Nisam mogao zaboraviti tvoje lice
I heard it on the answering machine	Čuo sam ga na sekretarici
I wanted to leave my mind and shoot	Htio sam napustiti razum i pucati
I felt my whole body tense	Osjećao sam kako mi je cijelo tijelo napeto
He later considered this a happy turn of events	Kasnije je ovo smatrao srećnim preokretom događaja
I wonder what that says? 	Pitam se šta to govori?
he wondered	pitao se on
I still had trouble breathing	I dalje sam imao problema sa disanjem
I won't have to worry after that	Neću više morati da brinem nakon toga
I finally see the man's face	Konačno vidim čovjekovo lice
I hope you have a wonderful summer	Nadam se da ćete provesti divno ljeto
It happens in this day and time	To se dešava u ovom danu i vremenu
I was in a strange place with strange people	Bio sam na stranom mestu sa čudnim ljudima
I quickly look away from them	Brzo skrenem pogled s njih
I live for these things	Živim za ove stvari
The resistance was to be calm and passive	Otpor je trebao biti miran i pasivan
The car approached from the front	Automobil je prišao s prednje strane
Some people said he cried	Neki ljudi su izjavili da je plakao
I was just afraid to hear it	Samo sam se plašio da to čujem
I never said you had to enjoy	Nikad nisam rekao da moraš uživati
It has never been so easy for me to be outside	Nikad mi nije bilo toliko olakšano što sam napolju
I like to explore everything	Volim da istražujem sve
I have no past, no possibility of the future	Nemam prošlost, niti mogućnost budućnosti
And I like it a little sour	I ja volim da je malo kiselo
I won't tell them anything	Neću im ništa reći
I think it really shook him	Mislim da ga je to zaista potreslo
I get this mistake	Dobijam ovu grešku
I wouldn't ask you to	Ne bih to tražio od tebe
I could go to my room	Mogao bih otići u svoju sobu
I could handle the bottle without breaking it	Mogao sam podnijeti bocu a da je ne razbijem
I'm so dead right now	Trenutno sam tako mrtav
I hope you thought our job was done	Nadam se da ste mislili da je naš posao završen
I hope you like your accommodation	Nadam se da vam se sviđa vaš smještaj
I hope you understand this shit	Nadam se da ćeš shvatiti ovo sranje
All I needed were shoes and a coat	Nedostajale su mi samo cipele i kaput
I will miss you very much	Mnogo ćeš mi nedostajati
Still, I couldn’t say for sure	Ipak, nisam mogao sa sigurnošću reći
I thought the struggle going on inside me was obvious	Mislio sam da je borba koja se odvija u meni očigledna
I sincerely hope that insurance will come for me	Iskreno se nadam da će osiguranje doći za mene
I didn't want to negotiate	Nisam htela da pregovaram
I think he is the most dangerous	Mislim da je on najopasniji
I hear her heartbeat	Čujem joj otkucaje srca
I need you to help me with that	Trebaš mi da mi pomogneš oko toga
A moment of quiet reflection changed his mind	Trenutak tihog razmišljanja promijenio mu je um
I fell near the roof of the wagon	Pao sam blizu krova vagona
I tried to make one	Pokušao sam da uradim jedan
A more detailed guide can be found in the attached document	Detaljniji vodič nalazi se u priloženom dokumentu
I can't say what exactly	Ne mogu reći šta tačno
I can't dictate the current change	Ne mogu diktirati trenutnu promjenu
I was calm and relaxed, I was working on a lecture	Bio sam miran i opušten, radio sam na predavanju
I hate how he makes me feel this way	Mrzim kako se zbog njega osjećam ovako
I feel like you've been eluding me lately	Osećam da mi u poslednje vreme izmičeš
The narrative is in two parts	Narativ je iz dva dijela
I should go to bed now	Sad bih trebao ići u krevet
I walked down the hall to check it out	Prošao sam niz hodnik da to provjerim
Then the gang returns home	Potom se banda vraća kući
A new city could be created there	Tu bi se mogao stvoriti novi grad
I saw the look on her face	Vidio sam izraz njenog lica
I didn't play that game	Nisam igrao tu igru
I stopped and took a breath	Zaustavio sam se i udahnuo
I tried to get the best out of both	Pokušao sam da izvučem najbolje od oba
My brother was just born	Moj brat se upravo rodio
I probably wouldn’t stay here, gain because of the location	Vjerojatno ne bih ostao ovdje, dobitak zbog lokacije
I understood it that way and just relaxed	Ja sam to tako shvatio i samo se opustio
A time of abundance for us	Vrijeme izobilja za nas
I had to shout over the voices	Morao sam da vičem preko glasova
I was lucky to get in though	Ipak sam imao sreće da uđem
I couldn't do it again in a hundred years	Ne bih to mogao ponoviti za sto godina
I'll leave you now	Sad ću te ostaviti
I couldn’t concentrate on driving with all that stuff	Nisam se mogao koncentrirati na vožnju sa svim tim stvarima
I wonder who watched us undress	Pitam se ko nas je gledao kako se skidamo
I didn't mean to question you	Nisam mislio da te ispitujem
I would like to know	Želio bih da znam
I got an answer	Dobio sam odgovor
I believe what she says	Ja verujem u ono što ona kaže
It won't be long	Neće se nastaviti još dugo
I remember the terrain and the swing in slow motion	Sjećam se terena i zamaha u usporenom snimku
It was good, but it took a little work	Bilo je dobro, ali je trebalo malo poraditi
I realized he liked it	Shvatio sam da mu se to dopada
I am so excited to hear the news	Tako sam uzbuđena što čujem vijesti
I think he should stay with us for now	Mislim da bi za sada trebao ostati s nama
I am directly connected to every system here	Ja sam direktno vezan za svaki sistem ovdje
I hope you understood	Nadam se da ste razumeli
I never borrow books, I just give them away	Nikada ne pozajmljujem knjige, samo ih poklanjam
I immediately found a crack pipe in his room	Odmah sam pronašao crack cijev u njegovoj sobi
I'm just not into it today	Danas jednostavno nisam u tome
I wonder how they missed it on me	Pitam se kako im je to promaklo na meni
I prayed that someone would hear me	Molio sam se da me neko čuje
The sign can use one hand or both	Znak može koristiti jednu ruku ili obje
I wanted to dismiss that	Hteo sam to da odbacim
I only had notes of the characters and I didn’t have pictures	Imao sam samo bilješke likova i nisam imao slike
I thought it was going to be a nightmare	Mislio sam da će to biti noćna mora
I enjoyed swimming, but this was no fun	Uživao sam u plivanju, ali ovo nije bilo zabavno
I run the school here	Ja vodim školu ovdje
I turned to her and smiled	Okrenuo sam se prema njoj i nasmiješio se
I have strict orders not to disturb them	Imam stroga naređenja da ih ne uznemiravam
I suggest applying the ears behind the painting	Predlažem nanošenje ušiju iza slikanja
I made a carrot and whipped the juice	Napravio sam šargarepu i istukao sok
I just thought it sounded so pretty clean	Samo sam mislio da zvuči tako lijepo čisto
I just wanted to let it go	Samo sam htjela to pustiti
The voice of the third party is important	Glas treće strane je važan
I took it and tried to read it	Uzeo sam ga i pokušao da ga pročitam
I didn't want to guess or call myself	Nisam htela da pretpostavim ili pozovem sebe
A moan at the window quickly picked him up	Kukanje na prozor ga je brzo podiglo
A moment passed, then another	Prošao je trenutak, pa drugi
I immediately put on each charity ring	Odmah sam stavio svaki blagotvorni prsten
I wanted to be with you	Hteo sam da budem sa tobom
I had no idea what to say	Nisam imao pojma šta da kažem
Both authors later regretted their work	Oba autora su kasnije požalila zbog svog rada
I didn't want to be left alone	Nisam htela da budem ostavljena sama
I was kicked out of my seat	Izbačen sam sa sjedišta
A gentle breeze blew across the balcony	Blagi povjetarac je duvao preko balkona
I have the worst luck	Ja imam najgoru srecu
I remain with a sense of calm and relief	Ostajem sa osećajem smirenosti i olakšanja
The rate of natural population growth is negative	Stopa prirodnog priraštaja stanovništva je negativna
I got dressed to get there quickly	Obukao sam se da brzo krenem tamo
A rush of relief replaced his jealousy	Nalet olakšanja zamijenio je njegovu ljubomoru
I noticed they were looking at my ass	Primetio sam da mi gledaju u dupe
I did not know what to say	Nisam znao šta da kažem
I just completely forgot	Samo sam potpuno zaboravio
I just started crying	Upravo sam počeo da plačem
I always have music	Uvek imam muziku
I thought that's why we're here	Mislio sam da smo zato ovdje
I hoped they would be released one day	Nadao sam se da će jednog dana biti oslobođeni
The world was logic, reason and proof were supreme	Svijet je bio logika, razum i dokaz su bili vrhovni
Several people come to talk to me	Nekoliko ljudi dolazi da razgovara sa mnom
I want to show you around	Želim da ti pokažem okolo
I had to be precise and careful	Morao sam biti precizan i pažljiv
I gave you my phone number and then you disappeared	Dao sam ti svoj broj telefona i onda si nestao
I know where his hat is	Znam gde mu je šešir
I know where they are	Znam gde su
I was told that quality comes with quantity	Rečeno mi je da kvalitet dolazi sa kvantitetom
I was lonely last night	Sinoć sam bio usamljen
I put my hand on her head stopping her	Stavljam joj ruku na glavu zaustavljajući je
I want to be honest with you	Želim da budem iskren sa tobom
I couldn't change the channel on the news	Nisam mogao promijeniti kanal na vijesti
I have no idea what's in front of that door	Nemam pojma šta je ispred tih vrata
I prayed, but it wasn't enough	Molio sam, ali to nije bilo dovoljno
I can't imagine why you're sorry	Ne mogu zamisliti zbog čega ti je žao
I find their taste and color deeper	Smatram da su njihov okus i boja dublji
I peek around the corner	Provirim iza ugla
I had to admit, it looked pretty sharp	Morao sam priznati, izgledalo je prilično oštro
I tried not to, but my emotions overwhelmed me	Trudila sam se da ne, ali su me emocije preplavile
You can leave the crown in the toilet	Možete ostaviti krunu u toaletu
I want you to suffer too	Želim da i ti patiš
I mean, that's brutal, man	Mislim, to je brutalno, čovječe
I no longer had my friend or home	Više nisam imao svog prijatelja ni dom
I kept my hand in my pocket	Držao sam ruku u džepu
I've already lost everything	Već sam sve izgubio
I cried as the pain burned my cheek	Plakala sam dok me je bol pekla po obrazu
I love being pregnant	Volim biti trudna
I didn't wait to be called today	Nisam čekao da me danas pozovu
I think they call it a sink or a swim	Mislim da to zovu umivaonik ili plivanje
I finally shook myself	Konačno sam se otresla
But I can't survive without books	Ali ne mogu da preživim bez knjiga
The story is being prepared	Priča se spremala
I think it was hair	Mislim da je to bila kosa
At this point, I object	U ovom trenutku se protivim
I remember the dream very clearly to this day	Sna se sjećam vrlo jasno do danas
I still have our signed copies	Još uvijek imam naše potpisane kopije
I was pretty exhausted	Bio sam prilično iscrpljen
I was thinking about our cast and community	Razmišljao sam o našoj glumačkoj ekipi i zajednici
I have a studio that is interested	Imam studio koji je zainteresovan
I just want to heal our people	Samo želim da liječim naše ljude
I know, but what she doesn't know can't hurt her	Znam, ali ono što ona ne zna ne može joj nauditi
An article with an amazing view should have a solid discussion	Članak sa nevjerovatnim pogledom trebao bi imati čvrstu raspravu
I got up tired	Ustao sam umoran
I checked the time on my cell phone	Provjerio sam vrijeme na svom mobilnom telefonu
I sighed and looked at the script in my hand	Uzdahnula sam i pogledala scenario u svojoj ruci
I want this bridge ready when the others arrive	Želim da ovaj most bude spreman kada ostali stignu
We all need to work harder and sacrifice	Svi moramo više raditi i žrtvovati se
A bold extravagant claim	Hrabra ekstravagantna tvrdnja
I never dug like a scout	Nikad nisam kopao kao izviđač
I just know your nature	Ja samo poznajem tvoju prirodu
I was so nervous and sick to my stomach	Bila sam tako nervozna i muka u stomaku
I can't say now why	Ne mogu sada reći zašto
I have met many famous people in my life	U životu sam upoznao mnoge poznate ljude
I asked what happened to his father	Pitao sam šta se desilo njegovom ocu
Now I also have health insurance in my company	Sada imam i zdravstveno osiguranje u svojoj kompaniji
She performed the song while kneeling on the piano	Pesmu je izvela klečeći na klaviru
I can't ignore that	Ne mogu to zanemariti
I was all preoccupied	Sav sam se zaokupio
A stained white apron was tied around his waist	Oko struka mu je bila vezana umrljana bijela kecelja
I closed my eyes and inhaled	Zatvorila sam oči i udahnula
I didn't want him to leave so badly	Tako jako nisam željela da ode
I turned off the car and took a deep breath	Ugasio sam auto i duboko udahnuo
I had a big wedding for my daughter	Priredio sam svojoj ćerki veliko venčanje
I can feel it in the water	Osećam to u vodi
I will act wisely in a perfect way	Ponašaću se mudro na savršen način
I have a lot of work	Imam puno posla
I followed his career for many years	Pratio sam njegovu karijeru dugi niz godina
I'm not sure why anyone would say those numbers	Nisam siguran zašto bi neko rekao te brojke
Good heart and wonderful soul	Dobro srce i divna duša
I can turn that alarm off	Mogu isključiti taj alarm
I try to scream and nothing comes out	Pokušavam da vrisnem i ništa ne izlazi
The series lasted only one season	Serija je trajala samo jednu sezonu
I believe this will have a particular impact on the marketing community	Vjerujem da će to posebno uticati na marketinšku zajednicu
We see it as a modern program	Vidimo ga kao savremeni program
She did not see the action during the war	Nije vidjela akciju tokom rata
I was sure the good news would somehow disappear	Bio sam siguran da će se dobre vijesti nekako nestati
I laid it over my lap and it went off	Položio sam ga preko krila i ugasilo se
I wish things hadn't turned out this way	Voleo bih da stvari nisu ispale ovako
Walter was one of six brothers	Walter je bio jedan od šestoro braće
A beautiful princess, the queen of drama	Prelepa princeza, kraljica drame
I’ve spent much of my adult life doing just that	Proveo sam veliki dio svog odraslog života radeći upravo to
And now I'm doing the same job	I sada radim isti posao
I had to say something, but I didn’t want to lie	Morao sam nešto reći, ali nisam htio lagati
I expect it to be valuable	Očekujem da je vredan
I think you absolutely have to do that	Mislim da to apsolutno morate učiniti
I received the last few letters of acceptance yesterday	Jučer sam dobio nekoliko zadnjih pisama o prihvatanju
I invite you to test the water	Pozivam vas da testirate vodu
I sent troops into battle	Poslao sam trupe u borbu
I didn't like it that summer	Nije mi se svidjelo to ljeto
I came right to wait for you	Došao sam pravo da te čekam
We now have three sides involved	Sada imamo tri uključene strane
I did not have lung cancer or any other type of cancer	Nisam imao rak pluća niti bilo koju drugu vrstu raka
I didn't understand mortality	Nisam razumeo smrtnost
I wipe under her eyes and she smiles	Brišem joj ispod očiju, a ona se smiješi
The worst of these doctrines is original sin	Najgora od ovih doktrina je izvorni grijeh
I guess that's true	Pretpostavljam da je to istina
I mentioned it at work	Spomenuo sam to na poslu
Nice touch of white head	Lijep dodir bijele glave
I’ve always loved good shopping	Uvijek sam volio dobar šoping
I didn’t want my memory to hurt her	Nisam želio da je moje sjećanje povrijedi
I grab everything in sight	Zgrabim sve što mi je na vidiku
I ask him how he is and he says well	Pitam ga kako je i on kaže dobro
I remember that she acted very grown up and independent	Sećam se da je delovala veoma odraslo i nezavisno
I'm getting good at running	Postajem dobar u trčanju
A lot goes into holiday planning	Mnogo toga ide u planiranje odmora
I had nothing to do with the auction	Nisam imao nikakve veze sa licitacijom
I smiled and pointed to one of the pictures	Nasmiješio sam se i pokazao na jednu od slika
I didn't want to stay and be sociable	Nisam htela da ostanem i da budem društvena
A child of heaven, hell and earth	Dijete neba, pakla i zemlje
I thought, she's just scared	Mislio sam, samo je uplašena
I was hoping you'd tell me	Nadao sam se da ćeš mi reći
I ride on the enemy's back	Jašem neprijatelju na leđima
I hope they are open tomorrow	Nadam se da su otvoreni sutra
A story of unexpected consequences	Priča o neočekivanim posljedicama
I think you should get some rest	Mislim da bi se trebao malo odmoriti
I am an ancient being and I have learned many arts	Ja sam drevno biće i naučio sam mnoge umjetnosti
I went for the recipe	Otišao sam po recept
This revived interest in the medium tank concept	Ovo je oživjelo interesovanje za koncept srednjeg tenka
I don't care if he's brave or a coward	Nije me briga da li je hrabar ili kukavica
I always have a lot of questions about that	Uvek imam mnogo pitanja o tome
I just crossed into a world that people can’t see	Upravo sam prešao u svijet koji ljudi ne mogu vidjeti
I mean, things are really going well	Mislim, stvari stvarno idu dobro
Her warm smile replaced the defensive look	Njen topli osmeh zamenio je odbrambeni pogled
I didn't know what to say at the time	Nisam znao šta da kažem u tom trenutku
I will not, except to say one general thing	Neću, osim da kažem jednu opštu stvar
I will train them the best I can	Trenirat ću ih najbolje što mogu
I believe in a reasonable discussion	Vjerujem u razumnu raspravu
I am so grateful for the obedience	Tako sam zahvalan na poslušnosti
I could already feel my muscles growing	Već sam osjećao kako mi mišići rastu
I was surrounded by people, but still lonely	Bio sam okružen ljudima, ali ipak usamljen
He loses me to learn more	Gubi me da naučim više
I spent a lot of time with my mother	Proveo sam dosta vremena sa svojom majkom
I refused to allow it	Odbio sam to dozvoliti
I didn't pretend	Nisam se pretvarao
The filming took place in a tense atmosphere	Snimanje se odvijalo u napetoj atmosferi
I recently found her music and I really like it	Nedavno sam pronašao njenu muziku i jako mi se sviđa
I wanted to kill myself	Hteo sam da se ubijem
I was a historian, not a philosopher	Bio sam istoričar, a ne filozof
I want to scream very loud	Želim da vrištim jako glasno
I was completely overwhelmed	Bio sam potpuno preplavljen
I turn away from him	Okrenem se od njega
I could never eat like that again	Nikad više ne bih mogao tako jesti
I didn't even know him	Nisam ga ni poznavao
I hope there is something to be done besides sex	Nadam se da ima nešto da se radi osim seksa
I love flying and it is a part of my being	Volim letenje i to je dio mog bića
I just came to tell you that	Došao sam samo da ti to kažem
I knew it couldn't happen	Znao sam da se to ne može dogoditi
I can't help but be tired	Ne mogu a da ne budem umoran
I need to spend some time with my dad tonight	Moram da provedem malo vremena sa svojim tatom večeras
I think she was a psychologist	Mislim da je bila psiholog
I tried to clear up as much as possible	Pokušao sam da raščistim što je više moguće
The kiss was something familiar, something normal	Poljubac je bio nešto poznato, nešto normalno
I didn't intend to sell it	Nisam ga namjeravao prodati
I saw the technical equipment, shivered and frowned	Ugledao sam tehničku opremu, zadrhtao i smrknuo
His path to this title is not clear	Njegov put do ove titule nije jasan
I stopped and looked in both directions	Zaustavio sam se i pogledao u oba smjera
I just wished he loved me as such	Samo sam poželio da me voli kao takvog
I am delighted with your support	Oduševljena sam vašom podrškom
I always knew this was coming	Uvek sam znao da će ovo doći
And I thought it was pretty good	I ja sam mislio da je prilično dobro
Suddenly, unexpectedly, I felt a chill in my bones	Odjednom sam, neočekivano, osjetio hladnoću u kostima
I looked the killer in the eye	Gledao sam ubicu u oči
I want things to be the same	Želim da stvari budu iste
Eventually I got a job as a lecturer at their little school	Na kraju sam dobio posao predavača u njihovoj maloj školi
A pretty girl like you shouldn't be alone	Lepa devojka kao ti ne bi trebalo da bude sama
I need time more than anything else	Treba mi vremena više od bilo čega drugog
The storm continued west, increasing its speed forward	Oluja se nastavila prema zapadu povećavajući svoju brzinu naprijed
I was fifteen in my final year of high school	Imao sam petnaest godina u zadnjoj godini srednje škole
I hate to think about that shit	Mrzim razmišljati o tom sranju
Each zone is headed by a Deputy Commissioner	Svakom zonom rukovodi zamjenik komesara
I thought he could kill me	Mislio sam da bi me mogao ubiti
I know how much you carved	Znam koliko si urezao
I wonder why we need to have meetings	Pitam se zašto moramo imati sastanke
I liked how the book ended	Svidjelo mi se kako se knjiga završila
I have never broken the law	Nikad nisam prekršio zakon
I wish my boyfriend had a family	Voleo bih da moj dečko ima porodicu
I hope for forgiveness and love to overlook other people's mistakes	Nadam se oprostu i ljubavi da previdim tuđe greške
I was that famous person in the news	Bio sam ta poznata osoba u vijestima
I like to play things by ear	Volim da sviram stvari po sluhu
I couldn't believe she had changed her mind	Nisam mogao da verujem da je promenila stav
I never talked to him about it	Nikad nisam razgovarao s njim o tome
I prayed and feared his return	Molila sam se i plašila se njegovog povratka
Still, I believe that is an important part	Ipak, vjerujem da je to važan dio
A figure appeared at the other end of the hall	Na drugom kraju hodnika pojavila se figura
I need to be forgiven	Treba mi oprostiti
I just had to move it	Samo sam morao da ga pomerim
I got up and walked towards him	Ustao sam i krenuo prema njemu
I'm trying to spot myself in the crowd	Pokušavam da se uočim u gomili
I could eat the whole bowl with a spoon	Mogao bih pojesti cijelu činiju kašikom
I grabbed my helmet and put it on my head	Uhvatio sam kacigu i stavio je na glavu
I wanted to vomit	Hteo sam da povratim
The man stepped off the stage	Čovjek je izašao sa bine
Still, I couldn’t deny that he felt good	Ipak, nisam mogao poreći da se osjećao dobro
Of course I remember who he is	Naravno da se sećam ko je on
Tone or sound may be different	Ton ili zvuk mogu biti drugi
I didn't carry his baby	Nisam nosila njegovo dijete
A hasty response does not convey a positive picture	Ishitreni odgovor ne prenosi pozitivnu sliku
I did not have an emergency contact person	Nisam imao kontakt osobu za hitne slučajeve
I'm really tired now	Sada sam stvarno umoran
I'm in charge of the egg	Ja sam zadužen za jaje
But I have to have your word on this	Ali moram imati tvoju riječ o ovome
I should have died in battle	Trebalo je da poginem u borbi
That should continue	S tim bi trebao nastaviti
I was in a meeting with him now	Sada sam bila na sastanku s njim
I really didn’t have anyone who could connect	Zaista nisam imao nikoga ko bi se mogao povezati
I want to travel around	Želim da putujem okolo
I couldn't figure out how to take him with me	Nisam mogao smisliti kako da ga povedem sa sobom
I couldn't imagine sleeping the night without him	Nisam mogao da zamislim noć da spavam bez njega
I should have stopped	Trebao sam prestati
I had a place to go	Imao sam gde da odem
I definitely saw bright red in a vivid color	Definitivno sam vidio jarko crvenu u živopisnoj boji
I wonder how you do it	Pitam se kako to radiš
I could melt, here and then	Mogao sam se istopiti, tu i tada
I was hoping you knew what was going on	Nadao sam se da znaš šta se dešava
I have no one to blame but myself	Nemam nikoga da krivim osim sebe
I saved your life several times and killed your enemies	Spasao sam ti život nekoliko puta i ubio tvoje neprijatelje
I reached the end and turned to take another look	Stigao sam do kraja i okrenuo se da još jednom pogledam
I can help you with surgery	Mogu vam pomoći oko operacije
I need extra sleep and rest	Treba mi dodatni san i odmor
A rich soul is full of joy	Bogata duša je puna radosti
Still, I couldn’t be mad at him	Ipak, nisam mogao biti ljut na njega
I told him that, and he just laughed	Rekao sam mu to, a on se samo nasmijao
I see you, you work every day	Vidim te, svaki dan radiš
I put my hand on her shoulder to calm her	Stavio sam joj ruku na rame da je umirim
I used the word art, not science	Koristio sam riječ umjetnost, a ne nauka
I laugh at him too much	Previše mu se smejem
I swallowed in horror	Progutao sam užasnutost
An inspection is coming	Stiže mi inspekcija
I got her number from the school project	Dobio sam njen broj iz školskog projekta
G says he considers me fuller than ever before	G kaže da me smatra punijim nego ikada prije
I wish the interior was blue	Volio bih da je unutrašnjost plava
I will listen to my instinct	Slušaću svoj instinkt
Reason to bring that idiot here	Razlog da dovedete tog idiota ovamo
I know her main concern is to keep me safe	Znam da je njena glavna briga da me čuva
The city on the hill cannot be hidden	Grad na brdu se ne može sakriti
I felt deeply ashamed and hurt	Osjećala sam se duboko posramljeno i povrijeđeno
I headed in the direction he pointed	Krenuo sam u pravcu koji je pokazao
This piece is quickly covered up	Ovaj komad je brzo zataškan
A large fireplace covered one end of the room	Veliki kamin pokrivao je jedan kraj sobe
I guess he was waiting for an explanation	Pretpostavljam da je čekao objašnjenje
Father, son and grandson	Otac, sin i unuk
I could feel her power	Mogao sam da osetim njenu moć
I guess he thought cash would look too suspicious	Pretpostavljam da je mislio da bi gotovina izgledala previše sumnjivo
I have a reputation for excellence and quality	Imam reputaciju izvrsnosti i kvaliteta
I'm with you all the way	Ja sam s tobom cijelim putem
And we performed his version	I mi smo izveli njegovu verziju
I decided to try again	Odlučio sam da pokušam još jednom
I would definitely go again	Definitivno bih otišao ponovo
I think you're right	Mislim da si u pravu
I bought the album the day it came out	Kupio sam album na dan kada je izašao
I wanted to know who he was	Hteo sam da znam ko je on
The section was maintained by the county	Dionicu je održavala županija
I tried to speak, but nothing came of it	Pokušao sam da govorim, ali ništa nije izašlo
I support domestic wild animals in relation to the introduced ones	Podržavam domaće divlje životinje u odnosu na uvedene
I didn't know you were awake	Nisam znao da si budan
I mean, we want different things	Mislim, želimo različite stvari
I open up to him easily and let go	Lako mu se otvaram i prepuštam
I felt an instant attack of isolation and paused	Osjetio sam trenutni napad izolacije i zastao
I didn't miss a day	Nisam propustio ni dan
I looked at myself carefully in the mirror	Gledao sam se pažljivo u ogledalu
I'm not sure why, but certainly	Nisam baš siguran zašto, ali svakako
I had to push the relief aside	Morao sam gurnuti olakšanje u stranu
A lot is happening	Mnogo toga se dešava
I've never seen anyone write so fast	Nikada nisam video da neko piše tako brzo
I talked on the phone all night	Pričao sam telefonom cijelu noć
I know this well from my own experience	Znam to dobro iz sopstvenog iskustva
I like to kill too much	Previše volim da ubijam
I was even thinking of firing another shot at his head	Čak sam razmišljao da mu ispalim drugi hitac u glavu
I was tired of the palace walls	Dosadili su mi zidovi palate
I am their only son	Ja sam njihov jedini sin
I almost jumped out of my seat in surprise	Skoro da skočim sa sjedišta od iznenađenja
I was there often, but I never went any further	Bio sam tamo često, ali nikad nisam otišao dalje
I can't leave you again	Ne mogu ponovo otići od tebe
I guess there is no other explanation for that	Pretpostavljam da nema drugog objašnjenja za to
I take a shower, get dressed and go outside	Tuširam se, oblačim se i izlazim napolje
I guess it took time to heal	Pretpostavljam da je trebalo vremena da se izliječi
I would do it even if it wasn't	Uradio bih to čak i da nije
I can't imagine what he has to think	Ne mogu da zamislim šta on mora da misli
I didn't even hesitate, everything just came to light	Nisam čak ni oklevao, jednostavno je sve izašlo na videlo
I can't just turn away from it	Ne mogu se tek tako odvratiti od toga
I am not one of his students	Ja nisam jedan od njegovih učenika
A dim light came from the yard	Iz dvorišta je dopiralo slabo svjetlo
I have some questions	Imam neka pitanja
I started writing here	Počeo sam da pišem ovde
I longed to see my family	Žudio sam da vidim svoju porodicu
I look at her and step back	Pogledam je i odmaknem se
I will not interfere in anything that the department deals with	Neću se mešati ni u šta u šta se odeljenje bavi
I looked at the first page, the inscription	Pogledao sam prvu stranicu, natpis
He carries a weapon in his right hand	U desnoj ruci nosi oružje
I guess there's nothing more to talk about	Pretpostavljam da nema o čemu više da se priča
I wasn’t sure I was going to lose another one	Nisam bio siguran da ću izgubiti još jednog
I guess we were better off when nature said so	Pretpostavljam da nam je bilo bolje kada je priroda tako rekla
I froze in time again	Ponovo sam se zamrznuo u vremenu
I have to hide	Moram da se krijem
I walked to the door and knocked	Prišao sam vratima i pokucao
I wondered how common that knowledge was	Pitao sam se koliko je to saznanje uobičajeno
I guess they're making plans for the evening	Pretpostavljam da prave planove za veče
I wasn't made for this	Nisam stvoren za ovo
I get her hand to pull her into position	Dobivam njenu ruku da je povučem u stav
I couldn't bear to stay anymore	Nisam više mogao podnijeti da ostanem
So I was wrong about them and us	Tako sam pogriješio u vezi njih i nas
I thought this dog was going to tear her apart	Mislio sam da će je ovaj pas rastrgati
I really wonder what's going on in some heads	Zaista se pitam šta se dešava u nekim glavama
Even nature seems unnatural	Čak se i priroda čini neprirodnom
I personally think that its prices are very reasonable	Ja lično smatram da su njegove cijene vrlo razumne
I think he has pieces of the gift	Mislim da ima komadiće dara
I had to develop my own	Morao sam da razvijem svoj
I desperately needed it	Očajnički mi je trebao
A circle with a cross through it	Krug sa krstom kroz njega
Under them were eight department heads	Pod njima je bilo osam načelnika odjeljenja
The big bar occupied one corner	Veliki bar je zauzimao jedan ugao
I collected my thoughts a little	Malo sam sabrao misli
I couldn't control myself	Nisam mogao da se kontrolišem
I pay my people what they deserve	Plaćam svoje ljude šta zaslužuju
A relatively short message will both guide and encourage you	Relativno kratka poruka će vas i uputiti i ohrabriti
I think it was a very close invitation	Mislim da je to bio veoma blizak poziv
I knew it wouldn't be a new car	Znao sam da to neće biti novi auto
I gave him this	Dao sam mu ovo
I said that dimension is not just fog	Rekao sam da ta dimenzija nije samo magla
Mountain biking events are common	Događaji za brdski biciklizam su uobičajeni
I lead them and they follow	Ja ih vodim i oni slijede
I'm not alone in that	Nisam sam u tome
I guess he dropped them when he was attacked	Pretpostavljam da ih je ispustio kada je napadnut
I recognized the laughter	Prepoznao sam smeh
I put a lot of dramatic effort into it	Uložio sam mnogo dramatičnih napora u to
I belonged to the trenches	Pripadao sam rovovima
I heard your dad talked to her a lot	Čuo sam da je tvoj tata puno pričao s njom
I know we have some extremely smart people here	Znam da ovdje imamo neke izuzetno pametne ljude
One could say a dish with a signature	Moglo bi se reći jelo s potpisom
I was just coming back for more	Samo sam se vraćao po još
I would change what has already happened	Promijenio bih ono što se već dogodilo
I had a drink and made another	Popio sam piće i napravio drugo
I saw it for the first time	Vidio sam to po prvi put
I never heard from him	Nikad se nisam čuo s njim
I still didn't get it	I dalje nisam shvatio
They never know when they were beaten	Nikad ne znaju kada su pretučeni
I am exploiting people and abusing my authority	Iskorišćavam ljude i zloupotrebljavam svoja ovlašćenja
I entered her mouth and she swallowed	Ušao sam u njena usta i ona je progutala
I can't figure out what's going on with this	Ne mogu da shvatim šta se dešava sa ovim
I couldn’t stay mad at it	Nisam mogao ostati ljut na to
I think he would spoil me, really	Mislim da bi me razmazio, zaista
I didn't care, she didn't leave me	Nije me bilo briga, nije me napuštala
I married a woman of another faith	Oženio sam ženu druge vjere
I laid my head on his chest	Položio sam mu glavu na grudi
I tried to understand his appeal	Pokušao sam da shvatim njegovu privlačnost
I guess he could have had a split personality	Pretpostavljam da je mogao imati podvojenu ličnost
I don't know my name	Ne znam svoje ime
A real rush of his group began	Počeo je pravi nalet na njegovu grupu
I couldn't see outside	Nisam mogao vidjeti napolju
I had to get to the middle of the ocean	Morao sam da stignem do sredine okeana
I couldn't sleep	Nisam mogao zaspati
I blow lightly on her hot cat	Lagano duvam na njenu vruću mačku
I played it hard and hard	Igrao sam ga teško i tvrdo
A friend he lost before his whole life	Prijatelj kojeg je izgubio prije cijelog života
I wondered where the life insurance policy came from	Pitao sam se odakle dolazi polisa životnog osiguranja
I found out, so you made me forget	Saznao sam, pa si me naterao da zaboravim
I just couldn't resist them	Jednostavno nisam mogao da im odolim
I know how important she is to you	Znam koliko ti je važna
I don't think we ever will	Mislim da nikada nećemo
I hate everything that happens on this ship	Mrzim sve što se dešava na ovom brodu
I went to my room and watched the news	Otišao sam u svoju sobu i pogledao vijesti
I must be very tired	Mora da sam jako umoran
I think they were ghosts	Mislim da su bili duhovi
Different parts are played to perfection	Različiti dijelovi su odigrani do savršenstva
I imagined it had to be part of his training	Zamislio sam da je to morao biti dio njegove obuke
A black liquid cloud surrounded my foot to the surface	Crni tečni oblak okružio je moje stopalo do površine
I mean, really listen to them completely	Mislim, stvarno ih slušajte u potpunosti
I didn't have much time left	Nije mi ostalo mnogo vremena
I couldn't think of anything but him	Nisam mogao misliti ni na šta osim na njega
I guess it doesn't matter	Pretpostavljam da nije bitno
I let out a breath of relief	Ispustio sam dah s olakšanjem
I have an idea of ​​what's going on	Imam ideju šta se dešava
I use mine every day	Ja svoj koristim svaki dan
I didn't ask for any problems	Nisam tražio nikakve probleme
I had to go down to the water	Morao sam da se spustim do vode
I slam the door and turn the key	Zalupim vratima i okrenem ključ
I turned and looked back	Okrenuo sam se i osvrnuo se
I didn't tell you anything	Nisam ti ništa rekao
I need to know more useful things	Moram da znam više korisnih stvari
I see you're our boyfriend	Vidim da si ti naš momak
I started writing others, but I didn’t finish them	Počeo sam pisati druge, ali ih nisam završio
I always kept it with me	Uvijek sam ga držao sa sobom
I've heard they sell well	Čuo sam da se dobro prodaju
I just thought and you heard it	Samo sam pomislio i ti si to čuo
I, on the other hand, was born into poverty	Ja sam, s druge strane, rođen u siromaštvu
I approach closer and wrap my arms around her	Prilazim bliže i obavijam je rukama
Frustration at not being able to speak or help	Frustracija što nije mogla govoriti ili pomoći
I know he was very busy trying to help everyone	Znam da je bio veoma zauzet pokušavajući da pomogne svima
I push a button on the ground floor, and then the door closes	Pritisnem dugme u prizemlju, a onda se vrata zatvore
I've been on it before	Već sam bio na njemu
I loved work and I loved animals	Voleo sam posao i voleo sam životinje
I can't, that would be inappropriate	Ne smijem, to bi bilo neprikladno
I do not regret my decision	Ne žalim zbog svoje odluke
I didn't check it	Nisam je provjerio
I'm so sorry for him	Tako mi je žao zbog njega
I can't do this to you anymore	Ne mogu ti to više raditi
I need to see my father	Moram da vidim svog oca
I stood by the gate and called him by name	Stajao sam pored kapije i dozivao ga po imenu
I was a total failure	Bio sam totalni promašaj
I want to know how much coffee he drinks	Želim da znam koliko kafe pije
I plan to get back to that today	Planiram da se vratim na to danas
I didn't feel the cold air inside	Nisam osetio hladan vazduh unutra
I still missed the bed	Još mi je nedostajao krevet
I rushed to the barn, feeling excited	Izjurio sam u štalu, osećajući se uzbuđeno
The toilet flushed, and then his hands filled it	Toalet je pustio vodu, a onda su ga obavile ruke
I think my mom loves him too	Mislim da ga i moja mama voli
I hated having to let him go	Mrzeo sam što ga moram pustiti
I didn't complain but I completely understood	Nisam se žalio ali sam potpuno razumio
I think he went there to look for him	Mislim da je otišao tamo da ga potraži
I tried to eat and drink as little as possible	Trudio sam se da što manje jedem i pijem
I stood in the doorway and figured it all out	Stajao sam na vratima i sve to shvatio
I'm in no hurry to find out your answer	Ne žurim da saznam vaš odgovor
I know him a mile away	Znam ga milju daleko
I need you to help me change that	Trebaš mi da mi pomogneš da to promijenim
I just didn’t decide how, that’s all	Jednostavno nisam odlučio kako, to je sve
Horse border nurse	Konj granična medicinska sestra
I want to do the same	Želim da uradim isto
I look down into the pit	Gledam dole u jamu
A dull roar is also noticeable	Primjetan je i tupi urlik
I made her laugh a lot that night	Mnogo sam je nasmijao te noći
I leave a hug, warmth and security	Ostavljam zagrljaj, toplinu i sigurnost
I look over her shoulder	Pogledam joj preko ramena
I realized and realized that it was really a gift	Shvatio sam i shvatio da je to zaista poklon
A parade was held before the opening ceremony	Prije ceremonije otvaranja održana je parada
I swear you touched me	Kunem se da si me dodirnuo
I take it out and watch	Vadim ga i gledam
I recognized him slightly	Blago sam ga prepoznao
I'm really jealous of her	Zaista sam ljubomorna na nju
I wanted to cry myself, or hit someone	Željela sam i sama zaplakati, ili udariti nekoga
I heard his cell phone ring and went to find him	Čuo sam da mu zvoni mobitel i otišao da ga pronađem
Sword, she actually gave me a sword	Mač, ona mi je zapravo dala mač
I made it up last week	Uspeo sam gore prošle nedelje
I saw and heard	Video sam i čuo
I took a deep breath and tried to start over	Duboko sam udahnuo i pokušao da počnem ispočetka
I just wanted to let you know	Samo sam te htio obavijestiti o tome
I also make wine, and I occasionally drink it	I ja pravim vino, a povremeno ga i pijem
I have to see that someone else loves her	Moram da vidim da je neko drugi voli
I'm innocent, again	Ja sam nevin, opet
I glanced at the door, but didn't enter	Bacio sam pogled na vrata, ali nisam ušao
I know you've never seen him	Znam da ga nikad nisi vidio
I can't set the feeling	Ne mogu da postavim osećaj
I used all my weight on that thing	Iskoristio sam svu svoju težinu na tu stvar
I pull the lever again	Povlačim ručicu ponovo
I couldn't help but laugh at him	Nisam mogla a da mu se ne nasmijem
I couldn’t distinguish their accents, but they all could	Nisam mogao razlikovati njihove akcente, ali svi su mogli
I have sensitive and combination skin	Imam osjetljivu i mješovitu kožu
I didn't want to argue with him	Nisam htela da se raspravljam sa njim
I'm wearing a pair of wide black shorts	Nosim par širokih crnih šorcova
I think it will be much earlier	Mislim da će to biti mnogo ranije
I don't see myself with him	Ne vidim sebe sa njim
I always saw the truth there, as I do now	Tu sam uvijek vidio istinu, kao i sada
X was obviously looking through the door	H je očigledno gledao kroz vrata
I have no doubt about that	Ne sumnjam ni u šta po tom pitanju
I'm tired of this world	Umoran sam od ovog sveta
I know how to take his power	Znam kako da uzmem njegovu moć
I turned to see how sexy it looked like sin	Okrenula sam se da vidim kako izgleda seksi kao grijeh
Horns are present only in males	Rogovi su prisutni samo kod mužjaka
I couldn't move an inch	Nisam mogao da se pomerim ni centimetar
I was sure it wasn't because of me	Bio sam siguran da to nije zbog mene
I jumped when I saw it	Poskočio sam kad sam to vidio
I leave you the remaining gold my father found	Ostavljam vam preostalo zlato koje je pronašao moj otac
I invented something else	Izmislio sam nešto drugo
I know some people who could be helpful	Znam neke ljude koji bi mogli biti korisni
I took it and gathered my things	Uzeo sam ga i skupio svoje stvari
I just thought he was an ass	Samo sam mislio da je magarac
The factory later became a corn mill	Fabrika je kasnije postala mlin za kukuruz
I was helping you with your friend	Pomagao sam ti sa tvojim prijateljem
I see that you have returned from your duties	Vidim da ste se vratili sa svojih dužnosti
I didn't see the point in listening to them anyway	Ionako nisam vidio smisao da ih slušam
A good part of the planet doesn't love us anyway	Dobar dio planete nas ionako ne voli
I felt like I had just returned home	Osjećao sam se kao da sam se upravo vratio kući
I saw three front doors	Video sam troja ulazna vrata
I mean, really, she doesn't have to know	Mislim, stvarno, ona ne mora da zna
I hesitate, getting ready to go back	Oklevam, spremam se da se vratim
I was so worried about you too	I ja sam bila tako zabrinuta za tebe
I think we are all looking forward to it	Mislim da se svi tome radujemo
I would like all my friends to come	Voleo bih da svi moji prijatelji dođu
I can't talk to my husband about it	Ne mogu o tome razgovarati sa svojim mužem
I wore blue shorts and a red top	Obukla sam plave šorc i crveni top
I couldn't leave without him	Nisam mogao otići bez njega
I also have a new love for missionary work	Također imam novu ljubav prema misionarstvu
I stared out his windows overlooking the huge park	Zurio sam kroz njegove prozore koji su gledali na ogroman park
An annuity has been created in the hearts of the people	Stvorena je renta u srcima ljudi
However, a closer look stopped me	Međutim, bliži pogled me zaustavio
There was a terrible noise in front of her	Ispred nje je dopirala užasna buka
I move my hand to his chest	Pomjeram mu ruku na grudi
I did not hear his name during today's ceremony	Nisam čuo njegovo ime tokom današnje ceremonije
I sincerely believe that no one should be without	Iskreno vjerujem da niko ne smije bez
I found one, but it was used	Našao sam jedan, ali se koristio
The change was as good as a vacation	Promjena je bila dobra kao odmor
I felt calm and free	Osjećao sam se staloženo i slobodno
I abruptly interrupted that first meeting for many reasons	Naglo sam prekinula taj prvi sastanak iz mnogo razloga
I see you at the top of the second level	Vidim te na vrhu drugog nivoa
I want to show her happiness	Želim da joj pokažem sreću
I love the band at the farmers market	Volim bend na farmerskoj pijaci
Maybe I bought a farm	Možda sam kupio farmu
I am here for a reason, for a purpose	Ovdje sam s razlogom, s nekom svrhom
I can't be sure at this point	Ne mogu biti siguran u ovom trenutku
I wasn't sure how to take it	Nisam bio siguran kako da to uzmem
I also have some news, actually two news	Imam i neke novosti, zapravo dvije vijesti
I talked to her last night	Razgovarao sam s njom prošle večeri
I just had to know what would happen next	Samo sam morao znati šta će se dalje dogoditi
I would attack him too	I ja bih ga napao
There was a familiar smell inside	Iznutra je dopirao poznati miris
I knew this moment was coming for so long	Znao sam da dolazi ovaj trenutak tako dugo
I jumped on him and climbed up	Skočio sam na njega i popeo se
I buried him in the garden that surrounded the laboratory	Zakopao sam ga u bašti koja je okruživala laboratoriju
I was married to the most amazing woman	Bio sam oženjen najneverovatnijom ženom
I expected more, much more	Očekivao sam više, mnogo više
I guess there really was no way out	Pretpostavljam da zaista nije bilo izlaza
I was told to tell others	Rečeno mi je da kažem drugima
I was an adult and my partner was in trouble	Bio sam odrasla osoba i moj partner je bio u nevolji
I opened his message, tears still streaming from my eyes	Otvorila sam njegovu poruku, a suze su mi još curile iz očiju
I accept full responsibility for what happened	Prihvatam punu odgovornost za ono što se dogodilo
I couldn't think of a word	Nisam mogao smisliti nijednu riječ
I figured that was enough	Računao sam da je to dovoljno
I used my new phone to call my mother	Koristio sam svoj novi telefon da nazovem majku
Then I should have left him	Tada sam ga trebao ostaviti
Everyone laughed at me the whole time	Svi su mi se smijali cijelo vrijeme
I was lucky and found a place almost immediately	Imao sam sreće i skoro odmah sam našao mjesto
Request for permission to kill	Zahtjev za dozvolu za ubijanje
I didn't steal it from you	Nisam je ukrao od tebe
I had no idea where all this was coming from	Nisam imao pojma odakle sve ovo dolazi
I despise that actually	Prezirem to zapravo
I can't bring back any of those moments	Ne mogu da vratim nijedan od tih trenutaka
He did not graduate from any university	Nije diplomirao ni na jednom univerzitetu
I will appreciate that letter	Ja ću cijeniti to pismo
I could see ways in which they could improve	Mogao sam vidjeti načine na koje bi se oni mogli poboljšati
I vaguely remember those events	Mutno se sjećam tih događaja
I drove my nails into it	Zabila sam nokte u njega
I should make good use of it	Trebao bih to dobro iskoristiti
I can barely stand school	Jedva izdržavam školu
I should stop feeling sorry for myself	Trebalo bi da prestanem da se sažaljevam
I didn't know how to turn it off	Nisam znao kako da ga isključim
I will never say a word out of my mouth	Nikada neću reći ni jednu riječ iz svojih usta
I was forced to evaluate my life	Bio sam primoran da procenim svoj život
I made a ribbon and pearl ornaments	Napravila sam traku i biserne ukrase
I was really honored	Bio sam zaista počašćen
Congress rejected the proposal	Kongres je odbio prijedlog
Redistribution of negative contribution	Preraspodjela negativnog doprinosa
I want you to love me again	Želim da me ponovo voliš
I promised to be kind to her and he smiled warmly	Obećao sam da ću biti ljubazan prema njoj i srdačno se nasmiješio
I shouldn't have left them there	Nisam ih trebao ostaviti tamo
I assure you it is far from it	Uvjeravam vas da je daleko od toga
I can't really believe it's mine	Ne mogu baš vjerovati da je moja
This is the oldest defined version	Ovo je najstarija definisana verzija
I told you it would be	Rekao sam ti da će biti
A good start is to continue this conversation	Dobar početak je nastavak ovog razgovora
I can't lose you either	Ne mogu ni tebe izgubiti
I can not anymore	Ne mogu više
The weight slowly fell from my shoulder	Teg mi je polako pao s ramena
I pay for everything	Ja plaćam za sve
I was one of the few lucky ones	Bio sam jedan od rijetkih sretnika
I won't hurt my kind	Neću povrediti svoju vrstu
I can't even call it singing	Ne mogu to ni nazvati pevanjem
I want him to hear it from me	Želim da to čuje od mene
I came here just to stand up for my children	Došao sam ovdje samo da se zalažem za svoju djecu
I can check the cargo space	Mogu provjeriti tovarni prostor
I see pictures of the future, not facts	Vidim slike budućnosti, a ne činjenice
I struggled not to catch my breath	Borila sam se da ne uvučem dah
I want to help him, but he won't let me	Želim da mu pomognem, ali on mi ne dozvoljava
I have the same problem	I ja imam isti problem
I have people who love me in their home	Imam ljude koji me vole u svom domu
I could hardly wait to go home and sleep	Jedva sam čekala da odem kući i odspavam
I walk out the back door overlooking the woods	Izlazim na stražnja vrata koja gledaju na šumu
I smiled and looked at the ground	Nasmiješio sam se i pogledao u zemlju
I thought I'd just leave a little	Mislio sam samo malo ostaviti
Anderson was wounded early in the fight	Anderson je ranjen rano u borbi
At first I loved you, but you rejected me	U početku sam te voleo, ali si me odbio
I referred to only one point and only one point	Ja sam se osvrnuo samo na jednu tačku i samo jednu tačku
The embassy hired me to track her down	Unajmila me ambasada da joj uđem u trag
I couldn't send water there	Nisam mogao poslati vodu tamo
I want to get the meat out of his body	Želim da izvučem meso iz njegovog tela
I walked a long way around	Hodao sam dug put okolo
I plan to check more	Planiram još provjeriti
I prefer to watch than to participate	Više volim da posmatram nego da učestvujem
I definitely know a couple of people who do that	Svakako znam par ljudi koji to rade
Man, sitting and playing the piano	Čovjek, sjedi i svira klavir
I was sitting in the control room	Sjedio sam u kontrolnoj sobi
I jumped up and ran out of my room	Skočio sam i istrčao iz svoje sobe
I can only say looking at him	Mogu reći samo gledajući ga
I felt a little guilty for five minutes	Osjećao sam se pomalo krivim pet minuta
I never saw myself in that position	Nikad se nisam vidio u toj poziciji
I knew where her opinion came from	Znao sam odakle dolazi njeno mišljenje
I went in and saw a group of poor people	Ušao sam i vidio društvo siromašnih ljudi
I could feel his thrust getting faster by the minute	Mogao sam osjetiti kako njegov potisak postaje sve brži iz minuta u minut
I speak in general	Govorim generalno
At first I was too scared	U početku sam bio previše uplašen
I have to run to our new office	Moram otrčati u našu novu kancelariju
I got up, found my phone, and answered	Ustao sam, našao svoj telefon i javio se
I could bring him to the shelter before school	Mogao bih ga dovesti u sklonište prije škole
I came closer to hear	Prišao sam bliže da čujem
I can change the light bulb	Mogu da promenim sijalicu
I started every moment, thinking he had called me	Počinjao sam svaki trenutak, misleći da me je nazvao
I want them to last a thousand years	Želim da traju hiljadu godina
I had to get into what that means	Morao sam da uđem u ovo što znači
I wanted to stay strong for her	Hteo sam da ostanem jak za nju
The river flowed towards the distant hills	Rijeka je tekla prema dalekim brdima
I slowly drifted off to sleep	Polako sam utonuo u san
I wondered what that might say	Pitao sam se šta bi to moglo reći
I have no formal art training	Nemam formalnu umjetničku obuku
I locked it with my key a thousand times	Zaključavao sam ga svojim ključem hiljade puta
I just can’t bring myself to do it	Jednostavno se ne mogu natjerati da to uradim
Now I have come to terms with this diagnosis	Sada sam se pomirio sa ovom dijagnozom
I didn't even touch him	Nisam ga ni taknuo
I picked up a glass of wine	Podigao sam čašu vina
I can't remember being this angry	Ne mogu se sjetiti da sam bio ovako ljut
I know this sounds stupid	Znam da ovo zvuči glupo
I hope you stay	Nadam se da ćeš ostati
I couldn't talk to her	Nisam mogao da pričam sa njom
I appreciate when that is expressed	Cijenim kada se to izrazi
I just thought you might know something	Samo sam mislio da možda znaš nešto
Maybe I'm the only one who's not surprised	Možda sam jedini koji nije iznenađen
I sent ten blankets for her today	Danas sam poslao deset ćebadi za nju
I’m a plain, athletic guy with white stockings	Ja sam običan, atletski tip sa bijelim čarapama
I held him and questioned him with pure curiosity	Držao sam ga i ispitivao sa čistom radoznalošću
I was one of those who had control	Ja sam bio jedan od onih koji su imali kontrolu
I had the uncomfortable feeling that I was alone and vulnerable	Imao sam neprijatan osećaj da sam sam i ranjiv
I was silent, trying to paint his head and shoulders	Ja sam ćutao, pokušavajući da mu slikam glavu i ramena
I let her believe what she wanted to believe	Pustio sam je da veruje u šta želi da veruje
Legal letters and shit	Pravna pisma i sranje
I tell him he can get it now	Kažem mu da ga sada može dobiti
I'm sorry about our brief closure	Žao mi je zbog našeg kratkog zatvaranja
I couldn’t believe she was still there	Nisam mogao vjerovati da je još uvijek tu
I will learn in time	Naucicu vremenom
I think this is a mistake	Mislim da je ovo greška
I would never do that to a child	Nikad to ne bih uradio detetu
I will not pressure you	Neću te pritiskati
I think they died in the fire	Mislim da su stradali u požaru
I suddenly remembered why she looked familiar to me	Odjednom sam se sjetio zašto mi je izgledala poznato
I just couldn't figure out her intentions	Jednostavno nisam mogao da shvatim njene namere
I should be punished for that	Trebao bih biti kažnjen za to
I want you as much as you want me	Želim te isto koliko i ti mene
I wasn't sick	Nije mi bilo loše
I get up to get it	Ustajem da ga dobijem
I'll talk to you again in the morning	Razgovaraću sa tobom ponovo ujutro
I saw people in the worst condition	Vidio sam ljude u najgorem stanju
Swimming now sounds wonderful	Kupanje sada zvuči divno
I haven't seen many like that	Nisam vidio mnogo takvih
I just wanted it all over	Samo sam htjela da sve bude gotovo
Great general purpose needle	Odlična igla opće namjene
I want to sing folk songs and play the piano	Želim da pevam narodne pesme i sviram klavir
I have written some lines around this idea	Napisao sam neke linije oko ove ideje
I know so much about you	Znam toliko o tebi
I told her it was a sweet deal	Rekao sam joj da je to sladak dogovor
I know something has to be	Znam da nešto mora biti
I came to the next person	Došao sam do sljedeće osobe
I looked at his cart	Pogledao sam u njegova kolica
I will respect your decision anyway	Poštovaću tvoju odluku u svakom slučaju
I knew it wouldn’t all be comfortable	Znao sam da neće sve to biti ugodno
The search result can contain huge amounts of information	Rezultat pretrage može sadržavati ogromne informacije
I know this is your dream	Znam da je ovo tvoj san
I've never seen anything like it	Nikad nisam vidio ništa slično
I can introduce him to the best people	Mogu ga upoznati sa najboljim ljudima
His family members were not present	Članovi njegove porodice nisu bili prisutni
I, of course, played a role in that	Ja sam, naravno, igrao ulogu u tome
I still didn't think that meant anything	I dalje nisam mislio da to išta znači
Staff to work under you	Osoblje koje će raditi pod vama
A large lump seemed to form in his throat	Činilo se da mu se u grlu stvorila velika knedla
I would use them to gain our freedom	Iskoristio bih ih da dobijem našu slobodu
Here she was greeted with a roar	Ovdje je dočekana uz urlik
I had no intention of playing it	Nisam imao nameru da ga igram
I was with my parents	Bio sam sa roditeljima
I must have imagined it	Mora da sam to zamislio
I actually enjoyed exercising	Zapravo sam uživao u vježbanju
I sit and look around	Sjedam i gledam okolo
I hated to think that way	Mrzeo sam da o tome tako razmišljam
I would have to investigate that further	Morao bih to dalje istražiti
I couldn't take my eyes off it	Nisam mogao odmaknuti oči od toga
I couldn’t imagine working for someone else now	Nisam mogao da zamislim da sada radim za nekog drugog
I'm waiting, I'm just not sure why	Čekam, samo nisam siguran zbog čega
I was a consumer of my work	Bio sam potrošač svog rada
I know about your stock portfolio	Znam za tvoj portfelj dionica
I have to use the bathroom	Moram da koristim kupatilo
I remember changing my password once	Sjećam se da sam jednom promijenio svoju lozinku
I only have one left after this	Ostao mi je samo jedan nakon ovoga
I didn't want to be there	Nisam htela da budem tamo
I felt so out of place	Osećao sam se tako neprikladno
A strong flash of light and then you disappeared	Jak bljesak svjetlosti i onda si nestao
Then I decided that was it	Tada sam odlučio da je to to
I didn't mean literally	Nisam mislio bukvalno
I was thinking about leaving	Razmišljao sam o odlasku
I was more than spent	Bio sam više nego potrošen
I thought it would be best to patch it up	Mislio sam da bi bilo najbolje da ga zakrpim
I was ready for something new	Bio sam spreman za nešto novo
I didn't really pay attention to her	Nisam baš obraćao pažnju na nju
I wasn't worried about her	Nisam bio zabrinut za nju
I can't just stand here	Ne mogu samo stajati ovdje
I'll feed you dogs	Nahranit ću te psima
A mission she wasn't used to	Misija na koju nije navikla
I gave a talk on the future of wildlife photography	Održao sam govor o budućnosti fotografije divljih životinja
I see his fear as he falls out the window	Vidim njegov strah dok pada kroz prozor
I have to reserve a truck to reserve it	Moram da rezervišem kamion da ga rezervišem
I knew you were inside	Znao sam da si unutra
The forest has a very slow life cycle	Šuma ima veoma spor životni ciklus
I can't smooth that shit out	Ne mogu izgladiti to sranje
Most of the music seemed to have lost something	Činilo se da je većina muzike nešto izgubila
I jumped up and ran to the platform	Skočio sam i istrčao na platformu
I opened the door and left the house	Otvorio sam vrata i izašao iz kuće
I asked her how it was paid	Pitao sam je kako je plaćeno
I feel he has a desire for more power	Osećam da ima želju za većom moći
I can say you don't want to kill me anymore	Mogu reći da više ne želiš da me ubiješ
A few were on active duty, or stationed elsewhere	Nekolicina je bila na aktivnoj dužnosti, ili stacionirana negdje drugdje
I know there are many of you there	Znam da vas ima mnogo tamo
I shrugged and smiled	Slegnuo sam ramenima i nasmiješio se
I was sure I would enjoy this	Bio sam siguran da ću uživati ​​u ovome
I woke up later feeling much better	Kasnije sam se probudio osjećajući se mnogo bolje
A female voice called out	Pozvao je ženski glas
I could feel her smile in my soul	Osjećao sam njen osmijeh u duši
I'm keeping you away from her	Čuvam te od nje
I wanted that from the beginning	Želeo sam to od početka
I grab my head to stop my thoughts	Hvatam se za glavu da zaustavim misli
I even made a new best friend	Čak sam stekao novog najboljeg prijatelja
I can't run away from that face	Ne mogu pobjeći od tog lica
I go out to look under the front	Izlazim da pogledam ispod prednje strane
I think we should rest for today	Mislim da bi trebalo da se odmorimo za danas
The intermediate step was considered cautious	Međukorak se smatrao opreznim
I want to be treated	Želim da se lečim
I mean, in terms of actual accuracy	Mislim, u smislu stvarne tačnosti
Swift said she accepted his apology	Sviftova je rekla da je prihvatila njegovo izvinjenje
I want them to meet	Želim da se nađu
I'm just tracking your system	Samo pratim tvoj sistem
I need a favor, and a great one	Treba mi usluga, i to velika
I reached the front door	Došao sam do ulaznih vrata
I went back to bed, but I kept listening	Vratio sam se u krevet, ali sam nastavio da slušam
I kissed the shell of her ear	Poljubio sam joj školjku uha
He will stay there for seven years	Tamo će ostati sedam godina
I close the door	Zatvaram vrata
I never heard anything from her after that	Poslije toga nikad ništa nisam čuo od nje
I keep my ear to the ground	Držim uvo do zemlje
I have no inner perception	Nemam unutrašnju percepciju
The single reached the top ten in five countries	Singl je stigao među deset najboljih u pet zemalja
I was curious what he was listening to	Bio sam znatiželjan šta sluša
I should get dressed	Trebalo bi da se obučem
Anxiety is not an issue to be addressed	Zabrinutost nije problem kojim se treba baviti
I notice this every day	To primjećujem svaki dan
I wouldn’t have to magnify any instruments	Ne bih morao da povećavam nikakve instrumente
A wooden salad bowl was waiting on the table	Drvena činija salate čekala je na stolu
I didn't want to take him further	Nisam htela da ga vodim dalje
I often compare it to a book	Često ga poredim sa knjigom
There would be the madness of shooting from the ships above	Došlo bi do ludila pucnjave s brodova iznad
I'm not a fan of winter	Nisam ljubitelj zime
I love the sports page in the newspaper	Volim sportsku stranicu u novinama
I think it's less than five feet	Mislim da je manja od pet stopa
I expect this mission to be clean and precise	Očekujem da će ova misija biti čista i precizna
I didn't pay much attention to what he was saying	Nisam obraćao puno pažnje na ono što je govorio
I became more determined than ever to continue teaching magic	Postao sam odlučniji nego ikada da nastavim podučavati magiju
I want it to pass as completely legitimate	Želim da to prođe kao potpuno legitimno
I see a woman of passion	Vidim ženu strasti
I want to be alone for that	Želim da budem sama za to
I had to laugh at him	Morao sam da mu se smejem
I had no intention of bringing him back	Nisam imao nameru da ga vratim
I will miss you very much	Mnogo ćeš mi nedostajati
I checked the stairs	Provjerio sam stepenice
I have great restraint	Imam odličnu uzdržanost
I remembered him well	Dobro sam ga zapamtio
I did it to you	Ja sam ti to uradio
I just know this man is trouble	Samo znam da je taj čovjek nevolja
I think all this is true for China vs	Mislim da je sve to tačno za Kinu vs
I didn't mean to do that	Nisam mislio to da uradim
I knew her childhood was not easy	Znao sam da njeno djetinjstvo nije bilo lako
I had mixed feelings	Imao sam pomešana osećanja
I have blind friends who do it faster	Imam slepe prijatelje koji to brže rade
Clinical psychologist	Klinički psiholog
I just have to spend time with her	Samo moram da provedem vreme sa njom
I'm actually gay, and I don't work with my family	Ja sam zapravo gej, a ne radim sa svojom porodicom
I touch the side of his face	Dodirujem mu stranu lica
I worked in that park	Radio sam u tom parku
I haven't enjoyed it so far	Nisam uživao do sada
I was completely confused	Bio sam potpuno zbunjen
I know it won't work, it never worked	Znam da neće uspjeti, nikad nije uspjelo
I didn't need shit	Nije mi trebalo sranje
I have to continue my work as soon as possible	Moram da nastavim svoj posao što je pre moguće
I could tell he was excited	Mogao sam reći da je bio uzbuđen
I thought about it a lot	Mnogo sam razmišljao o tome
I'm sure not	Siguran sam da nije
I made a video yesterday	Jučer sam snimio video
I need to see you tonight	Moram da te vidim večeras
I'll come in without you	Ući ću bez tebe
I worked technically, practically, reasonably	Radio sam tehničko, praktično, razumno
I had more wounds to prove it	Imao sam više rana da to dokažem
It’s not a collection of songs	To nije zbirka pjesama
There's nothing I can do to change things	Ne mogu učiniti ništa da promijenim stvari
A huge pile of sticks and mud	Ogromna gomila štapova i blata
I have two favorite places to read a good book	Imam dva omiljena mesta za čitanje dobre knjige
I wanted her forever, no matter what happened	Želeo sam je zauvek, bez obzira šta se desilo
I called her, but she wouldn't answer	Zvao sam je, ali mi nije htjela odgovoriti
I knew the blood had to come from somewhere	Znao sam da krv mora odnekud doći
I climbed over the fence	Popeo sam se preko ograde
I was tired and ready for bed	Bio sam umoran i spreman za krevet
Thousands of others lived outside the city walls	Hiljade drugih živjelo je izvan gradskih zidina
I would never ask these people about it	Nikad ne bih pitao ove ljude o tome
I was different from a horse accident	Bio sam drugačiji od nesreće s konjem
I'm catching up, but maybe not fast enough	Stižem ga, ali možda ne dovoljno brzo
I become a real artist with them	Postajem pravi umetnički sa njima
I also want to store information about these buildings	Želim pohraniti i informacije o tim zgradama
I would have to thank him later	Morao bih da mu zahvalim kasnije
I couldn't help but exist	Nisam mogao ne postojati
I felt protected here	Osećao sam se zaštićeno ovde
The critical reception was very positive about the release	Kritički prijem je bio vrlo pozitivan o izdanju
I asked him what he saw	Pitao sam ga šta je vidio
I was really blessed	Bio sam zaista blagosloven
This remained the first election tape for six years	Ovo je ostala traka prvog izbora šest godina
I have free time tonight and tomorrow	Imam slobodno večeras i sutra
I should not allow my emotions to jeopardize our goal	Ne bih trebao dozvoliti da moje emocije ugroze naš cilj
I gave them that choice	Dao sam im taj izbor
I couldn't hear anyone but you	Nisam mogao čuti nikoga osim tebe
It should never have been done	To nikada nije trebalo napraviti
He left the earlier orientation of the terrain	Napustio je raniju orijentaciju terena
I love everything in being a man and a man	Volim sve što je u tome što sam muškarac i muškarac
I know you must miss seeing your son	Znam da ti sigurno nedostaje da vidiš sina
I know the balance that must be maintained	Znam balans koji se mora održati
I called him when you went upstairs to change	Zvao sam ga kad si otišao gore da se presvučeš
I only see him on the floor after running	Vidim ga samo na podu nakon trčanja
Her team finished seventh in the tournament	Njen tim je završio sedmi na turniru
Those two pieces last a week	Ta dva komada traju nedelju dana
Please pick up the wire	Molimo pokupite žicu
I would love to see this girl of his	Voleo bih da vidim ovu njegovu devojku
I have a deal	imam dogovor
The chief is worshiped in his city	Poglavica se obožava u svom gradu
I smiled and looked at my daughter	Nasmiješila sam se i pogledala svoju kćer
I hear footsteps and turn around, too late, too late	Čujem korake i okrećem se, prekasno, prekasno
I should have done it earlier	Trebao sam to uraditi ranije
Part of me knew this was coming	Dio mene je znao da će ovo doći
I decided to look at it another way	Odlučio sam da na to gledam na drugi način
I said nothing in response	Nisam ništa rekao kao odgovor
I received a large order from this hotel yesterday	Jučer sam dobio veliku narudžbu iz ovog hotela
A man looked at them	Neki čovjek ih je pogledao
Maybe I would do it anyway	Možda bih to ipak uradio
I looked older, more confident	Izgledala sam starije, samopouzdanije
I couldn't stop now	Nisam mogao sada da prestanem
I hope it wasn't a heart attack	Nadam se da nije bio srčani udar
I searched for them on the internet	Potražio sam ih na internetu
I found one a couple of hours away	Našao sam jedan par sati dalje
I recognize that coat of arms	Prepoznajem taj grb
I know my parents don’t really love me	Znam da me moji roditelji ne vole zaista
Everyone who saw her head immediately went crazy	Svako ko je vidio njenu glavu odmah je poludio
I felt like a king on top of the world	Osjećao sam se kao kralj na vrhu svijeta
I went to look for them	Otišao sam da ih tražim
I haven't had it in years	Nisam ga imao godinama
I look closely at the computer	Pogledam izbliza kompjuter
I open my backpack and pull out miracles	Otvaram svoj ranac i izvlačim čuda
I've never seen it before, let alone used it	Nikada ga prije nisam vidio, a kamoli koristio
The result was a light breeze of warm air	Rezultat je bio lagani povjetarac toplog zraka
I never liked the guy	Nikad mi se nije sviđao tip
I just thought it was going to be cool	Samo sam mislio da će biti cool
I work until five in the afternoon	Radim do pet popodne
I told them you were coming	Rekao sam im da dolaziš
An accompanying book was also published	Objavljena je i popratna knjiga
I've been here a few times as a kid	Bio sam ovdje nekoliko puta kao klinac
I couldn't take my eyes off her	Nisam mogao skrenuti pogled s njenog pogleda
Name on the family tree	Ime na porodičnom stablu
A bush pilot was hired for that job	Za taj posao je angažovan pilot buša
I thought that might be a good thing	Mislio sam da bi to moglo biti dobro
I have to stay here overnight anyway	Ionako moram ostati ovdje preko noći
I should have called him already	Već sam ga trebao nazvati
I would definitely beat some man	Definitivno bih pobijedio nekog čovjeka
I can get over it, get out	Mogu da prebolim to, izadjem napolje
People were in tears	Ljudi su bili u suzama
I was looking forward to calling again	Nestrpljivo sam čekao da se ponovo javim
I gave her water and soothing words	Dao sam joj vodu i umirujuće riječi
I could not form any thought	Nisam mogao da formiram nikakvu misao
I guess she was right	Pretpostavljam da je bila u pravu
Still, I have one request	Ipak, imam jednu molbu
I tried not to think of all the blood	Trudio sam se da ne mislim na svu krv
I wondered if you could find her	Pitao sam se hoćeš li je moći pronaći
I got this weird phone call from your wife	Dobio sam ovaj čudni telefonski poziv od tvoje žene
They shouldn't treat me like this	Ne bi trebalo da me tretiraju ovako
Such a large house probably had more than one entrance	Ovako velika kuća vjerovatno je imala više od jednog ulaza
A rush of relief came over me	Obuze me nalet olakšanja
I was really gloomy and miserable	Bio sam zaista tmuran i jadan
Personally, I thought the book was just luck	Lično sam mislio da je knjiga samo sreća
I must have been a damn machine at work	Mora da sam bio prokleta mašina u radu
I was horrified to crawl into that tent with you	Bio sam užasnut puzati u taj šator s tobom
But it happens in many public places	Ali to se dešava na mnogim javnim mjestima
I'll make him see the reason	Nateraću ga da vidi razlog
There are two main effects	Postoje dva glavna efekta
I took the group to the building	Odveo sam grupu do zgrade
I had other things to do	Imao sam druge stvari da radim
I watched quietly as the second double shot fell	Tiho sam posmatrao kako drugi dvostruki hitac pada
I sighed and closed my eyes against the implication	Uzdahnula sam i zatvorila oči protiv implikacije
I rest my hands on his chest	Naslanjam ruke na njegova prsa
Strong protection in the house	Snažna zaštita u kući
I would like to understand what you mean	Voleo bih da razumem kako mislite
I think it's my fault	Mislim da je to moja greška
I became a runner	Postao sam trkač
I feel terrible about everything they go through	Osjećam se užasno zbog svega kroz šta prolaze
I realized, for the first time	Shvatio sam, po prvi put
I wouldn't think twice about breaking your nose	Ne bih dvaput razmišljao o tome da ti slomim nos
I only know those who are still alive	Znam samo one koji su još živi
I had to pay for them too	Morao sam da platim i za njih
I called him on my cell phone, but no answer	Zvao sam ga na mobilni, ali bez odgovora
I dared to look in his direction	Usudio sam se pogledati u njegovom pravcu
I am the one who has the power to change a man	Ja sam onaj koji ima moć da promijeni čovjeka
Shortly afterwards, his sons enter the room	Nedugo zatim u sobu ulaze njegovi sinovi
I can concentrate on my patient	Mogu se koncentrirati na svog pacijenta
I leaned back toward her	Nagnuo sam se natrag prema njoj
I'm fine with you too	I meni je dobro sa tobom
I couldn’t believe it was still for sale	Nisam mogao vjerovati da je još uvijek na prodaju
I think the paper could have been better	Mislim da je papir mogao biti bolji
The seed of love grows into a beautiful garden	Zrno ljubavi izraste u prelepu baštu
I shook my head, my reflection copying me	Odmahnuo sam glavom, moj odraz me je kopirao
I didn't think I belonged there	Nisam smatrao da pripadam tamo
I was right, it was her bedroom	Bio sam u pravu, bila je to njena spavaća soba
I greeted them with a bow	Pozdravio sam ih naklonom
Tree without roots wind wind	Drvo bez korena vetar vetar
I couldn't imagine this	Nisam mogao da zamislim ovo
I was too sick to care in one way or another	Bio sam previše bolestan da bih se brinuo na ovaj ili onaj način
I see a pattern that repeats itself	Vidim obrazac koji se ponavlja
I have one piece of advice	Imam jedan savjet
I need a break tonight	Treba mi odmor večeras
I think she's embarrassed to see the staff	Mislim da joj je neugodno da je vidi osoblje
I tried to ensure the accuracy of the information	Pokušao sam osigurati tačnost informacija
A warrior unlike any other	Ratnik za razliku od bilo kojeg drugog
It offended me a little	Malo me je uvrijedilo
I was hoping he couldn't tell	Nadao sam se da ne može reći
It was so unexpected	Bilo je tako neočekivano
I saw her feeding fish in the lake today	Vidio sam je kako danas hrani ribu u jezeru
Part of it is still there	Deo nje je još uvek tu
I know how it feels	Znam kakav je to osećaj
I was already dressed	Već sam bio obučen
I was already feeling better	Već sam se osjećao bolje
I know how hard it is	Znam koliko je teško
I went back to the cabin	Vratio sam se u kabinu
I went out for a second and saw them	Izašao sam na sekundu i vidio ih
I have unlimited resources	Imam neograničene resurse
More garrison troops followed	Usledilo je još garnizonskih trupa
I pulled him across the waist to the first hole	Povukao sam ga preko struka do prve rupe
I would have to do everything	Morao bih sve da uradim
I had to take advantage of the awkward silence	Morao sam iskoristiti neugodnu tišinu
I didn't run away right away	Nisam odmah pobegao
And I got a full ride	I ja sam dobio punu vožnju
We found her to be very talented	Otkrili smo da je veoma talentovana
A list of types of people to fuck	Spisak tipova ljudi za jebanje
I couldn't stand this	Nisam mogao ovo podneti
I pay for everything myself, thank you	Sve plaćam sam, hvala
I was afraid he would want to come with us	Bojao sam se da će htjeti poći s nama
I have best parents and friends	Imam najbolje roditelje i prijatelje
I could make out the sails	Mogao sam razaznati jedra
None of them finished their diplomas	Nijedan od njih nije završio svoje diplome
I want you to practice this all the time	Želim da ovo stalno praktikujete
Several warriors continued to watch with folded arms	Nekoliko ratnika je i dalje gledalo skrštenih ruku
No theory has found universal agreement	Nijedna teorija nije našla univerzalno slaganje
I sighed, but kept walking, to make her follow	Uzdahnuo sam, ali nastavio hodati, da je natjeram da je prati
I prefer gray	Više volim sivu
I went through the whole thing	Prošao sam kroz cijelu stvar
I would not be happy with a meek, silent woman	Ne bih bio sretan sa krotkom, ćutljivom ženom
I found some websites about names	Našao sam neke web stranice o imenima
It was a million chance	Bila je to šansa od milion
Victorious was later used as a repair ship	Victorious je kasnije korišten kao brod za popravku
I was very impressed with the use of customer support	Bio sam veoma impresioniran korištenjem korisničke podrške
I wouldn't talk to them either	Ni ja ne bih razgovarao sa njima
I have no idea what all the terms mean	Nemam pojma šta svi pojmovi znače
I absolutely hated how it felt in my hand	Apsolutno sam mrzeo kako se osećao u mojoj ruci
I know we can handle it	Znam da to možemo podnijeti
I've never been a baker	Nikada nisam bio pekar
The old white master was still in power	Stari bijeli majstor je još uvijek bio na vlasti
A knock on the door interrupted the moment	Kucanje na vratima prekinulo je trenutak
I enjoy going out or just staying	Uživam da izlazim ili samo boravim
Maybe I confused it with some other restaurant	Možda sam ga pobrkao sa nekim drugim restoranom
I couldn’t remember putting it there	Nisam se mogao sjetiti da sam ga stavio tamo
I couldn't believe my eyes	Nisam mogao vjerovati svojim očima
I calmed down a bit with this	Malo sam se smirio sa ovim
Sometimes I wish our day was over	Ponekad poželim da nam dan završi
I couldn’t believe how relaxed she was about all this	Nisam mogao vjerovati koliko je bila opuštena u vezi svega toga
I cleared my mind and recognized him	Razbistrio sam um i prepoznao ga
I had a ghost-prepared dinner again	Opet sam imao večeru koju je pripremio duh
I just want to forget about it	Samo želim da zaboravim na to
I felt my throat catch, tears in my eyes	Osjetio sam kako me grlo hvata, suze su mi bile u očima
I even collected myself	Čak sam se i pribrao
I called the day before and came when they promised	Zvao sam dan ranije i došao kad su obećali
I was no longer upset	Nisam više bio uznemiren
I would never lie to him	Nikada ga ne bih lagao
I know that life will not be easy for us	Znam da nam život neće biti lak
But the album has a lot to prove	Ali album ima mnogo toga da dokaže
I hesitated, stiff in place	Oklevao sam, ukočen na mestu
A minute passed, then another	Prošao je minut, pa još jedan
One death occurred in the city	Jedan smrtni slučaj dogodio se u gradu
I have to adjust the neck before I remove it	Moram da namestim vrat pre nego što to uklonim
I could have left the mountain	Mogao sam otići s planine
I remember the lesson well	Dobro se sećam lekcije
An extraordinary year is approaching	Bliži se izuzetna godina
I can eat food quite well	Mogu jesti hranu sasvim dobro
I took him to the beach	Odnio sam ga na plažu
I have a right to be angry	Imam pravo na ljutnju
I think he beat me as a painter	Mislim da me pobedio kao slikara
I heard what you said about your friend	Čuo sam šta si rekao o svom prijatelju
I will not screw up this date	Neću zeznuti ovaj datum
A sign of intelligence	Znak inteligencije
I warmly recommend it to everyone	Toplo ga preporučujem svima
I loved watching the competition	Voleo sam da gledam konkurenciju
A car was sent for him	Poslat je auto po njega
I only have about an hour	Imam samo oko sat vremena
I like the way you look and the way you dress	Sviđa mi se kako izgledaš i kako se oblačiš
I had none of that	Nisam imao ništa od toga
Joseph number three in the area	Joseph broj tri u tom području
A quick study in patience	Brza studija u strpljenju
I desperately needed a plan right now	Očajnički mi je trebao plan upravo sada
I was running out of patience	Ponestajalo mi je strpljenja
I wrote to him personally after the report came out	Pisao sam mu lično nakon što je izvještaj izašao
I walked without a sound	Hodao sam bez ijednog zvuka
I was pretty erased by my own message	Bila sam prilično izbrisana sopstvenom porukom
I put her safe	Stavio sam je na sigurno
I am addicted to it in food and clean bedding	Zavisna sam od nje u hrani i čistoj posteljini
I haven't slept all night	Nisam spavao cijelu noć
I hope the queue is not too long	Nadam se da red nije predugačak
They stripped me naked and laid me on the bed	Skinuli su me do gola i položili na krevet
I haven't been there since the funeral	Nisam bio tamo od sahrane
I have, you have, we all have	Ja imam, ti imaš, svi imamo
Thought for your consideration	Misao za vaše razmatranje
I just didn't know that was it	Samo nisam znao da je to to
The crowd quickly surrounded us	Gužva nas je brzo opkolila
I couldn't even look at him	Nisam mogao ni da ga pogledam
I've already seen that icy look	Već sam vidio taj ledeni pogled
I was surprised to see the fire burning	Iznenadio sam se kada sam vidio kako vatra bukti
I've come a long way to see you	Prešao sam dug put da te vidim
I was glad for the break in the conversation	Bilo mi je drago zbog pauze u razgovoru
I like to have new things	Volim imati nove stvari
I have a guard down at the gate	Imam stražara dole na kapiji
I have three questions	Imam tri pitanja
I find this fascinating to watch	Smatram da je ovo fascinantno za gledati
I was here at the right time	Bio sam ovdje u pravo vrijeme
Still, I wasn't miserable with you	Ipak, nisam bio jadan s tobom
I owed him for it	Bio sam mu dužan za to
I don't need another parent	Ne treba mi drugi roditelj
I was awake and dressed when they called	Bio sam budan i obučen kada su zvali
I had trouble staying angry	Imao sam problema da ostanem ljut
A firm hand pushed her back	Čvrsta ruka ju je gurnula nazad
I remembered our last moments together	Prisjetio sam se naših posljednjih zajedničkih trenutaka
I couldn't even bring myself to look away from her	Nisam se mogao natjerati ni da skrenem pogled s nje
I was thirsty and needed something to drink	Bio sam žedan i trebalo mi je nešto da popijem
I want my boys to treat ladies the way they treat gentlemen	Želim da se moji momci prema damama ponašaju onako kako treba prema gospodi
I heard my mom shout my name	Čuo sam mamu kako viče moje ime
I hear my parents in their bedroom	Čujem svoje roditelje u njihovoj spavaćoj sobi
She seems irritated and exhausted	Čini se da je iziritirana i iscrpljena
I carefully pushed myself off the floor	Pažljivo sam se odgurnuo od poda
I didn't have to hear the warning	Nisam morao da čujem upozorenje
I turned and looked over my left shoulder	Okrenuo sam se i pogledao preko lijevog ramena
I got dressed and went out	Obukao sam se i izašao
I feel like it’s finally broken, and my only barrier is falling	Osjećam da je konačno puklo, a moja jedina barijera pada
The large form stepped into the middle of the street	Krupna forma zakoračila je na sredinu ulice
I will only grow as a person under their leadership	Ja ću samo rasti kao osoba pod njihovim vodstvom
I realized it was already setting	Shvatio sam da se već postavlja
I need to make a proper video to share it	Moram napraviti odgovarajući video da ga podijelim
I literally took care of my life as a child	Bukvalno sam se brinuo za svoj život kao dijete
A long hallway stretched deep into the darkness	Dugačak hodnik se protezao duboko u mrak
I know what will make you happy in this life	Znam šta će te usrećiti u ovom životu
I know some here would disagree with me	Znam da se ovdje neki ne bi složili sa mnom
I met him in the driveway, damn ashamed	Sreo sam ga na prilazu, vraški posramljen
I'm happy to jump out of there	Rado odskačem odatle
I didn't see that angry man, to be honest	Nisam vidio tog čovjeka ljutog, da budem iskren
I threw the picture down the stairs	Bacio sam sliku niz stepenice
I need money for that hut	Treba mi novac za tu kolibu
I want to live life	Želim da živim život
I loved that she came back upstairs with me	Voleo sam da se vratila sa mnom gore
And I heard her say that	I ja sam je čula da to tako govori
I no longer see potential in things	Ne vidim više potencijal u stvarima
I tried to control my panic	Pokušao sam obuzdati paniku
I'm not entirely sure yet	Nisam još potpuno siguran
I chose you above all	Odabrao sam tebe iznad svega
I already have some things ready here in the lab	Već imam neke stvari spremne ovdje u laboratoriji
I run back to the car and shoot into the trunk	Trčim nazad do auta i pucam u prtljažnik
I seemed to like it	Činilo se da mi se sviđa
I didn't expect an answer	Nisam očekivao odgovor
Severe sadness settled in her chest	Teška tuga se nastanila u njenim grudima
I smiled with surprise and joy	Nasmiješio sam se od iznenađenja i radosti
I know that from personal experience, trial and error	Znam to iz ličnog iskustva, pokušaja i grešaka
I mean, this was more than an inch	Mislim, ovo je bilo više od jednog inča
I guess they are incredibly busy	Pretpostavljam da su neverovatno zauzeti
I didn't think that far	Nisam tako daleko razmišljao
I don't like not eating	Ne volim da ne jedem
Pleasure, in childhood	Zadovoljstvo, u detinjstvu
I checked out quite often	Odjavljivao sam se dosta često
I visited him there once	Jednom sam ga posjetio tamo
I watched my beautiful wife prepare dinner	Gledao sam svoju prelijepu ženu kako priprema večeru
I would love to see the services	Voleo bih da vidim usluge
I can assure you that they will accept your leadership	Mogu vas uvjeriti da će prihvatiti vaše vodstvo
I've already done something, though not much	Već sam nešto uradio, mada ne mnogo
I took an example of that	Uzeo sam primjer toga
I wouldn't do anything else	Ne bih uradio ništa drugo
Salad instead of soup	Salata umesto supe
I can't imagine who the other person might be	Ne mogu da zamislim ko bi mogao da bude druga osoba
Still, I guess they didn’t care about the trip south	Ipak, pretpostavljam da im nije stalo do puta na jug
All its stations share with other lines	Sve njegove stanice dijele se s drugim linijama
I work to high standards	Radim po visokim standardima
I will make you invisible to them	Učiniću te nevidljivim za njih
I hope he catches her	Nadam se da će je uhvatiti
I guess they would work well	Pretpostavljam da bi dobro radili
I was not here when you decided to return the contract	Nisam bio ovdje kada ste odlučili da vratite ugovor
Every day I would wake up and get ready for school	Svaki dan bih se budio i spremao za školu
I want where you are	Želim gdje si ti
I haven't tried singing and I haven't been able to for a while	Nisam probala da pevam i ne mogu već neko vreme
I was dealing with the bottom of the food chain	Imao sam posla sa dnom lanca ishrane
I can't blame him for that either	Ne mogu ga ni za to kriviti
I rolled my eyes and shook my head	Zakolutam očima i odmahnem glavom
His tenure was obviously very successful	Njegov mandat je očigledno bio veoma uspešan
I'm starting with this university	Počinjem sa ovim univerzitetom
I have absolutely no feelings for her	Nemam apsolutno nikakva osećanja prema njoj
White face with black block numbers	Bijelo lice sa crnim brojevima blokova
A white helicopter followed closely	Izbliza je slijedio bijeli helikopter
I would stand here and wait	Ja bih stajao ovdje i čekao
I stopped at the building office	Zaustavio sam se u uredu zgrade
I learn something from you every day	Svaki dan naučim nešto od tebe
I can't help but try to make them see the point	Ne mogu ne pokušati da ih natjeram da vide smisao
I was afraid of what they were capable of	Plašio sam se za šta su sve sposobni
I tried to talk	Pokušao sam da razgovaram
I didn't know what to do with them	Nisam znao šta da radim s njima
I wonder if my father went to college	Pitam se da li je moj otac išao na koledž
I think the date usually increases on the program	Mislim da se datum obično povećava na programu
I'm old, just like you, my sweetie	Ja sam star, kao i ti, slatkice moja
Their only valuable alternative was religious life	Njihova jedina vrijedna alternativa bio je vjerski život
I held my hands tight	Držao sam ruke čvrsto
A good example would end up being something like	Dobar primjer bi na kraju bio nešto poput
I pour another glass	Sipam još jednu čašu
I welcomed the invitation and accepted	Pozdravio sam poziv i prihvatio sam
I could not remain present in the dark	Nisam mogao ostati prisutan u mraku
I just didn’t understand his reaction	Jednostavno nisam razumio njegovu reakciju
I will not let him destroy me anymore	Neću dozvoliti da me više uništi
I was confused by his intention towards people	Bio sam zbunjen njegovom namjerom prema ljudima
I heard it by the way she breathed sometimes	Čuo sam to po načinu na koji je ponekad disala
I use a lot of gold leaf	Koristim dosta zlatnih listića
I never meant to hurt this girl	Nikad nisam mislio da povrijedim ovu djevojčicu
I go to her for beauty advice	Odlazim kod nje po savete o lepoti
I brushed my teeth longer than he lasted	Prala sam zube duže nego što je on izdržao
I have attached a fairly extensive list of tasks	Priložio sam prilično opsežnu listu zadataka
I can't see into the future	Ne mogu da vidim u budućnost
I can't blame you for being upset	Ne mogu te kriviti što si se uznemirio
I need to talk to them right away	Moram odmah razgovarati s njima
I want a status report in five minutes	Želim izvještaj o stanju za pet minuta
I always ate what was put in front of me	Uvek sam jeo ono što je stavljeno ispred mene
I planned for any scenario, he lived in the day	Planirao sam za bilo koji scenario, on je živio u danu
I can no longer run away and hide from myself	Ne mogu dalje bježati i skrivati ​​se od sebe
I am very satisfied and will definitely buy again	Veoma sam zadovoljna i sigurno ću kupiti ponovo
I can't have a normal conversation anymore	Ne mogu više da vodim normalan razgovor
I have never seen such a sight in a man	Nikada nisam video takav prizor kod čoveka
I appreciate your friendship so much	Tako cenim tvoje prijateljstvo
I tried with the bedroom door	Pokušao sam sa vratima spavaće sobe
I no longer cared that diamonds were eternal	Više me nije bilo briga što su dijamanti vječni
Although sometimes it looks horrible instead	Iako ponekad umjesto toga izgleda užasnuto
I played hard, but I did very little to stand out	Igrao sam jako, ali sam učinio vrlo malo da bih se istakao
I closed my eyes and took a deep breath	Zatvorila sam oči i duboko udahnula
I thought all the bars would stay open after midnight	Mislio sam da svi barovi ostaju otvoreni nakon ponoći
I only feel that way about my family	Ja se tako osjećam samo prema svojoj porodici
I think we would make a wonderful partnership	Mislim da bismo napravili divno partnerstvo
In the end, I decided on a chart	Na kraju sam se odlučio na grafikon
I love hearing you sing too	I tebe volim čuti kako pjevaš
I found a phone, and it's a picture phone	Našao sam telefon, a to je telefon sa slikom
I wanted to have the right to touch you	Hteo sam da imam pravo da te dodirnem
Open where she was the defending champion	Otvoreno gde je bila branilac titule
I’ve been noticing more difficulty with creativity lately	U posljednje vrijeme primjećujem više poteškoća s kreativnošću
I was thinking of my friends at home	Mislio sam na svoje prijatelje kod kuće
I am immune to the ego	Imun sam na ego
I had no idea who was here and why	Nisam imao pojma ko je ovde i zašto
The rooms were above ground and had little protection	Sobe su bile iznad zemlje i imale su malu zaštitu
I was not familiar with the administration of such a complex	Nisam bio upoznat sa administracijom takvog kompleksa
I always give extra big tips	Uvijek dajem ekstra velike napojnice
This limit remains to this day	Ova granica ostaje do danas
I went ahead and hung him	Otišla sam naprijed i objesila ga
I have something for him	Imam nešto za njega
I cannot repeat such language	Ne mogu da ponovim takav jezik
Suddenly I can hear my pulse beating on my temples	Odjednom mogu čuti kako mi puls kuca na sljepoočnicama
I had no intention of complaining	Nisam imao nameru da se žalim
I wanted to leave it	Htio sam to ostaviti
The restaurant has three front glass walls	Restoran ima tri prednja staklena zida
I have the ability to	Imam sposobnost, da
I took caution to heart	Uzeo sam oprez k srcu
I got up, got dressed, and headed for breakfast	Ustao sam, obukao se i krenuo na doručak
I couldn't bear to cry for the person	Nisam izdržao da plačem zbog osobe
I want to avoid that thing	Želim izbjeći tu stvar
Then I look for answers, even if they are wrong	Tada tražim odgovore, čak i ako su pogrešni
I finally decided it didn’t matter	Konačno sam odlučio da nije važno
I checked my appearance in the mirror	Provjerio sam svoj izgled u ogledalu
I can't think of any really happy moments	Ne mogu da se setim bilo kakvih zaista srećnih trenutaka
I never even told the police about this	Nikad nisam ni rekao policiji za ovo
I didn't hear her music	Nisam čuo njenu muziku
I like to be alone, independent	Volim biti sam, nezavisan
I made friends	Stekla sam prijatelje
Many of them even came back for more	Mnogi od njih su se čak vratili po još
I couldn't put my family at risk by being selfish	Nisam mogao da izložim svoju porodicu riziku time što sam sebičan
I want the wheels to be placed on every desk	Želim da se točkovi postave na svaki radni sto
I think it was a surprise party	Mislim da je to bila zabava iznenađenja
I was hoping to say	Nadao sam se reci
I served with him for years	Služio sam sa njim godinama
I'm holding the ship like never before	Držim brod kao nikad prije
I am here for a simple purpose	Ovdje sam iz jednostavne svrhe
I thought it was nausea	Mislio sam da je muka
A real pleasure to drive	Pravo zadovoljstvo voziti
I walked around him and saw you up there	Zaobišao sam ga i vidio te tamo gore
I always tried to put her feelings ahead of my own	Uvek sam pokušavao da njena osećanja stavim ispred svojih
I immediately fell in love with them	Odmah sam se zaljubio u njih
I never knew my real father	Nikad nisam poznavao svog pravog oca
A lot of time was killed in this place	Mnogo vremena je ubijeno na ovom mestu
I found a solution to the problem	Našao sam rješenje problema
I almost flew into the bay again	Skoro sam ponovo uleteo u zaliv
I get out of the elevator, scared	Izlazim iz lifta, uplašena
Nice place to be	Lijepo mjesto za biti
I learned that we are not completely different	Naučio sam da nismo potpuno različiti
It suddenly pierced her	Iznenadno ju je probušilo
I think the students played it safe	Mislim da su učenici igrali na sigurno
I closed the garage door and entered the house	Zatvorio sam garažna vrata i ušao u kuću
And I used it a lot in the store	I ja sam ga dosta koristila u radnji
I've never heard of such a thing before	Nikada ranije nisam čuo za tako nešto
I just haven't made that decision yet	Samo još nisam donio tu odluku
A topic very close to my heart	Tema veoma bliska mom srcu
I take this opportunity to compliment her	Koristim priliku da joj dam kompliment
I didn't trust them then	Tada im nisam vjerovao
I just wouldn’t listen to the voices	Jednostavno ne bih slušao glasove
A young woman in a chair reads a book	Mlada žena u stolici čita knjigu
Still, I was pleasantly surprised	Ipak sam bio prijatno iznenađen
I have an early tomorrow	Imam rano sutra
I am a simple guy at heart	Ja sam u srcu jednostavan momak
I was too detached to worry	Bio sam previše odvojen da bih se brinuo
The parties exchanged fire	Strane su razmijenile vatru
Rum can also be added	Može se dodati i rum
I hope the hospital can help her	Nadam se da joj bolnica može pomoći
Salmon fish varieties are numerous	Sorte ribe lososa su brojne
I give you the numbers	Dajem vam brojeve
I was at the peak of my mental problems	Bio sam na vrhuncu svojih psihičkih problema
All the texts talk about age	Svi tekstovi govore o starosti
I ran to the vehicle and disappeared again	Potrčao sam do vozila i ponovo nestao
I noticed my partner rubbing his jaw	Primijetio sam da moj partner trlja vilicu
I must have been unconscious for a few seconds	Mora da sam bio u nesvesti nekoliko sekundi
I learned that lesson many years ago	Naučio sam tu lekciju prije mnogo godina
He then shook hands with each student	Zatim se rukovao sa svakim učenikom
Then the audience will always know where they are	Tada će publika uvijek znati gdje se nalazi
I affirm that true aspiration is creative	Potvrđujem da je istinska težnja kreativna
The quest to let you go	Potraga da te pusti
A gentle breeze blew through the open window	Blagi povjetarac duvao je kroz otvoren prozor
I glanced at my textbook	Bacio sam pogled na svoj udžbenik
I dig around the box	Kopam po kutiji
I rolled my eyes at her	Zakolutao sam očima na nju
I have been brave all these years	Bila sam hrabra sve ove godine
Robinson describes his childhood as very religious	Robinson svoje djetinjstvo opisuje kao vrlo religiozno
I wanted to start with another video	Hteo sam da počnem sa drugim videom
I don't have to get into that here	Ne moram da ulazim u to ovde
I owed myself so much	Toliko sam sebi dugovao
Instead, the old audience was enraged	Umjesto toga, staru publiku je razbjesnilo
I'm going to turn	Idem do skretanja
I doubt, however, whether we will be successful	Sumnjam, međutim, da li ćemo biti uspješni
I'm running out of time	Ponestaje mi vremena
I recognized the house	Prepoznao sam kuću
I was an impatient student, interested in learning	Bio sam nestrpljiv student, zainteresovan za učenje
I almost asked her to marry me	Skoro sam je zamolio da se uda za mene
I will fight for balance	Boriću se za balans
I took the bus home and took my things	Otišao sam autobusom kući i uzeo svoje stvari
I just need an effect	Samo mi treba efekat
Each deputy usually led his own department	Svaki zamjenik je obično vodio svoj odjel
There were several reasons for this decision	Za ovu odluku bilo je više razloga
I discovered it thirty years too late	Otkrio sam je trideset godina prekasno
I am ready to end the uncertainty	Spreman sam da okončam neizvesnost
I told him we were in the chapel	Rekao sam mu da smo u kapeli
I never felt worse	Nikada se nisam osećao gore
I would not admit defeat	Ne bih priznao poraz
I could spend all my time at home	Mogao bih svo vrijeme provoditi kod kuće
The security company looked perfect	Sigurnosna kompanija je izgledala savršeno
I heard him in the background, laughing	Čuo sam ga u pozadini, kako se smije
I took the phone back and checked the box sent	Uzeo sam telefon natrag i provjerio poslanu kutiju
They pushed me hard	Gurali su me jako
I need something to eat	Treba mi nešto za jelo
I learned a lot about selling from two groups	Naučio sam puno o prodaji iz dvije grupe
I know who these people are	Znam ko su ti ljudi
I wanted to report it, but I decided against it	Htjela sam to prijaviti, ali sam se odlučila protiv toga
I see you've made new friends	Vidim da ste stekli nove prijatelje
I have been a member for at least ten years	Član sam najmanje deset godina
I stopped by the high counter and sighed	Zaustavio sam se pored visoke tezge i uzdahnuo
It was pleasantly finished	Prijatno je završeno
I had twelve of us circling around her	Imao sam nas dvanaest da kruži oko nje
I know what you are afraid of and what makes you act	Znam čega se bojiš i šta te tjera da djeluješ
I didn't have to be here	Nisam morao da budem ovde
I can't see him this way	Ne mogu da ga vidim na ovaj način
I let you sleep for a long time	Pustio sam te da spavaš prilično dugo
Then I saw why there is nothing here	Tada sam vidio zašto ovdje nema ničega
I stared straight at him	Zurio sam pravo u njega
I will not let this get in the way	Neću dozvoliti da mi ovo ometa put
Lightning strikes one of the ships	Munja udara u jedan od brodova
I said you can stay awake until Dad gets home	Rekao sam da možeš ostati budan dok tata ne dođe kući
I have everything under control	Imam sve pod kontrolom
I can't code at that level	Ne mogu kodirati na tom nivou
I didn't ruin everything like you	Nisam sve upropastio kao ti
A small, soft hand squeezed hers	Mala, meka ruka stisnula je njenu
This can be used to implement decision tables	Ovo se može koristiti za implementaciju tablica odluka
I'm in the middle of the train station now	Sada sam usred željezničke stanice
I couldn't understand that	Nisam to mogao razumjeti
I understood perfectly	Savršeno sam razumeo
I felt crazy for telling her	Osjećao sam se ludo što sam joj rekao
I went to the hospital	Otišao sam do bolnice
I want to go home and	Želim ići kući i
I wanted to be your best friend	Hteo sam da ti budem najbolji prijatelj
I also plan pool mining	Planiram i rudarenje bazena
I should have known you couldn't go through that	Trebao sam znati da ne možeš proći kroz to
I drop it like a hot stone	Ispustim ga kao vreo kamen
I began to flee from this horror	Počeo sam bježati od ovog užasa
They worked for him until his death	Za njega su radili sve do njegove smrti
The couple had six children	Par je imao šestoro djece
I open my mouth, close it again, open it	Otvaram usta, ponovo ih zatvaram, otvaram
I didn't want to go to jail	Nisam htela da idem u zatvor
I couldn’t believe that was it	Nisam mogao vjerovati da je to to
I realized that was my hint to leave	Shvatio sam da je to bio moj nagoveštaj da odem
I gave him my first hug	Dao sam mu prvi zagrljaj
I can only guess what it was	Mogu samo da nagađam šta je to bilo
I didn't say anything and I just watched her	Nisam ništa rekao i samo sam je posmatrao
I just didn't want it to happen again last night	Samo nisam htela da se ponovi sinoć
I remember having a great life as a child	Sjećam se kako sam kao dijete imao sjajan život
I stare at the phone, thinking he'll answer	Zurim u telefon, misleći da će se javiti
It has two years of economic growth	Ima dvije godine ekonomskog rasta
I can hang a mirror	Mogu okačiti ogledalo
I respect your comment	Poštujem tvoj komentar
I had to learn what it knows	Morao sam naučiti šta ono zna
I was wrong to bring you here	Pogrešio sam što sam te doveo ovde
I have a really good feeling about this	Imam stvarno dobar osjećaj u vezi ovoga
I waited patiently at the foot of the kitchen island	Strpljivo sam čekao u podnožju kuhinjskog ostrva
I wanted some time alone with you	Hteo sam malo vremena nasamo sa tobom
I like some staff members from the fourth floor	Sviđaju mi ​​se pojedini članovi osoblja sa četvrtog sprata
I had to stop him before he reached her	Morao sam ga zaustaviti prije nego što je stigao do nje
I noticed that he didn't bother to wash it	Primetio sam da se nije trudio da ga opere
I knew it in my heart the whole time	Znao sam to u svom srcu cijelo vrijeme
A sense of unease filled the hearts of all the students	Osjećaj nelagode ispunio je srca svih učenika
I'll set you up the way you want	Ja ću te smjestiti kako želiš
I went back to bed and reached for the card	Vratio sam se u krevet i posegnuo za karticom
I would go there too, except only the girls go there	I ja bih išao tamo, osim što tamo idu samo djevojke
Someone had to do it	Neko je to morao da uradi
Very kind, sensitive, friendly friend, ie	Veoma ljubazan, osetljiv, prijateljski prijatelj, tj
I believe we can have an alternative	Vjerujem da možemo imati alternativu
I keep calling her, but the call doesn't work	Stalno je zovem, ali poziv ne prolazi
I didn't even have to think about it	Nisam ni trebao razmišljati o tome
I didn't want to wake her	Nisam je htio buditi
I was slow and made too many mistakes	Bio sam spor i napravio sam previše grešaka
I wasn't like the mob	Nisam bio kao mafija
His first attempt was unsuccessful	Njegov prvi pokušaj bio je neuspješan
I knew he was coming	Znao sam da dolazi
I never even played with her	Nikada se nisam ni igrao s njom
I have thought about many aspects of our discussion	Razmišljao sam o mnogim aspektima naše rasprave
I could feel her eyes on me	Osjećao sam njene oči na sebi
I mean, there was movement, at least	Mislim, bilo je kretanja, barem
I can't be late either	Ni ja ne mogu zakasniti
I had a fantastic time with you today	Danas sam se fantastično proveo sa tobom
I wanted to keep her voice	Htio sam zadržati njen glas
I receive a lot from various sources	Primam dosta iz raznih izvora
I had to do it every Saturday	Morao sam to da radim svake subote
I was a villain, and he was my victim	Ja sam bio negativac, a on moja žrtva
I'm in big trouble	U velikoj sam nevolji
I went to the bar	Otišao sam do bara
Several of them carried weapons	Nekoliko njih je nosilo oružje
I started being an engineer	Počeo sam da budem inženjer
I don't want her killed	Ne želim da je ubijena
I have tried to list the most important key points	Pokušao sam da navedem najvažnije ključne tačke
I shook him a little	Malo sam ga protresla
I actually hate it	Zapravo mrzim to
I didn't talk to him	Nisam razgovarao s njim
I haven't heard her name in over two weeks	Nisam čuo njeno ime više od dvije sedmice
I didn’t know they made such a style for men	Nisam znao da su napravili takav stil za muškarce
I was looking forward to seeing him	Radovao sam se što ću ga vidjeti
I know you know what happened	Znam da znaš šta se desilo
A big, green dragon	Veliki, zeleni zmaj
I could just lie here and die	Mogao bih samo ležati ovdje i umrijeti
Lower result means higher quality	Niži rezultat znači veći kvalitet
I couldn't understand what they said	Nisam mogao razumjeti šta su rekli
There was a kind of relief in the air	U zraku se osjetilo svojevrsno olakšanje
A living thought is by the power of lightning	Živa misao je po snazi ​​munja
I need to know if you are	Moram da znam da li jesi
I think the mountain has finally accepted us	Mislim da nas je planina konačno prihvatila
I loved that she was gone	Voleo sam da je otišla
I can't wait for my shift to end	Jedva čekam da mi se smjena završi
I expected a reaction of anger and pain	Očekivao sam reakciju bijesa i bola
I want you to trust me with your life	Želim da mi vjeruješ svoj život
I have to speak on behalf of women	Moram govoriti u ime žena
I knew there were easier ones	Znao sam da ima lakših
Sometimes they can be emotional	Ponekad mogu biti i emotivni
I've never had a problem like this before	Nikada ranije nisam imao ovakav problem
I wasn't in a fighting mood anyway	Ionako nisam bio borbeno raspoložen
I will always be there for you	Uvek ću biti tu za tebe
I expect him to pay them for it	Očekujem da im je platio za to
I haven't seen him in fifty years	Nisam ga vidio pedeset godina
I should have felt terrified	Trebalo je da se osećam prestravljeno
I've told you many times	Rekao sam ti mnogo puta
I want you to find out for yourself	Želim da to sami otkrijete
It is not a concern for a constant level of flight	To nije briga za stalan nivo leta
I told him about my search	Rekao sam mu o svojoj potrazi
I know how much you love the food there	Znam koliko voliš hranu tamo
I know the pride that burns in your soul	Znam ponos koji gori u tvojoj duši
I like you so far too	I meni se do sada sviđaš
I still love children	Ja ipak volim djecu
The flowers are completely contained in a closed structure	Cvijeće je u potpunosti sadržano u zatvorenoj strukturi
I would love to stay here again!	Volio bih ostati ovdje ponovo!
I let my corporate lawyers do it	Dao sam svojim korporativnim advokatima to da urade
I know how that is possible	Znam kako je to moguće
I held my breath waiting for someone to look disappointed	Zadržala sam dah čekajući da neko izgleda razočarano
I didn't want to control my feelings	Nisam htela da obuzdam svoja osećanja
Events will bring him back	Događaji će ga vratiti
I won't turn it around	Neću to pretvoriti
I hope you enjoy it for the rest of your life	Nadam se da ćeš uživati ​​do kraja života
I hear people and traffic	Čujem ljude i saobraćaj
I look at the door and lose my appetite	Pogledam prema vratima i izgubim apetit
Maybe I'll hate her in a month	Možda ću je mrzeti za mesec dana
I could actually dream	Mogao bih zapravo sanjati
I didn't want to make anyone angry	Nisam htela nikoga da naljutim
I am still very confused	I dalje sam veoma zbunjen
I didn't know if he was ready to trust me	Nisam znala da li je spreman da mi veruje
I left the keys with you	Ostavio sam i ključeve kod tebe
I just can’t stand being around her	Jednostavno ne mogu podnijeti da sam u njenoj blizini
I didn't think you were rude	Nisam mislio da si nepristojan
I was damn happy it worked	Bio sam prokleto zadovoljan što je upalilo
I plan to be here for a very long time	Planiram da budem tu jako dugo
I tried not to stare too much	Trudio sam se da ne buljim previše
I felt my stomach twist	Osjetila sam kako mi se želudac izvija
I've never seen anything like it	Nikada nisam vidio ovako nešto
I stopped in the middle of the hallway	Zaustavio sam se nasred hodnika
I laughed at the sight	Nasmejao sam se prizoru
I felt sorry for him	Bilo mi ga je žao
I didn't fire her to escape	Nisam je opalio da pobjegnem
I've never heard of that place	Nikad nisam čuo za to mesto
I expected great corruption	Očekivao sam veliku korupciju
A woman he could love	Žena koju bi mogao da voli
I want you two to stay here	Želim da vas dvoje ostanete tu
I'll try that next time	Pokušat ću to sljedeći put
I lied through my teeth	Lagao sam kroz zube
She also inspired more	Takođe je inspirisala i šire
I believe in doing business	Vjerujem u obavljanje posla
I posed a similar problem elsewhere on this forum	Postavio sam sličan problem na drugom mestu na ovom forumu
I would not leave the fleet	Ne bih napustio flotu
I could hardly do my job without their help	Teško bih mogao raditi svoj posao bez njihove pomoći
I actually have some clever dialogue in this	Ja zapravo imam neki pametan dijalog u ovome
I just needed to give her that advantage	Samo sam joj trebao pružiti tu prednost
I saw people who did not die from an arrow	Vidio sam ljude koji nisu umrli od strijele
I think it was the right move for both sides	Mislim da je to bio pravi potez za obje strane
I never thought much about my appearance	Nikada nisam mnogo razmišljala o svom izgledu
I can't stand the anticipation	Ne mogu podnijeti iščekivanje
I didn't mean to tell him either	Ni ja mu to nisam namjeravao reći
I felt his hair fall lightly on my forehead	Osjetila sam kako mi njegova kosa lagano pada na čelo
Headquarters for the goal	Štab za cilj
In front of each of them was a metal pan	Ispred svakog od njih bio je metalni tiganj
I have a strong passion for music	Imam snažnu strast prema muzici
I need to learn more about this prophecy	Moram da naučim više o ovom proročanstvu
I like this topic of conversation	Sviđa mi se ova tema razgovora
I had to read more	Morao sam da čitam više
I was overwhelmed with worry	Bio sam van sebe od brige
I think the body is dead	Mislim da je telo mrtvo
I told her about you	Pričao sam joj o tebi
The man in the shark's body	Čovjek u tijelu ajkule
I expect the utmost discretion from you	Očekujem najveću diskreciju s vaše strane
I’m sorry I haven’t read so many of them so far	Žao mi je što ih nisam toliko pročitao do sada
I keep forgetting to put it in gear	Stalno zaboravljam da ga ubacim u brzinu
I thought of that myself	I sam sam na to mislio
I had to record a video for this song	Morao sam da snimim spot za ovu pesmu
I had to protect my mother no matter what	Morao sam zaštititi svoju majku bez obzira na sve
A massive dark hand crushed him	Masivna tamna ruka ga je zdrobila
I have to do this, otherwise no one will	Moram ovo da uradim, inače niko neće
People stay at home	Ljudi ostaju kod kuće
I could tell he was looking for someone	Mogao sam reći da je tražio nekoga
I wanted to die, to disappear	Hteo sam da umrem, da nestanem
The dark shadow rose slowly	Tamna senka se polako podigla
High ladders can't pull you to the branches	Visoke merdevine te ne mogu izvući na grane
I went back to my forms	Vratio sam se svojim formama
I thought he might have a basement	Mislio sam da možda ima podrum
I knew this was their home and training ground	Znao sam da je ovo njihov dom i poligon
I also have a passion for music and medicine	Takođe imam strast i za muziku i za medicinu
I was hoping he would be in the kitchen	Nadao sam se da će biti u kuhinji
Now I release forgiveness	Sada oslobađam oproštenje
Still, I wouldn’t mind repeating this sometimes	Ipak, ne bih imao ništa protiv da ovo ponovim ponekad
People will believe whatever they want	Ljudi će vjerovati šta god žele
I've never seen anything like it	Nikad nisam vidio ništa slično
A place for everyone and everyone in their place	Mjesto za svakoga i svakoga na svom mjestu
I could feel the coming storm	Mogao sam da osetim nadolazeću oluju
I love your daughter	Volim tvoju ćerku
I try to be as practical as possible	Trudim se da bude što manje praktično
I guess we're in an underground hole	Pretpostavljam da smo u podzemnoj rupi
The record has sold about nine million copies worldwide	Ploča je prodata u oko devet miliona primjeraka širom svijeta
I asked them if something was serious	Pitao sam ih da li je nešto ozbiljno
A new beginning, a new name	Novi početak, novo ime
New small TV and new digital camera	Nova mala televizija i nova digitalna kamera
I didn't know what to say or do	Nisam znao šta da kažem ili uradim
I promise he won't stop drinking juice	Obećavam da neće prestati sa ispijanjem soka
I thought it was brilliant	Mislio sam da je briljantno
I can't say what he thinks	Ne mogu reći šta on misli
I guess they love me	Valjda me vole
I would rather die than become like them	Radije bih umrla nego da postanem kao oni
I was also treated with respect	I na mene se gledalo sa poštovanjem
I watch a large purple bump appear on his temple	Gledam kako mu se na sljepoočnici pojavljuje velika ljubičasta kvrga
A miraculous thing happened when he did that	Čudesna stvar se desila kada je to uradio
I'm working to be more precise	Radim na tome da budem precizniji
I didn't try to open the door	Nisam pokušao da otvorim vrata
I couldn't get it out of my head	Nisam je mogao izbaciti iz glave
I was new to the menu	Bio sam nov na meniju
I'm definitely coming back	Definitivno se vraćam
A passage to remember	Odlomak po kojem se pamti
I could barely reach him	Jedva sam ga dohvatio
I recognized that expression of mild ridicule	Prepoznao sam taj izraz blagog podsmijeha
I didn't really forget you knew	Nisam stvarno zaboravio da znaš
Please forget about it	Molim vas da zaboravite na to
I guess it didn't concern me	Pretpostavljam da se to mene nije ticalo
I'll give you a starter in ten	Daću ti starter za deset
I could feel it burning inside me	Osjećao sam kako gori u meni
He probably didn't profit from it	Vjerovatno nije profitirao od toga
I gave them both ten big ones to disappear	Dao sam im obojici deset velikih da nestanu
I still don't understand the voice commands	Još nisam shvatio glasovne komande
I laughed nervously	Nervozno sam se nasmijao
A creature that intends to kill her	Biće koje namerava da je ubije
Viz did not publish any further volumes	Viz nije objavio nijedan dalji tom
I knew it was day	Znao sam da je to bio dan
I glanced at the dog, but he was gone	Bacio sam pogled na psa, ali ga više nije bilo
I have the right to seek leadership over our people	Imam pravo da tražim vođstvo nad našim narodom
I was too stiff and sore	Bio sam previše ukočen i bolan
I needed an ear to listen	Trebalo mi je uho za slušanje
I didn't expect it to come in at all	Uopšte nisam očekivao da će to ući
I've read all this before	Sve sam ovo već čitao ranije
The knot twisted in her stomach	Čvor joj se uvrnuo u stomaku
I wouldn’t stick to the idea of ​​getting tired	Ne bih se priklonio ideji da se umorim
I can barely remember his face	Jedva se mogu sjetiti njegovog lica
Many things were still empty	Mnogo toga je još bilo prazno
I chose the latter as it happens	Odabrao sam ovo drugo kako se to dešava
I didn't care that way	Tako mi je bilo svejedno
I reach out and shut off the water	Posegnem iza nje i zatvorim vodu
I’ve never worn dresses, especially not lately	Nikad nisam nosila haljine, pogotovo ne u posljednje vrijeme
I can't get that out of you or anything	Ne mogu to izvući iz tebe ili tako nešto
It was very delicate	Bilo je veoma delikatno
I couldn't say exactly what he was doing	Nisam mogao tačno reći šta je radio
I would close my eyes	Zatvorio bih oči
I think she needs a little freedom	Mislim da joj treba malo slobode
I am currently crossing uneven terrain	Trenutno prelazim neravni teren
I was excited about that day	Bio sam uzbuđen zbog tog dana
I love you more than words can say	Volim te više nego što riječi mogu reći
I didn't know if he would ever forgive me	Nisam znao da li će mi ikada oprostiti
Dozens of rebels were killed or wounded	Nekoliko desetina pobunjenika je poginulo ili ranjeno
I turned my head to stare at him	Okrenula sam glavu da se zagledam u njega
I couldn't be attracted to her like this	Ne bih mogao da me ovako privlači
I love to climb and explore my new surroundings	Volim se penjati i istraživati ​​svoju novu okolinu
I like the texture and how soft it is	Sviđa mi se tekstura i koliko je mekana
I couldn't find the answer	Nisam mogao da nađem odgovor
I'm down	Ja sam oboren
I guess that's what happens when you get old	Pretpostavljam da se to dešava kada ostariš
I need you to sign this form	Treba mi da potpišete ovaj obrazac
I can't bear to stay here anymore	Ne mogu više podnijeti da ostanem ovdje
I started to get nervous	Počeo sam da budem nervozan
I came in here as a lieutenant	Ušao sam ovde kao poručnik
She was not told the details of the plan	Nisu joj saopćeni detalji plana
I say without hesitation	kažem bez oklijevanja
I never told him	Nikad mu nisam rekao
I followed her, and she pointed to a chair	Pratio sam je, a ona je pokazala na stolicu
I want to explore the city	Želim da istražim grad
I was part of the process and hope	Bio sam dio procesa i nade
I felt something small, round and cold on my neck	Osjetio sam nešto malo, okruglo i hladno na svom vratu
A perfectly smooth, warm hand found its way to mine	Savršeno glatka, topla ruka našla je put do moje
I just wanted the phone to ring	Samo sam htjela da telefon zazvoni
I know you're not their guardian	Znam da ti nisi njihov čuvar
There was a hint of wonder in him	U njemu je bio tračak čuđenja
I prayed, but not in words	Molio sam se, ali ne riječima
I was there and it was so romantic	Bio sam tamo i bilo je tako romantično
I didn't even buy anything	Nisam ni kupio ništa
I was out of line yesterday	Juče sam bio van reda
I am too exhausted by the events of this night	Previše sam iscrpljen događajima ove noći
Powerful and bright, a naked sword lay beside him	Moćan i svetao, gol mač ležao je pored njega
I have this man want to marry me	Imam ovaj čovek hoće da me oženi
I saw that everyone went through a lot	Vidio sam da su svi prošli kroz mnogo toga
I swallowed hard, holding back tears	Teško sam progutao, zadržavajući suze
Texas knelt to finish the game	Teksas je kleknuo da završi utakmicu
I shouldn't be so hard	Ne bih trebao biti tako težak
I couldn't forget what he did	Nisam mogao da zaboravim šta je uradio
I walked carefully to the door	Pažljivo sam krenuo do vrata
I wasn't crazy	Nisam bio poludeo
I wish this night never ended	Voleo bih da se ova noć nikada ne završi
I control all the plants on this island	Ja kontrolišem sve biljke na ovom ostrvu
I paused and listened intently	Zastao sam i pažljivo slušao
I think it will be of great use to us	Mislim da će nam biti od velike koristi
I could hear nothing but my breathing	Nisam mogao čuti ništa osim svog disanja
I'll tell you when we do	Reći ću vam kada to uradimo
I heard their voices farther and farther	Čuo sam njihove glasove sve dalje i dalje
A second later, it reopened	Sekundu kasnije, ponovo se otvorio
Lack of planning usually turns into an emergency	Nedostatak planiranja obično se pretvara u hitan slučaj
I never loved him	Nikad ga nisam volela
I felt sorry for them	Bilo mi je sažaljenje prema njima
I mean, I'm sure he can be good	Mislim, siguran sam da može biti dobar
I totally knew how they felt	Potpuno sam znao kako se osjećaju
I may not like her, but she can	Možda mi se ne sviđa, ali ona to može
I didn't even bother to lock the door behind me	Nisam se ni potrudio da zaključam vrata za sobom
I made my choice	Ja sam napravio svoj izbor
I doubted he would remember	Sumnjao sam da će se setiti
Now I knew how to capture its essence	Sada sam znao kako da uhvatim njegovu suštinu
People started to protest	Ljudi su počeli da se bune
Basketball is also becoming more popular	Košarka takođe postaje sve popularnija
A skinny old man with long gray hair	Mršav starac sa dugom sedom kosom
I take care of her and she takes care of me	Ja brinem za nju, a ona za mene
I try to go to the state fair every year	Trudim se da svake godine idem na državni sajam
I didn’t mean like the people there	Nisam mislio kao ljudi tamo
A nuclear power plant is a complicated machine	Nuklearna elektrana je komplikovana mašina
Some may be trying to do so	Neki možda pokušavaju to učiniti
Now I see his face again	Sada mu ponovo vidim lice
I told them my phone was stolen	Rekao sam im da mi je telefon otet
Still, I was never sure why she chose that house	Ipak, nikad nisam bio siguran zašto je odabrala tu kuću
I think she could even survive	Mislim da bi mogla čak i preživjeti
I felt like everyone was watching	Osećao sam da svi gledaju
I believe we have reached a critical point	Vjerujem da smo došli do kritične tačke
I didn't know she was also drilling a needle	Nisam znao da je i ona bušila iglu
I was excited before the task	Bio sam uzbuđen pred zadatkom
A leader under pressure	Vođa pod pritiskom
Rogers managed to catch seven prisoners	Rogers je uspio uhvatiti sedam zarobljenika
I felt his hand tighten under my arm	Osjetila sam kako mu se ruka napinje ispod moje ruke
I hope to rebuild trust	Nadam se da ću ponovo izgraditi povjerenje
A test component was then installed	Zatim je postavljena probna komponenta
A very careless mistake on your part	Veoma nemarna greška sa vaše strane
I could barely concentrate, but that was no surprise	Jedva sam se mogao koncentrirati, ali to nije iznenađenje
I heard you suggested this game of fighting roosters	Čuo sam da si predložio ovu igru ​​borbenih pijetlova
I'm only going to visit her as friends	Idem da je posetim samo kao prijatelji
I will be your mother, your sister and your protector	Ja ću biti tvoja majka, tvoja sestra i tvoj zaštitnik
A conscious attempt at insult is not obvious	Svjestan pokušaj uvrede nije očigledan
I’ve been looking for my own all these years	Tražio sam svoje sve ove godine
Proud moment, proud year	Ponosan trenutak, ponosna godina
I'm reserving corporate moves	Rezerviram korporativne poteze
I wonder how they do it	Pitam se kako to rade
The bullet caught him just below the navel	Metak ga je uhvatio odmah ispod pupka
I have to establish that order in my life	Moram da uspostavim taj red u svom životu
I thought he wanted to sleep	Mislio sam da želi da spava
The book didn't sell very well	Knjiga se nije baš dobro prodavala
I stared at the phone, panting	Zurio sam u telefon, dahćući
Now I see them, black in the sun	Sada ih vidim, crne na suncu
He dates the fire to c	On datira požar u c
I guess he went back to his family	Pretpostavljam da se vratio svojoj porodici
I tried several times with the same results	Probao sam nekoliko puta sa istim rezultatima
The place looks great	Odlično izgleda mjesto
I ran to her and knelt beside her	Otrčao sam do nje i kleknuo pored nje
I was so excited to finally meet him	Bila sam tako uzbuđena što sam ga konačno upoznala
I guess he has his reasons	Pretpostavljam da ima svoje razloge
I want everyone to see us together	Želim da nas svi vide zajedno
I couldn't help but laugh at his surprise	Nisam mogao da se zaustavim da se ne nasmejem njegovom iznenađenju
I've been worried since all this happened	Zabrinut sam otkad se sve ovo dogodilo
I enjoyed reading	Uživao sam čitajući
I looked for the clock on the wall	Potražio sam sat na zidu
I work with her all day	Radim s njom cijeli dan
I'm going to my room to pick up the call	Idem u svoju sobu da preuzmem poziv
I wrote you a letter this morning	Napisao sam ti pismo jutros
I want to delete them	Želim da ih izbrišem
I would have to go get some wood	Morao bih da idem po drva
Now I am almost completely excluded	Sada sam skoro potpuno isključen
I was nervous about being on the street	Bio sam nervozan što sam na ulici
I'm only trained for one occasion	Obučen sam samo za jednu priliku
I want to meet him	Želim da ga upoznam
I needed to find a new job	Trebao sam naći novi posao
I knew what sorry meant	Znao sam šta izvini znači
I just need to figure out how they fit	Moram samo da shvatim kako se uklapaju
At no point did he capture the popular imagination	Ni u jednom trenutku nije uhvatio popularnu maštu
I answered immediately, thinking of the worst	Odmah sam odgovorio, misleći na najgore
I see both relief and guilt on his face	Vidim i olakšanje i krivicu na njegovom licu
I watched it every day	Gledao sam ga svaki dan
I have to go back to my friends	Moram da se vratim prijateljima
I plan, design and develop software and distributed cloud systems	Planiram, projektujem i razvijam softver i distribuirane cloud sisteme
I laughed cautiously	Nasmijao sam se oprezno
A few minutes until sunset	Nekoliko minuta do zalaska sunca
I took a small fork	Uzeo sam malu viljušku
I didn't want to connect	Nisam htela da se povežem
I shouldn't have attacked you	Nisam te trebao napasti
I knew nothing about his biological parents	Nisam znao ništa o njegovim biološkim roditeljima
I didn't get in traffic	Nisam upao u saobraćaj
I have tried many things on the internet	Probala sam mnogo stvari na internetu
I sighed, pleased to relax briefly	Uzdahnula sam, zadovoljna što sam se nakratko opustila
I was accepted and received a full scholarship	Primljen sam i dobio sam punu stipendiju
I am not my master	Ja nisam svoj gospodar
Eventually they settle down and make new friends	Na kraju se skrase i steknu nove prijatelje
I have no doubt he will try to save you	Ne sumnjam da će pokušati da te spasi
She quickly rolled into the harbor and sank	Brzo se otkotrljala u luku i potonula
I had their attention and affection	Imao sam njihovu pažnju i naklonost
I was hoping this would be possible in the latest version	Nadao sam se da će to biti moguće u najnovijoj verziji
I couldn't help but feel worried	Nisam mogao a da se ne osjećam zabrinuto
In general, it is a complex number	Generalno, to je kompleksan broj
I'll stay with you	Ja ću ostati s tobom
I can't remember what day it was	Ne mogu se sjetiti koji je dan bio
I planned to do this trip in one day	Planirao sam ovo putovanje obaviti za jedan dan
I did not know what to say	Nisam znao šta da kažem
I didn’t have much time for my old friends	Nisam imao mnogo vremena za svoje stare prijatelje
I was the best because the audience loved me	Bio sam najbolji jer me je publika volela
I hope you weren't too mad at him	Nadam se da se nisi previše ljutila na njega
I turn her around and break her back	Okrenem je i razbijem joj leđa
I think so, but only partially	Mislim da jeste, ali samo delimično
I was hoping everything was fine	Nadao sam se da je sve u redu
I've been telling her not since last night	Kažem joj ne od sinoć
I put my shirt back on	Vratio sam košulju za spavanje
I just want this feeling to end	Samo želim da se ovaj osjećaj završi
I know you're not a communist	Znam da nisi komunista
I never thought of running away from it	Nikad nisam mislio da pobegnem od toga
However, such financial offers were never approved	Međutim, takve finansijske ponude nikada nisu odobrene
A fighter and a murderer, but a man	Borac i ubica, ali čovjek
The tip of the tail is white	Vrh repa je bijel
I want all the new covers	Želim sve nove omote
I wanted to see what the world saw	Hteo sam da vidim šta je svet video
Honestly, I never thought about it	Iskreno, nikad nisam razmišljao o tome
I asked them what they were doing	Pitao sam ih šta rade
I can imagine that side of the place	Mogu zamisliti tu stranu mjesta
I doubt everything and everything	Sumnjam na sve i na sve
I didn't do well in sports	Nisam se dobro snašao u sportu
I point to the top of the stairs	Pokazujem na vrh stepenica
I opened the door	Otvorio sam vrata
I told some of my closest friends	Rekao sam nekim od mojih najbližih prijatelja
I can never go back	Nikad se ne mogu vratiti
A brief moment of silence made the feeling more intense	Kratak trenutak tišine učinio je osjećaj intenzivnijim
I'm ready for the first act like you said	Spreman sam prvi čin kao što si rekao
A six-year-old boy and a four-year-old girl	Dječak od šest i djevojčica od četiri godine
For the most part, I remembered feeling watery and then rejected	Uglavnom sam se sjećao da sam se osjećao vodenim, a potom odbačenim
A small movement made him shudder and sigh	Mali pokret natjerao ga je da zadrhti i uzdahne
I looked at the screen and saw that she had stopped	Pogledao sam u ekran i vidio da je stala
I mean, he's perfect	Mislim, savršen je
I was playing and she was dancing	Ja sam svirao, a ona je plesala
Some white farmers were also killed	Neki bijeli farmeri su također ubijeni
I saw the phone at the bar	Video sam telefon u baru
The filling strips can also be mixed together	Trake za punjenje se također mogu miješati zajedno
A huge wave of energy swept over me	Obuzeo me ogroman talas energije
The naked brand is transparent, honest, original	Goli brend je transparentan, iskren, originalan
I have seen countless others doing the same	Video sam bezbroj drugih koji rade isto
I nodded slowly, my head heavy and stiff	Polako sam klimnuo, glava mi je bila teška i ukočena
A torrent of sounds began to erupt from his mouth	Bujica zvukova počela je da izbija iz njegovih usta
I won't beg you anymore	Neću te više moliti
I'm starting to get nervous as soon as we get out	Počinjem da budem nervozan čim izađemo
I feel better when I know the truth has been told	Osećam se bolje kada znam da je izgovorena istina
The castle resisted for two more days	Dvorac je odolijevao još dva dana
I could, however, see a change in my aunt	Mogao sam, međutim, vidjeti promjenu na svojoj tetki
I get up, go to his room and apologize	Ustajem, da odem do njegove sobe i izvinim se
I could feel my emotions	Mogao sam osjetiti svoje emocije
A veteran of wars	Veteran ratova
I wondered how much he had listened	Pitao sam se koliko je naslušao
I followed her, resting my head on his shoulder	Pratila sam je, naslonivši glavu na njegovo rame
I stood still on the edge of the field	Stajao sam mirno na ivici polja
And I am such a creature	I ja sam takvo stvorenje
I guess a logical flow of thought followed	Pretpostavljam da je slijedilo logičan tok misli
A sandwich or something	Sendvič ili tako nešto
I can't stand that kind of pain	Ne mogu da podnesem takvu vrstu bola
I couldn't move when we landed	Nisam mogao da se pomerim kada smo sleteli na dno
I told them, they told me	Rekao sam im, oni meni
I was so mad at everyone	Bila sam tako ljuta na sve
I've never seen her before tonight	Nikad je ranije večeras nisam video
I think it may even have flooded	Mislim da je možda čak i poplavio
I felt it more than I heard it	Više sam ga osjetio nego čuo
I wondered if it would hurt	Pitao sam se hoće li boljeti
I can not wait to see you	Jedva čekam da te vidim
I would like them to sell it to me	Voleo bih da mi ga prodaju
I was looking for bullet holes	Tražio sam rupe od metaka
I knew it was supposed to be tragic, too	Znao sam da je i to trebalo biti tragično
I had to work to calm my frantic breathing	Morao sam da radim da umirim svoje mahnito disanje
I couldn't leave them here	Nisam mogao da ih ostavim ovde
I will never forget your emotion	Nikad neću zaboraviti tvoju emociju
I worked on the other side of the river	Radio sam na drugoj strani rijeke
I want him to think he's dead	Želim da misli da je mrtav
I felt forgotten and abandoned	Osjećala sam se zaboravljenom i ostavljenom
I didn't win bronze	Nisam osvojio bronzu
I see it on your face	Vidim to na tvom licu
I am waiting for your answer on this topic	Čekam vaš odgovor na tu temu
This practice continues today	Ta praksa se nastavlja i danas
A strong spirit can save an entire area from an earthquake	Snažan duh može spasiti cijelo područje od zemljotresa
I missed her more than anyone	Nedostajala mi je više nego ikome bilo šta
I was crazy	Bio sam bezveze
I mean, we just walked past her	Mislim, upravo smo prošli pored nje
It also contained large accommodation for the king	Takođe je sadržavao veliki smještaj za kralja
I didn't mention her name	Nisam spomenuo njeno ime
I was in the second phase of my life	Bio sam u drugoj fazi svog života
We tried to sell things by making people laugh	Pokušali smo prodati stvari tako što smo nasmijavali ljude
I really enjoyed the story and the characters	Zaista sam uživao u priči i likovima
I guess it makes little sense	Pretpostavljam da ima malo smisla
I interrupt and send her a message to ask for details	Prekidam i šaljem joj poruku da pitam za detalje
I gave you a life that never ends	Dao sam ti život koji nikad ne prestaje
I kept sweating it all	Nastavio sam da se sve to znoji
I enjoyed this part a lot	Uživao sam u ovom dijelu mnogo
I bought a set of sweaters and a shirt	Kupila sam komplet džempera i košulju
I'm not even from this galaxy	Ja čak nisam iz ove galaksije
I got five punches in a row	Dobio sam pet udaraca zaredom
I thought you'd be here	Mislio sam da ćeš biti ovdje
I needed his attention	Trebala mi je njegova pažnja
I can take off the lower front	Mogu skinuti donji prednji
I didn't see why we didn't do just that	Nisam vidio zašto ne radimo baš to
I turned and ran into the woods	Okrenuo sam se i otrčao u šumu
And I fainted for the first time	I ja sam se onesvijestio prvi put
I was born on time for a sweater	Rođen sam po vremenu za džemper
You figure out a way	Ti smisli način
The sinner has symptoms of death on him	Grešnik ima simptome smrti na sebi
I didn't like being here	Nije mi se svidjelo biti ovdje
I am skilled at missing the mark	Vješt sam da promašim cilj
Jones continued to travel when his health allowed	Džons je nastavio da putuje kada mu je zdravlje dozvoljavalo
I opened the window next to my face	Otvorio sam prozor pored lica
I couldn't stop being mad at her	Nisam mogao prestati da se ljutim na nju
I guess this is the only bar	Pretpostavljam da je ovo jedini bar
I offered myself to you	Ponudio sam se tebi
I tried to open it, but it was well locked	Pokušao sam da ga otvorim, ali bio je dobro zaključan
I want to get my permission	Želim da dobijem svoju dozvolu
A very short man bowed when he left the room	Jedan veoma nizak muškarac se naklonio kada je izašao iz sobe
I guess that was her way of protecting you	Pretpostavljam da je to bio njen način da te zaštiti
I had a lot on my mind	Imao sam mnogo toga na umu
It took me longer to answer, I let things calm down	Trebalo mi je duže da odgovorim, pustio sam da se stvari stišaju
I can't help but smile back	Ne mogu a da ne uzvratim osmijehom
I think it will just show you	Mislim da će vam to samo pokazati
I should have stayed and helped calm her down	Trebao sam ostati i pomoći da je smirim
I picked up the dirty phone on the side	Podigao sam prljavi telefon sa strane
I thought you wanted her to know	Mislio sam da želiš da ona zna
I left six of my men	Ostavio sam šest svojih ljudi
I never wanted to end my life this way	Nikada nisam želeo da završim svoj život na ovaj način
I was short of answers	Odgovore sam bio kratki
I decided to travel and then to work	Odlučio sam da putujem, a onda na posao
I repeat, officers downstairs	Ponavljam, policajci dole
I've always loved the history of ideas	Uvek sam voleo istoriju ideja
The couple later had two sons	Par je kasnije dobio dva sina
I have to plan my questions for her	Moram da isplaniram svoja pitanja za nju
A very beautiful woman looked up and smiled at him	Vrlo lijepa žena je podigla pogled i nasmiješila mu se
The stone guard, the great one, stopped it	Kameni čuvar, veliki, to je zaustavio
I thought her soul had left her	Mislio sam da ju je duša napustila
I leaned over her	Nagnuo sam se pored nje
The bags were later sent to them	Torbe su im kasnije poslate
I can't take him anywhere	Ne mogu ga odvesti nigde
A wedding cake that someone forgot to put on top	Svadbena torta koju je neko zaboravio staviti na vrh
I just went to see her dead body	Upravo sam otišao vidjeti njeno mrtvo tijelo
I open my privacy with my fingers	Prstima otvaram njenu privatnost
I told him my honest opinion	Rekao sam mu svoje iskreno mišljenje
I thank her and run away	Zahvalim joj se i pobjegnem
I can barely keep up with her pace	Jedva mogu pratiti njen tempo
I thought of the old man in the dusty shop	Pomislio sam na starca u prašnjavoj radnji
I doubt it was a bad life	Sumnjam da to nije bio loš život
I have to reach into their inside pockets	Moram posegnuti u njihove unutrašnje džepove
I had to part in a hurry	Morao sam da se rastanem u žurbi
I am the gender confusion you are looking for	Ja sam rodna konfuzija koju tražite
I did my best to clean up after them	Dao sam sve od sebe da počistim za njima
I'll take her to see the council	Odvest ću je da vidi vijeće
I didn't wait for an answer	Nisam čekao odgovor
I know it won't always be hearts and flowers	Znam da to neće uvek biti srca i cveće
I knew what the other girl was holding	Znao sam šta druga djevojka drži
But there are great jokes	Ali ima sjajnih šala
I saw the perfect light once	Jednom sam vidio savršeno svjetlo
I guess the show will start soon	Pretpostavljam da će emisija uskoro početi
I should have let you go	Trebao sam da te pustim
I think it will take us somewhere safe	Mislim da će nas odvesti negde na sigurno
A good husband can only take you to bed	Dobar muž može samo da te odvede u krevet
I told him about my recent diagnosis	Rekao sam mu o mojoj nedavnoj dijagnozi
I had never hidden secrets from her before	Nikada ranije nisam krio tajne od nje
I must have thought my time was up	Sigurno sam mislio da je moje vrijeme isteklo
I believe in your assessment	Verujem u tvoju procenu
I guess our little friend shared that too	Valjda je to podijelio i naš mali prijatelj
I didn't want to see her	Nisam je htio vidjeti
I guess that's just the thing	Pretpostavljam da je to samo stvar
I guess they always were	Pretpostavljam da su uvek bili
I love you and I never want to let you go	Volim te i nikada ne želim da te pustim
Sometimes I flip through it	Ponekad ga prelistam
I still struggle with long lines	I dalje se borim sa dugim redovima
I was surprised he figured out the joke	Bio sam iznenađen da je shvatio šalu
I haven't heard from him in over a week	Nisam se čuo s njim više od nedelju dana
I turned to him again	Ponovo sam se okrenuo prema njemu
All my life I have been called poisonous	Cijeli život su me nazivali otrovnim
I say this, one fighter to another	Kažem ovo, jedan borac drugom
I wanted to meet him	Hteo sam da ga upoznam
I listened to her dream, great and smiled in wonder	Slušao sam njen san, veliki i smešio se u čudu
I stopped and stared, barely breathing	Zaustavio sam se i zurio, jedva dišući
I talked to him on the phone	Razgovarao sam s njim telefonom
I guess then it would be best to take you down	Pretpostavljam da bi onda bilo najbolje da te odvedemo dole
I suggest you study it	Predlažem da ga proučiš
I had to let six people in this morning	Morao sam pustiti šest ljudi jutros
I am grateful for his return	Zahvalan sam na njegovom povratku
I didn’t realize he had gone to the commercial break	Nisam shvatio da je otišao do reklamne pauze
I heard sounds from the cave	Čuo sam zvukove iz pećine
The staff at the church headquarters was fired	Osoblje u sjedištu crkve je otpušteno
I can certainly afford to wait a few hours longer	Sigurno si mogu priuštiti da čekam nekoliko sati duže
A really good friend will help you move your body	Zaista dobar prijatelj će vam pomoći da pomerite telo
I am one of the lucky ones	Ja sam jedan od sretnika
A brief introduction	Kratak uvod
I guess you grew up a little	Pretpostavljam da si malo odrastao
Hired car mechanic	Unajmljeni automehaničar
I tell people what they want to hear	Govorim ljudima ono što žele da čuju
I'll tell you something	Reći ću ti nešto
I leaned closer to him and kissed him	Nagnula sam se bliže njemu i poljubila ga
Turn, turn, turn	Skretanje, skretanje, skretanje
I'm not your leader	Ja nisam tvoj vođa
I never intended that	Nikad to nisam nameravao
I wanted to know about the future	Hteo sam da znam o budućnosti
They asked me to sit down	Zamolili su me da sednem
I didn’t have the energy to argue with him	Nisam imao energije da se raspravljam s njim
The nurse stood to the side, ready for any incident	Medicinska sestra je stajala sa strane, spremna za svaki incident
I see emotions grow, then fall again	Vidim kako emocije rastu, pa opet padaju
I informed the student of this feeling	Obavijestio sam učenika o ovom osjećaju
Personal objections have been completely removed	Lične primjedbe su u potpunosti uklonjene
A small trace, but still a trace, a wound	Mali trag, ali ipak trag, rana
I stood in the right place at the edge of the canal	Stao sam na pravo mesto na ivici kanala
I was still getting used to the friendly physical affection	Još sam se navikavao na prijateljsku fizičku naklonost
I also have to stop by my apartment	Također moram svratiti do svog stana
I'm not asking for anything unreasonable	Ne tražim ništa nerazumno
I haven't even touched the food yet	Nisam još ni dotakla hranu
A cold breeze blew through the window	Kroz prozor je dopirao hladan povjetarac
I want to get into them and see what's inside	Želim ući u njih i vidjeti šta je unutra
I knew your name before you told me	Znao sam tvoje ime prije nego si mi rekao
I can't explain the circumstances	Ne mogu objasniti okolnosti
He did the same thing again and laughed	Opet je uradio isto i smijao se
I wrote the tip amount and the total amount	Napisao sam iznos napojnice i ukupan iznos
I was frozen with fear and shock, sadness and grief	Bio sam zaleđen od straha i šoka, tuge i tuge
A second later he locked the door	Sekundu kasnije zaključao je vrata
I think we should wait until the ceremony is over	Mislim da bi trebalo da sačekamo dok se ceremonija ne završi
I heard movement behind me, but no struggle	Čuo sam pokret iza sebe, ali ne i borbu
I went behind the bar and made myself a drink	Otišao sam iza šanka i napravio sebi piće
I had to get to the trees	Morao sam doći do drveća
I didn't want him to do something he would regret	Nisam želeo da uradi nešto zbog čega bi zažalio
I opened the gate	Otvorio sam kapiju
I can't talk to you right now	Ne mogu razgovarati s tobom sada
I can't understand that	Ne mogu to razumjeti
It was only now that I noticed his hands trembling	Tek sam sada primijetio kako su mu ruke drhtale
I run back through the car door	Trčim nazad kroz vrata do auta
I need more discipline	Treba mi više discipline
I was stunned to hear it	Zaprepastio sam se kad sam je čuo
A smile lights up his whole face	Osmeh mu osvetljava celo lice
I grabbed the handle and opened the lid	Uhvatim se za ručku i otvorim poklopac
I'm crying and I'm cold	Plačem i hladno mi je
I could remember the man a little better	Mogao sam se malo bolje sjetiti čovjeka
A guy with a dead girl	Momak sa mrtvom devojkom
I would give anything for her	Sve bih dao za nju
I came to ask for your advice	Došao sam da tražim tvoj savet
I just want to be needed	Samo želim da budem potreban
We couldn’t believe what kind of immediate response he got	Nismo mogli vjerovati kakav je trenutni odgovor dobio
I take a moment to admire her dazzling beauty	Odvojim trenutak da se divim njenoj blistavoj ljepoti
I know that they lied and that they had something to hide	Znam da su lagali i da su imali šta da kriju
I can as you mentioned in the description	Mogu kao što ste spomenuli u opisu
I mention this for one simple reason	Ovo spominjem iz jednog jednostavnog razloga
I liked that she looked high out of herself	Svidjelo mi se što je izgledala visoko van sebe
I have to figure this out and leave this house	Moram ovo da shvatim i napustim ovu kuću
I just decided today	Upravo sam se danas odlučio
Maybe I'd like to do that	Možda bih želeo da to uradim
A radio connection was ordered for the next day	Radio veza je naručena za sljedeći dan
I can see and smell the stench of death	Mogu vidjeti i osjetiti smrad smrti
I know why you did what you did today	Znam zašto si uradio to što si uradio danas
I will send him this article	Poslat ću mu ovaj članak
I told her it was impossible	Rekao sam joj da je to nemoguće
I can't tell you how much you love him	Ne mogu ti reći koliko ga voliš
I also submit poetry and poems	Prijavljujem i poeziju i pjesme
I didn’t appreciate overpowering me	Nisam cijenio to što me nadvladao
The section may be copied extra time or missing	Odjeljak može biti kopiran dodatno vrijeme ili nedostaje
I will not give up	Neću se predati
I'm sure there's no reason to worry	Siguran sam da nema razloga za brigu
I was suddenly curious	Odjednom sam radoznao
I want to surrender to him, she thought	Želim da mu se predam, pomislila je
He immediately returned them to the president of the association	Odmah ih je vratio predsjedniku udruženja
I came of my own free will and will	Došao sam svojom voljom i voljom
I was doing pretty well	Išlo mi je prilično dobro
And that's exactly what you proved	I upravo ste to dokazali
A beautiful woman too	Prelepa žena takođe
I closed my eyes and smiled	Zatvorio sam oči i nasmiješio se
I hope he doesn’t get too attached to me	Nadam se da se neće previše vezati za mene
I take it as it comes and follow my gut	Uzimam to kako dolazi i pratim svoju utrobu
I watched them die	Gledao sam ih kako umiru
I didn't do anything to make you hate me	Nisam uradio ništa da me mrziš
I didn't want to say those words	Nisam htela da izgovorim te reči
I believe in facts, data	Vjerujem u činjenice, podatke
I intended to just go with her and talk	Namjeravao sam samo otići s njom i razgovarati
I respect your ideas	Poštujem tvoje ideje
I honestly hate sleeping	Iskreno mrzim spavanje
I dig up and destroy all the volunteer potatoes	Iskopam i uništim sve dobrovoljačke krompire
I couldn’t go that route again and survive	Nisam mogao opet ići tim putem i preživjeti
I want to do it so much	Toliko želim da to uradim
I think she'll do well	Mislim da će joj to dobro proći
I could do different things	Mogao bih raditi razne stvari
I saw his beautiful blue eyes	Ugledao sam njegove predivne plave oči
The second swing did the trick	Drugi zamah je učinio trik
I had to look on the bright side	Morao sam da gledam sa svetlije strane
I looked up the hill for the last time	Pogledao sam posljednji put uz brdo
His expression was haughty	Njegov izraz lica je bio ohol
I got lost for a moment	Izgubio sam se na trenutak
I remained calm, curious about what would happen next	Ostao sam mirno, znatiželjan šta će se dalje dogoditi
I wasn't interested in guys	Nisu me zanimali momci
I am an invisible woman	Ja sam nevidljiva žena
I really need to do something	Zaista moram nešto da preduzmem
I rarely made mistakes, and not so much	Rijetko sam griješio, i to ne toliko
I did it gently, but the knife was sharp	Uradio sam to nežno, ali nož je bio oštar
I think we could get to that, too, in time	Mislim da bi i mi mogli doći do toga, s vremenom
I knew it was too easy	Znao sam da je bilo previše lako
I just can't get this right	Jednostavno ne mogu ovo dobro shvatiti
I couldn't think at all	Nisam mogao uopće razmišljati
I just want that key	Samo želim taj ključ
I guess you'll want everything out of your apartment	Pretpostavljam da ćeš htjeti sve iz svog stana
I grabbed him and looked at him	Uhvatio sam ga i pogledao ga
I'm not asking for anything and I don't mean anything bad	Ne tražim ništa i ne mislim ništa loše
Very little is known about their social structure	Vrlo malo se zna o njihovoj društvenoj strukturi
I began to distance myself from them	Počeo sam da se distanciram od njih
I was closer to proving that my theory was correct	Bio sam bliže dokazivanju da je moja teorija tačna
You have to be honest with me	Moraš biti iskren prema meni
I thought the same thing last night	I ja sam isto mislio sinoć
I shouldn't beg you kids	Ne bih trebao da vas molim djeco
I couldn’t take my eyes off the meal	Nisam mogao odvojiti pogled od obroka
I didn’t walk all the way	Nisam hodao cijelim putem
Seed survival rates are similarly low	Stope preživljavanja sjemena su na sličan način niske
I know I do everyday things	Znam da radim svakodnevne stvari
I love to cook a lot	Volim mnogo da kuvam
I see why you're hurt	Vidim zašto si povrijeđen
I have to take care of something	Moram se pobrinuti za nešto
Both contain radio editing of the song	Obe sadrže radio editovanje numere
I watched with some pride	Gledao sam sa nekim ponosom
We knew the song was almost something	Znali smo da je pjesma gotovo nešto
All these works were highly valued at that time	Svi ovi radovi su u to vrijeme bili veoma cijenjeni
I was not in the mood for company at all	Uopšte nisam bila raspoložena za društvo
I'll tell you the difference in a few minutes	Reći ću vam razliku za nekoliko minuta
The woman drove him	Žena ga je vozila
I couldn’t have asked for a better welcome	Nisam mogao tražiti bolju dobrodošlicu
I was just looking for something to do	Samo sam tražio nešto da napravim
I could feel his eyes burning on me	Osjećala sam kako mu oči gore na meni
I felt the call as a little girl	Osjetila sam poziv kao mala djevojčica
I have to do things my way	Moram da radim stvari na svoj način
I was potential to be able to separate completely	Bio sam potencijalan da bi se moglo potpuno odvojiti
I think he likes the feeling of my breasts	Mislim da mu se sviđa osjećaj mojih grudi
I just need to take them out and dimension them	Samo ih trebam izvaditi i dimenzionirati
I didn't want to lock myself up again	Nisam želio da se ponovo zaključam
A gentle breeze rushes down the street corridor	Blagi povjetarac juri hodnikom ulice
I have the whole day off	Imam ceo dan slobodan
I was pretty sold out	Bio sam prilično prodat
I tried not to shake	Pokušao sam da se ne trese
The mysterious man is completely gone	Tajanstveni čovjek je potpuno nestao
A teenager can only endure so much pain and suffering	Tinejdžer može podnijeti samo toliko bola i patnje
I know your opinion of the boy	Znam tvoje mišljenje o dječaku
I just need a moment with my friend alone, please	Treba mi samo trenutak sa svojim prijateljem nasamo, molim te
I had a family emergency	Imao sam hitan porodični slučaj
I pulled out my book and bookmarked the pages	Izvukao sam svoju knjigu i označio stranice
I kept singing all those songs to understand	Nastavila sam da pevam sve te pesme da razumeš
I think you look amazing	Mislim da izgledaš neverovatno
I'll draw your portrait	Nacrtaću tvoj portret
I've never seen him play better	Nikada ga nisam video da igra bolje
I ran to the spot, but nothing was known to me	Otrčao sam na lice mjesta, ali ništa mi nije bilo poznato
A person who talks when you want to listen	Osoba koja priča kada želite da sluša
Sometimes I thought about leaving myself	Ponekad sam razmišljao da napustim sebe
Still, I refuse to give him five stars	Ipak odbijam da mu dam pet zvjezdica
I'm not attracted to that	Ne privlači me to
I look down on my case	Gledam dole u svoj slučaj
I didn't expect to ever see you again	Nisam očekivao da ću te ikada više vidjeti
I enter, dressed as a princess	Ulazim, obučena kao princeza
The bullet somehow entered the chamber	Metak je nekako ušao u komoru
I waved, and he smiled at me	Mahnula sam, a on mi se nasmiješio
I asked her what she was talking about	Pitao sam je o čemu priča
The distance of the soul, not the body	Udaljenost duše, a ne tijela
The place he went to	Mesto na koje je išao
I looked better from this angle	Izgledao sam bolje iz ovog ugla
I let her get in my head	Dozvolio sam joj da mi uđe u glavu
I smiled the same	Nasmiješio sam se isto
I was sixteen, just out of school	Imao sam šesnaest godina, tek sam iz škole
I asked if the mechanic was free	Pitao sam da li je mehaničar slobodan
I was hoping this was a lie or a story	Nadao sam se da je ovo laž ili priča
I decided to take a walk around the estate	Odlučio sam prošetati imanjem
I'm sorry you're such a fool	Žao mi je što si takva budala
I saw that feelings could be expressed in writing	Vidio sam da se osjećaji mogu izraziti pismeno
A very small part of that is writing formal opinions	Vrlo mali dio toga je pisanje formalnih mišljenja
I'll give you ten minutes	Daću ti deset minuta
I promise you'll kill something in the end	Obećavam da ćeš na kraju nešto ubiti
I want him to shut up and leave me alone	Želim da ućuti i ostavi me na miru
I shouldn't have rushed you	Nisam te trebao požurivati
I'll still eat my dick if I'm wrong	I dalje ću pojesti kurac ako griješim
I lost a good friend that way	Izgubio sam dobrog prijatelja na taj način
I wasn't interested in killing myself	Nisam bio zainteresovan da se ubijem
I make love to my husband	Vodim ljubav sa svojim mužem
I let out a long breath	Ispustio sam dugo zadržan dah
I had a very strange year	Imala sam veoma čudnu godinu
I will not betray my brother's trust	Neću izneveriti bratovo poverenje
I know the logic is pretty bad	Znam da je logika prilično loša
I want everyone to learn from my class	Želim da svi učite iz mog razreda
I want to blow the whistle	Hoću da puhnem u pištaljku
I wonder why people just allow all this	Pitam se zašto ljudi jednostavno dozvoljavaju sve ovo
I didn't eat much either	Ni ja nisam puno jeo
I hated the effort it required	Mrzeo sam napor koji je zahtevao
I just hoped he had reached the front door	Samo sam se nadao da je stigao do ulaznih vrata
I didn’t want that because they passed	Nisam to htio jer su prošli
His eyes are dark brown	Oči su mu tamno smeđe
Hope this could be her home	Nada da bi ovo mogao biti njen dom
I just knew who you were	Samo sam znao ko si ti
I should never have come back	Nikad se nisam trebao vratiti
I haven't had a meeting in six months	Nisam imao sastanak šest meseci
Part of me knew this was coming	Dio mene je znao da će ovo doći
I could tell that the silence would not last long	Mogao sam reći da tišina neće dugo trajati
I examine each of them carefully	Pomno ispitujem svaku od njih
I had to use it for my first hunt	Morao sam ga iskoristiti za svoj prvi lov
I can't risk breaking in and getting caught inside	Ne mogu rizikovati da provalim i da me uhvate unutra
It was decided to continue the march	Odlučeno je da se marš nastavi
I was perfect for you	Bio sam savršen za tebe
I believe there is someone here with a spiritual need	Vjerujem da ovdje ima nekoga sa duhovnom potrebom
I checked the clock radio	Provjerio sam radio sat
I walk slowly to the door	Polako hodam do vrata
I hate to see the worst in people all the time	Mrzim da stalno vidim ono najgore u ljudima
I was only eleven then, a really small child	Imao sam tada samo jedanaest godina, stvarno malo dijete
The boy needed a horse	Dječaku je trebao konj
I really believe in the product	Zaista vjerujem u proizvod
I appreciate you sharing your experience with me	Cijenim što ste podijelili svoje iskustvo sa mnom
I already told you to stop acting	Već sam ti rekao da prestaneš da se ponašaš
The cloud passed overhead, casting its shadow on the field	Oblak je prošao iznad glave, bacajući svoju sjenu na polje
I was strictly in a panic	Bio sam strogo u panici
I didn't even realize he was out	Nisam ni shvatio da je izašao
I thought of him as fresh and persistent	Mislio sam o njemu kao o svježem i postojanom
I could shoot and bury you now	Mogao bih te sada upucati i zakopati
Each segment contains a pair of two legs	Svaki segment sadrži par dvije noge
I just said something stupid	Upravo sam rekao nešto glupo
Some kind of romantic light	Neka vrsta romantičnog svjetla
I mean what it used to mean	Mislim ono što je nekad značilo
I have to get them off my back	Moram ih skinuti sa leđa
I hope it doesn't ruin it	Nadam se da ga neće upropastiti
I just wanted to talk to you	Samo sam htio razgovarati s tobom
The second female lead role has just been selected	Druga ženska glavna uloga tek je bila odabrana
I warned you about those damn eggs	Upozorio sam te na ta prokleta jaja
I touched something on one of those seats	Dotakao sam nešto na jednom od onih sjedišta
I didn't finish high school	Nisam završio srednju školu
I saw myself among the prophets	Vidio sam sebe među prorocima
I think this all started for me	Mislim da je sve ovo počelo za mene
I stood and watched him try to get up	Stajao sam i gledao kako pokušava da ustane
I like the tone of his voice	Sviđa mi se ton njegovog glasa
Now I also use them for leisure travel	Sada ih koristim i za putovanja u slobodno vrijeme
A hand appeared out of nowhere and pulled him away	Ruka se pojavila niotkuda i povukla ga
I need a place for a month	Treba mi mjesto na mjesec dana
I know her pretty well	Poznajem je prilično dobro
I didn't mean anything bad by that	Nisam mislio ništa loše time
I was completely satisfied with every aspect of the visit	Bio sam potpuno zadovoljan svakim aspektom posjete
A strange expression appeared on his face	Na licu mu se pojavi čudan izraz
I feel better when I know they are both on the same side	Bolje se osjećam kad znam da su oboje na istoj strani
I couldn't go wrong with his eye color	Nisam mogao pogrešiti njegovu boju očiju
I didn't notice she wasn't feeling well	Nisam primetio da joj nije dobro
I was trying to tame it	Pokušavao sam to ukrotiti
I like to cum deep in her mouth	Volim da joj svršavam duboko u usta
I choose the colors carefully	Pažljivo biram boje
I only noticed it later	Primetio sam je tek kasnije
I drank wine every night	Pio sam vino svako veče
I could show you things that would open your eyes	Mogao bih ti pokazati stvari koje bi ti otvorile oči
I did it out of love	Uradio sam to iz ljubavi
I haven't made it yet	Još ga nisam napravio
I have your attention	Imam tvoju pažnju
I felt powerless to help him	Osjećao sam se nemoćno da mu pomognem
I saw all that stuff	Vidio sam sve te stvari
I looked away in disgust	S gađenjem sam skrenuo pogled
Now I actually take care of this house	Sada se zapravo brinem o ovoj kući
I promise I'll think seriously	Obećavam da ću ozbiljno razmisliti
I studied her for a moment	Proučavao sam je na trenutak
I've never seen that guy again	Nikada više nisam video tog tipa
I never looked at him clearly	Nikad ga nisam jasno pogledao
I was not a violent person	Nisam bila nasilna osoba
We know we can be stronger	Znamo da možemo biti jači
I expect we are all hungry already	Očekujem da smo već svi gladni
I killed the girl who saved my life	Ubio sam djevojku koja mi je spasila život
I roared through the darkness	Zaurlao sam kroz mrak
I have to catch that train	Moram da uhvatim taj voz
I shouldn't hope	Ne bih trebao da se nadam
I promise we won't be long	Obećavam da nećemo dugo
I knew he wasn't my father	Znao sam da mi nije otac
I didn't hate myself	Nisam mrzeo sebe
The boss was killed by a train	Šefa je ubio voz
I was a manager, and there was never any doubt about that	Ja sam bio menadžer, i to nikad nije bilo dvojbe
I can't be so stupid	Ne mogu biti tako glup
I was just lying there	Samo sam ležao tamo
I glanced out the window	Bacio sam pogled na prozor napolju
I thought about the possibilities	Razmišljao sam o mogućnostima
I was never good at giving advice	Nikad nisam bio dobar u davanju savjeta
I looked at the girl holding the lamp	Pogledao sam djevojku koja je držala lampu
I saw the pain and worry in their eyes	Vidio sam bol i brigu u njihovim očima
I didn't remember ever seeing her like that before	Nisam se sećao da sam je ikada ranije video takvu
A blood test that gives a single point of data	Test krvi koji daje jednu tačku podataka
I really hope you succeed	Zaista se nadam da ćeš uspjeti
I work around him all the time	Stalno radim oko njega
I knew what control he was under	Znao sam pod kojom je kontrolom
I whisper in the gentle breeze	šapnem na blagi povjetarac
The patrol removed several intelligence documents from his body	Patrola je iz njegovog tijela izvadila nekoliko obavještajnih dokumenata
I had to be busy	Morao sam biti zauzet
I stopped by the next day	Svratio sam sutradan
I had no reason to reject this proposal	Nisam imao razloga da odbijem ovom prijedlogu
I walked beside her	Hodao sam pored nje
I lost and gained clothes and property	Izgubio sam i stekao odjeću i imovinu
Your immediate goal is survival	Vaš neposredni cilj je opstanak
I can never make a head or a tail out of them	Nikad ne mogu napraviti glavu ili rep od njih
He managed to escape into the cloud	Uspelo je da pobegne u oblak
I need him to believe	Treba mi da veruje
I have to come and give you this	Moram doći i dati ti ovo
I haven't seen it before	Nisam to ranije vidio
I have pretty high standards	Imam prilično visoke standarde
A rare skill he has	Rijetka vještina koju ima
The most urgent was the need for a new roof	Najhitnija je bila potreba za novim krovom
I would never betray my brother	Nikada ne bih predao svog brata
I guess you can find a lot of books about it	Pretpostavljam da možete naći mnogo knjiga o tome
I have no decision to make	Nemam odluku da donesem
I need a patient but demanding mentor	Potreban mi je strpljiv, ali zahtjevan mentor
I wish we could have stayed in both	Volio bih da smo mogli ostati u oba
I almost didn't come, you know	Skoro da nisam došao, znaš
I know there was a limited experience in my dream	Znam da je ograničeno iskustvo u mom snu bilo
I'll let you know later how it went	Javit ću kasnije kako je prošlo
I'll tell him what happened	Reći ću mu šta se dogodilo
Just to see me	Samo da me vide
I didn't even get a scratch	Nisam dobio ni ogrebotinu
I hate having to go to him for food	Mrzim što moram da idem kod njega po hranu
He obviously knew these streets very well	Očigledno je vrlo dobro poznavao ove ulice
I may have to do it again	Možda ću morati ponovo
I borrow everything from you	Sve pozajmljujem od tebe
I went through it and it closed behind me	Prošao sam kroz njega i on se zatvorio iza mene
Thank you in advance	Unaprijed se zahvaljujem
I refused to take my eyes off the top	Odbio sam da skinem pogled sa vrha
I shake my thoughts vigorously from one side to the other	Tresem svoje misli energično sa jedne na drugu stranu
I don't usually think of doing something like this	Obično ne razmišljam da uradim nešto ovako
He was very impressed	Bio je veoma impresioniran
I will answer knowing that	Odgovoriću znajući to
I lower my arm and shrug	Spuštam ruku i potiskujem ramena
I found out just a week ago	Saznao sam pre samo nedelju dana
I watched them call in person	Gledao sam kako zovu lično
I thought that was a pretty good way to do it	Mislio sam da je to prilično dobar način da se to uradi
I liked to decide	Voleo sam da se odluči
Still, I have a few questions for you	Ipak, imam nekoliko pitanja za vas
I just literally can’t feel it when it’s in me	Jednostavno ga bukvalno ne mogu osjetiti kada je u meni
The perfect summer meal	Savršen ljetni obrok
I was so glad he got it on film	Bilo mi je tako drago što je to dobio na filmu
I smiled sweetly	Slatko sam se nasmiješio
I didn't expect anything more from them	Nisam očekivao ništa više od njih
I have two tables named user and group	Imam dvije tablice pod nazivom korisnik i grupa
Each is signed for two years	Svaki je potpisan na dvije godine
I could hear someone moving inside	Mogao sam čuti kako se neko kreće unutra
I have no childhood friends	Nemam prijatelja iz detinjstva
I touched his face with my hand	Dotaknula sam mu lice rukom
I had everything to myself	Imao sam sve samo za sebe
I will never hear the end of it	Nikad mu neću čuti kraj
I was eager to finish this	Bio sam nestrpljiv da završim sa ovim
Now I look at the fight differently	Sada drugačije gledam na borbu
I wonder if he knows	Pitam se da li zna
I was also the youngest	Bio sam i najmlađi
I felt my throat start to close	Osjetio sam kako mi se grlo počinje zatvarati
I think you just made the best choice	Mislim da si upravo napravio najbolji izbor
Especially good discovery	Posebno dobro otkriće
Some terrible misery	Neka strašna bijeda
A brave attempt at revenge	Hrabar pokušaj osvete
I just need to get out of this city	Samo treba da pobegnem iz ovog grada
I asked her about them	Pitao sam je o njima
I got up, as usual, before six	Ustao sam, kao i obično, prije šest
Dream is one thing and real life is another	San je jedno, a stvarni život je drugo
This stay enabled their case to be heard	Ovaj boravak je omogućio da se njihov slučaj sasluša
I have very bad news	Imam jako loše vijesti
I can't be a part of that anymore	Ne mogu više biti dio toga
A pattern appeared	Pojavio se obrazac
I went down a few more steps	Spustio sam se još nekoliko stepenica
I gave up on everything	Odustala sam od svega
I'm afraid she's lost her mind	Bojim se da je izgubila razum
The impact is obviously serious	Uticaj je očigledno ozbiljan
This may indicate a propensity for very specific prey	Ovo može ukazivati ​​na sklonost prema vrlo specifičnom plijenu
His words mostly came to deaf ears	Njegove riječi su uglavnom naišle na gluhe uši
I was relieved to be with me	Laknulo mi je što je sa mnom
I had no struggle within me	U sebi nisam imao nikakvu borbu
I've never heard of such a thing	Nikad nisam čuo za tako nešto
I swallowed a lump in my throat	Progutao sam knedlu u grlu
I knew he could remember his purpose	Znao sam da se može sjetiti svoje svrhe
I went out into the hallway	Izašao sam u hodnik
I felt something wrap around my leg	Osjetio sam kako mi se nešto omotalo oko noge
I managed to wear beautiful clothes in both	Uspio sam nositi prekrasnu odjeću u oba
This is the first step back	Ovo je prvi korak nazad
I never dreamed of him	Nisam sanjao o njemu
I could tell no one was buying it	Mogao sam reći da ga niko ne kupuje
She won seven fighting stars during her service	Osvojila je sedam borbenih zvijezda tokom svoje službe
I did not stand up for myself	Nisam se zalagao za sebe
I should let him play with the lamb	Trebao bih ga pustiti da se igra sa jagnjetom
I went downstairs and came back	Otišao sam dole i vratio se
I think they did an outstanding job	Mislim da su uradili izvanredan posao
I am very pleased with the outcome of my treatment	Veoma sam zadovoljan ishodom mog lečenja
I had to help my dad	Morao sam pomoći svom tati
They run through the winter months	Trče kroz zimske mjesece
I have plans for this	Imam planove za ovo
I didn't want to ask if it was intentional	Nisam htela da pitam da li je to namerno
House on four floors in the city center	Kuća na četiri sprata u centru grada
I actually feel better than good	Zapravo se osjećam bolje nego dobro
I seem to have come at a bad time	Čini se da sam došao u loše vrijeme
I could barely contain my scream	Jedva sam suzdržala vrisak
I say, find the right cure	Kažem, pronađite pravi lijek
I knocked on his door, but there was no answer	Pokucao sam mu na vrata, ali nije bilo odgovora
I will not convey that as if it were a fact	Neću to prenositi kao da je činjenica
I was on the first level	Bio sam na prvom nivou
I know he's watching us	Znam da nas posmatra
I didn't know what was going on until much later	Nisam znao šta se dešava sve do mnogo kasnije
I wandered for three days without water and food	Lutao sam tri dana bez vode i hrane
I went to the phone to check my video messages	Otišao sam do telefona da provjerim svoje video poruke
I didn't need explicit orders	Nisu mi bile potrebne eksplicitne naredbe
I struggled to get to the clinic and ran home	Borio sam se da stignem do klinike i odjurio kući
I had to repeat the question twice, louder each time	Morao sam da ponovim pitanje dva puta, svaki put sve glasnije
An important task well done	Važan zadatak dobro obavljen
I haven't had many adventures	Nisam imao mnogo avantura
A village for the name of the kingdom	Selo za ime kraljevstva
I have to go home anyway	Ionako se moram vratiti kući
Analysis on another plate is not allowed	Analiza na drugoj ploči nije dozvoljena
I will bring you peace	Donijet ću vam mir
I feel much stronger	Osećam se mnogo jače
Very vivid character	Veoma živopisan lik
I had to turn this whole thing around	Morao sam da preokrenem celu ovu stvar
I always go out into the fresh air to eat	Uvek izlazim na svež vazduh da jedem
No damage was reported on the island itself	Na samom ostrvu nije prijavljena šteta
I love that long black hair	Volim tu dugu crnu kosu
I know you barely have any money left	Znam da ti je jedva ostalo novca
I just did a morning walk	Upravo sam napravio jutarnju šetnju
I want my friends to be your friends too	Želim da moji prijatelji budu i tvoji prijatelji
I found him in our apartment	Ja sam ga našao u našem stanu
I just wanted to help her	Samo sam joj htio pomoći
I could feel his dark energy across the street	Mogla sam osjetiti njegovu mračnu energiju s druge strane ulice
I am not composed of matter	Ja nisam sastavljen od materije
I can't read the city	Ne mogu da čitam grad
The white tiger, the only one left	Bijeli tigar, jedini koji je ostao
I think he would like everything	Mislim da bi mu se sve svidjelo
I managed to finish the race	Uspio sam završiti trku
I checked on the internet where the hospital is	Provjerio sam na internetu gdje je bolnica
That day became a national holiday	Taj dan je postao državni praznik
I didn't find anything, so we're safe	Nisam ništa našao, tako da smo bezbedni
I felt my level of frustration grow	Osjetio sam kako mi raste nivo frustracije
I wanted the work to be strong and valuable	Želeo sam da rad bude jak i vredan
I stand next to her chair and reach for her	Stojim pored njene stolice i posegnem za njom
I refuse any attempt to justify myself	Odbijam svaki pokušaj da se opravdam
I pretended to wash my hands	Pretvarao sam se da perem ruke
I veered off course	Skretao sam s puta
A small victory for me	Mala pobeda za mene
I hear the sound of waves coming	Čujem zvuk talasa koji dolazi
I ignored the complaints	Ignorirao sam žalbe
I see stairs leading into darkness	Vidim stepenice koje vode u mrak
I want to let someone take care of me	Želim da dozvolim nekome da brine o meni
I never saw her again	Nikad je više nisam video
I had never seen him angry or hurt before	Nikad ga prije nisam vidio ljutitog ili povrijeđenog
I covered my eyes and ears with my hands	Pokrio sam oči i uši rukama
I am not a soldier or a physical trainer	Nisam vojnik ni fizički trener
I've never felt anything like this before	Nikada ranije nisam osetio tako nešto
I never had to tell everyone what we did	Nikada nisam trebao svima reći šta smo uradili
I ran up the stairs, crying in fear	Potrčala sam uz stepenice, plakala od straha
I have not yet decided how to do this	Nisam još odlučio kako da ovo uradim
I think it just shows the strain	Mislim da samo pokazuje naprezanje
The movement now has branches in forty countries	Pokret sada ima podružnice u četrdeset zemalja
I guess I’m wrong that I even questioned the shit	Pretpostavljam da nisam u pravu što sam čak i ispitivao sranje
Her father was a wagon master	Njen otac je bio majstor vagona
I care about being honest about it	Stalo mi je da budeš iskren u vezi toga
I opened my eyes	Otvorio sam oči
I really like her sound here	Zaista mi se sviđa njen zvuk ovdje
A child of your blood	Dijete tvoje krvi
I have sharp images that print well	Imam oštre slike koje se dobro štampaju
I have to do this review	Moram da uradim ovu recenziju
I never claimed to be anything	Nikad nisam tvrdio da sam bilo šta
However, I learned to respect him	Međutim, naučio sam da ga poštujem
I was thinking about the roof	Razmišljao sam o krovu
I shook his hand warmly	Srdačno sam mu stisnula ruku
The filming lasted for four weeks	Snimanje je trajalo četiri sedmice
I was getting worried	Postajao sam zabrinut
I couldn't read her eyes	Nisam mogao da joj pročitam oči
I want money for my half	Želim novac za svoju polovinu
I slept too long	Spavao sam predugo
I can’t believe he just asked me something so personal	Ne mogu vjerovati da me je upravo pitao nešto tako lično
I know there are things that need to be said	Znam da postoje stvari koje se moraju reći
Males are larger than females	Mužjaci su veći od ženki
I just couldn't reach him	Jednostavno nisam mogao do njega
A heart attack at his desk	Srčani udar za njegovim stolom
Oh, what fresh waters are gone	O, kakve su slatke vode nestale
I could share pictures with everyone except him	Mogao bih podijeliti slike sa svima osim sa njim
I was rejected at the gate of your house	Odbijen sam na kapiji tvoje kuće
I missed my friends from the apartment complex	Nedostajali su mi prijatelji iz apartmanskog naselja
I couldn't figure it out	Nisam mogao da shvatim to
I never even felt guilty or sick about it	Nikada se nisam ni osjećao krivim ili muka zbog toga
I nodded and held out my hand	Klimnuo sam i pružio joj ruku
I throw the bag on the floor	Bacam torbu na pod
And he discovered me and became my manager	I on me je otkrio i postao moj menadžer
Other ancient sources give similarly large numbers	Drugi drevni izvori daju slično velike brojeve
I never got an answer to that question	Nikad nisam dobio odgovor na to pitanje
Turn left, then right	Skretanje lijevo, pa na kraju desno
Come healthy man, he pays me advice	Dođi zdrav čovjek, on mi plaća savjet
I really like this pattern	Zaista mi se sviđa ovaj uzorak
I didn't mean to interrupt you	Nisam htela da te prekidam
I woke up with anguish	Probudila sam se s mukom
I haven't had the answers yet	Još nisam imao odgovore
I had to get flowers for my daughter-in-law	Morao sam da nabavim cveće za svoju snahu
Fraud warning is free	Upozorenje o prijevari je besplatno
I can make public offers in a dream	Ja mogu da ponudim javne ponude u snu
I believe it won't take long now	Vjerujem da sada neće dugo trajati
The kingdom is turning against you or other elements of the drama	Kraljevstvo se okreće protiv vas ili drugih elemenata drame
I have to keep my body moving all day	Moram držati tijelo u pokretu cijeli dan
A mass murderer caught	Uhvaćen masovni ubica
I haven't had time for myself lately	Nisam imao vremena za sebe u poslednje vreme
I got a call about a month ago	Dobio sam poziv prije otprilike mjesec dana
I apologize for the secrecy	Izvinjavam se na tajnosti
Johnson quickly disappeared after learning of the mistake	Džonson je brzo nestao nakon što je saznao za grešku
I understand that it is difficult to do	Razumijem da je to teško uraditi
I was very interested to know more	Bio sam veoma zainteresovan da saznam više
I become defensive even when there is no mild	Postajem defanzivna čak i kada nema blagog
I can’t wait to see her next time	Jedva čekam da je vidim sljedeći put
I had to publish the news	Morao sam da objavim vest
That night I remembered the billiard room	Te noći sam se setio sali za bilijar
I couldn't pass	Nisam mogao proći
I can just go get the box	Mogu i samo da odem po kutiju
I just kind of looked at him	Samo sam ga nekako pogledao
I knew she would be with you	Znala sam da će biti s tobom
I looked into her eyes	Pogledao sam je u oči
I followed the sound to the garage	Pratio sam zvuk u garažu
I loved her very much	Mnogo sam je voleo
However, the child is not allowed such responsibility	Međutim, djetetu takva odgovornost nije dozvoljena
I felt his hot breath directly on my face	Osjetila sam njegov vreli dah direktno na svom licu
I know we'll be in the same room someday	Znam da ćemo nekad biti u istoj prostoriji
I was lucky to win it	Imao sam sreće da ga osvojim
I didn't take notes anymore	Nisam više vodio beleške
I could always just visit	Uvijek sam mogao samo posjetiti
I never found one	Nikada nisam našao ni jednu
The long moment dragged on	Dug trenutak se odugovlačio
I think they are difficult	Mislim da su teški
Double the dose, so to speak	Dvostruka doza, da tako kažem
A few tears flowed from my eyes	Nekoliko suza mi poteče iz očiju
I'm tired of this	Umorio sam se od ovoga
I have to stop letting this guy catch me	Moram da prestanem da dopuštam ovom tipu da me uhvati
I hate to think about them in these circumstances	Mrzim razmišljati o njima u ovim okolnostima
I thought a little about setting it up	Malo sam razmišljao o postavljanju
A person committed to reflection	Osoba predana refleksiji
Now I'm beginning to see his reasons	Sada počinjem da uviđam njegove razloge
I want it as much as you do	Želim to koliko i ti
The white shadow moved in the distance, growing larger	Bijela senka kretala se u daljini, postajući sve veća
I was upset in my spirit	Bio sam uznemiren u svom duhu
I tried to warn you earlier	Pokušao sam da te upozorim ranije
A third servant enters, pushing a food cart	Ulazi treći sluga, gurajući kolica s hranom
I’m actually pretty poor	Ja sam zapravo prilično siromašan
I was so grateful for their help and understanding	Bila sam tako zahvalna na njihovoj pomoći i razumijevanju
I can't stop the rope from pulling me	Ne mogu spriječiti da me konopac povuče
I remembered growing up when this park didn’t exist	Sjetio sam se odrastanja kada ovaj park nije postojao
Sweat trickles down my face	Znoj mi curi niz lice
I often got them as a child	Često sam ih dobijao kao dijete
I feel sorry for his wife and son	Žao mi je njegove žene i sina
I had nowhere to turn	Nisam imao gde da se okrenem
I have to get that out of the way	Moram to skloniti s puta
I didn't choose her to die	Nisam izabrao da ona umre
I didn’t really know my parents	Nisam zaista poznavao svoje roditelje
I was late for our meeting	Zakasnio sam na naš sastanak
I told you and I already told you	Rekao sam ti i već sam ti rekao
They were both moving directly under her main weapon	Obojica su se kretala direktno pod njenim glavnim oružjem
I screamed again and reached for his mouth	Ponovo vrisnem i posegnem prema njegovim ustima
I see the news and everything is doomed	Vidim vijesti i sve je propast
I am still a married woman	Ja sam još uvijek udana žena
I thought her hair was loose, but obviously not	Mislio sam da joj je kosa raspuštena, ali očigledno nije
I guess he probably stayed hidden the whole time	Pretpostavljam da je vjerovatno ostao skriven cijelo vrijeme
I want the world to know you're mine	Želim da svijet zna da si moj
I should have waited	Trebao sam čekati
I mean no offense, bro	Mislim bez uvrede, brate
I felt depressed	Osjećao sam se depresivno
I was calm, the fear was gone	Bio sam smiren, strah je nestao
I knocked on her door	Pokucao sam na njena vrata
I made a lifelong friend	Stekao sam prijatelja za ceo život
He had a great offensive attack	Imao je sjajan ofanzivni napad
I really didn't like it	Zaista mi se nije dopao
I admit that, but they are very different	Priznajem to, ali oni su veoma različiti
I raise my head slightly	Lagano podižem glavu
I wasn't sure how long this was going to take	Nisam bio siguran koliko će ovo trajati
I'm not his wife	Ja mu nisam žena
However, I couldn’t bring myself to open my mouth	Međutim, nisam se mogao natjerati da otvorim usta
She was coldly exhausted	Obuzela ju je hladna iscrpljenost
I want to see where this feeling can lead	Želim vidjeti kuda ovaj osjećaj može dovesti
I felt a little depressed	Osjećao sam se malo depresivno
I was a teacher in her third grade	Bila sam učiteljica u njenom trećem razredu
I stop on the first step and look at her	Zaustavim se na prvoj stepenici i pogledam je
I was still restless because of everything he was going through	I dalje sam bila nemirna zbog svega kroz šta je prolazio
I didn't have to say the words	Nisam morao da izgovorim reči
I walked past her	Ušao sam pored nje
My own mind is my own church	Moj vlastiti um je moja vlastita crkva
The cause of death was not specified	Uzrok smrti nije naveden
I can't get the disappointment out of my gut	Ne mogu da izbacim razočarenje iz utrobe
I realize he may question that, but	Shvaćam da on to može dovesti u pitanje, ali
I was immediately relieved	Odmah mi je laknulo
The game ends if all the workers are killed	Igra se završava ako svi radnici budu ubijeni
I’m pretty sure she should recover well	Prilično sam siguran da bi se trebala dobro oporaviti
I ruled the space between night and day	Vladao sam prostorom između noći i dana
We figured it out the way we went	Izmišljali smo to kako smo išli
I usually pour this into a spray bottle	Obično sipam ovo u bocu sa raspršivačem
I didn't know what was going on	Nisam znao šta se dešava
I could feel your pain, your suffering	Mogao sam da osetim tvoj bol, tvoju patnju
I couldn’t help but notice that he was wearing perfume	Nisam mogao a da ne primijetim da je nosio parfem
I regretted taking her through this hell	Požalio sam što sam je proveo kroz ovaj pakao
I had to go back and check	Morao sam se vratiti i provjeriti
A friend called and wanted to go fishing	Prijatelj je zvao i htio je na pecanje
I feel my fist rise	Osjećam kako mi se šaka diže
I have information you don't have	Ja imam informaciju koju vi nemate
I'm trying to come up with an explanation	Pokušavam smisliti objašnjenje
I wondered what it would feel like to be them	Pitao sam se kakav bi bio osjećaj biti oni
I miss you and the fun we always had together	Nedostaješ mi ti i zabava koju smo uvijek imali zajedno
I could easily survive	Lako bih preživio
It is common practice to hire those who would support you	Uobičajena praksa da zapošljavate one koji bi vas podržali
He characterized himself as an average student	Sebe je okarakterisao kao prosječnog studenta
The confused policeman tried to understand what was happening	Zbunjeni policajac pokušao je da shvati šta se dešava
But he got the message	Ali dobio je poruku
A sudden light among the shadows of doubt	Iznenadna svjetlost među sjenama sumnje
I would definitely use your service again	Definitivno bih ponovo koristio vašu uslugu
I came to terms with that	Pomirio sam se sa tim
I told her to tell you what we're doing	Rekao sam joj da ti kaže šta radimo
I would have to increase production and hire more people	Morao bih povećati proizvodnju i zaposliti više ljudi
I love psychology books	Volim knjige iz psihologije
I want to look for opportunities that meet those needs	Želim da tražim mogućnosti koje zadovoljavaju te potrebe
I did not intend to give up	Nisam nameravao da odustanem
There were several reasons for leaving late	Bilo je više razloga za kasni odlazak
I came to take you one more time	Došao sam da te vodim još jednom
I will never see her again	Nikad je više neću vidjeti
I understand those things	Razumijem te stvari
I never completely finished this game	Nikada nisam u potpunosti završio ovu igru
I grabbed her by the jaw	Uhvatio sam je preko vilice
I didn't have bad feelings for her	Nisam imao loša osećanja prema njoj
I just watch him as he approaches carefully	Samo ga gledam dok se pažljivo približava
I should have called you	Trebao sam te nazvati
I have no idea, really	Nemam pojma, stvarno
I have to say you put up with it well	Moram reći da to dobro podnosite
Players should shake hands before and after the match	Igrači bi se trebali rukovati prije i poslije utakmice
I knew it would be difficult to strike a balance	Znao sam da će biti teško uspostaviti ravnotežu
I didn't want him to take it personally	Nisam želio da to shvati lično
Some have unique character traits	Neki imaju jedinstvene karakterne osobine
I was ready to accept what was coming	Bio sam spreman da prihvatim ono što dolazi
I know what you're going to say	Znam šta ćeš reći
I would say it is impossible	Rekao bih da je nemoguće
I wouldn't even have to blow up my mask	Ne bih ni morao da raznesem svoju masku
I wasn't sick	Nije mi bilo loše
A sore throat caught him unprepared	Bol u grlu ga je uhvatio nespremnog
I couldn't help but look behind me	Nisam mogao a da ne bacim pogled iza sebe
A very important person	Veoma važna osoba
The group is very diverse	Grupa je veoma raznolika
I lay in bed and stared at the ceiling	Ležao sam u krevetu i zurio u plafon
I work upstairs on the third floor	Radim na spratu na trećem spratu
I could not find reasons to object	Nisam mogao da nađem razloge za prigovor
And that seemed like a comedy at the time	I to se činilo komedijom u tom času
I have to try to turn the times around	Moram da pokušam da preokrenem vreme
There are also several ethnic weeklies	Postoji i nekoliko etničkih nedeljnika
I decide to take a walk on the beach	Odlučujem da prošetam plažom
I know he was your law professor and mentor	Znam da vam je bio profesor prava i mentor
I refer to them whenever location is important	Pozivam se na njih kad god je lokacija važna
I didn't want to let her go	Nisam htela da je pustim
I look out at the setting sun	Gledam napolju u zalazeće sunce
I gave instructions to my guard last night	Dao sam instrukcije svom čuvaru sinoć
Serious problems arose immediately	Odmah su nastali ozbiljni problemi
Although I didn't give up	Mada nisam odustao
I knew this was not going to be pleasant	Znao sam da ovo neće biti prijatno
Both companies considered the incident a legal issue	Obje kompanije smatrale su da je incident pravno pitanje
Now a new chapter has emerged in this struggle	Sada se pojavilo novo poglavlje u ovoj borbi
I have to remember to do the same	Moram da zapamtim da uradim isto
I can't wait to see him in action	Jedva čekam da ga vidiš u akciji
Their successful design has been used for hundreds of years	Njihov uspješan dizajn korišten je stotinama godina
I turned to stare at my plate	Okrenula sam se da zurim u svoj tanjir
I can't protect you from here anymore	Ne mogu te više štititi odavde
I have nothing to do with my heritage	Nemam nikakve veze sa svojim nasleđem
I just can't do it	Ja to jednostavno ne mogu
Now I have my wife	Sada imam svoju ženu
I write instructions on how to deal with each set of problems	Pišem uputstva kako da radim svaki skup problema
I turned to him only to see genuine concern	Okrenuo sam mu se samo da vidim istinsku zabrinutost
I can't go back to work yet	Ne mogu još da se vratim na posao
I was this close to tears	Bio sam ovako blizu suza
I guess he's incredibly helpful to you	Pretpostavljam da ti je on od nevjerovatne pomoći
I turned off the light and cried over it	Ugasila sam svjetlo i plakala zbog toga
I could tell he was really proud of it	Mogao sam reći da je bio zaista ponosan na to
I think it's about your age	Mislim da je otprilike tvojih godina
I wouldn't even know how to find him!	Ne bih ni znao kako da ga nađem!
I've never seen another footballer do that	Nikada nisam video drugog fudbalera da to uradi
I sighed dramatically	Dramatično sam uzdahnula
I could never afford that operation	Nikada si nisam mogao priuštiti tu operaciju
I got those things out of my dream	Izvukao sam te stvari iz svog sna
I looked out the window	Pogledao sam kroz prozor
I really like them	Baš mi se sviđaju
Several people raised their hands	Nekoliko ljudi je podiglo ruke
I couldn’t believe he was such an ass	Nisam mogao vjerovati da je bio takav magarac
Good sign, he thought to himself	Dobar znak, pomislio je u sebi
I did this for them	Radio sam ovo za njih
A myth from its inception	Mit od njegovog nastanka
Message from the bank	Poruka iz banke
A real and happy smile when you hear those words	Pravi i srećan osmeh čuvši te reči
They found help where they could	Našli su pomoć gdje su mogli
I want to hold her now	Želim da je držim odmah
I was determined to fulfill my offer	Bio sam odlučan da ispunim svoju ponudu
I don't consider myself anymore	Ja sebe više ne smatram
I made the wrong choice	Napravio sam pogrešan izbor
I did my time, did my stupid classes	Odradio sam svoje vrijeme, radio svoje glupe časove
A completely magical world	Potpuno čarobni svijet
I can't talk to him at all	Uopšte ne mogu da pričam sa njim
I don't see any attraction in being normal	Ne vidim nikakvu privlačnost u tome da si normalan
He was an obsessed man	Bio je opsjednut čovjek
I force myself to wait	Prisiljavam se da čekam
I just can't hear clearly yet	Samo još ne čujem jasno
I blamed my boss, but it wasn't him	Optužio sam svog šefa, ali to nije bio on
I think there is a spark between the two	Mislim da postoji iskra između njih dvoje
I was the only one left on the floor	Ja sam jedini ostao na podu
I saw what it did for others	Video sam šta je to uradilo za druge
I am interested and point out several places	Zainteresujem se i ukazujem na nekoliko mjesta
I pushed away and looked up to meet his	Odgurnula sam se i podigla pogled da sretnem njegov
Many of us would probably like that	Mnogi od nas bi to vjerovatno željeli
I was far from convinced	Bio sam daleko od uvjerenja
I may not be able to control the whole ship	Možda neću moći kontrolirati cijeli brod
I blamed it on you and your mother	Izbacio sam to na tebe i tvoju majku
I've never had so much fun	Nikad se nisam toliko zabavljao
I moved on to the next paragraph, where the fiction began	Prešao sam na sledeći pasus, gde je počela fikcija
I hope he wins all the matches except one	Nadam se da će dobiti sve utakmice osim jedne
I mean, it was fixed	Mislim, bilo je popravljeno
I won't tell you what I like best	Neću vam reći šta mi je najdraže
I know it could only be tonight	Znam da bi to moglo biti samo večeras
Then a terrible thought occurred to me	Tada mi je pala strašna pomisao
I started taking three of them	Počeo sam da ih uzimam po tri
I want it to be over, whatever happens	Želim da bude gotovo, šta god da se desi
I hope you understand	Nadam se da razumete
I'll be there for you when you need me	Biću tu za tebe kad ti zatrebam
I looked like him	Izgledao sam kao on
I looked out into the yard	Pogledao sam u dvorište
The vault as soon as it was given to him	Trezor čim mu je dat
I wanted to write more songs like that	Želeo sam da napišem još takvih pesama
In me comes the silver form	U meni dolazi srebrni oblik
I am the center of all things	Ja sam centar svih stvari
I am coming today and I am as impatient as ever	Dolazim danas i nestrpljiv sam kao i uvijek
I brought you a present	Donela sam ti poklon
I turned the coffee cup over in my hands	Okrenuo sam šoljicu za kafu u rukama
I know you're kind of a warrior	Znam da si vrsta ratnika
We want things to be small	Želimo da stvari budu male
She turned out to be a great teacher	Ispostavilo se da je sjajna učiteljica
I wouldn't give up on him	Ne bih odustala od njega
I have to leave them, he realized	Moram ih ostaviti, shvatio je
I think you owe so much	Mislim da si toliko dužan
I keep your back safe	Čuvam ti leđa sigurno
I didn't have to lie to her	Nisam morao da je lažem
I'll arrange it right away	Odmah ću to organizovati
The person is thrown out of the darkness into the light	Osoba je izbačena iz tame na svjetlost
I deal with it, but it comes with sound effects	Bavim se time, ali dolazi sa zvučnim efektima
I would love to have their family here	Volio bih imati njihovu porodicu ovdje
I almost turned around, but I decided to continue	Skoro sam se okrenuo, ali sam odlučio da nastavim
I could see him coming	Mogao sam vidjeti da dolazi
I caught a glimmer of alcohol in his breath	Uhvatila sam tračak alkohola u njegovom dahu
I will accept the lowest price you can find	Prihvatit ću najmanju cijenu koju možete pronaći
I hope you will join the conversation	Nadam se da ćeš se pridružiti razgovoru
I think that really means a chase	Mislim da to zaista znači potjera
I come down from the wall and sigh	Spustim se sa zida i uzdahnem
I was touched by more than the words in that scene	Dirnut sam više od riječi pri tom prizoru
I'm always looking for silence	Uvijek tražim tišinu
I picked it up, turned it around	Podigao sam ga, okrenuo
I already made a costume	Već sam napravio kostim
He did not receive an official name	Nije dobio službeni naziv
I was so desperate to scream	Tako sam očajnički htela da vrisnem
I pray you burn in hell a million times	Molim se da goriš u paklu milion puta
I thought you wanted me	Mislio sam da me želiš
I started lighting a pipe, and then I stopped	Počeo sam da zapalim lulu, a onda sam se zaustavio
I read about school	Čitao sam o školi
I would like to see more of the world	Voleo bih da vidim više sveta
I need everyone there	Trebaju mi ​​svi tamo
I just didn't know exactly how it was going to happen	Samo nisam znao kako će se to tačno dogoditi
I recognize them as soon as they arrive	Prepoznajem ih čim dođu
I think she heard a lot of things	Mislim da je čula mnogo stvari
I saw it once in a movie	Video sam to jednom u filmu
I don't have a head for work	Nemam glavu za posao
I heard the door close and lock behind me	Čuo sam kako se vrata zatvaraju i zaključavaju iza mene
I couldn't bear to look at him	Nisam mogao da podnesem ni da ga pogledam
I waited, speechless	Čekao sam, bez riječi
It was a failed band	Bio je to propali bend
I take a step inside, away from the door	Pravim korak unutra, dalje od vrata
I still couldn't believe it was him	Još uvijek nisam mogao vjerovati da je to bio on
I am pregnant with another man's child	Trudna sam sa djetetom drugog muškarca
A reminder of the legacy	Podsjetnik na naslijeđe
I returned to my seat	Vratio sam se na svoje mjesto
I could smell blood like they did	Mogao sam namirisati krv kao i oni
I heard my brother's voice in my head	Čuo sam bratov glas u svojoj glavi
A fun way to start the day	Zabavan način za početak dana
He also wrote two more books	Napisao je i još dvije knjige
Nothing could be found that could be used as evidence	Nije pronađeno ništa što bi se moglo koristiti kao dokaz
I can feel the air up here	Osećam vazduh ovde gore
I made a big mistake	Napravio sam veliku grešku
I got tired of everyone on the spot	Svima na licu mesta dozlogrdila sam se
I didn't stand out	Nisam se posebno isticao
I could smell it as soon as the elevator opened	Mogao sam ga namirisati čim se lift otvorio
I guess she never said in her house	Pretpostavljam da nikada nije rekla u svojoj kući
I still hate doing it	I dalje mrzim to raditi
I want to have someone like him	Želim da ima nekoga poput njega
I see you were already awake	Vidim da si već bio budan
I lost a lot of friends there	Tamo sam izgubio mnogo prijatelja
I haven't figured it out yet	Nisam još smislio
The shadow would move in the corner	Senka bi se pomerila u uglu
Perfect night in the perfect place	Savršena noć na savršenom mestu
I was aware of my muddy boots	Bio sam svjestan svojih blatnjavih čizama
The recording was not well received by the audience	Snimak nije naišao na dobar prijem kod publike
I took you out of the yard where you played	Poveo sam te iz dvorišta u kojem si igrao
I was also depressed, anxious, tired and confused	Takođe sam bio depresivan, anksiozan, umoran i zbunjen
I have to choose as soon as possible	Moram da izaberem što je pre moguće
I didn't have to say it out loud	Nisam to morao reći naglas
You may need a little more salt in the wound	Možda će biti potrebno malo više soli u rani
I think it is very appropriate	Mislim da je vrlo prikladno
I love them with all my heart	Volim ih svim srcem
I had no doubt he had a plan all along	Nisam ni sumnjao da je imao plan sve vreme
I was trying to do something nice for you	Pokušavao sam učiniti nešto lijepo za tebe
A fire on a ship could easily become a disaster	Požar na brodu lako bi mogao postati katastrofa
I still like to think about it	I dalje volim da razmišljam o tome
I need an interpreter	Treba mi prevodilac
I saw a lot of darkness	Video sam mnogo mraka
I felt so safe, so safe	Osjećao sam se tako sigurno, tako sigurno
I like the look of their coat	Sviđa mi se izgled njihovog kaputa
I consider some of them my best friends	Neke od njih smatram svojim najboljim prijateljima
I didn't even wait to see where he was going	Nisam ni čekao da vidim kuda ide
I also heard them take the fuse off the gun	Čuo sam i kako su skinuli osigurač sa pištolja
I was even thinking about getting a job	Čak sam razmišljao o tome da se zaposlim
The men were saved	Muškarci su spašeni
I looked at my face in the mirror	Pogledala sam lice u ogledalu
The police were obliged to help maintain the crowd	Policija je bila dužna da pomogne u održavanju gužve
I have a week to live	Imam nedelju dana života
Then I decide to take away his choice	Tada odlučujem da mu oduzmem izbor
I think he would be a great role model	Mislim da bi bio odličan uzor
There was a fierce artillery duel	Došlo je do žestokog artiljerijskog duela
I tried to lift her, but she withdrew	Pokušao sam da je podignem, ali se povukla
I like to be in charge of everything	Volim da budem zadužen za sve
I did weekly individual counseling with him	S njim sam sedmično radio individualno savjetovanje
I slowly return to the house with the bag	Lagano se vraćam u kuću sa torbom
Now I recognize the symptoms of love	Sada prepoznajem simptome ljubavi
I didn’t answer right away and he noticed my hesitation	Nisam odmah odgovorio i on je primijetio moje oklijevanje
I even have pictures of the car to send you	Imam čak i slike auta da ti pošaljem
I’d rather say it to everyone at once	Najradije bih to rekao svima odjednom
It was hard for me to breathe or think properly	Bilo mi je teško disati ili razmišljati ispravno
I couldn’t provoke a conscious thought from her	Nisam mogao da izazovem svjesnu misao od nje
I had to climb the tower	Morao sam da se penjem na toranj
I actually enjoyed the makeup	Zapravo sam uživala u šminkanju
I just couldn't get away from him	Jednostavno nisam mogla da se otrgnem od njega
I did my best to get them drunk	Dao sam sve od sebe da ih napijem
A minor blow to the back	Manji udar u leđa
I want you to eat as much as you can	Želim da jedeš što više možeš
I talked to her on the phone	Razgovarao sam s njom telefonom
I have to fly that bird back to my company	Moram da odletim tu pticu nazad u svoju kompaniju
I could never put them together like him	Nikada ih nisam mogao spojiti kao on
I think this is all a big mistake	Mislim da je sve ovo velika greška
I took a breath, aimed	Udahnuo sam, naciljao
I have to be with him	Moram biti s njim
I refused to have anything	Odbio sam da imam bilo šta
This was my way of processing grief	Ovo je bio moj način da procesuiram tugu
I was in a hurry with them	Prenaglio sam s njima
I guess it's kind of like normal physical activity	Pretpostavljam da je to nešto kao normalna fizička aktivnost
I saw the cunning method in her apparent madness	Vidio sam lukavu metodu u njenom očiglednom ludilu
I do it differently every time	Svaki put napravim drugačije
I need to know that's not true	Moram da znam da to nije istina
I never felt how free the feeling of flying was	Nikad nisam osetio koliko je slobodan osećaj letenja
The procedure has been removed for this race	Procedura je uklonjena za ovu trku
The hearing was held two months later	Ročište je održano dva mjeseca kasnije
I have already lost enough through this process of awakening	Već sam dovoljno izgubio kroz ovaj proces buđenja
I headed for the plane	Krenuo sam do aviona
I didn't feel well anyway	Ionako se nisam osjećao dobro
I felt sad and a lot of shame	Osećao sam tugu i mnogo stida
I was hoping to get some sleep myself	Nadao sam se da ću se i sam naspavati
I have to, a little more than that	Dužan sam, malo više od toga
I went to what was supposed to be a bathroom	Otišao sam u ono što je trebalo da bude kupatilo
I have great joy in that	Imam veliku radost u tome
On my way back, I spent time in the monastery	Na povratku sam proveo vreme u manastiru
I have to feed the tribe	Moram nahraniti pleme
There I was treated like an adult	Tamo su me tretirali kao odraslu osobu
I need to know how you were involved in this	Moram da znam kako si bio umešan u ovo
I kept an eye on our six because of the tail	Držao sam na oku našu šestorku zbog repa
I was tired and the place was bare	Bio sam umoran, a mjesto je bilo golo
I have to climb the stairs to get to my own	Moram se popeti uz stepenice da bih došao do svoje
I slipped out of the car and ran to them	Skliznuo sam iz auta i potrčao do njih
Key members of his cabinet have also begun resigning	Ključni članovi njegovog kabineta takođe su počeli da daju ostavke
I can't help but look	Ne mogu a da ne pogledam
I understand why you want to offend that creativity as well	Razumijem zašto želiš da uvrijediš i tu kreativnost
I appreciate what you did	Cijenim to što si uradio
I felt it was love	Osjećao sam da je to ljubav
I should have met both of her parents together	Trebao sam zajedno upoznati oba njena roditelja
I believe this is one big question	Vjerujem da je ovo jedno veliko pitanje
E will know he's here	E će znati da je ovdje
I follow my heart	Pratim svoje srce
A fresh, white blanket of snow covered the ground	Svjež, bijeli snježni pokrivač prekrio je tlo
I asked him to keep an eye on you	Zamolio sam ga da pripazi na tebe
I noticed they don't have wheels	Primetio sam da nemaju točkove
I can feel my walls in place	Osećam svoje zidove na mestu
I can't transform a man into a woman	Ne mogu da transformišem muškarca u ženu
The engine seemed to be working poorly	Činilo se da motor loše radi
I occasionally read some literature, but that was an exception	Povremeno sam čitao poneku literaturu, ali to je bio izuzetak
I can't turn my back on you without getting in trouble	Ne mogu okrenuti leđa a da ti ne upadneš u nevolju
I have to finish this first	Moram ovo završiti prije svega
I could keep that last part to myself	Mogao sam zadržati taj posljednji dio za sebe
I only joined at the beginning of the month	Pridružio sam se tek početkom mjeseca
I didn't have to worry about her	Nisam morao da brinem o njoj
I went back to the bedroom	Vratio sam se u spavaću sobu
I could not find results from previous years	Nisam mogao da nađem rezultate iz prethodnih godina
I know he would never lie to me	Znam da me nikad ne bi lagao
I looked in the mirror and immediately decided to decline	Pogledala sam se u ogledalo i odmah se odlučila odbiti
I really didn't know who else to call	Zaista nisam znao koga drugog da nazovem
I have to learn a deep lesson	Moram da naučim duboku lekciju
I was really happy during the year after my divorce	Bila sam zaista srećna tokom godine nakon mog razvoda
I find both great in low light	Smatram da su oboje odlični pri slabom svjetlu
I stood to the side and just watched	Stajao sam sa strane i samo posmatrao
I wondered if he was gay	Pitala sam se da li je gej
I need this more than anything	Ovo mi treba više od svega
I started looking for an explanation	Počeo sam da tražim objašnjenje
I want to know the motive	Želim da znam motiv
I haven’t seen him communicate with a lot of people	Nisam ga vidio da komunicira sa mnogo ljudi
I dropped the knife on the street	Ispustio sam nož na ulici
And I have to go that far	I ja moram da odem tako daleko
The silence was broken by the voice of a third man	Tišinu je prekinuo glas trećeg muškarca
I guess my face scared them a little	Pretpostavljam da ih je moje lice malo uplašilo
I started planning this a few months ago	Počeo sam to planirati prije nekoliko mjeseci
I tip my bike mechanic	Dajem napojnicu svom biciklističkom mehaničaru
I should probably find someone else to talk to	Vjerovatno bih trebao naći nekog drugog za razgovor
I had the same impression	Imao sam isti utisak
I knew he blamed himself for everything that happened	Znao sam da je krivio sebe za sve što se dogodilo
I didn't see the money found	Nisam vidio pronađen novac
I will sit on her porch until she returns home	Sjedit ću na njenom tremu dok se ne vrati kući
The black void of nothing	Crna praznina ničega
I am the elder of the church	Ja sam starešina crkve
I'm really torn	Zaista sam jako rastrgan
I think you can trust him	Mislim da mu možeš vjerovati
I told him what was just written in the news	Rekao sam mu šta je upravo pisalo u vestima
I'll have to know more	Morat ću znati više
I forgot about him	Zaboravila sam na njega
I've been waiting for you to come	Čekao sam tvoj dolazak
I liked it here anyway	Ionako mi se ovdje svidjelo
I show one person standing in front of the door for the intersection explosion	Prikazujem jednu osobu koja stoji ispred vrata za eksploziju raskrsnice
Then I climbed up and returned to the surface	Zatim sam se popeo i vratio na površinu
The cloak is darkened	Plašt je potamnjen
I will look for an alternative passage	Tražiću alternativni prolaz
I can't be your wife	Ne mogu biti tvoja žena
I didn't notice it in the dark	Nisam to primetio u mraku
I turn to face him	Okrećem se da se suočim s njim
I shouldn't have lost control	Nisam trebao izgubiti kontrolu
I just needed something to keep me going	Samo mi je trebalo nešto što će me održati
I must have missed watching my shows	Sigurno sam propustio da gledam svoje emisije
I didn't drive her anywhere	Nisam je nikuda vozio
I really liked it too	I meni se jako svidjela
I take a deep breath	Duboko udahnem
I just wanted to make sure you didn't mean anything bad	Samo sam želeo da budem siguran da nisi mislio ništa loše
She was inspired by a campaign on climate change	Inspirisana je kampanjom o klimatskim promjenama
I'll give you your special medicine	Daću ti tvoj specijalni lek
I don't want anything to do with them	Ne želim ništa s njima
The gate opens immediately	Kapija se odmah otvara
He established the current extent of the castle	On je ustanovio sadašnji obim dvorca
I can't risk hearing that	Ne mogu rizikovati da to neko čuje
I told you that from the beginning	Rekao sam ti to od početka
Both are illuminated from the upper left	Oba su osvijetljena s gornje lijeve strane
I wonder about her story, why she’s here	Pitam se o njenoj priči, zašto je ovdje
A look of surprise in her eyes	Pogled iznenađenja u njenim očima
The man was folded into a bag	Čovjek je bio presavijen u torbu
I didn't mean to be cruel	Nisam htela da budem okrutna
I ate bread and cheese	Pojeo sam hljeb i sir
A satisfied sigh escaped her lips	Zadovoljan uzdah oteo joj se s usana
I just missed the bus and ran behind it	Upravo sam propustio autobus i trčao sam iza njega
The critical reception was mixed	Kritički prijem je bio mješovit
I think some part of her likes it there	Mislim da se nekom dijelu nje sviđa tamo
In fact, little time	U stvari, malo vremena
I was actually surprised that it went green	Zapravo sam bio iznenađen što je ušlo na zeleno
I knew he wouldn't leave me all night	Znao sam da me neće napustiti cijelu noć
I don't want a milder punishment	Ne želim blažu kaznu
I didn't talk to them	Nisam razgovarao s njima
Much more was happening than it seemed at first glance	Događalo se mnogo više nego što se na prvi pogled čini
I'll see him again	Videću ga ponovo
Walker learned a lot	Walker je mnogo naučio
I never thought you and he knew	Nikada nisam mislio da ti i on znate
I wrote an article about it here	Napisao sam članak o tome ovdje
I turned and found him smiling and we kissed	Okrenula sam se i zatekla ga kako se smiješi i poljubili smo se
I wasn’t sure there was a stronger word than that	Nisam bio siguran da postoji jača riječ od te
I admire his courage in writing this work	Divim se njegovoj hrabrosti u pisanju ovog djela
I picked it up three times	Podigao sam ga tri puta
I also know that my diet had a hand	Takođe znam da je moja dijeta imala ruku
Stroke, the doctor said	Moždani udar, rekao je doktor
I laughed inside, and probably a little outside	Nasmejao sam se iznutra, a verovatno i malo spolja
I shook those thoughts away when another came to my mind	Otresla sam te misli kada mi je druga pala na pamet
I come here often	Često dolazim ovde
See you here very soon	Vidimo se ovdje vrlo brzo
I won't let this beat me	Neću dozvoliti da me ovo pobedi
I just wanted to please that man	Samo sam htela da zadovoljim tog čoveka
I should have protected you better	Trebao sam te bolje zaštititi
I headed for the family room	Krenuo sam prema porodičnoj sobi
I don't feel his pain	Ne osjećam njegov bol
The nurse took a lot of my blood	Medicinska sestra mi je uzela puno krvi
I could call someone	Mogao bih nekoga nazvati
I sighed and decided to finish it	Uzdahnula sam i odlučila da završim s tim
I began to question myself	Počeo sam da se preispitujem
I almost didn't find you	Skoro da te nisam našao
I look at it as if on top of a wave	Gledam ga kao na vrhu talasa
I tried to concentrate on the space between his eyebrows	Pokušala sam da se koncentrišem na prostor između njegovih obrva
I had to stay with her	Morao sam ostati s njom
I wanted this man dead	Hteo sam ovog čoveka mrtvog
I needed someone who was qualified, recommended and available	Trebao mi je neko ko je kvalifikovan, preporučen i dostupan
I think four days are very generous on my part	Mislim da su četiri dana veoma velikodušna sa moje strane
I was in a difficult situation	Bio sam u teškoj situaciji
I haven't seen it yet, it could be nothing	Nisam to još vidio, moglo bi biti ništa
I come from a very creative and artistic family	Dolazim iz veoma kreativne i umetničke porodice
The nurse needed to behave better by the bed	Medicinska sestra je trebala bolje da se ponaša pored kreveta
There is also an engineering center on site	Na lokaciji se nalazi i inženjerski centar
I like them to look nice	Volim da izgledaju lepo
I lay over his chest and cried	Ležala sam preko njegovih grudi i plakala
I looked around not daring to move	Pogledao sam okolo ne usuđujući se da se pomaknem
I resisted the urge to comfort her	Odupirao sam se želji da je utješim
I didn't want to do it tomorrow	Nisam htela da se bavim sutra
I even said it was very colorful	Čak sam rekao da je veoma živopisno
Their salary is a constant whistle	Njihov plač je neprestano zviždanje
I know many ladies well	Poznajem mnoge dame dobro
I climbed the stairs, but the door was locked	Popeo sam se stepenicama, ali vrata su bila zaključana
In front of him lay a textbook	Pred njim je ležao udžbenik
I forgot the notes	Zaboravio sam na beleške
A small square of pale light was visible far above	Mali kvadrat blijede svjetlosti bio je vidljiv daleko iznad
I open the drawer and hurry to look at the paperwork	Otvaram fioku i žurno gledam papirologiju
I did a lot for others	Uradio sam mnogo za druge
I could see the door slowly open on its own	Mogao sam vidjeti kako se vrata sama polako otvaraju
I saw people as my enemies	Vidio sam ljude kao svoje neprijatelje
I try to be open to all possibilities	Trudim se da budem otvoren za sve mogućnosti
I think you believe me now	Mislim da mi sada veruješ
I let my fingers drag on them	Pustio sam prste da se vuku po njima
I sighed and lay down on the bed	Uzdahnula sam i legla na krevet
I research and ask questions and write about it	Istražujem i postavljam pitanja i pišem o tome
I did your laundry too	I ja sam ti oprao veš
A child who is not a fool	Dete koje nije budala
I have to warn you though	Moram te ipak upozoriti
A big man falls on the grass	Krupni čovjek pada na travu
It was the first major death in the series	Bio je to prvi veliki smrtni slučaj u seriji
Maybe I'm the last	Mozda sam posljednja
I myself learned about its evolution near the beginning	I sam sam saznao za njegovu evoluciju blizu početka
I was getting ready to visit the branch this morning	Jutros sam se spremao posjetiti filijalu
I wasn't ready for this	Nisam bio spreman za ovo
I have to get back to the table	Moram se vratiti za sto
I live for science, you could say	Živim za nauku, moglo bi se reći
I wouldn't call him handsome	Ne bih ga nazvao zgodnim
I felt like we were already old friends	Osjećao sam se kao da smo već stari prijatelji
A real little lady	Prava mala dama
I have to sit down slowly, quietly	Moram polako, tiho sjesti
I want you to suffer	Želim da patiš
I felt a little guilty	Osjećao sam se pomalo krivim
A real home-style kitchen for holiday cooking	Prava kuhinja u kućnom stilu za praznično kuvanje
I never used protection	Nikad nisam koristio zaštitu
I had to trust someone	Morao sam vjerovati nekome
The first day was held at the cemetery	Prvi dan je održan na groblju
I leaned against the elevator	Naslonio sam se na lift
He certainly won't come	Sigurno neće doći
I had no desire though	Ipak nisam imao želju
I could lie and tell them he was rich	Mogao bih lagati i reći im da je bogat
Reason to start over	Razlog za početak iznova
I ran my fingers through his hair	Prošla sam mu prstima kroz kosu
I wonder if he's involved	Pitam se da li je on umešan
I loved it was a dream	Voleo sam da je to san
And I walked closer to the hut	I ja sam išao bliže kolibi
I'm trying to find them	Pokušavam da ih nađem
I've heard a lot about you	Čuo sam puno o tebi
I love these women, and of course, my mom	Volim ove žene, i naravno, svoju mamu
I'm waiting for her, knowing what will surely come	Čekam je, znajući šta će sigurno doći
I didn't care if it was	Nije me bilo briga da li jeste
I am always interested in human history	Uvijek mi je zanimljiva ljudska istorija
I would warmly recommend them	Toplo bih ih preporučio
I need help with my sister	Treba mi pomoć sa sestrom
Everyone was watching what was happening	Svi su gledali šta se dešava
A few weeks ago your dog attacked my dogs	Prije nekoliko sedmica tvoj pas je napao moje pse
I'll invite you there	Pozvaću te tamo
I would accept that he was threatening me	Prihvatio bih da mi prijeti
I'm starting to feel my body hovering	Počinjem da osjećam da mi tijelo lebdi
I bend over in his face in a whisper	Saginjem se u njegovo lice šapatom
I wanted her with me	Želeo sam je sa sobom
All these new stores have now been built	Sve ove nove prodavnice su sada izgrađene
I wanted to get out of there	Hteo sam da odem odatle
There was silence between them	Između njih je zavladala tišina
I'm glad you're sitting in the same corner	Drago mi je da sjedite u istom uglu
I am, however, insane	Ja sam, međutim, lud
I just have to tuck him in like that	Moram ga ušuškati samo tako
The calling card will be left in both cases	Pozivna kartica će biti ostavljena u oba slučaja
I never tell anyone about her	Nikada nikome ne pričam o njoj
I would laugh one last time	Nasmejao bih se poslednji put
I chose you because you have such a feeling for yourself	Odabrao sam te jer imaš takav osjećaj prema sebi
I was getting scared	Postajao sam uplašen
I would never have thought of this last option	Nikada se ne bih dosjetio ove posljednje opcije
I couldn't hand her over to the police	Nisam mogao da je predam policiji
Keep the church and the state separate forever	Držite crkvu i državu zauvijek odvojene
And I often wondered	I ja sam se često pitao
Gene flow is variable among coral species	Protok gena je varijabilan među vrstama koralja
I can't change my heart	Ne mogu promijeniti svoje srce
I appreciate you calling me	Cijenim što si me nazvao
I think your visit made him think	Mislim da ga je tvoja posjeta navela na razmišljanje
I plan to write it down here	Planiram da to zapišem ovde
I have no material for this	Nemam materijala za ovo
I woke up very early in the morning	Probudio sam se vrlo rano ujutro
I catch up with him and run my hand through his	Sustižem ga i provučem ruku kroz njegovu
I would enjoy your company too	I ja bih uživao u vašem društvu
I thought there was enough meat	Mislio sam da ima dovoljno mesa
I didn't even bring a towel	Nisam poneo ni peškir
I highly recommend this agency	Toplo preporučujem ovu agenciju
I hope they don't starve us	Nadam se da nas ne izgladnjuju
I needed to understand how you felt	Trebao sam shvatiti kako se osjećaš
Many people have noticed that the water is clear	Mnogi ljudi su primijetili kako je voda bistra
I know it's not my job to please everyone	Znam da nije moj posao da svima udovoljim
I hurried to wash my long hair	Požurila sam da operem svoju dugu kosu
I lay down on the floor again	Ponovo sam legao na pod
I comment on how beautiful everything is	Komentiram kako je sve lijepo
Later I manage not to disappear and hide	Kasnije uspijevam ne nestati i sakriti se
I said forget it if you can	Rekao sam zaboravi ako možeš
I want to love you as my king	Želim da te volim kao svog kralja
I bought your citizenship	Kupio sam tvoje državljanstvo
I know it's going to be hard, but try not to worry	Znam da će biti teško, ali pokušaj da ne brineš
I was so proud of my new smile	Bila sam tako ponosna na svoj novi osmeh
I didn't even know you came in	Nisam ni znao da si ušao
I hated every moment of this	Mrzeo sam svaki trenutak ovoga
I can't change anything they did	Ne mogu promijeniti ništa što su uradili
I'm worried he'll go up and down on his own	Brinem se da će sam ići gore-dolje
I haven't known them that long	Ne poznajem ih toliko dugo
I understand why he is so worried about being caught	Razumijem zašto je toliko zabrinut što će biti uhvaćen
I have a good impression of you	Imam dobar utisak o tebi
I have to give it to you	Moram ti ga predati
Nicholas on his chest	Nikola na grudima
On the other hand, I feel quite good	Ja se sa druge strane osećam sasvim dobro
I thought about his smile and delicate kisses	Razmišljala sam o njegovom osmehu i delikatnim poljupcima
At first there was no pulpit	U početku nije bilo propovjedaonice
I started the car and went back to the station	Upalio sam auto i vratio se u stanicu
I slip on the way up the stairs	Okliznem se na putu uz stepenice
I never wore it except for special occasions	Nikad ga nisam nosila osim za posebne prilike
Still, I wasn’t too worried	Ipak, nisam bio previše zabrinut
I went through all my craft stuff	Prošao sam kroz sve svoje zanatske stvari
I went to class, but I didn't pay attention	Išao sam na časove, ali nisam obraćao pažnju
I've heard too much about it before	Već sam čuo previše o tome
I couldn't remember what happened after that	Nisam mogao da se setim šta se desilo posle toga
I wondered when he came back	Pitala sam se kada se vratio
I may forget to check the return value of the error	Mogu zaboraviti provjeriti vraćenu vrijednost greške
I know the accusations are not from you	Znam da optužbe nisu od vas
I can see that reflected in her eyes	Vidim da se to odražava u njenim očima
A man of a few words with me	Čovek od nekoliko reči sa mnom
I thought we would never get out of there	Mislio sam da nikada nećemo izaći odatle
Emerson supported the band and became a fan	Emerson je podržao bend i postao obožavatelj
I stared in the mirror and sighed	Zagledala sam se u ogledalo i uzdahnula
I shouldn't have gone down today either	Ni ja danas nisam trebao sići dole
I think it’s actually pretty convincing	Mislim da je zapravo prilično uvjerljivo
I have a small home there	Imam mali dom tamo
I had to leave without being recognized	Morao sam da odem odatle a da me ne prepoznaju
A first-degree burn is considered a burn	Opeklina prvog stepena se smatra opekotinom
I could fall asleep and never wake up	Mogao sam zaspati i nikad se ne probuditi
I can't kill you and you can't kill me	Ne mogu da ubijem tebe i ti mene
Apparently a student win	Očigledno pobjeda studenata
I can't even speak	Ne mogu ni da govorim
I knew exactly who she was	Tačno sam znao ko je ona
I shook the thought	Otresla sam tu pomisao
I felt pretty awkward	Osećao sam se prilično nezgodno
I brought my notebook	Ponio sam svoju svesku
I pulled the page down	Povukao sam stranicu prema dolje
I saw that he was the right man for you	Video sam da je on pravi čovek za tebe
I moved as steadily as ever	Kretao sam se ravnomjerno kao i uvijek
I wasn't sure what to think about this	Nisam bio siguran šta da mislim o ovome
I surrender to your mercy	Prepuštam se tvojoj milosti
I laugh and seemingly pretend	Smijem se i naizgled se pretvaram
I couldn't bear to lose him	Nisam mogla podnijeti da ga izgubim
I exercise every day	Vježbam svaki dan
I mean, dogs in human clothes are the best	Mislim, psi u ljudskoj odjeći su najbolji
I wanted to tell her the truth	Hteo sam da joj kažem istinu
I let him lie because they were right	Pustio sam da laže jer su bili u pravu
I saw her at school, here	Video sam je u školi, ovde
I also saw his tomb	Vidio sam i njegovu grobnicu
I easily found my favorite little cliff	Lako sam pronašao svoju omiljenu malu liticu
I kept telling my story	Stalno sam pričao svoju priču
I couldn't let you die	Nisam te mogao pustiti da umreš
I already felt the horror of standing in front of him	Već sam osjetio jezu kako stojim ispred njega
I had to make them stop doing that	Morao sam ih natjerati da prestanu s tim
Wild skirmishes are not good on a boat	Divlja strka nije dobra na brodu
I am a single mother of a little boy	Ja sam samohrana majka malog dječaka
I give them to you	Poklanjam vam ih
I balance on the wall	Balansiram na zidu
I feel like panic is going away like an ugly dream	Osećam kako panika odlazi kao ružan san
So it was a very difficult period	Tako da je to bio veoma težak period
I hang up and return to help mode	Spuštam telefon i vraćam se u režim pomoći
A couple of years have passed	Prođe par godina
Then I heard light footsteps climbing the stairs	Tada sam čuo lagane korake koji su se penjali stepenicama
I understand what you're going through, trust me	Razumijem kroz šta prolaziš, vjeruj mi
I felt too sorry	Previše sam se sažaljevao
I thought you didn't care	Mislio sam da te nije briga
Thank you very much for your support and gratitude	Hvala vam puno na podršci i zahvalnosti
I close my eyes and take a deep breath	Zatvorim oči i duboko udahnem
I open the door and go out	Otvaram vrata i izlazim
I tried so hard to make it work	Toliko sam se trudio da to uspe
I live with it every day	Živim s tim svaki dan
I wanted to know how my aunt was	Hteo sam da znam kako je moja tetka
I have to ask you to do something	Moram te zamoliti da uradiš nešto
Fundamental understanding of other countries	Fundamentalno razumijevanje drugih zemalja
I looked up in time to catch the first blow	Podigao sam pogled na vrijeme da uhvatim prvi udarac
I said no and left it at that	Rekao sam ne i ostavio to na tome
I think your mom told me about it	Mislim da mi je tvoja mama rekla za to
I can't talk to the merchant on your behalf	Ne mogu razgovarati s trgovcem u vaše ime
I turned it off with a shudder	Ugasio sam ga s drhtanjem
I grab the door and follow her	Hvatam vrata i pratim za njom
I thought about those moments	Razmišljao sam o tim trenucima
I was lucky in life	Imao sam sreće u životu
I felt as happy as a teenager could be	Osećao sam se srećno koliko tinejdžer može biti
I began to feel detached from my body	Počeo sam da se osećam odvojeno od svog tela
I have memories of this place	Imam uspomene na ovo mjesto
I run out of the office	Izjurim iz kancelarije
I was young and confident, really too confident	Bio sam mlad i samouvjeren, zaista previše samouvjeren
I saw it clearly as day on her face	Vidio sam to jasno kao dan na njenom licu
I looked down the street	Pogledao sam niz ulicu
I understand your bitterness	Razumijem tvoju gorčinu
My father hurried to the theater	Otac je požurio u pozorište
I can't do this to you right now	Ne mogu ti ovo sada učiniti
I know that his commandment leads to eternal life	Znam da njegova zapovest vodi u život večni
I reserve the right to contact you in this regard	Zadržavam pravo da Vas kontaktiram u vezi sa ovim
A staircase also leads to the gallery in the wings	Stepenište vodi i do galerije u krilima
I found a beer and gave it to her	Našao sam pivo i dao joj ga
I wanted to say four different types of prayer	Hteo sam da izgovorim četiri različite vrste molitve
I stifled a small sob	Ugušio sam mali jecaj
I should stick to food	Trebao bih se držati hrane
I went home after shopping for groceries	Otišao sam kući nakon kupovine namirnica
I knew his hands, this was my fantasy after all	Poznavao sam njegove ruke, ovo je ipak bila moja fantazija
Now I considered myself one of their gods	Sada sam se smatrao jednim od njihovih bogova
I turn and look him in the eye	Okrenem se i pogledam ga u oči
I could feel that when we first met	To sam mogao osjetiti kada smo se prvi put sreli
I began to turn to my memories instead of reality	Počeo sam da se okrećem svojim sjećanjima umjesto stvarnosti
I looked at him without looking at me	Gledala sam u njega ne gledajući u mene
I was proud of that	Bio sam ponosan na to
A man very similar to you in a way	Čovek veoma sličan tebi na određeni način
I think she hated reporting to a woman	Mislim da je mrzela da izveštava ženu
I will always try to protect you	Uvijek ću se truditi da te čuvam
I was really sick after last night	Bilo mi je jako loše nakon sinoć
I look back at him and feel my pulse quicken slightly	Uzvraćam mu pogled i osjećam kako mi se puls lagano ubrzava
I could write a whole book about his childhood	Mogao bih napisati cijelu knjigu o njegovom djetinjstvu
I tried to walk beside him	Pokušao sam da hodam pored njega
I went to a dark place for a while	Otišao sam na neko vrijeme u mračno mjesto
I want to take care of her	Želim da se brinem o njoj
I really need you to understand my concerns	Zaista mi je potrebno da shvatite moju zabrinutost
I didn't have time for either	Nisam imao vremena ni za jedno ni za drugo
God is what we do	Bog je ono što mi napravimo
I saw you knock on my door	Video sam da mi kucaš na vrata
I spent the whole day inside	Proveo sam cijeli dan unutra
I am more powerful than you think	Ja sam moćniji nego što mislite
I had no idea of ​​his influence	Nisam imao pojma o svom uticaju
I think this is a South Indian restaurant	Mislim da je ovo južnoindijski restoran
A smile appeared on his face	Osmeh mu se pojavio na licu
Many people are at war	Mnogo ljudi je u ratu
I just can't stop watching it	Jednostavno ne mogu da prestanem da ga gledam
A secret worth killing	Tajna vrijedna ubistva
I want you to take over the task for me	Želim da preuzmeš zadatak umjesto mene
The moving target was still the target	Pokretna meta je i dalje bila meta
I shouldn't be staring	Ne bi trebalo da buljim
Five outside	Pet napolju
I can't remember that	Ne mogu se sjetiti toga
I really need to keep them right now	Zaista ih moram držati odmah
I also made a special texture for the flame	Napravio sam i posebnu teksturu za plamen
Now I understand why you can’t skip it	Sada razumijem zašto ne možete preskočiti
The species mainly lives on soil	Vrsta uglavnom živi na tlu
I doubt it will be busy at all	Sumnjam da će uopšte biti zauzeto
I have no idea how we got here	Nemam pojma kako smo dospjeli ovdje
At the same time threatening	Pritom prijeteće
There is nothing unnatural about that	Nema ničeg neprirodnog u tome
The three scenes then take place in parallel	Tri scene se zatim odvijaju paralelno
I put them on the same level	Stavio sam ih na isti nivo
Please forgive me	Molim da mi oproste
I could never do things like that	Nikad ne bih mogao da radim takve stvari
Still, I didn’t tell him about it	Ipak, nisam mu rekao za to
Maybe it was because he was white that he attracted more attention	Možda je zato što je bio bijelac izazivao više pažnje
I love rustic elements	Volim rustikalne elemente
I hope the eagle is okay	Nadam se da je orao u redu
I think maybe you should talk to her about it	Mislim da bi možda trebao o tome razgovarati s njom
I was selfish with my time, and they are old	Bio sam sebičan sa svojim vremenom, a oni su stari
I just arrived first	Upravo sam stigao prvi
I shake off the thoughts	Otresem misli
I want you to love me so much	Želim da me voliš toliko
A year later they have a baby girl	Godinu dana kasnije imaju djevojčicu
I panicked too	I mene je počela panika
Nine crew members were killed	Poginulo je devet članova posade
I have to make another one	Moram napraviti još jednu
I took another arrow to fire	Uzeo sam još jednu strelu da ispalim
The disease affects both men and women	Bolest podjednako pogađa muškarce i žene
I have some work to do	Moram obaviti neke poslove
I can barely hear, I can barely walk	Jedva čujem, jedva hodam
I could have a good time here	Mogao bih se dobro provesti ovdje
A tall figure, if she could judge	Visoka figura, ako je mogla prosuditi
I only have to face her once or twice	Moram da se suočim sa njom samo jednom ili dvaput
I just showed you how to get four extra weeks	Upravo sam ti pokazao kako da dobiješ četiri dodatne sedmice
I've never heard that in this room before anyway	Ionako to nikada prije nisam čuo u ovoj prostoriji
John thought they liked it because of the music	John je smatrao da im se to sviđa zbog muzike
I stop to take a picture and drive on	Zastajem radi slikanja i vozim dalje
I could tell it was trouble	Mogao sam reći da je bila nevolja
I am in love with this action	Zaljubljen sam u ovu radnju
I'll be back in five minutes	Vraćam se za pet minuta
I was looking for them last week	Prošle sedmice sam ih tražio
I asked her why she thought of that picture	Pitao sam je zašto je pomislila na tu sliku
I felt like nothing was holding me back	Osjećao sam se kao da me ništa ne drži
A real cloud can produce rain	Pravi oblak može proizvesti kišu
I can get it for you	Mogu ti ga nabaviti
I have to go home	Moram da se vratim kući
It was hard for me to stop kissing	Bilo mi je teško prestati se ljubiti
I didn't bother to see if he hit anything	Nisam se trudio da vidim da li je nešto udario
I was too stupid to figure it out	Bio sam previše glup da to shvatim
I can't handle it	Ne mogu se nositi s tim
I just looked at him	Samo sam ga pogledao
I don't know anything about myself	Ne znam ništa o sebi
I must have turned seven	Mora da sam napunio sedam godina
I read his book, it was very good	Čitao sam njegovu knjigu, bila je jako dobra
I knew right away that this was a bomb	Odmah sam znao da je ovo bomba
A thin slit was at the bottom of the door	Tanak prorez je bio na dnu vrata
I just got back from the worst meeting ever	Upravo sam se vratio sa najgoreg sastanka ikada
I hope you are able to participate	Nadam se da ste u mogućnosti da učestvujete
I heard you say stupid shit about me	Čuo sam te kako govoriš glupa sranja o meni
Muscles work against each other as well	Mišići rade i jedni protiv drugih
I will definitely order more	Sigurno ću naručiti još
I still have a picture	Još uvek imam sliku
I got up quickly	Brzo sam ustao
I guess the feeling is mutual between them	Valjda je osjećaj obostran među njima
I heard they do most of their trade there	Čuo sam da tamo obavljaju većinu svoje trgovine
I can continue to sneak out to visit the village	Mogu da nastavim da se iskradam da posetim selo
I dialed her number on my cell phone	Pritisnuo sam njen broj na mobitelu
I was hoping nothing was wrong	Nadao sam se da ništa nije pokvareno
Guilt overwhelmed me	Krivica me obuzela
I liked the attention, all the flattery	Svidjela mi se pažnja, sva laskanja
I can work with a tough guy	Mogu da radim sa teškim tipom
I guess this will be enough	Pretpostavljam da će ovo biti dovoljno
I told you it was too easy	Rekao sam ti da je prelako
Everything that has to do with heavy music	Sve što ima veze sa teškom muzikom
I still had no idea what he was talking about	Još nisam imao pojma o čemu priča
I can find a bleeding box	Mogu pronaći kutiju za krvarenje
I was so glad for this little guy	Bilo mi je tako drago zbog ovog malog momka
Obviously I wasn't listening	Očigledno nisam slušao
I wanted to scream in pain	Hteo sam da vrisnem od bola
I name my final price	Imenujem svoju konačnu cijenu
I can breathe without that oxygen	Mogu disati bez tog kiseonika
I saw a lot of weird things during that time	Za to vrijeme sam vidio mnogo čudnih stvari
The description of the action in three sentences will suddenly seem generous	Opis radnje u tri rečenice odjednom će se činiti velikodušnim
I expected fame and glory	Očekivao sam slavu i slavu
Now I have a desire to move on	Sada imam želju da nastavim dalje
And I was ready to leave that tropical jungle	I ja sam bio spreman da napustim tu tropsku džunglu
I came up with an approach	Smislio sam pristup
I want him to be uncomfortable	Želim da mu bude neprijatno
I'd rather be on my feet anyway	Ionako sam radije bio na nogama
I wanted to take a risk with the jury trial	Hteo sam da rizikujem sa suđenjem sa porotom
I have to balance the universe	Moram da uravnotežim univerzum
I think my cheap neighbor forgot to pay the bill	Mislim da je moj jeftin komšija zaboravio da plati račun
I mentioned it in the letter	Spomenuo sam to u pismu
I discarded the envelope	Odbacio sam kovertu
A crowd formed and the woman was beaten	Stvorila se gomila, a žena je pretučena
This time I took it slower	Ovaj put sam to uzeo sporije
I came back about five hundred days later	Vratio sam se oko petsto dana kasnije
I'll stick to what suits me	Držaću se onoga što mi odgovara
I think it all affected you more than you think	Mislim da je sve to uticalo na tebe više nego što misliš
I feel good, but the doctors want to do the tests	Osećam se dobro, ali doktori žele da urade testove
I have a pen in my pocket	Imam olovku u džepu
This one will haunt your dreams	Ovaj će proganjati vaše snove
I was grateful for the separation	Bio sam zahvalan na razdvajanju
I did it all myself	Sve sam to uradio sam
I feel good about myself	Osećam se dobro u sebi
I failed the first test	Pao sam na prvom testu
A truly special community	Zaista posebna zajednica
I knew the ghosts were stronger here	Znao sam da su duhovi ovdje jači
I know what size you are	Znam koja si ti veličina
I was a poor, impatient, horrible sister	Bila sam jadna, nestrpljiva, užasna sestra
I never thought it would come down to this	Nikad nisam mislio da će se svesti na ovo
I recognized the handwriting	Prepoznao sam rukopis
One day I will teach you meditation	Jednog dana ću vas naučiti meditaciji
I can talk to you over the summer	Mogu razgovarati s tobom tokom leta
I had to bring my mother back	Morao sam da vratim majku
I had three brothers and two sisters	Imao sam tri brata i dvije sestre
I asked the owner if he had ever lived here	Pitao sam vlasnika da li je ikada živio ovdje
I left it on a smaller moon	Ostavio sam ga na manjem mjesecu
I can’t believe people really developed it	Ne mogu vjerovati da su ljudi to zaista razvili
Taylor was married and had one son	Taylor je bio oženjen i imao jednog sina
I feel like I'm building fast	Osećam da brzo gradim
I was in love with her	Bio sam zaljubljen u nju
A survey is different from a test	Anketa se razlikuje od testa
Until recently, I didn’t think about it anymore	Do nedavno nisam više razmišljao o tome
A single, incredibly attractive adult	Samac, nevjerovatno privlačna odrasla osoba
I soon discovered that my efforts were unnecessary	Ubrzo sam otkrio da su moji napori nepotrebni
I wanted a baby and he could give it to me	Željela sam bebu i on mi je mogao dati
The album has sold over three million copies	Album je prodat u preko tri miliona primjeraka
I can't tell you what's going to happen	Ne mogu vam reći šta će se dogoditi
A few dark figures were never moving down the quiet street	Nekoliko mračnih figura kretalo se nikad tihom ulicom
I had questions about starting over	Imao sam pitanja o početku iznova
I hope we have a chance to explore the ship	Nadam se da ćemo imati priliku da istražimo brod
Then they end their relationship	Tada prekidaju svoju vezu
I felt safe with him no matter how strange it sounded	Osjećala sam se sigurno s njim koliko god to čudno zvučalo
I give the commands, you follow them	Ja dajem komande, ti ih prati
I gather myself quickly	Brzo se saberem
I cried in pain, but there was no one	Plakala sam od bola, ali nije bilo nikoga
I also have trouble finding clothes and shoes, forget it	Takođe imam problema sa pronalaženjem odjeće i obuće, zaboravi
The host group is called a cluster	Grupa domaćina se naziva klaster
I just lay there in shock	Samo sam ležao u šoku
I didn't try to kiss her	Nisam pokušao da je poljubim
I don’t believe he ever experienced them	Ne vjerujem da ih je ikada doživio
A citizen is a citizen	Građanin je građanin
I was a hell of a detective, all right	Bio sam pakleni detektiv, u redu
I laughed, despite the seriousness of the situation	Nasmijao sam se, uprkos ozbiljnosti situacije
I couldn’t let him become like my mother	Nisam mu mogla dozvoliti da postane kao moja majka
I lowered it and then raised it over and over again	Spuštao sam ga, a zatim ga podizao iznova i iznova
A relaxed strand played on her forehead	Opušteni pramen zaigrao joj je na čelu
A little exaggerated, but this is an opera for you	Malo preterano, ali to je opera za vas
For years I did not dare to look at myself naked	Godinama se nisam usudila da se pogledam gola
I haven't worn something like this in a long time	Dugo nisam nosila ovako nešto
I watch each vehicle carefully	Pažljivo posmatram svako vozilo
I need to get you some evidence	Moram da ti nabavim neke dokaze
I can't believe what an incredible record that is	Ne mogu da verujem kakav je to neverovatan rekord
The whisper of the wind passed by me as they did	Šapat vjetra prošao je pored mene kao i oni
A few seconds later, the sound came back	Nekoliko sekundi kasnije, zvuk se vratio
They are also separated by color	Također su razdvojeni prema boji
I feel a sting of sadness	Osećam ubod tuge
I can hardly feel her presence anymore	Jedva da više osećam njeno prisustvo
It was like a process of chemical reaction	Bilo je to kao proces hemijske reakcije
I will be back for brain surgery within a week	Vratiću se u roku od nedelju dana na operaciju mozga
I didn't pay for my ticket	Nisam platio svoju kartu
I look forward to my next session there	Radujem se svojoj sljedećoj sesiji tamo
I didn't even remember driving	Nisam se ni sjećao vožnje
The homeless man is as aware as the doctor	Beskućnik je svjestan koliko i doktor
There was also a pot of tea on the table	Na stolu je bio i lonac čaja
I'd like to see you dance	Voleo bih da te vidim kako plešeš
I will limit it to the vertical	Ja ću to ograničiti na vertikalu
She sighed as she closed the door	Ona je uzdahnula dok je zatvarala vrata
I looked like a mother, all right	Izgledala sam kao majka, u redu
I played with the new rings on my fingers	Igrao sam se sa novim prstenovima na prstima
I couldn't stand that guy	Nisam mogla podnijeti tog tipa
I can forgive him for his wife	Mogu mu oprostiti zbog žene
This totally thrilled me	Ovo me je totalno oduševilo
I did this to help my health	Ovo sam uradio da bih pomogao svom zdravlju
They don't tell me anything	Ne govore mi ništa
The chocolate was more exciting	Čokolada je bila uzbudljivija
Then I made a statement that shocked me	Tada sam dao izjavu koja me šokirala
I could feel him and the darkness around him	Osjećao sam njega i tamu oko njega
It is especially good for children	Posebno je dobar kod djece
I do not wish this experience on anyone	Ovo iskustvo ne želim nikome
I still see some people struggling with that	Još uvijek vidim da se neki ljudi bore s tim
I guess that just proved it	Pretpostavljam da je to samo dokazalo
I walked along the beach to a tall bird statue	Prošetao sam plažom do visoke statue ptice
I have to find a way	Moram da nađem način
On the other bank stood a brick house	Na drugoj obali stajala je zidana kuća
I didn’t have much to say about it	Nisam imao previše da kažem o tome
I almost lost my life thanks to my actions	Skoro sam izgubio život zahvaljujući svojim postupcima
I was upset across the border	Bio sam uznemiren preko granica
I brought my daughter back	Vratio sam svoju ćerku
They are also used as a treatment for diabetes	Koriste se i kao tretman za dijabetes
And I was earning more than writing	I ja sam zarađivao više od pisanja
Then of course I will discipline my child accordingly	Tada ću naravno disciplinovati svoje dijete u skladu s tim
I already had one meeting	Već sam imao jedan sastanak
A policeman and a policeman came down the hall	Kroz hodnik su došli policajac i policajac
Fish floating above the water	Riba koja pluta iznad vode
I couldn't understand a word	Nisam mogao razumjeti nijednu riječ
I just rolled my eyes	Samo sam zakolutala očima
I don't have to drive on the island	Ne moram da vozim na ostrvu
I just laugh and cry sometimes	Samo se smejem i ponekad plačem
I can't just get up and move	Ne mogu samo da se podignem i pomerim
I bet it took him more than five minutes	Kladim se da mu je trebalo više od pet minuta
A bold statement that he is excluded	Hrabra izjava da je isključen
I will feed her and give her water	Ja ću je nahraniti i dati joj vode
They were immediately arrested and imprisoned for participating	Oni su odmah uhapšeni i zatvoreni zbog učešća
A meeting about something	Sastanak o nečemu
I will also add some vegetables	Dodat ću i malo povrća
There are a limited number of marine plants	Postoji ograničen broj morskih biljaka
I didn't even have enough fuel to do that	Nisam ni imao dovoljno goriva da to uradim
I smiled, then brought him back	Nasmiješio sam se, a zatim ga vratio
They stripped me naked in two movements	Skinuli su me do gola u dva pokreta
I can only assume he meant everywhere	Mogu samo pretpostaviti da je mislio svuda
I can't wait to work	Jedva čekam da radim
I thought he would never come back	Mislio sam da se nikada neće vratiti
I dismissed the thought with alarm	Odagnao sam tu misao sa uzbunom
I thought my room was cool	Mislio sam da je moja soba cool
I closed my eyes and took a deep breath with relief	Zatvorila sam oči i duboko udahnula s olakšanjem
I remember it sounding a little tense then	Sjećam se da je tada zvučala malo napeto
He was interrupted by a loud noise	Prekinula ga je glasna buka
I was able to enter all by myself	Mogao sam da uđem sasvim sam
I couldn't walk the whole thing	Nisam mogao da prošetam celu stvar
I say stay that way	Kažem da tako i ostane
I just unfortunately couldn’t remember	Samo se nažalost nisam mogao sjetiti
I knew you would worry and try to change something	Znao sam da ćeš se brinuti i pokušati nešto promijeniti
I told them to start without me	Rekao sam im da počnu bez mene
I just went to protect you	Otišao sam samo da te zaštitim
I just had to make it happen	Samo sam morao da to ostvarim
I think her car is older than her	Mislim da je njen auto stariji od nje
I happen to be an observer	Slučajno sam i posmatrač
The arrows are tied with ribbon	Strelice su vezane vrpcom
I'm glad you finally found your partner	Drago mi je da si konačno pronašao svog partnera
I was hoping she would let him take care of her	Nadao sam se da će mu dopustiti da se brine o njoj
I took off my clothes and took a hot bath	Skinuo sam odjeću i okupao se u vrućoj kupki
I couldn't tell where	Nisam mogao reći gdje
I loved building the world and the characters	Volio sam izgradnju svijeta i likove
I looked at the map again	Pogledao sam ponovo kartu
I felt like a kid in a candy store	Osećao sam se kao dete u prodavnici slatkiša
I have time to form that conscious thought	Imam vremena da formiram tu svesnu misao
I wasn’t ready to be a mother	Nisam bila spremna da budem majka
Moments later, he heard it again	Nekoliko trenutaka kasnije ponovo ga je čuo
I went there instinctively today	Danas sam otišla tamo nagonski
I also like his family	Sviđa mi se i njegova porodica
I know that such an action cannot endure	Znam da takva akcija ne može izdržati
This turns out to be a great show	Ovo ispada kao sjajna emisija
I better have done this	Bilo mi je bolje da sam ovo uradio
I was planning on going there anyway	Ionako sam planirao da ode tamo
I looked at some of the immigrant faces	Pogledao sam neka od imigrantskih lica
I noticed it was in a dry field	Primetio sam da je na suvom polju
A new wave of excitement swept over me	Zapljusnuo me novi talas uzbuđenja
I was thinking about leaving, but I decided to go anyway	Razmišljao sam o odlasku, ali sam ipak odlučio da uđem
I could also speak a foreign language	Mogao bih i da govorim strani jezik
I would put up with anything	Sve bih podneo
I'm pretty sure of that	U to sam sasvim siguran
I closed my eyes, but that only made the situation worse	Zatvorio sam oči, ali to je samo pogoršalo situaciju
I wasn't sure if they were right	Nisam bio siguran da li su bili u pravu
A messenger came to the house to warn us	Došao je glasnik u kuću da nas upozori
I didn't hear you come	Nisam te čuo da si došao
I believe he would be a great team member	Vjerujem da bi bio odličan član tima
See the articles of the relevant teams for more information	Za više informacija pogledajte članke odgovarajućih timova
A minute later his mouth went the same way	Minut kasnije njegova su usta krenula istim putem
I hope you weren't trying to escape	Nadam se da nisi pokušavao da pobegneš
I just needed to make it easy for myself	Samo sam trebao olakšati sebi
I had to see how wet you were for me	Morao sam da vidim koliko si mokar za mene
I was attacked and left to die	Bio sam napadnut i ostavljen da umrem
I lifted the paper over my eyes	Podigao sam papir preko očiju
I need someone who really wants to help me	Treba mi neko ko zaista želi da mi pomogne
I also told them you had no memory	Rekao sam im i da nemaš pamćenja
I wanted to do the same	Hteo sam da uradim isto
I expect he'll want to talk to you	Očekujem da će htjeti razgovarati s vama
I have no idea how to speed up my career	Nemam pojma kako da ubrzam karijeru
It was always the hardest for me	Uvek mi je bilo najteže
I have a deaf cousin	Imam gluvog rođaka
I watched, but I didn't absorb his impatience	Posmatrao sam, ali nisam upijao njegovo nestrpljenje
I was scared, knowing it was going to hurt	Bio sam uplašen, znajući da će boljeti
I thought I'd head for the gun	Mislio sam da krenem prema pištolju
I look forward to reading more	Radujem se čitanju više
I found my spiritual basis	Našao sam svoju duhovnu osnovu
I felt a strong desire to be with her	Osjetio sam snažnu želju da budem s njom
I couldn't finish it yet	Nisam mogao još završiti s tim
I shook my head and took a deep breath	Odmahnula sam glavom i duboko udahnula
I've tried this before, much earlier	Ovo sam već probao, mnogo ranije
I wanted him to feel loved and wanted	Željela sam da se osjeća voljeno i željeno
I still remember her great zeal	Još pamtim njen veliki žar
I used my hands to push him away	Koristio sam ruke da ga odgurnem
I wanted to look spectacular	Hteo sam da izgledam spektakularno
I couldn’t imagine how everyone made money	Nisam mogao zamisliti kako su svi zaradili novac
I have little memory of where we are	Slabo se sjećam gdje smo
I apologize for that word	Izvinjavam se zbog te riječi
Our fighter is inadequate	Naš borac je neadekvatan
I didn't know anyone else had heard	Nisam znao da je neko drugi čuo
I just remember him trying to calm us down	Sjećam se samo da nas je pokušao smiriti
I followed him and felt that everything around me stopped	Pratio sam ga i osetio da je sve oko mene stalo
I have tools, etc.	Imam alate itd
The tripods are located within the shooting range	Stative se nalaze unutar kruga za gađanje
I haven't done anything since then, believe me	Od tada nisam ništa uradio, verujte mi
I didn't know who to trust anymore	Više nisam znao kome da verujem
A successful journey with any imagination	Uspješno putovanje bilo kojom maštom
I hope you will hear me this festive night	Nadam se da ćeš me čuti ove svečane noći
I looked like an idiot	Izgledao sam kao idiot
I saw a small face and shining eyes watching us	Video sam malo lice i blistave oči kako nas posmatraju
I left for myself	Otišla sam zbog sebe
A window opens above them	Otvara se prozor iznad njih
I refuse to buy clothes at the fat girls store	Odbijam kupiti odjeću u prodavnici debelih djevojaka
I still felt betrayed	I dalje sam se osećao izdano
I was unique in power and will	Bio sam jedinstven po moći i volji
A lot of people are angry	Mnogo ljudi je ljuto
I was one of those people once	Jednom sam bio jedan od tih ljudi
I said the war must return home	Rekao sam da se rat mora vratiti kući
He considers himself a rat in society	On sebe smatra pacom u društvu
I was just a stubborn failure	Bio sam samo tvrdoglavi promašaj
I'm not used to this heat	Nisam navikao na ovu vrućinu
A few more waves would be gone	Još nekoliko talasa i nestalo bi
I'm looking for a careful bride	Tražim pažljivu mladu
I could only see white in all directions	Mogao sam vidjeti samo bijelo u svim smjerovima
I miss his touch right away, this can't be good	Odmah mi nedostaje njegov dodir, ovo ne može biti dobro
I felt sorry for him more than ever	Žalio sam ga više nego ikad
I conveyed my message	Prenio sam svoju poruku
I could feel his presence	Mogao sam da osetim njegovo prisustvo
I want to see what he sees	Želim da vidim šta on vidi
I left them my mobile number	Ostavio sam im svoj broj mobilnog
I had to figure out how to do better	Morao sam da smislim kako da uradim bolje
I hope the valley is okay	Nadam se da je dolina u redu
Throne if you want it	Prijesto ako ga želiš
I didn't want to let her down	Nisam je htio iznevjeriti
I wrapped my legs around his waist	Obmotala sam mu noge oko struka
I quickly dismissed the thought	Brzo sam odagnao tu misao
I didn't pay attention either	Ni ja nisam obraćao pažnju
I became enslaved to lies	Postala sam u ropstvu laži
I realized this was the place	Shvatio sam da je to ovo mjesto
The other was the miraculous repair of the sword	Druga je bila čudesna popravka mača
I think we may have gotten used to the uncertainty	Mislim da smo se možda navikli na neizvjesnost
I didn't look inside	Nisam gledao unutra
I was a little surprised she didn’t admit everything	Bio sam pomalo iznenađen što nije sve priznala
I want to play with my children	Želim da se igram sa svojom decom
I used to have emotions	Nekada sam imao emocije
Many hundreds were imprisoned and held in solitary confinement	Mnoge stotine su bile zatvorene i držane u samicama
I had secrets, huge secrets	Imao sam tajne, ogromne tajne
I'd like it to come out	Voleo bih da to izađe
I thought, what a world	Pomislio sam, kakav svijet
I didn't want to look back	Nisam htela da se osvrnem
I stick to my first impression	Ostajem pri svom prvom utisku
I entered a project with a limited budget	Ulazio sam u projekat sa ograničenim budžetom
I looked at him scared	Uplašeno sam pogledala prema njemu
I knew how they broke them	Znao sam kako su ih razbili
I need to call her mother right away	Moram odmah nazvati njenu majku
I can't imagine a moment without you in my arms	Ne mogu zamisliti trenutak bez tebe u mom naručju
I can't believe she's gone	Ne mogu vjerovati da je nema
Still, I never managed to catch him	Ipak, nikada nisam uspeo da ga uhvatim
I didn't mean to burden you with my pain	Nisam mislio da te opterećujem svojim bolom
I should probably see a doctor about it	Vjerovatno bih trebao posjetiti doktora zbog toga
I had to read it this morning	Morao sam to pročitati jutros
I hate green vegetables	Mrzim zeleno povrće
I really wish this hadn’t happened	Zaista bih volio da se ovo nije dogodilo
I didn't sleep at all that night	Te noći uopšte nisam spavao
I look out the window	Gledam kroz prozor
Staff and students have equal votes	Osoblje i studenti imaju jednake glasove
I didn't recognize the number	Nisam prepoznao broj
Initially, both sides accepted this	U početku su to obje strane prihvatile
A few minutes later, he returned	Nekoliko minuta kasnije, vratio se
I could have sworn there were tears in his eyes	Mogao sam se zakleti da su mu bile suze u očima
I could sleep, and he would watch over me	Mogla sam da spavam, a on bi pazio na mene
Everything went really smoothly	Sve je išlo zaista glatko
I never asked for this	Nikad nisam tražio ovo
I love you for days	Volim te danima
I put it down with a sigh	Odložio sam ga sa uzdahom
I guess he's just depressed about something	Pretpostavljam da je samo depresivan zbog nečega
I can't let her go through this	Ne mogu je pustiti da prođe sa ovim
I want to let them grow together	Želim da ih pustim da rastu zajedno
A part of me stayed there	Delić mene je ostao tamo
I was immediately hot when he touched me	Odmah mi je bilo vruće kada me je dodirnuo
I feel my body tremble at his touch	Osjećam kako mi tijelo drhti od njegovog dodira
Sometimes I was a spoiled child	Ponekad sam bila razmaženo dete
I wanted to go deer hunting with my uncle	Hteo sam da sa ujakom idem u lov na jelene
Now I am embarrassed, but for completely different reasons	Sada sam se osramotio, ali iz sasvim drugih razloga
I know people who can get me another gun	Znam ljude koji mi mogu nabaviti još jedan pištolj
A documentary about musical video garden tools	Dokumentarac o muzičkim video baštenskim alatima
I just need to calm down	Samo se moram smiriti
I can only hope he doesn't owe anyone money	Mogu samo da se nadam da nikome ne duguje novac
A silent tear ran down his face	Tiha suza je potekla niz lice
I see that you were in a difficult position	Vidim da ste bili u teškoj poziciji
I got up slowly, sitting on my knees	Polako sam se podizao, sjedeći na koljenima
I didn't want him to stop carrying me	Nisam htela da prestane da me nosi
A quick retreat would mean a quick death	Brzo povlačenje bi značilo brzu smrt
I guess you met him here in town	Pretpostavljam da ste ga sreli ovdje u gradu
I see you hanging	Vidim te kako visiš
I need a lot of glass blocks	Treba mi puno staklenih blokova
I was sitting in the car	Sjedio sam u autu
I really wanted to know what happened next	Zaista sam želio saznati šta se dalje dogodilo
I'll let you know	Ja ću vas obavestiti
I was in high school	Bio sam u srednjoj školi
I guess we are grateful to be alive	Valjda smo zahvalni što smo živi
I waved anyway when they greeted me	Svejedno sam mahnuo kad su me pozdravili
I was horrified at the thought	Užasavao sam se te pomisli
I saw this really big eye	Video sam ovo stvarno veliko oko
A few seconds later, he was dry	Nekoliko sekundi kasnije, bio je suv
I couldn't breathe or I didn't remember how	Nisam mogao da dišem ili se nisam sećao kako
I think the elements come together	Mislim da se elementi spajaju
A few well-chosen pieces	Nekoliko dobro odabranih komada
I'm afraid of tooth extraction	Bojim se vađenja zuba
I left the door open	Ostavila sam vrata otvorena
Big, fat is nowhere to be found	Veliki, debeli nigde nije bilo gde
I tie a fishing line loop to my belt	Vežem omču uže za pecanje za pojas
Grandchildren, but older	Unuče, ali starije
Apple did not renew the contract when it expired	Apple nije obnovio ugovor kada je istekao
Storage time and disposal time	Vrijeme za čuvanje i vrijeme za bacanje
I feel that this was a very unfortunate decision	Osećam da je ovo bila veoma nesrećna odluka
I understand what he's saying	Shvatam šta govori
I mean, we heard about it	Mislim, čuli smo za to
I hit them over and over again	Udarao sam ih iznova i iznova
I enjoyed the whole wedding	Uživao sam u cijelom vjenčanju
I should have moved your book	Trebao sam premjestiti tvoju knjigu
I won't be able to go to work	Neću moći na posao
I'll be sure to get back to you	Sigurno ću se javiti
I was helpless when it came to that	Bio sam bespomoćan kada je došlo do toga
I lived a blessed life	Živeo sam blagoslovenim životom
I knew everything well	Sve sam dobro poznavao
I threw them all in the trash	Sve sam ih bacio u korpu za otpatke
I made a mess of this conversation	Pravio sam nered od ovog razgovora
I was very happy with them	Bio sam veoma sretan sa njima
A father who might have threatened to kill him	Otac koji mu je možda prijetio da će ga ubiti
I have money for the bus	Imam novac za autobus
There was a worn letter on the table	Na stolu je ležalo izlizano pismo
I guess it’s because of my previous success	Pretpostavljam da je to zbog mog prethodnog uspjeha
I liked him to stop calling me ma'am	Voljela sam da me prestane zvati gospođo
I don't care about all that	Nije me briga za sve to
I talked to her mother	Razgovarao sam sa njenom majkom
I stare at the dead child	Zurim u mrtvo dijete
I need more from you, from us	Treba mi više od tebe, od nas
I tried to inspire change	Pokušao sam da inspirišem promjenu
A piece of wood separated from the rest	Komad drveta odvojen od ostatka
I hated that he was so logical	Mrzeo sam što je bio tako logičan
I was never able to put my finger on it	Nikad nisam bio u stanju da stavim prst na to
One mouse was considered one experimental unit	Jedan miš se smatrao jednom eksperimentalnom jedinicom
I didn't even know anyone bought that place	Nisam čak ni znao da je neko kupio to mesto
I fell a few times	Pao sam nekoliko puta
I think we're still in the cave	Mislim da smo još u pećini
I almost missed the part about the gate	Skoro sam propustio dio o kapiji
I need a hunting dog	Treba mi lovački pas
I know this is not your fault	Znam da ovo nije tvoja krivica
I wasn’t sure enough to go faster	Nisam bio dovoljno siguran da idem brže
I guess it didn't matter	Valjda nije bilo bitno
I needed help	Trebala mi je pomoć
I didn't miss breakfast	Nisam propustio doručak
I leaned over and kissed his mouth	Nagnula sam se i poljubila mu usta
I could see the panic and fear on his face	Mogla sam vidjeti paniku i strah na njegovom licu
I tried to tell him, but he didn't listen	Pokušao sam da mu kažem, ali nije slušao
I used a slightly different approach on my own	Koristio sam malo drugačiji pristup na svom
I liked you then, a lot	Tada si mi se dopao, mnogo
I stepped on him and fell on his face	Ugazio sam ga i pao na lice
I'll call you soon	Nazvat ću te uskoro
I didn't even know their name	Nisam im znao ni ime
I don't want anything more from him	Ne želim više ništa s njim
I kept her there all the way home	Držao sam je tamo sve do kuće
I blushed regularly with shame	Redovno sam crvenila od srama
I needed a change, too	Trebala mi je i promjena
I wasn't sure how my father controlled them	Nisam bio siguran kako ih moj otac kontroliše
I can't imagine what you mean	Ne mogu da zamislim šta misliš
K is a quality strategy for large animals	K je strategija kvaliteta velikih životinja
For the first time, I'm really scared	Prvi put sam zaista uplašena
This rule includes everything	Ovakvo pravilo uključuje sve
I've never felt that way with anyone else	Nikada to nisam osetio ni sa kim drugim
I clean my nose on the back of my hand	Očistim nos na poleđini ruke
I like them because they are very small	Sviđaju mi ​​se jer su jako male
I informed her of that difference	Obavijestio sam je o toj razlici
Still, I tried not to get too attached to them	Ipak sam se trudio da se ne vežem previše za njih
I have sex when it seems like the right time	Imam seks kada mi se čini da je pravo vreme
When and why it became extinct remains unknown	Kada i zašto je izumrla ostaje nepoznato
I feel peace because of this move	Osećam mir zbog ovog poteza
The stranger stood over her and held out his hand	Stranac je stao iznad nje i ispružio ruku
I didn't mean to hit you again	Nisam mislio da te ponovo udarim
I still remember the intense smell	Još se sećam intenzivnog mirisa
A later day could clear up the mystery	Kasniji dan bi mogao razjasniti misteriju
I’m basically helpful that you had a market	Ja sam u osnovi koristan da ste imali tržište
I mean, not perfect	Mislim, ne savršeno
I stopped running	Prestao sam da bežim
This time I struggled hard not to do it	Ovaj put sam se jako borio da to ne uradim
I could have stopped it all	Mogao sam sve to zaustaviti
I wanted to let you be that	Hteo sam da ti dozvolim da budeš to
I've never seen anything like it before	Nikada prije nisam vidio ništa slično
I never wanted anything like this to happen to you	Nikada nisam želeo da ti se ovako nešto desi
I wasn't sure he could be trusted	Nisam bio siguran da mu se može vjerovati
I just did, and it thrilled me	Upravo jesam, i to me oduševilo
I think the formula fits	Mislim da formula odgovara
I haven't seen them forever	Nisam ih vidio zauvijek
I know he didn't mean anything by that	Znam da nije ništa mislio time
I couldn’t see my watch in the moonlight	Nisam mogao vidjeti svoj sat na mjesečini
Most items have a black or gold lightning design	Većina predmeta ima crni ili zlatni dizajn munje
I couldn't take this anymore	Nisam mogao ovo više izdržati
I guess you could say this is our last prophecy	Pretpostavljam da biste mogli reći da je to naše posljednje proročanstvo
I like the idea of ​​a meeting	Sviđa mi se ideja sastanka
I can stay tough with you	Mogu da ostanem tvrd sa tobom
I just didn't want them to know me	Samo nisam htela da me saznaju
See you in a few days	Vidimo se za nekoliko dana
I was thinking about retaliating	Razmišljao sam o tome da uzvratim
I never did that again until recently	Nikad to više nisam uradio do nedavno
I open my eyes again and see that face	Opet otvaram oči i vidim to lice
I guess nothing he tried ever worked	Pretpostavljam da ništa što je pokušao nikada nije uspjelo
I watched him drive away	Gledao sam ga dok se odvezao
I will not follow him	Ja ga neću pratiti
I wondered if they might be talking to each other	Pitao sam se da li možda razgovaraju jedno s drugim
I was proud of my job and appearance	Ponosio sam se svojim poslom i izgledom
I don’t feel comfortable doing this	Ne osjećam se ugodno raditi ovo
And I shut up from him	I ja sam se zatvarao od njega
I have to make a deal	Moram da se dogovorim
I was a sick torment for you	Bio sam bolesna muka za tebe
I need it in life as a constant	Potrebna mi je u životu kao konstanta
I guess you might consider my visit a warning	Pretpostavljam da biste moju posjetu mogli smatrati upozorenjem
I love every piece of yours you break	Volim svaki tvoj razbijeni komadić
I peek through the door	Provirim kroz vrata
Satellite map requested	Zatražena je satelitska karta
I wasn't fair to you	Nisam bio fer prema tebi
I saw the fridge first and my stomach churned	Prvo sam ugledao frižider i želudac mi je grcao
I didn’t even know he was reading my books	Nisam ni znao da je čitao moje knjige
I promise you will love them	Obećavam da ćete ih voljeti
I knew the parts and the parts she told me about herself	Znao sam dijelove i dijelove koje mi je pričala o sebi
I am equal to both riches	Ja sam jednak obema bogatstvu
I would fly away too	I ja bih odleteo
I beg you to leave me to my shame	Preklinjem vas da me prepustite mojoj sramoti
A forest where they play whenever the opportunity arises	Šuma u kojoj se igraju kad god im se ukaže prilika
I just didn't want to believe it	Jednostavno nisam htela da verujem
A home where someone could take care of her	Dom u kojem bi neko mogao da brine o njoj
I have to get out of here	Moram da odem odavde
A smooth shaft led below	Glatka osovina je vodila ispod
I rejected his proposal three times	Tri puta sam odbio njegov prijedlog
I must have spent two nights there	Mora da sam tamo proveo dve noći
I couldn't even hear him well	Nisam ga mogao ni dobro čuti
I try not to sound too desperate	Trudim se da ne zvučim previše očajno
I wasn't ready to marry him	Nisam bila spremna da se udam za njega
I listen to complaints	Slušam žalbe
I put the gun in my inside pocket	Stavio sam pištolj u unutrašnji džep
I spoke as a friend of the enemy	Govorio sam kao prijatelj neprijatelja
I could kill you where you stand	Mogao bih te ubiti gdje stojiš
I will remove the word money	Uklonit ću riječ novac
I jump to my feet and follow	Skočim na noge i slijedim
That didn't surprise me	To me nije iznenadilo
I can't stand violence	Ne podnosim nasilje
I did what you asked	Radio sam ono što si tražio
I was getting better at it	Bio sam sve bolji u tome
I made them give us more	Naterao sam ih da nam daju više
I guess it comes from childhood	Pretpostavljam da dolazi iz djetinjstva
I tried to protect them	Pokušao sam da ih zaštitim
A flash of contempt touched his eyes	Bljesak prezira dotaknuo mu je oči
Very, very tiny girl	Veoma, veoma sićušna devojčica
I left, I never went into his room	Otišla sam, nikad nisam ušla u njegovu sobu
Unfortunately, the manuscript is not complete	Nažalost, rukopis nije potpun
I talk to strangers, I enjoy their company	Razgovaram sa strancima, uživam u njihovom društvu
I have a number and an address	Imam broj i adresu
I felt the headache approaching	Osjetio sam kako se približava glavobolja
I can't deny how much it seems annulled	Ne mogu poreći koliko se on čini poništenim
I couldn't follow what he was telling them	Nisam mogao pratiti šta im je govorio
I missed someone in the photo	Nedostajao mi je neko na fotografiji
I really love all industrial things	Zaista volim sve industrijske stvari
I lean against his lower arm	Uprtim se o njegovu donju ruku
I appreciate not wearing a whip	Cijenim kako ne nosi bič
I think we should stay friends	Mislim da bi trebali ostati prijatelji
I felt her hands in mine	Osjetio sam njene ruke u svojima
Instead, I went home	Umjesto toga, otišao sam kući
Tip, never sleep in plastic chairs	Savjet, nikada ne spavajte u plastičnim stolicama
I thought how many people were there	Pomislio sam koliko je ljudi bilo tamo
I feel a stomach in my throat	Osjećam stomak u grlu
I can't be with a woman	Ne mogu biti sa ženom
A man must be the master of his house	Čovjek mora biti gospodar u svojoj kući
Still, I doubt she'll come	Ipak sumnjam da će ona doći
I have a lot of preparations	Imam mnogo priprema
I can do this, no problem	Mogu ja ovo, nema problema
I guess that applies to many others as well	Pretpostavljam da to važi i za mnoge druge
No member of the royal family has ever embarked on such an ambitious tour	Nijedan član kraljevske porodice nije ranije krenuo na tako ambicioznu turneju
I'd like a copy	Voleo bih da dobijem kopiju
I'm in our house while this is happening	Ja sam u našoj kući dok se to dešava
The marriage was unhappy from the very beginning	Brak je od samog početka bio nesrećan
I didn't have the same support from family or friends	Nisam imao istu podršku od porodice ili prijatelja
I just can’t get these pictures out of my head	Jednostavno ne mogu izbaciti ove slike iz glave
I'll tell you one day though	Ipak ću ti jednom reći
The door opened and then closed	Vrata su se otvorila, a zatim zatvorila
I never knew who was a part of it	Nikad nisam znao ko je bio deo toga
I only have this one	Imam samo ovaj
The notice on the bill says	Obavještenje na računu kaže
A small dose of panic overtook me	Obuzela me mala doza panike
Thousands were donated	Hiljade ih je poklonjeno
A letter signed by her father	Pismo koje je potpisao njen otac
Maybe I know a few names	Možda znam nekoliko imena
I promised her you would be very careful with them	Obećao sam joj da ćeš biti veoma oprezan sa njima
I took the ride, but I got lost	Ja sam preuzeo vožnju, ali sam se izgubio
I find myself laughing	Nalazim se kako se smijem
Several different releases with additional bonus tracks have been released	Objavljeno je nekoliko različitih izdanja s dodatnim bonus pjesmama
I miss your taste	Nedostaje mi tvoj ukus
I wonder what happened to her	Pitam se šta joj se desilo
I caught their gaze and they both nodded slightly	Uhvatio sam njihove poglede i oboje su lagano klimnuli
This is a relatively rare occurrence	Ovo je relativno rijetka pojava
I read your post	Pročitao sam tvoj post
I liked it from the first page	Svidjela mi se od prve stranice
I should never have kissed him	Nikada ga nisam trebao poljubiti
I saw that he felt something too	Vidio sam da i on nešto osjeća
I haven't seen you in this area in a while	Nisam te vidio u ovim krajevima neko vrijeme
I couldn't help but take the road	Nisam mogao ne uzeti put
I was surprised at that	Iznenadila sam se na to
I used you without thinking	Iskoristio sam te bez razmišljanja
I can't think that way	Ne mogu tako razmišljati
There was also a disturbing parallel	Postojala je i uznemirujuća paralela
I know your father has been hiding them all these years	Znam da ih je tvoj otac krio sve ove godine
I just move faster than most people	Jednostavno se krećem brže od većine ljudi
They are from the body	Oni su iz tela
I followed him, jumping through the door	Pratio sam ga, skočivši kroz vrata
I poured myself a strong drink	Natočio sam sebi jako piće
A little of both	Pomalo i jednog i drugog
I am convinced of our love and loyalty	Uvjeren sam u našu ljubav i odanost
I pray he finds his way	Molim se da nađe svoj put
I tried to drive away the dreams	Pokušao sam otjerati snove
I have often wished escape was so easy	Često sam poželio da je bježanje tako lako
I can marry you if you want	Mogu se udati za tebe ako želiš
I really think we should go somewhere	Zaista mislim da bi trebali otići negdje
I just miss you and I love you with all my being	Samo mi nedostaješ i volim te svim svojim bićem
I mean, we need money, but not so much	Mislim, treba nam novac, ali ne toliko
I'd better go home, she thought	Najbolje da idem kući, pomislila je
They had no children together	Zajedno nisu imali djece
I'm spinning, still on my knees	Vrtim se, još uvijek na kolenima
I eat them out of hand	Jedem ih iz ruke
Killing animals for food is absolutely out of the question	Ubijanje životinja za hranu je apsolutno isključeno
This is something different	Ovo je nešto drugačije
I was waiting for that question	Čekao sam to pitanje
I knew it was me, always me	Znao sam da sam to ja, uvijek ja
I didn’t know when and how it was going to happen	Nisam znao kada i kako će se to dogoditi
But I see why some would be against it	Ali vidim zašto bi neki bili protiv toga
I have dinner on the table	Imam večeru na stolu
Each car contained a passenger seat for the guest	Svaki automobil je sadržavao suvozačko sjedište za gosta
I called her mother, and she didn't answer	Zvao sam njenu majku, a ona se nije javljala
I'm Michael worried about having kids	Ja sam Michael zabrinut za stvaranje djece
I feel like breaking	Dođe mi da puknem
I glance at the pile of books on the shelf	Bacim pogled na hrpu knjiga na polici
I didn't make sense	Nisam imao smisla
I let it fall to the ground	Pustio sam da padne na zemlju
This is sometimes called an agreement	Ovo se ponekad naziva sporazumom
I pulled the arrow away	Odmaknuo sam strelicu
I had to make a big change in strategy	Morao sam napraviti veliku promjenu u strategiji
I have bonds, real estate and international capital	Imam obveznice, nekretnine i međunarodni kapital
I want to read this book	Želim da pročitam ovu knjigu
I wiped my eyes and tried to clear my head	Obrisala sam oči i pokušala razbistriti glavu
I should have known you couldn't hurt anyone	Trebao sam znati da nisi mogao nikoga povrijediti
I saw what you did to my mom and dad	Video sam šta si uradio mojoj mami i tati
I heard her and knew when she was going to die	Čuo sam je i znao kada će umrijeti
I really liked it here	Stvarno mi se svidjelo ovdje
I was not born a sinner, no one is	Nisam rođen kao grešnik, niko nije
I mean, take me for example	Mislim, uzmite mene na primjer
I have proof of what I dug up	Imam dokaz šta sam iskopao
I think you went to a party night	Mislim da ste otišli na noć zabave
I'm getting ready for an interview this morning	Pripremam se za intervju jutros
I know you're wondering about that	Znam da se pitaš o tome
I'm ready to keep you and save you	Spreman sam da te zadržim i spasim
I shake my head, completely confused	Odmahujem glavom, potpuno zbunjen
I can't stand to see him	Ne mogu da podnesem ni da ga vidim
I want to know what she's hiding	Želim da znam šta ona krije
I had no idea what might be manifesting	Nisam imao pojma šta bi se moglo manifestovati
His left wing broke off	Odlomilo mu se lijevo krilo
I painted the same and sent it off happily	Naslikao sam isto i poslao ga sretno
I shook my head, because he really wasn't ashamed	Odmahnula sam glavom, jer ga zaista nije bilo sramota
I turned and looked	Okrenuo sam se i pogledao
Most of the people who could not find shelter were killed	Većina ljudi koji nisu mogli naći sklonište je ubijena
A wild light of horror was in her eyes	Divlje svjetlo užasa bilo joj je u očima
I'll be back in time for dinner	Vratiću se na vreme za večeru
I could focus on bad memories and pain	Mogao sam se fokusirati na loša sjećanja i bol
I rolled over and looked up	Prevrnuo sam se i pogledao gore
I got out of bed and went to take a shower	Ustao sam iz kreveta i otišao pod tuš
I couldn't control it	Nisam to mogao kontrolisati
I talked to your doctors	Razgovarao sam sa vašim doktorima
This religious perspective influenced her actions during her life	Ova religiozna perspektiva je uticala na njene postupke tokom njenog života
I have a good feeling about him	Imam dobar predosećaj o njemu
I promise, sincere prayer works for me every time	Obećavam, iskrena molitva radi za mene svaki put
I can build others soon	Uskoro mogu izgraditi druge
I watched the sky fall	Gledao sam kako nebo pada
I am so grateful that you shared this with me	Tako sam zahvalna što ste ovo podijelili sa mnom
I am impressed with your work and skill	Impresioniran sam vašim radom i vještinom
I listened, but my thoughts wandered	Slušao sam, ali misli su mi odlutale
I have quite a beard on my neck	Prilično imam bradu na vratu
Today I care less about hitting the vulnerable	Danas mi je manje stalo da udarim ranjive
I walked past him without a word, just nodding my head	Prošao sam pored njega bez riječi, samo klimanjem glavom
These included works that are considered his most significant today	To su uključivala djela koja se danas smatraju njegovim najznačajnijim
I doubt they'll look for me	Sumnjam da će me tražiti
I just decided to go	Samo sam odlučio da odem
I took it after her death	Uzeo sam ga nakon njene smrti
I'll go first thing in the morning	Prvo ću ujutro
Everyone wanted to meet him	Svi su hteli da ga upoznaju
Everything is true	Sve je tačno
A clean end, one that will not bother or burden anyone	Čist kraj, onaj koji nikome neće smetati niti opterećivati
I got up and shook him warmly	Ustao sam i toplo ga protresao
I should have sold it	Trebao sam ga prodati
So she was a virgin in marriage	Stoga je u braku bila djevica
I was much more comfortable during that	Bilo mi je mnogo ugodnije tokom toga
I was in such a dark place	Bio sam na tako mračnom mjestu
I always wanted to own it	Uvek sam želeo da ga posedujem
I want to thank you for the riding lessons	Želim da vam se zahvalim na časovima jahanja
I can't move or breathe	Ne mogu da se pomerim ni da dišem
I was happy for the first time in my life	Bio sam sretan prvi put u životu
I called the apartment	Zvao sam u stan
I think they are great too	Mislim da su i oni odlični
Sometimes I miss my mother	Ponekad mi nedostaje majka
I found her job on top of a shower stick	Našao sam njen posao na vrhu štapa za tuširanje
I couldn’t let myself go there	Nisam mogao dopustiti da odem tamo
I have never felt so complete in my life	Nikada se u životu nisam osjećao tako potpuno
No attacks were reported	Napadi nisu zabilježeni
A full twelve inches, one and three-quarter pounds	Punih dvanaest inča, jednu i tri četvrt funte
I thought it would be more romantic	Mislio sam da će biti romantičnije
People had fewer direct means of interaction	Ljudi su imali manje direktnih sredstava interakcije
I can't sit here and talk to an empty room	Ne mogu sjediti ovdje i razgovarati sa praznom prostorijom
I hope he fires the new manager	Nadam se da će otpustiti novog menadžera
I have no idea how to meet her again	Nemam pojma kako bi je ponovo sreo
Another brick building was built to house the oil	Izgrađena je još jedna građevina od cigle za smještaj ulja
I didn't get them because of my cheerful personality	Nisam ih dobio zbog svoje vedre ličnosti
I like this place for breakfast	Sviđa mi se ovo mjesto za doručak
I never thought about this shit in school	Nikada u školi nisam razmišljao o ovom sranju
I declare my intentions	Izjavljujem svoje namjere
I saw a wrinkled face	Vidio sam naborano lice
I can't bring it back now	Ne mogu to vratiti sada
I had no idea what my problem was	Nisam imao pojma šta je moj problem
I don't know what's going on there	Ne znam šta se tamo dešava
I guessed his age and height	Pogodio sam njegove godine i po visini
I just wanted to help him	Hteo sam samo da mu pomognem
I didn't want to go and I said	Nisam htela da idem i rekla sam
I keep thinking about reading	Stalno razmišljam o čitanju
I watched her get permission to go home	Gledao sam je kako dobija dozvolu da ode kući
I can not anymore	Ne mogu više
I knew these inevitable events were coming	Znao sam da dolaze ovi neizbježni događaji
I had a chance to find my other half	Imao sam priliku da pronađem svoju drugu polovinu
I started stroking him	Počeo sam da ga mazim
I have questions for you	Imam pitanja za vas
I would expect it to calm down now	Očekivao bih da se to sada smiri
I just check the door, knock and run away	Samo provjerim vrata, pokucam i odjurim
You eat food and gain strength	Jedete hranu i dobijate snagu
I believe in our ability to learn	Vjerujem u našu sposobnost učenja
I was beginning to forget what he looked like	Počinjao sam da zaboravljam kako je uopšte izgledao
I think it's getting a little shaped	Mislim da se pomalo uobličava
I'll even water it for you	Čak ću ti to i zalivati
General, major and captain	General, major i kapetan
I sighed and rolled my eyes	Uzdahnula sam i zakolutala očima
I didn't know how to protect you from everything	Nisam znao kako da te zaštitim od svega
I was hers, she was mine	Bio sam njen, ona je bila moja
I could see she was so scared	Vidio sam da je bila tako uplašena
A wall, another wall	Zid, drugi zid
I looked at the corpse and inadvertently shivered	Pogledao sam leš i nehotice zadrhtao
I couldn’t believe he was thinking about it at all	Nisam mogao vjerovati da je uopće razmišljao o tome
I never expect to see a finer athlete	Nikad ne očekujem da ću videti finijeg sportistu
I miss waking up with you in the morning	Nedostaje mi buđenje sa tobom ujutru
I tried to recover before I tried again	Pokušao sam da se priberem prije nego što sam pokušao ponovo
I didn't do anything to deserve this	Nisam uradio ništa da ovo zaslužim
I think she really regrets what she did	Mislim da se zaista kaje zbog onoga što je uradila
A look at what was to become	Pogled na ono što je trebalo postati
I took my position on the couch	Zauzeo sam svoj položaj na kauču
I felt really touched by their generosity	Osjećao sam se zaista dirnut njihovom velikodušnošću
I saw you on the floor	Video sam te na podu
I knew who she was, who we were about to meet	Znao sam s kim se ona, s kim mi, spremamo upoznati
He was amazing	Bio je nevjerovatan
I expect the rules to be treated equally	Očekujem da će se pravila jednako postupati
I love watching the two of them communicate	Volim da gledam kako njih dvoje komuniciraju
I felt like he was seeing through me	Osjećala sam se kao da vidi kroz mene
I can't want you like this	Ne mogu da te zelim ovakvog
I decided to take a walk early this morning	Odlučio sam da prošetam rano jutros
I haven't done anything in a long time	Dugo nisam ništa radio
I just wish it wasn't under the gun	Samo bih volio da nije ispod pištolja
I enjoyed reading suggestions on how to learn understanding	Uživao sam čitajući prijedloge o tome kako naučiti razumijevanje
I admire their good taste	Divim se njihovom dobrom ukusu
I still have to be careful	I dalje moram biti oprezan
I have to present in less than two weeks	Moram predstaviti za manje od dvije sedmice
I want you to read them	Želim da ih pročitaš
I even loved people a little	Čak sam i malo voleo ljude
I did it with a certain melancholy	Uradio sam to sa izvesnom melanholijom
I see her reach for my hand	Vidim je kako će mi posegnuti za rukom
I went upstairs and stood in front of his room	Otišla sam gore i stala ispred njegove sobe
The party wasn’t the right place for me tonight	Zabava nije bila pravo mjesto za mene večeras
I would love to see him perform again	Voleo bih da ga ponovo vidim kako nastupa
I look around to see what's close	Pogledam oko sebe da vidim šta je blizu
I never thought about how my will was done	Nikada nisam razmišljao o tome kako se vrši moja volja
I doubt you'll ever want to see me again	Sumnjam da ćeš me ikada više poželjeti vidjeti
I just bought them in black patent leather as well	Upravo sam ih kupio i u crnoj lakiranoj koži
Games have become more affordable	Igre su postale pristupačnije
I finally made her beg me	Konačno sam je natjerao da me moli
I thought it didn't work for me	Mislio sam da ne radi zbog mene
I had to get you out of there	Morao sam te odvući odatle
I wish you had listened	Voleo bih da si slušao
I finished showering and went to the newspaper article	Završio sam tuširanje i otišao do novinskog članka
The fine electric organ was completely destroyed	Fini električni orgulje je potpuno uništen
I know you will be faithful to do so	Znam da ćeš biti veran da to uradiš
A small smile curled his lips	Na usnama se izvio mali osmijeh
I couldn't seem to look away from him	Činilo se da nisam mogla skrenuti pogled s njega
Richard himself arrived only two days later	Sam Richard je stigao tek dva dana kasnije
I can't take it anymore	Ne mogu je više podnijeti
I couldn't raise my fist	Nisam mogao da podignem pesnicu
I wasn’t ready to wear more	Nisam bio spreman nositi više
I could never let you go	Nikada te nisam mogao pustiti
I felt her presence on some nights	Osetio sam njeno prisustvo u nekim noćima
I deal with them in order	Ja se s njima bavim redom
I offered him a little, but he shook his head	Ponudio sam mu malo, ali je odmahnuo glavom
I have to read about it	Moram da čitam o tome
It's hard for me anyway	Ionako mi je teško
I haven't had a good rest in a long time	Odavno se nisam dobro odmorio
I kept looking ahead	Nastavio sam da gledam samo naprijed
Plenty of oil wells have dried up	Dosta naftnih bušotina je presušilo
I saw him on the train and followed him	Video sam ga u vozu i pratio ga
I just got out of the gym	Upravo sam izašao iz teretane
I shook my head in excitement	Zabacio sam glavu od uzbuđenja
I should help with this	Ja bih trebao pomoći ovome
Somehow I shunned biological science in general	Nekako sam se klonio biološke nauke uopšte
I smile and lift the apple towards him	Nasmiješim se i podignem jabuku prema njemu
I never stopped and thought why	Nikada nisam stao i pomislio zašto
I’m a genius guy no doubt	Ja sam genijalan momak bez sumnje
I'm trying to push myself away again	Pokušavam ponovo da se odgurnem
I copied it just below my text	Kopirao sam ga odmah ispod mog teksta
I had to ask them a question	Morao sam da im postavim pitanje
I still didn’t know enough to ask intelligent questions	Još nisam znao dovoljno da postavljam inteligentna pitanja
I started getting these phone calls	Počeo sam da dobijam ove telefonske pozive
A kind of celebration of the human spirit	Svojevrsno slavlje ljudskog duha
I combed the top down	Očešljao sam gornji dio prema dolje
I wish you all the best in your studies	Zelim ti sve najbolje u studiranju
I still knocked out the guy and took the gun	I dalje sam nokautirao tipa i uzeo pištolj
I guess that’s what they call faith	Pretpostavljam da je to ono što oni zovu vjerom
I saw it in my dreams	Video sam to u svojim snovima
I've always been in the office	Uvek sam bio u kancelariji
I stare at the front cover	Zurim u prednju koricu
I urge you not to give them anything for now	Pozivam vas da im za sada ništa ne date
One photograph was taken in later middle age	Jedna je fotografija snimljena u kasnijim srednjim godinama
I reminded myself not to lock my knees	Podsjetio sam se da ne zaključavam koljena
I can’t be sure, but she looks like a female	Ne mogu biti siguran, ali izgleda kao ženka
I wouldn't trade those moments for anything	Te trenutke ne bih mijenjao ni za šta
Another group of guards greeted them at the station	Druga grupa stražara ih dočeka na stanici
And so it disappeared for a while	I tako je nestalo na neko vrijeme
This was a pretty big day	Ovo je bio prilično veliki dan
A group of armed security personnel boarded the ship	Grupa naoružanog osoblja obezbeđenja se prebacila na brod
I wondered if she had grown up in a convent	Pitao sam se da li je odrasla u manastiru
A small table and chair equipped the visitors	Mali sto i stolica opremili su posetioce
For seven years I did not allow the beast to have control	Sedam godina nisam dozvolio zveri da ima kontrolu
I kept talking about leaving	Stalno sam govorio o odlasku
I will not, never again	Neću, nikad više
I broke down the door and rushed outside	Probio sam vrata i izjurio napolje
I caught everything on camera	Sve sam uhvatio kamerom
I went to a club with friends	Otišao sam sa prijateljima u klub
I will not allow anything terrible to happen to you again	Neću dozvoliti da ti se ponovo desi nešto strašno
I'm pretty happy I did	Prilično sam sretan što jesam
I have table numbers	Imam brojeve tablica
I almost jumped when he finally spoke	Skoro da poskočim kada konačno progovori
I only do it with you	Ja to radim samo sa tobom
I fired him	Otpustio sam ga iz službe
I finally understood	Konačno sam shvatio
I am open to all sexual desires except pain	Otvorena sam za sve seksualne želje osim za bol
I want you to stay away from here	Želim da ostaneš daleko odavde
I still don't see it as my own	Još je ne vidim kao svoju
A few steps later, there was a bottle of beer	Nekoliko koraka kasnije, tu je bila flaša piva
I jumped up and down, still nothing	Skočio sam gore-dole, i dalje ništa
I worked for, earned and was completely comprehensive	Radio sam za, zaradio i potpuno sveobuhvatan
I'm just here to help you	Ovdje sam samo da vam pomognem
A new tone has been established	Uspostavljen je novi ton
I hope this may not seem trivial	Nadam se da ovo možda neće izgledati trivijalno
I didn't have to work too hard	Nisam morao previše da radim
Cold sweat enveloped my body	Hladan znoj obli mi tijelo
The two are close friends	Njih dvoje su bliski prijatelji
I didn't think it was possible	Nisam mislio da je to moguće
Too bad for the accident	Šteta zbog nesreće
I never thought otherwise	Nikad nisam mislio drugačije
Truly a wonderful summer fresh greeting card	Zaista divna letnja sveža čestitka
I kept staring at the empty ceiling	Stalno sam zurila u prazan plafon
I looked outside, hoping to see snow	Pogledao sam napolje, nadajući se da ću videti sneg
I will never forget our first week in that apartment	Nikad neću zaboraviti našu prvu sedmicu u tom stanu
I felt such a sense of pride	Osećao sam takav osećaj ponosa
Good opportunity to get some time to play	Dobra prilika da dobijete malo vremena za igru
I can take care of that	Mogu se pobrinuti za to
I stood aside, shaking my head and laughing	Stajao sam po strani, odmahujući glavom i smijao se
I would like something similar, but much simpler	Voleo bih nešto slično, ali mnogo jednostavnije
I dressed him and threw myself on the bed	Obukao sam ga i bacio se na krevet
I have a child in college	Imam dete na koledžu
I wanted to show her a little of my affection	Htio sam joj pokazati malo svoje naklonosti
Now I really enjoy shopping	Sada zaista uživam u kupovini
I can't believe my ears	Ne mogu vjerovati svojim ušima
The proposal never happened	Prijedlog se nikada nije dogodio
I just wanted everything else to be so easy	Samo sam poželio da sve ostalo bude tako lako
I have decided to hold you responsible for all this	Odlučio sam da te smatram odgovornim za sve ovo
She slept between us	Spavala je između nas
I mean, they literally wanted to drink my blood	Mislim, bukvalno su hteli da mi piju krv
It can be called collective or shared consciousness	Može se nazvati kolektivnom ili zajedničkom sviješću
I could stare at it all day	Mogao bih zuriti u to cijeli dan
I was not ready to find out the details	Nisam bio spreman da saznam detalje
I heard nothing on the other side and knocked	Nisam čuo ništa s druge strane i pokucao sam
I would try to convey the difference between the two	Pokušao bih prenijeti razliku između to dvoje
I count bridges like other people count sheep	Brojim mostove kao što drugi ljudi broje ovce
I have so many of you	Imam vas toliko
I didn't remember if they drank any of it	Nisam se sećao da li su nešto od toga popili
I am so proud of him	Tako sam ponosna na njega
I'm just watching you	Ja jednostavno pazim na tebe
I want us to be as close as we used to be	Želim da budemo bliski kao što smo bili
I just wanted to do it	Samo sam htela da to uradim
I cleaned the big things off the table	Očistio sam velike stvari sa stola
I know exactly what he's showing me	Znam tačno šta mi pokazuje
I see it, it will catch on, become a movement	Vidim to, uhvatit će se, postati pokret
I have to stay positive, survive the day	Moram ostati pozitivan, preživjeti dan
I want to be a part of the rescue	Želim biti dio spašavanja
He is married and has four children	Oženjen je i ima četvero djece
I said he is a great player	Rekao sam da je on veliki igrač
I know you have something	Znam da imaš nešto
A God who never really accepts offers	Bog koji zapravo nikada ne prima ponude
I’m new to this, but that’s it	Nov sam u ovome, ali to je to
I'm a little jealous of that	Malo sam ljubomoran na to
He missed both of her calls	Propustio je oba njena poziva
I reach through the collar of my shirt and try again	Posegnem kroz kragnu košulje i pokušam ponovo
I could teach him that	Mogao bih ga tome naučiti
I reply to messages and transfer papers	Odgovaram na poruke i prenosim papire
I remember it with some pride	I sam se toga prisjećam sa nekim ponosom
You never catch her acting	Nikad je ne uhvatiš na glumi
The sun that shone on him all his life	Sunce koje ga je obasjalo cijeli život
I think we could still rub	Mislim da bismo ipak mogli rado da trljamo
I didn't expect anyone to be home	Nisam očekivao da će iko biti kod kuće
I put on my shoes and leave the room	Obujem cipele i izlazim iz sobe
I remember thick makeup and cheap perfume	Sjećam se guste šminke i jeftinog parfema
I enjoyed some of his posts	Uživao sam u nekim njegovim objavama
I miss the seasons there	Nedostaju mi ​​godišnja doba tamo
I demand that you say nothing	Zahtevam da ništa ne kažeš
I think you should get in touch with him	Mislim da bi trebao stupiti u kontakt s njim
I didn't want him to leave	Nisam htela da ode
Maybe I'd like to cut it	Možda bih želeo da ga isečem
I want them to have it	Želim da to imaju
I think most people know	Mislim da većina ljudi zna
I was ashamed of my own	Ja sam se stidio svog
I see her face turn red	Vidim da joj lice postaje crveno
I was just disappointed	Samo sam se razočarao
Eight of the victims were federal police agents	Osam žrtava bili su agenti savezne policije
I just want to tell you we're leaving	Samo želim da ti kažem da odlazimo
I promise I'll never bite your tongue again	Obećavam da te više nikada neću ugristi za jezik
I agree with both points	Slažem se sa obe tačke
The draft has to move you only once	Nacrt vas mora pomjeriti samo jednom
Not long after, they reached the end	Nedugo kasnije, stigli su do kraja
I was shocked to find him there	Bio sam šokiran kad sam ga našao tamo
I went through the process without a problem	Prošao sam kroz proces bez problema
I couldn't understand everything he was telling me	Nisam mogao da shvatim sve što mi je govorio
I could barely taste my own	Jedva sam mogao okusiti svoj
I know it's normal	Znam da je to normalno
I know it wasn't easy for you	Znam da ti nije bilo lako
I can’t believe how calm they look	Ne mogu vjerovati koliko mirno izgledaju
Obviously I didn't have a mentor	Očigledno nisam imao mentora
I stepped forward and let him hug me	Istupila sam naprijed i dozvolila mu da me zagrli
On several occasions I found myself laughing to tears	U nekoliko navrata sam se zatekao kako se smijem do suza
I won fairly and fairly	Pobijedio sam pošteno i pošteno
I started to worry and called again	Počeo sam da se brinem i ponovo sam nazvao
I was born at night, but not last night	Rođen sam noću, ali ne sinoć
I can't tell you anymore	Ne mogu vam više reći
A small ranch, like any other house in the block	Mali ranč, kao i svaka druga kuća u bloku
A strong desire made me call my travel agent	Snažna želja me je navela da pozovem svog turističkog agenta
I should have met her	Trebao sam je upoznati
I left without saying anything to my daughter	Otišao sam a da ništa nisam rekao svojoj kćeri
I will try to improve	Pokušaću da se poboljšam
I was losing patience	Gubio sam strpljenje
I somewhat agree with that statement	Donekle se slažem sa tom izjavom
I never wanted that	Nikad to nisam želeo
I know it wasn't her fault	Znam da nije bila njena krivica
I didn't mention any weapons because you don't have them	Nisam spomenuo nikakvo oružje jer ga vi nemate
I am all of that and none of that	Ja sam sve to i ništa od toga
I have to warn them, he thought	Moram ih upozoriti, pomislio je
I wonder if this is done in other places as well	Pitam se da li se to radi i na drugim mjestima
A thin veil of fog enveloped me	Obavio me je tanak veo magle
I was relieved that it was finally settled	Laknulo mi je što se to konačno sredilo
I said that's how love is learned	Rekao sam da se ljubav tako uči
I want him to be with us in a meeting	Želim da bude sa nama na sastanku
I gathered myself	Sabrao sam se
I couldn't see myself, but soon the mirror melted	Nisam se mogao vidjeti, ali ubrzo se ogledalo istopilo
I went home after work	Otišao sam kući nakon posla
I hope we really convinced them	Nadam se da smo ih zaista uvjerili
I treat other conditions as well	Lečim i druga stanja
I can't really deny it now	Ne mogu to zaista poreći sada
I guess because of my mom	Valjda zbog moje mame
I quickly fell in love with someone else	Brzo sam se zaljubio u nekog drugog
I spent the morning doing outdoor things	Proveo sam jutro radeći vanjske stvari
I gave them all the details and instructions	Dao sam im sve detalje i upute
I guess we were what they dreamed of	Pretpostavljam da smo bili ono o čemu su sanjali
I had to kill again	Morao sam ponovo da ubijem
I know it won't last	Znam da to neće trajati
I liked the variety of classes offered	Svidjela mi se raznolikost ponuđenih časova
I feel calm and happy, full of hope and excitement	Osjećam se smireno i sretno, puna nade i uzbuđenja
I saw your pressure and the last one in your eyes	Video sam tvoj pritisak i posljednju u tvojim očima
I thought this might be my last time	Mislio sam da bi mi to mogao biti posljednji put
His contract has not been renewed	Njegov ugovor nije obnovljen
I deal with import and export	Bavim se uvozom i izvozom
Even sport hunting guides discouraged the shooting of these birds	Čak su i vodiči za sportski lov obeshrabrili odstrel ovih ptica
I ask this on his behalf and without his consent	Pitam ovo u njegovo ime i bez njegovog pristanka
The teacher can clarify this by his presence	Nastavnik to može razjasniti samim prisustvom
It is not known who these people may have been	Nije poznato ko su ti ljudi mogli biti
I could smell the fear coming from him	Mogao sam namirisati strah koji dolazi iz njega
One guy, a nice guy, was interested in her	Za nju se interesovao jedan dečko, fin dečko
I am very proud of what we are doing	Veoma sam ponosan na ovo što radimo
I checked the console	Provjerio sam konzolu
I just can't let you go yet	Samo još ne mogu da te pustim
I stared into her green eyes for a few seconds	Gledao sam u njene zelene oči nekoliko sekundi
Crop damage was significant in the state	Šteta na usevima bila je značajna u državi
I was a little embarrassed about my cooking	Bilo mi je malo neugodno zbog mog kuhanja
I mean bad in the true sense of the word	Mislim loše u pravom smislu te riječi
I should never have slept with him	Nikada nisam trebala spavati s njim
I was impressed with his flexibility	Bio sam impresioniran njegovom fleksibilnošću
I came to tell you the truth	Došao sam da vam kažem istinu
I didn't even notice he was there	Nisam ni primijetio da je tamo
I think this project has gone beyond mere science	Mislim da je ovaj projekat prevazišao puku nauku
I want to run to you	Želim da pobegnem do tebe
I hope you will get a similar opinion about me	Nadam se da ćete steći slično mišljenje o meni
I want people to know that we mean business	Želim da ljudi znaju da mislimo na posao
And he taught in the temple every day	I svakodnevno je poučavao u hramu
I won't do anything for you	Neću ništa učiniti za tebe
Still, I could care less about his feelings now	Ipak, sada bih mogao manje mariti za njegova osećanja
I would warmly recommend him as a coach	Toplo bih ga preporučio kao trenera
I'm not turning around	Ne okrećem se
I think that young girl can drive a car	Mislim da ta mlada devojka može da vozi kola
I think they're talking about a creek	Mislim da pričaju o potoku
I grab my mom from behind and squeeze	Uhvatim mamu s leđa i stisnem
I can't say what he did with it	Ne mogu reći šta je uradio s tim
I never wanted to be in that place	Nikada nisam želeo da budem na tom mestu
I wondered how many were already dead	Pitao sam se koliko ih je već mrtvo
I wipe the sweat from my face	Brišem znoj sa lica
I have to find my mom	Moram da nađem svoju mamu
I didn't want people to not know	Nisam želeo da ljudi ne znaju
I didn't even give you a chance to defend yourself	Nisam ti dao priliku ni da se odbraniš
I see a couple of men walking around	Vidim par muškaraca kako šeta okolo
I couldn't believe his head	Nisam mogao vjerovati njegovoj glavi
I look at the landscape around me	Gledam krajolik oko sebe
I think strong people tend to go a little higher	Mislim da jaki ljudi imaju tendenciju da idu malo više
I was glad I was forced to leave the house	Bilo mi je drago što sam bio prisiljen napustiti kuću
I couldn't be that lucky	Nisam mogao biti te sreće
You look inside and walk on	Gledaš unutra i hodaš dalje
I guess you left earlier because of the headache	Pretpostavljam da si ranije otišao zbog glavobolje
I will not, therefore, deal with the point	Neću se stoga baviti poentom
I saw he was home	Vidio sam da je kod kuće
I mean, look at you now	Mislim, pogledaj se sada
I wonder what it was about	Pitam se o čemu se radilo
For that reason, they became more personal	Iz tog razloga su postali ličniji
I think it's something even more serious	Mislim da je to nešto još ozbiljnije
I will continue to stick to earlier explanations of feelings of stupidity	I dalje ću se držati ranijih objašnjenja osjećaja gluposti
He's such a real spitz	On je tako pravi špic
The death rate is low in summer	Stopa smrtnosti je niska ljeti
I stared at him intently	Napeto sam zurio u njega
I can change the duct from her bedroom	Mogu promijeniti kanal iz njene spavaće sobe
I really like this look	Mnogo volim ovaj izgled
I tried to recover quickly	Pokušao sam da se brzo oporavim
I was interested in the difficult part of the city	Zanimao me je težak dio grada
Dark lightning flashed from the trees	Iz drveća je izletjela tamna munja
I can follow every thought in your mind	Mogu pratiti svaku misao u tvom umu
I am very grateful for the opportunity to attend	Veoma sam zahvalan na prilici da sam prisustvovao
I didn't think we'd meet together right away, just sometimes	Nisam mislio da se odmah nađemo zajedno, samo ponekad
The divorce was approved the following month	Razvod je odobren sljedećeg mjeseca
I didn't even stay to get my clothes	Nisam ni ostao da uzmem svoju odjeću
I have everything under control	Imam sve pod kontrolom
I stared and raised an eyebrow	Zurio sam i podigao obrvu
I like to have dinner with people and laugh	Volim da večeram sa ljudima i da se smejem
The couple eventually had two daughters and two sons	Par je na kraju dobio dvije kćerke i dva sina
I couldn't trust her	Nisam joj mogao vjerovati
I do not accept any responsibility for any rejection of claims	Ne prihvatam nikakvu odgovornost za bilo kakvo odbijanje potraživanja
I haven't stopped drinking that much	Nisam prestao da pijem toliko
I knew it would take him a day or two	Znao sam da će mu trebati dan ili dva
I can't stand another curse	Ne mogu podnijeti još jednu kletvu
I respect their criticism	Poštujem njihovu kritiku
I know that my existence depends on the environment	Znam da moje postojanje zavisi od okoline
Many wild animals are missing	Nedostaje mnogo divljih životinja
A couple of years ago I read one interesting fact	Prije par godina sam pročitao jednu zanimljivu činjenicu
I gained a pound last week	Dobio sam funtu prošle sedmice
Really long ago	Zaista davno
Damn revelation in bed	Prokleto otkrovenje u krevetu
I couldn't dare let him wear it either	Ni ja se nisam mogao usuditi da ga pustim da nosi
I didn't need glasses	Nisu mi trebale naočare
I will keep these words in mind	Imaću ove reči na umu
I took both of my chances	Iskoristio sam obe svoje šanse
I wanted to be queen	Htela sam da budem kraljica
I didn't mean to make you sad	Nisam htela da te rastužim
I think it's really sweet	Mislim da je stvarno slatko
I want it to be perfect	Želim da bude savršeno
I love you as a friend	Volim te kao prijatelja
I will never get that expression out of my head	Nikada neću izbaciti taj izraz iz glave
A dream come true for both	Ostvarenje sna za oboje
I was surrounded by people, but I felt alone	Bio sam okružen ljudima, ali sam se osjećao sam
Now I know it was stupid	Sada znam da je bilo glupo
I wanted to tell you, but you were out	Hteo sam da ti kažem, ali si bio napolju
I was still overwhelmed with my anger	I dalje sam bio preplavljen svojim bijesom
I didn't have much time	Nisam imao puno vremena
I never thought I was lying to you	Nikad nisam mislio da te lažem
I could hardly wait to start life with him	Jedva sam čekala da počnem život s njim
I liked it the most when we were alone	Najviše mi se svidjelo kad smo bili sami
I closed my eyes for a moment and then opened them	Zatvorio sam oči na trenutak pa ih otvorio
I didn't expect any of this	Nisam očekivao ništa od ovoga
I hardly had to give her any information	Jedva da sam joj morao dati bilo kakvu informaciju
I have personally shunned this	Ja sam se lično klonio ovoga
I prefer a white lady of reasonable weight	Više volim bijelu damu razumne težine
I wandered into the royal hall, pausing before the throne	Zalutao sam u kraljevsku dvoranu, zastao pred prestolom
I was just looking for you	Samo sam tebe tražio
I replaced it carefully	Pažljivo sam ga zamijenio
Situation is a relationship, a merging of thoughts	Situacija je odnos, spajanje misli
I didn't even know his last name	Nisam znao ni njegovo prezime
I was not one to seek friendship	Nisam bio od onih koji traže prijateljstvo
I stepped away from the gate	Odmaknuo sam se od kapije
I wonder what he looked like before he got sick	Pitam se kako je izgledao prije nego se razbolio
I shake my head, then reluctantly bite	Odmahnem glavom, a zatim nevoljko zagrizem
I set the bag down on the kitchen table	Odložila sam torbu na kuhinjski sto
I like to be away	Volim biti udaljen
I thanked him for his time	Zahvalio sam mu na izdvojenom vremenu
I would be like you and live to eternity	Bio bih sličan tebi i živio bih do vječnosti
There is nothing left	Ništa nije ostalo
I had none of that	Nisam imao ništa od toga
I believe you are a man of prayer	Vjerujem da ste čovjek molitve
There was always something different about him	Uvek je bilo nešto drugačije na njemu
Every other day I was just on the line	Svaki drugi dan sam bio samo na liniji
I did not intend this to happen	Nisam nameravao da se ovo desi
I did the same with your father	Uradio sam isto sa tvojim ocem
I knew you could love more than one person	Znao sam da možeš voljeti više od jedne osobe
I continued to caress her	Nastavio sam da je milujem
I can't keep him, of course	Ne mogu ga zadržati, naravno
I'm not the only one	Nisam jedini
I opened my eyes to meet his burning gaze	Otvorila sam oči da sretnem njegov gorući pogled
I lean close to her, but not too close	Naginjem se blizu nje, ali ne preblizu
I felt ashamed and ashamed	Osjećao sam se posramljeno i posramljeno
I spend hours and hours a day in the studio	Sate i sate dnevno provodim u studiju
I didn't know who these people were	Nisam znao ko su ti ljudi
I asked for help, answers	Tražio sam pomoć, odgovore
I think you're safe there	Mislim da si tamo siguran
A dreamy woman, unable to give discipline to her daughters	Sanjiva žena, nesposobna da svojim kćerima da disciplinu
I knew what happened inside	Znao sam šta se dogodilo unutra
It was really worth the effort	Zaista je bilo vrijedno truda
I got into the truck	Uvučen sam u kamion
I didn't trust her for a second	Nisam joj vjerovao ni na trenutak
I asked a few questions and posted	Postavio sam nekoliko pitanja i objavio
I was really quite bored and restless	Zaista mi je bilo dosta dosadno i nemirno
A shy smile crosses her face	Sramežljiv osmijeh joj prelazi licem
He left behind a wife and two daughters	Iza sebe je ostavio ženu i dvije kćeri
It burns because it is pure evil	Gori jer je čisto zlo
I didn't want to get it until	Nisam želeo da je dobijem sve dok
I was so mean to you	Bio sam tako zao prema tebi
I do not have the freedom to give any information	Nemam slobodu da dam bilo kakve informacije
The window showed only a dark, empty night sky	Prozor je pokazivao samo tamno, prazno noćno nebo
I paused, bent down to take off my shoes	Zastao sam, sagnuo se da izujem cipele
I love real people who create real art	Volim prave ljude koji stvaraju pravu umjetnost
A miracle happened among them	Među njima se dogodilo čudo
I have a feeling the club has left him	Imam osjećaj da ga je klub napustio
An honest community spirit, she	Pošten duh zajednice, ona
I don't want to leave anything on the table	Ne želim ništa ostaviti na stolu
I glance around and see the famous yellow car	Bacim pogled okolo i vidim poznati žuti auto
A professional model, he copes with it without any objections	Model profesionalac, snalazi se s tim bez prigovora
I can't stand his fear	Ne mogu podnijeti njegov strah
I put her feet on the ladder	Stavio sam njene noge na merdevine
I entered a large and impressive hospital	Ušao sam u veliku i impresivnu bolnicu
I gave a big tour	Dao sam veliku turneju
The book was an immediate success	Knjiga je odmah postigla uspeh
I can send them almost anywhere in the world	Mogu ih poslati skoro bilo gdje u svijetu
I'm coming for you	Dolazim po tebe
I open my eyes and hear the dog crying	Otvaram oči i čujem psa kako plače
I knocked on the door, but there was no answer	Pokucao sam na vrata, ali odgovora nije bilo
There was nothing that I could do	Nisam mogao ništa da uradim
I am sociable, I drink a lot only at parties	Druželjubiv sam, puno pijem samo na zabavama
I was finally able to go back to school	Konačno sam mogao da se vratim u školu
I think it was a plane crash	Mislim da je to bila avionska nesreća
I could never see you like that	Nikad te nisam mogao vidjeti takvog
I hope that doesn't sound fictional	Nadam se da to ne zvuči izmišljeno
I assure you she is quite happy with the deal	Uvjeravam vas da je prilično zadovoljna dogovorom
I glanced around the yard	Bacio sam pogled po dvorištu
She wants it to work	Ona želi da to uspe
I asked him what his name meant	Pitao sam ga šta znači njegovo ime
A luxury his father practically never enjoyed	Luksuz u kojem njegov otac praktično nikada nije uživao
I did not address the camp	Nisam se obraćao kampu
I didn't take a single note	Nisam uzeo ni jednu bilješku
I had little resistance when it came to	Imao sam mali otpor kada je bio u pitanju
I was happy to take things slowly	Bio sam sretan što sam polako uzimao stvari
Water transport has also been improved	Unaprijeđen je i vodeni saobraćaj
I'm glad you're okay	Drago mi je da si dobro
Now I was working on something	Sada sam radio na nečemu
I eat chicken all the time	Stalno jedem piletinu
I sighed deeply and headed into the darkness	Duboko sam uzdahnula i krenula u mrak
I should have explained that to you	Trebao sam to da ti objasnim
I lived an old story	Živeo sam staru priču
I completely forgot to be in touch	Potpuno sam zaboravio da budem u kontaktu
A man delighted to live in his own skin	Čovjek oduševljen što živi u svojoj koži
Murder, to be exact	Ubistvo, tačnije
I shouldn't have gone to see him	Nisam trebao ići da ga vidim
At first I was very scared of him	U početku sam ga se jako uplašila
I can get you girls, as many as you want	Mogu vam nabaviti devojke, koliko god želite
I was really touched by everything	Zaista sam bio dirnut svime
The man also shot from the front seat	I muškarac je pucao sa prednjeg sedišta
I found tears floating in her eyes	Našao sam suze kako lebde u njenim očima
I used to use train time for learning	Ranije sam koristio vrijeme za vlak za učenje
I learned that the hard way through the heat wave	To sam naučio na teži način kroz toplotni talas
I share some of the pictures with you	Dijelim neke od slika sa vama
I'm just asking for information	Tražim samo informacije
I'm going inside to call my mom	Idem unutra da pozovem mamu
I was leading us in the wrong direction	Vodio sam nas u pogrešnom pravcu
I could not sit, stand, or even lie comfortably	Nisam mogao da sjedim, stojim, pa čak ni da ležim udobno
I shuddered at the thought that this might be real	Zadrhtala sam pri pomisli da bi ovo moglo biti stvarno
I picked it up and stared at it	Podigao sam ga i zurio u njega
This act was not in the original novel	Ovaj čin nije bio u originalnom romanu
The jealous girl was easy to carry	Ljubomornu djevojku bilo je lako nositi
At the same time, violent	Pritom, nasilan
I opted for the purple sky	Odlučio sam se za ljubičasto nebo
A sharp pain pierced her hip	Oštar bol joj je probio bok
I see two figures down the road	Vidim dvije figure niz cestu
I was constantly worried about her	Stalno sam bila zabrinuta za nju
I just kept going and hit him for six	Samo sam nastavio i pogodio ga za šest
A life you can't imagine	Život koji ne možete zamisliti
I just felt this story needed to be told	Samo sam osjetio da ovu priču treba ispričati
I have to find the right way to face him	Moram da nađem pravi način da se suočim sa njim
I rolled my eyes and opened the glass door myself	Zakolutao sam očima i sam otvorio staklena vrata
I can't believe you had time	Ne mogu da verujem da si imao vremena
I had a feeling he was in the mood now	Imao sam osjećaj da je sada raspoložen
I was safer than this	Bio sam sigurniji od ovoga
Most of these animals are active at night	Većina ovih životinja aktivna je noću
I can't help but feel relieved	Ne mogu a da ne osjetim olakšanje
Others claim he noticed her during a religious procession	Drugi tvrde da ju je primijetio tokom vjerske procesije
Smith was no different	Smith nije bio drugačiji
I have not had access to this day	Nisam imao pristup do danas
I had to protest, of course	Morao sam protestovati, naravno
I'd rather be exposed	Više bih volio da se izložim
I looked around, wondering where my date had gone	Pogledala sam okolo, pitajući se gdje je otišao moj spoj
Many species of birds live on the rocks	Mnoge vrste ptica žive na stenama
I feel pain because of the machines	Osećam bol zbog mašina
I was waiting for someone like you	Čekao sam nekoga poput tebe
I expected much worse	Ocekivao sam mnogo gore
I won't be there either	Ni ja neću biti tamo
I wear them all the time	Stalno ih nosim
I can't lose you twice	Ne mogu da te izgubim dvaput
I sit next to her, but a meter away	Sjedim pored nje, ali na metar udaljenosti
I leaned across the table and immediately fell asleep	Nagnuo sam se preko stola i odmah zaspao
Still, I wouldn’t bother with the ruins	Ipak, ne bih se zamarao ruševinama
I clean the kitchen quickly	Brzo čistim kuhinju
I really had to discipline myself	Zaista sam morao da se disciplinujem
I frown inside	Mrštim se iznutra
I decided to tell them the truth	Odlučio sam da im kažem istinu
I highly recommend this place!	Toplo preporučujem ovo mjesto!
It is a different but related species	To je druga, ali srodna vrsta
I can't wait for you to analyze me	Jedva čekam da me analizirate
A few, she had to agree, were damn attractive	Nekoliko je, morala je da se složi, bilo prokleto privlačnih
I want my environment to be my product	Želim da moje okruženje bude moj proizvod
I don't want any more problems in the future	Ne želim više problema u budućnosti
I've never seen anything like it in my life	Nikad u životu nisam vidio ništa slično
I saw his records	Vidio sam njegove zapise
I would never do anything	Nikad ništa ne bih uradio
I also ate less outside	Takođe sam manje jeo vani
Still, I can't bring myself to leave	Ipak, ne mogu se natjerati da odem
The fish were published daily in the newspapers	Ribe su svakodnevno objavljivane u novinama
I was looking forward to sitting among those trees next year	Radovao sam se što ću sljedeće godine sjediti među tim drvećem
I had to attend the reading of the will	Morao sam prisustvovati čitanju testamenta
I don't see the end of my journey	Ne vidim kraj svom putovanju
A pleasant wind was blowing all over the park	Ugodan vjetar strujao je cijelim parkom
I tried to cover my ass	Pokušavao sam pokriti svoje dupe
I have never been more scared in my life	Nikada u svom životu nisam bio više uplašen
I stick to my feelings	Ostajem pri svojim osećanjima
I think he realized it was me	Mislim da je shvatio da sam to ja
I didn't have a chance	Nisam imao priliku
Still, I feel tired and a little sick	Ipak, osećam se umorno i pomalo bolesno
The exhibition failed	Izložba je propala
Only the performance in the song remained incomplete	Samo je nastup u pesmi ostao nepotpun
A strong focus is placed on player interaction	Jak fokus je stavljen na interakciju igrača
I greeted them with one word	Pozdravio sam ih jednom riječju
I used to act, buddy	Nekada sam glumio, druže
That included a haircut	To je uključivalo šišanje
I saw a blood camp	Video sam logor krvi
I was angry at my body	Bio sam ljut na svoje tijelo
I can only speak from my own personal experiences	Mogu da govorim samo iz sopstvenih ličnih iskustava
A glance passed between the men	Između muškaraca prođe pogled
I didn't know how to relax, how to enjoy	Nisam znao kako da se opustim, kako da uživam
I will use this title for my next novel	Koristit ću ovaj naslov za svoj sljedeći roman
Some time later, the car stopped again	Nešto kasnije, auto se ponovo zaustavio
Last night I went to bed sad and angry	Sinoć sam otišla u krevet tužna i ljuta
I don't enjoy either	Ne uživam ni u jednom
I want you to be calm	Želim da budete mirni
I want you to recall the dogs	Želim da opozoveš pse
I felt lost, confused and without any path	Osjećao sam se izgubljeno, zbunjeno i bez ikakvog puta
I paused, slightly moved by his immediate submission	Zastao sam, blago ganut njegovim neposrednim pokoravanjem
I wanted him to understand, not to refrain from me	Željela sam da razumije, a ne da se suzdržava od mene
I have no more boyhood dreams	Nemam više dečačkih snova
I had to stop this	Morao sam ovo zaustaviti
I don't think you'll need to interpret	Mislim da vam neću trebati da tumačim
I mean, something happened today	Mislim, nešto se dogodilo danas
I survived a few	Preživeo sam nekoliko
I reached into my jacket for the hidden gun	Posegnuo sam u jaknu po skriveni pištolj
I couldn't see clearly at all, because of the fog	Uopšte nisam mogao jasno da vidim, zbog magle
I was so sure you were dead	Bio sam tako siguran da si mrtav
I have never met anyone who had teeth like mine	Nikada nisam sreo nikoga ko je imao zube poput mojih
I dug a stone out of my pocket	Iskopao sam kamen iz džepa
I desperately needed sleep	Očajnički mi je trebao san
I want you to remember my name	Želim da zapamtiš moje ime
I spoke to him just minutes ago	Razgovarao sam s njim prije samo nekoliko minuta
I just wanted to see your reaction to the plan	Samo sam htio vidjeti tvoju reakciju na plan
I went to an interview,	otišao sam na intervju,
I didn't want anyone in my head except me	Nisam želeo nikoga u svojoj glavi osim mene
I settled into place and took a deep breath	Smjestio sam se na svoje mjesto i duboko udahnuo
I follow behind him, eager to get his attention	Pratim iza njega, nestrpljiv da privučem njegovu pažnju
The woman ran into the room	Žena je utrčala u sobu
I wish you every possible success	Želim vam svaki mogući uspjeh
I will treat him like my son	Tretiraću ga kao svog sina
I guess they dug it up	Pretpostavljam da su je iskopali
A chance to be a father	Šansa da budeš otac
The patrol sergeant immediately ordered the return fire	Narednik patrole je odmah naredio da se uzvrati vatra
I was also a patient a few weeks ago	I ja sam bio pacijent prije nekoliko sedmica
I shuddered at the thought of the possibility	Zadrhtala sam pri pomisli na mogućnosti
I'll just give you my cell phone number	Daću vam samo broj mobilnog telefona
I do everything perfectly perfectly	Sve radim savršeno savršeno
I certainly can't offer it alone	Ja to sigurno ne mogu ponuditi sam
I have to follow in their footsteps	Moram da idem njihovim stopama
I stop the movie and open the door	Zaustavim film i otvorim vrata
The sixth stage ended with another moderate ascent	Šesta etapa je završila još jednim umjerenim usponom
I kept running towards them	Nastavio sam trčati prema njima
I didn't want to scare her	Nisam je htio uplašiti
I just had lunch	Upravo sam ručala
I was especially efficient	Bio sam posebno efikasan
I stood in front of him and listened	Stajao sam ispred njega i slušao
He risked his career	Stavio je na kocku svoju karijeru
A year younger than her	Godinu dana mlađi od nje
I really think we were made for each other	Zaista mislim da smo stvoreni jedno za drugo
Yours which was also part of the tour	Vaš koji je također bio dio turneje
The skinny woman opens the door, lets her in	Mršava žena otvara vrata, pušta je unutra
Law established by an act of the legislature	Zakon ustanovljen aktom zakonodavne vlasti
I have lived to work for such a man	Doživeo sam da radim za takvog čoveka
I could see life shining in them	Mogao sam vidjeti kako život zasja u njima
The country does not use natural gas significantly	Zemlja ne koristi značajnije prirodni gas
Men are starving	Muškarci umiru od gladi
I guess they are capable of much more	Pretpostavljam da su sposobni za mnogo više
I was her for ten years	Bio sam njen deset godina
A sudden cold wind makes him shiver down his neck	Iznenadni hladni vjetar tjera mu jezu niz vrat
I wouldn't understand	Ne bih razumio
I was on treatment, but I didn’t get any relief	Bio sam na liječenju, ali nisam dobio nikakvo olakšanje
I rolled down the window	Spustio sam prozor
Parking is free of charge	Parking se ne naplaćuje
I couldn't kill a bug, let alone a person	Nisam mogao ubiti bubu, a kamoli osobu
And I flew into my own	I ja sam uletio u svoj
I just know it happened	Samo znam da se desilo
I wanted the noise to stop	Hteo sam da buka prestane
I needed help	Trebala sam pomoć
I had no idea what was going on	Nisam imao pojma šta se dešava
I haven't been to one month	Nisam bio na jednom mjesecima
The shock passed through his body	Šok mu je prošao kroz tijelo
I imagined the shock of the people there	Zamišljao sam šok ljudi tamo
I didn't make love to a man	Nisam vodila ljubav sa muškarcem
I gave myself permission to listen to myself	Dao sam sebi dozvolu da slušam sebe
I have to protect them	Moram da ih zaštitim
I love them in the kitchen where they belong	Volim ih u kuhinji gdje im je mjesto
I am a citizen of diplomats	Ja sam građanin diplomata
I haven't told my family yet	Još nisam rekao svojoj porodici
I was stupid to think otherwise	Bio sam glup što sam mislio drugačije
I hope everything goes well	Nadam se da će sve proći kako treba
I have a pocket knife on me	Imam džepni nož na sebi
I saw the care for me on his face	Vidjela sam brigu za mene na njegovom licu
I just stood there with my mouth open	Samo sam stajao otvorenih usta
I really want to share that	Zaista želim to podijeliti
I see you set up a tree	Vidim da ste postavili drvo
I started hearing voices	Počeo sam da čujem glasove
I notice an unfortunate turn of irony in this circumstance	Primjećujem nesretan obrat ironije u ovoj okolnosti
I take a long breath	Udahnem dugo
I didn't think they existed anymore	Nisam mislio da više postoje
I was tired of fighting everything	Bio sam umoran od borbe protiv svega
I just want you to talk to me about it	Samo bih volio da razgovaraš sa mnom o tome
I didn't meet her gaze	Nisam sreo njen pogled
I dreamed of being a famous artist	Sanjao sam da budem slavna umjetnica
Be sure to see and try without a doubt	Obavezno vidjeti i probati bez sumnje
I want to be a popular person	Želim da budem popularna ličnost
He held that position until his death	Na toj funkciji je bio do svoje smrti
I squeezed her like I was holding on to an empty child	Stezao sam je kao da se drži pusto dete
I walked out of the hallway	Izašao sam iz hodnika
With one blow, one hit the ground	Jednim udarcem jedan je udario na zemlju
I wondered how long he stood there and watched	Pitao sam se koliko dugo je stajao tamo i gledao
I know you trust him	Znam da mu veruješ
I breathed a sigh of relief	Odahnula sam s olakšanjem
I had no idea what he wanted, why he hesitated	Nisam imao pojma šta želi, zašto je oklevao
Neither real production nor real investments will increase	Neće porasti ni stvarna proizvodnja niti realne investicije
The manuscript was never found	Rukopis nikada nije pronađen
I would pretend the water would take me away	Pretvarao bih se da će me voda poneti
I noticed it wasn't stones	Primijetio sam da to nije kamenje
I can kill two flies with one blow	Mogu da ubijem dve muve jednim udarcem
I forgot you weren't here in the beginning	Zaboravio sam da nisi bio ovde na početku
He was struck quickly	Zadao ga je brz udarac
I had to concentrate on tonight	Morao sam da se koncentrišem na večeras
I jump down and greet the ground beneath my feet	Skočim dole i pozdravljam tlo pod nogama
I feel the real him, under his costume	Osjećam pravog njega, ispod njegovog kostima
I stopped by the bedroom to get my black brick	Svratio sam do spavaće sobe da uzmem svoju crnu ciglu
I took her hand in mine	Uzeo sam njenu ruku u svoju
I work like him and I am waiting for further instructions	Ja radim kao i on i čekam dalja uputstva
I know she really cares about you	Znam da joj je jako stalo do tebe
I guess we understand each other	Valjda se razumijemo
I think he was embarrassed	Mislim da mu je bilo neugodno
I was shocked by myself	Bio sam šokiran samim sobom
I know that and that’s what matters	Znam to i to je ono što je važno
A little weird, but okay	Malo čudno, ali u redu
I also worked on marketing and development	Radio sam i na marketingu i razvoju
I remain available to support you with these changes	Ostajem na raspolaganju da vas podržim sa ovim promjenama
I didn't think he could do this	Nisam mislio da može ovo da uradi
I will create a system in which people have a purpose	Stvoriću sistem u kojem ljudi imaju svrhu
I can't let that happen	Ne mogu dozvoliti da se to desi
A confused expression appeared on his boyish face	Na njegovom dječačkom licu pojavio se zbunjen izraz
I'll test your heart	Testiraću tvoje srce
I can't imagine never going home	Ne mogu da zamislim da nikada ne odem kući
I have a notebook with me	Imam svesku sa sobom
I'm so dry, but I'm still breaking out	Tako sam suva, ali još uvijek izbijam
I could only remember a fraction	Mogao sam se sjetiti samo djelića
I also had good results	I ja sam imao dobre rezultate
I had my problems, and they didn’t include hers	Imao sam svoje probleme, a oni nisu uključivali njene
I didn't know things	Nisam znao stvari
I took our mother out to see him	Izveo sam našu majku da ga vidi
I still have extra money	Još uvijek imam viška novca
I haven't seen him in months	Nisam ga vidio mjesecima
I like that you understand that about yourself	Sviđa mi se što razumeš to o sebi
I desperately wanted him to follow me	Očajnički sam želio da je krenuo za mnom
I couldn't bear to look at her tears	Nisam mogao podnijeti pogled na njene suze
I certainly wouldn't dismiss anything	Ja sigurno ne bih ništa odbacio
I didn't listen to my friends	Nisam slušao svoje prijatelje
Additional planes were severely damaged	Dodatni avioni su ozbiljno oštećeni
I asked if she needed anything else	Pitao sam da li joj još nešto treba
I pull the pillow over the top of my head	Navlačim jastuk na vrhu glave
I prefer children	Više volim djecu
I looked into her eyes	Pogledao sam je u oči
There's nothing I can do to screw it up	Ne mogu ništa učiniti da to zeznem
I count you as a friend	Računam te kao prijatelja
I just used it as an example	Samo sam ga koristio kao primjer
I push him and he moves slightly	Guram ga i lagano se pomjera
I try to cry, my back to the wall	Pokušavam da zaplačem, leđima okrenuta zidu
The whole attitude is dead	Cijeli stav je mrtav
This is a very funny show	Ovo je vrlo smiješna emisija
Fields for his performance	Polja za njegov nastup
I laughed in spite of myself	Nasmejao sam se uprkos sebi
I was tired of being strong	Bio sam umoran od toga da budem jak
A lot of it is through the media	Mnogo toga je preko medija
I stop looking in the mirror	Prestajem da gledam u ogledalo
Maybe I would move some of them lower	Možda bih neke od njih pomerio niže
Sometimes I have a lot of doubts, but not mom	Ponekad imam mnogo sumnji, ali ne i mama
I feel at home	Osjećam se kao kod kuće
I wonder how old he is	Pitam se koliko ima godina
I worked on it day and night	Radio sam na tome dan i noć
I thought maybe someone was sick or something	Mislio sam da je možda neko bolestan ili tako nešto
I mostly read from my lips to understand people	Uglavnom čitam sa usana da bih razumjela ljude
I couldn't break through the wall she built	Nisam mogao da probijem zid koji je podigla
I have to go around the corner anyway	Ionako moram otići iza ugla
I can't even imagine how he feels	Ne mogu ni da zamislim kako se oseća
I saw her three days ago	Vidio sam je prije tri dana
I love everything about illustration	Volim sve u vezi ilustracije
I was the only one ready to represent him	Bio sam jedini spreman da ga zastupam
She read aloud to him several times	Nekoliko puta mu je čitala naglas
I owe him a horse-sized cake	Dugujem mu tortu veličine konja
I have a blade in your throat	Imam oštricu u tvom grlu
I loved that it was there, in my bedroom	Voljela sam da je tamo, u mojoj spavaćoj sobi
I can't in front of her	Ne mogu pred njom
I agree with dogs and other cats	Slažem se sa psima i drugim mačkama
I won't have to worry about my friends	Neću morati da brinem za svoje prijatelje
I couldn't help but have such perverted feelings	Nisam mogao a da ne imam tako izopačena osećanja
I was lucky to come out alive	Imao sam sreće što sam izašao živ
I lost contact with him	Izgubio sam kontakt sa njim
I won't be just a minute	Neću biti samo minut
I turned to run, but too late	Okrenuo sam se da pobjegnem, ali prekasno
I think that nature is less hospitable than the city	Smatram da je priroda manje gostoljubiva od grada
Now I really wanted a cigarette	Sad sam stvarno htio cigaretu
I just need to enter a country where that is possible	Samo treba da uđem u državu u kojoj je to moguće
I force myself to look	Prisiljavam se da pogledam
I glanced at her hand in mine	Bacio sam pogled na njenu ruku u svojoj
I remember going to town	Sećam se da sam otišao u grad
I suddenly became aware of my appearance	Naglo sam postao svjestan svog izgleda
Slaughter to win the title	Slaughter da osvojite titulu
I agreed to let you go	Pristao sam da te pustim
I wrote the following code	Napisao sam sljedeći kod
No such award was found in the newspapers of that period	Takva nagrada nije pronađena u novinama tog perioda
Several others did the same	Nekoliko drugih je radilo isto
A pale orange color returned to the top	Na vrhu se vratila blijeda narandžasta boja
I listen to music, radio, occasionally news	Slušam muziku, radio, povremeno vesti
I don't have time to explain much at the moment	Trenutno nemam vremena da objašnjavam mnogo
I really had no idea what to think	Zaista nisam imao pojma šta da mislim
I surrender to your will	Predajem se tvojoj volji
I surprised everyone	Sve sam iznenadio
The commotion in his stomach proved to be the only movement	Komešanje u njegovom stomaku pokazalo se kao jedini pokret
Maybe I'm on the small side	Možda sam na maloj strani
I leave the bed and let him in	Napuštam krevet i puštam ga unutra
A dark expression crossed his face	Mračan izraz mu je prešao licem
I must not allow my thoughts to betray me	Ne smijem dozvoliti da me moje misli izdaju
A couple of times, and I liked it	Par puta, i svidjelo mi se
For a moment I was in a romantic mood	Za trenutak sam se romantično raspoložena
I barely noticed it was still there	Jedva da sam primijetio da je još uvijek tu
I'm still interested in fish	Ipak me zanima riba
I held a conversation on safe topics	Održao sam razgovor o sigurnim temama
I got lost after the first set of stairs	Izgubio sam se nakon prvog niza stepenica
I was alone now	Sada sam bila sama
I saw his eyes, how deep and black	Vidio sam njegove oči, kako su duboke i crne
The phone can only be so small	Telefon može biti samo tako mali
I look at his short face	Pogledam mu nakratko lice
There have been various attempts to explain this exception	Bilo je raznih pokušaja da se objasni ovaj izuzetak
I want one thing to be completely clear	Želim da jedna stvar bude potpuno jasna
The performances were attended by many prominent writers and theater people	Predstavama su prisustvovali mnogi ugledni književnici i pozorišni ljudi
I turned, and he was at the door	Okrenula sam se, a on je bio na vratima
I need him to run his hands over me	Treba mi da pređe rukama po meni
I was too lazy to do much	Bio sam previše lijen da radim mnogo
I summoned my blood	Prizvao sam svoju krv
I made a terrible mistake	Napravio sam strašnu grešku
I mean, you can't argue	Mislim, ne možete se osporiti
I was in a hut	Bio sam u nekakvoj kolibi
I lower it, fighting for control	Spuštam ga, boreći se za kontrolu
I had first-hand experience of her integrity	Imao sam iskustvo iz prve ruke o njenom integritetu
I stuck to them	Zadržao sam se na njima
I wanted you to know me growing up	Hteo sam da me poznaješ dok odrastaš
I love watching you	Volim da te gledam
I have an instinct for these things, you know	Imam instinkt za ove stvari, znaš
I warn you that it can cost a lot	Upozoravam vas da može koštati mnogo
I just prayed that her heart could handle it	Samo sam se molio da njeno srce to može podnijeti
I did not quarrel with kings	Nisam se svađao sa kraljevima
I would really appreciate that and I would be really grateful	Zaista bih to cijenio i bio bih zaista zahvalan
I was a child, maybe six or seven years old	Bio sam dijete, možda šest ili sedam godina
And I would definitely like to know more about that	I ja bih svakako želeo da saznam više o tome
I read about it too	I ja sam čitao o tome
This has been a huge success for us	Ovo je za nas bio ogroman uspjeh
I can't wait to hug you and catch up	Jedva čekam da te zagrlim i stignem
I wanted to play this cool	Hteo sam ovo da odigram što kul
More than anything I think that was my best advantage	Više od svega mislim da je to bila moja najbolja prednost
I had no idea he was anything but a man	Nisam imao pojma da je on ništa drugo osim čovjek
I watch and listen	Gledam i slušam
I don't want to be king	Ne želim da budem kralj
I considered you a friend	Smatrao sam te prijateljem
I've always been smart	Ja sam uvek bio pametan
I ignore this strange feeling	Ignoriram ovaj čudan osećaj
I decided to go to sleep	Odlučio sam da odspavam
I checked the other rooms	Provjerio sam ostale sobe
I can live with my private guilt	Mogu živjeti sa svojom privatnom krivicom
I really hope you enjoy it	Zaista se nadam da ćete uživati
I didn't say that	Nisam tako govorio
I just want to write your names	Samo želim da napišem vaša imena
I can't help but think that they are being spent on humanity	Ne mogu a da ne mislim da se troše na čovječanstvo
I left some things on my bed for you	Ostavio sam neke stvari na svom krevetu za tebe
I didn't have that winning personality	Nisam imao tu pobedničku ličnost
Reflection in the moonlight, nothing more	Odraz na mjesečini, ništa više
I'll call him from the airport	Nazvat ću ga sa aerodroma
This continues today	To se nastavlja i danas
I met her friend today	Danas sam sreo njenu prijateljicu
I could handle one alone, but both were too many	Mogao sam se nositi s jednim sam, ali oba su bila previše
I could hear her breathing softly, still asleep	Mogao sam je čuti kako tiho diše, još uvijek spava
I tried to prepare a speech	Pokušao sam da pripremim govor
I think it's a natural reaction	Mislim da je to prirodna reakcija
I think it was just a long, absurd two days	Mislim da su to bila samo duga, apsurdna dva dana
I have to work harder to be the perfect woman	Moram se više truditi da budem savršena žena
Paul didn’t see much potential in him	Paul nije vidio mnogo potencijala u njemu
I used his radio to send a signal	Koristio sam njegov radio da pošaljem signal
I can't tell her the truth yet	Ne mogu joj još reći istinu
I continued to observe the building	Nastavio sam da posmatram zgradu
I know what he's talking about	Znam o čemu priča
I still had no idea what he wanted from me	Još nisam imao pojma šta želi od mene
Forgiveness that is not based on oblivion	Oprost koji se ne zasniva na zaboravu
I gasped, breathing fast	Dahnula sam, brzo dišući
I won't let you fall	Neću ti dozvoliti da padneš
Still, I can't put them together	Ipak, ne mogu da ih spojim
I try not to work, but it seems to be happening	Trudim se da ne radim, ali izgleda da se to dešava
I was barely six years old	Imao sam jedva šest godina
A thought occurred to him	Sinula mu je misao
I just cried and cried	Samo sam plakala i plakala
I feel that these are ideal places for me	Osećam da su to idealna mesta za mene
I decided to take a bite of the bullet and check	Odlučio sam zagristi metak i provjeriti
I will not allow anything to happen to our son	Neću dozvoliti da se nešto desi našem sinu
Thank you for your attention and warm welcome	Zahvaljujem na pažnji i toploj dobrodošlici
I feel painfully alone	Osjećam se bolno sam
I had lunch and watched him	Ručao sam i posmatrao ga
I was completely naked	Bio sam potpuno gol
I feel cool inside	Osećam kako se hladim iznutra
I decided to try this ring	Odlucio sam da isprobam ovaj prsten
A sudden thought struck him	Iznenadna misao ga je sinula
I represent a policy of anger and frustration	Ja predstavljam politiku bijesa i frustracije
I ran away and no one noticed	Pobjegla sam i niko nije primijetio
I needed to know how much time had passed	Trebao sam znati koliko je vremena prošlo
It seems to fit us well	Izgleda kao da nam dobro pristaje
There are several mounting methods	Postoji nekoliko metoda montaže
I didn't want to drag you into all that	Nisam htela da te uvlačim u sve to
I wanted to know what you were like	Hteo sam da znam kakav si
I try not to pay too much attention	Trudim se da ne obraćam previše pažnje
I could smell it now	Mogao sam to namirisati sada
I miss him a lot	Mnogo mi nedostaje
The perfect combination	Savršena kombinacija
A man and a woman headed towards them	Muškarac i žena krenuli su prema njima
I was just going out to see where you were	Samo sam izlazio da vidim gdje si
I wouldn't win that fight	Ne bih pobedio u toj borbi
I fell to the floor	Pao sam na pod
I hesitated, then let him help me up	Oklevao sam, a onda sam ga pustio da mi pomogne da ustanem
Marriage and true union	Brak i istinski savez
I'm a doctor too	I ja sam ljekar
I can't even imagine that much money	Ne mogu ni da zamislim toliku sumu novca
I took out a loan to get a truck	Uzeo sam kredit da uzmem kamion
I have another suggestion	Imam još jedan prijedlog
I own this building and I do photography	Vlasnik sam ove zgrade i bavim se fotografijom
In fact, I didn't like them very much	U stvari, nisam ih mnogo voleo
I visited to search him	Posjetio sam ga pretražiti
I can't change this incident	Ne mogu promijeniti ovaj incident
I hope this guide will serve you well	Nadam se da će vam ovaj vodič dobro poslužiti
I lay in bed for seven minutes, then got up	Ležao sam u krevetu sedam minuta, a onda sam ustao
I like the test so far	Sviđa mi se test do sada
I'm thinking about an epidemic of sexual assault in college	Razmišljam o epidemiji seksualnog napada na fakultetu
I hugged him one more time	Zagrlila sam ga još jednom
I think she would see it the other way around	Mislim da bi ona to videla obrnuto
It also contained prose and aspects of poetic verse	Sadržao je i prozu i aspekte poetskog stiha
I walked through the living room to the kitchen	Prošao sam kroz dnevni boravak do kuhinje
A random nut is possible, but unlikely	Slučajni orah je moguć, ali malo verovatan
A wonderful child lies in his arms	Divno dijete leži u naručju
I looked for her everywhere inside and outside that place	Tražio sam je svuda unutar i izvan tog mjesta
I have a question about the fiber bundle	Imam pitanje u vezi snopa vlakana
I asked if anyone wanted to come with me	Pitao sam da li neko želi da pođe sa mnom
I guess that's what happened here	Pretpostavljam da se to ovde dogodilo
I know what this gift did to his grandfather	Znam šta je ovaj poklon učinio njegovom dedi
I had to start being realistic	Morao sam da počnem da budem realan
I'm pretty tired of it	Prilično sam umoran od toga
I looked out the window	Pogledao sam kroz prozor
I finally got to what was left of the soldiers	Konačno sam stigao do onoga što je ostalo od vojnika
I believe, and that is enough	Vjerujem, i to je dovoljno
It was just a song we wrote	To je bila samo pjesma koju smo napisali
I was lucky she was there	Imao sam sreće da je bila tamo
For lunch, I ate apple pie with drinking milk	Za ručak sam jeo pitu od jabuka sa mlekom za piće
A web search allowed me to find their website	Web pretraga mi je omogućila da pronađem njihovu web stranicu
I like low country	Volim nisku zemlju
I don't see my friends anymore	Više ne viđam svoje prijatelje
I hope soon	Nadam se da će uskoro
I let out a little scream, but it didn't stop	Ispustila sam mali krik, ali on nije prestao
I was comfortable yesterday	Bilo mi je udobno juče
I feel like an old man	Osećam se kao stari
I was excited to find the treasure	Bio sam uzbuđen što smo pronašli blago
I need to talk to my mother and father	Moram da razgovaram sa majkom i ocem
The building served as a real estate office	Zgrada je služila kao ured za nekretnine
I did this and it works well	Uradio sam ovo i radi dobro
I hope this gives you some answers	Nadam se da vam to daje neke odgovore
The vessel also made a list	Plovilo je također izradilo listu
You just have to do it yourself	Samo moraš da uradiš sebe
A moderate wind felled many trees	Umjeren vjetar oborio je brojna stabla
I was too embarrassed to pick them up	Bilo me je previše sram da ih podignem
The impact of depression was quite small	Uticaj depresije bio je prilično mali
I have to go home now	Moram ići kući sada
I ignore her voice and focus on her breathing	Ignorišem njen glas i fokusiram se na njeno disanje
I was skinny and healthy	Bio sam mršav i zdrav
I wouldn't want to see what's there now	Ne bih volio da vidim šta je sada tamo
I couldn't explain the end of their relationship	Nisam mogao da objasnim kraj njihove veze
I had to find out why he left	Morao sam da saznam zašto je otišao
I really like the witty game	Jako volim duhovitu igru
I would also love to help	Također bih volio pomoći
I believe it is one of those moments now	Vjerujem da je jedan od tih trenutaka sada
I didn't know what to do with myself	Nisam znao šta da radim sa sobom
I could stare at them for hours	Mogao bih satima zuriti u njih
I picked them up and held them in the air	Podigao sam ih i držao u zraku
I was thinking about how to get out of that place	Razmišljao sam kako da izađem sa tog mesta
I still have to pack my cooking and food supplies	Još uvijek moram spakovati zalihe za kuhanje i hranu
Special attacks are assigned before the fight begins	Specijalni napadi se dodjeljuju prije početka borbe
I haven't written anything here in a long time	Odavno nisam ništa napisao ovdje
I mean, a bullet to the brain	Mislim, metak u mozak
I did it several times and no one helped	Uradio sam to nekoliko puta i niko nije pomogao
The third room can be used when it suits you	Treća soba se može koristiti kada vam odgovara
Funds would go to both countries	Sredstva bi išla u obje zemlje
I'm really a substitute there	Zaista sam tamo zamjena
I called her again, now loudly	Pozvao sam je ponovo, sada glasno
I knew it in the deepest reaches of my soul	Znao sam to u najdubljim dometima svoje duše
I noticed that his face flushed as he spoke	Primijetio sam da mu se lice zacrvenjelo dok je govorio
I hope they are sexy enough	Nadam se da su dovoljno seksi
I can curse people who will come true	Mogu da psujem ljude koje će se ostvariti
I guess a little, but not as it should be	Valjda malo, ali ne kako bi trebalo
I don't have time to get into that	Nemam vremena da ulazim u to
I couldn't help but laugh uneasily	Nisam mogao a da ne ispustim nelagodan smijeh
I will fight for you	Boriću se za tebe
I've been waiting for you to change your mind	Čekao sam da se predomisliš
Part of him stayed with her	Deo njega je ostao kod nje
I saw in his eyes that it was true	Vidio sam u njegovim očima da je to istina
I also believe the only way out is through	Također vjerujem da je jedini izlaz kroz
Thank you for your audience	Zahvaljujem vam na vašoj publici
I love doing this, but I rarely take my time	Volim ovo da radim, ali rijetko oduzimam vrijeme
I wouldn’t be too strict with myself	Ne bih bio previše strog prema sebi
Such a place does not exist	Takvo mjesto ne postoji
A story can be made up	Može se izmisliti priča
I ended up in a convent	Završio sam u manastiru
I saw the cause and meaning of every situation	Vidio sam uzrok i značenje svake situacije
I had high hopes for you, once	Polagao sam velike nade u tebe, jednom
I was hoping to get out of it completely	Nadao sam se da ću se u potpunosti izvući iz toga
Fortunately, we don't have to	Srećom, ne moramo
I think everyone has a monster	Mislim da svako ima čudovište
I wasn't sure what was in front of me	Nisam bio siguran šta je preda mnom
I knew my parents hadn't kicked me out	Znala sam da me roditelji nisu otjerali
I felt it was a futile journey	Osjećao sam da je to uzaludno putovanje
I didn't know any of that	Nisam znao ništa od toga
I thought it was a pretty good deal	Mislio sam da je to prilično dobar posao
I needed something to live on	Trebalo mi je nešto za šta da živim
I see it so clearly	Vidim to tako jasno
I took a breath of fresh air	Udahnuo sam malo svježeg zraka
I wrote and recorded an album some time ago	Napisao sam i snimio album prije nekog vremena
I've never seen anything like it	Nikad nisam video tako nešto
I'm still shivering from it	Još uvijek drhtim od toga
I immediately fell into a deep sleep	Odmah sam utonuo u dubok san
I won't need it for the flight	Neće mi trebati za let
I really crossed the line	Zaista sam prešao granicu
I have never met evil cows	Nikada nisam sreo zle krave
I wish he wouldn't leave me	Voleo bih da me ne ostavlja
I stood, arms raised above my head	Stajao sam, podignutih ruku iznad glave
I was stressed every day	Bio sam pod stresom svaki dan
I know how busy you are	Znam koliko si zauzet
I suspected it had something to do with his ex	Sumnjao sam da to ima veze sa njegovom bivšom
I have to go that far	Moram ići tako daleko
A beautiful selection of birds	Predivan izbor ptica
I pull the auxiliary blade along the conductor	Povlačim pomoćnu oštricu uz provodnik
I want to know what's going on	Želim da znam šta se dešava
I could barely see her	Jedva sam je mogao vidjeti
I entered the same structure as before	Ušao sam u istu strukturu kao i prije
I knew you were coming	Znao sam da dolaziš
I'm a woman like you	Ja sam žena poput tebe
I live alone in a place my parents left behind	Živim sam u mjestu koje su moji roditelji ostavili
I had no intention of opening the door	Nisam imao nameru da otvaram vrata
I will help all of you	Ja ću pomoći svima vama
I'm learning to take risks in life	Učim da rizikujem u životu
I satiated in my posts	Satirao sam u svojim objavama
There are examples of this every week	Svake sedmice postoje primjeri toga
I knew you wanted to read it	Znao sam da želiš da je pročitaš
I'll tell you everything	Reći ću ti sve
I almost got used to this terrain	Skoro sam se navikao na ovaj teren
I liked every second of it	Svidjela mi se svaka sekunda toga
I keep hearing him shoot	Stalno čujem kako puca
I think he mentioned her by name at one point	Mislim da ju je u jednom trenutku spomenuo po imenu
I disassemble, leaving myself empty and broken	Rastavljam se, ostavljajući se praznim i slomljenim
There was a strange silence	Nastala je čudna tišina
I pushed my way through the split door, looking for a place to hide	Progurao sam se kroz podijeljena vrata, tražeći mjesto za skrivanje
I watched him get dressed	Gledao sam ga kako se oblači
I know this book from the inside	Znam ovu knjigu iznutra
I heard nothing from the others	Od ostalih nisam čuo ništa
A brilliant dancer, he was on his way to great things	Briljantan plesač, bio je na putu ka velikim stvarima
I still can't figure it out	Još uvijek to ne mogu shvatiti
I was on the road for five days	Bio sam na putu pet dana
I promise I will be a hardworking person	Obećavam da ću biti vredna osoba
I knew him well in my youth	Dobro sam ga poznavao u mladosti
I exhaled loudly	Glasno sam izdahnuo
I looked forward to every day	Radovao sam se svakom danu
I was walking around the cemetery and I couldn’t find her grave	Šetao sam po groblju i nisam mogao naći njenu grobnicu
I couldn't imagine what a terrible thing upset her	Nisam mogao da zamislim kakva je strašna stvar uznemirila
I have the same question for her eyes	Imam isto pitanje za njene oči
I pushed her away and shook my head	Odgurnuo sam je i odmahnuo glavom
The Kansas game continued	Igra Kanzasa se nastavila
I bet you were thrilled	Kladim se da ste bili oduševljeni
I rely a little on word of mouth	Malo se oslanjam na usmenu predaju
Catering space is available on request	Ugostiteljski prostor je dostupan na zahtjev
I'm really going to miss you	Stvarno ćeš mi nedostajati
I balanced the pencil on my finger for a while	Neko sam vrijeme balansirala olovku na prstu
I couldn't make it	Nisam mogao da uspem
No reports of death or damage were reported	Nisu prijavljeni izvještaji o smrti ili šteti
I pressed the elevator button and waited	Pritisnuo sam dugme lifta i čekao
I enjoyed the open approach we took	Uživao sam u otvorenom pristupu koji smo zauzeli
I never asked for him	Nikad ga nisam tražio
I'm really sorry you know	Zaista mi je žao što znaš
I'd like to drive my car, starting tonight	Voleo bih da vozim svoj auto, počevši od večeras
I think the police are looking for him now	Mislim da ga policija sada traži
I had my whole life ahead of me	Imao sam ceo život ispred sebe
I am aware and you are aware	Ja sam svjestan i ti si svjestan
I thought it was amazing	Mislio sam da je neverovatno
They also established county school commissioners in each county	Također su osnovali okružne školske povjerenike u svakoj županiji
I asked him about his wife and daughter	Pitao sam ga za njegovu ženu i kćer
I took a shower in the basement bathroom	Tuširao sam se u podrumskom kupatilu
I also noticed a torn watch lying there	Primijetio sam i pocijepan sat kako leži tamo
I want to go to college during the summer semester	Želim da krenem na koledž tokom letnjeg semestra
I only see through one window	Vidim samo kroz jedan prozor
Confront if you will	Suočavanje ako hoćete
I didn't think about what your future could really become	Nisam razmišljao o tome šta bi tvoja budućnost zaista mogla postati
I don't want to go at all	Uopšte ne želim da idem
I think she's a girl from a small town	Mislim da je devojka iz malog grada
I guess he likes to share	Pretpostavljam da voli dijeliti
I wanted to stop those tears, to make them disappear	Htela sam da zaustavim te suze, da ih nateram da nestanu
I didn't understand what she was talking about	Nisam razumeo o čemu je pričala
A few things make my mind easier	Nekoliko stvari mi olakšava um
I saw her arguing on the way back	Video sam je kako se svađa na povratku
I quickly discovered something about myself	Vrlo brzo sam otkrio nešto o sebi
I told them not to do that	Rekao sam im da to ne radi
A disastrous excuse for a piece of furniture	Katastrofalan izgovor za komad namještaja
I touched the soft skin of the fish	Dodirnuo sam meku kožu ribe
I looked around at the bay	Pogledao sam okolo u zaliv
I'll just make her find a new place	Samo ću je natjerati da nađe novo mjesto
I glanced at the door again	Ponovo sam bacio pogled na vrata
I wanted to know who it was	Hteo sam da znam ko je to
I do something right away or at the last minute	Uradim nešto odmah ili u poslednjem trenutku
I look forward to the answers	Radujem se odgovorima
I could draw my own picture	Mogao sam da nacrtam svoju sliku
I walked over and hugged her	Prišao sam i zagrlio je
I was ready to break some records and make history	Bio sam spreman da oborim neke rekorde i upišem istoriju
I do things my way, not yours	Ja radim stvari na svoj način, ne na tvoj
I approached him slowly	Polako sam prišao do njega
I was too comfortable, too relaxed	Bilo mi je previše udobno, previše opušteno
For two nights the spirit was silent	Dvije noći duh je šutio
He shot at them before taking his own life	Pucao je na njih prije nego što je sebi oduzeo život
I was the one who always looked after her	Ja sam bio taj koji je uvijek pazio na nju
I couldn’t believe anyone would just hand one over	Nisam mogao vjerovati da će itko samo jedan predati
I want to have fun	Želim da se zabavim
I am committed to the practice of deep living	Posvećena sam praksi dubokog življenja
I couldn’t believe he was serious	Nisam mogao vjerovati da je ozbiljan
I'm going to have to make him listen	Moraću da ga nateram da sluša
I am here to live and die	Ja sam ovdje da živim i umrem
I tried to move my legs, but I didn't feel anything	Pokušao sam da pomjerim noge, ali ništa nisam osjetio
I feel the class staring	Osjećam kako razred bulji
I can't make it open	Ne mogu ga natjerati da se otvori
I, on the other hand, am evil	Ja sam, s druge strane, zao
I must have missed or turned wrong	Mora da sam promašio ili skrenuo pogrešno
I took a taxi home, but he doesn't know it	Uzeo sam taksi kući, ali on to ne zna
Still, I don’t have any tools	Ipak, nemam nikakav alat
I just want to be with you tonight	Samo želim biti s tobom večeras
I've never stolen anything in my life before	Nikada ranije nisam ništa ukrao u životu
I got it, fresh food was inside	Dobio sam, svježa hrana je bila unutra
I did not know the mortality rate from this disease	Nisam znao stopu smrtnosti od ove bolesti
I could hardly wait to get the bill	Jedva sam čekao da dobijem račun
I was raised that way	Tako sam odgajan
I know about your heart	Znam za tvoje srce
A shallow smile crossed her lips	Plitak osmeh joj je prešao preko usana
I watched you leave	Gledao sam vas kako odlazite
I was just a little kid	Bio sam samo malo dete
I was furious at that suggestion	Bio sam bijesan na taj prijedlog
I had something to do	Imao sam nešto da radim
I was suddenly very tired	Odjednom sam bio veoma umoran
I started laughing and laughing and laughing	Počeo sam da se smejem i da se smejem i da se smejem
I want you to help me	Želim da mi pomogneš
I wish I was near you	Voleo bih da sam u tvojoj blizini
Stretching a few feet at best	Istezanje od nekoliko stopa u najboljem slučaju
I was moving fast, faster than she expected	Kretao sam se brzo, brže nego što je očekivala
I started for a small house	Počeo sam za malu kuću
I was looking for more coffee	Tražio sam još kafe
I hope today was not too difficult for you	Nadam se da ti današnji dan nije bio previše težak
I didn't think it would go that far	Nisam mislio da ide tako daleko
I think you need us more than we need you	Mislim da smo vam potrebniji više nego nama vi
I could also look for the good sides	Mogao bih tražiti i dobre strane
The evidence shows otherwise	Dokazi pokazuju drugačije
I got black military boots	Dobio sam crne vojničke čizme
I wasted no time pulling the trigger	Nisam gubio vrijeme povlačeći obarač
This time I longed for him	Ovaj put sam čeznula za njim
I heard a shout and then running footsteps	Čuo sam povik, a zatim i trčanje koraka
I fought, but it was useless	Borio sam se, ali je bilo beskorisno
I could hear his slow, steady beat from the center field	Mogao sam čuti njegov spor, ujednačen otkucaj iz središnjeg polja
I immediately felt connected to them	Odmah sam osjetio povezanost s njima
Once there was a game that makes up the community	Jednom se dogodila utakmica koja čini zajednicu
The man could not completely ignore someone who shot his younger brother	Čovjek nije mogao potpuno zanemariti nekoga ko puca u njegovog mlađeg brata
I let everything flow freely	Pustio sam da sve teče slobodno
I didn’t like wearing it either	Ni meni se nije svidjelo da ga imam na sebi
I worked in a good shop	Radio sam u dobroj radnji
I prefer to eat in my study anyway	Ionako više volim da jedem u svojoj radnoj sobi
I hope you find an adequate teacher	Nadam se da ćeš naći adekvatnog nastavnika
I like to use that name when appropriate	Volim da koristim to ime kada je prikladno
It was still hard for me to buy things, do things	I dalje mi je bilo teško kupovati stvari, raditi stvari
I didn’t remember much after the first bite	Nisam se mnogo toga sjećao nakon prvog zalogaja
I had no will to retaliate	Nisam imao volje da uzvratim
An evening of salesmen and beauties	Večer prodavača i ljepote
There I could feel something else	Tu sam mogao osjetiti i nešto drugo
I argue with her, and she gives in a little	Svađam se s njom, a ona malo popušta
I married her as soon as we found out	Oženio sam je čim smo saznali
I couldn't imagine what else could happen	Nisam mogao zamisliti šta bi još moglo biti
I just ran to get there	Samo sam potrčao da stignem
I can take them after we eat something	Mogu ih uzeti nakon što nešto pojedemo
I never come here anyway	Ionako nikad ne dolazim ovamo
I looked at him and my heart was just burning	Pogledala sam ga i srce mi je samo gorelo
I'm glad the job is done	Drago mi je da je posao završio
I have bad news too	I ja imam loše vijesti
I know exactly what to do	Znam tačno šta da radim
I collected them and wrote them down in my diary	Skupio sam ih i zapisao u svoj dnevnik
I can only say looking at you	Mogu reći samo gledajući u tebe
I really enjoy spending time with my dog	Zaista uživam u vremenu sa svojim psom
He was surrounded by a circle of knives and rifles	Okružio ga je krug noževa i pušaka
I nodded, unable to speak	Klimnula sam, nesposobna da govorim
I also like the price	Sviđa mi se i cijena
A little girl caught his eye	Za oko mu je zapela djevojčica
And I thank you both	I ja vam zahvaljujem obojici
I knew this was not over	Znao sam da ovo nije gotovo
Then I halved them both	Tada sam oboje prepolovio
At least a few hours	Bar nekoliko sati
I used this as an opportunity to study it	Iskoristio sam ovo kao priliku da ga proučim
I smile softly at him	Nježno mu se smiješim
I was one of the new people	Bio sam jedan od novih ljudi
A little more sleep could help	Malo više sna bi moglo pomoći
I hope that this mistake will be filled and corrected	Nadam se da će ova greška biti popunjena i ispravljena
I want to know exactly where you are	Želim da znam tačno gde si
I went for several months without sex	Išla sam nekoliko mjeseci bez seksa
I was confused because every day is the same for me	Zbunila sam se jer mi je svaki dan isti
I felt a presence in the woods watching me	Osjetio sam prisustvo u šumi koje me promatra
I couldn't risk my family	Nisam mogao da rizikujem svoju porodicu
I vomited for days	Povraćao sam danima
I really thought this was above and above	Zaista sam mislio da je ovo iznad i iznad
I was tired of the dog and could hardly wait to eat something	Bio sam umoran od psa i jedva sam čekao da nešto pojedem
I really loved her, but she couldn't see it	Zaista sam je volio, ali ona to nije mogla vidjeti
I feel his finger penetrate me	Osećam kako njegov prst prodire u mene
I'm too restless to sleep	Previše sam nemiran za spavanje
I have no, nor did I have any sinister intentions	Nemam, niti sam imao nikakve zlokobne namjere
I'm starting to close the door	Počinjem da zatvaram vrata
I could watch the whole system	Mogao sam gledati cijeli sistem
But I know better	Ali znam bolje
I am seriously pleased with my novel	Ozbiljno sam zadovoljan svojim romanom
I feel there is something there	Osećam da tu nešto ima
I looked at the text	Pogledao sam tekst
I have to meet there at four	Moram se naći tamo u četiri
I couldn't feel them	Nisam ih mogao osjetiti
I immediately understood two things	Odmah sam shvatio dve stvari
I know my mother is ashamed of both her sons	Znam da se moja majka stidi oba svoja sina
I'll be back very soon	Vraćam se vrlo brzo
I think its shape is above the structure	Mislim da je njegov oblik iznad strukture
I just heard the news	Upravo sam čuo vijesti
I didn't want to let him go	Nisam htela da ga pustim
I wanted my arrival to be a surprise	Hteo sam da moj dolazak bude iznenađenje
I turned around and saw him crying, really sobbing	Okrenuo sam se i vidio da plače, stvarno jecajući
I'll get to these soon	Doći ću do ovih uskoro
I lost information	Izgubio sam informaciju
I mean, seriously huge	Mislim, ozbiljno ogroman
I see him flying back in the corner	Vidim ga kako leti nazad u uglu
I leave my shoes under the bench	Ostavljam cipele ispod klupe
I slowly raised my eyes	Polako sam podigao oči
I'm going to gather my thoughts	Idem da saberem svoje misli
I didn't hear him coming, but here he is	Nisam ga čuo da dolazi, ali eto ga
But I didn’t regret it, not then	Ali nisam požalio, ne tada
Next to the phone was a list of names and numbers	Uz telefon je bila lista imena i brojeva
I doubt he'll lose his license	Sumnjam da će izgubiti dozvolu
I immediately lowered my head and closed my eyes	Odmah sam spustio glavu i zatvorio oči
I spent months trying to solve this	Proveo sam mjesece pokušavajući ovo riješiti
I wanted everything to disappear, this room, these people	Hteo sam da sve nestane, ova soba, ovi ljudi
I cursed the darkness	Prokleo sam tamu
I was surprised at how dark it was outside	Iznenadio sam se koliko je pao mrak napolju
I laughed too much	Previse sam se smejao
I can have more choices in my life	Mogu da imam više izbora u svom životu
I try to be cheap	Trudim se da bude jeftino
I was terrified he would turn me around	Bio sam prestravljen da će me okrenuti
I thought it was a nice touch	Mislio sam da je to fin dodir
They soon gave up on those plans	Ubrzo su odustali od tih planova
I dream that one day I will see this whole kingdom	Sanjam da ću jednog dana vidjeti cijelo ovo kraljevstvo
I never thought she would find out	Nikad nisam mislio da ona sazna
I just have to kiss him	Ja samo šta da ga poljubim
A more radical approach to reform has begun	Započeo je radikalniji pristup reformi
The results were never published	Rezultati nikada nisu objavljeni
I see, believe me	Shvatam, verujte mi
A man will come, from the far south	Doći će čovjek, sa dalekog juga
I wouldn't know them anymore	Ne bih ih više znao
I'll take care of everything	Ja ću se pobrinuti za sve
I didn't come to cause trouble	Nisam došao da stvaram nevolje
A couple of girls were smoking, others were laughing	Par djevojaka je pušilo, druge su se smijale
I had to give them my name	Morao sam im dati svoje ime
I say everything	Kažem svašta
I wanted this bag to last	Željela sam da ova torba traje
I force my legs to run faster, but they can't	Prisiljavam noge da trče brže, ali one ne mogu
I keep my ear to him and hear nothing	Držim uho uz njega i ništa ne čujem
Teachers and staff are highly regarded regional artists	Nastavnici i osoblje su visoko cijenjeni regionalni umjetnici
I didn't try to bring him back	Nisam se trudio da ga vratim
I couldn't imagine it being any different	Nisam mogao da zamislim da je drugačije od toga
During his career, he commanded six ships	Tokom svoje karijere komandovao je sa šest brodova
Birds sometimes inhabit the sea	Ptice se ponekad naseljavaju na moru
I love every bit of this	Volim svaki djelić ovoga
I know that sadness is a healing emotion	Znam da je tuga iscjeljujuća emocija
A knot of fear, he realized	Čvor straha, shvatio je
I just needed your special touch to wake up my body	Samo mi je trebao tvoj poseban dodir da probudim svoje tijelo
I certainly can't go back there	Sigurno se ne mogu vratiti tamo
I will ask questions	Ja ću postavljati pitanja
We all worked for the same thing	Svi smo radili za istu stvar
I go back to my bed and lie down on it	Vratim se svom krevetu i legnem na njega
I have no idea what it was about	Nemam pojma o čemu se radilo
I challenge everyone to be so honest	Izazivam svakoga da bude tako iskren
I turn to see what the matter is	Okrenem se da vidim u čemu je stvar
Several people eat or drink	Nekoliko ljudi jede ili pije
I recommended it to all my friends who rent real estate	Preporučio sam svim svojim prijateljima koji iznajmljuju nekretnine
I didn’t get it, but my friend is right	Nisam to shvatio, ali moj prijatelj je u pravu
I had to go to work in an hour	Morao sam ići na posao za sat vremena
I was breathing hard, my pulse was racing	Disao sam teško, puls mi je bio ubrzan
I guess you know what's in them	Valjda znaš šta je u njima
I looked down at the sow	Pogledao sam dole u krmaču
I just walked into some kind of cafe	Upravo sam ušao u neku vrstu kafića
I count to ten and then follow him	Brojim do deset i onda ga pratim
I expect others to do the same	Očekujem da i drugi učine isto
A huge clock hung from the middle of the ceiling	Ogroman sat visio je sa sredine plafona
I guess they would do the same	Pretpostavljam da bi i oni uradili isto
Equipped with a radio compass and a weapon camera	Opremljen radio kompasom i kamerom za oružje
I don't think bad care is a problem	Ne mislim da je loša njega problem
A cloud of dust followed him like a lost dog	Oblak prašine ga je pratio kao izgubljenog psa
I call her from time to time	Povremeno je telefoniram
I left him and continued down the hall	Ostavio sam ga i nastavio niz hodnik
I waited, holding my breath	Čekala sam, zadržavajući dah
I am three years older	Ja sam tri godine stariji
I was too nervous	Bio sam previše nervozan
I was wondering about your reaction	Pitao sam se o tvojoj reakciji
I tried to see who it was	Pokušao sam da vidim ko je to
I spread my legs wider	Raširio sam noge šire
I can claim how valid that is	Mogu da tvrdim koliko je to validno
I can talk to all of you tomorrow	Mogu razgovarati sa svima vama sutra
This is due to its very complex structure	To je zbog njegove vrlo složene strukture
I try to stay away from other people	Trudim se da se držim podalje od drugih ljudi
Looks like I missed dessert	Izgleda da sam propustio desert
I always learn something	Uvek nešto naučim
The game is no longer available for play	Igra više nije dostupna za igranje
I asked them to tell me my name	Zamolio sam ih da mi kažu moje ime
I got command of it	Dobio sam komandu nad tim
I walked past him from class	Prošao sam pored njega iz razreda
I have a few questions about meat	Imam nekoliko pitanja o mesu
I just finished dinner	Upravo sam završio večeru
I followed you back to the apartment	Pratio sam te nazad do stana
I knew it was my fault	Znao sam da je to moja greška
I totally enjoyed the one speed experience	Potpuno sam uživao u iskustvu jedne brzine
A cruel smile caught his mouth	Okrutan osmeh privukao mu je usta
I enjoyed the time we spent together in this world	Uživao sam u vremenu koje smo zajedno provodili na ovom svijetu
I didn't think much about it	Nisam mnogo razmišljao o tome
I couldn't help but join him	Nisam mogao a da mu se ne pridružim
I went to get it this morning	Otišao sam jutros po to
I was almost out	Bio sam skoro napolju
I remember that fear is always worried about the future	Sećam se da je strah uvek zabrinut za budućnost
Many of these products are available online	Brojni od ovih proizvoda dostupni su na internetu
I wondered what they were	Pitao sam se šta su
I found it easy enough	Našla sam ga dovoljno lako
I asked some of my friends	Zamolio sam neke od mojih prijatelja
I don't remember being young	Ne sećam se da sam bio mlad
I just want him to get some more sleep	Samo želim da još malo spava
I'm so happy for you	Tako sam sretna zbog tebe
I didn't hear what they said	Nisam čuo šta su rekli
I just have to deal with this	Samo moram da se pozabavim ovim
I could never find out what it was	Nikad nisam mogao da saznam šta je to
I didn't see any other ghosts either	Ni ja nisam vidio druge duhove
The class is also visible	Vidljiv je i klas
He got out of it right away	Odmah se izvukao iz toga
I have to take a shower and have lunch	Moram se istuširati i ručati
You can put together the rest yourself	Ostatak možete sami sastaviti
I was taken aback	Bio sam zatečen
I argue that this is significant	Tvrdim da je to značajno
I was a living empty shell breathing	Bio sam živa prazna školjka koja diše
I won't be here long	Neću biti ovdje još dugo
I strike with deadly speed and precision	Udaram smrtonosnom brzinom i preciznošću
I was a little pleased and a little worried	Bilo mi je malo drago, a pomalo i zabrinuto
A visible, thin fog hung in it	U njemu je visila vidljiva, tanka magla
I even gave them names	Čak sam im dao i imena
I knew what was going on	Znao sam šta se dešava
I forcibly get out of bed and enter the bathroom	Na silu ustajem iz kreveta i ulazim u kupatilo
Champagne spray, after distribution	Sprej šampanjca, po distribuciji
His body was never found	Njegovo tijelo nikada nije pronađeno
I couldn't understand anything	Nisam mogao ništa da shvatim
I didn't care what we did	Nije me bilo briga šta radimo
I could feel his loneliness	Mogla sam da osetim njegovu usamljenost
I couldn’t be in physical shock	Nisam mogao biti u fizičkom šoku
I didn't even feel it	Nisam to ni osjetio
I asked him what made him angry	Pitao sam ga šta ga je naljutilo
I feel a little guilty	Osjećam malo grižnje savjesti
I can be enthusiastic	Mogu biti entuzijastičan
I didn't know how to deal with his mood	Nisam znao kako da se nosim sa njegovim raspoloženjem
I can't identify him	Ne mogu ga identificirati
I saw him swallow hard	Video sam ga kako teško guta
I just got my post	Upravo sam dobio svoj post
I gave her a brush	Dao sam joj četku
I do not see any change in responsibility in this bill for that	Ne vidim nikakvu promjenu odgovornosti u ovom prijedlogu zakona za to
I was exhausted, sick, and my heart was pounding	Bila sam iscrpljena, bolna, a srce mi je smešno kucalo
I never wanted to hit anyone	Nikada nisam hteo nikoga da udarim
I didn't expect to see you	Nisam očekivao da te vidim
I punched him in the face	Udario sam ga po licu
I wanted something classic, but also completely unique	Željela sam nešto klasično, ali i potpuno jedinstveno
I have a son your age	Imam sina tvojih godina
I couldn't move for a few seconds	Nisam mogao da se pomerim nekoliko sekundi
He denied allegations that he did so	On je negirao navode da je to učinio
The world is not your responsibility	Svijet nije vaša odgovornost
I was honored and happy	Bio sam počastvovan i sretan
A mistake that no longer matters	Greška koja više nije bitna
I can't just let her kill herself	Ne mogu je jednostavno dopustiti da se ubije
The logical next step and the only next step available	Logičan sljedeći korak i jedini sljedeći korak koji je dostupan
I was shocked, but it didn't surprise me	Bio sam šokiran, ali me to ipak nije iznenadilo
I just want you to be ready	Samo želim da budeš spreman
The horse was originally designed to be a mare	Konj je prvobitno dizajniran da bude kobila
I would say that love is wise and hatred is stupid	Rekao bih da je ljubav mudra, a mržnja glupa
I guess we all do this	Pretpostavljam da svi ovo radimo
I feel happy as hell	Osećam se srećno kao pakao
I just didn’t want to bring my purse here	Samo nisam htio donijeti svoju torbicu ovdje
I was surrounded by mountains on all sides	Bio sam okružen planinama sa svih strana
I can never have sex	Nikada ne mogu imati seks
I can't wait to have a baby	Jedva čekam da dobijem bebu
I tried to fight back	Pokušao sam da mu uzvratim
I mean, you know, throw it all out there	Mislim, znaš, izbaci sve tamo
I could pay attention to her	Mogao bih joj posvetiti pažnju
I'll let you come back to help	Pustiću te da se vratiš u pomoć
I can't show you anything you haven't seen	Ne mogu vam pokazati ništa što niste vidjeli
I went to the hospital	Otišao sam u bolnicu
I think he may have killed your brother for exercise, too	Mislim da je možda ubio i tvog brata, radi vježbe
I stumbled only a few times	Spotaknuo sam se samo nekoliko puta
I will not approach groups	Neću prilaziti grupama
I'll talk to my father	Razgovaraću sa ocem
I was too happy to have that in mind	Bio sam previše sretan da bih to imao na umu
I was very much in love with my faith	Bio sam jako zaljubljen u svoju vjeru
I really put the family location on your phone	Zaista sam stavio porodičnu lokaciju na tvoj telefon
I think so	Mislim da je bilo tako
Problems with starting the engine then delayed his departure a bit	Problemi sa paljenjem motora potom su malo odgodili njegov odlazak
I can’t think of anything about the film itself	Ne mogu se sjetiti ničega o samom filmu
I gave you one at birth	Dao sam ti jednu pri rođenju
I think about it this way	Razmišljam o tome na ovaj način
It was very natural	Bilo je vrlo prirodno
I was born there to my parents, both experienced fishermen	Tamo sam rođen od svojih roditelja, oboje iskusnih ribara
I was the national sales manager	Bio sam nacionalni menadžer prodaje
I've asked that twice before	Već sam to dvaput pitao
A million questions went through their heads	Milion pitanja prošlo im je kroz glavu
I saw you in the parking lot	Video sam te na parkingu
She reconciles, but she feels guilty	Pomire se, ali ona se osjeća krivom
I heard it on the radio	Čuo sam to na radiju
I just wanted to slip out the back door	Upravo sam htela da iskliznem na zadnja vrata
I had to write, at first it seemed irresistible	Morao sam da pišem, u početku je delovalo neodoljivo
I know you well enough to know you will try	Znam te dovoljno dobro da znam da ćeš pokušati
I wish the trees weren't in the way	Voleo bih da drveće nije na putu
Now I wanted to answer them	Sad sam htela da im odgovorim
I just took off my other shoe and kept running	Samo sam skinuo drugu cipelu i nastavio da trčim
I pretended to be brave	Pretvarao sam se da sam hrabar
I don't know how it happened	Ne znam kako se to dogodilo
I watched the car disappear	Gledao sam kako auto nestaje
I tried to concentrate on that	Pokušao sam da se koncentrišem na to
I never realized it was possible	Nikad nisam shvatio da je to moguće
Once the main entrance was through the south porch	Nekada je glavni ulaz bio kroz južni trijem
I didn't want to make it big then	Tada nisam želeo ništa više da to učinim velikim
I was exhausted and annoyed, but that was no excuse	Bio sam iscrpljen i iznerviran, ali to nije bio izgovor
I thought no one could be there	Mislio sam da niko ne može biti tamo
I talked to her at school	Razgovarao sam s njom u školi
I want to make a professional web store	Želim napraviti profesionalnu web prodavnicu
I climbed on my lap to see what he wanted	Popeo sam se na krilo da vidim šta želi
I went and hugged her	Otišao sam i zagrlio je
I couldn't see another way out	Nisam mogao da vidim drugi izlaz
I lost my purpose in life	Izgubio sam svoju svrhu u životu
It took me long enough to survive this night	Trebalo mi je dovoljno da preživim ovu noć
Louis even though he was fighting a cold	Louis iako se borio protiv prehlade
I have a banner in the upper right corner	Imam transparent u gornjem desnom uglu
I helped everyone settle into the rooms	Pomogao sam svima da se smjeste u sobe
I still have to go to college	Još uvek moram da idem na koledž
I entered the apartment	Ušao sam u stan
I checked it thoroughly	Proverio sam je temeljno
I can't go out without help	Ne mogu izaći, bez pomoći
It lasted about an hour	Trajalo je oko sat vremena
I finally looked at it, I really looked at it	Konačno sam ga pogledao, zaista sam ga pogledao
I tried to convince myself it was nothing	Pokušao sam sebe uvjeriti da nije ništa
I thought his lips were trembling	Mislio sam da mu usne drhte
I wonder what she's doing	Pitam se šta ona radi
I just believe and move into that trust	Ja samo vjerujem i krećem u to povjerenje
I can really enumerate	Zaista mogu da nabrajam
I thought we were getting married	Mislio sam da ćemo se vjenčati
And I have to stop drinking this tea	I ja moram da prestanem da pijem ovaj čaj
I had a huge and silly smile on my face	Imao sam ogroman i blesav osmijeh na licu
I treated and compressed them	Ja sam ih liječio i komprimirao
I mean, none of this is my thing	Mislim, ništa od ovoga nije moja stvar
I think he likes it more than me	Mislim da on to voli više od mene
I couldn’t identify or tag him	Nisam ga mogao identificirati ili označiti
I recommend researching his extensive writings	Preporučujem istraživanje njegovih obimnih spisa
I ate at the mission base	Jeo sam u bazi misije
I never liked the man who gave that interview	Nikada nisam voljela čovjeka koji je dao taj intervju
I didn't want the team to vote again	Nisam želeo da tim ponovo glasa
I should have led her	Trebao sam je voditi
I noticed you sleep more	Primetio sam da više spavaš
I had to fill in the names instead of the place	Morao sam popuniti imena umjesto mjesta
I liked mine, believe it or not	Meni se moj svidio, vjerovali ili ne
I have a lot to tell you, and little time	Imam mnogo da ti kažem, a malo vremena
I could never leave you voluntarily	Nikad te ne bih mogao dobrovoljno napustiti
I'm not familiar with him	Nisam upoznat s njim
I finally found what made him a man	Napokon sam pronašao ono što ga je činilo čovjekom
I look around and let my eyes play	Pogledam okolo i pustim oči da se igraju
I waited and saw you go to him	Čekao sam i vidio da ideš do njega
I looked at him and smiled	Pogledala sam ga i nasmiješila se
A politician who comes forward takes things as they are	Političar koji nastupa naprijed uzima stvari onakve kakve jesu
I have to thank you for that	Moram vam zahvaliti za to
He continues to work for that purpose	U tu svrhu nastavlja sa radom
Last night I ordered one magic kit and one oil	Sinoć sam naručio jedan komplet za čaroliju i jedno ulje
Helicopter in flight over a car	Helikopter u letu iznad automobila
I can cook and watch the living room	Mogu kuhati i gledati dnevnu sobu
I have some ideas on how to solve this	Imam neke ideje kako to riješiti
I tilt my hat down to block the glare	Naginjem šešir prema dolje da blokiram odsjaj
I also used roses from our rose bushes	Koristila sam i ruže iz naših grmova ruža
I hope we always will	Nadam se da ćemo uvek
I managed without him for ten years	Snalazio sam se bez njega deset godina
The female usually lays two white eggs	Ženka obično polaže dva bijela jaja
I think this trip is enough	Mislim da je dosta toga ovo putovanje
A hole of this size will probably take several hours	Rupa ove veličine će vjerovatno potrajati nekoliko sati
I heard they were his people too	Čuo sam da su i njegovi ljudi
I covered the back door	Pokrivao sam zadnja vrata
I collected them	Skupljao sam ih
A lock of hair dances across my face	Pramen kose pleše mi po licu
I guess that brought us here	Valjda nas je to dovelo ovamo
A simple mistake that can be easily fixed	Jednostavna greška koja se lako može popraviti
I'm trying to make a connection with them	Pokušavam da uspostavim vezu sa njima
I have time to think	Imam vremena da razmislim
Both that and the surrounding mountains were covered in fog	I to i okolne planine prekrila je magla
I couldn’t believe the sounds coming out of my mouth	Nisam mogao vjerovati zvukovima koji su mi izlazili iz usta
I knew how it sounded	Znao sam kako to zvuči
He might be angry if we say that	Možda će biti ljut ako to kažemo
I know what's going on with people	Znam šta se dešava sa ljudima
I'm tired of their double standards	Dosta mi je njihovih dvostrukih standarda
I thought my whole shaft broke	Mislio sam da mi se cijela osovina razbila
A symbol of perfection and harmony	Simbol savršenstva i harmonije
The year was long	Godina je bila duga
I offered him my mocking smile from the shadows	Ponudio sam mu svoj podrugljivi osmeh iz senke
I peek out the window	Provirim kroz prozor
At that moment, I knew things could get ugly	U tom trenutku sam znao da stvari mogu postati ružne
A new dragon ruler would be crowned	Novi vladar zmajeva bi bio krunisan
I felt a warm hand in mine	Osjetio sam toplu ruku u svojoj
I was eager to find out more about him	Bila sam nestrpljiva da saznam više o njemu
I happen to have it	Slučajno ga imam
But for me, this meant nothing	Ali za mene ovo ništa nije značilo
Arrows can be collected by players after use	Strelice mogu sakupljati igrači nakon upotrebe
I could have cried, but it would have been of little use	Mogao sam plakati, ali to bi malo koristilo
I basically left my body	U osnovi sam napustio svoje tijelo
I saw him a few weeks ago	Video sam ga pre nekoliko nedelja
I think parents are tormented by violent video games	Mislim da se roditeljima muka od nasilnih video igrica
I'm going to investor meetings	Idem na sastanke investitora
I could have been born in captivity	Mogao sam se roditi u zatočeništvu
I need time alone with you	Treba mi vremena nasamo sa tobom
I have that feeling too	I ja imam taj osećaj
I won't force you to do anything	Neću te ništa prisiljavati
Sometimes I miss his presence	Ponekad mi nedostaje njegovo prisustvo
I had to get them out of that world	Morao sam da ih sklonim sa tog sveta
I hope he managed to survive all this	Nadam se da je sve ovo uspio preživjeti
I mean, any normal woman would come by now	Mislim, svaka normalna žena bi došla do sada
I'm so irritated now	Tako sam iritiran sada
I like to be naked outside	Volim da budem gola napolju
I mean, I'm really talking to you	Mislim, stvarno razgovaram s tobom
I know we have software in the lab	Znam da imamo softver u laboratoriji
A village not far from here was attacked	Napadnuto je selo nedaleko odavde
I rang the gate bell several times and was ignored	Više puta sam pozvonio na kapiju i ignorisan sam
I lived with her family	Živeo sam sa njenom porodicom
Her hostess was also present and helped her escape	Njena domaćica je takođe bila prisutna i pomogla joj da pobegne
I wrote little by little	Pisala sam malo po malo
I just want to go	Samo želim da odem
I want to know how it is	Želim da znam kako je
All artificial crimes should be abolished	Treba ukinuti sve vještačke zločine
I went to that area to destroy the enemy, sir	Otišao sam u to područje da uništim neprijatelja, gospodine
I suggest you start looking for a new job	Predlažem da počnete tražiti novi posao
Your baby is growing in your stomach	Beba ti raste u stomaku
I really have a lot of patience	Zaista imam puno strpljenja
I was so sorry for myself	Bilo mi je tako žao sam sebe
I took him to your station this morning	Jutros sam ga odveo u tvoju stanicu
I already had something even better	Već sam imao nešto još bolje
I guess you'll get them soon too	Pretpostavljam da ćeš ih i ti uskoro dobiti
I couldn't help but start laughing again	Nisam mogao a da ne počnem ponovo da se smejem
I think there are two reasons for that	Mislim da za to postoje dva razloga
I love those good feelings	Volim ta dobra osećanja
I can feel his smile	Osećam njegov osmeh
I was the only one who could take its core	Ja sam jedini mogao uzeti njegovu srž
I listen to you every day	Slušam te svaki dan
I pretended nothing happened last night	Pretvarao sam se da se ništa nije dogodilo sinoć
I really needed to paint	Stvarno sam trebao slikati
I moved away from you	Odselio sam se od tebe
I certainly wasn't a good person	Ja sigurno nisam bila dobra osoba
I’ve never been in one nor tasted their food	Nikada nisam bio u jednom niti sam probao njihovu hranu
I can't advise you because this is entirely your decision	Ne mogu te savjetovati jer je ovo potpuno tvoja odluka
I have no idea where my wife and children are	Nemam pojma gdje su mi žena i djeca
I would feel something	Osjetio bih nešto
I locked the door behind me	Zaključao sam vrata za sobom
I refuse to put up with it anymore	Odbijam to više da trpim
I have never been beyond this point	Nikada nisam bio izvan ove tačke
I listened to any noise or movement	Osluškivao sam bilo kakvu buku ili pokret
I found his weakness	Našao sam njegovu slabost
I was amazed at how beautiful this tree is	Iznenadio sam se kako je ovo drvo lijepo
I didn't need another client	Nije mi trebao drugi klijent
I watched them enter the assembly	Gledao sam ih kako ulaze u skupštinu
I've wanted this my whole life	Zeleo sam ovo ceo svoj zivot
I could feel his presence before he entered the room	Mogla sam osjetiti njegovo prisustvo prije nego što je ušao u sobu
I watched the building collapse	Gledao sam kako se zgrada urušava
I missed them on nights like this	Nedostajali su mi u ovakvim noćima
I'd rather it didn't happen to you	Radije bih da ti se to ne dogodi
A symbol of god around their necks	Simbol boga oko njihovog vrata
I was sick of him, he promised so much	Bilo mi je muka zbog njega, toliko je obećavao
I bury one and a face appears	Pogrebem jednu i pojavi se lice
I reached out and pulled him to me	Ispružio sam ruku i privukao ga k sebi
I wasn’t necessarily happy about it	Nisam nužno bio sretan zbog toga
I'm actually sobbing out of control	Ja zapravo jecam van kontrole
I made a deal with her	Dogovorio sam se sa njom
I know he worked most nights	Znam da je radio većinu noći
I tried to make the conversation easier	Pokušao sam da olakšam razgovor
I felt completely betrayed, stupid and foolish	Osjećao sam se potpuno izdano, glupo i budalasto
I light a cigarette	Zapalim cigaretu
He wished he was stronger	Poželio je da je jači
I didn't know if you were going to wake up	Nisam znao da li ćeš se probuditi
I'm not ready to die	Nisam spreman da umrem
I hear it all the time	Čujem to stalno
They often ask me about it	Često me pitaju o tome
I could get there faster	Mogao bih stići brže
I love the smell and it makes me hungry	Volim miris i čini me gladnim
I can't believe we're going to have a baby	Ne mogu da verujem da ćemo dobiti bebu
I've never been with a boyfriend	Nikad nisam bila sa dečkom
Several people we know have worked on this	Nekoliko ljudi koje poznajemo radilo je na ovome
I jump up and swear	Skočim i psujem
I have no idea what's going on	Nemam pojma šta se dešava
I will command you	Ja ću komandovati tobom
I had the whole speech ready	Imao sam ceo govor spreman
Me and my friends were watching	Ja i moji prijatelji smo gledali
I was perfectly safe	Bio sam savršeno siguran
I was impressed with how quickly and brilliantly they did it	Bio sam impresioniran koliko su brzo i sjajno to uradili
The fifth year of funding is available under certain conditions	Peta godina finansiranja je dostupna pod određenim uslovima
I would not participate in his mind games	Ne bih učestvovao u njegovim igrama uma
I don't know what happened to me	Ne znam šta me je snašlo
Texas also had two players in the draft	Teksas je također imao dva igrača na draftu
I had to go out more often	Morao sam češće da izlazim
Personally, I was not sure how it would go	Ja lično nisam bio siguran kako će ići
I don't want to live this double life anymore	Ne želim više da živim ovim dvostrukim životom
I dismissed the thought	Odbacio sam tu pomisao
I didn't think of it as a bad thing	Nisam to mislio kao lošu stvar
The man from the barn led her horse upstairs	Čovjek iz štale poveo je njenog konja gore
I never thought about equality in the process	Nikada nisam razmišljao o jednakosti u procesu
I enjoyed my bachelor life, soon	Uživao sam u životu neženja, uskoro
I didn't kiss any of them	Nisam poljubio nijednog od njih
I've lived in the neighborhood my whole life	Cijeli život živim u susjedstvu
I have all the same problems	Imam sve iste probleme
I have some things to share with you	Imam neke stvari da podijelim s vama
I was attracted to the forest	Privukla me šuma
So I wore all my cowboy hats	Tako sam nosio sve svoje kaubojske šešire
A little flattery goes a long way	Malo laskanja ide daleko
There seems to be nothing I can do	Čini se da ne mogu ništa da radim
I played the situation over and over in my head	Igrao sam situaciju iznova i iznova u svojoj glavi
I even attended her recent wedding	Čak sam prisustvovao i njenom nedavnom venčanju
I don't have a book here	Nemam knjige ovde
It has experienced neither critical nor commercial success	Nije doživio ni kritičan ni komercijalni uspjeh
I may not be able to finish this letter	Možda neću moći da završim ovo pismo
I just thought he hated me	Samo sam mislio da me mrzi
I remember a relative who visited us	Sećam se jednog rođaka koji nas je posetio
A haunted tone appeared in his voice	U glasu mu se pojavio uklet ton
I pointed to the foot of the bed	Pokazao sam na podnožje kreveta
I retreat straight against the wall	Povlačim se ravno uza zid
I didn't want you to find out like this	Nisam želeo da saznaš ovako
I looked back at the snakes	Osvrnuo sam se na zmije
Her mother goes to the procedure with her	Njena majka ide sa njom na proceduru
I think you can take my word for it	Mislim da mi možete vjerovati na riječ
I guess they miss me	Valjda im nedostajem
I didn't want to interfere	Nisam htela da se mešam
I just gave him a lap dance	Upravo sam mu dao ples u krilu
I just got to shore	Upravo sam stigao do obale
It also made me extremely cold	Takođe mi je postalo izuzetno hladno
I have said that many times	To sam i rekao više puta
I heard only one person got a comment	Čuo sam da je samo jedna osoba dobila komentar
I was breathing hard	Teško sam disao
I just want my bed, he thought	Samo želim svoj krevet, pomislio je
I invited him to stay home today	Pozvao sam ga da danas ostane kod kuće
I couldn't stop the next question	Nisam mogao da zaustavim sledeće pitanje
There seemed to be a black, dark confusion on their faces	Činilo se da im je na licima bila crna, mračna zbunjenost
I think you called it, to test me	Mislim da si to nazvao, da me testiraš
I remember, but only as if it were a dream	Sećam se, ali samo kao da je to bio san
I will not break my holy oath	Neću prekršiti svoju svetu zakletvu
I mean, it wouldn't be a problem to follow you	Mislim, ne bi bio problem da vas pratim
Time is running out now	Vrijeme sada kasni
I didn't care if they heard me	Nije me bilo briga da li su me čuli
I was later instructed to call it that	Kasnije sam dobio instrukcije da to tako nazovem
I smile back at her softly	Uzvraćam joj tiho osmijeh
I stopped them and grabbed their hands	Zaustavio sam ih i uhvatio ih za ruke
I spoke directly from the heart	Govorio sam direktno iz srca
I think we have it all	Mislim da imamo sve
I suffered so much	Toliko sam patio
I guess he's pretty good	Pretpostavljam da je prilično dobar
The platform was covered the entire length	Platforma je bila pokrivena cijelom dužinom
I glanced at the kitchen	Bacio sam pogled na kuhinju
Only one sheet of paper caught his eye	Pažnju mu je privukao samo jedan list papira
I won't have it	Neću to imati
I know he really cares about this issue	Znam da mu je jako stalo do ovog pitanja
I was also in charge of negotiations	Bio sam zadužen i za pregovore
I should probably go home	Vjerovatno bih trebao krenuti kući
I knew it would happen in the end	Znao sam da će se to na kraju dogoditi
I can't blame these poor souls	Ne mogu kriviti ove jadne duše
I mentally recorded this sharing behavior	Mentalno sam zabilježio ovo ponašanje dijeljenja
Moore as the new first lieutenant	Moore kao novi prvi poručnik
I should either hug you or kill you	Trebao bih ili da te zagrlim, ili da te ubijem
I remember when you were just a boy	Sjećam se kad si bio samo dječak
I get jealous of everything	Postajem ljubomoran na sve
No version has received the western edition	Nijedna verzija nije dobila zapadno izdanje
I know you need to follow me	Znam da me trebaš pratiti
I went home and went to the study	Vratio sam se kući i otišao u radnu sobu
I guess that will give me a chance to meet people	Pretpostavljam da će mi to dati priliku da upoznam ljude
I was barely anything more than a baby	Bio sam jedva nešto više od bebe
I raise my knees to my face and cry	Pridižem koljena licu i plačem
I hope the teacher returns the book to her	Nadam se da će joj učiteljica vratiti knjigu
I can maintain cleanliness for a good cause	Mogu održavati čistoću za dobar cilj
I can't resist reason for long	Ne mogu dugo odolijevati razumu
I wanted to see their faces clearly	Htio sam jasno vidjeti njihova lica
I wander around, looking for somewhere to be alone	Lutam naokolo, tražeći negdje da budem sama
Catastrophic mistake	Katastrofalna greška
I just can't figure it out	Jednostavno ne mogu da shvatim
I caught the girl looking at the reflection	Uhvatio sam djevojku kako gleda u odraz
The deadly frost would be catastrophic	Ubitačan mraz bi bio katastrofalan
I can't bring them back now	Ne mogu da ih vratim sada
I could hardly believe we were actually going	Jedva sam mogao vjerovati da zapravo idemo
I'm waiting on the path he'll tread	Čekam na stazi kojom će kročiti
I love the ocean and the mountains	Volim okean i planine
I can barely get my head out of bed	Jedva izvlačim glavu iz kreveta
I believe you have a plan	Verujem da imaš plan
I can't tell you our destination or the planned date	Ne mogu vam reći naše odredište, niti planirani datum
I realized how much we needed each other	Shvatila sam koliko smo potrebni jedno drugom
I felt happy and relaxed	Osjećao sam se sretno i opušteno
I folded it up and put it on the seat	Preklopio sam ga i stavio na sjedište
I like to cook by myself	Volim i sama da kuvam
One light bulb swayed from the ceiling	Jedna sijalica se ljuljala sa plafona
I woke up in my bed this morning	Jutros sam se probudio u svom krevetu
I turned to him as his arms circled me	Okrenula sam se u njega, dok su me njegove ruke obilazile
I keep you here under my power	Držim te ovdje pod svojom moći
I remembered the pack	Sjetio sam se čopora
I am very optimistic about this show	Veoma sam optimista po pitanju ove emisije
I will die of thirst and hunger before this	Umrijet ću od žeđi i gladi prije ovoga
I open the package and find a small book	Otvaram paket i pronalazim malu knjigu
A dark figure approached	Približila se mračna figura
I said what the problem was	Rekao sam šta je problem
The landscape is never the same from minute to minute	Pejzaž nikada nije isti iz minute u minut
I managed to get up and make breakfast	Uspio sam ustati i spremiti doručak
I heard her say you can't date me	Čuo sam je kako je rekla da ne možeš izlaziti sa mnom
It was still covered in smoke	Još je bio prekriven dimom
I was just trying to cool off	Samo sam pokušavao da se ohladim
I went into my house and went into the room	Ušao sam u svoju kuću i krenuo u sobu
I hope it gave him strength whenever he needed it	Nadam se da mu je to dalo snagu kad god mu je to bilo potrebno
I want you to tell me	Želim da mi kažeš
I also got some free, useful stuff	Dobio sam i neke besplatne, korisne stvari
I want to watch you say that	Želim da te gledam kako to govoriš
I keep the block calm	Držim blok mirno
I almost felt sorry for her	Zamalo mi je bilo žao zbog nje
The toy dragon lay headless on the bed	Zmaj igračka ležao je bez glave na krevetu
Only a third of the ships were completely ready	Samo trećina brodova bila je potpuno spremna
He declined both of these offers	Odbio je obje ove ponude
I said thank you and ate a piece of plate	Rekao sam hvala i pojeo komadić tanjira
I stick to it, hoping it won’t break	Držim se toga, nadajući se da se neće slomiti
I want to see a lawyer and contact my relatives	Želim da vidim advokata i kontaktiram svoju rodbinu
I told you, his brother and my sister are married	Rekao sam ti, njegov brat i moja sestra su u braku
I wandered miles of fields and never saw anyone	Lutao sam kilometrima polja i nikad nikoga nisam vidio
I was hoping we could catch up	Nadao sam se da ćemo moći sustići
I waited for a verbal response	Čekao sam za verbalni odgovor
The storm also hit the agricultural sector	Nevreme je pogodilo i poljoprivredni sektor
I certainly did not see that something of this magnitude was being prepared	Ja sigurno nisam vidio da se nešto ovakvog razmjera sprema
I can’t imagine how that could happen	Ne mogu zamisliti kako bi se to moglo dogoditi
I couldn't take the pain anymore	Nisam više mogao podnijeti bol
I filled the time to buy clothes	Ispunila sam vrijeme za kupovinu odjeće
There are different types of time control	Postoje različite vrste kontrole vremena
I hope you will make more projects like this	Nadam se da ćete napraviti još ovakvih projekata
I may not be able to save you again	Možda te neću moći ponovo spasiti
A new way of life means new customs	Novi način života znači nove običaje
I want you to have them	Želim da ih imaš
I said it was almost there	Rekao sam da je skoro tu
A thought occurred to him	Pala mu je na pamet misao
Ports across the country have been severely damaged	Luke širom zemlje su ozbiljno oštećene
I know he wouldn't take me down the wrong path	Znam da me ne bi odveo na krivi put
I could answer their questions and go home	Mogao sam odgovoriti na njihova pitanja i otići kući
I want to hear the rest of this story	Želim da čujem ostatak ove priče
I felt it was the right moment	Osjećao sam da je to bio pravi trenutak
From that moment on, I was excluded	Od tog trenutka sam bio isključen
A quiet click is followed by a burst of light	Tihi klik je praćen praskom svjetla
I couldn't find a clean collar or handkerchief	Nisam mogao naći čistu kragnu ili maramicu
I want it to look more modern	Želim da izgleda modernije
There is also no World Cup	Takođe nema svetskog prvenstva
I still couldn’t believe he was with me	Još uvijek nisam mogla vjerovati da je sa mnom
I knew he didn't want to be there	Znao sam da ne želi biti tamo
I knew she could barely reach for the laundry soap	Znao sam da je jedva dohvatila sapun za pranje rublja
I'm trying to improve it	Pokušavam da ga poboljšam
I have from the moment you rolled your beautiful eyes	Jesam od trenutka kada si zakolutala svojim prekrasnim očima
I always return phone calls	Uvijek uzvraćam telefonske pozive
I am a much better person because I knew him	Ja sam mnogo bolja osoba jer sam ga poznavala
Several people were watching us	Nekoliko ljudi nas je posmatralo
I still have a bat	Još uvek imam palicu
A few hoped to do more than sustain themselves	Nekolicina se nadala da će učiniti više od toga da se održe
I mentally relax by breathing deeply	Mentalno se opuštam dišući duboko
I can't watch it now	Ne mogu ga sada gledati
I never thought of it that way	Nikada nisam razmišljao o tome baš na taj način
Because he wrote the song	Zato što je on napisao pesmu
I wanted to give you that chance	Hteo sam da ti dam tu šansu
I let go of myself	Pustio sam sebe
The couple nurtured grief on their own	Par je sam negovao tugu
I never told anyone about it	Nikad nikome nisam rekao za to
I could tell you were so nervous	Mogao sam reći da si bio tako nervozan
I'm done shopping	Završio sam kupovinu
I think that's interesting	Mislim da je to zanimljivo
I have experience with this bathroom to prove it	Imam iskustvo sa ovim kupatilom da to dokažem
Christian did not qualify for the final round	Kristijan se nije plasirao u finalnu rundu
I hate that you're in danger because of me	Mrzim što si u opasnosti zbog mene
I had a good salary while I was there	Imao sam dobru platu dok sam bio tamo
I really like it	Stvarno mi se sviđa
A stab of guilt bit him to the core	Ubod krivice ugrizao ga je u srž
I took a piece of white meat	Uzeo sam komad bijelog mesa
I know we're going to the tank	Znam da idemo u rezervoar
I can't imagine yet	Ne mogu još zamisliti
A girl who didn't like to play games	Devojka koja nije volela da igra igrice
I almost ignored it	Skoro da sam to ignorisao
I refuse to give him a reason to stop	Odbijam da mu dam razlog da prestane
I picked up the lamp from the floor	Podigao sam lampu sa poda
I wanted more kisses	Želeo sam još poljubaca
I've never thought of it that way before	Nikada ranije nisam o tome razmišljao na taj način
Several days of intense fighting ensued	Uslijedilo je nekoliko dana intenzivne borbe
I was too mad at her	Bio sam previše ljut na nju
I forgot what they said	Zaboravio sam šta su rekli
I couldn’t refuse to at least meet the girls	Nisam mogao odbijati da barem upoznam djevojke
I searched his house and found nothing	Pretražio sam njegovu kuću i ništa nisam našao
I want to thank that person	Želim da se zahvalim toj osobi
I saw through them and between them	Video sam kroz njih i između njih
I heard footsteps behind me	Čuo sam korake iza sebe
I guess that was the idea	Pretpostavljam da je to bila ideja
I even accused her of trying to poison everyone	Čak sam je optužio da pokušava sve otrovati
I appreciated every moment with her	Cenio sam svaki trenutak sa njom
I'm really going to miss you	Stvarno ćeš mi nedostajati
I can not wait to see you	Jedva čekam da te vidim
I lived under the advice of the elders	Živeo sam pod savetom staraca
I only worked with two men and four women	Radio sam samo sa dva muškarca i četiri žene
I was too eager and advanced	Bio sam previše željan i napredan
I haven't had a visitor in many years	Nisam imao posetioca mnogo godina
I just threw out some theories, that's all	Samo sam izbacio neke teorije, to je sve
And I started to love literature	I ja sam počeo da volim književnost
I just want to sleep and forget	Samo želim da spavam i zaboravim
I leave the light and enter its shadows	Napuštam svjetlo i ulazim u njegove sjene
I saw all the lights on	Video sam sva svetla upaljena
I hate feelings of guilt	Mrzim osjećaj krivice
The man on my left is kneeling on one knee	Čovjek s moje lijeve strane kleči na jedno koleno
I put it on pretty thick	Stavio sam ga na prilično gusto
I knew it was too easy	Znao sam da je prelako
I caught myself laughing out loud a few times	Uhvatio sam sebe kako se glasno smijem nekoliko puta
I followed him, I'm at war with myself	Pratio sam ga, u ratu sam sa sobom
I have to fix, fix, fix	Moram popraviti, popraviti, popraviti
I doubt they would send people	Sumnjam da bi poslali ljude
I guess you'd say it had a big impact on her	Pretpostavljam da biste rekli da je to jako uticalo na nju
I can't believe he's in bad health again	Ne mogu vjerovati da je ponovo lošeg zdravlja
I shouted, but the volume control didn't matter	Vikao sam, ali kontrola jačine zvuka nije bila važna
The general union called for a general strike	Generalni sindikat pozvao je na generalni štrajk
There are huge differences between species in their ability to jump	Postoje ogromne razlike između vrsta u sposobnosti skakanja
I wasn't strong enough to help you	Nisam bio dovoljno jak da ti pomognem
There was a sudden knock on the window	Na prozoru se začulo iznenadno kuckanje
Still, I think the text is fine	Ipak mislim da je tekst u redu
I knew the police would not come to that conclusion	Znao sam da policija do tog zaključka neće doći
I only saw it for a split second	Video sam to samo na delić sekunde
I've never seen it before	Nikada prije nisam vidio
That's kind of funny to me	To mi je nekako smiješno
I was just playing with the idea, that was all	Samo sam se igrao sa idejom, to je bilo sve
I had it here, I will soon	Imao sam ga ovdje, uskoro sam
A woman in her thirties opened the door	Žena od tridesetak godina otvorila je vrata
I can tell you to let him bite you	Mogu ti reći da ga pustiš da te ugrize
I didn't remember anything before waking up	Nisam se ničega sećao pre buđenja
I pointed to the pond	Pokazao sam na ribnjak
A tenant who was smoking found the body	Stanar koji je pušio je pronašao tijelo
Only one man was killed at the crossing	Na prelazu je poginuo samo jedan muškarac
I have an idea to start a business	Imam ideju o pokretanju biznisa
I had the same dream every night	Svake noći sam sanjao isti san
I didn't say that to make me feel guilty	Nisam to rekao da bih se osećao krivim
I have to admit, things are going well	Moram priznati, stvari idu dobro
I gave her one serious look and a significant smile	Uputio sam joj jedan ozbiljan pogled i značajan osmijeh
I went downstairs and the house was quiet	Sišla sam dole, a kuća je bila tiha
I saw down into her core, her inner being	Video sam dole u njeno jezgro, njeno unutrašnje biće
I like pictures of your past runs	Sviđaju mi ​​se slike tvojih prošlih trčanja
I thanked him for posting it	Zahvalio sam mu što ga je objavio
I guess she’s so out of it that she’s dangerous	Pretpostavljam da je toliko van toga da je opasna
From that moment on, he continued to throw	Od tog trenutka je nastavio da baca
I walked in the door	Ušao sam kroz vrata
I make a big smile on my face	Napravim veliki osmeh na licu
I was honest with them	Bio sam iskren prema njima
I was just a torturous owner of a small gallery	Bio sam samo mučni vlasnik male galerije
I was sent to help you	Poslan sam da ti pomognem
I turned and walked out	Okrenuo sam se i izašao
I'm not far from you	Nisam daleko od tebe
A stress-free life	Život bez stresa
I couldn't be that lucky	Nisam mogao biti te sreće
I didn't really think about it	Nisam baš razmišljao o tome
I mean, it can be interrupted at any time	Mislim, može se prekinuti u bilo kom trenutku
A guy who doesn't even care	Momak kojeg to čak i ne zanima
I think you would be really interested	Mislim da bi te stvarno zanimalo
I didn’t understand the language or much	Nisam razumio jezik ili mnogo toga
I love women, period	Volim žene, tačka
I would like time to stand still at this hour	Voleo bih da vreme stane u ovom času
I looked down and my heart stopped	Pogledao sam dole i srce mi je stalo
I counted about twenty	Izbrojao sam dvadesetak
Thanks looks inadequate	Hvala izgleda neadekvatno
I never wanted my people to be in this chaos	Nikada nisam želeo da moji ljudi budu u ovom haosu
I doubt he can offend you	Sumnjam da te može uvrijediti
I always watch their drama	Uvek gledam njihovu dramu
I return the love to my wife and family	Uzvraćam ljubav svojoj ženi i porodici
And the way they talk about faith is offensive	A način na koji govore o vjeri je uvredljiv
I want to have a cold drink	Želim da popijem nešto hladno
I didn't have a husband to support me	Nisam imala muža da me izdržava
I was seven, he was nine	Ja sam imao sedam, on devet
I could say that during our last meeting	Mogao sam to reći tokom našeg posljednjeg sastanka
I had a long week ahead of me	Imao sam dugu sedmicu pred sobom
The horror went through some of them	Jeza je prošla iz nekih od njih
A whole generation of you will die	Cijela generacija vas će umrijeti
He defined the genre for a while	Neko vrijeme je definirao žanr
I met many people who spoke in tongues	Upoznao sam mnoge ljude koji su govorili u jezicima
I am for enforcement	Ja sam za provođenje
Maybe I'll invite you for a ride later	Možda te pozovem da se provozaš kasnije
I knew that from his background	Znao sam to iz njegovog porijekla
I believe that she was also observed	Verujem da je i ona posmatrana
I look carefully at the trees	Pažljivo gledam u drveće
Perfect ocean view	Savršen pogled na okean
With her was a white man in a suit	Sa njom je bio bijelac u odijelu
I dedicate everything to you	Tebi posvećujem sve
A few minutes later a tiny male fairy appeared	Nekoliko minuta kasnije pojavila se sićušna muška vila
And I asked about it	I ja sam pitao o tome
I went in and was pleasantly surprised	Ušao sam i bio prijatno iznenađen
I learned things by doing a full circle	Naučio sam stvari radeći puni krug
I wasn't in the mood to do anything	Nisam bio raspoložen da radim bilo šta
I knew she was beautiful in herself	Znao sam da je lepa sama po sebi
I think they both have their place	Mislim da oboje imaju svoje mjesto
The viewer can still see the empty street outside	Gledalac i dalje može vidjeti praznu ulicu vani
I hugged her	Zagrlio sam je
A lock to secure your luggage is recommended	Preporučuje se brava za osiguranje vašeg prtljaga
I had no money or friends	Nisam imao ni novca ni prijatelja
I didn't mean any of that	Nisam mislio ništa od toga
I can't even ask you to come with us	Ne mogu čak ni tražiti da pođeš s nama
I love simple pleasures	Volim jednostavna zadovoljstva
I will not make the same mistake as him	Neću napraviti istu grešku kao on
I will bring you security, safety and joy	Doneću vam sigurnost, sigurnost i radost
I crushed her tightly	Čvrsto sam je zgnječio
I want to avoid this	Želim ovo izbjeći
I told you he was just using you	Rekao sam ti kako te samo koristi
I was talking about another soul mate	Govorio sam o drugoj srodnoj duši
I saw that you found the user manual	Vidio sam da ste pronašli uputstvo za upotrebu
I called him and the woman answered	Pozvao sam tog i javila se žena
A little of her tension was gone	Malo njene napetosti je nestalo
I thought it fit the dress perfectly	Mislila sam da je savršeno pristajala uz haljinu
I did not attend any school courses after sixth grade	Nisam pohađao nikakve školske kurseve nakon šestog razreda
I had all this gloomy text	Imao sam sav ovaj sumorni tekst
I actually like this one	Ova mi se, zapravo, sviđa
I'm not surprised you feel that way	Nisam iznenađen što se tako osjećate
I can do it later	Mogu to kasnije
I lay low and said nothing	Ležao sam nisko i ništa ne govorio
See you there	Vidimo se tamo
I just wanted to understand what was going on here	Samo sam htela da shvatim šta se ovde dešava
The set of boxes includes a number of special features	Set kutija uključuje niz posebnih karakteristika
I hope he looks out for my benefit	Nadam se da pazi na moju korist
I think she'd rather sweep it all away	Mislim da bi radije sve pometla
Other smaller studies support this finding	Druge manje studije podržavaju ovaj nalaz
In the end, nothing was done	Na kraju ništa nije urađeno
I was the youngest son of our family	Bio sam najmlađi sin naše porodice
I think this place might be just what you need	Mislim da bi ovo mjesto moglo biti upravo ono što vam treba
I constantly see people being driven by fierce winds	Stalno vidim ljude koje tjeraju žestoki vjetrovi
I'm sure they come from the heart	Siguran sam da dolaze iz srca
I don't want to go there again	Ne želim da idem tamo ponovo
I was quite impressed with the altar	Bio sam prilično impresioniran oltarom
Memory is something	Sećanje je nešto
I felt like a weird post	Osjećao sam se kao čudan post
A small fire broke out near the wall	Mala vatra se upalila u blizini zida
I imagined the three of us living normally again	Zamislio sam da nas troje ponovo živimo normalno
I just checked it out	Upravo sam to provjerio
Sometimes I was so weird	Ponekad sam bio tako čudan
This action did not have real results	Ova akcija nije imala pravih rezultata
I have no problem with that description	Nemam problema sa tim opisom
That moment when you felt that anything was possible	Taj trenutak kada ste osetili da je sve moguće
I would feel weakness in my knees	Osećao bih slabost u kolenima
I'm sitting behind him	Sjedim iza njega
I raised my eyebrows as he infused the charm	Podigla sam obrve dok je on ulivao šarm
I really felt like that was it	Zaista sam se osjećao kao da je to to
I am ready to take the oath	Spreman sam da položim zakletvu
I couldn't bear to think about it for a moment	Nisam mogao izdržati ni na trenutak da razmišljam o tome
Pepper's album has been released	Pepper album je objavljen
I gave her time	Isporučio sam joj vrijeme
I cycle less and run even less	Manje bicikliram, a još manje trčim
I love this picture, I have always loved it	Volim ovu sliku, oduvek sam je voleo
I fell across the driveway into the grass	Pao sam preko prilaza u travu
I just carry out orders, I do my job	Ja samo izvršavam naređenja, radim svoj posao
A young man by many standards	Mladić po mnogim standardima
I could go on with this list forever	Mogao bih zauvijek nastaviti sa ovom listom
Maybe I could give you that reason	Možda bih ti mogao dati taj razlog
A moment later the scan was complete	Trenutak kasnije skeniranje je bilo završeno
I had to get through this, fast	Morao sam da prođem kroz ovo, brzo
I could see the top of the back door	Mogao sam vidjeti gornji dio stražnjih vrata
I thought no one would be interested in buying them	Mislio sam da niko neće biti zainteresovan da ih kupi
Texas escaped damage during those attacks	Teksas je izbegao štetu tokom tih napada
I had enough books to read	Imao sam dovoljno knjiga za čitanje
I thought they were gone	Mislio sam da su otišli
I sit and laugh	Sjedam i smijem se
I've been there many times	Bio sam tamo mnogo puta
I wish life was perfect	Voleo bih da je život savršen
I need him so much now	Sada mi je toliko potreban
I sighed and continued my lie	Uzdahnula sam i produžila svoju laž
I feel like you're close	Osećam da si blizu
I thought I was telling you every day	Mislio sam da ti govorim svaki dan
I felt very wild at the moment	Osećao sam se veoma divljački u ovom trenutku
I saw a picture of a man in the newspaper	Vidio sam sliku čovjeka u novinama
I have to find my way back through the gate	Moram pronaći put nazad kroz kapiju
The sign advised that it is not for small children	Znak je savjetovao da nije za malu djecu
I fell off the stage, dragging the woman behind me	Pao sam sa bine, vukući ženu za sobom
You couldn't help but get up	Niste mogli a da ne ustanete
I lean on her	Naslanjam se na nju
I wasn’t even sure if it would work	Nisam čak bio siguran da li će uspjeti
I had never seen resolution in his facial features before	Nikada prije nisam vidio rezoluciju u njegovim crtama lica
I hadn't heard her say that before	Nisam je čuo ranije da to govori
Information	Informacija
I could no longer go to work or school	Nisam više mogao da idem ni na posao ni u školu
I saw cause and effect	Vidio sam uzrok i posljedicu
I'd rather none of us go crazy	Radije bih da niko od nas ne izludi
The touch on her back woke her	Dodir po leđima ju je probudio
I needed something real	Trebalo mi je nešto stvarno
I squeeze the rabbit, cutting my palm against the metal	Stisnem zeca, režući dlan o metal
The man could only endure a few days without water	Čovjek je mogao izdržati samo nekoliko dana bez vode
I decided to invite him with me tonight	Odlučio sam ga pozvati večeras sa sobom
I probably didn’t say it the right way	Vjerovatno nisam to rekao na pravi način
I take a deep breath and calm down	Duboko udahnem i smirim se
I felt a spark with him	Osjetila sam iskru s njim
I would not react to the scene around me	Ne bih reagovao na scenu oko sebe
I wasn't their type	Nisam bio njihov tip
I didn't mind moving to another seat	Nije mi smetalo da se preselim na drugo sedište
I guess it's because we	Pretpostavljam da je to zato što mi
I have no idea what it's like to suffer	Nemam pojma kako je patiti
I never thought it was that bad	Nikad nisam mislio da je tako loše
I had no one on my side	Nisam imao nikoga na svojoj strani
A rich soul has peace	Bogata duša ima mir
Today I would avoid human interaction as much as possible	Danas bih izbjegavao interakciju ljudi koliko god je to moguće
I later noticed that the sun had risen	Kasnije sam primijetio da je sunce izašlo
I didn't want to risk him leaving	Nisam htela da rizikujem da ode
I wrote at least five songs there	Tu sam napisao najmanje pet pjesama
Great price for a valuable tool	Odlična cijena za vrijedan alat
I stopped at the edge of the road	Zaustavio sam se na rubu ceste
I pull the phone out of my purse	Izvlačim telefon iz torbice
I have always had a place in the world	Uvek sam imao mesto u svetu
I currently have it on my key ring	Trenutno ga imam na privjesku za ključeve
I watched the ceiling fan spin	Gledao sam kako se ventilator na plafonu vrti
I couldn't offer a smile in return	Nisam mogao da ponudim osmeh zauzvrat
I washed my hair again	Opet sam oprala kosu
Honestly, I couldn't expect that, and neither should you	Iskreno, nisam to mogao očekivati, a ni ti ne bi trebao
I have no problem with money	Nemam problema sa novcem
I mean hard things	Mislim na teške stvari
I'm talking for your side	Ja govorim za tvoju stranu
I can really look forward to the future	Zaista mogu da se radujem budućnosti
I had to wash it	Morao sam to oprati
I just gave them the money	Upravo sam im dao novac
I wondered where that white car was	Pitao sam se gdje je taj bijeli auto
It was almost intimate	Bilo je gotovo intimno
I would change the name	Ja bih promijenio ime
I even write about it in books	Čak pišem o tome u knjigama
I looked through two boxes that were empty	Pogledao sam kroz dvije kutije koje su bile prazne
The reason should be obvious	Razlog bi trebao biti očigledan
I'm sitting a little further away	Sjedim još malo dalje
I tested it to see if it would eat it	Testirao sam ga da vidim hoće li ga pojesti
I love a scent that is just you	Volim miris koji si samo ti
I turned right and she was there	Okrenuo sam se udesno i tamo je bila
I don't want you to take me for granted	Ne želim da me uzimaš zdravo za gotovo
But the candidate is not alone	Ali kandidat nije sam
I have all the necessary infrastructure such as land, house, water, etc.	Posjedujem svu neophodnu infrastrukturu kao što su zemljište, kuća, voda itd
A funny place for someone who has the money to escape	Smiješno mjesto za nekoga ko ima novca da pobjegne
I shook my head like a dog	Odmahnuo sam glavom kao pas
I really look forward to meeting you	Zaista se radujem susretu s vama
I couldn't help but follow his body with my eyes	Nisam mogao a da ne pratim njegovo tijelo očima
I would like to create my own team	Želio bih da stvorim svoj tim
I can give you eternal youth	Mogu ti dati vječnu mladost
I would find another way out	Našla bih drugi izlaz
I was shaken to the core	Bio sam potresen do srži
I was pleasantly surprised by their reaction	Bio sam prijatno iznenađen njihovom reakcijom
I remember so much	Toliko se sećam
I think we will be fine	Mislim da ćemo biti dobro
I've never had a problem	Nikad nisam imao problema
I didn't want to give you up	Nisam te htio odustati
I did a lot in the name of pain awareness	Učinio sam mnogo u ime svijesti o boli
I can't say how it will turn out	Ne mogu reći kako će to ispasti
I have a green card	Imam zelenu kartu
The first two are song and speech	Prva dva su pjesma i govor
A lot of people were involved	Mnogo ljudi je bilo uključeno
I touched the cross, but it was not necessary	Dodirnuo sam krst, ali nije bilo potrebno
I plan to write another book or two	Planiram da napišem još jednu ili dvije knjige
I think they do	Mislim da to rade
I had no idea who he was	Nisam imao pojma ko je on
Davis expressed regret over his death	Davis je izrazio žaljenje zbog njegove smrti
I use it for washing	Koristim ga za pranje
I drove for an underground band	Vozio sam za andergraund bend
I didn't buy the flag from them	Nisam kupio zastavu od njih
I have fifty grenades today	Danas imam pedeset granata
I was fine, but the bike was badly damaged	Bio sam dobro, ali bicikl je bio jako oštećen
I want to leave you and your bitter cold behind	Želim da ostavim tebe i tvoju gorku hladnoću iza sebe
Vacation, his wife says, he got	Odmor, kaže njegova žena, dobio je
I was at a counseling	Bio sam na savetovanju
I whispered her name	Prošaptao sam njeno ime
I saw many, many men in their naked form	Video sam mnogo, mnogo muškaraca u njihovom golom obliku
I pushed them out of my eyes	Izgurao sam ih iz očiju
I could die from all my attempts, come on	Mogao bih umrijeti od svih mojih pokušaja, hajde
I didn't blame her for a moment	Nisam je krivio ni na trenutak
I met your girlfriend	Upoznao sam tvoju devojku
I have never been rude to anyone, let alone a woman	Nikada nisam bio grub prema nikome, a kamoli prema ženi
I shouldn't have lost my temper with you like that	Nisam trebao tako izgubiti živce s tobom
I want to learn both	Želim da naučim oboje
I'm really struggling with that	Zaista se borim s tim
There was a light knock from outside	Izvana se začulo lagano kucanje
I wanted to go to college	Hteo sam da idem na koledž
I’ve learned that you usually play four songs each	Naučio sam da obično svirate po četiri pjesme
A small smile crossed his face	Mali osmijeh mu je prešao preko lica
I wanted to stick to his point	Hteo sam da se zadržim na njegovoj tački
I went inside, dropped the kids, and they ran away	Ušao sam unutra, ispustio djecu, a ona su pobjegla
I heard what happened	Čuo sam šta se dogodilo
I know that very well	Znam to jako dobro
I'm so sick right now	Tako sam bolan trenutno
I guess that's why we never got married	Valjda se zato nikada nismo vjenčali
It will really change your life	To će vam zaista promijeniti život
There was a clean glass nearby	U blizini je stajala čista čaša
I know your course is difficult	Znam da je tvoj kurs težak
I pushed but it didn't open	Gurnuo sam ali se nije otvorio
I wasn't planning another relationship with the prince	Nisam planirao još jednu vezu s princom
Little thing, really	Mala stvar, zaista
I was hoping you would want me first	Nadao sam se da ćeš me prvo htjeti
I was not in disaster	Nisam bio u katastrofi
I had no idea what was going to happen	Nisam imao pojma šta će se dogoditi
I allowed myself to forget	Dozvolio sam sebi da zaboravim
I hit the ball on all the fields	Udario sam loptu na sva polja
I wonder how long that will take	Pitam se koliko će to trajati
I didn’t even see it on the front page	Nisam ga čak ni vidio na prvoj stranici
I'll set it up for myself	Postaviću za sebe
I lead her to the table	Vodim je do stola
I drank as it got darker outside	Pio sam dok je napolju postajalo sve mračnije
I wrote poetry and I didn’t like driving anymore	Pisao sam poeziju i više nisam volio voziti
This episode was about knives	Ova epizoda je bila o noževima
I certainly won't apologize now	Sigurno se neću sada izviniti
I literally couldn’t see beyond that	Ja bukvalno nisam mogao vidjeti dalje od toga
I’ve heard that it can even fight certain types of cancer	Čuo sam da se čak može boriti protiv određenih vrsta raka
I have to make sure she's okay	Moram biti siguran da je ona dobro
Sounds really great on it	Zvuče zaista sjajno na njemu
The amendment did not pass	Amandman nije prošao
I want to take the time to research	Želim da odvojim vrijeme i istražim
I shouldn't help you	Ne bih trebao da ti pomognem
I know you will understand	Znam da ćeš razumeti
I paused, but I couldn't stop	Zastao sam, ali nisam mogao prestati
I didn't know where to look	Nisam znao gde da tražim
He recorded only one assist in the tournament	Na turniru je upisao samo jednu asistenciju
I intend to be stronger	Nameravam da budem jači
I was a prayer partner	Bio sam molitveni partner
I could remember that night very clearly	Mogao sam se vrlo jasno sjetiti te noći
I can only keep it	Mogu ga samo zadržati
There is now a local library on site	Na lokaciji se sada nalazi lokalna biblioteka
I will be available by x now	Biću na raspolaganju do x sada
I want you all to remember that	Želim da svi to zapamtite
I had to stay close to their professional care	Morao sam ostati blizu njihove stručne skrbi
I was shocked when I realized what it was	Bio sam šokiran kada sam shvatio šta je to
I started in that team when I was very young	Počeo sam u tom timu kao vrlo mlad
I deal with numbers and facts	Bavim se brojkama i činjenicama
I wrapped up and went down the hall	Zamotao sam se i otišao u hodnik
One must have holy blood to do that	Čovek mora imati svetu krv da to uradi
I think there is someone for everyone	Mislim da postoji neko za svakoga
I, of course, already know the answer	Ja, naravno, već znam odgovor
I take care of the family	Brinem se o porodici
I have no income to cover my daily expenses	Nemam prihoda da podmirim svoje dnevne troškove
I hope to get up soon	Nadam se da ću uskoro ustati
I, on the other hand, stayed in the back seat	Ja sam, s druge strane, ostao na zadnjem sjedištu
A few seconds later, her brother's voice pierced the air	Nekoliko sekundi kasnije, glas njenog brata probio je zrak
I can use that to get someone in	Mogu to iskoristiti da nekoga ubacim
I have pretty sharp knives in the kitchen	Imam prilično oštre noževe u kuhinji
I remember he didn't register with you	Sećam se da se nije registrovao kod vas
A man she barely knew	Čovjek kojeg je jedva poznavala
A modest man is not afraid to admit it	Skroman čovek se ne plaši da to prizna
The person has a small home	Osoba ima mali dom
I kept sketching things out	Stalno sam skicirao stvari
I didn't know them well	Nisam ih dobro poznavao
I deserved it, and you deserved it	Zaslužio sam to, a ti si zaslužio pravo
A large bible is open in front of her	Pred njom je otvorena velika biblija
I just couldn’t bring myself to think about it	Jednostavno se nisam mogao natjerati da razmišljam o tome
I only use my money this way	Svoj novac koristim samo na ovaj način
I laughed, cried and was amazed	Smijala sam se, plakala i bila zadivljena
I deserve much worse	Zaslužujem mnogo gore
I follow her to the elevator	Pratim je u lift
I see two ways this can be explained	Vidim dva načina da se ovo može objasniti
I stepped forward and touched his face	Krenula sam naprijed i dodirnula mu lice
I forgot to pretend to sleep	Zaboravila sam da se pretvaram da spavam
I rode for a few years, some of my happiest moments	Jahao sam nekoliko godina, neki od mojih najsretnijih trenutaka
I don't even stop to think about his reaction	Ne zastajem ni da razmislim o njegovoj reakciji
I fell to him, on my knees, disappointed	Pao sam u njega, na koljena, razočaran
I will not fight you	Neću se boriti protiv tebe
I guess we'll have to drink later	Pretpostavljam da ćemo morati piti kasnije
A burst of bright light pierced through the opening	Kroz otvor je probio prasak jarke svjetlosti
I'd like him to hurry for me	Voleo bih da požuri po mene
A thick stain that spreads on the carpet	Gusta mrlja koja se širi na tepihu
I have no one else to give it to	Nemam kome drugom to dati
I am so glad my husband chose them	Tako mi je drago što ih je moj muž odabrao
I lost my parents too	Izgubio sam i roditelje
I couldn't do anything else	Nisam mogao ništa drugo
Exciting dance of boiling blood	Uzbudljiv ples uzavrele krvi
I will dispute the charges with my credit card company	Osporit ću troškove s kompanijom moje kreditne kartice
I stopped and turned slowly	Zaustavio sam se i polako se okrenuo
I really like it when he laughs	Zaista volim kada se smeje
I still have no mind about myself	Još uvijek nemam pameti o sebi
I sneak out because my dad is crazy	Išunjam se jer je moj tata lud
And I want to question this man	I ja želim da ispitam ovog čoveka
I think you're making the right decision	Mislim da donosiš pravu odluku
I'm literally in tears trying to get this out	Bukvalno sam u suzama pokušavajući da izvučem ovo
I keep my fingers crossed for our team	Držim palčeve za naš tim
A day later it became a tropical storm	Dan kasnije postala je tropska oluja
There was little left, but not enough for a second	Ostalo je još malo, ali ne dovoljno ni za sekund
I was born here after all	Ipak sam rođen ovde
I didn't even remember seeing him jump off a cliff	Nisam se sećao ni da sam ga video da skače sa litice
I just can't say those words yet	Samo još ne mogu izgovoriti te riječi
He does not cite any source for this claim	On ne navodi nikakav izvor za ovu tvrdnju
I tried again and again	Pokušao sam još jednom i ponovo
Eve considers the deal before finally rejecting it	Eve razmatra dogovor prije nego što ga na kraju odbije
I have always struggled to keep my emotions in check	Uvek sam se borio da držim svoje emocije pod kontrolom
I love bloody steak or fresh deer	Volim krvavi odrezak ili svježeg jelena
I saw his ghost that night	Video sam njegovog duha te noći
I mean, they're going to look for me	Mislim, oni će me tražiti
I was thrown and the wagon crossed my arm	Bio sam bačen i vagon mi je prešao preko ruke
There is a special version of the interview for parents	Za roditelje postoji posebna verzija intervjua
I just like to drive on side roads	Volim samo da se vozim sporednim putevima
I had to let her down gently	Morao sam je nježno iznevjeriti
I can smell his fear	Mogu namirisati njegov strah
I hear things aren't going so well down there	Čujem da stvari dole ne idu tako dobro
I just want to say this	Samo želim ovo da kažem
I did the same and saw the plane fly over	I ja sam isto uradio i vidio sam avion kako prelijeće
I didn’t always like being an older brother	Nisam uvijek volio biti stariji brat
I want to go out with you	Želim da izlazim sa tobom
I went to see him this morning	Otišao sam da ga vidim jutros
I can, however, make a preliminary analysis right here	Mogu, međutim, da izvršim preliminarnu analizu upravo ovdje
I only have two more conditions before we leave	Imam još samo dva uslova pre nego što krenemo
I mean the right things	Mislim na prave stvari
I didn’t want to look too closely anyway	Ionako nisam htio da gledam previše izbliza
I could tell he knew that too	Mogao sam reći da je i on to znao
The sum is as follows	Zbir se nalazi na sljedeći način
I did not let my father down in the second attempt	Nisam iznevjerio oca u drugom pokušaju
I'll pretend nothing happened	Pretvaraću se da se ništa nije dogodilo
A lot of people went there	Mnogo ljudi je otišlo tamo
Husband a warrior in the far desert	Muž ratnik u dalekoj pustinji
I didn't want to explain anything	Nisam htio ništa objašnjavati
I believe we grow in love	Verujem da rastemo u ljubavi
I count the seconds further in my head	Brojim sekunde dalje u glavi
I explained what happened	Objasnio sam šta se dogodilo
I was so scared that my knees started beating	Toliko sam se uplašio da su mi koljena počela kucati
I put my hand in his shirt	Spustio sam ruku u njegovu košulju
Several people nodded	Nekoliko ljudi je klimnulo
I quickly became uncomfortable	Brzo mi je postalo neprijatno
I had little experience and less prospects	Imao sam malo iskustva i manje izgleda
I didn’t think it was anything special	Nisam mislio da je nešto posebno
I felt only a slight tiredness as he withdrew	Osjetila sam samo blagi umor kada se povukao
I barely knew this girl	Jedva sam poznavao ovu devojku
I smile at him and pour him another glass	Nasmiješim mu se i sipam mu još jednu čašu
I have never fainted in my life	Nikada u životu nisam se onesvijestio
I know, you didn't mean it that way	Znam, nisi tako mislio
Last night I locked my bike in the basement	Sinoć sam zaključao bicikl u podrum
I quietly begged him not to leave me	Tiho sam ga molila da me ne ostavlja
I was hoping this would relax my sore muscles	Nadao sam se da će ovo opustiti moje bolne mišiće
It is grown mainly for the cut flower industry	Uzgaja se uglavnom za industriju rezanog cvijeća
I like that it is mostly organic and completely natural	Sviđa mi se što je uglavnom organski i potpuno prirodan
I cough to hide the laughter	Kašljam da sakrijem smeh
Several celebrities are here	Nekoliko poznatih lica je ovdje
I simply observe the ego	Ja jednostavno posmatram ego
I watched her die slowly for months	Gledao sam je kako polako umire mjesecima
I knew they were worried about our situation	Znao sam da su zabrinuti zbog naše situacije
I would be more than sympathetic	Bio bih više nego saosećajan
I'm just losing track of time	Samo gubim pojam o vremenu
I tried to relax, slow my breathing	Pokušao sam da se opustim, usporim disanje
I held out my hand, but you never felt me	Ispružio sam ruku, ali me nikad nisi osjetio
It has been my pleasure to give you this information	Imao sam zadovoljstvo da vam dam ovu informaciju
I followed her to the back of the house	Pratio sam je do stražnjeg dijela kuće
Suddenly I'm shaking	Odjednom se tresem
A new story to hide behind	Nova priča iza koje se treba sakriti
I thought you were mad at me	Mislio sam da si ljut na mene
I have never been so thoroughly clean in my life	Nikada u životu nisam bio tako temeljno čist
His smile slowly spread with sharp features	Osmeh mu se polako širio oštrim crtama lica
A light knock on the wall to get his attention	Lagano kucanje o zid da privuče njegovu pažnju
I say the words in my mind	Izgovaram riječi u mislima
I will respect your privacy	Poštovaću vašu privatnost
I'll leave you a few minutes	Ostaviću ti par minuta
I loved pizza, but my appetite was hell	Voleo sam pizzu, ali apetit mi je bio dođavola
The body beyond the physical	Tijelo izvan fizičkog
I'm wrong just because he was wrong	Nisam u pravu samo zato što je on pogrešio
I could listen to her all day	Mogao sam je slušati cijeli dan
I don't get tired of painting	Ne umaram se od slikanja
A young woman was standing in the doorway	Mlada žena je stajala na vratima
I was tired and sick, but not so bad in general	Bio sam umoran i bolan, ali generalno ne tako loše
I'll come see you	Doći ću da te vidim
I had to trust the government	Morao sam uzeti vladu u povjerenje
He was crazy at the time of his death	Bio je lud u trenutku smrti
I couldn't see anyone moving to let me in	Nisam mogao da vidim da se neko kreće da me pusti unutra
Very unique and useful set	Veoma jedinstven i koristan set
I kept dropping my sword	Stalno sam ispuštao mač
I'll tell her what you said	Reći ću joj šta si rekao
I thought no one knew where my cabin was	Mislio sam da niko ne zna gde je moja kabina
I was about nine years old	Imao sam oko devet godina
The single achieved moderate commercial success	Singl je postigao umjereni komercijalni uspjeh
I was shivering and cold to the bone	Drhtao sam i hladno mi je do kostiju
I sneak up behind them	Prišunjam im se iza leđa
I can't count on it	Ne mogu računati na to
I doubt that would happen	Sumnjam da bi se to desilo
They married four years later	Vjenčali su se četiri godine kasnije
I didn’t know we had an audience	Nisam znao da imamo publiku
I could have left him there	Mogao sam ga ostaviti tamo
I wasn't even cold anymore	Više mi nije bilo ni hladno
That does not seem to be the case	Čini se da to nije slučaj
I was just a kid, nobody told me anything	Bio sam samo klinac, niko mi ništa nije rekao
I blamed you for breaking up	Krivio sam te jer smo raskinuli
I want to go to that world as your wife	Želim da odem na onaj svijet kao tvoja žena
I almost gave up on it again	Skoro sam ponovo odustao od toga
I hope you enjoyed making fun of me	Nadam se da si uživao ismijavati me
I heard it was his next project	Čuo sam da je to njegov sljedeći projekat
I looked at him, feeling scared	Pogledala sam ga, osjećajući strah
I usually only work about four hours a day	Obično radim samo oko četiri sata dnevno
I couldn't sleep anyway	Ionako nisam mogao spavati
I never thought you'd get hurt	Nikad nisam mislio da budeš povređen
I didn't want to touch her	Nisam je htio dirati
I was planning to return to live in my apartment	Planirao sam da se vratim da živim u svom stanu
I will not stop looking	Neću prestati da tražim
He was then placed in solitary confinement	Nakon toga je stavljen u samicu
I told the doctors to keep him on	Rekao sam doktorima da ga drže uključenim
I had a quiet word with him last week	Imao sam tihu riječ s njim prošle sedmice
I wouldn't dare allow myself that	Ne bih se usudio sebi to dozvoliti
I made us hot chocolate	Napravila sam nam toplu čokoladu
I attended a beauty school	Pohađala sam školu lepote
I was sure it was him	Bio sam siguran da je to on
I'll meet him tomorrow	Sastajem se s njim sutra
I was worse than spent	Bio sam gore nego potrošen
I was glad to get rid of you	Bilo mi je drago što sam se oslobodio tebe
I have to lose touch	Mora da gubim dodir
It also makes her understand his situation	Takođe je natjera da shvati njegovu situaciju
I nod and she enters, closing the door behind her	Klimnem i ona ulazi, zatvarajući vrata za sobom
I didn't listen, but it was hard not to hear	Nisam slušao, ali bilo je teško ne čuti
A moment later a man came into the light	Trenutak kasnije jedan čovjek je ušao u svjetlo
I understand that what happened was horrible and horrible	Razumijem da je ono što se dogodilo bilo strašno i strašno
I have to find out the truth	Moram otkriti istinu
I wondered how old she would be	Pitao sam se koliko bi ona imala godina
I really plan to go to college	Zaista planiram da idem na koledž
I was saved by an underground parking lot	Spasio me podzemni parking
I thought it best you didn't know	Mislio sam da je najbolje da ne znaš
A real smile on his face	Pravi osmeh na licu
Many small towns have local newspapers	Mnogi mali gradovi imaju lokalne novine
I mean this literally	Mislim ovo bukvalno
I bent down and picked up some hair	Sagnuo sam se i pokupio malo kose
I lay on my back and closed my eyes	Legao sam na leđa i zatvorio oči
I can't change another person	Ne mogu promijeniti drugu osobu
I started looking as soon as his name came up	Počeo sam da tražim čim se pojavilo njegovo ime
I just couldn’t bring myself to throw it away	Jednostavno se nisam mogao natjerati da ga bacim
A phantom chain without volume effect excluded was considered	Razmatran je fantomski lanac bez isključenog efekta volumena
I want to help those like me	Želim pomoći onima poput mene
I've already done it for all my own	Već sam to uradio za sve svoje
I was neither shy nor innocent in those years	Nisam bio ni stidljiv ni nevin u tim godinama
His trial was unsuccessful and he was released	Suđenje mu je bilo neuspješno i pušten je na slobodu
I thought he cared about me	Mislio sam da mu je stalo do mene
I believe we made a good choice	Vjerujem da smo dobro izabrali
I know what to expect from him	Znam šta da očekujem od njega
They soon disintegrated in tropical conditions	Ubrzo su se raspali u tropskim uslovima
I felt so relaxed, all of a sudden	Osjećao sam se tako opušteno, odjednom
It has the appearance of a grid	Ima izgled mreže
I forgot things about normal life	Zaboravio sam stvari o normalnom životu
I guess you remember all that very vividly	Pretpostavljam da se svega toga vrlo živo sjećate
I shouldn't have played anyway	Ionako nisam trebao da igram
I have to eat what’s in season	Moram da jedem ono što je u sezoni
A few more people get more pieces of rope	Još par ljudi dobije više komada užeta
I shudder	Prolazi me drhtaj
As a teenager, he lived with breadwinners	Kao tinejdžer živio je sa hraniteljima
A large group of police approached the dance group	Velika grupa policije približavala se plesnoj grupi
He played only four games that season	Te sezone je odigrao samo četiri utakmice
I bet they weren't the only ones	Kladim se da nisu bili jedini
I have a question about that	Imam pitanje u vezi s tim
From here I could taste them, feel their warmth	Odavde sam ih mogao okusiti, osjetiti njihovu toplinu
I look at the girl in wonder	Gledam u djevojčicu u čudu
There was little the legislature could do other than watch	Malo šta je zakonodavno tijelo moglo učiniti osim da gleda
I had to understand this well	Morao sam ovo dobro shvatiti
I still want him	Još ga sada želim
I just need to find out where the shadows are born	Samo treba da saznam gde se senke rađaju
I was so mad at myself for feeling that way	Bila sam tako ljuta na sebe što sam se tako osjećala
Very small, very sharp dagger	Veoma mali, veoma oštar bodež
I actually convened this meeting myself	Ja sam zapravo lično sazvao ovaj sastanak
I needed to be clear, clear	Trebalo mi je da bude jasno, jasno
I want the light back in your eyes	Želim svjetlo natrag u tvojim očima
I can’t even face him right now	Ne mogu se ni suočiti s njim trenutno
In the end, I solved the problem myself	Na kraju sam sam riješio problem
I read it, I couldn't believe it	Pročitao sam, nisam mogao vjerovati
I tried to keep his voice	Pokušala sam zadržati njegov glas
The two were very close	Njih dvoje su bili veoma bliski
I think pity is mixed with kindness in her heart	Mislim da je sažaljenje pomešano sa dobrotom u njenom srcu
I got that different feeling again	Opet sam dobio onaj drugačiji osjećaj
I couldn't get lost in that deep depression again	Nisam mogao ponovo da se izgubim u toj dubokoj depresiji
I'm going to tell this whole story	Izložiću celu ovu priču
I hate the days of bad haircuts	Mrzim dane loše frizure
I always had a gift for reading people	Uvek sam imao dar da čitam ljude
I wondered what he was doing now	Pitao sam se šta sad radi
I thought it wouldn't matter in the end	Mislio sam da to na kraju neće biti važno
I broke into their house and found them in bed	Provalio sam u njihovu kuću i našao ih u krevetu
I know how hard this is to understand	Znam koliko je teško ovo razumjeti
I told them he was growing weed	Rekao sam im da je uzgajao travu
I know every detail of your life	Znam svaki detalj tvog života
I felt the fire begin to build in my body	Osjetio sam kako se vatra počinje graditi u mom tijelu
A large cargo ship lies at thirty degrees	Veliki teretni brod leži na trideset stepeni
I went in and found her starting dinner	Ušao sam i našao je kako počinje večeru
A shadow of confusion flew over his face	Senka zbunjenosti mu je preletela lice
It wasn't until years later that I didn't find out how much	Tek godinama kasnije nisam saznao koliko
I'm checking the adjoining bedroom	Provjeravam susjednu spavaću sobu
The electricity was restored the same evening	Struja je obnovljena iste večeri
I couldn’t let him raise my child	Nisam mu mogla dozvoliti da odgaja moje dijete
I was always at the top of the list	Uvek sam bio na vrhu liste
I'm looking for a part-time job	Tražim posao sa skraćenim radnim vremenom
I probably spent too much time on my head	Vjerovatno sam proveo previše vremena na glavi
I struggled to answer, to concentrate	Borila sam se da odgovorim, da se koncentrišem
I cautiously continued to progress	Oprezno sam nastavio napredovati
A brighter room makes everyone warm and warm	Svijetlija soba čini toplinu i toplinu svima
I have their attention and their ear	Imam njihovu pažnju i njihovo uho
I felt my pulse, but it wasn't there	Opipao sam puls, ali ga nije bilo
It wasn’t just until that day	To nije bilo samo do tog dana
I couldn't watch the lyrics now	Nisam mogao sada da gledam tekstove
I had no interest in making a name for myself	Nisam imao interesa da napravim ime za sebe
I can't imagine how terrible it was for you	Ne mogu zamisliti koliko je to bilo strašno za tebe
I remember black designs	Sjećam se crnih dizajna
I want to rip it from limb to limb	Želim da ga iščupam s udova na ud
A local hero, he is running for election	Lokalni heroj, kandiduje se za izbore
I didn't care who saw it	Nije me bilo briga ko je video
I see you standing in the pulpit	Vidim te kako stojiš na propovjedaonici
I saw you hiding a knife	Video sam da skrivaš nož
I didn’t hear about it until I found out	Nisam čuo za to dok nisam saznao
I didn't belong to him anymore	Nisam mu više pripadao
There comes a time when you have to stop it	Dolazi trenutak kada to morate zaustaviti
I fired an arrow	Ispalio sam strijelu
The company received cash and issued ordinary shares	Kompanija je primila gotovinu i izdala obične dionice
I need to know what's going on	Moram da saznam šta se dešava
I will start medical school soon	Uskoro ću započeti medicinsku školu
A matter of professional courtesy	Stvar profesionalne ljubaznosti
I haven't come back since	Od tada se nisam vratio
People took filming very seriously	Ljudi su snimanje shvatali veoma ozbiljno
I expected the boy to react with fear	Očekivao sam da dečak reaguje sa strahom
I feel tears welling up in my eyes	Osećam kako mi suze nastaju iza očiju
I step back and take my reflection	Odmaknem se i uzmem svoj odraz
Both are retired due to great damage	Obojica su penzionisana zbog velike štete
I remembered the lie the creature had told me	Sjetio sam se laži koje mi je stvorenje izgovorilo
She then broke up with him	Ona tada raskine s njim
I want to put an ad in the newspaper	Želim da stavim oglas u novine
I still couldn't believe I was talking	Još uvijek nisam vjerovao sebi da govorim
I check all the available news	Provjeravam sve dostupne vijesti
All three groups received the same test	Sve tri grupe su dobile isti test
I think we're done here	Mislim da smo ovdje završili
I was outside when they found the baby	Bio sam napolju kada su našli bebu
The gaze passed between them	Pogled je prošao između njih
I feel the need to be close to my children	Osećam potrebu da budem blizu svoje dece
I shouldn't have upset her by pushing	Nisam je trebao uznemiriti guranjem
I told you she was evil	Rekao sam ti da je zla
I haven’t noticed it helps, but he thinks it does	Nisam primijetio da pomaže, ali on misli da jeste
I mixed up those two words	Pomiješao sam te dvije riječi
I was completely upset	Bio sam potpuno uznemiren
I couldn't see how he could	Nisam mogao da vidim kako je mogao
I take a deep breath and shake hands	Duboko udahnem i rukujem se
I just like to talk sometimes	Samo ponekad volim da pričam
I expect the dining room to be ready for tomorrow	Očekujem da se trpezarija spremi za sutra
I know it wasn't fun	Znam da to nije bilo zabavno
I wore my best clothes	Nosio sam svoju najbolju odjeću
I looked up at the beautiful girl	Podigao sam pogled ka prelepoj devojci
I was tired of hiding	Bio sam umoran od skrivanja
A tear fell across his cheek	Suza mu je pala preko obraza
I had an idea for the name	Imao sam ideju za ime
I'll just go out and say	Samo ću izaći i reći
I have a video of that somewhere	Imam negde snimak toga
I had never cared so much before that moment	Nikad mi prije tog trenutka nije bilo toliko stalo
I can’t do this job until people stop	Ne mogu raditi ovaj posao dok ljudi ne prestanu
I leaned over to get a better look	Nagnuo sam se da bolje pogledam
I had to figure something else out first	Morao sam prvo da shvatim nešto drugo
I've talked to him before	Razgovarao sam s njim ranije
I found a couple of articles about the attack	Našao sam par članaka o napadu
I know people we can stay with	Znam ljude kod kojih možemo ostati
Now I have the best reasons to push	Sada imam najbolje razloge za guranje
There was a large hall in that place	Na tom mjestu je bila velika dvorana
I gave up meditation	Odustao sam od meditacije
I have to get it back in a few days	Moram da ga vratim za nekoliko dana
You just discovered a secret message	Upravo ste otkrili tajnu poruku
I set up a fragrant trail that even you couldn't miss	Postavio sam mirisni trag koji čak ni ti nisi mogao propustiti
I checked the resistance and found it open	Provjerio sam otpor i pronašao ga otvorenog
I nodded, my appetite gone	Klimnula sam, apetit mi je nestao
A piece of stone followed	Uslijedio je komad kamena
I was able to successfully dismiss the assignment	Mogao sam uspješno otpustiti zadatak
Five keys were used for memory operations	Pet ključeva je korišteno za operacije memorije
I was very pleased with the results	Bio sam veoma zadovoljan rezultatima
A white sheet pulled up to his bare waist	Bijeli čaršav mu se navukao do golog struka
I didn't sleep much	Nisam puno spavao
I can't wait to kill them	Jedva čekam da ih ubijem
I knew he was disappointed	Znao sam da je razočaran
I laughed out loud	Smijala sam se glasno
The mission of bringing freedom	Misija donošenja slobode
I'm really glad to see you	Zaista mi je drago da te vidim
I had the impossible in front of me	Pred sobom sam imao nemoguće
I know one secret about that	Znam jednu tajnu o tome
I didn't know you had so much in you	Nisam znao da imaš toliko toga u sebi
I had a good job, paid vacation and all	Imao sam dobar posao, plaćeni odmor i sve
I didn't ask her, though	Ipak je nisam pitao
I wanted to heat the soup for dinner	Htjela sam zagrijati supu za večeru
One hundred meters away, then fifty, then ten	Sto metara dalje, pa pedeset, pa deset
I closed my eyes, letting it overflow me	Zatvorila sam oči, puštajući da me prelije
I had to change my mind about him	Morao sam da se predomislim o njemu
I wanted to shake her until she broke	Htio sam je tresti dok se nije slomila
I just have to find the right moment, he realized	Samo moram pronaći pravi trenutak, shvatio je
I knew it was the only way to survive	Znao sam da je to jedini način da preživim
I'll let my man take care of it	Pustiću svog čoveka da to sredi
I hover, awake, but dreaming	Lebdim, budan, ali sanjam
An ominous mood crept into the atmosphere	U atmosferu se uvuklo zlokobno raspoloženje
I woke up and found a mirror next to me in bed	Probudio sam se i otkrio ogledalo pored sebe u krevetu
I followed the dead to this building	Pratio sam mrtve do ove zgrade
I almost moan in frustration at her closed eyes	Skoro da zastenjem od frustracije zbog njenih zatvorenih očiju
Her friend moved there last spring	Njen prijatelj se tamo doselio prošlog proleća
I haven't heard of any	Nisam čuo ni za jedno
I was not looking for a king	Nisam tražio kralja
I appreciate your feedback	Cijenim vaše povratne informacije
I could only imagine how she felt	Mogao sam samo da zamislim šta je osećala
I wanted it to be forgotten	Hteo sam da se zaboravi
I already promised her life	Već sam joj obećao život
I knew he wouldn't recognize me	Znala sam da me neće prepoznati
I support his goal	Podržavam njegov cilj
I moved to start the search	Preselio sam se da započnem potragu
I wasn’t the kid they wanted	Nisam bio dijete koje su željeli
We were a better team all the time	Sve vreme smo bili bolja ekipa
I decided to go to bed	Odlučio sam da odem u krevet
I'll kill them both	Ubiću ih oboje
I provide tools and training	Ja obezbjeđujem alate i obuku
He can also score from corners and center shots	Može postići i iz kornera i centaršuta
I was told he would leave me in time	Rečeno mi je da će me vremenom ostaviti
I need someone to suffer with me	Treba mi neko da pati sa mnom
I hid in the library	Sakrio sam se u biblioteci
I told you we just met	Rekao sam ti da smo se tek upoznali
I will destroy your evil deeds	Uništiću tvoja zla djela
I asked what we were doing	Pitao sam šta mi to radimo
I wanted to understand in which direction we were going	Hteo sam da shvatim u kom pravcu ćemo krenuti
I'll keep my eyes and ears open	Držaću oči i uši otvorene
I'll keep my distance	Držaću distancu
I want to feel her living skin	Želim da osetim njenu živu kožu
I remember what you told me	Sećam se šta si mi rekao
I remember him laughing and making fun of me	Sjećam se da se smijao i rugao mi se
I talk briefly and they leave	Razgovaram kratko i oni odu
I will not give you peace	Neću ti dati mira
I never went to high school	Nikad nisam išao u srednju školu
I keep putting money into it	Stalno ulažem novac u to
I'm sorry for my reaction to that	Žao mi je zbog moje reakcije na to
I will always remember how much you loved me	Uvek ću se sećati koliko si me voleo
I close my compact	Zatvaram svoj kompakt
I dream of her and wake up hard	Sanjam je i teško se budim
I can make bitter water sweet	Mogu da učinim gorku vodu slatkom
I will not allow myself to become that	Neću dozvoliti sebi da to postanem
I shouldn't have asked you that	Nisam te trebao to pitati
I just said you're sexy	Upravo sam rekao da si seksi
The stern was not protected by armor	Krma nije bila zaštićena oklopom
A dark spot marks the forehead	Tamna mrlja označava čelo
I didn’t want that insight into him or his life	Nisam želio taj uvid u njega ili njegov život
I do know one thing though	Ipak znam jednu stvar
I listened once more	Slušao sam još jednom
A smile spread across his face	Osmeh mu se polako širio licem
No physical single released	Nije objavljen fizički singl
I looked at my watch every few minutes	Pogledala sam na sat svakih nekoliko minuta
I blame my dad a little	Malo krivim svog tatu
I'll take care of everything	Ja ću se pobrinuti za sve
I just talked to him last night	Upravo sam razgovarao s njim sinoć
I could read his mind	Mogao sam pročitati njegove misli
I couldn't do this to her	Nisam mogao ovo da joj uradim
I will also get all the other resources they publish	Također ću dobiti sve druge resurse koje objave
Honestly, I was speechless	Iskreno, ostao sam bez riječi
Still, I didn’t really enjoy it	Ipak, nisam baš uživao
I turned into my driveway and then it hit me	Skrenuo sam na svoj prilaz i onda me udarilo
I can’t seem to find anything that catches my attention	Čini se da ne mogu pronaći ništa što mi privuče pažnju
I went in and got another coffee	Ušao sam i uzeo još jednu kafu
I still can't believe she asked him	Još uvijek ne mogu vjerovati da ga je pitala
I would just watch it, study it	Samo bih je posmatrao, proučavao
Their real name the player can choose	Njihovo pravo ime igrač može odabrati
I will recommend you all	Preporucicu vas svima
I dissolved it in coffee	Rastvorio sam ga u kafi
I glance over my shoulder and all my muscles are tense	Bacim pogled preko ramena i svi su mi mišići napeti
I need help to prepare the field for planting	Treba mi pomoć da se polje pripremi za sadnju
Five players joined the club last season	Pet igrača se pridružilo klubu tokom posljednje sezone
I can do it for the money he pays	Mogu to izvesti za novac koji plaća
I will not allow that to happen again	Neću dozvoliti da se to ponovi
I notice that in you	Primećujem to kod tebe
I just wasn’t ready to be tied down	Jednostavno nisam bio spreman da budem vezan
I couldn't even make a phone call	Nisam mogao ni telefonirati
I think that's a good point	Mislim da je to dobra poenta
I lived, but I didn't study	Živeo sam, ali nisam učio
I told my sister she avoided him many years ago	Rekao sam svojoj sestri da ga izbjegava prije mnogo godina
I consider his words	Uzimam u obzir njegove reči
The block may have a label	Blok može imati oznaku
That record was about dying dreams	Taj zapis je bio o umiranju snova
One character stepped into the light	Jedan lik je zakoračio na svjetlo
I was sure of it	Bio sam siguran u to
I left and I was shot, you know	Otišao sam i upucan sam, znaš
I agree even though I show false emotions of guilt	Slažem se iako pokazujem lažne emocije krivice
I couldn't put my finger on it	Nisam mogao da stavim prst na to
I hardly need to be told	Teško da mi treba reći
I closed my eyes and felt myself changing	Zatvorila sam oči i osjetila kako se mijenjam
I feel like we're family	Osećam se kao da smo porodica
It won't take me that long	Neće mi trebati tako dugo
I hope everyone is fine	Nadam se da su svi dobro
A wonderful truth, rich in hope	Divna istina, bogata nadom
I have to track them down first	Prvo im moram ući u trag
I think he's talking about you there	Mislim da on o tebi govori tamo
I want you to teach me how to kill	Želim da me naučiš kako da ubijem
After that I had lunch	Poslije toga sam ručao
I fear for our existence	Plašim se za naše postojanje
I definitely want him to know what's going on	Definitivno želim da zna šta se dešava
I felt such strange happiness	Osetio sam tako čudnu sreću
I should never have let her go	Nikada je nisam trebao pustiti
I know it can't be easy	Znam da ne može biti lako
I have never heard such a cold, cruel voice	Nikad nisam čuo tako hladan, okrutan glas
I know you love me too	Znam da i ti mene voliš
I used it only to my advantage	Iskoristio sam to samo u svoju korist
I was surprised to see it on the market	Iznenadila sam se kad sam to vidjela na tržištu
I had less than seventy hours and had no rating for instruments	Imao sam manje od sedamdeset sati i nisam imao rejting za instrumente
I felt vaguely human again	Ponovo sam se osećao nejasno ljudskim
I've always had trouble waking up	Uvek sam imao problema sa buđenjem
All I needed was coffee and that was it	Trebala mi je samo kafa i to je sve
I have more than enough space	Imam više nego dovoljno prostora
I have to pay for this	Moram da platim za ovo
A messenger ran into the city	U grad je dotrčao glasnik
It houses police offices	U njemu se nalaze policijske kancelarije
I won't use it against you	Neću to iskoristiti protiv tebe
I tried a lot of things	Probao sam puno stvari
I can't express that enough	Ne mogu to dovoljno da izrazim
And change means fear	A promjena znači strah
The bed must have sounded good	Krevet je sigurno zvučao dobro
I feel them, now, waiting	Osećam ih, sada, čekaju
I liked my horse better	Više mi se svidio moj konj
I knew it would change soon	Znao sam da će se uskoro promijeniti
I've never seen your car	Nikad nisam video tvoj auto
Frequency agreed	Frekvencija je dogovorena
I looked across the street to the church	Pogledao sam preko puta do crkve
I started at the top	Počeo sam na vrhu
A symbol of everything our society stands for	Simbol svega za šta se naše društvo zalaže
I did, taking very small steps toward the living room	Jesam, krećući vrlo malim koracima prema dnevnoj sobi
I just let him keep talking	Samo sam ga pustio da nastavi da govori
See you at ten o'clock	Vidimo se u deset sati
I thought it was weird, but I decided not to comment	Mislio sam da je to čudno, ali sam odlučio da ne komentarišem
I like to know about people like him	Volim da znam o ljudima poput njega
A blow would surely kill them both	Udar bi ih sigurno oboje ubio
I will be a quick witness against	Biću brz svjedok protiv
I didn't really enjoy it	Nisam baš uživao u tome
I always come this way	Ja uvijek dolazim ovuda
I still just can’t figure out the bigger picture	Još uvijek jednostavno ne mogu shvatiti širu sliku
I close my eyes and try to imagine my husband	Zatvaram oči i pokušavam da zamislim svog muža
Ruth dies on the operating table soon after	Ruth umire na operacijskom stolu ubrzo nakon toga
I know that's not allowed	Znam da to nije dozvoljeno
I feel sorry for them for the way they were treated	Žao mi ih je zbog načina na koji su tretirani
I blink hard to get them both back in focus	Jako trepćem da ih oboje vratim u fokus
I couldn't bring myself to answer	Nisam se mogao natjerati da odgovorim
I was pleasantly surprised by his attitude towards girls	Bio sam prijatno iznenađen njegovim odnosom prema devojkama
I will not marry you	Neću se udati za tebe
I haven't been here that long either	Ni ja nisam bio ovdje toliko dugo
I had something else, and he didn't want to shut up	Imao sam nešto drugo, i nije htelo da utihne
Then I knew he was a traitor all the time	Tada sam znao da je on bio izdajnik sve vreme
I want to help you	Želim da ti pomognem
I read about one call	Čitao sam o jednom zovu
I open the next door and look around	Otvaram susedna vrata i gledam okolo
I was supposed to attend the conference	Trebao sam prisustvovati konferenciji
I feel very strange	Osećam se veoma čudno
I want to know what's wrong with her	Želim da znam šta nije u redu sa njom
I like it a lot better this way	Ovako mi se mnogo više sviđa
I was the last person he talked to	Bio sam posljednja osoba s kojom je razgovarao
I was tired and couldn’t fight anymore	Bio sam umoran i nisam se više mogao boriti
I try to lift my head off the floor	Pokušavam podići glavu s poda
I took some precautions	Poduzeo sam neke mjere opreza
I want to add a few common live plants	Želim dodati nekoliko uobičajenih živih biljaka
I watched these two with so much anger and hatred	Gledao sam ovo dvoje sa toliko ljutnje i mržnje
Now I have to ask you to go	Sada te moram zamoliti da ideš
I came to my mother's house	Došao sam kući majci
I look good and I'm pretty fit	Dobro izgledam i prilično sam u formi
Please, my brother, forgive me	Molim te, brate moj, oprosti mi
I started losing my sight in high school	Počeo sam da gubim vid u srednjoj školi
I can’t trust others to guard him	Ne mogu vjerovati drugima da ga čuvaju
I accept that my story may not have met	Prihvatam da se moja priča možda nije susrela
I’m glad for the company, actually	Drago mi je zbog kompanije, zapravo
I hate how he leaned over me	Mrzim kako se nadvio nad mnom
I didn't finish it	Nisam ga završio
I have to get a uniform first	Prvo moram uzeti uniformu
She was seized by a sudden temptation	Obuzelo ju je iznenadno iskušenje
I played with the label on my beer bottle	Igrao sam se etiketom na svojoj pivskoj flaši
I was hoping it would deal with reality	Nadao sam se da će se nositi sa stvarnošću
I know you will be worth the wait	Znam da ćeš biti vrijedan čekanja
I didn't know if she was satisfied or not	Nisam znao da li je zadovoljna ili ne
I moved rather briskly towards the door	Kretao sam se prilično žustro prema vratima
I just want to hire you	Samo želim da vas angažujem
I climbed up and jumped on deck	Popeo sam se i skočio na palubu
I summoned my first real, real demon that night	Prizvao sam svog prvog pravog, stvarnog demona te noći
New forum new place for business	Novi forum novo mjesto za poslovanje
I can't write a description	Ne mogu napisati opis
I developed my craft	Razvijao sam svoj zanat
I have another assignment for you this week	Imam još jedan zadatak za tebe ove sedmice
I know you were trying to help	Znam da si pokušavao pomoći
They can do whatever they want	Oni mogu da rade šta žele
By touching the screen, he also came to life	Dodirom ekrana, i on je oživio
I was home alone all night	Bila sam sama kod kuće cijelu noć
Large selection of materials, colors and structures	Veliki izbor materijala, boja i strukture
I just need to see something	Jednostavno moram nešto vidjeti
I felt so guilty looking at him	Osjećala sam se tako krivim gledajući ga
I'm like a super man	Ja sam kao super muškarac
A heart shape can be seen on the right	Na desnoj strani se vidi oblik srca
I think we're losing her	Mislim da je gubimo
I want to see how we play some world class players	Želim da vidim kako igramo neke igrače svjetske klase
I have been associated with him for many years	S njim sam povezan dugi niz godina
She remained until the shooting during the battle	Ostala je do pucanja u toku bitke
I tried to approach the subject at an angle	Pokušao sam prići subjektu pod uglom
I will always be wrong	Uvek ću pogrešiti
I just thought you should know	Samo sam mislio da bi trebao znati
You may have to lose your job	Možda ćete morati izgubiti posao
I didn't care anymore	Više me nije bilo briga
I started rubbing my temples and my panic grew	Počeo sam da trljam slepoočnice i moja panika je rasla
I have a job in high school	Imam posao u srednjoj školi
The lump stuck in his throat	Kvrgla mu je zastala u grlu
I listened to some of his records	Slušao sam neke od njegovih ploča
I would like to work again	Voleo bih ponovo da radim
I nodded, and he got back to his car	Klimnula sam, a on se vratio svom autu
You just have to pay	Samo treba da plati
Hell much faster	Pakleno mnogo brže
I have another question for you	Imam drugo pitanje za vas
I stayed in pretty bad shape, but I’m not dead	Ostao sam u prilično lošem stanju, ali nisam mrtav
I don't eat ice cream	Ne jedem sladoled
I seemed to know what to do with it	Činilo se da znam šta da radim s tim
Now I was sure they were helping me	Sada sam bio siguran da mi pomažu
I like the concept and the feel	Sviđa mi se koncept i osjećaj
I just had to use it	Samo sam morao to da iskoristim
I felt grateful to everyone	Osjećao sam zahvalnost svima
Now I know that none of this is true	Sada znam da ništa od ovoga nije istina
He also returned to baseball	Takođe se vratio bejzbolu
I asked if it was absolutely free will	Tražio sam da li je to apsolutno slobodna volja
I closed my eyes, but no words came	Zatvorio sam oči, ali riječi nisu dolazile
I know my audience would appreciate your work	Znam da bi moja publika cijenila vaš rad
I ate food, waiting for the right time	Brao sam hranu, čekajući pravo vrijeme
This makes early identification necessary	Ovo čini ranu identifikaciju neophodnom
I went to the window and saw the water	Otišao sam do prozora i vidio vodu
The canvas cover was lifted to reveal his surprise	Poklopac od platna je podignut kako bi otkrio svoje iznenađenje
I liked that vision of sexuality more	Više mi se dopala ta vizija seksualnosti
A couple of houses, a church and a shop	Par kuća, crkva i prodavnica
I have traveled here from the past	Putovao sam ovamo iz prošlosti
I was the one he wanted	Ja sam bila ta koju je želio
No club has won the competition before	Nijedan klub ranije nije osvojio takmičenje
I can't let my guard go down in front of him	Ne mogu dozvoliti da se moj gard spusti ispred njega
I saw the stars for the first time	Prvi put sam video zvezde
I have to go back down	Moram se vratiti dole
At first it was moving northwest	U početku se kretao prema sjeverozapadu
I felt her compassion	Osetio sam njeno saosećanje
I need a new ruler in the worst way	Treba mi novi vladar na najgori način
I shook my head quickly	Brzo sam odmahnuo glavom
I took it as a promise of silence and continued	Shvatio sam to kao obećanje šutnje i nastavio
Now I knew what this meant	Sada sam znao šta ovo znači
I'm always alone, really alone	Uvek sam sama, zaista sama
Now I could go back to the couch	Sada sam mogao da se vratim na kauč
I highly recommend leaving	Toplo preporučujem odlazak
Withdrawing from that step back	Povlačenje sa tog koraka unazad
I want to give you a suggestion	Želim da ti dam predlog
I take a rib and bite it	Uzimam rebro i zagrizem ga
Bathing stone is also widely used	Kamen za kupanje također se široko koristi
I haven't seen you in almost a decade	Nisam te video skoro deceniju
I use energy to destroy it	Koristim energiju da ga uništim
I never heard your voice or saw your face	Nikad nisam čuo tvoj glas niti ti vidio lice
I couldn't believe he was dead	Nisam mogao vjerovati da je mrtav
I remembered her face	Sjetio sam se njenog lica
I gasped and fell violently	Silovito sam dahnula i pala
I believe my language is unknown	Vjerujem da mi je jezik nepoznat
This is known as the race state	Ovo je poznato kao stanje trke
I'm not sure what to do about it	Nisam siguran šta da radim povodom toga
A group of about a dozen people entered through the door	Grupa od desetak ljudi ušla je kroz vrata
The person at the top would buy a few items	Osoba sa vrha bi kupila nekoliko artikala
I started coming back	Počeo sam da se vraćam
They were supposed to pay my rent a week	Trebalo je da mi plaćaju kiriju sedmično
I moved my hands to hold her by the shoulders	Pomaknuo sam ruke da je držim za ramena
Nutrition and nutrition policy	Politika ishrane i ishrane
I lived a quiet, lonely life	Živeo sam tihim, usamljeničkim životom
The ship of thunder caught my eye first	Prvi mi je zapao za oko brod groma
I wrote down everything he said	Zapisao sam sve što je rekao
I miss trying, we grow	Nedostaje mi da pokušava, mi rastemo
I hope you found them interesting	Nadam se da su vam bile zanimljive
I felt him tremble slightly	Osjetio sam kako lagano drhti
I didn't look away from the man	Nisam skrenula pogled sa čoveka
I like the seat next to the aisle	Sviđa mi se sjedište pored prolaza
Silence reigned over the command room	Nad komandnom prostorijom zavlada tišina
I can't compete with his strength	Ne mogu se takmičiti sa njegovom snagom
I will shop again with your company	Ponovo ću kupovati sa vašom kompanijom
Even now I remember the conversation	Čak se i sada sećam razgovora
I sit and think about what's coming	Sjedim i razmišljam o tome šta dolazi
I think it was important	Mislim da je bilo važno
I plan my way to the only drawn curtain	Planiram svoj put prema jedinoj navučenoj zavjesi
Your best interest is in my heart	U srcu mi je tvoj najbolji interes
A low tea table was set between them	Između njih je bio postavljen nizak stol za čaj
I was afraid of them	Imao sam strah od njih
I can't imagine what's going through his head	Ne mogu da zamislim šta mu prolazi kroz glavu
A state of harmony between people or groups	Stanje harmonije između ljudi ili grupa
A woman with a child in her arms	Žena sa djetetom u rukama
I heard the bone break	Čuo sam kako se kost slomila
I am no longer afraid or angry	Više se ne bojim niti ljutim
I couldn’t get their names right away	Nisam mogao odmah dobiti njihova imena
I wonder why that is	Pitam se zašto je to tako
A thing like darkness doesn’t really exist	Stvar kao što je tama zapravo ne postoji
I didn't have phone calls	Nisam imao telefonske pozive
I learned a lot about them	Naučio sam mnogo o njima
I have to stay later	Moram da ostanem posle
I don't have any cash right now	Trenutno nemam gotovine
I hope we are allowed to go outside	Nadam se da nam je dozvoljeno da izađemo napolje
I couldn't watch them	Nisam mogao da ih gledam
I felt sick and angry, and completely distraught inside	Osjećala sam se bolesno i ljuto, i potpuno izbezumljeno iznutra
I had no purpose anymore	Više nisam imao svrhu
I choose this sofa for my home party	Ovu sofu biram za svoju kućnu zabavu
I don't know what, not even today	Ne znam šta, ni dan danas
I was so tired of running	Bio sam tako umoran od trčanja
I mean, we were preparing for this	Mislim, pripremali smo se za ovo
I was allowed to run wild around the palace	Bilo mi je dozvoljeno da divljam trčkaram po palati
I understand you are trying to do a good thing	Razumijem da nastojite učiniti dobru stvar
I was a translator then	Tada sam bio prevodilac
I believe we are on the same path	Vjerujem da smo na istom putu
I shouted and fell backwards	Povikao sam i pao unatrag
I can't let her down like that	Ne mogu je tako iznevjeriti
I watched the dark figure pass	Gledao sam kako tamna figura prolazi
Glad we had the pleasure of meeting you	Drago mi je što smo imali zadovoljstvo upoznati se
I mean a short, simple number	Imam na umu kratak, jednostavan broj
I am the end of all such efforts	Ja sam kraj svih takvih napora
I went shopping with them	Išla sam u kupovinu sa njima
I was looking for water, then clothes	Tražio sam vodu, pa odjeću
He gradually regained his enthusiasm and began writing again	Postepeno je povratio entuzijazam i ponovo počeo pisati
I tried many combinations and failed	Probao sam mnoge kombinacije i nisam uspio
I found them near the window	Našao sam ih blizu prozora
I know how to behave	Znam kako da se ponašam
I realized that the solar system was her body	Shvatio sam da je Sunčev sistem njeno telo
A few minutes at most	Najviše par minuta
I need to know for the purposes of my own planning	Moram znati za potrebe vlastitog planiranja
I couldn't imagine why he needed a gun	Nisam mogao zamisliti zašto bi mu trebao pištolj
I think it was other countries as well	Mislim da su to bile i druge zemlje
I was shocked by this	Bio sam šokiran ovim
The feeling he had felt before	Osećaj koji je ranije osećao
I waited patiently and now it paid off	Strpljivo sam čekao i sad se isplatilo
I was worried he would be hurt	Brinuo sam se da će biti povređen
This was okay with me	Ovo je bilo u redu sa mnom
I brought only a small piece of the letter	Donio sam samo mali komadić pisma
I was perfectly comfortable not to discuss it	Bilo mi je savršeno ugodno da o tome ne raspravljam
I didn't expect to see her pull her hand into his	Nisam očekivao da ću je vidjeti kako uvlači svoju ruku u njegovu
I prefer to work somewhere else	Radije radim negdje drugdje
I didn't know why he did it	Nisam znao zašto je to uradio
A flood of green flowing	Poplava zelene koja teče
I'll cook for them	Kuvaću za njih
I know him inside and out	Znam ga iznutra i spolja
I pull the covers over my head	Navlačim pokrivače preko glave
I thought you were going to tell her about things like that	Mislio sam da ćeš joj reći za takve stvari
She was overwhelmed by a flood of cognitive recognition and memory	Preplavila ju je poplava kognitivnog prepoznavanja i sjećanja
I make the bed to search the room better	Namještam krevet da bolje pretražim sobu
I tell you they are worth everyone	Kažem vam da vrijede svakoga
I was overwhelmed with sadness	Obuzela me tuga
I sigh when my hand lets go	Uzdahnem kad ga moja ruka pusti
I want him to be educated first and foremost	Želim da se obrazuje prije svega
I think she loved me, in her youthful adolescent way	Mislim da me je voljela, na svoj mladalački adolescentski način
I didn't have any money either	Ni ja nisam imao novca
I was supposed to be home an hour ago	Trebao sam biti kući prije sat vremena
The servant stepped on each side of her	Sluga je išao u korak sa svake njene strane
I just inherited this place from my aunt	Upravo sam naslijedio ovo mjesto od svoje tetke
It will also spray dust or grass on itself	Takođe će prskati prašinu ili travu po sebi
I didn't want to die	Nisam htela da umrem
I felt good inside	Osjećao sam se dobro u sebi
I remembered love	Sjetio sam se ljubavi
Several of us were allowed this vision	Nekolicini od nas je bila dozvoljena ova vizija
Otherwise they can explode	U suprotnom mogu eksplodirati
I mean, you have to be realistic about this	Mislim, morate biti realni u vezi ovoga
I want to see the horror in your eyes	Želim da vidim užas u tvojim očima
I will always love you	Voleću te uvek
I made sure to walk further down the hall	Brinuo sam se da hodam dalje niz hodnik
I just found myself here	Upravo sam se našao ovdje
The world that chose him, not the other way around	Svet koji je izabrao njega, a ne obrnuto
I am your memories, knowledge and history	Ja sam tvoja sećanja, znanje i istorija
He does not know love	On ne poznaje ljubav
I had a good feeling about it	Imao sam dobar predosećaj u vezi toga
I almost felt like they were here with me	Gotovo sam se osjećao kao da su ovdje sa mnom
I feel great pleasure in creating something	Osećam veliko zadovoljstvo u stvaranju nečega
I followed the line of his square jaw	Pratio sam liniju njegove četvrtaste vilice
I was just leading you down the road	Samo sam te vodio putem
I didn't know anything about a stone	Nisam znao ništa o nekom kamenu
I opened the passenger door	Otvorio sam suvozačka vrata
I haven't seen the light in a long time	Dugo nisam vidio svjetlo
I don't even think about women	Ne razmišljam ni o ženama
I got up and ran down the hall	Ustao sam i potrčao prema hodniku
I hear the food will be for dying	Čujem da će hrana biti za umiranje
Only seven men were killed in the attack	U napadu je ubijeno samo sedam muškaraca
I looked at my legs and they looked normal	Gledao sam svoje noge i izgledale su normalno
I was letting go, moving forward from my past	Otpuštao sam se, kretao se naprijed iz svoje prošlosti
I went to the door and locked myself inside	Otišao sam do vrata i zatvorio se unutra
I went through a week of training	Pregurao sam nedelju treninga
I pressed the button, but nothing happened	Pritisnuo sam dugme, ali ništa se nije dogodilo
Hair, nail, a little skin	Kosa, nokat, malo kože
I remembered that confession is good for the soul	Setio sam se da je ispovest dobra za dušu
I smiled and got out of bed	Nasmiješila sam se i ustala iz kreveta
I had people who loved me, people who knew me	Imao sam ljude koji su me voljeli, ljude koji su me poznavali
A few seconds later, it was gone	Nekoliko sekundi kasnije, nestalo je
I neither turned around nor waited for an answer	Nisam se ni okrenuo ni čekao odgovor
I never take that happiness for granted	Tu sreću nikada ne uzimam zdravo za gotovo
I caught up with him and accepted his hand	Sustigao sam ga i prihvatio njegovu ruku
I can't wait to go shopping	Jedva čekam da idem u kupovinu
Sixty-two minutes passed	Prošlo je šezdeset druge minute
A knot grew in my stomach	U stomaku mi je izrastao čvor
I can't prove it now	Ne mogu to sada dokazati
I laughed and opened them both, staring at his	Nasmijala sam se i otvorila oba, zureći u njegovu
I think that would be ingenious	Mislim da bi to bilo genijalno
I called my family to tell them	Zvao sam svoju porodicu da im kažem
I used to smoke in company	Nekada sam pušio u društvu
I play on the climber	Igram sam na penjalici
I think that's part of the problem	Mislim da je to dio problema
I was looking forward to meeting her	Radovao sam se susretu s njom
I had new confidence	Imao sam novo samopouzdanje
I saw for myself that it was true	Vidio sam i sam da je to istina
I feel so abandoned without you	Osećam se tako napušteno bez tebe
I don't remember what we were supposed to do	Ne sjećam se šta smo to navodno radili
I can see from his expression that he disapproves	Vidim po njegovom izrazu lica da ne odobrava
Repeated song with two phrases	Ponovljena pjesma s dvije fraze
His neutral tone of voice was accompanied by a friendly smile	Njegov neutralni ton glasa pratio je prijateljski osmeh
I stopped paying attention to that a long time ago	Odavno sam prestao da obraćam pažnju na to
I invite you to go and have a look	Pozivam vas da odete i pogledate
I go this deep for only one reason	Ovoliko duboko idem samo iz jednog razloga
I heard you clearly and precisely	Čuo sam te jasno i precizno
I will rank them at the end of each weekend	Ja ću ih rangirati na kraju svakog vikenda
I recommend watching all the following videos	Preporučujem da pogledate sve sljedeće video zapise
I had a drinking problem	Imao sam problema sa pićem
Faculty and managerial experience is desirable	Poželjno je fakultetsko i menadžersko iskustvo
I want to try it sometime	Hoću da probam to nekada
I can't stand that guy	Ne mogu podnijeti tog tipa
I shouldn't be near you	Ne bih trebao biti u tvojoj blizini
I have to show him my game	Moram mu pokazati svoju igru
I remember him telling me it was going to burn	Sjećam se da mi je rekao da će izgorjeti
I walked slowly towards her	Polako sam krenuo prema njoj
I followed all the laws and regulations	Pratio sam sve zakone i propise
I have two wonderful grown children who are my stone	Imam dvoje divne odrasle djece koja su moj kamen
By the way, I enjoyed the recording	Inače, uživao sam u snimci
I tried not to disturb his space	Trudio sam se da ne ometam njegov prostor
I didn't know what he was saying	Nisam znao šta govori
I believe they will smoke it	Vjerujem da će ga popušiti
Drinking will help me relax	Piće će mi pomoći da se opustim
I aimed the gun at the back of his head	Uperio sam pištolj u njegov potiljak
I was completely shocked and didn’t expect it	Bio sam potpuno šokiran i nisam to očekivao
I can't imagine what they did to her	Ne mogu da zamislim šta su joj uradili
I see he's in shape	Vidim da je u formi
I reached out and spread my wings	Posegnuo sam i raširio krila
I heard my mother started crying	Čuo sam da je moja majka počela da plače
Then I thought to turn right, it happened	Onda sam pomislio da skrenem udesno, desilo se
I run to another table	Trčim za drugim stolom
I tried to suppress my panic	Pokušavao sam potisnuti paniku
I quite enjoy this	Prilično uživam u ovome
I need at least six days for so much gold	Treba mi najmanje šest dana za toliko zlata
I would like him to laugh more	Voleo bih da se više smeje
I felt him squeezing me	Osjetila sam kako me stišće
Those who say do not know	Oni koji kažu ne znaju
I am in constant unrest, always	U stalnom sam nemiru, uvek
I wanted to beg him to move faster	Htjela sam ga moliti da krene brže
I prefer you on land anyway	Ionako te više volim na kopnu
I didn't think too much about it	Nisam previše razmišljao o tome
I'll give you a name	Daću ti ime
I really didn't know what to say	Zaista nisam znao šta da kažem
I love life on the road	Volim život na putu
I took a chair and got dressed	Uzeo sam stolicu i obukao se
I'd rather you tell me	Radije bih da mi kažeš
I have to win this game	Moram da pobedim u ovoj igri
That's so interesting to me	To mi je tako zanimljivo
I sighed and invited her inside	Uzdahnuo sam i pozvao je da uđe
I am a helpless slave	Ja sam bespomoćan rob
I even offered to pay double the price	Čak sam mu ponudio da platim duplu cijenu
I throw water on my face and brush my teeth	Bacam vodu na lice i perem zube
I was sure it was some kind of metal	Bio sam siguran da je to neka vrsta metala
I cheered	Navijao sam
I just need to find him	Samo treba da ga nađem
I ordered a cup of coffee	Naručio sam šoljicu kafe
A copy is attached	Kopija je u prilogu
I was married to him for years	Bila sam udata za njega godinama
I love you for sure, will we never part	Volim te sigurno, zar se nikada nećemo rastati
I hope to be able to publish it soon	Nadam se da će ga uskoro moći objaviti
I think you already know why	Mislim da već znate zašto
I assure you they do not contain poison	Uvjeravam vas da ne sadrže otrov
I can consider budget, not quality	Mogu uzeti u obzir budžet, a ne kvalitet
I didn't ask too many questions	Nisam postavljao previše pitanja
I try to say something, but my voice is gone	Pokušavam nešto reći, ali mi je nestao glas
I've been here the whole time	Bio sam ovdje cijelo vrijeme
A man nearby threw himself to one side	Čovjek u blizini se baci na jednu stranu
I wasn't interested in little stories	Nisu me zanimale male priče
I cried and everything	Plakala sam i sve
I think you only stepped on them twice	Mislim da si ih zgazio samo dva puta
I was counting on you to be reasonable	Računao sam na to da si razuman
The man entered, dressed as a butler	Čovjek je ušao, obučen kao batler
I can't think of anyone else	Ne mogu se sjetiti nijedne druge
I think she wanted to kill me	Mislim da je htela da me ubije
I can get over the pain	Mogu da prebrodim bol
I think we should find out who they are	Mislim da bi trebali saznati ko su oni
I really wish she could be helped somehow	Zaista bih volio da joj se nekako moglo pomoći
The national forest fits in perfectly	Nacionalna šuma savršeno se uklapa
I couldn't concentrate on the lessons	Nisam mogao da se koncentrišem na časove
I have a wide range of interests including theology, literature, politics and culture	Imam široka interesovanja uključujući teologiju, književnost, politiku i kulturu
I was talking about marriage	Govorio sam o braku
Most samples showed no signs of disease	Većina uzoraka nije pokazala nikakve znakove bolesti
I knew it wasn't easier for her either	Znao sam da ni njoj nije bilo lakše
I didn’t know better that it wasn’t normal	Nisam znao bolje da to nije normalno
I think she'd rather talk to you	Mislim da bi radije razgovarala s tobom
I didn't want to open my eyes	Nisam htela da otvorim oči
A tunnel of light opens in front of me	Tunel svjetlosti se otvara preda mnom
I think she meant her	Mislim da je mislila na nju
I'm starting to fill up outside, think about it	Počinjem da punim vani, razmisli i o tome
I glanced over his shoulder	Bacio sam pogled preko njegovog ramena
I could do something better	Mogao bih uraditi nešto bolje
I should never exercise or do anything else	Nikada ne bih trebao vježbati ili raditi bilo šta drugo
I was actually hired by a catering company	Zapravo me je zaposlila ugostiteljska kompanija
I leaned forward, grabbed the reins	Nagnuo sam se naprijed, dohvatio uzde
I wish it happened more often	Voleo bih da se to dešava češće
I really wanted more understanding	Zaista sam želio više razumijevanja
I didn’t need to replace the wedding ring yet	Još nisam trebao zamijeniti vjenčani prsten
I haven't been there in a long time	Nisam bio tamo dugo vremena
I went to his vigil and then to his funeral	Otišao sam na njegovo bdjenje, a zatim na njegovu sahranu
I love pizza, but she betrayed me	Volim pizzu, ali me je izdala
Now I know a little about him, yes	Sada znam malo o njemu, da
I look at him curiously	Pogledam ga radoznalo
I hear them all the time	Čujem ih stalno
I didn't tell them	Nisam im rekao
Still, I didn’t stop at the border	Ipak, nisam stao na granici
I could see him a long time ago, alive and well	Mogao sam ga davno vidjeti, živog i cijelog
I have to read her books under this name	Moram da čitam njene knjige pod ovim imenom
I slowly came to terms with my fate	Polako sam se pomirio sa svojom sudbinom
I shouldn't have hurt him	Nisam trebao da ga povredim
I see the anger still burning in his eyes	Vidim kako bijes još uvijek gori u njegovim očima
I will not surrender to reason for any reason	Neću se predati razumu iz bilo kojeg razloga
I've experienced it once before	Jednom sam to već iskusio
I found one on top of the guard	Našao sam jednog na drugom čuvaru
Some locations have raised movie ticket prices	Neke lokacije podigle su cijene ulaznica za film
I'm glad you're with us again	Drago mi je što ste ponovo sa nama
People will be evicted from their homes	Ljudi će biti izbačeni iz svojih domova
So I was afraid to go into the mall	Tako sam se bojao ući u trgovački centar
I know you dated her	Znam da si hodao s njom
I could follow both paths, and all paths, forever	Mogao sam da pratim oba puta, i sve puteve, zauvek
I just have to think about it a little bit	Samo moram malo razmisliti o tome
I was exhausted, but eager to get home without delay	Bio sam iscrpljen, ali željan da stignem kući bez odlaganja
I found poison in both	Otkrio sam otrov u oba
I opened the trunk and pushed it into it	Otvorio sam gepek i gurnuo ga u njega
I was stopped for other things as well	Zaustavljen sam i zbog drugih stvari
I got another message	Dobio sam još jednu poruku
I feel love and support	Osećam ljubav i podršku
I almost knew what it was	Skoro sam znao šta je to
I watched people	Gledao sam ljude
A challenge unlike anything she has done before	Izazov za razliku od svega što je ranije radila
I would go and choose from that	Otišao bih i birao od toga
I looked up, meeting his eyes	Podigla sam pogled, susrevši se s njegovim očima
The sponsor is a mentor who goes further	Sponzor je mentor koji ide dalje
I swallowed and found that my throat was incredibly dry	Progutao sam i otkrio da mi je grlo neverovatno suvo
I was looking for something else to use	Tražio sam nešto drugo za korištenje
I differ in his thinking about their expectations	Ja se razlikujem u njegovim razmišljanjima o njihovim očekivanjima
Spiritual flight to freedom	Duhovni let ka slobodi
Suddenly I remembered his instructions	Odjednom sam se setio njegovih uputstava
The award is the oldest in international journalism	Nagrada je najstarija u međunarodnom novinarstvu
The radar set showed the whole picture	Radarski set je prikazao cijelu sliku
I stumbled back from the blow and lost my footing	Od udarca sam posrnuo unazad i izgubio oslonac
I scream and slide to the right	Vrisnem i klizim udesno
I climb the stairs with ease	Sa lakoćom se penjem stepenicama
And I was very powerful	I ja sam bio veoma moćan
I warmly advise others to do the same	Toplo savjetujem i drugima da učine isto
I would treat every guy like that	Ja bih se tako ponašala prema svakom momku
The overall impact on this region was small	Ukupan uticaj na ovu regiju bio je mali
No goalkeeper in the world could save that	Nijedan golman na svijetu to nije mogao spasiti
I want to do these things	Želim da radim ove stvari
The world of wonders is now open to you	Svijet čuda je sada otvoren za vas
I couldn't do that to us	Nisam mogao to da nam uradim
He is now a criminal lawyer	Sada je advokat za krivična dela
Green represented the royal family	Zelena je predstavljala kraljevsku porodicu
I kept them closed for just a moment	Držao sam ih zatvorene samo na trenutak
I can help with outside work	Mogu pomoći u vanjskom radu
Music production	Muzička produkcija
I'm a super nice guy	Ja sam vrhunski fin momak
I don't have wings	Ja nemam krila
I had no choice but to enter the world of mortals	Nisam imao izbora osim da uđem u svijet smrtnika
I go inside and make myself some tea	Uđem unutra i napravim sebi čaj
I didn't know how much until now	Nisam znao koliko do sada
I can't think about the present	Ne mogu da razmišljam o sadašnjosti
I checked for holes	Provjerio sam da ima rupa
I'll see you tonight	Vidimo se večeras
I wanted to own them all	Htio sam ih sve posjedovati
I love trying to be a part of it in general	Volim pokušavati da budem dio toga općenito
I could see no other option but to send it	Nisam mogao vidjeti drugu opciju osim da ga pošalim
I reached across the table and held out my hand	Posegnuo sam preko stola i pružio ruku
I asked him if something was wrong	Pitao sam ga da li nešto nije u redu
I became the master of my life	Postao sam gospodar svog života
I have no intention of that either	Ni ja to nemam namjeru
On some occasions, beer bottles were thrown at them	U nekim prilikama na njih su gađane pivske flaše
No one has heard anything like it before	Niko ranije nije čuo ništa slično
I mean, normal people	Mislim, normalni ljudi
I'll take care of you	Ja ću se snaći na tvoj račun
We're just trying to respect	Samo pokušavamo da poštujemo
We are constantly advancing	Stalno napredujemo
A friendly innocent smile	Prijateljski nevin osmijeh
I'm making it up now	Sada izmišljam
I glance from him to his eyes	Bacim pogled od njega do njegovih očiju
I am now on my final journey	Sada sam na konačnom putu
I didn't want to do that	Nisam htela to da uradim
I don't think I'm trying to save her	Mislim da ne pokušavam da je spasim
I talked to many people and read various books	Razgovarao sam sa mnogim ljudima i čitao razne knjige
I used to climb	Nekada sam se penjao
I wanted to feel every muscle tension	Želeo sam da osetim svako naprezanje mišića
Other changes included greater integration between research and battles	Ostale promjene uključivale su veću integraciju između istraživanja i bitaka
Nothing was a problem for them	Ništa im nije predstavljalo problem
I think most of you know that	Mislim da većina vas to zna
I like to change my products sometimes	Volim ponekad mijenjati svoje proizvode
I didn't sleep anyway	Ionako nisam spavao
We were not ready to do it again	Nismo bili spremni da to ponovimo
I did not mean or intend to overdo it	Nisam mislio niti namjeravao prekoračiti
I have a decent amount of savings	Imam pristojan iznos ušteđevine
Precious remains far away	Dragoceno ostaje daleko
The great thing is that we won	Velika stvar je što smo pobedili
I doubt he'll be surprised	Sumnjam da će biti iznenađen
I see how much you love your family	Vidim koliko voliš svoju porodicu
I could only hope he hadn't cheated on me	Mogao sam samo da se nadam da me nije prevario
I feel happy to have her in my life	Osećam se srećnim što je imam u životu
This feature has been successful and widely copied	Ova karakteristika je bila uspješna i naširoko kopirana
I waited here instead	Umjesto toga sam čekao ovdje
I need to see her in a minute	Moram da je vidim za malo
I was sure he wasn't going far	Bio sam siguran da ne ide daleko
I guess it was harder for her than it was for me	Pretpostavljam da joj je bilo teže od mene
I know this topic can be controversial	Znam da ova tema može biti kontroverzna
I wave my hand in front of her face	Mahnem joj rukom ispred lica
I really liked that it was nearby	Zaista mi se svidjelo da je u blizini
I sighed with relief	Uzdahnula sam s olakšanjem
I could feel them there	Mogao sam da ih osetim tamo
I need gratitude for a job well done	Potrebna mi je zahvalnost za dobro obavljen posao
I can't help you there	Tu ti ne mogu pomoći
I could live without them	Mogao bih živjeti bez njih
A small white light came on on the board	Na ploči je upalilo malo bijelo svjetlo
I was too busy drinking and trying to fuck	Bio sam previše zauzet pićem i pokušavajući da povalim
I couldn't hear anything	Nisam mogao ništa čuti
I will guide and protect you	Ja ću te voditi i štititi
I didn't move all night	Nisam se pomerio cele noći
I love what we do here	Volim ono što radimo ovdje
I have more control and it is much more practical	Imam više kontrole i mnogo je praktičnije
I was stunned to see him	Bio sam zapanjen kad sam ga vidio
I would think twice about reopening them	Dvaput bih razmislio da ih ponovo otvorim
I'm still so greedy	I dalje sam tako pohlepan
The apartment was searched	Izvršen je pretres stana
I think something special is going on in your head	Mislim da se nešto posebno dešava u tvojoj glavi
I miss members too	I meni nedostaju članovi
I liked that he was such a rat	Svidjelo mi se što je bio takav pacov
The brigade is organized into four regiments	Brigada je organizovana u četiri puka
Sometimes I have really vivid dreams	Ponekad imam stvarno živopisne snove
I saw dust on the table	Video sam prah na stoliću
I can control them and say, okay, do everything	Mogu ih kontrolisati i reći, u redu, uradi sve
I touched my head and felt the blood	Dodirnuo sam glavu i osjetio krv
I guess he loved having people around to impress	Pretpostavljam da je volio imati ljude u blizini da impresionira
I just have to drive this one	Samo moram da vozim ovaj
I clear my throat before answering	Pročistim grlo prije nego što odgovorim
I did not declare myself until last year	Nisam se izjašnjavao do prošle godine
I mean, he's not exactly a portrait of physical perfection	Mislim, on nije baš portret fizičkog savršenstva
I never intended to go there	Nikad nisam nameravao da idem tamo
A copy of your plans would be very helpful	Kopija vaših planova bi bila od velike pomoći
I’m not talking about sexual love	Ne govorim o seksualnoj ljubavi
I didn't know anyone there	Nisam nikoga poznavao tamo
I asked him about his family	Pitao sam ga za njegovu porodicu
I put my hand on his shoulder	Stavila sam mu ruku na rame
I could even tell you about it	Mogao bih ti čak i reći o tome
I like to dominate and make you listen to me	Volim da dominiram i da te nateram da me poslušaš
I think it could be good	Mislim da bi moglo biti dobro
I'm sitting at home	Sjedim kod kuće
I flew in to surprise you	Doleteo sam da te iznenadim
A young woman of about eighteen introduced herself	Predstavila se mlada žena od oko osamnaest godina
The word must indicate experience	Riječ mora ukazivati ​​na iskustvo
I was lucky they let me stay	Imao sam sreće što su me pustili da ostanem
Naturally, it does not seem so common	Čini se da prirodno nije tako uobičajeno
I looked at him and then saw the time	Pogledao sam ga i onda vidio vrijeme
I wiped the moisture from my face	Obrisala sam vlagu sa lica
I didn't enjoy being alone	Nisam uživao biti sam
I guess you can’t dispute that fact	Pretpostavljam da tu činjenicu ne možete osporiti
I want to know who paid you to do this	Želim da znam ko te je platio da ovo uradiš
I want to do something unique	Želim da uradim nešto jedinstveno
I turned slightly and kissed him	Lagano sam se okrenula i poljubila ga
He remained very small	Ostao je veoma mali
I really got into it	Stvarno sam se upustio u to
I struggled to find the right balance	Borio sam se da pronađem pravi balans
He is fast and furious	On je brz i bijesan
I am what you would call a free soul	Ja sam ono što biste nazvali slobodnom dušom
I have to focus on recovery	Moram se fokusirati na oporavak
I stared at the ceiling, then out the window	Zurio sam u plafon, a zatim kroz prozor
I am grateful, smiling and inspired	Zahvalna sam, nasmejana i inspirisana
A lazy warrior is a dead warrior, always remember that	Lijen ratnik je mrtav ratnik, uvijek zapamtite to
Then I just remind you	Onda vas samo podsećam
I jumped on the first plane here	Uskočio sam u prvi avion ovdje
I pray for everyone, even for my enemies now	Molim se za sve, čak i za svoje neprijatelje sada
I can't be with her anymore	Ne mogu više sa njom
I began to feel ashamed	Počeo sam da se stidim
I know she would learn to trust you	Znam da bi naučila da ti veruje
I lowered my feet slowly	Polako sam spustio stopala
I got lost there for a moment	Tamo sam se na trenutak izgubio
They want to feel normal	Žele da se osećaju normalno
I think of you every year at this time	Mislim na tebe svake godine u ovo doba
I lost everything there	Izgubio sam sve tamo
I saw something similar, you know	Vidio sam nešto slično, znate
I felt so dirty, angry and angry	Osjećala sam se tako prljavo, ljuto i ljuto
Only four were relatively complete	Samo četiri su bila relativno kompletna
I haven't seen either since	Od tada nisam video ni jednog ni drugog
I have no right to such a choice	Nemam pravo na takav izbor
I stopped trusting people	Prestao sam da verujem ljudima
I haven’t tried it yet, but I want it soon	Još ga nisam probala, ali želim uskoro
Yes, more than you can imagine	Da, više nego što možete zamisliti
Then I felt it, like a rift deep inside me	Tada sam to osjetio, kao rascjep duboko u meni
I remember when you were born	Sjećam se kad si rođen
I fell hard on my side	Teško sam pao na bok
I was out of my element	Bio sam van svog elementa
The second, a short list of what is really legitimate	Drugi, kraći spisak onoga što je zaista legitimno
I can't live like this forever	Ne mogu živjeti ovako vječno
I saw nothing but him, and not always clearly	Nisam vidio ništa osim njega, i to ne uvijek jasno
I wanted to pay in advance	Hteo sam da platim unapred
I wanted to write two or three a week	Hteo sam da pišem dva ili tri nedeljno
I cleared my throat and spoke more carefully	Pročistio sam grlo i govorio opreznije
I stood there and admired him by candlelight	Stajao sam tamo i divio mu se pri svjetlu svijeća
I had to be strong for you	Morao sam biti jak za tebe
I enjoyed everything about the church	Uživao sam u svemu u vezi crkve
I wonder what's coming	Pitam se šta dolazi
I was eager to see the director of graduate studies	Bio sam nestrpljiv da vidim direktora postdiplomskih studija
I like that woman's style	Sviđa mi se stil te žene
I sank down until my lips were under her ear	Spustio sam se dok mi usne nisu bile ispod njenog uha
I guess the reputation has expanded	Pretpostavljam da se reputacija proširila
It went its course	To je teklo svojim tokom
I feel his eyes stab into my back	Osjećam kako mi njegove oči zabijaju u leđa
There I was completely naked, a high-rise dress	Tamo sam bila potpuno gola, visoko podignuta haljina
I grab his dick with my hands	Rukama hvatam njegov kurac
I used his name in the police, yes	Koristio sam njegovo ime u policiji, da
I would at least try	Ja bih barem pokušao
I have a few more months to go	Imam još nekoliko mjeseci do kraja
I should have brought you the phone yesterday	Trebalo je da ti donesem telefon juče
I, uh, just can't take it anymore	Ja, uh, jednostavno ne mogu više
I am deeply sorry for that	Duboko mi je žao zbog toga
I tried to turn around, but I couldn't	Pokušao sam da se okrenem, ali nisam mogao
I spent days looking for a hot meal	Danima sam tražio topli obrok
I usually read on the floor of my bedroom	Obično čitam na podu moje spavaće sobe
I like to let my characters guide me	Volim da dozvolim svojim likovima da me vode
I looked at him as she continued	Pogledao sam ga dok je nastavila
I've been thinking about it	Razmišljao sam o tome
I wanted to do a few things before that	Želio sam prije toga obaviti nekoliko stvari
I told them about my idea to be frozen	Rekao sam im o svojoj ideji da budem zamrznut
I was the one who said I was screwing up humanity	Ja sam bio taj koji je rekao da zeznem čovječanstvo
I'm at home wherever you are	Ja sam kod kuće gde god da ste
I would warmly recommend it to my friends as well	Toplo bih preporučio i svojim prijateljima
That’s when I realized mine was probably bad	Tada sam shvatio da je moj vjerovatno loš
I held my son and put him on my chest	Držala sam sina i stavljala ga na grudi
I couldn't think of anything to say about his wife	Nisam mogao smisliti ništa da kažem o njegovoj ženi
I stood there and realized it all	Stajao sam tamo i sve to shvatio
I tried with my foot and then with my fist	Pokušao sam nogom, a onda i šakom
I didn't hurt that journalist	Nisam povrijedio tog novinara
A little peace and quiet will come in handy	Malo mira i tišine dobro će mu doći
They have to consume human blood to survive	Moraju konzumirati ljudsku krv da bi preživjeli
I expect to see smoke	Očekujem da vidim dim
I enjoy my job and it keeps me busy	Uživam u poslu i zaokuplja me
I just started showing up every day	Upravo sam počeo da se pojavljujem svaki dan
I was furious at her	Bio sam bijesan na nju
I reassured him that it was not necessary	Uvjerio sam ga da to nije potrebno
A second later, she turned off the light	Sekundu kasnije, ugasila je svjetlo
I hated everything about myself	Mrzeo sam sve na sebi
I see you as a man himself	Vidim te kao samog čoveka
I read him the license plate number and waited	Pročitao sam mu broj tablice i čekao
Illinois requires a background check at gun shows	Illinois zahtijeva provjeru prošlosti na izložbama oružja
I will always see you	Uvek ću te viđati
I felt my blood burn	Osetio sam kako mi krv gori
I want to be loved as a woman	Želim da budem voljena kao žena
I wanted to write yesterday, but I was too tired	Htjela sam pisati jučer, ali sam bila previše umorna
I had questions that needed answers	Imao sam pitanja na koja su bili potrebni odgovori
Special construction was in order	Posebna gradnja je bila na redu
I held my breath in awe	Zadržao sam dah od strahopoštovanja
I wanted space in the mirror	Želeo sam prostor u ogledalu
I closed the door behind us	Zatvorio sam vrata za nama
I looked at the monk, then at myself	Pogledao sam monaha, pa sebe
I felt like a winner	Osećao sam se kao pobednik
I spent hours there as a child	Provodio sam sate tamo kao dijete
I had to cover my eyes	Morao sam da pokrijem oči
I like to see the seed to the end	Volim da vidim sjeme do kraja
I just noticed a pattern in his employment history	Upravo sam primijetio obrazac u njegovoj istoriji zaposlenja
I really wanted to see my girlfriend swim	Zaista sam želio vidjeti svoju djevojku kako pliva
Religious freedom has also been a factor of attraction for some	Vjerska sloboda je također bila faktor privlačenja za neke
I didn’t do enough for them	Nisam učinio dovoljno za njih
I watched them play in empty boxes	Gledao sam ih kako igraju u praznim kutijama
I've never felt so loved	Nikada se nisam osećao tako voljeno
I should never have done the second shift	Nikad nisam trebao da radiš drugu smjenu
I had to have a difficult operation	Morao sam na tešku operaciju
The match was generally well received	Utakmica je naišla na generalno pozitivan prijem
I knew then, and I still couldn’t stop it	Znao sam tada, i još uvijek nisam mogao to zaustaviti
The escape plan thus failed	Plan bijega je tako propao
I thought it could have been you	Mislio sam da si to mogao biti ti
His journey north was not easy	Njegovo putovanje na sjever nije bilo lako
I stepped forward and kissed her deeply	Istupio sam naprijed i duboko je poljubio
I was hoping he would be at the club	Nadao sam se da će biti u klubu
I was getting annoyed, I decided to ignore most of it	Postajao sam iznerviran, odlučio sam da ignorišem većinu toga
I didn’t like it when his body touched mine	Nije mi se svidjelo kad bi njegovo tijelo dodirnulo moje
I agree to keep most of the water out	Slažem se da drži većinu vode van
I tried to hide under the toilet in that small space	Pokušao sam da se sakrijem ispod toaleta u tom malom prostoru
I ran to the people and asked what was wrong	Otrčao sam do ljudi i pitao šta nije u redu
I couldn't concentrate	Nisam mogao da se koncentrišem
I rang the bell that the woman came out	Pozvonio sam da je žena izašla
A child that can be reached	Dijete do kojeg se može doći
I almost didn't use it	Skoro da ga nisam koristio
The blade was on his side	Oštrica je bila na njegovoj strani
I saw nothing, no trace of any kind	Nisam vidio ništa, nikakav trag bilo koje vrste
I only have my handbag	Imam samo svoju ručnu torbu
I stared at the white evil	Zurio sam u belo zlo
I must have slipped because of it	Mora da sam se okliznuo zbog toga
I don't think that's generally known	Mislim da to nije opšte poznato
I wish we had company here	Voleo bih da imamo društvo ovde
The rest is history	Ostalo je istorija
I learned to just sit and watch	Naučio sam samo sjediti i gledati
I should get out of here later this afternoon	Trebao bih izaći odavde kasnije popodne
I should have known, always read the fine print	Trebao sam znati, uvijek čitati sitna slova
Most birds have only one	Većina ptica ima samo jednu
Nothing more is known about him after that	O njemu se nakon toga ništa više ne zna
I didn't like this game at all	Ova utakmica mi se uopšte nije dopala
I opened my eyes	Otvorio sam oči
I saw the potential for both her and me	Vidio sam potencijal i ona i ja
Another, smaller crowd gathered around the road	Druga, manja gomila okupljena je pored puta
I confronted my father	Suočila sam se sa svojim ocem
I remembered that	Sjetio sam se toga
I built this whole village for her	Sagradio sam cijelo ovo selo za nju
I asked about her health and she about mine	Pitao sam za njeno zdravlje, a ona za moje
A clear lightning indicator in the area	Jasan indikator munje u tom području
A rusty brown stain took her to the office	Zarđala smeđa mrlja odvela ju je u kancelariju
I began to wonder where he was	Počeo sam da se pitam gde je on
I have a lot of respect for that woman	Imam puno poštovanja prema toj ženi
I will not allow myself to worry about that	Neću dozvoliti sebi da brinem o tome
I tossed it around in my hand, measuring its weight	Bacao sam ga okolo u ruci, mjereći njegovu težinu
I have never felt so useless in my life	Nikada se u životu nisam osećao tako beskorisno
I sit down quickly and my eyes open	Brzo sjednem i oči mi se otvaraju
I was very comfortable	Bilo mi je veoma udobno
Now I can even taste it	Sada ga čak mogu i okusiti
I rub the loose fabric between my fingers	Trljam opuštenu tkaninu između prstiju
I was nervous talking to him	Bio sam nervozan zbog razgovora s njim
I guess people wanted a break from the crowd	Pretpostavljam da su ljudi željeli odmor od gomile
I surrender to you completely	Predajem ti se potpuno
I still like how hard he plays	Ipak mi se sviđa koliko jako igra
I will be happy to recommend your services if the opportunity arises	Sa zadovoljstvom ću preporučiti vaše usluge ako se ukaže prilika
I tried not to stare, wondering when he would stop shivering	Trudila sam se da ne buljim, pitajući se kada će prestati da drhti
The spark from those incredible eyes focused on hers	Iskra je iz tih neverovatnih očiju uprla u njene
I also want to start making music	Takođe želim da počnem da se bavim muzikom
I was glad he came back	Bilo mi je drago što se vratio
The last part of her to hold on to	Poslednji deo nje za koji se treba držati
I wanted to find you and improve it	Hteo sam da te pronađem i da ga poboljšam
I will use this too	I ja ću ovo koristiti
I really admire your willingness to help us students succeed	Zaista se divim vašoj spremnosti da pomognete nama studentima da uspijemo
I put my hand on the bed	Stavio sam ruku na krevet
I understand why he did it	Razumijem zašto je to uradio
I did not see any unusual activities inside or outside the theater	Nisam vidio nikakve neobične aktivnosti unutar ili izvan pozorišta
I didn't sleep much because of it	Nisam puno spavao zbog toga
I was completely, completely overwhelmed	Bila sam potpuno, potpuno preplavljena
The writer writes, first of all	Pisac piše, prije svega
I've never seen a better mare in my life	Nikad u životu nisam vidio bolju kobilu
The star could be a selling point	Zvezda bi mogla biti prodajna tačka
I sigh at the sweet torture	Uzdišem zbog slatkog mučenja
I'm not sure what the reason was	Nisam siguran šta je bio razlog
Most jumped from the first two planes	Većina je skočila iz prva dva aviona
A hundred a month, maybe	Stotinu mjesečno, možda
I could even experiment with words	Mogao sam čak i eksperimentirati s riječima
I think she's very tired right now	Mislim da je trenutno jako umorna
I had neither	Nisam imao ni jedno ni drugo
I pulled on my pants	Povukla sam pantalone
I think the hardcover is more printed	Mislim da je tvrdi povez više odštampan
I believe in this or that	Vjerujem u ovo ili ono
I am so proud of myself	Tako sam ponosna na sebe
And I have a responsibility to you	I ja imam odgovornost prema vama
I would like to look at more posts like this	Voleo bih da pogledam još ovakvih postova
I think that is the scope of his participation	Mislim da je to obim njegovog učešća
I already left the party	Već sam napustio zabavu
I just wasn't sure what to do about it	Samo nisam bio siguran šta da radim u vezi s tim
I didn't have to choose	Nisam morao da biram
I'll take the chair	Ja ću uzeti stolicu
I asked, and they said they thought no one was here	Pitao sam, a oni su rekli da misle da niko ovdje nije
There is a lot to do	Ima dosta toga da se uradi
Depression can occur in completely different ways	Depresija može nastati na potpuno različite načine
I was the person who had the duty to inform him	Ja sam bila osoba koja je imala dužnost da ga obavijestim
I know, we know, but you lived alone	Znam, znamo, ali ti si živeo sam
I keep promising it will happen	Stalno obećavam da će se to dogoditi
I know him well enough	Znam ga dovoljno dobro
I didn't expect to go beyond that	Nisam očekivao da ću ići dalje od toga
I was born like this	Rođen sam ovakav
Blank, cream canvas comes to life in vivid shades	Prazno, krem ​​platno oživljava u živim nijansama
My favorite and the students who work that day	Moj favorit i studenti koji rade taj dan
Lightning is all it takes	Munja je sve što je potrebno
A call from the other end of the level	Povik sa drugog kraja nivoa
I was afraid they might think differently about me	Bojao sam se da bi mogli drugačije da misle o meni
I was just doing what men do	Samo sam radila ono što muškarci rade
I snuck into the bedroom with a knife in my hand	Odšuljao sam se prema spavaćoj sobi s nožem u ruci
A history of operating income may be required	Može biti potrebna istorija poslovnog prihoda
A double fence is visible on the right side of the photo	Na desnoj strani fotografije vidljiva je dupla ograda
I couldn't send her	Nisam je mogao poslati
I see what happened to that poor boy	Vidim šta se desilo tom jadnom dečaku
I didn't blame her for that	Nisam je krivio za to
I looked at their dirty tired faces	Pogledao sam njihova prljava umorna lica
I want them to agree	Želim da se slažu
I hope your horrible headache from last night is gone	Nadam se da je tvoja užasna glavobolja od sinoć nestala
I can go over to the side and swim around	Mogu ići preko strane i plivati ​​okolo
I'm sitting upright in bed	Sjedim uspravno u krevetu
Such a violent crime is usually a crime of passion	Tako nasilan zločin obično je zločin iz strasti
I was eager to show my moves	Bio sam nestrpljiv da pokažem svoje poteze
I stepped into the darkness and went blind	Zakoračio sam u mrak i oslijepio
The movement caught my attention	Pokret mi je privukao pažnju
These problems have been gradually overcome	Ovi problemi su postepeno prevaziđeni
Because it's different	Jer je drugačije
A determined and brave man	Odlučan i hrabar čovjek
I wouldn’t even call him my great love	Ne bih ga čak ni nazvao svojom velikom ljubavlju
I don't see that he could hurt us	Ne vidim da bi nas mogao povrijediti
I can't take any more chances with him	Ne mogu više da rizikujem s njim
There is little mention of cities	Malo se pominje gradovi
I have no idea what those things are	Nemam pojma šta su to stvari
I run downstairs to hurry and meet him	Trčim dole da požurim i dočekam ga
Neither team was able to score in the second half	Nijedna ekipa nije uspjela postići gol u drugom poluvremenu
I did not fully understand what was happening	Nisam u potpunosti razumeo šta se dešava
They made it too tragic	Učinili su ga previše tragičnim
I could never have imagined that	Nikad to nisam mogao zamisliti
I can read between the lines	Mogu da pročitam između redova
I was at the end of my life	Bio sam na kraju svog života
I just need time for myself	Samo mi treba vremena za sebe
I stood in front of his bedroom window, reluctantly following me	Stajao sam ispred prozora njegove spavaće sobe, nerado me pratio
A different perception	Drugačija percepcija
I remember everything	Sećam se svega
Change the title of your album	Promijenite naslov svog albuma
A small bag of bones, this one	Mala vreća kostiju, ova
I can't complain about everyone else	Ne mogu se žaliti na sve ostale
I just thought we'd be good friends	Samo sam mislio da ćemo biti dobri prijatelji
I think we should go to lunch	Mislim da bi trebali otići na ručak
I just had to have different dreams, that’s all	Samo sam morao imati različite snove, to je sve
I put my glasses on my face	Stavljam naočare na lice
I decided to prevent this	Odlučio sam ovo spriječiti
He held me too	Držao je i mene
This beautiful girl attracted the constant attention of the guys	Ova prelijepa djevojka privlačila je stalnu pažnju momaka
I knelt down and studied him	Kleknuo sam i proučio ga
I imagined it would happen this way too	Zamišljao sam da će se to desiti i na ovaj način
I think maybe he still loves her	Mislim da je možda još voli
I also like the camera app	Sviđa mi se i aplikacija za kameru
I followed her inside, dragging my injured leg behind me	Pratio sam je unutra, vukući povređenu nogu za sobom
I never even looked at that place	To mjesto nikad nisam ni nagledao
I wanted his fingers on me, not over my clothes	Željela sam njegove prste na meni, a ne preko moje odjeće
I should speak first	Trebao bih prvo progovoriti
I spent two hours doing that	Proveo sam dva sata radeći to
A thin red trail of fluid runs down my neck	Tanak crveni trag tečnosti teče mi niz vrat
I think they need to be regulated	Mislim da ih treba regulisati
I could feel his firm arms wrapped around my chest	Mogla sam osjetiti njegove čvrste ruke obavijene oko mojih grudi
I had them made to order	Dao sam ih napraviti po narudžbi
I went home to my mistress	Otišao sam kući svojoj ljubavnici
I always want to run	Uvek želim da trčim
I didn't mean to imply that it was	Nisam hteo da impliciram da jeste
A naval officer killed in the war	Oficir mornarice poginuo u ratu
I am so grateful to her	Tako sam joj zahvalan
I was even more confused	Bio sam još više zbunjen
I needed more than that	Trebalo mi je više od toga
Two mixed trains ran in each direction each day	Svaki dan su saobraćala dva mješovita voza u svakom smjeru
I wanted to fix things for you	Hteo sam da ti popravim stvari
I thought my mother was the love of his life	Mislio sam da je moja majka ljubav njegovog života
I hear about it on the radio news	Čujem o tome na radio vijestima
A job he loved and was good at	Posao koji je volio i u kojem je bio dobar
I know we will never be sure	Znam da nikada nećemo biti sigurni
I talked to him on a safe channel	Razgovarao sam s njim na sigurnom kanalu
I was not able to be near other people	Nisam bio u stanju da budem u blizini drugih ljudi
There was a loud boom behind them	Iza njih se začuo glasan bum
They had no children	Nisu imali djece
I have to show it to you	Moram vam ga pokazati
The explosion also damaged neighboring properties	Eksplozija je oštetila i susjedna imanja
I ran over and waited for his call	Dotrčala sam i čekala njegov poziv
I turn and she stands	Okrenem se i ona stoji
I knew you were different	Znao sam da si drugačiji
A smile began to form on her face	Na licu joj se počeo stvarati osmijeh
I was already a statue	Već sam bio kip
The whole criminal empire on paper	Čitavo kriminalno carstvo na papiru
I tried to warn you, but you just didn't listen	Pokušao sam da te upozorim, ali jednostavno nisi slušao
I got up and went back to check	Ustao sam i vratio se da provjerim
I suggest we stick to our original agreement	Predlažem da se držimo našeg prvobitnog sporazuma
I thought it would take you a while to adjust	Mislio sam da bi ti trebalo malo vremena da se prilagodiš
I am a normal home partner	Ja sam normalan kućni partner
I know you understand	Znam da razumeš
I was just a useful source of information	Bio sam samo koristan izvor informacija
I call it a career closet	Ja to zovem karijernim ormarom
I talked to family members or friends	Razgovarao sam sa članovima porodice ili prijateljima
I could have a little more lard too	Mogao bih imati i malo više svinjske masti
I was in charge of our little piece of land	Ja sam bio zadužen za naš mali komad zemlje
I think you did well under incredible stress	Mislim da si dobro prošao pod nevjerovatnim stresom
I wanted her attention	Želeo sam njenu pažnju
I smile, and he holds me close	Smiješim se, a on me drži uz sebe
I wasn’t even sure about myself or my species	Nisam čak bio siguran ni za sebe, ni za svoju vrstu
I saw what happened, son	Video sam šta se desilo, sine
I had never testified in public on a street corner before	Nikada ranije nisam javno svjedočio na uglu ulice
It feels and looks much better	Oseća se i izgleda mnogo bolje
It took a hot shower and then sleep	Bio je potreban topli tuš, a zatim spavanje
I was angry again	Ponovo sam se ljutio
I went into another and another	Ušao sam u još jedan i još jedan
A smile escaped his face	Osmeh mu se izvukao s lica
I knelt beside him and touched his forehead	Kleknula sam pored njega i opipala mu čelo
I was aware of the dead weight on my back	Bio sam svjestan mrtvog tereta na leđima
They can’t fly and don’t find themselves often	Ne mogu letjeti i ne nalaze se često
Jacob performed both songs	Jacob je izveo obje pjesme
Several of them will retire	Nekoliko njih će otići u penziju
I wanted to make stupid pictures with that	Hteo sam da napravim glupe slike sa tim
I look up and around	Pogledam gore i okolo
I really trust her, and so should you	Ja joj zaista vjerujem, a trebali biste i vi
I remember that first experience as if it were yesterday	Sećam se tog prvog iskustva kao da je bilo juče
I said you'd lose more luck next time	Rekao sam da ćeš sledeći put izgubiti više sreće
Demonstration of how well you can work together	Demonstracija koliko dobro možete raditi zajedno
I think he needs a longer show	Mislim da mu treba duži šou
I hope more people watch	Nadam se da gleda više ljudi
I will try	Ja ću pokušati
I was suddenly scared of what the audience thought	Odjednom sam se uplašio onoga što je publika mislila
I want him ready just in case	Želim da bude spreman za svaki slučaj
You stay there on vacation	Ostajete tamo na odmoru
I can't even fix this company	Ne mogu ni popraviti ovu kompaniju
I better know this	Bilo mi je bolje da znam ovo
I didn't kill anyone	Nisam nikoga ubio
I even have my first student	Čak imam i svog prvog učenika
I didn't have so many neighbors around me	Nisam imao toliko komšija oko mene
I should have known better	trebao sam znati bolje
The merchant came to settle his bills	Došao je trgovac da podmiri svoje račune
I can tell by the way he talks about you	Mogu reći po načinu na koji priča o tebi
I hope she wasn't worried about the money	Nadam se da nije bila zabrinuta za novac
I left the room and went to my chambers	Izašao sam iz sobe i otišao u svoje odaje
I could feel him waiting there	Osjećao sam ga tamo kako čeka
I forgive you for this	Opraštam ti za ovo
He continued through the woods	Nastavio je kroz šumu
Several candles were burning	Gorelo je nekoliko svijeća
I could find you pretty quickly if I had to	Mogao bih te pronaći prilično brzo ako treba
I felt lost in it, in the deep blue	Osjećao sam se izgubljeno u njemu, u dubokom plavetnilu
I never get any warmth from him	Nikada ne dobijam nikakvu toplinu od njega
I have to look professional in this meeting	Moram da izgledam profesionalno na ovom sastanku
I can't believe the scene in front of me	Ne mogu vjerovati prizoru koji se nalazi ispred mene
I wondered if she had read them	Pitao sam se da li ih je pročitala
I've never heard that tone before	Nikada ranije nisam čuo taj ton
I consider your efficiency and customer care exceptional	Vašu efikasnost i brigu o kupcima smatram izuzetnom
I grab her by the shoulders	Zgrabim je za ramena
I grew up with mac and cheese	Odrastao sam uz mac i sir
The judge sees many cases	Sudija vidi mnogo slučajeva
Suddenly I caught some ambition	Odjednom sam uhvatio neku ambiciju
I can't take my eyes off it	Ne mogu odvojiti pogled od toga
I will never forget this image of peace and quiet	Nikada neću zaboraviti ovu sliku mira i tišine
I was hoping everything was fine	Nadao sam se da je sve u redu
I feel all torn inside	Osećam se sav rastrgan iznutra
The estates and gardens suffered significant damage	Imanja i vrtovi su pretrpjeli značajnu štetu
I knew exactly who her company would be tonight	Tačno sam znao ko će biti njeno društvo večeras
I needed courage and conviction	Trebali su mi hrabrost i uvjerenje
I include them below	Uključujem ih u nastavku
I have no idea what she's talking about	Nemam pojma o čemu ona priča
I have a lot of books	Imam puno knjiga
I haven't been back to this room since	Od tada se nisam vratio u ovu sobu
I didn’t even have official martial arts training	Nisam čak ni imao službenu obuku borilačkih vještina
A little too much, obviously	Malo previše, očigledno
This discovery established the concept of a standard line	Ovo otkriće uspostavilo je koncept standardne linije
I had the keys in my pocket	Imao sam ključeve u džepu
They are most common in late summer	Najčešći su u kasno ljeto
I loved watching that show	Volela sam da gledam tu emisiju
I looked at him and smiled	Pogledao sam u njega i nasmiješio se
I hope to work with you	Nadam se da ću raditi sa vama
I still remember that jacket from my childhood	Još se sećam te jakne iz detinjstva
I accept that and I will not blame you for it	Prihvatam to i neću te kriviti za to
I am not a god of evil for no reason	Ja nisam bog zla bez razloga
I nurture it and wash it often	Negujem ga i često ga perem
I just was never married	Samo nikad nisam bila udata
I didn't care what they thought of me	Nije me bilo briga šta misle o meni
I was too young to understand all this	Bio sam premali da sve ovo razumem
I am very interested in your project	Veoma sam zainteresovan za vaš projekat
I want to look great for summer vacation	Želim da izgledam sjajno za letnji raspust
I couldn't turn my back on them	Nisam im mogao okrenuti leđa
I choked a little at the thought	Malo sam se zagrcnuo od te pomisli
I can't stop thinking about the incident	Ne mogu prestati razmišljati o incidentu
I see him calm and quiet and dead	Vidim ga mirnog i tihog i mrtvog
I turned to my boyfriend and kissed him	Okrenula sam se mom dečku i poljubila ga
Durability is between five and seven days	Izdržljivost je između pet i sedam dana
I have enough love for both of us	Imam dovoljno ljubavi za nas oboje
Other sources are less specific	Drugi izvori su manje specifični
Some of them even laugh	Neki od njih se čak i smeju
I walked for weeks without thinking about him	Išao sam nedeljama ne razmišljajući o njemu
I don't understand exactly what's going on	Ne razumijem tačno šta se dešava
I can identify with you	Mogu se poistovjetiti s tobom
The film did well at the box office	Film se dobro pokazao na kino blagajnama
I haven't even seen him yet	Nisam ga još ni vidio
I couldn't speak or breathe	Nisam mogao govoriti ni disati
The killer is scared, and those who kill are afraid of death	Ubica je uplašen, a oni koji ubijaju strahuju od smrti
I inserted it carefully	Pažljivo sam ga ubacio
Accurate, cruel shot	Precizan, okrutan pogodak
I took everything we needed out of the car	Izvadio sam sve što nam je trebalo iz vagona
I had no idea that the pressure would be so intense	Nisam ni slutio da će pritisak biti tako intenzivan
I remember standing behind the stairs in the state house	Sjećam se da sam stajao iza stuba u državnoj kući
And I could pretend to be blind	I ja bih se mogao pretvarati da sam slijep
I would expect tears	Očekivao bih suze
I wouldn't care if he left me alone	Ne bih mario za to da me ostavi na miru
A stream with clear water flows nearby	U blizini teče potok sa čistom vodom
I drift as the car moves quietly through the night	Driftam dok se auto tiho kreće kroz noć
I should have seen her jealousy	Trebao sam da vidim njenu ljubomoru
I thought it was best for her to let it go	Mislio sam da je najbolje za nju da to pusti
I look at the gun, I wait, I look around	Gledam u pištolj, čekam, gledam okolo
Two shots and two balls	Dva udarca i dvije lopte
I would never leave this hell	Nikad ne bih napustio ovaj pakao
I have to rely on you	Moram se osloniti na tebe
I don't think he doubted the truth	Mislim da nije sumnjao u istinu
Maybe I'm running in the rain	Možda trčim po kiši
I can't qualify for a mortgage either	Ni ja ne mogu ispuniti uslove da dobijem hipoteku
I need to see my grandfather	Moram da vidim svog dedu
Another win would qualify them for the ball game	Još jedna pobjeda bi ih kvalifikovala za igru ​​kugle
A compromise could help	Kompromis bi mogao pomoći
I started thinking about running	Počeo sam da razmišljam o trčanju
I looked up and saw the young owner	Podigao sam pogled i vidio mladog vlasnika
I didn't want to let him go either	Ni ja ga nisam htio pustiti
I couldn’t think clearly for a month	Nisam mogao jasno razmišljati mjesec dana
I didn’t understand her sudden change of mind	Nisam razumio njenu iznenadnu promjenu mišljenja
I was just beginning to realize my own powers	Tek sam počinjao da shvatam sopstvene moći
I had to stop this now	Morao sam da zaustavim ovo sada
They were then withdrawn from active service	Potom su povučeni iz aktivne službe
A woman nearby, but not close enough	Žena u blizini, ali ne dovoljno blizu
A smile plays on her lips	Osmeh joj igra na usnama
I won't let them hurt you	Neću dozvoliti da te povrede
I volunteer to deal with her	Dobrovoljno se javljam da se nosim sa njom
I love seeing her happy like this	Volim da je vidim sretnu ovako
Another group passed a week earlier	Nedelju dana ranije je prošla još jedna grupa
I have enough for a week	Imam dovoljno za nedelju dana
I was happy about that	Bio sam sretan zbog toga
I've never had it before	Nikada ga ranije nisam imao
I gave you the world	Dao sam ti svijet
I went back to town and went to bed	Vratio sam se u grad i otišao u krevet
Now I see the truth	Sad vidim istinu
I turned to the officers present	Okrenuo sam se prisutnim policajcima
I tried to shake him off	Pokušao sam da ga otresem
I really want to see you try	Zaista želim vidjeti da pokušavaš
I didn't even see him approach	Nisam ga ni vidio da prilazi
New work is currently being prepared	Novi rad je trenutno u pripremi
I literally laughed out loud	Doslovno sam se naglas nasmijao
I was seventeen and he was twenty	Ja sam imao sedamnaest, a on dvadeset
I was a detective after all	Ja sam ipak bio detektiv
A light flashed on the unit and he pressed it	Na jedinici je zabljesnulo svjetlo i on ga je pritisnuo
I was like now, I blushed	Bio sam kao sada, crvenio sam
I wasn't sure it had anything to do with the missing money	Nisam bio siguran da je to povezano sa nestalim novcem
I was fine with that	Bio sam u redu sa tim
I want a bottle of water	Želim flašu vode
A big improvement over the one available here	Veliko poboljšanje u odnosu na onaj koji je dostupan ovdje
A nervous cough broke the air	Nervozan kašalj je razbio vazduh
I had nothing bad to say about this lady	Nisam imao ništa loše da kažem o ovoj gđi
I missed the old way we were in the beginning	Nedostajao mi je stari način na koji smo bili na početku
I had no idea it was that long	Nisam imao pojma da je tako dugo
I gave my best smile	Dao sam svoj najbolji osmeh
The woman cried on the man's shoulder	Žena je plakala na ramenu muškarca
I know the two of them well	Dobro poznajem njih dvoje
I had it painted on our ship	Dao sam je naslikati na našem brodu
I am grateful for everything you have done for me	Zahvalan sam na svemu što si učinio za mene
A wooden stick with which to mix her coffee	Drveni štap kojim će joj miješati kafu
I was inspired to create a story	Bio sam inspirisan da kreiram priču
I would almost like them to try	Skoro bih voleo da probaju
I may never have a chance again	Možda više nikad neću imati priliku
The plane was written off	Avion je otpisan
I am so deeply proud of my success	Tako sam duboko ponosan na svoj uspjeh
I wonder how you feel	Pitam se kako se osjećaš
I was often in their house, but something confused me	Često sam bio u njihovoj kući, ali me je nešto zbunilo
I resisted, prayed against it	Opirao sam se, molio se protiv toga
I go back to myself and light another smoke	Vraćam se u sebe i zapalim još jedan dim
I never picked them up	Nikad ih nisam pokupio
I just want to write great songs	Samo želim da pišem odlične pesme
I was cold, terribly cold	Bilo mi je hladno, strašno hladno
I wondered if she ever looked embarrassed	Pitao sam se da li je ikada izgledala posramljeno
The master gave his servants talents to invest	Gospodar je svojim slugama dao talente da ulože
I often used older books for the same	Često sam koristio starije knjige za isto
I could only bear it for a moment	Mogao sam to podnijeti samo na trenutak
It was also equipped with six machine guns	Takođe je bila opremljena sa šest mitraljeza
I'm overjoyed, we've been through this	Presrećna sam, prošli smo kroz to
I was surprised he shared so much with me	Bila sam iznenađena što je toliko toga podijelio sa mnom
I can do this if you want	Mogu ovo da uradim ako želiš
I didn't know if he was ever in prison	Nisam znao da li je ikada bio u zatvoru
Gabriel attended the ceremony, but decided not to perform	Gabriel je prisustvovao ceremoniji, ali je odlučio da ne nastupi
I smiled at her gently	Nasmiješio sam joj se nježno
I would start all over again	Počeo bih iznova
On the rock next to her lay a hand ax	Na stijeni pored nje ležala je ručna sjekira
I couldn’t let that haunt me forever	Nisam mogao dopustiti da me to proganja zauvijek
I believe there is an explanation for this place	Vjerujem da postoji objašnjenje za ovo mjesto
Understanding such properties is essential for making quality steel	Razumijevanje takvih svojstava je bitno za izradu kvalitetnog čelika
You have to find something to fix you	Moraš naći nešto da te popravi
I stood every few seconds to look around	Stajao sam svakih nekoliko sekundi da pogledam okolo
He expected that to change in five years	Očekivao je da će se to promijeniti za pet godina
I didn't fully observe what he was doing	Nisam u potpunosti posmatrao šta radi
I have no explanation why	Nemam objašnjenje zašto
I have company tonight	Imam društvo večeras
New academic word list	Nova akademska lista riječi
I'm looking for knowledge	Tražim znanje
I have no doubt you will love them	Ne sumnjam da ćete ih voljeti
The couple wandered toward the bow	Par je odlutao prema pramcu
I could feel him getting up	Osjećao sam kako ustaje
I will not say otherwise	Neću reći drugačije
I love each of you	Volim svakog od vas
Cargo in the third and fourth	Teret u trećem i četvrtom
I was too confused to take offense	Bio sam previše zbunjen da bih se uvrijedio
I glance at him still sitting in the chair	Bacim pogled na njega koji još uvijek sjedi u stolici
I led a rather modest life	Vodio sam prilično skroman život
I have the resources now	Sada imam resurse
I loved her too, damn her	I ja sam je voleo, prokleta bila
I have to do this now	Moram ovo da uradim sada
I think the price could be high	Mislim da bi cijena mogla biti visoka
I can't come now, not today	Ne mogu doći sada, ne danas
However, I feel for his teachers	Međutim, osećam se za njegove učitelje
I can come every day	Mogu doći svaki dan
I'll take you with me	Povest ću te sa sobom
I decided to take a glass of milk	Odlučio sam da uzmem čašu mlijeka
They are also called human spiritual guides	Nazivaju se i ljudskim duhovnim vodičima
I see what you see and I hear what you hear	Vidim šta vidiš i čujem šta čuješ
I tried and tried, but she didn’t want to talk to me	Pokušavao sam i pokušavao, ali nije htjela razgovarati sa mnom
I looked at the schedule they had mailed	Pogledao sam raspored koji su poslali poštom
I suspected he had permission to do so	Sumnjao sam da ima dozvolu za to
A bullet to the brain	Metak u mozak
I saw that look on his face	Vidio sam taj izraz na njegovom licu
I gave him my soul and he gave me everything	Dao sam mu dušu i on mi je dao sve
I wasn’t exactly thrilled with it then	Tada nisam baš bio oduševljen time
I know yes and no and hello	Znam i da i ne i zdravo
In front of him was a wooden bench	Pred njim je bila drvena klupa
I could spend a lot of money there	Mogao bih tamo potrošiti puno novca
I haven't done that to anyone in years	Nisam to nikome radio godinama
I hated feeling helpless	Mrzeo sam da se osećam bespomoćno
I worked them in my jacket pockets	Radio sam ih u džepovima jakne
I was surprised you had a reaction like this	Iznenadila sam se da ste imali ovakvu reakciju
Her final destiny is unknown	Njena konačna sudbina je nepoznata
They were there to take him	Oni su bili tu da ga uzmu
I gave you all the facts	Dao sam vam sve činjenice
I was a completely blank page	Bio sam potpuno prazna stranica
He remained on the list for eight weeks	Ostao je na listi osam sedmica
I think he would kill me then and there	Mislim da bi me tada i tamo ubio
I can show you the tags	Mogu ti pokazati oznake
I'd like him to wear a helmet	Voleo bih da nosi kacigu
I see the lights flicker at the bottom of each vessel	Vidim kako svjetla trepere na dnu svake posude
I made the book slide towards me	Natjerao sam da mi knjiga klizne do mene
I didn't want this to ever stop	Nisam želio da ovo ikada prestane
I didn't work with joy	Nisam radio sa radošću
I have heard that there are places haunted by ghosts	Čuo sam da postoje mjesta koja proganjaju duhovi
Another building that has not been built is planned	Planirana je još jedna zgrada koja nije izgrađena
I didn't have much space	Nisam imao puno prostora
I make my body friendly to me	Napravim svoje tijelo da bude prijateljski prema meni
I decided to follow the rules	Odlučio sam da poštujem pravila
I already know what happened	Već znam šta se dogodilo
I could easily understand her situation	Mogao sam lako razumjeti njenu situaciju
I didn’t really admit it and I rejected it	Nisam ga stvarno priznao i odbacio sam to
I swung countless times	Zamahnuo sam bezbroj puta
I have time to look at my patient companions	Imam vremena da pogledam svoje strpljive saputnike
Her later fate is unknown	Njena kasnija sudbina je nepoznata
You can get your teeth into it	Možeš ući zube u to
I believe the times are mixed	Vjerujem da su vremena pomiješana
The big dog looked out the window	Veliki pas je pogledao kroz prozor
A priest greeted them in front of the temple	Ispred hrama ih je dočekao sveštenik
Beneath its surface there was always ridicule	Ispod njegove površine uvijek je stajao podsmijeh
I tried the first window carefully	Pažljivo sam isprobao prvi prozor
I hope he is alive and still protecting me	Nadam se da je živ i da me još štiti
I shared my home and library with him	S njim sam dijelio svoj dom i biblioteku
I met you and I knew it was you	Upoznao sam te i znao sam da si to ti
I wiped the blood off my sleeve	Obrisao sam krv na rukavu
One figure went inside, followed by another	Jedna figura je ušla unutra, a za njom još jedna
I started smiling against the pain	Počeo sam da se smiješim protiv bola
I took my duty very seriously	Svoju sam dužnost shvatio veoma ozbiljno
I wouldn’t think of it as a body	Ne bih o tome razmišljao kao o tijelu
I was like a haunted animal, trapped	Bio sam kao progonjena životinja, uhvaćena u zamku
I had no motivation	Nisam imao nikakvu motivaciju
I think they have little expectation	Mislim da osećaju malo očekivanja
And get your hands off me	I skini ruke sa mene
I look at my reflection in the mirror	Gledam svoj odraz u ogledalu
I will accept this office	Prihvatiću ovu kancelariju
A set of two open car doors	Komplet od dva otvorena vrata automobila
I couldn't get her to come back for help	Nisam je mogao natjerati da se vrati po pomoć
I couldn't buy it on the carpet	Nisam mogao da kupim na tepihu
I just appreciate my husband for his support	Samo cijenim svog muža na podršci
I'm not going to lie about it	Neću lagati o tome
I could run	Mogao bih trčati
I understood some of those words	Razumio sam neke od tih riječi
I want to follow him	Želim da ga pratim
I guess he was right	Pretpostavljam da je bio u pravu
I couldn't be either	Nisam ni ja mogao biti
I understand your concern	Razumijem vašu zabrinutost
I can breathe easier	Mogu lakše disati
I look down at my hands	Pogledam dole u svoje ruke
I want my sister here	Želim svoju sestru ovdje
I bend down to pick up the trash	Saginjem se da pokupim smeće
I pulled him to his feet	Povukao sam ga na noge
The fake arrest costs the company about three thousand	Lažno hapšenje košta kompaniju oko tri hiljade
Nine companies dealt with visual effects	Devet kompanija se bavilo vizuelnim efektima
I haven't been to church in many, many years	Nisam bio u crkvi mnogo, mnogo godina
I can't keep up these days	Ne mogu da pratim ovih dana
I never noticed how handsome he was	Nikad nisam primetio koliko je zgodan
I concentrate more on the stone	Više se koncentrišem na kamen
I should alleviate your fear, not reinforce it	Trebao bih da ublažim tvoj strah, a ne da ih dodatno pojačam
I would die here alone	Umro bih ovde sam
I took a shower, got ready, and went to work	Istuširao sam se, spremio i otišao na posao
I nodded, biting my lower lips	Klimnula sam, grizući donje usne
We'll meet in my cave in the morning	Naći ćemo se u mojoj pećini ujutro
I was stronger than she knew	Bio sam jači nego što je ona znala
I mean, you gave me everything	Mislim dao si mi sve
I want to go home first	Ja prvo želim da se vratim kući
I didn't avoid you	Nisam te izbegavao
I didn't want to do any of those things	Nisam htela da radim nijednu od tih stvari
I just hope you don't feel bad for me	Samo se nadam da se nećeš osjećati loše prema meni
I thought everyone would be happy	Mislio sam da će svi biti sretni
This is not my dress	Ovo nije moja haljina
I wish she had found someone better	Voleo bih da je našla nekog boljeg
I know how everyone else has theirs	Znam kako svi drugi imaju svoje
Now I was responsible for all these people	Sada sam bio odgovoran za sve ove ljude
I'm holding on to the fence	Držim se za ogradu
I have no idea how they do things	Nemam pojma kako rade stvari
Therefore, this series may not exist	Stoga ova serija možda i ne postoji
I just go in there and start talking	Samo uđem tamo i počnem da pričam
Instead, I show him to give him a high five	Umjesto toga, pokazujem mu da mu dam peticu
Smith initially said it would be a double album	Smith je u početku izjavio da će to biti dvostruki album
I tried and failed	Pokušao sam i nisam uspio
I told her to raise her head	Rekao sam joj da podigne glavu
I could have had a reserve, but he couldn’t convert	Mogao sam imati rezervu, ali on nije mogao preobratiti
I can't talk about it	Ne mogu o tome
I couldn't ignore him	Nisam mogao da ga ignorišem
I was only fifteen, and the minimum age was sixteen	Imao sam samo petnaest godina, a minimalna dob je bila šesnaest
I agree that sounds absurd	Slažem se da zvuči apsurdno
I can give you lunch or tea or something	Mogu ti dati ručak ili čaj ili tako nešto
I want to see you regularly	Želim te redovno viđati
I had no choice but to tell her what happened	Imao sam drugu opciju osim da joj kažem šta se dogodilo
I heard one not so long ago	Čuo sam jednu ne tako davno
I don't think I'm talking out loud	Mislim da ne govorim glasno
I said horrible, hateful things	Rekao sam užasne, mrske stvari
I actually thought we could have a common future	Zapravo sam mislio da bismo mogli imati zajedničku budućnost
I pushed him away	Odgurnula sam ga
I hate Dad pushing that guy at me	Mrzim tatu što je gurao tog tipa na mene
The part that hasn't felt this way in years	Dio koji se godinama nije ovako osjećao
I hear the gods listen when they pray	Čujem da bogovi slušaju kada se mole
I heard, go on	Čuo sam, nastavi
I grab the pillow and bend it over my head	Zgrabim jastuk i savijem ga preko glave
A miracle of sweetness	Čudo slatkoće
I was weak and I asked for forgiveness	Bio sam slab i tražio sam oprost
I couldn't blame them, they were new	Nisam ih mogao kriviti, bili su novi
I lay and thought about my life	Ležao sam i razmišljao o svom životu
I think she just went for some fresh air	Mislim da je samo otišla na svjež zrak
I can't remember that far	Ne mogu se sjetiti tako daleko
I submit the data voluntarily	Podatke dostavljam dobrovoljno
I was here first so this is my room	Ja sam prvi bio ovdje tako da je ovo moja soba
I was in a tunnel of earth and stones	Bio sam u tunelu od zemlje i kamenja
I would never do anything	Nikada ne bih ni za šta
I look at my watch, it was time	Pogledam na sat, bilo je vrijeme
And I was, perhaps, a little disappointed	I ja sam, možda, bio pomalo razočaran
I am personally afraid of weapons	Ja se lično plašim oružja
I didn't mean so wild	Nisam mislio tako divlje
I need to know more about him	Moram da znam više o njemu
I can't read, and you can't cook	Ja ne znam čitati, a ti ne znaš kuhati
I have no influence on that	Nemam uticaja na to
I intended to write to you earlier, but I couldn't	Imao sam nameru da vam pišem ranije, ali nisam mogao
I was simply shocked by your choice	Bio sam jednostavno šokiran tvojim izborom
A friend took me there and introduced me to him	Prijatelj me je odveo tamo i upoznao s njim
I failed, I failed in all possible ways	Nisam uspio, propao na sve moguće načine
I understand you well enough to read your body language	Razumem te dovoljno dobro da čitam tvoj govor tela
I couldn't imagine what we looked like	Nisam mogao da zamislim kako smo izgledali
I was pleasantly surprised by this construction	Bio sam prijatno iznenađen ovom konstrukcijom
I gave freedom for bread	Dao sam slobodu za kruh
I think we can do this easier	Mislim da ovo možemo učiniti na lakši način
I wanted to be brave in my opinions	Hteo sam da budem hrabar u pogledu svojih mišljenja
Many natives are afraid of you	Mnogi urođenici vas se boje
I will not take up arms	Neću uzeti oružje
At first I couldn't remember what it was	U početku nisam mogao da se setim šta je to
A warm spring breeze hit him in the face	Topao proljetni povjetarac udario mu je u lice
I open the door and look outside	Otvaram vrata i gledam van
I was thinking of my mother	Mislio sam na svoju majku
I just shrugged again	Opet sam samo slegnuo ramenima
Covers events from c	Pokriva događaje iz c
I jumped up and looked around	Skočio sam i pogledao okolo
I was really shocked that I got sick	Zaista sam bio šokiran što sam se razbolio
I really love this movie	Zaista volim ovaj film
I couldn't find him	Nisam uspeo da ga nađem
Button pressed on the head	Dugme pritisnuto na glavi
Maybe I'll do it sometime this week	Možda to uradim negde ove nedelje
I stepped beside her	Zakoračio sam pored nje
I can't explain further	Ne mogu dalje da objasnim
A shark can't help being a shark	Ajkula ne može pomoći da bude ajkula
I was there last night	Bila sam tamo sinoć
I wonder if he will really fight that thing	Pitam se da li će se stvarno boriti protiv te stvari
The two met and fell in love	Njih dvoje su se upoznali i zaljubili
I really tried not to laugh	Zaista sam se trudio da se ne nasmejem
I just have to get over the fence	Samo moram da prođem preko ograde
I couldn't see her yet	Nisam je još mogao vidjeti
I will pray for your soul	Moliću se za tvoju dušu
New worries made her stop	Nova briga natjerala ju je da zastane
I have others in varying degrees of completion	Imam i druge u različitom stepenu završenosti
I could never despise you	Nikad te ne bih mogao prezreti
Deep down, I know it was the right choice	Duboko u sebi znam da je to bio pravi izbor
I agree, pretty weird	Slažem se, prilično čudno
I just can't give her the care she needs anymore	Jednostavno joj više ne mogu pružiti negu koja joj je potrebna
said Holder then	rekao je tada Holder
I like forcing him to deal with me	Volim da ga prisiljavam da se obračuna sa mnom
I want to help him understand	Želim da mu pomognem da razume
I could show her what it means to me	Mogao bih joj pokazati šta mi znači
I was probably just sensitive	Verovatno sam samo bio osetljiv
Now a good wind has blown us away	Sada nas je odnio dobar vjetar
A few seconds later, the doctor entered the room	Nekoliko sekundi kasnije, doktor je ušao u sobu
I will not mention his name	Neću spominjati njegovo ime
I love her dark skin	Volim njenu tamnu kožu
I started very gently	Počeo sam veoma nežno
I poured a large glass and drank it straight down	Sipao sam veliku čašu i ispio je pravo dole
I prefer not to have a name	Više volim da nemam ime
I signed what they were talking about	Potpisao sam o čemu su pričali
I gave you a choice	Dao sam ti izbor
I just thought you should know the truth	Samo sam mislio da treba da znaš istinu
I obviously doubted some players	Očigledno sam sumnjao u neke igrače
I wasn’t sure why, and he didn’t explain	Nisam bio siguran zašto, a nije objasnio
I served ninety days and was put on trial for drugs	Odležao sam devedeset dana i stavljen na sud za drogu
He continued to work in the theater	Nastavio je da radi u pozorištu
I just wanted to hold his hand	Samo sam ga htjela držati za ruku
I was starting to get angry	Počinjao sam da se ljutim
I tried not to cause problems	Trudila sam se da ne pravim probleme
I couldn't help you	Ne bih ti mogao pomoći
I tilt my head back and look at him	Nagnem glavu unazad i pogledam u njega
I started shaking, and not just from the cold	Počeo sam da se trese i to ne samo od hladnoće
I knew he would enjoy the meal	Znao sam da će uživati ​​u obroku
A list of men she has turned down over the years	Spisak muškaraca koje je odbila tokom godina
I wiped the tears from my eyes	Obrisala sam suze iz očiju
I want to court you before the wedding feast	Želim da ti se udvaram prije svadbene gozbe
I am not a violent person	Ja nisam nasilna osoba
I didn't know how long	Nisam znao koliko dugo
I'll be here when you wake up	Biću ovde kad se probudiš
I need to update it	Moram da ga ažuriram
I called you for another reason	Zvao sam te iz drugog razloga
I think your team is your team	Mislim da je tvoj tim tvoj tim
I missed the sense of real purpose in my life	Nedostajao mi je osjećaj prave svrhe u svom životu
I tried to find the grass without their help	Pokušao sam pronaći travu bez njihove pomoći
I opened my eyes to see what was happening	Otvorio sam oči da vidim šta se dešava
I always come to the same conclusion	Uvijek dolazim do istog zaključka
I had several, but one name stands out	Imao sam nekoliko, ali jedno ime se izdvaja
I wouldn't sell it either	Ni ja ga ne bih prodao
I couldn't lie anymore	Nisam mogao više da lažem
I know it looks sudden, but it's not	Znam da izgleda iznenada, ali nije
I can understand that perspective	Mogu da razumem tu perspektivu
I wonder if he feels uncomfortable around her at all	Pitam se osjeća li se uopće neugodno u blizini nje
The area around the station is mostly residential	Područje oko stanice je uglavnom stambeno
I would actually hear human voices	Ja bih zapravo čuo ljudske glasove
I take care of all the drinks	Ja se brinem za sva pića
I have to stop this potential natural disaster	Moram da zaustavim ovu potencijalnu prirodnu katastrofu
I always write about friends	Uvek pišem o prijateljima
I paid attention to the clock	Obratio sam pažnju na sat
I can't give a speech in front of people	Ne mogu da držim govor pred ljudima
I would rather give you the advantage of doubt	Radije bih vam dao prednost sumnje
I never shoved it down her throat	Nikad joj to nisam gurnuo u grlo
I watch men and women wipe tears from their eyes	Gledam muškarce i žene kako brišu suze iz očiju
I think she is beautiful, as it seems to many men	Smatram da je prelepa, kao što se čini mnogim muškarcima
I had to stop thinking	Morao sam prestati razmišljati
I started dreaming about her a year ago	Počeo sam da je sanjam pre godinu dana
I couldn't breathe when he looked at me like that	Nisam mogla da dišem kada me je tako gledao
I had to curb my desire to defend myself angrily	Morao sam da obuzdam svoju želju da se ljuto branim
I had no idea before the session	Nisam imao pojma prije sesije
I'm sorry this happened to you	Žao mi je što ti se ovo dogodilo
I'm sick of city life	Muka mi je od gradskog života
I look forward to a nice, hot one	Radujem se jednom lijepom, vrućem
I was not well	Nije mi bilo dobro
I think he's the person who set me up	Mislim da je on osoba koja mi je podmetnula
I always used the phone during that time	Uvijek sam koristio telefon za to vrijeme
I'm not with them anymore	Nisam više s njima
I also saw your feelings in my flames	Videla sam i tvoja osećanja u svom plamenu
Somehow I liked the idea	Nekako mi se svidjela ideja
I think you should have listened to me	Mislim da si trebao da te saslušam
I just can't buy it	Jednostavno ne mogu to kupiti
I walked down the hall and into the elevator	Prošao sam niz hodnik i ušao u lift
I hope he will need therapy for a year	Nadam se da će mu trebati terapija godinu dana
I'm really a doctor	Ja sam zaista doktor
I didn't need so many presents	Nije mi trebalo ovoliko poklona
I really had no complaints, but it was a little awkward	Zaista nisam imao zamjerki, ali je bilo malo nezgodno
I desperately wanted to hear his voice again	Očajnički sam željela ponovo čuti njegov glas
I talked to him and he was very ill	Razgovarao sam s njim i bio je jako bolestan
I never meant anything bad to you	Nikad ti nisam mislio ništa loše
I can't imagine why he did that	Ne mogu da zamislim zašto je to uradio
I could only see how it worked	Mogao sam samo vidjeti kako funkcionira
I was in a big, very comfortable four-poster bed	Bio sam u velikom, veoma udobnom krevetu sa baldahinom
I prefer denial	Više volim poricanje
I have no missing students	Nemam nestalih učenika
I fell in love with this music	Zaljubio sam se u ovu muziku
I turned my head down	Okrenuo sam glavu dole
The results confirmed a sharp national division	Rezultati su potvrdili oštar nacionalni podjelu
I have nowhere to go	Nemam gde da idem
I know the devil didn't come out of you	Znam da đavo nije izašao iz tebe
The project was put on hold after fifteen months	Projekat je stavljen na čekanje nakon petnaest mjeseci
I acted on pure instinct	Postupio sam po čistom instinktu
I was afraid to look at her	Bojao sam se da je pogledam
A white handkerchief appeared out of nowhere	Bijela maramica se pojavila niotkuda
I always prefer to travel alone	Uvek više volim da putujem sam
I warned you who was chasing me	Upozorio sam te ko me juri
I could tell even from that distance	Mogao sam reći čak i sa te udaljenosti
I do my best to justify my name	Dajem sve od sebe da opravdam svoje ime
She currently works as a business owner and consultant	Trenutno radi kao vlasnica preduzeća i konsultant
They fully recovered a week later	Potpuno su se oporavili nedelju dana kasnije
I walked back up the stairs	Krenuo sam nazad uz stepenice
I should have said that long before now	Trebao sam to reći mnogo prije sada
I was in these icy waters with a purpose	Bio sam u ovim ledenim vodama sa svrhom
I never looked in his bag	Nikad nisam pogledao u njegovu torbu
I'm about to leave, but I decide to stay	Skoro da izađem, ali odlučujem da ostanem
I like good interest	Volim dobar interes
I just shut up, as you well know	Samo sam zatvorio, kao što dobro znaš
I saw you staring at me today for lunch	Video sam te kako buljiš u mene danas za ručkom
I want to understand my passion in this life	Želim da shvatim svoju strast u ovom životu
I watch his eyes move toward it	Gledam njegove oči kako se kreću prema tome
Part of my soul went into it	Deo moje duše je otišao u to
Many of us are involved in fitness and sports	Mnogo nas se bavi fitnesom i sportom
I can wrap it all up	Mogu sve zamotati
I heard something	Čuo sam nešto
I wondered how this term came about	Pitao sam se kako je nastao ovaj termin
I didn't even have to get a job	Nisam ni trebao dobiti posao
I'm done with the power game	Završio sam sa igrom moći
I didn't think they were boring at all	Uopšte nisam mislio da su dosadne
I can tell she's not sure what to say	Mogu reći da nije baš sigurna šta da kaže
I couldn't find the right way	Nisam mogao da nađem pravi način
I always had a deep faith in him	Uvek sam imao duboku veru u njega
I knew in that moment that you were my other half	Znao sam u tom trenutku da si ti moja druga polovina
I began to want to feel how dead he was	Počeo sam htjeti da osjetim kakav je mrtav
I take a deep breath	Tiho udahnem
I feel privileged to live here	Osećam privilegiju da živim ovde
I knew what that meant	Znao sam šta to znači
I will always believe in you	Uvek ću verovati u tebe
The episode was also received generally positively	Epizoda je također prihvaćena općenito pozitivno
I know what she thinks	Znam šta ona misli
Reluctantly, I go out and take a deep breath	Nevoljno izlazim i duboko udahnem
I just can’t believe it’s true	Jednostavno ne mogu vjerovati da je to istina
Twelve or six weeks might be enough	Dvanaest ili šest sedmica bi moglo biti dovoljno
I shrugged, but was silent	Slegnuo sam ramenima, ali sam šutio
I hope you packed enough comfortable clothes and jeans	Nadam se da ste spakovali dovoljno udobne odjeće i farmerki
He’s one good reason to watch the movie	On je jedan dobar razlog da pogledate film
I thought it was the shadow of another tree	Mislio sam da je to senka drugog drveta
I just want to, at least once, hear nothing but silence	Samo želim da, bar jednom, ne čujem ništa osim tišine
Her later books continued in the same tone	Njene kasnije knjige nastavljene su u istom tonu
I guess they're dead	Pretpostavljam da su mrtvi
I was a theater major in college	Bio sam pozorišni smer na koledžu
I saw his tense shoulders	Video sam mu napeta ramena
I bet your pie was delicious	Kladim se da je tvoja pita bila ukusna
This time I went to the store without help	Ovaj put sam otišao do prodavnice bez pomoći
I can go any way	Mogu ići na bilo koji način
I have always been the least experienced person	Uvek sam bila najmanje iskusna osoba
I've already registered us	Već sam nas prijavio
I have a family to provide for	Imam porodicu za opskrbu
I only know my limits	Znam samo svoje granice
I have to learn to write	Moram naučiti pisati
I am surprised to feel the warmth of his touch	Iznenađena sam što osjetim toplinu njegovog dodira
I liked that he loved sex	Svidjelo mi se što voli seks
I mean, it really goes	Mislim, stvarno ide
I can't let anyone stop me	Ne mogu dozvoliti da me bilo ko zaustavi
I got to my feet	Podigao sam se na noge
I stared at the shelves	Zurio sam u police
I'll make you dinner	Spremiću ti večeru
I get the right amount of video memory	Dobijem pravu količinu video memorije
I can from strong social democratic roots	Mogu iz jakih socijaldemokratskih korijena
I wondered if he would approach me again tonight	Pitala sam se da li bi mi večeras ponovo prišao
I'm good at other things too	Dobar sam i za druge stvari
I have wondered for many years what that means	Pitao sam se mnogo godina šta to znači
I was too upset about her leaving	Bio sam previše uznemiren zbog njenog odlaska
A work permit will not be required	Radna dozvola neće biti potrebna
I burned from the inside out	Gorio sam iznutra prema van
I love women, handsome and willing	Volim žene, zgodne i voljne
I turn left and then right	Skrećem lijevo pa desno
I continued, I seemed to have the advantage	Nastavio sam, činilo se da imam prednost
I think everyone is a victim of circumstances	Mislim da su svi žrtve okolnosti
It brought significant wealth	Donijela je značajno bogatstvo
I wanted that too, but I was afraid	I ja sam to htio, ali sam se bojao
I already take care of everything	Već se brinem za sve
I'll explain, but later	Objasniću, ali kasnije
I've just been following you all day	Samo te pratim cijeli dan
I hate these stupid breasts	Mrzim ove glupe grudi
The club never opened	Klub se nikada nije otvorio
Otherwise I would have been here earlier	Inače bih bio ovde ranije
I hit her again, but she kept pushing	Ponovo sam je udario, ali ona je nastavila da se gura
I was on the field when it happened	Bio sam na terenu kada se to dogodilo
I could only feel her warm breath on my cheek	Osjećao sam samo njen topli dah na svom obrazu
Now I'm waiting for another bigger couple	Sada cekam drugi veci par
I was just hoping you could help me with that	Samo sam se nadao da mi možeš pomoći oko toga
I finished high school	Završio sam srednju školu
I had to fight for you	Morao sam da se izborim za tebe
I can't say this enough	Ne mogu ovo dovoljno reći
I reviewed the situation	Pregledao sam situaciju
I took my own lives to protect my friends	Ukinuo sam živote da zaštitim svoje prijatelje
I like what makes them write	Sviđa mi se što ih tjera da pišu
Suddenly I jumped up and let him take it	Odjednom sam skočio i pustio ga da ga uzme
I present it to you for your interpretation	Predstavljam vam ga za vaše tumačenje
I have to take a short trip	Moram na kratko putovanje
I know it would allow us to be faithful	Znam da bi nam dozvolila da budemo vereni
A pattern of fear and hatred	Obrazac straha i mržnje
I'm never sorry I fell in love with you	Nikad mi nije žao što sam se zaljubio u tebe
I push her back and she falls to the ground	Gurnem je unazad, a ona pada na zemlju
I noticed how light she looked in my hands	Primijetio sam kako je izgledala lagano u mojim rukama
I understand and accept that	Razumijem i prihvatam to
I didn't live with him	Nisam živjela s njim
She was surrounded by a green light	Okružilo ju je zeleno svjetlo
I want to see you inflate with my baby	Želim da te vidim kako se naduvavaš sa mojom bebom
They should have found out soon enough	Uskoro su to trebali saznati
Then he befriended her	Potom se s njom sprijateljio
I am afraid of the results of the meeting	Bojim se rezultata sastanka
I prefer that you can make a virtual tour	Više volim da možete napraviti virtuelnu turu
I should never have listened to your mother	Nikad nisam trebao slušati tvoju majku
I'm proud of her	Ponosan sam na nju
I already have enough of them	Imam ih već dovoljno
He remained on the list for another seven weeks	Ostao je na listi još sedam sedmica
I mean, that wasn’t even an issue	Mislim, to čak i nije bilo pitanje
I want to lie in your arms again	Želim ponovo ležati u tvom naručju
A dark, narrow hallway appeared where the wall had been	Tamni, uzak hodnik pojavio se na mjestu gdje je bio zid
I can't cook for shit	Ne mogu da kuvam za sranje
I left the house and headed down the street	Izašao sam iz kuće i krenuo niz ulicu
I control twelve stations like this	Ja kontroliram dvanaest ovakvih stanica
I'll be here for at least a few more weeks	Bit ću ovdje još najmanje nekoliko sedmica
I doubt they ever met	Sumnjam da su se uopšte sreli
Several vessels were severely damaged	Nekoliko plovila je teško oštećeno
I use the past tense for obvious reasons	Koristim prošlo vrijeme iz očiglednih razloga
I made sure there was water	Pobrinuo sam se da ima vode
I get some interesting insights from this article	Iz ovog članka dobijam neka zanimljiva saznanja
Several people are smoking outside	Nekoliko ljudi napolju puši
I let it go though because he is her brother	Ipak sam to pustio jer je on njen brat
The conflict between the two lasted for six years	Sukob između njih dvojice trajao je šest godina
B while he was in medical school	B dok je bio na medicinskom fakultetu
I didn't expect to hear you	Nisam očekivao da ću te čuti
I heard it directly from the captain	Čuo sam to direktno od kapetana
I had to do some personal work tonight	Večeras sam morao obaviti neke lične poslove
I turned on active cruise control	Uključio sam aktivni tempomat
An ordinary gold ring with a small red stone	Običan zlatni prsten sa malim crvenim kamenom
I shouldn't have played the psychiatrist	Nisam trebao da se igram psihijatra
A man who dies rages against the dying of light	Čovjek koji umire bjesni protiv umiranja svjetlosti
The walking stick he had plans for	Štap za hodanje za koji je imao planove
We just buy space and move on	Samo kupujemo prostor i idemo dalje
I can't even walk up the stairs alone	Ne mogu ni sama da hodam uz stepenice
I offer you perfection without compensation	Nudim vam savršenstvo bez naknade
I'll work that out later	Kasnije ću to razraditi
I had to stay strong and keep my head down	Morao sam ostati jak i zadržati glavu
I expected a lot more from you	Ocekivao sam mnogo vise od tebe
I felt sorry for the man	Bilo mi je žao čovjeka
I turn and smile at her	Okrenem se i nasmiješim joj se
I looked at the top of the page	Pogledao sam na vrh stranice
I even remember what she was wearing	Čak se sećam šta je nosila
Elizabeth was soon released home	Elizabeth je ubrzo puštena kući
I'm running out of space on my stomach	Ponestaje mi mjesta na stomaku
I leaned over and whispered in her ear	Nagnuo sam se i šapnuo joj na uho
At least two floating boxes should be provided	Treba obezbijediti najmanje dvije plivajuće kutije
I will never forget you	Nikada te neću zaboraviti
The route has remained intact since then	Trasa je od tada ostala netaknuta
I didn't know much about him	Nisam znao previše o njemu
I didn't want to wake you	Nisam htela da te probudim
I fell asleep right away	Odmah sam zaspao
I didn't hear the music	Nisam čuo muziku
I provided the information upon request	Dao sam informaciju prema zahtjevu
I can't speak or move	Ne mogu govoriti niti se kretati
The wider area is mostly residential	Šire područje je uglavnom stambeno
By the way, I love the title	Usput, volim naslov
I pass through big cities and small villages	Prolazim preko velikih gradova i malih sela
I can't worry about that now	Ne mogu da brinem o tome sada
I banished all thoughts and stared at the ceiling	Otjerao sam sve misli i zagledao se u plafon
I don’t care if I try to catch them	Ne zanima me da ih pokušavam uloviti
I approached your salvation with all my haste	Približavao sam se vašem spasu sa svom žurbom
I accepted this punishment for a reason	Prihvatio sam ovu kaznu s razlogom
I can't wait to quit	Jedva čekam da dam otkaz
I have to at least see the place	Moram barem vidjeti mjesto
I hated it when he became sentimental towards me	Mrzeo sam kada je postao sentimentalan prema meni
I'm more willing to help than you think	Spremniji sam da pomognem nego što mislite
I needed her courage, her defiance	Trebala mi je njena smelost, njen prkos
I was innocent until that night	Bila sam nevina do te noći
The past, which I can talk about	Prošlost, o kojoj mogu govoriti
I only have this part	Imam samo ovaj dio
For a long time I could think of nothing else	Dugo sam mogao da razmišljam ni o čemu drugom
I picked up the phone	Podigao sam slušalicu
The setting sun appeared on the horizon	Na horizontu se pojavilo zalazeće sunce
Then the lighting and environmental effects are set	Zatim su postavljeni rasvjeti i ekološki efekti
He never represented the club as a senior	Nikada nije predstavljao klub kao senior
I left them alone to wake up naturally and looked around	Ostavio sam ih same da se probude prirodno i pogledao okolo
He made his debut in cultural journalism very early	Vrlo rano je debitovao u kulturnom novinarstvu
I shouldn't judge	Ja ne bih trebao suditi
I really like the old guy	Zaista mi se sviđa stari momak
Scream from the bridge	Vrisak sa mosta
I'm practically running inside	Praktično trčim unutra
I think he expected that	Mislim da je to očekivao
This population is obviously declining	Ova populacija je očigledno u opadanju
I almost feel good again	Opet se skoro osjećam dobro
I was exhausted today, but it was worth it	Danas sam iscrpljen, ali je bilo vrijedno toga
I gave him a faint smile	Uputio sam mu slab osmijeh
I live with my parents	živim sa roditeljima
I ordered another round for everyone	Naručio sam još jednu rundu za sve
I want that contract to be signed	Želim da se taj ugovor potpiše
I treated you like something to hide	Tretirao sam te kao nešto što treba sakriti
I should take care of this	Trebao bih da vodim računa o ovome
I quickly follow him and close my outer door	Brzo ga pratim i zatvaram svoja vanjska vrata
I'd rather you stay and don't go	Više bih volio da ostaneš i ne ideš
Maybe I'd try another one	Možda bih probao još jedan
I thought it was going to be something we could both enjoy	Mislio sam da će to biti nešto u čemu bismo oboje mogli uživati
I wouldn't go there of my own free will	Ne bih išao tamo svojom voljom
I hope he comes before the guest arrives	Nadam se da će doći prije nego što dođe gost
I thought he would understand	Mislio sam da će razumeti
I have a piece of her dress	Imam komad njene haljine
A plant that comes out of the water	Biljka koja izlazi iz vode
There is parking for ten cars at the airport	Na aerodromu postoji parking za deset automobila
I'm talking about a new mirror of laughter, it's you	Govorim o novom ogledalu smeha to si ti
I entered this with high expectations	Ušao sam u ovo sa velikim očekivanjima
I'll make it up to you in some way	Nadoknadit ću ti to na neki način
It has been noticed that his topic is about freedom	Zapaženo je da je njegova tema o slobodi
I refused to be caught by the lowered guard	Odbio sam da me uhvate spuštenog garda
I shouldn't have brought her here	Nisam je trebao dovesti ovamo
I have a friend who deals with such things	Imam prijatelja koji se bavi takvim stvarima
Several others leaned forward to peek inside	Nekoliko drugih se nagnulo naprijed da zavire unutra
A sales transaction will always be an extraordinary event	Prodajna transakcija će uvijek biti izvanredan događaj
I just watch him walk the dog	Ja samo gledam dok šeta psa
I shouldn't know how to make that move	Ne bih trebao znati kako da izvedem taj potez
I still have a lot to tell her	Imam još dosta toga da joj kažem
I never wondered where to exercise today	Nikada se nisam pitao na kojem da vježbam danas
I hope you understand that	Nadam se da to razumeš
I could feel myself shaking with anger	Osjećao sam kako se tresem od ljutnje
I carry a lot of wrong thoughts about him	Nosim puno krivih misli o njemu
I just want to be friends	Samo želim da budemo prijatelji
I saw this shit	Video sam ovo sranje
I really enjoy it	Zaista uživam
I am filled with beauty	Ispunjavam se lepotom
I admit I am both	Priznajem da sam oboje
I could feel everything they felt	Mogao sam osjetiti sve što su oni osjećali
A voice that is quiet and quiet	Glas koji je tih i tih
I didn't hear an explosion or anything	Nisam čuo eksploziju ili nešto slično
I didn’t want that to change	Nisam želio da se to promijeni
I couldn’t believe this was happening to me	Nisam mogao vjerovati da mi se ovo dešava
I am strong enough for everyone	Ja sam dovoljno jak za sve
I want you to know that everything looked and felt normal	Želim da znaš da je sve izgledalo i osjećalo se normalno
I can't bear to lose you	Ne mogu podnijeti da te izgubim
I broke through the surface trying to run, trying to swim	Probio sam površinu pokušavajući da trčim, pokušavajući da plivam
I know she just wanted the best for everyone	Znam da je samo htjela najbolje za sve
Still, I never thought he was her type	Ipak, nikad nisam mislila da je njen tip
I actually made you	Ja sam te ustvari napravio
I was in a pure, frantic panic	Bio sam u čistoj, mahnitoj panici
I'm afraid he'll never be well again	Bojim se da mu više nikada neće biti dobro
I heard some kind of response from inside	Čuo sam nekakav odgovor iznutra
I ran into him when he stopped	Naletela sam na njega kada je stao
I went to my room to sit down	Otišao sam u svoju sobu da sjednem
I remained their only child for several years	Ostala sam nekoliko godina njihovo jedino dijete
I immediately recognized him from the television	Odmah sam ga prepoznao sa televizije
I walked slowly to my mom	Polako sam krenuo do mame
I was alone, as usual	Bio sam sam, kao i obično
The album remained on the charts for a week	Album je ostao na top listama nedelju dana
I have a lot to think about	Imam mnogo toga da razmislim
I almost feel better by the minute	Skoro da se osećam bolje iz minuta u minut
I never thought I'd spend the night with you	Nikad nisam mislio da provedem noć sa tobom
I have a bad habit with sweets	Imam lošu naviku sa slatkišima
I keep getting pictures	Stalno dobijam slike
I did my best	Dao sam mu sve od sebe
I used to love him very much	Nekada sam ga jako volio
There is no travel service	Putničke usluge nema
I have no intention of doing that	Nemam nameru da to uradim
I crawl a little further	Puzim malo dalje
I thought they were just for fashion	Mislio sam da su samo za modu
I wondered how many were still together	Pitao sam se koliko ih je još uvijek zajedno
A few stones flew off, and more	Odletjelo je nekoliko kamenja, pa još
In fact, I know him very well	U stvari, poznajem ga vrlo dobro
I earned enough to buy that hut	Zaradio sam dovoljno da kupim tu kolibu
The play has been shown on television several times	Predstava je više puta prikazana na televiziji
I think money is good	Mislim da je novac dobar
I could read it like an open book	Mogao sam ga čitati kao otvorenu knjigu
I've seen hatred before	Već sam viđao mržnju
I was very surprised by his confession	Bio sam veoma iznenađen njegovim priznanjem
It explodes above us and it rains on us	Prasne iznad nas i pada kiša na nas
I couldn't give him the attention he needed	Nisam mu mogao posvetiti potrebnu pažnju
I’m sure we’ll see some in this cycle	Siguran sam da ćemo vidjeti neke u ovom ciklusu
I tried everywhere	Svuda sam pokušao
I like everything about the fridge	Sviđa mi se sve u vezi frižidera
I put it in my other back pocket	Stavio sam ga u drugi zadnji džep
I look forward to new opportunities to contribute	Radujem se novim prilikama za doprinos
I looked at the bill in my hand	Pogledao sam račun u ruci
I wondered how very rich he was	Pitao sam se koliko je jako bogat
I thought like a woman	Razmišljala sam kao žensko
I first saw his shadow on the wall	Prvo sam vidio njegovu sjenu na zidu
I rarely missed being married	Retko sam propuštao da budem u braku
I can't do anything like that	Ne mogu ništa tako
I was wet, I was leaking, it hurt	Bio sam mokar, curio sam, boleo me
I didn't like her vague answer	Nije mi se dopao njen nejasan odgovor
I know she wants to tell you	Znam da ti sama želi reći
I went to the exit	Otišao sam do izlaza
I will not allow them to take me alive	Neću im dozvoliti da me uzmu živog
I never touched the goods, I never did	Nikada nisam dirao robu, nikad nisam
I saw them on the news at six o'clock	Video sam ih na vijestima u šest sati
Development followed the main development plan	Razvoj je slijedio glavni razvojni plan
I tried to remember what happened in the house	Pokušao sam se sjetiti šta se dogodilo u kući
You never stop learning as a driver	Nikada ne prestajete da učite kao vozač
I did exactly what he told me	Uradio sam tačno ono što mi je rekao
I missed you and I was worried about you	Nedostajao si mi i bio sam zabrinut za tebe
I thought he wouldn't be able to	Mislio sam da neće moći
I just want some company	Samo želim malo društva
The experiment was not successful	Eksperiment nije bio uspješan
I wouldn't mind meeting you in real life	Ne bih imao ništa protiv da te sretnem u stvarnom životu
I may have to find out for myself	Možda ću morati sam otkriti
I didn't believe it myself	Ni sama nisam vjerovala
I bit my inner cheek at these memories	Ugrizao sam se za unutrašnju stranu obraza na ova sjećanja
Now I am able to look ahead to my future	Sada sam u stanju da gledam unapred u svoju budućnost
I haven't spoken to my ex in over three years	Sa svojim bivšim nisam razgovarao više od tri godine
A few more from the team	Još nekoliko iz tima
I am very impressed with your writing	Veoma sam impresioniran tvojim pisanjem
I’ve been excited to write this post for a while now	Već neko vrijeme sam bio uzbuđen što ću napisati ovaj post
I did not take responsibility	Nisam preuzimao odgovornost
I can't lie to her anymore	Ne mogu je više lagati
I had no reason to doubt her	Nisam imao razloga da sumnjam u nju
I know you have my number	Znam da imaš moj broj
I would buy them again for another vehicle	Kupio bih ih ponovo za drugo vozilo
I know what you mean	Znam na šta misliš
A note of sadness crept into her tone	U tonu joj se uvukla nota tuge
I didn't feel like cooking much	Nije mi se puno kuhalo
I'll leave in the morning	Otići ću ujutro
I pray it will be real, only time will tell	Molim se da bude stvarno, samo će vrijeme pokazati
I did not expect to encounter such hatred and lies	Nisam očekivao da ću naići na takvu mržnju i laži
I lifted him gently, trying not to scare him	Nežno sam ga podigao, pokušavajući da ga ne uplašim
For me, it is an incentive for action	Za mene je to podsticaj za akciju
I couldn't believe what a mess they were	Nisam mogao vjerovati, kakav su nered
I needed a release that only he could give me	Trebalo mi je oslobađanje koje mi samo on može dati
I manage with a little help from a friend	Snalazim se uz malu pomoć prijatelja
I take a deep breath and open the drawer	Duboko udahnem i otvorim fioku
I was ready to tear it apart	Bio sam spreman da ga pocepam
I called her and she didn't answer	Zvao sam je i nije se javljala
I soon hung up	Ubrzo sam spustio slušalicu
There was a lid on his way	Na putu mu je ležao poklopac
However, I have one concern	Međutim, imam jednu zabrinutost
I always wanted to live abroad	Uvek sam želeo da živim u inostranstvu
A word of gratitude is not too much to expect	Riječ zahvalnosti nije previše za očekivati
He was also declared mentally ill	Proglašen je i psihički bolesnim
I just wanted you back in my life	Samo sam te želio nazad u svoj život
Some kind of countdown !!!	Neka vrsta odbrojavanja!!!
The cat rubbed against his leg	Mačka se trljala o njegovu nogu
I listened to her most days	Slušao sam je većinu dana
I don't want to argue with you	Ne bih da se raspravljam sa tobom
I still can't talk about it	Još uvek ne mogu da pričam o tome
I felt sorry for that guy	Bilo mi je žao tog tipa
I'll be back for you	Vratiću se po tebe
It happened by accident	Desilo se slučajno
For a while I wondered about my previous lives	Neko vrijeme sam se pitao o svojim prethodnim životima
Males usually fly before females	Mužjaci obično lete prije ženki
I saw only right in front of me	Vidio sam samo pravo ispred sebe
I can watch anyone	Mogu gledati svakoga
The movement has been in decline ever since	Pokret je od tada u opadanju
I can say it's not the same guy	Mogu reći da to nije isti dečko
I wanted these to be my last memories of him	Željela sam da mi to budu posljednje uspomene na njega
I love probability and I enjoy it being fun for students	Volim vjerovatnoću i uživam u tome da bude zabavno za studente
They can hurt me more than anyone else	Mogu me povrijediti više nego iko drugi
Congress has traveled into space	Kongres je otputovao u svemir
I wanted to feel loved and cared for again	Željela sam da se ponovo osjećam voljeno i brižno
A close-up shot of her hand revealed the ring	Snimak njene ruke izbliza otkrio je prsten
I asked the captain for the name of the planet	Pitao sam kapetana za ime planete
Truly a wonderful place to stay	Zaista divno mjesto za boravak
A bright flash of light blinded her	Sjajni bljesak svjetlosti ju je zaslijepio
I was more than shaken	Bio sam više nego potresen
I pushed it to the edge of my mind	Gurnuo sam to u kraj uma
I said two minutes to be nice	Rekao sam dva minuta da budem fin
I've never had a chance with her, no one has	Nikad nisam imao šanse sa njom, niko nema
I'd be at the doctor's, honestly	Bila bih kod doktora, iskreno
Visitors are brought to the mine by train	Posjetioci se u rudnik dovoze vozom
I hope she didn't make it	Nadam se da nije uspjela
I don't have to mention his name	Ne moram da navodim njegovo ime
I took care of our problem	Ja sam se pobrinuo za naš problem
I see things like this all the time	Stalno vidim ovakve stvari
I hated telling people what to do	Mrzeo sam da govorim ljudima šta da rade
I told you he was excited to come	Rekao sam ti da je uzbuđen što ćeš doći
They seem to avoid flies	Čini se da izbjegavaju muhe
A security fence stretched along the side of the cliff	Sigurnosna ograda protezala se duž strane litice
A few minutes ago, he was smiling at her	Prije nekoliko minuta, on joj se smiješio
I can’t really put my finger on it	Ne mogu stvarno staviti prst na to
I take care of him, send him support and love	Čuvam ga, šaljem mu podršku i ljubav
I can smell them too	I ja ih mogu namirisati
I happened to be nearby	Slučajno sam bio u blizini
I wanted to give everyone a quick update	Želio sam svima dati brzo ažuriranje
I would marry you this second	Udala bih se za tebe ove sekunde
I kept turning and confusing	Stalno sam se okretala i zbunjivala
A good father would never hurt his son or daughter	Dobar otac nikada ne bi povrijedio svog sina ili kćer
I want to move forward	Želim ići naprijed
I wanted that too, but not now	I ja sam to želeo, ali ne sada
I felt so bad about my cat	Osjećao sam se tako loše zbog svoje mačke
I graduated in search of a short-term relationship	Diplomirani sam u potrazi za kratkoročnom vezom
I knew people could change	Znao sam da se ljudi mogu promijeniti
I tried to calm down	Pokušao sam da se smirim
I have a lot of good ideas	Imam puno dobrih ideja
I understand you very well	Razumijem te jako dobro
I felt a great sense of belonging to my school	Osjećao sam veliki osjećaj pripadnosti svojoj školi
A flash of worry in his eyes	Bljesak brige u njegovim očima
A large number of friends from the surrounding districts were present	Bio je prisutan veliki broj prijatelja iz okolnih okruga
In front is a large central porch	Na prednjoj strani se nalazi veliki centralni trijem
I pull it out and leave you breathless	Izvlačim i ostavljam te da zadihana
Both sexes feed and care for the young	Oba pola hrane i brinu o mladima
I wore it all	Sve sam to nosio
I couldn't help but smile again	Nisam mogao a da se ne nasmiješim ponovo
I think I only wish people well	Smatram da želim samo dobro ljudima
I reviewed the menu, torn between five different things	Pregledao sam jelovnik, rastrgan između pet različitih stvari
I want you to be love	Želim da budeš ljubav
I was seriously ill for two months	Bio sam teško bolestan dva mjeseca
I'm just asking for support and advice	Tražim samo podršku i savjet
I learned that in anger management	To sam naučio u upravljanju bijesom
Several leaves were moving	Nekoliko listova se kretalo
I promised to be a gentleman	Obećao sam da ću biti džentlmen
The majority shareholder was all that was needed	Većinski dioničar je bio sve što je bilo potrebno
The flower must struggle to find the sun or disappear	Cvijet se mora boriti da pronađe sunce ili nestane
I didn't remember that	Nisam se toga setio
Her response was a shrug	Njen odgovor je bio sleganje ramenima
I didn't do those things	Nisam radio te stvari
I hope to get closer to something so great	Nadam se da ću se približiti nečemu tako sjajnom
I was no different from most	Nisam se razlikovao od većine
I didn't follow that	Nisam to pratio
I am not repeating this information	Ne ponavljam ovu informaciju
Some kind of celebration	Neka vrsta proslave
I have the best people in my life	Imam najbolje ljude u životu
I assume you will have to testify at the meeting	Pretpostavljam da ćete morati da svedočite na sastanku
I remember fondly, no guilt, no shame	Sjećam se rado, nema krivice, nema srama
I don’t turn them into angels or saints	Ne pretvaram ih u anđele ili svece
I haven't even taken out the map yet	Nisam još ni mapu izvadio
I try to wipe the shock from my face	Pokušavam obrisati šok s lica
I was upset when I found out that he meant it literally	Bio sam uznemiren kada sam saznao da je to mislio bukvalno
I usually prefer to mark my prey	Obično radije obilježavam svoj plijen
I got up and ran to the door	Ustao sam i potrčao prema vratima
I am not responsible for the consequences	Ne snosim odgovornost za posljedice
I dismissed the thought	Odagnao sam tu misao
Dorothy wrote that it was a magnificent day	Dorothy je zapisala da je to bio veličanstven dan
I can't bear to move my leg	Ne mogu podnijeti da pomjerim nogu
The first aid kit would not go astray	Komplet prve pomoći ne bi zalutao
I turned to him with glowing eyes	Okrenem se prema njemu blistavih očiju
I loved everything he did to me when we kissed	Volela sam sve što mi je uradio kada smo se poljubili
I had a good experience	Imao sam dobro iskustvo
I was not a warrior that day	Nisam bio ratnik tog dana
Still, I couldn't believe it	Ipak, nisam mogao vjerovati
I have to protect my family	Moram da zaštitim porodicu
A few more seconds to save a hundred more lives	Još nekoliko sekundi da spasimo još stotinu života
I knew he would try to escape	Znao sam da će pokušati pobjeći
I felt clean and radiant	Osjećala sam se čisto i blistavo
I have to get some things ready by morning	Moram da spremim neke stvari do jutra
I am attracted to this contrast	Privlači me ovaj kontrast
A torrent of emergency forced him to open it	Bujica nužde natjerala ga je da ga otvori
I didn't really like it	Nije mi se baš dopalo
I didn't want to stay in that place	Nisam htela da ostanem na tom mestu
I loved making gifts	Volela sam praviti poklone
I'm still not sure why	Još uvijek nisam siguran zašto
I gave him a happy smile	Uputio sam mu veseo osmijeh
I knew nothing about bias, politics or racism	Nisam znao ništa o pristrasnosti, politici ili rasizmu
I gave it back to her	Vratio sam joj ga
I decided it wasn't about us after all	Odlučio sam da se ipak ne radi o nama
A new and large bureaucracy would be needed	Bila bi potrebna nova i velika birokratija
I closed my eyes and threw my head back	Zatvorio sam oči i zabacio glavu unazad
Still, I was grateful to be alive	Ipak sam bio zahvalan što sam živ
I was dying to know	Umirao sam od želje da znam
Now I feel so much better because of all this	Sada se osjećam puno bolje zbog svega ovoga
I went back to my room	Vratio sam se u svoju sobu
I can't even dream about her	Ne mogu ni sanjati o njoj
I warn him not to worry about it now	Upozoravam ga da sada ne brine o tome
Several trees grew scattered	Nekoliko stabala je raslo raštrkano
I have another heavy chain ready to use	Imam još jedan teški lanac spreman za upotrebu
I like the belt with him	Sviđa mi se pojas sa njim
I wasn't against it	Nisam bio protiv toga
I was happy to receive the offer	Bio sam sretan što sam dobio ponudu
White radical, preacher	Bijeli radikal, propovjednik
I want to see it flow through her body	Želim da ga vidim kako teče preko njenog tela
I brought you a package	Donela sam ti paket
Porch that runs the entire front of the house	Trijem koji prolazi cijelim prednjim dijelom kuće
I sell drinks and a cheerful atmosphere	Prodajem piće i vesela atmosfera
I went to the creek	Otišao sam do potoka
I looked toward the river	Pogledao sam prema rijeci
I don't want this anymore	Ne želim ovo više
I watched the cloud hover over her	Gledao sam kako se oblak nadvija nad njom
I would live in a big house	Živeo bih u velikoj kući
I booked for seven	Rezervisao sam za sedam
I could go to bed now	Mogao bih sada ići u krevet
I turned around	Okrenuo sam se
I was shaking with fear and furious anger	Tresao sam se od straha i besnog gneva
See you at ten in the lobby	Vidimo se u deset u predvorju
And I sentence you to seven years	I tebe osuđujem na sedam godina
I have a big heart and I don’t like games	Imam veliko srce i ne volim igre
I felt like I was starting to finish	Osjećao sam kako počinjem da završavam
I got excited, thinking he had a car accident	Uzbudio sam se, misleći da je doživio saobraćajnu nesreću
I suggested we practice later that night	Predložio sam da vježbamo kasnije te noći
I'm missing one class for a counseling degree	Fali mi jedan razred za diplomu iz savjetovanja
I didn't have enough facts	Nisam imao dovoljno činjenica
I didn't know that before	Nisam to znao ranije
I can’t wait to read it	Jedva čekam da je mogu pročitati
I couldn't have looked better	Nisam mogao bolje gledati
I felt their presence	Osetio sam njihovo prisustvo
I held her by the jaw and pulled her to me	Držao sam je za vilicu i privukao je k sebi
I fought and strained, but no one could be found	Borio sam se i naprezao, ali niko nije mogao da se nađe
I will post some of these pictures later	Kasnije ću objaviti neke od tih slika
I have already made a statement when it first happened	Već sam dao izjavu kada se to dogodilo prvi put
I enjoy every moment	Uživam u svakom trenutku
I was forced to choose	Bio sam prisiljen na izbor
I heard some people talking in town	Čuo sam da neki ljudi pričaju u gradu
I knew something was going on	Znao sam da se nešto događa
I cried out to him again	Ponovo sam mu zavapila
I want my home	Želim svoj dom
I still wasn't too sure	Još uvijek nisam bio previše siguran
I owe you a lot of time for this	Dugujem ti puno vremena za ovo
I am also new to this stock market	Također sam nov na ovom tržištu dionica
It's been a week since their lunch	Prošla je sedmica od njihovog ručka
I had to do something before he came home	Morao sam nešto da uradim pre nego što je došao kući
I knew that was not the case	Znao sam da nije tako
I thought it was time to get up for school	Mislio sam da je vrijeme da ustanem za školu
He was carrying my bike home	Nosio je moj bicikl kući
I think those were her exact words	Mislim da su to bile njene tačne reči
I can't seem to help her	Čini se da joj ne mogu pomoći
I am everywhere, but nowhere	Ja sam svuda, ali nigde
I met two wolves in the woods	U šumi sam sreo dva vuka
A company only he could build	Kompanija koju je samo on mogao izgraditi
I was here on a mission	Bio sam ovde na misiji
I think he can wait until he eats something	Mislim da može sačekati dok ne pojede nešto
I'm going for treatment tomorrow	Sutra idem na tretman
I decided that night	Odlučio sam te noći
I can't ask you for more	Ne mogu više tražiti od tebe
I mean any tree	Mislim na bilo koje drvo
I was completely cut off from the outside world	Bio sam potpuno odsječen od vanjskog svijeta
I haven't been drunk in a long time	Nisam dugo bio pijan
I started writing poetry for the first time	Prvi put sam počeo da pišem poeziju
I didn't mean to fall asleep up here	Nisam mislio da zaspimo ovdje gore
I can say that about myself	To mogu reći o sebi
But our romance faded	Ali sva je romansa izbledela
I haven't had this much fun in a long time	Odavno se nisam ovako zabavljao
I walk around the park nearby almost every day	Skoro svaki dan hodam po parku u blizini
I can't say what would happen to them	Ne mogu reći šta bi im se dogodilo
I believe you will both enjoy this surprise	Vjerujem da ćete oboje uživati ​​u ovom iznenađenju
I proudly took up that duty	Ponosno sam se postavio na tu dužnost
I read her mind and answered her	Pročitao sam joj misli i odgovorio joj
I know we're talking about children	Znam da govorimo o deci
I don't know if my generation has a name	Ne znam da li moja generacija ima ime
I did not learn that the world is infinite	Nisam učio da je svijet beskonačan
I have served your mother, my employer, for centuries	Služio sam tvojoj majci, svom poslodavcu, vekovima
I would like it to return to this country	Voleo bih da se to vrati u ovu zemlju
I read all the books that are interesting	Čitam sve knjige koje su zanimljive
I want to continue with our lives	Želim da nastavim sa našim životima
A walk would be good	Šetnja bi bila dobra
The paper was never published	Rad nikada nije objavljen
I feel as usual in pink	Osjećam se kao i obično u ružičastom
I roll on my side and laugh	Otkotrljam se na boku i smijem se
I remember every minute of the party	Sjećam se svake minute zabave
I couldn't see him anywhere	Nisam ga mogao nigdje vidjeti
I find talking to myself a valuable tool	Smatram da je razgovor sam sa sobom vrijedan alat
I figured out where this was going	Shvatio sam kuda ovo vodi
I think he just likes to say that	Mislim da samo voli to da kaže
The screen as below will appear	Pojavit će se ekran kao ispod
I know she doesn't write songs	Znam da ona ne piše pesme
I only saw the last hour	Video sam samo zadnji sat
Daughter, sister, niece	Ćerka, sestra, nećaka
I get tired of listening myself	I sama se umorim od slušanja
I ignore her, then call again	Ignoriram je, a onda opet zove
I wonder how many you can do at once	Pitam se koliko ih možeš uraditi odjednom
I just want some space	Samo želim malo prostora
I think it was a blow or something	Mislim da je to bio udarac ili tako nešto
I saw the floor behind me explode an inch	Video sam kako pod iza mene eksplodira centimetar po inč
I pulled my hands out of his grip	Izvukla sam ruke iz njegovog stiska
So I want to think my best	Želim, dakle, da mislim najbolje
I jumped up and retreated	Skočio sam i povukao se
I wondered what it was all about	Pitao sam se o čemu se radi
I want to do this	Želim ovo da uradim
Good order and we'll be there, he thought	Dobar red i stići ćemo, pomislio je
I want to leave her forever	Želim da je ostavim zauvek
I knew that feeling too well	Previše sam dobro poznavao taj osećaj
I saw him go this way	Video sam ga kako ide ovuda
I take a sharp breath and stare at the photo	Oštro udahnem i buljim u fotografiju
The story you told so well	Priča koju ste tako dobro ispričali
I can't think of an example now	Ne mogu se sada sjetiti primjera
I didn't believe it for a second	Nisam vjerovao ni na trenutak
Stone started getting support for his film	Stone je počeo dobijati podršku za svoj film
I've known you for a long time	Znam te jako dugo
I sent it to you, knowing this was going to happen	Poslao sam je tebi, znajući da će se ovo dogoditi
A slow smile spread across his face	Licem mu se razvukao polagani osmijeh
I wanted to give you something	Hteo sam da ti nešto dam
I've always loved horses	Uvek sam voleo konje
Credit is credit after all	Kredit je ipak kredit
I desperately wanted to stop him	Očajnički sam želio da ga zaustavim
I can't watch him die	Ne mogu ga gledati kako umire
I exist in space, that is definitely true	Ja postojim u svemiru, to je definitivno tačno
I wanted to know a lot of things	Hteo sam da znam mnogo stvari
I know you hate, but talk to me	Znam da mrziš, ali pričaj sa mnom
I need to know what's going on with you	Moram da znam šta se dešava sa tobom
I'll set one up later in the afternoon	Postaviću jednu za kasnije popodne
None of the issues had the right speed	Nijedan izdat nije imao odgovarajuću brzinu
I felt my heart skip a beat	Osjetio sam kako mi srce preskače
I came out like a bat from hell	Izašao sam kao šišmiš iz pakla
I looked at him out of the corner of my eye	Pogledala sam ga krajičkom oka
I definitely like the information	Definitivno mi se sviđaju informacije
I fed the cats and ate	Nahranio sam mačke i jeo
I feel something different inside	Osećam nešto drugačije iznutra
I knock down the target on the right	Srušim metu sa desne strane
A world where children will never grow up	Svijet u kojem djeca nikada neće odrasti
I even expected sweetness	Čak sam i očekivao slatkoću
I told her she never felt that way	Rekao sam joj da se nikada tako ne osjeća
I wanted to destroy them all	Htio sam ih sve uništiti
I think that's enough	Mislim da je to dovoljno
Apparently I threw away my recipe books	Očigledno sam bacio svoje knjige recepata
The club did not renew	Klub nije obnovio
I would never see my family again	Nikada više ne bih vidio svoju porodicu
I felt relaxed and was able to focus properly again	Osjećao sam se opušteno i mogao sam se ponovo pravilno fokusirati
A complete circle of fear	Potpuni krug straha
I think that’s what makes it so funny	Mislim da je to ono što ga čini tako smiješnim
I have to go home	Moram da se vratim kući
I decided to go back to church	Odlučio sam da se vratim u crkvu
I saw three brothers hitting each other	Vidio sam tri brata kako se udaraju
I think he's good	Mislim da je dobar
I want to marry her and start a family	Želim je oženiti i osnovati porodicu
I have had good results in growing plants with this	Imao sam dobre rezultate u rastu biljaka sa ovim
I differ in height, weight, skin color and hair	Razlikujem se po visini, težini, boji kože i kose
I travel a lot, and so does my wife	Puno putujem, a i moja žena
And now we need them	I sada su nam potrebni
I wish the album was a few songs shorter	Volio bih da je album nekoliko pjesama kraći
I couldn't sit with them	Nisam mogao sjediti s njima
Most likely it is a dwarf planet	Najvjerovatnije je to patuljasta planeta
I think it's easier for me to follow the plan	Mislim da mi je lakše pratiti plan
I don't have to talk much	Ne moram puno da pričam
I just love the sound of that word	Jednostavno volim zvuk te riječi
I also played a lot with my dad	Mnogo sam se igrao i sa svojim tatom
Silence descended into the hallway	Tišina se spustila na hodnik
I shouldn't have questioned your loyalty	Nisam trebao dovoditi u pitanje tvoju lojalnost
I felt pretty embarrassed	Osećao sam se prilično posramljeno
I had to take control of the situation	Morao sam da preuzmem kontrolu nad situacijom
I’m just not political, that’s all	Ja jednostavno nisam politički, to je sve
I went inside to find out	Ušao sam unutra da saznam
I wanted him to know	Hteo sam da zna
I can't pay attention to the things around me	Ne mogu da obraćam pažnju na stvari oko sebe
He was also a patron of the arts	Bio je i pokrovitelj umjetnosti
I knew where the curve was	Znao sam gdje je krivina
I ordered them to go north with the army	Naredio sam im da idu na sjever sa vojskom
I plunged into uncomfortable darkness	Uronio sam u nemilu tamu
I've never seen him like that	Nikad ga nisam vidio takvog
I bet it bothers him right now	Kladim se da mu trenutno smeta
I didn't plan on meeting friends	Nisam planirao da upoznam prijatelje
I want you to wear it	Želim da to nosiš
And I took care of myself	I ja sam se brinuo za sebe
I guess they weren’t as rare as we thought	Pretpostavljam da nisu bili tako retki kao što smo mislili
I could tell right away that something was wrong with him	Mogao sam odmah reći da nešto nije u redu s njim
I couldn't breathe completely	Nisam mogao potpuno udahnuti
I would worry that he got lost on purpose	Brinuo bih se da se namjerno izgubio
I am the one who will destroy you	Ja sam taj koji će te uništiti
I left her and went to bed	Ostavio sam je i otišao u krevet
The couple had three daughters	Par je imao tri ćerke
I sighed anxiously	Uznemireno sam uzdahnula
I sighed impatiently	Nestrpljivo sam uzdahnula
He was absent for almost eight weeks	Bio je odsutan skoro osam sedmica
I knew he was my dad	Znao sam da je on moj tata
I started laughing anxiously	Počeo sam zabrinuto da se smejem
I even own an engineering firm	Čak sam vlasnik inženjerske firme
Please allow me to introduce myself	Molim se da mi dozvolite da se predstavim
I hit again, then again	Udario sam ponovo, pa opet
I guess that's all you really need to know	Pretpostavljam da je to sve što zaista treba da znaš
I will send a young man to be your valet	Poslaću mladića da bude vaš sobar
Sample, look for a meadow	Uzorak, traži livadu
I was certainly familiar to them	Ja sam im svakako bio poznat
I really admire anyone who can	Zaista se divim svakome ko to može
I will tell a story with pictures	Ispričaću priču sa slikama
I wanted to stay and accept the comfort it offers	Želeo sam da ostanem i prihvatim udobnost koju nudi
I couldn't wait for my husband to come back	Jedva sam čekala da mi se muž vrati
I toured the house once, then again	Obišao sam kuću jednom, pa opet
I have to pick you up, and only you	Moram te podići, i samo tebe
I am still me, but in a different form	Ja sam i dalje ja, ali u drugom obliku
I should have taken care of your best interests	Trebalo je da pazim na tvoje najbolje interese
I would ask many questions during each class	Postavio bih mnoga pitanja tokom svakog časa
I was stupid when I thought this was over	Bio sam glup kad sam pomislio da je ovo više
Still, I can't let myself fall in love with him	Ipak, ne mogu dozvoliti da se zaljubim u njega
I thought the lion came back for me	Mislio sam da se lav vratio po mene
I will deliver all the material	Ja ću isporučiti sav materijal
I didn't want to be beaten again	Nisam htela da me ponovo tuku
I never thought this should be possible	Nikad nisam mislio da bi ovo trebalo biti moguće
I guess it turned out well	Pretpostavljam da je to dobro ispalo
I got upset and looked for my phone	Uznemirila sam se i potražila svoj telefon
The service lasted only one season	Usluga je trajala samo jednu sezonu
I try to open my eyes	Pokušavam otvoriti oči
I thought he deserved a phone call	Mislio sam da zaslužuje telefonski poziv
I would never date him	Nikad ne bih izlazila s njim
All thirteen volumes have been published since then	Od tada je objavljeno svih trinaest tomova
I can even teach you lessons in your house	Mogu čak i da ti držim lekcije u tvojoj kući
I pulled a chair up to the table	Privukao sam stolicu do stola
I mean the real first day of class	Mislim na pravi prvi dan nastave
This modification was made to extend the life of the matrix	Ova modifikacija je napravljena kako bi se produžio vijek trajanja matrice
I opened the door and breathed	Otvorio sam vrata i dahnuo
I like to keep my office clean	Volim da održavam svoju kancelariju čistom
I was just for a ride	Bio sam samo za vožnju
I was eight, she was ten	Ja sam imao osam, ona deset
I felt neutral towards him, if possible	Osjećao sam se neutralno prema njemu, ako je to moguće
I needed a career and money	Trebali su mi karijera i novac
I washed, but it got boring	Prala sam, ali je postalo dosadno
I didn't have the best sense of direction	Nisam imao najbolji osećaj za pravac
Honestly, I'm a little jealous	Iskreno, malo sam ljubomoran
The gender ratio in the country is relatively uniform	Omjer polova u zemlji je relativno ujednačen
The miracle of healing proves that separation is without effect	Čudo izlječenja dokazuje da je odvajanje bez efekta
A loud bang erupted from the air	Iz vazduha se prolomio glasan prasak
I chose you above all others	Izabrao sam tebe iznad svih ostalih
I saw his lively face and trembling shoulders	Vidio sam njegovo živo lice i drhtava ramena
I come across a group of students	Nailazim na grupu studenata
I could see a big book at the top	Mogao sam vidjeti veliku knjigu na vrhu
I wanted to talk to you more about ransom	Hteo sam da razgovaram sa tobom više o otkupnini
I did not contact or respond	Nisam kontaktirao niti odgovorio
The civil rights revolution	Revolucija građanskih prava
I will not dwell much further than necessary	Neću se zadržavati mnogo dalje nego što je potrebno
I am ready to sacrifice myself	Spreman sam da se žrtvujem
I have to let you go	Moram da te pustim
I didn't do any of this on purpose	Nisam uradio ništa od ovoga namerno
I thought that was a nice end to the chapter	Mislio sam da je to lijep kraj poglavlja
I wouldn't risk getting him in trouble	Ne bih rizikovao da ga uvalim u nevolje
I want you to always help them	Želim da im uvijek pomažeš
I didn't follow them	Nisam ih pratio
I stopped and let her come to us	Stao sam i pustio je da dođe do nas
I cried with pain and pleasure	Plakala sam od bola i zadovoljstva
I didn't see him come in or hear a knock	Nisam ga vidio da je ušao niti čuo kucanje
I intended to offer my services for free anyway	Ionako sam namjeravao ponuditi svoje usluge besplatno
I am completely connected	Potpuno sam povezan
I didn't want to go in, just to see the entrance	Nisam htio ući, samo da vidim ulaz
I decided to keep him inside	Odlučio sam da ga zadržim unutra
I was angry at the world	Bio sam ljut na svijet
The guy sees a beautiful girl passing by	Momak vidi prelepu devojku kako prolazi pored
I mean, he held my hand in public	Mislim, držao me za ruku u javnosti
I didn't want to blow up	Nisam hteo da uprskam
I considered him unworthy of the power we shared	Smatrao sam ga nedostojnim moći koju smo dijelili
I grabbed him before he hit the ground	Uhvatio sam ga prije nego što je udario o tlo
I lost one of the boy soldiers	Izgubio sam jednog od dječaka vojnika
I just wanted to drive	Samo sam htio voziti
I thought it was the brightest thing	Mislio sam da je to nešto najsjajnije
I haven't decided what to do with her yet	Još nisam odlučio šta ću s njom
I guess there was love between them	Pretpostavljam da je među njima postojala ljubav
I didn't want to feel sorry for them	Nisam želeo njihovo sažaljenje
West replied that he agreed it was wrong	West je odgovorio da se slaže da je to pogrešno
I climbed the stairs and went out on the porch	Popeo sam se stepenicama i izašao na trem
I told people to leave	Rekao sam ljudima da odu
I read the script	Pročitao sam scenario
I just admired this young woman here	Samo sam se divio ovoj mladoj ženi ovdje
The result was maintained in the last minutes	Rezultat se održao u posljednjim minutama
And it was heavier than it is now	I bio je teži nego sada
I can't describe his mercy	Ne mogu opisati njegovu milost
My blood chills from the sinister laughter	Od zlokobnog smijeha krv mi se hladi
I joined the others at the bottom of the stairs	Pridružio sam se ostalima na dnu stepenica
I just wanted to go home	Samo sam htela da idem kući
I never wanted to run my own business	Nikada nisam želeo da vodim sopstveni biznis
I could have been there for her	Mogao sam biti tu za nju
I started seeing a lot of weird things along the way	Počeo sam da viđam mnogo čudnih stvari usput
I feel isolated and powerless	Osećam se izolovano i nemoćno
A similar noise grew on the left	Slična je buka rasla s lijeve strane
I want you to have his child	Želim da imaš njegovo dijete
I know you will do your best	Znam da ćeš učiniti ono što je najbolje
That's so weird to me	To mi je tako čudno
I hate missing my dad	Mrzim što mi nedostaje tata
I didn't even know it was possible	Nisam ni znao da je to moguće
I didn’t like how I felt about his attention	Nije mi se svidjelo kako se osjećam zbog njegove pažnje
I felt a huge sympathy for her	Osjećao sam ogromnu simpatiju prema njoj
I felt all the energy flowing from my body	Osjetila sam kako sva energija teče iz mog tijela
I used to think those stars did it	Nekada sam mislio da su te zvezde to napravile
I hope you all succeed	Nadam se da ćete svi uspjeti
I couldn't let you go to her	Nisam te mogao pustiti da odeš kod nje
I grabbed my head wanting the blood to go away	Uhvatio sam se za glavu želeći da krv nestane
I told her many times not to think that way	Više puta sam joj govorio da ne razmišlja na taj način
A video was recorded for the song	Za pesmu je snimljen i spot
I continued on my way	Nastavio sam svojim putem
I want to help people and give more of myself	Želim pomoći ljudima i dati više od sebe
I am satisfied with the material	Ja sam zadovoljan materijal
I loved being light with my clothes	Volela sam da budem laka sa svojom odjećom
I am a brand new business owner	Ja sam potpuno novi vlasnik preduzeća
I hope you enjoy here	Nadam se da ćete uživati ​​ovdje
A million plus, he said	Milion plus, kako je rekao
I had a baby lawyer	Imala sam bebu za advokata
I watched in disgust	Gledao sam sa gađenjem
I want it to be at least	Želim da bude barem
I love his shy smile	Volim njegov stidljivi osmeh
I didn't regret it though	Ipak nisam požalio
A new order was coming	Dolazila je nova naredba
I have already started that process	Već sam započeo taj proces
I think that's a great idea	Mislim da je to odlična ideja
I want a good head maybe more	Želim dobru glavu možda i više
I don't get along well with anticipation	Ne nosim se dobro sa iščekivanjem
I admit that this has started to attract my attention	Priznajem da je ovo počelo da privlači moju pažnju
I looked down at the boat	Pogledao sam s njega na čamac
It was a pretty simple concept	Bio je to prilično jednostavan koncept
I definitely had a lot of pain	Definitivno sam imao dosta bolova
A thing with your own energy	Stvar sa sopstvenom energijom
They are then transferred along the food chain	Zatim se prenose uz lanac ishrane
I think it's time for you to come home	Mislim da je vrijeme da dođeš kući
I want to be a starter	Želim da budem starter
I go deeper and deeper into that girl	Ulazim sve dublje i dublje u tu djevojku
The voice calls sharply	Glas oštro zove
I come up with a clever idea	Padne mi pametna ideja
I want you to know that this doesn't change anything	Želim da znaš da ovo ništa ne mijenja
I created a virtual host for my local development	Napravio sam virtuelni host za svoj lokalni razvoj
I stepped forward, and the witch followed my every move	Istupio sam naprijed, a vještica je pratila svaki moj pokret
A clear warning to the world	Jasno upozorenje svijetu
I listened carefully, but I couldn't join	Pažljivo sam slušao, ali nisam mogao da se pridružim
I couldn't spoil that moment	Nisam mogao da pokvarim taj trenutak
I have achieved a lot	Postigao sam mnogo
I just have to see things	Mora da samo vidim stvari
A long, thin blade appeared in his hand	U ruci mu se pojavila duga tanka oštrica
I couldn't hear the apology	Nisam mogao čuti izvinjenje
I can't live with that	Ne mogu živjeti s tim
I like to sleep indoors	Volim spavati u zatvorenim prostorima
I remember a period of sadness	Sjećam se perioda tuge
There was no point in playing it	Nije bilo svrhe igrati ga
I thought it was cool for the old guy	Mislio sam da je kul za starog momka
I didn't care to study anymore	Više mi nije bilo stalo da učim
I saw the house burning	Vidio sam kuću kako gori
I promise you, it will be different after that	Obećavam ti, posle toga će biti drugačije
A woman's voice was heard through the telephone line	Kroz telefonsku liniju se čuo ženski glas
I shook her shoulder	Protresla sam je za jedno rame
I didn't have time to mess with them	Nisam imao vremena da se petljam sa njima
The wall of soldiers stood, swords drawn, facing the door	Zid vojnika stajao je, isukanih mačeva, okrenuti prema vratima
I quickly transform into my human being again	Brzo se ponovo transformišem u svoje ljudsko biće
I thought it was sweet	Mislio sam da je to slatko
I needed something to occupy my mind	Trebalo mi je nešto da mi zaokupi um
I tried to run out of my mouth	Pokušao sam potrčati iz usta
I saw him cry	Vidio sam da je plakao
I thought it was sweet	Mislio sam da je slatko
I look him in the eye and smile	Gledam ga u oči i smiješim se
I can only imagine the intelligence that comes from life	Mogu samo da zamislim inteligenciju koja dolazi iz života
A murmur of astonishment flowed across the bridge	Mostom je prostrujao žamor zaprepaštenja
I also understood the vain horse leaving the farm	Razumio sam i sujetnog konja koji napušta farmu
I wish you were here with me	Voleo bih da si ovde sa mnom
The press release provoked a storm of objections	Saopštenje za javnost izazvalo je buru prigovora
I shouldn't have done that	Nisam trebao to učiniti
There are a number of prior art prioritization systems	Postoji niz sistema za određivanje prioriteta iz prethodnog stanja tehnike
I dated him once over a year ago	Izlazila sam s njim jednom prije više od godinu dana
I've always loved numbers	Oduvek sam voleo brojeve
I asked why have a fuel pump at all	Pitao sam zašto uopšte imati pumpu za gorivo
I pretend not to notice	Pravim se da ne primjećujem
I'm sorry some rich man could buy it	Žao mi je što bi je neki bogataš mogao kupiti
A young waiter came for my order	Mladi konobar je došao po moju narudžbu
I didn't feel that much	Nisam to toliko osjetio
I think you'll like it	Mislim da će ti se svidjeti
I need these details later	Ovi detalji bi mi trebali kasnije
Outdoor adventure activities are also popular	Popularne su i avanturističke aktivnosti na otvorenom
I went the next day and every third day since then	Išao sam sutradan i svaki treći dan od tada
I knew where this story was going	Znao sam kuda ova priča vodi
A beautiful girl told me about it	Lepa devojka mi je rekla za to
A light knock on the door caught my attention	Lagano kucanje na vratima privuklo je moju pažnju
I felt it was weird	Osjećao sam da je čudno
I deserve part of the action	Zaslužujem dio akcije
Strange variety of her father	Čudna sorta njenog oca
I want to preserve my skin	Želim da sačuvam svoju kožu
I probably shouldn't press that though	Vjerovatno to ipak ne bih trebao pritisnuti
I walked into her office and started talking	Ušao sam u njenu kancelariju i počeo da pričam
It's forbidden to me	Meni je to zabranjeno
Today I received the results and it went great	Danas sam primio rezultate i prošao odlično
I think maybe it's time you knew	Mislim da je možda vreme da znaš
I can't cheat on her either	Ni ja ne mogu da varam
I can't read fast enough to understand them	Ne mogu da čitam dovoljno brzo da ih razumem
I sighed and climbed the stairs back to the bridge	Uzdahnuo sam i popeo se stepenicama natrag do mosta
I'll just take a look	Samo ću pogledati
I didn’t even expect there to be anything more	Nisam ni očekivao da će biti nečeg više
I use the one at the station	Koristim onu ​​na stanici
I would say you are blessed with a gift	Rekao bih da ste blagoslovljeni poklonom
I picked it up, knowing exactly who it was	Podigao sam ga, znajući tačno ko je to
I just can’t help it sometimes	Jednostavno ne mogu pomoći ponekad
I vividly remember watching it for the first time	Živo se sjećam da sam ga prvi put gledao
I wasn't too strong	Nisam bio previše jak
I have to get up and question	Moram ustati i ispitati
A small woman, sometimes strong winds threatened to lift her	Mala žena, ponekad jaki vjetrovi prijetili su da je podignu
A tree only knows how to be a tree	Drvo samo zna da bude drvo
I could pick it up in one hand	Mogao bih da je podignem u jednu ruku
I bought it just before we moved in together	Kupio sam ga neposredno prije nego smo se uselili zajedno
I love a man of vision	Volim čoveka od vizije
I consider this the greatest industrial achievement in history	Smatram ovo najvećim industrijskim dostignućem u istoriji
I was more than happy to pay his price	Bio sam više nego sretan da platim njegovu cijenu
I met her once before we managed to escape completely	Jednom sam je sreo prije nego što smo uspjeli potpuno pobjeći
I love anything from garlic or tomatoes and basil	Volim bilo šta od bijelog luka ili paradajza i bosiljka
They go through incredible quality control	Prolaze kroz nevjerovatnu kontrolu kvaliteta
On the north side are two songs	Na sjevernoj strani su dvije pjesme
I should have asked you if you grew up	Trebalo je da te pitam da li si odrastao
I really should burn it	Stvarno bih ga trebao spaliti
I didn't plan to deal with the situation	Nisam planirao da se pozabavim situacijom
I'm flying through a tunnel at an incredible speed	Letim kroz tunel neverovatnom brzinom
I know they're a little weird	Znam da su malo čudni
I know what he's going to say all the time	Znam šta će reći cijelo vrijeme
He was the eldest of six children	Bio je najstariji od šestero djece
I may not succeed	Možda neću uspjeti
I wiped it until it reached my jaw	Obrisao sam ga dok mi je dospio do vilice
I really enjoyed the story, as usual	Jako sam uživao u priči, kao i obično
I like to torment her	Volim da joj zadajem muke
I am a married person	Ja sam udata osoba
The faint smell of coffee wafted down that hallway	Blagi miris kafe donio se tim hodnikom
I learned to enjoy the city	Naučio sam da uživam u gradu
I was just editing	Samo sam uređivao
I mean, you have to love him right	Mislim, moraš ga voljeti ispravno
I smiled in his face and pointed to the door	Nasmijala sam mu se u lice i pokazala na vrata
Frank never dated his wife again	Frank više nije izlazio sa ženom
I never came to bring a sword to earth	Nikad nisam došao donijeti mač na zemlju
I fell asleep in his class once	Jednom sam zaspao u njegovom razredu
I pulled her closer	Privukao sam je bliže
I need dollars for a consultation with your consent	Trebaju mi ​​dolari za konsultacije sa vašom pristankom
I could free my leg	Mogao sam osloboditi nogu
I rolled my eyes at the ceiling	Zakolutala sam očima prema plafonu
I can't say a word	Ne mogu da izgovorim nijednu reč
I didn't just kill them	Nisam ih tek tako ubio
I was thrilled that my instinct was right	Bio sam oduševljen što je moj instinkt bio ispravan
I tried with the door and it slowly opened	Pokušao sam sa vratima i ona su se polako otvorila
I throw the box on the ground	Bacam kutiju na zemlju
I liked him touching me	Svidelo mi se da me dodiruje
The light flickered	Treperilo je svjetlo
A friend can let me down, but not an enemy	Prijatelj me može iznevjeriti, ali ne i neprijatelj
I grab the phone from the wall	Zgrabim telefon sa zida
A moment later another took his place	Trenutak kasnije drugi je zauzeo njegovo mjesto
I didn't have the strength to turn around	Nisam imao snage da se okrenem
I experienced anger, hatred and despair	Doživio sam ljutnju, mržnju i očaj
I've never felt this way about anyone before	Nikada se ranije nisam tako osećao prema bilo kome
I can't say what it is	Ne mogu reći šta je to
I make songs for people	Pravim pesme za ljude
I'm much better today	Danas mi je mnogo bolje
I couldn't get my attention away from them	Nisam mogao skrenuti pažnju sa njih
It was held in sunny and warm weather	Održano je po sunčanom i toplom vremenu
I pulled his arm over my shoulder	Povukla sam njegovu ruku preko ramena
I could still kill you without thinking	I dalje bih te mogao ubiti bez razmišljanja
No major damage was reported in the city	U gradu nije prijavljena veća šteta
I knew that as soon as he opened his mouth	Znao sam to čim je otvorio usta
I knew time was working against me	Znao sam da vrijeme radi protiv mene
I just saw the assessment today	Upravo sam danas vidio procjenu
I reached out and stopped him	Ispružio sam ruku i zaustavio ga
I tried not to see those people again	Trudio sam se da te ljude više ne vidim
I didn't know what woke me up	Nisam znao šta me probudilo
I started talking, but it stopped me	Počeo sam da govorim, ali me je zaustavio
I have an idea, but we'll see at the hearing	Imam ideju, ali videćemo na saslušanju
I thought we all loved girls	Mislio sam da svi volimo djevojke
I looked around quickly	Brzo sam pogledao okolo
I really wasn't all there	Zaista nisam bio sav tamo
I have to thank you for making it easy for me	Moram vam zahvaliti što ste mi olakšali
I raised an eyebrow at her, and she just shrugged	Podigao sam obrvu prema njoj, a ona je samo slegnula ramenima
Maybe I worked a little harder in that corner	Možda sam malo više radio u tom uglu
A simple threat was enough	Dovoljna je bila jednostavna prijetnja
I have six brothers and two sisters	Imam šest braće i dvije sestre
I have an ally not far from here	Imam saveznika nedaleko odavde
I couldn’t believe this madness was happening to me	Nisam mogao vjerovati da mi se ovo ludilo dešava
I was very confused by what had just happened	Bio sam veoma zbunjen onim što se upravo dogodilo
And he failed to react	I on je propustio da reaguje
Birds are prominent throughout human culture	Ptice su istaknute u cijeloj ljudskoj kulturi
I was always fixing something on that machine	Uvijek sam nešto popravljao na toj mašini
Now I can think of him without crying	Sada mogu da razmišljam o njemu bez plakanja
I can somehow feel them there	Mogu nekako da ih osetim tamo
I quietly entered the dark living room	Tiho sam ušao u mračnu dnevnu sobu
I also tried each reader several times	Svaki čitač sam također isprobao više puta
I should have starved to death	Trebao sam da umrem od gladi
I was very sorry for him	Bilo mi ga je jako žao
I couldn't just go with him	Nisam mogla samo da idem s njim
I heard you moving around the room	Čuo sam te kako se krećeš po sobi
I listened carefully to his words	Pažljivo sam slušao njegove riječi
A few more would be great	Još nekoliko bi bilo odlično
I could not deny that statement	Tu izjavu nisam mogao poreći
A loan that constantly directly processes a person is far greater	Kredit koji stalno direktno obrađuje osobu daleko veći
A unique document, this way	Jedinstven dokument, na ovaj način
I have to disagree with one thing	Moram da se ne složim sa jednom stvari
I think he needs it	Mislim da mu je potrebna
I waved to myself	Odmahnula sam sebi
I will take full responsibility	Preuzeću punu odgovornost
I could hit his heart	Mogao bih mu pogoditi srce
I saw the democratic power of this new patronage of art	Vidio sam demokratsku moć ovog novog pokroviteljstva umjetnosti
A little whisper in his ear and he left	Malo šapat na uho i otišao je
I love them, thank you very much	Volim ih, hvala ti puno
I wonder what is important to others	Pitam se šta je drugima važno
Cook then withdrew from hockey	Kuk se tada povukao iz hokeja
I didn't know the whole story	Nisam znao cijelu priču
I did my job, that's the only thing that matters	Uradio sam svoj posao, to je jedino bitno
I met his gaze for a moment	Sreo sam njegov pogled na trenutak
I'm afraid you're right	Bojim se da ste u pravu
A small number of boys continued	Mali broj dječaka je nastavio
I am you, and you are me	Ja sam ti, a ti si ja
I got scared this morning	Jutros sam se uplašio
I said the mind is a computer	Rekao sam da je um kompjuter
I would not ask for his help, never again	Ne bih tražio njegovu pomoć, nikad više
I know how it was	Znam kako je to bilo
He started playing a band	Počeo je svirati bend
The dance song received favorable critical attention	Plesna numera je dobila povoljnu kritičku pažnju
I lifted the lid and had a drink	Podigao sam poklopac i popio piće
They seemed to be working all the time	Činilo se kao da stalno rade
I will do my part in this endeavor	Uradiću svoj deo u ovom poduhvatu
I can testify that it is not	Mogu da posvedočim da nije
I had fifteen minutes to enter the courtroom	Imao sam petnaest minuta da uđem u sudnicu
City, town, school	Grad, varošica, škola
I never considered it a problem	Nikada to nisam smatrao problemom
There is strength and determination	Postoji snaga i odlučna odlučnost
I love food and eating out	Volim hranu i jesti vani
I swear he'll hit me	Kunem se da će me udariti
I ate chocolate during the break	Jeo sam čokoladu za vrijeme pauze
I sent my essay to the school newspaper	Poslao sam svoj esej u školske novine
I know many who create something, anything	Znam mnoge koji stvaraju nešto, bilo šta
I later learned that all the gossip was true	Kasnije sam saznao da su svi tračevi istiniti
I frown at the empty space in front of me	Mrštim se na prazno mesto ispred sebe
I have in mind a great use for it	Imam na umu veliku upotrebu za nju
I want to lie to you	Želim da te lažem
I will never get married, I will never have living children	Nikada se neću udati, nikad neću imati žive dece
I decided to try to change her mind	Odlučio sam da pokušam promijeniti njeno mišljenje
I felt a little uncomfortable with him	Osećala sam se pomalo neprijatno sa njim
I have to do it to live my life	Moram to učiniti da živi u svom životu
I didn't talk to him	Nisam razgovarao s njim
Several national meetings are held here	Ovdje se održava nekoliko nacionalnih susreta
I roll over her	Otkotrljam se po njoj
I just didn’t want him in my room	Jednostavno ga nisam htio u svojoj sobi
I looked at the women	Pogledao sam žene
I'm so glad to meet you, darling	Tako mi je drago što sam te upoznao, draga
Pretty interesting thing	Prilično zanimljiva stvar
I need to figure out a way out of this	Moram smisliti izlaz iz ovoga
I couldn’t imagine anything nicer than him	Nisam mogao zamisliti ništa ljepše od njega
I really want to hear all about this place	Zaista želim čuti sve o ovom mjestu
I have one hundred and fifty in my bank account	Imam sto pedeset na svom bankovnom računu
I couldn't tell you	Ne bih ti mogao reći
I could never understand that	Nikad to nisam mogao da shvatim
I left it to them	Prepustio sam to njima
I didn't hear the game at all	Uopšte nisam čuo utakmicu
He could send me on a mission	Mogao bi me poslati na zadatak
I laughed softly and turned around	Tiho sam se nasmijao i okrenuo
I am happy and fulfilled	Sretan sam i ispunjen
I didn't know all this	Nisam znao sve ovo
I need to make a few phone calls	Moram obaviti nekoliko telefonskih poziva
I was broken, defeated, I felt barely human	Bio sam slomljen, poražen, osjećao sam se jedva ljudskim
I can get them on the first date	Mogu ih dobiti na prvom sastanku
I had a great marriage	Imala sam sjajan brak
I couldn't imagine her dead	Nisam je mogao zamisliti mrtvu
I made notes in my language books	Napravio sam bilješke u svojim knjigama jezika
I was glad for the easy conversation	Bilo mi je drago zbog laganog razgovora
Mutual giving and taking	Uzajamno davanje i uzimanje
I accepted this job for a salary and all	Prihvatio sam ovaj posao za platu i sve
A question only you can answer	Pitanje koje samo vi možete odgovoriti
I went to dinner, my senses were on standby	Otišao sam na večeru, čula su mi bila u stanju pripravnosti
I took a slow breath	Polako sam udahnuo
I can do what you do	Mogu da radim ono što ti radiš
I was disgusted with myself	Bio sam zgrožen samim sobom
I treat people like they are better than dogs	Prema ljudima se ponašam kao da su bolji od pasa
I still couldn't move	I dalje se nisam mogao pomaknuti
I created this sound myself	Sam sam stvorio ovaj zvuk
I had to assume they were talking about my sister	Morao sam pretpostaviti da govore o mojoj sestri
I'm even afraid to breathe	Čak me je i strah da dišem
That is never enough	Nikada to nije dovoljno
I stopped and turned my head	Zaustavio sam se i okrenuo glavu
I breathe it in the heavy rain	Udišem ga u jaku kišu
I could feel her happiness	Mogao sam da osetim njenu sreću
I didn't want him to see me like this	Nisam željela da me vidi ovakvog
I had no idea you were in town	Nisam imao pojma da si u gradu
I closed the car door and she rolled down the window	Zatvorio sam vrata auta, a ona je spustila prozor
After all, I really eat	Na kraju krajeva, zaista jedem
I see through what place it seems	Vidim kroz koje mjesto se čini
I will keep my word	Ja ću održati svoju riječ
The result was a gold dollar and a double eagle	Rezultat je bio zlatni dolar i dvostruki orao
I feel so cut off without him	Osećam se tako odsečeno bez njega
I hate history and writing classes	Mrzim časove istorije i pisanja
I put the gun and bullets in my jacket pocket	Stavio sam pištolj i metke u džep jakne
I was really looking forward to meeting her	Zaista sam se radovao susretu s njom
I can't fly with others on my back	Ne mogu letjeti s drugim na leđima
Her crew was taken prisoner of war	Njena posada je odvedena kao ratni zarobljenici
I also spent my time with private insurance	Također sam proveo svoje vrijeme sa privatnim osiguranjem
A sharp bell rang	Začulo se resko zvono
I didn't mean to kill you	Nisam te htio ubiti
I will never find you again if you leave	Nikad te više neću naći ako odeš
I am armed, and they are not	Ja sam naoružan, a oni nisu
I didn't remember until he told me	Nisam se setio dok mi nije rekao
I would buy in gross amount	Kupio bih u bruto iznosu
I think that would happen	Mislim da bi se to dogodilo
Choose wisely before inviting him to a meeting	Birajte mudro prije nego što ga pozovete na sastanak
Based on that, I claim	Na osnovu toga tvrdim
I think he heard our prayers	Mislim da je čuo naše molitve
I worked all week in a row	Radio sam čitavu sedmicu uzastopno
I guess they thought we were sleeping	Valjda su mislili da spavamo
I reach out to scratch my neck	Posegnem da se počešem po vratu
I'll probably write a new one soon	Vjerovatno ću uskoro napisati novu
I asked her what made her angry	Pitao sam je šta ju je naljutilo
I didn't ask for more	Nisam tražio više
I've never seen him in company	Nikad ga nisam video u društvu
A hall with no one in sight	Sala bez ikoga na vidiku
I take my bag and walk	Uzimam torbu i hodam
And I am a trained criminal lawyer	I ja sam školovani advokat za krivična djela
I couldn't help but want to destroy it	Nisam mogao a da ne poželim da to uništim
I knew they were still awake	Znao sam da su ostali još budni
I want every last detail of these last years	Želim svaki posljednji detalj ovih posljednjih godina
I wanted to do my best	Hteo sam da dam sve od sebe
I took extra time to prepare this morning	Odvojio sam dodatno vrijeme za pripremu jutros
I turned to my writing	Okrenuo sam se svom pisanju
I opened it and let my friend out	Otvorio sam ga i pustio prijatelja van
I wouldn't guess that	Ne bih to pretpostavljao
It's very hard to kill me	Veoma me je teško ubiti
I ensure that the show is delivered online	Osiguravam da emisija bude isporučena na mrežu
I was in complete darkness	Bio sam u potpunom mraku
I talked to my father last night	Razgovarao sam sa ocem sinoć
I have to get ready for work	Moram da se spremim za posao
I personally designed each square and challenge	Lično sam dizajnirao svaki kvadrat i izazov
I failed to understand them	Nisam ih uspio razumjeti
I can give you a demonstration if you want	Mogu vam dati demonstraciju ako želite
The noise on the kitchen window made her look up	Buka na kuhinjskom prozoru natjerala ju je da podigne pogled
I watched emotionally	Emotivno sam gledao
I smiled brightly and reached out to hug him	Osmehnula sam se vedro i posegnula da ga zagrlim
I also know a little magic	Znam i malo magije
I couldn't even look at her	Nisam je mogao ni pogledati
I can show you what they remembered, what they felt	Mogu vam pokazati čega su se setili, šta su osećali
I soon got used to the constant weekly routine	Ubrzo sam se navikla na stalnu sedmičnu rutinu
I pulled the top out the window	Izvadio sam vrh kroz prozor
Father, brother, son and pillar of his community	Otac, brat, sin i stub njegove zajednice
I had a feeling of sinking	Imao sam osećaj potonuća
A wave of fatigue ran through his muscles	Talas umora mu je prošao kroz mišiće
I can't remember ever being so young	Ne mogu da se setim da sam ikada bio tako mlad
I was trying to help the situation	Pokušavao sam pomoći situaciji
I didn’t care about his or my problems	Nije me bilo briga za njegove ili moje probleme
I will take her and the jewel to the king	Odnijet ću nju i dragulj kralju
The outer ears and eyes have black edges	Vanjske uši i oči imaju crne ivice
Every night I went out to empty my trash can	Svake večeri sam izlazio da ispraznim svoju kantu za otpad
I just had to run away	Jednostavno sam morao da pobegnem
I believe in the theory of living memories	Vjerujem u teoriju živih sjećanja
I recognized them, his face and hair	Prepoznao sam ih, njegovo lice i kosu
I really believe in that	Zaista verujem u to
I want to get away from her	Želim da pobegnem od nje
I recently had one wonderful experience	Nedavno sam imala jedno divno iskustvo
I'm walking around the neighborhood	Šetam po komšiluku
I can't summon the wind to blow it away	Ne mogu pozvati vjetar da ga oduva
I crawl further along the shore	Puzim dalje uz obalu
A man who was moving faster than he could see	Čovjek koji se kretao brže nego što je mogao vidjeti
I will not tolerate you	Neću te tolerisati
I could hear it in his tone	Mogao sam to čuti u njegovom tonu
Reasonable weight loss	Razuman gubitak težine
This has been demonstrated several times throughout the series	To je demonstrirano nekoliko puta kroz seriju
I live under a pot in your garden	Živim ispod saksije u tvojoj bašti
I took him and he retreated to his feet	Uzeo sam ga i on se povukao na noge
I just didn't know what that meant	Samo nisam znao šta to znači
A different old woman	Drugačija starica
I imagine what will happen in my mind	Zamišljam šta će se desiti u mojim mislima
I want you to watch out for men	Želim da paziš na muškarce
I think I'm just using that defensive approach	Mislim da samo koristim taj odbrambeni pristup
A bar or pipe or a knife is a personal thing	Šipka ili cijev ili nož je lična stvar
I haven't felt this way in a long time	Dugo se nisam ovako osećao
I want to become a nurse	Želim da postanem medicinska sestra
I mean, it usually comes pretty naturally, but not always	Mislim, obično dolazi prilično prirodno, ali ne uvijek
I walked across the clearing toward him	Krenuo sam preko čistine prema njemu
I was trying to convince myself that it was all a game	Pokušavao sam sebe uvjeriti da je sve bila igra
The written words conveyed the full power of the spell	Napisane riječi su prenosile punu snagu čarolije
Powers signify repeated products	Moći označavaju ponovljene proizvode
I had an uncle like that once	Jednom sam imao takvog ujaka
Much of him desperately wanted to panic	Veliki dio njega očajnički je želio uspaničiti
Mistakes would creep in	Greške bi se uvukle
I'm afraid he'll get up again	Bojim se da će ponovo ustati
I rise painfully from the ground	Bolno se dižem od tla
I almost forget the dark creatures	Skoro da zaboravim mračna stvorenja
A word for all things	Riječ za sve stvari
I only have one hit left	Ostao mi je samo jedan pogodak
I needed a night of sleep and healing	Trebala mi je noć sna i ozdravljenja
A name from the past	Ime iz prošlosti
I didn't know what to call it then	Tada nisam znao kako da to nazovem
A bit like milky color	Malo kao mliječna boja
I thought it shouldn't work	Mislio sam da ne smije raditi
I cannot answer that question directly	Ne mogu direktno odgovoriti na to pitanje
I put my hand on the back of my head	Stavio sam ruku na potiljak
I didn't even bother to read it	Nisam se ni trudio da je pročitam
Most days are sunny all year round	Većina dana je sunčana tokom cijele godine
I cite this as a business, as an apartment building	Ovo navodim kao posao, kao stambenu zgradu
I won’t be doing any other homework anyway	Ionako neću raditi nijedan drugi domaći zadatak
I couldn't get an agent	Nisam mogao dobiti agenta
I want to feel something solid	Hoću da osetim nešto čvrsto
At first I couldn't understand	U početku nisam mogao da razumem
I can't see you anymore	Ne mogu te više vidjeti
France agreed to withdraw all land and naval forces	Francuska je pristala da povuče sve kopnene i pomorske snage
I wasn't powerful enough	Nisam bio dovoljno moćan
The prince becomes king	Princ postaje kralj
I can read your mind	Mogu čitati tvoje misli
I couldn't hear what he was saying	Nisam mogao čuti šta govori
I consider it a gift	Smatram to poklonom
The sixth sense told him something was wrong	Šesto čulo mu je govorilo da nešto nije u redu
Both groups had their own engine room	Obje grupe su imale vlastitu strojarnicu
I dug it out of my pocket	Iskopao sam ga iz džepa
Calm and peaceful person	Mirna i mirna osoba
I refuse to investigate further	Odbijam dalje istraživati ​​temu
The tube went through her mouth into her lungs	Cev joj je prošla kroz usta u pluća
I sincerely believe the world will only get better	Iskreno vjerujem da će svijet biti samo bolji
I'm burning inside, from guilt	Gorim iznutra, od krivice
The wings have not been shown	Krila nisu prikazana
I kissed him on the lips	Poljubila sam ga u usne
I never meant to hurt you	Nikada nisam mislio da te povredim
I never had any complaints	Nikada nisam imao nikakvih pritužbi
I got to the service without any problems	Došao sam do servisa bez ikakvih problema
I can't give you my throne	Ne mogu ti dati svoj tron
I was sure there was a card	Bio sam siguran da postoji kartica
I immediately felt the panic grow	Odmah sam osetio kako panika raste
I want to say more	Želim da kaže više
I had his shit ready to go	Imao sam njegovo sranje spremno za odlazak
I could barely take my eyes off her	Jedva sam mogao odvojiti pogled od nje
I mean, that was my eye	Mislim, to je bilo moje oko
I can't think of any negative things	Ne mogu se sjetiti nijedne negativne stvari
They were not universally adopted	Nisu bili univerzalno usvojeni
I look forward to connecting with her in the fight	Radujem se povezivanju s njom u borbi
I can't be responsible for him	Ne mogu biti odgovoran za njega
I know little about history	Znam malo o istoriji
I can't speak right away	Ne mogu odmah da govorim
P could get a good view	P bi mogao dobiti dobar pogled
I raised my head and looked back at her	Podigao sam glavu i uzvratio pogled na nju
I felt like it was a waste of time	Osjećao sam se kao da je to gubljenje vremena
I was very proud of myself	Bio sam veoma ponosan na sebe
I will not panic unnecessarily	Neću da trpim nepotrebnu paniku
I just thought it might be nice	Samo sam mislio da bi moglo biti lijepo
The president will die in office	Predsjednik će umrijeti na funkciji
I am looking for the truth, not some political agenda	Tražim istinu, a ne neku političku agendu
I called the store and ordered over the phone	Pozvao sam radnju i naručio preko telefona
I’ve seen a lot of people whose age looked pretty young	Vidio sam mnogo ljudi čije su godine izgledale prilično mlado
I knew it wouldn't help me	Znala sam da mi neće pomoći
A connection is provided between these lines	Između navedenih linija je predviđen spoj
I seem to have problems almost every time	Čini mi se da skoro svaki put imam problema
I didn't even ask you about your day	Nisam te ni pitao za tvoj dan
And that is not acceptable to me	I to za mene nije prihvatljivo
I dived to the floor	Zaronio sam na pod
I can see by his voice	Vidim po njegovom glasu
The perfect body looked like this	Savršeno tijelo je izgledalo ovako
Smoke would be great	Dim bi bio odličan
I got the next way out	Dobio sam sljedeći izlaz
We had to do it again	Morali smo to ponoviti
I enjoyed the compliment	Uživao sam u komplimentu
I can't believe you were my teacher	Ne mogu vjerovati da si mi bio učitelj
I was hoping someone heard me	Nadao sam se da me je neko čuo
I just can't get around it	Jednostavno ne mogu da se zamotim oko toga
The second wind seemed to give her extra hands	Činilo se da joj je drugi vjetar pružio dodatne ruke
I asked her to come with me and she agreed	Zamolio sam je da pođe sa mnom i ona je pristala
I looked up once, then continued down the stairs	Jednom sam pogledao gore, a zatim nastavio niz stepenice
I put a ring on her finger	Stavio sam joj prsten na prst
It happens to almost everyone	To se dešava skoro svima
I think you originally mentioned this idea in another topic	Mislim da ste prvobitno spomenuli ovu ideju u drugoj temi
I doubted and acted accordingly	Sumnjao sam i postupio u skladu s tim
I have things to do	Imam stvari koje treba uraditi
I just stop by occasionally	Samo svratim povremeno
I just didn’t have the heart to do it	Jednostavno nisam imao srca da to uradim
I was a little scared	Bio sam malo uplašen
I think he broke my wrist	Mislim da mi je slomio zglob
I watched him agree on what he was going to say	Gledao sam ga kako se slaže šta će reći
I thought, maybe the creature brought her back there	Pomislio sam, možda ju je stvorenje vratilo tamo
I was born and raised in this city	Rođen sam i odrastao u ovom gradu
I forced myself to ignore it and fell asleep	Prisilila sam se da to ignorišem i zaspala sam
I led the score for them	Vodio sam rezultat za njih
I expect to be met at the police station	Očekujem da će me dočekati u policijskoj stanici
I shake my head, rejecting the offer	Odmahujem glavom, odbijajući ponudu
Now I understand this	Sada razumem ovo
I just couldn’t figure out how to express it	Jednostavno nisam mogao smisliti kako da to izrazim
Life without my dad	Život bez mog tate
I played my game by my own rules	Igrao sam svoju igru ​​po svojim pravilima
I could see it now	Sad sam to mogao vidjeti
I suggest you don't play with knives in the future	Predlažem da se ubuduće ne igrate noževima
I would like to work	Voleo bih da radim
I just talked to him	Upravo sam razgovarao s njim
I can't imagine your sadness at the time	Ne mogu zamisliti tvoju tugu u to vrijeme
I will stay here with you and wait for this	Ja ću ostati ovdje sa tobom i čekati ovo
I see why people didn't like it	Vidim zašto se to ljudima nije dopalo
I was familiar with this	Bio sam upoznat sa ovim
I also need access to her student file	Treba mi i pristup njenom studentskom dosijeu
I have to do more, you tell yourself	Moram učiniti više, kažeš sebi
I'm here to check mine	Ovdje sam da provjerim svoje
I tried to call you, but you didn't answer	Pokušao sam da te nazovem, ali nisi se javio
I bite my lip, but nod	Grizem se za usnu, ali klimam glavom
She lived with her mother a year ago	Prije godinu dana živjela je sa svojom majkom
I know where you come from	Znam odakle dolaziš
I couldn't help but feel she was right	Nisam mogao a da ne osjetim da je bila u pravu
I stood still so he could see me clearly	Stajala sam mirno kako bi me mogao jasno vidjeti
I assure you, grace is never a burden	Uvjeravam vas, milost nikada nije teret
I declined the call	Odbio sam poziv
The man was supposed to have morning meditation	Čovjek je trebao imati jutarnju meditaciju
I got what you ordered	Dobio sam šta si naručio
I want to finish this before dark	Želim ovo završiti prije mraka
I have to get out of this room	Moram da izađem iz ove sobe
I would not give up my life for anything	Ne bih se odrekao života ni za šta
I have his protection	Imam njegovu zaštitu
I went to a smaller building	Otišao sam do manje zgrade
I decide to do this dance with her	Odlučujem da odradim ovaj ples sa njom
I hate to say it, but	Mrzim to reći, ali
I saw three men standing above me	Vidio sam tri muškarca kako stoje iznad mene
I see signs in you	Vidim znakove u tebi
I have to run	Moram teći
It comes out four times a year	Izlazi četiri puta godišnje
I just wasn’t ready to start a relationship	Jednostavno nisam bila spremna da započnem vezu
I was just an innocent guest	Bio sam samo nevin gost
I look straight into its midpoint	Gledam pravo u njegovu središnju tačku
Me, as a teacher, and you as my student	Ja, kao učitelj, a ti kao moj učenik
He enjoyed the wilderness and animals	Uživao je u divljini i životinjama
I only came out for a few things	Izašao sam samo zbog nekoliko stvari
Justice is evil for some people for others	Pravda je za neke ljude zlo za druge
Then I give them in pairs to practice	Zatim ih dam u parove da vježbaju
I placed my hand gently on his back	Nežno sam položila ruku na njegova leđa
I hope everything passes	Nadam se da će sve proći
I find his thirst for power	Nalazim njegovu žeđ za moći
I was so ready to get out of these clothes	Bila sam tako spremna da izađem iz ove odeće
No need to have a face in front of the camera	Nema potrebe da imam lice pred kamerom
I have no passion for anything	Nemam strast ni za šta
I want to take you like this	Želim da te uzmem ovakvog
I can't feel guilty	Ne mogu da se osećam krivim
However, I knew she was much more than that	Međutim, znao sam da je ona mnogo više od toga
I shouldn't have moved	Nisam trebao da se selim
I need time to make plans	Treba mi vremena da napravim planove
I didn't tell anyone what he did to me	Nikome nisam rekao šta mi je uradio
I took this opportunity to bend over the door	Iskoristio sam ovu priliku da se sagnem iza vrata
I longed for that day to come	Čeznula sam da dođe taj dan
I feel a shiver go through his body	Osećam drhtaj koji prolazi kroz njegovo telo
I stopped and thought about it	Zaustavio sam se i razmislio o tome
I haven't seen her like that in a long time	Dugo je nisam video takvu
I turned and met my dark green eyes	Okrenuo sam se i sreo tamnozelene oči
I catch myself writing it in them	Uhvatim sebe kako je upisujem u njih
I swear they are the main ones	Kunem se da su oni glavni
I only took as much as they owed me	Uzeo sam samo onoliko koliko su mi dugovali
I did not intend to deny his request	Nisam namjeravao odbiti njegov zahtjev
I am getting confused and I would stop now	Postajem zbunjen i sada bih prestao
I had no idea how to end the relationship	Nisam imao pojma kako da zaustavim vezu
I forbid you to love her	Zabranjujem ti da je voliš
I was thinking of something to help you deal with everything	Mislio sam nešto što će ti pomoći da se nosiš sa svime
I won't mess with you because you were there	Neću se zezati s tobom, jer si bio tamo
I try to keep laughing	Pokušavam da zadržim smeh
I'm last in line	Ja sam zadnji u svom redu
I watched the color slowly creep into her face	Gledao sam kako joj se boja polako uvlači u lice
I haven't forgotten	Nisam zaboravio
I should have thought about this	Trebao sam razmisliti o ovome
I have no respect for her	Nemam poštovanja prema njoj
I would try to judge them myself	Pokušao bih sam da im sudim
I knocked down the hammer a second time	Srušio sam čekić drugi put
I stumbled and regained my balance	Posrnuo sam pa povratio ravnotežu
I hate to miss my chance tonight	Mrzim da propustim svoju šansu večeras
I'm serious about this	Ozbiljna sam u vezi ovoga
Change requested	Zatražena je promjena
He smiles when he hears this	Osmjeh mu se stvara kada ovo čuje
He was buried in the church	Sahranjen je u crkvi
I think this is especially true for mothers	Smatram da se ovo posebno odnosi na majke
A sad reminder of a beautiful ruined life	Tužan podsjetnik na lijep uništen život
I knew what this meant	Znao sam šta ovo znači
I should be lucky	Trebalo bi da imam sreće
I should have asked her to make a cake	Trebao sam je zamoliti da napravi tortu
I wouldn't be surprised if he left you here	Ne bih se iznenadio da te ostavi ovdje
I would be restless all night	Bio bih nemiran cijelu noć
I had no right to bother you	Nisam imao pravo da ti smetam
I had to send him back	Morao sam ga poslati nazad
I feel the same way I do	Osećam se isto, kao i ja
I push her back and down the basement stairs	Guram je nazad i niz stepenice podruma
I could feel something there	Mogao sam da osetim nešto tamo
I couldn’t stand how he used women	Nisam mogao podnijeti kako koristi žene
I didn’t know if it was good or bad	Nisam znao da li je to dobro ili loše
I have to get out of here	Moram da odem odavde
I miss killing in the hunt	Nedostaje mi ubijanje u lovu
I was glad for that	Bilo mi je drago zbog toga
I mean, come on, nobody uses it anymore	Mislim, hajde, niko ga više ne koristi
I was a little worried about this	Bio sam malo zabrinut zbog ovoga
I can't do that to myself	Ne mogu to sebi da uradim
I will live in you and be with you	Živeću u tebi i biću sa tobom
I realized what you really are tonight	Shvatio sam šta si ti stvarno večeras
I could stay like this forever	Mogao bih ostati ovako zauvijek
I did not try to be what I am today	Nisam se trudio da budem ono što jesam danas
I gasped, covering my eyes as well	Zadahnula sam, prekrivši i oči
I was convinced that these were steps	Bio sam uvjeren da su to koraci
I didn't know how to avoid it	Nisam znao kako to izbjeći
Now I can laugh because we were a real sight	Sad mogu da se smejem jer smo bili pravi prizor
I told him he was wrong	Rekao sam mu da nije u pravu
I hoped he wouldn't get angry again	Nadao sam se da se više neće naljutiti
I wouldn't fight for them	Ne bih se borio za njih
I think you can turn him down	Mislim da ga možeš odbiti
I never liked cleaning the house	Nikad nisam voleo da čistim kuću
They taught me to accept everyone	Učili su me da prihvatim svakoga
I've seen her do this before	Video sam je ranije da radi ovo
I find their adventures fascinating	Smatram da su njihove avanture fascinantne
A classic example is the price of a product	Klasičan primjer je cijena proizvoda
You have to call me sick	Moraš da mi se javiš kao bolestan
I was more than a little surprised	Bio sam više nego malo iznenađen
I guess he thinks he's in love with me	Pretpostavljam da misli da je zaljubljen u mene
A table is set above it	Iznad nje je postavljen sto
A large army would have trouble finding her	Velika vojska bi imala problema da je pronađe
I know he would come with me	Znam da bi pošao sa mnom
I laughed and clenched my fist in victory at this	Nasmijao sam se i stisnuo šakom u pobjedi na ovo
I will order from this place over and over again	Naručivat ću sa ovog mjesta iznova i iznova
I want you to be happy to serve me	Želim da budeš sretan što me služiš
I shouldn't have listened to her at any point	Nisam ni u jednom trenutku trebao da je slušam
I can't lie about this	Ne mogu lagati o ovome
I was naked with my best friend in the bedroom	Bila sam gola sa svojom najboljom prijateljicom u spavaćoj sobi
I really, really can't stand this	Zaista, zaista ne mogu podnijeti ovo
I feel all mixed up inside	Osećam se sav pomešan iznutra
I think we should come in now	Mislim da bi sada trebali ući
I saw it on the news today	Vidio sam to danas na vijestima
The latest version came out yesterday	Jučer je izašla najnovija verzija
A close second to me was the ceremony itself	Bliska sekunda za mene je bila sama ceremonija
We have no hesitation in calling her pen perfect	Nemamo oklijevanja da njenu olovku nazovemo savršenom
I accept the silence	Prihvatam tišinu
A successful school requires a united front of staff	Uspješna škola zahtijeva jedinstven front osoblja
I reluctantly took it and shut off the water	Nevoljno sam ga uzeo i zatvorio vodu
I didn't understand how you felt	Nisam shvaćao kako se osjećaš
An early example in the seal from c	Rani primjer u pečatu iz c
I could hear the poor boy screaming in pain	Mogao sam čuti kako jadni dječak vrišti od bola
I am excited to read this book	Uzbuđen sam što čitam ovu knjigu
I want to sleep now	Hoću sad da odspavam
I was scared to go	Bio sam uplašen da krenem
I turned to look back	Okrenuo sam se da pogledam unazad
I watched her in silence	Gledao sam je ćutke
I've come a long way	Prešao sam dug put
The audience joins the show	Publika se pridružuje predstavi
A small group of horsemen came to issue a warning	Mala grupa konjanika prišla je da izda upozorenje
I never have and I never will	Nikad nisam i nikad neću
I just forgot	Jednostavno sam se zaboravio
The film was never made	Film nikada nije snimljen
I can't remember what happened	Ne mogu da se setim šta se desilo
I buried my hands in my face	Zario sam ruke u lice
I felt it was important	Osjećao sam da je važno
I sing a lot to myself	Mnogo pevam sebi
I would sleep while they were at school	Ja bih spavao dok su oni bili u školi
I didn't have time to think	Nisam imao vremena za razmišljanje
I know he likes to plan things	Znam da voli planirati stvari
She gave the album three out of five stars	Albumu je dala tri od pet zvjezdica
I had no idea who might have been there	Nisam imao pojma ko je mogao biti tamo
I didn't ask him why	Nisam ga pitao zašto
I admire people for their principles and dignity	Divim se ljudima od principa i dostojanstva
I can tell what the inspector thinks	Mogu reći šta inspektor misli
I broke protocol to tell you this	Prekršio sam protokol da ti ovo kažem
I just shrugged	Samo sam ih slegnuo ramenima
I was so confused about everything	Bila sam tako zbunjena oko svega
I didn't even know which picture they belonged to	Nisam ni znao kojoj slici pripadaju
But I have to face this guy	Ali moram se suočiti sa ovim tipom
A moment later a guard passes	Trenutak kasnije prolazi stražar
I didn't give him time to react	Nisam mu dao vremena da reaguje
Smith was on the team for two years	Smith je bio u timu dvije godine
I keep hearing my name in my ear	Stalno čujem svoje ime na uho
I wanted a warm bath and a painkiller	Htjela sam toplu kupku i flaster protiv bolova
I got a call early this morning	Dobio sam poziv rano jutros
I stayed in it for over three hours	Ostao sam u njemu više od tri sata
I could swear that guy loves you	Mogla bih se zakleti da te taj tip voli
I completely forgot what the boy looked like	Sasvim sam zaboravio kako dečak izgleda
A worm would be a good excuse	Crv bi bio dobar izgovor
I couldn’t think of any possible uses for them	Nisam mogao smisliti nikakvu moguću upotrebu za njih
Huge figure, resembling a man	Ogromna figura, nalik na čoveka
I came to talk to your father	Došao sam da razgovaram sa tvojim ocem
I pretty much like spending time with you	Prilično volim provoditi vrijeme s tobom
Of course the damn thing looks the same	Naravno da prokleta stvar izgleda isto
I don't feel any pain from the fire	Ne osjećam nikakav bol od vatre
I have no vision for the future	Nemam viziju za budućnost
Then I did something	Tada sam nešto uradio
I admire your strength and courage	Divim se tvojoj snazi ​​i hrabrosti
I only saw them yesterday	Tek sam ih jučer vidio
She could never admit a few details	Nekoliko detalja nikada nije mogla priznati
High school student	Srednjoškolac
I went to our room tonight right after dinner	Otišla sam u našu sobu večeras odmah nakon večere
I haven't told anyone yet	Nisam još nikome rekao
I was upset, more than anything	Bio sam uznemiren, više od svega
I show my father he's pretending to be asleep	Pokazujem ocu da se pretvara da spava
I burned and I loved it	Gorio sam i volio sam to
I always felt attached to something before him	Uvijek sam se osjećala vezanom za nešto prije njega
However, I do drink occasionally	Ipak, povremeno popijem piće
I have arranged a visit with you in advance	Unaprijed sam dogovorio posjetu sa vama
And no one dared to do that	I niko se nije usudio da to uradi
Several men gave him letters to send	Nekoliko muškaraca dalo mu je pisma da ih pošalje
I was on the verge of it	Bio sam na ivici toga
A constant smile adorns her beautiful face	Stalni osmeh krasi njeno lepo lice
I don't want to date anyone	Ne želim da izlazim s nekim
This was a little weird for me	Ovo mi je bilo pomalo čudno
I should have looked at me	Trebala sam da me pogleda
I need reading glasses	Trebaju mi ​​naočare za čitanje
I like to be different	Volim biti drugačiji
I plant from late spring to early autumn	Sadim od kasnog proleća do rane jeseni
I remember being scared to death and confused	Sjećam se da sam nasmrt bio uplašen i zbunjen
I mean the whole attitude and come	Mislim cijeli stav i doći
I made some good friends there	Tamo sam stekao neke dobre prijatelje
I missed your advice	Nedostajao mi je tvoj savjet
I didn't even think he heard me	Nisam ni pomislio da me je čuo
I looked at him and he waited	Pogledala sam ga, a on je čekao
I have to leave my place anyway	Ionako moram da odem sa svog mesta
I felt so grown up and cold	Osjećao sam se tako odraslo i hladno
The school was later closed	Škola je kasnije zatvorena
I've never done that before	Nikad to ranije nisam radio
I was never afraid of them	Nikada ih se nisam bojao
In some cemeteries there are large stone circles	Na nekim grobljima nalaze se veliki kameni krugovi
I can tear down this building	Mogu da rasturim ovu zgradu
I could see him again	Mogao sam ga ponovo vidjeti
I didn't wait to see what he would do	Nisam čekao da vidim šta će uraditi
I didn't even know there was a back door	Nisam ni znao da postoje stražnja vrata
I remember thinking it wasn't fair	Sjećam se da sam mislio da to nije fer
I stepped on the gas	Nagazio sam na gas
I especially love shooting beautiful trees	Posebno volim da snimam prelepa stabla
I think you were right to trust him	Mislim da si imao pravo što si mu vjerovao
I always think change means progress	Uvijek mislim da promjena znači napredak
I'll attach the original so you know	Priložiću original da znaš
I was no longer sure they were dead	Nisam više bio siguran da su mrtvi
I wouldn't want to be a host	Ne bih želio biti domaćin
Within a few years, they became great influences	U roku od nekoliko godina postali su veliki uticaji
I would like them to speak quickly	Voleo bih da govore brzo
I have to manage the clock, not it	Moram upravljati satom, a ne njime
They make good friends	Oni prave dobre prijatelje
The right attitude towards past lives is very rare	Ispravan stav prema prošlim životima je vrlo rijedak
I did it as a precaution	Uradio sam to iz predostrožnosti
I wouldn't go back to get you away from him	Ne bih se vratio da te odvedem od njega
I also try to read every day	Takođe se trudim da čitam svaki dan
I wanted to end this	Hteo sam da završim sa ovim
I see this as a constant problem in our industry	Ovo vidim kao stalni problem u našoj industriji
I can even be sure that this is the only logical explanation	Čak mogu biti siguran da je to jedino logično objašnjenje
I felt like a proud daddy bear	Osećao sam se kao ponosni tata medved
I didn't want the world to know about us	Nisam želeo da svet zna za nas
I was lucky last night	Sinoć sam imao sreće
I stand outside and listen to the voices	Stojim napolju i slušam glasove
Shadow of what, he could not say	Senka čega, nije mogao da kaže
I need to make some changes	Moram napraviti neke promjene
I know you warned me	Znam da si me upozorio
I have never felt different from my friends	Nikada se nisam osećao drugačije od mojih prijatelja
I set a mental intention to make it work	Postavio sam mentalnu namjeru da to uspije
I could move my leg, or not	Mogao bih pomjeriti nogu, ili ne
I promise it will pay off	Obećavam da će se isplatiti
I was looking for a job	Tražio sam neki posao
I checked the timing	Proverio sam tajming
I'm working on my wedding ceremony	Radim na svojoj svadbenoj ceremoniji
I have a special piece in the plan	Imam poseban komad u planu
I wasn't scared, but not really	Nisam se uplašio, ali ne baš
I didn’t have the spirit to fight it	Nisam imao duha da se borim protiv toga
I wanted the leg of a nearby chair	Htjela sam nogu obližnje stolice
I'll deal with it first	Prvo ću se pozabaviti njom
I just have to come up with another story	Samo moram smisliti drugu priču
I just couldn't concentrate	Jednostavno nisam mogao da se koncentrišem
I hate riding the bus	Mrzim se voziti autobusom
I wanted to bring you here almost immediately	Hteo sam da te dovedem ovde skoro odmah
I need everyone to look at the door	Trebam da svi gledaju na vrata
I've never been there before	Nikada ranije nisam bio tamo
I waited for more signs	Čekao sam još znakova
I closed my eyes, trying to forget everything	Zatvorila sam oči, pokušavajući sve zaboraviti
I gave her one and she immediately went to bed	Dao sam joj jednu i odmah je otišla na spavanje
I just wish we could reach more people	Samo bih volio da dopremo do više ljudi
I landed on some kind of meadow	Sletio sam na neku vrstu livade
I have to take my things	Moram da uzmem svoje stvari
I mean, we only met once	Mislim, sreli smo se samo jednom
I never saw him after that	Nikada ga nakon toga nisam vidio
I saw some really aggressive people	Vidio sam nekoliko zaista agresivnih ljudi
I just have to go back to sleep	Samo moram da se vratim na spavanje
The body was sent to the depths, then another	Telo poslato u dubinu, pa još jedno
I consider it all childish	Sve to smatram detinjastim
I know there was a shooting in front of the family restaurant	Znam da je bila pucnjava ispred porodičnog restorana
I ran to the bed and threw myself on it	Otrčao sam do kreveta i bacio se na njega
I want him to relax and think everything is fine	Želim da se opusti i misli da je sve u redu
I didn't read the newspaper	Nisam čitao novine
I think that covers this meeting	Mislim da to pokriva ovaj sastanak
I really enjoyed the taste transition	Zaista sam uživao u tranziciji ukusa
I felt like I was getting heavy	Osećao sam da postajem težak
Lots of history in that old place	Mnogo istorije na tom starom mestu
He did me a favor	Činio mi je uslugu
I've done it before	Mogao sam to i prije
I was about two years old at the time	Imao sam oko dvije godine u to vrijeme
I worked for a while as a commercial baker	Radio sam neko vrijeme kao komercijalni pekar
I've never seen him so happy	Nikad ga nisam vidio tako sretnog
I can still see him carrying the flag	Još ga vidim kako nosi zastavu
I made my thoughts return to the problem	Natjerao sam svoje misli da se vratim na problem
A fifteen-year-old boy	Petnaestogodišnji dječak
I miss him, but he's coming back	Nedostaje mi, ali on se vraća
I can't let anything happen to this child	Ne mogu dozvoliti da se išta dogodi ovom djetetu
I know you and your kind, man	Znam tebe i tvoju vrstu, čovječe
I didn't want to miss it	Nisam htela da to propustim
This time he played himself	Ovaj put je igrao samog sebe
I didn't mean to do that	Nisam mislio to da uradim
I need something, man	Treba mi nešto, čoveče
I want you to get out of here tonight	Želim da odeš odavde večeras
I hope this can be understood	Nadam se da se to može razumjeti
A warm hug, a father's hug	Topao zagrljaj, očev zagrljaj
I could not keep my powers secret forever	Nisam mogao zauvijek čuvati svoje moći u tajnosti
I recommend further research	Preporučujem dalje istraživanje
I will enjoy every moment of my second meeting	Uživat ću u svakom trenutku mog drugog sastanka
I opened my eyes and forced myself to look down	Otvorio sam oči i natjerao se da pogledam dolje
I held out my hand to her	Pružio sam joj ruku
I sit at my desk and hope to feel relieved	Sjedim za svojim stolom i nadam se da ću osjetiti olakšanje
Novelty or toy or something	Novitet ili igračka ili tako nešto
I can smell trouble	Mogu namirisati nevolje
I also realized that it was too much thinking	Takođe sam shvatio da je to previše razmišljanja
I forced myself to keep going forward	Natjerao sam se da nastavim ići naprijed
I wish we had more for our money	Voleo bih da imamo više za naš novac
I cannot guarantee the accuracy of any information provided	Ne mogu garantirati tačnost bilo koje date informacije
This restoration takes almost four hours	Ova restauracija traje skoro četiri sata
But in general, the bombing had a limited effect	Ali generalno, bombardovanje je imalo ograničen efekat
I didn't miss anything	Nisam ništa propustio
She like never before	Ona kao nikada do sada
I swallow it back	Progutam ga nazad
I almost ruined his life	Gotovo sam mu uništila život
I need to know more	Moram saznati više
I also love a lot of modern music	Volim i dosta moderne muzike
I just haven't reached them yet	Samo još nisam stigao do njih
I agreed to a good price for the baby	Pristala sam na povoljnu cijenu za bebu
I hurriedly got up and ran to the closet	Žurno sam ustao i odjurio prema ormaru
I hope you come again one day	Nadam se da ćeš jednom opet doći
I felt terrible	Osećao sam se užasno
I know you're watching my back	Znam da mi čuvaš leđa
I think that's something our family can subscribe to	Mislim da je to nešto na šta se naša porodica može pretplatiti
I try not to drink	Trudim se da ne pijem
A different point of view	Drugačija tačka gledišta
I tilted my head back and closed my eyes	Zabacio sam glavu unazad i zatvorio oči
I pulled out the cage and threw a stone inside	Izvukao sam kavez i ubacio kamen unutra
I couldn't pick it up the next day	Nisam mogao da ga podignem sutradan
I remember almost falling asleep the night before	Sećam se da sam skoro zaspao pred veče
I still wanted to visit that boy	I dalje sam htio posjetiti tog dječaka
Half a mile south, she saw a glass hill	Pola milje južno, ugledala je stakleno brdo
I wanted him to be in love with me	Željela sam da bude zaljubljen u mene
I would really like to try	Zaista bih volio da probam
I guess there is a big difference	Pretpostavljam da je velika razlika
I can feel the effect right away	Odmah mogu da osetim efekat
I can only clean the outside	Mogu čistiti samo spolja
I was hoping it was the first	Nadao sam se da je to prvo
You never get something like that	Nikada ne dobijate tako nešto
I'm not very sociable	Nisam baš društvena
I liked his taste	Svideo mi se njegov ukus
I just want to keep you	Želim da te jednostavno zadržim
I have a feeling it's been a while	Imam osećaj da je prošlo neko vreme
I never had a female offer	Nikad nisam imao žensku ponudu
I approached her once	Jednom sam joj se približio
I confess and ask for forgiveness	Priznajem se i molim za oproštaj
I caught him smiling to himself	Uhvatio sam ga kako se sam sebi smiješi
The great recession continued with rising unemployment	Nastavljena je velika recesija uz porast nezaposlenosti
I will continue to be honest	I dalje ću biti iskren
We have hands in everything	Imamo ruke u svemu
I had to get my head out	Morao sam izaći glavom
I heard a scream from the right, it sounded familiar	Čuo sam vrisak s desne strane, zvučao je poznato
This was their last time together	Ovo im je bio posljednji put zajedno
I watched you at the funeral	Gledao sam te na sahrani
A snake around his neck and arms	Zmija oko njegovog vrata i ruku
I fall to my knees and wait for death	Padam na koljena i čekam smrt
I brought pressure	Ja sam doneo pritisak
I went back to school, but not younger	Vratio sam se u školu, ali ne mlađi
I want a car and more freedom	Želim auto i da imam više slobode
I just wasn’t sure what happened to be the cause of it	Samo nisam bio siguran šta se desilo da je uzrok tome
I shouldn't talk about it	Ne bih trebao o tome
There was a startling sound from it	Iz nje se čuo zapanjujući zvuk
I will be your guide	Ja ću biti tvoj vodič
I want to see what you girls can do	Želim da vidim šta vi devojke možete da uradite
I grabbed him and threw him on my back	Zgrabio sam ga i zabacio na leđa
I tried to think of more questions	Pokušao sam smisliti još pitanja
I was mad at her	Bio sam ljut na nju
I grimace at him	Napravim grimasu na njega
I told him he had to come and have dinner here tonight	Rekao sam mu da večeras mora doći i večerati ovdje
Honestly, I was sorry	Iskreno, bilo mi je žao
D turned pale and his eyes lost their luster	D je problijedio, a oči su mu izgubile sjaj
I want to study you in the lab	Želim da te proučavam u laboratoriji
I no longer belonged to that world either	Ni ja više nisam pripadao tom svijetu
I knew she probably was	Znao sam da je vjerovatno bila
A few quiet anxious minutes	Nekoliko tihih zabrinutih minuta
I had to find her soon	Morao sam je uskoro pronaći
I would like to scream	Hteo bih da vrisnem
Not everyone could stand it	Nije svako to mogao podnijeti
I must have broken her neck	Mora da sam joj slomio vrat
I can't afford to be like him	Ne mogu sebi dozvoliti da postanem kao on
I knocked softly, then entered	Nežno sam pokucao, a onda ušao
At that time, I attended and held many different events against violence	Tada sam prisustvovao i održao mnogo različitih događaja protiv nasilja
I could barely hear what my sister was saying	Jedva sam čula šta moja sestra govori
A couple thousand doesn't mean shit	Par hiljada ne znači sranje
I will not listen to this	Neću ovo slušati
I look up and see him smiling	Podižem pogled i vidim ga kako se smiješi
I think of objects in terms of their edges	Razmišljam o objektima u smislu njihovih ivica
I know some of the writers there	Znam neke od pisaca tamo
Now I understand why my dad shut up and disappeared	Sada razumijem zašto se moj tata zatvorio i nestao
I look in the mirror and smile at my appearance	Pogledam se u ogledalo i nasmiješim se svom izgledu
Someone is following me	Neko me prati
This disorder can be reduced or cured over time	Ovaj poremećaj se može smanjiti ili izliječiti tokom vremena
I can't stand flying	Ne mogu podnijeti letenje
I wanted to run inside and hide	Htjela sam pobjeći unutra i sakriti se
A place to store her things	Mesto za čuvanje njenih stvari
I can't wait for it to be published	Jedva čekam da bude objavljen
I never really learn to keep my mouth shut	Nikad zaista ne naučim da držim jezik za zubima
I am excited about studying	Uzbudljiv sam zbog studiranja
I sigh softly under my breath	Tiho uzdahnem ispod glasa
A sudden sound stopped me	Iznenadni zvuk me je zaustavio
Other offers were not accepted	Druge ponude nisu prihvaćene
I know this is the right guy	Znam da je ovo pravi momak
I can’t stand all this worry about tea	Ne mogu podnijeti svu ovu brigu oko čaja
I have a few on hand	Imam nekoliko pri ruci
I just want to experience the moment, the moment	Samo želim iskustvo trenutka, trenutka
I should feed my body ice cream	Trebalo bi da nahranim svoje tijelo sladoledom
I would leave my friends	Ostavio bih svoje prijatelje
I'm so deep in this	Tako sam duboko u ovome
I always see everything	Uvek sve vidim
I know you're skilled enough to get there	Znam da si dovoljno vješt da to stigneš tamo
I recognize the location	Prepoznajem lokaciju
I liked how it sounded	Svidjelo mi se kako je to zvučalo
I talk to her every day	Razgovaram s njom svaki dan
I really enjoyed our conversation	Zaista sam uživao u našem razgovoru
I tried to keep quiet	Pokušao sam da ćutim
I looked the man in the eye	Pogledala sam čovjeka u oči
I was more at home with an ax	Više sam bio kod kuće sa sjekirom
I didn't want to live anymore	Nisam više htela da živim
I thought that was a good thing	Mislio sam da je to dobra stvar
The wood stove is harder	Peć na drva je tvrđa
I would be better prepared	Bio bih bolje pripremljen
I couldn't eat anything	Nisam mogao ništa da jedem
I immediately called a divorce lawyer	Odmah sam zvala advokata za razvode
I picked it up and aimed it at her	Podigao sam ga i usmjerio prema njoj
I was so worried	Bila sam tako zabrinuta
And I have all my money in the money market	I ja imam sav svoj novac na tržištu novca
I bet he didn't come on foot	Kladim se da nije došao peške
I get up from my chair and turn around	Podižem se sa stolice i okrećem se
I may never get out of here	Možda nikad neću izaći odavde
I put on my apron, then looked in the mirror	Stavio sam kecelju, a onda se pogledao u ogledalo
I would have to find a husband	Morala bih da nađem muža
I talked to my son and your master	Razgovarao sam sa svojim sinom i vašim gospodarom
I want to go my own way	Želim da idem svojim putem
A lowered counter separated the living room from the kitchen	Spušteni pult je odvajao dnevni boravak od kuhinje
I work backwards on them	Radim unatrag na njima
I hope that brought me to my senses	Nadam se da mi je to donelo razum
I guess he wouldn't have a problem with that	Pretpostavljam da ne bi imao problema s tim
I'll do this myself	Uradiću ovo sam
I love hunting with you here or anywhere	Volim loviti s tobom ovdje ili bilo gdje
I don't have to look around	Ne moram da gledam oko sebe
I should have blown his brain	Trebao sam mu razneti mozak
I used to trust him completely	Nekada sam mu potpuno vjerovala
I had no success	Nisam imao uspjeha
I wanted to be fulfilled everywhere	Hteo sam da budem ispunjen svuda
I didn't want to be alone	Nisam htela da bude sam
I never wanted the blame to fall on him	Nikada nisam želio da krivica padne na njega
I get more and more excited every day	Svakim danom postajem sve uzbuđeniji
I found the treasure	Našao sam blago
Philosophical political message	Filozofska politička poruka
I was lost in his eyes, but for how long	Izgubljena sam u njegovim očima, ali koliko dugo
I smile, I feel so pleased	Smiješim se, osjećam se tako zadovoljno
I had a passion for something again	Opet sam imao strast za nečim
I have your card here	Imam tvoju karticu ovdje
I am the dean of the first grade	Ja sam dekan prvog razreda
I understood the logic behind the drama	Shvatio sam logiku iza drame
I couldn’t go far without cash	Nisam mogao daleko bez gotovine
I guess we'll have to give him a name	Pretpostavljam da ćemo morati da mu damo ime
She joined the group during the performance	Grupi se pridružila tokom nastupa
I think it's from your grandmother	Mislim da je od tvoje bake
I actually liked the guy	Zapravo mi se dopao tip
I didn't mind much	Nije mi mnogo smetalo
I have three questions to ask you	Imam tri pitanja da vam postavim
I think he was in bad shape	Mislim da je bio u lošem stanju
I presented to explore this even medium, currently rather than using	Predstavio sam istražiti ovo čak i srednje, trenutno nego koristeći
This experiment with the domestic rule is a disaster	Ovaj eksperiment sa domaćim pravilom je katastrofa
A few seconds later, he saw him again	Nekoliko sekundi kasnije, ponovo ga je video
I met them earlier and everything is ready	Sreo sam se sa njima ranije i sve je spremno
I can practically read their thoughts	Praktično mogu da čitam njihove misli
I saw you coming back to your body	Video sam te kako se vraćaš u svoje telo
A cloud of steam rose	Oblak pare se nadvio uvis
I was hoping you would grow up	Nadao sam se da ćeš odrasti
I think you have to do it	Mislim da to moraš da uradiš
I'm starting to get really hungry	Počinjem da budem stvarno gladan
I just want your opinion	Samo želim tvoje mišljenje
I use all my strength to get away	Koristim svu svoju snagu da se sklonim
By the way, even now I do	Usput, čak i sada to radim
The outcome of this case is unknown	Ishod ovog slučaja je nepoznat
I was also a student, I studied and I was excited about science	Bio sam i student, učio sam i bio uzbuđen naukom
The tower contains three bells	Kula sadrži tri zvona
I want to be all around you	Želim da budem svuda oko tebe
I cover my mouth and shake my head	Pokrivam usta i odmahujem glavom
I haven't been to class in a long time	Nisam dugo bio na nastavi
I couldn't turn to the main computer screen	Nisam mogao da se okrenem prema glavnom ekranu računara
A small child wants the attention of his parents	Malo dijete želi pažnju svojih roditelja
I am moving to my new place	Selim se u svoje novo mjesto
I loved her feeling for me	Voleo sam njen osećaj naspram mene
I guess you're lonely	Pretpostavljam da si usamljen
I lost my internet connection for a few days	Izgubio sam internet vezu na nekoliko dana
I didn’t like that choice for myself	Nije mi se dopao taj izbor za sebe
I want to be with you in every way	Želim da budem sa tobom na svaki način
I thought it would bother me, but it didn't	Mislio sam da će mi smetati, ali nije
I'll tell her, just not yet	Reći ću joj, samo ne još
I look forward to your future work	Radujem se vašem budućem radu
I wrote a rough draft	Napisao sam grubi nacrt
I said it could take months	Rekao sam da bi to moglo potrajati mjesecima
I went to the place all groomed	Otišao sam na mjesto sav dotjeran
I kept wondering if that was really it	Stalno sam se pitao da li je to zaista to
I demand that you release me from here	Zahtevam da me oslobodite odavde
I don't care if someone dies anymore	Više me nije briga ako neko umre
I stayed there for three days	Tamo sam ostao tri dana
I felt someone tap me sharply on the back	Osjetio sam da me neko oštro kucnuo po leđima
Some local estates are served by wells	Neka lokalna imanja opslužuju bunari
I could practically interrupt him from this position	Praktično bih ga mogao prekinuti iz ove pozicije
I choose a simple box	Ja biram jednostavnu kutiju
I crossed my arms over the dusty window	Prekrižio sam ruke nad prašnjavim prozorom
I offered no resistance	Nisam pružao nikakav otpor
I don't see what the problem is from here	Ne vidim u čemu je problem odavde
I was horrified and scared	Bio sam zgrožen i uplašen
I know what's going on next	Znam šta se dalje dešava
This is supported by one independent piece of evidence	Ovo je potkrijepljeno jednim nezavisnim dokazom
They should not be abused by words or deeds	Ne treba ih zloupotrebljavati riječima ili djelima
I had to take care of myself	Morao sam da se brinem o sebi
I wasn't quite ready for that	Nisam bio baš spreman za to
I'd like him to stop talking	Voleo bih da prestane da priča
I talked about it with my new farmer friend	Razgovarao sam o tome sa svojim novim prijateljem farmerom
I always did what she asked	Uvek sam radio šta je tražila
I just love that place	Jednostavno volim to mjesto
I decide not to call anyone now	Odlučujem da sada nikoga ne zovem
I'm trying to tell you my plans	Pokušavam da vam ispričam svoje planove
However, I had no success	Međutim, nisam imao nikakav uspjeh
I have a lot of accessories	Imam dosta dodatne opreme
I just want to be here with you	Samo želim biti ovdje sa tobom
I have no idea what to say	Nemam pojma šta da kažem
I wanted to give him ecstasy	Hteo sam da mu dam ekstazi
I guess he could be forgiven for that	Pretpostavljam da bi mu to moglo biti oprošteno
I know the most about machines and other things	Znam najviše o mašinama i ostalom
I have to confess my sins	Moram priznati svoje grijehe
I mean murder	Mislim sa ubistvom
I hope there are different keys	Nadam se da su različiti ključevi
I loved him because it was just him	Volela sam ga jer je to bio samo on
It was also not an original statement	To također nije bila originalna izjava
I dropped out of school because of poverty	Napustio sam školu zbog siromaštva
I hate that it became my prison	Mrzim što je to postao moj zatvor
I had to get this out	Morao sam ovo izbaciti
I hope you enjoy it too	Nadam se da ćete i vi uživati
I feel them moving towards the lake	Osećam da se kreću prema jezeru
I'm sure you wouldn't dispute this	Siguran sam da ovo ne biste osporili
I fight and I fight and I fight	Borim se i borim i borim se
Only two of his paintings are known to have survived	Poznato je da su sačuvane samo dvije njegove slike
I can't protect you from that	Ne mogu te zaštititi od toga
I felt good about the development	Osjećao sam se dobro u vezi s razvojem događaja
I just drew the room's attention again	Upravo sam ponovo skrenuo pažnju sobe
I saw it and I didn't let go	Video sam i nisam pustio
I wanted to teach them all	Htio sam ih sve naučiti
I'm sorry you had such disturbing news	Žao mi je što ste imali tako zabrinjavajuće vijesti
I didn’t prepare for questions about my new job	Nisam se pripremio za pitanja o svom novom poslu
I didn’t know why that would matter	Nisam znao zašto bi to bilo važno
I left the information about the parents to a minimum	Podatke o roditeljima sam ostavio na minimumu
I sleep another hour and check again	Spavam još jedan sat i ponovo provjerim
Sometimes I hold their hand	Ponekad ih držim za ruku
I know your father is sick	Znam da ti je otac bolestan
I expect it to belong to the same person	Očekujem da pripada istoj osobi
I can get it tomorrow	Mogu to dobiti sutra
I remembered her from the bar	Sjetio sam je se iz bara
I was probably about seven years old	Vjerovatno sam imao oko sedam godina
I'm just taking death from them	Ja samo uzimam smrt od njih
I felt compelled to warn him	Osjećao sam se primoran da ga upozorim
I held my breath and waited	Zadržao sam dah i čekao
I have ideas in mind	Imam ideje u mislima
I was glad, because the pressure was too great	Bilo mi je drago, jer je pritisak bio prevelik
I want to see what my students are doing	Želim da vidim šta moji studenti rade
I even remember laughing about it in that little hut	Čak se sjećam da sam se smijao tome u toj maloj kolibi
The couple stood to her right	Par je ustao s njene desne strane
I jump, expecting someone to be there	Skočim, očekujući da će neko biti tamo
I enjoyed her company and followed in her footsteps	Uživao sam u njenom društvu i slijedio sam njen trag
I just couldn't speak	Jednostavno nisam mogao govoriti
A place you couldn't imagine	Mesto koje niste mogli zamisliti
A small town cop is looking for answers	Mali gradski policajac traži odgovore
I'll start with that again soon	Uskoro ću ponovo početi s tim
I knew you'd come up with something	Znao sam da ćeš nešto smisliti
I've hated them for so long	Mrzeo sam ih tako dugo
I was asleep, but I couldn't remember falling asleep	Spavao sam, ali nisam mogao da se setim da sam zaspao
I lay down using my bag as a pillow	Legao sam koristeći svoju torbu kao jastuk
I looked forward to every day	Radovao sam se svakom danu
Sometimes I forget that your primary job is a hospital	Ponekad zaboravim da je vaš primarni posao bolnica
I will miss you so much if you turn around	Toliko ćeš mi nedostajati ako se okreneš
I literally see my breath	Doslovno vidim svoj dah
I wanted him home	Željela sam da je kod kuće
This time I really went crazy	Ovaj put sam stvarno poludio
I knew it wouldn't work	Znao sam da neće uspjeti
A saying she mostly agreed with	Izreka sa kojom se, uglavnom, slagala
I was both thrilled and terrified	Bio sam i oduševljen i prestravljen
However, I did not think that he would win the rocket competition	Ipak, nisam mislio da će pobediti u raketnom takmičenju
I put them to bed	Stavljam ih na krevet
I had a lot of work to do	Imao sam puno posla
I had to push him away	Morao sam da ga odgurnem
I didn't even understand the question	Nisam ni razumio pitanje
I need your help with my mother	Treba mi tvoja pomoć sa majkom
I killed two	Dvojicu sam ubio
I felt stupid asking him that	Osjećao sam se glupo da ga to pitam
P turned his face up	P je okrenuo lice prema gore
I want the past to rest	Želim da se prošlost odmori
I sacrifice myself for them	Ja se žrtvujem za njih
I think he was too scared to say no	Mislim da je bio previše uplašen da bi rekao ne
I had to give it to them	Morao sam im to dati
A big pile of lost paper	Velika gomila izgubljenog papira
I painted	Slikao sam
I guess she's just exhausted	Pretpostavljam da je samo iscrpljena
I talked to her for a long time	Pricao sam sa njom dosta dugo
I didn't mean to let her go	Nisam je namjeravao pustiti
I've never been rude to people before	Nikada ranije nisam bio grub prema ljudima
It may appoint additional members at its discretion	Može imenovati dodatne članove po svom nahođenju
I can hardly remember	Jedva da se i sjećam
I needed to live and fully appreciate that gift	Trebao sam živjeti i u potpunosti cijeniti taj dar
I have no words of wisdom	Nemam riječi mudrosti
I can call someone for you	Mogu nekoga pozvati za tebe
I assure you, it was all just not	Uvjeravam vas, bilo je sve samo ne
I was lucky to finish earlier	Imao sam sreću da završim ranije
I caught up with old and dear friends	Sustigao sam stare i drage prijatelje
I will miss you and your pictures	Nedostajaćeš mi ti i tvoje slike
I'm the man in the house	Ja sam čovjek u kući
I also started behaving by getting into trouble	Takođe sam počeo da se ponašam tako što sam upao u nevolje
I can be anywhere	Mogu da budem svuda
I ran home and ran to my room	Otrčao sam kući i pobjegao u svoju sobu
I did not intend to miss this conversation	Nisam nameravao da propustim ovaj razgovor
I did everything I could to shake them	Uradio sam sve da ih potresem
A more humane approach would come in handy	Ljudskiji pristup bi joj dobro došao
I see his doubt in his own decision	Vidim njegovu sumnju u sopstvenu odluku
They were greeted by a clear, clear sky	Dočekalo ih je vedro, vedro nebo
Yet the myth has survived	Ipak, mit je opstao
I will always take care of you	Uvek ću paziti na tebe
Talk to you soon	Razgovaraćemo uskoro
The guy could be offended, you know	Momak bi se mogao uvrijediti, znaš
I was hoping to get them today	Nadao sam se da ću ih dobiti danas
A sob slipped from his lips	Jecaj mu je kliznuo s usana
I cried all my birthday	Plakala sam cijeli rođendan
I see and then I say it	Vidim i onda to kažem
I had a lot of questions about all this	Imao sam mnogo pitanja o svemu ovome
I think she wanted that	Mislim da je to htjela
I have a real job	Imam pravi posao
I mean think about it	Mislim razmisli o tome
I left her dirty dishes in the sink	Ostavio sam joj prljavo suđe u lavabou
I felt completely with her in my arms like this	Osjećao sam se potpuno s njom u naručju ovako
I can't tell you how happy we were	Ne mogu vam reći koliko smo bili sretni
I didn’t feel like a person	Nisam se osjećao kao osoba
I continued down, the answers remained out of sight	Nastavio sam dolje, odgovori su ostali van vidokruga
I think that's a great thing	Mislim da je to sjajna stvar
I couldn't measure myself	Nisam mogao da se izmerim
I should be back in a few moments	Trebao bih se vratiti za nekoliko trenutaka
I have not forgotten my promise	Nisam zaboravio svoje obećanje
His behavior drew the attention of the police to him	Njegovo ponašanje je privuklo pažnju policije na njega
Still, I felt normal again	Ipak sam se ponovo osećao normalno
I'm cooking a big dinner while we talk	Kuvam veliku večeru dok razgovaramo
I worked hard at the medical school	Vredno sam radio na medicinskom fakultetu
I was surprised by the depth of my sadness	Bio sam iznenađen dubinom moje tuge
I think they are looking forward to it	Mislim da se raduju tome
I did not put pressure on him or make any demands	Nisam ga vršio pritisak, niti postavljao bilo kakve zahtjeve
I doubted she even remembered us	Sumnjao sam da nas se uopće sjetila
I got up and washed myself	Ustao sam i oprao se
I sit next to him	Sjedam do njega
I was impressed and excited	Bio sam impresioniran i uzbuđen
I just didn’t think it mattered	Samo nisam mislio da je važno
There is currently no standard treatment regimen	Standardni režim liječenja trenutno ne postoji
I could die tomorrow	Mogao bih da umrem sutra
I’m done with the trap and I’m done with them	Završio sam sa zamkom i završio sam s njima
I wanted to know too	I ja sam htela da znam
I watch her from a distance right behind the door	Gledam je iz daljine odmah iza vrata
I still remember when you relaxed and enjoyed the kiss	Još se sećam kada si se opustio i uživao u poljupcu
I said we could at least try	Rekao sam da možemo barem pokušati
I lowered the line of memory	Smanjio sam liniju pamćenja
I closed my eyes, feeling his familiar embrace	Zatvorila sam oči, osjećajući njegov poznati zagrljaj
I kept staring at her	Nastavio sam zuriti u nju
I uniquely moved my artificial download	Jedinstveno sam pomjerio svoje umjetno preuzimanje
I began to tighten my grip	Počeo sam da stežem stisak
He is serious and broken	On je ozbiljan i slomljen
I listened with fun	Slušao sam sa zabavom
I heard you spoke to the general	Čuo sam da ste govorili generalu
Through him I met my three best friends	Kroz njega sam upoznala svoja tri najbolja prijatelja
I advise you not to force it on this issue	Savjetujem da je ne forsirate po ovom pitanju
I haven't been back there since that night	Nisam se tamo vraćao od te noći
I didn't mean to spy on you	Nisam mislio da te špijuniram
I couldn't really raise my enthusiasm for another library job	Nisam baš mogao da podignem entuzijazam za još jedan bibliotečki posao
I set out to clean my office	Krenuo sam da čistim svoju kancelariju
I watched this so many times as I grew up	Gledao sam ovo toliko puta dok sam odrastao
I realized his concern	Shvatio sam njegovu zabrinutost
I also cook for him and his wife	Također kuham za njega i njegovu ženu
I stop at a photo of a beautiful girl laughing	Zastajem na fotografiji lijepe djevojke koja se smije
A bar separated the kitchen from the living room	Šipka je odvajala kuhinju od dnevnog boravka
I pulled her into my arms and we kissed	Privukao sam je u zagrljaj i poljubili smo se
I am here to tell you something very important	Ovdje sam da vam kažem nešto veoma važno
I was just a means to an end	Bio sam samo sredstvo za postizanje cilja
The beast pushed past him	Zvijer se progurala pored njega
I had no right to feel betrayed	Nisam imao pravo da se osećam izdanim
Strategic practice to increase commitment	Strateška praksa za povećanje posvećenosti
I felt terrible about him	Osjećala sam se užasno zbog njega
I like how you feel about him	Sviđa mi se kako se osećaš zbog njega
I look at the empty, white sky above	Gledam u prazno, bijelo nebo iznad
I will not be surprised again	Neću ponovo biti zatečen
I was almost spoiled by such a strong laugh	Umalo da sam se pokvario od tako jakog smejanja
I saw this shadow from the other side	Video sam ovu senku sa druge strane
I’m even thinking of staying and making my home here	Čak razmišljam da ostanem i napravim svoj dom ovdje
I emphasize, most seriously	Naglašavam, najozbiljnije
I was in no hurry to be served either	Ni ja nisam žurio da me usluže
I knocked and called, still unanswered	Kucao sam i zvao, i dalje bez odgovora
I looked around, quickly, not a single soul	Pogledao sam oko sebe, brzo, ni jedne duše
I lower my head and glance over the visible horizon	Spuštam glavu i bacam pogled preko vidljivog horizonta
I can't force other captains to do anything	Ne mogu natjerati druge kapetane bilo šta
I don't interrupt him though	Ipak ga ne prekidam
Now I realize that friendship is more important than anything	Sada shvatam da je prijateljstvo važnije od svega
I remember taking my creation to our instructor	Sjećam se da sam svoju kreaciju odnio našem instruktoru
I know it will take me longer to fall asleep	Znam da će mi trebati više vremena da zaspim
I see anger growing in him	Vidim kako bijes raste u njemu
I've never felt any sexual attraction to your mother	Nikad nisam osetio nikakvu seksualnu privlačnost prema tvojoj majci
I should tell you something	Trebao bih ti nešto reći
I see you have a guest	Vidim da imate gosta
I can't stand waiting for the phone to ring	Ne mogu da podnesem čekanje da telefon zazvoni
I thought he understood	Mislio sam da je razumeo
I have no friends	Nemam prijatelja
I can't say whether he is following us or not	Ne mogu reći da li nas prati ili ne
A small, strong light cried out	Malo, jako svjetlo je povikalo
I haven't slept alone in a year	Nisam spavao sam godinu dana
I didn’t want equality for a white man	Nisam želio jednakost za bijelca
I really have to go home	Stvarno moram ići kući
I can't eat wheat, for example	Ne mogu da jedem pšenicu, na primer
The young man is at a game with his father	Mladić je na utakmici sa svojim ocem
Much longer than fifteen minutes	Mnogo duže od petnaest minuta
I can do it again	Mogu ponovo
I leaned against the door	Naslonio sam se na vrata
I took it out and put it in the room	Izvadio sam ga i stavio u sobu
I want to talk to him by tomorrow morning	Želim da razgovaramo s njim do sutra ujutro
I'm not used to looking at myself like that	Nisam navikao da se tako gledam
I think that's a good answer	Mislim da je to dobar odgovor
I had a revelation and decided not to go	Imao sam otkrovenje i odlučio da ne idem
I didn't have to ask	Nisam morao da pitam
The test you just passed	Test koji ste upravo položili
I agree to accompany her to the service	Slažem se da je pratim na službu
I couldn't believe my luck	Nisam mogao vjerovati svojoj sreći
I'll try to smooth things over	Pokušaću da izgladim stvari
No one but the commander knew about the plan	Niko osim komandanata nije znao za plan
I felt frustration knocking at the castle walls	Osjetio sam kako frustracija kuca u zidove zamka
I'm going to have fun with you	Idem da se zabavim sa tobom
I look around the plane	Gledam okolo aviona
I just went to lunch	Upravo sam išao na ručak
It’s a love story, but much more than that	To je ljubavna priča, ali mnogo više od toga
I face poverty and health problems due to mining	Suočavam se sa siromaštvom i zdravstvenim problemima zbog rudarenja
I plan to try several variants	Planiram isprobati nekoliko varijanti
I found him right away	Odmah sam ga našla
It just seems like an evolution of the show	To se jednostavno čini kao evolucija emisije
I couldn't shake it off	Nisam mogao da se otresem toga
I have to find my dad from last night	Moram da nađem svog tatu od sinoć
I walked faster and kept my head down	Hodao sam brže i držao pognutu glavu
Many questions will be asked	Postaviće se mnogo pitanja
I feel that there should be real grief	Osećam da bi trebalo da postoji prava žalost
I needed a free hand to drive	Trebale su mi slobodne ruke za vožnju
I checked both	Oba sam provjerio
I haven't seen anyone	Nisam video nikoga
I mean, it's bad for business	Mislim, loše je za posao
I was so happy to see them both	Bio sam tako sretan što sam ih oboje vidio
I missed you all too	I meni ste svi nedostajali
I was there when they first met	Bio sam tamo kada su se prvi put sreli
A representative image of two independent experiments is presented	Prikazana je reprezentativna slika dva nezavisna eksperimenta
I can tell you how much you want me	Mogu reći koliko me jako želiš
A child he will probably never see	Dete koje verovatno nikada neće videti
I could hardly wait to be alone	Jedva sam čekala da budem sama
I think that was what it was about	Mislim da se o tome radilo
Pirates chased and killed those who escaped	Pirati su jurili i ubijali one koji su pobjegli
I was having fun at the mall, but I was tired	Zabavljao sam se u tržnom centru, ali sam bio umoran
I didn't go looking for a witch	Nisam išao da tražim vešticu
She was bright and wonderful	Bila je blistava i divna
I can feel her breathing on my neck	Osećam njeno disanje na mom vratu
I know we look a lot alike	Znam da dosta ličimo
I heard him mention it	Čuo sam da je to spomenuo
Such conditions would not be accepted by either party	Takve uslove ne bi prihvatila nijedna strana
I need a reminder of you	Treba mi podsjetnik na tebe
Now a decision had to be made	Sada je trebalo donijeti odluku
I wore them and fell in love with them	Nosila sam ih i zavoljela ih
I dropped the phone and tried to inhale	Ispustio sam telefon i pokušao da udahnem
I let people walk on me	Pustio sam ljude da hodaju po meni
I can barely see anyone standing above me	Jedva da vidim nekoga ko stoji iznad mene
Thank you for your patience	Hvala vam na strpljenju
Maybe I could handle her better	Možda bih se mogao bolje nositi s njom
The injury required surgery	Povreda je zahtevala operaciju
I think he had a good point	Mislim da je imao dobru poentu
I am attracted to the unique, the strange, the haunted	Privlači me jedinstveno, čudno, ukleto
I followed a few minutes later	Pratio sam nekoliko minuta kasnije
I didn't mean to hurt my friend	Nisam htela da povredim svog prijatelja
I could care less for her now	Sada bih mogao manje mariti za nju
I'm a white collar	Ja sam bijeli ovratnik
I want to leave this house to you	Želim da ostavim ovu kuću tebi
I knew how terribly disappointed she was	Znao sam koliko je užasno razočarana
I didn’t want my father to accept the fight	Nisam želio da moj otac prihvati borbu
I just prayed we weren't late	Samo sam se molio da ne zakasnimo
I know a culture where you work pretty well	Poznajem kulturu u kojoj radite prilično dobro
I'll walk you tonight	Otpratit ću te večeras
I would have to start again	Morao bih ponovo početi
I really hope you like it	Zaista se nadam da će vam se svidjeti
I know you would like that	Znam da bi ti se to svidjelo
I had to survive and survive this grave injustice	Morao sam da preživim i preživim ovu tešku nepravdu
I need to know what you're going to do	Moram da znam šta ćeš da uradiš
I took it early the next morning	Uzeo sam je rano sledećeg jutra
Wax is such a substance	Vosak je takva supstanca
The new team had to come to the installation	Nova ekipa je morala doći na instalaciju
I can't protect all three	Ne mogu zaštititi sve troje
A smile wrinkled the skin around his eyes	Osmeh mu je naborao kožu oko očiju
I hope to say goodbye to you	Nadam se oproštenju od tebe
I got us a room in the back	Nabavio sam nam sobu pozadi
I thought she was awake by now	Mislio sam da je do sada bila budna
I follow her to three more such rooms	Pratim je do još tri takve sobe
Still, I guess he finally pushed them over the edge	Ipak, pretpostavljam da ih je konačno gurnuo preko ivice
I killed her by bringing her with me	Ubio sam je tako što sam je doveo sa sobom
I was thinking of going to the beach	Razmišljao sam da idem na plažu
I'm sure he'll work it out	Siguran sam da će to riješiti
I can't spare anyone else	Ne mogu poštedjeti nikoga drugog
I have all the novels in the bedroom	Imam sve romane u spavaćoj sobi
I liked that he just followed my instructions without question	Svidjelo mi se što je samo slijedio moja uputstva bez pitanja
I felt it should have been harder to close	Osjećao sam da je trebalo biti teže zatvoriti
I saw it as a shadow	Video sam kao senka
Several people stared	Nekoliko ljudi je zurilo
I have to feed my sister first	Moram prvo nahraniti svoju sestru
I found my way back to my apartment	Našao sam put nazad do svog stana
I really should have	Stvarno sam trebao
I had almost lowered his guard	Skoro sam mu bio spustio gard
I can help you with this	Mogu ti pomoći sa ovim
I met her once or twice	Sreo sam je jednom ili dvaput
I never doubted his feelings for me	Nikad nisam sumnjala u njegova osećanja prema meni
I wanted something unique, and this fit	Htio sam nešto jedinstveno, a ovo je odgovaralo
I was trying to figure out what was going on	Pokušavao sam da shvatim šta se dešava
I doubted it was a habit	Sumnjao sam da je to navika
I told him in great detail how it all happened	Ispričao sam mu vrlo detaljno kako se sve dogodilo
I also recognized the woman he was with	Prepoznao sam i ženu s kojom je bio
I used to wonder how you sound, how you taste	Nekada sam se pitao kako zvučiš, kako imaš ukus
I cannot accept rejection	Ne mogu prihvatiti odbijanje
He saw the constitutional amendment as a more permanent solution	On je ustavni amandman vidio kao trajnije rješenje
I should have felt her skin on mine	Trebao sam osjetiti njenu kožu na svojoj
I knocked the picture out of my head	Izbacio sam sliku iz glave
Or he will go in a coffin	Ili će otići u kovčegu
I'm not gay, man	Nisam peder, čoveče
I can't wait to take a shower	Jedva čekam da se istuširam
Thank you for joining me in such a short time	Zahvaljujem vam se što ste mi se pridružili u tako kratkom roku
A smaller factory may have older technology	Manja fabrika može imati stariju tehnologiju
I opened the door and went out into the cold air	Otvorio sam vrata i ušao na hladan vazduh
As far as I understand, she joined your brother	Koliko sam shvatio, pridružila se vašem bratu
I guess it could be said that he helped me in my upbringing	Pretpostavljam da bi se moglo reći da mi je pomogao u odgoju
I need protection, now	Treba mi zaštita, odmah
A smaller man would never make it	Manji čovjek to nikada ne bi uspio
I knew that a severe punishment would follow	Znao sam da slijedi teška kazna
I hope you will be there	Nadam se da ćeš biti tamo
I was in complete shock	Bio sam u potpunom šoku
The seventh was killed	Sedmi je ubijen
A man and a woman came out	Izašli su muškarac i žena
I’m just blocking the world and nothing else exists	Ja samo blokiram svijet i ništa drugo ne postoji
I was a little safer	Bio sam malo sigurniji
I wanted to stop them	Hteo sam da ih zaustavim
I can't sit and watch what happens	Ne mogu sjediti i gledati šta će se desiti
A sharp bang and silence	Oštar prasak i tišina
I hope there is a taxi	Nadam se da postoji taksi
I bet he's already gone anyway	Kladim se da je ionako već prošao
I chose the right day for the outbreak	Odabrao sam pravi dan za izbijanje
I accepted my destiny at that stage of my life	Prihvatio sam svoju sudbinu u toj fazi svog života
I’ve heard it sells pretty well	Čuo sam da se dosta dobro prodaje
I remember him from school, of course	Pamtim ga iz škole, naravno
Risk in itself, but necessary	Rizik sam po sebi, ali neophodan
I just already wanted to go home	Samo sam već htjela ići kući
I already called him	Već sam ga pozvao
I shouldn't paddle with anyone	Ne bih trebao veslati ni sa kim
The shutdown was announced an hour later	Zaustavljanje je najavljeno sat vremena kasnije
I should let you get dressed	Trebao bih da te pustim da se obučeš
I'm here, but only for a short time	Ovdje sam, ali na kratko
I usually came to a consensus quickly	Obično sam brzo došao do konsenzusa
I begged him for an urgent marriage	Molila sam ga za hitan brak
I think this person is a good point too	Mislim da je i ova osoba dobra poenta
I run a local store	Ja vodim lokalnu trgovinu
Another meaningful look	Još jedan smislen pogled
I looked at myself in the mirror	Pogledala sam sebe u ogledalo
I guess they'll listen to your flight plan	Pretpostavljam da će poslušati tvoj plan leta
I think that's amazing	Mislim da je to nevjerovatno
I can't get air into my lungs	Ne mogu da uđem vazduh u pluća
I hear what you need	Čujem šta ti treba
I had to bring it to the surface	Morao sam to izvući na površinu
A little stronger	Malo jače
I was a little jealous, to be honest	Bila sam malo ljubomorna, da budem iskrena
I could have been dead	Mogao sam biti mrtav
Now everything is clear to me	Sad mi je sve jasno
A real gentleman wouldn't	Pravi džentlmen ne bi
I didn't feel any pain	Nisam osetio nikakav bol
I felt a shiver run through me	Osjetio sam kako me jeza obuzima
I begged her to keep quiet about it	Molio sam je da ćuti o tome
A very sinister renegade state	Veoma zlokobna odmetnička država
I hated when she played that card	Mrzeo sam kada je igrala na tu kartu
I find everything about you sexy	Sve u vezi tebe smatram seksi
A dragon like no other	Zmaj kakvog nema
I thought he just took me	Mislio sam da je samo mene uzeo
I didn't have a drink	Nisam popio piće
I gladly accepted, along with five other friends	Sa zadovoljstvom sam prihvatio, zajedno sa još pet prijatelja
I have personally tried them and I know how good they are	Lično sam ih probao i znam koliko su dobri
They were of lower rank	Bili su nižeg ranga
The timing could not have been better set	Vrijeme nije moglo biti bolje postavljeno
I passed a small square in the center of the city	Prošao sam pored malog trga u centru grada
I looked away, and guilt overwhelmed me	Skrenula sam pogled, a krivnja me preplavila
I knew he was handling this request	Znao sam da obrađuje ovaj zahtjev
I should never have left him in that forest	Nikada ga nisam trebao napustiti u toj šumi
I pretended to be asleep, but he didn't care	Pretvarala sam se da spavam, ali njega nije bilo briga
I'm spreading the news	Ja širim vijest
Thanks also for the parts list	Zahvaljujem se i na listi dijelova
The gift was given and accepted	Poklon je dat i prihvaćen
The characters were obviously introduced to create toy lines	Likovi su očigledno uvedeni da kreiraju linije igračaka
I had a feeling you were coming	Imao sam osećaj da ćeš doći
I bounce a few times and then laugh	Odskočim nekoliko puta i onda se nasmijem
They are all in the west	Svi se nalaze na zapadu
I guess your life was really isolated	Pretpostavljam da je tvoj život zaista bio izolovan
I played football and baseball	Igrao sam fudbal i bejzbol
I strained to see, but I couldn't	Naprezao sam se da vidim, ali nisam mogao
I rode up and waited, watching them	Uzjahao sam i čekao, gledajući ih
I fought and killed without mercy in his name	Borio sam se i ubijao bez milosti u njegovo ime
I can't leave you alone	Ne mogu te ostaviti samog
I have to go to an important meeting right away	Moram odmah otići na važan sastanak
I felt a little tired	Osjećao sam se malo umorno
I barely knew where he was on the map	Jedva sam znao gdje je na karti
I learned that from my dog	To sam naučio od svog psa
I tell him to leave me alone	Kažem mu da me ostavi na miru
I turned back to the well	Okrenuo sam se nazad do bunara
I feel that you have decided to stick to my plan	Osećam da ste odlučili da se pridržavate mog plana
I can't believe they're selling them	Ne mogu vjerovati da ih prodaju
A tear rolls down his face	Suza mu se kotrlja niz lice
It turned out that this land does not exist	Pokazalo se da ovo zemljište ne postoji
I rub my wrist trying to make my blood flow	Trljam ručni zglob pokušavajući da mi krv poteče
I have performed it fifty times since then	Od tada sam ga izvodio pedeset puta
A few miles and again a frightening message arrives	Nekoliko milja i opet stiže zastrašujuća poruka
I wasn't sure what to believe	Nisam bio siguran u šta da verujem
I was not afraid of anything	Nisam se ničega plašio
I decide to stay	Odlučujem da ostanem
I expect we will do our best	Očekujem da ćemo dati sve od sebe
However, I am not wrong in my conclusion	Međutim, ne griješim u svom zaključku
I need to play more from your list	Moram da igram više sa tvoje liste
I can remember what the reception and the room look like	Mogu se sjetiti kako izgledaju recepcija i soba
I bend down and kiss his neck	Saginjem se i ljubim mu vrat
I miss you when we're not together	Nedostaješ mi kad nismo zajedno
I never broke into the castle	Nikad nisam provalio u zamak
The small town was perfect for his intentions	Mali grad je bio savršen za njegove namjere
I have my own bathroom with shower	Imam sopstveno kupatilo sa tušem
I got nothing from them but sullen looks	Od njih nisam dobio ništa osim mrzovoljnih pogleda
I enjoyed reading his thoughts	Uživao sam čitajući njegove misli
I really can't remember much of what happened yesterday	Zaista se ne mogu sjetiti mnogo toga što se dogodilo juče
I could use some professional guidance	Dobro bi mi došlo neko stručno vodstvo
I looked at the policeman in silent horror	Pogledao sam policajca u tihom užasu
I would go alone, alone, but who would believe me	Išla bih sama, sama, ali ko bi mi verovao
I gave you the price we are willing to pay	Dao sam ti cijenu koju smo spremni platiti
I read your favorite book yesterday	Jučer sam čitao tvoju omiljenu knjigu
She eventually gets them back	Ona ih na kraju dobije nazad
I had a very easy day today	Danas sam imao veoma lak dan
I didn't want to start a kiss	Nisam htela da započnem poljubac
Ratio of approximately eight to one	Odnos otprilike osam prema jedan
I didn’t reward these guys for their honesty	Nisam nagradio ove momke za njihovo poštenje
I know this is one of the fears people have	Znam da je ovo jedan od strahova koje ljudi imaju
I actually encourage it, and I accept it myself	Ja to zapravo ohrabrujem, i sam to prihvatam
I didn't know there was anyone else here	Nisam znao da postoji još neko ovde
I couldn't decide what to do	Nisam mogao da odlučim šta da radim
I understand you're fine	Razumijem da si dobro
Individuals were expected to provide their own equipment	Od pojedinaca se očekivalo da obezbede sopstvenu opremu
I need someone to support me	Treba mi neko da me podrži
I vomited in front of the customers	Povratio sam pred mušterijama
I feel that something bad is happening	Osećam da se nešto loše dešava
I can't even imagine that	Ne mogu to ni da zamislim
I didn't really know him	Nisam ga stvarno poznavao
I admire you for who you really are	Divim ti se zbog onoga što zaista jesi
I still laughed, but I was nervous	I dalje sam se smejao, ali sam bio nervozan
I went out tonight and enjoyed it	Izašla sam večeras i uživala
I look forward to hearing it and I will wait for it	Radujem se saslušanju i čekaću ga
I heard him negotiating	Čuo sam kako se dogovara
I climbed into the truck without turning around	Popeo sam se u kamion ne okrećući se
I also continued with my experiments	Takođe sam nastavio sa svojim eksperimentima
One free kick from the placement proved the difference	Jedan slobodan udarac iz plasmana je dokazao razliku
The nurse called immediately	Sestra je odmah pozvala
I was skeptical, but I agreed to do the installation	Bio sam skeptičan, ali sam pristao da uradim instalaciju
I was amazed at how calmly he looked back at me	Bio sam zapanjen koliko mi je mirno uzvratio pogled
I have it set to max	Imam podešeno na max
I am completely impressed with the work they have done	Potpuno sam impresioniran poslom koji su obavili
I heard movement in the hallway	Čuo sam kretanje u hodniku
Then I knew something was wrong	Tada sam znao da nešto nije u redu
I think they are important when a person dies	Mislim da su važne kada čovek umire
I've been to the palace before	Bio sam u palati ranije
I immediately became jealous	Odmah sam postao ljubomoran
I could hardly hear him when he spoke again	Skoro da ga nisam mogao čuti kada je ponovo progovorio
I've never been so touched	Nikada nisam bio tako dirnut
A tear dripped from her eyes	Iz očiju joj je kapnula suza
I wanted him to see mine	Hteo sam da vidi moje
A light, light sound that suggested youth	Lagan, lagan zvuk koji je sugerirao mladost
I am a creature of depths and darkness	Ja sam stvorenje dubina i tame
I just wanted a little taste	Samo sam htela malo ukusa
I think these look fantastic	Mislim da ovi izgledaju fantastično
I was not allowed to go out as a dumb girl	Nije mi bilo dozvoljeno da izlazim kao nijema devojka
I still cry every night	I dalje plačem svake noći
I knew he was trying not to come so fast	Znao sam da se trudi da ne dođe tako brzo
I stopped being a professional	Prestao sam da budem profesionalac
I made her get in the car with me	Natjerao sam je da uđe sa mnom u auto
I have no intention of making things worse for you	Nemam nameru da vam pogoršavam stvari
I haven't been in a serious relationship since	Od tada nisam bio u ozbiljnoj vezi
I could see it in the laughter or the look	Mogao sam to vidjeti u smijehu ili u pogledu
I didn't get home until dawn	Nisam stigao kući do zore
I was, in a way, until the contract expired	Bio sam, na neki način, sve dok ugovor nije istekao
I can't wait until three to find out what's wrong	Jedva čekam do tri da saznam šta nije u redu
I just didn't see it	Jednostavno nisam vidio
The man was pushing his bike toward them	Čovjek je gurao svoj bicikl prema njima
I climb the stairs, open the door	Penjem se stepenicama, otvaram vrata
My sisters and I helped them	I ja i moje sestre smo im pomagale
I was sure we could do much better ourselves	Bio sam siguran da i sami možemo mnogo bolje
I saw you around	Vidio sam te u okolini
Pause, spray	Pauza, pod sprejom
I have nothing to lose	Nemam šta da izgubim
I saw him tremble	Vidio sam da drhti
I held my breath, waiting	Zadržao sam dah, čekajući
I dived into a black hole	Zaronio sam u crnu rupu
I'll definitely be there at eleven o'clock	Sigurno ću biti tamo u jedanaest sati
Murder requires a killer	Za ubistvo je potreban ubica
I was surprised that my legs were still supporting me	Iznenadila sam se što me noge još uvijek podržavaju
I guess you have a ticket	Pretpostavljam da imate kartu
I'll connect yours with mine	Ja ću povezati tvoju sa mojim
I really should know better	Stvarno bih trebao znati bolje
I learn that it’s not always bad	Učim da to nije uvijek loše
I checked everywhere	Provjerio sam svuda
I couldn't sleep anymore	Nisam više mogao da spavam
I wonder where she was	Pitam se gdje je bila
I thought you were smart	Mislio sam da si ti pametan
I feel my stomach turn	Osećam kako mi se želudac okreće
I immediately got the impression that they were talking about me	Odmah sam stekao utisak da govore o meni
A year later, he was rejected	Godinu dana kasnije, odbačen je
I know you can find her if anyone can	Znam da je možeš naći ako neko može
I don't have your number	Nemam tvoj broj
I would miss the river	Nedostajala bi mi rijeka
I'm falling, but I'm not dead	Padam, ali nisam mrtav
I also have a new thing for makeup and colors	Imam i novu stvar za šminku i boje
I think she's sick in bed	Mislim da je bolesna u krevetu
I only confirmed that by magic	To sam samo magijom potvrdio
I was with my family again	Ponovo sam bio sa svojom porodicom
I ate and drank more than was good for me	Pojeo sam i pio više nego što je bilo dobro za mene
Then I was just embarrassed	Tada sam se samo osramotio
I found myself surrounded by a group of students	Našao sam se okružen grupom studenata
I saw it in your eyes	Video sam to u tvojim očima
I leave the room, watching him for the last time	Izlazim iz sobe, gledajući ga posljednji put
I couldn't stand it	Nisam to mogao podnijeti
I called to him in my mind	Zvao sam ga u mislima
I didn't have to share it	Nisam morao da ga delim
I didn't send a reply then	Tada nisam poslao odgovor
I didn't know what was in it	Nisam znao šta je u njemu
I couldn't understand that	Nisam to mogao razumjeti
I wait a while, then knock again	Čekam neko vrijeme, pa opet kucam
I was right, she was really beautiful	Bio sam u pravu, bila je zaista prelepa
I pick them up and put them on my face	Podignem ih i stavim na lice
I wasn’t ready for what followed	Nisam bio spreman za ono što je uslijedilo
A moment later, he felt a pat on the shoulder	Trenutak kasnije, osjetio je tapšanje po ramenu
I told her to leave	Rekao sam joj da ode
Adam Smith's child, and brown	Dijete Adama Smitha, i braon
They pay others to fight for them	Plaćaju drugima da se bore umjesto njih
With him was a larger group of desperate-looking men	Sa njim je bila veća grupa muškaraca očajnog izgleda
A huge house on wheels approached	Približila se ogromna kuća na točkovima
I watched my average slowly drop	Gledao sam kako mi prosek polako pada
I had a difficult period growing up	Imao sam težak period odrastanja
I think we will be useful to you, sir	Mislim da ćemo vam biti korisni, gospodine
I was a few steps from the end	Bio sam nekoliko koraka od kraja
I think someone ate them	Mislim da ih je neko jeo
I thought no one would know what it was	Mislio sam da niko neće znati šta je to
I had to go through the gate	Morao sam proći kroz kapiju
I didn’t like hearing that my love was sick	Nije mi se svidjelo da čujem da je moja ljubav bolesna
I felt small bits of hot debris hit me in the back	Osjetio sam kako mi mali komadići vrućih krhotina udaraju u leđa
E, however, struggled to do so	E se, međutim, mučio kako to učiniti
The player cannot run with the ball	Igrač ne može trčati s loptom
I had a feeling they were	Imao sam osećaj da jesu
I really just wanted to talk to you	Zaista sam samo htio razgovarati s tobom
I spent too much time with him	Provodio sam previše vremena sa njim
I shouldn't have known about this option	Nisam trebao znati za ovu opciju
A young woman appeared	Pojavila se mlada žena
I hit him the wrong way	Udario sam ga na pogrešan način
I wanted to be here when you woke up	Hteo sam da budem ovde kada se probudiš
I was ready for the challenge	Bio sam spreman za izazov
I wish things could have been different	Voleo bih da su stvari mogle biti drugačije
I pointed to the wooden door and the rusty lock	Pokazao sam na drvena vrata i zarđalu bravu
A rough landing damages the plane	Grubo sletanje oštećuje avion
I didn't pay attention to details	Nisam obraćao pažnju na detalje
I hope we will be friends	Nadam se da ćemo biti prijatelji
In fact, a brilliant race	U stvari, briljantna trka
I told him it was all your idea	Rekao sam mu da je sve tvoja ideja
I wasn’t sure why the moment was awkward	Nisam bio siguran zašto je trenutak bio neugodan
I'm so sorry about the mess inside	Tako mi je žao zbog nereda unutra
I have a million questions for you about him	Imam milion pitanja za tebe o njemu
Gossip was also a noted writer	Gossip je takođe bio zapažen pisac
I must not give in to fear	Ne smijem se predati strahu
I knew he was probably sick as a dog	Znao sam da je vjerovatno bolestan kao pas
I paused in surprise as we approached	Iznenađeno sam zastao dok smo se približavali
I mean, there's always been a baby	Mislim, uvek je postojala beba
I try to treat every day as a joy	Trudim se da svaki dan tretiram kao radost
I offered to go see them	Ponudio sam da odem da ih vidim
I really wanted a cup of coffee	Zaista sam htela šoljicu kafe
I have to explain something about me	Moram da ti objasnim nešto o meni
I ate the mineral and it cleared up	Nahranio sam se mineralom i on se razbistrio
The film is dedicated to his memory	Film je posvećen njegovom sećanju
I just wanted to see how it all went	Samo sam htio vidjeti kako je sve prošlo
I'm getting ready for the girls	Spremam devojke
I especially love the ocean	Posebno volim okean
I would fill it	Ja bih ga napunio
A good nation must defend the world	Dobra nacija mora braniti svijet
I liked it, but somehow it wasn’t me	Svidjelo mi se, ali nekako nisam bio ja
I needed that edition	Trebalo mi je to izdanje
I knew how much it would make her happy	Znao sam koliko će je to usrećiti
The waiter offers her a glass of water	Konobar joj nudi čašu vode
I let the curtain fall	Pustio sam da zavesa padne
I can guess why you did it	Mogu da pretpostavim zašto si to uradio
I keep marrying women because they want to	Stalno se ženim ženama jer one to žele
I have never seen a woman in such a miserable condition	Nikada nisam video ženu u tako jadnom stanju
Maybe I work for him	Možda radim za njega
It just works	To jednostavno radi
I breathed in the autumn air	Udahnuo sam jesenji vazduh
I thought it was awful	Mislio sam da je užasno
I wrote a book on credit repair	Napisao sam knjigu o popravci kredita
I enjoy this phase	Uživam u ovoj fazi
I trust them without worry	Imam povjerenja u njih bez brige
I had no intention of doing that anyway	Ionako nisam imao nameru da to uradim
I looked at the beast with narrow eyes	Pogledao sam u zvijer uskim očima
I was thinking about meeting that teacher	Razmišljao sam o sastanku sa tom učiteljicom
I have to understand everything	Moram da razumem sve
However, the plan was abandoned	Od plana se ipak odustalo
I turned off the phone and locked the door	Isključio sam telefon i zaključao vrata
I'm pretty comfortable	Prilično mi je udobno
I enter her room, hug her arm	Ulazim u njenu sobu, grlim je za ruku
I have to become someone new	Moram da postanem neko nov
I didn’t really like being around people in general	Nisam baš volio biti u blizini ljudi općenito
I have to be brief and punctual	Moram biti kratak i tačan u stvar
I wanted to invent a few secret communities	Hteo sam da izmislim nekoliko tajnih zajednica
I claim that they do not happen at the same time	Tvrdim da se one ne dešavaju istovremeno
A modest place, but clean	Skromno mjesto, ali čisto
I know you're going to the ball with your cousin	Znam da ideš sa svojim rođakom na bal
I couldn't process it	Nisam mogao to obraditi
I looked at her face	Pogledao sam joj lice
I hope you will explain the protection plans	Nadam se da ćete objasniti planove zaštite
I remember everything like it was yesterday	Sjećam se svega kao da je bilo juče
I wanted all my dreams to come true	Želeo sam da se ostvare svi moji snovi
I felt great relief	Osjetio sam veliko olakšanje
A third followed, then a fourth	Uslijedio je treći, pa četvrti
I thought you just said that	Mislio sam da si to upravo rekao
The same thing happens with driving	Slično se dešava i sa vožnjom
I've only known him for two months	Znam ga tek dva mjeseca
I got out and we went in	Izašao sam i ušli smo
I rode with my daughter	Vozio sam se sa svojom ćerkom
Sometimes I cook with him	Ponekad kuvam sa njim
I explained my circumstances to another man	Objasnio sam svoje okolnosti drugom čovjeku
I always thought he was a great guy	Uvek sam mislio da je sjajan momak
I feel hopeless, please help me	Osećam se beznadežno, molim vas pomozite mi
Power above all anyone knew	Moć iznad svega što je iko poznavao
Then I tried to call my wife's brothers	Zatim sam pokušao da telefoniram ženinoj braći
I get up and clean the apartment	Ustajem i čistim stan
I looked around, then sighed with relief	Pogledao sam oko sebe, a onda uzdahnuo s olakšanjem
A false prophet appears who will perform great miracles	Pojavljuje se lažni prorok koji će učiniti velika čuda
I don't know where my sons are	Ne znam gdje su mi sinovi
A fun little challenge	Zabavan mali izazov
This was often unsuccessful	To je često bilo neuspješno
I need you to help us clarify	Trebaš mi da nam pomogneš da razjasnimo
I feel he knows more than he says	Osećam da zna više nego što kaže
I felt warmth, life and love flowing through me	Osjećao sam toplinu, život i ljubav kako teče kroz mene
I know this for two reasons	Znam ovo iz dva razloga
I should beat you	Trebao bih te prebiti
I was six at the time	Imao sam šest godina u to vrijeme
I decided to keep her in the dark too	Odlučio sam i nju držati u mraku
I almost forgot about the taste	Skoro sam zaboravio na ukus
I can't sleep because I'm thinking of you	Ne mogu da spavam jer mislim na tebe
I remember my last meal very clearly	Sjećam se svog posljednjeg obroka vrlo jasno
There was no effective state government	Nije postojala efektivna državna vlast
I knew the look very well	Poznavao sam izgled veoma dobro
A perfect start, he thought	Savršen početak, pomislio je
I hope your idea is a great success	Nadam se da je vaša ideja veliki uspjeh
I love my space and personal life just that	Volim svoj prostor i lični život upravo to
I would never see those new works	Nikada ne bih vidio te nove radove
Cope betrayed the last challenge before his death	Cope je izdao posljednji izazov prije svoje smrti
I had half my mind to let them take me	Imao sam pola pameti da im dopustim da me odvedu
I'm a little better than him	Ja sam malo bolji od njega
I didn't want to go down	Nisam htela da idem dole
I started to get angry	Počeo sam da se ljutim
I want you to look at this	Želim da pogledaš ovo
I felt defeated and completely overwhelmed	Osjećao sam se poraženo i potpuno preplavljeno
I barely dared to speak	Jedva sam se usudio da progovorim
I read the newspaper	Čitam novine
I can do a beautiful job	Mogu da radim prelep posao
I guess you also made some nice points in the features	Pretpostavljam da ste takođe napravili razne lepe tačke u karakteristikama
I guess she didn't understand that aspect	Pretpostavljam da nije shvatila taj aspekt
A huge, black thing, in the water	Ogromna, crna stvar, u vodi
I thought what hurt you and I did the ceremony	Mislio sam šta te je povrijedio i obavio sam ceremoniju
I led her that way	Ja sam je vodio tim putem
I was indignant, but it was getting worse	Bio sam ogorčen, ali gore je dolazilo
I think that's what they call it	Mislim da oni to tako zovu
I remember more of that before all this started	Sjećam se više toga prije nego što je sve ovo počelo
I cried out in frustration	Povikala sam od frustracije
I just had no choice	Jednostavno nisam imao izbora
After landing, he drove to the scene of the accident	Nakon slijetanja odvezao se do mjesta nesreće
I have to tell you about my dreams	Moram da ti pričam o svojim snovima
I find you a rather unusual person	Smatram da ste prilično neobična osoba
I put my head in my hands	Spuštam glavu u ruke
I landed and turned	Sletio sam i okrenuo se
I know your dad was with you yesterday	Znam da je tvoj tata bio sa tobom juče
I couldn't find anyone	Nisam mogao naći nikoga
I only know where he is	Znam samo gdje je
I was told not to eat anything	Rečeno mi je da ne jedem ništa
I waited for someone to knock on the car window	Čekao sam da neko pokuca na prozor auta
A fire broke out right behind us	Odmah iza nas izbio je požar
There is no doubt that pollution is being cleaned up	Nema sumnje da se zagađenje čisti
I still missed her, even after eight years	I dalje mi je nedostajala, čak i nakon osam godina
I talk about this topic almost every day with other parents	O ovoj temi razgovaram skoro svaki dan sa drugim roditeljima
A window was also made in this wall	U ovom zidu je napravljen i prozorčić
The paper is based on a psychological framework	Rad je zasnovan na psihološkom okviru
I packed various things to eat and drink	Spakovao sam razne stvari za jelo i piće
I heard light footsteps approaching me	Čuo sam lagane korake kako mi se približavaju
I tried the makeup this morning, but it obviously doesn’t work	Jutros sam probala šminku, ali očito ne djeluje
I have to go to school	Moram u školu
I work, hang out with a gang, visit family	Radim, družim se sa bandom, posjećujem porodicu
I really appreciate things like that	Zaista cijenim takve stvari
I was just another stranger in the crowd	Bio sam samo još jedan stranac u gomili
I have to give up already	Moram već odustati
I just do things for the pony show	Ja samo radim stvari za show poni
I also didn't know when that would happen	Takođe nisam znao kada će se to dogoditi
I groan and lie down	Zastenjem i legnem je
I had nothing to wear	Nisam imao šta da obučem
I will not make such a vague promise	Neću davati tako nejasno obećanje
I hope they are not too childish	Nadam se da nisu previše detinjasti
Such newspapers do not exist	Takve novine ne postoje
I will never see him again	Nikad ga više neću videti
I run to listen to music	Trčim da slušam muziku
The man who was angry was wounded	Čovjek koji je bio ljut je ranjen
I prefer lighter colors to lift the mood	Više volim svjetlije boje za podizanje raspoloženja
I think it was him	Mislim da je to bio on
I saw him before you called	Video sam ga pre nego što si nazvao
I always knew that couldn’t be her real name	Oduvijek sam znao da to nije moglo biti njeno pravo ime
I just kept staring	Samo sam nastavio da buljim
I can talk about the future	Mogu pričati o budućnosti
I suddenly felt incapable of speaking	Odjednom sam se osetio nesposobnim da govorim
I would like to take care of my nephew	Voleo bih da se brinem o svom nećaku
I know what she's going to say	Znam šta će ona reći
I was completely in love with him	Bila sam potpuno zaljubljena u njega
I turned and left	Okrenuo sam se i otišao
I was surprised, but I readily agreed to pray	Bio sam iznenađen, ali sam spremno pristao da se moli
I suddenly felt disgusted by it	Odjednom sam se osjećao odvratno zbog toga
A moral compass can be as inaccurate as any tool	Moralni kompas može biti neprecizan kao i svaki alat
A blood stain is a protein stain	Mrlja od krvi je mrlja od proteina
I can't see them anywhere	Ne mogu ih nigdje vidjeti
I have no malice towards him	Nemam zlobu prema njemu
I guess we’re the happiest we’ve ever been	Pretpostavljam da smo najsretniji što smo ikada bili
I'm sure he'll always be safe with you	Sigurna sam da će on uvijek biti siguran sa tobom
I just hoped and prayed he would get the message	Samo sam se nadao i molio se da će dobiti poruku
I can't tell you how to be a queen	Ne mogu ti reći kako da budeš kraljica
I couldn't put her words together	Nisam mogao spojiti njene riječi
I washed in the sink, but I didn't eat	Prao sam se u lavabou, ali nisam jeo
A nephew who won't even use his last name	Nećak koji neće ni da koristi prezime
Maybe they're soldiers	Možda su vojnici
I didn't put them in the kitchen	Nisam ih stavio u kuhinju
I think you should leave this to me	Mislim da bi ovo trebao prepustiti meni
I couldn't find a family anywhere after that point	Nisam mogao nigdje da nađem porodicu nakon te tačke
I'm so ready to leave this place	Tako sam spreman da napustim ovo mesto
I can't take him to the hospital	Ne mogu da ga unesem u bolnicu
I still felt a little out of it	I dalje sam se osjećao malo van toga
I mean, it'll probably help	Mislim, vjerovatno će pomoći
I was the only one left who could save him	Ja sam jedini ostao koji ga je mogao spasiti
I feel like a traitor just with my camera	Osjećam se kao izdajica samo sa svojom kamerom
I broke down and told her everything	Slomio sam se i rekao joj sve
I had to call you	Morao sam da te nazovem
I plan to move on	Planiram da nastavim dalje
I'll spend the day racing	Provešću dan na trkama
I know he was killed and will continue to kill	Znam da je ubijen i nastavit će ubijati
At least in the imagination	Barem u mašti
I would be in chaos	Bio bih u haosu
I told her not to work	Rekao sam joj da ne radi
A heavy oak table was set against one wall	Uz jedan zid bio je postavljen teški hrastov sto
I looked at my reflection in the mirror	Pogledala sam svoj odraz u ogledalu
I will give a few examples of these people	Navest ću nekoliko primjera ovih ljudi
I can always come back	Uvek se mogu vratiti
Both versions impressed me	Obje verzije su me impresionirale
I shivered and fell to the floor	Drhtao sam i pao na pod
I kept shouting	Nastavio sam da vičem
I leaned my back against the wall	Prislonio sam leđa na zid
I never had to order him out	Nikada nisam morao da mu naredim da izađe
Oklahoma football game	Fudbalska utakmica Oklahome
I will not give up on that	Neću odustati od toga
I saw them coming home together last night	Video sam ih zajedno kako se vraćaju kući sinoć
Only now have I decided to take a break	Tek sad sam odlučio da napravim pauzu
I really didn't want to go back to the office	Zaista nisam želio da se vratim u kancelariju
I began to wonder what my own listing would contain	Počeo sam da se pitam šta će sadržati moj sopstveni listing
And he never threw baseball	I nikad nije bacio bejzbol
I could see that when you were out	Mogao sam to vidjeti kad si bio napolju
I wanted to discover and try more	Željela sam otkriti i probati više
I could see the hurt, the anger, and more	Mogao sam vidjeti povrijeđenost, ljutnju i još nešto
I saw no benefit in lying	Nisam vidio nikakvu korist od laganja
I found a third gang member	Našao sam trećeg člana bande
Silently congratulating myself on how convincing it sounds	Nečujno čestitam sebi kako zvuči uvjerljivo
I will protect you from revenge	Zaštitiću te od osvete
I looked him in the eye	Pogledala sam ga u oči
I say it the way it is	Ja to pričam kako jeste
A tiny person stood on the cliff	Na litici je stajala sićušna osoba
I see the kitchen and realize that this is his destination	Vidim kuhinju i shvatim da je to njegovo odredište
I could show you how	Mogao bih ti pokazati kako
I haven't bought it yet	Nisam još kupio
Good living conditions can keep you healthy	Dobri životni uslovi mogu vas održati zdravim
I noticed she had no eye contact	Primijetio sam da nije imala nikakav kontakt očima
I was once, of course	Bio sam jednom, naravno
Credit card is primarily a convenient payment mechanism	Kreditna kartica je prvenstveno pogodan mehanizam plaćanja
I'm done with the radio	Završio sam sa radiom
I couldn't see the man crossing the yard	Nisam mogao vidjeti čovjeka koji je prelazio dvorište
I let my hair dry naturally before taking these pictures	Pustila sam kosu da se prirodno osuši prije snimanja ovih slika
I took this job just to feed my family	Uzeo sam ovaj posao samo da prehranim svoju porodicu
I appreciate your every idea for using your paper	Cijenim svaku vašu ideju za korištenje vašeg papira
I will not leave any of you alone	Neću ostaviti ni jednog od vas na miru
I never condemn anyone who does that	Nikada ne osuđujem nikoga ko to radi
I couldn't believe what he was saying	Nisam mogao vjerovati šta je govorio
I had his family on the phone	Imao sam njegovu porodicu na telefonu
I was a guard at the training at the time	Tada sam bio stražar na obuci
I also have a monitor and original boxes	Imam i monitor i originalne kutije
I could not justify what was happening	Nisam mogao da opravdam ono što se dešavalo
I guess we shouldn't be surprised how things happened	Pretpostavljam da ne treba da se čudimo kako su se stvari desile
I have a big problem with that	Imam veliki problem sa tim
I slid off the chair and headed for him	Skliznem sa stolice i krenem prema njemu
I needed air and some light	Trebao mi je zrak i malo svjetla
I can't answer for you, Dad or anyone else	Ne mogu odgovarati umjesto tebe, tate ili bilo koga drugog
I can keep someone in place	Mogu nekoga držati na mjestu
I just watch the government and report the facts	Ja samo gledam vladu i izvještavam o činjenicama
I'll tell one of my team to check it out	Reći ću jednom od moje ekipe da to provjeri
I will make this world a better place	Učinit ću ovaj svijet boljim mjestom
I looked around	Pogledao sam po neposrednoj blizini
I am sure you would enjoy this product	Siguran sam da bi uživali u ovom proizvodu
I will miss him	Nedostajaće mi
I turn around, looking for a way out	Okrećem se, tražeći izlaz
I doubt he was half that	Sumnjam da je bio pola toga
I couldn't believe he said that	Nisam mogao vjerovati da je to rekao
A strong wind began to blow	Počeo je da duva jak vetar
I know the situation	Znam situaciju
I just want to see the engine room	Samo želim vidjeti strojarnicu
I loved doing it more often	Voleo sam da to radi češće
A cup of tea could help	Šolja čaja bi mogla pomoći
I hesitated before getting in the car	Oklevao sam pre nego što sam ušao u auto
I’m actually thinking of doing it for a split second	Zapravo razmišljam da to uradim na djelić sekunde
The familiar smell hung in the air	U vazduhu je visio poznati miris
I felt my mood rise even more	Osjetio sam da mi se raspoloženje još više podiže
I couldn't be out for long	Nisam mogao dugo biti vani
I just wanted to get this over with	Samo sam htela da završim sa tim
Today two home wounds	Danas dva houm rana
I think we have a special connection	Mislim da imamo posebnu vezu
I wouldn't touch either	Ne bih dirao ni jedno ni drugo
For example, I intend to take a shower	Ja na primer nameravam da se istuširam
I head for the living room	Krenem prema dnevnoj sobi
I spent a long time trying to love plastic furniture	Proveo sam dugo vremena pokušavajući da zavolim plastični namještaj
I was lucky dead man	Imao sam sreće mrtvog čoveka
I remember someone telling me to put it down	Sjećam se da mi je neko rekao da je spustim
I already hate being pregnant	Već mrzim što sam trudna
I wanted to see a treatment center, not research	Htjela sam vidjeti centar za liječenje, a ne istraživanje
I saw myself standing with my eyes closed	Vidio sam sebe kako stojim zatvorenih očiju
I can't control what others do	Ne mogu da kontrolišem šta drugi rade
A few days later it happened again	Nekoliko dana kasnije to se ponovilo
I shared a part of her life, her territory	Podijelio sam dio njenog života, njen teritorij
Great, friendly and great place	Sjajno, prijateljsko i odlično mjesto
I came across a dead body lying in the alley	Naišao sam na mrtvo tijelo koje je ležalo u uličici
I was lying by the shore	Ležao sam uz obalu
I had to learn how to transform	Morao sam da naučim kako da se transformišem
I wandered off and forgot about the topic for years	Odlutao sam i zaboravio na temu godinama
I do not see objective solid evidence that it is	Ne vidim objektivne čvrste dokaze da jeste
I saw you move away from her lightly	Vidio sam da si joj olako odmakao
I did a good job on this mission	Dobro sam uradio ovu misiju
I can't get any work	Ne mogu dobiti nikakav posao
I think we will refrain from this option	Mislim da ćemo se uzdržati od ove opcije
I'll have to thank her	Moraću da joj zahvalim
Huge stone cup	Ogromna šolja od kamena
I saw your mother too	Video sam i tvoju majku
I can't shift the blame on him	Ne mogu da prebacim krivicu na njega
I studied the ceiling	Proučavao sam plafon
I guess so, she thought, covering her mouth	Pretpostavljam da jeste, pomislila je pokrivajući usta
I know everyone in town	Poznajem sve u gradu
I can’t remember the time that happened before	Ne mogu se sjetiti vremena koje se dogodilo prije
I took it and pulled it out	Ja sam preuzeo i izvukao ga
I love the female body	Volim žensko telo
I didn't mean to ask	Nisam mislio da pitam
I want to know how you slept	Želim da znam kako si spavao
I agree that the time has come for such measures	Slažem se da je došlo vrijeme za takve mjere
I got the courage to continue	Dobio sam hrabrosti da nastavim
I wanted to kill them	Hteo sam da ih ubijem
I told you this was going to happen	Rekao sam ti da će se ovo dogoditi
I asked how much she had to pay for it	Pitao sam koliko je morala da plati za to
I'm not planning to go anywhere anyway	Ionako ne planiram nigdje ići
I think my system works well	Mislim da moj sistem radi dobro
I can't host except my car	Ne mogu ugostiti, osim mog auta
I saw a return frown in his eyes	Vidio sam vraćeno namrštenje u njegovim očima
I touched on this a little earlier	Dotakao sam se ovoga malo ranije
I can work in the garden without any problems	Mogu raditi u vrtu bez problema
I did my best to put on a happy face	Dao sam sve od sebe da nabacim sretno lice
I need some time to deal with everything	Treba mi malo vremena da se nosim sa svime
I lost interest in the future	Izgubio sam interesovanje za budućnost
I was in his bed, in his room	Bio sam u njegovom krevetu, u njegovoj sobi
I claimed to have a headache	Tvrdio sam da me boli glava
I finished the second phase	Završio sam drugu fazu
I could have helped you	Mogao sam ti pomoći
The solid plate is facing me	Čvrsta ploča okrenuta je prema meni
I have to focus on myself	Moram da se fokusiram na sebe
I think you can help us all	Mislim da nam svima možeš pomoći
I will never let him find him again	Nikad mu više neću dozvoliti da ga pronađe
I refused to talk more about this topic	Odbio sam da pričam više o ovoj temi
It was a waste of time	To je bilo gubljenje vremena
I was in a good mood	Bio sam dobre volje
I've heard these words before	Čuo sam ove riječi ranije
I got up from his body and helped him to his feet	Podigao sam se s njegovog tijela i pomogao mu da ustane
I couldn't figure out what was so funny	Nisam mogao da shvatim šta je tako smešno
I didn't know he was there	Nisam znala da je tamo
I remember having problems with that	Sjećam se da sam imao problema s tim
I didn't know the truck was already on the property	Nisam znao da je kamion već na imanju
I was hoping he wasn't a killer	Nadao sam se da nije ubica
I have half a lunch sandwich left	Ostalo mi je pola sendviča od ručka
I didn't move this time	Ovaj put se nisam pomerio
I said most, not all	Rekao sam većinu, ne sve
I said words of thanks as he listened in silence	Govorio sam riječi zahvale dok je on šutke slušao
The decision led to additional funds	Odluka je dovela do dodatnih sredstava
A new furnace, for example	Nova peć, na primjer
I stared at the phone as it rang	Zurio sam u telefon dok je zvonio
I mostly hated school	Uglavnom sam mrzeo školu
I went out and there stood a couple	Izašao sam i tamo je stajao par
I can say the same about you now	Mogu reći isto o tebi sada
I would love to bet on that in my life	Rado bih se na to kladio u svoj život
I go crazy for things like this	Ja poludim za ovakvim stvarima
I had no way of starting to become independent	Nisam imao načina da počnem da se osamostalim
I held a gun to him	Držao sam pištolj na njemu
The most honorable monarch	Najčasniji monarh
I pulled him to take a closer look	Povukao sam ga da bolje pogledam
I hope no one reads it	Nadam se da ga niko neće pročitati
I appreciate spending time with her	Cenim vreme sa njom
I've tried it with you, but you won't be rejected	Pokušao sam to s tobom, ali nećeš biti odbačen
I couldn't help but smile a little	Nisam mogao a da se ne nasmiješim samo malo
I usually stay in school until six and head home	Obično ostanem u školi do šest i krenem kući
I want you to get up and wander, listen	Želim da ustanete i lutate, slušajte
I had to get it out	Morao sam to izbaciti
I just knew it made sense	Samo sam znao da ima smisla
I should have chosen a different shirt	Trebao sam izabrati drugu majicu
I smoked from the age of sixteen to twenty	Pušio sam od šesnaeste do dvadesete godine
I was pleased with the progress	Bio sam zadovoljan napretkom
I am ready to participate in any way	Spreman sam da učestvujem na bilo koji način
I did not call or visit him	Nisam ga zvao niti posjetio
I knew she would try, but she loved me	Znao sam da će pokušati, ali ona me je voljela
I am especially proud of this first one	Posebno sam ponosan na ovu prvu
I want to support you in everything you do	Želim da te podržim u svemu što radiš
I would go home and write	Vratio bih se kući i pisao
I didn't like that at all	To mi se uopšte nije dopalo
I longed for family	Žudio sam za porodicom
I know him a little better now	Sada ga poznajem malo bolje
I met a gentleman yesterday	Jučer sam sreo gospodina
I want the best my budget can handle	Želim najbolje što moj budžet može podnijeti
I was not afraid to die	Nisam se plašio da umrem
I did not expect gratitude or blame	Nisam očekivao ni zahvalnost ni okrivljavanje
The girl turns into a dragon	Devojka se pretvara u zmaja
I look like a monster	Izgledam kao čudovište
The verses of this section are dated in c	Stihovi ovog odjeljka datirani su u c
I couldn't even eat	Nisam se mogao ni hraniti
I promised you we'd quit at eleven	Obećao sam ti da ćemo dati otkaz u jedanaest
I danced, danced, danced	Plesala sam, plesala, plesala
I was actually glad he ignored me	Zapravo mi je bilo drago što me je ignorirao
I didn’t touch them for fear of spoiling them	Nisam ih dirao iz straha da ih ne pokvarim
The right brigade easily reached the first goal	Desna brigada je lako stigla do prvog cilja
A child who is able	Dijete koje je u stanju
I expected him to get to work right away	Očekivao sam da će odmah krenuti na posao
I'll be back soon	Vratiću se uskoro
I wanted more seconds with him	Želeo sam još sekundi sa njim
I paused to put my son to bed	Zastala sam da stavim sina u krevet
I try to connect them more tightly	Trudim se da ih čvršće spojim
I needed professional help	Trebala mi je stručna pomoć
I just tried the following thing	Upravo sam probao sljedeću stvar
I feel myself growing into the space he has opened up	Osjećam kako rastem u prostor koji je otvorio
I couldn't wait long	Nisam mogao dugo čekati
I could not return to the lonely abyss	Nisam mogao da se vratim u usamljeni ponor
I shouldn't have been hiding here	Nisam trebao da se krijem ovde
I heard him talking to his agency	Čuo sam ga kako razgovara sa svojom agencijom
I shrugged, not meeting her gaze	Slegnuo sam ramenima, ne susrećući njen pogled
I was getting desperate	Postajao sam očajan
I thought it meant more to him	Mislio sam da mu to znači više
I'll need it as a warehouse	Trebaće mi kao skladište
I wrote that	Napisao sam to
I saw a stranger in the mirror	Vidio sam stranca u ogledalu
A look of true happiness	Pogled istinske sreće
Still, I have to hand it over to them	Ipak, moram im to predati
I think he pulled it off himself	Mislim da ga je sam navukao
I know people who live there	Znam ljude koji tamo žive
I can't believe he would do that to her	Ne mogu da verujem da bi joj to uradio
I mean, he kept calling and calling	Mislim, stalno je zvao i zvao
I just can’t stop thinking about it	Jednostavno ne mogu prestati razmišljati o tome
I would be so sad if you weren't there	Bio bih tako tužan da nisi tu
I need to keep better records	Moram da vodim bolju evidenciju
I recover quickly	Brzo se pribram
I sold my work not by personality	Prodao sam svoj rad ne po ličnosti
A copy anyway	U svakom slučaju kopiju
I was the lowest of the lows	Bio sam najniži od niskih
I would catch a certain smell	Uhvatio bih određeni miris
I was getting worried	Postajao sam zabrinut
I lit a match to scare the birds	Zapalio sam šibicu da uplašim ptice
I, for my part, was nervous	Ja sam sa svoje strane bio nervozan
I got up as they approached the seating area	Ustao sam kada su se približili prostoru za sjedenje
A huge smile parted his face	Ogroman osmijeh mu je razdvojio lice
I didn't know how to tell you	Nisam znao kako da ti kažem
Subsequent research has called this hypothesis into question	Kasnija istraživanja dovela su ovu hipotezu u pitanje
I'll cut your arms and legs on the alternate side	Presjeći ću ti ruke i stopala na alternativnoj strani
I said the same thing	Rekao sam isto
I could lose my balance	Mogao bih izgubiti ravnotežu
What happened is bad, but it can be corrected	Ono što se dogodilo je loše, ali se može ispraviti
I couldn't bear to lose you	Nisam mogao podnijeti da te izgubim
I always have a problem with that	Uvek imam problema sa tim
I have never seen such beauty	Nikad nisam video takvu lepotu
I was the third speaker at the session	Bio sam treći govornik na sjednici
I couldn’t believe it was real	Nisam mogao vjerovati da je stvarno
I hope to see much more from you	Nadam se da ću vidjeti mnogo više od vas
I didn't want to cause any insult	Nisam htela da izazovem bilo kakvu uvredu
I can't give that definition	Ne mogu to dati definiciju
Saved soul, she sails on	Spašena duša, ona plovi dalje
I saved them for you	Sačuvao sam ih za tebe
I just didn't pay attention	Samo nisam obraćao pažnju
I looked at him for a moment	Pogledao sam ga na trenutak
I can't ride a bike	Ne mogu da vozim bicikl
Research is a key component of the game	Istraživanje je ključna komponenta igre
I should get even stronger and wait for her	Trebao bih postati još jači i čekati je
I'm starting to suffer	Počinjem da mučim
I knew someone there was trying to kill me	Znao sam da neko tamo pokušava da me ubije
I didn't kill the governor	Nisam ubio guvernera
This guy doesn't just hover alone	Ovakav tip ne lebdi samo samac
I can't hear what iron wants to be	Ne mogu da čujem šta gvožđe želi da bude
I had a lot of fun preparing everything	Jako sam se zabavio pripremajući sve
I expected nothing less	Ništa manje nisam očekivao
I noticed he was physically shaking	Primijetio sam da se fizički trese
I didn't realize how low she was	Nisam shvaćao koliko je niska
I believe we are safe	Verujem da smo bezbedni
A few seconds later, she let out a triumphant scream	Nekoliko sekundi kasnije, ispustila je pobjednički krik
I am very, very happy	Ja sam veoma, veoma sretan
I decided to wait until morning before trying to escape	Odlučio sam sačekati jutro prije nego što pokušam pobjeći
I learned to be a good actress	Naučila sam da budem dobra glumica
I would like you to try regular meditation	Želio bih da isprobate redovnu meditaciju
I knew who this man was	Znao sam ko je ovaj čovek
I look up at her and compare myself to her	Podižem pogled prema njoj i uporedim se s njenim pogledom
I work hard on these things, you know	Naporno radim na ovim stvarima, znaš
I woke up after three hours	Probudio sam se nakon tri sata
The two would have a lasting friendship	Njih dvoje bi imali trajno prijateljstvo
I hated my brother for leaving	Mrzeo sam brata što je otišao
I have no plans to go with them	Ne planiram ići s njima
I mean for hours and days	Mislim satima i danima
So I tell them life	Stoga im govorim život
I can see so many wonderful things	Mogu vidjeti toliko mnogo divnih stvari
I felt awful taking it from you	Osećao sam se grozno što sam to uzeo od tebe
A lie, it felt like a lie	Laž, osećalo se kao laž
I was barely fifteen	Imao sam jedva petnaest godina
I almost fainted when my dad said this	Skoro sam se onesvijestila kad je moj tata ovo rekao
I say whether you live or die	Ja kažem da li živiš ili umireš
I couldn't watch it happen to us	Nisam mogao gledati da nam se to dešava
I think you've had enough for today	Mislim da ti je dosta za danas
A young man filled with plans and dreams	Mladić ispunjen planovima i snovima
I had a long drink, looked back	Otpio sam dugo piće, osvrnuo se
They took part in the fighting	Učestvovali su u borbama
She also considered becoming an advocate for women	Razmišljala je i o tome da postane zagovornica žena
I could have been killed	Mogao sam poginuti
I never think about money	Nikad ne razmišljam o novcu
Anthony was chosen as the subject of the design	Anthony je odabran kao subjekt dizajna
I have to stay here with all the students	Moram da ostanem ovde sa svim studentima
I added the part after the sight is filled	Dodao sam dio nakon što se nišan napuni
I doubt you'll ever take it	Sumnjam da ćeš ga ikada uzeti
I guess she was so good to me	Pretpostavljam da je bila tako dobra prema meni
I didn’t have enough for food and lodging	Nisam imao dovoljno za hranu i prenoćište
I actually signed you up to be on the show	Zapravo sam te prijavio da budeš u emisiji
A thin layer of sweat covered his forehead	Tanak sloj znoja prekrio mu je čelo
I'm thinking of this plan of yours	Mislim na ovaj tvoj plan
I called the shuttle for her	Pozvao sam šatl za nju
I agree that you will need extra time	Slažem se da će vam trebati dodatno vrijeme
I have to show her this project	Moram joj pokazati ovaj projekat
I beat my brothers most of the time	Tukao sam svoju braću većinu vremena
I had to stop this	Morao sam ovo prekinuti
I talked to his girlfriend yesterday	Juče sam razgovarao sa njegovom devojkom
This also helped keep its costs relatively low	Ovo je takođe poslužilo da njeni troškovi budu relativno niski
I've seen it a few times	Video sam to nekoliko puta
I came anyway	Ipak sam došao
I want to see her world	Želim vidjeti njen svijet
I had to save myself and I had to know how	Morao sam se spasiti i morao sam znati kako
A drug that really wasn't a drug	Droga koja zaista nije bila droga
I have never experienced such violent force	Nikada nisam doživio tako nasilnu silu
I ruined my career	Uništio sam svoju karijeru
I put the car in and got out	Ubacio sam auto i izvukao se
I didn't get there	Nisam stigao tamo
I park in front of the library	Parkiram ispred biblioteke
I shocked myself	Šokirala sam sebe
I'm busy here	Imam posla ovdje
I should have realized that you have feelings for me	Trebalo je da shvatim da gajiš osećanja prema meni
I could never stay mad at him	Nikada nisam mogao ostati ljut na njega
I tried to find my partner	Pokušao sam da nađem svog partnera
I would have to find them, stop them	Morao bih da ih pronađem, zaustavim
Maybe I’ll do some of those photo edits	Možda ću obaviti neke od tih uređivanja fotografija
I knew he was a brilliant man	Znao sam da je briljantan čovjek
I didn't need sex with her	Nije mi trebao seks sa njom
The project suffered several blows	Projekat je pretrpio nekoliko udaraca
I also love my country in my own way	Ja takođe volim svoju zemlju na svoj način
I want you to run and play	Hoću da potrčiš i igraš se
I hear them all around us	Čujem ih svuda oko nas
I managed to get the best out of them	Uspio sam izvući najbolje od njih
I couldn't do more for her	Nisam mogao više da uradim za nju
I take full responsibility for this	Preuzimam punu odgovornost za ovo
I warn you to listen	Upozoravam vas da slušate
A little socializing along the way	Malo druženja na putu
I was on my way to a better life	Bio sam na putu ka boljem životu
Tension in the jaw, ice in his eyes	Napetost u vilicu, led u očima
A strange kind of metal wire fence surrounded the house	Čudna vrsta metalne žičane ograde okruživala je kuću
I take responsibility	Ja preuzimam odgovornost
I searched everywhere, but it disappeared	Svuda sam tražio, ali je nestalo
I will need all our soldiers with me	Trebat će mi svi naši vojnici sa mnom
I really felt disabled	Zaista sam se osjećao invalidom
I was definitely looking for, if not feeling, the best of myself	Definitivno sam tražio, ako ne i osjećao, najbolje od sebe
I never know what to say	Nikad ne znam šta da kažem
I could smell something cooking in the kitchen	Osjetio sam miris kako se nešto kuha u kuhinji
I'll sleep on the couch outside, you sleep here	Ja ću spavati na kauču vani, ti spavaj ovdje
A beautiful young woman brought more fire oil	Lijepa mlada žena donijela je još ulja za vatru
I want to be taken home	Želim da me odvedu kući
I shouldn't have forced you so much	Nisam te trebao toliko natjerati
I have never been to this part of the garden	Nikada nisam bio u ovom dijelu vrta
I shake like a leaf	Tresem se kao list
I have to start my life	Moram da pokrenem svoj život
Sometimes I wish it was me, it's not	Ponekad poželim da sam to ja, nije
I didn’t know it and I was disappointed	Nisam to znao i bio sam razočaran
I had to measure time	Morao sam da odmerim vreme
I suggest you read it	Predlažem da ga pročitate
The details vary from dialect to dialect	Detalji se razlikuju od dijalekta do dijalekta
I ran my fingers down his chest	Prešla sam mu prstima niz grudi
I heard they are good too	Čuo sam da su i oni dobri
I didn't know what gay was	Nisam znao šta je gej
A little curiosity to be sure	Mala kuriozitet da budem siguran
I wish it wasn't so	Voleo bih da nije tako
I have to go and make sure my equipment is ready	Moram otići i provjeriti je li moja oprema spremna
I couldn't escape that even in my dreams	Od toga nisam mogao pobjeći ni u snovima
I was just my own consciousness and nothing else	Bio sam samo sopstvena svest i ništa drugo
I didn’t know marriage would be such a blessing	Nisam znala da će brak biti toliki blagoslov
She made no further progress	Nije napredovala dalje
A black baseball cap was pulled over her ears	Preko ušiju joj je navučena crna bejzbol kapa
I left the bridge and went to the engineering section	Napustio sam most i otišao u inžinjerijsku sekciju
Reaction is an emotional state	Reakcija je emocionalno stanje
The man appeared out of nowhere	Čovjek se pojavio kao niotkuda
I've always been more than honest	Uvek sam bio više nego pošten
I jumped into the truck, closing the door behind me	Uskočio sam u kamion zatvorivši vrata za sobom
The photographer must be willing to risk everything	Fotograf mora biti spreman da rizikuje sve
I just want to look into his eyes	Samo želim da mu pogledam oči
I stopped dreaming	Prestao sam da sanjam
I will not be able to attend the funeral	Neću moći da prisustvujem sahrani
I kneel and touch the ground	Klečim i dodirujem tlo
I was surprised by her courage and strength	Iznenadila me njena hrabrost i snaga
He was interrupted by a knock on the door	Prekinulo ga je kucanje na vratima
I knelt in front of him and took a deep breath	Kleknula sam pred njim, a dubok dah mi se oteo
I lack the moral authority to order him to leave	Nedostaje mi moralni autoritet da mu naredim da ode
The film spread to his pupils	Film se proširio njegovim zenicama
I would do whatever it takes to experience it	Uradio bih sve što je potrebno da to doživim
I have to try not to fall	Moram pokušati da ne padnem
I felt too sick to leave	Osjećao sam se previše bolesno da bih otišao
I appreciate any advice from anyone who does this	Cijenim svaki savjet od bilo koga ko to radi
I looked for a sign	Pogledao sam za znak
I bend down to touch them	Saginjem se da ih dodirnem
I was honored to publish my article	Bila sam počastvovana objavljivanjem mog članka
I used to paint them	Nekad sam ih farbao
I offer you a golden opportunity	Nudim ti zlatnu priliku
A special guest will be present	Poseban gost će biti prisutan
I made hot tea for both of them	Kuvala sam topli čaj za oboje
I stopped at the apartment number on the card	Zaustavio sam se kod broja stana na kartici
I would say that it was just discovered	I sam bih rekao da je to samo otkriveno
I should have told you before	Trebao sam ti reći prije toga
But their composition is still unknown	Ali njihov sastav je još uvijek nepoznat
I feel like they are hiding secrets from me	Osećam se kao da kriju tajne od mene
Young woman, pale and worried	Mlada žena, blijeda i zabrinuta
I have no time to criticize	Nemam koga da kritikujem
I didn't know how to make him understand	Nisam znao kako da ga natjeram da razumije
Goods were thrown out of him	Izbačena je i roba po njemu
I think we were all a little crazy, just then	Mislim da smo svi bili pomalo ludi, baš tada
Another guard is coming	Dolazi mi još jedan čuvar
On the front of public relations	Na frontu odnosa s javnošću
I still couldn’t remember anything about my real life	Još uvijek se nisam mogao sjetiti ničega o svom stvarnom životu
I've been thinking about it	Razmišljao sam o tome
I missed that	To sam propustio
I kept watching, and he just didn't answer	Nastavio sam da gledam, a on jednostavno ne odgovara
The fog came out of nowhere	Magla je došla niotkuda
I think that will ensure their silence	Mislim da će to osigurati njihovu tišinu
I couldn't, and that was the most bizarre thing	Nisam mogao, a to je bilo najbizarnije
I hate when he does that	Mrzim kad to radi
I thought it would be more than that	Mislio sam da će biti više od toga
I'll pick it up on the last day	Ja ću ga podići u posljednji dan
A man came out of her office	Iz njene kancelarije je izašao muškarac
I push him aside and keep walking	Odbijem ga u stranu i nastavim hodati
I currently feel about three inches tall	Trenutno se osjećam visokom oko tri inča
I was very emotional	Bio sam veoma emotivan
I can see by the way he looks at you	Vidim po načinu na koji te gleda
I wouldn't change a second of that	Ne bih menjao ni sekundu toga
I couldn’t let her live with that thought	Nisam je mogao dopustiti da živi s tom mišlju
I was never a fighter	Nikad nisam bio borac
I will not burden you now	Neću vas sada opterećivati
I nodded to her	Klimnuo sam joj
I forced myself to be fully awake, to see him	Natjerao sam se da budem potpuno budan, da ga vidim
In the third part, he describes his economic plan	U trećem dijelu opisuje svoj ekonomski plan
I couldn't see any artificial light	Nisam mogao da vidim nijedno veštačko svetlo
I can't even receive a polite message	Ne mogu ni primiti pristojnu poruku
I owned one for a short time	Posjedovao sam jedno kratko vrijeme
The item is assigned the closest standard value	Stavci se dodjeljuje najbliža standardna vrijednost
I wanted to be her again	Hteo sam ponovo da budem ona
I always thought we were friends, good friends	Uvek sam mislio da smo prijatelji, dobri prijatelji
I just left you a few hours ago	Upravo sam te napustio prije nekoliko sati
The role marked her acting debut	Uloga je obilježila njen glumački debi
A chance to start a family, to put down roots	Šansa za osnivanje porodice, postavljanje korijena
I feel like everyone wants to catch me	Osjećam se kao da me svi žele uhvatiti
I remember talking to so many people	Sjećam se da sam razgovarao sa toliko ljudi
I mean, we were pretty drunk yesterday	Mislim, juče smo bili prilično pijani
I must have been pregnant for at least three months	Mora da sam bila trudna najmanje tri meseca
Big house, villa, hidden deep in the woods	Velika kuća, vila, skrivena duboko u šumi
However, nothing important was suspected	Ipak, nije se sumnjalo na ništa bitno
I thought it was a great gift	Mislio sam da je to sjajan poklon
I'm starting to think he never will	Počinjem da mislim da nikada neće
He will fight injustice with injustice	On će se protiv nepravde boriti nepravdom
I hope I don't wake you up	Nadam se da te neću probuditi
They had a short relationship and broke up	Imali su kratku vezu i rastali se
The whole route passes through predominantly rural fields	Cijela ruta prolazi kroz pretežno ruralna polja
I have to attack first	Moram prvo da napadnem
I never expected that	Nikad to nisam očekivao
I know it’s a lot stronger than last time	Znam da je mnogo jače nego prošli put
I like our community	Sviđa mi se naša zajednica
I'm not in the mood for this	Nisam baš raspoložena za ovo
I really started to worry	Zaista sam počeo da brinem
I don't know what level of force to use	Ne znam koji nivo sile da upotrebim
I want to do my duty	Želim da izvršim svoju dužnost
I thought it was more than interesting	Mislio sam da je više nego zanimljivo
I don't see anything but the package	Ne vidim ništa osim paketa
I didn't really complain about the way they rule us	Nisam se baš žalio na način na koji nama vladaju
I want to taste his sweat	Želim da okusim njegov znoj
I think it took me a few years of my life	Mislim da mi je to oduzelo nekoliko godina života
I said the game was over	Rekao sam da je igra gotova
Jacob from the state	Jacob iz drzave
I didn't have an explanation that didn't make me sad	Nisam imao objašnjenje koje me nije rastužilo
I'll get you down very, very quickly	Sagnuću te vrlo, vrlo brzo
A satisfied smile spread across the man's lips	Čovjekovim usnama se razvukao zadovoljan osmijeh
I know that though	Ja to ipak znam
I feel like you men have to trust me	Osećam da vi muškarci morate da mi verujete
I love that time of year	Volim to doba godine
I think he liked it	Mislim da mu se to dopalo
I bet they are over all of this	Kladim se da su preko svega ovoga
I wanted to go for a few days and visit	Htjela sam otići nekoliko dana i posjetiti
I knew he would chase after me	Znao sam da će juriti za mnom
I jumped up and knelt beside him	Skočio sam i kleknuo pored njega
I promised her father summer in the east	Obećao sam njenom ocu ljeto na istoku
I incorporate this strategy into this book with great hesitation	Ovu strategiju uključujem u ovu knjigu s velikim oklijevanjem
I saw my baby being born	Vidio sam kako mi se dijete rađa
I definitely intended to	Svakako sam nameravao
I really felt different	Zaista sam se osjećala drugačije
I didn’t have much control over what he was doing	Nisam imao puno kontrole nad onim što radi
I didn’t learn my ranks	Nisam naučio svoje redove
Fish out of the water as they say	Riba van vode kako se kaže
I don't see it working	Ne vidim da radi
I can't tell you any more than that, unfortunately	Ne mogu vam reći ništa više od toga, nažalost
I left the phone inside	Ostavio sam telefon unutra
I saw a cloud of magic spread over the city	Video sam oblak magije kako se širi nad gradom
I didn't want to talk to him anymore	Nisam htela više da se čujem s njim
Alabama held only one first drop	Alabama je držala samo jedan prvi pad
I've been awake for almost twenty-four hours	Budan sam već skoro dvadeset četiri sata
I guess you'll be able to manage that	Pretpostavljam da ćeš to moći da upravljaš
I see him a couple of times a month	Viđam ga par puta mesečno
Once again I apologize for being sick	Još jednom se izvinjavam što sam bolestan
I immediately gained respect for her	Odmah sam stekao poštovanje prema njoj
I start coffee, check email	Počinjem kafu, provjerim e-poštu
Sometimes I wondered what happened to those people	Ponekad sam se pitao šta se dogodilo tim ljudima
I know you better than anyone	Znam te bolje nego bilo ko drugi
I drank water and spat	Popio sam vodu i ispljunuo
I know you have my well-being in mind	Znam da imaš na umu moju dobrobit
I live there in the gray zone	Tamo živim u sivoj zoni
A bit like school days	Pomalo kao školski dani
I decide not to get dressed	Odlučujem da se ne oblačim
I had no intention of paying another penny	Nisam imao nameru da platim još jedan peni
I asked her to come get me	Zamolio sam je da dođe po mene
I didn't need to heat it anymore	Nisam ga više trebao zagrijavati
I ran to him, relief spilling over me	Otrčao sam do njega, olakšanje me je prolilo
I tried not to stumble on the rough ground	Trudio sam se da se ne spotaknem o grubo tlo
I said there was a picture in the mirror	Rekao sam da postoji slika u ogledalu
And I'm least sorry for him	I najmanje mi ga je žao
I told my people not to worry	Rekao sam svojim ljudima da ne brinu
I looked down and my lantern lit up someone hovering there	Spustio sam pogled i moj fenjer je osvetlio nekoga ko je tamo lebdeo
I can easily thank people	Lako se zahvaljujem ljudima
I have a quote from your radio show here somewhere	Imam ovdje negdje citat iz vaše radio emisije
Still, I didn’t think it would be tonight	Ipak, nisam mislio da će to biti večeras
I was able to cross-reference it on the computer	Uspio sam to unakrsno referencirati na kompjuteru
I apologize for that	Izvinjavam se zbog toga
I could probably sell my own and buy a house	Vjerovatno bih mogao prodati svoju i kupiti kuću
I had no energy	Nisam imao energije
The third lawsuit is ongoing	Treća parnica je u toku
I wanted to save her	Hteo sam da je spasim
I walked over and pushed him around	Prišao sam i gurnuo ga okolo
I no longer paid attention to school events	Nisam više obraćao pažnju na školske događaje
A way to see the truth about ourselves	Način da vidimo istinu o sebi
I quietly went down the ward and renewed our acquaintance	Tiho sam sišao niz odjel i obnovio naše poznanstvo
The new thought made him frown	Nova pomisao ga je natjerala da se namršti
I thought we were ready to play	Mislio sam da smo spremni za igru
I guess it will fit your slender figure perfectly	Pretpostavljam da će odlično pristajati vašoj vitkoj figuri
I can't wait much longer	Ne mogu još dugo čekati
I think we should start from there	Mislim da bi trebali početi odatle
I want to go see what's going on	Želim da idem da vidim šta se dešava
D and back to the computer screen	D i nazad do ekrana kompjutera
I'm coming to make changes	Dolazim da napravim promjene
I laughed too	I ja sam se nasmejao
I found something on the hard drive	Našao sam nešto na hard disku
He is soon pronounced dead	Ubrzo se proglašava mrtvom
I want it to be fast	Želim da bude brzo
I felt the fur running down my arm	Osjetio sam kako mi krzno struji po ruci
The hiding place was in a small stream	Skrivalište je bilo u malom potoku
I smile a few times as we talk	Nasmejem se nekoliko puta dok razgovaramo
I could kiss him	Mogla sam ga poljubiti
I just came across it	Samo sam naišla na to
I thought something serious had happened	Mislio sam da se nešto ozbiljno dogodilo
I ordinary man is nowhere on his agenda	Ja običan čovjek nije nigdje na njegovom dnevnom redu
I can't remarry	Ne mogu se ponovo udati
I tried it a long time ago	Probao sam koliko davno
Hunger for another human being	Glad za drugim ljudskim bićem
I had a terrible time	Užasno sam se proveo
I watched from my window	Gledao sam sa svog prozora
I just wanted your stuff back	Samo sam htio vratiti tvoje stvari
I would never hurt my parents	Nikada ne bih povrijedio svoje roditelje
I remember the excitement in your voice	Sećam se uzbuđenja u tvom glasu
There was a confused look on her face	Na licu joj se očitovao zbunjen izraz
I was more than thirsty	Bio sam više nego žedan
I didn't answer much	Nisam puno odgovarao
I waited for her and she didn't come	Čekao sam je i nije došla
I would put it all out	Sve bih to stavio napolje
I think he already knows	Mislim da već zna
I can remember well	Mogu se dobro sjetiti
I turn away from them	Okrenem se od njih
Several males can chase one female	Nekoliko mužjaka može progoniti jednu ženku
I will not choose sides	Neću birati strane
I was not a fan of landscapes	Nisam bio ljubitelj pejzaža
I no longer trust the government	Ja vise nemam poverenja u vladu
A sense of fear passed through me	Kroz mene je prošao osjećaj straha
I didn't even take a towel	Nisam uzeo ni peškir
I know the dismissal was very difficult	Znam da je otpuštanje bilo jako teško
I continued therapy	Nastavio sam terapiju
I grab it and move it carefully to the side	Zgrabim ga i pažljivo pomjerim u stranu
I heard he might have dropped out of school	Čuo sam da je možda napustio školu
I mean, she got that picture from somewhere	Mislim, tu sliku je dobila odnekud
I hope you enjoy reading my works	Nadam se da ćete uživati ​​čitajući moje radove
I didn't expect much more	Nisam očekivao mnogo više
Hell, I was hoping they were	Dođavola sam se nadao da jesu
I knew how to connect my voice with his	Znala sam kako da spojim svoj glas s njegovim
I knew it would happen one day	Znao sam da će se to dogoditi jednog dana
I will try to explain it again	Pokušat ću to ponovo objasniti
I've already lost six	Već sam izgubio šest
I wasted my life and broke my body	Protraćio sam život i slomio svoje tijelo
I quickly realized that she was completely broken	Vrlo brzo sam shvatio da je potpuno slomljena
I didn't know where he lived	Nisam znao gdje živi
I know exactly where you are	Znam tačno gde si
I opened the door and instinctively held my breath	Otvorio sam vrata i instinktivno zadržao dah
I feel like a girl receiving honors from a knight	Osjećam se kao djevojka koja prima počast od viteza
A few got the disease, but not very severe	Nekolicina je dobila bolest, ali ne baš tešku
He has nowhere to live and starve	Nema gdje da živi i umire od gladi
Someone he never wanted to return to	Neko kome nikada nije želeo da se vrati
I think that's the right number	Mislim da je to pravi broj
I cry his name in his mouth	Plačem mu njegovo ime u usta
I should be more careful	Morao bih biti pažljiviji
I never went to see her	Nikada nisam otišao da je vidim
I could go home	Mogao bih se vratiti kući
I liked how I felt despite my taste	Svidjelo mi se kako se osjećam uprkos svom ukusu
I have a lot of respect and admiration for him	Imam puno poštovanja i divljenja prema njemu
I can't be ashamed of that anymore	Ne mogu više da se stidim zbog toga
I just wish the doctors would let me ride	Samo bih volio da mi doktori dozvole da jašem
I opened my eyes just enough to see	Otvorio sam oči tek toliko da vidim
I couldn't let this go	Nisam mogao ovo pustiti
In the marriage they had two daughters and a son	U braku su im se rodile dvije kćerke i sin
I didn’t care how that was possible	Nije me bilo briga kako je to moguće
I didn't think tonight would go like this	Nisam mislio da večeras prođe ovako
I couldn't get to a higher level	Nisam se mogao dovesti na viši nivo
I sighed and looked at the ground	Uzdahnula sam i pogledala u zemlju
I even went with Dad to pick it up	Čak sam išla sa tatom da to izaberemo
I felt it was so much more personal	Osjećao sam da je tako ličnije
The fate of our country is at stake	Sudbina naše zemlje je u pitanju
One opinion was the following	Jedno mišljenje je bilo sljedeće
I had something about standards	Imao sam nešto o standardima
I would surely die here	Sigurno bih umro ovdje
I know how to play	Znam kako se igra
I knew how to drive a shift, somehow	Znao sam voziti smjenu, nekako
I live better in two houses than in one	Bolje živim u dvije kuće nego u jednoj
I go back and forth with him, all the time	Idem naprijed-natrag s njim, cijelo vrijeme
I am really sorry for all this today when I think of it	Zaista mi je žao zbog svega ovoga danas kad se sjetim toga
I found a far better refuge	Našao sam daleko bolje utočište
Men's house, definitely	Muška kuća, definitivno
I think she had a heart attack	Mislim da je imala srčani udar
I hope that the speculations will stop now	Nadam se da će spekulacije sada prestati
I prefer to think of it as prudence	Više volim da o tome razmišljam kao o razboritosti
And I was awake while they were doing it	I ja sam bio budan dok su to radili
I didn't ask her to give up anything	Nisam tražio od nje da se odrekne ničega
I will just mention some tricks that I managed	Ja ću samo spomenuti neke trikove koji su mi uspjeli
I could hardly wait for him	Jedva sam ga čekala
I wasn't quite sure about that	Nisam bio sasvim siguran u to
I sleep in the bedroom for the guests of my house	Spavam u spavaćoj sobi za goste svoje kuće
I put on my shoes and set off	Obuo sam cipele i krenuo
I couldn't help it, tears began to flow	Nisam mogao pomoći, suze su počele da naviru
I thought we were committed to this	Mislio sam da smo posvećeni ovome
I didn't defend myself	Nisam se branio
I didn’t think the situation was funny for long	Nisam dugo mislio da je situacija smiješna
I would no longer listen to his lies	Ne bih više slušao njegove laži
I'll send the next group	Poslaću sledeću grupu
I have too many questions to answer	Imam previše pitanja na koja treba odgovore
I could see everything that was in the bar	Mogao sam vidjeti sve što je bilo u baru
I had to forget about her	Morao sam da zaboravim na nju
I just have to stay here tonight	Samo moram ostati ovdje večeras
I really wanted to think about it	Stvarno sam htjela razmisliti o tome
Maybe nothing more is needed	Možda ništa više nije potrebno
I have no idea what you will decide	Nemam pojma šta ćeš odlučiti
I finished school two years ago	Završio sam školu prije dvije godine
I wanted to know what they thought about it	Hteo sam da znam šta oni misle o tome
I'm never alone with her	Nikad nisam sama sa njom
I didn't mean to show him the marks	Nisam mislio da mu pokažem oznake
I guess you feel pretty lonely right now	Pretpostavljam da se trenutno osećaš prilično usamljeno
They gladly agreed to this simple request	Oni su se rado složili s ovim jednostavnim zahtjevom
I raise my eyebrows at him	Podižem obrve prema njemu
I still didn't believe it	Još uvijek nisam vjerovao
I stood still and looked around	Stajao sam mirno i pogledao okolo
I can simply let you ride with the passengers	Mogu vam jednostavno dozvoliti da se vozite sa putnicima
I got over it a long time ago	Prebolio sam to davno
The world of my design	Svijet mog dizajna
I'm telling you what, hatred comes easily, too easily	Kažem vam šta, mržnja dolazi lako, previše lako
Several others rush to watch the fight	Nekoliko drugih žuri da gleda borbu
And I thought the movie was awful	I ja sam mislio da je film užasan
I didn't worry too much	Nisam se previše brinuo
I need to know, to control your destiny	Moram da znam, da kontrolišem tvoju sudbinu
Just for a moment I felt it was over	Samo na trenutak sam osjetio da je gotovo
I haven't seen him since graduation	Nisam ga vidio od diplomiranja
I need to get through the day	Treba mi da preguram dan
I take a deep breath and watch them pass	Duboko dišem i gledam ih kako prolaze
All these records have been broken since then	Svi ovi rekordi su od tada oboreni
I bought it the same day	Kupio sam ga istog dana
I kissed her neck again	Poljubio sam je ponovo u vrat
I tried to scream, but I choked	Pokušao sam da vrisnem, ali sam se zagrcnuo
I mean, just the first page is huge	Mislim, samo prva stranica je ogromna
Everything is perfect	Sve je savršeno
I want to make a deal with you	Želim da se dogovorim sa tobom
Now I could feel myself standing on the grass	Sada sam mogao osjetiti kako stojim na travi
A loose generator hovered around inside the cabin	Labavi agregat lebdio je uokolo unutar kabine
I had someone to help me	Imao sam nekoga da mi pomogne
Today I was trying to organize the papers	Danas sam pokušavao da organizujem papire
Honestly, I wouldn’t change the way she came to us	Iskreno, ne bih mijenjao način na koji je došla do nas
I found that to be largely the case	Otkrio sam da je to u velikoj mjeri slučaj
I shouldn't have let something so bother me	Nisam trebao dozvoliti da me nešto tako malo smeta
I encourage you to continue learning with us	Ohrabrujem vas da nastavite učiti sa nama
I didn't want to make it easier	Nisam htela da olakšam
I stopped leaving new messages a week ago	Prestao sam da ostavljam nove poruke pre nedelju dana
This is obviously done	Ovo je očigledno urađeno
I think my heart is broken	Mislim da mi je srce slomljeno
Now I see your face	Sad ti vidim lice
I may have to withdraw from our arrangement	Možda ću morati da se povučem iz našeg aranžmana
I grab my bag and head for the door	Zgrabim torbu i krenem prema vratima
I haven’t been there long enough to miss it	Nisam bio tamo dovoljno dugo da bih propustio
I turned so many of them	Toliko sam ih pretvorio
I feel sorry for your customs	Žalim na vašu carinu
I really love this brand	Zaista volim ovu marku
I'll be back if you need anything	Biću pozadi ako ti nešto zatreba
I thought it might help attract new members	Mislio sam da bi to moglo pomoći privlačenju novih članova
Both cases remain open	Oba slučaja ostaju otvorena
I took four years of drama	Uzeo sam četiri godine drame
Staff could not track down the donor	Osoblje nije moglo ući u trag donatoru
I feel lost and helpless, unable to do anything	Osjećam se izgubljeno i bespomoćno, nesposobno ništa učiniti
I just saw him last week	Upravo sam ga vidio prošle sedmice
A little small, but beautiful	Malo mali, ali lep
I shot him in the back	Upucao sam ga u leđa
I applauded with a smile and a nod	Pljeskao sam sa smiješkom i klimanjem
I think he mostly wants time to process the letters	Mislim da on uglavnom želi vrijeme za obradu pisama
I would like to be recorded as if I voted for	Želio bih da budem zabilježen kao da sam glasao za
I already respected and admired the woman	Već sam poštovao i divio se ženi
I look out the window and see the park	Gledam kroz prozor i vidim park
I know there are no expectations	Znam da nema ocekivanja
I hit the car, found the handle and opened it	Udario sam auto, pronašao kvaku i otvorio je
I knew exactly how to deal with them	Tačno sam znao kako se nositi s njima
I didn't pay attention to details	Nisam obraćao pažnju na detalje
I always like articles like this about technology	Uvijek mi se sviđaju ovakvi članci o tehnologiji
I want to see and hear things in person	Želim lično vidjeti i čuti stvari
I begged him to talk to me	Molila sam ga da razgovara sa mnom
I looked at him, grateful	Pogledala sam ga, zahvalna
I put a cigarette to my lip	Prislonio sam cigaretu na usnu
I missed him and I loved him	Nedostajao mi je i volio sam ga
I mean, you can knock him down for nothing	Mislim, možeš ga srušiti na ništa
I want to beat him alone	Hoću da ga pobedim sam
A little risky, but they wanted to take a risk	Malo rizično, ali su htjeli riskirati
I kissed her cheek	Poljubio sam je u obraz
And I learn a lot	I ja mnogo učim
A writer, without a shred of scientific or technical insight	Pisac, bez trunke naučnog ili tehničkog uvida
I absolutely love my home and my neighborhood	Apsolutno volim svoj dom i svoj kraj
I couldn’t bear to eat any of it	Nisam mogao podnijeti da jedem ništa od toga
I think he really enjoys the attention	Mislim da zaista uživa u pažnji
I didn't notice the warning lights on it	Nisam primetio lampice upozorenja na njemu
I climbed the ladder	Penjao sam se uz merdevine
No one was allowed to travel without his permission	Niko nije smeo da putuje bez njegove dozvole
I wonder what size the guy was	Pitam se koje je veličine bio tip
I scan the living room carefully	Pažljivo skeniram dnevnu sobu
I was in that class of yours, I saw your research	Bio sam u tom vašem razredu, vidio sam vaše istraživanje
I was alone, it was dark	Bio sam sam, bio je mrak
I had children, several of them	Imao sam djecu, njih nekoliko
I read that of course	Pročitao sam to naravno
I only have one day left	Ostao mi je samo jedan dan
I put my hands down, still shaking in front of these people	Spuštam ruke, još se tresem pred ovim ljudima
I shouldn't have told him it was okay	Nisam mu trebao reći da je u redu
I will be gentle but firm	Biću nežan, ali čvrst
Nicely furnished	Lijepo namješten
I stayed with the first one	Ostao sam kod prvog
I wonder if he cares at all	Pitam se da li mu je uopšte stalo
I illuminate the road with my light	Svojim svjetlom obasjavam put
Maybe I'll die	Možda ću umreti
I need a car to get back to civilization	Treba mi auto da se vratim u civilizaciju
I laugh and give them nothing	Smijem se i ne dajem im ništa
I can't stay in town	Ne mogu ostati u gradu
I saw a man standing to the left	Vidio sam čovjeka kako stoji s lijeve strane
That was the point of the show	To je bila poenta emisije
I never liked heights	Nikad nisam volio visine
It was hard to be friends with Paul	S Paulom je bilo teško biti prijatelj
I made him die in the best possible way	Natjerao sam ga da umre na najbolji mogući način
A wonderful drug that brings you peace	Čudesna droga koja vam donosi mir
A wonderful mother, ie	Divna majka, tj
I can take it to school to show and tell	Mogu to odnijeti u školu da pokažem i ispričam
I was sure it wasn't a virus, but it was	Bio sam siguran da nije virus, ali jeste
Still, a good question	Ipak, dobro pitanje
He shot again and hit the target again	Pucao je ponovo i ponovo pogodio cilj
I was tired of driving	Bio sam umoran od vožnje
I took the drink and returned it	Uzeo sam piće i vratio ga
I would flip the displays over	Prevrnuo bih displeje
I feel something	Osećam nešto
I found out about your job	Saznao sam za tvoj posao
I tried to get out of the water	Pokušao sam da se izvučem iz vode
I want to know what it is	Želim da znam šta je to
I haven't seen her in months	Nisam je vidio mjesecima
I am a student of life	Ja sam student života
I can’t believe they’re growing so fast	Ne mogu vjerovati da tako brzo rastu
I would never give that order	Nikada ne bih dao tu naredbu
A knife was clenched in his hand	U ruci mu je bio stisnut nož
I’ve gotten a lot of it and I’m free to spend it	Dobio sam ga dosta i slobodno ga trošim
I gave the dog some cocaine to relieve his pain	Dao sam psu malo kokaina da mu ublaži bol
I read a little last night	Sinoć sam malo čitao
I could tell when he lied, but he didn't	Mogao sam reći kada je lagao, a nije
The tunnel has fog and light effects	Tunel ima maglu i svjetlosne efekte
I wouldn’t mention it’s because of this problem	Ne bih spominjao da je to zbog ovog problema
They definitely have chemistry	Definitivno imaju hemiju
I did something stupid, everyone knows	Uradio sam nesto glupo, svi znaju
I couldn't be more proud	Nisam mogao biti ponosniji
I'm out of ammunition	Nestalo mi je municije
I had good reasons to leave	Imao sam dobre razloge da odem
I thought you had it all summer	Mislio sam da imaš cijelo ljeto
I am free at any time after	Ja sam slobodan u bilo koje vrijeme poslije
I enjoyed lunch and talking to you	Uživao sam u ručku i razgovoru s tobom
I laid it six inches thick	Položio sam ga šest inča debljine
A few liter glasses were raised on me	Nekoliko čaša od litre je podignuto na mene
I just hope mine hurried and showed up	Samo se nadam da je moj požurio i pojavio se
I want everything, but you have to give it free	Želim sve, ali ti to moraš dati slobodno
The car is not a person	Auto nije osoba
I didn't want to think about the trial	Nisam želeo da razmišljam o suđenju
A man was standing at the entrance to the library	Na ulazu u biblioteku stajao je čovjek
I cried because it was my fault	Plakala sam jer sam ja kriva
I think everyone loves food	Mislim da svi vole hranu
I can't wait to be his friend	Jedva čekam da mu budem prijatelj
I'm not an idiot either	Ja takođe nisam idiot
Really great performance	Zaista odlična izvedba
I turn my attention back to my phone	Vraćam pažnju na svoj telefon
I have a long stick here	Imam dugačak štap ovde
I wanted to crawl into a hole and die	Hteo sam da se uvučem u rupu i umrem
A moment later, the light was gone	Trenutak kasnije, svjetlo je nestalo
I even found a few of them on the excavations	Čak sam ih našao nekoliko na iskopinama
I haven't thought much about this before	Ranije nisam mnogo razmišljao o ovome
I was too tall to go back to earth	Bio sam previsok da bih se vratio na zemlju
I never even saw the switch	Nikad nisam ni video prekidač
A sob escaped her throat	Jecaj joj se oteo iz grla
I didn’t like the way he treated me	Nije mi se svidjelo kako se ponaša prema meni
I just tolerated them	Ja sam ih samo tolerisao
I did not take command of the camp	Nisam ja preuzeo komandu nad logorom
I was worried for several reasons	Bio sam zabrinut iz nekoliko razloga
Some were our people	Neki su bili naši ljudi
I have never tasted fresh blood from a man	Nikada nisam okusio svježu krv od čovjeka
I wonder how long we've been here	Pitam se koliko smo dugo ovdje
I was last in line	Bio sam zadnji u redu
I wish him the best	Želim mu najbolje
I was right about both accounts	Bio sam u pravu na oba računa
I turn off the radio and leave the room	Isključujem radio i izlazim iz sobe
I had a brain scan today	Danas sam imao rezultate skeniranja mozga
I could see some of the ruins far below	Mogao sam vidjeti neke od ruševina daleko ispod
The ship sank with all hands without return fire	Brod je potonuo svim rukama bez uzvratne vatre
But he felt attached to his word	Ali osjećao se vezanim za svoju riječ
I focus on quality, not quantity	Fokusiram se na kvalitet, a ne na kvantitet
The third and fourth are damaged	Treći i četvrti su oštećeni
I remembered he stayed for dinner	Sjetio sam se da je ostao na večeri
I read it from my lips asking me to hug him	Čitala sam ga sa usana tražeći da ga zagrlim
I hope you can	Nadam se da ćeš moći
A small part will be borne by the government	Mali dio će snositi vlada
I finished my first lecture	Završio sam svoje prvo predavanje
I would say, do this, and she would do it	Rekao bih, uradi ovo, a ona bi to uradila
I heard some of her stories tonight	Čuo sam neke njene priče večeras
I have twenty of these spare	Imam dvadeset ovih rezervnih
I told you, he joined the agency	Rekao sam ti, pridružio se agenciji
I sighed and did not comment again	Uzdahnula sam i više nisam komentarisala
I hope they didn't check on me	Nadam se da me nisu provjerili
I would like to lower the top	Htio bih spustiti vrh
I had to say it didn’t surprise me	Morao sam reći da me to nije iznenadilo
The preservation of the stone is extraordinary	Očuvanost kamena je izvanredna
It was a big obstacle to overcoming	To je bila velika prepreka za prevazilaženje
And I did this to us, you know	I ja sam ovo uradio nama, znaš
I was not sure in which army his rank was at the moment	Nisam bio siguran u kojoj je vojsci trenutno njegov čin
The job at the post office seemed safe	Posao u pošti izgledao je sigurno
I'm just delivering things	Ja samo isporučujem stvari
The guest will not enter your kitchen	Gost neće ući u vašu kuhinju
I was hoping he would change his mind	Nadao sam se da će se predomisliti
I took it off and put on a white dress	Skinula sam je i obukla bijelu haljinu
I love touching and holding them	Volim ih dodirivati ​​i držati
I'm having trouble falling asleep	Imam problema da zaspim
I was trying to be funny	Pokušavao sam da budem duhovit
I try to offer him the same and keep walking	Pokušavam mu ponuditi isto i nastavljam hodati
I asked for that too	I ja sam to tražio
I couldn’t rest because it hurt too much	Nisam mogao mirovati jer me je previše boljelo
I grab his shirt to pull him back	Zgrabim njegovu košulju da ga povučem nazad
I mean, she doesn't paint a mall	Mislim, ona ne slika tržni centar
I couldn't be pregnant	Ne bih mogla biti trudna
I cursed with indignation	opsovao sam od ozlojeđenosti
I agreed that we should go out and do something	Složio sam se da treba da izađemo i uradimo nešto
I didn't hear you come in	Nisam čuo da si ušao
I'm just trying to avoid a public scandal	Samo pokušavam da izbegnem javni skandal
I know how to get my father's attention well enough	Znam kako da skrenem pažnju svom ocu dovoljno dobro
I always take my little man with me	Uvijek vodim svog malog čovjeka sa sobom
The following basic rules cover most cases	Sljedeća osnovna pravila pokrivaju većinu slučajeva
Several significant events took place during the season	Nekoliko značajnih događaja dogodilo se tokom sezone
I broke some great laws by saving you	Prekršio sam neke velike zakone tako što sam te spasio
A group of people are outside holding beer bottles	Grupa ljudi je vani i drži flaše piva
I actually had to refrain from shivering	Zapravo sam morao da se suzdržim od jeze
I hated when she did that	Mrzeo sam kad je to uradila
I can order room service	Mogu naručiti poslugu u sobu
I gave them my hair and ten thousand dollars	Dao sam im svoju kosu i deset hiljada dolara
I want to sell it, but it needs to work	Želim da ga prodam, ali treba raditi
A shallow stream of river flowed at his feet	Pred njegovim nogama tekao je plitki potok rijeke
I had that burning passion	Imao sam tu goruću strast
I pressed publish and rushed through the door	Pritisnuo sam publish i izjurio kroz vrata
Stocks began to grow in the following months	Zalihe su počele rasti u narednim mjesecima
I just wanted to point that out	Samo sam to htio istaći
I leaned against the closed door for a moment	Na trenutak sam se naslonio na zatvorena vrata
I ignore him as much as possible	Ignoriram ga koliko god je to moguće
I know people who have chosen both ways	Znam ljude koji su izabrali oba načina
A woman of independent thoughts and deeds	Žena nezavisne misli i dela
I shouldn't have listened to your private meeting	Nisam trebao da slušam tvoj privatni sastanak
In the end, they cried	Na kraju su plakali
I sang to him for many days and prayed	Pevao sam mu mnogo dana i molio se
I could not understand why they were attacked	Nisam mogao razumjeti zašto su napadnuti
I really loved him	Zaista sam ga volela
A lost sword with the power to end it all	Izgubljeni mač sa moći da sve to okonča
I answered in the affirmative	Odgovorio sam potvrdno
I follow the way my parents think	Pratim način razmišljanja svojih roditelja
I shouldn't even be telling you this	Ne bih ni trebao da ti ovo govorim
A moment later the window opened	Trenutak kasnije prozor se otvorio
I just stared at her	Samo sam zurio u nju
I don't like some changes	Ne sviđaju mi ​​se neke promjene
I was becoming part of this place	Postajao sam dio ovog mjesta
I wanted to be okay	Hteo sam da budem u redu
I haven't heard or seen him since	Od tada ga nisam ni čuo ni vidio
A person is someone who has experience and training	Osoba je neko ko ima iskustvo i obuku
I paced up and down the room	Koračao sam gore-dolje po sobi
Police called him a murder suspect	Policija je to nazvala osumnjičenim za ubistvo
I know exactly where he is	Znam tačno gde je
I didn’t expect their relationship to change overnight	Nisam očekivao da će se njihov odnos promijeniti preko noći
I was on a horse while he was walking	Bio sam na konju dok je on hodao
I gasped when my dad came into focus	Dahnula sam kada je moj tata došao u fokus
The call sign stuck to her ear	Pozivni znak joj je zapeo za uho
I felt defeated in most cases	Osjećao sam se poraženo u većini slučajeva
I saw that picture a hundred times from above	Vidio sam tu sliku stotinu puta odozgo
I didn't think that far	Nisam razmišljao tako daleko
I want a wife one day	Želim ženu jednog dana
I go to bed and sit down	Odlazim do kreveta i sjednem
I had to find my way	Morao sam da pronađem svoj put
I can hear it in you, you know	Mogu to čuti u tebi, znaš
I called the inspector and put him in custody	Pozvao sam inspektora i dao je u pritvor
I took a deep breath	Duboko sam udahnula
I didn’t want him to control my emotions	Nisam želio da on upravlja mojim emocijama
I should go physically, but much more	Trebao bih ići fizički, ali mnogo više
I liked the game and I couldn’t get enough of it	Svidjela mi se igra i nisam je mogao zasititi
I was easy for you	Bio sam lak za tebe
I can barely see anything	Jedva da vidim nešto
I know it happens to people regularly, but never to me	Znam da se to ljudima redovno dešava, ali meni nikad
I couldn't stop talking	Nisam mogao da prestanem da pričam
I was sick most of the week	Bio sam bolestan većinu sedmice
I stood, turned, and headed for the ocean water	Stajao sam, okrenuo se i krenuo prema vodi okeana
I didn't mean to say that	Nisam to htio reći
The lady and her bag never separate	Dama i njena torba se nikada ne razdvajaju
I have better things to do	Imam bolje stvari da radim
In many cases, land ownership has never been officially registered	U mnogim slučajevima vlasništvo nad zemljištem nikada nije zvanično registrovano
I can't hear the smile in his voice	Ne čujem osmeh u njegovom glasu
I felt our hands go through the changes	Osjećao sam kako naše ruke prolaze kroz promjene
I keep my mouth shut	Držim jezik za zubima
I made the same observation only recently	I ja sam napravio isto zapažanje, tek nedavno
I shouldn't have done that without my brothers	Nisam trebao tako postupiti bez moje braće
I know his whole family	Poznajem cijelu njegovu porodicu
I want it in complete surrender	Želim to u potpunoj predaji
I bet they're retreating	Kladim se da se povlače
I must die while my will is still strong	Moram umrijeti dok je moja volja još jaka
Two men were found murdered nearby	Dvojica muškaraca pronađena su ubijena u blizini
I should have told him the truth	Trebao sam mu reći istinu
I want to climb in the sun with you	Želim da se popnem na sunce sa tobom
I see the blue sky above me	Vidim plavo nebo iznad sebe
A pillow would be good	Jastuk bi bio dobar
You appeared to me in a dream today	Danas si mi se ukazao u snu
I closed my eyes and concentrated on the music	Zatvorio sam oči i koncentrisao se na muziku
I can't say she was wrong	Ne mogu reći da je pogriješila
I didn't think it would work	Nisam mislio da će uspjeti
The population has since continued to grow	Broj stanovnika od tada je nastavio da se stalno povećava
I haven't heard much from that little guy today	Danas nisam mnogo čuo od tog malog momka
I'm coming very fast	Dolazim vrlo brzo
I take a deep breath and try again	Duboko udahnem i pokušam ponovo
I recognize them all	Sve ih prepoznajem
I will save you all the details	Sačuvaću vam sve detalje
I couldn't last much longer	Nisam mogao da izdržim još dugo
I was lost and completely confused	Bio sam izgubljen i potpuno zbunjen
I was like an injured man	Bio sam kao povređeni čovek
I passed the third time	Prošao sam treći put
I didn't know that was it	Nisam znao da je to to
I wonder what he was doing there	Pitam se šta je radio tamo
I just didn't take it for a long, long time	Jednostavno, dugo, dugo nisam uzimao
I just want to thank you	Samo želim da ti se zahvalim
I think you'll like it	Mislim da će ti se svidjeti
I stick to the fact without correcting it	Držim se činjenica bez da je ispravim
I thought we could be friends	Mislio sam da bismo mogli biti prijatelji
A tear flowed and rolled down her cheek	Potekla je suza i skotrljala joj se niz obraz
I have been a customer and a fan for years	Već godinama sam kupac i obožavatelj
I seriously doubt an evil person would care about him	Ozbiljno sumnjam da bi zlu osobu bilo stalo do njega
I thanked him and headed home	Zahvalio sam mu i krenuo kući
I never thought about his life before the stars	Nikada nisam razmišljala o njegovom životu prije zvijezda
I got into it again with my dad	Opet sam se upustio u to sa svojim tatom
I didn't get younger	Nisam postajao mlađi
I had to hit the road before dark	Morao sam na cestu prije mraka
I won't let them take you	Neću im dozvoliti da te odvedu
I almost got sick to my stomach when it closed	Skoro mi je pozlilo na stomak kada se zatvorio
I, for example, am not willing to give up	Ja, na primer, nisam voljan da odustanem
I took a deep breath and closed my eyes again	Duboko sam udahnula i ponovo zatvorila oči
I'm even thinking about changing the life of the transmission fluid	Razmišljam čak i o promeni doživotne tečnosti za menjač
I noticed the strange looks they were giving me	Primijetio sam čudne poglede koje su mi upućivali
I told her it was the best thing so far	Rekao sam joj da je to najbolja stvar za sada
I walked slowly out and looked around	Polako sam izašao i pogledao okolo
This feeling was repeated by others	Ovaj osjećaj su ponovili i drugi
I couldn't play a musical instrument	Nisam mogao da sviram muzički instrument
I worked in black culture	Radio sam u crnoj kulturi
I had no idea you were married to him	Nisam imala pojma da si udata za njega
God is a character who lives in words	Bog je lik koji živi u riječima
I am convinced that the solution is quite simple	Uvjeren sam da je rješenje prilično jednostavno
I didn’t want him to feel crowded	Nisam želio da se osjeća gužvom
I understand all this and I can use it	Razumijem sve ovo i mogu to iskoristiti
I rejected that idea as well	Odbio sam i tu ideju
I just exaggerated a little too soon	Samo sam malo preterao prerano
I find this claim unbelievable	Smatram da je ova tvrdnja nevjerovatna
I want to be a better person	Želim da budem bolji čovek
But this is a little different for them	Ali ovo za njih malo razlikuje
Still, I didn't ask to find him	Ipak, nisam tražio da ga pronađem
I added some remaining details in black	Dodao sam neke preostale detalje u crnoj boji
I shouldn't have had any feelings for him	Nisam trebala da gajim nikakva osećanja prema njemu
I am getting weaker and weaker	Postajem sve slabiji i slabiji
I was wearing a new, simple, black dress	Nosila sam novu, jednostavnu, crnu haljinu
He considers his members his new family	Njegove članove smatra svojom novom porodicom
I would like to raise them today	Voleo bih da ih podignem i danas
I haven't seen much of him since	Od tada ga nisam mnogo vidio
I'll watch from a distance	Gledaću iz daljine
I wanted to hit him as soon as possible	Htio sam ga pogoditi što je prije moguće
We ran under a very small canvas	Trčali smo pod vrlo malim platnom
The two of them roll down the hill and continue to fight	Njih dvoje se otkotrljaju niz brdo i dalje se bore
I heard water flowing in the shower	Čuo sam vodu kako teče pod tušem
I'm also starting to think about my next project	Takođe počinjem da razmišljam o svom sledećem projektu
I didn't bother, there was no point	Nisam se mučio, nije bilo svrhe
I shouldn't have said those things	Nisam trebao reći te stvari
I have attached another copy to complete it	Priložio sam još jedan primjerak da ga dovršite
I wouldn’t bet on that, that’s for sure	Ne bih se kladio na to, to je sigurno
I watched him for a minute	Gledao sam ga na minut
I didn't feel the slightest bit of jealousy	Nisam osetio ni mrvicu ljubomore
I desperately wanted to see and touch her	Očajnički sam želio da je vidim i dodirnem
I almost took her to safety when the wolves attacked	Skoro sam je odveo na sigurno kada su vukovi napali
I don't see anyone to blame	Ne vidim nikog krivog
I showered for at least fifteen minutes	Tuširao sam se najmanje petnaest minuta
I need more information	Treba mi više informacija
I should list that unique skill in my resume	Trebao bih navesti tu jedinstvenu vještinu u svom životopisu
A glass of orange juice	Čaša soka od narandže
I just cry at the thought of it	Plače mi se samo pri pomisli na to
I feel like laughing	Dođe mi da se smejem
I didn't get rich by relying on others, boy	Nisam se obogatio oslanjajući se na druge, momče
I saw the hope and gratitude that crossed his face	Vidio sam nadu i zahvalnost koje su mu prešle na lice
I would never kill innocent people	Nikad ne bih ubio nevine ljude
The branch is still used by freight trains	Odvojku i dalje koriste teretni vozovi
I never looked behind me	Nikada nisam gledao iza sebe
I was supposed to be a killer, a protector	Trebao sam da budem ubica, zaštitnik
I could feel his tension	Mogla sam osjetiti njegovu napetost
I haven't seen her in almost two weeks	Nisam je vidio skoro dvije sedmice
I shake my head again and step back	Ponovo odmahujem glavom i odstupam
I made the mistake of going alone	Napravio sam grešku što sam otišao sam
I didn't go any further	Nisam nastavio dalje
I got there with a scholarship	Stigla sam tamo sa stipendijom
I’ve obviously proven myself enough for that	Ja sam se očigledno dokazao dovoljno za to
I'm talking about buying and selling	Govorim o kupovini i prodaji
I saw him shaken several times	Vidio sam ga nekoliko puta potresanog
I lifted the lid, slowly	Podigao sam poklopac, polako
I'll show you where to work	Pokazat ću ti gdje ćeš raditi
I can't recommend this seller enough	Ne mogu dovoljno preporučiti ovog prodavca
I want to talk about it	Želim da razgovaramo o tome
I turned off the main power to the house	Isključio sam glavno napajanje kuće
I am clumsy and clumsy	Ja sam nespretan i nespretan
Free spirit, so to speak	Slobodnog duha, takoreći
This process has become much more difficult over the years	Ovaj proces je tokom godina postao mnogo teži
I wanted to explain myself	Hteo sam da se objasnim
I wouldn't call myself meek, just soft	Ne bih me baš nazvao krotkim, samo mekim
I couldn't bring myself to look at her	Nisam se mogao natjerati da je pogledam
I was free to continue our relationship	Bio sam slobodan da nastavim našu vezu
I stared at him, then finally banished the words	Zagledao sam se u njega, a onda sam konačno istjerao riječi
I breathe hard and look at my feet	Dišem teško i gledam u svoja stopala
I have to understand me	Moram da me razumeš
I could restrain my desire and approached the man	Mogao sam obuzdati svoju želju i prišao čovjeku
I should have told you this a few days ago	Trebao sam ti ovo reći prije par dana
I want what you can give me	Želim ono što mi možeš dati
I was contradictory	Bio sam kontradiktoran
I was on the street for a while	Bio sam na ulici neko vrijeme
I went to high school with her	Išao sam u srednju školu sa njom
I felt powerless in court	Osećao sam se nemoćno na sudu
I guess we all do	Pretpostavljam da svi mi to radimo
I got such good people for my parents	Dobio sam tako dobre ljude za roditelje
I consoled myself a little knowing he was still alive	Malo sam se utješio znajući da je još živ
Even this could not be obtained	Čak ni ovo nije bilo moguće dobiti
I am very happy to have your support	Veoma sam sretan što imam vašu podršku
I didn't come back in time	Nisam se vratio na vrijeme
We could have been in the championship game	Mogli smo biti u prvenstvenoj utakmici
I talked to him	Razgovarao sam s njim
I knew the love of an older, wiser man	Poznavao sam ljubav starijeg, mudrijeg čovjeka
I can't touch you	Ne mogu da te dotaknem
I have your review in front of me	Imam tvoju recenziju ispred sebe
I never saw them shed a tear	Nikada ih nisam vidio da puste suzu
The launch was successful	Lansiranje je uspješno
I didn't go out that much	Nisam baš toliko izlazio
I should have assumed it was more than mortal	Trebao sam pretpostaviti da je više nego smrtan
I know what you're looking for	Znam šta tražite
They can take us down	Mogu nas odvesti dole
I just couldn’t bring myself to do it	Jednostavno se nisam mogao natjerati da to uradim
I would give him my hands, my eyes and my heart	Dao bih mu svoje ruke, oči i srce
I never denied that either	Ni ja to nikada nisam poricao
I guess I'm his next target	Pretpostavljam da sam ja njegova sledeća meta
I will visit from time to time	Posjećivat ću s vremena na vrijeme
I thought you might like a joke	Mislio sam da bi ti se svidjela šala
I put my hands on my lap	Spustio sam ruke u krilo
I read your medical reports	Pročitao sam vaše medicinske izveštaje
And I was counting on it	I ja sam na to računao
I have never seen a dog dig such holes	Nikad nisam vidio psa da kopa takve rupe
Influences stem from electronic and industrial music	Utjecaji proizlaze iz elektronske i industrijske muzike
Slightly wider, ambient sound	Malo širi, okolni zvuk
I put it in my hair	Unosim ga u kosu
I only have two hundred people	Imam samo dve stotine ljudi
I have them on my boots	Imam ih na čizmama
I was relieved as we approached the door	Osjetio sam olakšanje kad smo se približili vratima
I was exhausted and asked to apologize earlier	Bio sam iscrpljen i zamolio sam da se izvinim ranije
It is less energetic than the parent plant	Manje je energična od matične biljke
I wanted to wake up in his bed	Htela sam da se probudim u njegovom krevetu
I just bought a lifetime contract	Upravo sam kupio doživotni ugovor
I wanted to, but I didn't	Hteo sam, ali nisam
I showered briefly	Istuširao sam se nakratko
I'll introduce you to my brother	Upoznaću te sa svojim bratom
A flaming heart is impossible without spiritual balance	Plamteće srce bez duhovne ravnoteže je nemoguće
I read about food preparation, food facts and food service	Čitao sam o pripremi hrane, činjenicama o hrani i servisu hrane
I felt a hatred for this man burning inside me	Osjećao sam kako u meni gori mržnja prema ovom čovjeku
I know those things were hard here	Znam da su ti stvari bile teške ovde
This can be done at any time of the year	Ovo se može uraditi u bilo koje doba godine
I run through the streets	Ja jurim ulicama
I have trouble finding my passion	Imam problema da pronađem svoju strast
I was beside myself	Bio sam izvan sebe
Statue opposite the tower	Statua naspram tornja
I want to build a future here	Želim ovdje izgraditi budućnost
I thought he liked me	Mislila sam da mu se sviđam
I worked all weekend	Radio sam cijeli vikend
I was too angry, too filled with rage	Bio sam previše ljut, previše ispunjen bijesom
I know everything will be fine	Znam da će sve biti u redu
I had something a little different in mind	Imao sam nešto malo drugačije na umu
I will not allow anyone else to die	Neću dozvoliti da iko drugi umre
I guess attendance would be an indicator	Pretpostavljam da bi prisustvo bilo pokazatelj
I would definitely prefer that	Svakako bih to više volio
I would have a daughter, you know	Ja bih imao ćerku, znaš
I couldn't risk that happening	Nisam mogao rizikovati da se to desi
I couldn't even protect myself	Nisam mogao ni sebe da zaštitim
They added another pair of lovers	Dodali su i drugi par ljubavnika
I used the above quote in my newspaper article	Koristio sam gornji citat u svom novinskom članku
I want to work for a while	Hoću da radim neko vreme
I certainly made a good choice	Svakako sam dobro odabrao
I'll get back to you	Javiću ti se
A smile came to his face	Osmjeh mu je došao na lice
I'm sorry you're leaving	Žao mi je što odlaziš
I didn’t answer, I just kept staring him down	Nisam odgovorio, nego sam ga samo nastavio zuriti dolje
I wonder how she managed it	Pitam se kako joj je to uspjelo
A month and he turned it all around	Mjesec dana i on je sve to preokrenuo
I thought you might be bored	Mislio sam da bi ti moglo biti dosadno
They came to enjoy the privacy it provided them	Došli su da uživaju u privatnosti koju im je pružala
Metal dust poses a risk of fire and explosion	Metalna prašina predstavlja opasnost od požara i eksplozije
Deer, and he drank water from a stream	Jelen, a pio je vodu iz potoka
I thought, okay, whatever	Mislio sam da, ok, kako god
I dry myself and look in the mirror	Sušim se i gledam u ogledalo
I leave and go back to the war	Odlazim i vraćam se u rat
A sharp bark of laughter escaped him	Oštar lajav smeha mu se oteo
I was hoping to keep the whole thing quiet	Nadao sam se da ću cijelu stvar prešutjeti
I'll take care of the magic of concealment	Ja ću se pobrinuti za čaroliju prikrivanja
I didn't commit her to anything	Nisam je obavezao ni na šta
The feeling of longing hit her hard	Osjećaj čežnje ju je jako pogodio
I will definitely order from your company in the future	Ubuduće ću sigurno naručivati ​​od vaše kompanije
They later started a relationship	Kasnije su započeli vezu
I encourage you to embark on a journey	Ohrabrujem vas da krenete na putovanje
I want to feel it come to my tongue	Želim da osetim kako mi dolazi na jezik
I had to get out of there	Morao sam da odem odatle
Heavy sadness could almost be felt in the air	U vazduhu se skoro mogla osetiti teška tuga
I didn't know where we were	Nisam znao gde smo
I had to make sure they were okay	Morao sam se uvjeriti da su u redu
I was the only officer on duty	Ja sam bio jedini oficir na dužnosti
I could look for a decent job	Mogao bih da potražim pristojan posao
I got the impression that it was needed somewhere else	Stekao sam utisak da je potreban negdje drugdje
I can't believe we were so happy together	Ne mogu da verujem, bili smo tako srećni zajedno
I hit it wrong and beat him here	Pogrešno sam pogodio i pobijedio ga ovdje
Just the way we like it	Baš onako kako mi to volimo
I seriously doubt he will	Ozbiljno sumnjam da hoće
A beautiful memory of good times	Lepa uspomena na lepa vremena
From work I was still dressed in my swimming trunks	S posla sam još uvijek bio obučen u kupaće gaće
I have a protective shield around me	Imam zaštitni štit oko sebe
I'm just telling you	Ja ti jednostavno kažem
I didn't know how long we stood like that	Nisam znao koliko dugo smo tako stajali
I take off my boots and slip into my bag	Skidam čizme i uvlačim se u torbu
A light kiss, but it didn't stay that way	Lagani poljubac, ali nije tako ostalo
I asked him where he left you last	Pitao sam ga gdje te je zadnji put ostavio
Lots of different things	Mnogo različitih stvari
I only knew him for a while	Poznavao sam ga tek malo vremena
I was so surprised and excited	Bio sam tako iznenađen i uzbuđen
I suddenly became aware of the silence	Odjednom sam postao svjestan tišine
I never wanted to survive the next reception	Nikada nisam htio preživjeti sljedeći prijem
I was raised by my grandmother, just like you	Odgajala me je moja baka, kao i ti
I watched until he was done	Gledao sam dok nije završio
I liked the association	Svidjela mi se asocijacija
I haven't been on vacation in a while	Nisam bio na odmoru neko vreme
I have longed for a teacher	Tako dugo sam priželjkivao učitelja
I think they have smiling faces	Mislim da imaju lica osmeha
I tried to freeze, but my head kept shaking	Pokušao sam da se smrznem, ali mi se glava stalno tresla
I didn't want to lose him	Nisam htela da ga izgubim
I shudder at the mere thought of death	Zadrhtim od gole pomisli na smrt
I always look forward to working with him	Uvek se radujem radu sa njim
It is small with a decorated sanctuary ceiling	Mala je sa ukrašenim svetišnim stropom
Many times this happens completely out of my control	Mnogo puta se to dešava potpuno van moje kontrole
I thought of you, but I couldn't write the words	Mislio sam na tebe, ali nisam mogao da napišem reči
I blink again, but this time my vision doesn't clear	Ponovo trepćem, ali ovaj put mi se vid ne razbistri
I always knew it would go this way	Uvek sam znao da će ovako proći
There is a live demonstration	Održava se demonstracija uživo
I just met her after years of no contact	Upravo sam je sreo nakon godina bez kontakta
I can't handle the baby right now	Ne mogu da se nosim sa detetom trenutno
I have to show you what was in that package	Moram da ti pokažem šta je bilo u tom paketu
I walked slowly	Hodao sam polako
I didn't want to think about that incredible, horrible possibility	Nisam želeo da razmišljam o toj neverovatnoj, užasnoj mogućnosti
I turned to go the other way	Okrenuo sam se da idem u drugu stranu
I hurt him, abused him	Povrijedio sam ga, zlostavljao
I also saved something to eat	Sačuvao sam nešto i za jelo
I definitely earned those points	Definitivno sam zaradio te bodove
I liked how my shirt looked	Svidjelo mi se kako mi je majica izgledala
I haven't seen her since	Nisam je vidio od tog trenutka
For that I go to the newspaper pages	Za to idem na novinske stranice
A week later there was another book	Sedmicu kasnije bila je još jedna knjiga
I would protect them with my life	Zaštitio bih ih svojim životom
A simple place compared to hell	Jednostavno mjesto u poređenju sa paklom
I have to go inside	Moram ući unutra
I know they're home	Znam da su kod kuće
I didn't look up to him anymore	Više se nisam ugledao na njega
Modern hanging judge	Moderan sudija za vešanje
I respect what you did	Poštujem ono što si uradio
I am older and more experienced than you	Ja sam stariji i iskusniji od tebe
Thoughts of leaving never to be seen	Misli o odlasku da se nikad ne vide
I still couldn't tell	Još uvijek nisam mogao reći
I paint the generosity of nature, color and shape	Slikam velikodušnost prirode, boja i oblika
I escaped from that place	Pobegao sam sa tog mesta
I carefully close the door behind me	Oprezno zatvaram vrata za sobom
A companion who does what he does	Saputnik koji radi ono što radi
I want something new and exotic	Želim nešto novo i egzotično
I had nothing new to say	Nisam imao ništa novo da kažem
A car she would have to rent	Auto koji bi morala da iznajmi
I could see how embarrassing this conversation was to him	Mogao sam vidjeti koliko mu je ovaj razgovor bio neugodan
I just can't have him in the country anymore	Jednostavno ga više ne mogu imati na selu
I run the computer	Ja upravljam kompjuterom
I barely look like myself	Jedva ličim na sebe
A little treat for yourself from time to time	Malo poslastice za sebe s vremena na vrijeme
I feel a shiver run through my bones	Osećam kako mi jeza prolazi do kostiju
For a moment I thought something was wrong	Na trenutak sam pomislio da je nešto pokvareno
I'll call her right after church	Nazvat ću je odmah poslije crkve
I also have to make a few phone calls	Također moram obaviti nekoliko telefonskih poziva
I will never blame you for any of your loves	Nikada ti neću zameriti nijednu od tvojih ljubavi
A kiss was inevitable	Poljubac je bio neizbežan
I have no doubt about that	Ne sumnjam u to
I thought he deserved to die, stupid, hateful creature	Mislio sam da zaslužuje da umre, glupo, mrsko stvorenje
Several delicate eyebrows were raised	Nekoliko delikatnih obrva je podignuto
I promised you applause	Obećao sam ti aplauz
I didn't listen to the voice in my head	Nisam slušao glas u svojoj glavi
I recently made a story about her	Nedavno sam napravio priču o njoj
I remembered very little	Zapamtio sam vrlo malo
I know he’s behind me and waiting at the kitchen door	Znam da je iza mene i čeka na vratima kuhinje
I nod and keep moving	Klimnem i nastavljam da se krećem
I understand my environment well enough to escape it	Razumijem svoje okruženje dovoljno dobro da ga pobjegnem
I'm getting warmer	Sve mi je toplije
I wasn't completely honest with you either	Ni ja nisam bio skroz iskren prema tebi
I am very proud of that	Na to se jako ponosim
I give it to them once or twice a week	Dajem im to jednom ili dvaput sedmično
I wish it was me	Voleo bih da sam to bio ja
I will never give up	Nikada neću odustati
I just had to save face, you know	Samo sam morao da sačuvam obraz, znaš
I had a place to work	Imao sam gde da radim
I had a lot of those moments	Imao sam dosta tih trenutaka
I quickly got dressed again and went downstairs	Ponovo sam se brzo obukao i otišao dole
I have to get a divorce	Moram da se razvedem
My uncle raised me	Odgajao me je ujak
It is a reasonable choice to start with	Razuman izbor za početak je
I was probably out of it	Vjerovatno sam bio izvan toga
I'm still trying to get used to it	Još uvijek pokušavam da se naviknem na to
I'm trying to kill him	Pokušavam da ga ubijem
An appropriate attitude would be remorse	Prikladan stav bi bilo kajanje
A second later, my panic turned to anger	Sekundu kasnije, moja panika se pretvorila u ljutnju
Lots of genre stuff, he would take a chance	Mnogo žanrovskih stvari, on bi rizikovao
I started drawing as a child	Počeo sam da crtam kao dete
I follow her quickly	Brzo je pratim
I could eat later	Mogao bih jesti poslije
I will love you if you fail	Voleću te ako si neuspešan
I didn't sleep anyway	Ionako nisam spavao
I want to try new things	Želim isprobati nove stvari
I got up and poured two cups of coffee	Ustao sam i sipao dvije šoljice kafe
I like the premise of the story	Sviđa mi se premisa priče
I was out of the danger zone	Bio sam van opasne zone
I expected him to wish me luck	Očekivao sam da će mi poželeti sreću
I've been really good for a while	Zaista sam dobro neko vrijeme
I completely stopped listening to music	Potpuno sam prestao da slušam muziku
I got a small table	Dobio sam mali sto
I served in that position for four years	Na toj funkciji sam služio četiri godine
Appropriate assessment can help decide on the best treatment	Odgovarajuća procjena može pomoći u odlučivanju o najboljem tretmanu
I couldn’t bow to the fear of failure	Nisam se mogao pokloniti strahu od neuspjeha
I raised my hand to protect my eyes	Podigao sam ruku da zaštitim oči
I clearly remember your instructions	Jasno se sjećam vaših uputa
I've probably said too much already	Vjerovatno sam već rekao previše
I know she's a witch	Znam da je vještica
I was in a new part of the fenced park	Bio sam u novom dijelu ograđenog parka
I didn't recognize them	Nisam ih prepoznao
I didn't make friends	Nisam stekao prijatelje
I could feel them searching the corners of my mind	Osjećao sam kako pretražuju uglove mog uma
I forgot we were here tonight	Zaboravio sam da smo večeras ovde
I had to wake up from my sleep	Morao sam da se probudim iz sna
I love that I can represent this character	Volim što mogu predstavljati ovaj lik
I had no desire to do anything	Nisam imao želju da radim bilo šta
The album gradually declined over the next two weeks	Album je postepeno opadao u naredne dvije sedmice
I had it to myself all week	Imao sam to za sebe cijelu sedmicu
Reward for her head	Nagrada za njenu glavu
I also couldn’t tell them the house was sold	Također im nisam mogao reći da je kuća prodata
I'm sending him back right away	Šaljem ga odmah nazad
I chose to see men as bad	Izabrala sam da vidim muškarce kao loše
There is also a museum nearby	U blizini se nalazi i muzej
She never planned to settle down with him	Nikada nije planirala da se skrasi s njim
I don’t like any fantasy world	Ne volim bilo koji svijet fantazije
I like to be behind the scenes, in the background	Volim biti iza kulisa, u pozadini
I haven't seen her yet	Nisam je još vidio
I went to the foot doctor	Otišao sam kod doktora stopala
I had to know she was safe	Morao sam znati da je sigurna
I separated from my group	Odvojio sam se od svoje grupe
I am the leader of the free world	Ja sam vođa slobodnog svijeta
I let him find his way	Pustio sam ga da pronađe svoj put
I appreciate the care	Cijenim brigu
The story aims to provoke sympathy among its readers	Priča ima za cilj da izazove simpatije kod svojih čitalaca
I can understand your frustration	Mogu razumjeti tvoju frustraciju
I was confused by the cheerfulness of the song	Zbunila me vedrina pesama
I didn't know anything	Nisam znao ništa
I started to get used to that idea	Počeo sam da se navikavam na tu ideju
I know how much you love her	Znam koliko je voliš
Overall the most useful man on the team	Sveukupno najkorisniji čovjek u timu
I received your call and I came right away	Primio sam tvoj poziv i odmah sam došao
I was in complete darkness	Bio sam u potpunom mraku
I am not the person you undoubtedly sent for	Ja nisam osoba po koju ste nesumnjivo poslali
I know this is an important requirement	Znam da je to važan zahtjev
I enjoy working with students	Uživam u radu sa studentima
There was a glass of alcohol	Tamo je bila čaša alkohola
A large antique pine mirror hung over it	Preko njega je visilo veliko starinsko ogledalo od bora
Cinema is not classified as a real environment	Bioskop se ne klasifikuje kao pravo okruženje
I wrap my arms around my chest	Obmotavam ruke na grudima
I can't disagree with that	Ne mogu se ne složiti sa tim
I wanted to go back to school	Hteo sam da se vratim u školu
I'm not surprised their son is short	Nisam iznenađen što im je sin nizak
I'm going to have to close the restaurant	Morat ću zatvoriti restoran
I had to apologize	Morao sam da se izvinim
I knew something was seriously wrong	Znao sam da nešto ozbiljno nije u redu
I told him, but he didn't believe me	Rekao sam mu, ali nije mi vjerovao
I realize how inconvenient it is for him	Shvatam koliko mu je to nezgodno
I tried to explain it, but it was useless	Pokušao sam to objasniti, ali je bilo beskorisno
I had to establish my authority to deliver content	Morao sam uspostaviti svoje ovlaštenje za isporuku sadržaja
The third candidate received the rest of the votes	Treći kandidat dobio je ostatak glasova
The scout stood there waiting	Izviđač je stajao tamo i čekao
I knew it was something different	Znao sam da je nešto drugačije
I had no plans, nowhere to go	Nisam imao planove, nigdje da idem
The man is standing behind the bar	Čovjek stoji za šankom
I will not allow such thoughts to come to my mind	Neću dozvoliti da mi takve misli padnu na pamet
I mean, you made me think and all that	Mislim, natjerao si me na razmišljanje i sve to
I called him and left a message	Nazvao sam ga i ostavio poruku
It started and never stopped	Počelo je i nikad nije prestalo
I didn't give the last blow	Nisam zadao zadnji udarac
I was asleep when he came home	Spavala sam kad je došao kući
I have other sources	Imam druge izvore
Our young friend will always stay out	Naš mladi prijatelj će uvek ostati napolju
I expect to have the best of both worlds	Očekujem da ću imati najbolje od oba svijeta
The whole pot of coffee is almost wasted	Cijeli lonac kafe je skoro protraćen
I got lost in the silence and movement	Izgubio sam se u toku tišine i kretanja
I was surprised how easily he found it	Bio sam iznenađen kako ga je lako pronašao
I look at her again	Pogledam je ponovo
I shook my head and looked back	Odmahnula sam glavom i osvrnula se
I need to know who sent them	Moram da znam ko ih je poslao
A vision flashed before him	Pred njim je bljesnula vizija
I was sure something bad had happened	Bio sam siguran da se nešto loše dogodilo
I reached the village	Stigao sam do sela
I rubbed my eyes, they were deeply irritated	Protrljao sam oči, bile su duboko nadražene
I think we need to talk	Mislim da moramo razgovarati
I knew my end from the beginning	Od početka sam znao svoj kraj
I think you may have missed the point	Mislim da ste možda propustili poentu
I never expected that from her	Nikad to nisam očekivao od nje
I hope one day you can forgive me	Nadam se da ćeš jednog dana moći da mi oprostiš
I probably never will be	Vjerovatno nikad neću biti
I was with people of all ages	Bio sam sa ljudima svih uzrasta
There are no copies of these commands	Ne postoje kopije ovih naredbi
The sharp pain came and went	Oštar bol je došao i otišao
I was impressed	Bio sam impresioniran
I actually expected to like it more	Zapravo sam očekivao da će mi se više svidjeti
I don't want any other	Ne želim ni jednu drugu
I can hardly predict her wishes	Jedva mogu da predvidim njene želje
The announcement caused confusion and uncertainty for the workers	Najava je izazvala zabunu i neizvjesnost za radnike
I wanted to know more about him	Hteo sam da saznam više o njemu
I apologize for getting out of the way	Izvinjavam se što sam skrenuo sa puta
I won't let you touch anything	Neću ti dozvoliti da diraš ništa
I expect the same from you and your people	Očekujem isto od tebe i tvojih ljudi
I think that was a big mistake on my part	Mislim da je to bila velika greška s moje strane
A sharp pain swelled in his throat	Oštar bol mu je natekao u grlu
Then I was ready to accept that love	Tada sam bio spreman da prihvatim tu ljubav
The plot of the film is also completely different	Radnja filma je takođe potpuno drugačija
I went to bed and waited	Ušao sam u krevet i čekao
I agree with the effort you put on the table	Slažem se sa trudom koji stavljate na stol
I know you can't finish this thing tonight	Znam da ne možeš završiti stvar večeras
I knew why, of course	Znao sam zašto, naravno
I felt a tear in my eye	Osjetio sam suzu u oku
I had to stop a lot of things	Morao sam da zaustavim mnoge stvari
I quickly became convinced that this was a hopeless endeavor	Brzo sam se uvjerio da je to beznadežan poduhvat
I open the door and enter the hallway	Otvaram vrata i ulazim u hodnik
I can solve the problem of the year if you trust me	Mogu riješiti problem godine ako mi vjerujete
I have a pass for tonight	Imam propusnicu za večeras
I open the first letter	Otvaram prvo pismo
I lean against the wall opposite the door	Naslanjam se na zid nasuprot vratima
I swear he smiled as he went out	Kunem se da se smiješio dok je izlazio
I feel tears flowing	Osećam kako suze teku
I expect great things from this talented young lady	Očekujem velike stvari od ove talentovane mlade dame
I didn't even know when it was supposed to start	Nisam ni znao kada je trebalo da počne
I think you played it absolutely perfectly	Mislim da si je odigrao apsolutno savršeno
I picked up that book too	Podigao sam i tu knjigu
I was wondering if you were busy this weekend	Pitao sam se da li si zauzet ovog vikenda
I'm only talking about animals	Ovo govorim samo o životinjama
I reached for one and pulled it into my view	Stigao sam do jednog i uvukao ga u pogled
I still have to take a shower and get dressed	Još se moram istuširati i obući
I couldn't risk being alone with him again	Nisam mogla da rizikujem da ponovo budem sama sa njim
I lived my life that way	Živeo sam tako svoj život
I was no longer on the field	Nisam više bio na terenu
The warm body that fainted was still a warm body	Toplo tijelo koje se onesvijestilo i dalje je bilo toplo tijelo
Professional experiment	Profesionalni eksperiment
Suddenly I was left alone, and so it remained	Odjednom sam ostao sam, i tako je i ostalo
The court has discretion in the decision	Sud ima diskreciono pravo u odluci
I could tell right away	Mogao bih odmah reći
Lewis subsequently resigned as head coach	Lewis je nakon toga dao ostavku na mjesto glavnog trenera
Horror overwhelms her	Jeza je obuzima
I lay with him for hours, then fell asleep	Satima sam ležala s njim, a onda zaspala
And I just baked my first apple pie	I ja sam upravo ispekla svoju prvu pitu od jabuka
A very special heart	Veoma posebno srce
He continued to conquer the scene	Nastavio je da osvaja scenu
I just couldn’t let it go	Jednostavno nisam mogao to pustiti
The shadow fell to the ground	Sjena je pala na zemlju
I shrugged and laughed	Slegnuo sam ramenima i nasmijao se
I explained to him what had happened	Objasnio sam mu šta se dogodilo
I lower the blade and miss it	Spuštam oštricu i promašim ga
I've never been in love before	Nikada ranije nisam bila zaljubljena
I take everything day by day	Uzimam sve dan po dan
I see evil everywhere	Vidim zlo svuda
They use it in winter or during migration	Koriste ga zimi ili tokom seobe
The justice of our cause will also be recognized	Pravednost naše stvari će također biti prepoznata
I shrugged indifferently, determined not to fuel his vanity	Ravnodušno sam slegnuo ramenima, rešen da ne podgrevam njegovu sujetu
I really need to talk to you	Zaista moram razgovarati s tobom
I found you tied up in the cabin	Našao sam te vezanog u kabini
I looked where they were carrying me	Pogledao sam gdje me nose
I think this is the country	Mislim da je ova zemlja
I realized that the player in the story was him	Shvatio sam da je igrač u priči on
I must have felt something	Sigurno sam nešto osetio
I needed money too much	Previše mi je trebao novac
I just hope it gives me time	Samo se nadam da će mi dati vremena
The theme adds shade and character to your website	Tema dodaje hlad i karakter vašoj web stranici
I also wash their clothes	Perem i njihovu odeću
I felt myself smiling	Osjetio sam kako se smiješim
I got too much pleasure from his agony	Dobio sam previše zadovoljstva od njegove agonije
I decided that loneliness was good and good	Odlučio sam da je samoća dobro i dobro
I always had a roof over my head	Uvek sam imao krov nad glavom
I leaned forward into the storm	Nagnuo sam se naprijed u oluju
I actually like it, a little bit	Zapravo mi se sviđa, malo
I gave them away for loss, and I was embarrassed	Dao sam ih za izgubljeno, i bilo mi je neprijatno
I went for one first year	Išao sam na jednu prvu godinu
I hung up my clothes and went to bed	Okačila sam svoju odjeću i legla u krevet
I thought of you yesterday, and the days before	Mislio sam na tebe juče, a i danima prije toga
I have to tell you honesty	Morao bih da ti kažem poštenje
I sigh with relief, feeling happy	Uzdahnem s olakšanjem, smatrajući se sretnim
There was paper in his hand	U ruci mu je ležao papir
I think we are destined to learn from that	Mislim da nam je suđeno da učimo iz toga
I do not know your private history in spiritual matters	Ne poznajem vašu privatnu istoriju u duhovnim stvarima
I say take a break	Kažem da se malo odmori
I think you two did enough damage this morning	Mislim da ste vas dvoje jutros napravili dovoljno štete
I just wanted to get this over with	Samo sam htela da završim sa tim
I didn't have to pretend to stare at anything	Nisam morao da se pretvaram da buljim u bilo šta
I thought he would continue with that	Mislio sam da će on nastaviti s tim
I trusted them and they trusted me	Vjerovao sam njima, a oni meni
In fact, I felt bad	U stvari, osećao sam se loše
Alive, human child	Živo, ljudsko dete
A hail of arrows flew toward the beast	Tuča strijela poletjela je prema zvijeri
I will see you in hell, you evil sinner	Videću te u paklu, ti zli grešniče
I closed my eyes and sank into the seat	Zatvorio sam oči i spustio se u sjedalo
I understand things up, down, back and forth	Razumijem stvari gore, dolje, naprijed i nazad
I trained hard and I progressed in rank very quickly	Vredno sam trenirao i vrlo brzo sam napredovao u rangu
I never knew you had such wealth	Nikad nisam znao da imaš takvo bogatstvo
I didn't pray anymore	Nisam se više molio
I'll visit you again in a month	Posetiću te ponovo za mesec dana
I use the answer to this question	Koristim odgovor na ovo pitanje
I moved on and made a scene of a lake in the moonlight	Krenuo sam dalje i napravio scenu jezera na mjesečini
I didn't know them very well	Nisam ih baš dobro poznavao
I've seen it many times before	Video sam to mnogo puta ranije
I shrugged, doing my best to look confused	Slegnuo sam ramenima, dajući sve od sebe da izgledam zbunjeno
Suddenly I feel extremely miserable	Odjednom se osjećam izuzetno jadno
I would love to be your wife	Volela bih da budem tvoja žena
I drew water for a long time	Dugo sam povukao vodu
I rolled my eyes and walked around him	Zakolutala sam očima i krenula oko njega
It took me a while to think	Trebalo mi je vremena da razmislim
There are several reasons for this	Postoji nekoliko razloga za to
It is a challenge for man	To je izazov za čovjeka
I discovered that very quickly during our training fight	To sam vrlo brzo otkrio tokom naše borbe na treningu
I just want it heard	Samo želim da se čuje
A woman has a great influence on her husband	Žena ima veliki uticaj na svog muža
I wouldn't let her win	Ne bih joj dozvolio da pobedi
I was eight and a half years old when the war started	Imao sam osam i po godina kada je počeo rat
I felt a large mass of water	Osjetio sam veliku masu vode
I encourage you to hang out in the water	Ohrabrujem vas da visite u vodi
I shoot every eight hours	Pucam svakih osam sati
I understand why you would want her nearby, of course	Razumijem zašto biste je željeli u blizini, naravno
I heard them, but I didn't really hear them	Čuo sam ih, ali ih zapravo nisam čuo
I just wanted to see how you were	Samo sam htela da vidim kako si
I live only a few miles down the road	Živim samo nekoliko milja niz cestu
A key tied to a red ribbon	Ključ vezan za crvenu traku
I followed him, barely following him	Pratio sam ga, jedva ga pratio
I can't wait to go to school	Jedva čekam da idem u školu
I entered the woods	Ušao sam u šumu
I knew he felt it too because he stumbled backwards	Znao sam da je i on to osjetio jer je posrnuo unatrag
I only remembered tonight	Sjetio sam se tek večeras
I could see the pilot behind it	Mogao sam vidjeti pilota iza toga
A drunk man can't walk straight, we all know	Pijan čovek ne može da hoda pravo, svi znamo
The organizational structure had a strong chain of authority	Organizaciona struktura je imala jak lanac autoriteta
I would never have thought	Nikada ne bih pomislio
I have good friends and a plan	Imam dobre prijatelje i plan
I couldn't figure out how and why	Nisam mogao da shvatim kako i zašto
I'm taking your magic	Uzimam tvoju magiju
I know for a fact that it pissed her off	Znam sigurno da ju je to povalilo
I know we were awful	Znam da smo bili grozni
I wanted to help people transform their lives	Hteo sam da pomognem ljudima da transformišu svoj život
I am proud to call him my colleague	Ponosan sam što ga zovem svojim kolegom
I took a shower in the basement bathroom	Tuširao sam se u podrumskom kupatilu
I turn on the fan in the bathroom	Uključujem ventilator u kupatilu
I thought we were safe upstairs	Mislio sam da smo bezbedni gore
It is the main place of pilgrimage	To je glavno mjesto hodočašća
I follow the instructions given here	Pratim uputstva koja su ovde data
I knew they would be there somewhere, sometime, waiting for them	Znao sam da će biti tamo negde, nekada, čekati ih
I thought that would be awkward	Mislio sam da bi to bilo nespretno
I held my breath in anticipation	Zadržala sam dah od iščekivanja
I can say he's thinking	Mogu reći da razmišlja
I agreed to pay a visit	Pristao sam da dođem u posjetu
I'm trying to explain it	Pokušavam to objasniti
I couldn't take my eyes off her	Nisam mogao odvojiti pogled od nje
I couldn't get it out of my head	Nisam to mogao izbaciti iz glave
Yesterday I went to the shower without her	Jučer sam išla na tuširanje bez nje
I can't jump and fly	Ne mogu skočiti i letjeti
And it will be comprehensive and all-encompassing	I to će biti sveobuhvatno i sveobuhvatno
I carried my gym	Nosila sam svoju teretanu
I just want you to leave and not come back	Samo bih volio da odeš i da se ne vraćaš
Then I have two big events	Onda imam dva velika događaja
I know what makes a good impression and what doesn't	Znam šta ostavlja dobar utisak, a šta ne
I touched him with my hand	Dotaknuo sam ga rukom
Great man, good man	Sjajan čovek, dobar čovek
Diplomatic approach, knowing her	Diplomatski pristup, poznavajući je
I tap lightly on the glass	Lagano lupkam po staklu
I want us to leave with good memories	Želim da odemo sa dobrim uspomenama
I agreed and so we set off	Pristao sam i tako smo krenuli
The film received some criticism for its vulgar humor	Film je dobio neke kritike zbog svog vulgarnog humora
She met with great resistance from officials	Naišla je na veliki otpor zvaničnika
I didn't want to lose my temper	Nisam htela da izgubim živce
I will be in a difficult situation with him	Biću sa njim u teškoj situaciji
I felt it at first sight	Osjetila sam ga na prvi pogled
I did a lot of organizational communication	Bavio sam se dosta organizacijske komunikacije
A faint smile played on his lips	Blagi osmijeh mu je zaigrao na usnama
I pushed the curtain aside	Odgurnuo sam zavjesu u stranu
Each episode lasts about five minutes	Svaka epizoda traje oko pet minuta
I let him finish	Dozvolio sam mu da završi
I doubt he knows for sure	Sumnjam da i on sam zna sa sigurnošću
I know they will want to take a look at my latest pictures	Znam da će htjeti pogledati moje najnovije slike
I asked her to let me take over the mission	Zamolio sam je da mi dozvoli da preuzmem misiju
I never said he wouldn't follow us here	Nikad nisam rekao da nas neće pratiti ovdje
I'm not going to hurt you, baby	Neću te povrijediti, dušo
I had the freedom to refuse	Imao sam slobodu da odbijem
I was eager to look at his burden	Bio sam nestrpljiv da pogledam njegov teret
I knew she often went upstairs	Znao sam da je često išla gore
I stopped swimming and just hovered, staring at them	Prestao sam plivati ​​i jednostavno lebdio, zureći u njih
I didn't say it was awful	Nisam to naveo da je užasno
I looked awkward and uncomfortable	Izgledala sam nezgodno i neprijatno
I can't remember wanting something so bad	Ne mogu da se setim da sam nešto toliko želeo
Numerous authors have moved in that direction	Brojni autori su krenuli u tom pravcu
I was close to fainting	Bio sam blizu da se onesvijestim
I was more than open to her influence	Bio sam više nego otvoren za njen uticaj
I was only thirty-five	Imao sam samo trideset pet godina
I just said he needs a shower	Upravo sam ovome rekao da mu treba tuš
The couple had four children	Par je imao četvero djece
I was just curious	Bio sam jednostavno radoznao
I could still feel tears running down my face	Još uvijek sam osjećala kako mi suze teku niz lice
I would take care of my children	Čuvala bih svoju djecu
I think that could be true with writers as well	Mislim da bi to moglo biti tačno i sa piscima
He had neither head nor legs	Nije imao ni glavu ni noge
I do my best not to touch him	Dajem sve od sebe da ga ne diram
I definitely can't read her mind either	Ni ja definitivno ne mogu da čitam misli
I've never seen the ocean	Nikad nisam vidio okean
I wore a dress designed by my aunt	Nosila sam haljinu koju je dizajnirala moja tetka
I guess you planted them	Pretpostavljam da ste ih podmetnuli
I wonder how many churches have been hurt by his advice	Pitam se koliko je crkava povrijeđeno njegovim savjetima
I fell asleep halfway	Zaspao sam na pola puta
I didn't do anything to you	Nisam ti ništa uradio
I was adequate, but not impressive	Bio sam adekvatan, ali ne i impresivan
I was immediately reminded of this experiment	Odmah sam se podsjetio na ovaj eksperiment
I can't understand how to organize the code	Ne mogu da razumem kako da organizujem kod
I laughed because he was so embarrassed	Nasmijala sam se jer mu je bilo tako neugodno
The lake has no outlet	Jezero nema ispust
I forgot to set up the machine	Zaboravio sam da podesim mašinu
I looked around and stopped to look at the sofa	Pogledao sam okolo i zaustavio pogled na sofi
I will never lie to you about sexual desire	Nikada te neću lagati o seksualnoj želji
I was to her left	Bio sam lijevo od nje
England faded in the second half of the series	Engleska je izbledela u drugoj polovini serije
I follow them down the hall	Pratim ih niz hodnik
A good sea breeze blew to cool things down	Dobar morski povjetarac je puhao da rashladi stvari
I did the controls, regularly	Radio sam kontrole, redovno
I'm on a mission	Ja sam na nekakvoj misiji
I felt like I was withering up	Osećao sam se kao da mi vene gore
I was suddenly worried about her	Odjednom sam se zabrinuo za nju
A rough estimate was made	Napravljena je gruba procjena
I'm afraid he had a terrible and	Bojim se da je zadesio strašnu i
I'm not allowed to leave this room	Nije mi dozvoljeno da izađem iz ove sobe
It was like lightning	Bilo je kao munja
I was so grateful they were both here	Bila sam tako zahvalna što su oboje ovdje
I look up from the floor at the broken window	Podižem pogled s poda prema razbijenom prozoru
I took a breath and started my story	Udahnula sam i započela svoju priču
I'm not particularly sure	Nisam posebno siguran
I was bored to death	Bilo mi je nasmrt dosadno
The problem is in the goal	Problem je u cilju
I know this can't be a doctor	Znam da ovo ne može biti doktor
I am one with the ball, the stick	Ja sam jedno sa loptom, štapom
I didn’t want this moment to end	Nisam želio da se ovaj trenutak završi
I was looking for boots in my closet	Tražila sam čizme u svom ormaru
I want to see her will	Želim da vidim njen testament
I want to feel it in me	Želim da je osetim u sebi
I follow his movements	Pratim njegove pokrete
I didn't get a chance	Nisam dobio priliku
I thought taking this job would make a difference	Mislio sam da će uzimanje ovog posla napraviti razliku
A new thought occurred to him	Sinula mu je nova misao
Maybe one day I will turn to teaching	Možda ću se jednog dana okrenuti podučavanju
I decided not to be ashamed	Odlučio sam da se ne stidim
I especially love the crow on his hat	Posebno volim vranu na njegovom šeširu
I could finish them tomorrow	Mogao bih ih završiti sutra
I'll give you half the price for the baby	Dat ću ti pola cijene za dijete
I'll be back one day	Vratit ću se jednog dana
I know all the elders and the names of every man here	Znam sve starešine i imena svakog čoveka ovde
I jotted down the page	Zabilježio sam stranicu
I was just watching the news	Samo sam gledao vijesti
I just set up a survey and asked people	Maloprije sam postavio anketu i pitao ljude
Software adoption has grown rapidly	Usvajanje softvera je brzo raslo
I miss you terribly and I love you	Užasno mi nedostaješ i volim te
I would stop them here, or I would die	Zaustavio bih ih ovdje, ili bih umro
X shouted, but there was no answer	X je povikao, ali nije bilo odgovora
I also want you to believe me in all circumstances	Želim i da mi vjerujete u svim okolnostima
I feel in my heart that he is not a man	Osjećam u svom srcu da on nije čovjek
I wouldn’t notice it except it looked familiar to me	Ne bih ga primijetio osim što mi je izgledao poznato
I smiled, enchanted by his charm	Nasmiješila sam se, očarana njegovim šarmom
I didn't want to suffer anymore	Nisam htela više da trpim
I couldn't take it anymore	Nisam mogao podnijeti ništa više
I groan and lean my head against the wall	Zastenjem i naslonim glavu na zid
I had my money, but my curiosity grew stronger	Imao sam svoj novac, ali moja radoznalost je jačala
This was a great pleasure for me	Ovo mi je bilo veliko zadovoljstvo
There's nothing great about that either	Ništa sjajno ni u tome
Defeat meant a game the next night	Poraz je značio utakmicu sljedeće noći
I can't do anything about him	Ne mogu ništa u vezi njega
I put my hand over him, trying to push him away	Stavio sam ruku preko njega, pokušavajući da ga potisnem
I think he might actually be in trouble	Mislim da bi on zapravo mogao biti u nevolji
I wish someone would shut him up	Voleo bih da ga neko ućutka
I tried to channel the overflowing emotions	Pokušao sam da kanališem preplavljujuće emocije
I also watched nature	Gledao sam i prirodu
I don't know anything about the law or being a lawyer	Ne znam ništa o zakonima niti o tome da sam advokat
I also have bad anxiety before the test	I ja imam lošu anksioznost pred testom
I bend down to pick him up, and he does too	Sagnem se da ga podignem, a i on to radi
I only hear bits and pieces	Čujem samo komadiće
I can barely remember the words	Jedva se mogu sjetiti riječi
I can organize it again	Mogu to ponovo organizovati
I love watching the water on this corner	Volim gledati vodu na ovom uglu
I wanted to tell him nice things	Hteo sam da mu kažem lepe stvari
I was just thinking about the present	Razmišljao sam samo o sadašnjosti
I hit the floor hard, but everyone on the floor	Snažno sam udario o pod, ali svi na podu
I'm going alone, which is fine	Idem sam, što je u redu
I can see all the way to the horizon	Mogu da vidim sve do horizonta
One part of him wanted to say that	Jedan dio njega je htio to reći
I've never seen anything like it	Nikad nisam vidio ništa slično
I headed towards them	Krenuo sam prema njima
I knew he had been married before, had a daughter	Znao sam da je ranije bio oženjen, imao kćerku
There was silence in her	U njoj se nastanila tišina
I really wish that was true	Zaista bih volio da je to istina
I felt like a member of the team	Osjećao sam se kao član tima
Problems were identified in two subsequent inspection reports	Problemi su uočeni u dva naknadna izvještaja o inspekciji
I came for you to start your training	Došao sam po tebe, da počnem tvoj trening
I need a shot of a fashion show	Treba mi snimak modne revije
I was turned on during the last cycle	Bio sam okrenut tokom posljednjeg ciklusa
I remembered that date	Zapamtio sam taj datum
I've always done my job	Uvek sam završio svoj posao
I’ve seen him lose him before for three reasons	Viđao sam ga ranije da ga izgubi iz tri razloga
I'll teach them how to do it	Naučiću ih kako da to urade
I just bought a house there	Upravo sam tamo kupio kuću
I hope no one was hurt	Nadam se da niko nije povređen
I saw what they brought with them	Video sam šta su doneli sa sobom
I felt valued for the first time in my life	Osjećao sam se cijenjenim po prvi put u životu
I could just let him	Mogla bih mu samo dozvoliti
Wilson was appointed his first colonel	Wilson je imenovan za njegovog prvog pukovnika
I felt her breath in my mouth	Osjetio sam njen dah u ustima
I really enjoyed the show	Zaista sam uživao u emisiji
I couldn’t be more grateful for the opportunity	Ne mogu biti zahvalniji na prilici
A tree appeared behind us and we leaned against it	Iza nas se pojavilo drvo i mi smo se naslonili na njega
I made friends and enemies	Stekao sam prijatelje i neprijatelje
I picked up the phone and answered	Podigao sam slušalicu i javio se
I'm embarrassed enough now	Sad sam se dovoljno osramotio
And I thought the plot was great	I ja sam mislio da je radnja odlična
I shudder at the intimacy of the contact	Drhtim od intimnosti kontakta
I hate it when you talk like her	Mrzim kad pričaš kao ona
I got up from my chair and stood in front of them	Ustao sam sa stolice i stao pred njih
I still think you're right	I dalje mislim da si u pravu
I looked down and saw that he was right	Pogledala sam dole i videla da je u pravu
She and her husband later became farmers	Ona i njen muž su kasnije postali farmeri
I cannot allow doubt to color this meeting	Ne mogu dozvoliti da sumnja oboji ovaj sastanak
I want to fall at her feet	Želim da joj se srušim pred noge
I took the sign from my friend	Uzeo sam znak od svog prijatelja
I should have remembered that	Trebao sam to zapamtiti
The success of the song continued	Uspjeh pjesme se nastavio
I jumped off the table and almost got hurt	Skočio sam sa stola i zamalo se povredio
I can't help what you think	Ne mogu pomoći šta ti misliš
I see military personnel moving across the field in front	Vidim da se vojno osoblje kreće po terenu ispred
A light came on in his head	U njegovoj glavi se upalilo svjetlo
I'm the one who's going to ruin you	Ja sam taj koji će te upropastiti
I'm not sure what the complaint was	Nisam siguran šta je bila žalba
I had a lot of admiration	Imao sam puno divljenja
I did not feel any condemnation	Nisam osetio nikakvu osudu
I wanted to get a better look at him	Hteo sam da ga bolje pogledam
I couldn’t remember the last time they were out	Nisam se mogao sjetiti kada su zadnji put bili vani
I could go home	Mogao sam ići kući
Presidential elections	Predsjednički izbori
A child is not a miniature adult	Dijete nije minijaturna odrasla osoba
I always keep the cream pie for him	Ja uvijek čuvam krem ​​pitu za njega
I couldn't dwell on the past	Nisam mogao da se zadržavam na prošlosti
I came home early from school	Došao sam ranije iz škole
I have marks on my chest and sides	Imam tragove po grudima i sa strane
I didn't want to shout across the field	Nisam htela da vičem preko polja
He heard a strange sound	Čuo je čudan zvuk
I can listen to the same song on repetition	Mogu da slušam istu pesmu na ponavljanju
I close my eyes and sigh	Zatvorim oči i uzdahnem
I never was and never will be	Nikad nisam bio niti ću biti
I looked at him in the bright sun	Pogledao sam u njega na jarkom suncu
I draw her to me and I love her	Privlačim je k sebi i ljubim je
A man without a struggle within himself	Čovjek bez borbe u sebi
I didn't expect your tenderness	Nisam očekivao tvoju nežnost
I have not seen him watch over me and love another	Nisam vidjela da me čuva i voli drugu
The number was formally assigned the following year	Broj je formalno dodijeljen sljedeće godine
Some came from outside the state	Neki su došli izvan države
I have three books left in the publishing contract	Ostale su mi tri knjige u izdavačkom ugovoru
The second choice was high priority transit	Drugi izbor je bio tranzit visokog prioriteta
I won't have to pay for anything	Neću morati da platim ni za šta
I have it ready for you	Imam ga spreman za tebe
I wonder if we will be allowed to go outside	Pitam se hoće li nam biti dozvoljeno da izađemo napolje
I visited the houses where they lived	Obišao sam kuće u kojima su živjeli
I wanted another cup of tea	Hteo sam još jednu šolju čaja
I just didn’t feel anything	Jednostavno nisam osjetio ništa
I glanced out the window	Bacio sam pogled kroz prozor
I have always said that numbers do not lie	Uvek sam govorio da brojevi ne lažu
I bought the clothes and shoes she wears	Kupio sam odjeću i obuću koju ona nosi
I felt like one of those fish	Osjećao sam se kao jedna od tih riba
I thought you'd be hungry when you came in	Mislio sam da ćeš biti gladan kad uđeš
I had no idea my mother could have escaped	Nisam imao pojma da je moja majka mogla pobjeći
I buried my face in his neck and bit him	Zario sam lice u njegov vrat i ugrizao ga
He attached great importance to the law and the participation of citizens	On je pridavao veliku važnost zakonu i učešću građana
I got up and headed for the door	Ustao sam i krenuo prema vratima
I wrapped my arm around him	Omotao sam ruku oko njega
War against life, against spirit	Rat protiv života, protiv duha
I just refused to hurry you	Samo sam odbio da te požurim
I didn't want him to touch me like that	Nisam htela da me tako dodiruje
I always see the truth in everything	Uvek vidim istinu u svemu
I never show my work to anyone	Nikad nikome ne pokazujem svoj rad
I stared at the mirror in my hair	Zurio sam u ogledalo u svoju kosu
I know he's telling the truth	Znam da govori istinu
And the father himself, he still felt like a child	I sam otac, i dalje se osjećao kao dijete
I asked her about her father	Pitao sam je za njenog oca
Stopping decision making	Zaustavljanje donošenja odluka
I told her my thoughts once	Jednom sam joj rekao svoje misli
I just had to jump in	Samo sam morao da uskočim
There was no evidence and her claims were dismissed	Nije bilo dokaza i njene tvrdnje su odbačene
I've been digging, maybe a month, but I don't see anything	Kopam, možda mjesec dana, ali ništa ne vidim
I had to kiss you	Morao sam da te poljubim
I give information to those who need it	Dajem informacije onima kojima su potrebne
I can't remember that now	Ne mogu se sada sjetiti toga
I mean, the brain is really just a computer	Mislim, mozak je zaista samo kompjuter
I broke some records	Obarao sam neke rekorde
I have little experience now	Sada imam malo iskustva
I was his daughter, his flesh and blood	Bila sam njegova ćerka, njegova krv i meso
I knelt beside her, holding her hand	Klečao sam pored nje, držao je za ruku
I seemed to have lost my cell phone	Činilo se da sam izgubio mobilni telefon
The dots show a large variation in size	Tačke pokazuju veliku varijaciju u veličini
I throw myself into her arms	Bacam joj se u zagrljaj
I'm already asking to go for the weekend	Već molim da idem za vikend
I didn’t want to go through that again	Nisam želio da prolazim kroz to ponovo
I thought it had to do with fashion	Mislio sam da to ima veze s modom
I was looking forward to it	Radovao sam se tome
I can keep in touch with everyone over the radio	Mogu biti u kontaktu sa svima preko radija
I just got inside myself	Upravo sam ušao u sebe
I forgot exactly what was done on the ship	Zaboravio sam šta je tačno urađeno na brodu
I've never been near a child before	Nikada prije nisam bila u blizini djeteta
I wouldn't just wait	Ne bih samo čekao
I know it can't be me	Znam da to ne mogu biti ja
I hope you will come	Nadam se da ćeš doći
General color similarity	Opšta sličnost boja
I put in a lot of work	Uložio sam puno posla
I feel alone again	Ponovo se osećam kao sam
A name that meant something to both of them	Ime koje je obojici značilo
I drink all the time	Stalno pijem
I will bring upon them a catastrophe from which I cannot escape	Navući ću na njih katastrofu kojoj ne mogu pobjeći
I hope to share some notes on the discussion next week	Nadam se da ću sljedeće sedmice podijeliti neke bilješke o diskusiji
And I praised him highly in my review	I ja sam ga visoko pohvalio u svojoj recenziji
The train seemed to have just left	Činilo se da je voz upravo otišao
I didn't even notice	Nisam ni primijetio
I watched him resist my angel	Gledao sam kako se odupire mom anđelu
The truck driver crossed them and hit them	Vozač kamiona je prešao preko njih i udario ih
I shouldn't say that	Ne bih to trebao reći
Here I only briefly mention some topics	Ovdje samo ukratko spominjem neke teme
A painful lesson learned over and over again	Bolna lekcija naučena iznova i iznova
I knew what it looked like	Znao sam kako to izgleda
I could tell him everything	Mogao sam mu reći sve
These are sold on the first day of sale	Ovi su prodati prvog dana prodaje
I've never been on the track before	Nikada prije nisam bio na stazi
I see an opportunity, though	Vidim priliku, ipak
I can't risk leaving her alone	Ne mogu rizikovati da je ostavim samu
The dance school will offer you different dance style classes	Škola plesa će vam ponuditi različite časove plesnog stila
I read the note one more time	Pročitao sam bilješku još jednom
I wanted to scream in ecstasy	Hteo sam da urlam od ekstaze
I decide to ignore it from now on	Odlučujem da to od sada ignorišem
I talked to my wife	Razgovarao sam sa svojom ženom
I was so excited to finally meet my father	Bila sam tako uzbuđena što sam konačno upoznala svog oca
But I know what happened	Ali znam šta se desilo
I will not allow that to happen again	Neću dozvoliti da se to ponovi
The police inspector is still with them	Sa njima je još policijski inspektor
I think we should conclude this conversation	Mislim da treba da zaključimo ovaj razgovor
His father and sisters also play hockey	Njegov otac i sestre takođe igraju hokej
I look up at them, helpless	Pogledam gore u njih, nemoćan
Land with little clay is useful	Zemljište sa malo gline je korisno
I can't say anything more over the phone	Ne mogu ništa više da kažem preko telefona
We lost our names a thousand years ago	Prije hiljadu godina izgubili smo svoja imena
I tried to find out what happened	Pokušao sam saznati šta se dogodilo
I have no problem with your request	Nemam problema sa tvojim zahtjevom
All three pleaded not guilty	Sva trojica su se izjasnila da nisu krivi
I could never get rid of him	Nikada ga se nisam mogao otarasiti
Necessary exhausted	Neophodan iscrpljen
A moment later everything fell silent	Trenutak kasnije sve je utihnulo
I couldn’t fight them any other way	Nisam mogao da se borim protiv njih na drugi način
I never wanted to, nor did I care about anything else	Nikad nisam želeo, niti mi je bilo šta drugo bilo stalo
I really enjoy the rain	Zaista uživam u kiši
This is a real chance	Reč je o realnoj šansi
I kept the letter in the rest of the crowd	Držao sam pismo u ostatku gomile
Shortly afterwards, they started arguing	Nedugo nakon toga počeli su da se svađaju
I lean over to see if he's there	Naginjem se da vidim da li je tamo
Black leather provided protection from the intense desert sun	Crna koža pružala je zaštitu od intenzivnog pustinjskog sunca
A thousand ships sank	Hiljadu brodova je potonulo
I’m not sure how much fun that is	Nisam siguran koliko je to zabavno
I can't even be sure	Ne mogu ni biti siguran
I'm starting acting classes in a couple of weeks	Počinjem sa časovima glume za par nedelja
I could hardly wait to tell other people about it	Jedva sam čekao da kažem drugim ljudima o tome
I mean, it was fast	Mislim, bilo je brzo
I invite you to this challenge	Pozivam vas na ovaj izazov
I didn't put him in the hospital	Nisam ga ja stavio u bolnicu
I helped her publish some articles	Pomogao sam joj da objavi neke članke
I tried to keep my focus on the road	Pokušao sam da zadržim fokus na putu
A stone cap was placed on top	Na vrhu je bila postavljena kamena kapa
I hope you're okay and don't be mad at me	Nadam se da si dobro i da se ne ljutiš na mene
I saw a police car coming to this street	Vidio sam policijski auto kako dolazi na ovu ulicu
I hurried there before class started	Požurio sam tamo prije početka nastave
I asked if he had a twin brother	Pitao sam da li ima brata blizanca
The boy really lives in that mirror	Dečak zaista živi u tom ogledalu
I tend to believe in her	Sklon sam da verujem u nju
I wanted to have fun with a handsome stranger	Hteo sam da se zabavljam sa zgodnim strancem
I came to the chest	Došao sam na grudi
I was also shocked by the diversity of the people	Bio sam šokiran i različitošću ljudi
They were hard to recognize	Bilo ih je teško prepoznati
This reaction of the allies was unexpected	Ova reakcija saveznika bila je neočekivana
I have to thank you for keeping things interesting	Moram da vam kažem hvala što održavate stvari zanimljivim
I would like someone to feel that way about me	Voleo bih da se neko tako oseća prema meni
I really appreciate that warm welcome	Zaista cijenim tu toplu dobrodošlicu
I'm standing in line behind an older man	Stojim u redu iza jednog starijeg čovjeka
They share some elements, but they are completely conceived	One dijele neke elemente, ali su potpuno zamišljene
I will strengthen you and help you	Ja ću te ojačati i pomoći ti
I think she got them for my benefit too	Mislim da ih je dobila i za moju korist
Now I have an inch of hair on my head	Sada imam centimetar kose na glavi
A third beat him severely with a club	Treći ga je žestoko pretukao batinom
I guess we'll do it again this time	Pretpostavljam da ćemo to učiniti i ovaj put
He is the eldest of three children	On je najstariji od troje djece
I want to see and pay tribute to the flight attendants	Želim vidjeti i odati priznanje stjuardesama
I'm working to come to terms with that	Radim na tome da se pomirim s tim
Concerns have also grown about the safety of natural ice	Zabrinutost je također rasla oko sigurnosti prirodnog leda
I struggled with panic at the sight	Borio sam se sa panikom na prizor
I realized they were both a little drunk	Shvatio sam da su oboje bili malo pijani
I liked holding his hand	Sviđalo mi se da ga držim za ruku
I didn't even remember what happened to me	Nisam se ni sjećao šta mi se dogodilo
I watched it fall, live on television	Gledao sam kako to pada, uživo na televiziji
I just want things to be normal	Samo želim da stvari budu normalne
I regretted not doing it when they told me	Požalio sam što to nisam uradio kada su mi rekli
A wound like no other	Rana kao nijedna druga
I went to the computer	Otišao sam do kompjutera
I can't hug and thank you enough	Ne mogu da zagrlim i da ti se dovoljno zahvalim
I didn't know it would hurt you	Nisam znao da će ti nauditi
I stiffen, watching his every move	Ukočim se, posmatram svaki njegov pokret
I had no plan, idea or hope	Nisam imao plan, ideju ili nadu
However, I found out who the intention was	Međutim, saznao sam kome je namjera
I caught my breath and kept walking	Uhvatila sam dah i nastavila hodati
I did not deserve such an award	Nisam zaslužio takvu nagradu
I eat one sweet dessert after another	Jedem jedan slatki desert za drugim
I stopped in the middle of the stairs	Zaustavio sam se na sredini stepenica
I still remember the evening	Još se sjećam večeri
A girl he never met	Djevojka koju nikad nije upoznao
I had no problem with those numbers	Nisam imao problema sa tim brojevima
I opened the magazine and then my eyes	Otvorio sam časopis, a zatim i oči
A person who holds liberal ideas	Osoba koja drži liberalne ideje
I went further into the room	Ušao sam dalje u sobu
I get out of bed and find my cell phone	Ustajem iz kreveta i pronalazim svoj mobilni
I can't do more than that	Ne mogu više od toga
I stared into the darkness of my bedroom and waited	Zurio sam u tamu svoje spavaće sobe i čekao
I will go home and start my life again	Otići ću kući i ponovo početi svoj život
I can't even remember the couple's name	Ne mogu ni da se setim kako se par zvao
A lot of people were just staring	Mnogo ljudi je samo zurilo
I was thinking very seriously about doing just that	Razmišljao sam vrlo ozbiljno da uradim upravo to
I didn't recognize him	Nisam ga prepoznao
I keep a safe in the hotel safe	Držim sef u hotelskom sefu
I didn’t have the right answer to that	Nisam imao pravi odgovor na to
I can prove she had that gun	Mogu dokazati da je imala taj pištolj
I try to be happy for all the little pleasures	Trudim se da budem sretan zbog svih malih zadovoljstava
I have a pot of hot chocolate	Imam lonac tople čokolade
I think that was our first record	Mislim da je to bila naša prva ploča
I paid you the agreed price, plus tax	Platio sam ti dogovorenu cijenu, plus porez
I let her stay in that nuclear well	Pustio sam je da ostane u toj nuklearnoj jami
I refrained, but you came to me	Uzdržao sam se, ali ti si došao k meni
I believe this process will help me find them	Vjerujem da će mi ovaj proces pomoći da ih pronađem
I'm already driving a dark blue car	Već vozim tamnoplavi auto
I confided my feelings to my best friend	Povjerila sam svoja osjećanja svom najboljem prijatelju
I went back to my heroes	Vratio sam se svojim herojima
I worked hard and earned a shower of praise	Naporno sam radio i zaradio sam pljusak pohvala
Maybe I have a publisher who might be interested	Možda imam izdavača koji bi mogao biti zainteresovan
I want you inside me, one more time	Želim te u sebi, još jednom
I wanted it to stay that way	Hteo sam da tako i ostane
I can guarantee that	To mogu garantovati
I love watching it on my stove	Volim da ga gledam na svojoj peći
I was in the hospital for almost a month	Bio sam u bolnici skoro mjesec dana
I am a successful architect with my job	Ja sam uspješan arhitekta sa svojim poslom
I talked to her for over an hour about it	Pričao sam s njom više od sat vremena o tome
I'm thinking of lighting a candle	Razmišljam da zapalim svijeću
The boy ran straight towards him	Dječak je potrčao pravo prema njemu
I was surprised by that	Bio sam iznenađen time
I really wasn't planning this	Zaista nisam planirao ovo
I always wondered what had happened to him	Uvijek sam se pitao šta mu se dogodilo
I didn't hear a word of what he said	Nisam čuo ni reč od onoga što je govorio
A wave of pain swept over her	Zapljusnuo ju je val bola
The song remained on the charts for a week	Pesma je ostala na top listama nedelju dana
I love the pace of life	Volim tempo života
I think she might be interested in becoming a pilot	Mislim da bi mogla biti zainteresovana da postane pilot
I half expected him to jump up and attack us	Napola sam očekivao da će skočiti i napasti nas
I finally take a good look at his clothes	Napokon dobro pogledam njegovu odjeću
In fact, I haven’t decided on a symbol yet	Zapravo se još nisam odlučio za simbol
I didn’t really see that as a problem	Nisam zaista vidio da je to problem
I didn't turn around fast enough	Nisam se dovoljno brzo okretala
I realized something	Shvatio sam nešto
I wouldn't give up so easily	Ne bih se tako lako odrekao
She then copied it to her personal computer	Zatim ga je kopirala na svoj lični računar
I looked her in the face	Pogledao sam je u lice
I want him ready when it happens	Želim da bude spremno kada se otkrije desi
I can't talk to this demon	Ne mogu razgovarati sa ovim demonom
I pat him on the shoulder to stop talking	Tapšam ga po ramenu da prestane da priča
I turned my body toward her	Okrenuo sam tijelo prema njoj
A collection of combat knives is on display	Izložena je kolekcija borbenih noževa
I didn't know if he had a gun or not	Nisam znao da li ima pištolj ili ne
I wanted to know what it was	Hteo sam da saznam šta je to
I will give just a few examples	Navest ću samo nekoliko primjera
I believe that every family can reduce their health care	Vjerujem da svaka porodica može smanjiti svoju zdravstvenu zaštitu
I hope they take care of them	Nadam se da se o njima brinu
I was afraid of the sight of those memories	Plašio sam se prizora tih uspomena
I told her to lock all the doors	Rekao sam joj da zaključa sva vrata
I know there are two ways to do this	Znam da postoje dva načina da se ovo uradi
I have a feeling he'll say no	Imam osjećaj da će reći ne
I touched the handle of the bike through the plastic	Dotaknuo sam ručku bicikla kroz plastiku
I need to know if he's still alive	Moram da znam da li je još uvek živ
I was still in too much shock to push myself away	Još uvijek sam bio u prevelikom šoku da bih se odgurnuo
A large crowd escorted him to his final resting place	Velika gomila ga je ispratila do njegovog posljednjeg počivališta
I got up and kissed her for a long time	Ustao sam i dugo je poljubio
He has the right eye for sculpture	Ima pravo oko za skulpturu
I had to pat her gently	Morao sam je nježno potapšati
Maybe I'm not ready for sex yet	Možda još nisam spremna za seks
Simple but fresh and the most fun fighting game	Jednostavna, ali svježa i najzabavnija borbena igra
I'm tired of even being aware of it	Umoran sam čak i od toga da budem svestan
I moved my leg under the covers, then my arm	Pomaknuo sam nogu ispod pokrivača, zatim ruku
City boy, all the way	Gradski dečko, skroz
I got hurt when I fell out of bed	Povrijedio sam se pri padu s kreveta
I got out and followed him into the room	Izašao sam i krenuo za njim u sobu
I ran to the gate and looked inside	Otrčao sam do kapije i pogledao unutra
I threw down the rope and climbed up to secure it	Bacio sam konopac i popeo se da ga osiguram
I felt someone standing behind me	Osjetio sam da neko stoji iza mene
I have two left legs and neither is attached	Imam dvije lijeve noge i nijedno nije pričvršćeno
I'm mad at the system	Ljutim se na sistem
I was really happy with you when you wanted me	Bio sam zaista sretan s tobom, kad si me htio
I can't talk to anyone	Ne mogu ništa da pričam ni sa kim
I was so happy thinking about having another baby	Bila sam tako srećna razmišljajući o drugoj bebi
I tried to make it easy for you	Pokušao sam da ti bude jednostavan
I like to take away the pain or die trying	Voleću da otklonim bol ili umrijeti pokušavajući
I thought it didn't matter	Mislio sam da to nije bitno
I love giving and receiving orally	Volim davati i primati oralno
I really should stop letting that happen	Zaista bih trebao prestati dopustiti da se to dogodi
I couldn't let him betray me like that again	Nisam mogao dozvoliti da me opet tako izda
I thought such times were behind us, but obviously not	Mislio sam da su takva vremena iza nas, ali očigledno nije
I could tell you	Mogao bih da ti kažem
I've been through enough	Prošao sam dovoljno
Maybe I was dead	Možda sam bio mrtav
That allowed us to do that	To nam je omogućilo da to uradimo
I invited him to class and he agreed	Pozvao sam ga na čas i on je pristao
I brought a couple here	Doveo sam par ovamo
I will also need job number reports	Također će mi trebati izvještaji o brojevima za posao
I caught hints of his car smell	Uhvatila sam naznake njegovog mirisa po autu
I told you not to ruin their stuff	Rekao sam ti da ne uništavaš njihove stvari
A private organization does the work for them	Privatna organizacija radi posao za njih
I can't afford to lose you	Ne mogu priuštiti da te izgubim
I rushed out of the bedroom	Izjurio sam iz spavaće sobe
I told her about the incident	Ispričao sam joj incident
A program from ancient times	Program iz davnih vremena
I felt a sharp pain in my chest	Osjetio sam oštar bol u grudima
I am often accused of this	Često me optužuju za ovo
The profile of the breed is mostly flat	Profil pasmine je uglavnom ravan
I have a sudden, strong desire to be dead	Imam iznenadnu, snažnu želju da je mrtva
The new death sentences were unexpected	Nove smrtne presude bile su neočekivane
I certainly had never thought of it that way before	Sigurno nikada ranije nisam o tome razmišljao na taj način
I didn't hear her approach over the soft ground	Nisam čuo njen prilazak preko mekog tla
I just use my phone for phone calls	Ja samo koristim svoj telefon za telefonske pozive
I had a younger brother, but he's probably dead now	Imao sam mlađeg brata, ali on je sada vjerovatno mrtav
I'm eleven years old	Imam jedanaest godina
Material for women on tour	Materijal za žene na turneji
I have mixed feelings	Imam pomešana osećanja
I felt like a fish out of water	Osjećao sam se kao riba iz vode
I reach out and choose pink	Pružam ruku i biram ružičastu
I did my best to be a professional	Dao sam sve od sebe da budem profesionalac
I was with your wife when she had the accident	Bio sam sa tvojom ženom kada je imala nesreću
Buzzing that is everywhere	Zujanje koje je svuda
A tall man emerged from the shadows	Iz sjene je izašao visok muškarac
This arrangement would have existed for more than a century	Ovaj aranžman bi postojao više od jednog veka
I didn't believe that ice	Nisam vjerovao tom ledu
I also know her husband, a great man	Znam i njenog muža, sjajnog čovjeka
I can make the following statements about my life	O svom životu mogu dati sljedeće izjave
I didn't know where they were taking me	Nisam znao kuda me vode
Husband to his wife	Muž svojoj ženi
I think they are great value	Mislim da su odlična vrijednost
John was well prepared for the conflict	Džon je bio dobro pripremljen za sukob
I didn't win the competition	Nisam pobedio na takmičenju
I have fulfilled my duty and promise to you	Izvršio sam svoju dužnost i obećanje vama
I wanted to try it for that very reason	Hteo sam da probam baš iz tog razloga
I did all the dangerous work	Ja sam radio sav opasan posao
I was afraid they would hurt you	Uplašio sam se da će te povrijediti
This episode included a number of guest members	Ova epizoda uključivala je niz gostujućih članova
I know there are shelters there	Znam da tamo ima skloništa
I had to think about my next move	Morao sam razmisliti o svom sljedećem potezu
I wanted to send for you	Hteo sam da pošaljem po tebe
I can't find him either	Ni ja ga ne mogu naći
I happen to be very sensitive to my craft	Slučajno sam veoma osetljiv na svoj zanat
I found more luck in making a difference	Našao sam više sreće u stvaranju razlike
I keep putting you through all this	Stalno te stavljam kroz sve ovo
The result was that the settlement was easily defended	Rezultat je bio da je naselje olako branjeno
Several changes have been made to the story	U priču je uneseno nekoliko promjena
I had a pretty good level of comfort with him	Imao sam prilično dobar nivo udobnosti s njim
Nice to see her	Bilo mi je drago vidjeti je
I looked around the lake at the annoyed crowd	Pogledao sam oko jezera u razdraganu gomilu
I didn't paint	Nisam slikao
Much easier than climbing another hill	Mnogo lakše nego penjati se na drugo brdo
I didn't expect to hang out	Nisam očekivao da ću se družiti
It was hard for me to do anything	Teško mi je bilo šta da radim
She brought him back a few days later	Nekoliko dana kasnije vratila ga je
I can barely recognize him far from his desk	Jedva ga prepoznajem daleko od njegovog stola
I'm looking for a basic safe	Tražim osnovni sef
Instead, I went out into the yard	Umjesto toga sam izašao u dvorište
I wanted a lot more than the characters	Želeo sam mnogo više od likova
I feel the top like a heart	Osećam vrh kao srce
I kept my eyes on the man's face carefully	Pažljivo sam držao oči na čovjekovu licu
I realized that enthusiasm	Shvatio sam taj entuzijazam
I am very proud of him	Veoma sam ponosan na njega
But philosophy has nothing to do with this world	Ali filozofija nema nikakve veze sa ovim svetom
I tried to argue, but in vain	Pokušao sam da se svađam, ali uzalud
I sent a mental message, from one guy to another	Poslala sam mentalnu poruku, od jednog momka drugom
I must have known about this area	Mora da sam znao za ovaj kraj
I ignored him and moved forward	Ignorirao sam ga i krenuo naprijed
I felt so guilty about it	Osjećao sam se tako krivim zbog toga
I get a couple, he gets a couple	Ja dobijem par, on dobije par
I guess that makes him so scary	Pretpostavljam da ga to čini tako strašnim
Opposition parties had the support of the church	Opozicione stranke imale su podršku crkve
I thought that might never happen	Mislio sam da se to možda nikada neće dogoditi
A map would be great for a long trip	Karta bi bila odlična za dugo putovanje
I wanted to talk to him	Želeo sam da razgovaram sa njim
A two-week nightmare	Dvonedeljna noćna mora
Small bed and table	Mali krevet i sto
A training center in your pocket	Centar za obuku u vašem džepu
I need her friendship	Treba mi njeno prijateljstvo
Maybe I'd like someone to call them	Možda bih želeo da ih neko pozove
It was more about going for something	Više se radilo o ići ka nečemu
Maybe I'm late for dinner	Možda zakasnim na večeru
I haven't drunk from anyone for a very long time	Nisam ni od koga pio jako dugo
I was hoping for the same time tomorrow	Nadao sam se istom vremenu i sutra
I had to be thankful it didn't kill me	Morao sam biti zahvalan što me nije ubilo
Marie from the south	Marie sa juga
I have served my country well	Ja sam dobro služio svojoj zemlji
I didn’t care to watch the girls pass by	Nije me bilo briga da gledam djevojke kako prolaze
I wanted to be first	Hteo sam da budem prvi
I see we will not agree	Vidim da se nećemo složiti
A pool of blood where his head lay	Lokva krvi na mjestu gdje mu je ležala glava
I order the police to step down	Naređujem policiji da odstupi
I'm glad you're here now	Drago mi je da si sada ovde
I liked that even more	To mi se još više svidjelo
I heard his wife left him	Čuo sam da ga je žena napustila
Good position for him	Dobra pozicija za njega
I mean, look at the irony of it all	Mislim, pogledaj ironiju svega
I saw you training with us	Video sam te kako treniraš sa nama
The weather includes strong winds and fog	Vrijeme uključuje jak vjetar i maglu
I will go there today with the children	Proći ću tamo danas sa djecom
A couple of days, maybe more	Par dana, možda i više
People just want to talk about that salvation	Ljudi samo žele da pričaju o tom spasu
I prefer to love them	Više volim da ih volim
I was offended enough	Bio sam dovoljno uvređen
I would understand his reasons for keeping his identity	Razumio bih njegove razloge da zadrži svoj identitet
A man painted in black on a white background	Čovjek obojen u crno na bijeloj pozadini
I still run the church	Još uvijek vodim crkvu
You feel that your freedom is a great challenge	Osjećate da je vaša sloboda veliki izazov
I have to take care of work	Moram da se pobrinem za posao
Yes, I just had a great week	Jesam, upravo sam imao sjajnu sedmicu
A pile of frozen meat	Gomila mesa smrznuta
I was a restless spirit up to this point	Bio sam nemiran duh do ove tačke
I could enumerate about this house	Mogao bih nabrajati o ovoj kući
I leaned back and pushed him away a little	Naslonila sam se i malo ga odgurnula
I took a shower with your sister	Istuširao sam se sa tvojom sestrom
I became a four-year-old again	Ponovo sam postao četverogodišnjak
The story was so strange that it could only be true	Priča toliko čudna da je jedino mogla biti istinita
I mean, he really gambled	Mislim, stvarno se stavio na kocku
I did everything in front of me	Uradio sam sve ispred sebe
Males fight against each other to defend their territory	Mužjaci se bore jedni protiv drugih kako bi obranili svoju teritoriju
I was ten years old when it happened	Imao sam deset godina kada se to dogodilo
I watched them fight	Gledao sam ih kako se bore
I was the last girl and sixth child	Bila sam posljednja djevojčica i šesto dijete
I expected to be a scientist like him for the rest of my life	Očekivao sam da ću doživotno biti naučnik kao on
I ring the bell again and look down the street	Ponovo pritisnem zvono i pogledam niz ulicu
I know how much you care about him	Znam koliko ti je stalo do njega
I didn’t know it could make me kiss	Nisam znala da mi to može učiniti poljubac
I didn't mean to hurt her	Nisam je namjeravao povrijediti
I knew the real reason he came	Znao sam pravi razlog zašto je došao
I was afraid to look him in the eye	Bilo me je strah pogledati ga u oči
I will change the present	Ja ću promijeniti sadašnjost
I can take that responsibility	Mogu preuzeti tu odgovornost
I guess they have other things to do, or whatever	Pretpostavljam da imaju druge stvari da rade, ili šta već
I know you can't give me his personal information	Znam da mi ne možeš dati njegove lične podatke
I mean, my parents could accept that idea	Mislim, moji roditelji bi mogli prihvatiti tu ideju
Mental case, poor girl	Duševni slučaj, jadna devojko
I didn't think anyone would come and blow us up	Nisam mislio da će neko doći i razneti nas
I have no knowledge of any magic she could have	Nemam saznanja o bilo kakvoj magiji koju bi mogla imati
I think they felt sorry for me	Mislim da su me sažalili
I didn't mean to fall asleep	Nisam mislio da zaspim
I eat one of them after almost every meal	Jedem jednu od njih nakon skoro svakog obroka
I pushed him gently on the arms and he let me go	Nježno sam ga gurnula o ruke, a on me pustio
I swear they'll put me down	Kunem se da će me spustiti u zemlju
I think this was an isolated incident	Mislim da je ovo bio izolovan incident
He begged me for a job	Molio me za posao
I am a stranger in this landscape, as are many	Ja sam stranac u ovom pejzažu, kao i mnogi
I stayed outside until late and behaved wildly	Ostao sam vani do kasno i ponašao se divlje
I can recommend you to an acquaintance	Mogu te preporučiti jednom svom poznaniku
A faint high-pitched whistle sounded from the shell	Iz školjke je dopirao blagi visoki zvižduk
A few more came in and he issued orders	Još nekoliko je ušlo i on je izdavao naređenja
I think my work was the best	Mislim da je moj rad bio najbolji
I feel similar to you	Osećam se slično kao i ti
I've never played for a more enthusiastic man	Nikada nisam igrao za entuzijastijeg čoveka
I was ready for action	Bio sam spreman za akciju
I love this product and to show you the exact product	Volim ovaj proizvod i da vam pokažem tačan proizvod
I made it clear	Ja sam jasno rekao
I think she also comes from a rich family	Mislim da i ona dolazi iz bogate porodice
I never had an answer to that question	Nikad nisam imao odgovor na to pitanje
I would like to believe that these are real	Voleo bih da verujem da su ovi stvarni
I am thrown into the future	Bačen sam u budućnost
I hope you feel good about it	Nadam se da se osećaš dobro zbog toga
And I really understood that	I ja sam to zaista shvatio
They couldn't stand it	Oni to nisu mogli podnijeti
I didn’t want this to happen to my book	Nisam želio da se ovo dogodi mojoj knjizi
I always admired the way he played	Uvijek sam se divio načinu na koji je igrao
I couldn't keep him inside anymore	Nisam ga više mogao držati unutra
I’ve never been hit like this with a simple touch	Nikada nisam bio ovako pogođen jednostavnim dodirom
Thank you for your custom	Zahvaljujem vam na vašem običaju
Moments later, the voices drifted away	Nekoliko trenutaka kasnije, glasovi su se udaljavali
I guess that's great news	Pretpostavljam da je to velika vest
A consistent effect could be expected	Moglo se očekivati ​​dosljedan učinak
I want to hear his opinion on this	Želim da čujem njegovo mišljenje o ovome
I struggled with the urge to slap her hand	Borio sam se s porivom da joj ošamarim ruku
I set him free a little	Malo sam ga oslobodio
I want you to decide	Želim da odlučiš
Feeling we have 'Run out of gas' emotionally	Osjećaj da ste potpuno neadekvatni
I could feel it in the air, smell it	Mogao sam to osjetiti u zraku, mirisati
I only bought the necessary clothes to wear	Kupio sam samo potrebnu odjeću za nošenje
Still, I can't do any of that	Ipak, ne mogu ništa od toga
I pushed this part of myself away	Odgurnuo sam ovaj dio sebe
I'll just have breakfast later	Ja ću samo doručkovati poslije
People have a limited amount of cognitive resources at their disposal	Ljudima je na raspolaganju ograničena količina kognitivnih resursa
I sent a letter home earlier this summer	Poslao sam pismo kući ranije ovog ljeta
The woman stumbled to the bottom of the stairs	Žena je posrnula na dno stepenica
I won't take up too much of your time	Neću vam oduzimati previše vremena
I can't wait to get back	Jedva čekam da se vratim
And I was a little surprised by his actions	I ja sam bio malo iznenađen svojim postupcima
I just draw and shoot	Samo crtam i pucam
A set of giant oak doors	Garnitura džinovskih hrastovih vrata
I know how scary that can be	Znam koliko to može biti strašno
I turn my head from side to side	Okrećem glavu s jedne na drugu stranu
Much of him was happy about it	Veliki dio njega bio je sretan zbog toga
I would do anything for him	Sve bih uradio za njega
I know what we have is real	Znam da je ono što imamo stvarno
I intend to buy it myself	Namjeravam ga lično kupiti
Cage won the clash and became the new champion	Cage je pobijedio u okršaju i postao novi šampion
Strange darkness surrounded the reflections	Čudna tama je okruživala odraze
Additional income gave him significant financial independence	Dodatni prihodi su mu dali značajnu finansijsku nezavisnost
He didn't send her a message	E joj nije poslao poruku
I'm that bag of damaged anthem books	Ja sam ta vreća oštećenih knjiga himni
The nurse walked towards him with a paper suit	Medicinska sestra je išla prema njemu s papirnatim odijelom
I'm listening to you too	Slušam i ja tebe
I close the door and lock it	Zatvaram vrata, pa ih zaključavam
I asked you a question	Postavio sam ti pitanje
I wasn't sure he understood the point	Nisam bio siguran da je shvatio poentu
I am in love with this place	Zaljubljen sam u ovo mjesto
At least three more people have been reported missing	Najmanje još tri osobe prijavljene su kao nestale
I can't live without you	Ne mogu živjeti bez tebe
The governess is equally embarrassing to young ladies	Guvernanta mladim damama je podjednako neugodna
I bet you can see the woman you love	Kladim se da možeš vidjeti ženu koju voliš
I mentioned something you did, just to get their opinion	Spomenuo sam nešto što ste uradili, samo da dobijem njihovo mišljenje
A lot of people are standing in that alley smoking	Mnogo ljudi stoji u toj uličici i puši
I was hoping you might know something about it	Nadao sam se da možda znaš nešto o tome
Mental status is not affected	Psihički status nije pogođen
I only asked because he stares here all the time	Pitao sam samo zato što on stalno bulji ovamo
I really didn't want sympathy	Zaista nisam htela saosećanje
A student is someone who learns	Student je neko ko uči
I only tried for her	Pokušao sam samo zbog nje
I think it still works	Mislim da još uvijek radi
I slowly got into the car security force	Polako sam ušao u auto snaga sigurnosti
I saw them tremble	Vidio sam da drhte
I've never seen a search warrant	Nikad nisam vidio nalog za pretres
I can't explain it, but he's lying	Ne mogu to objasniti, ali on laže
The man came down from heaven	Čovek je sišao sa nebesa
One of my friends is like that	Jedan moj prijatelj je takav
I wouldn't want to be here without you	Ne bih želio biti ovdje bez tebe
We were really scared of the whole adventure	Zaista smo se uplašili cijele avanture
I lay on the ground and started crying	Ležao sam na zemlji i počeo da plačem
I was tired and just wanted a little rest	Bio sam umoran i samo sam htio malo odmora
I saw how he treated her	Video sam kako se ponašao prema njoj
I'm losing control of the bike	Gubim kontrolu nad biciklom
I love each one equally well	Volim svaku podjednako dobro
I wonder where they go when they die	Pitam se kuda idu kad umru
The ban was subsequently lifted without any official explanation	Zabrana je naknadno ukinuta bez ikakvog zvaničnog objašnjenja
I've noticed that blind people can't laugh so naturally	Primetio sam da se slepi ljudi ne mogu tako prirodno smejati
However, I misunderstood him	Međutim, pogrešno sam ga shvatio
I think that shows disgust	Mislim da to pokazuje gađenje
I felt sorry for the person on the other side	Bilo mi je žao osobe sa druge strane
I thanked my lucky stars for being here now	Zahvalio sam se svojim srećnim zvezdama što je sada ovde
I assume you have already covered the filter	Pretpostavljam da ste već pokrili filter
I couldn't get out of here fast enough	Nisam mogao da pobegnem odavde dovoljno brzo
I haven't thought much about this	Nisam mnogo razmišljao o ovome
I'll clean up this mess	Ja ću počistiti ovaj nered
A dim glimmer of hope shone in his eyes	Mutni tračak nade zasja mu u očima
I started playing on my own	Počeo sam i sam da sviram
I also didn't want him to die	Takođe nisam želeo da umre
I have money and stuff	Imam novac i stvari
I could only speak for myself	Mogao sam govoriti samo za sebe
I have never been voluntarily submissive to any man	Nikada nisam bila dobrovoljno podložna nijednom muškarcu
I'll figure it out	Ja ću to shvatiti
I put together two and two from your file	Sastavio sam dva i dva iz tvog dosijea
I spread my arms, trying to block their target	Raširila sam ruke, pokušavajući da im blokiram cilj
I didn't mean to lose sight of her	Nisam je namjeravao ispustiti iz vida
A man who was supposed to be an ally	Čovjek koji je trebao biti saveznik
I live in a business	Živim u sklopu posla
I was also fully awake	Bio sam i potpuno budan
I pulled back and looked at the floor	Povukao sam i pogledao u pod
I will never forget all those promises	Nikada neću zaboraviti sva ta obećanja
I didn't want to get together	Nisam htela da se držim na okupu
I've been to a lot of worse places	Bio sam na mnogo gorih mesta
I didn't think you'd really do that	Nisam mislio da ćeš to zaista uraditi
Now I see the difference	Sada vidim razliku
I felt the control slip away from me	Osjetio sam kako mi kontrola izmiče
And with high quality performance	A sa visokim kvalitetom performansi
I looked around the room	Pogledao sam po sobi
I didn't really want to drive anyway	Ionako nisam baš želio vožnju
I understand he's on his way	Razumijem da je na putu
I took to the streets	Izašao sam na ulicu
I sink on the sofa with relief	Potonem na sofu s olakšanjem
I have a feeling of anxiety about my mental state	Imam osećaj anksioznosti u vezi sa svojim mentalnim stanjem
I can't find the sea, only rivers and lakes	Ne nalazim mora, samo rijeke i jezera
You should also see small numbers that show value	Također biste trebali vidjeti male brojeve koji pokazuju vrijednost
I wasn't good at pleasing her	Nisam bio dobar u tome da joj ugodim
I once asked him how he felt about it	Jednom sam ga pitao kako se osjeća zbog toga
The man asked about you	Čovek je pitao za tobom
I immediately felt the sting of guilt	Odmah sam osetio ubod krivice
I have to be alone for a few minutes	Moram biti sam nekoliko minuta
B a little after an hour	B nešto poslije jedan sat
I look at her, wanting to smile, but I can't	Gledam je, želeći da se nasmejem, ali ne mogu
I can't imagine sleeping on the street	Ne mogu da zamislim da spavam na ulici
I can't tell you any more than this	Ne mogu vam reći ništa više od ovoga
I think she is a particularly good judge at shows	Mislim da je ona posebno dobar sudija na izložbi
I have a personal appointment	Imam lični termin
I can't stay here forever	Ne mogu ostati ovdje zauvijek
He finished the song in two days	Pesmu je završio za dva dana
They are the darker sides of freedom	One su tamnije strane slobode
I couldn’t believe my grandmother was thinking about selling the ranch	Nisam mogao vjerovati da je moja baka razmišljala o prodaji ranča
These effects confuse the reader and hide the narrator	Ovi efekti zbunjuju čitaoca i skrivaju naratora
I made an ad and then another one	Napravio sam reklamu, a zatim još jednu
We're trying to catch the other guys off balance	Pokušavamo da druge momke uhvatimo iz ravnoteže
I want justice, that's all	Želim pravdu, to je sve
I couldn't help but laugh at her clothes	Nisam mogao a da se ne nasmijem njenoj odjeći
I already knew how crazy it was	Već sam znao kako je to ludilo
I was aware that my mind was not clear	Bio sam svjestan da mi um nije bistar
I guess that man has a certain charm	Pretpostavljam da taj čovjek ima određeni šarm
The appeal was rejected four months later	Žalba je odbijena četiri mjeseca kasnije
Just a great selection of everything	Samo veliki izbor svega
She was awakened by a loud noise	Probudila ju je glasna buka
I tried to remove it with oil for a while	Pokušavao sam neko vrijeme da ga uklonim uljem
I tried to twist my face into a smile	Pokušao sam da iskrivim lice u osmijeh
I have the same needs for you	Imam iste potrebe za tebe
I can't believe he would buy me something like this	Ne mogu vjerovati da bi mi kupio ovako nešto
Take a closer look and you can't deny this	Pogled izbliza i ovo ne možete poreći
I hope you will continue reading this book to the end	Nadam se da ćete nastaviti čitati ovu knjigu do kraja
I cry without tears	Plačem bez suza
I felt so isolated and hopeless	Osećala sam se tako izolovano i beznadežno
I asked him what it was about	Pitao sam ga o čemu se radi
But I think her nerves helped me with mine	Ali mislim da su mi njeni živci pomogli sa mojim
I stared at the desert horizon	Gledao sam u pustinjski horizont
I filled out the application and left another resume	Popunio sam prijavu i ostavio još jedan životopis
Men tend to report more improvements than women	Muškarci imaju tendenciju da prijave više poboljšanja od žena
I think you would say he is old	Mislim da biste rekli da je u godinama
I was pregnant with my first child at the time	Bila sam u to vrijeme trudna sa svojim prvim djetetom
I looked into the hole again	Pogledao sam ponovo u rupu
Brain, yes, but mind, no	Mozak, da, ali um, ne
I definitely didn't come to judge the world	Definitivno nisam došao da sudim svetu
I tried to stay away from it	Pokušao sam se držati podalje od toga
I laughed with him and kept jumping	Nasmijala sam se s njim i nastavila skakati
I sang to her at the time	U to vrijeme sam joj pjevao
I was convinced that everything was in order	Bio sam uvjeren da je sve sređeno
I caught the wave before it broke	Uhvatio sam val prije nego se slomio
I wasn’t the only one who felt pretty uncomfortable	Nisam bio sam koji se osjećao prilično nelagodno
I will feast in his heart	Guštaću se u njegovom srcu
I certainly wouldn't give you mine	Ja ti sigurno ne bih dao svoje
Thank you all for your encouragement, acceptance and feedback	Zahvaljujem vam svima na ohrabrenju, prihvatanju i povratnim informacijama
I wanted to think and pray	Hteo sam da razmišljam i da se molim
I waited a few seconds	Čekao sam nekoliko sekundi
I’m glad it was real then	Drago mi je da je tada bilo stvarno
Both were returned the next day	Obojica su vraćena sljedećeg dana
I need more evidence before I allow him access	Treba mi još dokaza prije nego mu dozvolim pristup
Another phone call told him where they were going	Drugi telefonski poziv mu je rekao kuda idu
I would say that the original idea stays in touch	Rekao bih da originalna ideja ostane u taktu
The large fireplace was lit by a blazing fire	Veliki kamin je bio zapaljen užarenom vatrom
I just want to get away	Samo želim da pobegnem
I would never take that from you	Nikad ti to ne bih uzeo
I didn't want to know anything about them	Nisam htela da znam ništa o njima
I pay the minimum wage	Plaćam minimalne plate
I really appreciate your offer	Zaista cijenim vašu ponudu
I should have known that was not possible	Trebao sam znati da to nije moguće
I hate to see him like this	Mrzim ga vidjeti ovakvog
A table framed by trees	Stol uokviren drvećem
I was just looking at how far your own bonds have gone	Samo sam gledao dokle su otišle tvoje sopstvene obveznice
Bush was pulled under fire	Bush je povučen pod vatrom
The initial source of the outbreak was never found	Početni izvor izbijanja nikada nije pronađen
I consider this very important	Ovo smatram veoma važnim
A shadow fell over his face	Sjena mu je pala preko lica
I was wrong that she was a role model	Pogrešio sam što je ona bila uzorak
A woman with wild hair adorned her lid	Žena divlje kose krasila je njen poklopac
I have to work on it	Moram da radim na tome
I took it right away	Odmah sam je uzeo
I am perfect for any imagination you have	Savršen sam za svaku maštu koju imate
I can't even feel my wounds with a lot of emotional content	Ne mogu ni da osetim svoje rane sa mnogo emotivnog sadržaja
I noticed suitcases full of luggage	Primetio sam pune kofere prtljaga
I want her friends and family	Želim njene prijatelje i porodicu
The new agent is a mystery	Novi agent je misterija
I just wanted to test it	Samo sam htela da ga testiram
Many girls liked it here	Mnogim djevojkama ovdje se dopao
He then killed the remaining crew	Zatim je ubio preostalu posadu
I entered the yard	Ušao sam u dvorište
I wonder how they received that news	Pitam se kako su primili tu vijest
The solution to his problems	Rešenje za njegove probleme
Pretty big in appearance	Prilično velika na izgled
Now I could easily buy	Sada bih mogao lako da kupim
I'm so relieved you two are safe	Tako mi je laknulo što ste vas dvoje bezbedni
Big fourteen boots	Velika četrnaest čizma
I stay up all night and they have nothing on	Ostajem budan cijelu noć, a oni nemaju ništa na sebi
Cute little cell, if not completely innocent	Slatka mala ćelija, ako ne i sasvim nevina
I start work early	Počinjem sa radom rano
I keep everything divided	Držim sve podijeljeno
I don't have a maid	Nemam sobaricu
I didn't think about death or dead people	Nisam razmišljao o smrti ili mrtvim ljudima
I didn't get many diseases at all	Uopšte nisam dobio mnogo bolesti
The men lived comfortably until they came and ruined their lives	Muškarci su živjeli udobno dok nisu došli i pokvarili život
I know this place very well	Znam ovo mjesto jako dobro
I expect it to fall within a month	Očekujem da će pasti u roku od mjesec dana
I wanted to let it float, or come to the surface	Hteo sam da ga pustim da pluta, ili da izađe na površinu
I wouldn't even know where to start	Ne bih znao ni odakle da počnem
I was the only person who could make a difference	Ja sam bila jedina osoba koja je mogla napraviti razliku
I kept going	Nastavio sam naprijed
A friend is someone from whom you borrow money	Prijatelj je neko od koga pozajmljujete novac
I felt my heart go with him	Osjetila sam kako mi srce odlazi s njim
The last time I looked at the members of the group	Posljednji put sam se osvrnuo na članove grupe
I still want to help you	I dalje ti želim pomoći
I haven’t had a chance to get much yet	Još nisam imao priliku da dobijem mnogo
I play in a concert orchestra	Sviram u koncertnom orkestru
I never thought that would happen in my career	Nikad nisam mislio da će se to desiti u mojoj karijeri
I maintain faith in our government and the project	Zadržavam vjeru u našu vladu i projekat
I didn’t want the chain to get tangled	Nisam želio da se lanac zapetlja
I never found a knife that could cut it	Nikada nisam pronašao nož koji ga može sjeći
I'm glad you told me you knew	Drago mi je što si mi rekao da znaš
A huge shout prevented any reaction	Ogroman povik spriječio je bilo kakvu reakciju
I did not give details	Nisam davao detalje
I just wasn’t into it that much	Jednostavno nisam bio u tome toliko
I concentrated harder	Jače sam se koncentrisao
I have to deal with this in my own way	Moram da se nosim sa ovim na svoj način
I didn’t want to confront anyone or answer their questions	Nisam želio da se suočim s bilo kim niti da odgovaram na njihova pitanja
I erupt, but I only hit the air	Izbijam, ali pogađam samo zrak
I asked him what was going on	Pitao sam ga šta se dešava
I think she enjoyed the ride	Mislim da je uživala u vožnji
I didn't know it was you	Nisam znao da si to ti
I think that's wonderful	Mislim da je to divno
I asked him to leave	Zamolio sam ga da ode
I brought myself into that position	Doveo sam se u tu poziciju
Many of these workers received outside help	Mnogi od ovih radnika dobili su pomoć na otvorenom
I didn't even worry about dying	Nisam se čak ni brinuo da ću umrijeti
I see it all on his face	Sve to vidim na njegovom licu
I find them here and there	Nađem ih tu i tamo
I can't really explain it	Ne mogu to zaista objasniti
I love this just for the extra storage	Volim ovo samo zbog dodatne pohrane
The reason for everything	Razlog za sve
The teeth have a prominent primary ridge	Zubi imaju istaknut primarni greben
I will definitely follow this situation	Svakako ću pratiti ovu situaciju
I wanted to feel it	Hteo sam to da osetim
I just didn't expect it	Jednostavno nisam to očekivao
I left after only three months	Otišao sam nakon samo tri mjeseca
I have to prepare some things first	Moram prvo pripremiti neke stvari
I really froze sitting for so long	Zaista sam se ukočio sedeći toliko dugo
I need someone with a real job	Treba mi neko sa pravim poslom
I think we could both use some r and r	Mislim da bismo oboje mogli koristiti neke r i r
I hope you find things to your liking	Nadam se da ćete naći stvari po svom ukusu
I see them all the time and I don't give up	Stalno ih viđam i ne dam
I never touched things	Nikada nisam dirao stvari
I ran over and kissed him on the cheek while taking my coffee	Dotrčala sam i poljubila ga u obraz uzimajući kafu
We also want to see it as fun	Takođe želimo da se na to gleda kao na zabavu
I pushed open the door and called	Gurnuo sam vrata i pozvao
I stayed in the apartment though	Ja sam ipak ostao u stanu
I like it here, thanks a lot	Sviđa mi se ovdje, hvala puno
I wasn't trying to anoint your people	Nisam pokušavao namazati tvoje ljude
There are two entrance gates to the fortress	Postoje dvije ulazne kapije u tvrđavu
I smiled and nodded to him	Nasmiješila sam se i klimnula mu
I take him to his mother	Vodim ga njegovoj majci
I was trying to get back to sleep	Pokušavao sam da se vratim na spavanje
Shadow in the corner of the eye	Senka u kutu oka
I am your cousin many times	Ja sam ti više puta rođak
I couldn’t leave the baby to chase him	Nisam mogla ostaviti bebu da ga jurim
I feel better	Osećam se sve bolje
I am upset and scared	Uznemiren sam i uplašen
I know your mother is looking down there and watching	Znam da tvoja majka gleda negde dole i gleda
I also like animal books and love books	Također mi se sviđaju knjige o životinjama i ljubavne knjige
I ignored all common sense and ran to them	Ignorirao sam svaki zdrav razum i otrčao do njih
I shouldn't plant anything	Ne bih trebao ništa da sadim
I haven’t slept with her since high school	Nisam spavao s njom od srednje škole
Some kind of stop and smell of roses	Neka vrsta zaustavljanja i mirisa ruže
I never intended to cause permanent damage	Nikad nisam namjeravao uzrokovati trajnu štetu
I doubt we ever did that	Sumnjam da smo to ikada uradili
I understand you didn't say anything	Razumijem da nisi rekao ništa
I'm just waiting for my phone to ring	Samo čekam da mi zazvoni telefon
I still have the strength to fight	Još uvek imam snage da se borim
I ignore him, refusing to answer	Ignoriram ga, odbijam da odgovorim
I tried other things	Probao sam druge stvari
I really want my energy back	Zaista želim svoju energiju nazad
I didn’t feel good about myself	Nisam se osjećao dobro u vezi sa sobom
I prescribed something to relax, to help him fall asleep	Prepisao sam nešto da se opusti, da mu pomognem da zaspi
I broke my brain thinking about the possibilities	Razbio sam mozak razmišljajući o mogućnostima
I read your rules	Pročitao sam vaša pravila
I use them to help you regain your balance	Koristim ih da vam pomognem da vratite ravnotežu
I know we haven't known each other that long	Znam da se ne poznajemo tako dugo
I was such a good student	Bio sam tako dobar student
I finally said nothing more	Konačno sam rekao ništa više
I can't believe you hired strangers, especially that man	Ne mogu vjerovati da si unajmio strance, posebno tog čovjeka
I mean, we're an hour from finding out	Mislim, sat vremena smo od saznanja
Different people believe that	Različiti ljudi vjeruju u to
I did not know that the items were sent separately	Nisam znao da su artikli poslani odvojeno
A bear attack seemed unlikely	Činilo se da je napad medveda malo verovatan
I'll rip his throat out	Iscupacu mu grkljan
I thought the sergeant came up to us	Mislio sam da je narednik prišao pored nas
I can still taste that dream and the candy	Još uvek osećam ukus tog sna i slatkiša
I love him because he cares about me	Volim ga jer mu je stalo do mene
Great environment for a professional law firm	Odlično okruženje za profesionalnu advokatsku kancelariju
I just want you away from me and here	Samo te želim dalje od mene i ovdje
A woman alone can be in danger	Žena sama može biti u opasnosti
I tell them to shut up	Kažem im da ućute
I know what he's thinking	Znam o čemu razmišlja
I can't wait for him to come home	Jedva čekam da dođe kući
I gave them to you for the same reason	Dao sam ti ih iz istog razloga
I turned off the light	Ugasio sam svjetlo
I assured him he was still there	Uvjerio sam ga da je još uvijek tu
I just couldn't stand it	Jednostavno to nisam mogao podnijeti
I have to get out of here	Moram pobjeći odavde
There are even fish that live mostly on land	Postoje čak i ribe koje žive uglavnom na kopnu
I can't go into details	Ne mogu ulaziti u detalje
I refused to drive	Odbijao sam da vozim
I have a friend who has disappeared	Imam prijatelja koji je nestao
The impact of the storm was minimal	Uticaj nevremena je bio minimalan
Still, I could understand why she did it	Ipak, mogao sam razumjeti zašto je to uspjela
I want a burger for lunch	Hoću pljeskavicu za ručak
I have read many of your articles	Pročitao sam mnoge vaše članke
I should have noticed that right away	Trebao sam to odmah primijetiti
I come home at night literally sick in the stomach	Dolazim kući noću bukvalno bolestan u stomaku
I had to think fast	Morao sam da razmislim i to brzo
I can feel her eyes on me	Osećam njene oči na sebi
I was their only child	Bio sam njihovo jedino dete
I waited until the last day to turn them down	Čekao sam do posljednjeg dana da ih odbijem
I didn't want to hit the sore spot	Nisam htela da pogodim bolno mesto
I was almost forty then	Tada sam imao skoro četrdeset
I felt myself blush and looked away	Osjetila sam kako crvenim i odvratila sam pogled
I just haven’t seen one of those things in years	Jednostavno nisam vidio jednu od tih stvari godinama
I sighed with relief	Uzdahnula sam s olakšanjem
I can get the best out of a very bad situation	Mogu izvući najbolje iz veoma loše situacije
I could barely make out the sound coming from the stage	Jedva sam razaznao zvuk koji je dolazio sa bine
I came again and again	Dolazio sam iznova i iznova
I kept it in my apron	Držao sam ga u kecelji
I'm fighting against it	Borim se protiv toga
I can't even control my form now	Ne mogu čak ni da kontrolišem svoju formu sada
A powerful metaphor was water	Snažna metafora bila je voda
We blow everything up	Sve dižemo u vazduh
I couldn't seem to stop	Činilo se da se nisam mogao zaustaviti
The beast rang and attacked	Zvijer je zazvonila i napala je
There is nothing like it in the world	Ne postoji ništa slično tome na svijetu
They get as excited as we do	Oni se uzbuđuju kao i mi
I couldn't bear to let it go	Nisam mogao da podnesem da to pustim
It seemed to fit	Činilo se da se uklapa
I mean, that's how it was declared	Mislim, tako je deklarisano
I had to retire	Morao sam se povući
I leaned over and kissed her gently on the lips	Nagnuo sam se i nežno je poljubio u usne
For a moment I remained kneeling, eyes fixed on the ground	Za trenutak sam ostao klečeći, očiju uprtih u tlo
I walk in the door, arms raised	Ulazim na vrata, podignute ruke
I have never had any major problems	Nikad nisam imao većih problema
I will be lucky to welcome summer	Imaću sreće da dočekam leto
I walked towards the river	Hodao sam prema rijeci
I don't know what was worse	Ne znam šta je bilo gore
I would be alone	Bio bih sam
Naked light bulb above the piano	Gola sijalica iznad klavira
I couldn't tell him no	Nisam mu mogla reći ne
I could have had a beautiful evening	Mogao sam da provedem prelepo veče
A moment later they broke up	Trenutak kasnije su se razbili
I have to correct this, this is all my fault	Moram ovo da ispravim, ovo je cela moja krivica
One or both lungs may be affected	Jedno ili oba pluća mogu biti zahvaćena
She received a negative test result	Dobila je negativan rezultat testa
I recommend you use wooden	Preporučujem vam da koristite drvenu
The party should be fun	Žurka bi trebala biti zabavna
I am very honest and full of love	Veoma sam iskrena i puna ljubavi
I paid and booked online	Platio sam i rezervisao online
I'm only interested in my sister	Zanima me samo moja sestra
I squandered all my money on her	Uprskao sam sav svoj novac na nju
I want to redeem you	Želim da ti se iskupim
This is a great season for me	Ovo je velika sezona za mene
I will recommend others to read this article	Preporučit ću drugima da pročitaju ovaj članak
I will lose everything	Izgubit ću sve
I could only wait for the blow	Mogao sam samo čekati udar
I prepared myself for this situation	Pripremio sam se baš za ovu situaciju
I want your people to be my people	Želim da tvoj narod bude moj narod
I've seen it before	Video sam to i ranije
I want to show you my recording from today	Želim da vam pokažem svoje snimanje od danas
I really have no idea what to do for her	Zaista nemam pojma šta da radim za nju
A drunk driver threw them off the road	Pijani vozač ih je izbacio sa puta
I could not continue to avoid responsibility	Nisam mogao da nastavim da izbegavam odgovornost
Naked body in the dust	Golo telo u prašini
I guess this means work	Pretpostavljam da ovo znači posao
He promised to fight the charges	Obećao je da će se boriti protiv optužbi
I need to talk to him first	Moram prvo razgovarati s njim
I waited for him to talk to me	Čekao sam da razgovara sa mnom
I would replace agricultural tools with my own	Zamijenio bih poljoprivredni alat svojim
The shadow crossed him	Senka je prešla preko njega
I just call them crazy	Ja ih samo zovem ludima
I can't help myself	Ne mogu si pomoći
We can't spare him	Ne možemo ga poštedjeti
I should be high on those trees	Trebalo bi da budem visoko na tim drvećem
The list is sent to them every two months	Spisak im se šalje svaka dva mjeseca
I have a special agreement with them	Imam poseban dogovor sa njima
I have no reason to believe that something is wrong	Nemam razloga vjerovati da nešto nije u redu
A wave of fear swept over me	Zapljusnuo me val straha
Fiery rage burned his new body	Užareni bijes je spaljivao njegovo novo tijelo
The dining room was at the north end	Trpezarija je bila na sjevernom kraju
I still have people to feed and cook food	Još uvek imam ljude da nahranim i hranu da kuvam
The two had a six-year age difference	Njih dvoje su imali šest godina razlike u godinama
I still grew into my dresses	Još sam urastao u svoje haljine
I like to have a clean house	Volim da imam čistu kuću
I hope this treatment was common	Nadam se da je ovaj tretman bio uobičajen
That's where I played my first notes	Tu sam odsvirao svoje prve note
Instead, I could cook us a bird for lunch	Umjesto toga, mogao bih nam skuhati pticu za ručak
I also felt our presence here	Osetio sam i naše prisustvo ovde
I looked around and saw nothing, no one	Pogledao sam okolo i vidio ništa, nikoga
I wouldn't think about the dark	Ne bih razmišljao o mraku
I thought about how scared she was and herself	Razmišljao sam o tome kako je uplašena i sama
I thought she might be interested in making love	Mislio sam da je možda zainteresovana za vođenje ljubavi
I tried to say no with a kiss	Pokušao sam da kažem ne poljupcem
I hope to be there more often	Nadam se da ću češće biti tu
I think they were generals or something	Mislim da su bili generali ili tako nešto
The unit would create its own program	Jedinica bi kreirala sopstveni program
I liked it, as she did	Svidelo mi se, kao i njoj
I couldn't take my eyes off it	Nisam mogao odvojiti pogled od toga
I told him it was just a joke	Rekao sam mu da je to samo šala
I just opened the presents and said thank you	Upravo sam otvorio poklone i rekao hvala
I feel him surrounding me, protecting me, traveling with me	Osjećam kako me okružuje, štiti me, putuje sa mnom
I have two books that are almost finished	Imam dvije knjige koje su skoro pri kraju
I loved her too much for that	Voleo sam je previše za to
I have to go organize the next escort	Moram da idem da organizujem sledeću pratnju
I hope he makes the most of it	Nadam se da će to maksimalno iskoristiti
I will not be angry, no matter how they provoked me	Neću se ljutiti, ma kako me provocirali
I will destroy you from the inside out	Uništit ću te iznutra prema van
I often feel growth	Često osećam rast
The depression continued	Depresija se nastavila
I could hardly think that was possible	Jedva da bih pomislio da je to moguće
That was deeply wrong	To je bilo duboko pogrešno
I took him outside to the dining room	Izneo sam ga napolje u trpezariju
I stayed with you, despite your defiance	Ostao sam s tobom, uprkos tvom prkosu
I think you're right	Mislim da si u pravu
I took the opportunity to make them funny faces	Iskoristio sam priliku da im napravim smiješne face
He had a small crown on his head	Na glavi mu je bila mala kruna
Classic colonial style	Klasičan kolonijalni stil
And at first I thought it was a dream	I ja sam isprva mislio da je to san
I can say she disappeared in a few seconds	Mogu reći da je nestala za nekoliko sekundi
I can't know the future	Ne mogu znati budućnost
I used too much water	Koristio sam previše vode
A voice called out down the hall	Glas doziva niz hodnik
I'll be sick	Biću bolestan
I looked up and found him staring at me	Podigla sam pogled i našla ga kako bulji u mene
I was lying on the sofa	Ležao sam na sofi
I need to finish this quickly	Moram ovo brzo završiti
I told my mom some details	Ispričao sam mami neke detalje
I learned that in the fifth year of history	Naučio sam to na petoj godini istorije
I took it in my hand	Uzeo sam ga u ruku
I was hoping he would fish	Nadao sam se da će loviti ribu
I roll on my back, I see the stars among the clouds	Otkotrljam se na leđima, vidim zvijezde među oblacima
I wound up the key and opened the lid	Namotao sam ključ i otvorio poklopac
I accept their opinion	Prihvatam njihovo mišljenje
A large number of students were arrested	Uhapšen je veliki broj studenata
One person makes a mistake and it happens	Jedna osoba napravi grešku i to se dešava
I think my shoulder is separated	Mislim da mi je rame odvojeno
I love all five months of it	Volim svih pet meseci toga
I felt terribly warm	Užasno mi je postalo toplo
I immediately swore to secrecy	Odmah sam se zakleo na tajnost
A few more tears rolled down his cheek	Još nekoliko suza skotrljalo mu se niz obraz
I look around the neighborhood, which doesn't seem to exist	Pogledam po komšiluku, koji kao da ne postoji
I could see his pale reflection	Mogao sam vidjeti njegov bledi odraz
These elements are needed to capture certain spirits	Ovi elementi su potrebni za hvatanje određenih duhova
He did not expect that to enter the administration	Nije očekivao da će to ući u administraciju
I move away, but only a little	Odmičem se, ali samo malo
I thought they were nice	Mislio sam da su fini
I mentioned that there are twelve cups	Napomenuo sam da ima dvanaest šoljica
I wanted him, but something inside stopped me	Željela sam ga, ali nešto me unutra spriječilo
I'm tracking money, period	Pratim novac, tačka
I think they had to happen this morning	Mislim da su se morali desiti jutros
I loved that she also painted her nails here	Voleo sam da je i ona ovde i lakirala nokte
I learned that in a bitter way at work	To sam naučio na gorak način u poslu
I want to die well, at least mentally	Želim da umrem dobro, barem psihički
I would like you to be involved	Voleo bih da budete uključeni
I was afraid that his punishment would leave me incapable of continuing	Plašio sam se da će me njegova kazna ostaviti nesposobnim da nastavim
What answer will he take tomorrow	Kakav će odgovor uzeti sutra
I don't care about the past	Nije me briga za prošlost
I'm done with dark magic forever	Zauvek sam završio sa tamnom magijom
I will definitely call them again	Definitivno ću ih ponovo zvati
Maybe I’ll write more about it later	Možda ću kasnije pisati više o tome
I bet she's been planning this for years	Kladim se da je planirala ovo godinama
I will avenge my wife	Osvetiću svoju ženu
I withdrew, afraid to make a sudden move	Povukao sam se, plašeći se da napravim nagli potez
The sky is full of hovering	Nebo puno lebdenja
I know that hard day was necessary	Znam da je taj težak dan bio neophodan
The shadow fell back on the wall	Senka je pala nazad na zid
I always feel better when she's with me	Uvijek mi je bolje kada je ona sa mnom
I always knew that others were listening without even trying	Uvek sam znao da drugi slušaju, a da nisu ni pokušali
I took it, following it into the black hole	Uzeo sam ga, prateći ga u crnu rupu
I wanted to tell him personally	Hteo sam da mu kažem lično
I shot her another one	Pucao sam u nju još jednu
I kick my foot anxiously	Uznemireno lupam nogom
I reached the bathroom and cursed myself	Stigao sam do kupatila i opsovao sam sebe
I took a deep breath and he pushed me away	Duboko sam udahnula, a on me gurnuo
I read it three times during the year	Pročitao sam je tri puta u toku godine
I will not ask you to forgive me	Neću te moliti da mi oprostiš
Something is wrong on the farm	Nešto nije u redu na farmi
I come from a humble background	Dolazim iz skromnog porekla
This is simply more	Ovo je jednostavno više
That happened to me	To se meni desilo
This song is amazing	Ova pjesma je nevjerovatna
I often talk to people about it	Često razgovaram s ljudima o tome
I heard him tell his best friend the other night	Čuo sam kako je rekao svom najboljem prijatelju pre neko veče
I didn't mean to do anything wrong	Nisam mislio da uradim ništa loše
I believed in him so much	Toliko sam vjerovao u njega
I wanted to be a hostage, but not from her	Hteo sam da budem talac, ali ne od nje
I think she knew that	Mislim da je to znala
I return the smile, I try very hard to be pleasant	Uzvraćam osmeh, veoma se trudim da budem prijatan
I could see a smile in them	Mogao sam da vidim osmeh u njima
I wish I could share the experience	Želim da mogu podijeliti iskustvo
I would constantly rehearse his songs	Stalno bih vežbao njegove pesme
I did not ask questions or demand	Nisam postavljao pitanja niti zahtijevao
I want so badly to be in it	Tako jako želim da budem u njoj
I loved kissing him and his touch melted me	Volela sam da ga ljubim i njegov dodir me je rastopio
A deduction may be applied	Može se primijeniti odbitak
I wouldn't even dream of opening them without you	Ne bih ni sanjao da ih otvaram bez tebe
I no longer had a mind of my own	Više nisam imao vlastiti um
Let's sleep on the floor	Prospem na pod
I would like to talk to my wife now	Htio bih sada razgovarati sa svojom ženom
I watched his own face slowly rise above the camera	Gledao sam njegovo vlastito lice kako se polako uzdiže iznad kamere
I hope this is only temporary	Nadam se da je to samo privremeno
I really miss my boyfriend	Stvarno mi nedostaje moj dečko
I'm afraid they might shut me up	Bojim se da bi me mogli ućutkati
I was surprised when you didn't take the opportunity	Iznenadio sam se kada nisi iskoristio priliku
Several other celebrities, but no names	Nekoliko drugih poznatih lica, ali bez imena
I followed my nature, my impulses	Slijedio sam svoju prirodu, svoje impulse
I was late for her	Zakasnio sam na nju
I was a complete stranger in this business	Bio sam potpuni stranac u ovom poslu
So I wouldn't fall into this trap	Tako da ne bih upao u ovu zamku
Still, I know the pen well	Ipak, dobro poznajem olovku
I didn't ask him, I didn't need to know	Nisam ga pitao, nisam imao potrebu da znam
I want us to end this war	Želim da završimo ovaj rat
I hear some of the three blocks down the street	Čujem neke iz tri bloka niz ulicu
I turned on my side and looked at him	Okrenula sam se na bok i pogledala u njega
I can't wait to be home	Jedva čekam da budem kući
I could feel his mind pushing against both of us	Osjećala sam kako se njegov um gura protiv nas oboje
I had to respect his skill	Morao sam da poštujem njegovu veštinu
I thought we overcame lying to each other	Mislio sam da smo prevazišli laganje jedno drugom
I am satisfied with the service	Zadovoljan sam uslugom
I controlled his beautiful hard body	Kontrolisao sam njegovo predivno tvrdo tijelo
Still, I have good news	Ipak, imam dobre vesti
I didn't doubt it	Nisam sumnjao u to
I would be honored to take on the task	Bila bi mi čast da preuzmem zadatak
I talk to him like he's a man	Razgovaram s njim kao da je čovjek
I hugged him	Zagrlila sam ga
Far from safe	Daleko od sigurnosti
I told him to be patient	Rekao sam mu da bude strpljiv
I suddenly felt nervous	Odjednom sam osjetio nervozu
I shaped it a bit to make it look like a smile	Malo sam ga oblikovala da liči na osmijeh
I am deeply concerned about caring for a particular person	Duboko sam zabrinut zbog brige za određenu osobu
I feel less special now	Sada se osjećam manje posebno
I watch her touch his hand	Gledam je kako mu dodiruje ruku
I think he's still there at school	Mislim da je još uvek tamo u školi
I had to stop crying	Morao sam prestati plakati
The episode was filmed in about two weeks	Epizoda je snimljena za otprilike dvije sedmice
The crowned figure rose	Okrunjena figura se podigla
I started really young	Počeo sam zaista mlad
I walked around the house trying not to be noticed	Prošetao sam kućom pokušavajući da me ne primete
A lot of people are still sitting on the fence	Mnogo ljudi još uvijek sjedi na ogradi
This scene suggests that love is short and superficial	Ova scena sugerira da je ljubav kratka i površna
I couldn't even blame him	Nisam ga mogao ni kriviti
I lost the bacon bill	Izgubio sam računicu sa slaninom
I think she's going and leading us	Mislim da ona odlazi i vodi nas
I hope today was a better day for you	Nadam se da ti je danas bio bolji dan
I jumped out of bed	Iskočio sam iz kreveta
I was the only one with a college degree	Bio sam jedini sa fakultetskom diplomom
I wouldn't open it	Ne bih ga otvorio
I've never done that before	Nikada to ranije nisam radio
I ran out of pages	Ponestalo mi je stranica
I want more than that	Želim više od toga
I really loved that theater	Zaista sam voleo to pozorište
I would love to see him	Voleo bih da ga vidim
I will not ask for help from anyone	Neću tražiti pomoć ni od koga
I didn't think she received any of my messages	Nisam mislio da je primila nijednu moju poruku
I just have to figure out how to deal with things	Samo moram da smislim kako da se nosim sa stvarima
I know you really care about her	Znam da ti je stvarno stalo do nje
I knew he would meet her	Znao sam da bi je sreo
At first I didn't notice	Isprva nisam primijetio
I have a family that depends on me	Imam porodicu koja zavisi od mene
I had no idea about this	Nisam imao pojma o ovome
Cute, light flat terrain	Sladak, lagan ravan teren
The total damage from depression was minimal	Ukupna šteta od depresije bila je minimalna
I asked him again, but more firmly	Pitao sam ga ponovo, ali odlučnije
I had to remove the content first	Prvo sam morao ukloniti sadržaj
Disappointed, I shook my head at him	Razočareno sam odmahnula glavom prema njemu
I went to the bathroom and cried	Otišla sam u kupatilo i plakala
I could ask her many things	Mogao bih je pitati mnogo stvari
I stepped back a little anxiously and his face fell	Odmaknula sam se pomalo uznemireno i njegovo lice je palo
I think now he just wants to finish the track	Mislim da sada samo želi da završi stazu
They were met by a stone wall	Sreo ih je kameni zid
I saw what happened up by the mountain	Video sam šta se desilo gore pored planine
I'm going around the mountain	Idem dalje oko planine
I miss you crazy	Nedostaješ mi ludo
I could get in touch	Mogao sam stupiti u kontakt
I will not lose sleep because of the incident	Neću izgubiti san zbog incidenta
I knew he still loved me	Znao sam da me i dalje voli
I knew that without a doubt	Znao sam to bez sumnje
I'm worn out	Istrošio sam se
I have trouble sleeping due to uncertainty	Imam problema sa spavanjem zbog neizvjesnosti
I make art jewelry and teach people to make jewelry	Radim umjetnički nakit i učim ljude da prave nakit
No project lasted long	Nijedan projekat nije dugo trajao
I can't just buy someone	Ne mogu samo kupiti nekoga
The glass bar stretched out as he pulled	Staklena šipka se ispružila dok je vukao
I used gold and copper	Koristio sam zlato i bakar
I didn't know this was your first date	Nisam znala da je to tvoj prvi sastanak
I looked up and to the right, she was there	Pogledao sam gore i desno, tamo je bila
I didn't have to trust the jungle creature	Nisam trebao vjerovati stvorenju iz džungle
A smile grew on his face	Na licu mu je porastao osmijeh
I looked under the car seat	Pogledao sam ispod sedišta u autu
I felt like throwing up all over the elevator	Došlo mi je da povratim po cijelom liftu
I knew my friends could hear me	Znao sam da me prijatelji mogu čuti
I want to look like that	Želim da izgledam tako
I had to go after him	Morao sam da krenem za njim
I picked up my things and approached her	Pokupio sam svoje stvari i prišao joj
I saw that she was actually thinking of them	Vidio sam da je zapravo mislila na njih
Give it to me by the end of the week	Daj mi do kraja sedmice
I wonder what he will post on it	Zanima me šta će objaviti na njemu
A tall man and three women entered	Ušli su visoki muškarac i tri žene
I ate, but hunger will return	Nahranio sam se, ali glad će se vratiti
I hear the band begin	Čujem kako bend počinje
I apologize for making things weird	Izvinjavam se što sam stvari učinio čudnim
I glance down the hall, then back at her	Bacim pogled prema hodniku, a onda opet prema njoj
I can't be what you want me to be	Ne mogu biti ono što želiš da budem
I had to compose myself	Morao sam da se saberem
I don't particularly like white chocolate	Bijelu čokoladu ne volim posebno
I have it under control now	Sada ga imam pod kontrolom
I can't think of much	Ne mogu se sjetiti mnogo toga
I won't listen to that	Neću to slušati
I was always trying to make amends for them	Uvijek sam pokušavao da im se iskupim
I reached for my ear, then hesitated	Posegnuo sam za uhom, a onda oklevao
I had something in me that was strong and innocent	Imao sam nešto u sebi što je bilo snažno i nevino
He was moved by inspiration for that one afternoon	Bio je za to jedno popodne dirnut inspiracijom
Then I suggested it to him	Onda sam mu to predložio
Everyone is at the peak of their game	Svako je na vrhuncu svoje igre
I could not see any release mechanism	Nisam mogao vidjeti nikakav mehanizam za oslobađanje
I tried for casual, ran my hand through my hair	Pokušao sam za casual, prošao rukom kroz kosu
I will not promise anything	Neću ništa obećati
I intended to buy all the colors they offer	Namjeravao sam kupiti sve boje koje nude
I slept for two hours	Spavao sam dva sata
I just had to take it off my chest	Samo sam to morao skinuti sa grudi
I used to be a young girl of thirteen	Nekada sam bila mlada djevojka od trinaest godina
I wanted to cry in pain	Hteo sam da zaplačem od bola
I caught her eye and waved at her	Uhvatio sam njen pogled i mahnuo joj
I almost never write in this	Skoro nikad ne pišem u ovome
I think more teachers should set aside a day of play	Mislim da bi više nastavnika trebalo da odvoji dan igre
I was happy that he wanted to marry me	Bila sam srećna što je hteo da me oženi
I flew to pick up my friend	Doletio sam po svog drugara
A motive would be sought	Motiv bi se tražio
I thought about my next move	Razmišljao sam o svom sljedećem potezu
I caught him in the air	Uhvatio sam ga u vazduhu
I think you'll find me a little different	Mislim da ćeš me naći malo drugačiju
I couldn't say more	Nisam mogao više da kažem
I should ask their parents sometime and find out	Trebao bih nekad pitati njihove roditelje i saznati
I was just hiding in your room all the time	Samo sam se stalno krio u tvojoj sobi
I tried for the third and fourth time	Pokušao sam treći i četvrti put
I would always smell	Uvek bih mirisala
I no longer felt pain	Više nisam osjećao bol
I paid attention to the obvious things	Pazio sam na očigledne stvari
I hope they are right	Nadam se da su u pravu
I closed my eyes and followed her	Zatvorio sam oči i ušao za njom
I know what your neighbor is doing across the sea	Znam šta radi tvoj komšija preko mora
I have to go fast	Moram brzo da krenem
I leaned into it and the boat began to move	Nagnuo sam se u njega i čamac se počeo kretati
I can say goodbye	Mogu se ispratiti
He won a majority in the third round	On je osvojio većinu u trećem izbornom krugu
I am the master of myself	Ja sam gospodar sebe
Speed ​​that an ordinary man could not achieve	Brzina koju običan čovjek nije mogao postići
I just didn't find the right one	Samo nisam našao pravu
I doubt it will be that long	Sumnjam da će biti toliko dugo
I noticed her smile with surprise	Zabilježio sam njen osmijeh sa iznenađenjem
I had a pool, whatever it was	Imao sam bazen, šta god to bilo
I will agree with everything they decide	Složit ću se sa svime što odluče
I think that says something about our culture	Mislim da to govori nešto o našoj kulturi
I am considerate of small children	Ja sam pažljiv prema maloj djeci
I could tell it was love at first sight	Mogla bih reći da je to bila ljubav na prvi pogled
I just have to trust you	Samo ti moram vjerovati u tome
I couldn't tell if he was asleep or dead	Nisam mogao reći da li je spavao ili je mrtav
I leaned over her shoulder to get a better look	Nagnuo sam se preko njenog ramena da bolje pogledam
I just watched him stand there	Samo sam ga gledao dok je stajao tamo
I come to the office already exhausted	U kancelariju dolazim već iscrpljen
I keep getting dirty looks from everyone around me	Stalno dobijam prljave poglede od svih oko mene
I didn't see her, I saw her sister	Nisam je vidio, nego njenu sestru
I will have adequate protection until tonight	Do večeras ću imati odgovarajuću zaštitu
I didn't blame him	Nisam mu zamjerio
I wouldn't bring him back	Ne bih ga vratio
I remember it was a difficult time	Sjećam se da je to bilo teško vrijeme
They received similar treatment	Oni su dobili sličan tretman
I have to go to work today	Moram danas na posao
I'm keeping you there for that	Držim te tu zbog toga
I was too scared to do anything else	Bio sam previše uplašen da bih uradio bilo šta drugo
A country filled with happy smiles	Zemlja ispunjena srećnim osmesima
I just came to meet you	Došao sam samo da te upoznam
I can only repeat the generally accepted speculation	Mogu samo ponoviti općeprihvaćenu spekulaciju
The new initiative will seek repair at the local level	Nova inicijativa će tražiti popravak na lokalnom nivou
I looked around, trying to figure out what was going on	Pogledao sam oko sebe, pokušavajući da shvatim šta se dešava
I was just surprised she figured it out	Samo sam bio iznenađen da je to shvatila
I didn't mind having a drink or two	Nije mi smetalo da popijem piće ili dva
I want to be honest	Želim da budem iskren
Thick mustache brush	Gusta četka brkova
I had to swim to him	Morao sam doplivati ​​do njega
Nothing is below me if it pays off well	Ništa nije ispod mene ako se dobro isplati
I saw no sign of them or the van	Nisam vidio ni traga ni od njih ni od kombija
I spent most of my time sleeping	Većinu vremena provodio sam spavajući
I was happy, and she wasn't	Ja sam bio sretan, a ona nije
I had to put it under the covers	Morao sam da je stavim pod pokrivač
I saw every sign on every tree ever built	Vidio sam svaki znak na svakom drvetu ikada izgrađenom
I didn't use it and someone got the burden	Nisam ga koristio i neko je dobio teret
I thought it was crazy	Mislio sam da je to ludilo
I tried to imitate that	Pokušao sam to imitirati
I love seeing those reports	Volim vidjeti te izvještaje
I basically adored him	U osnovi sam ga obožavao
I have those memories	Imam te uspomene
This means the whole world to me	Ovo mi znači cijeli svijet
I want this to last forever, but it’s not	Želim da ovo traje zauvijek, ali nije
I persuaded him not to go	Nagovorio sam ga da ne ide
I saw the merits of her logic	Vidio sam zasluge njene logike
I will live with this every day	Živeću sa ovim svaki dan
I couldn't do anything to her	Nisam joj mogao ništa
I thought you two were fair	Mislio sam da ste vas dvoje pravedni
I need help saying it's enough	Treba mi pomoć da kažem da je dosta
I had no experience with that	Nisam imao nikakvog iskustva s tim
I'm on my way to tell her	Na putu sam da joj kažem
I used to be rational	Ranije sam bio racionalan
I think it was about something else	Mislim da se to odnosilo na nešto drugo
I was rich, much more than she could have imagined	Bio sam bogat, mnogo više nego što je mogla da zamisli
It was the last time they met	Bio je to posljednji put da su se sreli
The weekend is a good time to work off the radar	Vikend je dobro vrijeme za rad van radara
I couldn’t bank, as people also advised me	Nisam mogao bankirati, kao što su mi ljudi također savjetovali
They are all from my heart	Sve su mi od srca
I think you'll do well with him	Mislim da ćeš se dobro snaći s njim
I think we did that part well	Mislim da smo taj dio dobro uradili
I can absorb magic and read thoughts	Mogu apsorbirati magiju i čitati misli
I wondered what the problem was	Pitao sam se u čemu je problem
I felt a touch on my shoulder	Osjetio sam dodir na ramenu
I kissed his forehead, shedding tears on his face	Poljubila sam ga u čelo, puštajući suze na njegovo lice
I wouldn’t have dared to do that if she was aware	Ne bih se usudio to učiniti da je bila svjesna
His eyes are getting wider every time	Oči su mu svaki put sve šire
I accepted it and ate	Prihvatio sam to i jeo
A small review of his basic works is given	Dat je mali osvrt na njegova osnovna djela
I watched a couple of balls	Gledao sam par lopti
I appreciate the offer and all that, but it's okay	Cijenim ponudu i sve to, ali u redu je
I looked him straight in the eye	Pogledao sam ga pravo u oči
The local population was allowed access to the property	Lokalnom stanovništvu je bio dozvoljen pristup imanju
She thinks she looks very smart	Ona misli da izgleda veoma pametno
Some kind of cathedral of darkness, evil and death	Neka vrsta katedrale tame, zla i smrti
The third class carriage is, in the extreme, basic	Kočija treće klase, u krajnosti je osnovna
I'm not going to parties this year	Ove godine neću ići na žurke
I came back for the second time	Vratio sam se po drugi put
I decided to try my luck	Odlučio sam da iskušam sudbinu
I wanted to work more than just train	Hteo sam da radim više nego samo da treniram
One minute is another minute, hour by hour	Minut je još minut, sat na sat
It has become a critical and financial success	Postao je kritički i finansijski uspjeh
I sank into a chair in the corner	Utonuo sam u stolicu u uglu
I can't access anything through that address	Ne mogu pristupiti ničemu preko te adrese
And I became lazy	I ja sam postao lijen
I bend my back again to show him	Ponovo savijam leđa da mu pokažem
A particularly creative artist	Posebno kreativan umjetnik
I couldn't talk to her	Nisam mogao razgovarati s njom
I don't have time for this	Nemam vremena za ovo
I want to make sure it's good	Želim se uvjeriti da je dobro
I walked over to the mirror and looked at myself	Prišao sam ogledalu i pogledao se
I'm here trying to make a statement	Ja sam ovdje pokušavam dati izjavu
I would be alone, completely alone	Bio bih sam, potpuno sam
I couldn't think of anything else to do	Nisam mogao smisliti ništa drugo da radim
I think she wanted me to fall	Mislim da je htjela da padnem
I caught up with him just before he was killed	Sustigao sam ga neposredno prije nego što je ubijen
I can be whatever you want me to be	Mogu biti šta god želiš da budem
I had no answer	Nisam imao odgovor
I thought about the smile	Razmišljao sam o osmijehu
I am proud to be my father's son	Ponosan sam što sam sin mog oca
I never denied her anything	Nikad joj nisam ništa uskratio
I like to serve as your minister	Volim da služim kao vaš ministar
A low whistle blew from his lips	S usana mu se oteo tihi zvižduk
I will choose the fight	Odabrat ću borbu
I could pay you for it in full	Mogao bih ti to potpuno platiti
I replied that it was a beautiful country	Odgovorio sam da je to prelijepa zemlja
I said the branches stop moving	Rekao sam da grane prestanu da se kreću
I just need your help	Samo mi treba tvoja pomoć
I wanted to do this for you	Hteo sam ovo da uradim za tebe
Another experiment supported this interpretation	Drugi eksperiment je podržao ovu interpretaciju
I can't protect myself	Ne mogu se zaštititi
I’ve always trained too much until your program	Uvijek sam previše trenirao do vašeg programa
I'm going to bring this weird baby back	Vratiću ovu čudnu bebu
The two then moved into the apartment together	Njih dvoje su se potom zajedno uselili u stan
I felt so safe in his arms	Osjećala sam se tako sigurno u njegovom naručju
I just wish there wasn’t that much need	Samo bih volio da nema toliko potrebe
I can clean the apartment	Mogu očistiti stan
They come to me several times a year	Nekoliko puta godišnje dođu kod mene
I need to have some space	Moram imati malo prostora
I smiled at him and entered his thoughts	Nasmiješila sam mu se i ušla u njegove misli
I had to take some things off my chest	Morao sam da skinem neke stvari sa svojih grudi
I had a good time near them	Bilo mi je dobro u njihovoj blizini
I'm interested in talking to you	Zainteresovan sam za razgovor sa vama
I let the stones tell me what to do	Pustio sam da mi kamenje govori šta da radim
I have my reasons why I do not want to continue	Imam svoje razloge zašto ne želim da nastavim dalje
I enjoyed the day on the farm	Uživao sam u danu na farmi
I need a gun by tonight	Treba mi pištolj do večeras
This characteristic is also present in birds	Ova karakteristika je prisutna i kod ptica
I haven't seen him much	Nisam ga mnogo viđao
Easy when approached	Lagano kada se priđe
A pair of lights were still on inside	Par svjetala je još uvijek bilo upaljeno unutra
I was lucky it wasn't in use this weekend	Imao sam sreće što nije bio u upotrebi ovog vikenda
I expected her to see it that way	Očekivao sam da će ona to tako vidjeti
Male offspring usually require more parental investment	Muško potomstvo obično zahtijeva više ulaganja roditelja
I saw that there were no lights on	Vidio sam da nije bilo upaljenih svjetala
I thought bears couldn't climb trees, he thought to himself	Mislio sam da medvedi ne mogu da se penju na drveće, pomislio je u sebi
I'll check other reports on that	Provjeriću druge izvještaje o tome
I guess things between the two of you really aren’t that great	Pretpostavljam da stvari između vas dvoje zaista nisu tako sjajne
I won't have another	Neću imati drugu
I could still feel the attraction coming from her	Još uvijek sam osjećao privlačnost koja je dolazila od nje
I gasped and opened my mouth	Dahnula sam i otvorila usta
I didn't want to listen to him	Nisam htela da ga slušam
I packed my important papers, clothes and money	Spakovao sam svoje važne papire, odjeću i novac
I felt him reciprocate	Osjetila sam da mi uzvraća
Maybe I'll never let go	Možda nikad neću pustiti
I didn't know and I didn't care what he thought	Nisam znao i nije me bilo briga šta misli
He never found out if they succeeded	Nikada nije saznao jesu li uspjeli
I can go to the transition points	Mogu ići na prelazne tačke
I didn't want to come here	Nisam htela da dolazim ovde
I didn't want her to be embarrassed	Nisam želeo da joj bude neprijatno
I began to regret coming there	Počeo sam da žalim što sam došao tamo
I first started this as something different	Prvo sam ovo započeo kao nešto drugačije
I'm struggling to reduce the first dose	Borim se da smanjim prvu dozu
I believe we can negotiate something	Vjerujem da možemo nešto pregovarati
I've never had a mother like you	Nikad nisam imao majku kao ti
I want to help you, not ruin your life	Želim da ti pomognem, a ne da ti uništim život
I doubt he needs much help	Sumnjam da mu treba mnogo pomoći
I was a stupid bridge operator and a bad father	Bio sam glupi operater mosta i loš otac
I didn't want to wake up and live another day	Nisam htela da se probudim i da živim još jedan dan
None of this is supported by evidence	Ništa od ovoga nije potvrđeno dokazima
I want to know	Želim da znam
I'm coming for you, young man	Dolazim po tebe, mladi
They'll just dig a hole	Oni će samo iskopati rupu
I didn't know why she wanted to see it	Nisam znao zašto je to htjela vidjeti
I knew the food here would be better	Znao sam da će hrana ovdje biti bolja
A new woman in their midst	Nova žena u njihovoj sredini
I wanted to go for a walk with friends	Hteo sam da prošetam sa prijateljima
I avoid things that make me nervous	Izbjegavam stvari koje me čine nervoznim
I cried for you and you heard me	Plakala sam tebi i ti si me čuo
I glanced at him and a smile touched his lips	Bacio sam pogled na njega i osmeh mu je dodirnuo usne
I forget most of them the next morning	Većinu ih zaboravim sljedećeg jutra
I thought the same thing some time ago	I ja sam isto mislio prije nekog vremena
I walk into the store	Ulazim u radnju
I just want to give you a choice	Samo želim da ti dam izbor
I never associated it with any ordinary feeling of love	Nikad ga nisam povezivao sa nekim običnim osećajem ljubavi
I bent at the knee and lifted him	Savio sam se u kolenu i podigao ga
A man would be pierced flesh	Čovjeku bi bilo probušeno meso
I wanted sweet and romantic	Htjela sam slatko i romantično
I never felt like an idiot anymore	Nikad se nisam osećao više kao idiot
I knew he would catch her	Znao sam da će je uhvatiti
I saw it mostly from the side	Vidio sam to uglavnom sa strane
Our by far the most interesting	Naš daleko najzanimljiviji
I saw them when they were brought	Video sam ih kada su dovedeni
I was just waiting for him to finish making his claim	Samo sam čekao da završi s iznošenjem svoje tvrdnje
I rubbed my eyes and looked again	Protrljao sam oči i ponovo pogledao
At first I hated you	U početku sam te mrzeo
I had a feeling she liked me too	Imao sam osjećaj da se i njoj sviđam
I think you've embarrassed me enough now	Mislim da si me sada dovoljno osramotio
I hunt to provide food for my people	Ja lovim da obezbedim hranu za svoj narod
I think he became a tramp	Mislim da je postao skitnica
I can't answer your questions	Ne mogu odgovoriti na vaša pitanja
I will not talk about that in a decent company	O takvom neću pričati u pristojnom društvu
Maybe I'll get a few more	Možda dobijem još nekoliko
I had to study as a child	Morao sam da učim kao dete
The idea first arose from the story	Ideja je prvi put nastala na priči
As a senior, he played in the offensive line	Kao senior igrao je u ofanzivnoj liniji
I arrive at the requested location in two days	Dolazim na traženu lokaciju za dva dana
I have to give it to her	Moram joj to dati
I should have stayed on it	Trebao sam ostati na tome
Everyone behind us went to the pit	Svi iza nas su išli u jamu
I can't encourage that enough	Ne mogu to dovoljno ohrabriti
I listened to the footsteps	Osluškivao sam korake
I really have never heard anything like this before	Zaista nikada ranije nisam čuo ovako nešto
There was really nothing they could do for him	Zaista nisu mogli ništa učiniti za njega
I have to look at something	Moram nešto da pogledam
I glanced at the magnificent forest	Bacio sam pogled na veličanstvenu šumu
I like how your skin feels on mine	Sviđa mi se kako se tvoja koža osjeća na mojoj
I think this time more than ever before	Mislim to ovaj put više nego ikada prije
I was breathing through my mouth	Disao sam na usta
I see how he looks at you	Vidim kako te gleda
I was worried that something would happen to the baby	Brinula sam se da će se nešto dogoditi bebi
I see his points	Vidim njegove tačke
I wasn't even close to that pub	Nisam bio ni blizu tog paba
I mostly liked hers	Uglavnom su mi se svidjeli njeni
I approach slowly and carefully, keeping a safe distance	Prilazim polako i oprezno, držeći sigurnu udaljenost
I dried this with a heat gun	Osušio sam ovo toplotnim pištoljem
I thought we were good for each other too	Mislio sam da smo i mi dobri jedno za drugo
I pushed another end into the next whole	Gurnuo sam još jedan kraj u sljedeću cjelinu
I never paid much attention	Nikad nisam obraćao puno pažnje
I have no sympathy for them, hanging out with him	Nemam simpatija prema njima, družeći se s njim
I finish the dream quickly	Brzo završavam san
I thought he was long gone	Mislio sam da je odavno otišao
I need a younger, fertile queen	Treba mi mlađa, plodna kraljica
I was grateful anyway	Svejedno sam bio zahvalan
I still can’t believe she volunteered to join you all	Još uvijek ne mogu vjerovati da vam se svima dobrovoljno pridružila
I had some with pictures of wolves, which seemed appropriate to me	Imao sam neke sa slikama vukova, što mi se činilo prikladnim
A very light fog remained over the grass	Iznad trave se zadržala vrlo lagana magla
I ran down the hall before the door opened	Otrčao sam niz hodnik prije nego što su se vrata otvorila
I guess his whole personality will change	Pretpostavljam da će se njegova cijela ličnost promijeniti
I needed a real thief	Trebao mi je pravi lopov
I will not accept a murder suspect	Neću prihvatiti osumnjičenog za ubistvo
I see it in him too	Vidim to i na njemu
I hope dinner will be soon	Nadam se da će večera biti uskoro
I shook my head and looked at my clothes	Odmahnula sam glavom i pogledala svoju odjeću
I was very proud to have him as my father	Bio sam veoma ponosan što ga imam za oca
I certainly can’t sit in wet clothes all day	Svakako ne mogu cijeli dan sjediti u mokroj odjeći
I guess a few more years	Pretpostavljam još nekoliko godina
I read about men like him	Čitao sam o muškarcima poput njega
I was uplifted and in complete peace within myself	Bio sam uzdignut i u potpunom miru u sebi
I have no doubt in your loyalty	Ne sumnjam u tvoju lojalnost
I retreated to my seat	Povukla sam se u svom sjedištu
Please break my finger	Molim te slomi mi prst
I watched in amazement	Gledao sam začuđeno
I nodded and let him take me	Klimnula sam i pustila ga da me odvede
Nice to see her	Bilo mi je drago da je vidim
Some kind of fun to launch	Neka vrsta zabave za lansiranje
I couldn't get any answers	Nisam mogao dobiti nikakve odgovore
The third one won't bring you breakfast	Treći ti neće donijeti doručak
I also teach at a faculty conference!	Takođe predajem na fakultetskom savjetovanju!
I lost control and knocked on the lamppost	Izgubio sam kontrolu i pokucao na stub lampe
A million invisible bells rang in his ears	U ušima mu je zazvonilo milion nevidljivih zvona
I am fully aware of how extremely important artists are	Potpuno sam svjestan koliko su umjetnici izuzetno važni
I rushed to the phone and called home	Odjurio sam do telefona i nazvao kući
I forgot you were coming today	Zaboravio sam da dolaziš danas
I have plenty of time to help you	Imam dosta vremena da ti pomognem
I like a strong quiet guy	Volim snažan tihi tip
I have never witnessed such a scene	Nikada nisam bio svjedok takve scene
I enjoyed every second of this	Uživao sam u svakoj sekundi ovoga
A chair appears under the dining table	Ispod stola za jelo se pojavljuje stolica
I wanted to see him up close and touch him	Hteo sam da ga vidim izbliza i dodirnem
I love you with my deeds, not just my words	Volim te svojim djelima, ne samo riječima
I lost by a few hundred votes	Izgubio sam za par stotina glasova
I was pretty pathetic	Bio sam prilično patetičan
I struggled to get out of a deep sleep	Borila sam se da se izvučem iz dubokog sna
A family that would never leave	Porodica koja nikada ne bi otišla
I think they may be behind	Mislim da su možda zaostali
I had to report him	Morao sam da ga prijavim
I didn’t want to give him the wrong idea	Nisam mu htio dati pogrešnu ideju
I feel like we're back in high school	Osećam se kao da smo se vratili u srednju školu
I could still taste it	Još sam ga mogao okusiti
I have no reason to help him	Nemam razloga da mu pomognem
I decided about a month ago	Odlučio sam prije otprilike mjesec dana
I really liked that guy	Stvarno mi se dopao taj momak
I shouldn't have left the room	Nisam trebao napustiti sobu
I didn't get to her, but someone else did	Ja nisam stigao do nje, ali neko drugi jeste
I was too busy getting it all	Bio sam previše zauzet uzimajući sve to
I'm leaving, they're calling me inside	Odem, zovu me unutra
A few minutes later a drink order was delivered	Nekoliko minuta kasnije narudžba za piće je isporučena
I have a feeling we'll find out soon	Imam osjećaj da ćemo uskoro saznati
I'm going back to the main house with her	Idem s njom natrag do glavne kuće
I expected him to say no then and run away	Očekivao sam da će tada reći ne i pobjeći
I want you to give me everything you have	Želim da mi daš sve što imaš
It was very uncomfortable for me to sit in front of him	Bilo mi je veoma neprijatno da sedim pred njim
Because the situation here is serious	Jer ovde je situacija ozbiljna
I went to the bathroom alone	Otišla sam sama u kupatilo
I didn’t want his presentation to end	Nisam želio da se njegovo izlaganje završi
I remember how it was	Sjećam se kako je to bilo
I needed fresh air and I didn’t want to change	Trebao mi je svjež zrak i nije mi se željelo mijenjati
I know they were killed	Znam da su ubijeni
I was here and I saw everything	Bio sam ovdje i vidio sam sve
I believe there is still a chance	Vjerujem da još uvijek postoji šansa
I didn't even ask you to turn around	Nisam čak ni tražio da se okreneš
I closed my eyes trying to drive away the thoughts	Zatvorila sam oči pokušavajući odagnati misli
I think the cream is herbal	Mislim da je krema biljna
I, of course, followed	Ja sam, naravno, pratio
I grab a handful of quarters	Zgrabim šaku četvrtina
I would enjoy it too	I ja bih uživao
I think we are left to free will	Mislim da smo prepušteni slobodnoj volji
I'm not alone in this corner, you know	Nisam sama u ovom uglu, znaš
I'm just complaining about it	Samo se bunim zbog toga
I just couldn’t sleep	Jednostavno nisam mogao zaspati
Then I put on my shirt	Onda sam obukao košulju
I check behind me to see if he's following me	Provjeravam iza sebe da vidim da li me prati
I know why you say	Znam zašto kažeš
I have work to do elsewhere	Imam posla na drugom mjestu
I put my hands on my chest	Stavio sam ruke na grudi
I'll give them some time	Daću im malo vremena
I couldn’t get rid of the feeling that something was behind me	Nisam se mogao otarasiti osjećaja da je nešto iza mene
Another loan followed	Uslijedila je još jedna pozajmica
I needed something to believe in	Trebalo mi je nešto u šta da verujem
I was away from that scene for too long	Bio sam daleko od te scene predugo
I was for everything else	Bio sam za sve ostalo
I wonder if she's a wolf too	Pitam se da li je i ona vuk
I just lay there staring at the ceiling	Samo sam ležao i buljio u plafon
I thought it made me a prey	Mislio sam da me to čini plenom
I point it out to her	Ja joj to ukazujem
I still had to get to the hotel	Morao sam još da stignem do hotela
I mean, really, you should be moving on already	Mislim, stvarno, već bi trebala krenuti dalje
I will always be yours	Uvek ću biti tvoj
I could clearly see the fault line	Mogao sam jasno vidjeti liniju kvara
I still have your contact information	Još uvijek imam vaše kontakt podatke
I have to look calm	Moram izgledati smireno
I imagined that this was probably her personality	Zamišljao sam da je takva verovatno bila njena ličnost
I can't stand the silence	Ne mogu podnijeti tišinu
I walk the streets and think, and I think a little more	Hodam ulicama i razmišljam, i još malo razmišljam
I checked the tax records	Provjerio sam poreznu evidenciju
In front of me is a banana split	Ispred mene je banana split
I can't see it again	Ne mogu to ponovo da vidim
I definitely love meeting all the different people	Definitivno volim upoznati sve različite ljude
I just wanted to kill him slowly	Samo sam ga htio ubiti polako
I certainly didn't bother to look in the mirror	Svakako se nisam potrudio da se pogledam u ogledalo
I relax a little	Opustim se malo
That committee issued an official recommendation the following year	Taj komitet je sljedeće godine izdao zvaničnu preporuku
I love the planning phase when all things seem possible	Volim fazu planiranja kada sve stvari izgledaju moguće
I vomited after eating	Povratila sam nakon jela
I followed her to the door	Pratio sam je do vrata
I dare not approach	Ne usuđujem se prići
Feeling mixed with grace and humiliation	Osjećaj pomiješan milošću i poniženjem
I'm not telling you anything, and you're not asking anything	Ja ti ništa ne govorim, a ti ništa ne pitaš
I add this to many products	Ovo dodajem mnogim proizvodima
Now I'm glad to have him here	Sada mi je drago što ga imam ovdje
I sighed and put on my shorts and sleeveless shirt	Uzdahnula sam i obukla se u kratke hlače i majicu bez rukava
I really enjoyed the air	Veoma sam uživao u vazduhu
I immediately recognize her voice	Odmah prepoznajem njen glas
A young man was found murdered in her office	Mladić pronađen ubijen u njenoj kancelariji
I want to see people	Želim da vidim ljude
I couldn't bear to see them like that	Nisam mogao da podnesem da ih vidim takve
I let you keep yours	Pustio sam te da zadržiš svoj
I didn't have the courage to tell them	Nisam imao hrabrosti da im kažem
I invite you to my home	Pozivam te u svoj dom
I still get the idea	Svejedno shvatam ideju
I could almost share their happiness just by watching them	Gotovo da bih mogao podijeliti njihovu sreću samo gledajući ih
I thought she was good, you see	Mislio sam da je dobra, vidite
I look forward to reading	Radujem se čitanju
I should have invited her inside	Trebao sam je pozvati unutra
I can't change my mother	Ne mogu promijeniti svoju majku
I couldn’t get my eyes to focus	Nisam mogao natjerati oči da se fokusiraju
I can see my whole street	Mogu da vidim celu svoju ulicu
I admire you so much	Tako ti se divim
I think he wants that	Mislim da on to želi
I dreamed of my office	Sanjao sam o svojoj kancelariji
I'll do the same thing	Uradiću istu stvar
A lot of bad things happened	Dogodilo se mnogo loših stvari
I got dressed and went back to bed	Obukao sam se i vratio u krevet
He had to find a studio	Morao se naći studio
An accident for you would be sad for us	Nesreća za vas bila bi tuga za nas
I have nothing but the best in my army	Nemam ništa osim najboljeg u svojoj vojsci
I never stay here longer than ten minutes	Nikada ne ostajem ovdje duže od deset minuta
I recognized his handwriting	Prepoznao sam njegov rukopis
I can ask someone to give you a story	Mogu zamoliti nekoga da vam pruži priču
In an instant I became full of fear	U trenu sam postao pun straha
I’m doing some tips for them	Radim neke savjete za njih
I had to get that out of the way	Morao sam to maknuti s puta
I told her we were just going to hang out	Rekao sam joj da ćemo se samo družiti
I could sit here all day	Mogao bih sjediti ovdje cijeli dan
I was trying to help	Pokušavao sam pomoći
I give her twelve hours, at most	Dajem joj dvanaest sati, najviše
I always wanted someone to fall in love with me	Uvek sam želeo da se neko zaljubi u mene
I couldn't bear to be alone	Nisam mogao podnijeti da budem sam
I smiled at him, wanting him to attack	Nasmiješio sam mu se, želeći ga da napadne
I didn't think of anything	Nisam smislio ništa
I guess you could sell it	Pretpostavljam da bi ga mogao prodati
I turned and saw my friends watching me	Okrenuo sam se i vidio prijatelje kako me posmatraju
I don't care	Ne zanima me to
The couple soon became close	Par se ubrzo zbližio
I use the bathroom door	Koristim vrata kupatila
I was just testing you	Samo sam te testirao
I shouldn't have expected you to be here	Nisam trebao očekivati ​​da ćeš biti ovdje
I want to fuck now	Želim da povalim sada
I saw the stars for hours, but I never told him that	Vidio sam zvijezde satima, ali mu to nikad nisam rekao
I wanted access to be easy	Želio sam da pristup bude lak
I am ready to accept the challenge	Spreman sam prihvatiti izazov
I didn’t feel good among them	Nisam se osjećao dobro među njima
I'll leave you ladies to visit	Ostaviću vas dame da posetite
I could make up for this loss next year	Mogao bih nadoknaditi ovaj gubitak sljedeće godine
I longed to see more	Žudio sam da vidim više
I say this because it happens every day	Kažem ovo jer se to dešava svaki dan
I almost feel like a friend	Gotovo da se osjećam kao prijatelj
I never retaliated	Nikada nisam uzvratio
I enjoyed getting to know them better	Uživao sam što sam se bolje upoznao s njima
I suppressed the urge to spit	Potisnula sam želju za pljuvanjem
I think she might even feel the same way	Mislim da ona možda čak oseća isto
I wanted to change the unjust things really hard	Želeo sam da promenim nepravedne stvari zaista jako
I don’t feel it was wrong	Ne osjećam da je bilo pogrešno
The teacher can recognize this condition	Nastavnik može prepoznati ovo stanje
I play my games thinking a few moves ahead	Igram svoje igre razmišljajući nekoliko poteza unaprijed
I also can't believe he wanted to go out with me	Takođe ne mogu da verujem da je hteo da izađe sa mnom
I wanted to be a mom	Htela sam da budem mama
A revolution without generals, but all generals	Revolucija bez generala, ali svi generali
I'll keep the door locked	Držaću vrata zaključana
I was completely independent of him now	Sada sam bila potpuno nezavisna od njega
I started slowly and then picked up the pace	Počeo sam polako, a zatim pojačao tempo
The wrong move can ruin everything now	Pogrešan potez sada može sve pokvariti
I give three copies across the table	Dajem tri kopije preko stola
I never looked down the stairs	Nikad nisam pogledao dole u stepenice
I often corrected her behavior	Često sam korigovao njeno ponašanje
I am an elegant and sophisticated lady	Ja sam elegantna i sofisticirana dama
I closed my eyes, drinking slowly	Zatvorila sam oči, polako pijući
A doll was carried on one hand	Na jednoj ruci je nošena lutka
Gently cut in exactly the right places	Nežno režem na tačno pravim mestima
I see a great partnership in our future	Vidim veliko partnerstvo u našoj budućnosti
A mature woman knows what she wants	Žena koja je zrela zna šta želi
Gesture questions, even in the dark	Gest pitanja, čak i u mraku
I could feel the heart of darkness	Mogao sam osjetiti srce tame
I want them to be real and full of life	Želim da budu stvarni i puni života
Several species have been proposed for this genus	Za ovaj rod je predloženo nekoliko vrsta
Checking the phone number confirmed his expectations	Provjera broja telefona potvrdila je njegova očekivanja
A triumphant nod in acceptance from the lucky agent there	Pobjedonosno kimanje u znak prihvatanja od tamošnjeg sretnog agenta
I had a hell of a week at work	Imao sam paklenu sedmicu na poslu
I was nervous and with good reason	Bio sam nervozan i sa dobrim razlogom
I was hurt, angry and more than a little confused	Bila sam povrijeđena, ljuta i više nego malo zbunjena
I have too much on my mind	Imam previše toga na umu
A winning smile confirmed that it was	Pobednički osmeh je potvrdio da jeste
I pulled it in and put it there	Uvukao sam ga i stavio ga tamo
I'll tell you everything	Reći ću ti sve
I couldn't find any information	Nisam mogao pronaći nikakve informacije
The black hen passed	Prošla je crna kokoška
I will guard and protect you	Ja ću te čuvati i štititi
She had done the same thing a year earlier	Godinu dana ranije uradila je istu stvar
I'm not very happy about that	Nisam baš sretan zbog toga
I don't see men	Ne vidim muškarce
I could see it falling	Mogao sam da vidim kako pada
They can help you stay healthy and fit	Mogu vam pomoći da budete zdravi i da ostanete u formi
I want my wife to know what she's doing	Želim da moja žena zna šta radi
I have no intention of calling my mother	Nemam nameru da zovem majku
A fresh apple rolled out of the bag	Iz vreće se otkotrljala svježa jabuka
I didn't hear or feel her until she was there	Nisam je čuo ni osjetio dok nije bila tamo
I should have waved or greeted	Trebao sam mahnuti ili pozdraviti
I never told you that because it didn't matter	Nikad ti to nisam rekao jer nije bilo bitno
I knew you had a violent encounter	Znao sam da si imao nasilan susret
It would be good for me this morning	Dobro bi mi došlo jutros
I stood and stared at the water	Stajao sam i zurio u vodu
I guess that's a really, really bad thing	Pretpostavljam da je to stvarno, stvarno loša stvar
So far I have not met any wild animals	Do sada nisam sreo nijednu divlju životinju
I was forced to accept that	Bio sam primoran da to prihvatim
I can’t walk for days after that	Ne mogu hodati danima nakon toga
I saw him sweating	Vidio sam kako se znoji
I suggest you start running	Predlažem da počneš trčati
I can run and jump with the best of them	Mogu trčati i skakati sa najboljim od njih
I have seventy percent of it under control	Imam sedamdeset posto toga pod kontrolom
I tend to think that makes it more valuable	Sklon sam da mislim da ga to čini vrednijim
I think we need conscientious people in that	Mislim da su nam u tome potrebni savjesni ljudi
I am the screen, not the images	Ja sam ekran, a ne slike
I struggle to sit down	Borim se da sednem
I even smiled at him, but he didn't answer	Čak sam mu se nasmiješio, ali nije odgovorio
I decided to make some drawings	Odlučio sam da napravim neke crteže
The man did not complain	Čovjek se nije žalio
I just started running	Upravo sam počeo da trčim
It could be worse than it used to be	Mogao bih da bude gore nego što je bilo
I have a happy life now	Sada imam sretan život
And every girl went through that situation	I svaka devojka je prošla kroz tu situaciju
I long to share this fellowship with you	Čeznem da podijelim ovo zajedništvo s vama
I couldn't find the keys	Nisam mogao da nađem ključeve
I haven't seen her yet	Nisam je još vidio
I connect with the humor in the situation	Povezujem se sa humorom u situaciji
I had a feeling	Došao mi je osjećaj
His wife and three children moved in with him	Zajedno s njim preselili su se njegova žena i troje djece
The tradition of respecting private investment	Tradicija poštovanja privatnih investicija
I heard from them, in a way	Čuo sam se od njih, na neki način
I put this in your hands	Stavio sam ovo u tvoje ruke
I worked hard to make this wedding happen	Naporno sam radio da se ovo vjenčanje dogodi
I need to know where you are all the time	Moram da znam gde si sve vreme
The child you wanted so much	Dete koje si toliko želeo
I was too stubborn to listen	Bio sam previše tvrdoglav da bih slušao
He did a hell of a job	Odradio je vraški posao
I made people feel anxious and bad about themselves	Učinio sam da se ljudi osjećaju anksiozno i ​​loše zbog sebe
I wanted to see where he was going	Hteo sam da vidim kuda ide
I talked to her earlier today	Razgovarao sam sa njom ranije danas
I vaguely hear the question	Nejasno cujem pitanje
I still have no idea where he went	Još uvijek nemam pojma gdje je otišao
I had no right to question her	Nisam imao pravo da je ispitujem
I collected a wealth of data	Prikupio sam obilje podataka
I can't stand listening to what a woman is going through	Ne mogu podnijeti da slušam kroz šta žena prolazi
I would drive in the back all the way	Vozio bih se pozadi cijelim putem
I won’t believe any fancy story you come up with	Neću vjerovati kakvu god fensi priču smislili
I want to play my music for people	Želim da puštam svoju muziku za ljude
I am satisfied with the will	Zadovoljan sam voljom
I asked him a lot of questions	Postavio sam mu puno pitanja
I want to know more about you	želim znati više o tebi
I wanted to hit that soldier	Hteo sam da udarim tog vojnika
I just have to overlook the process	Samo moram da previdim postupak
A council member waved him back, but he ignored her	Članica vijeća mu je mahnula da uzvrati, ali ju je ignorirao
An ominous helicopter ship was coming	Dolazio je zlokobni helikopterski brod
Then I joined a private security company	Tada sam se pridružio privatnoj firmi za obezbeđenje
Jim hugs them both	Jim ih obojicu grli
I see the title	Vidim naslov
I knew there was no future for us	Znao sam da za nas nema budućnosti
I came looking for it	Došao sam tražeći to
The light went out	Svjetlo se ugasilo
A whisper of voices descended on the area	Šapat glasova spustio se na područje
I always doubted that	Uvek sam tako sumnjao
I couldn't stand falling in love	Nisam mogao podnijeti zaljubljenost
I asked her when she stopped breastfeeding	Pitao sam je kada je prestala da doji
Great and revolutionary	Veliki i revolucionaran
I wondered if they had been there the whole time	Pitao sam se jesu li bili tamo cijelo vrijeme
I doubt anyone touched you this time	Sumnjam da te je ovaj put neko dirao
I couldn't turn them down	Nisam ih mogao odbiti
A friend mentioned this wonderful region, ripe for transfer	Prijatelj je spomenuo ovu divnu regiju, zrelu za transfer
I stop and put my hand on my chin	Zaustavim se i stavim ruku na bradu
But I want to shoot that bridge	Ali želim da pucam na taj most
I didn't invite him to come	Nisam ga pozvao da dođe
I want to stay here and welcome my wife	Želim da ostanem ovdje i poželim dobrodošlicu svojoj ženi
I know that wars were fought because of them	Znam da su se zbog njih vodili ratovi
I couldn’t blame her logic	Nisam mogao kriviti njenu logiku
C, especially women	C, posebno žene
Brave people will raise more brave people	Hrabri ljudi će uzgajati više hrabrih ljudi
I wanted my work to stand out	Želeo sam da se moj rad ističe
I needed help and I hired a colleague from the area	Trebala mi je pomoć i unajmio sam kolegu iz okoline
I didn't know if it was nerves or what	Nisam znao da li su to živci ili šta
I have no feelings for him	Nemam osećanja prema njemu
I give them an honorary gift	Dajem im počasni dar
Cross declared a state of emergency in the country	Kros je proglasio vanredno stanje u državi
I am very happy if you are satisfied with our service	Veoma sam sretan ako ste zadovoljni našom uslugom
I'm just going out and I have to hide	Samo izlazim i moram da se sakrijem
I know you mentioned a brief outing	Znam da ste spomenuli kratak odlazak u radnju
I know not everyone feels the same	Znam da se ne osjećaju svi isto
I know what this is doing to us	Znam šta nam ovo radi
I know I killed those poor people	Znam da sam ja ubio te jadne ljude
The regiment had four dead and one wounded	Puk je imao četiri mrtva i jednog ranjenog
I would definitely recommend that you attend at least one of these	Svakako bih preporučio da prisustvujete barem jednom od ovih
I never knew what happened to that	Nikad nisam znao šta se desilo sa tim
I could hear him smiling in his voice	Mogla sam mu čuti u glasu da se smiješi
I couldn't see my legs either	Ni ja nisam mogao da vidim svoje noge
I feel the emptiness of sound best at night	Prazninu zvuka najbolje osjećam noću
I loved the things the boys did	Voleo sam stvari koje dečaci rade
He was released in both states	Oslobodjen je u obje države
I look around my office, wanting to do something new	Gledam po svojoj kancelariji, želeći da uradim nešto novo
I feel especially threatened when it comes to my health	Osećam se posebno ugroženo kada je u pitanju moje zdravlje
I couldn't cry, neither here nor in front of her	Nisam mogao plakati, ni ovdje, ni pred njom
I have to feed my family	Moram prehraniti porodicu
I didn't believe him the second time he came	Nisam mu vjerovao kad je došao drugi put
I am not alone in that opinion	Nisam sam u tom mišljenju
I won't convince him of that	Neću ga u to uvjeravati
I stared at the phone	Zurio sam u telefon
I understand why you didn't hear	Razumijem zašto nisi čuo
I only know his work	Znam samo njegov rad
The headache started to grow	Glavobolja je počela da raste
I turn my attention to photography	Vraćam pažnju na fotografiju
I suggest you consider doing the same	Predlažem da razmislite o tome da uradite isto
He calls me every day	On me zove svaki dan
I held my shirt over my nose	Držao sam košulju preko nosa
I take it and throw it towards the ocean	Uzimam i bacam prema okeanu
I was not idle despite my many years	Nisam bio besposlen uprkos dugim godinama
I thought about asking, and then I just didn’t	Razmišljao sam da pitam, a onda jednostavno nisam
I have another glass eye	Imam još jedno stakleno oko
I took off my night clothes and took a shower	Skinula sam noćnu odjeću i istuširala se
I hugged her	Zagrlio sam je
I didn't want any more wine	Nisam htela više vina
I see a dim light in front and the wall	Vidim slabo svjetlo ispred i zida
I love ice cream more than any other food	Volim sladoled više od bilo koje druge hrane
I wonder what other such good examples can be	Pitam se koji drugi tako dobri primjeri mogu biti
They are famous pieces	Oni su znameniti komadi
I knew what had to be done	Znao sam šta se mora učiniti
I have feelings, but it's not them, my friend	Imam osjećaje, ali to nisu oni, prijatelju
I just called the police and waited for them	Samo sam pozvao policiju i čekao ih
And then instantly everything around me turned white	I tada je istog trena sve oko mene postalo bijelo
One tear slid down my cheek, then another and another	Jedna suza je skliznula niz moj obraz, zatim još jedna i još jedna
I would love to hear more about her singing	Voleo bih da čujem više o njenom pevanju
I see her clearly and loudly	Vidim je jasno i glasno
I hope you enjoyed this book	Nadam se da ste uživali u ovoj knjizi
A little color mix is ​​always fun and worth a try	Malo mešavine boja je uvek zabavno i vredi probati
I knew it was probably hopeless	Znao sam da je vjerovatno beznadežno
I had a large amount of cash	Imao sam veliku količinu gotovine
I guess it could be worse	Pretpostavljam da bi moglo biti gore
I can honestly say that saved me	Iskreno mogu reći da me to spasilo
A few more people came in	Ušlo je još par ljudi
I have to deal with urgent matters	Moram da se bavim hitnim stvarima
A few blocks away, and she will pass his first apartment	Nekoliko blokova dalje, i ona će proći pored njegovog prvog stana
I felt good about them	Osjećao sam se dobro u vezi njih
I haven't killed anyone in a long time	Nisam nikoga ubio odavno
I had a hard time dealing with this	Teško sam se nosio sa ovim
The first challenge stemmed from his ethnic heritage	Prvi izazov proizašao je iz njegovog etničkog naslijeđa
I hate myself for it	Mrzim sebe zbog toga
I managed to land safely in the water below	Uspio sam sigurno sletjeti u vodu ispod
I had no idea what it was about	Nisam imao pojma o čemu se radi
I guess that's true	Pretpostavljam da je to tačno
I put her blindly	Stavio sam je na slijepo
A temporary gap that lasted between two and three weeks	Privremena praznina koja je trajala između dvije i tri sedmice
Davis was eventually elected governor there	Davis je na kraju tamo izabran za guvernera
I would just scratch it like an accident	Samo bih to izgrebao kao nesreću
I saw several males hunting them with sticks	Vidio sam nekoliko mužjaka kako ih love štapovima
A few thousand here, a few thousand there	Nekoliko hiljada ovde, nekoliko hiljada tamo
I need everyone on high alert	Trebaju mi ​​svi u najvećoj pripravnosti
I peek out into the street	Provirim na ulicu
I just didn't know it was you until this moment	Samo nisam znao da si to ti do ovog trenutka
I covered his hard dick with my mouth	Pokrila sam njegov tvrdi kurac ustima
A rough break from his finger	Grub prekid njegovog prsta
I knew they were scared	Znao sam da su uplašeni
I just kept singing	Samo sam nastavio da pevam
I learned that things can change suddenly	Naučio sam da se stvari mogu iznenada promijeniti
I was pretty well behaved	Bio sam prilično dobro ponašan
A habit you can't break	Navika koju ne možete prekinuti
I went out to them and looked at him	Izašao sam do njih i pogledao ga
I could tell him before tea	Mogao bih mu reći prije čaja
I have to be fair to this guy	Moram biti fer prema ovom tipu
I can’t wait to feel normal again	Jedva čekam da se ponovo osjećam normalno
A lot has happened in a short period of time	Mnogo toga se dogodilo u kratkom vremenskom periodu
I just smiled and slowly freed myself from her grip	Samo sam se nasmiješio i polako se oslobodio njenog stiska
I just said one more time	Rekao sam samo još jednom
The ancient faith was under fire	Drevna vjera je bila pod vatrom
I can easily get her husband	Lako mogu dobiti njenog muža
I know someone is standing there, right next door	Znam da neko stoji tamo, odmah pored vrata
I wanted to kill you	Hteo sam da te ubijem
No one worked in the field	Niko nije radio u polju
I saw him kneeling with the dying, leaning closer	Vidio sam ga kako kleči sa umirućima, naginjući se bliže
Very tall, big, ok guy	Veoma visok, krupan, ok momak
I can without help, thank you	Mogu bez pomoći, hvala
I was tightly closed	Bio sam čvrsto zatvoren
I could prove it in court	Mogao bih to dokazati na sudu
A man who spoke through his actions	Čovjek koji je govorio kroz svoje postupke
I bit my lower lip and stared at her	Ugrizao sam donju usnu i zurio u nju
I stood there for a few minutes, I couldn't move	Stajao sam tamo nekoliko minuta, nisam mogao da se pomerim
I have to get back to work	Moram da se vratim na posao
I couldn't keep him	Nisam mogao da ga zadržim
I'm starting to talk to a young student	Počinjem da pričam sa mladim studentom
I turned up the radio to ease the feeling	Pojačala sam radio da olakšam osjećaj
I plan to have another operation next month	Planiram da imam još operaciju sljedećeg mjeseca
I want to isolate myself	Želim da se izolujem
His answer was that he had two	Njegov odgovor je bio da ima dva
Bloody stain on the street, as a final clue	Krvava mrlja na ulici, kao završni trag
I took the menu again to read	Ponovo sam uzeo jelovnik da pročitam
I am blessed with that	Blagoslovljen sam s tim
I reached out and stopped him from moving	Ispružila sam ruku i spriječila ga da se pomakne
I am not of this world	Ja nisam sa ovog sveta
I was there all the time	Bio sam tamo sve vreme
I couldn’t let them feel small and insignificant	Nisam im mogao dozvoliti da se osjećam malim i beznačajnim
I studied at a religious school	Studirao sam u školi vjeronauka
I haven't been right since	Od tada nisam bio u pravu
I just want to see that she's fine	Samo želim da vidim da je ona dobro
I couldn't imagine living the next millennium without you	Ne bih mogao da zamislim da živim sledeći milenijum bez tebe
I certainly didn't expect the gift	Poklon svakako nisam očekivao
I still work because forgiveness is a choice	I dalje radim, jer je oprost izbor
I prepared and prayed	Pripremao sam se i molio se
I was angry, nervous, or excited about something all day	Bio sam ljut, nervozan ili uzbuđen zbog nečega cijeli dan
I know him personally, enough to keep my distance	Poznajem ga lično, dovoljno da držim distancu
I guess that's part of the game	Pretpostavljam da je to dio igre
I had to fix the car and do it fast	Morao sam da popravim auto i to brzo
I was caught by a cannonball explosion	Uhvatila me je eksplozija topovske kugle
I will not project my experience on you	Neću projicirati svoje iskustvo na vas
I asked him bad questions	Postavljala sam mu loša pitanja
I turn and stare into a pair of dark eyes	Okrenem se i zurim u par tamnih očiju
Great wine with a long finish	Sjajno vino sa dugim završetkom
I doubt there is any truth in that	Sumnjam da u tome ima istine
I realized that my husband was right	Shvatila sam da je moj muž u pravu
I saw you found what you needed	Vidio sam da si našao ono što ti treba
I wanted to say all those things, but I couldn't	Hteo sam da kažem sve te stvari, ali nisam mogao
The smell of something nasty filled the air	Miris nečeg gadnog ispunio je vazduh
Parents are dissatisfied	Roditelji su nezadovoljni
I was hoping to take you there to meet her	Nadao sam se da ću te odvesti tamo da je upoznaš
I feel different with you	Osećam se drugačije sa tobom
I put it on, then looked in the mirror	Stavio sam ga, a onda se pogledao u ogledalo
I just put my daughter to bed	Tek sam stavio svoju kćer u krevet
I still wonder why not	I dalje se pitam zašto nije
I later saw her at the window	Kasnije sam je vidio na prozoru
I can't find any clue about my future	Ne mogu naći nikakav trag o svojoj budućnosti
I learned my lesson on seeking confrontation	Naučio sam svoju lekciju o traženju konfrontacije
I did the numbers over and over again	Učinio sam brojeve iznova i iznova
I did not leave the estate	Nisam napustio imanje
Then I knew she was the girl for me	Tada sam znao da je ona djevojka za mene
I went somewhere with my mother	Išla sam negdje s majkom
I just believe my existence here is that it exists	Samo vjerujem da je moje postojanje ovdje da postoji
I have to start making arrangements now	Moram da počnem da pravim aranžmane sada
I could see the sandy bottom of the lake	Mogao sam vidjeti pješčano dno jezera
I probably wouldn’t be able to get through that	Vjerovatno ne bih uspio proći kroz to
He will drive away other males entering his territory	On će otjerati druge mužjake koji ulaze na njegovu teritoriju
I think you can guess what it is	Mislim da možete pogoditi šta je to
I couldn't help but move away, scared of his contact	Nisam mogao a da se ne odmaknem, uplašen njegovog kontakta
I just did something stupid	Upravo sam uradio nešto glupo
I can't blame her for that	Ne mogu je kriviti za to
I took a sharp breath	Oštro sam udahnula
I think he's an honest guy	Mislim da je pošten momak
I tried to catch my breath	Pokušao sam udahnuti dah
I sent you a message across the page	Poslao sam ti poruku preko stranice
I told her she had to arrive in thirty minutes	Rekao sam joj da je morala stići trideset minuta
I have no problem just saying	Nemam problem da samo kažem
I get nervous about that sigh	Postajem nervozan zbog tog uzdaha
I didn't get anything	Ništa nisam dobio
I don't think you should be so worried	Mislim da ne treba da budeš toliko zabrinut
I couldn’t recommend anyone more than him	Ne bih mogao preporučiti nekoga više od njega
I just hear that violin	Samo čujem tu violinu
I hated to see her like this	Mrzeo sam da je vidim ovakvu
I expressed my opinion, but no one cared	Iznio sam svoje mišljenje, ali nikoga nije bilo briga
I inhaled slowly, trying to calm down	Polako sam udahnuo, pokušavajući da se smirim
I find it weird how fast life goes	Čudno mi je kako život brzo prolazi
I was wrong to interrupt you	Pogrešio sam što sam te prekinuo
I could see that the numbers were still rising	Mogao sam vidjeti da se brojke i dalje povećavaju
I won't make you break your word	Neću te terati da prekršiš reč
I have the only belt that works	Imam jedini pojas koji radi
I park in different places	Parkiram na različitim mjestima
I could see the fear	Mogao sam vidjeti strah
I jumped back in time	Skočio sam nazad na vreme
Its effects were more psychological than material	Njegovi efekti su bili više psihološki nego materijalni
I joined in, I just couldn’t help myself	Pridružio sam se, jednostavno nisam mogao da se suzdržim
A sense of calm spread me	Osjećaj smirenosti me širio
I served in the war with this man	Ja sam služio u ratu sa ovim čovekom
I know we're not best friends	Znam da nismo najbolji prijatelji
I paused on the highest step	Zastao sam na najvišoj stepenici
A great resource for anything related to exercise	Odličan resurs za sve što je povezano s vježbanjem
That was supposed to be our day	To je trebao biti naš dan
I throw my dirty clothes in the laundry	Svoju prljavu odjeću bacam u vešeraj
I was of unknown quality, even to myself	Bio sam nepoznat kvalitet, čak i samoj sebi
I have the key to that in my pocket	Imam ključ od toga u džepu
I couldn’t explain why, but something is wrong	Nisam mogao objasniti zašto, ali nešto nije u redu
I want my lover back in my arms	Želim svog ljubavnika nazad u naručje
I had to admit there was a small blessing there	Morao sam priznati da je tu bio mali blagoslov
I want him back to the way he was before	Želim da se vrati onakvim kakav je bio prije
I suddenly remembered that someone had pulled me	Odjednom sam se sjetio da me je neko povukao
I have to show you something	Moram ti nešto pokazati
I tried not to react to this conclusion	Pokušao sam da ne reagujem na ovaj zaključak
I definitely hope to come again	Definitivno se nadam da ću opet doći
A God in need of repair	Bog kojem je potrebna popravka
I wanted to be alone	Hteo sam da budem sam
I can't go to school	Ne mogu ići u školu
A laboratory he considered his private domain	Laboratorija koju je smatrao svojom privatnom domenom
I felt a wave of disappointment	Osetio sam talas razočarenja
I didn't touch anything	Nisam ništa dirao
I think you missed the rush for lunch	Mislim da si propustio žurba za ručak
Agriculture is the most important sector of the economy	Poljoprivreda je najvažniji sektor privrede
And I realized that very quickly	I to sam vrlo brzo shvatio
I have to learn what's going on in the east	Moram naučiti šta se dešava na istoku
I never did anything to them	Nikada im nisam ništa uradio
I have to go there	Moram da odem tamo
I promise you will not regret it	Obećavam vam da nećete požaliti
I just didn't want you to be shocked	Samo nisam htela da budeš šokirana
The difference between us is very pronounced	Razlika među nama je veoma izražena
I was stupid to tell you then	Bio sam glup da ti to kažem tada
I love you like a sister	Volim te kao sestru
I slowly turned the lock and opened the door	Polako sam okrenuo bravu i otvorio vrata
The reason for their departure is not stated	Razlog njihovog odlaska nije naveden
I see that gentleman putting it down	Vidim onog gospodina kako to spušta
I was a few inches from the right place	Bio sam na par centimetara od pravog mjesta
Next to it stood a bucket of water	Uz nju je stajala kanta s vodom
I wish it could be me	Voleo bih da to mogu biti ja
I enjoyed every word of this book	Uživao sam u svakoj riječi ove knjige
A woman who knew what she was doing	Žena koja je znala šta radi
I just want to enforce the criteria	Samo želim da sprovedem kriterijume
I tried again and then a third time	Pokušao sam ponovo i onda treći put
I hope you stay and check things out	Nadam se da ćete ostati i provjeriti stvari
I went to high school with him	Išla sam s njim u srednju školu
I hope your album is good	Nadam se da je tvoj album dobar
I wondered how he would react	Pitao sam se kako će reagovati
I asked the child to stop the movement	Zamolio sam dijete da zaustavi pokret
I continued climbing	Nastavio sam penjanje
I put the bottle down	Spustio sam bocu
I doubt she had any use left	Sumnjam da joj je preostalo nešto od koristi
I have great news for you	Imam sjajne vijesti za tebe
Still, I can't come home yet	Ipak, još ne mogu doći kući
I could disappear right away	Mogao bih nestati odmah
In the past, I have always trusted your judgment	U prošlosti sam uvijek vjerovao tvojoj procjeni
I go through all the different topics in my head	Provlačim kroz glavu sve različite teme
I couldn't get rid of him	Nisam mogao da ga se otarasim
Still, I have something for you	Ipak, imam nešto za tebe
I just wrote a lot of things for him	Upravo sam napisao puno stvari za njega
Part of his wing was visible	Vidio se dio njegovog krila
I'll try to investigate that	Pokušat ću to ispitati
I tried to place him somewhere else, but he insisted	Pokušao sam ga smjestiti negdje drugdje, ali je insistirao
I would never go that far	Nikada ne bih otišao tako daleko
I like to look for such little things	Volim da tražim takve male stvari
I read about it on the web	Čitao sam o tome na webu
I closed my mouth and looked at her	Zatvorio sam usta i pogledao u nju
I led the way, but not for long	Vodio sam put, ali ne zadugo
I want you to meet	Želim da se upoznate
X just wanted to enjoy the moment	H je želeo samo da uživa u trenutku
I put on a yellow pencil instead	Umjesto toga sam stavio žutu olovku
I achieved my goal	Ostvario sam svoj cilj
I found something great and wonderful	Našao sam nešto sjajno i divno
The kid who went to school with me	Klinac koji je išao sa mnom u školu
I will be honest with you	Biću iskren prema vama
It helped me develop songs	To mi je pomoglo da razvijem pjesme
The technique they worked on together	Tehnika koju su zajedno radili
I know you have an idea how to increase production	Znam da imate ideju kako povećati proizvodnju
I have seen them many, many times	Vidio sam ih mnogo, mnogo puta
I learned what it feels like to have wings	Naučio sam kakav je osjećaj imati krila
I was distant because I felt weak because of my closeness	Bio sam udaljen jer sam se zbog bliskosti osjećao slabom
I would really appreciate that	Zaista bih to cijenio
I stood there, watching all those beds, feeling miserable	Stajao sam tamo, gledao sve te krevete, osjećajući se jadno
The fire quickly spread to neighboring buildings	Vatra se brzo proširila na susjedne zgrade
I wiped away the tears myself	I sama sam obrisala suze
A look of disgust	Pogled na gađenje
I can't believe this happened	Ne mogu vjerovati da je došlo do ovoga
I set down a full glass of wine on the bathroom counter	Odložila sam punu čašu za vino na pult u kupatilu
I also want breakfast and dinner	Takođe želim doručak i večeru
Some are in schools and learning wisdom	Neki su u školama i uče mudrosti
I thought something terrible had happened to you	Mislio sam da ti se dogodilo nešto strašno
I can look back on my thoughts	Mogu se osvrnuti na svoje misli
It took me a little longer to answer	Trebalo mi je malo duže da odgovorim
I feel like he went that route	Osećam da je otišao tim putem
I really enjoyed your cooking	Zaista sam uživao u tvom kuvanju
I noticed he had a ring on his tongue	Primetila sam da ima prsten na jeziku
I called maybe half an hour ago	Zvao sam prije možda pola sata
I have no idea what to look for	Nemam pojma šta da tražim
I managed to reach the phone to call Dad	Uspio sam doći do telefona da nazovem tatu
But I didn't listen	Ali nisam slušao
I got lost in my job	Izgubio sam se u svom poslu
I miss green fields, humid air, roast beef, etc.	Nedostaju mi ​​zelena polja, vlažan vazduh, rostbif itd
I have to decide how we're going to look at it	Moram da odlučim kako ćemo to gledati
I love her because she has an amazing heart	Volim je jer ima neverovatno srce
I recommend two to three months of care	Preporučujem dva do tri mjeseca nege
I'm tired like a dog	Umoran sam kao pas
Cash-rich operation	Operacija bogata gotovinom
I was on it in a second	Bio sam na njoj u sekundi
I didn’t want to do a big thing about it	Nisam htela da pravim veliku stvar oko toga
I haven't slept in days	Nisam spavao danima
I've been bored for a long time	Odavno mi je dosadilo
I thought it was so nice to throw it away	Mislio sam da je tako lijepo baciti ga
I remember watching them make me	Sećam se da sam gledao kako me prave
I'm on the phone, but there's no answer	Telefoniram, ali nema odgovora
I am not aware of the progress in this area	Nisam svjestan napretka na ovom planu
I really didn't think he was here	Zaista nisam mislio da je ovdje
I saw its edges and shapes	Vidio sam njegove rubove i oblike
My brother must have met her	Mora da je moj brat upozna
I claim it is a symbol	Tvrdim da je to simbol
The candle can also be placed on one side	Svijeća se također može postaviti na jednu stranu
I'm sick of her lies and I'm done talking	Muka mi je od njenih laži i završio sam razgovor
I think it will help us	Mislim da će nam pomoći
I heard men talking back and forth	Čuo sam muškarce kako pričaju naprijed-natrag
I didn't usually feel that way	Obično se nisam tako osjećao
A couple of very scary boys	Par vrlo strašnih dječaka
I had them test twice	Dao sam im da izvrše test dva puta
I love all athletic events, especially basketball and football	Volim sve atletske događaje, posebno košarku i fudbal
There are players from several parts of the country	Ima igrača iz nekoliko dijelova zemlje
A sob escaped as she stared at him	Jecaj se oslobodio dok je zurila u njega
I love so truly, so deeply and so completely	Volim tako istinski, tako duboko i tako potpuno
I had to come up with something, and soon	Morao sam nešto smisliti, i to uskoro
I doubt he'll open the school tomorrow	Sumnjam da će sutra otvoriti školu
I think all offices have this	Mislim da sve kancelarije imaju ovo
I got to my feet	Podigao sam se na dvije noge
I laughed to cover up the anxiety that threatened to overwhelm me	Nasmijao sam se da prikrijem anksioznost koja je prijetila da me obuzme
I think he is angry, but also scared	Mislim da je ljut, ali i uplašen
I couldn't concentrate	Nisam mogao da se koncentrišem
I gave both of them within a year	Obojicu sam dala u roku od godinu dana
I hated these moments	Mrzeo sam ove trenutke
I had to get to him, fix everything	Morao sam doći do njega, sve ispraviti
I thought we should go	Mislio sam da treba da krenemo
I was just wondering how you were	Samo sam se pitao kako si
I shouldn't have stopped	Nisam trebao stati
I hope you succeed	Nadam se da ćeš uspeti
I wouldn't be sure about that	Ne bih bio siguran u to
I stop being able to breathe	Prestajem da mogu da dišem
I just play at odds, as a fisherman	Ja samo igram na kvote, kao ribar
A little romance, something to eat	Malo romantike, nešto za jelo
I'm just afraid of the ceremonial part	Samo se bojim ceremonijalnog dijela
We had a completely different approach	Imali smo sasvim drugačiji pristup
I like to plan things	Volim planirati stvari
Other historians disagree	Drugi istoričari se ne slažu
I knew who was without looking	Znao sam ko je bez gledanja
A quiet peace he had never known before	Tihi mir kakav nikada ranije nije poznavao
And we lived with the consequences of that	I mi smo živeli sa posledicama toga
I copy the movement, staring at my hands	Kopiram pokret, zureći u svoje ruke
I felt a chill run through my whole body	Osjetila sam kako mi jeza prolazi cijelim tijelom
I have a fun day today	Danas imam zabavan dan
I loved every minute of reading	Volio sam svaki minut čitanja
I watched a lot of people disappear	Gledao sam kako mnogi ljudi nestaju
There was a lot of cheering from the crowd	Iz gomile se diglo veliko navijanje
The drift reached halfway to the door	Nanos je stigao do pola puta do vrata
I didn't watch what happened after that	Nisam gledao šta se dogodilo nakon toga
It turned out to be just hope	Ispostavilo se da je samo nada
I think we all agree that person is you	Mislim da se svi slažemo da si ta osoba ti
I entered all the keywords	Uneo sam sve ključne reči
I just bought this scale	Upravo sam kupio ovu vagu
I took her hand, and she helped me to my feet	Uzeo sam je za ruku, a ona mi je pomogla da ustanem
I have already devoted myself to this time	Već sam se posvetio ovom vremenu
Larger females tend to produce more eggs	Veće ženke imaju tendenciju da proizvode više jaja
Senate campaign in less than four years	Senatska kampanja za manje od četiri godine
I have to let it settle for a while	Moram da pustim da se slegne neko vreme
I'll come home later	Doći ću kući kasnije
I feel tension in his muscles	Osjećam napetost u njegovim mišićima
I could appreciate how much it probably hurt	Mogao sam cijeniti koliko je to vjerovatno boljelo
I ordered another glass of brandy	Naručio sam još jednu čašicu rakije
A muscle twitched in his neck	Na vratu mu se pomakao mišić
I don't know what to think	Ne znam šta da mislim
The leaves are also smaller than the species	Listovi su također manji od vrste
I want to thank him	Želim da mu se zahvalim
I forgot to lock the door	Zaboravila sam zaključati vrata
I was so glad she pulled me out	Bilo mi je tako drago što me je izvukla
I decided to wait to see her	Odlučio sam sačekati da je vidim
I was too slow to block it	Bio sam prespor da bih ga blokirao
I admired and analyzed the video from afar	Izdaleka sam se divio i analizirao video
I think everyone had a good time	Mislim da su se svi dobro proveli
I take note of the speeches	Primam na znanje govore
I found a few holding cash	Našao sam nekoliko koji su držali gotovinu
I just offered to help with the project	Ja sam samo ponudio pomoć oko projekta
I needed extra money anyway	Ionako mi je trebao dodatni novac
I understand you feel desperate	Razumijem da se osjećaš očajno
I had to think about my next move	Morao sam razmisliti o svom sljedećem potezu
I found my prayer beads and kept them with me	Našao sam svoje molitvene perle i zadržao ih sa sobom
I didn't have to say anything	Nisam morao ništa da kažem
I can give you all the things you ever wanted	Mogu ti dati sve stvari koje si ikada poželio
I saw you behind the fireplace	Video sam te iza kamina
I sit in my room and do nothing for hours	Sjedim u svojoj sobi i ne radim ništa satima
I won't on one	Neću ni na jednom
I was a little desperate to get their approval	Pomalo sam očajnički želeo da dobijem njihovo odobrenje
I like to play in my craft room and create	Volim da se igram u svojoj zanatskoj sobi i stvaram
I was not feeling well when he left	Nije mi bilo dobro kada je otišao
I had to dig for these things	Morao sam da kopam za ovim stvarima
A small piece of paper comes out of the opening	Iz otvora izlazi mali komad papira
I think most people are a little selfish	Mislim da je većina ljudi pomalo sebična
I stared at him, silent	Zurio sam u njega, ćuteći
And I could connect with them	I ja bih se mogao povezati s njima
I'm sorry about her	Žao mi je zbog nje
I think these things go hand in hand	Mislim da ove stvari idu ruku pod ruku
I couldn't bear to say I was finishing school	Nisam mogao da podnesem da kažem da završim školu
I have identification and everything	Imam identifikaciju i sve
I smoked a joint and didn't think about it	Popušio sam džoint i nisam razmišljao o tome
I want to make sure it's good	Želim biti siguran da je dobro
Six world records were set at the championship	Na prvenstvu je postavljeno šest svjetskih rekorda
I shrugged and continued to cry	Slegnula sam ramenima i nastavila da plačem
I wish it could be different	Voleo bih da može biti drugačije
I'm a job in progress	Ja sam posao u toku
I was not always an adult	Nisam uvek bila odrasla osoba
I didn’t tell anyone else about those days	Nisam nikom drugom pričao o tim danima
I still didn’t have a job, nor did I have a chance at it	Još uvijek nisam imao posao, niti sam imao izglede za njega
I will forward your request	Proslijedit ću vaš zahtjev
I think we should go and check	Mislim da bi trebali otići i provjeriti
A tear appeared in her eye	U oku joj se pojavila suza
I shout more and more	Vičem sve više i više
I come back to do nothing	Vraćam se da ništa ne radim
I only watch him in the distance	Gledam ga samo u daljini
I still haven't shed a tear	Još uvijek nisam pustio nijednu suzu
I should have written down the number	Trebao sam da zapišem broj
I pressed it again for effect	Ponovo sam ga pritisnuo radi efekta
I like to touch them	Volim da ih dodirujem
I need to get out of this fast	Moram brzo izaći iz ovoga
I didn't think of it as revenge	Nisam to mislio kao osvetu
I watched the result bounce back and forth	Gledao sam kako rezultat odskače naprijed-nazad
I'll see when he can take me home	Vidjet ću kad me može odvesti kući
I think you'll like the city	Mislim da će ti se svidjeti grad
I could think about it, it wasn’t that	Mogao sam razmišljati o tome, to nije bilo to
I served two and a half years in prison	Odslužio sam dvije i po godine zatvora
I was dead to the world	Bio sam mrtav za svijet
I took them to heart	Uzeo sam ih k srcu
I finished the treatment early	Rano sam završio sa lečenjem
I thought you might be able to help me give them to me	Mislio sam da bi ti mogao pomoći da mi ih daš
A few questions to the right ear	Nekoliko pitanja na desno uho
I have to get back to the store	Moram se vratiti u radnju
I think it's a matter of perspective	Mislim da je to stvar perspektive
Quiet, residential golf course community	Mirna, stambena zajednica golf terena
I would join him	Pridružio bih mu se
I want to reach out to give myself to them	Želim posegnuti u sebe da im dam sebe
I went to my bed and lay down	Otišao sam do svog kreveta i legao
I'm sorry to leave you all	Žao mi je što vas sve ostavljam
I sighed and ran my hand over my face	Uzdahnula sam i prevukla ruku preko lica
I wiped away my tears and stood up	Obrisala sam suze i ustala
I believe they know who he is	Vjerujem da znaju ko je
However, I could not find that one answer	Nisam, međutim, mogao da nađem taj jedan odgovor
I was only five years old	Imao sam samo pet godina
I ran my finger down the page	Prešao sam prstom niz stranicu
I was cold all the time	Bilo mi je hladno cijelo vrijeme
I get a blank stare and nod	Dobijem prazan pogled i klimam glavom
I came back with a lot of clay	Vratio sam se sa puno gline
I was not a threat to him	Nisam mu bila pretnja
I thought the wrong things	Mislio sam pogrešne stvari
I'm listening to the signs of your arrival	Slušam znakove tvog dolaska
I entered my name and date on each page	Uneo sam svoje ime i datum na svaku stranicu
I get up and open my mouth to protest	Ustajem i otvaram usta da protestujem
I just want to know everything, now	Samo želim da znam sve, sada
I shrugged, reached for lunch, pushed	Slegnuo sam ramenima, posegnuo za ručkom, gurnuo je
I will report this to our database and investigate	Prijavit ću ovo u našu bazu podataka i istražiti
I didn’t think I could have kids	Nisam mislila da bi mogao imati djecu
I'll do as you say	Uradiću kako ti narediš
A classic entry into conversation	Klasičan ulazak u razgovor
I have classes at nine, eleven and three	Imam časove u devet, jedanaest i tri
Bitter chemical odor	Gorak hemijski miris
I could ask for his instructions	Mogao bih da tražim njegovo uputstvo
I was told it was great	Rečeno mi je da je super
I didn’t see why everyone was here at all	Nisam vidio zašto su svi ovdje uopće
I guess there is no real difference between the two	Pretpostavljam da nema prave razlike između to dvoje
So I would love to be in your skin	Tako bih volio biti u tvojoj koži
I've always been in trouble	Uvek sam bio u nevolji
I can run a successful business	Mogu voditi uspješan posao
I was so mad at myself	Bila sam tako ljuta na sebe
I never ate a rabbit	Nikada nisam jeo zeca
I had to wait a few minutes for my lambs	Morao sam čekati nekoliko minuta na svoje jagnje
I often do that	Dosta mi je često tako
A teacher in your pocket like no other	Učitelj u džepu kao niko drugi
I didn't want to fight again	Nisam htela ponovo da se svađam
I realized that what you see is not what you get	Shvatio sam da ono što vidite nije ono što dobijate
I had no idea where we were going	Nisam imao pojma kuda idemo
The burden has been removed	Skinut je teret
I can pay you to be my secretary	Mogu ti platiti da mi budeš sekretarica
I stared straight up	Zurio sam pravo uvis
I didn’t ask, and he didn’t offer	Nisam tražio, a on nije ponudio
I'm not bringing my shit to your desk	Neću donositi svoja sranja na tvoj sto
I drink with people, but their names elude me	Pijem sa ljudima, ali njihova imena mi izmiču
I thought you were no longer capable of starvation	Mislio sam da više nisi sposoban za glad
I can't believe we're all going to break up again	Ne mogu da verujem da ćemo se svi ponovo razdvojiti
I want to choose my role in heaven	Želim da izaberem svoju ulogu na nebu
I threw away the bed and the frame	Bacio sam krevet i okvir
I always managed to glue the ground floor	Uvek sam uspevao da zalepim prizemlje
I always regretted it, but it happened	Uvijek sam se kajao, ali desilo se
It didn't threaten me	Nije mi to prijetilo
I don't consider myself more valuable than my food	Ne smatram sebe vrednijim od svoje hrane
I want you to stay here with the others	Želim da ostaneš ovdje sa ostalima
I had no idea what to do with them	Nisam imao pojma šta da radim s njima
I shouldn't have come up	Nisam trebao dolaziti gore
I got a compliment, but there was more to come	Dobio sam kompliment, ali dolazilo je još
I got up with difficulty	S mukom sam ustao
I saw neither roads nor paths	Nisam vidio ni puteve ni puteve
I finished training	Završio sam obuku
I won't ask for more	Neću tražiti više
I know someone who may have been present	Znam nekoga ko je možda bio prisutan
I remember taking a deep breath of fresh air	Sećam se da sam duboko udahnuo svež vazduh
I had a wonderful night	Imao sam divnu noć
I also have circulation problems	I ja imam problema sa cirkulacijom
I knelt down to get a better look	Kleknuo sam da bolje pogledam
I promise to personally respond to each letter	Obećavam da ću lično odgovoriti na svako pismo
I challenge you to meet me in a duel	Izazivam te da se sastaneš sa mnom u duelu
I also talk to colleges, universities, religious and civic organizations	Također razgovaram sa fakultetima, univerzitetima, vjerskim i građanskim organizacijama
I blamed her for not being a good woman	Krivio sam je što nije bila dobra žena
I needed a perfect comment, something witty and charming	Trebao mi je savršen komentar, nešto duhovito i šarmantno
I can't believe it	Ne mogu da verujem
I pressed the pillow to muffle the music	Pritisnuo sam jastuk da ugušim muziku
I reach out to touch him, but I can't	Posegnem da ga dodirnem, ali ne mogu
I let it be for now	Pustio sam da bude za sada
Most of the soldiers lived outside the castle itself	Većina vojnika živjela je izvan samog dvorca
I'll fix it again	Ispraviću to ponovo
A sudden hope erupted in him	Iznenadna nada je buknula u njemu
I started saving money for an apartment	Počeo sam da štedim novac za stan
I had to look grateful	Morao sam da izgledam zahvalno
A person cannot be in terrible shape in these things	Osoba ne može biti u užasnoj formi u ovim stvarima
I finally felt hope in my heart again	Konačno sam ponovo osetio nadu u svom srcu
I think my dad was jealous	Mislim da je moj tata bio ljubomoran
I didn't wait by the mirror	Nisam čekao pored ogledala
I will not wait long for your answer	Neću dugo čekati na vaš odgovor
I can say he's your brother	Mogu reći da ti je brat
I'm glad you chose me	Drago mi je što si me izabrao
I was out late last night	Sinoć sam bio vani kasno
From here, things only get worse	Odavde se stvari samo pogoršavaju
I didn't care about the pain	Nije me bilo briga za bol
And I kept my eyes fixed on it	I ja sam držao pogled prikovanim za to
I don't see any of that in you	Ne vidim ništa od toga u tebi
I should have thought about it earlier	Trebao sam ranije razmisliti o tome
I almost gave in to them	Skoro sam im se prepustio
I bought a headband to start with	Kupio sam traku za glavu za početak
I was shocked at how effective this was	Bio sam šokiran koliko je ovo efikasno
I have lived there ever since	Od tada živim tamo
Small, set high in the wall	Mali, postavljen visoko u zid
I'm afraid he wants more than her power now	Bojim se da on sada želi više od njene moći
I would do it again and again and again	Uradio bih to ponovo i ponovo i ponovo
I take first place in both	Zauzimam prvo mjesto u oba
I won't be of much help	Neću biti od velike pomoći
I was rich, successful and famous	Bio sam bogat, uspješan i slavan
I can't help but laugh at that	Ne mogu a da se ne nasmejem na to
I didn't care at the time	Nije me bilo briga u tom trenutku
I didn't tell anyone but you	Nisam nikome rekao, osim tebi
I came to play drums	Došao sam da sviram bubnjeve
I wanted things to be ordinary between us	Hteo sam da stvari među nama budu obične
I probably couldn't	Verovatno nikako ne bih mogao
I feel uncomfortable and slow down my steps	Osjećam se nelagodno i usporavam korake
A feeling you would surely mention	Osjećaj koji biste sigurno spomenuli
A few seconds later, the man came out	Nekoliko sekundi kasnije, muškarac je izašao
I didn't have to convince my people	Nisam morao da ubeđujem svoje ljude
I ran down a road that never seemed to end	Trčao sam cestom kojoj se činilo da nikad kraja
I hate when clients do that	Mrzim kada klijenti to rade
He can also be kind and sometimes helpful	Takođe može biti ljubazan i ponekad od pomoći
I could find him in the direction of the retreat	Mogao sam da ga pronađem po smeru povlačenja
I've always been a fool	Uvek sam bio budalast čovek
The flower comes from a girl	Cvijet dolazi od djevojke
Lighting plays a dynamic role in the game	Rasvjeta igra dinamičnu ulogu u igri
I promise you, you can do it	Obećavam ti, ti to možeš
I can hear your every move	Mogu da čujem svaki tvoj pokret
I counted thirty steps and started looking for the door	Izbrojao sam trideset koraka i počeo da tražim vrata
I could probably resign	Verovatno bih mogao da dam ostavku
I couldn't hear what was being said	Nisam mogao čuti šta se govori
I was with him for only six months	Bio sam sa njim samo šest meseci
I highly recommend them	Toplo ih preporučujem
I could hardly wait to see the finished product	Jedva sam čekala da vidim gotov proizvod
Now I try to help others	Sada pokušavam pomoći drugima
I have a basic knowledge of programming	Posjedujem osnovno znanje programiranja
In the final part of the tour, traditional costumes are shown	U završnom dijelu obilaska prikazane su tradicionalne nošnje
I am the energy of early research no	Ja sam energija ranog istraživanja ne
I can't do that to him	Ne mogu mu to učiniti
I knew it was going to be a trip	Znao sam da će to biti putovanje
The younger child stared at me sharply	Mlađe dete je zurilo u mene, oštro
I love working in the library	Volim raditi u biblioteci
I think you could be an extraordinary doctor	Mislim da biste mogli biti izvanredan ljekar
I am one with my body	Ja sam jedno sa svojim tijelom
I just want the king to know	Samo želim da kralj zna
I wouldn't call it sound at all	Ne bih to uopšte nazvao zvukom
The main campaign is presented in chapters	Glavna kampanja je predstavljena u poglavljima
I had to be with my lover	Morao sam da budem sa svojim ljubavnikom
I had to stop it before moving on	Morao sam to zaustaviti prije nego što ode dalje
I'm going to have to fight him	Moraću da se borim sa njim
Several people invited messages for friends	Nekoliko ljudi je pozvalo poruke za prijatelje
I still had a clear view of the sky	I dalje sam imao jasan pogled na nebo
I wanted someone to cut off her head already	Želio sam da joj neko već odsiječe glavu
I also clean the water	Čistim i vodu
I wondered if it was really all over	Pitao sam se da li je zaista sve gotovo
I was straight on the bed	Bio sam ravno na krevetu
I put the cap back on and shake the bottle	Vratim čep i protresem bocu
I really mean you	Mislim stvarno na tebe
I knew she was gone, that's all	Znao sam da je otišla, to je sve
I usually mostly sit outside	Obično uglavnom sjedim vani
I love reading your posts, but I never comment	Volim da čitam tvoje postove, ali nikad ne komentarišem
I guess he didn't like to interrupt your company	Pretpostavljam da nije volio da prekida vaše društvo
I have a problem with the buttons	Imam problema sa dugmadima
I want to answer you	Želim da ti odgovorim
I have seen dogs with more style than men	Vidio sam pse sa više stila od muškaraca
I fed the chickens in their corral	Nahranio sam kokoške u njihovom toru
The action met with a neutral to positive reception	Radnja je naišla na neutralan do pozitivan prijem
I never reserve them under his famous name	Nikad ih ne rezervišem pod njegovim slavnim imenom
I drink this tea exclusively for this purpose	Ovaj čaj pijem isključivo u tu svrhu
I remember when your sister bought this	Sjećam se kada je tvoja sestra ovo kupila
I can't promise to give it back to you	Ne mogu obećati da ću ti je vratiti
A total professional, of course	Totalni profesionalac, naravno
I know you get a lot of praise	Znam da dobijaš mnogo pohvala
I wonder what our teachers would think of that	Pitam se šta bi naši nastavnici mislili o tome
I'm to blame for this	Sam sam kriv za ovo
I saw her in action	Video sam je u akciji
So I wanted to please you too	Tako sam ti htio ugoditi i
I marvel and admire the engineering behind this site	Čudim se i divim inženjeringu iza ove stranice
I smoked many years ago	Pušio sam prije mnogo godina
They asked me about it a thousand times	Pitali su me o tome hiljadu puta
I found it before they finished it off	Našao sam ga prije nego što su ga dokrajčili
A small force pushed his palm inside	Mala sila je gurnula njegov dlan iznutra
I enjoyed visiting with many	Uživao sam u posjeti sa mnogima
I could barely keep my excitement under control	Jedva sam držao svoje uzbuđenje pod kontrolom
I started laughing, but none of them did	Počeo sam da se smejem, ali nijedno od njih nije
I didn't even look	Nisam ni pogledao
Most of the time I was scared	Većinu vremena sam bio uplašen
I dropped my hand, feeling pretty stupid	Ispustio sam ruku, osjećajući se prilično glupo
He worked on military eavesdropping systems	Radio je na vojnim sistemima za prisluškivanje
I was worried about my hut	Bio sam zabrinut za svoju kolibu
I want to see my loved ones	Želim da vidim svoje voljene
I had to better control my imagination	Morao sam bolje kontrolirati svoju maštu
Really long ago	Zaista davno
Several players were already on the field	Nekoliko igrača je već bilo na terenu
I lost it for a while, I lost myself	Izgubio sam to na neko vrijeme, izgubio sam sebe
I had many other sisters before me	Imala sam mnogo drugih sestara prije mene
I have to do what a man would do	Moram da uradim ono što bi uradio muškarac
I wanted to protect her from the news	Htio sam je zaštititi od vijesti
I saw the complete shock on his face	Vidio sam potpuni šok na njegovom licu
I’ve had people buy them from me before	Imao sam ljude da ih kupuju od mene ranije
I know this for two reasons	Znam to iz dva razloga
I just thought he was working in an office	Samo sam mislio da radi u kancelariji
I am really impressed with the scenography	Zaista sam impresioniran scenografijom
Reading form	Obrazac za čitanje
I was awake, actually awake	Bio sam budan, zapravo budan
Reaction to stress, he told himself	Reakcija na stres, rekao je sebi
I heard reading some letters	Čuo sam čitanje nekih pisama
Tomorrow I'll give you an answer through the hole	Sutra ću ti dati odgovor kroz rupu
I just have to let it go	Samo moram to pustiti
The blind professor also confuses his students	Slijepi profesor također dovodi svoje studente u zabunu
Whispers were heard throughout the house	Cijelom kućom se čuo šapat
I am not a historian	Ja nisam istoričar
I don't mean anything by that	Ne mislim ništa pod tim
I was seventeen	Imao sam sedamnaest godina
I just want to know what's going on there	Samo želim da saznam šta se tamo dešava
I can have that kind of relationship with a woman	Mogu imati takav odnos sa ženom
I looked at his photo again	Pogledao sam ponovo njegovu fotografiju
I tried to forget, and so did he	Pokušao sam zaboraviti, ai on je
I keep them from getting close enough to hurt you	Sprečavam ih da se približe dovoljno da te povrijede
I can't take my eyes off him	Ne mogu odvojiti oči od njega
I didn't get my name from my father	Nisam dobio ime po svom ocu
I made it all the way up	Stigao sam sve do uspona
I took my hand back and angrily crossed my arms	Uzeo sam ruku nazad i ljutito prekrižio ruke
I wonder if he has a headache or something	Pitam se da li ima glavobolju ili tako nešto
I felt my body temperature boil	Osjetio sam kako mi tjelesna temperatura ključa
I never had a female partner	Nikada nisam imao ženskog partnera
I think he wants to personally oversee our training	Mislim da želi da lično nadgleda naš trening
I need to cover things that people should already know	Moram pokriti stvari koje bi ljudi već trebali znati
I wanted to say thank you very much for today	Hteo sam da vam kažem puno hvala za danas
I understood that logic	Shvatio sam tu logiku
I couldn’t handle everything differently	Ne bih se mogao nositi sa svime drugačije
It was a bold and imaginative plan	Bio je to hrabar i maštovit plan
I enjoy creating things the most	Najviše uživam u stvaranju stvari
I woke up happy with a smile on my face	Probudio sam se sretan sa osmehom na licu
I hum softly to myself	Tiho pjevušim sebi
The two are finally separated by security guards	Njih dvoje konačno razdvajaju zaštitari
I realize you liked him	Shvatam da ti je bio drag
I put the glass box in my coat pocket	Stavio sam staklenu kutiju u džep kaputa
I turned and saw her	Okrenuo sam se i ugledao je
I looked about sixteen	Izgledao sam oko šesnaest godina
I take a moment to remember that he doesn't know	Odvojim trenutak da se sjetim da on ne zna
I have three children, five years old and younger	Imam troje djece, pet godina i manje
I raised an eyebrow at her	Podigao sam obrvu prema njoj
I would like it to rain today	Voleo bih da danas pada kiša
I just do my own thing, I just do it	Ja samo radim svoje, samo radim
I was too scared to do that	Bio sam previše uplašen da bih to uradio
I understood exactly where it came from	Tačno sam shvatio odakle dolazi
I have a low temperature	Imam malu temperaturu
I had questions	Imao sam pitanja
I didn't know what it was all about	Nisam znao o čemu se sve radi
I came to his manager	Došao sam do njegovog menadžera
I ignore them as they pass	Ignoriram ih dok prolaze
Several farms were further away	Nekoliko farmi je bilo dalje
With each life-giving breath, I begin to breathe easier	Sa svakim dahom koji daje život počinjem lakše disati
I brought my beer	Donio sam svoje pivo
I believe this development requires a process	Vjerujem da ovaj razvoj zahtijeva proces
I know you want to cuddle them	Znam da želiš da ih maziš
An emergency shelter has been prepared on the island	Na ostrvu je pripremljeno sklonište za hitne slučajeve
I feel special when I write that	Osećam se posebno kada to pišem
I started reading a lot of books	Počeo sam da čitam mnogo knjiga
I needed help to get from the plane to the car	Trebala mi je pomoć da stignem od aviona do auta
I can deal with environmental issues	Mogu da se bavim problemima životne sredine
I closed my eyes and tried to rebuild my nerves	Zatvorio sam oči i pokušao da obnovim živce
I talked to her	Razgovarao sam s njom
I began to feel at peace	Počeo sam da osećam mir
I raised my hand and pulled her away	Podigao sam ruku i odmaknuo je
I was familiar with getting on the scales every day	Bio sam upoznat sa svakim danom stati na vagu
I couldn't go back, I wouldn't come back	Nisam mogao da se vratim, ne bih se vratio
Certain lines need to be conveyed in certain ways	Određene linije treba prenijeti na određene načine
I had to stay cool	Morao sam da ostanem hladan
I was present when he told her to move on	Bio sam prisutan kada joj je rekao da ide dalje
I always knew there was something wrong with that woman	Oduvijek sam znao da nešto nije u redu sa tom ženom
I could see him running away from his body	Mogao sam da vidim kako mu beži iz tela
I think she's just jealous, as usual	Mislim da je samo ljubomorna, kao i obično
I lost this battle	Izgubio sam ovu bitku
I had enough enemies	Imao sam dovoljno neprijatelja
I need to know what's going on	Moram da znam šta se dešava
His actual experimental results were completely negative	Njegovi stvarni eksperimentalni rezultati bili su potpuno negativni
I try to think of good things	Trudim se da mislim na dobre stvari
I won't let you do that to me	Neću ti dozvoliti da mi to uradiš
I held my breath as the last one came out	Zadržao sam dah dok je posljednji izašao
A beautiful family received him	Lijepa porodica ga je primila
I should have stayed on the bus	Trebao sam ostati u autobusu
I knew he was protective, but not so much	Znao sam da je zaštitnički nastrojen, ali ne toliko
I took a small knife from the shelf	Uzeo sam mali nož sa police
The student mentioned the use of space to collect solar energy	Student je spomenuo korištenje prostora za prikupljanje sunčeve energije
I was hoping he would come to the party	Nadao sam se da će doći na zabavu
I want to forget yesterday	Želim da zaboravim juče
I can understand why that was so	Mogu razumjeti zašto je to bilo tako
I have to admit he knows what he's doing	Moram priznati da zna šta radi
I came to talk about finances	Došao sam da razgovaramo o finansijama
Better people have never lived	Bolji ljudi nikad nisu živjeli
I had such a limited view of everything	Imao sam tako ograničen pogled na sve
He is married and has three children	Oženjen je i ima troje djece
I raise a finger in warning	Podižem prst u znak upozorenja
The unit then resumed operations	Jedinica je potom nastavila sa radom
I turned up the volume all the way	Pojačao sam jačinu zvuka do kraja
I see a lot of teeth and I don't have a brain	Vidim puno zuba a nemam mozga
I was annoyed by that	Bio sam iznerviran zbog toga
I pulled it out and checked the number	Izvukao sam ga i provjerio broj
After all, I know where you live	Na kraju krajeva, znam gde živiš
I will remember your offer	Pamtiću tvoju ponudu
I haven't even noticed it yet	Nisam to ni primetio do sada
I cried in the bowl	Plakala sam u zdjelu
I just wanted to get in and out	Samo sam htio ući i izaći
Alexander had an impressive start to the season	Aleksandar je imao impresivan početak sezone
I couldn't risk finding out the truth about the bank	Nisam mogao riskirati da saznaš istinu o banci
I also saw clothes everywhere	Video sam i odjeću posvuda
I have also noticed this behavior in prison cells	Primijetio sam i ovakvo ponašanje u zatvorskim ćelijama
I didn't think that would be the case	Nisam mislio da će to biti slučaj
Man already has enough opposition from the world	Čovjek već ima dovoljno protivljenja svijeta
I wondered if he would come back	Pitao sam se hoće li se vratiti
I felt so relaxed outside of this world	Osećala sam se tako opušteno i van ovog sveta
I park the car and get out	Parkiram auto i izlazim
I felt it in my being	Osetio sam to u svom biću
I nodded and we took the first step together	Klimnula sam i napravili smo prvi korak zajedno
I entered the circle of interruption	Ušao sam u krug prekida
He did not face the target	Nije se suočio sa metom
I didn't want him to feel sorry for me	Nisam želeo da me sažali
I was drenched in cold sweat	Oblio me hladan znoj
A voice above all others	Glas nad svim ostalim
I always talked about starting a family with him	Uvek sam pričao o osnivanju porodice sa njim
Fun animals and chief of staff	Zabavna životinja i šef zlog štaba
I can’t blame him for feeling betrayed	Ne mogu ga kriviti što se osjeća izdanim
I do not grieve without hope	Ne tugujem bez nade
I wasn’t sure what kind of fish it was	Nisam bio siguran koja je to vrsta ribe
I was not interested in any of his friends from school	Nije me zanimao nijedan njegov drug iz škole
I didn't even know how to speak their language	Nisam znao ni da govorim njihov jezik
I wondered why the cats were there	Pitao sam se zašto su mačke tamo
I couldn’t separate myself from that to anyone but her	Nisam se mogao odvojiti od toga nikome osim njoj
They were a close and beloved family	Bili su bliska i voljena porodica
I would recommend it	Ja bih to preporučio
I thought it would for sure	Mislio sam da će sigurno
I walked towards him, not only eagerly, but also passionately	Krenuo sam prema njemu, ne samo željno, već i strastveno
I nodded in agreement	Klimnuo sam glavom u znak slaganja
I know you stayed here just to be with me	Znam da si ostao ovde samo da bi bio sa mnom
I thought he was going to move out, but he didn’t	Mislio sam da će se odseliti, ali nije
I remember starting the thing	Sjećam se da sam započeo stvar
I learned so much	Toliko sam naučio
I thought it would fit in pretty well here	Mislio sam da će se ovdje prilično dobro uklopiti
The highway goes east through the farm fields	Autoput ide na istok kroz polja farme
I'm coming to you in power	Dolazim do tebe na vlasti
I didn't get much rest last night	Nisam se mnogo odmarao sinoć
I was horrible to her	Bio sam užasan prema njoj
I know we are on a new path	Znam da smo na novom putu
It hurts for a long time	Dugo me boli
I've never heard that name before	Nikada ranije nisam čuo to ime
I used it on your medical bills	Koristio sam ga na vašim medicinskim računima
I sent a letter there	Poslao sam pismo tamo
I ran out the door and headed for the road	Istrčao sam kroz vrata i krenuo putem
I was so happy to see them	Bio sam tako sretan što sam ih vidio
These were all parts of a larger conspiracy	Sve su to bili dijelovi veće zavjere
I'm afraid it's real and very lively	Bojim se da je stvarno i veoma živo
I hate the one who sent that man	Mrzim onoga ko je poslao tog čovjeka
I just had no idea where to start	Jednostavno nisam imao ni najmanju ideju odakle da počnem
Belief system and lifestyle for comparison	Sistem vjerovanja i stil života za poređenje
I met him once, he was nice	Jednom sam ga sreo, bio je fin
I didn't do anything wrong	Nisam uradio ništa loše
I thought we found out	Mislio sam da smo to ustanovili
I doubted that even plastic surgery could make her beautiful	Sumnjala sam da bi je čak i plastična operacija mogla učiniti lijepom
I had no idea how long it would take	Nisam imao pojma koliko će to trajati
Everything looked too good to be true	Sve je izgledalo previše dobro da bi bilo istinito
I should have been worried	Trebao sam biti zabrinut
I just left it there	Upravo sam ga ostavio tamo
I didn't want another lecture	Nisam želeo još jedno predavanje
A handkerchief over his nose and mouth	Maramicu preko nosa i usta
I like that she's right with me	Sviđa mi se što je prava sa mnom
I gathered my thoughts	Sabrao sam misli
I was so happy for her	Bio sam tako sretan zbog nje
I jumped into his big arms and hugged him tightly	Skočila sam u njegove velike ruke i snažno ga zagrlila
I went in and approached her quietly	Ušao sam i tiho joj prišao
I'd rather stay here	Radije bih ostao ovdje
I just didn’t think they were going to try to steal it	Samo nisam mislio da će ga pokušati ukrasti
I am in his service again	Opet sam u njegovoj službi
I like more deadly beautiful and calmer	Volim smrtonosnije lepe i mirnije
I felt him slide into me quickly	Osjetila sam kako brzo klizi u mene
I warned her not to	Upozorio sam je da neće
I don't want to feel this way anymore	Ne želim se više ovako osjećati
I see it in him too	Vidim to i na njemu
I felt his body warm and firm against mine	Osjetila sam njegovo tijelo toplo i čvrsto uz moje
A partner is needed	Potreban je partner
I followed her to the house	Pratio sam je u kuću
I wonder which planet we are on	Pitam se na kojoj smo planeti
I frowned in response	Nabrala sam obrve kao odgovor
I had no life, no energy, no heart for anything	Nisam imao ni života, ni energije, ni srca za bilo šta
We need to start looking to the future	Moramo početi da gledamo u budućnost
A faint glow warned of the impending dawn	Blagi sjaj upozoravao je na predstojeću zoru
I begged him to come	Molila sam ga da dođe
I didn't want to lead	Nisam htela da vodim
I think they're all dead now	Mislim da su sada svi mrtvi
I knew he was excited	Znao sam da je uzbuđen
The mother was strong	Majka je bila jaka
I put the cup down again	Opet sam spustio šolju
I held the sword high	Držao sam mač visoko
I want what makes me happy	Želim ono što me čini srećnim
I raised her hand and held it	Podigao sam njenu ruku i držao je
I planned the whole thing	Isplanirao sam cijelu stvar
I know what the men in the camp are like	Znam kakvi su muškarci u kampu
I was waiting for him	Čekala sam ga
I'm checking the time on my phone	Provjeravam vrijeme na svom telefonu
This article was short	Ovaj prilog je bio kratak
I felt really calm all of a sudden	Osjećao sam se zaista smireno odjednom
I was actually born here	Ja sam zapravo ovdje rođen
I'm ready to write	Spreman sam da pišem
I just wanted to say thank you	Samo sam htela da ti kažem hvala
I walked through the trees to the shore of the lake	Prošetao sam kroz drveće do obale jezera
I think that was wrong	Mislim da je to bilo pogrešno
I was still half asleep	Još sam bio u polusnu
I just have ideas	Imam samo ideje
I can't get into that now	Ne mogu sada da ulazim u to
I really needed that job, and it paid well	Zaista mi je trebao taj posao, i dobro je plaćen
I could tell he knew about your promotion	Mogao sam reći da je znao za tvoje unapređenje
In them, the winter color is less pronounced	Kod njih je zimska boja manje izražena
I mean, there is never love	Mislim, nikad nema ljubavi
I know, too, when my new book will be finished	Znam, također, kada će moja nova knjiga biti gotova
I suddenly got sick	Odjednom mi je pozlilo
I was and ran	Bio sam i trčao
In principle, I am ready to accept the offer	U principu sam spreman prihvatiti ponudu
I felt terribly confused by our conversation	Osjećao sam se užasno zbunjeno našim razgovorom
I finally stopped and turned to look at him	Konačno sam stao i okrenuo se da ga pogledam
I thought they were all wild beasts	Mislio sam da su sve divlje zvijeri
Now there is a sense of exclusion	Sada postoji osjećaj isključenosti
Opinions about the narrator were mixed	Mišljenja o naratoru su bila pomiješana
I have heard of this convention	Čuo sam za ovu konvenciju
I can teach you to improve this, for sure	Mogu te naučiti da ovo poboljšaš, svakako
A slender arm appeared behind the trunk	Iza prtljažnika pokazivala se vitka ruka
I threw leaves over myself to hide	Bacio sam lišće preko sebe da se sakrijem
Both are considered local institutions	Obje se smatraju lokalnim institucijama
I looked at him, eyes wide and wrinkled forehead	Gledala sam ga, otvorenih očiju i naboranog čela
I found you on the internet	Našao sam te na internetu
I glanced at the invitation and moved to the table	Bacio sam pogled na pozivnicu i prešao na sto
I am and will be a new man	Ja sam i biću novi čovjek
I still do that with men today	I danas to radim sa muškarcima
A quick scan confirmed this	Brzo skeniranje je to potvrdilo
I am younger than two sons	Ja sam mlađi od dva sina
Danger to public safety and our police officers	Opasnost po javnu sigurnost i naše policijske službenike
I don't want this for selfish reasons	Ne želim ovo iz sebičnih razloga
I knew you would find him	Znao sam da ćeš ga naći
I forgot how good that movie is	Zaboravio sam koliko je dobar taj film
I just want to save our species	Ja samo želim da sačuvam našu vrstu
I tried to breathe, but it was just shallow	Pokušao sam da udahnem, ali je bilo samo plitko
I think I'm happy if they have me	Mislim da sam sretan ako me imaju
A few seconds passed	Prošlo je nekoliko sekundi
I’m not on all that shit remotely	Nisam na svim tim sranjima na daljinu
I ran my hand through my hair	Provukao sam ruku kroz kosu
I still need to continue	Treba mi još da nastavim
The ears are small and rounded	Uši su male i zaobljene
All countries are subject to it	Sve zemlje su mu podvrgnute
I still couldn’t believe it had happened	Još uvijek nisam mogao vjerovati da se to dogodilo
Views of what followed differ	Prikazi onoga što je uslijedilo razlikuju se
I think that's why change is happening	Mislim da zbog toga dolazi do promjena
Quest would shut down the system	Quest bi isključio sistem
I felt different and new	Osećao sam se drugačije i novo
I land with a bounce	Sletim sa odskokom
My father's harsh words were rare	Oštra riječ mog oca bila je rijetka
I'm not taking medication	Ne uzimam lijekove
A voice answered on his cell phone	Javio se glas na mobilnom
I found a lot of data	Našao sam dosta podataka
I heard you play my guitar	Čuo sam da sviraš moju gitaru
I want him to keep talking	Želim da nastavi da priča
I did not hear anything from our state representative either	Ništa nisam čuo ni od našeg državnog predstavnika
I have never seen such a neat shed	Nikad nisam vidio tako urednu šupu
It was wonderful	Bilo mi je divno
I just need to ask you to help me	Samo treba da te zamolim da mi pomogneš
This led to a dispute between the two	To je dovelo do spora između njih dvojice
I was more mature and ready to settle down	Bio sam zreliji i spreman da se skrasim
The second idea is unique to each novel	Druga ideja je jedinstvena za svaki roman
I got out of bed and went to the bathroom	Ustao sam iz kreveta i krenuo u kupatilo
I remember those weeks before my wedding	Sećam se tih nedelja koje su prethodile mom venčanju
The new book follows the history of the abolition movement	Nova knjiga prati istoriju pokreta abolicije
I heard the description, the place	Čuo sam opis, mjesto
I'm worried about her	Zabrinut sam za nju
I never heard my phone	Nikad nisam čuo svoj telefon
I just want to understand your mission	Samo želim da razumem tvoju misiju
I found the figure standing in front of me	Našao sam figuru kako stoji ispred mene
I looked in the direction of the water	Pogledao sam u pravcu vode
I took it and took a deep breath	Uzeo sam ga i duboko udahnuo
I could see the rage there	Mogao sam vidjeti bijes tamo
A lot of people use them	Mnogo ljudi ih koristi
I gasped and grabbed the sign	Dahnula sam i uhvatila se za znak
I didn’t like to be held against my will	Nisam volio da me drže protiv svoje volje
I remember the day was dull and threatening snow	Sjećam se da je dan bio dosadan i prijeteći snijeg
I quickly followed him	Brzo sam krenuo za njim
I think he's mad at me	Mislim da je ljut na mene
I would like to remind you	Hteo bih da vas podsetim
I feel now is my time	Osećam da je sada moje vreme
I was counting on them	Računao sam na njih
I was as embarrassed as he was	Bilo mi je neugodno kao i njemu
I fainted a little	Malo se onesvestim
I had sophisticated language to bridge the divide	Imao sam sofisticiran jezik da premostim podjelu
I could do nothing but stare at my back	Nisam mogao ništa drugo osim zuriti u leđa
I ran my finger over her picture	Prešao sam prstom preko njene slike
I have another pair to run	Imam još jedan par za trčanje
I must have seen him somewhere with my father	Mora da sam ga negdje vidio sa ocem
I stood there shaking	Stajao sam tamo i tresao se
I look forward to getting a replacement pair soon	Radujem se što ću uskoro dobiti zamjenski par
As part of the program, he continues to mentor young poets	U okviru programa nastavlja da mentorira mlade pjesnike
Large empty room with piano only	Velika prazna soba samo sa klavirom
We were saved by a young, handsome man	Spasio nas je mlad, zgodan muškarac
I already had votes for it	Već sam imao glasove za to
I wanted to resist, he thought	Hteo sam da se oduprem, pomislio je
I watch her carefully	Pažljivo je posmatram
I think it will be super flattering to you	Mislim da će ti to biti super laskavo
I didn't want to be in the box	Nisam htela da budem u kutiji
I saw the two of them, but I only took one	Vidio sam njih dvoje, ali sam uzeo samo jednog
I want to know about the kiss	Želim da znam o poljupcu
I know you're an engineer	Znam da si inžinjer
I wanted to finish this short post first	Želio sam prvo završiti ovaj kraći post
A few words were said	Rečeno je nekoliko riječi
Complete, in excellent condition, the first consumer personal computer in history	Kompletan, u odličnom stanju, prvi potrošački personalni računar u istoriji
I won't miss bringing it	Neću propustiti da ga donesem
I let my palm face her	Pustio sam dlan da bude okrenut prema njenom
I tell her something, and she doesn't answer	Kažem joj nešto, a ona ne odgovara
I hate to take it from another man	Mrzim to uzeti od drugog čovjeka
The cloud hid the moon for a moment	Oblak je na trenutak sakrio mjesec
I cried for myself	Plakala sam od sebe
I have to go back to my place	Moram da se vratim na svoje mesto
I'll let them see me	Pustiću ih da me vide
I didn't even know how to answer	Nisam ni znao kako da odgovorim
I may have to borrow it	Možda ću morati da ga pozajmim
I knew you would come and check on her house	Znao sam da ćeš doći i provjeriti njenu kuću
I was relieved that the child did not come down	Laknulo mi je što dijete nije sišlo
I waste too much time collecting money	Gubim previše vremena prikupljajući novac
I would rather risk breaking my neck than facing humiliation	Radije bih rizikovao da slomim vrat nego da se suočim sa poniženjem
I do not support these products, but I will service them	Ne podržavam ove proizvode, ali ću ih servisirati
I feel terrible for letting him do all this	Osjećam se užasno što sam mu dozvolila da sve to uradi
I didn't take them seriously	Nisam ih shvatio ozbiljno
Several pieces ended up on the floor	Nekoliko komada je završilo na podu
I have been married for over three years	U braku sam više od tri godine
I can't go back down	Ne mogu se vratiti dole
I think that will be all for today	Mislim da će to biti sve za danas
I can easily do that for you	Lako to mogu učiniti za tebe
I may not be able to leave another location	Možda neću moći otići s druge lokacije
Good place to hide people, only they're not here	Dobro mjesto za skrivanje ljudi, samo što nisu ovdje
I take comfort in this thought	Tešim se ovom mišlju
I still hold some of that	Još uvijek držim nešto od toga
A fierce battle broke out, and no one escaped	Izbila je žestoka bitka, a niko nije pobegao
I'm a big fan myself	I sam sam veliki fan
I was out of school after all	Ipak sam bio van škole
The other two just thought he was crazy	Druga dvojica su samo mislila da je lud
Being in a golden cage	Biti u zlatnom kavezu
All his life he loved the sea	Cijeli život volio je more
I didn’t really remember going to bed	Zapravo se nisam sjećao da sam ušao u krevet
A few figures will put his statements in perspective	Nekoliko brojki će staviti njegove izjave u perspektivu
I would suggest planting and growing at least eight plants	Predložio bih sadnju i uzgoj najmanje osam biljaka
I'm sorry you found out this way	Žao mi je što ste saznali na ovaj način
I told you we would meet again	Rekao sam ti da ćemo se ponovo sresti
I look at reality in terms of colors and shapes	Ja gledam na stvarnost u smislu boja i oblika
He calls him forward	Onaj ga zove naprijed
I fill my mouth with chocolate and go to work	Napunim usta čokoladom i krenem na posao
I had no idea he was going to feel so good	Nisam imao pojma da će se osjećati tako dobro
I saw a young policeman at the door	Vidio sam mladog policajca na vratima
The dream ended that day	San se završio tog dana
She is wearing a straw cowboy hat	Na glavi joj je postavljen slamnati kaubojski šešir
I got up and hugged her	Ustao sam i zagrlio je
I think it looks good	Mislim da izgleda dobro
I forgot where the floor was	Zaboravio sam gdje je pod
I shouldn't even be here	Ne bih ni trebao biti ovdje
I can still see the look on her face	Još uvijek vidim izraz njenog lica
I missed her too much to continue without contact	Previše mi je nedostajala da bih nastavio bez kontakta
I pushed myself into the car	Ugurao sam se u auto
I tried to persuade her to come back to me	Pokušao sam je nagovoriti da mi se vrati
A smile spread across my face	Osmeh mi se raširio licem
I had to pretend I didn’t care	Morao sam se pretvarati da me nije briga
I bit my egg	Zagrizao sam jaja
I should have watched from afar	Trebalo je da gledam izdaleka
I think we should go to his house	Mislim da bi trebali otići do njegove kuće
I tried to be positive	Pokušao sam biti pozitivan
I came home and went straight to bed	Došao sam kući i otišao pravo u krevet
Breathing with relief, this has become too serious	Dišem s olakšanjem, ovo je postalo preozbiljno
I backed away from that	Odstupio sam od toga
I need a steady meal or two	Treba mi stalan obrok ili dva
The house was demolished	Kuća je srušena
I can't even believe how sad this whole situation is	Ne mogu ni da verujem koliko je cela ova situacija tužna
I don't have to wait long	Nemam dugo čekati
I thought to myself eye and eye	Mislio sam u sebi oko i oko
I heard the girls talking about the boys	Čuo sam da cure pričaju o momcima
I stopped, my back to him	Zaustavila sam se, okrenuta mu leđima
I can't sit there for a second longer	Ne mogu tu sjediti ni sekundu duže
I am a historian of recent events	Ja sam istoričar nedavnih događaja
I can't remember his name	Ne mogu se sjetiti njegovog imena
I recognized the smile on his face	Prepoznala sam osmijeh na njegovom licu
I thought nose and mouth	Razmišljao sam nos i usta
The mind is not so tightly bound by laws	Um nije tako čvrsto vezan zakonima
Usually only one eye is affected	Obično je zahvaćeno samo jedno oko
I'm falling straight down	Padam pravo dole
A moment later, she made a decision	Trenutak kasnije, donijela je odluku
I feel kind of out of it	Osećam se nekako van toga
The computer is never told everything	Kompjuteru se nikad ne kaže sve
I looked down and my robe was half open	Pogledao sam dole i moj ogrtač je bio napola otvoren
I intend to find out what it is	Nameravam da saznam šta je to
I came up with a great one the other day	Smislio sam jedan sjajan neki dan
I wanted to retire and never look back	Hteo sam da se povučem i nikad se ne osvrnem
Then I decided to take a risk	Tada sam odlučio da rizikujem
I think he's back to his base	Mislim da se vratio u svoju bazu
I put the album in a box	Stavio sam album u kutiju
The defeat continued with a series of defeats in three games	Poraz je produžio niz poraza na tri utakmice
I entered through the upstairs door	Ušao sam kroz vrata na spratu
I looked at her and her face was blank	Pogledao sam prema njoj i lice joj je bilo prazno
I was cold inside and so very, very dead	Bilo mi je hladno iznutra i tako jako, veoma mrtav
There was a fence where no one had been before	Tamo je bila ograda tamo gde niko do sada nije bio
But she was my friend	Ali ona je bila moja prijateljica
I shouldn't just succeed	Ne bih trebao samo uspjeti
I must have the wrong number	Mora da imam pogrešan broj
I approach their table	Prilazim njihovom stolu
I haven't worn this blanket before	Nisam nosio ovo ćebe ranije
Presidential Transport Fleet	Predsjednički transportni vozni park
I feel like a new person	Osećam se kao nova osoba
I couldn't stand the conversation now	Sada nisam mogao da podnesem razgovor
A dramatic step was necessary	Bio je neophodan dramatičan korak
I couldn't resist his charms	Nisam mogao odoljeti njegovim čarima
I took everything underground	Sve sam odveo u podzemlje
I separated myself from society	Odvojio sam se od društva
I was never her favorite	Nikad joj nisam bio miljenik
Since then, the population has never returned to this level	Od tada se stanovništvo nikada nije vratilo na ovaj nivo
I saw my mom crying next to me and she looked upset	Vidio sam svoju mamu kako plače pored mene i izgledala je uznemireno
I plan to keep reading about it	Planiram dalje da čitam o tome
I left messages asking her to contact me	Ostavljao sam poruke u kojima sam je tražio da mi se javi
I liked being angry the most	Najviše sam voleo da budem ljut
I was a good runner, but never a great runner	Bio sam dobar trkač, ali nikad odličan trkač
I wanted to give him everything he asked for	Hteo sam da mu dam sve što je tražio
I wanted to hear thunder	Hteo sam da čujem grmljavinu
It had a military theme	Imao je vojnu tematiku
I saw some people there	Video sam neke ljude tamo
I never heard what an arrow could do	Nikad nisam čuo šta je strela mogla
I hope you are more creative than me	Nadam se da si ipak kreativniji od mene
I will treat you as you deserve to be treated	Ponašaću se prema tebi kako zaslužuješ da se ophodiš prema tebi
I was impressed though	Ipak sam bio impresioniran
I have no more use for you	Nemam više koristi od tebe
A new phase of her life soon began	Nova faza njenog života uskoro je počela
I know something happened	Znam da se nešto dogodilo
I saw it in the mirror	Video sam to u ogledalu
I looked away quickly	Brzo sam skrenuo pogled
I was not created that way	Nisam stvoren takav
I hope you succeed	Nadam se da ćeš uspeti
I had to die for them	Morao sam umrijeti za njih
I think they are right	Mislim da su u pravu
I guess they have important things to do	Pretpostavljam da imaju važne stvari da urade
Most of the rain falls in the summer	Većina kiše pada ljeti
I had to act fast	Morao sam brzo djelovati
We could not approve the slightest violation	Nismo mogli odobriti ni najmanju povredu
I find it hard to believe in the latter	Teško mi je povjerovati u ovo posljednje
I followed them, definitely to stay in the shadows	Pratio sam ih, svakako da ostanem u senci
I didn't want to take my shirt off	Nisam htela da skinem majicu
I can say you're doing well	Mogu reći da se dobro nosiš
No guitar updates were ever provided	Nikakvo ažuriranje gitare nikada nije dostavljeno
I will say that the job was easy	Reći ću da je posao bio lak
I want to finish this, to see the whole clue	Želim da završim ovo, da vidim ceo trag
I didn't think about it	Nisam razmislio o tome
I cannot agree with the prosecution	Ne mogu se složiti sa tužilaštvom
I rode in one with my mom	Vozio sam se u jednom sa mamom
I hope you realize that one day	Nadam se da ćeš to jednog dana shvatiti
I was busy this morning too	Bio sam zauzet i jutros
I don't see normally	Ne vidim normalno
I didn't do enough to convince her	Nisam učinio dovoljno da je uvjerim
I couldn't believe that message	Nisam mogao vjerovati toj poruci
I'm staying a long time	Zadržavam se dosta
I go in, but I get a little free of the cold	Ulazim, ali malo se oslobađam od hladnoće
Some police officers also joined the gathering	Okupljenima su se pridružili i neki policajci
I would go back to my job	Vratio bih se svom poslu
I hope you try again!	Nadam se da ćeš pokušati ponovo!
I've never seen anything so colorless	Nikada nisam vidio ništa tako bezbojno
I want to be my other self	Želim da budem svoje drugo ja
I've only met him once before	Sreo sam ga samo jednom ranije
I protect what is mine now	Ja štitim ono što je moje sada
I didn't want to be objective	Nisam želeo da budem objektivan
I'm in pretty good shape	U prilično sam dobroj formi
I should have gotten out of the car	Trebao sam izaći iz auta
Eventually, I stopped by a nearby shoe store	Na kraju sam svratio u obližnju prodavnicu cipela
A truly rare animal, but not impossible	Zaista rijetka životinja, ali nije nemoguća
I wanted to thank you for helping me	Hteo sam da se zahvalim što ste mi pomogli
I would love to do more schools and private parties	Volio bih da radim više škola i privatnih zabava
I can also feel their emotional state	Mogu osjetiti i njihovo emocionalno stanje
I killed her a few days ago	Ubio sam je prije nekoliko dana
I want to know where they went	Želim da znam gde su otišli
Only a few have been built	Samo nekoliko je izgrađeno
I mean everywhere and give a couple of days	Mislim svuda i daj par dana
I remember we moved into their house soon after	Sjećam se da smo se ubrzo nakon toga uselili u njihovu kuću
I could be more careful this time	Ovaj put bih mogao biti oprezniji
I want pure consciousness	Želim čistu svijest
I have to get rid of him	Moram da ga se otarasim
I really appreciate your coming	Veoma cijenim vaš dolazak
I won't let you screw this up for us	Neću dozvoliti da nam sve ovo zeznete
I wonder how long they were abandoned	Pitam se koliko su dugo bili napušteni
I want our essay to be completely different	Želim da naš esej bude potpuno drugačiji
I regret that I was so wrong	Kajem se što sam toliko pogrešio
I really enjoy playing with them	Zaista uživam igrati se sa njima
I can’t face the loss of him	Ne mogu se suočiti s gubitkom njega
I had a set of blank volumes made	Dao sam napraviti set praznih tomova
I knew his wife and then I found out about him	Poznavao sam njegovu ženu i onda sam saznao za njega
I look down at the gun	Pogledam dole u pištolj
There are small differences in temperature between the seasons	Postoje male razlike u temperaturi između godišnjih doba
I couldn’t face them again	Nisam se mogao ponovo suočiti s njima
I can go back or I won't fix it	Mogu se vratiti ili neću i popraviti
I can't believe you do this every night	Ne mogu vjerovati da to radiš svake noći
I knew he would do it	Znao sam da će to učiniti
Edward was the fourth of their seven children	Edward je bio četvrto od njihovo sedmoro djece
A child could make them too	Moglo bi ih i dijete napraviti
Production was stopped for eight weeks	Proizvodnja je zaustavljena osam sedmica
I guess you could say it's honest with him	Pretpostavljam da bi se moglo reći da mu je to iskreno
I really enjoyed that part	Jako sam uživao u tom dijelu
I just hope he doesn't try to change my mind	Samo se nadam da neće pokušati da promeni moje mišljenje
I guess we need to see him	Valjda moramo da ga vidimo
The political center did badly	Politički centar je loše prošao
A lot of people depend on me	Mnogo ljudi zavisi od mene
I just shook my head in complete embarrassment	Samo odmahnem glavom potpuno posramljeno
A flowing nightmare spread across the sky	Tečuća noćna mora se raširila na nebu
I pass the function to a child component	Prosljeđujem funkciju podređenoj komponenti
I am an available patient	Ja sam dostupan pacijent
I went with him to keep him company	Išao sam s njim da mu pravim društvo
I think they are simply perfection	Mislim da su jednostavno savršenstvo
I think that makes a difference	Mislim da to čini razliku
I won't say that either	Ni ja to neću reći
I was pretty sure my heart had stopped completely	Bio sam sasvim siguran da mi je srce potpuno stalo
I think he's so handsome	Mislim da je tako zgodan
I started to feel very uncomfortable	Počelo mi je da se osećam veoma neprijatno
I started counting on my fingers	Počeo sam da brojim na prste
Pain from the past is not something you extorted from someone	Bol iz prošlosti nije nešto što ste iznudili iz nekog
I want to try something	Želim nešto probati
I watched her work	Gledao sam je dok je radila
I knew he was already thinking about this implication	Znao sam da je već razmišljao o ovoj implikaciji
A voice message followed	Uslijedila je glasovna poruka
Several people even applauded	Nekoliko ljudi je čak i pljeskalo
I pushed the conversation into an awkward area	Gurnuo sam razgovor na neugodno područje
I blame tourism and trade for that	Za to krivim turizam i trgovinu
I remember he was a player with the ball	Sjećam se da je bio igrač s loptom
I take a moment to calm down	Odvojim trenutak da se smirim
They discovered an unexpected result	Otkrili su neočekivani rezultat
The Spaniards have the worst taste for music	Španci imaju najgori ukus za muziku
I couldn't rule it out	Nisam to mogao isključiti
I knew what happened	Znao sam šta se dogodilo
The sword is there now	Mač je sada tamo
I need you to search the internet	Treba mi da pretražiš internet
I asked if he had ever done that to her	Pitao sam da li je to ikada radio s njom
At first I was confused	U početku sam bio zbunjen
One must have someone to talk to	Čovek mora da ima sa kim da priča
I don't love myself worthless	Ne volim sebe bezvrijednog
I have to get back to my responsibilities	Moram da se vratim svojim obavezama
I always knew what was going on	Uvek sam znao šta se dešava
I think we should try	Mislim da bi trebali pokušati
This upset the middle class	Ovo je uznemirilo srednju klasu
A quick smile followed	Uslijedio je brzi osmijeh
I corrected you	Ispravio sam te
I think he would be perfect for that	Mislim da bi bio savršen za to
A crowd formed near the back window	U blizini zadnjeg prozora stvorila se gužva
I yell idiots at him	Vičem idiote na njega
I didn't know what you meant	Nisam znao šta misliš
A new question was already waiting in her language	Novo pitanje je već čekalo na njenom jeziku
And it has to work on a large scale	I to mora raditi u velikim razmjerima
He had three brothers and four sisters	Imao je tri brata i četiri sestre
I love them as people and everything they stand for	Volim ih kao ljude i sve za šta se zalažu
I prefer quality to quantity	Više volim kvalitet nego kvantitet
A lump formed in the back of his throat	Kvrgla mu se stvorila u stražnjem dijelu grla
I know what's good for you	Znam šta je dobro za tebe
I thought we were done	Mislio sam da smo završili
Together they would have seven children	Zajedno bi imali sedmoro djece
I'm glad there is	Drago mi je da ima
I must have seen things	Mora da sam viđao stvari
I wonder where she was last night	Pitam se gdje je bila sinoć
I think you can get this	Mislim da ovo možeš dobiti
I guess it's worth letting you live	Pretpostavljam da je vrijedno pustiti te da živiš
The level ends when all enemies are defeated	Nivo se završava kada su svi neprijatelji poraženi
I tasted blood, salt and heat	Okusio sam krv, so i toplinu
I wouldn't wish that on anyone	Ne bih to poželeo nikome
Both of these reports turned out to be false	Ispostavilo se da su oba ova izvještaja lažna
I thought he would already be here	Mislio sam da će već biti ovdje
I couldn't take it anymore	Nisam mogao više da se nosim
I'm still sick of it	I dalje mi je muka zbog toga
A single tear slid down her cheek	Jedna jedina suza skliznula joj je niz obraz
I could brush it all day	Mogao bih ga četkati cijeli dan
The upstairs window was broken	Razbijen je prozor na spratu
I thought that would worry them to death	Mislio sam da bi ih to nasmrt zabrinulo
I fixed it in my sleep	Popravio sam to u snu
I completely understand why you were upset	Potpuno razumijem zašto si bio uznemiren
I stick to that statement	Ostajem pri toj izjavi
I needed the right tools for the job	Trebao mi je pravi alat za posao
I allow myself a little smile	Dozvoljavam sebi mali osmeh
I thought everyone could change	Mislio sam da se svako može promijeniti
Several of our products have succeeded	Nekoliko naših proizvoda je uspjelo
I swallowed, trying to stay completely still	Progutao sam, pokušavajući da ostanem potpuno miran
I try to avoid her blows	Pokušavam izbjeći njene udarce
We have to destroy them	Moramo ih uništiti
I am happy to recommend them to you	Rado vam ih preporučujem
I'm in the hospital	Ja sam u bolnici
I have to get to them	Moram do njih
I was afraid to be alone with him	Plašila sam se da ostanem sama sa njim
I learned a few things about myself that day	Tog dana sam naučio nekoliko stvari o sebi
A mess that seemed endless	Nered koji je izgledao beskrajan
I followed the example as shown below	Slijedio sam primjer kao što je prikazano u nastavku
I haven't heard from you in three months	Nisam ništa čuo od tebe tri mjeseca
I didn't hate you because you were rich	Nisam te mrzeo zato što si bio bogat
I have nothing better to do anyway	Ionako nemam ništa bolje da radim
I have no idea where my parents are	Nemam pojma gdje su mi roditelji
He must have turned my head	Sigurno mi je okrenuo glavu
I wanted to be a part of this	Hteo sam da budem deo ovoga
Drink in each hand, both full to the brim	Piće u svakoj ruci, oba puna do vrha
I give you enough warnings	Dajem vam dovoljno upozorenja
I immediately saw the problem	Odmah sam uvidio problem
I admire your imagination	Divim se tvojoj mašti
The window looked out on an empty studio	Prozor je gledao na prazan studio
I could see cars driving through the streets	Mogao sam vidjeti automobile kako voze ulicama
I remember a night that was not complete	Sjećam se noći koja nije bila potpuna
I want you to feel my dick	Želim da osjetiš moj kurac
Hundreds of people were killed or wounded	Stotine ljudi je ubijeno ili ranjeno
I put her back in the pit	Vratio sam je u jamu
I can't stop looking at those fingers of his	Ne mogu prestati gledati u te njegove prste
Several newspapers saw her as the future prime minister	Nekoliko novina je videlo kao buduću premijerku
Several license renewal fees or	Nekoliko naknada za obnavljanje licence ili
No ship was in good combat condition	Nijedan brod nije bio u dobrom borbenom stanju
I tried to break into one, but to no avail	Pokušao sam provaliti u jedan, ali bezuspješno
I returned to reality almost immediately	Skoro odmah sam se vratio u stvarnost
I guess the quarrel wasn't in him	Pretpostavljam da svađa nije bila u njemu
I smiled a little and looked back at him	Malo sam se nasmiješio i uzvratio mu pogled
I did this just for you and your mother	Uradio sam ovo samo za tebe i majku
I was so scared, nervous and excited	Bila sam tako uplašena, nervozna i uzbuđena
A sad smile played on his lips	Tužan osmijeh mu je zaigrao na usnama
I want to invite you all to a party	Želim da vas sve pozovem na zabavu
I had it with you	Imao sam to sa tobom
I did not surprise anyone	Nisam nikoga iznenadio
At that time, I suspected that it was a defense mechanism	Tada sam sumnjao da je to odbrambeni mehanizam
Chance of rain or wet snow	Moguć pljusak kiše ili mokar snijeg
I went where others failed	Otišao sam tamo gde drugi nisu uspeli
I just love his music	Jednostavno volim njegovu muziku
I have been returned to this page	Vraćen sam na ovu stranicu
I think they have already decided that in advance	Mislim da su oni to već unapred rešili
I feel neither remorse nor fear	Ne osjećam ni kajanje ni strah
Jordan was the winner	Jordan je bio pobjednik
I got back in the car	Vratio sam se u auto
A person walking in the snow	Osoba koja hoda po snijegu
I'm like a dog with bones	Ja sam kao pas sa kosti
I didn't know what to say	Nisam znao šta da odgovorim
I will not warn you again	Neću te ponovo upozoravati
I didn’t have all the facts	Nisam imao sve činjenice
I didn't take off my dress until he left	Nisam skidala haljinu dok nije otišao
I just couldn’t understand his actions	Jednostavno nisam mogao razumjeti njegove postupke
I didn't mean to worry about you	Nisam htela da te brinem
Burns and go home	Burns i vrati se kući
I want you to wake up for the speech	Želim da se probudiš za govor
I know how hard it is to be strong	Znam koliko je teško biti jak
I guess you both have a similar situation	Pretpostavljam da oboje imate sličnu situaciju
I guess we can leave you	Pretpostavljam da te možemo ostaviti
Several streams drain wastewater from the city	Više potoka odvodi otpadne vode iz grada
I'm mad at you for not believing me	Ljut sam na tebe što mi ne veruješ
I think she was crying	Mislim da je plakala
I have no idea what happened to her	Nemam pojma šta joj se dogodilo
I like to laugh and make people laugh	Volim da se smejem i da zasmejavam ljude
I could feel my breathing getting shallow	Mogao sam osjetiti kako mi disanje postaje plitko
I could get lost here and now	Mogao bih se izgubiti ovdje i sada
I was thinking about tonight	Razmišljao sam o večeras
I want him to continue to suffer	Želim da nastavi da pati
I really appreciate the update	Zaista cijenim ažuriranje
I checked the watch and found it was gone	Provjerio sam sat i otkrio da ga nema
I look all around looking for a fire alarm	Gledam svuda okolo u potrazi za požarnim alarmom
I have to turn it on here	Moram da ga upalim ovde
I see how each of you is behaving	Vidim kako se svako od vas ponaša
Simple but effective activity	Jednostavna, ali efikasna aktivnost
I had to learn to bite my tongue	Morao sam da naučim da se grizem za jezik
The driver stands still by the open door	Vozač mirno stoji pored otvorenih vrata
A very amazing feature of such a young girl	Veoma zadivljujuća osobina kod tako mlade devojke
Health care in the city has also improved	Zdravstvena zaštita u gradu je takođe poboljšana
I think you have to have a perspective on these things	Mislim da morate imati perspektivu na ove stvari
This was a very strange evening	Ovo je bilo veoma čudno veče
A magnificent show	Veličanstvena predstava
I pay the full amount	Plaćam pun iznos
I'll give it to him	Ja ću mu to dati
I won't tell her anything	Neću joj ništa reći
I was looking for a doctor	Tražio sam doktore
I felt the spirit so strongly when they received the blessings	Osjetio sam duh tako snažno kada su dobili blagoslove
I just want to make a living	Samo želim zarađivati ​​za život
I was hoping, too, for my own good	Nadao sam se, previše za svoje dobro
I slept for eight hours and woke up sick	Spavao sam osam sati i probudio se bolestan
I began to feel and smell my own flesh burning	Počeo sam osjećati i mirisati svoje vlastito meso kako gori
I was proud of myself for standing by my own	Bio sam ponosan na sebe što sam stajao pri svome
I sighed in frustration and walked to the door	Uzdahnula sam frustrirano i otišla do vrata
I headed for the gate	Krenuo sam do kapije
I have to do this for myself	Moram ovo da uradim za sebe
I felt completely safe and relaxed	Osjećala sam se potpuno sigurno i opušteno
A cloud came and covered the whole floor	Naišao je oblak i prekrio cijeli pod
I no longer store his numbers in my phone	Više ne pohranjujem njegove brojeve u svoj telefon
Certain flags are also the subject of restoration work	Određene zastave su također predmet restauratorskih radova
I can't stand any of you hurt	Ne mogu da podnesem da bilo ko od vas povređen
I would really love a tour of the house	Zaista bih volio obilazak kuće
I finished the whiskey	Završio sam viski
I felt it pass through my hip and it burned	Osjetio sam kako mi prolazi kroz bok i izgorio je
I swallowed half a bottle and went to sleep	Progutao sam pola flaše i otišao da spavam
I don't care if no one reads it	Neće me briga ako ga niko ne pročita
I couldn't see his eyes, just two empty holes	Nisam mogao vidjeti njegove oči, samo dvije prazne rupe
I waited for my life to begin	Čekao sam da moj život počne
I guess we'll be around ten days	Pretpostavljam da ćemo biti oko deset dana
Spain did nothing	Španija ništa nije preduzela
The truck driver stopped today	Vozač kamiona se danas zaustavio
One of us has to go	Jedan od nas mora da ide
I haven't been to the doctor yet	Nisam još bila kod doktora
I would always feel guilty	Uvek bih se osećao krivim
I tried to find reasons to be happy about it	Pokušao sam da nađem razloge da budem srećan zbog toga
I signed the papers the other day	Potpisao sam papire pre neki dan
The guard stood on either side of the messenger	Stražar je stajao s obje strane glasnika
I was tired of guns and violence	Bio sam umoran od oružja i nasilja
I was a few seconds away from asking where his gratitude was	Bio sam nekoliko sekundi daleko od pitanja gdje je njegova zahvalnost
I have medium gray eyes	Imam srednje sive oči
I cross the street at full speed	Prelazim ulicu punom brzinom
I can't stand you, you have no idea	Ne podnosim te, nemaš pojma
I feel like my life has been saved	Osjećam se kao da mi je život spašen
The restoration was done carefully	Restauracija je obavljena pažljivo
They were a better boat in that race	Bili su bolji čamac u toj trci
I lay there tired and bloody	Ležao sam tamo umoran i krvav
I sigh and sit down next to her	Uzdahnem i sjednem pored nje
I fell into her arms	Pao sam joj u zagrljaj
I can't believe how much he is	Ne mogu da verujem koliko je on
I was not strong at all	Uopšte nisam bio jak
I should have done more	Trebao sam učiniti više
I didn't remember anything	Nisam se sećao ničega
I see the need to burn in his eyes	Vidim potrebu da gori u njegovim očima
Money edited the film	Money je montirao film
I feel different now	Sada se osećam drugačije
I want to learn more about your world	Želim naučiti više o vašem svijetu
I completely understood everything they said that night	Potpuno sam razumio sve što su rekli te noći
I guess it's in the blood	Valjda je to u krvi
I saw it all	Sve sam to vidio
I would not restrict him, nor block his freedom of feeling	Ne bih ga ograničavao, niti blokirao njegovu slobodu osjećanja
I highly recommend this seller	Toplo preporučujem ovog prodavca
I could see the people around her	Mogao sam vidjeti ljude oko nje
I stepped back and waited	Odmaknuo sam se i čekao
I took a sharp breath as she made contact	Oštro sam udahnuo kad je uspostavila kontakt
I would have to agree with that statement	Morao bih se složiti sa tom izjavom
I convinced my mother to do the same	Uvjerila sam i svoju majku da to uradi
A possible explanation for this behavior could be the following	Moguće objašnjenje ovakvog ponašanja moglo bi biti sljedeće
I filled out the form and handed it in	Popunio sam obrazac i predao ga
I saw a gun on the street	Video sam pištolj na ulici
I know how to talk to this creature	Znam kako da razgovaram sa ovim stvorenjem
Dark and light world	Tamni i svijetli svijet
I came to you as a friend	Došao sam ti kao prijatelj
A little lower and it would hit his heart	Malo niže i pogodila bi mu srce
I didn't want to leave	Nisam htela da odem
I know what's going on there	Znam šta se tamo dešava
The goat was definitely something new	Koza je definitivno bila nešto novo
I have to tell everyone something	Moram svima nešto reći
I just need to believe in myself and take action	Samo treba da verujem u sebe i da preduzmem akciju
I wonder if perfection is monstrous	Pitam se da li je savršenstvo monstruozno
I hope you can download it	Nadam se da ga možete preuzeti
I listened to that	Slušao sam to
And it's weird to me, to say the least	I meni je to u najmanju ruku čudno
I can't catch anyone	Ne mogu nikoga uhvatiti
A replacement for his dead wife	Zamjena za njegovu mrtvu ženu
Sometimes I even went to meetings with him	Ponekad sam čak išla s njim na sastanke
I liked it and was thinking about shopping	Svidio mi se i razmišljao sam o kupovini
A face stared at her	Neko lice je zurilo u nju
I wish it could be me instead of you	Volio bih da sam to mogao biti ja umjesto tebe
I didn't think about her that night anymore	Nisam joj više razmišljao te večeri
I decided that the only way to fight the fire	Odlučio sam da je jedini način borbe protiv vatre
A brother needs to protect his sister	Brat treba da zaštiti svoju sestru
I used to wear it	Ranije sam ga nosio
I want you more than you know	Želim te više nego što znaš
The woman's hand went up and he pointed at her	Ženska ruka se podigla i on je pokazao na nju
I finally grab the garment and tear it off	Konačno zgrabim odjevni predmet i strgam ga
A sharp knife and a couple of pieces of wood	Oštar nož i par komada drveta
I like good property sales	Volim dobru prodaju imanja
I love each of you	Volim svakog od vas
A world that doesn't want us	Svet koji nas ne želi
I was alone in college	Bio sam sam i na koledžu
I hide my copy until everyone solves their problems	Sakrivam svoj primjerak dok svi ne riješe svoje probleme
I do not feel well	ne osjećam se dobro
I can't see the past that night	Ne mogu da vidim prošlost te noći
I feel my bones where they shouldn't be	Osećam svoje kosti tamo gde ne bi trebalo da budu
I have to run faster	Moram da trčim brže
I just wanted to say hello	Samo sam htio pozdraviti
A rising revolutionary	Revolucionar u usponu
But we create human nature	Ali mi stvaramo ljudsku prirodu
I remember playing with clay as a kid	Sjećam se da sam se kao klinac igrao sa glinom
She attempted suicide twice during their early relationship	Dva puta je pokušala samoubistvo tokom njihove rane veze
I almost jumped out of my skin	Skoro sam iskočio iz kože
A blanket of sorrow covers me	Prekriva me pokrivač tuge
I want to question the guards	Želim da ispitam stražare
I was practically treated like an animal	Bio sam praktično tretiran kao životinja
I saw a dark gray structure made of stone	Video sam tamno sivu strukturu napravljenu od kamena
I will always be the one with him	Ja ću uvijek biti taj uz njega
I'm covering for you	Pokrivam te
I knew there was something special about you	Znao sam da je nešto posebno u tebi
I couldn't get anywhere with my foot	Nisam mogao nigdje da uđem nogom
I'd say he's calling me	Rekao bih da me to zove
Smooth was used for art form	Smooth se koristio za umjetničku formu
You can always find a model to explain anything	Uvek se može naći model da objasni bilo šta
I had to kill a lot	Morao sam mnogo da ubijam
I was waiting for the elevator	Čekao sam lift
The demon was behind him	Demon je bio za njim
They have been held for many years	Održavali su se dugi niz godina
I can't control what he does	Ne mogu da kontrolišem šta radi
I was ready to leave the past behind	Bio sam spreman da ostavim prošlost iza sebe
We will fight at our own back door	Borićemo se na sopstvenim stražnjim vratima
Still, I didn’t hear the words of the spell	Ipak, nisam čuo riječi čarolije
I'll be back for you	Vratiću se po tebe
I resisted the urge to scratch the place	Odupirala sam se želji da zagrebem to mjesto
I'm not in this for work	Nisam u ovome zbog posla
I can feel my daughter moving under my arm	Osećam kako se moja ćerka meškolji ispod moje ruke
I slowly moved on with my life	Polako sam nastavio sa svojim životom
I repeat that cycle for the previous period	Ponavljam taj ciklus za prethodni period
I look at her from the bottom up	Gledam je odozdo prema gore
I don't have to turn off the power now	Ne moram sada da prekidam struju
I believe we should let them wander	Vjerujem da bismo ih trebali pustiti da odlutaju
I can't wait until lunch to have more coffee	Jedva čekam do ručka da uzmem još kafe
I still act as her replacement	Još uvijek se ponašam kao njena zamjena
I liked and respected that aspect of communication	Svidio mi se i poštovao taj aspekt komunikacije
A suitable wife will make your personal home lovely	Odgovarajuća supruga će učiniti vaš lični dom ljupkim
I felt a little relieved	Osjećao sam malo olakšanje
I wondered what to do now	Pitao sam se šta da radim sada
I have bad news	Imam loše vesti
He soon sent for his son	Ubrzo je poslao po sina
I didn't mean to confuse you	Nisam želeo da te mešam
I was amazed that they scared him	Začudilo me je da su ga se uplašili
I couldn't go back to that	Nisam se mogao vratiti na to
I'm surprised it hasn't started yet	Iznenađen sam da još nije počelo
I wasn’t a problem or anything like that	Nisam bio problem ili nešto slično
I found the picture you sent me	Našao sam sliku koju ste mi poslali
I did my best to make that rhyme	Dao sam sve od sebe da napravim tu rimu
Vegetation unit	Jedinica vegetacije
Narrative poetry is perhaps the oldest type of poetry	Narativna poezija je možda najstarija vrsta poezije
The Chief Distribution Engineer is stationed at the regional headquarters	Glavni inženjer distribucije je stacioniran u regionalnom sjedištu
I ate one and it doesn't taste very good	Pojeo sam jednu i nije baš dobrog ukusa
I hear that the natives are restless in the union	Čujem da su domoroci nemirni u sindikatu
I probably didn't need their problem	Vjerovatno mi nije trebao njihov problem
I lost the part that made up my freedom	Izgubio sam dio koji je činio moju slobodu
There are several hours of tension between them	Između njih je nekoliko sati napetosti
I know you had a bad day too	Znam da si i ti imao loš dan
I stood on her leg	Stao sam joj na nogu
I forgot the garage	Zaboravio sam garažu
I want to emphasize something	Želim nešto da istaknem
I like the way you do business	Sviđa mi se način na koji posluješ
I haven't eaten them all yet	Nisam ih još sve pojeo
I was completely helpless against him	Bio sam potpuno bespomoćan protiv njega
I will never forget them	Nikada ih neću zaboraviti
I dug up the bed and planted flowers	Iskopao sam krevet i posadio cvijeće
You see, I didn't go through the guard room	Vidite, nisam prošao kroz stražarsku sobu
She didn't mention the travel office thing	Nije pominjala stvar putnog ureda
I have lunch on the hotel terrace under the vine	Ručam na hotelskoj terasi pod vinovom lozom
I didn't want to face my problems	Nisam želeo da se suočim sa svojim problemima
I'm afraid not	Bojim se da nije
I'd rather be too ready	Radije bih bio previše spreman
I'd call myself that night at the latest	Nazvala bih se najkasnije te večeri
I should probably have seen this	Vjerovatno sam trebao vidjeti ovo
I write beyond them	Pišem dalje od njih
I really wanted to live	Hteo sam stvarno da živim
I know people who sound like that	Znam ljude koji tako zvuče
The system wandered to the northeast	Sistem je odlutao na sjeveroistok
A real nightmare, to tell the truth	Prava noćna mora, da kažem istinu
I'm not staring at her	Ne buljim u nju
The woman got in from the car behind ours	Žena je ulazila iz auta iza našeg
I watched them all from above	Sve sam ih gledao s visine
I wouldn't want that to happen to you	Ne bih želio da ti se to dogodi
I understand some characteristics	Razumijem neke karakteristike
I could never drink half a bottle of wine	Nikad nisam mogao popiti pola flaše vina
They have remained in public ownership ever since	Od tada su ostali u javnom vlasništvu
I wouldn't hear of it	Ne bih čuo za to
I can make the traces disappear almost instantly	Mogu učiniti da tragovi nestanu skoro trenutno
I should have looked for her there first	Trebao sam je prvo tamo potražiti
I was afraid for her life	Plašio sam se za njen život
I just want to make her happy	Samo želim da je usrećim
I didn't know where to look for inspiration	Nisam znao gde da potražim inspiraciju
The last entry in the diary was dated ten days earlier	Posljednji unos u dnevnik datirao je deset dana ranije
I don't care about the outside person	Ne zanima me spoljašnja ličnost
I was hoping to go for three days	Nadao sam se da ću ići na tri dana
I should have asked you a year ago	Trebao sam te pitati prije godinu dana
I trust him with my life	Vjerujem mu svoj život
I came back a few months ago	Vratio sam se prije nekoliko mjeseci
I didn't have to wear anything to school	Nisam morao ništa da nosim u školi
I'm afraid everyone would deviate from the right path	Bojim se da bi svi skrenuli sa pravednog puta
He eventually rose to the rank of lieutenant	Na kraju je dorastao do čina potporučnika
I felt tired, pale and empty compared to that	Osjećao sam se umorno, blijedo i prazno u poređenju sa tim
I have to bite my lip to control my laughter	Moram da se ugrizem za usnu da obuzdam smeh
I barely know him	Ja ga jedva poznajem
I'm alone, you know	Samo sam, znaš
I am living proof that they work	Ja sam živi dokaz da rade
He had no twin brother	Nije imao brata blizanca
The bee did not have a head attached	Pčela nije imala pričvršćenu glavu
I was just having a little fun there	Samo sam se malo zabavljao tamo
I should know that by now without question	Trebao bih to znati do sada bez pitanja
I was sad because work called him again	Bio sam tužan jer ga je posao opet zvao
I shouldn't have provoked him	Nisam trebao da ga provociram
I could do something like that again and enjoy it	Mogao bih ponovo da uradim tako nešto i uživam
A strong cough leaves me	Napušta me jak kašalj
A taxi picked me up in front of the office	Taksi me pokupio ispred kancelarije
They can stand around in dozens of different ways	Mogu stajati okolo na nekoliko desetina različitih načina
I was really busy	Bio sam zaista zauzet
I was incredibly blessed	Bio sam nevjerovatno blagoslovljen
I looked at the framed picture behind her	Pogledao sam uramljenu sliku iza nje
I would like to continue working with you	Voleo bih da nastavim da radim sa vama
She was a great example to everyone	Svima je bila odličan primjer
A truly troubled soul	Zaista uznemirena duša
I should have just given my name	Trebao sam jednostavno dati svoje ime
I need to clear up the situation there	Moram da raščistim situaciju tamo
Now I’m working on those ideas	Sada radim na tim idejama
I exist to make others feel generous	Postojim da bi se drugi osjećali velikodušno
I went to school alone	Sam sam išao do škole
I was taken to the one in the middle	Odveden sam do onog u sredini
I never even heard him speak really	Nikad ga nisam ni čuo da govori zaista
A few minutes later the pump stopped	Nekoliko minuta kasnije pumpa je stala
I'm sure we're there	Siguran sam da smo tamo
I couldn't even help some poor knight	Nisam ni mogao pomoći nekom jadnom vitezu
I will definitely check this out	Ovo ću svakako provjeriti
I threw a satellite at the city	Bacio sam satelit na grad
I had a reputation for a reason	Imao sam reputaciju s razlogom
I didn't know about this	Nisam znao za ovo
I could breathe so clearly and completely	Mogao sam disati tako jasno i potpuno
We have a bomb on board	Imamo bombu na brodu
I want you to enjoy our wedding	Želim da uživaš u našem vjenčanju
I tried to do the same in my job	Pokušao sam da uradim isto u svom poslu
He also gave public lectures across the country	Održao je i javna predavanja širom zemlje
Quite the same bones	Poprilično iste kosti
I hope it won't be too late	Nadam se da neće biti kasno
I went to the window and looked outside	Prišao sam prozoru i pogledao van
I had more tools at my disposal	Imao sam na raspolaganju više alata
I like that you're there	Sviđa mi se što si tamo
A minute later, he knocked on the door	Minut kasnije, kucao je na vrata
I stand on it and she lowers the window	Ja stojim na njemu, a ona spušta prozor
Still, I guess they all are	Ipak, pretpostavljam da su svi
I can't go back there one more time	Ne mogu se vratiti tamo još jednom
The second image received an increased budget	Druga slika dobila je povećani budžet
The guard was in front	Stražar je bio ispred
I also read very quickly which doesn't help	Čitam i vrlo brzo što ne pomaže
I learned the material	Naučio sam gradivo
I'm afraid there was a mistake	Bojim se da je došlo do greške
I was very, very wrong	Pogrešio sam veoma, veoma
I only heard his voice	Čuo sam samo njegov glas
Without him, I couldn't make it easier for myself	Bez njega ne bih mogao ni sebi da olakšam
I quickly became a single mother	Vrlo brzo sam postala samohrana majka
I was lost, so damn lost	Bio sam izgubljen, tako prokleto izgubljen
A search has been formed to locate the missing boy	Formirana je potraga za lociranje nestalog dječaka
She loves all those people	Ona voli sve te ljude
I was paid to save in this download	Plaćen sam da sačuvam u ovom preuzimanju
I got lost in your eyes	Izgubio sam se u tvojim očima
Suddenly I didn't want to watch them anymore	Odjednom ih više nisam htio gledati
I nod and continue our walk in the sun	Klimnem glavom i nastavljamo našu šetnju po suncu
I can still get water out of the snow	Još uvijek mogu dobiti vodu iz snijega
I believe in your love and devotion	Vjerujem u tvoju ljubav i predanost
I felt my stomach tighten with excitement	Osjetio sam kako mi se stomak steže od uzbuđenja
I bet neither are you	Kladim se da nisi ni ti
The lady he swore to protect	Dama koju se zakleo da će štititi
I don't think a healthy brain can achieve freedom	Mislim da zdrav mozak ne može postići slobodu
This work is still under development	Ovaj rad je i dalje u razvoju
I felt calm and happy	Osjećao sam se mirno i sretno
I had to investigate later, of course	Morao sam kasnije, naravno, istražiti
I turned right and saw my car	Skrenuo sam desno i ugledao svoj auto
The theme depicts a heroine with a dilemma	Tema prikazuje junakinju sa dilemom
I consider them melodic bits or parts	Smatram ih melodijskim bitovima ili dijelovima
I let him see my approval and fun	Pustio sam ga da vidi moje odobravanje i zabavu
I guess she was trying to get an interview	Pretpostavljam da je pokušavala dobiti intervju
I locked them up to fly	Zatvorio sam ih da lete
I have to stay strong for the kids	Moram ostati jak za djecu
I can't see myself working with you for free	Ne mogu se vidjeti da radim s tobom besplatno
I made the toilet very carefully	Vrlo sam pažljivo pravio toalet
I couldn’t expect anything more than that	Nisam mogao očekivati ​​ništa više od toga
I think he wants to talk to you	Mislim da želi da razgovara sa tobom
I try to see beauty	Trudim se da vidim lepotu
I hope you're better now	Nadam se da ti je sada bolje
I was never too worried about death	Nikada nisam bio previše zabrinut zbog smrti
Weapons of forgiveness	Oružje praštanja
I have always been a lonely person	Uvek sam bila usamljena osoba
Another night for a vulnerable child can be critical	Druga noć za ranjivo dete može biti kritična
The play was then produced nationwide	Predstava je potom producirana širom zemlje
I was sick of fear	Bilo mi je muka od straha
I want to kill the one who made it look like this	Želim da ubijem onoga ko je naterao da izgleda ovako
I met her in the square	Sreo sam je na trgu
I asked to explore the city	Tražio sam da istražim grad
The album achieved significant sales success	Album je postigao značajan prodajni uspjeh
Washington was married and had three children	Washington je bio oženjen i imao troje djece
I'll just wing her when she gets home	Ja ću je samo wing kada se vrati kući
I bet every day was a test	Kladim se da je svaki dan bio test
I don't know when that happened	Ne znam kada se to dogodilo
I allowed this to hurt me deeply	Dozvolio sam da me ovo duboko povrijedi
I consider you both part of my family	Smatram vas oboje dijelom moje porodice
Now I realize that's what he wanted	Sada shvatam da je to ono što je želeo
I’m not going to get into how that happened	Neću ulaziti u to kako se to dogodilo
I fear for the future	Plašim se za budućnost
I hear another knock	Čujem još jedno kucanje
I must have looked irritated, and she noticed	Mora da sam izgledao iritirano, a ona je to primetila
I guess you grew up	Pretpostavljam da si odrastao
The show had eight writers	Emisija je imala osam pisaca
I did my best to keep my face turned	Dao sam sve od sebe da zadržim lice okrenuto
I learned that through you	Naučio sam to kroz tebe
I could read the sign on the wall	Mogao sam pročitati natpis na zidu
I want to have a feeling or something	Želim imati osjećaj ili nešto slično
Be yours to hold high	Budi tvoj da ga držiš visoko
I should like it more	Trebao bi mi se više svidjeti
It was agreed that the truce would last for three years	Dogovoreno je da primirje traje tri godine
She had a crazy desire to let go	Prošla ju je luda želja da se pusti
I will not be fooled anymore	Neću se više zavaravati
I raised my hands to the sky	Podigao sam ruke prema nebu
I hope you go home soon	Nadam se da ćeš uskoro otići kući
I thought he was going to laugh at me	Mislio sam da će mi se smejati
I can pay for it myself	Mogu sam platiti
It was not good for me to be in the center of attention	Nije mi bilo dobro što sam bio u centru pažnje
I needed the perfect ones	Trebali su mi savršeni
I really hate toast, and toast is better than bread	Zaista mrzim tost, a tost je bolji od kruha
He himself would be a great captain	I sam bi bio sjajan kapetan
I found them a treat	Našao sam im poslasticu
I firmly believe that these are good for the soul	Čvrsto vjerujem da su ovo dobro za dušu
I couldn't help but look around	Nisam mogao a da ne pogledam okolo
I just needed the space between us	Samo mi je trebao razmak između nas
I needed to be somewhere else	Imao sam potrebu da budem negde drugde
I feel like everything you told me is a lie	Osećam se kao da je sve što si mi rekao laž
I have never slept in the same bed	Nisam ni jednom spavao u istom krevetu
Great mix of songs with something for everyone	Odličan miks pjesama sa ponešto za svakoga
I didn't mean to tell you	Nisam htela da ti kažem
I was so nervous, but also excited	Bio sam tako nervozan, ali i uzbuđen
I looked at her fist	Pogledao sam u njenu pesnicu
I was another black man on the block	Bio sam još jedan crnac u bloku
I followed the tracks north and lost them	Pratio sam tragove na sjever i izgubio ih
I recognized that expression	Prepoznao sam taj izraz
I had to shower for fifteen minutes	Morao sam da se tuširam petnaest minuta
A sharp pain went through my chest	Oštar bol mi je prošao kroz grudi
Our friend needs a new church meeting room	Našem prijatelju treba nova crkvena sala za sastanke
I have a service contract with them	Imam ugovor o servisu sa njima
One part of him wanted to comfort this woman	Jedan dio njega želio je utješiti ovu ženu
I hope my business is going well	Nadam se da mi posao ide dobro
I want her somewhere else with friends	Želim je negde drugde sa prijateljima
I should have just stayed there, let me finish	Trebao sam samo ostati tamo, neka me dokrajče
I never thought this would happen	Nikad nisam mislio da će doći do ovoga
I have plans today, but we agreed on tomorrow	Danas imam planove, ali smo se dogovorili za sutra
I turned them off, one by one	Ugasio sam ih, jednog po jednog
I didn't really hear what he was saying	Nisam baš čuo šta govori
I was immediately relieved	Odmah sam osjetio olakšanje
I walk to the tall grass behind our house	Odoh do visoke trave iza naše kuće
I was grateful to him and found him charming	Bio sam mu zahvalan i smatrao ga šarmantnim
I was trying to have fun	Pokušavao sam da bude zabavno
I was pale with dark circles around my eyes	Bio sam bled sa tamnim kolutovima oko očiju
I can't go on like this	Ne mogu nastaviti ovako
I cut it this morning	Jutros sam ga presekao
I could get to the parking lot	Mogao bih stići do parkinga
I told myself there was still hope	Rekao sam sebi da još ima nade
I think why them	Mislim zašto baš oni
I had to go to court	Morao sam ići na sud
It could be said to be a stupid waste of money	Moglo bi se reći glupo bacanje novca
I didn't even think of us as friends	Nisam ni mislio o nama kao o prijateljima
Delayed flight does not help	Odgođeni let aviona ne pomaže
A perfect depiction of a war raging within herself	Savršen prikaz rata koji bjesni u njoj samoj
No aircraft were produced	Nijedan avion nije proizveden
I have experienced magic, I hope you will too	Ja sam iskusio magiju, nadam se da ćeš i ti
It always feels real because it’s real	Uvijek se osjeća stvarno jer je stvarno
The memory of something beyond all this	Sjećanje na nešto izvan svega ovoga
Now I could see that it made a difference	Sada sam mogao vidjeti da je to napravilo razliku
I didn't cry last night	Nisam plakala sinoć
I was wondering if you have	Pitao sam se da li imate
I surfaced in the sunlight from the other side	Izronio sam na sunčevu svjetlost s druge strane
I already told you about my best friend	Već sam ti pričao o svom najboljem prijatelju
I needed more than his lips	Trebalo mi je više od njegovih usana
I never want anything to do with him	Nikada ne želim ništa sa njim
I could add that to her list of new talents	Mogao bih to dodati na njenu listu novih talenata
I was not in a hurry on stage like the others	Nisam žurila na pozornicu kao ostali
I told her to say no to him	Rekao sam joj da mu kaže ne hvala
I want you to sit down at the press conference	Želim da sedneš na konferenciju za štampu
Juliet drank orange juice and fainted	Juliet popije sok od narandže i onesvijesti se
I saw what happened to you	Video sam šta ti se desilo
This subsequently influenced the development of her character	To je naknadno uticalo na razvoj njenog karaktera
I guess that was pretty good	Pretpostavljam da je to bilo prilično dobro
I want him to believe me	Želim da mi vjeruje
I never managed to get off the ground	Nikada nisam uspeo da odem sa zemlje
I was very pleased with the goods	Bio sam veoma zadovoljan robom
I guess my potato batteries have run out	Pretpostavljam da su mi se ispraznile baterije za krompir
I think like a fresh brain from a skull	Mislim kao svježi mozak iz lobanje
I told him he could rest until breakfast	Rekao sam mu da se može odmoriti do doručka
A male reflection of her face	Muški odraz njenog lica
I would be afraid he was hiding somewhere	Plašio bih se da se negdje krije
I was completely open to him, and he to me	Bio sam potpuno otvoren prema njemu, a on prema meni
So I didn't recognize me anymore	Tako da me više nisam prepoznao
Several others joined her and crossed the border	Nekoliko drugih joj se pridružilo i prešlo granicu
Six leaders were sentenced to life in prison	Šest lidera osuđeno je na doživotne kazne
I love you so much, please believe me, please	Volim te puno, molim te, vjeruj mi, molim te
I'm flying over our house	Letim iznad naše kuće
I didn't know much about him either	Ni ja nisam znao puno o njemu
I wake up with this feeling of this terrible sadness	Budim se sa ovim osjećajem ove užasne tuge
Good touch, really	Dobar dodir, zaista
I have nothing better to do	Nemam ništa bolje da radim
A big smile on their faces	Veliki osmijeh na licima
I stood so close that they hit me	Stajao sam tako blizu da su me udarili
I am so wrapped up in my thoughts	Tako sam umotana u svoje misli
Congratulations, nuns	Čestitam časni
I think for the first time	Mislim prvi put
I already exist to publish you	Već postojim da bih vas objavio
Now I feel like a total idiot	Sada se osećam kao totalni idiot
I felt a pat on the shoulder and looked up	Osjetila sam tapšanje po ramenu i podigla pogled
I didn’t even start with the next scenario	Nisam ni počeo sa sljedećim scenarijem
I seriously didn't know what to expect	Ozbiljno nisam znao šta da očekujem
I wasn't even sure what was going on	Nisam ni bio siguran šta se dešava
I know what's going on with my clothes here	Znam šta se dešava sa mojom odjećom ovdje
I jump with all my might and catch him	Skočim svom snagom i uhvatim ga
I hope you can help me	Nadam se da mi možete pomoći
I planned to keep up the pressure	Planirao sam da nastavim vršiti pritisak
Honestly, I didn't know what to say	Iskreno, nisam znao šta da kažem
I have an empty apartment to enjoy	Imam prazan stan za uživanje
I had to make a change	Morao sam napraviti promjenu
I would prove him wrong	Dokazao bih da nije u pravu
I can arrest him now	Mogu ga sada uhapsiti
I carefully locked it behind me	Pažljivo sam ga zaključao iza sebe
I received a warm and friendly greeting at the entrance	Na ulazu sam dobio srdačan i prijateljski pozdrav
I stared straight down the long, green platform	Zurio sam pravo niz dugačku, zelenu platformu
I didn't make you lose anything	Nisam ti učinio da ništa izgubiš
A few seconds later, the door to his room opened	Nekoliko sekundi kasnije, vrata njegove sobe su se otvorila
I owe him everything in my life	Njemu dugujem sve u svom životu
I lay them flat on my palm	Polažem ih ravno na dlan
I fell asleep right away	Odmah sam zaspao
This is a normal heart rate	To je normalan broj otkucaja srca
I need a beer in the worst way	Treba mi pivo na najgori način
I wondered, maybe even wished it was	Pitala sam se, možda čak i poželela da jeste
There was only minor damage to the island	Na ostrvu je nastala samo mala šteta
I love that old anthem	Volim tu staru himnu
I have a planned counseling for my couple	Imam planirano savjetovanje za moj par
A large safe occupied one corner of the room	Veliki sef zauzimao je jedan ugao sobe
I think they kept the nurse in the dark	Mislim da su držali medicinsku sestru u mraku
And I had a strange noise for a while that subsided	I ja sam neko vrijeme imao čudnu buku koja se smirila
I don't have money, I don't have a car, I don't have a house	Nemam novca, nemam auto, nemam kuću
I think we should get back to that	Mislim da bi se trebali vratiti na to
I really can't talk about love right now	Zaista ne mogu da pričam trenutno ljubavi
I got lost almost instantly	Izgubio sam se skoro trenutno
I have one more book to read	Ostala mi je još jedna knjiga da pročitam
I'm not staying here	Ne ostajem ovdje
I missed her quite a bit	Prilično mi je nedostajala
I went to the window and stared out into the night	Otišao sam do prozora i zagledao se u noć
I used to support the death penalty	Nekada sam podržavao smrtnu kaznu
I asked for the name of the hotel	Pitao sam za ime hotela
An empty expression staring out of a wrinkled face	Prazan izraz koji zuri iz naboranog lica
A deer's head was placed on one of the walls	Na jednom od zidova bila je postavljena glava jelena
I tried to give everyone my personality	Pokušao sam da svakome dam svoju ličnost
I get up dramatically, still facing him	Ustajem dramatično, i dalje okrenuta prema njemu
You are the hero of the revolution	Vi ste heroj revolucije
I pretended to be dead	Pretvarao sam se da sam mrtav
I just ran out of time	Samo mi je ponestalo vremena
A detailed clinical history may be helpful	Detaljna klinička anamneza može se pokazati korisnim
The impact of the storm was mostly small	Uticaj nevremena je uglavnom bio mali
I didn't admit anything to you	Nisam ti priznao niti bilo šta
I really like the idea of ​​liquid	Zaista mi se sviđa ideja o tečnosti
I pushed my dreams aside	Odgurnuo sam svoje snove u stranu
Shape in a darkened alley	Oblik u zamračenoj uličici
I missed company	Nedostajalo mi je društvo
I'm still breathing	Još uvijek dišem
I fell to my knees beside him	Pao sam na koljena pored njega
I can live without a little air	Mogu da živim bez malo vazduha
I developed and improved my notes and considered my approach	Razvio sam i poboljšao svoje bilješke i razmotrio svoj pristup
I should ruin the party	Trebao bih upropastiti zabavu
A different time course	Drugačiji vremenski tok
The debate continued for the next three years	Debata je nastavljena u naredne tri godine
I liked the way they were woven	Svidio mi se način na koji su ispletene
I see the records coming out on the console	Vidim da se zapisi izlaze na konzolu
I quickly carved a roll	Brzo sam urezala rolat
Lots of time	Mnogo vremena
I found this on the net	Našao sam ovo na netu
A new career chance may be on your way	Nova šansa za karijeru vam može biti na putu
I remained fixed on her composure	Ostao sam fiksiran na njenoj smirenosti
I could take you here	Mogao bih te odvesti ovdje
I want young, free, ambitious men	Želim mlade, slobodne, ambiciozne muškarce
I felt guilty for leaving him	Osjećala sam se krivim što sam ga ostavila
I have to apologize for the way things have developed between us	Moram se izviniti zbog načina na koji su se stvari razvile među nama
The prisoners planned to escape for several months	Zatvorenici su planirali bijeg nekoliko mjeseci
I wouldn't ask you to change	Ne bih od tebe tražio da se mijenjaš
I'm trying to shake off my own	Trudim se da se otresem svog
I was only fourteen then	Tada sam imao samo četrnaest godina
I'm bringing in a psychiatrist	Dovodim psihijatra
I can't catch her on foot	Ne mogu da je uhvatim peške
I have a landscape of flowers, not trees	Imam pejzaž cveća, ne drveća
I refuse to let her out of my arms	Odbijam da je pustim iz naručja
Still, I have a theory	Ipak, imam teoriju
They were invisible	Bili su nevidljivi
I sent the document and asked her for feedback	Poslao sam dokument i zatražio od nje povratnu informaciju
I couldn't bring myself to tell anyone	Nisam se mogao natjerati da nikome kažem
I should get food ready for us soon, she thought	Trebala bih uskoro pripremiti hranu za nas, pomislila je
I rode a bicycle	Vozio sam bicikl
I saw him as a bad guy	Vidio sam ga kao lošeg momka
I really like that answer	Zaista mi se sviđa taj odgovor
The chicken fence will prevent this to some extent	Ograda za piletinu će to u određenoj mjeri spriječiti
I wanted to give you something	Hteo sam da ti dam nešto
I struggled with the urge to rip it off my skin	Borila sam se sa porivom da ga iščupam sa svoje kože
I waited to make sure the plane took off safely	Čekao sam da se uvjerim da je avion sigurno poletio
I dragged him inside	Uvukao sam ga unutra
Beautiful face, along with intelligence	Lepo lice, zajedno sa inteligencijom
I never used it much in combat anyway	Ionako je nikad nisam mnogo koristio u borbi
This kind of action characterized the whole war	Ovakva akcija karakterizirala je cijeli rat
The process took more than eight months	Proces je trajao više od osam mjeseci
A way had to be found to smooth things over	Trebalo je pronaći način da se stvari izglade
I go straight to the front door and leave	Idem pravo do ulaznih vrata i odlazim
I live four minutes away	Živim četiri minuta dalje
I’ve heard that cities aren’t safe for walking	Čuo sam da gradovi nisu sigurni za šetnju
I use that transition twice a day	Koristim taj prelaz dva puta dnevno
I'm sure you want to talk	Siguran sam da želiš razgovarati
I thought of things that would make me angry	Razmišljao sam o stvarima koje bi me naljutile
These systems are the most common type of bonding	Ovi sistemi su najčešći tip vezivanja
A little gray wolf comes out into the open	Mali sivi vuk izlazi na otvoreno
I decided to leave life forever	Odlučio sam da zauvek napustim život
The list of connection steps is read on the screen	Na ekranu se očitava lista koraka povezivanja
But a few things started to change	Ali nekoliko stvari je počelo da se menja
This fountain is dedicated to every freedom	Ova fontana je posvećena svakoj slobodi
I doubt his wife shed too many tears	Sumnjam da je njegova žena prolila previše suza
I'm just overjoyed about it	Jednostavno sam presrećan zbog toga
A rush of heat spread through her veins	Naval topline proširio joj se venama
The manual will not help you	Priručnik vam neće pomoći
I thought she already liked me	Mislio sam da joj se već sviđam
I really liked this list	Zaista mi se svidjela ova lista
I love talking to you	Volim razgovarati s tobom
I was ready to ask what he was talking about	Bio sam spreman da pitam o čemu priča
I come and almost faint	Dođem i skoro se onesvijestim
Too bad he's not here with you	Šteta što nije ovdje sa tobom
I take into account everything about my walk	Uzimam u obzir sve u vezi sa svojom šetnjom
I definitely made that mistake	Ja sam svakako napravio tu grešku
I turn and look back	Okrenem se i pogledam unazad
I have no use for saving from sin	Nemam koristi od spasavanja od greha
I do a job that no one wants to do	Radim posao koji niko ne želi da radi
I shouldn't feel this way	Ne bih se trebao ovako osjećati
Many people were moving through the streets	Mnogo ljudi se kretalo ulicama
I had more sophisticated ways to express it	Imao sam sofisticiranije načine da to izrazim
I know how close you two are	Znam koliko ste vas dvoje bliski
He played first base and recorded a single	Svirao je prvu bazu i snimio singl
I think it went pretty well	Mislim da je prošlo prilično dobro
Part of me disappeared on that train	Dio mene je nestao u tom vozu
Southern accent is more than how someone talks	Južnjački naglasak je više od toga kako neko priča
I know you have them	Znam da ih imaš
I have to get back to work	Moram da se vratim na posao
I hid, along with my baby, in the woods	Sakrio sam se, zajedno sa svojom bebom, u šumi
The little light came on and off	Malo svjetlo se upalilo i ugasilo
I wanted his name to remind you of the killer	Hteo sam da te njegovo ime podseti na ubicu
A group of girls were playing in the dust	Grupa devojaka se igrala u prašini
I could see drops of tears falling into her lap	Mogao sam vidjeti kapi suza kako joj padaju u krilo
I tried to roll to one side	Pokušao sam da se otkotrljam na jednu stranu
I threw my torch back the way we came	Bacio sam svoju baklju nazad putem kojim smo došli
I didn't believe this	Nisam vjerovao u ovo
I love the breeze blowing through my window	Volim povjetarac koji struji kroz moj prozor
A normal evening for all of them	Normalno veče za sve njih
I was afraid something had gone wrong	Plašila sam se da je nešto pošlo po zlu
The fourth hit the ship in the bow	Četvrti je udario brod u pramac
I hope that excitement is not for me	Nadam se da to uzbuđenje nije za mene
Anthony across the river	Anthony preko rijeke
This also applies to theology	Ovo važi i za teologiju
I am as wrong as anyone	Grešim kao i bilo ko drugi
I agree to a large extent	Slažem se u velikoj mjeri
The cub is not afraid of the tiger	Mladunče se ne boji tigra
I want to call you	Želim da vas pozovem
I lost him this morning	Izgubio sam ga jutros
She looks more athletic	Izgleda više atletski
I have lived my whole life with fear	Živeo sam ceo život sa strahom
I pulled the lid	Povukao sam poklopac
I didn’t get to that part of my memory	Nisam došao do tog dijela mog sjećanja
I felt it was close	Osjećao sam da je blizu
A small piercing in the heart can cause severe pain	Mali pirsing u srcu može izazvati jak bol
The world in which she participated in the correction	Svet u čijem je ispravljanju učestvovala
I don't have any problems with that	Nemam nikakvih problema sa tim
I didn't want to do it outside	Nisam htela da to radim napolju
I could see the fear creeping in	Mogao sam da vidim kako se uvlači strah
I could have written a better title than that	Mogao sam napisati bolji naslov od toga
I love to write and teach	Volim da pišem i predajem
I could read and write and speak three languages	Znao sam čitati i pisati i govoriti tri jezika
I'm getting worried, honey	Postajem zabrinuta dušo
I have a red apple in my hand	Imam crvenu jabuku u ruci
I have to work today, honey	Moram da radim danas dušo
I couldn't do anything without his permission	Nisam mogao ništa bez njegove dozvole
I told him not to do that	Rekao sam mu da to ne radi
I believe this is wrong	Vjerujem da je to pogrešno
I should be fine then we checked out	Trebalo bi da budem dobro onda smo se odjavili
He also had three children	Imao je i troje djece
I was forced to address them	Bio sam primoran da im se obratim
I watched with satisfaction as he took off his armor	Zadovoljno sam gledao kako je skidao pancir
It only took me one lap	Trebao mi je samo jedan krug
The meeting failed	Sastanak je propao
I'll take you out myself	Sam ću te izvesti
I know how to deal with this	Znam kako da se nosim sa ovim
A search of her name revealed nothing interesting	Pretraga njenog imena nije pokazala ništa zanimljivo
A series of questionnaires followed by an exclamation mark	Niz upitnika praćenih uzvikom
I'll keep thinking about you	I dalje ću razmišljati o tebi
I have work to do for you	Imam posla za tebe
I learned a lot in that short time	Naučio sam mnogo za to kratko vrijeme
I remember she taught us how to count music	Sjećam se da nas je učila kako da brojimo muziku
I know that statement has a deeper meaning	Znam da ta izjava ima dublje značenje
This method is the only correct one	Ova metoda je jedina ispravna
I chose this month to talk about responsibility	Odabrao sam ovaj mjesec da pričam o odgovornosti
So she got a pass in our book	Tako da ona dobija propusnicu u našoj knjizi
I followed and turned right	Pratio sam i skrenuo desno
He stated that the production lasted for seven months	On je naveo da je proizvodnja trajala sedam mjeseci
I shouldn't have gone back for her	Nisam se trebao vratiti po nju
I have to deny something else	Mora da poričem nešto drugo
I thought I saw you though	Ipak sam mislio da te vidim
I have powerful legs	Imam moćne noge
I couldn’t say how convincing any of their cases were	Ne bih mogao reći koliko je bilo koji njihov slučaj bio uvjerljiv
I need you to be strong, not weak	Trebaš mi da budeš jak, a ne slab
I was told it was a normal thing	Rečeno mi je da je to normalna stvar
I love things that are rare and hard to find	Volim stvari koje su rijetke i koje je teško pronaći
I go out in front of a big church	Izlazim ispred velike crkve
I believe there is a good reason for this	Vjerujem da postoji dobar razlog za to
I go to him and see a strange number	Odlazim do njega i vidim čudan broj
I hope she didn't have to go to the hospital	Nadam se da nije morala u bolnicu
I can't mention that to him	Ne mogu to da pominjem s njim
I feel nothing but warmth	Ne osećam ništa osim topline
I left them behind	Ostavio sam ih iza sebe
I can't believe how amazing you really are	Ne mogu da verujem koliko si zaista neverovatna
In return, I get air without metal	Ja zauzvrat dobijam vazduh bez metala
I didn't want him to come back	Nisam htela da se vrati
I have been watching it for many years	Gledam ga mnogo godina
I was sorry for the girl	Bilo mi je žao zbog devojke
I walked away in the fog	Udaljio sam se u magli
Then I followed another who entered a nearby building	Zatim sam slijedio drugog koji je ušao u obližnju zgradu
I wanted to see the river	Hteo sam da vidim reku
I helped you win the battle	Pomogao sam ti da dobiješ bitku
I was supposed to be there for two weeks	Trebao sam biti tamo dvije sedmice
I also know that you did what you always do	Takođe znam da si radio ono što uvek radiš
A very simple solution was found	Pronađeno je vrlo jednostavno rješenje
I woke up hours later in the hospital	Probudio sam se satima kasnije u bolnici
I loved seeing the expression of ecstasy on his face	Volio sam vidjeti izraz ekstaze na njegovom licu
I knew better than to protest	Znao sam bolje nego da protestujem
I guess that could happen	Pretpostavljam da bi se to moglo dogoditi
I would be careful	Ja bih bio oprezan
I take his opinion to heart	Njegovo mišljenje uzimam k srcu
And confront him with this	I suočite ga sa ovim
I could never force my own plan again	Nikada više ne bih mogao da forsiram sopstveni plan
After breathing, I assumed that the reconciliation was broken	Po disanju sam pretpostavio da je pomirenje prekinuto
I saw our relationship as a marriage	Na našu vezu gledala sam kao na brak
I suggest I leave that to me	Predlažem da to prepustim meni
The male is significantly larger than the female	Mužjak je znatno veći od ženke
I said goodbye to her and left	Oprostio sam se od nje i otišao
I can't show you anything new	Ne mogu vam pokazati ništa novo
Now I see water with big boats on it	Sada vidim vodu sa velikim čamcima na njoj
I made tons of mistakes and hundreds of wrong turns	Napravio sam tone grešaka i stotine pogrešnih skretanja
They can get us there	Mogu nas uvesti tamo
I had no idea what was going on	Nisam imao pojma šta se dešava
I was sure he could handle more	Bio sam siguran da može podnijeti više
At that moment, a connection was made	U tom trenutku je stvorena veza
I have a wonderful feeling when my employer is worried	Imam divan osjećaj kada je moj poslodavac zabrinut
I became popular that way	Postajao sam popularan na taj način
So please shut up	Zato vas molim da šutite
I would never have thought I was doing anything more	Nikad ne bih pomislio da radim nešto više
Music is a thing that continues	Muzika je stvar koja se nastavlja
I like to look beautiful	Volim da tražim lepe
I could do that too	I ja bih to mogao
Females leave and territories can change owners	Ženke odlaze i teritorije mogu promijeniti vlasnika
I have every secret area	Imam svaku tajnu oblast
I almost copied the part	Skoro sam kopirao dio
I advised him to complain about the rejection	Savjetovao sam mu da se žali na odbijenicu
I could feel all the souls around me	Mogao sam da osetim sve duše oko sebe
I should be back this afternoon	Trebao bih se vratiti danas popodne
I agree that hiring people who are interested is crucial	Slažem se da je angažovanje ljudi koji su zainteresovani ključno
I came for you	Došao sam po tebe
I hoped they listened to me	Nadao sam se da su me poslušali
I was probably wrong	Vjerovatno sam pogriješio
I found this notebook in the straw	Našao sam ovu svesku u slami
I plan to buy him another one	Planiram da mu kupim još jednu
Volunteer trip to me	Dobrovoljački put do mene
I can feel the back of her throat	Osećam joj zadnji deo grla
I very rarely think that far	Veoma retko razmišljam tako daleko
Then of course I will reach for the other child	Onda ću naravno posegnuti za drugim djetetom
I opened the door, she was an old woman	Otvorio sam vrata, bila je starica
I felt that way most of the time	I ja sam se tako osjećao većinu puta
I have to go to bed soon	Moram uskoro u krevet
I feel that this is not as it was intended	Osećam da ovo nije onako kako je zamišljeno
He turned it into a magnificent summer residence	Pretvorio ga je u veličanstvenu ljetnu rezidenciju
I still had a boyfriend at home	Još uvijek sam imala dečka kod kuće
I had a small sink in my room	Imao sam mali umivaonik u svojoj sobi
I should have told her a long time ago	Trebao sam da joj kažem odavno
I sit to his left	Sjedam s njegove lijeve strane
Dirty little girl	Prljava mala devojčica
I think their look is complete	Mislim da je njihov izgled završen
I didn't sleep at all	Nisam uopšte spavao
I wanted my life to have a purpose	Želeo sam da moj život ima svrhu
After every thing	Po svakoj stvari
They take a walk and decide to be friends	Prošetaju i odluče da budu prijatelji
I have to keep them too	Moram i njih da držim
I liked it enough	Dovoljno mi se dopao
I explained the whole situation, and he had great understanding	Objasnio sam cijelu situaciju, a on je imao veliko razumijevanje
I had both good and bad	Imao sam i dobrih i loših
I still didn’t understand the difference he was making	Još uvijek nisam razumio razliku koju pravi
I cared to talk to them	Bilo mi je stalo da razgovaram s njima
It was hard for me to keep my eyes on him	Bilo mi je teško da zadržim oči na njemu
A few weeks later, he returned home only in the morning	Nekoliko sedmica kasnije vratio se kući tek ujutro
I love being a nurse	Volim biti medicinska sestra
I am sure the same would be the case with you	Siguran sam da bi isti slučaj bio i sa vama
The army did not realize how big the camp was	Vojska nije shvaćala koliki je logor bio
I'm not ready for dinner	Nisam spreman za večeru
I just wanted him to shut up	Samo sam htjela da već ućuti
I stood respectfully in front of them	Stajao sam s poštovanjem pred njima
I swear I will reach the lake today	Zaklinjem se da ću stići do jezera danas
I stared at the classy clock	Zurio sam u otmjeni sat
They are sailing through a huge storm	Oni plove kroz ogromnu oluju
I just wanted to make sure nothing went wrong	Samo sam htio biti siguran da ništa nije pošlo po zlu
I understood everything	Sve sam razumeo
I knew it was an excuse	Znao sam da je to izgovor
I cried all the way to his house	Plakala sam cijelim putem do njegove kuće
I was glad to get out of there	Bilo mi je drago što sam izašao odatle
I looked down at their feet	Pogledao sam dole u njihova stopala
I live it and walk its path	Živim ga i hodam njegovim putem
I wanted to feel it again	Hteo sam ponovo da osetim
I didn't do this	Nisam ovo uradio
There were roses wherever you walked	Bilo je ruža gdje god si hodao
There was one volume of two issues	Postojao je jedan tom od dva broja
Rare goods she managed to find	Rijetka roba koju je uspjela pronaći
I should talk to the elder	Trebao bih razgovarati sa starješinom
I don't know how to describe it	Ne znam kako da to opišem
Stupid ass, as always	Glupo dupe, kao i uvek
Cold shell house	Hladna školjka kuće
Deep inhaling a cigarette	Duboko uvlačenje cigarete
I sighed, then looked at my watch	Uzdahnula sam, a zatim pogledala na sat
I didn’t know she was working on this project	Nisam znao da ona radi na ovom projektu
A few days, a few months, maybe a year	Nekoliko dana, nekoliko mjeseci, možda godinu dana
A certain calmness and self-confidence	Određena smirenost i samopouzdanje
I especially love birds	Posebno volim ptice
Mostly I just slept and my appetite completely disappeared	Uglavnom sam samo spavao i apetit mi je potpuno nestao
I know it must have been hard for you	Znam da ti je sigurno bilo teško
I know she wasn't right	Znam da nije bila prava
I jump up from my seat and run	Skočim sa sjedišta i trčim
I think we need to understand that better	Mislim da to moramo bolje razumjeti
I totally made it up	To sam potpuno izmislio
I just feel anger	Osećam samo bes
I don't want to wait any longer	Ne želim više da čekam
It's hard for me	Teško mi je
I'm sure you didn't bring an evening suit	Siguran sam da nisi poneo večernje odelo
The pale foot hovered toward the surface	Blijedo stopalo je lebdjelo prema površini
I was a little drunk anyway	Ionako sam bio malo pijan
I was always an open book with my mother	Uvek sam bila otvorena knjiga sa svojom majkom
I need to find more words	Moram pronaći još riječi
I'm counting another drop	Brojim još jednu kap
I want to help her too, but you're wanted	I ja joj želim pomoći, ali ti si tražena
Compared to that, I had the middle of the road	U poređenju sa tim, imao sam sredinu puta
I wanted to accept this agreement	Hteo sam da prihvatim ovaj dogovor
A boyish bliss they never thought they would share	Dječačko blaženstvo za koje nikada nisu mislili da će podijeliti
I consider your sister my own sister	Tvoju sestru smatram svojom rođenom sestrom
I guess this is an exercise	Pretpostavljam da je ovo vježba
I stood up and stared out my broken window	Ustao sam i zagledao se u svoj razbijeni prozor
I look at their young faces, cheerful, cheerful	Gledam njihova mlada lica, vedra, vedra
I walked slowly to my door	Polako sam prišao svojim vratima
This time I thought so	Ovaj put sam to mislio
I can't take my eyes off him	Ne mogu skinuti pogled s njega
I don't want you to fall into his temptation	Ne želim da padneš u njegovo iskušenje
I'm not talking about a church or a chapel	Ne govorim o crkvi ili kapeli
I just don't have time	Jednostavno nemam vremena
I want you to forget all this	Želim da sve ovo zaboraviš
He's still a real country boy	Još uvek pravi seoski dečko
I smile at him and he reciprocates	Nasmiješim mu se i on mi uzvrati
A tragedy for me and my family	Tragedija za mene i moju porodicu
Maybe I'm not so aggressive with link building	Možda nisam toliko agresivan sa izgradnjom linkova
I dry myself and go into my room	Osušim se i uđem u svoju sobu
I filled it up and drank right away	Napunio sam ga i odmah popio
I turn around quickly	Okrenem se brzo
I hadn't heard of her either, until her death	Ni ja nisam čuo za nju, sve do njene smrti
A drop-down menu will appear	Pojavit će se padajući meni
I'm just a driver	Ja sam samo vozac
I feel the humid heat everywhere	Osjećam vlažnu vrućinu posvuda
I know time is precious	Znam da je vreme dragoceno
I turned to the window and looked outside	Okrenuo sam se prema prozoru i pogledao van
I could fight anyone	Mogao bih se boriti protiv bilo koga
I'm just starting to run the program	Upravo počinjem s pokretanjem programa
I wouldn't change that	Ne bih to mijenjao
I didn't want to hear his answer	Nisam htela da čujem njegov odgovor
I have to go to school	Moram u školu
I spent a lot of time writing these letters	Proveo sam dosta vremena na pisanje ovih pisama
The women avoided personal bodily harm	Žene su izbjegle lične tjelesne povrede
I would be the worst husband	Ja bih bio najgori muž
And we will prove it beyond any reasonable doubt	I to ćemo dokazati van svake razumne sumnje
I feel my arms wrap around my neck	Osećam kako mi se ruke obavijaju oko vrata
I didn't come any closer	Nisam prišao bliže
Living conditions remained bleak	Uslovi života su ostali sumorni
I think our execution is coming	Mislim da naše pogubljenje dolazi
I never found out his name	Nikad nisam saznao njegovo ime
I just thought it would be fun	Samo sam mislio da će biti zabavno
I didn't want to fight it anymore	Nisam se više htio boriti protiv toga
I spend a second in awe of her courage	Provodim sekundu sa strahopoštovanjem prema njenoj hrabrosti
I like to be ready for the valet	Volim da budem spreman za sobara
I live with the same bliss	Živim sa istim blaženstvom
I think that means connected, and that would make sense	Mislim da to znači povezano, i to bi imalo smisla
I told you that shit before	Rekao sam ti to sranje ranije
I'm starting to think they might not believe me	Počinjem da mislim da mi možda neće verovati
Little is known about his behavior	Malo se zna o njegovom ponašanju
I just want it out of my life	Samo ga želim iz mog života
I never slept	Nikad nisam spavao
I will not compromise my own emotions	Neću kompromitovati sopstvene emocije
I stared at her face and she at mine	Zurio sam u njeno lice, a ona u moje
Live fish is usually eaten off the head	Živa riba se obično jede s glave
There was silence between them	Između njih je zavladala tišina
I need to know why you won't see me	Moram da znam zašto me nećeš videti
I just noticed that dramatic absence	Upravo sam primetio to dramatično odsustvo
I began to watch him with interest	Počeo sam da ga posmatram sa interesovanjem
I felt rain on my face	Osjetio sam kišu na licu
I deliberately slow down childbirth and include long breaks	Namjerno usporavam porođaj i uključujem duge pauze
I stayed cool and listened to the voice	Ostao sam hladan i slušao sam glas
I couldn't say another word	Nisam mogao reći više ni riječi
I looked at the note again	Ponovo sam pogledao bilješku
I let the wall win	Pustio sam zid da pobedi
I just want to find him justice	Samo želim da mu nađem pravdu
I want to always comfort you	Želim da te uvek utešim
I was thinking of all the individuals we helped	Mislio sam na sve pojedince kojima smo pomogli
I have to try to make it happen	Moram da pokušam da to ostvarim
I started going over them	Počeo sam da prelazim preko njih
A hole began to form inside the muddy hole	Počela je da se formira rupa unutar blatnjave rupe
I thought she was dead	Mislio sam da je mrtva
I chose to work alone	Odabrao sam da radim sam
I also wear brown little heels	Uz to nosim braon male štikle
I guess he won't come back	Pretpostavljam da se neće vratiti
I didn't expect to talk to him	Nisam očekivao da ću razgovarati s njim
I followed you to the door and listened outside	Pratio sam te do vrata i slušao napolju
I ignore him and break his grip easily	Ignoriram ga i lako mu slomim stisak
I've seen this before and recently	Vidio sam ovo prije i nedavno
I developed mixed feelings about this guy	Razvio sam pomešana osećanja prema ovom tipu
I know we are close to finding the truth	Znam da smo blizu pronalaženja istine
For example, I didn’t have a physical body	Na primjer, nisam imao fizičko tijelo
I gave it my all	Dao sam sve
I was the only one left	Ja sam jedini ostao
I still want to see more	Ipak želim vidjeti više
I felt anxious, worthless, and more than depressed	Osjećao sam se uznemireno, bezvrijedno i više nego depresivno
I thanked her and invited her inside	Zahvalio sam joj i pozvao je da uđe
I hate buying food	Mrzim kupovinu hrane
A smile appeared on her face	Osmeh joj se pojavio na licu
I went back to my fruit	Vratio sam se svom voću
I'll take care of this myself	Ja ću se sam pobrinuti za ovo
I didn't choose that either	Nisam ni to izabrao
I have a video, write to me	Imam video, piši mi
Robbery and violence were common	Pljačka i nasilje bili su uobičajena pojava
I guess that makes me bad or something	Valjda me to čini lošim ili tako nešto
I wish you luck in losing weight	Želim ti sreću u gubitku kilograma
I could clearly hear his panting	Jasno sam čuo njegovo dahtanje
I want to thank you for your kindness	Želim da vam se zahvalim na vašoj ljubaznosti
I can't be heard	Ne smijem se čuti
I'll post it myself	Sam ću to objaviti
Yes, I entered the room	Jesam, ušao sam u sobu
That's probably because he liked the producer	To je vjerovatno zato što mu se sviđao producent
I quickly checked my bank account	Brzo sam provjerio svoj bankovni račun
I want to touch the ground	Želim dodirnuti zemlju
A rush of women followed	Usledila je navala žena
I see what you're wearing at work	Vidim šta nosiš na poslu
I can't imagine my life without you	Ne mogu zamisliti svoj život bez tebe
I was facing forward, staring at nothing, actually	Bio sam okrenut naprijed, zureći u ništa, zapravo
I accept online payment for all items carried	Prihvatam online plaćanje za sve nošene artikle
I knew that look too well	Previše sam dobro poznavao taj pogled
I wanted to get ice cream after church	Hteo sam da dobijem sladoled posle crkve
I passed the written exam	Položio sam pismeni ispit
Hill refused to accept the terms offered	Hill je odbio da prihvati ponuđene uslove
A small piece of glass stuck in my skin	Mali komad stakla mi se zaglavio u koži
I know they are not part of this conspiracy	Znam da nisu dio ove zavjere
Wealth is like a beautiful woman	Bogatstvo je kao lepa žena
I enjoy most, but not the whole of this album	Uživam u većini, ali ne u cijelom ovom albumu
I also want you to study this	Takođe želim da i vi ovo proučite
I will die riding like this	Umrijet ću jašući ovako
The food was delicious to me and I will eat there again	Hrana mi je bila ukusna i opet ću jesti tamo
I'm done with this for the night	Završio sam s ovim za noć
I was in sixth grade at the time	Bio sam u to vrijeme šesti razred
I didn't notice any people nearby	Nisam primijetio ni jednu osobu u blizini
I did not take a relaxed approach	Nisam zauzeo opušten pristup
I didn't blame him for being disappointed	Nisam mu zamerio što je bio razočaran
I push against it with all my might	Guram se protiv toga svom snagom
I want to be at home, close to you	Želim da budem kod kuće, blizu tebe
I don't care what everyone thinks	Nije me briga šta svi misle
I tell him it was pretty boring	Kažem mu da je bilo prilično dosadno
I will not speak today	Neću govoriti danas
I expect you to be very busy tomorrow	Očekujem da ćeš sutra biti veoma zauzet
I heard the sound of a switch being thrown	Čuo sam zvuk bacanja prekidača
I offer him a third	Nudim mu treću
I want you to be my friend too	I ja želim da mi budeš prijatelj
I couldn't pass that on to you either	Nisam mogao ni to da prevalim na tebe
The only remaining season is winter	Jedina preostala sezona je zima
I could hear what you were saying	Mogao sam čuti šta govoriš
I was bored at school	Bilo mi je dosadno u školi
No saint is known by name	Nijedan svetac nije poznat po imenu
I also bought their blue ribbon	Kupio sam i njihovu plavu traku
I really don't know what to do	Zaista ne znam šta da radim
I didn't recognize him either	Ni ja ga nisam prepoznao
I did not betray my country	Nisam izdao svoju zemlju
I love beautiful things and I love being spoiled	Volim lijepe stvari i volim biti razmažen
I'm just following orders, he thought	Samo izvršavam naređenja, pomislio je
I fall, but forward and inside	Padam, ali napred i unutra
Barrels of tennis balls	Bure teniskih loptica
I had to put it all together	Morao sam sve to spojiti
I have to get mad at you right now	Moram da se naljutim na tebe odmah
I will never let you almost drown	Nikada te neću dopustiti da se skoro udaviš
I will never let that go	Nikad to neću pustiti
I've said that before	Rekao sam to ranije
I'll even cook for you if you want	Čak ću i kuhati za tebe ako želiš
I need my chairs now	Trebaju mi ​​moje stolice sada
Still, I might sort it out with my sister	Ipak, možda bih ga sredio sa svojom sestrom
I wrote a detailed list of their routines	Napisao sam detaljnu listu njihove rutine
I just wanted to feel comfortable in my own skin	Samo sam željela da se osjećam ugodno u svojoj koži
I remind myself that this is only a temporary solution	Podsjećam se da je ovo samo privremeno rješenje
I can't do this anymore	Ne mogu više ovako
I was in too much shock to feel relief	Bio sam u prevelikom šoku da bih osjetio olakšanje
I know he will understand	Znam da će razumeti
The man was standing next to her	Čovjek je stajao pored nje
I am the one who was raised	Ja sam onaj koji je podignut
I couldn't run through the door faster	Nisam mogao brže da istrčim kroz vrata
I brought whole armies into battle	Uveo sam čitave vojske u bitku
These four phases combine to form a level	Ove četiri faze se kombinuju i formiraju nivo
I don't know where my special one is	Ne znam gdje je moja posebna
The treasure of my youth lies buried here	Blago moje mladosti leže ovde zakopano
I hold both rings in the palm of my hand	Oba prstena držim na dlanu
I saw his lips tighten into a tight line	Vidio sam kako mu se usne stisnu u čvrstu liniju
I have already made my choice	Već sam napravio svoj izbor
I guess it was very high	Pretpostavljam da je bilo jako visoko
I had more reason to say yes	Imao sam više razloga da kažem da
I think that shows respect	Mislim da to pokazuje poštovanje
I knew exactly how he felt	Tačno sam znao kako se osjeća
I guess yours will in a few days	Pretpostavljam da će i tvoj za par dana
I fell on the sofa	Pao sam na sofu
I will soon need funds to pay for food	Uskoro će mi trebati sredstva da platim hranu
I could stop it from flowing	Mogao bih zaustaviti da teče
I was transported to the hospital by helicopter	Prevezen sam u bolnicu helikopterom
I burst out laughing	Prasnula sam u navalu smijeha
I just want things to be the same as before	Samo želim da stvari budu iste kao prije
I feel restless and bad	Osjećam se nemirno i loše
I failed to examine the initial premise	Nisam uspio da ispitam početnu premisu
I didn't touch the fish	Nisam dirao ribu
Rice fields can be seen in the valley	U dolini se vide pirinčana polja
I mean, really, it is	Mislim, zaista, jeste
I appreciate everything you did for me	Cijenim sve što si učinio za mene
I am very grateful to both of them	Veoma sam zahvalan obojici
I can't believe what you just did for me	Ne mogu vjerovati šta si upravo uradio za mene
I can highly recommend this company	Mogu izuzetno preporučiti ovu kompaniju
I can't say that now	Ne mogu to sada reći
I can't think of any of this	Ne mogu se sjetiti ničega od ovoga
I am at a crisis point	Ja sam u kriznoj tački
A slight frown pulled his lips	Lagano namrštenje povuklo mu je usne
Suddenly he was overwhelmed with rage	Iznenada ga je prolomio bijes
I told them some things they didn’t know	Rekao sam im neke stvari koje nisu znali
I feel it somewhere deep inside	Osećam to negde duboko u sebi
I didn’t hear much from her until she was gone	Nisam se puno čuo s njom dok je nije bilo
The couple would divorce soon after the marriage	Par bi se razveo ubrzo nakon braka
I immediately chose my own	Odmah sam odabrao svoj
I quickly scanned the surroundings	Brzo sam skenirao okolinu
I can't make it out	Ne mogu ga razaznati
I was not satisfied with the generational aspect of the comparison	Nisam bio zadovoljan generacijskim aspektom poređenja
I decided to try to wake up	Odlučio sam da pokušam da se probudim
I started taking it again and it disappeared	Počeo sam ponovo da ga uzimam i nestao je
I run towards him, arms open and waiting	Jurim prema njemu, otvorenih ruku i čekam
I want to invest in a property there	Želim investirati u imanje tamo
I watch her eyes closely	Pomno posmatram njene oči
A dream cannot fill one's stomach	San ne može ispuniti nečiji stomak
I hope you found them useful	Nadam se da su vam oni bili korisni
I wanted to keep kissing him	Htela sam da nastavim da ga ljubim
I just turned eighteen and it was easy to manipulate	Upravo sam napunio osamnaest godina i bilo je lako manipulisati
The young girl ran up to him quickly	Mlada djevojka mu je brzo pritrčala
I pulled out my diary	Izvukao sam svoj dnevnik
Now I erase that pain	Sada brišem taj bol
I even had an invitation	Čak sam imao i pozivnicu
I couldn't move or breathe	Nisam mogao da se pomerim ni da dišem
I saw you on that table, beaten and broken	Vidio sam te na tom stolu, pretučenog i slomljenog
I want part of it	Želim dio toga
I became very special to them	Postala sam veoma posebna za njih
I was hoping you would want to work with me	Nadao sam se da ćeš htjeti raditi sa mnom
I wonder if he knew we were going to think about leaving	Pitam se da li je znao da ćemo razmišljati o odlasku
I really like to know where we are	Zaista volim da znam gde smo
I didn't know what to do except hold her	Nisam znao šta da radim osim da je držim
The roof is a prison waiting to happen, he felt	Krov je zatvor koji čeka da se dogodi, osjećao je
I can still fix this	Još uvijek mogu ovo popraviti
I don't have a favorite area of ​​photography	Nemam omiljenu oblast fotografije
I hoped she wouldn't mind me ringing so late	Nadao sam se da joj neće smetati što zvonim tako kasno
I wonder who that new girl is	Pitam se ko je ta nova devojka
I can see all their faces	Mogu im vidjeti sva lica
I liked that his name meant warrior	Svidjelo mi se što njegovo ime znači ratnik
I closed my eyes and enjoyed the moment	Zatvorila sam oči i uživala u trenutku
I have to have them close	Moram ih imati blizu
I belong to something as big as this country	Ja pripadam nečemu velikom kao što je ova zemlja
I just need a break from life	Samo mi treba odmor od života
I need you to help me	Trebaš mi da mi pomogneš
I couldn't get her out	Nisam je mogao izvući
I always pray for you	Uvek se molim za tebe
I counted on my fingers	Odbrojao sam na prste
He also had offensive capacity	Imao je i ofanzivni kapacitet
Apparently, a pet in search	Očigledno, kućni ljubimac u potrazi
I have to be with you	Moram biti s tobom
I need a mobile page	Treba mi mobilna stranica
I became a challenge	Postao sam izazov
I wouldn't think he was so polite	Ne bih pomislio da je tako pristojan
I turn and raise my nose to the wind	Okrenem se i podignem nos prema vjetru
Production was suspended for five weeks	Proizvodnja je obustavljena na pet sedmica
Bell took over as producer and director	Bell je preuzeo mjesto producenta i režisera
They really accept ideas	Oni zaista prihvataju ideje
I checked the calendar and gasped	Provjerio sam kalendar i dahnuo
And I want to go there	I ja želim da idem tamo
I always wanted to know more	Uvek sam želeo da znam više
There was a knock on the door	Začulo se kucanje na vratima
I mean, nobody's here	Mislim, niko nije ovde
I have helped people all my life	Pomagao sam ljudima cijeli život
Five important reports on the occasion have been preserved	Sačuvano je pet važnih izvještaja o toj prilici
I work at great depths	Radim na velikim dubinama
I lay down next to him and we cried	Legla sam pored njega i plakali smo
I can't explain it, but you know	Ne mogu to objasniti, ali ti znaš
I gave you your first communion	Dao sam ti tvoju prvu pričest
I remember one day there was a military parade	Sjećam se jednog dana bila je vojna parada
I prefer to talk about work in general	Više volim da pričam o poslu uopšte
I need a fourth week at least for variety	Treba mi četvrta sedmica barem za raznolikost
I actually wanted to go with him	Ja sam zapravo htela da idem sa njim
I have never complained that I put his work ahead of anything else	Nikada se nisam žalio da njegov rad stavljam ispred bilo čega drugog
I help her in the factory all the time	Stalno joj pomažem u fabrici
I remember lifting him in my arms	Sjećam se da sam ga podigao u naručje
A picture of a woman, a very beautiful woman, appears	Pojavljuje se slika žene, veoma lepe žene
I was too afraid to trust anyone	Previše sam se bojao da vjerujem bilo kome
I have one	Ja imam jedan
I poured more water on the grass	Sipao sam još vode na travu
I rode it a few times	Nekoliko puta sam ga jahao
I opened the wooden front gate	Otvorio sam drvenu prednju kapiju
I go into the bathroom and push him out	Ulazim u kupatilo i guram ga van
I will see it in love	Videću to u ljubavi
I want you to arm yourself with these forces	Želim da se naoružaš ovim snagama
Then he started planning college	Zatim je počeo da planira fakultet
I have better plans for you	Imam bolje planove za tebe
I felt my lungs expand beneath his open arm	Osjetila sam kako mi se pluća šire ispod njegove otvorene ruke
I feel hurt, honey	Osjećam te povrijeđeno, dušo
I saw a spark of recognition running through her face	Vidio sam iskru prepoznavanja kako joj prolazi kroz lice
I will focus only on her basic case	Fokusiraću se samo na njen osnovni slučaj
I didn't know how to defend myself then	Tada nisam znao kako da se branim
I doubt things will ever make sense	Sumnjam da će stvari ikada imati smisla
I took a big sigh	Oteo mi se veliki uzdah
I can't think of anything but you	Ne mogu misliti ni na šta osim na tebe
I just know she would never hurt you	Samo znam da te nikad ne bi povrijedila
I have little to justify	Imam malo šta da se opravdavam
I decided the girl was better	Odlučio sam da je djevojci bolje
I make the decision to lie	Ja donosim odluku da lažem
I could almost hear him shrugging	Gotovo sam mogao čuti kako sliježe ramenima
I decided	Odlučio sam se
I just didn't expect him to be gone for so long	Samo nisam očekivao da će ga tako dugo nema
I got out of the car near the freight station	Izašao sam iz auta blizu teretnog kolodvora
I just had to get well	Jednostavno sam morao da ozdravim
I remembered what she was like	Sjetio sam se kakva je bila
I won't waste your time here	Neću vam gubiti vrijeme ovdje
I didn't want another baby	Nisam htela drugu bebu
I was on it for hours	Bio sam na tome satima
I have to give you some final instructions	Moram ti dati neke konačne upute
I never think about you	Nikad ne razmišljam o tebi
I've always liked machinery	Uvek mi se sviđala mašinerija
I became an excess of luggage	Postao sam višak prtljaga
I have always loved the scent of that land	Oduvijek sam volio miris te zemlje
I walked over and picked up his shirt	Prišao sam i podigao njegovu košulju
I'm well beaten	Dobro sam pretučen
I'm having a lot of fun	Jako se dobro zabavljam
I keep them moving almost all the time	Držim ih u pokretu skoro sve vreme
I saved my sister from the same fate	Spasao sam svoju sestru od iste sudbine
I've seen your pain before	Video sam tvoj bol ranije
The force you should eventually follow	Sila koju biste na kraju trebali slijediti
I wanted to leave as soon as possible	Hteo sam da odem što je pre moguće
I've never seen a naked adult before	Nikada ranije nisam video odraslog čoveka golog
I felt a little bad about the whole thing	Osjećao sam se malo loše zbog cijele stvari
I see you tried	Vidim da si pokušao
I swear nothing will go wrong	Kunem se da ništa neće poći loše
I told him we would be right back	Rekao sam mu da ćemo se odmah vratiti
A breeze entered through an opening in the castle wall	Povjetarac je ulazio kroz otvor u zidu zamka
I can see everything much more clearly	Sve mogu da vidim mnogo jasnije
Several things could come out of that	Iz toga bi moglo proizaći nekoliko stvari
I would like it to stay that way	Voleo bih da tako i ostane
I think you'd be pretty sure to take him there	Mislim da bi bio prilično siguran da ga odvedeš tamo
I was wet again	Opet sam bio mokar
I want to hear your story	Želim čuti tvoju priču
I got nervous waiting and decided to keep moving	Postao sam nervozan čekajući i odlučio da nastavim da se krećem
I found two papers in the literature on use	U literaturi o upotrebi pronašao sam dva rada
I tried to pull away, but he held on tight	Pokušala sam da se povučem, ali on se čvrsto držao
I could see her putting it together in her head	Mogao sam je vidjeti kako to slaže u svojoj glavi
I just need an apartment	Treba mi samo stan
I am the guardian of my father and the creator of my brothers	Ja sam čuvar svog oca i tvorac svoje braće
I couldn't predict he was coming	Nisam mogao da predvidim da dolazi
I have to sleep, I dream	Mora da spavam, sanjam
I'll keep you posted	Obavještavaću vas
I wonder if she ever regretted her decision	Pitam se da li je ikada požalila zbog svoje odluke
I know his every move before he does	Znam svaki njegov potez prije nego što to učini
I love meeting new people	Volim upoznavati nove ljude
I started without you	Počeo sam bez tebe
A farmer should ask himself why he became a farmer	Farmer treba da se zapita zašto je postao farmer
I would never cry in front of them	Nikada ne bih plakala pred njima
I guess they're trying to get it now	Pretpostavljam da sada pokušavaju da ga nabave
I wave with three middle fingers	Mahnem sa tri srednja prsta
I was actually thinking of accepting the job	Zapravo sam razmišljao da prihvatim posao
I definitely need someone like you	Svakako mi treba neko poput tebe
I really hoped he would forgive me	Zaista sam se nadao da će mi oprostiti
I will never have a father again	Nikada više neću imati oca
I recorded the second part, but I haven't watched it yet	Snimio sam drugi dio, ali ga još nisam pogledao
The orchestra was leaving the arena	Orkestar je napuštao arenu
I was far away in the woods somewhere	Bio sam daleko u šumi negdje
I was just finding the sixteenth verse	Upravo sam pronalazio šesnaesti stih
I highly recommend you read this	Toplo preporučujem ovo da pročitate
I call it your natural momentum	Ja to zovem tvoj prirodni zamah
Moments later someone knocked	Nekoliko trenutaka kasnije neko je pokucao
I had a collection of pigs in high school	Imao sam kolekciju svinja u srednjoj školi
I use a photo for the cover	Za naslovnicu koristim fotografiju
I said what you mean, no chicken	Rekao sam kako to misliš, nema piletine
I never found out the reason why	Nikad nisam saznao razlog zašto
I paused for a moment, then turned	Kratko sam stao, a onda se okrenuo
I should have known there would be none of that	Trebao sam znati da od toga ništa neće biti
I just didn’t feel safe and secure with them	Jednostavno se nisam osjećao sigurno i sigurno s njima
I acted rather pathetic	Ponašao sam se prilično patetično
I didn't want to see the details	Nisam htela da vidim detalje
I abruptly return to the man, without attempt	Naglo se vraćam na čovjeka, bez pokušaja
I didn’t know they were our client	Nisam znao da su oni naš klijent
I didn't want to drink it	Nisam htela da ga popijem
I was in ninth grade	Bio sam u devetom razredu
The lantern illuminated the far corner of the room	Fenjer je osvetljavao dalji ugao odaje
I’ve never been so happy to see a mall	Nikada nisam bio tako sretan što sam vidio tržni centar
I saw trees, lots of trees	Video sam drveće, puno drveća
I got up and headed for the door	Ustao sam i krenuo prema vratima
These measures were also rejected	Ove mjere su također odbijene
I was looking through the newspaper, nothing stood out to me	Pregledam novine, ništa mi se nije isticalo
I'm not even a good witch	Nisam čak ni dobra vještica
I'm afraid my authority is too good	Bojim se da je moj autoritet predobar
I see her face and I remember him	Vidim njeno lice i sjećam ga
In shock, I returned to the cash register	U šoku sam se vratio do blagajne
I tried to put the name next to my face	Pokušao sam staviti ime uz lice
A combination of two or more of the above	Kombinacija dva ili više od gore navedenog
I didn't mean that	Nisam to mislio
I only have a few weeks left until graduation	Ostalo mi je samo nekoliko sedmica do diplomiranja
I would definitely miss the food the most	Hrana bi mi svakako najviše nedostajala
The new extension has been completed c	Novo proširenje je završeno c
I'm losing my words	Gubim riječi
I went inside and looked at the bed	Ušao sam unutra i pogledao u krevet
I looked around, but there was no ladder	Pogledao sam okolo, ali nije bilo merdevina
I opened my mouth to scream	Otvorio sam usta da vrisnem
I would shed a tear for your death myself	I sam bih pustio suzu zbog tvoje smrti
I am interested in entering your information	Zainteresovan sam da unesem Vaše podatke
I can't overemphasize this	Ne mogu ovo prenaglasiti
I couldn't control my original thoughts	Nisam mogao da kontrolišem svoje prvobitne misli
I find it strange that no one answered	Čudno mi je da niko nije odgovorio
The porter walked across the yard	Portir je hodao preko dvorišta
I am getting closer though	Ja sam ipak sve bliže
I jumped at the sound	Skočio sam na zvuk
I'd like you two to see this	Voleo bih da vas dvoje ovo vidite
I mean their baby	Mislim na njihovu bebu
I was soon interviewed for the position of butler	Ubrzo sam dobio intervju za mjesto batlera
I should be sure now	Sada bih trebao biti siguran
I stopped and put on a spare	Zaustavio sam se i stavio rezervni
I’ve never benefited from that until now	Nikad nisam imao koristi od toga do sada
I never took anything from you	Nikad nisam ništa uzeo od tebe
I love being in love with her	Volim biti zaljubljen u nju
I'll still go if that's what you want	I dalje ću otići ako je to ono što želiš
A white cloud blew around her and disappeared	Bijeli oblak dunuo je oko nje i nestao
I am with you in all circumstances	Uz tebe sam u svim okolnostima
I am not worthy of such a great honor	Nisam dostojan tako velike časti
Cold to make sure he woke up	Hladan da bi se uverila da će se probuditi
I couldn’t see anyone or anything out of the ordinary	Nisam mogao vidjeti nikoga ili ništa neobično
I’m not used to this art of conversation	Nisam navikao na ovu umjetnost razgovora
A life full of energy	Život pun energije
It was so disgusting, but so much fun	Bilo je tako odvratno, ali tako zabavno
I want every available ship on the way	Želim svaki raspoloživi brod na putu
I wouldn't hurt any of you	Ne bih povredio nikome od vas
I doubt she would want to visit	Sumnjam da bi htjela posjetiti
I couldn't call anyone because she hid my phone	Nisam mogao nikoga nazvati jer mi je sakrila telefon
I couldn't be more proud of my family	Nisam mogao biti ponosniji na svoju porodicu
I had to love myself and appreciate my life	Morao sam da volim sebe i cenim svoj život
I want to scream, shout and cry	Želim da vrištim, vikam i plačem
I can't be your complete inspiration	Ne mogu biti tvoja potpuna inspiracija
I tell her it's an emergency call	Kažem joj da je hitan poziv
I could already be in possession of a music box	Već sam mogao biti u posjedu muzičke kutije
The source for each of the materials is given	Naveden je izvor za svaki od materijala
I told her a few pure truths	Rekao sam joj nekoliko čistih istina
I took a bite of the bread, which tasted heavenly	Zagrizao sam hljeb, koji je imao rajski okus
I know they are here	Znam da su ovde
I think it had to be a wide area	Mislim da je to moralo biti široko područje
I should have been ready	Trebao sam biti spreman
I know this is going to be hard, but do this	Znam da će ovo biti teško, ali uradi ovo
I really love this shoot	Zaista volim ovo snimanje
I'm not just leaving for a few days	Neću otići samo nekoliko dana
I stood on top of the mountain	Stajao sam na vrhu planine
I know you probably thought that was my idea	Znam da ste vjerovatno mislili da je to moja ideja
The situation in the south was more dangerous	Situacija na jugu bila je opasnija
I like to paint an ugly picture	Volim da slikam ružnu sliku
The bridge was a difficult goal	Most je bio težak cilj
I need to talk to a lawyer	Moram da razgovaram sa advokatom
I put the worm on the hook	Stavio sam crva na udicu
I think so	Mislim da je tako
I was embarrassed and filled with regret	Bilo mi je neugodno i ispunjeno žaljenjem
Many companies are on strike, not just baseball	Mnogo kompanija štrajkuje, ne samo bejzbol
I look at him, silently wondering why he stopped me	Gledam ga, nemo se pitam zašto me je zaustavio
I was looking forward to the beginning of my student lecture	Radovao sam se početku mog studentskog predavanja
The arrival of cars soon made a big difference	Dolazak automobila je ubrzo napravio veliku razliku
At night, the tower was lit by fairy lights	Noću je toranj bio osvijetljen vilinskim svjetlima
I didn't go back to work	Nisam se vratio na posao
I told her to help herself	Rekao sam joj da si pomogne
I started thinking about his family	Počeo sam da razmišljam o njegovoj porodici
I didn’t even know they were doing things like that	Nisam ni znao da rade takve stvari
I wish you all the best for your new relationship	Zelim ti sve najbolje za tvoju novu vezu
I couldn't bring it back	To nisam mogao vratiti
I think it's evolution	Mislim da je to evolucija
I ended up on a hill in the middle	Završio sam na brdu u sredini
I'm looking for my girlfriend	Tražim svoju djevojku
I close the door and lean against it, panting	Zatvorim vrata i naslonim se na njih, dahćući
I stood there and watched them and I didn’t cry	Stajao sam tamo i gledao ih i nisam plakao
We really wanted to be true to that experience	Zaista smo željeli biti vjerni tom iskustvu
I checked my phone messages	Provjerio sam svoje telefonske poruke
I wanted to protect you, to protect you	Hteo sam da te zaštitim, da te čuvam
I had nothing to say	Nisam imao šta da kažem
I let her do the rest	Pustio sam je da uradi ostalo
I couldn't help but laugh	Nisam mogao a da se ne nasmijem
I was close to returning	Bio sam blizu povratka
I felt a fit of jealousy	Osjetio sam napad ljubomore
I look forward to calmer times	Radujem se mirnijim vremenima
I felt physically ill	Osjećao sam se fizički bolesno
I felt his protection	Osetio sam njegovu zaštitu
I’ve always been interested in crime and war fiction	Uvijek su me zanimali kriminal i ratna fantastika
I've never seen anything like it before	Nikada ranije nisam vidio ništa slično njoj
A smile sticks to my face	Osmeh mi se lepi na lice
I wonder if that's true	Pitam se da li je to istina
I walked to the door and knocked a few times	Prišao sam vratima i nekoliko puta pokucao
I questioned him about the case once	Jednom sam ga ispitivao o slučaju
I was becoming important to her	Postajao sam joj važan
I waved my left hand at him	Mahnuo sam mu lijevom rukom
I feel my hair tingle	Osećam da mi se kosa naježi
There are no signs warning of penalties	Nema znakova koji upozoravaju na kazne
I can't imagine why this happened	Ne mogu da zamislim zašto se ovo desilo
I came free, of my own free will	Došao sam slobodno, svojom voljom
I study how she tied the scarf	Proučavam kako je vezala šal
I've never been to one of these before	Nikada ranije nisam bio u jednom od ovih
I calculated to confirm that	Izračunao sam da to potvrdim
I stopped throwing away my clothes and turned to look at him	Prestala sam bacati odjeću i okrenula se da ga pogledam
I was upset and impatient at the same time	Bio sam uznemiren i nestrpljiv u isto vreme
B pulled a nail file out of his sleeve	B je izvukao turpiju za nokte iz rukava
I need someone to take care of me	Treba mi neko da se brine o meni
I took them earlier without a problem	Uzeo sam ih ranije bez problema
I should have stayed with him	Trebao sam ostati s njim
A dark form flashed below	Ispod je bljesnuo tamni oblik
I loved him, but only as a mentor	Voleo sam ga, ali samo kao mentora
I still felt exhausted	I dalje sam se osjećao iscrpljeno
It was held in warm and dry weather conditions	Održano je u toplim i suvim vremenskim uslovima
I want to follow them now	Želim da ih pratim sada
I didn't feel stupid anymore	Više se nisam osećao glupo
Get out after signing this contract	Napolje nakon što potpišete ovaj ugovor
I didn't even go to his funeral	Nisam išao ni na njegov parastos
I can help you	Mogu ti pomoći
I could cut out pictures to see only him	Mogao sam da isečem slike da vidim samo njega
I kept thinking he was going to throw me in jail	Stalno sam mislio da će me baciti u zatvor
I come from a local church	Dolazim iz lokalne crkve
I will miss her with all my heart	Nedostajaće mi svim srcem
I wonder who the father is, which has not been shared	Pitam se ko je otac, što se nije podijelilo
I wasn't sure if she was angry or surprised	Nisam bio siguran da li je ljuta ili iznenađena
I see too many bad sides of things	Vidim previše loših strana stvari
A very ambitious stage mother	Veoma ambiciozna scenska majka
I doubt he knows, but we'll find out	Sumnjam da zna, ali saznaćemo
The beginning is the goal	Početak je cilj
I've had enough of that in my life	Toga mi je već bilo dosta u životu
I wanted it on me again	Želio sam da ponovo bude na meni
I want you to sit here and wait	Želim da sjediš ovdje i čekaš
I cry, and I wait, and I cry, and I wait	Plačem, i čekam, i plačem, i čekam
Our daughter showed the real face to the society	Naša ćerka je društvu pokazala pravo lice
I think his tent was the only tent with strength	Mislim da je njegov šator bio jedini šator sa snagom
I really missed that old orange beast	Stvarno mi je nedostajala ta stara narandžasta zver
I didn't get help there	Tu nisam dobijao pomoć
I have come to rely on your advice and commitment	Došao sam da se oslonim na tvoj savjet i predanost
Trade and consumer fairs are also held at the stadium	Na stadionu se održavaju i trgovinski i potrošački sajmovi
I warned you, you know	Upozorio sam te, znaš
I nod and turn to her	Klimnem da i okrenem se prema njoj
I will leave and no one will die	Ja ću otići i niko neće umreti
I must have sounded pretty extraordinary	Mora da sam zvučao prilično izvanredno
I could hear the movement inside	Mogao sam čuti kretanje unutra
I run almost every day	Trčim skoro svaki dan
I'll be in character	Ja ću biti u karakteru
White flash in the sky above	Bijeli bljesak na nebu iznad
I guess it goes with the territory	Pretpostavljam da to ide sa teritorijom
I told him a couple of weeks	Rekao sam mu par sedmica
I didn't care	Nije me bilo briga
I can help many people	Mogu pomoći mnogim ljudima
I don’t see face to face with the world	Ne vidim oči u oči sa svijetom
I just love the end result	Jednostavno volim krajnji rezultat
A hug has never been so good	Zagrljaj nikad nije bio tako dobar
Personally, I like to pretend that injustice goes so far	Ja lično volim da se pretvaram da nepravda ide tako daleko
I didn't see any of that yesterday	Nisam video ništa od toga juče
I believe the owner was taking orders	Vjerujem da je vlasnik primao narudžbe
I left my bag at the door	Ostavio sam svoju torbu na vratima
The weight jumped off my chest	Teg mi je skočio sa grudi
I never knew he had this side of himself	Nikad nisam znao da ima ovu stranu sebe
I understand clearly and loudly	Razumijem jasno i glasno
A large foreign company locked up its workers	Velika strana kompanija zaključala je svoje radnike
I didn’t notice them on the original list	Nisam ih primijetio na originalnom popisu
I wonder what else he put there	Pitam se šta je još stavio tamo
I would not repeat the same mistake	Ne bih ponovio istu grešku
I never felt he cared much about his wife	Nikada nisam osjetio da mu je posebno stalo do svoje žene
I love interesting bridges	Volim zanimljive mostove
The single was not on the charts in any country	Singl se nije našao na top listama ni u jednoj zemlji
I needed a pure variety	Trebala mi je čista sorta
A few more minutes pass	Prođe još nekoliko minuta
I just asked for this information for a while	Samo sam tražio ove informacije neko vrijeme
I loved those books as a child	Voleo sam te knjige kao dete
Simple soup and some vegetables	Jednostavna supa i malo povrća
I almost lost consciousness, she realized	Skoro sam izgubila svijest, shvatila je
I know that because we have to do it all the time	Znam to jer to stalno moramo da radimo
Many clubs are very cooperative	Mnogi klubovi su veoma kooperativni
I recently bought a single	Nedavno sam kupio singl
I sent her as gently as possible	Poslao sam je što je moguće nježnije
I was relieved to go instead	Laknulo mi je što ide umjesto mene
I could see her turning the wrong one	Mogao sam da je vidim kako skreće jedno pogrešno
I struggled with the lower half of the class	Mučio sam se sa donjom polovinom razreda
I looked out the front window	Pogledao sam kroz prednji prozor
I know that habit would be more useful	Znam da bi ta navika bila korisnija
I could probably trust the princess	Vjerovatno bih mogao vjerovati princezi
I haven't heard that word often	Nisam često čuo tu reč
I knew the way well	Dobro sam poznavao put
I'm going back and forth about this	Idem naprijed-natrag o ovome
I wasn't even sure he was breathing	Nisam čak ni bila sigurna da diše
I know he loved her and treated her right	Znam da ju je volio i da se prema njoj ponašao ispravno
I wanted this to end	Hteo sam da se sve ovo završi
I still see something interesting every day	I dalje vidim nešto zanimljivo svaki dan
The game engine is written specifically for the title	Motor igre je napisan posebno za naslov
Some signal, but there was nothing	Nekakav signal, ali nije bilo ničega
I'm sure some are much worse	Siguran sam da su neki mnogo gori
I didn't even recognize the shoes	Nisam prepoznao ni cipele
I know little about the north and what passes there	Malo znam o sjeveru i šta tamo prolazi
I don't love him or love him	Ne volim ga niti volim
I started taking care of myself	Počeo sam da brinem o sebi
Several additional features have been added	Dodano je nekoliko dodatnih funkcija
One hundred thousand people must live here, he thought	Sto hiljada ljudi mora da živi ovde, pomislio je
I have to protect my reputation	Moram da štitim reputaciju
A criminal charge can seriously restrict your freedom	Krivična optužba može ozbiljno ograničiti vašu slobodu
I didn't expect to hear from you today	Nisam očekivao da ću se čuti danas
I am currently looking for a job	Trenutno tražim posao
I could tell you whatever it is	Mogao bih ti reći šta god da je
I hope he fulfills the opportunity	Nadam se da će ispuniti priliku
I was shaking, I was laughing	Tresao sam se, smejao sam se
I know it works for some people	Znam da to funkcionira za neke ljude
I had to keep quiet by law	Morao sam da ćutim po zakonu
I need to hear those daily dreams, honey	Moram da čujem te dnevne snove dušo
I don't envy your situation	Ja ne zavidim tvojoj situaciji
I'll call your number from your phone	Nazvat ću svoj broj sa vašeg telefona
Terrible thing, when I think about it	Užasna stvar, kad bolje razmislim
I didn't practice here	Nisam vežbao ovde
I get up and run back to the field	Ustajem i bježim natrag na teren
I watched him enter the elevator	Gledao sam kako ulazi u lift
The corpse is made of blood and flesh	Leš je napravljen od krvi i mesa
I couldn't remember	Nisam se mogao sjetiti
Many people are not	Mnogi ljudi nisu
I retaliated toward the filled central well	Uzvratio sam prema popunjenom središnjem bunaru
I could never wear something like that	Nikad ne bih mogla da obučem tako nešto
I did my best to explain them	Dao sam sve od sebe da ih objasnim
Today, this privilege is rarely used	Danas se ova privilegija rijetko koristi
I found the key to the door	Našao sam ključ od vrata
I can't stop thinking about your father	Ne mogu prestati misliti na tvog oca
I was searched and taken to a patrol car	Pretresen sam i odveden u patrolni auto
I haven't eaten much all day, so it tastes amazing	Nisam puno jela ceo dan, tako da je neverovatnog ukusa
I haven't eaten in days	Nisam jeo danima
I hear the plane pass again, and again	Čujem kako avion prolazi opet, i opet
I took extra precautions for our meeting	Preduzeo sam dodatne mjere opreza za naš sastanak
I move with every birth	Pomeram se sa svakim porodom
The man in the boots really walked their path	Čovjek u čizmama je zaista hodao njihovim putem
I can publish status reports	Mogu objavljivati ​​izvještaje o stanju
I listened to know she was inside	Slušao sam da znam da je ona unutra
I signed it and went inside inspecting the envelope	Potpisao sam ga i ušao unutra pregledavajući kovertu
A familiar name appeared on the screen	Na ekranu se pojavilo poznato ime
I felt sorry for her opponent	Bilo mi je žao njenog protivnika
I remember when she read the letter	Sjećam se kada je pročitala pismo
I just couldn’t drive away and leave that woman	Jednostavno nisam mogao da se odvezem i ostavim tu ženu
I watched it many times	Gledao sam ga mnogo puta
I was there for five minutes at most	Bio sam tamo najviše pet minuta
I didn't count but it was used a lot	Nisam brojao ali je dosta korišteno
I decided to kill a lion	Odlučio sam da ubijem lava
I was alone with my crowd	Bio sam sam sa svojom gomilom
No passenger service was provided on other days	Ostalim danima nije pružena usluga putnika
I know what he's going to do	Znam šta će uraditi
I checked and it was only one mile	Provjerio sam i bilo je samo jedna milja
It was time to change the subject	Promjena predmeta je bila na redu
I said a quick but sincere prayer	Izrekao sam brzu, ali iskrenu molitvu
I thought it sounded cool	Mislio sam da zvuči cool
I rushed to the door and knocked hard	Pojurio sam do vrata i snažno pokucao
I tried to follow her	Pokušao sam da je pratim
I had a weird feeling it wasn’t a personal calling	Imao sam čudan osjećaj da to nije lični poziv
Stop drinking a few hours before the experience	Nekoliko sati prije iskustva prestanite piti
I was set to a lot of blind dates	Bio sam namješten na puno spojeva naslijepo
I get off the bus and go home	Izađem iz autobusa i idem kući
I would notice that when she knelt in church	To bih primijetio kada je klečala u crkvi
I turn and close my eyes	Okrenem se i zatvorim oči
I was mad at you	Bio sam ljut na tebe
I find no abuse of discretion in rejecting this application	Ne nalazim zloupotrebu diskrecije u odbijanju ove prijave
Mostly I never watch the news	Uglavnom nikad ne gledam vijesti
The part that would have failed anyway	Dio koji bi ionako propao
I wondered when the warrior would show up	Pitao sam se kada će se ratnik pojaviti
I think he liked you too	Mislim da si mu se i sam dopao
I smiled at him and hated myself for it	Nasmiješila sam mu se i mrzela sebe zbog toga
I was still coming home for your birthday	Još uvijek sam dolazio kući za tvoj rođendan
I'm not leaving the road car	Ne napuštam putni auto
I want to show you how good that can be	Želim da vam pokažem koliko to može biti dobro
A new attempt to justify what he did	Novi pokušaj da opravda ono što je uradio
A few thousand would do it	Nekoliko hiljada bi to uradilo
I could feel his eyes fixed on me	Mogla sam osjetiti kada su njegove oči bile uprte u mene
I take a few breathtaking moments	Uzimam nekoliko trenutaka hvatajući dah
I missed home, and mostly my dad	Nedostajao mi je dom, a uglavnom moj tata
He thought it reflected on his status	Mislio je da se to odražava na njegov status
It was hard for me to accept the idea	Bilo mi je teško prihvatiti tu ideju
I update several times a day	Ažuriram nekoliko puta dnevno
I admired your work so much	Tako sam se divio tvom radu
I'm sorry for whoever did this	Žao mi je zbog onoga ko je to uradio
I smile at my reflection before I open the door	Osmehujem se svom odrazu pre nego što otvorim vrata
I struggled to run to her	Borio sam se da potrčim do nje
I was especially excited about the last part	Bio sam posebno uzbuđen zbog posljednjeg dijela
I just walked in and looked around	Samo sam ušao i pogledao okolo
I wasn't sure if she was aware of that	Nisam bio siguran da li je bila svjesna toga
I like to collect things, as you know	Volim da skupljam stvari, kao što znaš
I had to kill him	Morao sam da ga ubijem
The fragrance features various notes	Miris sadrži razne note
I long to hear your voice every morning	Čeznem da čujem tvoj glas svakog jutra
The bus passed in the other direction	Autobus je prošao u drugom smjeru
She was filled with a terrible feeling of sinking	Ispunio ju je užasan osjećaj potonuća
I knew he was thinking about it	Znao sam da razmišlja o tome
I should be grateful	Trebao bih biti zahvalan
I can tell you all the history if you want	Mogu vam izložiti svu istoriju ako želite
I warned you earlier	Upozorio sam te ranije
I see a good approach for you	Vidim dobar pristup za tebe
We repaid the debt every year	Svake godine smo otplaćivali dug
I went back to sleep	Vratio sam se na spavanje
I stopped going to morning exercises	Prestala sam ići na jutarnje vježbe
Feeling something is wrong	Osjećaj da nešto nije u redu
I cannot seek wisdom for its own sake	Ne mogu tražiti mudrost radi nje same
After healing, a stain may remain on the skin	Nakon zarastanja može ostati mrlja na koži
I only got most of this from hearing them talk	Većinu ovoga sam dobio samo od toga što sam ih čuo kako pričaju
Yet I really, really hoped	Ipak sam se stvarno, stvarno nadao
I'm just a little tired	Samo sam malo umoran
So I miss their old holiday collections	Tako mi nedostaju njihove stare praznične kolekcije
I owe you more than my life	Dugujem ti više od svog života
I'm used to such displays	Navikla sam na takve prikaze
I stayed to pick up the bits of pain	Ostao sam da pokupim djeliće bola
I think that would kill me	Mislim da bi me to ubilo
I want to compare notes	Želim da uporedim beleške
I use it for more than stars	Koristim to za više od zvijezda
I put it down as soon as possible	Spustio sam je što je pre moguće
I received an envelope from the post office	Primio sam kovertu od pošte
I should have done it before we left the hospital	Trebao sam to učiniti prije nego što smo napustili bolnicu
I have red, yellow and brown	Imam crvenu, žutu i smeđu
I like the design and color of the metal	Sviđa mi se dizajn i boja metala
I can't get rid of her	Ne mogu je se otarasiti
I told him a story	Ispričao sam mu priču
No one else will talk to you	Niko drugi neće razgovarati s tobom
I felt depressed and melancholy	Osećala sam se utučeno i melanholično
I am a construction worker	Ja sam građevinski radnik
I wanted to do it completely	Hteo sam to da uradim u potpunosti
I had nothing to answer	Nisam imao šta da odgovorim
I understand the poison was your idea	Razumijem da je otrov bila tvoja ideja
I have never had a panic attack in my life	Nikada u životu nisam imao napad panike
I could see the men running down the road	Mogao sam vidjeti muškarce kako bježe niz cestu
I answered you before your last post	Odgovorio sam ti prije tvoje posljednje objave
I want to save the galaxy	Želim da spasim galaksiju
I stab him again and he retreats	Ponovo ga bockam i on se povlači
Hollow sadness lingered	Zadržala se šuplja tuga
I could not find a description of what this preparation involved	Nisam našao opis šta je ova priprema uključivala
Players can also hunt animal skins	Igrači također mogu loviti i kože životinje
I wanted you to know that	Hteo sam da to znaš
I take a few more steps forward	Napravim još nekoliko koraka naprijed
I heard him turn on the shower	Čuo sam kako je uključio tuš
I have such a terrible headache	Imam tako strašnu glavobolju
I drink at least eight cups of water a day	Pijem najmanje osam šoljica vode dnevno
Landing was no problem	Sletanje nije bilo problema
I didn't like it much	Nije mi se mnogo dopalo
I pressed the screen to see who it was	Pritisnuo sam ekran da vidim ko je to
I told the boys to give me sixty days	Rekao sam momcima da mi daju šezdeset dana
A tall man appeared next to her, and then another	Pored nje se pojavio visoki muškarac pa još jedan
I mean my grandfather	Mislim na svog dedu
I was worried about you	Zabrinuo sam se za tebe
I love girls, but only to some extent	Volim devojke, ali samo donekle
I get up and say them for you	Ustajem i govorim ih umjesto tebe, tebi
I'll spend the last night with you	Provešću poslednju noć sa tobom
I would love that back	Voleo bih to nazad
There was a knock on the door	Pokucalo je na vrata
I had identification papers proving it	Imao sam identifikacione papire koji su to dokazivali
I believe that is the case here	Vjerujem da je to ovdje slučaj
I pretended not to know my letters	Pretvarao sam se da ne znam svoja pisma
I deserve worse than prison	Zaslužujem gore od zatvora
I can't wait for anyone	Ne mogu čekati nikoga
I have never truly accepted that to this day	Nikada to do danas nisam istinski prihvatio
They never had children	Nikada nisu imali djece
I turned on the coffee machine	Uključio sam aparat za kafu
I know he's a messenger	Znam da je glasnik
At the same time, I wake up in the making of a novel	U isto vrijeme se budim u stvaranju romana
I looked into her brown eyes	Gledao sam u njene smeđe oči
I thanked them for their hospitality and generosity	Zahvalio sam im se na gostoprimstvu i njihovoj velikodušnosti
A good door will make your building more energy efficient	Dobra vrata će vašu zgradu učiniti energetski efikasnijom
I hugged him tightly	Snažno sam ga zagrlila
I can express my ideas free from all bondage	Mogu izraziti svoje ideje oslobođen od svakog ropstva
I certainly expected more culture shock	Svakako sam očekivao više kulturnog šoka
I had to tell you because it was my duty	Morao sam da ti kažem jer mi je to bila dužnost
Moments later, it just fell off them	Nekoliko trenutaka kasnije, jednostavno je otpalo od njih
The woman stormed into the office to answer	Žena je uletjela u kancelariju da odgovori
I was tired of playing the fool	Bio sam umoran od izigravanja budale
I know they're inside	Znam da su unutra
I used to be, but now they are gone	Nekada sam, ali sada ih nema
I was born again	Bio sam ponovo rođen
I have no idea how they found my address	Nemam pojma kako su pronašli moju adresu
Spin put him on three of his lists	Spin ga je uvrstio na tri svoje liste
I'm terribly depressed	Užasno sam depresivan
I think this actually strikes the right balance	Mislim da se ovim zapravo postiže pravi balans
I raised my hand to anoint him	Podigao sam ruku da ga pomazim
I have a copy if anyone would like it	Imam kopiju ako bi se nekome svidjelo
I made so many mistakes	Napravio sam toliko grešaka
The army indefinitely	Vojska na neodređeno vreme
I could be here for two more months	Mogao bih biti ovdje još dva mjeseca
I'll teach you things you don't know yet	Naučiću te stvarima koje još ne znaš
I guess there must have been some casualties	Pretpostavljam da je moralo biti nekih žrtava
Still, I laughed to the end	Ipak sam se smejao do kraja
I need help setting this up	Trebam pomoć u postavljanju ovoga
I didn't do it well	Nisam dobro uradio to
I have a long list to burn	Imam dugu listu da je spalim
I shouldn't have gone behind your back	Nisam trebao ići iza tvojih leđa
I would be willing to die working for her	Bio bih spreman da umrem radeći za nju
I signed up for the first popular African slot machine	Prijavio sam se na prvu popularnu afričku slot mašinu
I talked to her	Razgovarao sam s njom
I felt him kiss me on the cheek	Osjetila sam kako me ljubi u obraz
I felt great fear	Osećao sam veliki strah
Body weight changes dramatically throughout the year	Telesna težina se dramatično menja tokom godine
Anthony received the most support	Anthony je dobio najveću podršku
I loved being there, with those people	Volio sam biti tamo, sa tim ljudima
I think the awareness is huge	Mislim da je svijest ogromna
I want to forget that	Želim to da zaboravim
I want him chasing me	Želim da me juri
I just avoid talking about him	Samo izbegavam da pričam o njemu
I shouldn't kick you out like this	Ne bih trebao ovako da te izbacujem
I didn't know everything was so fragile	Nisam znao da je sve tako krhko
I wondered why the officer didn't come to us	Pitao sam se zašto nam oficir nije došao
I could see it in her gaze	Mogao sam to vidjeti u njenom pogledu
Part of me knew that justification was pure bullshit	Dio mene je znao da je opravdanje čisto sranje
I still want to look at it at all times	Još uvijek želim da ga pogledam u svakom trenutku
I will not escape danger	Neću pobjeći pred opasnošću
I do not contain any slavery or liberation	Ja ne sadržim nikakvo ropstvo i oslobođenje
I looked like a killer	Izgledao sam kao ubica
I want to sit with you alone, baby	Želim sjediti s tobom nasamo, dušo
I am surprised, very surprised to hear this	Iznenađen sam, veoma iznenađen što ovo čujem
I always thought it was because of my weird hours	Uvijek sam mislio da je to zbog mojih čudnih sati
I turned in his arms and kissed him back	Okrenula sam se u njegovom naručju i uzvratila mu poljubac
I have to continue my journey	Moram da nastavim sa svojim putovanjem
I was the only black student	Bio sam jedini crni učenik
The bill is very wide	Račun je veoma širok
There can be no substitute for victory in war	U ratu ne može biti zamjene za pobjedu
I looked around, but the wolf was gone	Pogledao sam okolo, ali vuka više nije bilo
I wrote it together with her	Napisao sam to zajedno sa njom
I probably scared him, it happened	Verovatno sam ga uplašio, to se desilo
A couple of police officers were driving the traffic	Par policajaca je upravljao saobraćajem
I got tired of answering questions	Umorila sam se od odgovaranja na pitanja
The reported damage is minimal	Prijavljena šteta je minimalna
I could easily take advantage of a few more	Lako sam mogao iskoristiti još nekoliko
I was a little impressed	Bio sam malo impresioniran
This was no accident	Ovo nije bilo slučajno
I know her, we went out a few times	Znam je, izlazili smo nekoliko puta
A black-eyed man stood in front of him	Čovjek crnih očiju stajao je ispred njega
I know what's wrong with your honesty	Znam šta ti je sa poštenjem
A dirty defensive strategy begins	Počinje prljava odbrambena strategija
Return home to yourself	Povratak kući sebi
You have to go to your father	Moraš da odeš svom ocu
I no longer felt control of my body	Više nisam osjećala kontrolu nad svojim tijelom
I also want to honor that hope	Takođe želim da ispoštujem tu nadu
I suggest we meet with them	Predlažem da se sastanemo sa njima
I am truly a soul of trust	Ja sam zaista duša od poverenja
I saw nothing and no one	Nisam video ništa i nikoga
I had no doubt it was real	Nisam sumnjao da je to stvarno
I already know how the concept works	Već znam kako koncept funkcionira
I cautiously started out of bed	Oprezno sam krenuo od kreveta
I have urgent information that needs to be processed immediately	Imam hitnu informaciju koju treba odmah obraditi
I didn't want to press the buy button	Nisam htela da pritisnem dugme za kupovinu
I have the right knowledge	Imam pravo znanje
Much easier than it seems	Mnogo lakše nego što se čini
I feel my fingers again	Opet osjećam svoje prste
I hoped that my free time would help me recover	Nadao sam se da će mi slobodno vrijeme pomoći da ozdravim
I could only hope she would continue	Mogao sam samo da se nadam da će ona nastaviti
The couple stopped me and asked for directions	Par me zaustavio i pitao za pravac
I will take care of the children	Ja ću čuvati djecu
I can't tell you how long	Ne mogu vam reći koliko dugo
I was nervous and started to worry	Bio sam nervozan i počeo sam da brinem
I just wasn't looking for the right things	Samo nisam tražio prave stvari
I called the company and never received any additional response	Zvao sam kompaniju i nikad nisam dobio nikakav dodatni odgovor
I fought and ran	Borio sam se i bežao
I will now hear all your advice	Sad ću čuti sve vaše savjete
I remember how strange it seemed to me then	Sjećam se kako mi je to tada izgledalo čudno
I was the man who kissed the boy	Ja sam bio čovjek koji je poljubio dječaka
I think that your articles are very well written, they are easy to follow	Smatram da su vaši članci vrlo dobro napisani, lako ih je pratiti
I stop struggling with electricity and go with the flow	Prestajem da se borim sa strujom i idem sa tokom
I wondered if it was luck	Pitao sam se da li je to bila sreća
I want to finish elementary school	Želim da završim osnovnu godinu
I shivered and closed my eyes	Zadrhtala sam i zatvorila oči
I didn't use protection	Nisam koristio zaštitu
I could fight them, but there are too many	Mogao bih se boriti protiv njih, ali ima ih previše
Most streams flow through this natural area	Većina potoka protiče kroz ovo prirodno područje
I needed delivery to my mechanic during business hours	Trebala mi je isporuka mom mehaničaru tokom radnog vremena
I felt it could be an interesting experience	Osjećao sam da bi to moglo biti zanimljivo iskustvo
I looked at the whole little cave	Pogledao sam cijelu malu pećinu
I can destroy the company	Mogu uništiti kompaniju
I used to rule the world	Nekada sam vladao svetom
Quick shower and go to bed	Brzo tuširanje i odlazak u krevet
This club has not been going anywhere for years	Godinama ovaj klub ne ide nikuda
I cared too much about myself and my happiness	Previše sam brinuo o sebi i svojoj sreći
I would think about it later	Razmišljao bih o tome kasnije
Eventually the matter went to court	Na kraju je stvar otišla na sud
I had no idea the footage had been delivered	Nisam imao pojma da je snimak dostavljen
Truly a great experience and a beautiful landscape	Zaista sjajno iskustvo i predivan krajolik
I took everything he was willing to give me	Uzeo sam sve što mi je bio spreman dati
I let you stay in my garage	Pustio sam te da ostaneš u mojoj garaži
I was already pretty busy this morning	Jutros sam već bio prilično zauzet
Nineteen people died in the accident	U nesreći je poginulo devetnaest ljudi
A four-factor solution was identified for this sample	Za ovaj uzorak identificirano je rješenje sa četiri faktora
I was working on writing a book	Radio sam na pisanju knjige
I'm worried, but I can't do anything	Brinem se, ali ne mogu ništa
I am so proud of her for finishing school	Tako sam ponosna na nju što je završila školu
I will always extend the benefit of doubt	Uvijek ću proširiti korist sumnje
I can't go on, sir	Ne mogu dalje, gospodine
I helped her deliver them	Pomogao sam joj da ih dostavi
I didn't even touch breakfast	Nisam ni taknuo doručak
I avoided his eyes, but my voice was firm	Izbjegavala sam njegove oči, ali glas mi je bio čvrst
I climbed the stairs to the top and looked	Popeo sam se stepenicama do vrha i pogledao
I finally broke the silence	Konačno sam prekinuo tišinu
Music is the essence	Muzika je suština
I am grateful to them for their gift	Zahvalan sam im na njihovom poklonu
I smile and we go out on the dance floor	Smiješim se i izlazimo na plesni podij
I almost felt the need to say the same	Gotovo sam osjetio potrebu da kažem isto toliko
I'm going to the bathroom	Idem u kupatilo
I just, uh, I need to take better care of myself	Samo, uh, moram bolje da se brinem o sebi
Another offense means losing it	Drugi prekršaj znači da ga gube
I waved my hand in front of my nose	Mahnuo sam rukom ispred nosa
I've never been there before	Nikada ranije nisam bio tamo
I was, one might say, a news machine	Bio sam, moglo bi se reći, mašina za vijesti
A dark cloud seemed to grow around her	Činilo se da tamni oblak raste oko nje
I bet it wasn't someone local	Kladim se da to nije bio neko lokalni
I try to hide my disappointment	Pokušavam sakriti svoje razočarenje
I look down at roads, cars and buildings	Gledam dole puteve, automobile i zgrade
I'll let you go back to work	Pustiću te da se vratiš na posao
I have a bank account of money	Imam bankovni račun novca
I am convinced that nothing can separate us	Uvjeren sam da nas ništa ne može razdvojiti
I wanted to see your beautiful face, your smile	Hteo sam da vidim tvoje lepo lice, tvoj osmeh
I thought all of you knew that	Mislio sam da svi vaši to znaju
I just wanted to practice shooting a little bit	Samo sam želio malo vježbati gađanje
I'll even name it after you	Čak ću je i nazvati po tebi
I don't believe anything this architect claims	Ne vjerujem ništa što ovaj arhitekta tvrdi
I'm here, and the real panic begins	Ovdje sam, i počinje prava teška panika
I immediately feel relaxed	Odmah se osjećam opušteno
I made no movement, no sound	Nisam napravio nikakav pokret, nikakav zvuk
I had to mute the phone	Morao sam da utišam telefon
I did my best to continue	Dao sam sve od sebe da nastavim
I also read the article and understood your point	Pročitao sam i prilog i shvatio vašu poentu
I really wanted to forget her	Zaista sam je htio zaboraviti
I remember something about jealousy, but who knows	Sjećam se nečega o ljubomori, ali ko zna
I looked at him with contempt	Pogledao sam ga s prezirom
I think they're taking over	Mislim da preuzimaju posao
I closed my eyes and concentrated, taking a deep breath	Zatvorio sam oči i koncentrisao se, duboko udišući
A new edition is now released every year	Novo izdanje sada izlazi svake godine
I was really pleased with the result	Bio sam zaista zadovoljan rezultatom
I hear the good times are over	Čujem da su dobra vremena prošla
I looked back at her mom	Osvrnuo sam se na njenu mamu
Local railway traffic and street carriages have been stopped	Zaustavljen je lokalni željeznički saobraćaj i ulični vagoni
I feel pressure, but not temperature	Osećam pritisak, ali ne i temperaturu
I didn't expect it	Nisam očekivao
I dragged you and your silver tree into the house	Uvukao sam tebe i tvoje srebrno drvo u kuću
I could be nothing but a sensitive person	Nisam mogao biti ništa drugo do osjetljiva osoba
I felt satisfaction and achievement	Osjećao sam zadovoljstvo i postignuće
I need people to see me	Trebaju mi ​​ljudi da me vide
I think this could be a romance	Mislim da bi ovo mogla biti romansa
I couldn't say why he kept doing it	Nisam mogao reći zašto je to nastavio da radi
I would otherwise introduce myself, but why bother at all	Ja bih se inače predstavio, ali čemu se uopće truditi
The family home is now a museum	Porodična kuća je sada muzej
I would be lost without her	Bio bih izgubljen bez nje
I live for and in the world of numbers	Živim za i u svijetu brojeva
I know what they did to you and your family	Znam šta su uradili tebi i tvojoj porodici
I didn't make it, not really	Nisam uspeo, ne baš
I eventually left him	Na kraju sam ga ostavila
I raised the blinds and counted down	Podigao sam roletne i odbrojao
I've never been asked that before	Nikada me to ranije nisu pitali
I'll wake you when the unit is over	Probudiću vas kada jedinica završi
I looked down at my dinner	Spustio sam pogled na svoju večeru
I ran my hand through his short dark hair	Prošla sam rukom kroz njegovu kratku tamnu kosu
I hope your hands are strong	Nadam se da su ti ruke jake
I didn’t like leaving her in case I needed her	Nije mi se svidjelo da je ostavljam u slučaju da joj trebam
I ignored my feelings of compassion and withdrew my hand	Ignorirao sam svoja osećanja saosećanja i maknuo ruku
I wonder why he was attacked	Pitam se zašto je napadnut
I have to be a person with more love	Moram da budem osoba sa više ljubavi
I still have something on my shoe	Još uvijek imam nešto na cipeli
I want you to be proud of me	Želim da budeš ponosna na mene
All this was an ugly dream	Sve je ovo bio ružan san
I won't do it again	Neću to više raditi
I didn't hear their names and I didn't care	Nisam čuo njihova imena i nije me bilo briga
I went out without telling her anything more	Izašao sam ne rekavši joj ništa više
I didn't like the look at all	Uopšte mi se nije dopao izgled
I'm just a messenger on this issue	Ja sam samo glasnik po ovom pitanju
A bit like the example this guy mentions	Pomalo poput primjera koji ovaj tip spominje
A professional will have to fix serious problems	Profesionalac će morati da popravi ozbiljne probleme
A shadow stopped in front of the office door	Pred vratima kancelarije zastala je senka
I wondered what she thought	Pitao sam se šta ona misli
I also got a scholarship	Dobio sam i stipendiju
A plain steel thick bar has no options	Obična čelična debela šipka nema mogućnosti
The next day it was released for digital download	Sljedeći dan je pušten za digitalno preuzimanje
I started to worry	Počeo sam da se brinem
I had to be against him	Morao sam biti protiv njega
A kiss would be interesting	Poljubac bi bio zanimljiv
I had no idea what to do for her	Nisam imao pojma šta da uradim za nju
I love you both, so, a lot	Volim vas oboje, tako, puno
I have to sort out a few things first	Moram prvo srediti nekoliko stvari
I think you like it	Mislim da ti se sviđa
A life of faith is a life of risk	Život u vjeri je život s rizikom
Opinions about the song are mostly positive	Mišljenja o pjesmi su uglavnom pozitivna
I felt like we were forever	Osjećao sam se kao da smo zauvijek
I told them I couldn't go in without him	Rekao sam im da ne mogu ući bez njega
I was worried, you know	Bio sam zabrinut, znaš
I want everything he just said and more	Želim sve što je upravo rekao i više
I love her too much for that	Previše je volim za to
I will be life for you	Ja ću biti život za tebe
I didn't look at him	Nisam ga pogledao
I struggled to keep the moment inside	Borio sam se da zadržim trenutak unutra
I am, of course, of flesh and blood	Ja sam, naravno, od krvi i mesa
A better way to say no is, you shouldn't	Bolji način da se kaže je ne, ne bi trebao
I was never the same again	Nikada više nisam bio isti
The series was later considered a loss	Niz je kasnije smatran gubitkom
I don't have to ask	Ne moram da pitam
I was sure we were going to die	Bio sam siguran da ćemo umreti
I know it sounds crazy, but it was real	Znam da zvuči ludo, ali bilo je stvarno
I hope you enjoyed your birthday	Nadam se da ste uživali u svom rođendanu
Everything was getting freer	Sve je postajalo slobodnije
I attended his funeral	Prisustvovao sam njegovoj sahrani
Too bad he didn't let me help	Šteta što mi nije dozvolio da pomognem
I miss all the good things	Nedostaju mi ​​sve dobre stvari
I think it's hellishly funny	Mislim da je pakleno smiješno
I closed my eyes and leaned toward him	Zatvorila sam oči i nagnula se prema njemu
I did not recognize either one in the dream	Nisam prepoznao ni jednog ni drugog u snu
I'm not sure exactly	Nisam siguran tačno
I tried to speak, but he raised his hand	Pokušala sam progovoriti, ali on je podigao ruku
I looked at him wide-eyed	Pogledala sam ga širom otvorenih očiju
I turn to see what she's looking at	Okrenem se da vidim šta ona gleda
The security system was similar to that of other engineering districts	Sigurnosni sistem je ličio na sistem drugih inženjerskih okruga
I offered them passion fruit, they kindly refused	Ponudio sam im marakuju, oni su ljubazno odbili
A hearing will be scheduled	Saslušanje će biti zakazano
I could only hope it was his current one	Mogao sam se samo nadati da je to njegov trenutni
The young girl is missing	Mlada devojka je nestala
And I have things to tell you, important things	I ja imam stvari da ti kažem, važne stvari
I knocked him out and left him in the park	Nokautirao sam ga i ostavio u parku
I can imagine it now	Mogu to sada zamisliti
It took me long enough to wake up	Trebalo mi je dovoljno da se probudim
I learned to love his taste	Naučio sam da volim njegov ukus
I didn't know how to start the meeting	Nisam znao kako da započnem sastanak
I can now wear six rings at a time	Sada mogu nositi šest prstena u isto vrijeme
I looked like a woman	Izgledala sam kao žena
I should have followed him or my family would have died	Trebao sam da ga pratim ili bi moja porodica umrla
I shifted my focus to the door of our room	Premjestio sam fokus na vrata naše sobe
I could create peace by not arguing with anyone about anything	Mogao bih stvoriti mir tako što se ne svađam s nekim oko ničega
A similar chain of events happened with electricity	Sličan lanac događaja dogodio se i sa strujom
I have no idea about this problem	Nemam pojma o ovom problemu
I want to be a normal person	Želim da budem normalna osoba
I just want a fair deal	Želim samo pošten dogovor
I can’t thank you enough for your hard work	Ne mogu vam dovoljno zahvaliti za vaš naporan rad
I gave her money to have an abortion	Dao sam joj novac da abortira
I tried to break through to that	Pokušao sam da se probijem prema tome
I have a pretty good list of books	Imam prilično dobru listu knjiga
I should be ready to defend her	Trebao bih biti spreman da je branim
I can remember what it looked like	Mogu se sjetiti kako je to izgledalo
I turned looking for a view of the room behind me	Skrenuo sam tražeći pogled na sobu iza sebe
I wrote this book in my first year of college	Ovu knjigu sam napisao na prvoj godini fakulteta
I was horrible to him	Bio sam grozan prema njemu
I think it’s very common, especially on retreats	Mislim da je to vrlo često, posebno na povlačenju
I can't let him go so fast	Ne mogu ga pustiti tako brzo
Sharing or liking would be great	Podjela ili lajk bi bila odlična
I love you too much to watch you die	Previše te volim da bih gledao kako umireš
Key consideration	Ključno razmatranje
It is always difficult to shake a man with pride	Čovjeka s ponosom uvijek je teško pokolebati
He suggested the following scenario	Predložio je sledeći scenario
I have never seen anything like this happen before	Nikada ranije nisam vidio da se tako nešto dogodilo
She also turned on the boat with her secondary battery	Također je uključila brod sa svojom sekundarnom baterijom
Trained voice, well able to command the audience	Uvježban glas, dobro sposoban zapovijedati publikom
I thought you were going to be like me	Mislio sam da ćeš postati poput mene
Each group consists of several wings	Svaka grupa se sastoji od nekoliko krila
I invited him for a drink	Pozvao sam ga na piće
A wonderful wife, son, niece and many relatives	Divna supruga, sin, nećakinja i brojna rodbina
I guess they talk about things later	Pretpostavljam da posle razgovaraju o stvarima
I had no struggle within me	U sebi nisam imao borbe
I could see perfectly	Mogao sam savršeno vidjeti
She and I had that chemistry together	Ja i ona zajedno smo imali tu hemiju
I needed community and purpose	Trebala mi je zajednica i svrha
A strong enemy attack requires a strong defense	Snažan napad neprijatelja zahtijeva snažnu odbranu
I felt the same sadness	Osjećao sam istu tugu
They had a son and three daughters	Imali su sina i tri ćerke
I love one ounce of chocolate per egg	Volim jednu uncu čokolade po jajetu
I believe there is something very special about it	Vjerujem da postoji nešto sasvim posebno u tome
I had this with your kind of friendship	Imao sam to sa tvojom vrstom prijateljstva
I prayed that something terrible would come to her mind	Molila sam se da joj padne na pamet nešto užasno
I've seen some shapes start to take shape	Vidio sam da neki oblici počinju da se oblikuju
I have resources you'll never know, son	Imam resurse za koje nikad nećeš saznati, sine
I didn't know how else to explain it	Nisam znao kako drugačije da to objasnim
I hesitated and chose my words carefully	Oklevao sam i pažljivo birao reči
I wanted to stab them all	Htio sam ih sve bocnuti
A bright blue star	Zvijezda blještavo plave boje
I knew you would understand the way things were	Znao sam da ćeš razumjeti način na koji stvari stoje
Thank you very much for your patronage	Hiljadu hvala za vaše pokroviteljstvo
I have two of yours now	Sada imam dva tvoja
I had no reason to talk to women	Nisam imao razloga da razgovaram sa ženama
The pound does not remain the pound	Funta ne ostaje funta
I know they are there	Znam da su tamo
I like how you set up this map	Sviđa mi se kako ste postavili ovu kartu
I had no one to tell me what was going to happen	Nisam imao ko da mi kaže šta će se dogoditi
I just want an opinion	Samo želim mišljenje
I felt better than that	Osjećao sam se bolje od toga
I raise him in my world	Odgajam ga u svom svijetu
I went to visit her of course	Išla sam da je posetim naravno
I just want you to be careful	Samo želim da budeš oprezan
I say this here and now	Ovo govorim ovdje i sada
The horse with the rider stood at the wheel	Konj s jahačem stajao je kraj volana
Shadow is not the real thing	Senka nije prava stvar
I like the way you perceive things	Sviđa mi se način na koji percipiraš stvari
I took a bite of my sandwich and started guessing	Zagrizao sam svoj sendvič i počeo da nagađam
A little childish, to say the least	Pomalo detinjasto, u najmanju ruku
I wish we were actually going to the sea	Voleo bih da zapravo idemo na more
I was absolutely thrilled	Bio sam potpuno oduševljen
I could believe it in the summer	Mogao sam vjerovati ljeti
I go first, no quarrel	Ja idem prvi, bez svađe
I first started it all on a trial forum	Prvo sam sve pokrenuo na probnom forumu
I wanted to live in their house	Htjela sam živjeti u njihovoj kući
I left wondering what the angel looked like	Otišla sam pitajući se kako anđeo izgleda
I could still drink water	Ipak bih mogao da popijem vodu
I couldn't take my eyes off the cut	Nisam mogao odvojiti pogled od posjekotine
I have to wash them, he thought	Moram da ih operem, pomislio je
I told you everything	Sve sam ti rekao
A beetle will come along	Buba će naići
A cold sense of fear came over him	Obuzeo ga je hladan osjećaj straha
I had to do some negotiations	Morao sam da obavim neke pregovore
Now I was on the bed in my bedroom	Sada sam bila na krevetu u svojoj spavaćoj sobi
I wanted to run away, mind your own business	Hteo sam da pobegnem, gledaj svoja posla
Several of our people also lay dead	Nekoliko naših ljudi je takođe ležalo mrtvo
He also started thinking about selling the club	Također je počeo razmišljati o prodaji kluba
I sit with coffee and a diary on the porch	Sjedim s kafom i dnevnikom na verandi
I inserted the key and opened the trunk	Ubacio sam ključ i otvorio prtljažnik
I could hear her crying softly	Mogao sam je čuti kako tiho plače
I don't want to know	Ne želim da znam
I made a friend	Stekao sam prijatelja
I lean over and kiss him on the cheek	Naginjem se i ljubim ga u obraz
I just hope she sees this too	Samo se nadam da će i ona ovo vidjeti
I knew the hard part was starting	Znao sam da teži dio počinje
I would be wrong and I had to start over	Pogrešio bih i morao sam početi ispočetka
I praise your name forever	Hvalim tvoje ime zauvijek
I like to discover the answers	Volim da otkrivam odgovore
I was really relieved	Zaista mi je laknulo
I have a bit of an attitude	Imam pomalo stav
I was covered in blood, something of my own	Bio sam sav u krvi, nešto i svojom
I have to thank them for being alive	Moram im zahvaliti što su živi
I see it as a sign to go out	Ja to shvatam kao znak za izlazak
I feel like a mouse to the point, actually	Osjećam se kao miš u točku, zapravo
I put my fingers over it, unknown to anyone	Stavio sam prste preko nje, nikome nepoznate
There was a roar that grew louder	Čuo se urlik koji je postajao sve jači
I like shit from him	Sviđa mi se sranje od njega
I could also lose my doctor's license	Mogao bih i da izgubim lekarsku dozvolu
I know he killed at least two lovely young ladies	Znam da je ubio najmanje dvije ljupke mlade dame
I haven't talked to her in a long time	Dugo nisam razgovarao s njom
I first added a little olive oil on top	Na vrh sam prvo dodala malo maslinovog ulja
I could almost hear her breath as she watched me	Gotovo sam mogao čuti njen dah dok me je posmatrala
I spent some time in this building	Proveo sam neko vrijeme u ovoj zgradi
I hated the way he treated her sometimes	Mrzeo sam kako se ponekad ponašao prema njoj
I can't get enough of that boy	Ne mogu se zasititi tog dječaka
They laughed at me too	I meni su se smejali
Great helper for power tools	Odličan pomoćnik za električne alate
I didn't do everything myself	Nisam sve sam uradio
A little sunny place	Malo sunčano mjesto
I like to read materials that make me believe	Volim da čitam materijale koji me teraju da verujem
I want to hear you laugh before you cum	Želim te čuti kako se smiješ prije nego što svršiš
I was ready for the news	Bio sam spreman za vesti
I want people to see the forest, not the trees	Želim da ljudi vide šumu, a ne drveće
I was singing for dinner and the river heard me	Pjevao sam za večeru i rijeka me je čula
I raised my shocked eyes to my grandfather	Podigao sam šokirane oči ka svom dedi
I remembered the call	Sjetio sam se poziva
I spent a lot buying this place	Potrošio sam mnogo kupujući ovo mjesto
I let the sounds of the forest dominate my mind	Pustio sam da zvuci šume dominiraju mojim umom
I didn't always think that way	Nisam uvek tako razmišljao
I learned from the best	Učio sam od najboljih
I was the only detective who was expelled	Ja sam bio jedini detektiv koji je bio isključen
I didn't expect this	Nisam ovo očekivao
I didn't owe him anything	Nisam mu ništa ostao dužan
I couldn't look at my mother	Nisam mogao da gurnem pogled na svoju majku
I would never stop trying	Nikada ne bih prestao da pokušavam
I just need a break	Samo mi treba odmor
Still, I was glad we got to him first	Ipak, bilo mi je drago što smo prvi došli do njega
I certainly haven’t tried everything possible	Sigurno nisam probao sve što je moguće
I give it to her without thinking	Dajem joj ga bez razmišljanja
The contract is sealed	Ugovor je zapečaćen
A small smile appeared on her face	Na licu joj se pojavio mali osmijeh
I just wanted to publish it	Samo sam to htio objaviti
I think that is what is important for this map	Mislim da je to ono što je važno za ovu mapu
I know what is best for all of you	Znam šta je najbolje za sve vas
I have no good reason to leave	Nemam dobar razlog za odlazak
I am debating whether to run or not	Raspravljam da li da se kandidujem ili ne
I had a clear view of the fortress walls	Imao sam jasan pogled na zidine tvrđave
I would be very grateful for any help with this	Bio bih veoma zahvalan na bilo kakvoj pomoći oko ovoga
A handful of customers occupied the tables	Šačica mušterija je zauzela stolove
I want to apologize to you	Želim da ti se izvinim
I'll explain at lunch	Objasniću za ručkom
A woman's voice was heard saying they were	Čuo se ženski glas koji je rekao da jesu
I have absolutely no military training or experience	Nemam apsolutno nikakvu vojnu obuku niti iskustvo
I take a few steps and almost roll over	Napravim nekoliko koraka i zamalo se prevrnem
I can tell you, it can be yours	Mogu ti reći, i tvoj može biti
And I have pretty humble roots	I ja sam prilično skromnih korijena
Calling the police seemed like a good idea	Poziv policiji izgledao je kao dobra ideja
I felt like the world had forgotten about me	Osećao sam se kao da je svet zaboravio na mene
A classic example of impatience results in debt	Klasičan primjer nestrpljivosti rezultira dugom
I watched the prison sentence and the big sentence	Gledao sam zatvorsku kaznu i veliku kaznu
I look forward to seeing you as soon as possible	Radujem se što ću vas vidjeti što je prije moguće
I really knew he wasn’t enjoying life	Zaista sam znao da ne uživa u životu
Sad time for the human race	Tužno vrijeme za ljudsku vrstu
I wasn't sure what happened	Nisam bio siguran šta se dogodilo
I barely raised my head	Jedva sam podigao glavu
I just can't move well	Samo se ne mogu dobro kretati
I had no choice but to make a backup	Nisam imao izbora nego da napravim rezervnu kopiju
Lightning flashed across the lake	Munja je bljesnula preko jezera
I thought I'd stay here with you	Mislio sam da ostanem ovde, sa tobom
I could tell he was tired	Mogao sam reći da je umoran
I haven't met you before	Nisam te prije sreo
I got the impression that he was not very well known	Stekao sam utisak da nije baš poznat
I love that glass, and she knows it	Volim tu čašu, i ona to zna
I retreated to the wall	Povukao sam se do zida
I don't know what color it is	Ne znam koja je boja
I never knew what it was like to have parents	Nikad nisam znala kako je to imati roditelje
This trend has continued under a number of new owners	Ovaj trend se nastavio pod nizom novih vlasnika
Thank you for your dry bread	Zahvaljujem ti za svoj nasušni kruh
I can’t wait to read this book	Jedva čekam da pročitam ovu knjigu
I'm not going to lose my shirt because of this	Neću izgubiti majicu zbog ovoga
I was just trying to protect you	Samo sam te pokušavao zaštititi
The latter succeeded	Ovo drugo je uspjelo
I couldn't take it anymore	Nisam mogao izdržati više
I stopped breathing again	Ponovo sam prestao da dišem
I have this horrible picture in my head	Imam ovu užasnu sliku u glavi
I've been a little lazy lately	U poslednje vreme sam bio malo u sebi
I told him to leave me alone	Rekao sam mu da me ostavi na miru
I talked to them right away	Odmah sam razgovarao s njima
I will be a great warrior	Biću veliki ratnik
I am equally relieved and annoyed	Ja sam podjednako rasterećen i iznerviran
I have to get ready for work	Moram da se spremim za posao
I want something else	Želim nešto drugo
I only thought of one in the crowd	Mislio sam samo na jednog iz gomile
I had a video camera and it was great	Imao sam video kameru i bilo je odlično
I miss it so much that I know it	Toliko mi nedostaje da to znam
I’m nervous about sleeping with someone again	Nervozan sam zbog ponovnog spavanja s nekim
I wonder how you found out about it	Pitam se kako ste saznali za to
I waited for the young man to leave	Čekao sam da mladić ode
I highly recommend them both	Toplo ih preporučujem oboje
I still want you to have me	Još sam ti da me imaš
I'll figure out a way out	Smisliću izlaz
I wouldn’t want there to be any hidden damage	Ne bih želio da postoji neka skrivena šteta
I didn't expect so much attention	Nisam očekivao toliko pažnje
I can't ignore his gift	Ne mogu zanemariti njegov dar
I think everyone was happy about that	Mislim da je svima bilo drago zbog toga
I can't let it fall apart like this	Ne mogu dozvoliti da se ovako raspadnem
I frowned, confused by her sudden change of mind	Namrštim se, zbunjen njenom iznenadnom promjenom mišljenja
A thirsty man thinks it is water	Žedan čovjek misli da je voda
This was his fourth season with the orchestra	Ovo mu je bila četvrta sezona s orkestrom
A figure that barely moved	Figura koja se jedva pomerala
I wondered when the ship was coming	Pitao sam se kada brod dolazi
I always have to stop and ask people	Uvijek moram stati i pitati ljude
I tried to joke a little	Pokušao sam se malo našaliti
A calm feeling came over me	Obuzeo me spokojan osjećaj
I remind myself to be strong	Podsećam se da budem jak
The museum has two large exhibition spaces	U muzeju se nalaze dva velika izložbena prostora
I recently saw a picture of you in the paper	Nedavno sam video tvoju sliku u novinama
I laid my hands on the swords in front of me	Položio sam svoje ruke na mačeve preda mnom
I wore black combat boots and faded jeans	Nosio sam crne borbene čizme i izblijedjele farmerke
It is not designed solely as entertainment	Nije dizajniran isključivo kao zabava
Slim dark figure	Vitka tamna figura
I can’t believe people are paying for this	Ne mogu vjerovati da ljudi plaćaju za ovo
I was awful there	Bio sam grozan tamo
A quick check showed him that there were no missed calls	Brza provjera mu je pokazala da nema propuštenih poziva
I can be good at denial	Mogu biti dobar u poricanju
I really enjoyed it	Zaista sam uživao u tome
I had two brothers who played baseball and football	Imao sam dva brata koji su igrali bejzbol i fudbal
I must look crazy to him	Mora da mu izgledam luda
I saved his wife a few years ago	Spasio sam njegovu ženu prije nekoliko godina
I looked around and couldn’t see anyone	Pogledao sam okolo i nisam mogao nikoga vidjeti
I haven't heard of anyone using it in years	Nisam čuo da se neko koristi godinama
I slowly rose to a sitting position	Polako sam se podigao do sjedećeg položaja
I had to use it for a while longer	Morao sam ga još neko vrijeme koristiti
I felt it deep in my soul	Osećao sam to duboko u svojoj duši
I love you more than you can imagine	Volim te više nego što možeš zamisliti
I always respected her	Uvek sam je poštovao
I couldn't blame him either	Ni ja ga nisam mogao kriviti
I gave it all back, you know	Sve sam vratio, znaš
All I had to do was convince me	Jedino me je trebalo uvjeriti
I came up with a practical idea	Došao sam na praktičnu ideju
I tried to sleep on the floor	Pokušao sam spavati na podu
I tried in vain to move one arm	Uzalud sam pokušavao da pomjerim jednu ruku
Many of them have never been corrected	Mnogi od njih nikada nisu ispravljeni
I was quite surprised and pleased	Bio sam prilično iznenađen i zadovoljan
I can’t wait to feel it move inside me	Jedva čekam da osjetim kako se kreće u meni
I can say that by looking at you	Mogu to reći gledajući u tebe
I regularly thought about taking myself	Redovno sam razmišljao da uzmem sebe
I wonder if he ever sensed something strange happening	Pitam se da li je ikada osetio da se nešto čudno dešava
I regularly receive messages of gratitude for sharing my story	Redovno dobijam poruke zahvalnosti što delite moju priču
Voting for bonds seemed a necessary and prudent next step	Glasanje za obveznice činilo se neophodnim i razboritim sljedećim korakom
I was deliberately born ugly and trained to be evil	Namjerno sam rođen ružan i obučen da budem zao
I learned he was a bit of an artist	Saznao sam da je pomalo umjetnik
I can ask for an element to be shown in a position	Mogu tražiti da se element pokaže na nekoj poziciji
I was upset when you refused to see me	Bio sam uznemiren kada si odbio da me vidiš
I decided to go and introduce myself to him	Odlučio sam da odem i predstavim mu se
I didn't want to stand naked	Nisam htela da stojim gola
I knew how desperate things were for them	Znao sam koliko su stvari bile očajne za njih
I reached under the bed and pulled out her diary	Posegnuo sam ispod kreveta i izvukao njen dnevnik
I didn't know it was happening	Nisam znao da se to dešava
The chill ran down my back without the extra warmth	Jeza mi je prošla po leđima bez dodatne topline
I caught myself sorry to be back at full speed	Uhvatio sam sebe kako mi je žao što se vraćam punoj brzini
A big smile spread across my face	Veliki osmeh mi se raširio licem
I talked to people	Razgovarao sam sa ljudima
I just kept refusing it	Samo sam to stalno odbijao
A little pressure won't work	Mali pritisak neće uspeti
I have no idea what he was doing there	Nemam pojma šta je tamo radio
I went in and stopped them	Ušao sam i zaustavio ih
I cared about the kid	Bilo mi je stalo do klinca
A bloody wound appears on his back	Na leđima mu se pojavljuje krvava rana
I got up and opened the door	Ustao sam i otvorio vrata
I told you it would be fine	Rekao sam ti da će biti u redu
I believe we have things to talk about	Vjerujem da imamo stvari o kojima treba razgovarati
I accepted his apology	Prihvatio sam njegovo izvinjenje
A refuge for me and for him	Utočište za mene i za njega
I didn’t know how it was going to turn out	Nisam znao kako će to ispasti
I can admit happy opportunities and wonderful people	Mogu da priznam srećne prilike i divne ljude
One stupid part of me was actually hoping	Jedan glupi dio mene se zapravo nadao
I had no desire to fight him	Nisam imao želju da se borim sa njim
For the first time I know the rules	Po prvi put znam pravila
I think it's fun to watch them	Mislim da ih je zabavno gledati
I underlined the line	Podvlačio sam crtu
But I understand what you think of the introduction	Ali, shvatam šta mislite o uvodu
I mean, look at how he treated us	Mislim, pogledaj kako se ponašao prema nama
I appreciate the feeling	Cijenim osjećaj
I smiled, feeling relieved for the first time in weeks	Nasmiješila sam se, osjetivši olakšanje prvi put nakon nekoliko sedmica
I didn't wear anything	Nisam ništa nosila
I can remember him on my own	Mogu ga se sjetiti na sebi
I open the door carefully	Otvaram vrata oprezno
I assure you that is not my intention	Uvjeravam vas da mi to nije namjera
I studied her, holding back tears from her appearance	Proučavao sam je, suzdržavajući suze od njenog izgleda
I didn't know what it was	Nisam znao šta je to konkretno
The law of that sect is quite natural	Zakon te sekte je sasvim prirodan
I forgot my manners	Zaboravio sam svoje manire
I know exactly how he feels	Znam tačno kako se oseća
I’ve started the last four games in the last year	Počeo sam posljednje četiri utakmice u zadnjoj godini
I pulled out a map of the country	Izvukao sam mapu zemlje
I actually want to help him	Ja mu zapravo želim pomoći
I’ve always liked that set in the past	Uvijek mi se sviđao taj set u prošlosti
I ran to the middle of the room	Utrčao sam u sredinu sobe
I can't let you do that	Ne mogu ti dozvoliti da to uradiš
I'm not like your two wives tonight	Ja nisam kao tvoje dvije žene večeras
It had three cells and a courtroom for small sessions	Imao je tri ćelije i sudnicu za male sjednice
I remember visiting my parents once	Sjećam se da sam jednom posjetio moje roditelje
I want to do it in an honest way	Želim to da uradim na pošten način
I wanted to write a play	Hteo sam da napišem komad
I could still feel the wedding ring on my finger	Još uvijek sam osjećala vjenčani prsten na prstu
I would really enjoy spending some time with you	Veoma bih uživao da provedem neko vreme sa tobom
Anger has sold nearly six million copies worldwide	Anger je prodat u skoro šest miliona primjeraka širom svijeta
A worried nurse came over and asked if we were okay	Prišla je zabrinuta medicinska sestra i pitala jesmo li dobro
I'm ready for that	Spreman sam za to
A thick, huge brick wall	Debeo, ogroman zid od cigle
I finished the email and tried to decide how	Završio sam e-poštu i pokušavao sam odlučiti kako
I married you once too	I ja sam se jednom udala za tebe
I didn’t like to dwell on his usual girlfriends	Nisam volio da se zadržavam na njegovim uobičajenim djevojkama
I treated my people well	Dobro sam se ophodio prema svojim ljudima
I can't let that happen to you	Ne mogu dozvoliti da ti se to dogodi
I could hardly wait to see what would happen next	Jedva sam čekao da vidim šta će se dalje dogoditi
I could feel his presence there, on the other side	Mogao sam da osetim njegovo prisustvo tamo, na drugoj strani
A small village in the southwest	Malo selo na jugozapadu
I just want you to be happy	Samo želim da budeš sretan
I was slowly regaining consciousness	Polako sam dolazio svesti
I only received positive feedback	Dobio sam samo pozitivne povratne informacije
I had never thought of using such movements before	Nikada ranije nisam razmišljao da koristim takve pokrete
I almost smiled when he pulled away	Gotovo sam se nasmiješila kada se povukao
I could see the boots approaching	Mogao sam vidjeti kako se približavaju čizme
I may have to look for him	Možda ću ga morati potražiti
I hate to have to skip a song	Mrzim da moram preskočiti pjesmu
I was a terrible best friend	Bio sam užasan najbolji prijatelj
I know how important your independence is to you	Znam koliko ti je važna tvoja nezavisnost
That's how I wanted his blood	Tako sam želio njegovu krv
I looked around the room, but I didn't see them	Pogledao sam po sobi, ali ih nisam vidio
I slept and felt better	Spavao sam i osjećao se bolje
I have some more news	Imam još neke novosti
I think he would like to be the next mayor	Mislim da bi voleo da bude sledeći gradonačelnik
The corpse did not allow the front door to open	Leš nije dozvolio da se otvore ulazna vrata
I left after he sent me to the hospital	Otišao sam nakon što me poslao u bolnicu
I suggest you rest for a day or two	Predlažem da se odmorite dan-dva
That can make a big difference	To može napraviti veliku razliku
The boy from the barn remained in the dust	Dečak iz štale ostao je u prašini
I knew it wasn't, though	Ipak sam znao da nije
I thought the game was over	Mislio sam da je igra gotova
I gave him a coin for more food	Dao sam mu novčić za još hrane
I never want to forget	Nikad ne želim zaboraviti
The strongest shade gets an attack bonus	Najjača nijansa dobija bonus za napad
The crowd is on the lawn in front of the house	Gužva je na travnjaku ispred kuće
I had to think about it a little more, maybe later	Morao sam još malo razmisliti o tome, možda kasnije
I let them imagine themselves as something else	Pustio sam ih da zamisle sebe kao nešto drugo
I was relieved to be leaving	Laknulo mi je što odlazimo
Further buildings were subsequently added to the market	Dalje zgrade su naknadno dodane tržištu
I was happily surprised	Bio sam sretno iznenađen
I just really wish there was another way	Samo bih stvarno volio da postoji drugi način
I can't make this up	Ne mogu ovo izmisliti
The moving image crossed his inner vision	Pokretna slika prešla mu je unutrašnju viziju
Terminating the engagement could damage that reputation irreparably	Prekinuti angažman mogao bi naštetiti toj reputaciji nepopravljivo
Therefore, they impose extremely high prices	Stoga nalažu izuzetno visoke cijene
I became very excited and informed the sergeant	Postao sam veoma uzbuđen i obavestio narednika
I have no idea what's going on	Nemam pojma šta se dešava
I was sixteen and not a child	Imao sam šesnaest godina i nisam neko dijete
A reminder of what this is	Podsjetnik šta je ovo
I turned my head to the right	Okrenuo sam glavu udesno
Some parents and police chiefs condemned her actions	Neki roditelji i rukovodioci policije osudili su njene postupke
I lived a long time and saw all kinds of people	Živeo sam dugo i video sve vrste ljudi
I wasn't crying at the time	U tom trenutku nisam plakala
I never found that situation	Nikad nisam našao tu situaciju
I can't move something so big in my rocket	Ne mogu da pomerim nešto tako veliko u mojoj raketi
I'm not sure why they're called that	Nisam siguran zašto se tako zovu
Two road bridges were needed in the village	U selu su bila potrebna i dva drumska mosta
I wouldn’t know how to behave around them	Ne bih znao kako da se ponašam oko njih
I'll shop here again	Opet ću kupovati ovdje
A similar process took place on the entire front	Sličan proces odvijao se na cijelom frontu
I tried some things and they didn’t all work out	Probao sam neke stvari i sve nisu išle
The inner coast is in between	Unutrašnja obala se nalazi između
I wasn't sure, the time seemed insignificant	Nisam bio siguran, vrijeme se činilo beznačajnim
A wonderful contrast with the gray clouds	Divan kontrast sa sivim oblacima
I wasn't sure you'd make it	Nisam bio siguran da ćeš uspeti
I told you not to move	Rekao sam ti da se ne pomeraš
There are six possible player characters	Postoji šest mogućih likova igrača
The courtyard space is dedicated exclusively to classical music	Dvorišni prostor je posvećen isključivo klasičnoj muzici
Real had their first chance in the second half	Real je imao prvu priliku u drugom poluvremenu
I turn and walk into the kitchen to look around	Okrenem se i uđem u kuhinju da pogledam okolo
I installed a great security system	Ugradio sam odličan sigurnosni sistem
I didn't want to push it	Nisam htela da to guram
I didn't look back	Nisam se osvrnuo
I deserve punishment	Zaslužujem kaznu
I don't know what was meant by that question	Ne znam šta se mislilo pod tim pitanjem
I go to every congregation	Idem u svaki džemat
I think we have found a balance now	Mislim da smo sada našli balans
I think we'll see each other again soon	Mislim da ćemo se uskoro ponovo videti
I hoped it didn't hurt	Nadao sam se da ga ne boli
I promised the saint, sir	Obećao sam svecu, gospodine
I felt completely lost	Osjećao sam se potpuno izgubljeno
I want them to go home, wherever it is	Želim da odu kući, gdje god to bilo
I can't make anyone play it	Ne mogu nikoga natjerati da ga igra
I took him, and he pulled me close	Uzeo sam ga, a on me privukao uz sebe
I feel very welcome and extremely comfortable	Osjećam se veoma dobrodošlo i izuzetno ugodno
I told her it was wine	Rekao sam joj da je vino
I can fly like a bird	Mogu letjeti kao ptica
I held them while they cried	Držao sam ih dok su plakali
I saw a charming massive farm	Video sam šarmantnu masivnu farmu
Several of these prisoners were later killed	Nekoliko od ovih zarobljenika je kasnije ubijeno
I managed to contact him	Uspio sam ga kontaktirati
A shadow of a smile appeared on his face	Na licu mu se pojavila senka osmeha
I heard voices outside	Čuo sam glasove napolju
I couldn't lie to his face	Nisam mogao da mu lažem u lice
I wondered if we had any useful information	Pitao sam se da li imamo neku korisnu informaciju
I nodded politely to each of them	Uljudno sam klimnuo glavom svakom od njih
I would get married next week	Udala bih se sljedeće sedmice
I know he wouldn't have any of that	Znam da ne bi imao ništa od toga
I really like potatoes	Zaista volim krompir
I convinced him he was a spy	Uvjerio sam ga da je špijun
I shouldn't work with someone who is difficult	Ne bih trebao raditi sa nekim ko je težak
I really enjoy all those pictures	Zaista uživam u svim tim slikama
I think that's a little unfair	Mislim da je to malo nepravedno
A few seconds later they were dead	Nekoliko sekundi kasnije bili su mrtvi
She's probably never seen this notice	Verovatno nikada nije videla ovo obaveštenje
I was an investigator after all	Ja sam ipak bio istražitelj
I think it's a shame	Mislim da je to sramota
In fact, a real laser lock	U stvari, prava laserska brava
I only saw one grammatical error	Vidio sam samo jednu gramatičku grešku
I knew what he was asking now	Znao sam šta se sada pita
He is an advocate of freedom of speech	On je zagovornik slobode govora
Cat okay, big, very big	Mačka u redu, velika, veoma velika
This limited access to villages across the island	Ovo je ograničilo pristup selima širom ostrva
I mean, it can be put together pretty quickly	Mislim, može se sabrati prilično brzo
The hotel bathroom appears on the screen	Na ekranu se pojavljuje hotelsko kupatilo
He was then told who was shot	Tada mu je rečeno ko je upucan
I was ready for a little peace and quiet	Bio sam spreman za malo mira i tišine
I almost jumped out of my skin	Skoro sam iskočio iz kože
In addition, they can be very different	Osim toga, oni mogu biti veoma različiti
I could go on, you know	Mogao bih da nastavim, shvataš
I loved seeing all the pictures of your dining room	Voleo sam da vidim sve slike tvoje trpezarije
I think this part will be quite fascinating to you	Mislim da će vam ovaj dio biti prilično fascinantan
I prefer to believe that our conversation over coffee was pretty standard	Više volim da verujem da je naš razgovor uz kafu bio prilično standardan
I tried to talk to her, but there were no sounds	Pokušao sam razgovarati s njom, ali nije bilo zvukova
I did general maintenance	Radio sam generalno održavanje
He has three brothers and a sister	Ima tri brata i sestru
I really loved my cheese and eggs	Zaista sam volio svoj sir i jaja
I thought it was okay	Mislio sam da je u redu
I was eager to see him	Bila sam nestrpljiva da ga vidim
I can't believe we're having this discussion again	Ne mogu vjerovati da opet vodimo ovu diskusiju
I'm thinking of a call	Razmišljam o pozivu
I look forward to it in the summer every year	Radujem se tome i ljetu svake godine
I couldn't tell him no	Nisam mu mogao reći ne
He was weird though	Ipak je bio čudan
I never noticed how dark his eyes were	Nikad nisam primetio koliko su mu tamne oči
I also had a word for my friend’s service	Imao sam i riječ za službu mog prijatelja
I have never experienced these things in my life	Nikada u životu nisam iskusio ove stvari
I said the name of the restaurant	Rekao sam ime restorana
I enjoyed the article	Uživao sam u članku
Wood or something, use it	Drvo ili tako nešto, iskoristi to
I know a lot of shit anyway	Ionako znam mnogo sranja
A short pause before the orbit displayed on the screen	Kratka pauza prije orbite prikazane na ekranu
I had a little talent for it	Imao sam malo talenta za to
I wasn't sure you'd get mad	Nisam bio siguran da li ćeš se naljutiti
We can show the audience part of it	Možemo publici pokazati dio toga
I just stared at her in astonishment	Samo sam zurio u nju zapanjeno
I love coming back again and again	Volim da se vraćam iznova i iznova
I wanted to be a guard one day	Hteo sam da budem čuvar jednog dana
It was originally reported that his death was suicide	Prvobitno je prijavljeno da je njegova smrt samoubistvo
I've met him once before	Već sam ga jednom sreo
I stuck the key in that	Zabio sam ključ u taj
I have something special in mind	Imam nešto posebno na umu
I want him to be healthy	Želim da bude zdrav
I'm your supervisor	Ja sam tvoj nadzornik
I called on the elements for help	Pozvao sam elemente u pomoć
I think they are better now	Mislim da su sada bolji
I almost lost my shit	Skoro da izgubim svoja sranja
I decided to play together	Odlučio sam da igram zajedno
I didn't even think about her for tomorrow	Nisam ni pomislio na nju za sutra
I was not alone in the bathroom	Nisam bio sam u kupatilu
I do not destroy anyone or anything	Ne uništavam nikoga i ništa
I bit my lip and ignored it	Ugrizla sam se za usnu i ignorirala to
I don't want to punish you for your sins	Ne želim da te kaznim za tvoje grijehe
I can solve the riddle	Mogu riješiti zagonetku
I couldn't help but stare	Nisam mogao a da ne buljim
I bent down and raised my sword	Sagnuo sam se i podigao mač
The invasion was launched by land and sea	Invazija je pokrenuta kopnom i morem
The local community also provided support	Podršku je pružila i lokalna zajednica
I don't think that would make you depressed at all	Mislim da te to uopšte ne bi depresivno
I really appreciate all your help	Zaista cijenim svu vašu pomoć
I will pay homage to your expertise	Pokloniću se vašoj stručnosti
I stay here in the trap	Ja ostajem ovdje u zamku
I met her when she was pregnant with you	Upoznao sam je kad je bila trudna s tobom
I use my cookie sheets	Koristim svoje listove kolačića
The church justified that	To je crkva opravdavala
I was also not very political	Takođe nisam bio baš politički nastrojen
I bend down and pick it up	Saginjem se i podižem ga
A moment later, he hurried back	Trenutak kasnije, pojurio je nazad
I watched her carry her back into the grass	Gledao sam je kako je nosi natrag u travu
I was told he was a man	Rečeno mi je da je muškarac
I wanted him to feel guilty	Željela sam da se osjeća krivim
I'd like to say, look at your damn business	Želio bih reći, gledaj svoja prokleta posla
I cried out in frustration	Povikala sam od frustracije
I understood that as his defensive attitude	To sam shvatio kao njegov odbrambeni stav
I studied the knife wound for the first time	Prvi put sam proučavao ranu od noža
A moment passed, but no one spoke	Prošao je trenutak, ali niko nije progovorio
I looked across the street to see who it was	Pogledao sam preko puta da vidim ko je to
I learned that lesson only after many mistakes	Tu lekciju sam naučio tek nakon mnogo grešaka
I mean, he can't stay on the key	Mislim, ne može ostati na ključu
The person could relax completely	Osoba bi se mogla potpuno opustiti
I, like most young guys, haven’t read that newspaper	Ja, kao i većina mladih momaka, nisam čitao te novine
I'm finally going back to my apartment	Konačno se vraćam u svoj stan
I love you and the spy fight scene	Volim te i špijunska scena borbe
I didn't know why it stopped	Nisam znao zašto je prestalo
I still have a picture at home	Još uvijek imam sliku kod kuće
I always wanted to own a bar, you know	Uvek sam želeo da posedujem bar, znaš
I pulled him aside	Povukao sam ga sa strane
I found fifty-seven cats	Našao sam pedeset sedam mačaka
I understand your pain	Razumijem tvoj bol
I found myself in just that position	Našla sam se baš u toj poziciji
I always wanted a dog	Uvek sam želeo psa
A bright purple veil began to surround her arm	Jarko ljubičasti veo počeo je da joj okružuje ruku
I taught her methods and we learned	Naučio sam je metodi i učili smo
I mean, she was obviously angry	Mislim, očito je bila ljuta
I left, horrified	Otišla sam, zgrožena
I moan at his mouth and feel him smile	Stenjem uz njegova usta i osjećam kako se smiješi
I didn’t even knock before I walked into his huge office on the corner	Nisam ni pokucao prije nego što sam ušao u njegovu ogromnu kancelariju na uglu
I didn't face my happy boss	Nisam se suočio sa svojim srećnim šefom
Still, I hate arguing	Ipak, mrzim svađu
He was not wounded or decorated	Nije ranjen i nije odlikovan
I was holding a torch	Držao sam baklju
I can't control my anger	Ne mogu obuzdati ljutnju
I bet it was her idea	Kladim se da je to bila njena ideja
I took the elevator to the ninth and knocked	Ušao sam liftom do devetog i pokucao
I didn't guard my station	Nisam čuvao svoju stanicu
I think about it a lot	Razmišljam puno o tome
I slept wonderfully, actually, thank you	Spavao sam divno, u stvari, hvala
I flipped through the pages in disgust	Prelistavao sam stranice sa gađenjem
I had to figure that out in counseling	Morao sam to shvatiti u savjetovanju
I liked the whole package	Svidio mi se cijeli paket
I mean, she had a pink dress when she proposed	Mislim, imala je roze haljinu kada je zaprosila
I see where you are and what you want	Vidim gde si i šta želiš
I was wrong about that though	Ipak sam pogriješio u tome
I just needed to be available and available	Samo sam trebao biti dostupan i dostupan
I mean talk about stupid shit	Mislim pričati o glupim sranjima
I have already suggested one example	Već sam predložio jedan primjer
I worked on it until it became a cold case	Radio sam na tome dok nije postao hladan slučaj
I was only a few hundred meters away	Imao sam samo nekoliko stotina metara
The tour was critically and commercially successful	Turneja je bila kritička i komercijalna uspješna
I reached out and brushed her hair from her face	Ispružio sam ruku i maknuo joj kosu s lica
I was grateful that she took care of me	Bio sam zahvalan što je pazila na mene
I didn't plan on meeting your mother	Nisam planirao da upoznam tvoju majku
I could do a whole course just about that	Mogao bih napraviti cijeli kurs samo o tome
Now I keep cursing	Sada stalno proklinjem
I feel pain everywhere	Osećam bol svuda
I had to change my ways	Morao sam promijeniti svoje načine
So I had to stop thinking about this	Tako sam morao da prestanem da razmišljam o ovome
I could still smell it	Još sam je mogao namirisati
I tried a few times, but to no avail	Probao sam nekoliko puta, ali bez koristi
I'm used to asking permission	Navikla sam da traži dozvolu
I felt my strength leak with the tide	Osjetio sam kako mi snaga curi s plimom
I tried to talk to you, but you were asleep	Pokušao sam razgovarati s tobom, ali si spavao
The sign acts as a trigger	Znak djeluje kao okidač
I talked to them afterwards	Poslije sam razgovarao s njima
I wanted to improve it somehow	Hteo sam da to nekako poboljšam
I can't stand the thought of it	Ne mogu podnijeti pomisao na to
I allowed him to take my position	Dozvolio sam mu da zauzme moju poziciju
These phenomena are included in chronic pain	Ove pojave su uključene u hroničnu bol
I gave explanations where necessary	Dao sam objašnjenja gdje je bilo potrebno
I've been here for a couple of months	Ovdje sam već par mjeseci
I feel like you	Osećam se kao i ti
A lot has happened since we left	Mnogo toga se dogodilo otkako smo otišli
I can't stand being around him	Ne mogu podnijeti da sam u njegovoj blizini
The explosion ended in the third frame	Eksplozija je završena u trećem kadru
I turned to my desired destination	Skrenuo sam na željenu destinaciju
I felt so sorry for her	Bilo mi je tako sažaljenje prema njoj
I just read the poem on the first page	Upravo sam pročitao pjesmu na prvoj stranici
I guess we could already be there	Pretpostavljam da bi već mogli biti tamo
I knew what was coming	Znao sam šta će doći
I rolled over, coming at him	Otkotrljao sam se, došavši na njega
I felt nice and smart	Osjećala sam se lijepo i pametno
I wish you were there	Voleo bih da si bio tamo
I learned what was important to me	Naučio sam šta mi je važno
I guess it would be	Pretpostavljam da bi bilo
I mean, like never before	Mislim to, kao nikad
I am neither a guardian nor a relative of this child	Nisam ni staratelj ni srodnik ovom detetu
I couldn't leave the house	Nisam mogao napustiti kuću
I was half ready for it	Bio sam napola spreman za to
Energy concentration	Koncentracija energije
I love your sweet torture	Volim tvoje slatko mučenje
I can't believe how things turned out for me	Ne mogu vjerovati kako su se stvari kod mene ispostavile
I think he will win more	Mislim da će osvojiti više
I was convinced you would be talented	Bio sam uvjeren da ćeš biti nadaren
I couldn't try anymore	Nisam se mogao više truditi
A better solution can be found through responsible local governance	Bolje rješenje može se pronaći kroz odgovorno lokalno upravljanje
I waited for him to speak	Čekao sam da progovori
I would take it a step further	Napravio bih to korak dalje
I just can't understand such circumstances	Jednostavno ne mogu da shvatim takve okolnosti
I didn't care about that	Nije me bilo briga za to
I wish her only the best	Ja joj želim samo najbolje
I was young, energetic and stubborn	Bio sam mlad, energičan i tvrdoglav
I couldn't have that on my conscience	Nisam to mogao imati na savjesti
I begged you to stop	Molio sam te da prestaneš
I love my room and had a lot of fun	Volim svoju sobu i jako sam se zabavio
I haven't slept well lately	U poslednje vreme ne spavam dobro
Charges of harassment five years ago	Optužba za uznemiravanje prije pet godina
I was home for a while when the phone rang	Bio sam kod kuće neko vrijeme kada je zazvonio telefon
I dropped it on the floor	Ispustio sam ga na pod
I've never seen anything like it before	Nisam ranije vidio ništa slično
This time I wanted the job done right	Ovaj put sam želio da se posao obavi kako treba
I extend my hand to him	Pružam ruku prema njemu
Deep breath and quick thinking	Dubok udah i brzo razmišljanje
I had to be as solid as he was	Morao sam biti čvrst kao on
Strong race, capable of doing serious damage	Jaka rasa, sposobna da napravi ozbiljnu štetu
A baby that no other baby can be in	Beba u kojoj nijedna druga beba ne može biti
I think they were pretty right	Mislim da su bili prilično u pravu
I thought this might be a sport for me	Mislio sam da bi ovo mogao biti sport za mene
I need to talk to one of them	Moram da razgovaram sa jednim od njih
I just wanted to keep quiet	Samo sam htela da se pritajim
I avoided eye contact with everyone	Izbjegavao sam kontakt očima sa svima
I took to the streets	Izašao sam na ulicu
I took her to a safe house	Odveo sam je u sigurnu kuću
I know the way	Znam put
I have to really listen to that	Moram to stvarno poslušati
I certainly wouldn't mind taking the time	Sigurno mi ne bi smetalo da odvojim vrijeme
I put the phone back in my purse	Vratio sam telefon u torbicu
I helped him to his feet	Pomogao sam mu da stane na noge
I just need to recoup my investment	Samo treba da povratim svoju investiciju
I want you to come as soon as possible	Želim da dođeš što je pre moguće
A situation we hope to reverse	Situacija kojoj se nadamo da ćemo preokrenuti
I offered to help again, but she refused again	Ponudio sam se ponovo da pomognem, ali je ona ponovo odbila
He has since traveled in a closed car	Od tada je putovao u zatvorenom vagonu
I suffocated all that pain	Ugušio sam sav taj bol
I used to run past fields with sheep	Nekada sam trčao pored polja sa ovacama
I went to follow him	Otišao sam da ga pratim
I drove my fingernails into his back	Zabio sam mu nokte u leđa
I want this palace to be guarded at all times	Želim da se ova palata čuva u svakom trenutku
I'm not really tired of the job itself	Nisam se baš umorio od samog posla
I had a cold and stayed home	Bio sam prehlađen i ostao sam kod kuće
I was hoping he would like it	Nadao sam se da će mu se svidjeti
I make it very well	Ja je pravim veoma dobro
I had to take him to the emergency room	Morao sam da ga odvedem u hitnu
I will appreciate every word	Ja ću cijeniti svaku riječ
A mode of transport that costs nothing	Način transporta koji ne košta ništa
I staggered out of the creek	Teturajući sam izašao iz potoka
I just read one and I think it’s wonderful	Upravo sam pročitao jednu i mislim da je divan
I definitely wanted more than three	Definitivno sam želio više od tri
I can hardly use anything else	Jedva da koristim bilo šta drugo
I work with many of you often and rarely	Sa mnogima od vas radim često i rijetko
I thought it would be an eternity	Mislio sam da će to biti cijela vječnost
I know she'll want sex when we get home	Znam da će htjeti seks kad se vratimo kući
I prefer to work from my studio	Više volim da radim iz svog studija
I couldn't blame her for that	Nisam je mogao kriviti za to
Maybe I would like to use it later in the story	Možda bih želeo da je koristim kasnije u priči
I want the truth about the universe	Želim istinu o univerzumu
I can drive three miles	Mogu voziti tri milje
I checked the satellite	Provjerio sam satelit
I attended one for several years	Pohađao sam jednu nekoliko godina
I wondered then what that might mean	Pitao sam se tada šta bi to moglo značiti
I tried to look for it, but it was empty	Pokušao sam da ga potražim, ali je bio prazan
He also played on the baseball team	Igrao je i u bejzbol timu
I hold your lives in my grip	Držim tvoje živote u svom stisku
I know you already know that	Znam da to već znaš
I had to break the window to get the keys	Morao sam da razbijem prozor da bih dobio ključeve
I want my cash	Želim svoj gotovinski novac
I had no intention of going with him	Nisam imao nameru da idem s njim
I called them, but I didn't get an answer	Zvao sam ih, ali nisam dobio odgovor
I smiled sadly at him	Tužno sam mu se nasmiješila
I should have run, and fast	Trebao sam da trčim, i to brzo
I guess you're right	Pretpostavljam da imaš pravo
I no longer lived with my parents	Više nisam živjela sa roditeljima
I feel so in love with him	Osećam se tako zaljubljeno u njega
The film was well received at the box office	Film je odlično prihvaćen na blagajnama
I can really breathe	Ja zaista mogu da dišem
I read for another quarter of an hour	Još čitavih četvrt sata
I think we are in a close position here	Mislim da smo ovde u tesnoj poziciji
I felt him dig deep into my flesh	Osjetio sam kako mi zabija duboko u meso
I decided to ignore it	Odlučio sam to ignorirati
I know why we haven't seen more	Znam zašto nismo vidjeli više
I can't leave the house without a phone	Ne mogu izaći iz kuće bez telefona
The picture did not meet with general approval	Slika nije naišla na opšte odobravanje
I turned the suitcase over in my hands	Okrenuo sam kofer u rukama
I could hear the wind outside	Mogao sam čuti vjetar napolju
I took a bite of my sandwich	Zagrizao sam svoj sendvič
I heard the helicopter arrived at that first hour	Čuo sam da je helikopter stigao u tom prvom satu
I have included my reasoning	Uključio sam i svoje obrazloženje
I have to get it off the smell	Moram da ga sklonim sa mirisa
I move from person to thing	Prelazim od osobe do stvari
Part of me would break	Dio mene bi se slomio
I kept my eyes on his	Zadržala sam pogled na njegovom
I see it on your face	Vidim to na tvom licu
I let her grab my fingers	Pustio sam je da me uhvati za prste
Somehow I broke my rule	Nekako sam prekršio svoje pravilo
I have to find a witch	Moram da nađem vešticu
I assure you, I won't mind	Uvjeravam vas, to mi neće smetati
I felt the warmth of his breath on my face	Osjetila sam toplinu njegovog daha na svom licu
I never paid attention to who she was	Nikad nisam obraćao pažnju na to ko je ona
A little further on, the messenger turns to look back	Malo dalje, glasnik se okreće da pogleda unazad
I see no harm	Ne vidim štetu
I could never go home	Nikada nisam mogao da idem kući
I go to my office and close the door	Odem do svoje kancelarije i zatvorim vrata
I have no expectations or big plans beyond this moment	Nemam nikakva očekivanja niti velike planove dalje od ovog trenutka
I was buried alive	Bio sam živ zakopan
I hid from view	Sakrio sam se od pogleda
By the way, I liked your speech	Usput, svidio mi se tvoj govor
I can use this address	Mogu koristiti ovu adresu
I don't see any events from your birthday parties	Ne vidim nijedan događaj sa tvojih rođendanskih zabava
I looked at her face and eyes	Pogledao sam joj lice i oči
I blamed alcohol	Krivio sam alkohol
I met her on Volunteer Hospital Day	Upoznao sam je na bolničkom danu volontera
I lay down on the bed and stared at the ceiling	Legao sam na krevet i zurio u plafon
I expected worse and it was	Očekivao sam gore i bilo je
I couldn't think of anything	Nisam mogao ništa smisliti
I'm sorry about what happened	Žao mi je zbog onoga što se dogodilo
I read a lot about them the other night	Čitao sam mnogo o njima pre neko veče
I was so convinced he loved me	Bila sam tako uvjerena da me voli
I can’t pretend nothing happened between us	Ne mogu se pretvarati da se ništa nije dogodilo između nas
I would still do it from the side	Ipak bih to uradio sa strane
I come to that conclusion for two general reasons	Do tog zaključka dolazim iz dva opšta razloga
I couldn't take it anymore	Više nisam mogao da izdržim
I am proud that our methods have saved many lives	Ponosan sam što su naše metode spasile mnoge živote
I couldn’t bear the thought of going to church	Nisam mogao podnijeti pomisao da idem u crkvu
I leaned low, resting my head against her lips	Nisko sam se sagnuo, prislonivši glavu uz njene usne
I wanted peace for my country	Želio sam mir za svoju zemlju
I lost people because of it	Izgubio sam ljude zbog toga
I should have looked around	Trebao sam pogledati okolo
I can barely walk across the damn room	Jedva mogu hodati preko proklete sobe
He remained interested in technological innovation	Ostao je zainteresovan za tehnološke inovacije
I missed her for a day	Nedostajala mi je za jedan dan
I started using a regular baseball and my glove	Počeo sam da koristim običnu bejzbol loptu i svoju rukavicu
I got behind the wheel and thought for a moment	Popeo sam se za volan i razmislio na trenutak
I decided to tell him	Odlučio sam da mu kažem
I accept his invitation and fall into his chest	Prihvatam njegov poziv i padam mu u grudi
I need some kind of shelter	Treba mi neka vrsta skloništa
I glance at the house	Bacim pogled na kuću
I guess it's true about what they say	Pretpostavljam da je istina o onome što kažu
I feel like I am praying for all men	Osećam da se molim za sve muškarce
You should all come back	Treba da se svi vratite
I told her not to come	Rekao sam joj da ne dolaze
Much of her wanted to keep riding	Veliki deo nje je želeo da nastavi da jaše
I guess it comes with all the money	Pretpostavljam da dolazi sa svim novcem
I thought your numbers were correct	Mislio sam da su tvoji brojevi tačni
I couldn't imagine it	Nisam to mogao zamisliti
I can only try this once	Ovo mogu da pokušam samo jednom
I loved being around him	Volela sam da budem u njegovoj blizini
They had to see it to understand	Morali su to vidjeti da bi razumjeli
I thought he was crazy	Mislio sam da je lud
I listened and gave my approval	Slušao sam i dao svoje odobrenje
I didn’t want to deal with such notions at the time	Nisam želio da se bavim takvim pojmovima u to vrijeme
I didn't even know he was in town	Nisam ni znao da je u gradu
None of that was taught to me in school	Ništa od toga me nisu učili u školi
I have no idea what this is	Nemam pojma šta je ovo
I didn't watch him	Nisam ga gledao
A challenge, of course, but not impossible	Izazov svakako, ali ne i nemoguć
I can't imagine laughing this	Ne mogu da zamislim da se ovo smejem
I practically pushed them through the door	Praktično sam ih gurnuo kroz vrata
A uniform ground cover simply looks good	Ujednačen zemljišni pokrivač jednostavno izgleda dobro
I also started putting more effort into fitness	Takođe sam počeo da ulažem više truda u fitnes
I mean, that's what people need to understand	Mislim, to je ono što ljudi moraju da shvate
I thought there would be more	Mislio sam da će biti još
I never thought they enjoyed life so much	Nikad nisam mislio da toliko uživaju u životu
Today it is almost always included	Danas je gotovo uvijek uključen
I see and feel it every day	Vidim i osjećam to svaki dan
I bent down and put on my jeans	Sagnuo sam se i obukao farmerke
I was all white and I was shaking at the time	Bio sam sav bijel i tresao sam se u to vrijeme
I believe you will respect my request	Vjerujem da ćete poštovati moj zahtjev
I have to get smaller and smaller	Moram postati sve manje i manje
I need someone to come out and tell them	Treba mi neko ko će izaći i reći im
I read your statement	Pročitao sam tvoju izjavu
I know a lot about this	Znam puno o ovome
I know there were bad moments	Znam da je bilo loših trenutaka
There is no access for people with disabilities	Nema pristupa za osobe s invaliditetom
A split bet followed, which also won	Uslijedila je podijeljena opklada, koja je također pobijedila
I didn't know what my father was doing	Nisam znao šta mi otac radi
I had to find out his name	Morao sam saznati njegovo ime
I decided to look it up on the internet	Odlučio sam to potražiti na internetu
I can bring you back to life	Mogu te vratiti u život
I considered him a very warm person	Smatrao sam ga veoma toplom osobom
I felt the walls approach me	Osjetio sam kako mi se zidovi približavaju
The dominant element was the intellectual angle they occupied	Dominantan element bio je intelektualni ugao koji su zauzeli
I was at your meeting last night	Bio sam na tvom sastanku sinoć
We felt like it was written for us	Osjećali smo se kao da je napisano za nas
They are cold and dry to the touch	Hladni su i suvi na dodir
Especially when we play them live	Pogotovo kada ih sviramo uživo
I should have been unconscious for a while longer	Trebao sam još neko vrijeme ostati bez svijesti
I bought her some good books	Kupio sam joj nekoliko dobrih knjiga
I looked at my watch	Pogledao sam na sat
I looked around quickly, but I had nowhere to hide	Brzo sam pogledao okolo, ali nisam imao gdje da se sakrijem
I also occasionally smashed various things around the house	Također sam povremeno razbijao razne stvari po kući
I hope this letter will find you well	Nadam se da će vas ovo pismo dobro naći
I didn't think that far	Nisam razmišljao tako daleko
I quickly scanned the room	Brzo sam skenirao sobu
I will take reality for granted	Uzeću realnost zdravo za gotovo
I can go out without going to the bar	Mogu izaći bez odlaska u bar
I won’t survive many more seasons	Neću preživjeti još mnogo sezona
A few more minutes passed and the fish got up again	Prošlo je još nekoliko minuta i riba je ponovo ustala
I wanted to be with him	Htela sam da budem sa njim
He is in a position of power	On je na poziciji moći
I didn't even have the energy to think about it	Nisam imao energije ni da razmislim o tome
I shouldn't have been surprised	Nisam trebao biti iznenađen
I think you know that my parents raised me better	Mislim da znaš da su me roditelji bolje vaspitali
I want them to believe me	Želim da mi vjeruju
I like to imagine talking to them	Volim da zamišljam kako razgovaram sa njima
I was sure you would forget	Bio sam siguran da ćeš zaboraviti
I look at the date on the screen	Gledam datum na ekranu
I wonder what it was about	Pitam se o čemu se radilo
And I heard something recently	I ja sam nedavno nešto čuo
I walked past the trees and didn't stop	Prošao sam pored drveća i nisam se zaustavio
I was bursting with pride	Prilično sam prštao od ponosa
I lost against you	Izgubio sam protiv tebe
I hated myself for not coming to her earlier	Mrzeo sam sebe što nisam ranije došao do nje
I never opened my mouth	Nikada nisam otvorio usta
I couldn’t safely wear a jacket	Nisam mogao sigurno nositi jaknu
I never went into things like that	Nikada nisam ulazio u takve stvari
I have no problem with that	Nemam problem sa tim
I wanted to go inside	Želeo sam da uđem unutra
I kind of put it down	Nekako sam ga spustio
I also have personal transportation available	Na raspolaganju imam i lični prevoz
I could use a good beer	Dobro bi mi došlo dobro pivo
I am here to stay and warn you	Ovdje sam da ostanem i da vas upozorim
I want to learn music, appreciate and create	Želim da učim muziku, da cijenim i stvaram
I inhaled and exhaled slowly, trying to calm down	Polako sam udahnuo i izdahnuo, pokušavajući da se smirim
I really appreciate the practice	Zaista cijenim praksu
I came down the stairs	Sišao sam sa skale
I didn’t seem to be able to stop myself from doing it	Činilo se da se nisam mogao spriječiti da to uradim
I wish she had just resigned	Voleo bih da je samo dala ostavku
I know they are capable	Znam da su sposobni
I was sick of waiting	Bilo mi je muka od čekanja
I needed a way to get away from this	Trebao mi je način da pobjegnem od ovoga
I felt overwhelmed with relief	Osjetio sam kako me preplavljuje olakšanje
I don't see the mountains in the distance	Ne vidim planine u daljini
I watched the people pass by	Gledao sam ljude koji su prolazili
I was mentally overwhelmed	Bio sam psihički preplavljen
Paper and pencil suddenly appeared in my hand	U ruci su mi se odjednom pojavili papir i olovka
I broke the curse that tormented me	Razbio sam kletvu koja me je mučila
A cold hand gripped my upper arm	Hladna ruka mi je obuhvatila nadlakticu
A little humor can take you far	Malo humora vas može daleko odvesti
I recognize the name	Prepoznajem ime
I took a break from writing about my travels	Napravio sam pauzu pišući o svojim putovanjima
I wiped it with my hand	Obrisao sam ga rukom
I drove up and filed a complaint	Dovezao sam se i podneo prijavu
I stopped in front of the back door	Zaustavio sam se pred zadnjim vratima
I reached for him	Posegnuo sam za njim
I watched the soldiers on my property	Gledao sam vojnike u svom imanju
I didn't feel anything from him	Nisam ništa osetio od njega
I mechanically kissed the woman on the cheek	Mehanički sam poljubio ženu u obraz
I missed you and I was waiting for you	Nedostajao si mi i čekao sam te
I see her smiling, laughing	Vidim je kako se smiješi, smije
I feel like a dirty ball	Osećam se kao prljava lopta
I guess what I was is the story of my life	Pretpostavljam da je to što sam bio sam priča mog života
Denotes a group team	Označava grupni tim
I have money, a lot of money	Imam novca, puno novca
I couldn't let her finish that sentence	Nisam joj mogao dozvoliti da završi tu rečenicu
I recognized the number	Prepoznao sam broj
The record is so necessary	Rekord je toliko potreban
I cried and I was scared	Plakala sam i bila sam uplašena
I got a job interview in a couple of hours	Dobio sam razgovor za posao za par sati
I couldn't count after three	Nisam uspeo da izbrojim posle tri
I doubled on the next one	Udvostručio sam se na sljedećem
I felt the pressure drop in my ears	Osjetio sam pritisak pada u ušima
I was right behind her in line at the library	Bio sam odmah iza nje u redu u biblioteci
I run a merchant ship	Ja upravljam trgovačkim brodom
I met one of those people	Upoznao sam jednog od tih ljudi
Every day, the events that take place are slightly different	Svaki dan se događaji koji se dešavaju neznatno razlikuju
I was looking for some more marketing ideas	Tražio sam još neke marketinške ideje
I was not allowed to be there with him	Nije mi bilo dozvoljeno da budem tamo sa njim
I thought you loved me, but you took advantage of me	Mislio sam da me voliš, ali si me iskoristio
I didn't understand any of that	Nisam razumeo ništa od toga
I promise I won't keep you long	Obećavam da te neću dugo zadržavati
Washington had a difficult childhood	Washington je imao teško djetinjstvo
I hoped her last minutes weren’t spent in terror	Nadao sam se da njene poslednje minute nisu provele u teroru
I know you're tired	Znam da si umoran
I really didn't want to go out	Zaista nisam htela da izađem
I was nervous about everything	Bio sam nervozan zbog svega
I will always be there for her	Uvek ću biti tu za nju
I have to avoid this	Moram da izbegnem ovo
I cannot refuse such an offer	Ne mogu odbiti takvu ponudu
I looked out the window wondering who it was	Pogledao sam kroz prozor pitajući se ko je to
I forgot that little detail	Zaboravio sam taj mali detalj
The most charming guy and beautiful in the opinion of the ladies	Najšarmantan dečko i predivan po mišljenju dama
I tell her she's probably right	Kažem joj da vjerovatno ima pravo
I wondered about my wonder	Pitao sam se o svom čudenju
But twelve medical schools rejected his application for enrollment	Ali dvanaest medicinskih fakulteta odbilo je njegovu molbu za upis
I put the lid back on the sheet metal	Vratio sam poklopac na lim
I would never send something like that	Nikada ne bih poslao tako nešto
A man and a woman stood in front of them	Ispred njih su stajali muškarac i žena
I see her in the back and evaluate her desk	Vidim je pozadi i procjenjujem njen sto
I want to get to know her better	Želim je bolje upoznati
I had to fix the connection	Morao sam da popravim vezu
I got on my bike and headed for my house	Seo sam na bicikl i krenuo prema svojoj kući
I saw the effects of the bomb on human flesh	Video sam efekte bombe na ljudsko meso
In fact, I discovered the solution almost by accident	Zapravo sam skoro slučajno otkrio rješenje
The development cost hundreds of millions of dollars	Razvoj je koštao stotine miliona dolara
I hope you will still believe me	Nadam se da ćeš mi i dalje vjerovati
Then he lost to no	Tada je izgubio od br
I have several friends who worship at home	Imam nekoliko prijatelja koji klanjaju kod kuće
I kept thinking that someone might be behind me	Stalno sam mislio da bi neko mogao biti iza mene
I look around at the people passing by us	Gledam oko sebe u ljude koji prolaze pored nas
A text alert has arrived	Došlo je tekstualno upozorenje
I have to change the expression	Moram da promenim izraz
I've been saying that for many years	To govorim mnogo godina
I slap him even harder on the hands	Još žešće ga šamaram po rukama
I thought it was romantic	Mislila sam da je romantičan
I want to get out of here with her	Želim da odem odavde sa njom
The king should always be ready to strike	Kralj uvek treba da bude spreman da udari
I took off my jacket and showed him the wound	Skinuo sam jaknu i pokazao mu ranu
I am always an honest mother	Ja sam uvek poštena majka
I am firmly on the side of nature	Čvrsto sam na strani prirode
I went under the deck to sleep	Otišao sam ispod palube da se naspavam
I won't know where he is until noon	Neću znati gdje je do podneva
I would just like him to contact me	Samo bih volio da me kontaktira
I watch other girls come in and don’t come back	Gledam druge djevojke kako ulaze i ne vraćaju se
I hope to find a job with my parents	Nadam se da ću naći posao sa svojim roditeljima
I want to be in the middle	Želim da budem u sredini
I love their style and admire their production	Volim njihov stil i divim se njihovoj proizvodnji
Occasional walking contradiction	Povremeno hodajuća kontradikcija
I felt better than the day before	Osjećao sam se bolje nego prethodnog dana
I brought the bags to your door for the first time	Dovezao sam torbe do tvojih vrata prvi put
I remembered one such call	Sjetio sam se jednog takvog poziva
A car coming out of nowhere and a collision	Auto koji dolazi niotkuda i sudar
I can't go wrong with trusting you	Ne mogu pogriješiti što ti vjerujem
I was a scientist, but not a diplomat	Bio sam naučnik, ali nisam diplomata
I didn't know you could write a warrant	Nisam znao da možeš da napišeš nalog
I have all these things	Imam sve ove stvari
I almost stopped, not expecting a man obviously rich	Skoro sam zastao, ne očekujući muškarca očigledno bogatog
I was a man among men	Bio sam čovek među ljudima
Huge thunder filled his ears	Ogromna grmljavina mu je ispunila uši
I guess the first lesson is ahead of everything	Pretpostavljam da je prva lekcija ispred svega
We cannot be wounded except by the biggest grenades	Ne možemo biti ranjeni osim od najvećih granata
I will stay with you and take care of you	Ja ću ostati s tobom i brinuti o tebi
I appreciate different languages ​​more	Više cijenim različite jezike
I partially move, covering my thick fur on my body	Delimično se pomeram, pokrivajući svoje gusto krzno na telu
I knew we were close	Znao sam da smo blizu
Mobile devices serve many large highway systems well	Mobilni uređaji dobro opslužuju mnogi veliki sistemi autoputeva
I couldn't move anymore	Nisam se više mogao pomaknuti
I really liked her, but she made a big mistake	Zaista mi se svidjela, ali je napravila veliku grešku
They tore me apart from the inside	Iznutra su me raskidali
I'm waiting a little longer after they're gone	Čekam još malo nakon što su otišli
I killed once today	Danas sam jednom ubio
I was late getting out of math	Zakasnio sam s izlaskom iz matematike
I always felt comfortable around her	Uvek sam se osećao prijatno u njenoj blizini
I kept looking at the ocean	Nastavio sam da gledam u okean
I really wish you hadn't said that	Zaista bih volio da to nisi rekao
I would expect nothing less from her	Ništa manje ne bih očekivao od nje
I had strange visions that no one could explain	Imao sam čudne vizije koje niko nije mogao objasniti
I knew he had to stop	Znao sam da mora prestati
I turned on the light and looked in the mirror	Upalio sam svjetlo i pogledao u ogledalo
A quick glance up and down the hall disappointed him	Brzi pogled gore-dole kroz hodnik ga je razočarao
I will not force you	Neću te prisiljavati
I never wrote any of that	Nikad nisam napisao ništa od toga
I jumped up and down and clapped my hands	Skočio sam gore-dolje i pljesnuo rukama
A detailed diary can be helpful	Detaljan dnevnik može biti od pomoći
Have a seat, and be comfortable	Sedište imati, i biti udobno
I want you to know how to do both	Želim da znaš kako se radi oboje
I didn't want to draw attention to myself	Nisam htela da skrećem pažnju na sebe
I better stop this	Bolje da prekinem ovo
She was surrounded by a flood of security	Opkolila ju je poplava sigurnosti
I didn’t know yet where, it would come with time	Nisam još znao gdje, to će doći s vremenom
I know you probably don't trust me	Znam da verovatno nemaš poverenja u mene
I know my answer	Znam svoj odgovor
I take an automatic step back	Napravim automatski korak unazad
I know you blame them for your father's death	Znam da ih kriviš za smrt svog oca
I really can't handle this right now	Zaista ne mogu da se nosim sa ovim trenutno
However, I can’t make them go for you	Međutim, ne mogu ih natjerati da odu umjesto vas
I still loved my job, considering all the things	I dalje sam volio svoj posao, s obzirom na sve stvari
A few days to a week or ten	Nekoliko dana do sedmica ili deset
I insisted he stop there	Insistirao sam da tu stane
It was a brief peace in a terrible war	Bio je to kratak mir u strašnom ratu
I remember sitting in a high chair	Sjećam se kako sam sjedio u visokoj stolici
I have rarely seen a more determined criminal	Rijetko sam vidio odlučnijeg kriminalca
I thought he just wanted my attention	Mislio sam da samo želi moju pažnju
I want to be here when the detective returns	Želim biti ovdje kad se detektiv vrati
I've never been there	Nikad nisam bio tamo
I wanted to protest, knowing it would hurt me	Htjela sam protestirati, znajući da će me to povrijediti
I didn’t just pick it up and break it	Nisam je samo podigao i slomio
I'd like more coffee	Voleo bih više kafe
I just didn’t quite answer the questions he asked me	Samo nisam baš odgovarao na pitanja koja mi je postavio
I told her the truth	Rekao sam joj istinu
I've been waiting for you for a while	Čekam te već neko vrijeme
A few minutes later I heard how bathing works	Nekoliko minuta kasnije čuo sam kako kupanje radi
Instead, I stared into their faces	Umjesto toga, zurio sam u njihova lica
I need you to help me understand what's going on	Trebaš mi da mi pomogneš da shvatim šta se dešava
I just had to accept the facts	Jednostavno sam morao prihvatiti činjenice
A flash of anger crossed his face and disappeared	Bljesak ljutnje mu je prešao licem i nestao
I wouldn't leave work alive	Ne bih živ napustio posao
I can't find anything	Ne mogu ništa da nađem
I could handle three of them	Mogao sam da se nosim sa tri od njih
I feel my wife reach for my hand	Osećam kako mi žena posegne za rukom
I can't call a fire and burn it	Ne mogu pozvati vatru i spaliti je
It is no longer available in any location	Više nije dostupan ni na jednoj lokaciji
The seed needs five to six weeks to mature	Sjemenu je potrebno pet do šest sedmica da sazrije
I'm afraid to think about what might happen	Bojim se pomisliti šta bi se moglo dogoditi
I think this is a useful and unique article	Mislim da je to koristan i jedinstven članak
I soaked it up in multiple readings	Upijao sam ga u više čitanja
I can’t wait to get the whole series	Jedva čekam da dobijem cijelu seriju
I want, desperately, to marry you	Želim, očajnički, da se udam za tebe
I did not understand the people who supported him	Nisam razumeo ljude koji su ga podržavali
I can’t believe we’re facing something else so quickly	Ne mogu vjerovati da se tako brzo suočavamo sa nečim drugim
I ran my hand over him	Prešao sam rukom preko njega
I guess you got the job you deserved all the time	Pretpostavljam da si cijelo vrijeme dobio posao koji si zaslužio
I will not get drunk on this ship	Neću se napiti na ovom brodu
I was pleased to vomit them	Udovoljio sam time što sam ih povraćao
I could accept the guilt and move on	Mogao sam prihvatiti krivicu i nastaviti dalje
I was not invited	Nisam bio pozvan
I wish you luck in your shopping	Želim vam sreću u kupovini
I just felt this was a story to share	Samo sam osjetio da je ovo priča koju treba podijeliti
I can't tell them what to do	Ne mogu im reći šta da rade
As before, a bath awaited her	Kao i prije, čekala ju je kupka
I realized the shot was wrong	Shvatio sam da pucanj nije bio u pravu
I felt a strange sadness running through her things	Osjećao sam čudnu tugu koja prolazi kroz njene stvari
I missed my birth mother	Nedostajala mi je rođena majka
I took a straw and leaned across the table	Uzeo sam slamku i nagnuo se preko stola
I'll save it for another time	Sačuvaću ga za neki drugi put
I couldn't see the end of the process	Nisam mogao vidjeti kraj procesa
I mean, this is becoming an emergency	Mislim, ovo postaje vanredna situacija
I am excited that she sealed our family	Uzbuđen sam što je zapečatila našoj porodici
I inhaled them, like cigarette smoke	Udahnuo sam ih, kao dim cigarete
I would never write in them	Nikada ne bih pisao u njima
You just have to think about it	Samo treba da razmisliš o tome
My father's cousin	Rođak mog oca
I have always accepted what he gives me	Uvek sam prihvatao ono što mi daje
Now I can only target one or more victims	Sada mogu ciljati samo jednu ili više žrtava
I already knew the truth	Već sam znao istinu
I could feel the woman watching me	Osjećao sam kako me žena gleda
I wish the farmers luck	Zelim farmerima srecu
I will be another exception	Ja ću biti još jedan izuzetak
Now I think that was a mistake	Sada mislim da je to bila greška
She was responsible for the ritual	Ona je bila odgovorna za ritual
I pull the cross out of my pocket	Izvlačim krst iz džepa
Both players got their lives	Oba igrača su dobila živote
In a few hundred years, that will not be true	Za nekoliko stotina godina to neće biti istina
The journey of his goal	Putovanje njegovog cilja
I wanted this man, all of him	Želeo sam ovog čoveka, celog njega
I didn't feel good about anything	Nisam se osećao dobro ni zbog čega
I didn't understand that	Nisam to razumio
I didn't sleep well	Nisam dobro spavao
I bent down to smell more fully	Sagnuo sam se da omirišem potpunije
I need to hear what they're talking about	Moram da čujem o čemu pričaju
I was angry enough to kill him	Bio sam dovoljno ljut da ga ubijem
I know her every move	Znam svaki njen potez
I waved my hands in the air	Mahnuo sam rukama u zrak
I face them calmly	Suočavam se s njima mirno
I accepted the challenge	Prihvatio sam izazov
I managed to add them to my curriculum	Uspio sam ih dodati svom nastavnom planu i programu
The day in court is pretty simple	Dan na sudu je prilično jednostavan
I don't know about other temples	Za ostale hramove ne znam
I want to teach him a lesson	Želim da ga naučim lekciju
I need to get a few things	Moram nabaviti nekoliko stvari
A thick male voice spoke	Progovorio je gust muški glas
The need for freedom of speech is also mentioned	Pominje se i potreba za slobodom govora
I wondered if that was possible	Pitao sam se da li je to moguće
I mentioned it a while ago	Spomenuo sam to maloprije
I didn't know anyone with a cat	Nisam poznavao nikoga sa mačkom
I take a deep breath and head for the gate	Duboko udahnem i krenem prema kapiji
I knocked on the door	Pokucao sam na vrata
I dare not go back in time	Ne usuđujem se da se vratim u prošlost
I didn't have to wait	Nisam trebao čekati
I didn't mean to screw this up	Nisam htela da zeznem ovo
I couldn't tell by the voice	Nisam mogao reći po glasu
I hope they still have something when you leave tonight	Nadam se da još imaju nešto kad odeš večeras
I know exactly what it is like	Znam tačno kakav je
I praised his horse and his fine sons	Hvalio sam njegovog konja i njegove fine sinove
I felt horror swell through my muscles	Osjetio sam kako mi užas nabuja kroz mišiće
I love her imagination	Volim njenu maštu
I fought, but it didn't help	Borio sam se, ali nije pomoglo
I didn't remember anything from that time, actually	Nisam se sećao ničega od tog vremena, zapravo
I took it for granted	Uzeo sam ga zdravo za gotovo
I was very pleased with his detailed review and process	Bio sam veoma zadovoljan njegovim detaljnim pregledom i procesom
I kept thinking about suicide	Stalno sam razmišljao o samoubistvu
I stopped for green tea	Stao sam na zeleni čaj
I can't help you again	Opet ti ne mogu pomoći
I have no more purpose	Nemam više svrhe
I like everything about that saying	Sviđa mi se sve u vezi te izreke
I was in the middle of it	Bio sam usred toga
Their flight is slow and difficult and usually flat	Njihov let je spor i težak i obično ravan
I found healing and forgiveness in the process	Našla sam iscjeljenje i oprost u tom procesu
The phone started ringing next to me	Pored mene je počeo da zvoni telefon
I knew there was life in you somewhere	Znao sam da negde u tebi ima života
He mostly played in defense	Uglavnom je igrao u odbrani
I believe in many things	Vjerujem u mnoge stvari
I didn't care about life except my own	Nisam mario za život osim za svoj
I think you got it this time	Mislim da si ga ovaj put dobio
I knew it was a big deal	Znao sam da je to velika stvar
I decided to relax and think about it	Odlučio sam da se opustim i razmislim o tome
I was not surprised given my indifference to her	Nisam bio iznenađen s obzirom na moju ravnodušnost prema njoj
I've known them my whole life	Poznavao sam ih cijeli život
I was running, damn it	Trčao sam, dođavola
I love everything you show me	Volim sve što mi pokažeš
I started with simpler things	Počeo sam sa jednostavnijim stvarima
Yet I still slept like a log	Ipak sam i dalje spavao kao balvan
I watched them fight one night	Gledao sam ih kako se bore jedne noći
I have the power of choice	Imam moć izbora
I got up and called the first man	Ustao sam i pozvao prvog čovjeka
I was a baby about a year old	Bila sam beba stara oko godinu dana
I shot him in the chest again	Ponovo sam ga upucao u grudi
I was at my natural peak after that	Bio sam na prirodnom vrhuncu nakon toga
I just want to understand why	Samo želim da shvatim zašto
However, I did not point that out	Ipak, nisam to istakao
I was fine now and really sober	Sada sam bio dobro i zaista trezan
The financial system would be creative	Finansijski sistem bi bio kreativan
At the top of the block was a fancy pencil	Na vrh bloka nalazila se otmjena olovka
I love being able to write the whole world	Volim što mogu da napišem čitav svet
I thought for a moment about what he had said	Na trenutak sam razmislio o onome što je rekao
I did work for free though	Ipak sam radio besplatno
In the beginning, I missed quite often, which made me extremely annoyed	U početku sam dosta često promašivao, što me je krajnje iznerviralo
I used the money to pay for the room	Iskoristio sam novac da platim sobu
The threat may not seem imminent now	Pretnja možda sada ne izgleda neizbežna
I am too pleased to let him escape	Previše sam prezadovoljan da bih ga pustio da pobjegne
I felt betrayed, in fact, by the jury	Osjećao sam se izdano, zapravo, od strane porote
I run a small church there	Tamo vodim malu crkvu
I forgot how cold it was outside	Zaboravio sam koliko je hladno napolju
I would make them all safe	Sve bih ih učinio sigurnim
I had to do it again	Morao sam to ponoviti
I haven't been to the beach in too long	Predugo nisam bio na plaži
I thanked him for his offer, which was rejected in these circumstances	Zahvalio sam mu se na njegovoj ponudi koja je u ovim okolnostima odbijena
I couldn’t get close enough or deep enough	Nisam mogao prići dovoljno blizu ili dovoljno duboko
I still can’t feel or control my legs	Još uvijek ne osjećam niti kontroliram svoje noge
I don't want to stay here in the house	Ne želim ostati ovdje u kući
A look that has been searching for a long time	Pogled koji dugo traži
I hope this will have a good outcome	Nadam se da će ovo imati dobar ishod
I could see the confusion and fear in his eyes	Mogla sam vidjeti zbunjenost i strah u njegovim očima
I told him we could be friends and nothing more	Rekao sam mu da možemo biti prijatelji i ništa više
I mean the most	Mislim na najviše
I take responsibility for my father's actions	Preuzimam odgovornost za postupke mog oca
I have to believe in my soul	Moram da verujem u svoju dušu
I could understand how he felt	Mogao sam razumjeti kako se osjećao
I prayed for her and covered general things	Molio sam se za nju i pokrivao opće stvari
I was confused by his statement	Bio sam zbunjen njegovom izjavom
I asked them what happened	Pitao sam ih šta se dogodilo
The foundation and all its branches are closed	Fondacija i sve njene podružnice su zatvorene
I can still communicate with you	Još uvijek mogu komunicirati s tobom
I've never seen that in my life	Nikad to nisam video u životu
I was involved in football, theater and the student council	Bio sam uključen u fudbal, pozorište i studentsko vijeće
I love my cousin tenderly and sincerely	Volim svog rođaka nežno i iskreno
I am also breastfeeding for the second time	Takođe dojim po drugi put
A large man stood by the front door	Veliki muškarac stajao je kraj ulaznih vrata
A short, sly look crossed his face	Kratak, lukav pogled preleti mu licem
I looked to see if there were any cuts and I didn't see them	Pogledao sam da li ima posekotina i nisam ih video
I withdrew my mouth	Povukao sam usta
I hated that attitude	Mrzeo sam taj stav
I've been in business for two years	U poslu sam dvije godine
I went back underground	Vratio sam se pod zemlju
I made my own special corners	Napravio sam svoje posebne kutke
I approached him, introduced myself and offered my help	Prišao sam mu, predstavio se i ponudio svoju pomoć
They weigh three or four thousand pounds	Teški su tri ili četiri hiljade funti
I met a girl and we were dating	Upoznao sam djevojku i izlazili smo
I can’t hire enough people to handle all of this	Ne mogu unajmiti dovoljno ljudi da se bave svim tim
I never want to be without you again	Nikada više ne želim biti bez tebe
I wanted his time and approval so badly	Tako sam silno željela njegovo vrijeme i odobrenje
I wanted to see how you were	Hteo sam da vidim kako si
I found someone else	Našao sam nekog drugog
I would call him a mystic	Ja bih ga nazvao mistikom
The feature film cannot be released in this country	Igrani film ne može da se pušta u ovoj zemlji
I never had a chance to read for part	Nikad nisam imao priliku da čitam za deo
I could already smell the suitcase	Već sam osjetio miris kofera
I betrayed my son first, and then my wife	Prvo sam predao sina, a potom i ženu
I had to tell my parents I met you	Morao sam reći roditeljima da sam te upoznao
I noticed how small and plain our room was	Primijetio sam kako je naša soba mala i obična
I can't look at it anymore	Ne mogu više da gledam na to
I walked over to him and entered the room	Krenuo sam prema njemu i ušao u sobu
I received my books in the mail yesterday	Dobio sam svoje knjige juče poštom
I didn’t have the energy for more than that	Nisam imao energije za više od toga
I hope you enjoy looking around!	Nadam se da ćete uživati ​​razgledati okolo!
I always give you credit for the design	Uvijek ti dajem zasluge za dizajn
I turned to the door	Okrenuo sam se vratima
I knew then that it was not a dream	Tada sam znao da to nije bio san
I am responsible for all that	Ja sam odgovoran za sve to
I didn't expect so much poverty	Nisam očekivao toliko siromaštva
I don't know their names or their smell	Ne znam njihova imena niti njihov miris
I fell in love with him, and quickly	Zaljubila sam se u njega, i to brzo
I felt like a new mom	Osećala sam se kao nova mama
I have to admit it feels good to get him out	Moram priznati da je dobar osjećaj izvući ga
A low sob of ecstasy greeted his effort	Tihi jecaj od ekstaze pozdravio je njegov trud
I'm not comfortable here at all	Ovde mi uopšte nije prijatno
It started to be no longer fun	Počelo je da više nije zabavno
A shadow appeared on the wall in front of her	Na zidu ispred nje pojavila se senka
I thought, just for us	Mislio sam, samo za nas
I just wanted this done	Samo sam htela da se ovo uradi
I didn't hear him move	Nisam ga čuo da se pomerio
I also brought a camera	Ponio sam i kameru
I leaned back and looked him in the eye	Naslonila sam se i pogledala ga u oči
I thought you'd never wake up	Mislio sam da se nikad nećeš probuditi
I don't have time right now	Trenutno nemam vremena
I left that life many years ago	Napustio sam taj život prije mnogo godina
I created this guy over the weekend	Stvorio sam ovog tipa preko vikenda
I felt wonderful contact with your minds	Osjetio sam prekrasan kontakt s vašim umovima
I can clearly see where it comes from	Jasno vidim odakle dolazi
I glanced out of the corner of my eye	Bacio sam pogled na nju krajičkom oka
Others appeared, then others	Pojavio se drugi, pa drugi
I appreciate your interest in my trading strategy	Cijenim vaše interesovanje za moju strategiju trgovanja
I hope you won't be offended, but	Nadam se da nećete biti uvređeni, ali
I noticed that the part was cut out	Primetio sam da je deo izrezan
I ran outside and looked for her	Istrčao sam napolje i tražio je
I look at it this way	Ja na to gledam ovako
I go back and ask to see the boss	Vraćam se i tražim da vidim šefa
I wanted to go to the hospital alone	Hteo sam da idem sam u bolnicu
I will miss her every day	Nedostajaće mi svaki dan
I enjoy how realistic it was during our session	Uživam koliko je bila realna tokom naše sesije
I tried to stay awake	Pokušao sam ostati budan
But the relationship became problematic and was eventually broken	Ali veza je postala problematična i na kraju je prekinuta
I still pray for them	Još se molim za njih
I want to talk to you	Želim da popričam sa tobom
His own words were the key	Njegove vlastite riječi su bile ključ
I didn't like this company	Nije mi se svidjela ova kompanija
I want a love affair, not a lust relationship	Želim ljubavnu vezu, a ne vezu požude
I thought that was what he wanted	Mislio sam da je to ono što želi
I gave my conditions for victory and they accepted	Dao sam svoje uslove za pobedu i oni su prihvatili
I still love him though	Ipak ga i dalje volim
I was waiting for him to come	Čekala sam da dođe
I don't let these people hurt another person	Ne dozvoljavam da ovi ljudi povrijede drugu osobu
I kept them a secret	Čuvao sam ih u tajnosti
Girl, boy	Devojka, dečko
The piece is well executed throughout	Komad je dobro izveden u cijelom
His letter was published in a local newspaper	Njegovo pismo je objavljeno u lokalnim novinama
I need to see the commander	Moram da vidim komandanta
Serious breach of security	Ozbiljna povreda sigurnosti
I'm sure this is not my time	Siguran sam da ovo nije moje vrijeme
I nodded and rode my bike	Klimnuo sam i uzjahao bicikl
I didn’t dare grow catnip after that	Nisam se usudio uzgajati mačju travu nakon toga
I immediately decided to go there	Odmah sam odlučio da idem tamo
Poison made by myself	Otrov napravljen od sebe
A frightened man, but still a man with a soul	Uplašen čovjek, ali ipak čovjek sa dušom
I can’t wait to see it in the evening news	Jedva čekam da ga pogledam u večernjim vijestima
I cast a quick glance at her	Bacim je brzim pogledom
He hoped to finish in the top five	Nadao se da će završiti među prvih pet
I didn't know if the car was legal	Nisam znao da li je auto legalan
I lost a lot of blood	Izgubio sam mnogo krvi
I finally started to refuse most of it	Konačno sam počeo odbijati većinu toga
The perfect plan or so we thought	Savršen plan ili smo barem tako mislili
I have no theoretical inclination	Nemam teoretsku sklonost
I wonder if we even knew him	Pitam se da li smo ga uopšte poznavali
I saw them and called them	Video sam ih i pozvao ih
I just wonder if that's true	Samo se pitam da li je to istina
I felt good	Osjećao sam se dobro
I think she had more shoes than clothes	Mislim da je imala više obuće nego odjeće
Wales had rich mineral resources	Vels je imao bogata rudna bogatstva
It wasn’t something we thought was appropriate	To nije bilo nešto što smo mislili da je prikladno
A dozen things could happen	Moglo bi se dogoditi desetak stvari
I was shocked and hurt	Bio sam šokiran i povrijeđen
A slight pain in the back of the head begins	Počinje lagani bol u potiljku
I need to be able to see you	Moram te moći vidjeti
I read the last line	Pročitao sam zadnji red
I know everyone is ready for it	Znam da su svi spremni za to
I just wanted to make sure you were okay	Samo sam htela da se uverim da si dobro
I didn't go home for a favor	Nisam otišao kući na uslugu
Several things hit him, but he kept moving	Nekoliko stvari ga je pogodilo, ali je nastavio da se kreće
I didn't bother to stay there anymore	Nisam se više trudio da ostanem tamo
I clench my fist and open my hand again	Stisnem pesnicu i ponovo otvorim ruku
I have to work on my strategic plan	Moram da radim na svom strateškom planu
I thought he was going to get sick	Mislio sam da će mu pozliti
I stared at her, helpless but calm	Zurio sam u nju, bespomoćan, ali smiren
I couldn't just forgive him	Nisam mogla samo da mu oprostim
I was busy last night	Imao sam posla sinoć
The last time I looked at the house	Posljednji put sam pogledao kuću
I had none of that	Nisam imao ništa od toga
I saw the flames and they called out my name	Vidio sam plamen i dozivali su moje ime
I write from a personal place	Pišem sa ličnog mesta
I went to see doctors all over the country	Išla sam kod doktora širom države
I practically held it in my hands	Praktično sam ga držao u rukama
I usually had to start any kind of sex	Obično sam morala započeti bilo kakav seks
I need a minute to recover from the attack	Treba mi minut da se oporavim od napada
I started writing after high school	Počeo sam pisati nakon srednje škole
I believe your question included everything here	Vjerujem da je vaše pitanje uključilo sve ovdje
I was curious about the reasons	Bio sam znatiželjan o razlozima
In fact, I don't blame them all	Zapravo, ne krivim ih baš sve
I couldn't figure out how it worked	Nisam mogao da shvatim kako to radi
I come from a very musical family	Dolazim iz veoma muzičke porodice
I was somewhere else	Bio sam negde drugde
I decided to make my ideal wife	Odlučio sam da napravim svoju idealnu ženu
I didn't think he would stop vomiting	Nisam mislio da će prestati da povraća
I could see the newspaper being built a few blocks away	Mogao sam vidjeti kako se novine grade nekoliko blokova dalje
I see them as beautiful, quiet and full of wisdom	Vidim ih kao lijepe, tihe i pune mudrosti
That deeply affected him	To ga je duboko uticalo
I watched him patiently	Strpljivo sam ga posmatrao
A combination of good and bad, usually	Kombinacija dobrog i lošeg, obično
I started taking care of him	Počeo sam da brinem o njemu
I guess that was inevitable	Pretpostavljam da je to bilo neizbežno
I had no idea about either brand or model	Nisam imao pojma ni o marki ni modelu
England made three changes	Engleska je napravila tri promjene
I don't think that's the case	Mislim da to nije slučaj
Time not so long ago, but seemingly far from us	Vrijeme ne tako davno, ali naizgled daleko od nas
I should have cared enough for you to control myself	Trebalo je da mi je dovoljno stalo do tebe da se kontrolišem
I added a counter to the website	Dodao sam šalter na web stranicu
Still, I wouldn’t mention it in my church	Ipak, ne bih to spominjao u svojoj crkvi
I hugged them all	Zagrlio sam ih svakoga
I started listening to the song	Počeo sam da slušam pesmu
I'm not fully awake yet	Nisam još potpuno budan
The song was about that place	Pesma je govorila o tom mestu
I was often caught	Često su me hvatali
The stream then turns to the southwest, and later to the west	Potok zatim skreće na jugozapad, a kasnije na zapad
I bend down to kiss her on the cheek	Saginjem se da je poljubim u obraz
I felt exhausted	Osjećao sam se iscrpljeno
I usually visit once a week	Obično posjećujem jednom sedmično
I certainly wish it wasn't	Svakako bih volio da nije
Social context can also be important	Društveni kontekst također može biti važan
I never did anything to deserve this	Nikad nisam uradio ništa da ovo zaslužim
I never considered myself unhappy	Nikad se nisam smatrao nesrećnim
I decided to face her	Odlučio sam da se suočim s njom
I observed the surroundings	Posmatrao sam okolinu
Later authors are divided on this topic	Kasniji autori su podijeljeni na ovu temu
I had enough guilt on my shoulders	Imao sam dovoljno krivice na svojim plećima
I also do this for locations	Ovo radim i za lokacije
I can’t say enough good things about him	Ne mogu reći dovoljno dobrih stvari o njemu
I can't make a sentence	Ne mogu da sastavim rečenicu
I called your cell phone but didn't get a response	Zvao sam tvoj mobilni ali nisam dobio odgovor
I apologize for missing last week	Izvinjavam se što sam propustio prošle sedmice
I could tell he did what he could, love	Mogao sam reći da je uradio šta je mogao, ljubavi
I looked back and forth between her and the building	Pogledao sam naprijed-natrag između nje i zgrade
I think it looks very elegant	Mislim da izgleda veoma elegantno
A people without a just government will fight or fall	Narod bez pravedne vlade će se boriti ili pasti
I know you want that too	Znam da i ti to želiš
I have a friend of a police officer who works on fraud cases	Imam prijatelja policajca koji radi na slučajevima prevare
I opened all five boxes	Otvorio sam svih pet kutija
I waited almost seven months	Čekao sam skoro sedam mjeseci
I let the conversation die down and changed the subject	Pustio sam da razgovor zamre i promijenio temu
I want to cure them, make them better	Želim ih izliječiti, učiniti ih boljim
I didn't want to accept that	Nisam htela to da prihvatim
Paws and legs are black or gray	Šape i noge su crne ili sive
The dwarf queen is angry about the loss of her son	Patuljasta kraljica je ljuta zbog gubitka sina
I felt myself tighten and then stretch	Osjetio sam kako se stežem, a zatim istegnem
I haven't opened it yet	Nisam je još otvorio
I stayed here all the time as a boy	Ostao sam ovdje stalno kao dječak
I smiled wider and continued to enter the store	Nasmiješio sam se šire i nastavio ući u radnju
I could almost feel his thoughts	Gotovo sam mogao osjetiti njegove misli
I slept all the way	Prespavao sam ceo put
Pepper was a drug album	Pepper je bio album za drogu
She grabbed her wrist for a second	Sekunda joj je uhvatila zglob
I turned down her first letter and ignored the others	Odbio sam njeno prvo pismo i ignorisao ostala
I did not feel any pain or any discomfort	Nisam osjećao bol ili bilo kakvu nelagodu
Part of him who thought of trying high school	Dio njega koji je mislio da pokuša više škole
I started from the front	Počeo sam s prednje strane
I wanted to do it	Hteo sam to da uradim
I wondered for a while through the crowd and watched	Čudio sam se neko vrijeme kroz gomilu i posmatrao
I'm counting on you to do the right thing	Računam na tebe da uradiš pravu stvar
I get a vacancy before someone else	Ja dobijam prazno mesto pre nekog drugog
I'm looking forward to killing this bird now	Radujem se što ću sada ubiti ovu pticu
I am grateful for my bodily autonomy	Zahvalan sam na svojoj tjelesnoj autonomiji
The rest was history	Ostalo je bila istorija
I feel so guilty for putting myself in front of her	Osjećam se tako krivim što sam se stavio ispred nje
I really wanted to get into training	Zaista sam želio da uđem u trening
I really can't judge that	Zaista ne mogu suditi o tome
I watched the sunrise in the distance	Gledao sam izlazak sunca u daljini
I wasn't sure about anything, not even my feelings	Nisam bio siguran ni u šta, čak ni u svoja osećanja
I'll take you to your mom	Odvešću te do tvoje mame
I know you have no desire to stop now	Znam da nemaš želju da prestaneš sada
I claim that there is no special interest in that	Tvrdim da za to nema posebnog interesa
I think it turned out well	Mislim da je dobro ispalo
Good job, some makeup and nice clothes	Dobar posao, malo šminke i lijepa odjeća
I was breathing faster than ever	Disao sam brže nego ikad
I have to take care of my eyes, ears and heart	Moram da čuvam svoje oči, uši i srce
I'd like to try you	Voleo bih da te probam
I walk and run everywhere	Svuda hodam i trčim
I gained new strength	Dobio sam novu snagu
I get him out of the cauldron	Izbacim ga iz kotlića
I look like a savage	Izgledam kao divljak
I have no idea who my real parents are	Nemam pojma ko su mi pravi roditelji
I need money to keep you comfortable	Moram da imam novac da obezbedim tvoju udobnost
I can't tell you about them right now	Ne mogu vam sada pričati o njima
I'm going to another pool	Idem u drugi bazen
I didn't want to see anyone	Nisam htela nikoga da vidim
I called my mother and she appeared next to me	Pozvala sam majku i ona se pojavila pored mene
Males do not provide paternal care for their offspring	Mužjaci ne pružaju očinsku brigu o svom potomstvu
I was not jealous or thinking anything	Nisam bio ljubomoran niti sam nešto mislio
I was not one hundred percent positive	Nisam bio sto posto pozitivan
I refused to fight	Odbio sam da se prebijem
I attached sample pictures	Priložio sam uzorke slika
I was good at protecting myself	Bio sam dobar u zaštiti sebe
I just have to move on to exact science	Samo moram da pređem na tačnu nauku
I had to go back to the closed question	Morao sam da se vratim na zatvoreno pitanje
I must be successful	Mora da sam uspešan
A flash of red stopped her	Bljesak crvene ju je zaustavio
The hurricane left parts of the island without electricity	Uragan je ostavio dijelove ostrva bez struje
Sometimes I’m too much for it	Ponekad sam previše za to
I grew up in a relatively moral home and family	Odrastao sam u relativno moralnom domu i porodici
I would definitely go back and recommend to friends	Definitivno bih se vratio i preporučio prijateljima
I threw your stuff out the window	Bacio sam tvoje stvari kroz prozor
I have no word on how weird it all is	Nemam riječi koliko je to sve čudno
I can handle it here	Mogu to da podnesem ovde
I forgot what a woman looks like	Zaboravio sam kako žena izgleda
Otherwise I could live a normal life	Inače bih mogao da živim normalnim životom
I haven't stopped crying since	Od tada nisam prestala da plačem
I was overwhelmed with happiness	Bila sam preplavljena srećom
I was surprised to see that they painted the place	Bio sam iznenađen kada sam vidio da su ofarbali mjesto
A few seconds later	Nekoliko sekundi kasnije
I looked to find the launch	Pogledao sam da pronađem lansiranje
I haven't seen anything about it since it burned down	Nisam video ništa o tome otkako je izgoreo
I don't know what's wrong with her	Ne znam šta joj je
I was afraid to share it often or well	Plašio sam se da to često ili dobro podelim
I had the rest of the day to myself	Ostatak dana sam imao samo za sebe
I have to change my suit	Moram da promenim odelo
I guess that was all he could afford	Pretpostavljam da je to bilo sve što je mogao priuštiti
A male voice answered	Javio se muški glas
Positive symptoms generally respond well to medication	Pozitivni simptomi općenito dobro reagiraju na lijekove
I was on the ground, part of the ruins	Bio sam na zemlji, dio ruševina
I didn't give up much	Nisam puno odustajao
The colors became richer and the brush strokes more pronounced	Boje su postale bogatije, a potezi kistom izraženiji
A very special mission	Veoma posebna misija
I have enough to wait and see	Imam dovoljno da sačekam i vidim
I asked to have my contract terminated	Tražio sam da me raskinu ugovor
I'll be glad you're here	Biće mi drago što ste ovde
He also received a contract to build the port	Dobio je i ugovor za izgradnju luke
I know from first hand experience	Znam iz iskustva iz prve ruke
He brought back all that sense of recording records	Vratio je sav taj osjećaj snimanja ploča
I think that looks ridiculous	Mislim da to izgleda smiješno
I was trying to be nice	Pokušavao sam biti fin
I even pulled out another star for myself	Čak sam sebi izvukao još jednu zvijezdu
I tried to cheer her up	Pokušao sam da je oraspoložim
I feel good with you	Osećam se dobro sa tobom
I loved that time really went backwards	Voleo sam da vreme zaista ide unazad
I certainly didn't expect that	Ja to svakako nisam očekivao
I can't get enough of it	Ne mogu se zasititi toga
I blew the horn on that	Ja sam zatrubio na tom
I mean, sometimes we go to church	Mislim, ponekad idemo u crkvu
I was already smiling	Već sam se smiješio
This film is absolute perfection	Ovaj film je apsolutno savršenstvo
I spilled some water on a lady	Prosuo sam malo vode na neku damu
I sighed and set the book aside	Uzdahnula sam i ostavila knjigu na stranu
I had different feelings	Imao sam drugačija osećanja
I would try everything to fix our marriage	Pokušao bih sve da popravim naš brak
I could feel the hard plane of his stomach	Mogla sam da osetim tvrdu ravninu njegovog stomaka
I brought him here and he started vomiting	Doveo sam ga ovamo i počeo je da povraća
It was not easy for me	Nije mi to bilo lako
I closed the door and looked around the room	Zatvorio sam vrata i pogledao po sobi
I got the biggest fear of my life	Dobio sam najveći strah u životu
I just looked her in the eye	Samo sam je pogledao u oči
I shake and try to focus	Protresem se i pokušavam da se fokusiram
Lost souls wandered there	Tamo su lutale izgubljene duše
I can't agree with this	Ne mogu se složiti sa ovim
I was not wrong here	Ovdje nisam pogriješio
Moment and print edition	Trenutak i štampano izdanje
I picked her up and kissed her	Podigao sam je i poljubio
I can't wait to get back	Jedva čekam povratku
I had to run away from them for a moment	Morao sam na trenutak pobjeći od njih
I immediately went into survival mode	Odmah sam prešao u režim preživljavanja
The signpost suddenly flashed by the window	Putokaz je iznenada bljesnuo pored prozora
He spoke several languages	Govorio je nekoliko jezika
He started firing staff for no good reason	Počeo je otpuštati osoblje bez opravdanog razloga
Services were held across the country	Službe su održane širom zemlje
I often told my children about my mother	Svojoj djeci sam često pričao o svojoj majci
I was denied for about a month	Bio sam porican oko mjesec dana
I started crying and I couldn't stop	Počela sam da plačem i nisam mogla da prestanem
I could never wear it	Nikad ga nisam mogao nositi
I know you've seen it all	Znam da si sve video
He went there	Otišao je tamo
I wanted to say that	Hteo sam to da kažem
I do not accept checks or money orders	Ne prihvatam čekove ili novčane uputnice
I like to play with him	Volim da se igram sa njim
The product we were able to test was not even shipped	Proizvod koji smo mogli testirati nije čak ni isporučen
I opened my eyes and you were there	Otvorio sam oči i bio si tamo
I hope to tell you everything in time	Nadam se da ću ti sve reći na vrijeme
I quietly cursed her	Tiho sam je prokleo
I have money, a lot of money	Imam novca, mnogo novca
I like the way it tastes	Sviđa mi se način na koji ima ukus
I see you recognize the name	Vidim da prepoznaješ ime
I think you get the point here	Mislim da ovde shvatate poentu
I don't think it will be humanity	Ne mislim da će to biti čovečanstvo
A big challenge for the cast and crew	Veliki izazov za glumačku ekipu i ekipu
I use this when watching television	Koristim ovo kada gledaju televiziju
I couldn't make them my parents	Nisam mogao da ih postavim za roditelje
I added details to the project	Dodavao sam detalje projektu
I can barely hear my own words	Jedva da čujem sopstvene reči
I have to wonder why we were invited	Moram se zapitati zašto smo pozvani
I couldn't take her then leave her	Nisam je mogao uzeti onda je napustiti
This time I really screwed up	Ovaj put sam stvarno zeznuo
I decided to read a book	Odlučio sam da pročitam knjigu
I looked at my hat again	Pogledao sam ponovo kapu
I have two sessions in the afternoon	Imam dva sjedenja poslijepodne
I didn't want to be just an observer	Nisam želeo da budem samo posmatrač
I will demonstrate this in different ways in this publication	To ću demonstrirati na različite načine u ovoj publikaciji
I didn't really appreciate the character	Nisam baš najbolje procenio karakter
I should laugh	Trebalo bi da se smejem
I piled on top of myself, manager over manager	Nagomilao sam se na sebi, menadžer nad menadžerom
I’ve heard that time doesn’t work the same	Čuo sam da vrijeme ne funkcionira isto
I doubt it because she loves you	Sumnjam jer te ona voli
Getting your first medal is great	Dobiti svoju prvu medalju je sjajno
I was so excited to be working on that set	Bio sam tako uzbuđen što ću raditi na tom setu
Soon after, he lost consciousness	Ubrzo nakon toga izgubio je svijest
I like to think people like analysis beyond that	Volim da mislim da ljudi vole analizu izvan toga
I smiled softly again and turned to leave her office	Ponovo sam se tiho nasmiješio i okrenuo da izađem iz njene kancelarije
I think he may be dead now, but who cares	Mislim da je sada možda mrtav, ali koga briga
I slowly opened the door and showed my way inside	Polako sam otvorio vrata i pokazao svoj put unutra
I like to ride with the wind in my hair	Volim jahati s vjetrom u kosi
I promise you will be happy	Obećavam da ćeš biti sretan
Now I feel like I'm in control of my diet again	Sada se ponovo osjećam da kontrolišem svoju ishranu
I didn't laugh anymore	Nisam se više smejao
I have never seen them in person	Nikad ih nisam ni video lično
But the song was getting better	Ali pjesma je postajala sve bolja
I only saw him from behind	Vidio sam ga samo s leđa
I want to go back to my house	Želim da se vratim u svoju kuću
I used your strength	Iskoristio sam tvoju snagu
I think he would have been cool if he had just kept quiet	Mislim da bi bio kul da je samo ućutao
I haven’t talked to them much in recent days	Nisam puno razgovarao s njima posljednjih dana
I expect to receive this information very soon	Očekujem da ću te informacije dobiti vrlo brzo
I thought you'd be glad he was free	Mislio sam da bi ti bilo drago da je slobodan
Several others had similar destinies	Nekoliko drugih je imalo sličnu sudbinu
I think she always has been	Mislim da je uvek bila
I didn't want you to feel that pain	Nisam želeo da osetiš taj bol
Shoulder, for example, or wrist, or elbow	Rame, na primjer, ili zglob, ili lakat
I had no idea how to properly control someone with my mind	Nisam imao pojma kako nekoga pravilno kontrolirati umom
Good kind of different, understanding different	Dobra vrsta drugačije, razumevanje drugačije
The bill was adopted by ten votes to eight	Predlog zakona je usvojen sa deset glasova za i osam za
I plan to discover them myself	Planiram da ih sam otkrijem
I saw his complexion change from red to almost pale	Vidio sam kako mu se ten promijenio iz rumenog u gotovo bled
I kept shooting at the signs	Stalno sam pucao na znakove
I think you might hate me	Mislim da bi me mogao mrziti
I like to look for treasure	Volim da tražim blago
I can imagine that so well	Mogu to tako dobro da zamislim
I've always thought of you in a spiritual sense	Uvek sam mislio o tebi u duhovnom smislu
I hoped she didn't feel it was towards her	Nadao sam se da nije osjećala da je to prema njoj
They were covered with plastic wrap	Prekrivala ih je plastična folija
I guess there's something wrong with the line	Pretpostavljam da nešto nije u redu sa linijom
I want that kind of life	Želim takav život
I was really grateful	Bio sam zaista zahvalan
That's the way he wants it	To je način na koji on to želi
I know this from previous experience	Znam to iz prethodnog iskustva
I threw her a stolen apple	Bacio sam joj ukradenu jabuku
I feel my feet firmly on the ground	Osećam kako mi stopala čvrsto stoje na terenu
I watched her intimately for a few moments	Nekoliko trenutaka sam je intimno posmatrao
I must know your mom better than you	Mora da poznajem tvoju mamu bolje od tebe
I thought they looked pretty scary	Mislio sam da izgledaju prilično zastrašujuće
I wish I had seen that	Voleo bih da sam to video
I wondered how she would feel at the wedding	Pitala sam se kako će se osjećati na vjenčanju
I wondered why that was	Pitao sam se zašto je to tako
I should have noticed that sooner	Trebao sam to prije primijetiti
I couldn’t let everyone speak different harsh languages	Nisam mogao dopustiti da svaki govori različitim grubim jezicima
I can't speak for others	Ne mogu govoriti u ime ostalih
Moments later, it was high in the sky	Nekoliko trenutaka kasnije, bilo je visoko na nebu
I got up and wiped my mouth, turning to face him	Ustala sam i obrisala usta, okrenuvši se prema njemu
I didn't answer right away	Nisam odmah odgovorio
I went straight to the top of the stairs	Otišao sam pravo do vrha stepenica
I can't hug her one last time	Ne mogu da je zagrlim poslednji put
I have a dynamic array that contains information about my path	Imam dinamički niz koji sadrži informacije o mojoj putanji
I shouldn't have been staring at you like that	Nisam trebao tako da buljim u tebe
I took a few steps away from the car	Udaljio sam se nekoliko koraka od auta
I didn’t like it from the start	Nije mi se svidio od početka
I had to stay alert	Morao sam da ostanem na oprezu
I try to get my reluctance out of tone	Trudim se da svoje nevoljkost izbacim iz tona
I started to feel nervous	Počeo sam da se osećam nervozno
The terms of the settlement were confidential	Uslovi nagodbe bili su povjerljivi
I saw no point in that	Nisam vidio nikakvu svrhu u tome
A metal foot and a metal foot appeared	Pojavile su se metalno stopalo i metalna noga
I order you to get some rest	Naređujem ti da se malo odmoriš
I wake up in a cold sweat	Budim se u hladnom znoju
I refuse to turn on the radio	Odbijam da upalim radio
I was free until after lunch	Bio sam slobodan do posle ručka
I will clean the wound and bandage it	Očistit ću ranu i previti je
I said that would be bullshit for him	Rekao sam da bi to bilo sranje za njega
I think people need to be heard often	Mislim da ljude često treba saslušati
I can't make dinner tonight	Ne mogu da napravim večeru večeras
He is a highly skilled and dedicated martial artist	On je visoko vješt i posvećen borilački umjetnik
I must have looked stupid, like a scared rabbit	Mora da sam izgledao glupo, kao uplašeni zec
I took it for granted	Uzeo sam to zdravo za gotovo
I touched him, and a shiver went through me	Dodirnuo sam ga, i drhtaj me prošao
I am optimistic that things will work out somehow	Optimista sam, da će stvari nekako funkcionirati kako treba
I don’t think it can hurt to look around	Mislim da ne može škoditi pogledati okolo
I never said that it satisfies our desires but our needs	Nikad nisam rekao da on zadovoljava naše želje nego naše potrebe
I found a way to keep him awake	Otkrio sam način da ga držim budnim
I usually slept during the day and hunted at night	Inače sam spavao danju, a lovio noću
A couple of years since we saw each other	Par godina kako se nismo vidjeli
I felt the heat seep through my body	Osjetila sam kako mi se tijelom provlači toplina
I have friends waiting for us upstairs	Imam prijatelje koji nas čekaju gore
I was both nervous and upset	Bio sam i nervozan i uznemiren
I try to address the audience again as my ally	Pokušavam ponovo da se obratim publici kao svom savezniku
I guess that's a wish	Pretpostavljam da je to želja
Cutting wires in the house, for some	Smanjenje žica u kući, za neke
I could make a meal out of anyone	Mogao sam od svakog napraviti obrok
It would be a great help	Bila bi ti velika pomoć
I think it's closed almost to the end	Mislim da je zatvoren skoro do kraja
I went in to look for food	Ušao sam da tražim hranu
I can't get into it from here	Ne mogu da ulazim u to odavde
I don't have a holster, I don't have any excess luggage	Nemam futrole, nemam nikakav višak prtljaga
From there there is a beautiful view of the tower	Odatle se pruža prekrasan pogled na kulu
I can handle whatever happens	Mogu podneti šta god da se desi
The same mistake must not be repeated	Ista greška se ne smije ponoviti
I had no money to pay the bill	Nisam imao novca da platim račun
I spared you from that	Poštedeo sam te od toga
A bed will be added on request to that bedroom	Krevet će biti dodat na zahtjev u tu spavaću sobu
I don't think anything about it	Ne mislim ništa o tome
I couldn’t remember the point of my story	Nisam se mogao sjetiti poenta moje priče
I have to go to work, she told herself firmly	Moram ići na posao, rekla je sebi odlučno
I will risk my friendship to preserve my friendship	Riskirat ću svoje prijateljstvo da sačuvam svoje prijateljstvo
I kept my own smile	Zadržao sam sopstveni osmeh
Reading has always been such a consolation to me	Oduvijek mi je čitanje bila takva utjeha
I was hoping for your support	Nadao sam se vašoj podršci
I don't want to marry anyone else	Ne želim da se udam za nekog drugog
I leaned against him and looked him in the eye	Naslonila sam se na njega i pogledala ga u oči
I whispered her name out loud, hoping to get her attention	Prošaptao sam njeno ime naglas, nadajući se da ću joj skrenuti pažnju
I was brought before their new king	Doveden sam pred njihovog novog kralja
I was too scared to ask his permission	Bio sam previše uplašen da tražim njegovu dozvolu
I only asked because you look upset	Pitao sam samo zato što izgledaš uznemireno
Maybe I'm already speaking the language	Možda već govorim jezik
I tried to help people	Pokušao sam pomoći ljudima
I was almost hit in the arm	Skoro sam bio pogođen u ruku
Great experience for me	Sjajno iskustvo za mene
I tilt my head to the right	Nakrivim glavu udesno
I just want to give up	Samo želim da odustanem
I haven't had time to follow him yet	Još nisam imao vremena da ga pratim
I did as he ordered and pulled my ass out	Uradio sam kako je naredio i izvukao dupe
I couldn't bring myself to leave	Nisam se mogao natjerati da odem
I will definitely use your site again	Definitivno ću ponovo koristiti Vašu stranicu
I shivered in his arms	Drhtala sam u njegovim rukama
I knew his heart was weak	Znao sam da mu je srce slabo
I found my mother getting ready for work	Zatekao sam majku kako se sprema na posao
I looked at your face and my whole being cracked	Pogledao sam tvoje lice i cijelo moje biće je napuklo
I was their leader in the fight	Bio sam njihov vođa u borbi
I couldn't perform anymore	Nisam više mogao da nastupam
He could be scary and really young at the same time	Mogao je istovremeno biti zastrašujući i zaista mlad
I mean, of course, help would be good	Mislim, naravno, pomoć bi bila dobra
I am ready to give my life for you	Spreman sam dati svoj život za tebe
I agree with a few others not to paint the table	Slažem se sa nekoliko drugih da ne farbaju sto
I had fun too young, in my freshman year	Zabavljala sam se premlada, još na prvoj godini
I can't wait to tell them	Jedva čekam da im kažem
I think he's a gentleman	Mislim da je džentlmen
I can't get those words out of me	Ne mogu da te reči izađu iz mene
I didn't want to do that	Nisam htela to da uradim
I ended up making two	Na kraju sam napravio dva
I'll blow holes	Duvaću rupe
A small pattern appears on the screen	Na ekranu se pojavljuje mali obrazac
I just thought the materials would fit together very well	Samo sam mislio da će se materijali jako dobro slagati
The new order will appear as if no change has occurred	Nova narudžba će se pojaviti kao da nije došlo do promjene
I looked away for a moment	Skrenuo sam pogled na trenutak
I never realized how she remained so calm	Nikad nisam shvatio kako je ostala tako mirna
I stand or sit for a few minutes of silence	Stojim ili sjedim nekoliko minuta tišine
Several historians have commented on the operation	Nekoliko istoričara je komentiralo operaciju
I gasped to taste it	Dahtao sam da ga okusim
I couldn't see his face	Nisam mu mogao vidjeti lice
A sudden thought struck me	Pogodila me iznenadna misao
I said it would be in her best interest	Rekao sam da bi to bilo u njenom najboljem interesu
I didn’t mean to, but she was my sun	Nisam namjeravao, ali ona je bila moje sunce
I know we laughed at that in an hour	Znam da smo se za sat vremena smijali tome
I brought him to our studio and let him play	Doveo sam ga u naš studio i pustio ga da svira
I must have broken down soon after graduation	Sigurno sam se pokvario ubrzo nakon diplomiranja
I just wanted to see it	Samo sam to htio vidjeti
I pushed the bed just to see	Gurnuo sam krevet samo da vidim
I remember having daughters of the same age	Sećam se da sam imao ćerke istih godina
I've heard so much about you	Toliko sam čuo o tebi
The contract must be signed before this child leaves today	Ugovor mora biti potpisan prije nego što ovo dijete ode danas
I stayed by the fire	Ostao sam kraj vatre
I'm not getting clean	Ne postajem čist
I was lucky	Imao sam sreće
I had to sort out my version of events	Morao sam da sredim svoju verziju događaja
I just want to hug you	Samo želim da te zagrlim
I toured the house	Obišao sam kuću
I had never been so glad to be home before	Nikad mi ranije nije bilo tako drago što sam se vratio kući
I knew about this doctor	Znao sam za ovog doktora
And I want to give it	I ja to želim dati
I'm interested in electronics	Zanima me elektronika
I believe that they also have a soul	Verujem da i oni imaju dušu
I watched him, wondering what he was up to	Posmatrao sam ga, pitajući se šta smjera
I was kind of sorry	Nekako mi je bilo žao
The head of the other bureau was looking for me	Tražio me je šef drugog biroa
I have to tell my friends	Moram reći prijateljima
I could repel my enemies with this	Mogao bih ovim odbaciti svoje neprijatelje
I tried with other channels	Probao sam sa drugim kanalima
I didn't wait to die anymore	Nisam više čekao da umrem
I really want that kiss you denied me	Zaista želim onaj poljubac koji si mi uskratio
I made extra money just for that reason	Dodatno sam zaradio samo iz tog razloga
I know you've always felt that	Znam da si to uvek osećao
I've never thought about it before	Nikada ranije nisam razmišljao o tome
I knew he was around	Znao sam da je u okolini
I tried to smile bravely	Pokušao sam se hrabro nasmiješiti
A charming lady for sure, and a lively wit	Šarmantna dama sigurno, i živahna duhovitost
I only have about thirty seconds	Imam samo tridesetak sekundi
I saw the anger slowly appear on her face	Vidio sam kako joj se ljutnja polako pojavljuje na licu
I don’t trust the beast to convey the message	Ne vjerujem zvijeri da prenese poruku
I got tired of learning on my own	Umorila sam se od samostalnog učenja
Maybe I'm missing something	Možda mi nešto nedostaje
I promised myself the affair was over	Obećao sam sebi da je afera gotova
I watched her work on her problems	Gledao sam je kako radi na svojim problemima
A good scientist has failed	Dobar naučnik je propao
I want complete submission	Želim potpuno podnošenje
I'm sorry I haven't seen him before	Izvinjavam se što ga nisam ranije vidio
I know you care about me	Znam da ti je stalo do mene
I let him spread my legs gently	Pustila sam ga da mi nežno raširi noge
I shouldn't have been guilty	Nisam smio biti kriv
The first part of the book was something different	Prvi dio knjige bio je nešto drugačije
I didn't know you were really a princess	Nisam znao da si ti stvarno princeza
The store, one of many she likes	Prodavnica, jedna od mnogih koje joj se sviđaju
I already knew how this story would end	Već sam znao kako će se ova priča završiti
The will to never give up	Volja da se nikada ne preda
I speak many languages	Govorim mnogo jezika
I was taken across the street to the police station	Odveden sam kroz ulicu u policijsku stanicu
A small, sweet, healthy daughter	Mala, slatka, zdrava ćerka
I can't read his mind	Ne mogu mu čitati misli
I turned to look at him as he spoke	Okrenula sam se da ga pogledam kada je progovorio
I'll connect with you	Ja ću se povezati sa tobom
I didn't care if this was a trick	Nije me bilo briga da li je ovo trik
I can help you prepare for the interview	Mogu vam pomoći da se pripremite za intervju
I didn't really mean the other people there	Nisam baš mislio na druge ljude tamo
I often wondered about his family	Često sam se pitao o njegovoj porodici
I should have a little more tomorrow	Trebalo bi da imam malo više sutra
I had to put her there	Morao sam je staviti tamo
I mean, at some point everyone leaves	Mislim, u nekom trenutku svi odu
I knew this day was coming	Znao sam da dolazi ovaj dan
I think we understand each other then	Mislim da se onda razumemo
I hate what was done to me	Mrzim ono što mi je učinjeno
I nod with him	Klimam glavom zajedno s njim
I pulled the dark straight hair away from her eyes	Odmaknuo sam tamnu ravnu kosu s njenih očiju
I'll just cut wood there	Tamo ću samo sjeći drva
I have a lot of faith to support this jump	Imam puno vjere da podržim ovaj skok
I didn't bother with safety lines	Nisam se zamarao sa sigurnosnim linijama
I wanted to wash myself of this poor sand	Hteo sam da se operem od ovog jadnog peska
I grab my object and squeeze it tightly	Zgrabim svoj predmet i čvrsto ga stisnem
I didn't know you had four sons, for example	Nisam znao da imaš četiri sina na primjer
I'm afraid of her too	I ja se nje bojim
I wrote a song about him	Napisao sam pjesmu o njemu
A second was enough for me to grab the knife	Sekunda mi je bila dovoljna da zgrabim nož
I so desperately want to talk to you	Tako očajnički želim da razgovaram sa tobom
I really enjoyed it	Zaista sam uživao u tome
Much more than about a hundred thousand more	Mnogo više kao oko još sto hiljada više
I'm still thinking about this	Još uvijek razmišljam o ovome
A nice combination of the two, actually	Lepa kombinacija to dvoje, zapravo
I also need to borrow your truck	Takođe moram da pozajmim tvoj kamion
I haven't read it in person	Nisam ga lično pročitao
This proved to be true	Ovo se pokazalo tačnim
I can barely look at her	Jedva je mogu pogledati
I wave to the ladies and head down the hall	Mahnem damama i krenem niz hodnik
I was no longer an oilman	Nisam više bio naftaš
I have to reduce that time to minutes	Moram da smanjim to vreme na minute
I can't just leave it	Ne mogu to jednostavno ostaviti
I can't say for sure what it is	Ne mogu sa sigurnošću reći šta je to
I have two questions	Imam dva pitanja
I apologize for the long silence	Izvinjavam se zbog dugog ćutanja
I'm starting to work on another	Počinjem da radim na drugom
I held it, feeling the weight of the centuries	Držao sam ga, osećajući težinu vekova
The cold shiver went through my body	Hladna jeza je prošla mojim tijelom
I wanted to be with her tonight	Hteo sam da budem sa njom večeras
This is an unforgettable television	Ovo je nezaboravna televizija
The origin of the cow is less known	Poreklo krave je manje poznato
I protested, but in vain	Protestovao sam, ali uzalud
Strong jaw, also in place, strong dark eyebrows	Jaka vilica, takođe na mestu, jake tamne obrve
I've wanted to meet you for a long time	Želeo sam da te upoznam dugo vremena
I knew my grandmother hadn't seen them	Znao sam da ih moja baka nije vidjela
I hate to cut you short	Mrzim da te skratim
I’m not going to pretend he didn’t hurt me downstairs	Neću se pretvarati da me nije povrijedio dolje
I'm starting this project	Krećem na ovom projektu
I had met her once before and I liked her right away	Već sam je jednom sreo i odmah mi se svidjela
Another burst	Još jedan rafal
I couldn't speak or think	Nisam mogao govoriti ni razmišljati
This one is no different	Ovaj nije drugačiji
I like to spin, read, travel and play bridge	Volim da vrtim, čitam, putujem i igram bridž
A huge chain was driven right into the rock	Ogroman lanac bio je zabijen pravo u stijenu
Music cannot thrive in such an environment	Muzika ne može napredovati u takvom okruženju
I just wasn't sure about him yet	Samo još nisam bila sigurna u njega
I will always love you no matter what	Uvek ću te voleti bez obzira na sve
I want to know more about the cave	Želim da znam nešto više o pećini
That should be very clear	Trebalo bi da to bude vrlo jasno
I opened the box and pulled one out	Otvorio sam kutiju i izvukao jednu
We had no control over many things	Na mnoge stvari nismo imali kontrolu
I hurt much less where the belt touched me	Mnogo manje sam boljela tamo gde me je kaiš dodirnuo
I wanted to stay and face the consequences	Hteo sam da ostanem i suočim se sa posledicama
I knew you would succeed after everyone else failed	Znao sam da ćeš uspjeti nakon što su svi ostali podbacili
I am writing for someone else to read it	Pišem za nekog drugog da ga pročita
I put it down and exposed it	Spustio sam ga i izložio
I tried to swallow it, but it didn't move	Pokušao sam da ga progutam, ali nije se pomerio
I looked at my watch	Pogledao sam na sat
I took two wine glasses out of the cupboard	Izvadio sam dvije čaše za vino iz ormarića
I move quickly up, down, and then to the side	Brzo se krećem gore, dolje, a zatim u stranu
I remember what happened last time	Sećam se šta se desilo prošli put
I didn't steal their work	Nisam ukrao njihov rad
I had to see if you would have me	Morao sam da vidim hoćeš li me imati
I said to lock the other door behind me	Rekao sam da zaključam druga vrata za sobom
I'm still making plans and making a list of materials	Još pravim planove i pravim listu materijala
I need to check something, I hope very soon	Moram nešto provjeriti, nadam se vrlo brzo
I usually disagree to some extent	Obično se u određenoj mjeri ne slažem
I think that, in the long run, they will appreciate it	Mislim da će, dugoročno gledano, oni to cijeniti
They roughly pulled me back into his lap	Grubo me povukli nazad u njegovo krilo
I understand what this looks like	Shvatam kako ovo izgleda
I only drive during the day and within speed limits	Vozim samo danju i u granicama brzine
I watch her squeeze his hand	Gledam je kako mu stišće ruku
I didn’t get a chance to scream for help	Nisam imao priliku vrištiti upomoć
A complete loss of the afternoon	Potpuni gubitak popodneva
I said that and immediately regretted it	Rekao sam to i odmah zažalio
I will explain one thing first	Prvo ću objasniti jednu stvar
I was completely dead	Bio sam potpuno mrtav
I will need you here instead of me	Trebat ćete mi ovdje umjesto mene
I really enjoyed this novel and highly recommend it	Zaista sam uživao u ovom romanu i toplo ga preporučujem
I remembered the pain and the feeling of losing consciousness	Sjetio sam se bola i osjećaja gubitka svijesti
I absolutely liked every bit of it	Apsolutno mi se svidjelo svako malo toga
I immediately tried to defend myself	Odmah sam pokušao da se odbranim
I cast a quick glance around	Bacio sam brz pogled okolo
A man who is broke doesn't do that	Čovjek koji je švorc to ne radi
I'll take the center and go straight to the gate	Zauzeću centar i ići ću pravo do kapija
I read that they could trigger their hunting instinct	Pročitao sam da bi oni mogli pokrenuti njihov lovački instinkt
I'm a tough nut to crack	Ja sam tvrd orah
I feel my pulse begin to quicken	Osećam da mi puls počinje da se ubrzava
I always forget to be a good host	Uvijek zaboravim biti dobar domaćin
I had to be honest with her	Morao sam biti iskren prema njoj
I just didn’t understand what purpose it would serve	Jednostavno nisam razumio kojoj bi to svrsi služilo
My enemies must lose	Moji neprijatelji moraju izgubiti
I was too civilized for that	Bio sam previše civilizovan za to
I was a reader, a listener, an observer	Bio sam čitalac, slušalac, posmatrač
I had to fix things	Morao sam da popravim stvari
She is really afraid of his call	Zaista strahuje od njegovog poziva
I had a fight in my bag too	I ja sam imao tuču u torbi
I love design and travel a lot	Volim dizajn i mnogo putujem
I hope he realizes that soon	Nadam se da će to uskoro shvatiti
I wish I could push	Želim da mogu da potisnem
I never regretted my decision for a minute	Nikada nisam požalio svoju odluku ni na minut
I went to bed confident with our new approach	Otišla sam u krevet samouvjerena s našim novim pristupom
I was there last year and I had a really good time	Bio sam prošle godine i stvarno sam se dobro proveo
I was really fine	Zaista mi je bilo dobro
I jumped at the sound of his voice	Poskočila sam na zvuk njegovog glasa
Several bridges cross the stream	Više mostova prelazi potok
I guess you think this made you men	Pretpostavljam da mislite da vas je ovo učinilo muškarcima
I haven't talked to her in a while	Nisam pričao s njom neko vrijeme
I couldn't even tell if she had breasts	Nisam mogao ni reći da li ima grudi
I can remember so little	Tako malo se mogu sjetiti
I won't bother you for minutes and seconds	Neću vas zamarati minutama i sekundama
I could get a monster later	Mogao bih dobiti čudovište poslije
I'm already in profit	Već sam u profitu
I'll be with you soon	Stići ću kod vas uskoro
I think that was the reason he stated	Mislim da je to bio razlog što je naveo
Additional players were suspended during the season	Dodatni igrači su suspendovani tokom sezone
It immediately attracts me	Odmah me privuče
I used eye drops that only helped a little	Koristila sam kapi za oči koje su samo malo pomogle
I painted them black, just to clean up their look	Obojila sam ih crnom bojom, samo da počistim njihov izgled
I highly recommend any of their products	Toplo preporučujem bilo koji njihov proizvod
I didn't want people to know the real me	Nisam želeo da ljudi poznaju pravog mene
A beautiful elegant woman was sitting on the sofa	Prekrasna elegantna žena sjedila je na sofi
There he studied to be a painter	Tamo se školovao za slikara
I just learned how to control them	Upravo sam naučio kako da ih kontrolišem
I just thought you looked nice	Samo sam mislio da izgledaš lijepo
I crossed my arms over my chest	Prekrižio sam ruke na grudima
I have to take her home	Moram da je odvedem kući
I could bring them both back	Mogao sam ih oboje vratiti
I didn't know there was such a thing	Nisam znao da postoji tako nešto
I have a full drawer at home	Imam punu fioku kod kuće
I should have looked for money or bank books	Trebao sam potražiti novac ili bankovne knjige
I was lonely, she was watching	Bio sam usamljen, ona je gledala
I didn't even hear her come in	Nisam je čak ni čuo da je ušla
The blast killed five men and wounded three	U eksploziji je poginulo pet muškaraca, a tri su ranjena
I can't change shapes or anything	Ne mogu da menjam oblike ili bilo šta
I wish they had more promotional codes	Volio bih da imaju više promotivnih kodova
I prayed on my knees	Molio sam se na kolenima
I will not allow that	Neću to dozvoliti
I wish we had talked to her for a long time yesterday	Voleo bih da smo juče duže razgovarali s njom
I had to introduce her to my feelings	Morao sam da je upoznam sa svojim osećanjima
I love you both a lot	Volim vas oboje puno
I just want him to be safe	Samo želim da bude siguran
Tim, but tonight we all witnessed sparks	Tim, ali večeras smo svi svjedočili varnici
I was just empty air	Bio sam samo prazan vazduh
I found out about this yesterday	Jučer sam saznao za ovo
I wouldn't close it	Ne bih je zatvorio
I was so happy to be with her again	Bio sam tako sretan što sam ponovo uz nju
I stuff them in my ears	Trpam ih u uši
I followed him outside	Pratio sam ga napolju
I always wanted to do that	Uvek sam to želeo da uradim
I didn't want to break now	Nisam htela da se slomim sada
I throw better than you	Ja bacam bolje od tebe
I prayed that he would explain something	Molio sam se da to nešto objasni
I do not rely on faith, nor science	Ne oslanjam se na vjeru, a ni nauka
I wondered if he had written a letter to her too	Pitao sam se da li je i njoj napisao pismo
I've been reading this for weeks	Ovu čitam već nedeljama
I have a long way to go	Imam dug put
I did the whole series	Uradio sam celu seriju
I'm not cool with that	Nisam kul sa tim
I hope he doesn't see me in this	Nadam se da me ne vidi u ovome
I didn't train for that	Nisam trenirao za to
I can't wait to hear from you	Jedva čekam čuti od vas
I entered the waiting room with my wife	Ušao sam u čekaonicu sa ženom
I am purple with fear	Ljubičasta sam od straha
She kindly invited us to stay a little longer	Ljubazno nas je pozvala da ostanemo još malo
I decided to wear it all the time	Odlučila sam da ga nosim stalno
I use a high setting for that	Za to koristim visoku postavku
I didn't care what he was	Nije me bilo briga šta je on
I need your protection	Treba mi tvoja zaštita
I am from your ancient, distant future	Ja sam iz tvoje davne, daleke budućnosti
Now I knew my mother had money	Sada sam znao da moja majka ima novca
Below is a partial list of her published works	Ispod je djelimična lista njenih objavljenih radova
I never dream of success	Nikad ne sanjam o uspjehu
I wonder how high he can go	Pitam se koliko visoko može ići
We'll meet here on the ship	Naći ćemo se ovdje na brodu
I made her throw herself into this attitude	Naterao sam je da se baci na ovakav stav
A letter or something	Pismo ili tako nešto
I was a little worried by his reaction	Malo me zabrinula njegova reakcija
I could barely keep my last meal	Jedva sam mogao da zadržim poslednji obrok
Great birthday party!	Odlična gozba za rođendan!
I finished the biggest one last week	Prošle sedmice sam završio najveći
I wandered around the island	Lutao sam po ostrvu
I couldn't make him do well	Nisam mogao da ga nateram da radi dobro
I think it suits you	Mislim da ti odgovara
I realized he was absent for a moment	Shvatio sam da je bio odsutan na trenutak
I am your nurse help here	Ja sam vaša medicinska sestra pomoć ovdje
I ran to check on her	Otrčao sam da je proverim
I hope no one shot the place	Nadam se da niko nije upucao mesto
I wanted a relationship, not just sex	Želeo sam vezu, ne samo seks
I like the color blue	Sviđa mi se plava boja
I can't disagree with that	Tu se ne mogu ne složiti
I just wish he had a sense of humor	Samo bih volio da ima smisla za humor
I suggest you write this in the contract	Predlažem da ovo upišete u ugovor
I can't see it in person	Ne mogu to lično da vidim
I am separation from all that is	Ja sam odvojenost od svega što jeste
I was a little upset about this	Bio sam malo uznemiren zbog ovoga
I took a small room for my studies	Uzeo sam malu sobu za svoje studije
I found a box of wine without a box	Našao sam kutiju vina bez kutije
I didn't want to accuse you of anything	Nisam želio da vas optužujem ni za šta
I turned on the dim light and closed the door	Upalio sam prigušeno svjetlo i zatvorio vrata
Texas made another touchdown to end the first quarter	Teksas je napravio još jedan touchdown za završetak prve četvrtine
I went up to the second floor to examine the magnificent place	Popeo sam se na drugi sprat da ispitam veličanstveno mesto
She received three combat stars for her service	Za svoju službu dobila je tri borbene zvjezdice
I wet my feet, which suited me	Pokvasila sam noge, što mi je odgovaralo
I came back for it	Vratio sam se po to
A lump of fear formed in his stomach	U stomaku mu se stvorila grudva straha
I know you know who she is	Znam da znaš ko je ona
I remembered every line from the play	Pamtio sam svaki red iz predstave
I think it's an honest job	Mislim da je to pošten posao
I would be very glad	Bilo bi mi veoma drago
I enjoy your writing style	Uživam u tvom stilu pisanja
A voice that convinced	Glas koji je uvjerio
I think you know most of them	Mislim da većinu njih poznaješ
I have to tell them my secret	Moram im reći svoju tajnu
I suggest we leave the country	Predlažem da napustimo zemlju
I just want to look anywhere but at her	Samo želim da gledam bilo gde osim u nju
I needed this to disappear	Trebalo mi je ovo da nestanem
I stepped around my father to go to him	Zakoračio sam oko oca da odem do njega
I married her and brought her home	Oženio sam je i vratio kući
I looked at him and saw a fresh crimson stain	Pogledao sam ga i vidio svježu grimizno mrlju
I raised my fist to knock, just to hesitate	Podigao sam šaku da pokucam, samo da oklevam
Maybe I could teach you a little	Možda bih te mogao malo naučiti
I didn’t have enough energy to dedicate to this project	Nisam imao dovoljno energije da se posvetim ovom projektu
I have nowhere to go for that day	Nemam gde da odem za taj dan
They asked me to sign the acceptance papers	Zamolili su me da potpišem prijemne papire
I was quite far away when the call arrived	Bio sam prilično daleko kada je poziv stigao
I went to ask her on our first ride	Otišao sam da je pitam na našoj prvoj vožnji
I wanted to tell her she would be fine	Hteo sam da joj kažem da će biti u redu
I think this is a deep relief	Smatram da je ovo duboko olakšanje
I headed to another platform	Krenuo sam na drugu platformu
I served at her wedding	Služio sam na njenom venčanju
No one else was found alive	Niko drugi nije pronađen živ
I can't draw to save my life	Ne mogu crtati da spasim svoj život
I told you you'd learn something	Rekao sam ti da ćeš nešto naučiti
I want women guards around me	Želim žene čuvare oko sebe
I would love to go there one day	Voleo bih da odem tamo jednog dana
I wanted to ask him if he was writing	Hteo sam da ga pitam da li piše
I rejected everything she thought and was	Odbacio sam sve što je mislila i bila
I've never really thought about it before	Nikada prije nisam stvarno razmišljao o tome
I've been thinking about it all morning	Razmišljao sam o tome celo jutro
I happened to be in town that day	Slučajno sam bio u gradu tog dana
I didn't know she was dead until	Nisam znao da je mrtva do
I closed my eyes to regain my balance	Zatvorio sam oči da povratim ravnotežu
I owe you the whole world, man	Dugujem ti ceo svet, čoveče
I turned away from the window and closed the curtains	Okrenuo sam se od prozora i zatvorio zavese
I never understood that	Nikada to nisam razumeo
I think it's worse than the others	Mislim da je gori od ostalih
I know dancing is just about healing	Znam da je ples samo o izlječenju
I would love to stop by and make up	Volio bih svratiti i nadoknaditi
I didn't know how to form chapters	Nisam znao kako da formiram poglavlja
I considered him a star	Smatrao sam ga zvijezdom
A young couple walking down the sidewalk laughing together	Mladi par koji hoda trotoarom zajedno se smije
I didn't want our day together to end yet	Nisam htela da se naš zajednički dan još završi
I know he will try something	Znam da će pokušati nešto
I kept wondering who he was going to see and why	Stalno sam se pitao koga je išao vidjeti i zašto
I could die, she thought	Mogu da umrem, pomislila je
I couldn't be sure what her reaction would be	Nisam mogao biti siguran kakva bi bila njena reakcija
I don't remember much about my mother	Ne sjećam se mnogo o svojoj majci
I was absolutely appalled by this	Bio sam apsolutno zgrožen ovim
I can't talk about it yet	Ne mogu još da pričam o tome
I was already a semi-demon	Već sam bio poludemon
But the song also has meaning	Ali pesma takođe ima značenje
Soon after, she found what she needed	Ubrzo kasnije pronašla je ono što joj je trebalo
I can't bear to think about it	Ne mogu podnijeti da razmišljam o tome
I had to design it this way	Morao sam to dizajnirati na ovaj način
Both sides declared victory	Obje strane su proglasile pobjedu
I told myself that's why he helped us	Rekao sam sebi da nam je zato pomogao
I have some meat for you tonight	Imam malo mesa za tebe večeras
It sounded through musical tones	Začuo se niz muzičkih tonova
I do not see how to reach this solution	Ne vidim kako doći do ovog rješenja
I studied her, looking for some answer	Proučavao sam je, tražeći neki odgovor
I didn't know that, actually	Nisam to znao, zapravo
I'm going to the one in the middle	Idem do onog u sredini
I got to know my neighbor pretty well	Upoznao sam svog komšiju prilično dobro
I was quite pleased and comfortable	Bio sam prilično zadovoljan i udoban
We'll be back	Vratićemo se
No one took a day off to mourn	Niko nije uzeo slobodan dan da bi tugovao
I raised him to follow in my footsteps	Podigao sam ga da ide mojim stopama
This process continues until the equalization is interrupted	Ovaj proces se nastavlja sve dok se izjednačenje ne prekine
I kept hearing their voices	Stalno sam čuo njihove glasove
I've never seen anything like it before	Nikada ranije nisam vidio ništa slično
I heard the water flowing	Čuo sam kako voda teče
A warning was heard over their call	Preko njihovog poziva začulo se upozorenje
It was in his nature	To je bilo u njegovoj prirodi
I don't want him to run away	Ne želim mu da pobjegne
I was on my way to her room when she stopped me	Krenuo sam prema svojoj sobi kada me je zaustavila
I just hoped she didn't feel me shaking	Samo sam se nadao da nije osjetila da se tresem
I had to shorten the visit	Morao sam da skratim posetu
I mean, of course they are	Mislim, naravno da jesu
I love my job, family and friends	Volim svoj posao, porodicu i prijatelje
I'm comfortable with him	Ugodno mi je s njim
I just smiled and rolled my eyes	Samo sam se nasmiješila i zakolutala očima
I could feel myself turning red	Osjećao sam kako postajem crveni
I could probably adjust	Verovatno bih se mogao prilagoditi
The cold wooden limb shifted and was hers	Hladan drveni ud se pomaknuo i bio je njen
I picked it up and looked behind it	Podigao sam ga i pogledao pozadi
I can't watch them now	Ne mogu sada da ih gledam
I could hardly wait to graduate	Jedva sam čekao da diplomiram
This time I didn't even notice	Ovaj put nisam ni primetio
I spent my time doing various things	Provodio sam svoje vrijeme radeći razne stvari
I didn’t feel any warning in myself when it took over	Nisam osjetio nikakvo upozorenje u sebi kada je to zavladalo
I saw ten or twelve soldiers around the stockpile	Vidio sam deset ili dvanaest vojnika oko zalihe
I wait two minutes before I breathe	Čekam dvije minute prije nego što odahnem
A few drinks, that's all	Nekoliko pića, to je sve
I learned this just by touch	Ovo sam naučio samo dodirom
I can't leave the room during the shooting	Ne mogu da izađem iz sobe tokom pucnjave
I paid for this room	Platio sam ovu sobu
I really need him to sign that paperwork now	Zaista mi treba da sada potpiše tu papirologiju
A light breeze moves my hair above my ears	Lagani povetarac mi pomera kosu iznad mojih ušiju
Two other people were injured in the accident	U nesreći su povrijeđene još dvije osobe
I want money and this package is full	Želim novac i ovaj paket je napunjen
A bad investment could leave you with no savings in college	Loša investicija mogla bi vas ostaviti bez ušteđevine na fakultetu
I thought it would kill me for sure	Mislio sam da će me sigurno to ubiti
I want him to suffer and eventually fail	Želim da pati i na kraju propadne
I told you this world is crazy	Rekao sam ti da je ovaj svijet lud
A potential recipe for disaster	Potencijalni recept za katastrofu
I really didn't think he would call	Zaista nisam mislio da će nazvati
I feel this is a dangerous place for you	Osećam da je ovo opasno mesto za tebe
I was once homeless and in prison	Jednom sam bio beskućnik i u zatvoru
I can try this too	Mogu probati i ovo
I had no idea where that would lead	Nisam imao pojma kuda će to dovesti
I didn't ask for an argument with your people	Nisam tražio svađu sa vašim ljudima
I ended up watching the whole season in one breath	Na kraju sam odgledao cijelu sezonu u jednom dahu
I looked at my father and he looked scared	Pogledala sam svog oca i on je izgledao uplašeno
I won't tell your father	Neću reći tvom ocu
I don't have much to do today	Nemam mnogo posla danas
I felt the tension between us	Osjetio sam napetost među nama
And I grew up on these streets, you know	I ja sam odrastao na ovim ulicama, znate
I was born in poverty	Rođen sam u siromaštvu
I want to experience everything with him	Želim da iskusim sve sa njim
I've seen a lot of things here	Vidio sam puno stvari ovdje
We also had more direct control over production	Takođe smo imali direktniju kontrolu nad proizvodnjom
It’s time for some people to get out of it	Vrijeme je da se neki ljudi izvuku iz toga
I just didn't know if you wanted a story	Samo nisam znao da li želiš priču
I can’t wait to start reading, thankfully	Jedva čekam da počnem čitati, srećom
I want to be a part of your career	Želim biti dio tvoje karijere
I wonder where that will end	Pitam se gdje će to završiti
The look back stopped me	Pogled unazad me zaustavio
The long cry did not make the knot disappear	Dug krik nije primorao čvor da nestane
I turn around and face the community	Okrećem se i suočavam se sa zajednicom
I walked over to him and grabbed his collar	Krenuo sam prema njemu i zgrabio mu kragnu
I opened the door and called to her	Otvorio sam vrata i pozvao je
I am powerless against the steel blade	Nemoćan sam protiv čelične oštrice
I felt cold water on my arm	Osjetio sam hladnu vodu na ruci
I loved everything about it	Obožavao sam sve u vezi toga
I got up quickly and left the room	Brzo sam ustao i izašao iz sobe
I look down at the wreck	Gledam dole u olupinu
I have yet to make plans for what is to come	Tek treba da pravim planove za ono što sledi
I'll shoot your dog for you	Upucaću tvog psa za tebe
I usually have strange dreams	Obično sanjam čudne snove
Still, I still felt for her in some way	Ipak, ipak sam se osjećao na neki način prema njoj
I didn’t text her and let her know	Nisam joj poslao poruku i javio joj
I like that kind of service	Sviđa mi se takva usluga
I came to talk to you	Došao sam razgovarati s tobom
I couldn't understand why my mom didn't invite him in	Nisam mogao da razumem zašto ga moja mama nije pozvala da uđe
I enjoyed these feelings and wanted more	Uživala sam u ovim osjećajima i željela sam još
I was forced to look outside	Bio sam primoran da pogledam van
I saw bullet wounds	Vidio sam rane od metaka
I think they just caught the wrong guy	Mislim da su upravo uhvatili pogrešnog tipa
I went further into the room and looked around	Ušao sam dalje u sobu i pogledao okolo
I come here because it pays me very well	Dolazim ovdje jer me jako dobro plaća
I wasn't ready for this	Nisam bio spreman za ovo
I just want this nightmare to pass once and for all	Samo želim da ova noćna mora jednom zauvijek prođe
They fall in love at first sight	Zaljubljuju se na prvi pogled
I was still out of balance	I dalje sam bio van ravnoteže
I can't stay here, there will certainly be traffic	Ne mogu ostati ovdje, sigurno će biti saobraćaja
I knew her right away	Odmah sam je poznao
I found a useful post here	Ovdje sam pronašao koristan post
I think that is the missing element	Mislim da je to element koji nedostaje
I have to prepare for the meeting	Moram se pripremiti za sastanak
I have no choice but to forget him	Nemam izbora nego da ga zaboravim
I didn’t have any business to be here, I didn’t have any role	Nisam imao nikakvog posla da budem ovdje, nisam imao nikakvu ulogu
I see what no one else can	Vidim ono što niko drugi ne može
I started changing my own to keep up with the others	Počeo sam mijenjati svoje da bih bio ukorak s ostalima
I was angry, hurt and angry	Bio sam ljut, povrijeđen i ljut
I would surrender to that inspection	Ja bih se predao toj inspekciji
I didn't know if this was the standard	Nisam znao da li je ovo standard
I never got an answer	Nikad nisam dobio odgovor
I would like others to feel what we feel	Voleo bih da i ostali osete ono što mi osećamo
The door led to the back	Vrata su vodila u stražnji dio
A smile spread across his face	Osmeh mu se raširio licem
I knew of course that wasn’t for me	Znao sam naravno da to nije za mene
I think he has a real idea	Mislim da ima pravu ideju
I know why she is my favorite now	Znam zašto mi je ona sada omiljena
I wasn't sure if she was awake or asleep	Nisam bio siguran da li je budna ili spava
I got up and I was not feeling well	Podignuo sam se i nije mi bilo dobro
I knew and he didn't care	Znao sam i nije ga bilo briga
I know what you were looking for	Znam šta si tražio
I'm too attached here	Previše sam vezan ovde
I was no longer in slavery	Nisam više bio u ropstvu
I feel your pain, my lord	Osećam tvoj bol, gospodaru
I see what's coming	Vidim šta dolazi
I've had a lot of work lately	Imao sam mnogo posla u poslednje vreme
I'm coming in from the street	Ulazim sa ulice
A few minutes later, he did just that	Nekoliko minuta kasnije je upravo to i uradio
I would recommend again	Preporučio bih ponovo
I used my best stage whisper	Koristio sam svoj najbolji scenski šapat
I wanted to correct that	Hteo sam da to ispravim
I know your husband is gone right now	Znam da je tvog muža trenutno nema
I didn't mean an insult	Nisam mislio uvredu
I see your real self	Vidim tvoje pravo ja
I couldn't move	Nisam se mogao pomaknuti
I was angry when the flames ignited	Bio sam ljut kad se plamen upalio
I looked around looking for things	Pogledao sam okolo u potrazi za stvarima
I was returning to the crime scene	Vraćao sam se na mjesto zločina
I am dealing with this same issue	Bavim se ovim istim pitanjem
I saw someone poor	Video sam nekoga jadnog
I didn't have a clean exit from the house	Nisam imao čist izlaz iz kuće
I still have to lock downstairs	Još moram da zaključam donji sprat
I wrote what has happened so far	Napisao sam šta se do sada dogodilo
I felt him give in and turn to me	Osjetila sam kako popušta i okreće se prema meni
I feel a little guilty about my anger	Osjećam se pomalo krivim zbog svog bijesa
I was extremely tired after such a long day	Bio sam izuzetno umoran nakon tako dugog dana
I love you all as a family	Volim vas sve kao porodicu
I heard he attacked a woman in town	Čuo sam da je napao ženu u gradu
And he's a great guitarist	I odličan je gitarista
A little black dress, maybe	Mala crna haljina, možda
I could smell the drink on him	Osjetio sam miris pića na njemu
I would be wrong all day	Grešio bih po ceo dan
I will send your message to the President	Poslat ću vašu poruku predsjedniku
I have to get away from it all	Moram da pobegnem od svega
I was still dead	I dalje sam bio mrtav
I gave her a few seconds to get to the elevator	Dao sam joj nekoliko sekundi da dođe do lifta
I can't tell you what to do or not	Ne mogu vam reći šta da radite ili ne
I'm hurt, you see	Povrijeđen sam, vidite
I have a lot of evidence	Imam puno dokaza
I have two purposes tonight	Večeras imam dvije svrhe
I had no idea they still existed	Nisam imao pojma da i dalje postoje
I wanted it to be you	Hteo sam da to budeš ti
I appreciate the rush	Cijenim žurbe
I saw someone post it the other day	Vidio sam da je neko to objavio neki dan
I was trying to escape	Pokušavao sam pobjeći
I knew better than to ask	Znao sam bolje nego da pitam
I sank below the surface	Potonuo sam ispod površine
I still had questions	I dalje sam imao pitanja
I decided to go ahead without any	Odlučio sam da idem naprijed bez ikakvog
I really hope someone can connect	Zaista se nadam da se neko može povezati
I won't show you that	Neću ti to pokazati
I struggled to remember that she was there through the conversation	Borio sam se da se setim da je bila tamo kroz razgovor
I still couldn't see her	I dalje je nisam mogao vidjeti
I had to find out what happened	Morao sam saznati šta se dogodilo
I don't own this song	Ne posjedujem ovu pjesmu
I moved there only a few years ago	Tamo sam se doselio tek prije nekoliko godina
I can’t think of a more appropriate name for them	Ne mogu smisliti prikladnije ime za njih
I had a pretty bad week	Imao sam prilično lošu sedmicu
I think it was me	Mislim da sam to bio ja
I've drawn enough attention before	Već sam ranije skrenuo dovoljno pažnje
I told you she knew everything	Rekao sam ti da ona zna sve
I carry his pillars	Nosim njegove stubove
I developed bad habits as a newspaper writer	Razvio sam loše navike kao pisac novinskih priloga
I cannot ask you to take such a risk	Ne mogu tražiti od vas da preuzmete takav rizik
I thought, this is for me	Mislio sam, ovo je za mene
I went in to get a better look	Ušao sam da bolje pogledam
I need to know how to unleash her power	Moram da znam kako da oslobodim njenu moć
I personally understood	Lično sam shvatio
I saw him whisper in your ear until you calmed down	Video sam ga kako ti šapuće na uho dok se nisi smirio
I did not share their enthusiasm	Nisam dijelio njihov entuzijazam
I look easier than the software itself	Gledam lakše od samog softvera
I wondered why there were so many	Pitao sam se zašto ih ima toliko
I came up with something	Smislio sam nešto
I see it every time his name is mentioned	Vidim to svaki put kada se spomene njegovo ime
I just want us to be realistic	Samo želim da budemo realni
I think what they did on the show was brilliant	Mislim da je ono što su uradili u emisiji bilo briljantno
I shouldn't have messed with you	Nisam te trebao petljati
I ran to the back door	Otrčao sam do stražnjih vrata
I lived quarter by quarter	Živio sam četvrtinu po četvrtinu
I could barely breathe and began to double	Jedva sam disao i počeo sam da se udvostručujem
I didn't plan on getting carried away	Nisam planirao da zanesem bilo koga
I had to put the phone down on the woman	Morao sam spustiti telefon na ženu
I was there to see it	Bio sam tamo da to vidim
I am the lover of life	Ja sam ljubavnik života
I didn't trust them	Nisam im vjerovao
H on the porch swing	H na verandi ljuljačka
The entire alternative main task has also been removed	Cijeli alternativni glavni zadatak je također uklonjen
I couldn't do this without you	Ne bih ovo mogao bez tebe
I will be happy to help you	Rado ću vam pomoći
I'm trying to talk	Pokušavam da razgovaram
I just had to rub it in by telling them	Samo sam to morao da utrljam, tako što sam im rekao
I tried to see into the dark room	Pokušao sam da vidim u mračnu sobu
I have two things to ask you	Imam dvije stvari da te pitam
I didn't want to come here at all	Uopšte nisam htela da dođem ovamo
I always leave the watch in the same place	Uvijek ostavljam sat na istom mjestu
I couldn't go against her wishes	Nisam mogao ići protiv njenih želja
I didn’t actually get close enough to talk to her	Nisam se zapravo dovoljno približio da razgovaram s njom
I walk slowly inside	Polako ulazim unutra
I will not buy it again	Neću ga ponovo kupiti
Today, this area is an important production zone	Danas je ovo područje važna proizvodna zona
I could read people like the back of a book	Mogao sam čitati ljude kao poleđinu knjige
I can't feel excited	Ne mogu se osjećati uzbuđeno
I took a risk and dragged him inside	Rizikovao sam i uvukao ga unutra
I can't go back inside	Ne mogu da se vratim unutra
Depressed mood is a common symptom	Depresivno raspoloženje je čest simptom
I tried not to stare at them	Trudio sam se da ne buljim u njih
Very, great man, and very strong and fast	Veoma, veliki čovek, i veoma snažan i brz
I feel safe living here with you	Osećam se sigurno živeći ovde sa tobom
I couldn't understand what he was trying to ask	Nisam mogao razumjeti šta je pokušavao da pita
I have no control over it	Nemam kontrolu nad tim
I smiled quickly	Brzo sam se osmehnula
I wonder how long it takes	Pitam se koliko dugo to radi
I couldn't let her be like us	Nisam mogao da joj dozvolim da bude kao mi
I hope people like it	Nadam se da se ljudima sviđa
I ran out the door to the parking lot	Istrčao sam kroz vrata na parking
I wouldn't want you to be a saint	Ne bih te volio da si svetac
I felt great last weekend	Osjećao sam se sjajno prošlog vikenda
I owed everyone money	Svima sam dugovao novac
I escaped without death	Izvukao sam se bez smrti
I see his big gray eyes come to life	Vidim njegove velike sive oči kako oživljavaju
I didn't sleep much the rest of the night	Ostatak noći nisam puno spavao
I have to think outside the box or something	Moram da razmišljam van okvira ili tako nešto
I should be able to get a clue about this	Trebao bih biti u mogućnosti da dobijem tragove o ovome
I always tried to control everything	Uvek sam pokušavao sve da kontrolišem
Changing the position takes one turn	Promjena položaja zauzima jedan okret
I hammered it into the net	Zakucao sam ga u mrežu
I listened to them all the time	Stalno sam ih slušao
I don't feel anything for him	Ne osećam ništa prema njemu
I really like the pattern on this one	Zaista mi se sviđa uzorak na ovoj
I rub against him faster and harder	Trljam se o njega sve brže i jače
They look at sex education	Gledaju na seksualno obrazovanje
I let go and it was time for her to come down	Pustio sam i došlo je vrijeme za njen silazak
I turned to the voice	Okrenuo sam se prema glasu
I follow the directions to the apartment door	Pratim uputstva do vrata apartmana
I laughed out loud and shook my head	Nasmijao sam se glasno i odmahnuo glavom
I'm afraid he doesn't always tell the truth	Bojim se da ne govori uvijek istinu
I learned how much sex depends on feelings	Naučila sam koliko seks zavisi od osećanja
I guess he was thinking	Pretpostavljam da je razmišljao
Numerous chances were lost	Brojne šanse su izgubljene
I do my best to stay socially active	Dajem sve od sebe da ostanem društveno aktivan
I didn’t trust her to cook, even though she seemed sober	Nisam joj vjerovao da kuha, iako je djelovala trezveno
I went to the library instead	Umjesto toga sam otišao u biblioteku
A series of curses went through his brain	Niz psovki mu je prošao kroz mozak
I spent many hours watching the passengers	Proveo sam mnogo sati posmatrajući putnike
I turned on the car and turned on the radio	Upalio sam auto i upalio radio
I'll save them in two places	Sačuvaću ih na dva mesta
I shouldn't even be standing here	Ne bih trebao ni stajati ovdje
I know what you think of me	Znam šta misliš o meni
I'm just uncomfortable in these clothes	Jednostavno mi je neprijatno u ovoj odeći
I went to the giant	Otišao sam do giganta
A decent hunter could guess	Pristojan lovac bi mogao da pogodi
Good idea, at first	Dobra ideja, u početku
I could hear my parents crying	Mogao sam čuti roditelje kako plaču
I couldn't believe it was you	Nisam mogao vjerovati da si to ti
I was on board at no cost	Bio sam na brodu bez troškova
I don't always remember	Ne sjećam se uvijek
I wasn’t sure about you two from the start	Nisam bio siguran za vas dvoje od početka
I will give you the same width	Ja ću vam dati istu širinu
I just went out to investigate	Samo sam izašao da istražim
I just wanted to apologize and make peace with you	Samo sam htela da se izvinim i pomirim sa tobom
I’m a pretty mysterious character to them	Ja sam za njih prilično misteriozan lik
I want this to begin	Želim da ovo počne
The production version would set five	Produkcijska verzija bi postavila pet
I was selected to participate in the experiment	Bio sam odabran za učešće u eksperimentu
I hadn't seen her in the valley before	Nisam je prije vidio po dolini
I had to go back to work	Morao sam da se vratim na posao
I suggest everyone think about it, a lot	Predlažem da svi razmišljaju o tome, puno
I went too far and I will only go further	Previše sam otišao i ići ću samo dalje
I shouldn't have left it with him	Nisam to trebao ostaviti kod njega
I didn't listen to the news	Nisam slušao vijesti
I could watch it all day	Mogao bih ga gledati cijeli dan
I was extremely angry	Bio sam izuzetno ljut
I know and love people	Poznajem i volim ljude
A hand from the war itself	Ruka iz samog rata
I understood and accepted that necessary promise	Razumio sam i prihvatio to neophodno obećanje
The main commodity was grain	Glavna roba je bila žito
I had a loose stomach	Imao sam labav stomak
I had to keep control	Morao sam da zadržim kontrolu
I have a lot of special plants there	Tamo imam jako puno specijalnih biljaka
I slept for an hour and a half	Spavao sam sat i po
I think it will be effective	Mislim da će biti efikasan
A horrible living example of evil	Užasan živi primjer zla
I got some good lessons early	Rano sam dobio neke dobre lekcije
I was completely surprised	Bio sam potpuno iznenađen
I guess she also decided to change the location	Valjda je i ona odlučila promijeniti lokaciju
I struggled with the urge to cry	Borila sam se sa porivom da plačem
I hope they know what they are doing	Nadam se da znaju šta rade
I hear the sound of something moving on my skin	Čujem zvuk nečega što se pomera po koži
I took a girl whose friends introduced us	Uzeo sam djevojku čiji su nas prijatelji upoznali
I had never met such a perfect man before	Nikada ranije nisam srela tako savršenog muškarca
I still remember what happened to me at the time	Još uvijek se sjećam šta mi se dogodilo u to vrijeme
I thought it was significant	Mislio sam da je to značajno
I just didn’t buy it	Jednostavno ga nisam kupovao
I could feel my heart beating loudly in my ears	Osjećao sam kako mi srce glasno kuca u ušima
I walked over to her window	Prešao sam do njenog prozora
I could add an administrator to my account	Mogao bih dodati administratora svom nalogu
I should know better than I've tried so far	Trebalo bi da znam bolje nego da pokušavam do sada
I could feel their pain	Mogao sam osjetiti njihov bol
I think it will be honored one day	Mislim da će to jednog dana biti počašćeno
I reached for it	Posegnuo sam za tim
I asked what she thought	Pitao sam šta je mislila
I was the only survivor on my farm	Bio sam jedini preživjeli na svojoj farmi
I never liked that guy	Nikad mi se nije sviđao taj tip
I want to kiss your face and hold you tight	Želim da ti poljubim lice i da te čvrsto držim
I really hope we get pregnant	Zaista se nadam da ćemo zatrudnjeti
I just didn’t solve it	Jednostavno nisam to riješio
Strange little existence	Čudno malo postojanje
I think of you a lot	Mislim na tebe puno
I stayed to look her in the face	Ostao sam da joj gledam u lice
I suppress everything	Sve potiskujem
I do that with writing and stuff from video games	To radim sa pisanjem i stvarima iz video igrica
I finally turned the corner and set off	Konačno sam skrenuo iza ugla i krenuo
I asked for help, but you didn't	Tražio sam pomoć, a ti mi nisi dao
I couldn't feel my legs	Nisam mogao da osetim noge
I knew this could only be bad news	Znao sam da ovo može biti samo loša vijest
I chose the direction at random	Odabrao sam smjer nasumce
I grab him and look at the nurse	Uhvatim ga i pogledam u medicinsku sestru
I mean my grandmother	Mislim na svoju baku
I want my son to live	Želim da moj sin živi
I stayed like this for myself	Ostao sam ovako zbog sebe
I was hoping you'd have a party	Nadao sam se da ćeš praviti zabavu
I pressed my hands over my ears	Pritisnuo sam ruke preko ušiju
It was a good adventure	Bila je to dobra avantura
I make sure the store is open and looks tempting	Pazim da je radnja otvorena i da izgleda primamljivo
I didn’t like doing it	Nije mi se svidjelo to raditi
There is no consensus on this issue	Ne postoji konsenzus po tom pitanju
I find this hard to believe	Teško mi je povjerovati u ovo
I want something specific	Želim nešto određeno
I know your ability to understand better than you	Znam tvoju sposobnost razumijevanja bolje od tebe
I can't go to school	Ne mogu da idem u školu
I couldn't resist anymore	Više nisam mogao da odolim
I was the first friendly person he met	Bio sam prvo prijateljsko lice koje je upoznao
I think you have one in you	Mislim da imaš jednu u sebi
I know for sure he couldn't hear me	Znam sigurno da me nije mogao čuti
I was thinking about where she would go from here	Razmišljao sam o tome kuda bi otišla odavde
I am talking about a complete departure from the faith	Govorim o potpunom odmaku od vjere
I never intended to see you again	Nisam imao nameru da te ikada više vidim
I still have it in the living room	Još ga imam u dnevnoj sobi
I wonder if anyone knows if that is so	Pitam se da li neko zna da li je to tako
I try to get up and I struggle to get up	Pokušavam da ustanem i borim se da ustanem
A teenage gang, not a group of students	Tinejdžerska banda, a ne grupa studenata
I climbed onto the raised platform	Popeo sam se na podignutu platformu
I still suffer because of those experiences	I dalje patim zbog tih iskustava
I always thought it was weird	Uvek sam mislio da je to čudno
I watch in amazement as they engage in a brief conversation	Gledam začuđeno kako se upuštaju u kratak razgovor
I blame the tub for everything	Za sve krivim kadu
I am always manifested	Ja sam uvek manifestovan
I, on the other hand, am open to negotiations	Ja sam, s druge strane, otvoren za pregovore
But that topic was not particularly popular	Ali ta tema nije bila posebno popularna
I love making a remote control fan for next summer	Volim napraviti ventilator na daljinsko upravljanje za sljedeće ljeto
I just hope my memory is correct	Samo se nadam da je moje pamćenje tačno
I had you wife a few hours ago	Imao sam tebe ženu prije nekoliko sati
I kept books and had control over the money	Vodio sam knjige i imao kontrolu nad novcem
There the dead could act as protective ancestors	Tamo su mrtvi mogli djelovati kao zaštitni preci
I saw in the distance a giant wave appearing	Video sam u daljini kako se pojavljuje džinovski talas
I walked past the gardeners a few woods	Prošao sam pored baštovana nekoliko šumaraka dalje
And I made them look like gems	I napravila sam da izgledaju kao dragulji
I wish you good luck	Želim vam puno sreće
I have to deliver a strictly confidential message to the tower	Moram dostaviti strogo povjerljivu poruku u toranj
I wasn’t the type to just let things go	Nisam bio tip koji bi jednostavno puštao stvari
I had to take his word for it	Morao sam da mu verujem na reč
I think the three of you should go	Mislim da bi vas troje trebalo da odete
I went online and checked the balance at the bank	Otišao sam na internet i provjerio stanje u banci
I agree on the issue of the sun	Slazem se oko pitanja sunca
I nodded in understanding	Klimnuo sam u znak razumijevanja
I look back at the kid	Osvrnem se na malog
The ceremony was followed by a reception and dinner	Nakon ceremonije uslijedio je prijem i večera
I leaned back, struggling to stay strong	Naslonio sam se, boreći se da ostanem jak
I opened another hole in the roof	Otvorio sam još jednu rupu na krovu
I pulled on a brave face	Navukao sam hrabro lice
I wonder where she escaped	Pitam se gde je pobegla
I liked that I could feel their emotions now	Svidjelo mi se što sada mogu osjetiti njihove emocije
Suddenly I found myself kissing her big sagging breasts	Odjednom sam se zatekao kako ljubim njene velike popustljive grudi
I am suddenly uncomfortable	Odjednom mi je neprijatno
I enjoyed reading your writing	Uživao sam čitajući vaše pisanje
A little too bright	Malo presvetlo
Gilbert without spoken dialogue	Gilbert bez govornog dijaloga
I had to get out of there	Morao sam da odem odatle
I prayed that her voice would not leave me	Molio sam se da me njen glas ne napusti
However, I know who is responsible for his death	Međutim, znam ko je odgovoran za njegovu smrt
A more beautiful sight she could not remember seeing	Ljepši prizor koji se nije mogla sjetiti da je vidjela
I only have a short question	Imam samo kratko pitanje
A true friend is a rarity these days	Pravi prijatelj je retkost ovih dana
I did not pass the scholarship	Nisam položio stipendiju
I felt a sting of anxiety in my chest	Osjetio sam ubod tjeskobe u grudima
I need their prayers	Trebaju mi ​​njihove molitve
I offer you a place with others who are different	Nudim vam mjesto sa drugima koji su drugačiji
I didn't give her time to protest	Nisam joj dao vremena da protestuje
A life fed by fiction is a life of fiction	Život hranjen fikcijom je život fikcije
I would have to do it for fun	Morao bih to učiniti iz zabave
I was uncomfortable in the silence	Bilo mi je neprijatno u tišini
I folded my arms and he looked down	Prekrižim ruke i on spusti pogled
I was supposed to meet him at the warehouse	Trebao sam da se nađem s njim u skladištu
I haven't heard from him in a couple of years	Nisam se čuo s njim par godina
I find myself watching the person next to me again	Ponovo se nađem kako posmatram osobu pored sebe
I can't answer questions about items	Ne mogu odgovoriti na pitanja o artiklima
I had the information they were looking for	Imao sam informacije koje su tražili
I decided not to worry about it	Odlučio sam da ne brinem o tome
I never imagined something like this	Nikad nisam zamišljao ovako nešto
I recognize some of the covers	Prepoznajem neke od naslovnica
I just stared at him with an empty expression on my face	Samo sam zurila u njega s praznim izrazom lica
I didn't talk to her	Nisam razgovarao s njom
Those who wanted a direct port won	Pobijedili su oni koji su htjeli direktnu luku
I felt so bad about it	Osjećao sam se tako loše zbog toga
I also saw a view of the ocean	Vidio sam i pogled na okean
A stranger would attract attention	Stranac bi privukao pažnju
I assured him it would not happen again	Uvjerio sam ga da se to više neće ponoviti
I think we have started to make progress today	Mislim da smo danas počeli da napredujemo
I couldn't help but feel scared	Nisam mogao a da se ne osjećam uplašeno
I didn't mean to upset you with my concerns	Nisam htela da vas uznemiravam svojom zabrinutošću
I knew she did it because he was dying anyway	Znao sam da je to uradila jer je on ionako umirao
I close my eyes in frustration	Zatvaram oči od frustracije
I knew this was not a dream	Znao sam da ovo nije neki san
Maybe I'll never do anything again	Možda više nikad ništa neću uraditi
I will be your silent and invisible assistant	Ja ću biti tvoj tihi i nevidljivi pomoćnik
I can't stay here much longer	Ne mogu još dugo ostati ovdje
I was hoping it wasn't about me	Nadao sam se da se ne radi o meni
I looked at him as he bent down	Pogledao sam u njega dok se saginjao
I couldn’t sing well enough to be in the choir	Nisam mogla dovoljno dobro pjevati da bih bila u horu
The gate made of iron bars closed the entrance	Kapija od gvozdenih rešetki zatvarala je ulaz
I didn't dare look her in the eye	Nisam se usudio pogledati je u oči
I didn't even recognize him	Nisam ga ni prepoznao
I took some cocaine	Uzeo sam malo kokaina
I didn't know your schedule	Nisam znao tvoj raspored
This works for me somehow	Ovo mi nekako radi
I am young and not at all bright	Mlad sam i nimalo bistar
I didn't know he had a heart	Nisam znao da ima srce
I will plan their memorial for tomorrow	Planirat ću njihov spomen za sutra
I want to survive this thing	Želim da preživim ovu stvar
I thought we were going to have a better life	Mislio sam da ćemo imati bolji život
I guess she really liked it	Pretpostavljam da joj se zaista dopao
I followed the line to the pump	Pratio sam liniju do pumpe
I called it a nuisance	Ja sam to nazvao smetnjom
I pick her up and go to the beach	Pokupim je i idemo na plažu
I just put the two together	Upravo sam spojio to dvoje
I thought we'd come see the damn media	Mislio sam da ćemo doći da vidimo prokletog medija
I wanted to take him with me	Hteo sam da ga povedem sa sobom
I'm looking for my friend	Tražim svog prijatelja
I think she needs someone to take care of her	Mislim da joj treba neko da se brine o njoj
I didn't even start packing	Nisam ni počeo da se pakujem
I could see it in their eyes	Mogao sam to vidjeti u njihovim očima
I'm sorry to wake everyone up	Žao mi je što budim sve
I can still hear my parents	Još uvek čujem svoje roditelje
I was a little kid	Bio sam malo dete
I lost my balance and fell to the floor	Izgubio sam ravnotežu i pao na pod
I have nothing on my mind	Nemam baš ništa na umu
I was too young to understand	Bio sam premlad da razumem
I had a drink, waiting for him to leave	Popio sam piće, čekajući da ode
I will have to play an escort and a tour guide	Morat ću igrati pratnju i turističkog vodiča
The battle between the old and the new	Bitka između starog i novog
I wouldn't let her suffer anymore	Ne bih joj dozvolio da više pati
A useless son, a useless man and a useless father	Beskorisni sin, beskorisni čovjek i beskorisni otac
I turned and quietly considered my situation	Okrenuo sam se i tiho razmotrio svoju situaciju
I pushed the phone into her	Gurnuo sam telefon u nju
I only know his story	Znam samo njegovu priču
I give you this picture of the final state	Dajem vam ovu sliku konačnog stanja
Spy all the time	Špijun cijelo vrijeme
I have some work to do today	Moram da obavim neke poslove danas
Only males have horns	Samo mužjaci posjeduju rogove
I felt my eyes water	Osjetio sam kako mi se oči suze
I have to learn to slow down	Moram da naučim da usporim
I read more philosophy	Čitam više filozofije
I would rather not grow up somewhere else	Ne bih radije odrastao negdje drugdje
Maybe I have a day or five more years	Možda imam dan ili još pet godina
I could see his shadow next to mine	Mogao sam vidjeti njegovu sjenu pored moje
I laid my hand on my heart	Položio sam ruku na srce
He was seized with remorse	Uhvatila ga je grižnja savjesti
A friend mentioned it the other day	Prijatelj je to pominjao neki dan
I stay calm and struggle to hear what they are saying	Ostajem miran i borim se da čujem šta govore
I knew her habits well	Dobro sam poznavao njene navike
I looked at the background, other people	Pogledao sam pozadinu, druge ljude
I also spent time there with another family	Tamo sam također provodio vrijeme sa još jednom porodicom
I am very confused about one point	Veoma sam zbunjen oko jedne tačke
I had to face some solid facts about my marriage	Morao sam da se suočim sa nekim čvrstim činjenicama o mom braku
I can’t bring myself to love icy people	Ne mogu se natjerati da volim ledene ljude
I could see it through the opening in the door	Mogao sam to vidjeti kroz otvor na vratima
I went to the bushes and prayed	Otišao sam u žbunje i molio se
I mean besides the three of us	Mislim osim nas troje
Maybe I have something for you two	Možda imam nešto za vas dvoje
I allowed the things of the world to take power	Dopuštao sam stvarima svijeta da preuzmu vlast
I look at our mistakes	Gledam naše greške
I hate that it became your prison	Mrzim što je to postao tvoj zatvor
I won't even read them right away	Neću ih ni čitati odmah
I just wanted a hit	Samo sam htio hit
I have already recommended it to friends and family	Već sam ga preporučio prijateljima i porodici
A nose that was fine	Nos koji je bio fin
I guess it was natural	Valjda je to bilo prirodno
I don’t believe there can be a simple explanation	Ne vjerujem da može postojati jednostavno objašnjenje
The total damage is unknown	Ukupna šteta nije poznata
I saw it clearly as day, even though it was night	Vidio sam to jasno kao dan, iako je bila noć
Long day, warm night	Dug dan, topla noć
I wouldn’t care about their opinion	Ne bih se brinuo za njihovo mišljenje
I wanted him to hate me for this	Hteo sam da me mrzi zbog ovoga
Not even a little	Čak ni malo
I will not lie to you	Neću te lagati
I assure you of two things	Uvjeravam vas u dvije stvari
I walked out of the store and stayed away	Izašao sam iz radnje i držao se podalje
I can offer them to love me	Mogu im ponuditi da me ljube
I knew it would grow out of it	Znao sam da će prerasti iz toga
I thought it was reasonable to leave the wagon behind	Mislio sam da je razumno ostaviti vagon iza sebe
I never shed a tear	Nikada nisam pustio ni suzu
Double murder in the back of my shop	Dvostruko ubistvo u stražnjem dijelu moje radnje
The rest contributes to resources within historic districts	Ostatak doprinosi resursima unutar istorijskih okruga
All those who try to tame the bull fail	Svi oni koji pokušavaju ukrotiti bika ne uspijevaju
I looked after my brothers when they were young	Čuvao sam svoju braću dok su bili mladi
I loved you from afar	Voleo sam te izdaleka
I haven't seen her since	Od tada je nisam video
Still, I'll give you one chance	Ipak, daću ti jednu šansu
I know you see the pain on my face	Znam da vidiš bol na mom licu
I thanked her for her time	Zahvalio sam joj na izdvojenom vremenu
I stared at his neck	Zurio sam u njegov vrat
I know what she's capable of	Znam za šta je sposobna
The wings are dark and the feet are small	Krila su tamna, a stopala mala
I thought it was a retirement facility	Mislio sam da je to penzionerski objekat
I threw them away, like dirt on the streets	Bacio sam ih, kao prljavštinu na ulicama
I began to shake harder	Počeo sam se jače tresti
I thought you would understand that	Mislio sam da ćeš to razumjeti
I couldn't make him an enemy	Nisam mogao da mu napravim neprijatelja
I extended my package to him	Produžio sam mu svoj paket
I couldn't leave without my trunk	Nisam mogao otići bez svog gepeka
I turned to see who it was	Okrenuo sam se da vidim ko je to
Each scenario had to be full of action	Svaki scenario je morao biti pun akcije
I didn't start them	Nisam ih ja započeo
I nod and we move	Klimnem i krećemo se
I want to get closer, but not too close	Želim da se približim, ali ne previše blizu
Here and there for a week	Tu i tamo nedelju dana
I closed my eyes and let go of my thoughts	Zatvorio sam oči i pustio misli
I checked my cell phone	Provjerio sam svoj mobilni
I can’t believe how fast this summer has passed	Ne mogu vjerovati koliko je brzo prošlo ovo ljeto
You could say a beautiful face	Moglo bi se reći prelijepo lice
I would die to achieve perfection	Umro bih da postignem savršenstvo
I reached for the remote control, but nothing happened	Ispružio sam se prema daljinskom upravljaču, ali ništa se nije dogodilo
I learned so much from you and your guests	Toliko sam naučio od tebe i tvojih gostiju
I never met my grandfather	Nikada nisam upoznao svog dedu
I never want to see you sad or hurt	Nikada te ne želim vidjeti tužnu ili povrijeđenu
I want to stay awake	Želim da ostanem budan
I didn't know what it was about	Nisam znao o čemu se radi
I didn't have to touch anything	Nisam morao ništa da diram
I called it a dream	Ja sam to nazvao snom
Heavy, heavy sea	Teško, bremenito more
I had to call her too	I ja sam morao da je pozovem
I picked her up and shook her	Podigao sam je i protresao
I am a mystery to myself	Ja sam misterija za sebe
I keep going and going and going	Nastavljam i idem i idem
I could feel his blood and power disappear from him	Mogao sam osjetiti kako njegova krv i moć nestaju iz njega
I have a big appetite for birds	Imam veliki apetit za ptice
A piece of paper came out of the machine	Iz mašine je izašao komad papira
I taught you well	Dobro sam te naučio
Many schools are closed	Mnoge škole su zatvorene
I settled into my seat, pleased	Smjestio sam se na svoje mjesto, zadovoljan
I went through one adventure after another	Prolazio sam kroz jednu avanturu za drugom
A stranger was sitting on the other bed	Na drugom krevetu je sjedio stranac
I didn't know anyone had my address	Nisam znao da neko ima moju adresu
He has come a long way	Dug put je prešao
I never got off her	Nikad se nisam skinuo sa nje
I had exactly the same nightmare for the next two nights	Imao sam potpuno istu noćnu moru sljedeće dvije noći
I found her bed empty	Našao sam njen krevet prazan
I stared at the student	Zurio sam u studenta
I didn’t know there were different types	Nisam znao da postoje različite vrste
I'm telling you, they'll trust you for everything	Kažem ti da će ti vjerovati za sve
I think you'll find out it was you	Mislim da ćeš otkriti da si to bio ti
The knight was pulled out of his saddle	Vitez je izvučen iz njegovog sedla
I had no idea things had gone this far	Nisam imao pojma da su stvari otišle ovako daleko
A passing man can be killed	Čovjek koji prolazi može biti ubijen
I wish it was at the core	Voleo bih da je u jezgri
I really hope you had fun	Zaista se nadam da ste se zabavili
I promise this will not happen again	Obećavam da se ovo neće ponoviti
I quickly wanted the school to move	Brzo sam poželio da se škola preseli
I experienced many temptations and a great loss	Doživio sam mnoga iskušenja i veliki gubitak
I was just glad to escape and travel the country	Jednostavno mi je bilo drago da pobjegnem i putujem zemljom
The band played loud music to ward off evil spirits	Bend je puštao glasnu muziku kako bi otjerao zle duhove
However, I noticed something really interesting	Međutim, primetio sam nešto zaista zanimljivo
I know it must be hard	Znam da mora da je teško
I will judge the nations on the basis of these evil deeds	Sudiću narodima na osnovu ovih zlih djela
I understand your resentment	Razumijem tvoju ozlojeđenost
I always felt guilty after that	Uvek sam se posle toga osećao krivim
I stopped and quickly turned to look at him	Zaustavila sam se i brzo se okrenula da ga pogledam
I don't use a cell phone	Ne koristim mobilni telefon
I suffer that most of my life	To trpim većinu svog života
I always kept them for last	Uvijek sam ih čuvao za kraj
I just knew it would be close	Samo sam znao da će biti blizu
A quick search produced some	Brza pretraga je proizvela neke
I learned something important that day	Tog dana sam naučio nešto važno
I corrected the story	Ispravio sam priču
I had no other choice	Nisam imao drugog izbora
I came to guess who that hand belongs to	Došao sam da pogodim kome ta ruka pripada
I didn't mention her roses	Nisam spomenuo njene ruže
One touch just there would signal trouble	Jedan dodir samo tamo bi signalizirao nevolju
I had to call her	Morao sam je nazvati
I also learned to always be suspicious of their motives	Takođe sam naučio da uvek budem sumnjičav prema njihovim motivima
I wasn’t sure if he was going to leave or not	Nisam bio siguran da li će otići ili ne
At least two horses were absent	Najmanje dva konja su bila odsutna
I can't make you work	Ne mogu te natjerati da to funkcionira
I will talk about this possibility below	O ovoj mogućnosti ću govoriti u nastavku
I should have run away right away	Trebao sam odmah pobjeći
I think he knows that too	Mislim da i on to zna
I couldn't see the woman	Nisam mogao vidjeti ženu
I'll watch the sunset	Gledaću zalazak sunca
I can't do everything for you	Ne mogu sve za tebe
I'll see you at exactly ten	Primiću te tačno u deset
I could write with this	Mogao bih pisati sa ovim
I can't believe what we don't know	Ne mogu vjerovati u ono što ne znamo
I only do these things because you are special	Radim ove stvari samo zato što si poseban
I will not allow that to happen	Neću dozvoliti da se to dogodi
I have motivation, believe me	Imam motivaciju, verujte mi
I refused to take any of it	Odbio sam da uzmem bilo šta od toga
And I was more of a country guy	I ja sam više bio seoski momak
I dreamed of my dad again	Opet sam sanjao svog tatu
I sold out, like you said	Rasprodao sam se, kako si rekao
I remember the first night she came here	Sjećam se prve noći kada je došla ovamo
I placed a shilling coin on the young man's tray	Položio sam novčić od šilinga na mladićev poslužavnik
I watched everyone celebrate until it was time to leave	Gledao sam kako svi slave dok nije došlo vrijeme za odlazak
I hear him running after me	Čujem ga kako trči za mnom
I ate slowly, feeling very heavy	Jeo sam polako, osjećajući se jako teško
I can’t wait to shop at the mall	Jedva čekam da kupim u tržnom centru
I am not a scientist	Ja nisam naučnik
I was told you would probably be here this morning	Rečeno mi je da ćeš verovatno biti ovde jutros
I couldn't blame her	Nisam je mogao kriviti
Elizabeth never saw her again	Elizabeth je nikada više nije vidjela
I help everyone, customers or not, friends and strangers	Pomažem svima, kupcima ili ne, prijateljima i strancima
I have always heard people speak very highly of her	Uvek sam čuo da ljudi govore veoma pohvalno o njoj
I could die because I'm overjoyed	Mogla bih da umrem jer sam presrećan
I wasn’t expecting news of the operation	Nisam očekivao vijesti o operaciji
Nausea overwhelms me	Mučnina me obuzima
I moistened the cloth to cover them	Navlažio sam krpu da ih prekrijem
I was not ready to be rejected again	Nisam bio spreman da ponovo budem odbijen
I left them both inside	Obojicu sam ostavio unutra
I'm afraid there was a lot of loss	Bojim se da je bilo mnogo gubitka
I wanted to please him	Hteo sam da mu ugodim
I married her many years ago	Oženio sam je prije mnogo godina
He also produced the record	On je takođe producirao ploču
I kissed her forehead	Poljubio sam je u čelo
I feel my stomach inside	Osjećam stomak iznutra
I'll keep you posted	Obavještavaću vas
It was no longer my country	To više nije bila moja zemlja
I definitely see a family resemblance	Definitivno vidim porodičnu sličnost
I was trying to do one lesson in two weeks	Pokušavao sam da odradim jednu lekciju u dve nedelje
I want you to push them aside	Želim da ih gurneš u stranu
I didn't know the names	Nisam znao imena
I was looking forward to dessert	Radovao sam se desertu
I have everything you need	Imam sve što ti treba
I was blessed for your show	Bio sam blagoslovljen zbog tvoje emisije
I hope this is not a mistake	Nadam se da to nije greška
I didn't invent it	Nisam ga izmislila
I see myself as a friend of both	Vidim sebe kao prijatelja i jednog i drugog
I let my eyes get used to the darkness	Pustio sam oči da se priviknu na mrak
I could never repay you	Nikada ti se ne bih mogao odužiti
I didn't have time to shout a warning	Nisam imao vremena da viknem upozorenje
An unusual sight caught his eye	Neobičan prizor mu je zapeo za oko
I wanted to work less with your species, not more	Hteo sam manje da radim sa tvojom vrstom, ne više
I did not present enough challenges	Nisam predstavljao dovoljno izazova
I shouldn't have said so much	Nisam trebao toliko govoriti
I was trying to get away from myself	Pokušavao sam pobjeći od sebe
I couldn't go this far without them	Bez njih ne bih mogao ovako daleko
I wanted to talk to you about this situation	Htio sam razgovarati s vama o ovoj situaciji
I'll write to you instead	Pisaću ti umjesto toga
I could tell he didn’t like my idea	Mogao sam reći da mu se nije svidjela moja ideja
I had to know the girls were fine	Morao sam da znam da su devojke dobro
I couldn't live a minute without you	Ne bih mogao da živim ni minut bez tebe
I don't believe in that yet	Ja u to još ne verujem
I miss a conversation like this	Nedostaje mi ovakav razgovor
After a few years, it was sold again	Nakon nekoliko godina ponovo je prodata
I love spending time with you	Volim provoditi vrijeme sa tobom
I wasn’t the only one who left	Nisam bio jedini koji je otišao
Groups can rent a pool during the match	Grupe mogu iznajmiti bazen tokom utakmice
He came to connect the church with charity	Došao je da poveže crkvu sa dobročinstvom
I can understand that people are full of hatred	Mogu razumjeti da su ljudi puni mržnje
I stopped the bleeding	Zaustavio sam krvarenje
I got out and headed for the door	Izašao sam i krenuo prema vratima
A new house had to be built	Morala se izgraditi nova kuća
I had to make progress, and so would they	Morao sam da napredujem, i oni bi takođe
I know that's the reason now	Znam da je to sada razlog
I wanted a guard dog	Hteo sam psa čuvara
I looked down the length of the bed	Pogledao sam niz dužinu kreveta
I went to bed and lay frozen	Otišao sam u krevet i ležao smrznut
Waiting for an answer	Čekam odgovor
I watched his work that he did every day	Posmatrao sam njegov rad koji je radio svaki dan
The rumble not far away quickly changes that thought	Tutnjava nedaleko vrlo brzo mijenja tu misao
I understand why you turned me down at the hospital	Razumijem zašto ste me odbili u bolnici
I didn't dare close my eyes	Nisam se usudila zatvoriti oči
I would be his inner source	Ja bih bio njegov unutrašnji izvor
I don't have much to train	Nemam mnogo toga da obučem
I am pleased with how things went	Zadovoljan sam kako su se stvari odvijale
I just won't tell anyone	Samo nikome ništa neću reći
However, I would not advise that	Ipak, ne bih to savjetovao
I don't know my name anymore	Više ne znam kako da se zovem
I didn't make many friends in prison	Nisam stekao mnogo prijatelja u zatvoru
I didn't know it was so bad	Nisam znao da je tako loše
I wonder if he found anything	Pitam se da li je našao nešto
I'll take care of it all	Ja ću se pobrinuti za sve to
I won't rest until we find him	Neću mirovati dok ga ne pronađemo
I haven't seen my grandfather since	Od tada nisam video svog dedu
I just want them to kiss me	Samo želim da me poljube
I tried to turn the conversation to something else	Pokušao sam da skrenem razgovor na nešto drugo
I need everyone in groups	Trebam da se svi uvrste u grupe
I should have brought him something	Trebao sam mu nešto donijeti
A small line of dark hair disappeared below	Mala linija tamne kose nestala je ispod
I didn't even think about food	Nisam ni razmišljao o hrani
I was in such despair in that prison	Bio sam u takvom očaju u tom zatvoru
I still had one last chance	Još sam imao posljednju šansu
A huge rich story in storytelling	Ogromna bogata priča u pripovijedanju
I could see where the branches and leaves were disturbed	Mogao sam vidjeti gdje su grane i lišće bile poremećene
I've been loyal to her my whole life	Bio sam joj odan ceo život
A reconnaissance ship like his would have no chance	Izviđački brod poput njegovog ne bi imao šanse
The song was then mixed during that month	Pjesma je zatim miksana tokom tog mjeseca
I'm glad to hear it	Drago mi je to čuti
A relation is an association between two or more tables	Relacija je asocijacija između dvije ili više tablica
I saw him holding you	Video sam kako vas drži
A person I can trust	Osoba kojoj mogu vjerovati
I have to go to a business meeting	Moram na poslovni sastanak
The family sees the report and calls the police	Porodica vidi prijavu i zove policiju
I need to know everything	Moram da znam sve
I couldn't put the words together	Nisam mogao da sastavim reči
I want you to love them in spite of everything	Želim da ih voliš uprkos svemu
I crawl in and get the only place covered in shade	Uvlačim se i dobivam jedino mjesto pokriveno hladom
I turned and bent down next to her again	Okrenuo sam se i ponovo sagnuo pored nje
I still felt ridiculous about the whole thing	I dalje sam se osjećao smiješno zbog cijele stvari
I was on my way to see you	Bio sam na putu da te vidim
I have the power of a protector	Imam moć zaštitnika
I can't do without you	Ne mogu bez tebe
There are about ten parking spaces at the station	Na stanici ima desetak parking mjesta
I could imagine bliss	Mogao sam zamisliti blaženstvo
I had to laugh, because it's so true	Morao sam da se nasmejem, jer je to tako istina
I looked down at my notebook	Pogledao sam dole u svoju svesku
I have fifty minutes to run	Imam još pedeset minuta do trčanja
I fell in love at first sight	Zaljubila sam se na prvi pogled
I went to prepare a place for you	Otišao sam da ti pripremim mesto
I see that most of his wounds are better	Vidim da mu je većina rana bolje
Each follows different directions of research	Svaki prati različite pravce istraživanja
I drove it maybe twice	Vozio sam ga mozda dva puta
I always watched them on the phone	Uvijek sam ih gledao na telefonu
The person has just been paid	Osoba je upravo plaćena
A thick layer covered everything	Debeo sloj je prekrio sve
I talked to a guy who knew him at the time	Razgovarao sam sa dečkom koji ga je tada poznavao
I know you think we're not sisters anymore	Znam da misliš da više nismo sestre
I never came home after that	Više se nisam vratio kući nakon toga
I swallowed hard, opened the envelope and my jaw dropped	Teško sam progutao, otvorio kovertu i vilica mi je pala
I really appreciate each of you	Veoma cijenim svakoga od vas
I stared at him in confusion	Zbunjeno sam zurio u njega
I thought better as I moved	Razmišljao sam bolje dok sam se kretao
I wanted you to hear the message first	Hteo sam da prvo čuješ poruku
I think he'll be glad we're close	Mislim da će mu biti drago što smo blizu
I would think of getting rid of him somehow	Smislio bih nekako da ga se otarasim
I was so ready to go home	Bila sam tako spremna da ode kući
I can't find the words	Ne mogu pronaći riječi
I still have four students	Još imam četiri učenika
I will work day and night	Radit ću dan i noć
I believe in freedom of speech	Vjerujem u slobodu govora
And I recognized her and I didn’t	I prepoznao sam je i nisam
I had no plans tonight	Nisam imao planove večeras
A few more years and he'll go crazy	Još nekoliko godina i poludjet će
I feel the same way you do	Osećam se isto kao i ti
I decided to hide	Odlučio sam se sakriti
I think you have had a few warning cases	Mislim da ste imali nekoliko slučajeva upozorenja
I took out my own and we played	Izvadio sam svoj i igrali smo
I turn and prick her eyes	Okrećem se i bodem je očima
I wasn’t interested in being the center of attention	Nije me zanimalo da budem u centru pažnje
I was furious again	Ponovo sam bio bijesan
I often wonder what happened to him	Često se pitam šta mu se desilo
I held out a little	Izdržao sam malo
They looked so striking	Izgledali su tako upečatljivo
I never expected such a result and I was hurt and offended	Nikad nisam očekivao takav rezultat i bio sam povrijeđen i uvrijeđen
I couldn't let you sit in wet clothes	Nisam te mogao pustiti da sjediš u mokroj odjeći
I had him sitting just a few feet away	Imao sam ga da sjedi samo nekoliko stopa dalje
I would hear voices and raise my head	Čuo bih glasove i podigao glavu
I did not face any problem, and they were very cooperative	Nisam se suočio sa bilo kakvim problemom, a oni su bili veoma kooperativni
These are the basic ground rules	Ovo su osnovna osnovna pravila
It's been a long time	Prošlo je mnogo vremena
I can't keep my hand away from her	Ne mogu držati ruku dalje od nje
I would sneak out and lock myself in the room	Iskrao bih se i zaključao se u sobu
I drink to keep them away	Pijem da ih držim podalje
I almost threw away my future because of him	Skoro sam bacila svoju budućnost zbog njega
I could run forward, into the darkness	Mogao sam trčati naprijed, u mrak
I snapped my fingers again, they were physically back	Ponovo sam pucnuo prstima, fizički su se vratili
I really don't want to be caught	Zaista ne želim da me uhvate
I was really touched	Zaista sam bio dirnut
A lock of her long hair fell to her side	Pramen njene duge kose pao joj je na bok
I didn't register they shouldn't be there	Nisam se registrovao oni ne bi trebali biti tamo
Murray lost in straight sets	Murray je gubio u ravnim setovima
I took her hands in mine and shook my head	Uzeo sam njene ruke u svoje i odmahnuo glavom
Somehow I managed to keep him in sight	Nekako sam ga uspio zadržati na vidiku
Nausea overcame him	Obuze ga mučnina
I can think clearly and everything around me makes sense	Mogu jasno da razmišljam i sve oko mene ima smisla
I need to know you're safe	Moram da znam da si bezbedna
I will not raise their names on my lips	Neću podići njihova imena na svoje usne
The highway goes east into desert terrain	Autoput ide na istok u pustinjski teren
A shoulder injury prevented him from playing the entire series	Povreda ramena sprečila ga je da igra celu seriju
I shouldn't blame my problems on you	Ne bih trebao da prebacujem svoje probleme na tebe
I look up into his now black eyes and smile	Pogledam gore u njegove sada crne oči i nasmiješim se
That's what I thought then	Tako sam tada mislio
However, I did not want to give up	Ipak, nisam htela da se predam
I left until peace came	Otišao sam dok nije zavladao mir
But still top things	Ali svejedno vrhunske stvari
Meat was a luxury, but fish was more	Meso je bilo luksuz, ali ribe je bilo više
I just like things to be perfect	Samo volim da stvari budu savršene
I could not understand or receive such love	Takvu ljubav nisam mogao razumjeti niti primiti
I want you to take a good look at me	Želim da me dobro pogledaš
I'll hide it here	Ja ću to sakriti ovde
The floating element does not take up space in progress	Plutajući element ne zauzima prostor u toku
I can admit, but my pride doesn't allow it	Mogu priznati, ali moj ponos to ne dozvoljava
It's been my whole life	Bio je to cijeli moj život
He also has a brother	Ima i brata
I have a farm with a nice little town	Imam farmu sa lijepim malim gradom
I had no problem with it	Nisam imao problema sa njim
A wave of white shock hit me	Pogodio me talas bijelog šoka
It is not currently open to the public	Trenutno nije otvoren za javnost
I enjoyed each of those days	Uživao sam u svakom od tih dana
I mean, better explain my position as a general	Mislim, bolje objasni moj položaj generala
I couldn't see her anywhere	Nisam je mogao nigdje vidjeti
I really wasn't interested in his reasoning	Zaista me nije zanimalo njegovo rezonovanje
I start by compiling a list	Počinjem sa radom sastavljanjem liste
The book is nothing without readers who would give it life	Knjiga nije ništa bez čitalaca koji bi joj dali život
I walked down the short hallway	Krenuo sam niz kratki hodnik
Just grab it and go	Jednostavno zgrabi i kreni
I wondered if he felt that too	Pitao sam se da li je i on to osetio
I feel a wound on my side	Osjećam ranu na mojoj strani
I sighed heavily and pulled myself together	Teško sam uzdahnuo i privukao se
I didn't think you wanted more	Nisam mislio da želiš više
I could never do something like that	Nikad ne bih mogao da uradim tako nešto
I needed her praise, or her criticism	Trebala mi je njena pohvala, ili njena kritika
I turned and looked at him	Okrenula sam se i pogledala ga
I didn't hurt that guy who was driving	Nisam povrijedio tog tipa koji je vozio
I have no way to track my order	Nemam načina da pratim svoju narudžbu
I miss the memories in every building in town	Nedostaju mi ​​uspomene u svakoj zgradi u gradu
It is a great mistake to confuse religious belief with science	Velika greška je brkati religijsko vjerovanje sa naukom
I have three sisters	Imam tri sestre
I struggled to break free	Borio sam se da se oslobodim
I can't believe you're absolutely rejecting me	Ne mogu da verujem da me apsolutno odbijaš
Preservation efforts began immediately	Napori za očuvanje su počeli odmah
I rested for barely twelve hours	Odmarao sam se jedva dvanaest sati
I heard my father talking to one of the cops	Čuo sam svog oca kako govori jednom od policajaca
I was sure it was her son	Bio sam siguran da je u pitanju njen sin
The sun is what they worship the most	Sunce je ono čemu se najviše obožavaju
The boy in front raised his hand and finished	Dječak ispred je podigao ruku i završio
I wanted to breathe	Želeo sam da udahnem
I didn't buy anything	Nisam kupio ništa
I showed her my room	Pokazao sam joj svoju sobu
I have to take responsibility for my part in that	Moram da preuzmem odgovornost za svoj udeo u tome
I stand and take my jacket	Stojim i uzimam jaknu
I wasn't on board	Nisam bio na brodu
I just hope he's a nice young man	Samo se nadam da je fin mladić
I did about the same thing	Ja sam otprilike uradio isto
I could tell we were getting along	Mogao sam reći da smo se počeli slagati
I couldn't tell whose	Nisam mogao reći čije
I could stop paying you, if you really want to	Mogao bih prestati da ti plaćam, ako stvarno želiš
I looked again, the second time more carefully	Pogledao sam ponovo, drugi put pažljivije
I looked at him strangely	Pogledala sam ga čudno
I knew it would take time	Znao sam da će to potrajati
A young girl, with a sweet face and blue eyes	Mlada devojka, slatkog lica i plavih očiju
This is not happening in the movie	Ovo se ne dešava u filmu
First I have to do something else	Prvo moram nešto drugo da uradim
I looked down, surprised	Spustio sam pogled, iznenađen
I have to admit he was good	Moram priznati da je bio dobar
I am pleased that people are uncomfortable	Prijatno mi je da je ljudima neprijatno
I was out of shape	Bio sam van forme
I didn't find love	Nisam našla ljubav
I recognize those clothes	Prepoznajem tu odjeću
I find that it does not exist	Nalazim da to ne postoji
I ask that my troops receive food and water	Tražim da moje trupe dobiju hranu i vodu
I saw her dancing at my father's wedding	Video sam je kako pleše na svadbi mog oca
Then I tried again and got the same mistake	Zatim sam pokušao ponovo i dobio sam istu grešku
I lower the tray to the floor	Spustim poslužavnik na pod
I feel his presence gathering around us	Osećam kako se njegovo prisustvo okuplja oko nas
I have to fight him	Moram se izboriti protiv njega
I knocked some of them down, but they kept coming	Ja sam neke od njih oborio, ali su i dalje dolazili
I guess you earn your own fortune in this world	Pretpostavljam da sami zarađujete svoje bogatstvo na ovom svijetu
One can learn wisdom even from the enemy	Čovjek može naučiti mudrosti čak i od neprijatelja
I did not go through all that training in vain	Nisam uzalud prošao svu tu obuku
I'm taking money out of my pocket	Vadim novac iz džepa
Screening for those without symptoms is not recommended	Ne preporučuje se skrining onih bez simptoma
I was preoccupied with the first chapter	Bio sam zaokupljen prvim poglavljem
I turned off the lights and left the room	Spustio sam svjetla i izašao iz sobe
I have to talk openly about it with others	Moram otvoreno razgovarati o tome sa drugima
I challenge you to regain control of your life	Izazivam te da vratiš kontrolu nad svojim životom
I told you to offer freedom	Rekao sam ti da se nudi sloboda
I never intended to work on a film	Nikada nisam nameravao da radim na filmu
I didn't even care if it was true	Nije me čak ni bilo briga da li je to istina
I haven't lived here that long	Nisam toliko dugo živjela ovdje
I felt connected to him	Osjetila sam povezanost s njim
I walk down the hall	Prolazim duž hodnika
I hate the minds that left me here	Mrzim umove što su me ostavili ovdje
I know almost nothing about computers	Gotovo da ne znam ništa o kompjuterima
I love the comfort of this city	Volim udobnost ovog grada
A black leather book lay on his stomach	Na stomaku mu je ležala crna kožna knjiga
I can't stop them all	Ne mogu ih sve zaustaviti
I was afraid for her too	I ja sam se bojao za nju
A small flying insect stuck in my chin	Mali leteći insekt mi se zabio u bradu
I was relieved that he couldn't read my mind	Laknulo mi je što mi nije mogao čitati misli
I need some more time	Treba mi još malo vremena
Several soldiers muttered to each other	Nekoliko vojnika promrmljalo je jedni drugima
I didn't hear them all	Nisam ih sve čuo
I have to say it is beautifully put together	Moram reći da je lijepo sastavljena
I can’t get rid of those feelings	Ne mogu se osloboditi tih osjećaja
I had all sorts of theories	Imao sam svakakve teorije
I apologize	Molim za oprost
A little sunlight was still passing	Malo sunčeve svjetlosti je još uvijek prolazilo
We entered the studio without any songs	Ušli smo u studio bez ikakvih pjesama
I haven't had a chance to do that	Nisam imao priliku da to uradim
I even thought, well, it's none of my business	Čak sam pomislio, pa, to se mene ne tiče
A few days, he said	Nekoliko dana, rekao je
I felt a boom followed by another boom	Osjetio sam bum praćen još jednim bumom
I presented my history in a compressed discourse	Ja sam svoju istoriju izneo u komprimovanom diskursu
I think some of them are actually in shock	Mislim da su neki od njih zapravo u šoku
I can't make a sculpture that looks like fire	Ne mogu da napravim skulpturu koja liči na vatru
I wanted to talk to you about something	Htio sam razgovarati s tobom o nečemu
I appreciate the idea of ​​using them	Cijenim ideju da ih koristim
I put my hand on her shoulder and then I stop	Stavljam ruku na njeno rame i onda stanem
He continues this distinction today	Ovu distinkciju nastavlja i danas
I even had it last night about something else	Čak sam to sinoć imao u vezi nečeg drugog
I guess we should deal with that too	Pretpostavljam da bismo i to trebali pozabaviti
I know several parents left because of that	Znam da je nekoliko roditelja otišlo zbog toga
I went to the door and went inside	Prišao sam vratima i ušao
A little more than a year earlier	Malo više nego godinu ranije
A place where there is only eternal victory and glory	Mjesto gdje postoji samo vječna pobjeda i slava
I really didn't mind	Zaista mi nije smetalo
I was nervous about this man	Bio sam nervozan oko ovog čoveka
It was just them or me	Bili smo jednostavno oni ili ja
I didn't trust them	Nisam im vjerovao
I looked at the ground	Pogledao sam u zemlju
No, because my motives were very similar	Nisam, jer su mi motivi bili vrlo slični
I'm really watching	Zaista gledam
I wish we had more time to spend together	Voleo bih da smo imali više vremena da provedemo zajedno
I mean more about a flexible work arrangement	Mislim na to više o fleksibilnom radnom aranžmanu
I have not taken this form before	Nisam ranije uzimao ovaj obrazac
I mean, my mother mostly made them	Mislim, moja majka ih je uglavnom pravila
I didn't know what was going on	Nisam znao šta se dešava
I had to come up with a story quickly	Morao sam brzo da smislim priču
I could still feel it in me	Osjećala sam ga još u sebi
I did what was easier	Uradio sam ono što je bilo lakše
I wouldn't be the working man you see in front of you	Ne bih bio radni čovek kojeg vidite pred sobom
The woman feels vulnerable in his presence	Žena se osjeća ranjivo u njegovom prisustvu
I just want to get out of there	Samo želim da odem odatle
I can feel the dirt in my face	Osećam kako mi se baca prljavština u lice
A few more inches and his fingers would be	Još nekoliko centimetara i njegovi prsti bi bili
I could barely hear what was being said	Jedva sam mogao čuti šta se govori
I love having him around	Volim da ga imam u blizini
I get along well with her, but nothing special	Dobro se slažem s njom, ali ništa posebno
I never heard anything	Nikad nisam čuo ništa
I think it would be good for you to join him	Mislim da bi vam bilo dobro da mu se pridružite
I turned it over and the breeze blew	Okrenuo sam ga i povjetarac je prostrujao
A smile grew on her face	Osmeh joj je rastao na licu
I have been homeless for two nights and three days	Dve noći i tri dana sam beskućnik
I guess that's pretty clear so far	Pretpostavljam da je to do sada prilično jasno
And the women wanted to connect me	A žene su htele da me povežu
I only danced behind closed doors	Plesala sam samo iza zatvorenih vrata
I feel so bad about it	Osećam se tako loše zbog toga
His career was ruined and he sank into darkness	Njegova karijera je uništena i on je potonuo u mrak
A little meditation will do wonders for me	Malo meditacije će učiniti čuda za mene
I kissed you and you kissed me	Poljubio sam te i ti si poljubio mene
After that, she continued her career as a teacher of art culture	Nakon toga je nastavila karijeru kao nastavnik likovne kulture
I needed a life out of therapy	Trebao mi je život van terapije
I checked my cell phone for a while	Provjerio sam svoj mobilni telefon za vrijeme
I must have missed something	Mora da sam nešto propustio
I haven't been here for a year and a half	Nije me bilo godinu i po dana
I made a few mistakes along the way, for sure	Napravio sam nekoliko grešaka na putu, svakako
I listen and enjoy his presence	Slušam i uživam u njegovom prisustvu
I know we can't isolate ourselves	Znam da se ne možemo izolovati
I believe we are closer to accepting this today	Vjerujem da smo danas bliži prihvatanju ovoga
I tasted myself in his language	Okusila sam sebe na njegovom jeziku
I get up when they do	Ja ustanem kad to urade
I didn't even think about the possibility of him being there	Nisam ni razmišljao o mogućnosti da on bude tamo
The scheme showed a lot of promise	Šema je pokazala dosta obećanja
Very good service record	Vrlo dobar rekord usluge
I wanted to see where this would take us	Hteo sam da vidim kuda će nas ovo dovesti
Man, woman and child	Muškarac, žena i dete
I wasn't ready to collapse in the viewing room	Nisam bio spreman da se srušim u prostoriji za gledanje
I still couldn’t believe he was a cop	Još uvijek nisam mogao vjerovati da je policajac
I should have been good with words	Trebalo je da budem dobar sa rečima
I really like his look	Jako mi se sviđa njegov izgled
Almost nothing is known about his biology	O njegovoj biologiji se gotovo ništa ne zna
Temple priest	Sveštenik hrama
I also found a leg in the toilet	Našao sam i nogu u wc šolji
A hundred questions seemed to run through his brain	Stotinu pitanja kao da mu je prolazilo kroz mozak
Either I’m always sleeping or getting ready for work	Ili uvijek spavam ili se spremam za posao
I can feel their shit on the carpet	Osjetim njihova sranja u tepihu
I mean the real guy	Mislim na pravog dečka
I tried to keep him away from you	Pokušao sam ga držati podalje od tebe
I wouldn't let him have so much power over me	Ne bih mu dozvolila da ima toliku moć nada mnom
The following is an example of a description of a possible ministry	Sada slijedi primjer opisa jednog mogućeg ministarstva
I could feel tears welling up in my eyes	Mogao sam da osetim kako mi suze nastaju iza očiju
I guess none of us know what to say	Pretpostavljam da niko od nas ne zna šta da kaže
I did and the fever disappeared immediately	Jesam i groznica je odmah nestala
I mean, we have a mass shooting in our hands	Mislim, imamo masovnu pucnjavu u rukama
I have learned so much over the years	Toliko sam naučio tokom godina
Sometimes I wonder about tolerance	Ponekad se pitam o toleranciji
I stood there and studied the house	Stajao sam tamo i proučavao kuću
I like that about him	Sviđa mi se to kod njega
I thought I was not making eye contact	Mislio sam da ne uspostavljam kontakt očima
High load capacity and perfect cable management	Velika nosivost i savršeno upravljanje kablovima
I jumped up from my chair	Skočio sam sa stolice
I know about those things	Znam za te stvari
The story is based on c	Priča je zasnovana na c
I noticed movement up on the trees	Primijetio sam kretanje gore na drveću
I remember you left the country	Sećam se da si napustio zemlju
A man who was broken and homeless	Čovjek koji je bio slomljen i bez kuće
I hated myself for letting her go	Mrzeo sam sebe što sam je pustio
The critical reception of the album was generally positive	Kritički prijem albuma bio je generalno pozitivan
I nodded to the porter, smiling	Klimnuo sam portiru, nasmiješio se
I close my eyes and force myself to think	Zatvaram oči i prisiljavam se da razmišljam
I did not return to seek peace	Nisam se vratio da tražim mir
I felt helpless during the beating of the gang	Osjećao sam se bespomoćno tokom premlaćivanja bande
I'll have to take whatever comes	Moraću da uzmem šta god dođe
I had nothing to add	Nisam imao šta da dodam
I knew he was reading my mind	Znao sam da mi čita misli
I can still remember him clearly, even now	Još uvijek ga se mogu jasno sjetiti, čak i sada
I was an actor in my own script	Bio sam glumac u svom scenariju
I love his hands, his mouth	Volim njegove ruke, njegova usta
I totally expected to pay once to get out	U potpunosti sam očekivao da ću platiti jednom da izađem
I checked my friends list	Provjerio sam svoju listu prijatelja
I felt like a princess at a ball	Osjećala sam se kao princeza na balu
I was a pretty good teacher	Bio sam prilično dobar učitelj
I tried not to lose control of my emotions	Trudila sam se da ne izgubim kontrolu nad svojim emocijama
We hope other people enjoy this	Nadamo se da će drugi ljudi uživati ​​u ovome
I wanted him to do it	Hteo sam da on to uradi
I loved you like you were my own son	Voleo sam te kao da si moj rođeni sin
I really just took a shower	Zaista sam se samo tuširala
I think you've grown	Mislim da si porastao
I think maybe you can help me	Mislim da mi možda možeš pomoći
I looked toward the wall above the kitchen door	Pogledao sam prema zidu iznad kuhinjskih vrata
I just wanted him to be a good son	Samo sam želio da bude dobar sin
I ran all the way to my house	Trčao sam cijelim putem do svoje kuće
I do not have such powers	Ja nemam takva ovlašćenja
I had to know the truth	Morao sam da znam istinu
I approached the full-length mirror	Prišao sam ogledalu u punoj dužini
I haven't seen him in years	Nisam ga više vidio godinama
I was quite young, maybe about seven years old	Bio sam prilično mlad, možda oko sedam godina
I could barely recognize the woman who looked back at me	Jedva sam prepoznao ženu koja mi je uzvratila pogled
I try to incorporate these values ​​into my writing	Te vrijednosti pokušavam unijeti u svoje pisanje
I didn't know who he was until today	Nisam znao ko je on do danas
This struggle would lead to economic reforms	Ova borba bi dovela do ekonomskih reformi
I am filled with feeling, equal joy and sorrow	Ispunjena sam osjećajem, jednakom radošću i tugom
I started with five minutes	Počeo sam sa pet minuta
Still, I knew he was right	Ipak sam znao da je u pravu
I didn't know how to feel	Nisam znao kako da se osećam
By this date, its total number had further increased	Do ovog datuma njegov se ukupan broj dodatno povećao
I couldn't get away from it	Nisam mogao pobjeći od toga
I'm not as afraid of you as I am	Ne bojim te se toliko koliko toga
A century and a half is all you will have	Vek i po je sve što ćete imati
I know, sticks and stones	Znam, štapovi i kamenje
I pray you never have to go through this again	Molim se da nikada više ne moraš prolaziti kroz ovo
I write and I get nothing	Pišem i ništa ne dobijam
I have two breaks of thirty minutes each	Imam dvije pauze po trideset minuta
I laid my shoes next to each other	Položio sam cipele jednu pored druge
This really was a vacation	Ovo je zaista bio odmor
I stick together	Držim se na okupu
The author of the poetry is unknown	Autor poezije je nepoznat
A wise woman never goes out with a married man	Mudra žena nikada ne izlazi sa oženjenim muškarcem
I doubt he wrote them at all	Sumnjam da ih je uopšte napisao
I would never do that at home	Nikad to ne bih uradio kod kuće
A song was playing in her head	U glavi joj je svirala pjesma
I can summon any living plant to carry out my orders	Mogu pozvati bilo koju živu biljku da izvrši moje naloge
The commander refused	Komandir je to odbio
I look forward to hearing from you soon	Radujem se što ću se uskoro čuti
I love helping people	Volim da pomažem ljudima
I first found out about it by accident	Prvi put sam slučajno saznao za to
I sit there, leaning on the bench, holding myself low	Sjedim tamo, naslonjen na klupu, držeći se nisko
I was just another member of his pack	Bio sam samo još jedan član njegovog čopora
I thought you might be interested!	Mislio sam da bi mogao biti zainteresovan!
A chance to figure things out	Šansa da shvatite stvari
I was worried about her	Bio sam zabrinut za nju
I hope he gets that favor	Nadam se da će dobiti tu uslugu
I'd like to meet you for breakfast	Naći bih se na doručku
I finally knew what it looked like	Konačno sam znala kako izgleda
So many times I found myself smiling because of it	Toliko sam puta zatekao sebe kako se smiješim zbog toga
I knew they were coming	Znao sam da dolaze
I did it too, but I can't take it anymore	I ja sam to uradio, ali ne mogu više
I never understood that	Nikad to nisam razumeo
I could feel the hatred growing inside me	Osjećao sam kako u meni raste mržnja
Everything is explained by that simple formula	Sve je objašnjeno tom jednostavnom formulom
I wanted to ask you a favor	Hteo sam da te zamolim za uslugu
I wanted to hit him because he left without telling me	Hteo sam da ga udarim jer je otišao a da mi nije rekao
I didn't have to explain myself	Nisam morao da se objašnjavam
The ridge of the building turned the storm sharply to the west	Greben zgrade okrenuo je oluju oštro prema zapadu
Still, I was grateful for this skill	Ipak, bio sam zahvalan na ovoj vještini
The pain made him rub his chest	Bol ga je natjerao da protrlja grudi
I can't stop thinking about it	Ne mogu prestati da mislim o tome
I should never have known anything else	Nikad nisam trebao znati ništa drugo
In some places, work is still done regularly	Na nekim mjestima se i dalje redovno radi
I appeal to the combinations to enter their program earlier	Apelujem da kombinacije od ranije uđu u njihov program
I lay for a moment, breathing hard	Ležao sam na trenutak, teško dišući
I hear him brushing his teeth, clearing his throat	Čujem ga kako pere zube, pročisti grlo
A broken chair lies at his feet	Polomljena stolica leži kraj njegovih nogu
Many modern games do these things	Mnoge moderne igre rade ove stvari
I was the hand that fed them	Ja sam bila ruka koja ih je hranila
I was young and foolish then	Tada sam bio mlad i budalast
I'm starting to have negative thoughts	Počinjem imati negativne misli
I believe it is special in many ways	Vjerujem da je poseban po mnogo čemu
I wanted him to beat me again	Poželio sam da me ponovo tuče
Immediately behind it lay a river	Neposredno iza toga je ležala rijeka
I have a message for you from her	Imam poruku za tebe od nje
I noticed two statements in the press	Primijetio sam dvije izjave u štampi
I am not the cause, I am not the consequence	Ja nisam uzrok, nisam posljedica
I was a little excited	Prošlo me je malo uzbuđenje
I already planned it	Već sam to isplanirao
I worked by heart	Radio sam napamet
I hate to depend on anyone for anything	Mrzim da zavisim od bilo koga za bilo šta
I need personal service from you	Treba mi lična usluga od tebe
I was always close to her	Uvek sam bio blizu nje
I think it's mine that you scared him	Mislim da ga je moje to što si ga uplašio
I can't help myself	Ne mogu si pomoći
I am a missionary in the northern villages	Ja sam misionar u sjevernim selima
I pause before pulling out my weapon	Zastajem prije nego što izvučem oružje
It was hard for me to understand her	Bilo mi je teško da je razumem
I watch my neighbors walk the dogs	Gledam svoje komšije kako šetaju pse
I can never remember	Ne mogu se nikad sjetiti
I just made a suggestion	Samo sam dao predlog
I blushed, wondering what he thought	Pocrvenila sam, pitajući se šta misli
I can only hear you now	Tek sada te mogu čuti
I went back to the bathroom	Vratio sam se u kupatilo
I think that would be best for the film	Mislim da bi to bilo najbolje za film
I think that's for sure	Mislim da je to sigurno
I thought it was you	Mislio sam da si ti
I had a few small meetings scattered around	Imao sam nekoliko malih sastanaka razbacanih okolo
I couldn't wait for her anymore	Nisam je mogao više čekati
I try not to panic and speed up	Trudim se da ne paničim i da ubrzam
A shadow crosses his path	Sjena mu prelazi put
I really can’t thank you enough for helping me	Zaista vam ne mogu dovoljno zahvaliti što ste mi pomogli
I had a great time	Baš sam se dobro provela
I think it must have been damaged	Mislim da je moralo biti oštećeno
Grades dropped further after the change	Ocjene su dodatno pale nakon promjene
I'll tell you things	Reći ću ti stvari
I nod to her, and she smiles	Klimnem joj, a ona se smiješi
I understand and see the situation around the battle	Razumijem i vidim situaciju oko bitke
I promise you, we're working on it	Obećavam vam, radimo na tome
A group of crew living and eating together	Grupa posade koja živi i hrani se zajedno
Some kind of understanding that is far greater than ours	Neka vrsta razumijevanja koja je daleko veća od našeg
I quietly went downstairs	Tiho sam se spustio dole
I held my breath and waited for them to leave	Zadržao sam dah i čekao da odu
This shows the dangers of things like this	To pokazuje opasnosti od ovakvih stvari
I never had the urge to smoke again	Nikada više nisam imao želju da pušim
I couldn't read my lips	Nisam mogao da čitam sa usana
A hotel was finally built above it	Nad njom je konačno izgrađen hotel
I did not object to anything	Nisam ništa prigovorio
I mean organized, to keep good records	Mislim organizovano, da vodim dobru evidenciju
Her second was far more dramatic	Njen drugi je bio daleko dramatičniji
A strange feeling came over her	Obuzeo ju je čudan osjećaj
I turn to her and take a step back	Okrenem se prema njoj i napravim korak unazad
I can die with someone who cares about me	Mogu da umrem sa nekim kome je stalo do mene
I just rolled my eyes at her	Samo sam prevrnuo očima na nju
I have to follow my heart	Moram pratiti svoje srce
I think he can help our tribe	Mislim da može pomoći našem plemenu
This behavior is unfair	Ovo ponašanje je nepravedno
I will not change for you	Neću se mijenjati za tebe
Different functions have been proposed for them	Predložene su različite funkcije za njih
I never got tired of it	Nikad se nisam umorio od toga
I want to know what she was like	Želim da znam kakva je bila
I told them to push him	Rekao sam im da ga gurnu
I counted the minutes to get home	Brojao sam minute do vremena za povratak kući
I didn't waste a second on arrival	Nisam gubio ni sekundu u dolasku
I can’t think of many technical things	Ne mogu se sjetiti mnogo tehničkih stvari
I heard the police talking behind me	Čuo sam kako policija priča iza mene
I can't stand that man	Ne mogu podnijeti tog čovjeka
I will do my best to save the world	Dat ću sve od sebe da spasim svijet
I hit the bottle hard	Snažno sam udario bocu
I will miss the social contact around inflating	Nedostajaće mi društveni kontakt oko naduvavanja
I'd like to hold a class	Voleo bih da držim čas
I walk behind them	Hodam iza njih
I went behind the tree	Otišao sam iza drveta
I clung to nothing	Hvatao sam se ni za šta
I pushed you too hard	Previše sam te gurnuo
A second later, they were open again	Sekundu kasnije, ponovo su bili otvoreni
I move with every death	Pomeram se sa svakom smrću
I have to keep reading and open my mind	Moram nastaviti čitati i otvoriti svoj um
I'll get some sleep	Odspavat ću malo
I got another short message from her	Dobio sam još jednu kratku poruku od nje
Part of him hoped he would	Dio njega se nadao da hoće
I'm so sorry he couldn't join us this weekend	Jako mi je žao što nam se nije mogao pridružiti ovog vikenda
I lean against her, feeling her desire pile up	Naslanjam se na nju, osjećajući kako joj se želja gomila
I have two more rooms	Imam još dvije sobe
I didn't even know the day of the week	Nisam ni znao dan u sedmici
I respect your opinion	Poštujem tvoje mišljenje
The building also houses all county records	U zgradi se također nalaze svi županijski zapisi
I can't think right	Ne mogu da razmišljam ispravno
I just want them to leave me alone	Samo želim da me ostave na miru
I am basically a liquid form in this chair	Ja sam u osnovi tečna forma u ovoj stolici
I look at the car and tilt my head	Pogledam auto i nakrivim glavu
I open the door and quickly close it behind me	Otvaram vrata i brzo ih zatvaram za sobom
I know it has to be big	Znam da mora biti velika
Still, I couldn't tell her exactly	Ipak, nisam mogao tačno da joj kažem
I'm convinced	Ubijeđen sam
I won't leave you anymore	Neću te više ostaviti
I just didn't get it	Jednostavno nisam shvatio
I liked what you wrote about my boyfriend	Svidelo mi se šta si napisala o mom dečku
I appreciate you contacting me	Cijenim što ste se obratili
I got everything in the press	Sve sam dobio u štampi
I will move away from political and social life	Izmaknut ću se iz političkog i društvenog života
I knew how important his house was	Znao sam koliko mu je kuća važna
I never walked in a woman's skin	Nikada nisam hodao u koži žene
I need to find out how he got them	Moram saznati kako ih je dobio
They were not allowed to film on the street	Nije im bilo dozvoljeno da snimaju na ulici
I didn’t miss a single day of school	Nisam propustio nijedan dan škole
I will miss him very much	Jako će mi nedostajati
I have a theater tomorrow morning and later in the afternoon	Sutra ujutro imam pozorište, a kasnije popodne
I am attractive, tall and relatively fit	Ja sam privlačan, visok i relativno fit
I will not stay in this house	Neću ostati u ovoj kući
I started walking down the path	Počeo sam hodati po stazi
However, I have to be direct with you	Međutim, moram biti direktan sa vama
I expect you can come in	Očekujem da možeš da uđeš
I got up and followed him again	Podigao sam se i ponovo krenuo za njim
I taught them what they need to know	Naučio sam ih šta treba da znaju
A car stopped in front of the tent	Ispred šatora su se zaustavila kola
There are two toll roads in the state	U državi postoje dvije ceste sa naplatom putarine
I opened the shower door	Otvorio sam vrata tuša
I really started to hate this guy	Zaista sam počela da mrzim ovog tipa
I have to get the commanders ready	Moram da spremim komandante
I was thrilled to have come this far	Bio sam oduševljen što sam stigao ovako daleko
I was just thrilled doing this album	Baš sam se oduševio radeći ovaj album
I'll do well for you	Dobro ću te proći
I know what your memories are	Znam kakva su tvoja sjećanja
I would just love company	Samo bih volio društvo
Now I will move in the middle of this generation	Sada ću se preseliti usred ove generacije
I attribute this behavior to a worn out battery	Ovo ponašanje pripisujem istrošenoj bateriji
I still remember those feelings very clearly	Još uvijek se vrlo jasno sjećam tih osjećaja
I was by the stove stirring the soup	Bio sam kraj šporeta i mešao supu
I have to keep hunting	Moram da nastavim lov
I was so scared at first	Bio sam tako uplašen na početku
I didn't even know he was in that hospital	Nisam ni znao da je u toj bolnici
I didn't wait long	Nisam dugo čekao
I went and rubbed his back	Otišao sam i protrljao mu leđa
I haven’t had anything like it in years	Nisam imao ništa slično godinama
Now I can imagine a letter of resignation	Sada mogu da zamislim pismo ostavke
I loved my family	Voleo sam svoju porodicu
I forgot the appointment you have later	Zaboravio sam na termin koji imaš kasnije
I told him, he kept asking	Rekao sam mu, on je nastavio da pita
I always tell everyone to try it too	Uvek kažem svima da i oni to probaju
A song with an attitude	Pesma sa stavom
Most likely a freshman	Najvjerovatnije brucoš
I know there were at least two of them	Znam da ih je bilo najmanje dvoje
I felt the bottle and pulled it out	Opipao sam bocu i izvukao je
I went in to look	Ušao sam da pogledam
I heard voices, but I never saw or met anyone	Čuo sam glasove, ali nikoga nisam vidio niti sreo
Accordingly, she was laid	Shodno tome, bila je položena
I felt like a witch refrained from evil deeds	Osjećala sam se kao vještica uzdržana od zlih djela
There seems to be nothing I can do today	Čini se da danas ništa ne mogu da uradim
They got married in a year	Vjenčali su se za godinu dana
I'm glad she'll give his dog back	Drago mi je što će mu vratiti psa
I was looking for a place to hide or an exit	Tražio sam mjesto za skrivanje ili izlaz
At the far eastern end stands an altar	Na krajnjem istočnom kraju stoji oltar
I wish we could move here	Voleo bih da se možemo preseliti ovde
I threw it away a year later	Bacio sam ga godinu dana kasnije
I should have been here	Trebao sam biti ovdje
Sometimes I think it is inappropriate to just say thank you	Ponekad mislim da je neadekvatno reći samo hvala
I couldn’t believe my luck	Nisam mogao vjerovati u svoju sreću
I haven't been on it in months	Nisam bio na njoj mjesecima
I have to charge something for my services	Moram nešto da naplatim za svoje usluge
I would have to go to her	Morao bih da odem do nje
I'm afraid he would try anything	Bojim se da bi pokušao bilo šta
I totally agree with that	Potpuno se slažem sa tim
I let him touch me, he grabbed me hard again	Dozvolila sam mu da me dodirne, ponovo me jako uhvati
I spoke to her briefly before the final verdict	Kratko sam razgovarao s njom prije konačne presude
I can guess your question	Mogu pogoditi tvoje pitanje
I went outside where the children were playing	Izašao sam napolje gde su se deca igrala
I didn't know before	Nisam znao ranije
I'm almost tempted to believe you	Skoro sam u iskušenju da ti verujem
I have to choose one of us to die	Moram izabrati jednog od nas da umrem
I wouldn't do that, but he would still ask	Ne bih to uradio, ali on bi svejedno pitao
I mean, it'll pay off	Mislim, isplatiće se
I work for the province as a prosecutor	Radim za pokrajinu kao tužilac
I didn't believe you	Nisam ti vjerovao
I just couldn’t figure it out	Jednostavno ga nisam mogao shvatiti
I only found him near midnight	Našla sam ga tek blizu ponoći
I started drinking whiskey and water	Počeo sam da pijem viski i vodu
I have never grown or preserved food	Nikada nisam uzgajao niti konzervirao hranu
I want to make sure	Želim da se uvjerim
I totally can't resist	Totalno ne mogu da odolim
I think she made the decision	Mislim da je donela odluku
Stone can also mean stability	Kamen takođe može značiti stabilnost
Very large amount of electricity packed in one place	Veoma velika količina struje spakovana na jednom mestu
I was there, along with our entire team	Bio sam tamo, zajedno sa cijelim našim timom
I just want you to help me find him	Samo želim da mi pomogneš da ga nađem
I needed to think what she would like	Trebao sam misliti šta bi joj se svidjelo
I was over my head and didn’t see it	Bio sam preko glave i nisam to vidio
Only certain crossings between different classes are allowed	Dozvoljena su samo određena križanja između različitih klasa
I stand to oppose you	Stojim da ti se suprotstavim
I would have to ride him away	Morao bih ga odjahati
I won't even listen to her	Neću je ni saslušati
I saw it face to face	Video sam to licem u lice
I can't wait to touch you	Jedva čekam više da te dodirnem
I haven't been there long, but stay close	Nisam dugo bio tamo, ali ostani blizu
Step in the right direction, towards peace	Korak u pravom smjeru, ka miru
A successful man, but of small, historical significance	Uspješan čovjek, ali inače malog, istorijskog značaja
I stand and notice something strange	Stojim i primećujem nešto čudno
I want a deep, meaningful conversation	Želim dubok, smislen razgovor
I ignored my father and answered the phone	Ignorirao sam oca i javio se na telefon
I appreciate what you did	Cijenim to što si uradio
The set is closely linked to violence and chaos	Set je usko povezan sa nasiljem i haosom
I want to hear about this	Želim čuti o ovome
I love her voice, smile	Volim njen glas, osmeh
There are no significant gender differences	Nema značajnih razlika među polovima
That means we did a good job	To znači da smo dobro obavili svoj posao
I would recommend that you read some first	Preporučio bih da prvo pročitate neke
I have to do research	Moram da uradim istraživanje
Then a sound caught her attention	Tada joj je pažnju privukao zvuk
Honestly, I didn’t have time unless someone needed help	Iskreno, nisam imao vremena osim ako nekome nije trebala pomoć
I should have seen that earlier	Trebao sam to vidjeti ranije
I wondered where they were taking me	Pitao sam se kuda me vode
I didn't think that would happen	Nisam mislio da se to tako desi
I watched him, but I didn't speak	Gledao sam ga, ali nisam govorio
List of questions to say what's left	Lista pitanja da se kaže šta je ostalo
I wash the chemical with oil	Hemikaliju perem uljem
I want something more	Želim nešto više
I want it all the time	Želim to stalno
I have a high pain threshold	Imam visok prag boli
I stood by the door and waited	Stajao sam pored vrata i čekao
I wish that happened	Voleo bih da se to desi
I tried to refuse, but the owner insisted	Pokušao sam odbiti, ali je vlasnik insistirao
It was very disturbing	Bilo je veoma uznemirujuće
The wings have been replaced	Krila su zamijenjena
I have to formulate my questions exactly like that	Moram da formulišem svoja pitanja upravo tako
The purpose of coming here	Svrha dolaska ovamo
I was no longer nervous	Više nisam bio nervozan
I ask her what the doctors said	Pitam je šta su doktori rekli
I think the documentary will go really well	Mislim da će dokumentarni film zaista dobro proći
A young woman stood in a dark hallway outside	Mlada žena stajala je u mračnom hodniku napolju
I didn't mean to kill him	Nisam mislio da ga ubijem
I was my father's daughter	Bila sam ćerka mog oca
I can't get around you	Ne mogu da te zaobiđem
I skipped his boat for a boat	Preskočio sam njegov brod za brod
I would be obligated	Ja bih bio obavezan
I am a person with ideas	Ja sam osoba sa idejama
I watched them leave, then returned to the back room	Gledao sam ih kako odlaze, a zatim se vratio u stražnju sobu
I have to be quick and very careful	Moram biti brz i veoma oprezan
I had the most wonderful dream	Imao sam najdivniji san
I can almost always relate to what you post	Gotovo uvijek se mogu povezati s onim što objavljujete
I have a bad feeling about him	Imam loš predosećaj o njemu
I didn’t care what people thought of me	Nije me bilo briga što ljudi misle o meni
I want to use it to pay the transportation fee	Želim da ga iskoristim za plaćanje naknade za prevoz
I've come up with so much medicine	Smislio sam toliko lijeka
I never resented you	Nikad ti nisam ništa zamerio
I really like you both	Stvarno mi se sviđate oboje
I look away quickly	Brzo skrećem pogled
I didn’t know it could be	Nisam znao da bi to moglo biti
Meal between breakfast and lunch	Obrok između doručka i ručka
I begged my friends at the university to help	Molio sam svoje prijatelje na univerzitetu da pomognu
I told you they let us go	Rekao sam ti da su nas pustili
I didn't know if he would enjoy them cooked	Nisam znao da li će uživati ​​u njima kuvanim
Great pair of pants for everyday use	Super par pantalona za svakodnevnu upotrebu
I can't stand this house	Ne mogu podnijeti ovu kuću
I am no longer a victim	Više nisam žrtva
I was supposed to preach there	Trebao sam tamo propovijedati
They were determined to find something better	Bili su odlučni da nađu nešto bolje
I stretch out and say good morning to a new day	Protežem se i kažem dobro jutro u novi dan
Thank you for trusting my instincts	Hvala ti što veruješ mojim instinktima
I give them many beautiful things	Dajem im mnogo lepih stvari
I was eighteen then	Tada sam imao osamnaest godina
I'll hear from your prisoner	Čuću vašeg zatvorenika
Thank you for your quick and sincere consent	Zahvaljujem vam na brzom i iskrenom pristanku
The cute guy is often gay	Sladak momak je često gej
I tried and behaved normally	Pokušao sam i ponašao sam se normalno
I left them there to see	Ostavio sam ih tamo da vidite
I tried to put it all together	Pokušao sam sve spojiti
A sudden, strong blow to the knee knocked him down	Iznenadni, jak udarac u koleno ga je oborio
I was the one who really did the job	Ja sam bio taj koji je zaista izvršio zadatak
I appreciate that gesture	Cijenim taj gest
There are many different theories on offer	U ponudi je mnoštvo različitih teorija
I'm just going to clear my head	Samo ću da razbistrim glavu
That critical point	Kritična ta tačka
I have very valid points	Imam veoma validne poene
I frown, wondering what he's up to	Namrštim se, pitam se šta smjera
I ran in the field	Trčao sam u polju
I was sure he would help me	Bio sam siguran da će mi pomoći
I drew circles under my eyes	Povukao sam krugove ispod očiju
I would definitely remember someone as beautiful as you	Definitivno bih upamtio nekoga tako lijepog kao ti
I'm letting you down again	Opet te iznevjeravam
I know he was from these parts	Znam da je bio iz ovih krajeva
It moved very little and did not affect the land	Pomicao se vrlo malo i nije uticao na zemljište
I stopped and checked to see if she was still alive	Zastao sam i provjerio je li još živa
I didn't want to talk about this with him	Nisam htela da pričam o ovome sa njim
I need to talk to you about two things	Moram da razgovaram sa tobom o dve stvari
He's a nasty person	On je gadna osoba
I can't make it open	Ne mogu ga natjerati da se otvori
The couple helped raise funds for it	Par je pomogao u prikupljanju sredstava za to
I stayed with a friend, unexpectedly	Ostao sam kod prijatelja, neočekivano
I was an emotional mess	Bio sam emocionalni nered
I was stronger than some, but weaker than many	Bio sam jači od nekih, ali slabiji od mnogih
I did it often tonight	Veceras sam to cesto radio
I find the sound more than pleasant	Smatram da je zvuk više nego ugodan
I ran after her with my bread and butter	Potrčao sam za njom sa svojim hlebom i puterom
I was not a treasure hunter	Nisam bio lovac na blago
I told her all about it	Rekao sam joj sve o tome
I think the stock is flowing relative to	Mislim da dionice teče u odnosu na
Still, I had to hold on tight	Ipak, morao sam da se držim čvrsto
I looked around, breathing fast	Pogledao sam oko sebe, ubrzano dišući
I did the same, and just as tired	I ja sam uradio isto, i isto tako umorno
I know what that belt looks like	Znam kako izgleda taj pojas
I wanted to know what was going on	Hteo sam da saznam šta se dešava
Showering is a luxury	Tuš je luksuz
The beans are first thrown into a deep tank	Grah se prvo baca u duboki rezervoar
I would like to turn this into a business	Želio bih ovo pretvoriti u posao
I wouldn't be surprised if he broke something for her	Ne bih se iznenadio da joj je slomio nešto
I never imagined I could be real	Nisam ni zamišljao da mogu biti stvarne
I'll sit by the window	Ja ću sjediti kraj prozora
I ran at him with my sword	Potrčao sam na njega sa svojim mačem
I asked for all their numbers	Tražio sam sve njihove brojeve
I could barely look at it until now	Jedva sam to do sada mogao pogledati
The lust for blood finally overwhelmed me again	Požuda za krvlju me konačno ponovo obuzela
I wondered a lot if he could ever clean up	Mnogo sam se pitao da li bi ikada mogao da počisti
I guess that's probably the best	Pretpostavljam da je to verovatno najbolje
I immediately hate him	Odmah ga mrzim
I went through the procedure again	Ponovo sam prošao proceduru
Some regional organizations have different rules	Neke regionalne organizacije imaju drugačija pravila
A good person can become bad	Dobra osoba može postati loša
I looked at him seriously	Ozbiljno sam ga pogledao
I brought strife into your world	Donio sam svađu u tvoj svijet
I was relieved he didn't leave	Laknulo mi je što nije otišao
I spent a lot of time sitting, driving	Proveo sam dosta vremena sedeći, vozeći se
I will take his form, and he mine	Ja ću uzeti njegov oblik, a on moj
I need to know how it is	Moram da znam kako je
I'm sorry I never went to see him	Žao mi je što nikad nisam otišao da ga vidim
I wouldn't have to worry about anything	Ne bih morao ni o čemu da brinem
A real marriage is built on respect, not blind respect	Pravi brak se gradi na poštovanju, a ne na slijepom poštovanju
I pay you to listen to me and report	Plaćam te da me saslušaš i izvještavaš
I couldn't even breathe enough to speak	Nisam mogao ni udahnuti dovoljno da progovorim
I knocked on the door and entered	Pokucao sam na vrata i ušao
I opened a few more and I had success	Otvorio sam još nekoliko i imao sam uspjeh
I held on tight to the boat	Čvrsto sam se držao za čamac
I didn't have to check anything	Nisam morao ništa da proveravam
Lack of self-confidence	Nedostatak samopouzdanja
I paid in cash in advance for three nights	Platio sam gotovinom unaprijed za tri noći
I was just following the script	Samo sam pratio scenario
I would like to believe in ghosts	Voleo bih da verujem u duhove
I am proud to be under him	Ponosan sam što sam pod njim
I think it all comes down to a matter of taste	Mislim da se sve svodi na stvar ukusa
The teacher came out and opened the door	Učitelj je izašao i otvorio vrata
I needed a way out of here	Trebao mi je izlaz odavde
I washed and dressed	Oprao sam se i obukao
I usually decline an offer	Obično odbijem ponudu
I ran through the red light with my breath held	Protrčao sam kroz crveno svjetlo sa zadržanim dahom
I drank my beer, ordered another	Popio sam svoje pivo, naručio drugo
I have to get it out of my closet	Moram to izvaditi iz svog ormara
A white line of liquid followed him quickly	Bijela linija tečnosti brzo ga je pratila
A happy, healthy young person was suddenly given a difficult diagnosis	Sretna, zdrava mlada osoba iznenada dobija tešku dijagnozu
I told him we couldn't sign	Rekao sam mu da ne možemo potpisati
I thought we'd go there for dinner	Mislio sam da odemo tamo na večeru
I was completely open to him, and he knew it	Bio sam potpuno otvoren prema njemu, i on je to znao
I barely got out of bed	Jedva sam ustala iz kreveta
I have no idea what's wrong with him	Nemam pojma šta je s njim
Oh he was always kind to me	O je uvijek bio ljubazan prema meni
I need your payment now	Treba mi tvoja uplata sada
I thought this was going to last forever	Mislio sam da će ovo trajati zauvijek
I drink coffee whenever	Pijem kafu kad god
I knew it and my mother could see it	Znao sam to i moja majka je to mogla vidjeti
I can't even control my body	Ne mogu čak ni svoje tijelo kontrolisati
I always test people somehow	Uvijek nekako testiram ljude
However, I knew better	Ja sam, međutim, znao bolje
I put my hands over his and studied his face	Stavila sam ruke preko njegovih i proučavala njegovo lice
I didn't speak either	Ni ja nisam govorio
Females can also lead alternately	Ženke također mogu voditi naizmjenično
I found you quite fascinating	Smatrao sam te prilično fascinantnim
I'll take the candle	Ja ću uzeti svijeću
I pat the moisture on his forehead	Tapšam mu vlagu na čelu
I'm not sure if this is easy to call correct	Nisam siguran da li je ovo jednostavno nazvati ispravno
I guess that charm attracted him	Valjda ga je taj šarm privukao
An important question could not be asked	Važnije pitanje se nije moglo postaviti
I haven't been home in a while	Nisam bio kod kuće neko vreme
I had to get out of the house quickly	Morao sam brzo izaći iz kuće
I had no right to say that to you	Nisam imao pravo da to iznosim na tebe
I have to find him, she decided	Moram ga pronaći, odlučila je
I'm sure this is some crazy mistake	Siguran sam da je ovo neka luda greška
I want you to help me get out of here	Želim da mi pomogneš da izađem odavde
I nod contentedly	Klimnem zadovoljno
He soon sold ten million records a year	Ubrzo je prodavao deset miliona ploča godišnje
I was already in space	Već sam bio u svemiru
I saw at an angle to the terrace	Vidio sam pod uglom na terasu
I need a few minutes with her	Treba mi par minuta sa njom
I know the consequences if you talk about it	Znam posledice ako o tome pričaš
I wasn’t strong enough to fight for it	Nisam bio dovoljno jak da se borim za to
I can't tell you anything	Ne mogu ti ništa reći
I just needed to hear it	Samo sam to trebao čuti
I keep trying to make sure of that	Stalno pokušavam da se uvjerim u to
Then I went back to the rain	Zatim sam se vratio na kišu
I noticed how smart you are	Primetio sam koliko si pametan
It definitely had an impact	Definitivno je uticalo
I hid from him under the covers	Sakrio sam se od njega ispod pokrivača
I actually knew about the property for a few years	Za nekretninu sam zapravo znao nekoliko godina
I could agree with that theory	Mogao bih se složiti sa tom teorijom
I was close to them a lot	Bio sam puno u njihovoj blizini
I stared at myself	Zurio sam u sebe
I wanted more gods in my life	Želio sam više bogova u svom životu
I turn my head to give him access	Okrećem glavu da mu dam pristup
I do not hold it under copyright	Ne držim ga pod autorskim pravima
I know she saw it on my face	Znam da mi je to vidjela na licu
I gradually got used to living with him	Postepeno sam se navikavao na život s njim
I took the key to the room and went to the room	Uzeo sam ključ od sobe i otišao u sobu
I know how she works	Znam kako ona radi
I turned and looked at my watch	Okrenuo sam se i pogledao na sat
I grab my towel and get up	Zgrabim svoj peškir i ustanem
I stretch and get out of bed	Protežem se i dižem se s kreveta
I had a great family who loved me	Imao sam sjajnu porodicu koja me je voljela
I started doing this during my first year	Počeo sam da se bavim ovim tokom prve godine
A third of them do it often	Trećina njih to radi često
Three fishing boats have been reported missing at sea	Tri ribarska čamca prijavljena su kao nestala na moru
Then I looked at the old man	Zatim sam pogledao starca
This is one of their biggest attractions	Ovo im je jedna od najvećih privlačnosti
I hope you enjoyed it	Nadam se da ste uživali u tome
I took off the box and opened it without much difficulty	Skinuo sam kutiju i otvorio je bez većih poteškoća
I think he wants sex with me	Mislim da želi seks sa mnom
The second time she searched the crowd	Drugi put je pretražila gomilu
I like to do nice things for people	Volim da radim lepe stvari za ljude
I looked into the kitchen	Pogledao sam u kuhinju
I was forced to make some big changes	Bio sam primoran da napravim neke velike promjene
I had to finish my last year	Morao sam da završim poslednju godinu
I think you will like this one	Mislim da će vam se ovaj svidjeti
I can't let anyone do that	Ne mogu to nikome dozvoliti
I found her on the living room sofa	Našao sam je na sofi u dnevnoj sobi
I couldn’t afford to surrender so easily	Nisam mogao priuštiti da se tako lako predam
I had to start driving somewhere	Morao sam da počnem da vozim negde
Some symptoms can last up to three weeks	Neki simptomi mogu trajati i do tri sedmice
A discovery that was like a tumor for the city	Otkriće koje je bilo kao tumor za grad
I never told anyone	Nikad nikome nisam rekao
I hesitated, but then I let him go	Oklevao sam, ali onda sam i njega pustio
I never felt anything	Nikad nisam ništa osetio
I'll wait and see her	Sačekaću i pogledati je
I closed it and locked it	Zatvorio sam ga i zaključao
In particular, a media entrepreneur	Konkretno, medijski preduzetnik
I can’t wait for our next book launch	Jedva čekam naše sljedeće predstavljanje knjige
I heard what happened today	Čuo sam šta se desilo danas
I told him that was not possible	Rekao sam mu da to nije moguće
I was thrilled to see the huge gap	Bio sam oduševljen kada sam vidio ogroman jaz
Me, with them, and they, with me	Ja, sa njima, i oni, sa mnom
I felt the wind in my back	Osjetio sam vjetar u leđa
I inquired about him from members of his family	Za njega sam se raspitivao od članova njegove porodice
I charge for my service	Ja naplaćujem svoju uslugu
I just got back from the vigil	Upravo sam se vratio sa bdenja
I reluctantly released him and passed	Nevoljno sam ga oslobodio i prošao
I looked everywhere for all the signs	Posvuda sam pogledao sve znakove
I can't promise to be faithful to you	Ne mogu obećati da ću ti biti vjeran
I don't need protection or treatment	Ne treba mi zaštita, niti liječenje
Smith accepted this argument	Smith je prihvatio ovaj argument
She declined to comment	Ona je odbila da komentariše
I welcome this invitation	Pozdravljam ovaj poziv
He was shocked	Prošao ga je šok
I read it and finished it, but I didn’t like it	Pročitao sam je i završio, ali mi se nije svidjelo
I treated each word separately	Ja sam svaku riječ tretirao posebno
A mild curse left her mouth	Blaga kletva napustila joj je usta
She remained a member of the church	Ostala je član crkve
I have used it personally and it is very handy	Ja sam ga lično koristio i veoma je zgodan
I drove your mother away and it killed her	Otjerao sam tvoju majku i to ju je ubilo
I stopped for a minute	Zaustavio sam se na minut
I will discuss some of them soon	Uskoro ću raspravljati o nekima od njih
I couldn't go wrong with that man's shape	Nisam mogao pogrešiti oblik tog čoveka
I kept my mouth shut, though	Ipak sam držao jezik za zubima
I took things from my online service	Uzeo sam stvari sa svoje online usluge
I didn't believe it was	Nisam vjerovao da jeste
I meant the head, of course	Mislio sam na glavu, naravno
I didn't want this job anymore	Nisam više želio ovaj posao
The domestic pencil-making industry soon developed	Ubrzo se razvila domaća industrija izrade olovaka
I cried the whole movie and it was great	Plakala sam cijeli film i bilo mi je sjajno
Opposite them stands a series of executive lodges	Nasuprot njima stoji niz izvršnih loža
I had to think of something, but it seemed impossible	Morao sam nešto da smislim, ali izgledalo je nemoguće
I wanted to be part of the community	Hteo sam da budem deo zajednice
I watched the movie and felt like a traitor	Gledao sam film i osjećao se kao izdajica
I can’t imagine how much work it must have been	Ne mogu zamisliti koliko je to moralo biti posla
Several of them go for a walk	Nekoliko ih izlazi u šetnju
I looked at him with sympathy	Pogledao sam ga sa simpatijom
I have shown that she is an unsuitable mother	Pokazala sam da je nepodobna majka
I just wanted to show myself completely	Samo sam htio pokazati sebe u potpunosti
I had to pay tribute to him	Morao sam mu odati priznanje
I miss both of them a lot	Mnogo mi nedostaju oboje
I feel, this is more	Osećam, ovo je više
I stepped forward, and he fell beside me	Istupila sam, a on je pao pored mene
And part of me wanted him	I dio mene ga je želio
This was done by a monster, not a man	Ovo je radilo čudovište, a ne čovjek
My wife and I are enjoying this Cold War	Ja i moja žena uživamo u ovom hladnom ratu
A woman dressed in bright red appeared in front of her	Na prednjoj strani joj se pojavila žena obučena u jarko crveno
The relative cost of the air travel component is also included	Relativni trošak komponente putovanja avionom je također uključen
I thought you'd arrive a few days later	Mislio sam da ćeš stići još nekoliko dana kasnije
I knew you were the one to give birth to my children	Znao sam da si ti taj koji će mi roditi djecu
I read a lot of books	Pročitao sam puno knjiga
Little attention is paid to detail	Malo pažnje se poklanja detaljima
Sometimes I fall	Ponekad padnem
I guarantee you heard from them	Garantujem da ste se čuli sa njima
I struggled to keep my voice calm	Borio sam se da mi glas ostane miran
I pulled away as he reached for me	Odmaknula sam se kad je posegnuo za mnom
I could kill her so easily	Mogao bih je tako lako ubiti
Some raise money for charity	Neki prikupljaju novac u dobrotvorne svrhe
I myself was dying to know many things	I sama sam umirala od želje da znam mnoge stvari
I also have a nice check for you	Imam i lijep ček za tebe
I need to know that it wasn't a lie	Moram da znaš da to nije bila laž
I appreciate her effort	Cijenim njen trud
The transition to perfection	Prijelaz do savršenstva
I wondered why he wasn't	Pitao sam se zašto nije bio
Below that scale	Ispod je ta skala
I still can't believe how beautiful she looks	Još uvek ne mogu da verujem kako izgleda lepo
I was right every time	Svaki put sam bio u pravu
I reach out to him, impatient	Dolazim do njega, nestrpljiva
Please guide me through my day	Molim te da me vodiš kroz moj dan
I wonder if anyone else is there	Pitam se da li je neko više tamo
The lesson is for your growth	Lekcija je namijenjena vašem rastu
I also hated being afraid of things	Takođe sam mrzeo da se plašim stvari
I can't just let him die	Ne mogu ga samo pustiti da umre
I didn't ask how he knew my name	Nisam pitao kako je znao moje ime
I can't believe you did this for me	Ne mogu da verujem da si to uradio za mene
This time I ran into him	Ovaj put sam naleteo na njega
I'll try to find my own	Potrudiću se da nađem svoju
I show up and look like a fool	Pojavim se i izgledam kao budala
I was just surprised	Samo sam se iznenadio
I felt pain and pleasure	Osetio sam bol i zadovoljstvo
I have to go back inside	Moram da se vratim unutra
Silence reigned in the crowd	Tišina je zavladala gomilom
Still, few would remember	Ipak, retki bi se setili
I want to use it to reach them	Želim da ga iskoristim da dođem do njih
I guess that would be fine	Pretpostavljam da bi to bilo u redu
I know he went too far to save	Znam da je otišao predaleko da bi spasio
I fell in love with him a long time ago	Zaljubila sam se u njega davno
I would be so excited to win this package	Bio bih tako uzbuđen da osvojim ovaj paket
I heard it in her voice	Čuo sam to u njenom glasu
Honestly, I don't have a good or decent explanation for you	Iskreno, nemam dobro ni pristojno objašnjenje za tebe
Thousands of electricity customers in the country were left without electricity	Hiljade kupaca električne energije u državi ostalo je bez struje
He could barely speak	Jedva je mogao govoriti
The rings fastened him to his arm and fist	Prstenovi su ga pričvršćivali za ruku i šaku
I have to give it to him	Moram mu to dati
I felt stupid and lonely	Osjećao sam se glupo i usamljeno
I was a little surprised, even upset	Bio sam malo iznenađen, čak i uznemiren
I can't run them yet	Ne mogu ih još pokrenuti
I found the bathroom window open	Otkrio sam da je prozor kupatila otvoren
I said some swearing	Rekao sam neke psovke
I don't know anything about you	Ne znam ništa o tebi
I appreciate all the excitement and interest in the book	Cijenim svo uzbuđenje i interesovanje za knjigu
Strong winds were also recorded	Zabilježeni su i jaki vjetrovi
I reached out to touch him	Ispružio sam ruku da ga dodirnem
I wanted to eat, but also to vomit	Došlo mi je da jedem, ali i da povratim
I only had one thought	Imao sam samo jednu misao
I also got tired of all the walks	Također sam se umorio od svih šetnji
I didn’t look so wet down there	Nisam izgledao toliko mokar dole
I didn't want to leave her again	Nisam je želio ponovo ostaviti
I personally think that their value is limited	Ja lično smatram da je njihova vrijednost ograničena
I looked more closely at the photo	Pažljivije sam pogledao fotografiju
I wanted to argue with him	Hteo sam da se svađam sa njim
I decided to use that doubt in our favor	Odlučio sam da tu sumnju iskoristim u našu korist
A good friend of mine told me about this diet	Moj dobar prijatelj mi je rekao za ovu dijetu
He is married and has two children	Oženjen je i ima dvoje djece
I hugged him and smiled	Zagrlim ga i nasmiješim se
I didn't plan any of this	Nisam planirao ništa od ovoga
I stood there and held your destiny in my hands	Stajao sam tamo i držao tvoju sudbinu u svojim rukama
Maybe I have stress-induced heart failure	Možda imam zatajenje srca uzrokovano stresom
I know you're in big trouble right now	Znam da si sada u velikoj nevolji
I couldn't stop staring at her	Nisam mogao prestati da buljim u nju
I couldn't control the lie	Nisam mogao da kontrolišem laž
Now I can sleep at night	Sada mogu spavati noću
I have not had a single complaint	Nisam imao ni jednu pritužbu
Still, I would like him to prove me wrong	Ipak bih volio da mi dokaže da nisam u pravu
I went down the wall and just stared at him	Spustila sam se niz zid i samo zurila u njega
I should be more sensitive	Trebao bih biti osjetljiviji
I had to let go of my anger	Morao sam da ispustim svoj bijes
I didn’t realize how he could be my brother sometimes	Nisam shvaćao kako mi ponekad može biti brat
The divine circle itself	Sam božanski krug
I look away from his hand to his eyes	Skrećem pogled s njegove ruke na njegove oči
I still can't believe it	Još uvijek ne mogu vjerovati
I love it with you	Volim to kod tebe
I couldn't tell if he was awake or unconscious	Nisam mogao razaznati da li je budan ili se onesvijestio
I have no idea how they found us	Nemam pojma kako su nas našli
I caught the bus alone	Uhvatio sam autobus sam
I would like someone to organize something similar now	Volio bih da neko sada organizuje nešto slično
A few examples will suffice	Nekoliko primjera će biti dovoljno
I probably won't live to see tomorrow	Neću verovatno doživeti sutra
I did my best not to stare	Dao sam sve od sebe da ne buljim
A trembling hand enters the pocket of his jacket	Drhtava ruka ulazi u džep njegove jakne
I would try to help	Pokušao bih da pomognem
Still, I have good news for you	Ipak, imam dobre vijesti za tebe
I only needed one of each color	Trebala mi je samo jedna od svake boje
A baby he didn't have to adopt as his own	Beba koju nije morao usvojiti kao svoju
I got one that looked promising	Dobio sam jedan koji je izgledao obećavajuće
I love taking things and making them real	Volim uzeti stvari i učiniti ih stvarnima
They asked me to write a copy of the catalog	Zamolili su me da napišem kopiju kataloga
I looked around and saw that no one else had noticed	Pogledao sam okolo i vidio da niko drugi to nije primijetio
Harry quickly understood the situation	Hari je brzo shvatio situaciju
I can barely see him	Jedva ga vidim
I started to feel very tired	Počeo sam da se osećam veoma umorno
I even have trouble preparing chicken for the oven	Čak imam problema sa pripremanjem piletine za rernu
I smiled briefly, then felt my strength weaken	Kratko sam se nasmiješio, a onda sam osjetio kako mi popušta snaga
I'll call you when the tents are ready	Pozvat ću te kad šatori budu spremni
I wanted neither her pity nor her disappointment	Nisam želio ni njeno sažaljenje ni njeno razočarenje
Whether they advance or retreat depends on the species	Da li napreduju ili se povlače zavisi od vrste
Two very different ideas	Dvije vrlo različite ideje
I should have given a report to the gentleman	Trebao sam dati izvještaj gospodinu
A different kind of game	Drugačija vrsta igre
I just liked her, as a person	Jednostavno mi se svidjela, kao osoba
That was not progress	To nije bio napredak
I won't sugar it	Neću ga šećeriti
I play intimate music	Puštam intimnu muziku
I did not see any person from the bank fall scared	Nisam vidio da je ijedna osoba iz banke pala uplašeno
I can't do anything without your prayers	Ne mogu ništa bez tvojih molitvi
I was terrified, but I agreed anyway	Bio sam prestravljen, ali sam ipak pristao
I release forgiveness	Oslobađam oprost
I was stubborn	Bio sam tvrdoglav
I never pretended or tried to impress her	Nikada se nisam pravio niti pokušavao da je impresioniram
I squeeze her tight again and close my eyes	Ponovo je čvrsto stisnem i zatvorim oči
I feel a light sweat on my skin	Osećam kako mi se po koži izbija lagani znoj
I knew right away she was drunk	Odmah sam znao da je pijana
I tripped over her and stood panting	Spotaknuo sam se o nju i stajao zadihan
I thought it would reduce the distance between us	Mislio sam da će smanjiti udaljenost između nas
I thought he would come back	Mislio sam da će se vratiti
I want to get drunk and have sex	Želim da se napijem i povalim
I waited while the others entered the inn	Čekao sam dok su ostali ulazili u gostionicu
I noticed that a nearby walker stopped and scanned the water	Primijetio sam da se obližnji šetač zaustavio i skenirao vodu
I have not seen how it will increase	Nisam vidio kako će se povećati
I guess the moment is over	Pretpostavljam da je trenutak gotov
I wanted to wipe your floor	Hteo sam da ti obrišem pod
A slow sword fight began	Počela je spora borba mačevima
They had three daughters and a son	Imali su tri ćerke i sina
A beam of light came out	Izašao je snop svjetlosti
I was hoping he wouldn't come home tonight	Nadao sam se da se večeras neće vratiti kući
I see why he needs rings	Vidim zašto mu treba prstenje
I desperately want it back	Očajnički želim to vratiti
Maybe they're filming me	Možda me snimaju
Seven locals were arrested	Uhapšeno je sedam mještana
I hope it works for you	Nadam se da radi za vas
I would probably shoot first and then ask questions	Vjerovatno bih prvo pucao, a potom postavljao pitanja
I love them and have always loved them	Volim ih i volim ih oduvijek
I personally strive for caution	Ja lično težim na strani opreza
I will ask the ghosts here to protect this space	Zamolit ću duhove ovdje da zaštite ovaj prostor
I predict one truth very quickly	Predviđam jednu istinitu vrlo brzo
I still love those people today	I dan danas volim te ljude
I didn't understand the joke	Nisam shvatio vic
I can’t describe it, but we were in hell	Ne mogu to opisati, ali bili smo u paklu
A tall red-haired man entered the room	U sobu je ušao visoki muškarac crvene kose
I stood there for a while, wondering what to do	Stajao sam tamo neko vreme, pitajući se šta da radim
I kept my face smooth	Održavao sam lice glatko
A way of spiritual practice and development has been found	Pronađen je način duhovne prakse i razvoja
I was not the same as she was	Ja nisam bio isti, kao ni ona
I got up and said it again	Ustao sam i rekao to ponovo
I didn't know that bread could be made into beer	Nisam znao da se od hleba može napraviti pivo
I know how to breathe properly	Znam kako pravilno disati
Huge crowds greeted him everywhere	Ogromne gomile su ga posvuda pozdravljale
I couldn’t blame her, after everything we went through	Nisam je mogao kriviti, nakon svega što smo prošli
I really only tell someone when it comes naturally	Zaista kažem nekome samo kada to dođe prirodno
I am one with everything around me	Jedno sam sa svime oko sebe
I didn't make it	Nisam u tome uspio
I raised my head and stared	Podigao sam glavu i zurio
I still hate hair	I dalje mrzim kosu
I sighed and stood up	Uzdahnula sam i ustala
I want to know what he's doing	Želim da saznam šta radi
I realized this was my perfect chance	Shvatio sam da je ovo moja savršena šansa
I really appreciate your kind words	Zaista cijenim tvoje lijepe riječi
To date, it has been little studied	Do danas je malo proučavan
I definitely need at least three	Definitivno mi trebaju najmanje tri
Aluminum was chosen	Izabran je aluminijum
A lady who could afford it rarely traveled alone	Dama koja je to mogla priuštiti rijetko je putovala sama
I never even talk to her again	Nikada više ni ne pričam s njom
I started getting more sleepy	Počeo sam da postajem sve pospaniji
I couldn’t believe they were actually getting married	Nisam mogao vjerovati da se zapravo vjenčaju
I didn't want any of that	Nisam htela ništa od toga
I knew he had luggage	Znao sam da ima prtljag
I rushed over and used a cup	Pojurio sam i poslužio se šoljom
I want to protect myself	Želim da se zaštitim
Real estate office	Ured za nekretnine
I went to the hospital with my aunt	Sa tetkom sam krenula u bolnicu
I just needed to stay home	Trebao sam samo ostati kod kuće
I knew right away he was right	Odmah sam znala da je u pravu
I sighed heavily, feeling a heavy weight on my chest	Teško sam uzdahnula, osjećajući veliku težinu na svojim grudima
I hope everyone enjoyed their summer vacation	Nadam se da su svi uživali u ljetnom raspustu
I started preparing food for her	Počeo sam da joj spremam hranu
I lie on my side and study her profile	Ležim na boku i proučavam njen profil
I think we should bet	Mislim da bi se trebali kladiti
I gasped, and he shrugged again	Dahnula sam, a on je ponovo slegnuo ramenima
I apologize for my language, ma'am	Izvinjavam se zbog mog jezika, gospođo
I keep telling her she's silly	Stalno joj govorim da je blesava
I gave you my full effort	Dao sam ti svoj puni trud
I was thinking about my job	Razmišljao sam o svom poslu
I worked with very little resources	Radio sam sa vrlo malo sredstava
I just had to have some fun with you	Samo sam se morao malo zabaviti s tobom
I just prayed it wasn't too late	Samo sam se molio da nije prekasno
I have to spy on her	Moram da je špijuniram
I called his name over and over, nothing	Zvao sam njegovo ime opet i opet, ništa
I could not silently cross the attack	Nisam mogao šutke preći preko napada
I know you're looking for a place to stay	Znam da tražite prenoćište
Then I looked at my watch	Zatim sam pogledao na sat
I guess she's really tried that already	Pretpostavljam da je to zaista već probala
I forced myself to refrain	Prisilio sam se da se suzdržim
The third volume has just been published	Treći tom je upravo objavljen
I will not dwell on finding any of you	Neću se zadržavati da bilo ko od vas nađe
I was just looking at these tired, old curtains	Samo sam gledao ove umorne, stare zavjese
I opened my eyes again and the girls disappeared	Ponovo sam otvorio oči i devojke su nestale
I even covered the windows with black plastic	Čak sam i prozore prekrio crnom plastikom
I didn't offer to help them	Nisam im ponudio pomoć
I was in that place again	Opet sam bio na tom mestu
I think many of you have done the same thing	Mislim da su mnogi od vas uradili istu stvar
I'll just wait outside until you're done	Samo ću čekati vani dok ne završiš
I passed two without too many problems	Dva sam prošao bez previše problema
Today I was completely impressed	Danas sam bio potpuno impresioniran
I wonder where we can go	Pitam se gde možemo da idemo
I had no power over myself	Nisam imao moć nad sobom
I am further and further away	Ja sam sve dalje
I walked almost everywhere	Skoro svuda sam hodao
I couldn't tell if the voice was male or female	Nisam mogao reći da li je glas bio muški ili ženski
The woman he could have	Žena koju je mogao imati
I ran to another carpet	Otrčao sam do drugog tepiha
I haven't seen you go to a meeting in years	Godinama te nisam vidio da ideš na sastanak
I also held the camera in my right hand	Takođe sam držao kameru u desnoj ruci
I can help you break free	Mogu ti pomoći da se oslobodiš
I just threw up and started working	Samo sam bacio i počeo da radim
I have to tell someone about it	Moram nekome reći o tome
Many players from that time agreed	Mnogi igrači iz tog vremena su se složili
I guess he's tired of giving	Valjda se umorio od davanja
I didn't want him to see my family at war	Nisam želio da vidi moju porodicu u ratu
I knew it was real	Znao sam da je to stvarno
Daughter of a rich father	Ćerka bogatog oca
I needed a good laugh	Trebao mi je dobar smeh
It's been half an hour	Prošlo je pola sata
I couldn't tell her my real plans	Nisam joj mogao reći svoje prave planove
Anderson had appeared earlier	Anderson se ranije pojavio
I think they were mostly men	Mislim da su uglavnom bili muškarci
I was shaking worse with each moment of attachment	Tresao sam se sve gore sa svakim momentom vezivanja
I smile back and look the other way	Uzvratim osmijehom i pogledam na drugu stranu
I cover myself and go to bed	Pokrivam se i ulazim u krevet
I looked around but saw nothing	Pogledao sam okolo ali nisam ništa vidio
I can do a lot more in the mountains	Mogu mnogo više u planinama
I didn't say we never would	Nisam rekao da nikada nećemo
I look around my room	Pogledam po svojoj sobi
I want to know how well he's doing	Želim da znam koliko mu dobro ide
I guess he had some kind of weapon	Pretpostavljam da je imao nekakvo oružje
I am thirsty and I drink water all the time	Žedan sam i stalno pijem vodu
I love track lessons	Volim časove staze
I can control them all	Mogu ih sve kontrolisati
I have to know him in some way	Moram ga na neki način poznavati
I can feel my heart breaking on the site	Osećam kako mi se srce slama na sajtu
I knew this was another olive branch	Znao sam da je ovo još jedna maslinova grančica
I wanted to show her my anger	Hteo sam da joj pokažem svoj bes
Again, I felt detached from my culture	Ponovo sam se osjećao odvojeno od svoje kulture
I take care of all you girls	Brinem za sve vas cure
I read more extremely possible investment	Čitam više izuzetno moguće ulaganje
I let him go too easily	Prelako sam ga pustio
I know it's going to be bad	Znam da će biti loše
None allow fish to sail or pass	Nijedna ne omogućava plovidbu ili prolaz ribama
I couldn't say anything	Nisam mogao ništa reći
I turned up the radio	Pojačao sam radio
I've had enough of life	Dosta mi je života
I needed time for prayer and counsel	Trebalo mi je vrijeme za molitvu i savjet
I feel something bad	Osećam nešto loše
I did it with my mission that day	Učinio sam to svojom misijom tog dana
I was just a picture of a reluctant mother	Bila sam sama slika nevoljne majke
I really loved being there	Zaista sam volio da je tamo
I jumped off a tree and broke my ankle	Skočio sam sa drveta i slomio skočni zglob
I followed the creature to the smallest building	Pratio sam biće do najmanje zgrade
I see his trembling lips	Vidim njegove drhtave usne
I let him pull me into his protective embrace	Pustila sam ga da me uvuče u svoj zaštitnički zagrljaj
Their meeting was followed by a short discussion	Nakon njihovog sastanka uslijedila je kratka diskusija
I didn't want to be a rat	Nisam hteo da budem pacov
For the first time, I could think well	Po prvi put sam mogao dobro da razmišljam
I only had a few more hours to go	Imao sam još samo nekoliko sati da prođem
I will not completely shorten the place	Neću potpuno skratiti mjesto
I already owed him	Već sam mu bio dužan
I made her swear she wouldn't tell her soul either	Natjerao sam je da se zakune da neće reći ni duši
I was hellishly nervous	Bio sam pakleno nervozan
The electricity in the city is off	Struja u gradu je isključena
I wasn't sure about anything	Nisam bio siguran ni u šta
I won't let you sleep with anyone else	Neću ti dozvoliti da spavaš sa nekim drugim
I made things	Ja sam napravio stvari
He has not played professional baseball since	Od tada nije igrao profesionalni bejzbol
I am a final year college student	Student sam završne godine fakulteta
I read recommended books	Pročitao sam preporučene knjige
I told him what has happened since you rested	Rekao sam mu šta se desilo od kada si se odmarao
I hope that will not be the case	Nadam se da to neće biti slučaj
I have to stay here and calm my nerves	Moram da ostanem ovde i da smirim živce
I gave you this for free	Dao sam ti ovo besplatno
I only noticed that when I was driving home	Primetio sam to tek kada sam se vozio kući
I felt like we were climbing more and more	Osjećao sam se kao da se penjemo sve više i više
I know your address, where you live	Znam tvoju adresu, gdje živiš
I should probably go through my desk	Vjerovatno bih trebao proći kroz svoj sto
I went into the bathroom	Ušao sam u kupatilo
I just want to be dead	Samo želim biti mrtav
I really liked the city	Stvarno mi se dopao grad
I refrained from going to him	Uzdržao sam se da ne odem kod njega
I took her hand between mine	Uzeo sam njenu ruku između svoje
I didn't understand what you meant	Nisam razumeo šta ste mislili
I'll catch him in two weeks	Uloviću ga za dve nedelje
I really, really want to love him	Zaista, stvarno želim da ga volim
A strange feeling came over her	Obuzeo ju je čudan osjećaj
I got more votes than the president	Dobio sam više glasova od predsjednika
I had a feeling, and nothing more	Imao sam osjećaj, i ništa više
I have to chew on broken glass	Moram da žvaćem razbijeno staklo
I think there is more	Mislim da ima još toga
I want to terminate the contract	Želim raskinuti ugovor
Moments later they moved on	Nekoliko trenutaka kasnije krenuli su dalje
I just got on with it	Upravo sam nastavio s tim
I have to listen to him	Moram ga saslušati
I might even get a new car	Možda čak dobijem i novi auto
I ran and headed down	Istrčao sam i krenuo dole
I will not expect anything more	Neću očekivati ​​ništa više
I think she really needs to see you alone	Mislim da ona zaista mora da te vidi nasamo
It occurred to him	Pade mu na pamet
I will definitely recommend you	Definitivno ću te preporučiti
I know he'll want to meet you	Znam da će hteti da te upozna
I will say this though	Ipak ću reći ovo
It requires dynamism	Zahtijeva dinamiku
I would reveal his secret	Ja bih otkrio njegovu tajnu
I should suspend the verdict	Trebao bih da obustavim presudu
I knew there were at least two people there	Znao sam da su tamo bile najmanje dvije osobe
I haven't done that much since she died	Nisam to mnogo radio otkako je umrla
Drinking time varies among species	Vrijeme pijenja varira među vrstama
I hated driving and refused to spin in a circle	Mrzeo sam vožnju i odbijao sam da se vrtim u krug
I knew exactly what she meant	Tačno sam znao šta je mislila
I still enjoy the site	Još uvijek uživam na stranici
I didn’t have a single person approach me	Nisam imao ni jednu osobu koja mi je prišla
I'm really quite impressed	Zaista sam prilično impresioniran
I lived with my parents, and so did he	Živjela sam sa roditeljima, a i on
I'm glad none of you were hurt	Drago mi je da niko od vas nije povređen
I listened with half my mind	Slušao sam s pola uma
I just wanted to thank you for dinner	Samo sam ti htio zahvaliti na večeri
I got up and ran towards him	Ustao sam i potrčao prema njemu
I had every intention of doing that	Imao sam svu nameru da to uradim
I would like to know their identity	Voleo bih da znam njihov identitet
I settled in last week	Nastanio sam se prošle sedmice
The ground shook under our feet	Tlo nam je podrhtavalo pod nogama
In fact, I never saw him again	Zapravo ga više uopće nisam vidio
Nice plantation, yes	Fina plantaža, jeste
I reach into his mouth and grab his tongue	Posegnem mu u usta i uhvatim ga za jezik
I could practically feel the energy in the air	Praktično sam mogao da osetim energiju u vazduhu
Maybe I even have something for you	Možda čak imam nešto za tebe
I sit on the couch in front of me	Sjedam na kauč ispred sebe
I think they dropped it or something	Mislim da su ga ispustili ili tako nešto
I built your army	Sagradio sam tvoju vojsku
I got up to look under the tree	Ustao sam da pogledam ispod drveta
I cling to her body like never before	Držim se uz njeno tijelo kao nikad prije
I know you wish you could be there	Znam da bi volio da si mogao biti tamo
I tried to call there, I couldn’t get an answer	Pokušao sam nazvati tamo, nisam mogao dobiti odgovor
I went into detail about everything in between	Ušao sam u detalje o svemu između
I thought we were starting a new one	Mislio sam da počinjemo novi
I was still in pain	Još uvijek sam osjećao bol
I wish she had just left	Voleo bih da je samo otišla
I heard her coming after me	Čuo sam je kako dolazi za mnom
I return the gesture	Uzvraćam gest
I pick a table and order a mug of beer	Odaberem sto i naručim vrč piva
I learned about the effect of adding sugar to coffee	Saznao sam o efektu dodavanja šećera u kafu
I didn’t think it was safe to ask out loud	Nisam mislio da je sigurno pitati naglas
I think he's fine and maybe he has a plan	Mislim da je dobro i da možda ima plan
I won't be so smart anymore	Neću više biti tako pametan
I guess that was my signal to take them off	Valjda je to bio moj signal da ih skinem
I know you're wondering why you're here	Znam da se pitaš zašto si ovdje
I never realized how many people it gave	Nikad nisam shvatio koliko je ljudi dalo
A return core is not required	Povratno jezgro nije potrebno
I really like it	Jako mi se sviđa
Nice warm bath, she thought	Lijepa topla kupka, pomislila je
I can't just stay here all night	Ne mogu samo ostati ovdje cijelu noć
I stopped and took another deep breath	Zaustavio sam se i još jednom duboko udahnuo
Several songs in the collection were about armor	Nekoliko pjesama u zbirci bilo je o oklopu
The cold front must have moved into the area	Mora da se hladni front uselio u to područje
I have to finish this tour	Moram da završim ovu turneju
I walked faster, faster	Hodao sam brže, brže
A future full of hope and love	Budućnost puna nade i ljubavi
I couldn't say that for sure	Ne bih to mogao sa sigurnošću da kažem
I couldn't let that happen	Nisam mogao dozvoliti da se to desi
I'm not young anymore	Nisam više mlad
I know you're fighting too	Znam da se i ti boriš
I mean no, it's not	Mislim ne, nije
I feel like a long walk	Osećam se kao duga šetnja
A funny expression on her face	Smiješan izraz na njenom licu
I think it would hurt or burn or something	Mislim da bi boljelo ili peklo ili tako nešto
I want to be there to help	Želim biti tu da pomognem
I am in a big dilemma	U velikoj sam dilemi
A smile appeared on my face	Osmeh mi se pojavio na licu
I mean, right in your office building	Mislim, baš u vašoj poslovnoj zgradi
I was grateful for the peace and quiet	Bio sam zahvalan na miru i tišini
Nice to see him	Bilo mi je drago vidjeti ga
I felt the bones crack faster	Osjetio sam kako kosti brže pucaju
I put my head on him and closed my eyes	Spustila sam glavu na njega i zatvorila oči
I spilled three cups	Prosuo sam tri šolje
I could never stand the performance	Nikad nisam mogao da podnesem nastup
I just read the whole thing	Upravo sam pročitao cijelu stvar
Hidden door to another space	Skrivena vrata u drugi prostor
I am more powerful now than you ever thought possible	Sada sam moćniji nego što ste ikada mislili da je moguće
I couldn't help but glance	Nisam mogao a da ne bacim pogled
I heard gunshots from outside	Čuo sam pucnjavu iz pištolja izvana
I kept begging her to move, but no answer	Stalno sam je molio da se pomakne, ali bez odgovora
I want us to love each other	Tražim da se volimo
I really wanted to do that	Stvarno sam to želio da uradim
I forgot how wonderful this bed is	Zaboravio sam koliko je divan ovaj krevet
I work alone to make a phone call	Radim sama da obavim telefonski poziv
A quick glance at the waiters surprised me	Brzi pogled na konobare me iznenadio
I knocked, and there was no answer	Pokucao sam, a odgovora nije bilo
I can control my commitment, effort and motivation	Mogu kontrolirati svoju posvećenost, trud i motivaciju
I think we should talk about colors	Mislim da bismo trebali razgovarati o bojama
I was scared of life	Uplašio sam se života
To the left was a stable	S lijeve strane nalazila se ergela
I can't breathe in their company	Ne mogu da dišem u njihovom društvu
I could never please her	Nikada nisam mogao ništa da joj udovoljim
I felt my stomach turn	Osjetio sam kako mi se želudac okreće
Suddenly I was sorry for that guy	Odjednom mi je bilo žao zbog tog tipa
Pierre attended violin lessons at the age of six	Pjer je pohađao časove violine sa šest godina
I pause, turning	Zastajem, okrećući se
It's group time	Grupno je vrijeme
I heard about it almost every day	Čuo sam o tome skoro svakodnevno
I have no idea why she would be miserable	Nemam pojma zašto bi bila jadna
I can't be sure of the translation	Ne mogu biti siguran u prevod
I tried two more games	Probao sam još dvije igre
I had a flash of real concern	Imao sam bljesak stvarne zabrinutosti
I was the one who was sent to this stupid forest	Ja sam bio taj koji je poslat u ovu glupu šumu
I woke up less than ten minutes ago	Probudio sam se prije manje od deset minuta
I heard about the suicide hour	Čuo sam za sat samoubistva
I expect great things from her	Očekujem velike stvari od nje
I no longer trust the loan	Nemam više povjerenja za pozajmicu
I couldn't breathe and I felt light in my head	Nisam mogao da dišem i osetio sam da mi je lagano u glavi
I made you a nice lady	Napravio sam od tebe finu damu
I pulled her from the seat and into my arms	Povukao sam je sa sjedala i u svoje ruke
I have never whispered them abroad	Nikada ih u inostranstvu nisam šapnuo
I wanted to apologize for going too far	Hteo sam da se izvinim što sam otišao predaleko
I’ve been a crazy person in the kitchen lately	U posljednje vrijeme sam luda osoba u kuhinji
I felt it, but I didn’t have the mental space for it	Osjećao sam to, ali nisam imao mentalnog prostora za to
I was helpless again	Ponovo sam bio bespomoćan
I thought you would understand more than anyone	Mislio sam da ćeš razumjeti više od ikoga
I had to eat outside	Morao sam jesti napolju
I wondered about my ancestors	Pitao sam se o svojim precima
No policeman stopped me	Nije me zaustavio nijedan policajac
I walked briskly and asked them to follow me	Hodao sam žustro i zamolio ih da me prate
I forgot to mention that	Zaboravio sam to spomenuti
I need to see your face	Moram da ti vidim lice
It was considered a good platform for weapons	Smatrala se dobrom platformom za oružje
The tide of rapid change is sweeping the world, Commander	Plima brzih promjena zapljuskuje svijet, komandante
I throw it over the ring	Bacam ga preko ringa
I had a wonderful group of people to work with	Imao sam divnu grupu ljudi za rad
I guess we are now victims of our success	Pretpostavljam da smo sada žrtve našeg uspjeha
I saw a policeman there	Vidio sam tamo policajca
Oh, but now, you still have a head	O, ali sada, ti ipak imaš glavu
I gave him all the money and watches	Dao sam mu sav novac i satove
I haven’t relaxed in eleven years	Nisam se opuštao jedanaest godina
I didn’t think it was going to happen that fast	Nisam mislio da će se to dogoditi tako brzo
I need to clear my head	Moram da razbistrim svoju glavu
I use his pain as an opportunity	Koristim njegov bol kao priliku
I wrapped my arms around her waist	Obgrlio sam je rukama oko struka
I never got married, not in the right way	Nikada se nisam udavala, ne na pravi način
I still feel the same	I dalje se osjećam isto
I listen to my music out loud	Slušam svoju muziku glasno
I respond to his greeting	Odgovaram na njegov pozdrav
Some even go through me directly	Neki čak prolaze direktno kroz mene
I'm sure it's her	Siguran sam da je to ona
Dressing the field has only gone so far	Oblačenje terena je otišlo samo tako daleko
A little more rope and he'll hang us all	Još malo užeta i sve će nas objesiti
I guess it will work for your son	Pretpostavljam da će to raditi za vašeg sina
I can’t believe he remembered and now he does	Ne mogu vjerovati da se sjetio i sada to radi
I just need a moment to myself	Treba mi samo trenutak za sebe
I know clouds sometimes hide light	Znam da oblaci ponekad skrivaju svjetlost
I know a few who haul milk for farms	Znam nekoliko koji vuku mlijeko za farme
I didn't want to leave my friends and family	Nisam želio da ostavim svoje prijatelje i porodicu
I had no choice but to believe everything she said	Nisam imao izbora osim da vjerujem u sve što je rekla
I later found out it wasn't	Kasnije sam otkrio da nije
I never promised it would be easy	Nikada nisam obećao da će biti lako
I know shortcuts	Znam prečice
I understood why he had such a passion for magic	Shvatio sam zašto je imao toliku strast za magijom
Paradise without need	Raj bez potrebe
I came to the wedding to meet you	Došao sam na vjenčanje da te upoznam
A hunter of wild, huge and dangerous things	Lovac na divlje, ogromne i opasne stvari
I can't, and neither can you	Ne mogu, a ne možeš ni ti
I mostly slept through the day and did nothing else	Uglavnom sam prespavao dan i ništa drugo nisam radio
I really love the ocean and the water	Zaista volim okean i vodu
I need some air	Treba mi malo vazduha
A moment later my phone rang again	Trenutak kasnije ponovo mi je zazvonio telefon
I wrote you to move	Napisao sam ti da se selimo
Several ports were also closed	Zatvoreno je i nekoliko luka
Both records were gold	Oba rekorda su bila zlatna
Now I will say something about sexual activity	Sada ću reći nešto o seksualnoj aktivnosti
I know what he's capable of	Znam za šta je sposoban
They will be free to sell their goods	Oni će biti slobodni da prodaju svoju robu
The woman later recovered	Žena se kasnije oporavila
My friend is singing	Moj prijatelj pjeva
I love a good cat fight	Volim dobru borbu mačaka
I always wanted to be strong enough to be brave	Uvek sam želeo da budem dovoljno jak da budem hrabar
I want that baby as much as you do	Želim tu bebu koliko i ti
I had a pretty difficult childhood	Imao sam prilično teško djetinjstvo
I asked her what men wanted	Pitao sam je šta muškarci žele
The leader, however, should reconsider things	Lider bi, međutim, trebao više da preispita stvari
I fought and my side won	Borio sam se i moja strana je pobedila
I have to go in a minute	Moram da idem za minut
I really hoped you enjoyed this	Zaista sam se nadao da ste uživali u ovome
I couldn't resist for a long time	Nisam mogao dugo da odolim
I think better than ever	Mislim bolje nego ikad
Method if you will	Metoda ako hoćete
I didn't feel the need to eat or drink anything	Nisam osećao potrebu da jedem ili pijem bilo šta
I said for sure loud enough to reach her well above	Rekao sam sigurno dovoljno glasno da je doprem dosta iznad
I pulled out the rest of the paper	Povukao sam ostatak papira
I glanced at the ground	Bacio sam pogled na zemlju
He is a bird of bad moral character	On je ptica lošeg moralnog karaktera
I mean this literally	Mislim ovo bukvalno
I had to wake her up to take us to school	Morao sam je probuditi da nas odvede u školu
I didn't expect to be in this situation	Nisam očekivao da ću biti u ovoj situaciji
I started to show some improvements	Počeo sam da pokazujem neka poboljšanja
I will be the desire of your heart	Ja ću biti želja tvog srca
I rushed to his door and bit him	Dojurila sam mu do vrata i ugrizla ga
I knew exactly how the change of the whole world would begin	Tačno sam znao kako će početi promjena cijelog svijeta
I gave her space	Dao sam joj prostor
I still had a few steps of advantage	I dalje sam imao nekoliko koraka prednosti
Protection in the dark days	Zaštita u mračnim danima
A very, very close moment	Veoma, veoma blizak trenutak
I'm surprised you love me	Iznenađen sam da me voliš
I nodded and continued to follow her through the house	Klimnuo sam glavom i nastavio da je pratim kroz kuću
I had to show it to someone who knows	Morao sam pokazati nekome ko zna
I do what you ask of me	Radim šta tražiš od mene
I was destined for the officer corps, the infantry	Bio sam predodređen za oficirski kor, pešadiju
The bathroom would be nice, the soft bed magnificent	Kupatilo bi bilo lijepo, mekani krevet veličanstven
I told her it didn't matter	Rekao sam joj da nije važno
I have a family upstairs	Imam porodicu gore
I barely earned over the minimum wage	Jedva sam zaradio preko minimalne plate
I hope you understand	Nadam se da razumeš
She was examined a week later and there is no progress	Sedmicu kasnije je pregledala i nema napretka
I was pushed and disturbed by strangers	Gurali su me i ometali su me stranci
Females mate once every three years	Ženke se pare jednom u tri godine
I tried to keep myself under control	Pokušao sam da se držim pod kontrolom
I was caught and my bail was paid	Bio sam uhvaćen i moja kaucija je plaćena
I have an appointment at seven o'clock	Imam termin u sedam sati
I remember that most vividly	Najslikovitije se sećam toga
I still had daylight	Još sam imao dnevnog svetla
I was fine alone	Bio sam dobro sam
I shuddered, forcing him to spread	Prošla me jeza, natjeravši ga da se širi
I started counting them	Počeo sam da ih brojim
I had a guilt attack	Imao sam napad krivice
I couldn't send you an email or a phone	Nisam mogao da vam pošaljem e-mail ili telefon
I was just worried he might not take you seriously	Samo sam se brinuo da te možda neće shvatiti ozbiljno
I sank into his warm body and closed my eyes	Utonula sam u njegovo toplo tijelo i zatvorila oči
I believe this makes five	Vjerujem da ovo čini pet
I remembered her funeral	Sjetio sam se njene sahrane
I hated not believing me	Mrzio sam što mi nije vjerovao
I guess it was a habit	Pretpostavljam da je to bila navika
I remember the blood, the man who asked for help	Sjećam se krvi, čovjeka koji je tražio pomoć
I am very careful	Veoma sam oprezan
I am my image, my image is me	Ja sam moja slika, moja slika sam ja
A throne, on which you can sit comfortably	Prijesto, na koji možete udobno sjediti
I meant the image of governments in general	Mislio sam na sliku vlada općenito
I was left shivering and shocked	Ostala sam uzdrhtala i šokirana
I never tried anything	Nikad ništa nisam probao
I'm already tired of that city	Već sam se umorio od tog grada
I saw all sorts of weird things	Vidio sam razne čudne stvari
I look around the room and it seems familiar	Pogledam po sobi i čini mi se poznato
Daughter for daughter	Ćerka za ćerku
Very simple instruction	Vrlo jednostavno uputstvo
I just ignore them all	Samo ih sve ignorišem
I lowered him down so that the bed would not tempt me	Spustio sam ga dole da me krevet ne bi dovodio u iskušenje
I spent the night with her	Prenoćio sam kod nje
I’ve never had more fun in trading before	Nikada do sada nisam imao više zabave u trgovanju
The bullet flew right in front of him	Metak je proleteo pravo ispred njega
I should have been considered for a permanent job	Trebalo je da me razmatraju za stalni posao
I see a little black bird	Vidim malu crnu pticu
I wanted him back	Hteo sam da ga vratim
Maybe I'll go back and get dressed	Možda se vratim i obučem se
I had to agree that the forest sounded crazy	Morao sam se složiti da je šuma zvučala ludo
I bend down and quickly grab him by the arms	Sagnem se i brzo ga uhvatim rukama
I try to use them as much as possible	Trudim se da ih koristim što je više moguće
I watched him for a long time	Dugo sam ga gledao
I was at a constant peak	Bio sam na stalnom vrhuncu
I knew we would figure it out eventually	Znao sam da ćemo to na kraju shvatiti
Allen issued orders accordingly	Allen je u skladu s tim izdao naređenja
I have one question for you	Imam jedno pitanje za tebe
Please do not reply to this letter	Molim vas da ne odgovarate na ovo pismo
So I can't help but write a few things now	Stoga ne mogu a da ne napišem nekoliko stvari sada
I'll give it to you	Daću ti ga u vlasništvo
I was ready for this	Bio sam spreman za ovo
I told her to bring the boy	Rekao sam joj da dovede dječaka
I made a huge success	Napravio sam ogroman uspjeh
I really believe that could be true	Zaista vjerujem da bi to mogla biti istina
The high school student meets with a smaller supplier	Srednjoškolac se sastaje sa manjim dobavljačem
I had breakfast with a cup of coffee	Doručak sam popila sa šoljicom kafe
I scheduled an appointment to look around	Zakazao sam sastanak da pogledam okolo
I can delete internet files	Mogu izbrisati internetske fajlove
I also wanted to have happy memories with him	Želeo sam da imam i srećna sećanja sa njim
I could always tell him the truth	Uvek sam mu mogao reći istinu
A very important potential ally is public opinion	Vrlo važan potencijalni saveznik je javno mnijenje
The total number of victims is unknown	Ukupan broj žrtava je nepoznat
I think they talked about him in science class	Mislim da su o njemu pričali na času prirodnih nauka
I haven't seen him like that	Nisam ga vidio takvog
I shouldn't have just run away	Nisam trebao tek tako pobjeći
I hope you slept well last night	Nadam se da ste se dobro naspavali sinoć
But they are by no means easy	Ali oni nikako nisu laki
I walked those few steps full of fear	Prešao sam tih nekoliko koraka pun straha
I reached out to shake off the dust and dirt	Ispružio sam ruku da se otresem prašine i prljavštine
I need to talk to them too	Moram da razgovaram i sa njima
I completely left that picture in full size	Potpuno sam ostavio tu sliku u punoj veličini
I really liked it about him	Zaista mi se svidjelo to kod njega
I keep telling you	Stalno ti govorim
I spent all my money on food and bills	Sav novac sam trošio na hranu i račune
I snuck out, turned left, and ran forward, curious	Iskrao sam se, skrenuo lijevo i potrčao naprijed, radoznao
I love you too	Volim te isto tako
I like to say thank you	Volim da kažem hvala
I got up and left the table	Ustao sam i otišao od stola
I won't be able to escape without it	Neću moći pobjeći bez toga
Sometimes I wonder about the people who write these letters	Ponekad se pitam o ljudima koji pišu ova pisma
I blushed	Pocrvenim
I can tell you one thing	Mogu ti reći jednu stvar
I prayed that no one from school was behind that door	Molio sam se da niko iz škole nije iza tih vrata
I couldn't do that at home	Nisam to mogao kod kuće
I know we're in some classes together	Znam da smo zajedno na nekim časovima
I can help you with some things, but not everything	Mogu vam pomoći u nekim stvarima, ali ne u svemu
I understood almost nothing about them	Nisam razumio skoro ništa o njima
I mean, he drove me home	Mislim, odvezao me je kući
I wanted to apologize, first of all	Hteo sam da se izvinim, pre svega
I had to beat good players at both events	Morao sam pobijediti dobre igrače na oba događaja
I’ve seemed to do this a lot lately	Činilo se da to često radim u posljednje vrijeme
They say a picture is worth a thousand words	Kažu, slika vrijedi hiljadu riječi
One bullet pierced the gas tank and the other	Jedan metak je probio rezervoar za gas, a drugi
I turn off the time, counting silently	Isključujem vrijeme, nečujno brojeći
A long breath came out of him	Iz njega je izašao dug dah
I thought it was a virus	Mislio sam da je virus
I came for him in the flood within sixty seconds	Došao sam po njega u poplavi u roku od šezdeset sekundi
I closed the window and locked it	Zatvorio sam prozor i zaključao ga
The plane was damaged without repair	Avion je oštećen bez popravke
I like how happy they are!	Sviđa mi se koliko se raduju!
I absolutely love her hair and flowers	Apsolutno volim njenu kosu i cvijeće
I could feel the tension coming off him	Mogao sam osjetiti napetost kako se skida s njega
I'm waiting for you to choose	Čekam da odaberete
The goal was a new market outside of video games	Cilj je bilo novo tržište izvan video igara
I let the fools publish my stuff	Pustio sam budale da objave moje stvari
The work was greeted with enthusiasm	Rad je dočekan s entuzijazmom
I think more discussion is needed	Mislim da treba više diskusije
I was eager to finish this	Bio sam nestrpljiv da završim sa ovim
Number, but yes, here	Broj, ali da, ovdje
This is not a democracy	Ovo nije demokratija
I had to lie in bed	Morao sam ležati u krevetu
I know everyone thinks communication is important	Znam da svi misle da je komunikacija važna
I would not do it again	Ne bih to ponovio
I realized it was all a dream	Shvatio sam da je sve bio san
Please tell them instead of me	Molim te da im kažeš umjesto mene
I also like the multi-city function	Takođe volim funkciju više gradova
I curse each of you	Proklinjem svakog od vas
I can't even guess how long it will take	Ne mogu ni da nagađam koliko će to trajati
New vitality has taken over the entire continent	Nova vitalnost zavladala je cijelim kontinentom
I had a choice to be gay	Imao sam izbor da budem gej
I believe everyone else is back	Vjerujem da su se svi ostali vratili
I had an argument with my wife last night	Sinoć sam se posvađao sa ženom
A random thought slipped into his head, thinking of earlier	Nasumična misao mu je skliznula u glavu, misleći na ranije
I looked after my wife and raised my children	Čuvao sam svoju ženu i podizao svoju djecu
I expect the combat retreat to slow them down	Očekujem da će ih borbeno povlačenje usporiti
I had to contact the help desk	Morao sam kontaktirati help desk
I blink a few times and see the same thing	Trepnem nekoliko puta i vidim istu stvar
I have to get desperately stupid	Mora da postajem očajnički glup
I could get used to this	Mogao bih se naviknuti na ovo
I stopped for a second to fix it	Zaustavio sam se na sekundu da to popravim
I could use that to my advantage	Mogao bih to iskoristiti u svoju korist
I approached him and took his hands in mine	Prišao sam mu i uzeo njegove ruke u svoje
I promised the elders that	Obećao sam to starješinama
I only hurt the animals and only then because of the food	Povrijedio sam samo životinje i samo onda zbog hrane
The man was lying on the sidewalk	Čovjek je ležao na trotoaru
Then I see this older woman smiling at us	Tada vidim ovu stariju ženu kako nam se smiješi
I can't pretend like you that nothing happened	Ne mogu se pretvarati kao ti da se ništa nije dogodilo
It was his only salvation of the season	Bio je to njegov jedini spas u sezoni
I didn't understand anything	Nisam nista razumeo
I would have to determine the time of my attack	Morao bih da odredim vreme svog napada
I can finish everything now	Mogu sve da završim sada
I want only the best	Želim samo najbolje
A few stones were thrown at them, that's all	Na njih je bačeno nekoliko kamenja, to je sve
Still, I feel it coming	Ipak, osećam da dolazi
I have to close that place	Moram zatvoriti to mjesto
Fifty youth at most	Najviše mladalačkih pedeset
I just wanted friends	Samo sam htela prijatelje
I wouldn't touch them	Ne bih ih dirao
I was an angry man myself	I sam sam bio ljut čovjek
I have control over everything left of him	Ja imam kontrolu nad svime što je ostalo od njega
I can't leave myself so vulnerable	Ne mogu se ostaviti tako ranjivom
I could use a cup of tea	Dobro bi mi došla šolja čaja
I looked around the house	Pogledao sam okolo u kuću
I've already included the necessary files to connect to	Već sam uključio potrebne datoteke za povezivanje
I saw a red line, but no blood flowed	Vidio sam crvenu liniju, ali krv nije tekla
The mushroom has no pronounced odor	Gljiva nema izražen miris
I will not allow that to happen	Neću dozvoliti da se to desi
I approached him and looked at the screen	Prišao sam mu i pogledao ekran
Very safe and appropriate image	Veoma sigurna i odgovarajuća slika
A burning stick shoots through my stomach	Zapaljeni štap mi puca kroz stomak
I closed the door, loudly	Zatvorio sam vrata, glasno
I let go of the feeling and opened my eyes	Pustio sam osjećaj i otvorio oči
I walked through the back door	Prolazio sam kroz vrata pozadi
I was thrilled, at peace with my faith	Bio sam oduševljen, u miru sa svojom vjerom
I saw him bite his lower lip	Vidio sam da grize donju usnu
I could have been one of them	Mogao sam biti jedan od njih
Australia offered the only alternative source of help	Australija je ponudila jedini alternativni izvor pomoći
But there are more female students than male ones	Ali ima više studentica nego muškaraca
I might be bored to death	Moglo bi mi biti dosadno na smrt
I also realized that not everything will be this easy	Također sam shvaćao da neće sve biti ovako lako
I already knew this was going to happen	Već sam znao da će se ovo dogoditi
I immediately sighed in disgust	Odmah sam uzdahnula s gađenjem
I wonder if he reads the text at all	Pitam se da li uopšte čita tekst
I told you that last night	Rekao sam ti to sinoć
I touched where it was and laughed	Dodirnuo sam mjesto gdje je bilo i nasmijao se
Repair work has been done to eliminate these problems	Radovi na popravci su obavljeni kako bi se otklonili ovi problemi
To me, a black man is a black man	Za mene je crnac crnac
I knew it was a good idea	Znao sam da je to dobra ideja
I didn’t feel the fire that is usually there	Nisam osjetio vatru koja je obično tamo
I had enough time to put on my shoes	Imao sam dovoljno vremena da obučem cipele
I was a good cop, but things went wrong	Bio sam dobar policajac, ali stvari su krenule po zlu
I can do my job from anywhere	Svoj posao mogu raditi s bilo kojeg mjesta
I avoided the two men standing in the middle	Izbjegavao sam dvojicu muškaraca koji su stajali u sredini
I didn't even know it existed	Nisam ni znao da postoji
I had some control over myself	Imao sam neku kontrolu nad sobom
I'll be here before dawn	Biću ovde pre zore
I have known him for many years	Poznajem ga mnogo godina
I landed hard on a tree	Teško sam sletio na drvo
I shoot blindly from my shelter	Pucam naslijepo iz svog zaklona
I think we covered everything	Mislim da smo sve pokrili
I kind of fell in love with this	Nekako sam se zaljubio u ovo
I head for the beach	Krenem prema plaži
I asked her to break up	Pitao sam je za raskid
I'm sure there's something wrong with my implementation	Siguran sam da nešto nije u redu sa mojom implementacijom
At this point, I can look ahead to my future	U ovom trenutku mogu da gledam unapred u svoju budućnost
I was an innocent party	Ja sam bio nevina stranka
I offer you this	Nudim vam ovo
I fought him	Borila sam se protiv njega
I can't remember the table with seven times	Ne mogu da se setim tabele sa sedam puta
I learned how to look at my situation as good	Naučio sam kako da na svoju situaciju gledam kao na dobru
I can tolerate anything you do or say	Mogu tolerisati sve što uradiš ili kažeš
I remove the lies that a man tells himself	Uklanjam laži koje čovjek sam sebi izgovara
I just wanted to compare the notes	Samo sam htela da uporedim beleške
I need someone to take over	Treba mi neko da preuzme
I sit next to him and pour	Sjedam pored njega i sipam
A few minutes later he heard the shower begin	Nekoliko minuta kasnije čuo je kako počinje tuš
I took a deep breath with my eyes tightly closed	Duboko sam udahnuo čvrsto zatvorenih očiju
And I am helpless on that issue	I ja sam bespomoćan po tom pitanju
I can check it out tomorrow	Mogu to provjeriti sutra
I can hold it for you	Mogu ti je pridržati
I didn't want her in my house	Nisam je želio u svojoj kući
I have seen this meeting for centuries	Vekovima sam video ovaj sastanak
I should have gotten married by now	Trebao sam se udati do sada
I am a full time professional	Ja sam profesionalac sa punim radnim vremenom
I want it because they want it	Ja to želim jer oni to žele
I just wish it wasn't that far	Samo bih volio da nije tako daleko
But he has no friends	Ali nema drugare
I never let him rest	Nikada mu nisam dala da se odmori
I was not arrested, just detained	Nisam uhapšen, samo priveden
I have to say it's bad luck for you	Moram reći da je to loša sreća za tebe
I can't believe my luck	Ne mogu da verujem u svoju sreću
I can only be joyful and whole	Mogu biti samo radosna i cjelovita
I forced a nod, trying to make my voice lighter	Prisilno sam kimnuo, pokušavajući da mi glas bude laganiji
A dark tent held chambers for technical assistance	Tamni šator je držao odaje za tehničku pomoć
I was in control, one hundred percent	Imao sam kontrolu, sto posto
Hudson in the chorus	Hudson u refrenu
I watched him with folded arms	Gledao sam ga prekriženih ruku
I will do all this for your good	Učinit ću sve ovo za tvoje dobro
I couldn't get enough	Nisam se mogao zasititi
I maintained more frequent contact with my extended family	Održavao sam češći kontakt sa svojom širom porodicom
A new thought occurred to her	Nova misao joj je pala na pamet
I keep walking without saying anything	Nastavljam hodati ne govoreći ništa
Dream and nightmare merged into one	San i noćna mora spojeni u jedan
I get up and quietly leave	Ustajem i tiho odlazim
I hurt you, and that was never my intention	Povrijedio sam te, a to mi nikada nije bila namjera
I struggled to stand	Borio sam se da stojim
I didn't let him down	Nisam ga iznevjerio
I can't function without you	Ne mogu funkcionirati bez tebe
I had to learn about all of you	Morao sam naučiti o svima vama
I'm afraid of what will happen	Bojim se šta će se desiti
I wanted to do some shopping	Hteo sam da obavim kupovinu
I hate bringing you here	Mrzim što te dovodim ovamo
I'm there, nobody sees me	Tamo sam, niko me ne vidi
I approach smiling and nodding	Prilazim smiješeći se i klimam glavom
I did nothing more than acknowledge his statement	Nisam učinio ništa više od priznanja njegove izjave
I even drew a map of the city	Čak sam nacrtao i kartu grada
I can't figure it out	Ne mogu da shvatim to
I saw red now	Sad sam vidio crveno
I haven't felt this good in years	Godinama se nisam osećao ovako dobro
I just listened to his stuff again, and yes	Upravo sam ponovo slušao njegove stvari, i da
I slowly touched his left cheek	Polako sam mu dodirnula lijevi obraz
A broken branch would be my death	Slomljena grana bi bila moja smrt
I was told there was nothing wrong with that	Rečeno mi je da u tome nema ništa loše
This was more than likely not the case	Ovo više nego vjerovatno nije bio slučaj
It is a religion of obedience	To je religija pokornosti
I shouldn't have called you yesterday	Nisam te trebao zvati juče
I constructed a protective shell with my fairy magic	Konstruisao sam zaštitnu školjku svojom vilinskom magijom
I wanted to see them come out of my building	Hteo sam da ih vidim kako izlaze iz moje zgrade
I bet my eyes betray me	Kladim se da me oči odaju
I just can't take it anymore	Jednostavno ne mogu više
I was just kind of behind	Bio sam samo nekako iza
I was under protection	Bio sam pod zaštitom
I'm a bad fairy of course	Ja sam loša vila naravno
I who act through these different functions are one mind	Ja koji djelujem kroz ove različite funkcije sam jedan um
I thought these deer were just as beautiful as mine	Mislio sam da su ovi jeleni jednako lijepi kao i moji
I was hoping to meet you one day	Nadao sam se da ću te jednog dana upoznati
The album was a huge commercial and critical success	Album je postigao ogroman komercijalni i kritičarski uspjeh
I didn’t want to break it, mentally or physically	Nisam je htio slomiti, psihički ili fizički
I crept quietly and stood over him	Tiho sam se ušuljao i stao iznad njega
I locked it myself	Sam sam ga zaključao
I just know something happened	Samo znam da se nešto dogodilo
I sat down on the couch and sighed	Spustio sam se na kauč i uzdahnuo
I didn't look at the sock	Nisam gledao u čarapu
I did not want to repeat that mistake	Nisam htela da ponovim tu grešku
I sent the staff home earlier	Poslao sam osoblje ranije kući
Maybe I think of something that might be useful	Možda se sjetim nečega što bi moglo biti korisno
I will remember to be grateful	Zapamtit ću da budem zahvalan
I saw them just as they started to rise	Vidio sam ih baš kad su počeli da se dižu
I believe it is time to start over	Vjerujem da je vrijeme da počnemo iznova
I thought we had all the pitches so far	Mislio sam da smo do sada imali sve terene
I loved being pregnant	Volela sam da sam trudna
I was sitting on the steps at the door	Sjedio sam na stepenicama na vratima
Great room from them	Velika soba od njih
I was planning to ask him tonight	Planirao sam da ga pitam večeras
Out of shock, I took a step back	Od šoka sam napravio korak unazad
I see a black cowboy hat and I hear that voice	Vidim crni kaubojski šešir i čujem taj glas
A young man in a blue suit will meet you	Upoznat će te mladić u plavom odijelu
I am satisfied with my picture	Zadovoljan sam svojom slikom
This gave more storage space inside	To je dalo više prostora za skladištenje u unutrašnjosti
I want you to do something for me	Želim da uradiš nešto za mene
I knew that was what he wanted	Znao sam da je to ono što želi
I kept crying until the dream ended it all	Nastavila sam da plačem, dok san nije okončao sve to
I slowly opened it and looked in both directions	Polako sam ga otvorio i pogledao u oba smjera
The flower garden wandered at the foot of the fence	Cvjetni vrt lutao je uz podnožje ograde
It was surrounded by a large room made of stone	Okružila ju je velika soba napravljena od kamena
I want you to reach out to them in love	Želim da dopreš do njih u ljubavi
I love everyone, I hope you will too	Volim svaku, nadam se da ćeš i ti
I will fulfill my responsibility	Ja ću ispuniti svoju odgovornost
I hope they are safe	Nadam se da su bezbedni
I look up and see a mirror	Podižem pogled i vidim ogledalo
Yesterday I took a break and watched a movie	Jučer sam uzela slobodno i gledala film
I saw you kill that thing in front of me	Video sam kako si ubio tu stvar preda mnom
I can't remember what they are now	Ne mogu da se setim šta su sada
I came back to sit on the clouds	Vratio sam se da sjedim na oblacima
I thought it was a weird name	Mislio sam da je to čudno ime
I feel like everything around me is falling apart	Osećam da se sve oko mene raspada
I desperately wanted to get in, somehow, anyway	Očajnički sam želio ući, nekako, bilo kako
I'll make a deal	Dogovoriću se
I agree that we let them down	Slažem se da smo ih iznevjerili
I didn't show my feelings because	Nisam pokazao svoja osećanja jer
I couldn't talk to him anymore	Nisam više mogao da vodim razgovor s njim
I'm not interested in meeting anyone else	Nisam zainteresovan da upoznam drugog
I never knew such women existed	Nikad nisam znao da takve žene postoje
I looked down between my legs	Pogledao sam dole između mojih nogu
I guess we made a mistake earlier	Pretpostavljam da smo ranije pogrešili
I didn't take pictures of people	Nisam slikao ljude
I had to stop this panic	Morao sam da zaustavim ovu paniku
I see that the weather is sunny and warm	Vidim da je vrijeme sunčano i toplo
I will offer it to anyone	Ponudiću ga bilo kome
I wanted a tramp to pick him up	Hteo sam da ga skitnica pokupi
They have two children	Imaju dvoje djece
Several examples indicate the type of consideration	Nekoliko primjera ukazuje na vrstu razmatranja
A month later we started an affair	Mjesec dana kasnije započeli smo aferu
He was not allowed to board	Nije mu bio dozvoljen ukrcaj
I could get some answers first	Mogao bih prvo dobiti neke odgovore
I wanted to ask you how you knew that	Hteo sam da te pitam kako si to znao
I remember a lot of that	Sećam se dosta toga
I smoked, but there was another man there	Pušio sam, ali tamo je bio još jedan muškarac
I leaned over and kissed his cheek	Nagnula sam se i poljubila ga u obraz
I will explain more precisely	Objasniću se preciznije
I didn't really see that we were friends	Nisam zaista vidio da smo prijatelji
Only dying men remained in the hospital	U bolnici su ostali samo muškarci na samrti
I honestly want to buy a few to take home	Iskreno želim kupiti nekoliko za ponijeti kući
I don't have time to do it again	Nemam vremena da to ponovim
I told the same story to the analyst	Istu sam priču ispričao analitičaru
It was about poverty	Radilo se o siromaštvu
I want to correct things in my soul	Želim da ispravim stvari u svojoj duši
I held on to the thread	Držao sam se za konac
I understand technology	Razumijem tehnologiju
I marched there too	I ja sam tamo marširao
I'd like to come anyway	Ionako bih htio doći
I had to change my whole body	Morao sam da promenim celo telo
I told her no, she can't	Rekao sam joj ne, ne može
I let the door open	Pustio sam otvorena vrata
I also like coming home	Takođe volim da dolazim kući
I hope you still remember me	Nadam se da me se još sećaš
One must die one day	Čovek jednog dana mora umreti
I'll be back in a week to pick it up	Vraćam se za nedelju dana da preuzmem
I think maybe someone should go after them	Mislim da možda neko treba da krene za njima
I know my family well	Dobro poznajem porodicu
I couldn't understand why anyone would want to die	Nisam mogao da shvatim zašto bi neko želeo da umre
I doubt you deserve such a fate	Sumnjam da si zaslužio takvu sudbinu
I will not try to explain it to you again	Neću pokušavati da vam to ponovo objašnjavam
I wanted to hit him again and again	Hteo sam da ga udarim iznova i iznova
I'm rushing out of the kitchen	Žurim iz kuhinje
I have to settle for less	Moram da se zadovoljim sa manje
I wanted to raise a hand to his cheek	Htjela sam podići ruku na njegov obraz
In other words, solid mainstream entertainment	Drugim riječima, solidna mainstream zabava
A new world is being born	Novi svijet se rađa
I have no influence on him	Nemam uticaj na njega
Then I just doubted	Tada sam samo sumnjao
I fall to the ground and fall on my hands	Padam na zemlju i padam na ruke
Let's go to the theater to have fun	Idemo u pozorište da se razveselimo
I left some good people in the country	Ostavio sam neke dobre ljude u zemlji
I know why he made me do it	Znam zašto me je terao da to uradim
I've seen you play with my sister a few times	Video sam te kako igraš sa mojom sestrom nekoliko puta
This defeat knocked her out of the top ten	Ovaj poraz ju je izbacio iz prvih deset
I have the power to give you temporary	Imam moć privremenu da ti dam
I just saved a life once	Upravo sam jednom spasio život
I got a great deal and I was very pleased	Dobio sam odličnu nagodbu i bio sam veoma zadovoljan
That would be a new joint	To bi bio novi joint
No cause of infection was found	Nije pronađen uzrok infekcije
I just sat there and felt sorry for myself	Samo sam sjedio i sažaljevao se
I think it's a good idea to have them here	Mislim da je dobra ideja imati ih ovdje
He refused her offer of treatment	Odbio je njenu ponudu lečenja
I was seriously abused during my childhood	Bio sam ozbiljno zlostavljan tokom svog djetinjstva
I guess that matters to me	Valjda mi je to bitno
I saw movement next to me	Vidio sam pokret pored sebe
I should go home, take care of our parents	Trebalo bi da idem kući, da se pobrinem za naše roditelje
I even knew that to some extent	Čak sam to donekle i znao
You need to take it from me	Trebaš mi je uzeti
I should have worked out their plan first	Trebao sam prije razraditi njihov plan
I won't give her your number	Neću joj dati tvoj broj
I mean, you get what you pay for	Mislim, dobijate ono za šta ste platili
I didn't know he was in this town	Nisam znao da je u ovom gradu
I was playing in the yard	Igrao sam se u dvorištu
I withdrew, and he watched me without speaking	Povukao sam se, a on me je posmatrao bez govora
Hundreds of cars were damaged in the region	U regionu je oštećeno na stotine automobila
I painted it black	Naslikao sam je u crno
I enjoyed living here	Uživao sam živjeti ovdje
I ask him where he has been all day	Pitam ga gdje je bio cijeli dan
I saw you looking at her	Video sam kako je gledaš
I'm afraid my heart will explode	Bojim se da će mi srce eksplodirati
After a few days the shelter could not be saved	Nakon nekoliko dana sklonište se nije moglo spasiti
I prayed my whole body would do it	Molio sam se da mi cijelo tijelo to uradi
I'm taking the gun	Uzimam pištolj
He then worked as a journalist	Potom se bavio novinarstvom
No one was killed in the blaze	Tokom požara nije bilo poginulih
They also ran out of hay	Ponestalo im je i sijena
I inscribed us in her story	Upisala sam nas u njenu priču
I whistled my tongue, damn it	Zviždao sam jezikom, dođavola
I called three times and hung up	Zvao sam tri puta i spustio slušalicu
A secret yet to be revealed	Tajna koja tek treba biti otkrivena
The picture of the perfect day passed through my bedroom window	Slika savršenog dana prošla je kroz prozor moje spavaće sobe
I still have to equip it	Moram ga još opremiti
I never allowed that	Nikad to nisam dozvolio
Meat has no smell or taste	Meso nema miris ni ukus
I stood over him and prayed	Stao sam iznad njega i molio se
The campus is not just about infrastructure	Kampus se ne sastoji samo od infrastrukture
I can't interfere in the courts	Ne mogu da se mešam u sudove
I saw you before you saw me	Video sam te pre nego što si video mene
I have complete knowledge and intelligence of all these	Imam potpuno znanje i inteligenciju svih tih
I hold her hair back	Držim joj kosu unazad
I look down at my knees	Gledam dole u svoja kolena
Half an hour later, my phone goes off	Pola sata kasnije, moj telefon se gasi
I asked her what was wrong, but she said nothing	Pitao sam je šta nije u redu, ali nije rekla ništa
I was not looking forward to this at all	Uopšte se nisam radovao ovome
I hurt my hands as I straightened him up	Povrijedio sam ruke dok sam ga uspravio
I find our current online world absolutely amazing	Smatram da je naš trenutni online svijet apsolutno nevjerovatan
Still, I didn't tell her any names	Ipak, nisam joj rekao nikakva imena
I guess some promises couldn’t be kept	Pretpostavljam da se neka obećanja nisu mogla održati
At first I wasn't very upset	U početku nisam bio baš uznemiren
I have been using a similar technique for years	Sličnu tehniku ​​koristim godinama
I'll have to take better care of her	Moraću bolje da se brinem o njoj
I was just wearing a plain tracksuit	Samo sam nosio običnu trenerku
An evil witch, born and raised	Zla vještica, rođena i odrasla
I led him by the collar	Vodio sam ga za kragnu
A loud sob rises in my throat	U grlu mi se diže bučni jecaj
I have to get our side of the story first	Moram prvo da ubacim našu stranu događaja
I was welcomed into the seat of honor	Bio sam dobrodošao u počasno sjedište
I was not married, at least not by my standards	Nisam bio oženjen, barem ne po mojim standardima
I have already set a time for military personnel	Već sam odredio vrijeme za vojno osoblje
I can't imagine what he saw as a cop	Ne mogu da zamislim šta je on video kao policajac
I hear his harsh voice from afar	Čujem njegov grubi glas kao iz daleka
Five people were injured in the city	U gradu je ranjeno pet osoba
I ate your left leg	Pojeo sam ti lijevu nogu
I'd like to come down and watch the game	Voleo bih da siđem i pogledam utakmicu
One rider drove his horse to the edge	Jedan jahač je odvezao svog konja prema ivici
I suffer from a sick and wrong heart	Patim od bolesnog i krivog srca
I couldn't imagine life without my mother	Nisam mogao da zamislim život bez majke
I went to take a closer look	Otišao sam da bolje pogledam
I need to consume less and therefore be even happier	Moram manje konzumirati i stoga biti još sretniji
A choice must be made	Mora se napraviti izbor
The enemy was all around	Neprijatelj je bio svuda okolo
I think that's most of them	Mislim da je to većina njih
I know what's best for my backpack	Znam šta je najbolje za moj ranac
Caesar was then appointed governor of three provinces	Cezar je tada postavljen za guvernera tri provincije
I can fix most things that need to be fixed	Mogu popraviti većinu stvari koje treba popraviti
He stayed there for three years	Tu je ostao tri godine
That led the black newspapers to protest his task	To je navelo crne novine da protestuju zbog njegovog zadatka
I kept it on the table	Držao sam ga u stolu
I respect fashion	Ja poštujem modu
I played with the guy for hours	Igrao sam se sa tipom satima
I was so happy to get her back	Bio sam tako sretan što sam je vratio
I see how much you love them	Vidim koliko ih voliš
This time I was ready	Ovaj put sam bio spreman
I thought you could try for your ship	Mislio sam da bi mogao pokušati za svoj brod
He was found by several late flies	Pronašlo ga je nekoliko kasnih muha
I can do it myself	Mogu i sam
I liked it better when you were in the hospital	Više mi se svidjelo kad si bio u bolnici
I got up and went into the hallway	Ustao sam i otišao u hodnik
The hands and feet are also orange	Šake i stopala su takođe narandžaste boje
Several people helped	Nekoliko ljudi je pomagalo
I imagined shouting	Zamislio sam da vičem
I feel like my mind has just emptied	Osjećam se kao da mi se um upravo ispraznio
A gate could be seen at its base	U njegovom podnožju se vidjela kapija
I like the shape of the heart	Sviđa mi se oblik srca
I didn't think he would come out	Nisam mislio da će izaći
I am confused by what happened	Zbunjen sam onim što se dogodilo
His hand fell on his shoulder, but he continued	Ruka mu je pala na rame, ali je nastavio
I stood up, shaking my head	Ustao sam, odmahujući glavom
I stay home with them	Ostajem kod kuće sa njima
A photo or two is enough	Fotografija ili dvije su dovoljne
I wonder how different everyone will be	Pitam se koliko će svi biti različiti
I can keep my mouth shut	Mogu da držim jezik za zubima
I am proud that you are my daughter	Ponosan sam što si moja ćerka
I am a first year tutor	Ja sam tutor prve godine
I appreciate your help today	Cijenim vašu pomoć danas
I couldn't offer anything	Nisam mogao ponuditi ništa
I didn't even know you existed until the other day	Nisam ni znao da postojiš do neki dan
I touched his cheek and shock entered his head	Dodirnula sam mu obraz i šok mu je ušao u glavu
I'll leave before my hour is up	Otići ću prije nego mi istekne sat
I couldn't recognize him	Nisam ga mogao prepoznati
I had to tell someone	Morao sam nekome reći
I couldn’t afford to spread out so thin	Nisam mogao priuštiti da se tako tanko raširim
I would appreciate a gift like yours	Ja bih cijenio takav poklon kao što si ti
I know what that word means, you know	Znam šta ta reč znači, znaš
I have to make food that is healthy and delicious	Moram da pravim hranu koja je zdrava i ukusna
I ran down the stairs and out the door	Potrčao sam niz stepenice i izašao kroz vrata
I was getting exhausted	Postajao sam iscrpljen
I got over it in a few hours	Prebolio sam to za nekoliko sati
I let the song surround and comfort me	Pustio sam da me pjesma okruži i utješi
I can barely call the water, alone	Jedva da nazovem vodu, sama
Anger overwhelmed me	Jeza me preplavila
He did not appoint a doctor	Nije imenovao doktora
I added half-and-half and forwarded	Dodao sam pola-pola i proslijedio
I decided to put one on each end	Odlučio sam da stavim po jednu na svaki kraj
I found an article about it	Našao sam članak o tome
There is no one to shake the stick	Nema kome da se trese štapom
A way of recording each interaction as evidence	Način snimanja svake interakcije kao dokaz
I was his strength, and he was mine	Ja sam bila njegova snaga, a on je bio moja
I continued to stand in front of him	Nastavio sam da stojim pred njim
I can't regret coming here	Ne mogu zažaliti što sam došao ovdje
A lot of the fish overdid it and left quickly	Puno ribe je pretjeralo i brzo su otišle
I resist the urge to roll my eyes	Odolijevam želji da zakolutam očima
I saw your design	Video sam tvoj dizajn
And I'm struggling with this	I ja se borim sa ovim
I followed him and picked up the fork	Slijedio sam ga i podigao viljušku
I didn't mean that, not really	Nisam to mislio, ne baš
I had to get her to help me	Morao sam je natjerati da mi pomogne
I kept giving, and she took	Ja sam nastavio davati, a ona je uzimala
I think fathers are kind of unnecessary	Mislim da su očevi nekako nepotrebni
I was very surprised	Bio sam veoma iznenađen
I guess that drove me crazy	Pretpostavljam da me je to izludilo
I believe that actually happened	Vjerujem da se to zapravo dogodilo
I went to college, yes, yes	Išao sam na koledž, da, da
I was starting to get lost in my own reality	Počinjao sam da se gubim u sopstvenoj stvarnosti
But I can't figure out what	Ali ne mogu da shvatim šta
I will allow you to perform your own system checks	Dozvolit ću vam da izvršite vlastite provjere sistema
I hope she got the answers and that she got better	Nadam se da je dobila odgovore i da je bolje
I could see him trying to remove the blood by blinking	Mogao sam da vidim kako pokušava treptanjem da otkloni krv
I wonder how it affects them	Pitam se kako ih to pogađa
The dream that you were shot	San da si upucan
I can't improve customer downloads after that	Ne mogu poboljšati preuzimanje klijenata nakon toga
I take a moment to pull myself together before I go out	Odvojim trenutak da se priberem prije nego izađem
I think he'll try something	Mislim da će pokušati nešto
I got up and looked out the window	Ustao sam i pogledao kroz prozor
I heard a truck on the road above us	Čuo sam kamion na putu iznad nas
They were both funny to me	Oboje su mi bili smešni
I suffered long and hard because of my decision	Dugo sam i teško patio zbog svoje odluke
I didn't, but she can't be alone	Nisam, ali ona ne može biti sama
I felt the same way she did, you know	Osjećao sam se isto kao i ona, znaš
A physical example of this may be the temperature of your oven	Fizički primjer ovoga može biti temperatura vaše pećnice
I managed to get back around the corner	Uspio sam da se vratim iza ugla
I knew it had to be something like that	Znao sam da mora biti tako nešto
The enemy will be defeated	Neprijatelj će biti poražen
I shouldn't have dragged you all into it	Nisam trebao da vas sve uvlačim u to
I believe he is powerful enough to curse everyone around him	Vjerujem da je dovoljno moćan da proklinje sve oko sebe
Out of the corner of my eye I noticed movement	Krajičkom oka sam primijetila kretanje
I don't see why she would continue	Ne vidim zašto bi to nastavila
I've never heard a song before	Nikad prije nisam čuo pjesmu
I ate the fruit of that big tree	Jeo sam plodove tog velikog drveta
I think he might know where he's going	Mislim da možda zna kuda ide
Some gentleman came to visit	Neki gospodin je došao u posjetu
I had them pressed and I carried them	Dao sam ih pritisnuti i nosio sam ih
I thought the ocean beach theme would be appropriate	Mislio sam da bi tema okeanske plaže bila prikladna
A dark gray pistol was aimed at my chest	Tamno sivi pištolj bio je uperen u moja prsa
I present to you a traveler from beyond the worlds	Predstavljam vam putnika s onu stranu svjetova
These ships are also general purpose	Ovi brodovi su također opće namjene
A series of cars followed	Iza njih je slijedio niz automobila
I just knew the old stuff	Samo sam znao stare stvari
I didn't want to waste a minute of it	Nisam htela da gubim ni minut od njega
I have to work this out with you	Moram to riješiti s tobom
I heard his words whisper in my head	Čuo sam njegove riječi kako mi šapuću u glavi
A man with a bad leg needs a cane	Čovjeku s lošom nogom je potreban štap
I waved to them cheerfully	Mahnuo sam im veselo
I couldn’t see the men traveling with me	Nisam mogao vidjeti muškarce koji su putovali sa mnom
I want more direct contact	Želim direktniji kontakt
The building is controversial	Zgrada je kontroverzna
I love what he does	Volim ono što radi
I was not the one who killed students and teachers	Nisam ja bio taj koji je ubijao učenike i nastavnike
Part of the crew was then sent ashore	Dio posade je potom poslat na obalu
After the war, he returned to his law practice	Poslije rata vratio se svojoj advokatskoj praksi
I couldn't give it up, not even for a moment	Nisam je se mogao odreći, čak ni nakratko
A firm sound returned	Vratio se čvrst zvuk
I checked the rules with the paymaster	Provjerio sam pravila kod platnog majstora
I was blinded by my attachment to her	Bio sam zaslijepljen svojom privrženošću njoj
I made a pie, but I didn't bake it	Napravila sam pitu, ali je nisam ispekla
I haven't quite determined that part yet	Taj dio još nisam sasvim odredio
I went to them	Otišao sam do njih
I guess they'll let us go then	Valjda će nas onda pustiti
I think all decent people should go to church	Mislim da bi svi pristojni ljudi trebali ići u crkvu
I don't love myself	Ne volim sebe
I fully intend to pay the price	U potpunosti namjeravam platiti cijenu
I need a few days	Treba mi par dana
I didn't know she was sick	Nisam znao da je bolesna
I love reading a new chapter every weekend	Volim čitati novo poglavlje svakog vikenda
I hear a sudden loud knock on the door	Čujem iznenadno glasno kucanje na vratima
I'm a little less aggressive	Ja sam malo manje agresivan
I would be honored if you would marry me	Bila bih počastvovana da se udaš za mene
I've been working for about a week now	Radim već oko nedelju dana
I have no other explanation	Nemam drugog objašnjenja
I watch her expect more	Gledam je očekujući više
I felt a familiar finger on my back	Osjetio sam poznati prst na leđima
I forgot you were already saved and you don't need rescue	Zaboravio sam da si već spašen i da ti nije potrebno spašavanje
I never thought too much about it	Nikada nisam previše razmišljao o tome
I stopped and waited for them to pass	Stao sam i čekao da prođu
The kitchen appeared to the right	Desno se pojavila kuhinja
I rented an apartment on the market	Izdao sam stan na tržište
That's how I wanted to go	Tako sam htela da odem
Several houses were damaged by water and mud	Nekoliko kuća je pretrpjelo štetu od vode i blata
I'm going to need help testing it	Trebat će mi pomoć da ga testiram
I am losing the perception of time and space	Gubim percepciju vremena i prostora
I know you take your job seriously	Znam da svoj posao shvataš ozbiljno
I know that, here in the stomach	Znam to, ovde u stomaku
I kept going to therapy	Nastavio sam ići na terapije
I won this ultimately as you call it	Osvojio sam ovo ultimativno kako ga vi zovete
I shook my head again	Opet sam odmahnuo glavom
I think there were about twenty of them in total	Mislim da ih je bilo dvadesetak ukupno
I can take it tonight, and you can take it tomorrow	Ja mogu uzeti večeras, a ti možeš sutra
I was happy to see that	Bio sam sretan što sam to vidio
I could taste the salt in it	Osjećao sam okus soli u njemu
I push next to him, next to his jeans	Guram se uz njega, uz njegove farmerke
I didn't expect that at all	Nisam to uopšte očekivao
I will promise you one thing for sure	Obećaću vam jedno sigurno i sigurno
I thought that was it	Mislio sam da je to to
I just had to call her	Morao sam samo da je pozovem
I can take care of myself	Mogu se brinuti o sebi
I know how he feels	Znam kako se osjeća
I packed a sandwich and an apple	Spakovao sam sendvič i jabuku
I could have been a better daughter, a better student	Mogla sam biti bolja ćerka, bolja učenica
I think I can do your job	Mislim da mogu obaviti tvoj zadatak
I swim for about forty-five minutes	Plivam oko četrdeset pet minuta
I had a little pain	Imao sam malo bola
I was nothing like my old man	Nisam bio ništa poput mog starog
I guarantee I'll make it up to you	Garantujem da ću vam to nadoknaditi
I heard a loud scream inside	Čuo sam glasan vrisak iznutra
I had no idea what that might mean	Nisam imao pojma šta bi to moglo značiti
I was more and more disappointed with the other	Bio sam sve više razočaran drugom
I finished your bridge, you know	Završio sam tvoj most, znaš
I think of myself as an old self	O sebi mislim kao o starom sebi
I did not feel fear, hatred or anger	Nisam osjećao strah, mržnju ili ljutnju
I could have had my children	Mogla sam imati svoju djecu
I couldn't see a solution	Nisam mogao vidjeti rješenje
I think he found what he was looking for	Mislim da je našao ono što je tražio
I didn’t know it could happen	Nisam znao da se to može dogoditi
I want you to trust me	Želim da mi vjeruješ
I am a man and a decision maker	Ja sam čovjek i donosilac odluka
I knew you'd change your mind	Znao sam da ćeš se predomisliti
I don't know when mine started	Ne znam kada je moja počela
I can do more if you want	Mogu više ako želiš
I just want to know who it was	Samo želim da znam ko je to bio
I never thought it would go wrong	Nikad nisam razmišljao o tome da će poći po zlu
I still can't get the call out of my head	Još uvijek ne mogu izbaciti poziv iz glave
A sense of horror passed through my body	Osjećaj užasa prošao je mojim tijelom
I didn’t think men did it anymore	Nisam mislio da muškarci to više rade
I just need a few minutes to myself	Treba mi samo nekoliko minuta za sebe
Her self-confidence was very attractive	Njeno samopouzdanje je bilo veoma privlačno
I didn't mind telling him about it	Nije mi smetalo da mu kažem o tome
I will show you how to succeed in this business	Pokazat ću vam kako uspjeti u ovom poslu
A woman who feels beautiful looks beautiful	Žena koja se oseća lepo izgleda lepo
I saw it on your face	Video sam to na tvom licu
I could tell he was really impressed with this woman	Mogao sam reći da je bio zaista impresioniran ovom ženom
There is almost a month left until the real harvest	Do prave žetve je ostalo još skoro mjesec dana
Somehow cool work, but just work	Nekako kul posao, ali samo posao
I had to read it	Morao sam da je pročitam
I looked at her skin	Pogledao sam njenu kožu
I made a bad decision	Donio sam lošu odluku
His mother supported the family as a physiotherapist	Njegova majka je izdržavala porodicu kao fizioterapeut
I remember the day well	Dobro se sećam dana
I think she picked up the stones for you too	Mislim da je pokupila i kamenje za tebe
I remember being very angry at my whole world	Sjećam se da sam bio jako ljut na cijeli svoj svijet
I'm trying to get into a conversation	Pokušavam da uđem u razgovor
I could tell he wasn't particularly interested	Mogao sam reći da ga nisam posebno zanimao
I want you to think about how you will respond	Želim da razmislite kako ćete odgovoriti
I just wanted to please	Samo sam htio ugoditi
I've never tried that	Nikad to nisam probao
I can see completely through clear water	Potpuno vidim kroz čistu vodu
I grew up in the military	Odrastao sam u vojsci
I continue to write songs and poems, mostly for myself	Nastavljam da pišem pesme i pesme, uglavnom za sebe
I thought he was going somewhere	Mislio sam da ide negde
I want it to be mine	Želim da bude moja
I fall to the ground in a pile of injuries	Padam na zemlju u gomili povrede
All my life experience	Cijelo životno iskustvo
A world where everything was simple and safe	Svijet u kojem je sve bilo jednostavno i sigurno
I couldn't see things as they really were	Nisam mogao da vidim stvari onakve kakve su zaista bile
It's cold and keeps us out	Hladno je i drži nas napolju
I wasn't sorry about that	Nije mi bilo žao zbog toga
I knew about you, but	Znao sam za tebe, ali
I could see it in his fake smile	Mogao sam to vidjeti u njegovom lažnom osmijehu
A lot of bad things are starting to happen	Mnogo loših stvari počinje da se dešava
I didn't expect to be so happy	Nisam očekivao da ću biti tako srećan
I can't stand that place	Ne mogu da podnesem to mesto
I am very pleased with his training	Veoma sam zadovoljan njegovom obukom
I usually make it myself	Obično ga pravim sam
She turned	Okrenula se
I also know how safe you are	Znam i koliko si siguran
I opened the following file	Otvorio sam sljedeći fajl
I can't wait to wear shirts with boots	Jedva čekam da nosim košulje sa čizmama
I miss you so much, honey	Mnogo mi nedostaješ, dušo
There is also a tourist information center in the building	U zgradi se nalazi i turističko informativni centar
A very gentle, attractive man sought her trust	Veoma nježan, privlačan muškarac tražio je njeno povjerenje
I personally cannot identify any of them	Ja lično ne mogu identifikovati nijednog od njih
I also added a clip of the actual shackles	Dodao sam i isječak stvarnog okova
And I would agree with her murder	I ja bih se složio sa njenim ubistvom
I should probably go home	Verovatno bi trebalo da se vratim kući
I was shocked when he didn't push my hand away	Bila sam šokirana kada mi nije odgurnuo ruku
A physics teacher is a precise man	Nastavnik fizike je precizan čovjek
I lived for those times when you were near me	Živeo sam za ona vremena kada si bio u mojoj blizini
I like their ability to focus and listen more	Sviđa mi se njihova sposobnost da se fokusiraju i da više slušaju
I like to chop and change clothes	Volim da seckam i presvlačim
I was with women	Bio sam sa ženama
I can't find broken windows or violent doors	Ne mogu pronaći razbijene prozore ili nasilna vrata
Long melody with variations	Duga melodija sa varijacijama
One morning I woke up and she was there	Jednog jutra sam se probudio i tamo je bila
I'll slow it down when it happens	Usporiću to kada se bude dešavalo
Really before a lifetime	Zaista pre jednog života
I loved watching the game	Voleo sam da gledam utakmicu
I need to know where she is	Moram da saznam gde je ona
I thought our defense was great	Mislio sam da je naša odbrana velika
I could feel my heart chilling	Osjećao sam kako mi se srce hladi
I believe in your wisdom, tenderness and courage	Vjerujem u tvoju mudrost, nežnost i hrabrost
I followed in her footsteps	Hodao sam njenim stopama
I worked in a warehouse	Radio sam u skladištu
His body trembled quickly	Njegovo tijelo je brzo zadrhtalo
I keep praying for him	Nastavljam da se molim za njega
I would have to fight in the war	Morao bih se boriti u ratu
I hope this little conversation will clarify you	Nadam se da će vas ovaj mali razgovor razjasniti
I couldn't get enough air	Nisam mogao dobiti dovoljno zraka
I have to go home, the boys are waiting for me	Moram ići kući, momci me čekaju
He continued to perform with several music groups	Nastavio je da nastupa sa nekoliko muzičkih grupa
I stood outside and listened	Stajao sam napolju i slušao
I find that this has helped my upper body significantly	Smatram da je ovo značajno pomoglo mom gornjem dijelu tijela
Several houses are lined up along the road	Nekoliko kuća poređano je uz cestu
I was currently enjoying drunken solitude	Trenutno sam uživao u pijanoj samoći
Partial tread boots	Djelomično gazište čizme
I think it will be fine	Mislim da će biti u redu
I know you could do what you could	Znam da bi uradio šta si mogao
I had to get into the business for myself	Morao sam da uđem u posao za sebe
I made a mistake that lasted for two whole weeks	Napravio sam grešku koja je trajala cijele dvije sedmice
I understand how terrible the accident was	Razumijem koliko je nesreća bila strašna
A living wage means people can buy more things	Plata za život znači da ljudi mogu kupiti više stvari
I feel sorry for all those who are not in this loop	Žao mi je svih onih koji nisu u ovoj petlji
I dressed like other people	Oblačio sam se kao i drugi ljudi
I knew it would be soon	Znao sam da će uskoro biti
I take a deep breath and sigh	Duboko udahnem i uzdahnem
I know, he tried it on me	Znam, isprobao je to na meni
I’ve included some of my new songs	Uključio sam neke od mojih novih pjesama
It is currently used as a radio room	Trenutno se koristi kao radio soba
P and her army of female staff would care	P i njenoj vojsci ženskog osoblja bi bilo stalo
I try to hide my sadness	Pokušavam sakriti svoju tugu
I pushed away before I lost control	Odgurnuo sam se prije nego što mi je izmaklo kontroli
I still like the look	Ipak mi se sviđa izgled
I broke things and sent them on their way	Razbio sam stvari i poslao ih na put
I was careful to show a little knee	Pazio sam da pokažem malo koljena
I stare at the roses	Buljim u ruže
I like that they are on the farm	Sviđa mi se što su na farmi
A piece of concrete flew away	Odleteo je komad betona
A weapon rack with four rifles hung on the wall	Na zidu je visio stalak za oružje sa četiri puške
I also like the crew	Sviđa mi se i posada
I am young, in shape and future	Mlad sam, u formi i budućnost
Maybe you should come get me	Možda trebaš da dođeš po mene
I looked at him confused	Pogledala sam ga zbunjeno
I just had no control over it	Jednostavno nisam imao kontrolu nad tim
I thought he would already be here	Mislio sam da će već biti ovdje
The wild man finally escaped the castle	Divlji čovjek je konačno pobjegao iz zamka
I just had time to bow my head	Imao sam vremena samo da sagnem glavu
I will never come here again	Nikada više neću doći ovamo
A market where illegal weapons can be secretly procured	Tržište na kojem se može tajno nabaviti ilegalno oružje
I was too strong for her	Bio sam prejak za nju
I had other family members	Imao sam ostale članove porodice
The gospel then ends abruptly	Jevanđelje se tada naglo završava
I say they are bad for me	Kažem da su loši za mene
I withdrew, trying to avoid his touch	Povukla sam se, pokušavajući izbjeći njegov dodir
I would do this right and sober	Uradio bih ovo ispravno i trezven
There was no impact	Nije bilo uticaja
I couldn’t feel the pain, nothing, just for a moment	Nisam mogao osjetiti bol, ništa, samo na trenutak
I have little doubt that he will reappear	Malo sumnjam da će se ponovo pojaviti
I feel the energy flowing through me	Osjećam kako energija struji kroz mene
I quickly loaded four sheets of paper	Brzo sam napunio četiri lista papira
I was so close to death	Bio sam tako blizu smrti
I will not ask for your trust	Neću tražiti vaše povjerenje
I do it at home in vain	Ja to radim kod kuće uzalud
I leave you with racial dignity	Ostavljam ti rasno dostojanstvo
I run to the driver's side and enter	Trčim na vozačevu stranu i ulazim
The heel hit his arm	Potpetica mu je udarila u ruku
I must be dreaming this	Mora da sanjam ovo
I would put it in the hundreds of millions maybe	Stavio bih to na stotine miliona možda
I didn't notice what	Nisam primetio šta
I knew it would work	Znao sam da će uspjeti
I can't understand someone like that	Ne mogu da razumem nekog takvog
However, that was not the case	Međutim, to nije bio slučaj
The love offer will be taken	Ljubavna ponuda će biti uzeta
I could not detect absolutely any characteristics	Nisam mogao otkriti apsolutno nikakve karakteristike
I'm watching a miracle	Gledam čudo
I remember sitting at the bar drinking	Sjećam se kako sam sjedio za šankom i pio
I think we need to talk to the group	Mislim da moramo razgovarati sa grupom
I achieved so much and you didn't care	Toliko sam toga postigla a tebe nije bilo briga
I will do my best to finish the project perfectly	Dat ću sve od sebe da projekat završim savršeno
I looked around, confused because nothing seemed familiar to me	Pogledala sam oko sebe, zbunjena jer mi ništa nije izgledalo poznato
I can explain everything, but it will take time	Mogu sve da objasnim, ali biće potrebno vremena
I thought it was so beautiful	Mislio sam da je tako lijepo
I feel the pain of the world	Osećam bol sveta
I stay behind my door, scared to get out	Ostajem iza svojih vrata, uplašen da izađem
I didn't want to know	Nisam htela da saznam
I notice how big his hands are getting	Primećujem koliko mu ruke postaju velike
I will no longer have an impact on the world	Neću više imati utjecaja na svijet
I am a mother of two children	Ja sam majka dvoje djece
I sat on the sofa and tried to relax	Sjedio sam na sofi i pokušavao da se opustim
I just needed to know she was fine	Samo sam trebao znati da je ona dobro
I must have been overwhelmed	Mora da sam bio izvan sebe
I also do some artwork for him	Radim i neke umjetničke radove za njega
I didn't leave ready	Nisam otišao spreman
I imagine the disappointment on his face	Zamišljam razočarenje na njegovom licu
I still couldn't see his face clearly	I dalje mu nisam mogao jasno vidjeti lice
Davis as an architect	Davis kao arhitekta
There is also a public library in the city	U gradu postoji i javna biblioteka
I lost control of the car on the way home	Izgubio sam kontrolu u autu na putu kući
I can't explain this to all of you last week	Ne mogu vam svima objasniti ovo prošle sedmice
I lost track of time	Izgubio sam pojam o vremenu
I remember hearing things for the first time in the fourth quarter	Prvi put se sećam da sam čuo stvari u četvrtoj četvrtini
I stopped too late	Stao sam prekasno
The scorching sun illuminates the forest	Užareno sunce obasjava šumu
I am only assigned to you	Ja sam samo tebi dodijeljen
I have the whole day to myself	Imam ceo dan za sebe
I knelt down and listened for another sound	Kleknuo sam i osluškivao da li ima još jedan zvuk
I just wanted to see what he did	Samo sam htela da vidim šta je uradio
Walking aids may be prescribed as needed	Po potrebi se mogu propisati pomagala za hodanje
I stumbled back into my chair	Posrnuo sam nazad u stolicu
I'm retiring in nine days	Za devet dana idem u penziju
I think of her every day	Mislim na nju svaki dan
I tried not to look at the devils	Trudio sam se da ne gledam u đavole
I almost ran out of air	Skoro sam ostao bez vazduha
I love things like this	Volim ovakve stvari
I will offer you protection	Ponudit ću vam zaštitu
I will talk about that with other priests	O tome ću razgovarati sa ostalim sveštenicima
I raised my head to deliver it and boom	Podigao sam glavu da ga isporučim i bum
Winter nights are long	Zimske noći su duge
I only have time to say this once	Imam vremena da ovo kažem samo jednom
I went in and found you missing	Ušao sam i otkrio da si nestao
I follow what the players do during the summer	Pratim šta igrači rade tokom ljeta
I should have taken me through that	Trebao sam da me provedeš kroz to
I could have started that search for you	Mogao sam pokrenuti tu potragu za tobom
I didn't know the song	Nisam znao pjesmu
Still, I understand where the difference comes from	Ipak, razumijem odakle dolazi razlika
I accepted the invitation, but there was no one	Prihvatio sam poziv, ali nije bilo nikoga
I love you both and I miss you too	Volim vas oboje i takođe mi nedostajete
I turned on my heel and returned home	Okrenuo sam se na peti i vratio se kući
I stopped to see the ground level	Zaustavio sam se da vidim nivo tla
That was the most important thing	To je bilo najvažnije
I had to pass out at any moment	Morao sam se onesvijestiti svakog trenutka
I want to be back forever	Želim da se vratim zauvek
I sincerely wish you all the best	Iskreno ti želim sve najbolje
I lost most of my friends on that hill	Izgubio sam većinu svojih prijatelja na tom brdu
I can't keep track of the last few days	Ne mogu pratiti zadnjih nekoliko dana
I heard the meat tearing as he protected me	Čuo sam kidanje mesa dok me je štitio
I think he smiled at me as he passed	Mislim da mi se nasmiješio dok je prolazio
Then a couple of days	Onda par dana
I can't wait to see you in person	Jedva čekam da te vidim lično
I'm walking down the street	Šetam ulicom
I kept my eyes on him	Držao sam oči na njemu
I called, but got no answer	Zvao sam, ali nisam dobio odgovor
I didn't deserve my whole family to die	Nisam zaslužio da mi cela porodica umre
She didn't talk about the situation	Nije govorila o situaciji
I have to love a girl	Moram da volim devojku
I'll make you breakfast	Spremiću ti doručak
Street lighting illuminated her in profile	Ulična rasvjeta ju je obasjavala u profilu
I felt extremely nervous	Osjećao sam se izuzetno nervozno
He has integrity and great courage	Ima integritet i veliku hrabrost
I wanted him to see colored players	Želio sam da vidi obojene igrače
First I have to say it wasn’t easy	Prvo moram reći da nije bilo lako
The guest will arrive at nine-thirty	Gost će doći u devet i trideset
I already knew their position on the matter	Već sam znao njihov stav po tom pitanju
I could only imagine what he meant	Mogao sam samo zamisliti šta je mislio
I was driving myself crazy thinking about the future	Izluđivao sam sebe razmišljajući o budućnosti
I rarely play anything else	Retko igram nešto drugo
I saw that he was starting to get angry	Vidio sam da je počeo da se ljuti
Somehow I wanted to see him naked	Nekako sam htela da ga vidim golog
I glanced at my wrist	Bacio sam pogled na svoj zglob
A little fever in the cabin	Malo groznice u kabini
The two have never been particularly close friends	Njih dvoje nikada nisu bili posebno bliski prijatelji
A beautiful name for a beautiful girl	Prelepo ime za divnu devojku
I need some information	Trebaju mi ​​neke informacije
I can't resist anymore	Ne mogu više da odolim
Corruption in the security forces is also a problem	Problem je i korupcija u sigurnosnim snagama
I measured everything	Izmjerio sam i sve
I was told you can't rest without work	Rečeno mi je da se ne možete odmoriti bez posla
I have helped many students learn various subjects	Pomogao sam mnogim studentima da uče razne predmete
I turned and looked out the glass window	Okrenuo sam se i pogledao kroz stakleni prozor
I wonder if all women are like that	Pitam se da li su sve žene takve
I hated having these consequences over my head	Mrzeo sam da imam ove posledice preko glave
I need someone to stop me from breaking down	Treba mi neko da me spreči da se ne pokvarim
I could have chosen a topic more popular and enjoyable	Mogao sam izabrati temu popularniju i ugodniju
I was an experiment	Ja sam bio eksperiment
I couldn't bear to be close with a guy	Nisam mogla da podnesem da budem bliska sa momkom
It should, but thirty years is a long period	Trebalo bi, ali trideset godina je dug period
I knew he was dating women	Znao sam da izlazi sa ženama
I can barely walk now, and my weapon is broken	Sad jedva hodam, a oružje mi je polomljeno
Public records of all taxes have been released	Javne evidencije o svim porezima su objavljeni
I didn't even know your names	Nisam ni znao tvoja imena
I just think you're a tourist	Jednostavno mislim da si ti turista
I know why she brought me here	Znam zašto me je dovela ovamo
I had to try to remember the truth	Morao sam da pokušam da se setim istine
I made a stupid mistake	Napravio sam glupu grešku
I always knew it would be wonderful to be a father	Uvek sam znao da bi bilo divno biti otac
So I will enjoy our time together	Tako ću uživati ​​u našem zajedničkom vremenu
I feel really uncomfortable	Osećam se zaista neprijatno
I was just surprised	Samo sam se iznenadio
I waited to hear the answer, but there was none	Čekao sam da čujem odgovor, ali ga nije bilo
I want you to feel comfortable in my presence	Želim da se osjećaš ugodno u mom prisustvu
I draw their attention to that	Skrećem im takvu pažnju
I couldn't figure out how they planned to do it	Nisam mogao da shvatim kako su to planirali da urade
Newly built suburban villa	Novoizgrađena prigradska vila
I met him this morning	Sreo sam se s njim jutros
I hurt my right arm	Povrijedio sam desnu ruku
The gate crossed the entrance	Kapija je prešla ulazni prilaz
I imagined a man of striking personality and authority	Zamišljao sam čovjeka upečatljive ličnosti i autoriteta
I knew the combination by heart	Znao sam kombinaciju napamet
I didn’t expect to have success from the start	Nisam očekivao da ćemo imati uspjeha od samog početka
I begged pretty much to get back to him	Prilično sam molio da se vratim do njega
I'll tell you exactly when	Reći ću vam tačno kada
I know who everyone is	Znam ko su svi
I want to feel that way	Želim da se tako osećam
I think I'm attracted to it	Mislim da me privlači
I tasted the wine in her mouth	Osjetio sam okus vina u njenim ustima
I was a family exchange student	Bio sam porodični student na razmjeni
I don't have a family to talk to	Nemam porodicu da pričam
I imported it when it first came out	Uvezla sam ga, kad je prvi put izašla
I used parts instead of chapters	Koristio sam dijelove umjesto poglavlja
I hope you remember what she said	Nadam se da se sećaš šta je rekla
I almost expected money to come out of it	Gotovo sam očekivao da će para izaći iz toga
I can’t describe the shape, but it wasn’t round	Ne mogu opisati oblik, ali nije bio okrugao
I can't change things now	Ne mogu sada da promenim stvari
I could try to contact him in the meantime	Mogao bih da pokušam da mu se javim u međuvremenu
I am of average height, which makes me averagely tall	Ja sam prosječne visine, što me čini prosječno visokim
She sank with the loss of all her arms	Potonula je sa gubitkom svih ruku
I couldn't have asked for a better father	Nisam mogao tražiti boljeg oca
I couldn't eat anymore	Nisam više mogao da jedem
I hated asking for money	Mrzeo sam da tražim novac
I looked down at the suit in my arms	Spustio sam pogled na odijelo u naručju
I never drop anything	Nikada ništa ne ispuštam
All I needed was taste	Trebao mi je samo ukus
I will find I want to hope this, etc.	Ja ću naći želim nade ovo da itd
I don't see a possible route	Ne vidim moguću rutu
I want to know how sincere you feel	Želim da znam kako se iskreno osećaš
A source of blood springs from my friend's chest	Iz grudi mog prijatelja izvire izvor krvi
I shrugged and pushed him toward the monster	Slegnuo sam ramenima i gurnuo ga prema čudovištu
Individuals are mostly associated only with their gender	Pojedinci se uglavnom povezuju samo sa svojim spolom
I rode with comfort and awe	Vozio sam se sa udobnošću i strahopoštovanjem
I was still in jail	Još sam bio u zatvoru
I was a little surprised, but very grateful	Bio sam malo iznenađen, ali veoma zahvalan
I wouldn't want to see him lost	Ne bih voleo da ga vidim izgubljeno
I think they will ask us to move	Mislim da će tražiti od nas da se preselimo
I just do them until my legs give way	Samo ih radim dok mi noge ne popuste
I want to fall asleep and never wake up	Želim da zaspim i da se nikad ne probudim
I couldn't talk to him	Nisam mogao razgovarati s njim
I respond to your touch	Odgovaram na tvoj dodir
I couldn't find the right code to compare, sorry	Nisam mogao pronaći pravi kod za upoređivanje, izvini
I still remember the exact conversation	Još se sećam tačnog razgovora
The black square indicates the end of the word	Crni kvadrat označava kraj riječi
At that moment, I couldn’t help my curiosity	U tom trenutku nisam mogao pomoći svojoj radoznalosti
I was very sorry for that guy	Bilo mi je jako žao zbog tog tipa
A breeze, the air soft and warm, touched his cheek	Povjetarac, zrak mek i topao, dodirnuo mu je obraz
I can only use this hand, thank the gods	Mogu samo koristiti ovu ruku, hvala bogovima
I need to talk to the crew about this	Moram o tome razgovarati sa posadom
I thought you said he was a man	Mislio sam da si rekao da je čovjek
Saving is disabled during the fight	Spremanje je onemogućeno tokom borbe
I was five feet and seven inches tall	Bio sam visok pet stopa i sedam inča
I haven't had food in my mouth for so long	Tako dugo nisam imao hranu u ustima
I tucked my feet into ankle-length leather boots	Uvukao sam noge u kožne čizme dužine do gležnja
This time I didn't need voices to motivate me	Ovaj put mi nisu bili potrebni glasovi da me motivišu
I visited the park several times	Obišao sam park nekoliko puta
I put them on the floor next to my feet	Stavio sam ih na pod pored nogu
I remember the night before the wedding	Sjećam se noći prije vjenčanja
I feel like I'm overweight	Osećam se kao da je podignuta težina
I asked her who the father of her baby was	Pitao sam je ko je otac njene bebe
I should have told you before now	Trebao sam ti reći prije sada
I didn't even want to be there	Nisam ni želeo da budem tamo
I stood still watching her	Stajao sam i dalje gledajući je
Very few people go in search	Vrlo malo ljudi ide u potragu
I was worried he didn't want one with me	Brinula sam se da on ne želi jednu sa mnom
I think we managed to do that	Mislim da smo to uspjeli izvesti
I must have been around for six months	Mora da sam imao negde oko šest meseci
I am inspired and impressed by your talent	Inspirisan sam i impresioniran tvojim talentom
I didn't have time for parties	Nisam imao vremena za zabave
I tried not to stare	Pokušao sam da ne buljim
I love target shooting	Volim gađanje mete
I belonged to him and he to me	Pripadao sam njemu i on meni
Eight million copies have been sold over thirty years	Prodato je osam miliona primjeraka tokom trideset godina
I wiped the tears from my eyes	Obrisala sam suze iz očiju
I looked down in horror	Pogledao sam dole užasnuto
I know she is quite young for a functional monarch	Znam da je prilično mlada za funkcionalnog monarha
I really appreciate everything you did for me	Zaista cijenim sve što si učinio za mene
I was eight and a half months pregnant	Bila sam u osmom i po mjesecu trudnoće
I think it was supposed to keep the evil spirits at bay	Mislim da je to trebalo da zadrži zle duhove
Such gardens are not common	Takvi vrtovi nisu uobičajeni
I pulled him away and let him fly	Povukao sam ga i pustio da leti
I wanted to give the most accurate	Hteo sam da dam najtačnije
I feel healthy and strong as always	Osjećam se zdravo i snažno kao i uvijek
I want to feel your tongue over my body	Želim da osetim tvoj jezik preko svog tela
I glanced at my clothes piled on the floor	Bacio sam pogled na svoju odjeću nagomilanu na podu
During the day, his hopes would be dashed	Tokom dana njegove nade bi se raspršile
I need to focus on the problem	Moram se usredsrediti na problem
I can touch, a little, but without pain	Mogu dodirnuti, malo, ali bez bolova
I wondered if he meant what he said	Pitao sam se da li je mislio ono što je rekao
I scratched it well between my ears	Dobro sam ga počešao između ušiju
My goal is to publish regularly	Cilj mi je da redovno objavljujem
I’m thinking about being unique	Razmišljam o tome da budem jedinstven
I didn't want to say no to that man	Nisam htela da kažem ne tom čoveku
I plan to do it here from now on	Planiram od sada to raditi ovdje
I have to get into their minds	Moram ući u njihov um
I think you already know the truth about that	Mislim da već znate istinu o tome
I close my eyes to sleep	Zatvaram oči da spavam
My questions were no longer answered	Nije mi se više odgovaralo na pitanja
I was in a desperate search for adventure	Bio sam u očajničkoj potrazi za avanturom
Good start, he thought	Dobar početak, pomislio je
I was the only worker there	Bio sam jedini radnik tamo
The ring was also our wedding ring	Prsten je bio i naš vjenčani prsten
I haven't returned it yet	Još ga nisam vratio
I looked at the guitar	Pogledao sam gitaru
I don’t see how that can work	Ne vidim kako to može funkcionirati
I knew it was going to dawn soon	Znao sam da će uskoro svanuti
I didn't want more children	Nisam htela više dece
I felt sorry for her, but that was it	Žalio sam je, ali to je bilo to
I still ended up in his arms	I dalje sam završila u njegovom naručju
Proper balance is needed in every field	Odgovarajući balans je potreban u svakom polju
I know my senses have deceived me in the past	Znam da su me čula prevarila u prošlosti
I look at him in awe	Gledam u njega sa strahopoštovanjem
I'm helping criminals get down	Pomažem kriminalcima da siđu
I was there that night	Bio sam tamo te noći
I was about twenty minutes late	Kasnio sam dvadesetak minuta
I will contact you for more details	Ja ću Vas kontaktirati za više detalja
My money went to the card	Moj novac je otišao na karticu
I just wasn’t sure if that was enough	Samo nisam bio siguran da li je to dovoljno
I use the opportunity of solitude to get dressed	Koristim priliku samoće da se obučem
I don't write anymore	Ne pišem više
Please leave this search alone	Molim vas, ostavite ovu pretragu na miru
I can't wait to meet her	Jedva čekam da je upoznam
I heard the maid was so scared she quit	Čuo sam da se sobarica toliko uplašila da je dala otkaz
Jaws was the last film she edited	Jaws je bio posljednji film koji je montirala
There is a lot at stake	Mnogo je u igri
I often sought his advice	Često sam tražio njegov savjet
I didn’t want to stay in the game	Nisam želio da ostanem u igri
I feel like a part of me is gone	Osećam se kao da je deo mene nestao
I doubt it can pass	Sumnjam da može proći
I want you to fit in	Želim da se uklopiš
Their function is unknown	Njihova funkcija je nepoznata
I took care of that many years ago	O tome sam se pobrinuo prije mnogo godina
I am ashamed of my behavior and ask for forgiveness	Stidim se svog ponašanja i molim vas za oprost
I was hoping it would be later, much, much later	Nadao sam se da će to biti kasnije, mnogo, mnogo kasnije
I can't go faster than the speed of light	Ne mogu ići brže od brzine svjetlosti
I have permission and here is a preacher	Imam dozvolu i evo propovednika
In the end, we did our thing	Na kraju smo radili svoje stvari
The earth station needed a computer	Zemaljska stanica je trebala kompjuter
I slow down to a stop and wait	Usporim do zaustavljanja i čekam
I had to be ready	Morao sam biti spreman
I tried to push money	Pokušao sam da uguram novac
I come here once or twice a week	Dolazim ovdje jednom ili dvaput sedmično
I get a lot of things in the mail	Dobijam dosta stvari poštom
There was a hallway in front of me	Preda mnom je stajao hodnik
I stand for a moment to clear my head	Stojim na trenutak da razbistrim glavu
I felt the lecture coming	Osjećao sam da dolazi predavanje
A killer ship for sure	Brod ubica sigurno
I was tired, my lungs were damn heavy	Bio sam umoran, pluća su mi bila prokleto teška
I stepped toward her and held out my hand	Zakoračio sam prema njoj i ispružio ruku
I'll make him pay with his life	Nateraću ga da plati životom
Some of the processed metal	Nešto od obrađenog metala
I love everything in this movie, everyone	Volim sve u ovom filmu, svakoga
I probably would in the end	Verovatno bih na kraju
I studied the pale skin, completely confused by every detail	Proučavao sam blijedu kožu, potpuno zbunjen svakim detaljom
I wanted to call the doctor	Hteo sam da pozovem doktora
I heard you caught him later	Čuo sam da si ga kasnije uhvatio
I thought we were friends too, not just sisters	Mislio sam da smo i mi prijateljice, ne samo sestre
A person who loves lives in a world of love	Osoba koja voli živi u svijetu ljubavi
I turned to look at him	Okrenula sam se da ga pogledam
I have to get back to the bank at one	Moram se vratiti u banku u jedan
I will use that luck	Iskoristiću tu sreću
I thought you needed it soft and slow tonight	Mislio sam da ti treba meko i sporo večeras
I will forward this post to him as well	Proslijediću mu i ovaj post
The board was loose on the right side at the top	Daska je bila labava na desnoj strani na vrhu
Then I made a decision, for better or worse	Tada sam donio odluku, u dobru i zlu
I was just thinking out loud	Samo sam razmišljao naglas
I stared at the traitor	Zurio sam u izdajnika
Now I can see the action	Sad mogu vidjeti radnju
I want someone to solve this	Želim da neko to riješi
I knew every record of that record word for word	Znao sam svaki zapis te ploče od riječi do riječi
I can give you a reference if you want	Mogu ti dati referencu ako želiš
Some ammunition had to be removed for him to settle	Moralo se ukloniti nešto municije da bi se on smjestio
I bet he sang on it too or something	Kladim se da je i on pjevao na njoj ili tako nešto
The season was also successful on the field	Sezona je bila uspješna i na terenu
I took a deep breath and walked over to her	Duboko sam udahnuo i otišao do nje
I held on with both hands	Držao sam se sa obe ruke
I love my friends and lead an active lifestyle	Volim svoje prijatelje i vodim aktivan stil života
I struggled to remember which unit we were in at all	Borio sam se da se sjetim u kojoj smo jedinici uopće bili
I have a check for you	Imam ček za tebe
I became interested in football four years ago	Fudbal sam počeo da se interesuje pre četiri godine
I met a few people who claimed to have been there	Upoznao sam nekoliko ljudi koji su tvrdili da su bili tamo
I feel like people thought he should go there	Osećam se kao da su ljudi mislili da treba da ide tamo
The earl is thick and orange	Earl je debeo i narandžast
I have an extra pair	Imam dodatni par
I turned on the television and watched the channels	Upalio sam televiziju i pregledao kanale
I just can't get you	Jednostavno ne mogu da te sredim
I need to do a closer inspection	Moram da izvršim bližu inspekciju
I went for a walk	Izašla sam u šetnju
I haven't raised my head yet	Još nisam podigao glavu
I was just a kid then	Tada sam bio samo dete
I know you like it	Znam da ti se to sviđa
I have a question about this issue	Imam pitanje u vezi sa ovim pitanjem
I checked the tape	Provjerio sam traku
I think he got my message	Mislim da je dobio moju poruku
I’d rather be used by girls	Više bih volio da ga koriste djevojke
I know you have faith	Znam da imaš veru
Direct evidence is like a truck towing a trailer	Direktan dokaz je kao da kamion vuče prikolicu
I never thought much about it	Nikada nisam mnogo razmišljao o tome
I want to be happy for you	Želim da budem sretan zbog tebe
I am here to bring about change	Ovdje sam da donesem promjenu
I can't give the university what it wants	Ne mogu dati univerzitetu ono što želi
Johnson also had an active day	Johnson je također imao aktivan dan
I guess that's what writers do	Pretpostavljam da to rade pisci
I have to see winter again	Moram ponovo da vidim zimu
I would love to dance with you	Voleo bih da plešem sa tobom
I accepted our differences	Prihvatio sam naše razlike
I told him it was urgent	Rekao sam mu da je hitno
I didn't know what to do or how to react	Nisam znao šta da radim ni kako da reagujem
I turned the corner and paused	Skrenuo sam iza ugla i kratko stao
In the end, I won two to one	Na kraju sam pobijedio dva prema jedan
There are two main theories that explain this	Postoje dvije glavne teorije koje ovo objašnjavaju
Others had to follow suit or fall behind	Drugi su morali slijediti primjer ili zaostati
He plans to use that power to destroy humanity	Planira da iskoristi tu moć da uništi čovečanstvo
However, the restriction was lifted later in the year	Međutim, ograničenje je ukinuto kasnije tokom godine
Behind me, the doorbell rang	Iza mene je zazvonilo zvono iznad vrata
It seemed certain that the ship must leave	Činilo se sigurnim da brod mora otići
I sounded like a herd of horses in comparison	Zvučao sam kao krdo konja u poređenju
He sought victory on his own terms	Tražio je pobjedu pod svojim uvjetima
I was paid to write	Bio sam plaćen da pišem
I think this is the girl	Mislim da je ova cura
I keep saying that	Ja to stalno govorim
I held my breath and looked straight ahead	Zadržao sam dah i pogledao pravo ispred sebe
And I have to try to find a friend	I ja moram da pokušam da nađem prijatelja
I haven't been here in many years	Nisam bio ovdje mnogo godina
I inserted the first key and turned it	Ubacio sam prvi ključ i okrenuo ga
Books were strewn across the table	Po površini velikog stola bile su razbacane knjige
I didn't notice them either	Ni njih nisam primetio
I thought it was enough to lead by example	Mislio sam da je dovoljno voditi primjer
I grab the compass and hold it in my hands	Zgrabim kompas i držim ga u rukama
I could see the shadows getting nervous	Mogao sam vidjeti da se sjene postaju nervozne
I suddenly realized the significance of what we had accomplished	Odjednom sam shvatio značaj onoga što smo postigli
I knew he had something to show me	Znao sam da ima nešto da mi pokaže
I hear something coming out of the sick room	Čujem da nešto izlazi iz bolesničke sobe
Charles assured her he was doing his best	Charles ju je uvjeravao da daje sve od sebe
I wonder what it is about me that is the cause of it	Pitam se šta je to kod mene što je uzrok tome
I never have to be afraid again	Nikad se više ne moram plašiti
I will not be well	Neću biti dobro
I approached her and cleared my throat	Priđem joj i pročistim grlo
I obviously missed the last one	Ocigledno sam propustio zadnji
I like the idea of ​​painting the background	Sviđa mi se ideja slikanja pozadine
I had to face him in the end	Morao sam se na kraju suočiti s njim
I thought we'd have more time	Mislio sam da ćemo imati više vremena
I wouldn’t even call it my great love	Ne bih ga ni nazvao svojom velikom ljubavlju
I had to pick up the last things	Morao sam pokupiti posljednje stvari
A different answer leads the girl the other way	Drugačiji odgovor vodi djevojku drugim putem
I worked until dinner	Radio sam do večere
I feel it all the time	Osećam to stalno
I stopped posing as a white man	Prestao sam da se predstavljam kao belac
I could feel him watching me in the dark	Osjećala sam kako me promatra u mraku
I always want to stay different	Uvek želim da ostanem drugačiji
I go to my contact list on my phone	Idem na svoju listu kontakata na svom telefonu
I don't want to force you	Neću da te prisiljavam
I leaned back on the couch and closed my eyes	Naslonila sam se na kauč i zatvorila oči
I should have seen that	Trebao sam to vidjeti
I asked Dad, but he never took me	Pitala sam tatu, ali on me nikad nije poveo
I couldn’t miss the excitement in his voice	Nisam mogao propustiti uzbuđenje u njegovom glasu
I want to talk about some of these	Želim da pričam o nekima od ovih
I didn't want to lead people	Nisam htela da vodim ljude
I just smiled to myself and kept walking	Samo sam se nasmiješio u sebi i nastavio hodati
I thought it was just that	Mislio sam da je to samo to
I kept my head above the water just like him	Držao sam glavu iznad vode baš kao i on
A completely different world	Potpuno drugačiji svijet
I think I can take care of myself	Mislim da se mogu brinuti o sebi
I’m actually starting to like her poetry	Zapravo počinjem da mi se dopada njena poezija
I go back and they ask me to pay again	Vratim se i traže da ponovo platim
I shook my head thinking about what he had said	Odmahnula sam glavom razmišljajući o onome što je rekao
I would stay there a	Ostao bih tamo a
Behind her followed the only car	Iza nje je slijedio jedini automobil
I recognized the expression like anything else	Prepoznao sam izraz kao i bilo šta drugo
I saw a longing in her eyes for communication	Vidio sam čežnju u njenim očima za komunikacijom
I think it was used for storage	Mislim da je korišteno za skladištenje
I personally avoided him at every turn	Ja sam ga lično izbjegavao na svakom koraku
I haven't noticed the closet in the corner so far	Nisam primetio orman u uglu do sada
I stopped him though	Ipak sam ga zaustavio
I hated looking at my own in the mirror	Mrzeo sam da gledam svoje u ogledalo
I thought he was going to be angry, but he wasn't	Mislio sam da će biti ljut, ali nije
After the season he became a free agent	Nakon sezone postao je slobodan igrač
I look towards the stands	Pogledam prema tribinama
Includes increased memory size	Uključuje povećanu veličinu memorije
I hear her sigh before she marches away	Čujem je kako uzdiše prije nego što je odmarširala
I know where he bought the last one	Znam gdje je kupio zadnji
I lost my little sister	Izgubio sam svoju malu sestru
I just didn't need an hour	Samo mi nije trebao sat
I actually helped her	Zapravo sam joj pomogao
I barely recognize myself	Jedva se prepoznajem
I wish she had told us	Voleo bih da nam je rekla
The song was not just black on white	Pesma nije bila samo crno na belom
I saw what you were doing at camp	Video sam šta si radio u kampu
I liked everything about this	Svidjelo mi se sve u vezi ovoga
I stood in front of him and closed my eyes	Stao sam ispred njega i zatvorio oči
I got up and raised my sword	Ustao sam i podigao svoj mač
I got up and left him	Ustala sam i ostavila ga
I seriously doubt he could handle it anyway	Ozbiljno sumnjam da bi on to ionako mogao podnijeti
Diversity is thrown away	Raznolikost je bačena
I better get some sleep	Bolje da odspavam
I do it all the time	Ja to radim stalno
I have infinite energy and desire	Imam beskrajnu energiju i želju
I just didn't want you to get in my way	Samo nisam htela da mi staneš na put
I wasn't really hiding	Nisam se baš skrivao
I do not make this choice alone	Ovaj izbor ne donosim sam
I was actually quite surprised that it was so well received	Zapravo sam bio prilično iznenađen što je tako dobro primljeno
I need this thing in life	Treba mi ova stvar u životu
I watch the others and they do the same	Gledam ostale i oni rade isto
A future in which we can travel and live in peace	Budućnost u kojoj možemo putovati i živjeti u miru
I'm calling another time	Zovem drugi put
I long to see them again	Čeznem da ih ponovo vidim
I mean, it would be nice to have the right style	Mislim, bilo bi lijepo imati pravi stil
I just phoned and talked to someone	Upravo sam telefonirao i razgovarao s nekim
I know you flew all night	Znam da si leteo celu noć
I do things, you do things	Ja radim stvari, ti radiš stvari
I haven't danced since the demon war	Nisam plesala od rata demona
A line you didn't dare cross	Linija preko koje se nisi usudio prijeći
Very nice young man	Veoma fin mladić
I can make a few suggestions	Mogu dati nekoliko prijedloga
I'm going on a trip	Idem na putovanje
I call her every day	Javljam joj se svaki dan
A white creature ran after him	Za njim je potrčalo bijelo stvorenje
I was not ready to face the past	Nisam bio spreman da se suočim sa prošlošću
I guess it started low on the mountain	Pretpostavljam da je počelo nisko na planini
And I hate many things for no reason	I ja mrzim mnoge stvari bez razloga
I have no mistake in upsetting my heart	Nemam nikakve greške da uznemirim srce
I want to start a new, quiet one	Želim započeti novi, tihi
The male has a distinctive crimson hat and chest	Mužjak ima prepoznatljiv grimiznu kapu i grudi
The wagon was then considered too fragile to expose	Vagon se tada smatrao previše krhkim za izlaganje
I thought it was really boring	Mislio sam da je stvarno dosadno
I'm not sure what to call it	Nisam siguran kako da to nazovem
I love writing, singing and playing	Volim da je pišem, pevam i sviram
The wire on his shoe is hooked	Zakačena mu je žica na cipeli
I feel like you have an advantage over me	Osećam se kao da si ti u prednosti nada mnom
It turned out that this plan was not needed	Pokazalo se da ovaj plan nije potreban
I see it all the time	Vidim to stalno
I hated to see her like that	Mrzeo sam da je vidim takvu
I had visions of strict old men or women	Imao sam vizije strogih staraca ili žena
I guess this was my afternoon eating a crow	Pretpostavljam da je ovo bilo moje popodne da jedem vranu
I blink and cough hard, clear my throat	Jako trepćem i kašljem, pročistim grlo
I'll let you both go now	Pustiću vas oboje sada
I wondered what this was	Pitao sam se šta je ovo
I waved, but I didn't go to them	Mahnuo sam, ali nisam otišao do njih
I break my deal with death and choose life	Prekidam svoj dogovor sa smrću i biram život
I felt completely loved and accepted	Osjećala sam se potpuno voljeno i prihvaćeno
I have a person in mind	Imam osobu na umu
I also have vague memories of dry, dusty roads	Također imam nejasna sjećanja na suhe, prašnjave puteve
He was forced to pay whites higher salaries	Bio je primoran da bijelcima plaća veće plate
I'll talk to you if you listen	Razgovaraću s tobom ako budeš slušao
I'll do it here	Uradiću to ovde
I think she'd love to hear from you	Mislim da bi volela da te čuje
I do my best to hear them	Dajem sve od sebe da ih čujem
I have his number on the phone	Imam njegov broj na telefonu
I had to protect my partner	Morao sam da zaštitim svog partnera
I held out my hand, then hesitated	Ispružio sam ruku, a onda oklevao
A salary increase was also given	Dato je i povećanje plate
I watched the wound on your chest	Gledao sam ranu koja ti puca na grudima
I will use it next time	Koristit ću ga sljedeći put
I would read together with the narrator	Čitao bih zajedno sa naratorom
I mean, just look at yourself	Mislim, samo se pogledaj
I was barely satisfied	Jedva sam bio zadovoljan
I understood that immediately	To sam odmah shvatio
I mean no, they didn't	Mislim ne, nisu
The penalty is either death or life imprisonment	Kazna je ili smrt ili doživotni zatvor
I looked at her as she opened the envelope	Pogledao sam prema njoj dok je otvarala kovertu
I can already see that	Već sada to vidim
I have to work, and I jump more often	Moram da radim, i to češće skačem
I look behind my shoulder	Pogledam iza svog ramena
I couldn't take my eyes off it	Nisam mogao odvojiti oči od toga
I have to somehow curb this anger	Moram nekako obuzdati ovaj bijes
I hated to see this girl being exploited	Mrzeo sam da vidim da se ova devojka iskorištava
I didn't want you to get the wrong idea	Nisam želeo da dobiješ pogrešnu ideju
I climbed the stairs and entered my room	Popeo sam se stepenicama i ušao u svoju sobu
Some kind of difference is universally accepted	Neka vrsta razlike je univerzalno prihvaćena
I put my thoughts back on him	Vraćam svoje misli na njega
I needed to invent something	Trebao sam nešto izmisliti
The life we ​​made together	Život koji smo zajedno napravili
I enjoyed talking to her	Uživao sam u razgovoru s njom
I do it for money	Radim to zbog novca
It would be good for me to kill her	Bilo bi mi dobro da je ubijem
And I wandered that place	I ja sam lutao tim mjestom
I will never make you regret it	Nikada te neću natjerati da zažališ
I got out of the parking lot and headed home	Izašao sam sa parkinga i krenuo kući
I had no power, no way to hurt him	Nisam imao moć, nisam imao načina da ga povrijedim
I'll do whatever you ask	Uradiću sve što tražite
I just wanted to be home	Samo sam htjela biti kod kuće
I want you to know that he was fast, friendly, polite	Želim da znaš da je bio brz, prijateljski nastrojen, pristojan
I couldn't see anything	Nisam mogao ništa da vidim
I'm sure we'll be good friends	Siguran sam da ćemo biti dobri prijatelji
I didn't think of anyone else	Nisam mislio ni na koga drugog
The second passed like an eternity	Sekunda je prošla kao cijela vječnost
I am a spy, not a traitor	Ja sam špijun, a ne izdajica
I made it solely for research purposes	Napravio sam ga isključivo u istraživačke svrhe
I wanted to try it myself	Hteo sam i sam da probam
I slid my arm around him and leaned against him	Kliznula sam rukom oko njega i naslonila se na njega
I saw their future	Video sam njihovu budućnost
I didn't want to see his broken face	Nisam želeo da vidim njegovo slomljeno lice
I knew he saved them	Znao sam da ih je spasio
I wonder how we will be killed	Pitam se kako ćemo biti ubijeni
I found myself smiling	Našao sam sebe kako se osmehujem
I talked to the vice president	Razgovarao sam sa potpredsjednikom
I raised my hand to get their attention	Podigao sam ruku da privučem njihovu pažnju
I bet you keep the door locked at the traffic lights	Kladim se da držiš vrata zaključana na semaforima
I wasn't in my usual clothes	Nisam bio u svojoj uobičajenoj odeći
I curse this poor city and its people	Proklinjem ovaj jadni grad i njegove ljude
I start each day with my strategic reading	Svaki dan počinjem svojim strateškim čitanjem
I took this really seriously	Shvatio sam ovo zaista ozbiljno
I almost fell from the force	Skoro da padnem od sile
Device recognized by Congress	Uređaj prepoznat od strane kongresa
He no longer felt safe in his old neighborhood	Više se nije osjećao sigurnim u svom starom susjedstvu
I guessed what happened	Pretpostavio sam šta se dogodilo
I feel your feelings all the time, baby	Osećam tvoja osećanja sve vreme, dušo
I dig in and turn wide	Ukopavam se i skrećem široko
I was all fifteen	Imao sam svih petnaest godina
I actually really enjoy cream cheese	Ja zapravo jako uživam u krem ​​siru
I was afraid the demon would kill my husband	Bojala sam se da će demon ubiti mog muža
I didn't even see him	Nisam ga ni vidio
I had to steel myself	Morao sam se čeličiti
I repeat this three times without results	Ovo ponavljam tri puta bez rezultata
A decision was made to remove the broken needle	Donesena je odluka da se slomljena igla ukloni
I didn't want to feel that touch anymore	Nisam više htela da osećam taj dodir
I bend down and pat him on the head	Sagnem se i pogladim ga po glavi
I can feel everything he feels	Mogu da osetim sve što on oseća
I can't tell you what	Ne mogu ti reći šta
A sudden bright beam illuminated the room from above	Iznenadni jarki snop osvetlio je odaju odozgo
I sent you an email with a suggestion	Poslao sam vam e-mail sa prijedlogom
It is also used as a police dog	Koristi se i kao policijski pas
I'd like to show that big one	Voleo bih da pokažem taj veliki
I stared at the ceiling	Zurio sam u plafon
I was the only vehicle that crossed	Ja sam bio jedino vozilo koje je prešlo
Please come	Molim vas da dođete
I actually miss them	Zapravo mi nedostaju
I should never have said	Nikad nisam trebao reći
I stopped and waited for him to continue	Stao sam i čekao da nastavi
His attention was drawn to a break in the green sea	Pažnju mu je privukao prekid u moru zelene boje
I felt so free and stupid	Osjećao sam se tako slobodno i glupo
I can't send it to the public	Ne mogu to poslati javnosti
I didn't take a good look at him	Nisam ga dobro pogledao
I walked back to him smiling	Vratila sam se prema njemu smiješeći se
I bet there's a pack of six under that shirt	Kladim se da ispod te košulje ima paket od šest komada
I have some ideas too	I ja imam neke ideje
I didn't have to behave perfectly near him	Nisam morala da se ponašam savršeno u njegovoj blizini
I haven't done much though	Ipak nisam mnogo uradio
I was too weak to withdraw	Bio sam preslab da bih se povukao
It was hard for me to see him	Bilo mi je teško da ga vidim
A little extra fluid may be needed	Možda će biti potrebno malo dodatne tekućine
I tried to reach for the gun	Pokušao sam dohvatiti pištolj
I thought the two of us would be stronger together	Mislio sam da ćemo nas dvoje zajedno biti jači
I never wanted to go through that again	Nikad to više nisam želeo da proživim
I knew that hitting my head could be fatal	Znao sam da udarci u glavu mogu biti fatalni
I was afraid to go in and see him	Bojala sam se ući i vidjeti ga
I would never be her	Nikada ne bih bio ona
I'm trying to do this too	Pokušavam i ovo da uradim
Chance in the thousands	Šansa u hiljadama
I couldn't get enough of him	Nisam ga mogao zasititi
I told you about my two friends	Rekao sam ti za svoja dva prijatelja
I know you save lives	Znam da spašavaš živote
I was really happy to find you	Bio sam zaista sretan što sam te našao
I tried to figure out what to do next	Pokušao sam da smislim šta dalje
I wanted to enter without further ado	Htio sam ući bez daljnjih problema
I am impressed with your wonderful services	Impresioniran sam vašim divnim uslugama
We entertained people who just love football	Zabavljali smo ljude koji jednostavno vole fudbal
I knew this building	Poznavao sam ovu zgradu
I looked in the direction of the cabin	Pogledao sam u pravcu kabine
I know I'm pushing this	Znam da ovo ja pritiskam
I was responsible	Ja sam bio odgovoran
I mean, she's just like that	Mislim, ona je jednostavno takva
I thought in the fog	Razmišljao sam u magli
I felt pretty confident	Osjećao sam se prilično samopouzdano
I need to know they're fine	Moram da znam da su dobro
I couldn't understand the look on his face	Nisam mogao da shvatim izraz njegovog lica
In some circles, she found widespread support	U nekim krugovima je naišla na široku podršku
I fell into the tall grass	Pao sam u visoku travu
They depend heavily on everyday food	U velikoj mjeri ovise o svakodnevnoj hrani
I made sure she wasn't mine either	Uvjerio sam se da ona nije ni moja
I was completely satisfied next to him	Bio sam potpuno zadovoljan pored njega
I missed my parents and my house	Nedostajali su mi roditelji i moja kuća
A great example of brand stretching	Sjajan primjer rastezanja brenda
Part of me would disappear with her	Dio mene bi nestao s njom
I see it only as a part of life	Ja to vidim samo kao deo života
I should have known better than that	Trebao sam znati bolje od toga
I only had one, and I really wanted another	Imao sam samo jednu, a zaista sam želio drugu
I couldn't get between their legs either	Ni ja im nisam mogao proći između nogu
I really believe in them	Zaista vjerujem u njih
I can't tell you what happened at that meeting	Ne mogu vam reći šta se dešavalo na tom sastanku
I spoke very passionately	Govorio sam veoma strastveno
I think it's a chemical imprint	Mislim da je hemijski otisak
Beautiful meditation	Predivna meditacija
I can't do enough	Ne mogu dovoljno
I saw you behave today	Video sam kako se danas nosiš
I’ve never put much on that rumor before	Nikada do sada nisam mnogo stavio na tu glasinu
I will carry you to the surface of the planet	Ja ću te nositi na površini planete
A woman who was obviously some kind of warrior	Žena koja je očigledno bila neka vrsta ratnika
I will have to help them finish their meal today	Morat ću im pomoći da završe svoj obrok danas
I try not to inhale at all, just exhale	Trudim se da uopšte ne udišem, samo izdahnem
I got a call from a professor last week	Dobio sam poziv profesora prošle sedmice
I felt relaxed talking to her	Osjećao sam se opušteno razgovarajući s njom
I didn't notice this	Nisam primetio ovo
I looked in the library	Pogledao sam u biblioteku
I hated it on my face	Mrzeo sam to na svom licu
I will stand by you in prayer and support	Stajaću uz vas u molitvi i podršci
I can take something to take on the way here	Mogu uzeti nešto za poneti na putu ovamo
I ignored that and looked at the rooms upstairs	Ignorirao sam to i pogledao sobe na spratu
I forgot my sure word	Zaboravila sam svoju sigurnu riječ
I was constantly trying to come up with an excuse	Stalno sam pokušavao da smislim neki izgovor
I rarely like it anyway	Ionako volim rijetko
I had to be on top	Morao sam biti na vrhuncu
I had nothing to do with it	Nisam imao ništa s tim
This is the villa that is visible today	Ovo je vila koja je danas vidljiva
I gave the piece to the boy	Dala sam komad dečku
I'm still shaking and terrified	I dalje se tresem i prestravljen
I know he feels he will see them again	Znam da oseća da će ih ponovo videti
I had no real journalistic experience	Nisam imao pravo novinarsko iskustvo
I know the other side	Znam drugu stranu
I only know the location of what opens	Znam samo lokaciju onoga što se otvara
I never wanted to be famous like this	Nikada nisam želeo da budem ovako poznat
Symptoms can be mild to severe	Simptomi mogu biti blagi do teški
I couldn't last that long without seeing her	Ne bih mogao izdržati toliko dugo a da je ne vidim
I remember glancing in the direction of my clothes	Sjećam se da sam bacio pogled u smjeru moje odjeće
I promise you will relent	Obećavam ti da će ti se popustiti
I was not old enough to have a guest	Nije mi bilo doraslo da imam gosta
I have a sore throat	Imam upalu grla
A vein stood out in relief on his red forehead	Na njegovom crvenom čelu reljefno se isticala vena
A small shiver went through my body from his touch	Mali drhtaj mi je prošao kroz tijelo od njegovog dodira
I didn't want to watch these people	Nisam htela da gledam ove ljude
I will not lose my life for your lazy comfort	Neću izgubiti život zbog tvoje lijene udobnosti
I smiled as she talked and talked and talked	Smiješio sam se dok je pričala i pričala i pričala
I am still surrounded by water	Još uvijek sam okružen vodom
I can hold my husband	Mogu da držim svog muža
I should have done those things	Trebao sam uraditi te stvari
I just got in and went to bed	Samo sam ušao i otišao do kreveta
Poster sessions will be included as needed	Poster sesija će biti uključena prema potrebi
I never knew another home	Nikad nisam poznavao drugi dom
I wanted a baby in her womb, boy	Želeo sam dete u njenoj utrobi, dečko
I shook my head and rolled onto my side	Odmahnuo sam glavom i otkotrljao se na bok
I feel really blessed to have met him	Osjećam se zaista blagoslovljeno što sam ga upoznala
I reviewed the pie menu	Pregledao sam jelovnik pita
I have no explanation for these incidents	Nemam objašnjenje za ove incidente
I started walking again	Počeo sam ponovo hodati
I never think that equipment makes a photographer	Nikada ne mislim da ta oprema čini fotografa
Truly a worthy climb	Zaista dostojan uspon
I tried to be angry, but he was right	Pokušao sam da budem ljut, ali bio je u pravu
I never thought of it that way	Nikada nisam o tome razmišljao tako
I just never wanted a part of it	Samo nikad nisam želio dio toga
I was a hero in the office, which never happens	Bio sam heroj u kancelariji, što se nikada ne dešava
Lots of light	Puno svjetla
I felt myself and opened my eyes	Osjetio sam se i otvorio oči
He would accept the loss	On bi prihvatio gubitak
I've never been married before	Nikada ranije nisam bila udata
I stood still as he asked	Stajala sam mirno kao što je on tražio
I often told people she was dead	Često sam ljudima govorio da je mrtva
I give you credit for that	Dajem vam priznanje za to
I would do anything to take this burden off you	Učinio bih sve da skinem ovaj teret sa tebe
I have to see her naked in the daylight	Moram da je vidim golu na dnevnom svetlu
I was breathless and confused	Bio sam bez daha i zbunjen
I must have thanked him fifty times that day	Mora da sam mu pedeset puta zahvalio tog dana
I saw a lot of blood in the army	Vidio sam mnogo krvi u vojsci
I almost did these things	Skoro sam uradio ove stvari
Someone loved me	Neko me je voleo
Please just a little favor	Molim samo malu uslugu
I get up even though we are not face to face	Ustajem iako nismo oči u oči
I didn't think you wanted anyone to see your wound	Nisam mislio da želiš da neko vidi tvoju ranu
I will send it by registered mail	Poslat ću ga preporučenom poštom
I know exactly what you're saying	Znam tačno šta govoriš
I want to put it on screen	Želim da ga stavim na ekran
So you leave more holes	Tako da ostavljate više rupa
Time passed without return	Vrijeme koje je prošlo bez povratka
I had to forget about him	Morao sam da zaboravim na njega
I can't take you back to public lessons	Ne mogu te vratiti na javne časove
The excitement passed me by	Prošlo me je uzbuđenje
I want this baby to live	Želim da ova beba živi
And I did my duty	I ja sam obavljao svoju dužnost
I want to prove myself to you	Želim da ti se dokažem
I knew he would move here	Znao sam da će se preseliti ovamo
I think that's one thing	Mislim da je to jedna stvar
I love every bit of it	Volim svaki njegov djelić
I manage, every few years, to make a book	Uspijem, svakih nekoliko godina, napraviti knjigu
It was like preparation for me	To je za mene bila kao priprema
Now I am quite happy and satisfied	Sada sam prilično sretan i zadovoljan
And your friend is telling you something	I tvoj prijatelj ti nešto govori
I still haven't even thanked you for that	Još uvijek ti nisam ni zahvalio na tome
I don't know your talent or your temperament	Ne poznajem tvoj talenat ni tvoj temperament
I didn't hesitate for a second	Nisam oklevao ni sekunde
I chose three to share today	Odabrao sam tri da podijelim danas
I was pleased with the result	Bio sam zadovoljan rezultatom
I quickly grabbed her arm and led her inside	Brzo sam je uhvatio za ruku i uveo unutra
I haven’t broken down since that happened	Nisam se slomio otkad se to dogodilo
I heard that he went somewhere in the neighborhood and went out	Čuo sam da je ušao negde u komšiluk i ugasio se
A tennis player who uses his speed as a weapon	Teniser, koji svoju brzinu koristi kao oružje
I lived there most of my life	Tamo sam živio većinu svog života
I shouldn't have known more than that	Nisam trebao znati više od toga
I agree with myself and wait for breakfast	Slažem se sa sobom i čekam doručak
I didn’t want to face him alone	Nisam želio da se suočim s njim sam
I leaned my face against his neck and came	Naslonila sam lice na njegov vrat i došla
I just got back from lunch	Upravo sam se vratio sa ručka
I know my father would like you to live here too	Znam da bi i otac volio da živiš ovdje
I want to play a role	Želim da igram ulogu
I would warmly recommend it !!	Toplo bih je preporučio!!
I see their feet leave the ground	Vidim kako im stopala napuštaju tlo
I thought it looked pretty nice	Mislio sam da izgleda prilično zgodno
I will never give up or withdraw	Nikada se neću predati ili povući
A nurse came in and looked at me	Ušla je medicinska sestra i pogledala me
I know it's not far	Znam da nije daleko
I was incredibly angry	Bio sam neverovatno ljut
I couldn't live knowing you killed yourself	Nisam mogao živjeti znajući da si se ubio
I woke up just before dawn	Probudio sam se tek pred zoru
I accepted that it would be my life now	Prihvatio sam da će to sada biti moj život
I wanted to touch every inch of his body	Htela sam da dodirnem svaki centimetar njegovog tela
I tried to follow his orders	Pokušao sam slijediti njegova naređenja
I was more obvious than a fly	Bio sam očigledniji od muve
I remember every second	Sećam se svake sekunde
I'll never eat that shit	Nikada neću jesti to sranje
I also quickly fill my head with math problems	Također brzo punim glavu matematičkim problemima
I recognized him from yesterday	Prepoznao sam ga od juče
I really didn't want to	Zaista nisam htela
I took the opportunity to head for my car	Iskoristio sam priliku da krenem prema svom autu
Commercial address is required	Komercijalna adresa je obavezna
I wrote the amount and handed it to him	Napisao sam iznos i predao mu ga
I turn on the music and go to the shower	Uključujem muziku i ulazim pod tuš
I made this salad for work and everyone liked it	Ovu salatu sam pravila za posao i svima se svidjela
I didn't want to think about everything	Nisam htela da razmišljam o svemu
I have been looking for this opportunity for a long time	Dugo sam tražio ovu priliku
I liked it because it sounded really mysterious	Svidjelo mi se jer je zvučalo stvarno misteriozno
I have a few free rooms that will be quite comfortable	Imam nekoliko slobodnih soba koje će biti prilično udobne
I really didn't want to talk to people	Zaista nisam želeo da pričam sa ljudima
I remember that about him	Sećam se toga o njemu
Research was still ongoing when the war ended	Istraživanja su još bila u toku kada je rat završio
I was lost without it	Bio sam izgubljen bez toga
I know he was somewhere near the school today	Znam da je danas bio negde blizu škole
I delete a lot of them	Brišem ih puno
I can't give you more information	Ne mogu vam dati više informacija
I would like to participate in this conference	Voleo bih da učestvujem na ovoj konferenciji
I can't stand the thought of everything going wrong	Ne mogu podnijeti pomisao da sve krene po zlu
I was shorter and wider than anyone else	Bio sam niži i širi od bilo koga drugog
I remember there was something about my lips	Sjećam se da je bilo nešto u vezi mojih usana
I just stood frozen	Samo sam stajao smrznut
I love watching you eat	Volim te gledati kako jedeš
I never knew a human mouth could open so wide	Nikad nisam znao da ljudska usta mogu tako širom otvoriti
I'm not sure how her eye is yet	Nisam još siguran kako joj je oko
I'm trying to tell you the truth	Trudim se da vam kažem istinu
A complete stranger stared at him	Potpuni stranac je zurio u njega
This is based on some very weak evidence	Ovo počiva na nekim vrlo slabim dokazima
I wouldn't let them stop it	Ne bih im dozvolio da to prekinu
I didn't go all over town	Nisam prošao cijeli grad
I was not informed of your arrival	Nisam bio obaviješten o vašem dolasku
I think she is a great artist	Mislim da je ona veliki umetnik
He recently received divorce papers from his wife	Nedavno je dobio papire za razvod od svoje supruge
I wasted no time searching	Nisam gubio vrijeme tražeći
I know we limit ourselves with our fear	Znam da se svojim strahom ograničavamo
I wrote an entire chapter on the art of writing	Napisao sam cijelo poglavlje o umjetnosti pisanja
Their engagement was later canceled	Njihove zaruke su kasnije otkazane
Oh mother, you are cruel	O majko, ti si okrutna
I know your goal is to make us laugh	Znam da je tvoj cilj da nas nasmeješ
Each medal has a different feel	Svaka medalja ima drugačiji osećaj
Life was here and now	Život je bio ovdje i sada
The congress is held once every five years	Kongres se održava jednom u pet godina
I couldn't take a chance	Nisam mogao da rizikujem
I understand why you are using my identity	Razumijem zašto koristite moj identitet
I agree with most of his arguments	Slažem se sa većinom njegovih argumenata
A lover of children in all the wrong ways	Ljubitelj djece na sve pogrešne načine
I wonder who left him there	Pitam se ko ga je ostavio tamo
I have to do this about once every two weeks	Ovo moram da radim otprilike jednom u dve nedelje
I began to understand why they would worry	Počeo sam da shvatam zašto bi se brinuli
The computer does everything you ask of it	Računar radi sve što od njega zatražite
I did it the next day	Uradio sam to sutradan
I love you more than anything in the world	Volim te više od svega na svijetu
I was so proud of that	Bio sam tako ponosan na to
I noticed he was always standing upright	Primijetio sam kako je uvijek stajao uspravno
I touched my bare neck and thought of my brother	Dodirnuo sam svoj goli vrat i pomislio na brata
I admire the works that are comprehensive	Divim se radovima koji su sveobuhvatni
The band was rarely in the studio together	Bend je retko bio zajedno u studiju
I shook my head in frustration	Odmahnuo sam glavom od frustracije
I will not stand in the way of that anymore	Neću više stajati na putu tome
I was surprised by her reaction	Bio sam iznenađen njenom reakcijom
I stand nearby without introducing myself right away	Stojim u blizini, a da se ne predstavljam odmah
I have to start with this	Moram da počnem sa ovim
I have to be in the studio	Moram da budem u studiju
I look and you sleep soundly	Pogledam i čvrsto spavaš
I want to know more about dogs	Želim da znam više o psima
I wipe my mouth with the back of my hand	Nadlanicom brišem usta
I just knew a threat was coming	Samo sam znao da dolazi prijetnja
I like the style this brings to the game	Sviđa mi se stil koji ovo donosi igri
I was trapped	Bio sam uhvaćen u zamku
I was not afraid because there were lights there	Nisam se plašio jer je tamo bilo svetlih
One man was killed and three were injured	Jedan muškarac je poginuo, a tri su ranjena
I started an activity on my watch	Započeo sam aktivnost na svom satu
The wind also smashed several windows	Vjetar je također razbio nekoliko prozora
Every time I try to improve my work	Svaki put pokušavam da poboljšam svoj rad
I was hoping to wake up from this nightmare	Nadao sam se da ću se probuditi iz ove noćne more
I saw the light dancing in his eyes	Vidio sam svjetlost koja je plesala u njegovim očima
Now I was officially a teenager	Sada sam zvanično bio tinejdžer
I didn't think it was necessary	Nisam mislio da je potrebno
I open the envelope and read the letter slowly	Otvaram kovertu i polako čitam pismo
I want to thank the readers who helped with this	Želim da se zahvalim čitaocima koji su pomogli u ovome
A wide circle formed around us	Oko nas se stvorio širok krug
I have a blanket for you	Imam ćebe za tebe
I went back into the shadows and saw him leave	Vratio sam se u senku i video kako odlazi
I don't want to discuss it anymore	Ne želim više o tome raspravljati
I intend to work hard for you today	Namjeravam te danas naporno raditi
I woke up again in a cold sweat	Ponovo sam se probudio u hladnom znoju
I was rarely at home	Retko sam bio kod kuće
I open the door and then close it	Otvaram vrata i onda ih zatvaram
Then he fell asleep, continuing to play the note	Zatim zaspi nastavljajući da svira notu
Maybe I'll never be able to	Možda to nikada neću moći
I must illustrate your intention to return	Moram da ilustrujem tvoju nameru da se vratiš
I didn't take it personally	Nisam to shvatio lično
I shouldn't have done that	Nisam to trebao učiniti
I can't believe she didn't even get burned	Ne mogu vjerovati da se nije ni opekla
The sword pierced his side, but it did not slow down	Mač mu je probio bok, ali nije usporio
I see the letters so perfectly	Tako savršeno vidim slova
I would laugh, and the others quickly fell silent	Nasmejao bih se, a ostali su brzo utihnuli
She could not restrain herself in his presence	Nije mogla da se obuzda u njegovom prisustvu
I don't think there is such a thing	Mislim da nema tako nešto
Each time it was found and returned immediately	Svaki put je pronađen i odmah vraćen
I didn't give her anything	Nisam joj dao ništa
I think this is true in several interesting ways	Mislim da je to istina na nekoliko zanimljivih načina
A lasting memory of her last concert, he blessed	Trajno sjećanje na njen posljednji koncert, blagoslovio je
I have no sympathy for anyone who does that	Nemam simpatija prema bilo kome ko to radi
I am no longer ashamed of myself	Više se ne stidim samog sebe
I promise I'll be the perfect gentleman	Obećavam da ću biti savršen džentlmen
I think this whole process is stupid	Mislim da je ceo ovaj proces glup
I watched a lot of television myself	I sam sam dosta gledao televiziju
A sob escaped her lips	Jecaj joj se oteo s usana
I hope you enjoy	Nadam se da ćete uživati
I made them listen	Naterao sam ih da slušaju
The man was standing in the doorway	Čovjek je stajao na vratima
I thought you must have broken your leg	Mislio sam da si sigurno slomio nogu
I could pronounce that sentence perfectly in any way	Mogao bih da izgovorim tu rečenicu savršeno na svaki način
I think it's so stupid to agree	Mislim da je tako glupo pristati
There is a lot of work for which there is no inclination	Radi se mnogo za šta nema sklonosti
I wrapped my sleeping bag	Zamotao sam svoju vreću za spavanje
I haven't left you once in all these years	Nisam te napustio ni jednom za sve ove godine
House, with garden	Kuća, sa okućnicom
I thought he was going to try to talk me into it	Mislio sam da će pokušati da me nagovori na to
And he simply takes it to the extreme	I on to jednostavno dovodi do krajnosti
I haven't done that yet	Nisam to još uradio
I was happy that the ship was going so well	Bio sam sretan što brod ide tako dobro
But even that was too far	Ali i to je bilo predaleko
I had to apologize for lying to her	Morao sam da se izvinim što sam je lagao
I stopped in front of him	Zaustavio sam se ispred njega
I take a drink and go to the girl	Uzimam piće i odlazim do djevojke
Somehow we need it to function	Nekako nam je to potrebno da funkcionišemo
I swore to kill them all	Zakleo sam se da ću ih sve ubiti
I shouted at him	viknula sam na njega
I take off my shoes with difficulty	S mukom skidam cipele
I was clearly looking for a double on the rocks	Jasno sam tražio dvojnika na stijenama
I don't know who sent the message	Ne znam ko je poslao poruku
I only have two names	Imam samo dva imena
I left by train the previous afternoon	Otišao sam prethodno popodne vozom
I just had to get to him on time	Samo sam morao doći do njega na vrijeme
I got up and went to the window	Ustala sam i prišla prozoru
I ended up thinking about it for days	Na kraju sam razmišljao o tome danima
I hated how warm and strong it was around me	Mrzio sam koliko je toplo i snažno bilo oko mene
I could hardly say she was a woman at all	Jedva sam mogao reći da je uopće žena
His agenda is the fight against drug abuse and crime	Njegov dnevni red je borba protiv zloupotrebe droga i kriminala
The only problem was the water temperature	Jedini problem je bila temperatura vode
I kneel and look under the bed	Kleknem i pogledam ispod kreveta
I feel like everything is mine	Osjećam se kao da je sve moje
I woke up in some secret underground facility	Probudio sam se u nekom tajnom podzemnom objektu
I had to stay away from him	Morao sam da se držim podalje od njega
I smile back as she leaves	Uzvraćam osmijeh dok ona odlazi
I just want to get some sleep	Samo želim da se naspavam
I could barely drag myself	Jedva sam se mogao vući
I want to know every detail about you	Želim da saznam svaki detalj o tebi
I thought you could use my support	Mislio sam da bi ti dobro došla moja podrška
I feel calm between us	Osećam da među nama teče spokoj
I was too nervous about flying and I couldn't sleep	Bio sam previše nervozan zbog letenja i nisam mogao da spavam
I definitely wanted to ask you why you left	Svakako sam te htio pitati zašto si otišao
I was ready to cry out of pure frustration	Bila sam spremna da zaplačem od čiste frustracije
Flash not used	Blic nije korišten
I got damn hungry	Postao sam prokleto gladan
I always leave it open	Uvek ga ostavljam otvoreno
I think we're going south	Mislim da idemo na jug
I was wondering if one of them could suit you	Pitao sam se da li bi ti jedan od njih mogao odgovarati
I will never, ever charge for the care of these people	Nikada, nikada neću naplatiti brigu ovim ljudima
I still feel excited	Ipak se osećam uzbuđeno
I bet the fence itself cost more than my house	Kladim se da je sama ograda koštala više od moje kuće
I try to see my girlfriend as often as possible	Trudim se da se viđam sa svojom devojkom što je češće moguće
I know how much the mare is tied to him	Znam koliko je kobila vezana za njega
I didn't get dressed right away	Nisam se odmah obukao
I'll be back in the evening	Vraćam se navečer
I hope Dad isn't too angry	Nadam se da tata nije previše ljut
I turned and looked at the houses next door	Okrenuo sam se i pogledao susjedne kuće
See you there	Vidimo se tamo
I have to report very urgent news	Moram da javim veoma hitne vesti
The couple developed good chemistry and became strong friends	Par je razvio dobru hemiju i postali su jaki prijatelji
I can have hot coffee in the afternoon	Mogu popiti toplu kafu popodne
The health worker will take blood from the finger stick	Zdravstveni radnik će uzeti krv iz štapića prsta
I imagined a life rich in spiritual meaning	Zamišljao sam život bogat duhovnim smislom
I dropped your body in the river	Ispustio sam tvoje telo u reku
I took a deep breath and hit the final number	Duboko sam udahnuo i pogodio konačni broj
I'm afraid of something or someone is testing	Plašim se nečega ili neko testira
I know he’s still working on taking it all	Znam da još uvijek radi na tome da sve uzme
I sit at the table and look at him	Sjedam za stol i gledam u njega
Spanish women were often victims of assault and rape	Španske žene su često bile žrtve napada i silovanja
I wondered whether to take it or not	Pitao sam se da li da ga uzmem ili ne
I immediately felt guilty for feeling that way	Odmah sam se osjećao krivim što sam se tako osjećao
That helped make it a pretty good episode	To je pomoglo da postane prilično dobra epizoda
I felt funny	Osjećao sam se smiješnim
Sometimes I say evil things	Ponekad kažem zlobne stvari
I follow these races as if they are my life	Pratim ove trke kao da su moj život
I stepped away from his hands	Odmaknula sam se od njegovih ruku
I hope you can continue to share	Nadam se da možete nastaviti dijeliti
I can barely keep up with rising prices	Jedva mogu pratiti rastuće cijene
A window made for the less valuable	Okno napravljeno za manje vredne
I know we had a relationship	Znam da smo imali vezu
I still blame myself for his death	I dalje krivim sebe za njegovu smrt
I can help with that	Mogu pomoći u tome
I was sure that my prayer was answered	Bio sam siguran da je moja molitva uslišena
I expected to continue like this a few more times	Očekivao sam da ću tako nastaviti još nekoliko puta
I took the last beer	Uzeo sam zadnje pivo
God enters the brain and exits like an idol	Bog ulazi u mozak, a izlazi kao idol
I never want to see him again	Ne želim ga više nikada vidjeti
I wanted all the glory for myself	Želeo sam svu slavu sebi
I think she's fine right now	Mislim da je ona trenutno dobro
I am honest and compassionate	Ja sam iskren i saosećajan
I gasped as he dived into me	Dahnula sam kada je zaronio u mene
I refuse to acknowledge his suffering	Odbijam da priznam njegovu patnju
I sit there for a moment, enjoying the moment	Sjedim tamo na trenutak, uživam u trenutku
I did not accept any of them	Nisam prihvatio nijednu od njih
I did it in a pretty small pot though	Ipak sam to učinio u prilično maloj posudi
I just saw the trailer	Upravo sam video trejler
I feel good in my skin	Osjećam se dobro u svojoj koži
I regretted my choice before he came to the table	Zažalio sam zbog svog izbora prije nego što je došao na sto
I was eventually arrested	Na kraju sam uhapšen
A strong curiosity arose in her	U njoj se podigla snažna radoznalost
I said they answer in order	Rekao sam da oni odgovaraju redom
Inscription from c	Natpis iz c
Gift in gift	Poklon u poklonu
I trust you	Imam poverenja u tebe
The customer called that day	Taj dan je zvao kupac
I am with you until the end of this age	Ja sam s tobom do kraja ovog doba
I appreciate your interest and support	Cijenim vaše interesovanje i podršku
I literally mean running	Doslovno mislim trčanje
Now I have lost all my joys	Sada sam izgubio sve svoje radosti
I could make it there	Mogao bih da uspem tamo
I don’t owe you my body or information	Ne dugujem vam svoje tijelo ili informacije
I just want the word to come	Samo želim da dođe do riječi
I smile and fight back	Nasmiješim se i uzvratim
I could see the pain on his face	Mogao sam vidjeti bol na njegovom licu
I didn't want to believe her	Nisam joj htio vjerovati
I just need to fix it	Samo treba da to ispravim
I won't get in trouble	Neću upasti u nevolje
I followed him with a knee to my face	Pratila sam ga s kolenom na licu
I don't have time to miss my older brother	Nemam vremena da mi nedostaje moj stariji brat
I always followed the crowd	Uvek sam pratio gomilu
I cut to the left and headed down the mountain	Sjekao sam lijevo i krenuo niz planinu
In my heart I had no doubt he would	U duši nisam sumnjao da hoće
I was the third wheel in the house	Ja sam bio treći točak u kući
Several buildings and houses were damaged	Oštećeno je nekoliko zgrada i kuća
I'm scared to death	Nasmrt sam uplašen
I recorded it all on videotape	Sve sam to snimio na video traku
Punishment much more than anything he had ever faced before	Kazna mnogo više od bilo čega s kojim se ranije suočio
The man had a sheep on his back	Čovjek je imao ovcu na leđima
I watched the conflict unfold before me	Gledao sam kako se sukob odvija preda mnom
I shouldn't have killed him	Nisam ga trebao ubiti
I wanted to go, wow	Hteo sam da idem, vau
I mechanically crossed my arms hiding my hands	Mehanički sam prekrižio ruke skrivajući ruke
I can still help her	Još joj mogu pomoći
I'll watch you	Ja ću te posmatrati
I didn’t sleep for two days and I needed a break	Nisam spavao dva dana i trebalo mi je odmora
I know some of you are mad at me	Znam da su neki od vas ljuti na mene
It was a pleasure to do that	Bilo mi je zadovoljstvo da to radim
I cleared my throat loudly	Pročistio sam grlo glasno
I didn't sleep	Nisam spavao
I visit my family often	Često posjećujem svoju porodicu
A cold wind is blowing	Duva hladan vetar
Now I have all the colors	Sada imam sve boje
I've never done so much in my life	Nikada u životu nisam toliko radio
There was a restaurant on the ground floor	U prizemlju se nalazio restoran
I want to go outside	Želim da idem napolje
I would say ten to fifteen years ago	Rekao bih prije desetak do petnaest godina
I explain this point below	U nastavku objašnjavam ovu tačku
I hurried back to the classroom	Žurno sam se vratio u učionicu
I could hear a voice	Mogao sam čuti glas
I see that you can read the information on your screen	Vidim da možete pročitati informacije na svom ekranu
I'm sure you can help me	Siguran sam da mi mogu pomoći
I closed my eyes and let it devour me	Zatvorio sam oči i pustio da me proždire
I didn’t even feel like a bad person	Nisam se čak ni osjećao kao loša osoba
I hope and pray he is right	Nadam se i molim se da je u pravu
I was worried he wasn't	Bio sam zabrinut da nije
I could still hear his voice there	Još uvijek sam mogao čuti njegov glas tamo
The rest of the squadron was scattered	Ostatak eskadrile je bio rasut
I didn't like being outside	Nisam volio da budem vani
I want to lose weight	Želim smršati
A few chances and ends and it should be convincing	Nekoliko šansi i krajova i trebalo bi biti uvjerljivo
I've already come up with a theory about him	Već sam smislio teoriju o njemu
I tried to count them once	Pokušao sam da ih prebrojim jednom
I realized the panic	Shvatio sam paniku
I have never seen such places	Nikada nisam vidio takva mjesta
A boy can write in a diary	Dečak može da piše u dnevnik
Then I was ready to go	Tada sam bio spreman da idem
I walked alone, and then I walked on	Hodao sam sam, a onda sam hodao dalje
The universe of peace and beauty	Univerzum mira i ljepote
I didn't remember seeing him at the wedding	Nisam se sećao da sam ga video na venčanju
I waited, hoping, but he didn't speak	Čekala sam, nadajući se, ali on nije progovorio
A new pastor has been appointed	Imenovan je novi pastor
I understand your motive	Razumijem tvoj motiv
I need to know this whole story	Moram da znam celu ovu priču
I have a lot of articles on the internet	Imam puno članaka na internetu
I love my mother so much	Toliko volim svoju majku
I wanted to run and confirm some numbers with him	Htio sam trčati i potvrditi neke brojeve s njim
I recognize you from the other day	Prepoznajem te od pre neki dan
I have no desire to die	Nemam želju da umrem
I was glad it was over	Bilo mi je drago da je gotovo
I stood up straight and waved loudly as the train passed	Stajala sam uspravno i snažno mahala dok je voz prolazio
I still don't understand that	Ja to još uvijek ne razumijem
I reviewed the paper she left me	Pregledao sam papir koji mi je ostavila
I have no doubt you can do the job	Ne sumnjam da možete obaviti posao
I didn't understand exactly why	Nisam tačno razumeo zašto
A letter and fact sheet were also inserted inside	Pismo i informativni list su također ubačeni unutra
I want him to watch	Želim da gleda
I know what will happen	Znam šta će se dogoditi
I leave everything behind	Ostavljam sve iza sebe
I wanted to ask her why she had kissed me earlier	Hteo sam da je pitam zašto me je ranije poljubila
I'm not coming home today	Neću se vratiti kući danas
I'll be back anyway, don't be afraid	Ipak ću se vratiti, ne bojte se
I couldn't even open the windows	Nisam mogao ni prozore da otvorim
One transit was detected	Otkriven je jedan tranzit
We promise to return it in one piece	Obećavamo da ćemo ga vratiti u jednom komadu
Enough nodding, he thought	Dovoljno je klimanje, pomislio je
I didn't know, but everyone has twenty minutes	Nisam znao, ali svi imaju dvadeset minuta
I was also happy to work there	I meni je bilo drago da radim tamo
I never used it on duty	Nikada nisam koristio na dužnosti
I put her on the seat inside	Stavio sam je na sjedište unutra
I can't remember what happened today	Ne mogu se sjetiti šta se danas dogodilo
I privately agreed with his assessment	Privatno sam se složio sa njegovom ocjenom
I just started an interview	Upravo sam započeo intervju
I couldn't help but wonder one small thing	Nisam mogao a da se ne zapitam jedna mala stvar
I had to get away from her	Morao sam da pobegnem od nje
His sense of entertainment was often on display	Njegov smisao za zabavu često je bio na izložbi
Just an instrument for their use	Samo instrument za njihovu upotrebu
I am a simple soldier	Ja sam jednostavan vojnik
That's how I enjoy buying one-dollar items online	Tako uživam u kupovini stvari od jednog dolara na internetu
I never open presents	Nikad ne otvaram poklone
I had to be there when she woke up	Morao sam biti tamo kada se probudila
I call it my trap in heaven	Ja to zovem mojim zamkom na nebu
I still have memories related to that song	Još uvijek imam sjećanja vezana za tu pjesmu
He had a plan and he realized it	Imao je plan i realizovao ga je
I just like a clear view of things	Samo volim jasan pogled na stvari
I just want you out of my sight	Samo želim da mi se skloniš s očiju
I can't give her everything she wants	Ne mogu joj dati sve što želi
I'll have your head if anything happens to her	Imaću tvoje glave ako joj se nešto desi
I couldn't wait either	Ni ja nisam mogao čekati
A football coach will not know everything	Fudbalski trener neće znati sve
I leaned close to him	Nagnula sam se blizu njega
I just can’t take the stress anymore	Jednostavno ne mogu više podnijeti stres
I could get drunk on him	Mogao bih se napiti od njega
I can let them see me too	Mogu im dozvoliti i da me vide
I broke into his house and you were there	Provalio sam u njegovu kuću i tamo si bio
I leaned against him and touched his lips	Naslonila sam se na njega i dotakla njegove usne
I even bought it	Čak sam i kupio
I wanted to get here before the rush	Hteo sam da stignem ovde pre žurbe
I become the light of my soul	Postajem svjetlost svoje duše
I can't afford the injury	Ne mogu sebi priuštiti povredu
I was determined to live my life	Bio sam odlučan da živim svoj život
Still, I guess he couldn't do that	Ipak, pretpostavljam da to nije mogao
I need a few minutes	Treba mi par minuta
I’m sure many people have that kind of faith	Siguran sam da mnogi ljudi imaju takvu vjeru
I am not afraid of any living man or woman	Ne bojim se nijednog živog muškarca ili žene
A tear escaped her eye and rolled down her cheek	Suza joj je pobjegla iz oka i otkotrljala joj se niz obraz
Their property was also confiscated	Također im je oduzeta imovina
I will make them perfect through love	Učiniću ih savršenima kroz ljubav
I could lean over and look down	Mogao sam se nagnuti i pogledati dolje
I hope one will be enough	Nadam se da će jednom biti dovoljno
I can't get up or walk anymore	Ne mogu više da ustanem ni da hodam
Bad weather prevented him from coming out earlier	Loše vrijeme ga je spriječilo da ranije izađe
I had to come to terms with it	Morao sam da se pomirim s njom
I think you'll like it	Mislim da će ti se svidjeti
Now I understand a little more	Sad razumijem malo više
I felt hungry in them	Osjećao sam glad u njima
I will always present them and their ideas	Uvijek ću izlagati njih i njihove ideje
I wasted no time and went for the sword	Nisam gubio vrijeme i krenuo sam po mač
I can do your job perfectly	Ja mogu savršeno da izvršim tvoj zadatak
I travel following his orders	Putujem izvršavajući njegova naređenja
He was selected after his screen test was successfully completed	Izabran je nakon što je njegov ekranski test uspješno završen
I feel very confident that this will happen one day	Osjećam se vrlo uvjeren da će se to jednog dana dogoditi
The voice replied yes	Glas je odgovorio da
I felt the ground tremble like an electric shock	Osjećao sam kako zemlja drhti poput strujnog udara
I love when they have more time	Volim kada imaju više vremena
I get up and run across	Ustajem i jurim preko
I kept trying to open the door, but it was useless	Stalno sam pokušavao otvoriti vrata, ali bilo je beskorisno
I know how conservative you are about your expenses	Znam koliko ste konzervativni po pitanju svojih troškova
I have no courage	Nemam hrabrosti
I did not notice any evidence that the electricity was working	Nisam primetio dokaze da je struja u funkciji
The feast is prepared for us	Gozba nam je pripremljena
Still, I wasn’t sure if they were always like that	Ipak, nisam bio siguran da li su uvijek bili takvi
Sometimes I get scared	Ponekad se uplašim
I got some wonderful gifts	Dobio sam neke divne poklone
External debt and inflation have risen	Spoljni dug i inflacija su rasli
I never had the misfortune to meet him	Nikada nisam imao nesreću da ga sretnem
I envy his rice and potato diet	Zavidim na njegovoj ishrani od pirinča i krompira
I didn't see any files	Nisam vidio kakve fajlove
I’d rather spend my money somewhere wild	Radije bih potrošio svoj novac negdje divlje
I was out of reach	Nisam bio na dohvat ruke
Perfectly planned sex cannot be prevented	Savršeno planiran seks se ne može spriječiti
I do the same thing with pink	Ja radim istu stvar sa roze
I asked the counselor if he had gone to the bathroom	Pitao sam savjetnika da li je otišao u toalet
The cause of death is unknown	Uzrok smrti je nepoznat
I have to get her back	Moram da je vratim
I mean it universally	Mislim to univerzalno
I keep talking about it	Stalno pricam o tome
I'm tired of the two of us taking care of each other	Umorna sam od nas dvoje da se brinemo jedno o drugom
I walked slowly into the school rubbing my face	Ušao sam polako u školu trljajući lice
I told the version of the truth	Rekao sam verziju istine
I buried my face in my hands	Zario sam lice u ruke
Six men were seen leaving the vehicle	Šest muškaraca je viđeno kako napušta vozilo
I didn't mean to lie	Nisam htela da lažem
However, some changes have been observed	Međutim, uočene su neke promjene
I never thought he would actually use that nonsense	Nikada nisam pomislio da bi on zapravo koristio tu glupost
I should have known, she thought	Trebala sam znati, pomislila je
And he gives, not sells	A se poklanja, ne prodaje
A change of environment will be good	Promjena sredine će biti dobra
A minute before noon	Minut prije podneva
I can never tell the difference	Nikad ne mogu razlikovati
I just didn't care	Jednostavno me nije bilo briga
I was only twelve then	Tada sam imao samo dvanaest godina
I am really exhausted to tears with everything	Zaista sam iscrpljena do suza sa svime
I have a surprise for you	Imam iznenađenje za tebe
I never meant to hurt anyone	Nikada nisam mislio nikoga povrijediti
I was right, it looked much better at night	Bio sam u pravu, noću je izgledalo mnogo bolje
I can see and feel like you too	I ja mogu vidjeti i osjećati se kao ti
I started working on my witness list	Počeo sam raditi na svojoj listi svjedoka
I should have thought of this earlier	Trebao sam ranije misliti na ovo
A new schedule is planned	Planiran je novi raspored
I'm going to buy fancy champagne	Idem kupiti fensi šampanjac
I could never be better than him	Nikad ne bih mogao biti bolji od njega
I agree with that statement	Slažem se sa tom izjavom
I managed to kill one	Uspeo sam da ubijem jednog
I didn't even listen to everything	Nisam ni slušao sve
I wanted to catch you both at home	Hteo sam da vas oboje uhvatim kod kuće
I missed the threat	Promašio sam prijetnju
I was a hot bag of flies	Bio sam topla vreća muva
I know her pressure points	Znam njene tačke pritiska
I wandered to another room	Odlutao sam u drugu sobu
I just want to know she's fine	Samo želim da znam da je ona dobro
Radiation burns are treated in the same way as other burns	Opekline od zračenja se tretiraju na isti način kao i ostale opekotine
Weak intelligence suggested that it was a bomber factory	Slabi obavještajni podaci sugerirali su da se radi o fabrici bombardera
I got up and moved on from everything	Ustao sam i krenuo dalje od svega
A small red car stops in front	Ispred se zaustavlja mali crveni auto
I had to keep my feelings under control	Morao sam da držim svoja osećanja pod kontrolom
I paused and looked at her	Zastao sam i pogledao je
I find them so easy to wear and long lasting	Smatram ih tako lakim za nošenje i dugotrajnim
The storm came over us	Oluja se nadvila nad nas
I can't live without your love	Ne mogu živjeti bez tvoje ljubavi
I felt a steady improvement after about a year	Osjetio sam stabilno poboljšanje nakon otprilike godinu dana
I can’t let this just slip out of my memory	Ne mogu dozvoliti da mi ovo samo izmakne iz sjećanja
I feel a lump in my jacket	Osjećam grudvicu u jakni
I was afraid night and day	Plašio sam se noći i dana
I can help you learn the ropes	Mogu ti pomoći da naučiš užad
A young man appeared with a torch in his hand	Pojavio se mladić sa bakljom u ruci
I needed to work harder	Trebao sam više da se trudim
I was back at the tree	Bio sam nazad kod drveta
I could use a little sleep	Dobro bi mi došlo malo sna
I really appreciate your time	Zaista cijenim tvoje vrijeme
I wanted to take two	Hteo sam da uzmem dva
I reached for the doorknob	Posegnuo sam za kvakom
The imperial ban was quietly rejected	Carska zabrana je tiho odbačena
I still didn't want to go in the pack	I dalje nisam htela da idem u čopor
I will not die with that on my conscience	Neću umrijeti s tim na savjesti
I like to make people laugh by performing tricks and the like	Volim da nasmijavam ljude izvodeći trikove i slično
I have to cum so hard	Moram da svršavam tako jako
I turned, and he looked me straight in the eye	Okrenula sam se, a on me pogledao pravo u oči
I will not sell myself into such disgusting slavery	Neću se prodati u tako odvratno ropstvo
I couldn't rule out his mistake	Nisam mogao isključiti njegovu grešku
I did not address you in vain	Nisam ti se uzalud obraćao
I missed the meeting	Propustio sam sastanak
Looking down at the monster that looked like him	Pogled prema dolje u čudovište koje je ličilo na njega
I have a lot of riding today	Imam dosta jahanja danas
Now I have something to add to my tour	Sada imam nešto da dodam svojoj turneji
I already knew every little secret about everyone	Već sam znao svaku malu tajnu o svima
I saw creatures and truths that were not supposed to be real	Video sam stvorenja i istine koje nisu trebale biti stvarne
I'll make them yours	Učiniću ih tvojima
I didn't listen to him	Nisam ga slušao
I drew for the one who watched	Crtao sam za onoga ko je gledao
I never planted them on my plot	Nikad ih nisam sadio na svojoj parceli
see you later	vidimo se poslije
I'll be back soon, much wiser	Vratiću se uskoro, mnogo mudriji
I can't go to the police	Ne mogu u policiju
I went with our tried and true method	Išao sam s našom isprobanom i istinitom metodom
I recognize several faces	Prepoznajem nekoliko lica
I stared out the window as she drove me home	Zurio sam kroz prozor dok me je vozila kući
I rush past hoping he won't recognize me	Žurim pored nadajući se da me neće prepoznati
I knew this was it for me	Znao sam da je to to za mene
I was selfish and she paid for it	Bio sam sebičan i ona je to plaćala
I know what's going on in their heads	Znam šta se dešava u njihovim glavama
I shouldn't have done that to you	Nisam trebao to da ti uradim
I couldn't go on alone	Nisam mogao dalje sam
I think that's a compliment	Smatram da je to kompliment
I have questions about earlier	Imam pitanja o ranijem
I hesitate to tell you this, but you know her	Oklevam da ti ovo kažem, ali ti je poznaješ
I caught him on the last step	Uhvatio sam ga na zadnjem koraku
I love that little door and the intrigue behind it	Volim ta mala vrata i intrigu iza njih
I glance over the menu	Bacim pogled preko menija
I'd like to take you out	Voleo bih da te izvedem
I watched them regularly, but I never smoked	Redovno sam ih gledao, ali nikad nisam pušio
I wish his life didn't end	Voleo bih da se njegov život ne završi
I promise to create the perfect dream for you	Obećavam da ću vam stvoriti savršen san
Sex is not a common topic	Seks nije uobičajena tema
I hit the nearest wolf	Udaram najbližeg vuka
A threat to our fragile existence	Prijetnja našem krhkom postojanju
I'm so sorry about yesterday's mess	Tako mi je žao zbog jučerašnjeg nereda
I have an important decision to make	Moram donijeti važnu odluku
Without them, I would not be a published author	Bez njih ne bih bio objavljeni autor
I should give him one last fair chance	Trebao bih mu dati posljednju poštenu šansu
I was too frozen to admit my fear	Bio sam previše smrznut da priznam svoj strah
I need to know where you are at all times	Moram da znam gde si u svakom trenutku
I bit my lip and tried another approach	Ugrizla sam se za usnu i isprobala drugi pristup
I hope the sunrise is beautiful	Nadam se da je izlazak sunca prelijep
I watched them walk	Posmatrao sam ih kako hodaju
I like his scent	Sviđa mi se njegov miris
Suddenly this thing came up	Odjednom se ova stvar pojavila
I was sorry he left disappointed	Bilo mi je žao što je otišao razočaran
I can tell his moves anywhere	Mogu reći njegove poteze bilo gdje
I wondered about that at the same time	I ja sam se to istovremeno pitao
I could hardly wait to go out and meet people	Jedva sam čekala da izađem i upoznam ljude
A one-page letter doesn't bother us at all	Pismo od jedne stranice nam nimalo ne smeta
I want to spend more time with them	Želim da provodim više vremena sa njima
I wanted action and fame	Želeo sam akciju i slavu
I missed my parents and school so much	Tako su mi nedostajali roditelji i škola
I have a friend who paid for it	Imam prijatelja koji je to platio
The diagnosis is made by examining the area	Dijagnoza se postavlja pregledom područja
I hate to see her cry	Mrzim je vidjeti kako plače
I guess he was ten years old to give up that habit	Pretpostavljam da je imao deset godina da odbaci tu naviku
I couldn't let this happen	Nisam mogao dozvoliti da se ovo desi
I threw my shoe in the mirror	Bacio sam cipelu na ogledalo
I turned to the stage	Okrenuo sam se prema bini
I love you, you have to know that	Volim te, moraš to znati
I was getting ready to cook it for our dinner	Spremao sam se da ga skuvam za našu večeru
I would love to hear more	Voleo bih da čujem više
I slip out of his grip	Izmičem iz njegovog stiska
I definitely got it when I was making it then	Svakako sam dohvatio kada sam ga tada pravio
I encouraged people to love your enemy	Ohrabrivao sam ljude da vole tvog neprijatelja
I couldn't come to my senses	Nisam mogao da se saberem
I objected to her wedding day	Prigovorio sam na dan njenog vjenčanja
I turned around, but I couldn't see anything out of the ordinary	Okrenuo sam se, ali nisam mogao vidjeti ništa neobično
I know you want to spoil their minds	Znam da želiš da pokvariš njihove umove
I guess you remember that, those few minutes	Pretpostavljam da se toga sećaš, tih nekoliko minuta
The man jumped out of the crowd and started running away	Muškarac je izbio iz gomile i počeo da beži
I think this gift is good	Mislim da je ovaj poklon dobar
I need thread and rods to make a fishing rod	Trebaju mi ​​konac i štapovi da napravim štap za pecanje
I was really thrilled and touched	Bio sam zaista oduševljen i dirnut
I tasted the eggs and smiled	Okusio sam jaja i nasmiješio se
The man's widow inherited everything he had	Čovjekova udovica je naslijedila sve što je imao
I stepped a few feet into the shallow end	Ušao sam nekoliko stopa u plitki kraj
I had no more hands to hold my flesh together	Nisam imao više ruku da držim svoje meso zajedno
I was just a ghost to her	Bio sam samo duh za nju
I wanted to hear that there was no reason to worry	Hteo sam da čujem da nema razloga za brigu
We are no longer afraid of their intervention	Više se ne plašimo njihove intervencije
A few more fell at short intervals	Još nekoliko je palo u kratkim intervalima
I was the only victim in sight	Ja sam bila jedina žrtva na vidiku
I had the best week despite the pain	Imala sam najbolju sedmicu uprkos bolovima
The role is not intended to be a flat jacket	Uloga nije namijenjena da bude ravna jakna
I finally found a job and an apartment to live on	Konačno sam našla posao i stan za život
I didn't really like approaching girls	Nisam baš volio prilaziti djevojkama
I love you too much to let you do that	Previše te volim da bih ti to dozvolila
I like to be informed	Volim biti informisan
I got the goods today, thank you	Danas sam dobio robu, hvala
The legs and feet are dark gray	Noge i stopala su tamnosive
An expression of astonishment crossed his features	Izraz čuđenja prešao je na njegove crte lica
There is a smaller fragment nearby	U blizini se nalazi manji fragment
I pick one for myself and then move on	Odaberem jednu za sebe i onda nastavim
I kind of remember that	Toga se nekako sećam
He didn't want it to happen again	Nije želio da se ponavlja
He obviously could never do that	On to očigledno nikada ne bi mogao da uradi
A sharp branch cut into the horse's side	Oštra grana usekla se u bok konja
I offered her cloud services	Ponudio sam joj usluge u oblaku
A deep sound came out of his throat	Dubok zvuk je izašao iz njegovog grla
I loved her and trusted her with all my heart	Voleo sam je i verovao joj svim srcem
I sit on the bed next to him	Sjedam na krevet pored njega
I could make out some of the words he said	Mogao sam razabrati neke od riječi koje je rekao
I never knew winter or autumn	Nikad nisam poznavao ni zimu ni jesen
I respect that with him	Poštujem to kod njega
I miss someone's comfort	Nedostaje mi nečija udobnost
I have nothing else to hide from you	Nemam šta drugo da krijem od tebe
I don't have parents	Nemam roditelje
I have confidence in myself	Imam poverenja u sebe
I didn't get to ask my family	Nisam stigao da pitam svoju porodicu
I was never tied to my height	Nikada nisam bio vezan za svoju visinu
I expected them to be insanely organized	Očekivao sam da su ludo organizovani
I feel much better	Osećam se mnogo bolje
I only realized yesterday	Tek sam juče shvatio
The guard did not leave his place	Stražar nije napustio svoje mjesto
I talked to your mother, she agreed	Razgovarao sam sa tvojom majkom, ona je pristala na to
I couldn’t be more thrilled with it	Nisam mogao biti više oduševljen time
I can't listen anymore	Ne mogu više da slušam
Many thanks to everyone involved	Veliko hvala svima koji su uključeni
I can't face anyone anymore	Ne mogu se više ni sa kim suočiti
I should have been here before that	Trebao sam biti ovdje prije toga
A voice answered the call at the first bell	Glas se javio na poziv pri prvom zvonu
The young man opened it	Mladić ga je otvorio
I had no idea it was that good	Nisam imao pojma da je tako dobro
I was left bleeding among the bags of the imported floor	Ostao sam da krvarim među vrećama uvoznog poda
Neither then nor any minute of my life since	Ni tada ni bilo koje minute mog života od tada
This extension was later converted into accommodation for the general faculty	Ovo proširenje je kasnije pretvoreno u smještaj za opći fakultet
I couldn't do anything else	Nisam mogao ništa drugo
I talked less and less with the pilot	Sve manje sam razgovarao sa pilotom
I wonder why he can't identify you	Pitam se zašto te ne može identifikovati
I broke through the only door at the top	Provalio sam kroz jedina vrata na vrhu
The window is to the left of the door	Prozor je lijevo od vrata
I started to feel like I was out of place	Počeo sam da se osećam kao da nisam na svom mestu
Muscle temperature can be raised by shivering	Temperatura mišića može se podići drhtanjem
Now I also have a dazzling shade in the dark	Sada imam i blistavu nijansu u mraku
I remember what it was like to be together	Sjećam se kako je bilo biti zajedno
I came right here	Došao sam pravo ovde
I just forgot	Upravo sam zaboravio
I shouldn't trust him	Ne bih mu trebao vjerovati
I couldn't even move my legs	Nisam mogao ni da pomjerim noge
I can't stand in the way of that	Ne mogu stati na put tome
I didn't look at two people anymore	Nisam više gledao u dvoje ljudi
The contributions received from the owners of the supporting companies were not sufficient	Doprinosi dobijeni od vlasnika preduzeća koji pružaju podršku nisu bili dovoljni
The woman has ten fingers	Žena ima deset prstiju
K let me put it down	K pusti me da je spustim
I promise, but we're going with you	Obećavam, ali idemo s tobom
I think the title says it all	Mislim da naslov govori sve
I thought everything was finally fine	Mislio sam da je konačno sve u redu
I have a lot of school work	Imam mnogo školskog posla
I took out my spare shirt and pulled it on	Izvadio sam rezervnu košulju i navukao je
I guess you had me somewhere before that	Pretpostavljam da si me imao negdje prije toga
Several sports writers found the road difficult	Nekoliko sportskih pisaca smatralo je da je put težak
I didn't know it was so hard for them	Nisam znao da im je tako teško
I didn't mean to hurt you	Nisam htela da te povredim
I couldn't explain it	Nisam to mogao objasniti
I couldn't get enough of looking at him	Nisam mogao da se zasitim pogleda na njega
I woke them up, grim-faced	Probudio sam ih, smrknutog lica
I have here a translation of the eighteenth chapter	Imam ovdje prijevod osamnaestog poglavlja
I wouldn't call it a smile, but her expression softened	Ne bih to nazvao osmehom, ali njen izraz lica se smekšao
There have been signs of progress since then	Od tada je bilo znakova napretka
A nightmare awaited him	Čekala ga je noćna mora
I wonder who posed for him	Pitam se ko mu je pozirao
I'm proud to know you	Ponosan sam što te poznajem
I would love to try this one too	Voleo bih da probam i ovaj
I felt that the worst of my troubles was over	Osjećao sam da je najgore od mojih nevolja prošlo
I feel like a few more	Osećam se kao još nekoliko
I let them see me	Dozvolio sam da me vide
The striking black man stared at her	Upečatljiv crnac je zurio u nju
I told him he was absolutely right	Rekao sam mu da je bio potpuno u pravu
I felt a moment of fear	Osjetio sam trenutak straha
I can’t tell you what a relief that is	Ne mogu vam reći kakvo je to olakšanje
I just think she’s an amazing writer	Samo mislim da je ona neverovatna spisateljica
Behind that I could see the prison car	Iza toga sam mogao vidjeti zatvorska kola
Part of me wanted to run away forever	Deo mene je želeo da beži zauvek
I have to go now	Moram da idem odmah
I had no idea wolves were so big	Nisam imao pojma da su vukovi tako veliki
The strong white man left and started talking to her	Snažan bijelac je otišao i počeo razgovarati s njom
I was perfectly conscious despite the pain	Bio sam savršeno pri svijesti uprkos bolu
I didn't want to look too full	Nisam htela da izgledam previše puna
I leaned against the wall and closed my eyes	Zavalio sam se uza zid i zatvorio oči
I tried the following but it didn't work	Probao sam sljedeće ali nije išlo
I couldn't hide my frown	Nisam mogao da sakrijem mrštenje
She dreams of being an artist	Ona sanja da bude umjetnica
I hear them talking about it	Čujem ih kako pričaju o tome
I didn't like her at all	Ni malo mi se nije svidjela
I also have an appointment this afternoon	Danas popodne imam i termin za savjetovanje
I couldn't recognize the girl for a long time	Dugo nisam mogao prepoznati djevojku
I'll see if it helps	Vidjet ću da li će pomoći
I couldn’t even read the names on the labels properly	Nisam mogao ni pravilno pročitati imena na etiketi
I bend down and tie my shoes	Saginjem se i vezujem cipele
This villa forms the core of the present house	Ova vila čini jezgro sadašnje kuće
I was in chaos inside and out	Bio sam u haosu iznutra i spolja
I couldn't look her in the eye if she did	Ne bih je mogao pogledati u oči da jeste
A day later they both just set sail	Dan kasnije oboje su samo otplovili
I understand the need for violence	Razumijem potrebu za nasiljem
I am a sandwich generation	Ja sam generacija sendviča
I can do it myself	To mogu i sam
A faint smile descended on her face	Blagi osmeh joj se spustio na lice
I can promise you that we will be very grateful	Mogu vam obećati da ćemo biti veoma zahvalni
I would give anything for my bike now	Sve bih dao za svoj bicikl sada
I went to church only because my dad made me	Išla sam u crkvu samo zato što me je tata naterao
I understand my religion completely	Razumijem svoju religiju u potpunosti
The opportunity to be something more	Mogućnost da budete nešto više
I fell, and the sound came out of my mouth	Pao sam, a zvuk mi je izašao iz usta
I wouldn't pay attention	Ne bih obraćao pažnju
I was wrong not to tell you	Pogrešio sam što ti nisam rekao
I tried to stay calm	Pokušao sam da ostanem miran
I suspected he was ill, but he was not dying	Sumnjao sam da je bolestan, ali ne umire
He was very ambitious	Bio je veoma ambiciozan
I go back and forth on the fourth	Idem naprijed-natrag na četvrtom
A day here is more like a week inside	Dan ovdje je više kao sedmica unutra
I'm a top gentleman	Ja sam vrhunski džentlmen
I move towards him until our faces almost touch	Krećem se prema njemu dok nam se lica gotovo ne dodiruju
I shook it off and continued	Otresla sam ga i nastavila
I knew they had my cat all along	Sve vreme sam znao da imaju moju mačku
I, in my own way, became a monster	Ja sam, na svoj način, postao čudovište
I waited and waited, but to my disappointment nothing came of it	Čekao sam i čekao, ali na moje razočarenje ništa nije došlo
I also like to earn the approval of others	Takođe volim da zaradim odobravanje drugih
I just stopped going to school	Upravo sam prestao ići u školu
I shifted my legs and was overwhelmed with relief	Pomaknuo sam noge i preplavilo me olakšanje
I try not to look at the ground	Trudim se da ne gledam u zemlju
I wanted to hit him	Hteo sam da ga udarim
I did a battery test and they have a full battery	Uradio sam test baterije i imaju punu bateriju
I was there the whole time watching the game	Bio sam tamo cijelo vrijeme gledajući utakmicu
I was only six or seven years old	Imao sam samo šest ili sedam godina
I write there during lunch breaks and other breaks	Pišem tamo i za vreme pauza za ručak i druge pauze
I can't see her long fairy body	Ne mogu da vidim njeno dugo vilinsko telo
I remembered so much about us at once	Sjetio sam se toliko toga o nama odjednom
I couldn't stand her, and she knew it	Nisam je mogao podnijeti, i ona je to znala
I slept all day	Prespavao sam ceo dan
I should say every meal, actually	Trebao bih reći svaki obrok, zapravo
I like all the projects you have shared with us	Sviđaju mi ​​se svi projekti koje ste podijelili s nama
Good show and thanks	Dobra emisija i hvala
I got up from the sofa	Ustao sam sa sofe
I was nobody special	Nisam bio niko poseban
I knew it was terribly wrong	Znao sam da je to strašno pogrešno
I think his leaves are fragrant too	Mislim da su i njegovi listovi mirisni
I couldn't risk you, not with these people	Nisam mogao da te rizikujem, ne sa ovim ljudima
I watched them fall on the black tank	Gledao sam kako su pali na crni tenk
I wouldn't know where to start	Ne bih znao odakle da počnem
Showering was better	Tuširanje je bilo bolje
I need to understand	Treba mi da razume
I wanted to get up and go out	Želeo sam da ustanem i izađem
I want to travel in the solar system	Želim da putujem po Sunčevom sistemu
I have to refrain	Moram se suzdržati
I looked at his face again	Ponovo sam pogledala njegovo lice
I really want one of these	Zaista želim jednu od ovih
There is also no save function	Takođe ne postoji funkcija spremanja
I was grateful for the positive feedback	Bio sam zahvalan na pozitivnim povratnim informacijama
I need love like any human being	Treba mi ljubav kao i svakom ljudskom biću
I think that's true	Mislim da je to tačno
I rarely travel alone	Retko putujem sam
I heard someone call me, it was familiar to me, but far away	Čuo sam da me neko zove, bilo mi je poznato, ali daleko
I was ready to put up with everything with him	Bila sam spremna da trpim sve sa njim
I liked it right away	Odmah mi se svidjela
And I am for high standards	I ja sam za visoke standarde
I went to the computer and shook it off	Otišla sam na kompjuter i otresla to
I don’t feel pain just pleasure	Ne osjećam bol samo zadovoljstvo
I reached for it with my healthy hand	Dohvatio sam ga svojom zdravom rukom
I respect her too much	Previše je poštujem
I swallowed a few times and went inside	Progutao sam nekoliko puta i ušao
I wanted you to watch today anyway	Ionako sam htela da posmatraš danas
I know you're talking to him	Znam da pričaš s njim
I came at the right time	Došao sam u pravo vrijeme
We usually do crazy things	Obično radimo lude stvari
I used to think they were boring	Nekada sam mislio da su dosadne
More than half of her crew was rescued	Više od polovine njene posade je spašeno
I loved her to death	Voleo sam je do smrti
A plant that doesn't even exist	Biljka koja čak i ne postoji
I will not live my whole life without words	Neću živjeti cijeli život bez riječi
I mean really like you, and we just met	Mislim stvarno kao ti, i tek smo se upoznali
I didn't like relying on other people	Nisam voleo da se oslanjam na druge ljude
I didn't wait for him	Nisam stao da ga čekam
And I inherited the gift of the wind reader	I ja sam naslijedio dar čitača vjetra
I watched him closely, trying not to stare	Pomno sam ga posmatrao, pokušavajući da ne buljim
I flew and tried not to think	Letjela sam i pokušavala ne razmišljati
I barely slept the night before	Jedva sam spavao prethodne noći
I didn't order either	Nisam ni ja naručio
I wasn't always like this	Nisam uvek bio ovakav
I'm not a good tennis player	Nisam dobar teniser
A wave of panic began to swell in him	Talas panike počeo je da buja u njemu
I was hoping it would get better	Nadao sam se da će biti bolje
I need a new kitchen floor	Treba mi novi kuhinjski pod
I beg you, stay here	Preklinjem te, ostani ovdje
I find it inconvenient to be served and eat alone	Smatram da je nezgodno biti serviran i jesti sam
I chose for lunch	Odabrao sam za ručak
I had a good time meeting so many people	Dobro sam se proveo upoznavši toliko ljudi
I was beside myself in agony	Bio sam van sebe u agoniji
I'm still in high school, just like you	Još sam u srednjoj školi, kao i ti
I think you came back with me	Mislim, da si se vratio sa mnom
I was embarrassed about myself	Bilo mi je neugodno zbog sebe
The opposition march never went that way	Opozicioni marš nikada nije krenuo tim putem
I have to say they are absolutely spectacular	Moram reći da su apsolutno spektakularni
I chose him because he didn’t ask for bread flour	Odabrao sam ga jer nije tražio brašno za kruh
I found that my story did not have the necessary listener	Otkrio sam da moja priča nije imala potrebnog slušaoca
The door led to the living room	Vrata su vodila u dnevni boravak
A little salt added a little flavor	Malo soli dodalo je malo ukusa
I just didn't care anymore	Jednostavno me više nije bilo briga
I hope they don't kill him	Nadam se da ga neće ubiti
Much longer than you	Mnogo duže nego ti
I didn't bring water with me	Nisam ponio vodu sa sobom
I personally don't like that man	Ja lično ne volim tog čoveka
I know you play the guitar well	Znam da dobro sviraš gitaru
I always know more about you	Uvek znam više o tebi
I continued through it to the house	Nastavio sam kroz njega do kuće
I tried to control my laughter and I couldn't	Pokušala sam da obuzdam smeh i nisam uspela
The kind lady replied to the email	Ljubazna dama je odgovorila na mejl
I want to give you your reflection	Želim da ti dam tvoj odraz
I mean, their relationship is really amazing	Mislim, njihov odnos je zaista neverovatan
I can't just go out and buy her something	Ne mogu samo izaći i kupiti joj nešto
I can smell it on you	Mogu to namirisati na tebi
I am the vaccine for sin in humanity	Ja sam vakcina za greh u čovečanstvu
I ignored that and moved on to the third well	Ignorirao sam to i prešao na treći bunar
I'm glad you tried to help	Drago mi je što ste pokušali pomoći
I didn't even know he was in the tent	Nisam ni znao da je u šatoru
In fact, I appreciate it	U stvari, cijenim to
I saw her come in and she left shortly after	Video sam je kako ulazi i nedugo zatim je otišla
I watched some of them and he was	Gledao sam neke od njih i on je bio
I like to travel by train	Volim da putujem vozom
I was excited about this	Bio sam uzbuđen zbog ovoga
I knew he did it to give me a chance	Znao sam da je to uradio da mi da šansu
I was supposed to go to medical school	Trebalo je da idem na medicinsku školu
I will have a fifteen percent stake in the company	Ja ću imati petnaest posto udjela u preduzeću
I hope she may be in a better mood	Nadam se da je možda bolje raspoložena
I saw a change in his as well	Vidio sam promjenu i na njegovom
I can't risk losing her	Ne mogu rizikovati da je izgubim
I really didn’t like driving in a storm	Zaista mi se nije svidjelo da se vozim u oluji
I get in the car and off we go	Penjem se u auto i krećemo
She was pulled out by a woman's loud mental cry	Izvukao ju je glasni mentalni uzvik neke žene
I know this is the last time	Znam da je ovo zadnji put
I took a big step back	Napravio sam veliki korak unazad
I was eight, and you were a grown woman	Imala sam osam godina, a ti si bila odrasla žena
I know you're always there for me	Znam da si uvek tu za mene
I already know all about this stupid affair	Već znam sve o ovoj glupoj aferi
I wonder if anyone is there	Pitam se da li je neko tamo
I prefer content and function over style	Dajem prednost sadržaju i funkciji nad stilom
I can't wait for the next one!	Jedva čekam sljedeću!
I saw that he was furious	Vidio sam da je bijesan
I'm not going to ask you to do anything	Neću te moliti da ništa uradiš
I couldn't say a word	Nisam mogao izgovoriti riječ
I don't want you in there	Ne želim te unutra
I was more than glad	Bilo mi je više nego drago
I waited, arms raised and open	Čekao sam, podignutih ruku i otvorenih
I had a friend who was a man	Imao sam prijatelja koji je bio muškarac
I wandered for a while	Lutao sam neko vrijeme
I've already smashed his brain to pieces	Već sam mu razbio mozak na komade
I remember our laughter and ignorance	Sjećam se našeg smijeha i neznanja
He speaks a universal language	Govori univerzalnim jezikom
I had a job, writing	Imao sam posao, pisanje
I just wanted to hide	Samo sam htela da se sakrijem
I feel it hot through my shirt	Osjećam kako je vruć kroz majicu
I have to show you the way forward	Moram ti pokazati put naprijed
I look up at her and smile	Podižem pogled prema njoj i nasmiješim se
I didn't think she was qualified	Nisam mislio da je kvalifikovana
I closed the door and looked around	Zatvorio sam vrata i pogledao okolo
I was silent about my sister	Ćutala sam oko sestre
I turned to see what caught his attention	Okrenuo sam se da vidim šta mu je privuklo pažnju
I didn't realize that concept until later in life	Taj koncept nisam shvatio tek kasnije u životu
I'm not used to heels	Nisam navikao na štikle
I could barely remember what he looked like	Jedva sam se mogao sjetiti kako je izgledao
I think you learned your lesson, she says	Mislim da si naučio lekciju, kaže ona
The accused were subsequently arrested	Optuženi su naknadno uhapšeni
I had to get on the air	Morao sam doći na zrak
Senator, good man after all	Senator, dobar čovjek po svemu
I withdrew and looked at him	Povukao sam se i pogledao ga
I want the kids away	Želim djecu daleko
Best wishes for success	Najljepše želje za uspjeh
He didn't need to carry me	Nije mi trebao da me nosi
I took this opportunity to want to talk	Iskoristio sam ovu priliku da poželim razgovarati
I had to distance myself from him	Morao sam da se distanciram od njega
I was thinking of watching a movie	Razmišljao sam da pogledam film
I was not ready for marriage	Nisam bila spremna za brak
I did not notice any change in lighting	Nisam primetio nikakvu promenu u osvetljenju
At least I was hoping	Ja sam se barem nadao
I didn't belong here at all	Uopće nisam pripadao ovde
I'm sure they're planning to kill him	Siguran sam da planiraju da ga ubiju
The flowering would not last longer than six months	Procvat ne bi trajao duže od šest mjeseci
I thought he might have hurt you	Mislio sam da te je možda povrijedio
In the beginning, I want to focus on one project	U početku želim da se fokusiram na jedan projekat
Basic and clinical text	Osnovni i klinički tekst
Driving to the city would waste precious time	Vožnja do grada bi izgubila dragocjeno vrijeme
I understand that this should only take a week	Razumijem da bi ovo trebalo da traje samo nedelju dana
I was busy opening a bottle of wine	Bio sam zauzet otvaranjem boce vina
I couldn't help but trust them	Nisam mogao da im ne verujem
I know the team and the talent we have here	Poznajem tim i talenat koji imamo ovdje
I was in really bad shape	Bio sam zaista u lošem stanju
I believed in prayer so much	Toliko sam vjerovao molitvi
I needed pain and suffering	Trebali su mi bol i patnja
I do the same in the lower one	Isto radim u donjem
A very interesting way of making a book	Veoma zanimljiv način izrade knjige
I will only publish those answers if I get permission	Te odgovore ću objaviti samo ako dobijem dozvolu
I read line by line and analyzed everything	Čitao sam red po red i sve analizirao
I just want to get his attention	Samo želim da mu privučem pažnju
I wish he wasn't so damn polite	Voleo bih da nije tako prokleto pristojan
I wonder how she feels	Pitam se kako se ona osjeća
I apologize if I miss something obvious	Izvinjavam se ako propuštam nešto očigledno
Then I cooked fish and served my family	Zatim sam skuvao ribu i služio svoju porodicu
I often have that problem	Često imam taj problem
I expect that to happen	Očekujem da će se to desiti
Visual inspection brought her to another perspective	Vizuelni pregled doveo ju je u drugu perspektivu
I didn't recognize him from the orientation	Nisam ga prepoznao iz orijentacije
I liked the idea, it didn't surprise me	Ideja mi se dopala, nije me iznenadila
I hope that will change soon	Nadam se da će se to uskoro promijeniti
I'm glad you understand	Drago mi je da razumete
I didn’t know much more than that	Nisam znao mnogo više od toga
I was his only bloodline	Ja sam bio njegovo jedino krvno potomstvo
After a while I stopped counting them	Nakon nekog vremena sam prestao da ih brojim
I felt something powerful	Osjetio sam nešto moćno
A witness came to get my money	Došao mi je svjedok po novac
I never had much patience for that	Nikad nisam imao mnogo strpljenja za to
I was really ashamed of my act	Zaista sam se stidio svog čina
A little outdated but clean and the staff is great	Malo zastarjelo, ali čisto i osoblje je odlično
I remind myself that this is a dream	Podsjećam se da je ovo san
I have to ask for a personal favor	Moram da zamolim za ličnu uslugu
During this break, he also met his father	Tokom ove pauze upoznao je i svog oca
I couldn't find a place on the page	Nisam mogao da pronađem mesto na stranici
I kept losing my words	Stalno sam gubio reči
I am therefore listed in the costs	Naveden sam zbog toga u troškove
I tried not to watch them	Pokušao sam da ih ne gledam
I see it in your eyes	Vidim to u tvojim očima
A wave of understanding reigned	Zavladao je talas razumijevanja
I know that really has to be true for me	Znam da to zaista mora biti istina za mene
I'm tired of it	Umorio sam se od toga
I choose to live life this way	Ja biram da živim život na ovaj način
I can’t get rid of the feeling that everything is ruined	Ne mogu se otarasiti osjećaja da je sve uništeno
I just wanted to say hello and thank you	Samo sam htela da te pozdravim i hvala
I just finished watching the trailer for his new movie	Upravo sam završio sa gledanjem trejlera za njegov novi film
I will not lie to anyone	Neću nikoga lagati
I feel so unworthy of such love	Osećam se tako nedostojno takve ljubavi
I was hoping everyone was	Nadao sam se da su svi
I had to fight the smile that formed on my lips	Morao sam da se borim sa osmehom koji mi se formirao na usnama
I put it on the schedule anyway	Svejedno sam to stavio na raspored
The muscle jumped into his tense jaw	Mišić je skočio u njegovu napetu vilicu
I can show you where we bury them	Mogu ti pokazati gde ih sahranjujemo
I knock again, louder	Kucam ponovo, glasnije
I hurry and start getting dressed	Požurim i počinjem da se oblačim
I cut back on food and slept great	Smanjio sam hranu i spavao sam sjajno
I called you and you came to me	Zvao sam te i došao si kod mene
A carbon tax could create a similar amount	Porez na ugljik mogao bi stvoriti sličan iznos
I could hardly wait to tell the others about that creature	Jedva sam čekao da ispričam ostalima o tom stvorenju
I noticed that the sheet was thrown into a corner	Primetio sam da je čaršav bačen u ugao
I understand why it works, but it ages	Razumijem zašto to radi, ali to stari
I'm the one to apologize	Ja sam taj koji će se izviniti
No luggage found	Nije pronađen nijedan prtljag
I had no more time to dream	Nisam imao više vremena za sanjanje
I could see the fear in his eyes	Mogao sam vidjeti strah u njegovim očima
More naughty and darker	Više nevaljalo i mračnije
A huge explosion halved the ship	Ogromna eksplozija prepolovila je brod
I can't call the collection	Ne mogu nazvati prikupljanje
I read all eight chapters	Pročitao sam svih osam poglavlja
I need you to stay calm	Trebam te da ostaneš miran
I can't eat anything	Ne mogu ništa jesti
I think that makes their ships absolutely beautiful	Mislim da to čini njihove brodove apsolutno lijepim
I don't see a psychiatrist	Ne viđam psihijatra
The main idea was to be free	Glavna ideja je bila da budemo slobodni
The lady asked if this was plaster	Gospođa je pitala da li je ovo gips
The route passes mainly through forests and smaller hills	Ruta prolazi uglavnom kroz šume i manja brda
I am the last chosen dead	Ja sam zadnji izabran mrtav
I know he likes me a lot	Znam da mu se mnogo sviđam
I squeezed my hands tightly	Čvrsto sam stisnuo ruke
I no longer want to marry your brother	Više nemam želju da se udam za tvog brata
I mean, there's no way they could	Mislim, nema šanse da su mogli
I didn't even have to tip	Nisam ni morao da ostavim napojnicu
I have been doing photography for about seven years	Fotografijom se bavim oko sedam godina
I reached for her, but I couldn't stretch far enough	Posegnuo sam za njom, ali nisam mogao da se protegnem dovoljno daleko
I want to bring you a new life	Želim da ti donesem novi život
I suggest you try this yourself	Predlažem da ovo i sami isprobate
I wouldn't want to do that without you	Ne bih to poželio da uradim bez tebe
I didn't like seeing your name in the paper	Nije mi se svidjelo vidjeti tvoje ime u novinama
I will not lie, the film has its problems	Neću lagati, film ima svojih problema
Mode of communication	Način komunikacije
I'll just say this one more time	Reći ću ovo samo još jednom
I can't say he broke me	Ne mogu reći da me je slomio
I finally looked up and met his gaze	Konačno sam podigla pogled i srela njegov pogled
I have one big concern about this scenario	Imam jednu veliku zabrinutost u vezi ovog scenarija
I don't cheat in golf	Ja ne varam u golfu
The computer has no heart	Kompjuter nema srce
I do not want to provoke a quarrel among your people	Ne želim da izazivam svađu među vašim narodom
I had nothing more in me	Nisam imao ništa više u sebi
I took a deep breath, then another	Duboko sam udahnuo, a zatim još jedan
I mean, my first family	Mislim, moja prva porodica
I only had a partial vision of the other	Imao sam samo delimičnu viziju drugog
A slow smile spread across his face	Polagani smiješak mu se proširio licem
I looked at her and began to count	Pogledao sam je i počeo da se pribrajam
A lot of this game required waiting	Mnogo je ove igre zahtevalo čekanje
I didn't give her a chance	Nisam joj dao priliku
The key that goes into the lock	Ključ koji ulazi u bravu
They were also used in pit battles	Korišćeni su i u borbama u jamama
Here I maintain the schedule and the main inventory list	Ovdje održavam raspored i glavnu listu inventara
I took a breath of fresh air	Udahnula sam svjež zrak
I never wanted this for myself	Nikad ovo nisam želeo za sebe
I hate the scared girl staring at me	Mrzim uplašenu djevojku koja bulji u mene
I wanted simple and fun	Htjela sam jednostavno i zabavno
A collective vision is being formed	Kolektivna vizija se formira
I thanked him and tried not to faint	Zahvalio sam mu i pokušao da se ne onesvijestim
I wish we could change our prayer meetings as well	Volio bih da možemo promijeniti i naše molitvene sastanke
The voice behind me startled me	Zaprepastio me je glas iza mene
The exact nature of the argument is unknown	Tačna priroda argumenta nije poznata
Our friend is her secretary	Naša prijateljica je njena sekretarica
I want to do something for you	Želim nešto učiniti za tebe
I know you feel hatred	Znam da osećaš mržnju
I looked in two systems to confirm	Pogledao sam u dva sistema da potvrdim
A young woman in her twenties came out	Izašla je mlada žena od dvadesetak godina
Maybe I won't survive the night	Možda neću preživeti noć
I see them struggling with that as we talk	Vidim ih kako se bore s tim dok razgovaramo
I planned to be a doctor	Planirao sam da budem doktor
I pull it over my sleeveless shirt	Navlačim ga preko majice bez rukava
This autonomy was a welcome development	Ova autonomija je bila dobrodošao razvoj
A voice was heard on the loudspeaker	Čuo se glas na razglasu
I can’t wait to read them all	Jedva čekam da ih sve pročitam
I didn't have a bishop around my neck	Nisam imao biskupa oko vrata
I didn't want to be pitied	Nisam htela da me sažalijevaju
I can't wait to report them	Jedva čekam da ih prijavim
I left her without really letting her go	Ostavio sam je a da je nisam zaista pustio
I’m sure we’ve been sorely missed so far	Siguran sam da smo do sada jako nedostajali
I replaced anger and disappointment with compassion and wisdom	Zamijenio sam ljutnju i razočarenje saosjećanjem i mudrošću
I had to go back to my house	Morao sam se vratiti svojoj kući
He is caught in a back loop	On biva uhvaćen u povratnu petlju
I wanted to share a brief summary here	Htio sam ovdje podijeliti kratak sažetak
I ate with a group of other people	Jeo sam sa grupom drugih ljudi
I discovered four of them	Otkrio sam ih četiri
I had no reason to ever come back here	Nisam imao razloga da se ikada vratim ovamo
And he didn't come back quickly	I nije se brzo vratio
I refused and asked him to continue with that	Odbio sam i tražio da nastavi s tim
I beat him on his chest and shoulders	Tukao sam ga po grudima i ramenima
I basically said please and thank you	U osnovi sam rekao molim i hvala
I want to understand that this is the phase of consciousness	Želim razumjeti da je ova faza svijesti
I returned home and looked forward to the call	Vratio sam se kući i sa nestrpljenjem čekao poziv
Determine the street dance	Odredite ples na ulici
I aimed the gun at his heart	Uperio sam pištolj u njegovo srce
I always change	Uvek se menjam
I am almost exhausted at least once a day	Gotovo sam iscrpljen barem jednom dnevno
A series of red lights advanced along the horizontal scale	Niz crvenih svjetala napredovao je duž horizontalne skale
I was pretty good at stealing things	Bio sam prilično dobar u krađi stvari
I pause and turn slowly	Zastajem i polako se okrećem
I went out and smiled	Izašao sam i nasmiješio se
I look straight ahead	Gledam pravo ispred sebe
The reported change met with a negative reception	Prijavljena promjena naišla je na negativan prijem
A forgotten path would be perfect for their needs	Zaboravljeni put bio bi savršen za njihove potrebe
I was nervous about going down	Bio sam nervozan zbog silaska dole
I saw whatever creature we invited to the ceremony	Video sam koje god biće koje smo pozvali na ceremoniji
A small part of me regretted it	Mali dio mene je to žalio
I ignored her and stood as the ghost hovered forward	Ignorirao sam je i stajao dok je duh lebdio naprijed
I checked her apartment every day	Provjeravao sam njen stan svaki dan
I wanted to satisfy my curiosity	Hteo sam da zadovoljim svoju radoznalost
I shouldn't be here with you like this	Ne bih trebao biti ovdje sa tobom ovako
I feel pressure in me	Osećam kako pritiska u meni
I wanted to post it here	Htio sam to objaviti ovdje
I knew it was going to be bad	Znao sam da će biti loše
I strained to see beyond the police line	Naprezao sam se da vidim dalje od policijske trake
I remember my former trading days	Sjećam se svojih bivših trgovačkih dana
A long sigh escaped his lips	Dug uzdah mu se oteo s usana
I keep having strange dreams	Stalno sanjam čudne snove
I wanted to go somewhere different	Hteo sam da odem negde drugačije
I tried to restrain him from coming out	Pokušao sam da ga obuzdam da ne izađe van
I couldn't see you disappointed or hurt	Nisam te mogao vidjeti razočaranu ili povrijeđenu
I reach out and hold their hands	Pružam ruku i držim ih za ruke
I think the others felt the same way	Mislim da su se i ostali osjećali isto
I just wanted to check on you	Samo sam te htio provjeriti
I don't want a fancy meal	Ne želim fensi obrok
I curse myself for letting him go	Proklinjem sebe što sam ga pustio
They follow the popular style of adventure game	Oni prate popularni stil igre avanture
I added my extra set to his	Dodao sam svoj dodatni set uz njegov
I think this is a given	Mislim da je ovo dato
A moment later another object bit me	Trenutak kasnije drugi predmet me ugrizao
I took her back to the station	Vratio sam je na stanicu
Shortly afterwards, the company switched to computer manufacturing	Kompanija je ubrzo nakon toga prešla na proizvodnju računara
I wanted to do something different	Hteo sam da uradim nešto drugačije
Evidence for such involvement is limited	Dokazi za takvo učešće su ograničeni
I know you've always wanted to try	Znam da si oduvek želeo da pokušaš
I want to worry about something	Želim nešto da brinem
I could almost say he looks calm	Gotovo bih mogao reći da izgleda smireno
I pressed the bottle to my lips	Prislonio sam bocu na usne
I have to beg her for sex	Moram da je preklinjem za seks
The player moves and commands the characters with the mouse	Igrač pomiče i komanduje likovima pomoću miša
I've never heard him laugh like that before	Nisam ga ranije čuo da se tako smeje
I could barely read it	Jedva sam to mogao pročitati
I can't mess with wolves	Ne mogu da pravim nered sa vukovima
The stone pressed against my left knee	Kamen mi je pritisnuo lijevo koleno
I would do anything for my family	Učinio bih sve za svoju porodicu
I had to feel the blood trickle through my fingers	Morao sam osjetiti kako mi krv curi kroz prste
I leaned over and pulled out my books	Nagnuo sam se i izvukao svoje knjige
I let her stay in her old room	Pustio sam je da ostane u svojoj staroj sobi
I want to surprise her	Želim da je iznenadim
I look handsome and even my makeup isn’t ruined	Izgledam zgodno i čak mi šminka nije uništena
I like to do things right like rain	Volim da radim stvari ispravno kao kiša
I saw that the room was small	Vidio sam da je soba mala
I look towards that hill and wait for him	Pogledam prema tom brdu i čekam ga
I just hope it works out	Samo se nadam da će uspjeti
I had no idea this was going to happen	Nisam imao pojma da će se ovo dogoditi
It is still a few years before the real vaccine	Do prave vakcine je još nekoliko godina
I like to make breakfast	Volim da pravim doručak
I told you they were gone	Rekao sam ti da su otišli
I find that the hot press surface works best	Smatram da površina za vruću presu najbolje funkcionira
I couldn't choose my words	Nisam mogao da izaberem svoje reči
I am a very quiet activist	Ja sam veoma tiha aktivistkinja
I wanted to tell her everything, but I didn't	Hteo sam da joj kažem sve, ali nisam
I know you can help me	Znam da mi možeš pomoći
Not to fall for condemnation	Da ne padnete na osudu
The highway has remained the same since then	Autoput je od tada ostao isti
I admire his ambition and self-confidence	Divim se njegovoj ambiciji i samopouzdanju
I am weak and scared	Ja sam slab i uplašen
I walked past him	Prošla sam pored njega
I saw the barrel burst	Vidio sam da je bure puklo
I want to hear other people do things	Želim čuti druge ljude kako rade stvari
A good teacher is a mirror	Dobar učitelj je ogledalo
I intended to be awake and ready to play	Namjeravao sam da budem budan i spreman za igru
I am your brother now	Ja sam sada tvoj brat
I wanted to be close to him at all costs	Želeo sam da mu budem blizu po svaku cenu
Glory that only an individual knows	Slava koju samo pojedinac zna
I study the distant horizon for a while	Proučavam daleki horizont neko vrijeme
I was grateful again	Ponovo sam bio zahvalan
Very expensive update, it should be noted	Veoma skupo ažuriranje, treba napomenuti
They took off under fire	Poleteli su pod vatrom
A light breeze rose	Podigao se lagani povjetarac
I counted the money again	Ponovo sam prebrojao novac
I have to protect him from the icy wind	Moram ga zaštititi od ledenog vjetra
I just didn't accept it	Jednostavno to nisam prihvatio
I think I missed a good chunk of my brain	Mislim da mi je nedostajao dobar dio mozga
Males are on average slightly larger than females	Mužjaci su u prosjeku nešto veći od ženki
I guess it depends on when you're not working	Pretpostavljam da zavisi od toga kada ne radiš
It has no characteristic taste or smell	Nema karakterističan ukus ili miris
I struggle with the tears that form in my eyes	Borim se sa suzama koje mi se stvaraju u očima
I broke it the way it is	Slomio sam ga takvog kakav jeste
I simply assured him that we would fulfill his investment	Jednostavno sam ga uvjerio da ćemo ispuniti njegovu investiciju
Habitat preferences do not vary significantly depending on the seasons	Preferiranje staništa ne varira značajno u zavisnosti od godišnjih doba
I, for example, have not ended my fragile life	Ja na primjer nisam završio svoj krhki život
I just couldn’t open it	Jednostavno ga nisam mogao otvoriti
I was alone with my love and my sadness	Bio sam sam sa svojom ljubavlju i svojom tugom
A wide smile spills over my face	Široki osmijeh mi se prelije na lice
I'm just going to have to figure it out	Samo ću to morati da shvatim
I'm on their trail now	Sad sam im na tragu
I have to hug him	Moram da ga zagrlim
I always hear voices in my head	Uvek čujem glasove u glavi
I didn't even introduce myself	Nisam se ni predstavio
I haven't heard of any	Nisam čuo ni za jedan
I paused and listened again and another knock was heard	Zastao sam i ponovo osluškivao i začulo se još jedno kucanje
The future of freedom is not inevitable	Budućnost slobode nije neizbježna
I study it equally carefully	Proučavam ga podjednako pažljivo
I opened the door and went out to him	Otvorila sam vrata i izašla do njega
I wonder where he came from	Pitam se odakle je došao
I used to love hitting a lot of balls	Nekada sam volio udarati puno lopti
Three crew members were killed	Tri člana posade su poginula
I have all kinds of medicines	Imam sve vrste lijekova
I sighed as the women washed my body and hair	Uzdahnula sam dok su mi žene prale tijelo i kosu
I jumped into the seat and cursed my childish nerves	Skočio sam na sjedalo i opsovao svoje dječje živce
I know where you are and you have to stop	Znam gdje si i moraš stati
I'm going to ask for their help tomorrow morning	Sutra ujutro idem tražiti njihovu pomoć
I barely know the guy	Jedva poznajem tipa
I knew it first hand	Znao sam to iz prve ruke
I confused them so terribly, you know	Tako sam ih strašno zbunio, znaš
I dreamed of creatures with brown hair and pointed ears	Sanjao sam o bićima smeđe kose i šiljatih ušiju
I hated reports more than long divisions	Mrzeo sam izvještaje više od dugih podjela
I walked to the side	Išao sam po strani
I knew it was a vessel	Znao sam da je to plovilo
I even had a business card	Čak sam imao i vizit kartu
I was known as my square	Bio sam poznat kao svoj trg
I was aware of the voices below	Bio sam svjestan glasova odozdo
I cast a quick glance at the sign next to me	Bacio sam brz pogled na znak pored sebe
See you tomorrow	Vidimo se sutra
A little restless, that's all	Malo nemirno, to je sve
I had a lot of glasses	Imao sam dosta čaša
I noticed the knives you had	Primetio sam noževe koje si imao
I wore a hospital gown	Nosila sam bolničku haljinu
I can pass it on to you	Mogu vam ga proslediti
I feel him shake my hand	Osećam kako mi stišće ruku
I told him to stop doing what he was doing	Rekao sam mu da prestane da radi ono što je radio
The computer, my friends, had a thought	Kompjuter, moji prijatelji, imao je misao
I was hoping it would fade, but it didn’t	Nadao sam se da će izbledeti, ali nije
A light hole remained at the spot where the weapon struck	Na mjestu gdje je oružje udario ostala je svjetleća rupa
I did not hate the enemy	Nisam mrzeo neprijatelja
I just remember feeling different	Samo se sećam da sam se osećao drugačije
I'm going where the road takes me	Idem kuda me put vodi
And I turn to him	I ja se okrećem prema njemu
I stepped back against the wall	Odmaknuo sam se uza zid
Baby to appear like that in his bed	Beba da se pojavi takva u svom krevetu
I don't want him to follow them	Ne želim da ih prati
I found that map with them first	Tu sam mapu kod njih prvo našao
I've been looking for you all over our world	Tražio sam te svuda po našem svijetu
I say we will not have a marriage again	Kažem da više nećemo imati brak
I haven't seen it yet	Nisam to još vidio
The season had a slight impact on popular culture	Sezona je imala blagi uticaj na popularnu kulturu
I couldn’t believe he was the one calming me down	Nisam mogao vjerovati da je on taj koji me umiruje
I’m still busy understanding that	Još uvijek sam zauzet da to razumijem
I met him last night	Upoznao sam ga sinoć
I wore rich clothes and used to wear rags	Nosio sam bogatu odjeću i ranije sam nosio krpe
I can't explain anything	Ne mogu ništa da objasnim
I looked at him and really saw him	Pogledao sam ga i zaista ga vidio
I'm too scared to move	Previše sam uplašen da bih se pomerio
I don't want to interfere with him, period	Neću da se mešam u njega, tačka
A thin layer of dust covered the camera	Tanak sloj prašine prekrivao je kameru
A great war will begin	Počeće veliki rat
I couldn't do this	Nisam mogao ovo da uradim
I think this could be a comic	Mislim da bi ovo mogao biti strip
I nodded, still not looking at her	Klimnuo sam, i dalje je ne gledajući
I caught you in her bedroom alone holding her hand	Uhvatio sam te u njenoj spavaćoj sobi samog kako je držiš za ruku
I just wasn't expecting you	Samo te nisam očekivao
Two authors were particularly influential during this period	Dva autora su bila posebno uticajna u ovom periodu
Still, I think he has some kind of wedge fever	Ipak, mislim da ima neku klinsku groznicu
I'm looking forward to parting with you	Nestrpljivo sam da se rastanem od tebe
I'm just sick	Samo mi je muka
I hope it is a painful death	Nadam se da je to bolna smrt
I never knew anyone could be so strong	Nikad nisam znao da neko može biti tako jak
I rolled my eyes at him	Zakolutala sam očima na njega
I comb her hair lightly, slowly	Češljam joj kosu lagano, polako
Fourteen other missing persons have been returned alive	Četrnaest drugih nestalih osoba vraćeno je živo
I never tolerate it without more or less discomfort	Nikad to ne trpim bez veće ili manje nelagode
I didn't expect you to sit and be alone	Nisam očekivao da ćeš sjediti i ostati sam
I can't remember everything else he talked about	Ne mogu se sjetiti svega ostalog o čemu je pričao
I am actually accused of the opposite	Ja sam zapravo optužen za suprotno
I only came back a few times	Vratio sam se samo nekoliko puta
I sigh softly, then get up to remove the plate	Tiho uzdahnem, a zatim ustanem da uklonim tanjir
I believe they loved each other very much	Vjerujem da su se jako voljeli
I can't even see my reflection	Ne mogu čak ni da vidim svoj odraz
A group of people are sitting in front drinking coffee	Grupa ljudi sjedi ispred i pije kafu
Two sugar factories were damaged	Oštećene su dvije šećerane
He also taught here	On je takođe predavao ovde
I want to feel every inch of your body	Želim da osetim svaki centimetar tvog tela
I could really taste it	Zaista sam mogao okusiti
I know my father won't let anyone in	Znam da moj otac neće nikoga pustiti unutra
I slept with my sister every day	Ležao sam sa sestrom svaki dan
I know exactly where he was	Znam tačno gde je bio
He slept quite openly with all of them	Spavao je sasvim otvoreno sa svima njima
The little world lives and we live in it	Mali svijet živi i mi živimo u njemu
I was the only person left	Ja sam bio jedina osoba koja je ostala
I don't choose to make a living that way	Ne biram da zarađujem za život na taj način
I raised my head and tried to move, but I couldn't	Podigao sam glavu i pokušao da se pomerim, ali nisam mogao
I can’t wait for everything to become second nature	Jedva čekam da sve postane druga priroda
I'm going on a trip and the pay is fine	Idem na put i plaća je u redu
I have a secret for you	Imam tajnu za tebe
I think you all belong in the barn	Mislim da svi pripadate u štali
I remembered my mom wanting me to stay close	Sjetio sam se da je mama htjela da ostanem blizu
I'm awake in the morning, ready to go	Ujutro sam budna, spremna za polazak
I didn't mean to overturn you	Nisam mislio da te prevrnem
I hate to do that	Mrzim to da radim
A couple of children, an old man	Par djece, starac
I needed to be whole to be a good mother	Trebala sam biti cjelovita da bih bila dobra majka
I slept in the hospital for the next three days	Naredna tri dana sam spavao u bolnici
I was surprised to hear that there was no waiting period	Iznenadila sam se kada sam čula da nema perioda čekanja
I stared around in surprise	Zurio sam okolo iznenađeno
I do not engage in violence	Ja se ne bavim nasiljem
I looked at her, my curiosity mixed with doubt	Pogledao sam je, radoznalost mi se pomešala sa sumnjom
A man in a full dress knocks on the door	Čovjek u punoj haljini kuca na vrata
I glanced at him, but his lips didn't move	Bacio sam pogled na njega, ali njegove usne se nisu micale
The scene in the tavern has been extended	Scena u kafani je produžena
I don't need help with this	Ne bi mi trebala pomoć oko ovoga
I sent them a letter	Poslao sam im pismo
I'm busy	Imam posla
I like to look at the ground	Volim da gledam u zemlju
I guess no one wants to do something bad	Pretpostavljam da niko ne želi da uradi nešto loše
I received a picture	Primio sam sliku
A wide porch ran the length of the house	Dužinom kuće protezao se široki trijem
We really had a chance to win	Zaista smo imali priliku da pobijedimo
I couldn't help but admire their love	Nisam mogao a da se ne divim njihovoj ljubavi
He smiles and starts following her upstairs	On se smiješi i počinje je pratiti gore
I was worried you were alone	Brinula sam se da si sama
And I doubt his pack	I ja sumnjam u njegov čopor
I have the perfect solution	Imam savršeno rješenje
I didn't have to do anything special	Nisam morao ništa posebno da radim
A whistle sounded and everyone got up and left	Začuo se zvižduk i svi su ustali i izašli
I have to pass it on to her	Moram joj to prenijeti
I could kill anyone, anyone	Mogao bih ubiti sve, svakoga
I haven't walked into his house since	Od tada nisam kročio u njegovu kuću
I have to ask this as a solemn promise	Moram ovo pitati kao svečano obećanje
I was ready to hear everything he had to say	Bila sam spremna čuti sve što je imao da kaže
I come from a place far away	Dolazim iz mjesta mnogo daljeg
I see it as positive	Vidim to kao pozitivno
The thought that led her to it	Misao koja ju je dovela do toga
I couldn't let my mother down	Nisam mogao izneveriti svoju majku
I had good news though	Ipak sam imao dobre vijesti
I was looking for a watch	Tražio sam sat
I’ve never had anything even vaguely like that	Nikada nisam imao ništa čak i maglovito nalik na to
I didn't see anything	Nisam video ništa
I can make you happy	Mogu te usrećiti
I apologized and stood in front of the girl	Ispričao sam se i stao ispred djevojke
We will not answer them	Nećemo im odgovarati
I enjoyed all the people	Uživao sam u svim ljudima
Sometimes I can be a pretty impatient person	Ponekad mogu biti prilično nestrpljiva osoba
I didn't tell them, I didn't help them	Nisam im rekao, nisam im pomogao
I promised to visit a few weeks ago	Obećao sam da ću posjetiti prije nekoliko sedmica
It's coming now	Sada dolazi
I read them talking about the baby	Čitao sam ih kako pričaju o bebi
I had no appetite, but I ate nonetheless	Nisam imala apetita, ali sam ipak jela
I just get up, turn around and run	Samo se podignem, okrenem i pobjegnem
I had to leave the car	Morao sam ostaviti auto
I made sure they were somewhere in the air	Uvjerio sam se da su negdje u zraku
I chose this over five others	Odabrao sam ovo preko pet drugih
I think this would facilitate a sense of connection	Mislim da bi ovo olakšalo osjećaj povezanosti
I want to be in bed with you	Želim da budem u krevetu sa tobom
I kept shouting out of both anger and anxiety	Nastavio sam da vikam i od bijesa i od tjeskobe
I came back the other way	Vratio sam se drugim putem
I had nothing but change in my pocket	Nisam imao ništa osim sitniša u džepu
I've done it a couple of times	Uradio sam to par puta
I think we should make a story about it	Mislim da bi trebali napraviti priču o tome
For example, I am not inclined to accept their challenge	Ja, na primer, nisam sklon da prihvatim njihov izazov
A good number of people are leaving now	Dobar broj ljudi sada odlazi
I was nothing to these people	Nisam bio ništa za ove ljude
I can make you happier than he is	Mogu te usrećiti više nego on
I did it for two reasons	Uradio sam to iz dva razloga
I was actually a bit popular	Zapravo sam bio pomalo popularan
Still, I wouldn’t mind if I was engaged to him	Ipak, ne bih imao ništa protiv da sam zaručena za njega
I thought we last saw her	Mislio sam da smo je zadnji put vidjeli
I wasn't looking for company	Nisam tražio društvo
I think there is little history	Mislim da ima malo istorije
I never talked to a girl again	Nikada više nisam pričao sa devojkom
I have put forward signs to watch out for	Iznio sam znakove na koje treba paziti
I use a service stack to process the object	Koristim servisni stog za obradu objekta
I chose this life above all else in the world	Odabrao sam ovaj život iznad svega na svijetu
I ignored them all	Sve sam ih ignorisao
A pensive, handsome man looked at her angrily	Zamišljeni, zgodan muškarac je iznervirano pogledao u nju
I got a weird message last night	Sinoć sam dobio čudnu poruku
I put the watch back on my wrist	Vratio sam sat na zapešće
I went out twice with a new record	Izašao sam dva puta sa novom pločom
I have a patient who needs care	Imam pacijenta o kome je potrebna nega
I could make out mountain ranges in the distance	Mogao sam razaznati planinske lance u daljini
People usually recover in seven to ten days	Ljudi se obično oporavljaju za sedam do deset dana
I can't wait for the ship to reach the continent	Jedva čekam da brod stigne na kontinent
The cities didn't make me anyway	Ionako me gradovi nisu pravili
I had to analyze the situation	Morao sam da analiziram situaciju
The building will be expanded to accommodate	Zgrada će biti proširena za smještaj
I am also in good mental health	Takođe sam dobrog mentalnog zdravlja
I can't take a picture of him	Ne mogu nikako da ga slikam
I remember their faces	Sećam se njihovih lica
The fire blazed in the hearth	Vatra je planula u ognjištu
My season is ruined	Moja sezona je uništena
I have a simple idea	Imam jednostavnu ideju
I wondered, but heard nothing	Pitao sam se, ali ništa nisam čuo
I could remember my dream	Mogao sam se sjetiti svog sna
That inspired him to change his will	To ga je inspirisalo da promijeni svoju volju
I saw the danger posed by magic	Vidio sam opasnost koju stvara magija
No prevention research has been completed	Nijedno ispitivanje prevencije nije završeno
I almost didn't recognize myself	Skoro da se nisam prepoznao
I stayed at the table	Ostao sam za stolom
I could be of use to this government	Mogao bih biti od koristi ovoj vladi
I just want a picture of her	Samo želim njenu sliku
I guess he's in his apartment	Pretpostavljam da je u svom stanu
I had nothing to tell her	Nisam imao šta da joj kažem
I want you to remember the story of your life	Želim da zapamtiš priču svog života
I guess that's important	Valjda je to važno
I didn't notice that	Nisam to primetio
A month would not be enough time	Mjesec dana ne bi bilo dovoljno vremena
I strained to get a better look at him	Naprezala sam se da ga bolje pogledam
I need to do it even better and more optimistically	Moram to učiniti još bolje i optimističnije
I felt hands on my shoulders, hands	Osjetio sam ruke na ramenima, ruke
I was more than shocked	Bio sam više nego šokiran
I blame you, you blame me	Ja krivim tebe, ti kriviš mene
I have to add that to the list of those who must be found soon	Moram to dodati na listu onih koji se moraju uskoro naći
I understand why you didn't move on	Razumijem zašto niste krenuli dalje
I can't begin to describe it	Ne mogu početi da to opisujem
I refused to think about it	Odbio sam da mislim o tome
I didn’t care to read the novel	Nisam mario za čitanje romana
I wash my hands for a long time	Perem ruke dugo vremena
This time a little to the right	Ovaj put malo udesno
I never once told the truth	Nisam ni jednom rekao istinu
I gasped, trying to catch my breath	Dahnula sam, pokušavajući doći do daha
He was a very tough man	Bio je vrlo tvrd čovjek
I promise you this	Obećavam ti ovo
I'm just coming back and attacking you	Samo se vraćam i napadam te
I remembered him very well	Odlično sam ga zapamtio
Behind them came a third figure	Iza njih je ušla treća figura
Several sections left the army soon after	Nekoliko odseka je ubrzo nakon toga napustilo vojsku
I know he needs to talk to you	Znam da mora razgovarati s tobom
I can't wait to retire and get out of here	Jedva čekam da se povučem i odem odavde
I wasn't sick or anything	Nisam bio bolestan ili tako nešto
I want to know how she did it and why	Želim da znam kako je to uradila i zašto
He was joined by several men, about four hundred	Pridružilo mu se nekoliko muškaraca, oko četiri stotine
I looked up at the sky	Pogledao sam u nebo
I think we may have pushed him too far	Mislim da smo ga možda gurnuli predaleko
I was exhausted about two months ago	Bio sam iscrpljen prije otprilike dva mjeseca
The match was recorded	Utakmica je snimljena
I want to trust the people around me	Želim vjerovati ljudima oko sebe
I can't even imagine doing that	Ne mogu ni da zamislim da to radim
I am one catastrophe of imagination after another	Ja sam jedna katastrofa mašte za drugom
The third method is from the computer	Treći metod je iz kompjutera
I wondered where he was	Pitao sam se gdje je
I looked at my alarm clock	Pogledao sam na svoj budilnik
I know how it must have felt	Znam kako se moralo osjećati
I warned you though	Ipak sam te upozorio
I read four foot pauses from right to left	Pročitao sam četiri stope pauze s desna na lijevo
I want to work for you	Želim da radim za tebe
I think it will be clarified again	Mislim da će se ponovo razjasniti
I know it wasn't your style	Znam da ti to nije bilo u stilu
No changes have been made since then	Od tada nisu napravljene nikakve promjene
I'm not asking for consent	Ne tražim saglasnost
I think I'm keeping you out of danger	Mislim da te čuvam od opasnosti
I need a little space to feel comfortable right now	Treba mi malo prostora da se trenutno osjećam ugodno
He did not win in any category	Nije pobijedio ni u jednoj kategoriji
I buy most of my plants there	Većinu svojih biljaka kupujem tamo
I didn't expect that	Nisam to očekivao
Native terrorists part-time	Rodni terorista na pola radnog vremena
I want to rub it in, all over me	Želim da ga utrljam, svuda po sebi
I suffer the fate of a condemned soul	Ja trpim sudbinu osuđene duše
I took a deep breath, hoping it would help	Duboko sam udahnuo, nadajući se da će to pomoći
I told her some of it	Rekao sam joj nešto od toga
I didn't talk about it openly	Nisam o tome otvoreno govorio
I can't even find the words	Ne mogu ni da pronađem reči
I couldn't say anything that would make you stop	Nisam mogao reći ništa što bi te natjeralo da prestaneš
He married twice, but had no problems	Ženio se dva puta, ali nije imao problema
I pull on my shirt and examine my shoulder	Povlačim košulju i pregledavam rame
I tried to guess what it would be	Pokušao sam da pogodim šta će to biti
I took off his shirt	Skinuo sam mu košulju
Inside were six-phase cells	Unutar njih su bile ćelije sa šest faza
A cannon was also found as part of the wreck	Kao dio olupine pronađen je i top
I mean, it was one little date	Mislim, bio je to jedan mali spoj
The car was later found abandoned	Auto je kasnije pronađeno napušteno
I respect you very much, sir	Veoma poštujem vas, gospodine
I want to start working again	Želim ponovo da počnem da radim
I will write a blog of events	Napisat ću web dnevnik događaja
I love your pictures	Volim tvoje slike
I couldn't shake it so easily	Ne bih ga mogao tako lako prodrmati
I want to talk about something else	Želim razgovarati o nečem drugom
Several of them came out shooting and rocking	Nekoliko njih izašlo je pucajući i ljuljajući se
I just hope he doesn't know where we live	Samo se nadam da ne zna gdje živimo
I boiled the milk and fed the baby as usual	Prokuvala sam mlijeko i nahranila bebu kao i obično
I shouldn't be knocking for a while, but it'll be fine	Ne bih trebao kucati neko vrijeme, ali bit će u redu
I reached for the doorknob and then paused	Posegnuo sam za kvakom i onda zastao
I didn't even have dinner once last week	Nisam čak ni večerao jednom prošle sedmice
I can go out with a girl	Mogu izaći sa devojkom
This increase can help restore mood and memory	Ovo povećanje može pomoći da se vrati raspoloženje i pamćenje
I prayed he could hear me	Molio sam se da me čuje
I shouldn't have asked	Nisam trebao da tražim
I was grateful for my new body	Bila sam zahvalna na svom novom tijelu
I want to ask one more thing	Želim da pitam još jednu stvar
I couldn't stick together	Nisam mogao da se držim zajedno
I also choose some clothes	Odaberem i neku odjeću
I will keep you informed	I dalje ću vas obavještavati
A man like this wouldn’t just take what he wants	Ovakav čovjek ne bi samo uzeo ono što želi
I want to know who this man is	Želim da znam ko je ovaj čovek
I lean over and kiss him	Naginjem se i ljubim ga
Looks like I can't sleep	Izgleda da ne mogu da spavam
I want everything and more to come	Želim sve i još više da dođe
I have to go and join them now	Moram otići i pridružiti im se sada
I brought it to my face	Prinio sam ga svom licu
I climbed the stairs to the east wing	Popeo sam se stepenicama u istočno krilo
A conviction is certain	Osuđujuća presuda je izvjesna
Suddenly he found himself alone and under great pressure	Odjednom se našao sam i pod velikim pritiskom
I continued even after he disappeared	Nastavio sam i nakon što je nestao
I can't think about eating	Ne mogu razmišljati o jelu
I saw his mouth wide open	Vidio sam njegova usta širom otvorena
A message, but not in any verbal language	Poruka, ali ne na bilo kom verbalnom jeziku
I told him he was completely ridiculous	Rekao sam mu da je potpuno smiješan
I can't leave these people	Ne mogu ostaviti ove ljude
I listen to the machinery that keeps it alive	Slušam mašineriju koja je održava u životu
I attacked the sick man out of anger	Napao sam bolesnog čovjeka iz ljutnje
I was much stronger, and older	Bio sam mnogo jači, i stariji
I flew, enjoying life	Letjela sam, uživajući u životu
I was afraid that what had happened before could be repeated	Plašio sam se da bi se moglo ponoviti ono što se desilo ranije
I guess this question can be reserved for other times	Pretpostavljam da ovo pitanje može biti rezervisano za druga vremena
I didn't want to be in charge	Nisam želeo da budem glavni
I think it's organically important	Mislim da je organsko važno
A riding habit that had been broken	Jahačka navika koja je bila pokidana
I always knew you were special, even as a child	Uvek sam znao da si poseban, čak i kao dete
One person was killed in the country	Jedna osoba je ubijena u zemlji
I will be the champion	Ja ću biti šampion
I'd rather have a bottle	Više bih volio bocu
I know he's up to something	Znam da nešto sprema
I haven't been in a long time	Nisam bio dugo vremena
I think they want to recruit me or something	Mislim da žele da me regrutuju ili tako nešto
I knock him to the ground	Srušim ga na zemlju
I stretch my aching body and smile to myself	Istežem svoje bolno tijelo i smiješim se u sebi
I was just lost without him for so long	Samo sam bila izgubljena bez njega tako dugo
I pretty much know who it was	Prilično znam ko je to bio
I, for example, would not want to anger her	Ja, na primer, ne bih želeo da je ljutim
I don't take anything for granted	Ništa ne uzimam zdravo za gotovo
I have never paid a bill in my life	Nikada u životu nisam platio račun
I didn’t know they moved in together	Nisam znao da su se uselili zajedno
I never forget the voice, you all know that	Nikad ne zaboravljam glas, to svi znate
I will not be checking this email address in the future	Ubuduće neću provjeravati ovu adresu e-pošte
I think he has an audience	Mislim da ima publike
The righteous man was simply killed	Pravednik je jednostavno ubijen
I heard the engine start	Čuo sam da se motor pali
I threw a dagger at her	Bacio sam bodež prema njoj
I kept his words in mind	Držao sam njegove riječi u mislima
I only remembered the darkness	Sećao sam se samo mraka
I wanted to reach out and touch her skin	Htio sam ispružiti ruku i dodirnuti njenu kožu
I want to hate myself for taking an innocent life	Želim da mrzim sebe što sam oduzeo nevin život
I want them to open the door for us	Želim da nam otvore vrata
I felt like a complete and total failure and disappointment	Osjećao sam se kao potpuni i totalni neuspjeh i razočaranje
I took a nice, long break from writing	Uzeo sam lepu, dugu pauzu od pisanja
I believe your question suggests that	Vjerujem da vaše pitanje to sugerira
I had to dissolve	Morao sam da se rastvorim
I really think we should talk	Zaista mislim da bi trebali razgovarati
I didn't know he was going to attack	Nisam znao da će napasti
I had to identify the body	Morao sam da identifikujem telo
I can't help but wonder if they're working on another body	Ne mogu a da se ne zapitam da li rade na drugom tijelu
I literally didn't know this girl	Ja bukvalno nisam poznavao ovu devojku
I rolled my eyes instead	Umjesto toga sam zakolutala očima
I never heard them go out	Nikad nisam čuo da su izlazili
I assumed part of me was curious	Pretpostavljao sam da je dio mene radoznao
Yet at one point I blame him	Ipak, u jednom trenutku ga krivim
I saw that look in your eyes	Video sam taj pogled u tvojim očima
I went in, saw the stairs, and climbed them	Ušao sam, vidio stepenice i popeo se na njih
I hoped and prayed that he would not follow me	Nadao sam se i molio se da me neće pratiti
I didn't have much time for court	Nisam imao mnogo vremena za sud
I thought he used me	Mislio sam da me je iskoristio
Many questions remain	Ostaje mnogo pitanja
I will easily recognize that	Lako ću to prepoznati
I couldn't go shopping	Nisam mogao ići u kupovinu
I’m a little crazy about that actually	Pomalo sam luda za tim zapravo
I try to describe in detail each major development	Trudim se da detaljno opišem svaki veći razvoj događaja
I would have to find her	Morao bih da je nađem
I couldn't take my eyes off the dead dogs	Nisam mogao da otrgnem oči od mrtvih pasa
I love you and you love me	Volim te i ti voliš mene
I guess he eventually gave up the room	Valjda je na kraju odustao od sobe
I was terrified of the conflict	Užasavao sam se sukoba
I can see from your clothes that you are wealthy	Vidim po tvojoj odeći da si imućan
I definitely need to move out of here soon	Definitivno se moram uskoro odseliti odavde
I am not impatient to see the spread of this conflict	Nisam nestrpljiv da vidim širenje ovog sukoba
I can feel your fear	Mogu da osetim tvoj strah
I want to take you home	Želim da te odvedem kući
A new world opened up to her	Novi svijet joj se otvorio
A new fuel pump is required	Potrebna je nova pumpa za gorivo
I should have talked to her	Trebao sam razgovarati s njom
There was a stone barn with a wooden roof nearby	U blizini je stajala kamena štala sa drvenim krovom
I began to retreat, slowly	Počeo sam da se povlačim, polako
I didn't want to upset him either	Ni ja ga nisam htio uznemiriti
I will eat you again and again	Jest ću te iznova i iznova
I hope that happens to her	Nadam se da će joj se to desiti
A special case, obviously	Poseban slučaj, očigledno
We never read books	Nikada ne čitamo knjige
Japan for future use	Japan za buduću upotrebu
I dedicate myself	Posvećujem sve od sebe
I was an inch closer to the door	Bio sam centimetar bliže vratima
I am in my element again	Ponovo sam u svom elementu
I had to call right away	Morao sam odmah nazvati
I somewhat remember how the business works	Donekle se sjećam kako posao funkcionira
I have my own car to transport	Imam svoj auto za prevoz
I went back to high school	Vratio sam se u srednju školu
I could feel him watching me	Mogao sam da osetim da me gleda
I’m actually getting ready to order a vol	Zapravo se spremam da naručim vol
See you tomorrow morning	Vidimo se sutra ujutro
I had to stay awake	Morao sam da ostanem budan
I was terribly scared for my baby	Bila sam užasno uplašena za svoju bebu
The great fortress was the main feature of the city	Velika tvrđava bila je glavna karakteristika grada
I couldn't see you properly	Nisam te mogao vidjeti kako treba
They also often fly at considerable heights	Takođe često lete na znatnoj visini
I went outside leaving the two men to talk alone	Izašao sam napolje ostavljajući dvojicu muškaraca da razgovaraju nasamo
The motor park was attacked from our side	Sa naše strane napadnut je motorni park
A lot of people celebrated when he left	Mnogo ljudi je slavilo kada je otišao
I saw her leaning against the closet in my bedroom	Vidio sam je naslonjenu na orman u mojoj spavaćoj sobi
I had a million questions for her	Imao sam milion pitanja za nju
I hope this doesn’t end badly today	Nadam se da se ovo danas neće loše završiti
An expression of relief crossed her face	Licem joj je prešao izraz olakšanja
I thought it best not to resist	Mislio sam da je najbolje ne pružati otpor
I can't go back if my mission isn't done	Ne mogu se vratiti ako moja misija nije obavljena
I looked at the sharp god and shuddered with fear	Pogledao sam oštrog boga i stresao se od straha
I have a phone with me	Imam telefon kod sebe
Somehow I quit my job	Nekako sam napustio svoj posao
I was not given a choice	Nije mi dat izbor
I do not consider it a failure	Ne smatram to neuspjehom
A high-value health care system works the same way	Zdravstveni sistem visoke vrijednosti funkcionira na isti način
I have to help them	Moram da im pomognem
I didn't have to stay with him anymore	Nisam više morala da ostanem s njim
A light knock on the door interrupted her work	Lagano kucanje na vratima prekinulo je njen rad
I have so many questions about life and life	Imam toliko pitanja o životu i životu
I have to learn to see you like that	Moram da naučim da te vidim takvog
Even a street girl can eat	Čak i ulična devojka može da se najede
I'm throwing those ugly jeans in the trash	Bacam te ružne farmerke u smeće
I hoped it was just stories, nothing more	Nadao sam se da su to samo priče, ništa više
I just saw something that shook me	Upravo sam vidio nešto što me je potreslo
I felt what no one ever wants to feel	Osetio sam ono što niko nikada ne želi da oseti
I barely caught him, let alone swung	Jedva sam ga uhvatio, a kamoli zamahnuo
I see them a little down the street	Vidim ih malo niz ulicu
I admire your work and processing	Divim se tvom radu i obradi
I didn't know much about them either	Ni ja nisam znao mnogo o njima
I lean my forehead against the door	Naslanjam čelo na vrata
I'm not telling you yet	Ne govorim ti još
I will never believe in these things	Nikad neću vjerovati u ove stvari
I never thought much about this topic	Nikada nisam mnogo razmišljao o ovoj temi
Several houses and businesses lost their roofs	Nekoliko kuća i poslovnih objekata izgubilo je krovove
From his tone, I could tell he was angry	Po njegovom tonu sam mogao zaključiti da je ljut
I felt my hand gently wipe the sand from my forehead	Osjetio sam kako mi ruka nježno briše pijesak sa čela
I saw him raise his eyebrows	Vidio sam ga podignute obrve
I feel that some may like it, and others may not	Osećam da se nekima može svideti, a drugima možda ne
A smile is usually a pleasant thing	Osmeh je obično prijatna stvar
I have to find peace	Moram da nađem mir
Last year I played on my freshman team	Prošle godine sam igrao u svom prvoškolskom timu
I have many dreams come true in the pink world	Imam mnogo snova ispunjenih u ružičastom svetu
I was with her	Bio sam kod nje
I talk about it often	Često pričam o tome
Great talent, but he hardly shook the country	Odličan talenat, ali jedva da potresa zemlju
I tried not to show emotion	Pokušao sam da ne pokažem emocije
I have nothing to sell but joy	Nemam šta da prodam osim radosti
I hate to call a taxi	Mrzim da zovem taksi
I love visiting all those colonial homes	Volim posjećivati ​​sve te kolonijalne domove
I liked the overall look of the theme	Svidio mi se opći izgled teme
I am available to watch your family during the week	Dostupan sam da gledam vašu porodicu tokom sedmice
Both worked as dry goods traders	Obojica su radili kao trgovci suhom robom
This sequence was also used in the third series	Ova sekvenca je korištena iu trećoj seriji
I offered him the horn first	Prvo sam mu ponudio rog
I could hear his heavy breathing	Mogao sam čuti njegovo teško disanje
The woman was the most beautiful creature	Žena je bila najljepše stvorenje
I wrote for about three days	Pisala sam oko tri dana
I looked worse than usual	Izgledao sam gore nego inače
I hated that he had such an impact on me	Mrzeo sam što je imao takav uticaj na mene
The harsh winter of the following year postponed the works	Oštra zima naredne godine odložila je radove
I hovered through time and it let me wander	Lebdio sam kroz vrijeme i pustilo me da lutam
I resisted, but he didn't listen	Opirao sam se, ali on nije slušao
I checked their sales history	Provjerio sam njihovu istoriju prodaje
I just needed to be set for the head of something	Upravo sam trebao biti postavljen za glavu nečega
I soon recognized the song	Ubrzo sam prepoznao pjesmu
I won't make you laugh anymore	Neću te više zasmejati
I wanted to ask about sacrifice	Hteo sam da pitam o žrtvovanju
I felt so ashamed inside	Osećala sam se tako posramljeno iznutra
I took off the covers	Skinuo sam pokrivače
I keep my eyes out	Držim pogled uprt van
I am in that situation now	Sada sam u toj situaciji
I thought we were safe	Mislio sam da smo bezbedni
I am very grateful to my mentor prof	Veoma sam zahvalan svom mentoru prof
I really wanted to believe it was exhaustion	Stvarno sam željela vjerovati da je to iscrpljenost
I don't think so	Mislim da to nije tako
I knew something bad was going to happen	Znao sam da će se nešto loše dogoditi
I'll trust you for now	Vjerovat ću ti za sada
I didn't mind public appearances	Nije mi smetalo javno nastupanje
I carry it with me	Nosim ga sa sobom
Sometimes I wondered if she, too, had ever broken her promise	Ponekad sam se pitao da li je i ona ikada prekršila obećanje
I do it for all of us	Radim to za sve nas
I only had a camera at the time	U to vrijeme sam imao samo kameru
I smiled at her and nodded	Nasmiješio sam joj se i klimnuo glavom
I smiled at him and did the same	Nasmejao sam mu se i učinio isto
I feel anger growing inside me	Osećam kako bes raste u meni
I couldn't help it anymore	Nisam se više mogao suzdržati
I am absolutely aware of that	Apsolutno sam svjestan toga
I don't even understand what they want	Čak ni ne razumem šta žele
I was drenched in sweat	Bio sam obliven znojem
I mean, it just wasn't me	Mislim, to jednostavno nisam bio ja
I didn't mean to let him take you	Nisam mislio da mu dozvolim da te odvede
I can't even light a cigarette	Ne mogu ni cigaretu zapaliti
I would love to travel through time	Voleo bih da putujem kroz vreme
They started looking for a singer	Počeli su da traže pevačicu
I could see him putting the facts together	Mogao sam ga vidjeti kako spaja činjenice
This is the third quarrel between the two	Ovo je treća svađa između njih dvojice
I wasn't used to this yet	Nisam još bio naviknut na ovo
I could feel his eyes on me	Mogla sam osjetiti njegove oči na sebi
I think he knew that	Mislim da je to znao
A parking attendant approached	Prišao je službenik za parkiranje
I know that men feel differently about sex	Znam da se muškarci drugačije osećaju u vezi sa seksom
I realized that was stupid	Shvatio sam da je to bilo glupo
I needed someone like her in my life	Trebao mi je neko poput nje u životu
I need to know more about people	Moram da saznam više o ljudima
I had to see you again	Morao sam da te vidim ponovo
I knocked on the door and entered	Pokucao sam na vrata i ušao
I came looking for that	Došao sam u potragu za tim
I didn't want to be a civil servant	Nisam želio da budem državni službenik
I smoked all the time in high school	Pušio sam sve vreme u srednjoj školi
I lowered my guard too quickly	Prebrzo sam spustio gard
A mysterious glow illuminates the room	Tajanstveni sjaj obasjava sobu
I saw one beautiful black one	Vidio sam jednu lijepu crnu
I didn't really plan on being caught	Nisam baš planirao da budem uhvaćen
I have a lot to talk about with my wife	Imam mnogo toga da razgovaram sa svojom ženom
I felt he was going to fool us	Osjećao sam da će nas prevariti
He also recommended a tunnel and a central station	Takođe je preporučio tunel i centralnu stanicu
I can’t believe time has passed so quickly	Ne mogu vjerovati da je vrijeme tako brzo prošlo
I cut because it feels good	Rezala sam jer je dobar osjećaj
I noticed that when you came in	Primetio sam to kada si ušao
It was very cold for me too	I meni je bilo jako hladno
I couldn't prove anything, I'm just talking at the table	Nisam mogao ništa dokazati, samo pričam za stolom
I couldn't sleep after that	Nisam mogao da spavam posle toga
I believe white granite is hard to clean	Vjerujem da je bijeli granit teško očistiti
I liked his cock pounding me	Svidjelo mi se njegov penis koji me zabija
I just made a comment	Samo sam dao komentar
I passed room nine	Prošao sam sobu devet
I just want to take a little walk	Želim samo malo prošetati
The weight he doubted he could ever lift	Težina za koju je sumnjao da bi ikada mogao podići
I didn't know this guy, or his problems	Nisam poznavao ovog tipa, niti njegove probleme
I have to get rid of these young men	Moram da se otarasim ovih mladića
I would do the same thing	Ja bih radio istu stvar
I will not ask him again how he succeeded	Neću ga više pitati kako je uspio
I got your text that says essentially nothing	Dobio sam tvoj tekst koji u suštini ništa ne govori
I can almost taste history	Skoro da mogu okusiti istoriju
I did not write any of the text	Nisam napisao ništa od teksta
I knew what his expression meant	Znao sam šta znači njegov izraz lica
I guess she didn't see him coming	Pretpostavljam da nije vidjela da dolazi
It was a long day ahead of her, she realized	Pred njom je bio dug dan, shvatila je
I control it effectively and form a ball	Efikasno ga kontrolišem i formiram loptu
I had an extra connection that not many others had	Imao sam dodatnu vezu koju nisu imali mnogi drugi
I felt relieved and a strange sense of idleness	Osjetio sam olakšanje i čudan osjećaj besposlice
I think you need to rest	Mislim da se trebaš odmoriti
I heard the sound of footsteps approaching	Čuo sam zvuk približavanja koraka
I’m pretty sure he didn’t receive that song	Prilično sam siguran da nije primio tu pjesmu
I have my problems that I have to solve	Imam svoje probleme koje moram riješiti
I couldn't hurt myself because you told me not to	Nisam se mogao povrijediti jer si mi rekao da to ne radim
I read and I was fine	Čitao sam i bilo mi je dobro
I left town for a reason	Napustio sam grad s razlogom
I marched to the doorstep of my house	Umarširao sam do praga svoje kuće
I look forward to returning home	Radujem se povratku kući
I forgot my doctor's card at home	Zaboravio sam doktorsku karticu kod kuće
I had to sort this out in my head	Morao sam da sredim ovo u svojoj glavi
I wiped away the tears	Obrisala sam suze
I can do what you asked	Mogu da uradim šta si tražio
I shouldn't have been like this	Nisam trebao biti ovakav
I moved my fingers and stretched	Pomerio sam prste i protegao se
I point the light at the toilet	Uperim svjetlo u wc šolju
He is modest for making a mistake	On je skroman za grešku
I drank a bunch from my bucket and bowl	Popio sam gomilu iz svoje kante i činije
I nodded and followed him outside	Klimnula sam i krenula za njim napolje
I should have called first	Trebao sam prvi nazvati
I thought he was dead	Mislio sam da je mrtav
I fled to the southwest	Pobjegao sam na jugozapad
I mean, living like this, none of us	Mislim, živeći ovako, niko od nas
I tried again to withdraw without success	Ponovo sam pokušao da se povučem bezuspešno
I lead my horse forward	Vodim svog konja naprijed
It is a multi-room building	To je zgrada sa više soba
I just had to be the best in the world	Samo sam morao biti najbolji na svijetu
I have been working in this country for several years	U ovoj zemlji radim nekoliko godina
I treat people horribly	Užasno se ponašam prema ljudima
I wouldn't even consider it	Ne bih to ni razmatrao
I, however, have an upper body above average	Ja, međutim, imam gornji dio tijela veći od prosjeka
I couldn’t trust everyone to keep it a secret	Nisam mogao vjerovati svima da će to čuvati u tajnosti
I think you should know	Mislim da bi trebao znati
I think they think you just adopted a new identity	Mislim da misle da ste upravo usvojili novi identitet
Then I nodded	Zatim sam klimnuo glavom
I sighed in frustration	Uzdahnula sam od frustracije
I watch the disturbed waves disperse and reform	Gledam kako se poremećeni talasi raspršuju i reformišu
I just couldn’t shake it off	Jednostavno se nisam mogao otresti
We missed the real leader	Nedostajao nam je pravi vođa
I hate people like you	Mrzim ljude poput tebe
I crossed my arms and looked down	Prekrižio sam ruke i pogledao dole
A shiver went through him	Drhtaj ga je prošao
I lost my mom in April	Izgubio sam mamu u aprilu
I decided to start my own law firm	Odlučio sam da pokrenem sopstvenu advokatsku firmu
I thought this story was interesting	Mislio sam da je ova istorija zanimljiva
I didn’t even think about how she was going to feel	Nisam ni razmišljala o tome kako će se osjećati
Beneath his body lay a small silver revolver	Ispod njegovog tela ležao je mali srebrni revolver
A strong wind began, covering the sky with sand dust	Počeo je jak vjetar, prekrio je nebo pješčanom prašinom
I wanted to sell that place	Hteo sam da prodam to mesto
I joined the army	Pridružio sam se vojsci
I think you have a reasonable point	Mislim da imate razumnu poentu
I wasn't trying to hurt your feelings	Nisam pokušavao da povrijedim tvoja osjećanja
I promise you will agree after you try one	Obećavam da ćete se složiti nakon što isprobate jednu
I think he was telling the truth	Mislim da je govorio istinu
I admit that your studies also helped me	Priznajem da su mi i vaše studije pomogle
I preferred working with animals than with humans	Više mi je bilo draže raditi sa životinjama nego sa ljudima
I'll keep an eye on her	Ja ću je držati na oku
I told them you were coming today	Rekao sam im da dolaziš danas
The couple had a son and two daughters	Par je imao sina i dvije ćerke
I shouldn't have seen it now	Nisam trebao to sada da vidim
I sometimes try it myself and find it impossible	I sama to ponekad pokušavam i smatram da je nemoguće
I'll understand if you decide not to stay	Razumjet ću ako odlučiš da ne ostaneš
I was good at leaving	Bio sam dobar u odlasku
By the way, I won't be there	Usput, neću biti tamo
I loved him so much for that	Toliko sam ga voljela zbog toga
I mean, put us in the paper now, specifically	Mislim, pusti nas sada u novine, konkretno
I affirm that thought is a natural principle of life	Potvrđujem da je misao prirodni princip života
I can handle things now	Mogu da se nosim sa stvarima sada
Secret war is a terrible thing	Tajni rat je strašna stvar
I believe it will work perfectly	Vjerujem da će funkcionirati savršeno
I respect him for that	Poštujem ga zbog toga
I did not hide my disappointment	Nisam krio svoje razočarenje
I decided to think about it in the shower	Odlučio sam da razmislim o tome pod tušem
I didn't like to gossip	Nisam voleo da ogovaram
I took the opportunity to study it	Iskoristio sam priliku da ga proučim
I have to move	Moram da se krećem
I kept thinking about the case	Stalno sam razmišljao o slučaju
It was such a beautiful experience	Bilo je to tako lijepo iskustvo
I wouldn't mess with any of them	Ne bih se petljao ni sa jednim od njih
I'll be here in less than three minutes	Biću ovde za manje od tri minuta
I saw the light disappear around the corner	Vidio sam kako svjetlo nestaje iza ugla
I thought it was great	Mislio sam da je super
I know a lot of people like that	Znam mnogo takvih ljudi
I feel so happy when she's here	Osećam se tako srećno kada je ona tu
I stick to my whole body	Držim se cijelim tijelom
I will teach you some topics from biology	Naučit ću vas nekim temama iz biologije
I was a little worried about the content of her shows	Bio sam pomalo zabrinut zbog sadržaja njenih emisija
I can't do this alone	Ne mogu ovo sam
I had to provide a favor	Morao sam pružiti uslugu
I smoked at least a box a day	Pušio sam barem kutiju dnevno
I just wanted to cut him off, to scare him	Hteo sam samo da ga presečem, da ga uplašim
I have nothing for her	Nemam ništa za nju
I wasn’t sure how to behave around him	Nisam bila sigurna kako da se ponašam u njegovoj blizini
I'm fine with this, but you may not	Ja sam u redu sa ovim, ali ti možda nećeš
I looked up at him and smiled	Podigao sam pogled prema njemu i nasmiješio se
I guess he's very angry	Pretpostavljam da je jako ljut
I force myself to ignore them	Prisiljavam se da ih ignorišem
I can't believe we can get that far	Ne mogu da verujem da možemo da stignemo tako daleko
I look back at the school	Pogledam nazad prema školi
My mom just called me	Upravo me zvala mama
I can tell by watching her	Mogu reći gledajući je
The gracious pause allowed me to change the subject	Milostiva pauza dopustila mi je da promijenim temu
I heard his horrible breath	Čuo sam njegov užasan zadah
I never thought about what to do next	Nikad nisam razmišljao šta da radim posle
I have a few seconds to tell him something	Imam nekoliko sekundi da mu nešto kažem
I found myself flying faster than ever before	Otkrio sam da letim brže nego ikad prije
I didn't mean to worry about you	Nisam mislio da te brinem
Really fun, really hot reading	Zaista zabavno, stvarno vruće čitanje
I see it on his face	Vidim to na njegovom licu
G always did her job	G je uvijek radila svoj posao
I suggest you go home and rest	Predlažem da odete kući i odmorite se
I wanted to see him today	Hteo sam da ga vidim danas
I had some things to do	Imao sam neke stvari da uradim
I wondered why those who have more don’t share anymore	Pitao sam se zašto oni koji imaju više ne podijele više
I'll take your hundred anyway	Ipak ću uzeti tvoju stotku
I was more than whole	Bio sam više nego ceo
I could feel her consciousness begin to fade	Mogao sam da osetim kako joj svest počinje da nestaje
I have my things on hand	Imam svoje stvari pri ruci
I love listening to you	Volim da te slušam
Still, I never knew what it was	Ipak, nikad nisam znao šta je to
I woke up and still felt it	Probudio sam se i još uvijek to osjećao
I'll get out now	Izaći ću sada
I promised to call	Obećao sam da ću nazvati
I experienced something terrible today	Proživio sam nešto strašno danas
I knew she felt the same thing	Znao sam da je osjećala istu stvar
The glass character includes glass	Stakleni karakter uključuje staklo
I love time for myself	Volim vreme za sebe
I asked him if he had approached the body	Pitao sam ga da li je prišao tijelu
The whole invasion lasted seven hours	Cijela invazija je trajala sedam sati
I fight very quietly and silently with my purpose	Borim se vrlo tiho i nečujno sa svojom svrhom
I am very happy to be here	Veoma sam sretan što sam ovdje
From there I can comfortably see the race	Odatle mogu udobno da vidim trku
I didn't buy him anything	Nisam mu ništa kupio
I tried to find out more yesterday	Pokušao sam da saznam više juče
I felt my dick swell, which scared me	Osjetila sam kako mi kurac nabrekne, što me je uplašilo
I wanted things to get going	Želio sam da se stvari pokrenu
I would have no objection to that	Ne bih imao prigovora na to
I am in great shape and stay active	U odličnoj sam formi i ostajem aktivan
I remember this feeling	Sjećam se ovog osjećaja
I look at the sky	Gledam u nebo
A few months later, the power supply began to shut down	Nekoliko mjeseci kasnije, napajanje je počelo da se gasi
I wanted to find a real hero	Hteo sam da nađem pravog heroja
I rubbed his forehead before riding on it	Protrljao sam mu čelo prije nego što sam jahao na njemu
I won't believe it for a second	Neću vjerovati u to ni na trenutak
I didn't mean to say it out loud	Nisam to namjeravao reći naglas
I knew I was silent	Znao sam da ćutim
I'm a typical young man	Ja sam tipičan mladić
I see you often	Često te viđam
I hope we repeat something similar	Nadam se da ćemo ponoviti nešto slično
A time when we will all be broken under their flames	Vrijeme kada ćemo svi biti slomljeni pod njihovim plamenom
I just came to relax	Došao sam samo da se opustim
I accidentally got it for her	Slučajno sam ga nabavio za nju
I couldn't stand anything else	Ne bih mogao podnijeti ništa drugo
After the message, a man approached me	Nakon poruke mi je prišao čovjek
I was aware that something was wrong	Bio sam svjestan da nešto nije u redu
An unprecedented day in human records	Dan bez presedana u ljudskim zapisima
I remember that snowy night so well	Tako dobro se sjećam te snježne noći
I tried to stop him	Pokušao sam da ga zaustavim
They can be either close family or extended family	Oni mogu biti ili uža porodica ili šira porodica
I didn't have the strength to argue with him	Nisam imao snage da se raspravljam s njim
I can feel your emotions	Mogu da osetim tvoje emocije
I saw it on a TV show	Video sam to u jednoj televizijskoj emisiji
I'm going upstairs to get a dry shirt	Idem gore da uzmem suhu košulju
I say no, turn your back on him	Kažem ne, okreni mu leđa
I'm giving them back to you	Vraćam ti ih
I felt a light breeze and took a deep breath	Osjetio sam lagani povjetarac i duboko udahnuo
I went through it and it started to disappear	Prošao sam kroz njega i počeo je da nestaje
Three main theories have been proposed	Predložene su tri glavne teorije
I'm on my way to the bridge	Na putu sam za most
I really want to redeem you	Zaista želim da ti se iskupim
I want to give it to her	Želim joj ga dati
I came here and found you	Došao sam ovamo i našao te
I spent the day talking to my companion	Proveo sam dan razgovarajući sa svojim saputnikom
I have a gun and a phone	Imam pištolj i telefon
I turn off the water and get dressed	Isključujem vodu i oblačim se
Still, I have a feeling it won’t be long	Ipak, imam osjećaj da neće još dugo
I knew what to expect	Znao sam šta da očekujem
I decided to go left	Odlučio sam da idem lijevo
I hated them all for my father that day	Sve sam ih mrzeo zbog svog oca tog dana
I want to save the institute at all costs	Želim spasiti institut po svaku cijenu
I see blood on his face	Vidim krv na njegovom licu
I just couldn’t get into it	Jednostavno nisam mogao ući u to
I know they were trying to help	Znam da su pokušavali pomoći
I didn't work that way	Nisam radio na taj način
None of these ships reached their destination	Nijedan od ovih brodova nije stigao do svog odredišta
I would never do that to her	Nikad joj to ne bih uradio
I watched the people on the bridge	Gledao sam ljude na mostu
I had rules against that	Imao sam pravila protiv toga
I actually wanted to write	Zapravo mi se htjelo pisati
I cried most of the morning	Veći dio jutra sam plakala
I waited a moment, then knocked again	Čekao sam trenutak, a onda ponovo pokucao
I keep thinking about it	Stalno razmišljam o tome
He did not give an overall assessment of the event	Nije dao ukupnu ocjenu događaja
I never put two and two together	Nikada nisam spojio dva i dva
I started entering the room	Počeo sam da ulazim u sobu
I didn't know my head had so much blood	Nisam znao da mi glava ima toliko krvi
I would still recommend you take a look at it	I dalje bih preporučio da ga pogledate
I can't bring myself to smile back at him	Ne mogu se natjerati da mu uzvratim osmijeh
I slept most of the time	Većinu puta sam spavao
I need her help with my mom	Treba mi njena pomoć oko moje mame
One of the oldest office buildings in the county	Jedna od najstarijih poslovnih zgrada u okrugu
I laughed, thank you	Nasmejao sam se, hvala
Picture the perfect moment	Slika savršen trenutak
I'll tell them he took something from them too	Reći ću im da je i od njih nešto uzeo
I fulfilled all my physical needs	Ispunila sam sve fizičke potrebe
I really had an interest in him then	Tada sam zaista imao njegov interes
I checked the fuel pump and it still works	Provjerio sam pumpu za gorivo i još uvijek radi
I needed some way to mark my time	Trebao mi je neki način da obilježim svoje vrijeme
I love personal narrative form	Volim lični narativni oblik
I think you're trying hard enough	Smatram da se dovoljno trudiš
I didn’t know that fact before	Nisam znao tu činjenicu ranije
I am no longer so afraid for our marriage	Više se ne bojim toliko za naš brak
I can't help but respect my elders	Ne mogu a da ne poštujem svoje starije
I was wrong, and you were right	Ja sam pogrešio, a ti si bio u pravu
A friend can stand nearby and block the crowd	Prijatelj može stajati u blizini i blokirati gomilu
I'll tell you more about that later	Reći ću vam više o tome kasnije
I see that look of shock on your face	Vidim taj izraz šoka na tvom licu
I get feedback from people who matter	Dobijam povratne informacije od ljudi koji su važni
I hovered in the air, and this was bliss	Lebdio sam u zraku, a ovo je bilo blaženstvo
I will never stop loving you	Nikada neću prestati da te volim
I asked him about the stone eagle	Pitao sam ga za kamenog orla
I want you to follow her	Želim da je pratiš
I grew up on streets full of angry men	Odrastao sam na ulicama punim ljutih muškaraca
I can't talk about it at all	Ne mogu da pričam o tome uopšte
I didn't want them in danger	Nisam želeo da budu u opasnosti
I love you indescribably	Volim te neopisivo
I say these are special types of particles	Ja kažem da su to posebne vrste čestica
I am surprised that this was national	Iznenađen sam da je ovo bilo nacionalno
I just couldn’t believe it	Jednostavno nisam mogao vjerovati
He seemed to enjoy it a lot	Činilo se da mnogo uživa
I didn't want to go anywhere with this guy	Nisam htela nigde da idem sa ovim tipom
I want to like this event	Želim da mi se sviđa ovaj događaj
I just need to cool down a little	Samo moram malo da se ohladim
I saw your marriage mentioned in the paper	Video sam pominjanje tvog braka u novinama
I tried to keep walking, but it was hard	Pokušao sam nastaviti hodati, ali bilo je teško
I just feel the need to cover up	Samo osjećam potrebu da se prikrijem
I'm glad you asked	Drago mi je da ste pitali
I heard the water flowing and then it turned off	Čuo sam vodu kako teče i onda se isključio
I put my hands on each of her knees	Stavio sam ruke na svako od njenih koljena
I was determined to strike while the iron was hot	Bio sam odlučan da udarim dok je gvožđe vruće
I had no idea about the weather	Nisam imao pojma o vremenu
I said all women are beautiful	Rekao sam da su sve žene lijepe
Dry, clear, sunny autumn day	Suh, vedar, sunčan jesenji dan
I had to face him	Morao sam da se suočim s njim
I knew he wasn’t that good for me	Znala sam da on nije tako dobar za mene
Most were arrested during the night by security forces	Većinu su tokom noći uhapsile snage sigurnosti
I want to know what he's doing	Želim da znam šta radi
I swallowed hard trying not to cry	Teško sam progutala pokušavajući da ne zaplačem
I need to use this facility	Treba mi korištenje ovog objekta
I never thought you'd come	Nikad nisam mislio da ćeš doći
I had no choice but to be patient	Nisam imao izbora nego da budem strpljiv
I couldn’t believe people didn’t believe me	Nisam mogao vjerovati da mi ljudi ne vjeruju
This situation has remained stable for almost a thousand years	Ova situacija je ostala stabilna skoro hiljadu godina
He brought about a number of changes	Do toga je doveo niz promjena
I like to write songs	Volim da pišem pesme
I'm flying to the airline you heard about	Letim za aviokompaniju za koju ste čuli
I guess it doesn't matter	Pretpostavljam da nije važno
The cross should be good	Križ bi trebao biti dobar
I feel resistance	Osećam otpor
I started doing it again	Počeo sam to da radim ponovo
I can't seem to help	Čini se da ne mogu pomoći
I can't say exactly when it started	Ne mogu reći kada je tačno počelo
I'll be able to see the round corners	Moći ću vidjeti okrugle uglove
The movement on the floor caught her eye	Pokret na podu privukao joj je pogled
I didn’t think enough about that idea	Nisam dovoljno razmislio o toj ideji
The collection of prescription bottles covered the final table	Zbirka bočica na recept prekrivala je krajnji sto
It was weird for me to call him that	Bilo mi je čudno što ga tako zovem
I haven't seen you or talked to you	Nisam te vidio niti razgovarao s tobom
So I wanted to see them again	Tako sam htela da ih ponovo vidim
I can't tell her	Ne mogu da joj kažem
I'm ready when you are	Ja sam spreman kad si ti
Wonderful day and great week!	Divan dan i sjajna sedmica!
I left the shirt just in case	Ostavio sam majicu za svaki slučaj
A family he was sure had lost forever	Porodica za koju je bio siguran da je zauvijek izgubio
I want to work with you, not against you	Želim da radim sa tobom, a ne protiv tebe
I prefer proof over all probability	Dajem prednost dokazu nad svakom vjerovatnoćom
I understand it took you a while after what happened	Razumijem da ti je trebalo vremena nakon onoga što se dogodilo
The cold draft played tricks on her imagination	Hladan propuh izigrao je trikove sa njenom maštom
Civilized student	Civilizovan student
Homer goes for a walk instead of going back to bed	Homer ide u šetnju umjesto da se vrati u krevet
I wonder what he's thinking	Pitam se o čemu razmišlja
I'm just fine around him	Samo mi je dobro u njegovoj blizini
I told her about his transformation	Rekao sam joj o njegovoj transformaciji
I didn't sleep at all	Nisam uopšte spavao
I go to my room	Odlazim u svoju sobu
I changed my shirt and sent him on a trip	Zamijenio sam košulju i poslao ga na put
I couldn't see any relief	Nisam mogao vidjeti nikakvo olakšanje
I didn’t like the way he smiled	Nije mi se svidio način na koji se nasmiješio
A similar gate guarded the back door	Slična kapija je čuvala i zadnja vrata
I didn't kiss the boy	Nisam poljubila dečaka
I pushed and fought	Gurao sam se i borio
I can't sleep with you both	Ne mogu spavati sa vama oboje
I lived on the edge	Živeo sam na ivici
I take full responsibility	Preuzimam punu odgovornost
I thought it was a very good favor	Mislio sam da je to vrlo dobra usluga
I didn't feel any different	Nisam se osjećao drugačije
I've already lost more than half a day	Već sam izgubio više od pola dana
I stood for a moment listening to the music inside	Stajao sam trenutak slušajući muziku iznutra
I am sure customers will appreciate this feature	Siguran sam da će kupci cijeniti ovu funkciju
I could not refrain from thoughts, observations	Nisam mogao da se suzdržim od pomisli, zapažanja
Then came a black ribbon, wound from west to east	Zatim je došla crna vrpca, namotana od zapada prema istoku
I am in charge of this meeting	Ja sam zadužen za ovaj sastanak
I turn right again on the main street	Opet skrećem desno na glavnoj ulici
I took my hand from his	Uzeo sam svoju ruku od njegove
The young man hit me in the face	Mladić mi je upao u lice
I knew you wanted to talk	Znao sam da želiš da razgovaramo
I was no longer sure how many times he hit me	Više nisam bio siguran koliko me je puta udario
I really didn’t know I was doing it	Zaista nisam znao da to radim
I learned a lot from this movie	Mnogo sam naučio iz ovog filma
I was in the orchestra, and so was she	Ja sam bio u orkestru, a i ona
Evidence of the effects of alcohol is strongly disputed	Dokazi o uticaju alkohola su oštro sporni
I won't say which two	Neću reći koja dva
He stayed in first place for another week	Ostao je na prvom mjestu još jednu sedmicu
I will become the sword you fight	Ja ću postati mač sa kojim se boriš
Good news would come in handy	Dobro bi mi došle srećne vesti
I see he's looking at me now	Vidim da me sada gleda
I use the radio button in the edit form	Koristim radio dugme u obrascu za uređivanje
I didn't want anyone to see them	Nisam želeo da ih iko vidi
I felt my eyes begin to narrow	Osjetio sam kako mi oči počinju suziti
I sent a silent prayer	Poslao sam tihu molitvu
I just want to be your friend	Samo želim da ti budem prijatelj
I'll catch you and kill you	Uloviću te i ubiću te
I can tell when someone is real	Mogu reći kada je neko stvaran
Little problem, nothing to mention	Malo problema, nema šta da se spominje
He waited for her to find him	Čekao je da ga ona pronađe
I immediately knew the beautiful ship	Odmah sam poznao prekrasan brod
I looked everywhere for them	Svuda sam ih tražio
The direct experience of this is wisdom	Direktno iskustvo ovoga je mudrost
I broke into pieces	Razbio sam se u komade
A chair emerged from the ground	Iz zemlje je izronila stolica
I shoved the cell into my pants pocket and followed her	Gurnuo sam ćeliju u džep pantalona i krenuo za njom
I can't leave them alone	Ne mogu ih ostaviti same
I was fine with that	Bio sam u redu sa tim
I looked in the mirror and smiled	Pogledao sam se u ogledalo i nasmiješio se
Buttons would sing in the choir for three years	Buttons bi pevao u horu tri godine
I found them in the next hallway	Našao sam ih u susjednom hodniku
I was a little girl who was able to break the rules	Bila sam mala devojčica koja je bila u stanju da krši pravila
I wanted to make it my own right there	Hteo sam da ga učinim svojim upravo tamo
I responded to his blow, bending to meet him	Odgovorio sam na njegov udar, savijajući se u susret
I mainly deal with real estate and contract law	Uglavnom se bavim nekretninama i ugovornim pravom
Silence hung over their carriage	Tišina se nadvila nad njihovu kočiju
The suspect is at large	Osumnjičeni je na slobodi
I didn't feel anything at that moment	U tom trenutku nisam ništa osjećao
A conflict with the civilian authorities was inevitable	Sukob sa civilnom vlašću bio je neizbježan
I felt it without knowing how	Osetio sam to a da nisam znao kako
A whole bunch of them	Cijela gomila njih
I wanted to tell him, but I couldn't	Hteo sam da mu kažem, ali nisam mogao
Some government reforms took place during this period	U tom periodu je došlo do nekih reformi vlade
I got up and ran out of class	Ustao sam i istrčao sa časa
I couldn't see the man	Nisam mogao vidjeti čovjeka
I was very busy with my students	Bio sam veoma zauzet svojim studentima
I didn't want to, honestly	Nisam htela, iskreno
I didn't dare enough	Nisam se dovoljno usudio
I didn't expect to find anything now	Nisam očekivao da ću sada nešto pronaći
I look down at my side	Gledam dole na svoju stranu
By the way, I believe he is right	Usput, vjerujem da je u pravu
I thought we were generally moving in the right direction	Mislio sam da se generalno krećemo u pravom smjeru
I can't remember what happened	Ne mogu da se setim šta se desilo
I happen to recognize him	Slučajno ga prepoznajem
This was considered his last successful operations	To se smatralo njegovim posljednjim uspješnim operacijama
I can't pick up the page here	Ne mogu da podignem stranicu ovde
House away from home	Kuća daleko od kuće
I can’t really function that day	Ne mogu stvarno funkcionirati tog dana
Please wait	Molim vas da sačekate
Benches will be set up in all districts	U svim okruzima biće uspostavljene klupe
Very strange place, really	Veoma čudno mesto, zaista
I was thinking about where to go	Razmišljao sam gde da idem
I saw us there the night before	Video sam nas tamo prethodne noći
I could only listen to what was in the room	Mogao sam samo slušati ono što je bilo u prostoriji
I just want to talk to your brother	Samo želim da razgovaram sa tvojim bratom
I can't help but feel that we will meet again	Ne mogu a da ne osjećam da ćemo se ponovo sresti
I read the whole thing twice before breakfast	Pročitao sam cijelu stvar dvaput prije doručka
I didn't start dinner either	Nisam ni ja počeo večeru
I insisted on that from the beginning	Insistirao sam na tome od samog početka
I was very happy for him	Bio sam veoma sretan zbog njega
I protected you and you got your dragon back	Zaštitio sam te i vratio si svog zmaja
I was still broken inside	I dalje sam bio slomljen iznutra
I want to meet him again	Želim ga ponovo sresti
The main component of natural gas used in the house	Glavna komponenta prirodnog plina koji se koristi u kući
He continued to support highway improvements throughout his career	Nastavio je da podržava poboljšanja autoputa tokom svoje karijere
I wanted to finish this and finish	Htio sam ovo završiti i završiti
I hold her hand and feel her slowly cool	Držim je za ruku i osjećam kako se polako hladi
I had no idea you had no ammunition	Nisam imao pojma da nemaš municiju
I felt my face turn red	Osjetio sam kako mi se lice zacrvenilo
I'll explain later	Objasniću ti kasnije
I on the other hand have	Ja sa druge strane imam
I have to make a few calls	Moram obaviti nekoliko poziva
I can't figure it all out	Ne mogu da shvatim sve to
I love newspapers	Volim novine
You made a great game	Napravio si sjajnu igru
He does the work for you	On radi posao za vas
I had it for about a year	Imao sam je oko godinu dana
I bought it the other day	Kupio sam ga pre neki dan
I have no idea what that could be	Nemam pojma šta bi to moglo biti
I wonder what else happened that night besides the obvious	Pitam se šta se još dogodilo te noći osim očiglednog
I found myself standing on the bank of the river	Našao sam se kako stojim na obali rijeke
There is also a small railway museum	Tu je i mali željeznički muzej
It was his wedding anniversary	Bila mu je godišnjica braka
I think it's important to point that out	Mislim da je važno to istaći
I hope we will be friends	Nadam se da ćemo biti prijatelji
I guess he meant that as a compliment	Pretpostavljam da je to mislio kao kompliment
I smiled, ten times in love, and nodded	Nasmiješio sam se, deset puta zaljubljeno, i klimnuo glavom
I stopped by your house and saw all the cars	Svratio sam do tvoje kuće i vidio sva kola
I had to find someone like her	Morao sam da nađem drugu poput nje
I managed to keep it hidden for a while	Uspio sam je zadržati skrivenu neko vrijeme
I sigh and dream and sigh again	Uzdišem i sanjam i opet uzdišem
I see you have come to the sad part	Vidim da ste došli do tužnog dijela
I probably threw them away	Verovatno sam ih bacio
I couldn't take my eyes off her body	Nisam mogao odvojiti pogled od njenog tijela
I strain to hear them	Naprežem se da ih čujem
I looked around in wonder	Pogledao sam okolo u čudu
I followed all the instructions exactly	Tačno sam slijedio sve upute
I remembered that I didn’t feel good about the topic at all	Sjetio sam se da se uopće nisam osjećao dobro u vezi sa temom
His death was officially declared suicide	Njegova smrt je zvanično proglašena samoubistvom
I invented all this life support equipment	Izmislio sam svu ovu opremu za održavanje života
As much as the others	Isto koliko i ostali
I found this very useful for fitting a copy	Smatrao sam da je ovo vrlo korisno za uklapanje kopije
A sense of relief spread through the room	Osjećaj olakšanja proširio se prostorijom
I wonder what the primary goal on that farm is	Pitam se šta je primarni cilj na toj farmi
I couldn't believe it either	Ni ja nisam mogao vjerovati
A huge part of the pipe is blown away	Ogroman dio cijevi je oduvan
Great event system	Odličan sistem za događaje
I'm too tired to do that	Preumoran sam da to uradim
I thought about it a few days ago	Mislio sam na to pre nekoliko dana
I must have left it in the kitchen	Mora da sam ga ostavio u kuhinji
I could see the whole hallway	Mogao sam vidjeti cijeli hodnik
He never had a child with her	Nikada nije imao dijete s njom
I see they are coming back now	Vidim da se sada vraćaju
I would call this unlikely	Ja bih ovo nazvao malo verovatnim
I needed a cold drink in a cool place	Trebalo mi je hladno piće na hladnom mjestu
I decide not to say anything	Odlučujem da ništa ne kažem
I'll take it with me	Ponijet ću to sa sobom
Moreover, one woman was injured in this accusation	Štaviše, u ovoj optužbi je ranjena jedna žena
I definitely recommend this place	Definitivno preporučujem ovo mjesto
I didn't look like myself	Nisam ličio na sebe
Then I want a bridge	Onda hoću most
I loved and was loved in return	Voleo sam i bio sam voljen zauzvrat
My uncle lives with me now	Sada sa mnom živi ujak
I bend down and kiss her tenderly	Saginjem se i nežno je ljubim
I want to live like everyone else	Želim da živim kao i svi ostali
I listened and followed his instructions	Slušao sam i slijedio njegove upute
Senate for seven months	Senat na sedam mjeseci
I can do that, her body language says	Ja to mogu, kaže njen govor tijela
I prayed for a new guide	Molio sam se za novog vodiča
I know, it's a strange statement	Znam, to je čudna izjava
I was worried there for a while	Bio sam zabrinut tamo neko vrijeme
A place where everyone cared and helped each other	Mjesto gdje su svi brinuli i pomagali jedni drugima
I can read most of your answer to that question	Mogu da pročitam većinu vašeg odgovora na to pitanje
I touched all the plants	Dodirnuo sam sve biljke
I closed her understanding	Zatvorio sam njeno razumevanje
I get up, smooth my dress, and walk toward him	Ustanem, zagladim haljinu i krenem prema njemu
I'm going to see him now	Idem da ga vidim sada
France also produced good war horses	Francuska je takođe proizvodila dobre ratne konje
I just saw him, in heaven	Upravo sam ga vidio, na nebu
I still dream of you every night	Još uvijek te sanjam svake noći
I've been like this my whole life	Ovakva sam cijeli život
I think that was the best outcome	Mislim da je to bio najbolji ishod
The series included five complete passes and two assaults	Serija je uključivala pet kompletnih dodavanja i dva juriša
I swallowed how it sounded from him	Progutao sam kako je to zvučalo od njega
I would have to hurry to get there before closing	Morao bih da požurim da stignem tamo pre zatvaranja
I know that feeling good is important for good performance	Znam da je dobar osjećaj važan za dobar učinak
I couldn't see their faces	Nisam mogao da im vidim lica
Painfully long, far from my love	Bolno duga, daleko od moje ljubavi
I really hope he likes it	Zaista se nadam da mu se sviđa
I didn't go after her	Nisam krenuo za njom
I wanted to see if they liked the story at all	Hteo sam da vidim da li im se uopšte dopala priča
I love the attention and happiness of people	Volim pažnju i usrećivanje ljudi
Anyone can be a journalist	Novinar može biti bilo ko
I'm telling you all this	Ja nam sve ovo govorim
I'm not pushing you away	Ne odgurujem te
I probably shouldn't	Vjerovatno ne bih trebao
He ordered a retreat	Naredio je povlačenje
I will use my own experience as an example	Za primjer ću koristiti vlastito iskustvo
I tried to speak, but no words came out	Pokušao sam da progovorim, ali nisu izašle reči
I really wanted to try it	Zaista sam htela da ga isprobam
I had to get over this	Morao sam da prebolim ovo
Sword or other weapon	Mač ili drugo oružje
I'm pretty sure she called me by another name	Prilično sam siguran da me je nazvala drugim imenom
I tried to be patient and careful	Trudio sam se da budem strpljiv i pažljiv
I had forgotten that	Bio sam to zaboravio
I am calm and I am happy	Mirna sam i sretna sam
I couldn't face it if I hadn't woken up	Nisam mogao da se suočim sa tim, da se nisam probudio
I know they have worked well for me so far	Znam da su mi do sada dobro radili
I invoke my most commanding voice	Dozivam svoj najzapovjedniji glas
I hated these formal events	Mrzeo sam ove formalne događaje
I never managed to meet	Nisam uspeo nikoga da upoznam
Maybe I'm asking for a lot	Mozda trazim puno
I thought you could survive alone one day	Mislio sam da možeš sam preživjeti jedan dan
I will try to communicate with him through meditation	Pokušat ću s njim komunicirati kroz meditaciju
The handsome, older black kid smiled at her	Zgodni, stariji crni klinac joj se smješkao
I love having creative friends	Volim imati kreativne prijatelje
I stroke his body and chest	Gladim ga po tijelu i do grudi
I couldn't help but smile back at him	Nisam mogao a da mu ne uzvratim osmijehom
I couldn’t sit in the classroom	Nisam mogao sjediti u učionici
I had no idea what he was talking about	Nisam imao pojma o čemu je pričao
I heard him coming behind me	Čuo sam ga kako dolazi iza mene
I'm losing energy just talking to you	Gubim energiju samim razgovorom s tobom
I wanted to see if you were okay	Hteo sam da vidim da li si dobro
A balance beam appeared	Pojavila se balansna greda
All three denied the allegations	Sva trojica su negirali te tvrdnje
I was grateful and stress free	Bio sam zahvalan i bez stresa
I just need to figure out how	Samo treba da shvatim kako
We think these are great trails	Mislimo da su to odlične staze
I heard about her, but I didn't really meet her	Čuo sam za nju, ali je zapravo nisam upoznao
I couldn't shake them off	Nisam mogao da ih se otresem
A part of me was missing	Nedostajao je dio mene
I know too well how it is	Predobro znam kako je
I felt part of the irritation slip away	Osjetio sam da mi je dio iritacije izmaknuo
I saw that he faded right away and there	Video sam da je izbledeo odmah i tamo
I believe in equality	Vjerujem u jednakost
I'm crying in pain	Ja plačem od bola
A representative technique is presented in detail	Detaljno je predstavljena reprezentativna tehnika
I couldn't last more seconds	Nisam mogao izdržati više sekunde
I didn't fish that much	Nisam toliko pecao
A closed sign wouldn't stop him anyway	Zatvoren znak ga ionako ne bi zaustavio
I wonder who is responsible for the change	Pitam se ko je odgovoran za promjenu
I hope you find what you are looking for	Nadam se da ćete naći ono što ste tražili
I can say he's holding something back	Mogu reći da nešto zadržava
I couldn't trust anyone to protect her	Nisam mogao vjerovati nikome da je zaštiti
I am far from my home	Daleko sam od svoje kuće
The investigation acquitted him of the murders	Istraga ga je oslobodila ubistva
I just told you to review a bad movie	Samo sam ti rekao da recenziraš loš film
Damn bargain at twice the price	Prokleta pogodba po duplo većoj cijeni
I really broke my shoulder last night	Sinoć sam stvarno slomio rame
I think she will be great	Mislim da će biti odlična
I chased after one of them	Jurio sam za jednim od njih
I was pleased with that	Bio sam zadovoljan zbog toga
I thought my life was over	Mislio sam da je moj život gotov
I should try again	Trebao bih to opet pokušati
I was ready to skip that too	Bio sam spreman da i to preskočim
I'll finish, but now is not the time	Završiću, ali sada nije vrijeme
I wondered if this was some kind of dream	Pitao sam se da li je ovo neka vrsta sna
I was on my way to a good future	Bio sam na putu u dobru budućnost
I ran and then a little more	Trčao sam i onda još malo
I love clothes in which I feel good	Volim odjeću u kojoj se osjećam dobro
I don't think I can find the right one	Čini mi se da ne mogu pronaći pravu
A small incision on each palm	Mali rez na svakom dlanu
A man was sitting at the table	Za stolom je sjedio čovjek
I see you there all the time	Vidim te tamo stalno
I was no stranger here, it said	Ja nisam bio stranac ovdje, pisalo je
I'm sitting in front of a naked woman	Sjedim pred golom ženom
Nine witnesses were called	Pozvano je devet svjedoka
I love those colors and for my calling a lot of attention	Obožavam te boje i za moj poziv puno pažnje
I want them brought here	Želim da ih dovedu ovamo
I turn off the light switch and crawl into bed	Isključim prekidač za svjetlo i uvučem se u krevet
I have always been treated with respect and kindness	Oduvijek su me tretirali s poštovanjem i ljubaznošću
I just wanted to wish you a happy birthday	Samo sam htela da ti poželim sretan rođendan
I want you to have a good time	Želim da se dobro provedeš
I always thought we would be together forever	Uvek sam mislio da ćemo zauvek biti zajedno
I was downstairs, but he didn't attack me	Bio sam dole, ali on me nije napao
I could give you everything you ever wanted	Mogao sam ti dati sve što si ikada želio
A lot of moss grew outside	Mnogo je mahovine raslo spolja
I took a deep breath before nodding slowly	Duboko sam udahnula prije nego što sam polako klimnula
However, I was not satisfied with the shape of these eyes	Ipak, nisam bio zadovoljan oblikom ovih očiju
A mind that was no longer its own	Um koji više nije bio svoj
From the age of eleven, I practiced meditation every day	Od jedanaeste godine sam svakodnevno praktikovao meditaciju
This conference was a pioneer in the athletics reform movements	Ova konferencija je bila pionir u pokretima za reformu atletike
I thought a little, but I couldn't think of anything	Razmišljao sam malo, ali nisam mogao ništa smisliti
A pain she never thought she would forget	Bol za koji nije mislila da će ikada zaboraviti
I immediately felt uncomfortable	Odmah sam se osetio neprijatno
I couldn't prove this	Nisam mogao ovo dokazati
I pull my head to my knees and sob softly	Zavlačim glavu u koljena i tiho jecam
I guess they are looking forward to what will work for you	Pretpostavljam da se raduju što će raditi za vas
A tear appeared in his eye	U oku mu se pojavila suza
To his left is a bench	Sa njegove lijeve strane je klupa
I carefully monitor my hat and its contents	Pažljivo pratim svoj šešir i njegov sadržaj
I looked at him, wondering what was going on	Pogledala sam ga, pitajući se šta se dešava
I was wasting my time	Gubio sam vrijeme
I don't mean any harm to you, child	Ne mislim ti ništa loše, dijete
I made them move forward	Naterao sam ih da krenu napred
I wish her a long career	Želim joj dugu karijeru
I was hoping you might have some thoughts	Nadao sam se da ćeš možda imati neka razmišljanja
I stand and strain my eyes to see	Stojim i naprežem oči da vidim
I suggest we organize them into two branches	Predlažem da ih organiziramo u dvije grane
I went into the warm water and tried to relax	Ušao sam u toplu vodu i pokušao da se opustim
I barely have time to listen to my music	Jedva imam vremena da slušam svoju muziku
I would have to kill her	Morao bih da je ubijem
I left that life	Napustio sam taj život
It was just a tough tour	Bila je to samo teška turneja
I don’t believe it was just stress, but an opportunity	Ne vjerujem da je to bio samo stres, već prilika
I didn't even finish it	Nisam ga ni završio
Now I like to live alone	Sada volim da živim sam
I'll know where you are	Ja ću znati gdje si
I wondered what kissing with him would look like	Pitala sam se kako bi izgledalo ljubljenje s njim
I've always been an outsider	Uvek sam bio autsajder
Maybe I'll take this a little too far	Možda ću ovo odvesti malo predaleko
No one falls in love with a witch	Niko se ne zaljubljuje u vešticu
I just forgot for a while	Samo sam zaboravio na neko vreme
I have the best job in the world	Imam najbolji posao na svijetu
I was downtown for supplies at the store	Bio sam u centru po zalihe u trgovini
I guess we didn't really talk about it	Pretpostavljam da nismo baš razgovarali o tome
He will later serve a ride through the penalty	Kasnije će odslužiti vožnju kroz kaznu
I am a professional researcher and academic writer	Ja sam profesionalni istraživač i akademski pisac
I can't wait for the whole day to ring	Jedva čekam cijeli dan da zazvoniš
I am a keeper of secrets	Ja sam čuvar tajni
I really built you up in my mind	Stvarno sam te izgradio u svom umu
I didn't know anyone did that until recently	Nisam znao da je to neko uradio do nedavno
I wore sneakers and shorts	Nosio sam tenisice i šorc
I mean, you can imagine what it's like for them	Mislim, možete zamisliti kako je njima
I was very lucky to meet him	Imao sam veliku sreću što sam ga upoznao
I had to get rid of his posture	Morao sam da se oslobodim njegovog držanja
I'm trying to imagine alien worlds	Pokušavam da zamislim vanzemaljske svjetove
I read our credit card details	Pročitao sam detalje naše kreditne kartice
The artist must be faithful to the era	Umjetnik mora biti vjeran eri
I started crying a lot	Počeo sam mnogo da plačem
I tried to scream, but my voice was muffled	Pokušao sam da vrisnem, ali glas mi je bio prigušen
I think it's one of the city guards	Mislim da je to jedan od gradskih stražara
I can't think of my job	Ne mogu misliti na svoj posao
I think we earned an early dinner	Mislim da smo zaradili ranu večeru
I think we can help each other	Mislim da možemo pomoći jedni drugima
I think the story is enjoyable	Mislim da je priča prijatna
I had no money to buy weapons and ammunition	Nisam imao novca da kupim oružje i municiju
The second was the year, the year was the second	Sekunda je bila godina, godina je bila sekunda
And I got this from my mom	I ja sam ovo dobila od svoje mame
I was there when they were born	Bio sam tamo kada su se rodili
I knew they were coming, of course	Znao sam da dolaze, naravno
I would call it a massacre	Ja bih to nazvao masakrom
I was thinking about my education	Mislio sam na svoje obrazovanje
I knew it was important not to look down	Znao sam da je važno ne gledati dole
A plate was held in front of her	Ispred nje je držan tanjir
I have to isolate our tail	Moram da izolujem naš rep
I knew something was going to happen	Znao sam da će se nešto dogoditi
I just didn't want you to be disappointed	Samo nisam želeo da budeš razočaran
I just didn't react fast enough	Samo nisam reagovao dovoljno brzo
I did everything for her	Sve sam uradio za nju
I want to go back	Želim da se vratim
I did the same thing, actually twice	Uradio sam istu stvar, zapravo dvaput
I bought it for all three of us	Kupio sam za sve nas troje
I just paint spiritual things and stuff	Ja samo slikam duhovne stvari i slično
I remember watching last year	Sećam se da sam gledao prošle godine
I think he's still waiting	Mislim da još čeka
I keep getting books from them	Stalno dobijam knjige od njih
I didn't hang around, waiting for him to show up	Nisam se motala okolo, čekala da se pojavi
I respect and admire that	Poštujem i divim se tome
I did it for about a year	Radio sam to oko godinu dana
I was very slow to understand	Bio sam veoma spor da shvatim
They taught me to read, write and count	Učili su me da čitam, pišem i računam
I couldn't hear the sound	Nisam mogao čuti zvuk
I stood in the hallway absorbing the information	Stajao sam u hodniku i upijao informacije
I never wrote her a letter	Nikad joj nisam napisao pismo
I would let him figure it out	Pustio bih ga da to shvati
I lay on the floor	Legao sam na pod
I have to pick up a bone with you	Moram da pokupim kost sa tobom
I see the anxiety build up in his eyes	Vidim kako se anksioznost stvara u njegovim očima
I can still imagine their faces	Još uvijek mogu zamisliti njihova lica
I should have picked her up from the airport	Trebao sam da je pokupim sa aerodroma
I didn't understand why	Nisam razumeo zašto
I continued to dance and sing	Nastavio sam da plešem i pevam
I didn't remember studying it at school	Nisam se sećao da sam ga proučavao u školi
I received the following email	Primio sam sljedeći email
I just deleted it	Samo sam ga obrisao
I have that part	Imam taj dio
Oh, great spirits, give me soldiers	O, veliki duhovi, dajte mi vojnike
I couldn't even feel my legs	Nisam mogao ni da osetim noge
I think they deserve a big event	Mislim da zaslužuju veliki događaj
I think she may be pregnant	Mislim da je možda trudna
I know how to deal with my relationship with him	Znam kako da se nosim sa svojim odnosom s njim
I'm leaving you with a song	Ostavljam te sa pesmom
A life that will come of age	Život koji će postati punoletan
I mean, not like that	Mislim, ne tako
I was just wondering if	Samo sam se pitao da li
I wanted to be with her	Hteo sam da budem zajedno sa njom
I could hear them perfectly	Mogao sam ih savršeno čuti
I can remember everything as if it were yesterday	Mogu se sjetiti svega, kao da je bilo juče
I can still imagine that now	Još uvijek to mogu zamisliti sada
I never thought about it	Nikada nisam razmišljao o tome
I even have a series of lights in the window	Čak imam niz svjetala u prozoru
I could stop all this with one blow	Mogao bih sve ovo zaustaviti jednim udarcem
A little love did wonders for the girl	Malo ljubavi je učinilo čuda za djevojku
I loved seeing your room and all your treasures	Volio sam vidjeti tvoju sobu i sva tvoja blaga
I owed you to listen to you	Dugovao sam ti da te saslušam
The book is dedicated to two girls	Knjiga je posvećena dvjema djevojkama
I always wanted to go	Uvek sam želeo da odem
Figure dressed in black	Figura obučena u crno
I think it will pay off	Mislim da će se isplatiti
I felt weak and pathetic	Osjećao sam se slabo i patetično
I can come at the end of the month	Mogu doći krajem mjeseca
I want to have a positive impact	Želim imati pozitivan utjecaj
I really hope to share that recipe here soon	Zaista se nadam da će uskoro podijeliti taj recept ovdje
I bragged and you got me right	Hvalio sam se i dobro si me sredio
You still need to hurry	Ipak trebaš da požuriš
I have everything you need	Imam sve što ti treba
Wise person, keep the remote in your pocket	Mudra osoba, drži daljinski u džepu
I couldn't imagine being there without him	Ne bih mogao da zamislim da budem tamo bez njega
I moved to the central station	Prešao sam na centralnu stanicu
I can hardly believe it happened to me	Jedva da verujem da mi se to desilo
I opened that door in seconds	Otvorio sam ta vrata za nekoliko sekundi
I should have found her, she said	Trebala sam je naći, rekla je
The inspection was accompanied by a legal document	Provjeru je pratio pravni dokument
I knew her when she was here at university	Poznavao sam je kad je bila ovdje na univerzitetu
I think that's my job too	Mislim da je to i moj zadatak
The forest was breathing around me	Oko mene je disala šuma
I’ve taught by example, but you can’t prepare for translation	Predavao sam na primjeru, ali ne možete se pripremiti za prijevod
I was relieved to say the least	Laknulo mi je u najmanju ruku
I saw them up close	Video sam ih izbliza
I love your storm clouds	Volim tvoje olujne oblake
I hope you like it	Nadam se da će vam se svidjeti
I can't wait for my shift to end	Jedva čekam da mi se smjena završi
A sad expression appeared on his face	Tužan izraz mu se pojavio na licu
I liked the way he said them	Svidjelo mi se kako ih je rekao
I don't like water	Ne volim vodu
I could do this completely	Mogao bih ovo u potpunosti
I found her, maybe that's exactly what she did	Našao sam je, možda je upravo to uradila
I thought it should be the other way around	Mislio sam da bi trebalo biti obrnuto
I just shook my head	Samo sam odmahnuo glavom
I felt and experienced everything	Sve sam osetio i doživeo
I started talking to myself in silence	Počeo sam da pričam sam sa sobom u tišini
Pause, a minute of fresh air	Pauza, minut svežeg vazduha
I watched him for a few minutes	Gledao sam ga par minuta
And now I have confidence	I sada imam samopouzdanja
I was left alone	Ostao sam sam sa sobom
I loved watching him sleep	Volela sam da ga gledam kako spava
A woman nearby stared at her	Žena u blizini je zurila u nju
The super cute guy was looking at me, curious	Super sladak momak je gledao u mene, radoznalo
A glass station had already been prepared for her	Za nju je već bila pripremljena staklena stanica
I had to laugh though	Morao sam se ipak nasmijati
I still think the story was good	I dalje mislim da je priča bila dobra
I want to be the one to skin him	Želim da budem taj koji će ga oderati
I might feel sorry for you later	Kasnije bih se mogao sažaljevati
I still see her from time to time	I dalje je viđam s vremena na vreme
I swallowed, once, twice, a third time	Progutao sam, jednom, dvaput, treći put
I was worried about that	Brinuo sam se zbog toga
I'll ask to speak to him soon	Zamoliću da razgovaram sa njim uskoro
I couldn't even look at my brother anymore	Nisam više mogao ni da pogledam brata
I knew her, she lived only a few houses away	Poznavao sam je, živjela je samo nekoliko kuća dalje
I pushed myself away from the wall, suddenly scared	Odgurnula sam se od zida, odjednom uplašena
I didn't want them to break up overnight	Nisam želeo da se pokvare preko noći
I closed my mouth and swallowed	Zatvorio sam usta i progutao
I wasn't that desperate yet	Nisam još bio toliko očajan
He also published in machine languages	Objavljivao je i na mašinskim jezicima
I looked at the cartoon a few times	Pogledao sam crtić nekoliko puta
I didn't give it to her	Nisam joj dao
I went there for lunch every day	Svakodnevno sam išao tamo na ručak
I couldn’t stand up after bending down	Nisam se mogao uspraviti nakon saginjanja
I was incapable of command	Nisam bio sposoban da komandujem
I had a feeling I was falling into darkness	Imao sam osjećaj da padam u mrak
A little better, but nothing terrible	Malo bolje, ali ništa strašno
I guess he missed it	Valjda mu je promaklo
The episode contained several scenes of elaborate lightning effects	Epizoda je sadržavala nekoliko scena razrađenih efekata munje
The man's son is his protective shade	Čovjekov sin je njegova zaštitna nijansa
I would rather forgive and forget	Radije bih oprostio i zaboravio
I wondered if he wanted something to drink	Pitao sam se da li želi nešto da popije
I looked around, but there was no one there	Pogledao sam okolo, ali tamo nije bilo nikoga
I couldn't even hear what he said	Nisam mogao ni da čujem šta je rekao
I'm a little lost here	Malo sam se izgubio ovde
I don't regret it either	Ni ja se ne kajem
I could feel the anxiety rising	Mogao sam osjetiti kako anksioznost raste
I really enjoy the train	Zaista uživam u vozu
I want to spend my eternity like that	Želim da tako provedem svoju večnost
I should have done it many years ago	Trebao sam to učiniti prije mnogo godina
You try to reflect the mood of the songs	Trudite se da odrazite raspoloženje pjesama
I tried to get him out	Pokušao sam da ga izvučem
I felt nervous about more problems	Osećao sam nervozu zbog još problema
I found out half an hour ago	Saznao sam prije pola sata
I took up a lot of your time	Oduzeo sam vam mnogo vremena
I wasn't in the room	Nisam bio u sobi
I started calling out her name in a loud whisper	Počeo sam dozivati ​​njeno ime glasnim šapatom
A man in dirty clothes was standing by the road	Čovek u prljavoj odeći stajao je pored puta
I felt his warm breath slap my mouth	Osjetila sam kako mi njegov topli dah zapljuskuje usta
The result is a beautiful circle	Rezultat je prekrasan krug
I finally made a decision	Konačno sam doneo odluku
I didn't trust any of them	Nisam vjerovao nijednom od njih
I remember climbing that thing	Sećam se da sam se penjao na tu stvar
I pushed my way through the crowd toward the door	Progurao sam se kroz gomilu prema vratima
I'm carrying our baby	Nosim našu bebu
I think this will have to for now	Mislim da će ovo morati za sada
I think it's a human skeleton	Mislim da je to ljudski kostur
I was having fun, that's all	Zabavljao sam se, to je sve
I couldn't get out of them	Nisam mogao izaći iz njih
I want to say bad words	Želim da kažem loše reči
I lost track of my former assistant in the crowd	Izgubio sam trag o svom bivšem asistentu u gomili
I could stay there all day	Mogao sam ostati tamo cijeli dan
I have thoughts about you too	I ja imam misli o tebi
I believe we are more good than bad	Vjerujem da smo više dobri nego loši
I do not see that illusion of truth and beauty	Ne vidim tu iluziju istine i lepote
I called them, they asked what to bring	Pozvao sam ih, pitali su šta da donesu
I liked this kind of fear	Svidjela mi se ova vrsta straha
I am all about being masculine, masculine and strong	Ja sam sve o tome da budem muško, muško i snažno
I found out they were called mountains	Otkrio sam da se zovu planine
The city grew rapidly with workers	Grad je brzo rastao sa radnicima
The three sit together	Trojica sjede zajedno
I wanted to move	Hteo sam selidbu
I play baseball like a football player would	Igram bejzbol kao što bi ga igrao fudbaler
I think strength will be more important now	Mislim da će snaga sada biti važnija
I couldn't do it alone	Ne bih to mogao sam
I walk around the city, listening to people talk and sing	Šetam gradom, slušam kako ljudi pričaju i pjevaju
I was so wrapped up in her voice	Bio sam tako zamotan u njen glas
I lived there	Živeo sam tamo
I dared to look at the ship	Usudio sam se pogledati u brod
I walk into my study and reach for my diary	Uđem u svoju radnu sobu i posegnem za dnevnikom
I thought you were here	Mislio sam da si ti ovdje
I was walking through the church in contemplation when you entered	Šetao sam crkvom u kontemplaciji kada ste ušli
I looked into the night, saw a deserted corner of the street	Pogledao sam u noć, ugledao napušteni ugao ulice
I remember his hands	Sećam se njegovih ruku
I couldn’t imagine it would ever happen	Nisam mogao zamisliti da će se to ikada dogoditi
I would like to make an exhibition	Voleo bih da napravim izložbu
I can't say if he knew anything else	Ne mogu reći da li bi to znalo još nešto
I want an explicit answer	Želim eksplicitan odgovor
A small envelope lies in my hands	Mala koverta leži u mojim rukama
I believe the original message should be read	Vjerujem da bi originalnu poruku trebalo pročitati
I asked her if she was in trouble	Pitao sam je da li je u nevolji
No nesting materials are added	Ne dodaju se materijali za gnijezdo
I wanted to take the opportunity to leave	Hteo sam da iskoristim priliku da odem
There will only be a few shows	Bit će samo nekoliko emisija
A short story about his life and	Kratka priča o njegovom životu i
I slap my fairy dress and shake my naked skull	Šamaram svoju vilinsku haljinu i protresem golu lobanju
I have a way to get you some money	Imam način da ti nabavim nešto novca
It has golden yellow sand	Ima zlatno žuti pijesak
I was all that stuff	Bio sam sve te stvari
I see that there is real affection between them	Vidim da među njima postoji prava naklonost
I couldn't believe what was happening to me	Nisam mogao vjerovati šta mi se dešava
I really like this girl	Zaista mi se sviđa ova djevojka
I can't send him out after this time	Ne mogu ga poslati van po ovom vremenu
I should never have let them get in their way	Nikada nisam trebao dozvoliti da im stanu na put
I thought that was the best	Mislio sam da je tako najbolje
I didn’t understand his strange reaction in class	Nisam razumjela njegovu čudnu reakciju na času
I stopped by with an invitation	Svratio sam sa pozivnicom
I wanted something to happen	Hteo sam da se nešto desi
I had a lot of friends in their spy network	Imao sam puno prijatelja u njihovoj špijunskoj mreži
A few at the top are getting richer	Nekolicina na vrhu postaje sve bogatija
I would fight against myself	Borio bih se protiv sebe
I couldn’t move out of bed, nor fall asleep	Nisam se mogao pomaknuti iz kreveta, niti zaspati
Association football is the most popular sport	Asocijacijski fudbal je najpopularniji sport
A compromise has been reached	Postignut je kompromis
I could wrap it around my little finger	Mogla bih ga omotati oko malog prsta
I got rid of her quickly	Brzo sam je se otarasio
I didn't know what was going to happen to me	Nisam znao šta će mi se dogoditi
I didn’t ask and they didn’t act hurried or worried	Nisam pitao i nisu djelovali žurno ili zabrinuto
I wish she'd let me cheer her up	Voleo bih da mi je dozvolila da je razveselim
I would beat this thing	Pobijedio bih ovu stvar
I was thinking about some old animated film	Razmišljao sam o nekom starom animiranom filmu
I want to drive him crazy	Želim da ga podivljam
I didn't believe she took a lover	Nisam vjerovao da je uzela ljubavnika
I think you two will get along very well	Mislim da ćete se vas dvoje jako dobro slagati
I accelerated to the first four steps	Ubrzao sam na prva četiri stepenika
I had dinner with them a few times	Večerao sam s njima nekoliko puta
I stayed by the fire	Ostao sam kraj vatre
Last night I had the worst dream of all time	Sinoć sam sanjao najgori san svih vremena
I don't have any of the three	Nemam ni jedno od tri
I wouldn't mind getting to know you better	Ne bih imao ništa protiv da te bolje upoznam
But there is one thing we know for sure	Ali postoji jedna stvar koju sigurno znamo
I thought it was going too far	Mislio sam da to ide predaleko
I put everything on you	Sve stavljam na tebe
I saw that she was not afraid of death	Vidio sam da se nije plašila smrti
We are all incredibly proud of the film	Svi smo neverovatno ponosni na film
The incident is under investigation	Incident je pod istragom
I think like super smart	Mislim kao super pametan
I only met her a couple of times	Sreo sam je samo par puta
I was supposed to be buried with them	Trebalo je da budem sahranjen zajedno sa njima
I really started from nothing	Stvarno sam krenuo ni iz čega
I mean, look at us, we'd look funny together	Mislim, pogledaj nas, izgledali bismo smešno zajedno
I should have known you were going to hide here	Trebao sam znati da ćeš se sakriti ovdje
I fought, but it was useless	Borio sam se, ali je bilo beskorisno
I will not hold anyone against his or her will	Neću nikoga držati protiv njegove ili njene volje
I liked it better when they were stupid	Više mi se sviđalo kada su bili glupi
I told him to push him	Rekao sam mu da ga gurne
It was not possible to recover his body	Nije bilo moguće povratiti njegovo tijelo
I guess that should come as no surprise	Pretpostavljam da to ne bi trebalo da bude nikakvo iznenađenje
I hope some luck will come to some ship	Nadam se da će malo sreće doći na neki brod
I really like it too	I meni se jako sviđa
I never wanted to be a writer	Nikada nisam želeo da budem pisac
I already knew who that woman was	Već sam znao ko je ta žena
Others find it amazing	Drugi to smatraju nevjerovatnim
I waited for him to shut up in the house	Čekao sam da utihne u kući
I still couldn’t shake that feeling	Još uvijek nisam mogao da se otresem tog osjećaja
I knew it couldn't be good for her	Znao sam da joj to ne može biti dobro
I think that's why my series came about	Mislim da je zbog toga i nastala moja serija
I love my wife, my children, my family, my friends	Volim svoju ženu, svoju djecu, svoju porodicu, svoje prijatelje
I no longer wanted to be in the present	Nisam više želio biti u sadašnjosti
I saw that he didn't believe my answer either	Vidio sam da ni on ne vjeruje mom odgovoru
I was terrified that it was gone forever	Bila sam prestravljena da je zauvek nestalo
I had no choice	Više nisam imao izbora
I'm taking her home to bed	Vodim je kući u krevet
Such things spoil the illusion to the viewer	Takve stvari kvare iluziju gledaocu
I may not keep them all for years	Možda ih neću sve držati godinama
I was afraid to wake up, I was afraid to leave him	Plašila sam se da se probudim, plašila sam se da ga ostavim
I fell into him and he caught me	Upao sam u njega i on me je uhvatio
I can also enjoy my future at this time	U ovom trenutku također mogu uživati ​​u svojoj budućnosti
I glanced at his nameplate	Bacio sam pogled na njegovu pločicu s imenom
I could not sacrifice the truth for someone so important	Nisam mogao da žrtvujem istinu za nekoga tako važnog
She continued to write about cars and then about fashion	Nastavila je pisati o automobilima, a zatim o modi
The girl could really lean towards him	Devojka bi mu se zaista mogla nagnuti
I want to play with you	Želim da se igram sa tobom
I shouldn't look at my father's naked body	Ne bi trebalo da gledam u golo telo mog oca
I knew that was not true	Znao sam da to nije istina
This was the only direct victim of the storm	Ovo je bila jedina direktna žrtva nevremena
I had a very good partner	Imao sam jako dobrog partnera
I couldn’t bear to be in the house with him	Nisam mogla podnijeti da budem u kući s njim
I can't ask that yet	Ne mogu to još pitati
I told my students, and they didn't understand	Rekao sam svojim učenicima, a oni nisu razumeli
I can't let that happen	Ne mogu dozvoliti da se to desi
I refuse to pay attention to the glitter	Odbijam da obratim pažnju na blještavilo
I can take care of myself for a few days	Mogu se brinuti o sebi nekoliko dana
I am the one who balances good and evil	Ja sam taj koji balansira dobro i zlo
I never let them catch me	Nikada nisam dozvolio da me zateknu
I was not preparing a speech	Nisam pripremao govor
I came in the name of prophecy	Došao sam u ime proročanstva
I was so sure we were creating our own destiny	Bio sam tako siguran da sami kreiramo svoju sudbinu
I saw that there were many needs	Vidio sam da ima mnogo potreba
I barely heard it even on my side	Jedva sam to čuo čak ni na svojoj strani
I didn’t know he was going to do it	Nisam znao da će to učiniti
I will not break them	Neću ih slomiti
I just want us to be honest with each other	Samo tražim da budemo iskreni jedni prema drugima
Both parents feed the young	Oba roditelja hrane mlade
I would bring that mystery closer to you	Približio bih vam tu misteriju
I was not in the mood	Nisam bio raspoložen
I think she's still dear to you	Mislim da je još uvijek draga prema tebi
I was overwhelmed and angry	Bila sam preplavljena i ljuta
I forgot how nice it is to be accepted	Zaboravio sam kako je lijepo biti prihvaćen
I could tell we were both feeling stronger	Mogao sam reći da smo se oboje osjećali jačim
I will not allow them to come so close	Neću im dozvoliti da priđu tako blizu
I raised my voice to hear	Povisio sam ton da čuju
I could watch it all day	Mogao bih to gledati cijeli dan
A bunch of them didn't even fight	Gomila njih se nije ni borila
I still have a hard time beating him	Još ga moram teško pobijediti
I carefully pull my hands out of it	Pažljivo vadim ruke iz njega
I couldn’t stand by and let him keep lying	Nisam mogla stajati po strani i pustiti ga da nastavi lagati
I mean serious garbage	Mislim ozbiljno smeće
Part of the sugar is washed with soap and water	Deo šećera se opere sapunom i vodom
I quickly looked away and pulled on his pants	Brzo sam skrenula pogled i navukla mu gaće
The standard works in the same way as language	Standard funkcionira na isti način kao i jezik
I asked him what he did	Pitao sam ga šta je uradio
I wrote about it here	Pisao sam o tome ovdje
I did not understand their death	Nisam razumeo njihovu smrt
Defender of human and civil rights	Branitelj ljudskih i građanskih prava
E grabbed the doorknob	E se uhvatio za kvaku
I love you every part of myself	Volim te svakim dijelom sebe
I still didn’t know if it was okay	Još uvijek nisam znao da li je dobro
The list can have any number of elements	Lista može imati bilo koji broj elemenata
Still, I didn't paint it for him	Ipak, nisam mu je farbao
I tried it before I ate the whole thing	Probao sam pre nego što sam jeo celu stvar
A small smile caught the corners of her lips	Uglovima njenih usana uhvatio je mali osmeh
The player drives using an automatic or manual transmission	Plejer vozi koristeći automatski ili ručni mjenjač
I will definitely be back	Sigurno ću se vratiti
I tried to treat this like any other case	Pokušavao sam ovo tretirati kao svaki drugi slučaj
I woke up several times trying to escape from disturbing dreams	Probudio sam se nekoliko puta pokušavajući pobjeći od uznemirujućih snova
I think the surprise was the best part for me	Mislim da je iznenađenje bilo najbolji dio za mene
Louis for four points	Louis za četiri poena
I could see their heads	Mogao sam im vidjeti glavu
I smiled and kept my mouth shut	Nasmiješila sam se i držala jezik za zubima
I felt weird as I walked to the door	Osjećao sam se čudno kad sam otišao do vrata
I could have killed that guy that night	Mogao sam ubiti tog tipa te noći
I would control myself	Ja bih se kontrolisao
I just need some time to think	Samo mi treba malo vremena da razmislim
I knew something was wrong now	Znao sam da sada nešto nije u redu
I washed my face, got dressed and then came back	Umio sam lice, obukao se i onda se vratio
The girl sat on his lap and laughed	Djevojčica mu je sjedila u krilu i smijala se
I didn't say much, but I frowned seriously	Nisam rekao mnogo, ali sam ga ozbiljno namrštio
I can't wait to try	Jedva čekam da probam
I was expecting a large yard and carpet	Očekivao sam veliko dvorište i tepih
I lost a lot of that weight naturally	Izgubio sam dosta te težine prirodnim putem
Soil and climate affect growth	Tlo i klima utiču na rast
I was only twelve and I didn’t really get the movie	Imao sam samo dvanaest godina i nisam baš dobio film
I kept telling him it was great	Stalno sam mu govorio da je to odlično
I want to hear your side of the story	Želim da čujem tvoju stranu priče
I crossed the edge of the field	Prelazio sam ivicu polja
I also love writing on the show	Takođe volim pisanje u emisiji
I promised I wouldn't kill your family	Obećao sam da ti neću ubiti porodicu
I am not responsible for this	Nisam odgovoran za ovo
I gave them to him, and he put them on	Dao sam mu ih, a on ih je obukao
I'll check them out	Provjerit ću ih
I want it for myself	Želim ga za sebe
I could hear her breasts rising and falling	Mogao sam da joj čujem grudi kako se penju i spuštaju
I couldn't even write with an explanation	Nisam mogao ni da napišem sa objašnjenjem
I haven't told them yet	Nisam im još rekao
A smoky mist rose into the air	Dimna magla se digla u vazduh
I look around and several teachers are watching us	Pogledam okolo i nekoliko nastavnika nas posmatra
I have long been confused by this lesson	Dugo sam bio zbunjen ovom lekcijom
I cried on the phone	Plakala sam na telefon
I think this is the real difference	Mislim da je ovo prava razlika
I didn't expect that	Nisam to očekivao
I just wasn’t together	Jednostavno nisam bio zajedno
I close my eyes and count to three	Zatvorim oči i brojim do tri
I swear, it was all yours	Kunem se, sve je to bilo tvoje
Now I hardly use it at all	Sada ga skoro uopšte ne koristim
I think you buy this shoe without hesitation	Mislim da kupujete ovu cipelu bez oklijevanja
I sat in the front row of the seat	Sjedio sam u prvom redu sjedišta
I laid the dress on the back of the chair	Položila sam haljinu na naslon stolice
Still, I wouldn’t worry too much	Ipak, ne bih se previše brinuo
But it was beneath him	Ali to je bilo ispod njega
I should have stopped you	Trebao sam te zaustaviti
I said that as a classic denial	Ja sam to rekao kao klasično poricanje
I had breakfast on the stove	Doručkovao sam na šporetu
They never sent me to the gym	Nikad me nisu poslali u salu
An agreement was reached that was acceptable to both parties	Sklopljen je dogovor koji je bio prihvatljiv za obje strane
I have more questions to come later	Imam još pitanja koja ću doći kasnije
A lot of people looked up to him	Mnogo ljudi se ugledalo na njega
I'll tell you when	Reći ću ti kada
I went from there to the partially open gate	Otišao sam odatle do delimično otvorene kapije
I glanced at my hands	Bacio sam pogled na svoje ruke
I should have known there would be no competition	Trebao sam znati da neće biti takmičenja
I did not expect that answer	Nisam očekivao taj odgovor
It's enough	Dosta mi je
They can't see me here	Ne mogu me vidjeti ovdje
The jury was then sent to deliberation	Porota je potom poslana na vijećanje
His search was negative	Njegova pretraga je bila negativna
I just started singing	Tek sam počeo da pevam
I can’t focus on everything at once	Ne mogu se fokusirati na sve odjednom
I whisper between sad tears	Šapućem između tužnih suza
A thought occurred to him	Pade mu na pamet misao
I can take you home now	Mogu te odvesti kući odmah
Still, I have a few questions	Ipak, imam nekoliko pitanja
I had to know what just happened	Morao sam znati šta se upravo dogodilo
I left earlier in a hurry so he was starving	Otišao sam ranije u žurbi tako da umire od gladi
I couldn't let this poor man die	Nisam mogao dozvoliti da ovaj jadnik umre
Some are worried about revenge	Neki su zabrinuti za osvetu
At their end stood a small table with tiny chairs	Na njihovom kraju stajao je mali sto sa sićušnim stolicama
I need proof that there is someone else there	Treba mi dokaz da postoji još neko tamo
I have a strong skill set	Imam jak set vještina
I stood before my throne, or my father's old throne	Stajao sam pred svojim prestolom, ili starim prestolom mog oca
I need medical help down here	Treba mi medicinska pomoć ovde dole
I grabbed him and looked down	Uhvatio sam ga i pogledao dole
I made the right decision	Donio sam pravu odluku
I didn't push her away completely	Nisam je potpuno odgurnuo
All three acts were passed quickly	Sva tri akta su brzo donesena
I thought it was time to turn them on	Mislio sam da je vrijeme da ih uključim
I see his eyes light up	Vidim kako mu oči svijetle
I was surprised at how she looked	Bio sam iznenađen kako je izgledala
I can't survive in this empire like this	Ne mogu ovako preživjeti u ovom carstvu
I was there with you	Bio sam tamo sa tobom
I was sure he couldn’t stop me	Bio sam siguran da me ne može zaustaviti
I don't plan on living here for long	Ne planiram živjeti ovdje još dugo
I want to get back to the latest news	Želim da se vratim na najnovije vesti
I really don't need to	Ja stvarno ne trebam
I destroyed their home	Uništio sam njihov dom
I should never have taken them from you	Nikada ti ih nisam trebao uzeti
I used to treat them very badly	Ranije sam se prema njima ponašao jako loše
I knew his dream was an illusion	Znao sam da je njegov san iluzija
I wanted to feel it everywhere	Htela sam da ga osetim svuda
I can't think and be anything	Ne mogu misliti i biti ništa
I haven't found her yet	Još je nisam našao
A small ring of light dimly illuminated the tree house	Mali prsten svjetlosti slabo je obasjavao kućicu na drvetu
A smaller sum was demanded from the women	Od žena je tražena manja suma
The delivery was very clear	Isporuka je bila vrlo jasna
I had to lose weight	Morao sam da smršam
I couldn't get up or talk to anyone	Nisam mogao ustati niti razgovarati ni sa kim
I tried to stay awake, but I finally nodded	Pokušao sam ostati budan, ali sam konačno klimnuo glavom
I happened to be on it at the time	Slučajno sam bio na tome u to vrijeme
I got six months of hard work	Dobio sam šest mjeseci teškog rada
I lost my job	Ostao sam bez posla
I see the pattern here	Vidim obrazac ovdje
I am married with a teenage son and a young daughter	Oženjen sam sa sinom tinejdžerom i malom kćerkom
I lay on the couch with no hope of falling asleep	Ležao sam na kauču bez nade da ću zaspati
I was trying to get the right feeling	Pokušavao sam da dobijem pravi osećaj
I haven't seen her in years	Nisam je vidio godinama
I guess that was the point	Pretpostavljam da je to bila poenta
Food has real power	Hrana ima pravu moć
I knew it had to happen	Znao sam da se to mora dogoditi
I don't see her baby anymore	Više ne vidim njenu bebu
I met his family	Sreo sam se sa njegovom porodicom
I was like you in school, you know	Bio sam kao ti u školi, znaš
I just wanted a baby	Samo sam htela bebu
I shouldn't have entered the game	Nisam trebao ulaziti u igru
I couldn't move anything	Nisam mogao ništa da pomerim
I was just trying to change something in my past	Samo sam pokušavao nešto promijeniti u svojoj prošlosti
I tried not to laugh	Pokušao sam da se ne nasmijem
I didn’t have much experience in the revolver	Nisam imao puno iskustva u revolveru
The meeting went well	Sastanak je prošao dobro
I believe we can take advantage of that	Vjerujem da možemo to iskoristiti
Map shown on the floor	Mapa prikazana na podu
I feel weak in the concept	Osećam slabost u konceptu
Apparently, they kept him even after they served	Očigledno su ga zadržali i nakon što su odslužili službu
It was shot entirely on film basis	Snimljen je u potpunosti na filmskoj bazi
I guess most people know this little story by now	Pretpostavljam da većina ljudi do sada zna ovu malu priču
The jury consisted of nine men and three women	Žiri se sastojao od devet muškaraca i tri žene
I thought this was too cruel	Mislio sam da je ovo previše okrutno
I guess for most people that might even be true	Pretpostavljam da bi za većinu ljudi to čak moglo biti istina
I was and am completely married to my career	Bio sam i jesam potpuno oženjen svojom karijerom
I cost those fights	Koštao sam te borbe
I wanted to get used to it	Hteo sam da se naviknem na to
I thought this way would work	Mislio sam da će ovaj način funkcionirati
I would roll into a ball	Smotao bih se u loptu
It was discovered by the Holy Father, but he did not betray it	Otkrio ju je sveti otac, ali nije izdao
I couldn’t look left or right	Nisam mogao pogledati lijevo ili desno
I recently had the opportunity to interview him	Nedavno sam imao priliku da ga intervjuišem
I was tired and emotionally cruel	Bio sam umoran i emocionalno surov
It was a really perfect team	Bio je to zaista savršen tim
A stray bullet could pierce the hull with catastrophic consequences	Zalutali metak mogao bi probiti trup sa katastrofalnim posljedicama
I'd like to see the shuttle launch at night	Voleo bih da vidim lansiranje šatla noću
I started to feel better and stronger	Počeo sam da se osećam bolje i jače
I want you to take all the time you need	Želim da uzmeš svo vrijeme koje ti treba
I left the door of my room open	Ostavila sam vrata svoje sobe otvorena
I want to tell them myself	Želim sam da im kažem
I could feel the warmth of the air in his breathing	Osjećala sam toplinu zraka u njegovom disanju
I can just sit and stare for hours	Mogu samo sjediti i buljiti satima
I made sign-in and landing page views	Napravio sam prikaze za prijavu i odredišnu stranicu
Boy here, girl over there	Dečko ovde, devojka tamo
I thought he got rid of them	Mislio sam da ih se otarasio
They beat me with a ruler	Tukli su me lenjirom
I deal with my thoughts as they come and go	Bavim se svojim mislima kako dolaze i odlaze
I am very kind to wear my heart on my sleeve	Ja veoma ljubazan nosim svoje srce na rukavu
I never lost a cow to a bear	Nikad nisam izgubio kravu zbog medveda
I lost it many years ago in the war	Izgubio sam ga prije mnogo godina u ratu
A long-forgotten memory	Davno zaboravljeno sećanje
A song cannot be written by an act of will	Pesma se ne može napisati činom volje
I even tried to kill myself once	Čak sam jednom pokušao da se ubijem
I felt pretty good about myself	Osjećao sam se prilično dobro u vezi sa sobom
I call my sisters from past centuries	Zovem svoje sestre iz prošlih vekova
I waited for the drums to start	Čekao sam da bubnjevi počnu
I believe that your vaccine will help my village and others	Vjerujem da će vaša vakcina pomoći mom selu i drugima
I guess that's stupid	Pretpostavljam da je to glupo
I tried and failed to suppress the shiver	Pokušao sam i nisam uspio potisnuti jezu
I took him outside and released him	Izveo sam ga napolje i oslobodio
I am perfectly satisfied with my herd	Savršeno sam zadovoljan svojim stadom
It's hard for me to accept that	Teško mi je to prihvatiti
A gift from the creative areas of my skull	Poklon iz kreativnih područja moje lobanje
I need a little help	Treba mi malo pomoći
Theory of information, income and social spending	Teorija informacija, prihoda i socijalne potrošnje
I shouted, rolled over and fell to my knees	Povikao sam, prevrnuo se i pao na koljena
Your character is superior	Vaš lik je superioran
I just didn't like him chasing you	Jednostavno mi se nije svidjelo da te juri
I can imagine him smiling and remembering her naked body	Mogu ga zamisliti kako se smiješi i prisjeća se njenog golog tijela
Maybe I gave him a written statement	Možda sam mu dao pismenu izjavu
This attracted more mass	Ovo je privuklo veću masu
I had to finish this	Morao sam da završim sa ovim
I can't surrender to him anymore	Ne mogu mu se više predati
I remember one couple	Sjećam se jednog para
I didn’t like him worrying	Nije mi se svidjelo da se brine
I'm used to breakfast alone	Navikla sam na doručak sam
A thin casing formed in his hands	U rukama mu se formiralo tanko kućište
I headed for the exit door	Krenuo sam do izlaznih vrata
I have to get out of here and start again	Moram da pobegnem odavde i da počnem ponovo
I didn’t feel hungover, no headaches, nothing	Nisam se osjećao mamurno, nema glavobolje, ništa
I shake it and get another week out of it	Protresem ga i dobijem još jednu sedmicu od toga
I have questions about other people involved	Imam pitanja o drugim uključenim ljudima
I would never have thought	Nikad ne bih pomislio
The light came on in the kitchen	U kuhinji se upalilo svjetlo
I would love to answer	Rado bih odgovorio na
I didn't want to be harsh	Nisam htela da budem oštra
I didn’t know why it was so hard for me	Nisam znao zašto mi je to tako teško
I didn't want to leave them	Nisam želeo da ih ostavim
I listened for noise, but heard nothing	Slušao sam da li ima buke, ali ništa nisam čuo
I had nothing to rely on	Nisam imao na šta da se oslonim
I cried and cried and cried	Plakala sam i plakala i plakala
I couldn't imagine what he meant	Nisam mogao da zamislim šta je mislio
I tried to keep him, to no avail	Pokušao sam ga zadržati, bezuspješno
I reached out to part his lips	Ispružim prste da mu razdvojim usne
I was sure it was real	Bio sam siguran da je stvarno
I take that as a very bad sign	To shvatam kao veoma loš znak
Now I approach him almost to the chin	Sad mu prilazim skoro do brade
I have the opportunity to study it more closely	Imam priliku da to pobliže proučim
Still, I have a phone	Ipak, imam telefon
The two become good friends	Njih dvoje postaju dobri prijatelji
All other planes were sold	Svi ostali avioni su prodati
I have to measure two	Moram da izmerim dva
I put this together pretty quickly	Složio sam ovo prilično brzo
I will enjoy obeying you to my will	Uživaću u tome da te povinujem svojoj volji
She refused to divorce him	Odbila je da se razvede od njega
Nine banknotes remained in circulation	U opticaju je ostalo devet novčanica
I finally got tired of it and faced it	Konačno sam se umorio od toga i suočio sam se s njim
I know nothing, literally nothing	Ne znam ništa, bukvalno ništa
I should let things go	Trebao bih pustiti stvari
In one corner was a heavy chest, covered with clothes	U jednom uglu je bio težak sanduk, prekriven odjećom
Third try and nothing	Treći pokušaj i ništa
I didn't feel any life inside	Nisam osećao nikakav život unutra
I know some people who work with problems like this	Znam neke ljude koji rade sa ovakvim problemima
A music video was released at the same time	Istovremeno je objavljen i muzički spot
I didn't know you had to have it	Nisam znao da ga moraš imati
I couldn't feel it at all	Uopšte je nisam mogao osetiti
I did not have, which she interpreted as a sufficient answer	Nisam imao, što je ona protumačila kao dovoljan odgovor
I couldn't control myself anymore	Nisam više mogao da se kontrolišem
When the couple started a relationship	Kada je par započeo vezu
I was exhausted emotionally and physically	Bio sam iscrpljen emocionalno i fizički
A confirmed enemy must understand this	Potvrđeni neprijatelj to mora razumjeti
I certainly didn’t expect to find answers there	Sigurno nisam očekivao da ću tamo naći odgovore
I feel on top of the world	Osećam se na vrhu sveta
A large pile was behind the garage	Velika hrpa je bila iza garaže
I appreciate that this is a strange start to this report	Cijenim da je to čudan početak ovog izvještaja
You received the package today	Danas vam je stigao paket
I liked how much he was smiling now	Svidjelo mi se koliko se sada smiješio
I can't help with anything	Ne mogu pomoći sa bilo čim
I wasn't ready for a sense of taste	Nisam bio spreman za osećaj ukusa
I have to climb a mountain	Moram se popeti na planinu
I won't hesitate for a second	Neću oklevati ni sekunde
I got up slowly and headed for the door	Polako sam ustao i krenuo prema vratima
It will be interesting to hear what you have decided	Bit će mi zanimljivo čuti šta ste odlučili
I should go to bed	Trebalo bi da idem u krevet
I'm not sending you	Ne šaljem te
I stared at the back	Zagledao sam se u nadlanicu
I felt terrible too	I ja sam se osećao užasno
I shouldn't have let you have a drink last night	Nisam trebao da ti dozvolim da popiješ ništa sinoć
I wanted to write her a letter	Hteo sam da joj napišem pismo
I didn't correct him at any point	Nisam ga ni u jednom trenutku ispravio
I love watching her eat	Volim je gledati kako jede
I will use this company again	Opet ću koristiti ovu kompaniju
I call it a quick fix, it barely happened	Ja to zovem padom brzog popravka, jedva da se dogodio
I was bored and needed a soothing pet	Bilo mi je dosadno i trebao mi je umirujući ljubimac
Let me warn everyone not to get confused	Dozvolite da upozorim sve da se ne zbune
I have to study the window first	Prvo moram proučiti prozor
I would do the same for your family	Ja bih isto uradio za tvoju porodicu
I could feel his presence, so close to mine	Mogla sam osjetiti njegovo prisustvo, tako blizu moje
Now I am too weak to even lift it	Sada sam preslab da bih je čak i podigao
I'll leave the jacket here so pick up the phone	Ja ću ostaviti jaknu ovdje pa uzmite telefon
I believe this must be kept in mind at all times	Vjerujem da se ovo mora stalno imati na umu
I think we got a great education	Mislim da smo dobili odlično obrazovanje
I love this guy	Volim ovog momka
I haven't reached my storage unit yet	Još nisam stigao do svoje skladišne ​​jedinice
I look at every answer here and finally get what I want	Pogledam svaki odgovor ovdje i konačno dobijem ono što želim
I recognized him from his profile picture	Prepoznao sam ga sa njegove profilne slike
I imagined the outcome	Zamislio sam ishod
I believe you would lose before you know it	Vjerujem da biste izgubili prije nego što mislite
I called her one day to say hello	Zvao sam je jednog dana da je pozdravim
I ran my fingers over the shiny fabric	Prešao sam prstima po sjajnoj tkanini
A few customers still stayed, just like us	Nekoliko mušterija se još zadržalo, isto kao i mi
I know you did something to her	Znam da si joj nešto radio
He later became the owner and publisher	Kasnije je postao vlasnik i izdavač
I know someone who knows this person	Znam nekoga ko poznaje ovu osobu
I have your bomb, he said	Imam tvoju bombu, rekao je
Sea of ​​glass and fire	More stakla i vatre
I didn't do anything to stop it	Nisam uradio ništa da to zaustavim
I could feel her fear	Mogao sam da osetim njen strah
I didn't have to wait long	Nisam morao dugo čekati
I can't go on living like this	Ne mogu nastaviti ovako živjeti
I did it on purpose for two reasons	To sam uradio namerno iz dva razloga
I thought this was going to be confidential	Mislio sam da će ovo biti povjerljivo
I haven't felt this good in a long time	Nisam se dugo osjećao ovako dobro
It puts their wealth in their hands	To stavlja njihovo bogatstvo u njihove ruke
I enjoyed it too much	Previše sam uživao
The truth behind his disappearance was never revealed	Istina iza njegovog nestanka nikada nije otkrivena
I tried to drown in the lake	Pokušao sam da se udavim u jezeru
I've been waiting a long time for this	Dugo sam čekao na ovo
I paused in front to catch my breath	Zastao sam ispred da dođem do daha
I didn't want to be one of those dog owners	Nisam htela da budem jedan od onih vlasnika pasa
I knew he was probably hungry	Znao sam da je vjerovatno gladan
I got to my feet	Podigao sam se na noge
I could never understand creation	Nikad nisam mogao razumjeti stvaranje
I knocked a few more times	Pokucao sam još nekoliko puta
They broke us	Razbijali su nas
I watched their courses last week	Gledao sam njihove kurseve prošle sedmice
I'll be out next season	Izaći ću sljedeće sezone
I really didn't have information about you, that's true	Zaista nisam imao informacije o tebi, to je istina
A gleam of hope appeared in her eyes	U očima joj se pojavio sjaj pun nade
A few seconds later something made me turn around	Nekoliko sekundi kasnije nešto me je natjeralo da se okrenem
I was twenty years old and I was ready for anything	Imao sam dvadeset godina i bio sam spreman na sve
Huge technical achievement, no doubt, but why?	Ogromno tehničko dostignuće, bez sumnje, ali zašto?
I can't offer you anything more than this little token	Ne mogu vam ponuditi ništa više od ovog malog žetona
I just have to be sure	Samo moram biti siguran
I can’t stop thinking about it	Ne mogu prestati razmišljati o tome
I would warmly recommend their services!	Toplo bih preporučio njihove usluge!
Things never work out	Nikada stvari ne isprave
He thought they would both submit to his interests	Mislio je da će se oboje pokoriti njegovim interesima
I still felt it on myself	Još uvijek sam to osjetio na sebi
I willingly offered my life for his	Dragovoljno sam ponudio svoj život za njegov
I can never perform my duties	Nikada ne mogu obavljati dužnosti
I almost feel like a different person	Gotovo da se osjećam kao druga osoba
The state has invested large funds in the preservation of the site	Država je uložila velika sredstva u očuvanje lokaliteta
I was still pretty sick	I dalje sam bila prilično bolna
I didn't want him to leave me	Nisam želeo da me ostavi
I wouldn't know what to do with strong sunlight	Ne bih znao šta da radim sa jakom sunčevom svetlošću
I'm looking for the best people we can find	Tražim najbolje ljude koje možemo naći
I will tell you about one wonderful example of loyalty	Reći ću vam o jednom divnom primjeru odanosti
I can't understand why it doesn't work	Ne mogu da shvatim zašto ne radi
I know how she can be	Znam kako ona može biti
In less than three months I turn eighteen	Za manje od tri mjeseca punim osamnaest
I have to go outside and see my brother	Moram izaći napolje i vidjeti brata
I could barely walk, my feet hurt so much	Jedva sam hodala, toliko su me boljela stopala
I love and inspire this place every day	Volim i inspirišem ovo mjesto svaki dan
I've never been on this plane before	Nikada ranije nisam bio na ovom avionu
I couldn't see his face under his hat	Nisam mu mogao vidjeti lice ispod šešira
I owe her the end she always wanted	Dugujem joj kraj koji je oduvek želela
I also have extreme brain fog	Imam i ekstremnu maglu mozga
I should play better than this	Trebalo bi da igram bolje od ovoga
I didn't consider that you would miss me	Nisam uzeo u obzir da ću ti nedostajati
I wasn't sure if you would publish again	Nisam bio siguran hoćeš li ponovo objaviti
I think she's a little shaken up	Mislim da je malo potresena
I'm very relieved to see you alive	Veliko mi je laknulo što te vidim živog
She has appeared in comics ever since	Od tada se pojavila u stripu
I can do nothing but run my mouth	Ne mogu ništa drugo osim da protrčim usta
I seemed to do this often	Činilo se da ovo često radim
I fought many battles and killed many, many people	Vodio sam mnoge bitke i ubio mnogo, mnogo ljudi
The new path will be medicine	Novi put će biti lijek
I think they feel sorry for me	Mislim da me sažalijevaju
I just want the language code	Samo želim šifru jezika
I grabbed my ears to plug him	Uhvatio sam se za uši da ga začepim
A moment later he returned to the phone	Trenutak kasnije vratio se na telefon
I'm not going to get in trouble that way	Neću na taj način upasti u nevolje
It was also very aggressive	Takođe je bilo veoma agresivno
I knew she had been married once before	Znao sam da se već jednom udavala
Their character was just different	Njihov karakter je bio samo drugačiji
I couldn't wait for you all day	Nisam mogao da me čekaš ceo dan
I had no money to pay the rent	Nisam imao novca da platim kiriju
Now I open my eyes wide	Sada širom otvaram oči
I broke into the scary part	Provalio sam u strašni dio
I rushed past him and slipped through the door	Projurio sam pored njega i iskliznuo kroz vrata
I know religious people are real people, thank you	Znam da su religiozni ljudi pravi ljudi, hvala
I saw another flash coming from the third floor window	Vidio sam još jedan bljesak koji dolazi sa prozora trećeg sprata
P and then ladies	P i onda damama
I'm sorry I didn't get to know him better	Žao mi je što ga nisam bolje upoznao
I looked down at my hand	Pogledao sam dole u svoju ruku
I am not a prophet for profit	Ja nisam prorok za profit
That's how I like to watch people cook	Tako volim da gledam ljude kako kuvaju
I'm not going out here in the dark	Ne izlazim ovde u mraku
Banks was the chief civil engineer	Banks je bio glavni građevinski inženjer
The blood sample can be of any volume	Uzorak krvi može biti bilo koje zapremine
I should have run over her	Trebao sam je pregaziti
I fell over the back seat	Pao sam preko sedišta pozadi
I still don't have an answer	Još uvijek nemam odgovor
I felt reddish like a bloody sky	Osjećala sam se crvenkasto kao krvavo nebo
I woke up a guard who was on duty	Probudio sam stražara koji je bio na dužnosti
I help you, you help me	Ja pomažem tebi, ti meni
A pair of lines is called a set	Par linija se naziva skup
I can't complain because last week was absolutely wonderful	Ne mogu se žaliti jer je prošla sedmica bila apsolutno predivna
A short scream echoes	Odjekuje kratak krik
I sing under my breath	Pevušim ispod glasa
I made her part of my family	Učinio sam je dijelom svoje porodice
We intend to harm the video game industry	Namjeravamo naštetiti industriji video igara
I’m not talking about any specifics here	Ovdje ne govorim o nekom konkretnom
At that moment, I was in serious shock	U tom trenutku sam bio u ozbiljnom šoku
I cannot leave any evidence of my previous session	Ne mogu ostaviti nikakav dokaz o mojoj prethodnoj sjednici
I call it the protection fee	Ja to zovem naknada za zaštitu
I wouldn't have friends	Ne bih imao prijatelje
You know how those things go	Znaš kako te stvari idu
I continue quietly to our room	Tiho nastavljam do naše sobe
I was one of the few who avoided it	Bio sam jedan od rijetkih koji je to izbjegavao
I felt something in her	Osjetio sam nešto u njoj
I decided to stop by	Odlučio sam svratiti
I lead a team of developers	Vodim tim programera
I'll fix that with extra cheese	Popravim to sa dodatnim sirom
I was actually the one who woke you up	Ja sam zapravo bio taj koji te je probudio
I served in the church	Služio sam u crkvi
I knocked on the door	Pokucao sam na vrata
I have no division into wide and narrow	Nemam podjele na široko i usko
Characters can reach a maximum level of thirty	Likovi mogu dostići maksimalan nivo od trideset
I waited in anticipation of an answer, but I didn’t get it	Čekao sam u iščekivanju odgovora, ali ga nisam dobio
I read about them yesterday	Čitao sam o njima juče
I pushed harder and harder	Gurao sam sve jače i jače
I couldn't help but fall in love with her	Nisam mogao a da se ne zaljubim u nju
I personally like it	Meni se lično sviđa
I have a personal bank account there	Tamo imam lični bankovni račun
I just got out and headed here	Upravo sam izašao i krenuo ovamo
I wonder if they are still working on that site	Pitam se da li još uvijek rade na toj stranici
I was in charge of the west	Ja sam bio zadužen za zapad
I will destroy all the works of hell	Uništiću sva djela pakla
I can't believe someone would read my diary	Ne mogu da verujem da bi neko pročitao moj dnevnik
I thought it was really nice of her to tell me that	Mislio sam da je jako lijepo što mi je to rekla
I was never allowed to ask for it	Nikad mi nije bilo dozvoljeno da to tražim
I held her by my side in her hospital bed	Držao sam je uz sebe u njenom bolničkom krevetu
I would not hesitate to buy from the seller again	Ne bih oklevao da ponovo kupim od prodavca
I'm glad I did	Drago mi je što sam to učinio
I went back to the alley shelter	Vratio sam se u zaklon uličice
I went pretty clean	Otišao sam prilično čist
I joined her there in my own suit	Pridružio sam joj se tamo u svom vlastitom odijelu
I won't do anything to hurt you	Neću učiniti ništa što će te povrijediti
A voice from antiquity	Glas od davnina
A complete list of video pages is supported here	Potpuna lista video stranica je podržana ovdje
I couldn’t walk for more than two hours	Nisam mogao hodati više od dva sata
I can't think of anything to say	Ne mogu smisliti ništa da kažem
A fight broke out	Počinjala je tuča
I rushed to the station straight to the clerk	Pojurio sam u stanicu pravo do službenika
A public trial would do more harm than good to the company	Javno suđenje bi kompaniji više naštetilo nego pomoglo
I think you missed your call	Mislim da si propustio svoj poziv
I shouldn't have heard her	Nisam je trebao čuti
I tried to hide in my room	Pokušao sam da se sakrijem u svojoj sobi
The east wing contains service rooms	Istočno krilo sadrži servisne prostorije
I can not now	Ne mogu sada
A young, sexy professional	Mlada, seksi profesionalka
I knew someone else	Znao sam drugog
Then I thought that this woman might leave me alone	Tada sam pomislio da će me ova žena možda ostaviti na miru
She remains in service to this day	Ona ostaje u službi do danas
I give them eternal life, and they will never perish	Dajem im život vječni, i nikada neće propasti
Many companies donate special promotional items	Mnoge kompanije poklanjaju specijalne reklamne artikle
I know the way out of here	Znam put odavde
She sank four minutes later	Potonula je četiri minuta kasnije
I think she wanted people to think it was her	Mislim da je htjela da ljudi pomisle da je to ona
I had to stay in the present	Morao sam da ostanem u sadašnjosti
I was a writer, maybe an editor	Bio sam pisac, možda i urednik
I hear cars passing by	Čujem automobile kako prolaze
I know he is, he and his wife	Znam da jeste, on i njegova žena
I couldn't get a job anywhere	Nisam mogao nigde da se zaposlim
I look at my heels	Gledam u svoje pete
I had to try to warn you	Morao sam pokušati da te upozorim
Thin crust of blood	Tanka kora krvi
I had to get over my fears	Morao sam da prebolim svoje strahove
And I got to my feet	I ja sam ustao na noge
A woman with a vision	Žena sa vizijom
I was really in love with this girl, now a woman	Bio sam stvarno zaljubljen u ovu djevojku, sada ženu
I see that a few have already done that	Vidim da je nekolicina to već uradila
I grew up on a small ranch	Odrastao sam na malom ranču
I shouldn't have smiled in the emergency room	Nisam se trebao smiješiti u hitnoj pomoći
I heard his footsteps running across the garden	Čula sam njegove korake kako jure preko bašte
I was afraid to sit on any furniture	Bojao sam se sjediti na bilo kojem namještaju
People who have been separated are changing so much	Ljudi koji su bili odvojeni toliko se mijenjaju
I was horrible at school	Bilo mi je užasno u školi
I feel incredibly happy to have had this experience	Osećam se neverovatno srećnim što sam doživeo ovo iskustvo
I have to be somewhere else at the time	Moram da budem negde drugde u to vreme
I reached into my pockets	Posegnuo sam u džepove
I tried to open my eyes, but I couldn't	Pokušao sam da otvorim oči, ali nisam mogao
I finally snapped and tried to attack him with magic	Konačno sam pukla i pokušala da ga napadnem magijom
I felt nauseous in my stomach	U stomaku mi se stvorila mučnina
I reached for the opposite side and grabbed her	Posegnuo sam za suprotnu stranu i uhvatio je
The problem is in the construction of the hull itself	Problem je u samoj konstrukciji trupa
I never go out there	Nikad ne izlazim tamo
I was shocked by that	Bio sam šokiran time
I didn't really mean that	Nisam to zapravo mislio
I hoped he would appreciate my honest opinion	Nadao sam se da će cijeniti moje iskreno mišljenje
These twists and turns were very dangerous and often deadly	Ovi zaokreti su bili veoma opasni i često smrtonosni
I talked about their pride	Govorio sam o njihovom ponosu
I brought you pain and sorrow	Donio sam ti bol i tugu
I almost didn't recognize her	Skoro da je nisam prepoznao
I was sorry for them	Bilo mi je žao zbog njih
I never wanted any of this	Nikad nisam želeo ništa od ovoga
I never felt sick	Nikada se nisam osjećao bolesno
I thanked you, and you smiled and left	Zahvalio sam ti, a ti si se nasmiješio i otišao
I had to control my reaction to him	Morao sam da stavim pod kontrolu svoju reakciju na njega
I just took it and tried it	Upravo sam ga uzeo i isprobao
He stayed at his peak for two weeks	Zadržao se na vrhuncu dvije sedmice
I didn't tell him where you went	Nisam mu rekao gde si otišla
I slide into a chair across from her	Kliznem u stolicu preko puta nje
I never hear that	Nikad to ne čujem
I was different because I was rejected	Bio sam drugačiji jer su me odbili
I never planned anything	Nikad ništa nisam planirao
I really hoped he would	Zaista sam se nadao da hoće
I left the car there and continued on foot	Tu sam ostavio auto i nastavio pješice
I raised my eyebrows, asking him what had happened	Podigao sam obrve, pitajući ga šta je bilo
I see very few cars, no people	Vidim vrlo malo automobila, nema ljudi
As a result, they were forced to withdraw from the competition	Zbog toga su bili primorani da se povuku iz takmičenja
I was just wondering something	Samo sam se nešto pitao
I pursed my lips, a nervous habit	Stisnula sam usne, nervozna navika
I think he meant it	Mislim da je to mislio
I could still pull my body to do something	Još uvijek sam mogao vući svoje tijelo da nešto uradim
I have jeans and boots too	I ja imam farmerke i čizme
I swear she saw me	Kunem se da me je vidjela
I put my lips to hers, inhaled into her	Stavio sam usne na njene, udahnuo u nju
I use it almost every day	Koristim ga skoro svaki dan
I would definitely stay here again	Definitivno bih ostao ovdje ponovo
I just wanted to apologize for last night	Samo sam htela da se izvinim za sinoć
I decided to start with my hair	Odlučila sam da počnem sa svojom kosom
I knew there was no hope for me	Znao sam da za mene nema nade
I'm dreaming of my daughter	Sanjam svoju ćerku
I took a break at twelve	Pauzu sam uzeo u dvanaest
I made this address too	Napravio sam i ovu adresu
I didn't do well against him	Nisam dobro prošao protiv njega
I grew up there, man	Tamo sam odrastao, čoveče
Numerous other names have been recognized as synonyms	Brojna druga imena prepoznata su kao sinonimi
I knew the killer wasn't here anymore	Znao sam da ubica više nije ovdje
I've wanted her for months	Želeo sam je mesecima
I wonder where they are	Pitam se gdje su
I heard him laughing then	Čuo sam ga tada kako se smeje
I have no idea where your dog is	Nemam pojma gdje ti je pas
I plan to continue teaching during the summer	Planiram da nastavim sa nastavom tokom ljeta
I grew up with my fashion icon	Odrastao sam sa svojom modnom ikonom
I was getting tired and confused	Postajao sam umoran i zbunjen
I feel that he is waiting for me	Osećam da me čeka
I'll drink it and it'll be fine	Popit ću ga i biće dobro
I understand that everything seemed sudden	Razumijem da je sve izgledalo iznenada
Maybe I'll try to do things differently	Možda ću pokušati da uradim stvari drugačije
I didn't know it was so bad	Nisam znala da je tako loše
I never found him	Nikad ga nisam našao
I could barely eat for months	Jedva sam mogao da jedem mesecima
I am a police officer	Ja sam policajac
I was not supportive enough	Nisam bila dovoljna podrška
I have to let time go its course	Moram pustiti da vrijeme ide svojim tokom
A treat for tired eyes	Poslastica za umorne oči
I realize the cigarette is still in my hand	Shvaćam da mi je cigareta još uvijek u ruci
I had to read his letter again	Morao sam ponovo da pročitam njegovo pismo
I was pretty interesting	Bio sam prilično zanimljiv
I've known your family for a long time	Poznajem tvoju porodicu dugo vremena
I won't see him for lunch	Neću ga videti na ručku
I didn't even see his hand move	Nisam ni vidio da mu se ruka pomaknula
I have to tell you something	Moram ti nešto reći
I hit the ground hard	Snažno sam udario o zemlju
I work for my parents	Radim za svoje roditelje
I'm glad he's my father	Drago mi je da je on moj otac
I was on my way somewhere	Bio sam na putu negdje
I love being on the go	Volim da sam u pokretu
I tried not to miss anything	Trudio sam se da ništa ne propustim
I fell in love with her	Zaljubio sam se u nju
I had to get out and go	Morao sam izaći i otići
I had a lot of experience as a teenager	Imao sam mnogo iskustava u tinejdžerskim godinama
The video shows many internet phenomena	Video prikazuje mnoge internet fenomene
I noticed that the library parking lot was busy	Primijetio sam da je parking biblioteke zauzet
I know when he's upset	Znam kada je uznemiren
God has been removed from the show	Bog je uklonjen iz emisije
Still, I really enjoyed the week	Ipak sam zaista uživao u sedmici
I have two big makeup draws	Imam dva velika izvlačenja šminke
I refuse to lose you	Odbijam da te izgubim
I prefer the legs in the oven to look	Ja više volim da noge u pećnici izgledaju
I can give you a good example if you want	Mogu vam dati dobar primjer ako želite
I found a study on the first floor	Našla sam radnu sobu na prvom spratu
I heard something about that	Čuo sam nešto o tome
I learned not to expect anything from you	Naučio sam da ne očekujem ništa od tebe
I expect you to know that	Očekujem da to znaš
I forgot it was worse	Zaboravio sam da je gore
I'll let you in bed	Pustiću te u krevet
We did not condemn him for that	Nismo ga zbog toga osudili
I was the only man at the base	Bio sam jedini čovjek u bazi
I still have to live with it	Još uvijek moram živjeti s tim
I appreciate all the moral support	Cijenim svu moralnu podršku
I met car after car rushing towards him	Sretao sam auto za autom koji su jurili prema njemu
I looked in the mirror, my brown eyes looking worried	Pogledala sam se u ogledalo, moje smeđe oči su izgledale zabrinuto
I think of you every night	Mislim na tebe svake noći
I lost sight of and care for time	Izgubio sam iz vida i brigu za vrijeme
I had a couple of hours to think about it	Imao sam par sati da razmislim o tome
I killed a buffalo	Ubio sam bivola
I'll put those words in my mouth	Staviću te riječi u usta
The spiritual eagle finds its way no matter what	Duhovni orao pronalazi put bez obzira na sve
An adult mother bear protects a little human girl	Odrasla majka medvjed štiti malu ljudsku djevojčicu
I always encountered an obstacle, I never managed to finish	Uvek sam nailazio na prepreku, nikad nisam uspeo da završim
I love that girl, but she’s spoiled spoiled	Volim tu djevojku, ali je razmažena pokvarena
I guess he found the right call in breaking his legs	Valjda je pronašao pravi poziv u lomljenju nogu
I decided to let the dog out of the pit	Odlučio sam pustiti psa iz jame
I bent down and covered her mouth with mine and blew	Savio sam se i pokrio njena usta svojima i puhnuo
I want this to be more than sex	Želim da ovo bude više od seksa
I better get going	Bolje da krenem
Combat training credit	Kredit za obuku u borbi
I turned on the radio	Upalio sam radio
I turn and see him standing in front of the window	Okrenem se i vidim ga kako stoji ispred prozora
I know many subjects	Poznajem mnoge predmete
I have a son who needs me	Imam sina koji me treba
I just thought you were attractive	Samo sam mislio da si privlačan
I could hear him wearing it	Mogao sam ga čuti kako je nosi
The fire is burning in my stomach	Vatra gori u mom stomaku
I just stood and stared for a few seconds	Samo sam stajao i zurio nekoliko sekundi
I have to be very careful	Moram biti veoma oprezan
I grew up in this building	Odrastao sam u ovoj zgradi
I look into those eyes for months	Mjesecima gledam u te oči
I took a deep breath of the fragrant air	Duboko sam udahnuo mirisni vazduh
I believe you already met him while you were downstairs	Vjerujem da ste ga već sreli dok ste bili dolje
I was sick, expecting the worst	Bilo mi je muka, očekujući najgore
I had no choice	Nisam imao izbora
I was practically already dead	Praktično sam već bio mrtav
The cash store should be for convenience, not necessity	Prodavnica gotovine treba da bude u funkciji pogodnosti, a ne neophodnosti
I trust them and I can open my heart	Vjerujem im i mogu otvoriti svoje srce
I set you up to live	Namestio sam te da živiš
I lower my voice barely to a whisper	Spuštam glas jedva do šapata
I guess it’s part of the wedding party	Pretpostavljam da je dio svadbene zabave
A way to look at better worlds, brighter days	Način da se gleda na bolje svjetove, na svjetlije dane
I thought we'd talk tonight about change	Mislio sam da ćemo razgovarati večeras za promenu
I thought you were happy for me	Mislio sam da si sretan zbog mene
I hurriedly swallowed its contents	Žurno sam progutao njen sadržaj
I never questioned his reasoning	Nikada nisam dovodio u pitanje njegovo rezonovanje
They lived there with their two young children	Tamo su živjeli sa svoje dvoje male djece
I had no idea where it was all coming from	Nisam imao pojma odakle sve to dolazi
I think she sent us here	Mislim da nas je poslala ovamo
I relaxed and let my hand fall to the side	Opustio sam se i pustio ruku da padne u stranu
A low passenger platform was also built	Izgrađena je i niska putnička platforma
I want everything you connected with me	Želim sve što ste povezali sa mnom
I gave her what no one had before	Dao sam joj ono što niko ranije nije imao
I forgot to take the gun	Zaboravila sam uzeti pištolj
There is no evidence to support this proposal	Nema dokaza koji podržavaju ovaj prijedlog
Fear as a possible villain	Strah kao mogući negativac
I mean, the place was almost deserted	Mislim, mjesto je bilo skoro pusto
I had many memories	Imao sam mnogo uspomena
I should have said no to coffee	Trebalo je da kažem ne kafi
I hadn’t thought about that horrible day in so long	Tako dugo nisam razmišljao o tom užasnom danu
I was lying on the floor, I couldn't breathe	Ležao sam na podu, nisam mogao da dišem
I took the time alone to clean myself thoroughly	Iskoristio sam vrijeme nasamo da se temeljito očistim
I just want to be close to you	Samo želim biti blizu tebe
I would probably be safe there	Verovatno bih tamo bio siguran
I could tell she was surprised by my appearance	Mogao sam reći da je bila iznenađena mojim izgledom
Women need it in life	Ženi to treba u životu
I looked at the photo, it was beautiful	Pogledao sam fotografiju, bila je divna
The highlight of any big or small event	Vrhunac svakog velikog ili malog događaja
I even added more vegetables	Čak sam dodala još povrća
I decided to keep the pages and keep writing	Odlučio sam da zadržim stranice i nastavim pisati
I want to tell you how brave your son is	Želim da ti kažem koliko je tvoj sin hrabar
I couldn't deny it anymore	Nisam to više mogao poreći
I should have stayed and got my revenge	Trebalo je da ostanem i da se osvetim
I wanted his acceptance, his approval	Želeo sam njegovo prihvatanje, njegovo odobrenje
The suit label can tell you a lot	Oznaka odijela može vam reći mnogo
I felt the cold behind me	Osjetio sam hladnoću iza sebe
I reached the door and locked it	Došao sam do vrata i zaključao ih
Very good value for the price	Vrlo dobra vrijednost za cijenu
I better not see any weapons	Bolje da ne vidim nikakvo oružje
I have to give up their company	Moram da odustanem od njihovog društva
You made me do this	Na ovo ste me natjerali
I couldn't see any flames	Nisam mogao da vidim nikakav plamen
I was standing in the war zone again	Opet sam stajao u ratnoj zoni
I am one of the three named for this	Ja sam jedan od trojice imenovanih za ovo
I love this look that makes it look so beautiful	Sviđa mi se ovaj izgled zbog kojeg izgleda tako lijepo
I only know about him	Znam samo za njega
I like this color image	Sviđa mi se ova slika u boji
Several teachers accompanied the students	Nekoliko nastavnika je pratilo učenike
I wanted to ask him about his vacation plans	Htjela sam ga pitati o njegovim planovima za odmor
I was there to watch this strange scene	Bio sam tamo da posmatram ovu čudnu scenu
I looked at my watch again	Pogledao sam ponovo na sat
I rested my forehead on his chest	Naslonila sam čelo na njegova prsa
Various other schemes are under consideration	Razne druge šeme su u razmatranju
I could hear the panic in her voice	Mogao sam čuti paniku u njenom glasu
I've been watching you sleep all night	Gledao sam te kako spavaš cijelu noć
I almost knew he would	Skoro sam znao da hoće
I didn't plan to write a story	Nisam planirao da napišem priču
I finished everything for the wedding	Za vencanje sam sve zavrsio
I will not separate from you	Neću se odvojiti od tebe
I love the glove that suits me	Volim rukavicu koja mi pristaje
I followed her back to this hut	Pratio sam je nazad do ove kolibe
I run the store here	Ja vodim radnju ovdje
I need someone out there who knows what they're doing	Treba mi neko tamo ko zna šta rade
I fixed your boots last night	Sinoć sam ti popravio čizme
I waited to see if he would die	Čekao sam da vidim hoće li umrijeti
I stretched out on the bed	Ispružio sam se na krevetu
I'd like to take care of her	Voleo bih da brinem o njoj
I hope to achieve this goal by writing fiction	Nadam se da ću ovaj cilj postići pisanjem fikcije
I wasn't sure what would happen next	Nisam bio siguran šta će se dogoditi nakon toga
A great lady is coming forward	Sjajna dama dolazi naprijed
I asked him what he was talking about	Pitao sam ga šta priča o kodu
Today I was expecting the best day of my life	Danas sam očekivao najbolji dan u životu
I was an illusion, not real	Bio sam iluzija, ne stvaran
I was actually so tense	Zapravo sam bio tako nategnut
I have to heal, regain my strength	Moram da se izlečim, da povratim snagu
I was afraid to speak	Bojao sam se da progovorim
I believe it will continue to the northwest	Vjerujem da će nastaviti na sjeverozapad
I can't think of anything	Ne smijem misliti ni na šta
I let go of her hand	Pustio sam njenu ruku
I ended up with a black eye and a bloody lip	Završio sam sa crnim okom i krvavom usnom
I couldn't keep track of time	Nisam mogao da pratim vreme
I was so afraid to make eye contact with him	Tako sam se bojala da uspostavim kontakt očima s njim
I was immediately horrified	Odmah sam se zgrozio
I'm sorry to say they're deaf to it	Žao mi je što mogu reći da su gluvi na to
I didn’t dare ask out of fear of the trick	Nisam se usudio tražiti iz straha od trika
I went to keep him calm, and then I let him go	Otišao sam da ga držim mirno, a onda sam ga pustio
I really appreciate being able to come here tonight	Zaista cijenim što sam mogao doći ovdje večeras
I fell and hit my head on a rock	Pao sam i udario glavom o kamen
A wounded expression appeared on his face	Na licu mu se pojavio ranjeni izraz
I prefer personal touch	Više volim lični dodir
I think you should start your investigation elsewhere	Mislim da bi trebalo da pokrenete svoju istragu na drugom mestu
Basically I had nothing else to sell	U suštini nisam imao ništa drugo za prodati
I cooked roast lamb	Skuvao sam jagnjeće pečeno
I'll just teach him	Ja ću ga samo naučiti
I guess there's a little bit in that	Pretpostavljam da ima malo u tome
It seems to me that I never do any attacks	Čini mi se da ikad radim bilo kakve napade
I think he has character	Mislim da ima karakter
A witch, to be exact	Vještica, tačnije
I held the dwarf tightly	Čvrsto sam držao patuljka
I was assigned to a group of red birds	Bio sam raspoređen u grupu crvenih ptica
I tried to stop breathing covering my mouth	Pokušao sam prestati disati pokrivajući usta
I'm telling you, it was dark, very dark	Kažem vam, bilo je mračno, veoma mračno
I started cooking more	Počeo sam više da kuvam
And I thought you were doing it	I ja sam mislio da to radiš
I felt the pressure as it fell, but not the pain	Osjetila sam pritisak dok je padao, ali ne i bol
I must be your only wish	Mora da sam tvoja jedina želja
I opened it and handed over the picture	Otvorio sam ga i pružio sliku
I should try to make one	Trebao bih se okušati u izradi jednog
I didn't long to kiss her mouth	Nisam čeznuo da joj poljubim usta
I remember thinking my life was over	Sjećam se da sam mislio da je moj život gotov
I see it in the depths of your eyes	Vidim to u dubini tvojih očiju
I wanted to express love	Hteo sam da izrazim ljubav
I am not an art expert	Nisam stručnjak za umjetnost
I think he was waiting for applause or laughter	Mislim da je čekao aplauz ili smeh
Doubt entered her head	Sumnja joj je ušla u glavu
I thought you meant it	Mislio sam da si to mislio
I was confused and scared	Bio sam zbunjen i uplašen
I want you to do me a favor	Želim da mi učiniš uslugu
I'm glad to see her happy	Raduje me što je vidim sretnu
I don't see him in the smoke	Ne vidim ga u dimu
I guess she doesn't have many men	Pretpostavljam da joj nema mnogo muškaraca
I begged him not to work, but he demanded it	Molio sam ga da ne radi, ali on je to zahtijevao
Restaurant and club behind it	Restoran i klub iza njega
I had absolutely no problems loading	Nisam imao apsolutno nikakvih problema sa učitavanjem
Dinner is waiting for me	Čeka me večera
I am not the guardian of your brothers	Ja nisam čuvar tvoje braće
I really enjoyed my grandfather	Zaista sam uživao u svom dedi
I didn't tell him the whole story	Nisam mu ispričao cijelu priču
I wandered back and forth, not wanting to choose	Lutao sam tamo-amo, ne želeći da biram
I want those supplies to pass	Želim da te zalihe prođu
I surprised her once more	Iznenadio sam je još jednom
I probably have to get out of here	Verovatno moram da idem odavde
I still didn't pay much attention	I dalje nisam obraćao mnogo pažnje
The storms developed rapidly	Oluje su se brzo razvijale
I did it for fifteen years	Radio sam to petnaest godina
I still have a lot of work to do	Imam još puno posla
I think we had three teachers for the whole system	Mislim da smo imali tri nastavnika za cijeli sistem
She was later sentenced to life in prison	Kasnije je osuđena na doživotnu kaznu zatvora
I tested it this morning	Testirao sam ga jutros
I watched as I watched her watch	Gledao sam kako gledam kako gledam nju
I could have	Mogao sam i da jesam
I have no respect here	Ovde nemam poštovanja
I couldn't say those things	Nisam mogao reći te stvari
I certainly can't leave everything to chance	Svakako ne mogu sve prepustiti slučaju
I could neither eat nor drink in those days	Tih dana nisam mogao ni jesti ni piti
I came for help and medicine	Došao sam po pomoć i lijekove
I wasn't sure what else to say	Nisam bio siguran šta drugo da kažem
I looked back at the man at the table	Osvrnula sam se na čovjeka za stolom
A man who existed before he lost his family	Čovjek koji je postojao prije nego što je izgubio porodicu
I hoped it wouldn't be my last memory of him	Nadao sam se da mi to neće biti posljednje sjećanje na njega
A real smile, which had a devastating effect	Pravi osmeh, koji je imao poražavajući efekat
I don't feel the need to go out	Ne osjećam potrebu da izlazim
You see, I didn't believe it	Vidite, nisam vjerovao
I looked at my watch and swallowed	Pogledao sam na sat i progutao
I held my breath so I wouldn't be sick	Zadržala sam dah da ne bih bila bolesna
I was working when she rang the bell	Radio sam kad je pozvonila
Apparently used as a wardrobe	Očigledno korištena kao garderoba
I never wanted to be like that	Nikad nisam želeo da budem takav
I'm so excited about this	Tako sam uzbuđena zbog ovoga
I was actually scared of my baby	Zapravo sam se uplašila svoje bebe
I killed three people	Ubio sam troje ljudi
I was too tired	Bio sam preumoran
I guess she's having a hard time sleeping, too	Pretpostavljam da je i njoj teško spavati
I couldn’t imagine life without him	Ne bih mogao zamisliti život bez njega
Please only think about him once	Molim te da samo jednom razmisliš o njemu
I'm like that, you see	Ja sam takav, vidiš
I wish we could support him	Voleo bih da ga možemo podržati
I want you to tell me all about it	Želim da mi kažeš sve o tome
I think he took them to get what he wanted	Mislim da ih je uzeo da dobije ono što želi
There was a longing burning inside him that called to him	Iznutra je gorjela čežnja koja ga je dozivala
I won't make love to you until you remember	Neću voditi ljubav s tobom dok se ne setiš
I was too weak to fight	Bio sam preslab da bih se borio
I lay with my head on one arm	Ležao sam s glavom na jednoj ruci
I looked across the room	Pogledao sam preko sobe
I probably make a lot of money from nothing	Verovatno mnogo zarađujem ni iz čega
I'm sorry we didn't have more time	Žao mi je što nismo imali više vremena
I should have cut your eye last night	Trebao sam da ti izrežem oko sinoć
I could meet you somewhere in town	Mogao bih te sresti negdje u gradu
All these pieces worked together	Svi ovi komadi su radili zajedno
I picked up the stick and hit him in the stomach	Podigao sam štap i udario ga u stomak
Another man, all together	Drugi čovek, svi zajedno
I shouldn’t dwell on the idea of ​​growing up	Ne bih se trebao zadržavati na ideji da rastemo
I took him off the ship	Skinuo sam ga sa broda
I know these people are good men and women	Znam da su ti ljudi dobri muškarci i žene
I didn't call you to argue with you	Nisam te zvao da se svađam sa tobom
I give them credit for that	Odajem im priznanje za to
I believe the truth is what happened to him	Vjerujem da je istina ono što mu se dogodilo
A new alternative reality begins	Počinje nova alternativna stvarnost
I hate to let fear win	Mrzim dozvoliti da strah pobijedi
I started shaking and then crying	Počeo sam da se trese, a onda da plačem
I hope your memories will warm you up	Nadam se da će vas vaša sjećanja grijati
A good example is dust	Dobar primjer je prašina
Every man is important	Svaki muškarac je važan
I didn't get anywhere with any of them	Ni sa jednim od njih nisam nigde stigao
Several grading scales are used for this purpose	U tu svrhu koristi se nekoliko skala ocjenjivanja
I can't stay home today	Ne mogu ostati kod kuće danas
I won't break windows	Neću razbijati prozore
I decided not to play games	Odlučio sam da ne igram igrice
A few drops go a long way	Nekoliko kapi ide daleko
I didn't even know what a secular song was	Nisam ni znao šta je sekularna pjesma
I looked around quickly again, fear piling up inside me	Ponovo sam brzo pogledao oko sebe, strah se gomilao u meni
I felt the gun fire, but I could barely hear it	Osjetio sam da je pištolj opalio, ali jedva sam ga čuo
I didn't ask anything from him, I didn't expect anything from him	Ništa nisam tražio od njega, ništa nisam očekivao od njega
It took me a long time	Trebalo mi je dovoljno vremena
I saw my parents and brother	Video sam svoje roditelje i brata
I think you have a good mouth	Mislim da imaš dobra usta
It was not put into production	Nije pušten u proizvodnju
I went to the kitchen	Otišao sam do kuhinje
Miller is married and has one son	Miller je oženjen i ima jednog sina
I had to stay sober	Morao sam da ostanem priseban
Celebration of the official beginning of democracy	Proslava zvaničnog početka demokratije
I do not take credit for this idea	Ne pripisujem zasluge za ovu ideju
After that, I separated from my family	Nakon toga sam se odvojio od porodice
I pulled the door open	Povukao sam vrata, otvorila su se
The second followed, then the third	Uslijedio je drugi, pa treći
I was just thinking of going to your place	Baš sam razmišljao da odem kod tebe
I care about you too	I meni je stalo do tebe
A big, soft man, who brags about his companions	Veliki, mekani muškarac, koji se hvali svojim saputnicima
A bad dream can ruin my day	Loš san može pokvariti moj dan
I am more than capable of taking care of myself	Više sam nego sposoban da se brinem o sebi
I never brought friends home from work	Nikada nisam dovodio prijatelje s posla kući
I could see it in her smile, in her eyes	Mogao sam to vidjeti u njenom osmijehu, u njenim očima
I decided to download your case for free	Odlučio sam preuzeti vaš slučaj besplatno
I knew it wasn't my fault	Znao sam da to nije moja greška
I desperately wanted to wake her up	Očajnički sam je želio probuditi
I guess she burned it thinking	Pretpostavljam da je to spalila razmišljajući
I know medical technology and computers	Poznajem medicinsku tehnologiju i kompjutere
I had better things in mind	Imao sam bolje stvari na umu
I need everyone out an hour ago	Trebam da svi izađu prije sat vremena
It has been translated into eight languages	Prevedena je na osam jezika
I intentionally closed my eyes and then opened them again	Namjerno sam zatvorio oči i onda ih ponovo otvorio
I dropped the blanket and looked away	Ispustio sam ćebe i skrenuo pogled
One should not be silent about such things	O takvim stvarima ne treba ćutati
I think you should keep trying	Mislim da bi trebao nastaviti da pokušavaš
A status check has been made	Napravljena je provjera statusa
I want something simple	Želim nešto jednostavno
I wanted my body to cool down	Hteo sam da mi se telo ohladi
A lot could go wrong before the trial, of course	Mnogo toga bi moglo poći po zlu prije suđenja, naravno
I waited inevitably	Čekao sam neizbežno
That's great security	To je velika sigurnost
I would volunteer to speak in prison	Ja bih se dobrovoljno prijavio da govorim u zatvoru
I leaned against the opening, my legs suddenly fluid	Naslonio sam se na otvor, noge su odjednom postale tečne
I did, but that one still failed	Jesam, ali taj je i dalje bio neuspješan
I couldn't suppress my doubts for long	Nisam dugo mogao potisnuti sumnje
I shouldn't blame him	Ne bih ga trebao kriviti
I hope he finds his way	Nadam se da će pronaći svoj put
I wouldn't do otherwise	Ne bih drugačije
I can't take it anymore	Ne mogu više da izdržim
I would be a drug dealer	Bio bih diler droge
I was also a rat in the gym	Bio sam i pacov u teretani
A man should never hit a woman	Muškarac nikada ne bi trebao udariti ženu
I'm just worried about you	Samo brinem za tebe
These have been added to the web on the front	Ovi su dodani na web na prednjoj strani
I didn't know where to vent my fears	Nisam znao gde da izlijem svoje strahove
I think she just needs a break	Mislim da joj samo treba odmor
I am a very cute and special cat	Ja sam veoma slatka i posebna mačka
I think you're like him	Mislim da si i ti poput njega
I respect him deeply and he respects me	Ja ga duboko poštujem i on poštuje mene
I figured it out	Smislio sam to
I want a mom like that	Želim takvu mamu
I know that land in the west is cheap in some places	Znam da je zemlja na zapadu na nekim mjestima jeftina
I came across them quite by accident	Naišao sam na njih sasvim slučajno
I knew what happened	Znao sam šta se dogodilo
A slow smile spread his lips	Polagani osmeh razvuče mu usne
I never wanted any of that	Nikad nisam želeo ništa od toga
I was upset to say the least	Bio sam u najmanju ruku uznemiren
I haven't seen you in years	Nisam te vidio godinama
I would advise you to be patient	Savjetovao bih vam da budete strpljivi
I move forward carefully so as not to fall	Pažljivo se krećem naprijed da ne padnem
I haven't decided yet	Nisam još odlučio
I wasn’t always her best student	Nisam uvijek bio njen najbolji učenik
I just sighed at that word	Uzdahnula sam samo na tu riječ
I also remember those pictures	Sećam se i tih slika
I thought it sounded pretty lively and joyful	Mislio sam da zvuči prilično živo i radosno
I go upstairs to take a shower and get ready	Idem gore da se istuširam i spremim
I recognized the sight of the wheels spinning	Prepoznao sam pogled na točkove koji se okreću
I have always loved to write	Uvek sam voleo da pišem
I held her while she cried and while she slept	Držao sam je dok je plakala i dok je spavala
I open my eyes and see that we have company	Otvaram oči i vidim da imamo društvo
I never stopped thinking about the consequences	Nikad nisam prestao da razmišljam o posledicama
I didn't write the song, he did	Nisam ja napisao pjesmu, on jeste
The only exception to this is turkey	Jedini izuzetak od ovoga je ćuretina
Production was delayed while the model was repaired	Proizvodnja je kasnila dok je model popravljen
A melancholy that his circumstances might well explain	Melanholija koju bi njegove okolnosti mogle dobro objasniti
I'm going about my business	Idem svojim poslom
I will do all this in the coming days	Sve ću to uraditi u narednim danima
I only own a small percentage	Posjedujem samo mali postotak
I didn't see her that way	Nisam je baš tako vidio
I continued to bring the main line	Nastavio sam da dovodim glavnu liniju
I suggest you don’t rest on your recent success	Predlažem da ne počivate na nedavnom uspjehu
I can fight my own battles	Mogu da vodim sopstvene bitke
I was supposed to close tonight	Trebalo je da zatvorim večeras
The center remains open for future academic terms	Centar ostaje otvoren za buduće akademske termine
I ordered a big breakfast and a cup of coffee	Naručio sam veliki doručak i šoljicu kafe
I stay on the opposite sidewalk	Ostajem na suprotnom trotoaru
I was angry at the enemy	Bio sam ljut na neprijatelja
I made a few turns and no one was behind me	Napravio sam nekoliko okreta i niko nije bio iza mene
I threw it with poles	Bacio sam ga motkama
I pulled his hair back and kissed his lips gently	Odmaknula sam mu kosu i nježno mu poljubila usne
I thought they knew it	Mislio sam da oni to znaju
Williams dry goods store	Williams prodavnica suve robe
I thought her interests were solely your actions	Mislio sam da su njeni interesi isključivo tvoji postupci
I hired you for the winter	Unajmio sam te za zimu
The war ended before the problem was resolved	Rat je završio prije nego što je problem riješen
We will wash our minds with blood	Umove ćemo oprati krvlju
I was afraid my husband would die	Plašila sam se da će mi muž umreti
I didn't expect him to follow us	Nisam očekivao da će nas pratiti
I finally had to ask the guard	Konačno sam morao pitati čuvara
There is now a brick platform on site	Sada na lokaciji stoji platforma od cigle
I wanted to find a voice for a man	Hteo sam da nađem glas za čoveka
I am cute, sociable and positive	Slatka sam, druželjubiva i pozitivna
I paused, gathering my thoughts	Zastao sam, sabirajući misli
I let that thing take him	Pustio sam da ga ta stvar uzme
I knelt down and picked him up	Kleknuo sam i podigao ga
But not in approach	Ali ne u pristupu
I was a little wrong about that	Malo sam pogrešio u tome
You just need to talk to me	Samo treba da razgovaraš sa mnom
I enjoy helping people	Uživam pomagati ljudima
I would turn off my emotions and make them disappear	Isključio bih svoje emocije i učinio da nestanu
I was the only person around again	Ponovo sam bio jedina osoba u blizini
I won't show up without her	Neću se pojaviti bez nje
I drove and the road gave way below us	Vozio sam i put je popustio ispod nas
A smile broke the dirt on his face	Osmeh mu je razbio prljavštinu na licu
The wind was rising	Dizao se vjetar
I keep him naked most of the time	Držim ga golog većinu vremena
Remember that there are no friendly troops behind you	Zapamtite da iza vas nema prijateljskih trupa
I have included a sample code and explanation below	Uključio sam uzorak koda i objašnjenje ispod
I shudder	Prolazi me jeza
I couldn’t blame that logic	Nisam mogao kriviti tu logiku
I could connect more off the internet	Mogao bih se povezati više izvan interneta
He was a great baseball player	Bio je odličan igrač bejzbola
I stay under for another hour	Ostajem ispod još sat vremena
I think I'm best around four	Mislim da mi je najbolje oko četvrtog
I hope you tell him what you expect	Nadam se da ćeš mu reći šta očekuješ
I didn't open the door or mess with the locks	Nisam otvarao vrata niti se petljao sa bravama
I just gave him a way out	Upravo sam mu dao izlaz
I have many things to share with you	Imam mnogo stvari da podijelim s vama
We are preparing for another world tour	Pripremamo se za još jednu turneju po svijetu
A gentle breeze just whispered across the deck	Blagi povjetarac je samo šaputao po palubi
And I already have experience in that	I ja već imam iskustva u tome
I followed him and looked around the seemingly deserted room	Pratio sam ga i razgledao naizgled napuštenu prostoriju
I will stay and take my lesson as a man	Ja ću ostati i uzeti svoju lekciju kao muškarac
I think we made progress with him	Mislim da smo napredovali sa njim
A smart man would stop	Pametan čovek bi stao
I asked the person there what was going on	Pitao sam osobu tamo šta se dešava
I sent them an email and got a reply from them	Poslao sam im mejl i dobio odgovor od njih
I usually gather information from the drama queen	Obično prikupljam informacije od kraljice drame
I understand exactly what you mean	Razumijem tačno na šta misliš
I always cook too much just for us anyway	Ionako uvijek kuham previše samo za nas
I was told it was a crime scene	Rečeno mi je da je to mjesto zločina
I smiled at my sudden thought	Nasmiješila sam se na svoju iznenadnu pomisao
I guess the rope broke	Pretpostavljam da je uže puklo
I always took it for granted	Uvijek sam to uzimao zdravo za gotovo
Football later that year	Fudbal kasnije te godine
I feel like it's a little closer	Osećam se kao da je malo bliže
I got out of the car and looked around cautiously	Izašao sam iz auta i oprezno pogledao okolo
So I had a lot of fun	Tako da mi je bilo jako zabavno
A new transaction would draw funds again	Nova transakcija bi ponovo izvukla sredstva
Light sweat pierced his forehead	Lagani znoj probio mu je čelo
I love coming home	Volim da se vratim kući
I hope you had a nice summer	Nadam se da ste proveli lijepo ljeto
A newspaper hit him in the face	List novina ga je udario u lice
I have evidence for all the lies	Imam dokaze za sve laži
His true identity is revealed at the very end	Njegov pravi identitet otkriva se na samom kraju
I waited patiently for him, hellishly nervous	Strpljivo sam ga čekao, pakleno nervozan
I would never let anything happen to you	Nikada ne bih dozvolio da ti se nešto desi
I needed complete solitude	Trebala mi je potpuna samoća
I saw her with a knife	Video sam je sa nožem
I wouldn't want to shake hands either	Ni ja ne bih želio da se rukujem
I loved being home	Volela sam da je kod kuće
I started thinking on my own	Počeo sam i sam da razmišljam
I didn't have to accept no as an answer	Nisam morao da prihvatim ne kao odgovor
I saw that it was important to me too	Vidio sam da je to važno i za mene
I leaned over, desperate to look inside	Nagnuo sam se, očajnički želeći da pogledam unutra
I doubt you even know what love really is	Sumnjam da uopšte znaš šta je ljubav zapravo
I've been doing that for twenty years	To sam radio dvadeset godina
I tried to follow their conversation	Pokušao sam pratiti njihov razgovor
I took her hands between mine	Uzeo sam njene ruke između svojih
I go to the bedroom, you never go in	Ja idem u spavaću sobu, ti nikad ne ulaziš
I tend to be more philosophical	Sklon sam da budem više filozofski
I ran harder, faster	Trčao sam jače, brže
I just wouldn't check out	Jednostavno se ne bih odjavila
I wave to start again	Mahnem rukom da ponovo krenem
I can’t believe everything looks normal	Ne mogu vjerovati kako sve izgleda normalno
A letter she kept for a long time	Pismo koje je dugo čuvala
I couldn't seem to find him	Činilo se da ga nisam mogao pronaći
Robinson was elected team captain	Robinson je izabran za kapitena tima
I learned a lot about myself after the accident	Naučio sam mnogo o sebi nakon nesreće
I guess they still are	Pretpostavljam da i dalje jesu
A cable curled beneath him	Ispod njega se vijugao kabl
I knew from experience that it rarely occurs before midnight	Iz iskustva sam znao da se rijetko javlja prije ponoći
I was subtle with it	Bio sam suptilan sa tim
I discarded them together	Odbacio sam ih zajedno
I would be happy without strength	Bio bih sretan bez snage
I felt completely miserable	Osjećao sam se potpuno jadno
I fell to my knees and looked inside	Pao sam na koljena i pogledao unutra
I just have to believe	Samo moram da verujem
I knew he was satisfied	Znao sam da je zadovoljan
He contributed relatively little to the development of the plot	On je relativno malo doprineo razvoju radnje
I reached the third floor without any problems	Došao sam do trećeg sprata bez ikakvih problema
I had to earn my way	Morao sam da zaradim svoj put
I'm not losing my mind	Ne gubim razum
I couldn’t think about those things	Nisam mogao razmišljati o tim stvarima
I never made that mistake	Nikada nisam napravio tu grešku
I couldn't see well	Nisam mogao dobro da vidim
I totally expect that to change this season	U potpunosti očekujem da će se to promijeniti ove sezone
Several people shot her questioning and somewhat worried looks	Nekoliko ljudi je upucalo njene upitne i pomalo zabrinute poglede
I guess it's probably my fault	Pretpostavljam da je to verovatno moja krivica
A quarter visited more than ten doctors	Četvrtina je posjetila više od deset doktora
I feel pretty awake	Osećam se prilično budno
I tried to drive away the shock by blinking	Pokušao sam treptanjem otjerati šok
I asked him not to do that, but he did	Zamolio sam ga da to ne radi, ali on jeste
I see it here from the shuttle	Vidim to ovdje iz šatla
I haven't been here in a couple of weeks	Nisam bio ovdje par sedmica
I just have trouble getting out of it	Samo imam problema da se izvučem iz toga
I cannot accept or live with myself	Ne mogu prihvatiti niti živjeti sa sobom
I believe he probably loves his job	Vjerujem da vjerovatno voli svoj posao
I just had a feeling	Samo sam imao osećaj
I was so young, so nervous	Bio sam tako mlad, tako nervozan
I didn't know it was you at church yesterday	Nisam znao da si to bio ti juče u crkvi
I feel like a million dollars	Osećam se kao milion dolara
I noticed her eyes first	Prvo sam primetio njene oči
This is my sincere wish	Ovo je moja iskrena želja
I think you will find it interesting	Mislim da će vam biti zanimljivo
The remaining risk was borne by the owners	Preostali rizik snosili su vlasnici
I've never heard her speak before	Nikada je ranije nisam čuo da govori
Israel wrote about theology and collected medical works	Izrael je pisao o teologiji i sabrao medicinska djela
I will never say that	Nikad to neću reći
I was pretty sure she wasn't ready for it	Bio sam prilično siguran da nije bila spremna za to
I could see how things fit together	Mogao sam vidjeti kako se stvari uklapaju
I had to make sure you didn't lose the game	Morao sam da budem siguran da nisi izgubio utakmicu
I am not a vile creature	Ja nisam podlo stvorenje
I loved her angry face	Volio sam njeno ljutito lice
I need more eyes on that	Treba mi više očiju na to
I can probably write you a credit card now	Vjerovatno vam sada mogu napisati kreditni list
I will not interfere in such things	Neću se miješati u takve stvari
I'm done with the beautiful	Završio sam sa prelepim
I have to do this alone	Moram ovo da uradim sam
In fact, I was surprised by it	U stvari, bio sam iznenađen time
I was thinking about that too	I ja sam razmišljao o tome
I can get you anytime	Mogu te dobiti bilo kada
I miss being part of our party	Nedostaje mi da bude dio naše zabave
I tried to persuade myself to sleep	Pokušao sam se nagovoriti da spavam
I decided it wouldn't hurt to take it off first	Odlučio sam da neće škoditi da ga prvo skinem
I feel this loss as much as any person can	Osećam ovaj gubitak koliko god svaka osoba može
I didn't understand people	Nisam shvatio ljude
I jumped off the wall and waited	Skočio sam od zida i čekao
I have to go back and find a coat	Moram se vratiti i pronaći kaput
I had all the questions like everyone else	Imao sam sva pitanja kao i svi ostali
A lot of trouble got in your mind	Mnogo nevolja vam se zapetljalo u umu
I clenched my jaw angrily	Ljutito sam stegnuo vilicu
I met him on our vacation last year	Upoznao sam ga na našem odmoru prošle godine
I know what the dead look like	Znam kako mrtvi izgledaju
I hope it works out somehow	Nadam se da će nekako uspjeti
I’ve seen enough in my long years	Video sam dovoljno u svojim dugim godinama
I did tell some of my friends though	Ipak sam rekao nekim svojim prijateljima
I turn and put my head under the pillow	Okrećem se i stavljam glavu pod jastuk
I couldn't wait to leave her alone	Jedva sam čekao da je ostavim na miru
I say the same prayers and sing the same songs	Izgovaram iste molitve i pjevam iste pjesme
I couldn't imagine what he would tell me	Nisam mogao da zamislim šta će mi reći
I want to grow old and be like her	Želim da ostarim i budem kao ona
I'm sorry, but that's the way it is	Žao mi je, ali to je tako
I was thinking of stopping by tonight	Razmišljao sam da svratim večeras
I don't know if that's possible	Ne znam da li je to moguće
I want you to give it to me	Želim da mi ga daš
I didn't take too much	Nisam uzimao previše
I just came to thank you	Samo sam došao da ti se zahvalim
A journey that will change her life forever	Putovanje koje će joj zauvek promeniti život
I was still connected to the earth plan	I dalje sam bio povezan sa zemaljskim planom
I didn't even drink wine	Nisam čak ni pio vino
I just wanted to be alone	Samo sam htela da budem sama
I chose frost that turns pink	Izabrao sam mraz koji se mijenja u roze
I couldn't get the kids out of the room	Nisam mogao da izvedem decu iz sobe
I continued to study all my life	Nastavio sam da učim cijeli život
The letter was one	Pismo je bilo jedno
I would beat her at it, always a good strategy	Pobijedio bih je u tome, uvijek dobra strategija
I would do something different with my life	Ja bih uradio nešto drugačije sa svojim životom
I love being in a band	Volim biti u bendu
When someone dies you lose all that potential	Kada neko umre gubite sav taj potencijal
I was more than delighted	Bio sam više nego oduševljen
I appreciate, long after that, that he tried to connect	Cijenim, dugo nakon toga, što je pokušao da se poveže
The plane still did not react	Avion i dalje nije reagovao
I kissed his teeth	Poljubila sam mu zube
I feel what will happen	Osećam šta će se desiti
I could hear her talking, still worse	Mogao sam je čuti kako priča, još uvijek gore
A little further on the river flows	Nešto dalje teče rijeka
I guess that's enough for today	Valjda je to dovoljno za danas
I had to survive one day	Morao sam da preživim jedan dan
Food crops were also affected	Pogođeni su i prehrambeni usjevi
I have limited eye contact	Imam ograničen kontakt očima
I have no one in the world	Nemam nikog na svetu
I'll take care of it	Ja ću se pobrinuti za to
I want them off this ship	Želim ih sa ovog broda
I try to get new people every year	Trudim se da svake godine primam nove ljude
I stared at his ass as he passed	Gledala sam u njegovo dupe dok je prolazio
The fourth is an alternative editing of the third	Četvrto je alternativno uređivanje trećeg
I took the visiting bus several times	Nekoliko puta sam išao autobusom u posjetu
I mean, it wasn't bad at all	Mislim, uopšte nije bilo loše
A villa indeed, of red brick	Vila zaista, od crvene cigle
I climbed up and crossed over to the passenger side	Popeo sam se i prešao na suvozačevu stranu
I can't think I'm doing anything else	Ne mogu misliti da radim nešto drugo
I can't believe he just told me that	Ne mogu vjerovati da mi je to upravo rekao
Higher speed is known as rack	Veća brzina je poznata kao stalak
I kicked him and stood up	Udario sam ga nogom i ustao
I'll talk to your parents	Razgovaraću sa tvojim roditeljima
I play the game with enthusiasm	Igram igru ​​sa entuzijazmom
I saw that three have one room	Video sam da tri imaju jednu sobu
I swore I would not repeat their mistakes	Zakleo sam se da neću ponoviti njihove greške
I couldn’t extend the room forever	Nisam mogao zauvijek produžavati sobu
I'll do as you offer	Uradiću kako ti ponudiš
Grant remained poor	Grant je ostao siromašan
I expect there have been thousands of follow-up inquiries	Očekujem da je bilo na hiljade upita za praćenje
I think he's trying to reach me	Mislim da pokušava doći do mene
I felt more in the mood for something light	Osjećao sam se više raspoloženim za nešto lagano
I wasn’t the only one who couldn’t take the stage	Nisam bio jedini koji nije mogao uzeti scenu
I often wondered if my memories were really true	Često sam se pitao da li su moja sjećanja zaista istinita
I know he will receive us	Znam da će nas primiti
I think it will be very quiet	Mislim da će biti veoma tihi
I am for freedom of religion and opinion	Ja sam za slobodu vjere i mišljenja
I just want to see it done	Samo želim da vidim da je to urađeno
I had to let her know	Morao sam da je obavestim
I was glad he accepted my brother	Bilo mi je drago što je prihvatio mog brata
I did it for the money	Uradio sam to zbog novca
The boom was a commercial and critical failure	Bum je bio komercijalni i kritični neuspjeh
I had that in school too	Imao sam to i u školi
I was just overwhelmed for a while	Samo sam bio preopterećen neko vrijeme
I feel bad when I repeat that	Osjećam se loše kad to ponavljam
I went back to the bedroom	Vratio sam se u spavaću sobu
I think something was missing, maybe lemon juice	Mislim da je nešto falilo, možda limunov sok
I feed one and twenty-five more show up	Ja hranim jednog i još dvadeset pet se pojavi
I'm sorry, but it's not my choice	Žao mi je, ali to nije moj izbor
I personally love him	Ja ga lično volim
I prayed you would come	Molio sam se da dođeš
A good woman's gun, he thought	Dobar ženski pištolj, pomislio je
I pointed the stick up and tried to fix myself	Uperio sam štap prema gore i pokušao da se popravim
Negative action is often the result of negative thinking	Negativna akcija je često rezultat negativnog razmišljanja
An agreement on military-technological cooperation was signed	Potpisan je sporazum o vojno-tehnološkoj saradnji
I was sad it was over	Bio sam tužan što je gotovo
Brother or sister	Brat ili sestra
I indulged in the violence of my wolf	Prepustio sam se nasilju svog vuka
I myself have hurt people badly	I sam sam teško povrijedio ljude
I want my choice of dress to be a surprise	Želim da moj izbor haljine bude iznenađenje
A good man does not need a superficial woman	Dobrom muškarcu nije potrebna površna žena
I was not allowed to speak unless I addressed him directly	Nisam smio govoriti ako se ne obratim direktno
Seeds are sown in a patch in early spring	Sjeme sejem u zakrpu u rano proljeće
I can feel it in my bones	Osećam to u kostima
I didn’t back down and that surprised me	Nisam odstupio i to me je iznenadilo
Young country, this is it	Mlada zemlja, ovo je
I have to stand here and watch this happen	Moram stajati ovdje i gledati kako se ovo dešava
Endowed with broad shoulders and a great voice	Obdaren širokim ramenima i velikim glasom
I wanted him outside, naked, and inside	Željela sam ga napolju, golog, i u sebi
I have asked him so many times to marry me	Toliko puta sam ga pitala da me oženi
A pattern of light appeared	Pojavio se obrazac svjetlosti
I followed his instructions and followed him to it	Slijedio sam njegove upute i slijedio ga do toga
I tried, you have to trust me	Pokušao sam, morate mi vjerovati
It is a debt of gratitude for sharing	Dug zahvalnosti je za dijeljenje
I threw it somewhere in her house	Bacio sam ga negde u njenu kuću
I apologize if anyone cares	Izvinjavam se, ako je nekome stalo
I saw him standing in the school hallway	Vidio sam ga kako stoji u školskom hodniku
I stood between the two of them, rubbing my shoulders	Stajao sam između njih dvoje, trljajući se po ramenima
I would like to share and read	Voleo bih da se podelimo i pročitamo
I asked someone about that guy	Pitao sam nekoga o tom tipu
I should have paid to get you home	Trebao sam platiti da se vratiš kući
Now I knew who he was	Sada sam znao ko je on
I looked at her face, lips, eyes	Pogledao sam joj lice, usne, oči
I appreciate you respecting me	Cijenim to što me poštuješ
It was a really horrible time	Bilo je to zaista užasno vrijeme
I have a wife, three young sons and a daughter	Imam ženu, tri mala sina i kćer
We definitely wanted it to be something eternal	Definitivno smo željeli da to bude nešto vječno
I think inspiration is the least expected place	Smatram da je inspiracija najmanje očekivana mjesta
A smile spread his lips	Osmeh mu je razvukao usne
I discovered that my watch was gone	Otkrio sam da mi je sat nestao
I can't be with you until after the fight	Ne mogu biti s tobom do poslije borbe
I can say that this page means something	Mogu reći da ova stranica nešto znači
There was a brief silence	Nastupila je kratka tišina
I thought he was a good husband for you	Mislila sam da je on dobar muž za tebe
I expect you to participate in classes tomorrow	Očekujem da sutra učestvujete u nastavi
I look up at him and our eyes close	Podižem pogled prema njemu i oči nam se sklope
I read the instructions over and over again	Pročitao sam uputstva iznova, iznova
I mean, that's all there was	Mislim, to je sve što je bilo
I had a lot to make up for	Imao sam mnogo toga da nadoknadim
I found her in the kitchen, cooking something	Našao sam je u kuhinji, kako nešto kuva
I could feel it too	I ja sam to mogao osjetiti
I want a good, cheap and fast transport system	Želim dobar, jeftin i brz transportni sistem
I didn't want to think about it	Nisam htela da razmišljam o tome
I couldn't afford it anymore	Nisam to više mogao priuštiti
I was sorry we only had one child	Bilo mi je žao što smo imali samo jedno dijete
I wonder if there is a way to find him	Pitam se da li postoji način da ga pronađem
I looked around and paused	Pogledao sam okolo i zastao
I couldn't read his face	Nisam mu mogao pročitati lice
I stood and looked around	Stajao sam i gledao okolo
I pulled a car on him	Navukao sam jedan auto na njega
I should probably go	Verovatno bi trebalo da idem
Storm was the winner of this round	Storm je bio pobjednik ove runde
I see they have a good heart	Vidim da imaju dobro srce
I stared at him, my mouth dry	Zurio sam u njega, usta su mi se osušila
I didn't think you'd pick him today	Nisam mislio da ćeš ga danas izabrati
A moment later, my mouth responded equally	Trenutak kasnije, moja usta su odgovorila jednako
I forgot what it felt like to hold a woman's hand	Zaboravio sam kakav je osjećaj držanja za ruku žene
I couldn’t find her and I knew right away that something was wrong	Nisam je mogao pronaći i odmah sam znao da nešto nije u redu
I spread it regularly	Redovno ga širim
I’ve been there before and really enjoyed it	Bio sam tamo ranije i jako sam uživao
I have always been against artificial gene modification	Uvijek sam bio protiv vještačke modifikacije gena
I went straight to their house and stayed with them	Otišao sam pravo u njihovu kuću i ostao kod njih
I think you both understood that	Mislim da ste oboje shvatili to
I mean, you've already done too much	Mislim, već si uradio previše
Big and fast	Velika i brza
I exhaled quickly and paused	Brzo sam izdahnuo i zastao
A dense cluster of orange and yellow stars	Gusti skup narandžastih i žutih zvijezda
Domestic creatures that are basically giant beasts	Domaće stvorenje koje su u osnovi divovske zvijeri
I know perfectly well that there is nothing between us	Savršeno dobro znam da između nas nema ništa
I mostly eat organic beef fed on grass and vegetables	Uglavnom jedem organsku govedinu hranjenu travom i povrće
I encourage my readers to do the same	Podstičem svoje čitaoce da učine isto
I stretched my legs, waking my body	Ispružio sam noge, razbuđujući tijelo
They were to gain their freedom in nine years	Oni su svoju slobodu trebali steći za devet godina
I am the voice of peace, wisdom and love	Ja sam glas mira, mudrosti i ljubavi
I only drink milk and water	Pijem samo mleko i vodu
I have something better that suits me	Imam nešto bolje što mi odgovara
I have to put it in front of me	Moram da je stavim ispred sebe
I didn't check the locker room	Nisam provjerio svlačionicu
I waved at her and kissed her	Mahnuo sam joj i uputio joj poljubac
I almost want him	Skoro da ga želim
I really was his close friend	Zaista sam bio njegov blizak prijatelj
I don't play games with people	Ne igram igrice sa ljudima
I've been listening long enough	Slušao sam dovoljno dugo
I guarantee you safety here	Garantujem vam bezbednost ovde
I think he's a beast guy	Mislim da je tip zver
I won't be able to rest now	Neću moći da se odmorim sada
I have the courage to keep trying	Imam hrabrosti da nastavim da pokušavam
I reach the older lady a few seconds before he shoots	Stižem do starije dame nekoliko sekundi prije nego što on puca
He started telling me a story about his mother	Počeo mi je pričati priču o svojoj majci
A place we know well	Mesto koje dobro poznajemo
I finish dressing and lean over for a kiss	Završavam oblačenje i naginjem se za poljubac
I couldn't stop here	Nisam mogao ovdje stati
I made things in the kitchen fresh for lunch	Napravio sam stvari u kuhinji sveže za ručak
There was a soft knock on the door	Tiho je kucalo na vrata
I'll tell you this	Reći ću ti ovo
I just gave birth to you	Samo sam tebe rodila
I didn't care about anything else in the world	Nije me bilo briga ni za šta drugo na svetu
I was hoping you'd be comfortable	Nadao sam se da će ti biti udobno
I guess he's one of us now	Pretpostavljam da je sada jedan od nas
I was so excited and enthusiastic about it	Bio sam tako uzbuđen i entuzijastičan zbog toga
I took a copy of this letter	Uzeo sam kopiju ovog pisma
I think it comes down to violence	Mislim da se to svodi na nasilje
I hope you will run for office	Nadam se da ćeš se kandidovati za funkciju
This was reportedly a common practice	To je navodno bila uobičajena praksa
It should take half an hour	Trebalo bi to učiniti pola sata
A suitcase of air has no economic value	Kovčeg zraka nema ekonomsku vrijednost
This happened every day for eight days	To se dešavalo svakodnevno tokom osam dana
I mean, it was late, in the middle of the night	Mislim, bilo je kasno, usred noći
I just wanted to know if you know	Samo sam htela da saznam da li znaš
I hate when we're separated	Mrzim kad smo razdvojeni
I recognized two visitors, who would not	Prepoznao sam dva posjetioca, koji ne bi
I didn't know this man	Nisam poznavao ovog čoveka
It gave me a sense of confidence	To je davalo osjećaj samopouzdanja
I need you to be strong	Trebaš mi da budeš jak
I couldn't wish for that	Nisam to mogao poželjeti
I have a picture you know	Imam sliku koju znaš
I believe everyone knows such a person	Vjerujem da svako poznaje takvu osobu
I hope everything is fine	Nadam se da je sve u redu
I always told you, baby	Uvek sam ti govorio, dušo
I was counting on it	Računao sam na to
I can hardly sleep	Jedva ne mogu da spavam
I never hated myself	Nikada nisam mrzeo sebe
I'll ask you again	Pitaću te ponovo
I saw her myself, as did many	I sam sam je vidio, kao i mnogi
I have no more money	Nemam više novca
I tried to keep them shorter	Pokušao sam da budu kraći
I spat it out on the floor	Ispljunuo sam to na pod
Instinctively, I followed him	Instinktivno sam krenuo za njim
I hope you will keep us informed of your trip	Nadam se da ćete nas obavještavati o svom putovanju
I try not to sound too sad	Trudim se da ne zvučim previše tužno
I have come too far to be weak	Došao sam predaleko da bih bio slab
That was the whole topic of the show	To je bila cijela tema emisije
I want to see my brother and talk to him	Želim vidjeti svog brata i razgovarati s njim
Good word for these times	Dobra riječ za ova vremena
I held out my hand	Ispružio sam ruku
I feel like everything makes me angry	Osećam da me sve ljuti
I long for him to comfort and hold me	Žudim za njim da me utješi i drži
I take this thing seriously	Ja ovu stvar shvatam ozbiljno
I didn't know how to reach you	Nisam znao kako da dođem do tebe
The cause can therefore occur without the usual effect	Uzrok se stoga može pojaviti bez uobičajenog efekta
I folded my arms in my lap	Sklopila sam ruke u krilu
I will test the software and observe its behavior	Testirat ću softver i promatrati njegovo ponašanje
I ate and slept and killed	Jeo sam i spavao i ubijao
I drive her home	Vozim je do kuće
I didn't expect it to be	Nisam očekivao da će biti
I guess his roots were strong	Pretpostavljam da su njegovi korijeni bili jaki
I am, on the other hand, a travel champion	Ja sam, s druge strane, šampion u putovanju
I want to offer you a business partnership	Želim da vam ponudim poslovno partnerstvo
I hear him move, maybe he opens the drawer	Čujem kako se kreće, možda otvara fioku
Every time I woke up in a cold sweat	Svaki put sam se budio u hladnom znoju
I want to play a game	Želim da igram igru
The lie seemed to be in place	Laž je, izgleda, bila na mestu
I have to live and not just for them	Moram da živim i ne samo za njih
I have to work on it	Moram da radim na tome
The noise on the other side caught their attention	Buka s druge strane privukla im je pažnju
I need a little excitement in life	Treba mi malo uzbuđenja u životu
I didn't really intend to shoot	Nisam baš nameravao da pucam
I don't see anything from the rain	Ne vidim ništa od kiše
I just liked the sound	Jednostavno mi se svidio zvuk
I wasn’t ready for this life to end	Nisam bio spreman da ovaj život prestane
I forgot about it because none of it happened	Zaboravio sam na to jer od toga ništa nije bilo
I think about women all day	Cijeli dan razmišljam o ženama
I really haven't figured that out yet	Zaista to nisam shvatio do sada
A fan is placed on this corner	Na ovom uglu je postavljen ventilator
I enjoyed the company of this girl	Uživao sam u društvu ove djevojke
I want to meet you	Želim da se upoznamo
I also ordered another serving of good stuff	Naručio sam i još jednu porciju dobrih stvari
The sound of breathing woke me up	Probudio me je zvuk disanja
I wouldn't feel comfortable	Ne bih se osećao prijatno
More than one virus is often present	Često je prisutno više od jednog virusa
I would be stupid not to consider the option	Bio bih glup da ne razmotrim opciju
I understand why it all happened	Razumijem zašto se sve dogodilo
The authors had two intentions in writing the report	Autori su u pisanju izvještaja imali dvije namjere
I recognized you from the beginning	Prepoznao sam te od početka
I kept thinking that someone would come in soon	Stalno sam mislio da će sigurno neko uskoro ući
I lost my ass like everyone else	Izgubio sam dupe kao i svi ostali
I have rooms he can use	Imam sobe koje on može koristiti
I could see him out of the corner of my eye	Mogao sam ga vidjeti krajičkom oka
I laughed too	I ja sam se nasmijao
The film also experienced negative publicity before its release	Film je također doživio negativan publicitet prije objavljivanja
I never wanted anything	Nikad ništa nisam želeo
I'll update it in a few days, sorry	Ažuriraću ga za nekoliko dana, izvinite
I want you to ride with me	Želim da se provozaš sa mnom
I was born a few months later	Rođen sam nekoliko mjeseci kasnije
I saw your name in those reports	Video sam tvoje ime u tim izveštajima
I didn't care that my jeans or shirt were clean	Nije mi bilo stalo da mi farmerke ili košulja budu čisti
A large amount will also be credited to your personal account	Veliki iznos će stići i na vaš lični račun
I want to apologize so much for my actions	Toliko želim da se izvinim za svoje postupke
I love the hidden feeling in those wonderful bright colors	Volim skriveno osećanje u tim divnim svetlim bojama
I didn't have a father	Nisam imao oca
I enjoy my life day by day	Uživam u svom životu iz dana u dan
I started drinking coffee again	Počeo sam ponovo da pijem kafu
I really appreciate everything you two have done	Zaista cijenim sve što ste vas dvoje uradili
I did not feel much pleasure	Nisam osetio veliko zadovoljstvo
I think that could be bad behavior	Mislim da bi to moglo biti loše ponašanje
I was, in fact, right at the exit	Bio sam, zapravo, odmah kod izlaza
A million people waved flags and cheered	Milion ljudi mahalo je zastavama i navijalo
I looked around, but the parking lot was empty	Pogledao sam okolo, ali parking je bio prazan
I can’t even be sure she ever had this	Ne mogu čak ni biti siguran da je ikada imala ovo
I had to get away from this guy	Morao sam da pobegnem od ovog tipa
Again, please don't do that	Ponovo vas molim da to ne radite
I wouldn't be the same	Ne bih bio isti
I wonder if she needs heart surgery or something	Pitam se da li joj treba operacija srca ili tako nešto
A circle on the ground indicates where you are going	Krug na tlu označava kuda ćete ići
I like to control how he feels around me	Volim da kontrolišem šta se oseća oko mene
I urge you not to be ignorant of them	Pozivam vas da ne budete u neznanju o njima
I was different from the other women he was with	Bila sam drugačija od ostalih žena s kojima je bio
I'll take your shirt off	Skinem ti majicu
I visited older family members	Posjetio sam starije članove porodice
I believe this is a fresh word	Vjerujem da je ovo svježa riječ
I hope you like strong coffee	Nadam se da volite jaku kafu
I also remember the time	Sećam se i vremena
I saw them stop	Video sam ih kako se zaustavljaju
I didn't look at him	Nisam ga pogledao
I just want to be alone, today	Samo želim da budem sama, danas
I acted scenes with them	Glumio sam scene sa njima
Jack was surrounded by local servants	Jack je bio okružen domaćim slugama
I remember it was great	Sjećam se da je bilo izvrsno
I wanted to go alone	Hteo sam da idem sam
I still remember when everything turned black	Još se sjećam kada je sve postalo crno
Jones in bondage	Jones u uslovima ropstva
I apologize for leaving without a word	Izvinjavam se što sam otišao bez riječi
I see, said the blind man	Vidim, rekao je slijepac
I know your every move	Znam svaki tvoj korak
The dimension of sound	Dimenzija zvuka
I participated in the whole game of popularity	Učestvovao sam u cijeloj igri popularnosti
I was tired of playing the game	Bio sam umoran od igranja igrice
I am an excellent researcher	Ja sam odličan istraživač
I wish we could change that	Volio bih da to možemo promijeniti
I learned about their lives, and through that about mine	Naučio sam o njihovim životima, a kroz to i o mojim
The bill is dark gray	Račun je tamno sive boje
I like that he is not union hostile	Sviđa mi se što nije sindikalno neprijateljski raspoložen
I agreed with that	Složio sam se sa tim
I doubt that the pardon will affect public opinion, anything	Sumnjam da će pomilovanje uticati na javno mnjenje, bilo šta
I have to do my laundry	Moram da operem veš
I even dreamed of becoming a rock star	Čak sam i sanjao da postanem rok zvijezda
I was very impressed	Bio sam veoma impresioniran
I love having her around, he told himself	Volim je imati u blizini, rekao je sebi
I want this to end, this tension between us	Želim da se ovo završi, ova napetost među nama
I don't know their names	Ne znam kako su se zvali
I see that I will try many more in the future	Vidim da pokušavam još mnogo toga u budućnosti
I knew it hurt to see another child	Znala sam da ga je boljelo vidjeti još jedno dijete
I could barely get rid of the mess	Jedva sam se mogao riješiti nereda
Still, I didn’t have much time to think about it	Ipak, nisam imao mnogo vremena da razmišljam o tome
I really had no choice	Zaista nisam imao izbora
Classes are held five days a week	Nastava se održava pet dana u sedmici
I look away immediately	Odmah skrenem pogled
I move my neck from one side to the other	Pomičem vrat s jedne na drugu stranu
In some things I could recognize myself	U nekim stvarima sam se mogao prepoznati
I shouldn't have left	Nisam trebao otići
I leave a message for him to contact me	Ostavljam mu poruku da mi se javi
I've never seen her look prettier	Nikad je nisam videla da izgleda lepše
I accepted it with gratitude	Prihvatio sam to sa zahvalnošću
I will try to be better	Trudiću se da budem bolji
A new story came out last week	Prošle sedmice izašla je nova priča
He was overwhelmed by a serious expression of concern	Obuzeo ga je ozbiljan izraz zabrinutosti
I pushed the button back	Pritisnuo sam dugme unazad
I couldn't remember at all	Uopšte se nisam mogao sjetiti
I'm ready for you to come back to me	Spreman sam da mi se vratiš
I should probably look at it again	Verovatno bi trebalo da ga pogledam ponovo
I've already lost enough time here	Već sam izgubio dovoljno vremena ovdje
I am probably one of the oldest here	Ja sam najvjerovatnije jedan od najstarijih ovdje
I can't describe it	Ne mogu to opisati
I recognized the object	Prepoznao sam predmet
I mean, not like, she stopped talking completely	Mislim, ne kao, potpuno prestala pričati
I was so excited about this precious baby	Bila sam tako uzbuđena zbog ove dragocjene bebe
I need to start filling out these pages	Moram da počnem da popunjavam ove stranice
A horrible scene ensued	Usledila je užasna scena
I was glad that the evening helped	Bilo mi je drago što je veče pomoglo
I hid what was his	Sakrio sam šta je njegovo
I've been sparing you for too long	Predugo sam te štedio
I just can’t believe all this, that’s all	Jednostavno ne mogu vjerovati u sve ovo, to je sve
I don’t think there was much clear skies this month	Mislim da ovog mjeseca nije bilo mnogo vedrog neba
I can know when he's around you	Mogu da znam kada je oko tebe
I couldn’t risk using a saw	Nisam mogao riskirati korištenjem pile
I hope he's not hurt	Nadam se da nije povređen
I saw him, and he avoided me completely	Video sam ga, a on me je potpuno izbegavao
Yesterday I saw another plane fly over	Juče sam video još jedan avion kako je preleteo
I didn't understand, but that was fine	Nisam razumeo, ali to je bilo u redu
I do not have much time	Nemam puno vremena
I didn't mean to kill her	Nisam je htio ubiti
Chest screen	Ekran na grudima
A giant guy comes out of it	Džinovski momak izlazi iz toga
I really should go home	Stvarno bih se trebao vratiti kući
I stared at my back in surprise	Zurio sam u leđa iznenađeno
I would be in jail for murder	Bio bih u zatvoru zbog ubistva
I'll try	Pokušat ću
Wonderful place, this pond	Divno mjesto, ovaj ribnjak
I'm shooting a diamond this season	Ove sezone pucam na dijamant
I may have to involve my daughter in that	Možda ću morati da uključim svoju ćerku u to
There was no evidence of damage to system four	Nije bilo dokaza o oštećenju sistema četiri
I also knew that he was basically a gentle spirit	Takođe sam znao da je on u suštini blag duh
I restrained nothing	Nisam ništa suzdržavao
This is a complete and satisfactory answer	Ovo je potpun i zadovoljavajući odgovor
I was scared and sick of crying for you	Bio sam uplašen i muka od plakanja za tobom
I was getting angry and upset	Postajao sam ljut i uznemiren
I have the perfect mask for you	Imam savršenu masku za tebe
I read the book and my feelings stirred	Pročitao sam knjigu i osećanja su mi se uzburkala
I went through a few doors and found them	Prošao sam kroz nekoliko vrata i našao ih
I certainly have a unique perspective vs	Ja svakako imam jedinstvenu perspektivu vs
I can't elaborate on that	Ne mogu to elaborirati
I had to ask him about it	Morao sam ga pitati o tome
I waited for it all to sink	Čekao sam da sve to utone
In the end, she did not return for the eighth season	Na kraju se nije vratila osmu sezonu
I can't do this without light	Ne mogu ovo bez svjetla
I see him standing on the ladder	Vidim da stoji na merdevinama
I didn’t take it as fantastic	Nisam to shvatio kao fantastično
I charm them and sometimes we go out, sometimes we don’t	Šarmiram ih i nekad izađemo, nekad ne
I can't think that way	Ne mogu tako razmišljati
Congratulations on your post	Čestitam vam na postu
I have no real friends	Nemam pravih prijatelja
I gave the taxi drivers the money and got out	Dao sam taksisti novac i izašao
I had a feeling for you tonight	Večeras sam imao osjećaj za tebe
I didn't know what that meant either	Ni ja nisam znao šta to znači
I can't do that to my parents	Ne mogu to učiniti svojim roditeljima
I stopped, just then, right there	Zaustavio sam se, baš tada, baš tu
I immediately determined that the police were following me	Odmah sam utvrdio da me policija prati
I felt that anger several times	Osetio sam taj gnev više puta
I haven't slept shit in six days	Ni govno nisam spavao šest dana
I would respect this girl	Ja bih poštovao ovu devojku
Then I ran to where we left him	Zatim sam otrčao tamo gdje smo ga ostavili
I tried to put up with it for a while	Pokušavao sam to da trpim neko vrijeme
I should complain to the manufacturer, she thought	Trebala bih se žaliti proizvođaču, pomislila je
I was burning for him	Gorio sam za njim
Maybe I'll check on how to get coffee	Možda ću provjeriti kako da dobijem kafu
I started to protest, but the man looked half dead	Počeo sam da se bunim, ali čovek je izgledao polumrtav
It was so much fun to dance with him	Bilo mi je tako zabavno plesati s njim
I couldn't put in a word	Nisam uspeo da ubacim reč
Gentle direction is all he will need	Nježan smjer je sve što će mu trebati
He didn't bring me breakfast	Nije mi doneo doručak
The settlement of the land also varied greatly	Naseljavanje zemljišta je takođe veoma variralo
I need to be held, as a woman	Treba me držati, kao ženu
I almost fell, but we managed to stay upright	Skoro sam pao, ali smo uspjeli ostati uspravni
I can’t define the creative process differently	Ne mogu drugačije definirati kreativni proces
I have no family	Ja nemam porodicu
I guess it's possible	Pretpostavljam da je to moguće
I liked the sound more	Više mi se dopao zvuk
I just stood and watched them	Samo sam stajao i gledao ih
I dropped it and extinguished the spark	Ispustio sam ga i ugasio iskru
I had to behave best	Morao sam se najbolje ponašati
I put my hand on the door, just to check	Stavio sam ruku na vrata, samo da provjerim
I would know that anywhere	Znao bih to bilo gdje
I got up and went outside	Ustao sam i izašao napolje
I know that men are not romantic by nature	Znam da muškarci po prirodi nisu romantični
I decided to take a risk and just talk	Odlučio sam da rizikujem i samo razgovaram
I want you in every way you can imagine	Želim te na sve načine na koje možeš da zamisliš
I found you without you knowing	Našao sam te a da nisi znao
I also can't wait to hold my class	Takođe jedva čekam da držim čas
I stuck to my word and asked for my half share	Ostao sam pri svom i tražio svoju polovinu udjela
I don't seem to care about anything anymore	Čini se da me više ništa ne zanima
I just didn't announce it to the world	Samo to nisam objavio svijetu
I hope we have more luck next week	Nadam se da ćemo sledeće nedelje imati više sreće
A bag containing items is provided	Obezbeđena je torbica koja sadrži predmete
I turned to my big mouth	Okrenuo sam se do velikih usta
That leads him to suicide	To ga dovodi do samoubistva
The second gun is always very visible	Drugi pištolj je uvijek vrlo vidljiv
I believe you will understand	Vjerujem da ćeš shvatiti
I think my self-esteem is lower than average	Mislim da je moje samopouzdanje niže od prosjeka
I didn't point that out	Nisam to istakao
I thought about myself too much	Previše sam razmišljao o sebi
I really need more content for the next issue	Zaista mi treba više sadržaja za sljedeći broj
I'm asking about you	Pitam za tebe
One could get used to this	Čovjek bi se mogao naviknuti na ovo
I was told that I expected the council to withdraw	Rečeno mi je da očekujem da se vijeće povuče
I want you to watch out for today	Želim da pripaziš za danas
That is why citizens are not sure what the law is	Zbog toga građani nisu sigurni šta je zakon
I like trying to set them up	Volim pokušavati da ih postavim
A strong shoulder to lean on	Snažno rame na koje se može osloniti
I never did that myself	Ni sam se nikad nisam u to upuštao
I have very fond memories of the channel	Za kanal me vežu veoma lepe uspomene
I would love to see her	Voleo bih da je vidim
I know friends who are there	Znam prijatelje koji su tamo
I was afraid to look up	Bojala sam se da podignem pogled
I just didn’t like weed	Jednostavno nisam volio travu
A videotape of the incident was also shown	Prikazana je i video kaseta incidenta
I like the feeling of a shorter scale	Sviđa mi se osjećaj kraće ljestvice
I had no idea he had two kings	Nisam ni slutio da ima dva kralja
I just wanted enough light to wake me up	Samo sam htjela dovoljno svjetla da me probudi
I had no flow of thought	Nisam imao tok misli
I have nothing nice to say	Nemam ništa lepo da kažem
A knock on the door made her roll her eyes	Kucanje na vrata natjeralo ju je da zakoluta očima
I always taught	Uvek sam predavao
I slid onto the bench across from him	Skliznula sam na klupu preko puta njega
I close my eyes and elbow him once more	Zatvorim oči i još jednom ga udarim laktom
Two people were injured after being struck by lightning	Dvije osobe su povrijeđene nakon što ih je udario grom
I almost didn’t recognize the woman staring at me	Gotovo da nisam prepoznao ženu koja je zurila u mene
I did decide some things though	Ipak sam odlučio neke stvari
I have a lot of plans for you	Imam puno planova za tebe
I'm about to take a break	Predstoji mi pauza
I didn’t keep people at a sufficient distance	Nisam držao ljude na dovoljno distanci
I can do that the day after you die	Mogu to uraditi dan nakon tvoje smrti
I restrained her and knocked politely once more	Zauzdao sam je i još jednom pristojno pokucao
I didn't know about those girls	Nisam znao za te devojke
I surrender to your will	Prepuštam se tvojoj volji
I went back to the store and bought	Vratio sam se u radnju i kupio
No, the drink doesn't agree with me	Nisam, piće se ne slaže sa mnom
I left quite hurriedly and could not explain	Otišao sam prilično žurno i nisam mogao da objasnim
I couldn't get it out of my head	Nisam uspeo da to izbacim iz glave
He was accompanied by a young doctor	U njegovoj pratnji je bio mladi doktor
I was actually upset	Zapravo sam bio uznemiren
I have nothing against you	Nemam ništa protiv tebe
A crowd of police officers ran towards him	Masa policajaca je potrčala prema njemu
I never intended to bring you here	Nikada te nisam namjeravao dovesti ovdje
I felt much better after we talked	Osjećao sam se mnogo bolje nakon što smo razgovarali
I knew that damn expression	Znao sam taj ukleti izraz
The music business was good for us	Muzički posao je bio dobar za nas
The feeling of weakness persisted	Osjećaj slabosti je opstao
I designed it to suit my needs	Dizajnirao sam ga tako da odgovara mojim potrebama
I frown, I don't quite understand	Namrštim se, ne razumijem baš
I guess he wasn't so helpless after all	Valjda ipak nije bio tako bespomoćan
I hope you change your mind	Nadam se da ćeš se predomisliti
I walk through the shadows to the first big tree	Krećem kroz senke do prvog velikog drveta
I can tell by your voice	Mogu to reći po tvom glasu
I gave you another shot	Dao sam ti za drugi udarac
I can't adore things	Ne mogu obožavati stvari
I got up immediately	Odmah sam ustao
I create and move on	Ja stvaram i idem dalje
I need someone who can write a book	Treba mi neko ko bi mogao da napiše knjigu
I got up and went to the window	Ustao sam i prišao prozoru
The young couple had difficulties	Mladi par je imao poteškoća
I was excited about it	Bio sam uzbuđen zbog toga
I just can't do this	Jednostavno ne mogu ovo da uradim
I heard something burst and they started laughing	Čuo sam da je nešto puklo i počeli su da se smeju
I did it to myself	Uradio sam to sebi
I blink I open my eyes and look at our hands	Trepćem otvaram oči i gledam naše ruke
I want all the details	Želim sve detalje
I spent the last hour reviewing the book	Proveo sam zadnji sat pregledavajući knjigu
I just can’t get him there today	Jednostavno ga ne mogu odvesti tamo danas
A flashing red light could spoil it pretty quickly	Trepćuće crveno svjetlo bi to moglo pokvariti prilično brzo
I appreciate what you told me	Cijenim što si mi rekao
I want you to stay where you are	Želim da ostaneš gdje jesi
I meet all my friends who are present, about everything	Ispunjavam sve svoje prijatelje koji su prisutni, o svemu
I avoided it for as long as possible	Izbjegavao sam to što je duže moguće
A world of differences	Svijet razlika
I followed his gaze to my bathroom	Pratila sam njegove poglede do svog kupatila
I was standing there	Stajao sam tamo
I lifted the rope from the water	Podigao sam konopac sa vode
A polished voice, almost human, spoke from the speaker	Iz zvučnika je progovorio uglađen glas, gotovo ljudski
I think your team is your team	Mislim da je tvoj tim tvoj tim
I looked them in the eye and saw pure evil	Pogledao sam ih u oči i vidio čisto zlo
Many people simply would never answer	Mnogi ljudi jednostavno nikada ne bi odgovorili
I got it and it looks great	Dobio sam i izgleda odlično
I watched your body language	Posmatrao sam tvoj govor tela
I really have a bad feeling	Zaista imam loš predosećaj
I won't let you put everyone else at risk	Neću ti dozvoliti da sve ostale izložiš riziku
A small light began to shine inside the crystal	Unutar kristala počela je da sija mala svetlost
I had no choice but to sign	Nisam imao izbora nego da potpišem
Roger was often against the guy in those days	Rodžer je često bio protiv tipa tih dana
At one point he was the crown prosecutor	U jednom trenutku je bio krunski tužilac
Very kind, kind and discreet hosts	Vrlo ljubazni, ljubazni i diskretni domaćini
I have yours this morning	Imam tvoju jutros
I still have bad and good days	I dalje imam loše i dobre dane
I can say that honestly	Mogu to reći iskreno
I felt like jumping around the room	Došlo mi je da skačem po sobi
I struggled with that for a while	Borio sam se neko vrijeme s tim
A real lifestyle change	Prava promena životnog stila
I thought he would recover completely	Mislio sam da će se potpuno oporaviti
I got ready for school as usual	Spremio sam se za školu kao i obično
I guess it has to be, if you say it is	Pretpostavljam da mora biti, ako vi kažete da jeste
I was invited to complete fiscal paperwork	Pozvan sam da završim fiskalnu papirologiju
I’ve never tried anything as big as this	Nikad nisam probao ništa tako veliko kao ovo
I didn't want to talk to this man	Nisam htela da razgovaram sa ovim čovekom
It also affects development	Takođe utiče na razvoj
The sign warned them that they were approaching a dead end	Znak ih je upozorio da se približavaju slijepoj ulici
I only thought about it this morning	Mislio sam na to tek jutros
I knew nothing about them	Nisam znao ništa o njima
I will fight them here	Boriću se protiv njih ovde
I pay in dollars	Plaćam u dolarima
I deserve eternal suffering	Zaslužujem vječnu patnju
I doubt that even this current can bring you down	Sumnjam da vas čak i ova struja može srušiti
I felt something fall into my lap	Osjetio sam da mi je nešto palo u krilo
I'll help you find a job that suits you	Pomoći ću ti da nađeš posao koji ti odgovara
I knew that from his next muffled words	To sam znao iz njegovih sljedećih prigušenih riječi
I really enjoy when he comes to talk	Zaista uživam kada dođe na razgovor
The strategy was only partially successful	Strategija je bila samo djelimično uspješna
He discovered his artistic talents at the age of sixteen	Svoje umjetničke talente otkrio je oko šesnaest godina
I have to learn both	Moram naučiti oboje
I shuddered at the thought of his death	Žestoko sam se tresla pri pomisli na njegovu smrt
At most a few feet there	Najviše par stopa tamo
I am satisfied with the preparations	Zadovoljan sam pripremama
I didn't like the model either	Nije mi se svidjelo ni na modelu
I liked her sense of humor	Svideo mi se njen smisao za humor
I asked to know if he loved me	Tražio sam da znam da li me voli
I whispered the request in his ear again	Ponovo sam mu prošaptala zahtjev na uho
I had to work to help pay the bills	Morao sam da radim da bih pomogao da platim račune
I would like to see you satisfy yourself first	Voleo bih da te prvo vidim kako udovoljavaš sebi
I was looking for something to fill my hands with	Tražio sam nešto čime bih napunio ruke
I feel the loss of childhood, innocence	Osjećam gubitak djetinjstva, nevinosti
I have to give an address	Moram dati adresu
I want to hear your fantasy	Želim da čujem tvoju fantaziju
I hope you have already seen some of the associations	Nadam se da ste već vidjeli neke od asocijacija
All in all, I had a good story	Sve u svemu, imao sam dobru priču
I think the first contact should come from us	Mislim da bi prvi kontakt trebao doći od nas
I just wanted to live young forever	Samo sam želeo da živim mlad zauvek
I could never stand her	Nikad je nisam mogao podnijeti
I won't say to make them angry	Neću govoriti da ih naljutim
I have leadership potential	Imam liderski potencijal
I was expecting another blow	Očekivao sam još jedan udarac
I looked out the window and saw the fog	Pogledao sam kroz prozor i vidio maglu
I didn't mean to fuck you	Nisam htela da te zajebavam
I couldn't let that happen	Nisam mogao dozvoliti da se to desi
I won't even try to imitate the way he spoke	Neću ni pokušavati da oponašam način na koji je govorio
I love the colored water you spilled	Volim obojenu vodu koju si prolio
In fact, a good fight would come in handy	Zapravo bi mi dobro došla dobra borba
Very strange thing for a killer	Veoma čudna stvar za ubicu
The doctor rushed past us, back to the stairs	Doktor je projurio pored nas, nazad do stepenica
The state is not an official thing	Država nije zvanična stvar
I was told to go to the office	Rečeno mi je da idem u kancelariju
I pull her into my arms	Privlačim je u naručje
I was ready to be broken	Bio sam spreman da budem slomljen
I wouldn’t worry too much about that	Ne bih se previše brinuo o tome
I focus on happier thoughts	Fokusiram se na srećnije misli
Yesterday I made another order which went quite well	Jučer sam uradio još jednu narudžbu koja je prošla sasvim dobro
I played a few games, won some, lost some	Odigrao sam nekoliko utakmica, dobio neke, neke izgubio
I wouldn't mind admiring that look myself	Ne bih imao ništa protiv da se i sama divim tom pogledu
I have to have sex with you	Moram da imam seks sa tobom
I'm a computer scientist	Ja sam informatičar
I suggest you install the following patch	Predlažem da postavite sljedeću zakrpu
I quickly got out of the water	Brzo sam se izvukao iz vode
I quickly look around to see my surroundings	Brzo pogledam oko sebe da vidim svoju okolinu
I should feel the movements soon	Uskoro bih trebao osjetiti pokrete
I live with the flame of my conviction	Živim sa plamenom svog uverenja
I will lead this expedition	Ja ću voditi ovu ekspediciju
I'm going to need help too	I meni će trebati pomoć
I'll finish my work	Završiću svoj posao
I said too much	Rekao sam previše
Favorite for special occasions	Omiljeni za posebne prilike
A dozen people stand around and watch	Desetak ljudi stoji okolo i gleda
I stared at him in shock	Zurio sam u njega u šoku
I wasn't very engaged then	Tada nisam bila baš verena
His performance was well received	Njegov nastup je dobro primljen
I can't even imagine that	Ne mogu to ni da zamislim
Germany was not to blame	Njemačka nije bila kriva
I want to be your stone	Želim da budem tvoj kamen
I mostly agree with you	Uglavnom se slazem sa tobom
I thought of the little girl in the blue dress	Pomislio sam na djevojčicu u plavoj haljini
The design was quite innovative in several different ways	Dizajn je bio prilično inovativan na nekoliko različitih načina
I choose a desk by the window	Biram radni sto pored prozora
I like a little exercise	Volim malo vježbe
I couldn't separate them	Nisam ih mogao razdvojiti
I think they're a little cute	Mislim da su malo slatki
I wondered what was different this time	Pitao sam se šta je ovog puta drugačije
I went to get her, and she came right away	Otišao sam po nju, a ona je odmah došla
I want to hear something about you	Želim čuti nešto o tebi
I moved my head in that direction	Krenuo sam glavom u tom pravcu
I feel anger more than anything	Osećam ljutnju više od svega
I forgot about this for a moment	Na trenutak sam zaboravio na ovo
Best strongly advised him to stay in the group	Best mu je snažno savjetovao da ostane u grupi
A girl was standing in front of the window	Pred prozorom je stajala djevojka
A video monitor is the right choice	Video monitor je pravi izbor
I promise to protect you	Obećavam da ću te zaštititi
I suddenly remember that we are not safe in the open	Odjednom se sjetim da nismo sigurni na otvorenom
I got away with it though	Ipak sam se izvukao
I know you retire every night long before this hour	Znam da se povlačiš svake noći mnogo prije ovog sata
I laugh a little through the bitterness of the situation	Malo se smijem kroz gorčinu situacije
Real force, ie	Prava sila, tj
I haven't told them anything important about you, not yet	Nisam im rekao ništa važno o tebi, ne još
I was alone in the light	Bio sam sam na svjetlu
I have nothing against blue jeans	Nemam ništa protiv plavih farmerki
I remembered him differently	Drugačije sam ga zapamtio
Congratulations and thank you to everyone involved	Veliko bravo i hvala svima koji su uključeni
I tried what killed me	Pokušao sam ono što me je ubilo
The airport also suffered some damage	Aerodrom je također pretrpio određenu štetu
I said, he was always the country first	Rekao sam, on je uvijek bio zemlja na prvom mjestu
I went back to my youth	Vratio sam se u mladost
I was hoping that guy was dead now, or homeless	Nadao sam se da je taj tip sada mrtav, ili beskućnik
I can't stand the thought of losing you	Ne mogu podnijeti pomisao da te izgubim
I will be forced to leave you	Biću primoran da te napustim
I would give my life for his kingdom	Dao bih svoj život za njegovo kraljevstvo
I no longer had control over them	Više nisam imao kontrolu nad njima
I didn't do anything, I just looked around	Nisam uradio ništa, samo sam pogledao okolo
I hardly know how to control my excitement	Jedva da znam kako da obuzdam svoje uzbuđenje
I think these look good too	Mislim da i ovi izgledaju dobro
He then decided to rely solely on donations	Tada je odlučio da se oslanja isključivo na donacije
I dream of running	Ja sanjam da trčim
I did not expect an endless emptiness of darkness	Nisam očekivao beskrajnu prazninu tame
I couldn't help but envy her	Nisam mogao a da joj ne zavidim na tome
I have a sense of time and place here	Ovde imam osećaj vremena i mesta
I came here thinking only of my job	Došao sam ovdje misleći samo na svoj posao
I check in the mirror in the hallway	Provjeravam se u ogledalu u hodniku
I want to try to be happier	Želim da pokušam da budem srećnija
A drunkard is a drunkard, either regularly or occasionally	Pijanac je pijanac, bilo redovno ili povremeno
I make a commitment, I pass it on to her carefully	Obavezujem se, pažljivo joj to prenosim
I went to look for him	Otišao sam da ga tražim
I know the meaning of life	Znam smisao života
I never owned this color	Nikad nisam posjedovao ovu boju
I was happy to leave my son	Bio sam sretan što sam ostavio sina
I felt like the opportunity was lost	Osećao sam se kao da je prilika izgubljena
I stepped out of my corner and approached him face to face	Izašao sam iz svog ugla i prišao mu licem u lice
I stood beside him, scared as hell	Stajao sam pored njega, uplašen kao pakao
I just know they won't kill us now	Samo znam da nas sada neće ubiti
I confirm that there is a report	Potvrđujem da postoji izvještaj
I pulled them back to discover the moon	Povukao sam ih nazad da otkrijem mjesec
I appreciate your services, but business is business	Cijenim vaše usluge, ali posao je posao
I protected them	Ja sam ih štitio
I turned and the fox faced me	Okrenuo sam se, a lisica se suočila sa mnom
I wonder what we're doing tomorrow	Pitam se šta radimo sutra
I wasn't sure what to do next	Nisam bio siguran šta da radim sledeće
I like how the pictures turned out, they are beautiful	Sviđa mi se kako su slike ispale, predivne su
I haven't felt better in a week	Nisam se osećao bolje nedelju dana
I see it very clearly	Ja to vidim vrlo jasno
I could understand how she must have felt	Mogao sam da razumem šta je morala da oseća
I struggled, but he just laughed at my sad attempt	Borila sam se, ali on se samo nasmijao mom tužnom pokušaju
I gave up hope of that	Odustao sam od nade tome
The central pillar would withstand its weight	Središnji stub bi izdržao njegovu težinu
The next morning he resumed his flying duties	Sljedećeg jutra je nastavio sa svojim letačkim dužnostima
The nightgown lay on the bed	Noćna haljina ležala je na krevetu
I explain it like this	Objašnjavam to ovako
I couldn't help but look with envy at my enemy	Nisam mogao a da ne gledam sa zavišću u svog neprijatelja
He had two older brothers and a sister	Imao je dva starija brata i sestru
I enjoy it	Uživam u tome
I prayed he wouldn't come closer	Molio sam se da mi ne priđe bliže
I didn't do anything tonight anyway	Ionako nisam ništa radio večeras
I took them seriously	Shvatio sam ih ozbiljno
I blamed him more than she did	Više sam krivio njega nego nju
I dropped the phone on the floor	Spustio sam telefon na pod
I stopped walking again	Ponovo sam prestao da hodam
The accounts differ in relation to the following events	Računi se razlikuju u odnosu na naredne događaje
A haunted man who lives in a haunted place	Ukleti čovjek koji živi na ukletom mjestu
The bank failed less than four years later	Banka je propala manje od četiri godine kasnije
I look at the waiter	Pogledam u konobara
I wake up thinking of you	Budim se misleći na tebe
I vomited from the side of her car	Povratio sam sa strane njenog auta
I can't believe this is happening	Ne mogu vjerovati da se ovo dešava
I also stabbed him in the side	I ja sam mu zario koplje u bok
I only saw her and ran away	Samo sam ja video i pobegao
I know you loved her	Znam da si je volio
I didn't even notice it	Nisam to ni primetio
Maybe I ran away instead of standing and fighting	Možda sam pobjegao umjesto da stojim i borim se
I did everything	Sve sam uradio
A time for love and a time for hatred	Vrijeme za ljubav i vrijeme za mržnju
I even got a hate mail to the house	Čak sam dobio i poštu mržnje do kuće
I tasted it with my tongue	Okusio sam ga jezikom
Its function is unknown	Njegova funkcija je nepoznata
I accepted his freedom, his pure strength	Prihvatio sam njegovu slobodu, njegovu čistu snagu
Bush has declared the island a disaster area	Bush je ovo ostrvo proglasio područjem velike katastrofe
I believe that democracy is spreading around the world	Vjerujem da se demokratija širi svijetom
I keep it safe	Sklanjam je na sigurno
I mean, yes, they are beautiful and mysterious	Mislim, da, oni su prekrasni i misteriozni
I could hear my brother and sister crying	Mogao sam čuti brata i sestru kako plaču
I should show mercy though	Trebao bih ipak pokazati milost
As the group turns against him, he leaves	Dok se grupa okreće protiv njega, on odlazi
Some variants add progressive or common aspects	Neke varijante dodaju progresivne ili uobičajene aspekte
I need something to protect myself	Treba mi nešto da se zaštitim
I did not threaten suicide	Nisam prijetio samoubistvom
I nodded and smiled at him	Klimnula sam i nasmiješila mu se
I have to determine my future	Moram da odredim svoju budućnost
I wanted to write and arrange my own music	Želeo sam da pišem i aranžiram svoju muziku
I think you should consider procurement	Mislim da bi trebao razmisliti o nabavci
I waited for my moment	Čekao sam svoj trenutak
I didn't want to hear her say that	Nisam je htio čuti kako to govori
I put my revolver away	Sklonio sam revolver
A just law was one that legally achieved equality	Pravedan zakon je bio onaj koji je zakonski ostvarivao jednakost
I did not question our presence	Nisam dovodio u pitanje naše prisustvo
I didn’t notice, but we spent a lot of time	Nisam primjetio, ali provodili smo dosta vremena
I lead a pretty simple life	Vodim prilično jednostavan život
I heard it was a robbery	Čuo sam da je bila pljačka
Wonderful evening	Divno veče
I told her she never gives up no matter what	Rekao sam joj da nikada ne odustaje bez obzira na sve
A deep, uncomfortable silence hung over them	Nad njima je nadvila duboka, neprijatna tišina
The lamp was already on	Lampa je već bila upaljena
I thought it was some kind of joke	Mislio sam da je to nekakva šala
I took off his boots	Skinuo sam mu čizme
I couldn’t explain my dreams of passing	Nisam mogao objasniti svoje snove o prolazu
I won't mention how his jeans look	Neću spominjati kako mu farmerke stoje
I still thought of us as a group of brothers	I dalje sam mislio o nama kao o grupi braće
I was on the internet and this guy	Bio sam na internetu i ovaj tip
I can only imagine	Mogu samo zamisliti
I have no intention of doing that now	Nemam nameru da to sada uradim
I did and I had no success	Jesam i nisam imao uspjeha
I couldn't stop apologizing	Nisam mogao prestati da se izvinjavam
I knew how dangerous he was	Znao sam koliko je opasan
I don't think this was a good idea	Mislim da ovo nije bila dobra ideja
I can't wait to take a bath	Jedva čekam da se okupam
I went on to investigate	Otišao sam dalje da istražim
I have to go to a breakfast conference	Moram otići na konferenciju za doručak
I may still have to	Možda ću ipak morati
I would not hesitate to recommend these people	Ne bih se ustručavao preporučiti ove ljude
The following season was again marked by uncertainty	Sljedeću sezonu ponovo je obilježila neizvjesnost
I didn't doubt it	Nisam sumnjao u to
I went to take a shower	Otišao sam da se istuširam
I dare not open my mouth to speak	Ne usuđujem se otvoriti usta da progovorim
I went outside to the beautiful flower gardens	Izašao sam napolje u prelepe cvetne bašte
I have to be careful	Moram biti oprezan
I won't fight you today	Neću se boriti s tobom danas
This was not clear to me	Ovo mi nije bilo jasno
I can't let you do that to yourself	Ne mogu ti dozvoliti da to uradiš sebi
I have a draft contract with me	Sa sobom imam i nacrt ugovora
I deserved it, and more, for my actions	Zaslužio sam to, i više, svojim postupcima
I remember her words exactly	Tačno se sećam njenih reči
I want to drink more water	Želim da pijem više vode
I use one and my wife the other	Ja koristim jedan, a moja žena drugi
I was extremely nervous about the test results	Bio sam izuzetno nervozan zbog rezultata testa
I hope you miss me a little too	Nadam se da i ja tebi malo nedostajem
I want to give you a present	Želim da ti dam poklon
I got up and went out	Ustao sam i izašao
Now I see what you think of these people	Sada vidim šta mislite o ovim ljudima
I worked for him for a while	Radio sam za njega neko vrijeme
I thought we were going to get lost at sea	Mislio sam da ćemo se izgubiti na moru
At least I was comforted by that	Barem sam se time utješio
I hardly had to wear formal clothes	Jedva da sam morala nositi svečanu odjeću
I thought it might be clarified	Mislio sam da će se možda razjasniti
I justified such horrible deeds	Opravdavao sam takva užasna djela
There are, of course, many reviews	Mnogo toga su, naravno, recenzije
A spark of electricity pierced his fingers	Iskra elektriciteta probije mu kroz prste
I want to see him	Želim da ga vidim
A blow to the teeth to something so superior	Udarac u zube nečemu tako superiornom
Several of them began to break further along the lake	Nekoliko ih je počelo razbijati dalje uz jezero
I had no idea where all this was going	Nisam imao pojma kuda sve ovo vodi
I could see the relief on her face	Mogao sam vidjeti olakšanje na njenom licu
I couldn't get out	Nisam se mogao izvući
I bent down to see what caught her attention	Sagnuo sam se da vidim šta joj je privuklo pažnju
I didn't have time to protest	Nisam imao vremena da protestujem
I opened it for him and his tongue touched mine	Otvorila sam mu i njegov jezik je dodirnuo moj
I had to think for a moment	Morao sam razmisliti na trenutak
Then I lost both my parents and my brother	Tada sam izgubio i roditelje i brata
I tried to keep up, but I always fell behind	Trudio sam se da budem u toku, ali sam uvijek zaostajao
I don't think anyone else has seen it	Mislim da to niko drugi nije vidio
I kept forgetting things	Stalno sam zaboravljao stvari
I think you should both have access to this place	Mislim da biste oboje trebali imati pristup ovom mjestu
I threw it away when your father left	Bacio sam ga kad je tvoj otac otišao
I should have sacrificed her	Trebao sam je žrtvovati
I can keep an eye on her as you recover your strength	Mogu paziti na nju dok ti oporavljaš snagu
I invented it again in twenty seconds	Izmislio sam to i ponovo u roku od dvadeset sekundi
C closed her eyes, feeling tears well up	C je zatvorila oči, osjećajući kako suze naviru
I didn't want to feel good	Nisam želeo da se osećam dobro
I could feel her sweet skin	Osjećao sam njenu slatku kožu
I lost my mother some time ago	Izgubio sam majku pre nekog vremena
I live in a nursing home	Živim u naselju za starije osobe
A strange, vile, green hook met her gaze	Čudna, podla, zelena udica je srela njen pogled
I love him more than anything in the world	Volim ga više od svega na svijetu
I recommend that you accept my invitation	Preporučujem da prihvatite moj poziv
I'm trying to start over	Pokušavam da počnem iznova
I knew what was going to happen	Znao sam šta će se dogoditi
They were a little impatient	Bili su malo nestrpljivi
I started getting angry responses from friends	Počeo sam da dobijam ljutite odgovore od prijatelja
Mandatory cigar brand	Obavezna marka cigara
I was in a relationship with her sister	Bio sam u vezi sa njenom sestrom
I stayed on my stomach by the creek	Ostao sam na trbuhu pored potoka
I wanted him to help me	Poželio sam da mi pomogne
I felt him hit the seat	Osjetio sam kako je udario u sjedište
I just found your page	Upravo sam našao tvoju stranicu
I light a torch	Obasjavam baklju
I've never been to a bar before	Nikada ranije nisam bio u baru
I read the complete description of your project	Pročitao sam kompletan opis vašeg projekta
I've heard it once, a long time ago	Čuo sam to već jednom, davno
I could barely look her in the face	Jedva sam joj gledao u lice
Life in love and love of life	Život u ljubavi i ljubav prema životu
With this effort, work continues on the study of the landscape	Ovim naporom se nastavlja rad na studiji pejzaža
I looked and we were already driving	Pogledao sam i već smo se vozili
I would have to renovate my house	Morao bih da prepravim svoju kuću
I was hit in the head earlier at the villa	Udaren sam u glavu ranije u vili
I'm glad you're impressed	Drago mi je da ste impresionirani
I see what you don't see	Ja vidim ono što ti ne vidiš
I just wanted it to stop	Samo sam želeo da prestane
I decided to really run	Odlučio sam da zaista trčim
I throw out the words	Izbacujem riječi
I think that's why you're crying, why you're bothering	Mislim da zato plačeš, zašto se mučiš
She did a lot	Uradila je mnogo toga
Now I can take care of the baby	Sada mogu da brinem o bebi
I had to catch my breath	Morao sam doći do daha
I heard a joke about it	Čuo sam vic o tome
I asked her if she was scared	Pitao sam je da li se uplašila
I watched it carefully, not knowing why	Pažljivo sam to posmatrao, ne znajući zašto
I painted before hand	Slikao sam prije ruke
I didn't even know about it	Nisam ni znao za to
I think it made an interesting effect	Mislim da je napravio zanimljiv efekat
I sit at my desk and say nothing	Sjedim za svojim stolom i ne govorim ništa
I quickly returned to my friend	Brzo sam se vratio svom prijatelju
I can hear you all the way down	Čujem te skroz dole
I led the forces assigned to arrest her	Ja sam vodio snage koje su bile dodijeljene da je uhapse
I didn't tell him he was painting	Nisam mu rekao da je slikao
I always loved him	Uvek sam ga volela
I just needed you to admit it	Samo sam trebao da priznaš
I have some work to do today	Danas moram obaviti neke poslove
I mean, yeah, well done to her	Mislim, da, bravo s njom
I want to see the world	Želim vidjeti svijet
Large yard and quiet street	Veliko dvorište i mirna ulica
I never hurt any of them	Nikada nisam povrijedio nikoga od njih
I had no idea	Nisam imao pojma
I hoped that my family history did not scare him	Nadao sam se da ga moja porodična istorija nije uplašila
I'll call you soon	Nazvat ću te uskoro
They can clean in their men's restroom	Mogu čistiti u njihovom muškom toaletu
I was in absolute bloody agony	Bio sam u apsolutnoj krvavoj agoniji
I had no more strength	Nisam imao više snage
A few years later the same thing	Nekoliko godina kasnije ista stvar
I have to ask you a few additional questions though	Moram vam ipak postaviti nekoliko dodatnih pitanja
I was practically half a man	Bio sam praktički pola muškarca
I had no idea about the conditions for enrollment either	Ni ja nisam imao pojma o uslovima za upis
I want them to think they are clear	Želim da misle da su jasni
The circles in the coat of arms have also been moved	Krugovi u grbu su također pomicani
I should have explained the rules	Trebao sam objasniti pravila
I was trying to save your life	Pokušavao sam ti spasiti život
I consider it a national treasure	Smatram to nacionalnim blagom
I wanted you to remember that	Hteo sam da to zapamtiš
I come every year, for a week or two	Dolazim svake godine, na nedelju ili dve
I've actually done it a few times over the years	Zapravo sam to radio u nekoliko navrata tokom godina
I was pressed near the corner of the room	Bio sam pritisnut blizu ugla sobe
I felt weak, lost and confused	Osjećao sam se slabo, izgubljeno i zbunjeno
A settlement should be reached soon	Trebalo bi uskoro dobiti nagodbu
I believe that a consensus has been reached	Vjerujem da je postignut konsenzus
I'm trying to calm my breathing	Pokušavam smiriti disanje
He returned a few days later	Nekoliko dana kasnije vratio se
I went out with friends to be with them	Izašao sam sa prijateljima da budem sa njima
I was married, then I had two children	Bio sam oženjen, tada sam imao dvoje djece
I held my breath and closed my eyes	Zadržala sam dah i zatvorila oči
I hit the ground in the woods	Udarila sam o zemlju u šumi
The scheme was not entirely successful	Šema nije bila u potpunosti uspješna
However, this event had to be abandoned	Međutim, od ovog događaja se moralo odustati
Just one cold breath here goes hard	Samo jedan hladan dah ovdje ide teško
I recommend you put it off for a while	Preporučujem vam da to odložite na neko vrijeme
A man who will take care of her	Čovek koji će se brinuti o njoj
I have a lot	Imam dosta toga
The nurse took care of him	Medicinska sestra ga je brinula
I can't take it anymore to be a bad guy for her	Ne mogu više da podnesem da budem loš momak za nju
I see no point in that	Ne vidim nikakvu svrhu u tome
I was glad he didn't	Bilo mi je drago da nije
I started thinking about life after the forces	Počeo sam da razmišljam o životu posle sila
I guess he rode horse-drawn carriages	Valjda je vozio konjske zaprege
I said that clearly when he first offered to help	To sam jasno rekao kada je prvi put ponudio pomoć
I can barely keep myself upright	Jedva uspijevam da se držim uspravno
The front apron extends to the floor	Prednja pregača se proteže do poda
I still owe you food	Još uvek ti dugujem hranu
I guess she's so in love with me	Pretpostavljam da je toliko zaljubljena u mene
I was desperately looking for our clothes	Očajnički sam tražio našu odjeću
I dream of her laughing eyes, and her generous mouth	Sanjam njene oči koje se smeju, i njena velikodušna usta
I estimated that ten yards separated us	Procijenio sam da nas deset jardi dijeli
I bring him water from the kitchen area	Donosim mu vode iz kuhinjskog prostora
I come to tears just thinking about her grief	Dođem do suza samo razmišljajući o njenoj tuzi
I never knew he could do this	Nikad nisam znao da može ovo da uradi
I stood and watched the rain for a few minutes	Stajao sam i posmatrao kišu nekoliko minuta
I couldn't take my eyes off his	Nisam mogla odmaknuti oči od njegovih
I never forgot that, all the years	Nikada to nisam zaboravio, svih godina
I had a few people throw a cliff at them	Imao sam nekoliko ljudi koji su bacili liticu na njih
Many people would shout incessantly during meetings	Mnogi ljudi bi neprestano vikali tokom sastanaka
I know how generous you are	Znam koliko ste velikodušni
I could have stopped it	Mogao sam to zaustaviti
I would not beg anyone to give up on that	Ne bih nikoga molio da odustane od toga
A male prisoner who was to be released for execution	Zatvorenik muškog pola koji je trebao biti pušten na pogubljenje
The ship is being sent	Brod se šalje
I gave her a little kiss	Dao sam joj mali poljubac
I shared one of mine	Podijelio sam jedan od mojih
I started crying, he looked so miserable and weak	Počela sam da plačem, izgledao je tako jadno i slabo
I could only imagine how smooth it would feel	Mogao sam samo zamisliti kako bi se to osjećalo glatko
A way to push something away from a black hole	Način da se nešto odgurne od crne rupe
I really didn't feel anything	Zaista nisam osetio ništa
I need fresh blood, we both need it	Treba mi svježa krv, oboje moramo
I could hear and smell their blood	Mogao sam čuti i namirisati njihovu krv
I couldn't bring myself to meet his gaze	Nisam se mogla natjerati da sretnem njegov pogled
I couldn't let her down	Nisam je mogao iznevjeriti
The body was found here	Ovdje je pronađeno tijelo
I turned onto the road leading from the school	Skrenuo sam na cestu koja vodi od škole
I bent down and ran my hand through his	Sagnuo sam se i provukao ruku kroz njegovu
I went inside and discovered that there were two of them	Ušao sam unutra i otkrio da su njih dvojica
I turned to see what was happening	Okrenuo sam se da vidim šta se dešava
I will never settle down in one place	Nikad se neću skrasiti na jednom mjestu
I wanted to do this by noon	Hteo sam da uradim ovo do podneva
I hope to contribute to my skills as a graduate nurse	Nadam se da ću doprinijeti svojim vještinama kao diplomirana medicinska sestra
I know society will never forgive me	Znam da mi društvo nikada neće oprostiti
I know she was afraid of him	Znam da ga se plašila
I did my best to look confident and brave	Davao sam sve od sebe da izgledam samopouzdano i hrabro
I wondered how she did it	Pitao sam se kako je to uradila
I wanted him to get well	Hteo sam da ozdravi
I am impressed with your idea, thoughts and your plan	Impresioniran sam tvojom idejom, mislima i tvojim planom
I'll check back at the end of the week	Provjerit ću ponovo krajem sedmice
A fallen tree killed one person	Drvo koje je palo ubilo je jednu osobu
I looked through eyes similar to mine	Gledao sam kroz oči u oči slične mojima
I know that about you too	Znam to i o tebi
I walk around looking for them	Šetam okolo tražeći ih
I managed to get back to my original speed	Uspio sam se vratiti na svoju prvobitnu brzinu
I'm not used to expressing affection in public	Nisam navikao na javno iskazivanje naklonosti
I deeply appreciate that	Duboko to cijenim
Only churches were spared	Pošteđene su samo crkve
The couple stood in front of him	Par je stajao ispred njega
They are spread all over the country	Rasprostranjeni su širom države
I don't want to lie to my wife	Ne želim da lažem svoju ženu
I want to give birth in water	Želim da se porodim u vodi
I was surprised at how thick the glass really was	Bio sam iznenađen koliko je staklo zaista debelo
I never had a reason for that	Nikada nisam imao razloga za to
Classic colonial, with a large front porch	Klasičan kolonijalni, sa velikim prednjim trijemom
I'm not designed for this	Nisam dizajniran za ovo
A respectable man with a stable job	Respektabilan covek sa stabilnim poslom
I got good money on you	Dobio sam dobar novac na tebi
I wouldn't think he was a bad man	Ne bih mislio da je zao čovjek
I tried to pull her away for a kiss	Pokušao sam je povući za poljubac
I can agree with that	Mogu se složiti sa tim
I can't use it like this	Ne mogu ga koristiti ovako
I think there could be something special about that	Mislim da bi u tome moglo biti nešto posebno
I must have been very disappointed	Mora da sam bio mnogo razočaran
I want to go home and try again	Želim ići kući i pokušati ponovo
He was dragged to hell	Povučen je u pakao
I am upset beyond measure	Uznemiren sam preko svake mere
A young girl stood in the open doorway	Na otvorenim vratima stajala je mlada djevojka
Good and direct shot	Dobar i direktan udarac
I didn't stop to work it out either	Ni ja nisam stao da to razradim
I can't seem to remember her name	Čini se da se ne mogu sjetiti njenog imena
I shook my fist in false rage at the sky	Stresla sam šakom u lažnom bijesu prema nebu
I tried to kill visually	Pokušao sam da ubijem vizuelno
Dogs seem to have some resistance	Čini se da psi imaju određeni otpor
I can’t say much more at this point	Ne mogu reći mnogo više u ovom trenutku
I wasn't looking forward to it	Nisam se radovao tome
The couple of us got lucky	Nas par se posrećilo
Remains of a water wheel and machinery are visible	Vidljivi su ostaci vodenog točka i mašinerije
I waved at her a little and regretted it	Malo sam joj mahnuo i požalio
I pulled out a gun	Izvukao sam pištolj
I would like my parents to take me there	Voleo bih da me roditelji odvedu tamo
This beach is famous for its sunset	Ova plaža je poznata po zalasku sunca
I put my hand on his chest	Stavila sam mu ruku na grudi
I believe that anything is possible with hard work	Vjerujem da je sve moguće uz naporan rad
A season that has gone down in history	Sezona koja je ušla u istoriju
I wanted to get closer	Hteo sam da se približim
I dropped it, but it didn't fall	Ispustio sam ga, ali nije pao
I was thinking of leaving a message, but I decided to decline	Razmišljao sam da ostavim poruku, ali sam se odlučio odbiti
I took off my hat and had a drink	Skinuo sam kapu i popio piće
I had to open the door	Morao sam da otvorim vrata
I knew what he was thinking	Znao sam šta misli
The picture will not grow	Slika neće rasti
I pay my bills as a wife	Ja plaćam svoje obaveze kao supruga
I can't drink legally	Ne mogu legalno da pijem
I gave you an inscription	Dao sam vam jedan natpis
A third knife appears next to her neck	Treći nož se pojavljuje pored njenog vrata
A moment later he regretted choosing his words	Trenutak kasnije požalio je što je izabrao riječi
I was kind to her, he made her comfortable	Bio sam ljubazan prema njoj, učinio joj se udobno
I struggle to straighten all my limbs	Borim se da ispravim sve svoje udove
I've never had training like yours	Nikad nisam imao trening kao tvoj
A third degree black belt as well	Crni pojas trećeg stepena takođe
I slowly climbed the ladder	Polako sam se popeo uz merdevine
I was impatient and wanted to feel better now	Bila sam nestrpljiva i htjela sam da se sada osjećam bolje
Aggression in the nest is common among males	Agresija u gnijezdu je uobičajena među mužjacima
I caught him with his secretary	Uhvatio sam ga sa njegovom sekretaricom
I can warmly recommend it to any group	Mogu ga toplo preporučiti bilo kojoj grupi
I wanted to do things and be someone	Htjela sam raditi stvari i biti neko
I called on her to calm down	Pozvao sam je da se smiri
I've never seen this man	Nikada nisam video ovog čoveka
I'm sorry your retirement party was late	Žao mi je što je vaša zabava za penzionisanje kasnila
I need some things for my breasts	Trebaju mi ​​neke stvari za grudi
I guess it depended on the client	Valjda je zavisilo od klijenta
I watched the passengers come and go	Posmatrao sam putnike kako dolaze i odlaze
The ears are short and rounded	Uši su kratke i zaobljene
I knew it was honest	Znao sam da je iskreno
I went down the stairs to the basement	Sišao sam niz stepenice u podrum
I assume you expect to complete this transaction today	Pretpostavljam da očekujete da izvršite ovu transakciju danas
I make mistakes	Ja pravim greške
I believe you slept well last night	Vjerujem da si se dobro naspavao sinoć
I forgot to fix myself	Zaboravila sam da se popravim
I said that at the beginning	Rekao sam to na početku
I liked the workshop	Svidjela mi se radionica
I wasn't even sure if that was possible	Nisam čak ni bio siguran da li je to moguće
I was hoping that my weapon would be returned	Nadao sam se da će moje oružje biti vraćeno
I can easily read it during the day	Mogu je jednostavno čitati tokom dana
A lamp lit above my head	Iznad moje glave se upalila lampa
I just didn’t feel it	Jednostavno nisam to osjećao
I feel obligated to keep him alive	Osećam se dužnim da ga održavam u životu
The club gave a positive review of the episode	Klub je epizodi dao pozitivnu recenziju
I can't argue with him	Ne mogu da se raspravljam sa njim
I just want to live here	Samo želim živjeti ovdje
I swam in the ocean like a fish	Plivao sam u okeanu kao riba
I really enjoyed it	Zaista sam uživao
I inhaled sharply, then forgot to exhale again	Oštro sam udahnuo, a onda ponovo zaboravio izdahnuti
I doubt you want any reminder	Sumnjam da želiš bilo kakav podsjetnik
Those were the four schools he was seriously considering	To su bile četiri škole o kojima je ozbiljno razmišljao
They decide to try another plan and break up	Odlučuju isprobati drugi plan i rastaju se
A prettier church	Zgodnija crkva
A little later, he heard a car outside	Nešto kasnije, čuo je auto napolju
I just wanted him to come tomorrow night	Samo sam htela da dođe sutra uveče
I'm back on my heels	Vraćam se na petama
I walked around a bit to catch my breath	Malo sam hodao okolo da dođem do daha
A true professional to the end	Pravi profesionalac do kraja
I got that question quite often	To pitanje sam dobijao prilično često
I had to stay awake	Morao sam ostati budan
I see him bending behind the building	Vidim ga kako se savija iza zgrade
I lean back in my seat	Naslanjam se na svoje sjedište
I would not recommend it	Ne bih to preporučio
Street trees are also protected during construction	Ulična stabla su takođe zaštićena tokom izgradnje
I had a desire to go out for a cigarette	Imao sam želju da izađem na cigaretu
I didn't get any news from the hospital	Nisam dobio nikakve vijesti iz bolnice
I agreed to that	Pristao sam na to
To be more and more of us	Da bude sve više od nas
I'll ask, and I'll try to sort it out very quickly	Pitaću, i pokušaću da to sredim vrlo brzo
I ask the maid to clean it especially	Molim spremačicu da je posebno posebno očisti
I will continue to fight for them in this place	Nastaviću da se borim za njih na ovom mestu
I remember very well	Sjećam se jako dobro
I had to catch a cab home	Morao sam da uhvatim taksi kući
I was calm and rational and completely without remorse	Bio sam smiren i racionalan i potpuno bez grižnje savjesti
I glance at the neighborhood	Bacim pogled na komšiluk
I drank and cried, drank and cried	Pio sam i plakao, pio i plakao
I felt neither sadness nor joy, nor hatred, nor love	Nisam osećao ni tugu ni radost, ni mržnju, ni ljubav
I couldn't put a knife to her throat	Nisam mogao da joj stavim nož pod grlo
I hoped that our happiness would continue	Nadao sam se da će se naša sreća nastaviti
I watched the smile disappear from her face	Gledao sam kako joj je osmijeh nestao s lica
I really enjoy your books	Zaista uživam u vašim knjigama
I care about him, but not enough to justify it	Stalo mi je do njega, ali nedovoljno da to opravdam
I must have been touched	Mora da sam bio dirnut
He was praised for his plot and character development	Hvaljen je zbog zapleta i razvoja karaktera
I have a family that loves me	Imam porodicu koja me voli
I had to stop for gas twice	Morao sam dvaput stati na benzin
I never meant to offend or scare her	Nikada nisam mislio da je uvrijedim ili uplašim
I go in and sit down	Ulazim i sjednem
I was never the type to listen to words	Nikad nisam bio tip koji je slušao riječi
There is currently a museum exhibiting old weapons	Trenutno se nalazi muzej u kojem je izloženo staro oružje
I went to the balcony	Prešao sam na balkon
I approached the front door	Prišao sam ulaznim vratima
I can't trust anyone anymore	Ne mogu više nikome vjerovati
I've missed you all these years	Nedostajao si mi svih ovih godina
I just want to be on the safe side	Samo želim da budem na sigurnoj strani
I listened to her open the door	Slušao sam je kako otvara vrata
I love interesting, intelligent people	Volim zanimljive, inteligentne ljude
I try not to think about her	Trudim se da ne mislim na nju
I should have left by then	Trebao sam da odem do tada
I have extremely sensitive skin	Imam izuzetno osetljivu kožu
I made the atmosphere a little richer with oxygen	Napravio sam atmosferu malo bogatijom kiseonikom
I looked around and around	Pogledao sam okolo i okolo
Solution, way out	Rešenje, izlaz
I stumble down the stairs on the porch and onto the lawn	Teturam niz stepenice na trijemu i na travnjak
I feel completely cut off from my audience	Osjećam se potpuno odsječen od svoje publike
I made her write it down for me	Natjerao sam je da mi to zapiše
I look at her dirty	Pogledam je prljavo
I like to play for the audience	Volim da sviram za publiku
I thought he was going to make music	Mislio sam da će se baviti muzikom
I want to go home to my family	Želim ići kući svojoj porodici
I had my own plane and work	Imao sam svoj avion i posao
I just want the club's credit	Samo želim kredit kluba
I consider dangerous views of history that make us passive	Smatram opasnim poglede na istoriju koji nas čine pasivnim
But it was a work of love	Ali to je bio rad ljubavi
I wondered if he might have slept in his clothes	Pitao sam se da li je možda spavao u svojoj odjeći
I'm pretty sure of that	U to sam sasvim siguran
I couldn't ask for more from a friend	Nisam mogao tražiti više od drugarice
Something just popped up at the last minute	Upravo mi je nešto iskrslo u zadnji čas
Suddenly I came back to myself	Odjednom sam se vratio k sebi
I ring the bell and the door opens	Pozvonim i vrata se otvaraju
I couldn't take it anymore	Nisam mogao više da podnesem
I feel really safe now	Osećam se zaista sigurno sada
A year ago, she was a man	Prije godinu dana, bila je čovjek
I took off my shirt and shorts	Skinuo sam košulju i šorc
I guess you read our little article	Pretpostavljam da ste pročitali naš mali članak
I hope he doesn't mind	Nadam se da mi to neće zameriti
I know that corruption comes with power	Znam da sa moći dolazi i korupcija
A rocket war must have broken out	Mora da je izbio raketni rat
I haven't seen my sister in a very long time	Nisam vidio svoju sestru jako dugo
I think that was best for him	Mislim da je to bilo najbolje za njega
I have it through my home and surroundings	Imam to kroz svoj dom i okolinu
I think I'm scared more than anything	Mislim da sam uplašen više od svega
I knew this was going to come a long time	Znao sam da će ovo doći dugo vremena
I only had a few years of training	Imao sam samo nekoliko godina obuke
I looked down the tunnel	Pogledao sam niz tunel
I was looking for a ball game, but it wasn't there	Tražio sam igru ​​loptom, ali je nije bilo
I didn't draw my sword, but we fought	Nisam potegao mač, ali smo se borili
I guess we both have to learn a lot	Pretpostavljam da oboje moramo naučiti mnogo toga
I actually have a good place	U stvari imam dobro mesto
I heard glass breaking somewhere in the apartment next door	Čuo sam lomljenje stakla negdje u susjednom stanu
I still dream of waking up by the ocean	Još uvijek sanjam da se budim pored okeana
Now I really believe in angels	Sada zaista verujem u anđele
I want to go home and raise our children	Želim ići kući i podizati našu djecu
I’ve been very busy lately	Bio sam jako zauzet u zadnje vrijeme
I felt full in a weird sense	Osjećao sam se sit u čudnom smislu
I ran out of the house	Istrčao sam iz kuće
I can't even begin to describe it	Ne mogu ni da počnem da to opisujem
I feel comfortable with her, in her company	Osjećam se ugodno s njom, u njenom društvu
I need you to get me back on the ladder	Trebam te da me vratiš na ljestve
I was brought to a cell	Doveden sam u ćeliju
Sovereign and protector of the helm	Suveren i zaštitnik kormila
I couldn't stop	Nisam se mogao zaustaviti
One girl reached out to lower him to the ground	Jedna djevojka je posegnula da ga spusti na zemlju
I was like oh, that's all	Bio sam kao o, to je sve
I had a feeling she was a teacher	Imao sam osjećaj da je učiteljica
I had to shoot to get out of there	Morao sam pucati da odem odatle
I had to sell when it fell below a thousand	Morao sam prodati kad je palo ispod hiljadu
The need for release and a little more	Potreba za oslobađanjem i malo više
Others focus on mood and attitude	Drugi se fokusiraju na raspoloženje i stav
I could never fall that far	Nikad ne bih mogao pasti tako daleko
I was almost there and every blow brought me closer	Skoro sam bio tamo i svaki me je udarac približavao
His father and late mother taught at the university	Njegov otac i pokojna majka predavali su na univerzitetu
I believed her right away, with good reason	Odmah sam joj povjerovao, s dobrim razlogom
I just needed to be alone	Samo sam trebao biti sam
I wasn't entirely sure	Nisam bio potpuno siguran
I took a shirt from a dozen of them	Uzeo sam košulju od desetak njih
I'm looking for a chicken sandwich and iced tea	Tražim sendvič sa piletinom i ledeni čaj
Mars was close to the opposition	Mars je bio blizu opozicije
I was a wreck watching them	Bio sam olupina gledajući ih
A pair of silver rings and necklaces, take them too	Par srebrnih prstenova i lančića, uzmi i njih
Tourism is a significant source of employment	Turizam je značajan izvor zapošljavanja
I lived it and breathed it	Živeo sam to i disao
I can't say why this breaks my heart	Ne mogu reći zašto mi ovo slama srce
I agree that they can dig you up for some money	Slažem se da mogu da te iskopaju za nešto novca
All the rules create all these possibilities	Sva pravila stvaraju sve ove mogućnosti
I think he will marry her	Mislim da će je oženiti
I close my eyes and rub my temples	Stisnem oči i trljam sljepoočnice
I was new to the city	Bio sam nov u gradu
I got rid of work	Oslobodila sam se radom
I don't have my home	Nemam svoj dom
I was on a real skate	Bio sam na pravom klizanju
I should have let her	Trebao sam joj dozvoliti
I felt them merge with his knees	Osjetila sam kako se spajaju s njegovim kolenima
I pulled him out and was immediately scared of the decision	Izvukao sam ga i odmah se uplašio odluke
I stepped forward and handed over my card	Krenuo sam naprijed i predao svoju karticu
Much of their face value	Mnogo njihove nominalne vrijednosti
I went back to our room to bed	Vratio sam se u našu sobu u krevet
I couldn't find you in the woods	Nisam te mogao naći u šumi
I went to write here	Otišao sam da pišem ovde
I thought you weren't coming until about six	Mislio sam da ćeš doći tek oko šest
I can’t believe these books excite women	Ne mogu vjerovati da ove knjige uzbuđuju žene
A series of automatic doors opened to greet the two of them inside	Serija automatskih vrata koja se otvaraju dočekala je njih dvoje unutra
I wasn’t here, but my wife was	Ja nisam bio ovdje, ali moja žena je bila
I was sure it was her	Bio sam siguran da je to ona
I was definitely surprised	Definitivno sam bio iznenađen
I was an older sister now	Sada sam bila starija sestra
A small white cloud hovered at shoulder height	Mali bijeli oblak lebdio je u visini ramena
I looked down at the ground	Pogledao sam dole u zemlju
The other three corners are residential addresses	Ostala tri ugla su adrese stanovanja
A brother has a sister	Brat ima svoju sestru
I needed a certain end, a destination	Trebao mi je određeni kraj, odredište
I glanced at her and the heat almost melted me	Bacio sam pogled na nju i vrućina me skoro istopila
I remember the code from last night	Sjećam se šifre od sinoć
A world where people die without knowing it	Svijet u kojem ljudi umiru a da to ne znaju
I wanted to hold her	Htio sam je držati
I'll tell you what my old coach told us	Reći ću vam šta nam je rekao moj stari trener
I shudder and change the channel	Drhtim i mijenjam kanal
The coachman who saw him fled, terrified by his appearance	Kočijaš koji ga je vidio pobjegao je, prestravljen njegovim izgledom
Those who have belong to an exclusive club	Oni koji imaju pripadaju ekskluzivnom klubu
I like to play for him	Volim da mu sviram
Man and institution	Čovek i institucija
The couple had eight children	Par je imao osmoro djece
I want to be with him every minute	Želim da budem sa njim svaki minut
I totally agree with you on this	Potpuno se slazem sa tobom u vezi ovoga
Stocks quickly began to run out	Zalihe su brzo počele da nestaju
The words were never repeated on the trail	Riječi se više nikada nisu ponovile u stazi
I think that might bring some people	Mislim da bi to moglo dovesti neke ljude
I knew the three of them well	Dobro sam poznavao njih trojicu
I promise I won't talk about it	Obećavam da neću pričati o tome
I know he was telling the truth	Znam da je govorio istinu
I made it difficult for you	Otežala sam ti
I warn, but few listen	Upozoravam, ali malo ko sluša
I felt her contempt	Osetio sam njen prezir
Still, I didn’t like it	Ipak mi se i dalje nije sviđao
A lot of money is spent on paper and printing	Mnogo novca se troši na papir i štampu
I will be visiting them soon	Uskoro ću ih posjetiti u obilasku
I nodded, smiled, and looked away	Klimnuo sam, nasmiješio se i skrenuo pogled
I take your statement very seriously	Vašu izjavu shvatam veoma ozbiljno
Smith during the ceremony	Smith tokom ceremonije
He was also known for his natural authority	Bio je poznat i po svom prirodnom autoritetu
I also ran down the hall to the elevator	Istrčao sam i niz hodnik do lifta
I could endure the whole fight	Mogao bih izdržati cijelu borbu
A few minutes later, another button is pressed	Nekoliko minuta kasnije pritisne se drugo dugme
I've never wanted to go slow before	Nikada ranije nisam želeo da idem sporo
P smiled at each other	P se nasmiješio jedno drugom
I know how we can find out	Znam kako možemo saznati
I kept away from him	Držao sam se podalje od njega
I have to really get used to this broadcast team	Moram se stvarno naviknuti na ovu ekipu za emitovanje
I see growth in you	Vidim rast u tebi
I had no desire to answer too many questions	Nisam imao želju da odgovaram na previše pitanja
Still, I like it right now	Ipak, trenutno mi se sviđa
She declined the offer	Ona je odbila ponudu
I share this in the hope that I will inspire and encourage others	Dijelim to u nadi da ću inspirisati i ohrabriti druge
I lower my head and shake it slowly	Spuštam glavu i polako je tresem
The child was beaten while everyone watched and laughed	Dijete je tučeno dok su svi gledali i smijali se
I can get over the past	Mogu da prebolim prošlost
I doubted he cared at all	Sumnjala sam da mu je uopšte stalo
I thought you must be locked up	Mislio sam sigurno da si zatvoren
There was already a nurse in the room preparing things	U sobi je već bila medicinska sestra koja je pripremala stvari
I wondered if he would show up	Pitao sam se hoće li se pojaviti
I need you alive for work	Trebaš mi živ za posao
I felt feelings	Osećao sam osećanja
I didn't know what that meant	Nisam znao šta to znači
I can never show her all my weakness	Ne mogu joj nikada pokazati svu svoju slabost
I just wanted to talk	Samo sam htio razgovarati
A small party is planned, with cake and candles	Planirana je mala zabava, uz tortu i svijeće
I have this for myself	Moram ovo za sebe
I was just sad and scared	Bio sam samo tužan i uplašen
A similar expression pattern was found in plants	Sličan obrazac ekspresije pronađen je i kod biljaka
I tried to gather my thoughts	Pokušao sam sabrati misli
I told them the news	Rekao sam im za novosti
I picked up a glass of liquid from the grape juice	Podigao sam čašu tečnosti od soka od grožđa
I work within normal capacity	Radim u okviru normalnog kapaciteta
I'm dying for you	Umirem zbog tebe
I thought it was a good idea	Mislio sam da je to dobra ideja
I felt sorry for its owner	Bilo mi je žao njegovog vlasnika
I felt perfectly normal	Osjećao sam se savršeno normalno
I can't leave it, there must be more	Ne mogu to ostaviti, mora biti još
I usually pushed him away	Obično sam ga odgurnuo
I knew about his history	Znao sam za njegovu istoriju
I just listened to her scream for help	Samo sam je slušao kako viče za pomoć
I have to react quickly	Moram brzo da reagujem
I took off the cloth that covered my body	Skinuo sam tkaninu koja je pokrivala tijelo
Now I have a raised rash all over my body	Sada imam podignut osip po cijelom tijelu
A huge sigh of relief was heard throughout the room	Ogroman uzdah olakšanja začuo se cijelom prostorijom
I would expect this reaction from my older brothers	Očekivao bih ovu reakciju moje starije braće
I don't know his name	Ne znam njegovo ime
She answered that	Ona je na to odgovorila
I respected that guy, he thought	Poštovao sam tog tipa, pomislio je
I think so	Mislim da jeste
I enjoyed this more natural look	Uživao sam u ovom prirodnijem izgledu
I looked up and the ghost was gone	Pogledao sam gore i duh je nestao
I should be able to finish and feel it tonight	Trebalo bi da mogu da završim i osetim to večeras
I can’t get rid of the feeling that it’s me	Ne mogu se otarasiti osjećaja da sam ja
I woke up in a little pain	Probudio sam se u malom bolu
I need real shade	Treba mi prava senka
The killer is behind bars because of you	Ubica je iza rešetaka zbog tebe
I mean, maybe the timing was broken between us	Mislim, možda je tajming bio pokvaren između nas
I just let it all go	Samo sam sve to pustio
A thousand thoughts went through his mind	Hiljadu misli mu je prolazilo kroz um
A thousand questions came to my mind	Hiljadu pitanja mi je palo na pamet
I looked around the room and shook my head	Pogledao sam po sobi i odmahnuo glavom
I started the engine and checked everything	Upalio sam motor i sve provjerio
I only met him a few times	Sreo sam ga samo nekoliko puta
One death was also reported	Prijavljen je i jedan smrtni slučaj
I find her and squeeze her tightly	Pronađem je i stisnem je čvrstim zagrljajem
I could never have imagined that she would die so young	Nikad nisam mogao da zamislim da će umreti tako mlada
I want that for other reasons	Želim to iz drugih razloga
I want you to write an order immediately	Želim da odmah napišeš naređenje
I didn't want you to get the wrong idea about me	Nisam želeo da dobiješ pogrešnu ideju o meni
I couldn't even eat the poor thing after that	Nisam mogao ni da jedem jadnicu posle toga
I felt regret that it had etched my core	Osjetio sam žaljenje što mi je urezalo srž
A noble wine with personality	Plemenito vino sa ličnošću
I looked in the mirror	Pogledala sam u ogledalo
I read them from my lips asking her	Čitao sam ih sa usana pitajući je
I understand how they feel	Razumijem kako se osjećaju
The dark orange sun was setting right in front of him	Tamnonarandžasto sunce je zalazilo pravo ispred sebe
I wonder how long they've been here	Pitam se koliko su dugo ovdje
I say trains because there were a lot of them	Ja kažem vozovi, jer ih je bilo mnogo
Adult education was also offered	Nudilo se i obrazovanje odraslih
I won't let you hurt anyone	Neću ti dozvoliti da povrijediš nikoga
I didn't care	Nije me bilo briga
They were greeted by a quiet and respectful crowd	Dočekala ih je tiha i puna poštovanja gomila
I pushed your order to the beginning of the line	Gurnuo sam tvoju narudžbu na početak reda
I humbly apologize	Ponizno se izvinjavam
I got up and quickly got dressed	Ustao sam i na brzinu se obukao
The kid got injured while they were playing basketball	Klinac se povrijedio dok su igrali košarku
I never went to a strip club	Nikada nisam išla u striptiz klub
I knew we were going to get through this	Znao sam da ćemo prebroditi ovo
Transmission can also occur when symptoms are not present	Do prijenosa može doći i kada simptomi nisu prisutni
I have a lot of extra rooms, as you can imagine	Imam mnogo dodatnih soba, kao što možete zamisliti
I was great in anticipation of my season	Bio sam sjajan u iščekivanju svoje sezone
It almost drove us crazy that it worked	Umalo nas je izludilo to što je to uspjelo
Everyone is desperately looking for a home	Svaki očajnički traži dom
And I would say some things to hurt you	I ja bih rekao neke stvari da te povrijedim
And I was adopted	I ja sam usvojen
I wrote a long offer to my university	Napisao sam dugu ponudu svom univerzitetu
I know you have feelings	Znam da imaš osećanja
I think he could help	Mislim da bi mogao pomoći
I just knelt down and held her	Samo sam kleknuo i držao je
I pushed my father and lifted his shirt	Gurnuo sam oca i podigao košulju
I saw myself as a victim	Vidio sam sebe kao žrtvu
I won't be here for about a week	Neću biti tu oko nedelju dana
A few more are underway	Još nekoliko je u toku
I needed the book tomorrow	Knjiga mi je trebala sutra
I prefer to sit in the back	Više volim da sjedim pozadi
I'm a little tired today	Danas sam malo umoran
There was no speech	Nije bilo govora
I feel it sending heat deep into my bones	Osećam kako mi šalje toplotu duboko u kosti
I hate how it looks	Mrzim kako izgleda
I wish you were cold or hot	Voleo bih da ti je hladno ili vruće
I don't remember how that happened before	Ne sjećam se kako se to prije dešavalo
I noticed that this time he did not cross his arms	Primijetio sam da ovaj put nije prekrstio ruke
A friend of my father's	Prijatelj mog oca
A slave to your sins, a slave to your body	Rob tvojim gresima, rob tvom telu
I was meant for someone else	Bio sam namijenjen nekom drugom
I had a list for all twenty of them	Imao sam listu za svih dvadeset njih
I can't say what color it is, it can be green	Ne mogu reći koje je boje, može biti zelena
A large questionnaire filled her mind	Veliki upitnik joj je ispunio um
I forgot all that	Sve sam to zaboravio
I didn't take another bite	Nisam uzeo ni drugi zalogaj
I didn't like it much either	Ni meni se nije mnogo dopao
I'm part of it	Ja sam deo toga
I was paid to drive, not to sell	Plaćen sam za vožnju, a ne za prodaju
I took the tie off his eyes	Skinula sam mu kravatu s očiju
I usually lock the door of my studio after work	Obično zaključavam vrata svog studija nakon posla
Still, I judged myself	Ipak sam sebe osuđivao
I weakened my knees and gasped	Oslabio sam koljena i dahtao sam
I found a baby blue sleeveless shirt	Našao sam bebi plavu majicu bez rukava
I stand still and let her look full	Stojim mirno i puštam je da izgleda kako je sita
I woke up in a panic	Probudio sam se u panici
I probably fell on this ground	Vjerovatno sam pao na ovo tlo
I have no idea how much	Nemam pojma koliko
I will still enjoy watching him court you	Ipak ću uživati ​​gledajući ga kako ti se udvara
I haven't given up the fight yet	Još nisam odustao od borbe
I figured you'd get up by now	Računao sam da ćeš do sada ustati
I guess they just decided to ignore me	Pretpostavljam da su jednostavno odlučili da me ignorišu
I mean, marry me, please	Mislim, udaj se za mene, molim te
I can feel what you're going through	Osećam kroz šta prolaziš
He was a friend of the poor	Bio je prijatelj siromašnih
I can’t stand the thought of having to tell people	Ne mogu podnijeti pomisao da moram reći ljudima
The cat knows the end is near, but that's all	Mačka zna da je kraj blizu, ali to je sve
A rifle sounded and he looked toward the barn	Začula se puška i on je pogledao prema štali
In other words, dick	Drugim riječima, kurac
I leaned over and saw that it was so	Nagnuo sam se i vidio da je to tako
I can't lose my head here	Ne mogu da izgubim glavu ovde
I felt frustration creep in	Osjetio sam kako se uvlači frustracija
The battle helped raise public opinion towards the militia	Bitka je pomogla podizanju javnog mnijenja prema miliciji
Consultations were held	Konsultacije su održane
I'm going to senior staff	Odlazim u viši štab
I woke up hungry	Probudio sam se gladan
There was nothing that I could do	Nisam mogao ništa da uradim
I didn't understand that at all	Ja to uopšte nisam razumeo
I preferred more alcoholic types	Preferirao sam više alkoholne vrste
I know how much you hate your job	Znam koliko mrziš svoj posao
I may not be so lucky next time	Možda neću biti te sreće drugi put
I look around quickly	Brzo pogledam okolo
I wouldn't get you in trouble	Ne bih te uvalio u nevolje
I took this as a good sign	Ovo sam shvatio kao dobar znak
And then they called	A onda su pozvali
I guess we can talk to him about it	Pretpostavljam da možemo razgovarati s njim o tome
I have always been attracted to theater	Uvek me je privlačilo pozorište
I would like you to apologize to him	Voleo bih da mu se izviniš
I made a copy for everyone to look at	Napravio sam kopiju da svi mogu pogledati
I had no idea where it was coming from	Nisam imao pojma odakle dolazi
However, I will try not to give too much information	Ipak ću pokušati da ne dajem previše informacija
I thought you legal dogs could sleep through it all	Mislio sam da vi zakonski psi mogu sve prespavati
I want to know what's going on	Želim da znam šta se dešava
It will be multiple in one	Višestruko biće u jednom
I wouldn't let anyone take this gift from me	Ne bih dozvolio da mi neko uzme ovaj poklon
A lot is happening this fall	Mnogo toga se dešava ove jeseni
I lost quite a bit	Prilično sam izgubio
I had nothing for her	Nisam imao ništa za nju
I had to act like an adult	Morao sam da se ponašam kao odrasla osoba
I look at the one who addressed me	Gledam onoga koji mi se obratio
Both groups were finally defeated by local soldiers	Obje grupe su konačno poražene od lokalnih vojnika
I could continue in the same way	Mogao bih da nastavim na isti način
With very large additions	Sa vrlo velikim dodacima
I wonder if times will change	Pitam se hoće li se vremena promijeniti
I didn't know he was doing anything illegal	Nisam znao da radi bilo šta protivzakonito
A little forced, maybe	Malo usiljeno, možda
They have a good time	Oni se dobro zabavljaju
I brought it closer to my heart	Približio sam to svom srcu
I was sure something was wrong	Bio sam siguran da je nešto pokvareno
I thought the game was hard to get	Mislio sam da se igra teško dobiti
A blind chicken rarely finds grain	Slijepo pile rijetko nalazi žito
Another model of that time	Drugi model tog vremena
I would warmly recommend everyone to try this	Toplo bih preporučio svima da probaju ovo
Many people got rich in the process	Mnogo ljudi se obogatilo u tom procesu
I'm so glad you like this world	Veoma mi je drago što ti se sviđa ovaj svijet
I think we'll keep landing	Mislim da ćemo zadržati sletanje
I came up with more than half of them	Ja sam ih smislio više od polovine
I couldn't sleep that long	Nisam mogao spavati tako dugo
I can never make it up to you	Nikad ti to ne mogu nadoknaditi
I started to nod	Počinjao sam da klimam glavom
I immediately recognized the witch	Odmah sam prepoznao vješticu
I want them to know the balance in life	Želim da znaju ravnotežu u životu
Light, hope and devotion	Svjetlost, nada i predanost
I needed something to get through	Trebalo mi je nešto da prođem
I will sell everything	Prodat ću sve
I can't show you there in person	Ne mogu ti lično pokazati tamo
I should have kept pushing you	Trebao sam nastaviti da te guram
I was just exhibiting	Samo sam izlagao
Still, I didn’t share her enthusiasm for the product	Ipak, nisam dijelio njezin entuzijazam o proizvodu
I'll go out to dinner with you	Izaći ću na večeru s tobom
I was a wreck of anger	Bio sam olupina ljutnje
I wandered into the hole	Zalutao sam u rupu
I should forget the wood	Trebao bih zaboraviti drva
I'm here, wonderful child	Ovdje sam, divno dijete
I am a young man and recently married	Mlad sam čovjek i nedavno sam oženjen
I'm getting incredibly depressed	Postajem neverovatno depresivan
I did not volunteer to be a red hat	Nisam se dobrovoljno prijavio da budem crvena kapa
I sound very professional	Zvučim veoma profesionalno
Lunch was invited	Pozvan je ručak
I love starting my week this way	Volim da počnem svoju sedmicu na ovaj način
I can't wait for flying hours	Jedva čekam časove letenja
The extended meeting was adjourned without agreement	Prošireni sastanak je prekinut bez dogovora
I study it curiously	Proučavam je radoznalo
Now I saw a man in his house	Sada sam viđao čovjeka u njegovoj kući
I just arrived	Tek sam stigao
I know what will satisfy you	Znam šta će te zadovoljiti
I suspected it was something	Sumnjao sam da je nešto
A month of sobriety in an instant	Mjesec dana trezvene u trenu
The mental image of his wife flashed before him	Pred njim je bljesnula mentalna slika njegove žene
I return the favor and return the smile	Uzvraćam uslugu i uzvratim osmijeh
I said you drive the way you are	Rekao sam da voziš onakav kakav jesi
I hear it every day, every night	Čujem je svaki dan, svaku noć
I should have protected you from him properly	Trebao sam te zaštititi od njega kako treba
I would love you, I did everything for you	Voleo bih te, uradio sve za tebe
I accept the apology	Prihvatam izvinjenje
I'm telling you the truth	Istinu ti kažem
I guess he's about six feet tall	Pretpostavljam da je visok oko šest stopa
I retired early a few years ago	Prije nekoliko godina sam otišao u prijevremenu penziju
I wish she had lost her harp and just sang	Voleo bih da je izgubila harfu i samo pevala
A free and open mind brings peace and insight	Slobodan i otvoren um donosi mir i uvid
I wondered if she would teach me how to do it	Pitao sam se da li bi me ona naučila kako da to uradim
I knew it was too much	Znao sam da je preterano
Much more information is available on their website	Mnogo više informacija je dostupno na njihovoj stranici
I am happy that they replaced me with my favorite actress	Srećna sam što su me zamenili za moju omiljenu glumicu
Revolutionary structure	Revolucionarna struktura
I didn't want to hear any more	Nisam htela više da čujem
I just want you to stay here	Samo želim da ostaneš ovdje
I put mine on a cotton lining with no money	Ja sam svoju stavila na pamučnu postavu bez pare
I looked him in the eye	Pogledao sam ga u oko
I'm telling you one thing	Kažem ti jednu stvar
I was from the same faculty	Bio sam sa istog fakulteta
He was recommended to me by a guy from school	Preporučio mi je jedan momak iz škole
I knew it was inevitable	Znao sam da je to neizbježno
I am the last chosen in almost everything	Ja sam posljednja izabrana u skoro svemu
I was trying to get rid of him	Pokušavao sam ga se riješiti
I only had it a minute ago	Imao sam ga prije samo minut
I let out a sigh of relief	Ispustio sam uzdah olakšanja
I don’t feel anything for her and I never have	Ne osjećam ništa prema njoj i nikad nisam
B watched him cut and steam in horror	B ga je gledao kako seče i para u užasu
Prepared combat equipment	Pripremljena borbena oprema
I just found him on the street outside	Upravo sam ga našao na ulici napolju
We now have a black president	Sada imamo crnog predsjednika
I felt so happy and blessed	Osećao sam se tako srećno i blagosloveno
The couple eventually reunited	Par se na kraju ponovo spoji
I've never seen a reading like yours before	Nikada prije nisam vidio čitanje poput vašeg
I've learned so much already	Već sam toliko toga naučio
I will receive the order immediately	Odmah ću primiti narudžbu
I got lost many years ago	Izgubio sam se prije mnogo godina
I'll let you see yourself	Pustiću te da vidiš sebe
I think everything is ok	Mislim da je sve ok
I was supposed to be the one	Ja sam trebao biti taj
I didn't really notice the title	Nisam baš primetio naslov
I can use a computer	Mogu koristiti kompjuter
I understand this way of life	Razumijem ovakav način života
Still, I couldn't think of anything	Ipak nisam mogao ništa da smislim
I think they're still in the lobby	Mislim da su još u predvorju
I bow my head to the level of her ears	Saginjem glavu do nivoa njenih ušiju
I didn't call anyone	Nisam nikoga pozvao
I went to my bedroom and closed the door	Otišao sam do svoje spavaće sobe i zatvorio vrata
I was trying to chase her away	Pokušavao sam je potjerati
I pulled the covers over my head	Navukao sam pokrivače preko glave
I knew it was because of me	Znao sam da je to zbog mene
Somehow I felt like I wanted another pop later	Nekako sam osjetio da želim još jedan pop kasnije
I crushed the envelope and its contents in my hand	Zdrobio sam kovertu i njen sadržaj u ruci
I watched the two of them	Gledao sam njih dvoje
She will be greatly missed	Ona će jako nedostajati
I had no idea what it was about	Nisam imao pojma o čemu se radi
A man who should be dead	Čovjek koji bi trebao biti mrtav
A small stream fifteen minutes later	Mali potok petnaestak minuta kasnije
The key to success is knowing what to expect	Ključni element uspjeha je znati šta očekivati
I didn't know what was going on	Nisam znao šta se dešava
I wanted it on myself at all times	Želeo sam to na sebi u svakom trenutku
I miss his humor and his friendship	Nedostaje mi njegov humor i njegovo prijateljstvo
A symbol of wealth and prosperity	Simbol bogatstva i prosperiteta
I didn't expect him to argue at all	Uopšte nisam očekivao da će se svađati
I couldn’t read anything in those eyes	Ništa nisam mogao pročitati u tim očima
A cycle he hoped would not happen again	Ciklus za koji se nadao da se više neće ponoviti
I think my decision is fair and just	Mislim da je moja odluka fer i pravedna
I want to win using the same knowledge	Želim pobijediti koristeći isto to znanje
I threw it on the porch and forgot	Bacio sam ga na verandu i zaboravio
I can hear him breathing hard in my mind	Mogu ga čuti kako teško diše u mojim mislima
I hope you settled down well	Nadam se da ste se dobro smestili
A large apron covered the front of her body	Velika kecelja pokrivala je prednji dio njenog tijela
Now it is a city unto itself	Sada je to grad za sebe
I threw the bags on the couch and kissed her	Bacio sam torbe na kauč i poljubio je
I need help turning the yellow light into green	Trebam pomoć u pretvaranju žutog svjetla u zeleno
I had nothing to do with stealing money	Nisam imao nikakve veze sa krađom novca
I guess there will be investigations	Pretpostavljam da će biti istrage
I did nothing to prove myself	Nisam uradio ništa da se dokažem
I even guess the police are looking for you	Čak pretpostavljam da te policija traži
I decided to go through with it	Odlučio sam da prođem kroz to
A week of unexpected places	Sedmica neočekivanih mjesta
I want to know the truth about myself	Želim da znam istinu o sebi
A mirror, she realized	Ogledalo, shvatila je
I can connect one and one	Mogu spojiti jedan i jedan
I walked back to the hotel	Vratio sam se do hotela pješice
I didn't fire an arrow	Nisam ispalio ni jednu strijelu
I don't think that's true anymore	Mislim da to više nije istina
I wonder what they want	Pitam se šta žele
That was the ultimate motivation for me	To je bila krajnja motivacija za mene
These months he has been constantly weakening	Ovih mjeseci on je stalno slabio
I could see him, a blurry picture, but no dialogue	Mogao sam ga vidjeti, nejasnu sliku, ali bez dijaloga
I want you for the rest of my life	Želim te do kraja života
I was working on a bedroom chapter with my couple	Radio sam na poglavlju o spavaćoj sobi sa svojim parom
I couldn't look at him	Nisam mogao da pogledam u njega
The architect is not known	Arhitekta nije poznata
I was curious about his lack of history	Bio sam radoznao zbog njegovog nedostatka istorije
I can't hurt someone like that	Ne mogu povrijediti nekoga tako
I closed my eyes and listened	Zatvorio sam oči i slušao
A video is displayed on his screen	Na njegovom ekranu je prikazan video
I haven't even seen her in six years	Nisam je čak ni video već šest godina
Clear, defined security and knowledge	Jasna, definisana sigurnost i znanje
I am in agony, agony	Ja sam u agoniji, agoniji
I thought you didn't like older men	Mislio sam da ne voliš starije muškarce
Nine surgeries were needed to treat the elbow	Za liječenje lakta bilo je potrebno devet operacija
I believe we are close to the sea	Vjerujem da smo blizu mora
I would take care of the delivery	Pobrinuo bih se za isporuku
I will not lead them astray	Neću ih odvesti na krivi put
I tried to buy a human being	Pokušao sam kupiti ljudsko biće
I have a lot of them at my disposal	Imam ih mnogo na raspolaganju
Artists were allowed to position themselves	Umjetnicima je bilo dozvoljeno da se pozicioniraju
I look back at the stage and blink hard	Osvrćem se na pozornicu i jako trepćem
I loved going to the bank with my mother	Volela sam da idem u banku sa svojom majkom
I waited, in the dark, in silence	Čekao sam, u mraku, u tišini
I guess it never occurred to me to tell them	Pretpostavljam da mi nije palo na pamet da im kažem
A chorus of voices asking questions	Hor glasova koji postavljaju pitanja
I loved silence and peace	Volio sam tišinu i mir
I won't be forced either	Ni ja neću biti prisiljen
Thank you in advance for your kindness	Unaprijed vam zahvaljujem na vašoj ljubaznosti
I had experiences with them	Imao sam iskustva sa njima
I shouldn't have chosen him	Nisam ga trebao izabrati
I hope you can enjoy it	Nadam se da možete uživati
I can't believe what you just told me	Ne mogu vjerovati šta si mi upravo rekao
A wise man will say he knows nothing	Mudar čovjek će reći da ništa ne zna
I couldn’t imagine anyone wanting to buy it	Nisam mogao da zamislim da neko želi da ga kupi
I saw other things	Vidio sam i druge stvari
She started appearing late or not at all	Počela se pojavljivati ​​kasno ili nikako
I was tired from school, from classes	Bio sam umoran od škole, od časova
I just love faces	Ja samo volim lica
I glanced at the door	Bacio sam pogled na vrata
I don't have time to play this game	Nemam vremena da igram ovu igru
I had no idea	Nisam imao pojma
But the king is not satisfied	Ali kralj nije zadovoljan
I broke her heart	Slomio sam joj srce
I kept my part of the deal	Odrćao sam svoj dio dogovora
I was really beautiful	Bila sam zaista predivna
I realized my mistake a second too late	Shvatio sam svoju grešku sekundu prekasno
This can be followed by a cut scene	Nakon toga može uslijediti izrezana scena
I'm chasing a ghost with a camera	Ja jurim duha kamerom
I'm trying to read a book, but I can't concentrate	Pokušavam da pročitam knjigu, ali ne mogu da se koncentrišem
I started to love being me	Počeo sam da volim da sam ja
I am so, so grateful	Tako sam, tako zahvalan
I found that kind of sweet	Našla sam takvu vrstu slatkog
I want to hear her laugh tonight	Želim da je čujem kako se smeje večeras
Another figure appeared on her blind side	Druga figura pojavila se na njenoj slijepoj strani
I will give you more details below	Dat ću vam više detalja u nastavku
It was available for stream or purchase	Bio je dostupan za stream ili kupovinu
I can't run at my age anymore	Ne mogu više da trčim u svojim godinama
I appreciate all of you staying with me	Cijenim sve vas što ste ostali uz mene
I got up and ran to the bathroom	Ustao sam i otrčao u kupatilo
A real treat for all lovers of history, art or architecture	Prava poslastica za sve ljubitelje istorije, umetnosti ili arhitekture
I look forward to a wonderful school year	Radujem se divnoj školskoj godini
A message appeared on the screen	Na ekranu se pojavila poruka
Thomas to achieve one victory each	Tomasa da postigne po jednu pobjedu
I wasn't being honest with you	Nisam bio iskren prema tebi
I'll start with my father	Počeću sa svojim ocem
I need to see what went wrong	Moram da vidim šta je pošlo po zlu
I need a hug, and she's my sister	Treba mi zagrljaj, a ona mi je sestra
I can't tell exactly where he is	Ne mogu tačno da razaznam gde je
I tried to imagine what their quarrel was about	Pokušao sam da zamislim oko čega je bila njihova svađa
I have to go to the doctor, everyone	Moram da idem kod doktora, svi
I didn't care to go get them	Nije mi bilo stalo da idem po njih
A balance that requires attention	Ravnoteža koja zahtijeva pažnju
I take her hand and prepare for what is to come	Uzimam je za ruku i pripremam se za ono što dolazi
A bit like cats	Pomalo kao mačke
I couldn't remember what	Nisam mogao da se setim šta
Maybe I would actually like to get a candy box	Možda bih zapravo htela da dobijem bombonjeru
I tried to get you home	Pokušao sam da te vratim kući
I guess you could call it our agreement	Pretpostavljam da biste to mogli nazvati našim sporazumom
I'm here to get your help	Ovdje sam da dobijem vašu pomoć
I am very old as you may now realize	Ja sam veoma star kao što ste možda sada shvatili
I tried to speak louder	Pokušao sam govoriti glasnije
I remembered the day that picture was taken	Sjetio sam se dana kada je ta slika snimljena
I know what he's becoming	Znam šta on postaje
A student of human nature and human needs	Student ljudske prirode i ljudskih potreba
I felt sad for him	Osećala sam tugu za njim
You choose your battles	Vi birate svoje bitke
I come here from the dimensions of the future	Dolazim ovamo iz dimenzija budućnosti
I enjoy doing nice things for you	Uživam raditi lijepe stvari za tebe
I can still see her laughing	Još je vidim kako se smije
I wonder if this is happening here	Pitam se da li se to ovde dešava
And for me, I have to be completely alive again	I za mene moram ponovo biti potpuno živ
I haven't felt this way in almost a year	Nisam se ovako osećao skoro godinu dana
I remember quite clearly	Sećam se sasvim jasno
I haven't used it in a week	Nisam ga koristio nedelju dana
That you had to fight for a way out	Da si se morao boriti za izlaz
I can think of a lot of work	Mogu smisliti mnogo posla
I missed you too	I ti si meni nedostajao
I walked like an adult child	Hodao sam kao odraslo dete
I wrote it off as some stupid crush	Otpisao sam to kao neku glupu simpatiju
I don’t care if they bring nothing but pain	Nije me briga ako ne donose ništa osim bola
I didn't like his confusion	Nije mi se svidjela njegova zbunjenost
I guess he really has royal blood inside	Pretpostavljam da on zaista ima kraljevsku krv unutra
The greedy person will be recognized	Pohlepna osoba će biti prepoznata
I want to hear all about it	Želim čuti sve o tome
I was preparing for one of his speeches	Pripremao sam se za jedan od njegovih govora
I've never told anyone in my life	Nikada nikome u životu nisam rekao
I had no idea what to tell him	Nisam imao pojma šta da mu kažem
I will talk further as events require	Govoriću dalje kako događaji budu zahtevali
I would know my father's steps anywhere	Znao bih očeve korake bilo gdje
I shouldn't be here	Ne bih trebao biti ovdje
I've seen hints of extraterrestrial life elsewhere	Video sam nagoveštaje vanzemaljskog života negde drugde ranije
I know you liked the feeling	Znam da ti se dopao osećaj
I fell completely in love with him again	Iznova sam se potpuno zaljubila u njega
I wasn’t aware of any of that	Nisam bio svjestan ništa od toga
I didn't have the strength to get up	Nisam imao snage da ustanem
I would ask you to call me first	Zamolio bih vas da me prvo pozovete
I insisted on doing it myself	Insistirao sam da to uradim sam
I held her hand, which was shaking and silent	Držao sam je za ruku koja se tresla i ćutao
I'm talking to reporters	Razgovaram sa novinarima
The sandwich and coffee were already on the table	Sendvič i kafa su već bili na stolu
I can't get no, oh no no no	Ne mogu dobiti ne, oh ne ne ne
I broke the rule today	Danas sam prekršio pravilo
I was just one of his personal successful projects	Bio sam samo jedan od njegovih ličnih uspješnih projekata
I was hoping that mentioning it would help someone	Nadao sam se da će spominjanje nekome pomoći
I wasn’t offended even if they were	Nisam se uvrijedio čak ni da jesu
The only way out was a narrow bridge	Jedini izlaz je bio uski most
I sacrifice myself to love	Ja se žrtvujem ljubavi
The cover was unveiled next month	Naslovnica je otkrivena sljedećeg mjeseca
I desperately wanted to know what he thought	Očajnički sam želeo da znam šta on misli
I started away from his shoulders, with a slight pressure	Krenula sam od njegovih ramena, uz blagi pritisak
Syria has denied the reports	Sirija je demantovala te izvještaje
I couldn’t speak or anything	Nisam mogao govoriti ili tako nešto
I have made good progress the last two days	Imao sam dobar napredak zadnja dva dana
I still recognized her	Još sam je prepoznao
And I think ambition is nobler than raw talent	I ja mislim da je ambicija plemenitija od sirovog talenta
I will forward this article to him	Proslijedit ću mu ovaj članak
I waited for the bright light	Čekao sam sjajno svjetlo
A face appeared from the side	Sa strane se pojavi lice
I want to go on my terms	Želim da odem pod mojim uslovima
I have always preferred the latter	Uvijek sam preferirao ovo drugo
I have the power to let you live or die	Imam moć da te pustim da živiš ili umreš
I can't tell you who	Ne mogu vam reći ko
I can never think of that	Nikad to ne mogu pomisliti
I remembered one crisis moment in my life	Prisjetio sam se jednog kriznog trenutka u svom životu
I couldn't believe it when she called	Nisam mogao vjerovati kad je nazvala
A vein thickened on his forehead	Na čelu mu se udebljala vena
I recommended you leave town for a while	Preporučio sam ti da odeš iz grada na neko vrijeme
I wasn't even close to it	Nisam bio ni približno spreman za to
I felt it on my back before I felt the stake	Osjetio sam je na leđima prije nego što sam osjetio kolac
Parker as a speech writer	Parker kao pisac govora
I look forward to working with you	Radujem se radu s vama
I write all my music	Pišem svu svoju muziku
I can’t say if he still uses it or not	Ne mogu reći da li još uvijek koristi ili ne
I watched the video and had dinner	Gledao sam video i večerao
I just want to work on my projects in peace	Samo želim u miru raditi na svojim projektima
I know you need things from your house	Znam da ti trebaju stvari iz tvoje kuće
I knew she was already feeling bad	Znao sam da se već osjećala loše
I guess about two miles or so	Pretpostavljam oko dvije milje ili tako nešto
A few have to go home	Nekolicina mora da ide kući
I wanted to make him show himself to me	Htjela sam ga natjerati da mi se pokaže
I also had work to do in the morning	Imao sam i posao ujutro
Honestly, I doubted you would find me	Iskreno, sumnjao sam da me nećete naći
I guess this looks pretty tame compared	Pretpostavljam da ovo izgleda prilično pitomo u poređenju
I'll tell you before that happens	Reći ću ti pre nego što se to desi
I didn't feel anything special	Nisam osetio ništa posebno
I know she blamed me, but she didn't want to admit it	Znam da me je krivila, ali nije htela da prizna
I got her voicemail	Dobio sam njenu govornu poštu
I believe my father's words about you	Vjerujem riječima mog oca o tebi
A simple phone call and the delivery went well	Jednostavan telefonski poziv i dostavljač je dobro prošao
I joined to move one, and then I watched	Pridružio sam se da pomerim jednog, a onda sam posmatrao
I wondered what the baby would look like	Pitala sam se kako će beba izgledati
I will explain it to you perfectly	Savršeno ću vam pojasniti
I haven't seen him yet	Još ga nisam vidio
Sometimes I wake up at night, out of breath	Ponekad se budim noću, bez daha
I wondered if he had an office at all	Pitao sam se ima li uopće kancelariju
I look up at my watch	Podižem pogled na sat
I was in bed, but I wasn’t sleeping	Bio sam u krevetu, ali nisam spavao
I'm telling you these things to save you	Govorim ti ove stvari da te spasim
I could no longer postpone my fate	Nisam mogao više odlagati svoju sudbinu
Shock to say the least	Šok u najmanju ruku
I like the way you talk slowly	Sviđa mi se kako pričaš polako
I shrugged back before continuing	Uzvratio sam slegnuti ramenima prije nego što sam nastavio
I don't despise you	Ja te ne prezirem
I wonder if you remember that day	Pitam se da li se sećaš tog dana
I can give it to you	Mogu ti to dati
I wanted distance, but the ropes kept us too close	Želio sam distancu, ali konopci su nas držali preblizu
I can't sleep at night	Ne mogu spavati noću
I would not be suspended from the police	Ne bih bio suspendovan iz policije
I felt anxious and depressed just looking at him	Osjećala sam se uznemireno i depresivno samo gledajući ga
I absolutely love music, regardless of genre	Apsolutno volim muziku, bez obzira na žanr
I want to get up, but I lack energy	Želim da ustanem, ali nedostaje mi energije
I am a simple traveler	Ja sam jednostavan putnik
I have to help you find one at a low price	Moram vam pomoći da pronađete po niskoj cijeni
I've never been very sociable in my life	Nikada u životu nisam bio baš društveni
This charity work was extensive	Ovaj dobrotvorni rad je bio obiman
I mean, he was my son	Mislim, bio je moj sin
I can't believe anyone could hurt him	Ne mogu da verujem da bi ga neko mogao povrediti
I doubt this was as casual as it looked	Sumnjam da je ovo bilo tako ležerno kako je izgledalo
I was not allowed to feel pain, regardless of this	Nije mi bilo dozvoljeno da osetim bol, bez obzira na ovo
I sent my other senses as we ran	Poslao sam svoja druga čula dok smo trčali
I told you there was no more band	Rekao sam ti da nema više benda
I tried to move	Pokušao sam da se pomerim
I liked some of the beer	Svidio mi se dio piva
I want to thank them too	Želim i njima da se zahvalim
I shouldn't go there	Ne bih trebao ići tamo
I know what it looked like	Znam kako je to izgledalo
I had to deal with it	Morao sam da se uhvatim u koštac
I had to clean the blood from my hands	Morao sam da očistim krv sa ruku
I wanted to try it again	Hteo sam da ga ponovo probam
I went out for a bit	Izašao sam na malo
Big boom, fire and smoke	Veliki bum, vatra i dim
The lock was announced as missing in action	Zaključavanje je objavljeno kao nestalo u akciji
I prepared him for bed when dinner was over	Pripremila sam ga za spavanje kad se večera završila
I couldn't help but admire their courage	Nisam mogao a da se ne divim njihovoj hrabrosti
I sighed and leaned back on the couch	Uzdahnula sam i naslonila se na kauč
The person who was forgiven is no longer guilty	Osoba kojoj je oprošteno više nije kriva
I saw her at a high school party once	Jednom sam je vidio na srednjoškolskoj zabavi
I didn't want to remember the attack	Nisam želio da se sjećam napada
Charles ordered all copies destroyed	Charles je naredio da se sve kopije unište
I hope you all enjoy the week	Nadam se da svi uživate u sedmici
The kitchen island is perfectly planted in the center	Kuhinjsko ostrvo je savršeno zasađeno u centru
I assure you that our organization has both	Uvjeravam vas da naša organizacija ima oboje
I wanted to take you out	Hteo sam da te izvedem
I had to go to dinner	Morao sam otići na večeru
Good defensive position	Dobra odbrambena pozicija
I never thought of overthrowing the government	Nikad nisam mislio da rušim vladu
I thought the old woman was crazy	Mislio sam da je starica luda
I slowly stretched out my own	Polako sam ispružio svoje
I cursed myself like a fool	Prokleo sam sebe kao budalu
Each engine worked on a different day	Svaki motor je radio različitog dana
I've seen a lot of my people die	Video sam dosta svojih ljudi kako umiru
I have no wishes	Ja nemam nikakvih želja
Warm day to work	Topao dan za rad
I really think you should give it a try	Zaista mislim da bi trebao probati
I won't force you to do anything	Neću te prisiljavati ni na šta
I went back to the mall to report it	Vratio sam se u tržni centar da to prijavim
Lots of pictures for you	Puno slika za vas
I had no way to regain control, to stop	Nisam imao načina da povratim kontrolu, da stanem
I got to him on time	Stigao sam do njega na vrijeme
With the new album came a new sound	Sa novim albumom došao je i novi zvuk
Now I will make it my greatest strength	Sada ću je učiniti svojom najvećom snagom
I can't wait to be trusted again	Jedva čekam da mi ponovo povjeruju
I mean, I really bother her	Mislim, stvarno joj smetam
I helped him with his schoolwork	Pomagao sam mu u školskim poslovima
I have some views that contain pictures	Imam neke poglede koji sadrže slike
I was lying on the concrete	Ležao sam na betonu
Sudden thunder echoed in his ears	U ušima mu je odjeknula iznenadna grmljavina
I just have to search everywhere, you see	Samo moram da tražim svuda, vidite
I read the letter to myself	Pročitao sam pismo u sebi
I opened the door and had full control	Otvorio sam vrata i imao punu kontrolu
I knew she was doing too well	Znao sam da joj ide previše dobro
After a slight hesitation, he does as he is told	Nakon blagog oklevanja, on radi kako mu je rečeno
I was sitting by the fountain and my coffee was still hot	Sjedio sam kraj fontane, a kafa mi je još bila vruća
I've seen technology that you pretend doesn't exist	Video sam tehnologiju za koju se pretvarate da ne postoji
I was starving	Umirala sam od gladi
I tend to be sentimental about such things	Sklon sam biti sentimentalan u vezi takvih stvari
He was dead a few months later	Nekoliko mjeseci kasnije bio je mrtav
I fought other men	Borila sam se protiv drugih muškaraca
I know how much it can tear you apart from the inside	Znam koliko te to može razderati iznutra
I looked at his face and he looked pleased	Pogledala sam mu lice i izgledao je zadovoljno
I decided to try it later	Odlučio sam da to pokušam kasnije
I recognize how limited my perspective really is	Prepoznajem koliko je moja perspektiva zaista ograničena
I really can’t imagine my life without him	Zaista ne mogu zamisliti svoj život bez njega
I would simply run my hands over her body	Jednostavno bih prešao rukama preko njenog tijela
I couldn't run away even if I had nowhere to go	Nisam mogao da bežim čak ni da je bilo gde da odem
I was tired and very lonely	Bio sam umoran i veoma usamljen
I didn't know what happened	Nisam znao šta se dogodilo
I tried to remember after everyone turned against us	Pokušao sam se sjetiti nakon što su se svi okrenuli protiv nas
I was hoping you would make this easier for yourself	Nadao sam se da ćeš ovo olakšati sebi
I threw the phone on the bed	Bacio sam telefon na krevet
I'm going to look around	Idem pogledati okolo
I saw something like concern in her dark eyes	Vidio sam nešto slično zabrinutosti u njenim tamnim očima
I wonder what's going through their heads	Pitam se šta im prolazi kroz glavu
I had to pretend I came across it	Morao sam se pretvarati da sam naletio na to
A smile slipped to his lips	Osmeh mu je skliznuo na usne
I pushed forward in a straight line	Gurao sam naprijed u pravoj liniji
I hope so much that this is true	Toliko se nadam da je to istina
I hated parting with her	Mrzeo sam da se rastajem od nje
I quickly locked the cage door	Brzo sam zaključao vrata kaveza
I rubbed my eyes and looked outside	Protrljao sam oči i pogledao van
I have no idea what happened after that	Nemam pojma šta se dogodilo nakon toga
I lean forward, my head between my knees	Naginjem se naprijed, glava mi je među koljenima
I moved north to be with her	Preselio sam se na sjever da budem s njom
Still, I love nice clothes, silk and satin	Ipak, volim lijepu odjeću, svilu i saten
She asked to be set on fire	Tražila je da je zapale
I actually already have another job ready	Ja zapravo već imam spreman drugi posao
I shouldn't have shown you	Nisam ti trebao pokazati
I saw blood collect on the floor below me	Vidio sam kako se krv skuplja na podu ispod mene
I try to run away, but they keep watching	Pokušavam pobjeći, ali oni neprestano gledaju
The man in the suit, he said	Čovjek u odijelu, rekao je
I really love your story	Zaista volim tvoju priču
A message to his gay lover or something	Poruka njegovom gej ljubavniku ili tako nešto
I knew when everyone crossed the gate	Znao sam kada svako pređe kapiju
A decent human being	Pristojno ljudsko biće
I was hoping it was good	Nadao sam se da je dobro
A year later, there were at least 1,500 of them	Godinu dana kasnije bilo ih je najmanje hiljadu pet stotina
I recognized the cave	Prepoznao sam pećinu
I didn't know the bird found me	Nisam znao da me je ptica pronašla
I wasn't just trying to be right about the money	Nisam samo pokušavao da budem u pravu sa novcem
I thought it was incredibly beautiful	Mislio sam da je neverovatno lepo
I have to get the whole thing out	Moram izvući cijelu stvar
I could feel her spirit	Mogao sam da osetim njen duh
This time I have to fix something myself	Ovog puta moram nešto sam da sredim
I just checked to see if the environment was okay	Upravo sam provjerio da li je okruženje u redu
The faith his body will maintain	Vjera koju će njegovo tijelo održati
I never doubted it	Nikad nisam sumnjao u to
Then the hair is too young	Tada je kosa premlada
I didn't expect this to happen	Nisam očekivao da će doći do ovoga
I sigh as we reach the huge machine	Uzdahnem dok dolazimo do ogromne mašine
I made a wonderful breakfast	Spremio sam divan doručak
I yell at some of the men below	Vičem nekim od muškaraca ispod
I've been crying a lot lately	Mnogo sam plakala u poslednje vreme
A place to live would dictate my future	Mjesto za život bi diktiralo moju budućnost
I let everyone believe he succeeded	Pustio sam da svi vjeruju da je uspio
I fish it over and down	Pecam ga preko i dole
I nodded and took his hand	Klimnula sam i uhvatila ga za ruku
I believe we need more competition, not less	Vjerujem da nam treba više konkurencije, a ne manje
I love my mom and my little sister	Volim svoju mamu i svoju mlađu sestru
I've never felt so confused	Nikad se nisam osećao tako zbunjeno
I knew she was selling her child too	Znao sam da i ona prodaje svoje dijete
I can't imagine being sick myself	Ne mogu da zamislim da sam bolestan i sam
I didn't intend to leave him	Nisam ga namjeravao ostaviti
I stared straight at them	Zurio sam pravo u njih
I loved science and science fiction	Voleo sam nauku i naučnu fantastiku
I promise the food is safe	Obećavam da je hrana sigurna
A combination of advanced medicine and magic	Kombinacija napredne medicine i magije
I don't see myself, only my parts	Ne vidim sebe, samo svoje dijelove
I didn't even try to keep laughing	Nisam ni pokušao da zadržim smeh
I could see the light coming from under the barn door	Mogao sam vidjeti svjetlo kako dolazi ispod vrata štale
I felt pretty excited	Osjećao sam se prilično uzbuđeno
I almost wish there was more need	Skoro bih volio da ima više potrebe
I raised my hands to celebrate	Podigao sam ruke da proslavim
I felt absolutely nothing	Nisam osećao apsolutno ništa
I want to continue this magic	Želim da nastavim ovu magiju
I was much better put together these days	Bila sam mnogo bolje sastavljena ovih dana
I imagine this as a house	Zamišljam ovo kao kuću
I have no idea what just happened	Nemam pojma šta se upravo dogodilo
I live, I live, outside	Živim, živim, napolju
I think about my recent past	Razmišljam o svojoj nedavnoj prošlosti
I reach out and grab the remote	Posegnem i zgrabim daljinski
Some have a lot of dark spots on the skin	Neki imaju mnogo tamnih mrlja na koži
I know what these people think	Znam kako ti ljudi misle
I enjoy almost every sport	Uživam u skoro svakom sportu
I finished the formula	Završio sam formulu
I hope you feel better and all that	Nadam se da se osjećaš bolje i sve to
I created you and gave you life	Ja sam te stvorio i dao ti život
I also had fifteen pounds to lose	Imao sam i petnaest funti za izgubiti
Space for testing ideas, for supporting ideas	Prostor za testiranje ideja, za podršku idejama
Change must happen emotionally	Promjena se mora dogoditi emocionalno
I had it for ten years	Imao sam ga deset godina
I immediately immerse myself in my treat	Odmah se zadubim u svoju poslasticu
I didn't know about you	Nisam znao za tebe
I have no idea how that just happened	Nemam pojma kako se to upravo dogodilo
I was forced to kill another summer here	Bio sam primoran da ubijem jednog drugog ljeta ovdje
That's when I realized what he was up to	Tada sam shvatio šta namerava
I can't let her live	Ne mogu da je pustim da živi
I can't blame them	Ne mogu ih kriviti
I should never have let him go	Nikada ga nisam trebao pustiti
I didn't know he was fifteen	Nisam znao da ima petnaest godina
I promise I'll be faithful and wait for you	Obećavam da ću biti veran i čekati te
I found out about it a week ago	Saznao sam za to pre nedelju dana
I feel like the end	Osjećam se kao kraj
I think they were very much in love	Mislim da su bili jako zaljubljeni
I could see the plane trying to climb	Mogao sam da vidim kako letelica pokušava da se penje
I just thought you could have your own book	Samo sam mislio da bi ti mogla svoju knjigu
I smiled despite my mood	Nasmiješio sam se uprkos svom raspoloženju
I was relieved and thrilled to hear this	Laknulo mi je i oduševljeno sam što ovo čujem
I immediately looked at the floor	Odmah sam pogledao u pod
He never married and had no descendants	Nikad se nije ženio i nije imao potomke
I came to ask you a favor	Došao sam da te zamolim za uslugu
I was wrong about them	Pogrešio sam u vezi njih
A man and a woman stood in front of the door	Muškarac i žena stajali su ispred vrata
I have to try to get up	Moram da pokušam da ustanem
The guy in the big truck passed us	Tip u velikom kamionetu je prošao pored nas
I was honest with her	Bio sam iskren prema njoj
The manuscript was destroyed	Rukopis je uništen
I want you to do whatever you want with it	Želim da radiš šta god želiš s tim
I didn't check the result either	Ni ja nisam provjeravao rezultat
I didn't have a chance to go to the funeral	Nisam imao prilike da idem na sahranu
I still think we can do it	I dalje mislim da to možemo
A set of rocky hills	Skup kamenitih brda
They always have been	Uvek su bili
I am, after all, almost equal to him	Ja sam mu, na kraju krajeva, skoro ravan
I pay attention to both	Ja obraćam pažnju na oboje
Several of them have already expressed their interest	Nekoliko njih je već izrazilo svoje interesovanje
Henry did not try to get involved in the fight on his own	Henri nije pokušao da se sam uključi u borbu
I did exactly as he said	Uradio sam tačno kako je rekao
The bull went my way	Bik je krenuo mojim putem
By the way, I liked this post	Usput, svidio mi se ovaj post
I close my eyes with a deep sigh	Zatvaram oči sa dubokim uzdahom
I must not ask to be let in again	Ne smijem ponovo tražiti da me puste unutra
I should have been there for you	Trebao sam biti tu za tebe
I have to make some preparations before the guests arrive	Moram da obavim neke pripreme prije dolaska gostiju
I step back and show her to come in	Odmaknem se i pokažem joj da uđe
I shouldn't have brought him here	Nisam ga trebao dovesti ovamo
I haven't seen my family in months	Nisam vidio svoju porodicu mjesecima
I should have asked first	Trebao sam prvo pitati
I valued my life more than being so stupid	Cenio sam svoj život više nego da budem tako glup
So I want one of these for school	Tako želim jednu od ovih za školu
I want her family to think they are protecting her	Želim da njena porodica misli da je štite
I know it helped us	Znam da nam je to pomoglo
I didn't intend to lose anyone else	Nisam nameravao da izgubim nikog drugog
I thought his heart would betray him	Mislio sam da će mu srce izdati
I insulted him and questioned his loyalty to me	Vrijeđao sam ga i dovodio u pitanje njegovu lojalnost meni
I heard music from the next room	Čuo sam muziku iz susedne sobe
I remember the tension in the final stages best	Najbolje se sjećam napetosti u završnim fazama
I guess you know we watched you	Valjda znaš da smo te posmatrali
I knew she was worried	Znao sam da je zabrinuta
I was becoming a fighter	Postajao sam borac
I felt it was happening for days	Osećao sam da se dešava danima
I did it reluctantly	Uradio sam to nevoljko
Voting by special decision is required	Potrebno je glasanje posebnom odlukom
I had a hard time concentrating on staying awake	Teško sam se koncentrisao na to da ostanem budan
I wanted to see that place again	Hteo sam ponovo da vidim to mesto
I planned to be a pastor or missionary	Planirao sam da budem pastor ili misionar
I would not entrust this mission to anyone else	Ovu misiju ne bih povjerio nikome drugom
I could have someone to look after me	Mogao bih imati nekoga da mi ga čuva
I knew it was him	Znao sam da je to on
I watch those things all the time	Stalno gledam te stvari
I especially intrigue her	Posebno je zaintrigiram
I would have the cheek to protest	Imao bih obraza da protestujem
I can hardly see it as a disaster	Teško da to doživljavam kao propast
I remind you that the treasures are in abundance	Podsjećam da su blaga u izobilju
I have no intention of killing myself	Nemam nameru da se ubijem
Many houses were destroyed	Mnoge kuće su uništene
I admired his intelligence and his ability to understand	Divio sam se njegovoj inteligenciji i njegovoj sposobnosti da razumije
Have someone bring fresh water and food	Neka neko donese svježu vodu i hranu
I see visitors piling up every day	Vidim da se posjetitelji gomilaju svaki dan
This hurt me so much	Toliko me je povrijedilo ovo
I prayed it was a job well done	Molio sam se da je to dobro obavljen zadatak
I don't like being alone in the dark	Ne volim biti sam u mraku
I could see the lights inside	Mogao sam vidjeti svjetla unutra
I've never experienced anything like this with any of the tanks	Nikada ovako nešto nisam doživio ni sa jednim tenkovima
I even tried to imagine her in that room	Čak sam je pokušao zamisliti u toj sobi
I didn't have that either	Ni ja to nisam imao
I didn't want to cause such a problem	Nisam htela da izazovem takav problem
He initially pleaded not guilty	Prvobitno se izjasnio da nije kriv
I eagerly accepted his large, swollen manhood	Željno sam prihvatio njegovu krupnu, natečenu muškost
I will not know evil closely	Neću blisko poznavati zlo
I can hardly believe it	Jedva mogu da verujem
I hope they hold his hand	Nadam se da ga drže za ruku
I had to be more at home	Morao sam više biti kod kuće
I was completely worn out	Bio sam potpuno istrošen
I haven't forgotten anything	Nisam ništa zaboravio
A little older but still beautiful	Malo starija ali i dalje prelepa
Each transcription factor acts on certain groups of cells	Svaki transkripcijski faktor djeluje na određene grupe ćelija
I really appreciate women	Veoma cijenim žene
I am really grateful to all of them	Zaista sam svima njima zahvalan
I hope you will live a long happy life together	Nadam se da ćete živeti dug srećan život zajedno
The answer to everything experienced	Odgovor na sve doživljeno
I never gave him a reason for it	Nikad mu nisam dao razlog za to
I have to stop the rocket attacks	Moram zaustaviti raketne napade
A few simple checks are always fine	Nekoliko jednostavnih provjera je uvijek u redu
I lifted the lid and there it was	Podigao sam poklopac i eto ga
I was unlucky myself	Ni sam nisam imao sreće
I still had to chase him	I dalje sam morao da ga jurim
I also use other painkillers, etc.	Koristim i druge stvari protiv bolova itd
There's nothing I can do about my hunger pangs until morning	Ne mogu ništa da uradim sa svojim bolovima od gladi do jutra
His sword is on his left	Njegov mač je na lijevoj strani
A sharp pain formed	Formirao se oštar bol
I made you who you are	Učinio sam te onim što jesi
I had to move because of my father's job	Morao sam da se selim zbog očevog posla
I never put on make-up and dress like this	Nikada se ovako ne šminkam i oblačim
I couldn't stop reading	Nisam mogao prestati čitati
I didn't know there was a lake here	Nisam znao da ovde postoji jezero
I guess I can feel my fear	Valjda mogu osjetiti moj strah
I pretended not to know why	Pretvarao sam se da ne znam zašto
X never learned to write, but he needed a signature	X nikada nije naučio pisati, ali mu je trebao potpis
I clearly remember the day	Jasno se sećam dana
I was very disappointed	Bio sam veoma razočaran
I remember those things because they were especially special	Sjećam se tih stvari jer su bile posebno posebne
The song spent three weeks on the charts	Pjesma je na top listama provela tri sedmice
I was sick of being used like that	Bilo mi je muka da me tako koriste
A dog she could be home with and train with	Pas s kojim bi mogla biti kod kuće i trenirati
I think we can find answers together	Mislim da možemo zajedno pronaći odgovore
A quick check of her make-up made her sigh	Brza provjera šminke ju je natjerala da uzdahne
I grab a tree branch to get out	Uhvatim se za granu drveta da se izvučem
I was still angry at my brother for shooting himself	I dalje sam bio ljut na brata što se upucao
I should go there tomorrow	Trebalo bi da idem tamo sutra
Computer Fraud Prosecutor	Tužilac za kompjuterske prevare
I've been here a few times	Bio sam tu nekoliko puta
I know where to hit him	Znam gde da ga udarim
I really shouldn't be explaining this to you	Zaista ne bih trebao da ti ovo objašnjavam
I didn't expect to ever fall in love	Nisam očekivao da ću se ikada zaljubiti
I hate it here in the hospital	Mrzim to ovde u bolnici
I think it was some kind of house robbery	Mislim da je to bila neka vrsta pljačke kuće
I see him biting his lip	Vidim kako se grize za usnu
I could have you now	Mogao bih te imati sada
You need to keep your back door open	Morate držati svoja stražnja vrata otvorena
I locked him up and stood next to him, listening	Zaključao sam ga i stao pored njega, slušajući
I don't see who she is	Ne vidim ko je ona
I looked up to him a lot	Ugledao sam se dosta na njega
I could practically smell it	Praktično sam to mogao namirisati
I see this as a great threat to society	To vidim kao veliku prijetnju društvu
I told them, yes, of course	Rekao sam im, da, naravno
I knew little about him	Malo sam znao o njemu
I know how delicate you are in that state	Znam koliko si delikatan u tom stanju
I hate to answer your phone	Mrzim da ti se javljam na telefon
I called her	Pozvao sam je
I checked to see if there was food in the fridge	Provjerio sam da li je u frižideru hrana
I discovered that he is the most amazing man	Otkrio sam da je on najneverovatniji čovek
I only expect your agreement on this issue	Očekujem samo vašu usklađenost po ovom pitanju
I thought we were going to have to put in new glass	Mislio sam da ćemo morati u novo staklo
I would have run away, but there was no chance	Pobjegao bih, ali nije bilo šanse
I have never tried anything so good	Nikad nisam probao ništa tako dobro
I didn't have to go alone	Nisam morao sam da idem
I need advice, terrible	Treba mi savjet, strašno
I looked at his face, but said nothing	Pogledao sam mu lice, ali ništa nije odao
I followed him through the store	Pratio sam ga kroz radnju
I didn't work much after dinner	Nisam mnogo radio posle večere
I mean, this is my room	Mislim, ovo je moja soba
I looked around, but there was no one	Pogledao sam okolo, ali nije bilo nikoga
I think she's dead now	Mislim da je sada mrtva
I stared at her, then down at her arms	Zurio sam u nju, a zatim dole u njene ruke
I can't wait to see what we did	Jedva čekam da vidi šta smo uradili
I knew you would be better off without me	Znao sam da bi ti bilo bolje bez mene
I long for his scent, his face, his touch	Čeznem za njegovim mirisom, njegovim licem, njegovim dodirom
I already knew they were wrong	Već sam znao da su pogrešili
I dreamed of a job	Sanjao sam posao
I guess people didn't like my advice	Pretpostavljam da se ljudima nije dopao moj savet
I don't see how he could live	Ne vidim kako je mogao da živi
I have to make it happen	Moram to ostvariti
I talked to my dad and he agreed	Razgovarao sam sa svojim tatom i on je pristao
Mason was involved in the purchase	Mason je bio uključen u kupovinu
I think that makes sense after all	Mislim da to ipak ima smisla
I had five or six inches of movement, nothing more	Imao sam pet ili šest inča pokreta, ništa više
Simple gratitude is sometimes nice to hear	Jednostavnu zahvalnost ponekad je lijepo čuti
I especially believe it can’t hurt	Posebno vjerujem da ne može škoditi
I wanted a change, actually a big one	Željela sam promjenu, zapravo veliku
I may still be able to take off some days	Možda ću se još uvijek moći skinuti nekih dana
A national conference is held every two years	Svake dvije godine održava se nacionalna konferencija
I understand you two are close	Razumijem da ste vas dvoje bliski
I finished getting dressed and went to the bathroom	Završila sam da se obučem i otišla u kupatilo
I could hardly wait to change into clothes from the twenty-first century	Jedva sam čekala da se presvučem u odjeću iz dvadeset prvog vijeka
I wanted to keep them	Hteo sam da ih držim
I pulled back the curtain and showed him the mirror	Povukao sam zavjesu i pokazao mu ogledalo
I walk slowly into the library	Polako ulazim u biblioteku
I quickly headed for the shield towards them	Brzo sam krenuo u štit prema njima
I went to my family to say goodbye	Otišao sam kod svoje porodice da se oprostim
I had no reason to be ashamed	Nisam imao razloga da se stidim
I quickly close it again	Brzo ga ponovo zatvaram
I took his hand and led him into the house	Uzeo sam ga za ruku i uveo u kuću
It was determined that the cause of his death was suicide	Utvrđeno je da je uzrok njegove smrti samoubistvo
More intensive use of labor brings human costs	Intenzivnije korištenje radne snage donosi ljudske troškove
More like a methodical actor	Više kao metodski glumac
I was thinking of calling you	Razmišljao sam da te pozovem
I don't see anything here	Ne vidim ništa ovde
I have to admit I was wrong	Moram priznati da sam pogriješio
I just wanted what was best for you	Želeo sam samo ono što je najbolje za tebe
I want you to be my bridesmaid	Želim da mi budeš deveruša
I know, the whole thing	Znam, cela stvar
A few things should be mentioned here	Ovdje treba napomenuti par stvari
I knew what he was thinking	Znao sam šta misli
I learned patience, tolerance, humility and modesty	Naučio sam strpljenje, toleranciju, poniznost i skromnost
I feel their malice all around	Osećam njihovu zloću svuda okolo
Such a guy is vulnerable	Takav tip je ranjiv
I had no idea how to answer	Nisam imao pojma kako da odgovorim
A place where they meet four times	Mjesto gdje se susreću četiri puta
In fact, I like you very much	U stvari mi se jako sviđaš
I was reckless and one guy spotted me	Bila sam nepromišljena i ugledao me je jedan tip
I knew how much he loved me	Znao sam koliko me voli
I sleep, eat, work, then sleep again	Spavam, jedem, radim, pa opet spavam
I watch her go and swallow	Gledam je kako ide i guta
I haven't been to school in days	Nisam bio u školi danima
I didn't mean to alarm you	Nisam htela da te alarmiram
I'm doing my best to hide it	Dajem sve od sebe da to sakrijem
I'd rather not	Radije ne bih morao
I watched the winning series that inspired the story	Gledao sam pobjedničku seriju koja je inspirirala priču
I can probably surrender before that, at twelve	Vjerovatno mogu predati prije toga, u dvanaest
I felt her leave this world	Osjetio sam kako je napustila ovaj svijet
I know how it sounded	Znam kako je zvučalo
I can talk without too much trouble	Mogu razgovarati bez previše problema
I should never have allowed myself to hurt them	Nikada nisam trebao sebi dozvoliti da ih povrijedim
I cross the street and head straight for them	Prelazim ulicu i krećem direktno prema njima
I wouldn't leave you like that	Ne bih te ostavio tako
I hide it well, other things I can concentrate on	Dobro to krijem, druge stvari na koje se mogu koncentrisati
I saw him, old, withered, and alone	Vidio sam ga, starog, usahlog i samog
I knew that meant we would go	Znao sam da to znači da ćemo krenuti
I looked through the small square of glass	Pogledao sam kroz mali kvadrat stakla
I couldn't control the weather	Nisam mogao kontrolisati vrijeme
Approximately as many males as females are born	Rađa se otprilike onoliko mužjaka koliko i ženki
I'll take them and come back for you	Ja ću ih odvesti i vratiti se po tebe
I looked at the others in confusion	Zbunjeno sam pogledao druge
I never liked the rain	Nikad nisam voleo kišu
I would never be so ambitious	Nikada ne bih bio tako ambiciozan
I will die where life springs	Umreću tamo gde život izvire
I have to figure out how to do it first	Moram prvo da smislim kako da to uradim
Stem cell therapy is being studied	Terapija matičnim ćelijama se proučava
Very kind guy to be honest	Veoma ljubazan momak ako se iskreno kaže
Very rare quality these days	Vrlo rijetka kvaliteta ovih dana
A few blocks from the city, he found a pharmacy	Nekoliko blokova u gradu, pronašao je apoteku
I couldn't help it anymore	Nisam se više mogao suzdržati
I wanted to laugh with her	Hteo sam da se smejem zajedno sa njom
I mean, you can't win	Mislim, ne možeš da pobediš
Many of them hung on the thread	Mnogi od njih su visili o koncu
I didn't do anything wrong	Nisam uradio ništa loše
I was not the one who needed help	Nisam bio taj kome je bila potrebna pomoć
I went straight to sleep	Otišla sam pravo na spavanje
I didn't have anything there anyway	Ionako tamo nisam imao ništa
I thought he came to us earlier	Mislio sam da je došao ranije kod nas
I have no idea what it is	Nemam pojma šta je to
I didn't know what to do with you	Nisam znao šta da radim s tobom
I stopped listening to the show after a while	Prestao sam da slušam emisiju nakon nekog vremena
The figure was a conservative estimate	Brojka je bila konzervativna procjena
I longed to die right there	Žudio sam da umrem baš tamo
I usually only eat toast in the morning	Obično jedem samo tost ujutro
I was a little surprised that he brought it up at all	Bio sam malo iznenađen što je to uopće iznio
I am light in a fragile jar	Ja sam svjetlo u krhkoj tegli
I cursed her for almost killing me	Prokleo sam je jer me je zamalo ubila
I read what you said	Pročitao sam šta si rekao
I loved many things about him	Voleo sam mnoge stvari na njemu
I think her shoes were inside	Mislim da su joj cipele bile unutra
I'm a sales manager	Ja sam menadžer prodaje
He returned to the right path in fourth place	Vratio se na pravi put na četvrtom mjestu
I turned slowly	Polako sam se okrenuo
An expression of astonishment gripped his face	Izraz čuđenja obuze mu lice
I thought you'd be ready sooner	Mislio sam da ćeš biti spreman ranije
I'm playing the news again, there's still no breaking news	Opet puštam vijesti, još uvijek nema udarnih vijesti
Several students were already in place	Nekoliko učenika je već bilo na mjestu
I remembered the attack on the road	Sjetio sam se napada na cesti
I only have one riding dress	Imam samo jednu haljinu za jahanje
I couldn’t understand why this was happening to me	Nisam mogao razumjeti zašto mi se to dešava
I told that to my friends	Rekao sam to svojim drugaricama
I just have to learn to live with it	Samo moram naučiti živjeti s tim
I saw all those faces every day	Svakodnevno sam viđao sva ta lica
I'd like to see you both in three weeks	Voleo bih da vas oboje vidim za tri nedelje
I ran my hands through my hair	Prošla sam rukama kroz kosu
I wonder about our relationship	Pitam se za našu vezu
It also offers consulting and implementation services	Također nudi usluge savjetovanja i implementacije
I wanted to see the tail	Hteo sam da vidim rep
A small pinch, then he recoiled	Mali štipanje, a onda je ustuknuo
The thought filled me with warmth	Pri toj pomisli ispunila me toplina
I wish you were more here	Voleo bih da si više ovde
I can't wait to have two	Jedva čekam da ih imam dva
I think it was distorted in that accident	Mislim da se iskrivilo u toj nesreći
I just felt beaten up	Osećao sam se samo potučeno
I wanted him in me now	Željela sam ga sada u sebi
I will make this country a paradise	Učiniću ovu zemlju kao raj
I can't believe they found us at all	Ne mogu vjerovati da su nas uopće našli
I haven't seen much of you lately	Nisam vas mnogo viđao u poslednje vreme
Both sides accused the other of starting the battle	Obje strane su optuživale drugu da je započela bitku
I have a nice man who wants to see you	Imam finog čoveka koji želi da te vidi
I looked up at the horizon	Pogledao sam u horizont
I am very pleased with the product	Veoma sam zadovoljan proizvodom
I can't lose more friends	Ne mogu izgubiti više prijatelja
I guess we'll just have to get married	Valjda ćemo se morati samo vjenčati
I managed to get this job in the police	Uspio sam dobiti ovaj posao u policiji
I see tears from your eyes	Vidim suze iz tvojih očiju
I want to live where you live	Želim da živim gde ti živiš
I felt like everyone was staring at me	Osjećao sam se kao da su svi upereni u mene
I'd rather run away	Radije bih pobjegao
I'm on loan	Ja sam na pozajmljenom vremenu
I went to all the bridges	Išao sam na sve mostove
I helped you and now it's over	Pomogao sam ti i sad je to gotovo
I shared the ride with a young woman	Podijelio sam vožnju sa mladom ženom
I feel my heart beating furiously in my chest	Osećam kako mi srce bijesno kuca u grudima
I hope that doesn't happen	Nadam se da se to neće desiti
I think he's even shaking	Mislim da se čak i trese
I didn't have time to get scared	Nisam imao vremena da se uplašim
There was never a decisive victory	Nikada nije došlo do odlučujuće pobjede
He also reached fifth place on his urban list	Takođe je dostigao peto mesto na svojoj urbanoj listi
I can't even think about it	Ne mogu ni razmišljati o tome
I saw that he was still alive	Vidio sam da je još živ
I should have excited the young more	Trebalo je da više uzbuđujem mlade
I have some work to do there	Imam neki posao koji treba da radim tamo
I finally opened them	Konačno sam ih otvorio
I think they'll buy you breakfast	Mislim da će te častiti doručkom
I have his hair color, his nose and his attitude	Imam njegovu boju kose, nos i njegov stav
It was beyond the power of any human being	Bilo je to izvan moći bilo kojeg ljudskog bića
I kept my voice strong and said lightly	Zadržao sam glas jakim i rekao lagano
I told him not to try	Rekao sam mu da se ne trudi
I know the process itself carries him into bad memories	Znam da ga sam proces nosi u lošim uspomenama
A special kind of game set by students	Posebna vrsta igre koju postavljaju učenici
I like reading and listening to music	Volim da čitam i slušam muziku
I refused, deciding to stay seated instead	Odbio sam, odlučivši umjesto toga ostati sjediti
I made him load up	Natjerao sam ga da se učita
The kitchen drawer brought my award	Kuhinjska fioka donela je moju nagradu
I want to go back to the palace	Želim da se vratim u palatu
I handed the man a twenty-dollar bill	Pružio sam čovjeku novčanicu od dvadeset dolara
I believe such a place exists here	Vjerujem da takvo mjesto postoji ovdje
I literally can never get a place there	Bukvalno nikad ne mogu dobiti mjesto tamo
I used to be so scared	Nekad sam se tako plašio
I just want a reference point	Samo želim referentnu tačku
All students studied a complete set of courses	Svi studenti su učili kompletan set kurseva
I also enjoyed working in fast food	Takođe sam uživao radeći u brzoj hrani
I'll make it up to you	Ja ću ti to nadoknaditi
I search his face for a sign of concern	Pretražujem mu lice u potrazi za znakom zabrinutosti
The menu is short and constantly changing	Jelovnik je kratak i stalno se mijenja
I tell him to lie down, but he won't	Kažem mu da legne, ali neće
I can't feed them all	Ne mogu ih sve nahraniti
A strict code of conduct is also followed	Takođe se poštuje strogi kodeks ponašanja
I'm just asking one thing	Pitam samo jedno
I think we better get you ashore	Mislim da je bolje da te izvučemo na obalu
I wasted years of my life	Protraćio sam godine svog života
I couldn't think of anything to write	Nisam mogao smisliti šta da pišem
I can't let you go	Ne mogu da te pustim
I knew he wouldn't let me down	Znao sam da me neće iznevjeriti
I heard little, I saw nothing	Malo sam čuo, ništa nisam vidio
I did not expect such behavior from you	Nisam očekivao takvo ponašanje od tebe
I didn't know it was going to be a problem	Nisam znao da će to biti problem
I forgive you for leaving that party and driving drunk	Opraštam ti što si napustio tu žurku i vozio se pijan
They also started writing lessons for children	Počeli su i sa pisanjem lekcija za djecu
I could do otherwise	Mogao bih drugačije
I think that would be much easier	Mislim da bi to bilo mnogo lakše
I didn't really talk to him	Nisam zapravo razgovarao s njim
I lean forward and gently kiss her lips	Naginjem se naprijed i nježno joj ljubim usne
I just pulled away from the center a bit	Upravo sam se malo povukao iz centra
I could feel my dick pressing against my stomach	Mogla sam osjetiti kako mi se kurac pritiska na trbuh
I was ready when he first hit	Bio sam spreman kada je prvi udario
Yet I still like how it all looks together	Ipak mi se i dalje sviđa kako to sve zajedno izgleda
I told him about my last visit and the arrow	Ispričao sam mu o svojoj posljednjoj posjeti i strijeli
Dangerous occupation if he was ever caught	Opasno zanimanje ako je ikada bio uhvaćen
A firm fist gripped her heart	Čvrsta šaka joj je stisnula srce
I fell through the air	Pao sam kroz vazduh
Now I waited, I could barely move	Sada sam čekao, jedva se mogao pomaknuti
I expect we will get along well	Očekujem da ćemo se dobro slagati
I haven't been informed about everything yet	Nisam još o svemu obavešten
I've been doing this for a very long time	Ovo radim jako dugo
I wonder if he ever thinks of me	Pitam se da li ikad misli na mene
I was new to the physical	Bio sam nov u fizičkom
It was raining constantly, but nothing like the night before	Padala je stalna kiša, ali ništa kao prethodne noći
I watched her eat	Gledao sam je kako jede
The choir and orchestra were recorded separately	Hor i orkestar su snimljeni odvojeno
I knew my journey to the gallery would be quick	Znao sam da će moj put do galerije biti brz
I just want to know where you've been so far	Samo želim da znam gde si bio do sada
I can’t imagine carrying the whole burden	Ne mogu zamisliti da nosim cijeli teret
I can't help but be excited	Ne mogu a da ne budem uzbuđen
It was a conspicuous failure	Bio je to upadljiv neuspjeh
I agreed to pretend I wanted to serve him	Pristao sam da se pretvaram da mu želim služiti
I can’t help but feel hopeless	Ne mogu pomoći da se osjećam beznadežno
I think it's coming too late	Mislim da dolazi prekasno
I carefully lowered him to the ground	Pažljivo sam ga spustio na zemlju
I didn’t know there were such colors	Nisam znao da postoje takve boje
I'm making him another pot of coffee	Kuvam mu drugu šerpu kafe
I could see the round shape of planet Earth	Mogao sam da vidim okrugli oblik planete Zemlje
The headquarters were mostly urban	Sedište je uglavnom bilo urbano
I will come right after the service	Doći ću odmah nakon službe
Several rescued people demanded medical help	Nekoliko spašenih osoba zahtevalo je medicinsku pomoć
I gotta protect my face, man	Moram da zaštitim lice, čoveče
I covered my head and cried	Pokrio sam glavu i plakao
I wanted to fly out of the family home	Hteo sam da odletim iz porodične kuće
I went back to the living room	Vratio sam se u dnevnu sobu
I was still having fun on the bike	I dalje sam se zabavljao na biciklu
I called it, but it was useless	Pozvao sam to, ali bilo je beskorisno
I tried to stand	Pokušao sam da stojim
I had other plans for that	Imao sam druge planove za to
I couldn’t just take his word for it	Nisam mogao jednostavno da mu vjerujem na riječ
His attention was drawn to the pattern of movement on the map	Pažnju mu je privukao obrazac kretanja na karti
The murmur of voices stopped him	Žamor glasova zaustavio ga je
I couldn’t make out the shapes, colors, or faces	Nisam mogao razaznati oblike, boje ili lica
I think this is quite solemn	Smatram da je ovo prilično svečano
It is not easy to break the habit of the heart	Naviku srca nije lako prekinuti
I made a series of my proofs	Napravio sam niz svojih dokaza
I hope women will not be a problem	Nadam se da žene neće biti problem
I retreated, the mud retreated down	Povukao sam se, blato je povuklo dole
I'm complete again	Ponovo sam kompletan
I had to distract him	Morao sam da mu odvratim pažnju
I felt grown up, fully grown up	Osjećao sam se odraslo, potpuno odraslo
I hated him at the time	Mrzela sam ga u tom trenutku
I mean it	Mislim to ozbiljno
I can't believe she would read my diary	Ne mogu vjerovati da bi pročitala moj dnevnik
I see it clearly in my mind	Jasno to vidim u mislima
I have to see things	Mora da vidim stvari
I broke the windows	Razbio sam prozore
The charges were dropped a few days later	Optužbe su odbačene nekoliko dana kasnije
I certainly didn't want to	Ja sigurno nisam htela
I just rarely let her know	Samo joj retko dam do znanja
I love coming back again and again	Volim se vraćati uvijek iznova
I was grateful that they never interrupted me	Bio sam zahvalan što me ni jednom nisu prekinuli
I know that in the end this body must die	Znam da na kraju ovo tijelo mora umrijeti
I turned it over, pulled, and pushed	Okrenuo sam ga, povukao i gurnuo
I spat a pearl out of my mouth	Pljunula sam biser iz usta
The young couple is their biggest enemy	Mladi par je njihov najveći neprijatelj
I didn't graduate from college	Nisam završio fakultet
I didn't break a single limb	Nisam slomio ni jedan ud
I did not want to repeat the same mistake	Nisam htela da ponovim istu grešku
Thus, they were fully integrated into the state system	Tako su bili potpuno integrisani u državni sistem
I put on my coat again and covered my chest	Ponovo sam obukao kaput i pokrio grudi
I won't teach you anymore tonight	Neću te više učiti večeras
I wonder how he could have gotten it right	Pitam se kako je to mogao dobiti kako treba
I have every right to be angry	Imam svako pravo da budem ljut
I like to throw something here and there	Volim da tu i tamo nabacim nešto
The face she knew and the sound	Lice koje je poznavala i zvuk
I was relieved when they finally agreed	Laknulo mi je kada su se konačno složili
I'm used to this kind of reaction	Navikla sam na ovu vrstu reakcije
I said he wasn't coming home	Rekao sam da ne dolazi kući
I wandered the streets thinking about my next moves	Lutao sam ulicama razmišljajući o svojim narednim potezima
I will use it for morning meditation	Koristit ću ga za jutarnju meditaciju
I need help with that	Treba mi pomoć oko toga
I didn't ask him to come	Nisam ga pitao da dođe
I have the free will to make my choice	Imam slobodnu volju da napravim svoj izbor
I was really proud to be with them tonight	Bio sam zaista ponosan što sam večeras sa njima
I do not see, as a man sees	Ne vidim, kao što vidi čovjek
I invited him in	Pozvao sam ga da uđe
I want you to hold my elbow	Želim da me držiš za lakat
I was slowly getting used to my routine	Polako sam se navikavao na svoju rutinu
The more serious problem was the budget	Ozbiljniji problem je bio budžet
A sharp light came into focus	Oštra svjetlost je došla u fokus
I can't help but laugh with him	Ne mogu a da se ne nasmejem s njim
I remembered the time on the beach	Prisjetio sam se vremena na plaži
I rest only against my will	Odmaram se samo protiv svoje volje
I notice my tongue going into my mouth, not bad	Primjećujem da mi jezik ulazi u usta, nije loše
I handed over my book of chemistry	Pružio sam svoju knjigu hemije
I never dreamed of watching myself do something	Nisam ni sanjao da gledam sebe kako nešto radim
And a really great artist	I zaista sjajan umjetnik
I repeat, a long time ago	Ponoviću, davno
He encouraged his commanders	Podsticao je svoje komandante
I wasn't helpful to her	Nisam joj bio od pomoći
I am ready to make an eternal covenant with you	Spreman sam sklopiti vječni savez s tobom
I'm always too busy for anything	Uvek sam previše zauzet, za bilo šta
I bought the company two weeks ago	Kupio sam firmu prije dvije sedmice
I missed this, working in the city	Nedostajalo mi je ovo, radeći u gradu
Maybe I'm going for a walk or something	Možda idem u šetnju ili tako nešto
A smile covered his face	Osmeh mu je prekrio lice
I meet their expectations	Ispunjavam njihova očekivanja
I was so sad when I saw that something so beautiful was destroyed	Bila sam tako tužna kada sam videla da je uništeno nešto tako lepo
I will always have the label of being a killer	Uvijek ću imati etiketu da sam ubica
I was just presenting my ideas, basically	Ja sam samo iznosio svoje ideje, u suštini
I think that will help her	Mislim da će joj to pomoći
A shiver went through him	Jeza je prošla kroz njega
Here I found a number of damaged mud houses	Ovdje sam našao niz oštećenih kuća od blata
I have to go home next week	Moram da idem kući sledeće nedelje
I was stupid to hide them there	Bio sam glup što sam ih tamo sakrio
I should also apologize for that	Trebao bih i da se izvinim zbog toga
I went and took a shower	Otišao sam i istuširao se
I was stupid for thinking it could change	Bio sam glup što sam mislio da se može promijeniti
I could see everything	Mogao sam sve vidjeti
They rush back to the hotel	Žure nazad u hotel
I should keep her like that	Trebao bih da je zadržim takvom
A look of surprise hovered over her once beautiful features	Pogled iznenađenja lebdio je preko njenih nekada lijepih crta lica
I can't forget your deadline	Ne mogu zaboraviti tvoj rok
I guess to see where everyone else is	Valjda da vidim gdje su svi ostali
I want to do things	Želim napraviti stvari
The surface of the square is concrete	Površina trga je betonska
I lay down on the grass and closed my eyes	Legao sam u travu i zatvorio oči
I forgot your dirty clothes	Zaboravila sam tvoju prljavu odeću
A thin line of blood flowed to his sock	Tanka linija krvi tekla mu je do čarape
I know you two have experienced something	Znam da ste vas dvoje iskusili nešto
I couldn't take them off	Nisam mogao da ih skinem
I was fourteen at the time	Imao sam četrnaest godina u to vrijeme
I want to learn more	Želim naučiti više
I can paint anywhere	Mogu slikati bilo gdje
I have to be legitimate in my participation	Moram da budem zakonit u svom učešću
I can't remember the team	Ne mogu da se setim tima
I had to look at basic math	Morao sam da pogledam osnovnu matematiku
I turned down his offer	Odbio sam njegovu ponudu
A whole colony of them	Čitava kolonija njih
I didn't understand why she needed it	Nisam razumeo zašto bi joj to trebalo
I was very shocked when this happened	Bio sam veoma šokiran kada se ovo desilo
The choice is an expectation	Izbor je očekivanje
I asked her if the room below was empty	Pitao sam je da li je soba ispod prazna
I'm trying to educate you	Pokušavam da vas obrazujem
Therefore the intellect is incapable of comprehending it	Stoga je intelekt nesposoban da to shvati
I let all the players sign it	Dao sam da ga svi igrači potpišu
I saw that he was not good from the very beginning	Video sam da nije dobar od samog početka
My cable on the garage door broke	Pukao mi je kabl na vratima garaže
I didn't leave you	Nisam te napustio
I can't dream that dream again	Ne mogu ponovo sanjati taj san
Cognitive nature of personal vs	Kognitivna priroda ličnog vs
I went to look for her and found her eating lunch	Otišao sam da tražim i našao je kako jede ručak
I had to stop	Morao sam da se zaustavim
I was an active child, so there were no problems	Bio sam aktivno dijete, tako da nije bilo problema
I told him he probably wouldn't like it	Rekao sam mu da mu se to vjerovatno neće svidjeti
I thought it was an earthquake	Mislio sam da je zemljotres
I immediately had distrust of the guy	Odmah sam imao nepoverenje prema momku
I couldn't even break into those foreign accounts	Nisam mogao čak ni da provalim te strane račune
I love the right act of cooking	Volim pravi čin kuvanja
I just can't cry anymore	Jednostavno ne mogu više plakati
Somehow I would love to sleep with that	Nekako bih volio da spava sa tim
I hate it when he makes me go with him	Mrzim kad me tjera da idem s njim
I hope he is still in good shape	Nadam se da je još u dobroj formi
A brand is the way you present your business	Brend je način na koji predstavljate svoj posao
A lot of things have happened in your life	Mnogo stvari se dogodilo u tvom životu
I can’t wait to find out how it works	Jedva čekam da saznam kako to funkcionira
I'm falling asleep	Tonem u san
Then they launched an attack on the capital	Zatim su krenuli u napad na glavni grad
I recognized that move	Prepoznao sam taj potez
I never played with myself while watching her	Nikada se nisam igrala sa sobom dok je gledam
I can't say the words	Ne mogu reći riječi
I don't think that's a good idea at the moment	Mislim da to trenutno nije dobra ideja
I have to go on my first trip	Moram da idem na svoje prvo putovanje
I couldn't blame him at all	Uopšte ga nisam mogao kriviti
I always knew he would make something big out of himself	Oduvijek sam znao da će napraviti nešto veliko od sebe
I love the colors and the sense of texture	Volim boje i osećaj teksture
I believe there will probably be many ways to use it	Vjerujem da će vjerovatno biti mnogo načina za korištenje
And I am losing my identity as a woman	I ja gubim svoj identitet kao žena
I just thought it would be nice	Samo sam mislio da bi bilo lijepo
I gave him too much credit	Dao sam mu previše zasluga
I have to be ready the next time he calls	Moram biti spreman kad sljedeći put nazove
I didn't lie to them or anything	Nisam ih lagao ili ništa
The result of the match is unknown	Rezultat utakmice je nepoznat
I loved leading the team	Voleo sam da vodim tim
I know what you did	Znam šta si uradio
I was very upset about it	Bio sam jako uznemiren zbog toga
I was told that one of them is very important	Rečeno mi je da je jedan od njih veoma važan
I smiled at him a little sexy	Nasmejao sam mu se malo seksi
I think three in the morning should be true	Mislim da bi tri ujutru trebalo da bude tačno
I stopped bothering	Prestao sam da se mučim
I can't have many more years	Ne mogu imati još mnogo godina
I was ready to be shown that I was wrong	Bio sam spreman da mi se pokaže da nisam u pravu
I still have trouble remembering that	I dalje imam problema da se setim toga
I wanted to take a walk, and that was it	Hteo sam da prošetam, i to je bilo to
I had to put a stone in his golden cage	Morao sam staviti kamen u njegov zlatni kavez
I understand you have a wife	Razumijem da imaš ženu
I needed to do the same thing	Imao sam potrebu da uradim istu stvar
The third brick went behind again	Treća cigla je opet otišla iza
I promise, the reasons will be revealed later	Obećavam, razlozi će biti otkriveni kasnije
I feel the energy of the room change	Osjećam kako se energija sobe mijenja
Then I turned my attention back to the door	Zatim sam ponovo skrenuo pažnju na vrata
I followed their gaze	Pratio sam njihov pogled
I was more than ready for her to do it	Bio sam više nego spreman da ona to uradi
I did terrible things	Radio sam strašne stvari
I apologize for not presenting myself properly yesterday	Izvinjavam se što se juče nisam kako treba predstavio
I care a lot more about my character	Mnogo više brinem o svom karakteru
I said one is not the other	Rekao sam da jedno nije drugo
The devil is always the devil	Đavo je uvek đavo
I can sit and watch for hours	Mogu satima sjediti i gledati u to
I had to see here	Morao sam da vidim ovde
Then I felt a presence in the hallway	Tada sam osjetio prisustvo u hodniku
I asked to see the room	Tražio sam da vidim sobu
I can talk about them for hours	Mogu pričati o njima satima
I'll only stay here short	Ovdje ću ostati samo kratko
I can't really go into more detail here	Ne mogu stvarno detaljnije ovdje
I couldn't remember what he said	Nisam mogao da se setim šta je rekao
I went upstairs to my room and got ready for bed	Krenuo sam gore u svoju sobu i pripremio se za spavanje
I found myself standing facing five beings	Našao sam se kako stojim sučelice pet bića
He just loved sitting and writing songs	Samo je volio da sjedi i piše pjesme
I sat in her chair	Sjedio sam u njenoj stolici
I had nothing to do with this sick plan	Nisam imao nikakve veze sa ovim bolesničkim planom
I should have been glad for the show below	Trebalo je da mi bude drago zbog dole emisije
A large tree ran toward her	Veliko drvo je potrčalo prema njoj
I knew you were there	Znao sam da si tamo
I was afraid that my improper panting would betray my presence	Plašio sam se da će moje nepravilno dahtanje odati moje prisustvo
I was dying again and waiting for it	Opet sam umirao i dočekao to
I never wanted to go back to my book	Nikada se nisam htio vratiti svojoj knjizi
I want that to be clearly marked in my minutes	Želim da to bude jasno označeno u mom zapisniku
I said please and thanked him	Rekao sam da molim i zahvalio mu se
I was terrified and excited	Bio sam prestravljen i uzbuđen
I smell pretty bad if you don't already know	Smrdim prilično loše ako već ne znaš
I didn't go back to the psychiatrist	Nisam se vratio psihijatru
I just had so many dreams in this house	Upravo sam sanjao toliko snova u ovoj kući
And I knew you weren't used	I ja sam znao da nisi iskorišćen
I caught him once, but I couldn’t beat him	Jednom sam ga uhvatio, ali ga nisam mogao pobijediti
I guess you should prepare for the visit	Pretpostavljam da bi se trebalo pripremiti za posjetu
Everyone plays a role in it	Svako u njemu igra ulogu
In fact, I have the next list almost ready for publication	Zapravo imam skoro spreman sljedeću listu za objavljivanje
I have my family right here	Imam svoju porodicu upravo ovdje
I want to do what is right	Želim da uradim ono što je ispravno
I could see so clearly through the bushes	Mogao sam tako jasno vidjeti kroz žbunje
Then I worked for a public office	Tada sam radio za javnu funkciju
I felt his mind like velvet on my own	Osjećala sam njegov um kao somot na svom
I appreciate that more than words can say	Cijenim to više nego što riječi mogu reći
I didn’t want another baby and we just settled in comfortably	Nisam željela još jednu bebu i jednostavno smo se udobno smjestili
I like to be alone in the apartment	Volim da budem sam u stanu
They are complex and stable over time	Oni su složeni i stabilni tokom vremena
I was delighted with their level of service	Oduševio me njihov nivo usluge
I fired until my quiver emptied	Pucao sam dok mi se tobolac nije ispraznio
I don't really have anything else to do but have fun	Zapravo nemam ništa drugo da radim do zabave
I have no idea what they were doing	Nemam pojma šta su radili
Then I helped her fix her cell phone	Tada sam joj pomogao da popravi mobitel
I didn't know the reason	Nisam znao razlog
I had to hide behind the curtains	Morao sam da se sakrijem iza zavesa
I wondered if wood would be good	Pitao sam se da li bi drvo bilo dobro
I need everyone to stop looking for me	Trebam da me svi prestanu tražiti
I was very impressed with the quality of this film	Bio sam veoma impresioniran kvalitetom ovog filma
I have to do something, somehow	Moram nešto da uradim, nekako
I only had one chance	Imao sam samo jednu šansu
I feel his impatience	Osećam njegovo nestrpljenje
I want to be the head of the pot for life	Želim da budem glava lonca doživotno
I wanted to be close enough to breathe	Želeo sam da budem dovoljno blizu da je udahnem
Professor actually	Profesor zapravo
A majority of votes is needed to win	Za pobjedu je potrebna većina glasova
I really just wanted to be around him	Zaista sam samo htjela biti u njegovoj blizini
The population is now relatively safe and stable	Stanovništvo je sada relativno sigurno i stabilno
I cling to the top rib	Ja se hvatam na vrhunsko rebro
I told them my horse was lame, he says	Rekao sam im da mi je konj hrom, kaže
I would go to town	Krenuo bih u grad
I take out the ice, put it on my eye	Vadim led, stavljam ga na oko
One could not help but copy my experience	Čovjek nije mogao a da ne preslika moje iskustvo
I was wounded and I need help	Bio sam ranjen i potrebna mi je pomoć
I need to know where those weapons came from	Moram da znam odakle je došlo to oružje
I was not afraid of this woman	Nisam se plašio ove žene
I felt a blow to the head, but I kept going	Osjetio sam kako dolazi do udara u glavu, ali sam ipak nastavio
Sources disagree on the exact date of the meeting	Izvori se ne slažu oko tačnog datuma sastanka
I worked with him for years	Radio sam sa njim godinama
I will come after your therapy	Doći ću posle tvoje terapije
A way to slow down, turn on and live	Način da se uspori, uključi i živi
I trusted you with all my heart	Verovao sam ti svim srcem
I decided to give him the worst punishment of all	Odlučio sam da mu dam najgoru kaznu od svih
I know you were there	Znam da si bio tamo
I suggest you put that away	Predlažem da to sklonite
I haven't reached the other files yet	Nisam još stigao do ostalih fajlova
I felt like nothing could burst my lucky little bubble	Osjećao sam se kao da ništa ne može da pukne moj sretni mali balončić
I miss being a warrior sometimes	Nedostaje mi ponekad biti ratnik
I have to use a computer to write	Moram da koristim kompjuter da bih pisala
I really like the physical feel of the book	Zaista mi se sviđa fizički osjećaj knjige
I have to resist the temptation to go to her	Moram se oduprijeti iskušenju da odem kod nje
Characters with text explain each of the eight paths	Znakovi sa tekstom objašnjavaju svaki od osam puteva
I can't stand not knowing where they are	Ne mogu podnijeti da ne znam gdje su
He took a short sigh	Oteo mu se kratak uzdah
I will try to explain how this can be done	Pokušaću da objasnim kako se to može uraditi
I needed that testimony	Trebalo mi je to svjedočenje
I could barely do that six years ago	Jedva sam to mogao učiniti prije šest godina
I thought he was angry	Mislio sam da je ljut
I'm too old for that	Prestar sam za to
Horse stable	Štala za konje
I think it comes from the future	Mislim da dolazi iz budućnosti
A growing boy needs to maintain his weight	Dečak koji raste treba da održava svoju težinu
I want so much to be everything you hope for	Toliko želim da budem sve čemu se nadate
I walked fast, leaving the sleepy village behind	Hodao sam brzo, ostavljajući za sobom pospano selo
I once hoped it was just my imagination	Nadao sam se jednom da je to samo moja mašta
I would even sell my soul to the devil	Čak bih prodao svoju dušu đavolu
I walked towards him a few inches away	Krenula sam prema njemu na udaljenosti od nekoliko centimetara
I am the product of my life	Ja sam proizvod svog života
The surface type and size of the paper are in equal proportions	Površina tipa i veličina papira su u jednakim proporcijama
I confirm her gesture with a full smile	Potvrđujem njen gest punim osmehom
I didn't think he would insist on taking me	Nisam mislio da će insistirati da me odveze
I could read them on his face	Mogao sam mu ih pročitati na licu
I want to quit	Želim da dam otkaz
Historically, the forest is not necessarily covered with trees	Šuma, istorijski gledano, nije nužno prekrivena drvećem
I was told not to dwell on it	Rečeno mi je da se ne zadržavam na tome
I hadn't seen her in years before the trip	Nisam je vidio godinama prije putovanja
I stopped thinking for a moment	Na trenutak sam prestao da razmišljam
I opened my eyes and he was watching me	Otvorila sam oči i on me je posmatrao
I have to get rid of the tension in the construction	Moram da se oslobodim napetosti u izgradnji
I have a disk for that	Imam disk za to
The state budget soon fell into deficit	Državni budžet je ubrzo pao u deficit
I needed a new computer monitor	Trebao mi je novi kompjuterski monitor
I stood in the way of the door closing	Stao sam na put da se vrata zatvore
I think it looks better with extra color	Mislim da izgleda bolje sa dodatnom bojom
I know little about the law	Znam malo o zakonu
I promise we will do it, and much more	Obećavam da ćemo to učiniti, i još mnogo toga
Christian leaders visit from all over the world	Kršćanske vođe posjećuju iz cijelog svijeta
I took another envelope	Uzeo sam drugu kovertu
Charles was their second son and child	Charles je bio njihov drugi sin i dijete
Four others then learned to copy behavior	Četiri druga su tada naučila da kopiraju ponašanje
I have seen this happen many times	Video sam da se to dešava mnogo puta
This really happened to me	Ovo mi se zaista dogodilo
I never wanted to let that go	Nikada to nisam htio pustiti
I didn't interview well	Nisam dobro intervjuisao
There is nothing that I can do about it	Ne mogu ništa učiniti po tom pitanju sada
I put my extra fields there	Tamo sam stavio svoja dodatna polja
I wish I had seen them	Voleo bih da sam ih video
I just spray them and leave them where they land	Ja ih samo poškropim i ostavim tamo gdje slete
I just want to stay here for a while	Samo želim ostati ovdje neko vrijeme
I stepped back, trembling	Odmaknula sam se, drhteći
I felt less fear, less confusion	Osjećao sam manje straha, manje zbunjenosti
I have no light and no darkness	Ja nemam svjetlost i tamu
I have never felt so helpless in my life	Nikada se u životu nisam osećao tako bespomoćno
I took a bath and got ready	Okupao sam se i spremio
We ran wild around trying to escape	Divlje smo trčali naokolo pokušavajući pobjeći
I was really happy that my parents are still friends	Bio sam zaista sretan što su moji roditelji još uvijek prijatelji
I was both anonymous and part of the group	Bio sam i anoniman i dio grupe
I did a taste test on it once	Jednom sam uradio test ukusa na njemu
A whole bunch of people jump in and help	Cijela gomila ljudi priskače i pomaže
I asked her how she intended to do it	Pitao sam je kako namjerava to učiniti
I like the way you look	Sviđa mi se tvoj izgled
I had to come up with something to start a conversation	Morao sam smisliti nešto što bi pokrenulo razgovor
I went downstairs and turned on the TV again	Sišla sam dole i ponovo uključila televizor
I was the poorest sister who ever walked	Bila sam najjadnija sestra koja je ikada hodala
I glanced at the sheet metal	Bacio sam pogled na metalni lim
I'm glad you did	Drago mi je da jesi
I can't be interrupted during that time	Ne mogu me prekidati za to vrijeme
A friend who can dispel this suspicion	Prijatelj koji može otkloniti ovu sumnju
I was too far away to act	Bio sam predaleko da bih glumio
I will never, ever believe	Nikada, nikad neću vjerovati
I mean, it almost killed me	Mislim, umalo me je ubilo
I didn't come to make trouble	Nisam došao da pravim probleme
A nurse entered the room	U sobu je ušla medicinska sestra
I’m still incredibly excited about it	Još uvijek sam nevjerovatno uzbuđen zbog toga
I caught your trail as he prepared to leave	Uhvatio sam tvoj trag dok se spremao da ode
I couldn't understand what your mother was saying	Nisam mogao da shvatim šta tvoja majka govori
Sometimes I work in clothing stores and alternative bookstores	Ponekad radim u prodavnicama odjeće i alternativnih knjižara
I am very sorry for the late response	Veoma mi je žao zbog zakašnjelog odgovora
No further action has been taken	Nikakve dalje radnje nisu preduzete
I shook my head, this seemed wrong to me	Odmahnuo sam glavom, ovo mi se činilo pogrešnim
I had no desire to go there	Nisam imao nikakvu želju da idem tamo
The king is worshiped in his kingdom	Kralj se obožava u svom kraljevstvu
I can't watch this anymore	Ne mogu ovo više da gledam
I have to stop them from finding our trail	Moram ih spriječiti da nađu naš trag
I couldn't help but be mad at you	Nisam mogao a da ne budem ljut na tebe
I remembered something very close and beloved about her	Sjetio sam se nečeg vrlo bliskog i voljenog u vezi s njom
I wish you could see that	Volio bih da si to mogao vidjeti
I have the right place	Imam pravo mesto
I'll do five	Uradiću ih pet
I look up at her and see a determined expression on her face	Podižem pogled prema njoj i vidim odlučan izraz lica
I had time and decided to go on a trip	Imao sam vremena i odlučio sam da krenem na put
German forces north of the settlement were cut off	Njemačke snage sjeverno od naselja su odsječene
And I can be indifferent	I ja mogu biti ravnodušan
I had very good teachers	Imao sam veoma dobre učitelje
Time of capture and time of escape	Vrijeme zarobljavanja i vrijeme bijega
A lone tree stood erect in the middle	Usamljeno drvo stajalo je uspravno u sredini
I only helped their worlds	Pomogao sam samo njihovim svetovima
I worked through the details	Proradio sam kroz detalje
I couldn't stop the tears	Nisam mogao da zaustavim suze
My wife came	Žena mi je prišla
I knew he wouldn't	Znao sam da neće
I decided not to fight that love anymore	Odlučio sam da se više ne borim protiv te ljubavi
A space for writing feelings	Prostor za pisanje osećanja
I pulled and turned the arrow	Povukao sam i okrenuo strelicu
I could eat or not, it had no effect	Mogao sam jesti ili ne, nije imalo efekta
The whole trail of the storm is unknown	Cijeli trag oluje je nepoznat
I didn’t even learn properly after that incident	Nisam ni učio kako treba nakon tog incidenta
I can smell roses	Osećam miris ruža
I didn't know what that meant, but it sounded sweet	Nisam znao šta to znači, ali zvučalo je slatko
I swear it won't come to you	Kunem se da neće doći do tebe
I couldn't control my emotions or tears	Nisam mogao da kontrolišem svoje emocije ni suze
Johnson led several hundred volunteers in a surprise attack	Džonson je poveo nekoliko stotina dobrovoljaca u iznenadni napad
I felt my chest tighten	Osjetio sam kako mi se grudi stežu
However, I did not use a safe frequency	Ipak, nisam koristio sigurnu frekvenciju
I wondered who he was looking for	Pitao sam se koga on traži
I want him to look at the child	Želim da pogleda dijete
I've been using this all morning	Koristim ovo cijelo jutro
The emphasis shifted	Naglasak se pomjerio
I wait and then it happens	Čekam i onda se to desi
I went down the stairs, my legs shaking	Sišla sam niz stepenice, noge su se tresle
I'm not sure why that is	Nisam siguran zašto je to tako
I laughed a little to myself	Nasmejao sam se malo u sebi
I finally escaped to come here	Konačno sam pobjegao da dođem ovdje
I'll take you to your house	Odvest ću te do tvoje kuće
I had to tell him that	Morao sam mu to reći
I'll be at the door	Biću na vratima
I call her a young lady	Ja je zovem mlada dama
I knew he wouldn't be unconscious for long	Znao sam da neće još dugo ostati bez svijesti
I looked at him confused	Pogledala sam ga zbunjeno
I did them over and over again	Radila sam ih iznova i iznova
I can't help but sigh deeply in great disappointment	Ne mogu a da ne uzdahnem duboko u velikom razočaranju
I loved that girl too	I ja sam voleo tu devojku
I started to feel good	Počeo sam da se osećam dobro
I did the same job	Uradio sam isti posao
I know this is the message for me	Znam da je ovo poruka za mene
I was even more determined to end all this	Bio sam još odlučniji da sve ovo okončam
I talked to your mother earlier	Razgovarao sam sa tvojom majkom ranije
I collected the fruit and kept it in my bag	Sakupio sam voće i držao ga u torbi
I've never thought about it before	Nikada prije nisam razmišljao o tome
I don’t remember ever seeing anyone like that	Ne sjećam se da sam ikada vidio nekog sličnog
A lot depended on your age, probably	Mnogo je zavisilo od tvojih godina, verovatno
I had another motive in mind	Imao sam na umu i drugi motiv
I have never heard such sounds	Nikad nisam čuo takve zvukove
I love such little games	Volim takve male igrice
I was glad he came back	Bilo mi je drago što se vratio
I bite the inside of my cheek	Ugrizem unutrašnju stranu obraza
I turned to my mother	Okrenula sam se svojoj majci
I seem to miss him often	Čini se da mi često nedostaje
I forgot to go back to my normal clothes	Zaboravila sam da se vratim u svoju normalnu odjeću
The excitement of fear and excitement pervaded her	Uzbuđenje straha i uzbuđenja proželo ju je
I knew how they felt	Znao sam kako se osjećaju
I have to leave some space between us	Moram ostaviti malo prostora između nas
The year also marked his rise to no	Godina je obilježila i njegov uspon na br
A piece of paper fell from the crease	Parče papira je palo sa nabora
I think they are starting to like each other	Mislim da počinju da se sviđaju jedno drugom
I hope you enjoy my collection	Nadam se da ćete uživati ​​u mojoj kolekciji
I quickly closed my eyes, waiting upstairs	Brzo sam zatvorio oči, čekajući gore
I was in constant darkness	Bio sam u stalnoj tami
I didn't want it to start	Nisam želio da počne
I know my uncle is sick	Znam da je moj ujak bolestan
I mean, your parents	Mislim, tvoji roditelji
I was just a teenager, you see	Bio sam tek tinejdžer, vidite
I was tired of looking like me	Bio sam umoran od izgleda kao ja
I couldn't give you a name	Nisam ti uspio dati ime
This was the last time she was seen alive	Ovo je bio posljednji put da je viđena živa
I dropped everything before the meeting	Ispustio sam sve prije sastanka
I didn't stop her this time	Ovaj put je nisam zaustavio
I must have been a silly kid	Mora da sam bio blesavo dete
A little common sense turns everyone into a consultant	Malo zdravog razuma pretvara svakoga u konsultanta
I want to emphasize here	Ovdje želim naglasiti
A little worn out over the years	Malo pohabano zbog godina
I lived the whole village in my waiting	Živeo sam celo selo u svom čekanju
I myself have several eastern hints	Ja sam ima više istočnjačkih nagoveštaja
Somehow I inherited it	Nekako sam to naslijedio
I know they were hoping to train under you	Znam da su se nadali da će trenirati pod tobom
I often think in music	Često razmišljam u muzici
I nodded and half-hugged him	Klimnula sam i poluzagrlila ga
I broke his nose with a butt	Slomio sam mu nos kundakom
I always feel loved by him	Uvek se osećam voljenom od njega
I swear, this book made me feel everything	Kunem se, ova knjiga me natjerala da osjetim sve
I will not sit back and allow this to happen again	Neću sjediti i dozvoliti da se to ponovi
I couldn't understand his words	Nisam mogao da razumem njegove reči
I took care of that many years ago	To sam se pobrinuo prije mnogo godina
I've never fallen before	Nikada ranije nisam pao
I'm starting to feel better	Počinjem da se osećam bolje
I couldn’t believe this was really happening	Nisam mogao vjerovati da se ovo zaista događa
I need information on the rebels, if any	Trebaju mi ​​informacije o pobunjenicima, ako uopšte postoje
The floor stove is the biggest problem	Podna peć predstavlja najveći problem
I made the best arrangements to treat my friends well	Napravio sam najbolje aranžmane da se dobro ophodim prema prijateljima
See you at the meeting	Vidimo se na sastanku
A wave of sadness swept over me	Zahvatio me talas tuge
I knew it was all too much, too fast	Znao sam da je sve bilo previše, prebrzo
I have to lie, not to worry	Moram da lažem, da ne bi brinula
I thought something similar in the past	Mislio sam nešto slično u prošlosti
I had other lawyers with my case	Imao sam druge advokate sa svojim slučajem
New and young species	Nova i mlada vrsta
I point to things under the bush	Pokazujem na stvari ispod grma
I will post the next one here	Sljedeću ću objaviti ovdje
I think this whole thing is a great idea	Mislim da je cijela ova stvar sjajna ideja
I can’t see or think beyond that	Ne mogu vidjeti niti razmišljati dalje od toga
I hope I never name names	Nadam se da nikad ne imenujem imena
I would be surprised if he was over fifty	Bio bih iznenađen da je prešao pedesetu
I did my best not to scream	Dao sam sve od sebe da ne vrištim
I can't let you go until the match is over	Ne mogu da te pustim dok se meč ne završi
But not on this page	Ali ne na ovoj stranici
I noticed something deep in such people	Primijetio sam nešto duboko u takvim ljudima
I have to stick to my team	Moram da se držim svog tima
York remained at the bottom of the table	York je ostao u donjem dijelu tabele
I grew up in this house	Odrastao sam u ovoj kući
I found the body two days ago	Pronašao sam tijelo prije dva dana
I had to appreciate you again	Morao sam te cijeniti iznova
I can't stand it	Neću to podnijeti
I just had to say it	Samo sam to morao reći
I also want to make tea for my dad	Želim i svom tati da napravim čaj
I just came from there	Ja sam upravo došao odatle
I was just working my time	Samo sam odrađivao vrijeme
I know there are others	Znam da su i drugi
A way to keep information hidden	Način da se informacije ostave skrivene naočigled
I melted into a chair	Rastopila sam se u stolicu
Obviously I can't be friends with him	Očigledno ne mogu biti prijatelj s njim
I haven't finished this guide	Nisam završio ovaj vodič
A fact that you will make the most of	Činjenica koju ćete maksimalno iskoristiti
I was supposed to meet her for lunch	Trebao sam da se nađem s njom na ručku
I painted various pictures	Naslikao sam razne slike
I admired her beauty as we passed each other	Divila sam se njenoj lepoti dok smo prolazili jedno pored drugog
I think you all know about that	Mislim da svi znate o tome
Includes links to numerous electronic texts	Uključuje veze do brojnih elektronskih tekstova
I reached out to shake	Ispružim ruku da se protresem
A support group that stretches far and wide	Grupa podrške koja se proteže nadaleko
I heard church bells, somewhere in the distance	Čuo sam crkvena zvona, negde u daljini
I mentally imagined what he was looking at	Mentalno sam zamišljao šta je gledao
I feel old enough as I am	Osećam se dovoljno star kakav jeste
I smiled at him in gratitude	Nasmiješio sam mu se u znak zahvalnosti
I lived for the post office	Živeo sam za poštu
I was so ashamed	Tako sam se sramio
I don't understand why we have that connection	Ne razumijem zašto imamo tu vezu
I almost stumbled from the force	Zamalo da posrnem od sile
I realize he's holding his breath	Shvatam da zadržava dah
I still love her very much	I dalje je mnogo volim
I never knew my father's parents	Nikad nisam poznavao roditelje svog oca
I feel it in any part of myself	Osećam to u bilo kom delu sebe
I decided not to say anything about my knife	Odlučio sam da ne kažem ništa o svom nožu
All governments have a responsibility to maintain order	Sve vlade imaju odgovornost da očuvaju red
I must have been betrayed in the past	Sigurno sam bio izdan u prošlosti
The green log immediately hit him in the legs	Zeleni balvan mu je odmah udario u noge
I have to stop this	Moram da zaustavim ovo
I didn't care, not a single mind	Nije me bilo briga, ni jedna pamet
I really should have heard from my brothers about this	Zaista sam trebao saslušati svoju braću o ovome
I destroyed every threat you made	Uništio sam svaku tvoju pretnju
I was in the zone, and I ran really well here	Bio sam u zoni, i trčao sam jako dobro ovdje
I really hope you can	Zaista se nadam da možeš
I know my expression is closed	Znam da mi je izraz lica zatvoren
I felt like a weak and silly girl	Osećala sam se kao slaba i luckasta devojka
I have to report them too	I njih moram prijaviti
I allowed myself to look at his body once	Dozvolila sam sebi da jednom pogledam njegovo tijelo
I wrap my legs around his waist and bring him closer	Omotam mu noge oko struka i približim ga
I think your husband might need mental help	Mislim da bi vašem mužu mogla biti potrebna mentalna pomoć
I want to talk to each soldier, one by one	Želim da razgovaram sa svakim vojnikom, jednim po jednim
I've never thought about it before	Nikada ranije nisam razmišljao o tome
I suggest we do accounting, parish by parish	Predlažem da napravimo računovodstvo, župu po župu
I looked down at my pants	Spustio sam pogled na svoje pantalone
This will continue throughout her career	To će se nastaviti tokom njene karijere
I was hoping he would come back to us one day	Nadao sam se da će nam se jednog dana vratiti
I packed my borrowed box, but it looked pretty empty	Spakovao sam svoju posuđenu kutiju, ali je izgledalo prilično prazno
I was weak with him	Bio sam slab sa njim
A lot of people are still in the neighborhood	Mnogo ljudi je još uvijek u susjedstvu
I would watch them go inside	Gledao bih ih kako ulaze unutra
I wonder how he likes it in bed	Pitam se kako mu se sviđa u krevetu
I probably blamed him	Verovatno sam ga krivio
I pulled his hands from my chest	Povukla sam njegove ruke sa svojih grudi
I guess she's pretty grown up	Pretpostavljam da je prilično odrasla
I stayed on the rock	Ostao sam na stijeni
A rush of breath hit her in the face	Nalet zadaha pogodio ju je u lice
I said we should go out for breakfast	Rekao sam da bi trebali izaći na doručak
I am now fully aware	Sada sam potpuno svjestan
I can't imagine a world without him	Ne mogu zamisliti svijet bez njega
I can't live like that	Ne mogu tako živjeti
I wasn’t sure how it went the first time	Nisam bio siguran kako je prošlo prvi put
I stopped and turned on the light to look again	Zaustavio sam se i vratio svjetlo da ponovo pogledam
I am not a literary genius	Ja nisam književni genije
I ask her what to do next	Pitam je šta da radimo sledeće
I could not follow his later history	Nisam mogao da pratim njegovu kasniju istoriju
I made a decision yesterday	Jučer sam doneo odluku
I promised discretion	Obećao sam diskreciju
I pressed my face against the glass	Pritisnuo sam lice na staklo
I can't escape his grip	Ne mogu pobjeći njegovom stisku
I have one cousin left on my father's side	Ostao mi je jedan rođak sa očeve strane
I saw the dead up close	Video sam mrtve izbliza
I heard things, of course	Čuo sam stvari, naravno
He brought training	Donio je trening
I'll be here for at least a year	Bit ću ovdje najmanje godinu dana
I regret to inform you that they have passed away	Sa žaljenjem vas moram obavijestiti da su preminuli
I knew skin-to-skin contact was his best chance	Znao sam da je kontakt koža na kožu njegova najbolja šansa
It was because of the attention in my film	Bio sam to zbog pažnje na mom filmu
I call them happy tears	Ja ih zovem srećnim suzama
I wouldn't know what happened	Ne bih znao šta se dogodilo
For a few seconds the other student shone with the answer	Nekoliko sekundi drugi učenik je blistao sa odgovorom
I knocked on his door	Pokucao sam na njegova vrata
I sent him back to the world of mortals	Poslao sam ga nazad u svet smrtnika
I thought that was what you wanted	Mislio sam da je to ono što želiš
I couldn't put my finger on what it was	Nisam mogao da stavim prst na to šta je to
I cut the bandage off his hands	Odrezao sam povez sa njegovih ruku
I nodded to him and smiled	Klimnula sam mu i nasmiješila se
I greet them at the private entrance to my apartment	Pozdravljam ih na privatnom ulazu u moj stan
I also love technology	Takođe volim tehnologiju
I can't guarantee that for you and your children	Ne mogu to garantovati vama i vašoj djeci
I was hoping for a quick exit	Nadao sam se brzom izlasku
I'm not going into that	Neću ulaziti u to
I want to learn as much as possible	Želim naučiti što je više moguće
I guess he really loves me	Pretpostavljam da me stvarno voli
I recognize him from somewhere	Odnekud ga prepoznajem
I can't spray anything out of the ordinary	Ne mogu da prskam ništa neobično
Several members looked up but did not notice	Nekoliko članova je podiglo pogled, ali nije primijetilo
I intended to bring him back the next day	Namjeravao sam ga vratiti sljedećeg dana
A stroke is sometimes called a stroke	Moždani udar se ponekad naziva moždani napad
Several messages were delivered, but not recently	Isporučeno je nekoliko poruka, ali ne nedavno
I received a message some time ago	Prije nekog vremena sam primio poruku
I could almost feel myself being cut	Gotovo sam mogao osjetiti kako me seku
I can sing, dance and act	Mogu pjevati, plesati i glumiti
I can already hear the pack calling	Već čujem kako čopor zove
You have to go to that place	Moraš da odeš na to mesto
I could never look at him again	Nikad ga više ne bih mogao pogledati
I just wanted things to change	Samo sam htela da se stvari promene
I was expecting this visit sooner or later	Očekivao sam ovu posjetu prije ili kasnije
I want to check my morning routine	Želim provjeriti jutarnju rutinu
I have one of my own	Imam jednu svoju
I should take that risk	Trebao bih preuzeti taj rizik
Honestly, I didn't know where you were	Iskreno, nisam znao gdje si
One figure carved into a nearby tree	Jedan lik urezan u obližnje drvo
This leads to an overall better environment	Ovo dovodi do sveukupnog boljeg okruženja
I just hope it's not over yet	Samo se nadam da još nije gotovo
I realized he meant horses	Shvatio sam da je mislio na konje
I am not an entrepreneur	Ja nisam preduzetnik
I think you will like my products	Mislim da će vam se svidjeti moji proizvodi
Big hole in the elbow	Velika rupa na laktu
I went to the kitchen and asked there	Otišao sam u kuhinju i pitao tamo
I put my purse on the couch	Stavila sam torbicu na kauč
I started moving to different places	Počeo sam se seliti na različita mjesta
I mean, you seem to be fine	Mislim, izgleda da ti je dobro
Germany persistently violated the agreement they signed	Njemačka je uporno kršila sporazum koji su potpisali
I could feel him approaching now	Osjećao sam kako se sada približava
I tried, but there was no time	Pokušao sam, ali nije bilo vremena
You have to get us out of here	Moraš da nas izbaciš odavde
I want to know where we're going	Želim da znam kuda idemo
There are alternative views	Postoje alternativni pogledi
I turned and looked out the window	Okrenuo sam se i pogledao kroz prozor
I was young and proud	Bio sam mlad i ponosan
I have already used several of them	Već sam koristio nekoliko njih
I didn’t like it, but it was what it was	Nije mi se svidjelo, ali bilo je ono što je bilo
I'm not asking for long correspondence	Ne tražim dugu prepisku
I have no idea what the right answer is	Nemam pojma šta je pravi odgovor
I'm breaking through the fog	Probijam se kroz maglu
I hadn't slept well the night before	Nisam dobro spavao prethodne noći
I blushed and looked down	Pocrvenila sam i pogledala dole
He held it for two and a half years	Držao ga je dvije i po godine
I’ve really grown since last year	Zaista sam porastao od prošle godine
I want to meet with you as soon as possible	Želim da se sretnem sa vama, što je pre moguće
Very oppressive rule, especially in terms of religion	Vrlo opresivna vladavina, posebno u pogledu religije
They would foul us, and we would foul them	Oni bi faulirali nas, a mi bismo njih
I could tell she was very impressed with him	Mogao sam reći da je bila jako oduševljena njim
I have to try much harder	Moram da se potrudim mnogo više
I haven't found it yet	Nisam ga našao do sada
I can't stress that enough	Ne mogu to dovoljno naglasiti
I sigh, grateful for a moment of peace	Uzdišem, zahvalan za trenutak mira
I love emotion and honesty	Volim emociju i iskrenost
I rushed to her side with some water	Pojurio sam na njenu stranu sa malo vode
He seems to have a lot of bad luck	Čini se da ima mnogo loše sreće
I went to the bathroom confused and washed my hands	Otišao sam do kupatila zbunjen i oprao ruke
I was afraid of the past	Plašio sam se prošlosti
I crossed the road and headed down our gravel driveway	Prešao sam cestu i krenuo našim šljunkovitim prilazom
The property of choice, indeed	Nekretnina izbora, zaista
Several lights were still on	Nekoliko svjetala je još uvijek bilo upaljeno
I'm waiting to hear something	Čekam da čujem nešto
I look forward to your new skincare line	Radujem se vašoj novoj liniji za njegu kože
I take a deep breath	Duboko udahnem
I lost all humanity in their eyes	Izgubio sam svu ljudskost u njihovim očima
I turn and face them	Okrenem se i suočim se s njima
I wanted to land for a long time	Hteo sam da sletim dugo
Now I call them my little heroes	Sada ih zovem svojim malim herojima
I didn't want to rush her	Nisam je htio požurivati
I rode straight	Jahao sam pravo
I didn't see where he slipped	Nisam vidio gdje je skliznuo
I need a change of subject	Treba mi promjena predmeta
I feel her soft young body on me	Osjećam njeno meko mlado tijelo na sebi
The case is that everyone is in the same boat	Slučaj da su svi u istom čamcu
It was a religion of peace	To je bila religija mira
I can never fully repay you for what you did for me	Nikada se ne mogu u potpunosti odužiti za ono što si učinio za mene
I didn't want anyone to know	Nisam htela da iko zna
I can't stand that effort for long	Ne mogu dugo izdržati taj napor
I am still a doctor and pharmacist for animals	Još uvijek sam liječnik i ljekarnik za životinje
A moment later a flash of recognition crossed his face	Trenutak kasnije licem mu je prešao bljesak prepoznavanja
I agreed and soon got lost in music again	Pristao sam i ubrzo sam se ponovo izgubio u muzici
I can barely see her anymore	Jedva je viđam više
I asked him what he meant by one baptism	Pitao sam ga šta misli pod jednim krštenjem
I put my heart and soul into it	Uložio sam svoje srce i dušu u to
I consider them conservative	Smatram ih konzervativnim
I reached for the piece and it was cold	Posegnuo sam za parčetom i bilo je hladno
I always wanted to be a financial consultant	Uvek sam želeo da budem finansijski konsultant
I recognized his face	Prepoznala sam mu lice
A good start is necessary at this stage	Dobar početak je neophodan u ovoj fazi
I live with a man who knows his privilege	Živim sa čovjekom koji zna svoju privilegiju
The fence keeps us away from the entrance	Ograda nas drži na udaljenosti od ulaza
I would have to love him completely	Morala bih da ga volim u potpunosti
I draw the line	Povlačim crtu
I didn't do the right thing	Nisam uradio pravu stvar
I never wanted to leave their world	Nikada nisam želeo da napustim njihov svet
I wasn’t the type to cry	Nisam bio tip koji plače
I'm sorry for my earlier behavior	Žao mi je zbog svog ranijeg ponašanja
The helicopter is coming low	Helikopter dolazi nisko
I had the perfect solution	Imao sam savršeno rješenje
I went out twice and I like it there	Izašao sam dvaput i sviđa mi se tamo
I have not been seen again	Više nisam viđen
I would never recommend it to anyone	Nikada je nikome ne bih preporučio
A man who preferred to be quiet	Muškarac koji je više volio da bude tiha
I was worried he was already gone, without me	Bio sam zabrinut da je već otišao, bez mene
I need men, a lot of men	Trebaju mi ​​muškarci, puno muškaraca
I reach forward to touch him, there	Posegnem naprijed da ga dodirnem, tamo
I would have to find him	Morao bih ga pronaći
I quickly made that correlation	Brzo sam napravio tu korelaciju
I can't go around the castle alone	Ne mogu sam obići zamak
I still have a cat	Ipak imam mačku
I would like more people to understand that	Voleo bih da više ljudi to shvati
I believe the request was reasonable	Vjerujem da je zahtjev bio razuman
I just can't bend it	Jednostavno ga ne mogu saviti
And I'm confused by this	I ja sam zbunjen ovim
This may support the theory	Ovo može podržati teoriju
I've been nervous for weeks	Nervozan sam nedeljama unapred
I think it only makes it worse	Mislim da to samo pogoršava
The law did not pass	Zakon nije prošao
I know a girl	Poznajem devojčicu
I saw a room stained with blood	Video sam sobu obojenu krvlju
I think you could help me with the problem	Mislim da biste mi mogli pomoći sa problemom
I was exhausted and in a state of shock	Bio sam iscrpljen i u stanju šoka
I can smell those things on you	Mogu da namirišem te stvari na tebi
I waved to him as we drove	Mahnuo sam mu dok smo se vozili
I was quick around the silver box	Bio sam brz oko srebrne kutije
Excessive stress can compromise the immune system	Pretjerani stres može ugroziti imuni sistem
I also washed all my dirty dishes	Također sam oprao svo svoje prljavo suđe
I marched to his tent	Odmarširao sam do njegovog šatora
I am so happy to be alive	Tako sam zadovoljan što sam živ
I could go with that	Mogao bih ići s tim
I couldn't help but wonder why this woman was crying	Nisam mogao a da se ne zapitam zašto ova žena plače
He was buried in the village church gate	Sahranjen je u seoskoj crkvenoj porti
I will not accept your explanation	Neću prihvatiti tvoje objašnjenje
I turned and saw the others gathering	Okrenuo sam se i vidio kako se ostali skupljaju
I struggled not to run away from it	Borio sam se da ne pobegnem od toga
I can't wait, actually	Jedva čekam, zapravo
I didn’t have any real connection in my life	Nisam imao nikakvu stvarnu vezu u svom životu
Nine people were injured	Povrijeđeno je devet osoba
I just wanted to get through	Samo sam htio proći
I need you to design it	Trebaš mi da ga dizajniraš
I allow you, that is a sensitive issue	Dozvoljavam vam, to je osjetljivo pitanje
I haven't seen him in a while	Nisam ga vidio neko vrijeme
I spent today looking at cars	Proveo sam danas gledajući automobile
I continued to listen to their thoughts	Nastavio sam da slušam njihova razmišljanja
Part of her persuaded her	Dio nje ju je nagovarao
I tried to switch again, but nothing worked	Pokušao sam ponovo prebaciti, ali ništa nije uspjelo
This item should last four to five days	Ova stavka bi trebala trajati četiri do pet dana
I asked her where they had taken her	Pitao sam je gdje su je odveli
I want to impress you	Želim da te impresioniram
I wasn't ready for that	Nisam bio spreman za to
I studied all possible religions and every known philosophy	Proučavao sam sve moguće religije i svaku poznatu filozofiju
And I was happy to see him	I ja sam bio sretan što sam ga vidio
I want to stay with you	Želim da ostanem sa tobom
I drove slowly, to no avail	Vozio sam polako, bez svrhe
I have said this on several occasions	To sam rekao u nekoliko navrata
A flood of objects came out	Izašla je poplava predmeta
I still didn't know who called them	Još uvijek nisam znao ko ih je zvao
I stick mostly to myself	Držim se uglavnom za sebe
I feel guilty about it	Osjećam se krivim zbog toga
I wasn't sure if he really had it	Nisam bio siguran da li ga je zaista imao
I'm really worried he's going to stop breathing	Zaista sam zabrinuta da će prestati da diše
I accepted her opinion and tried to believe in him	Prihvatio sam njeno mišljenje i pokušao da verujem u njega
I was actually in front of the office when the explosion occurred	Ja sam zapravo bio ispred kancelarije kada je došlo do eksplozije
I never looked at my watch	Nikad nisam pogledao na sat
I did not feel any remorse	Nisam osećao nikakvo kajanje
I could tell she was embarrassed	Mogao sam reći da joj je postalo neprijatno
I didn't know how far we had come	Nisam znao koliko daleko smo stigli
I didn't care what that led to	Nije me bilo briga čemu to vodi
It was very difficult to run a campaign in this new district	U ovom novom okrugu bilo je veoma teško voditi kampanju
I will never hurt you	Nikad te neću povrijediti
I can't fit both into my schedule	Ne mogu oboje da uklopim u svoj raspored
I told you what would happen	Rekao sam ti šta će se dogoditi
I think he did something more today	Mislim da je danas uradio nešto više
I can't do good if I do wrong	Ne mogu da uradim dobro ako radim pogrešno
I shut my mouth	Začepila sam usta
I want you to come back one day	Želim da se vratiš jednog dana
I will also ask her to keep other information	Također ću je zamoliti da zadrži druge podatke
I was lucky to have a few good friends	Imao sam sreće da imam nekoliko dobrih prijatelja
I immediately recognized the box	Odmah sam prepoznao kutiju
I promise you won't see or around another girl	Obećavam da se nećeš viđati sa ili oko druge devojke
I keep calm, breathing shallowly in my throat	Držim se mirno, dišem plitko u grlu
I have no idea how to get her to do it	Nemam pojma kako da je nateram na to
I mean, he really felt bad	Mislim, stvarno se osećao loše
I wanted to fight back	Hteo sam da mu uzvratim
He began to read his prepared statement	Počeo je da čita svoju pripremljenu izjavu
His death was declared suicide	Njegova smrt je proglašena samoubistvom
I knew exactly what was being said	Tačno sam znao šta se govori
The road was maintained by neighboring owners	Cestu su održavali susjedni vlasnici
I wasn’t sure how deep we were	Nisam bio siguran koliko smo duboko
I wonder if she could hear our conversation	Pitam se da li je mogla čuti naš razgovor
I am created, but I cannot make others	Ja sam stvoren, ali ne mogu napraviti druge
I feel jealous of having a baby	Osećam ljubomoru što će dobiti bebu
I knew why she had a book about angels	Znao sam zašto je imala knjigu o anđelima
I apologize for this inconvenience and appreciate your patience	Izvinjavam se zbog ove neugodnosti i cijenim vaše strpljenje
I can't imagine missing something so basic	Ne mogu zamisliti da propuste nešto tako osnovno
I have never experienced such freedom	Nikada nisam iskusio takvu slobodu
A boat that brings huge fish	Čamac koji donosi ogromnu ribu
I wondered if any of this was real	Pitao sam se da li je išta od ovoga stvarno
I am not an expert in any way	Ja nisam stručnjak ni na koji način
I know you didn't deserve what happened to you	Znam da nisi zaslužio to što ti se desilo
This fight lasted for several hours	Ova borba je trajala nekoliko sati
I made only a few sketches and immediately dived	Napravio sam samo nekoliko skica i odmah zaronio
Q knew it mattered	Q je znao da je važno
I missed my wife and daughter	Nedostajale su mi žena i ćerka
I never listen to my gut	Nikada ne slušam svoju utrobu
I've never wanted someone so bad	Nikada nisam želeo nekoga ovako jako
I'm going to your brother's college	Idem na koledž tvog brata
I didn't ask if it was you	Nisam pitao da li si to ti
I like this about you	Sviđa mi se ovo kod tebe
A friend of mine once told a tragic story	Jedan moj prijatelj je jednom ispričao tragičnu priču
I tipped my apron pocket	Dao sam napojnice iz džepa kecelje
I actually started tonight	Ja sam zapravo počeo večeras
At least inspired by many people, places and experiences	Bar inspirisan mnogim ljudima, mestima i iskustvima
I've always loved reading	Uvek sam voleo da čitam
I went inside and waited for my eyes to adjust	Ušao sam unutra i čekao da mi se oči prilagode
I wanted to cry, but I couldn't	Hteo sam da zaplačem, ali nisam mogao
I lowered my voice, getting serious	Spustio sam glas, uozbiljivši se
I talked to the clerk for an hour	Razgovarao sam sa službenikom sat vremena
He was also offered small acting roles	Ponuđene su mu i male glumačke uloge
Signs warn visitors to be careful	Znakovi upozoravaju posjetioce da budu oprezni
I never got a goal in the minor leagues	Nikad nisam dobio pogodak u maloj ligi
I must have that worm	Mora da imam tog crva
I glance over my shoulder	Bacim pogled preko ramena
I decided to look like a hero	Odlučio sam da izgleda kao heroj
I know it's awkward	Znam da je nezgodno
I did as he did	Uradio sam kao i on
I must be crazy, he thought	Mora da sam poludeo, pomislio je
I can't take it anymore	Ne mogu više da podnesem
I do not have that opinion	Ja nisam tog mišljenja
I have no brothers or sisters	Nemam braće ni sestara
I turned off the camera and put the notebook away	Isključio sam kameru i sklonio notebook
I love the digital world	Volim digitalni svijet
I know of hundreds of fantastic books written on earth	Znam za stotine fantastičnih knjiga napisanih na zemlji
I just met her today	Upravo sam je danas upoznao
I had to do something about it	Morao sam nešto da uradim po tom pitanju
I knew the job	Poznavao sam posao
I met a soldier who had returned from basic training	Upoznao sam vojnika koji se vratio sa osnovne obuke
Still, I pushed through and progressed	Ipak sam izgurao i napredovao
A nice balloon is a good example	Lijepi balon je dobar primjer
I was shaken by a very pleasant sleep	Bio sam potresen od veoma prijatnog sna
I wish my hair looked so good	Voleo bih da mi kosa izgleda tako dobro
I was wounded and in a hurry	Bio sam ranjen i u žurbi
And I'm proud of him	I ja sam ponosan na njega
I was tired of not being taken seriously	Bio sam umoran od toga da me ne shvataju ozbiljno
There was more influx	Imalo je više priliva
I hoped he would never ask	Nadao sam se da nikad neće pitati
A critical situation has arisen	Nastala je kritična situacija
I know we will not survive this journey	Znam da nećemo preživjeti ovo putovanje
I pray, in my own way, but not often	Ja se molim, na svoj način, ali ne često
I was eight at the time	Imao sam osam godina u to vrijeme
Eventually I saw an oak tree to my left	Na kraju sam vidio hrast s moje lijeve strane
I stood, hands and knees shaking	Stajao sam, drhtavih ruku i koljena
My mother was very brave	Moja majka je bila veoma hrabra
I have a wall erected, but there are too many	Imam zid podignut, ali ima ih previše
I had no idea where	Nisam imao pojma kuda
I have a vision that other people lack	Imam viziju koja nedostaje drugim ljudima
I did it last week	Uradio sam to prošle nedelje
I have to see him too	I ja moram da ga vidim
I can say that she really understood my concept now	Mogu reći da je sada stvarno razumjela moj koncept
I show him to come	Pokazujem mu da dođe
I have to watch him and be one step ahead	Moram da ga posmatram i da budem korak ispred
I let you in because you weren't the enemy	Pustio sam te unutra jer nisi bio neprijatelj
His mouth was covered with a shiny solid white metal plate	Usta mu je prekrivala sjajna čvrsta bijela metalna ploča
I can praise and show gratitude to everyone and everything	Mogu pohvaliti i pokazati zahvalnost svima i svemu
I didn't want him to drive	Nisam želeo da on vozi
Louis to finish the first day of the draft	Louisu da završi prvi dan drafta
I feel terribly miserable	Osećam se užasno jadno
I followed the guide	Pratio sam vodič
I can't even prove it comes from her	Ne mogu ni dokazati da dolazi od nje
I shouldn’t think of him that way	Ne bih trebao razmišljati o njemu na taj način
I agree with you that it was so	Slazem se sa tobom da je tako bilo
I reach for the door	Posegnem prema vratima
I couldn't sleep	Nisam mogao da zaspim
I didn’t talk the whole drive home	Nisam pričao cijelu vožnju kući
I see how the space will be used up quickly	Vidim kako će se prostor brzo potrošiti
I think you'll like it here	Mislim da će ti se svidjeti ovdje
I got up early to wait for work	Ustao sam rano da čekam posao
I was glad to come out of the closed tunnel	Bilo mi je drago što sam izašao iz zatvorenog tunela
So I wanted to touch him	Tako sam ga htjela dodirnuti
This is as good as it can get	Ovo je dobro koliko može
I shook my head angrily	Iznervirano sam odmahnuo glavom
We pulled them, and they pulled us	Povukli smo njih, a oni nas
I was famous again	Ponovo sam bio poznat
I have no idea who has me	Nemam pojma ko me ima
They keep telling me one thing and I do another	Stalno mi govore jedno, a radim drugo
I didn’t realize that was what he had in mind	Nisam shvatio da je to ono što je imao na umu
I invite them to join me	Pozivam ih da mi se pridruže
He was also involved in underground teaching	Takođe je bio uključen u podzemnu nastavu
I lean over and start crying	Nagnem se k njemu i počnem da plačem
I decided on a barn	Odlučio sam se za štala
I only knew his father	Poznavao sam samo njegovog oca
At first I hear nothing but dead air	U početku ništa ne čujem, samo mrtav vazduh
A returning photographic workshop	Fotografska radionica koja vraća
Both languages ​​have made great contributions to literature	Oba jezika su dala veliki doprinos književnosti
I stayed there alone which was fine	Ostao sam tamo sam što je bilo u redu
I felt at a disadvantage next to this elegant man	Osjećao sam se u nepovoljnom položaju pored ovog elegantnog čovjeka
A thousand trees on the edge of the estate	Hiljadu stabala na rubu imanja
I pull on my pants, button my shirt	Povučem pantalone, zakopčam košulju
I got up and ran to the tree	Ustao sam i otrčao do drveta
Every emotion went into that album	Svaka emocija je ušla u taj album
I gave up trying to fix them!	Odustao sam od pokušaja da ih popravim!
Too bad you'll miss the opportunity	Šteta što ćeš propustiti priliku
A man born without light	Čovek rođen bez svetlosti
The part that still doesn’t understand about itself	Dio koji još ne razumije o sebi
I'm glad for these things	Drago mi je zbog ovih stvari
I am completely convinced of this	Potpuno sam uvjeren u ovo
I created this thing between us in my head	Stvorio sam ovu stvar između nas u svojoj glavi
I set out on a lonely path	Krenuo sam usamljenim putem
I guess it's his loss	Pretpostavljam da je to njegov gubitak
I need you to contact me	Treba mi da mi se javiš
I found the root cause of death	Našao sam osnovni uzrok smrti
I jump flying between them	Skočim dolećući između njih
I started asking her how she was there	Počeo sam da je pitam kako je tamo
And I'm ready to do any test for you	I ja sam spreman da uradim bilo koji test za tebe
I don't feel anything for him	Ne osećam ništa prema njemu
I was supposed to work this weekend	Trebao sam raditi ovaj vikend
I would agree about the room	Složio bih se oko sobe
I love wide open spaces	Volim široke otvorene prostore
I'm not big on words	Nisam veliki u rečima
I started doing one of these brain training games	Počeo sam da radim jednu od ovih igara za trening mozga
I was thinking of telling her the truth now	Razmišljao sam da joj sada kažem istinu
I didn't want him to move either	Ni ja nisam želio da se pomjeri
I tell you it's worth it	Kažem vam da je vrijedno toga
I felt real company	Osećao sam pravo društvo
The musical sound was disappearing and disappearing	Muzički zvuk je nestajao i nestajao
I forced myself to leave	Natjerao sam se da odem
The laser through the motor will make a good explosion	Laser kroz motor će napraviti dobru eksploziju
I didn't have the courage to ask	Nisam imao hrabrosti da pitam
I looked after the other boys	Pazio sam na ostale dečake
I played a few notes as her father entered	Odsvirao sam nekoliko nota dok je njen otac ušao
I waited for the spark	Čekao sam iskru
A group of maybe five or six	Grupa od možda pet ili šest
They are several thousand feet underground	Nalaze se nekoliko hiljada stopa pod zemljom
I spent nineteen seasons of growth	Proživio sam devetnaest sezona rasta
I hope you can buy this at the lowest price	Nadam se da ovo možete kupiti po najnižoj cijeni
I wouldn't do that	Ne bih to uradio
I probably didn't hear you	Verovatno te nisam čuo
I never planned to teach	Nikad nisam planirao da predajem
I am upset again, but in a dignified way	Opet sam uznemiren, ali na dostojan način
I could not find anything about the court itself	Nisam mogao da nađem ništa o samom sudu
I have notes on my desk, at work	Imam beleške na svom stolu, na poslu
I didn't feel the need to leave the bed	Nisam osjećala potrebu da napustim krevet
I used to teach in one	Nekada sam predavao u jednom
I wonder what the commander looks like	Pitam se kako izgleda komandant
Suddenly I saw all his weakness stripped	Odjednom sam vidio svu njegovu slabost ogoljenu
I said for sure and went to check	Rekao sam sigurno i otišao da provjerim
I didn't care that he rubbed me	Nije me bilo briga što me trlja
Treatment depends on the severity of the burn	Liječenje zavisi od težine opekotine
I could only see the clouds leaving her face	Mogao sam samo vidjeti kako joj oblaci napuštaju lice
I have no knowledge of that	Nemam saznanja o tome
I wouldn't want that to happen	Ne bih želio da se to desi
I read that in my cell a few years ago	Pročitao sam to u svojoj ćeliji prije nekoliko godina
I'm sick to my stomach	Muka mi je u stomaku
I love having a wife	Volim da imam ženu
I learned to be calm	Naučio sam da budem smiren
Usually I just nod	Obično samo klimnem glavom
A natural, clean scent, instead of his obviously expensive perfume	Prirodan, čist miris, umjesto njegovog očigledno skupog parfema
I often see insight as exactly what you said	Često vidim uvid kao upravo ono što ste rekli
A monument to him was erected there	Tu mu je podignut spomenik
I felt sorry for him and his children	Bilo mi je žao njega i njegove djece
I'm asking for a little of both	Tražim malo od oboje
I didn't deserve anything good	Nisam zaslužio ništa dobro
A reality check followed	Uslijedila je provjera realnosti
I stumbled upon a conspiracy against the emperor	Naleteo sam na zaveru protiv cara
Now I'm afraid to go with him	Sada se plašim da idem s njim
I heard about both from my friends	Čuo sam za oboje od svojih prijatelja
I wanted to be worthy of love	Hteo sam da budem dostojan ljubavi
I'm going to need all your men to clear the area	Trebat će mi svi tvoji ljudi da oslobode područje
And that happened many times later	I to se dešavalo mnogo puta kasnije
A new thought occurred to him	Nova misao mu je pala na pamet
This also reduced the possibility of structural failures	To je također smanjilo mogućnost kvarova konstrukcije
I can't change people's minds	Ne mogu promijeniti misli ljudi
I also like different effects	Volim i različite efekte
I don't expect any help	Ne ocekujem nikakvu pomoc
I was nineteen and she was two years older	Imao sam devetnaest godina, a ona dvije godine starija
I just wanted to text you	Upravo sam ti htio poslati poruku
I was just an observer	Bio sam samo posmatrač
I can't understand what she's saying	Ne mogu da razumem šta ona govori
The property was surrounded by a red brick fence	Imanje je okruživala ograda od crvene cigle
Still, I had to call	Ipak, morao sam nazvati
I would attack, which is exactly what he wants	Ja bih napao, što je upravo ono što on želi
The film was a failure at the box office	Film je bio neuspješan na kino blagajnama
I know it meant a lot to him	Znam da mu je to mnogo značilo
I would like to discuss your project with you	Voleo bih da razgovaram o vašem projektu sa vama
Noise caught her attention	Pažnju joj je privukao buka
I no longer wanted to be a part of this world	Nisam više želeo da budem deo ovog sveta
And that's how I talk to myself	I ja tako pričam sama sa sobom
I never wanted to stop	Nikada nisam želeo da prestanem
The guard will take care of it	Čuvar će se pobrinuti za to
I had to relax	Morao sam da se opustim
Much of the container was lost in the fire	Veliki dio kontejnera je izgubljen u požaru
There is a black telephone on an otherwise empty table	Na inače praznom stolu stoji crni telefonski aparat
I shouldn't have come to school	Nisam trebao doći u školu
I want to take care of that	Želim da brinem o tome
I ate at the airport	Jeo sam na aerodromu
I tell you, the world is changing	Kažem vam, svijet se mijenja
I had to find a way to stop you	Morao sam da nađem način da te zaustavim
I didn't have the heart to leave him	Nisam imao srca da ga ostavim
I have it in my office	Imam ga u svojoj kancelariji
I needed company, awful	Trebalo mi je društvo, strašno
I like to be up to date	Volim da budem u toku
I want to buy you a beer	Hoću da te častim pivom
I turned to look at him, holding my breath	Okrenula sam se da ga pogledam, zadržavajući dah
I didn't expect it to be different, but it is	Nisam očekivao da će biti drugačije, ali jeste
I thought of everything else	Mislio sam na sve drugo
I called the customer and she left	Pozvao sam mušteriju i ona je otišla
I imagine how some people are surprised when they talk	Zamišljam kako se neki ljudi iznenade kada pričaju
I was still rational	I dalje sam bio racionalan
I wonder if he was hurt	Pitam se da li je povređen
I can say that this guy knew how to spend money	Mogu reći da je ovaj tip znao kako da potroši novac
I couldn't read his expression	Nisam mogao da pročitam njegov izraz lica
I am clearly becoming a domestic goddess	Jasno postajem domaća boginja
I'll do whatever you ask	Uradiću sve što tražite
Her job is to hunt other animals	Njen posao je da lovi druge životinje
I won't report you if you'll help me learn too	Neću te prijaviti, ako ćeš i meni pomoći da naučim
I was for action	Bio sam za akciju
I couldn’t go there and surprise them	Nisam mogao otići tamo i iznenaditi ih
I first had it with them a few months ago	Prvi put sam ga imao kod njih prije nekoliko mjeseci
We will have a fight	Imaćemo borbu
I'll pay for your dinner	Ja ću platiti tvoju večeru
Many people have busy lives	Mnogi ljudi imaju zauzet život
I hear my family calling from behind	Čujem da me porodica zove s leđa
I have lived in myself all my life	Ceo život sam živeo u sebi
I can do that after they go to bed	Mogu to učiniti nakon što odu u krevet
I had it four years ago	Imao sam ga prije četiri godine
I think we deserved it, given the circumstances	Mislim da smo to zaslužili, s obzirom na okolnosti
I never planned that far	Nikad nisam planirao tako daleko
I can do it now for a better job	Mogu to da uradim sada za bolji posao
I don't think they'll cover the double bed either	Mislim da neće pokriti ni bračni krevet
I wandered around the house	Lutao sam po kući
I hoped she enjoyed the dinner without being arrested	Nadao sam se da je uživala u večeri bez hapšenja
I was really depressed	Bio sam stvarno depresivan
Very little mention, if any	Vrlo malo spominjanje, ako ga ima
A hint of a smile appeared on his face	Tračak osmeha mu se pojavio na licu
I think we're in the woods	Mislim da smo u šumi
We miss what he brings on defense	Nedostaje nam ono što on donosi u defanzivi
I had to hear more	Morao sam da čujem više
I bit my lip and looked at the ground	Ugrizla sam se za usnu i pogledala u tlo
I asked her if she had found any identification for you	Pitao sam je da li je našla neku identifikaciju za tebe
I take a step forward	Napravim korak naprijed
I think this show is a brilliant idea	Mislim da je ova emisija briljantna ideja
I closed my eyes and pressed my body against his	Zatvorila sam oči i pritisnula svoje tijelo uz njegovo
Sudden rage boiled in her	Iznenadni bijes je proključao u njoj
I brought it to my nose, nothing	Prineo sam je nosu, ništa
No characteristic odor or taste	Nema karakterističnog mirisa ili ukusa
I am a visual person	Ja sam vizuelna osoba
I gained a little weight	Malo sam se ugojio
I fall into her arms	Padam joj u zagrljaj
I held my breath and opened my eyes	Zadržala sam dah i otvorila oči
I even stepped forward	Čak sam i izašao naprijed
The man was walking through a small room	Čovjek je šetao malom prostorijom
I packed my bag and went home	Spakovao sam torbu i otišao kući
The other sets your image	Drugi postavlja vašu sliku
I run back to the truck and park	Trčim nazad do kamiona i parkiram
I liked that he loved my talent	Svidjelo mi se što je on volio moj talenat
Fractures slow it down	Lomovi to usporavaju
I didn't tell the baby doctor	Nisam rekla doktoru za bebu
I know there will be a lot of changes	Znam da će biti mnogo promjena
I came to cheer you up	Došao sam da te oraspoložim
I feel so free and happy	Osećam se tako slobodno i srećno
I went to the back room	Otišao sam u stražnju sobu
I entrusted my life to them	Povjerio sam im svoj život
I will not open my eyes	Neću otvoriti oči
I want you to put these words into your heart	Želim da ove riječi staviš u svoje srce
A form of therapy, she guessed	Oblik terapije, pretpostavljala je
I was not born poor	Nisam rođen u siromašnom
I want to tell him through letters	Želim da mu kažem kroz pisma
I would give my life for this baby	Dao bih život za ovu bebu
I could not argue with him based on my experience	Nisam mogao da se raspravljam sa njim na osnovu svog iskustva
I was so tired of struggling with my feelings	Bio sam tako umoran od borbe sa svojim osećanjima
I can work with that	Mogu raditi s tim
I threw it all out	Sve sam to izbacio
I chose him	Odabrao sam ga
I just need a feeling	Samo mi treba osećaj
It was dark, warm and brown	Bilo je tamno, toplo i smeđe
I was still busy on the street	I dalje sam bio zauzet na ulici
I know there is a danger in such a return	Znam da postoji opasnost u takvom povratku
I offer myself as a living sacrifice	Prinosim sebe kao živu žrtvu
I was born in this villa, just like you	Rođen sam u ovoj vili, baš kao i ti
I want to be a part of your kingdom	Želim biti dio tvog kraljevstva
I didn't need his help	Nije mi trebala njegova pomoć
A smile covers my lips	Osmeh mi obuzima usne
I didn’t even go to the gym this year	Ove godine nisam ni išao u teretanu
I'll take you on a tour of the building	Odvest ću vas u obilazak zgrade
I leaned on the stake, but he was strong	Nagnuo sam se na kolac, ali on je bio jak
I edit and print all my works	Uređujem i štampam sve svoje radove
I didn't mean to see you	Nisam mislio da te vidim
I looked around and saw no one	Pogledao sam okolo i nisam vidio nikoga
A world ruled by trust and happiness	Svijet u kojem vladaju povjerenje i sreća
I put them inside last night	Sinoć sam ih stavio unutra
I have to find the answer	Moram pronaći odgovor
In this episode, I explain in detail why	U ovoj epizodi detaljno objašnjavam zašto
First I tried exactly what you said above	Prvo sam probao upravo ono što ste rekli gore
I stopped behind her	Zaustavio sam se iza nje
I hate drinking alone	Mrzim da pijem sam
I mean, your death was widely reported	Mislim, tvoja smrt je bila naširoko izvještavana
I like to solve problems	Volim rješavati probleme
I saw them falling into the orchard	Video sam ih kako padaju u voćnjak
I reach out to squeeze his shoulder	Pružam ruku da ga stisnem za rame
He played basketball and baseball in high school	U srednjoj školi igrao je košarku i bejzbol
I don't like this creature at all	Uopšte mi se ne sviđa ovo stvorenje
I am so grateful for the gift of faith	Tako sam zahvalan na daru vjere
I will work on all your suggestions	Poradit ću na svim vašim prijedlozima
I received special treatment from the hotel staff	Dobio sam poseban tretman od hotelskog osoblja
I shrugged and headed back to the window	Slegnuo sam ramenima i vratio se prema prozoru
I need to know where this is going	Moram da znam kuda ovo vodi
I kept my face blank, struggling with the urge to laugh	Držala sam prazno lice, boreći se s porivom da se nasmejem
I had to write a difficult letter	Morao sam da napišem teško pismo
I tried to wipe the blood off before answering	Pokušao sam da obrišem krv prije nego što sam odgovorio
I've spent a lot of time reading it lately	Proveo sam dosta vremena čitajući ga u poslednje vreme
I see them as desperate	Vidim ih kao očajne
I told you clearly a few days ago	Jasno sam ti rekao prije nekoliko dana
I agree that surgery is not always the only way	Slažem se da operacija nije uvijek jedini način
X, that's what we called her	X, tako smo je zvali
I had a headache last night	Sinoć me je zabolela glava
I just want to stay alive	Samo želim da ostanem živ
I glanced over my shoulder at him	Bacio sam pogled preko ramena prema njemu
Motive, but that was it	Motiv, ali to je bilo to
I heard about the wedding offer	Čuo sam za ponudu za vjenčanje
A moment later, she and her property began to shrink	Trenutak kasnije, ona i njena imovina su počeli da se smanjuju
Very modest accommodation was waiting for me in the center	U centru me je čekao vrlo skroman smještaj
I was wrong to think it could help	Pogrešio sam što sam mislio da može pomoći
I accept the invitation	Prihvatam poziv
I had to accept this way of life or leave	Morao sam prihvatiti ovakav način života ili otići
I have been asked to add my opinion as well	Zamoljen sam da dodam i svoje mišljenje
I was fourteen, angry and in constant trouble	Imao sam četrnaest godina, ljut i u stalnoj nevolji
The shark has several types of teeth	Ajkula ima nekoliko vrsta zuba
I spoke softly to her lips	Govorio sam tiho uz njene usne
I knew it would be good	Znao sam da će biti dobro
I heard the shower start and my heart sank	Čuo sam kako počinje tuš i srce mi se stisnulo
I almost unknowingly knew where things were	Gotovo nesvjesno sam znao gdje su stvari
I close my eyes and pinch myself	Zatvaram oči i štipam se
I shouldn't have done that, he thought to himself	Nisam to trebao učiniti, misli u sebi
But the promise was there	Ali obećanje je bilo tu
They both fought against the impulse to transfer	Obojica su se borila protiv impulsa za transfer
Some thought they would like to be teachers	Neki su mislili da bi željeli biti učitelji
I was angry, but not at you	Bio sam ljut, ali ne na tebe
I wonder who the author is	Pitam se ko je autor
I have to save a girl in trouble	Moram spasiti djevojku u nevolji
I also exhibited publicly, which suits me	Takođe sam se javno izlagao, što mi odgovara
I feel tears falling down my face	Osećam kako mi suze padaju niz lice
I pause and hold on halfway through it	Zastajem i držim se na pola puta u njoj
I expect it to stay that way	Očekujem da će tako i ostati
Now we definitely know that	Sada to definitivno znamo
Truly a common species	Zaista uobičajena vrsta
I thought it was just for one life	Mislio sam da je to samo za jedan život
I nodded in understanding	Klimnuo sam u znak razumijevanja
A young man like him, lost and hungry	Mladić poput njega, izgubljen i gladan
The letter left next to her bed explained everything	Pismo ostavljeno pored njene postelje sve je objasnilo
I wouldn't mind you doing that either	Ni meni ne bi smetalo da to uradiš
I really didn’t need to review this	Zaista nisam trebao ovo recenzirati
I leaned my head against the wall in relief	Od olakšanja sam naslonio glavu na zid
I was not tired or out of breath	Nisam bio umoran niti sam bio bez daha
I realize we all lack time	Shvatam da nam svima nedostaje vremena
I'll send someone right away	Poslaću nekoga odmah
There was a long silence between them	Između njih je nastala duga tišina
I take every task seriously	Svaki zadatak shvatam ozbiljno
I have a camera upstairs	Imam kameru gore
I wanted to fight back	Hteo sam da mu uzvratim
I'm almost done	Skoro sam gotov
I bet she knew before you	Kladim se da je znala prije tebe
I just wanted to try	Samo sam htela da probam
I was filling in the data	Popunjavao sam podatke
I point to my bedroom down the hall	Pokazujem prema svojoj spavaćoj sobi niz hodnik
I should just let go	Trebao bih samo prepustiti
I feel it in these old bones	Osećam to u ovim starim kostima
I can't change the past	Ne mogu promijeniti prošlost
I guess he's putting away the tools	Pretpostavljam da odlaže alat
I nodded, trying to be encouraging though	Klimnuo sam, pokušavajući ipak da budem ohrabrujući
I didn't brush my teeth	Nisam oprao zube
The gardens are now freely accessible	Vrtovima je sada slobodan pristup
I can't tell you the truth yet	Ne mogu vam još reći istinu
I swore to keep that balance	Zakleo sam se da ću zadržati tu ravnotežu
I always wanted to be a bad scientist	Uvek sam želeo da budem zao naučnik
I can never extract any information from it	Nikada ne mogu izvući nikakvu informaciju iz nje
I started studying all your stuff on the internet	Počeo sam da proučavam sve tvoje stvari na internetu
I hope to get back to you with good news	Nadam se da ću se javiti sa dobrim vijestima
Many children traveled alone	Mnoga djeca su putovala sama
I thought he did it regularly	Mislio sam da to radi redovno
I wanted to be a fortress	Hteo sam da budem krepost
I lower them to the floor next to my chair	Spustim ih na pod pored moje stolice
I'm happy to bring you to earth	Sretan sam što sam te doveo na zemlju
Faith that requires evidence is not faith at all	Vjera koja zahtijeva dokaze uopće nije vjera
I know he's not impressed	Znam da nije impresioniran
I'm in the air	U vazduhu sam posla
I slowly draw my gaze to him	Polako privlačim pogled prema njemu
I want to get to the bottom of this	Želim da dođem do dna ovoga
The scent of beautiful roses filled her senses	Miris divnih ruža ispunio je njena čula
I will not allow this to happen	Neću dozvoliti da se ovo desi
I tried to be a writer and I didn't succeed	Pokušao sam da budem pisac i nisam uspeo
I had no idea how much of that was involved	Nisam imao pojma koliko je to uključeno
I had no desire to deal with her	Nisam imao želju da imam posla s njom
I'm afraid they see me as sad forever	Bojim se da me zauvek vide kao tugu
I was lucky to have him	Imala sam sreće što sam ga imala
Crops and trees are badly damaged	Usjevi i drveće su teško oštećeni
I forgot to introduce myself	Zaboravio sam da se predstavim
I am a sword in the dark	Ja sam mač u tami
One hundred years ago, all little children wore white	Prije stotinu godina, sva su mala djeca nosila bijelo
I would warmly recommend	Toplo bih preporučio
I watched her talk to him	Gledao sam je dok mu je razgovarala
Many of them would be amazing	Mnogi od njih bi bili nevjerovatni
That would be the beginning of a long friendship	To bi bio početak dugog prijateljstva
They even named the species after each other	Čak su i nazvali vrste jedna po drugoj
I could try	Mogao bih i probati
I looked at him for a moment	Pogledala sam ga na trenutak
I said it all in existence	Sve sam to izgovorio u postojanje
I had to see things	Morao sam da vidim stvari
I've been doing this a lot lately, just sitting and staring	U poslednje vreme to često radim, samo sedim i buljim
I didn’t want to deal with this topic	Nisam želio da se bavim ovom temom
I am a former life insurance agent	Ja sam bivši agent životnog osiguranja
I talk to business people across the country	Razgovaram sa poslovnim ljudima širom zemlje
I protest against that decision	Protestujem protiv te odluke
Obviously I didn't look my best	Očigledno nisam izgledao najbolje
I put her in jail	Strpao sam je u zatvor
I wouldn't think of that	Ne bih pomislio na to
I’m pretty sure a few players really went crazy	Prilično sam siguran da je nekoliko igrača zaista poludjelo
I couldn't stand it	Ne bih to mogao podnijeti
I didn't come tonight because of trouble	Nisam večeras došao zbog nevolje
A beam of bright blue light appeared	Pojavio se snop blistave plave svjetlosti
I go inside to spend the morning with the boys	Ulazim unutra da provedem jutro sa momcima
A lot of crazy shit happened, but it worked out nonetheless	Dogodilo se mnogo ludih sranja, ali je ipak uspjelo
I love my father very much	Mnogo volim svog oca
I'm really sorry about that guy	Zaista mi je žao zbog tog tipa
And I had to straighten my head a little	I ja sam morao malo da ispravim glavu
I hope that none of them were affected by evil	Nadam se da nijednog od njih nije zadesilo zlo
I started walking a little faster	Počeo sam da hodam malo brže
I could either move on or keep quiet	Mogao sam ili krenuti dalje ili se pritajiti
I have it for a few of my classes	Imam je na nekoliko mojih časova
I watched her as she watched me	Gledao sam je kao i ona mene
I remembered who I was and where I was	Sjetio sam se ko sam i gdje sam
I, like you, isolated myself	Ja sam se, kao i ti, izolovao
I shivered and suddenly felt the heat alive	Zadrhtala sam i odjednom sam osjetila da je vrućina živa
I try not to scream, but I fail	Pokušavam da ne vrištim, ali ne uspijevam
I went back up the stairs	Vratio sam se na stepenice
The expedition bought a small boat for five people	Ekspedicija je kupila mali čamac za pet osoba
I didn't worry about my life	Nisam se brinuo za svoj život
I hope you enjoy what you see here!	Nadam se da ćete uživati ​​u onome što vidite ovdje!
I can't handle it now either	Ne mogu ni sada da se nosim sa tim
I wanted to forget what that felt like	Hteo sam da zaboravim kakav je ovo osećaj
It makes a lot more of them than ever before	Mnogo više ih čini nego ikada prije
I immediately got out of my misery	Odmah sam se izvukao iz svoje bijede
I finally had a window	Konačno sam imao prozor
A lump appeared in my throat	U grlu mi se pojavi knedla
I have to find a way to survive	Moram da nađem način da preživim
I really came down for another reason	Zaista sam sišla iz drugog razloga
They are like stars on earth	Oni su kao zvezde na zemlji
Maybe a little too quiet	Možda malo previše tiho
I could never understand that	Nikad to nisam mogao razumjeti
I could feel her sobbing	Osjećao sam je kako jeca
I must leave before your master returns	Moram da odem pre nego što se vaš gospodar vrati
I didn't even hear her walk in	Nisam je čak ni čuo kako je ušetala
Leo cannot choose his identity	Lav ne može da bira svoj identitet
I wasn't sure what it was	Nisam bio siguran šta je to
I needed relief, he gave it to me	Trebalo mi je olakšanje, on mi ga je pružio
I told you you gave them false hope	Rekao sam ti da si im dao lažnu nadu
I never knew my parents	Nikad nisam poznavao svoje roditelje
I did not leave the village for two days	Nisam napuštao selo dva dana
I only saw them once in a shopping cart	Samo sam ih jednom vidio u trgovačkim kolicima
I couldn't deal with loneliness anymore	Nisam više mogao da se nosim sa usamljenošću
I didn’t want him to get the wrong idea	Nisam želio da dobije pogrešnu ideju
I want to get there as soon as possible	Želim da stignem što je pre moguće
Smith played the drum on the song	Smith je svirao bubanj na pjesmi
I just wanted to be angry	Samo sam htela da budem ljuta
I want to offer help	Želim da ponudim pomoć
I stood there for a few moments	Stajao sam tamo nekoliko trenutaka
I was so tired of this	Bio sam tako umoran od ovoga
I will divide the class into pairs of partners	Podijelit ću razred u parove partnera
I pretty much put myself in the friend zone	Prilično sam sebe stavio u zonu prijatelja
I am a form of life with life	Ja sam oblik života sa životom
I didn't have all the history like him	Nisam imao svu istoriju kao on
I am very pleased with that	Veoma sam zadovoljan s tim
A police station was established in the village	U selu je osnovana policijska stanica
I couldn't turn to the police for help	Nisam mogao da se obratim policiji za pomoć
I just found your lens	Jednostavno sam pronašao tvoj objektiv
I mean, look at that guy over there	Mislim, pogledaj onog tipa tamo
It was a real disaster	Bila je to prava katastrofa
It became another mixed critical success for him	To je za njega postao još jedan mješoviti kritički uspjeh
I want my old world back	Želim svoj stari svijet nazad
I had to go protect my secret	Morao sam otići da zaštitim svoju tajnu
I was scared of how I felt about him	Uplašila sam se kako se osjećam zbog njega
I like it to be the same every day	Volim da svaki dan bude isti
Great damage was caused to roads and bridges	Pričinjena je velika šteta na putevima i mostovima
I know what to say to stay	Znam šta da kažem da ostane
The man leans over me	Čovjek se naginje nada mnom
Part of your life is not adequate	Dio vašeg života nije adekvatan
The reason for this remains unknown	Razlog za to ostaje nepoznat
I loved getting dressed and going to dances with the boys	Volela sam da se oblačim i idem na ples sa dečacima
I suggest you both calm down a little	Predlažem da se oboje malo smirite
I looked at her wide-eyed and stiff	Pogledao sam je širom otvorenih očiju i ukočeno
I can learn to paint while we travel	Mogu naučiti da slikam dok putujemo
I am responsible for controlling my emotions	Odgovoran sam da kontrolišem svoje emocije
The small rebel garrison was overrun	Mali pobunjenički garnizon bio je preplavljen
I went to the podium and tried to listen	Otišao sam na podest i pokušao da slušam
I wondered if it worked a lot	Pitao sam se da li puno radi
I'm warning you now	Upozoravam te sada
I want to seal this the old way	Želim ovo zapečatiti na stari način
I trust the food safety information published by the media	Vjerujem informacijama o sigurnosti hrane koje su objavili mediji
I've lived here my whole life	Živim ovdje cijeli život
I was pretty out of it at the hospital	U bolnici sam bio prilično van toga
Looks like I got lost	Izgleda da sam se izgubio
I didn't have an appointment	Nisam imao termin
I can't protect you here	Ne mogu te zaštititi ovdje
I thought that was good	Mislio sam da je to dobro
Several of them cursed	Nekoliko njih je psovalo
Others actually have names	Drugi zapravo imaju imena
I think that was the real thing	Mislim da je to bila prava stvar
I loved her scent	Volio sam njen miris
I estimated her age at close to forty	Procijenio sam njenu starost na blizu četrdeset
I longed for a place of simplicity	Žudeo sam za mestom jednostavnosti
A sign of eminent trust	Znak eminentnog povjerenja
I find my family easily	Lako pronalazim svoju porodicu
I went back to put them back in place	Vratio sam se da ih vratim na mjesto
I didn't know where we were going	Nisam znao kuda idemo
I have to be there for her now	Moram sada biti tu za nju
A pair of fresh eyes can do a lot	Par svježih očiju može učiniti mnogo
I enjoyed watching the city street below	Uživao sam gledajući gradsku ulicu ispod
I thought she was going to cry	Mislio sam da će zaplakati
I have not experienced either destiny	Nisam doživio ni jednu ni drugu sudbinu
I would never look for such a beast	Nikada ne bih tražio takvog zverka
I didn't deserve to survive that	Nisam zaslužio da to preživim
I wondered if he knew that	Pitao sam se da li on to zna
I’m already reading and writing, but it’s not good	Već čitam i pišem, ali nije dobro
I see them leaning against the car next door	Vidim kako se naslanjaju na susjedni auto
No lowering of standards	Nema snižavanja standarda
I think he's a little jealous of him too	Mislim da je i on pomalo ljubomoran na njega
I bet he enjoyed your visit	Kladim se da je uživao u vašoj posjeti
I can only learn from them and move forward	Mogu samo učiti od njih i ići naprijed
The parent was probably nervous	Roditelj se vjerovatno unervozio
A large number of schemes have been demonstrated	Veliki broj šema je demonstriran
I know she would forgive me	Znam da bi mi oprostila
I didn't know where you were	Nisam znao gde si
He broke up countless shows	Raskinuo je bezbroj predstava
I smiled and held out my hand for the keys	Nasmiješio sam se i pružio ruku za ključeve
I grab him by the hair and hold him close to me	Hvatam ga za kosu i držim ga uz sebe
However, I stopped those plans first	Ipak, prvo sam zaustavio te planove
I painted a mess	Slikao sam nered
I assure you that was not my purpose, she said	Uvjeravam vas da to nije bila moja svrha, rekla je
People eventually join in the singing	Ljudi se na kraju pridružuju pjevanju
I didn't like her that much	Nije mi se baš toliko svidjela
I guess there may be two men with that name	Pretpostavljam da mogu postojati dva čovjeka s tim imenom
I would never make the same mistakes my parents made	Nikada ne bih napravio iste greške koje su pravili moji roditelji
A green light flickered on it	Na njemu je treperilo zeleno svjetlo
A small crowd gathered around and cheered me on	Mala gomila se okupila okolo i bodrila me
I can't do this with you anymore	Ne mogu više ovo sa tobom
I was sad, but also tense	Bio sam tužan, ali i napet
I wonder what they told the police about me	Pitam se šta su rekli policiji o meni
I picked her up	Podigao sam je
I was a boy, and his wife didn't love me	Bio sam dječak, a njegova žena me nije voljela
I wanted to see who thinks independently	Hteo sam da vidim ko razmišlja samostalno
I could spend it or not spend it	Mogao sam ga potrošiti ili ne potrošiti
Apparently I read the newspaper reports about the case	Očigledno sam pročitao novinske izvještaje o slučaju
I can't compete with that	Ne mogu se takmičiti sa tim
I just couldn't let her go	Jednostavno je nisam mogao pustiti
I love things from video games	Volim stvari iz video igrica
I want your crying heart, your broken tears	Želim tvoje uplakano srce, tvoje razbijene suze
I soon began to hear distant voices	Ubrzo sam počeo da čujem udaljene glasove
I can't stress that enough	Ne mogu to dovoljno naglasiti
I won't wait for you	Neću te čekati
I was just doing my duty	Ja sam jednostavno obavljao svoju dužnost
He died in an accident	Poginuo je u nesreći
I went to stand by it	Otišao sam da stojim uz to
I was familiar with their cases	Bio sam upoznat sa njihovim slučajevima
I was not surprised that he followed me	Nisam bio iznenađen što me je pratio
I love the color blue	Volim plavu boju
I learned that from the people who do it to me	Naučio sam to od ljudi koji mi to rade
I wish my girlfriend lived here	Voleo bih da moja devojka živi ovde
That is the role she has to this day	To je uloga koju ona ima do danas
I don't even have the energy to cook	Nemam čak ni energije da kuvam
I know he doesn't act when he's with me	Znam da ne glumi kad je sa mnom
The newspaper channel obviously had a great story	Novinski kanal je očigledno imao veliku priču
I show, and we all face it	Pokazujem, i svi se suočavamo s tim
I did it the night after you met her	Uradio sam to noć nakon što si je upoznao
I couldn't break free	Nisam se mogao osloboditi
I heard footsteps behind me and turned to look	Čuo sam korake iza sebe i okrenuo se da pogledam
I can't go and not stand alone	Ne mogu ići i ne stajati sam
A good heart is the main one on the spiritual path	Dobro srce je glavno na duhovnom putu
I had plenty to get out of town	Imao sam dosta toga da odem iz grada
I didn't really argue	Nisam se baš svađao
I just didn’t realize how big	Samo nisam shvatio koliko veliki
I’m still trying to come to terms with that	Još uvijek pokušavam da se pomirim s tim
I didn't want to be kicked out	Nisam htela da me oteraju
I still enjoyed looking at the pictures	Ipak sam uživao gledajući slike
She was raised with four sisters and five brothers	Odgajana je sa četiri sestre i petoro braće
I can do this for him	Mogu ovo da uradim za njega
I just want some flavor	Samo želim malo ukusa
I couldn't shake the doubt in him	Nisam mogao da se otresem sumnje u njega
I remember making lists	Sećam se da sam pravio liste
I have better health insurance than him	Ja imam bolje zdravstveno osiguranje od njega
I saw people everywhere	Vidio sam ljude posvuda
I can go back to one tomorrow	Mogu se vratiti sutra u jedan
I was just trying to look at what she did	Samo sam pokušao da pogledam šta je uradila
I will do whatever you ask of me	Uradiću sve što tražite od mene
I dipped my foot in cold water	Umočio sam nogu u hladnu vodu
A flood of tears came	Poplava suza je došla
Nothing is known about the three species	Ništa se ne zna o tri vrste
And I have a dress for posh parties	I ja imam haljinu za otmjene zabave
I can only lighten the load a little	Mogu samo malo olakšati teret
I never understood why they left me	Nikad nisam shvatio zašto su me ostavili
I wanted to protect you both	Hteo sam da vas obe zaštitim
I know how to move without leaving a trace	Znam kako se kretati bez ostavljanja traga
I will wear your products at all times in public	Nosit ću vaše proizvode u svakom trenutku u javnosti
I can read your mind	Mogu ti čitati misli
I wasn't very good	Nisam bio baš dobar
I snuck into the dark kitchen	Ušuljao sam se u mračnu kuhinju
I believe in sharing	Vjerujem u dijeljenje
I didn't plan it	Nisam to planirao
I had to get out of there right away	Morao sam odmah da odem odatle
I should have torn his check that day	Trebao sam mu pocijepati ček tog dana
I never realized how it happened	Nikad nisam shvatio kako se to dogodilo
A few minutes later, the glow was gone	Nekoliko minuta kasnije, sjaj je nestao
I did it so you could be free	Uradio sam to da bi ti mogao biti slobodan
I can find something new in old things	Mogu pronaći nešto novo u starim stvarima
I heard them well until they landed	Čuo sam ih dobro dok nisu sletjeli
I read this and smiled	Pročitao sam ovo i nasmiješio se
I guess it won't make you sleep deprived	Pretpostavljam da će ti to učiniti nespavanje
I'm glad he's coming with me	Drago mi je što ide sa mnom
Broad politics comes from the top	Široka politika dolazi sa vrha
I wanted to see him for a few seconds	Hteo sam da ga vidim na nekoliko sekundi
I'm afraid my future lies on a different path than yours	Bojim se da moja budućnost leži na drugom putu od tvoje
I got involved in the conversation	Upleo sam se u razgovor
I wasn’t that valuable to college	Nisam bio toliko vrijedan za fakultet
Sorry about that	Žao mi je zbog toga
I crossed my arms over my chest	Prekrižio sam ruke na grudima
The song was written in one day	Pesma je nastala u jednom danu
I won't tell you what did that to me	Neću vam reći šta mi je to uradilo
The gallery itself is also used	Takođe se koristi i sama galerija
I was obviously confused then	Tada sam očigledno bio zbunjen
A couple of days or so	Par dana ili tako nešto
Beneath her arm lay a large, smooth rock	Ispod njene ruke ležala je velika, glatka stena
I thought the same could be true with snow	Mislio sam da bi isto moglo biti i sa snijegom
I feel lonely, very sad and very depressed	Osećam se usamljeno, veoma tužno i veoma depresivno
I could spit my nails out	Mogao bih pljunuti nokte
I guess that will clean it up	Pretpostavljam da će je to očistiti
I did not receive a direct answer	Nisam dobio direktan odgovor
I was tempted, but moving is such a mess	Bio sam u iskušenju, ali selidba je takva zbrka
I was surprised by the lack of security	Bio sam iznenađen nedostatkom sigurnosti
I flew in on time	Doleteo sam na vreme
I waited and waited, hoping you would join us	Čekao sam i čekao, nadajući se da ćeš nam se pridružiti
The city is barely visible at a great distance	Grad se slabo vidi na velikoj udaljenosti
I want to give people experiences that change them	Želim ljudima pružiti iskustva koja ih mijenjaju
I felt it burst, disappeared	Osjetio sam kako je pukla, nestala
I've never eaten anything like this before	Nikada ranije nisam jeo ovako nešto
I have to go to the doctor	Moram da odem kod doktora
I thought it was very nice and thoughtful	Mislio sam da je to bilo jako lijepo i promišljeno
I just liked it as a concept	To mi se jednostavno svidjelo kao koncept
I wanted to combine them	Hteo sam da ih kombinujem
I know that sometimes she wishes she was alone again	Znam da ponekad poželi da je ponovo sama
I always knew you were great	Uvek sam znao da si sjajan
I mean, the doctor said he could, if he wanted to	Mislim, doktor je rekao da može, ako hoće
I ran around the house and towards the road	Trčao sam oko kuće i prema cesti
I couldn't see anything through the trees	Nisam mogao ništa da vidim kroz drveće
I haggle with the meaning of meaning	Cenkam se sa značenjem značenja
I really want to drive this idea home	Zaista želim ovu ideju ukucati kući
I'm close enough to touch him	Dovoljno sam blizu da ga dodirnem
I could move, but nothing else was moving around me	Mogao sam da se krećem, ali ništa drugo oko mene se nije kretalo
I really enjoy this freedom	Zaista uživam u ovoj slobodi
I've never thought of it that way before	Nikada ranije nisam o tome razmišljao na taj način
I agree that we need to start thinking differently	Slažem se da moramo početi razmišljati drugačije
I resisted treatment for three years	Odupirala sam se tretmanu tri godine
Modern style bedroom with rounded corners	Spavaća soba modernog stila sa zaobljenim uglovima
I felt a push from behind, a tapping, then another	Osjetio sam guranje s leđa, tapkanje, pa još jedno
I didn't have to go to the bathroom	Nisam morao da idem u toalet
I decided not to take sides in any of that	Odlučio sam da ne zauzimam stranu ni u čemu od toga
I'm happy as a punch	Zadovoljan sam kao punch
I watched as we drove	Posmatrao sam kako smo se vozili
I think there are more beds there	Mislim da tamo ima više kreveta
I looked out the window, but recognized nothing	Gledao sam kroz prozor, ali ništa nisam prepoznao
I had to go upstairs alone	Morao sam da odem gore sam
I glide in you	Klizim u tebi
I like the way it works	Sviđa mi se kako to radi
I saw that you were unique	Vidio sam da si jedinstven
Typical specimens were bred in captivity	Tipski primjerci su uzgajani u zatočeništvu
These results were independent of body size	Ovi rezultati su bili nezavisni od veličine tela
They had a bad accident before renting	Loša nesreća su bili pred iznajmljivanje
I really like his sound	Mnogo mi se sviđa njegov zvuk
The light horse brigade consisted of three regiments	Brigada lakih konja sastojala se od tri puka
I believe you slept well	Vjerujem da si dobro spavao
A man wants a woman he can be friends with	Muškarac želi ženu s kojom može biti prijatelj
I protect what I love	Ja štitim ono što mi je drago
I know this is hard for you	Znam da ti je ovo teško
I already told you when	Već sam ti rekao kada
I knew there was something about you	Znao sam da ima nešto u vezi tebe
I start shaking and crying	Počinjem da se tresem i plačem
I came to tell you that	Došao sam da ti to saopštim
I think you're right	Mislim da si u pravu
But the next speaker conveyed a different message	Ali sljedeći govornik je prenio drugačiju poruku
I’ve learned more about it since then	Od tada sam više učio o tome
I picked it up and put it in my lap	Podigao sam ga i stavio u krilo
I know what you mean	Znam šta misliš
I'm afraid you won't like me anymore	Bojim se da ti se više neću svidjeti
I immediately forced my attention back to the food	Odmah sam natjerao pažnju da se vratim na hranu
I took this recipe from my mother	Ovaj recept sam uzela od svoje majke
It seems that war is not out of the question	Čini se da rat nije isključen
Here I am just sketching out some general considerations in this regard	Ovdje samo skiciram neka opća razmatranja u vezi s tim
Plague is almost inevitable	Kuga je gotovo neizbježna
I need something for myself	Treba mi nešto za sebe
I am a user, not a developer	Ja sam korisnik, a ne programer
I didn't want you to see me like that	Nisam želeo da me vidiš takvog
I can't disguise myself	Ne mogu se maskirati
I went once	Jednom sam išao
I go to the console and sit down	Odlazim do konzole i sjednem
To tell you the truth, I really hope so	Iskreno da vam kažem, veoma se nadam
I wasn’t even of legal age to drink	Nisam čak ni bio u zakonskoj dobi za piće
It cut me once and saved me a long time ago	Jednom me to davno posjeklo i spasilo
I promise you a good lunch though	Ipak ti obećavam dobar ručak
I was grateful for the blanket that covered him	Bio sam zahvalan na ćebetu koji ga je prekrivao
I'm doing my best	Dajem sve od sebe
I didn't recognize all the names	Nisam prepoznao sva imena
I also started thinking about my father	Takođe sam počeo da razmišljam i o svom ocu
New buildings needed to be built	Trebalo je graditi nove zgrade
I avoided eye contact	Izbjegavao sam kontakt očima
I'm getting closer and closer	Približavam se i bliže
I am the only angel on this planet	Ja sam jedini anđeo na ovoj planeti
A parent just can't do that	Roditelj to jednostavno ne može
I just couldn’t face the explanations anymore	Jednostavno se više nisam mogao suočiti s objašnjenjima
The building still stands	Zgrada i dalje stoji
I just need more cooperation from her	Samo mi treba više saradnje sa njene strane
I can be yours, I can be different	Mogu biti tvoj, mogu biti drugačiji
I think we should make fun of the Japanese too	Mislim da bi se trebali rugati i Japancima
I had to be the biggest person there	Morao sam biti najveća osoba tamo
The guard brought her	Čuvar ju je doveo
I just need my money back	Samo mi treba novac nazad
I posted the whole relevant paragraph	Postavio sam ceo relevantni pasus
The two of them then prepare to wait for the night	Njih dvoje se tada pripremaju da sačekaju noć
It's hard for me to change flies	Teško mi je mijenjati muve
He greets me through a closed brown door	Dočekuje me niz zatvorenih smeđih vrata
I'm going to the lair of lawlessness	Idem u jazbinu bezakonja
I was thinking of another name	Razmišljao sam o drugom imenu
I think they would give more if they read your story	Mislim da bi dali više kada bi pročitali tvoju priču
I think we are now based on the name	Mislim da smo sada na bazi imena
I stared at the two men in front of me	Zurio sam u dvojicu muškaraca ispred sebe
I pushed her off with my feet	Odgurnuo sam je sa sebe nogama
I don't believe in my better judgment	Ne vjerujem svojoj boljoj prosudbi
I saw a good example of that last week	Prošle sedmice sam vidio dobar primjer toga
I had no advice for her	Nisam imao savjet za nju
I couldn't tell you	Nisam ti mogao reći
I expect we could take advantage of that	Očekujem da bismo to mogli iskoristiti
I was the only child	Bio sam jedino dete
I like this, special suit	Sviđa mi se ovo, posebno odijelo
I've never seen that	Nikada to nisam video
I'd rather solve it now	Radije bih to sada riješio
I can't do that to that guy	Ne mogu to da uradim tom tipu
I sincerely hope you have noticed and understood	Iskreno se nadam da ste primetili i razumeli
I think the pattern and details are fun	Mislim da su uzorak i detalji zabavni
I am extremely pleased with the purchase	Izuzetno sam zadovoljan kupovinom
I see everyone becoming a team	Vidim da svi postaju tim
I look and they're done	Pogledam i gotovi su
I was near the river	Bio sam blizu rijeke
I mean, the sandwich is good	Mislim, sendvič je dobar
I'm always burnt or worth it	Uvek se opečem ali vredi
Simple luck, compliments from an older brother	Jednostavna sreća, komplimenti od starijeg brata
I mentioned how handsome they are	Napomenuo sam kako su zgodni
I didn't understand much	Nisam mnogo razumeo
A really serious critic	Zaista ozbiljan kritičar
I want to know about everything that moves here	Želim znati o svemu što se kreće ovdje
I didn't know what to believe	Nisam znao šta da verujem
I think they are eating	Mislim da jedu
I didn't expect to be so sick	Nisam očekivao da ću biti tako bolan
A lot of people do that	Mnogo ljudi to radi
I look around to see the problem	Pogledam okolo da vidim problem
I asked him what it was about	Pitao sam ga o čemu se radi
They built villages on the banks of streams	Izgradili su sela na obalama potoka
I'm starting to wonder what life is	Počinjem da se pitam šta je život
I didn't want to make another mistake	Nisam htela da napravim još jednu grešku
I have to remember that	Moram to zapamtiti
It was very rude to me too	I meni je to bilo veoma nepristojno
I couldn't just eat her brain	Nisam mogao samo sebi pojesti njen mozak
A carpenter was assigned to build the bridge	Dodijeljen je stolar za izgradnju mosta
I pulled out my phone to call a cab	Izvukao sam telefon da pozovem taksi
I can't stand anything bad, sir	Ne podnosim vam ništa loše, gospodine
I turned and felt my heart drop	Okrenuo sam se i osjetio kako mi srce pada
I heard the name, of course	Čuo sam ime, naravno
I know they helped destroy my people	Znam da su pomogli uništiti moj narod
I wondered how far they had gone	Pitao sam se koliko su daleko otišli
I know medicine and I tried to cure it	Poznajem medicinu i pokušao sam da ga izliječim
I like him, and he should like me	Sviđa mi se, i trebalo bi da se sviđam njemu
I took a bite and he ate the rest	Ja sam zagrizao, a on je pojeo ostatak
I had nothing more to say	Nisam imao šta više da kažem
I think you should skip the lawyer for now	Mislim da bi trebalo da preskočiš advokata za sada
The specialist music press was generally positive	Specijalistička muzička štampa bila je generalno pozitivna
I take care of her all the time	Stalno se brinem za nju
I just wanted to be a baseball player	Samo sam želeo da budem igrač bejzbola
I couldn't even get into her room	Nisam mogao ni ući u njenu sobu
I didn't get a degree	Nisam stekao diplomu
I always know when the time is right	Uvek znam kada je pravi trenutak
I called them in	Zvao sam ih da uđu
I knew he would try to control me	Znao sam da će pokušati da me kontroliše
I was not suspected of having committed any crime	Nisam bio osumnjičen da sam počinio bilo kakvo krivično djelo
I see it holds you back, supports you	Vidim da te drži, podržava
I ordered a specialty of the day	Naručio sam specijalitet dana
I believe there are many more in that position	Vjerujem da ih ima još mnogo na toj poziciji
I shook my head and went to bed	Odmahnula sam glavom i legla u krevet
I try to understand everything that happened	Trudim se da shvatim sve što se dogodilo
A lot has happened in too short a time	Mnogo toga se dogodilo u prekratkom vremenu
I helped him to my car	Pomogao sam mu do mog auta
I was as annoyed at myself as I was at her	Bio sam iznerviran na sebe koliko i na nju
Neither is at the proper speed	Nijedna nije na odgovarajućoj brzini
Divine punishment for all pain	Božanska kazna za sav bol
I can't be sure for how long	Ne mogu biti siguran koliko dugo
The farm needs masters and servants	Farmi su potrebni gospodari i sluge
I just wanted stability	Samo sam želeo stabilnost
I would just say this	Ja bih samo ovo saopštio
I can't, for two reasons	Ne mogu, iz dva razloga
I've never allowed anyone to drive that car before	Nikada ranije nisam dozvolio nikome da vozi taj auto
I let those people down	Iznevjerio sam te ljude
A few chairs around one table	Nekoliko stolica oko jednog stola
I apologize for putting you in place	Izvinjavam se što sam te stavio na mjesto
I won't sleep without it anymore	Neću više da spavam bez toga
I looked at the back of the disc	Pogledao sam poleđinu diska
I can't tell you anything you don't know	Ne mogu vam reći ništa što ne znate
I followed him to the pool behind the house	Pratio sam ga do bazena iza kuće
I secretly felt satisfied	Osećao sam se potajno zadovoljno
We will be forever grateful	Bićemo zauvek zahvalni
The wind weakened under the storm the next day	Vjetar je sutradan oslabio ispod oluje
Some protested the incident	Neki su protestovali zbog ovog događaja
I can't rightly tell you to think	Ne mogu ti s pravom ni reći da razmisliš
Louis as an additional source of income	Louis kao dodatni izvor prihoda
I'll tell him this terrible news	Reći ću mu ove strašne vijesti
I hardly dare go out anymore	Jedva se više usuđujem izaći van
I could handle it and not leave	Mogao bih to izdržati i ne otići
I want to thank everyone who worked on it	Želim da se zahvalim svima koji su radili na tome
Ill come right away	Odmah dolazim
I definitely enjoy every little one	Definitivno uživam u svakom malom
I should focus on enjoying the shower	Trebao bih se fokusirati na uživanje pod tušem
The record of my life should begin at the beginning	Zapis mog života trebao bi početi na početku
I'll let you know how it works	Javit ću vam kako to funkcionira
Still, I have no inspiration	Ipak, nemam inspiraciju
I didn’t mean to say that, but it’s all true	Nisam to htio reći, ali sve je istina
A quick look and he made a decision	Brzi pogled i doneo je odluku
I didn't really pay attention	Nisam baš obraćao pažnju
Still, I couldn't wait for her	Ipak, nisam mogao da je čekam
I waved to her, but she ignored me	Mahnuo sam joj, ali me je ignorirala
I thought it would all be easy	Mislio sam da će svi biti olako
I already knew he wouldn't be inside	Već sam znao da neće biti unutra
I ate it from her hand	Pojeo sam joj to iz ruke
I never told you my name, but you knew it	Nikad ti nisam rekao svoje ime, ali ti si ga znao
I will die without a fight	Umrijet ću bez borbe
I asked what she liked about it	Pitao sam šta joj se svidjelo u tome
A mild cold, she told herself	Lagana prehlada, rekla je sebi
I liked the position you were in before	Svidjela mi se pozicija u kojoj si prije bio
I thought the color in them was great	Mislila sam da je boja u njima odlična
I think it was him you saw	Mislim da je to bio on koga ste videli
I’ll think about it and sleep on it tonight	Razmislit ću o tome i spavati na tome večeras
I don't like autumn flowers	Ne volim jesenje cveće
Of course I accepted	Naravno da sam prihvatio
I never sleep in my robe	Nikad ne spavam u svom ogrtaču
I must have a nightmare	Mora da imam noćnu moru
About wit, my friend, these are all just arguments	O pameti, prijatelju, sve su ovo samo argumenti
I woke up in this place	Probudio sam se na ovom mjestu
I got out of it and concluded that it was impossible	Izvukao sam se iz toga i zaključio da je to nemoguće
A peaceful solution was made there	Tu je napravljeno mirno rešenje
I believe this is what makes this dish so irresistible	Vjerujem da je to ono što ovo jelo čini tako neodoljivim
It was hard for me to get used to the fun	Bilo mi je teško da se naviknem na zabavu
I had trouble firing	Imao sam problema sa otpuštanjem
I met these amazing people	Upoznao sam ove neverovatne ljude
I started to enjoy small conversations	Počeo sam da uživam u malim razgovorima
In front was a small house, well lit.	Ispred se nalazila mala kućica, dobro osvetljena
I usually delete them without reading	Obično ih brišem bez čitanja
I'm looking for her too	I ja nju tražim
I can't wait to meet you	Jedva čekam da vas upoznam
I knew where this was going	Znao sam kuda ovo vodi
The song has also attracted moderate success around the world	Pjesma je također privukla umjereni uspjeh širom svijeta
I needed his blood to heal	Trebala mi je njegova krv da izliječim
I made the wrong choice there	Tu sam napravio pogrešan izbor
I knew about the deal late at night	Znao sam za sam dogovor kasno uveče
I was a stranger to you	Bio sam ti stranac
I decided to bake bread	Odlučio sam da ispečem kruh
I know you can do the job	Znam da možeš obaviti posao
I miss my parents so much	Tako mi nedostaju moji roditelji
My whole being is focused on killing	Cijelo moje biće je koncentrisano na ubijanje
I counted every word every day	Svaki dan sam brojao svaku riječ
I couldn't let him face this	Nisam mogao da mu dozvolim da se suoči sa ovim
I went through a lot	Prošao sam kroz mnogo toga
I haven’t worked much with it since	Od tada nisam puno radio s tim
I had to stop him before he arrived	Morao sam da ga zaustavim pre nego što je stigao
I enjoyed it with her	Uživao sam sa njom
We had to record quite a number	Morali smo snimiti priličan broj
A boy could never live here	Dječak nikad ne bi mogao živjeti ovdje
I guess that's how it's meant to be	Pretpostavljam da je tako suđeno
I had to strain my ear to catch it	Morao sam napregnuti sluh da bih ga uhvatio
I don't have the strength yet	Još nemam snage
I wanted it this time	Hteo sam to ovaj put
I need you to keep him	Trebaš mi da ga zadržiš
I have to touch her, make sure she's okay	Moram da je dodirnem, da se uverim da je dobro
I know how you really talk	Znam kako stvarno pričaš
I was told to take them to that lair	Rečeno mi je da ih odvedem do te jazbine
I have served you longer than anyone else	Služio sam te duže od bilo koga drugog
I followed his gaze and gasped	Pratila sam njegov pogled i dahnula
I just need to catch him alone	Samo treba da ga uhvatim samog
I wanted my old clothes	Hteo sam svoju staru odeću
I immediately followed him	Odmah sam krenuo za njim
I go to all the local games	Idem na sve lokalne utakmice
After that I went back and talked to him	Nakon toga sam se vratio i razgovarao s njim
I have a severe headache	Imam jaku glavobolju
I need some time to process this	Treba mi malo vremena da ovo obradim
I lift, carry and work for a long time	Podižem, nosim i radim dugo
I did exactly as you said	Uradio sam tačno kako si rekao
I appreciate you very much	Veoma te cijenim
I have to at least bury you	Moram te barem sahraniti
I accepted the difference and moved on	Prihvatio sam razliku i krenuo dalje
A simple gold ribbon costs only a few hundred dollars	Jednostavna zlatna traka košta samo nekoliko stotina dolara
I waved them back to the herd	Mahnuo sam im da se vrate u stado
I exercised every day	Vježbao sam svaki dan
I need to know more about it	Moram saznati više o tome
I decided to leave for several reasons	Odlučio sam da odem iz više razloga
His laughter almost escaped him, he felt so good	Smijeh mu se zamalo izvukao, osjećao se tako dobro
The pair makes up probably a binary system	Par čini vjerovatno binarni sistem
I struggled with the urge to scream	Borila sam se sa porivom da vrištim
I asked her if she was a doctor	Pitao sam je da li je doktorka
I sit down at my desk and start calling	Sjedam za svoj sto i počinjem da zovem
I will pray for you and this new one	Moliću se za tebe i ovog novog
I bought lots and lots of candles	Kupio sam puno i puno svijeća
I have to go back	Moram da se vratim
I never won a race	Nikad nisam pobedio u trci
I haven't looked at the release notes yet	Još nisam pogledao napomene o izdanju
I thought you were in trouble	Mislio sam da si u nevolji
I wondered if he was thinking about revenge	Pitao sam se da li razmišlja o osveti
I can't tell her that	Ne mogu joj to reći
For a moment I thought he was homeless	Na trenutak sam pomislila da je beskućnik
I can't believe this boy's happiness	Ne mogu vjerovati u sreću ovog dječaka
I heard her say those words with her ears	Čuo sam je kako izgovara te riječi svojim ušima
I want you to know something	Želim da znaš nešto
I stuck to selling prices and suffered because of it	Držao sam se prodajnih cijena i patio zbog toga
I liked that he looked at me like that	Svidjelo mi se što me tako gleda
Ours was much more successful than theirs	Naš je bio mnogo uspješniji od njihovog
It was a question of when	Bilo je pitanje kada
And I will soon step into a new world	I ja ću uskoro zakoračiti u novi svijet
I can't say it out loud because he killed us	Ne mogu to reći naglas jer nas je ubio
I know it's important to him	Znam da mu je to važno
I called him saying hey boy	Pozvao sam ga govoreći hej dečko
This was his last public appearance	Ovo je bilo njegovo posljednje pojavljivanje u javnosti
I want you two to do nothing	Želim da vas dvoje ništa ne radite
I went back to my desk	Vratio sam se za svoj sto
I wasn’t that open to meeting him	Nisam bio toliko otvoren za susret s njim
He also visited the Natural History Museum	Posjetio je i prirodnjački muzej
I have to pull myself together	Moram se sabrati
I accepted his hospitality and drank	Prihvatio sam njegovo gostoprimstvo i otpio
I have no jurisdiction, no rules and no remorse	Nemam jurisdikciju, nemam pravila i nemam kajanja
I can be there in half an hour	Mogu biti tamo za pola sata
I couldn't hesitate anymore	Nisam više mogao da oklevam
I fell asleep when my mind lost consciousness	Zaspao sam kada je moj um izgubio svest
I should have thought about this	Trebao sam razmisliti o ovome
I couldn't think of leaving her here alone	Nisam mogao pomisliti da je ostavim ovdje samu
I wanted her naked under me	Želio sam je ispod sebe golu
I had breakfast	Doručkovao sam
I had to clean up	Morao sam da počistim
I know right away who did it	Odmah znam ko je to uradio
Some material damage was reported	Prijavljena je određena materijalna šteta
I shower quickly but thoroughly	Tuširam se brzo, ali temeljito
I wanted to tell you	Hteo sam da ti kažem
I found his room with no problem	Našao sam njegovu sobu bez problema
I am committed to being an attentive employee	Predan sam da budem pažljiv zaposlenik
I stared in horror at myself	Zagledao sam se u užas ispred sebe
I can only have so much beauty and good taste	Mogu samo toliko lepote i dobrog ukusa
I tried to hang myself	Pokušao sam da se obesim
I arrived first, but only now	Stigao sam prvi, ali tek sad
I just brushed her cheek and kept walking	Samo sam joj očešao obraz i nastavio hodati
I was just getting ready to send you a message	Upravo sam se spremao da ti pošaljem poruku
I am alone, but I am not alone	Sama sam, ali nisam usamljena
I'll wash your eyes with some medicine	Ispraću ti oči nekim lekom
I prepared for that	Pripremio sam se za to
Still a useful topic	Ipak korisna tema
I know how you did it	Znam kako si to uradio
I teach them to write addresses	Učim ih da pišu adrese
I know what it does to people	Znam šta to radi ljudima
I can’t face leaving this city	Ne mogu se suočiti s odlaskom iz ovog grada
A thousand pounds from him	Hiljadu funti od njega
I stared at them both	Zurio sam u njih oboje
I was driven, but for the wrong reasons	Bio sam vožen, ali iz pogrešnih razloga
I wait for the next bus for about fifteen minutes	Čekam sljedeći autobus nekih petnaestak minuta
I am often completely out of control in the dark	Često sam potpuno van kontrole u mraku
I like to have some with foreign names on them	Volim imati neke sa stranim imenima na njima
I need to investigate this	Moram ovo istražiti
I know, because they are	Znam, jer jesu
And I went to bed feeling so good about myself	I ja sam otišla u krevet osjećajući se tako dobro sama sa sobom
I turn the fifth page and here it is	Okrećem petu stranicu i evo je
I wouldn’t be alone, in a way	Ne bih bio sam, na neki način
I never wanted to bother them	Nikada nisam poželeo da im smetam
I also think my mom knows something	Takođe mislim da moja mama nešto zna
A music video was made from the song	Od numere je napravljen muzički spot
I would think of him and find strength	Mislio bih na njega i našao snagu
The young man came in, curious to see what was happening	Mladić je ušao, radoznao da vidi šta se dešava
There's nothing I can do until the storm passes	Ne mogu ništa učiniti dok oluja ne prođe
I like this guy too	I meni se sviđa ovaj tip
I wanted to have fun and enjoy life	Hteo sam da se zabavljam i uživam u životu
I seriously wished they turned on the lights now	Ozbiljno sam poželio da su sada upalili svjetla
I love this series and this is a wonderful book	Obožavam ovu seriju i ovo je divna knjiga
I need you to live in me	Trebaš mi da živiš u meni
Personally, I have something to be grateful for	Ja lično imam na čemu da budem zahvalan
I admit he is a monster	Priznajem da je čudovište
I don't work there anymore	Više ne radim tamo
I found the body soon after	Pronašao sam tijelo ubrzo nakon toga
The second method is to interrogate the enemy	Drugi metod je ispitivanje neprijatelja
I couldn’t stop it, not even for a moment	Nisam to mogao zaustaviti, čak ni na trenutak
I fight against it every day	Borim se protiv toga svakodnevno
I can't risk telling you now	Ne mogu rizikovati da ti sada kažem
I just got here	Ja sam tek stigao ovde
I thought today was yesterday	Mislio sam da je danas juče
I pulled out a sewing machine last night	Sinoć sam izvukao mašinu za šivenje
I saw that his finger was on the trigger	Vidio sam da mu je prst na obaraču
Maybe I'll need it one day	Možda će mi zatrebati jednog dana
The last wave to those present	Poslednji talas prisutnima
I get up and preach, and signs and wonders happen	Ustajem i propovijedam, a znaci i čuda se događaju
I cried seriously at work for a week	Ozbiljno sam plakala na poslu nedelju dana
I thought this was his usual case	Mislio sam da je ovo njegov uobičajeni slučaj
I want to forgive him	Želim da mu oprostim
I have to do something else	Moram da uradim nešto drugo
I look forward to seeing you after all these years	Radujem se što ću te vidjeti nakon svih ovih godina
I will give you that little satisfaction	Daću vam tu malu satisfakciju
The game can be completely stupid, and yet charming	Igra može biti potpuno glupa, a opet šarmantna
I think she even blamed herself for the whole situation	Mislim da je čak i sebe okrivila za cijelu situaciju
Obviously I can't do this properly either	Očigledno ne mogu ni ovo da uradim kako treba
I think he had a broken arm	Mislim da je imao slomljenu ruku
See you in the morning	Vidimo se ujutro
I pulled my hand back	Povukao sam ruku nazad
wait for you	čekam te
It was just building and growing	Samo se gradilo i raslo
Services are provided up to ten times a day	Usluge su pružane do deset puta dnevno
Clark establishes his headquarters in the city	Clark osniva svoje sjedište u gradu
I think that's a good thing	Mislim da je to dobra stvar
I could make myself feel guilty about anything	Mogao bih se natjerati da se osjećam krivim za bilo šta
I was also trying to cut off his head	I ja sam mu pokušavao odsjeći glavu
I can't accept that	Ne mogu to prihvatiti
I still have some wealth	Još imam nešto bogatstva
Frank dreamed of becoming an actress	Frenk je sanjala da postane glumica
I will not repeat to anyone what you said	Neću nikome ponoviti ono što si rekao
I didn't want to be there because of the surprise	Nisam želeo da budem tu zbog iznenađenja
I have to go home to look after my brothers	Moram ići kući da čuvam svoju braću
I love your mom too much not to	Previše volim tvoju mamu da ne
I noticed two more kids helping everyone else	Primijetio sam još dvoje djece kako pomažu svima ostalima
I was ignited by his strong hand	Zapalila me njegova snažna ruka
I noticed that the police no longer have a list	Primijetio sam da policija više nema popis
I reach out and pull out a meat knife	Posegnem i izvučem nož za meso
It was thought that the bomber would always pass	Smatralo se da će bombaš uvijek proći
I hate her for what she did	Mrzim je zbog onoga što je uradila
I knew there was a bathroom somewhere	Znao sam da je tamo negde kupatilo
I think the church had about twenty members	Mislim da je crkva imala dvadesetak članova
We planned a long time ago	Davno smo planirali
I was hoping you would	Nadao sam se da hoćeš
He has a great voice	Ima sjajan glas
I reached out and picked it up	Posegnuo sam i podigao ga
I felt his strong arms around me, holding me	Osjećala sam njegove snažne ruke oko sebe, kako me drže
I grabbed my hand	Zgrabio sam ruku
I can't escape this	Ne mogu pobjeći od ovoga
I felt like a teenager again	Ponovo sam se osećao kao tinejdžer
I cover my eyes with the back of my hand	Pokrivam oči nadlanicom
I left nothing behind	Nisam ostavio ništa iza sebe
Now I knew who the killer was	Sada sam znao ko je ubica
I married my wonderful husband	Udala sam se za svog divnog muža
I accidentally crossed the wrong two	Slučajno sam prešao pogrešna dva
It just took me a while	Samo mi je trebalo malo vremena
A lady with more arms dressed in silk, absolutely beautiful	Dama sa više ruku obučena u svilu, apsolutno prekrasna
We wanted to see that happen	Hteli smo da vidimo da se to dešava
I take the daily package and hand it to him	Uzimam dnevni paket i predajem mu ga
I didn't expect a huge wooden wolf	Nisam očekivao ogromnog drvenog vuka
I had a feeling he was sinking in my stomach	Imao sam osećaj da mi se tone u stomaku
I walked over to them	Krenuo sam do njih
A bent hand said he was on the phone	Savijena ruka je govorila da je na telefonu
I tried to cover my curiosity	Pokušavao sam pokriti svoju radoznalost
I found her waist and pulled her to me	Našao sam njen struk i privukao je k sebi
I'm sure he'll let her go tomorrow	Siguran sam da će je sutra pustiti
I actually paid for them	Ja sam ih zapravo platio
I see hope for our future	Vidim nadu za našu budućnost
I haven't had another meeting since	Od tada nisam prošao drugi sastanak
I'm blown away by the front door	Oduvan sam o ulazna vrata
I raised my hand to touch him	Podigao sam ruku da ga dodirnem
I didn't kiss, not really	Nisam se ljubio, ne baš
I just ran into her in the hallway	Upravo sam naletio na nju u hodniku
I had a bad childhood experience	Imao sam loše iskustvo u detinjstvu
I was walking around the camp, my head hurt	Šetao sam logorom, glava me je boljela
I had an extremely clear view from here	Odavde sam imao izuzetno jasan pogled
I smiled and shook my head slightly	Nasmiješio sam se i lagano odmahnuo glavom
I had to leave space service	Morao sam napustiti svemirsku službu
I need someone to help me relieve the pain	Treba mi neko da mi pomogne da otklonim bol
I had some more things to sort out	Imao sam još neke stvari da sredim
I was lucky at that location	Imao sam sreće na toj lokaciji
I found that it really helps me with depression and anxiety	Otkrila sam da mi zaista pomaže kod depresije i anksioznosti
A massive fireplace rumbled in the distance	U daljini je tutnjao masivni kamin
I guess he thought better of it	Pretpostavljam da je bolje razmislio
I want to have a good time with you	Želim da se dobro provedem sa tobom
I run to the guest room	Jurim prema gostinjskoj sobi
I can't put my finger on it	Ne mogu da stavim prst na to
I can't be this for you	Ne mogu biti ovo za tebe
I have no enemies or friends	Nemam neprijatelje ni prijatelje
Now I understand what they were talking about	Sad shvatam o čemu su pričali
I enjoyed lying on it	Uživao sam ležeći na njoj
I can't say the same for tomorrow	Ne mogu reći isto za sutra
Casting for that show was very difficult	Kasting za tu emisiju je bio veoma težak
I need a little wisdom	Trebalo bi mi malo mudrosti
I have great respect for him	Imam veliko poštovanje prema njemu
I remember they showed	Sećam se da su pokazali
I had a feeling she was a responsible guy	Imao sam osjećaj da je ona odgovoran tip
I want you here next to me	Želim te ovdje pored mene
I counted six blanks	Izbrojao sam šest praznih mjesta
I felt his muscular arms wrap around me	Osjetila sam kako me njegove mišićave ruke obavijaju
I went outside to the apple tree	Izašao sam napolje do stabla jabuke
In the end, he transferred his interests to certain family members	Na kraju je svoja interesovanja prenio na određene članove porodice
The first aid kit lay open on the concrete floor	Komplet prve pomoći ležao je otvoren na betonskom podu
I can afford to replace the phone	Mogu sebi priuštiti zamjenu telefona
I was very confused by her expression	Bio sam veoma zbunjen njenim izrazom lica
However, I found it expensive	Međutim, smatrao sam da je skupo
I watched him walk	Gledao sam kako hoda
I didn’t like seeing her so unhappy	Nije mi se svidjelo da je vidim tako nesretnu
I'm a little tired, but I'm not bad	Malo sam umoran, ali nisam loš
I was sober and felt great	Bio sam trijezan i osjećao sam se odlično
It is necessary to consult a doctor as soon as possible	Potrebno je konsultovati lekara što je pre moguće
I care about our music	Stalo mi je do naše muzike
I know what this is about	Znam o čemu se radi
I can’t stand the way some people treat animals	Ne mogu podnijeti način na koji se neki ljudi ponašaju prema životinjama
I want to really deserve his love	Želim da zaista zaslužujem njegovu ljubav
Then suddenly a low red sun appeared	Tada se iznenada pojavilo nisko crveno sunce
I can't hire you for a magazine	Ne mogu te zaposliti u časopisu
Everyone said they were afraid of new explosions	Svi su rekli da se plaše nove eksplozije
I pushed again and pushed my shoulders into the opening	Ponovo sam gurnuo i natjerao ramena u otvor
I enjoy being a big fish in a small pool	Uživam biti velika riba u malom bazenu
I have so many options	Imam toliko mogućnosti
I hear her moving towards her	Čujem je kako se kreće prema njoj
I looked down and was uncomfortable	Pogledao sam dole i bilo mi je neprijatno
I used to be an animal for fun	Nekada sam bila životinja za zabavu
I love this drama just because of its action	Volim ovu dramu samo zbog njene radnje
I will have darkness for shelter	Imaću mrak za zaklon
I definitely got a better finish to this job	Definitivno sam dobio bolji završetak ovog posla
I have to finish this	Moram da završim ovo
I mentioned the stop at the top	Spomenuo sam graničnik na gornjoj strani
I have too many drinks	Imam previše pića
Four men were wounded	Četiri muškarca su ranjena
I remember the horror on that woman's face	Sjećam se užasa na licu te žene
I didn't even leave my house	Nisam čak ni napustio svoju kuću
I wouldn't let that happen	Ne bih dozvolio da se to dogodi
I would highly recommend you check it out	Toplo bih preporučio da to provjerite
I had to answer him from this crazy idea	Morao sam ga odgovoriti od ove sulude ideje
I mean, that was never mentioned	Mislim, to nikada nije pomenuto
I immediately went home and started looking	Odmah sam otišao kući i počeo da tražim
I will follow my law	Ja ću slijediti svoj zakon
I didn't expect to need it	Nisam očekivao da će mi trebati
And maybe a love interest	A možda i ljubavni interes
I needed friends around me right now	Trebali su mi prijatelji oko sebe upravo sada
I could take this guy	Mogao bih uzeti ovog tipa
A few seconds later, several horses approached from the mountains	Nekoliko sekundi kasnije nekoliko konja se približilo sa planina
I can't keep his temperature below a fever	Ne mogu mu držati temperaturu ispod besne groznice
Elsewhere drift consists of to	Na drugim mjestima drift se sastoji od do
I usually calm him down for work	Obično ga smirim za posao
It needs no justification other than its comparative excellence	Ne treba drugo opravdanje osim njegove komparativne izvrsnosti
I love hanging out with your family	Volim da se družim sa tvojom porodicom
This was my main challenge	Ovo mi je bio glavni izazov
I got a lot of compliments at work today	Danas sam na poslu dobio mnogo komplimenata za to
I missed the old days	Nedostajali su mi stari dani
He was overwhelmed by a sense of concern for his friends	Obuzeo ga je osjećaj brige za prijatelje
I hope to explore the city a little more	Nadam se da ću još malo istraživati ​​grad
I would not like to speak on behalf of all my compatriots	Ne bih želeo da govorim u ime svih svojih sunarodnika
I've never been here alone	Nikada nisam sam ovdje
I want to sit down for you	Želim da sednem za tebe
I was nervous, but that was normal	Bio sam nervozan, ali to je bilo normalno
I gave him a kiss on the lips	Dala sam mu poljubac u usne
I was in another room though	Ipak sam bio u drugoj prostoriji
I place the ladder at the end of the tunnel	Postavljam merdevine na kraj tunela
I promised them safety	Obećao sam im sigurnost
I still watch it and believe in it to this day	Još uvijek to gledam i vjerujem u to do danas
I know my father will never understand	Znam da moj otac nikada neće razumjeti
I had no idea who fired	Nisam imao pojma ko je pucao
I will not be with a jealous person	Neću biti sa ljubomornom osobom
I struggle to swallow the knot in my throat	Borim se da progutam čvor u grlu
I was sent in a hurry to find you	Poslan sam u žurbi da te pronađem
I saw something different for my life	Video sam nešto drugačije za svoj život
I feel a strange strength in my body	Osećam čudnu snagu u svom telu
It is called to vote	Poziva se na glasanje
It took me a while to think and eat	Trebalo mi je vremena da razmislim i pojedem
I tried to get us to safety	Pokušao sam da nas prevezem na sigurno
Checking basic values	Provjera osnovnih vrijednosti
I couldn't take too much	Nisam mogao uzeti previše
I turned right and wondered if he might be right	Skrenuo sam desno i pitao se da li je možda u pravu
I see you have nothing to give us	Vidim da nemaš šta da nam daš
I couldn't believe my luck	Nisam mogao vjerovati svojoj sreći
I need you to check my shoulder	Treba mi da mi proveriš rame
The interior of the old barn has been replaced	Zamijenjena je unutrašnjost stare štale
I can't go on a trip like that	Ne mogu na takvo putovanje
I saw pictures of you, me and mom	Video sam slike tebe, mene i mame
I can't bring her back	Ne mogu je vratiti
I would love to read more of your books	Voleo bih da čitam još vaših knjiga
I think that made him pretty nervous	Mislim da ga je to učinilo prilično nervoznim
I was tired and went to bed	Bio sam umoran i otišao sam u krevet
I struggled to save myself	Borio sam se da se spasim
I studied them myself	I sam sam ih proučavao
I've never done shit like that before	Nikada ranije nisam radio takva sranja
He thought it was very likely that she had sunk	Mislio je da je vrlo vjerovatno da je potonula
The breeze blows cold across the stage	Povjetarac duva hladan preko pozornice
I recommend them all	Sve ih preporučujem
I realized too late	Prekasno sam shvatio
There, the hearth was surrounded by several logs	Tu je ognjište okruživalo više trupaca
I just had to sit down for a bit	Samo sam morao malo sjesti
I closed the door behind us	Zatvorio sam vrata za nama
I've done this successfully before	To sam ranije uspješno radio
I stretch out my thumb and that's it	Ispružim palac i tako je
I definitely know what you need	Definitivno znam šta ti treba
I have not had any symptoms since the beginning of the diet	Nisam imao nijedan simptom od početka dijete
I gave him one last farewell	Dao sam mu poslednji oproštaj
None have been preserved	Nijedan nije sačuvan
I could sue the supermarket	Mogao bih tužiti supermarket
I took his stairs but connected	Ja sam njegovim stepenicama ali spojio
I am more than qualified	Ja sam više nego kvalifikovan
I like to think of it as a switch	Volim da o tome razmišljam kao o prekidaču
I've never seen her so beautiful before	Nikada je pre nisam videla tako lepo
I didn't know what was worse	Nisam znao šta je gore
I thought you were going to be cold	Mislio sam da će ti biti hladno
I want to build a house for us, right here	Želim da nam izgradim kuću, baš ovde
I actually sent him to his death	Ja sam ga, zapravo, poslao u smrt
I wanted to be significant	Hteo sam da budem značajan
I hate trying to show sculpture with pictures	Mrzim pokušavati prikazati skulpturu slikama
I started to descend	Počeo sam da se spuštam
I was lucky enough to cross the finish line	Imao sam sreću da pređem ciljnu liniju
I just need to choose your punishment	Samo treba da izaberem tvoju kaznu
The couple died	Par je rezultirao smrću
Other individuals affiliated with the university fought against racism	Drugi pojedinci povezani sa univerzitetom borili su se protiv rasizma
I thought you turned your coat	Mislio sam da si okrenuo kaput
Have a bite, then go back to sleep in the van	Zalogaj, pa nazad na spavanje u kombiju
I turned and walked slowly across the sidewalk	Okrenuo sam se i polako krenuo preko pločnika
Weather conditions such as snow and rain are planned	Planirani su vremenski uslovi poput snijega i kiše
Charlie is the third letter in both systems	Čarli je treće slovo u oba sistema
I saw him about six months after the accident	Vidio sam ga oko šest mjeseci nakon nesreće
I have to think of something	Moram nešto smisliti
He chose to play after talking to his father	Odabrao je da igra nakon razgovora sa ocem
I give a lot more money to the homeless now	Beskućnicima sada dajem mnogo više novca
I said that without thinking	Rekao sam to bez razmišljanja
I better hide this diary before the guard shows up	Bolje da sakrijem ovaj dnevnik prije nego se pojavi stražar
Launch date not yet set	Datum lansiranja još nije određen
I just wanted his hands on my body	Samo sam htjela njegove ruke na svom tijelu
I really wanted to try	Zaista sam htjela probati
I forgot to call her two days ago	Zaboravio sam je nazvati prije dva dana
I put my whole being into that email	Uložio sam cijelo svoje biće u taj email
I'm willing to try so much	Voljna sam da pokušam toliko toga
I'll leave you to rest	Ostaviću te da se odmoriš
I will not be anyone's curiosity	Neću biti ničija radoznalost
I open my eyes and look at him angrily	Otvaram oči i bijesno ga gledam
He missed two months of the season	Propustio je dva mjeseca sezone
Still, a few days will be all you get	Ipak, nekoliko dana će biti sve što ćete dobiti
I wondered if her eyes would look sad forever	Pitao sam se hoće li joj oči zauvijek izgledati tužno
I just knew we weren’t at our best	Samo sam znao da nismo u najboljem izdanju
I think he cried a little when he left	Mislim da je malo plakao kad je otišao
I wanted his hug for so long	Toliko sam dugo željela njegov zagrljaj
I arrived half an hour ago	Stigao sam prije pola sata
I touched her as if she hadn't left	Dodirnuo sam je kao da nije otišla
I couldn't see his expression	Nisam mogao vidjeti njegov izraz lica
I knock and shout a few times, but there is no answer	Kucam i vičem nekoliko puta, ali nema odgovora
Now I knew everything, including the details	Sada sam znao sve, uključujući i detalje
I had to let him know	Morao sam da ga obavestim
I'm not going to do anything to you	Neću ništa da vam pravim
The stars will disappear	Zvijezde će nestati
Still, I would always watch	Ipak, uvek bih gledao
I must be in shock, he thinks	Mora da sam u šoku, misli on
I put my foot forward to prevent it from closing	Stavio sam nogu naprijed da spriječim da se zatvori
I cried and I couldn’t stop	Plakala sam i nisam mogla prestati
I should cook breakfast	Trebalo bi da kuvam doručak
I expected serious work to solve this problem	Očekivao sam ozbiljan rad na rješavanju ovog problema
I want to get rid of this place	Želim se riješiti ovog mjesta
I watch him wildly in complete shock	Gledam ga divlje u potpunom šoku
I also heard about his father	Čuo sam i za njegovog oca
I even had a plan	Čak sam imao i plan
A pet will never try to fix you	Kućni ljubimac vas nikada neće pokušati popraviti
I have no desire to take breaks	Nemam želju da pravim pauze
A lot can happen in fifteen years	Mnogo toga se može dogoditi za petnaest godina
The two of them were a few feet apart	Njih dvoje je dijelilo nekoliko stopa
I wanted to scratch her eyes	Hteo sam da joj izgrebem oči
Two nearby cars were also damaged	Oštećena su i dva obližnja automobila
I was pleasantly surprised by the response to my comment	Bio sam prijatno iznenađen odgovorom na moj komentar
I kept coughing, trying to recover	Nastavio sam da kašljem, pokušavajući da se priberem
Several places are still available	Još uvijek je slobodno nekoliko mjesta
I fought over and over again	Tukao sam se iznova i iznova
I didn't expect much either	Ni ja nisam očekivao mnogo
I must have looked confused because he was laughing at me	Mora da sam izgledala zbunjeno, jer mi se smijao
I found her in an elevator like this	Našao sam je u liftu ovakvu
I won't fall for it	Neću pasti na to
I shook my head, laughing	Odmahnula sam glavom, smijući se
I had to protect her	Morao sam je zaštititi
I pulled her out of the vehicle before he approached	Izvukao sam je iz vozila prije nego što je prišao
I could see it, and it was probably safe	Mogao sam to vidjeti, i to je vjerovatno bilo sigurno
A circle of six feet of flame	Krug od šest stopa plamena
I will not allow anything to happen to her	Neću dozvoliti da joj se bilo šta desi
I know you started this	Znam da si ti započeo ovo
He lost control of reality	Izgubio je kontrolu nad stvarnošću
I like to forgive and forget	Volim da praštam i zaboravljam
I hadn’t desperately hoped for this in years	Godinama se nisam očajnički nadao ovome
I still have an emphasis to some extent	Još uvijek imam naglasak u određenoj mjeri
The set used was an abandoned warehouse	Korišteni set je bio napušteno skladište
I questioned my own lack of faith in myself	Ispitivao sam sopstveni nedostatak vere u sebe
I say no, so we continue to the ranch	Kažem ne, pa nastavljamo do ranča
Sounds pretty bad	Zvuči prilično loše
I lay back and cried to sleep	Legao sam nazad i plakao da spavam
There is no difference in efficacy between these two preparations	Ne postoji razlika u efikasnosti između ova dva preparata
The concert was also broadcast live on the Internet	Koncert se prenosio i uživo putem interneta
The case came up with her name	Slučaj je došao do njenog imena
I wasn't with friends	Nisam bio sa prijateljima
I fell into it, my battle with tears long lost	Pao sam u njega, moja bitka sa suzama davno izgubljena
I can't be caught in all these lies	Ne mogu biti uhvaćen u svim ovim lažima
I watched them with more amazement than before	Gledao sam ih sa više čuđenja nego prije
I have a restaurant there	Imam tamo restoran
She would kill you	Ona bi te ubila
I shouldn't get parts of their thoughts	Ne bi trebalo da dobijam delove njihovih misli
It is not transmitted by superficial contact	Ne prenosi se površnim kontaktom
I knock on their bedroom door	Kucam na vrata njihove spavaće sobe
I'm not that worried	Nisam toliko zabrinut
I love working with her	Volim da radim sa njom
I had no connection, no gratitude for it	Nisam imao nikakvu vezu, nikakvu zahvalnost za to
I wish it wasn't so	Voleo bih da nije tako
I wasn't sure then either	Ni sam tada nisam bio siguran
However, I fell hard into the arms of heaven	Ja sam, međutim, teško pao u naručje neba
I was drawn into it every day	Svaki dan sam bio uvučen u to
Now I know it was a mistake	Sada znam da je to bila greška
Both of her children settled there	Tamo su se nastanila oba njena djeteta
I hope everyone does things like this	Nadam se da svi rade ovakve stvari
I can't let them see me	Ne mogu im dozvoliti da me vide
I just miss your company	Samo mi nedostaje tvoje društvo
I hung out, took everything that was available	Družio sam se, uzimao sve što je bilo dostupno
I'm trying to be happy again	Pokušavam ponovo biti sretan
I feel a great reward there	Osećam veliku nagradu tamo
I thanked you for your help	Zahvalio sam vam na pomoći
I don't think they could see that	Mislim da to nisu mogli da vide
I smile and thank her	Nasmejem se i zahvalim joj
Artillery fire was used to cover it	Za pokrivanje je korištena artiljerijska vatra
I smoked him twice, he grabbed me hard	Popušila sam mu dvaput, on me je jako uhvatio
I just couldn’t face the truth	Jednostavno nisam mogao da se suočim sa istinom
I recommend that you seek help with this	Preporučujem da tražite pomoć u vezi s ovim
I counted my blessings	Brojao sam svoje blagoslove
I deal with analysis and programming	Bavim se analizom i programiranjem
There are plans to rebuild	Postoje planovi za obnovu
I refuse to go back to how things were before	Odbijam da se vratim kako su stvari bile prije
I was looking for this case	Tražio sam ovaj slučaj
I like the structure and design of this bag	Sviđa mi se struktura i dizajn ove torbe
I was super happy with my overall performance	Bio sam super zadovoljan svojim ukupnim nastupom
I just talked to the owner of the club	Upravo sam razgovarao sa vlasnikom kluba
I sigh in pain	Uzdišem od bola
I crushed the worlds under my boots	Zdrobio sam svjetove pod svojim čizmama
I go to bed again and fall asleep almost instantly	Ponovo legnem i zaspim skoro trenutno
I tried to pull her out of her finger	Pokušao sam da je izvučem iz njenog prsta
We need to find the weakness and take advantage of it	Moramo pronaći slabost i iskoristiti je
I heard he was killed	Čuo sam da je ubijen
I looked him straight in the eye	Pogledala sam ga direktno u oči
I want to keep this baby	Želim da zadržim ovu bebu
I was one with what was going on at the moment	Bio sam jedno sa onim što je bilo u ovom trenutku
Other observers will repeat the ritual	Drugi posmatrači će ponoviti ritual
I also dream of a farm	Takođe sanjam farmu
In other races we were all very close	Na drugim trkama smo svi bili veoma bliski
I rubbed my eyes and tried to calm down	Protrljao sam oči i pokušao da se smirim
I never got to the wedding	Nikada nisam stigao na vjenčanje
He accepted the offer and signed the contract	Prihvatio je ponudu i potpisao ugovor
I was relieved that he did not insist on returning home	Laknulo mi je što nije insistirao da se vrati kući
I knew exactly what he was going to do	Tačno sam znao šta će uraditi
I hurt myself too much inside	Previše sam se povredio iznutra
I walked around and ended up in the cemetery	Prošetao sam okolo i završio na groblju
I've never been upstairs before	Nikada ranije nisam bio na gornjem spratu
I had an audience to listen to	Imao sam publiku da sluša
I have to get to the top	Moram do vrha
I deserve it more	Ja sam toga dostojan više
I see the remains of an animal	Vidim ostatke neke životinje
I tried not to think about home, or family	Trudila sam se da ne mislim na dom, ili na porodicu
I called the hospital, they said she was dead	Zvao sam bolnicu, rekli su da je mrtva
Quick down the street back to the office	Brzim niz ulicu nazad do ureda
I reached for my face	Posegnuo sam do lica
I don't expect any problems	Ne očekujem nikakve probleme
I immediately forgot	Odmah sam zaboravio
I couldn't see the future	Nisam mogao vidjeti budućnost
I couldn't lie there	Nisam mogao lagati tamo
I can't tell you everything	Ne mogu ti sve reći
I still have to introduce myself	Još se moram predstaviti
I wrote that law many years ago	Napisao sam taj zakon prije mnogo godina
I liked the look of that car	Svideo mi se izgled tog auta
I got up, wanting to take a shower again	Ustao sam, ponovo poželjevši tuširanje
A platform appeared	Ukazala se platforma
His sacrifice was in vain	Njegova žrtva je bila uzalud
I try to get off the page and click outside	Ja se trudim da siđem sa stranice i kliknem van
I lost five years of my life	Izgubio sam pet godina života
I look up and watch her leave	Podižem pogled i gledam je kako odlazi
I never wanted to survive that	Nikada to nisam htio preživjeti
A brave man is not one who does not know fear	Hrabri čovek nije onaj koji ne poznaje strah
I was completely honest	Bio sam potpuno iskren
I will keep trying to get his forgiveness	Nastavit ću pokušavati da dobijem njegov oprost
A cat of pleasure flew over me	Proletio me mačak zadovoljstva
I wasn't even a fool enough to go west	Nisam čak bio dovoljno budala da odem na zapad
Several ordered her out of the way	Nekoliko joj je naredilo da se skloni s puta
I felt completely stupid	Osjećao sam se potpuno glupo
I wonder how she managed to do this	Pitam se kako je uspjela ovo izvesti
I was there the whole time and watched in fascination	Bio sam tamo cijelo vrijeme i opčinjeno gledao
I found myself running through a wooded area	Zatekao sam sebe kako trčim kroz šumovito područje
He rejected their proposal to withdraw	Odbacio je njihov prijedlog o povlačenju
I had the love and approval of the family	Imao sam ljubav i odobravanje porodice
A simple phone call, congratulations, a few nice words	Jednostavan telefonski poziv, čestitka, nekoliko lijepih riječi
I thought all the pots were right here	Mislio sam da su svi lonci upravo ovdje
I loved the lady very much	Jako sam voleo damu
This time I also had my real phone	Ovaj put sam imao i svoj pravi telefon
I felt useless, but I was still excited to be present	Osjećao sam se beskorisno, ali sam ipak bio uzbuđen što sam prisutan
I was recently told that the rule is six inches	Nedavno su mi rekli da je pravilo šest inča
Eventually the idea gave up	Na kraju je ideja odustala
The match turned into a tennis match	Utakmica se pretvarala u teniski meč
It was fun, but it was harder to come by	Bilo mi je zabavno, ali je bilo teže doći do toga
The task he has to perform	Zadatak koji mora obaviti
I had a big balance problem	Imao sam veliki problem sa ravnotežom
A person wants to feel important	Osoba želi da se osjeća važnom
Quick repair services were also fast	Usluge brze popravke su također bile brze
I smile and wave to the people staring at us	Smiješim se i mašem ljudima koji bulje u nas
I stopped thinking	Prestao sam da razmišljam
I will continue this series in the following sections	Nastaviću ovu seriju u narednim dijelovima
I became a center of attraction at parties	Postao sam centar atrakcije na zabavama
I threw him in the well	Bacio sam ga u bunar
The young woman came out, looking upset to see him	Mlada žena je izašla, izgledajući uznemireno što ga vidi
I felt something holding my leg	Osjetio sam da mi nešto drži nogu
I didn't bite the salad	Nisam zagrizao salatu
I've never noticed that before	Nikada to ranije nisam primetio
I slammed the door	Zalupio sam vratima uz tresak
I began to enter into an explanation	Počeo sam da ulazim u objašnjenje
I guess doctors make good money	Pretpostavljam da doktori dobro zarađuju
I used every ounce of strength, but it wasn’t enough	Iskoristio sam svaku uncu snage, ali to nije bilo dovoljno
I don't have to watch the news	Ne moram da gledam vesti
I wondered who our traveler in the castle was	Pitao sam se ko je naš putnik u dvorcu
The royal palace must be clean	Kraljeva palata mora biti čista
I think he can be very influential	Mislim da može biti veoma uticajan
I mean, this has always been the last option	Mislim, ovo je uvek bila poslednja opcija
I just shook my head	Samo odmahnem glavom
I turn it off as he speaks	Isključujem ga dok govori
I said we were attacked	Rekao sam da smo napadnuti
I thought he was crazy	Mislio sam da je poludio
I want to keep each of them	Želim da zadržim svakog od njih
Of course, that secured him immortality	Naravno, to mu je osiguralo besmrtnost
I will not let them go	Neću im dozvoliti da odu
I didn't know she was pregnant when she left	Nisam znao da je trudna kada je otišla
I have enough strength to do it all	Imam dovoljno snage da sve to uradim
I have a house that suits us	Imam kuću koja nam odgovara
I guess only my father wanted to find us	Pretpostavljam da nas je samo otac želio pronaći
I look left and right again	Opet gledam lijevo i desno
I have to let the dead go	Moram da pustim mrtve
I love to cook for my family and friends	Volim da kuvam za svoju porodicu i prijatelje
I had a difficult period last year	Prošle godine sam imao težak period
I robbed him unprepared	Opljačkao sam ga nespremno
I enjoyed our little show	Uživao sam u našoj maloj emisiji
I remember what she really looked like	Sećam se kako je zaista izgledala
I think he is the only option we have left	Mislim da je on jedina opcija koja nam preostaje
Pleasure is such a diverse thing	Zadovoljstvo je tako raznolika stvar
I knew better than to stop and reach for it	Znao sam bolje nego da stanem i posegnem za tim
I retreated to the coat tree	Povukao sam se prema drvetu kaputa
I prefer gender neutral	Više volim rodno neutralnu
The old link remained in use until c	Stari link je ostao u upotrebi do c
I think it has a lot to do with perspective	Mislim da to ima mnogo veze sa perspektivom
The cracked whip forced the team to a new speed	Puknuti bič naterao je tim na novu brzinu
I hated arguing with my mother near midnight	Mrzeo sam svađu sa majkom blizu ponoći
His hand shook his shoulder	Ruka mu je prodrmala rame
I lift my chin and straighten my shoulders	Podižem bradu i ispravljam ramena
I could go to the library and do it myself	Mogao bih da odem u biblioteku i uradim to sam
I said the usual things	Rekao sam uobičajene stvari
I saw that he was thinking about it	Vidio sam da je razmišljao o tome
Ume shoots well	Ume dobro da šutira loptu
I was too sick to feel fear	Bio sam previše bolestan da bih osećao strah
I said nothing, but I felt great relief	Nisam rekao ništa, ali sam osjetio veliko olakšanje
I think you should be here	Mislim da trebaš biti ovdje
I can never single him out among them	Nikada ga ne mogu izdvojiti među njima
It was his third car accident	To je bila njegova treća saobraćajna nesreća
I sit on her bed and wait	Sjedam na njen krevet i čekam
A neighbor is doing something	Komšija nešto radi
Spare the life of the accused	Poštedite život optuženom
I wasn't trying to hide it	Nisam to pokušavao sakriti
I left a message for the station manager	Ostavila sam poruku menadžeru na stanici
I have to hold her	Moram da je držim
I was everything to him	Bio sam mu sve
I can say that he is really ashamed	Mogu reći da se zaista stidi
I believe you will do it regardless of my decision	Vjerujem da ćete to učiniti bez obzira na moju odluku
I'm not in business anymore	Nisam više u poslu
I say this to everyone who enters this profession	Ovo govorim svima koji uđu u ovu profesiju
I learned the art of patience	Naučio sam umjetnost strpljenja
She attached the tube remotely to the chair	Cijev je pričvrstila daljinski za stolicu
I think a lot of milk must have been swollen	Mislim da je mora da je natečeno puno mleka
I wandered around the house and went into the woods	Lutao sam po kući i otišao u šumu
I was the only one in the room not laughing	Ja sam se jedini u prostoriji nije smijao
I could never do that	Nikada ne bih mogao tako da radim
I pick up the phone slowly	Polako dižem slušalicu
I called you to ask for your help	Zvao sam te da tražim tvoju pomoć
I had no idea he was wrong	Nisam imao pojma da je pogrešio
I ended up going to one of my favorite bulletin boards	Završio sam odlaskom na jednu od mojih omiljenih oglasnih ploča
Males are usually slightly larger than females	Mužjaci su obično nešto veći od ženki
I did not add that not all my plans are dangerous	Nisam dodao da nisu svi moji planovi opasni
I carefully took the picture out of the bag	Pažljivo sam uzeo sliku iz torbe
I will never give up	Nikada neću odustati
I think this would qualify	Mislim da bi se ovo kvalifikovalo
I turn my attention back to my diary	Vraćam pažnju na svoj dnevnik
I just want to make sure the secret is kept	Samo želim da budem siguran da se tajna čuva
The show is now off	Emisija je sada isključena
I decided to take it myself	Odlučio sam da je uzmem sam
I read and try to understand everything	Čitam i pokušavam sve da shvatim
I woven the canvas myself and cut it	Sam sam istkao platno i isekao ga
I gasped and almost fell off the chair	Dahnula sam i zamalo pala sa stolice
The greatest diversity of birds occurs in tropical regions	Najveća raznolikost ptica javlja se u tropskim regijama
I am constantly updating this list	Stalno dopunjavam ovu listu
I knew we would die if they didn't find us soon	Znao sam da ćemo umreti ako nas uskoro ne nađu
I had to take care of her	Morao sam da se brinem o njoj
I never liked being the center of attention	Nikada nisam voleo da budem u centru pažnje
I was impressed, but also a little embarrassed	Bio sam impresioniran, ali i pomalo neugodno
I didn't fit in here	Nisam se uklopio ovde
I thought you could be better than that	Mislio sam da znaš biti bolji od toga
I wasn't fast enough for you	Nisam bio dovoljno brz za tebe
I could crush them there	Mogao bih ih satjerati tamo
I want to get rid of it	Želim da se oslobodim toga
A woman like her can be dangerous	Žena poput nje može biti opasna
Even now I see their sore faces	Čak i sada vidim njihova bolna lica
I need food now	Treba mi hrana odmah
I can't stop or be stopped	Ne mogu zaustaviti ili biti zaustavljen
I kind of laughed reading that	Nekako sam se nasmijao čitajući to
I was like a second mom to them	Bila sam im kao druga mama
I put on the kettle and made two drinks	Stavio sam čajnik i napravio dva pića
I have often wondered how long it can last	Često sam se pitao koliko dugo može izdržati
I struggled not to get the anger out of my voice	Borila sam se da ne izvučem ljutnju iz glasa
I appreciate all the suggestions	Cijenim sve prijedloge
I could barely move it	Jedva sam ga mogao pomjeriti
I love reading a book	Volim da čitam knjigu
I shook my head once	Jednom sam odmahnuo glavom
I pray everyone is ready	Molim se da su svi spremni
I didn't tell anyone	Nisam nikome ništa rekao
There was another guard on duty	Na dužnosti je bio drugi stražar
I once knew a guy who liked to be rude	Jednom sam poznavala jednog momka, koji je voleo da bude grub
I was told to stay in the house	Rečeno mi je da ostanem u kući
I feel that sadness is wonderful	Osećam da je tuga divna
I guess the cave was less than two evils	Pretpostavljam da je pećina bila manje od dva zla
I had a lot of love and we passed	Imao sam puno ljubavi i prošli smo
I hear this all the time	Čujem ovo stalno
A small price to pay for our safety	Mala cijena za našu sigurnost
I cautiously walked to the third door	Oprezno sam otišao do trećih vrata
I still do it regularly	I dalje to radim redovno
I didn't earn anything	Nisam ništa zaradio
I sit in the front seat	Sjedam na prednje sjedište
I see you belong to them	Vidim da pripadaš njima
You did your best to sacrifice this army	Dali ste sve od sebe da žrtvujete ovu vojsku
I didn't see that one	Taj nisam vidio
I prefer to support even shrub species	Više volim dati podršku čak i vrstama grmlja
I just taught you to sit and concentrate	Jednostavno sam te naučio da sediš i koncentrišeš se
I'd like your promise not to shoot the messenger	Voleo bih tvoje obećanje da nećeš upucati glasnika
I couldn’t risk my identity being revealed	Nisam mogao riskirati da se otkrije moj identitet
I can't hear anything you say anymore	Ne mogu više da čujem šta god da kažeš
I would like to choose two	Želeo bih da odaberem dva
The script varied in later productions	Scenario je varirao u kasnijim produkcijama
I knew he was gaining strength	Znao sam da dobija snagu
I broke up with him just before I got home	Raskinula sam s njim neposredno prije dolaska kući
I felt the need to cry just below the surface	Osjećao sam potrebu da plačem odmah ispod površine
A drop of water on top of the leaf	Kap vode na vrhu lista
I was always close to him	Uvek sam bila blizu njega
I was constantly cooking	Stalno sam kuvala
I could tell he charmed her	Mogao sam reći da ju je šarmirao
You are a wonderful person	Ti si divna osoba
I thought it was out of kindness	Mislio sam da je to iz ljubaznosti
I took a deep breath and spoke	Duboko sam udahnuo i progovorio
I fight many creatures	Vodim mnoge bitke sa stvorenjima
His eyes reflect the bright orange glow of his eyes	Njegove oči odražavaju jarko narandžasti sjaj očiju
I feel his lips down my neck	Osjećam njegove usne niz moj vrat
Seeing the same world with different eyes	Gledanje istog svijeta različitim očima
I panicked a little	Malo sam upao u paniku
I was scared of the ball that came my way	Uplašio sam se lopte koja mi je naišla
I was immediately drawn to her level of spiritual understanding	Odmah me privukao njen nivo duhovnog razumijevanja
I had seen guilt in his eyes before	Ranije sam video krivicu u njegovim očima
I've never seen your mother	Nikad nisam video tvoju majku
I'm not saying anything about that	Ne govorim ništa o tome
I jumped out of my seat, holding my breath	Skočio sam sa sjedišta, zadržavajući dah
I grow and sell them	Ja ih uzgajam i prodajem
I have to get up for a while	Moram da stanem na neko vreme
I teach math at university	Predajem matematiku na univerzitetu
I tried to change my ways	Pokušao sam promijeniti svoje načine
He remained on the list for four weeks	Ostao je na listi četiri sedmice
I had confidence then and he could take advantage of me	Tada sam imao povjerenja i mogao me je iskoristiti
I haven't seen her in six or seven years	Nisam je vidio šest ili sedam godina
I saw what you did to him	Video sam šta si mu uradio
I couldn't break the connection	Nisam mogao prekinuti vezu
I can't wait for the rest	Jedva čekam ostatak
I just wanted the prince to try a protein shake	Samo sam htio da princ proba proteinski šejk
So far I have lost interest	Do sada sam gubio interesovanje
I didn't act weird	Nisam se čudno ponašao
I want my children to have your blood	Želim da moja djeca imaju tvoju krv
Although changes are made as needed	Iako se po potrebi vrše izmjene
I knew the first story	Znao sam prvu priču
I had pretty thick skin	Imao sam prilično debelu kožu
This has been the subject of controversy and speculation	Ovo je bilo predmet kontroverzi i spekulacija
This material comes from several different individuals	Ovaj materijal dolazi od nekoliko različitih pojedinaca
I felt it during exercise	Osjetio sam to tokom vježbanja
I never completed a single maintenance request	Nikada nisam završio niti jedan zahtjev za održavanjem
I worked for them for about a year	Radio sam za njih oko godinu dana
I talk to her almost every day	Pričam s njom skoro svaki dan
And I dreamed and I was	I sanjao sam i bio sam
Now I need peace and quiet	Sada mi treba mir i tišina
I just started wandering	Upravo sam počeo da lutam
I'm so glad all of a sudden	Tako mi je drago odjednom
He is more and more attracted to the eyes	Sve više ga privlače oči
I haven't seen them in years	Nisam ih vidio godinama
I wondered why he was here	Pitao sam se zašto je ovdje
A very quick study for such a young girl	Vrlo brza studija za tako mladu djevojku
Between the lines, I see that he wants to return home	Između redova vidim da želi da se vrati kući
I hope you found the bed to your liking	Nadam se da ste našli krevet po svom ukusu
I also want their warmth	Želim i njihovu toplinu
I couldn't leave him	Nisam ga mogla ostaviti
I had to leave school again	Morao sam, opet, napustiti školu
I was nobody, so it wasn't for me	Bio sam niko, pa to nije bilo za mene
I can't help but get lost in paradise	Ne mogu a da se ne izgubim u raju
The challenge was to show him as vulnerable	Izazov je bio pokazati ga kao ranjivog
I had a great desire to continue the attack	Imao sam sjajnu želju da nastavim napad
I had a second between this until they fired	Imao sam sekundu između ovoga dok nisu pucali
Several couples were still fighting	Nekoliko parova se i dalje borilo
I felt electricity everywhere our skin would touch	Osjećao sam elektricitet svuda gdje bi naša koža dotakla
I wondered what you were like	Pitao sam se kakav si
I couldn't understand what was happening to me	Nisam mogao da shvatim šta mi se dešava
I would take that and run with it	Uzeo bih to i potrčao s tim
I was angry for a long time	Bio sam ljut dugo vremena
I wiped away the extra tears and leaned closer	Obrisala sam dodatne suze i nagnula se bliže
I went to a party and it was fun	Otišao sam na zabavu i bilo je zabavno
I want one dollar, which was delivered to me by a girl	Želim jedan dolar, koji mi je dostavila djevojka
I couldn't believe this was really happening	Nisam mogao da verujem da se ovo zaista dešava
I let her play with my pencil	Pustio sam je da se igra mojom olovkom
I couldn't take it anymore	Nisam mogao više da izdržim
I get up, take a shower, get dressed	Ustajem, tuširam se, oblačim se
I didn't have to paint sketches at the last minute	Nisam trebao da slikam skice u poslednjim trenucima
I guess he might have been confused	Pretpostavljam da je možda bio zbunjen
I came home and made a plan	Došao sam kući i napravio plan
Each squadron also has a distinctive patch	Svaka eskadrila također ima prepoznatljivu zakrpu
I am sixteen or seventeen	Imam šesnaest ili sedamnaest godina
I want to nail my heels to the carpet	Želim da zabijem pete u tepih
I looked around and everything was different	Pogledao sam okolo i sve je bilo drugačije
I wanted to make a big bow	Hteo sam da napravim veliki naklon
I hope your readers enjoy it	Nadam se da će vaši čitaoci uživati
I could feel the gossip and speculation	Mogao sam osjetiti tračeve i nagađanja
However, I don’t believe there are	Međutim, ne vjerujem da ih ima
The application form for air travel is here	Zahtjev za obrazac za putovanje avionom je ovdje
I asked him when he was going to bed	Pitao sam ga kada ide u krevet
I was ready for the upstairs	Bio sam spreman na gore
I mentioned as many as two paragraphs ago	Napomenuo sam prije čak dva pasusa
I wanted it to last as long as possible	Želio sam da traje što je duže moguće
The reaction to the character was positive	Reakcija na lik je bila pozitivna
I deserve better than that	Zaslužujem bolje od toga
I want to explain something	Želim nešto da objasnim
I lay panting	Ležao sam teško dahćući
I know this can be a difficult time	Znam da ovo može biti teško vrijeme
I wanted to run away	Hteo sam da pobegnem
I can’t risk ever feeling that way again	Ne mogu rizikovati da se ikad više tako osjećam
I have the right to be blind sometimes	Imam pravo da ponekad budem slep
Privilege and responsibility, as a doctor	Privilegija i odgovornost, kao doktor
I'll give them five minutes of our time	Daću im pet minuta našeg vremena
I just got some really nice plants	Upravo sam nabavio neku stvarno lijepu biljku
I notice his knee touching her thigh	Primjećujem da mu koleno dodiruje njeno bedro
I mean, they fall in love completely	Mislim, zaljubljuju se u potpunosti
I healed relatively quickly	Izliječio sam se relativno brzo
I'm just asking a question	Ja samo postavljam pitanje
I looked around to see if anyone was watching	Pogledao sam okolo da vidim da li neko gleda
I lifted him, feeling his weight in my hand	Podigao sam ga, osjećajući njegovu težinu u ruci
The person using it should not even know it	Osoba koja to koristi ne bi trebala ni znati
I thought you were extremely cute	Mislio sam da si izuzetno sladak
I take him to the room where my father lies	Vodim ga u sobu u kojoj leži moj otac
A bag of bones to predict the future	Vreća kostiju za predviđanje budućnosti
I feel he wants me	Osećam da me želi
I can hear and see you well	Mogu te dobro čuti i vidjeti
I've thought about suicide many times	Razmišljao sam o samoubistvu mnogo puta
I think there is probably some merit in that idea	Mislim da verovatno ima neke zasluge u toj ideji
I pulled out my diary and wrote a note	Izvukao sam svoj dnevnik i napisao zapis
I didn’t stretch out on the porch today	Danas se nisam protezao na tremu
I felt like we had worked together before	Osjećao sam se kao da smo prije radili zajedno
I knew what a tree was	Znao sam šta je drvo
I think they also bought a cabinet	Mislim da su kupili i kabinet
I ran into their fellow citizens	Naletio sam na njihove sugrađane
I checked the barn and the whole castle	Provjerio sam štalu i cijeli zamak
I am very pleased to see your article	Veoma sam zadovoljan vidjeti vaš članak
I know they care about me	Znam da im je stalo do mene
I wanted to know who he was working for, uh	Hteo sam da znam za koga radi, uh
I mean, the police were already there	Mislim, policija je već bila tamo
I hated the thought of bringing him into that position	Mrzela sam pomisao da ga dovedem u tu poziciju
I never saw him again after that year	Nisam ga više vidio nakon te godine
I went to my back door, the front one	Otišao sam do svojih zadnjih vrata, prednjih
I had a lot of fun today	Danas sam se jako zabavio
I played you, we're both	Igrao sam te, oboje smo
I kept thinking everyone in the class was watching me	Stalno sam mislila da me svi u razredu gledaju
I knew you saw or heard me there	Znao sam da si me vidio ili čuo tamo
I have to go to the store	Moram da idem u prodavnicu
Still, a word of warning	Ipak, riječ upozorenja
I was not interested at all	Nisam bio uopšte zainteresovan
I couldn't let her have it	Nisam joj mogao dozvoliti da ga ima
I pass by him every day	Prolazim pored njega svaki dan
I thought I was wearing a coat and being naked underneath	Mislio sam da nosim kaput i da budem gol ispod
David won the competition	David je pobijedio na takmičenju
I'll give you everything you need	Daću ti sve što ti treba
I felt it in my heart, in my soul	Osetio sam to u svom srcu, u svojoj duši
I won't go into that anymore	Neću više ulaziti u to
I'll start the editing process	Započeću proces uređivanja
I gained new self-confidence	Stekla sam novo samopouzdanje
I stared at simple words like	Zurio sam u jednostavne riječi kao što su
I just couldn’t get through the routine	Jednostavno mi se nije dalo prolaziti kroz rutinu
I felt so safe in your arms	Osećala sam se tako sigurno u tvom naručju
I would also need medical help throughout my pregnancy	Trebala bi mi i medicinska pomoć tokom cijele trudnoće
I can't think and I have trouble breathing	Ne mogu da razmišljam i imam problema sa disanjem
I don’t like to watch my reflection for long	Ne volim dugo gledati svoj odraz
I pointed to the driver	Pokazao sam na vozača
It worked	To je uspjelo
The ritual soon spread to other cities	Ritual se ubrzo proširio i na druge gradove
I knew he would get angry if he saw me	Znao sam da će se naljutiti ako me vidi
I want my husband back	Želim svog muža nazad
I needed his comfort	Trebala mi je njegova utjeha
I grab her free hand and kiss her	Uhvatim je slobodnu ruku i poljubim je
Teeth can stay in the wound	Zubi mogu ostati u rani
I didn’t notice anything raised, it doesn’t have to be	Nisam primijetio ništa podignuto, ne mora biti
I follow his fragrant trail, walking miles into the woods	Pratim njegov mirisni trag, hodajući miljama u šumu
I knew he was a photographer	Znao sam da je fotograf
I planned to wait in silence	Planirao sam da čekam u tišini
I could only hope for the best	Mogao sam samo da se nadam najboljem
I mean seriously drink	Mislim ozbiljno piti
I like the way they look	Sviđa mi se kako izgledaju
I hope you can understand that	Nadam se da to možete razumjeti
I stood in silence as memory after memory overflowed	Stajao sam šutke dok su je sjećanje za sjećanjem prelivalo
There are strict conditions regarding his release	Postoje strogi uslovi oko njegovog puštanja na slobodu
I'm sure he overheard my conversation	Siguran sam da je čuo moj razgovor
I just bit my tongue	Samo sam se ugrizao za jezik
I said you can't become a man	Rekao sam da ne možeš postati muškarac
I was scared the whole time	Cijelo vrijeme sam bila uplašena
A hint of a smile appeared on his face	Na licu mu se pojavio djelić osmijeha
I saw that there was only one hanging rack	Vidio sam da postoji samo jedan viseći stalak
Both the album and the single failed to make the charts	I album i singl nisu uspjeli ući na top liste
Many people can relate to this	Mnogi ljudi se mogu povezati s tim
I even like a couple of them	Čak mi se sviđaju i par njih
I wasn't afraid to get lost	Nisam se plašio da ću se izgubiti
I didn't care if he was in chaos there	Nije me bilo briga da li je on tamo u haosu
I wasn't good to him	Nisam bio dobar prema njemu
I was turning blue myself	I sam sam postajao plavi
The arrangements were far from ideal	Aranžmani su bili daleko od idealnih
Motivation for action	Motivacija za akciju
I never spoke ill of my husband	Nikada nisam govorila loše o svom mužu
I should have been happy here	Trebao sam biti sretan ovdje
I have his new recording	Imam njegov novi snimak
I think he's the one	Mislim da je on taj
I didn't mean to fall asleep	Nisam mislio da zaspim
I have come to help you fight the common enemy	Došao sam da vam pomognem u borbi protiv zajedničkog neprijatelja
He returned to training the day after	Treninzima se vratio dan nakon toga
I bite my lip hard not to sob	Snažno grizem usnu da ne zajecam
I didn't even bother to look at my hat	Nisam se ni potrudio da pogledam u šešir
I saw everything you showed me	Video sam sve što si mi pokazao
I will go on this quest	Ići ću na ovu potragu
A better man may have gone in search of that truth	Bolji čovjek je možda otišao u potragu za tom istinom
I just didn't expect you to need it so soon	Samo nisam očekivao da će ti trebati tako brzo
A new model for describing experimental data is proposed	Predlaže se novi model za opisivanje eksperimentalnih podataka
I learned to walk without a walker	Učio sam hodati bez hodalice
I basically hold hands like prisoners	U suštini držim ruke kao zatvorenike
I tell her about them, and then I give her a reading	Pričam joj o njima, a onda joj dam čitanje
I knew he could smell her desire for us	Znao sam da može namirisati njenu želju za nama
I feel my stomach turn upside down	Osećam kako mi se stomak okreće naopačke
I've been waiting ever since	Od tada sam čekao
I just wanted to hold someone, press	Samo sam želio nekoga da drži, pritisne
I personally know the person who is doing this to you	Ja lično poznajem osobu koja ti to radi
I remember coming up with a plan quickly	Sjećam se da sam brzo smislio plan
I hesitated when the grown woman came out	Oklevao sam kada je odrasla žena izašla napolje
I want to help, desire is stronger than anything	Želim da pomognem, želja je jača od svega
I can't get over how much we did today	Ne mogu da prebolim koliko smo danas uradili
Part of me wanted to stop	Deo mene je hteo da prestane
I won't say roll, but I could	Neću reći roll, ali mogao
I stared at the floor	Zurio sam u pod
I have an angel to watch over me	Imam anđela koji me čuva
I am open to learning more	Otvoren sam da naučim više
I thought a little tiny escaped	Mislio sam da je malo sitne pobjeglo
I felt empty and betrayed when I heard this news	Osjećao sam se praznim i izdanim kada sam čuo ovu vijest
I made myself work for a short time	Naterao sam da radim na kratko
I try very hard to live it	Jako se trudim da to živim
I want to support that	Želim to podržati
I could see trees and bushes	Mogao sam vidjeti drveće i žbunje
I wanted his lips on my throat	Željela sam njegove usne na svom grlu
I suffer from depression	Patim od depresije
The grassy plain, during the conversation, mr	Travnata ravnica, tokom razgovora, mr
I only worked for one year	Radio sam samo jednu godinu
I went home from work	Otišao sam kući s posla
I experienced tension in my stomach and lost my strength	Doživeo sam napetost u stomaku i nestala mi je snaga
I think something is wrong with me	Mislim da sa mnom nešto nije u redu
I need someone to get rid of boredom	Treba mi neko da se otarasim dosade
I chose a place in the middle	Odabrao sam mjesto u sredini
A critical test of this hypothesis is still missing	Kritički test ove hipoteze još uvijek nedostaje
I have already forgotten what the first finger is	Već sam zaboravio šta predstavlja prvi prst
I looked at the door, but it didn't open	Gledao sam vrata, ali se nisu otvorila
I gave up trying to separate her from it	Odustao sam od pokušaja da je odvojim od toga
I think you're going to have to get this out of here	Mislim da ćeš morati da preuzmeš ovo odavde
I took a step and another step	Napravio sam korak i još jedan korak
I get angry and jealous	Postajem ljuta i ljubomorna
I went through the project description	Prošao sam kroz opis projekta
He was arrested immediately	Odmah je uhapšen
I mean, you were great	Mislim, bio si sjajan
I can't recognize the handwriting	Ne mogu prepoznati rukopis
I had a feeling he was very angry	Imao sam osećaj da je veoma ljut
I want to try to change	Želim da pokušam da se promenim
Nice comfortable tailoring and cut	Lijepo udobno krojenje i kroj
I turn around and climb into bed	Okrećem se i penjem u krevet
I acted like a victim	Ponašao sam se kao žrtva
I didn't allow myself to watch her die	Nisam sebi dozvolio da je gledam kako umire
Completely different	Potpuno drugačiji
This was remarkable given the circumstances of the struggle	Ovo je bilo izvanredno s obzirom na okolnosti borbe
I went out on a date with a normal guy	Izašla sam na sastanak sa normalnim momkom
I asked why he thought that	Pitao sam zašto to misli
I can't do it alone	Ne mogu to učiniti sam
I got this one after the accident	Dobio sam ovu nakon nesreće
I reach out and hold him close	Pružam ruku i držim ga uz sebe
I'm doing the right thing	Radim pravu stvar
I called for a warning	Pozvao sam upozorenje
I want to get better	Želim da se popravim
I hope you find a solution to your problem	Nadam se da ćete naći rješenje za svoj problem
A cold hand slid into his	Hladna ruka je kliznula u njegovu
I couldn't take it anymore, I couldn't take it that much	Nisam to više mogao, nisam mogao toliko podnijeti
I should have been involved in politics a long time ago	Trebao sam odavno da se bavim politikom
I saw my mother pregnant with my sister	Video sam svoju majku trudnu sa mojom sestrom
I’ve heard that this has already been done to a few people	Čuo sam da je to već učinjeno nekolicini ljudi
I wasn't here to be a friend	Nisam bio ovdje da budem drug
I can't sleep due to lack of food	Ne mogu da spavam zbog nedostatka hrane
I hope you had a good trip	Nadam se da ste dobro putovali
I checked with a technician	Provjerio sam sa tehničarem
I think there is a reason for that	Mislim da postoji razlog za to
I reached out and touched her hand	Ispružio sam ruku i dodirnuo joj ruku
Extremely difficult battles were fought throughout the period	Tokom čitavog perioda vođene su izuzetno teške borbe
I couldn't let them see me cry	Nisam im mogao dozvoliti da me vide kako plačem
I decided to fix the drink	Odlučio sam da popravim piće
One has to stay warm	Čovek mora da ostane topao
I did a little research though	Ipak sam malo istraživao
I should have paid more attention to the date	Trebao sam više obratiti pažnju na datum
I looked around, there was nothing so exciting	Pogledao sam okolo, nije bilo ništa tako uzbudljivo
A light flashed above his head	Iznad njegove glave bljesnulo je svjetlo
I'm telling you this to prepare you	Ovo ti govorim da te pripremim
I like to know he's there	Volim da znam da je tamo
I looked like everyone else	Izgledao sam kao i svi ostali
I intend to find him	Namjeravam ga pronaći
I thought about it for a moment	Razmišljao sam o tome na trenutak
I held my breath and crossed my fingers	Zadržala sam dah i prekrstila prste
I speak honestly about my nature, as he does	Iskreno govorim o svojoj prirodi, kao i on
I remember the guy who sold it to me	Sjećam se tipa koji mi ga je prodao
I bought it and hung it on the wall	Kupio sam ga i okačio na zid
The show has not been picked up	Emisija nije podignuta
I could pull it over my frayed jeans	Mogao bih da je navučem preko svojih pohabanih farmerki
I can't stand another funeral	Ne mogu podnijeti još jednu sahranu
The dispute remains fierce	Spor ostaje žestok
Females are on average slightly larger than males	Ženke su u prosjeku nešto veće od mužjaka
I was actually shocked at how fast it worked	Zapravo sam bio šokiran koliko je brzo funkcioniralo
I have assurances on that	Imam uveravanja po tom pitanju
I thought you were still here	Mislio sam da si još uvijek ovdje
I’m sure you’d like some time for yourself	Siguran sam da biste željeli malo vremena za sebe
I have to go to Tom's job	Moram da idem na posao Tome
I could hear voices outside my room	Mogao sam čuti glasove izvan svoje sobe
I looked out of the corner of my eye	Gledao sam krajičkom oka
I respect your position, but you have no power here	Poštujem tvoj stav, ali ovde nemaš moć
I have other pieces	Imam i druge komade
I hope you come out and see	Nadam se da ćeš izaći i vidjeti
I just can't take it anymore	Jednostavno ne mogu više da izdržim
They gave us the whole island for themselves	Dali su nam cijelo ostrvo za sebe
I couldn’t believe he could do this to me	Nisam mogla vjerovati da mi to može učiniti
I could never get used to the rain	Nikad se nisam mogao naviknuti na kišu
I was surprised that it took them so long	Bio sam iznenađen što im je trebalo ovoliko vremena
A nuclear bomb would do less damage	Nuklearna bomba bi napravila manje štete
I stepped away from the gentleman, my fear growing	Odmaknula sam se od gospodina, strah mi je sve veći
I saved my parents' room for last	Sačuvao sam sobu svojih roditelja za kraj
I had to convince her to help me	Morao sam je uvjeriti da mi pomogne
I would never be a prince with a big head	Nikad ne bih bio princ sa velikom glavom
By the way, this part is mostly residential	Inače, ovaj dio je uglavnom stambeni
I am projecting a significant revenue stream from the line	Projektiram značajan tok prihoda od linije
I just think she could help	Samo mislim da bi ona mogla pomoći
I reacted quickly and forcefully, but struck anxiously	Reagovao sam brzo i snažno, ali uznemireno udario
I like your approach	Sviđa mi se tvoj pristup
I started clapping for him	Počeo sam da ga tapšam
I have a few minutes today	Imam nekoliko minuta danas
I came to say something, but it was not	Došao sam da kažem nešto, ali toga nije bilo
I wasn't ready to settle down	Nisam bio spreman da se skrasim
I can choose to go on vacation	Mogu izabrati da idem na odmor
I had to tell him about this	Morao sam mu reći za ovo
I have to ask an obvious question	Moram da postavim očigledno pitanje
I know that thought came to your mind	Znam da ti je pala na pamet ta misao
I apologize for coming out so late	Izvinjavam se što sam tako kasno izašao
I'm not sure where, but she's here somewhere	Nisam siguran gdje, ali ona je tu negdje
I got it from you	Dobio sam od tebe
I just wish someone would come	Samo bih volio da neko dođe
I admire what you do	Divim se onome što radiš
I know we are bound for eternity together	Znam da smo vezani za vječnost zajedno
Then I turned to the other women in the room	Zatim sam se okrenuo ostalim ženama u prostoriji
I told her there was no possible way	Rekao sam joj da nema mogućeg načina
Honestly, I didn't care	Iskreno, nije me bilo briga
I didn't have to put up with this shit	Nisam morao da trpim ovo sranje
This was a playoff record for one game	Ovo je bio rekord doigravanja za jednu utakmicu
I really liked both of them	Obojica su mi se jako svidjela
I was just bad and sad for myself	Bio sam samo loš i tužan za sebe
I could feel tears falling down my face	Osjećao sam kako mi suze padaju niz lice
I watched the timer click	Gledao sam klik brojača vremena
I think you would like it	Mislim da bi ti se dopao
I will especially tell them to see	Posebno ću im reći da vide
I think she was too ashamed	Mislim da se previše posramila
I don’t want to knock people who do that	Ne želim da kucam ljude koji to rade
I didn't build a career	Nisam izgradio karijeru
I'm having trouble keeping in touch	Imam problema sa održavanjem veze
I want to improve it by making it dynamic	Želim ga poboljšati tako što ću ga učiniti dinamičnim
I love a duel with you	Voleću dvoboj sa tobom
I didn't know what was going to happen	Nisam znao šta će se dogoditi
I want a man to watch my back	Želim da mi muškarac čuva leđa
I answered him from that	Odgovorio sam ga od toga
I did work on a few though	Ipak sam radio na nekoliko
A knock on the door broke his concentration	Kucanje na vrata mu je slomilo koncentraciju
I had a nice evening with the doctor	Imao sam lepo veče sa doktorom
I didn't need a man to save me	Nije mi trebao muškarac da me spasi
I helped him sit down and gave him the sword	Pomogao sam mu da sjedne i dao mu mač
I reached out and took the gift	Ispružio sam ruku i uzeo poklon
I didn't invent any of this	Nisam ništa od ovoga izmislio
I’m still trying to figure it all out	Još uvijek pokušavam sve to shvatiti
I wanted to talk to you	Hteo sam da razgovaram sa tobom
I took off the wire and went inside	Skinuo sam žicu i ušao unutra
I was embarrassed and wanted to crawl into my skin	Bilo mi je neugodno i htio sam se uvući u kožu
I was tired of all the excitement of today	Bila sam umorna od svih današnjih uzbuđenja
I was thrilled with the reception he received	Bio sam oduševljen prijemom koji je dobio
It really works	Zaista radi
I always did my best to protect him	Uvek sam davao sve od sebe da ga zaštitim
I can recommend it to everyone	Mogu ga preporučiti svima
I was younger, stronger and faster	Bio sam mlađi, jači i brži
I didn't recognize you	Nisam te prepoznao
I wanted to see how rich the handsome boy is here	Hteo sam da vidim koliko je bogat lepi dečko ovde
I couldn't have his baby	Nisam mogla imati njegovu bebu
I should never have looked in my phone	Nikad nisam trebao pogledati u svoj telefon
We have no other safe haven	Mi nemamo drugu sigurnu luku
Johnson didn't have much to do in the match	Džonson nije imao mnogo posla u meču
I reached out and grabbed him	Ispružio sam ruku i uhvatio ga
I wrote book after book, I even had an agent	Pisao sam knjigu za knjigom, čak sam imao i agenta
I tried to cover my eyes, but I couldn't look away	Pokušao sam da pokrijem oči, ali nisam mogao odvratiti pogled
I wanted to know the reason behind it	Htio sam znati razlog iza toga
In the corner lay a bed of leaves and straw	U uglu je ležala postelja od lišća i slame
I know exactly how to make poison	Znam tačno kako napraviti otrov
I could hear the fear in her voice	Mogao sam čuti strah u njenom glasu
Me and the other lady were standing outside to meet	Ja i druga dama smo stajali vani da se upoznamo
The other players were similarly bored	Slično je bilo dosadno i ostalim igračima
I stepped back, upset	Odmaknuo sam se, uznemiren
I've always been very good with numbers	Uvek sam bio veoma dobar sa brojevima
I haven't even seen them all yet	Nisam ih još ni vidio sve
A friend loves at all times	Prijatelj voli u svakom trenutku
I use clear plastic	Ja koristim prozirnu plastiku
I think the stress of it all just caught me	Mislim da me je stres zbog svega upravo uhvatio
I see your mother in your eyes	Vidim tvoju majku u tvojim ocima
A small smile spread across her lips	Na usnama joj se raširio mali osmijeh
I was created to be here	Ja sam stvoren da budem ovdje
Legs and feet are gray	Noge i stopala su sive
I really appreciate her services	Zaista cijenim njene usluge
I summoned his vital signs	Pozvao sam njegove vitalne znakove
I can't concentrate, I can't hear what he's calling	Ne mogu da se koncentrišem, ne čujem šta zove
Child, she thought	Dete, pomislila je
I wanted to curse her	Hteo sam da je prokletim
I turned and saw her climbing into the cab	Okrenuo sam se i vidio je kako se penje u taksi
Baker added a goal from the game in the final quarter	Baker je dodao gol iz igre u posljednjoj četvrtini
The strategy won him over today	Strategija ga je danas osvojila
I didn't try to pay less, I just let him know	Nisam pokušavao da platim manje, samo sam mu dao do znanja
I haven't seen any bills in a while	Već neko vrijeme nisam vidio nijedan račun
I open it slowly and look outside	Polako ga otvaram i gledam napolje
I wondered if it counted to ten or something	Pitao sam se da li broji do deset ili tako nešto
I certainly felt unworthy	Svakako sam se osećao nedostojnim
I got out of bed and started getting dressed	Ustala sam iz kreveta i počela se oblačiti
I couldn't throw stones	Nisam mogao da bacam kamenje
The racial themes in the episode drew mixed attention	Rasne teme u epizodi izazvale su različitu pažnju
I understood that from orientation	To sam shvatio iz orijentacije
I approached and looked	Prišao sam i pogledao
I register with her at least once a month	Prijavljujem se kod nje najmanje jednom mjesečno
I paused in the woods once more	Još jednom sam zastao u šumi
A lot of key people are in those deep pockets	Mnogo ključnih ljudi je u tim dubokim džepovima
Then I watched them see how they developed	Zatim sam ih posmatrao da vidim kako se razvijaju
I asked her her name again	Ponovo sam je pitao kako se zove
The bonus point system is used while playing billiards	Sistem bonus poena koristi se tokom igranja biljar
I think you could do him good	Mislim da bi mu mogao učiniti dobro
I stood in the doorway	Stajao sam na vratima
I'll cook his favorite dish	Skuvaću njegovo omiljeno jelo
I am a scream in your mind	Ja sam vrisak u tvom umu
It was a long process	Bio je to dug proces
I found an office department	Našao sam odjel za kancelariju
However, I liked the end of poetic justice	Međutim, dopao mi se kraj poetske pravde
I went to my union and they didn't do anything	Otišao sam u svoj sindikat i nisu ništa uradili
A little panic is good for them	Malo panike je dobro za njih
At that time, I didn't even know who our lawyer was	Tada nisam ni znao ko je naš advokat
I tried to sort things out in my head	Pokušao sam da sredim stvari u svojoj glavi
I climbed back down the stairs	Popeo sam se nazad niz stepenice
I use it in the classroom and library	Koristim ga u učionici i biblioteci
Some kind of secret	Neka vrsta tajne
I was really looking forward to the week	Zaista sam se radovao sedmici
I felt sick, tired and in terrible pain	Osjećao sam se bolesno, umorno i imao sam strašne bolove
They treat it like a movie	Tretiraju to kao film
I wanted to keep it a secret	Htio sam to zadržati u tajnosti
I ran to the exit to escape	Potrčao sam prema izlazu da pobjegnem
I was definitely fed up with that	Svakako sam se nasitio toga
I'm not afraid of them anymore	Više ih se ne bojim
My brother calls and we only see the number	Zove brat i vidimo samo cifru
I've been thinking about him for years	Razmišljao sam o njemu godinama
I am as much as I need to be	Ja sam koliko god treba
That was a big deal	To je bila velika stvar
I checked her building regularly	Redovno sam provjeravao njenu zgradu
I hated to even think of her right now	Mrzeo sam čak i pomisliti na nju trenutno
I'll give you a break	Daću ti odmor
I'm used to this kind of air	Navikla sam na ovakav vazduh
I see my empty table	Vidim svoj prazan sto
This whole engagement lasted about fifteen minutes	Cijeli ovaj angažman trajao je petnaestak minuta
I think we just needed to get rid of it	Mislim da smo trebali samo da se oslobodimo
I have already visited once	Već sam jednom bio u posjeti
I think it will break soon	Mislim da će uskoro puknuti
I've seen it before	Video sam to ranije
I studied the effect in the mirror	Proučavao sam efekat u ogledalu
I only have to believe in myself once	Samo jednom moram vjerovati u sebe
I haven't seen him in years	Nisam ga vidio nekoliko godina
I apologize and meet with him for cash	Izvinjavam se i sastajem se s njim kod gotovine
I still can't quite believe it	Još uvijek ne mogu sasvim vjerovati
There is only one idea left	Ostala je samo jedna ideja
Minor damage was done	Pričinjena je mala šteta
I remember it like it was yesterday	Sećam se kao da je bilo juče
I had a dream for months before it happened	Imao sam san mjesecima prije nego što se to dogodilo
I didn't come to do business with you	Nisam došao da vodim posao sa vama
A little less confident	Malo manje sigurna u sebe
I knew he would refuse	Znao sam da će odbiti
There will be pure darkness	Biće čiste tame
I am not claiming that this could be easily achieved	Ne tvrdim da bi se to moglo lako postići
I couldn’t believe it all happened	Nisam mogao vjerovati da se sve dogodilo
I want your name and contact information	Želim vaše ime i kontakt podatke
I missed her so much	Toliko mi je nedostajala
I see that he is really hurt and angry	Vidim da je stvarno povrijeđen i bijesan
Maybe I'll leave overnight	Možda ću otići preko noći
I shake my head back and take another bite	Uzvraćam glavom i uzimam još jedan zalogaj
I don't know any other way to express this	Ne znam na drugi način da ovo izrazim
I tasted the change in him	Okusio sam promjenu u njemu
Then I told them to cancel	Tada sam im rekao da otkažu
I accepted because my knees were still weak	Prihvatio sam jer su mi koljena još uvijek bila slaba
I believe you are talking about me	Vjerujem da govorite o meni
I think you'll change your mind after all	Mislim da ćeš se ipak predomisliti
I wanted to get to my feet	Hteo sam da stanem na svoje noge
I kept the door wide open	Držao sam vrata širom otvorena
All courses are credit system	Svi kursevi su po sistemu kreditnih sati
I dressed in the same old clothes, bored	Obukao sam se u istu staru odeću, dosadno
There has been a new development	Došlo je do novog razvoja
I also paid for driving lessons and passed for the first time	Platio sam i časove vožnje i položio prvi put
I had a lot of pain that week	Te sedmice sam imao mnogo bolova
I should be the one carrying you	Ja bih trebao biti taj koji te nosi
I can't be on the phone for long	Ne mogu dugo biti na telefonu
I didn't expect the gun to be so quiet	Nisam očekivao da će pištolj biti tako tih
I support your hard work and talent	Podržavam vaš trud i talenat
The twenty-minute drive took almost an hour	Vožnja od dvadeset minuta trajala je skoro sat vremena
I looked around the room to find the cause	Pogledao sam po sobi da pronađem uzrok
I’m always looking for something interesting to watch	Uvijek tražim nešto zanimljivo za gledati
I want you all to be fresh and ready by early evening	Želim da ste svi svježi i spremni do ranog večeri
Written and informed consent was obtained from our patient	Od našeg pacijenta je dobiven pismeni i informirani pristanak
I was just asking to go home	Samo sam tražio da idem kući
I feel like a bad person	Osećam se kao loša osoba
I was no longer in the bathtub	Nisam više bio u kadi
I want you to see the view	Želim da vidite pogled
I looked at the buildings	Pogledao sam u zgrade
Closing the transaction required an oral conclusion	Zatvaranje transakcije zahtijevalo je usmeni završetak
I need this dad please give it to me	Treba mi ovaj tata molim te daj mi ga
I barely let her walk	Jedva sam je pustio da hoda
I found something new	Našao sam nešto novo
I felt her hunger	Osetio sam njenu glad
The fight was competitive	Borba je bila takmičarska
I tend not to disturb people while they are eating	Sklon sam da ne uznemiravam ljude dok jedu
I take great care of that	Odlično vodim računa o tome
Then I decided to apply	Tada sam odlučio da se prijavim
Of course, I solved this with my usual charm	Naravno, ovo sam riješio sa svojim uobičajenim šarmom
Experimental design of repeated measurements	Eksperimentalni dizajn ponovljenih mjerenja
I smile at him and continue to drink water	Nasmiješim mu se i nastavim da pijem vodu
I can't even apologize	Ne mogu ni da se izvinim
I have some other projects to finish	Imam i neke druge projekte da završim
I was not looking for a situation with a woman	Nisam tražio situaciju sa ženom
The source of the injury remains unknown	Izvor povrede ostaje nepoznat
I packed my things in a bag	Spakovao sam svoje stvari u torbu
I managed to keep my balance, my perspective	Uspio sam zadržati ravnotežu, svoju perspektivu
I can't wait to show her what we have today	Jedva čekam da joj pokažem šta imamo danas
I'll give you two seconds of world peace	Daću ti dve sekunde svetskog mira
I did not receive any other compensation	Nisam dobio nikakvu drugu naknadu
I want to look around	Želim da pogledam okolo
I calmed down anyway	Ionako sam se smirio
I just wanted to fit in, to be like everyone else	Samo sam htela da se uklopim, da budem kao svi ostali
I knew he was rational	Znao sam da je on racionalan
I immediately wiped my face with disgust and fear	Odmah sam obrisala lice sa gađenjem i strahom
I think this is one of the great discoveries	Smatram da je ovo jedno od velikih otkrića
I'm in shock myself	I sama sam u šoku
Then I guess we won't go	Onda valjda nećemo ići
I didn't think he needed a phone	Nisam mislio da mu treba telefon
I could see someone's figure in the distance	Mogao sam vidjeti nečiju figuru u daljini
I pushed each plate, looking for a pressure lock	Gurao sam svaku ploču, tražeći bravu pod pritiskom
I know it was illegal, to say the least inappropriate	Znam da je to bilo nezakonito, u najmanju ruku neprikladno
I was sure he was right	Bio sam siguran da je u pravu
I just needed to keep going	Samo sam trebao nastaviti s tim
I want to be square now	Želim da budem kockast sada
I have a lot of friends	Imam puno prijatelja
I got up quickly and looked around	Brzo sam ustao i pogledao oko sebe
I'm tired of dancing	Izmoren sam od plesa
I had a great dream	Imao sam sjajan san
The choice of literature is an artistic whole	Izbor literature je umjetnička cjelina
I was trying to help her escape from our homeland	Pokušavao sam joj pomoći da pobjegne iz naše domovine
I was really fine	Stvarno mi je bilo dobro
I will not let my heart turn black	Neću dozvoliti da mi srce pocrni
I say stay until the end of the week	Kažem da ostanemo do kraja sedmice
I see you look better alive	Vidim da izgledaš bolje živ
About the same time, another change occurred	Otprilike u isto vrijeme dogodila se i druga promjena
I wanted him to look at me	Želio sam da me pogleda
I turned and looked out the window again	Okrenuo sam se i ponovo pogledao u prozor
A sound caught her attention	Pažnju joj je privukao neki zvuk
The present age is a time of sorrow and grief	Sadašnje doba je doba tuge i jada
I didn't deserve this	Nisam ovo zaslužio
I could see through his intentions	Mogao sam prozreti njegove namjere
I didn’t want to attract unnecessary attention anymore	Nisam želio više privlačiti nepotrebnu pažnju
I know what you intend to do	Znam šta nameravaš da uradiš
I have not been sick for a day in my extraterrestrial life	Nisam bio bolestan ni dana u svom vanzemaljskom životu
I should clarify that	Trebao bih to razjasniti
I swore I would appreciate you	Zakleo sam se da ću te ceniti
His friends are determined to find him a job	Njegovi prijatelji su odlučni da mu nađu posao
I can take the bus seriously	Mogu ozbiljno uzeti autobus
I was hoping you'd find him	Nadao sam se da ćeš ga naći
Now I see why you wanted me to stay home	Sad vidim zašto si htio da ostanem kod kuće
I've decided that before	Odlučio sam to i prije
I live in pure consciousness	Živim u čistoj svesti
I lost track of the time until my fifth cup	Izgubio sam pojam o vremenu do svoje pete čašice
I forced myself to laugh	Prisilio sam se da se nasmejem
I took them and opened them	Uzeo sam ih i otvorio
I know from experience that you don't care	Znam iz iskustva da te nije briga
I walked over to the captain, telling him politely to stop	Krenuo sam prema kapetanu, rekavši mu pristojno da stane
I haven’t really taken them in the last few days	Nisam ih zaista uzimala zadnjih nekoliko dana
I am afraid to say that it has finally been abolished	Bojim se da kažem da je konačno ukinut
I think you and my wife could be best friends	Mislim da bi ti i moja žena mogli biti najbolji prijatelji
I posted the latest episode today	Danas sam objavila najnoviju epizodu
A cold heart makes a slow hand	Hladno srce čini sporu ruku
The man was standing next to him	Čovjek je stajao pored njega
I'm leaving the house	Izlazim iz kuce
I checked the music online	Provjerio sam muziku na internetu
I will never make that mistake again	Nikada više neću napraviti tu grešku
I mean, of course, some things are missing	Mislim, naravno, neke stvari nedostaju
I had a brother once, a long time ago	Imao sam brata jednom, davno
I don't know why they didn't like it	Ne znam zašto im se nije dopao
The rattle filled the silence, then another	Zvečka je ispunila tišinu, a zatim još jedna
A smudged, yellow document appeared from the air	Zamrljani, žuti dokument pojavio se iz zraka
I didn't answer right away and his gaze hardened	Nisam odmah odgovorila i pogled mu je otvrdnuo
I watched my daughter suffer because you were in pain	Gledao sam svoju ćerku kako pati jer si bila u bolovima
I always felt tired lately	Činilo mi se da sam uvijek umoran u posljednje vrijeme
I suggest you wait until you talk to a specialist	Predlažem da sačekate dok ne razgovarate sa specijalistom
I'm damn sure I wouldn't dare drink water	Prokleto sam siguran da se ne bih usudio popiti vodu
I stopped counting after the first few	Prestao sam da brojim nakon prvih nekoliko
I wouldn't go far with them	Ne bih daleko dogurao s njima
I wish you and her all the best	Želim tebi i njoj sve najbolje
I've been here for months	Ovdje sam mjesecima
I have a lot of friends	Imam puno prijatelja
Knowing that the spell will break every time	Saznanje da će čarolija prekinuti svaki put
I tend to change schemes every six months	Sklon sam da mijenjam šeme svakih šest mjeseci
I looked all over my bedroom	Gledao sam svuda po svojoj spavaćoj sobi
I looked all over my body	Pogledao sam preko celog tela
I climbed on the bed and strained to look outside	Popeo sam se na krevet i naprezao se da pogledam van
I was hoping for dinner soon	Nadao sam se uskoro večeri
Then we ask ourselves questions	Onda sami sebi postavljamo pitanja
The true nature of every soul is pure consciousness	Prava priroda svake duše je čista svijest
I'm starting to get ready for tonight	Počinjem da se spremam za večeras
I had no idea what could happen	Nisam imao pojma šta bi se moglo dogoditi
I really needed her to teach me to walk	Zaista mi je bila potrebna da me nauči hodati
And I still lose it sometimes	A i dalje ga ponekad izgubim
I can't be a party to this	Ne mogu biti strana u ovome
I guess it's a supernatural weapon	Pretpostavljam da se radi o natprirodnom oružju
I heard heavy rain outside	Čuo sam jaku kišu napolju
I stood there and just laughed	Stajao sam tamo i samo se smejao
I was on my way to pick him up	Bio sam na putu da ga pokupim
A thick, stone wall bounded the small area	Debeo, kameni zid omeđivao je malu površinu
I also spent my first month trying to adjust	Proveo sam i svoj prvi mjesec pokušavajući da se prilagodim
I had no idea what we were facing	Nisam imao pojma protiv čega smo se suočili
I can almost see the heat rising from his skin	Gotovo da vidim kako mu se vrelina diže s kože
I can predict	Mogu da predvidim
I rested my head on it	Naslonio sam glavu na to
I wasn't born for this, but he is	Nisam rođen za ovo, ali on jeste
He was the last of three sons	Bio je posljednji od tri sina
I headed to the hotel entrance	Krenuo sam do ulaza u hotel
The court rejected this claim	Sud je ovu tvrdnju odbio
Please never tell anyone	Molim te da nikada nikome ne kažeš
I saw him attack them, my sisters	Video sam kako ih napada, moje sestre
I purse my lips	Stisnem usne
I couldn’t let her see me in my current state	Nisam joj mogao dozvoliti da me vidi u mom trenutnom stanju
Still, I didn’t cut contact with her	Ipak, nisam prekinuo kontakt s njom
The land is now occupied by a private hospital	Zemljište je sada okupirano od strane privatne bolnice
I know better than to ask	Znam bolje nego pitati
I have to think about what to do	Moram da razmislim šta da radim
We sincerely apologize for any insult	Iskreno se izvinjavamo za bilo kakvu uvredu
I can tell you you have questions, ask them clearly	Mogu vam reći da imate pitanja, postavite ih jasno
I wish we could just stay here, man	Voleo bih da možemo samo da ostanemo ovde, čoveče
I can't say whether it's good or not	Ne mogu reći da li je to dobro ili ne
I couldn't get in the shower	Nisam mogao ući pod tuš
The servant was already standing there holding a silver sword	Sluga je već stajao tamo držeći srebrni mač
I will be indebted to you forever	Zauvijek ću ti biti dužnik
I'm one of them, just like you	Ja sam jedan od njih, kao i ti
I was suddenly confused	Odjednom sam bio zbunjen
I, on the other hand, was a nervous wreck now	Ja sam, s druge strane, sada bio nervozna olupina
I guess we could both starve to death	Pretpostavljam da bismo oboje mogli umrijeti od gladi
I saw her before she noticed me	Ugledao sam je prije nego što me je primijetila
I was in love with it	Bio sam zaljubljen u to
I always rubbed them for her	Uvijek sam ih trljao za nju
I won't hurt you, promise	Neću ti nauditi, obećaj
I hate when women cry	Mrzim kad žene plaču
There was nothing that I could do about it	Nisam mogao ništa da uradim po tom pitanju, nažalost
I run along the wall	Trčim duž zida
At first I refused to kill, just like you	U početku sam odbijao ubijanje, baš kao i ti
Shaped nail comes in steel	Oblikovani ekser dolazi od čelika
He has three brothers and one sister	Ima tri brata i jednu sestru
I had a band, which fell apart	Imao sam bend, koji se raspao
I only found out about it this morning	Tek jutros sam saznao za to
I agreed with the three of them	Slagao sam se sa njih trojicom
The white dog is for a pleasant encounter	Bijeli pas je za ugodan susret
I set up a guard there	Tamo sam postavio stražarnicu
I saw her with the light shining	Video sam je sa svetlošću koja je obasjavala
I know he's a good man	Znam da je dobar čovek
I can help you manage that change	Mogu vam pomoći da upravljate tom promjenom
I don't remember going out at all	Ne sjećam se uopće izlaska
I didn't watch the whole event	Nisam gledao ceo događaj
I can't remember the lights or the music	Ne mogu da se setim svetla ili muzike
I guess they weren’t much different here though	Pretpostavljam da se ovdje ipak nisu mnogo razlikovali
I want you to fill me	Želim da me ispuniš
I never understood that, there would often be no Mass	To nikad nisam razumio, često ne bi bilo mise
I think they will be together for the rest of their lives	Mislim da će biti zajedno do kraja života
I know you have a lot of questions	Znam da imate puno pitanja
I hope the world is a paradise compared to this	Nadam se da je svijet raj u poređenju sa ovim
The characters are well received	Likovi su dobro primljeni
A strange machine headed towards them	Čudna mašina je krenula prema njima
I really appreciate both!	Veoma cijenim oboje!
I couldn't go home yet	Nisam još mogao kući
A normal person would not cry after hearing that	Normalan čovek ne bi plakao nakon što to čuje
I haven't seen them in a while	Nisam ih vidio neko vrijeme
Then we were on it ourselves	Onda smo i sami bili na tome
I already felt a change in myself	Već sam osjetio promjenu u sebi
I'm so sorry for your loss	Jako mi je žao zbog tvog gubitka
I did my best to ignore it	Dao sam sve od sebe da to ignorišem
I’m pretty sure my plan works	Sasvim sam siguran da moj plan funkcionira
Of particular concern is the impact of tourism	Posebno zabrinjava uticaj turizma
I think you are absolutely right with this analysis	Mislim da ste potpuno u pravu sa ovom analizom
I was dressed like a country girl	Bila sam obučena kao seoske devojke
I barely know each other	Jedva se poznajem
I immediately felt uneasy about leaving him here	Odmah sam osjetio nelagodu što sam ga ostavio ovdje
I have one job, one thing that is solely my responsibility	Imam jedan posao, jednu stvar koja je isključivo moja odgovornost
This move was not welcomed	Ovaj potez nije pozdravljen
I can't stay with you	Ne mogu ostati s tobom
I can't stay here alone	Ne mogu ostati ovdje sama
I always suspected he had plans for strength	Uvek sam sumnjao da ima planove o snazi
I soon discovered his problem	Ubrzo sam otkrio njegov problem
We still meet once a year	I dalje se okupljamo jednom godišnje
The two get drunk and end up sleeping together	Njih dvoje se napiju i na kraju spavaju zajedno
I learned a lot from his presentation	Mnogo sam naučio iz njegovog izlaganja
I wondered, but no one seemed to know her	Pitao sam se, ali činilo se da je niko ne poznaje
I had no one and nothing	Nisam imao nikoga i ništa
I had no idea what was going to happen	Nisam imao pojma šta će se dogoditi
I have to play a very careful game here	Moram da igram veoma opreznu igru ​​ovde
I haven't eaten since	Od tada nisam jeo
In captivity they were called runners and bred	U zatočeništvu su ih zvali trčani i uzgajani
I hope it makes you happy	Nadam se da će te usrećiti
I was looking for mail	Tražio sam poštu
Still, I can't offer anything	Ipak, ne mogu ponuditi ništa
I know her very much	Znam je jako puno
Fast and dirty for you	Brz i prljav za tebe
I hope we enter our world	Nadam se da ćemo ući u naš svijet
I just didn't know exactly what he was eating	Samo nisam znao čime se tačno hrani
I often found myself in that same space	Često sam se našao u tom istom prostoru
I could tell he was still shaken	Mogao sam reći da je još uvijek potresen
I'm not rubbing your stomach right now	Ne trljam ti sada stomak
I think the problem is deeper than that, honey	Mislim da je problem dublji od toga, dušo
I took a number of pictures and then some more	Napravio sam brojne slike, a onda još neke
I was a creature of habit	Bio sam stvorenje navike
I know my dad would definitely object	Znam da bi moj tata definitivno prigovorio
Observation equipment has been improved	Oprema za posmatranje je poboljšana
I've been busy for over a decade	Zauzet sam više od jedne decenije
I would go look for another kind of job	Otišao bih da potražim drugu vrstu posla
House flies can shoot in the wings	Kućnoj muši mogu pucati u krila
I will leave your life and never return	Napustiću tvoj život i nikad se više neću vratiti
Another hit the ground, followed by another	Drugi je udario u zemlju, a za njim još jedan
I never thanked him	Nikada mu se nisam zahvalio
I always did what they expected of me	Uvek sam radio ono što su očekivali od mene
I liked the gift box	Svidjela mi se poklon kutija
I think he put it down	Mislim da ga je spustio
I want to have company	Želim da imam društvo
I had a great character then	Tada sam imao sjajan karakter
I had a great imagination	Imao sam sjajnu maštu
The currency board would prevent such chaos	Valutni odbor bi spriječio ovakav haos
I think we can do this	Mislim da možemo ovo
I really liked this meditation	Ozbiljno mi se svidjela ova meditacija
I can't even stand it late	Ne mogu čak ni da podnesem kasno
I couldn't exhaust it	Nisam mogao da ga iscrpim
I left it back in my purse	Ostavio sam ga nazad u torbici
I prayed there for a while	Molio sam se tamo neko vrijeme
Then you need to create a new game	Zatim treba kreirati novu igru
I hesitate just because of my work schedule	Oklevam samo zbog svog radnog rasporeda
I liked it right away	Odmah mi se dopalo
I choose by the edges	Ja biram po ivicama
I didn't have to persuade them at all	Nisam ih uopšte morao nagovarati
I believe the problem is not solved yet	Vjerujem da problem još nije riješen
I tried to tell her, but she wouldn't listen	Pokušao sam da joj kažem, ali nije me poslušala
Several calls were death threats	Nekoliko poziva je bilo prijetnja smrću
I need your help with them	Treba mi tvoja pomoć sa njima
I loved this time of day	Volio sam ovo doba dana
I can't tell if he's breathing or not	Ne mogu reći da li diše ili ne
He was a thoughtful man	Bio je promišljen čovjek
I no longer hold those views	Više se ne držim tih stavova
Dense, light green moss covered the entire forest floor	Gusta, svijetlozelena mahovina prekrivala je cijelo šumsko tlo
I wish you had shot him, but you're out of luck	Voleo bih da si ga upucao, ali nema te sreće
I tried to be patient and understanding	Trudio sam se da budem strpljiv i pun razumijevanja
I want to offer you cheap	Želim da vam ponudim jeftino
I will not judge this sword today	Neću danas suditi ovom maču
I turned my head left and right	Okrenuo sam glavu lijevo i desno
I just wanted to go home now	Samo sam htjela ići kući sada
They would all be released on the same day	Svi bi bili pušteni istog dana
I killed a girl, not a god	Ubio sam djevojku, a ne boga
Each of those tears was absolutely real	Svaka od tih suza bila je apsolutno stvarna
I'll be back anyway	Ipak ću se vratiti
I am most inspired on the beach	Najviše se inspirišem na plaži
I would try to forget that terrible experience	Pokušao bih da zaboravim to strašno iskustvo
I almost forgot about it, by choice	Skoro sam ga zaboravio, izborom
I drank five cups of coffee	Popio sam pet šoljica kafe
I feel even better in the bath	U kupki se osjećam još bolje
I'll be back in time	Vratiću se na vreme
I saw it in my church camp	Video sam to u svom crkvenom kampu
I offered you wealth, affection, luxury, happiness	Ponudio sam ti bogatstvo, naklonost, luksuz, sreću
I totally enjoyed my stay here	Potpuno sam uživao u svom boravku ovdje
A few things should be noted	Treba napomenuti nekoliko stvari
I hope your mother is well	Nadam se da je tvoja majka dobro
I tried to ignore that voice	Pokušao sam da ignorišem taj glas
I didn't even know it was seven o'clock	Nisam ni znao da je već sedam sati
The pack was basically alone when problems arose	Čopor je u osnovi bio sam kada su se pojavili problemi
I wanted to extend our time together	Htjela sam produžiti naše zajedničko vrijeme
I have no desire to waste time killing fools	Nemam želju da gubim vreme ubijajući budale
I made up the latter	Ovo zadnje sam izmislio
I couldn't get enough of her	Nisam je mogao zasititi
Then I knew something bad had happened	Tada sam znao da se nešto loše dogodilo
I needed protein to feed him	Trebali su mi proteini da ga nahranim
I give them enough to spend money	Dajem im dovoljno za trošenje novca
I have no idea what will happen next	Nemam pojma šta će dalje
I witnessed what she felt	Bio sam svjedok onoga što je osjećala
I know you've been hurt in the past	Znam da si bio povrijeđen u prošlosti
A young man she did not recognize entered the door	Mladić kojeg nije prepoznala ušao je na vrata
I was the first, he followed a week later	Ja sam bio prvi, on je uslijedio sedmicu kasnije
I jumped up and down like a little girl	Skakala sam gore-dole kao mala devojčica
All fires were under control until dusk	Svi požari su do sumraka bili pod kontrolom
I examined my breasts again while taking a shower	Ponovo sam pregledao grudi dok sam se tuširao
This can be a very funny record	Ovo može biti vrlo smiješan zapis
I have a private researcher	Imam privatnog istraživača
He was also fired by another shot	I njega je ispustio drugi hitac
I am not interested in such details	Ne zanimaju me takvi detalji
I literally can't do business in my office	Ja bukvalno ne mogu poslovati u svojoj kancelariji
I can't disagree anymore	Ne mogu se više ne složiti
Most of the time at school I was bored	Većinu vremena u školi mi je bilo dosadno
I guess he was still mad at me, too	Valjda je i on još uvijek bio ljut na mene
No one is a story of choice	Niko nije priča o izboru
I looked at the lineup and the time period	Pogledao sam sastav i vremenski period
The food was plain and simple	Hrana je bila obična i jednostavna
I recognize the programming style	Prepoznajem stil programiranja
I've told the truth before	Govorio sam istinu ranije
Now I really want this nail polish	Sada stvarno želim ovaj lak
I just wanted him to be better	Samo sam htela da mu bude bolje
The whole idea was there	Cela ideja je bila tu
I didn't pay attention until the room was quiet	Nisam obraćao pažnju sve dok soba nije utihnula
I headed for the gate	Krenuo sam do kapije
I understood harmony, music theory	Shvatio sam harmoniju, teoriju muzike
I was almost as thrilled as they were	Bio sam skoro jednako oduševljen kao i oni
I already did, in a way	Već jesam, na neki način
I am very pleased that you are here	Veoma sam zadovoljan što ste ovdje
I trained with him in the beginning	Trenirao sam s njim na početku
I wore hearing aids	Nosio sam slušne aparate
I was worried too, but not so much about it	I ja sam se brinuo, ali ne toliko zbog toga
I attract handsome men, just like you	Privlačim zgodne muškarce, baš kao i ti
I see the sadness on his face	Vidim tugu na njegovom licu
A specific way of moving your hand	Specifičan način kretanja vaše ruke
More active participation in all this	Aktivnije učešće u svemu tome
Some of them can be cut with a knife	Neki od njih se mogu rezati nožem
I remember the people I needed	Sjećam se potrebnih ljudi
I felt the steel bite the steel	Osjećao sam kako čelik zagriza čelik
I have no intention of leaving anyone behind	Ne namjeravam nikoga ostaviti iza sebe
I was determined to find out for myself and inquire	Bio sam odlučan da sam otkrijem i da se raspitam
I didn't mean to bother you with that	Nisam hteo da te gnjavim sa tim
I went to black parties	Išao sam na crnačke zabave
I became the whole universe	Postao sam čitav sam univerzum
I think we're going to the wrong place	Mislim da idemo na pogrešno mjesto
I wish we weren't in such a public place	Voleo bih da nismo na tako javnom mestu
I didn't mind then	Tada mi nije smetalo
I longed for her energy	Žudio sam za njenom energijom
It was clear until about three in the afternoon	Poslijepodne je bilo vedro do oko tri
The construction of the north wing followed	Uslijedila je izgradnja sjevernog krila
Other details are the same	Ostali detalji su isti
I tried to stop her, of course	Pokušao sam da je zaustavim, naravno
I want to make a new life for both of us	Želim da napravim novi život za nas oboje
I bet the shelter would hand her over too	Kladim se da bi sklonište i nju predalo
Today I plan to continue digging	Danas planiram dalje kopati
I knew from experience how he would feel	Iz iskustva sam znao kako će se osjećati
I listened carefully to everything she said	Pažljivo sam slušao sve što je rekla
I even told her my wife had died	Čak sam joj rekao kako mi je žena umrla
I believe there are enough people and they will make a change	Vjerujem da ima dovoljno ljudi i da će napraviti promjenu
I barely got to work on time	Jedva sam stigao na posao na vrijeme
I opened my mouth wanting to taste his tongue again	Otvorila sam usta želeći ponovo okusiti njegov jezik
Hateful, indignant face	Mrsko, ogorčeno lice
I hated how he knew he would make his way	Mrzio sam kako je znao da će postići svoj put
I found this tobacco among his belongings	Našla sam ovaj duhan među njegovim stvarima
I was thinking about a walk	Razmišljao sam o šetnji
I was even more surprised by my words	Još više sam se iznenadio mojim riječima
A woman, actually, though that was hard to say	Žena, zapravo, iako je to bilo teško reći
I just wanted to talk to you about something	Samo sam htela da razgovaram sa tobom o nečemu
There was a crushing pressure in her chest	U grudima joj se stvorio shrvani pritisak
I can't spell, things like that destroy the soul	Ne znam spelovati, takve stvari uništavaju dušu
I was no longer the youngest	Nisam više bio najmlađi
The driver's seat was in the front	Sjedalo za vozača bilo je naprijed
I closed the diary and sighed	Zatvorila sam dnevnik i uzdahnula
I'm sure a little water will clarify this	Siguran sam da će malo vode ovo razjasniti
In the end, I ran into you two	Na kraju sam naleteo na vas dvoje
I really enjoyed it	Jako sam uživao
I watched her conflict	Gledao sam njen sukob
I was caught until it was time for the grain	Bio sam uhvaćen dok nije došlo vrijeme za žito
I wonder if you care at all	Pitam se da li ti je uopšte stalo
English has also become a common literary language	Engleski je takođe postao uobičajen književni jezik
I have no right to speak at all	Ja uopšte nemam pravo da govorim
I was in the police once	Bio sam jednom u policiji
I had to run to keep up	Morao sam da trčim da je držim korak
I watched the sunset	Gledao sam zalazak sunca
I always love him for some weird reason	Uvijek ga volim iz nekog čudnog razloga
They stole my heart once or twice	Jednom ili dvaput su mi ukrali srce
I could at least pretend	Mogao bih se barem pretvarati
I felt it move for a while	Osjetio sam kako se kreće neko vrijeme
Rows of pipes are organized into groups called departments	Redovi cijevi su organizirani u grupe koje se nazivaju odjelima
I could stay there if it all turns to shit	Mogao bih ostati tamo ako se sve pretvori u sranje
I can't help but look back	Ne mogu a da ne pogledam unazad
I sought the end of the world	Tražio sam smak svijeta
I never stay down long	Nikada ne ostajem dugo dolje
I'm dying a little later	Umirem malo kasnije
I try too, but I keep falling	I ja pokušavam, ali stalno padam
I had to pick everything up and run for it	Morao sam sve pokupiti i trčati po to
I think this says it all	Mislim da ovo govori sve
I am on a long and narrow path	Na dugom sam i uskom putu
I approached several times	Prišao sam nekoliko puta
I want to finish this	Želim da završim ovo
I never feel sorry for myself that way	Nikada se ne sažaljevam na taj način
I almost have to laugh	Skoro da moram da se smejem
A very incredible circumstance	Vrlo nevjerovatna okolnost
I felt the warmth of her hand clasped against mine	Osjetio sam toplinu njene ruke stisnute uz moju
I really appreciate that	Veoma cenim to
I would like to say that you are right	Želeo bih da kažem da ste u pravu
Sorry for leaving this great photo editing site	Žalim zbog odlaska ove sjajne stranice za uređivanje fotografija
It turned out to be a dream	Ispostavilo se da je ovo san
I don't deserve your praise	Ne zaslužujem tvoju pohvalu
I welcomed this new opportunity with enthusiasm	Ovu novu priliku dočekao sam sa oduševljenjem
I just wanted to tell you what the recommendation is	Hteo sam samo da vam kažem koja je preporuka
I must still be sick, some told me	Mora da sam i dalje bolestan, rekli su mi neki
It was accompanied by an unpleasant odor	Pratio ga je neprijatan miris
I knew he would support me no matter what	Znala sam da će me podržati bez obzira na sve
I wish we could reconcile and everything would be fine	Voleo bih da se možemo pomiriti i da sve bude u redu
I need someone to talk to	Treba mi neko da razgovaram
I followed the example on the other side	Ja sam slijedio primjer s druge strane
I hug her and hold her close	Grlim je i držim uz sebe
I know where the package is	Znam gdje je paket
I run out of the classroom situation	Izjurim iz situacije u učionici
I intend to vote against the clause	Namjeravam glasati protiv klauzule
I didn’t know that until I read this post	Nisam to znao dok nisam pročitao ovaj post
I can't owe you anymore	Ne mogu ti više biti dužan
I feel it every time	Osećam to svaki put
I wouldn't kick you out of the house	Ne bih te izbacio iz kuće
I bit my lip, upset that he hadn't told me	Ugrizla sam se za usnu, uznemirena što mi nije rekao
I was present all the time	Bio sam prisutan sve vreme
I didn't want to try his phone	Nisam htela da probam njegov telefon
I smiled at him and left on time	Nasmiješio sam mu se i otišao je na vrijeme
I tried to run a farm	Pokušao sam da vodim farmu
I didn't think of it that way	Nisam o tome tako razmišljao
I just want to find a balance	Samo želim da nađem balans
I have dirt in me, dirt from theft	Imam prljavštinu u sebi, prljavštinu od krađe
I can't know what they are	Ne mogu da znam šta su
I was secretly glad they escaped	Potajno mi je bilo drago što su pobjegli
I stay seated at my desk	Ostajem sjediti za svojim stolom
I began to move slowly toward the door	Počeo sam polako da se krećem prema vratima
I wanted to wash my whole body	Hteo sam da operem celo telo
Maybe I have some ideas for a blue dress	Možda imam neke ideje o plavoj haljini
I didn't even raise my voice	Nisam ni povisio ton
I couldn't do that	Nisam to mogao uraditi
I want to end this	Želim da završim sa ovim
I was talking about the whole letter	Govorio sam o cijelom pismu
I also noticed an unnatural number of wild animals nearby	Također sam primijetio neprirodan broj divljih životinja u blizini
I see a resemblance	Vidim sličnost
I look at her	Gledam u nju
I couldn't sleep	Nisam mogao zaspati
I raise my hands in despair	Dižem ruke u očaju
The sudden thought made my heart skip a beat	Od iznenadne pomisli srce mi se stisne
I needed them, but I didn't get them	Trebali su mi, ali ih nisam dobio
I tried to hug the wide container	Pokušao sam zagrliti široki kontejner
I threw myself into her arms and clung to her	Bacio sam se u njen zagrljaj i privio se uz nju
Formal living room open to the left	Formalni dnevni boravak otvoren s lijeve strane
He made basketball in this city	On je napravio košarku u ovom gradu
I could see nothing but fog	Nisam mogao vidjeti ništa osim magle
I thought it would give me more confidence	Mislio sam da će mi to dati više samopouzdanja
I wouldn't even pretend to have	Ne bih se ni pretvarao da imam
I could not participate	Nisam mogao da učestvujem
I couldn’t afford to come home even once a month	Nisam mogao priuštiti da dođem kući čak ni jednom mjesečno
I couldn't afford to wake my parents	Nisam mogao da priuštim da probudim roditelje
I wanted to kill him	Hteo sam da ga ubijem
I never want to let you go again	Nikada te više ne želim pustiti
I lay there for hours, in fear and horror	Ležao sam tamo satima, u strahu i užasu
The handsome award was not something he would easily give up	Zgodna nagrada nije bila nešto čega bi se lako odrekao
I went to the window and looked down	Otišao sam do prozora i pogledao dole
I went there	Otišao sam tamo
I thought he was just going to run	Mislio sam da će samo dotrčati
I remember this coming	Sjećam se da će ovo doći
I went to the kitchen	Otišao sam u kuhinju
The fork whispered back	Viljuška je šapnula kao odgovor
A sad imitation of his previous self	Tužna imitacija njegovog prethodnog ja
I turned down her order	Odbio sam njenu narudžbu
I guess we'll see her again	Pretpostavljam da ćemo je ponovo videti
I put my hand to my face	Stavio sam ruku na lice
I take his face in my hands	Uzimam njegovo lice među svoje ruke
I hope he gets his ass	Nadam se da će dobiti svoje dupe
A family friend is fishing on a pond	Porodični prijatelj peca na mušici na ribnjaku
I had to know what was going on	Morao sam da znam šta se dešava
Luckily I have someone who can bring them to me	Srećom imam nekoga ko mi ih može donijeti
I bought a newspaper from him anyway	Svejedno sam kupio novine od njega
I'm getting my party ready for the street movement	Spremam svoju stranku za ulični pokret
I didn't invent things	Nisam izmislio stvari
Tensions within the band grew	Tenzija unutar benda je rasla
A large stone fell towards him	Veliki kamen pao je prema njemu
I was in the process of replacing training anyway	Ionako sam bio u procesu obuke zamjene
I stood there for a moment, completely still	Stajao sam tamo na trenutak, potpuno miran
I wondered who to tell	Pitao sam se kome da kažem
The second was a header from a corner	Drugi je bio udarac glavom iz kornera
I had time to breathe	Imao sam vremena da udahnem
I seem to be more affected by that	Čini se da sam više pogođen time
I believe they buried him somewhere and forgot about him	Vjerujem da su ga negdje zakopali i zaboravili na njega
The hypothesis is never final	Hipoteza nikada nije konačna
I know no one could pay me enough	Znam da mi niko ne bi mogao platiti dovoljno
I looked back at the club door	Osvrnuo sam se na vrata kluba
I hope he can hold out	Nadam se da će moći da izdrži
I tried to turn around so he couldn't see it	Pokušao sam da se okrenem tako da on to ne vidi
I think he's had enough	Mislim da mu je dosta
I was not ready for the day ahead	Nisam bio spreman za dan koji je pred nama
I saw a policeman, but I was not willing to ask him	Video sam policajca, ali nisam bio voljan da ga pitam
I'll be in the main truck	Ja ću biti u glavnom kamionu
A small procession approached them	Približavala im se mala povorka
I would never get anywhere like this	Nikada ne bih stigao nigde ovako
I remember he was there	Sjećam se da je bio tamo
I admire your work and courage	Divim se tvom radu i hrabrosti
I think it makes sense then	Mislim da onda ima smisla
I knew he wasn't dead	Znao sam da nije mrtav
I heard you were in the hospital for a few weeks	Čuo sam da ste bili u bolnici nekoliko sedmica
I need to talk to you as soon as possible	Moram da razgovaram sa tobom što je pre moguće
I was pushing this bill	Ja sam gurao ovaj račun
I was so happy to wake up	Bio sam tako sretan što sam se probudio
I was not a princess to kneel or protect	Nisam bila princeza kojoj treba klečati ili štititi
I remembered exactly where he was	Tačno sam se setio gde je bio
I keep my head down and my nose clean	Držim pognutu glavu i čist nos
The idea was given to her by a popular film	Ideju joj je dao popularni film
I'm not going to hurt him that way	Neću ga povrediti na taj način
I can wait until we get to the hotel	Mogu čekati dok ne stignemo do hotela
I missed him for a long time	Nedostajao mi je dugo vremena
I knew I had nowhere to run	Znao sam da nema kuda da pobegnem
I doubt it will affect	Sumnjam da će to uticati
I smiled sweetly at her	Slatko sam joj se nasmiješio
The metal grill lay in the ashes	Metalni roštilj ležao je u pepelu
I see a huge square in its entirety	Vidim ogroman trg u cijelosti
I also know their ways	Znam i njihove načine
I have always considered giving my head sex	Oduvijek sam smatrao da je davanje glave seks
I am that dove, however, this is my true form	Ja sam ta golubica, međutim, ovo je moj pravi oblik
I think he is very right	Mislim da je veoma u pravu
I looked at him like a brother	Gledao sam na njega kao na brata
The lessons themselves have been printed for more than a century	Same lekcije su štampane više od jednog veka
I put one in my arms with the others	Stavio sam jednu u naručje sa ostalima
The fire was still burning inside	Vatra je i dalje gorela unutra
I feel close to my parents here	Ovdje se osjećam blisko sa svojim roditeljima
I prefer the latter interpretation	Ja preferiram potonju interpretaciju
I have a pretty good life	Imam prilično dobar život
I wanted to oppose them, whoever they were	Hteo sam da im se suprotstavim, ko god oni bili
I longed for a little tenderness	Žudeo sam za malo nežnosti
I had no idea what he was doing	Nisam imao pojma šta radi
Hospital in all places	Bolnica na svim mestima
I let her father kill her	Pustio sam njenog oca da je ubije
I hope this goes well	Nadam se da će ovo dobro proći
I watched him turn and get on the plane	Gledao sam ga kako se okreće i ulazi u avion
I'll get you food and water	Doneću vam hranu i vodu
I tried to swallow, but I couldn't	Pokušao sam da progutam, ali nisam mogao
I will reply to your email	Odgovorit ću na vaš email
I wasn’t brave enough to talk to her alone	Nisam bio dovoljno hrabar da sam razgovaram s njom
I turn to my computer and boot it up	Okrećem se svom kompjuteru i dižem ga
I was uncomfortable wearing a bathing suit around him	Bilo mi je neprijatno nositi kupaći kostim oko njega
I received confirmation that the seller did not lie	Dobio sam potvrdu da prodavac nije lagao
And in the beginning, everything looked good	I u početku je sve izgledalo dobro
I thought he would live in that lake forever	Mislio sam da će zauvek živeti u tom jezeru
I still had a boy figure	Još sam imao dečačku figuru
I just wish we could do more	Samo bih volio da možemo više
I didn't mean to sing	Nisam mislio da pevam
I looked at it before playing the instrument	Pogledao sam ga prije sviranja instrumenta
I know you didn't mean anything	Znam da nisi ništa mislio
I'm old and you're just getting started	Ja sam star a ti tek počinješ
I point to the sidewalk	Pokazujem na pločnik
A large pack was issued as part of the march order	Veliki čopor je izdat kao dio marš naređenja
I have to stop and choose	Moram stati i odabrati
I need to see my sister	Moram da vidim svoju sestru
I didn't like the look on his face	Nije mi se dopao izraz njegovog lica
I let the hot water overturn me	Dozvoljavam da me vrela voda prevrne
I base mine on facts	Svoje zasnivam na činjenicama
I think it was an accident	Mislim to je bila nesreća
I can't stand a woman	Ne podnosim ženu
I arrived an hour too late and I missed it	Stigao sam sat vremena prekasno i propustio sam
I would tell them about the rise of science	Rekao bih im o usponu nauke
The trail also includes a wired arrangement	Staza uključuje i aranžman sa žicama
I couldn't see through his eyes either	Ni ja mu nisam mogao vidjeti kroz oči
They are forced to seek financial security through marriage	Primorani su da traže finansijsku sigurnost kroz brak
I had a son a year later	Sina sam dobio nakon godinu dana kasnije
I gave them a nasty look	Dobacio sam im gadan pogled
I wouldn't be afraid of them	Ne bih ih se bojao
I am deeply sorry to hear that	Duboko mi je žao što to čujem
I invite you to read their message below	Pozivam vas da pročitate njihovu poruku ispod
I drank, he listened to her sing	Pio sam, slušao je kako pjeva
I wanted the meal to be special	Hteo sam da obrok bude poseban
I had work to do the next day	Imao sam posao sutradan
And then I protected my place	I tada sam štitio svoje mjesto
I'm just thinking about how to solve the problem	Razmišljam samo o tome kako da rešim problem
I wanted to be safe somewhere	Hteo sam da budem negde na sigurnom
I sat in the back and looked around	Sjeo sam pozadi i pogledao okolo
I didn't throw them away	Nisam ih bacio
Here I will make them available in boring details	Ovdje ću ih učiniti dostupnim u dosadnim detaljima
I just have to listen	Samo moram da slušam
I managed to wash up at our last camp	Uspio sam se oprati u našem posljednjem kampu
I'll only see a small part of it	Videću samo mali deo toga
I wasn’t sure if it was a compliment or not	Nisam bio siguran da li je to kompliment ili ne
I sighed and continued to do my homework	Uzdahnula sam i nastavila da radim domaći
He cared less about money than money	Za novac kao novac mario je manje nego ništa
The path of security and dignity and lasting abundance	Put sigurnosti i dostojanstva i postojanog obilja
I grew up in the land of horses	Odrastao sam u zemlji konja
Not long after, the kitchen door opened and closed	Nedugo zatim, kuhinjska vrata su se otvorila i zatvorila
I told my father what happened	Rekao sam ocu šta se dogodilo
I looked up and down the hall	Pogledao sam gore-dole po hodniku
I see nothing down the hall	Vidim niz hodnik ništa
Physical and mental fatigue from one-hour stress	Fizički i psihički umor od jednosatnog stresa
I like you a lot, but my hands are tied	Mnogo mi se sviđaš, ali ruke su mi vezane
I guess it won't hurt to take another look	Pretpostavljam da neće škoditi pogledati još jednom
I let my hair and beard grow longer	Pustio sam da mi kosa i brada rastu duže
I like everything in a row	Sviđaju mi ​​se sve redom
Maybe I'll let you go with me	Možda ću te pustiti sa mnom
I found my little pond	Našao sam svoj mali ribnjak
I didn't work much longer, for a long time	Nisam radio mnogo više, dugo vremena
I checked the page	Provjerio sam stranicu
I knew so much without even touching it	Toliko sam znao a da nisam ni dodirnuo
I can talk about him	Mogu pričati o njemu
I just spent ten bucks	Upravo sam potrošio deset dolara
I was stunned and ashamed of losing control	Bio sam zapanjen i posramljen zbog gubitka kontrole
I felt a little upset	Osjećao sam se pomalo uznemireno
I cried over the movie	Plakao sam zbog filma
I registered them for their match tomorrow night	Prijavio sam ih za njihov meč sutra uveče
I want to enter that world	Želim ući u taj svijet
I know we're not a rescue team	Znam da nismo spasilački tim
I already felt much better	Već sam se osjećao mnogo bolje
I had an expense account with the church	Imao sam račun troškova kod crkve
I must not try to understand	Ne smem da pokušavam da razumem
I went to college and did everything I needed to do	Išao sam na koledž uradio sve što sam trebao
A good pair of deck shoes on your feet	Dobar par palubnih cipela na nogama
I am by nature an extremely kind person	Ja sam po prirodi izuzetno ljubazna osoba
I never understood that	To nikad nisam razumeo
I never went to bed hungry	Nikada nisam otišao u krevet gladan
I could really spot the difference tonight	Večeras bih stvarno mogao uočiti razliku
I went upstairs and started looking around	Otišla sam gore i počela razgledati
I never wanted anything from you but the best	Nikada ti nisam želeo ništa osim najbolje
I have plans for you, dear boy	Imam planove za tebe, dragi dečko
I hope you will feel sorry for me and extend	Nadam se da ćeš mi se sažaliti i produžiti
A year in the plan	Godinu dana u planu
I'm not a fan	Ja nisam neka obožavateljka
I'll pack a bag for the night	Spakovaću torbu za noćenje
I told him my name and address	Rekao sam mu svoje ime i adresu
I swear they couldn't keep their hands off each other	Kunem se da nisu mogli držati ruke jedno od drugog
I am very tense because of my sister	Jako sam napeta zbog svoje sestre
I almost fell on the bed	Skoro sam pao na krevet
I have read and really appreciate each of them	Pročitao sam i zaista cijenim svakog od njih
I know the thing at a distance doesn’t work for most people	Znam da stvar na udaljenosti ne radi za većinu ljudi
I wanted new experiences	Željela sam nova iskustva
Funny feeling	Smiješan osjećaj
I will never love you	Nikad te neću voljeti
I still jump when we slam the door behind us	Još uvijek skočim kada zalupimo vratima za nama
He plays five or six different instruments really well	On zaista dobro svira pet ili šest različitih instrumenata
Few people gathered, mostly young people	Okupilo se malo ljudi, uglavnom mladih
I want to walk with you more than anything else	Želim da šetam sa tobom više od bilo čega drugog
I know your dad really loved her	Znam da ju je tvoj tata zaista voleo
I want to swim every day	Želim da plivam svaki dan
I always bought it to fix for your father	Uvijek sam ga kupovao da popravim za tvog oca
I can be their advantage	Mogu im biti prednost
I was welcome in their homes	Bio sam dobrodošao u njihove domove
I have never drunk tea like this before	Ovakav čaj još nisam pila
I didn't feel bitter	Nisam osećao gorčinu
But I didn't say anything	Ali nisam ništa rekao
I nodded and feared this new danger	Klimnuo sam glavom i plašio se ove nove opasnosti
I know you can do it	Znam da ti to možeš
It had a large number of visitors	Imao je veliki broj posetilaca
I start the car again and head for the house	Ponovo upalim auto i krenem prema kući
Another towel was wrapped around her hair	Drugi peškir je bio omotan oko njene kose
I should also say that you should not blame yourself	Takođe bih trebao reći da ne treba kriviti sebe
I was thinking about things	Razmišljao sam o stvarima
I'm looking forward to one thing	Radujem se jednoj stvari
I passionately believe in it	Strastveno verujem u to
I had to go out that night	Morao sam izaći te večeri
I would like to join you	Voleo bih da vam se pridružim
I didn't, maybe he's right	Nisam dao, možda je u pravu
I saw the same thing you saw today	I ja sam vidio isto što ste vi vidjeli danas
I had no intention of sinking into those depths anyway	Ionako nisam namjeravao potonuti u te dubine
I was not yet ready to face their control	Još nisam bio spreman suočiti se s njihovom kontrolom
I am constantly on a diet because of diabetes	Stalno sam na dijeti zbog dijabetesa
I drag myself to my room and look around	Odvučem se do svoje sobe i pogledam okolo
I throw it on the ground	Bacim ga na zemlju
I am very positive about my film	Veoma sam pozitivna o svom filmu
I agreed, and he went to get ready	Pristao sam, a on je otišao da se sprema
I looked back at her	Osvrnuo sam se na nju
Furniture can be sold anywhere	Namještaj mogu prodati bilo gdje
I went back to visit my father	Vratio sam se da posjetim svog oca
I'm just terrified	Jednostavno sam prestravljen
I know you're more connected to people	Znam da ste povezaniji sa ljudima
I was still conscious	I dalje sam bio pri svijesti
Canada had a similar program	Kanada je imala sličan program
I didn't want to hear how he felt	Nisam htela da čujem šta je on osećao
A lot has happened in the past three days	Mnogo toga se dogodilo u protekla tri dana
I write because those words have to be written	Pišem jer te riječi moraju biti napisane
I thought you'd be pleased	Mislio sam da ćeš biti zadovoljan
I'm actually incredibly cold	Zapravo mi je neverovatno hladno
I should hate her, despise her, want her dead	Trebao bih da je mrzim, prezirem, želim je mrtvu
I'm not trying to be the first	Ne pokušavam da budem prvi
In one corner of the porch stood a square box	U jednom uglu trijema stajala je kvadratna kutija
I didn't need that stress	Nije mi trebao taj stres
I didn't mean to, but it turned out that way	Nisam to namjeravao, ali je tako ispalo
I had quite enough problems for today	Imao sam sasvim dovoljno problema za danas
The plate was hung around my neck	Tanjir mi je bio okačen na vrat
I count again and come at the same time	Ponovo brojim i dolazim u isto vrijeme
I'd rather get lost in the woods again	Radije bih se ponovo izgubio u šumi
A deep fog covered one area where the man stood	Duboka magla je prekrila jedno područje gdje je stajao čovjek
The community decided never to give up again	Zajednica je odlučila da više nikada ne posustane
I should talk to you with more respect	Trebao bih razgovarati s tobom sa više poštovanja
Possible reaction to any massive injury	Moguća reakcija na bilo koju masivnu povredu
I could work on it as soon as we land	Mogao bih raditi na tome čim sletimo
A dark memory that evoked words on my lips	Mračna uspomena koja je prizivala riječi na mojim usnama
I shouldn't have been nervous	Nisam trebao biti nervozan
The operation was expensive	Operacija je skupo koštala
The next visit is by a representative of the sale of the monument	Naredna je posjeta predstavnika prodaje spomenika
I wonder if retirement would be a pleasant change	Pitam se da li bi penzionisanje bila prijatna promena
I hate myself for it every day	Mrzim sebe zbog toga svaki dan
He was the key to the deal	On je bio ključ za dogovor
I can be cooperative, you know	Mogu biti kooperativan, znaš
I should stay in this haunted form forever	Trebao bih ostati u ovom ukletom obliku cijelu vječnost
A species that hides among us and feeds on us	Vrsta koja se krije među nama i hrani se od nas
I never stopped wanting her	Nikada nisam prestao da je želim
I turn around and speak calmly, but with authority	Okrećem se i govorim mirno, ali sa autoritetom
I love these new clubs	Obožavam ove nove klubove
I still had to make sure you were protected	Još uvijek sam morao biti siguran da si zaštićen
I was just hoping he would	Baš sam se nadao da hoće
I think that's enough for today	Mislim da je to dovoljno za danas
I just wanted to show him it was okay	Samo sam mu htio pokazati da je to u redu
I hesitate before knocking	Oklevam pre nego što pokucam
I may have to try this	Možda ću morati ovo probati
They were followed by two columns of infantry	Za njima su išle dvije kolone pješadije
A shadow crossed her face	Sjena joj je prešla preko lica
I could not hear or feel anything	Nisam mogao ništa čuti ni osjetiti
I was slow to anger when it came to her	Bio sam spor na ljutnju kada je ona u pitanju
I always wince when faced with that question	Uvijek se trgnem kad se suočim s tim pitanjem
I wondered how far it would go	Pitao sam se koliko će daleko otići
I also wanted to try this technique	Također sam htio isprobati ovu tehniku
No one could come back to him	Niko mu se nije mogao vratiti
I look out the window trying to find some composure	Gledam kroz prozor pokušavajući da nađem malo pribranosti
I can put it in the men's bathroom	Mogu ga staviti u muško kupatilo
Mostly adult males are left alone	Uglavnom odrasli mužjaci ostaju sami
I kept the news on the radio	Održavao sam vijesti na radiju
I enjoy your enthusiastic posts	Uživam u vašim oduševljenim objavama
I plan to go to the library	Planiram ići u biblioteku
I have to get her out as soon as possible	Moram da je izvučem što je pre moguće
The official proposal he wants, and so he will get	Zvaničan prijedlog koji želi, i tako će dobiti
I bake our own bread	Sama pečem naš hleb
A simple thing in the big picture, maybe	Jednostavna stvar u velikoj slici, možda
I didn't talk to her	Nisam razgovarao s njom
I won't talk to you anymore	Neću više razgovarati s tobom
I just came to clean up and change	Došao sam samo da se očistim i presvučem
Service for a friend	Usluga za prijatelja
I will not tolerate insolence	Neću tolerisati drskost
I didn't even break the rules	Nisam čak ni prekršio pravila
I held her tight, but my hands were shaking	Držao sam je čvrsto, ali su mi se ruke tresle
I will work part time as needed	Radit ću pola radnog vremena po potrebi
I hope I can make as much money as you	Nadam se da i ja mogu dobro zaraditi kao ti
I will always appreciate the time we spent together	Uvijek ću cijeniti vrijeme koje smo proveli zajedno
I can't stand not being with you	Ne mogu podnijeti da nisam s tobom
I wish he wasn't the one who won	Voleo bih da on nije taj koji je dobio
I wanted that language on me	Želeo sam taj jezik na sebi
I'm ready to take it all	Spreman sam da preuzmem sve
I chose quickly, I hope wisely, desperately	Odabrao sam brzo, nadam se mudro, očajnički
I knew there would be no help from her	Znao sam da od nje neće biti pomoći
I’ve never been in the real world	Nikada nisam bio u stvarnom svijetu
I had to get through here tonight	Morao sam proći ovamo večeras
A fall from this height would surely kill him	Pad sa ove visine bi ga sigurno ubio
I still do regular things, he offers	I dalje radim redovne stvari, nudi on
I gave the other key to someone	Drugi ključ sam dao nekome
I wanted to share these new ideas with him	Hteo sam da podelim ove nove ideje sa njim
I had to make sure you were safe	Morao sam da se uverim da si bezbedna
The reason you're there	Razlog zašto ste tamo
I was not silent in those months	Tih mjeseci nisam ćutao
I was capable of mercy	Bio sam sposoban za milosrđe
I just wonder why marriage would be considered nonsense	Samo se pitam zašto bi brak smatrao glupošću
I nodded my gratitude anyway	Svejedno sam klimnuo u znak zahvalnosti
I withdrew and turned on my position lights	Povukao sam se i upalio svoja poziciona svjetla
I consider her an example	Smatram je primjerom
I can't let him call the house	Ne mogu dozvoliti da zove u kuću
I only wore jeans and a shirt	Nosio sam samo farmerke i košulju
I still couldn't bring myself to get out of bed	Nisam se još mogao natjerati da ustanem iz kreveta
Some dates have changed	Neki datumi su izmijenjeni
I remembered what she said about it	Setio sam se šta je rekla o tome
I'll save you for last	Sačuvaću te za kraj
Meeting place and command control	Mjesto sastanka i komandna kontrola
They are all hard to pronounce, let alone remember	Sve ih je teško izgovoriti, a kamoli zapamtiti
I saw that there was an impact	Vidio sam da ima uticaja
I was there for work	Bio sam tamo zbog posla
I just ran into him at the gas station	Upravo sam ga naleteo na benzinskoj pumpi
I was on top of form	Bio sam na vrhu forme
I happen to know he's in his office	Slučajno znam da je u svojoj kancelariji
I have a two-bedroom house	Imam kuću sa dvije spavaće sobe
I guess proper preparation is another lesson	Pretpostavljam da je pravilna priprema još jedna lekcija
The university replied that there were no objections	Univerzitet je odgovorio da nema prigovora
I know she wanted to take me on several occasions	Znam da me je htela povesti u nekoliko navrata
I plan to ring the doorbell	Planiram zvati na vrata
I understood these weird old women	Razumio sam ove uvrnute starice
A faded sign hung over the door	Izblijedjeli natpis visio je preko vrata
I think it has evolved in that direction	Mislim da se razvila u tom pravcu
I was what might be called a gifted child	Bio sam ono što bi se moglo nazvati nadareno dijete
I thought the radio was talking to me	Mislio sam da radio razgovara sa mnom
I got his pilot's license	Dobio sam mu pilotsku dozvolu
I don't know green guys	Ne poznajem zelene momke
A wooden sword lay on the sand	Drveni mač ležao je na pijesku
I really felt good about him and I told him that	Zaista sam se osjećao dobro u vezi s njim i rekao sam mu to
Seven sailors were killed	Poginulo je sedam mornara
I will help you	Ja ću ti pomoći
I climbed a tree and closed my eyes	Popeo sam se na drvo i zatvorio oči
I will be a dedicated, ethical worker	Biću posvećen, etički radnik
I was sure it wouldn't work	Bio sam siguran da to neće uspjeti
I let go of this argument	Pustio sam ovaj argument
I was in the bathroom when it caught fire	Bio sam u kupatilu kada se zapalilo
Like the captain said, I acted like a child	Kao što je kapetan rekao, ponašao sam se kao dijete
I stumble and hit the grass hard	Spotaknem se i snažno udarim o travu
I asked freely and I was granted	Tražio sam slobodno i odobreno mi je
I didn’t think he could sing another	Nisam mislio da može pjevati drugu
I can't be that anymore	Ne mogu to više biti
I received a comprehensive psychological assessment a few weeks later	Dobio sam sveobuhvatnu psihološku procjenu nekoliko sedmica kasnije
I was the protector of life	Bio sam zaštitnik života
I get up and he dilates his pupils	Ja ustanem, a on mu se širi zjenice
I really appreciate this	Veoma cijenim ovo
I didn't need anything more than that	Nije mi trebalo ništa više od toga
I can appreciate that	Mogu to cijeniti
I appreciate them all!	Sve ih cijenim!
I lose everything	sve gubim
I feel like a movie star which is so good	Osećam se kao filmska zvezda što je tako dobro
I don't like wasting time	Ne volim gubiti vrijeme
I'm here out of principle	Ovdje sam iz principa
A long list of pages appeared	Pojavila se duga lista stranica
I have come a long way in faith	Vjerom sam prešao dug put
I went back to the aisle	Vratio sam se u prolaz
I wanted her there, I wanted her to stay	Želio sam je tamo, želio sam da ostane
I saw that it was full of passengers	Vidio sam da je krcato putnicima
A nervous smile touched her lips	Nervozan osmijeh dodirnuo joj je usne
Then I drank with the students	Tada sam pio sa studentima
I finished the standard application for their files	Završio sam standardnu ​​aplikaciju za njihove fajlove
We all have to face it	Svi se moramo suočiti
I slap her in the face	Ošamarim je po licu
I was involved in the murder	Bio sam umiješan u ubistvo
I felt the ship move	Osjetio sam kako se brod pomjera
I noticed that the building itself was in perfect light	Primetio sam da je sama zgrada bila u savršenom svetlu
The latter was getting ready to leave	Potonji se spremio za odlazak
I felt sleepy and heavy	Osećao sam se pospano i teško
I no longer come armed with special knowledge	Više ne dolazim naoružan posebnim znanjem
All works in the field of glass art	Svi radovi iz oblasti staklene umetnosti
The large building of the center still existed	Velika zgrada centra je ipak postojala
I found that it was also like a computer	Otkrio sam da je i to kao kompjuter
I feel comfortable and enjoy talking to people	Osjećam se ugodno i uživam u razgovoru s ljudima
I had to put something in my stomach	Morao sam da unesem nešto u stomak
I have nothing but time	Nemam ništa osim vremena
I was afraid they would see me	Bojao sam se da me vide
I got my green eyes and black hair from her	Od nje sam dobio svoje zelene oči i crnu kosu
I had to breathe his air	Morao sam da udahnem njegov vazduh
I had to think a little about my answer	Morao sam malo razmisliti o svom odgovoru
A wonderful afternoon was becoming a wonderful evening	Divno popodne postajalo je divno veče
I can never face it	Nikad se ne mogu suočiti s tim
I am open to other aspects of design	Otvoren sam za druge aspekte dizajna
A cage mast was added at the same time	Istovremeno je dodan i kavezni jarbol
I felt his muscles tense under his shirt	Osjetio sam da su mu mišići bili napeti ispod košulje
I am your mother and father	Ja sam ti majka i otac
I was alone in my thoughts	Bio sam sam u svojim mislima
I only met him recently	Upoznao sam ga tek nedavno
I couldn't leave it at that	Nisam to mogao ostaviti tako
I wanted things back to normal	Želeo sam da se stvari vrate na staro
I need you to stay here	Trebaš mi da ostaneš ovdje
I look at this world in the right way	Gledam na ovaj svijet na pravi način
A light lunch is served	Poslužuje se lagani ručak
I guess we got away with it	Valjda smo se izvukli
I was completely lost	Bio sam potpuno izgubljen
A little cheese and an apple	Malo sira i jabuka
I really didn't know him, but it was still true	Zaista ga nisam poznavao, ali je ipak bila istina
I was happy in those days, enjoying the company	Bio sam sretan tih dana, uživao u društvu
I mean really forever	Mislim zaista zauvijek
I thought you were going right past the chamber	Mislio sam da ćeš proći pravo pored odaje
A new white line appeared in front of them	Nova bijela linija pojavila se ispred njih
I walk down the street fast	Hodam brzo ulicom
I take a deep breath and keep myself under control	Duboko dišem i držim se pod kontrolom
I know she respected him as a musician	Znam da ga je poštovala kao muzičara
I can't help him or help with the correct answers	Ne mogu mu pomoći ili pomoći s tačnim odgovorima
A bit like mine last week	Malo poput moje prošle sedmice
I feel my stomach drop	Osećam kako mi stomak pada
I knew she was tired	Znao sam da je umorna
I sit and wait to hear where this is going	Sjedim i čekam da čujem kuda ovo vodi
I just have things to do	Samo imam stvari da radim
I can barely open my eyes	Jedva otvaram oči
I could feel my skin burning under the fire	Osjećao sam kako mi koža gori pod vatrom
Now I live with my daughter	Sada živim sa svojom ćerkom
She gave me a shirt	Dala mi je košulju
I stopped being her student for a few years	Prestao sam da budem njen student na nekoliko godina
Symptoms can range from barely noticeable to deadly	Simptomi mogu varirati od jedva primjetnih do smrtonosnih
I got all the dirty beans this morning	Jutros sam dobio sav prljavi pasulj
I watched him run with a gun in his hand	Gledao sam ga kako trči s pištoljem u ruci
Butler in the general election	Butler na opštim izborima
They come across a nearby house	Nailaze na obližnju kuću
The seeds were planted	Sjeme je bilo zasađeno
I should give them up	Trebao bih ih se odreći
I didn't think anyone would come out at that time	Nisam mislio da će neko izaći u to vrijeme
I know that's not what you want to do	Znam da to nije ono što želiš da uradiš
I always listen carefully	Uvek pažljivo slušam
I couldn't say a word	Nisam mogao progovoriti ni riječ
I admire your spirit, your faith and your determination	Divim se vašem duhu, vašoj vjeri i odlučnosti
I've been getting them lately	Dobijam ih u zadnje vrijeme
I lacked spirit and grace	Nisam imao duh i gracioznost
I help people with that every day	Pomažem ljudima u tome svaki dan
A sign of forgiveness	Znak oproštaja
I always looked ahead	Uvek sam gledao ispred sebe
I don't have the melancholy of a lady, which is nice	Nemam melanholiju dame, što je lepo
I couldn't last long	Nisam mogao dugo da izdržim
I looked down and bit my lip	Pogledao sam dole i ugrizao se za usnu
I don't owe you anything	Ne dugujem ti ništa
I needed to believe in his love for me	Trebala sam vjerovati u njegovu ljubav prema meni
I think he would like to know about all this	Mislim da bi želio da zna o svemu ovome
I love this living room	Volim ovu dnevnu sobu
I slept soundly for two hours	Tvrdo sam spavao dva sata
I pulled her to me, bit her neck, drank deeply	Privukao sam je sebi, ugrizao je za vrat, pio duboko
Fearless leader and protector of his territory	Neustrašivi vođa i zaštitnik svoje teritorije
I looked away, but I was struck by his scent	Pogledala sam u stranu, ali me pogodio njegov miris
I refuse to place my hopes on that front	Odbijam da polažem svoje nade na tom frontu
A few days is enough to get to her	Nekoliko dana je dovoljno da dođete do nje
I drove him crazy	Izbacio sam ga s uma
I just took care of everyone	Samo sam se brinuo o svima
I am not one of them	Ja nisam jedan od njih
I know she's not our daughter	Znam da ona nije naša ćerka
I learned that many years ago	To sam naučio prije mnogo godina
I had to live off his blood	Morao sam živjeti od njegove krvi
I had to kill him with my gun	Morao sam da ga pogubim svojim pištoljem
I need a new regular plan	Potreban mi je novi redovni plan
I felt even more responsible for him than before	Osjećao sam se još odgovornijim za njega nego prije
I immediately declined the offer	Odmah sam odbio ponudu
I especially like the blooming one	Posebno mi se sviđa onaj cvjetajući
I will not subscribe because this is bad	Neću se pretplatiti jer je ovo loše
I did not mourn his death	Nisam oplakivao njegovu smrt
I couldn't move against the elements	Nisam mogao da se krećem protiv elemenata
I tried to see, but it was terribly dark	Pokušao sam da vidim, ali je bio užasan mrak
I actually found her	Zapravo sam je pronašao
The discussion lasted several hours	Diskusija je trajala nekoliko sati
I can never have you	Nikada te ne mogu imati
I know it sounds crazy	Znam da zvuči ludo
I hope it doesn't offend her, I said	Nadam se da je to ne uvrijedi, to sam rekao
I have no friends in life	Nemam prijatelja u životu
I want to expose the goods immediately	Želim odmah izložiti robu
I wondered how the rest of the night would go	Pitao sam se kako će proći ostatak noći
I walked with those months	Šetao sam s tim mjesecima
I suggest you be good this time	Predlažem da ovaj put budeš dobar
A time in which eternity can exist between seconds	Vrijeme u kojem vječnost može postojati između sekundi
I should wait a while longer	Trebao bih sačekati još neko vrijeme
I really witnessed history today	Danas sam zaista svjedočio historiji
I haven't come up with a plan yet	Još nisam smislio plan
I know you will guide me on the best path	Znam da ćeš me uputiti na najbolji put
I know the results well	Dobro znam rezultate
I decided not to change it	Odlučio sam da ga ne mijenjam
I wanted to wait until you came to see me	Hteo sam da sačekam dok ne dođeš da me vidiš
I was out of control	Bio sam van kontrole
I didn't try to resist her	Nisam pokušao da joj se oduprem
I was close to the club, that's for sure	Bio sam blizu kluba, to je sigurno
I called him, but he wasn't inside	Nazvala sam ga, ali nije bio unutra
Still, I have to feel a little sympathy for him	Ipak, moram da osetim malo saosećanja prema njemu
I try to stop all thoughts of her	Pokušavam da zaustavim sve misli o njoj
I wanted to sound enthusiastic and optimistic in his favor	Želio sam zvučati entuzijastično i optimistično u njegovu korist
Part of me still wanted to stop	Deo mene je ipak hteo da prestane
I never knew what to say	Nikad nisam znao šta da kažem
I put on a lot of cream to hide it	Stavila sam puno kreme da to sakrijem
I believe he is in the back garden	Vjerujem da je u stražnjem vrtu
I had to go far, far away	Morao sam ići daleko, daleko
I looked at her curiously	Pogledao sam je radoznalo
I couldn't put it off	Nisam mogao da ga odložim
I can watch it on my own schedule	Mogu da ga gledam po svom rasporedu
I began to think that the crime could pay off	Počeo sam da mislim da bi se zločin mogao isplatiti
I thought about the package again	Ponovo sam pomislio na paket
I had to be in control, always	Morao sam da imam kontrolu, uvek
I didn’t realize how events could change for the worse	Nisam shvatio kako se događaji mogu promijeniti na gore
I'm doing all the cool shit out there	Radim sva kul sranja tamo
I was a software developer	Bio sam programer softvera
I held the map in my hands	Držao sam kartu u rukama
I just need to run home and pick up my things	Samo treba da otrčim kući i pokupim svoje stvari
I didn't put two and two together	Nisam spojio dva i dva
I fell asleep when it was ten-thirty	Zaspao sam kad se otkotrljalo deset i trideset
I could feel every inch of him	Mogla sam da osetim svaki njegov centimetar
I often wondered why	Često sam se pitao zašto
I owe you	Ja sam ti dužan
I decide to find her and talk to her	Odlučujem da je pronađem i razgovaram
I would accept a job offer and head back east	Prihvatio bih ponudu za posao i vratio se na istok
A list of companies should be prepared	Treba pripremiti listu kompanija
Funny practice, but probably necessary	Smiješna praksa, ali vjerovatno neophodna
I looked at the rest of the team	Pogledao sam ostatak tima
I started a new intellectual journey	Započeo sam novo intelektualno putovanje
I couldn't keep my feet still	Nisam mogao mirno držati noge
I let the words spill out	Pustio sam da se reči prosipaju
I will be grateful to you all my life	Biću ti zahvalan celog života
I guess we'll for a while	Pretpostavljam da ćemo još neko vrijeme
I can't show him he hurt me	Ne mogu mu pokazati da me je povrijedio
I was never happy	Nikad nisam bio sretan
I wanted to replace her bad memories with good ones	Hteo sam da njene loše uspomene zamenim dobrim
I have to get used to the idea myself first	Moram se prvo sama naviknuti na tu ideju
I always stay in room six on the second floor	Uvijek ostajem u sobi šest na drugom spratu
I want to create an account	Želim kreirati korisnički račun
I placed the bucket on the seat next to me	Postavio sam kantu na sjedište pored sebe
I just wanted to make you happy	Samo sam htela da te usrećim
I didn't expect that	Nisam to očekivao
It would be an honor to show them to you	Bila bi mi čast da vam ih pokažem
I was eager to get back	Bio sam nestrpljiv da se vratim
There is little agricultural activity along the route	Duž rute ima malo poljoprivrednih aktivnosti
I jumped up and broke my hind leg	Skočio sam i slomio zadnju nogu
I had to clear my mind	Morao sam da razbistrim misli
A new set of rules to follow	Novi skup pravila koje treba slijediti
I didn't ask what that meant	Nisam pitao šta to znači
I know they left them	Znam da su ih ostavili
Man is his brain, and so is science	Čovjek je njegov mozak, pa shodno tome i nauka
I understand the way he thinks about this	Razumijem način na koji on razmišlja o ovome
I could still smell the trees	Još uvijek sam osjećao miris drveća
Lots of romance and drama	Puno romantike i drame
I actually live a pretty simple life, really	Ja zapravo živim prilično jednostavnim životom, zaista
I wanted to see him before they started	Hteo sam da ga vidim pre nego što počnu
I went to the window, saw the smoke	Otišao sam do prozora, vidio dim
I took a small step back	Napravio sam mali korak unazad
I asked them to give us money	Zamolio sam ih da nam daju novac
I heard his voice in the crowd	Čuo sam njegov glas u gomili
I sent her a draft and she was thrilled	Poslao sam joj nacrt i oduševljena je
I didn't want to steal or do anything else	Nisam htela da kradem ili da učinim bilo šta drugo
A treatment plan for the father was ordered	Naručen je plan liječenja za oca
I'll be there in an hour	Biću tamo za jedan sat
They just pushed us	Upravo su nas navalili
They dragged me through a dark void	Vukli su me kroz mračnu prazninu
I prefer to put on a mask and hide	Više volim da stavim masku i da se sakrijem
I was bleeding a little	Malo sam krvario
I made a fountain on the sink	Napravio sam fontanu na lavabou
I want to go with you	Želim da idem sa tobom
I just lay down and looked for the mirror	Samo sam legao i tražio ogledalo
I got out of the hospital late	Kasno sam izašao iz bolnice
I will not publish this book	Neću objaviti ovu knjigu
I gave her everything	Dao sam joj sve
I promised you would	Obećao sam da hoćeš
Things resonate backwards	Stvari odjeka unazad
I set mine aside and leaned toward him	Odložio sam svoj na stranu i nagnuo se prema njemu
I came from my parents, and you from yours	Ja sam došao od svojih roditelja, a ti od svojih
The flash of white caught my attention	Bljesak bijele boje privukao mi je pažnju
Captain without a ship	Kapetan bez broda
I paid her well, of course	Dobro sam je platio, naravno
I had time and plenty of food and water	Imao sam vremena i dosta hrane i vode
Part of why we argued	Dio zašto smo se svađali
I was actually sad that this project was coming to an end	Bio sam zapravo tužan što se ovaj projekat završava
A few frantic words were uttered	Izrečeno je nekoliko mahnitih riječi
Quite a significant example	Prilično značajan primjer
I wondered about that	Pitao sam se o tome
I started again	Počeo sam ponovo
Still, I didn't let it bother me	Ipak nisam dozvolio da mi smeta
There are four types of groups	Postoje četiri vrste grupa
A wonderful learning experience	Divno iskustvo učenja
I can't go on without my family	Ne mogu dalje bez porodice
I want to forget that night	Želim da zaboravim tu noć
Sometimes I considered him a friend	Ponekad sam ga smatrao prijateljem
I took it off last night	Skinuo sam ga sinoć
I was always happy to see him	Uvijek sam bio sretan što sam ga vidio
I can't tell you half of his beauty	Ne mogu vam reći pola njegove ljepote
I didn't come to surrender, ma'am	Nisam došao da se predam, gospođo
I have a diary for you to climb	Imam dnevnik da se popneš
For a time, relationships were based on the fur trade	Jedno vrijeme odnosi su se zasnivali na trgovini krznom
I see this as a mixed bag	Ovo vidim kao mešovitu torbu
I can already feel it flowing through my veins	Već osjećam kako mi teče kroz vene
I had a quest, and more importantly, my friends	Imao sam potragu, i što je još važnije, moje prijatelje
His eyebrows were barely visible	Obrve su mu bile jedva vidljive
I use it regularly for inspiration and direct instruction	Redovno ga koristim za inspiraciju i direktnu instrukciju
I couldn’t believe he wanted to change because of me	Nisam mogla vjerovati da se želi promijeniti zbog mene
I continued to hold him close as the moment passed	Nastavio sam da ga držim blizu kako je trenutak prolazio
I'm not getting pregnant	Neću zatrudneti
I went down to see him	Sišao sam da ga vidim
That’s when I learned a lesson about sticking to my place	Tada sam naučio lekciju o tome da se držim svog mjesta
I released her, even pushed her	Oslobodio sam je, čak i gurnuo
I stood up shaking with anger	Ustao sam tresući se od ljutnje
I want to look into their eyes, to kiss their lips	Želim da im se zagledam u oči, da im poljubim usne
Maybe I even loved you, once	Možda sam te čak i voljela, jednom
I know you feel the same	Znam da se osećaš isto
I must have lost track of time	Mora da sam izgubio pojam o vremenu
I like this idea of ​​equal gender	Sviđa mi se ova ideja o jednakom rodu
I tried to think straight	Pokušavao sam razmišljati pravolinijski
A faint sound caught his quick ears	Blagi zvuk zahvati njegove brze uši
I haven’t grown that much in the past year	Nisam toliko porastao u protekloj godini
I'm grateful you tried to meet me halfway	Zahvalan sam što ste pokušali da me upoznate na pola puta
I hated crying in front of him	Mrzeo sam da plačem pred njim
I will always be in the friend zone	Zauvek ću biti u zoni prijatelja
The time front has just passed	Vremenski front je upravo prošao
I was nervous all week	Bila sam nervozna cijelu sedmicu
I will follow his example	Ja ću slijediti njegov primjer
I got it from the neighborhood	Dobio sam ga iz susjedstva
I can’t host, but I can travel	Ne mogu ugostiti, ali mogu putovati
I bit her behind the ear	Ugrizao sam je iza uha
I'm running away with my daughters	Bežim sa ćerkama
I heard something	Čuo sam nešto
I wasn't ready to let her off the street yet	Još nisam bio spreman da je pustim sa ulice
I close the door and turn to face him	Zatvorim vrata i okrenem se prema njemu
I doubt this is intent	Sumnjam da je ovo namjera
I just like it	Jednostavno mi se sviđa
You need to kill me	Trebaš me da me ubiješ
I knew he felt bad enough this way too	Znao sam da se i ovako osjećao dovoljno loše
I knew my way	Znao sam svoj put
I cried out in anger and told him to stop	Povikala sam od bijesa i rekla mu da prestane
I took the cork off my drink	Skinuo sam čep sa svog pića
I later vomited in the bushes	Kasnije sam povratio u grmlju
I'm sorry about your maid	Žao mi je zbog tvoje sluškinje
I immediately turn away from that	Odmah se okrećem od toga
I didn't fire the first bullet	Nisam ispalio prvi metak
The result was a disaster	Rezultat je bila katastrofa
I did my best on the test	Dao sam sve od sebe na testu
I am determined to reject any such criticism	Odlučan sam da odbijem svaku takvu kritiku
I do not agree to this	Ne pristajem na ovo
I stared at it in shock	Zurio sam u to u šoku
I really shouldn't force that	Zaista ne bih trebao to forsirati
I am so pleased with this purchase	Tako sam zadovoljan ovom kupovinom
I had to deal with it	Morao sam da se uhvatim u koštac
I killed him myself and searched his property	Sam sam ga ubio i pretražio njegovo imanje
I just loved the energy that was always around her	Jednostavno sam volio energiju koja je uvijek bila oko nje
I didn’t want the ride to end	Nisam želio da se vožnja završi
I simply lifted the lid and the box opened	Jednostavno sam podigao poklopac i kutija se otvorila
The draft then hit me in the face	Promaja me je tada udarila u lice
And I want her gone	I ja želim da nestane
That's what I thought	To sam i mislio
The virus that enters your heart	Virus koji uđete u svoje srce
I understand her situation	Razumijem njenu situaciju
Really scary	Zaista strašno
Food crops were almost destroyed	Usjevi hrane su bili skoro uništeni
I will come immediately to save you	Doći ću odmah da te spasim
I want to tell you something important	Želim da ti kažem nešto važno
I fell out of line and followed him	Ispao sam iz reda i krenuo za njim
Pepper to add a comic relief character	Biber za dodavanje komičnog reljefnog karaktera
I brought him water and he washed	Donio sam mu vode i on se oprao
I know it's cold, but we have to try	Znam da je hladno, ali moramo pokušati
I tried to write in the morning for a while	Pokušavao sam pisati ujutro neko vrijeme
I could climb	Mogao sam se popeti
I believe they need help to help themselves	Vjerujem da im treba pomoći da sami sebi pomognu
I followed the instructions	Pratio sam uputstva
I know who you think looks good	Znam za koga misliš da dobro izgleda
A world without gods	Svet bez bogova
I see the world below us	Vidim svijet ispod nas
I took a good look in the mirror	Dobro sam se pogledao u ogledalu
I let myself into the house	Pustio sam sebe u kuću
I reached out and took his hand	Ispružio sam ruku i uzeo ga u ruku
I noticed you didn't finish painting the decorations on the floor	Primetio sam da nisi završio sa farbanjem ukrasa na spratu
I remember it was a slow burn	Sećam se da je to bilo sporo sagorevanje
I connected us, made us whole	Povezao sam nas, učinio nas celim
A collection of strings and things to think about	Zbirka žica i stvari koje misle
I felt like we were being robbed	Osjećao sam se kao da smo opljačkani
I turn and step around him	Okrenem se i zakoračim oko njega
I have something in the shape of a circle	Imam nešto u obliku kruga
I understand you want to talk to me	Razumijem da želiš razgovarati sa mnom
I see this happening on several occasions on the internet	Vidim da se to dešava u više navrata na internetu
I used my mind to do it	Koristio sam svoj um da to uradim
In the end I got a little over four hundred pounds	Na kraju sam dobio nešto više od četiri stotine funti
I hope one day I will be like him	Nadam se da ću jednog dana biti kao on
I humbly ask you for help	Ponizno vas molim za pomoć
I had to go back	Morao sam da se vratim
I doubt he can sleep now	Sumnjam da sada može spavati
I guess it's my fault	Pretpostavljam da je to moja greška
I will certainly contribute to your research	Svakako ću dati svoj doprinos vašem istraživanju
I wouldn't want to see you die, boy	Ne bih želeo da te vidim kako umireš, momče
I want to do things the best I can	Želim da stvari napravim najbolje što mogu
I push myself off the ground	Odgurujem se od zemlje
I assure you, our team is very discreet	Uvjeravam vas, naš tim je vrlo diskretan
I hated them more than anything	Mrzeo sam ih više od svega
I couldn’t bring myself to form words	Nisam se mogao natjerati da formiram riječi
I won't ask you again	Neću te više pitati
I walked out of the building and onto the sidewalk	Izašao sam iz zgrade i izašao na ulični trotoar
I looked around the building surrounding the square	Pogledao sam okolo zgrade koje okružuju trg
I tried to remember him as he was	Pokušao sam ga zapamtiti onakvog kakav je bio
I promise we'll go fishing more often	Obećavam da ćemo češće ići na pecanje
I like this less and less	Ovo mi se sve manje sviđa
I just need some rest, that's all	Samo mi treba malo odmora, to je sve
I have to deal with paperwork	Moram da se uhvatim u koštac sa papirologijom
Mother and not mother	Majka a ne majka
I liked that one the most from the series	Taj mi se najviše dopao iz serije
A familiar voice, belonging to a woman	Poznat glas, koji pripada ženi
I am so full of joy because of these new desires	Tako sam puna radosti zbog ovih novih želja
I can also write an essay from start to finish	Također mogu napisati esej od početka do kraja
I just really want to go back	Samo bih se zaista volio vratiti
I kissed her hair, holding her still as she shook	Poljubio sam je u kosu, držeći je mirno dok se tresla
I never thought he would forget me	Nikad nisam mislio da će me zaboraviti
I can't post it here	Ne mogu to objaviti ovdje
I felt very relaxed and relaxed	Osjećao sam se vrlo opušteno i opušteno
I can see his face transforming right now	Vidim kako mu se lice trenutno transformira
Then I have to be careful	Onda moram biti oprezan
I spread it to all of you	Širio sam to svima vama
I became interested in science	Zainteresovala sam se za nauku
I can't afford the slightest resentment	Ne mogu sebi priuštiti ni najmanju ozlojeđenost
Somehow I knew some of it, but not all	Nekako sam znao nešto od toga, ali ne sve
I know they were your friends	Znam da su ti bili prijatelji
I was knocked out on my sofa	Bio sam nokautiran na svojoj sofi
I may have to start bringing them	Možda ću morati početi da ih donosim
I can refer you to him	Mogu te uputiti na njega
I didn't want to read anymore	Nisam više htela da čitam
I think they help us	Mislim da nam pomažu
I didn't want to convince him otherwise	Nisam htela da ga ubedim u suprotno
The disk can die at any time	Disk može umrijeti bilo kada
I kept the blanket closed with one hand	Jednom sam rukom držao ćebe zatvoren
I never use it, it’s not my favorite	Nikad ga ne koristim, nije mi omiljeno
I am very good at science	Veoma sam dobar u nauci
I like the investigative part	Sviđa mi se istražni dio
I just wanted her out of my salon	Samo sam je želio iz svog salona
I lost the death toll	Izgubio sam broj svih mrtvih
A crime he did not commit	Zločin koji nije počinio
I can not see anything	Ne vidim ništa
Only guards were on duty	Na dužnosti su bili samo stražari
I'm not sure when exactly	Nisam siguran kada tačno
I guess that's what they call it	Valjda to tako zovu
I don't think we were all sane	Mislim da svi nismo bili pri zdravoj pameti
I was not sensible or kind	Nisam bio razuman ili ljubazan
I went back to see Dad	Vratio sam se da vidim tatu
I had to find out more about what they like	Morao sam saznati više o tome šta im se sviđa
I want you to come up with a good hiding place	Želim da smisliš dobro skrovište
I guess his boss thinks there's still a story	Valjda njegov šef misli da još uvijek postoji priča
I washed and dressed quickly	Oprao sam se i brzo obukao
I really want you to be my best friend	Zaista želim da mi budeš najbolji prijatelj
I looked at the door	Pogledao sam na vrata
A wedding with her family would be ideal	Vjenčanje sa njenom porodicom bilo bi idealno
I am talking about the state as a whole	Govorim o državi u cjelini
I held books to my chest	Držao sam knjige uz grudi
I was less known	Bio sam manje poznat
The responsible person drives with direction and purpose	Odgovorna osoba vozi sa smjerom i svrhom
I can read thoughts and control them	Mogu čitati misli i kontrolirati ih
I stopped and turned	Zaustavio sam se i skrenuo
I should have gotten a smooth flat surface	Trebalo je da dobijem glatku ravnu površinu
A vessel for new life	Posuda za novi život
Lots of them, maybe	Mnogo njih, možda
I made a drink and went to my room	Skuhao sam piće i otišao u svoju sobu
I remember his death too vividly	Previše se živo sjećam njegove smrti
I had eyes, but something came to my mind about him	Imao sam oči, ali nešto mi je palo na pamet u vezi njega
I just had a vague idea	Imao sam samo nejasnu ideju
I opened the front cover of the first one	Otvorio sam prednji poklopac prvog
I just wanted to be home, sleep	Samo sam htjela biti kući, spavati
But we like the approach	Ali nama se sviđa pristup
I have beautiful children	Imam prelepu decu
Somehow I wanted to stay there longer	Nekako sam htio ostati tamo duže
I think we should get out of here	Mislim da bi trebali pobjeći odavde
I have to go for a minute	Moram da odem na minut
We told him to clean up or get out	Rekli smo mu da počisti ili da izađe
I had to go to another job interview	Morao sam ići na još jedan razgovor za posao
I have to go to the library	Moram do biblioteke
I want someone else to be hurt, not me	Želim da neko drugi bude povređen, a ne ja
I'm not in this for the money	Nisam u ovome zbog novca
I learned what fear was that day	Naučio sam šta je bio strah tog dana
I’m sure there is a connection in some way	Siguran sam da na neki način postoji veza
I called three times	Zvao sam tri puta
I was horrified to leave her	Bilo mi je strašno što sam je ostavio
I gave her a purpose	Dao sam joj svrhu
I'll take you to one of my village women	Odvest ću te do jedne od mojih seoskih žena
I highly recommend it	Toplo ga preporučujem
I took the bedroom to my right above the bathroom	Uzeo sam spavaću sobu sa moje desne strane iznad kupatila
I helped my mother get into the void	Pomogao sam majci da uđe u praznu
I always had a sense of magic	Uvek sam imao osećaj za magiju
I didn't think he had a family	Nisam mislio da ima porodicu
Long season of lamentations	Duga sezona jadikovki
I really needed that	To mi je jako trebalo
I want to see if anything strange has been happening lately	Želim da vidim da li se nešto čudno dešava u poslednje vreme
No, another time	Nisam, drugi put
The episode introduced four new members of the cast	Epizoda je predstavila četiri nova člana glumačke ekipe
I was afraid to draw the curtain	Plašio sam se da povučem zavesu
I decided to follow their example	Odlučio sam slijediti njihov primjer
I'm going to school in the fall	Na jesen idem u školu
Still a risky idea	Ipak, rizična ideja
The ceiling fan kept the room bearable	Stropni ventilator održavao je prostoriju podnošljivom
I thought he got away with murder	Mislio sam da se izvukao sa ubistvom
I just lost my grandson	Upravo sam izgubio unuka
I was also interested	I ja sam se zainteresovao
I want another one	Želim još jednu
A moment later a tall slender woman appeared	Trenutak kasnije pojavila se visoka vitka žena
I wasn't even sure what we saw was human	Nisam čak ni bio siguran da je ono što smo videli ljudsko
I just wanted to have some fun	Samo sam htela da se malo zabavim
A miniature version of himself, trying to look angry	Minijaturna verzija njega samog, pokušava da izgleda ljutito
I became a big fan of yours	Postao sam tvoj veliki obožavatelj
I know what you really are	Znam šta si ti zaista
I called it beautiful and that's where it started	Nazvao sam je prekrasnom i odatle je krenulo
They both went their separate ways	Obojica su krenuli svojim putem
I could have killed you a hundred times so far	Mogao sam te ubiti sto puta do sada
I was broken to pieces and started crying	Ostao sam slomljen u komade i počeo da plačem
I withdrew, trying not to make any noise	Povukao sam se, pokušavajući da ne pravim buku
I just want this to last	Samo želim da ovo traje
The company did not reveal anything about the game	Kompanija nije otkrila ništa o igri
K jumped to his feet	K je skočio na noge
I thought you sensed impending cuts	Mislio sam da si naslutio predstojeće posekotine
She did it one night	Jedna noć je to učinila
I need to get a pair	Moram da nabavim par
I wanted to be like him	Hteo sam da budem kao on
I wanted to send you a message	Hteo sam da ti pošaljem poruku
Now I really have to die	Sada moram stvarno umrijeti
I finally reached out	Konačno sam i ja posegnuo
The house is painted in green and gold	Kuća ofarbana u zeleno i zlatno
I wanted him to kiss me again, but he didn't	Htjela sam da me ponovo poljubi, ali nije
I used to be so close to him	Nekada sam mu bila tako bliska
I see what he's doing to you	Vidim šta ti radi
Hell a lot of things	Pakao puno svega
I fell to my knees and touched her face	Pao sam na koljena i dodirnuo joj lice
A larger and better armed ship fell towards the planet	Veći i bolje naoružani brod pao je prema planeti
I just want my money	Želim samo svoj novac
Last time I had a moment of my life	Prošli put sam imao trenutak svog života
I will heal you again	Opet ću te ozdraviti
I was especially lazy today	Danas sam bio posebno lijen
They reached a private financial settlement	Postigli su privatnu finansijsku nagodbu
I am alive to share these personal moments	Živa sam da podijelim ove lične trenutke
I stare at him, breathing slowly	Zurim u njega, polako dišući
I especially love curtains	Posebno volim zavjese
I told her she didn't have to do anything	Rekao sam joj da ne mora ništa da radi
I gave the last pressure and closed my eyes	Dao sam poslednji pritisak i zatvorio oči
I could see the helicopter	Mogao sam vidjeti helikopter
I was not allowed to work outside the home	Nije mi bilo dozvoljeno da radim van kuće
It already attracted me	Već me to privlačilo
He was also interested in educational projects	Takođe se interesovao za obrazovne projekte
I forgot to mention that the other day	Zaboravio sam to da spomenem pre neki dan
I've been doing this for at least a decade	Ovo radim najmanje deceniju
There are two parts to this disorder	Postoje dva dijela ovog poremećaja
I started whistling at him	Počeo sam da mu zviždim
I want it all over	Želim da se sve završi
I get up and open it	Ustajem i otvaram
I have to go as far as possible	Moram da odem što dalje
I couldn't believe this	Nisam mogao vjerovati u ovo
I kept my eyes on her	Zadržao sam pogled na njoj
I will no longer ask questions about your husband	Neću više postavljati pitanja o vašem mužu
I settled against the stone wall	Smjestio sam se uz kameni zid
I wanted the world to see it	Želeo sam da svet to vidi
All are designed with front and rear gardens	Svi su dizajnirani sa prednjim i zadnjim vrtovima
I knew immediately that he was lying	Odmah sam znao da laže
I just have a terrible headache	Samo imam užasnu glavobolju
It was a remarkable turning point in my life	To je bila izuzetna prekretnica u mom životu
I did everything except tell him my identity	Uradio sam sve, osim što sam mu rekao svoj identitet
I was just interested in people	Samo su me zanimali ljudi
The pregnant woman is lying on the ground	Trudnica leži na zemlji
I wasn't careful	Nisam bio oprezan
I didn't try to save her	Nisam pokušao da je spasim
I immediately felt bad thinking that	Odmah sam se osetio loše što sam to pomislio
I hope he didn't share my fate	Nadam se da nije delio moju sudbinu
I reached out and glanced at Mom and Dad	Protegnula sam se i bacila pogled na mamu i tatu
I have nothing against them	Nemam ništa protiv njih
I can understand people half the time	Mogu da razumem ljude pola vremena
I love the high neck on it	Volim visok vrat na njemu
I tuck my tongue in and explore her mouth	Uvlačim jezik i istražujem njena usta
I wanted you two to tell me that	Hteo sam da to ispričate vas dvoje
I like you too much to love you	Previše mi se sviđaš da bih te voleo
I had a wonderful dream last night	Sinoć sam sanjao čudesan san
I try not to think much about it	Trudim se da ne razmišljam mnogo o tome
The whole village down	Celo selo dole
I had to make them proud of me	Morao sam da ih natjeram da budu ponosni na mene
I didn't know what he was doing	Nisam znao šta radi
I saw a bear across the line and waved	Video sam medveda niz liniju i mahnuo
I really hope you don't tell anyone about this	Zaista se nadam da nikome ne govoriš o ovome
I fed the dog once	Nahranio sam psa jednom
I'm throwing him a pair	Bacam mu par
I can make it turn out your way	Mogu učiniti da ispadne na tvoj način
He started just three games that season	Te sezone je započeo samo tri utakmice
I heard them talking	Čuo sam ih kako pričaju
I had never thought of losing one of them before	Nikada ranije nisam razmišljao da izgubim jednog od njih
I loved having sex with him	Volela sam da imam seks sa njim
I also taught	I ja sam predavao
I guess they still exist	Valjda i dalje postoje
I crossed the street and knocked on the door	Prešao sam ulicu i pokucao na vrata
A damp stain appeared on the ceiling of my room	Na plafonu moje sobe pojavila se vlažna mrlja
I knew he was trying not to offend me	Znao sam da se trudi da me ne uvrijedi
I know how close you are to your brother	Znam koliko si blizak svom bratu
I hid my smile once more, glancing at my sister	Još jednom sam sakrila osmeh, bacivši pogled na sestru
These negotiations postponed the battles for a month	Ovi pregovori su odgodili bitke za mjesec dana
I didn't find anything to focus on	Nisam našao na šta da se fokusiram
I wonder if he is depressed	Pitam se da li je depresivan
A moment later footsteps were heard as they walked away	Trenutak kasnije začuli su se koraci dok su se udaljavali
I couldn't understand her worried expression	Nisam mogao da shvatim njen zabrinut izraz lica
Statement of a nice guy	Izjava finog momka
I'd rather be my own	Pre bih bio svoj
I prefer my own	Ja više volim svoje
I had another drink	Uzeo sam još jedno piće
I forgot to compliment you	Zaboravio sam da ti dam kompliment
I went to bed early that night	Te noći sam rano legao
The reception will be held immediately after the service	Prijem će se održati odmah nakon službe
I was hungry at times	Povremeno sam bio gladan
I leaned over and looked in front of me	Nagnuo sam se i pogledao ispred sebe
I need a solution, a miracle	Treba mi rješenje, čudo
I regained consciousness as I stared at him	Osvijestio sam se dok sam zurio u njega
In fact, I didn't sleep in it at all	U stvari, nisam uopšte spavao u njemu
I’m a big fan of a few more things	Veliki sam obožavatelj još par stvari
I looked around, seeing everyone else staring at me	Pogledao sam okolo, vidjevši kako svi drugi bulje u mene
I believe in women and children first	Najprije vjerujem u žene i djecu
I'm the only one who doesn't have fun there	Ja sam jedini koji se tamo ne zabavlja
I talked to him just an hour ago	Razgovarao sam s njim prije samo sat vremena
I heard that the trial has already taken place	Čuo sam da je suđenje već održano
I hope the house is not haunted	Nadam se da kuća nije ukleta
I also saw her the night she was killed	Video sam je i one noći kada je ubijena
I got a free ride, okay	Dobio sam besplatnu vožnju, u redu
I played it because it sounds ridiculous	Odigrao sam to, jer to zvuči smiješno
The laptop was also known for being hot	Laptop je takođe bio poznat po tome što je vruć
We expect him to do those things	Očekujemo od njega da uradi te stvari
I swear to you it was completely innocent	Kunem ti se da je bilo potpuno nevino
I can still think of some others	Još se mogu sjetiti nekih drugih
I was thinking of coming up	Razmišljao sam da dođem gore
I felt his soft lips on my skin	Osjetila sam njegove meke usne na svojoj koži
I feel that way too	I ja se tako osećam
I saw the video later	Kasnije sam video snimak
I thought four years would be enough	Mislio sam da će četiri godine biti dovoljne
I had to do this	Morao sam ovo da uradim
I knew they wouldn't let me in	Znao sam da me neće pustiti unutra
In the end, I left that behind	Na kraju sam to ostavio iza sebe
I brought you here to tell you his plan	Doveo sam te ovamo da ti kažem njegov plan
I never knew anyone invented that thing	Nikad nisam znao da je neko izmislio tu stvar
The selection patent is the same as any other patent	Selekcioni patent je isti kao i svaki drugi patent
I played an important role in the attack	Imao sam važnu ulogu u napadu
I could practically feel him breathing down my neck	Praktično sam osjećala kako mi diše niz vrat
I sigh, hoping in a way he can’t say	Uzdišem, nadam se na način koji on ne može reći
I stared at the palace	Gledao sam u palatu
Steady, long curve that stayed the same	Postojana, duga kriva koja je ostala ista
I worried in vain	Uzalud sam se brinuo
I get away with things that are more complicated	Sklonim se stvarima koje su komplikovanije
I gasped and took a few steps back	Dahnula sam i napravila nekoliko koraka unazad
I can't keep her away	Ne mogu je držati podalje
I was one of the latter	Ja sam bio jedan od potonjih
I had to discover their language	Morao sam otkriti njihov jezik
I will not allow anyone to say otherwise	Neću dozvoliti nikome da kaže drugačije
The storm sank one boat and threw the other ashore	Oluja je potopila jedan čamac, a drugi izbacila na obalu
I think he's testing you	Mislim da te testira
The ship was sunk shortly thereafter	Brod je potopljen ubrzo nakon toga
I could have left that day	Mogao sam otići tog dana
It was not possible	Nije bilo moguće
I didn't even see her	Nisam je ni vidio
I didn’t plan to write about it at first	Prvobitno nisam planirao pisati o tome
A gold shoe and a decorative ankle appeared	Pojavila se zlatna cipela i ukrasni gležanj
I hope you are all safe	Nadam se da ste svi bezbedni
I hope this is my problem	Nadam se da je to moj problem
I never want to restrain you	Nikada te ne želim sputavati
I was looking for another way to struggle	Tražio sam drugi način da se mučim
I knew these things existed because I couldn’t find them on the internet	Znao sam da te stvari postoje jer nisam mogao naći na internetu
I wanted everything to stay as it was	Hteo sam da sve ostane kako je bilo
I was not injured at all	Uopšte nisam bio povređen
I believe you will honor our agreement	Vjerujem da ćete poštovati našu pogodbu
I looked at the scene in front of me	Pogledao sam scenu ispred sebe
I knew them all well	Sve sam ih dobro poznavao
I put everything on your father	Sve sam stavio na tvog oca
I would not get his fear, nor his request	Ne bih dobio njegov strah, niti njegovu molbu
I hope you had a great start to the week	Nadam se da ste imali odličan početak sedmice
A woman passed by carrying a shopping bag	Prošla je žena noseći torbu za kupovinu
I had a warrant for his arrest	Imao sam nalog za njegovo hapšenje
I guess your ship would do the same	Pretpostavljam da bi i vaš brod učinio isto
I close the door, I close the darkness	Zatvaram vrata, zatvaram mrak
I knew the scene well	Dobro sam poznavao scenu
I could feel it, even smell it	Mogao sam to osjetiti, čak i mirisati
I hurried behind her	Požurio sam iza nje
I certainly won't let that happen	Ja to sigurno neću pustiti
I think we are ready to build the right thing	Mislim da smo spremni da izgradimo pravu stvar
I absolutely wasted no time jumping on the boat	Apsolutno nisam gubio vrijeme skačući na brod
I miss him, but his presence makes me feel terrible	Nedostaje mi, ali njegovo prisustvo čini da se osjećam užasno
At least I had to save this	Bar sam ovo morao sačuvati
I would rather call it justice	Radije bih to nazvao pravdom
I have to visit a place like this	Moram posjetiti ovakvo mjesto
He seemed destined for failure	Činilo se da je predodređen za neuspjeh
I couldn't get to him in time	Ne bih mogao doći do njega na vrijeme
A long report was made with the banking company	Napravljen je dugačak izvještaj sa bankarskom kompanijom
I need things to be normal	Trebaju mi ​​da stvari budu normalne
I just couldn’t make anyone happy	Jednostavno nisam mogao nikoga usrećiti
I breathe easier	Lakše dišem
I didn't know that either	Ni ja to nisam znao
Honestly, I never asked	Iskreno, nikad nisam pitao
I have to save my bar, she thought	Moram spasiti svoj bar, pomislila je
I have never established a strong relationship with any team	Nikad nisam uspostavio čvrstu vezu ni sa jednim timom
I do not live only from light	Ne živim samo od svetlosti
I see a war monument	Vidim ratni spomenik
I followed my parents to the elevator	Pratila sam roditelje do lifta
I also prayed that this would end my journey	Molio sam se i da ovo završi moje putovanje
I could with a solid suspect	Mogao bih sa čvrstim osumnjičenim
I stand above her and look down over her bowed head	Stojim iznad nje i gledam dole preko njene pognute glave
She was overwhelmed with sudden sadness and felt lonely	Preplavila ju je iznenadna tuga i osjećala se usamljeno
I don't want any kind of confrontation	Ne želim nikakvu vrstu konfrontacije
I had to make my own fortune	Morao sam sam napraviti svoju sreću
I can't go on like this	Ne mogu dalje ovako
This album contained three new songs	Ovaj album sadržao je tri nove pjesme
One person was also killed in the city	Jedna osoba je također ubijena u gradu
A family member came and lived with them	Član porodice je došao i živio sa njima
I know you will be a beautiful bride	Znam da ćeš biti prelepa mlada
I didn't know what to do to ease your pain	Nisam znao šta da radim da ti olakšam bol
I shot to the surface	Pucao sam na površinu
I'll make you a little sketch	Napraviću vam malu skicu
I have to get up soon	Moram uskoro ustati
I can barely see her anymore, but she's still here	Jedva je vidim više, ali je još uvijek ovdje
I'm breathing better every moment	Svakim trenutkom sve bolje dišem
I fell in that fight and somehow I didn’t hit anyone	Pao sam u toj borbi i nekako nisam nikoga udario
One eye slid to meet the woman's gaze	Jedno oko je kliznulo u susret sa ženinim pogledom
I turned to face the crowd	Okrenuo sam se prema gomili
Once again it failed	Još jednom nije uspjelo
Terrible doubt crept into his mind	Užasna sumnja se uvukla u njegove misli
I wouldn't mind living here	Ne bih imao ništa protiv da živim ovde
I stole a moment, got a day	Ukrao sam trenutak, dobio dan
I wasn't too worried	Nisam bio previše zabrinut
I have to listen to him	Moram da ga saslušam
He cried when he heard the verdict	Plakao je kada je čuo presudu
I expected him to retire	Očekivao sam da će se povući
I would be like you, too self-conscious	Bio bih kao ti, previše samosvjestan
I ran towards them smiling and crying	Potrčala sam prema njima nasmijana i plačući
I need you both to promise me this	Trebate mi oboje da mi ovo obećate
I think she's convinced of that	Mislim da se u to uvjerila
Their fate is unknown	Njihova sudbina je nepoznata
I know what you did	Znam šta si uradio
I asked her to come to the office	Zamolio sam je da dođe u kancelariju
I decided to start the search today	Odlučio sam započeti potragu danas
I gather a little courage and follow him	Skupim malo hrabrosti i slijedim ga
I examine his hands as he approaches	Pregledam mu ruke dok se približava
They were both imprisoned	Obojica su strpani u zatvor
I approached to close the window	Prišao sam da zatvorim prozor
I hated her because she had me	Mrzeo sam je jer me ima
I liked the way he walked in heels	Svidio mi se način na koji hoda u štiklama
I turned toward the door	Okrenuo sam se prema vratima
I did not shake off the elements	Nisam se otresao od stihije
I let my job become my life	Pustio sam da moj posao postane moj život
I haven't forgotten anything	Nisam ništa zaboravio
I let the audience dance only with my guitar	Puštao sam da publika pleše samo uz moju gitaru
I found an empty bench against the wall	Našao sam praznu klupu uz zid
That helped him	To mu je pomoglo
I saw the war report	Vidio sam ratni izvještaj
That's when I knew what all this was about	Tada sam znao o čemu se sve ovo radi
I don't have a job waiting for me	Nemam čekan posao
I fell and fell on the bed	Pao sam i pao na krevet
I wasn't sure it was real	Nisam bio siguran da je stvarno
I'm afraid you're right	Bojim se da ste u pravu
I did them a favor	Činio sam im uslugu
I keep looking around, but I can't find anything suspicious	Stalno tražim okolo, ali ne mogu pronaći ništa sumnjivo
Another operation is recommended	Preporučena je druga operacija
Stage fog was also used in some places	Mjestimično je korištena i scenska magla
I can't write that down here	Ne mogu to da zapišem ovde
I can leave supplies	Mogu da ostavim zalihe
I should do it in a day or two	Trebao bih to obaviti za dan ili dva
I just want my life back	Samo želim svoj život nazad
I run to the door and glance down the hall	Jurim prema vratima i bacam pogled niz hodnik
I was walking dead, and that scared me	Bio sam hodajući mrtav, i to me je plašilo
Louis is in last place	Louis je na posljednjem mjestu
I picked up the phone next to the bed	Podigao sam slušalicu pored kreveta
I took her through the kitchen exit to the garage	Odveo sam je kroz kuhinjski izlaz u garažu
I hope this doesn't bother you	Nadam se da vas ovo ne uznemirava
I made him proud	Učinio sam ga ponosnim
I come back to this below	Vraćam se na ovo u nastavku
I can't remember many of them	Ne mogu se sjetiti mnogo njih
I looked back toward the store	Pogledao sam nazad prema radnji
I pause, desperately trying to stay together	Zastajem, očajnički pokušavajući da se držim na okupu
With him I felt calm, happy, safe	Uz njega sam se osjećala mirno, sretno, sigurno
And you can see why	I može se vidjeti zašto
I knew this was the place	Znao sam da je ovo mjesto
I talk to them on the phone from time to time	Povremeno razgovaram s njima telefonom
I turned right off the driveway	Skrenuo sam desno sa prilaza
I will continue to hold you in my prayers	Nastaviću da vas držim u svojim molitvama
I didn't want to be in close combat	Nisam želeo da budem u bliskoj borbi
I can explain everything later	Mogu sve objasniti kasnije
I wanted to live by the water	Hteo sam da živim pored vode
I just wasn’t good enough	Jednostavno nisam bio dovoljno dobar
I hope, however, that this phase will not happen	Nadam se, međutim, da do te faze neće doći
I only heard muffled cries	Čuo sam samo prigušene plače
Louis reached the fifth highest flood level in history	Louis je dostigao petu najvišu razinu poplave u istoriji
I love spending time with you	Volim provoditi vrijeme sa tobom
I knew these conversations were always a temporary thing	Znao sam da su ti razgovori uvijek privremena stvar
Many days are hard	Mnogo dana je teško
I preferred to keep the jewelry	Radije sam zadržao nakit
I can't take my eyes off him	Ne mogu skidati pogled s njega
I ran a funeral home	Vodio sam pogrebno poduzeće
I'm just not a fan	Jednostavno nisam fan
I do a few hundred shows a year	Radim nekoliko stotina emisija godišnje
I will not kill you as my youngest daughter	Neću te ubiti kao moju najmlađu kćer
The exercise proved to be a disaster	Vježba se pokazala kao katastrofa
I shouldn't have been there	Nisam ni trebao biti tamo
The military and other early sources do not support this	Vojska i drugi rani izvori to ne podržavaju
I ordered your usual	Naručio sam tvoj uobičajeni
I liked your birthday message	Svidjela mi se tvoja rođendanska poruka
I got how I don't want to remember the other night	Dobio sam kako ne želim da se sećam pre neko veče
I had a phone call, business	Imao sam telefonski poziv, poslovno
An expression of intensity crossed his face	Izraz intenziteta preleti mu licem
Restaurant with large bar and drinks	Restoran sa velikim barom i pićem
I entered the house with a gun in my hand	Ušao sam u kuću s pištoljem u ruci
I am so proud of them	Tako sam ponosan na njih
I started and stopped a few times	Počinjao sam i stao nekoliko puta
Many modern philosophers doubt this	Mnogi savremeni filozofi sumnjaju u to
The way he really liked it	Način koji ga je jako dopao
I felt him close to me	Osjećala sam ga blizu sebe
I stood for a moment, watching the scene	Stajao sam na trenutak, posmatrajući prizor
I think you know where this is going	Mislim da znaš kuda ovo vodi
I caught him while the soldiers were coming	Uhvatio sam ga dok su vojnici dolazili
Behind us I see the lights of the white suburbs	Iza nas vidim svjetla bijelog predgrađa
I was busy	Bio sam zauzet poslom
I'll burn them if you want	Spaliću ih ako želiš
I knew him too well	Previše sam ga poznavao
I looked up the stairs again, my heart pounding	Pogledao sam ponovo prema stepenicama, a srce mi je snažno kucalo
The book would not be sealed on the back	Knjiga ne bi bila zapečaćena na poleđini
I knew what that look meant	Znao sam šta taj pogled znači
His control was highly valued	Njegova kontrola je bila veoma cijenjena
I just missed it, that's all	Samo sam to propustio, to je sve
I'm not going to do it tonight	Neću to učiniti večeras
I was surprised at how tall he was	Bio sam iznenađen koliko je visok
I've never heard her so worried	Nikad je nisam čuo tako zabrinutu
I was hoping she could handle it herself	Nadao sam se da će to moći sama da reši
I will destroy all your evil	Uništiću svu tvoju zloću
I can't make a decision now	Ne mogu sada da donesem odluku
I am an ordinary man	Ja sam častan čovek
A lot of things were playing in my head	Mnogo stvari mi se igralo u glavi
I was with him when he got them	Bio sam s njim kad ih je dobio
I couldn't help but think of his hands on them	Nisam mogao da se suzdržim pomisli na njegove ruke na njima
We have good chemistry and friendship	Imamo dobru hemiju i prijateljstvo
I was lost and confused	Bio sam izgubljen i zbunjen
I mean, maybe you just remember wrong	Mislim, možda se samo pogrešno sećaš
I have not forgotten a single detail in my plan	Nisam zaboravio ni jedan detalj u svom planu
I didn't have much hope	Nisam se mnogo nadao
I noticed she was holding a cell phone to her ear	Primijetio sam da je držala mobilni telefon na uhu
I hope this makes you blush	Nadam se da ćeš se zbog ovoga zacrveniti
I focus all my thoughts on one thing	Sve svoje misli fokusiram na jednu stvar
I have a lot of experience with this	Imam mnogo iskustva sa ovim
He recovered two weeks later	Oporavio se dvije sedmice kasnije
Love so deep it took my breath away	Ljubav tako duboka da mi je zastao dah
A little song of revenge	Mala pesma osvete
I found it my job to decorate the church	Otkrio sam da je moj posao da ukrasim crkvu
I could tell he was feeling better	Mogao sam reći da se osjeća bolje
I was shocked that it was so easy	Bio sam šokiran da je bilo tako lako
I am always the same	Ja sam uvijek isti
Burns came between them	Burns je došao između njih
I have no problem with you girls	Nemam problema sa vama devojke
I could hardly listen to music	Jedva da sam slušao muziku
I started learning a new language in the United States	Počeo sam da učim novi jezik u Sjedinjenim Državama
Most of the missing will later be confirmed as killed	Većina nestalih će kasnije biti potvrđena kao ubijena
I was just hoping you might still be awake	Samo sam se nadao da si možda još budan
I looked down at my body	Pogledao sam dole u svoje telo
I will do whatever it takes to ensure his survival	Učinit ću sve što je potrebno da osiguram njegov opstanak
I thought what was wrong with this guy	Pomislio sam šta nije u redu sa ovim tipom
I've already heard the laughter	Već sam čuo smeh
I love the world of nature and its animal inhabitants	Volim svijet prirode i njegove životinjske stanovnike
I chose to live it faithfully	Odabrao sam da to živim vjerno
I will avenge my brother and that is my word	Osvetiću svog brata i to je moja reč
I own a local garage	Vlasnik sam lokalne garaže
The victims were sent to all hospitals in the area	Žrtve su poslate u sve bolnice u tom području
I guess maybe not yet	Valjda možda i dalje nema
The step that the human race has finally taken	Korak na koji je ljudska rasa konačno krenula
No such message was sent	Takva poruka nije poslana
I thought it was pretty funny	Mislio sam da je prilično smiješno
I smiled at him and held out my hand	Nasmiješila sam mu se i ispružila ruku
I knew the guy would be on me in a few seconds	Znao sam da će tip biti na meni za nekoliko sekundi
I think he wrote it himself	Mislim da je to sam napisao
I can’t stand what is sure to follow	Ne mogu podnijeti ono što će sigurno uslijediti
You will make this a holiday	Učinit ćete ovo praznikom
I went to pick him up at the airport	Otišao sam po njega na aerodrom
I hope someone will step forward	Nadam se da će neko istupiti
Since then, her public profile has increased	Od tada se njen javni profil povećao
The proposal received mostly negative feedback	Prijedlog je uglavnom dobio negativne povratne informacije
I know your family died	Znam da je tvoja porodica umrla
I was always her first concern above herself	Ja sam joj uvijek bila prva briga iznad nje same
I stopped at the door	Zaustavio sam se na vratima
I wanted to see who we were dealing with	Hteo sam da vidim s kim imamo posla
I tried to wake her, but she was lying down	Pokušao sam je probuditi, ali je ležala
I was shopping when he ran over asking for help	Kupovala sam kada je pretrčao tražeći pomoć
They both fall in love	Oboje se zaljubljuju
Writing is very, very difficult for me	Pisanje mi je veoma, veoma teško
I despise vision loss	Prezirem gubitak vida
I learned to lock the door after the first night	Naučio sam nakon prve noći da zaključavam vrata
I didn't think so	Nisam tako mislio
I should never have tried to escape	Nikada nisam trebao pokušati pobjeći
I can't tell you how	Ne mogu ti reći kako
I didn't know shit	Nisam znala sranje
I glance at my right hand	Bacim pogled na svoju desnu ruku
I don't think that's a constitutional right	Ne mislim da je to ustavno pravo
I wrote a lot of bad poetry in high school	Napisao sam mnogo loše poezije u srednjoj školi
I wanted to be one of them	Hteo sam da budem jedan od njih
Direct exposure to these winds can be fatal	Direktno izlaganje ovim vjetrovima može biti fatalno
I know what you mean	Znam kako misliš
I held my daughter tight	Držao sam svoju kćer čvrsto
I certainly won't be a chef	Sigurno neću biti kuhar
I only wanted to meet you once	Samo sam te jednom htio sresti
I can’t think of a better example of that	Ne mogu smisliti bolji primjer za to
I let them change his genetic structure	Dao sam im da mu promene genetsku strukturu
I guess we live by different rules in war	Valjda u ratu živimo po drugačijim pravilima
I jump, run next to her, hold on to her side	Skačem, trčim pored nje, držim se za njenu stranu
I want blue paint for the bedroom and bathroom	Hoću plavu farbu za spavaću sobu i kupatilo
I feel my clothes wherever they touch me	Osjećam svoju odjeću gdje god me dotaknu
I want to see what happens	Želim da gledam šta se dešava
I thought you could hear me	Mislio sam da me čuješ
Love is great suffering	Ljubav je velika patnja
I look back at the platform and there he is	Pogledam nazad na platformu i eto ga
I can go to the front door	Mogu otići na ulazna vrata
I look at her for a moment confused	Gledam u nju na trenutak zbunjeno
I ran into him on the way home	Naleteo sam na njega na putu kući
Here I met a man on the road	Ovdje sam sreo čovjeka na putu
I didn't know where my mind was	Nisam znao gde mi je um
I quietly opened the door and stepped outside	Tiho sam otvorio vrata i izašao van
I had to agree with him	Morao sam se složiti s njim
A hot kiss followed	Uslijedio je vrući poljubac
I had to relocate, or at least change gas stations	Morao sam se preseliti, ili barem promijeniti benzinske pumpe
I want to take communion	Želim da se pričestim
I looked down, ashamed of my neglect	Pogledao sam dole, stideći se svog zanemarivanja
I reached out and turned off the engine	Ispružio sam ruku i ugasio motor
I rubbed the back of my head	Protrljao sam potiljak
I lean forward and put my head in my hands	Naginjem se naprijed i zabijam glavu u ruke
I was somehow closed in pain	Bio sam nekako zatvoren od bola
I just needed to get away from my whole life	Jednostavno sam trebao pobjeći od cijelog svog života
I couldn't stand the thought of his hands on you	Nisam mogao podnijeti pomisao na njegove ruke na tebi
I am a good shepherd	Ja sam dobri pastir
I kept beating him	Stalno sam ga tukao
I woke up in the dark	Probudio sam se u mraku
I heard footsteps on the wooden porch	Čuo sam korake na drvenom trijemu
I rolled to my side to look ahead	Otkotrljala sam se na bok da pogledam ispred sebe
I want to hear her breathe	Želim je čuti kako diše
It was not his goal to do so	Nije bio njegov cilj da to učini
I headed for the room	Krenuo sam prema sobi
I'll just do that much	Uradiću samo toliko
I am the richest, most blissful man in the world	Ja sam najbogatiji, najblaženiji čovjek na svijetu
Jackson also performed the song live	Džekson je takođe izveo pesmu uživo
I felt bad and softened	Osjećao sam se loše i omekšao
I still need the rest of the army	I dalje mi treba ostatak vojske
I reached out to touch her cheek	Ispružio sam ruku da joj dodirnem obraz
I have to take a bath after this beer	Moram da se kupam posle ovog piva
I just got it recently	Tek sam je nedavno dobila
I paused, waiting for it to end	Zastao sam, čekajući da završi
I couldn't help but wonder if my mom would approve	Nisam mogla a da se ne zapitam da li bi moja mama odobrila
I wished my husband good night	Želela sam svom mužu laku noć
We are primarily interested in music	Nas prvenstveno zanima muzika
I moved a little closer	Primaknuo sam se malo bliže
I need to find others she has chosen	Treba mi da pronađem druge koje je odabrala
He was their fourth child and third son	Bio je njihovo četvrto dijete i treći sin
I think he's pretty handsome too	Mislim da je i on prilično zgodan
The glow spread from her hand to his outstretched finger	Sjaj se širio od njene ruke do njegovog ispruženog prsta
I never sought fame	Nikada nisam tražio slavu
I could say that our own progress has been remarkable	Mogao bih reći da je naš vlastiti napredak bio izvanredan
I heard people laughing	Čuo sam kako se ljudi smiju
I'll take the car and leave town	Uzeću auto i otići iz grada
I was just asking her for time	Samo sam tražio vrijeme od nje
I think the sun god is here	Mislim da je bog sunca ovdje
I didn't say you attacked me	Nisam rekao da si me napao
I could wake up there	Mogao bih se tamo probuditi
There is nothing that I can do about it	Ne mogu ništa da uradim kako treba
I'm not promising nasty thieves floating	Ne obećavam o gadnim lopovima koji lebde
I know of course that will not happen	Znam naravno da se to neće dogoditi
I'm fascinated by the scene	Zanesen sam scenom
I mean really young people, and not so young people	Mislim na zaista mlade ljude, i to ne tako mlade ljude
I was actually a little nervous	Zapravo sam bio malo nervozan
I love that little guy	Volim tog malog momka
Yet I thought it was very unfair to him	Ipak sam mislio da je to veoma nepravedno prema njemu
A circle opened before him	Pred njim se otvarao krug
I was certainly no exception	Ja svakako nisam bio izuzetak
I had the honor of meeting him only once	Imao sam čast da ga sretnem samo jednom
I make punch after punch, I just miss one more time	Pravim udarac za udarcem, samo još jednom promašim
I had the same dream	Imao sam isti san
I couldn't even imagine how much money it actually was	Nisam mogao ni da zamislim koliko je to novca zapravo
I almost lost control of myself	Skoro sam izgubio kontrolu nad sobom
It is still used for this purpose	Još uvijek se koristi u tu svrhu
The man was cold	Čovjeka je obuzela hladnoća
I secretly wanted to be like him	Potajno sam želeo da budem kao on
I have not yet developed a taste for them	Još nisam razvio ukus za njih
I heard about you, you know	Čuo sam za tebe, znaš
I have been blessed to represent this nation we love	Bio sam blagoslovljen da predstavljam ovu naciju koju volimo
I can't stop looking through the hull	Ne mogu prestati da gledam kroz trup
I was hoping you were a strong leader	Nadao sam se da ste jak vođa
I think we deserve an early evening	Mislim da zaslužujemo rano veče
I can't be sure	Ne mogu biti siguran u to
I figured out what could happen	Shvatio sam šta bi se moglo dogoditi
I don't have time for this	Nemam vremena za ovo
I can respect your privacy	Mogu poštovati tvoju privatnost
A nest can consist of numerous cells	Gnijezdo se može sastojati od brojnih ćelija
I didn’t want to analyze it more than that	Nisam to želio analizirati više od toga
I can read it like a book	Mogu je čitati kao knjigu
I was mad at them	Bio sam ljut na njih
I could see and hear him breathing faster	Mogao sam da vidim i čujem da brže zadiše
I see a relationship with another woman in your life	Vidim vezu sa drugom ženom u tvom životu
I watched and studied him curiously as we walked	Radoznalo sam ga posmatrao i proučavao dok smo išli
I am clearly aware of how strange this must look	Jasno sam svjestan koliko ovo mora izgledati čudno
I will not be satisfied with anyone less	Neću se zadovoljiti ni sa kim manje
I have to do just that, in a remote sense	Moram da uradim upravo to, u udaljenom smislu
I can't live without it	Ne mogu živjeti bez toga
A wave of intense emotions passed through her	Talas intenzivnih emocija prošao je kroz nju
I went back to the study	Vratio sam se u radnu sobu
I need all my bones now	Trebaju mi ​​sve moje kosti odmah
I can't wait to do it again!	Jedva čekam da to ponovim!
I want to know what the real problem is here	Želim da znam šta je ovde pravi problem
I should have told him a long time ago	Trebao sam da mu kažem odavno
I didn't get up on time	Nisam ustao na vreme
I want to know if there was any activity	Želim znati da li je bilo aktivnosti
I gave you some blood	Dao sam ti malo krvi
I was shocked to learn that she was thinking about suicide	Bio sam šokiran kada sam saznao da je razmišljala o samoubistvu
The ghost spoke to her	Duh joj je razgovarao
I will heal those wounds	Ja ću izliječiti te rane
I'm not afraid of the forest	Ne bojim se šume
I guess he knows now	Valjda sada zna
I also have to drink gallon tea	Takođe moram da pijem čaj na galon
Some were surprisingly honest	Neki su bili iznenađujuće iskreni
I can't hold back anymore	Ne mogu se više suzdržavati
I made a commitment six years ago	Ja sam se obavezao prije šest godina
I could hit him in the head	Mogao bih ga udariti u glavu
I see you've already made coffee	Vidim da si već skuvao kafu
I can feel his breath on my neck	Osjećam njegov dah na svom vratu
I'm paying the lady to come	Plaćam dami da dođe
I didn't want to open my eyes	Nisam htela da otvorim oči
I could tell him why	Mogao sam mu reći zašto
I can immediately feel my body relax	Odmah mogu osjetiti kako mi se tijelo opušta
I knocked on the garage door	Pokucao sam na vrata garaže
I wouldn't agree to let her drive	Ne bih se složio da joj dozvolim da vozi
I have never seen brothers as far as I know	Nikada nisam video braću koliko znam
I was more like a fourth	Bio sam više kao četvrti
I don't use reading glasses	Ne koristim naočare za čitanje
I need to protect my people from evil	Ja treba da zaštitim svoj narod od zla
Maybe I killed you	Možda sam te ubio
I looked left, then right	Pogledao sam lijevo, pa desno
I relaxed and indulged in pleasure	Opustio sam se i prepustio zadovoljstvu
I smiled at him, but it was a sad smile	Nasmiješila sam mu se, ali to je bio tužan osmijeh
I looked at the others and they were completely calm	Pogledao sam ostale i bili su potpuno mirni
I don't know it any better than any other city	Ne poznajem ga ništa bolje od bilo kojeg drugog grada
Views can be made on the ground	Prikazi se mogu napraviti na tlu
I will recommend it to my friends	Preporučiću ga i svojim prijateljima
I happen to like to look through buildings	Slučajno volim da gledam kroz zgrade
A health visitor works wherever there are people	Zdravstveni posetilac radi gde god ima ljudi
I still thought the girl was handsome	I dalje sam mislio da je djevojka zgodna
A woman who accepted reality, who did not run away from it	Žena koja je prihvatila stvarnost, koja nije bježala od nje
I nodded, not entirely true or false	Klimnuo sam glavom, ne u potpunosti istina ili laž
I'm afraid it will hurt him	Bojim se da će mu nauditi
I hope he won't regret it	Nadam se da neće zažaliti
I lost my balance and he caught me	Izgubio sam ravnotežu, a on me je uhvatio
These actions later spread throughout the city	Ove akcije su se kasnije proširile po cijelom gradu
I'm still trying to understand you	Ipak pokušavam da te razumem
I still have to work with others	I dalje moram da radim sa drugima
The yellow laboratory stuffed animal is very brave	Žuta laboratorijska plišana životinja je vrlo hrabra
I can only imagine having to produce them in bulk	Mogu samo zamisliti da ih moram proizvoditi na veliko
I talked to her like we were old friends	Razgovarao sam s njom, kao da smo stari prijatelji
I just have an alarm	Upravo imam alarm
I have my papers, and you have yours	Ja imam svoje papire, a ti imaš svoju
I wonder how much energy it would take	Pitam se koliko bi to energije trebalo
I usually avoid that word	Obično izbjegavam tu riječ
I stared down the door	Zurio sam niz vrata
City tax does not apply	Gradska pristojba se ne primjenjuje
I focus on the task	Fokusiram se na zadatak
I couldn't help but feel jealous	Nisam mogao a da ne osjetim ljubomoru
I also love fishing	Volim i pecati
I had to use my voice	Morao sam da koristim svoj glas
I could have done the same or not	Mogao sam da uradim isto, ili ne
This playoff scheme was abandoned after the season	Ova šema doigravanja je napuštena nakon sezone
I did absolutely nothing wrong	Nisam uradio apsolutno ništa loše
I'll walk carefully	Hodaću pažljivo
I just wanted to have lunch	Upravo sam htio uzeti ručak
I can't give a speech either	Ni ja ne mogu da održim govor
It must be too hot for them there	Mora da im je tamo prevruće
I wanted him for the rest of my life	Željela sam ga do kraja života
I don't care about that	Nije me briga za to
Then I knew there was no hope for her either	Tada sam znao da ni za nju nema nade
I spent most of my time working on the grill	Većinu svog vremena proveo sam radeći na roštilju
I cut my hair in honor of you	Ošišao sam se u čast tebi
I said play like children	Rekao sam da se igrate kao deca
I noticed a smudged white ceiling	Primijetio sam zamrljani bijeli plafon
I go on my morning like a robot	Idem po svom jutru kao robot
I never met my dad	Nikada nisam sreo svog tatu
I should get rid of them	Trebao bih ih se otarasiti
I can remember everything like it was yesterday	Mogu se sjetiti svega kao da je bilo jučer
I can't control them	Ne mogu da ih kontrolišem
I felt my blood cool in my veins	Osetio sam kako mi se krv hladi u venama
I think we could see great things from him	Mislim da bismo mogli vidjeti velike stvari od njega
A pair of shoes on the floor	Par cipela na podu
Still, I would have to deal with that later	Ipak, morao bih se pozabaviti time kasnije
I will listen to you and only you	Slušaću te i samo tebe
The minority indicated their position	Manjina je naznačila svoj stav
I had fifteen messages, but none were from my mom	Imao sam petnaest poruka, ali nijedna nije bila od moje mame
His identity prevailed	Njegov identitet je prevagnuo
I wondered if she was from here	Pitao sam se da li je odavde
I leaned into his face and smiled	Nagnula sam se u njegovo lice i nasmiješila se
I could see the wheels spinning in their heads	Mogao sam vidjeti točkove kako im se okreću u glavama
I have to catch this guy	Moram da uhvatim ovog tipa
Yes, but this is very difficult	Da, ali ovo je veoma teško
I hoped whatever he chose would not be too obvious	Nadao sam se šta god da je izabrao neće biti previše očigledno
I had to bring him here	Morao sam ga dovesti ovamo
I was worried we wouldn't finish on time	Brinuo sam se da nećemo završiti na vrijeme
I didn't mean to scare you	Nisam htela da te uplašim
I hugged them once and it cost me	Jednom sam ih zagrlio i to me koštalo
I also like that it has cleansing properties	Također mi se sviđa što ima svojstva čišćenja
I hated to admit he did it	Mrzeo sam da priznam da je to izveo
I looked into my friend's face	Pogledao sam u lice svog prijatelja
I pressed another one and it came out more hurt	Pritisnuo sam još jednu i izašlo je više ozlijeđeno
I was afraid of the answer	Plašio sam se odgovora
I watched them, trying not to notice me	Gledao sam ih, trudeći se da me ne primjećuju
I was just a teenager	Bio sam tek tinejdžer
I guess running just isn’t for me	Pretpostavljam da trčanje jednostavno nije za mene
I think we will	Mislim da hoćemo
Then I was always late for everything	Tada sam uvijek kasnio na sve
I decided now was not the time	Odlučio sam da sada nije vrijeme
Still, I didn’t even smile	Ipak, nisam se čak ni nasmiješio
I actually felt a rush of relief	Zapravo sam osjetio nalet olakšanja
No solution was found to resolve this issue	Nije pronađeno rješenje za rješavanje ovog problema
I went to his window	Otišla sam do njegovog prozora
I pulled the trigger	Povukao sam okidač
I woke up in an abandoned house without any messages	Probudio sam se u napuštenoj kući bez ikakvih poruka
I started playing jazz late	Kasno sam počeo da se bavim džezom
I should pay attention to the meeting	Trebalo bi da obratim pažnju na sastanak
A smile spread across my lips	Osmeh mi se proširio usnama
A mistake is a minor mistake	Greška je manja greška
I thought you were a branch	Mislio sam da si grana
A little talking would be a relief	Malo pričanja bi bilo olakšanje
I walked into the driveway and out	Ušao sam na prilaz i izašao
I would often try to get in touch with him	Često bih pokušavao da stupim u kontakt s njim
I hope you understand	Nadam se da razumete
I think it will be very good for her	Mislim da će to biti jako dobro za nju
This time I need more answers	Ovaj put mi treba više odgovora
I asked him about the scriptures	Pitao sam ga za spise
I expected such a trick and I was ready	Očekivao sam takav trik i bio sam spreman
I was embarrassed about her	Bilo mi je neprijatno zbog nje
I felt useless and helpless at the same time	Osjećao sam se beskorisno i bespomoćno u isto vrijeme
The brothers then wake up from their dreams	Braća se tada bude iz snova
The participant makes a judgment on a specific issue	Učesnik donosi sud o nekom konkretnom pitanju
I'm not afraid anymore	Više se ne bojim
I told you to run, but you stayed	Rekao sam ti da bežiš, ali si ostao
I find this course very valuable	Smatram da je ovaj kurs veoma vrijedan
There was still a conspiracy of silence	Još je vladala zavera ćutanja
I never told you a story about my childhood	Nikad ti nisam ispričao priču o svom detinjstvu
I remember thinking the same thing, but the balance is coming	Sjećam se da sam isto razmišljao, ali ravnoteža dolazi
I believe that fashion is politics	Vjerujem da je moda politika
I am a regular customer, that says it all	Ja sam stalni kupac, to govori sve
I use it in the fireplace in the living room	Koristim ga u kaminu u dnevnoj sobi
I did it without telling anyone	Uradio sam to bez da sam nikome rekao
I haven't seen you in a couple of weeks	Nisam te vidio par sedmica
I had to close my eyes	Morao sam da zaokupim oči
I wanted to hate her	Hteo sam da je mrzim
I like a little elegance	Volim malo elegancije
I knocked lightly on the closed door to be private	Lagano sam pokucao na zatvorena vrata da bih bio privatan
I wanted you to know everything	Hteo sam da znaš sve
I decide not to judge, but to understand	Odlučujem da ne osuđujem, već da razumem
I went through the last one and took a deep breath	Prošao sam posljednje i duboko udahnuo
Still, I hope she didn't see it	Ipak se nadam da to nije videla
I wanted to be friends with her again	Želio sam ponovo biti prijatelj s njom
I never had a problem with him	Nikad nisam imao problema sa njim
I wonder how he really feels about me	Pitam se šta on zaista oseća prema meni
I have never read anything so wonderful in my life	Nikada u životu nisam pročitao ništa tako divno
I obey automatically and instantly hate myself	Pokoravam se automatski i istog trenutka mrzim sebe
I only came because a friend was worried about me	Došao sam samo zato što je prijatelj bio zabrinut za mene
A spectacular soul with a special journey ahead of it	Spektakularna duša pred kojom je posebno putovanje
Moments later my eyes opened	Nekoliko trenutaka kasnije oči su mi se otvorile
I never thought about anything else	Nikada nisam razmišljao ni o čemu drugom
A person may deviate from some sins but retain others	Osoba može odstupiti od nekih grijeha, ali zadržati druge
I want to catch this guy	Želim da uhvatim ovog tipa
I wouldn't, except if you came	Ne bih, osim da si ti došao
I won't be here all summer	Neću biti ovdje cijelo ljeto
I knew it was because of the money	Znao sam da je u tome zbog novca
I always take ownership of my work	Uvijek preuzimam vlasništvo nad svojim radom
I put him on his side and stepped back	Stavio sam ga na njegovu stranu i odmaknuo se
I want you all to keep an eye on him	Želim da svi pazite na njega
I can do that with high school	Ja to mogu sa srednjom školom
I didn't know about the site	Nisam znao za sajt
I just turned seventeen	Upravo sam napunio sedamnaest godina
The campaign started in a good mood	Kampanja je počela uz dobro raspoloženje
I've never had a real doll before	Nikada ranije nisam imala pravu lutku
This is the subject of constant debate	Ovo je predmet stalne debate
A confused mind can often do nothing	Zbunjen um često ne može ništa da preduzme
I just stood and helped those who needed help	Samo sam stajao i pomagao onome kome je bila potrebna pomoć
A gift that blessed my life with a snow angel	Poklon koji mi je blagoslovio život sa snježnim anđelom
I feel this on the other side of the ocean	Osećam ovo sa druge strane okeana
I kept waiting to catch him	Stalno sam čekao da ga uhvate
I have to be alone for a while	Moram da budem sama neko vreme
I wanted to know what and why and how	Hteo sam da znam šta i zašto i kako
I never wanted to hurt the innocent	Nikada nisam želeo da povredim nevine
I'm building my systems, but this is legal	Gradim svoje sisteme, ali ovo je legalno
I dug through it and found the phone number	Kopao sam po njemu i našao broj telefona
I'm just not good	Ja sam sve samo ne dobro
I headed towards him, and he headed too	Krenuo sam prema njemu, a i on je krenuo
Maybe one morning I'll find him lying on the ground	Možda ću ga jednog jutra naći kako leži na zemlji
I read that she was angry	Pročitao sam da je bila ljuta
I wouldn't break her family	Ne bih joj razbio porodicu
I was not asked for anything in your presence	Nisam bio tražen ništa u vašem prisustvu
I wouldn’t make that jump right away	Ne bih odmah napravio taj skok
I was terribly nervous	Bio sam užasno nervozan
I belonged to her and my sisters	Pripadao sam njoj i mojim sestrama
We wanted to take it to the next level	Željeli smo to podići na viši nivo
I wouldn't do anything to upset her	Ne bih učinio ništa da je uznemirim
That's how it was given to the world	Tako se dalo svijetu
I went back to pick them up	Vratio sam se kod sebe po njih
I shouldn't have come to work today	Nisam trebao doći na posao danas
I wouldn't ask her to	Ne bih to tražio od nje
I forced myself to say nothing	Prisilio sam se da ne kažem ništa
I don't think I want you to stay with him	Mislim, da ne želim da ostaneš s njim
I hope he's not in trouble	Nadam se da nije u nevolji
I jump back to the ground crying	Skočim nazad na zemlju plačući
I mean, not just hit, but completely run over	Mislim, ne samo pogođen, već potpuno pregažen
A new identity was needed	Bio je potreban novi identitet
I never hide anything	Nikad ništa ne krijem
The doctor would be sent to their apartment	Doktor bi bio poslat u njihov stan
I am surprised by his story	Iznenađen sam njegovom pričom
I need to get him back quickly	Trebam ga vratiti i to brzo
The southwest wind measures seven percent of the time	Jugozapadni vjetar mjeri sedam posto vremena
A dozen men jumped through the trees as they ran	Desetak muškaraca je skočilo kroz drveće dok su trčali
I didn't look back at the house	Nisam se osvrnuo prema kući
I haven't played ball in years	Nisam igrao loptu godinama
I was separated from myself	Bio sam odvojen od sebe
The person submits his application	Osoba podnosi svoju prijavu
I still lived with my parents and graduated from college	I dalje sam živio sa roditeljima i završio fakultet
I never pierced my ears or wore jewelry	Nikada nisam bušila uši niti nosila nakit
I think that was a warning to us, the three of us	Mislim da je to bilo upozorenje za nas, tri
I had to run away for a while	Morao sam pobjeći na neko vrijeme
I will now check my images and reference them correctly	Sada ću provjeriti svoje slike i ispravno ih referencirati
I lowered the ship to the transport altitude and found it	Spustio sam brod na transportnu visinu i našao ga
I hope you, the readers, will enjoy it	Nadam se da ćete vi, čitaoci, uživati
I accept full responsibility	Prihvatam punu odgovornost
I was in a missionary position	Bio sam u misionarskom položaju
I read about it in books in this field	Čitao sam o tome u knjigama iz ove oblasti
I ran over and we started kissing	Dotrčala sam i počeli smo da se ljubimo
I've never seen them before	Nikad ih prije nisam vidio
I didn’t have a job to go to	Nisam imala posao na koji bih išla
Eight people are listed as missing and feared dead	Osam ljudi se vodi kao nestalo i strahuje se da su mrtvi
I sighed, that worry was another day	Uzdahnula sam, ta briga je bila još jedan dan
I didn't stand a chance against her	Nisam imao šanse protiv nje
I reach inside to get her out of there	Posegnem unutra da je izvučem odatle
I even kept looking at her	Čak sam je zadržao da je pogledam
I liked it when he showed up	Dopalo mi se kada se pojavio
I want to stop him, but my mouth doesn't want to cooperate	Želim da ga zaustavim, ali moja usta ne žele da sarađuju
I feel terrible	Osećam se užasno
I watched her practice	Gledao sam je kako vježba
I could feel his body weight on mine	Mogla sam osjetiti njegovu tjelesnu težinu na svojoj
I arrived before eight	Stigao sam prije osam
I'm not forcing you to lie, boy	Neću te prisiljavati da lažeš, momče
I looked him in the eye	Pogledala sam ga u oči
Taylor is not serving his country well	Taylor ne služi dobro svojoj zemlji
I have all the possibilities for that	Za to imam sve mogućnosti
I think there are other examples	Mislim ima i drugih primjera
I could tell he wasn’t upset about his fate	Mogao sam reći da nije bio uznemiren zbog svoje sudbine
I had to change the tape, but I was learning	Morao sam da promenim traku, ali sam učio
I'm actually embarrassed by his fool	Zapravo mi je neugodno zbog njegove budale
Map and some food	Karta i malo hrane
I did not choose this person to be born with him	Nisam izabrao ovo lice da se rodim sa njim
I immediately missed his touch	Odmah mi je nedostajao njegov dodir
I was getting better by the minute	Postajao sam sve bolji iz minuta u minut
I will never remember the bloody knife in my hand	Nikad se neću sjetiti krvavog noža u ruci
I regretted saying that	Zažalio sam što sam to rekao
I wanted to be good in class	Hteo sam da budem dobar na času
I was pleased that the light quickly turned green	Bio sam zadovoljan što je svjetlo brzo postalo zeleno
I thought it might be interesting	Mislio sam da bi moglo biti zanimljivo
I kept my doubts to myself	Zadržao sam svoje sumnje za sebe
I make that difference	Ja pravim tu razliku
No one has ever played on it except me	Nikada niko nije svirao na njemu osim mene
He can do some amazing things	On može da uradi neke neverovatne stvari
I could tell he was up to something	Mogao sam reći da nešto sprema
I am loyal to them all	Ja sam svima njima odan
I knew exactly what was going on	Tačno sam znao šta se dešava
I have to disappear into the crowd	Moram da nestanem u masi
One character crosses the yard	Jedan lik prelazi dvorište
Its clinical significance is unknown	Njegov klinički značaj je nepoznat
I know the city well	Ja dobro poznajem grad
A few hours earlier, it was big news	Nekoliko sati ranije, to je bila velika vijest
I had to go after his brother	Morao sam da krenem za njegovim bratom
I couldn't even get close to him	Nisam mu mogao prići ni blizu
I didn't want to be a part of this	Nisam htela da budem deo ovoga
I accept the challenge	Prihvatam izazov
I think that would be a great honor	Mislim da bi to bila velika čast
A quick glance around me now informed me of that fact	Brzi pogled oko sebe sada me je obavestio o toj činjenici
I had to run away with her	Morao sam pobjeći s njom
I played with my dogs	Igrao sam se sa svojim psima
I would scream and shout	Vrištala bih i vikala
I was created just to hurt him	Stvoren sam samo da mu naudim
I had enough on my conscience	Imao sam dovoljno na savesti
I will collect some leaves of the plant	Sakupiću neke listove biljke
I can't look for a better dog	Ne mogu tražiti boljeg psa
A few months ago, they would have been	Prije nekoliko mjeseci, bili bi
People we really respected	Ljudi koje smo zaista poštovali
I had too much to count at this point	Imao sam previše da izbrojim u ovom trenutku
I kept my eyes open, watching	Držao sam oči otvorene, gledajući
It took me a while	Trebalo mi je vremena za sebe
I wasn’t sure where to start	Nisam bio siguran odakle da počnem
I invited him in and handed him a bottle	Pozvao sam ga da uđe i dodao mu bocu
I glance at the door, then at him again	Bacim pogled na vrata, a zatim ponovo na njega
I saw his right hand hover on his back	Video sam kako mu desna ruka lebdi na leđima
I knew they were here	Znao sam da su bili ovdje
I was afraid to move	Bojala sam se da se pomerim
I never told you that to spare your feelings	Nikad ti to nisam rekao da bih poštedeo tvoja osećanja
A new reality began to overtake him	Nova stvarnost je počela da ga obuzima
I personally promised to protect you	Lično sam obećao da ću te zaštititi
I couldn't just lie down and pretend everything was fine	Nisam mogao samo da ležim i pretvaram se da je sve u redu
I mean look at how many people there are	Mislim pogledajte koliko ima ljudi
I moved the story a century back	Pomerio sam priču vek unazad
No one wanted the moment to end	Niko nije želeo da trenutak završi
I didn't know anyone	Nisam poznavao nikoga
I could feel more real, my self	Mogao sam se osjećati stvarnijim, svojim ja
I couldn't have asked for better	Nisam mogao tražiti bolje
I didn't care to know his name	Nije me zanimalo da znam njegovo ime
I mourned their injury	Tugovao sam zbog njihove povrede
I could hear the men chasing me	Mogao sam da čujem muškarce kako me jure
Various services are available in our workshop	U našoj radionici su dostupne razne usluge
I wanted to see her with someone like that	Hteo sam da je vidim sa nekim takvim
I forgot that little detail	Zaboravio sam taj mali detalj
I still found the city very interesting and beautiful!	Grad sam ipak smatrao vrlo zanimljivim i lijepim!
The tower is especially lit for some annual events	Toranj je posebno osvijetljen za neke godišnje događaje
I didn't need it, but what the hell	Nije mi trebao, ali šta dođavola
I would go	Ja bih otišao
I cut it down even more	Još sam ga smanjio
I have eyes watching her as she moves	Imam oči koje je posmatraju dok se kreće
It is considered to be the best style of binding	Smatra se da je to najbolji stil vezivanja
I was sitting in a chair	Sjedio sam u stolici
I didn't want it to go too long	Nisam želeo da ode predugo
I can hear her vomiting	Čujem je kako povraća
Very strange thing	Veoma čudna stvar
I could see them in the moonlight	Mogao sam ih vidjeti na mjesečini
I knew whose it was	Znao sam čije je čije
A tight loop shot across the water	Čvrsta petlja pucala je preko vode
I was beyond my depth	Bio sam izvan svoje dubine
A soft cloth was pressed against her lips	Na usne joj je bila prislonjena meka tkanina
I made a mess trying to clean up	Pravio sam nered pokušavajući da počistim
I guess those were the hunters we saw	Pretpostavljam da su to bili lovci koje smo vidjeli
I wish you both all the best for the last day	Obojici želim sve najbolje za posljednji dan
I washed my face and brushed my teeth	Umio sam lice i oprao zube
I look at him confused	Zbunjeno gledam u njega
A solid army of gray wolves marched towards them	Čvrsta vojska sivih vukova išla je prema njima
I saw nothing that could identify it	Nisam vidio ništa što bi to moglo identificirati
I got her to talk about her dream wedding	Naveo sam je da priča o svom vjenčanju iz snova
I washed the dishes and he dried them	Ja sam oprala suđe, a on ih je osušio
I'd like to talk to her too	Voleo bih i sa njom da razgovaram
I knew you weren't either	Znao sam da niste ni vi
I'm starting to hit her in the face	Počinjem da je tučem po licu
I like to play football	Volim da igram fudbal
I could say anything	Mogao bih reći bilo šta
I probably shouldn't have had sex with her	Verovatno nije trebalo da imam seks sa njom
I should have told you	Trebao sam ti reći
I felt the excitement overwhelm me	Osjetio sam kako me uzbuđenje preplavljuje
I don't like races like that	Ne volim takve trke
I usually eat every two or two and a half hours	Obično jedem svaka dva ili dva i po sata
I’m talking about how best to fill an opportunity	Govorim o tome kako se najbolje ispuniti prilika
I just made a conclusion for myself	Ja sam samo za sebe napravio zaključak
I was on my way home	Bio sam na putu kući
I will not stay in this park anymore	Neću više ostati u ovom parku
I'm not just saying this	Ne govorim samo ovo
I glanced at the rat man's body	Bacio sam pogled na tijelo čovjeka pacova
I will never do that again, you know that	Nikad to više neću uraditi, znaš to
Seriously, everyone liked you	Ozbiljno, svima si se dopao
I also love working on the estate	I ja volim raditi na imanju
I need sharp concentration	Treba mi oštra koncentracija
The space was filled with lighter stone	Prostor je bio ispunjen lakšim kamenom
I needed him to keep making me feel that way	Trebao mi je da nastavi da se tako osjećam
I know my job is to create perspective	Znam da je moj posao stvoriti perspektivu
I shouldn't have asked you about that	Nisam te trebao ni pitati o tome
I went to look for him, and he left	Otišla sam da ga tražim, a on je otišao
I didn't take a good look	Nisam dobro pogledao
I collapse on the couch	Srušim se na kauč
I see no reason why not	Ne vidim razlog zašto ne bi
I was a good secretary and eager to learn	Bila sam dobra sekretarica i željna učenja
I was as bad as I could be	Bio sam loš koliko mogu
I looked across the water	Pogledao sam preko vode
I didn't mean to kill her	Nisam je namjeravao ubiti
They are partially covered with fine hair	Djelomično su prekrivene finom dlakom
I intend to confront him	Namjeravam se suočiti s njim
I'm not sure if anyone will read this	Nisam siguran da li će neko ovo pročitati
I was a little embarrassed about both of us	Bilo mi je malo neugodno zbog nas oboje
Local dump, also from the smell	Lokalno smetlište, također od mirisa
I knew those bottles well	Dobro sam poznavao te boce
I can't give you more information	Ne mogu vam dati više informacija
I had a long discussion with my husband about it	Imala sam dugu raspravu sa svojim mužem o tome
I think that would turn out well anyway	Mislim da bi to ionako dobro ispalo
I wonder how often he blows his nose	Pitam se koliko često ispuhuje nos
He works in television	Radi na televiziji
I also think he's breathing a little faster	Takođe mislim da diše malo ubrzano
I will just agree to help you without question	Ja ću samo pristati da vam pomognem bez pitanja
I was too shocked to fight	Bio sam previše šokiran da bih se borio
I had to sign	Morao sam da potpišem
I can’t just play the whole song	Ne mogu samo svirati cijelu pjesmu
I dealt with my problems on my own	Sam sam se nosio sa svojim problemima
I always fell asleep wearing makeup	Uvijek sam zaspala našminkana
I knew that was it, my short life story	Znao sam da je to to, moja kratka životna priča
I appreciate the pictures	Cenim slike
He was fifty years old	Imao je pedeset godina
I want you to remember every word	Želim da zapamtiš svaku riječ
The man she wanted to get to know better, completely	Čovjek kojeg je željela bolje upoznati, u potpunosti
Everything went for me	Sve je išlo za mene
I can hardly bear to look at him	Jedva mogu da podnesem da ga pogledam
I want to repeat it over and over again	Želim to ponavljati iznova i iznova
I will always guide you	Uvek ću te voditi
I have to watch the sails	Moram paziti na jedra
I can't trust this guy	Ne mogu vjerovati ovom tipu
I flew from this deck for a year	Letio sam sa ove palube godinu dana
I looked up in surprise	Iznenađeno sam podigao pogled
I would ask you to consider another question	Zamolio bih vas da razmislite o još jednom pitanju
Now I can feel the moisture in the air	Sada mogu da osetim vlagu u vazduhu
I just got the papers from the clinic	Upravo sam dobio papire sa klinike
I will suggest this page!	Predložit ću ovu stranicu!
I bit my lower lip as it started to tremble	Ugrizla sam donju usnu jer je počela da drhti
I wanted his strong arms around me	Željela sam njegove snažne ruke oko sebe
I owe you everything, so I'll thank you	Dugujem sve tebi pa ću ti zahvaliti
I didn’t care that people looked at me and smiled	Nije me bilo briga što me ljudi gledaju i smiješe se
I didn't eat anymore	Nisam jeo više
I killed my mom for a stupid lie	Ubio sam mamu zbog glupe laži
I read his address	Pročitao sam njegovu adresu
I hope this doesn't last long	Nadam se da ovo neće dugo trajati
I tried to find something for the day	Pokušao sam da nađem nešto za taj dan
I asked him why, in a really quiet, hoarse voice	Pitao sam ga zašto, zaista tihim, promuklim glasom
A figure stood in the doorway	Na vratima je stajala figura
Everyone put on their goggles	Svi su stavili svoje zaštitne naočare
They are both confused as to how this could happen	Obojica su zbunjeni kako bi se to moglo dogoditi
I want to hear more about this	Želim čuti više o ovome
I had nowhere to go	Nisam imao gde da odem
I want to go back before sunset	Želim da se vratim pre zalaska sunca
I avoid her question	Izbjegavam njeno pitanje
I didn’t slap him or anything, like some	Nisam ga ošamario ili ništa, kao neki
I haven't had a vacation in years	Nisam imao odmor godinama
I have an important meeting tomorrow morning	Sutra ujutro imam važan sastanak
I begged him to touch my eyes	Molila sam ga da me dodirne očima
I want to tell them personally	Želim da im kažem lično
I can't be more specific	Ne mogu biti konkretniji
The time before his life fell into hell	Vrijeme prije nego što je njegov život pao u pakao
I had a minor car accident	Imao sam manju saobraćajnu nesreću
I have barrels of fuel in the garage	Imam bure goriva u garaži
Must have for street legal machine	Mora imati za uličnu legalnu mašinu
I didn't really mind one way or the other	Nisam baš smetao na ovaj ili onaj način
I had mail from fans of such people	Imao sam poštu od obožavatelja od takvih ljudi
I stayed there for almost two years	Tamo sam ostao skoro dvije godine
I love my new community	Volim svoju novu zajednicu
I didn't see the guy come back	Nisam vidio tipa kako se vratio
A wide porch ran all the way around him	Široki trijem je prolazio skroz oko njega
I heard footsteps and sharp voices approaching	Čuo sam korake i oštre glasove koji su se približavali
I fill my lungs with oxygen and slowly release them	Punim pluća kiseonikom i polako ih oslobađam
I didn't have a life before you	Nisam imao život prije tebe
I still knew what it was	Ipak sam znao šta je to
I want everything to be as it should be again	Želim da opet sve bude kako treba
It was a powerful and horrible spectacle	Bio je to moćan i užasan spektakl
I think we covered another ten miles this morning	Mislim da smo jutros prevalili još deset milja
I'm watching small actions	Gledam male akcije
I couldn't leave him	Nisam mogla da ga ostavim
I entered her mouth hard	Ušao sam joj teško u usta
I waited and waited, never sleeping	Čekao sam i čekao, nikako ne spavajući
A healthy, young and desirable woman	Zdrava, mlada i poželjna žena
Beautiful woman, that's one thing	Lijepa žena, to je jedna stvar
I wanted to cry, scream, or feel anything	Htjela sam plakati, vrištati, ili osjećati bilo šta
A human pilot could easily steal a ship	Ljudski pilot bi lako mogao ukrasti brod
I do not suggest it for a moment	Ne predlažem to ni na trenutak
I really enjoy our relationship	Jako uživam u našoj vezi
I found out	To sam otkrio
I will never forget what he told me	Nikad neću zaboraviti šta mi je rekao
I felt betrayed by my own mind	Osjećao sam se izdano od strane vlastitog uma
I will even fight and die for you	Čak ću se boriti i umrijeti za tebe
I listen to him and bend over a little	Poslušam ga i malo se savijem
I hear people behind me start screaming	Čujem kako ljudi iza mene počinju vrištati
I didn’t know why she looked so shocked	Nisam znao zašto je izgledala tako šokirano
A support system will be vital	Sistem podrške će biti od vitalnog značaja
I used the basement door	Koristio sam podrumska vrata
I need some time for myself	Treba mi malo vremena za sebe
I remember playing him	Sjećam se da sam baš njega igrao
I can't for long	Ne mogu još dugo
The result is unknown	Rezultat je nepoznat
I just wanted to thank you very much once again	Samo sam vam još jednom želio puno zahvaliti
A friendly relationship developed between them	Između njih se razvio prijateljski odnos
I haven't seen her since that last interview	Nisam je vidio od tog posljednjeg intervjua
I was very nervous	Bio sam jako nervozan
I reached out with my mind	Posegnuo sam svojim razumom
I think he killed more than one person today	Mislim da je danas ubio više od jedne osobe
I slowly reached for the volume of the radio	Polako sam posegnuo za jačinom radija
I called for water	Pozvao sam vodu
I can handle both horses	Mogu podnijeti oba konja
I think you two would agree	Mislim da biste se vas dvoje slagali
I wanted to leave the hotel as soon as possible	Hteo sam da napustim hotel što je pre moguće
I was so happy she was my friend	Bio sam tako sretan što mi je bila prijateljica
I will write and share	Pisaću i podeliti
I wouldn't kill him for that	Ne bih ga ubio zbog toga
A small stream flows through the cave	Kroz pećinu teče mali potok
I can't say exactly why	Ne mogu tačno reći zašto
I didn't even plan to do that	Nisam ni planirao to da uradim
The usual way to empty them	Uobičajen način da ih ispraznite
I couldn’t see where all this was going	Nisam mogao vidjeti kuda sve ovo vodi
I need time to think	Treba mi vremena da razmislim
I just moved and decided to stay with them	Samo sam se preselio i odlučio da ostanem sa njima
I reach around her to turn off the water	Posegnem oko nje da isključim vodu
They attended training there for the next three months	Naredna tri mjeseca tamo su pohađali obuku
I laughed and let go of the dress	Nasmijala sam se i pustila haljinu
I wanted to see his reaction	Hteo sam da vidim njegovu reakciju
I have to report to my office once anyway	Ionako se moram jednom prijaviti u svoju kancelariju
I didn't want to listen	Nisam htela da slušam
I guess we found out what this friendship is like	Valjda smo ustanovili kakvo je ovo prijateljstvo
I refused to die like this	Odbio sam da umrem ovako
I am strong enough to withstand almost all of her weight	Dovoljno sam jak da izdržim skoro svu njenu težinu
I sighed, then stood up	Uzdahnula sam, a zatim ustala
I was her only child	Bio sam njeno jedino dete
I was guessing about the bike	Pretpostavljao sam o biciklu
I was in tenth grade	Bio sam u desetom razredu
I am neither an expert nor an authority on anything	Nisam ni stručnjak ni autoritet za bilo šta
I really needed this therapy	Stvarno mi je trebala ova terapija
I have to feel something	Moram da osetim nešto
I couldn't say exactly how many there were	Nisam mogao tačno reći koliko ih je bilo
I already had a fortune	Već sam imao bogatstvo
I remembered the cold presence	Sjetio sam se hladnog prisustva
I looked at the clock on my nightstand	Pogledao sam na sat na svom noćnom stoliću
I didn't want any connections	Nisam želeo da postoje veze
I approached the man who was reading the newspaper	Prišao sam čovjeku koji je čitao novine
I couldn't eat yet	Nisam još mogao da jedem
I just didn't know what it was	Samo nisam znao šta je to
You carry that luggage your whole life	Nosiš taj prtljag cijeli život
I would see her dead	Vidio bih je mrtvu
I get all these things	Ja dobijam sve ove stvari
I looked down in surprise	Iznenađeno sam pogledao dole
I replied to say thank you	Odgovorio sam da kažem hvala
She then continued her duties as a training ship	Nakon toga je nastavila svoje dužnosti kao brod za obuku
I held it with two fingers	Držao sam ga sa dva prsta
Breakfast is almost ready	Doručak sam skoro spreman
No action has been taken against the newspaper	Protiv novina nije poduzeta nikakva mjera
I didn't mean to hurt you	Nisam htela da te povredim
I can't ask them or you anymore	Ne mogu više tražiti ni od njih, ni od tebe
By the way, I'm fine	Usput, dobro sam
The forest witch greeted us at the creek	Šumska vještica nas je dočekala kod potoka
I trust you, man, and that's a big deal	Vjerujem ti, čovječe, i to je velika stvar
I didn't expect that	Nisam to očekivao
A cold, gentle breeze blew through the river valley	Dolinom rijeke duvao je hladan, blagi povjetarac
I laughed at them laughing	Smijao sam im se smijući se
A plan never works so well	Plan nikad ne uspe ovako dobro
I waited for the sun to start setting	Čekao sam da sunce počne da zalazi
I shoved them into my jacket pocket	Ugurao sam ih u džep jakne
I wouldn't run it in a full race tomorrow	Ne bih je vodio u punom trku sutra
I didn't bother to turn around	Nisam se trudio da se okrenem
I wondered what he would do	Pitao sam se šta bi on uradio
I know you very well	Znam te jako dobro
I want to be a normal, ordinary person	Želim da budem normalna, obična osoba
A prayer that probably went like this	Molitva koja je vjerovatno prošla ovako
I would take care of that	Ja bih se pobrinuo za to
I should just tell him	Samo bih mu trebao reći
I see it quite well	Ja to sasvim dobro vidim
I hear a lot of noise in the background	Čujem dosta buke u pozadini
I didn't want to guess anything	Nisam htela ništa da pretpostavljam
It was great for me	Meni je to bilo odlično
I asked my mom to buy them for me	Zamolio sam mamu da mi ih kupi
I wanted to feel it again	Htio sam to ponovo osjetiti
I needed to feel something	Trebalo je da osetim nešto
I left them on the bed	Ostavio sam ih na krevetu
Part of her heart to fix yours	Dio njenog srca da popravi tvoje
I must have hit a nerve	Mora da sam udario u živac
Face destroyed by batons held by men	Lice uništeno palicama koje drže muškarci
I thought he was going to kill me	Mislio sam da će me ubiti
I learned that here	Naučio sam to ovdje
I looked at her confused	Zbunjeno sam pogledao u nju
I was on two dates that lasted five seconds	Bila sam na dva spoja koja su trajala pet sekundi
I was tired, so very, very tired	Bio sam umoran, tako jako, veoma umoran
I find that really interesting	Smatram da je to zaista zanimljivo
I felt desperate	Osjećao sam se očajno
I talked about it with friends	Razgovarao sam o tome sa prijateljima
I was the same until the accident	Bio sam isti do nesreće
A woman, an intellectual	Žena, intelektualka
I was not ready to settle down, start a family	Nisam bio spreman da se skrasim, zasnujem porodicu
I wondered how many bullets hit him	Pitao sam se koliko ga je metaka pogodilo
I was not embarrassed, I was already delighted	Nisam se osramotio, već sam bio oduševljen
I saw that he was too sharp	Vidio sam da je previše oštar
I feel excitement, nerves, relief	Osjećam uzbuđenje, živce, olakšanje
I shouldn't have dragged you into this	Nisam te trebao uvlačiti u ovo
I know you did everything you could to save her	Znam da si učinio sve što si mogao da je spasiš
I ran away and I didn't care	Pobjegao sam i ništa me nije bilo briga
I'm sorry, love	Izvinjavam se, ljubavi
I found it halfway through the file	Našao sam to na pola puta kroz fajl
I know it sounds stupid	Znam da zvuči glupo
I mean, this sounds a little crazier	Mislim, ovo je nešto ludije zvuče
I paused, scared	Zastao sam, uplašen
I find about five of them in the middle drawer	Pronađem ih oko pet u srednjoj fioci
I think he has a bright future for us	Mislim da on ima svetlu budućnost za nas
I told you, we just met	Rekao sam ti, tek smo se upoznali
This continued into the fourteenth season	To se nastavilo iu četrnaestoj sezoni
I can't understand them	Ne mogu da ih shvatim
I can feel the sun setting	Mogu da osetim da je sunce zašlo
I used two arrows on my bow	Koristio sam dvije strijele na svom luku
I paused to admire one window in particular	Zastao sam da se divim posebno jednom prozoru
I went back and told her that	Vratio sam se i rekao joj to
I rolled my tongue over my lips	Prevrnula sam jezikom preko usana
A sense of threat filled the air	Osjećaj prijetnje ispunio je zrak
The battle cost the regiment five dead	Bitka je puk koštala pet mrtvih
I have no choice but to convince her	Nemam druge nego da je uvjerim
I feel a little tired, well, more tired than usual	Osjećam se malo umorno, pa, umornije nego inače
I hope this works out	Nadam se da će ovo uspjeti
I could feel the tears welling up	Mogao sam osjetiti kako suze nastaju
I haven't owned a house in so long	Nisam bio vlasnik kuće toliko dugo
There is no time limit to complete the game	Nema vremenskog ograničenja za završetak igre
I felt different when I was pregnant, I imagined I was a mother	Osjećala sam se drugačije dok sam bila trudna, zamišljala sam da sam majka
I didn't care	Nije me bilo briga
I am biased that we have isolated thousands of these facts	Ja sam pristrasan da smo hiljadama izolovali ove činjenice
I'm in no hurry to get home	Ne žuri mi se kuži
I hope you are fine	Nadam se da ste dobro
Still a stranger	Ipak stranac
I greet him and watch him disappear down the hall	Pozdravljam ga i gledam kako nestaje niz hodnik
I can do it already	Ja to već mogu
I need some kind of way out	Treba mi neka vrsta izlaza
I just can't do this anymore	Jednostavno ne mogu ovo više
The man stood in the middle	Čovjek je stajao u sredini
I buried my face in his chest	Zario sam lice u njegova grudi
I want to know that it will be good	Želim da znam da će biti dobro
Cases from Massachusetts	Slučajevi iz Masačusetsa
I watched the jury not buy it	Gledao sam porotu da to ne kupuju
I've hunted before, but I've never killed a man	I prije sam lovio, ali nikada nisam ubio čovjeka
I didn't want to let him go	Nisam htela da ga pusti
I consider my furniture an art form	Svoj namještaj smatram umjetničkim oblikom
I had that effect on women	Imao sam to dejstvo na žene
They had two daughters and two sons	Imali su dvije kćeri i dva sina
I want him never to lose this	Želim da nikad ne izgubi ovo
A contract that is simply imposed on you	Ugovor koji vam je jednostavno nametnut
They need to be killed like flies	Treba ih ubiti kao muhe
I remember perfectly that I was eighteen	Savršeno se sjećam da sam imao osamnaest godina
I totally love my family	Ja potpuno volim svoju porodicu
The door will open and you can enter	Otvoriće se vrata i možete ući
Immediately after the operation, he started winning tours	Odmah nakon operacije počeo je pobjeđivati ​​na turnejama
I could be home late	Mogao bih biti kasno kući
I couldn't get away from it	Nisam mogao pobjeći od toga
I would never have done this without you	Nikad ovo ne bih uradio bez tebe
I need you to help me with something	Trebaš mi da mi pomogneš sa nečim
I was trying to calm you down	Pokušavao sam da te smirim
I had to leave after the first minute	Morao sam otići nakon prve minute
The music was provided by a traditional drum group	Za muziku je davala tradicionalna bubnjarska grupa
I climbed the stairs	Popeo sam se stepenicama
I am very glad to see your post	Veoma mi je drago vidjeti tvoj post
I was just curious, that's all	Samo sam bio radoznao, to je sve
I haven't been back in thirty years	Nisam se vratio trideset godina
I loved that station, but I needed my hot wax repair	Voljela sam tu stanicu, ali mi je bio potreban moj popravak vrućim voskom
A girl was brought in two days ago	Prije dva dana je dovedena djevojka
I stayed secret	Tajno sam ostao
A minute later they are standing in front of me	Minut kasnije stoje ispred mene
I gave the darkness a face	Dao sam tami lica
I like the anxious look	Sviđa mi se uznemireni izgled
I wanted to be a critic	Hteo sam da budem kritičar
I didn’t like being around him when he was drunk	Nisam volio da budem u njegovoj blizini kada je bio pijan
I just wanted a few words in private	Htio sam samo nekoliko riječi nasamo
I brought you here as a kind of experiment	Doveo sam te ovdje kao neku vrstu eksperimenta
I preferred to climb trees or read a book	Više sam volio da se penjem na drveće ili čitam knjigu
I think you understand how vulnerable you are here	Mislim da razumiješ koliko si ovdje ranjiv
I am talking about economic terrorism in our financial markets	Govorim o ekonomskom terorizmu na našim finansijskim tržištima
I stood between her car and the airport door	Stajao sam između njenog auta i vrata aerodroma
I want to limit that	Želim to ograničiti
I can't imagine not seeing you or spending time with you	Ne mogu zamisliti da te ne vidim ili ne provodim vrijeme sa tobom
I know it must be hard	Znam da mora da je teško
I drop my cell phone in the passenger seat	Bacam mobilni na suvozačevo sedište
I decided against it at the last minute	Odlučio sam se protiv toga u posljednjem trenutku
A large group follows his lead	Velika grupa slijedi njegovo vodstvo
I am a prisoner in the human body	Ja sam zatvorenik u ljudskom tijelu
I can't stop staring when he finally looks in my direction	Ne mogu da prestanem da buljim kada konačno pogleda u moj smer
I would love to see him try	Voleo bih da ga vidim kako pokušava
I bring her to me, loving her strongly	Dovodim je do sebe, snažno je ljubeći
I knew he'd think you were handsome	Znao sam da će misliti da si zgodan
I let him kiss me one more time	Pustila sam ga da me još jednom poljubi
I lost my girlfriend	Izgubio sam devojku
I relaxed my fist and attitude	Opustio sam šaku i stav
I consider it a risk	Smatram to rizikom
I need to check a few things	Moram provjeriti nekoliko stvari
I used my emotions and felt every aspect deeply	Koristio sam svoje emocije i duboko osjetio svaki aspekt
It took me a minute to think more than anything	Trebao mi je minut da razmislim više od svega
I wish you could just disappear and leave us alone	Voleo bih da jednostavno nestaneš i ostaviš nas same
I sank into his arms, wishing him right away	Utonula sam mu u naručje, poželevši ga istog trenutka
I was more than angry	Bio sam više nego bijesan
I was able to locate them both	Uspeo sam da ih lociram obojicu
I didn't have to watch it	Nisam morao da ga gledam
Along with the book were two pencil boards	Uz knjigu su bile i dvije ploče za olovke
I plan to go back and see him	Planiram da se vratim i vidim ga
I shouldn’t let it go this far	Ne bih trebao dopustiti da ide ovako daleko
I can do everything together for good	Mogu raditi sve zajedno za dobro
I want a man who is ready to fight for me	Želim muškarca koji je spreman da se bori za mene
I mix and match and look decent no matter what	Miješam i spajam i izgledam pristojno bez obzira na sve
A moderate wind blew in her face	Umjeren vjetar duvao joj je u lice
I wasn't a good friend of yours	Nisam ti bio dobar prijatelj
I will hurt those you love	Povrijedit ću one koje voliš
I was standing on the platform at the train station	Stajao sam na peronu na željezničkoj stanici
I wondered if that was possible, or just playing with my head	Pitao sam se da li je to moguće, ili samo igre glavom
I always carry my work with me	Svoj posao uvijek nosim sa sobom
I want to remind here	Želim podsjetiti ovdje
I threw up and spun all night, I didn’t sleep at all	Cijelu noć sam se bacio i vrtio, uopće nisam spavao
I give him three hundred and we shake hands	Dajem mu trista i rukujemo se
I endured a lot of agony and anger	Izdržao sam mnogo agonije i ljutnje
I drank water and juice	Popio sam vodu i sok
I tried to look as mature as possible	Trudio sam se da izgledam što zrelije
I never thought to search for it on the internet	Nikada nisam pomislio da ga potražim na internetu
Usually one or two eggs are laid	Obično se polažu jedno ili dva jaja
I actually have three lists	Ja zapravo imam tri liste
A trial date has not been set	Datum suđenja nije određen
I told you, I feel safe	Rekao sam ti, osećam se sigurno
I'm here to testify about that	Ja sam ovdje da svjedočim o tome
I was an idiot for leaving	Bio sam idiot što sam otišao
I love that cover too	I ja volim tu naslovnicu
I was sure they were gone	Bio sam siguran da ih više nema
The man was lying on pillows inside	Čovjek je ležao na jastucima unutra
A unique gift that grows!	Jedinstven poklon koji raste!
I stay calm and say other words	Ostajem miran i izgovaram ostale riječi
I felt her forehead again	Ponovo sam osetio njeno čelo
I run a gentle finger over her breasts	Prelazim nježnim prstom preko njenih grudi
I needed his skin, his warmth, his muscles	Trebala mi je njegova koža, njegova toplina, njegovi mišići
I took a deep breath and waited	Duboko sam udahnuo i čekao
I opened my desk drawer	Otvorio sam fioku svog stola
I am grateful for that	Zahvalan sam na tome
The key difference was efficiency	Ključna razlika je bila efikasnost
I didn't have that kind of faith myself	Ni sam nisam imao takvu vjeru
I look at the river again	Opet gledam u rijeku
I forgot the medical term for it	Zaboravio sam medicinski izraz za to
I want to establish a platform of trust with you	Želim uspostaviti platformu povjerenja s vama
I didn't think of it that way	Nisam o tome tako razmišljao
They introduced me and we drank instant coffee	Predstavili su me i popili smo instant kafu
I can't get away from it	Ne mogu pobjeći od toga
A fan of scattered leaves on the gravel	Lepeza rasutog lišća po šljunku
I can't hear what he's saying	Ne čujem šta govori
Sample with each purchase	Uzorak uz svaku kupovinu
This is a land of the free	Ovo je zemlja slobodnih
I didn't understand why he influenced me so much	Nisam razumeo zašto je tako uticao na mene
I need to see the doctor before we leave	Moram da vidim doktora pre nego što krenemo
Next to the sofa lay a newspaper	Pored sofe ležale su novine
I really can't help it	Zaista ne mogu pomoći
I just hoped it wasn't too early	Samo sam se nadao da nismo prerano
I have to have my own pet robot	Moram da imam svog kućnog robota za kućnog ljubimca
I know how bad that car was	Znam koliko je taj auto bio loš
I want to invite everyone to go shopping	Želim da pozovem sve da uđu u kupovinu
I could use some good winter scenes for painting	Dobro bi mi došle neke dobre zimske scene za slikanje
I didn't even want to think about it	Nisam htela ni da razmišljam o tome
I know it was a mistake	Znam da je to bila greška
I checked the phone and then the door	Provjerio sam telefon, a zatim vrata
I left and went back to bed	Otišao sam i vratio se u krevet
I heard the one about your father is pretty good	Čuo sam da je onaj o tvom ocu prilično dobar
I can't even move, the shock is so strong	Ne mogu ni da se pomerim, šok je tako jak
I mean another home office	Mislim na drugu kućnu kancelariju
I threw them away	Bacio sam ih
A lot happened in that short period	Mnogo toga se dogodilo u tom kratkom periodu
I knew this was not going to go well	Znao sam da ovo neće dobro proći
I wasn't entirely honest	Nisam bio skroz iskren
I will tell you an interesting story	Ispričaću vam jednu zanimljivu priču
I've been feeling that way for days	Tako se osjećam već nekoliko dana
I give intelligence to my government	Dajem obavještajne podatke svojoj vladi
I know how you feel about me	Znam šta osećaš prema meni
I haven't been there that long	Nisam bio tamo tako dugo
I leaned forward, my hands on my knees	Nagnuo sam se naprijed, s rukama na kolenima
I think she said she didn't and didn't know him	Mislim da je rekla da nije i da ga ne poznaje
I didn't want him to die of a heart attack	Nisam želeo da umre od srčanog udara
They had no children	Nisu imali djece
I feel like everything is fine with the world	Osjećam se kao da je sve u redu sa svijetom
I raised my hands and closed my eyes in concentration	Podigao sam ruke i zatvorio oči u koncentraciji
I stand by the half-open bedroom window	Stojim pored poluotvorenog prozora spavaće sobe
I watch her hand fly up with each stroke	Gledam kako joj ruka leti prema gore sa svakim udarcem
I needed another kind of warmth	Trebala mi je druga vrsta topline
I loved reading this	Volio sam ovo čitati
I have the utmost respect for your honesty	Imam najveće poštovanje za vašu iskrenost
The student can insist on knowing a certain shape	Učenik može insistirati da poznaje određeni oblik
I wanted justice to be served	Hteo sam da pravda bude zadovoljena
I am sociable and quite ok for my age	Druželjubiva sam i sasvim ok za svoje godine
I look at the blood swirling around my wrist	Gledam u krv koja mi se vijuga oko zgloba
I felt a burning sensation in my head	Osjetio sam peckanje u glavi
I did a little research	Malo sam istraživao
I haven't seen any of them yet	Nisam još vidio nijednu od njih
I wondered what he was doing, what he was thinking	Pitao sam se šta radi, šta misli
I appreciate the trust you have placed in me	Cijenim povjerenje koje ste mi ukazali
I tried to ignore it, however	Pokušao sam to ignorirati, međutim
I heard his broken cries merge with mine	Čuo sam kako se njegovi slomljeni plači sjedinjuju sa mojim
I plan to sleep late	Planiram da spavam do kasno
I didn't even realize she was crying	Nisam ni shvatila da plače
I would love to look at more posts like this	Volio bih da pogledam još ovakvih postova
Man does not run like a deer	Čovek ne trči kao jelen
I felt confused because of my feelings, because of everything	Osećala sam se zbunjeno zbog svojih osećanja, zbog svega
I didn't want others to see my pain	Nisam želeo da drugi vide moj bol
I think he's starting to come now	Mislim da je sad počeo da dolazi
That was my basic motivation	To je bila moja osnovna motivacija
I still have severe lower back pain every day	I dalje imam ozbiljne bolove u donjem dijelu leđa svaki dan
I really hate to see her again	Zaista mrzim što je ponovo vidim
I could see a fish in the water	Mogao sam vidjeti ribu u vodi
I felt his, searching, questioning	Osjećala sam njegovo, traženje, ispitivanje
For me, songs are songs	Za mene su pjesme pjesme
I just remember what she said	Samo se sećam šta je rekla
I wanted to ask again	Hteo sam ponovo da pitam
I have to keep that in mind	Moram to držati na vidiku
Still, I didn’t want to be there to see it	Ipak, nisam želeo da budem tamo da to vidim
Violation of their agreement	Kršenje njihovog dogovora
It has become an international success	Postao je međunarodni uspjeh
I learned a lot about both	Naučio sam mnogo o oba
I shrugged and made myself smile	Povukao sam ramena i natjerao se da se nasmiješim
Recognition was easily obtained from each of them	Od svakog od njih lako je dobijeno priznanje
I couldn't hear much of what he was saying	Nisam mogao mnogo da čujem šta je govorio
Maybe I'll buy it before then	Možda ga kupim prije toga
This guy knows how to play baseball	Ovaj tip zna da igra bejzbol
I would change my ways	Promijenio bih svoje načine
The rest of the ship received traditional wooden armor	Ostatak broda je dobio tradicionalni drveni oklop
A cold sound in which there was no humanity	Hladan zvuk u kojem nije bilo ljudskosti
I already know what the answer will be	Već znam šta će biti odgovor
I get up and head for the bathroom	Ustajem i krećem prema kupaonici
I'll be waiting for you for a few days	Čekaću te nekoliko dana
It was simple in the whole thing	Bilo je jednostavno u cijeloj stvari
I have to be more careful, we both have to	Moram biti oprezniji, oboje moramo
A moment later, his shoulders began to shake	Trenutak kasnije, ramena su mu počela da se tresu
I kneel in front of the trunk and inspect it	Klečim ispred prtljažnika i pregledavam ga
I will not give a long speech	Neću održati dug govor
I wouldn't bring them back	Ne bih ih vratio
I got up and went to him	Ustao sam i otišao do njega
Homer lies on the ground	Homer leži na zemlji
I couldn't answer without telling him everything	Nisam mogao odgovoriti a da mu ne kažem sve
I could still hear the sounds coming from the plane	I dalje sam čuo zvukove koji su dolazili iz aviona
I love when an artist can be so honest	Volim kada umjetnik može biti tako iskren
A stray thrust in the darkness	Zalutao potisak u tami
I'm an administrator	Ja sam administrator
I'd rather it wasn't	Ja bih to više volio da nije
I witnessed a great crime	Bio sam svjedok velikog zločina
It was only now that I found out after I arrived at the lab	Tek sada sam saznao nakon što sam stigao u laboratoriju
I turn to see the coach and the other players	Okrenem se da vidim trenera i ostale igrače
I never closed my cell phone	Nikada nisam zatvorio svoj mobilni telefon
I can't take care of myself	Ne mogu da brinem o sebi
I questioned the lack of happening	Doveo sam u pitanje nedostatak dešavanja
I got dressed, took off my clothes and headed outside	Obukao sam se, skinuo i krenuo van
I opened the door and looked outside	Otvorio sam vrata i pogledao van
I'm not here to make friends	Nisam ovdje da sklapam prijateljstva
I touched his skin gently	Nežno sam mu dodirnuo kožu
I want to hear everything	Želim sve čuti
I checked the time before answering the call	Provjerio sam vrijeme prije nego što sam odgovorio na poziv
I gave some more details	Dao sam još neke detalje
I like a good conversation	Volim dobar razgovor
I hope my words will help you move forward	Nadam se da će vam moje riječi pomoći da krenete naprijed
I just need more information	Samo mi treba više informacija
I wanted jewelry that would last a lifetime	Željela sam nakit koji će trajati cijeli život
I hope they understood	Nadam se da su razumeli
I wondered where everyone was	Pitao sam se gdje su svi
I won't work all day	Neću raditi cijeli dan
I would be all yours	Bio bih sav tvoj
I must say that this is a very sophisticated system	Moram reći da je ovo veoma sofisticiran sistem
I didn't blame him for not showing up	Nisam ga krivio što se nije pojavio
I didn't leave her alone	Nisam je ostavio samu
I know she never said anything about repentance and faith	Znam da nikada nije rekla ništa o pokajanju i vjeri
I doubted he bought them especially for me	Sumnjala sam da ih je kupio posebno za mene
I saw a kindred spirit in him	Video sam srodnu dušu u njemu
I thought you took out the cover to paint	Mislio sam da si izvadio naslovnicu da slikaš
I wasn’t sure what their intentions were with me	Nisam bio siguran koje su njihove namjere sa mnom
I know many of you are with me in this	Znam da su mnogi od vas sa mnom u ovome
I found a small farm and turned onto the driveway	Našao sam malu farmu i skrenuo na prilaz
I have no control over my feet	Nemam kontrolu nad svojim stopalima
At first I hesitate, protective of it	U početku oklevam, zaštitnički nastrojen prema tome
I don't enjoy that new toy of yours	Ne uživam u toj tvojoj novoj igrački
Shared bathroom down the hall	Zajedničko kupatilo niz hodnik
I watched them leave and smiled	Gledao sam ih kako odlaze i nasmiješio se
I know you like to ride a bike	Znam da voliš da se voziš biciklom
I remember the situation	Sjećam se situacije
I knew he was trying to comfort me	Znao sam da me pokušava utješiti
Joy rose from the crowd	Iz gomile se diglo veselje
I have to admire him for that	Moram mu se diviti zbog toga
I wanted to be an angel for my brother	Hteo sam da budem anđeo za svog brata
I put my head down on the glass and looked outside	Spustio sam glavu na staklo i pogledao van
Maybe I could get out of this place after all	Možda bih ipak uspeo da izađem sa ovog mesta
So I wanted her back	Tako sam je želio nazad
One of the advantages is that they are easy to adjust	Jedna od prednosti je što se lako podešavaju
I can be a good man to her	Mogu biti dobar čovek prema njoj
I saw him blush and that made my boyfriend laugh	Vidio sam ga kako je pocrvenio i to je mog momka nasmijalo
And I needed to take something to entertain the man	I ja sam trebao uzeti nešto da zabavim čovjeka
I liked my uncle very much	Mnogo mi se dopao moj ujak
I only saw him twice	Video sam ga samo dva puta
A straight line through the disputed area	Prava linija niz sporno područje
I would resign the next day	Dao bih ostavku sledećeg dana
I've never left home before	Nikada ranije nisam odlazio od kuće
I need you to be there for me	Trebaš mi da budeš tu za mene
I think we went to high school together	Mislim da smo zajedno išli u srednju školu
So I see myself coming out like that	Tako da vidim sebe kako izlazim tako
I didn't even like the boy and he knew it	Dečak mi se čak nije ni sviđao i on je to znao
I mean, the thing fell below her knee	Mislim, stvar joj je pala ispod koljena
A tree probably wouldn't have killed that creature anyway	Drvo ionako vjerovatno ne bi ubilo to stvorenje
I never betrayed them	Nikada ih nisam izdao
I keep building speed	Nastavljam da gradim brzinu
I thought you wanted a night off	Mislio sam da želiš slobodnu noć
Nineteen years have passed	Prolazi devetnaest godina
I opened the letter and compared the manuscript	Otvorio sam pismo i uporedio rukopis
I went upstairs and headed for my room	Otišla sam gore i krenula prema svojoj sobi
I have a job, be thankful	Imam posao, budi zahvalan
Then I realized that my eyes did not show fear	Tada sam shvatio da moje oči nisu pokazivale strah
Farm work and haymaking contributed to the physical aspect	Rad na farmi i košenje sijena doprinijeli su fizičkom aspektu
I don't think evolution will happen fast enough	Mislim da se evolucija neće dogoditi dovoljno brzo
I want to be sure of the rest of us	Želim da budem siguran u ostale naše
I wouldn’t let them just put someone with us	Ne bih dozvolio da jednostavno nekoga stave s nama
A piece of turkey for lunch	Parče ćuretine za ručak
I felt really good about the situation and myself	Osjećao sam se jako dobro u vezi sa situacijom i samim sobom
I was driving myself crazy	Izluđivao sam sebe
I had to start over	Morao sam da počnem iznova
I can't be that smart	Ne mogu biti tako pametan
I'll come to your bed	Doći ću u tvoj krevet
I didn't even hear what he said, but I turned around	Nisam ni čuo šta je rekao, ali sam se okrenuo
An action group has been set up	Osnovana je akciona grupa
I had plenty of chances to stop him	Imao sam dosta šansi da ga zaustavim
I would know that evil laugh anywhere	Znao bih taj zao smeh bilo gde
I didn't love myself in any way	Nisam se voljela ni na koji način
I didn't really notice her personality before this moment	Nisam zaista primijetio njenu ličnost prije ovog trenutka
It was raining lightly	Padala je slaba kiša
I opened them on call, and he went inside	Otvorio sam ih na poziv, a on je ušao unutra
I made her a cup of coffee	Skuhao sam joj šoljicu kafe
A rare beauty, he said	Retka lepotica, rekao je
He took every match seriously	Svaki meč je shvatao ozbiljno
I had to be close to you	Morao sam biti blizu tebe
A smile shattered his hard face	Osmeh mu je razbio tvrdo lice
I'll start at the end	Počeću od kraja
I had to leave him	Morao sam ga ostaviti
I think this could pass on to him	Mislim da bi ovo moglo preći na njega
I have to write some notes in my diary	Moram da napišem neke beleške u svom dnevniku
I refuse to accept them as the truth	Odbijam da ih prihvatim kao istinu
I loved people and enjoyed the hard work	Voleo sam ljude i uživao u teškom radu
I lost the audience	Gubio sam publiku
In its place comes a deep rest, that is, solemn contemplation	Na njegovo mjesto dolazi duboki počinak, odnosno svečana kontemplacija
I removed three coffee cups and continued to make coffee	Uklonio sam tri šoljice za kafu i nastavio da kuvam kafu
I can only guide you on the road	Mogu te samo uputiti na put
I look at the moon	Pogledam u mjesec
I totally recommend the latter	Potpuno preporučujem ovo drugo
Then I knew there was a possibility	Tada sam znao da postoji mogućnost
A man frightened and upset	Čovjek uplašen i uznemiren
I wish the song never ended	Voleo bih da se pesma nikada ne završi
Very reliable car and any test is welcome	Veoma pouzdan auto i svaki test je dobrodošao
I stood up and squeezed his shoulder sympathetically	Ustala sam i saosećajno stisnula njegovo rame
I felt like she blessed me	Osjećao sam se kao da me je blagoslovila
I appreciate all your help	Cijenim svu vašu pomoć
I need and want to write	Trebam i želim da pišem
I did the best I could	Uradio sam najbolju moguću stvar
I wondered how many of our conversations he overheard	Pitao sam se koliko je našeg razgovora čuo
I won't let you down	Neću te iznevjeriti
Australia finished second in the tournament	Australija je završila na drugom mestu na turniru
I left without a word	Otišao sam bez riječi
I never had a car at her age	Nikad nisam imao auto u njenim godinama
I remembered he was connected to me	Sjetio sam se da je bio povezan sa mnom
I've been gone too long	Već sam predugo otišao
I think they make this site even better	Mislim da one čine ovu stranicu još boljom
A guy who has a restaurant in the village	Tip koji ima restoran u selu
I can't look for a better family	Ne mogu tražiti bolju porodicu
I liked the emotion in this shot	Svidjela mi se emocija na ovom snimku
I never liked to run	Nikad nisam voleo da trčim
Nor does it stop here	Niti se ovdje zaustavlja
I could barely recognize you	Jedva sam te mogao prepoznati
I really wanted to see his place	Zaista sam htio vidjeti njegovo mjesto
I was just talking about what the hand saw, that's all	Samo sam pričao šta je ruka videla, to je sve
I could hear the shoes coming towards me and then stopping	Mogao sam da čujem cipele kako dolaze prema meni i onda staju
I was watching you from my red car	Gledao sam te iz svog crvenog auta
I need a moment to come to my senses	Treba mi trenutak da se saberem
I was so desperate to find my parents, my sister	Tako sam očajnički želio da pronađem svoje roditelje, svoju sestru
I sleep in the living room	Spavam u dnevnoj sobi
I snuck into space	Ušuljao sam se u prostor
I slept until my headache went away	Spavao sam dok mi je glavobolja ne prošla
I knew he would do his best	Znao sam da će se potruditi
I can do it tomorrow during the day	Mogu to uraditi sutra u toku dana
I had to look everywhere for him	Morao sam ga svuda tražiti
A power he never dreamed of	Moć o kojoj nikada nije ni sanjao
Many tell me that	Mnogi mi to govore
I hope you like your new home	Nadam se da vam se sviđa vaš novi dom
With his knee on the road he gets a little closer	Koljenom na cesti on se malo približava
I believe you said that	Verujem da ste to rekli
I want everyone else back alive	Želim da se svi ostali vrate živi
I stepped out of the room in front of him	Izašao sam ispred njega iz sobe
Only eighteen men were killed in the attack	U napadu je ubijeno samo osamnaest muškaraca
I wouldn't know what to tell him anyway	Ionako ne bih znao šta da mu kažem
I felt like an outsider and kept my mouth shut	Osjećao sam se kao autsajder i držao sam jezik za zubima
I didn't expect fear	Nisam očekivao strah
I can't leave him alone	Ne mogu ga ostaviti samog
I rubbed my elbow and looked around	Protrljao sam lakat i pogledao oko sebe
Now I draw a gap	Sada crtam prazninu
I struggle to squeeze my arms under me	Borim se da stegnem ruke ispod sebe
I never knew my daughter was so kind	Nikada nisam znala da je moja ćerka tako ljubazna
Several big chains refused to get the single	Nekoliko velikih lanaca odbilo je nabaviti singl
I am honored to receive this generous gift	Čast mi je da primim ovaj velikodušni poklon
I didn’t just give time to everyone who wanted it	Nisam dao vremena samo svima koji su to željeli
Several cars passed	Prošlo je nekoliko automobila
I would like to publish this letter in its entirety	Želio bih objaviti ovo pismo u cijelosti
Pro, of course, but not any professional	Pro, naravno, ali ne bilo koji profesionalac
I can type and delete	Mogu kucati i brisati
I just didn’t think any religion could be real	Jednostavno nisam mislio da bilo koja religija može biti stvarna
I think they are in danger	Mislim da su ostali u opasnosti
I can't talk to anyone about it	Ne mogu ni sa kim razgovarati o tome
I also wanted to cry, at my age	I meni je došlo da plačem, u mojim godinama
I was pretty scared of what he was going to do	Prilično sam se uplašila šta će uraditi
I already gave you my word we won't hurt her	Već sam ti dao riječ da je nećemo povrijediti
I just condemned them	Upravo sam ih osudio
I tell myself to calm down	Kažem sebi da se smirim
Part limited in time and space	Dio ograničen u vremenu i prostoru
I'm too used to being scared	Previše sam navikao da se plašim
A few minutes later he was standing in line	Nekoliko minuta kasnije stajao je u redu
I knew nothing about the politics of my people	Nisam znao ništa o politici svog naroda
I first met the wrong woman	Prvo sam upoznao pogrešnu ženu
Every photographer was armed with a gun	Svaki fotograf je bio naoružan pištoljem
I was worried that her touch would soil my dress	Brinula sam se da će mi njen dodir uprljati haljinu
I have a lot of experiments in this field	Imam dosta eksperimenata na ovom polju
I am, as you say, meat	Ja sam, kako ti kažeš, meso
I will have writers who will fulfill orders	Imaću pisce koji će ispuniti narudžbine
I planned to jump under the cover of darkness	Planirao sam da uskočim pod okriljem tame
I know it's hard to understand	Znam da je teško razumjeti
I looked in the magazine section, near the entrance	Pogledao sam u odjeljak za časopise, blizu ulaza
Four people were arrested during the incident	Tokom incidenta uhapšene su četiri osobe
I can't do that with the cops anymore	Ne mogu više da radim ono s policajcima
I looked down at the screen, it was my father	Pogledao sam dole u ekran, bio je to moj otac
A world where anything can happen	Svijet u kojem se sve može dogoditi
I want us to grow old together	Želim da ostarimo zajedno
I have to leave by morning again	Moram opet otići do jutra
I want an armed guard to be maintained at all times	Želim da se stalno održava naoružana straža
I used to find philosophy fascinating	Nekada sam smatrao filozofiju fascinantnom
I need to know what's going on	Moram da znam šta se dešava
I read a very disturbing internal email this afternoon	Pročitao sam veoma uznemirujuću internu e-poštu ovog popodneva
I never thought about it in those terms	Nikad nisam razmišljao o tome u tim terminima
I wondered how much it burns if something touches it	Pitao sam se koliko peče ako ga nešto dotakne
I thought about the whole thing well	O cijeloj stvari sam dobro razmislio
I looked out the windows	Pogledao sam kroz prozore
It continues to operate as a senior center	Nastavlja sa radom kao stariji centar
These benefits are global	Ove prednosti su globalne
I lost my parents in our childhood	Izgubio sam roditelje u našem detinjstvu
I turned to look at him in agony	Okrenuo sam se da ga pogledam u muci
I was on my way and I didn’t want to stop	Bio sam na putu i nisam htio stati
I had to hand it over to him	Morao sam mu to predati
I wondered how he got this far	Pitao sam se kako je stigao ovako daleko
The theme of the song was lost youth	Tema pjesme bila je izgubljena mladost
The cavalry probably fought like lightly armed rocket cavalry	Konjica se vjerovatno borila kao lako naoružana raketna konjica
First for him	Prvo i za njega
I have never witnessed anything like this	Nikad nisam bio svjedok nečemu takvom
I turned on the radio and finished my preparations	Upalio sam radio i završio sa pripremama
An expression of confusion crossed his face	Licem mu je prešao izraz zbunjenosti
I let them lead me astray	Dozvolio sam da me odvedu na krivi put
I gave him a clean one	Dao sam mu čistu
I didn't understand	Nisam razumeo
I always felt emptiness	Uvek sam osećao prazninu
I didn't want to discuss it	Nisam htela da se raspravljam o tome
Over it lay a large dead branch	Preko njega je ležala velika mrtva grana
I can restrain any attack on you	Mogu suzdržati svaki napad na tebe
The reason for the fight is not specified	Razlog tuče nije preciziran
I was hoping to see someone here before class started	Nadao sam se da ću vidjeti nekoga ovdje prije početka nastave
I have my instructions	Imam svoje instrukcije
I did not hesitate to accept the task	Nisam oklevao da prihvatim zadatak
I had a long business lunch	Imao sam dug poslovni ručak
I use the wrong ones	Koristim pogrešne
A place dedicated to war	Mjesto posvećeno ratu
I know there is no better	Znam da nema boljeg
I choose you of my own free will	Biram te svojom voljom
The man rode into town three weeks ago	Čovjek je dojahao u grad prije tri sedmice
I could not survive the loss	Nisam mogao da preživim gubitak
I was a little disappointed with my choice	Bio sam malo razočaran svojim izborom
I don't believe they succeeded	Ne vjerujem da su uspjeli
I didn't think they were embarrassed	Nisam mislio da im bude neprijatno
I mean, we've been talking here for less than a minute	Mislim, ovdje razgovaramo manje od minute
The number of mills also fell	Opao je i broj mlinova
For this reason, I intend to vote in favor of the proposal	Iz tog razloga namjeravam glasati za prijedlog
I stood there, my inner rage already boiling	Stajao sam, unutrašnji bes je već počeo da ključa
I'll go then	Ja ću ići tada
I am not a fragile Chinese doll	Ja nisam krhka kineska lutka
I haven't thought about this before	Nisam o ovome razmišljao ranije
I doubt you slept much, if there were any	Sumnjam da ste puno spavali, ako ih je bilo
I throw my thoughts aside	Odbacujem misli u stranu
I think my concentration may be reduced	Mislim da mi je možda smanjena koncentracija
I entered the office, but there were no guards	Ušao sam u kancelariju, ali stražara nije bilo
I had to face the world	Morao sam se suočiti sa svijetom
I love the job you did	Volim posao koji si uradio
This kind of work is risky	Ovakav posao je rizičan
One-third reported decreased sexual feelings	Jedna trećina je prijavila smanjene seksualne osjećaje
The garage door opened	Otvorila su se vrata garaže
Football is also popular	Popularan je i fudbal
I'm thinking of giving up	Razmišljam o odustajanju
I accidentally changed some things	Slučajno sam promijenio neke stvari
I thought everything was fine	Mislio sam da je sve u redu
I didn't buy anything for anyone else	Nikome drugom ništa nisam kupio
I came up with a reasonable explanation for the paper	Došao sam do razumnog objašnjenja lista
I wanted to be at your service	Hteo sam da budem na usluzi
I really didn’t think much about it	Zaista nisam mnogo razmišljao o tome
Surprised staff and customers responded with gratitude	Iznenađeno osoblje i kupci su odgovorili sa zahvalnošću
I think you need some rest	Mislim da trebaš malo da se odmoriš
I should have won today	Trebao sam danas pobijediti
I've let you look for me so far	Dozvolio sam ti da me tražiš do sada
I often see the latter	Ovo poslednje često viđam
I woke up and it was night	Probudio sam se i bila je noć
I was afraid of those moments	Plašio sam se tih trenutaka
I need information and support	Potrebne su mi informacije i podrška
I really had this experience three separate times	Zaista sam imao ovo iskustvo tri odvojena puta
I know it's just a dream	Znam da su to samo snovi
I couldn’t bear to let anyone else know	Nisam mogao podnijeti da neko drugi zna
The college offers subjects related to art and science	Koledž nudi predmete vezane za umjetnost i nauku
I said it was pathetic	Rekao sam da je patetično
I knew your mother needed help	Znao sam da je tvojoj majci potrebna pomoć
I drank it quickly, even if it was cold	Popio sam ga brzo, čak i ako je bio hladan
I'm not forcing you to be here	Ne tjeram te da budeš ovdje
I wrote this at my kitchen table yesterday after school	Napisao sam to za mojim kuhinjskim stolom jučer poslije škole
I can't promise you security outside these walls	Ne mogu vam obećati sigurnost izvan ovih zidova
I put the book in the bag	Stavljam knjigu u torbu
I have a family, but they treat me like dirt	Imam porodicu, ali me tretiraju kao prljavštinu
I guess it depends on the attitude	Valjda zavisi od stava
I can't expect you not to hear	Ne mogu očekivati ​​da ne čuješ
I won't need my parents anymore	Neće mi više trebati moji roditelji
I think she's from there	Mislim da je ona odatle
The public was invited to watch the spectacle	Javnost je bila pozvana da pogleda spektakl
I know he took care of her once	Znam da se jednom brinuo za nju
Now I understand your point of view	Sada razumem vaše gledište
I missed kissing you every morning	Nedostajao mi je da te ljubim svako jutro
I find that totally embarrassing	Smatram da je to potpuno sramotno
I can't let my brothers out of the union	Ne mogu iznevjeriti svoju braću iz sindikata
I wandered around his bedroom finding my clothes scattered everywhere	Kretala sam se po njegovoj spavaćoj sobi nalazeći svuda razbacanu svoju odjeću
Technology company	Tehnološka kompanija
I stood still and listened	Stajao sam mirno i slušao
I should send my knights after him	Trebao bih poslati svoje vitezove za njim
Still, I'm scared	Ipak sam i dalje uplašen
I'm just learning and trying to make things work	Samo učim i pokušavam da stvari funkcionišu
I called everyone and told them he was gone	Pozvao sam sve i rekao im da je otišao
I have a new list of how it was delivered	Imam novu listu kako je isporučena
Herb was the youngest of four children	Herb je bio najmlađi od četvero djece
I feel plastic in front of girls	Pred djevojkama se osjećam plastično
I finally managed to get out of the shower	Konačno sam uspio izaći pod tuš
A black cloud hovered over the small shop	Crni oblak se nadvio nad malom radnjom
I couldn't stop talking about you	Nisam mogao prestati da pričam o tebi
I didn't even want to talk to him	Nisam htela ni da razgovaram sa njim
I think she likes you	Mislim da joj se sviđaš
I had dinner with my wife	Večerao sam sa ženom
And I want to be a part of your company	I ja želim biti dio vaše kompanije
I wanted every second to count	Želeo sam da se svaka sekunda računa
I know you're upset	Znam da si uznemiren
I actually planned to do the same thing	Zapravo sam planirao da uradim istu stvar
I quickly repeated the process with bowl number two	Brzo sam ponovio proces sa posudom broj dva
I woke up with a floating fish	Probudio sam se uz plutajuću ribu
I couldn’t bear to wear them	Nisam mogao podnijeti da ih nosim
A future in which we can all come together like this	Budućnost u kojoj se svi možemo okupiti ovako
I did a lot of that during those first months	To sam mnogo radio tokom tih prvih mjeseci
I stood as that phrase went through my head	Stajao sam dok mi je ta fraza prolazila kroz glavu
A total of eight field batteries were available	Ukupno je bilo dostupno osam terenskih baterija
I have several different objects in it	U njemu imam nekoliko različitih objekata
I'd rather do something easier	Više bih volio nešto lakše
I'll give him my decision in the morning	Ujutro ću mu dati svoju odluku
I knew how to cook steak rare or medium rare	Znao sam kuhati biftek rare ili srednje rare
I like to travel, especially abroad	Volim da putujem, posebno u inostranstvo
I couldn't contact them for months	Nisam mogao da ih kontaktiram mesecima
I knew your people were already here	Znao sam da su tvoji ljudi već bili ovdje
I mean, you asked her on a date	Mislim, pitao si je na spoj
I really need to start having dinner with more eloquent people	Zaista moram da počnem da večeram sa elokventnijim ljudima
I was surprised to see a lot of people there	Iznenadio sam se kad sam vidio puno ljudi tamo
I have nowhere to go as you all know	Nemam gde kao što svi znate
But we never recorded them	Ali ih nikada nismo snimili
I turned my attention to my daughter	Skrenuo sam pažnju na svoju kćer
That's how I wanted a baby	Tako sam htela bebu
I would be surprised if he can't predict the future	Iznenadio bih se da ne može da predvidi budućnost
I was never satisfied in one particular job	Nikada nisam bio zadovoljan u jednom određenom poslu
I couldn't face him anymore	Nisam se više mogao suočiti s njim
I care about you and your family	Stalo mi je do tebe i tvoje porodice
I was horrified	Provukao me jeza
I also wanted to celebrate his wonderful life	Željela sam proslaviti i njegov divan život
I knew you were coming	Znao sam da dolaziš
I didn't know there was a way out	Nisam znao da postoji izlaz
I think it’s important to enjoy what you have	Mislim da je važno uživati ​​u onome što imate
I opened the door and went back to school	Otvorio sam vrata i vratio se u školu
I wanted it to stop right away	Hteo sam da odmah prestane
I am a jealous mistress	Ja sam ljubomorna ljubavnica
I knew something was there	Znao sam da je nešto tamo
I know this with all my heart and soul	Znam to svim srcem i dušom
Thought from the container	Misao iz kontejnera
I know you wanted to see me	Znam da si želeo da me vidiš
I only have a few days left	Ostalo mi je još samo nekoliko dana
Now I stood so that everyone could see me	Sada sam stajao tako da su me svi mogli vidjeti
I heard him talk about it later	Čuo sam ga da priča o tome posle
I just nodded in response	Samo sam klimnuo u odgovor
I immediately regret it	Odmah se kajem
I didn't see anyone at the time	U tom trenutku nisam nikoga viđao
I miss driving to work	Nedostaje mi vožnja na posao
I also own several houses	Također posjedujem nekoliko kuća
I won't tell you the brand yet	Neću vam još reći marku
I shouldn't have asked you to participate in any way	Nisam trebao da tražim da učestvuješ na bilo koji način
I ran out into the street and waved	Istrčao sam na ulicu i mahnuo rukama
I couldn't fit the chart into the visible world	Nisam mogao da uklopim grafikon u vidljivi svet
I settled down gently	Nježno sam se smjestio
Maybe I've been gone for more than a month	Možda me nema više od mjesec dana
I can see him out of the corner of my eye	Mogu ga vidjeti krajičkom oka
I am the bridge between consciousness and creation	Ja sam most između svijesti i stvaranja
A nation cannot go bankrupt	Nacija ne može bankrotirati
I really felt at home with these people	Zaista sam se osjećao kao kod kuće sa tim ljudima
I had to start again, in a way	Morao sam da počnem ponovo, na neki način
I have to agree with the boss on this issue	Moram da se složim sa šefom po ovom pitanju
I would have plenty of time at home for tears	Imao bih dosta vremena kod kuće za suze
I decided to help you	Odlučio sam da ti pomognem
I'm so proud of you, buddy	Tako sam jako ponosan na tebe druže
Also a good character	Takođe dobar lik
I returned to my hands	Vratio sam se u svoje ruke
I had to seek medical help because of the burns	Morao sam potražiti liječničku pomoć zbog opekotina
I was never the type to sit in the background	Nikad nisam bio tip koji bi sjedio u pozadini
I also wanted to talk about being friends	Hteo sam da pričam i o tome da smo prijatelji
I'm afraid my ankle is broken	Bojim se da mi je skočni zglob slomljen
I see things before they happen	Vidim stvari prije nego što se dogode
I was thinking of taking her to the table	Razmišljao sam da je uzmem na stol
I drove nails through his hands	Zabijao sam mu eksere kroz ruke
I don't see any problem with that	Ne vidim nikakav problem u tome
Sometimes I had movements, more at night	Ponekad sam imao pokrete, više noću
I think you should meet him, meet him	Mislim da bi ga trebao upoznati, upoznati
I picked him up carefully, trying not to wake him	Pažljivo sam ga podigao, trudeći se da ga ne probudim
I made the balloon too tight	Napravio sam balon previše čvrsto
I didn't see him coming	Nisam vidio da dolazi
I was scared of how strong my feelings were	Uplašila sam se koliko su moja osećanja jaka
A beautiful woman like her	Prelepa žena kao ona
I'm glad you still feel something for me	Drago mi je da još uvek osećaš nešto prema meni
I have three neighbors who wash their cars every weekend	Imam tri komšije koje svaki vikend peru kola
I read her planner every night	Čitam njen planer svako veče
I was willing to sacrifice my life to help others	Bio sam spreman da žrtvujem svoj život da bih pomogao drugima
R is a reading with a certain understanding or interpretation	R je čitanje s određenim razumijevanjem ili interpretacijom
I held on when anyone else let go	Držao sam se kad bi bilo ko drugi pustio
I can't believe he'd think that	Ne mogu da verujem da bi to pomislio
I saw him recently at a state dinner	Video sam ga nedavno na državnoj večeri
I know he will do it, sooner or later	Znam da će to učiniti, prije ili kasnije
I am also a fan of big hair	Takođe sam ljubitelj velike kose
I shouldn't have been to this party	Nisam trebao biti na ovoj zabavi
I didn’t actually see the finished product until the opening night	Nisam zapravo vidio gotov proizvod do večeri otvaranja
I looked at my guide	Pogledao sam svog vodiča
I highly recommend watching this	Toplo preporučujem gledanje ovoga
I won't be on the bus for long	Neću dugo biti u autobusu
I think it will take some time	Mislim da će trebati neko vrijeme
I caught a tone of relief in her voice	U njenom glasu uhvatio sam ton olakšanja
I got it for a wisdom tooth	Dobio sam ga za umnjak
I ask her if she's okay	Pitam je da li je dobro
I like the concept and the beautiful designs	Sviđa mi se koncept i lijepi dizajni
Lack of self-confidence was a lack of courage	Nedostatak samopouzdanja bio je nedostatak hrabrosti
I hate when people talk about my height	Mrzim kada ljudi pričaju o mojoj visini
I was really touched by her sincere kindness	Zaista sam bio dirnut njenom iskrenom ljubaznošću
I think of it as a statement	Mislim to kao izjavu
I'll send someone right away	Poslaću nekoga odmah
I have nothing new to learn the world	Nemam ništa novo da naučim svijet
Smith is still in possession of the title	Smith je još uvijek u posjedu titule
I had to feel it	Morao sam da ga osetim
I had nothing else to do, nothing to live for	Nisam imao šta drugo da radim, za šta da živim
I didn't prepare	Nisam se pripremio
I used three cups of wonderful extra virgin olive oil	Koristila sam tri šolje divnog ekstra djevičanskog maslinovog ulja
I didn't even think to check home messages	Nisam ni pomislio da provjerim kućne poruke
I have the power of lightning	Imam moć munje
I always thought they only slept late	Oduvijek sam mislio da samo kasno spavaju
I'm safe in the dark now	Sada sam siguran u mraku
I slipped and cut my finger	Okliznuo sam se i posekao prst
I just want you to think about this	Samo želim da razmislite o ovome
I look at him and he sits next to me	Pogledam ga i on sjeda pored mene
I couldn't tell him that	Nisam mu to mogao reći
He has a sense of humor in the video	Ima smisla za humor u videu
I just can't stand this	Jednostavno ne mogu ovo podnijeti
The clock in the hallway struck midnight	Sat u hodniku je otkucao ponoć
I need to become more aware of my surroundings	Moram postati svjesniji svog okruženja
I felt his fingers follow the lines	Osjetio sam kako prstima prati linije
I touched her hand, which was warm and soft	Dodirnuo sam njenu ruku, koja je bila topla i meka
I liked that he always had to touch me	Svidjelo mi se što me uvijek mora dodirivati
I didn't want to be a doctor anyway	Ionako nisam želeo da budem doktor
I think we have some good things for you	Mislim da imamo neke dobre stvari za vas
I struggled to breathe	Borila sam se da udahnem
I look at her empty palm	Gledam u njen prazan dlan
I feel that the events are coming to a climax	Osećam da događaji dolaze do vrhunca
Silver bullet through hand	Srebrni metak kroz ruku
I never knew they were real	Nikad nisam znao da su stvarni
I didn't know where to take her	Nisam znao gde da je odvedem
I feel like we kill that at school sometimes	Osećam da to ponekad ubijamo u školi
I can take one if it's cheap enough	Mogu uzeti jedan ako bude dovoljno jeftin
I don't want witch or wolf hunting	Ne želim ni lov na vještice ni vukove
I'm watching him	Pazim na njega
I realized the pain and fear	Shvatio sam bol i strah
I was glad when she closed the door	Bilo mi je drago kada je zatvorila vrata
The coup attempt was ultimately unsuccessful	Pokušaj državnog udara na kraju je bio neuspješan
I thought you'd stay awake	Mislio sam da ćeš ostati budan
The neighbor informed them	Komšija ih je obavijestila
A quarter of its products change regularly	Četvrtina njegovih proizvoda se redovno mijenja
I guess a minute won't hurt	Pretpostavljam da minut neće škoditi
I guess we'll have to pick one up somewhere	Pretpostavljam da ćemo morati negdje pokupiti jednu
I have great results	Imam odlične rezultate
I didn't trust her anymore	Više joj nisam vjerovao
I walk over to the carved stone and push it	Prelazim do uklesanog kamena i guram ga
I heard he was a drug dealer	Čuo sam da je diler droge
A wonderful meeting	Divan divan sastanak
I could never give it up	Nikada je se nisam mogao odreći
I had something to offer	Imao sam nešto da ponudim
A knight is waiting for you and he will help you escape	Vitez vas čeka i on će vam pomoći da pobjegnete
I just didn’t remember them	Jednostavno ih se nisam sjećao
He never saw a fight	Nikada nije video borbu
I tried to make it as vague as possible	Trudio sam se da to bude što nejasnije
I haven't seen him yet	Još uvek ga nisam video
I have half the battery left	Ostalo mi je još pola baterije
I can teach others how to fight	Mogu naučiti druge kako da se bore
I didn't want anyone to open my head and look inside	Nisam želio da mi neko otvori glavu i pogleda unutra
I looked at the floor and under the table	Pogledao sam na pod i ispod stola
I believe the general consensus is that it will not	Vjerujem da je opći konsenzus da neće
I'd like to know where he is now	Voleo bih da znam gde je sada
I don't have a life outside the hospital	Nemam život van bolnice
It is about two million years old	Stara je oko dva miliona godina
I've never seen her so shaken	Nikad je nisam vidio tako potresenu
A draft program is available	Nacrt programa je dostupan
I couldn't deny it	Nisam je mogao poreći
I think you already said you were betrayed	Mislim da ste već rekli da ste bili izdani
I was tired of that feeling	Bio sam umoran od tog osećaja
I can always find someone more willing	Uvek mogu da nađem nekog voljnijeg
But I understand what you mean	Ali razumem na šta misliš
I won the match pretty easily	Dobio sam meč prilično lako
I could almost smell his anger	Gotovo sam mogla namirisati njegov bijes
I never know how to answer these questions	Nikad ne znam kako da odgovorim na ova pitanja
We will not work with them	Nećemo raditi s njima
I don't need anyone	Ne bi mi trebao niko
I can still tell my story	Još uvek mogu da ispričam svoju priču
I think when we finish school we can be together	Mislim da kad završimo školu možemo biti zajedno
I can't be the only one who knows	Ne mogu biti jedini koji zna
Honestly, I forgot the date	Iskreno, zaboravio sam datum
I treat them differently	Ja ih tretiram drugačije
I have no idea	Nemam svoje ideje
I am a very active person	Ja sam veoma aktivna osoba
I surrender to your power, come to me	Predajem se tvojoj moći, dođi k meni
I asked for help and she found it there	Tražila sam pomoć i tamo je našla
I preferred that he would	Više sam volio da hoće
I watched quietly as he walked away	Tiho sam gledao kako se udaljava
I do it with women, you know	Ja to radim sa ženama, znaš
A few cannot show love	Nekolicina ne može pokazati ljubav
I had a lot of sun damage	Imao sam mnogo oštećenja od sunca
A shadow moved overhead	Nad glavom se kretala senka
I dropped a fly on the third	Ispustio sam muvu na trećoj
I closed my eyes and inhaled	Zatvorila sam oči i udahnula
I saw someone terrible	Video sam nekoga strašnog
He first pleaded not guilty	Prvo je izjavio da je nevin
I was incredibly nervous	Bio sam neverovatno nervozan
The true leader is a servant, no less	Pravi vođa je sluga, ništa manje
I brought back the lost smiles	Vratio sam izgubljene osmehe
I just want to help them	Ja samo želim da im pomognem
I looked at the subject and the artist	Pogledao sam temu i umjetnika
I am looking for more experience in this field	Tražim više iskustva u ovoj oblasti
I just called because it was morning	Upravo sam zvao jer je bilo jutro
I know they spent a lot of time traveling	Znam da su proveli dosta vremena putujući
I took a step, they took a step	Ja sam zakoračio, oni su zakoračili
I want to say something, but nothing comes out	Želim nešto da kažem, ali ništa ne izlazi
The robot was with her	Robot je bio sa njom
I didn't remember taking the money	Nisam se setio da sam uzeo novac
I was looking forward to my time with her	Radovao sam se svom vremenu s njom
I started fighting and stealing to get through	Počeo sam da se borim i kradem da bih prošao
I actually really liked it	Zapravo mi se jako svidjelo
I felt the world disappear	Osjetio sam kako svijet nestaje
However, I would not do it for free	Međutim, ne bih to radio besplatno
I made a smile on my face when everyone was cheering	Natjerala sam osmijeh na lice kada su svi navijali
I thanked him for keeping me in his home	Zahvalio sam mu što me je zadržao u svom domu
I told you that as part of the instructions	Rekao sam ti to kao dio uputstava
A few weeks of rest will greatly recover you	Nekoliko sedmica odmora će vas uvelike oporaviti
I didn't have a heart	Nisam imao srca
I have faith, because he believed	Ja imam veru, jer je on verovao
I came in with tears of agony rolling down my face	Došao sam sa suzama agonije koje su mi se kotrljale niz lice
The total amount was probably not large	Ukupan iznos vjerovatno nije bio veliki
It was dedicated to his father	Bio je posvećen njegovom ocu
I also played music for her	Puštao sam joj i muziku
I became addicted to him	Postala sam ovisna o njemu
Too obedient justice	Isuviše poslušna pravednost
I turned to him, my legs in his lap	Okrenula sam se prema njemu, s nogama u njegovom krilu
In fact, like sheep	U stvari, kao ovce
I left the website alone	Napustio sam web stranicu sam
This leads to a heated debate	Ovo dovodi do žestoke rasprave
I didn't set you free	Nisam te oslobodio
I want to participate	Želim da učestvujem
I felt more and more detached from her	Sve više sam osećao njenu odvojenost
I've never hit anyone so hard before	Nikada ranije nisam nikoga udario tako jako
I was just trying to cheer her up	Samo sam je pokušavao oraspoložiti
I started to feel sick	Počeo sam da se osećam bolesno
I mean, what did she do to your body	Mislim, šta je uradila sa tvojim telom
I have no idea how she did it	Nemam pojma kako je to uradila
I started to get excited	Počeo sam da se uzbuđujem
I really want to be that one	Zaista želim da budem taj
I love everything at home	Volim sve kod kuće
These officers annoy me a little	Ovi službenici me malo iznerviraju
I was so looking forward to this holiday	Tako sam se radovala ovom odmoru
I started receiving a small amount of unemployment benefits	Počeo sam da primam mali iznos naknade za nezaposlene
I wanted to tell you yesterday	Hteo sam da ti kažem juče
I have no body, only a soul	Nemam telo, samo dušu
I turn to the unconscious man	Okrenem se prema onesviještenom čovjeku
I notice another small amulet around his neck	Primjećujem još jednu malu amajliju oko njegovog vrata
I know you better than that	Znam te bolje od toga
I will not give up another life	Neću odustati od drugog života
A stupid person simply accepts everything he is told	Glupa osoba jednostavno prihvata sve što mu se kaže
I'm in control	Držim se kontrole
I could hit him, probably knock him out	Mogao bih ga udariti, vjerovatno nokautirati
I burned my show	Spalio sam svoju predstavu
More often than not it works	Češće nego ne radi
This time I didn't even have to run	Ovaj put nisam ni morao da trčim
I only knew what he wrote and said publicly	Znao sam samo šta je napisao i rekao javno
I'm left alone with the mirror	Ostajem sam sa ogledalom
The other night I acted like a donkey	Pre neko veče sam se ponašao kao magarac
I wonder who he was	Pitam se ko je on bio
I really love that dress	Zaista volim tu haljinu
I knew you were a killer	Znao sam da si ti ubica
I'm not much better	Nije mi mnogo bolje
I know they are in great danger	Znam da su u velikoj opasnosti
A little healthy fear, however, goes a long way	Malo zdravog straha, međutim, ide daleko
I expected him to say no	Očekivao sam da će reći ne
A quiet agreement was reached between them	Između njih je došlo do tihog dogovora
I didn't even have to answer him	Nisam ni trebao da mu odgovorim
I know you're not ashamed	Znam da te nije sramota
I was so young and ignorant	Bio sam tako mlad i neuk
I started learning everything	Počeo sam da učim sve
I can't let it happen again	Ne mogu dozvoliti da se ponovi
I talked to her tonight	Pričao sam s njom večeras
I wrote something down somewhere	Negdje sam zapisao nešto
I remembered the ring	Sjetio sam se prstena
I feel stupid for not thinking about it first	Osjećam se glupo što nisam na to prvo pomislio
I have never felt such love from my parents	Nikada nisam osetio takvu ljubav roditelja
I can't guess what they might be looking for	Ne mogu pretpostaviti šta bi mogli tražiti
Each eye could belong to a different person	Svako oko je moglo pripadati drugoj osobi
A wave of guilt swept over him again	Ponovo ga je preplavio val krivice
I thought it just helped you think	Mislio sam da ti to samo pomaže u razmišljanju
I'm sorry we ended up like this	Žao mi je što smo ovako završili
I think he knows we're close	Mislim da zna da smo blizu
I remember admitting it to myself	Sećam se da sam to sebi priznao
I really enjoy your forum	Zaista uživam u vašem forumu
I can't explain any of this	Ne mogu objasniti ništa od ovoga
I could pass through the country	Mogao sam proći kroz zemlju
I could feel a huge headache coming from the stress	Mogao sam osjetiti kako dolazi ogromna glavobolja od stresa
I should take a shower and go to bed	Trebalo bi da se istuširam i odem u krevet
I miss the simple relaxed life in the countryside	Nedostaje mi jednostavan opušteni život na selu
I was here before breakfast	Bio sam ovdje prije doručka
I think journalists need to give her a break	Mislim da novinari moraju da joj daju odmor
And he walked that floor until before dawn	I hodao je tim spratom sve do pred zoru
I travel a lot for work	Puno putujem zbog posla
A miniature painted by me	Minijatura naslikana od mene
I'm afraid the conditions will only get worse	Bojim se da će se uslovi samo pogoršati
Man rarely cut your throat	Čovjek rijetko kada prerežete grkljan
I knocked once, then again, much louder	Pokucao sam jednom, pa opet, mnogo jače
I feel empty and I need you to fill me	Osećam se prazno i ​​trebam da me ispuniš
Yesterday I went for a long walk out of town	Jučer sam otišao u dugu šetnju iz grada
I didn't want the sun to shine like that today	Nisam htela da sunce danas tako sija
I set that wall on fire	Palio sam taj zid
I need a mortal body	Treba mi smrtno telo
It was very fast and fast	Bilo je vrlo brzo i brzo
The child looked at her and laughed	Dijete je pogledalo u nju i nasmijalo se
I want this house to be yours and mine	Želim da ova kuća bude tvoja i moja
I have to keep this in mind	Moram ovo imati na umu
I always fix them for him	Ja mu ih uvek popravljam
I looked carefully at the photo	Pažljivo sam pogledao fotografiju
That term now has a more concrete meaning	Taj izraz sada ima konkretnije značenje
I write to read my books	Pišem da čitam svoje knjige
I shouldn’t have left her alone when I needed her	Nisam je trebao ostaviti samu kada sam joj trebao
I knew he wasn’t in my next class	Znala sam da nije u mom sljedećem razredu
I communicated with him mostly by email	S njim sam komunicirao uglavnom putem mejla
A week and a half passed before the funeral	Prije sahrane prošlo je sedmicu i po dana
I want to wait a minute	Želim sačekati malo
I was embarrassed as tears flowed from my eyes	Bilo mi je neugodno dok su mi suze tekle iz očiju
I drank a drink that was red as blood	Popio sam piće koje je bilo crveno kao krv
I want you and you want me too	Želim te i ti mene također
I just want you to be safe	Samo želim da budeš sigurna
I completely forgot to let you know	Potpuno sam zaboravio da vas obavestim
The girl caught his attention	Devojka mu je privukla pažnju
I wanted to see what it tasted like	Hteo sam da vidim kakav je ukus
I doubt that some ghost may have overtaken him	Sumnjam da ga je možda neki duh obuzeo
I was only allowed to ride it	Jedino mi je bilo dozvoljeno da je jašem
I thought it was loyalty	Mislio sam da je to odanost
I am gifted with machines	Obdaren sam mašinama
Only now do I feel the need to hide	Samo sada osećam potrebu da se sakrijem
I went out into the hallway for a while	Izašao sam neko vrijeme u hodnik
I know you're busy	Znam da imaš posla
I rush across my cabin and open the door	Žurim preko svoje kabine i otvaram vrata
I happened to find him one morning	Slučajno sam ga našao jednog jutra
Vice President in Social Clothing	Potpredsjednik u društvenoj odjeći
I heard the whole ship	Čuo sam i cijeli brod
I wanted to go somewhere we weren’t	Htjela sam otići negdje gdje nismo bili
Me too, but for a different reason	I ja isto, ali iz drugog razloga
I want us to spend time together and further	Želim da provodimo vreme zajedno i dalje
It was a busy day ahead of us	Pred nama je bio naporan dan
I hate that he suffered so much	Mrzim što je tako patio
I killed a lot of them	Ubio sam ih mnogo
I like fantasy and bad judgment	Volim fantaziju i loše prosuđivanje
I let it go for five days and then phoned him	Pustio sam da prođe pet dana i onda ga telefonirao
I can't help but shake my head	Ne mogu a da ne odmahnem glavom
I am proud to be one of your teachers	Ponosan sam što sam jedan od vaših učitelja
I think fire could be a thing called love	Mislim da bi vatra mogla biti stvar koja se zove ljubav
I remained conscious while the former stayed with their daughter	Ostala sam svjesna dok je bivša ostala sa njihovom kćerkom
I decided to tell the truth	Odlučio sam da kažem istinu
A little fun	Mala zabava
After all, I didn’t want him to accept my idea	Na kraju krajeva, nisam želio da prihvati moju ideju
I looked around at the worried faces looking at me	Pogledao sam oko sebe u zabrinuta lica koja su me gledala
I decided to play a foul	Odlučio sam da igram faul
A good first impression goes a long way	Dobar prvi utisak ide daleko
I miss things so much	Stvari mi jako nedostaju
I can't imagine summer without him	Ne mogu zamisliti ljeto bez njega
That bored me when it was initially available	To mi je dosadilo kada je u početku bio dostupan
I could understand that	Mogao sam to razumjeti
I see why they warned me about you	Vidim zašto su me upozorili na tebe
I had never been in danger of my life before	Nikada ranije nisam bio ugrožen životom
A body with little life in it	Telo sa malo života u sebi
I didn't smell bacon, eggs or orange juice	Nisam osjetio slaninu, jaja ili sok od pomorandže
A paradise for food lovers, definitely	Raj za ljubitelje hrane, definitivno
She suffered from a severe rollover but a small walk	Patila je od jakog prevrtanja, ali malog hoda
I should record some of my jazz stuff	Trebao bih snimiti neke od mojih džez stvari
I hear him in front of the door	Čujem ga ispred vrata
We are very gay companions	Mi smo veoma gej saputnici
I didn't mean to tell you what to do	Nisam mislio da ti govorim šta da radiš
I felt her body heal against mine	Osjećao sam kako se njeno tijelo zacjeljuje protiv mog
I give up my fight	Odustajem od svoje borbe
I got scared	Postao sam uplašen
I keep my eyes on the clock	Držim oči na satu
I was just scared for a moment	Samo sam se na trenutak uplašio
The project received the highest possible priority rating	Projekt je dobio najveću moguću ocjenu prioriteta
I don't let people push me anymore	Više ne dozvoljavam ljudima da me guraju
I was hoping it wouldn't sell, but it did	Nadao sam se da se neće prodati, ali jeste
A rose bush caught my eye	Za oko mi je zapeo grm ruže
I wonder why they never used it in a cartoon	Pitam se zašto je nikad nisu koristili u crtanom filmu
I can't let you love me	Ne mogu ti dozvoliti da me voliš
I hope she finds out what happened to her	Nadam se da će saznati šta joj se dogodilo
They usually heal in two to four weeks	Oni obično zarastaju tokom dve do četiri nedelje
It was interesting to me and I thought it was well written	Bilo mi je zanimljivo i smatrao sam da je dobro napisano
The ironworks began to shut down	Željezare su počele da se gase
I want to look at everything, especially everything digital	Želim da pogledam sve, a posebno sve digitalno
Deep and wonderfully rich laughter	Dubok i divno bogat smeh
I went to the judge and reported the offense	Otišao sam kod sudije i prijavio prekršaj
Please in fifty minutes	Molim za pedeset minuta
I never said that to any soul	Nikad to nisam rekao ni jednoj duši
A tiny smile came to his lips	Sićušan osmijeh mu je došao na usne
I had no idea what else to say	Nisam imao pojma šta drugo da kažem
I have nothing bad to say about this	Nemam ništa loše da kažem o ovome
I closed my eyes and spread my arms	Zatvorila sam oči i raširila ruke
However, I didn’t tell him any of that	Međutim, nisam mu rekao ništa od toga
I still have problems with lifting today	I danas imam problema sa podizanjem
A grown man could not	Odrastao čovjek ne bi mogao
A touching story that immediately attracted me	Dirljiva priča koja me je odmah privukla
I saw the light come on	Vidio sam da se upalilo svjetlo
I need a break, enough	Treba mi odmor, dosta toga
I oppose any worship	Ja se protivim bilo kakvom obožavanju
I feel my heart skip a beat	Osećam kako mi srce preskače
One crow landed, and soon another followed	Jedna vrana je sletela, a ubrzo je usledila još jedna
The little old woman stood there smiling	Mala starica je stajala tamo nasmijana
I think she's starting to doubt where it's going	Mislim da je počela da sumnja kuda to vodi
I touched one of his ladies	Dodirnuo sam jednu od njegovih dama
The search showed that the floor was completely empty	Pretres je pokazao da je pod potpuno prazan
I was trying to help us as a family	Pokušavao sam da nam pomognem kao porodici
A man is a male human being	Muškarac je muško ljudsko biće
I need to get some rest	Moram se malo odmoriti
I didn’t know freight trains could move so fast	Nisam znao da se teretni vozovi mogu kretati tako brzo
I had a cold routine	Imao sam rutinu hladno
I really need to stop that	Zaista moram prestati s tim
I gave my mom money and something of my own	Dao sam mami novac i nešto svog
I also remember being very disappointed after he left	Također se sjećam da sam bio veoma razočaran nakon što je otišao
I started the engine and drove away without looking back	Upalio sam motor i odvezao se ne osvrćući se
I turned and ran out of his grip	Okrenula sam se i pobjegla iz njegovog stiska
This would be an important step forward	Ovo bi bio važan korak naprijed
I thought it would work	Mislio sam da će uspjeti
I couldn't rob a friend like you	Ne bih mogao da opljačkam prijatelja kao što si ti
I opened the glass door and looked around	Otvorio sam staklena vrata i pogledao okolo
I hope we can stay, he says	Nadam se da možemo ostati, kaže
I belong there, not here	Ja pripadam tamo, ne ovde
I just heard that the competition is ongoing	Upravo sam čuo da je takmičenje u toku
A real smart group, ie	Prava pametna grupa, tj
I took a big chance and brought him here	Iskoristio sam veliku šansu i doveo ga ovamo
A sense of guilt began to burn in him	U njemu je počeo da gori osećaj krivice
I went straight home, went inside and locked the door	Otišla sam pravo kući, ušla unutra i zaključala vrata
I put extra effort into their eyes	Uložio sam dodatne napore u njihove oči
I haven't even put anything in it yet	Nisam još ni stavio ništa u nju
I couldn’t, however, let that shake me	Nisam, međutim, mogao dopustiti da me to potrese
I have a little oil, but not much	Imam malo ulja, ali ne mnogo
I can't do this alone	Ne mogu ovo sam
I haven't heard of it either	Ni ja nisam čuo za to
A tear flowed down one cheek	Potekla je suza i potekla niz jedan obraz
I actually started early that morning	Zapravo sam počeo rano tog jutra
I've been free all night	Imam slobodnu celu noć
I also struggled with my drinking habit	Borila sam se i sa svojom navikom da pijem
I kept my dignity, and so did they	Ja sam zadržao svoje dostojanstvo, ai oni
I could see which room they came out of	Mogao sam vidjeti iz koje sobe su izašli
I have a bad feeling about the ship	Imam loš predosećaj o brodu
I couldn't help who my parents were	Nisam mogao pomoći ko su mi roditelji
I guess it’s here, but in a different dimension	Nagađam da je ovdje, ali u drugoj dimenziji
I raise my hand and wave to him	Podižem ruku i odmahujem mu
I just got out of a terrible relationship	Upravo sam izašao iz užasne veze
I’m always thrilled with how this works	Uvijek sam oduševljen kako ovo funkcionira
I could easily break up this marriage	Lako bih mogao raskinuti ovaj brak
I can't do this anymore	Ne mogu ovo više
I started buying equipment	Počeo sam da kupujem opremu
A look at the colorful plate confirmed that	Pogled u šareni tanjir to je potvrdio
Those people have been through enough	Ti ljudi su prošli dovoljno
A seven-foot-tall man is impossible to mistake	Čovjeka visokog sedam stopa nemoguće je pogriješiti
I didn't like being bitten	Nije mi se svidjelo da me grizu
I walked through the door and saw people painting	Prošao sam kroz vrata i vidio kako ljudi slikaju
I think, below all, it is	Mislim da je, ispod svega, jeste
I had no idea what that might be	Nisam imao pojma šta bi to moglo biti
I was only here to do work	Bio sam ovdje samo da radim posao
I knew the playroom was one of these	Znao sam da je igraonica jedna od ovih
I didn't hear it at home but in church	Nisam to čuo kod kuće nego u crkvi
I knelt in front of her	Kleknuo sam ispred nje
A love letter, maybe	Ljubavno pismo, možda
I’m pretty sure that discussion won’t change your mind	Prilično sam siguran da ta diskusija neće promijeniti vaše mišljenje
I just can’t believe it sometimes	Jednostavno ne mogu vjerovati ponekad
I expect you to find out for yourself	Očekujem da ste to sami otkrili
Now I like to cut my own	Sada volim da sečem svoje
I have a lot of fire too	I ja imam dosta vatre
I found similar ones, but nothing worked	Našao sam slične, ali ništa nije uspjelo
I will appreciate and appreciate you	Ja ću te cijeniti i cijeniti
I bit my tongue because of my mistake	Ugrizao sam se za jezik zbog svoje greške
I needed to make a complex header	Trebao sam napraviti složeno zaglavlje
A loud explosion is heard	Čuje se jaka eksplozija
I push away, feeling the wind sweep over me	Odgurnem se, osjećajući kako me vjetar zapljuskuje
I was a late programmer	Bio sam kasni programer
I was raised to keep my personal opinion out of the discussion	Odgojen sam da držim lično mišljenje van rasprave
I talked to him while we were talking	Razgovarao sam s njim dok smo razgovarali
I sensed that this would be our farewell night	Slutio sam da će ovo biti naše oproštajno veče
A funny smile appeared on my face	Na licu mi se stvorio smiješan smiješak
I called you again and again	Zvao sam te iznova i iznova
I forgot who directed them	Zaboravio sam ko ih je režirao
And I had a lot of questions for him	I ja sam imao dosta pitanja za njega
I didn't answer	Nisam se javio
I set my rent behind him	Postavio sam svoj najam iza njega
I grab her, kiss her lightly and let her go	Zgrabim je, poljubim je lagano i pustim je
I'm about to start crying again	Skoro da ponovo počnem da plačem
I didn't want to be paid	Nisam htela da budem plaćena
This starts with a fight over their sales call	Ovo počinje borbom oko njihovog prodajnog povika
I hope they are safe	Nadam se da će biti bezbedni
This is a form of negative feedback	Ovo je oblik negativne povratne informacije
I haven't heard this yet	Ovo još nisam čuo
I could see by his expression	Vidio sam po njegovom izrazu lica
I turned and hurried out of the house	Okrenuo sam se i požurio iz kuće
And in a way there is no difference	I na neki način nema razlike
A few days later, preparations began again	Nekoliko dana kasnije pripreme su počele ponovo
This variant is suitable for playing by mail	Ova varijanta je pogodna za igranje putem pošte
I had a bunch of them from neighboring schools	Imao sam ih gomilu iz susjednih škola
I know what will be in the box	Znam šta će biti u kutiji
I felt my stomach turn over from this worry	Osjetio sam kako mi se stomak prevrnuo od ove brige
A couple of individuals came out	Izašao je par pojedinaca
A little soup won't hurt	Malo supe neće škoditi
I was there when they brought her before the king	Bio sam tamo kada su je doveli pred kralja
I can take them all	Mogu ih sve primiti
They look beyond the modern commercial spirit	Gledaju dalje od modernog komercijalnog duha
Honestly, I'm a little scared	Iskreno govoreći, malo sam uplašen
I just sit and stare	Samo sjedim i buljim
I challenge you to accept discipline	Izazivam vas da prihvatite disciplinu
Both retained their positions throughout the war	Obojica su zadržali svoje položaje tokom cijelog rata
I don't know why this is happening	Ne znam zašto se to dešava
I have some news about him	Imam neke vijesti o njemu
However, I cannot allow my feelings to interfere with the project	Ipak, ne mogu dozvoliti da se moja osećanja mešaju u projekat
I'm going to the doctor next week	Sledeće nedelje idem kod doktora
I laughed, trying to hide my fear	Nasmijala sam se, pokušavajući sakriti strah
I felt partly fear, partly something else	Osjećao sam jednim dijelom strah, drugim dijelom nešto treće
They were just lying there	Samo su ležali tamo
I adopted one and I love them very much	Usvojila sam jednog i jako ih volim
Bright light that has storms of energy in it	Sjajno svjetlo koje u sebi ima oluje energije
I still believe in it	I dalje vjerujem u to
I wasn't dead, but he could wait	Nisam bio mrtav, ali moglo je da sačeka
I can't believe we finally located him	Ne mogu vjerovati da smo ga konačno locirali
I believe you when you say you are	Vjerujem ti kad kažeš da jesi
I need that in the coming weeks	Treba mi to u narednih sedmica
I have to change shape	Moram da promenim oblik
I got the news last night	Sinoć sam dobio vest
I'm always with you	Ja sam uvek sa tobom
Desire is independent of resources and capacity	Želja je nezavisna od resursa i kapaciteta
I thought we solved all this	Mislio sam da smo sve ovo riješili
I took the opportunity and rushed towards him	Iskoristio sam priliku i pojurio prema njemu
I wanted you to understand her a little	Hteo sam da je malo razumeš
I waved my hand at the mess	Mahnuo sam rukom prema neredu
I had one last thing to say	Imao sam zadnju stvar da kažem
I will not play back and forth games	Neću igrati igre naprijed-nazad
I lived for thousands of years	Živeo sam hiljadama godina
I already felt a huge loss when we lost you	Već sam osetio ogroman gubitak kada smo te izgubili
I watch a horrible sight	Gledam užasan prizor
I swore on it	Zakleo sam se na to
I kept moving to make my position more comfortable	Nastavio sam da se krećem kako bih svoj položaj učinio ugodnijim
I know you live alone here	Znam da si usamljen živeo ovde sam
The face frame will give a more refined look	Okvir za lice će dati profinjeniji izgled
I can't believe you're not	Ne mogu vjerovati da nisi
The film is probably lost	Film je vjerovatno izgubljen
I placed the box on the bed and opened it	Postavio sam kutiju na krevet i otvorio je
I made the right side out of thin sheet metal	Desnu stranu sam napravio od tankog lima
I think that only added to her charm	Mislim da je to samo dodalo njen šarm
I didn't kill anyone	Nisam nikoga ubio
I mean, it was almost like a festival there	Mislim, bilo je skoro kao festival tamo
I jumped behind him and we set off	Skočio sam iza njega i krenuli smo
I added it to the wearing belt	Dodao sam to na pojas za nošenje
I'll bake you a cake if you want	Ispeći ću ti tortu ako želiš
I laughed at the thought and started laughing	Nasmejao sam se na tu pomisao i počeo da se smejem
I didn't think you were serious before	Nisam prije mislio da si ozbiljan
I was starving and the food looked good	Umirala sam od gladi i hrana je izgledala dobro
I can't do it alone	Ne mogu sam
I just need time to heal	Samo mi treba vremena da se izliječim
I just wanted to protect her	Samo sam je htio zaštititi
I put the phone in my pocket	Stavio sam telefon u džep
I followed her gaze to my hand	Pratio sam njen pogled do svoje ruke
I know the time has come	Znam da je došlo vrijeme
The stone block could not be calmer	Kameni blok nije mogao biti mirniji
I stepped away from him	Odmaknula sam se od njega
A scene in which you often added someone specific	Scena u kojoj ste često dodavali nekog određenog
I guess you wouldn't know that	Pretpostavljam da to ne biste znali
Both operations were successful	Obje operacije su bile uspješne
I know what could happen and will probably happen	Znam šta bi se moglo dogoditi i vjerovatno će se dogoditi
I headed straight here	Krenuo sam pravo ovamo
I refused to acknowledge his creation	Odbio sam da priznam njegovu kreaciju
I sat down and fastened my seat belt	Sjeo sam i vezao pojas
Country case studies are often used for this data	Za ove podatke se često koriste studije slučaja u zemlji
I will not repeat myself over and over again	Neću se ponavljati iznova i iznova
I didn't expect him to come, not for a moment	Nisam očekivao da će doći, ni na trenutak
I kept to the shadow of my wide eyes	Držao sam se senke raširenih očiju
I don't think she read the text carefully	Mislim da nije pažljivo pročitala tekst
I think everyone did well tonight	Mislim da su svi dobro prošli večeras
I can't even concentrate on the damn line	Ne mogu se ni koncentrirati na prokletu liniju
I appreciate your thoughts	Cijenim tvoje misli
I close my eyes and try again	Zatvaram oči i pokušavam ponovo
I think we can get you everything you need	Mislim da ti možemo nabaviti sve što ti treba
B did not plan to fall asleep	B nije planirao da zaspi
I have twenty minutes to get three	Imam dvadeset minuta da dobijem tri
It was hard for me to breathe	Bilo mi je teško disati
I opened the car door	Otvorio sam vrata auta
I think you should go to the mountains	Mislim da treba da ideš u planine
I find something with this special notion	Nalazim nešto sa ovim posebnim pojmom
I mean, look at her clothes	Mislim, pogledaj njenu odeću
I stopped drinking a month ago	Prestao sam da pijem pre mesec dana
I couldn't watch them directly	Nisam mogao direktno da ih gledam
I knew what they did	Znao sam šta su uradili
I never wanted someone like this	Nikada nisam želeo nekog ovakvog
I received great gifts, but my family was not together	Dobio sam super poklone, ali moja porodica nije bila na okupu
I couldn’t fool myself that he just wanted that	Nisam se mogao prevariti da je samo to želio
I was trained in ignorance	Bio sam obučen u neznanju
Of course, I started crying	Ja sam, naravno, počeo da plačem
I was raised to make a difference	Odgojen sam da pravim razliku
I really believe that grammar exercises should be engaging	Zaista vjerujem da gramatičke vježbe trebaju biti privlačne
A huge explosion destroyed the house	Ogromna eksplozija uništila je kuću
I asked if it was another gift from her husband	Pitala sam da li je to još jedan poklon njenog muža
I looked at her wide-eyed, terrified	Pogledao sam je raširenim očima, prestravljen
I was at confession a while ago	Bio sam na ispovesti malopre
I learned a lot about it over the holidays	Naučio sam mnogo o tome tokom praznika
I often think of her	Često mislim na nju
I know deep down, you like me	Znam duboko u sebi, sviđam ti se
I stopped myself from going inside	Zaustavio sam se da ne uđem unutra
A sharp pain went through her head	Oštar bol joj je prošao kroz glavu
I gave him a blank stare	Uputio sam mu prazan pogled
I’m not the type of person who makes friends	Nisam tip osobe koja sklapa prijatelje
It is set at the usual time	Postavljeno je u uobičajeno vrijeme
I can do whatever it takes	Mogu da uradim sve što je potrebno
A crowd of men crossed the lawn	Gomila muškaraca prešla je travnjak
I doubt she had that written down anywhere at all	Sumnjam da je to uopće igdje imala zapisano
I do it all the time in my work	Radim to stalno u svom poslu
I would hate them to do that	Mrzeo bih da to urade
I knew they weren't coming for me	Znao sam da ne dolaze po mene
I never see my family	Nikada ne vidim svoju porodicu
I wondered how he felt about the whole war	Pitao sam se kako se osjećao u vezi cijelog rata
I expected him to get up, to approach me	Očekivao sam da će ustati, da priđe meni
I stared at her, challenging her to anything	Zurio sam u nju, izazivajući je na bilo šta
I stare at everything but him	Buljim u sve osim u njega
I should go to bed anyway	Ionako bih trebao u krevet
I was literally horrified beyond what words could describe	Bila sam bukvalno užasnuta izvan onoga što bi se riječima moglo opisati
I turned down the idea	Odbio sam tu ideju
I think they were hungry	Mislim da su bili gladni
I paid the taxi drivers and got out	Platio sam taksisti i izašao
I begged him for salvation	Molio sam ga za spas
I had to go back to town	Morao sam da se vratim u grad
In an hour I have a biology degree	Za sat vremena imam završnicu iz biologije
Maybe I'll buy it myself	Možda ga i sam kupim
I didn't do any research	Nisam uradio istraživanje
A just rule, honestly interpreted and enforced, does no injustice to anyone	Pravedno pravilo, pošteno tumačeno i sprovedeno, nikome ne čini nepravdu
I knew we could see it now	Znao sam da to sada možemo vidjeti
I guess there's no harm in seeing that	Pretpostavljam da nema štete ako to vidite
I didn't understand a word	Nisam razumeo ni reč
A good portion of them are right about their sound	Dobar dio njih je u pravu u pogledu svog zvuka
I took a deep breath	Duboko sam udahnula
A hard lump formed in my throat	U grlu mi se stvorio tvrd čvor
I have no words to do that today	Nemam riječi da to danas napravim
I closed the door and locked it	Zatvorio sam vrata i zaključao ih
Many beings hide their true faces	Mnoga bića kriju svoje pravo lice
Several heads nodded	Nekoliko glava je klimnulo
A different feeling than before	Drugačiji osjećaj nego prije
I just need it this week	Samo mi treba ove sedmice
Every part of his body was covered	Svaki dio njegovog tijela bio je prekriven
He was ordered to undergo random drug testing	Naređeno mu je da se podvrgne nasumičnom testiranju na droge
I should have panicked	Trebalo je da me obuzme panika
I couldn't remember why	Nisam se mogao sjetiti zašto
This time I have to do something	Ovaj put moram nešto da uradim
I want us to be together now	Želim da sada budemo zajedno
I didn't turn down your concern for the same reason	Nisam odbio tvoju brigu iz istog razloga
I want to be good at something	Želim da budem dobar u nečemu
I smiled, but he couldn't see	Nasmiješila sam se, ali on nije mogao vidjeti
I was the same in a way	Bio sam isti na neki način
I was relieved when it came	Laknulo mi je kada je došlo
I'm rushing to the phone	Žurim do telefona
I was working as a doctor then	Tada sam radio kao doktor
I know no advice will affect you	Znam da nijedan savet neće uticati na tebe
I served my purpose and completed my mission	Služio sam svojoj svrsi i završio svoju misiju
I won't even talk to her	Neću ni razgovarati s njom
Several of them shook their heads	Nekoliko njih je odmahnulo glavom
The other suspect escaped	Drugi osumnjičeni je pobegao
I learned how to be happy with myself	Naučila sam kako da budem zadovoljna sobom
I didn't even know she was dead	Nisam ni znao da je mrtva
I stepped further out of my zone	Izašao sam dalje iz svoje zone
I probably shouldn't have said that	Vjerovatno nisam trebao to tako reći
I couldn't tell him anything anyway	Ionako mu nisam mogao ništa reći
I think you made the right choice	Mislim da si napravio pravi izbor
I wasn't expecting you for a few more days	Nisam te očekivao još nekoliko dana
I know, it would be better	Znam, bolje bi prošao
I have friends who protect me	Imam prijatelje koji me štite
I corrected her	Ispravljao sam je
Coming home again I feel amazing	Vraćam se kući ponovo se osećam neverovatno
I look for the same thing in a woman	Istu stvar tražim i u ženi
I almost did the same thing	Skoro sam uradio istu stvar
I love coming back again and again	Volim da se vraćam iznova i iznova
I pulled her into my lap	Privukao sam je sebi u krilo
I’m pretty impressed with that	Prilično sam impresioniran time
Maybe I'll even make you help with that	Možda ću te čak natjerati da pomogneš oko toga
I really enjoyed our meeting	Zaista sam uživao u našem sastanku
I am proud to follow in their footsteps	Ponosan sam što idem njihovim stopama
A few hours later, a nurse found him	Nekoliko sati kasnije pronašla ga je medicinska sestra
Large terrace with spectacular views	Velika terasa sa spektakularnim pogledom
I covered all the technology lessons	Pokrivao sam sve lekcije tehnologije
I wanted him inside me	Željela sam ga u sebi
I can't seem to think of anything else	Čini se da ne mogu razmišljati ni o čemu drugom
I often thought of you	Često sam mislio na tebe
One would like to believe that he is like that	Čovek bi želeo da veruje da je takav
I lost my mom last month	Izgubio sam mamu prošlog mjeseca
I went downstairs and found out it was a phone	Sišla sam dole i otkrila da je to telefon
The writer should write this down between you fairly	Pisac bi to trebao zapisati između vas pravedno
I will follow the world summit	Ja ću pratiti svjetski samit
I wanted to save him	Hteo sam da ga spasem
I used to practice that	Nekada sam to praktikovao
A silver ring was pierced through her nose	Kroz nos joj je bio probušen srebrni prsten
I check my weapon and remove the fuse	Provjeravam svoje oružje i uklanjam osigurač
I need something stolen	Treba mi nešto ukradeno
I wondered if they were drunk	Pitao sam se da li su pijani
I didn't know what to do, how to react	Nisam znao šta da radim, kako da reagujem
I never thought I'd suggest it to you	Nikad nisam mislio da ti predlažem
Battle cry, prayer	Bojni poklič, molitva
I will write about it	Pisaću o tome
The moment passed in silence	Trenutak je prošao u tišini
I heard a knock on the door	Čuo sam kucanje na vratima
A packed breakfast will be provided	Zapakovani doručak će biti osiguran
I want to play basketball	Želim da igram košarku
A dream he can believe in is a reality	San u koji može vjerovati je stvarnost
I didn't want anyone to find me easily	Nisam želeo da me neko lako pronađe
I had to do that too	I ja sam to morao da uradim
I didn't have time to turn around	Nisam imao vremena da se okrenem
It seemed very strange to me and I approached them closer	Učinilo mi se to vrlo čudnim i prišao sam im bliže
I guess it's just plain conversation	Pretpostavljam da to radi običan razgovor
I haven't even done a test yet to confirm that	Još nisam ni uradio test da to potvrdim
I desperately want him to win, but he won’t	Očajnički želim da pobijedi, ali neće
I wonder if she's already buried	Pitam se da li je već sahranjena
I have eight empty cities with food	Imam osam praznih gradova sa hranom
I knew her for a little over a month	Poznavao sam je nešto više od mjesec dana
I retreated to the balcony door	Povukao sam se prema balkonskim vratima
I listened, at first out of decency, and then with sincere interest	Slušao sam, u početku iz pristojnosti, a zatim sa iskrenim interesovanjem
I have no desire to harm your career	Nemam želju da ti naudim karijeri
I need ice	Moram po led
I see too well what he is	Predobro vidim šta je on
I could feel them, touch them	Mogao sam da ih osetim, dodirnem
Vincent was transported to the hospital shortly afterwards	Vincent je ubrzo nakon toga prevezen u bolnicu
I didn't want you to feel weird	Nisam htela da se osećaš čudno
I just gave you the main part of the philosophy	Upravo sam vam dao glavni dio filozofije
I still feel them here	I dalje ih osjećam ovdje
I had to play for time	Morao sam da igram za vreme
I look down and see that it is already closing	Pogledam dole i vidim da se već zatvara
I almost fell for it	Skoro sam pao na to
I’m not thinking about anything other than my future writing career	Ne razmišljam ni o čemu drugom osim o svojoj budućoj spisateljskoj karijeri
I wondered if his whole family was so happy	Pitao sam se da li je cijela njegova porodica tako vesela
Homer was sent to investigate	Homer je poslan da istraži
A little dark man appears on the screen	Na ekranu se pojavljuje mali tamni čovjek
I'll give you a few minutes to do it	Dat ću vam nekoliko minuta da to učinite
I have found that many times they come by divine agreement	Otkrio sam da mnogo puta dolaze po božanskom dogovoru
I guess the book turned into my baby	Pretpostavljam da se knjiga pretvorila u moju bebu
I jumped up and went to meet her	Skočio sam i otišao joj u susret
I told him about authority and training and everything	Rekao sam mu o ovlastima i obuci i svemu
You need to live	Treba ti da živiš
I am distracted by thinking about something else	Odvlači me razmišljanje o nečem drugom
I literally didn't expect that	Ja bukvalno nisam to očekivao
I just smiled and waved at them	Samo sam se nasmiješio i mahnuo im
I used to come out here sometimes	Ponekad sam izlazio ovamo
He barely escaped being killed on several occasions	Jedva je izbjegao da ga u nekoliko navrata ubiju
I couldn’t bring myself to stop it	Nisam se mogao natjerati da to prestane
I think this is just to silence me	Mislim da je ovo samo da me ućutka
I needed a break from everything	Trebao mi je odmor od svega
I didn't expect you until late tomorrow	Nisam te očekivao do sutra kasno
Not long after, he raised his head	Nedugo kasnije, podigao je glavu
I could see the mountain behind us	Mogao sam vidjeti planinu iza nas
I wondered why the house was already so full	Pitao sam se zašto je kuća već bila tako puna
I was not in contact with him	Nisam bio u kontaktu sa njim
I must have put you in a pretty good place	Mora da sam te stavio na prilično mesto
Rear door, also closed	Stražnja vrata, također zatvorena
I paused and glanced at the sky	Zastao sam i bacio pogled na nebo
I haven't used it in about a year	Nisam ga koristio oko godinu dana
I met his eyes with my determined gaze	Susrela sam njegove oči svojim odlučnim pogledom
Please write me a message too	Molim te da i meni napišeš poruku
I didn't know any better	Nisam znao ništa bolje
I was calm and sweet and quiet	Bio sam miran i sladak i tih
I wanted to feel something	Hteo sam da osetim nešto
I don't share this with anyone	Ne dijelim ovo ni sa kim
I was sure it was someone else	Bio sam siguran da je to bio neko drugi
I deserve the truth, so tell me	Zaslužujem istinu, pa mi reci
I wanted to see that look on your face again	Hteo sam ponovo da vidim taj izraz na tvom licu
I needed an answer to the same question	Trebao mi je odgovor na isto pitanje
I have to wash a big pile of dishes	Moram da operem veliku gomilu suđa
I will go to wash myself and say my prayers	Otići ću da se operem i izmolim svoje molitve
It was a very spiritual performance	Bio je to vrlo duhovan nastup
I can even feel it now	Čak to mogu i osjetiti sada
I want to know if he eats and sleeps	Želim da znam da li jede i spava
I guess it's just his way	Valjda je to samo njegov način
The film was a critical success	Film je bio kritičan uspjeh
The song became a classic	Pjesma je postala klasik
I should go down for her beauty	Trebalo bi da se spustim zbog njene lepote
I know people wear it on their hips too	Znam da ga ljudi nose iu bokovima
I took the test and returned the rest	Polagao sam test i vratio ostatak
I mean, the man waited so long	Mislim, čovjek je čekao tako dugo
I was in it, we were one	Bio sam u njemu, bili smo jedno
I'm going to a Japanese course soon	Uskoro idem na kurs japanskog
The passage of our ships is such an operation	Prolazak naših brodova je takva operacija
I wandered the paths over the grassy areas	Lutao sam stazama preko travnatih površina
I click on the email	Kliknem na email
I nod to everyone because we’ve already met	Klimnem svakome jer smo se već upoznali
I was pleased to remain in ignorance	Bio sam zadovoljan da ostanem u neznanju
The flight attendant offered him a glass of champagne	Stjuardesa mu je ponudila čašu šampanjca
I used to be for gradual change	Nekada sam bio za postepene promjene
I think he will be a good addition to the team	Mislim da će biti dobar dodatak timu
I see what's happening to me	Vidim šta mi se dešava
I had to get stronger from that	Morao sam da ojačam iz toga
God bless gay people	Bog blagoslovio gej ljude
I smiled at him, apple pie, apple juice	Nasmiješila sam mu se, pita od jabuka, sok od jabuke
I depended on this last agent	Zavisio sam od ovog posljednjeg agenta
I had this helicopter cake	Imao sam ovu helikoptersku tortu
I feel pretty limited	Osećam se prilično ograničeno
I walk for a few minutes	Koračam nekoliko minuta
I'm going to get things in order	Idem da dovedem stvari u red
I went a few blocks away and called a taxi	Otišao sam nekoliko blokova dalje i pozvao taksi
I leaned over to kiss her	Nagnuo sam se da je poljubim
I know there's more	Znam da ima još toga
This is commonly known as the employer's mandate	Ovo je opšte poznato kao mandat poslodavca
I know the way so it shouldn’t be a problem	Znam put tako da to ne bi trebao biti problem
Great fear in many schools	Veliki strah u mnogim školama
I never missed his races	Nikad nisam propustio njegove trke
I wondered why they would hang out there	Pitao sam se zašto bi se tamo družili
I tried to ignore how nice the current contact was	Pokušao sam da ignorišem koliko je bio lep trenutni kontakt
I felt shock and sadness	Osjetio sam šok i tugu
I would never forgive myself for something to happen to her	Nikad sebi ne bih oprostio da joj se nešto desi
I think she is so good at her job	Mislim da je tako dobra u svom poslu
I stepped back and felt a tree on my back	Odmaknuo sam se i osjetio drvo na leđima
I felt like he was watching me, even now	Osjećao sam se kao da me posmatra, čak i sada
I brought her back from the dead	Vratio sam je iz mrtvih
They chose interview questions from a given list	Odabrali su pitanja za intervju sa date liste
A moment later, he came to the door of my car	Trenutak kasnije, došao je do vrata mog auta
I talked to your uncle all the time	Sve vreme sam govorio tvom ujaku
A minute later he threw away his pillow and blanket	Minut kasnije bacio je jastuk i ćebe
I only want one, but I can't have it	Želim samo jednu, ali je ne mogu imati
I am surprisingly comfortable at the moment	Trenutno mi je iznenađujuće udobno
I usually have to add some more milk	Obično moram dodati još malo mlijeka
I slowly climbed to my feet and looked around	Polako sam se popeo na noge i pogledao oko sebe
I closed my eyes and concentrated	Zatvorio sam oči i koncentrisao se
I want to do a little good in the world	Želim učiniti malo dobra na svijetu
I want others to be blessed through me	Želim da drugi budu blagoslovljeni kroz mene
I have known you both since your previous birth	Znam vas oboje od vašeg prethodnog rođenja
I can't risk infection	Ne mogu rizikovati infekciju
I forced myself to look at his face	Natjerao sam se da mu pogledam lice
I'll be fine alone	Bit ću dobro sam
I have to keep up with my mind	Moram da nastavim sa svojim umom
I heard your argument	Čuo sam tvoj argument
I heard you're home	Čuo sam da si kod kuće
The voice of the cast was also recorded	Snimljen je i glas glumačke ekipe
I really love all the great things you have to offer	Zaista volim sve sjajne stvari koje nudite
I can't imagine why anyone would	Ne mogu zamisliti zašto bi iko
I have some names on my computer	Imam neka imena u kompjuteru
Man, he's lying on the bed	Čovek, leži na krevetu
I need to know you're safe and alive	Moram da znam da si bezbedna i živa
I mean, we wanted to	Mislim, hteli smo
Still, I definitely wouldn’t go on a trip because of that	Ipak, definitivno ne bih otišao na putovanje zbog toga
A large piece of skin and flesh was missing	Nedostajao je veliki komad kože i mesa
I eliminated that hunger	Uklonio sam tu glad
I just tried it, and this message is back	Upravo sam probao, i ovo je poruka vraćena
I'll forget he's here	Zaboraviću da je ovde
I opened the car windows to breathe the sea air	Otvorio sam prozore automobila da udahnem morski zrak
A second later, he looked back at me	Sekundu kasnije, uzvratio mi je pogled
I am not religious in any way	Nisam religiozan ni na koji način
I always doubted my father	Uvek sam sumnjao u oca
I had to go through that for them	Morao sam to proći za njih
I became an expert at it	Postao sam stručnjak za to
I give books to my sister and mother	Dajem knjige sestri i majci
I am also interested in part of the assessment	Zanima me i dio procjene
I haven't read a newspaper in months	Mjesecima ne čitam novine
I loved the simplicity of it	Obožavala sam jednostavnost toga
I really like saving money	Zaista volim da štedim novac
I can answer a few questions	Mogu odgovoriti na nekoliko pitanja
The weather data are given in the following table	Vremenski podaci su dati u sljedećoj tabeli
I started a few hours ago	Počeo sam prije nekoliko sati
I have no idea how to do that	Nemam pojma kako to da radim
I'll remove it right away	Odmah ću ga ukloniti
I just hope you still love me	Samo se nadam da me i dalje voliš
I never understood why you were so in love with her	Nikad nisam shvatio zašto si bio toliko zaljubljen u nju
I know what she wants to do	Znam šta ona želi da radi
I talked to the taxi driver	Razgovarao sam sa taksistom
I think every child should	Mislim da bi svako dijete trebalo
I really disagree with this	Zaista se ne slažem sa ovim
I have to pay the bill is huge	Moram da platim račun je ogroman
I turned left	Vratio sam se lijevo
He gave up some great shows	Odustao od nekih velikih predstava
I've ridden a lot on this	Dosta sam jahao na ovome
I promise to always put your needs ahead of mine	Obećavam da ću uvijek stavljati vaše potrebe ispred mojih
I can only remember the faces of one person	Mogu se sjetiti lica samo jedne osobe
I went into the computer for a while	Ušao sam u kompjuter na kratko
I felt a little stronger almost immediately	Osjećao sam se malo jačim skoro odmah
I have to introduce my ladies	Moram da predstavim svoje dame
I walked over to the table and smiled	Prišao sam stolu i nasmiješio se
I wouldn't choose you as a killer	Ne bih te izabrao za ubicu
I sliced ​​the tobacco and put it in the barn	Narezao sam duhan i stavio ga u štalu
I was looking forward to a quiet night	Radovao sam se mirnoj noći
Although a little worn out	Mada malo pohabana
A post-bid background check may be required	Možda će biti potrebna provjera prošlosti nakon ponude
I thought you'd be a good way to find out	Mislio sam da ćeš biti dobar način da saznaš
Players can encode their characteristics into the game	Igrači mogu kodirati svoje karakteristike u igricu
I doubted that could happen	Sumnjao sam da bi se to moglo dogoditi
I was abused and spat upon	Bio sam zlostavljan i pljuvan
I loved playing and listening to him	Voleo sam da ga i sviram i slušam
I would have to hire someone to clean the place	Morao bih unajmiti nekoga da očisti mjesto
I forgot to introduce you both	Zaboravio sam da vas obojicu predstavim
I was extremely pleased with their services	Bio sam izuzetno zadovoljan njihovim uslugama
I couldn't find anyone	Nisam mogao nikoga naći
Stanley goes home immediately	Stanley odmah odlazi kući
I didn't mean to scare you	Nisam htela da te uplašim
The western part was built c	Zapadni dio je izgrađen c
I sincerely hope this is the latter	Iskreno se nadam da je ovo drugo
I quit again and came here	Ponovo sam dao otkaz i došao ovde
I saw it would be like this	Video sam da će ovako biti
I walk, my feet running down the street	Hodam, noge mi vode niz ulicu
The problem was in the communication	Problem je bio u komunikaciji
Arthur thought differently and accepted	Arthur je mislio drugačije i prihvatio
I feel special	Osećam da si poseban
I can't remember another man's name	Ne mogu da se setim imena drugog čoveka
Afterwards, I felt guilty	Posle sam imao osećaj krivice
I forgot his name, but she was crazy about him	Zaboravio sam mu ime, ali ona je bila luda za njim
I loved it with all my dramatic adolescent selves	Volio sam to sa svim svojim dramatičnim adolescentskim ja
I enjoyed every wonderful second of my new favorite song	Uživao sam u svakoj divnoj sekundi moje nove omiljene pjesme
A piece of paper flew at her	Parče papira je poletjelo na nju
I can never cross that threshold	Nikada ne mogu preći taj prag
I didn't feel guilty	Nisam se osećao krivim
The young man hung under his belly, which would soon fall	Mladić mu je visio ispod trbuha, koji će uskoro pasti
I could always count on him	Uvek sam mogao da računam na njega
I would carry that in me	Nosio bih to u sebi
I should always tell the truth	Uvek treba da govorim istinu
I picked fruits that were within my reach	Brao sam plodove koji su mi bili na dohvat ruke
I can pay you every week	Mogu ti platiti svake sedmice
I would run after them forever	Zauvijek bih trčao za njima
I wanted to make one of them	Hteo sam da od njih napravim jednu celinu
I look and see nothing but shadows	Gledam i ne vidim ništa osim senke
I mean, there's no secret to all this	Mislim, nema tajne u svemu ovome
I already know the name of my studio	Već znam kako se zove moj studio
Drop it after finding a partial corpse	Ispusti ga nakon što je pronašao djelomični leš
I can’t believe what a crowd we drew	Ne mogu vjerovati kakvu smo gomilu privukli
I came from a broken family, a separated family	Došao sam iz razorene porodice, razdvojene porodice
Still, I was excited to be on one	Ipak sam bio uzbuđen što sam na jednom
I hear you're hurt and maybe you won't dance anymore	Čujem da si povrijeđen i da možda više nećeš plesati
I can’t remember it happening so fast	Ne mogu se sjetiti da se to dogodilo tako brzo
Road or water canal	Put ili kanal za vodu
I felt stronger every day, but the therapy was brutal	Svakim danom sam se osjećao sve jači, ali terapija je bila brutalna
I practiced consistently	Dosljedno sam vježbao
I enjoyed it from start to finish	Uživao sam od početka do kraja
I asked what he would eat	Pitao sam šta će jesti
I don't know why you're following him	Ne znam zašto ga pratiš
I have to be in the hospital	Moram biti u bolnici
I didn't give him time to breathe	Nisam mu dao vremena da diše
I can't afford not to miss a single call today	Ne mogu sebi dozvoliti da propustim nijedan poziv danas
I didn't see his face	Nisam mu vidio lice
I figured out where the conversation was going	Shvatio sam kuda vode razgovor
I haven't had a job in over a year	Nisam imao posao više od godinu dana
I lowered my head for a few minutes	Spustio sam glavu na nekoliko minuta
I couldn't just leave you	Nisam te mogao tek tako ostaviti
I believe he will do a good job	Vjerujem da će obaviti dobar posao
I relaxed the grip on his arm	Opustio sam stisak na njegovoj ruci
Only here everything is free	Samo ovdje je sve besplatno
I shouldn't have written that stupid message	Nisam trebao napisati tu glupu poruku
I am very pleased to see your post	Veoma sam zadovoljan vidjeti tvoj post
I'm tired of myself	Umorna sam od sebe
I will send a messenger immediately	Odmah ću poslati glasnika
Critical reception was mostly mixed	Kritički prijem je uglavnom bio pomiješan
I have almost every costume you can think of	Imam skoro svaki kostim koji vam padne na pamet
I told her not to worry and to enjoy	Rekao sam joj da ne brine i da uživa
I know the end from the beginning	Znam kraj od početka
I stepped into the room	Zakoračio sam u sobu
The lamb is just a sheep	Jagnje je samo ovca
I will forward this article to him	Proslijedit ću mu ovaj članak
I bet the police were called	Kladim se da je pozvana policija
I doubt it will change to another lineup	Sumnjam da će se promijeniti u drugu postavu
I stared at my watch	Zurio sam u sat
To anticipate what is needed	Da predvidi šta je potrebno
I didn't want to convince him	Nisam htela da ga ubedim
I can understand their reasons	Mogu razumjeti njihove razloge
I leaned over and whispered in her face	Nagnuo sam se i šapnuo joj u lice
They were not to be considered real artists	Nisu se smjeli smatrati pravim umjetnicima
I was immediately uncomfortable in the linen jacket	Odmah mi je bilo neprijatno u lanenoj jakni
I almost started praying	Skoro sam počeo da se molim
I had to settle somewhere and get a job	Morao sam se smjestiti na neko mjesto i dobiti posao
I never understood how it always happened	Nikad nisam razumeo kako se to uvek dešavalo
I almost set her house on fire	Umalo sam joj zapalio kuću
I would never need a ball gown	Nikada ne bih imala potrebu za balskom haljinom
I closed my eyes from the glare	Zatvorio sam oči od blještavila
I became very scared	Postao sam veoma uplašen
I look at something and imagine it elsewhere	Gledam nešto i zamišljam to na drugom mjestu
I heard you ordered a cab	Čuo sam da si naručio taksi
I didn't have time for anything	Nisam imao vremena ni za šta
I hate her for that comment	Mrzim je zbog tog komentara
I have no idea what was in his head	Nemam pojma šta mu je bilo u glavi
I can't resist him	Nemoćan sam da mu se oduprem
The man stood and stared at the two of us	Čovjek je stajao i zurio u nas dvoje
I was in touch every day	Bio sam u kontaktu svaki dan
I became irritated	Postao sam iritiran
However, I knew what he meant	Međutim, znao sam šta je mislio
University education leads to success	Univerzitetsko obrazovanje vodi ka uspjehu
Really nice guy if you ask me	Zaista fin momak ako mene pitate
T-shirt from the best	Majica od najboljih
I know everyone hates me	Znam da me svi mrze
A new adventure is sure to await there	Tamo sigurno čeka nova avantura
I wanted to draw a dagger against him	Htjela sam izvući bodež protiv njega
I can't afford to lose you either	Ne mogu sebi priuštiti da izgubim i tebe
I really appreciated that gesture	Zaista sam cijenio taj gest
I shook off the covers and got out of bed	Otresla sam pokrivače i ustala iz kreveta
I'm pretty notorious among my kind, you know	Ja sam prilično ozloglašen među svojom vrstom, znate
I just came across it	Upravo sam naletio na to
I saw them, you know	Vidio sam ih, znate
I took a shower and went to my room	Istuširao sam se i otišao u svoju sobu
I am here to hire anyone who has experience in construction	Ovdje sam da zaposlim svakoga ko ima iskustvo u građevinarstvu
I was not upset by the fact that he showed up	Nisam bio uznemiren zbog činjenice da se pojavio
I smiled and asked him his name	Nasmiješila sam se i pitala ga kako se zove
I couldn't remember the last time she cooked me breakfast	Nisam mogao da se setim kada mi je poslednji put skuvala doručak
I didn't care about his money	Nije me bilo briga za njegov novac
I am honored that he wants to serve me	Počastvovan sam što želi da mi služi
I couldn't remember anything	Nisam mogao ništa da se setim
I crossed to the other side	Prešao sam na drugu stranu
I've never seen him at the table before	Nikad ga prije nisam vidio za stolom
I looked at her with a smile	Pogledao sam je sa osmehom
I have a feeling it will change	Imam osjećaj da će se promijeniti
I must be missing some key understanding	Mora da mi nedostaje neko ključno razumevanje
I thought it was a pretty tame and typical commercial	Mislio sam da je to prilično pitoma i tipična reklama
I saw that concern in her eyes	Vidio sam tu zabrinutost u njenim očima
I tried not to focus on that	Trudio sam se da se ne fokusiram na to
I can run three miles	Mogu trčati tri milje
I wanted to tell you the same thing	Hteo sam da ti kažem istu stvar
I felt great the rest of the day	Osjećao sam se odlično ostatak dana
I have to compose myself	Moram da se saberem
I take out the trash and beer bottles	Iznosim smeće i pivske flaše
I stop at the bridges and watch the water rush below	Zaustavljam se na mostovima i gledam kako voda juri ispod
I will guide you through new and difficult learning	Ja ću vas voditi kroz novo i teško učenje
I could see the battle behind her eyes	Mogao sam vidjeti bitku iza njenih očiju
I have to start watching the rest of my life	Moram da počnem da gledam ostatak života
I could hear all the destruction	Mogao sam čuti sva razaranja
I have not repented and changed	Nisam se pokajao i promenio
Further discussion of this principle is unnecessary	Dalja rasprava o tom principu je nepotrebna
I gave it to my nurse manager	Dao sam ga svojoj medicinskoj sestri menadžeru
Some kind of notice	Neka vrsta obaveštenja
I could tell he missed her so much	Mogao sam reći da mu je jako nedostajala
I know this without looking	Znam ovo i bez gledanja
I stopped next to her	Zaustavio sam se pored nje
I come to you, happy, with relief that I have been welcomed	Idem k vama, sretan, s olakšanjem što sam dočekan
I saw where they went	Video sam gde su otišli
I didn't mean to upset you	Nisam htela da te uznemiravam
I throw another bar later	Bacam jos jedan takt kasnije
I did it all myself	Sve sam to uradio i sam
I can't call her	Ne mogu je nazvati
Crops and fruit trees were also damaged	Oštećeni su i usjevi i voćke
I hid them under the dagger suitcase	Sakrio sam ih ispod kofera bodeža
I never thought of cooking chicken breast	Nikada nisam pomislio da kuvam pileća prsa
I wondered how much he knew	Pitao sam se koliko on zna
I just published a project for front end developers	Upravo sam objavio projekat za front end programera
I wore them all	Sve sam ih nosio
I have not broken any law	Nisam prekršio nijedan zakon
I promise I'll knock you down even more	Obećavam da ću te još više srušiti
I didn't kill anyone	Nisam ubio nijednu osobu
I could take another breath	Mogao sam još jednom udahnuti
I'll give you the price and get out of there	Ja ću vam dati cijenu i otići odatle
I just can’t put all the parts together	Jednostavno ne mogu spojiti sve dijelove
I will only need a dress to stay at home	Trebat će mi samo haljina za boravak kod kuće
I felt him press his face against my bare shoulder	Osjetio sam kako pritišće lice uz moje golo rame
I held her tight and inhaled her familiar scent	Čvrsto sam je držao i udisao njen poznati miris
I would usually retaliate with insults	Obično bih im uzvratio uvredama
I told him what happened	Rekao sam mu šta se dogodilo
I turn my nose at all that	Vrtim nos na sve to
Next time I would stay away from them	Sledeći put bih im se klonio puta
I love the style of writing these	Volim stil pisanja ovih
Moderate to strong brown	Umjereno do jaka smeđa
I waited for the next words	Čekao sam sljedeće riječi
In one respect, I have to behave differently	U jednom pogledu moram drugačije da se ponašam
The supernatural world	Natprirodni svijet
I want you to lie down in the back seat	Želim da legneš preko zadnjeg sjedišta
A thousand people showed up	Hiljadu ljudi se pojavilo
I just didn't like the man	Jednostavno mi se čovjek nije svidio
The exact cause of death was not immediately stated	Konkretan uzrok smrti nije odmah naveden
I love this woman very much	Mnogo volim ovu ženu
I didn't want to keep lying	Nisam htela da nastavim da lažem
Short steel ladders descended into the darkness	Kratke čelične merdevine spuštale su se u tamu
I saw him, but he didn't see me	Vidio sam njega, ali on nije vidio mene
I touched her right thigh and then her left thigh	Dodirnuo sam joj desnu butinu, a zatim lijevu butinu
I felt less miserable after a little soap and sympathy	Osjećao sam se manje jadno nakon malo sapuna i simpatije
I leaned my head back and closed my eyes	Zavalio sam glavu i zatvorio oči
The new girl rounded the pool table and stopped	Nova djevojka je zaokružila stol za bilijar i stala
I told you he was betting with others	Rekao sam ti da se kladio sa drugima
I could smell her attraction	Mogao sam namirisati njenu privlačnost
I'm only twenty or so	Imam samo dvadeset ili tako nešto
I found many interesting names for him	Pronašao sam mnogo zanimljivih imena za njega
I paid for it with blood	Platio sam to krvlju
I wonder if he will remember me	Pitam se hoće li me se sjetiti
I angrily wipe the tears from my eyes	Ljutito brišem suze s očiju
Completely black and without any social status	Potpuno crn i bez ikakvog društvenog statusa
I was touched to witness his character in court	Bio sam dirnut što sam bio svjedok njegovog karaktera na sudu
I pack my things and go back to the village	Spakujem stvari i odlazim nazad u selo
I had no idea he felt that way	Nisam imao pojma da se tako osjeća
I stared at the phone like a crazy person	Zurio sam u telefon kao luda osoba
I was sure it left out a lot	Bio sam siguran da mnogo izostavlja
I thought you wanted more time to organize it	Mislio sam da želiš više vremena da to organizuješ
I held the hammer by the belt	Držao sam čekić za pojasom
Still, I should probably run home first and change	Ipak, vjerovatno bih trebao prvo otrčati kući i presvući se
No wealth or blessing similar to meditation can be found	Ne može se pronaći bogatstvo ili blagoslov sličan meditaciji
For a moment I saw his face turn red	Na trenutak sam vidio kako mu se lice zacrvenjelo
I was really burned out	Zaista sam bio izgoreo
I am cursed by this love	Proklet sam od ove ljubavi
I know you've been in a bad mood lately	Znam da si nedavno loše raspoložen
I wonder if something was going on behind the scenes	Pitam se da li se nešto dešavalo iza kulisa
Shaking his head brings him back to reality	Tremanje glave ga vraća u stvarnost
I approach him slowly with my hand outstretched	Polako mu prilazim sa ispruženom rukom
I guess you didn't say that anyway	Pretpostavljam da ionako to nisi rekao
I guess he saw it	Pretpostavljam da je to vidio
I didn't believe a word	Nisam vjerovao ni riječi
I just want him to kiss me	Samo želim da me poljubi
I love that a man is older, wiser, more powerful, more confident	Volim da je muškarac stariji, mudriji, moćniji, samopouzdan
I asked her where she came from	Pitao sam je odakle joj
A ball of air knocked her off her feet	Kugla vazduha ju je oborila s nogu
I can't carry things	Ne mogu nositi stvari
I didn’t feel threatened, but this wasn’t my usual scene	Nisam se osjećao ugroženo, ali ovo nije bila moja uobičajena scena
I am ashamed to write such things	Sramota me je pisati takve stvari
I have a feeling she had a hard life	Imam osećaj da je imala težak život
The Queen is not afraid of failure	Kraljica se ne boji neuspjeha
V already knew what he was thinking	V je već znao šta misli
I didn't drink first	Nisam prvi popio
I could just go to the beach	Mogla bih samo otići na plažu
I get there earlier, grind around	Stižem tamo ranije, mlinam okolo
I can even smell the flowers	Osećam čak i miris cveća
A tight knot formed in my stomach	U stomaku mi se stvorio čvrst čvor
I went to the door	Otišao sam do vrata
The reasons for the health risk are not stated	Razlozi zdravstvenog rizika nisu navedeni
I read carefully from cover to cover	Pažljivo sam pročitao od korice do korice
I will have high moments and low moments	Imaću visoke trenutke i niske trenutke
I knew something bad was going to happen this morning	Znao sam da će se nešto loše dogoditi jutros
I don't know if you'll ever understand	Ne znam hoćeš li ikada razumjeti
I just needed some space	Samo mi je trebao malo prostora
I went to the doctor	Otišla sam kod doktora
I actually have that as a problem	Ja to zapravo imam kao problem
I couldn't go deep enough	Nisam mogao ići dovoljno duboko
I understand the situation in her family	Razumijem situaciju u njenoj porodici
I was scared and confused	Bio sam uplašen i zbunjen
I went back to my menu	Vratio sam se svom jelovniku
Devastating earthquake	Razorni zemljotres
I took it and went back to the door	Uzeo sam ga i vratio se vratima
The rest was donated	Ostatak je poklonjen
I never wanted to do that	Nikad to nisam želeo da uradim
I made sure she was asleep	Provjerio sam je da spava
I have to go to a meeting now	Moram da idem na sastanak sada
A window on the ceiling opened	Otvorio se prozor na plafonu
I finally shook him with a copy of his file	Konačno sam ga potresao kopijom njegovog dosijea
I bite my lip	Zagrizem usnu
A man who saw a chance to live again	Čovek koji je video šansu da ponovo živi
A sore throat would be fatal in seconds	Rana na grlu bila bi smrtonosna za nekoliko sekundi
I decide not to call	Odlučujem da ne zovem
I guess he has a right to feel confident	Pretpostavljam da ima pravo da se oseća samopouzdano
But there is nothing to do	Ali nema šta da se uradi
I throw coffee and tea in the sink	Bacim kafu i čaj u sudoper
I'm not going back to the woods	Ne vraćam se u šumu
I expect him to wait	Očekujem da će sačekati
I loved that he could go with me	Voleo sam da može da ide sa mnom
I would notice this fruit	Primetio bih ovo voće
The government is as strong as its population	Vlada je jaka onoliko koliko je jaka njena populacija
I have to stop and turn around completely	Moram stati i potpuno se okrenuti
I would not risk another failure	Ne bih rizikovao još jedan neuspeh
I wanted it too	Želeo sam to previše
I wandered the sidewalk reading names	Lutao sam pločnikom čitajući imena
I see no reason to give up on that	Ne vidim razloga da odustanem od toga
I've been feeling a lot better lately	U poslednje vreme se osećam mnogo bolje
I am rich in spirit, health and family	Bogat sam duhom, zdravljem i porodicom
I've already looked at your work	Već sam pogledao tvoj rad
I'm getting ready to hang up	Spremam se da spustim slušalicu
I must have misread it	Mora da sam je pogrešno pročitao
A long and complicated story	Duga i komplikovana priča
I can't wait to leave	Jedva čekam da odem
I followed her to the kitchen-like room	Pratio sam je do sobe nalik kuhinji
Still, a mission like this, you've both proven yourself	Ipak, ovakva misija, obojica ste se dokazali
I look down to check on their condition	Pogledam dole da proverim njihovo stanje
Still, one thing I know for sure	Ipak, jednu stvar znam sigurno
I didn't go for two years	Nisam išla dve godine
The Impossible Character was the highlight of the novel	Nemogući lik bio je vrhunac romana
I had that gift to get in trouble	Imao sam taj dar da privučem nevolje
I am always your servant, and you are my life	Ja sam uvijek tvoj sluga, a ti si moj život
I love you more than anything in this world	Volim te više od svega na ovom svijetu
I would never see him again	Nikad ga više ne bih vidio
I want him back to normal	Želim da se vrati u normalu
The church uses an electric organ during worship	Crkva koristi električne orgulje za vrijeme bogosluženja
I pushed him into the hole	Gurnuo sam ga u rupu
I was the cover girl after all	Ja sam ipak bila djevojka s naslovnice
I didn't hear it ring	Nisam čuo da zvoni
I can see things in a different light	Mogu da vidim stvari u drugačijem svetlu
I went to my door and listened to them	Otišao sam do svojih vrata i slušao ih
I think this letter shows how necessary it really is	Mislim da ovo pismo pokazuje koliko je to zaista neophodno
And suddenly a great light shone in that place	I odjednom je zasjala velika svetlost na tom mestu
I still got something	Ipak sam dobio nešto
I thought all the kids lived in rooms underground	Mislio sam da sva djeca žive u sobama ispod zemlje
I recognize the clear liquid inside and I almost start crying	Prepoznajem bistru tečnost iznutra i skoro počinjem da plačem
I would love to read it	Voleo bih da je pročitam
I need to provide the contact lady with something	Moram nešto dostaviti kontakt dami
I follow only what is revealed to me	Pratim samo ono što mi se otkrije
I needed food for my brain in the worst way	Trebala mi je hrana za mozak na najgori način
I was the one who didn't understand	Ja sam bio taj koji nije razumio
I would never choose something so beautiful	Nikad ne bih odabrao nešto tako lijepo
I didn't ask questions	Nisam postavljao pitanja
I'm only interested in real players in physical reality	Zanimaju me samo stvarni igrači u fizičkoj realnosti
I couldn't help but laugh to myself	Nisam mogao a da se ne nasmijem u sebi
I could feel their hearts breaking, along with mine	Osjećao sam kako im se srca lome, zajedno sa mojim
I have nothing to hide from you	Nemam šta da krijem od tebe
I lived with both of them	Živeo sam sa obojicom
I leaned toward him, fully awake, but afraid to speak	Nagnula sam se prema njemu, potpuno budna, ali se bojala progovoriti
I had to talk to her	Morao sam razgovarati s njom
I thought you could learn to be happier	Mislio sam da bi mogao da naučiš da bi bio srećniji
I stay in touch with customers	Ostajem u kontaktu sa kupcima
I won't miss you	Neću te pogrešiti
I remember you from high school	Sećam te se iz srednje škole
I had it with trees, branches and leaves	Imao sam ga sa drvećem, granama i lišćem
I think he will try a different tactic	Mislim da će probati drugačiju taktiku
I ask questions and you answer them	Ja postavljam pitanja a ti na njih odgovaraš
I did it last night	Uradio sam to sinoć
This is known as frequency analysis	Ovo je poznato kao analiza frekvencija
I think she's gotten a little fat too	Mislim da se i ona malo ugojila
I see my roses	Vidim svoje roze
I was not afraid to be an icon	Nisam se plašio da budem ikona
I just wanted to see what it felt like	Samo sam htio vidjeti kakav je to osjećaj
I want to play in one	Želim da igram u jednom
I would write a warning	Napisao bih upozorenje
I opened one eye at a time	Otvarao sam jedno po jedno oko
I was looking around for something to write about	Tražio sam okolo o čemu da pišem
I would do anything for her	Učinio bih sve za nju
I told her to leave the ice cream	Rekao sam joj da ostavi sladoled
I want to see my girlfriend and family	Želim da vidim svoju devojku i porodicu
I had to make another map with them	Morao sam napraviti još jednu kartu s njima
I think you just said that	Mislim da si to upravo rekao
I have a few boards we can use	Imam nekoliko ploča koje možemo koristiti
I even wondered if he wanted that	Čak sam se pitala da li on to želi
I covered my mouth for the slip	Pokrio sam usta na lapsus
I like the idea of ​​creating community through play	Sviđa mi se ideja stvaranja zajednice kroz igru
I concentrate on that	Ja se koncentrišem na to
I don't know how it happened	Ne znam kako se to dogodilo
I am the same yesterday, today and forever	Ista sam juče, danas i zauvijek
I continued to read and do my laundry	Nastavila sam da čitam i perem veš
I really want this guy to agree to represent me	Zaista želim da ovaj tip pristane da me zastupa
I hope it eventually stops	Nadam se da će na kraju prestati
I will help our people progress	Ja ću pomoći našim ljudima da napreduju
He put one on us	Stavio nam je jednu
I couldn't bring myself to talk to her about anything else	Nije mi se dalo da razgovaram o bilo čemu drugom sa njom
I could help you with that	Mogao bih ti pomoći u tome
I couldn't believe this news	Nisam mogao vjerovati u ovu vijest
Until then, there was little commercial traffic	Do tada je bilo malo komercijalnog saobraćaja
I could go to the river and take a bath	Mogao bih otići do rijeke i okupati se
I don't have the money to buy any school supplies	Nemam novca da kupim bilo kakav školski pribor
I was about sex in any form	Bio sam o seksu u bilo kom obliku
Everything has a certain mechanical rhythm	Sve ima određeni mehanički ritam
I could run damage control around town	Mogao bih pokrenuti kontrolu štete po gradu
I let her move in with me	Pustio sam je da se useli kod mene
I’ve had a lot of weird nonsense for a while	Bilo mi je dosta neobičnih gluposti neko vrijeme
I can't do anything, but for some reason you can	Ja ne mogu ništa, ali iz nekog razloga ti možeš
I took a deep breath, then a second	Duboko sam udahnula, a zatim sekundu
And I longed for the day of the post office	I ja sam čeznuo za danom pošte
She still works as a cruise ship	Ona i dalje radi kao brod za krstarenje
I ask questions and people answer them	Postavljam pitanja, a ljudi na njih odgovaraju
I enjoyed reading it	Uživao sam čitajući ga
I would do anything to save him from evil	Učinio bih sve da ga spasim od zla
I really want a new look in almost every room	Zaista želim novi izgled u skoro svakoj sobi
I lost nineteen pounds and a lot of muscle	Izgubio sam devetnaest kilograma i veliku količinu mišića
Taylor as his personal representative	Taylor kao njegov lični predstavnik
I always go for a run in the morning	Ujutru uvek idem na trčanje
I feel that everything around me is changing so fast	Osećam da se sve oko mene menja tako brzo
I wash my hands of his kind, guards	Perem ruke od njegove vrste, čuvari
The club praised the episode for her satire	Klub je pohvalio epizodu zbog njene satire
Fourteen new plants have also been identified	Identificirano je i četrnaest novih pogona
I kept waiting for you to leave me	Stalno sam čekao da me ostaviš
I have another piece of advice	Imam još jedan savjet
I would gladly give up my profession because of you	Rado bih se odrekao svoje profesije zbog tebe
I can't justify that	Ja to ne mogu opravdati
I work directly for the state	Radim direktno za državu
She is the only survivor	Ona je jedina preživjela
I knew it wasn’t going to happen right away	Znao sam da se to neće dogoditi odmah
I didn't say anything more	Nisam rekao ništa više
I put in the key and open the box	Stavljam ključ i otvaram kutiju
I looked at all their eager faces	Pogledao sam sva njihova željna lica
I close my eyes for a second	Stisnem oči na sekundu
I was hoping you would come and say something	Nadao sam se da ćeš doći i reći nešto
I was busy downstairs	Bio sam zauzet dole
I am covered in thick brown fur	Prekrivena sam gustim smeđim krznom
The crowd began to gather	Počela se okupljati gomila
I didn't define it that way	Nisam to tako definisao
I got up and went to sit next to her	Ustao sam i prišao da sjednem pored nje
I think they are your only living relatives	Mislim da su ti oni jedini živi rođaci
The money saved amounted to millions a year	Ušteđeni novac iznosio je milione godišnje
Our relationship remained cold	Naš odnos je ostao hladan
It was a long and difficult journey	Bilo je to dugo i teško putovanje
I just knew my soulmate was waiting for me there	Samo sam znao da me moja srodna duša čeka tamo
I was away for a very long time	Bio sam odsutan jako dugo
I had no doubt he would again	Nisam sumnjao da će opet
I thought there was probably something convenient here	Mislio sam da je ovdje vjerovatno nešto povoljno
He accepted the award via video conference	Nagradu je preuzeo putem video konferencije
I looked at the city	Pogledao sam u grad
I had to smile in spite of myself	Morao sam se nasmiješiti uprkos sebi
I'll take it upon myself to demonstrate	Preuzeću na sebe da demonstriram
A truck loaded with pipes came	Došao je kamion natovaren cijevima
I would definitely fly with them again	Definitivno bih ponovo leteo sa njima
I went to the door and opened it carefully	Otišao sam do vrata i pažljivo ih otvorio
I managed to pick it up	Uspeo sam da ga podignem
I assure you it was not cheap	Uvjeravam vas da nije bilo jeftino
Now there is nothing left of the house or its gardens	Sada ništa nije ostalo ni od kuće ni od njenih vrtova
I had no money, cash, never	Nisam imao novac, novac u gotovini, nikad nisam
He quickly falls in love with her	Brzo se zaljubljuje u nju
I offered to take her	Ponudio sam je da je odvezem
I want to support the club, so maybe next year	Želim da navijam za klub pa možda iduće godine
I allowed myself a few moments of rest	Dozvolio sam sebi nekoliko trenutaka odmora
I thought he made this deal with the priests	Mislio sam da je sklopio ovaj dogovor sa sveštenicima
The policeman lets her husband beat her	Policajac pušta muža da je tuče
I refuse to go down so easily	Odbijam da se ovako lako spustim
I tried not to think	Pokušao sam ne razmišljati
I no longer felt so alone	Nisam se više osjećao tako sam
I'll text you when and where	Poslaću ti poruku kada i gde
A drunk person doesn't know he is	Pijana osoba ne zna da jeste
Here is a shelter	Ovdje se nalazi sklonište
I return to my body feeling defeated	Vraćam se u svoje tijelo osjećajući se poraženo
I didn't tell anyone	Nisam nikome ništa rekao
I arrived a few minutes ago	Stigao sam prije par minuta
He knows how to keep the deal	On zna kako da održi dogovor
I told him it could happen anywhere	Rekao sam mu da se to može dogoditi bilo gdje
I can't find this oil anymore	Ne mogu više da nađem ovo ulje
I hadn’t heard this story before and I was suspicious	Nisam ranije čuo ovu priču i bio sam sumnjičav
I also enjoy a glass of wine most evenings	Takođe uživam u čaši vina većinu večeri
Play the game smart	Pametno igra igru
I laughed so hard it hurt	Nasmejao sam se tako jako da me je zabolelo
I didn't know exactly what they were like	Nisam tačno znao kakvi su
I've never been naked with a boy before	Nikada prije nisam bila gola s dječakom
His departure seemed inevitable	Činilo se da je njegov odlazak neminovan
A sly smile spread across his face	Licem mu se raširio lukav osmijeh
The stone rolled under his feet, causing him to stumble	Kamen mu se otkotrljao ispod stopala, zbog čega je posrnuo
More than a thousand people worked on the production	Na proizvodnji je radilo više od hiljadu ljudi
I think she's a good friend of yours	Mislim da ti je ona dobra prijateljica
I reached out to grab the bottle	Ispružio sam ruku da zgrabim bocu
I have to carry my things	Moram da nosim svoje stvari
I had a backup of the audio clip	Imao sam rezervnu kopiju audio klipa
I've felt it for hundreds of years	Osjećao sam to stotinama godina
A valet approached them	Prišao im je sobar
I watched everything from the porch	Sve sam posmatrao sa trema
I can say that he wants to keep it	Mogu reći da on to želi zadržati
I wasn’t that competitive	Nisam bio tako konkurentan
I wondered why your characteristics were not in the newspaper	Pitao sam se zašto tvoje karakteristike nisu bile u novinama
I ran away not to be noticed	Odjurila sam da me ne primijeti
I forgot the writer's name	Zaboravio sam ime pisca
I run my hand through the fence, offering meat	Provlačim ruku kroz ogradu, nudeći meso
A neighbor found her	Pronašao ju je komšija
I could have told them that before they started	Mogao sam im to reći prije nego što su počeli
I never think that far	Nikad ne razmišljam tako daleko
From that place I could see my apartment	Sa tog mjesta sam mogao vidjeti svoj stan
I still think he likes it	I dalje mislim da mu se sviđa
I lost focus and hovered for a moment	Izgubio sam fokus i nakratko lebdio
I wish he had killed me	Voleo bih da me je ubio
I would recommend this hotel	Ja bih preporučio ovaj hotel
I'm just this ship	Ja sam samo ovaj brod
I have saved a lot of time for rest	Imam dosta ušteđenog vremena za odmor
I think he felt guilty	Mislim da se osećao krivim
And this challenge failed	I ovaj izazov nije uspio
I mean, she can't be good for a solid reputation	Mislim, ona ne može biti dobra za solidnu reputaciju
I didn't know what to say or think	Nisam znao šta da kažem ili da mislim
I forgive her for that	Opraštam joj zbog toga
A handful of neighbors even came to watch	Šačica komšija je čak došla da gleda
I buried my face in it	Zario sam lice u to
I'm not trying to embarrass her in any way	Ni na koji način je ne pokušavam posramiti
I have to be away from my family	Moram biti daleko od svoje porodice
I drank a glass of wine	Popio sam čašu vina
I opened the door and went inside	Otvorio sam vrata i ušao unutra
I am a warrior race	Ja sam ratničke rase
I really recommend reading the whole article	Zaista preporučujem da pročitate cijeli članak
I was not very well, but all the symptoms disappeared	Nisam baš bio dobro, ali svi simptomi su nestali
I've been there for eleven days	Bio sam tamo već jedanaest dana
I promise I'll be a better person	Obećavam da ću biti bolja osoba
I can't answer at all	Ne mogu da odgovorim uopšte
I want to congratulate you	Želim da ti čestitam
Oh, but he never left	O, ali on nikada nije otišao
I started adding some titles	Počeo sam da dodajem neke naslove
Mobile phone yesterday	Mobilni telefon juče
I think it was a more subtle thing	Mislim da je to bila suptilnija stvar
I leaned over and kissed her knee	Nagnuo sam se i poljubio joj koleno
I just couldn’t get into it	Jednostavno nisam mogao ući u to
I probably didn’t copy something correctly or omit something	Vjerovatno nisam nešto ispravno kopirao ili nešto izostavio
It was pretty extreme	Bilo je prilično ekstremno
The body was short with a long tail	Tijelo je bilo kratko sa dugim repom
Afterwards I lay on his chest	Poslije sam mu legla na grudi
A deaf reporter terrified by nature	Gluvi reporter prestravljen prirode
I sank on the bed and slept like a child	Potonuo sam na krevet i spavao kao dijete
I barely recognized his words	Jedva sam prepoznao svoje riječi
I was wondering how you studied water	Pitao sam se kako si proučavao vodu
Each of them is useful for different situations	Svaki od njih je koristan za različite situacije
I can say you've been sitting here too long	Mogu reći da sedite ovde predugo
In fact, I couldn’t be happier	Zapravo nisam mogao biti sretniji
I could see drops of sweat on his forehead	Mogao sam vidjeti kapljice znoja na njegovom čelu
I think he has the worst luck ever	Mislim da ima najgoru sreću ikada
I am well paid, plus a social work loan	Dobro sam plaćen, plus kredit za društveni rad
The dirt road led deep into the woods	Zemljani put vodio je duboko u šumu
I remember that moment as clearly as a bell	Sećam se tog trenutka jasno kao zvono
I've been trying to get there for years	Godinama pokušavam da stignem tamo
I'd better prepare you for that	Bolje bih te pripremio za to
I was shocked again, but for the opposite reason	Opet sam bio šokiran, ali iz suprotnog razloga
I haven't started yet but I'm planning soon	Nisam jos poceo ali planiram uskoro
The new manager put me on a formal improvement plan	Novi menadžer me je stavio na formalni plan poboljšanja
I should probably go home	Vjerovatno bih trebao ići kući
I've loved you since the beginning of time	Volio sam te od početka vremena
I listen to them kindly, but I'm bored to death	Ljubazno ih saslušam, ali mi je na smrt dosadno
I tried to give him a carrot the other day	Pokušao sam da mu dam šargarepu pre neki dan
The magazine was published on a monthly basis	Časopis je izlazio na mjesečnoj bazi
I'm looking for something similar on this car	Tražim nešto slično na ovom autu
Part of her has always adored him	Deo nje ga je oduvek obožavao
I never did anything for my ego, darling	Nikada nisam uradio ništa za svoj ego, draga
I can even taste ice cream	Mogu čak i okusiti sladoled
I hear him moving around the bathroom	Čujem ga kako se kreće po kupatilu
I never saw the things he did	Nikad nisam vidio stvari koje je radio
I wondered if it would distract me too much	Pitao sam se hoće li mi previše odvući pažnju
A rich soul loves people	Bogata duša voli ljude
I wanted to be a part of it	Hteo sam da budem deo toga
I have to come out as a winner	Moram izaći kao pobjednik
I have no idea who it was	Nemam pojma ko je to bio
I was just dragging you by the legs	Samo sam te vukao za noge
I did not communicate with them	Nisam komunicirao s njima
I want you to tell me the truth	Želim da mi kažeš istinu
The doctor had to be urgently transferred to the flight	Ljekar je morao biti hitno prebačen na let
I stop and keep watching him	Zaustavljam se i nastavljam da ga posmatram
I had to laugh at that description	Morao sam se nasmejati tom opisu
I tried to move my legs, but it didn't work	Pokušao sam pomjeriti noge, ali nije išlo
I probably won't last long there anyway	Ionako vjerovatno neću dugo izdržati tamo
I want you to join us	Želim da nam se pridružiš
A father has no right to beat his daughter	Otac nema pravo da tuče svoju ćerku
I doubt my father ever knew	Sumnjam da je moj otac ikada znao
Until the incident, he had a clean criminal record	Do incidenta je imao čist krivični dosije
I dropped the torch and entered the room	Ispustio sam baklju i ušao u sobu
I hope you went for a walk	Nadam se da ste izašli u šetnju
I just thought you should know	Samo sam mislio da bi trebao znati
I would try again	Probao bih ponovo
I'm guilty of just as much	Ja sam kriv za isto toliko
I could see the injury	Mogao sam da vidim povredu
I can do more	Mogu napraviti još
Still, I hated to see him in it	Ipak, mrzeo sam da ga vidim u tome
I like the band at the end of the song	Sviđa mi se bend na kraju pesme
I went in and sat down	Ušao sam i sjeo
Apparently a rare treat was waiting for me	Očigledno me čekala rijetka poslastica
I vomited on the floor	Povratila sam na pod
I really should stop thinking so much about this man	Zaista bih trebao prestati toliko razmišljati o tom čovjeku
Guitar feedback effects were used	Korišteni su povratni efekti gitare
I pushed my power deeper	Gurnuo sam svoju moć dublje
I treated her like she was a goddess	Tretirao sam je kao da je boginja
I need to know the details, too	Moram znati i detalje
Stupid, childish idea to actually help	Glupa, detinjasta ideja da bi to zapravo pomoglo
A full consultation is always the best way	Potpuna konsultacija je uvijek najbolji način
I think they said it was just normal tissue	Mislim da su rekli da je to samo normalno tkivo
In fact, I’ve never been to the cinema before	Zapravo, nikad prije nisam bio u bioskopu
I didn't know how to calm down	Nisam znao kako da se smirim
I don't expect anything from others	Ne očekujem ništa od drugih
I missed the guys, of course	Nedostajali su mi momci, naravno
I took a walk back trying to interpret the experience	Proveo sam šetnju nazad pokušavajući da protumačim iskustvo
I turned slowly with my arms raised in retreat	Polako sam se okrenuo sa podignutim rukama u povlačenju
This force is enough to break most of the bones	Ova sila je dovoljna da razbije većinu kostiju
I had to adjust very quickly	Morao sam se vrlo brzo prilagoditi
The river is wearable	Rijeka je za nošenje
I loved the order of the land in my hands	Voleo sam red zemlje u mojim rukama
The match will last forever	Meč će trajati zauvijek
I can share a glass of rich man's wine	Mogu podijeliti čašu vina bogatog čovjeka
The truck stopped at the front door	Kamion se zaustavio na ulaznim vratima
I waited a few seconds and tried to think	Čekao sam nekoliko sekundi i pokušao da razmislim
I saw him struggling with the fourth question	Video sam ga kako se muči sa četvrtim pitanjem
I raised my eyebrows and he returned my strange smile	Podigla sam obrve i on mi je uzvratio čudnim osmehom
I even noticed that the news gallery is getting excited	Čak sam primijetio da se novinarska galerija uzbuđuje
I felt satisfied with my effort	Osjećao sam se zadovoljno svojim trudom
I will always keep my home here	Uvijek ću ovdje zadržati dom
I'm waiting for him to say something	Čekam da nešto kaže
I just have to make it up to you	Samo moram da ti nadoknadim stvari
I will not waste your time	Neću gubiti vaše vrijeme
I have no idea how it works	Nemam pojma kako to funkcionira
I just couldn’t help but shake	Jednostavno se nisam mogao suzdržati od trese
A few minutes later she heard him coming back	Nekoliko minuta kasnije čula je kako se vraća
I feel terrible when I lie to her	Osećam se užasno kada je lažem
I hope everyone else understands this this way	Nadam se da će svi drugi to shvatiti na ovaj način
Then I get less tired	Tada se manje umaram
I look at the paper in amazement	Začuđeno gledam u listu
I couldn't see what he looked like	Nisam mogao da vidim kako je izgledao
A stranger brought him here	Stranac ga je doneo ovde
I don't like these people	Ne volim ove ljude
I deserved this night	Zaslužio sam ovu noć
I would go alone, but I wouldn't go	Išla bih sama, ali ne bi išlo
I should have offered to get it for you	Trebao sam ponuditi da ti ga nabavim
I wasn't sure he was dead, but he looked	Nisam bio siguran da je mrtav, ali izgledao je
I think life is about loving and being loved	Mislim da je život u tome da voliš i budeš voljen
A person of your authority thinks they are so fantastic	Osoba vašeg autoriteta misli da su tako fantastične
I knew the phone number	Znao sam broj telefona
I would really like to do my own covers	Zaista bih volio da radim svoje omote
I don't feel any guilt	Ne osećam nikakvu krivicu
I could come to the highway and go east	Mogao bih doći na autoput i otići na istok
I was not a religious man, in the traditional sense	Nisam bio religiozan čovjek, u tradicionalnom smislu
From there I can go anywhere	Odatle mogu da idem bilo gde
I see it in the way his pupils shrink	Vidim to po načinu na koji se njegove zenice skupljaju
I feel the dawn touch the night air	Osećam kako zora dodiruje noćni vazduh
I could imagine the content quite vividly	Mogao sam da zamislim sadržaj prilično živo
I haven't thought about it in years	Nisam o tome razmišljao godinama
I also need more twine	Treba mi i više kanapa
I turned to her, pleased with the company	Okrenuo sam se prema njoj, zadovoljan zbog društva
I've never been to one before	Nikada ranije nisam bio na jednom
I smiled back and tried not to stare	Uzvratio sam osmeh i pokušao da ne buljim
The court ordered compensation	Sud je naložio kompenzaciju
I laughed, but not completely	Smijao sam se, ali ne u potpunosti
Suddenly I was there	Odjednom sam bio tamo
I'm coming home to myself	Vraćam se kući sebi
I was obviously valuable	Očigledno sam bio vrijedan
I could hear voices from the other side	Mogao sam čuti glasove s druge strane
I am a noble king, and she belongs to me	Ja sam plemeniti kralj, a ona pripada meni
I love theater work	Volim pozorišni rad
I looked at the girl	Pogledao sam prema djevojci
I can hear your thoughts from anywhere on the ship	Mogu čuti tvoje misli s bilo kojeg mjesta na brodu
I got out of the car and headed for the administration	Izašao sam iz auta i krenuo prema administraciji
I write a lot of times while crying	Puno puta pišem dok plačem
I wanted to come again	Hteo sam da dođem ponovo
I hope this works as well as that other lamp	Nadam se da će ovo raditi kao i ona druga lampa
I measured the space and it was perfect	Izmjerio sam prostor i bio je savršen
I played alone and I did everything	Igrao sam sam i sve sam radio
I fought hard for my life	Teško sam se borio za život
Several songs shared an environmental theme	Nekoliko pjesama dijelilo je ekološku temu
I was so very happy	Bio sam tako veoma sretan
I shouldn't have kept such a secret from him	Nisam trebao tajiti takvu tajnu od njega
Every job they could have	Svaki posao koji su mogli imati
I saw an opportunity to grow and jumped on it	Vidio sam priliku za rast i skočio na nju
I am quite satisfied without true love	Prilično sam zadovoljan bez prave ljubavi
I think they would generate good traffic	Mislim da bi generirali dobar promet
I thought you were a cat	Mislio sam da si mačka
The school bus passed by our gate	Školski autobus je prošao pored naše kapije
I couldn’t have lived with myself if we hadn’t tried	Ne bih mogao živjeti sam sa sobom da nismo pokušali
I raised my ax and struck	Podigao sam sjekiru i udario
I shake my head and hold him tighter	Odmahujem glavom i čvršće ga držim
I must be dreaming, he thought	Mora da sanjam, pomislio je
I wanted a little freedom to fly in the wind	Želeo sam malo slobode da letim na vetru
It is a broadcasting market with historical significance	To je tržište emitovanja sa istorijskim značajem
I walked down the hall and looked out the window	Prošla sam hodnikom i pogledala kroz prozor
I mean the hand on my shoulder behind me	Mislim ruku na mom ramenu iza mene
I knew which direction she came from	Znao sam iz kojeg je smjera došla
The expedition proved to be a disaster	Ekspedicija se pokazala kao katastrofa
I grab his firm ass and push him deeper	Zgrabim njegovu čvrstu zadnjicu i tjeram ga dublje
I hate how he wants to take advantage of me	Mrzim kako me želi iskoristiti
I wonder if that deafened me a little	Pitam se da li me je to malo oglušilo
I enjoy it quite hopelessly	Poprilično uživam beznadežno
The film crew follows him as he does good deeds	Filmska ekipa ga prati dok čini dobra djela
I can't talk about it over the phone	Ne mogu da pričam o tome preko telefona
I looked away to give him some privacy	Skrenula sam pogled da mu dam malo privatnosti
I try four days a week	Pokušavam četiri dana u sedmici
I appreciate you seeing something in them	Cijenim što vidite nešto u njima
I'm here in the lake	Ja sam ovdje u jezeru
Then I find seashells	Onda nađem morske školjke
I always wanted to do more than that	Uvek sam želeo da radim više od toga
I had enough death to cope with	Imao sam dovoljno smrti da se nosim
I became quite worried about this	Postao sam prilično zabrinut zbog ovoga
I only have one brother and sister	Imam samo jednog brata i sestru
I was frozen in place	Bio sam smrznut na mjestu
I didn't fight it	Nisam se borio protiv toga
I thought they were trying to protect me	Mislio sam da me pokušavaju zaštititi
I felt uncomfortable after everything we did together	Osjećao sam se neugodno nakon svega što smo zajedno radili
I told you to wait by the car	Rekao sam ti da čekaš kod auta
I will send you back to my master	Poslaću te nazad svom gospodaru
Such a pattern was repeated during his career	Takav obrazac se ponavljao tokom njegove karijere
A quick and decisive decision	Brza i odlučna odluka
He started competing in swimming at the age of nine	Takmičarskim plivanjem počeo je da se bavi sa devet godina
I wouldn't know what to tell him anyway	Ionako ne bih znao šta da mu kažem
I was the only one who was conscious after the accident	Ja sam jedini bio pri svijesti nakon nesreće
I would make sure to fix it	Pobrinuo bih se da to popravim
I didn't mean to attack you	Nisam mislio da te napadnem
I quickly lost the battle to tears	Brzo sam gubio bitku do suza
I'm going to the bar to buy my purse	Idem u bar da kupim svoju torbicu
I guess he feels like an outsider	Pretpostavljam da se oseća kao autsajder
I wonder if she really cares what the pain is	Pitam se da li ju je zaista briga kakav je bol
Several of them gasped	Nekoliko njih dahnu
A thick, cracked gray shell covered her body	Debela, napukla siva školjka prekrivala je njeno tijelo
I haven't gotten over it yet	Još nisam to prebolio
I always do that every week	Oduvijek to radim svake sedmice
A single tear came from her eye	Jedna jedina suza je potekla iz njenog oka
I always knew that one day this day would come	Uvek sam znao da će jednog dana doći i ovaj dan
I forced myself to take a deep breath	Natjerao sam se da duboko udahnem
I tried to avoid even looking in your direction	Pokušao sam izbjeći čak i pogled u tvom pravcu
There have been similar incidents across the country	Bilo je sličnih incidenata širom zemlje
I pushed the plate towards them	Gurnuo sam ploču prema njima
I shared it with him	Podijelio sam to s njim
I think this needs to be fixed first and foremost	Mislim da ovo prije svega treba popraviti
I noticed how beautiful she was	Primetio sam kako je lepa
I love you both with all my heart	Volim vas oboje svim srcem
Not a single person there	Ni jedne osobe tamo
I saw him struggling to stay calm	Vidio sam da se bori da ostane mirna
Polish monuments were demolished	Poljski spomenici su srušeni
I just want to laugh and live life	Samo želim da se smejem i živim život
I was on the edge of my two cities	Bio sam na rubu svoja dva grada
I couldn't help but wonder what these strange objects did	Nisam mogao a da se ne zapitam šta su uradili ovi čudni predmeti
I was afraid we would be robbed and killed	Uplašio sam se da ćemo biti opljačkani i ubijeni
Then I offered	Tada sam se ponudio
I could see how much this hurt him	Mogao sam vidjeti koliko ga je ovo povrijedilo
A young woman showed us the way to customs	Mlada žena nam je pokazala put do carine
We knew he would chew them after that	Znali smo da će ih nakon toga sažvakati
I know you still have a problem with me	Znam da još uvek imaš problem sa mnom
I didn't mean to be so rude to you	Nisam htela da budem tako nepristojna prema tebi
The covered raw wooden porch stretched the entire length	Natkriveni sirovi drveni trem se protezao cijelom dužinom
I wasn't sure what to expect	Nisam bio siguran šta da očekujem
I want to see a normal reaction from you	Želim da vidim normalnu reakciju od tebe
I finally meet the firstborn	Konačno upoznajem prvorođenog
I only mention one or two points here	Ovdje samo spominjem jednu ili dvije tačke
I went to work and to class	Otišla sam na posao i na nastavu
I wanted to know what he was doing	Hteo sam da znam šta radi
I knew him, he wouldn't do that	Poznavao sam ga, on to ne bi uradio
I really can't be considered human anymore	Zaista se više ne mogu smatrati čovjekom
I have to calm down for a while	Moram da se smirim neko vreme
I wasn't really sure what to do with it	Nisam bio baš siguran šta da radim s tim
I doubt either is true	Sumnjam da je ijedan istinit
I have no choice but to move on	Nemam izbora osim da nastavim dalje
I wrote it tonight, just for you	Napisao sam je večeras, samo za tebe
I just wanted to end the relationship	Upravo sam htio prekinuti vezu
The album experienced great publicity before its release	Album je doživio veliki publicitet prije objavljivanja
A voice of authority was heard	Začuo se glas autoriteta
I just wanted to know what happened to them	Samo sam htela da znam šta im se desilo
I smile like a fool staring at his beautiful wife	Smiješim se kao budala koja bulji u svoju lijepu ženu
I didn't want him to touch me by accident	Nisam htela da me slučajno dodirne
I was on the verge of tears	Bio sam na ivici suza
I always felt like something was missing	Uvijek sam se osjećao kao da nešto nedostaje
I don’t know how else to describe that feeling	Ne znam kako drugačije da opišem taj osjećaj
I couldn’t think beyond that	Nisam mogao razmišljati dalje od toga
I fell right into that old trap	Upao sam pravo u onu staru zamku
I didn't need to be my dad	Nije mi trebao da mi bude tata
I spat the cake into the toilet and let the water run	Pljunula sam tortu u toalet i pustila vodu
I would probably do the same thing	Vjerovatno bih uradio istu stvar
I look in both directions before crossing the road	Gledam u oba smjera prije nego pređem cestu
I hope he never will	Nadam se da nikad neće
A warrior does not cry	Ratnik ne plače
I just enjoy spending time with them	Jednostavno uživam provoditi vrijeme sa njima
I love those instruments	Volim te instrumente
I really believe in that	Zaista verujem u to
I follow him to the window	Pratim ga do prozora
I could blame the weather	Mogao bih kriviti vremenske prilike
I looked at my phone	Gledao sam u svoj telefon
A boy he will never see again	Dječak kojeg više nikada neće vidjeti
I definitely recommend them	Svakako ih preporučujem
So I’ve been falling behind with everything lately	Tako sam zaostao sa svime u zadnje vrijeme
I update my page often	Često ažuriram svoju stranicu
I can't believe you are	Ne mogu vjerovati da jesi
However, one particular issue stood above the others	Međutim, jedno posebno pitanje stajalo je iznad ostalih
I stepped away from the opening, listening intently	Odmaknuo sam se od otvora, pažljivo slušajući
I still have a sense of wonder	Još uvek imam osećaj čuda
I drove around the district a lot	Dosta sam se vozio po okrugu
I begged him quietly	Tiho sam ga molila
He lived there for the rest of his life	Tu je živio do kraja života
I enjoy a good book	Uživam u dobroj knjizi
Time to give birth and time to die	Vrijeme za rođenje i vrijeme za umiranje
I smiled at him, warmly	Nasmiješila sam mu se, toplo
I had a sweater, but it was still cold	Imala sam džemper, ali je i dalje bilo hladno
I was thinking about following in my footsteps	Razmišljao sam o tome da krenem za petama
Now I got food in front of the others	Sada sam dobio hranu pred ostalima
However, I felt very weak and exhausted	Ipak sam se osećao veoma slabo i iscrpljeno
He provided a very valuable service during all operations	Pružao je veoma vrijednu uslugu tokom svih operacija
I may have to steal the garage	Možda ću morati ukrasti garažu
I didn't care about anything but getting to that carriage	Nije mi bilo stalo ni do čega osim da stignem do te kočije
I was quite impressed after the test session	Bio sam prilično impresioniran nakon probne sesije
I just scream at them	Samo vrištim na njih
I didn't tell her that, though	Ipak joj to nisam rekao
I never kept it in the traditional sense	Nikada ga nisam zadržao u tradicionalnom smislu
I thought we could have more in common	Mislio sam da bismo mogli imati više zajedničkog
I felt unworthy of the care they were working with	Osjećao sam se nedostojnim brige s kojom su radili
Heavy, cold rain is falling	Pada jaka, hladna kiša
I wondered if the rush would make any difference	Pitao sam se hoće li žurba napraviti neku razliku
I later realized her hesitation	Kasnije sam shvatio njeno oklevanje
I focus only on the next breath	Fokusiram se samo na sledeći udah
I can smell and taste the blood on her lips	Osjećam miris i okus krvi na njenim usnama
I was a little curious as to how	Bio sam malo znatiželjan kako to
I feel your presence looking over my shoulder	Osjećam tvoje prisustvo kako mi gleda preko ramena
I love watching him move	Volim ga gledati kako se kreće
I had to sit down every five minutes	Morao sam da sjednem svakih pet minuta
I couldn't gather myself or catch my breath	Nisam se mogao sabrati niti doći do daha
I think his face was sharp, not rounded like mine	Mislim da mu je lice bilo oštro, a ne zaobljeno kao moje
A complete win win situation for them	Potpuna win win situacija za njih
I was perfectly content to live here alone	Bio sam savršeno zadovoljan što živim ovdje sam
I can't write with a clear mind	Ne mogu da pišem bistrog uma
I started the process and covered my tracks	Započeo sam proces i prekrio tragove
I wanted to get married, but it never happened	Hteo sam da se udam, ali to se nikada nije desilo
I put him in danger too	I njega sam doveo u opasnost
I land on my luggage	Sletim na svoj prtljag
I need to relax in a warm bath	Moram da se opustim u toploj kupki
I was there just to protect you	Bio sam tamo samo da te zaštitim
I see them under the sheets	Vidim ih ispod čaršava
The new film succeeded	Novi film je uspio
I wish you all the best	Želim vam sve najbolje
I knew immediately that he would not survive	Odmah sam znao da neće preživjeti
A voice full of pain and guilt	Glas koji je bio pun bola i krivice
I know she'll be better	Znam da će joj biti bolje
I don't know why, but that's how it was	Ne znam zašto, ali tako je bilo
I think it helped a lot	Mislim da je puno pomoglo
I just went to a party	Upravo sam išao na zabavu
I honestly couldn’t find the answer	Iskreno nisam mogao da nađem odgovor
I still dreamed of singing	Još sam sanjao da pevam
I cried so hard	Tako sam jako plakala
I want you to be happy for us	Želim da budeš sretan zbog nas
I mean, you look good to me	Mislim, izgledaš mi dobro
I was so mad at myself	Bio sam tako ljut na sebe
I had no right to violate your space like that	Nisam imao pravo da ti tako kršim prostor
I checked to the left	Provjerio sam lijevo
I wonder how attached she is to this ugly couch	Pitam koliko je vezana za ovaj ružni kauč
I think it's worth buying	Mislim da se isplati kupiti
I had to order her to be silent	Morao sam da joj naredim tišinu
I feel attracted to you	Osećam se privučeno vama
I had to calm down and behave normally	Morao sam da se smirim i ponašam normalno
I felt like the real thing	Osjećao sam se kao prava stvar
I relaxed slightly, knowing there was no burglary	Lagano sam se opustio, znajući da nije došlo do provale
I enjoy our time together	Uživam u našem zajedničkom vremenu
I brought something with me, but not too much	Ponio sam nešto sa sobom, ali ne previše
I sent a larger detachment	Poslao sam veći odred
I know he wants to play	Znam da želi da igra
I should probably go	Verovatno bi trebalo da krenem
I haven't prayed in a long time	Nisam se molio dugo vremena
I've never told anyone before	Nikad to nikome ranije nisam rekao
I take a bottle of water	Uzimam flašu vode
Judas broke his left arm during the fight	Juda je slomio lijevu ruku tokom borbe
Large forest fires are uncommon in the park	Veliki šumski požari su neuobičajeni u parku
I live in the next block	Živim u susjednom bloku
I wasn't sure they would believe me at all	Nisam bio siguran da će mi uopće povjerovati
I just love the mountains because they are so eternal	Ja jednostavno volim planine, jer su tako vječne
I always have to see the evidence in person	Uvek moram lično da vidim dokaz
I won't waste your time anymore	Neću više gubiti vaše vrijeme
Its customers worked mainly in nearby steel mills	Njegovi kupci su radili uglavnom u obližnjim čeličanama
At first I was too scared to move	U početku sam se previše bojao da se pomerim
I wasn't sure if they had deliberately ignored me	Nisam bio siguran da li su me namerno ignorisali
I did a good job with this	Uradio sam dobar posao sa ovim
I think circles help	Mislim da krugovi pomažu
I think it's going to rip my face off	Mislim da će mi otkinuti lice
I could probably get there and come back in a day	Vjerovatno bih mogao doći tamo i vratiti se za jedan dan
Thoughts of his dead dog inspired his convincing tears	Misli o njegovom mrtvom psu inspirisale su njegove ubedljive suze
At that moment, I stopped the doctor	U tom trenutku sam zaustavio doktora
I still love you so much	I dalje te toliko volim
I attribute the battle to them	Pripisujem im bitku
A small smile grew into a smile	Mali osmeh je prerastao u osmeh
I guess one around three or four would be good	Pretpostavljam da bi jedan oko tri ili četiri bio dobar
I have to ask how she did it	Moram da pitam kako je to uradila
I think we have a good balance here	Mislim da ovde imamo dobar balans
I can't have children	Ne mogu imati djecu
I tried to feed her breakfast and she fell asleep	Pokušao sam je nahraniti doručkom i zaspala je
I had no idea he was like that	Nisam imao pojma da je takav
I want only you to be my wife	Želim da mi samo ti budeš žena
I taught him a lot of things	Naučio sam ga puno stvari
I think she jumped off the ship	Mislim da je skočila s broda
I looked around the cave	Pogledao sam po pećini
I won't risk them coming for you	Neću rizikovati da dođu po tebe
I thought there would be time	Mislio sam da će biti vremena
I will not allow the list to turn into a market	Neću dozvoliti da se lista pretvori u pijacu
I told him not to worry	Rekao sam mu da ne brine
I have pleasant problems	Imam ugodne probleme
I tried to be a good husband and father	Trudio sam se da budem dobar muž i otac
I should talk to them	Trebao bih razgovarati s njima
It took about four months to complete each episode	Za završetak svake epizode bilo je potrebno oko četiri mjeseca
I breathed a sigh of relief as it shifted slightly	Odahnula sam s olakšanjem kada se lagano pomjeralo
I can feel his presence and he can feel mine	Mogu da osetim njegovo prisustvo i on može da oseti moje
I liked the way he treated me	Svideo mi se način na koji se ophodio prema meni
I pretended to be	Pretvarao sam se da jeste
I think you'll like it	Mislim da će ti se svidjeti
I hope you enjoy	Nadam se da ćete uživati
So I will rely on them	Tako da ću se osloniti na njih
I suspected something was wrong for months	Sumnjao sam da nešto nije u redu mjesecima
I will be a terrible company on the road	Biću užasno društvo na putu
I turned to him	Okrenula sam se prema njemu
Some brought burnt blankets to represent the slain	Neki su donijeli spaljena ćebad da predstavljaju ubijene
I'm ready to give you that chance	Spreman sam da ti dam tu šansu
A sharp cough echoed through the open door	Oštar kašalj odjeknuo je na otvorenim vratima
I didn't use the bedroom	Nisam koristio spavaću sobu
I couldn't help myself	Nisam mogao da se obuzdam
I chose him, of course	Odabrao sam ga, naravno
I could hear the fight	Mogao sam čuti borbu
I wasn't ready to listen	Nisam bio spreman da slušam
I’m sure we have a lot of things to talk about	Siguran sam da imamo mnogo stvari o kojima treba razgovarati
I joined last year and I liked it	Pridružio sam se prošle godine i svidjelo mi se
I have to read this book	Moram pročitati ovu knjigu
I didn't put that on either	Nisam ni to stavio
I'm nobody talking about it	Ja nisam niko da pričam o tome
I felt the burden fall on me	Osjetio sam kako me teret pada
I saw him flying over the lake	Video sam ga kako leti iznad jezera
I was just a lady and carried the family title	Bila sam samo dama i nosila sam porodičnu titulu
I see your mom is healing	Vidim da ti mama leči
I should never have been stupid enough to leave her	Nikada nisam trebao biti dovoljno glup da je ostavim
I need time to gather courage	Treba mi vremena da skupim hrabrost
I felt overwhelmed and had a hard time falling asleep	Osjećao sam se preopterećeno i teško sam zaspao
I just wanted you to know, we're here for you	Samo sam htela da znaš, mi smo tu za tebe
I could hear her next to me	Mogao sam je čuti pored sebe
I need to talk to you	Moram razgovarati s tobom
I got in line to hand over my job	Došao sam u red za predaju svog posla
I was extremely grateful	Bio sam izuzetno zahvalan
I like to sleep and stay awake until late	Volim spavati i ostati budan do kasno
A moment later, a wide smile parted his ugly face	Trenutak kasnije širok osmeh razdvoji njegovo ružno lice
I expected it to be more crowded	Očekivao sam da će biti veća gužva
I barely recognized myself	Jedva sam se prepoznao
I was also a little worried about the heat	Malo sam se brinuo i zbog vrućine
I hadn't thought about it before	Nisam o tome ranije razmišljao
I am very worried about her condition	Veoma sam zabrinut zbog njenog stanja
A land hidden on the edge of the world	Zemlja skrivena na rubu svijeta
I knew it would pass	Znao sam da će to proći
I wanted to introduce him to my friends	Hteo sam da ga upoznam sa svojim prijateljima
I wanted to go back	Hteo sam da se vratim
I hurt my friend’s chance at happiness	Povrijedio sam priliku svog prijatelja za sreću
I have no fear for the future of our country	Nemam straha za budućnost naše zemlje
I wish there was something we could do	Voleo bih da postoji nešto što možemo da uradimo
I was right about everything	Bio sam u pravu u svemu
The large, black shape rose to count	Veliki, crni oblik uzdizao se da smeta
I put together a video for you	Složio sam video za vas
I hope you learn to trust me	Nadam se da ćeš naučiti da mi veruješ
I said okay, thinking he needed some time alone	Rekao sam u redu, misleći da mu treba malo vremena nasamo
I didn't move or blink	Nisam se pomerio niti trepnuo
A sleepy guard watches them sail away from the island	Pospani stražar ih gleda kako otplovljavaju s ostrva
I look up from the sand	Dižem pogled sa peska
I have written about their efforts in several other posts	Pisao sam o njihovim naporima u nekoliko drugih postova
I hope you feel good	Nadam se da se osecas dobro
I know how to start again	Znam kako da počnem ponovo
A person sees all things as they really are	Osoba vidi sve stvari onakve kakve zaista jesu
I didn't hear any footsteps	Nisam čuo nikakve korake
I waited for the others to get there	Čekao sam da ostali stignu tamo
I followed them with others who were not far behind	Pratio sam ih sa ostalima koji nisu bili daleko iza
I touched his shoulder	Dodirnula sam mu rame
I wouldn't want to live there	Ne bih želio da živim tamo
Basement, dark and gloomy	Podrum, mračan i mračan
I love you more than anything	Volim te više od svega
Just outside the local police station	Malo ispred lokalne policijske stanice
I edited each of them	Uredio sam svaki od njih
I should have expected this though	Ipak sam ovo trebao očekivati
I told him he had to serve	Rekao sam mu da mora da služi
I sigh hard and roll my eyes	Teško uzdahnem i zakolutam očima
A few horses would have to go	Nekoliko konja bi moralo da ode
I have to ask a few questions about the sequel	Moram da postavim nekoliko pitanja o nastavku
I tried not to breathe, but it was impossible	Pokušao sam da ne dišem, ali to je bilo nemoguće
I think he's avoiding us	Mislim da nas izbegava
I paused and stared intently at my shelf	Zastao sam i pozorno se zagledao u svoju policu
I turned to see what he was looking at	Okrenuo sam se da vidim u šta gleda
Short independence did occur, but it did not last	Kratka nezavisnost je ipak nastupila, ali nije trajala
I want to do the right thing	Želim da uradim pravu stvar
I remember the feeling of her flesh under my fingers	Sećam se osećaja njenog mesa ispod mojih prstiju
This is usually performed three times	Ovo se obično izvodi tri puta
They need help	Treba im pomoći
I see how it is between the two of you	Vidim kako je između vas dvoje
I wasn't sure if he was done	Nisam bio siguran da li je završio
I fell in love there	Tamo sam se zaljubio
Thank you again for your song yesterday	Još jednom ti se zahvaljujem za tvoju jučerašnju pjesmu
A very subtle glow appeared under the bed	Ispod kreveta pojavio se vrlo suptilan sjaj
I never signed up for this	Nikada se nisam prijavio za ovo
I need to make a phone call	Moram da obavim telefonski poziv
I let her hold, aching from her touch	Pustio sam je da drži, bolan od njenog dodira
In the real world, this is no longer possible	U stvarnom svijetu to više nije moguće
I eat what they offer	Jedem ono što nude
The sweetness of crying for the beauty of life	Slast plakanja za lepotom života
I knew it was going on forever	Znao sam da ide zauvijek
The noise made him turn around	Buka ga je natjerala da se okrene
I have to stop thinking like that	Moram da prestanem da tako razmišljam
I'll check the computer	Provjerit ću kompjuter
The princess needed her protection	Princezi je bila potrebna njena zaštita
People were becoming prisoners	Ljudi su postajali zarobljenici
I have longed for death in the past year	Čeznuo sam za smrću u protekloj godini
I was missing a key element, balance	Nedostajao mi je ključni element, balans
The movement he was talking about contained a madhouse	Pokret koji je govorio o sadržavao je ludnicu
He also developed diabetes	Takođe je razvio dijabetes
Traveling by float would do the trick	Putovanje plovkom bi učinilo trik
I'd rather work on a computer	Radije bih radio na kompjuteru
I told her you weren't ready	Rekao sam joj da nisi spreman
I saw it in her gaze	Vidio sam to u njenom pogledu
I guess it's another tradition of fairy fighting	Pretpostavljam da je to još jedna tradicija vilinske borbe
I leaned against the wall for support	Naslonio sam se na zid radi potpore
When paragraphs such as those discussed in ex p	Kada paragrafi kao što su oni razmatrani u ex str
I saw the logic	Vidio sam logiku
I just succumbed to temptation	Samo sam se predao iskušenju
I thought they were pretty funny	Mislio sam da su prilično smiješni
This design does not survive	Ovaj dizajn ne opstaje
I just thought you should know, that's all	Samo sam mislio da treba da znaš, to je sve
They got a good ending	Dobija se dobar završetak
I have no words that are not already used here	Nemam riječi koje ovdje već nisu korištene
I can't believe how quickly you fulfilled our order	Ne mogu vjerovati koliko ste brzo ispunili našu narudžbu
I almost lost my finger	Skoro sam izgubio prst
I guess he's only twelve or thirteen	Pretpostavio bih da ima samo dvanaest ili trinaest godina
Suddenly a voice came to his mind	Odjednom mu se u umu pojavio glas
I wanted to jump and disappear	Htjela sam skočiti i nestati
I don't want to calm down and calm down	Ne želim da se smirim i smirim
I always wanted to be alone	Uvek sam želeo da budem sam
I always wanted to be with him more	Uvek sam više želela da budem sa njim
I look around quickly	Brzo pogledam oko nas
I'm not looking for paradise	Ja ne tražim raj
I put my hand on the glass and sighed	Stavila sam ruku na čašu i uzdahnula
I want to build a life with her	Želim da izgradim život sa njom
Names that have not been used are marked in gray	Imena koja nisu korištena označena su sivom bojom
I need to check some things	Moram provjeriti neke stvari
He wants to stand next to his creator	Želi da stane pored svog tvorca
I’m not sure we manage that so well now	Nisam siguran da to sada tako dobro upravljamo
I was glad to see him	Bilo mi je drago što sam ga vidio
I seem to be drenched in cold sweat	Čini se da me obuzeo hladan znoj
Mutual trust is important	Važno je međusobno povjerenje
I didn't want a divorce	Nisam htela razvod
I should have done this a long time ago	Trebao sam ovo uraditi odavno
I woke up rubbing my eyes	Probudio sam se trljajući oči
I asked if he would share	Pitao sam da li bi podelio
I was grateful that there is a shop in town	Bio sam zahvalan što postoji trgovina u gradu
I feel that forgiveness comes before understanding	Osjećam da oprost dolazi prije razumijevanja
I chose blankets	Ja sam izabrao ćebad
I could see myself being happy in the end	Mogao sam da vidim sebe da sam na kraju srećan
I noticed a change in his appearance	Primetio sam promenu u njegovom izgledu
I like to change the room every year	Volim da mijenjam sobu svake godine
I could feel her breasts pressing against me	Osjećao sam njene grudi kako me pritiskaju
I never wanted to change	Nikada se nisam htio promijeniti
I just have to go somewhere else	Samo moram da idem negde drugde
I just needed to tell him where our camp was	Samo sam mu trebao reći gdje je naš logor
The streets are not safe	Ulice nisu sigurne
First I fell to my concrete knees	Prvo sam pao na betonsko koleno
I had to change sides after seeing that picture	Morao sam da promenim stranu nakon što sam video tu sliku
A very gloomy experience that opens the eyes	Veoma tmurno iskustvo koje otvara oči
I called there about an hour ago	Zvao sam tamo prije otprilike sat vremena
I probably won't go	Vjerovatno neću ići
The big bank can do that	Velika banka to može
I couldn't watch, not for a second	Nisam mogao da gledam, ni na sekund
I did as much as anyone could	Uradio sam onoliko koliko je bilo ko mogao
This is my first TV show	Ovo je moja prva televizijska emisija
I quickly started breaking through the blocks	Brzo sam počeo da probijam blokove
A few steps and then a break	Nekoliko koraka pa odmor
I didn't want to lose sight of him	Nisam ga htio izgubiti iz vida
I found books on the history of the twentieth century	Našao sam knjige o istoriji dvadesetog veka
I couldn't take my eyes off him	Nisam mogla odvojiti pogled od njega
I enjoy watching my little girls learn new things and grow	Uživam gledati kako moje djevojčice uče nove stvari i rastu
I nod to him and we shake hands once more	Klimnem mu i još jednom se rukujemo
I just want to get married	Samo želim da se udam
I jumped up and ran back to our side	Skočio sam i otrčao nazad na našu stranu
I think he would be handsome	Mislim da bi bio zgodan
I made him happy	Usrećio sam ga
A smile spread across his face	Osmeh mu se raširio na licu
I try to stop myself from thinking about it	Pokušavam se spriječiti da razmišljam o tome
I also have to remember who did this to him	Moram da se setim i ko mu je ovo uradio
I bought one of the TVs	Kupio sam jedan od televizora
I was scared enough to be involved in the situation	Bila sam dovoljno uplašena da sam bila uključena u situaciju
I just wish I knew	Samo bih volio da sam znao
I am sixteen years old and I still go to high school	Imam šesnaest godina i dalje idem u srednju školu
And you have to be	I to moraš biti
I have made many mistakes in my life	Napravio sam mnogo grešaka u životu
I enjoy talking to you	Uživam u razgovoru s tobom
I don't have a lot of drugs	Nemam veliku količinu droge
Today's difference was definitely in the driver	Današnja razlika je definitivno bila u vozaču
A place where a family could grow up	Mesto gde bi porodica mogla da odraste
I said a monkey could do that	Rekao sam da majmun to može
I didn't trust him at all	Nisam mu uopšte verovao
I can't let you do that	Ne mogu ti dozvoliti da to uradiš
I wanted to take action regardless of the consequences	Hteo sam da preduzmem akciju bez obzira na posledice
I go to him and we start talking	Odem do njega i pocnemo da razgovaramo
It was later released as a single	Kasnije je objavljen kao singl
I love the humor that runs through the whole story	Volim humor koji se provlači kroz cijelu priču
I wouldn't want that either	Ni ja to ne bih želio
I had frozen, he added	Imao sam smrznute, dodao je
I have a lot of boxes to check	Imam puno kutija za provjeriti
I watched it all happen	Gledao sam kako se sve dešava
It reached almost to the floor	Dopiralo je skoro do poda
I encourage you not to give up on love	Ohrabrujem vas da ne odustajete od ljubavi
I have more than ten names	Imam više od deset imena
I couldn't stand it	Nisam mogao to podnijeti
I have a very good goal with the ax	Imam veoma dobar cilj sa sjekirom
I suggest we start	Predlažem da počnemo
A world without magic and mystery is a dead world	Svijet bez magije i misterije je mrtav svijet
I didn't ask for him	Nisam ga tražio
I want to officially declare it my own	Želim da ga zvanično proglasim svojim
I closed the door and lay down lightly on the bed	Zatvorila sam vrata i lagano legla u krevet
I can't help but call	Ne mogu a da ne pozovem
A million miles out of nowhere	Milion milja niotkuda
I was hoping to be able to cry out for help	Nadao sam se da ću moći zavapiti za pomoć
I could never leave all my friends here	Nikada ne bih mogao ostaviti sve svoje prijatelje ovdje
I just got lost in you and by the way	Upravo sam se izgubio u tebi i usput
I became his shield, just as he was mine	Postao sam njegov štit, kao što je i on bio moj
I missed her friendship a lot	Mnogo mi je nedostajalo njeno prijateljstvo
I haven't seen her today	Nisam je još vidio danas
A pair of golden eyes burned in the darkness	Par zlatnih očiju goreo je u tami
I developed a great hunger for knowledge	Razvio sam veliku glad za znanjem
I also moved out of my room	I ja sam se iselio iz svoje sobe
That tiny male always becomes the prey of his partner	Taj sićušan mužjak uvijek postaje plijen svog partnera
After landing, the plane was hit several times	Nakon sletanja, avion je više puta pogođen
I broke my back in a car accident	Slomio sam leđa u saobraćajnoj nesreći
I never went back to the cabin	Nikada se nisam vratio u kabinu
I couldn't even lift my head, let alone my body	Nisam mogao podići ni glavu, a kamoli tijelo
I hope to see more	Nadam se da ćemo vidjeti više
I was embarrassed and left the area	Bilo mi je neugodno i napustio sam to područje
I'm in incredible pain these days	Ovih dana imam nevjerovatne bolove
I was just really starting to follow him	Tek sam ga stvarno počeo pratiti
I had to give it to her	Morao sam joj to dati
One of them has been shown to affect memory	Pokazalo se da jedan od njih utiče na pamćenje
I wouldn’t want to be in his shoes	Ne bih želio biti u njegovoj koži
I felt very comfortable during the filming	Osjećao sam se veoma ugodno tokom snimanja
I pulled her toward me	Povukao sam je prema sebi
I wouldn't even want to control this	Ne bih ni htio ovo kontrolirati
I'll have to get to know him better	Moraću da ga bolje upoznam
I thought he might say something or maybe surrender	Mislio sam da bi mogao nešto reći ili se možda predati
I'm melting them now	Sad ih topim
Every time I was fully awake	Svaki put sam bio potpuno budan
I sighed and went to put on the kettle	Uzdahnula sam i otišla da stavim čajnik
I can't have this in my house	Ne mogu ovo imati u svojoj kući
I watched in horror, scared to miss something	Gledala sam užasnuta, uplašena da nešto propustim
I saw you last night	Video sam vas sinoć
I shouldn't have shown him that sign of weakness	Nisam mu trebao pokazati taj znak slabosti
I think you see where this is going	Mislim da vidite kuda ovo vodi
A yellow image caught his eye	Pažnju mu je privukla žuta slika
The third boy was with us	Sa nama je bio i treći dječak
I keep pushing him back	Stalno ga guram nazad
They continued to work until production was completely renewed	Nastavili su sa radom sve dok proizvodnja nije u potpunosti obnovljena
I like a man with good teeth	Sviđa mi se muškarac sa dobrim zubima
I should have come earlier	Trebao sam doći ranije
I need a little joy to balance me	Treba mi malo radosti da me uravnoteži
I have my books and art to keep me occupied	Imam svoje knjige i umjetnost da me zaokupljaju
I can't figure it out	Ne mogu to shvatiti
I left the truck in the ditch	Ostavio sam kamion u jarku
I sent him a message telling him how it would be tonight	Poslao sam mu poruku u kojoj sam rekao kako bi bilo večeras
I wanted to return to my profession	Hteo sam da se vratim svojoj profesiji
I was fifty feet closer to my goal	Bio sam pedeset stopa bliže svom cilju
I only struggled with it one night	Borio sam se s tim samo jedne noći
I was immediately on his side	Odmah sam bio na njegovoj strani
I have different views on her religion than hers	Ja imam drugačije poglede na njenu religiju od nje
I felt it was my duty to accept	Osjećao sam da mi je dužnost prihvatiti
I saw my body before my eyes	Pred očima sam video svoje telo
I sat down, just for a minute	Sjeo sam, samo na minut
I'm burning with desire	Gorim od želje
I didn't dare make eye contact	Nisam se usudila uspostaviti kontakt očima
I know where the school secretary keeps the petty cash	Znam gdje sekretar škole drži sitni novac
The store burned down last week	Prošle sedmice je izgorjela radnja
I didn't count on this	Nisam računao na ovo
I recognized that expression on her face	Prepoznao sam taj izraz na njenom licu
I stared at the cover, waiting for something to click	Zurio sam u naslovnicu, čekajući da nešto klikne
I have to follow them	Moram da ih pratim
I gave up that effort	Odustao sam od tog truda
Burns is in love with her	Burns je zaljubljen u nju
I’ve spent my whole life avoiding them	Proveo sam cijeli život izbjegavajući ih
I was put to the test	Ja sam stavljen na test
I had to figure it out, and so did you	Morao sam to shvatiti, a i ti
It consists of hip bones	Sastoji se od kostiju kuka
I felt my wrist break	Osjetio sam da mi se ručni zglob slomio
I wanted to make him wrong, and I was right	Htela sam da učinim njega pogrešnim, a ja u pravu
I went and went home	Otišao sam i otišao kući
I waited for an hour	Čekao sam sat vremena
This phase is often associated with weight loss	Ova faza je često povezana i sa gubitkom težine
I studied it and made my own version	Proučio sam ga i napravio svoju verziju
A convenient end to a long, proud line	Prikladan kraj duge, ponosne linije
I went in the back door again	Opet sam ušao na stražnja vrata
I mentioned this to a friend	Spomenuo sam ovo prijatelju
I keep staring silently out the darkened window	Nastavljam da ćutke zurim u zamračeni prozor
I tried and the results were ok	Probala sam i rezultati su bili ok
I just took one	Upravo sam uzeo jednu
But anger has the ability to collect	Ali ljutnja ima sposobnost prikupljanja
I am very pleased with the purchase	Veoma sam zadovoljan kupovinom
I mean the whole relationship	Mislim na cijelu vezu
I had to talk to her	Morao sam da razgovaram sa njom
I understand what they taught you	Razumijem šta su te naučili
There is no record of his eggs	Nema podataka o njegovim jajima
A few more hours would certainly be fine	Još nekoliko sati bi sigurno bilo u redu
I know all her hiding places	Znam sva njena skrovišta
I wasn't sure if there was a mistake	Nisam bio siguran da li je došlo do greške
And I was shivering now	I ja sam sada drhtao
I concentrated on the design of the card	Koncentrisao sam se na dizajn kartice
The meeting was ongoing	Sastanak je bio u toku
I was no longer ready to accept the accident theory	Nisam više bio spreman prihvatiti teoriju o nesreći
I can't keep doing this	Ne mogu nastaviti ovo raditi
I desperately wanted to know about my mother and father	Očajnički sam želio da znam o svojoj majci i ocu
I take her hand and we shake	Uzimam je za ruku i tresemo se
M would have something to talk about	M bi imao o čemu pričati
I take full responsibility for the story of the flying disc	Preuzimam punu odgovornost za priču o letećem disku
I also know that it will save me from injuries	Takođe znam da će me sačuvati od povreda
I tried to dissuade you from that	Pokušao sam te odgovoriti od toga
I couldn't let him drown	Nisam ga mogao dopustiti da se udavi
I sighed and headed down the beach	Uzdahnula sam i krenula niz plažu
The trend soon spread to members of the aristocracy	Trend se ubrzo proširio i na pripadnike aristokracije
Congress and was withdrawn	kongresa i povučen je
I come under the wire, very early	Dolazim ispod žice, jako rano
Although I love him damn well	Mada ga prokleto volim
I have a problem you can solve for me	Imam problem koji možeš riješiti umjesto mene
For that reason, I would not come even close to their supplies	Iz tog razloga ne bih prišao ni blizu njihovim zalihama
I could tell my arms and shoulders were more muscular	Mogao sam reći da su mi ruke i ramena mišićaviji
I will be everything you want me to be	Biću sve što želiš da budem
I didn't watch much	Nisam mnogo gledao
I will write an article about your work	Napisat ću članak o vašem radu
I was the way she got into the group	Ja sam bio način na koji je ušla u grupu
I hope you understand that they do	Nadam se da shvatate da to rade
I need a new approach	Treba mi novi pristup
I have you in my room	Imam te u svojoj sobi
The perfect day to leave the studio	Savršen dan za odlazak od studija
I don't remember my past	Ne sećam se svoje prošlosti
I couldn't let the moment go by so fast	Nisam mogao dozvoliti da trenutak prođe tako brzo
I know you really like it	Znam da ti se stvarno sviđa
I heard he went back inside	Čuo sam da se vratio unutra
I was just helping her get back	Samo sam joj pomagao da se vrati
I rounded the corner and headed up the stairs	Zaokružio sam ugao i krenuo uz stepenice
I have no idea how long	Nemam pojma koliko dugo
I thought it was probably haunted	Pomislio sam da je to vjerovatno ukleto
Each particle has a special use	Svaka čestica ima posebnu upotrebu
I don't have that authority	Ja nemam te ovlasti
I can pick them up if he wants	Mogu da ih pokupim ako želi
I have to stop and have a little faith	Moram da stanem i imam malo vere
I looked at the speed display	Pogledao sam na displej brzine
I can't seem to find the right one	Čini se da ne mogu pronaći pravu
I love that green fire	Volim tu zelenu vatru
I made a commitment to you	Ja sam ti se obavezao
I do not settle the condition of the pagans	Ja ne sređujem stanje pagana
I was about four miles from town	Bio sam oko četiri milje od grada
I didn't mean to scare her	Nisam je namjeravao uplašiti
I really want to know what happened in the end	Zaista želim da znam šta se desilo na kraju
I was never relieved when they left	Nikad mi nije laknulo kada su otišli
I reject the world and its evil	Odbacujem svijet i njegovo zlo
I started to get tired	Počeo sam da se umaram
I love that they love me	Volim što me vole
I can't believe this is really happening to me	Ne mogu da verujem da mi se ovo zaista dešava
I think she was right	Mislim da je bila u pravu
This is an example of the interdependence between species	Ovo je primjer međusobne zavisnosti između vrsta
I don’t change the regular road map	Ne mijenjam redovnu mapu puta
Violence quickly spread across the country	Nasilje se brzo proširilo širom zemlje
I am very glad about that	Veoma mi je drago zbog toga
I really miss my friend	Zaista mi nedostaje moj prijatelj
I hope he comes soon	Nadam se da će uskoro doći
I feel confident and life is good	Osjećam se samopouzdano i život je dobar
I wanted to, believe me	Hteo sam, verujte mi
I plan to stay in touch with them	Planiram da ostanem u kontaktu sa njima
I had a feeling he was getting dressed for the occasion	Imao sam osjećaj da se obukao za tu priliku
I follow him and touch his shoulder	Pratim ga i dodirujem mu rame
I can understand if she had a problem	Mogu razumjeti da li je imala problem
I had a little red on my hand	Imao sam malo crvene boje na ruci
Construction of this bridge began a year later	Izgradnja ovog mosta počela je godinu dana kasnije
I can do it alone, you know	Mogu sama, znaš
I'm beautiful, she thought	Lepa sam, pomislila je
I reached for my jacket	Posegnuo sam za jaknom
This league with four teams also fell apart soon after the opening	Ova liga sa četiri tima se takođe raspala ubrzo nakon otvaranja
I just want to be with you	samo želim biti s tobom
I doubt he survived the night	Sumnjam da je preživeo noć
I got up, walked over and looked outside	Ustao sam, prišao i pogledao van
The song is set in a shared time	Pjesma je smještena u zajedničko vrijeme
I saw an eagle	Video sam orla
I call it our old basement	Ja to zovem naš stari podrum
Amy soon becomes as obsessed as the others	Amy ubrzo postaje opsjednuta kao i ostali
I was in vain because of my good looks	Bio sam uzaludan zbog svog dobrog izgleda
I want to investigate this possible confusion	Želim istražiti ovu moguću zabunu
I never said that	Nikad nisam to rekao
I provided him with funds	Ja sam mu obezbijedio sredstva
I didn't understand any of this	Nisam razumeo ništa od ovoga
I am sure that all these activities must be necessary	Siguran sam da sve ove aktivnosti moraju biti neophodne
I was pleased with myself	Bio sam zadovoljan sobom
I see him come in, shake his hand	Vidim ga kako ulazi, rukuje se s njim
I recommend using a computer	Preporučujem korišćenje računara
I hoped we deserved our peaceful days	Nadao sam se da smo zaslužili naše mirne dane
I am an old man in the legal business	Ja sam starac u pravnom poslu
I didn't admit a single word she said	Nisam priznao ni jednu riječ koju je rekla
I hear the stairs begin to strain under his weight	Čujem da se stepenice počinju naprezati pod njegovom težinom
Much has been preserved	Mnogo toga je sačuvano
I guess it didn't matter who or why	Pretpostavljam da nije bilo važno ko i zašto
I love telling people that	Volim to ljudima govoriti
I am in my first year	Ja sam u prvoj godini
I guess you're cured	Pretpostavljam da ste se izliječili
I run my fingers over the front of the watch	Prelazim prstima po prednjici sata
I will never ask you to stay away	Nikada neću tražiti od tebe da se držiš podalje
I didn't drive them away	Nisam ih otjerao
Then he turns a very large metal wheel	Zatim okreće veoma veliki metalni točak
I tied them in pairs	Vezao sam ih po dva
I didn't come to find a husband	Nisam došla da nađem muža
I did not comment on his appearance	Nisam komentarisao njegov izgled
We need to get one of them	Moramo nabaviti jedan od njih
I wouldn’t go there for the worlds	Ne bih išao tamo zbog svjetova
I couldn't believe what he just said	Nisam mogao vjerovati šta je upravo rekao
I think it's done	Smatram da je to urađeno
I guess the shot was taken from there	Pretpostavljam da je snimak napravljen odatle
I've heard a lot to tell you	Čuo sam dosta toga, da vam kažem
The couple then separated	Par se tada razdvaja
I hope you will join the team	Nadam se da ćeš se pridružiti timu
See you soon one day	Vidimo se uskoro jednog dana
I want to be with you longer	Želim da budem duže sa tobom
I found him badly injured in my boat	Našao sam ga teško povrijeđenog u svom čamcu
I remembered all the adventures and all the people	Sjetio sam se svih avantura i svih ljudi
I remember it was a very hot day	Sećam se da je bio veoma vruć dan
I could be openly gay, if that helped	Mogao bih biti otvoreno gej, ako bi to pomoglo
I switched from funny to	Prešao sam sa smiješnog na
I just expressed my opinion	Ja sam samo izneo mišljenje
That would go back and forth a few times	To bi se išlo naprijed-nazad nekoliko puta
I served my purpose, he was fed	Ja sam odslužio svoju svrhu, on je bio nahranjen
I struggled to free my leg	Borio sam se da oslobodim nogu
I had to bite off tears	Morao sam da odgrizem suze
I can see far beyond the island	Mogu da vidim daleko dalje od ostrva
I was waiting for him	Čekala sam ga
I will run away with him and disappear	Pobjeći ću s njim i nestati
I expected him to stop me	Očekivao sam da će me zaustaviti
I'm sending an email number	Šaljem mejlom broj
I lived in a humble neighborhood	Živio sam u skromnom kvartu
I didn’t want everyone to know your role in that	Nisam želio da svi znaju tvoju ulogu u tome
I didn't want to continue	Nisam htela da nastavim
The series ran its time frame for two years	Serija je vodila svoj vremenski okvir dvije godine
I looked her up and down	Pogledao sam je odozgo do dolje
However, I would not allow that to become my only goal	Ipak, ne bih dozvolio da mi to postane jedini cilj
I could be fired at any time	Mogao bih da budem lišen funkcije u bilo kom trenutku
I don't believe he's a soldier	Ne vjerujem da je vojnik
Baker to represent him in court	Baker da ga zastupa na sudu
I struggle, but there are too many	Borim se, ali ima ih previše
I carefully raised my spoon	Pažljivo sam podigao svoju kašiku
I thought there might be something useful there	Mislio sam da bi tu moglo biti nešto korisno
I began to admire him the most	Začeo sam za njega najveće divljenje
I think that their condition and younger years have shown themselves	Mislim da su se pokazali njihova kondicija i mlađe godine
I wanted to climb on it	Hteo sam da se popnem na njega
I didn't even grab my clothes	Nisam čak ni zgrabio odeću
The operation appears to have had a limited effect	Čini se da je operacija imala ograničen učinak
I needed to understand what was going on	Trebalo je da shvatim šta se dešava
I guarantee you don't miss anything	Garantujem da ti ništa ne nedostaje
I'm just saying he won't come by sea	Samo kažem da neće doći morem
I finally went home	Konačno sam išla kući
I have to force them	Mora da ih teram
I wrote this almost two years ago	Napisao sam to prije skoro dvije godine
I can't believe that woman tore my wrist	Ne mogu vjerovati da mi je ta žena pokidala zglob
I just came to stop by this	Samo sam došao da svratim ovo
I can’t believe he still beat me	Ne mogu vjerovati da me još uvijek pobijedio
I had a constant headache	Imao sam stalnu glavobolju
I just walked into my apartment	Upravo sam ušao u svoj stan
I could feel my body trembling	Osjećao sam kako mi tijelo drhti
I got hit	Ušao sam u udarac
I like to go to a museum, a theater	Volim da idem u muzej, pozorište
I am young and independent	Mlad sam i nezavisan
I haven’t felt this good in over a few months	Nisam se osjećao ovako dobro više od samo nekoliko mjeseci
A lot, just no one serious	Mnogo toga, samo niko ozbiljan
I wanted so badly to skip the church to finish it	Toliko sam želeo da preskočim crkvu da bih je završio
I can be honest about that	Mogu biti iskrena o tome
I turn to look at him	Okrenem se da ga pogledam
I started eating my presents	Počeo sam da jedem svoje darove
I could never understand his fascination with this time	Nikad nisam mogao razumjeti njegovu fascinaciju ovim vremenom
I try not to interfere, girl	Trudim se da se ne mešam, devojko
I can't leave her now	Ne mogu je sada ostaviti
I needed a long hot shower to clear my head	Trebao mi je dug topli tuš da razbistrim glavu
I was made for water	Ja sam stvoren za vodu
I grabbed it and picked it up	Zgrabio sam ga i podigao
I made a commitment that they will not make	Preuzeo sam obavezu koju oni neće preuzeti
I started listening to her and I couldn't stop	Počeo sam da je slušam i nisam mogao da prestanem
They can accommodate a stay at a local hotel	Mogu ugostiti boravak u lokalnom hotelu
Months and months of untouched songs	Mjeseci i mjeseci nedirnutih pjesama
I already fed them today	Već sam ih danas nahranio
I knew music just wouldn't do that	Znao sam da muzika to jednostavno neće učiniti
I just wasn’t sure if that was true or not	Samo nisam bio siguran da li je to istina ili ne
I think he knows where this is going	Mislim da zna kuda ovo vodi
I watched the steam leave my mouth and then disappear	Gledao sam kako mi para napušta usta i onda nestaje
I haven't felt this good in a long time	Dugo se nisam osećao ovako dobro
I fight the same battles you fight every night	Vodim iste bitke koje vi vodite svake noći
I also paid a lot of attention to my diet	Takođe sam prilično pazio na ishranu
I have a witness for that	Imam svedoka za to
I pull the lid	Povlačim poklopac
I have to do something dramatic	Moram da uradim nešto dramatično
I thought a lot about her	Mnogo sam mislio o njoj
I've never walked there before	Nikada prije nisam hodao tamo
I headed for the back door	Krenuo sam prema zadnjim vratima
A minister who wants to make a name	Ministar koji želi napraviti ime
I knew it in the back of my head	Znao sam to u potiljak
I didn't see it, but it was obvious it was	Nisam to vidio, ali bilo je očigledno da jeste
I'm really looking forward to this	Zaista se radujem ovome
I went to her house	Otišao sam do njene kuće
I'm not sure why anymore	Nisam više siguran zašto
I was paid for this order	Plaćen sam za ovu narudžbu
I have to collect collections	Moram prikupiti kolekcije
Special seeds are very well protected	Posebno je sjeme vrlo dobro zaštićeno
I hope you feel better	Nadam se da ti je bolje
One young woman asked me to review her case	Jedna mlada žena me zamolila da pregledam njen slučaj
He endured a great struggle for his people	Podnio je veliku borbu za svoj narod
A person who holds conservative ideas	Osoba koja drži konzervativne ideje
I leave in the morning full of hope	Ujutro krećem pun nade
Sudden guarded consciousness	Iznenadna čuvana svest
A knot formed in my throat	U grlu mi se stvorio čvor
I could literally listen to her the whole time	Mogao sam je bukvalno slušati cijelo vrijeme
I shrugged because he wasn't wrong	Slegnuo sam mu ramenima jer nije pogrešio
I wouldn't throw someone in your face like that	Ne bih ti tako nekoga bacio u lice
I want to ask what that means	Želim da pitam šta to znači
Each gives a double charm	Svaki daje dvostruki šarm
I did and I didn't want to see him	Jesam i nisam ga htjela vidjeti
We kept going in and out	Nastavili smo ulaziti i izlaziti
I held my hand, my eyes watering with pain	Držala sam se za ruku, a oči su mi se suzele od bola
I'll pick them up tomorrow	Doći ću po njih sutra
I started to lean, and so did he	Ja sam počeo da se naginjem, a i on
I turned to go to the bathroom	Okrenuo sam se da odem u kupatilo
It's starting to rain lightly	Počinje da pada slaba kiša
The desire to live his one, happy life	Želja da živi svoj jedan, srećan život
I wondered why the enemy horse hadn't appeared before	Pitao sam se zašto se neprijateljski konj nije pojavio ranije
I walked with purpose	Hodao sam sa svrhom
I thought we all looked pretty sharp	Mislio sam da svi izgledamo prilično oštro
I shouldn't have let her go	Nisam je trebao pustiti
I just woke you up a little early, that's all	Samo sam te malo rano probudio, to je sve
I can't let them lose their parents either	Ne mogu dozvoliti da izgube i roditelje
I would not find peace from sorrow	Ne bih našao mira od tuge
I went to the window	Otišao sam do prozora
I'm just not ready for that yet	Samo još nisam spreman za to
I was worried he might try to do something stupid	Brinuo sam se da bi mogao pokušati da uradi nešto glupo
Paul is forced to step down as editor	Paul je primoran da se povuče s mjesta urednika
A wide hole is better than a very deep one	Široka rupa je bolja od veoma duboke
I've been doing this for a long time	To sam radio dugo vremena
I turn a short distance from the creek and stop	Okrenem se na maloj udaljenosti od potoka i stanem
I see the queen move	Vidim da se kraljica pomiče
I couldn't bring myself to go see her	Nisam se mogao natjerati da odem da je vidim
A few visitors, like me, in street clothes	Nekoliko posjetilaca, poput mene, u uličnoj odjeći
I take care of them like they are my children	Brinem se o njima kao da su moja djeca
I didn't stand in his way	Nisam mu stajao na putu
I remember some of them being quite unusual	Sjećam se da su neki od njih bili prilično neobični
A novel full of food and passion for the landscape	Roman pun hrane i strasti prema pejzažu
Infrastructure is happening because it needs to keep working	Infrastruktura se dešava jer on treba da nastavi da deluje
A feeling she never thought she would feel again	Osjećaj koji nikada nije mislila da će ponovo osjetiti
I guess he can't steal anyone	Pretpostavljam da ne može ukrasti bilo koga
I was ordered to do so	Naređeno mi je da to učinim
I was very pleased with his light personality	Bilo mi je veoma prijatno sa njegovom lakom ličnošću
I should remember something	Trebao bih se sjetiti nečega
C, said the first	C, rekao je prvi
I have to put them down	Moram ih spustiti
I never saw him except under the bark	Nikad ga nisam vidio osim ispod kore
I haven't been in a couple of years	Nisam bio par godina
I am a soft star that shines at night	Ja sam meka zvijezda koja sjaji noću
I want to leave in ten minutes	Želim da krenem za deset minuta
One girl had a key and entered the building	Jedna djevojka je imala ključ i ušla u zgradu
I know he couldn't possibly understand any of that	Znam da on nikako nije mogao razumjeti ništa od toga
Then I could really spend a cigarette	Tada sam stvarno mogao potrošiti cigaretu
I wasn’t sure why he was leaning on me	Nisam bio siguran zašto se navalio na mene
I can be pretty stubborn	Znam biti prilično tvrdoglav
I think we both cried	Mislim da smo oboje plakali
I knew enough to do my mission well	Znao sam dovoljno da dobro obavim svoju misiju
I didn't have time to look for a parking space	Nisam imao vremena da tražim parking mjesto
I'm honored to see that	Počastvovan sam što sam to vidio
Feel free to update this article wherever needed	Slobodno ažurirajte ovaj članak gdje god je potrebno
I guess you would call it freedom	Pretpostavljam da biste to nazvali slobodom
I won't drink that much	Neću toliko piti
I followed them out and closed the door	Izašao sam za njima i zatvorio vrata
It was never my intention to do any harm	Nikada mi nije bila namjera da nanesem štetu
I will never feel the baby kicking inside	Nikada neću osetiti bebin udarac iznutra
I reached for the bed	Posegnuo sam na krevet
I'll make sure it's right	Ja ću se pobrinuti da bude ispravno
I never remember him late for church	Nikad ga se ne sjecam kasno u crkvu
I think I'm weird	Čini mi se da sam ja čudan
I plan to go back for her	Planiram da se vratim po nju
I love a good romance	Volim dobru romansu
I understand we shouldn't stay	Razumijem da ne bismo trebali ostati
I immediately recognized the song that started playing	Odmah sam prepoznao pjesmu koja je počela svirati
I had no idea what was wrong with me	Nisam imao pojma šta je sa mnom
I owe him a deep debt	Duboko sam mu dužan
I looked down at my hands	Pogledao sam dole u svoje ruke
I didn't really enjoy the taste	Nisam baš uživao u ukusu
I remember this cute little thing	Sećam se ove slatke male stvari
I could see the hands in the picture, but not the face	Mogao sam vidjeti ruke na slici, ali ne i lice
I was locked up in the hospital	Bio sam zatvoren u bolnici
I think you may have helped me	Mislim da si mi možda pomogao
They finished third in the group	Završili su treći u grupi
I probably went to school with half a class	Vjerovatno sam išao u školu sa pola odjeljenja
I didn't recognize myself in the mirror	Nisam se prepoznao u ogledalu
I lay and stared at the ceiling	Ležao sam i zurio u plafon
Cold dry air is best	Hladan suvi vazduh je najbolji
I sank down and leaned her cheek against mine	Spustio sam se i prislonio njen obraz na svoj
A mischievous smile lit up her face	Nestašan osmijeh obasja joj lice
I have no plan and it's good	Nemam plan i dobro je
The division withdrew for reconstruction	Divizija se povukla na obnovu
I think they might be very interested	Mislim da bi mogli biti veoma zainteresovani
I'm not even sure what exactly	Nisam ni siguran šta tačno
I will write to oppose	Ja ću pisati da se suprotstavim
I will tell you that raising a daughter is a wonderful experience	Reći ću vam da je podizanje kćeri divno iskustvo
I had to think more	Morao sam više da razmislim
I feel like I'm starting to shiver	Osećam da počinjem da drhtim
I can't sleep with the light on	Ne mogu spavati sa upaljenim svjetlom
I have so much to lose	Imam toliko toga da izgubim
I enjoy sports including night entertainment	Uživam u sportu uključujući noćnu zabavu
I didn’t understand how he could read me so well	Nisam razumjela kako me može tako dobro pročitati
I am grateful that she is no longer in pain	Zahvalna sam što je više ne boli
I'm really sorry about what happened to you	Zaista mi je žao zbog onoga što ti se dogodilo
I never saw him alive again	Nikad ga više nisam video živog
I soon collected a story about how it happened	Ubrzo sam sakupio priču o tome kako se to dogodilo
I wouldn't want anyone else	Ne bih želeo nikog drugog
I felt my knees give way	Osjetio sam kako mi koljena popuštaju
I like that even more	To mi se još više sviđa
I felt like laughing	Došlo mi je da se smejem
I didn't want to believe a word	Nisam htela da verujem ni reč
I hesitated for a moment and looked around	Oklevao sam na trenutak i pogledao okolo
I haven't heard that before	Nisam to ranije čuo
I was not allowed to have any control or feelings	Nije mi bilo dozvoljeno da imam nikakvu kontrolu ili osećanja
A moment later their parents entered the church	Trenutak kasnije u crkvu su ušli njihovi roditelji
I know about these things	Znam za ove stvari
I'll say that one last time	Reći ću to poslednji put
I slowly raise the seat above my head	Polako podižem sjedalo iznad glave
I just want them to leave me alone	Samo želim da me ostave na miru
I have read your request carefully	Pažljivo sam pročitao vaš zahtjev
I left, pulled out a fork and handed it over	Otišao sam, izvukao viljušku i predao je
I turned my face away	Okrenuo sam lice
I cleared the aisle	Raščistio sam prolaz
I woke up an hour ago and had breakfast	Probudio sam se prije sat vremena i doručkovao
I found out he was famous too	Saznao sam da je i on poznat
I was a selfish wretch	Bio sam sebičan bijednik
I think most of that is absolutely true	Mislim da je većina toga apsolutna istina
This trend was reflected among junior officers	Ovaj trend se odrazio među mlađim oficirima
I would never understand how	Nikad ne bih shvatio kako
The second was the law of certain proportions	Drugi je bio zakon određenih proporcija
I can't tell you how good he was to her	Ne mogu vam reći koliko je bio dobar prema njoj
I thought he was left there	Mislio sam da je ostavljen tamo
The leader of the veterans left our ranks	Vođa veterana je napustio naše redove
I think tonight could be a dance or something	Mislim da bi večeras mogao biti ples ili tako nešto
I just made her help me	Samo sam je natjerao da mi pomogne
I have to regain my confidence	Moram da vratim samopouzdanje
I hope this was not a lost journey	Nadam se da ovo nije bilo izgubljeno putovanje
I didn’t think it would make a difference	Nisam mislio da će to napraviti razliku
I can fully understand and relate to it	Mogu potpuno razumjeti i povezati se s tim
I pretty much made it just for fun	Prilično sam ga napravio samo iz zabave
I always felt he was too thin	Uvijek sam osjećao da je pretanak
I felt regret overwhelm my mind	Osjetio sam žaljenje kako me obuzima um
I forgot the name of the place	Zaboravio sam naziv mjesta
I took care of the flowers	Brinula sam se za cveće
Marshal and city marshal	Maršal i gradski maršal
A demon is a negative entity and exists to destroy	Demon je negativan entitet i postoji da bi uništio
I know this would not be enough	Znam da ovo ne bi bilo dovoljno
I pushed my finger into my cheek	Gurnula sam prst u obraz
I have no idea where to go from here	Nemam pojma kuda da idem odavde
I mean, he stopped working and mining	Mislim, prestao je raditi i rudariti
I want to live alone	Želim živjeti sam
At least a couple of months	Bar par meseci
I had plenty of time to listen	Imao sam dosta vremena da slušam
I’ve seen you do things that others haven’t	Vidio sam da radite stvari koje drugi nisu
I may not be ready, but he is	Ja možda nisam spreman, ali on jeste
I didn’t get paid for my work at that restaurant	Nisam dobio platu za svoj rad u tom restoranu
I was a little nervous about meeting you	Bio sam pomalo nervozan zbog susreta s tobom
I want you to keep doing it	Želim da to nastaviš da radiš
I will soon lose my motor functions	Uskoro ću izgubiti motoričke funkcije
I turned to the group	Okrenuo sam se grupi
I have to stop writing now	Moram da prestanem da pišem sada
I stayed awake and cried	Ostao sam budan i plakao
I remember calling home that night	Sjećam se da sam te noći zvao kući
The whole process takes about two minutes	Cijeli proces traje oko dvije minute
I've seen you before, and you've seen me	Vidio sam te ranije, i ti si vidio mene
Max dies after being shot at the top of the radio tower	Max umire nakon što je upucan na vrhu radio tornja
He may or may not do it	On to može ili ne mora učiniti
I shrug, not looking at my parents	Slegnem ramenima, ne gledajući roditelje
A policeman came to talk to me	Došao je policajac da razgovara sa mnom
I love to read and I love to write	Volim čitati i volim pisati
I revealed a lot to you	Mnogo sam ti otkrio
I should probably run for office	Verovatno bi trebalo da se kandidujem za funkciju
I thought I'd follow you	Mislio sam poći za tobom
I had a perfect hit	Imao sam savršen pogodak
A new family with younger children now lived there	Tamo je sada živjela nova porodica sa mlađom djecom
I went before my friends to kill me first	Išao sam prije mojih prijatelja da me prvo ubiju
Looks like I hit a nerve	Izgleda da sam udario u živac
I can't go now	Ne mogu sada da krenem
I appreciate your support	Cijenim vašu podršku
I was still shocked by what just happened	I dalje sam bio šokiran onim što se upravo dogodilo
I tried so hard to help you	Toliko sam se trudio da ti pomognem
Building yourself from yourself	Gradeći sebe od sebe
A strange solution that would never have occurred to us	Čudno rešenje koje nam nikada ne bi palo na pamet
I put the book inside	Stavio sam knjigu unutra
I had mixed feelings about him	Imala sam pomešana osećanja prema njemu
A cold wind cut through the weave of my sweater	Hladan vjetar presekao je tkanje mog džempera
I really enjoyed the book	Veoma sam uživao u knjizi
I can't remember him looking so big before	Ne mogu da se setim da je ranije izgledao tako veliki
I blushed and looked down	Pocrvenim i pogledam dole
I get the most out of each of them	Izvlačim maksimum iz svakog od njih
I hoped his mind would return	Nadao sam se da će mu se pamet vratiti
I was a company clerk for a while	Bio sam službenik kompanije jedno vrijeme
I didn't think about it	Nisam razmišljao o tome
I didn't expect it to move	Nisam računao da će se pomeriti
I finally wrapped my arms around his neck	Konačno sam mu omotala ruke oko vrata
I had to leave the fight behind	Morao sam da ostavim borbu iza sebe
I wouldn't hurt her	Ne bih je povrijedio
I will always be with you	Biću sa tobom uvek
There are three windows on the east side	Na istočnoj strani su tri prozora
I flushed the water and filled the sink	Pustio sam vodu i napunio sudoper
I recently preached there	Nedavno sam tamo propovedao
A wonderful experience for the senses	Predivno iskustvo za čula
I held her head in my lap	Držao sam njenu glavu u svom krilu
The elements are represented as the edges of the graph	Elementi su predstavljeni kao ivice grafa
I loved going back there regularly, but no more	Voleo sam da se redovno vraćam tamo, ali ne više
I always make more sense than her	Ja uvek imam više smisla od nje
I only got a few pieces of information	Dobio sam samo nekoliko informacija
I am allowed to have a housekeeper	Dozvoljeno mi je da imam kućnu pomoćnicu
I can't let you hurt me	Ne mogu dozvoliti da mi naneseš štetu
I have to learn about my heritage	Moram da naučim o svom nasleđu
I think he's in kindergarten	Mislim da je u vrtiću
There was no contact or exchange between the vessels	Nije bilo kontakta niti razmjene između plovila
I would have to make another match, fast	Morao bih da napravim još jedan meč, brzo
I just hope it doesn't last too long	Samo se nadam da neće izdržati predugo
However, I did as he ordered	Ipak sam uradio kako je on naredio
I searched the web and found an example	Pretražio sam web i našao primjer
I always imagined we would grow old together	Uvek sam zamišljala da ćemo ostariti zajedno
I, of course, prayed to be different	Ja sam, naravno, molio da se razlikujem
I glanced back out of the corner of my eye	Bacio sam pogled nazad krajičkom oka
I knew what they were thinking	Znao sam šta misle
Current weakness	Trenutačna slabost
I can say that he is upset	Mogu reći da je uznemiren
I worked to achieve my ideals, not for money	Radio sam da ostvarim svoje ideale, a ne zbog novca
I didn't know what it was	Nisam znao šta je to
I was hoping he could handle it	Nadao sam se da će to moći podnijeti
I didn't notice things like this anymore	Nisam više primjećivao ovakve stvari
I didn't mean for you to mess things up	Nisam htela da zabrljaš stvari
I didn’t want to face reality, it was too hard	Nisam se htio suočiti sa stvarnošću, bilo je preteško
I can get my credit report for free	Mogu dobiti svoj kreditni izvještaj besplatno
I will never touch, beat, slap or hurt my child	Nikada neću dirati, tući, šamarati ili povrijediti svoje dijete
I never thought this would happen	Nikad nisam mislio da će se ovo dogoditi
The other is not trying to do so	Drugi ne pokušava to učiniti
I would never want to leave	Nikad ne bih želeo da odem
The short, plump old woman opened the door	Niska, punašna starica je otvorila vrata
I think she is ignorant, at least as far as singing is concerned	Mislim da je neznalica, bar što se pevanja tiče
I couldn't concentrate if that was the case	Nisam mogao da se koncentrišem ako je to bio slučaj
I don't know who the blood belongs to	Ne znam kome pripada krv
I was honestly thrilled	Iskreno sam bio oduševljen
I must have just heard things	Mora da sam upravo čuo stvari
I just work hard for myself	Samo naporno radim za sebe
I am as invisible to them	Ja sam kao nevidljiv za njih
I was angry and upset	Bio sam ljut i uznemiren
I've kept her all these years	Čuvao sam je sve ove godine
I mean in a conventional sense	Mislim u konvencionalnom smislu
I've never heard of it	Nikad nisam čuo za to
I hear you loud and clear	Čujem te jasno i glasno
A pair of broken glasses lay beside his outstretched hand	Par razbijenih naočara ležao je pored njegove ispružene ruke
I'm asking permission to touch him	Tražim dozvolu da ga dodirnem
I kept trying to distract myself from it	Stalno sam pokušavao da se odvratim od toga
I hold my breath to answer	Zadržavam dah da odgovori
Do one thing for a human being	Uradite jednu stvar za ljudsko biće
Events have now begun to move at a rapid pace	Događaji su sada počeli da se kreću brzim tempom
I had to get used to this place in the end	Morao sam se na kraju naviknuti na ovo mjesto
I stayed until they turned to ashes	Ostao sam dok se nisu pretvorili u pepeo
I was trouble, danger, everything he didn't need	Bio sam nevolja, opasnost, sve što mu nije trebalo
I see them in the black heat	Vidim ih na crnoj vrućini
I just couldn't upset you	Jednostavno te nisam mogao uznemiriti
I am very worried about this	Veoma sam zabrinut zbog ovoga
I pay tribute to this statement	Ovu izjavu dajem na čast
I try to take into account the unique needs of each client	Trudim se da uzmem u obzir jedinstvene potrebe svakog klijenta
I asked him if he listened to your music	Pitao sam ga da li je slušao tvoju muziku
I can't let her see that I'm weak	Ne mogu joj dozvoliti da vidi da sam slab
I just couldn't get rid of this man	Jednostavno nisam mogao da se otarasim ovog čoveka
At least I want to try	Barem želim pokušati
I could be honest with myself about that	Mogao bih biti iskren prema sebi u vezi toga
I understood his point, but things were different now	Shvatio sam njegovu poentu, ali stvari su sada bile drugačije
I fell in love with this girl	Zaljubio sam se u ovu djevojku
A torrent of thoughts rumbled through him	Bujica misli je protutnjala kroz njega
I looked at her face again and waved	Ponovo sam pogledao njeno lice i mahnuo
I didn't have to work	Nisam morao da radim
I was the first to attack, knocking him back into the table	Ja sam prvi napao, srušivši ga unatrag u sto
I just didn't want to talk about it	Samo nisam htela da pričam o tome
A small shiver went through her	Mali drhtaj je prošao kroz nju
And I asked for change	I ja sam tražio promjene
I could hear her ordering someone	Mogao sam je čuti kako nekome naređuje
I had to call you right away	Morao sam te odmah nazvati
Still, I ran the business	Ipak sam vodio posao
I wasn't scared at all	Nisam se ni malo uplašio
A child would not change that	Dijete to ne bi promijenilo
So I appreciate what you share every day	Tako cijenim što dijelite svaki dan
Maybe I want to help my friend a little more	Možda želim još malo pomoći svom prijatelju
I didn't know what to do or say	Nisam znao šta da radim ili kažem
I've been doing this my whole life	To sam radio cijeli život
I guess they were playing and having fun	Valjda su se igrali i zabavljali
Still, I had a good reason	Ipak, imao sam dobar razlog
I said looking between them	rekao sam gledajući između njih
I could still feel that warmth	Još uvijek sam osjećao tu toplinu
I was the one who needed to be saved	Ja sam bio taj koga je trebalo spasiti
I want you to be my wife	Želim da budeš moja žena
I stumbled backwards and fainted under the tree	Posrnuo sam unatrag i onesvijestio se ispod drveta
I ran, but he was still falling right on me	Potrčao sam, ali i dalje je padao pravo na mene
I wouldn’t be surprised if she’s his mistress	Ne bih se iznenadio da je ona njegova ljubavnica
I was a little ahead of myself	Bio sam malo ispred sebe
I stood by you in difficult times	Stajao sam pored tebe u teškim vremenima
I wasn’t always a team player	Nisam uvijek bio timski igrač
I felt a pat on the shoulder	Osjetio sam tapšanje po ramenu
I take them off and throw them back	Skinem ih i bacim nazad
A very difficult month	Veoma težak mesec
I wanted to try something new, different	Htjela sam probati nešto novo, drugačije
I was more confused than ever about him	Bio sam zbunjen više nego ikada u vezi s njim
I never looked in that package	Nikad nisam pogledao u taj paket
I ignore all this and open the folder	Ignoriram sve ovo i otvaram mapu
I need to feel comfortable with you	Moram se osjećati ugodno s tobom
I believe her party is against it too	Vjerujem da je i njena stranka protiv toga
I could also understand why men considered her beautiful	Mogao sam razumjeti i zašto je muškarci smatraju lijepom
I'm so tall	Ja sam toliko visok
I was so glad to have them in our lives	Bilo mi je tako drago što ih imam u našim životima
I'll prove her wrong	Dokazaću da je pogrešila
The West has increased the rate and reduced the deficit	Zapad je povećao stopu i smanjio deficit
I think he was confused in his mind	Mislim da je bio zbunjen u mislima
I looked at my watch	Pogledao sam na sat
I didn't see where	Nisam vidio gdje
The location and weather were ideal for him	Lokacija i vrijeme bili su idealni za njega
I helped her slowly up the stairs	Pomogao sam joj da se polako popne uz stepenice
A wide smile spread across his face	Široki osmeh mu se raširio licem
I wanted to get off this bed	Hteo sam da odem sa ovog kreveta
I'm not asking for details	Ne tražim detalje
I fight diseases, repair bullet holes and knife wounds	Borim se protiv bolesti, popravljam rupe od metaka i rane od noža
Someone big and long	Velik i dugačak neko
I was invited there	Bio sam pozvan tamo
I was nervous	Bio sam nervozan
But I doubt he cares	Ali sumnjam da ga nije briga
I said the search was thorough	Rekao sam da je potraga bila temeljita
I wonder why we stay in this nineteenth-century house	Pitam se zašto ostajemo u ovoj kući iz devetnaestog veka
I was embarrassed and too proud	Bilo mi je neugodno i previše ponosno
I'm sure someone would go with everything	Siguran sam da bi neko otišao sa svime
I want you to have a good time tomorrow	Želim da se dobro provedeš sutra
I only look at it as music	Ja na to gledam samo kao na muziku
I was afraid it would ruin both of our chances of survival	Plašio sam se da će nam uništiti obe šanse za preživljavanje
Those same traits help me in adventure sports	Te iste osobine mi pomažu u avanturističkim sportovima
I was on a hat trick	Bio sam na het triku
I plan to leave early tomorrow	Planiram da krenem sutra rano
I assure you, we don't mean anything bad to you	Uvjeravam vas, ne mislimo vam ništa loše
I will definitely recommend and come back	Definitivno ću preporučiti i vratiti se
I called him, but he didn't answer	Pozvao sam ga, ali nije odgovorio
I also enjoy it	Takođe uživam u tome
I wasn’t actually there, but inside he was working on me	Nisam zapravo bio tamo, ali iznutra je radio na meni
Rich cousin, but family anyway	Bogati rođak, ali porodica svejedno
I run down the stairs and out the door	Trčim niz stepenište i izlazim kroz vrata
I will tell my family and friends	Reći ću svojoj porodici i prijateljima
I glance in her direction, revealing tears on her cheeks	Bacam pogled u njenom pravcu, otkrivam suze na njenim obrazima
A health marketing plan must involve the entire organization	Plan marketinga zdravlja mora uključiti cijelu organizaciju
I ordered two drinks	Naručio sam nam dva pića
I really enjoy it	Zaista uživam
I really miss my whole family	Zaista mi nedostaje sva moja porodica
I was worried you would never forgive me	Brinuo sam se da mi nikada nećeš oprostiti
A long flash of light reflected off the metal	Dugačak bljesak svjetlosti reflektirao se od metala
I never go to the doctor	Nikada ne idem kod doktora
The album would sell over fifteen million copies worldwide	Album bi se prodao u preko petnaest miliona primjeraka širom svijeta
I knew a man who had several children	Poznavao sam čovjeka koji je imao više djece
I know she feels the same	Znam da se ona oseća isto
A dot grew in the darkness in front of him	Pred njim je rasla tačka u mraku
I told him yes and asked the same of him	Rekao sam mu da i tražio isto od njega
I can handle almost anything	Mogu da savladam skoro sve
I have to do so much good for the world	Moram učiniti toliko dobrog za svijet
I didn't want any of this	Nisam htela ništa od ovoga
Just a bunch of songs	Samo gomila pjesama
I want your peace and comfort	Želim tvoj mir i udobnost
I understand that from my own experience	To shvatam iz sopstvenog iskustva
I feel the story coming	Osećam kako priča dolazi
Others continued to make progress	Drugi su nastavili da napreduju
I see myself lying on the bench	Vidim se kako ležim na klupi
I waited, curiosity growing	Čekao sam, radoznalost je rasla
I inhale his scent	Udišem njegov miris
I have no desire to talk anymore	Nemam više želju da pričam
I could fly through walls and even through people	Mogao sam letjeti kroz zidove, pa čak i kroz ljude
He was in a concentration camp	Bio je u koncentracionom logoru
He erupted in a wide smile	Izbio je širok osmeh
I've been waiting for you all night	Cekala sam te celo vece
I could almost feel his smile	Gotovo sam mogla osjetiti njegov osmijeh
Relations between teachers and students were turbulent	Odnosi između nastavnika i učenika bili su burni
Failure becomes an opportunity to learn	Neuspjeh postaje prilika za učenje
A flexible approach could be adapted to this situation	Fleksibilan pristup mogao bi se prilagoditi ovoj situaciji
I know you just want a normal life	Znam da samo želiš normalan život
It rings dully in my mind	Tupo zvoni u mom umu
I've been out for a while	Bio sam vani neko vrijeme
Music was always present in the house	Muzika je uvek bila prisutna u kući
I had to go, but where	Morao sam da odem, ali kuda
I was definitely wet	Definitivno sam bio mokar
I shoot again and land on him	Pucam ponovo i sletim na njega
I saw that there was only fairy dust in it	Vidio sam da je u njemu samo vilinska prašina
Some may have never heard of it	Neki možda nikada nisu čuli za to
I run through the whole park	Trčim kroz cijeli park
I know you'll be fine	Znam da ćeš biti dobro
I may never choose for you	Možda nikada neću izabrati za tebe
I need to find a connection to connect me	Moram da nađem vezu da me povežem
I just didn’t have a sense of destiny	Jednostavno nisam imao osjećaj za sudbinu
I just know these things	Ja samo znam ove stvari
I waited for my instructions	Čekao sam moja uputstva
I also didn't feel lonely	Takođe se nisam osećao usamljeno
I picked up the phone and made a decision	Uzeo sam slušalicu i doneo odluku
I stepped away from her	Odmaknuo sam se od nje
I looked outside, hoping it would offer an escape	Pogledao sam van, nadajući se da će to ponuditi bijeg
I had never written a novel before	Nikada ranije nisam napisao roman
I've never been here before	Nikada prije nisam bio ovdje
Great job, on a tight schedule	Veliki posao, po gustom rasporedu
I had nowhere else to go in this strange forest	Nisam imao gde drugde da odem u ovoj čudnoj šumi
I saw him in the elevator	Video sam ga u liftu
I shouldn't have lost my temper	Nisam trebao da izgubim živce
I have a tongue, but I can't taste it	Imam jezik, ali ne mogu okusiti
I want to know more about you and your species	Želim saznati više o vama i vašoj vrsti
I slept with someone else	Spavala sam sa nekim drugim
There is currently a restaurant	Trenutno se nalazi restoran
I am the only remaining opponent	Ja sam jedini preostali protivnik
I didn't know how to reach him	Nisam znao kako da doprem do njega
I just thought it was weird	Samo sam mislio da je to čudno
Joe successfully retained the title at the show	Joe je uspješno zadržao titulu na izložbi
I closed the door behind him and locked it	Zatvorio sam vrata za njim i zaključao ih
I shudder and open up to her	Drhtim i otvaram se za nju
I came to see you two days ago	Došao sam da te vidim prije dva dana
I didn't think it could be worse	Nisam mislio da može biti gore
I should have guessed who you were	Trebao sam pretpostaviti ko si
I was robbed right here in our house	Opljačkan sam upravo ovdje u našoj kući
It has never been cut from any stage production	Nikada nije izrezana iz bilo koje scenske produkcije
I understand caution	Razumijem oprez
I can't even describe the level of the tragedy	Ne mogu ni da opišem nivo tragedije
I couldn't get to my feet	Nisam mogao da stanem na noge
I was actually thrilled	Zapravo sam bio oduševljen
I'll pay for our drinks and take our taxi	Platiću naše piće i uzeti naš taksi
I'm so sorry I left you	Tako mi je žao što sam te ostavio
The gift with which she was blessed all her life	Poklon kojim je bila blagoslovena cijelog svog života
My mother was desperately needed at home	Moja majka je bila očajnički potrebna kući
The episode was covered by the international media	Epizodu su popratili međunarodni mediji
A sense of relief overcame her	Obuzeo ju je osjećaj olakšanja
I can feel how cold she was in the end	Osećam koliko je bila hladna na kraju
His sword arm was injured	Povrijeđena je ruka sa mačem
I have a place to go	Imam gde da odem
I have no choice but to stay there enjoying myself	Nemam izbora nego da ostanem tamo uživajući
I pulled the car keys out of my pockets	Izvukao sam ključeve od auta iz džepova
I held my breath, listening, waiting	Zadržao sam dah, slušajući, čekajući
I answered my own question	Sam sam odgovorio na svoje pitanje
I would still help you	Ipak bih ti pomogao
I lifted her off her feet	Podigao sam je s nogu
I can get you out of here, if you want	Mogu te odvesti odavde, ako želiš
I told them my dream	Ispričao sam im svoj san
I see him clearly	Jasno ga vidim
I'm so sorry to say	Tako mi je žao što moram reći
I wouldn't use it either	Ni ja ga ne bih koristio
I was the worst in the class	Bio sam najgori u razredu
I can’t admit to a complete stranger	Ne mogu priznati potpunom strancu
I fought my chains and kissed him back	Borila sam se protiv svojih lanaca i uzvratila mu poljubac
A couple of small bags of some sort	Par malih vrećica neke vrste
I'll hang it on the ceiling	Okačiću ga za plafon
I can't get involved	Ne mogu da se mešam u to
I could see where this was going	Mogao sam vidjeti kuda ovo vodi
I could, but very slowly	Mogao sam, ali vrlo sporo
Part of the ridge seemed to be missing	Činilo se da nedostaje dio grebena
I saw that he didn't believe me	Vidio sam da mi ne vjeruje
I didn't know that girl	Nisam poznavao tu devojku
Now I will be their fan forever	Sada ću biti njihov zauvek obožavalac
None of the original cast was present	Niko od originalne glumačke ekipe nije bio prisutan
A cigarette hung from his fingers	S prstiju mu je visjela cigareta
I have to follow them to the hospital	Moram da ih pratim do bolnice
I was a little sorry	Bilo mi je malo žao
For the first time for everyone	Prvi put za sve
I let her choose the dress herself	Pustio sam je da sama izabere haljinu
I'm going to need your full help with that	Trebat će mi vaša puna pomoć oko toga
I just asked her to marry me	Samo sam je zamolio da se uda za mene
I didn't think he liked that answer	Nisam mislio da mu se dopao taj odgovor
I can see great up close without reading glasses	Odlično vidim izbliza bez naočara za čitanje
I still couldn't figure out what that meant	Još nisam mogao shvatiti šta to znači
Then I go to a meeting	Onda idem na sastanak
I'm glad you shared this information with us	Drago mi je da ste podijelili ovu informaciju s nama
Still, I would love to stay at the party	Ipak bih voleo da ostanem na zabavi
It was a play on words	Bila je to igra riječi
I have no problem facing her today	Nemam problema da se suočim sa njom danas
I will list my choice as two or one	Ja ću svoj izbor navesti kao dva ili jedan
I doubt that is the case in the summer	Sumnjam da je to slučaj ljeti
I wandered around and climbed an apple tree	Lutao sam okolo i penjao se na stablo jabuke
I was in the presence of an artist	Bio sam u prisustvu umetnika
I prefer black	Više mi se sviđa u crnoj boji
I have to think about a turnaround in the end	Moram da razmislim o preokretu na kraju
Behind them stood a man	Iza njih je stajao čovjek
I can't leave thirty thousand lying here	Ne mogu ostaviti trideset hiljada da leži ovdje
I'm not sure, really	Nisam siguran, zaista
Quick view of the parking lot	Brzi pogled na parking
None of them are much more than that	Nijedan od njih nije mnogo više od toga
Without help, operations are impossible	Bez pomoći operacije su nemoguće
he said to himself, impressed	rekao je K sebi, impresioniran
I did not come to this church legally tonight	Večeras nisam legalno došao u ovu crkvu
I have to figure that out	Moram to shvatiti
Her government lasted just over three years	Njena vlada je trajala nešto više od tri godine
I can imagine the details	Mogu zamisliti detalje
I didn't pay much attention to him	Nisam mu obraćao mnogo pažnje
I beg you, give me two minutes of your time	Preklinjem te, daj mi dvije minute svog vremena
It's hard for me to satisfy those weeks	Teško mi je udovoljiti tim sedmicama
I have to do this sometime	Moram ovo nekad da uradim
That's all I wanted	Samo sam to želeo
A book once told me that	Jednom mi je to rekla jedna knjiga
I know nothing would stop her from seeing me	Znam da je ništa ne bi spriječilo da me vidi
I am alone again, and this time it is justified	Opet sam sam, i ovaj put je to opravdano
I knew it could be dangerous	Znao sam da može biti opasno
I participate only to have my privacy and security	Učestvujem samo da bih imao svoju privatnost i sigurnost
I couldn't feel them	Nisam ih mogao osjetiti
I laughed at this sexual assault	Smijala sam se ovom seksualnom napadu
I know you want everything from me	Znam da želiš sve od mene
Not released as a single	Nije objavljen kao singl
I will probably have to leave this place soon	Vjerovatno ću uskoro morati napustiti ovo mjesto
The bird began to sing, he sighed	Ptica je počela da peva, uzdahnuo je
I heard she also had sex with animals	Čuo sam da se i ona bavila seksom sa životinjama
And she was on stage	I ona je bila na sceni
I can make a library card while you wait	Mogu napraviti bibliotečku kartu dok čekaš
I told him he was a fool	Rekao sam mu da je budala
I ate too much food	Pojeo sam previše hrane
A series of words shone through the flames	Niz riječi je sijao kroz plamen
A little glow comes from the end of the cave	Mali sjaj dolazi sa kraja pećine
I was too sensitive	Bio sam previše osetljiv
I can smell the bird cooking	Osećam miris ptice kako kuva
I was calm just because he was	Bio sam smiren samo zato što je on bio
I shook him a little	Malo sam ga protresla
I should be compassionate	Trebalo bi da budem saosećajan
I really feel honored to be a music creator	Zaista se osjećam počašćeno što sam tvorac muzike
I can faintly smell the cigarette smoke in his breath	Slabo osjećam dim cigarete u njegovom dahu
I guess they're friends	Pretpostavljam da su prijatelji
I saw another creature with an oil canister	Video sam još jedno stvorenje sa kanisterom za ulje
I still like the idea of ​​it	Ipak mi se sviđa ideja o tome
I've always been very serious	Uvek sam bio veoma ozbiljan
I close it behind me	Zatvaram ga iza sebe
I tried to do the right thing	Pokušao sam da uradim pravu stvar
I realized it was over	Shvatio sam da je gotovo
I return to the exciting world of history	Vraćam se u uzbudljiv svet istorije
The book is a collection of such shared experiences	Knjiga je zbirka takvih zajedničkih iskustava
That was a lot of fun	To je bilo jako zabavno
The guy says five is red	Tip kaže da je pet crveno
I kept looking to be sure	I dalje sam gledao da budem siguran
I wanted them to be comfortable	Hteo sam da im bude udobno
I could barely walk from my bed to the chair	Jedva sam hodao od svog kreveta do stolice
I have a little problem	Imam mali problem
His pride and dignity impressed the director	Njegov ponos i dostojanstvo impresionirali su režisera
Several fellow shop workers	Nekoliko kolega radnika iz radnje
The breeze kissed her skin	Povjetarac joj je poljubio kožu
I thought it couldn't be more than ten hours	Mislio sam da ne može biti više od deset sati
I pressed the right buttons	Pritisnuo sam prava dugmad
I moved closer, pointing the gun	Prišao sam bliže, uperivši pištolj
The wind began to blow the tunnel into the air	Vetar je počeo da diže tunel u vazduh
This species is kept as a pet	Ova vrsta je držana kao kućni ljubimac
Now in life I have no need for marriage	Sada u životu nemam potrebu za brakom
I do not ask for or accept gifts for my birthday	Ne tražim niti primam poklone na svoj rođendan
I needed more than coffee	Trebalo mi je više od kafe
I concentrate harder	Jače se koncentrišem
I can't leave my brother alone in this	Ne mogu ostaviti brata samog u ovome
I always know my north	Uvek znam svoj sever
I know who they were before all this	Znam ko su bili prije svega ovoga
I would love to take you through that	Bilo bi mi drago da vas provedem kroz to
I didn't have to take out my bike	Nisam trebao izvaditi bicikl
I love you so, so, so much	Volim te tako, tako, toliko
I see both gray and yellow stones	Vidim i sivo i žuto kamenje
I better go find out what's going on	Bolje da odem da saznam šta se dešava
I'm going right in front of him	Idem pravo ispred njega
I know you were just a good friend	Znam da si samo bio dobar prijatelj
I came to offer you refuge	Došao sam da ti ponudim utočište
I smiled back at her	Uzvratio sam joj osmeh
A lot can happen between now and then	Mnogo toga se može dogoditi između sada i tada
I would keep my friends to myself	Zadržao bih svoje prijatelje za sebe
I made a few mistakes	Napravio sam nekoliko grešaka
I didn't mean to yell at her	Nisam mislio da vičem na nju
I cleared my throat, still so dry	Pročistio sam grlo, i dalje tako suvo
A new green revolution is on the way	Nova zelena revolucija je na putu
I remember you saying you had plans for dinner tonight	Sećam se da si rekao da imaš planove za večeru večeras
I didn't know how to deal with him	Nisam znala kako da se nosim s njim
Teachers are not capable of such work	Nastavnici nisu sposobni za takav rad
I can do anything you want to become	Mogu ti napraviti sve što želiš da postaneš
I've folded too many times in the last sixteen years	Previše puta sam foldovao u poslednjih šesnaest godina
I invited them to keep working for my departure	Pozvao sam ih da nastave raditi za moj odlazak
I could have done a better job on my own anyway	Ionako bih mogao sam da uradim bolji posao
I said, my legs are heavy	Rekao sam, noge su mi teške
I didn't want him to get too close	Nisam želio da se previše približi
I apologize for not paying full attention to you	Izvinjavam se što vam nisam posvetio potpunu pažnju
I was too fast	Bio sam prebrz
Now I remember, in a boat	Sada se sećam, u čamcu
It was then that he began to attract the attention of the press	Tada je počeo da privlači pažnju štampe
I love every bit of it	Volim svaki djelić toga
There was a faint sound from the house	Iz kuće se čuo slab zvuk
I started kissing him on the back	Počela sam da ga ljubim po leđima
I felt around, but I only came in contact with the skin	Osjetio sam okolo, ali došao sam samo u dodir s kožom
I never lost interest in the game	Nikad nisam izgubio interesovanje za igru
I took the bill with a murmur	Uzeo sam račun uz žamor
I reached out with my demon	Posegnuo sam sa svojim demonom
I wonder if the struggle continues in him	Pitam se da li se borba i dalje nastavlja u njemu
I hear the words he speaks	Čujem reči koje govori
There was no hope of profit	Nije bilo nade za profit
I cannot come and destroy the wicked for example	Ne mogu doći i uništiti zle na primjer
I begged my mother for lessons	Molila sam majku za lekcije
Together for a change	Zajedno za promjenu
I just called to see what's up	Samo sam zvao da vidim šta ima
It is unlikely that the person was struck by lightning	Malo je vjerovatno da je osoba pogođena gromom
I decided to travel and travel the world	Odlučio sam putovati i obići svijet
I was trying to heal myself	Pokušavao sam da se izlečim
I look forward to the rest time	Radujem se vremenu odmora
I felt degraded and dirty	Osjećao sam se degradirano i prljavo
I can only say good things about them	O njima mogu reći samo dobre stvari
I'm in so much pain	Toliko sam u bolovima
I grab her leg with my hand	Hvatam joj nogu rukom
A beautiful, young girl like you probably wouldn't understand	Lepa, mlada devojka poput tebe verovatno ne bi razumela
Customers are left with a good impression	Na kupce se ostavlja dobar utisak
I'm just asking you to respect me	Samo vas molim da poštujete
They work together regardless of age	Oni rade zajedno bez obzira na godine
I could feel his warmth pouring into my eyes	Mogao sam osjetiti kako mi se njegova toplina slijeva u oči
I can't imagine a time when she's gone	Ne mogu da zamislim vreme kada je nema
I missed that sensitivity for a while	Nedostajala mi je ta osjetljivost neko vrijeme
I can't leave you with him anymore	Ne mogu te više ostaviti s njim
Several asked what he was doing	Nekoliko ih je pitalo šta radi
I have no knowledge of her	Nemam saznanja o njoj
I completely forgot about your text	Potpuno sam zaboravio na tvoj tekst
I had to stay close to you	Morao sam ostati blizu tebe
I wish her doctor knew	Voleo bih da je njen doktor znao
Then I asked him a question	Onda sam mu postavio pitanje
I can't put it exactly on paper	Ne mogu to tačno da sročim na papiru
I can die in peace and joy	Mogu umrijeti u miru i radosti
I just wasn’t in the mood to write a lot	Jednostavno nisam bio baš raspoložen da puno pišem
I heard a rattle in my hand	Čuo sam kako mi zvecka u ruci
I know their methods and they are not pleasant	Znam njihove metode i nisu prijatne
I'm trying to catch my breath	Pokušavam doći do daha
I could see her naked body under the blanket	Mogao sam da vidim njeno nago telo ispod ćebeta
I could grow a lot of fruits and vegetables for trade	Mogao bih uzgajati mnogo voća i povrća za trgovinu
I haven't thought about it much yet	Nisam još mnogo razmišljao o tome
I felt they expected me to sleep with them	Osjećao sam da očekuju da ću spavati s njima
I didn't care about anything else	Nije me bilo briga ni za šta drugo
I enjoy working with students who want to succeed	Uživam u radu sa studentima koji žele uspjeti
I said this is gold	Rekao sam da je ovo zlato
Poor-looking poor thing	Jadnik prljavog izgleda
I looked at her and my thoughts turned	Pogledao sam prema njoj i misli su mi se preokrenule
I couldn’t even imagine living an eternity	Nisam mogao ni zamisliti da živim cijelu vječnost
I shrugged lightly	Lagano sam slegnuo ramenima
I can’t just assume they’re all gone	Ne mogu samo pretpostaviti da su svi otišli
I wouldn't leave her alone either	Ni ja je ne bih pustio samu
Stairs that look endless	Stepenice koje izgledaju beskrajne
I say let's look there first	Kažem da prvo pogledamo tamo
I no longer wanted to work in general	Nisam više želio da radim generalno
I reached the abyss and threw myself	Stigao sam do provalije i bacio se
A smile grew on her face	Na licu joj je porastao osmijeh
I hear him breathing in silence	Čujem ga kako diše u tišini
I know you all understand	Znam da svi razumete
I knew this was her way of scoring	Znao sam da je ovo njen način da poentira
A small desk occupied the end of the room	Mali pisaći sto zauzimao je kraj sobe
I didn't take him seriously	Nisam ga shvatio ozbiljno
They both agreed on the concept	Obojica su se složila oko koncepta
I didn't answer him, and he didn't ask	Nisam mu odgovorio, a on to nije tražio
I remember everything about you and us	Sećam se svega o tebi i nama
I looked up at him with a sharp focus	Podigao sam pogled prema njemu sa oštrim fokusom
I thought something big was going on	Mislio sam da se nešto veliko dešava
I draw attention from the players to the stands	Skrećem pažnju sa igrača na tribine
I married him only out of gratitude	Udala sam se za njega samo iz zahvalnosti
I see you are both desperate	Vidim da ste oboje očajni
I can’t get lost in what happened to him	Ne mogu se izgubiti u onome što mu se dogodilo
I closed my eyes and melted	Zatvorio sam oči i otopio se
I wanted to call you	Hteo sam da te nazovem
I didn’t want to be sympathetic to their needs	Nisam želio da budem saosjećajan s njihovim potrebama
I turned forward and pushed open the front door	Okrenuo sam se naprijed i gurnuo ulazna vrata
I guess it wasn't easy	Pretpostavljam da to nije bilo lako
I suffocated and stared at my hands	Gušila sam se i zurila u svoje ruke
I am and will always be yours	Ja sam i uvek ću biti tvoj
I hit the dirty concrete and tried to breathe	Udario sam u prljav beton i pokušao da dišem
I recognized the voices	Prepoznao sam glasove
I didn't care, though	Ipak me nije bilo briga
I always treat people the same	Sa ljudima se uvek ponašam jednako
I waited too long for years and I couldn't wait any longer	Čekao sam godinama predugo i nisam mogao više da čekam
I was nervous in the crowd	Bio sam nervozan u gomili
I don't like the city	Ne volim grad
I plunged into an ocean of happiness	Uronio sam u okean sreće
A second later he returned	Sekundu kasnije vratio se
I never leave the house without them	Nikada ne izlazim iz kuće bez njih
I didn't realize my jaw was hanging open	Nisam shvatio da mi vilica visi otvorena
I thought it might go well	Mislio sam da bi moglo dobro proći
The bridge is lit at night	Most je osvijetljen noću
I love you two a lot	Volim vas dvoje puno
I will try again with the author	Pokušaću ponovo sa autorom
I tried not to blame her for word games	Trudio sam se da je ne krivim za igre riječima
I asked her if she could draw houses	Pitao sam je može li nacrtati kuće
I couldn't get him through the cage	Nisam ga mogao provući kroz kavez
I had to believe that her spirit was still with me	Morao sam vjerovati da je njen duh još uvijek sa mnom
Lots of money to carry	Mnogo novca za nošenje
I could be wrong anyway	Ionako bih mogao pogriješiti
I was embarrassed that he caught me watching	Bilo mi je neugodno što me je uhvatio kako gledam
I felt a rush with every count, every touch	Osjećao sam nalet sa svakim brojanjem, svakim dodirom
I also brought you a box of ammunition	Donio sam ti i kutiju municije
I didn't even like to eat fish	Nisam čak ni voleo da jedem ribu
I knew it was his way	Znao sam da je to njegov način
I should have connected the two and the two before	Trebao sam prije spojiti dva i dva
I started writing about books, poetry and travel	Počeo sam pisati o knjigama, poeziji i putovanjima
I doubted he wanted another	Sumnjao sam da ne želi još jednu
I barely know this guy	Jedva poznajem ovog tipa
I was doing really well before you came	Išlo mi je jako dobro pre nego što ste došli
Miller threw the next ball through the shelter for four	Miller je ubacio sljedeću loptu kroz zaklon za četiri
I should never have saved him, he claimed	Nikada ga nisam trebao spasiti, tvrdio je
I hoped no one heard	Nadao sam se da niko nije čuo
I can smell human on you	Osećam ljudski miris na tebi
I knew you wanted me	Znao sam da me želiš
I was supposed to drink water	Trebalo je da pijem vodu
I found out you're immune to the plague	Otkrio sam da si imun na kugu
I look at her with an expressionless face	Gledam u nju bezizražajnog lica
I think one will fall next year	Mislim da će jedan pasti u narednoj godini
I was rude and staring	Bio sam nepristojan i buljio sam
I was not the most pleasant person	Nisam bio najprijatnija osoba
I couldn't stand it	Nisam to mogao podnijeti
I really enjoy doing it	Zaista uživam radeći to
I clung to his pillow, unable to let go	Držala sam se za njegov jastuk, ne mogavši ​​ga pustiti
I miss his voice and his presence	Nedostaje mi njegov glas i njegovo prisustvo
I thought he was doing really well	Mislio sam da mu ide jako dobro
I stayed an hour longer before descending the mountain	Ostao sam sat vremena duže prije nego što sam se spustio sa planine
Now I could not be trusted near my children	Sada mi se nije moglo vjerovati u blizini moje djece
I didn't look to see if he was gone or not	Nisam gledao da li je nestao ili ne
I felt guilty for keeping them awake so late	Osjećao sam se krivim što sam ih držao budnim tako kasno
I'm stunned	Zaprepašćen sam
I remember the island was beautiful	Sjećam se da je ostrvo bilo prekrasno
Thank you all for your presence here today	Zahvaljujem svima vama na vašem prisustvu ovdje danas
A man who commanded much fear	Čovjek koji je zapovijedao mnogo straha
I dragged my body and head to the grassy area	Odvukao sam tijelo i glavu na travnatu površinu
I looked at older posts and found this	Gledao sam starije postove i našao ovo
Some kind of story	Neka vrsta priče
I think that's the real thing	Mislim da je to prava stvar
I lost her, and now I'm learning everything, too late	Izgubio sam je, a sada sve naučim, prekasno
The woman's body is hers	Telo žene je njeno
The woman in the back row stood up and resisted	Žena iz zadnjih redova je ustala i usprotivila se
I rolled my eyes and showed him where he was	Zakolutala sam očima i pokazala gdje se nalazi
I believe in him, and so do you	Ja vjerujem u njega, ai ti također
I even gave her a clue	Čak sam joj dao i trag
I was always waiting for someone to ask me for a friend	Uvijek sam čekao da me neko zatraži prijatelj
I stood, pistol pointed at him	Stajao sam, pištolj uperen u njega
I pull her to me again, worried	Ponovo je privučem k sebi, zabrinuta
I didn’t like that they didn’t offer smoking rooms	Nije mi se svidjelo što nisu nudili sobe za pušače
I turned and saw a young woman entering	Okrenuo sam se i vidio mladu ženu kako ulazi
I often thought about his words	Često sam razmišljao o njegovim riječima
I slid into the booths and greeted him	Skliznula sam u separe i pozdravila ga
A new stove would be desperately needed this winter	Nova peć bi bila prijeko potrebna ove zime
I blamed myself for years	Godinama sam krivio sebe
I could never tell you before	Nikad ti prije nisam mogao reći
No funding has been identified for the completion of the project	Nisu utvrđena finansijska sredstva za završetak projekata
I miss you a lot	mnogo mi nedostaješ
I shouldn't have left her, but she insisted	Nisam je trebao ostaviti, ali je insistirala
I remember those great classes we had together	Sjećam se onih odličnih časova koje smo imali zajedno
The curse was so dark it almost destroyed me	Prokletstvo tako mračno da me je skoro uništilo
I couldn't let there be a shadow of that	Nisam mogao dozvoliti da postoji ni senka toga
I stood up to advocate for women who survive sexual assault	Ustala sam da se zalažem za žene koje prežive seksualni napad
I shook my head and went to the bedroom	Odmahnula sam glavom i otišla u spavaću sobu
I would not recommend this to any man	Ovo ne bih preporučio nijednom muškarcu
It doesn't hurt a bit	Malo ne škodi
Several parts were still on fire	Nekoliko dijelova je još uvijek bilo u plamenu
I can't expect the impossible from you	Ne mogu očekivati ​​nemoguće od tebe
I told her father that too	To sam rekao i njenom ocu
I did a quick email check	Uradio sam brzu provjeru e-pošte
I go back and sign the key	Vraćam se i potpisujem ključ
I found a nice man	Našla sam finog čoveka
I just want to wear something for you	Samo želim nešto obući za tebe
I will always be with you	Uvek ću biti uz tebe
It could be said that it is a matter of life and death	Moglo bi se reći da je pitanje života i smrti
I take this at night	Uzimam ovo noću
I should have bought them all	Trebao sam ih sve kupiti
I was as good as I left	Bio sam dobar kao da sam otišao
I saw her, she was with someone	Video sam je, bila je sa nekim
And I agree with what you say	I ja se slazem sa onim sto kazes
Their marriage did not bear any children	Njihov brak nije rodio nijednu djecu
We have a problem here	Imamo problem ovdje
I was sad because she left you	Bio sam tužan jer te je napustila
Then she was suddenly sad	Tada ju je obuzela iznenadna tuga
I knew right away you were going there	Odmah sam znao da ćeš otići tamo
I wasn't ready for the look on his face	Nisam bila spremna za izraz njegovog lica
He initially thinks about abortion	U početku razmišlja o abortusu
I question too much and think too much about things	Previše ispitujem i previše razmišljam o stvarima
She was very determined in that	Bila je veoma odlučna u tome
Even in that championship season	Čak iu toj šampionskoj sezoni
I couldn't stop feeling guilty	Nisam mogao prestati da se osećam krivim
I could feel him leaving after that comment	Osjećao sam kako odlazi nakon tog komentara
I couldn’t believe how disgusting that was	Nisam mogao vjerovati koliko je to odvratno
I wasn't the only one crying	Nisam bio jedini koji je plakao
I stood and wondered what had just happened	Stajao sam i pitao se šta se upravo dogodilo
I'll make a deal and leave right away	Ja ću se dogovoriti i otići odmah
The hurricane cut off wind power and pressure instruments	Uragan je prekinuo struju za vjetar i instrumente za pritisak
I didn't think that was how it sounded	Nisam tako mislio kako je zvučalo
I'll tell him soon	Reći ću mu uskoro
I just wondered, and then my stomach growled	Samo sam se pitao, a onda mi je stomak zaurlao
I was pleased, but not particularly surprised	Bio sam zadovoljan, ali nisam posebno iznenađen
I didn't have to pay for the exam myself	Nisam morao sam da platim ispit
I did everything too much	Uradio sam sve preterano
I haven't seen him much lately	Nisam ga mnogo viđao u poslednje vreme
I broke down and cried	Slomila sam se i plakala
She also offered education in commercial subjects	Nudila je i obrazovanje iz komercijalnih predmeta
Eighteen have been resolved	Osamnaest je riješeno
I was too shocked to say anything	Bio sam previše šokiran da bih bilo šta rekao
A severe accident struck the country	Teška nesreća je zadesila zemlju
I've seen you perform them too many times	Vidio sam da ih izvodiš previše puta
I may be more useful in prison than outside	Možda ću biti korisniji u zatvoru nego vani
I went to see him and a friendship was born	Otišao sam da ga vidim i rodilo se prijateljstvo
I think we better do it now	Mislim da je bolje da to uradimo odmah
I thought we lost you	Mislio sam da smo te izgubili
I looked at the victim once more	Pogledao sam žrtvu još jednom
A rare case of character development in the spotlight	Rijedak slučaj razvoja karaktera u centru pažnje
I feel the space around them changing even more	Osećam kako se prostor oko njih još više menja
I stopped my trip home	Zaustavio sam svoje putovanje kući
I was thrown halfway over the side of the wagon	Bio sam bačen do pola preko boka vagona
I had to do more research and meet more people	Morao sam više istraživati ​​i upoznati više ljudi
The radio played country music	Radio je puštao country muziku
I love working in the kitchen	Volim raditi u kuhinji
I realized there was no way	Shvatio sam da nema šanse
I push my fingers inside	Guram prste unutra
A nation like this can never disappear	Narod kao što je ovaj nikada ne može nestati
A huge crowd gathered	Okupila se ogromna gomila
I also started to feel chills	Takođe sam počeo da osećam jezu
I was not yet fully functional	Još nisam bio potpuno funkcionalan
A rush of air suffocated from his mouth	Nalet zraka mu se ugušio iz usta
Bacteria can also spread through the blood	Bakterije se mogu širiti i putem krvi
I can cook this time	Mogu kuhati ovaj put
I guess they're used to things like this	Valjda su navikli na ovakve stvari
I doubt you would sell more beer	Sumnjam da biste prodali još piva
A lot of things are happening	Događa se mnogo stvari
I panicked and started crying	Upala sam u paniku i počela da plačem
I took my position and waited	Zauzeo sam svoj položaj i čekao
I thanked him for leaving me	Zahvalio sam mu se jer me je ostavio
I've never seen a robot like this before	Nikada prije nisam vidio ovakvog robota
I didn't want her to kill him right away	Nisam želio da ga ona odmah ubije
I think maybe it's his grandfather	Mislim da je možda njegov deda
I open them and the afternoon sunlight enters	Otvaram ih i ulazi popodnevna sunčeva svjetlost
I will share the details in a private message	Detalje ću podijeliti u privatnoj poruci
I love when that happens	Volim kad se to desi
I think you need a dream	Mislim da ti treba san
I faced him, and he nodded encouragingly at me	Suočila sam se s njim, a on mi je ohrabrujuće klimnuo glavom
I will make a vow of peace with them	Sklopiću zavet mira s njima
I have never compared it to any other library	Nikad je nisam uporedio sa bilo kojom drugom bibliotekom
I pressed a few more keys and a few more	Pritisnuo sam još nekoliko tipki i još nekoliko
I felt so empty and scared	Osjećala sam se tako prazno i ​​uplašeno
I tried to wake him, but I couldn't	Pokušao sam da ga probudim, ali nisam mogao
I turned to examine my buttocks	Okrenuo sam se da pregledam zadnjicu
We need to introduce a new administration	Moramo uvesti novu administraciju
It was released at the beginning of the season	Pušten je početkom sezone
I was looking forward to the holiday	Radovao sam se odmoru
I can't spend another night like last night	Ne mogu provesti još jednu noć kao sinoć
I love being this tall near you	Volim da sam ovako visok u tvojoj blizini
I launched over ten feet that separated us	Lansirao sam se preko deset stopa koje su nas razdvajale
Like a skull with legs	Kao lobanja sa nogama
I saw more beautiful trees on our way here	Video sam lepše drveće na našem putu ovamo
I saved everything	Sve sam spremio
I'll help you anyway	Ipak ću ti pomoći
I think the boys will manage	Mislim da će se momci snaći
I didn't let go, I just adjusted the weight and pulled	Nisam puštao, samo sam podesio težinu i povukao
I already got a replacement for you	Već sam dobio zamjenu za tebe
I refused to accept it	Odbio sam to prihvatiti
I pressed my hand to the back of his head	Pritisnula sam mu ruku na potiljak
I spent time in my mind	Proveo sam vrijeme u mislima
I designed printed circuit boards	Dizajnirao sam štampane ploče
The drawbridge crosses the chamber	Okretni most prelazi preko komore
I wish I had a girlfriend	Voleo bih da imam devojku
I never knew who they were	Nikad nisam znao ko su oni
I'm honored to have you here	Čast mi je što ste ovdje
I didn't expect traffic	Nisam očekivao promet
I seemed to have fallen forever	Činilo se da sam zauvijek pao
I took a deep breath and ventured on	Duboko sam udahnuo i odvažio se dalje
I closed the door behind me and hurried downstairs	Zatvorio sam vrata za sobom i požurio dole
I was all in my ears, but everyone else was bored	Bio sam sav u ušima, ali svima ostalima je bilo dosadno
It is primarily active during the night	Primarno je aktivan tokom noći
I know her well enough that I can	Poznajem je dovoljno dobro da mogu
I called this meeting to ask for help	Sazvao sam ovaj sastanak da tražim pomoć
I quickly got out of it	Brzo sam se izvukao iz toga
I just made it to share with people	Upravo sam ga napravio da podijelim s ljudima
I feel like he made me out of two hundred	Osećam da me je uradio od dve stotine
However, I did not expect this storm	Međutim, nisam očekivao ovu oluju
I'm waiting for that call	Čekam taj poziv
I do not agree with them	Ne slazem se sa njima
I have the greatest admiration	Imam najveće divljenje
I have to finish here first	Moram prvo da završim ovde
I heard my mother the car, and so did he	Čuo sam kako moja majka auto, a i on
I don't recognize any of that	Ne prepoznajem ništa od toga
I was not asked to write a favorable review	Od mene se nije tražilo da napišem povoljnu recenziju
I worked with swords, knives and stars	Radio sam s mačevima, noževima i zvijezdama
I want you to experience what my son did	Želim da doživite ono što je moj sin uradio
I can't hang up	Ne mogu spustiti slušalicu
I turn into an eagle and not a little one	Pretvaram se u orla a ne u malog
I had them on the conference board	Imao sam ih u konferencijskom odboru
I took off my robe and took a shower again	Skinuo sam ogrtač i ponovo se istuširao
I clear my throat vigorously	Snažno pročistim grlo
I hope to be able to reason with people	Nadam se da ću moći da urazumim ljude
I have a few references if needed	Imam nekoliko referenci ako je potrebno
I sighed and read the first essay	Uzdahnula sam i pročitala prvi esej
A small change of ownership did not change anything	Mala promjena vlasništva nije ništa promijenila
I sought revenge, not salvation	Tražio sam osvetu, a ne spas
I call it pure love	Ja to nazivam čistom ljubavlju
I think they were rented and they saw an opportunity	Mislim da su bili iznajmljeni i da su vidjeli priliku
D was there for a while	D je bio tamo neko vrijeme
I mentioned fear, pain and bleeding	Spomenuo sam strah, bol i krvarenje
I feel like it happened to me	Osjećam to kao da mi se to dogodilo
I was beginning to regret turning them into roses	Počinjao sam da žalim što sam ih pretvorio u ruže
She had felt fear for a long time	Davno je i ona osjećala strah
I'm not important anymore	Nisam više važan
I put the spell of truth on him	Stavila sam čaroliju istine na njega
I consider it an amazing book	Smatram je neverovatnom knjigom
I enjoy the voices in my head	Uživam u glasovima u svojoj glavi
I just couldn’t believe those three were dead	Jednostavno nisam mogao vjerovati da su ta trojica mrtvi
I think that covers it	Mislim da to pokriva
I couldn’t stand the uncertainty	Nisam mogao podnijeti neizvjesnost
I didn't find anything	Nisam našao ništa
The fight will be different from the one in the west	Borba će se razlikovati od one na zapadu
I want to feel your kiss on my lips	Želim da osetim tvoj poljubac na svojim usnama
I can read the same book over and over again	Mogu čitati istu knjigu iznova i iznova
I would go out to a party	Izašla bih na zabavu
I watch the houses turn into brick buildings again	Gledam kako se kuće ponovo mijenjaju u ciglene zgrade
A pit with dead stuff in it	Jama sa mrtvim stvarima u njoj
I could have warned them earlier	Mogao sam ih ranije upozoriti
I need to talk to her about something	Moram da razgovaram sa njom o nečemu
I'm not going to school tomorrow	Ne idem u skolu sutra
So, cutting was very important for that	Dakle, rezanje je bilo veoma bitno za to
And a woman can be dressed like this	I žena može biti ovako obučena
I couldn't find you after graduation	Nisam te mogao naći nakon diplomiranja
I wanted to go often	Hteo sam da idem često
The works were completed in an hour	Radovi su završeni za sat vremena
I always answered you within minutes	Uvijek sam vam odgovarao u roku od nekoliko minuta
I can use that to my advantage	Mogu to iskoristiti u svoju korist
I told you what he said	Rekao sam ti šta je govorio
I'm not hired to worry	Nisam unajmljen da brinem
I played a dollar chip and won	Odigrao sam žeton u dolarima i osvojio
I haven't seen that part of the country	Nisam vidio taj dio zemlje
They were impressed by what they saw and experienced	Bili su impresionirani onim što su vidjeli i doživjeli
I wanted something for my shady garden	Željela sam nešto za svoju sjenovitu baštu
He will be in charge	Biće glavni
A pound of my meat probably wouldn't be enough	Funta mog mesa vjerovatno ne bi bila dovoljna
I was at such a high level	Bio sam na tako visokom nivou
I knew he would let us separate	Znao sam da će nas pustiti da se razdvojimo
I just started walking	Tek sam počeo da hodam
The lower level was the main platform	Donji nivo je bio glavna platforma
I couldn't make out the cup	Nisam mogao da razaznam šolju
I couldn't take that chance	Nisam mogao da iskoristim tu šansu
I just wanted you to be safe	Samo sam htela da budeš sigurna
I didn't want them to see me with my father	Nisam htela da me vide sa ocem
It's hard for me to sleep at home	Teško mi je spavati kod kuće
The song was edited by the performer	Pesma je obrađena od strane izvođača
I feel so happy and glad	Osećam se tako srećno i drago
I feel what they feel	Osećam ono što oni osećaju
I’m just building like crazy big buildings	Samo gradim kao lude velike zgrade
I can't be that person	Ne mogu biti ta osoba
I feel sorry for the man who will marry you	Žao mi je čovjeka koji će te oženiti
I stepped off the beam path	Istupio sam sa putanje grede
I want to prepare my order	Želim da pripremim svoju narudžbu
I told him he was going to hell that day	Rekao sam mu da ide u pakao tog dana
I threw my shoulder at it	Bacio sam rame na to
The characters have weight and move correctly	Likovi imaju težinu i kreću se ispravno
An expression of fear suddenly crossed his face	Izraz straha odjednom mu je prešao licem
I will definitely get more in the future	Definitivno ću dobijati više u budućnosti
I don't see any grass	Ne vidim ni jednu travu
A copy of the license is available here	Kopija licence dostupna je ovdje
Soldier his honor	Vojnik njegova čast
I want to tell him he did well	Želim mu reći da je dobro prošao
I mean, how is she?	Mislim, kako je ona
The man had to drink to live	Čovek je morao da pije da bi živeo
I nodded my condolences	Klimnuo sam u znak saučešća
I had no way to contact anyone	Nisam imao načina da kontaktiram bilo koga
I wanted you back in the worst way	Želeo sam te nazad na najgori način
Like a real pop singer	Kao pravi pop pevač
I think it would be better to stay awake all the time	Mislim da bi bilo bolje ostati stalno budan
I only work for work	Radim samo radi posla
I felt like an empty shell of my ex	Osećala sam se kao prazna školjka mog bivšeg sebe
I hope this continues	Nadam se da će se ovo nastaviti
I ignored the camera	Ignorirao sam kameru
I gave up with another roll of my eyes	Odustao sam sa još jednim okretanjem očiju
I pretended to be a chicken	Pretvarao sam se da je kokoška
The bus came around the corner	Autobus je došao iza ugla
I've never been like this	Nikad nisam bio ovakav
A little rain won't hurt	Malo kiše neće naškoditi
I couldn't look at him	Nisam mogao da ga pogledam
I told them where you were	Rekao sam im gde si
I've never had such good sex	Nikada nisam imao tako dobar seks
I'm trying to wake you up	Pokušavam da te probudim
I really hated it when he did that	Zaista sam mrzeo kada je to uradio
I would like to save him	Voleo bih da ga spasem
There is one police station in the city	U gradu postoji jedna policijska stanica
Still, I had a feeling someone was watching me	Ipak, imao sam osećaj da me neko posmatra
Today I came looking for new items	Danas sam došao u potrazi za novim artiklima
A low point that no one could see	Niska tačka koju niko nije mogao vidjeti
I will make it happen	Ja ću to ostvariti
I think he felt it, but he didn't look away	Mislim da je to osetio, ali nije skrenuo pogled
I was great	Sjajno sam se valjao
I feel more miserable that no one wants me around	Osjećam se jadnije što me niko ne želi u blizini
I remember his exact words	Sećam se njegovih tačnih reči
Man is a golden impossibility	Čovek je zlatna nemogućnost
I follow the vein, making an underground cave	Pratim venu, praveći podzemnu pećinu
I thought he might try to come in and kill me	Mislio sam da bi mogao pokušati ući da me ubije
I could feel them up and down my legs	Osjećao sam ih gore-dolje po nogama
I want to give it to someone	Želim da ga poklonim nekome
I use quality pendants and materials	Koristim kvalitetne privjeske i materijale
I could not find any reason for this exception	Nisam mogao pronaći nikakav razlog za ovaj izuzetak
I thought she was so old she was going to grow up	Mislio sam da je toliko stara da će odrasti
I bite my lip to keep from making a sound	Grizem se za usnu da ne ispustim zvuk
I did what any woman would do in my situation	Uradila sam ono što bi svaka žena uradila u mojoj situaciji
I should be dead too	I ja bi trebao biti mrtav
I understand what he would do	Razumijem šta bi uradio
I was a helpless dependent in a strict household	Bila sam nemoćna izdržavana osoba u strogom domaćinstvu
A little red smoke dissipated into the air	Malo crvenog dima se raspršilo u vazduh
Cool wing joint that has old baked wings	Cool wing joint koji ima stara pečena krila
I never thought it was below me	Nikad nisam mislio da je ispod mene
I believe it was stolen by one of the servants	Vjerujem da ga je ukrao jedan od slugu
I got caught in the middle	Uhvaćen sam u sredini
I had to run away, I had to break free	Morao sam pobjeći, morao sam se osloboditi
I saw so many people on that mountain	Vidio sam toliko ljudi na toj planini
I tried to appreciate that history	Pokušao sam da cijenim tu istoriju
I didn't dare tell him	Nisam se usudio da mu kažem
I didn't even ask for this	Nisam ni tražio ovo
I was here three years ago	Bio sam ovdje prije tri godine
I will find him and save my kingdom	Naći ću ga i spasiti svoje kraljevstvo
I was impatient and we both knew it	Bio sam nestrpljiv i oboje smo to znali
I easily accepted animals and trees	Lako sam prihvatio životinje i drveće
I can't wait for this cold to pass	Jedva čekam da ova hladnoća prođe
I thought it might help you	Mislio sam da bi ti moglo pomoći
I haven't had coffee yet	Nisam još popio kafu
I'm starting to compose a text message	Počinjem da sastavljam tekstualnu poruku
I didn't know where all this was coming from	Nisam znao odakle sve ovo dolazi
There is no open fire from our side	Sa naše strane nije otvorena vatra
I shouldn't have been so stupid	Nisam trebao biti tako glup
I was one of the oldest there	Bio sam jedan od najstarijih tamo
I expect everyone to feel the same	Očekujem da se svi osjećaju isto
I answered yes and I meant it	Odgovorio sam da i ozbiljno sam mislio
I know she's a baby	Znam da je beba
I'll talk for a few minutes today	Danas ću razgovarati nekoliko minuta
I have a similar style of music	Imam sličan stil muzike
I couldn’t be older than seven	Nisam mogao biti stariji od sedam godina
I know he's in there	Znam da je unutra
I can't even think of seeing you die	Ne mogu ni pomisliti da te vidim kako umireš
I’ve spent it all over the past few months	Sve sam potrošio u proteklih nekoliko mjeseci
I know this wasn't easy for you	Znam da ti ovo nije bilo lako
I need to ask you some questions about your aunt	Moram da ti postavim neka pitanja o tvojoj tetki
I reach out to calm her down	Posegnem da je smirim
He assured her he understood	Uvjeravao ju je da razumije
The traveler can make free calls to local calls	Putnik može besplatno telefonirati na lokalne pozive
I follow them as they withdraw from the plot	Pratim ih dok se povlače sa parcele
I'm none of that	Ja nisam ništa od toga
I want students to feel comfortable making mistakes	Želim da se učenici osjećaju ugodno da prave greške
I have never lived in a villa with my family	Nikada nisam živio u vili sa porodicom
The next day I was dead sick	Sutradan sam bio mrtav bolestan
I studied his profile	Proučio sam njegov profil
I believe many people think all this wrong	Vjerujem da mnogi ljudi sve ovo pogrešno misle
I should probably turn them over to a lawyer	Verovatno bih ih trebao predati advokatu
I opened the file for you	Otvorio sam fajl za tebe
These are called writing systems	To se nazivaju sistemi pisanja
I spent the whole day in bed	Proveo sam cijeli dan u krevetu
I helped him take off his clothes	Pomogao sam mu da skine odjeću
I felt it as a punishment	Osećao sam to kao kaznu
I can't let it fall into the wrong hands	Ne mogu dozvoliti da padne u pogrešne ruke
The man came to stand between them	Čovjek je došao da stane između njih
A truly exclusive guest list	Zaista ekskluzivna lista gostiju
I know how you felt about that	Znam kako si se zbog toga osjećala
A scientist, for example, how can	Naučnik, na primjer, kako može
I thought you were reading a damn newspaper	Mislio sam da čitaš proklete novine
I told you what you wanted to hear	Rekao sam ti šta si želeo da čuješ
I really wanted it to be a part of that	Zaista sam želio da to bude dio toga
Hearing, so to speak	Saslušanje, da tako kažem
I couldn't risk saying something mean	Nisam mogao rizikovati da kažem nešto podlo
I could join him after six months	Mogao bih mu se pridružiti nakon šest mjeseci
Then it was a hotel	Onda je to bio hotel
I totally regret coming here	Potpuno žalim što sam došao ovamo
I want to know who she is	Želim da znam ko je ona
I can't help you if you don't let me in	Ne mogu ti pomoći ako me ne pustiš unutra
I'll give you everything	Daću ti sve
I can't rule it out	Ne mogu to isključiti
I'm trying to stick to him	Pokušavam da se držim njega
It just took me a while	Samo mi je trebalo malo vremena za sebe
I'm waiting for it to move, but no	Čekam da se pomakne, ali ne
I have a lot of friends in politics	Imam puno prijatelja u politici
I never spend all night with a man	Nikada ne provedem celu noć sa muškarcem
I need to start buying milk for you	Moram da počnem da kupujem mleko za tebe
I wouldn't kill a dog or a cat	Ne bih ubio ni psa ni mačku
Still, I decided to wait for her	Ipak sam odlučio da je sačekam
I was not given details	Nisu mi dati detalji
The attack was not organized enough and failed	Napad nije bio dovoljno organizovan i nije uspio
The plane was then called several times by radio	Zrakoplov je tada više puta pozivan radiom
A very clever criminal	Veoma pametan kriminalac
I just want him to admit it	Samo želim da to prizna
You have to stay here for now	Moraš da ostaneš ovde za sada
I loathe myself	Gadim se sebi
The gathering, which was not visible, suggested privacy	Okupljanje koje nije bilo vidljivo sugeriralo je privatnost
I told her a lot of other things	Rekao sam joj i puno drugih stvari
I immediately reported it to the professor	Odmah sam ga prijavio profesoru
I have your latest with me	Imam tvoju najnoviju sa sobom
I didn't have a toothbrush	Nisam imao četkicu za zube
I understood that feeling too well	Previše sam dobro razumeo taj osećaj
I didn't know anyone saw me	Nisam znao da me neko vidi
The competition for human souls begins	Počinje takmičenje za ljudske duše
I want to know every deep, dark secret about everyone	Želim da znam svaku duboku, mračnu tajnu o svima
I could feel things in his walls	Osjećao sam stvari u njegovim zidovima
He then worked as a merchant for several years	Zatim je nekoliko godina radio kao trgovac
I know you were dying to win against us	Znam da si umirao od pobjede protiv nas
I decide that sleeping is the best option	Odlučujem da je spavanje najbolja opcija
I can feel hunger and rejoice	Mogu da osetim glad i da se radujem
I want to bring the championship once again	Želim još jednom donijeti prvenstvo
I guess she didn't like the way I looked	Pretpostavljam da joj se nije dopao moj izgled
I could feel the walls building between us	Osjećao sam kako se zidovi grade između nas
I took a step back as the others moved forward	Napravio sam korak unazad dok su ostali krenuli naprijed
I was her crew partner for over a year	Bio sam njen partner u posadi više od godinu dana
Females never ride males	Ženke nikada ne jašu mužjake
Maybe other people would love to sing them too	Možda bi ih i drugi ljudi voljeli pjevati
I know this connection was not imposed on anyone	Znam da ova veza nikome nije nametnuta
I couldn’t understand her reasoning	Nisam mogao razumjeti njeno rezonovanje
The cost of fitness is the opposite	Trošak fitnesa je suprotan
I was filled with bliss	Bio sam ispunjen blaženstvom
I always watch his actions more carefully	Uvek pažljivije posmatram njegove postupke
I asked him why he looked worried	Pitao sam ga zašto izgleda zabrinuto
A nurse came from another room	Došla je medicinska sestra iz druge sobe
I had to know he was dead	Morao sam znati da je mrtav
I decided to take it with me	Odlučio sam da ga ponesem sa sobom
I love the way you reciprocate	Volim kako mi ti uzvraćaš
I had to get him out of my house	Morao sam ga izvući iz svoje kuće
I was crazy about this woman who totally had me	Bio sam lud za ovom ženom koja me je potpuno imala
I paid for their accommodation	Platio sam im noćenje
I already know the answer	Već znam odgovor
I didn't know him well before, but he's friendly	Nisam ga dobro poznavao ranije, ali je druželjubiv
I wonder if this is a concern	Pitam se da li je ovo briga
I have no desire to see this, ever	Nemam želju da vidim ovo, ikada
The rest of the route was gravel	Ostatak rute bio je šljunčan
I want to make sure there is no physical damage	Želim biti siguran da nema fizičkog oštećenja
I am the soul of this ship	Ja sam duša ovog broda
I prayed for it, but it didn’t happen	Molio sam se za to, ali to se nije dogodilo
I point out the problem	Ukazujem na problem
I have to make a change	Moram napraviti promjenu
I opened my eyes and saw a shadowy figure	Otvorio sam oči i ugledao senovitu figuru
They are absolutely fake	Oni su apsolutno lažni
I am really thrilled with this support	Zaista sam oduševljen ovom podrškom
I'm turning off the alarm	Isključujem alarm
I just need to get to the gate	Samo treba da stignem do kapije
I desperately wanted him removed	Očajnički sam želio da ga uklone
I know what a house is	Znam šta je kuća
I am the last of my kind	Ja sam posljednji svoje vrste
I nodded at his pocket	Klimnula sam na njegov džep
I looked around and stared at the landscape	Pogledao sam okolo i zagledao krajolik
I couldn’t find it anywhere else as a consumer	Nisam to mogao naći nigdje drugdje kao potrošač
I feel like a relative of these people	Osećam se kao rođak ovim ljudima
The soul is mortal and comes out of the earth	Duša je smrtna i izlazi iz zemlje
I sent him to that house	Poslao sam ga u tu kuću
I told her there was no way	Rekao sam joj da nema šanse
I want to see some results soon	Želim uskoro vidjeti neke rezultate
I told him about the article	Rekao sam mu za članak
I immediately felt at home	Odmah sam se osjećao kao kod kuće
It is very nicely done	Veoma je lepo uradjeno
That time is what made the show a success	To vrijeme je ono što je učinilo šou uspješnim
A little extra attention didn't hurt anyone	Malo dodatne pažnje nikome nije škodilo
I looked over the edge of the ship	Pogledao sam preko ivice broda
I took her hand and kissed her	Uzeo sam njenu ruku i poljubio je
A month is the limit	Mjesec dana je granica
We can only be complete when we work together	Možemo biti potpuni samo kada radimo zajedno
I looked at him without saying anything	Pogledao sam ga ne rekavši ništa
I could never afford it	Nikad ga nisam mogao priuštiti
But we made him do it	Ali mi smo ga natjerali da to uradi
Little by little, people started coming back	Malo po jedno, ljudi su počeli da se vraćaju
I lay down again and he stroked my hair	Ponovo sam legao, a on me miluje po kosi
I think that is the opposite of growing up	Mislim da je to u suprotnosti sa odrastanjem
I just want to do my job	Samo želim da radim svoj posao
I crawled into my clothes	Uvukao sam se u svoju odjeću
I shudder and wrap my arms around myself	Drhtim i obavijam ruke oko sebe
I could play a role in her joke	Mogao bih igrati ulogu u njenoj šali
I could have stopped things before my life was taken away	Mogao sam da zaustavim stvari pre nego što mi je oduzet život
I was completely happy	Bio sam potpuno sretan
I forgot my horse and killed the dog	Zaboravio sam konja i ubio psa
I was trying to correct that	Pokušavao sam to ispraviti
I've never seen him before	Nikada ga ranije nisam vidio
A little too thin for his taste	Malo pretanak za njegov ukus
I know you feel those things somewhere inside	Znam da osjećaš te stvari negdje unutra
A young, handsome duke	Mladi, zgodan vojvoda
I just look different	Samo izgledam drugačije
I knew it would go badly	Znao sam da će to loše proći
I forgot what it felt like to hunt with him	Zaboravio sam kakav je osjećaj loviti s njim
I am one of those who testify to that	Ja sam jedan od onih koji to svjedoče
I couldn't inform them	Nisam mogao da ih obavestim
I can't wait to see the finished film	Jedva čekam da vidim gotov film
I suddenly got tired and had to go upstairs	Odjednom sam se umorio i morao sam ići gore
I could go to college	Mogao bih ići na koledž
I started pushing back	Počeo sam da pritiskam nazad
Serve with simply boiled potatoes	Uz to poslužite jednostavno kuvani krompir
I looked down at my watch	Spustio sam pogled na sat
I'm ready to listen to you	Spreman sam da te poslušam
I'm not going to make a scene	Neću praviti scenu
I stopped, she stopped	Ja sam stao, ona je stala
I agree with your way of thinking	Slazem se sa tvojim nacinom razmisljanja
A picturesque, wild, warrior princess	Živopisna, divlja, ratnička princeza
I have a professional responsibility to treat you	Imam profesionalnu odgovornost da vas tretiram
I've never seen so much snow before	Nikada ranije nisam video toliko snega
I note, however, that you still have a head	Napominjem, međutim, da još uvijek imate glavu
I was creative and she was practical	Bio sam kreativan, a ona praktična
Now I could see my productive future	Sada sam mogao vidjeti svoju produktivnu budućnost
I broke the contract	Prešao sam ugovor
I didn't expect to cry	Nisam očekivao da ću plakati
I had to practically drag him to the car	Morao sam ga praktično odvući do auta
I freeze, my heart pounding in my throat	Smrznem se, srce mi skače u grlo
I provide life wisdom from the outside	Ja pružam životnu mudrost izvana
I was confused and often confused	Bio sam zbunjen i često zbunjen
I nodded a little	Malo sam joj klimnuo glavom
I count to ten, then peek above the dash	Brojim do deset, a onda virim iznad crtice
I have failed to protect my brother in the past	Nisam uspeo da zaštitim svog brata u prošlosti
The camera would knock you down	Kamera bi oborila
I asked her if she liked it	Pitao sam je da li joj se sviđa
I can do that most of the time	Ja to mogu većinu vremena
I should never have told you about that	Nikada ti nisam trebao reći o tome
I killed a man because he lied to me	Ubio sam čovjeka jer me je lagao
I saw the sign for the train station	Vidio sam znak za željezničku stanicu
I wanted him to fix things	Željela sam da on popravi stvari
I didn't know how to answer him	Nisam znao kako da mu odgovorim
I don't want you to see me like this	Ne želim da me vidiš ovakvog
Dan, no problem	Dan, bez problema
A cause-and-effect relationship has not been established	Uzročno-posledična veza nije utvrđena
Her relationship with her family was mostly close	Njen odnos sa porodicom je uglavnom bio blizak
I vomited across the side of the bed	Povratila sam preko stranice kreveta
I enjoyed every second of our time together	Uživao sam u svakoj sekundi našeg zajedničkog vremena
I went to look	Otišao sam da pogledam
I want to close by seven	Želim da zatvorim do sedam
I didn't mean to hide it from you	Nisam to namjerno krio od tebe
I'll court you formally	Udvaraću ti se formalno
I love my privacy	Volim svoju privatnost
I didn't know whether to hang up or what	Nisam znao da li da spustim slušalicu ili šta
I worked as an innovator	Radio sam kao inovator
I appreciate your enthusiasm	Cijenim tvoj entuzijazam
I have a really bad feeling about him	Imam stvarno loš predosećaj o njemu
I think he's a good man	Mislim da je dobar čovek
I turned to look at her	Okrenuo sam se da je pogledam
I see the pain on his face	Vidim bol na njegovom licu
I explained my situation and asked them to come back	Objasnio sam svoju situaciju i zamolio ih da se vrate
I stopped when the dark shadow passed	Zaustavio sam se kada je prošla tamna sjena
I also missed the call earlier	I ja sam ranije propustio poziv
I pulled out an envelope with a feeling of disgust	Izvukao sam kovertu s osjećajem gađenja
I haven't been behaving nicely lately	Nisam se lepo ponašao u poslednje vreme
I will join as a replacement	Ja ću se pridružiti kao zamjena
A scientific phenomenon, yes, but still scientific	Naučni fenomen, da, ali ipak naučni
I shudder at the memory	Naježim se od sjećanja
I had no progress to report	Nisam imao napredak da prijavim
The boy he just met	Dječak kojeg je upravo upoznao
I pray he gets out	Molim se da se izvuče
I responded to this by giving them a finger	Odgovorio sam na ovo tako što sam im dao prst
I was hoping for a change	Nadao sam se promjeni
I wondered if they really had champagne in them	Pitao sam se da li zaista imaju šampanjac u njima
I wouldn't think of missing it	Ne bih razmišljao da to propustim
I can't talk to you right now	Ne mogu razgovarati s tobom sada
A song that could be a course in itself	Pesma koja bi mogla da bude kurs za sebe
I still felt a great sense of ownership	I dalje sam osjećao veliki osjećaj vlasništva
More research is needed	Potrebno je više istraživanja
I stood on the rock trying to get closer to them	Stajao sam na stijeni pokušavajući ih približiti
I love meeting new people	Volim upoznavati nove ljude
I never lacked the ability to do things	Nikad mi nije nedostajalo sposobnosti da radim stvari
I open the garage door and pull in the truck	Otvaram vrata garaže i uvlačim kamion
I had to walk a few feet before the final approach	Morao sam hodati nekoliko stopa prije konačnog pristupa
I looked around, no one	Pogledao sam okolo, nikog
But it’s just not that funny	Ali to jednostavno nije tako smiješno
I enjoy things like this	Uživam u ovakvim stvarima
I wanted to thank them once again for their kindness	Hteo sam da im se još jednom zahvalim na njihovoj ljubaznosti
I felt it connect with something soft, probably his stomach	Osjetio sam da se povezuje s nečim mekim, vjerovatno sa njegovim stomakom
I know they received calls	Znam da su primali pozive
I shrugged and nodded	Slegnuo sam ramenima i klimnuo glavom
I couldn't help but tuck it behind her ear	Nisam mogao a da joj ga ne zavučem iza uha
I was willing to let him separate us	Bila sam spremna dopustiti mu da nas razdvoji
I personally did not expect much progress	Ja lično nisam očekivao veliki napredak
I walked back and forth between them	Išao sam tamo-amo između njih
I like to be friends	Volim biti prijatelji
I was trying to help her	Pokušavao sam joj pomoći
I took it off yesterday and tried to fix it	Jučer sam ga skinuo i pokušao da ga ispravim
I came back with my life	Vratio sam se svojim životom
I knew he would when he could	Znao sam da hoće kad bude mogao
I was damn tired of her spoiled attitude	Bio sam prokleto umoran od njenog razmaženog stava
I could feel his pure strength	Mogao sam osjetiti njegovu čistu snagu
I think it's stupid to do that	Mislim da je glupo to raditi
I really like these little parts	Zaista mi se sviđaju ovi mali dijelovi
I doubt it will end there	Sumnjam da će se tu završiti
I had never met such a person until that moment	Nikada do tog trenutka nisam sreo takvu osobu
A society controlled by working people	Društvo koje kontrolišu radni ljudi
I just moved in not so long ago	Upravo sam se doselio ne tako davno
I pushed through the back door	Progurao sam se kroz zadnja vrata
Maybe I missed some trick	Možda sam propustio neki trik
I took the drops as instructed and regularly	Uzimao sam kapi prema uputstvu i redovno
I can’t believe it’s still in the press	Ne mogu vjerovati da je još uvijek u štampi
Males usually have larger territories than females	Mužjaci obično imaju veće teritorije od ženki
I looked at him and he shrugged	Pogledala sam ga i on je slegnuo ramenima
I work hard and dream big	Naporno radim i sanjam veliko
I can do much better	Mogu mnogo bolje
I hit a few and they seemed to understand	Pogodio sam nekoliko i činilo se da su shvatili
I promise you that if you behave well	Obećavam ti to ako se budeš dobro ponašao
I'm sorry I was jealous	Žao mi je što sam bio ljubomoran
They recommended making peace	Preporučili su sklapanje mira
The relationship is romantic when the people involved say yes	Veza je romantična kada ljudi koji su uključeni kažu da jeste
A description of my feelings	Opis mojih osećanja
Nobody wanted to know	Niko nije hteo da zna
I imagine he is disappointed in me	Zamišljam da je razočaran u mene
I wanted to lie down until that thought disappeared	Hteo sam da legnem dok ta misao ne nestane
I can not anymore	Ne mogu više
I like to listen and watch	Volim da slušam i posmatram
I got out of the building and got in the car	Izašao sam iz zgrade i ušao u auto
But first I need a break	Ali prvo mi treba odmor
I attended that class in the fall	Pohađao sam taj čas na jesen
I have nothing to do	Nemam šta da radim
Eight percent of students meet the requirements for special education	Osam posto učenika ispunjava uslove za specijalno obrazovanje
I didn't even look	Nisam čak ni pogledao
I long for adventure	Čeznem za avanturom
Literature taught me more	Književnost me je naučila više
I could handle a man	Mogla bih da se nosim sa čovekom
I rested my feet on the floor	Naslonio sam noge na pod
I observe everything without being asked to do anything	Sve posmatram, a da se od mene ništa ne traži
I just like to wear hats, I always am, I always will	Samo volim da nosim šešire, uvek sam, uvek ću
I didn't even know where to start	Nisam ni znao odakle da počnem
Some parts are allowed to flood in winter	Neki dijelovi su dozvoljeni da poplave zimi
A good way to start a new growing season	Dobar način da započnete novu sezonu rasta
I saw an old woman looking for youth	Vidio sam staricu koja traži mladost
I waited for all the roads to clear	Čekao sam da se svi putevi oslobode
Alice falls asleep and dreams	Alice zaspi i sanja
I read something from yesterday	Pročitao sam nešto od juče
I really like the game	Mnogo mi se sviđa igra
I left the throwing knives at home	Ostavio sam noževe za bacanje kod kuće
I know you have a heart	Znam da imaš srce
I better get used to this	Bolje da se naviknem na ovo
I will not accept anything else	Neću prihvatiti ništa drugo
I was reserved for her	Bio sam rezervisan za nju
It was built in two phases	Građena je u dvije faze
I was asleep when you got home	Ja sam spavao kad si došao kući
I was married for four years	Bio sam u braku četiri godine
I try not to think about it here	Trudim se da ne razmišljam o tome ovde
I could not speak or understand foreign languages	Nisam mogao govoriti niti razumjeti strane jezike
I knew it was expensive	Znao sam da je skupo
I just need to warm up	Samo treba da se zagrejem
I have a lot more to say	Imam još mnogo toga da kažem
I reached out and turned it off	Posegnuo sam i isključio ga
I guess there really isn’t that much to know	Pretpostavljam da zaista nema toliko toga da se zna
I know this is the best thing for me	Znam da je ovo najbolja stvar za mene
A new country with new people	Nova zemlja sa novim ljudima
I opened my heart to the unexpected	Otvorio sam svoje srce za neočekivano
I lay on his chest and stared at the wall	Ležao sam na njegovim grudima i gledao u zid
I couldn't see how good you were to me	Nisam mogao da vidim koliko si dobar prema meni
I set up a machine to feed the cats	Postavio sam mašinu da hrani mačke
I'll send guards to the water chamber	Poslaću stražare u vodenu komoru
I wouldn't mess it up	Ne bih to zabrljao
I worried and shrugged	Zabrinula sam se i protresla mu ramena
I traveled through time into the future	Putovao sam vremenom u budućnost
I'm not as young as they are	Nisam tako mlad kao oni
I glanced around quickly, but the backyard was clean	Brzo sam pogledao okolo, ali zadnje dvorište je bilo čisto
I enjoyed being there	Uživao sam tamo
I couldn't help but notice you	Nisam mogao a da te ne primetim
I prepared for almost any situation	Pripremila sam se za skoro svaku situaciju
I rest my head on his firm shoulder	Polažem glavu na njegovo čvrsto rame
It was a turning point	To je bila prekretnica
A few hours of sleep could not hurt	Nekoliko sati sna nije moglo da škodi
I bent down gently and kissed her again	Nežno sam se sagnuo i ponovo je poljubio
Edward did not fix it and it was destroyed	Edward ga nije popravio i postao je uništen
I could see that even at the age of eight	To sam mogao vidjeti čak i sa osam godina
I had to find another way to satisfy this hunger	Morao sam da nađem drugi način da utolim ovu glad
I couldn’t avoid what might come next	Nisam mogao izbjeći ono što bi moglo doći dalje
I want this as much as you do	Želim ovo kao i ti
I nodded to her in my quiet response	Klimnuo sam joj na svoj tihi odgovor
I knew what she meant	Znao sam šta je mislila
I could hardly wait for the green-yellow stage	Jedva sam čekao zeleno-žutu pozornicu
I wanted to fill out the page	Htio sam popuniti stranicu
I go out on the back porch and freeze	Izlazim na zadnji trem i smrzavam se
This cooperation has continued to this day	Ova saradnja nastavljena je do danas
Congress is withdrawing the region from public auction	Kongres povlači ovu regiju sa javne aukcije
I can't thank you enough for this	Ne mogu vam dovoljno zahvaliti za ovo
She panicked	Obuzela ju je panika
I'm sure he's fully aware, too	Siguran sam da je i on potpuno svjestan
Drinking was necessary	Piće je bilo neophodno
I didn't plan on getting serious with anyone	Nisam planirao da se uozbiljim ni sa kim
I can't blame him for that	Ne mogu ga kriviti za to
I didn't want to sing all night anyway	Ionako nisam htela da pevam celu noć
It's my fault I'm a simple woman	Ja sam kriva što sam jednostavna žena
I looked outside, from the door, at the street	Pogledao sam van, sa vrata, na ulicu
I have never felt this peace	Nikad nisam osetio ovaj mir
I always thought this	Uvek sam ovo mislio
Still, I could never do that run	Ipak, nikada ne bih mogao da radim to trčanje
I have to talk	Moram da govorim
I deserved it and it was mine	Zasluzio sam i bio je moj
I came out of the bathroom another person	Izašla sam iz kupatila druga osoba
The edge of my seat for an hour	Ivica mog sjedišta cijeli sat
Many characters are associated with key events of the action	Mnogi likovi su povezani sa ključnim događajima radnje
I had to give them the tools to succeed	Morao sam im dati alate da uspiju
I wasn't so sure anymore	Nisam više bio tako siguran
I let the curtain fall	Pustio sam da se zavesa spusti
We were very much in love and we still are	Bili smo jako zaljubljeni i još uvijek smo
I watched the game	Gledao sam utakmicu
Police captain dressed in uniform	Kapetan policije obučen u uniformu
An empty hallway awaits behind	Prazan hodnik čeka iza
I am more than happy with your answer	Više sam nego zadovoljan vašim odgovorom
I traveled to the Northwest, for no particular reason	Putovao sam na sjeverozapad, bez nekog posebnog razloga
I remembered the present too much	Previše sam se sjećao sadašnjosti
I am pure in heart	Ja sam čista srca
I knew he felt a little sorry for me	Znala sam da me je malo sažalio
I take another step forward	Napravim još jedan korak naprijed
I felt strong arms wrap around my waist	Osjetio sam kako me jake ruke obavijaju oko struka
I could tell him the truth	Mogao bih mu reći istinu
I decided to remember it for next time	Odlučio sam ga zapamtiti za sljedeći put
I feel that I would rather be at home and do something else	Osećam da bi radije bio kod kuće i radio nešto drugo
I hope everything goes well	Nadam se da će sve proći dobro
I was burning, and it was painful	Gorio sam, a i bilo je bolno
I didn't mean to squeeze you like that	Nisam htela da te tako stisnem
I hope lunch time could be near	Nadam se da bi vrijeme ručka moglo biti blizu
I couldn't stop thinking about him	Nisam mogao prestati da mislim o njemu
I mean, sad that he decided to kill himself	Mislim, tužan što je odlučio da se ubije
Still, I wouldn’t get too close to them	Ipak, ne bih im se previše približio
He just did it with his voice	Samo je to radio svojim glasom
I could see his door down the hall	Mogao sam vidjeti njegova vrata niz hodnik
I approached the man	Prišao sam čovjeku
The release date was later postponed for two weeks	Datum izlaska je kasnije odgođen dvije sedmice
I was in charge of my own destiny	Sam sam bio zadužen za svoju sudbinu
I looked around and found him on the floor	Pogledao sam okolo i našao ga na podu
A few lines that never got a sequel	Nekoliko redova koji nikada nisu dobili nastavak
I will always respect and be inspired by that	Uvek ću poštovati i biti inspirisan time
And I'm retiring now	I ja ću sada u penziju
I hate to hear that people are sick	Mrzim da slušam da su ljudi bolesni
I just hear this and notice who that person is	Samo čujem ovo primjećujem ko je ta osoba
I enjoyed learning more about you and your family	Uživao sam da saznam više o vama i vašoj porodici
I guess that's how you drink	Pretpostavljam da se tako pije
Occasionally fruits and vegetables are eaten	Povremeno se jede i voće i povrće
I should talk to the manager	Trebao bih razgovarati sa menadžerom
A battle of epic proportions	Bitka epskih razmjera
I had to beat him at something	Morao sam da ga pobedim u nečemu
I couldn't stand it anymore with my rude friend	Nisam mogao više da izdržim sa svojim nepristojnim prijateljem
One picture does not cover everything about an animal	Jedna slika ne obuhvata sve o životinji
I wanted to be normal again	Hteo sam ponovo da budem normalan
I've never seen him like that before	Nikad ga prije nisam vidio takvog
I run along the beach	Trčim duž plaže
I worked in that position for three years	Na toj funkciji sam radio tri godine
Others were more enthusiastic	Drugi su bili više entuzijastični
I would recommend this book to anyone	Preporučio bih ovu knjigu svakome
I've never been afraid of anything before	Nikada se ranije nisam ničega plašio
I drank, but it didn't help	Pio sam, ali nije pomoglo
Two of his writings are particularly significant	Dva njegova spisa su posebno značajna
Specialist on the floor	Specijalista na podu
I've never been on a ship	Nikad nisam bio na brodu
The slender brown shape fell to the ground	Vitki smeđi oblik pao je na tlo
I knew my heart was ready	Znao sam da mi je srce spremno
I have to figure it out for myself	Moram to sam shvatiti
I knew he was going to pull something off	Znao sam da će nešto povući
Now he has bought a mortgage	Sada je kupio hipoteku
I couldn't stop writing	Nisam mogao prestati pisati
I wanted to stay there and look for my father	Hteo sam da ostanem tamo i tražim svog oca
I thought it would break up	Mislio sam da će se prekinuti
A few months later, we signed a contract	Nekoliko mjeseci kasnije, potpisali smo ugovor
I gave him a second chance, and he failed	Dao sam mu drugu šansu, i nije uspio
I just can't look people in the face	Jednostavno ne mogu da gledam ljude u lice
I think that was the word she used	Mislim da je to bila riječ koju je koristila
I stood first on one leg, then on the other	Stao sam prvo na jednu nogu, pa na drugu
Therefore, the tape has only one surface	Stoga traka ima samo jednu površinu
I can't do anything else	Ne mogu ništa drugo
I myself have made several such designs	I sam sam napravio nekoliko takvih dizajna
I know damn well it is	Znam prokleto dobro da jeste
I want to take you to the races this summer	Želim da te vodim na trke ovog ljeta
I never thought that would happen	Nikad nisam mislio da će do toga doći
She went in there and put it down	Ušla je tamo i spustila ga
I worked with his mother	Radio sam sa njegovom majkom
I wasn’t ready to face him	Nisam bila spremna da se suočim s njim
A dull glow shone through the curtains of his living room	Tupi sjaj sijao je kroz zavjese njegove dnevne sobe
I thought it was impossible	Mislio sam da je nemoguće
I became confident	Postao sam siguran u sebe
I thought you knew that by now	Mislio sam da si to do sada znao
I didn't want to be caught behind my back	Nisam želio da me zateknu s leđa
I didn't pack anything	Nisam spakovao ništa
That's what I really wanted	To sam jako htela
I'll be back to the airport myself	Sam ću se vratiti do aerodroma
I want to forget all the bad things	Želim da zaboravim na sve loše stvari
I believe the world has it	Vjerujem da svijet to ima
I felt closed and frozen	Osjećao sam se zatvoreno i smrznuto
A beautiful sea breeze was blowing	Puhao je lijep morski povjetarac
I am older than this world	Ja sam stariji od ovog svijeta
I miss the seasons, the snow and the sun	Nedostaju mi ​​godišnja doba, snijeg i sunce
I've already learned that	To sam već naučio
I mean, he’s just too handsome to be undesirable	Mislim, on je jednostavno previše lijep da ne bi bio poželjan
I finished book number two	Završio sam knjigu broj dva
I started college and a new job	Počinjao sam fakultet i novi posao
I had to spend my birthday in jail	Morao sam da provedem rođendan u zatvoru
I told them we might have to fight them	Rekao sam im da ćemo se možda morati boriti s njima
A risky move, of course, but her only option	Rizičan potez, naravno, ali njena jedina opcija
I became very anxious	Postao sam veoma anksiozan
I went through them the day before	Prošao sam ih prije dan
I kissed him as he began to shake	Poljubila sam ga dok je počeo da se trese
I couldn't sleep next to that smell	Nisam mogao da spavam pored tog mirisa
Men are more often affected than women	Muškarci su češće pogođeni nego žene
I was here alone	Bio sam ovde sam
The great love of my life	Velika ljubav mog života
Still, I can't stay long	Ipak, ne mogu ostati dugo
I call it a penalty area	Ja to zovem kazneni prostor
I think that's a great topic	Mislim da je to odlična tema
I will pass on your greetings to her	Predaću joj vaše pozdrave
I couldn’t center, I couldn’t focus	Nisam mogao da centriram, nisam mogao da se fokusiram
A little older, a little wiser, but here again	Malo stariji, malo mudriji, ali tu još jednom
I told him what happened to his daughter	Rekao sam mu šta se desilo njegovoj ćerki
A journey that will change your life	Putovanje koje će vam promijeniti život
Now I can define it better	Sada to mogu bolje da definišem
I saw the ground climb fast, too fast	Video sam kako se tlo brzo penje, prebrzo
I wanted to watch it for a few more minutes	Htjela sam ga gledati još nekoliko minuta
I tried to be serious, but he smiled at me	Pokušao sam da budem ozbiljan, ali mi se osmehnuo
I see a soul smiling in my being	Vidim dušu koja se smiješi u mom biću
I am beginning to take on his role and family responsibility	Počinjem da preuzimam njegovu ulogu i porodičnu odgovornost
I can't explain it, honestly	Ne mogu to objasniti, iskreno
I turned to face each other	Okrenuo sam se da stanem licem u lice
Who to trust is a very gray area	Kome vjerovati je vrlo siva zona
I guess that makes sense	Pretpostavljam da to ima smisla
I had to talk to her in private	Morao sam razgovarati s njom nasamo
I was eager to hear which line he would try	Bio sam nestrpljiv da čujem koju će liniju pokušati
I want to go back to shore	Želim da se vratim na obalu
I’m starting to notice how it’s getting dark	Počinjem da primjećujem kako postaje mračno
I shrug at his question	Sliježem ramenima na njegovo pitanje
I haven’t slept much lately	Nisam puno spavao u posljednje vrijeme
I have the best choice of diamond ring	Imam najbolji izbor dijamantskog prstena
A large dumpling hung in my throat	Velika knedla mi je visila u grlu
A couple of these things attacked us	Par tih stvari nas je napalo
I spent three weeks in the hospital	Proveo sam tri nedelje u bolnici
I listened after he mentioned my name	Poslušala sam nakon što je spomenuo moje ime
I thought you might like a surprise	Mislio sam da bi ti se moglo svidjeti iznenađenje
Not the apartment behind	Ne stan iza
I thought it best to avoid them	Smatrao sam da je najbolje da ih izbjegnem
I will give him something that no emperor could	Daću mu nešto što nijedan car nije mogao
I did not belong to any of the worlds	Nisam pripadao nijednom od svetova
I have them here, the rest is up to you	Imam ih ovdje, ostalo je na vama
An out-of-work relationship would be awkward	Veza van posla bila bi nezgodna
I believe this is definitely a sign	Vjerujem da je to definitivno znak
I understand, but that won't change much	Razumijem, ali to se neće mnogo promijeniti
I only decided when you arrested them	Odlučio sam tek kada si ih uhapsio
I can't believe this is all free	Ne mogu vjerovati da je sve ovo besplatno
I think women should be seen as equal to men	Mislim da žene treba posmatrati kao jednake muškarcima
I left you and the boys a feast	Ostavio sam tebi i momcima gozbu
I came without a problem	Došao sam bez problema
I saw her smile, I tried to bite him	Vidio sam njen osmijeh, pokušao sam da ga zagrizem
I enrolled as a weapons instructor	Upisao sam se za instruktora oružja
I just worked on it a little more	Upravo sam malo više radio na njoj
I stumbled over it	Spoticao sam se oko toga
I have another way to end this	Imam drugi način da ovo završimo
But I saw her keys	Ali video sam njene ključeve
I didn't remember coming home	Nisam se sećao da sam došao kući
I doubted he would	Sumnjao sam da hoće
I felt a little stupid	Osjećao sam se malo glupo
I'm your chemistry tutor for freshmen	Ja sam tvoj tutor za hemiju za brucoše
I just left out some things	Samo sam izostavio neke stvari
A church like ours is not their cup of tea	Crkva poput naše nije njihova šolja čaja
I didn’t like it, but it was a sad truth	Nije mi se svidjelo, ali to je bila tužna istina
I feel really stupid about all this	Osećam se stvarno glupo zbog svega ovoga
I had to face the truth	Morao sam se suočiti sa istinom
I will not allow myself to feel	Neću dozvoliti sebi da osećam
I noted his silence in my book	Zabilježio sam njegovo ćutanje u svojoj knjizi
A new world opened up and she fell in love	Otvorio se novi svijet i ona se zaljubila
I knew, but I kept quiet	Znao sam, ali sam ćutao
I love walking anyway	Ionako volim šetnju
I had no importance to my car or my body	Nisam imao nikakvu važnost za svoj auto ili svoje tijelo
I was in the garden with my mother	Bio sam u bašti sa majkom
I know they're not hot on my trail	Znam da mi nisu vruce na tragu
I felt weak	Osećao sam da sam slab
I demand the cooperation of all my brothers	Zahtevam saradnju od sve moje braće
I sighed and nodded, heading for the house	Uzdahnula sam i kimnula, krenula prema kući
A dim light shone in the far space	Slaba svjetlost je sijala u dalekom prostoru
I nodded in agreement	Klimnuo sam u znak slaganja
I couldn't eat too much because of my stomach	Nisam mogao da jedem previše zbog stomaka
I have a witness in this good woman	Imam svjedoka u ovoj dobroj ženi
I looked tied up too	I ja sam izgledao vezan
I didn't have to explain anything	Nisam morao ništa da objašnjavam
I couldn't be in the same room as her	Nisam mogao biti u istoj prostoriji kao ona
I’m so looking forward to spending time with her	Tako se radujem što ću provesti s njom
I write about dreams, life and travel	Pišem o snovima, životu i putovanjima
I guess you can date whoever you want	Pretpostavljam da možeš izlaziti sa kim god želiš
I thought it better to never say their names	Mislio sam da je bolje da nikada ne kažem njihova imena
Yet I imagined it was like that anywhere	Ipak sam zamišljao da je tako bilo gdje
Without it, they would have no future	Bez toga ne bi imali budućnost
The selection of the jury lasted a month	Odabir žirija trajao je mjesec dana
He had a refined sense of timing and integration	Imao je istančan osjećaj za tajming i integraciju
I learned that a long time ago	Naučio sam to davno
I'll be here all night	Bit ću ovdje cijelu noć
I saw the shocked expressions on everyone's faces	Vidio sam šokirane izraze lica svih
I could fight them	Mogao sam se boriti protiv njih
I'm waiting for you for breakfast too	I ja te čekam doručak
I turned on the light	Upalio sam svjetlo
I didn't steal the clothes	Nisam ukrao odeću
I was passing when the truck veered off course	Prolazio sam kad je kamion skrenuo s puta
I wanted to leave the balcony	Hteo sam da odem sa balkona
I was hoping it would get better	Nadao sam se da će biti bolje
I forgot the names of all my friends	Zaboravio sam imena svih mojih prijatelja
I never see her before or after school	Nikada je ne viđam prije ili poslije škole
I have something about personal space	Imam nešto o ličnom prostoru
I know how crazy and impossible this all sounds	Znam kako sve ovo zvuči ludo i nemoguće
I would love to stay here and watch what happens	Voleo bih da ostanem ovde i gledam šta se dešava
I certainly didn't ask	Ja sigurno nisam pitao
I couldn’t believe this miserable world	Nisam mogao vjerovati u ovaj jadni svijet
Peaceful gathering, no weapons	Mirno okupljanje, bez oružja
I rarely eat vegetables and green leaves	Povrće rijetko jedem i zeleno lišće
I was polite, if you must know	Bio sam pristojan, ako morate znati
A coach can help you	Trener vam može pomoći
I came back before them	Ja sam se vratio prije njih
I reached the rails	Došao sam do šina
I know your true heart	Znam tvoje pravo srce
I look at him for the first time	Pogledam ga prvi put
I can not wait to see you	Jedva čekam da te vidim
A peace that justice will be served	Mir koji će pravda biti zadovoljena
I had nothing to compare it to	Nisam imao sa čime da ga uporedim
I can't stay awake for a minute	Ne mogu ostati budan ni minut
I know all about that woman	Znam sve o toj ženi
In my mind I was sure he was alive somewhere	U mislima sam bio siguran da je negdje živ
I am a reader of this book	Ja sam čitalac ove knjige
I suddenly understood why	Odjednom sam shvatio zašto
I couldn’t even fall to the ground in shock	Nisam mogao ni pasti na zemlju od šoka
I was too optimistic	Bio sam previše optimističan
I can't take it anymore	Ne mogu je više podnijeti
I am really interested in your project	Zaista sam zainteresovan za vaš projekat
I can’t imagine my life without him	Ne mogu zamisliti svoj život bez njega
I can't leave without them	Ne mogu otići bez njih
I had to work on a lot of things	Morao sam da radim na mnogim stvarima
Box and a half for one meal	Kutija i po za jedan obrok
I met the guy who organized it	Upoznao sam momka koji je to organizovao
I like the many efforts they put in	Sviđaju mi ​​se mnogi napori koje ulažu
I haven't actually seen that demon	Zapravo nisam vidio tog demona
I scan the area, my back to the door	Skeniram područje, leđima okrenut vratima
I pulled out the tape	Izvukao sam traku
I was at a turning point	Bio sam na prekretnici
I stood there deeply shocked	Stajao sam tamo duboko šokiran
I just made sure everything was ready for you	Samo sam se uvjerio da je sve spremno za tebe
I mean, look at you, you have everything	Mislim, pogledaj se, imaš sve
I wondered what he was thinking	Pitao sam se o čemu razmišlja
Completely separate entrance from the street	Potpuno zaseban ulaz sa ulice
I have come to express my deepest condolences	Došao sam da izrazim svoje najdublje saučešće
I heard music in the background	Čuo sam muziku u pozadini
I started collecting angels	Počeo sam skupljati anđele
I have a few general ideas about it	Imam nekoliko opštih ideja o tome
I was glad that someone took care of him instead of me	Bilo mi je drago da se neko pobrinuo za njega umjesto mene
I have to investigate this	Moram ovo ispitati
I was strong to move on	Bio sam jak da nastavim dalje
I heard his voice in my head	Čula sam njegov glas u svojoj glavi
I'm not raised that way	Nisam tako odgajan
I like to think of you	Volim da mislim o tebi
I went to school with him	Išla sam u školu s njim
I have a dozen more	Imam još desetak
I know of his every income	Znam za svaki njegov prihod
I started playing golf	Počeo sam da se bavim golfom
I know he will kill me	Znam da će me ubiti
Most authors find this review very amazing	Većina autora ovaj prikaz smatra vrlo nevjerovatnim
I thought he forgot about me	Mislila sam da je zaboravio na mene
I should sell it fast	Trebalo bi da ga brzo prodam
I just wanted to run and keep running	Samo sam htjela trčati i nastaviti trčati
I should never have brought you here	Nikad te nisam trebao dovesti ovamo
I have to get things back home	Moram da se vratim stvarima kod kuće
I didn't fire from that weapon	Nisam pucao iz tog oružja
I have always been with one or the other parent	Uvijek sam bio sa jednim ili s drugim roditeljem
I wanted to push her face away	Hteo sam da joj odgurnem lice
I didn't mind them living with us	Nije mi smetalo da žive sa nama
I've never had to face something like this before	Nikada ranije nisam morao da se suočim sa nečim ovakvim
I went out in the sun and relaxed a bit	Izašao sam na sunce i malo se opustio
I notice you didn't try to stop me	Primećujem da nisi pokušao da me zaustaviš
I usually visit them in the city	Obično ih posjećujem u gradu
I called the driver of the road car	Pozvao sam vozača putnog automobila
I think he tried not to laugh	Mislim da se trudio da se ne nasmeje
I couldn't see her face	Nisam mogao da joj vidim lice
I only needed one person to open the door	Trebala mi je samo jedna osoba koja je otvorila vrata
Crew error is not excluded	Nije isključena greška posade
They happened to me	Događali su mi se
I opened the first one and noticed the attachment	Otvorio sam prvu i primetio prilog
I became a living weapon	Postao sam živo oružje
I just needed the money	Samo mi je trebao novac
Young man, naked and very cold	Mladić, gol i veoma hladan
I can’t believe he lets it go so easily	Ne mogu vjerovati da to tako lako pušta
I took his hand and stood up	Uzela sam ga za ruku i ustala
I love projects that give me an element of surprise	Volim projekte koji mi daju element iznenađenja
Space to be, space to share	Prostor za biti, prostor za dijeljenje
I think we are all hungry too	Mislim da smo i mi svi gladni
Shield of magic, invisible	Štit magije, nevidljiv
I am still learning and I will always learn	Još uvek učim i uvek ću učiti
I think you'll have permission to go home tomorrow	Mislim da ćeš imati dozvolu da sutra ideš kući
I chose a nearby sofa	Odabrao sam obližnju sofu
I'll talk to my wife about you	Razgovaraću sa svojom ženom o tebi
The novel includes many minor details	Roman uključuje mnoge manje detalje
I let that woman get away again	Pustio sam tu ženu da opet izmakne
I would never forgive him for this	Nikad mu ovo ne bih oprostio
I think this is partly a compliment	Ovo mislim delimično kao pohvalu
I have a lot of things	Imam puno stvari
I cannot agree with that statement in any way	Ne mogu se nikako složiti sa tom konstatacijom
I didn't plan for things to happen this way	Nisam planirao da se stvari dese na ovaj način
I want to show you the city	Želim da ti pokažem grad
I resigned from my position	Dao sam ostavku na svoju funkciju
I never had a sermon at school	Nikad nisam imao propoved u školi
I mean the absolute best	Mislim na apsolutno najbolju
I know they will never understand	Znam da nikad neće razumeti
I had some help along the way	Imao sam neku pomoć na putu
A perfect example today	Savršen primjer je danas
I guess that's how crimes of passion arise	Pretpostavljam da tako nastaju zločini iz strasti
I look sharply into his face	Gledam mu oštro u lice
I will not allow this to happen to anyone again	Neću dozvoliti da se to nikome ponovi
I really wanted him to have something beautiful	Zaista sam želio da ima nešto lijepo
I can't understand how that mistake came about	Ne mogu da shvatim kako je došlo do te greške
One girl walked towards us	Jedna djevojka je krenula prema nama
One hundred billion there	Sto milijardi tamo
I didn’t faint or anything	Nisam se onesvijestio ili tako nešto
I die saving what is most precious to me	Umirem spašavajući ono što mi je najvrednije
I ran to hug him and endured	Potrčala sam da ga zagrlim i izdržala
I recognized three men	Prepoznao sam trojicu muškaraca
I missed talking to people	Nedostajao mi je razgovor sa ljudima
I looked at that place	Pogledao sam to mesto
I would be the only suspect	Ja bih bio jedini osumnjičeni
Security around the event was strict	Obezbeđenje oko događaja bilo je strogo
I can’t imagine what it feels like	Ne mogu zamisliti kakav je to osjećaj
I hope it never ends for your good, buddy	Nadam se da se za tvoje dobro nikada neće završiti druže
I can hear your stomach crying too	Čujem i tvoj stomak kako plače
I say community is needed	Kažem da je potrebna zajednica
I feel pain even before it is fully felt	Osjećam bol i prije nego što se u potpunosti osjeti
I guess he wanted me to put my nose down	Valjda je htio da spustim nos
I would appreciate any guidance	Bio bih zahvalan na bilo kakvom uputstvu
I will not hear any of these plans	Neću čuti ništa od ovih planova
I lost my job, of course	Izgubio sam posao, naravno
I know there is a large national park nearby	Znam da je veliki nacionalni park u blizini
I was pregnant and emotionally wrecked	Bila sam trudna i emocionalna olupina
I looked up at his face	Podigla sam pogled na njegovo lice
I think she's just scared	Mislim da je samo uplašena
I tried to form an image of her in my mind	Pokušao sam da formiram njenu sliku u svom umu
I looked at the date	Pogledao sam datum
I jumped up from my chair	Skočio sam sa stolice
I made too many mistakes	Napravio sam previše grešaka
I insist that the event doesn't really cost you anything	Insistiram da vas događaj zapravo ništa ne košta
I turned to him, but I didn't speak	Okrenula sam se prema njemu, ali nisam progovorila
I can barely see the house	Jedva da vidim kuću
I was getting impatient with every female hand dance	Postajala sam nestrpljiva sa svakim ženskim plesom ruku
A smile grew on his face	Na licu mu je porastao osmijeh
I have a lot of lists	Imam puno spiskova
I saw white people	Video sam belce
I checked to see if my taxi was still waiting	Provjerio sam da mi taksi i dalje čeka
I realize you had a terrible day	Shvatam da si imao užasan dan
I found a link that matches my keywords	Našao sam link koji odgovara ključnim riječima
A door is open at the front of the aircraft	Na prednjoj strani letjelice otvorena su vrata
I was sure you saw that	Bio sam siguran da si to vidio
I'm sure you know which one	Siguran sam da znaš koji
It was hard for me to catch my breath	Bilo mi je teško da dođem do daha
I should have run faster	Trebalo je da trčim brže
Maybe I even felt jealous	Možda sam čak i osetio ljubomoru
I can't risk you saying no	Ne mogu da rizikujem da ćeš reći ne
This scene is followed by a few moments of silence	Nakon ovog prizora slijedi nekoliko trenutaka tišine
The passenger stepped onto the sidewalk	Putnica je zakoračila na trotoar
Trains will run in both directions through the circle	Vozovi će saobraćati u oba smjera kroz krug
I got up and took a walk	Ustao sam i prošetao
I keep running, faster and faster	Nastavljam da trčim, sve brže i brže
I bet you often get that comment	Kladim se da često dobijate taj komentar
I want something different	Želim nešto drugačije
I guess most are still alive	Pretpostavljam da je većina još uvek živa
I hear he's thinking about school	Čujem da se premišlja o školi
I should have explained everything	Trebao sam sve objasniti
I can't imagine what went wrong the other day	Ne mogu da zamislim šta je pošlo po zlu pre neki dan
I had to close my eyes	Morao sam zatvoriti oči
I was sure of one thing	Bio sam siguran u jednu stvar
At the moment, I was really alone	Trenutno sam stvarno bila sama
I wondered if that was what she meant by inspiration	Pitao sam se da li je to ono što je mislila pod inspiracijom
I went inside to take cover	Ušao sam unutra da bih se sklonio
I do not accept such reception	Ne primam takav prijem
I watched them nod their heads toward the fence	Gledao sam kako klimaju glavom prema ogradi
I kept my nose clean, went to college	Održavala sam čist nos, išla na koledž
I say listen to your advice	Kažem poslušajte svoj savjet
I wear black, white or gray and their shades	Nosim crnu, bijelu ili sivu i njihove nijanse
I still don’t feel good about myself	Još uvijek se ne osjećam dobro u vezi sa sobom
I wonder who else was standing at this window	Pitam se ko je još stajao na ovom prozoru
I sat down again	Ponovo sam seo na svoje mesto
I glance in her direction, following from a distance	Bacim pogled u njenom pravcu, prateći iz daljine
I felt a little weak	Osjećao sam se malo slabo
Some consider it high to the chest	Neki smatraju da je visoko do grudi
I was happy to get him to come with us	Bio sam sretan što sam ga naveo da pođe s nama
I'm too tired to even take off my shoes	Preumorna sam čak i da skinem cipele
I look for the old and the weak	Tražim stare i slabe
A little twist in the middle	Malo zaokreta u sredini
I decided to keep that thought to myself	Odlučio sam da tu misao zadržim za sebe
I have to get back there	Moram da se vratim tamo
I'm not fully paid	Nisam u potpunosti isplaćen
I decided to wait for just that	Odlučio sam da čekam upravo to
However, I had no idea where to find him	Međutim, nisam imao pojma gdje da ga nađem
I wish you were here with me now	Voleo bih da si sada ovde sa mnom
I have good news	Imam dobre vijesti
That's how I was greeted in it, for example	Tako sam dočekan u njoj npr
I think you need to be with your other baby	Mislim da moraš biti sa svojom drugom bebom
I don't think there is a final solution	Ne mislim da postoji konačno rješenje
Regional variations in field size and pattern occur	Regionalne varijacije u veličini polja i uzorku se dešavaju
I stared in the mirror and thought about it	Zurio sam u ogledalo i razmišljao o tome
I couldn't stand the thought of being with someone else	Nisam mogao podnijeti pomisao da si s nekim drugim
I do not agree with this policy of killing the gods	Ne slažem se sa ovom politikom ubijanja bogova
I gave him a business card	Dao sam mu vizit kartu
I brought everything on your list	Donio sam sve na tvojoj listi
I always thought the same thing	Uvek sam mislio isto
I didn't care to be with anyone	Nije mi bilo stalo da budem s nekim
Council with equal votes	Vijeće sa jednakim glasovima
I could only say that by the way you played	Mogao bih to reći samo po načinu na koji si igrao
I just briefly put my other hand on his	Samo sam nakratko stavio drugu ruku na njegovu
I hope they are far enough away to be safe	Nadam se da su se dovoljno udaljili da su bezbedni
I made something out of nothing	Napravio sam nešto ni iz čega
Occasionally there might be something written	Povremeno bi moglo biti nešto napisa
I saw that the adjacent rock was almost completely gone	Vidio sam da je susjedna stijena skoro potpuno nestala
I will feel you and you will feel me too	Ja ću osjetiti tebe i ti ćeš također osjetiti mene
I ordered a search of each room	Naredio sam pretres svake sobe
Lots of moving pieces	Mnogo pokretnih komada
I was leaving town soon	Uskoro sam odlazio iz grada
I was not a real leader, there was no leader	Ja nisam bio pravi vođa, nije bilo vođa
I liked that he never worried he would break me	Svidjelo mi se kako se nikada nije brinuo da će me slomiti
I like to be tidy and have a family	Volim da sam sređen i da imam porodicu
I forced myself to sit down and stared at her	Natjerao sam se da sjednem i zagledao se u nju
I was just an instrument	Ja sam bio samo instrument
I always thought he was a master	Uvek sam mislio da je majstor
I thought he was living death	Mislio sam da živi smrt
I settled in, closing my eyes as he began to read	Smjestila sam se, zatvorivši oči dok je počeo čitati
I should have taken the jacket	Trebao sam uzeti jaknu
I haven't met him before	Nisam ga ranije sreo
I bet he'll forget to eat	Kladim se da će zaboraviti da jede
I accepted my wealth	Prihvatio sam svoje bogatstvo
I added knives and my weapons	Dodao sam noževe i svoje oružje
I met another woman who also lost her baby early	Upoznao sam još jednu ženu koja je takođe rano izgubila bebu
I put a box full of jewelry near the door	Stavio sam kutiju punu nakita blizu vrata
I have such an effect on people	Ja imam takav efekat na ljude
I was, in fact, selling paper	Ja sam se, zapravo, bavio prodajom papira
I was out of their lives	Bio sam van njihovog života
I told her we would wake her up often	Rekao sam joj da ćemo je često buditi
I never even met my father	Nikada nisam ni upoznao svog oca
I have to be the black side	Moram biti crna strana
I couldn't move them	Nisam ih mogao pomjeriti
I thought landing there was lifting hair	Mislio sam da je sletanje tamo dizanje kose
I mean, we can say everything	Mislim, možemo reći sve
A video program usually lasts a minute	Video program obično traje minuta
I feel guilty, but at the same time relieved	Osjećam se krivim, ali u isto vrijeme i olakšano
I checked the room and everything was clean	Provjerio sam sobu i sve je bilo čisto
I wonder if they have souls	Pitam se imaju li duše
I won't talk to anyone	Neću pričati ni sa kim
I had high hopes for this	Polagao sam velike nade u ovo
I should have done it	Trebao sam to da uradim
I think you know this young man	Mislim da poznajete ovog mladića
I didn't have any problems	Nisam imao nikakvih problema
I didn't mean to remind you of anything bad	Nisam htela da te podsećam ni na šta loše
I found you on the beach	Našao sam te na plaži
I needed her forgiveness	Trebao mi je njen oproštaj
I hope you feel tired, honey	Nadam se da se osećaš umorno, dušo
I wouldn't do that to a waiter	Ne bih to uradio konobaru
I see an inscription on the wall	Vidim natpis na zidu
I couldn’t think straight looking at his beautiful body	Nisam mogao razmišljati ravno gledajući u njegovo prekrasno tijelo
It's fresh in my memory	Svježe mi je u sjećanju
I just want to be close to him	Samo želim da budem blizu njega
Something like making a little movie	Nešto kao snimanje malog filma
I think we are on the same page	Mislim da smo na istoj strani
I fell in love with the band and the tradition	Zaljubio sam se u bend i tradiciju
I have never dealt with nobility before	Nikada se ranije nisam bavio plemenitošću
I was hoping that cooked breakfast was not common	Nadao sam se da kuvani doručak nije uobičajeno
I was just drinking coffee	Samo sam pio kafu
The benefits of using them are small	Korist od njihove upotrebe je mala
I think the concept is promising	Mislim da je koncept obećavajući
I'm too rebellious	Previše sam buntovnog duha
I told her not to worry about it	Rekao sam joj da ne brine o tome
I saw you with that woman	Video sam te sa tom ženom
I walked out the door with tears in my eyes	Izašla sam kroz vrata sa suzama u očima
I just wish the others had done it so nicely too	Samo bih volio da su i ostali to uradili tako lijepo
I was actually fifteen	Zapravo sam imao petnaest godina
I have plans for the next few weeks	Imam iscrtane planove za narednih nekoliko sedmica
I can imagine that it is not easy to do	Mogu da zamislim da to nije lako uraditi
I threw out those jokes	Izbacio sam te viceve
I listen to everything and never turn anything off	Slušam sve i nikad ništa ne isključujem
I didn't mind what she was doing	Nije mi smetalo šta je radila
I mentioned that they were still sleeping in single beds	Napomenuo sam da su i dalje spavali u krevetima za jednu osobu
I started looking everywhere	Počeo sam da tražim svuda
I didn't want to use those words	Nisam htela da koristim te reči
I felt a moment of true satisfaction	Osjetio sam trenutak istinskog zadovoljstva
I scream silently every day	Svaki dan nečujno vrištim
This theory is widely accepted by historians today	Ova teorija je danas široko prihvaćena od strane istoričara
I couldn’t find my notes on any of the footage	Nisam mogao pronaći svoje bilješke ni na jednom snimku
I can make conference calls	Mogu voditi konferencijske pozive
I just want to take care of you	Samo želim da se brinem o tebi
I got a review yesterday	Jučer sam dobio recenziju
I had a lot of work to do, of course	Imao sam dosta posla, naravno
I will announce my hopes and dreams	Objaviću svoje nade i snove
I would like the following to be best learned and achieved	Volio bih da se sljedeće najbolje nauči i postigne
A group of men surrounded her with a back wall	Grupa muškaraca okružila ju je zadnjim zidom
It's stupid to say, stupid	Glupo je reći, glupo
I want to guide the divers and stay alone	Želim voditi ronioce i ostati sam
I like this little boy	Sviđa mi se ovaj mali dječak
I felt happy and fortunate to be here with him	Osećao sam se srećnim i srećnim što sam ovde sa njim
I was happy here with you	Bio sam sretan ovdje sa tobom
I was forced to obey my dead father	Bio sam primoran da poslušam svog mrtvog oca
I was expecting to see you eat this morning	Očekivao sam da ću te jutros vidjeti kako to jedeš
I didn't even think about it	Nisam ni pomislio na to
I've never been to one	Nikada nisam bio na jednom
I should come to terms with my fate	Trebao bih se pomiriti sa svojom sudbinom
I want to try everything again	Želim da probam sve iznova
I stand and give her my hand	Stojim i pružam joj ruku
I chose her for you though	Ipak sam je izabrao za tebe
I am, for example, excited about what tomorrow brings	Ja sam, na primjer, uzbuđen zbog onoga što sutra donosi
I've never been here before	Nikada prije nisam bio ovdje
I couldn't have imagined anything better	Nisam mogao zamisliti ništa bolje
I reached the table with my weapon still drawn	Stigao sam do stola s još uvijek izvučenim oružjem
I quickly jump back to see what's going on	Brzo skočim nazad da vidim šta se dešava
I guess he decided to leave earlier that day	Pretpostavljam da je odlučio otići ranije tog dana
I was both	Bio sam i jedno i drugo
I can't get enough air	Ne mogu dobiti dovoljno zraka
And I have some little business things to deal with	I ja imam neke male poslovne stvari koje trebam pozabaviti
A rubber glove is not something you expect here	Gumena rukavica nije nešto što očekujete ovdje
Maybe a little wet, but still sweet	Možda malo mokro, ali svejedno slatko
I met him in graduate school	Upoznao sam ga na postdiplomskim studijama
I'm in front of her	Ja sam ispred nje
I often sit and watch others around me	Često sjedim i gledam druge oko sebe
But the money could not be used	Ali novac se nije mogao iskoristiti
I could have helped him	Mogao sam mu pomoći
I could hardly believe my own eyes	Jedva sam mogao vjerovati vlastitim očima
A base with several columns would serve quite well	Podloga sa nekoliko kolona bi sasvim dobro poslužila
I felt obliged to speak on her behalf	Osećao sam dužnost da govorim u njeno ime
I shrug and let go of my hand	Slegnem ramenima i pustim ruku
I didn't make a note	Nisam napravio belešku
I wholeheartedly agree with that	Srdačno se slažem sa tim
I had a wonderful day	Imao sam divan dan
I can feel the heat from here	Odavde mogu osjetiti toplinu
I want a girl for her crimes	Želim djevojku za njene zločine
I want us to be happy	Želim da budemo srećni
I had a present for her	Imao sam poklon za nju
I read it in a magazine	Pročitao sam to u časopisu
I drank an apple with apple juice	Popio sam jabuku sa sokom od jabuke
I have to say, what a strange story	Moram reći, kakva čudna priča
I had no idea what it was	Nisam imao pojma šta je to
I was just editing a book for the fifth time	Upravo sam uređivao knjigu po peti put
I took another step just out of obedience	Napravio sam još jedan korak samo iz poslušnosti
I had a wonderful night	Imao sam divnu noć
I wanted to meet you	Hteo sam da te upozna
I see this as a great summer tea	Ovo vidim kao odličan ljetni čaj
A picture can help	Slika može pomoći
I couldn't see for a few minutes	Nisam mogao vidjeti nekoliko minuta
I really appreciate you inviting me	Zaista cijenim što ste me pozvali
I could see someone nearby looking at the bottle	Mogao sam vidjeti nekoga u blizini kako gleda u bocu
I only knew flames, ice and pain	Poznavao sam samo plamen, led i bol
A learned person will seek and find this knowledge	Učena osoba će tražiti i pronaći ovo znanje
I worked on small parts of the project	Radio sam na malim dijelovima projekata
I swear under my breath	Ispod glasa psujem
Great idea	Odlična ideja
I could never be with anyone else after him	Poslije njega nikad ne bih mogla biti s nekim drugim
I actually removed it	Ja sam ga zapravo uklonio
I would just have to wait	Morao bih samo čekati
Lamb did not react when the verdict was read	Lamb nije reagirao kada je presuda pročitana
I'm afraid it's hidden somewhere in this fortress	Bojim se da je sakriven negdje u ovoj tvrđavi
I have very little in the bank	Imam jako malo u banci
I didn’t know the feeling, the smell, any of that	Nisam poznavao osjećaj, miris, ništa od toga
I really started to miss my friends	Zaista su mi počeli nedostajati prijatelji
I slowly spread my feet across the bedding	Polako sam razmaknula stopala po posteljini
I see him a little better	Vidim ga malo bolje
I turned him in a circle in my head	Okrenuo sam ga u krug u glavi
I know what to do with her	Znam šta da radim s njom
I believe what he says	Vjerujem u ono što govori
I stepped towards it, ready to fight	Zakoračio sam prema tome, spreman za borbu
I feel that everything is slowing down	Osećam da se sve usporava
I made them during the long winter we left behind	Napravila sam ih tokom duge zime koju smo ostavili
Many tried to find ways to avoid the obligation	Mnogi su pokušavali da pronađu načine da izbjegnu obavezu
That doesn't mean the best	To ne znači najbolje
I always drank clean water	Uvek sam pio čistu vodu
I have plans for this mouth	Imam planove za ova usta
Such a creature could not exist	Takvo stvorenje ne bi moglo postojati
Lots of military potential	Mnogo vojnog potencijala
I'm thinking about what she's actually doing	Razmišljam o tome šta ona zapravo radi
A car was approaching	Približavao se auto
I need copies too	I meni su potrebne kopije
I'll do all this in a moment	Uradiću sve ovo za tren
I had been planning her birthday for weeks	Nedeljama sam planirao njen rođendan
I am very glad to see the details of your description	Veoma mi je drago vidjeti detalje vašeg opisa
I did it to win the war	Uradio sam to da dobijem rat
I was often very tired	Često sam bio veoma umoran
I think she needed her mother's figure now	Mislim da joj je sada trebala majčina figura
I can't remember what they're doing	Ne mogu da se setim šta rade
The little lake was dead in the middle of them	Malo jezero je bilo mrtvo usred njih
A little tidy for my taste	Malo preuredno za moj ukus
I dropped the pen on the ground	Ispustio sam olovku na tlo
Just something was coming from inside	Samo je nešto dolazilo iznutra
I corrected my voice and talked calmly once more	Popravio sam glas i još jednom mirno razgovarao
He was also involved in the controversy over the distribution of heritage	Također je bio uključen u kontroverzu o distribuciji naslijeđa
I never used it	Nikad ga nisam koristio
A thoughtful expression appeared on her face	Zamišljen izraz joj se pojavio na licu
Poor report, but repeated quickly	Slab izvještaj, ali brzo ponovljen
I wanted to release you all from these obligations	Hteo sam da vas sve oslobodim ove obaveze
I told him you would laugh at him	Rekao sam mu da ćeš mu se smejati
He is mostly seen fighting with swords whenever possible	Uglavnom se viđa kako se bori mačevima kad god je to moguće
I didn't want anyone to lose their powers	Nisam želeo da iko izgubi svoje moći
I know what you're doing	Znam šta radiš
I punched her in the face	Udario sam je u lice
I watch them all the time	Stalno ih gledam
I wondered, in fact, why he wanted to see me	Pitala sam se, zapravo, zašto me želi vidjeti
I do not trust anyone else on this issue	Ne verujem nikome drugom po ovom pitanju
I jumped out of bed and ran across the room	Skočio sam iz kreveta i potrčao preko sobe
I can't really get up and leave	Ne mogu baš ustati i otići
The desire to make things better	Želja da se stvari rade bolje
I can't wait for your party	Jedva čekam tvoju zabavu
I was in constant trouble and torment	Bio sam u stalnoj muci i muci
I may have to do it over and over again	Možda ću to morati da radim iznova i iznova
A second later, a great weight falls on the wheel	Sekundu kasnije, velika težina pada na točak
I saw how he evolved into a good cook	Video sam kako je evoluirao u dobrog kuvara
A million questions run through my mind	U mislima mi se vrti milion pitanja
I should know more in a few days	Trebalo bi da znam više za nekoliko dana
I have orders to release you prisoner	Imam naređenje da vas oslobodim zatvorenika
I hope you understand how much she loved you	Nadam se da shvataš koliko te je volela
I have no desire to sadden your hearts	Nemam želju da rastužim vaša srca
But I can fix it	Ali mogu ga popraviti
I couldn't adjust	Nisam se mogao prilagoditi
I said that clearly	Jasno sam to rekao
I inhaled the scent of an expensive perfume	Udahnula sam miris skupog parfema
I hope your parents are in good health	Nadam se da su tvoji roditelji dobro i dobro zdravlje
I had to bend over to let him pass	Morao sam da se sklonim da ga pustim da prođe
I wanted to hang up and get drunk like a fool	Hteo sam da spustim slušalicu i da se napijem kao glup
I was not created to find information	Nisam bio stvoren za pronalaženje informacija
The country has suffered two terrorist attacks	Zemlja je pretrpjela dva teroristička napada
I don't think anyone will ever see him again	Mislim da ga niko više nikada neće videti
I wore a long full skirt	Nosila sam dugu punu suknju
I want you to stay and enjoy the fun	Želim da ostaneš i uživaš u zabavi
I think less about home and more about survival	Manje razmišljam o domu, a više o preživljavanju
I saw him thinking	Vidio sam da razmišlja
I talked to you like last week	Pričao sam s tobom kao prošle sedmice
I'm telling you, this is not a show	Kažem vam da ovo nije predstava
I didn't even bother to do it	Nisam se čak ni potrudio da to uradim
I think every map is perfect	Mislim da je svaka karta savršena
I was just a passenger after all	Ja sam ipak bio samo putnik
I noticed that the apartment seemed changed to me	Primijetio sam da mi se stan čini promijenjenim
I didn't want to go there	Nisam htela da idem tamo
I was calm and just said it was true	Bio sam smiren i samo sam rekao da je to istina
I only saw it from the warehouse	Vidio sam to samo iz skladišta
I reached my destiny half an hour ago	Stigao sam do sudbine prije pola sata
I think it was my salad for dinner	Mislim da je to bila moja salata za večerom
I want my heart back	Želim svoje srce nazad
A strange, strong warmth penetrated his heart	Čudna, snažna toplina prodirala mu je u srce
I turned off all the lights	Ugasio sam sva svetla
I think it will be good now	Mislim da će sada biti dobro
Maybe I have an idea	Možda imam ideju
I watched him perform with your knife	Gledao sam njegov nastup sa tvojim nožem
I didn't even know if he was married	Nisam čak ni znala da li je oženjen
I felt much better when she was around	Osećao sam se mnogo bolje kada je bila u blizini
I wanted to kiss her lips again	Poželeo sam da ponovo poljubim njene usne
I just stood in the doorway of the sick room	Samo sam stajao na vratima bolesničke sobe
I made a fascinating discovery	Došao sam do fascinantnog otkrića
I'm not in the mood for this	Nisam raspoložen za ovo
I couldn't tell if she was holding back or not	Nisam mogao reći da li se suzdržavala ili ne
I was happy to see her	Bio sam sretan što sam je vidio
I enjoyed reading and learned a lot from you	Uživao sam čitajući i naučio mnogo od vas
I did something pretty broken	Uradio sam nešto prilično pokvareno
I can't be sad, as you well know	Ne mogu biti tužan, kao što dobro znaš
I decided to take the advice you gave me	Odlučio sam poslušati savjet koji si mi dao
We are eager to accept	Nestrpljivi smo da prihvatimo
He retained first place during his second week	Zadržao je prvo mjesto tokom svoje druge sedmice
I didn't take it on my own	Nisam to uzimao na svoju ruku
I'll manage somehow	Snaći ću se nekako
I could barely stand	Jedva sam mogao da stojim
I didn't understand before	Nisam razumeo ranije
In that sense, later laws were passed	U tom smislu su doneseni i kasniji zakoni
I felt awkward, awkward	Osećao sam se nezgodno, nespretno
I study him carefully, watching his every move	Pažljivo ga proučavam, pazeći na svaki njegov pokret
I had to go up and down carefully	Morao sam oprezno ići gore-dolje
I just hope she's okay	Samo se nadam da je ona dobro
I know most of you despise me now	Znam da me većina vas sada prezire
I had to fight for myself first	Morao sam se prvo izboriti za sebe
I watch my eyes turn black	Gledam kako oči postaju crne
I checked them for signs of hostility	Provjerio sam ih da li ima znakova neprijateljstva
I went without shoes	Išao sam bez cipela
I get rid of her grip and go out	Oslobodim se njenog stiska i izađem
I can't wait to see what's next	Jedva čekam da vidim šta je sljedeće
I would ask you to support me	Zamolio bih vas da me podržite
I had a great time that year during her visit	Te godine sam se odlično proveo tokom njene posete
I find that everything works with this	Smatram da sve funkcionira s ovim
By then I already knew how to read drawings	Do tada sam već znao čitati crteže
I miss him so far away from me	Nedostaje mi tako daleko od mene
And I was supposed to be discovered	I ja sam trebao biti otkriven
I made a few months' income	Ostvario sam prihod nekoliko mjeseci
I guess the conditions for the internship, etc.	Pretpostavljam uslove za staž itd
I had no idea what it all meant	Nisam imao pojma šta sve to znači
I noticed he was wearing one like that	Primijetio sam da je nosio jednu takvu
I was not allowed to take a shower all week	Nije mi bilo dozvoljeno da se istuširam cijelu sedmicu
I couldn't listen anymore	Nisam mogao više da slušam
He also learned field hockey there	Tamo je naučio i hokej na travi
I went through the area and went to help	Prolazio sam kroz to područje i otišao da pomognem
I swear he doesn't even know he's doing it	Kunem se da ni ne zna da to radi
I am in complete shock	U potpunom sam šoku
I just wanted to be close to her	Samo sam želio da budem blizu nje
I didn't know you might be busy	Nisam znao da si možda zauzet
A slow thought seemed to develop in his head	Činilo se da mu se u glavi razvija spora misao
I think he's in the laundry right now	Mislim da je trenutno u perionici
I understand immediately, perfectly	Shvatam odmah, savršeno
I could almost guarantee he did it on purpose	Gotovo sam mogao garantirati da je to radio namjerno
At first I didn't understand	U početku nisam razumeo
I dived into the water trying to reach the elevator	Zaronio sam u vodu pokušavajući doći do lifta
I didn't even know the size	Nisam znao ni veličinu
I was in a position of great power here	Ja sam ovdje bio na poziciji velike moći
I should be free by five	Trebao bih biti slobodan do pet
A nest for both	Gnijezdo za oboje
This experience was strange to me	Ovo iskustvo mi je bilo čudno
I smoke every day and drink in company	Pušim svakodnevno i pijem u društvu
I put him in another chair	Stavio sam ga u drugu stolicu
I walked down the street to face it	Hodao sam niz ulicu da se suočim s tim
It can be slightly softened by bending forward	Može se malo ublažiti savijanjem naprijed
I need someone to talk to, and he can't wait	Treba mi neko da razgovaram, a to ne može da čeka
I didn't change the dates	Nisam mijenjao datume
I watched and waited until she took one last breath	Gledao sam i čekao dok nije udahnula zadnji put
I think that was absolutely true	Mislim da je to bilo apsolutno tačno
I started kissing him	Počela sam da ga ljubim
I didn't do anything	Nisam uradio ništa
I felt wanted and protected	Osjećao sam se željenim i zaštićenim
A bed like this deserved to be completely occupied	Ovakav krevet je zaslužio da bude potpuno zauzet
I didn’t ask where he taught them	Nisam pitao gdje ih je naučio
In front of me was a girl my age	Ispred mene je bila djevojka mojih godina
I know he will try to blame himself	Znam da će pokušati da krivi sebe
I remember the upset of life, the separation of family	Sjećam se osjećaja uzrujanosti života, razdvojenosti porodice
I tried everything to cure him	Pokušao sam sve da ga izliječim
The mountain has trees	Planina ima drveće
I will not allow you to harm my husband	Neću dozvoliti da naudiš mom mužu
New year without garbage	Nova godina bez smeća
I never did that, but he knocked me down	Nikada to nisam uradio, ali on me je oborio
I didn't even understand myself	Nisam ni sebe razumeo
I guess it's important	Valjda je važno
I know that in my heart	Znam to u svom srcu
The bell began to ring	Počelo je zvoniti zvono
I know how much she meant to you	Znam koliko ti je značila
I'll be happy to take your truck back	Rado ću odvesti vaš kamion nazad
I also like to go to the beach	Takođe volim da idem na plažu
I want him to take care of him	Želim da se brine o njemu
I walked through the crowd, down the hall	Prošao sam kroz gomilu, niz hodnik
I try to scream, but my voice fails	Pokušavam da vrisnem, ali glas mi ne uspijeva
I locked the door behind him	Zaključao sam vrata za njim
I looked ahead, but I couldn't see any buildings	Pogledao sam naprijed, ali nisam mogao vidjeti nijednu zgradu
The familiar sound filled me with joy	Poznati zvuk ispunio me je radošću
I decided not to remember	Odlučio sam da se ne sećam
The car stopped in a dusty driveway	Auto se zaustavio na prašnjavom prilazu
I think she's great	Mislim da je sjajna
I just hate those books	Samo mrzim te knjige
I moved, but barely	Kretao sam se, ali jedva
I was still not allowed to leave the house	I dalje mi nije bilo dozvoljeno da napustim kuću
I read millions of news every day	Svaki dan čitam milione vijesti
I didn't want to go back to the street	Nisam htela da se vratim na ulicu
I could have finished the job	Mogao sam da završim posao
I think someone knows	Mislim da neko zna
It would never have occurred to me to discuss something like that	Nikad mi ne bi palo na pamet da raspravljam o tako nečemu
I guess life is really spectacular	Pretpostavljam da je život zaista spektakularan
I have never seen so many shades of green	Još nisam vidio toliko nijansi zelene
I reach out and touch him with my fingers	Posegnem i dodirnem ga prstima
I inhale to lower my startled heart	Udahnem da spustim svoje preneraženo srce
I let the beauty come in and flow through me	Pustio sam ljepotu da uđe i teče kroz mene
I was grateful for his question	Bio sam zahvalan na njegovom pitanju
I hope she didn't hurt you or anything	Nadam se da te nije povrijedila ili tako nešto
I hear the wind in the trees and the birds	Čujem vjetar u drveću i ptice
I heard him coming to the front door	Čuo sam ga kako dolazi na ulazna vrata
I went to the window and rubbed my eyes	Prišao sam prozoru i protrljao oči
I forgot he left yesterday	Zaboravila sam da je otišao juče
I see her face in my death	Vidim njeno lice u svojoj smrti
I thought you couldn't	Mislio sam da ne možeš
I will leave and I will never see you again	Otići ću i nikada te više neću vidjeti
I don't want to open my mouth	Neću da otvorim usta
I hesitated, waiting to be attacked or shot	Oklevao sam, čekajući da me napadnu ili upucaju
I got into the elevator well and ran away from their gaze	Dobro sam ušao u lift i pobjegao od njihovog pogleda
I'm so thrilled with you	Tako sam potpuno oduševljena zbog tebe
A virgin is someone who is sexually pure	Devica je neko ko je seksualno čist
I felt betrayed and stupid	Osjećao sam se izdano i glupo
They opt for the first option	Odlučuju se za prvu opciju
I have not yet determined what it is	Još nisam odredio šta je to
I had to stop thinking about him like that	Morao sam da prestanem da razmišljam o njemu tako
I was in the front row, on the left	Bio sam u prvom redu, s lijeve strane
I even sang a few verses to prove my point	Čak sam otpjevao nekoliko stihova da bih dokazao svoju tvrdnju
He also served on the local school board	Takođe je služio u lokalnom školskom odboru
I am an exception to the gathering of knowledge without	Ja sam izuzetak od sakupljanja znanja bez
A flood of evil will overwhelm the nations	Poplava zla će preplaviti narode
I have to keep separate from the others	Moram se držati odvojeno od ostalih
I love having sex with you	Volim da imam seks sa tobom
I was impressed by his extensive study	Bio sam impresioniran njegovom opsežnom studijom
I heard her words in my head over and over again	Čuo sam njene reči u svojoj glavi iznova i iznova
I let go of the chain	Pustio sam lanac
I was pushing for happiness	Gurao sam sreću
Yesterday I had my first, uh, training day	Jučer sam imao prvi, uh, dan treninga
I forgot about golf	Zaboravio sam na golf
I didn't mean to offend you	Nisam te htio uvrijediti
I was very pleased with the fast delivery	Bio sam veoma zadovoljan brzom isporukom
I hope you use it wisely	Nadam se da ćete ga pametno koristiti
Several times I almost fell asleep	Nekoliko puta sam skoro zaspao
I bet it encouraged him so much	Kladim se da ga je to toliko ohrabrilo
I didn't want another fight	Nisam želeo još jednu borbu
The goal had just arrived from the living room	Pogodak je upravo stigao iz dnevne sobe
I wonder if maybe she's wondering the same thing	Pitam se da li se možda i ona pita isto
I opened the kitchen door to welcome	Otvorio sam kuhinjska vrata za dobrodošlicu
I put the wrong link	Stavio sam pogrešan link
I heard so many complaints that it shocked me	Čuo sam toliko pritužbi da me je šokiralo
The man lying there, dead	Čovek koji leži tamo, mrtav
I really connected with repentance and truth	Zaista sam se povezao sa pokajanjem i istinom
I was obviously the audience in that case	Ja sam očigledno bio publika u tom slučaju
I wasn't sure if I should be happy or sad	Nisam bio siguran da li da budem srećan ili tužan
Modern kitchen with dining area	Moderno opremljena kuhinja sa trpezarijom
I rode slowly toward them	Jahao sam polako prema njima
I love bright colors	Volim svijetle boje
Someone like you would come in handy	Dobro bi mi došao neko poput tebe
I put my hand in his lower back	Stavila sam mu ruku u donji dio leđa
I got dressed and went downstairs to eat	Obukao sam se i otišao dole da jedem
I was afraid she would miss you	Bojao sam se da ćeš joj nedostajati
But it is good to be able to vote	Ali dobro je moći glasati
I want to change that	Želim to promijeniti
I couldn’t put it off any longer than that	Nisam mogao to odlagati duže od toga
I heard my sister is in this area	Čuo sam da je moja sestra u ovom kraju
I miss you desperately	Očajnički mi nedostaješ
His leadership proved influential in one main respect	Njegovo vodstvo pokazalo se uticajnim u jednom glavnom pogledu
I could barely hear myself	Jedva sam se čuo
I managed to raise my prices	Uspio sam podići svoje cijene
I was paid with a grateful smile	Plaćen sam zahvalnim osmehom
A sensible move as she drove	Razuman potez kako je vozila
I do this as a sign of loyalty	Ovo radim u znak lojalnosti
I would find places where there was fun	Pronašao bih mjesta gdje je bila zabava
I picked up the pieces	Pokupio sam komadiće
I think they were friends because of that	Mislim da su bili prijatelji zbog toga
I put my hands over my face and sigh	Stavljam ruke preko lica i uzdahnem
I thought there should be a reason	Mislio sam da bi trebao postojati razlog
I promise everyone is nice	Obećavam da su svi fini
I hope you had a good time here	Nadam se da ste se dobro proveli ovde
I noticed they don't have a father	Primetio sam da nemaju oca
I had to play around with the design a bit	Morao sam se malo poigrati sa dizajnom
I am very pleased with the pace of acceptance	Veoma sam zadovoljan tempom prihvatanja
I could have sworn he faced a ghost	Mogao bih se zakleti da se suočio s duhom
I have to watch them make themselves	Moram da ih gledam kako se prave
I held him when his spirit was gone	Držao sam ga kada je njegov duh otišao
I am an animal lover myself	I sam sam ljubitelj životinja
I clung to her, fearing it would all end	Držao sam se za nju, plašeći se da će se sve završiti
I just like spying on people	Samo volim da špijuniram ljude
I got a job as a key drilling operator	Zaposlio sam se kao operater za bušenje ključeva
I feel safe with you	Osećam se sigurno sa tobom
I waited, motionless, before pulling on my pants	Čekao sam, nepomično, prije nego što sam navukao pantalone
He was very brave and preferred big moves	Bio je veoma hrabar i preferirao je velike pokrete
No one was injured when the accident happened	Niko nije povrijeđen kada se dogodila nesreća
I saw what was happening	Video sam šta se dešava
I wish your family well	Želim tvojoj porodici dobro
A moment later, they increased their speed	Trenutak kasnije, povećali su brzinu
I get to my feet and run towards them	Ustajem na noge i jurim prema njima
I would hand out rifles to the boys	Podijelio bih puške momcima
I pointed to something, and he nodded and left	Pokazala sam na nešto, a on je klimnuo glavom i otišao
I'm really hurt, you know	Zaista sam ranjen, znaš
It was brand new music	Bila je to potpuno nova muzika
I had no idea what had happened to her	Nisam imao pojma šta ju je snašlo
I knew when she was working	Znao sam kada je radila
I put my hands one on each knee over theirs	Stavio sam svoje ruke po jednu na svako koljeno preko njihovih
I was, however, optimistic about my future	Bio sam, međutim, optimista u pogledu svoje budućnosti
I went back for my hat	Vratio sam se po šešir
I decorate their homes to make them very luxurious	Uređujem njihove domove da ih učinim veoma luksuznim
I told you about that earlier	Rekao sam ti o tome ranije
I can barely breathe	Jedva mogu da dišem
I was out of my comfort zone	Bio sam van svoje zone komfora
I clung to the block and felt like forever	Držao sam se za blok i osjećao sam se kao zauvijek
I love watching it	Volim da ga gledam
I knew it was the other way around	Znao sam da je obrnuto
I think he's waiting for me to take a step	Mislim da čeka da napravim korak
I am constantly learning from him	Stalno učim od njega
A circular window has also been added above this door	Iznad ovih vrata je također dodat kružni prozor
I will follow this page regularly	Pratit ću ovu stranicu redovno
I stopped	Zaustavio sam se
I withdrew and tried to tear my muscles	Povukao sam se i pokušao pokidati mišiće
I blush and shut up	Pocrvenim i ćutim
I think it would take some time to calm down	Mislim da bi trebalo malo vremena da se smiriš
I followed him closely behind him	Pratio sam ga pomno iza njega
I had a huge problem now	Sada sam imao ogroman problem
I can't go there with you	Ne mogu ići tamo s tobom
I hugged her, pressed against me like a child	Grlim je, pritisnutu uz sebe kao dijete
I was young and smart	Bio sam mlad i pametan
I should have taken notes	Trebao sam da vodim beleške
I just wanted my mother	Samo sam poželio svoju majku
I had to be a part of that world	Morao sam biti dio tog svijeta
I was more sad than excited	Bio sam više tužan nego uzbuđen
I guess most people would think that was best	Pretpostavljam da bi većina ljudi mislila da je to najbolje
I saw you didn't understand	Vidio sam da nisi shvatio
Then I was so confused about everything	Tada sam bila tako zbunjena oko svega
I was with her and didn’t notice our speed	Bio sam s njom i nisam primijetio našu brzinu
I have no idea what her mood is	Nemam pojma kakvo je njeno raspoloženje
I didn't inform my wife	Nisam obavestio svoju ženu
I had to get that guy out of my mind	Morao sam da izbacim tog tipa s uma
I jumped to my feet and started walking fast	Skočio sam na noge i počeo brzo da hodam
I didn't mean to let him down	Nisam ga namjeravao iznevjeriti
A small office appeared	Pojavila se mala kancelarija
I had no more words	Nisam imao više riječi
I could last all day	Mogao bih izdržati cijeli dan
I always did it the first time	Uvijek sam to činio prvi put
I aimed at my head again and fired an arrow	Ponovo sam ciljao u glavu i pustio strelicu
I have to run a mining planet	Moram da vodim rudarsku planetu
I wanted to make a hole in the wall	Hteo sam da napravim rupu u zidu
I make a tree appear when there are no trees	Napravim da se drvo pojavi kada nema drveta
I have never received such a good service	Nikad nisam dobio tako dobru uslugu
I really stand, I don’t wear it up	Ja zaista stojim, ne nosim to gore
Sometimes I was heavy on material	Ponekad sam bio težak za materijalom
I always like to see what they bring	Uvek volim da vidim šta donose
I was right about the rope	Bio sam u pravu u vezi sa konopcem
I didn't need another death on my conscience	Nije mi trebala još jedna smrt na mojoj savjesti
I couldn't reach them	Nisam mogao doći do njih
A man only about two	Čovjek samo oko dva
I gave up after two years	Odustao sam nakon dvije godine
I am glad to share this place with you	Drago mi je da podijelim ovo mjesto sa vama
I see good things in you	Vidim dobre stvari u tebi
I didn't really ask	Nisam zapravo pitao
A dark cloud lingered over him	Tamni oblak se zadržao nad njim
I know he was involved in underground battles	Znam da je umešan u podzemne borbe
I have to book it there	Moram da ga rezervišem tamo
I have a lot of friends, in different places	Imam puno prijatelja, na različitim mjestima
I hope you enjoyed the story so far	Nadam se da ste uživali u priči do sada
I don't mess with married women	Ne petljam se sa udatim ženama
The state cannot become democratic overnight	Država ne može postati demokratska preko noći
Hill was reportedly carrying a knife	Hill je navodno nosio nož
A little infatuation with childhood, that's all	Mala zaljubljenost u detinjstvu, to je sve
I came to see the birthday girl	Došao sam da vidim slavljenicu
I was almost dressed when he looked at me	Bila sam skoro obučena kada me je pogledao
Quickly circling the room was a disappointment	Brzo kruženje po sobi je bilo razočaranje
I'm not firing the manager	Ne otpuštam menadžera
I want to explain what happened that day	Želim da objasnim šta se dogodilo tog dana
I wondered why it was just the two of us here	Pitao sam se zašto smo samo nas dvoje ovdje
I talk to myself over and over, just defense	Govorim sebi iznova i iznova, samo odbrana
I feel comfortable with that	Osjećam se ugodno s tim
He later did both	Kasnije je uradio i jedno i drugo
I want you to enjoy, enjoy your life	Želim da uživaš, uživaš u svom životu
I throw it on the table	Bacim ga na sto
I hope that makes sense	Nadam se da to ima smisla
I guess there was no need to say that	Pretpostavljam da to nije bilo potrebno reći
I never thought about my parents	Nikada nisam razmišljala o roditeljima
I would never want to be away from him	Nikada ne bih htela da budem daleko od njega
I doubted everything	Sumnjao sam u sve
I, of course, answered in the affirmative to both questions	Ja sam, naravno, odgovorio potvrdno na oba pitanja
I see where they can both drive each other crazy	Vidim gde oboje mogu da izlude jedno drugo
I knew he didn't like talking about those things	Znao sam da ne voli da priča o tim stvarima
I will, however, be willing to play this	Ja ću, međutim, biti voljan ovo odigrati
I find a video player	Pronalazim video plejer
I know so much about baseball	Znam toliko o bejzbolu
I wanted to know why	Hteo sam da znam zašto
I mean, it was a very old tradition	Mislim, to je bila veoma stara tradicija
The victim may even try to avoid it	Žrtva može čak pokušati da to izbjegne
I love natural products	Volim prirodne proizvode
I mean, it couldn't hurt, really	Mislim, nije moglo da škodi, zaista
I can't afford it, and neither can you	Ja to ne mogu priuštiti, a ne možete ni vi
I would warmly recommend this item and this store	Toplo bih preporučio ovaj artikal i ovu trgovinu
I know you think so	Znam da ti se to čini
And a ride that doesn't roll is	I vožnja koja se ne kotrlja jeste
I wanted a blanket or a sleeping bag	Htjela sam ćebe ili vreću za spavanje
I read it and almost finished the transcription	Pročitao sam je i skoro sam završio sa transkripcijom
I didn't get this money from my mother	Ovaj novac nisam dobio od majke
Please forgive me	Molim te da mi oprostiš
I toss the suit piece by piece	Zbacujem odijelo dio po dio
I worked so hard to feed our family	Toliko sam radio da prehranim našu porodicu
I heard one of his men say his name	Čuo sam da je jedan od njegovih ljudi izgovorio njegovo ime
A wet muddy boot found its way to my chest	Mokra blatnjava čizma našla je put do mojih grudi
I pulled out my last stop	Izvukao sam svoju poslednju stanicu
I can't meet my daughter until she's six	Ne mogu upoznati svoju kćer dok ne napuni šest godina
I considered it my goal	Smatrao sam svojim ciljem
I chose my associates well	Dobro sam odabrao svoje saradnike
I understand the concern about just testing the idea	Razumijem zabrinutost oko samo testiranja ideje
I'll call the police	Pozvaću policiju
I see both sadness and hope, and sometimes fear	Vidim i tugu, i nadu, a ponekad i strah
I thought he didn't hear me	Mislio sam da me nije čuo
I kissed him enjoying the taste of his mouth	Poljubila sam ga uživajući u ukusu njegovih usta
I recognized his truck	Prepoznao sam njegov kamion
I went up three steps, practically flying	Išao sam stepenicama po tri, praktično leteći
I need you at home as soon as possible	Trebaš mi u kući što je prije moguće
The man was on the back porch smoking a cigarette	Čovjek je bio na stražnjem trijemu i pušio cigaretu
I had no idea how to behave, what to expect	Nisam imao pojma kako da se ponašam, šta da očekujem
I take a photo and pull my hand down	Snimim fotografiju i povučem ruku prema dolje
I wrote a lot this weekend	Mnogo sam pisao ovog vikenda
I would never have imagined any of this	Nikad ne bih zamislio ništa od ovoga
I fulfilled my part of the deal	Ispunio sam svoj dio dogovora
I see the silver door and swim to it	Vidim srebrna vrata i doplivam do njih
I just wished this agony would go away	Samo sam poželio da ova agonija nestane
I just can’t lie to anyone anymore, including myself	Jednostavno ne mogu više nikoga lagati, uključujući i sebe
The man with the black hair was unusual enough	Čovjek s crnom kosom bio je dovoljno neobičan
I was just thinking about clothes	Mislio sam samo na odeću
I really admire that student	Veoma se divim tom studentu
A war he knew was wrong, but a war nonetheless	Rat za koji je znao da je pogrešan, ali rat ipak
It immediately became difficult for me	Odmah mi je postalo teško
I want that expedition to be organized in forty-eight hours	Želim da se ta ekspedicija organizuje za četrdeset osam sati
I cried, then he cried, so we both cried together	Ja sam plakala, onda je on plakao, pa smo oboje plakali zajedno
I never intended to learn that lesson	Nikada nisam namjeravao da nauči tu lekciju
I decided not to do it that day	Odlučio sam da to ne uradim tog dana
I saw a couple of eyes looking at me	Video sam par očiju kako me gledaju
His hat is mostly darker and bigger	Kapa mu je uglavnom tamnija i veća
I couldn't hold all this together anymore	Nisam mogao više da držim sve ovo na okupu
The same can be said for accommodation	Isto mogu reći i za smještaj
I miss my whole family	Nedostaje mi cijela porodica
I wondered what he was doing with the other one	Pitao sam se šta radi sa onim drugim
I was born to die in prison	Rođen sam da umrem u zatvoru
I recently lit a candle at both ends	Nedavno sam palio svijeću na oba kraja
He became interested in journalism through photography	Za novinarstvo se zainteresovao kroz fotografiju
I guess he doesn't love me	Pretpostavljam da me ne voli
I could not face my actions	Nisam mogao da se suočim sa svojim postupcima
I should be tempted to spend money there	Trebao bih biti u iskušenju da potrošim novac tamo
I think it will be safe there for now	Mislim da će tamo biti sigurno za sada
I could feel my hands	Mogao sam da osetim ruke
They really knew what to do	Oni su zaista znali šta da rade
I have never been in such a situation	Nikada nisam bio u takvoj situaciji
I guess her youngest girlfriend would be about eighteen now	Pretpostavljam da bi njena najmlađa djevojka sada imala oko osamnaest godina
I was fine with that	Bio sam u redu sa tim
I walked through the woods	Šetao sam kroz šumu
I was happy to see him for whatever reason	Bio sam sretan što sam ga vidio iz bilo kojeg razloga
I heard that elections are coming up soon	Čuo sam da su tamo uskoro izbori
I like to watch the stars come out	Volim da gledam u zvezde kako izlaze
I am not a man prone to myths	Nisam čovjek sklon mitovima
Those are the feelings about the song	To su osećanja vezana za pesmu
I'm thinking about how crazy this is	Razmišljam o tome koliko je ovo ludo
I didn't even believe it then	Tada nisam ni verovao u to
I can look pretty desperate	Mogu izgledati prilično očajno
A cold, damp place that seemed endless	Hladno, vlažno mjesto koje se činilo beskonačnim
I like to set the table keeping in mind me	Volim da postavljam sto imajući na umu meni
I wondered if it was okay	Pitao sam se da li je dobro
The show lasts in three series	Emisija traje u tri serije
I turned my back on him and went inside	Okrenuo sam mu leđa i ušao unutra
I did the window covering too	I ja sam uradio pokrivanje prozora
I saw evidence that my ideas were real	Video sam dokaze da su moje ideje stvarne
I didn't have to line up or turn around	Nisam morao ni da se postrojavam ni da se okrećem
I never knew people could keep slamming doors that way	Nikad nisam znao da ljudi mogu stalno zalupiti vratima na taj način
A pot of water can look perfectly clear	Lonac s vodom može izgledati savršeno bistar
Lightning flashed in the sky just above us	Nebom tik iznad nas bljesnula je munja
I transferred food from the plane	Prenio sam hranu iz aviona
I've never done that	Nikada to nisam radio
I don't really see	Ne vidim baš
I care about preserving our independence	Stalo mi je do očuvanja naše nezavisnosti
I looked at my watch	Pogledao sam na sat
I just knew he wouldn't	Samo sam znao da neće
I felt calm about him	Osjećala sam se mirno u vezi s njim
I expect to have them for many years to come	Očekujem da ću ih imati dugi niz godina
I could handle that	Mogao bih se nositi s tim
I really like this book	Zaista mi se sviđa ova knjiga
I am more than satisfied with their work	Više sam nego zadovoljan njihovim radom
I think that's the only way	Mislim da je to jedini način
I have no idea where they took him	Nemam pojma gde su ga odveli
I missed the big toilet massacre	Propustio sam veliki masakr u toaletu
I like how well the mall is doing	Sviđa mi se kako dobro napreduje tržni centar
I felt my mouth open in surprise	Osjetio sam kako mi se usta otvaraju od iznenađenja
The decision had to be made by each member of the group	Odluku je morao donijeti svaki član grupe
The song has that disturbing energy	Pesma ima tu uznemirujuću energiju
Duty also expressed feelings of disappointment and confusion	Dužnost je također izražavala osjećaj razočaranja i zbunjenosti
I have nothing to look forward to	Nemam čemu da se radujem
And I was trying to get out of it	I ja sam pokušavao da se izvučem iz toga
I will never ask for that	Nikada to neću tražiti
She had everything she needed	Imala je sve što joj je trebalo
You can have problems all year round	Možete imati problema tokom cijele godine
I broke three of his teeth	Slomio sam mu tri zuba
I wanted him to be happy too	Želeo sam da i on bude srećan
I washed my hands of everything	Oprao sam ruke od svega
I defeated him in his own struggle	Pobijedio sam ga u njegovoj vlastitoj borbi
I got up and ran towards the men	Ustao sam i pojurio prema muškarcima
I think she caught my stupid smile	Mislim da je uhvatila moj glupi osmijeh
I couldn't hear anything else	Više ništa nisam mogao čuti
The investigation is still open today	Istraga je i danas otvorena
I was with her until the very end	Bio sam uz nju do samog kraja
From this I hoped for an introduction	Od ovoga sam se nadao uvodu
I didn't want to see her fight every day	Nisam želeo da je vidim kako se bori svaki dan
I landed hard on the right	Teško sam sletio na desnu stranu
I finally fell into bed	Konačno sam pao u krevet
I would ignore that and keep working	Ignorirao bih to i nastavio raditi
I wasn't ready to turn around yet	Nisam još bio spreman da se okrenem
I was just surprised by your request	Upravo me je zatekao tvoj zahtjev
I don't want you to think of me	Ne želim da misliš na mene
I have an urgent job for you	Imam hitan posao za tebe
I decide this is a good place and I stay	Odlučujem da je ovo dobro mjesto i ostajem
I mean, yeah, that's one of the reasons	Mislim, da, to je jedan od razloga
I reached out to touch her face	Ispružio sam ruku da joj dodirnem lice
I think she said thank you a hundred times	Mislim da je rekla hvala sto puta
I am becoming rebellious towards my parents	Postajem buntovan prema roditeljima
I pushed myself off the bottom of the river	Odgurnuo sam se sa dna rijeke
I can never go home now	Nikada ne mogu ići kući sada
Swing your legs to slow down your opponent	Zamah nogama da uspori protivnika
I think my credit card even gives me a discount	Mislim da mi moja kreditna kartica čak daje popust
I love watching the trees dance in the sky	Volim da gledam drveće kako pleše po nebu
I want schools to suit parents and students	Želim da škole odgovaraju roditeljima i učenicima
I turned on the hot water and started taking a shower	Uključila sam toplu vodu i počela se tuširati
I guess he got in his way	Pretpostavljam da mu je stao na put
I haven’t always watched this movie	Oduvek nisam gledao ovaj film
I use it all the time	Koristim ga stalno
I would love to know where he is	Jako bih volio da znam gdje je
I wanted to jump into his arms	Htjela sam mu skočiti u zagrljaj
I imagined something else in the race	Zamislio sam nešto drugo u trci
I can’t make the feeling disappear	Ne mogu natjerati osjećaj da nestane
I have to make a presentation	Moram napraviti prezentaciju
I called the screen pass	Pozvao sam screen pass
He told himself the most unusual phenomenon	Najneobičniji fenomen rekao je sebi
I went home and thought about this	Otišao sam kući i razmišljao o ovome
The other ship is now disabled	Drugi brod je sada onesposobljen
I buy girls a drink to sit with me	Kupujem djevojkama piće da bi sjedile sa mnom
I'm not going back there	Neću se vraćati tamo
I wouldn't mind a little piece	Ne bi mi smetao mali komad
A smile appeared on his face	Na licu mu se pojavio osmijeh
I enjoyed reading it a lot	Mnogo sam uživao čitajući je
It is easily absorbed through the lungs	Lako se apsorbira kroz pluća
I hope you have a great life too	Nadam se da ćete i vi imati sjajan život
I was hoping he was home	Nadao sam se da je kod kuće
A small smile spread across his face	Mali osmeh mu se raširio licem
I will definitely be back in the near future	Sigurno ću se vratiti u bliskoj budućnosti
I would find phone numbers in the pockets of his pants	Pronašao bih brojeve telefona u džepovima njegovih pantalona
I think you can wear the shoes you want	Mislim da možeš da nosiš cipele koje želiš
I held him and let him cry	Držala sam ga i pustila da plače
I started hitting the bag again	Počeo sam ponovo da udaram po vrećici
I wonder what about the planet	Pitam se šta je sa planetom
I prepared it	Pripremio sam je
I'm sorry we have to have this conversation	Žao mi je što moramo voditi ovaj razgovor
A desperate sob escaped his throat	Očajnički jecaj mu se otrgne iz grla
I had my own business	Imao sam sopstveni biznis
The second flash and it was over	Drugi bljesak i bilo je gotovo
I smiled and nodded	Nasmiješio sam se i klimnuo glavom
I wanted to be friends forever	Želeo sam da budemo prijatelji zauvek
I got the answer in a few seconds	Odgovor sam dobio za nekoliko sekundi
I had no idea the rain could really be this cold	Nisam imao pojma da kiša zaista može biti ovako hladna
A man and a woman are swimming towards me	Muškarac i žena plivaju prema meni
I threw it all away	Sve sam to bacio
I poured my heart and soul into it	U njega sam ulio svoje srce i dušu
I can barely sleep like this	Jedva spavam ovako
I have to break into their group	Moram da se probijem u njihovu grupu
I ran across the street and stopped him	Pretrčao sam ulicu i zaustavio ga
I couldn't relax	Nisam se mogao opustiti
I thought it was a code or something	Mislio sam da je kod ili tako nešto
The fists were short and wide with short fingers	Šake su bile kratke i široke sa kratkim prstima
A ticket is available	Karta se može dobiti
I didn't want to be tracked down	Nisam htela da me uđu u trag
I know it belongs to me	Znam da pripada meni
I began to fill myself with alarm	Počeo sam da se punim uzbunom
I felt panic and pain coming	Osjećao sam kako dolazi panika i bol
I need to meet you	Moram da te upoznam
I think he's afraid of animals	Mislim da se boji životinja
I could learn that I love living like her	Mogao bih naučiti da volim živjeti kao ona
I promise we'll have a good time from tomorrow	Obećavam da ćemo se dobro zabaviti od sutra
I need you here with the girls	Trebaš mi ovde sa devojkama
I have one that is good for people my age	Imam jedan koji je dobar za ljude mojih godina
I must be lost in the memory of things	Mora da sam se izgubio u sjećanju na stvari
I danced underground with some very strange music	Plesao sam pod zemljom uz neku vrlo čudnu muziku
I answered the phone	Javio sam se na telefon
I was a shaky damn kid	Bio sam drhtavo prokleto dete
The world's population grew faster than oil production	Svjetsko stanovništvo je raslo brže od proizvodnje nafte
I desperately need one of these	Očajnički mi treba jedan od ovih
Of course, I appreciate that	Naravno, cijenim to
I was moved almost to tears	Bio sam dirnut skoro do suza
Jesus also had brothers and sisters	Isus je takođe imao braću i sestre
I looked in the gardens	Pogledao sam u bašte
Desire for hope again	Želja za ponovnom nadom
I couldn't find my cat	Nisam mogao da nađem svoju mačku
I let go of her hand and she fell to her side	Pustio sam njenu ruku i ona je pala na njenu stranu
You are all my inspiration	Svi ste vi moja inspiracija
They were the whole point	Oni su bili cela poenta
I regretted being too drunk to defend us	Požalio sam što sam previše pijan da bih nas branio
Quite a useful material	Prilično koristan materijal
I fought back for a while	Uzvraćao sam neko vrijeme
It’s not fun disguised as a sport	To nije zabava prerušena u sport
I guess they are tired of using them for soccer balls	Valjda im je dosadilo da ih koriste za fudbalske lopte
I hoped he was gone forever	Nadao sam se da je zauvek nestao
He was found and committed suicide by taking poison	Pronađen je i izvršio samoubistvo uzevši otrov
I wonder if it matters	Pitam se da li je važno
I hope you had time to read	Nadam se da ste imali vremena za čitanje
I have my own knife and I know how to use it	Imam svoj nož i znam kako ga koristiti
I just need a chance to do that	Samo mi treba prilika za to
I combed her breasts	Očešljao sam joj grudi
I didn't bother to raise my hands	Nisam se trudio da podignem ruke
I saw the sun and the moon	Video sam sunce i mesec
I immediately think of a new wallpaper on my computer	Odmah pomislim na novu pozadinu na svom kompjuteru
But the locations were beautiful	Ali lokacije su bile prelijepe
I mean, he did a great job	Mislim, uradio je sjajan posao
I close my eyes and inhale his skin	Zatvaram oči i udišem njegovu kožu
Some kind of sixth sense	Neka vrsta šestog čula
I do not want a guilty plea	Ne želim izjašnjavanje o krivici
I shouldn't have sent him for the sword	Nisam ga trebao poslati za mačem
I didn’t want to deal with any of that	Nisam želio da se bavim ničim od toga
I didn't know your brother died	Nisam znao da je tvoj brat preminuo
I can't believe they created you so long ago	Ne mogu vjerovati da su te stvorili tako davno
I still have roads	Još uvijek imam puteve
I started sucking her privacy	Počeo sam sisati njenu privatnost
The referral is a little easier to get	Uputnicu je malo lakše dobiti
I watched the candles light on the walls and wondered	Gledao sam kako svijetle svijeće na zidovima i pitao se
I never knew why	Nikad nisam znao zašto
His legs were long and straight with big feet	Noge su mu bile duge i ravne sa velikim stopalima
I couldn't stay there another minute	Nisam mogao ostati tamo ni minut više
I can't blame all this for just that	Ne mogu za sve ovo kriviti samo to
I'm struggling with this	Borim se sa ovim
For a few moments I can't see or breathe	Nekoliko trenutaka ne vidim niti dišem
I could be wrong	Mogao bih pogriješiti
I remember the conversation going fast that night	Sjećam se da je razgovor te noći tekao brzo
The defense and the prosecution then present their closing arguments	Odbrana i optužba potom iznose završne riječi
I couldn't make out his face	Nisam mu mogla razaznati lice
I wanted to see what evil really looked like	Hteo sam da vidim kako je zlo zaista izgledalo
I am nothing and everything	Ja sam ništa i sve
Maybe they don't remember me for so many years	Možda me se ne sećaju toliko godina
I grabbed his shoulders and kissed him	Uhvatila sam ga za ramena i poljubila
I think you mean what you say	Mislim da misliš ono što kažeš
I also overcame my financial problems	Takođe sam prevazišao svoje finansijske probleme
Now I could really use one of them	Sada bi mi stvarno dobro došao jedan od njih
The use of organ and piano is highlighted in the song	U pjesmi je istaknuto korištenje orgulja i klavira
I was starting to get into it	Počinjao sam da ulazim u to
I love them too	I ja ih volim
I also loaded a boot knife, just in case	Napunio sam i nož za čizme, za svaki slučaj
I didn't know what he was talking about	Nisam znao o čemu priča
I was glad when we finally broke up	Bilo mi je drago kada smo se konačno rastali
I hope this continues	Nadam se da će se to nastaviti
I assumed her expression was what she probably did	Pretpostavljao sam da je njen izraz lica ono što je verovatno učinilo
I stepped out of the tent and looked around	Izašao sam iz šatora i pogledao okolo
I jumped in the shower	Skočila sam pod tuš
I had the equipment and funds for more equipment	Imao sam opremu i sredstva za još opreme
I painted the body, but not the animal print	Naslikao sam tijelo, ali ne i životinjski print
I got up and went to my master bedroom	Ustao sam i otišao u svoju glavnu spavaću sobu
I agree that this is not a trip for children	Slažem se da ovo nije putovanje za djecu
I like the way you left out the words	Sviđa mi se kako si izostavio riječi
Her face was covered with a black cloth	Lice joj je prekrivala crna tkanina
I can't cut it	Ne mogu ga smanjiti
I can't wait to warm it up	Jedva čekam da ga zagrijem
I really liked that it all stopped	Zaista mi se svidjelo što je sve stalo
I hope you are well after your release	Nadam se da će ti stvari biti dobro nakon otpusta
I'm the one she hurt	Ja sam taj koga je ona povrijedila
I loved the stairs, especially the winding ones	Volio sam stepenice, posebno uvijene
I shrugged and hurried to the door	Slegnuo sam ramenima i brzo krenuo prema vratima
He also received death threats	Dobio je i prijetnje smrću
I should have offered you food and drink already	Već sam trebao da ti ponudim hranu i piće
I would agree	Ja bih se složio
I come here often	Dolazim ovde često
A beautiful female view from his open window	Prekrasan ženski pogled sa njegovog otvorenog prozora
I got scared and felt a terrible headache	Uplašila sam se i osjetila užasnu glavobolju
I didn't think it would bother them	Nisam mislio da će im smetati
They wanted us to jump around and shout	Htjeli su da skačemo okolo i vičemo
I know what she says	Znam šta ona kaže
I tried to get those thoughts out of my mind	Pokušao sam da izbacim te misli iz uma
I like to look over the water	Volim gledati preko vode
A lot of them are knocking on my door	Puno njih mi kuca na vrata
I was brought in immediately	Odmah sam doveden
We felt like we were driving	Osjećali smo da smo se provozali
I was getting excited	Postajao sam uzbuđen
I couldn’t move my head, just my legs and arms	Nisam mogao pomjeriti glavu, samo noge i ruke
I will give him the advantage of doubt	Ja ću mu dati prednost sumnje
Larger groups can gather at particularly rich feeding grounds	Veće grupe se mogu okupljati na posebno bogatim hranilištima
I think it was a great conversation	Mislim da je to bio odličan razgovor
I learned to kill in many colorful ways	Naučio sam da ubijam na mnogo šarenih načina
They sent me to a special camp	Poslali su me u specijalni logor
I still had my room there	Još sam tamo imao svoju sobu
He seemed to be overwhelmed by a sense of well-being	Činilo se da ga je preplavio osjećaj blagostanja
I looked down at the girl's body	Pogledao sam dole u telo devojke
So far, I’m probably a federal fugitive	Do sada sam vjerovatno federalni bjegunac
I repeated my question	Ponovio sam svoje pitanje
I just ran out of ways to say no	Samo mi je ponestalo načina da kažem ne
I was young, but not so young	Bio sam mlad, ali ne tako mlad
I didn't want to die	Nisam htela da umrem
I love this season we are in	Volim ovu sezonu u kojoj smo
Love is something that never goes out of fashion	Ljubav je nešto što nikada ne izlazi iz mode
I love this job	Volim ovaj posao
I haven't had a drink in seven years	Nisam pio piće sedam godina
I was firm and aggressive	Bio sam čvrst i agresivan
I look up at her cautiously	Oprezno podižem pogled na nju
I mentioned that he progressed quickly in his career	Spomenuo sam da je brzo napredovao u karijeri
I had to get off him like I do now	Morao sam da siđem sa njega kao sada
I enjoyed the rich development of the emotionally disturbed killer	Uživao sam u bogatom razvoju emocionalno poremećenog ubice
I try to avoid this at all costs	Pokušavam izbjeći ovo po svaku cijenu
Now I knew why he looked so weird	Sad sam znao zbog čega je izgledao tako čudno
I can still see from that	Još uvijek mogu vidjeti iz toga
I cried a lot, angry tears	Jako sam plakala, ljute suze
A lot of useful work has been done	Urađeno je mnogo korisnog posla
It was strange to me that there were so many of them	Bilo mi je čudno što ih je bilo toliko
In the end, I wrote a lot	Na kraju sam mnogo pisao
I'm going in front of the counter	Idem ispred tezge
I never knew how to make demands	Nikad nisam znao kako da postavljam zahteve
A face appeared behind me in the mirror	Iza mene se u ogledalu pojavilo lice
I raised my shield and pushed forward	Podigao sam štit i gurnuo se naprijed
I say, you choose a girl	Kažem, ti biraj devojku
I had to stop thinking like this	Morao sam da prestanem da razmišljam ovako
These figures were below the national average	Ove brojke bile su ispod državnog prosjeka
I sighed and tried to get the best out of it	Uzdahnula sam i pokušala da izvučem najbolje od toga
I see in which direction all this is pointing	Vidim u kom pravcu sve ovo pokazuje
I knew this could not go on	Znao sam da se ovo ne može nastaviti
I can't leave you money	Ne mogu ti ostaviti novac
I mean, the man was wonderful	Mislim, čovjek je bio predivan
I gasped as he lifted me into his arms	Dahnula sam kada me je podigao u naručje
I turned to the table and stopped	Okrenuo sam se prema stolu i stao
I, more than anyone, know you can't go back	Ja, više od ikoga, znam da se ne možeš vratiti
I can't give up on the agreement	Ne mogu odustati od sporazuma
I had to make an example of him	Morao sam od njega napraviti primjer
I will never curse the jury again	Nikada više neću proklinjati dužnost porote
I guess they planned it	Pretpostavljam da su to planirali
I want to hear what they think	Želim da čujem šta misle
I had to keep him together a little longer	Morao sam da ga držim na okupu još malo
A tea service has been prepared	Priređen je servis za čaj
I make them pay for what they did	Natjeram ih da plate za ono što su uradili
I'll text them in the morning	Poslat ću im poruku ujutro
I won't have anything to do with you	Neću imati ništa s tobom
The man turned to murder to end his marriage	Muškarac se okrenuo ubistvu da bi prekinuo svoj brak
I deserve a completely different way of respect from them	Od njih sam zaslužio potpuno drugačiji način poštovanja
A small needle would be all you need	Mala igla bi bila sve što vam treba
I saved your life because it had a purpose	Spasio sam ti život jer je imao svrhu
I'm starting to adjust the clothes under it	Počinjem da namještam odjeću ispod nje
The thief was all he could be	Lopov je bio sve što je znao biti
I'm going out on the street	Izlazim na ulicu
I was not looking forward to the meeting	Nisam se radovao sastanku
I broke through the door and headed down the street	Provalio sam kroz vrata i krenuo ulicom
I could smell deer, bears and birds in the woods	Osjećao sam miris jelena, medvjeda i ptica u šumi
I have known this man for several years	Poznajem ovog čovjeka nekoliko godina
These people bought your music for you	Ovi ljudi su kupili tvoju muziku za tebe
I guess there's no harm in telling you	Pretpostavljam da nema zla ako ti kažem
I decided to call him	Odlučio sam da ga pozovem
I was stupid for going against my instincts and lying	Bila sam glupa što sam išla protiv svojih instinkata i lagala
I stared into space	Zurio sam u prazninu
I wanted to see from the top of this tower	Hteo sam da vidim sa vrha ove kule
I knew the truth, though	Ipak sam znao istinu
I do not ask, nor do I want to	Ne tražim, niti želim
A man or a woman is a frightening thought	Muškarac ili žena to je zastrašujuća pomisao
I look good	Imam dobar izgled
The limitation of our study was the small sample size	Ograničenje naše studije bila je mala veličina uzorka
I was abused as a child	Bio sam zlostavljan kao dijete
I advise you to wait a little longer	Savjetujem vam da sačekate još malo
I pushed the foundations	Gurnuo sam temelje
Several of them had trains	Nekoliko njih je imalo vozove
I really tortured my mom	Ja sam svojoj mami zaista namučio
I know she would enjoy it	Znam da bi uživala
I thought it was mysterious, even from our days together in college	Mislio sam da je tajanstven, čak i iz naših zajedničkih dana na koledžu
I had nothing further	Nisam imao šta dalje
I tried to take care of everything for you	Pokušao sam da se pobrinem za sve za tebe
I was relieved by her sense of humor	Laknulo mi je zbog njenog smisla za humor
I'm just going to travel somewhere	Upravo ću otputovati negdje
I felt disappointed about it	Osjećao sam se razočaranim zbog toga
There is no correlation with the real world	Ne postoji korelacija sa stvarnim svijetom
I didn't tell them questions in advance	Nisam im unapred rekao pitanja
I had to fight it	Morao sam se boriti protiv toga
A deep, steady scream	Dubok, postojan vrisak
I witnessed to everyone and everyone at school	Svjedočio sam svima i svima u školi
I haven't been to the pool in a long time	Nisam dugo bio u bazenu
I learned that the funeral was tomorrow	Saznao sam da je sahrana sutra
I think he was trying to tell me something	Mislim da je pokušavao nešto da mi kaže
So we did this on our own terms	Tako da smo ovo napravili pod našim uslovima
I grabbed harder, trying to push him away somehow	Zgrabio sam se jače, pokušavajući ga nekako potisnuti
Sudden loss of freedom	Iznenadni gubitak slobode
I have pictures that prove all this	Imam slike koje dokazuju sve ovo
I want a cloud now	Želim oblak sada
I looked up and saw my parents	Podigao sam pogled i vidio svoje roditelje
I mean, it could have been worse	Mislim, moglo je biti i gore
She brought the spectacle and backed it up with her soul	Donijela je spektakl i potkrepila ga dušom
It took me last night to be real more than anything	Trebala mi je prošla noć da budem stvarna više od svega
New marble was used on the fourth floor	Na četvrtom spratu korišten je novi mermer
I thought to myself	Razmišljao sam o sebi
I opened it slowly and there was a ring inside	Polako sam ga otvorio i unutra je bio prsten
I noticed a stain on his liver on his left cheek	Primetio sam mrlju na jetri na njegovom levom obrazu
I cringe at the thought of all that rocket power	Naježim se pri pomisli na svu tu raketnu snagu
I just hate all this silence	Samo mrzim svu ovu tišinu
I hate when he plays the damaged side card	Mrzim kada igra na kartu oštećene strane
I'm looking forward to it	radujem se tome
I have all the necessary equipment	Posjedujem svu potrebnu opremu
I can’t allow my commands to be followed only halfway	Ne mogu dopustiti da se moje komande slijede samo na pola puta
Price has two older sisters	Price ima dvije starije sestre
I didn't want to look at the phone again	Nisam htela ponovo da bacim pogled na telefon
I wanted to get her off my back	Htio sam je maknuti sa leđa
I'm giving you three months to change that	Dajem ti tri mjeseca da to promijeniš
I need to talk to someone	Moram razgovarati s nekim
I turned my head to look at my daughter	Okrenuo sam glavu da pogledam svoju kćer
I hope to skip that	Nadam se da ću to preskočiti
I wonder where that might be	Pitam se gdje to može biti
I have twenty days left	Ostalo mi je još dvadeset dana
I could sink into it forever	Mogao bih zauvek utonuti u nju
I saw him in the aisle	Video sam ga u prolazu
I jump when they knock on my door	Skočim kad mi pokucaju na vrata
I feel better after eating	Osjećam se bolje nakon jela
I was looking for an advantage	Tražio sam prednost
I push him hard and he rolls to the floor	Snažno ga gurnem i on se otkotrlja na pod
I didn't have a mentor	Nisam imao mentora
I still have the whole police behind me	Još uvijek imam cijelu policiju iza sebe
The rest of the conversation was muted	Ostatak razgovora je prigušen
I literally did double	Doslovno sam uradio duplo
I will never forget that shock	Nikada neću zaboraviti taj šok
I couldn't say no to my father	Nisam mogao reći ne svom ocu
It was definitely a factory process	To je definitivno bio fabrički proces
It all came together in her head	Sve se skupilo u njenoj glavi
I went through the budget of my first department	Prošao sam kroz budžet svog prvog odjela
Numerous sounds that sound together	Brojni zvukovi koji zvuče zajedno
I like the forest there	Sviđa mi se tamošnja šuma
I know exactly what kind you are	Znam tačno kakva je tvoja vrsta
But the car was getting better and better	Ali auto je postajao sve bolji i bolji
I lay on the hard ground with a sigh	Legao sam na tvrdo tlo sa uzdahom
I am happy with that at the moment	U ovom trenutku sam sretan s tim
I experienced that	Ja sam to iskusio
I made a career in the military	Napravio sam karijeru u vojsci
I think the signs are somewhat similar	Mislim da su znakovi donekle slični
I had both dogs with me	Imao sam oba psa sa sobom
I need her desperate for me	Trebam je očajna zbog mene
Later, smoke machines were added	Kasnije su dodane mašine za dim
I really enjoyed this race	Zaista sam uživao u ovoj trci
I wouldn’t forget that night even though I didn’t sleep much	Ne bih zaboravio tu noć iako nisam puno spavao
The story board contains a draft program	Ploča priča sadrži nacrt programa
Significant weight loss is a bad sign	Značajan gubitak težine je loš znak
I hope they were out of range	Nadam se da su bili van dometa
I didn't see the gun like that	Nisam tako vidio pištolj
I didn't have a tire with me anyway	Ionako nisam imao gumu sa sobom
I didn't listen to any of you	Nisam slušao nikoga od vas
I struggled to get through it	Borio sam se da prođem kroz to
A short but nice visit from an old friend	Kratka, ali lijepa posjeta starog prijatelja
A graph appears on the screen	Na ekranu se pojavljuje grafikon
I continued to work overnight on the computer	Nastavio sam da radim preko noći na računaru
Truly natural beauty	Zaista prirodna lepota
I want to put my tongue in his mouth	Želim da mu gurnem jezik u usta
I looked at him and left	Pogledala sam ga i otišla
A young man who was faithful to marry	Mladić koji je bio veren da se oženi
I have something you need to do for me	Imam nešto što treba da uradiš za mene
A window with a clear view of the landscape from the outside	Prozor sa čistim pogledom na krajolik izvana
I came across a great one, no doubt	Naišao sam na odličan, bez sumnje
I shouldn't have felt this way	Nisam se trebao ovako osjećati
I came back here a couple of months ago	Vratio sam se ovdje prije par mjeseci
A brick thrown at my front door	Cigla, bačena na moja ulazna vrata
This inscription was something extraordinary	Ovaj natpis je bio nešto izuzetno
I have people looking after the house	Imam ljude koji paze na kucu
New excitement was experienced by his body	Novo uzbuđenje proživjelo je njegovo tijelo
A different life	Drugačiji život
Still, I didn’t have to worry about it	Ipak, nisam morao da brinem o tome
I could see that those eyes witnessed everything	Mogao sam vidjeti da su te oči svjedočile svemu
I gave them their privacy	Dao sam im njihovu privatnost
I asked him to translate, but he refused	Zamolio sam ga da prevede, ali je odbio
I need his passion and his flame	Trebaju mi ​​njegova strast i njegov plamen
I'm far from her	Daleko sam od nje
A quiet, peaceful invasion, but an invasion nonetheless	Tiha, mirna invazija, ali invazija ipak
I remember her words from a few months ago	Sjećam se njenih riječi od prije nekoliko mjeseci
I took it and we climbed the stairs	Uzeo sam ga i popeli smo se stepenicama
We were horrified	Bili smo užasnuti
I'd like you to stay with me	Voleo bih da ostaneš sa mnom
I wanted to take one last look	Hteo sam da pogledam poslednji put
I carefully let him up	Oprezno sam ga pustio gore
I told the guards not to worry about it	Rekao sam čuvarima da ne brinu o tome
I'll talk to him later	Razgovaraću s njim kasnije
A restless path that leads nowhere	Nemirna staza koja nikuda ne vodi
I wondered and looked around	Zapitao sam se i pogledao okolo
I got over it, and you don't have to worry	Prebolio sam to, i ne treba da brineš
A gift from his mother	Poklon od njegove majke
Sometimes trees shed leaves from only a few branches	Ponekad drveće baca lišće samo sa nekih grana
I understood completely	Shvatio sam potpuno
Abortion is considered murder	Abortus se smatra ubistvom
I feel a headache	Osećam da me boli glava
I was deep in my thoughts	Bio sam duboko u svojim mislima
I didn't want any of those evil people	Nisam htela ništa od tih zlih ljudi
I feel almost shocked by myself	Osjećam se gotovo šokirano samim sobom
I didn’t have a moment to think about my nerves	Nisam imao trenutak da razmislim o svojim živcima
I felt betrayed by something	Osećao sam se izdanim od nečega
I quickly checked the site of the attack	Brzo sam provjerio mjesto napada
I already feel really, really safe, I just know that	Već se osjećam stvarno, stvarno sigurno, samo znam to
I never stop by just like that	Nikad ne navratim samo tako
I enjoyed the view of the desert	Uživao sam u pogledu na pustinju
Some kind of slap from reality	Nekakav šamar od stvarnosti
That's how I wanted to slap a man	Tako sam htela da ošamarim čoveka
A word on an old map	Riječ na staroj mapi
I want to meet the nobles of your kingdom	Želim da upoznam plemiće vašeg kraljevstva
I couldn't see the old man	Nisam mogao da vidim starca
I open the door wide	Otvaram vrata širom
A few more best hours, that's what it took	Još nekoliko najboljih sati, to je ono što je trebalo
I love being here	Volim da je ovde
I just couldn’t keep my eyes open anymore	Jednostavno više nisam mogao držati oči otvorene
I saw both determination and resignation in her eyes	Vidio sam i odlučnost i rezignaciju u njenim očima
I reached for my back pocket and there he was	Posegnuo sam za zadnjim džepom i eto ga
I didn’t believe my voice at this point	Nisam vjerovao svom glasu u ovom trenutku
I left my sinful nature many years ago	Ostavila sam svoju grešnu prirodu prije mnogo godina
She has only performed for the club once	Za klub je nastupila samo jednom
I should never have mentioned that	Nikada to nisam trebao pominjati
I thought you were going to ask	Mislio sam da ćeš tražiti
I didn't want to see my mom naked	Nisam htela da vidim svoju mamu golu
I lost my only child	Izgubio sam svoje jedino dete
I'm so sorry to hear about your bad weather	Tako mi je žao što čujem za tvoje loše vrijeme
I thought that was a settled matter	Mislio sam da je to riješeno stvar
I went out into the kitchen and stood dead	Izašao sam u kuhinju i stao mrtav
I could not refuse his request, his request	Nisam mogao odbiti njegov zahtjev, njegov zahtjev
I paid a little attention to the garden anyway	Ionako sam malo obraćao pažnju na baštu
I wanted to take revenge on the world and everyone in it	Želeo sam da se osvetim svetu i svima u njemu
I guess you were right	Pretpostavljam da si bio u pravu
I try not to pretend to be anything	Trudim se da se ne pretvaram da sam ništa
I have to go check on the prisoners	Moram da idem da proverim zatvorenike
Settlement is possible with caution	Nagodba je moguća uz oprezne mjere
I didn’t want to help my pack until then	Nisam htio pomoći svom čoporu do tada
I trusted that man, I trusted this kingdom	Vjerovao sam tom čovjeku, vjerovao ovom kraljevstvu
I tried the machine just for fun	Mašinu sam isprobavao samo iz zabave
I was beginning to understand them, to feel for them	Počinjao sam da ih razumijem, osjećam za njih
I started making money on short links	Počeo sam da zarađujem na kratkim linkovima
I was great at it	Bio sam odličan u tome
It was hard enough for me to deal with the real world	Bilo mi je dovoljno teško nositi se sa stvarnim svijetom
This time I made the wrong choice	Ovaj put sam napravio pogrešan izbor
A truly productive month in which the mind is above matter	Zaista produktivan mjesec u kojem je um nad materijom
I had no appetite for what was to come	Nisam imao apetit za ono što dolazi
I was a clumsy teenager	Bio sam nespretan tinejdžer
I leaned in just enough to connect our lips	Nagnuo sam se tek toliko da spojim naše usne
I like to be alone, she reminded herself	Volim biti sama, podsjetila se
I lost control of myself	Izgubio sam kontrolu nad sobom
I can’t feed him or he’ll just keep producing	Ne mogu ga hraniti ili će samo nastaviti s proizvodnjom
I took leave	Uzeo sam odsustvo
I didn't need a call	Nije mi trebao poziv
I still have a severe headache	Još uvijek imam jaku glavobolju
I had to do what was better for me	Morao sam da uradim ono što je bolje za mene
I would use the sympathy store again	Opet bih koristio prodavnicu simpatija
I paused and watched	Zastao sam i posmatrao
I think he was trying to tell us something	Mislim da je pokušavao nešto da nam kaže
I wanted to give you these things	Hteo sam da ti dam ove stvari
Sometimes I want it gone	Ponekad želim da nestane
A woman without significance	Žena bez značaja
Then they crossed the bridge without further resistance	Zatim su prešli most bez daljeg otpora
I hope this entry will explain my motives	Nadam se da će ovaj unos objasniti moje motive
I won't let him kill me, she thought	Neću mu dozvoliti da me ubije, pomislila je
I asked her what year it was	Pitao sam je koja je to godina
I had to forget about pressing	Morao sam zaboraviti na to da pritisnem
I can barely play it	Jedva ga i igram
I wonder if any of them are asking about me	Pitam se pita li nekoga od njih o meni
A beer bottle shattered at his feet	Pivska flaša se razbila pred njegovim nogama
I am very interested in your work	Veoma sam zainteresovan za vaš posao
I didn't care if he won	Nije me bilo briga da li je pobedio
I prayed he would get out of it	Molio sam se da se izvuče iz toga
I went back to stretch for the return flight	Vratio sam se da se ispružim za povratni let
It stretches along the back of the theater	Proteže se duž zadnje strane pozorišta
Flash and they disappeared	Bljesak i oni su nestali
I couldn't see where	Nisam mogao da vidim gde
I didn't mean to fall asleep on the grass	Nisam mislio da zaspim na travi
I just design sets	Ja samo dizajniram setove
The night lasted twice as long as the day	Noć je trajala dva puta duže od dana
I doubt he'll try again	Sumnjam da će pokušati ponovo
Thank you, holy bull, for giving your life today	Zahvaljujem ti, sveti biku, što si dao svoj život danas
I know him by voice	Znam ga po glasu
I have stayed in this facility several times	Odsjeo sam u ovom objektu nekoliko puta
I didn't want to live anymore	Nisam više želeo da živim
I can be grateful for that	Mogu biti zahvalan na tome
I would lose a lot of family and friends	Izgubio bih mnogo porodice i prijatelja
I have admired his work for years	Divim se njegovom radu godinama
I couldn't help but pull my legs	Nisam mogao a da ne povučem noge
I want to be here to meet you	Želim biti tu da te upoznam
I turned and opened the door to leave	Okrenuo sam se i otvorio vrata da odem
I left him a message	Ostavila sam mu poruku
I frown and try again	Namrštim se i pokušam ponovo
I tried to stay calm	Pokušavao sam ostati miran
I hope there are people who love him	Nadam se da ima ljude koji ga vole
I'm almost one of them, I'm almost out	Skoro sam od njih, skoro sam izašao
A dead mayor won't hurt me	Mrtav gradonačelnik me neće povrijediti
I looked down at my hand in his, confused	Pogledala sam dole u svoju ruku u njegovoj, zbunjeno
I would never even meet her	Nikada je ne bih ni upoznao
I had two dreams about fire	Imao sam dva sna o vatri
I imagine it’s a feeling in solitary confinement	Zamišljam da je to osjećaj u samici
I want to build with you and grow with you	Želim graditi s tobom i rasti s tobom
I struggled to be alone	Borio sam se da budem sam
A dream you really can't remember	San kojeg se zaista ne možete sjetiti
I can't even forgive myself	Ne mogu ni sebi da oprostim
I was on the balcony	Bio sam na balkonu
I wanted to run in the hills	Hteo sam da trčim u brda
I pulled out the files we had on him	Izvukao sam dosije koji smo imali o njemu
The ghost kept pushing me	Stalno me je gurao duh
I was somewhere around twenty in four years	Imao sam negdje oko dvadeset za četiri godine
I asked him about them	Ispitivao sam ga o njima
I just saw her and picked her up	Upravo sam je vidio i podigao
I wanted to know how it all started	Hteo sam da znam kako je sve počelo
I had to look at theology	Morao sam pogledati teologiju
I don't want to drag you into my mess	Ne bih da te uvlačim u svoj nered
I care about her feelings	Stalo mi je do njenih osećanja
I intend to do it face to face	Namjeravam to učiniti licem u lice
I took care of the rest	Ja sam se pobrinuo za ostalo
I understand that this is an urgent project	Razumijem da je ovo hitan projekat
I started to worry	Počeo sam da brinem
I saw large machines with metal pipes passing between them	Vidio sam velike mašine sa metalnim cijevima koje prolaze između njih
A scream of pain escaped his mouth	Krik bola izletio je iz njegovih usta
I'm a car mechanic	Ja sam automehaničar
I warn you, however, he may die when he does	Upozoravam vas, međutim, on može umrijeti kada to učini
I woke up and he was already done and gone	Probudila sam se, a on je već bio gotov i otišao
I closed my eyes and my whole body trembled	Zatvorila sam oči i cijelo mi je tijelo zadrhtalo
I know the process worked on you	Znam da je proces upalio na tebe
I know this place too well	Previše dobro poznajem ovo mjesto
I just can't stay here	Jednostavno ne mogu ostati ovdje
I went there to ride with my sister	Išla sam tamo jahati sa sestrom
I mean, like, gay	Mislim kao donji gej
I remember how things used to be	Sjećam se kako su stvari nekada bile
I was a doctor for farmers and domestic animals	Bio sam ljekar za farmere i domaće životinje
I shoot and shiver as he descends	Pucam i drhtim dok se spušta
I should have eaten	Trebalo je da jedem
I fought him, but I couldn't stop laughing	Borila sam se protiv njega, ali nisam mogla prestati da se smejem
I can only do that if you let me	Mogu to uraditi samo ako mi dozvolite
I let him take me wherever he wanted	Dozvolio sam da me odvede gde god želi
I followed her when she left the dance	Pratio sam je kada je napustila ples
Potential, after all, is not a structure	Potencijal, na kraju krajeva, nije struktura
A strange sadness shone through his eyes	Kroz oči mu je sijala čudna tuga
I guess the natural environment doesn't hurt him	Pretpostavljam da mu prirodno okruženje ne škodi
I promise you are in good hands	Obećavam da ste u dobrim rukama
I won't touch a drop	Neću pipnuti ni kap
I stumble over the wire and the limbs fly away	Spotaknem žicu i udovi odlete
I felt like a young goat next to her	Osjećao sam se kao mlada koza pored nje
I didn't tell them much about what was happening	Nisam im mnogo pričao o tome šta se dešava
I grabbed her and pulled her towards me	Uhvatio sam je i povukao je prema sebi
Somehow I knew about him then	Nekako sam tada znao za njega
I had to look good for him	Morao sam izgledati dobro za njega
I've never seen such	Nikada nisam vidio takve
I haven't thought about this well enough	Nisam dovoljno dobro razmislio o ovome
A great way to spend a few autumn days	Odličan način da provedete nekoliko jesenjih dana
I swallowed bitterly at the last thought	Gorko sam progutao pri posljednjoj pomisli
The following year he was joined by his brothers	Sljedeće godine pridružila su mu se braća
I had to go every day	Morao sam ići svaki dan
I see a little light above	Vidim malo svetlo iznad
I was in boots now	Sada sam bio u čizmama
Anyway, I couldn't see her	U svakom slučaju, nisam je mogao vidjeti
I felt unsuccessful, as my mother said	Osjećao sam da sam neuspješan, kako je moja majka rekla
I hurried to turn it off	Požurio sam da ga isključim
I ran back from the shore between the two houses	Pobjegao sam nazad sa obale između dvije kuće
I never have time to read again, I’m just too busy	Nikad više nemam vremena za čitanje, samo sam previše zauzet
I like you the way you are	Sviđaš mi se takav kakav jesi
I sighed and shook my head	Uzdahnula sam i odmahnula glavom
I went outside to sit on a tree	Izašao sam napolje da sednem na drvo
I was worried, but everything turned out great	Bio sam zabrinut, ali sve je ispalo sjajno
I was good for nothing	Bio sam dobar ni za šta
I saw nothing but a bare wall	Nisam vidio ništa osim golog zida
A quick count showed at least fifty of them	Brzo prebrojavanje pokazalo ih je najmanje pedeset
I guess there's one tomorrow morning	Pretpostavljam da postoji jedan sutra ujutro
I was in permanent ownership	Bio sam u trajnom vlasništvu
I turned off your alarm	Isključio sam ti alarm
I remember perfectly	Savršeno se sjećam
I recently had a physical examination	Nedavno sam imao fizički pregled
I woke up and saw an empty bed next to me	Probudio sam se i vidio prazan krevet pored sebe
I want this to last a while	Želim da ovo traje neko vrijeme
I knew that, and so did she	Ja sam to znao, a i ona
I haven't been here for more than three weeks	Nije me bilo više od tri sedmice
I landed on my buttocks a few feet away	Sletio sam na zadnjicu nekoliko stopa dalje
I ate bacon every week	Jeo sam slaninu svake sedmice
I only knew two things	Znao sam samo dvije stvari
I feel my lips move	Osećam kako mi se usne pomeraju
A lot of good things will help you	Mnogo toga dobrog će vam pomoći
I woke up in another realm	Probudio sam se u drugom carstvu
Small lantern and fuel	Mali fenjer i gorivo
I go out live in less than twenty minutes	Izlazim uživo za manje od dvadeset minuta
Then he headed northwest as planned	Zatim je krenuo prema sjeverozapadu prema planu
I wanted this behind me	Hteo sam ovo iza sebe
After that, the two of them make love	Nakon toga njih dvoje vode ljubav
He is one of many millions	On je jedan od mnogo miliona
I liked it better then	Tada mi se više svidjelo
I couldn't ignore it	Nisam to mogao zanemariti
For the most part, I was willing to allow it at work	Uglavnom sam bio spreman da to dopustim na poslu
I can’t just rely on my parents or siblings	Ne mogu se osloniti samo na svoje roditelje ili braću
I know, somehow, that this is the last time	Znam, nekako, da je ovo posljednji put
I hope he can do this	Nadam se da može ovo izvesti
Pure religion for a clean world	Čista religija za čisti svijet
He remained on the list for eleven weeks	Na listi je ostao jedanaest sedmica
I started crying right there in the production department	Počela sam plakati upravo tamo u odjelu za proizvodnju
Maybe I'll make it	Možda ću uspjeti
I did just that, bringing all the notes with me	Upravo sam to i učinio, donoseći sve bilješke sa sobom
I'll return the food	Vratiću hranu
I saw my son killed	Vidio sam svog sina ubijenog
I slowly got out of the water	Polako sam izašao iz vode
The newer industry in this area is tourism	Novija industrija na ovom području je turizam
I couldn't leave him alone	Nisam mogao da ga ostavim samog
I was sick both days off	Bila sam bolesna oba slobodna dana
I have never seen a better man on this earth	Nisam vidio boljeg čovjeka na ovoj zemlji
Every week I make a version of whole wheat bread	Svake nedelje pravim neku verziju hleba od celog zrna pšenice
I guess that's what's happening	Pretpostavljam da se to dešava
I can get there in less than an hour	Mogu stići tamo za manje od sat vremena
Maybe I like him more than him	Možda mi se sviđa više nego njemu
I guess this proves they're wrong	Pretpostavljam da ovo dokazuje da nisu u pravu
I was looking for something that made sense	Tražio sam nešto što ima smisla
I couldn't find him to talk to him	Nisam ga mogao naći da razgovaram s njim
I saw it in her eyes that day	Vidio sam to u njenim očima tog dana
I'm moving away from most of it	Udaljavam se od većine toga
I pulled my hair away from my forehead	Odmaknula sam kosu sa čela
I guess under my hands	Valjda pod mojim rukama
A car siren sounds above my head	Iznad moje glave čuje se sirena automobila
I expected things to be easier today	Očekivao sam da će danas stvari biti lakše
I stopped when a thought came to me	Zaustavio sam se kad mi je sinula misao
I recognize this voice	Prepoznajem ovaj glas
I asked him what day it was	Pitao sam ga koji je dan
I am no longer religious	Nisam više ništa religiozan
It was such a big record	Bio je to tako veliki rekord
The room was light enough	Soba je bila dovoljno laka
I refused and came for you	Odbio sam i došao po tebe
It often begins in childhood	Često počinje u djetinjstvu
I have no loyalty to anyone	Nemam lojalnost nikome
I couldn't blame him for that	Nisam ga mogao kriviti za to
I can stay and make them	Mogu ostati i napraviti ih
I thought he was going to let me go	Mislio sam da će me pustiti
I just need a few more days with her	Treba mi samo još nekoliko dana s njom
I recognized it immediately	Odmah sam to prepoznao
I didn’t want him to stop or think	Nisam želio da stane ili razmišlja
I’ve taken care of her all these years	Brinuo sam o njoj sve ove godine
I put my mother behind the glass wall	Stavio sam majku iza staklenog zida
I've never seen anything like it	Nikad nisam video ništa slično
I turned around and studied the immediate area	Okrenuo sam se i proučavao neposredno područje
I revive moments	Oživljavam trenutke
I have suffered a lot because of my position in this city	Mnogo sam patio zbog svog položaja u ovom gradu
I wasn’t so worried about it at the time	U to vrijeme nisam bio toliko zabrinut zbog toga
I was wrong to be angry with him earlier	Pogrešio sam što sam se ranije naljutio na njega
I also loved science and chemistry	Takođe sam voleo nauku i hemiju
A moment later, the girls in the audience followed their example	Trenutak kasnije, djevojke iz publike su slijedile njihov primjer
I pass everyone	Prolazim pored svih
A beast that can speak after death	Zvijer koja može govoriti nakon smrti
I looked into his turned face	Pogledala sam u njegovo okrenuto lice
Mom called me	Mama me je pozvala
The man was touching her and it was really good	Muškarac ju je dodirivao i bilo je stvarno dobro
Therefore, she took a strong interest in their well-being	Stoga se snažno zainteresovala za njihovu dobrobit
I understand that a lot can be asked for these days	Razumijem da se ovih dana mnogo toga može tražiti
I heard you had a breakthrough	Čuo sam da si imao proboj
I want to know what happened to her after that	Želim da znam šta joj se dogodilo nakon toga
I just have to ask her	Moram je tek pitati
I'm at work to the throat	Na poslu sam do grla
I can't do this now	Ne mogu ovo sada
I want you to lie about some issues	Želim da lažeš o nekim pitanjima
I wonder if she can turn people to stone	Pitam se može li ona ljude pretvoriti u kamen
I was really impressed	Bio sam zaista impresioniran
I get a little closer	Prilazim malo bliže
I cried so hard watching the damn rabbit	Tako sam jako plakala gledajući prokletog zeca
A special case is the external filling	Poseban slučaj je vanjsko punjenje
I couldn't resist anymore	Više nisam mogao da odolim
I still couldn’t acquire the ability to speak	Još uvijek nisam mogao steći sposobnost govora
I wish we had time	Voleo bih da smo imali vremena
I also feel new warmth in my stomach	Osećam i novu toplinu u stomaku
I finally pulled away and looked into her eyes	Konačno sam se povukao i pogledao je u oči
I only paid him in kind	Platio sam mu samo u naturi
I appreciate your kindness	Cijenim tvoju ljubaznost
I got a good end to the deal	Dobio sam dobar kraj dogovora
A few simple statements	Nekoliko jednostavnih izjava
I was less afraid for my life	Manje sam se plašio za svoj život
She spent the night in the cave	Prošla je noć dok je bila u pećini
I knew what was wrong with me now	Znao sam šta sada nije u redu sa mnom
I was never afraid	Nikada se nisam plašio
I hate to know the truth now	Mrzim da sada znam istinu
I really couldn’t trust men	Zaista nisam mogla vjerovati muškarcima
I wiped it hard	Snažno sam ga obrisao
I love her background for music	Volim njenu pozadinu za muziku
And I adored them growing up	I ja sam ih obožavao dok sam odrastao
I know you're busy, but this is important to me	Znam da si zauzet, ali ovo mi je važno
I got married really young	Udala sam se stvarno premlada
I know he wasn't there when we came earlier	Znam da ga nije bilo kad smo mi ranije došli
I already picked up the annoying snake for that	Već sam pokupio dosadnu zmiju za to
I have no idea what he sees in me	Nemam pojma šta on vidi u meni
They kept pushing and pushing and eventually killed her	Nastavili su gurati i gurati i na kraju su je ubili
A great river flowing through the earth	Velika rijeka koja teče kroz zemlju
He also became a local judge	Postao je i lokalni sudija
I didn't want to look at his face	Nisam htela da mu gledam lice
I can't have this, I won't	Ne mogu ovo imati, neću
I wonder what will happen next	Pitam se šta će se dalje dogoditi
I kept my eyes closed	Držala sam ga zatvorenih očiju
Or listen to the radio	Ili slušajte radio
He was dressed in another kind of loneliness	Obukla ga je druga vrsta usamljenosti
I was really shocked by this and went home crying	Bio sam stvarno šokiran ovim i otišao sam kući plačući
I can go into more detail if you are interested	Mogu detaljnije ako ste zainteresovani
The threads were day and night	Konci su bili dan i noć
I won't have to put a bag over it	Neću morati da stavljam vreću preko toga
I get a discount from a relative	Dobijem popust kod rođaka
They can be considered either ecological or individual	Mogu se smatrati ili ekološkim ili individualnim
I hurriedly put my hands down and took one of hers	Žurno sam spustio ruke i uzeo jednu od njenih
I finally turned my face away	Konačno sam mu okrenula lice
I know how specific it can be	Znam koliko može biti specifičan
I was worried about him	Bio sam zabrinut za njega
I went back for the camera	Vratio sam se po kameru
A safer verdict was not sought	Sigurnija presuda nije tražena
I gave him a story we all agreed on	Dao sam mu priču oko koje smo se svi složili
I swallowed back everything she had caused in me	Progutao sam nazad sve što je ona izazvala u meni
I haven't done that recently	Nedavno to nisam uradio
I took turns moments after them	Smjenjivao sam se nekoliko trenutaka nakon njih
Not just something right now	Ne samo nešto trenutno
I can't wait all day to do your laundry	Jedva čekam cijeli dan da ti operem veš
I got the basic idea, but I was still mostly confused	Dobio sam osnovnu ideju, ali sam i dalje bio uglavnom zbunjen
I lost all strength and my legs were swollen	Izgubio sam svu snagu i noge su mi bile otečene
I noticed the family at a nearby table	Primetio sam porodicu za obližnjim stolom
I knew it wouldn't work	Znao sam da neće uspjeti
A faint green glow filled the tunnel	Slab zeleni sjaj ispunio je tunel
I have a future full of possibilities	Imam budućnost punu mogućnosti
Last year I was a ticket seller	Prošle godine sam bio prodavac karata
I felt so alive, full of energy	Osjećala sam se tako živom, puna energije
He considers himself very stupid for forgetting her	Smatra se veoma glupim što ju je zaboravio
I have to snap my finger to get his attention	Moram da pucnem prstom da privučem njegovu pažnju
I didn't really pay attention to that	Nisam baš obraćao pažnju na to
I couldn't imagine it	Nisam to mogao zamisliti
I felt a wave of panic sweep over me	Osjetio sam kako me preplavljuje val panike
I want to know why she became the goddess of sex	Želim da znam zašto je postala boginja seksa
The all page includes a preview that creates files	Stranica za sve uključuje pregled koji pravi fajlove
A protective base plate is also included	Uključena je i zaštitna osnovna ploča
I have to keep telling myself	Moram stalno da govorim sebi
I liked it for that	Svidio mi se zbog toga
I guess then we just have to keep going	Pretpostavljam da onda jednostavno moramo da nastavimo
I scheduled meetings for a few weeks	Rasporedio sam sastanke na nekoliko sedmica
I know he can do the job for us	Znam da može obaviti posao za nas
I understand her importance to you	Razumijem njenu važnost za tebe
I wouldn’t want another customer to hear about this	Ne bih želio da još jedan kupac čuje za ovo
I didn't think any of that happened	Nisam mislio da se bilo šta od toga dogodi
None of us had an ego	Niko od nas nije imao ego
I like how it sounds	Sviđa mi se kako to zvuči
I won't even let them into my office	Neću im čak ni dozvoliti da uđu u svoju kancelariju
I love stretching	Volim istezanje
I wanted to spend time with him	Htela sam da provedem vreme sa njim
I stayed in the same bedroom as before	Ostao sam u istoj spavaćoj sobi kao i prije
I remember watching them burn	Sjećam se da sam ih gledao kako gore
I can't trust myself	Ne mogu vjerovati sebi
Adams fully enjoyed her work on the show	Adams je potpuno uživala u svom radu u emisiji
I looked deep into her	Pogledao sam duboko u nju
I can't stand failure	Ne mogu podnijeti neuspjeh
Footprint, small footprint	Otisak stopala, mali otisak stopala
I want us as a family to be alone together	Želim da kao porodica budemo sami zajedno
Basically I didn't do anything to prepare the day before	U suštini nisam radio ništa da se pripremim dan ranije
I tried to listen to them all, but I gave up	Pokušao sam ih sve saslušati, ali sam odustao
I couldn’t believe he bought their story	Nisam mogao vjerovati da je kupio njihovu priču
The contract does not mention hunting or fishing rights	Ugovor ne spominje prava lova ili ribolova
I had eight years of perfect visits here	Imao sam osam godina savršenog posjeta ovdje
The second attack must destroy his heart	Drugi napad mora uništiti njegovo srce
I worked hard to survive it	Naporno sam radio da to preživim
I left them when they needed me	Ostavila sam ih kad su me trebali
I hope she doesn’t like it too much	Nadam se da joj se ne sviđa previše
I have to insist on everything, to be completely secret	Moram insistirati na svemu, da bude potpuno tajna
I know things that will make you old	Znam stvari koje će te ostariti
I was no longer a child	Nisam više bio dijete
I would take her as a reliable witness	Uzeo bih je kao pouzdanog svedoka
I swallowed and ran my hand through my hair	Progutala sam i prošla rukom kroz kosu
I couldn't have asked for a better child	Nisam mogao tražiti bolje dijete
I do things for them, fine	Radim im stvari, dobro
I just wish I knew why	Samo bih volio da znam zašto
A bond was issued to replace it	Za njegovu zamjenu izdata je obveznica
I just want to see him	Samo želim da ga vidim
I just can't control this	Ja jednostavno ne mogu da kontrolišem ovo
A sting of fear rose in me	U meni se podigao ubod straha
I was getting bored, more worried than bored	Postajalo mi je dosadno, više zabrinuto nego dosadno
I'll meet with you tomorrow before you leave	Sastat ću se s tobom sutra prije nego odeš
The tear you will deny yourself has really happened	Suza koju ćete sami sebi negirati se zaista dogodila
I studied mostly alone	Učio sam uglavnom sam
I saw danger from all sides	Vidio sam opasnost sa svih strana
I couldn't reveal a part of this to anyone	Nisam mogao nikome otkriti ni djelić ovoga
I always want to go somewhere warm	Uvek želim da idem negde na toplo
I liked it right away	Odmah mi se svidjela
I wouldn't be forced to leave the room	Ne bih bio prisiljen da izađem iz sobe
I was sick every day	Svaki dan mi je bilo muka
I doubt many people know how to dance anyway	Sumnjam da mnogi ljudi ionako znaju plesati
I would just like to highlight one part	Želeo bih samo da istaknem jedan deo
I can't wait to see their faces	Jedva čekam da im vidim lica
I checked for signs of life	Provjerio sam znakove života
I have a database that is not mounted	Imam bazu podataka koja nije montirana
I was talking to you, not her	Govorio sam tebi, ne njoj
I entered the hallway and the house was empty	Ušao sam u hodnik, a kuća je bila prazna
I just knew she wanted to have my son	Samo sam znao da bi htela da ima mog sina
I was completely out of my mind	Bio sam potpuno van sebe
I think you have something, young lady	Mislim da imaš nešto, mlada damo
I can't apologize for that	Ne mogu se izviniti zbog toga
This was controversial for two reasons	Ovo je bilo kontroverzno iz dva razloga
The man was standing near the shore, just a few feet from us	Čovjek je stajao blizu obale, samo nekoliko metara od nas
I had no idea you were so poor	Nisam imao pojma da si tako siromašan
I always hate to leave him, I'm so emotional	Uvek mrzim da ga ostavljam, tako sam emotivan
I am very happy if it can be helpful	Veoma sam sretan ako može biti od pomoći
I nodded, and she began to slowly disassemble the blankets	Klimnuo sam, a ona je počela polako da rastavlja ćebad
I marched forward, face balanced	Marširao sam naprijed, ujednačenog lica
A word that evoked the same feelings in me	Riječ koja je izazvala ista osjećanja u meni
I know she's good at what she does	Znam da je dobra u onome što radi
I agree that in principle such a drug could work	Slažem se da bi u principu takav lijek mogao djelovati
I mourned for the living boy	Tugovao sam za živim dečakom
I said that trying is not enough, but it really is	Rekao sam da pokušaj nije dovoljan, ali zaista jeste
I was waiting for the jury to come	Čekao sam da dođe žiri
I hate my job and my life	Mrzim svoj posao i svoj život
I am a professor of music in elementary school	Profesor sam muzike u osnovnoj školi
I really never noticed when that happened	Zaista nikada nisam primetio kada se to desilo
I lost sight of whoever it was	Izgubio sam iz vida ko god da je to bio
I have seen many birds, but never one so large	Video sam mnogo ptica, ali nikada nijednu tako veliku
Honestly, I didn't know where to turn	Iskreno, nisam znao gde da se obratim
I watch patiently until the last sequence	Strpljivo gledam do posljednje sekvence
I wasn't sure how to handle this	Nisam bio siguran kako da se nosim sa ovim
A small sigh escaped her mouth	Mali uzdah joj se oteo iz usta
I felt a sting of guilt	Osetio sam ubod krivice
I wonder if this used to be a barn	Pitam se da li je ovo nekada bila štala
I didn't understand his anger	Nisam razumeo njegov bes
I feel it right away	Odmah ga osetim
I would do it, if it was my only choice	Uradio bih to, da je to moj jedini izbor
I didn't have to ask why	Nisam morao da pitam zašto
I shouldn't have pushed	Nisam trebao gurati
I was confused, why are there two	Bio sam zbunjen, zašto su dva
I want you to follow your dreams	Želim da slijediš svoje snove
Maybe I wouldn't be lucky with a wider audience	Možda ne bih imao sreće sa širom publikom
I will present my views and consider theirs	Izneću svoje stavove i razmotriti njihove
I thought and it happened	Mislio sam i desilo se
I don't think that's going to happen	Mislim da se to neće desiti
Several of these letters have been preserved	Sačuvano je nekoliko od tih pisama
I didn't come here to make you uncomfortable	Nisam došao ovamo da bi ti bilo neprijatno
I can't describe it well	Ne mogu to dobro opisati
I guess it could be an animal or something	Pretpostavljam da bi to mogla biti životinja ili tako nešto
There he continued to talk about his goal	Tamo je nastavio da govori o svom cilju
Several houses on the ground floor were made of stone	Nekoliko kuća u prizemlju bilo je od kamena
I lost my luggage	Izgubio sam svoj prtljag
I hope my message has passed	Nadam se da je moja poruka prošla
I knocked on the window	Pokucao sam na prozor
I asked, and you shared	Pitao sam, a ti si podijelio
A loud knock on the door interrupted her concentration	Glasno kucanje na vratima prekinulo je njenu koncentraciju
I did not intend to give something so valuable	Nisam namjeravao dati nešto tako vrijedno
I see you jumped in the chain of command	Vidim da si poskočio u lancu komandovanja
I did it last night while you were in bed	Uradio sam to sinoć dok si bio u krevetu
I started walking and he decided to join me	Počela sam hodati i on je odlučio da mi se pridruži
I ran the whole fair looking for you two	Pretrčao sam cijeli sajam tražeći vas dvoje
These rods become shorter as the fish ages	Ove šipke postaju kraće kako riba stari
I didn't mind that we put everything on hold	Nije mi smetalo što smo sve stavili na čekanje
I want you to write a book	Želim da napišeš knjigu
I followed him	Krenuo sam za njim
I will miss your sharp mind	Nedostajaće mi tvoj oštar um
A few minutes later she fell asleep with those thoughts	Nekoliko minuta kasnije zaspala je s tim mislima
I don't regret looking at him	Ne žalim što sam ga pogledao
I understand you better now	Sada te bolje razumijem
I was sick of fear	Bilo mi je muka od straha
I swear he could see me	Kunem se da me je mogao vidjeti
I see myself, the other I approach her	Vidim sebe, druga ja priđem njoj
I'll have to see how it goes	Morat ću vidjeti kako će ići
I think everyone should	Mislim da bi svi trebali
A knot formed in his stomach	U stomaku mu se stvorio čvor
I still help around the trash	Još uvijek pomažem oko smeća
I hope to find the conference somewhere else next time	Nadam se da će konferencija sljedeći put naći negdje drugdje
I just didn't tell her everything	Jednostavno joj nisam sve rekao
I didn't dare look at the guards	Nisam se usudio pogledati stražare
I’m running away from a body that’s not really mine	Bježim od tijela koje zapravo nije moje
They are covered in order below	Oni su pokriveni redom u nastavku
I know what you're looking for	Znam šta je to što tražite
I didn't steal that damn tiger	Nisam ukrao tog prokletog tigra
I gave up my little girl	Odrekla sam se svoje djevojčice
I never asked for anything	Nikada ništa nisam tražio
I stopped quickly and turned	Brzo sam stao i okrenuo se
I have this mission deep in my heart	Ovu misiju imam duboko u srcu
I was never a fast runner	Nikad nisam bio brz trkač
I bet your father was a brave man	Kladim se da je tvoj otac bio hrabar čovek
The house refused to obey	Kuća je odbila da se povinuje
A step for whom, one wonders	Korak za koga, pita se
I walk past him quickly, avoiding eye contact	Brzo prolazim pored njega, izbjegavajući kontakt očima
I just want to get back to normal	Samo želim da se vratim u normalu
I didn't ask her tonight	Nisam je pitao večeras
I read aloud each of the documents	Čitao sam naglas svaki od dokumenata
A typical paragraph might look like this	Tipičan paragraf bi mogao izgledati ovako
I played guitar and piano	Bavio sam se gitarom i klavirom
I don't know anything about that	Ne znam ništa o tome
The candle should work just as well	Svijeća bi trebala raditi jednako dobro
I lost you for life	Izgubio sam te za ceo život
I slowly crept out of her bed	Polako sam se iskrao iz njenog kreveta
Fashion has never been the same	Moda nikada nije bila ista
I'll have to check again	Morat ću ponovo provjeriti
I can't enter your world	Ne mogu ući u tvoj svijet
I lifted my shirt to look at my skin	Podigao sam košulju da pogledam svoju kožu
I can see things with new eyes	Mogu da vidim stvari novim očima
A look at five great scenes of the film's breakup	Pogled na pet sjajnih scena raspada filma
A small anxiety attack	Mali napad anksioznosti
I believe it always stayed with him	Vjerujem da je to uvijek ostajalo uz njega
I can't see the points near the floor well	Ne vidim dobro tačke blizu poda
I clearly saw that it belonged to another	Jasno sam vidio da pripada drugom
I think we are diligent	Mislim da smo marljivi
They have taken two big steps to overcome this	Preduzeli su dva velika koraka da ovo prevaziđu
I think you can turn the pages	Mislim da možeš prelistati stranice
I haven't had it in almost ten weeks	Nisam ga imao skoro deset nedelja
Light from the shadows will emanate	Svjetlost iz sjene će izvirati
Then I went and remembered a lot about my past	Onda sam otišao i prisjetio se mnogo toga o svojoj prošlosti
I will not allow that to happen here	Neću dozvoliti da se to desi ovde
A false sense of hope, she told herself	Lažni osjećaj nade, rekla je sebi
I met them at a ceremony	Sreo sam ih na nekoj svečanosti
I had to go out every night	Morao sam izlaziti svako veče
A huge smile spread across her face	Ogroman osmijeh joj se raširio licem
I should have come earlier	Trebao sam doći ranije
I want everyone to be inclined to normal duties	Želim da svi budu skloni normalnim dužnostima
Lover of colors and patterns	Ljubitelj boja i uzoraka
I found myself panting	Našla sam se kako dahtam
Much of this funding was devoted to education	Veliki dio ovih sredstava bio je posvećen obrazovanju
I participated in two such events	Učestvovao sam u dva takva događaja
I was there when they handed over the warrant	Bio sam tamo kada su uručili nalog
I entered a low wrought iron fence	Ušao sam u nisku ogradu od kovanog gvožđa
I didn't think about it for long	Nisam dugo razmišljao o tome
I know that influence has been introduced	Znam da je uticaj uveden
I need some administration	Treba mi neka administracija
I am so grateful for your wisdom, kindness and companionship	Tako sam zahvalan na vašoj mudrosti, ljubaznosti i druženju
I just had to change the address	Samo sam morao promijeniti adresu
I noticed he has long black nails	Primijetio sam da ima duge crne nokte
This conclusion was a source of controversy	Ovaj zaključak je bio izvor kontroverzi
I decided it was going to be agony	Odlučio sam da će to biti agonija
I could use your help	Dobro bi mi došla tvoja pomoć
A man in silver armor stood there	Čovjek u srebrnom oklopu je stajao tamo
I stopped the car before he could hit anything	Zaustavio sam auto prije nego što je mogao udariti u bilo šta
I appreciate reflection and seeing the spiritual in everyday life	Cijenim refleksiju i viđenje duhovnog u svakodnevnom životu
I shake my head trying to clear my mind	Odmahujem glavom pokušavajući da razbistrim misli
We were both lucky	Oboje smo imali sreće
I hated to admit that the effect was really cool	Mrzeo sam da priznam da je efekat bio zaista kul
She is driven by a wave of feelings towards that young woman	Pokreće je talas osjećaja prema toj mladoj ženi
I didn't stand a chance that anyone would recognize her	Nisam imao šanse da će je neko prepoznati
I think that's why he came here	Mislim da je zato došao ovamo
I was most upset	Najviše sam bio uznemiren
I was wearing my new running shoes, you know	Nosio sam svoje nove patike za trčanje, znaš
I needed this article, it gave me hope	Trebao mi je ovaj članak, ulio mi je nadu
I came up with a solution quite easily	Prilično sam lako smislio rješenje
At the moment, I can only deal with my situation	Trenutno se mogu nositi samo sa svojom situacijom
I bury my face in her hair	Zarivam lice u njenu kosu
I'm too scared even to whistle	Previše se bojim čak i da bih zviždao
I heard the baby crying	Čuo sam kako beba plače
I only have a few things to mention	Imam samo nekoliko stvari za spomenuti
I think about lying like my friends	Razmišljam o tome da lažem kao i moji prijatelji
I wasn’t even born when he went to jail	Nisam se ni rodio kad je otišao u zatvor
I just want to meet you	Samo želim da te upoznam
I remember looking at her back for a long time	Sjećam se kako sam joj dugo gledao u leđa
A lot is really not needed	Mnogo toga zaista nije potrebno
A lot goes into these things	Mnogo toga ide u ove stvari
I didn't want to hurt my parents	Nisam htela da povredim svoje roditelje
I just can't give it to him	Jednostavno mu ih ne mogu dati
I want to introduce myself	Želim da se predstavim
A parent should never bury a child	Roditelj nikada ne bi trebao sahraniti dijete
I look younger just because you never sleep	Izgledam mlađe samo zato što nikad ne spavaš
I was afraid to be alone	Bojala sam se da budem sama
I can feel her warm breath in my hair	Osećam njen topli dah u svojoj kosi
Losing a parent is an intense thing for everyone	Gubitak roditelja je intenzivna stvar za svakoga
I think this will be good for you	Mislim da će ovo biti dobro za tebe
I asked him what he was doing	Pitao sam ga šta radi
I am tired, bitter and old	Umoran sam, ogorčen i star
This can be studied using group theory	Ovo se može proučavati korištenjem teorije grupa
I didn't mean to sound short	Nisam mislio da zvučim kratko
His body hung over his shoulders	Telo mu je visilo preko ramena
I have to report the state of business	Moram da prijavim stanje poslovanja
Most people were silent	Većina ljudi je ćutala
Maybe I'll try to further enhance the effect	Možda ću pokušati dodatno pojačati efekat
I never stopped moving	Nikad nisam prestao da se krećem
I started running more	Počeo sam više trčati
I guess she didn't want me to lose my culture	Valjda nije htjela da izgubim kulturu
I hurried to answer	Požurio sam da odgovorim
I was not able to think clearly	Nisam bio u stanju da jasno razmišljam
I guess it's the market	Pretpostavljam da je tržište
I know you wanted a new me	Znam da si hteo novog mene
I happen to love beer, under certain conditions and circumstances	Slučajno volim pivo, pod određenim uslovima i okolnostima
I was in a famous street	Bio sam u poznatoj ulici
I have to think about everything she said	Moram da razmislim o svemu što je rekla
What glorious years	Kakve slavne godine
I was very afraid of them	Jako sam ih se bojao
I never heard a word	Nikad nisam čuo ni reč
I became addicted to him, and he liked it	Postala sam ovisna o njemu, i to mu se svidjelo
I can pay a lot of money for this	Mogu platiti mnogo novca za ovo
I asked him how he did it	Pitao sam ga kako je to uradio
I could see why people were attracted to him	Mogao sam vidjeti zašto su ljudi bili privučeni njemu
I love her like she's mine	Volim je kao da je moja
I have to force myself to continue	Moram se prisiliti da nastavim
I tried them all and it took me a few months	Probala sam ih sve i trebalo mi je nekoliko mjeseci
I leaned against the wall and waited for my ride	Naslonio sam se na zid i čekao svoju vožnju
I didn't say anything more to the old man	Nisam ništa više rekao starcu
I totally remember that	Totalno se sećam toga
Perjanica added another half foot	Perjanica je dodala još pola stope
I just think there are some issues with the case	Samo mislim da ima nekih problema sa slučajem
I can carry myself here	Mogu sama da se nosim ovde
Stone trusted her and made an exception	Stone joj je vjerovao i napravio izuzetak
I was a wild man behind the wheel	Bio sam divlji čovjek za volanom
I smiled and asked for more	Nasmiješio sam se i tražio još
I will prove them wrong	Ja ću dokazati da nisu u pravu
I consciously decided to control my anger	Svesno sam odlučio da kontrolišem svoj bes
I never checked	Nikad nisam proveravao
I was an unnatural child	Bio sam neprirodno dete
We're going back to the airport	Vraćamo se na aerodrom
I have a passion for knowledge sharing and continuous growth	Imam strast za dijeljenjem znanja i kontinuiranim rastom
Silence reigned over the small crowd	Tišina je zavladala malom gomilom
I stopped in front of her	Zaustavio sam se pred njom
I shivered with rage	Drhtao sam od bijesa
I ignored the sound of my clothes tearing	Ignorirao sam zvuk kidanja moje odjeće
I smoked weed just to ease the pain	Pušio sam travu samo da ublažim bol
I killed two soldiers	Ubio sam dva vojnika
I couldn't keep her	Nisam je mogao zadržati
I can't stand it in the house either	Ne mogu to podnijeti ni u kući
I’m just not designed that way	Jednostavno nisam tako dizajniran
I can't give it to you	Ne mogu ti to dati
I already have some questions in mind	Već imam neka pitanja na umu
I shivered, but not from the cold	Zadrhtala sam, ali ne od hladnoće
I had a pretty good headache	Imao sam prilično dobru glavobolju
I bought you a blue dress	Kupio sam ti plavu haljinu
I shouldn't have told you	Nisam ti trebao reći
I paint a complex character	Slikam kompleksan lik
I believe God will make us right	Vjerujem da će nas Bog učiniti kako treba
I stirred the coffee and turned to face him	Promiješao sam kafu i okrenuo se prema njemu
I finally got his weird game and he let me go	Konačno sam dobio njegovu uvrnutu igru ​​i on me je pustio
I was good at faces, but not at names	Bio sam dobar u licima, ali ne i u imenima
I chose the one on the other end	Odabrao sam onu ​​na drugom kraju
I shouldn't regret it	Ne bih trebao da žalim
I chose a subject from my childhood	Odabrao sam predmet iz djetinjstva
That’s when I realized something had happened in that room	Tada sam shvatio da se nešto dogodilo u toj prostoriji
Confusion reigns everywhere	Svuda vlada zabuna
I consume it in one gulp	Ja ga konzumiram u jednom gutljaju
The news crew was installing equipment in her office	Novinska ekipa je postavljala opremu u njenu kancelariju
I arrived early enough and she was available	Stigao sam dovoljno rano i bila je dostupna
A freight car was waiting in the alley	U uličici je čekao teretni vagon
I ran to the front seat and got in	Otrčao sam do prednjeg sjedišta i ušao
I cut myself into the bushes towards him	Zarezao sam se u žbunje prema njemu
I received confirmation that everything was received	Dobio sam potvrdu da je sve primljeno
I knew agents didn’t pay writers in advance	Znao sam da agenti ne plaćaju pisce unaprijed
I have a lot of blue and yellow	Imam puno plave i žute
I can't apologize to you enough	Ne mogu ti se dovoljno izviniti
I have some peace and a couple of pieces	Imam malo mira i par komada
I know it wasn't a shooting star	Znam da to nije bila zvijezda padalica
Terribly big, fierce dragon	Strašno veliki, žestoki zmaj
Completely missed the opportunity to be in the car	Potpuno propuštena prilika da smo bili u autu
I tried to put my thoughts in order	Pokušao sam da dovedem svoje misli u red
I brush my teeth and get dressed	Perem zube i oblačim se
I sighed and told him everything	Uzdahnula sam i sve mu ispričala
I have to keep an eye on him	Moram ga držati na oku
I see that people do not understand that	Vidim da ljudi to ne shvataju
I saw him laughing without looking at me	Video sam ga kako se podsmeva ne gledajući me
A cup of green tea will be fine	Šolja zelenog čaja će biti u redu
I have nothing but gratitude for the man	Nemam ništa osim zahvalnosti za čovjeka
I haven't thought about her in years	Godinama nisam razmišljao o njoj
I'm tired of this life	Umoran sam od ovog života
I set my bag down on the table	Odložio sam svoju torbu na sto
I wrapped my arms around his neck and held him	Omotala sam ga rukama oko vrata i držala ga
I couldn't let this bother me either	Nisam mogao da dozvolim da i mene ovo ometa
They had to keep records and keep accounts	Morali su voditi evidenciju i voditi račune
I have to settle in first	Moram se prvo smjestiti
I give you a salary increase	Dajem vam povećanje plate
I hope you have a wonderful vacation	Nadam se da ćete imati divan odmor
I won't spell it for you	Neću vam to spelovati
I backed away slowly	Polako sam ustuknuo
I try to block the thought, the memory	Pokušavam da blokiram misao, sjećanje
I can do it with myself	Mogu sama sa sobom
I didn't lose my temper	Nisam izgubio živce
I looked at my alarm	Pogledao sam na svoj alarm
I like to watch sports	Volim da gledam sport
I want to know how to get that picture	Želim da znam kako da dobijem tu sliku
I almost forgot I had nothing to do	Skoro sam propustio da nemam šta da radim
I decided to let go of that one	Odlučio sam pustiti taj jedan
A hundred thoughts and images floated through his mind	Stotinu misli i slika lebdjelo mu je kroz um
I could learn to live like this	Mogao bih naučiti da živim ovako
I would definitely recommend it to all future buyers	Svakako bih preporučio svim budućim kupcima
The victim is not what she needs	Žrtva nije ono što joj treba
I had a lot to think about	Imao sam mnogo toga da razmislim
I didn't feel any pain or anything	Nisam osjetio nikakav bol ili bilo šta drugo
Several of them fell ill, but did not care	Nekoliko njih se razbolilo, ali nije bilo briga
I have no idea what's next	Nemam pojma šta slijedi
I recognize you from the newspaper	Prepoznajem te iz novina
I started to panic myself	I sama sam počela da paničim
I looked up from my plate	Podigao sam pogled sa tanjira
I think this could be a good resource	Mislim da bi ovo mogao biti dobar resurs
I have to be everything in your life	Ja moram biti sve u tvom životu
I never want you to leave	Nikad ne želim da odeš
I will die of life	Umreću od života
The city has a temperate and tropical climate	Grad ima umjerenu i tropsku klimu
I'm just going to order chocolate hearts?	Upravo ću naručiti čokoladna srca?
A wide range of commodity complex has declined	Opao je širok spektar robnog kompleksa
I would protect you	Ja bih te zaštitio
I'll have to pack my things too	I ja ću morati da spakujem svoje stvari
I miss you more than you will ever know	Nedostaješ mi više nego što ćeš ikada znati
I called your mother too	Zvao sam i tvoju majku
I really tried to give you a chance	Zaista sam pokušao da ti dam šansu
I know what will happen	Znam šta će se desiti
I definitely didn't expect that	To definitivno nisam očekivao
A way to be visible while remaining invisible	Način da budete vidljivi, a da ostanete nevidljivi
I made a baked potato salad	Pravila sam salatu od pečenog krompira
I couldn't hurry them now	Nisam mogao sada da ih požurujem
I liked that bed and everything in that room	Svidio mi se taj krevet i sve u toj sobi
I speak with effort	Govorim, s naporom
I immediately recognized the picture	Odmah sam prepoznao sliku
I have to take care of them, that's my job	Moram brinuti o njima, to je moj posao
I went to speak, before she raised her hand	Otišao sam da govorim, pre nego što je podigla ruku
I had no control over anything	Nisam imao kontrolu ni nad čim
I continued in this capacity for several years	Nastavio sam u ovom svojstvu nekoliko godina
I gave you a weapon	Dao sam ti oružje
I'd like to meet you	Voleo bih da te upoznam
I pushed him out of the way	Gurnuo sam ga s puta
I needed something to distract myself	Trebalo mi je nešto da ometam sebe
Almost immediately I came to the second link of the chain	Skoro odmah sam došao do druge karike lanca
I paid you more than enough for this	Platio sam te više nego dovoljno za ovo
I sit by the window	Sjedam se do prozora
I couldn't say that for anyone else	Ne bih to mogao reći ni za koga drugog
I can steal pockets, even some locks	Mogu da kradem džepove, čak i neke brave
A sheet of gray canvas, hanging from the trunk	List sivog platna, visi sa debla
I needed water before eating	Trebala mi je voda prije jela
Other family members lived in three important houses	U tri značajne kuće su živjeli ostali članovi porodice
I just had to tell her	Samo sam joj morao reći
I gave him everything	Dao sam mu sve
I want this to be slow	Želim da ovo bude sporo
Jimmy for the last three weeks	Jimmy za posljednje tri sedmice
I should have known though	Ipak sam trebao znati
I don't believe it anymore	Više ne vjerujem
However, I have not read any of your work	Međutim, nisam pročitao nijedan vaš rad
I ran to my father	Potrčao sam prema ocu
They originally planned to repair the damage from the fire	Prvobitno su planirali sanirati štetu od požara
The half cell has a bench	Polu ćelija ima klupu
Hard work has created a prosperous community	Naporan rad stvorio je prosperitetnu zajednicu
I fell in love with you	Zaljubila sam se u tebe
I couldn't get away from it	Nisam mogao pobjeći od toga
I looked straight ahead	Pogledao sam pravo ispred sebe
Small flame, hungry for oxygen	Mali plamen, gladan kiseonika
I haven't always had night terror	Oduvek nisam imao noćni teror
Then I paused, and a cold shiver came over me	Onda sam zastao, i obuzela me hladna drhtavica
I got a receipt from him	Dobio sam priznanicu od njega
I feel so composed in these clothes	Osećam se tako sastavljeno u ovoj odeći
A feeling only they could see	Osećaj koji su samo oni mogli da vide
I know, but that knowledge didn't stop me	Znam, ali to saznanje me nije zaustavilo
I'm used to working	Navikla sam da radim
Maybe I'll just give her back my hat	Možda joj samo vratim kapu
I get up and hug him	Ustajem i grlim ga
I ran down the hall	Otrčao sam u hodnik, dole
I've never been to this part of town	Nikada nisam ni bio u ovom dijelu grada
I'm coming to the bus station	Dolazim na autobusku stanicu
I reached our apartment	Stigao sam do našeg stana
I signal to the waiter	Dajem znak konobaru
I have to go to the art store anyway	Ionako moram ići u radnju sa umjetninama
I went and prayed for her	Otišao sam i molio se za nju
I suppressed my voice and more	Potisnula sam svoj glas i još mnogo toga
I touched my back, remembering other things	Dodirnuo sam leđa, prisjećajući se drugih stvari
The system became a tropical depression that night	Sistem je te noći postao tropska depresija
I took shelter behind a tree	Sklonio sam se iza drveta
I'm thinking of going to a hot spring party	Razmišljam o odlasku na zabavu u toplim izvorima
I have a copy of the local set true	Imam kopiju lokalnog postavljenog true
I have witnessed it over and over again	Svedočio sam tome iznova i iznova
A lot of students were invited	Pozvano je puno studenata
I’ve heard that there’s even a speed limit on some races	Čuo sam da čak postoji ograničenje brzine na nekim trkama
I thought my reaction was stupid	Mislio sam da je moja reakcija glupa
I'm just asking you to keep that in mind	Samo vas molim da to imate na umu
I really liked her book	Zaista mi se svidjela njena knjiga
I didn't have to hide anymore	Nisam više morao da se krijem
I was completely saturated	Bio sam potpuno zasićen
I wanted to get closer to him	Htela sam da mu se približim
I want to make someone laugh	Želim nekoga nasmijati
He always had glasses	Uvek je imao naočare
I will take care of your needs	Ja ću se pobrinuti za vaše potrebe
I hope to meet you there	Nadam se da ćemo se tamo sresti
A lot has happened in the past month	Mnogo toga se dogodilo u proteklih mjesec dana
I was hoping you accepted that too	Nadao sam se da ste i vi prihvatili to
I just hope you realize one day soon	Samo se nadam da ćeš shvatiti jednog dana uskoro
I fold my hands perfectly in prayer	Savršeno sklapam ruke u molitvi
I had to cross about two and a half miles	Morao sam preći oko dvije i po milje
I'm done with this game	Završio sam sa ovom igrom
I liked being in his company	Sviđalo mi se da sam u njegovom društvu
I had no idea what that meant	Nisam imao pojma šta to znači
But we really wanted to get live sound	Ali zaista smo željeli dobiti zvuk uživo
I understand anxiety	Razumijem anksioznost
I couldn't have my way all the time	Nisam mogao stalno da imam svoj put
I'm very serious about this	Veoma sam ozbiljan u vezi ovoga
I looked down at my mud-covered boots and sighed	Spustio sam pogled na svoje čizme prekrivene blatom i uzdahnuo
I can't explain myself with justice	Ne mogu se pravdom objasniti
The effect was dramatic	Učinak je bio dramatičan
I couldn’t turn down a stranger in trouble	Nisam mogao odbiti stranca u nevolji
I held my breath, but it wasn't good	Zadržao sam dah, ali nije bilo dobro
I could never forget a beauty like yours	Nikad ne bih mogao zaboraviti ljepotu poput tvoje
I saved every penny	Sačuvao sam svaki peni
I want a plan to be made within a week	Želim da se napravi plan u roku od nedelju dana
Still, I fight tears	Ipak, borim se protiv suza
I am a very satisfied customer	Veoma sam zadovoljna mušterija
I could see the camp in the distance	U daljini sam mogao vidjeti logor
I tasted my sweat in the air	Okusio sam svoj znoj u vazduhu
I clashed with him this morning	Jutros sam se sukobio s njim
He plays all the beats	Svira sve udarce
I can handle a new position	Mogu podnijeti novu poziciju
I've never seen so many	Nikada ih nisam vidio toliko
Nice to meet you in person	Drago mi je što sam vas lično upoznao
I couldn't even protect her from some mortal	Nisam je mogao ni zaštititi od nekog smrtnika
I raised my head and opened my mouth	Podigao sam glavu i otvorio usta
I can't afford it, my father will never understand	Ne mogu to priuštiti, moj otac nikad neće razumjeti
I notice he's in front of me	Primećujem da je ispred mene
I waited in his room for maybe half an hour	Čekao sam u njegovoj sobi možda pola sata
I wish you could stay too	Voleo bih da i ti možeš ostati
I wanted to send them a winner	Hteo sam da im pošaljem pobednika
I climbed the stairs and turned down the hall	Popeo sam se stepenicama i skrenuo niz hodnik
I wondered what was wrong with her	Pitao sam se šta je s njom
We lose a lot of money on the show	Gubimo mnogo novca na emisiji
Several men stood to the side	Nekoliko muškaraca stajalo je sa strane
I had to hear it	Morao sam to čuti
The next day he organized himself into a tropical depression	Sutradan se organizirao u tropsku depresiju
I longed to touch them	Žudio sam da ih dodirnem
A music video was made for the song	Za pesmu je napravljen muzički spot
I didn't think so long	Nisam mislio tako dugo
Walker is set to command	Walker je postavljen za komandu
I always seemed to wake up with a headache	Činilo mi se da se uvijek budim s glavoboljom
I feel terrible that she had to endure that	Osećam se užasno što je to morala da izdrži
I tell her to notice what she can do	Kažem joj da primeti šta može
I walked over to him, looking down	Prešao sam do njega, gledajući dole
I would go back alone	Sam bih se vratio nazad
I just couldn't understand the hint	Jednostavno nisam mogao da shvatim nagoveštaj
I saw the irony in that	Vidio sam ironiju u tome
I was completely professional at all times	Bio sam potpuno profesionalan u svakom trenutku
I have to marry the two of them one more time	Moram još jednom oženiti njih dvoje
I never liked things	Nikad mi se nisu sviđale stvari
I'm happy you're at my table	Sretan sam što si za mojim stolom
I didn't want to argue	Nisam htela da se svađam
I couldn't see the ground below	Nisam mogao vidjeti tlo ispod
I felt a new strength for life	Osjetio sam novu snagu za život
I'm so excited to see her	Tako sam uzbuđena što je vidim
The program meets with students three times a week	Program se sastaje sa studentima tri puta sedmično
I just happen to like it here	Slučajno mi se sviđa ovdje
I feel my heart pounding with excitement	Osjećam kako mi srce lupa od uzbuđenja
I took it for a couple of weeks	Uzeo sam ga par sedmica
I love peer pressure	Volim pritisak vršnjaka
I never planned f	Nikad nisam planirao f
I certainly didn't want to commit	Sigurno se nisam htio obavezati
I hold on to the bench in front of me	Držim se za klupu ispred sebe
I want you the way you are	Želim te takvog kakav jesi
I no longer felt withdrawal	Više nisam osjećao povlačenje
I really enjoy them	Jako uživam u njima
I open the email in record time	Otvaram mejl u rekordnom roku
I was too embarrassed to call them	Bilo mi je previše neugodno da ih nazovem
It gives off a little color on your face	Odaje te malo boje na licu
It seems to me that I always come back to prayer	Čini mi se da se uvijek vraćam u molitvu
I heard the car stop in front	Čuo sam kako se auto zaustavio ispred
I could take care of that	Mogao bih se pobrinuti za to
I smiled and put my hand on her shoulder	Nasmiješio sam se i stavio joj ruku na rame
His house has been turned into a museum	Njegova kuća je pretvorena u muzej
I was in a concrete jungle	Bio sam u betonskoj džungli
The spirit of the painting remained for a second	Duh slike ostao je na sekundu
I could barely stand it	Jedva sam to mogao podnijeti
I'm not comfortable	Nije mi udobno
I would never have missed this before	Nikada prije ovo ne bih propustio
I've done this a bunch of times	Radio sam ovo gomilu puta
I couldn't knock anymore and it hurt to move	Nisam mogao više da kucam i bolelo me pomerati
I can't focus on anything but getting back to her	Ne mogu da se fokusiram ni na šta osim da joj se vratim
I quickly looked for a source of discomfort	Brzo sam potražio izvor nelagode
I couldn't bear to see her like that	Nisam mogao da podnesem da je vidim takvu
I was dressed in thick black jeans	Bio sam obučen u debele crne farmerke
I also played football	Igrao sam i fudbal
I was so shy and so honest	Bio sam tako stidljiv i tako iskren
A kind and conscientious brother	Ljubazan i savjestan brat
I made up my mind and that was it	Odlučio sam se i to je bilo to
I didn't look like anything familiar	Nisam ličio na ništa poznato
I rubbed my temples again when the pain returned	Ponovo sam protrljao slepoočnice kada se bol vratio
I feel again that day	Osećam se ponovo u tom danu
I had to find a way out of there	Morao sam da nađem izlaz odatle
I can't do much more	Ne mogu mnogo više da radim
I wrap my arms around her and hold her tight	Omotam je rukama i čvrsto je držim
Later that day, it reached the strength of a hurricane	Kasnije tog dana dostigao je snagu uragana
I think the break is just for dramatic effect	Mislim da je pauza samo radi dramatičnog efekta
I can go this way or this way	Mogu ići ovuda ili ovuda
He claimed that their interaction was cold and restrained	Tvrdio je da je njihova interakcija bila hladna i suzdržana
I know how to play	Znam kako se igra
I fell into shit	Padao sam u govno
A waiting list can be applied	Može se primijeniti lista čekanja
I went out on the porch to meet them	Izašao sam na trem da ih dočekam
I know my kids love this menu	Znam da moja djeca vole ovaj meni
I can’t believe a prophecy was written about us	Ne mogu vjerovati da je o nama napisano proročanstvo
I want to be wrapped in your arms all night	Želim da budem umotan u tvoje ruke celu noć
I think he needs a doctor or something	Mislim da treba doktor ili tako nešto
I was known for my sex skills	Bila sam poznata po svojoj vještini u seksu
I looked at the kitchen earlier	Ranije sam pogledao kuhinju
I prefer to keep the dynamics of our group intact	Više volim da dinamiku naše grupe zadržim netaknutom
I like it here	Sviđa mi se ovdje
I didn't have a chance to go yesterday	Nisam imao priliku da idem juče
I was very confused by history	Bio sam veoma zbunjen istorijom
They spent one night together in conversation	Proveli su jednu noć zajedno u razgovoru
He stayed on the list for two weeks	Zadržao se na listi dvije sedmice
I never somehow felt comfortable or relaxed	Nikada se nekako nisam osjećao ugodno ili opušteno
Cognitive writing process theory	Teorija kognitivnog procesa pisanja
I think this could work	Mislim da bi ovo moglo upaliti
A heavy weight is placed on top	Na vrh se stavlja teška težina
The camera closed in the video	Kamera se zatvorila u video
I couldn't write off a whole race of people	Nisam mogao da otpišem čitavu rasu ljudi
I want something relaxed, like yours	Želim nešto opušteno, kao što je bilo tvoje
I believe it should be the same for everyone	Vjerujem da bi svima trebalo biti isto
I called again several times	Zvao sam ponovo nekoliko puta
I help establish a balance in the digital power	Pomažem u uspostavljanju ravnoteže u digitalnoj sili
I think this could help	Mislim da bi ovo moglo pomoći
I realized that things had to change	Shvatio sam da se stvari moraju promijeniti
I took one step, then another	Napravio sam jedan korak, pa drugi
I should have told her clearly earlier	Trebao sam joj ranije jasno reći
I needed that with me, every day, every breath	To mi je trebalo sa sobom, svaki dan, svaki udah
I must have gone a little crazy	Mora da sam malo poludeo
I feel like I'm lacking oxygen	Osećam da mi nedostaje kiseonika
I didn't plan to lose the battle	Nisam planirao da izgubim bitku
I kept him alive with a lot of passion	Održavao sam ga u životu sa puno strasti
I can get another lamp	Mogu nabaviti drugu lampu
I can’t say enough about this gentleman in every sense	Ne mogu reći dovoljno o ovom gospodinu u svakom smislu
I had no idea what had happened to him	Nisam imao pojma šta mu se dogodilo
I wanted to feel his hair	Htjela sam osjetiti njegovu kosu
I won't let anyone hurt you anymore	Neću dozvoliti nikome više da te povrijedi
I started walking along the driveway	Počeo sam hodati uz prilaz
I made sure everything was set up correctly	Pazio sam da je sve ispravno postavljeno
I have never denied it and openly admitted it	Nikada to nisam demantovao i otvoreno priznao
I would leave my suit at work and change there	Ostavio bih odijelo na poslu i presvukao se tamo
Little else is known about his early life	Malo se drugo zna o njegovom ranom životu
I felt too close to the ground	Osjećao sam se previše blizu tla
The silver form is moving towards her	Srebrna forma se kreće prema njoj
I would be awake inside, but sometimes I fell asleep	Bio bih budan iznutra, ali sam ponekad zaspao
I looked around confused	Zbunjeno sam pogledao oko sebe
I knew my mother after all	Ipak sam poznavao svoju majku
I cover me, but he shows me too	Pokrivam me, ali i meni pokazuje
I kept the weight off for almost a year	Zadržavala sam težinu skoro godinu dana
I wasn't much older than him	Nisam bio mnogo stariji od njega
D lay dead on the table	D je ležao mrtav na stolu
I know my son, and that man loves you	Znam svog sina, i taj čovek te voli
I will never get tired of this	Nikada se neću umoriti od ovoga
I asked the captain about it	Pitao sam kapetana o tome
A strong breeze creates green waves around us	Jak povetarac stvara zelene talase oko nas
The usual space for doing art	Uobičajeni prostor za bavljenje umjetnošću
I swear, it will never happen again	Kunem se, to se nikada više neće ponoviti
I certainly wasn't happy	Sigurno nisam bio sretan
Wooden box under the gift wrap	Drvena kutija ispod poklon omota
And they needed something to bridge that moment	I trebalo im je nešto da premoste taj trenutak
I need to figure out what to do from here	Moram da shvatim šta da radim odavde
I told you, he never let me down	Rekao sam ti, on me nikad ne iznevjeri
I had to run away	Morao sam da pobegnem
I withdrew, but not fast enough to escape	Povukao sam se, ali ne dovoljno brzo da pobjegnem
I don't feel pleasure during our relationship	Ne osećam zadovoljstvo tokom našeg odnosa
I walked past them and shouted at her	Prošao sam pored njih i doviknuo je
They were politically weak and often faced social harassment	Bili su politički slabi i često su se suočavali sa društvenim uznemiravanjem
I want to solve the problem myself	Želim sam riješiti problem
I didn't want to explain it to her	Nisam htela da joj to objašnjavam
I shouldn't be in class	Ne bih trebao biti na času
I am very interested in your task	Veoma sam zainteresovan za vaš zadatak
At that time, a seal was placed on your forehead	U to vrijeme vam je stavljen pečat na čelo
I wrote the third draft	Napisao sam treći nacrt
I could only nod in approval	Mogao sam samo da klimnem u znak odobravanja
I put it off for so long	Odlagao sam ga tako dugo
I have a great book on spies coming out soon	Imam sjajnu knjigu o špijunima koja uskoro izlazi
I had to confirm something	Morao sam nešto da potvrdim
I'm using the last date	Koristim zadnji datum
I just want to pull myself together	Samo želim da se saberem
I have an extensive list of favorite things	Imam opsežnu listu omiljenih stvari
I can't make out anything	Ne mogu ništa razaznati
I found another library, in another city, far from home	Našao sam drugu biblioteku, u drugom gradu, daleko od kuće
I was sweating well	Dobro sam se oznojio
I heard something strange and stopped immediately	Čuo sam nešto čudno i odmah prestao
I moved a little before I came here	Malo sam se preselio pre nego što sam došao ovde
I didn't want to talk about this anymore	Nisam htela više da pričam o ovome
I touched my bottom	Dotaknuo sam svoje dno
I doubt anyone said that	Sumnjam da je to neko rekao
Twelve species are now regularly found on the island	Dvanaest vrsta se sada redovno nalazi na ostrvu
I like being by the ocean	Volim biti pored okeana
I half-smile	Natjeram se na pola osmijeha
I only know because my father told me	Znam samo zato što mi je otac rekao
Sudden crying, then nothing	Iznenadni plač, a onda ništa
Police work today follows the same pattern	Policijski rad danas prati isti obrazac
I have never participated in any interviews before	Nikada ranije nisam učestvovao ni u jednom intervjuu
I picked up the leaves and stared at them	Pokupio sam lišće i zagledao se u njih
I have hardly ever been with him personally	Jedva da sam ikad bio s njim lično
I still have a lot of work to do	Imam još mnogo posla na sebi
I ordered the water in the battery to freeze	Naredio sam da se voda u bateriji zamrzne
I suggest we run away immediately	Predlažem da odmah pobegnemo
I also believe that whatever it was worked out	Također vjerujem da je uspjelo šta god da je bilo
Years are years of filming	Godine su godine snimanja
I hit, but failed to hurt	Udario sam, ali nisam uspio raniti
I asked her what happened to my real parents	Pitao sam je šta se desilo mojim pravim roditeljima
So I will repeat that, inviting you to listen	Stoga ću to ponoviti, pozivajući vas da slušate
Of course a sentence would be imposed	Naravno da bi bila izrečena kazna
I can't change that	Ne mogu to promijeniti
I couldn't see his face at all	Uopšte mu nisam mogao vidjeti lice
I can handle not having children	Mogu se nositi s tim da nemam djece
I had to shake the pain out of my fist	Morao sam otresti bol iz šake
I wanted you to hear it from me	Hteo sam da to čuješ od mene
I learn success	Učim uspjeh
I will not perform the medical procedure	Neću obaviti medicinsku proceduru
I exchanged short words with some of them	S nekima od njih sam razmijenio kratke riječi
A teacher, a friend, maybe even a mother	Učiteljica, prijateljica, možda čak i majka
Spanish history is largely reflected in the city	Španska istorija se u velikoj meri ogleda u gradu
I want to accept hope	Želim da prihvatim nadu
I could not, nor can I, tell you your destiny	Nisam mogao, niti mogu da ti kažem tvoju sudbinu
Where they meet is called the parting line	Tamo gdje se oni sastaju se zove linija rastanka
I figured it didn't really matter	Pretpostavljao sam da to zaista nije važno
I love posts like this, a little bit of everything	Volim ovakve postove, od svega pomalo
I took off my jeans and threw them aside	Skinuo sam farmerke i bacio ih u stranu
I look over my shoulder again, feeling out of breath	Opet pogledam preko ramena, osjećam da nemam daha
I want to lock you up again	Želim te ponovo zatvoriti
A thin, white card and one key slipped inside	Tanka, bijela kartica i jedan ključ iskliznuli su iznutra
I watched one of the worlds closest to the sun open up	Gledao sam kako se otvara jedan od svjetova najbližih suncu
A short prayer for all	Kratka molitva za sve
He refused to participate in the identification process	Odbio je da učestvuje u procesu identifikacije
I finally found someone who really understands me	Konačno sam našla nekoga ko me zaista razume
First I came straight to my lawyer	Prvo sam došao pravo svom advokatu
A lot happened so fast	Mnogo toga se dogodilo tako brzo
I see you as a giant of beauty and power	Vidim te kao diva ljepote i moći
I need new music all the time	Stalno mi je potrebna nova muzika
One thought kept creeping into the back of my mind	Jedna misao se stalno uvlačila u pozadinu mog uma
I'd like you to see his scared face	Voleo bih da vidiš njegovo uplašeno lice
One of them escaped	Jedan od njih je pobegao
I hope you enjoyed what happened here	Nadam se da ste uživali u onome što se ovdje dogodilo
I need to make a phone call	Moram da obavim telefonski poziv
I went for a walk on the beach	Otišao sam u šetnju plažom
I could really use that income	Stvarno bih mogao iskoristiti taj prihod
I realized my mistake	Shvatio sam svoju grešku
I heard it again behind my house	Ponovo sam to čuo iza moje kuće
I think we need weapons more than they do	Mislim da bi nam oružje trebalo više nego njima
I was a very private person	Bio sam vrlo privatna osoba
I got up and looked across the front seat	Ustao sam i pogledao preko prednjeg sjedišta
I don't remember if there was an answer	Ne sjećam se da li je bilo odgovora
I approach her	Približavam joj se
The small adjoining room contained a toilet and shower	Mala susjedna soba sadržavala je toalet i tuš
I'll leave, but you'll have to stay	Ja ću otići, ali ti ćeš morati da ostaneš
I'm used to keeping it a secret	Navikla sam da to držim u tajnosti
I'm taking care of your grandmother	Čuvam tvoju baku
Then I very carefully removed the pump housing	Zatim sam vrlo pažljivo skinuo kućište pumpe
I haven't had a chance to get bored	Nisam imao priliku da se dosađujem
I can't take a job there	Ne mogu da prihvatim posao tamo
I had no desire to go anywhere	Nisam imao želju da idem bilo gde
A message appeared in his field of vision	U njegovom vidnom polju pojavila se poruka
I literally cried that night	Bukvalno sam se rasplakala te noći
I waited a moment to see what would happen	Čekao sam trenutak da vidim šta će se dogoditi
Someone should say what it is	Neko bi trebao reći šta je to
She used this experience for her performance	Ovo iskustvo je iskoristila za svoj nastup
A common example of this is a flock of birds	Uobičajeni primjer za to je jato ptica
I couldn't find him yesterday	Nisam mogao da ga nadjem juce
I have to go tonight	Moram ići večeras
It was also a critical and popular success	To je također bio kritičan i popularan uspjeh
I want to take you to dinner	Želim da te odvedem na večeru
I really liked your touch	Stvarno mi se dopao tvoj dodir
I know how it happened	Znam kako se to dogodilo
I probably would never get a second chance	Vjerovatno nikad ne bih dobio drugu priliku
I saw who took the woman in green	Vidio sam ko je odveo ženu u zelenom
I would not send her where there is any danger	Ne bih je poslao tamo gde je bilo kakva opasnost
I was sure they hadn't seen me	Bio sam siguran da me nisu vidjeli
I couldn’t let that happen now	Nisam mogao dozvoliti da se to sada dogodi
I wondered how much they would need it	Pitao sam se koliko će im to trebati
I was filled with horror	Bio sam ispunjen užasom
I loved those moments	Voleo sam te trenutke
I found no reason to complain	Nikako nisam našao razlog da se žalim
I really wanted him to come and start something	Zaista sam poželio da dođe i počne nešto
I was dead anyway	Bio sam mrtav u svakom slučaju
I can't fully explain it	Ne mogu to u potpunosti objasniti
I hear they are wonderful at this time of year	Čujem da su divni u ovo doba godine
I got tired of running away from them	Umorio sam se od bežanja od njih
I left her in the basement	Ostavio sam je u podrumu
I had to take the night bus	Morao sam da idem noćnim autobusom
I've always been lucky with the weather	Uvek sam imao sreće sa vremenom
I was just worried about you	Samo sam se brinuo za tebe
I nod and hug my mother	Klimnem i zagrlim majku
I have never seen men of this type before	Nikada ranije nisam video muškarce ove vrste
I like their relationship	Sviđa mi se njihov odnos
I slipped into the treasure pit and started looking around	Skliznuo sam u jamu s blagom i počeo da gledam okolo
I can't breathe again	Ne mogu ponovo da dišem
I tried to clean it up a bit	Pokušavao sam ga malo očistiti
I've never seen you before in my life	Nikada te ranije nisam video u životu
I intended to protect him from myself	Namjeravala sam ga zaštititi od sebe
I stand next to my mother, still holding the knife	Stojim pored majke, i dalje držim nož
I feel a breeze from the open window	Osjećam povjetarac sa otvorenog prozora
I gave engagement feedback and received engagement feedback	Dao sam povratne informacije o angažmanu i primio povratne informacije o angažmanu
From that moment on, there were no questions	Od tog trenutka nije bilo pitanja
I shouldn't have been like this	Nisam trebao biti ovakav
I played for thirty minutes	Svirao sam trideset minuta
A man emerged from the shadows	Iz sjene je izašao čovjek
I saw a little big rock top	Malo sam vidio veliki vrh stijene
A body made of matter	Telo napravljeno od materije
I don't think the file is damaged or missing	Mislim da fajl nije oštećen ili nestao
This has resulted in some storms having two names	To je rezultiralo da neke oluje imaju dva imena
I have to do this alone	Moram ovo da uradim sam
I'm at the airport now	Sada sam na aerodromu
I looked away for a moment	Skrenuo sam pogled na trenutak
I already forgot about it	Već sam zaboravio na to
I’m surprised he actually cared enough to ask	Iznenađen sam da mu je zapravo dovoljno stalo da pita
I couldn't help but laugh	Nisam mogao a da se ne nasmijem
I didn't believe his motives	Nisam vjerovao njegovim motivima
Fast and efficient delivery of a beautiful product	Brza i efikasna isporuka prekrasnog proizvoda
I couldn't tell my mother	Nisam mogao reći svojoj majci
I didn't mean to steal the money	Nisam mislio ukrasti novac
I'm so sure he'll wake up	Tako sam siguran da će se probuditi
The fool doesn't understand this	Budala ovo ne razume
I take out my phone and swear	Vadim telefon i psujem
I watch his words	Gledam njegove riječi
I was on something more than big	Bio sam na nečemu više nego velikom
I couldn't find peace anymore	Nisam više mogao naći mir
I would recommend the authors to explain this in the introduction	Preporučio bih autorima da to objasne u uvodu
Thickness developed in her throat	U grlu joj se razvila debljina
I saw it by accident	Slučajno sam to video
I called him, but he refused	Pozvao sam ga, ali je on odbio
I haven't seen him in over three years	Nisam ga vidio više od tri godine
I have come to clear your mind and help you, I hope	Došao sam da vam razbistrim um i pomognem vam, nadam se
I am completely honest	Ja sam potpuno iskren
I saw you, remember, on that bridge	Vidio sam te, zapamti, na tom mostu
I always greet my parents	Ja uvek pozdravljam svoje roditelje
I heard the same notes over and over again	Čuo sam iste note iznova i iznova
I started talking positively about myself and my life	Počeo sam da govorim pozitivno o sebi i svom životu
The road would take them deep inside	Put bi ih odveo duboko unutra
I had no idea what most of it was doing	Nisam imao pojma šta većina toga radi
I kept walking, letting him catch up	Nastavio sam hodati, ostavljajući ga da sustigne
And I was in the military in my younger days	I ja sam bio u vojsci u svojim mlađim danima
I guess he's in his thirties	Pretpostavljam da ima tridesetak
I need something to tie my knee	Treba mi nešto da mi veže koleno
I also heard stories about the chosen ones	Čuo sam i priče o odabranima
I thought it would be me	Mislio sam da ću to biti ja
I open with a key	Otvaram ključem
I was especially concerned with the survival of the species	Posebno sam se bavio opstankom vrsta
I began to remember parts of my childhood	Počeo sam da se sećam delova svog detinjstva
A light breeze was blowing from the north	Lagani povjetarac duvao je sa sjevera
I thought I wouldn't have a baby	Mislila sam da neću imati bebu
I had two more hours to arrive on time	Imao sam još dva sata da stignem na vrijeme
I recognized some of them	Neke od njih sam prepoznao
I had to end this conversation quickly	Morao sam brzo prekinuti ovaj razgovor
I do my best to return the smile, but I don't say anything	Dajem sve od sebe da uzvratim osmeh, ali ništa ne kažem
I couldn't find my car	Nisam mogao naći svoj auto
I didn’t feel guilty for asking that	Nisam se osjećao krivim što sam to pitao
I should have decided	Trebao sam da on odluči
I went home and looked at his profile	Otišao sam kući i pogledao njegov profil
I was relieved, tired, overwhelmed and so grateful	Laknulo mi je, umorno, preplavljeno i tako sam zahvalan
I didn't plan on killing anyone anyway	Ionako nisam planirao nikoga da ubijem
I thought the priest was masked	Mislio sam da je svećenik maskiran
I fought the beast inside me, it made me fly	Borio sam se sa zveri u sebi, naterao je da poleti
I know it sounds crazy, but true	Znam da zvuči ludo, ali istinito
Still, I'm more than uncomfortable	Ipak mi je više nego neprijatno
I'm starting to feel my finger slide off the trigger	Počinjem da osjećam kako mi prst klizi sa okidača
I know the price will go up	Znam da će cijena rasti
I didn't buy anything	Nisam ništa kupio
I had to force myself to buy only six	Morao sam se natjerati da kupim samo šest
I found a couple of pairs that fit my body perfectly	Našla sam par pari koji savršeno pristaju mom tijelu
I didn't know people had corners	Nisam znao da ljudi poseduju uglove
I've never seen him like that	Nikad ga nisam vidio takvog
Thus a new tribe was created	Tako je stvoreno novo pleme
I close my eyes again	Opet zatvaram oči
I wanted you to be something you weren't	Hteo sam da budeš nešto što nisi
I often think about her	Često razmišljam o njoj
I own a solar company	Vlasnik sam solarne kompanije
This goal was achieved in less than five days	Ovaj cilj je postignut za manje od pet dana
I glance at my mom as she moves	Bacim pogled na mamu dok se kreće
I never wanted to stop feeling this way	Nikada nisam želeo da prestanem da se ovako osećam
I was born to rule this country	Rođen sam da vladam ovom zemljom
I hate the idea itself	Mrzim samu ideju
Wait till you hear him play	Sačekaj da čuješ da svira
I would warmly recommend the service	Toplo bih preporučio uslugu
The child takes reality for granted	Dijete uzima stvarnost zdravo za gotovo
I felt the same way you did a few years ago	Osjećao sam se isto kao i ti prije nekoliko godina
I would never betray you	Nikad te ne bih izdao
I thought it looked a little weird	Mislio sam da izgleda malo čudno
I really am still exhausted	Zaista sam još uvijek iscrpljena
I haven't seen him in years	Nisam ga vidio godinama
I think she means this	Mislim da ona misli ovo
I always liked that about them	To mi se uvijek sviđalo kod njih
I am surrounded by water	Okružena sam vodom
I walked around him slowly, looking up at his majesty	Polako sam ga obilazio, gledajući uvis u njegovu veličanstvenost
I can't tell you anything hard about it	Ne mogu ti reći ništa teško u vezi toga
I hated smoking weed, but it was better than nothing	Mrzeo sam pušiti travu, ali bilo je bolje nego ništa
The case law exists to support both views	Sudska praksa postoji da podrži oba gledišta
I just let more personal information slip away	Upravo sam dozvolio da više ličnih podataka izmakne
I staggered, walking north	Teturao sam, hodajući prema sjeveru
I almost couldn't help myself	Skoro da se nisam mogao suzdržati
I thanked him and left the studio	Zahvalio sam mu i napustio studio
I swam, but I couldn't break through the surface	Doplivao sam, ali nisam mogao da probijem površinu
I can't stand looking at the wrong pictures	Ne mogu da podnesem da gledam krive slike
I needed something else	Trebalo mi je nešto drugo
I need to see my parents soon	Moram uskoro kod roditelja
I fought for her for years	Borio sam se za nju godinama
I deserved the things other kids had to experience	Zaslužio sam stvari koje su druga djeca morala iskusiti
I know where they are going	Znam kuda idu
I pulled it out to get back into it	Izvukao sam ga da se vratim u njega
I wouldn't hold my breath	Ne bih zadržavao dah
I decided to keep my mouth shut on the subject	Odlučio sam da držim jezik za zubima na tu temu
I see her coming out of the furnace	Vidim je kako izlazi iz peći
I decided not to interrupt him	Odlučio sam da ga ne prekidam
I know he will continue to do so forever	Znam da će to nastaviti činiti zauvijek
I feel partly responsible	Osećam se delimično odgovornim
I didn't even let her see my house	Nisam joj čak ni dao da vidi moju kuću
I felt the line begin to shake	Osjetio sam da je linija počela da se trese
I have to monitor myself	Moram da se nadgledam
I will do my best to help you	Dat ću sve od sebe da ti pomognem
I was between a rock and an anvil	Bio sam između kamena i nakovnja
I fought and kept fighting	Borio sam se i nastavio da se borim
I know your petty laws require my official name	Znam da tvoji sitni zakoni zahtijevaju moje službeno ime
I can understand your problems	Mogu razumjeti tvoje probleme
Jim has nothing but his name and his memory	Jim nema ništa osim svog imena i sjećanja
He was taken into custody	On je priveden
Now I can see the deep blue sea	Sada mogu vidjeti duboko plavo more
A bad feeling crept into my stomach	Loš osjećaj se uvukao u moj stomak
I tell you, nothing scared him more than his death	Kažem vam, ništa ga nije uplašilo više od njegove smrti
The new year promises such a thing	Nova godina obećava takvo što
I guess two hours have passed at this time	Pretpostavljam da je u ovo vrijeme prošlo dva sata
All these songs came from this one sound	Sve ove pjesme su izvirale iz ovog jednog zvuka
I stare at my reflection	Zurim u svoj odraz
I still had to be strong	Ipak sam morao biti jak
I should probably do the same	Vjerovatno bih trebao učiniti isto
One hand touched her bare hand	Jedna ruka je dodirnula njenu golu ruku
A beautiful blue fountain pen that people used	Divno plavo nalivpero kakvo su ljudi koristili
I have to go back for that	Moram da se vratim po to
I have my position in college	Imam svoju poziciju na koledžu
I was hoping he was with you	Nadao sam se da je sa tobom
I had a favorite spoon and a favorite bowl	Imao sam omiljenu kašiku i omiljenu činiju
I really wanted us to start living together	Zaista sam želio da započnemo zajednički život
I was too haunted to answer right away	Bio sam previše uklet da bih odmah odgovorio
I was overwhelmed with so much emotion	Bila sam preplavljena toliko emocija
I put it over my head	Stavio sam ga preko glave
At the time, I was buying and selling real estate	U to vrijeme sam kupovao i prodavao nekretnine
I almost had a heart attack	Skoro sam dobio infarkt
I wasn’t for what she had in mind	Nisam bio za ono što je imala na umu
I just want you to love it too	Samo želim da i ti to voliš
I'll talk to him right away	Odmah ću razgovarati s njim
Now I fully accept that fact	Sada u potpunosti prihvatam tu činjenicu
I chose to be an engineer like my father	Odabrao sam da budem inženjer kao moj otac
I was very calm and polite	Bio sam veoma miran i pristojan
I think it's my disease	Mislim da je to moja bolest
The calendar will look like	Kalendar će izgledati
I kept my thoughts to myself	Zadržao sam svoje misli za sebe
I struggled to stay even	Borio sam se da ostanem kvit
I sat down to make extra money	Sjedio sam kako bih zaradio dodatni novac
I feel tired after such a long speech	Osećam da je umorna nakon toliko dugog govora
I could barely think about it half the time	Jedva sam mogao razmišljati o tome pola vremena
I was really shocked, but very grateful	Bio sam zaista šokiran, ali veoma zahvalan
I didn't count them	Nisam ih brojao
I didn't see any of that, I didn't register anything	Ništa od toga nisam vidio, ništa nisam registrirao
I like what you did with your hair	Sviđa mi se šta si uradio sa svojom kosom
I felt my eyes widen	Osjetio sam kako mi se oči šire
I wondered how much it would hurt	Pitao sam se koliko će to boljeti
I felt sorry for those beasts	Bilo mi je žao tih zvijeri
We just want to have fun	Samo želimo da se zabavimo
I'm very eager to hear your story	Veoma sam nestrpljiv da čujem tvoju priču
I did not know the names of many guards	Nisam saznao imena mnogih čuvara
I didn't make any noise	Nisam pravio buku
I have to say it suits him well	Moram reći da mu to dobro stoji
Cross dismissed the charge	Kros je odbacio optužbu
I was wondering if you ran into them	Pitao sam se da li si naleteo na njih
I assure you that no one will come to the polls	Uvjeravam vas da niko neće doći na glasanje
I concentrated and withdrew	Koncentrisao sam se i povukao se
I walked slowly and my excitement grew with each step	Hodao sam polako i moje uzbuđenje je raslo sa svakim korakom
I left and stayed at his house for two days	Otišao sam i ostao u njegovoj kući dva dana
I can’t be afraid of every man because of that	Ne mogu se bojati svakog muškarca zbog toga
I received many lectures on trust and communication	Dobio sam mnoga predavanja o povjerenju i komunikaciji
I tried this way a long time ago	Pokušao sam na ovaj način davno
I promise it will never happen again	Obećavam da se to više nikada neće ponoviti
I still like her voice	Ipak mi se sviđa njen glas
I did not live life in a superficial way	Nisam živio život na površan način
I want to tell him to leave me alone	Želim mu reći da me ostavi na miru
I don't want to know	Ne želim da saznam
I go back to the sofa and sit down	Vraćam se na sofu i sjedim
I won't catch a cold	Neću te prehladiti
I left town after work	Napustio sam grad nakon posla
I felt his slender shoulders and kissed him back	Opipao sam njegova vitka ramena i uzvratio mu poljubac
I couldn't do it anymore	Nisam to više mogao
A cup of hot tea sounded wonderful	Šolja toplog čaja je zvučala divno
I had never drunk such a beer before	Nikada ranije nisam pio takvo pivo
I really didn't think much about what to play	Zaista nisam mnogo razmišljao šta da igram
I block his blow above the head	Blokiram njegov udarac iznad glave
I stopped staring at eleven o'clock	Prestao sam da buljim u sat u jedanaest
I never enter that pantry	Nikad ne ulazim u tu ostavu
I couldn't raise my hands to touch him	Nisam mogao da podignem ruke da ga dodirnem
Dangerous person in the wrong circumstances	Opasna osoba u pogrešnim okolnostima
I quickly called the consultant coordinator	Brzo sam nazvao koordinatora konsultanta
I put two fingers on her wrist	Stavio sam dva prsta na njen zglob
I took the elevator to the seventh floor	Popeo sam se liftom do sedmog sprata
The tour consisted of nine dates	Turneja se sastojala od devet datuma
They give me material	Daju mi ​​materijal
Police are coming to shoot him	Policija dolazi da ga upuca
I can't afford to be tired tomorrow	Ne mogu priuštiti da budem umoran sutra
I think that's a fair enough conclusion	Mislim da je to dovoljno fer zaključak
I want weather data that is ours	Želim vremenske podatke koji su naši
I know what you would do with it	Znam šta bi uradio s tim
I didn't try anything of course	Nisam nista probao naravno
Oh that they were just obedient	O da su samo bili poslušni
The passage of the torch	Prolazak baklje
I will treat you like a father	Tretiraću te kao oca
I have a pen and paper	Imam olovku i papir
Sources indicate high mortality on both sides	Izvori ukazuju na visoku smrtnost na obje strane
A long, long time ago	Davno, davno
It was a commercial and critical success	Bio je to komercijalni i kritičarski uspjeh
A few minutes later it rang again	Nekoliko minuta kasnije zazvonilo je ponovo
I want the next step	Želim sljedeći korak
I believe it has such an effect	Vjerujem da to ima takav učinak
I held his hand as we walked to his seat	Držala sam ga za ruku dok smo išli do njegovog mesta
I can get back to you later	Mogu ti se javiti kasnije
I remember going to the movies	Sećam se da sam otišao u bioskop
I couldn't lower my guard	Nisam mogao spustiti gard
I always go for a walk after a show	Uvek idem u šetnju posle predstave
I almost snapped at her	Umalo sam joj odbrusio
Then I saw that she was a girl	Tada sam vidio da je djevojka
I just took the time to imagine it	Samo sam uzela vremena da to zamislim
I drive up to him and just sit outside	Odvezem se do njega i samo sjedim napolju
I could be dead too	I ja bih mogao biti mrtav
I write one book and move on	Napišem jednu knjigu i idem dalje
I missed the meeting that day	Propustio sam sastanak tog dana
People do not recognize authority	Ljudi ne priznaju autoritet
I got your message the other day	Dobio sam tvoju poruku pre neki dan
I officially request a copy of this email	Zvanično zahtijevam kopiju ove e-pošte
I'm not at the beginning now	Nisam sada na početku
I can understand what he's saying	Mogu da shvatim šta on govori
I have to be happy on my terms	Moram da budem sretan pod mojim uslovima
I feel the power grab me	Osećam moć kako me zgrabi
I found a dining car, but it was closed	Našao sam vagon-restoran, ali je bio zatvoren
A closed door led to the living room	Zatvorena vrata vodila su u dnevnu sobu
A large investment in the shopping center has been frozen	Zamrznuta je velika investicija u tržni centar
I went in and locked the door	Ušao sam i zaključao vrata
I'll back off and shake them off	Ja ću se povući i otresti ih
I'll book a party at twelve	Rezervirat ću zabavu od dvanaest
I could never go home	Nikad se nisam mogao vratiti kući
He won the election	Pobijedio je na izborima
I quickly approach the open window and crawl inside	Brzo priđem otvorenom prozoru i uvučem se unutra
I know you need it now	Znam da ti treba odmah
I was really confused and in shock	Bio sam zaista zbunjen i u šoku
I had absolute control	Imao sam apsolutnu kontrolu
Abyss won the competition	Abyss je pobedio na takmičenju
I laughed, and so did he	Nasmijala sam se, a i on
The shadow became a hut	Senka je postala koliba
I knew what she was like	Znao sam kakva je
Major crop damage to orange trees has also been reported	Prijavljena su i velika oštećenja usjeva na stablima pomorandže
I was almost caught	Skoro sam bio uhvaćen
I will also need a safe passage when we return	Također će mi trebati siguran prolaz kada se vratimo
I want you out of my home	Želim da izađeš iz mog doma
I need to talk to you in private	Moram razgovarati s vama nasamo
I went to him and looked for books	Otišao sam do njega i tražio knjige
He sets out to meet her in person	Kreće da je upozna lično
I need to hear something	Mora da čujem nešto
I never was	Nikada nisam bio
And I love working with you	I ja volim da radim sa tobom
A tournament was held to crown the new champion	Održan je turnir za krunisanje novog šampiona
I just followed them	Jednostavno sam ih pratio
A little refined dragon's blood was also needed	Bilo je potrebno i malo prefinjene zmajeve krvi
I want to learn another language	Želim da naučim drugi jezik
I haven't seen it here all the time lately	Nisam to stalno viđao ovde u poslednje vreme
A river without end	Rijeka bez kraja
I was something else	Bio sam nešto drugo
I started sweating	Počeo sam da se znojim
I know your staff is better than this	Znam da je tvoje osoblje bolje od ovoga
I just brought you to look after you	Samo sam te doveo da pazim na tebe
I can imagine playing with this puzzle for years	Mogu zamisliti da se igram sa ovom slagalicom godinama
I moved quietly, hoping I wouldn't excite anyone	Kretala sam se tiho, nadajući se da neću nikoga uzbuditi
I see how people love you	Vidim kako te ljudi vole
Therein lies a piece of jewelry	Tu leži komad nakita
I have learned a lot in the last few years	Mnogo sam naučio u proteklih nekoliko godina
I can't rule that out as a possibility	Ne mogu to isključiti kao mogućnost
I was wrong, of course	Pogrešio sam, naravno
I wanted a lot more	Želeo sam mnogo više
I pulled my shirt over my head	Navukao sam košulju iznad glave
I could have killed you all by now	Mogao sam vas sve pobiti do sada
I couldn't help but sway	Nisam mogao a da se ne zaljuljam
I watched her leave, wondering if she would turn around	Gledao sam je kako odlazi, pitajući se hoće li se okrenuti
I thought this new information would be interesting to the family	Mislio sam da će porodici ove nove informacije biti zanimljive
I blushed at his touch and praise	Pocrvenila sam pod njegovim dodirom i pohvalama
They also ran out of water	Ponestajalo im je i vode
A hint of a smile crossed her face	Licem joj je prešao tračak osmijeha
I expected to feel his hand, but it didn't come	Očekivala sam da ću osjetiti njegovu ruku, ali nije došla
A member of our team, a human being	Član našeg tima, ljudsko biće
I leave the rest to the marketing people	Ostalo prepuštam marketinškim ljudima
I put my hand on him and pushed, very hard	Stavila sam ruku na njega i gurnula, jako jako
I went crazy for a moment	Začas sam joj poludio
I picked up my dress	Podignula sam svoju haljinu
I'm lost without you	Izgubljen sam bez tebe
I have been waiting for their return ever since	Od tada sam čekao njihov povratak
I did not leave without an answer	Nisam odlazio bez odgovora
They had three sons	Imali su tri sina
I was there when the house was empty	Bio sam tamo kada je kuća bila prazna
The away jersey is similar, but in different colors	Gostujući dres je sličan, ali u različitim bojama
Animals are preferred towards the edges of the herd	Poželjne su životinje prema rubovima stada
I loved him, but as a friend	Volela sam ga, ali kao prijatelja
I couldn't stand the wait	Nisam mogao izdržati čekanje
I know your boyfriend	Znam tvog dečka
I felt my face turn pink	Osjetio sam kako mi lice postaje ružičasto
Others made similar suggestions	Drugi su dali slične prijedloge
I took everything from you	Uzeo sam sve od tebe
Then I even realized it	Tada sam to čak i shvatio
I didn't expect to meet him so soon	Nisam očekivao da ću ga sresti tako brzo
After that I took a shower	Nakon toga sam se istuširao
I'm only here for you, my angel	Ovdje sam samo zbog tebe, anđele moj
Falling from this height would kill me	Pad sa ove visine bi me ubio
I know you went through hell	Znam da si prošao kroz pakao
I apologize for my remarks	Izvinjavam se zbog mojih primjedbi
A truck full of soldiers	Kamion pun vojnika
I think someone caught him	Mislim da ga je neko uhvatio
I don't have to go into the reasons for the catastrophe	Ne moram da ulazim u razloge katastrofe
I was lonely, sad and in constant pain	Bila sam usamljena, tužna i u stalnom bolu
But his personality paid for it	Ali njegova ličnost je to platila
At least a few minutes	Bar nekoliko minuta
I could try that	Mogao bih to probati
I just want you home	Samo te želim kući
I know that for sure	Znam to zasigurno
I grabbed my throat, my stomach rolled over	Uhvatio sam se za grlo, prevrnuo mi se stomak
I would never stop fighting to free him	Nikada ne bih prestao da se borim da ga oslobodim
I want it to be a conversation	Želim da to bude razgovor
I shivered with rage	Drhtao sam od bijesa
I was so selfish	Bio sam tako sebičan
I use one needle	Koristim jednu iglu
I love every minute	Volim svaki minut
They agree on many details	Slažu se oko mnogih detalja
I wasn’t sure there was cause for concern	Nisam bio siguran da postoji razlog za brigu
I know this game is going to hurt	Znam da će ova igra boljeti
I shouted and lost my balance	Vikao sam i izgubio ravnotežu
I haven't used his name in years	Nisam koristio njegovo ime godinama
I could do nothing but feel sorry for him again	Nisam mogao ništa drugo osim da ga ponovo sažalim
I hope you all have a great week	Nadam se da svi imate sjajnu sedmicu
Still, I think the scale is everything	Ipak, mislim da je razmera sve
Several heads turned	Nekoliko glava se okrenulo
Several women frowned at her	Nekoliko žena se namršti na nju
I felt ready, maybe I even wanted to	Osjećao sam se spremno, možda sam to čak i želio
The video ad took up his entire screen	Video oglas mu je zauzeo cijeli ekran
I'm sitting in the same bar, alone	Sjedim u istom tom baru, sam
I stepped back, then ran	Odmaknuo sam se, a onda potrčao
I know he can handle it	Znam da može izdržati
I'll do some checks and call you back	Uradiću neke provere i nazvaću te ponovo
I think we better head for those hills	Mislim da je bolje da krenemo prema tim brdima
I definitely feel calmer and more confident	Svakako se osjećam smirenije i samopouzdanije
I still couldn't sleep	Ipak nisam mogao zaspati
I do not agree with this at all	Uopšte se ne slažem sa ovim
I missed it because this was my first visit	Propustio sam jer je ovo bila moja prva posjeta
A new picture is on my agenda for today	Nova slika mi je na dnevnom redu za danas
I didn't ask you about your family last night	Nisam te pitao za tvoju porodicu sinoć
I need to see what's going on in the east	Moram da vidim šta se dešava na istoku
I was tied to the wall	Bio sam vezan za zid
I started my boat and started cleaning the area	Pokrenuo sam svoj brod i počeo da čistim područje
I listened to your thoughts while you slept	Slušala sam tvoje misli dok spavaš
I know this could still turn into smoke	Znam da bi ovo i dalje moglo da preraste u dim
I hated the fear it brought to my spirit	Mrzeo sam strah koji mi je unio u duh
I opened it and entered the room	Otvorio sam ga i ušao u sobu
I didn't expect him to take control just like that	Nisam očekivao da će tek tako preuzeti kontrolu
I sighed slowly	Polako sam uzdahnula
I move my face to look at him	Pomjerim lice da ga pogledam
I'll be back soon	Vratiću se uskoro
I will not make a decision tonight	Neću donijeti odluku večeras
I began to feel sorry for my brother	Počeo sam da žalim svog brata
I think their mom paid them five bucks a week	Mislim da im je mama plaćala pet dolara sedmično
I felt a heavy reality in my aching stomach	Osetila sam tešku stvarnost u svom bolnom stomaku
I put my hand on his chest to stop him	Stavila sam mu ruku na grudi da ga zaustavim
I chose a white inscription on the bow	Odabrao sam bijeli natpis na pramcu
A few silver dollars	Nekoliko srebrnih dolara
I mean, like, pieces of his head are missing, dead	Mislim, kao, komadi njegove glave nedostaju, mrtav
I pointed with my gun	Pokazao sam svojim pištoljem
I touched her shoulder, gently, oh, so gently	Dodirnuo sam je po ramenu, nježno, oh, tako nježno
I crossed the point of no return	Prešao sam tačku bez povratka
I refused to turn around or answer	Odbio sam da se okrenem ili odgovorim
I really need to catch up on my reading here	Moram zaista nadoknaditi svoje čitanje ovdje
I loved playing on the field	Voleo sam da igram na terenu
I did not know that these are not universal	Nisam znao da ovi nisu univerzalni
I will act like a good person	Ponašaću se kao dobra osoba
I didn't even know her last name	Nisam znao ni njeno prezime
I worked until almost midnight	Radio sam skoro do ponoći
I called again even louder without answering	Pozvao sam ponovo još glasnije bez odgovora
I think this is the research part	Mislim da je ovo istraživački dio
One guest wanted to see her	Jedan gost je želeo da je vidi
I will not allow you to live in fear or limitation	Neću dozvoliti da živite u strahu ili ograničenju
I know, it's pretty rare	Znam, to je prilično retko
I have not found any such incident	Nisam pronašao nijedan ovakav incident
It was a beautiful thing in our marriage	To je bila lijepa stvar u našem braku
I try to paint a vivid picture for my readers	Pokušavam da naslikam živopisnu sliku za svoje čitaoce
I have to find myself again	Moram ponovo da nađem sebe
The room on the top floor of the store was empty	Soba na gornjem spratu prodavnice bila je prazna
A change of job is expected by the end of the month	Do kraja mjeseca očekuje se promjena posla
I hadn't thought about them before	Ranije nisam razmišljao o njima
I just loved reading this book	Jednostavno sam volio čitati ovu knjigu
I just know you are	Ja jednostavno znam da jesi
I ate everything in sight	Pojeo sam sve što mi je bilo na vidiku
I waved at her, but she didn't move	Mahnuo sam joj, ali se nije pomakla
I started seeing you in my dreams at night	Počeo sam da te viđam u snovima noću
I think the trip could be of great benefit to you	Mislim da bi vam putovanje moglo biti od velike koristi
I'm not interested in their troubles	Ne zanimaju me njihove nevolje
I wasn't old enough	Nisam bio dorastao
I would arrive at my destination soon	Uskoro bih stigao na odredište
I need more than anything	Treba mi više od svega
I catch up easily and master it quickly	Lako sustižem i brzo je savladam
She left the film industry to raise her children	Napustila je filmsku industriju kako bi podigla svoju djecu
I pulled his hair away from his eyes	Odmaknula sam mu kosu s očiju
I have no idea what to do	Nemam pojma šta da radim
I need time to absorb all this	Treba mi vremena da upijem sve ovo
It took me a while to figure things out	Trebalo mi je vremena da shvatim stvari
I called the police to see if I could help	Pozvao sam policiju da vidim mogu li pomoći
I'm moving faster than a bird	Krećem se brže od ptice
I need a big one	Treba mi veliki
It's a little hard to find	Malo je teško naći
I hate them with passion	Mrzim ih sa strašću
I vaguely remembered talking to him	Nejasno sam se sjećao razgovora s njim
Fights are most common during the mating season	Borbe su najčešće tokom sezone parenja
I need you to listen to me	Treba mi da me saslušaš
I guess you'll have to ask her	Pretpostavljam da ćeš je morati pitati
I feel cold again	Osećam da mi ponovo postaje hladno
I will not give you control over my body	Neću ti dati kontrolu nad svojim tijelom
I didn't just want more	Nisam samo želeo više
I did all the work for her	Uradio sam sav posao za nju
I guess the passage of time played a role	Pretpostavljam da je protok vremena odigrao ulogu
I can pick it up if you want	Mogu da ga podignem ako želiš
I wouldn't make it this time if we did	Ne bih stigao ovaj put da jesmo
I have to restore that trust	Moram da vratim to poverenje
I ordered the water to cool	Naredio sam da se voda ohladi
I met him once though	Ipak sam ga jednom sreo
I will definitely be back again and again	Definitivno ću se vraćati ponovo i ponovo
I can't remember which one	Ne mogu se sjetiti koje
The decision ended his season	Odlukom je okončana njegova sezona
There were no gas chambers	Nije bilo gasnih komora
His education is unclear	Njegovo obrazovanje je nejasno
A strange expression crossed her face	Licem joj je prešao čudan izraz
It happens in the same universe	To se dešava u istom univerzumu
I didn’t want anyone else to see my middle name	Nisam želio da iko drugi vidi moje drugo ime
I sold the couch, then other things	Prodao sam kauč, pa ostale stvari
I guess that makes sense	Pretpostavljam da to ima smisla
I also doubled the recipe	Takođe sam udvostručila recept
I couldn't help but kiss you	Nisam mogao da te ne poljubim
Nausea filled her stomach	Mučnina je ispunila njen stomak
I did a bad thing	Uradio sam lošu stvar
I could never imagine how the mission worked	Nikada nisam mogao zamisliti kako misija funkcionira
I would try the following with gray	Sledeće bih probala sa sivom
These spaces are complete	Ovi prostori su kompletni
His cousin found a place in the fire department	Rođak mu je našao mjesto u vatrogasnoj službi
I accepted that and invited him to dinner	Prihvatio sam to i pozvao ga na večeru
I was too tired to do anything	Bio sam previše umoran da bih bilo šta uradio
I know he felt it too	Znam da je i on to osetio
I knew you would come to your senses	Znao sam da ćeš doći u svoje moći
I laughed a little and went to the box	Malo sam se nasmijao i otišao do kutije
I heard footsteps walking behind me	Čuo sam korake kako hodaju iza mene
I wiped my hands on my pants and stood up	Obrisao sam ruke o pantalone i ustao
I had no answer, it just came out	Nisam imao odgovor, samo je izašlo
I barely even drank in college	Jedva sam čak ni pio na koledžu
I bet you have sweet taste	Kladim se da imaš sladak ukus
I will never get tired of making love to him	Nikada se neću umoriti od vođenja ljubavi s njim
I personally think in many different ways	Ja lično razmišljam na mnogo različitih načina
I wanted it out of my mind	Željela sam to van razuma
I had that effect on people	Imao sam to dejstvo na ljude
I guess everything happens for a reason	Valjda se sve dešava s razlogom
I couldn't sleep that night	Nisam mogao spavati te noći
I say yes while laughing from ear to ear	Kažem da, dok se smijem od uha do uha
I can take you there	Mogu te odvesti tamo
I love watching baseball	Volim gledati bejzbol
I can see in the dark	Mogu da vidim u mraku
I know you want to start your life here	Znam da želiš započeti svoj život ovdje
I didn't ask their permission	Nisam tražio njihovu dozvolu
I stood there shocked	Stajao sam tamo šokiran
I wouldn’t kill a young mother to prove it	Ne bih ubio mladu majku da bih to dokazao
I stepped toward him	Zakoračio sam prema njemu
I wholeheartedly recommend this movie!	Od srca preporučujem ovaj film!
I worked a lot for him	Radio sam puno za njega
I encourage you to read it	Podstičem vas da ga pročitate
I didn't know how anyone could sleep like that	Nisam znao kako neko može tako spavati
I'll be fine until you get back	Biću dobro dok se ne vratiš
I turned and leaned against him	Okrenula sam se i naslonila na njega
I paused to stare into her eyes	Zastao sam da joj se zagledam u oči
I talked to her, looking her in the eye	Razgovarao sam s njom, gledajući je u oči
I wave, and he reciprocates kindly	Mahnem, a on mi ljubazno uzvraća
I swung on his third move and missed completely	Zamahnuo sam na njegovom trećem potezu i potpuno promašio
I plan to do this for two years	Planiram to raditi dvije godine
I was too busy	Bio sam prezauzet poslom
I can't imagine the power that girl has over you	Ne mogu zamisliti moć koju ta djevojka ima nad tobom
A beautiful girl enters the elevator	Lepa devojka ulazi u lift
I'll just sit here	Ja ću samo sjediti ovdje
I have an uncle there	Imam ujaka tamo
I like the details it offers	Sviđaju mi ​​se detalji koje nudi
I could not understand anything that was happening around me	Nisam mogao da shvatim ništa što se dešava oko mene
I had something else in mind	Imao sam nešto drugo na umu
I have never tried a fish dish like this	Nikada nisam probao ovakvo riblje jelo
I can't connect my appetite with words	Ne mogu povezati svoj apetit sa riječima
I'm afraid no one will listen to me	Bojim se da me niko neće poslušati
I think this was a moderate risk	Mislim da je ovo bio umjeren rizik
I used a number of snow design papers	Koristio sam brojne papire za dizajn snijega
I felt so ashamed	Osećao sam toliko stida
I stood outside in the hallway and listened	Stajao sam napolju u hodniku i slušao
I was wrong to try so hard	Pogrešio sam što sam se toliko trudio
I ran my hands over his back and smiled	Prešao sam rukama preko njegovih leđa i nasmiješio se
I wanted to know why she helped them	Hteo sam da znam zašto im je pomogla
A completely pointless gesture	Potpuno besmislen gest
I can also look ahead to my future now	Takođe sada mogu da gledam unapred u svoju budućnost
I have better things to do with my time	Imam bolje stvari da radim sa svojim vremenom
I stared at my feet	Zurio sam u svoja stopala
I can't talk to them anymore	Ne mogu više da pričam sa njima
Nor do we see any basis for struggle	Niti vidimo nikakvog osnova za borbu
I never read those things	Nikad nisam čitao te stvari
I wanted to see my power grow higher	Želeo sam da vidim kako moja moć raste više
The private result is only yours	Privatni rezultat je samo vaš
Girl, guard, mother	Devojka, čuvar, majka
The big one that didn't wash everything	Veliki koji nije sav isprao
In fact, much of it	U stvari, veliki deo nje
Suddenly I smelled perfume, a familiar scent	Odjednom sam osjetila miris parfema, poznati miris
I went back to the maid	Vratila sam se kod sobarice
Then I would repeat the process	Zatim bih ponovio proces
I imagined the moments we spent together	Zamišljala sam trenutke koje smo proveli zajedno
Another body was discovered near the lake on campus	Drugo tijelo je otkriveno pored jezera u kampusu
I was wondering when you would show up	Pitao sam se kada ćeš se pojaviti
I managed to put it together without any problems	Uspio sam ga sastaviti bez ikakvih problema
I couldn't blame him for being suspicious	Nisam ga mogao kriviti što je sumnjičav
I knew my voice wouldn't work	Znao sam da mi glas neće raditi
I decided to dedicate all this to saving	Odlučio sam da sve ovo posvetim štednji
The lake has a gravelly bottom	Jezero ima šljunkovito dno
I think it will fit the purpose	Mislim da će odgovarati svrsi
I just want to help	Samo želim pomoći
I decided to play it	Odlučio sam da ga igram
I kept thinking about every trick	Stalno sam razmišljao o svakom triku
He jumped like a dollar	Skočio je kao dolar
Climb off the red carpet there	Uspon sa crvenog tepiha tamo
I was still holding the iron in my hand	Još sam držao gvožđe u ruci
I think he could expose	Mislim da bi mogao da izloži
I love the texture of the stones	Volim teksturu kamenja
I was not brought up to live like this	Nisam vaspitan da živim ovako
I couldn't help but comment on this picture	Nisam mogao a da ne prokomentarišem ovu sliku
I see him looking in the mirror	Vidim ga kako se gleda u ogledalu
I am bound by this conference call	Vezan sam za ovaj konferencijski poziv
I planned to illustrate them	Planirao sam da ih ilustrujem
I like the way the characters take power	Sviđa mi se način na koji likovi preuzimaju vlast
I laughed to myself	Smijala sam se sama sebi
I need to call another doctor to do it	Moram pozvati drugog doktora da to uradi
I have a high rating for their victims	Imam visoku ocjenu za njihove žrtve
I can't help it yet, and neither can you	Ja još ne mogu pomoći, a ne možete ni vi
The date of his baptism is unknown	Datum njegovog krštenja nije poznat
I mentioned it at the top	Spomenuo sam to na vrhu
I was afraid they would be hurt	Plašio sam se da će biti povređeni
I just need to run out and grab him	Samo treba da istrčim i zgrabim ga
Robinson as his favorite candidate	Robinson kao njegov omiljeni kandidat
I leaned back in my chair and closed my eyes	Naslonila sam se na stolicu i zatvorila oči
I use glass blocks so that the tunnel is transparent	Koristim staklene blokove tako da je tunel providan
I wished he was here with me one more time	Poželio sam da je još jednom ovdje sa mnom
I'm eight years old	Zastario sam osam godina
I pointed out a few of them	Istaknuo sam nekoliko njih
I couldn't tell the difference	Nisam mogao da primetim razliku
I can't see this	Ne mogu ovo da vidim
I don't remember what the problem was	Ne sjećam se u čemu je bio problem
I can't move physically	Ne mogu se fizički kretati
I felt him struggling with my pants	Osjetila sam kako se bori s mojim pantalonama
Then I stepped forward	Tada sam istupio naprijed
I need to see a friend	Moram da vidim prijatelja
I also write to a person from my acquaintance there	Pišem i osobi od mog poznanika tamo
I withdrew to think about it	Povukao sam se da razmislim o tome
He got what he was looking for	Prilično dobija ono što traži
And I explained that to him	I to sam mu objasnio
I was clothed in warm calm	Obukla me topla smirenost
I would always enter people on my left	Uvijek bih ulazio u ljude s moje lijeve strane
I can only hope for his recovery today	Mogu se samo nadati njegovom oporavku danas
I feel like I'm on edge	Čini mi se da sam ga na ivici
I'm sure he's out there somewhere	Siguran sam da je tu negde
I gasped in surprise	Dahnula sam od iznenađenja
I felt my hand push the rifle	Osjetio sam kako mi ruka gura pušku
I quickly went to bed and made room for her	Brzo sam legao u krevet i napravio mjesta za nju
I was right, that was bad	Bio sam u pravu, to je bilo loše
I could be in any house in the country	Mogao bih biti u bilo kojoj kući u zemlji
A free and united republic	Slobodna i ujedinjena republika
I can't let you try suicide again	Ne mogu ti dozvoliti da ponovo pokušaš samoubistvo
I want us to remember every detail	Želim da zapamtimo svaki detalj
That was the title of our second album	To je bio naslov našeg drugog albuma
I expected him to say something against it	Očekivao sam da će reći nešto protiv toga
I like the complexity of it	Sviđa mi se složenost toga
I'm a little cold	Malo mi je hladno
I traveled a lot of different things	Putovao sam mnogo različitih
I plan to test them all on you	Planiram da ih sve testiram na vama
I guess you've heard of me	Pretpostavljam da ste čuli za mene
I saw nothing but the dim light from the hallway	Ništa nisam vidio, osim slabog svjetla iz hodnika
I could hardly see	Skoro da nisam mogao da vidim
I could never trust you	Nikad ti nisam mogao vjerovati
I was glad to be with her again	Bilo mi je drago što sam ponovo s njom
You can ask your parents to tell you more	Možete zamoliti roditelje da vam kažu više
A few seconds later, we stand about seven feet apart	Nekoliko sekundi kasnije, stojimo oko sedam stopa jedan od drugog
I did more than my part in it	Uradio sam više od mog dela u tome
I wouldn't wake up the next morning	Ne bih se probudio sljedećeg jutra
I get results precisely because no one is wiser	Dobijem rezultate upravo zato što niko nije mudriji
I know exactly how this will end	Znam tačno kako će se ovo završiti
I want my work to be interesting	Želim da moj rad bude zanimljiv
I walked into the huge living room and looked around	Ušao sam u ogromnu dnevnu sobu i pogledao okolo
I was hoping that this terrible event didn't upset you	Nadao sam se da te taj strašni događaj nije uznemirio
I wasn't trying to hurt him	Nisam pokušavao da mu naudim
I really appreciate each of you	Zaista cijenim svakog od vas
It later turned out to be a joke	Kasnije se pokazalo da je to bila šala
I hurried and got dressed	Požurio sam i obukao se
I'll paint that too	Slikaću i to
I got up from my seat and raised his glass	Ustala sam sa svog sjedišta i podigla njegovu čašu
I woke up feeling uncomfortable watching me	Probudio sam se sa neprijatnim osećajem da me posmatraju
Such a head had to hold a huge brain	Takva glava je morala da drži ogroman mozak
I thought it sounded cheerful	Mislio sam da zvuči veselo
All cells are formed from other cells by cell division	Sve ćelije nastaju iz drugih ćelija deobom ćelija
I didn't get any argument from her	Nisam dobio nikakav argument od nje
I see the manuscript on the wall	Vidim rukopis na zidu
I find myself constantly looking over my shoulder	Nalazim se kako stalno gledam preko ramena
I guess that's how she got her revenge	Valjda se tako osvetila
I need to talk to you this morning	Moram da razgovaram sa tobom jutros
I headed for him	Krenuo sam prema njemu
I want to shake his hand	Želim da se rukujem s njim
I had nothing to do with it	Nisam imao ništa s tim
I guess you had to be there	Pretpostavljam da si morao biti tamo
I wanted that feeling back	Želeo sam da mi se vrati taj osećaj
His request was granted	Njegov zahtjev je odobren
I would never go through a state of mind	Nikada ne bih prošao kroz stanje duše
I mean, my whole family could leave	Mislim, cijela moja porodica bi mogla otići
I had to meet you in person	Morao sam da te upoznam lično
A significant amount of raw image data was produced	Proizvedena je značajna količina neobrađenih slikovnih podataka
I have no intention of cheating on you	Nemam nameru da te prevarim
I cannot allow this to continue	Ne mogu dozvoliti da se ovo nastavi
I did it without a gun, of course	Učinio sam to naravno bez pištolja
A moment later the driver woke me up	Trenutak kasnije vozač me je probudio
I think they want to get me back there	Mislim da žele da me vrate tamo
I went back inside and tried the front door	Vratio sam se unutra i probao ulazna vrata
And it will probably get better	I vjerovatno će se još poboljšati
I didn't see the driveway or the picture	Nisam vidio prilaz ni sliku
I found that my pace increased as much as his	Otkrio sam da se moj tempo povećao kao i njegov
I don't work on the street anymore	Više ne radim na ulici
I have to jump off the ship, for my own good	Moram skočiti s broda, za svoje dobro
I was for it	Bio sam za to
I ate everything fast	Sve sam pojeo brzo
He then orders her execution	Zatim naređuje njeno pogubljenje
Very nice clean copy	Vrlo lijepa čista kopija
I came close, but without a cigar	Prišao sam blizu, ali bez cigare
I could never stay mad at her	Nikad nisam mogao ostati ljut na nju
I have no doubt he could have killed the priest	Ne sumnjam da bi mogao da ubije sveštenika
I did everything myself	Sve sam radio sam
I was the girl who ran things	Ja sam bila djevojka koja je vodila stvari
I wasn't afraid of her	Nisam je se bojao
I have trouble walking	Imam poteškoća sa hodanjem
I was still not comfortable with him	I dalje mi nije bilo prijatno s njim
I will choose the dream job	Odabrati ću posao iz snova
I felt my own calmness slip away	Osjetio sam kako mi izmiče sopstvena smirenost
I have an important meeting in half an hour	Imam važan sastanak za pola sata
A small number of them showed a significant increase in fire	Mali broj njih je pokazao značajno povećanje paljbe
The front end of the car was destroyed	Prednji kraj automobila je uništen
I was glad that he decided to cooperate	Bilo mi je drago što je odlučio da sarađuje
I haven’t felt any different yet	Nisam se još osjećao drugačije
The phone rang above the noise	Telefon je zazvonio iznad buke
I didn't think I was looking for a completely different field	Nisam razmišljao da tražim sasvim drugo polje
I make everyone stare	Natjeram sve da bulje
I just wonder if they are theirs	Pitam se samo da li su njihovi
I do my best to get away from him	Činim sve što je moguće da pobjegnem od njega
I didn't really want to go there	Nisam baš želio da idem tamo
I walked around the city and drank coffee	Prošetao sam gradom i popio kafu
I can't wait to do it again	Jedva čekam da to ponovim
I slept very little again	Ponovo sam vrlo malo spavao
I like the feeling	Sviđa mi se osećaj
I hate half the job done	Mrzim napola obavljen posao
I relax with knowledge	Opuštam se sa znanjem
I bang my hands on the glass, scream, shout, swear	Lupam rukama o staklo, vrištim, vičem, psujem
I asked Dad why the ship wasn't working	Pitao sam tatu zašto brod ne radi
I don't think that sow is completely out of this world	Mislim da ta krmača nije u potpunosti od ovog svijeta
The body lay out of reach of light	Tijelo je ležalo van dohvata svjetlosti
I will not be surprised anymore, not like before	Neću više biti iznenađen, ne kao prije
I had high hopes for that boy	Polagao sam velike nade u tog dječaka
I couldn't even think about the future	Nisam mogao ni da razmišljam o budućnosti
A sense of greater freedom of expression stood out	Isticao se osjećaj veće slobode izražavanja
I think you compare yourself to any other animal	Mislim da se porediš sa bilo kojom drugom životinjom
I didn't want to scare him	Nisam htela da ga uplašim
I could feel the wind cutting across my face	Osjećao sam kako mi vjetar seče po licu
I noticed a strange reflection of myself through the glass	Primetio sam neobičan odraz sebe kroz staklo
So I want to talk to them	Tako zelim da razgovaram sa njima
I'm starting to lose patience	Počinjem da gubim strpljenje
I literally couldn't	Ja bukvalno ne bih mogao
I sigh and put my hand on his	Uzdahnem i stavim ruku na njegovu
I couldn't lose you either	Nisam mogao ni tebe da izgubim
I didn't know what to say, what to ask	Nisam znao šta da kažem, šta da pitam
In fact, I was always free in myself	U stvari sam uvek bio slobodan u sebi
I breathe through my mouth	Dišem na usta
I laugh and am ashamed of him	Smejem se i stidim ga
I was in a panic and woke up	Bio sam u panici i probudio sam se
I woke up with a very sore throat	Probudio sam se sa jako upaljenim grlom
The education system has been affected by this neglect	Obrazovni sistem je bio pogođen ovim zanemarivanjem
I want to start things over	Želim da počnem stvari iz početka
I hope you all like it	Nadam se da vam se svima sviđa
I have no idea what all this means	Nemam pojma šta sve ovo znači
I won't be back until tomorrow	Neću se vratiti do sutra
I thought it might help you remember some things	Mislio sam da bi ti to moglo pomoći da zapamtiš neke stvari
A visit would of course go along with that	Posjeta bi naravno išla uz to
I think they may have a problem	Mislim da možda imaju problema
She later reached a settlement	Kasnije je postigla nagodbu
I was not that person	Ja nisam bila ta osoba
I got everything second hand from him	Sve sam dobio iz druge ruke od njega
Many guest voices play themselves	Mnogi gostujući glasovi glume sami sebe
Now I can't imagine why it was so funny to us	Sada ne mogu da zamislim zašto nam je bilo tako smešno
I have what is usually called super powers	Imam ono što se obično naziva super moći
I can make your sexual dreams come true	Mogu ostvariti tvoje seksualne snove
I respectfully declined his offer	S poštovanjem sam odbio njegovu ponudu
I feel so attracted to her	Osećam se tako privučeno njoj
I want it to come a million times, forever	Želim da dođe milion puta, zauvek
I have to get in a position to follow her	Moram doći u poziciju da je pratim
I like the way it looks hovering	Sviđa mi se kako izgleda da lebdi
I had a friend in the passenger seat	Imao sam prijatelja na suvozačevom sedištu
Civil defense flag in the background	Zastava civilne odbrane u pozadini
I was a peer tutor in high school	Bio sam vršnjački tutor u srednjoj školi
Much of that has simply disappeared	Dobar dio toga je jednostavno nestao
I have no more use for it	Nemam više koristi od toga
I knew it was stupid to walk home	Znao sam da je glupo hodati kući
A minute passed, but nothing happened	Prošao je minut, ali ništa se nije dogodilo
I think he may have put that in his will	Mislim da je to možda stavio u testament
I think you should know	Mislim da bi trebao znati
I didn't mean to fall in love with her	Nisam mislio da se zaljubim u nju
I tried to open the window	Pokušao sam otvoriti prozor
I just wanted to go to the movies	Samo sam htela da idem u bioskop
I hate keeping secrets	Mrzim čuvati tajne
I will shower the city with love and light	Obasuću grad ljubavlju i svetlošću
The film spent three years in production	Film je proveo tri godine u produkciji
I stood in the doorway and listened to new voices	Stajao sam na vratima i slušao nove glasove
I can't wait to talk to you	Jedva sam čekao da razgovaram s tobom
I reached a point of no return	Stigao sam do tačke bez povratka
I was on a plane, I thought it was a joke	Bio sam u avionu, mislio sam da je šala
I have her permission to print it here	Imam njenu dozvolu da to štampam ovde
I didn't want to come so fast	Nisam htela da dođem tako brzo
A long sigh left her	Napustio ju je dug uzdah
I think there are several reasons for that	Mislim da za to postoji nekoliko razloga
I hope this website will help	Nadam se da će ova web stranica pomoći
I recognized him from some business districts	Prepoznao sam ga iz nekih poslovnih okruga
I love all makeup and I am determined to learn	Volim svu šminku i odlučna sam da učim
I can sleep in my chair if I have to	Mogu spavati u svojoj stolici ako treba
I wrap it around my neck and kiss him	Omotam ga oko vrata i poljubim ga
I never worried about what might happen	Nikada nisam brinuo šta bi moglo biti
I couldn't cry anymore	Nisam više mogla plakati
The quality of the evidence was poor	Kvalitet dokaza je bio loš
Washington has decided it is the right time to act	Washington je odlučio da je pravo vrijeme za djelovanje
She sank at the stern within six minutes	Potonula je na krmi u roku od šest minuta
I'm very nervous	Mnogo sam nervozan
I guess he was waiting for me	Pretpostavljam da me je čekao
I had to make sure the girls were safe	Morao sam da se uverim da su devojke bezbedne
I should have seen the darkness of this awful city	Trebao sam da vidim tamu ovog groznog grada
I was wondering which way you were going	Pitao sam se kojim putem ćeš krenuti
I'm not used to being near religious people	Nisam navikao da budem u blizini religioznih ljudi
I haven't eaten since noon	Nisam jeo od podneva
I just wanted to be close to you	Samo sam htela da budem blizu tebe
I didn’t keep it outdoors right away	Odmah ga nisam držao na otvorenom
I filled the glass with water	Napunio sam čašu vodom
I was really scared for my life	Zaista sam se uplašio za svoj život
I have to imagine that their homes are beautiful	Moram da zamislim da su im domovi lepi
I just wasn’t in shape for the post	Jednostavno nisam bio u formi za post
I should just bring the cat inside	Trebao bih samo uvesti mačku unutra
I’m currently pulling the fabric to make it	Trenutno vučem tkaninu da je napravim
That way I can move better	Tako se mogu bolje kretati
I didn't know enough	Nisam znao dovoljno
A very common question that every nurse asks every patient	Vrlo često pitanje koje svaka medicinska sestra postavlja svakom pacijentu
I lean on the island	Naslanjam se na ostrvo
So someone came and helped me	Pa je neko došao i pomogao mi
I am here to fulfill your three wishes	Ovdje sam da ti ispunim tri želje
I like to keep things informal	Volim da stvari držim na neformalnoj osnovi
I noticed you kept looking at the door	Primijetio sam da stalno gledaš u vrata
A word to the wise is enough	Dovoljna je riječ mudrima
I can't believe you've never been to the market before	Ne mogu vjerovati da još nikad nisi bio na pijaci
I've never seen her so passive	Nikad je nisam video tako pasivnu
I was cooking dinner	Kuvala sam večeru
I was changing back to my real self	Mijenjao sam se vraćajući se stvarnom sebi
I was so thirsty for him	Bila sam tako žedna za njim
I felt needed and loved	Osjećao sam se potrebnim i voljenim
I turned into a man and walked across the field	Pretvorio sam se u čovjeka i hodao po polju
The church is ancient	Crkva je drevna
I welcomed the contact	Pozdravio sam kontakt
I want to read about reinforcements	Želim da čitam o pojačavanju
I barely noticed what happened next	Jedva sam primijetio šta se dalje dogodilo
Honestly, I didn’t think much about it	Iskreno, nisam puno razmišljao o tome
I used to think it was because someone was pregnant	Nekada sam mislila da je to zato što je neko trudan
A flash of green and red light caught my attention	Bljesak zelene i crvene svjetlosti privukao je moju pažnju
New life energy flowed through him	Kroz njega je prohujala nova životna energija
A taste of what was to come	Ukus onoga što je trebalo doći
I found this code, but it takes into account the string index	Našao sam ovaj kod, ali on uzima u obzir indeks niza
I kept spinning the idea in my mind	Stalno sam vrtio ideju u mislima
I love him as much as I love my daughter	Volim ga isto kao i svoju ćerku
I'm too shocked to say anything	Previše sam šokiran da bih bilo šta rekao
I stared at the empty hospital bed	Zurio sam u prazan bolnički krevet
I can't leave you somewhere alone	Ne mogu te ostaviti negdje samog
I was constantly sick	Stalno sam bio bolestan
I think he secretly hoped to one day be back forever	Mislim da se potajno nadao da će se jednog dana zauvijek vratiti
I remember when it burned	Sećam se kada je to gorelo
I never really watched the show	Nikad nisam zaista gledao predstavu
I just stared at him and smiled	Samo sam zurila u njega i nasmiješila se
I like to walk at night	Volim šetati noću
I also bought a hunting dog net	Kupio sam i mrežu za lovačke pse
I went for breakfast	Otišao sam po doručak
I have experienced sailors doing this for us	Imam iskusne mornare koji to rade za nas
A series of stairs led to the door	Niz stepenica je vodio do vrata
I have a lot to write	Imam mnogo toga da pišem
Now I have one identical to yours	Sada imam jednu identičnu tvom
I told you, that ship sailed	Rekao sam ti, taj brod je isplovio
I knew he could be a mean killer	Znao sam da bi mogao biti podli ubica
I can't fall in love with him	Ne mogu se zaljubiti u njega
I want to see him every minute of every day	Želim da ga vidim svakog minuta svakog dana
I mean at least ten or eleven months	Mislim barem deset ili jedanaest mjeseci
I told him you fainted on the couch	Rekao sam mu da si se onesvijestio na kauču
I have his hair and skin color	Imam njegovu boju kose i kože
I think we could be friends for the rest of our lives	Mislim da bismo mogli biti prijatelji do kraja života
I'm a better brother	Ja sam bolji brat
I play it on guitar	Sviram je na gitari
I know you have talent	Znam da imaš talenat
So you will get to know these characters incredibly quickly	Tako da ćete ove likove upoznati nevjerovatno brzo
I wasn't looking for her at the time	Nisam je tražio u to vrijeme
I'm so sorry you had to get involved	Jako mi je žao što ste se morali uključiti
I'll be back in a minute	Vratiću se za malo
I got it the next day	Dobio sam ga sutradan
I want blood for the magic in her	Želim krv za magiju u njoj
I change how all things change	Ja se mijenjam kako se sve stvari mijenjaju
I know they found him in the harbor	Znam da su ga našli u luci
I tried to reach them	Pokušao sam doći do njih
I didn't see why she would be ashamed	Nisam vidio zbog čega bi se stidjela
I'm sick of hearing this	Muka mi je od sebe što ovo slušam
I have to go back tonight	Moram da se vratim večeras
I wandered back to the hut	Odlutao sam nazad do kolibe
I need thin and light	Treba mi tanak i lagan
I never tell them no	Nikad im ne kažem ne
Each band had its own leader	Svaki bend je imao svog vođu
This decline continued between the wars	Ovaj pad se nastavio između ratova
I was right about the value of the training	Bio sam u pravu što se tiče vrednosti obuke
I wish she knew	Voleo bih da je znala
I loved that he was close to me	Volela sam da je blizu sebe
I backed away, refusing to let him get too close	Odmaknula sam se, odbijajući da mu dozvolim da se previše približi
I'm just getting started	Tek sam poceo
I never signed any papers	Nikad nisam potpisao nikakve papire
Buying won’t increase your chances of winning	Kupovina neće povećati vaše šanse za pobjedu
Still, I have no idea how to get there	Ipak, nemam pojma kako do tamo
The estate consisted of two main parts	Imanje je bilo iz dva glavna dijela
I never go to church or read the Bible	Nikad ne idem u crkvu, niti čitam Bibliju
I wondered what the reward was	Pitao sam se koja je nagrada
I'll talk to you tomorrow night	Razgovaraću s tobom sutra uveče
I don’t usually send my strength that far	Obično ne šaljem svoju snagu tako daleko
I smiled to myself and looked back at the fleet	Nasmiješio sam se u sebi i osvrnuo se na flotu
I could see it in your eyes	Mogao sam to vidjeti u tvojim očima
Females grow larger than males	Ženke rastu veće od mužjaka
I did all this for them	Sve sam ovo uradio za njih
I immediately went to the reports section	Odmah sam otišao u odjeljak za izvještaje
I want it to last forever	Želim da to traje cijelu vječnost
A man came to her in a dream	U snu joj je došao muškarac
I can't expect it from you	Ne mogu očekivati ​​od tebe
The original open fireplace remained inside	Unutra je ostao originalan otvoreni kamin
I knew he would call	Znao sam da će nazvati
I shook off those thoughts and went back	Otresla sam te misli i vratila se nazad
I wish he could answer mentally	Voleo bih da može mentalno da odgovori
I say we hunt them too	Kažem da ih lovimo i
I saw the difference	Vidio sam razliku
I resisted the urge to erase them	Odupirala sam se želji da ih obrišem
Alexander was a wealthy mill owner and cloth merchant	Aleksandar je bio bogati vlasnik mlina i trgovac platnom
I got an email about it yesterday	Jučer sam dobio mejl o tome
But you will be the judge of this	Ali o ovome ćete biti sudija
I couldn’t just let things go	Nisam mogao jednostavno pustiti stvari
I looked away and went to the bathroom	Skrenula sam pogled i otišla u kupatilo
I really hope you enjoyed it	Zaista se nadam da ste uživali
I have to do it alone	Moram to sama
I didn't want to fall for that trick	Nisam htela da nasedam na taj trik
I think that was important	Mislim da je to bilo važno
I'm glad you showed me	Drago mi je da si mi pokazao
I gasped to fill my lungs with air	Dahnula sam da napunim pluća vazduhom
Their time spent in prison was not difficult	Njihovo vrijeme provedeno u zatvoru nije bilo teško
I would like to stay another night	Voleo bih da ostanem još jednu noć
I wondered what he was doing there anyway	Pitao sam se šta on tamo uopšte radi
I was right, there is no room to breathe	Bio sam u pravu, nema prostora za disanje
Dude, do what he has to do	Prijatelj, radi ono što je morao
I was scared of almost everything	Uplašio sam se skoro svega
I've never had so much fun in my life	Nikada u životu nisam se toliko zabavljao
I nodded, suddenly so tired	Klimnula sam, odjednom tako umorna
I was very close not to finish the book	Bio sam veoma blizu da ne završim knjigu
I felt lighter, full of hope and happy	Osjećao sam se lakšim, punim nade i sretnim
I can take care of you now	Mogu se brinuti o tebi sada
I used to love to see how excited he was	Nekada sam volio vidjeti kako će se uzbuditi
And I started crying	I ja sam počeo da plačem
I watched you look at me	Gledao sam te kako me gledaš
I don't think this is your case	Mislim da ovo nije tvoj slučaj
I wonder if he's in trouble	Pitam se da li je u nevolji
I headed back to the lake	Vratio sam se prema jezeru
I am no longer your commander	Ja više nisam vaš komandant
I want to feel her warm human breath	Želim da osetim njen topli ljudski dah
I want him to touch me	Želim da me dodirne
I didn't see the promised dead	Nisam vidio obećane mrtve
I feel really good about these things	Zaista se dobro osjećam u vezi s tim stvarima
I promise I won't do this again	Obećavam da ovo više neću raditi
I stood in line, a really long line	Stajao sam u redu, zaista dugačak red
I smile and bring him tea	Nasmejem se i donesem mu čaj
I am, after all, a man of my word	Ja sam, ipak, čovjek od riječi
The collection dealt mainly with death	Zbirka se uglavnom bavila smrću
A rush of heat passed through her	Kroz nju je prošao nalet topline
I mean, you couldn't say that anyone actually lived there	Mislim, nisi mogao reći da iko zapravo živi tamo
A list with only three items	Lista sa samo tri stavke
I didn’t even have to be alive to begin with	Nisam ni trebao biti živ za početak
I didn't mean to ignore you	Nisam mislio da te ignorišem
I didn't want you to die	Nisam želeo da umreš
I went crazy and yelled at her	Poludio sam i viknuo na nju
I accepted his damn coat	Prihvatio sam njegov prokleti kaput
I was caught between the lines	Bio sam uhvaćen između redova
Praying with longing will never escape emotion	Molitva sa čežnjom nikada neće izbjeći emociju
I wanted to taste his blood	Htjela sam okusiti njegovu krv
I think even the label would agree	Mislim da bi se čak i etiketa složila
I find this hard to believe	Teško mi je povjerovati u ovo
I also got orange juice	Dobila sam i sok od narandže
I took advantage of your anxiety	Iskoristio sam tvoju anksioznost
I pleaded guilty and confessed every sin	Ja sam se izjasnio i priznao svaki grijeh
I can't stand next to you without pain	Ne mogu da stojim pored tebe bez bola
I reached for the phone	Posegnuo sam za telefonom
I'm too deep underground	Previše sam duboko pod zemljom
I hope you weren’t in another accident	Nadam se da niste bili u još jednoj nesreći
I would also like a cup of tea	I meni bi dobro došla šolja čaja
Security is not a substitute for common sense	Sigurnost nije zamjena za zdrav razum
The Navy provided several ships to provide support at sea	Mornarica je obezbijedila nekoliko brodova za pružanje podrške na moru
I think it's more than intellectual	Mislim da je to više nego intelektualno
I felt a tiny hard spot in my heart	Osjetio sam sićušnu tvrdu tačku u srcu
I struggled to get home	Borila sam se da dođem kući
I didn't mean to tell her	Nisam joj to namjeravao reći
C decided it was time to go	C je odlučio da je vrijeme da krene
I got out of bed and reached for my sword	Popeo sam se s kreveta i posegnuo za mačem
The plant is also grown from seed in cultivation	Biljka se takođe uzgaja iz sjemena u uzgoju
A beautiful specimen in a very attractive binding	Predivan primjerak u vrlo atraktivnom povezu
Now, however, I am a very unique person	Sada sam, međutim, veoma jedinstven čovek
That was the point of my buildings	To je bila poenta mojih zgrada
I couldn't hide it	Nisam to mogao sakriti
I can't take any more sadness	Ne mogu podnijeti više tuge
I couldn't even feel the heat	Nisam mogao ni da osetim vrućinu
Each character is permanently locked in a certain instrument	Svaki lik je trajno zaključan u određenom instrumentu
I made a letter to cover these points	Napravio sam pismo da pokrijem ove tačke
I also found a chocolate and date tree	Našao sam i drvce čokolade i hurme
A small gathering of souls was in one corner	Mali skup duša bio je u jednom uglu
I fixed it and cured that nasty infection	Popravio sam ga i izliječio tu gadnu infekciju
I burned them one night in the backyard	Spalio sam ih jedne noći u stražnjem dvorištu
Details of the bureaucracy have been removed	Detalji o birokratiji su uklonjeni
I will consider the matter between this and then	Razmotriću stvar između ovoga i tada
I can help you in an identical way	Mogu vam pomoći na identičan način
A mocking smile touched his lips	Podrugljiv osmijeh dotaknuo mu je usne
I started writing religious things early	Rano sam počeo da pišem religiozne stvari
I toyed with the idea of ​​being a lawyer	Igrao sam se sa idejom da budem advokat
I wondered what she was saying	Pitao sam se šta ona govori
I like the way you think young man	Sviđa mi se način na koji razmišljaš mladiću
I wanted that feeling again	Želeo sam ponovo taj osećaj
I won't let you throw away that gift	Neću vam dozvoliti da bacite taj poklon
I cried, I cried for a long time	Plakala sam, plakala sam dugo
I will give you my blood, love	Daću ti svoju krv, ljubavi
I hated leaving him	Mrzela sam da odlazim od njega
I hope that the financial difficulties will finally disappear	Nadam se da će finansijske poteškoće konačno nestati
I just never thought about it, you know	Samo nikad nisam razmišljao o tome, znaš
I saw all this happening	Video sam da se sve ovo dešava
After that, he often walked with a cane	Nakon toga je često hodao sa štapom
I wonder what the sky is like	Pitam se kakvo je nebo
I ran to see what he had left behind	Dotrčao sam da vidim šta je ostavilo za sobom
I cross a quiet street	Prelazim preko mirne ulice
Since then, the festival has become a smaller event	Od tada je festival postao manji događaj
I will continue your work	Nastaviću tvoj rad
I was fat and dark and far from attractive	Bila sam debela i tamna i daleko od privlačne
I found out that a private function is in progress	Otkrio sam da je u toku privatna funkcija
I think it was a watch	Mislim da je to bio sat
I couldn't tell who he was	Nisam mogao reći ko je on
I didn't know you were a mother	Nisam znao da si ti majka
I refused to let the pit ruin my resolve	Odbio sam da dozvolim da jama uništi moju odlučnost
At least three houses suffered severe damage	Najmanje tri kuće su pretrpjele teška oštećenja
I still didn't have her phone number	Još uvijek nisam imao njen broj telefona
I held the gun in my hand the whole time	Držao sam pištolj u ruci cijelo vrijeme
I never expected her to be here	Nikad nisam očekivao da će ona biti ovdje
I just wanted to make sure you were okay	Samo sam htio biti siguran da si dobro
I forgot how to breathe	Zaboravila sam kako da dišem
This took three forms	Ovo je imalo tri oblika
I would probably end up sleeping on the streets	Verovatno bih završio da spavam na ulici
I just never had a reason for that	Samo nikad nisam imao razloga za to
I prayed about it for months	Molio sam se o tome mjesecima
I was surprised at how quickly the afternoon passed	Iznenadio sam se koliko je brzo prošlo popodne
I guess it doesn't matter	Pretpostavljam da nije bitno
I wanted my friends back	Hteo sam svoje prijatelje nazad
I’ve kept it with me all these years	Držao sam ga sa sobom svih ovih godina
I bet you have a big brain	Kladim se da imaš veliki mozak
But there was no need to go too far	Ali nije bilo potrebe ići predaleko
I hear a smile in his voice	Čujem osmeh u njegovom glasu
I never drank that stuff	Nikad nisam pio te stvari
I have more songs to write	Imam još pjesama za napisati
I listen to my cell phone all day	Slušam mobitel cijeli dan
I can never save him	Nikada ga ne mogu spasiti
I would also invite some friends to come	Pozvao bih i neke prijatelje da dođu
Nation of stability	Nacija stabilnosti
I was lying on the couch	Ležao sam na kauču
I feel something very unnatural, very frightening in that	Osjetim nešto vrlo neprirodno, vrlo zastrašujuće u tome
I looked up to meet him	Podigao sam pogled da ga upoznam
I didn't want anything	Nisam htela ništa
I couldn't sleep for three nights	Nisam mogao spavati tri noći
I didn’t wear any makeup, not even neutral nail polish	Nisam nosila nikakvu šminku, čak ni neutralni lak za nokte
I looked in the mirror and smiled	Pogledala sam se u ogledalo i nasmiješila se
I saw the face of a boy who did not want to stop	Vidio sam lice dječaka koji nije htio stati
I don't want to admit it	Ne želim da priznam
There is no one and only true interpretation	Jedno i jedino istinito tumačenje ne postoji
I couldn't learn that much	Nisam mogao toliko naučiti
Customs duties have also been introduced in ports	Carine su uvedene iu lukama
I couldn't even manage my own life	Nisam mogao ni sam da upravljam svojim životom
I guess we would both	Pretpostavljam da bismo oboje
I didn't really do anything	Nisam stvarno ništa uradio
I was immediately part of any command team around me	Odmah sam bio dio bilo kojeg komandnog tima oko mene
I doubt they noticed	Sumnjam da su primetili
I turned and headed back to the retreat center	Okrenuo sam se i krenuo nazad u centar za povlačenje
I see the need for change	Vidim potrebu za promjenom
I wanted my friend to be with me	Hteo sam da moj prijatelj bude sa mnom
I texted her and she responded immediately	Poslao sam joj poruku i odmah je odgovorila
A month passed, then two, then three, then four	Prošao je mjesec, pa dva, pa tri, pa četiri
I've never noticed that before	Nikada ranije to nisam primetio
I twisted it, pushing it deeper	Izvrnuo sam ga, gurajući ga dublje
I have been told to cooperate fully with you	Rečeno mi je da u potpunosti sarađujem s vama
I needed to realize that something had happened to them	Trebao sam shvatiti da im se nešto dogodilo
I didn’t expect that to happen	Nisam očekivao da će se to dogoditi
I just wanted to go down	Samo sam htela da siđem
I did not invest in the outcome	Nisam ulagao u ishod
I think we need more home missionaries	Mislim da nam treba više kućnih misionara
I retreat upright	Povlačim se uspravno
I wondered what he expected	Pitao sam se šta je očekivao
I will bring life experience	Donijet ću životno iskustvo
I made an appointment with her	Zakazala sam sastanak s njom
I just didn't want to	Jednostavno nisam htela
I think we should both get in our vehicle	Mislim da bi oboje trebali ući u naše vozilo
I found out who you are	Saznao sam ko si ti
I couldn't concentrate at school either	Nisam se mogao koncentrisati ni u školi
I told them enough to dig deeper	Rekao sam im dovoljno da kopaju dublje
I never saw him again	Nikad ga više nisam video
A reasonable man would leave it there	Razuman čovek bi to ostavio tamo
A noble title, but it means nothing else	Plemenita titula, ali ne znači ništa drugo
I talked to her	Razgovarao sam s njom
I was with him, but I wasn't there	Bio sam s njim, ali nisam bio tamo
I want you to continue like this	Želim da tako nastaviš
I couldn't read anything on his face	Nisam mu mogao ništa pročitati na licu
I love sucking your big, fat dick	Volim sisati tvoj veliki, debeli kurac
I didn’t want her to go to bed upset	Nisam želio da ode u krevet uzrujana
I wandered around, looking for a hiding place	Lutao sam okolo, tražeći skrovište
I'm sitting on a big wheel	Sjedim na velikom točku
I didn't wait for this father to come back	Nisam čekao da se ovaj otac vrati
We want to continue	Želimo da nastavimo
It's hard for me to pray	Teško mi je moliti
I told him something today	Rekao sam mu nešto danas
I was confused why he did it	Bio sam zbunjen zašto je to uradio
I can't remember which girl asked that	Ne mogu se sjetiti koja je to djevojka pitala
I can’t actively block memories forever	Ne mogu zauvijek aktivno blokirati sjećanja
I expected him to side with us right away	Očekivao sam da će odmah stati na našu stranu
I can't be me in ten years	Ne mogu biti ja za deset godina
I can even help you remember what you forgot	Čak ti mogu pomoći da se setiš onoga što si zaboravio
I touched her and it was as if she was gone	Dodirnuo sam je i kao da je nestala
I told her about my dad	Rekao sam joj za mog tatu
I know that was not your intention	Znam da ti to nije bila namera
I was too, but used to it	I ja sam bio, ali naviknut na to
Favor me with a quick response	Favorizirajte me brzim odgovorom
Cowboy politics for the cowboy president	Kaubojska politika za kaubojskog predsjednika
I have a time machine	Imam vremeplov
The band sold out both performances in a few minutes	Bend je rasprodao oba nastupa za nekoliko minuta
I gently take both of his hands in mine	Nježno uzimam obje njegove ruke u svoje
He has no discretion to do so himself	On nema diskreciono pravo da to sam uputi
Very memorable	Veoma nezaboravan
The golden glow enveloped them both	Zlatni sjaj obavio ih je oboje
I was nothing to you	Nisam bio ništa za tebe
I didn’t think he had a tag	Nisam razmišljao o tome da ima oznaku
But I can watch you	Ali mogu da te posmatram
I'm looking for ten volunteers to take over the ship	Tražim deset dobrovoljaca da preuzmu brod
I couldn't watch them for long	Nisam mogao dugo da ih gledam
I just haven't found the right one yet	Samo još nisam našao pravu
I wouldn't want to forget that	Ne bih to htio zaboraviti
I made a mental note to remember it	Napravio sam mentalnu bilješku da to zapamtim
I just can't shake them	Jednostavno ih ne mogu otresti
I took care of the paperwork and the request for review	Ja sam se pobrinuo za papirologiju i zahtjev za pregled
I just laughed and went on my way	Samo sam se nasmejala i krenula svojim putem
I've known her since she was your age	Znam je otkako je bila tvojih godina
I was never sure what she expected of me	Nikad nisam bio siguran šta je očekivala od mene
I love this beautiful language	Volim ovaj prelep jezik
A couple of glasses of that would help	Par čaša toga bi pomoglo
I'd worry about leaving your crazy sister alone, too	Brinuo bih da i tvoju ludu sestru ostavim samu
I could really help here	Zaista bih mogao da pomognem ovde
And I have something to talk to you about	I ja imam o čemu da razgovaram sa tobom
I want one of my own	Želim jedan takav u svom
I'm ready to give up	Spreman sam da odustanem
I make a disgusting face	Napravim gadljivo lice
I realized the importance of real eyes	Shvatio sam važnost pravih očiju
The parent produces the result or the fetus in the child	Roditelj proizvodi rezultat ili plod u djetetu
I hope that this will continue	Nadam se da će se nastaviti ovim tokom
I pushed her back	Gurnuo sam je nazad
I glanced to the other side	Bacio sam pogled na drugu stranu
I could almost feel the fear in the air	Gotovo da sam mogao osjetiti strah u zraku
I was admitted there	Tamo sam bio primljen
I lower my head in shame	Spuštam glavu od stida
I wave to the cop sitting in the car	Mahnem policajcu koji sjedi u autu
I am ashamed of my lack of desire	Stidim se zbog nedostatka želje
I'm sorry my little angel	Žao mi je moj mali anđeo
I had never seen that photo before in my life	Nikada prije u životu nisam vidio tu fotografiju
I can imagine the weirdness of being grateful	Mogu zamisliti da je čudno biti zahvalan
I never went back to that walk downtown	Nikad se nisam vratio u onu šetnju u centru
I am completely and forever hopelessly in love with her	Potpuno sam i zauvijek beznadežno zaljubljen u nju
Two men were lost in the deck during the storm	Dva muškarca su izgubljena u palubi tokom oluje
I mean, just look at the characters	Mislim, pogledajte samo likove
A flash of memory came to my mind	Bljesak sjećanja mi je pao na pamet
I would understand	Razumio bih
A few years later, she passed away	Nekoliko godina kasnije, ona je preminula
I sank a little more	Potonuo sam još malo
Great looking beer	Pivo odličnog izgleda
I made a killing machine	Napravio sam mašinu za ubijanje
I didn't know what you expected	Nisam znao šta si očekivao
I almost forgot about the monster	Skoro sam zaboravio na čudovište
His work influenced later poetry	Njegov rad je uticao na kasniju poeziju
I watched it separate, pass through them	Gledao sam kako se odvaja, prolazi kroz njih
I was ready to try walking again	Bio sam spreman ponovo pokušati hodati
I saw a winged thing next to your apartment building	Video sam krilatu stvar pored tvoje stambene zgrade
I was afraid to say anything	Bojao sam se bilo šta reći
There could be a similar explanation here	Ovdje bi moglo biti u pitanju slično objašnjenje
I am strict in my faith	Ja sam strog u svojoj vjeri
I will help you with all these things	Ja ću ti pomoći u svim ovim stvarima
I stared at him, lost in his deep black gaze	Zurio sam u njega, izgubljen u njegovom dubokom crnom pogledu
I wouldn’t consider this a four star hotel	Ne bih ovo smatrao hotelom sa četiri zvjezdice
Over five hundred passengers did not survive	Preko pet stotina putnika nije preživjelo
I’m pretty mean and I’m horrible to watch	Prilično sam zao i užasan sam za gledanje
I didn't think about it	Nisam razmišljao o tome
The album was released later that year	Album je objavljen kasnije te godine
I also knew it knocked out the pitcher	Također sam znao da je to izbacilo bacač
I don't have hands, you know that, darling	Nemam ruke, znaš to draga
I didn't intend to follow her there	Nisam je namjeravao pratiti tamo
I asked him for an interview	Zamolio sam ga za intervju
I wouldn't last long or survive	Ne bih dugo izdržao niti preživio
But he was not interested	Ali nije bio zainteresovan
I look around the gray interior	Razgledam sivu unutrašnjost
The light came on and cold air poured out	Upalilo se svjetlo i izlio se hladan zrak
I thought this one would be perfect for you	Mislio sam da bi ovaj bio savršen za tebe
A man approached him and took over his claim	Prišao mu je muškarac i preuzeo njegovo potraživanje
I know my readers would enjoy your work	Znam da bi moji čitaoci uživali u vašem radu
A white man cannot stop being a white man	Bijeli čovjek ne može prestati biti bijeli čovjek
It was as if he had lost his heart	Kao da je izgubio srce
I knew what it meant for now	Znao sam šta za sada znači
I should finish my job and leave	Trebao bih završiti svoj posao i otići
I should talk to you	Ja bih trebao razgovarati s tobom
A wonderful way to spend the evening	Divan način da provedete veče
I didn't want anyone to see me cry	Nisam htela da me neko vidi kako plačem
The emptiness grew in my chest all day	Praznina je rasla u mojim grudima cijeli dan
I found the big door and went out	Našao sam velika vrata i izašao
I want support, real support	Želim podršku, pravu podršku
I saw him turn, shout	Video sam kako se okreće, viče
Living room, empty	Dnevna soba, prazna
I could eat it in the morning, at noon and in the evening	Mogao bih je jesti ujutro, podne i uveče
I remember the funeral like it was yesterday	Sećam se sahrane kao da je bila juče
I fly more and more in the air	Letim sve više i više u vazduhu
There are also many varieties of apple cakes	Postoji i mnogo varijanti kolača od jabuka
One cannon at the end	Jedan top na kraju
I wasn't thinking, period	Nisam razmišljao, tačka
A small table is next to the bench	Mali sto je pored klupe
That was the whole album	To je bio cijeli album
I enjoy the rest of the week	Guštam ostatak sedmice
I cried a lot, seemingly for no reason	Mnogo sam plakala, naizgled bez ikakvog razloga
Politically, this can cause many problems	Politički to može izazvati mnogo problema
I came to see if you were okay	Došao sam da vidim da li si dobro
I was cool with that	Bio sam kul s tim
I have sons and a daughter	Imam sinove i ćerku
I sighed and rubbed my face with my hands	Uzdahnula sam i protrljala lice rukama
I wonder how long we have to stay here	Pitam se koliko dugo moramo ostati ovdje
I was sick as a dog when I filmed it	Bio sam bolestan kao pas kad sam to snimio
A branch hung from a tree opposite	Grana je visjela sa drveta nasuprot
Their cover was released as a single	Njihova obrada objavljena je kao singl
I stood at eye level with a small square window	Stajao sam u visini očiju sa malim četvrtastim prozorom
I did it in other ways	Uradio sam to na druge načine
His sentence did not include imprisonment	Njegova kazna nije uključivala zatvor
I know about cancer	Znam za rak
I can fly on that thing	Mogu letjeti na toj stvari
I need him and I love him so much	Trebam ga i toliko ga volim
I doubted he would take care of it himself	Sumnjao sam da će se on sam pobrinuti za to
I finally found a kitchen	Na kraju sam našao kuhinju
I didn't know why until now	Nisam znao zašto do sada
I wanted my ticket back	Hteo sam svoju kartu nazad
I need this shit out of my head	Treba mi ovo sranje iz glave
I want you to be happy	Želim da budeš srećan
I glanced at it from time to time, but my heart wasn't in it	Povremeno sam bacio pogled, ali moje srce nije bilo u tome
A bottle was pressed against her mouth	Na usta joj je prislonjena boca
Limited Warranty Company	Kompanija sa ograničenom garancijom
I learned that by watching you	To sam naučio gledajući te
I wonder if he has the key	Pitam se da li ima ključ
A thousand damages, indeed!	Hiljadu šteta, zaista!
I saw that it had not yet dawned, but almost	Vidio sam da još nije svanulo, ali skoro
I have to be home for dinner	Moram biti kući na večeru
I wanted to be a university man	Hteo sam da budem univerzitetski čovek
I just have work to keep in mind	Samo imam posla na umu
I respect your values ​​too much to do that	Previše poštujem tvoje vrednosti da bih to uradio
I guess anything is possible	Valjda je sve moguće
I was hoping to get temporary financial help here today	Nadao sam se da ću danas ovdje dobiti privremenu finansijsku pomoć
I still have a tag for it	Još uvijek imam oznaku za to
I looked down at the iron floor	Pogledao sam dole u pod od gvožđa
I'm looking forward to that day	Radujem se tom danu
I stare at her, waiting for her to continue	Zurim u nju, čekajući da nastavi
Maybe I wanted to drink blood	Možda sam htela da popijem krv
I really should have expected unexpected results	Zaista sam trebao očekivati ​​neočekivane rezultate
I got a good night's sleep too	I ja sam se dobro naspavao
I agreed and escorted him to the door	Pristao sam i otpratio ga do vrata
The same agency postponed the repayment of the debt for a year	Ista agencija je odgodila otplatu duga godinu dana
I suggest you start with that now	Predlažem da sada počnete s tim
Then I knew we were doing the right thing	Tada sam znao da radimo pravu stvar
I knew he was telling the truth	Znao sam da govori istinu
I have nothing to hide	Nemam šta da krijem
I could hear something dragging on the floor	Mogao sam čuti kako se nešto vuče po podu
The tax then passed with little difference	Porez je tada prošao s malom razlikom
I haven't seen that suit before	Nisam vidio to odijelo prije
I promised them they would rest	Obećao sam im da će se odmoriti
Fresh snow greeted his gaze overnight	Svježi snijeg preko noći dočekao je njegov pogled
I could see why he was elected spokesman	Mogao sam vidjeti zašto je izabran za glasnogovornika
I whispered that expression to myself, quietly	Prošaputala sam taj izraz u sebi, tiho
I don't let you go so easily	Ne puštam te tako lako
I offered him a deal	Ponudio sam mu dogovor
The man went to see a movie	Čovek je otišao da gleda film
I won't make things easy either	Neću ni ja olakšavati stvari
I guess that's the standard	Pretpostavljam da je to standard
I said some stupid shit about separation	Rekao sam neko glupo sranje o odvajanju
I counted no less than twelve people	Izbrojao sam ne manje od dvanaest ljudi
I can't afford to grieve right now	Ne mogu si priuštiti tugu trenutno
A little further on another familiar name caught his attention	Malo dalje drugo poznato ime privuklo mu je pažnju
Boy and girl, standing together	Dječak i djevojčica, stoje zajedno
I wanted you to have a normal life	Želeo sam da imaš normalan život
A minute later the phone rang	Minut kasnije zazvonio je telefon
I also had no idea what she meant	Takođe nisam imao pojma na šta je mislila
The critical response was positive	Kritički odgovor je bio pozitivan
I often guessed wrong	Često sam pogrešno pogađao
I waited for him when it was over	Čekala sam ga kad je bilo gotovo
I didn't know any natives then	Tada nisam poznavao nijednog urođenika
I can’t believe all this happened so suddenly	Ne mogu vjerovati da se sve ovo dogodilo tako iznenada
The excitement of the heat passed him by	Prošlo ga je uzbuđenje vrućine
This resulted in double elections	To je rezultiralo dvostrukim izborima
I mailed it to you	Poslao sam ti to poštom
I wanted to impress him so much	Toliko sam ga željela impresionirati
I seem to have plenty of free time	Čini mi se da imam dosta slobodnog vremena
I can't live without her anymore	Ne mogu više živjeti bez nje
I like the variety that the show brings to the table	Sviđa mi se raznolikost koju emisija donosi na stol
I know you know where he is	Znam da znaš gde je
I was their second child	Bio sam njihovo drugo dijete
I'll set you free	Oslobodiću te
I see them as a powerful bloc in this fight	Vidim ih kao moćni blok u ovoj borbi
I won't, not in the least	Neću, ni najmanje
I forgot to ask for his name	Zaboravila sam pitati za njegovo ime
Now I have hope where before there was only despair	Sada imam nadu gde je ranije bilo samo očaja
I used to be a defense attorney	Nekada sam bio advokat odbrane
I know that from experience	Znam to iz iskustva
Gordon himself was only seriously injured	Sam Gordon je samo teže povređen
I had to keep my hand still	Morao sam da držim ruku mirno
I want to tell you something	Želim ti nešto reći
I really hate to leave all this behind	Zaista mrzim ostaviti sve ovo iza sebe
I know the answer to which everyone would offer a question	Znam odgovor na koji bi svako ponudio pitanje
I thought you'd like to know	Mislio sam da bi voleo da znaš
I guess you'll have to try to find someone else	Pretpostavljam da ćeš morati pokušati naći nekog drugog
I just can't figure out who's leading this invasion	Jednostavno ne mogu da shvatim ko vodi ovu invaziju
West and another crew member were killed	West i još jedan član posade su poginuli
I wanted to show my body	Hteo sam da pokažem svoje telo
I keep expecting you to say something bad	Stalno očekujem da kažeš nešto loše
Hardy won the match and the title	Hardy je osvojio meč i titulu
I was forced to skip the really complicated parts	Bio sam primoran da preskočim zaista komplikovane delove
I don't think anyone has ever come across that	Mislim da niko nikada nije naleteo na to
The light bulb in my head came on	Upalila mi se sijalica u glavi
I'm not ready to give up yet	Nisam još spreman da se predam
I can't ask another young officer to risk his life	Ne mogu tražiti od drugog mladog oficira da rizikuje život
I appeal to both of you once again	Apelujem na vas oboje još jednom
Clark was eliminated from the team before the match	Clark je ispao iz tima prije meča
That brought him some money	To mu je donelo malo novca
The claim would seem unlikely	Tvrdnja bi se činila malo vjerovatnom
I have to tell you this from your mother	Ovo moram da ti kažem od tvoje majke
I look like someone who needs to fuck	Izgledam kao neko ko treba da kresne
I thought that was obvious	Mislio sam da je to očigledno
I have to leave your place of residence	Moram da napustim vaše mesto stanovanja
I felt helpless, hopeless, terrified	Osećala sam se bespomoćno, beznadežno, užasnuto
I slept too long, that's all	Spavao sam predugo, to je sve
I drank more and more	Pio sam sve više i više
I went to work, helped my co-workers and went home	Otišao sam na posao, pomogao saradnicima i otišao kući
I rejoice in my mercy and do not pay for the pain	Radujem se svojoj milosti i ne plaćam bol
I can connect with her so she has to be close	Mogu se povezati s njom tako da mora biti blizu
I free myself and move on	Oslobodim se i nastavim dalje
I have a lot on my plate right now	Trenutno imam mnogo toga na tanjiru
I was pleased that my conversations served a purpose	Bio sam zadovoljan što su moji razgovori poslužili svrsi
I bet they're jealous of her	Kladim se da su ljubomorni na nju
I just called to thank you for yesterday	Samo sam zvao da ti se zahvalim za juče
A promise has been made	Dato je obećanje
I'll finish these two and meet there	Završiću ovo dvoje i naći se tamo
I checked the ground away from the house	Provjerio sam tlo dalje od kuće
The stem is some shade of brown	Stabljika je neke nijanse smeđe boje
I have been working on this problem for some time	Već neko vrijeme radim na ovom problemu
A modern, white paradise	Moderan, bijeli raj
I can really feel it working	Stvarno mogu osjetiti da radi
I passed him once	Jednom sam prošao pored njega
I kept wondering what he was going to do next	Stalno sam se pitao šta će sledeće uraditi
I guess they probably opened a joint account	Pretpostavljam da su vjerovatno otvorili zajednički račun
Another common habitat is along roadsides	Još jedno uobičajeno stanište je pored puteva
I didn't really sleep	Ja zapravo nisam spavao
Dangerous combination	Opasna kombinacija
I knew his favorite color was lemon yellow	Znao sam da mu je omiljena boja limun žuta
I'm sorry about that girl	Žao mi je te devojke
I have darkened the values, although it is still not quite right	Zamračio sam vrijednosti, iako i dalje nije sasvim u redu
I took off my shoes	Izuo sam cipele
I mean, the plague takes you away	Mislim to, kuga te odnese
He was not interrupted by a knock on the door	Nije ga prekinulo kucanje na vratima
I turn and run	Okrenem se i trčim
They especially know where they are	Posebno znaju gdje ih ima
I hung up and sighed	Spustio sam slušalicu i uzdahnuo
They had three children	Imali su troje djece
I had to trust him	Morao sam da mu verujem
I hope it will have the desired effect	Nadam se da će imati željeni efekat
I didn't want to fail	Nisam htela da propadnem
It took me a day to think things through	Trebao mi je dan da razmislim o stvarima
I just needed to exercise more	Samo sam trebao više vježbati
I ran away from home	Pobjegao sam iz kuce
I can still move them	Još uvijek ih mogu pomjeriti
I couldn't get along with him about that	Nisam mogao da se razumem s njim oko toga
I want to get a job abroad	Želim da se zaposlim u inostranstvu
I just want to find my roots	Samo želim da pronađem svoje korene
I will deal with stones and water	Ja ću se pozabaviti kamenjem i vodom
The teenager passed by and took a double blow	Tinejdžer je prošao pored i uzeo dvostruki udarac
I painted them myself	Sam sam ih slikao
I couldn’t move fast enough to stop it	Nisam se mogao kretati dovoljno brzo da to zaustavim
A multitude of sketches soon filled the small porch	Mnoštvo skica ubrzo je ispunilo mali trijem
I felt like it was an insult	Osećao sam se kao da bi to bila uvreda
I open it almost impatiently	Otvaram ga gotovo nestrpljivo
I told a story about what happened	Ispričao sam priču o tome šta se dogodilo
That's where the thing ended	Tu se stvar završila
I can’t keep my eyes open, I feel hard	Ne mogu držati oči otvorene, osjećam se teško
She needed me to tell me how she escaped	Trebala mi je da mi kaže kako je pobjegla
I immediately understood what he meant	Odmah sam shvatio na šta je mislio
I think he would be a great cop	Mislim da bi bio odličan policajac
I want you to accept	Želim da prihvatiš
I enlarged the picture	Uvećala sam sliku
I appreciate everything you do so much	Toliko cijenim sve što radite
The tail of this breed is long and curved	Rep ove pasmine je dug i zakrivljen
I had to be in the game tonight	Morao sam biti u igri večeras
I swallowed hard, forcing the tears to recede	Teško sam progutao, tjerajući suze da se povuku
I started researching and found your product	Počeo sam da istražujem i pronašao sam vaš proizvod
I find a sewing kit and hand it to her	Pronađem pribor za šivanje i predam joj ga
I guess the years have crept up on me again	Pretpostavljam da su mi se godine ponovo prikrale
Like his father	Slično svom ocu
I handed the letter to my father	Pružio sam pismo svom ocu
I've never had the right material before	Nikada ranije nisam imao pravi materijal
Far greater purpose	Daleko veća svrha
A crew member near the edge posed a great danger	Član posade blizu ivice predstavljao je veliku opasnost
I was not always an exemplary student	Nisam uvek bio uzoran student
I quickly open it and read the text	Brzo ga otvorim i pročitam tekst
I won't be like Dad	Neću biti kao tata
I hate this damn jungle	Mrzim ovu prokletu džunglu
The window arches were also made of brick	Prozorski lukovi su također bili od opeke
I let her dog down in the kitchen	Spustio sam njenog psa u kuhinju
I have green eyes and his are blue	Ja imam zelene oči, a njegove su plave
I really didn't trust anyone	Zaista nikome nisam vjerovao
Now I could see the sun	Sada sam mogao da vidim sunce
I'm not coming to the gym again tonight	Neću stići ponovo večeras u teretanu
I could hear a strange noise that sounded like thunder	Mogao sam čuti čudnu buku koja zvuči kao grmljavina
I informed them of everything that had happened	Obavijestio sam ih o svemu što se dogodilo
I wanted to hit something	Hteo sam nešto da udarim
I needed something really fast	Trebalo mi je nešto jako brzo
I think more than anyone in the house	Mislim više od bilo koga u kući
This company moved away after only a few years	Ova kompanija se odselila nakon samo nekoliko godina
I was quiet and grateful for the invitation	Bio sam tih i zahvalan na pozivu
A voice whispered in his ear, words of defeat	Glas mu je šaptao na uho, riječi poraza
I go around the house and enter from the back	Zaobilazim kuću i ulazim sa zadnje strane
I invite you to a discussion	Pozivam na diskusiju
I'm not a doctor	Ja nisam lekar
I want to take his belt	Želim da mu uzmem pojas
So we gave them a chance	Pa smo im dali priliku
I was his commander every time we were together	Bio sam njegov komandant svaki put kada smo bili zajedno
I keep hearing that phantom voice	Stalno čujem taj fantomski glas
I have no idea where and when it was filmed	Nemam pojma gdje i kada je snimljeno
I couldn't afford to spill it	Nisam mogao da priuštim da ga prospem
I created each of them	Stvorio sam svaki od njih
I write all the time	Pišem stalno
I know they're looking for you	Znam da te traže
I looked at the woman in the pictures	Gledao sam ženu na slikama
Honestly, I couldn’t have wished for better	Iskreno, nisam mogao poželjeti bolje
I feel like she really cares about me	Osećam da joj je zaista stalo do mene
I am open to business opportunities	Otvoren sam za poslovne prilike
A short break can't hurt, she thought	Mala pauza ne može škoditi, pomislila je
The main castle is surrounded by many stone buildings	Glavni dvorac je okružen mnogim kamenim zgradama
I warned them, but they won't bend	Upozorio sam ih, ali se neće sagnuti
I wanted the venture to be successful	Želio sam da poduhvat bude uspješan
I was afraid of my own shadow	Plašio sam se sopstvene senke
I can be whatever you want	Mogu biti šta god želiš
I've never seen this	Nikada nisam vidio ovo
I recognized him, but I didn't know exactly where	Prepoznao sam ga, ali nisam znao odakle tačno
Touch excited, actually	Dodir uzbuđen, zapravo
I didn't have time to let them win	Nisam imao vremena da im dozvolim da pobede
I'm kind of sorry	Nekako mi je žao
I didn't want to feel sorry for her	Nisam želeo njeno sažaljenje
I could also learn to like you	Mogao bih i da naučim da mi se sviđaš
I can't do these things alone	Ne mogu sam da radim ove stvari
It has remained in this slot ever since	Od tada je ostao u ovom utoru
I think her new role suits her very well	Mislim da joj nova uloga jako pristaje
I traveled through it	Putovao sam kroz njega
I found a stable place of acceptance and love	Našao sam stabilno mesto prihvatanja i ljubavi
I was terrified he was going to tell someone	Bio sam prestravljen da će nekome reći
I can feel it in my mouth	Osećam je u ustima
I hope he's not interested in me	Nadam se da nije zainteresovan za mene
I heard him move	Čuo sam ga kako se kreće
They continue their search, but never find him	Nastavljaju potragu, ali ga nikada ne pronalaze
I feel good in this body	Osjećam se dobro u ovom tijelu
I step forward again	Istupim ponovo
I appreciate the information and links for the drawing software	Cijenim informacije i linkove za softver za crtanje
I won't ruin his career either	Neću mu uništiti ni karijeru
I have an offer for you	Imam ponudu za tebe
I couldn’t believe the fire had happened several times	Nisam mogao vjerovati da se požar dogodio nekoliko puta
The cold ran down his back	Hladnoća mu je prošla po leđima
He had wonderful skill and technique	Imao je divnu vještinu i tehniku
That is the missing part	To je dio koji nedostaje
I don't trust the federal government	Nemam povjerenja u saveznu vladu
I could write a novel above	Mogao bih gore napisati roman
I think this dream is very strange	Mislim da je ovaj san veoma čudan
I really enjoyed watching it	Zaista sam uživao gledati ga
I should have done something earlier, anything	Trebalo je da uradim nešto ranije, bilo šta
I didn't care, it was quiet there	Nije me bilo briga, tamo je bilo tiho
I was hoping it would last that long	Nadao sam se da će izdržati tako dugo
A huge smile lit up his face	Ogroman osmijeh obasja mu lice
I came to say just that	Došao sam da kažem samo to
I doubt this is their whole army	Sumnjam da je ovo cela njihova vojska
I kiss the back of her head	Poljubim joj potiljak
I watch her sleep that night	Gledam je kako spava te noći
I didn't try to fool you	Nisam pokušao da te prevarim
I'll get back to you	Vratit ću ti se
I played to the audience	Svirao sam publici
I struggled to breathe	Borio sam se da dišem
I could barely move, I could barely breathe	Jedva sam se kretao, jedva sam disao
I woke up today feeling like a whole new person	Probudio sam se danas osjećajući se kao potpuno nova osoba
I can't describe what this is like	Ne mogu opisati kako je ovo
Several guards remained behind	Nekoliko stražara je ostalo iza
I could do that by saving lives as a doctor	Mogao bih to učiniti spašavajući živote kao ljekar
The young couple danced together	Mladi par je plesao zajedno
Good laughter went through all of them	Dobar smeh je prošao kroz sve njih
I have no control and it drives me crazy	Nemam kontrolu i to me izluđuje
I thought that was the best thing	Mislio sam da je to najbolja stvar
I swear he was six feet tall	Kunem se da je bio visok šest stopa
I was the gatekeeper	Ja sam bio čuvar kapije
I consider you my girlfriend	Ja te smatram svojom devojkom
I taught physics in college	Predavao sam fiziku na koledžu
Now I live here alone	Sada živim ovde sama
I was as embarrassed as anyone	Bilo mi je neugodno kao i bilo ko drugi
I was shot and he cut the bullets	Upucan sam i on je izrezao metke
The contract was a contract	Ugovor je bio ugovor
This has become my home	Ovo je postao moj dom
We were offered that agreement	Ponuđen nam je taj dogovor
I'm trying to make a draft type board	Pokušavam napraviti ploču tipa nacrta
I was always on the run	Uvijek sam bio u bijegu
I was first with him	Bio sam prvi sa njim
I never wanted her to know	Nikada nisam želeo da ona zna
I find it absolutely fascinating	Smatram ga apsolutno fascinantnim
I know that because it says so on the sign	Znam to jer tako piše na znaku
The sacred thread is seen over his chest	Sveta nit se vidi preko njegovih grudi
I got the idea that he felt me	Dobio sam ideju da me oseca
I need to know what's going on	Moram da znam šta se dešava
I'll try to explain	Pokušaću da ti objasnim
I can't think of them that way	Ne mogu tako razmišljati o njima
Communication with the outside world was not allowed at the time	Komunikacija sa vanjskim svijetom tada nije bila dozvoljena
I went out and opened the back door	Izašao sam i otvorio zadnja vrata
I read columns with tips	Čitam kolumne sa savjetima
I can check with them	Mogu provjeriti s njima
I should go alone, and you should go somewhere	Ja bih trebao ići sam, a ti bi trebao ići negdje
I guess we're looking for smaller treasures	Pretpostavljam da tražimo manja blaga
I recoiled a little	Malo sam ustuknuo
I feel good on my skin	Osjećam ga dobro na svojoj koži
I can hear them singing	Mogu ih čuti kako pjevaju
I can't tell the sisters apart, they're identical	Ne mogu razlikovati sestre, identične su
I looked down at the table	Pogledao sam dole u sto
The console is also available in black	Konzola je dostupna i u crnoj boji
I followed him in danger	Pratio sam ga prema opasnosti
I spent three years and three months abroad	U inostranstvu sam proveo tri godine i tri mjeseca
I know everything about her	Znam sve o njoj
I prefer that	Ja to više volim
I make this claim about some artists	Kažem ovu tvrdnju o nekim umjetnicima
I put the tube on the back of her head	Stavio sam cijev na njen potiljak
I know my father would never do such a thing	Znam da moj otac nikada ne bi uradio tako nešto
I expect life to be perfect	Očekujem da život bude savršen
I thought you wanted the whole story	Mislio sam da želiš cijelu priču
I asked him about it	Pitao sam ga o tome
I called to get that key back	Zvao sam da ti vratim taj ključ
I have to go to bed and take some medicine	Moram da legnem i uzmem neke lekove
Much of the snow has already melted	Veliki dio snijega se već otopio
I want you to wake up	Želim da se probudiš
I knew it was true	Znao sam da je to istina
I took the paramedic at his word and helped myself	Vjerovao sam bolničaru na riječ i pomogao sam sebi
I opened the van door	Otvorio sam vrata kombija
I agree that you can see armed people	Slažem se da možete vidjeti naoružane ljude
I really liked your review	Zaista mi se dopao pregled kod tebe
I had to edit most of it	Većinu sam morao urediti
That is a fact that our dogs know well	To je činjenica koju naši psi dobro znaju
I stick to my previous public testimony	Ostajem pri svom prethodnom javnom svjedočenju
Young man, reading a book	Mladić, čita knjigu
I studied liver function and nutrition	Proučavao sam funkciju jetre i ishranu
I pull her close to me as we share the warmth	Privlačim je uz sebe dok dijelimo toplinu
I feel the same way about my decision	I ja se osjećam na isti način u vezi svoje odluke
I miss seeing her lead the music	Nedostaje mi da je vidim kako vodi muziku
I ate all this for breakfast	Sve sam ovo pojela za doručak
I am now able to enjoy my future	Sada sam u mogućnosti da uživam u svojoj budućnosti
I should have tried to protect him	Trebao sam pokušati da ga zaštitim
I did not know what could have led to these attacks	Nisam znao šta je moglo dovesti do ovih napada
I also assisted during the operation	Asistirao sam i tokom operacije
I can't sleep, and my wife is driving me crazy	Ne mogu da spavam, a žena me izluđuje
I still think about all this sometimes	Još uvijek se ponekad premišljam o svemu ovome
I saw your help sign	Video sam tvoj znak za pomoć
I said a few things to wake them up	Rekao sam nekoliko stvari da ih probudim
I am grateful to be spared his presence	Zahvalan sam što sam pošteđen njegovog prisustva
I can walk past them every day in my house	Mogu proći pored njih svaki dan u svojoj kući
I threw caution to the wind	Ja sam bacio oprez u vetar
I can’t say enough good things about the care center	Ne mogu reći dovoljno dobrih stvari o centru za njegu
I didn’t know it was going to happen so suddenly	Nisam znala da će se to dogoditi tako iznenada
I rarely give compliments, and then not well	Rijetko dajem komplimente, a onda ne dobro
I'm passing here	Prolazim ovamo
Several people take their seats in front of me	Nekoliko ljudi zauzima mjesta ispred mene
I worried in vain	Brinuo sam se uzalud
I love that I can share anything with you	Volim što mogu bilo šta podijeliti s vama
I needed a break from sadness and despair	Trebao mi je odmor od tuge i očaja
I appreciate your response	Cijenim vaš odgovor
I kept wondering if my aunt would really come	Stalno sam se pitala hoće li tetka zaista doći
I opened my eyes and shrugged	Otvorio sam oči i slegnuo ramenima
I soon learned the scale of the problem	Ubrzo sam saznao razmjere problema
I played for a while	Igrao sam neko vreme
I thought it was going quite well	Mislio sam da ide sasvim dobro
I feel exactly what he feels	Osećam tačno ono što on oseća
I started thinking about my future after I met him	Počeo sam da razmišljam o svojoj budućnosti nakon što sam ga upoznao
A rusty knife appeared from the pocket of his jacket	Iz džepa njegove jakne pojavio se zarđali nož
I mean, you're perfect	Mislim, ti si savršen
I just don't think so	Ja jednostavno ne mislim tako
Her head began to appear	Počela je da se pojavljuje glava
I need to call someone	Moram nekoga nazvati
I was a rare species	Ja sam bila rijetka vrsta
I think they liked the status of it	Mislim da im se dopao status toga
I wanted to move away to be honest	Želeo sam da se odselim da budem iskren
A few minutes passed	Prošlo je nekoliko minuta
I am so happy to be getting married	Tako sam sretna što se udajem
Several of them exploded	Nekoliko ih je eksplodiralo
I felt a sinking in my stomach	Osećao sam tonuće u stomaku
I can’t wait to use them more	Jedva čekam da ih više koristim
A shell that represents water	Školjka koja predstavlja vodu
I show him the bottle	Pokazujem mu bocom
I would describe the attacks there as brutal	Napade tamo bih opisao kao brutalne
I knew he would leave	Znao sam da će otići
A companion with whom to share his existence	Saputnik s kojim bi dijelio svoje postojanje
I'm actually talking to him	Ja zapravo razgovaram s njim
I'll keep you around	Zadržaću te u blizini
I said the same things to myself	Rekao sam sebi iste stvari
I thought she was too protective	Mislio sam da je previše zaštitnički nastrojena
In fact, I agree with myself on something	U stvari se slažem sam sa sobom u nečemu
I've never wanted to try my cum before	Nikada ranije nisam želeo da probam svoju spermu
I have to cheat on him and kill him now	Moram da ga prevarim i ubijem sada
I wanted to know more, to feel more	Želeo sam da znam više, da osetim više
I have a lot of good grass	Imam dosta dobre trave
A cup of coffee, sometimes beer, his company	Šoljica kafe, ponekad pivo, njegovo društvo
I just wish my college text was so good	Samo bih volio da je moj tekst na koledžu tako dobar
I didn't wash it afterwards	Nisam ga poslije oprala
I wish someone could comfort me	Voleo bih da me neko može utešiti
I picked up the phone to my ear	Podigao sam slušalicu nazad do uha
I didn't have to say a word	Nisam trebao reći ni riječ
I have no desire to manipulate	Nemam želju da manipulišem
I grabbed my carry and waited for it to take off	Čvrsto sam zgrabio svoju nošenje i čekao da poletim
I realized that then and now	Shvatio sam to tada i sada
I was saved by grace	Bio sam spašen milošću
I gently pushed my shoulder against his and smiled	Nježno sam gurnula svoje rame uz njegovo i nasmiješila se
I wonder what's wrong	Pitam se šta nije u redu
I hate to admit it, but it was really fun	Mrzim to priznati, ali zaista je bilo zabavno
I have a date with my boyfriend tonight	Večeras imam sastanak sa svojim dečkom
Ben may have just become a father	Ben je možda upravo postao otac
I didn’t mention the kitchen was done	Nisam spomenuo da je kuhinja urađena
I stumbled down the stairs	Posrnuo sam niz stepenice
I have no more desires	Nemam više želje
The golden face stared at his back	Zlatno lice je zurilo u leđa
I didn't do anything wrong	Nisam učinio ništa loše
His opinions are binding on all other courts	Njegova mišljenja su obavezujuća za sve ostale sudove
I suggest we investigate	Predlažem da istražimo
I was surprised at how well they handled it	Iznenadio sam se koliko su to dobro riješili
Video camera, maybe	Video kamera, možda
A business built on a weak structure will fight for success	Biznis izgrađen na slaboj strukturi će se boriti za uspjeh
I entered the basement down the stairs	Ušao sam u podrum niz stepenice
I missed kissing you before we fell asleep	Nedostajao mi je da te poljubim prije nego što smo zaspali
I have to meet my aunt again	Moram se ponovo sastati sa svojom tetkom
The man in the suit stepped into the light	Čovjek u odijelu je zakoračio na svjetlo
I keep throwing them in the trash	Stalno ih bacam u smeće
I get up and walk into his face	Ustajem i ulazim mu u lice
I want his end and the destruction of all things	Želim njegov kraj i uništenje svih stvari
One non-commissioned officer was killed and one was wounded	Jedan podoficir je poginuo, a jedan broj ranjen
I can sit with the guy in the boat	Mogu sjediti sa tipom u čamcu
I knew, even before it happened, it was coming	Znao sam, čak i prije nego što se to dogodilo, da dolazi
I was actually excited about this	Bio sam zapravo uzbuđen zbog ovoga
I always wondered what was wrong with me	Uvijek sam se pitao šta nije u redu sa mnom
I think it would be familiar	Mislim da bi bilo poznato
I swallowed a hard lump in my throat	Progutao sam tvrdu knedlu u grlu
I was losing control	Gubio sam kontrolu
Deficit is a sign of poor governance	Deficit je znak lošeg upravljanja
I think my sudden self-confidence stunned him	Mislim da ga je moje iznenadno samopouzdanje zaprepastilo
I slept all day and read all night	Spavao sam cijeli dan i čitao cijelu noć
I had the power to control it myself	Imao sam moć da ga sam kontrolišem
I have to praise them	Moram da ih pohvalim
Difficulty is the best, most explicit action that money can buy	Poteškoća najbolja najeksplicitnija akcija koju novac može kupiti
I nodded reluctantly only once and smiled	Klimnem mu samo jednom nevoljko i nasmiješim se
Gold began to disappear from circulation	Zlato je počelo da nestaje iz opticaja
I just want to be a technician	Samo želim da budem tehničar
I've been thinking about it	Razmišljao sam o tome
I didn’t really like literature, just science and math	Nisam baš volio književnost, samo nauku i matematiku
I held her hand	Držao sam je za ruku
I wish you and your family well	I ja tebi i tvojoj porodici želim dobro
I envy what you have with them	Zavidim na onome što imaš sa njima
I knew you would figure it out sooner or later	Znao sam da ćeš to shvatiti prije ili kasnije
I think a leather coat should work well	Mislim da bi kožni kaput trebao dobro funkcionirati
I hope he doesn't have high blood pressure	Nadam se da nema visok krvni pritisak
I felt like a bird in flight	Osećao sam se kao ptica u letu
I have given my two articles above to expose his lies	Dao sam svoja dva članka iznad da razotkrijem njegove laži
I bit my lip to keep from crying	Ugrizla sam se za usnu da ne zaplačem
I have to get my son back	Moram vratiti svog sina
I walked on, faster than before	Hodao sam dalje, brže nego prije
To most, it seemed like the wrong start	Većini je to izgledalo kao pogrešan početak
I can promise you that	Mogu ti to obećati
I checked the internet for cats	Provjerio sam na internetu da li ima mačaka
I collected some other materials	Sakupio sam neke druge materijale
I threw my hand on the chair for balance	Bacio sam ruku na stolicu radi ravnoteže
I hear words pass by me backwards	Čujem reči kako prolaze pored mene unazad
I couldn't help but hug her	Nisam mogao a da je ne zagrlim
I think the song is great for the first performance	Mislim da je pjesma odlična za prvo izvođenje
He was released from the hospital on the fifth day	Peti dan je pušten iz bolnice
I suffered damage to my grove	Pretrpeo sam štetu na svom gaju
I enjoy independence	Uživam u nezavisnosti
I'll be completely honest	Biću potpuno iskren
What is called genius	Ono što se zove genije
I know he wouldn't hurt you	Znam da te ne bi povrijedio
I was sorry for him	Bilo mi je žao zbog njega
I let her know where to expect them	Davao sam joj do znanja gdje da ih očekuje
A fact that didn't bother him in the least	Činjenica koja ga nije ni najmanje uznemirila
There are several variations on the story	Postoji nekoliko varijacija na priču
I laughed at the sound	Nasmejao sam se na zvuk
Several students even had weapons	Nekoliko studenata je čak imalo i oružje
I hear his harsh words	Čujem njegove teške riječi
I thought I was running, but my legs didn't move	Mislio sam da trčim, ali noge mi se nisu micale
I appreciate being a great airport	Cijenim to što je veliki aerodrom
I can't claim your trust	Ne mogu zahtijevati tvoje povjerenje
I told everyone to hurry	Rekao sam svima da požurite
I jump up from my chair, excited	Skočim sa stolice, uzbuđena
I could ask for more	Mogao bih tražiti dodatno
I came up with the idea at a school board meeting	Izneo sam tu ideju na sastanku školskog saveta
I was a means to an end	Bio sam sredstvo za postizanje cilja
I wanted him in jail	Hteo sam ga u zatvoru
I told her that was not an option	Rekao sam joj da to nije opcija
I couldn't pay attention to anything	Nisam mogao ni na šta da obratim pažnju
I won't say anything about us	Neću ništa reći o nama
I think this is a great advantage for you	Mislim da vam je ovo od velike prednosti
I didn't pay attention to that	Nisam se obazirao na to
I called today to order my new annual quantity	Zvao sam danas da naručim svoju novu godišnju količinu
I really hoped the shooting wasn't because of me	Zaista sam se nadao da pucnjava nije zbog mene
I remembered the look on his face	Sjetila sam se izraza njegovog lica
I didn't have one for him	Nisam imao za njega
I shouldn't say that	Ne bih to trebao tako reći
That is beyond comprehension	To je van razumevanja
I became quite competent with the board early on	Rano sam postao prilično kompetentan sa odborom
I want to say something more about humor	Želim da kažem nešto više o humoru
A man approached me later	Poslije mi je prišao čovjek
I cried several times a day for a long time	Dugo sam plakala više puta dnevno
I have to make a decision	Moram da donesem odluku
I didn't tell you we were dating for a while	Nisam ti rekla da smo izlazili neko vreme
I leave things as they are	Ostavljam stvari kakve jesu
I needed to see what he would do	Trebalo je da vidim šta će uraditi
I can't get married without it	Ne mogu se udati bez toga
I was pretty shocked	Bio sam prilično šokiran
There were no reports of damage	Nije bilo izvještaja o šteti
The knight you defeat throws steel	Vitez kojeg porazite baca čelik
I think he's starting to dismiss guilt	Mislim da počinje da odbacuje krivicu
I just looked at her	Samo sam je pogledao
It was hard for me to deal with that	Bilo mi je teško da se nosim sa tim
I wanted to stay wrapped in him forever	Htjela sam zauvijek ostati umotana u njega
I will not interfere in your operation this time	Ovaj put se neću mešati u tvoju operaciju
X knocked and they slowly opened	X je pokucao i oni su se polako otvorili
A satisfied sigh escaped my lips	Zadovoljan uzdah mi se oteo s usana
I didn't have a great answer	Nisam imao odličan odgovor
I had to find something out of my darkness	Morao sam pronaći nešto izvan moje tame
I'll tell you one more time	Reći ću ti još jednom
I think she rejects me	Mislim da me ona odbija
I got up from my chair looking for whiskey	Ustao sam sa stolice tražeći viski
I need to know what you told the police	Moram da znam šta ste rekli policiji
I wonder why they call me because of that case	Pitam se zašto me zovu zbog tog slučaja
The song was written and produced by the band	Pjesmu je napisao i producirao bend
M has not spoken to me since the threat	M nije razgovarao sa mnom od prijetnje
This match is more than friendly	Ova utakmica je više nego prijateljska
I knew he was going to hit my shield	Znao sam da će mi udariti štit
I lit a pipe and enjoyed the warm night air	Zapalio sam lulu i uživao u toplom noćnom zraku
I won't be here to spend it anyway	Ionako neću biti ovdje da ga potrošim
A good start leads to a good end	Dobar početak vodi dobrom kraju
I hear his heart beating along with mine	Čujem kako njegovo srce kuca zajedno sa mojim
I personally wrote at least one	Ja sam lično napisao barem jedno
I have to go back	Moram se vratiti
I owe it to him to help him	Dugujem mu da mu pomognem
I stop in the first aid section	Zaustavljam se u odeljku prve pomoći
I got in and he started the engine	Ušao sam i on je upalio motor
I didn't know those people anyway	Ionako te ljude nisam poznavao
I would wonder what else he is doing	Pitao bih se šta još radi
I looked back once and swam to the waves	Osvrnuo sam se jednom i otplivao do talasa
Everything was revealed to her	Njoj je sve otkriveno
I was never good at it	Nikada nisam bio dobar u tome
I think we should talk about this	Mislim da bi trebali razgovarati o ovome
I will help him win the throne	Pomoći ću mu da osvoji tron
I think the smell is still in my nose	Mislim da mi je miris još uvijek u nosu
I'm trying to open it	Pokušavam ga otvoriti
A familiar voice appears	Javlja se poznati glas
I was sixteen because I cried out loud	Imao sam šesnaest godina jer sam glasno plakao
I believe this is what your powers are related to	Vjerujem da je to ono s čime su povezane vaše moći
I couldn't believe I was looking at him	Nisam vjerovao sebi da ga pogledam
I heard it and ignored it	Čuo sam ga i ignorisao
Therefore, there are significant energy savings during the summer	Stoga se znatna ušteda energije tokom leta
I will face all of them	Suočiću se sa svima njima
I climbed onto the porch and listened	Popeo sam se na verandu i slušao
I kept my eyes on the kitchen	Držao sam pogled prema kuhinji
I won't wait forever	Neću čekati zauvijek
I woke up in a dead plain	Probudio sam se u mrtvoj ravnici
I no longer knew what to say or do	Više nisam znao šta da kažem ili uradim
They treated me like an alien	Tretirali su me kao vanzemaljca
I had to find out more about this man	Morao sam da saznam više o ovom čoveku
And I am becoming an active part of compassion	I ja postajem aktivan dio saosjećanja
I was looking for an empty chair in the back	Tražio sam praznu stolicu pozadi
I thought she was my aunt	Mislio sam da je moja tetka
I held his eyes, not daring to drop mine	Držala sam njegove oči, ne usuđujući se da ispustim svoje
I let it all go	Pustio sam sve
I hope you enjoy my words!	Nadam se da ćete uživati ​​u mojim riječima!
I wasn't	Nisam bio
I have nothing to lose now	Nemam šta da izgubim sada
They can be felt inside a person	Mogu se osjetiti iznutra osobe
I want to help shape what’s to come	Želim pomoći u oblikovanju onoga što dolazi
I gave them a huge amount of money	Dao sam im ogromnu svotu novca
A pair of eyes from a distance would come in handy	Dobro bi mi došao par očiju iz daljine
I just know she's good at it	Samo znam da je dobra u tome
I stopped at the glass door	Zaustavio sam se kod staklenih vrata
I was surprised when the doctor explained it to me	Iznenadila sam se kada mi je doktor objasnio
I did it with foot pressure	Radila sam ga sa pritiskom noge
I jumped in the canoe	Uskočio sam u kanu
I saw my mistake at that moment	Vidio sam u tom trenutku svoju grešku
I will try to maintain it	Nastojat ću to održati
I really enjoyed our friendship	Zaista sam uživao u našem prijateljstvu
I want to make all their dreams come true	Želim da ostvarim sve njihove snove
I can't go around telling everyone what we're doing	Ne mogu ići unaokolo govoreći svima šta radimo
A single tear flowed down his flushed cheek	Jedna jedina suza je potekla i potekla niz njegov zajapureni obraz
I'm not interested in helping you	Nisam zainteresovan da ti pomognem
The child needed a bicycle and a boat	Detetu su bili potrebni bicikl i čamac
I read all your details	Pročitao sam sve vaše detalje
I am so happy we found this place	Tako sam sretan što smo pronašli ovo mjesto
And he was in business to make money	I on je bio u poslu da zaradi novac
I didn't remember leaving the lights on	Nisam se sećao da sam ostavio upaljena svetla
I turn and wait for him	Okrećem se i čekam ga
I can't believe you're so rude	Ne mogu da verujem da si tako nepristojan
I want to walk on the beach	Želim da šetam plažom
I can't think of anything	Ne mogu da smislim ništa
I learned that from my mom	To sam naučio od svoje mame
I've been looking forward to it since yesterday	Radovao sam se tome od juče
I enjoy the trip, not the destination	Uživam u putovanju, a ne u odredištu
He had a broken leg	Imao je slomljenu nogu
This position became her top position	Ova pozicija je postala njena vrhunska pozicija
I was dying deep inside	Umirao sam duboko u sebi
I was glad they left	Bilo mi je drago što su otišli
A full-size refrigerator stands in the corner	Frižider pune veličine stoji u uglu
I will give them something they will never believe	Dat ću im nešto što nikada neće vjerovati
I think this is going to be a great book	Mislim da će ovo biti odlična knjiga
I take back my apology	Uzimam nazad svoje izvinjenje
I will wait for your answer	Čekaću vaš odgovor
I considered the possibility that he was right	Razmotrio sam mogućnost da je bio u pravu
A new beginning for him	Novi početak za njega
I wondered if he felt the same way	Pitao sam se da li se i on osjeća isto
I hope you will forgive me one day	Nadam se da ćeš mi jednog dana oprostiti
I felt like a poor poet of a famous painting	Osećao sam se kao jadni pesnik čuvene slike
I walked through the wall like ghosts	Prošao sam kroz zid kao duhovi
I got a schedule and made it my daily routine	Dobio sam raspored i učinio ga svojom dnevnom rutinom
I put two and two together	Stavio sam dva i dva zajedno
I finally became an adult	Konačno sam postao punoletan
I bit my lip to keep from laughing	Ugrizla sam se za usnu da se ne nasmijem
I would love to hear your story	Voleo bih da čujem tvoju priču
I completely forgot	Potpuno sam zaboravio
I continued to hold his gaze and nodded	Nastavila sam da držim njegov pogled i klimnula sam glavom
I wear them with dresses	Nosim ih uz haljine
I was a horrible sight	Bio sam užasan prizor
I can bake for this pile	Mogu ispeći za ovu gomilu
I could feel the rhythm of my breathing again	Ponovo sam mogao osjetiti ritam disanja
I didn't even sweat	Nisam se čak ni oznojio
I guess he's in all the confusion and he left	Pretpostavljam da je u cijeloj zbrci i koju je ostavio
I reached for the night light, but it didn't work	Posegnuo sam do noćne lampe, ali nije radila
I spoke quickly and quietly	Govorio sam brzo i tiho
I would just go and help him	Ja bih samo otišao da mu pomognem
I really appreciate your help	Zaista cijenim vašu pomoć
I hope you enjoy here!	Nadam se da ćete uživati ​​ovdje!
Personally, I have almost no painful childhood memories	Ja lično nemam skoro nikakve bolne uspomene iz djetinjstva
I love you so much, and I miss you so much	Volim te tako jako, i tako mi nedostaješ
I was holding a baseball bat	Držao sam bejzbol palicu
I'll make you pay for this	Nateraću te da platiš za ovo
I had to talk to him about his magic	Morao sam da razgovaram sa njim o njegovoj magiji
I was extremely happy	Bio sam izuzetno sretan
I was empty and didn't know what to do	Bio sam prazan i nisam znao šta da radim
You have to take care of it	Moraš da se pobrineš za to
I can't believe he didn't see me	Ne mogu vjerovati da me nije vidio
I threw a towel on the bathroom floor	Bacio sam peškir na pod kupatila
I immediately feel weak and unconscious	Odmah osjećam slabost i nesvjesticu
I took medication and continued therapy	Uzeo sam lekove i nastavio terapiju
The verdict was passed from above	Presuda je donesena sa visine
I watch people and other traffic	Gledam ljude i drugi saobraćaj
I have served you for so long	Služio sam te tako dugo
I tried to watch something to pass the time	Pokušao sam da gledam nešto kako bih prošao vrijeme
I stumble, but I try to keep up	Spotičem se, ali pokušavam da održim korak
I couldn't leave you alone in that alley	Nisam te mogao ostaviti samog u toj uličici
I wouldn't want to cross it, that's for sure	Ne bih da ga prekrstim, to je sigurno
I would at least try	Ja bih barem pokušao
I started running with her	Počeo sam trčati s njom
I had a picture and that was it	Imao sam sliku i to je bilo to
But it was that simple	Ali bilo je tako jednostavno
I like that this show has consequences	Sviđa mi se što ova emisija ima posljedice
I could get out of here	Mogao bih se izvući odavde
The central front face may be smiling	Središnje prednje lice se možda smiješi
I will pay a table for each person	Ja ću platiti sto za svaku osobu
I feel like throwing up	Dođe mi da povratim
I always loved people and they loved me	Uvek sam voleo ljude i oni su me voleli
I blushed and bit my lip, I looked away	Pocrvenila sam i ugrizla se za usnu, odvratila sam pogled
I'll take a look at it	Ja ću ga pogledati
The storm reportedly wiped out entire villages	Oluja je navodno zbrisala čitava sela
I never want to leave!	Nikad ne želim otići!
I wasn’t for drama at the moment	Nisam bio za dramu u ovom trenutku
I know she is small for her age	Znam da je mala za svoje godine
I saw her and touched her	Video sam je i dodirnuo
I could reach out and touch him	Mogao sam ispružiti ruku i dodirnuti ga
I struggled, but something was holding my body	Borila sam se, ali nešto mi je držalo tijelo
Navy officers after the war	Oficiri mornarice nakon rata
I didn't sleep well	Nisam dobro spavao
The girl asked me what was on my arm	Djevojčica me pitala šta je na mojoj ruci
I didn't understand why	Nisam razumeo zašto
That was never the plan	To nikada nije bio plan
I must refrain from begging him to return	Moram se suzdržati da ga ne preklinjem da se vrati
I will email it to my daughter	Poslat ću ga e-poštom svojoj kćeri
I talked about my financial situation	Govorio sam o svojoj finansijskoj situaciji
I'll try to explain	Pokušaću da objasnim
I wish you and your family all the best	Tebi i tvojoj porodici zelim sve najbolje
I guess he can sleep in the master bedroom	Pretpostavljam da može spavati u glavnoj spavaćoj sobi
I took a deep breath	Teško sam udahnuo
I was looking forward to both events	Radovao sam se oba događaja
The branches of aged trees create a tunnel of trees	Grane ostarjelih stabala stvaraju tunel drveća
I would rather experience than understand	Radije doživljavam nego što razumijem
I have a breath of wisdom	Imam dah mudrosti
I swallowed and lowered my voice	Progutao sam i spustio glas
I have relied on it many times over the years	Oslanjao sam se na to mnogo puta tokom godina
I worked hard and I succeeded	Naporno sam radio i uspio sam
I check the windows and then the doors	Provjeravam prozore pa vrata
I have known her and her family for many years	Poznajem nju i njenu porodicu dugi niz godina
I never want to step into that forest again	Ne želim više nikada kročiti u tu šumu
I got one for the stay	Dobio sam jednu za boravak
His leg was blown off	Noga mu je bila raznesena
I was not interested in having sex with this person	Nije me zanimao seks sa ovom osobom
In the distance was a white piano	U daljini je bio bijeli klavir
I want to state that this will never be done	Želim da izjavim da to nikada neće biti učinjeno
I'm turning into nothing	Pretvaram se u ništa
I had to ignore the ringing phone	Morao sam da ignorišem telefon koji je zvonio
I have more words and importance than just your wife	Ja imam više reči i važnosti nego samo tvoja žena
I had nothing better to do	Nisam imao ništa bolje da radim
I bite the corner of my lip	Ugrizem ugao usne
I can take custody of the dog tonight	Mogu preuzeti starateljstvo nad psom večeras
I can be someone else	Mogu biti neko drugi
I stayed and watched	Ostao sam i posmatrao
I help him make better choices	Pomažem mu da napravi bolji izbor
I prefer to think of her as a child	Više volim da je mislim kao dete
I heard her voice last night	Čuo sam njen glas sinoć
I didn't say anything else	Ništa drugo nisam rekao
I promised to do as she told me and went outside	Obećao sam da ću učiniti kako mi je rekla i izašao napolje
I can't tell you apart	Ne mogu te razlikovati
I made her a little book	Napravio sam joj malu knjigu
I felt her tremble with tears	Osjetio sam kako je zadrhtala od suza
I should call the bank one more time	Trebao bih još jednom nazvati banku
He managed to score and win two more games	Uspio je ubaciti i pobijediti u još dvije utakmice
I want someone like that too	I ja želim nekog takvog
A hand caresses my hair	Ruka me miluje po kosi
I can look for a new job	Mogu tražiti novi posao
I eventually married him	Na kraju sam se udala za njega
I made a mistake in a short program	Napravio sam grešku u kratkom programu
I still didn't feel well	Još uvijek se nisam osjećao dobro
A bit like meditation	Pomalo kao meditacija
The bird flew by the window	Ptica je proletela pored prozora
I felt her brush next to me	Osjetio sam njenu četku pored mene
That time of my life is over	To doba mog života je prošlo
I feel tired of pushing	Osećam se umorno od guranja
I didn't like her being married to my brother	Nije mi se svidjelo što je udata za mog brata
I caught myself in my thoughts	Uhvatila sam se u svoje misli
I just turn off the sound and move on	Samo zatvorim zvuk i nastavim dalje
I would visit him often	Često bih ga posjećivao
I did not suggest something like that	Ja nisam predložio da tako nešto
I know you're not afraid of research	Znam da se ne plašiš istraživanja
I couldn't warm her up	Nisam mogao da je zagrejem
Smile and small wave	Osmeh i mali talas
I hope the bees finish soon	Nadam se da će pčele brzo završiti
It was hard for me to move and walking became painful	Bilo mi je teško kretati se i hodanje je postalo bolno
I left the place and came back shortly after	Napustio sam mjesto i vratio se kratko nakon toga
I didn't expect him to wait if he did	Nisam očekivao da će čekati ako jeste
Oh yes, you know this, and more than this alone	O da, znaš ovo, i više od ovoga samo
I was a cute little thing	Bio sam slatka mala stvar
I couldn't help but smile	Nisam mogla da se suzdržim od osmeha na licu
I come up with ideas and ideals of love	Dolazim sa idejama i idealima ljubavi
I think he'll have to explain some things to me	Mislim da će morati da mi objasni neke stvari
I could never find out who she was	Nikad nisam mogao da saznam ko je ona
A little quiet, but he loved you both	Malo tiho, ali volio vas je oboje
I suspected he was wearing nothing underneath	Sumnjao sam da nije nosio ništa ispod sebe
Then I heard a scream coming from the back room	Tada sam čuo vrisak koji je dolazio iz stražnje sobe
I could set my schedule to suit him	Mogao sam postaviti svoj raspored da mu odgovara
I liked my taste	Svideo mi se moj ukus
I believe you know one of them	Vjerujem da poznajete jednog od njih
I still miss you like it happened yesterday	I dalje mi nedostaješ kao da se dogodilo juče
I was strangely pleased	Bio sam čudno zadovoljan
I had no idea what love really was	Nisam imala pojma kakva je ljubav zaista
I pushed to my side with my cast	Gurnula sam se na bok sa svojim gipsom
I guess she probably was	Pretpostavljao sam da je verovatno bila
I hope he didn’t crack because he looks good	Nadam se da nije napukao jer izgleda dobro
I didn’t think so, but we had to do something	Nisam tako mislio, ali morali smo nešto učiniti
A bunch of our customers really measure the amount of code	Gomila naših kupaca zaista mjeri količinu koda
I have a lot of eyes and ears	Imam puno očiju i ušiju
I only know a few of them by name	Znam samo nekoliko njih po imenu
I could push him away and drown him	Mogao bih ga odgurnuti i udaviti
I was just taking care of myself	Samo sam pazio na sebe
This morning I discovered the identity of the thief	Jutros sam otkrio identitet lopova
A special kind of order	Posebna vrsta reda
I hope you find her a lot of help	Nadam se da ćeš joj naći veliku pomoć
I will discuss this later in this chapter	O tome ću raspravljati kasnije u ovom poglavlju
I want him to kiss me	Želim da me poljubi
I was immediately shocked by the condition of my apartment	Odmah sam bio šokiran stanjem mog stana
This season is the first to include a gym vs	Ova sezona je prva koja uključuje teretanu vs
I couldn't do it now, and I wouldn't even try	Ne bih to mogao ni sada, a ne bih ni pokušavao
I looked around the room and saw no one	Pogledao sam po sobi i nisam vidio nikoga
I understand perfectly	Razumijem savršeno
Honestly, I could see him doing it	Iskreno, mogao sam ga vidjeti kako to radi
Drew unexpectedly resigned due to ill health	Drew je neočekivano dao ostavku zbog lošeg zdravlja
I have an idea from the look in your eyes	Imam ideju iz pogleda u tvojim očima
I never smoked either	Ni ja nikad nisam pušio
I took it, slowly and silently	Uzeo sam ga, polako i nečujno
I am a crown officer	Ja sam oficir krune
This story was it for me	Ova priča je bila to za mene
I did this night after night	Radio sam ovo iz noći u noć
I sighed again and pulled out a book	Ponovo sam uzdahnula i izvadila knjigu
I just smile and find something else	Samo se nasmejem i nađem nešto drugo
I want to spread love	Želim širiti ljubav
I was so incensed	Tako sam se rasplamsao
Everything else was considered a privilege	Sve drugo se smatralo privilegijom
I hurriedly explained to her what was wrong	Užurbano sam joj objasnio šta nije u redu
I could try another fire, but that might seem suspicious	Mogao bih probati drugu vatru, ali to bi moglo izgledati sumnjivo
I thought why not try to continue my education	Pomislio sam zašto ne bih pokušao nastaviti školovanje
I think most black people, including me, have that name	Smatram da većina crnaca uključujući i mene ima to ime
I looked over her shoulder	Pogledao sam je preko ramena
I didn't have to come today to see it	Nisam morao da dolazim danas da to vidim
I knew about the pain there	Znao sam za bol tamo
A monster of a man, his every move was sure	Čudovište od čovjeka, svaki njegov korak bio je siguran
I had too many questions and not enough answers	Imao sam previše pitanja, a nedovoljno odgovora
I was much more powerful than him	Bio sam mnogo moćniji od njega
I've been here too long to know their ritual	Bio sam ovde predugo da bih znao njihov ritual
I was looking for seats away from the two women	Tražio sam sjedišta dalje od dvije žene
I grab her by the elbow and start dragging her away	Zgrabim je za lakat i počnem je odvlačiti
I could not find any peaceful lake	Nisam mogao naći nijedno mirno jezero
I decided to go to my favorite swimming hole	Odlučio sam da krenem do svoje omiljene rupe za plivanje
I'm used to living a secret life	Navikao sam da živim tajnim životom
Women do not play any role in defending the territory	Žene ne igraju nikakvu ulogu u odbrani teritorije
I got the job within three weeks of applying	Dobio sam posao u roku od tri sedmice od prijave
I was no longer afraid of my new temper	Nisam se više plašila svoje nove ćudi
I think it's convenient for you	Mislim da je zgodan za tebe
It seems like I can change things too	Čini se da i ja mogu promijeniti stvari
I want at least one client	Želim barem jednog klijenta
I think we talked about the observation phase	Mislim da smo razgovarali o fazi posmatranja
I jumped to the side and rolled away, avoiding certain death	Skočio sam u stranu i otkotrljao se, izbegavši ​​sigurnu smrt
One guy was against it	Jedan momak je bio protiv toga
I knew immediately what he had in mind	Odmah sam znao šta ima na umu
I am by nature an employed body	Ja sam po prirodi zaposleno tijelo
I need to think a little	Moram malo razmisliti
I wanted him to feed me them	Poželio sam da me nahrani njima
I noticed that our hands are the same size	Primijetio sam da su nam ruke iste veličine
I told her it was a good name	Rekao sam joj da je to dobro ime
I was hurt after he left	Bila sam povrijeđena nakon što je otišao
I wanted to suggest that	Hteo sam to da predložim
I can't risk not showing up	Ne mogu rizikovati da se ne pojavi
I am happy that you have so many free designs	Sretan sam što imate toliko besplatnih dizajna
I can’t sign something that will make me change	Ne mogu potpisati nešto što će me natjerati da se promijenim
I was too interested in fun then	Tada sam bio previše zainteresovan za zabavu
I think we found your shelter	Mislim da smo našli tvoje sklonište
I decided to like it right now	Odlučio sam da mi se trenutno dopadne
I’m surprised how spacious it all looks	Iznenađen sam kako sve to izgleda prostrano
I didn't have to go far	Nisam morao ići daleko
I want to talk about really practical considerations	Želim razgovarati o zaista praktičnim razmatranjima
I don't think about money or sex	Ne razmišljam ni o novcu ni o seksu
I mean, we're just coming for the last day	Mislim, upravo dolazimo za zadnji dan
I remember being disappointed	Sjećam se da sam bio razočaran
I was in love with that guy	Bila sam zaljubljena u tog tipa
I wanted that to change	Hteo sam da se to promeni
I am too tired to endure, to resist	Preumoran sam da izdržim, da se oduprem
A single bed filled the small room	Jednokrevetni krevet ispunio je malu sobu
I lived for this pleasure	Živeo sam za ovakvo zadovoljstvo
I wanted my mother to be more like her	Željela sam da je moja majka više nalik njoj
I want to laugh more often	Želim da se češće smejem
I didn't plan to do this, but we have to	Nisam planirao ovo da uradim, ali moramo
I loved my child	Voleo sam svoje dete
I never knew there could be so many stars	Nikad nisam znao da može biti toliko zvijezda
I wish he had just given it to me	Voleo bih da mi ga je upravo dao
I didn’t mean to imply that something was wrong	Nisam mislio da impliciram da nešto nije u redu
I feel the warmth of her body	Osećam toplinu njenog tela
I want to know the same thing	Želim da znam istu stvar
I need to laugh and then cry	Imam potrebu da se smejem, a onda plačem
I kept an eye on him	Držao sam ga na oku
I do this from time to time	Radim to s vremena na vrijeme
I love rural areas that can be enjoyed	Volim seoske krajeve u kojima se može uživati
I should have solved that a few weeks ago	Trebao sam to riješiti prije nekoliko sedmica
I was running out of life and happiness	Ponestajalo mi je života i sreće
I respect that a lot	Ja to mnogo poštujem
I couldn’t concentrate either at school or anywhere	Nisam se mogao koncentrirati ni u školi ni bilo gdje
They are the three foundations of the program	Oni su tri temelja programa
At least I expected metal from this company	Bar sam očekivao metal od ovog društva
He can no longer be seen or heard	Više se ne vidi i ne čuje
I would sleep through the whole service	Prespavao bih celu uslugu
I wrote down all the days and who saw it	Zapisao sam sve dane i ko je to vidio
I was hoping the storm wasn’t on the way	Nadao sam se da oluja nije na putu
I kept telling everyone that	Stalno sam to svima govorio
I got up and went out	Ustao sam i izašao
I haven't played it in a while	Nisam je igrao neko vreme
I thought I’d do it before and forgot	Mislio sam to uraditi prije i zaboravio
I wanted him to hug me again	Željela sam ponovo da me zagrli
I have always missed this city	Uvek mi je nedostajao ovaj grad
I loved playing hockey	Voleo sam da igram hokej
I had to get off the bus	Morao sam da izađem iz autobusa
I nodded and took it off, letting him see	Klimnula sam i skinula ga, dajući mu da vidi
I decided to leave the answer alone	Odlučio sam ostaviti odgovor na miru
I have two words for you	Imam dvije riječi za tebe
A black crow flew away	Odleti crna vrana
They start a relationship later	Kasnije započinju vezu
I was ambitious and eager	Bio sam ambiciozan i željan
I felt so stupid at the time	Osjećao sam se tako glupo u tom trenutku
I just couldn't stand it	To jednostavno nisam mogao podnijeti
I have a lot of experience with dogs	Imam dosta iskustva sa psima
I never wanted to be an actress	Nikada nisam želela da budem glumica
Her husband was very lonely after her death	Njen muž je bio jako usamljen nakon njene smrti
I was looking for something special	Tražio sam to nešto posebno
I had surgery, all right	Ja sam operisao, u redu
I think they want to shake up our world	Mislim da žele da uzdrmaju naš svet
I haven't written about my smoking yet	Nisam još pisao o svom pušenju
I'm not used to family dynamics	Nisam navikao na porodičnu dinamiku
I guess my nose has become immune to the smell	Pretpostavljam da je moj nos postao imun na miris
I look forward to working with her	Radujem se radu s njom
I would catch him, exhausted outside	Uhvatio bih ga, iscrpljenog napolju
The player can choose the perspective for each weapon	Igrač može izabrati perspektivu za svako oružje
I kept walking, for coffee	Nastavio sam hodati, na kafu
I couldn't turn away from that	Nisam mogao da se okrenem od toga
I will not allow you to ruin this wedding	Neću ti dozvoliti da uništiš ovo venčanje
I didn't want him to do that	Nisam htela da to uradi
I wouldn't sleep much	Ne bih puno spavao
I want to be someone who gets killed	Želim da budem neko ko bude ubijen
I smiled and told her everything was fine	Nasmiješio sam se i rekao joj da je sve u redu
They were not originally intended for flying	Prvobitno nisu bili namijenjeni letenju
A shiver went through her body quickly	Drhtaj joj je brzo prošao tijelom
Your style seems admirable to me	Tvoj stil mi se čini vrednim divljenja
Our common interest demanded it	Naš zajednički interes je to zahtijevao
I doubt we could host them if they did	Sumnjam da bismo ih mogli ugostiti ako jesu
I liked the small progress	Svidio mi se mali napredak
I had no intention of getting it again	Nisam ga namjeravao ponovo dobiti
I needed a shower and a change of clothes	Trebalo mi je tuširanje i presvlačenje
I didn't want him to retire	Nisam želeo da se povuče
I refuse to do that shit	Odbijam da radim to sranje
I preferred this one	Više sam volio ovaj
I didn't need anyone else	Nije mi trebao niko drugi
I saw a large number of staff constantly rushing around	Vidio sam kako veliki broj osoblja stalno juri okolo
I would like to see more of them in individual houses	Voleo bih da ih vidim više na individualnim kućama
I don’t feel separated from any of you	Ne osjećam se odvojeno ni od koga od vas
I watch the birds and listen to all the sounds	Gledam ptice i slušam sve zvukove
I was desperate then	Tada sam bio očajan
I really love your place	Zaista volim tvoje mjesto
I melt away from the beauty of the themed tune	Topim se od ljepote tematske melodije
The main shrine is on the ground floor	Glavno svetište je u prizemlju
I didn't mean anything	Nisam ništa mislio
A dark figure passed them, turning a corner	Tamna figura prošla je pokraj njih, skrenuvši iza ugla
I couldn't refuse her	Nisam mogao da je odbijem
I knew we had nothing to hide	Znao sam da nemamo šta da krijemo
I want to serve you more than anything else	Želim da ti služim više od bilo čega drugog
I like the song itself	Sviđa mi se i sama pesma
I wanted to pass you	Hteo sam da te prođem
Thousands fled in the years that followed	Na hiljade je pobjeglo u godinama koje su uslijedile
I went to another file and opened it	Otišao sam do drugog fajla i otvorio ga
I never wanted to upset you	Nikada te nisam htio uznemiriti
I want to live a healthy life	Želim da živim zdrav život
I can't let them down	Ne mogu ih iznevjeriti
I really needed to find solid winter running shoes	Zaista sam trebao pronaći solidne zimske tenisice za trčanje
I'm here to end our arrangement	Ovdje sam da okončam naš aranžman
I will correct this in the next version	Ispraviću ovo u sledećoj verziji
I needed a sign or something	Trebao mi je znak ili tako nešto
I'm ready to receive you	Spreman sam da te primim
I want to see how you react in a dream	Želim da vidim kako reagujete u snu
I looked away and quickly backed away	Skrenuo sam pogled i brzo se odmaknuo
I give him the phone	Dajem mu telefon
I saw it as a good moment	Vidio sam to kao dobar trenutak
A lock of hair fell from his fingers	Pramen kose mu je pao s prstiju
I promise you my head is fine	Obećavam ti da mi je glava u redu
The product has a shelf life of six months	Proizvod ima rok trajanja od šest mjeseci
I try to be as objective as possible	Trudim se da budem što objektivniji
I will not allow my truth to become false	Neću dozvoliti da moja istina postane lažna
It was fun to see you	Bilo mi je zabavno vidjeti te
I want to know more about this situation	Želim da znam više o ovoj situaciji
I have to bring my experience	Moram da donesem svoje iskustvo
I suggest you take it easy	Predlažem da polako
I shouldn't be surprised	Ne bi trebalo da se čudim
I'm excited to take care of your home	Uzbuđen sam što ću se pobrinuti za tvoj dom
I was a little like you	Bio sam pomalo kao ti
I thought we were finishing this	Mislio sam da ovo završavamo
I thought he was in the house	Mislio sam da je u kući
I was the kind of girl you avoided	Bila sam ona vrsta devojke koju si izbegavao
I couldn't control it	Nisam mogao da kontrolišem to
I had a different vision	Imao sam drugu viziju
I gave you all the true information	Dao sam vam sve istinite informacije
I became the man you married	Postao sam čovek za koga si se udala
I turned on the lights quickly	Brzo sam upalio svjetla
I wondered what had happened to him	Pitao sam se šta mu se dogodilo
I did my best to look relaxed	Dao sam sve od sebe da izgledam opušteno
I mean, they're still there	Mislim, još uvijek su tamo
I can't wait to grow old	Jedva čekam da ostari
I type in my birthday, but it doesn’t last	Ukucam svoj rođendan, ali ne traje
I turned to her, slowly	Okrenuo sam se prema njoj, polako
I could hear her now	Sad sam je mogao čuti
I didn't deserve to be punished like this	Nisam zaslužio da budem ovako kažnjen
I believe in standing face to face with my enemies	Vjerujem u stajanje licem u lice sa svojim neprijateljima
Churches and historical records were also destroyed	Uništene su i crkve i istorijski zapisi
I saved her life	Spasio sam joj život
I wake up the next day	Probudim se sutradan
I would have died if you hadn't saved me	Umrijela bih da me nisi spasio
She pronounced him dead	Proglasila ga je mrtvim
I started to think it was better that way	Počeo sam misliti da je tako bolje
I rubbed my head again	Opet sam protrljao glavu
I'm completely losing control	Potpuno gubim kontrolu
I didn't do anything spectacular	Nisam uradio ništa spektakularno
I checked the mirror	Proverio sam ogledalo
I brought him a fight	Ja sam mu donio borbu
At first I didn't understand	U početku nisam shvatio
I dived forward, confident that the wings would carry me	Zaronio sam naprijed, uvjeren da će me krila nositi
I had a great fear of snakes	Imao sam veliki strah od zmija
I blink a few times	Trepćem nekoliko puta
I want to live with you and in you	Želim da živim sa tobom i u tebi
Nobody says anything about that	O tome niko ništa ne govori
A big, sly smile spread across his face	Veliki, lukavi osmijeh razvukao mu se preko lica
I did not have any of these traits	Nisam imao nijednu od ovih osobina
I love hearing all about their lives	Volim čuti sve o njihovim životima
I never wanted to move again	Nikada više nisam želeo da se preselim
I didn't mean anything	Nisam ništa mislio
I could see the red on his face	Mogla sam mu vidjeti crveno na licu
I believe that was meant	Vjerujem da se na to mislilo
I will always be a more powerful stone or no stone	Uvijek ću biti moćniji kamen ili bez kamena
I finally stopped fighting	Konačno sam prestao da se borim
I have no idea how a little conversation is going on here	Nemam pojma kako se ovdje vodi mali razgovor
The man was fishing right here	Čovek je pecao baš ovde
I'm sure you can do it	Siguran sam da ti to možeš
I really wanted to help her	Jako sam želio da joj pomognem
I thought she applied a little thick	Mislio sam da je nanijela malo gusto
I had to know what he was up to	Morao sam da znam šta namerava
I was surprised she stopped	Bio sam iznenađen što je stala
I'm sick and I might die	Bolesna sam i možda ću umrijeti
I wanted to call him	Hteo sam da ga nazovem
I did this to protect my family	Uradio sam ovo da zaštitim svoju porodicu
I only talked to a few boys from my class	Razgovarao sam samo sa nekoliko dječaka iz mog razreda
And I thought the scene was beautiful	I ja sam mislio da je prizor lijep
It makes a lack of legs	To čini nedostatak nogu
I saw it on one of those detective shows	Video sam to u jednoj od onih detektivskih emisija
I can’t stress enough the great responsibility that is	Ne mogu dovoljno naglasiti veliku odgovornost koja je to
I looked like my mother and my sister	Ličila sam na svoju majku, a i na sestru
I want that creature	Želim to stvorenje
I stared at the ceiling, biting my lip	Zurio sam u plafon, grizući usnu
I pick up my night bag by the front door	Uzimam svoju noćnu torbu pored ulaznih vrata
I felt like our whole relationship was hanging by a thread	Osećala sam se kao da cela naša veza visi o koncu
I had to come see you	Morao sam doći da te vidim
I needed to get married in a hurry to be sure	Trebao sam da se udam na brzinu da bih bio siguran
My children were upset	Moja djeca su bila uznemirena
I made my sandwich in silence	Napravio sam svoj sendvič u tišini
I think plants just love the conditions	Mislim da biljke jednostavno vole uslove
I’m not even sure if it’s a feeling	Nisam siguran ni da li je to osjećaj
I was less and less needed to display flowers	Sve manje sam bila potrebna za izlaganje cvijeća
I left our room to use the bathroom	Izašao sam iz naše sobe da koristim kupatilo
I think he's changing his mind	Mislim da se premišlja
I want you to take it off	Želim da to skineš
I closed my eyes tightly	Čvrsto sam zatvorio oči
I hope the next newsletter will bring more positive news	Nadam se da će sljedeći bilten donijeti više pozitivnih vijesti
I ran to the car and followed them	Otrčao sam do auta i krenuo za njima
I was in the dark of changing sets	Bio sam u mraku setova koji se mijenjaju
I don't see any of them	Ne vidim ništa od njih
I knew how disappointed they would be in me	Znao sam koliko će biti razočarani u mene
I started to panic as my lungs burned for air	Počela sam paničariti jer su mi pluća gorjela za zrakom
Not a romance of the day	Nije romansa dana
I have to do everything right	Moram sve napraviti kako treba
I seemed to be everything a man could hope for	Činilo se da sam sve čemu se čovjek mogao nadati
I actually found them in the pool	Zapravo sam ih našao u bazenu
I think we would, if nothing else, have some chaos	Mislim da bismo, ako ništa drugo, imali neki haos
People will really nail us for this	Ljudi će nas stvarno prikovati za ovo
It was a lot of fun	Bilo mi je jako zabavno
I felt cheated and used	Osjećao sam se prevarenim i iskorištenim
I can't concentrate, let alone move	Nisam u stanju da se koncentrišem, a kamoli da se krećem
I wasn't in love with her	Nisam bio zaljubljen u nju
I just wondered, talking out loud	Samo sam se pitao, pričajući naglas
I believe you will ensure that	Vjerujem da ćete to osigurati
I want you to call every hour	Želim da se javljaš svaki sat
I never wondered what you were capable of	Nikad se nisam pitao za šta si sposoban
I think it's an apple tree	Mislim da je drvo jabuke
I have never heard swearing on the radio or television	Nikada nisam čuo psovke na radiju ili televiziji
All I heard was my rapid heartbeat and heavy breathing	Čuo sam samo svoje ubrzano lupanje srca i teško disanje
I couldn't keep it to myself anymore	Nisam to više mogao zadržati za sebe
I was cold, nervous, confused	Bio sam hladan, nervozan, zbunjen
I am the next stage of evolution	Ja sam sljedeća faza evolucije
The heart was surrounded by one name	Srce je okruživalo jedno ime
I wouldn't give up	Ne bih odustao
I believe the creature thinks you enjoy his company	Vjerujem da stvorenje misli da uživate u njegovom društvu
I did it line by line and got mistakes	Uradio sam to red po red i dobijao greške
I didn't mean to hurt you	Nisam htela da te povredim
I like it to stay open or closed	Volim da ostane otvoren ili zatvoren
I will never become one of those women	Nikada neću postati jedna od tih žena
I had a suit under my clothes	Imao sam odijelo ispod odjeće
I couldn't follow one thought to another	Nisam mogao da pratim jednu misao do druge
I put my arms around her waist and wait	Stavljam ruke oko njenog struka i čekam
I also agree that a new advisor is needed	Također se slažem da je potreban novi savjetnik
I deal exclusively with people	Bavim se isključivo ljudima
I raise my head to read it	Podižem glavu da je pročitam
A tall iron door opens into the massive wall	U masivnom zidu otvaraju se visoka gvozdena vrata
I mean blue with white birds	Mislim plavo sa bijelim pticama
I went to bed before her	Otišao sam u krevet prije nje
One click told me it wasn't	Jedan klik mi je rekao da nije
I asked him for a while	Pitao sam ga za neko vrijeme
I don't feel anything broken	Ne osjećam ništa slomljeno
A war that was probably in vain	Rat koji je vjerovatno bio uzaludan
I opened it slowly, knowing full well what was inside	Polako sam ga otvorio, znajući dobro šta je unutra
I could feel the truth	Mogao sam da osetim istinu
A happy employee is a good employee	Sretan zaposlenik je dobar zaposlenik
In the end, I had the whole part to myself	Na kraju sam imao cijeli dio za sebe
He may have become a monk before he died	Možda se zamonašio prije smrti
I need a minute to compose myself	Treba mi minut da se saberem
I knew one thing for sure	Jedno sam znao sigurno
I have to go make a living	Moram da idem da zarađujem za život
I know you have something to say	Znam da imaš nešto da kažeš
I feel in many different ways towards my daughter	Osećam na mnogo različitih načina prema svojoj ćerki
A quiet cough caught my attention	Pažnju mi ​​je privukao tihi kašalj
I feel a connection with him	Osećam vezu sa njim
A dress that went from chin to floor	Haljina koja je išla od brade do poda
I shouldn't have left	Nisam trebao otići
I threatened him and he let me go	Prijetio sam mu i on me pustio
The games would last an hour each time	Igre bi svaki put trajale sat vremena
I think we all would	Mislim da bismo svi
I already miss being a girl	Već mi nedostaje da budem devojka
I believe you can do it	Vjerujem da ti to možeš
I can't see, I can't hear	Ne vidim, ne čujem
I guess we better check that out	Pretpostavljam da je bolje da to proverimo
I'll be honest with you	Biću iskren sa tobom
I guess the plane is gone	Pretpostavljam da je avion otišao
I love being wherever you are	Volim biti gdje god si ti
I didn't find a tool that would look adequate for cutting them	Nisam našao alat koji bi izgledao adekvatan za njihovo rezanje
I wanted to see what you were up to	Hteo sam da vidim šta nameravaš
I want to become a good actor	Želim da postanem dobar glumac
I was hoping you'd be pleased	Nadao sam se da ćeš biti zadovoljan
I went inside, the stake is ready	Ušao sam unutra, kolac je spreman
I pushed on, wanting my hands to move faster	Gurao sam se dalje, želeći da mi ruke krenu brže
I didn't want to follow me	Nisam htela da me prati
I guess you were relieved when you read that	Pretpostavljam da vam je laknulo kada ste to pročitali
I would not recommend it	Ne bih to preporučio
I looked around, then sighed	Pogledao sam oko sebe, a zatim uzdahnuo
I wrote while he continued	Napisao sam dok je on nastavio
I could not show any weakness	Nisam mogao pokazati nikakvu slabost
I didn't want to give up	Nisam htela da popustim
I know, but the question is why	Znam, ali pitanje je zašto
Too bad you won't stay long	Šteta što nećeš dugo ostati
I couldn't leave you	Nisam te mogao ostaviti
A hit basically every time	Pogodak u suštini svaki put
I went back to my body and closed my eyes	Vratio sam se svom tijelu i zatvorio oči
Now I know the streets	Sada znam ulice
I decided it might be both	Odlučio sam da je možda oboje
I want to go back to work as a farmer	Želim da se vratim da radim kao farmer
I know him completely	Znam ga skroz
I was too embarrassed to move	Bilo mi je previše neugodno da se pomjerim
I had to get rid of the list	Morao sam da se otarasim liste
I really didn’t want to discuss it	Zaista nisam htio o tome raspravljati
I remember the emotional impact was pretty deep	Sjećam se da je emocionalni uticaj bio prilično dubok
A man is standing next to me	Čovek stoji pored mene
I just couldn’t let her die like this	Jednostavno je nisam mogao dopustiti da umre ovako
Now I had friends with whom I could come to the island	Sada sam imao prijatelje s kojima sam mogao doći na ostrvo
I haven't had my first cup of coffee yet	Još nisam popio ni prvu šoljicu kafe
I want to look for it myself	Želim sam to potražiti
A unique figure emerges from the elevator	Jedinstvena figura izlazi iz lifta
I wish she was still alive	Voleo bih da je još uvek živa
I wouldn't do that to her	Ne bih joj to uradio
I would never recognize him, but he is me	Nikad ga ne bih prepoznao, ali on jeste mene
I have to let things go	Moram da pustim stvari
I made one last trip to my bedroom	Napravio sam posljednji put u svoju spavaću sobu
Sometimes I felt sorry for that guy	Ponekad mi je bilo žao tog tipa
I hope you like it here	Nadam se da vam se sviđa ovdje
The variation is as the actress told the bishop	Varijacija je kako je glumica rekla biskupu
I felt it drop by drop	Osjetio sam kako kap po kap
This can eventually lead to death	To na kraju može dovesti do smrti
I thought we could only be friends	Mislio sam da možemo biti samo prijatelji
The burn went over her neck at a strange angle	Opeklina joj je prešla preko vrata pod čudnim uglom
A small pillow under your left shoulder can help	Mali jastuk ispod lijevog ramena može pomoći
I've never had his model before	Nikada ranije nisam imao njegov model
A storm like never before	Oluja kao nikada do sada
I suddenly remembered the comfort of that light	Odjednom sam se sjetio udobnosti te svjetlosti
I hope we do the right thing, that's all	Nadam se da radimo pravu stvar, to je sve
I smiled coldly at him	Hladno sam mu se osmehnuo
I said my mother raised me well	Rekao sam da me majka dobro odgojila
I wanted an easy ride	Želio sam laku vožnju
I really did my best for these parties	Zaista sam dao sve od sebe za ove zabave
I can't stand listening to her in pain	Ne mogu podnijeti da je slušam u bolu
I let my body collapse on the bed	Pustio sam svoje tijelo da se sruši na krevet
I'll have to look it up in my book	Morat ću to potražiti u svojoj knjizi
I finally just turned around and ran	Konačno sam se samo okrenuo i potrčao
I have to work as usual	Moram da radim kao i obično
I almost jumped from skin to skin feeling	Skoro sam skočio s kože na osjećaj kože
I barely made it to my locked bedroom	Jedva sam stigao do moje zaključane spavaće sobe
I'm not trying to drive him away	Ne pokušavam da ga oteram
I made breakfast	Napravio sam doručak
I tried like hell to ignore it	Pokušao sam kao pakao da to ignorišem
I declare your freedom	Izjavljujem tvoju slobodu
I convinced myself that my past was different	Uvjerio sam sebe da je moja prošlost drugačija
I felt a hand on my shoulder	Osjetio sam ruku na ramenu
I could see the feet, the legs	Mogao sam da vidim stopala, noge
I want to see the expression in his eyes	Želim da vidim izraz njegovih očiju
I looked at him sternly	Pogledao sam ga strogo
I saw him regularly as a child	Viđao sam ga redovno kao dijete
I couldn't resist the emotions that swelled inside me	Nisam mogao da odolim emocijama koje su nabujale u meni
I can't remember that now	Ne mogu se sada sjetiti toga
I'd like a ride	Voleo bih da se provozam
Still, I know a few things about myself	Ipak, znam nekoliko stvari o sebi
Play from the heart	Igrajte od srca
I walk around trying to find girls	Hodam okolo pokušavajući pronaći djevojke
I could easily take them off half	Lako bih ih mogao skinuti pola
I wondered what was going on	Pitao sam se šta se dešava
The dog will be enough company for me	Pas će mi biti dovoljno društvo
I’ve already opened up for enough ridicule	Već sam se otvorio za dovoljno ismijavanja
I closed my eyes with my family in my arms	Zatvorila sam oči sa porodicom u naručju
I want to support you as you make your dreams come true	Želim da te podržim dok ostvaruješ svoje snove
One character stood in the shadows	Jedan lik je stajao u senci
This presents itself as a tragedy	Ovo se predstavlja kao tragedija
I was eager to train	Bio sam nestrpljiv da treniram
I love him in a way	Volim ga na neki način
I'm not doing anything to you	Ne radim ti ništa
The cloud does not extinguish the sun	Oblak ne gasi sunce
I just want to be honest with you	Samo želim da budem iskren sa tobom
I love doing things	Volim obavljati stvari
I need to talk to him right now	Moram da razgovaram sa njim odmah
Tons of positive feedback	Tona pozitivnih povratnih informacija
I looked up, their eyes fixed on mine	Podigao sam pogled, njihove oči uperene u moje
I wondered if she had already been put in the boat	Pitao sam se da li je već ubačena u čamac
I could really lose my life here	Mogao bih stvarno izgubiti život ovdje
I did when this suddenly became more important	Jesam kada je ovo odjednom postalo važnije
I want to go home as much as you do	Želim ići kući koliko i ti
I've been watching you for years	Gledam te godinama
A military tribunal requires three judges	Za vojni sud potrebna su tri sudije
I looked around, but saw nothing suspicious	Gledao sam okolo, ali nisam vidio ništa sumnjivo
I can easily find my bed	Mogu lako pronaći svoj krevet
I shouldn't have asked her	Nisam je trebao pitati
I lay down next to her and held her hand	Legao sam pored nje i držao je za ruku
I'm trying to hit the center	Pokušavam da pogodim centar
I heard it's yours, clearer	Čuo sam da je tvoje, jasnije
I actually do a similar thing with my morning meditation	Ja zapravo radim sličnu stvar sa svojom jutarnjom meditacijom
I want to get him there	Želim da ga unesem tamo
I learned to read and write by copying them by hand	Naučio sam čitati i pisati prepisujući ih rukom
I make the first shot, but miss the second	Pravim prvi udarac, ali promašujem drugi
I must have been wrong	Mora da sam pogrešio
I was just visiting to see my niece	Jednostavno sam bila u posjeti da vidim svoju nećakinju
I was wrong, he repeated	Pogriješio sam, ponavljao je
I make a mistake and end the relationship	Grešim i prekidam vezu
Like big pop records	Kao velike pop ploče
I hope they don't catch me	Nadam se da me neće uhvatiti
I say supposedly because I haven’t seen any change	Kažem navodno, jer nisam vidio nikakvu promjenu
I wanted to stay away from my bedroom	Htjela sam se kloniti svoje spavaće sobe
I knew the police wouldn't come and they didn't	Znao sam da policija neće doći i nije
I turned to walk out the door	Okrenuo sam se da izađem kroz vrata
I was really happy to spend time with him	Zaista mi je bilo drago provesti vrijeme s njim
I forced myself to avoid it	Natjerao sam se da to izbjegnem
I was expecting guidance and at least a quote	Očekivao sam smjernice i barem citat
I was ready to take to the streets again	Bio sam spreman da ponovo izađem na ulicu
I never doubted anything different	Nikad nisam sumnjao u nešto drugačije
I was the one who said it	Ja sam bio taj koji je rekla
I have already seen this manuscript	Već sam vidio ovaj rukopis
I didn't really want ice cream or cake anyway	Ionako nisam baš htjela sladoled, ili tortu
A huge empty landscape took the place of the forest	Ogroman prazan pejzaž zauzeo je mjesto šume
I can post with different names	Mogu objavljivati ​​sa različitim imenima
This is a lot of nonsense about nothing	Ovo je puno gluposti ni o čemu
I'll whisper near your ear	Prošaptaću ti blizu uha
I mean, it's his birthday	Mislim, rođendan mu je
I'll be there soon	Stići ću uskoro
I dreamed of you once when we were fifteen	Sanjao sam te jednom kada smo imali petnaest godina
I hated to see her come here	Mrzeo sam je vidjeti kako dolazi ovdje
I wouldn't show my hand yet	Ne bih još pokazao ruku
I really need to work on fitting in	Zaista moram poraditi na tome da se uklopim
I stopped the craft until the departure signs	Zaustavio sam letjelicu do oznaka polaska
I can certainly afford it	Sigurno si to mogu priuštiti
I poured us one cup each	Sipao sam nam po jednu šolju
I draw you every day	Crtam te svaki dan
I thought that was impossible	Mislio sam da je to nemoguće
I began to doubt my own judgment	Počeo sam da sumnjam u sopstveni sud
I thought my career and life were certain	Mislio sam da su moja karijera i život određeni
I couldn't keep anything in my head	Nisam mogao ništa zadržati u svojoj glavi
I think she was nervous	Mislim da je bila nervozna
I hold on to my stomach, trying to ease the pain	Držim se za stomak, pokušavajući da ublažim bol
I believe you told me I was going to hell	Vjerujem da si mi rekao da idem u pakao
I had no idea you were coming today	Nisam imao pojma da dolaziš danas
However, I was in too much pain to be able to think clearly	Međutim, imao sam previše bolova da bih mogao jasno razmišljati
I feel we are getting closer	Osećam da smo sve bliže
I almost fell forward, but I managed to straighten up	Skoro sam pao naprijed, ali sam se uspio ispraviti
A month of quiet treatment	Mjesec dana tihog tretmana
I lay for a while listening to the absent owl	Ležao sam neko vreme slušajući odsutnu sovu
The crowd gathered in the driveway	Gomila se okupila na prilazu
I should have told them much earlier	Trebao sam im reći mnogo ranije
Then I won't talk to you about it anymore	Onda neću više s tobom razgovarati o tome
I really like reading your post	Zaista volim da čitam tvoj post
I was so wrong and so blind	Tako sam pogriješio i tako slijep
So in the end they chose half-and-half	Tako su na kraju izabrali pola-pola
I don't use anyone	Ne koristim nikome
I could help you, you know	Mogao bih ti pomoći, znaš
I wanted to do the right thing	Hteo sam da uradim pravu stvar
I can't wait to try your product	Jedva čekam da isprobam vaš proizvod
I watched them several times during my childhood	Gledao sam ih više puta tokom svog djetinjstva
I couldn't make out a word	Nisam mogao razabrati nijednu riječ
The son must go home when his father dies	Sin mora otići kući kada mu otac umre
I have eleven hundred gold	Imam jedanaest stotina zlata
I can barely see the cave at the top	Jedva vidim pećinu na vrhu
I needed my closest friends	Trebali su mi najbliskiji prijatelji
I remember staring into the dead eyes of the skeleton	Sjećam se da sam zurio u mrtve oči kostura
Mexico is already in this situation	Meksiko je već u ovoj situaciji
I confidently put my hand on her shoulder and smiled	Samouvjereno sam stavio ruku na njeno rame i nasmiješio se
I dreamed there were stars	Sanjao sam da postoje zvezde
I know how much he wants it	Znam koliko on to želi
I was afraid to leave, but I was afraid for myself	Bojao sam se otići, ali sam se bojao za sebe
As far as I understand, he was shot the other night	Koliko sam shvatio, upucan je pre neko veče
I was completely lost in it	Bio sam potpuno izgubljen u njemu
I never had a bad visit	Nikada nisam imao lošu posetu
I drove slowly through the city looking for something worth seeing	Polako sam vozio gradom tražeći nešto što vrijedi vidjeti
I suppose your king gave you similar instructions	Pretpostavljam da vam je vaš kralj dao slična uputstva
I used the momentum to adjust my input	Iskoristio sam zamah da prilagodim svoj unos
It also produces forms used in medicine and insurance	Također proizvodi oblike koji se koriste u medicini i osiguranju
I was afraid I would let you down	Plašio sam se da ću te izneveriti
His judicial career ran in parallel	Njegova sudska karijera tekla je paralelno
I won't take much time	Neću oduzimati puno vremena
I had equipment around the corner	Imao sam opremu iza ugla
I've never been to a party	Nikada nisam bila žurka
I can not see anything	Ne vidim ništa
I sit on the bench	Sjedam na klupu
I have one goal in life	Imam jedan cilj u životu
I couldn’t bear the idea of ​​not seeing him again	Nisam mogao podnijeti ideju da ga više ne vidim
A representative image of three different experiments is presented	Prikazana je reprezentativna slika tri različita eksperimenta
I put down my sword and realized what had happened	Odložio sam svoj mač i shvatio šta se dogodilo
I looked away, but I didn't argue	Skrenula sam pogled, ali nisam se svađala
I burst into the room	Upao sam u sobu
I, my two little sons, am one of those people	Ja, moja dva sinčića, jedan sam od tih ljudi
I can't figure it out	Ne mogu to shvatiti
I just feel scared and confused	Samo se osećam uplašeno i zbunjeno
I guess you have to feel the same thing	Pretpostavljam da mora da osećate istu stvar
I called a taxi and left the hospital	Pozvao sam taksi i napustio bolnicu
I didn't wear a coat	Nisam nosio kaput
I learned more from him than on other sites	Iz njega sam naučio više nego na drugim stranicama
I found pieces of the old one	Našao sam komadiće starog
I started to feel sick	Počeo sam da se osećam bolesno
I couldn't give him children	Nisam mogao da mu dam decu
I shouldn't call him fat	Ne bih ga trebao zvati debelim
Wing drugs and surgery at my school	Krilo droge i operacija u mojoj školi
I know he will go to a better place	Znam da će otići na bolje mjesto
I wonder what her plans are for that photo	Pitam se kakvi su joj planovi za tu fotografiju
I ran my fingers over the ivory keys	Prešao sam prstima na ključeve od kostiju slonovače
And I ran away, you know, in the last war	I ja sam bježao, znaš, u posljednjem ratu
I loved them too and they loved me	I ja sam voleo njih i oni su voleli mene
I wasn't sure what to say	Nisam bio siguran šta da kažem
Time and place will give her that opportunity	Vrijeme i mjesto pružit će joj tu priliku
I paid a terrible price just to stay alive	Plaćao sam strašnu cijenu samo da bih ostao živ
I would never have thought you were crazy	Nikad ne bih pomislio da si poludeo
I knew it wouldn't be	Znao sam da neće biti
I want to talk to him	Želim razgovarati s njim
I just want to get things with them	Samo želim da dobijem stvari sa njima
I have never felt such pain	Nikad nisam osetio takav bol
I'm still trying to be better	Još uvijek pokušavam da budem bolji
I know how much that means to all of you	Znam koliko vam svima to znači
I didn't even have a chance to breathe	Nisam imao priliku ni da udahnem
I better go there	Bolje da odem tamo
I didn't want to go the same way	Nisam želeo da idem istim putem
They never saw each other again	Nikad se više nisu vidjeli
I was surprised that there was nowhere to go	Iznenadio sam se da je ostalo kuda da odem
I wanted to spare him the punishment for that crime	Hteo sam da ga poštedim kazne za taj zločin
Hours later, all charges were dropped	Nekoliko sati kasnije, sve optužbe su odbačene
I understand that your time is precious	Razumijem da je tvoje vrijeme dragocjeno
I lay with my eyes open	Ležao sam otvorenih očiju
I wish he was here now	Voleo bih da je sada ovde
I decided to let him work on his own	Odlučio sam da ga pustim da radi po svom
I looked around the room to draw attention to myself	Pogledao sam po sobi da bih sebi skrenuo pažnju
I could cite other examples, but understand	Mogao bih navesti druge primjere, ali shvatite
I couldn't have a moment of peace	Nisam mogao imati ni trenutak mira
I'm heading for the door	Krećem prema vratima
I didn't stand a chance against this many	Nisam imao šanse protiv ovolikih
I mean, it was off	Mislim, bio je ugašen
A little closer, and he jumped to the other limb	Malo bliže, i skočio je na drugi ud
I still need support	I dalje mi treba podrška
A job he took very seriously	Posao koji je shvatio veoma ozbiljno
I waved my hand and felt stupid	Mahnula sam rukom i osjećala se glupo
I was less than a football field away	Bio sam udaljen manje od jednog fudbalskog terena
I can't deny it looked good	Ne mogu poreći da je izgledalo dobro
I couldn't sleep without him	Nisam mogla spavati bez njega
I think we are destined to heal each other	Mislim da nam je suđeno da izliječimo jedno drugo
I'm starting to dream about you	Počinjem da sanjam o tebi
I pulled my hands off the table	Povukao sam ruke sa stola
His attitude was absolutely horrible to me	Njegov stav mi je bio apsolutno užasan
I have his friend's number	Imam broj njegovog prijatelja
I already taught you about judging others	Već sam te naučio o osuđivanju drugih
I can't do without you	Ne mogu bez tebe
I had to find an opening	Morao sam da nađem otvor
I stumbled back, but managed to stay on my feet	Posrnuo sam nazad, ali sam uspio da se zadržim na nogama
I guarantee you this	Garantujem ti ovo
I'm not very energetic	Nisam baš energičan
I just renewed my second year	Upravo sam obnovio drugu godinu
I worked around them	Radio sam oko njih
They start a relationship and return home	Započinju vezu i vraćaju se kući
I couldn't see their faces	Nisam mogao vidjeti njihova lica
A few more days passed	Prošlo je još par dana
I'll be like a cloud to you during the day	Biću ti kao oblak danju
On this occasion, I tried harder	Ovom prilikom sam se više potrudio
I studied it carefully	Pomno sam je proučavao
I took her hand from both of mine	Uzeo sam njenu ruku obema svojima
I fully understand that you will need instructions	Potpuno razumijem da će vam trebati upute
I walked out of the studio	Koračao sam van studija
I am very proud of you and I love you	Veoma sam ponosan na tebe i volim te
I like the valuable information you provide in your articles	Sviđaju mi ​​se vrijedne informacije koje dajete u svojim člancima
I immediately fell to the ground	Odmah sam pao na zemlju
I will personally invite all your parents to explain	Lično ću pozvati sve tvoje roditelje da ti objasnim
I was just his friend	Bio sam mu samo prijatelj
I have no problem with his view on homosexual marriages	Nemam problem sa njegovim stavom o homoseksualnim brakovima
I see why you love this sport	Vidim zašto voliš ovaj sport
I never understood his endless affection	Nikad nisam razumeo njegovu beskrajnu naklonost
I couldn't hear that at all	Uopšte to nisam mogao čuti
I'll order her white	Narucicu joj bele
I stopped and stood on the edge of decision	Zaustavio sam se i stao na ivicu odluke
I was better at escaping	Bio sam bolji u bekstvu
I would be grateful for any help	Bio bih zahvalan na bilo kakvoj pomoći
I just want all this to go away	Samo želim da sve ovo nestane
I looked like I was in a huge building	Izgledao sam kao da sam u ogromnoj zgradi
I can't tell their mood	Ne mogu reći njihovo raspoloženje
I'm used to them and they make me happy	Navikla sam na njih i oni me čine srećnom
I must always plan ahead	Mora da uvek planiram unapred
The scent caught her attention	Pažnju joj je privukao miris
I found a pile of papers standing on his desk	Našao sam gomilu papira kako stoji na njegovom stolu
I love you and I will always love you	Volim te i uvek ću te voleti
It would be hot, but I wouldn't sweat	Bilo bi mi vruće, ali se ne bih znojio
A man came out of the hole	Iz rupe je izašao čovjek
I guess they got the violence they wanted	Valjda su dobili nasilje koje su htjeli
I went back to the friends list and checked again	Vratio sam se na listu prijatelja i ponovo provjerio
I looked at her and then at my father	Pogledao sam nju, a zatim i svog oca
Man does not need much food	Čovjeku nije potrebno mnogo hrane
I have to stay here with you	Moram ostati ovdje sa tobom
I can't do all this alone	Ne mogu sve ovo sam
I want to wake up next to you every morning	Želim da se budim pored tebe svako jutro
I was so close to a panic attack	Bio sam tako blizu napada panike
I acted out of anger, pure rage	Postupio sam iz ljutnje, čistog besa
I never thought you'd take off your clothes	Nikada nisam ni pomislio da ćeš se skinuti
I didn't see you following me	Nisam vidio da me pratiš
I just got home this moment	Upravo sam se vratio kući ovog trenutka
I want to look at the light on your face	Želim da pogledam svetlo na tvom licu
I was not allowed to contact her	Nije mi bilo dozvoljeno da je kontaktiram
I never made him talk about any girl	Nikada ga nisam tjerao da priča o bilo kojoj djevojci
I waited, but there was no release	Čekao sam, ali nije došlo do oslobađanja
I really didn't want to leave this house	Zaista nisam htio napustiti ovu kuću
I didn't want to know what was written on it	Nisam želeo da znam šta piše na njemu
But I have to find her	Ali moram da je nađem
I never want to let him go	Nikada ga ne želim pustiti
I can't see the beauty in that music	Mogu da u toj muzici ne vidim lepotu
I think he wants to keep driving	Mislim da želi da nastavi da vozi
I started listening to his advice	Počeo sam da slušam njegove savete
I knew the truth of his theory as fact	Znao sam istinu njegove teorije kao činjenicu
I probably won't be able to stay long	Vjerovatno neću moći dugo ostati
I checked to see if it was locked	Provjerio sam da li je zaključan
I can't be far from home	Ne mogu biti daleko od kuće
I want to take you somewhere	Želim da te odvedem negde
A pillow covered his face	Jastuk mu je prekrivao lice
I lowered my guard and relaxed	Spustio sam gard i opustio se
I will occasionally make dinner for my family	Povremeno ću praviti večeru za svoju porodicu
I didn't find them around the property	Nisam ih našao oko imanja
I am a war correspondent	Ja sam ratni dopisnik
I managed to open the door with a knife	Nožem sam uspio otvoriti vrata
I instinctively bent down to hit him	Instinktivno sam se sagnuo da ga udarim
I am attracted to beautiful things	Privlače me lijepe stvari
I moved closer to the wall and headed down	Primaknuo sam se zidu i krenuo dolje
I didn’t recognize him and he was half-hearted	Nisam ga prepoznao i bio je polugo
I think fear like everything else has its limits	Mislim da strah kao i sve drugo ima svoje granice
I also know about editing	Znam i za montažu
She has a clear promise	Ona ima jasno obećanje
A long line formed in front of her	Ispred nje se stvorio dug red
I can say that my dad was neither	Mogu reći da moj tata nije bio ni jedno ni drugo
I grew up with a lot of self-doubt	Odrastao sam sa mnogo sumnji u sebe
I studied the hills and saw nothing known	Proučavao sam brda i nisam vidio ništa poznato
I turned and breathed a sigh of relief	Okrenuo sam se i odahnuo
I turn my head and frown, thinking	Okrenem glavu i namrštim se, razmišljajući
I have a taste for money	Imam ukus novca
A place where he felt safe to escape	Mjesto na koje se osjećao sigurnim da pobjegne
I must have been exactly what they were looking for	Mora da sam bio upravo ono što su tražili
I dismissed the thought for a moment	Odbacio sam tu misao na trenutak
I could understand that feeling	Mogao sam razumjeti taj osjećaj
I've never even seen you buy a ring	Nikada te nisam ni vidio da kupuješ prsten
I tried to follow the instructions	Pokušao sam slijediti upute
I could tell he regretted bringing me there	Mogao sam reći da je požalio što me je doveo tamo
I knew he met his killer there	Znao sam da je tamo sreo svog ubicu
So it was kind of divided	Tako da je to bilo nekako podijeljeno
Classes are offered by numerous climbing groups	Časove nude brojne grupe o penjanju
I've never heard the last one	Nikada nisam čuo zadnje
A traitor betrayed by an even greater traitor	Izdajnik kojeg je izdao još veći izdajnik
I dressed for you	Obukao sam se za tebe
I could hear voices down the hallway	Mogao sam čuti glasove dolje u ulaznom hodniku
I managed to lock him in there	Uspio sam ga zaključati tamo
I'm afraid there's a lot more	Bojim se da ima još mnogo toga
I can't get their attention	Ne mogu da privučem njihovu pažnju
I turned to look at him	Okrenuo sam se da ga pogledam
Still, I'm going to have to talk to her first	Ipak, prvo ću morati razgovarati s njom
I asked her to come with me to help	Zamolio sam je da dođe sa mnom da pomogne
I'm preparing a million sentences of defense	Pripremam milion rečenica odbrane
I love hearing my name cross your lips	Volim čuti kako moje ime prelazi preko tvojih usana
I had a good time with him	Bilo mi je lijepo sa njim
I think he wants them to publish	Mislim da ih želi za objavljivanje
I'll finish the old woman	Ja ću dokrajčiti staricu
I didn't really look at my watch	Nisam baš pogledao na sat
You have to pay tribute to the man	Morate odati priznanje čovjeku
I wonder if rabbit people come this far north	Pitam se da li ljudi zečevi dolaze ovako daleko na sjever
I got up and the others went after it	Ustao sam, a ostali su krenuli za tim
The proposed short stay never ended	Predloženi kratki boravak nikad nije završio
I painted the edge of the first layer	Obojila sam rub prvog sloja
I sat down as he entered the room	Sjela sam kad je ušao u sobu
I wanted to be an astronomer	Hteo sam da budem astronom
I know what she thinks	Znam šta ona misli
I had to run an extension cord under the carriage	Morao sam provući produžni kabel ispod kočije
I wish you'd gotten over it already	Voleo bih da si to već preboleo
I thought my teeth were going to crack	Mislio sam da će mi popucati zubi
I'm hiding in the smoke	Skrivam se u dimu
I almost forgot you were here	Skoro sam zaboravio da si ovde
A cold breeze hit me in the face	Hladan povetarac udario mi je u lice
I take care of her when she's gone	Brinem se za nju kad je nema
I hear someone is chasing him	Čujem da ga neko lovi
I plunged into the cold water	Uronio sam u hladnu vodu
I can't create a new account to save my life	Ne mogu kreirati novi nalog da spasim svoj život
A small notebook lay at her feet	Mala sveska ležala je kraj njenih nogu
I partially closed my eyes and let my brain wander	Djelomično sam zatvorio oči i pustio mozak da luta
I suggested we eat and talk about the fires afterwards	Predložio sam da jedemo i poslije razgovaramo o požarima
I didn't know what, but something was wrong	Nisam znao šta, ali tu nešto nije bilo kako treba
I was the one to talk anyway	Ja sam ionako bio onaj koji treba da priča
I need to be more flexible	Moram da budem fleksibilniji
I pushed him aside and headed for my desk	Gurnula sam ga u stranu i krenula prema svom stolu
I'm going the other way around, through the woods	Idem obrnuto, kroz šumu
I gave up on finding something that wasn’t on offer	Odustao sam od pronalaženja nečega što nije u ponudi
I was shaking from what had happened, but I kept moving	Tresao sam se od onoga što se dogodilo, ali sam nastavio da se krećem
I thought it was going to explode	Mislio sam da će eksplodirati
The match ended without competition	Utakmica je završena bez takmičenja
I wasn't upset	Nisam bio uznemiren
I knew what happened to his father	Znao sam šta se dogodilo njegovom ocu
I look out the window	Gledam kroz prozor
I would use your company again	Opet bih koristio vaše društvo
The sisters also volunteer at various events in the local community	Sestre također volontiraju na raznim događajima u lokalnoj zajednici
I can't walk past her to the back door	Ne mogu proći pored nje do stražnjih vrata
I was sure it had happened	Bio sam siguran da se to dogodilo
I couldn't keep it long enough	Nisam mogao da ga zadržim dovoljno dugo
A word thrown around	Reč koja se baca okolo
I walked with him to the old boat	Prošetao sam s njim do starog čamca
The biggest challenge was the lack of ammunition	Najveći izazov bio je nedostatak municije
I would put the cost on my expense account	Stavio bih trošak na svoj račun troškova
I can tell you you have something on your mind	Mogu ti reći da imaš nešto na umu
Perhaps this book is our dumbest adventure	Možda je ova knjiga naša najgluplja avantura
I saw her downstairs just a few minutes ago	Video sam je dole pre samo nekoliko minuta
I didn't give up on you	Nisam odustao od tebe
I really didn’t want to be asked	Zaista nisam htio da me pitaju
Still, I have to warn everyone	Ipak, moram da upozorim sve
I'm not offended anymore	Nisam više uvrijeđen
I put my fingers in my mouth	Stavio sam prste u usta
I lean forward slightly	Blago se naginjem naprijed
I didn't have the courage	Nisam imao hrabrosti
I didn't even remember being in bed with him	Nisam se ni sjećao da sam s njim u krevet
I certainly won't take credit	Ja sigurno neću uzeti zasluge
The thought crossed his mind, but there was no way	Prošla mu je misao, ali nije bilo načina
I don't have time in a week	Nemam vremena u sedmici
I didn't want that to happen	Nisam želeo da se to desi
I see them being handed over to the police	Vidim kako ih predaju policiji
I managed to stay upright	Uspio sam ostati uspravan
I thought, just maybe, my dad gave up	Mislio sam, samo možda, moj tata je odustao
I hear it's pretty spectacular	Čujem da je prilično spektakularno
I was gradually preparing for it	Postepeno sam se pripremao za to
I believed that everything was there to stay	Vjerovao sam da je sve tu da ostane
I wanted to calm them down	Hteo sam da ih smirim
I want to associate a number with a percentage symbol	Želim povezati broj uz simbol procenta
I see his eyes absorb them	Vidim njegove oči kako ih upijaju
I wasn't ready to do that yet	Nisam još bio spreman da to uradim
Great task for fiction	Veliki zadatak za fikciju
A complete bed that has only been used for a year	Kompletan krevet koji je korišten samo godinu dana
I don't have to go into details now	Ne moram sada da ulazim u detalje
I found my mom in the kitchen	Našao sam mamu u kuhinji
The interior is lit by gas lamps	Unutrašnjost je osvijetljena plinskim lampama
I checked on her every day	Provjeravao sam je svaki dan
I have to give my eyes time to adjust	Moram dati mojim očima vremena da se prilagode
I doubt it can lift	Sumnjam da to može podići
I like to spend time with family and friends	Volim provoditi vrijeme sa porodicom i prijateljima
I did, and the problem still existed	Jesam, a problem je i dalje postojao
I’ve been thinking about your sought-after senior research paper	Razmišljao sam o vašem traženom starijem istraživačkom radu
The man was sitting in the car reading a newspaper	Čovjek je sjedio u autu i čitao novine
I just couldn't get my hands off you	Jednostavno nisam mogao da odmaknem ruke od tebe
At least I'll try to be polite	Barem ću nastojati da budem pristojan
I want you to be ready	Želim da budeš spreman
I held her hand high in mine	Držao sam njenu ruku visoko podignutu u svojoj
I want to know you'll be back	Želim da znam da ćeš se vratiti
I never have a break	Nikada nemam pauzu
It was hard for me to follow him	Bilo mi je teško da ga pratim
I had various very interesting experiences	Imao sam različita vrlo zanimljiva iskustva
I stared at him, but he kept looking ahead	Zurio sam u njega, ali on je nastavio da gleda ispred sebe
I felt very ignorant	Osećao sam se veoma neukim
I was also exhausted from such intense energy work	Bio sam i iscrpljen od tako intenzivnog energetskog rada
I couldn't withdraw and concentrate at the same time	Nisam mogao da se povučem i koncentrišem u isto vreme
A guy like him is probably married	Momak poput njega je vjerovatno oženjen
I am a happily married mother with two girls	Ja sam srećno udata mama sa dve devojčice
I found you there, badly beaten	Našao sam te tamo, teško pretučenog
I have never seen someone so beautiful in my life	Nikada u životu nisam video nekoga tako lepog
Barry as their candidate for governor	Barry kao njihov kandidat za guvernera
I answer that he is probably right	Odgovaram da je vjerovatno u pravu
I open my eyes and look back at the woman	Otvaram oči i vraćam pogled na ženu
I designed you as an individual	Dizajnirao sam vas kao pojedinca
I do it three times a week	Radim to tri puta sedmično
I met my new boss on several occasions	Upoznala sam svog novog šefa u nekoliko navrata
I wanted to make these things happen	Hteo sam da ostvarim ove stvari
I would say a critical component	Rekao bih kritična komponenta
Double, if that's okay	Duplo, ako je to u redu
I act like one about half the time	Ponašam se kao jedan otprilike pola vremena
I did not say that this work was fake or bad	Nisam rekao da je ovaj rad lažan ili loš
I think that would confuse me	Mislim da bi me to zbunilo
I am sorry that I was not a radical in my youth	Žao mi je što u mladosti nisam bio radikal
I was surprised by the degree of his anger	Bio sam iznenađen stepenom njegovog besa
I didn't mean to throw it out	Nisam mislio da to izbacim
I believe that people have a right to know	Verujem da ljudi imaju pravo da znaju
I heard you two talking	Čuo sam vas dvoje kako razgovarate
It was still a struggle for survival	I dalje je to bila borba za opstanak
I saw myself entering the view of the camera	Vidio sam sebe kako ulazim u pogled kamere
I have to quit one of these days	Moram da dam otkaz jednog od ovih dana
I soon went through these too	Ubrzo sam prošao i ove
I struggled just to breathe	Borila sam se samo da udahnem
Instead, I preferred to measure time	Umjesto toga, više sam volio mjeriti vrijeme
I wonder what's going on with him	Pitam se šta se dešava sa njim
I want to belong to you	Želim da pripadam tebi
The girl ran past our car laughing	Djevojčica je protrčala pored našeg auta smijući se
I didn't mention to his mother that we were together now	Nisam spomenuo njegovoj majci da smo sada zajedno
I am not writing this letter with ease	Ne pišem ovo pismo sa lakoćom
I have never seen my mother so angry	Nikad nisam vidio svoju majku tako ozlojeđenu
I reached out to comfort him	Ispružio sam ruku da ga utješim
I thought she took the money	Mislio sam da je uzela novac
I saw your average food bill	Video sam tvoj prosečan račun za hranu
I shook my head slightly	Lagano sam odmahnuo glavom
I have nothing more to lose	Nemam više šta da izgubim
I carefully sank into a chair across from him	Pažljivo sam se spustio na stolicu preko puta njega
I never wanted to sound weak and compassionate	Nikada nisam želeo da zvučim slabo i sažaljivo
I finally understood my role, my purpose	Konačno sam shvatio svoju ulogu, svoju svrhu
I played with my restless mind	Igrao sam se svojim nemirnim umom
I rode to work that way	Jahao sam na posao tim putem
I felt a soft hand on my back	Osjetio sam meku ruku na leđima
I got up and came closer	Ustao sam i prišao bliže
I didn't even tell you about it	Nisam ti ni rekao o tome
I wrote to her impulsively	Pisao sam joj impulsivno
We only work significantly	Radimo samo značajno
A good example is this	Dobar primjer je ovo
I was also still being treated	Takođe sam se još lečio
I didn't care what happened to me	Nije me bilo briga šta mi se desilo
Nobody understood anything	Niko ništa nije razumio
I made it all up	Sve sam izmislio
I dare to climb and swing in the trees	Usuđujem se da se penjem i ljuljam na drveću
I fell into the water	Pao sam u vodu
I smiled and she opened the door all the way	Nasmiješio sam se i ona je do kraja otvorila vrata
I keep telling her to do an exhibition	Stalno joj govorim da napravi izložbu
I was once a regular box user	Jednom sam bio običan korisnik kutije
I wasn't in a hurry to go down	Nisam žurila da idem dole
I want to share things with you	Želim podijeliti stvari sa vama
I think we have enough to continue for now	Mislim da za sada imamo dovoljno da nastavimo
I only serve him, until my death	Služim samo njemu, do svoje smrti
I would have a choice	Imao bih izbor
I split it into two parts	Razdvojio sam ga na dva dijela
I had to go out and not look back	Morao sam da izađem i ne osvrćem se
I'm having a hard time	Imam teške dane
I would never have thought he was so stupid	Nikad ne bih pomislio da je tako glup
I didn't really give him a chance	Nisam mu stvarno dao priliku
A finger crossed his lips	Prst mu je prešao preko usana
A second later, he raised his head	Sekundu kasnije, podigao je glavu
I don't owe the last ninety pounds	Ne dugujem zadnjih devedeset funti
I like to play sports and video games	Volim da igram sport i video igrice
I couldn't live like this anymore	Nisam mogao više ovako da živim
I suggest we wait until the last possible moment	Predlažem da sačekamo do poslednjeg mogućeg trenutka
These plants thrive in the shade of trees	Ove biljke uspevaju u hladu drveća
I haven't spoken to him since his confession	Nisam razgovarao s njim od njegovog priznanja
I am fully committed to meeting your real estate needs	Potpuno sam posvećen ispunjavanju vaših potreba za nekretninama
I believe you can help me	Vjerujem da mi možeš pomoći
An increasing headache for all those interested in the credit line	Sve veća glavobolja za sve zainteresovane u kreditnoj liniji
I just had one more effort in me	Imao sam samo još jedan napor u sebi
I've been thinking about you all day	Mislio sam na tebe cijeli dan
I have used them and they are the best	Koristio sam ih i najbolji su
I start crying, praying for more, for less	Počinjem da plačem, da molim za više, za manje
I think you'll be back for the weekend	Mislim da ćeš se vratiti za vikend
I'm most upset	Najviše sam uznemiren
I wasn't strong enough	Nisam bio dovoljno jak
I think you put up with it very well	Mislim da si to veoma dobro podneo
I wondered what he said	Pitao sam se šta je rekao
I shook my head, but he raised his hand	Odmahnula sam glavom, ali on je podigao ruku
I agree about the point of light	Slažem se u vezi tačke svetlosti
Burns was shot by an unknown figure	Burnsa je upucao nepoznati lik
One wonders why he did it	Čovek se pita zašto je to uradio
But the speech failed to convince	Ali govor nije uspio uvjeriti
Several other people stood to the side and watched	Nekoliko drugih ljudi stajalo je sa strane i posmatralo
I have to stop by the office	Moram svratiti do ureda
I went back to my room in the complex	Vratio sam se u svoju sobu u kompleksu
It never occurred to me to ask him about the gates	Nije mi palo na pamet da ga pitam za kapije
In my free time I enjoy running	U slobodno vrijeme uživam u trčanju
I think it's important	Mislim da je važno
I really didn't do anything wrong	Zaista nisam radio ništa loše
It can be eaten for lunch and dinner	Može se jesti za ručak i večeru
The people will learn to thank him	Narod će naučiti da mu zahvali
I hope you have a chance one day	Nadam se da ćeš jednog dana imati priliku
I was sad to see the pain on your face	Bio sam tužan što sam vidio bol na tvom licu
I was proud to be part of the collective	Bio sam ponosan što sam dio kolektiva
I had to tell you	Morao sam da ti kažem
Drink break	Pauza za piće
I didn’t realize that my personality was a factor	Nisam shvaćao da je moja ličnost faktor
I feel terrible about him	Osećam se užasno zbog njegovog
I stopped and watched him for a few minutes	Stao sam i posmatrao ga nekoliko minuta
I could hide before they caught me	Mogao sam se sakriti prije nego što su me uhvatili
I can give you the address	Mogu ti dati adresu
I saw three or four strange star-like objects	Video sam tri ili četiri čudna objekta nalik zvezdama
A demon of an unknown species lay motionless on the floor	Demon nepoznate vrste ležao je nepomično na podu
Really fun day with the family	Zaista zabavan dan sa porodicom
I mean, it's every day	Mislim, to je svaki dan
I may have to get my hands dirty	Možda ću morati da zaprljam ruke
I can’t say it was an awkward prospect	Ne mogu reći da je to bila neugodna perspektiva
I have to send you off this planet	Moram da te ispratim sa ove planete
I'm not going to watch that movie anymore	Neću više gledati taj film
I barely moved to go to the bathroom	Jedva sam se promeškoljio da odem u kupatilo
I love husbands who are great fathers	Volim muževe koji su odlični očevi
I arrive the day before	Dolazim dan ranije
It's a few, but good	Nekoliko je, ali dobro
I didn't want to turn her off	Nisam je htio isključiti
I pulled out some bills, but he turned them down	Izvukao sam neke novčanice, ali on ih je odbio
I didn't blame him at all	Uopšte ga nisam krivio
I felt safe with him, I always did	Osjećala sam se sigurno s njim, uvijek sam
I had to stay this time	Morao sam da ostanem ovaj put
We are all one human race	Svi smo mi jedna ljudska rasa
I wonder if we can eat this	Pitam se možemo li ovo jesti
A good host can relax people	Dobar domaćin i može opustiti ljude
I walked over and knocked on his door	Krenuo sam i pokucao na njegova vrata
I left in less than five minutes	Otišao sam za manje od pet minuta
I cried, laughed and cried a little more	Plakala sam, smijala se i plakala još malo
I hope it was helpful in some way	Nadam se da je to bilo korisno na neki način
I stood on his porch, unable to move	Stajao sam na njegovom trijemu, ne mogavši ​​se pomaknuti
I had to take a risk	Morao sam da rizikujem
I will always be ready to try something new	Uvijek ću biti spreman isprobati nešto novo
I never understood their relationship	Nikad nisam razumeo njihov odnos
I never wanted this moment to end	Nikada nisam želeo da se ovaj trenutak završi
I wanted to get to know him better	Hteo sam da ga bolje upoznam
Slap was a father who taught his son a lesson	Šamar je bio otac koji svom sinu daje lekciju
Suddenly a strange possibility arose	Odjednom se ukazala čudna mogućnost
Lots of new dishes to make	Puno novih jela za napraviti
I didn't have a chance	Nisam imao priliku
A real home from home	Pravi dom od kuće
I'll be home soon	Biću kući uskoro
I think more information will continue to come	Mislim da će i dalje dolaziti više informacija
I reluctantly opened the door	Nevoljno sam otvorio vrata
I couldn't concentrate on anything but her	Nisam mogao da se koncentrišem ni na šta osim na nju
I soon followed	Ubrzo sam slijedio
I recommend it to everyone	Preporučujem ga svima
I can't stick to the standard	Ne mogu se držati standarda
I encourage you to express them	Podstičem vas da ih izrazite
I represent consciousness and memory	Ja predstavljam svijest i pamćenje
I thought you could touch me	Mislio sam da ćeš me moći dodirnuti
I smiled all the way to the lobby	Smiješio sam se sve do predvorja
Mason now works in a car dealership	Mason sada radi u prodavnici automobila
I hope you have a stupid birthday	Nadam se da imaš glup rođendan
Once again, they are asking for ransom money	Još jednom traže novac za otkupninu
I think they will be big business in the future	Mislim da će oni biti veliki biznis u budućnosti
I have to say this is one of your better ones	Moram reći da je ovo jedan od tvojih boljih
Earlier today, a new topic was launched	Ranije danas je pokrenuta nova tema
I can't imagine what takes so long	Ne mogu zamisliti šta traje toliko dugo
I was disappointed with the guest terrace	Bio sam razočaran gostujućom terasom
I send a couple every day	Šaljem par svaki dan
Maybe I’d think about it in the orange grove	Možda bih razmišljao o tome u šumarku narandži
I couldn't help but wonder what that dream really meant	Nisam mogao a da se ne zapitam šta je taj san zaista značio
I didn't pay enough attention	Nisam obraćao dovoljno pažnje
I couldn’t bother too much otherwise they would have hurt me even worse	Nisam se mogao previše mučiti inače bi me još gore povrijedili
A year in prison would kill me	Ubila bi me godina zatvora
He will try to take an enemy artillery position	Pokušat će zauzeti neprijateljsku artiljerijsku poziciju
I can't believe they're allowed to	Ne mogu vjerovati da im je dozvoljeno
I went to the bathroom and took a shower	Otišao sam u kupatilo i istuširao se
I just took care of your health	Jednostavno sam se brinuo za tvoje zdravlje
I think they always worked	Mislim da su uvek radili
I think about naked women all day	Cijeli dan razmišljam o golim ženama
I’m so excited about this next season	Tako sam uzbuđen zbog ovoga sljedeće sezone
I used another water	Poslužio sam se još jednom vodom
I got out of bed to examine him	Ustao sam sa kreveta da ga pregledam
A smile grows on her face	Na licu joj raste osmeh
I get up, stretch, get dressed and go upstairs	Ustajem, protežem se, oblačim se i idem gore
I also enjoy helping people get better	Takođe uživam u pomaganju ljudima da postanu bolji
I gave up a good police job	Odustao sam od dobrog policijskog posla
I think I can smell who has and who doesn't	Mislim da mogu namirisati ko ima, a ko ne
I tried to discourage him	Pokušao sam ga obeshrabriti
I want my bed at home	Želim svoj krevet kod kuće
At first I didn't realize it	Isprva to nisam shvatio
I took the first branch	Uzeo sam prvu granu
I make everything for myself	Sve pravim za sebe
I turn and frown at his nose profile	Okrenem se i namrštim njegov profil nosa
I didn't believe there was such a good man	Nisam vjerovao da postoji tako dobar čovjek
I was too sick to continue	Bio sam previše bolestan da bih nastavio
I walked around her and went into the bedroom	Obišao sam je i ušao u spavaću sobu
I met him three years ago	Upoznao sam ga prije tri godine
I smiled and pulled him close to me in response	Nasmiješila sam se i privukla ga uz sebe kao odgovor
I personally rode it	Ja sam ga lično jahao
I can't breathe under the terrible weight of his words	Ne mogu da dišem pod užasnom težinom njegovih reči
The gym was a familiar setting	Teretana je bila poznato okruženje
I see something there	Vidim nešto tamo
I went back to the living room crying	Vratila sam se u dnevnu sobu uplakana
I can't stand looking at him	Ne mogu podnijeti pogled na njega
I did a good job too	I ja sam uradio dobar posao
I'm not really worried about myself	Nisam baš zabrinut za sebe
I can't find any solution	Ne mogu naći nikakvo rješenje
I had to observe my surroundings	Morao sam da posmatram svoju okolinu
Beautiful and healthy skin is everyone's wish	Lijepa i zdrava koža je želja svih
I couldn't wait to get out of there	Jedva sam čekao da odem odatle
I'm starting to run very fast	Počinjem da trčim veoma brzo
I'll just say, he likes you too	Reći ću samo, i ti mu se sviđaš
I can't wait to finish my diary	Jedva čekam da završim svoj dnevnik
I treated her the way a woman should be treated	Ponašao sam se prema njoj onako kako se treba ponašati prema ženi
I really need your help	Jako mi je potrebna tvoja pomoć
I drink hot tea	Pijem topli čaj
Both sexes are similar in appearance	Oba pola su po izgledu slična
I didn't want that at all	Nisam to uopšte želeo
A beautiful female voice	Lep ženski glas
I looked out the window into the ward	Pogledao sam kroz prozor u odjeljenje
I have no doubt, and neither will you	Ne sumnjam, a nećete ni vi
I do not have time for that	Nemam vremena za to
I feel his huge arms wrap around me	Osjećam njegove ogromne ruke dok se omotavaju oko mene
I'm planning scenes around you	Planiram scene oko tebe
I had the same answer from my brother	Imao sam isti odgovor od brata
I woke up drenched in sweat	Probudio sam se obliven znojem
I wanted to avoid the hospital	Hteo sam da izbegnem bolnicu
We lost them because of him	Izgubili smo ih zbog njega
I will give them shelter for the night	Ja ću im dati utočište za noć
A few years ago I was badly burned	Prije nekoliko godina sam bio teško opečen
I shout and keep running	Vičem i nastavljam trčati
I felt a little guilty about her guilt	Osjećao sam se pomalo krivim zbog njene krivice
I need to check something	Moram nešto provjeriti
I have heard so many messages and so many teachings	Čuo sam toliko poruka i toliko podučavanja
I have visited his monastery many times over the years	Posjećivao sam njegov manastir mnogo puta tokom godina
I enjoyed watching them	Uživao sam gledajući ih
I didn’t stick to any other safety net	Nisam se držao nijedne druge sigurnosne mreže
I didn’t know all these things about the soul	Nisam znao sve ove stvari o duši
We should work together	Trebalo bi da radimo zajedno
I didn't think you could handle the speed	Nisam mislio da možeš podnijeti brzinu
I know other writers who are struggling with this	Znam i druge pisce koji se bore sa ovim
I guess we'll see what happens tomorrow	Valjda ćemo vidjeti šta će biti sutra
I still work, I will forever	I dalje radim, zauvek hoću
I've watched you fight cancer for so long	Gledao sam te kako se boriš, tako dugo, protiv raka
Another group of children is playing	Igra se druga grupa djece
I felt completely helpless	Osjećao sam se potpuno bespomoćno
I touched my right hand	Dodirnuo sam desnu ruku
I am so grateful for this opportunity	Tako sam zahvalan na ovoj prilici
A city set on a mountain cannot be hidden	Grad postavljen na planini ne može se sakriti
I have to live with myself	Moram živjeti sam sa sobom
It didn't go great for me, not far	Nije mi išlo sjajno, ne daleko
I rule and follow at a safe distance	Vladam i pratim na sigurnoj udaljenosti
I had trouble sleeping	Imao sam poteškoća sa spavanjem
I knew he wanted to protect me	Znao sam da me želi zaštititi
I have his cell phone number	Imam njegov broj mobilnog telefona
I'll tell you my plan when we meet	Reći ću ti svoj plan kad se sretnemo
I hate how fragile and small it looks	Mrzim kako izgleda krhko i malo
I'll have to consider that	Morat ću to razmotriti
I am so proud of everything you have become	Tako sam ponosan na sve što si postao
I have eaten a little more carefully since then	Od tada sam jeo malo pažljivije
A new woman wouldn't know that about him	Nova žena to ne bi znala o njemu
The shed is the perfect place for this	Šupa je savršeno mjesto za ovo
I ran after her, as did the other girls	Potrčala sam za njom, kao i ostale djevojke
I have friends who want a good hut	Imam prijatelje koji žele dobrog koliba
I eventually got divorced	Na kraju sam se razvela
I love vibrant colors and designs that attract attention	Volim žive boje i dizajne koji privlače pažnju
I leaned over my opponent	Nagnuo sam se protivniku
The match was followed around the world	Utakmica je popraćena širom svijeta
I've never held a baby before	Nikada ranije nisam držala bebu
I just figured out something else here	Upravo sam shvatio nešto drugo ovdje
We are your bad conscience	Mi smo tvoja loša savest
Yellow color with a straw tone	Žuta boja sa slamnatim tonom
I doubt anyone is sleeping tonight	Sumnjam da iko spava večeras
I think that's all we can do tonight	Mislim da je to sve što možemo večeras
I checked my diary	Provjerio sam svoj dnevnik
I mean my family	Mislim na svoju porodicu
They go to bars because churches are hostile	Idu u barove jer su crkve neprijateljske
I wondered what kind of fun she could get from this	Pitao sam se kakvu je zabavu mogla dobiti od ovoga
He also wrote five or six songs a day	Pisao je i pet-šest pjesama dnevno
I followed the voices to their source	Pratio sam glasove do njihovog izvora
I read a book about it	Čitao sam knjigu o tome
I couldn’t understand why that boy was so sad	Nisam mogao shvatiti zašto je taj dječak tako tužan
I didn't even make it	Nisam ni stigao
I wanted to go	Hteo sam da odem
I glanced at the creek, my way to escape	Bacio sam pogled prema potoku, svom putu za bijeg
I took care of him to the end	Brinula sam o njemu do kraja
I really care about what happens to you	Veoma mi je stalo do toga šta će ti se desiti
I fought, but she was strong	Borio sam se, ali ona je bila jaka
Plain photo in a frame	Obična fotografija u okviru
I gave you all the money you sent me	Dao sam sav novac koji si mi poslao
I think we are much closer to the second number	Mislim da smo mnogo bliže drugom broju
The design of the film production took several years	Dizajn produkcije filma trajao je nekoliko godina
I expect the local government to maintain the city streets	Očekujem od lokalne samouprave da održava gradske ulice
I didn’t want to kick him while he was downstairs	Nisam htio da ga šutnem dok je bio dolje
I noticed that the basement door was still tightly closed	Primijetio sam da su podrumska vrata još uvijek čvrsto zatvorena
He was the best student in the class	Bio je najbolji učenik u razredu
I can't rely on anyone else	Ne mogu se osloniti ni na koga drugog
I hope to get it soon	Nadam se da ću ga uskoro dobiti
I just forgot a couple of papers	Samo sam zaboravio par papira
Hundreds of houses were also damaged	Oštećene su i stotine kuća
I just heard about the baby	Ja sam samo čuo za dijete
I was part of their family	Bio sam dio njihove porodice
I know you feel desperate, so there are no funny things	Znam da se osjećaš očajno, tako da nema smiješnih stvari
I tried to calm him down	Pokušao sam da ga smirim
I love hearing their opinion	Volim čuti njihovo mišljenje
I thought you had it	Mislio sam da ga imaš
I see two red eyes looking at me	Vidim dva crvena oka kako me gledaju
There are specially marked shops on the map	Na karti se nalaze posebno označene trgovine
I went to the window	Otišao sam do prozora
I have never read anything about having cancer	Nikada nisam pročitao ništa o tome da ima rak
I know what he told you	Znam šta ti je rekao
I love the way we love the same books	Volim način na koji volimo iste knjige
I need more practice	Treba mi više prakse
I didn't know they were there, around town	Nisam znao da su tamo, po gradu
A moment later I regretted it	Trenutak kasnije sam zažalio
I'll drive there myself	Sam ću se odvesti tamo
I brag about his warmth	Hvalim se njegovom toplinom
I want to take my wife with me	Želim da povedem svoju ženu sa sobom
I can do it alone for a while	Neko vrijeme mogu sam
I know she is being held in custody	Znam da je drže u pritvoru
I loved talking to her and sharing smiles and laughter	Volio sam razgovarati s njom i dijeliti osmijehe i smijeh
I was comfortable in that place	Bilo mi je udobno na tom mestu
I told them how much that means to you	Rekao sam im koliko ti to znači
I push myself off the wall to start running again	Odgurnem se od zida da ponovo počnem trčati
I noticed that he did not deny my words	Primetio sam da nije porekao moje reči
I travel easy	Putujem lagano
It was still me, but not really	I dalje sam bio ja, ali ne baš
I intend to stick to regular working hours, maybe ten to one	Namjeravam da se držim redovnog radnog vremena, možda deset do jedan
I can't keep my clothes on you	Ne mogu zadržati odjeću na tebi
I was supposed to be okay with being really alone	Trebalo je da budem u redu sa zaista samim
I didn't know how he felt	Nisam znala kako se osjeća
I could feel his breath on my mouth	Mogla sam osjetiti njegov dah na svojim ustima
I didn't care, and neither did he	Nije me bilo briga, a nije ni njega
I read it and went back to the room	Pročitao sam i vratio se u sobu
I want to feel your dick hit me	Želim osjetiti kako se tvoj kurac udara u mene
I can't leave you here	Ne mogu te ostaviti ovdje
I didn't keep my promise	Nisam održao obećanje
I think we should wait	Mislim da bi trebali sačekati
I tried to keep my expression as neutral as possible	Pokušao sam da zadržim što neutralniji izraz lica
I like the unique way the music and the story are combined	Sviđa mi se jedinstven način na koji su muzika i priča kombinovani
I had to end my sexual frustration	Morao sam da okončam svoju seksualnu frustraciju
I just want to take her home first	Samo želim da je prvo odvedem kući
I don't want to call anyone master	Ne želim nikoga zvati gospodarom
I know how he will react and it will not be nice	Znam kako će reagovati i neće biti lijepo
I'm in a white wedding dress	Ja sam u beloj venčanici
I knew it was something special	Znao sam da je nešto posebno
A sense of relief permeated the entire room	Osjećaj olakšanja prošao je cijelom prostorijom
I haven’t planned anything yet after this stop	Nisam još ništa planirao nakon ovog zaustavljanja
I felt alive, no words to explain it	Osjećao sam se živim, nema riječi da to objasnim
I struggled to bend my head forward against my chest	Borila sam se da savijem glavu naprijed uz prsa
I waited a while	Čekao sam neko vrijeme
One shell left on the screen could be a signature	Jedna školjka ostavljena na ekranu mogla bi biti potpis
I want you for my partner	Želim te za svog partnera
I gasped for air when it was finally over	Dahtao sam za vazduhom kada je konačno bilo gotovo
I want strength and a clear vision	Želim snagu i jasnu viziju
There is some agricultural land along the stream	Uz potok se nalazi nešto poljoprivrednog zemljišta
The appeal was rejected	Žalba je odbijena
A stranger who could hold her in his arms	Stranac koji bi je mogao držati u naručju
I think he likes to be the center of attention	Mislim da voli da bude u centru pažnje
I agree with what you stated	Slazem se sa onim sto si naveo
I can't, I can't, I can't	Ne mogu, ne mogu, ne mogu
A soft green light floated from the stairs	Sa stepenica je plutala meka zelena svjetlost
I know you want me to be happy	Znam da želiš da budem sretan
I have no idea why he's here	Nemam pojma zašto je ovdje
I ran out of the gym right after training	Dotrčao sam iz teretane odmah nakon treninga
I would never be allowed to	Nikad mi ne bi bilo dozvoljeno
I was sent to you here	Poslat sam vam ovamo
I learned a lot today	Danas sam puno naučio
I stopped behind an abandoned car	Zaustavio sam se iza napuštenog auta
The small bed took up most of the space	Mali krevet zauzimao je većinu prostora
Everyone had a great time	Svi su se odlično proveli
I could visit him once	Mogao bih ga posjetiti jednom
I laugh out loud, and to practically everything	Smijem se glasno, i to praktično svemu
I feel a smile behind me	Osećam osmeh iza sebe
I have no doubt that he did it as a sin	Ne sumnjam da je to učinio grijeh
I have to stand	Moram da stojim
I bit my cheek for variety	Ugrizao sam se za obraz zbog raznolikosti
I asked her if she understood	Pitao sam je da li razume
I didn’t like it before he read it	Već mi se nije svidjelo prije nego što ga je pročitao
I get up and leave my room	Ustajem i izlazim iz svoje sobe
Our family was at our fingertips	Porodica nam je bila na dohvat ruke
I opened it and put it in his hand	Otvorio sam ga i stavio mu u ruku
I mean, no, he didn't really leave me	Mislim, ne, on me zapravo nije ostavio
I didn't want my heart to ever be broken again	Nisam htela da mi srce više ikada bude slomljeno
A long silence before he spoke again	Duga tišina prije nego što je ponovo progovorio
I made him repeat three times	Natjerao sam ga da se ponovi tri puta
I begged him not to go through with it	Molila sam ga da ne prolazi kroz to
I know only a few of the most powerful provisions	Znam samo nekoliko najmoćnijih odredbi
I have no idea about this	Nemam pojma o ovome
I need something to keep me going	Treba mi nešto što će me održati
She was filled with new horror	Ispunio ju je novi užas
I could have killed her	Mogao sam da je ubijem
I couldn't live like that	Ne bih mogao tako da živim
I didn’t achieve much other than enjoying life	Nisam postigao mnogo osim uživanja u životu
A secretary could now be hired	Sada bi se mogla zaposliti sekretarica
A well of bitterness came into my heart	Bunar gorčine došao je u moje srce
When the route was originally assigned c	Kada je ruta prvobitno bila dodijeljena c
I had no idea where to start looking	Nisam imao pojma odakle da počnem da tražim
I couldn’t believe this was happening	Nisam mogao vjerovati da se ovo dešava
I love you now, and probably forever	Volim te sada, a verovatno i zauvek
I long so much for the recovery of that time	Toliko čeznem za oporavkom tog vremena
I couldn't bear to wear anything else	Nisam mogao da podnesem da nosim bilo šta drugo
I lived there many years ago	Tamo sam živio prije mnogo godina
I knew that from experience	Znao sam to iz iskustva
I was neither surprised nor angry	Nisam bio iznenađen niti ljut
I look at him and sigh	Gledam ga i uzdišem
I can't stop watching him	Ne mogu prestati da ga gledam
I was looking forward to his show	Radovao sam se njegovoj emisiji
I can't risk you dying	Ne mogu rizikovati da umreš
This chapel was most likely built during his reign	Ova kapela je najvjerovatnije sagrađena za vrijeme njegove vladavine
Obviously not sinking	Očigledno ne tone
I'm searching the area to find out who it is	Pretražujem područje da pronađem ko je to
I just wanted to cheer them up	Hteo sam samo da ih oraspoložim
I saw how restless he was yesterday	Video sam koliko je juče bio nemiran
Four such exercises were held	Održane su četiri takve vježbe
I kiss him back, sinking into him	Uzvraćam mu poljubac, tonući u njega
I was called to call immediately	Pozvan sam da se odmah javim
I had to kill him first	Morao sam ga prvo ubiti
Still, I was never brave enough to text you	Ipak, nikad nisam bio dovoljno hrabar da ti pošaljem poruku
I pray he is not disappointed	Molim se da nije razočaran
Everyone agreed and were released	Svi su se složili i pušteni su
Some blood ran down his arms	Malo krvi mu je teklo po rukama
I struggle to climb the platform myself	Sam se s mukom penjem na platformu
I didn't even hesitate to think	Nisam oklevao ni da razmislim
At his desk, I noticed a picture of his family	Za njegovim stolom sam primijetio sliku njegove porodice
I sit down for a moment and look at his face	Sjednem malo i pogledam mu lice
A child without a father	Dijete bez oca
I didn't think they were small at all	Nisam smatrao da su nimalo male
I just leaned against her	Samo sam se naslonio na nju
A dead animal lay in one corner of the room	U jednom uglu sobe ležala je mrtva životinja
I think it will have half the population	Mislim da će imati polovinu stanovništva
I didn't want to die, not here	Nisam htela da umrem, ne ovde
I stopped by high school	Svratio sam do srednje škole
I threw the piece in the water	Bacio sam komad u vodu
I told myself it was all my imagination	Rekao sam sebi da je sve to moja mašta
I guess that was natural	Pretpostavljam da je to bilo prirodno
I hate talking about people behind their backs	Mrzim da pričam o ljudima iza njihovih leđa
I like their first album	Sviđa mi se njihov prvi album
I started to feel uncomfortable	Počeo sam da se osećam nelagodno
I have my family down there	Imam svoju porodicu tamo dole
I'm tired now and I have to sleep	Sada sam umoran i moram da spavam
I glanced at the surrounding forest	Bacio sam pogled na okolnu šumu
I am very overwhelmed	Veoma sam preopterećen
I will give you water, rest and peace	Daću ti vodu, odmor i mir
I couldn't see the road	Nisam mogao da vidim cestu
I hope it was just as sweet	Nadam se da je bilo isto tako slatko
I didn't want to provoke that	Nisam to htio da provociram
I tried to ease the tension by talking to her	Pokušao sam da ublažim napetost kroz razgovor s njom
A large marble hall opened for them	Otvorila im se velika mermerna dvorana
I crushed her against the body	Prignječio sam je uz tijelo
I learned to laugh	Naučio sam da se smejem
A childhood memory ran through her head	Kroz glavu joj se provlačila uspomena iz djetinjstva
I can't believe it never occurred to me before	Ne mogu vjerovati da mi to nikada prije nije palo na pamet
I guess it all caught up with me	Valjda me sve to sustiglo
I like the humorous aspect of it all	Sviđa mi se humorni aspekt svega toga
I never trusted him	Nikad mu nisam verovao
I also liked the delivery method	Svidio mi se i način dostave
I was embarrassed to hide behind his back	Bilo me je sramota da mu se sakrijem iza leđa
A little excitement returned to him	Vratilo mu se malo uzbuđenja
I know you didn't mean me	Znam da nisi mislio na mene
I watch the moonlight on the opposite rock	Gledam mjesečinu na suprotnoj stijeni
After that, nothing more is known about him	Nakon toga o njemu se ništa više ne zna
I would go crazy and spend so much time	Ja bih poludio i proveo toliko vremena
I can no longer remember what was real, what they told me	Ne mogu više da se setim šta je stvarno, šta su mi rekli
I prefer to do the hard thing first	Više volim da prvo uradim tešku stvar
I had no choice but to listen	Nisam imao izbora nego da slušam
I was not jealous of either	Nisam bio ljubomoran ni na jedno ni na drugo
I should think of something else	Trebao bih razmisliti o nečem drugom
I prayed my boss wouldn't notice	Molio sam se da moj šef ne primijeti
More than I liked	Više nego mi se svidjelo
Some pig iron is used to make cast iron	Nešto sirovog gvožđa se koristi za proizvodnju livenog gvožđa
The college has also taken official action	Koledž je poduzeo i službenu akciju
I didn’t even say anything suggestive	Nisam čak ni rekao ništa sugestivno
That’s when I knew it was really the end	Tada sam znao da je to zaista kraj
I'm a decent girl who only wants your friendship	Ja sam pristojna djevojka koja želi samo tvoje prijateljstvo
I want him to feel like he's doing well	Želim da se osjeća kao da mu ide dobro
Numerous bridges were built across the stream	Preko potoka izgrađeni su brojni mostovi
I analyzed her response and saw a mistake in it	Analizirao sam njen odgovor i vidio grešku u tome
I want to know more here	Želim znati više ovdje
I will not show weakness	Neću pokazati slabost
I wondered if he would still be in his room	Pitao sam se hoće li još uvijek biti u svojoj sobi
I'm staying with my daughter	Ostajem sa svojom ćerkom
I wouldn't want anyone to lose a friend	Nikome ne bih poželeo da izgubi prijatelja
I've been drinking too much for years	Previše sam pio godinama
I listened to the wisdom of others much more experienced	Slušao sam mudrost drugih mnogo iskusnijih
This song is about being what you want to be	Ova pjesma govori o tome da budete ono što želite
I hide and wait for a new war to begin	Krijem se i čekam da počne novi rat
I think we can help you	Mislim da ti možemo pomoći
I saw him roll his eyes	Vidio sam kako koluta očima
I felt the steam coming out of me	Osjetio sam kako para izlazi sa mene
I guess they ran out of money	Valjda su ostali bez novca
I haven't seen this one before	Nisam vidio ovu prije
Honestly, I feel sorry for his students	Iskreno, žao mi je njegovih učenika
I shouldn't be surprised he didn't tell you	Ne treba da se čudim što ti nije rekao
I am very excited to show them to people	Veoma sam uzbuđena što ću ih pokazati ljudima
Still, I still can’t figure out what happened	Ipak, još uvijek ne mogu shvatiti šta se dogodilo
I had nothing planned for today	Nisam imao ništa planirano za danas
I heard the guards talking about it	Čuo sam kako stražari pričaju o tome
I hesitated, but I agreed and got in his car	Oklevao sam, ali sam pristao i ušao u njegov auto
I can say things about you	Mogu reći stvari o tebi
I’ve never been better at lying	Nikad nisam bio bolji u laganju
I was somehow invisible	Bio sam nekako nevidljiv
The crowd pushed me	Gomila me je gurnula
I was given the duty to cook	Dobio sam dužnost da kuvam
A large group is looking for him	Velika grupa traga za njim je u potrazi
I probably sounded so stupid and pathetic	Verovatno sam zvučao tako glupo i patetično
I followed her to the salon	Pratio sam je u salon
I do not offer and will not offer my art framed	Ne nudim i neću ponuditi svoju umjetnost uokvirenu
I felt something familiar, something warm	Osjetio sam nešto poznato, nešto toplo
I will pray for his soul tonight	Moliću se za njegovu dušu ove noći
I feel that the day of illness is coming	Osećam da dolazi dan bolovanja
I think he needs to rest	Mislim da treba da se odmori
I didn't want to take any chances	Nisam htela da rizikujem
It turned out exactly as we had hoped	Ispalo je tačno onako kako smo se nadali
But it will always be for the same thing	Ali uvijek će biti za istu stvar
I miss the adventure, yes	Nedostaje mi avantura, da
I don't know its significance	Ne znam njegov značaj
I went every few weeks for a few years	Išao sam svakih nekoliko sedmica nekoliko godina
I really hoped that wasn't true	Zaista sam se nadao da to nije istina
I had important things to do	Imao sam važne stvari za obaviti
I walked through the open gate toward the ranch house	Prošao sam kroz otvorenu kapiju prema kući na ranču
He was completely exhausted	Bio je potpuno iscrpljen
Everything in nature is the result of established laws	Sve u prirodi je rezultat utvrđenih zakona
He does not mention his spouse or any children	Ne spominje supružnika niti bilo kakvu djecu
A large head appeared in the dark	Velika glava se pojavila u mraku
I was on my way to the mall	Bio sam na putu do tržnog centra
I hope you will hang out with us someday	Nadam se da ćeš se nekad družiti s nama
I ran inside, turned left into the kitchen	Utrčao sam unutra, skrenuo lijevo u kuhinju
I think only he has one	Mislim samo on ima jednu
I just need more time	Samo mi treba više vremena
I made religion for you, not the other way around	Ja sam napravio religiju za tebe, a ne obrnuto
I opened my eyes and met his gaze	Otvorila sam oči i srela njegov pogled
I will be glad to read your writings	Biće mi drago da pročitam vaše spise
There is a covered barbecue on the property	Na imanju se nalazi natkriveni roštilj
I can’t bear to read such small editions	Ne mogu podnijeti da čitam tako mala izdanja
A flight attendant crossed her path	Put joj je prešla stjuardesa
I'm with this instrument	Ja sam sa ovim instrumentom
I never expect to have any reputation	Nikad ne očekujem da ću imati ikakvu reputaciju
I could examine that for myself	Mogao bih i sam to ispitati
I refuse to hurt you	Odbijam da te povredim
I found out about the machine	Saznao sam za mašinu
I want to be able to fight	Želim biti u stanju da se borim
I need you to answer a few simple questions	Treba mi da mi odgovoriš na nekoliko jednostavnih pitanja
I can't hurt my family	Ne mogu povrijediti svoju porodicu
I should probably go to school	Verovatno bi trebalo da idem u školu
I hate to see her like this	Mrzim je vidjeti ovakvu
I still didn't know what to do	I dalje nisam znao šta da radim
I just love taking care of them	Jednostavno volim da se brinem o njima
I have to go back to my family	Mora da se vraćam svojoj porodici
There was a bag on the seat next to him	Na sjedištu pored njega ležala je torba
I didn't say a word to her	Nisam joj rekao ni reč
I can understand that you are feeling upset	Mogu da razumem da se osećaš uznemireno
I paused for a second	Zastao sam na sekund
I didn't think about it at all	Nisam uopšte razmišljao o tome
I couldn't shake the word	Nisam se mogao otresti riječi
I want to take off my heels and run away	Želim skinuti štikle i pobjeći
I hesitated for a moment, waiting for inspiration	Oklevao sam na trenutak, čekajući inspiraciju
I can’t wait to get to the beach later	Jedva čekam da dođem na plažu kasnije
I was on the passenger side	Bio sam na strani suvozača
I have to pay for it	Moram da platim za to
I strain my eyes to see	Naprežem oči da vidim
I was tempted to ignore it	Bio sam u iskušenju da to ignorišem
I was looking for them all	Sve sam ih tražio
I saw three men lying dead on the road	Vidio sam tri čovjeka kako leže mrtvi na cesti
Otherwise I wouldn’t have thought about it	Inače ne bih razmišljao o tome
I tried not to take his tone to heart	Pokušao sam da ne uzmem njegov ton srcu
I am prone to slow things	Sklon sam sporim stvarima
The communication icon flashed red	Ikona komunikacije je treperila crvenom bojom
I plan to help you get ready	Planiram da ti pomognem da se spremiš
I just wanted to eat it	Samo sam ga htjela pojesti
I regularly monitor which processes are running on my phone	Redovno pratim koji se procesi pokreću na mom telefonu
I had a feeling he wanted to kill me	Imala sam osjećaj da me želi ubiti
I stop and stand in front of the bed	Zastajem i stojim ispred kreveta
Every month I sent a soldier with a gold coin	Svaki mjesec sam slao vojnika sa zlatnikom
I was short and meek, but determined	Bio sam nizak i krotak, ali odlučan
I am a devout Christian	Ja sam odan hrišćanin
He covers her hand with his	Pokriva njenu ruku svojom
I want to be closer to you people	Želim da budem bliže vama ljudi
I stopped walking and listened	Prestao sam da hodam i slušao sam
I would be her lawyer	Ja bih bio njen advokat
I hate what you did to me	Mrzim ono što si mi uradio
I set up a table with chairs for hunger	Postavio sam sto sa stolicama za glad
I refused to trust them	Odbio sam da im verujem
I chose my family	Odabrao sam svoju porodicu
I had to stop coming back	Morao sam prestati da se vraćam
Today I have to write about two things	Danas moram pisati o dvije stvari
I pulled out her chair	Izvukao sam joj stolicu
I was thinking about being rude to customers	Razmišljao sam o tome da budem nepristojan prema mušterijama
The attempt was unsuccessful	Pokušaj je bio neuspješan
Now I can do it alone	Sada to mogu sam
I'm going back for his flag	Vraćam se po njegovu zastavu
I like the clean look and white background	Sviđa mi se čist izgled i bijela pozadina
I convinced myself that something was going on	Uvjerio sam sebe da se nešto dešava
I'll start with your husband's condition	Počeću sa stanjem vašeg muža
I had to stay away from this man	Morao sam da se držim podalje od ovog čoveka
I was there after school practically every day	Bio sam tamo nakon škole praktično svaki dan
I wanted an answer to this question	Hteo sam odgovor na ovo pitanje
I didn't even have time to answer	Nisam imao vremena ni da odgovorim
I was relieved to see him	Laknulo mi je što ga vidim
I like that about you, yes	Sviđa mi se to kod tebe, da
I spin all these things in my head	Sve te stvari vrtim u glavi
I won't say more now	Neću više reći sada
I really like your thoughts	Izuzetno mi se sviđaju vaša razmišljanja
I like to shoot stupid people	Volim da pucam u glupe ljude
I told you to leave my mother out of this	Rekao sam ti da izostaviš moju majku u ovo
I was part of the early planning	Bio sam dio ranog planiranja
I need constant hours	Trebaju mi ​​konstantni sati
I trust them with my life	Vjerujem im svoj život
I didn't like this side of me	Nije mi se svidjela ova moja strana
I will try to make all my dreams come true	Pokušaću da ostvarim sve svoje snove
I've done something similar before	I ranije sam radio nešto slično
I like what you can buy	Sviđa mi se što možete kupiti
I did visit his grave though	Ja sam ipak posjetio njegov grob
I have so much to do, and so little time	Imam toliko toga da uradim, a tako malo vremena
Some kind of design	Nekakav dizajn
I want to see this place	Želim vidjeti ovo mjesto
I think the key could be an insurance policy	Mislim da bi ključ mogla biti polisa osiguranja
I wasn't worried at all	Uopšte nisam bio zabrinut
I could just live here	Mogao bih samo živjeti ovdje
A separate file is required for each person	Za svaku osobu je potreban poseban fajl
I knew it from a young age, read it somewhere	Znao sam to od malih nogu, pročitao negdje
I did not push through this victory by looking for another	Nisam progurao ovu pobjedu tražeći drugu
A lieutenant marched in front of the palace guard	Ispred straže palate marširao je poručnik
I was happy that they were both so happy	Bio sam sretan što su oboje tako sretni
The second verse and refrain are performed during the night	Drugi stih i refren izvode se tokom noći
I was lucky to survive the accident	Imao sam sreće što sam preživio nesreću
Other categories of disabilities were not eligible to compete	Druge kategorije invaliditeta nisu imale pravo na takmičenje
I had another reason to believe what he said	Imao sam još jedan razlog da vjerujem u ono što je rekao
I hope they are well	Nadam se da im je dobro
I ended up depressed	Završio sam depresivan
We should have believed it was our choice	Trebali smo vjerovati da je to naš izbor
Funny thing to keep clean	Smiješna stvar za održavanje čistoće
I just got it wrong	Samo sam pogrešno shvatio
This inspired his later work	To je inspirisalo njegov kasniji rad
I have the last word	Ja imam poslednju reč
I wonder what he's telling them	Pitam se šta im govori
I withdrew my hand in shock	Od šoka sam povukao ruku
I haven't done that in a long time	Nisam to radio dugo vremena
I can show you how to find them	Mogu vam pokazati kako ih pronaći
I should stop acting like a teenager	Trebao bih prestati da se ponašam kao tinejdžer
I think this is a good place to close	Mislim da je ovo dobro mjesto za zatvaranje
I'll listen to myself	Slušaću sebe
I will use you to save the nation	Iskoristiću te da spasim naciju
Their maximum range and rate of fire are unknown	Njihov maksimalni domet i brzina paljbe nisu poznati
I shouldn't be more than fifteen minutes	Ne bih trebao biti više od petnaest minuta
And that respect is the only thing that matters	A to poštovanje je jedino što je važno
I could also work with my hands	Mogao sam raditi i rukama
I was lucky with the timing	Imao sam sreće sa tajmingom
I wanted him to touch me	Htela sam da me dodirne
I waited for another letter and nothing	Čekao sam još jedno pismo i ništa
I just wanted to talk things over with him	Samo sam htjela razgovarati o stvarima s njim
I can't take it anymore	Ne mogu više da izdržim
I never found out what they wanted	Nikad nisam saznao šta žele
I hope you get better soon	Nadam se da ćeš uskoro biti bolje
I have no idea who this woman is	Nemam pojma ko je ova žena
I have a situation here	Imam situaciju ovde
I had to give it up	Morao sam ga se odreći
I felt myself dodging	Osjetio sam kako izmičem
I'm trying to get my sister out of my mind	Pokušavam izbaciti sestru iz misli
I could tell the world the difference	Mogao bih reći svijet razlika
I can never go back there	Nikad se ne mogu vratiti tamo
I staggered into the desert far from the camp	Zateturao sam u pustinju daleko od logora
I found that the mixture really wants a lot of moisture	Otkrila sam da mješavina zaista želi puno vlage
I just remembered that not all people are bad	Jednostavno sam zapamtio da nisu svi ljudi loši
I was in hell and back	Bio sam u paklu i nazad
I can earn a living on my own	Mogu sam zarađivati ​​za život
I didn't know what this diagnosis meant	Nisam znao šta znači ova dijagnoza
Stone has no choice	Kamen nema izbora
A few more years wouldn’t hurt	Nekoliko godina dalje ne bi škodilo
I had no idea why he chose them	Nisam imao pojma zašto ih je izabrao
I could still be president	I dalje bih mogao biti predsjednik
I took them to the woods	Odveo sam ih u šumu
I like the routine you have	Sviđa mi se rutina koju imaš
I headed to my shop	Zaputio sam se u svoju radnju
I want to encourage you	Želim da te ohrabrim
I haven't worked forty hours a week for many, many years	Nisam radio četrdeset sati sedmica mnogo, mnogo godina
I smiled at her, but she didn't reciprocate	Nasmiješio sam joj se, ali ona mi nije uzvratila
In a strange way she takes a stand	Na čudan način ona zauzima stav
I was hungry, tired, dirty	Bio sam gladan, umoran, prljav
I wanted to let it develop naturally	Htjela sam pustiti da se prirodno razvija
I could get very used to this	Mogao bih se jako naviknuti na ovo
I know the way we can do that	Znam način na koji to možemo učiniti
I have a dollar and a dime	Imam dolar i sitniš
I have no idea how we survive our teenage years	Nemam pojma kako preživljavamo naše tinejdžerske godine
I followed the street	Pratio sam ulicu
I kept expecting you to come home, but you didn't	Stalno sam očekivao da ćeš doći kući, ali nisi
A little prior information would be good	Malo prethodne informacije bi bilo dobro
It is not known whether garlic is effective	Nije poznato da li je beli luk efikasan
I control their actions	Ja kontrolišem njihove postupke
I don't thank anyone	Ne zahvaljujem nikome
I managed to find a way out of the vault	Uspio sam pronaći izlaz iz trezora
I understand you deeply	Duboko te razumijem
I didn't look anywhere but your beautiful face	Nisam gledao nigdje drugo, osim u tvoje lijepo lice
I longed to be in our home	Čeznula sam da budem u našem domu
I had trouble reading it	Imao sam problema da ga čitam
I'm not the one treating her	Nisam ja taj koji je liječi
I get up and walk there	Ustajem i hodam tamo
I close my eyes and lean back	Zatvorim oči i naslonim se
I was invited to parties	Bio sam pozvan na zabave
I bet it was amazing	Kladim se da je bilo neverovatno
I hold on to that hope	Držim se te nade
I shouldn’t say things like that out loud	Ne bih trebao govoriti takve stvari naglas
I just remembered	Tek sad sam se setio
The turnaround can sometimes take two days or three	Zaokret može ponekad potrajati dva dana ili tri
I think the while loop is what you want	Mislim da je while petlja ono što želite
I almost felt her fear	Skoro sam osetio njen strah
I heard a noise again	Opet sam čuo buku
I remember her saying that	Sećam se da je tako rekla
I pushed a button	Pritisnuo sam dugme
I hate the system and this process	Mrzim sistem i ovaj proces
I can't turn them around anymore	Ne mogu ih više okrenuti
I never broke my leg	Nikad nisam slomio nogu
I didn't answer him	Nisam mu odgovorio
I can't believe you don't understand	Ne mogu da verujem da ne shvataš
I wouldn't worry about this	Ne bih se brinuo zbog ovoga
I continued with my due attention, but we waited	Nastavio sam sa svojom dužnom pažnjom, ali smo čekali
It seems to me that I can't think of anything else	Čini mi se da ne mogu smisliti ništa drugo
I'm going to this hospital for care	Idem u ovu bolnicu na njegu
I wouldn't let anything happen to you, big boy	Ne bih dozvolio da ti se bilo šta desi, veliki dečko
I could be with a man like you	Mogla bih sa čovekom kao što si ti
I have more things to deal with	Imam još stvari koje trebam pozabaviti
I remember having a good time	Sjećam se kako smo se dobro proveli
I wish this company a lot of success	Ovoj kompaniji želim puno uspjeha
I didn't know left to right	Nisam znao lijevo od desno
I wish we had never been put in this situation	Volio bih da nikada nismo bili stavljeni u ovu situaciju
I stopped to check	Stao sam da proverim
A good team is needed for each part	Za svaki dio je potreban dobar tim
I have already searched for everything in the electronic catalog	Sve sam već tražio u elektronskom katalogu
I was just surprised at how big it all was	Samo sam bio iznenađen koliko je sve to bilo veliko
A small crowd gathered to watch her work	Mala gomila se okupila da gleda njen rad
I could barely breathe with lust	Jedva sam disao od požude
I can't, this is amazing	Ne mogu, ovo je neverovatno
I had a brother older than me	Imao sam brata starijeg od mene
I could feel the moment slipping away from me	Osjećao sam kako mi trenutak izmiče
I was physically immortal again	Ponovo sam bio fizički besmrtan
I haven't felt loved in a long time	Odavno se nisam osećao voljeno
I also like how you hung up the feeling	Sviđa mi se i kako si okačio osjećaj
I have two more couples at home	Imam još dva para kod kuće
I didn't even try to prove his point	Nisam čak ni pokušavao da dokažem njegovu tačku
I had so many compliments for this scent	Imala sam toliko komplimenata za ovaj miris
I will not have this conversation with you again	Neću više voditi ovaj razgovor s tobom
Many people have no idea what they want	Mnogi ljudi nemaju pojma šta žele
The breakfast bar provides space for a more informal lunch	Bar za doručak daje prostor za neformalnije ručavanje
I have always thought of myself as a terrible teacher	Oduvijek sam o sebi mislio kao o užasnom učitelju
I really know how to stop them	Zaista znam kako da ih zaustavim
I say help him	Kažem da mu pomognemo
I looked up into my green eyes and sighed	Podigao sam pogled u zelene oči i uzdahnuo
Repeated process of current sales and marketing	Ponovljeni proces tekuće prodaje i marketinga
I will be in touch with you	Biću u kontaktu sa vama
A major part of any education should include guitar lessons	Glavni dio svakog obrazovanja trebao bi uključivati ​​časove gitare
I wasn’t the type for candy, flowers and tears	Nisam bio tip za slatkiše, cvijeće i suze
I would finally find out for myself	Konačno bih i sam saznao
I'll keep calling you every night	I dalje ću te zvati svako veče
I couldn’t face those eyes	Nisam se mogao suočiti s tim očima
It terrifies me to watch them in the news	Užasava me gledajući ih u vijestima
I thank him for the detailed answer	Zahvaljujem mu na detaljnom odgovoru
I am a lifelong investment	Ja sam doživotna investicija
I called several times, but there is still no answer	Zvao sam nekoliko puta, ali i dalje nema odgovora
Her three younger sisters also have this condition	Njene tri mlađe sestre takođe imaju to stanje
I need to get some rest	Moram se malo odmoriti
I want to stay the same	Želim da ostanem isti
I know why he had to leave	Znam zašto je morao da ode
I need, or at least I want, peace	Treba mi, ili barem želim, mir
I think of your house full of smiles and happiness	Mislim na tvoju kuću punu osmeha i sreće
I think it was a crow	Mislim da je to bila vrana
I accepted my stepfather and considered him my father	Prihvatio sam svog očuha i smatrao ga svojim ocem
I was near one back corner of the trailer house	Bio sam blizu jednog zadnjeg ugla kuće prikolice
I want to testify in person	Želim da svjedočim lično
I admired their relationship	Divio sam se njihovoj vezi
I was lucky	Imao sam sreće
I do not suggest that we talk about trade union movements now	Ne predlažem da sada razgovaramo o sindikalnim pokretima
That would ruin the whole thing	To bi upropastilo cijelu stvar
Now I considered them good friends	Sada sam ih smatrao dobrim prijateljima
I just see the light up here	Samo vidim svjetlo ovdje gore
Truly a professional	Zaista profesionalac
I think they made fun of me	Mislim da su me ismijavali
I couldn't figure it all out at once	Nisam mogao sve odjednom da shvatim
I could have killed him three times already	Mogao sam ga ubiti već tri puta
I could make the president commit treason	Mogao bih natjerati predsjednika da počini izdaju
I had to write about my experiences	Morao sam pisati o svojim iskustvima
I stared at the box wondering what it contained	Zurio sam u kutiju pitajući se šta sadrži
A man who understood	Čovek koji je razumeo
I lost perspective	Izgubio sam perspektivu
I bought her a great ring	Kupio sam joj super prsten
I never wanted to know the truth	Nikada nisam želeo da sazna istinu
I should have made you give up	Trebao sam te natjerati da odustaneš
Marriage requires work, both sides	Za brak je potreban posao, obe strane
I kept my eyes bored in his	Držala sam svoje oči dosadno u njegovim
I knew that voice so well	Tako sam dobro poznavao taj glas
And I had one like that in my apartment	I ja sam imao jedan takav u svom stanu
I hoped he wasn't mad	Nadao sam se da nije pobesneo
B addressed his parents	B se obratio roditeljima
A combination of philosophers and priests	Kombinacija filozofa i svećenika
A larger or smaller project can also work perfectly well	Veći ili manji projekat također može funkcionirati savršeno dobro
I think it's up to you	Mislim da je na vama
I could do it myself	Mogao bih i sam
The dress code is informal	Kodeks oblačenja je neformalni
I remember the two of them	Sjećam se njih dvojice
A statement, not a question	Izjava, a ne pitanje
I think the reason is the price	Mislim da je razlog cijena
I never did anything wrong	Nikada nisam uradio ništa loše
I like how soft and warm you are	Sviđa mi se kako si mekan i topao
I mean, that's my understanding	Mislim, to je moje razumevanje
I even buy used clothes	Čak kupujem i polovnu odjeću
I almost tasted it	Skoro sam osetio ukus
I bet the wrong artifact	Kladim se na pogrešan artefakt
That's why I didn't run too fast	Zbog toga nisam trčao prebrzo
I approached the pile of stones cautiously	Oprezno sam prišao gomili kamenja
I left everything to chance	Sve sam prepustio slučaju
A kitchen chair was placed next to it	Pored nje je bila postavljena kuhinjska stolica
I hope you find something that works	Nadam se da ćeš naći nešto što radi
I saw the eyes and they knew everything about me	Vidio sam oči i one su znale sve o meni
The wind kindled the fire	Vjetar je razbuktao vatre
I think at least one of us blushed	Mislim da je bar jedan od nas pocrveneo
I also made gifts	Napravio sam i poklone
I want this business to stop quickly	Želim da se ovaj posao brzo zaustavi
I shared my secret with no one	Ni sa kim sam podijelio svoju tajnu
A crooked smile slipped to his lips	Iskrivljeni osmijeh skliznuo mu je na usne
Alexander immediately headed south	Aleksandar je odmah krenuo na jug
The first row was empty	Prvi red je bio prazan
I later asked them if they had discovered anything useful	Kasnije sam ih pitao da li su otkrili nešto korisno
I was told it was	Rečeno mi je da jeste
I love having them on the bed	Volim da ih imam na krevetu
I didn't know what he would say next	Nisam znao šta će sledeće reći
A new bubble has formed	Nastao je novi balon
I hope you like the color green	Nadam se da vam se sviđa zelena boja
I prefer to follow my own path	Više volim da pratim svoj put
I was so exhausted that my knees shook	Bio sam tako iscrpljen da su mi se koljena tresla
I wouldn't let anyone do that	Ja to nikome ne bih dozvolio
I will no longer support this work	Neću više podržavati ovaj posao
Still, I understand some	Ipak neke razumem
I love that person	Volim tu osobu
I know we found a lot of him in the swamp	Znam da smo ga našli dosta u močvari
I tried to continue to help others	Trudio sam se da nastavim da pomažem drugima
I reach the hallway	Dolazim do hodnika
I gathered myself and joined the others	Sabrala sam se i pridružila ostalima
I don't think clearly	Ne razmišljam jasno
I think they are pretty clear and specific enough	Mislim da su prilično jasni i dovoljno konkretni
And the mission itself carries danger	I misija sama po sebi nosi opasnost
I always remember that doing nothing is the best fun	Uvijek se sjetim da je ne raditi ništa najbolja zabava
I was more than surprised by the horrible sight	Bio sam više nego iznenađen užasnim prizorom
I will raise you up and make you my own	Ja ću te podići i učiniti svojim
I wandered all over the property	Lutao sam po cijelom imanju
I'm pushing a thought	Guram misao
I appreciate what you say as you speak	Cijenim to što govoriš kao što govoriš
Some damage from the floods occurred at all affected locations	Određena šteta od poplava nastala je na svim pogođenim lokacijama
I just want to be sure	Samo želim da budem siguran
I saw that he was obviously enjoying this moment	Vidio sam da je očigledno uživao u ovom trenutku
I listen to so much music	Slušam toliko muzike
The drama of the lower mind, ego	Drama nižeg uma, ega
I asked him about the twenty-second century	Pitao sam ga o dvadeset drugom veku
I tried for her because she was worried	Pokušao sam zbog nje jer je bila zabrinuta
I can promise you this much	Mogu vam obećati i ovoliko
I think they were hit before the accident	Mislim da su bili pogođeni prije nesreće
I respect you very much	Veoma te poštujem
I nod and turn to him	Klimnem i okrećem se prema njemu
I know what all this can turn into	Znam u šta se sve ovo može pretvoriti
I couldn't understand what you were up to	Nisam mogao da razumem šta nameravaš
I would scream until my throat was raw	Vrištala bih sve dok mi grlo nije bilo sirovo
I go downstairs and bend down to the first room	Silazim dole i sagnem se u prvu sobu
Sometimes I’m pretty close to falling	Ponekad sam prilično blizu da padnem
I live on an ocean island	Živim na okeanskom ostrvu
I didn't even know about your brother	Nisam ni znao za tvog brata
I tell them, over and over again, what is coming	Govorim im, iznova i iznova, šta dolazi
And I did my best to join the writing	I ja sam dao sve od sebe da se pridružim pisanju
The hot dry wind was constantly blowing in his face	Vrući suvi vjetar neprestano mu je duvao u lice
I was bloated, in a different way	Bio sam naduvan, na drugačiji način
I got out of the car to stretch	Izašao sam iz auta da se protegnem
Description of desire and hunger	Opis želje i gladi
I guess you lost someone dear to you	Pretpostavljam da ste izgubili nekog vama dragog
I am the ground of sin	Ja sam tlo grijeha
A price he had no choice but to pay	Cijena koju nije imao izbora nego platiti
I love you because you never gave up on me	Volim te jer nikad nisi odustao od mene
I thought the same	I ja sam isto mislio
Obviously I didn't think well from your perspective	Očigledno nisam dobro razmislio iz tvoje perspektive
A tear falls from his face as he speaks again	Suza mu pada s lica dok ponovo govori
I shouldn't have left like that	Nisam trebao tako da odem
I have to get her back	Moram da je vratim
Circle, five or six steps wide	Krug, pet ili šest koraka širok
I showed them the results of our tests	Pokazao sam im rezultate naših testova
The festive dining room is right next to the kitchen	Svečana trpezarija je odmah pored kuhinje
I shouldn't be so gloomy, he thought	Ne bih trebao biti tako tmuran, pomislio je
I will take advantage of that weakness and defeat them	Iskoristiću tu slabost i poraziti ih
I was scared as a child	Bio sam uplašen kao dete
I did not come to send peace, but a sword	Nisam došao da pošaljem mir, nego mač
I wonder if he’s still going to the birthday party	Pitam se da li i dalje ide na rođendansku zabavu
I really only remembered one line, but what kind	Zaista sam zapamtio samo jedan red, ali kakav
I wrote to her and she wrote to me every day	Pisao sam joj i ona mi je pisala svaki dan
His eyebrows are growing higher	Obrve su mu sve više
I can't get away	Ne mogu se odvući
They were forced to enter	Bili su prisiljeni da uđu
I saw no other choice	Nisam vidio nikakav drugi izbor
I was happy to finally get some answers	Bio sam sretan što sam konačno dobio neke odgovore
I know because he told me so	Znam jer mi je tako rekao
I spent time in a hole in the army	Proveo sam vrijeme u rupi u vojsci
I'm not done yet	Nisam još završio
A better husband and father had just been found	Bolji muž i otac tek su bili pronađeni
I can't tell you about that	Ne mogu vam reći o tome
I know there are two guns in the camp	Znam da su u logoru dva pištolja
I learned that people are leaving	Saznao sam da ljudi odlaze
I’ve never made it a part of my personality	Nikad to nisam učinio dijelom svoje ličnosti
I should have guessed that	Trebao sam to pretpostaviti
I was not abandoned or abused	Nisam bio napušten niti zlostavljan
I couldn't hide it anymore	Nisam to više mogao sakriti
In those days, I tried to avoid that place	Tih dana sam pokušavao da izbegnem to mesto
I have to get back to the station	Moram da se vratim u stanicu
I owe you all a lot	Svima vam dugujem mnogo
The job issue is rarely so black and white	Pitanje radnog mjesta rijetko je tako crno-bijelo
A small goat, just sacrificed, was lying on a stone	Mala koza, upravo žrtvovana, ležala je na kamenu
I didn't know what was in my cream	Nisam znala šta je u mojoj kremi
Many women are associated with it, she continued	Mnoge žene se s tim povezuju, nastavila je
A sense of guilt and sadness overcame her	Osvojio ju je osjećaj krivice i tuge
Pretty clean safe	Prilično čist trezor
I was surprised she answered	Bio sam iznenađen što je odgovorila
But you still have the core of what you are	Ali i dalje imate srž onoga što jeste
The armor consisted of complex wrought iron	Oklop se sastojao od složenog kovanog gvožđa
Then I pulled away from him	Tada sam se povukao od njega
At these prices, the book has become a leader in loss	Po ovim cijenama knjiga je postala lider u gubitku
I couldn't use the water from the forest	Nisam mogao koristiti vodu iz šume
I really recommend their service	Zaista preporučujem njihovu uslugu
I am almost loyal to mistakes	Odan sam skoro grešci
I mean, we were sitting ducks	Mislim, bili smo sjedeće patke
I especially love those secrets that are not hidden from me	Posebno volim one tajne koje se ne kriju od mene
I tried to hide my tears	Trudila sam se da sakrijem suze
I love water and sun	Volim vodu i sunce
I love him now	Volim ga odmah
I had three more boys with three different women	Imao sam još tri dječaka sa tri različite žene
I'm trying to keep up	Pokušavam da se držim tempo
I gasped as we reached the gate	Dahnula sam kada smo stigli do kapije
I was stunned and then shocked to the core	Bio sam zaprepašten, a zatim šokiran do srži
A little adjustment, but nothing big after that	Malo prilagođavanja, ali ništa veliko nakon toga
I thought that was taken for granted	Mislio sam da se to podrazumijeva
I am clean and dressed like them	Ja sam čist i obučen kao oni
I was miserable, as were many people	Bio sam jadan, kao i mnogi ljudi
I know what could end you	Znam šta bi te moglo završiti
I felt transparent as well as firm	Osećala sam se transparentno, kao i čvrsto
However, I had no luck with the leaves that day	Međutim, tog dana nisam imao sreće sa lišćem
It turned out to be a really funny episode	Ispostavilo se da je to zaista smiješna epizoda
It hurt and offended me a lot	To me je jako povrijedilo i uvrijedilo
Still, I was surprised by myself	Ipak sam bila iznenađena samom sobom
A blanket of dust covered everything except the mirrors	Pokrivač prašine prekrio je sve osim ogledala
I didn't take it seriously	Nisam to shvatio ozbiljno
I noticed them yesterday	Juče sam ih primetio
I wanted him to do something, to say something	Željela sam da nešto uradi, da nešto kaže
I hear her use words like handsome, single and amazing	Čujem je kako koristi riječi poput zgodan, samac i nevjerovatan
I probably should have thought about it before I mentioned it	Vjerovatno sam o tome trebao razmisliti prije nego što sam to pomenuo
Transparent plastic bag full of bottles of drinks and beer	Prozirna plastična vrećica puna flaša pića i piva
I stopped and listened	Zaustavio sam se i osluškivao
I could hear it in his voice	Mogao sam to čuti iz njegovog glasa
I don't want it to stop	Ne želim da prestane
I try not to have a busy schedule	Trudim se da nam raspored ne bude prepun
I would have to sort this out later	Morao bih sve ovo kasnije da sredim
I just wouldn't be a good friend of yours	Jednostavno ti ne bih bio dobar prijatelj
I didn’t like that she was so worried	Nije mi se svidjelo što je bila toliko zabrinuta
I marked the grave with his sword	Obilježio sam grob njegovim mačem
I shudder with relief	Prolazi me drhtaj olakšanja
I thanked her and a minute later the agent called	Zahvalio sam joj se i minut kasnije javio se agent
I posted information about it here	Ovdje sam objavio informacije o tome
I was a warrior, not a virgin	Bio sam ratnik, a ne djeva
A characteristic that many women have	Karakteristika koju imaju mnoge žene
I couldn't blame them, really	Nisam mogao da ih krivim, zaista
I knew them very well	Poznavao sam ih jako dobro
I've never had a problem	Nikad nisam imao problema
I stood in front of him	Stao sam ispred njega
Retired generals also took part in the issue	Penzionisani generali su takođe učestvovali u ovom pitanju
I can also send you a video by email	Također vam mogu poslati video na e-mail
The court clerk goes one step behind	Sudski službenik ide korak iza
And you have to give them hope	I morate im dati nadu
The list of ball games is quite extensive	Lista igara s loptom je prilično opsežna
I'm leaving my helmet	Ostavljam kacigu
I crept to the door, holding myself low	Odšuljao sam se do vrata, držeći se nisko
I feel very strongly about this	Osećam veoma snažno zbog ovoga
I can't finish that thought	Ne mogu da završim tu misao
I couldn't train because I didn't see ambition	Nisam mogao da treniram, jer nisam video ambiciju
I have to make a decision	Moram da donesem odluku
I never thought of giving up	Nikad nisam pomislio da odustanem
I'll be in your office in the morning	Biću u tvojoj kancelariji ujutro
I mean in their writing	Mislim u njihovom pisanju
I should probably go back	Verovatno bih se trebao vratiti
Honestly, I expected him to leave today	Iskreno, očekivao sam da će danas otići
I salute you all	Pozdravljam vas sve
I didn't mean to order that	Nisam to mislio naručiti
On the run not to do the same thing again	U bekstvu da ne uradim istu stvar ponovo
Three charter schools offer both primary and secondary education	Tri čarter škole nude i osnovno i srednje obrazovanje
I started to feel funny inside	Počeo sam da se osećam smešno iznutra
I was having fun	Zabavljao sam se
I was the first to notice you	Ja sam te prvi primijetio
The three systems completely avoided the land	Tri sistema su potpuno izbjegavala zemljište
I don't take lies lightly	Ne shvatam olako laži
I must have missed them	Mora da su mi nedostajali
You create the concept of yourself	Koncept sebe stvarate vi
A wet nose touched her leg	Mokar nos dodirnuo joj je nogu
I wouldn't even dish it	Ne bih ga ni tanjirao
I say dog, rabbit, rabbit, rabbit a few times	Kažem psu, zec, zec, zec nekoliko puta
I couldn't stop myself from thinking that	Nisam mogao da se zaustavim da to pomislim
I pretended not to hear	Pretvarao sam se da ne čujem
I slid into the leather seat and started the engine	Skliznuo sam na kožno sjedište i upalio motor
I was on the verge of losing her	Bio sam na ivici da je izgubim
I like my legs, thank you very much	Sviđaju mi ​​se moje noge, hvala puno
The flash of his secret kiss went through my head	Bljesak njegovog tajnog poljupca prošao mi je kroz glavu
I settled into my chair	Smjestio sam se na svoju stolicu
I could easily dismiss those things	Lako bih mogao odbaciti te stvari
I take the gun and look at it	Uzimam pištolj i gledam ga
I had to know how badly he was injured	Morao sam da znam koliko je teško povređen
I didn't have a second to make a phone call	Nisam imao ni sekundu da telefoniram
I can't take more days	Ne mogu da uzmem više dana
I stand on my feet on the thick carpet	Stojim je na nogama na debelom tepihu
I can show you the temple	Mogu ti pokazati hram
I was there when it happened	Bio sam tamo kada se to dogodilo
I checked the food machine	Provjerio sam mašinu za hranu
I made a game out of it	Napravio sam igru ​​od toga
I continue my way to the restaurant	Nastavljam put do restorana
I didn't know how to put it	Nisam znao kako da to iznesem
I know no one at school loves me	Znam da me niko u školi ne voli
I looked around before I got in the car	Pogledao sam okolo prije nego što sam ušao u auto
I'm just one person	Ja sam samo jedna osoba
I've never seen a dead person before	Nikada ranije nisam video mrtvu osobu
I mean better on a full stomach	Mislim bolje na pun stomak
I will not answer to anyone other than the judge	Neću odgovarati nikom drugom osim sudiji
The grand jury consists of seven people	Velika porota se sastoji od sedam osoba
I wanted children and a simple life	Željela sam djecu i jednostavan život
I am determined to make one	Odlučan sam da napravim jedan
I contribute to the world by telling the truth	Ja doprinosim svijetu govoreći istinu
I imagined that sailors were lost at sea	Zamišljao sam da su mornari izgubljeni na moru
I needed something to relax because everything is going wrong	Trebalo mi je nešto da se opustim jer sve ide naopako
I just nod my head and push her gently	Jednostavno klimam glavom i nežno je guram
I like to explore everything that is new to me	Volim da istražujem sve, šta mi je novo
I would usually keep you in the dark	Obično bih te držao u mraku
Several thousand dollars for the main features	Nekoliko hiljada dolara za glavne karakteristike
I want something good to happen to you	Želim da ti se nešto dobro dogodi
I pressed against him	Pritisnuo sam se uz njega
I really want to date you, openly	Zaista želim da izlazim sa tobom, otvoreno
I burst into tears and hugged him	Briznula sam u plač i zagrlila ga
I got out on time	Izašao sam na vrijeme
So either trust me or give me a boot	Dakle, ili mi vjeruj ili mi daj čizmu
I was a part of this	Bio sam dio ovoga
I hope it will be good	Nadam se da će biti dobro
I know it’s common or we should visit to sue	Znam da je uobičajeno ili bismo trebali posjetiti da tužimo
I came to talk to you	Došao sam da razgovaram sa tobom
I got it, she thought	Shvatila sam, pomislila je
I admire your courage, my comrades	Divim se vašoj hrabrosti, moji drugovi
I do not intend to harm you	Ne nameravam da ti naudim
I like to construct children and light them up first	Volim da konstruišem decu i prvo to osvetlim
Spoon before each meal	Kašika prije svakog obroka
I think we have	Mislim da imamo
He said snakes rarely fight	Rekao je da se zmije rijetko bore
I was even shocked by her reaction	Čak sam bio šokiran njenom reakcijom
I remember some things	Sjećam se nekih stvari
I also put flowers here	Stavila sam i cveće ovde
I just want to point out one big thing	Samo želim da istaknem jednu veliku stvar
I found out I couldn't put the book away	Otkrio sam da ne mogu da odložim knjigu
I stopped by a few times, but you weren't there	Svratio sam nekoliko puta, ali tebe nije bilo
I didn't want to do this	Nisam htela ovo da uradim
I withdrew and looked at my hands	Povukla sam se i pogledala svoje ruke
I wanted to take his hand	Hteo sam da ga uzmem za ruku
I tried not to breathe	Pokušao sam da ne dišem
The quality of education was mixed	Kvalitet obrazovanja bio je mješovit
I am the daughter of an immigrant	Ja sam ćerka imigranta
I stand and wrap it around my neck	Stojim i obavijam ga oko vrata
I can't do this to you	Ne mogu ti to učiniti
A report that tells him how well he did	Izveštaj koji mu govori koliko je dobro prošao
I watch his eyes absorb every word	Gledam kako mu oči upijaju svako slovo
Many were arrested, thoroughly intimidated and released	Mnogi su uhapšeni, temeljito uplašeni i pušteni
I gasped a few times and forced my eyes open	Nekoliko puta sam dahnula i na silu otvorila oči
I wish you all the best in the future	Želim vam sve najbolje u budućnosti
I do what is right and follow orders	Radim ono što je ispravno i pratim naređenja
Then I could see where it was going	Tada sam mogao da vidim kuda je krenulo
I assure you, it will take you one day	Uvjeravam vas, trebat će vam jednog dana
I was beaten once	Jednom sam dobio batine
I will lead the investigation team	Ja ću voditi tim za istragu
I know this can't be right	Znam da ovo ne može biti u redu
I put some water in my hands and drink it	Stavim malo vode u ruke i popijem je
Usually I didn't have that kind of influence on people	Obično nisam imao takav uticaj na ljude
I lost too much and left too little	Izgubio sam previše, a ostavio premalo
I can't leave my past	Ne mogu ostaviti svoju prošlost
I do the same thing as any gardener	Radim isto što i svaki baštovan
I found everything we need here	Ovdje sam pronašao sve što nam treba
I didn't want to die like that	Nisam htela da umrem tako
I started counting	Počeo sam računati
Many people go through life doing things badly	Mnogi ljudi prolaze kroz život radeći stvari loše
I'll get back to that	Vraćam se na to
A small lamp was placed in the wall	Mala lampa je bila postavljena u zid
I heard this a few years ago	Čuo sam ovo prije nekoliko godina
I wasn't in the mood for it	Nisam bio raspoložen za to
Cancer of the soul	Rak duše
I have to call the police	Moram zvati policiju
I wanted you to hate me	Hteo sam da me mrziš
I was just really dirty	Bio sam samo jako prljav
I love having a family	Volim da imam porodicu
I will not try to convince you otherwise	Neću pokušavati da te uvjerim u suprotno
I really want this movie to succeed	Zaista želim da ovaj film uspije
I would really love to hear from you	Ozbiljno bih volio čuti od vas
I believe there is a kingdom in our mind	Vjerujem da je u našem umu kraljevstvo
He was found by a demon	Pronašao ga je demon
I remember the moment	Sećam se trenutka
I decide to take a walk and deliver it in person	Odlučujem da prošetam i dostavim ga lično
I think it took time	Mislim da je trebalo vremena
I shouldn't have hurt you	Nisam te trebao povrijediti
I went to college, but you weren't there	Išao sam na fakultet, ali tebe nije bilo
I would be angry too	I ja bih bio ljut
I tilted my head up to properly examine the surroundings	Napeo sam glavu prema gore kako bih pravilno ispitao okolinu
I considered it a success	Smatrao sam to uspjehom
I must allow the goddess's will to be done	Moram dozvoliti da se izvrši volja boginje
I didn't know why at the time	U to vrijeme nisam znao zašto
I think I'm keeping you in good shape	Mislim da te održavam u dobroj formi
I read my books again	Opet sam čitao svoje knjige
The light is on in the hallway	U hodniku je upaljeno svjetlo
I just wanted to introduce myself to the professor	Samo sam htela da se predstavim profesoru
I looked back again looking for something	Opet sam pogledao unazad tražeći nešto
I suggest you retreat to your beds	Predlažem da se povučete u svoje krevete
I was thrilled with myself	Bio sam oduševljen sobom
I counted a dozen drawn swords	Izbrojao sam desetak izvučenih mačeva
I miss a lot of these things too	I meni nedostaje mnogo ovih stvari
I was totally lost	Totalno sam se gubio
I have to be on the ball	Moram biti na lopti
I've had people before	Imao sam ljude ranije
I was not able to fully comprehend it	Nisam bio u stanju da ga potpuno shvatim
I was not above such considerations	Nisam bio iznad takvih razmatranja
I couldn't breathe and no one knew what to do	Nisam mogao da dišem i niko nije znao šta da radi
I promise you have nothing to worry about	Obećavam da nemaš o čemu da brineš
Natural fires could also play a role	Prirodni požari su također mogli odigrati ulogu
I would probably be killed	Vjerovatno bih bio ubijen
I was looking forward to a little honesty	Radovao sam se maloj iskrenosti
I have a long day tomorrow	Imam dug dan sutra
I saved her from making a spectacle of herself downstairs	Spasio sam je da ne napravi spektakl od sebe dole
I could also forgive myself and others	Također sam mogao oprostiti sebi i drugima
Meat has no characteristic neck or taste	Meso nema karakteristična vrata ili ukus
I advertise him and the rest of the world	Oglašavam njega i ostatak svijeta
I wasn't stubborn about it either	Ni ja nisam bio tvrdoglav oko toga
I could not condemn him to complete emptiness	Nisam mogao da ga osudim na potpunu prazninu
I fail over and over again	Ne uspijevam uvijek iznova i iznova
I will not enter into this agreement unless you agree	Neću ulaziti u ovaj dogovor osim ako se ne slažete
I couldn’t stay here spending time in the cave	Nisam mogao ostati ovdje provodeći vrijeme u pećini
I have eaten their hearts ever since	Od tada sam pojeo njihova srca
I promised to write and call them	Obećao sam da ću im pisati i nazvati
I didn't want to miss the opportunity again	Nisam htela ponovo da propustim priliku
I'm sure you have your man	Uvjeren sam da imaš svog čovjeka
I get up to join them at the kitchen table	Ustajem da im se pridružim za kuhinjskim stolom
I got used to others	Navikla sam se na druge
I tried another flavor	Probao sam još jedan ukus
I go inside and look around	Uđem unutra i pogledam okolo
I knew it was important	Znao sam da je važno
I turned on the high beams	Uključio sam duga svjetla
I love you too much to continue like this	Previše te volim da nastavim ovako
I was still in the hospital room	Još sam bio u bolničkoj sobi
I didn’t want to take so many of her things	Nisam htio uzeti toliko njenih stvari
I have to destroy him like an animal as it is	Moram ga uništiti kao životinju kakva jeste
I have to apologize once again, you didn't ask for this	Moram se još jednom izviniti, ovo niste tražili
I asked him a billion times	Pitao sam ga milijardu puta
I think both girls are doing extremely well	Mislim da obe devojke rade izuzetno dobro
I kept records in my notebook	Vodio sam evidenciju u svoju svesku
I didn't even get enough sleep	Nisam čak ni spavao dovoljno
I never blamed him or blamed him	Nikada ga nisam krivio niti mu zamerio
I asked her to choose a tree	Zamolio sam je da izabere drvo
I thought the exact opposite	Ja sam mislio potpuno suprotno
She began to suffer from a known irritation	Počela je da je muči poznata iritacija
I lived in carved stone	Živeo sam u klesanom kamenu
I was grateful when the sunlight came in	Bio sam zahvalan kada je ušla sunčeva svetlost
I'm wet just thinking about you	Mokra sam samo misleći na tebe
I realize this is not a great solution	Shvaćam da ovo nije sjajno rješenje
I'm sure he'll appreciate it	Siguran sam da će to cijeniti
I ran my fingers over my mouth	Prešao sam prstima preko usta
I hear your truths, nothing else	Čujem vaše istine, ništa drugo
I didn’t put my name on the website	Nisam stavio svoje ime na web stranicu
I hope you are hungry	Nadam se da ste gladni
I expect him to send everything home	Očekujem da će sve poslati kući
I was eight at the time of the incident	Imao sam osam godina u vrijeme incidenta
I didn't need a hand to pull myself together	Nije mi bila potrebna ruka da se priberem
I take care of you every day	Brinem se, svakodnevno za tebe
I will make them all suffer	Sve ću ih natjerati da pate
I have things to show you	Imam stvari da ti pokažem
They are from week to week	To su iz sedmice u sedmicu
I was over a month to finally get it	Bio sam preko mjeseca da ga konačno dobijem
I walked down the hall to change	Prošetao sam hodnikom da se presvučem
I think completely dead	Mislim kao potpuno mrtav
I think she almost won	Mislim da je skoro pobedila
I haven't even looked in the mirror yet	Nisam se još ni pogledao u ogledalo
I wanted them all out	Htio sam ih sve van
I hid for the rest of the day	Krio sam se ostatak dana
I collect the names of everyone who was affected	Prikupljam imena svih koji su bili pogođeni
I can show you right away	Mogu vam pokazati odmah
I needed someone to take care of me	Trebao sam nekoga ko će se brinuti
The blanket folded neatly laid over the side arm	Ćebe presavijeno uredno položeno preko bočne ruke
I never found out what it was	Nikad nisam saznao šta je to bilo
I want to watch the first season	Želim da pogledam prvu sezonu
I didn't expect him to contact me so soon	Nisam očekivao da će me kontaktirati tako brzo
I need your thoughts	Trebaju mi ​​tvoje misli
I was only fifty percent successful	Bio sam samo pedeset posto uspješan
I just want to know the truth	Samo želim da znam istinu
These claims, however, proved optimistic	Ove tvrdnje su se međutim pokazale optimističnim
I want you to change your mind completely	Želim da se potpuno predomisliš
They must have been in shock and awe	Mora da su bili u šoku i strahopoštovanju
I waited some more and nothing happened	Čekao sam još i ništa se nije dogodilo
This will not work in the end	Ovo na kraju neće uspjeti
I can't reach her	Ne mogu do nje
I was soon sitting in her office	Ubrzo sam sjedio u njenoj kancelariji
I felt powerless against it	Osjećao sam se nemoćno protiv toga
I just want to be another piece of the puzzle	Samo želim da budem još jedan deo slagalice
I understand he's busy	Razumijem da je zauzet
I have to check it out	Moram ga provjeriti
Many things are done that way	Mnoge stvari se rade na taj način
I see a person, a man in front	Vidim osobu, čoveka ispred
I see a lot of spare equipment	Vidim dosta rezervne opreme
In the distance I notice a pack of deer	U daljini primjećujem čopor jelena
A few minutes later she said it was an open book	Nekoliko minuta kasnije rekla je da je to otvorena knjiga
I already told my mom what was going on	Već sam rekla mami šta se dešava
I should just say the hell I wrote this	Trebao bih samo reći dovraga što sam ovo napisao
I also like to share pictures	Takođe volim da delim slike
I feel the air blowing in my face	Osećam kako mi vazduh duva u lice
I found this in the laundry	Našao sam ovo u praonici
I ran to the vision	Dotrčao sam do vizije
I pressed her against the building	Pritisnuo sam je uz zgradu
We must have gotten lost after that last turn	Mora da smo se izgubili nakon onog posljednjeg skretanja
Eavesdropping device set up somewhere	Uređaj za prisluškivanje postavljen negdje
I feel very clear and clean inside	Osjećam se vrlo jasno i čisto iznutra
I'm much better than that	Ja sam mnogo bolji od toga
I couldn't muster the energy to do anything about them	Nisam mogao da skupim energiju da bilo šta uradim povodom njih
A young girl lives among them	Među njima živi mlada djevojka
I lost one-fifth God knows where	Izgubio sam jednu petu bog zna gde
I'm just focusing on someone else	Samo se fokusiram na nekog drugog
I have good news for you	Imam dobre vijesti za tebe
The row of three chairs faces the fourth chair	Red od tri stolice okrenut je prema četvrtoj stolici
I respect her decision	Poštujem njenu odluku
I could feel her gaze	Mogao sam da osetim njen pogled
I fly away and land hard on my side	Odletim i teško sletim na bok
I don't see humanity waking up for centuries	Ne vidim da se čovečanstvo budi vekovima
I think you could have done better	Mislim da si mogao bolje
I leaned forward as against the storm	Nagnuo sam se naprijed kao protiv oluje
I don’t pretend to be the best in society	Ne pretvaram se da sam najbolji u društvu
I think so, but it was for the air	Mislim da jeste, ali to je bilo za vazduh
I try again, louder this time	Pokušavam ponovo, ovaj put glasnije
I didn't have a weapon in that funny dress	Nisam imao oružje u toj smešnoj haljini
I smiled and went back to be next to him	Nasmiješila sam se i vratila se da budem pored njega
I brought them home	Doveo sam ih kući
I have never undergone any management training	Nikada nisam prošao nikakvu obuku iz menadžmenta
I didn't want to think about what he saw	Nisam htela da mislim na ono što je video
I couldn't put on my boots	Nisam mogao navući čizme
Both were suspended during this case	Obojica su suspendovani tokom ovog slučaja
I wanted to be happy with him	Htela sam da budem sretna s njim
I was sure it wasn't a good memory for him	Bio sam siguran da mu to nije bila dobra uspomena
I can't change them	Ne mogu ih promijeniti
I couldn't blame him for that	Nisam ga mogao kriviti za to
I'm glad to hear that sound	Drago mi je da čujem taj zvuk
Everyone is playing in an extreme world	Svi se igraju u ekstremnom svijetu
I wanted to inform you about our investigation	Hteo sam da vas obavestim o našoj istrazi
A little more data, just a little more	Još malo podataka, samo malo više
I hope to never see you in my courtroom again	Nadam se da se više nikada neću vidjeti u svojoj sudnici
I really have no idea	Zaista nemam pojma
I lost them, fast	Gubio sam ih, brzo
I reached for the light and turned it on	Posegnuo sam za svjetlom i upalio ga
I feel better about all this now	Sada se osjećam bolje zbog svega ovoga
I didn't do anything you didn't tell me to do	Nisam uradio ništa što mi nisi naredio
I was told it was a temporary assignment	Rečeno mi je da je to privremeni zadatak
No passengers were injured in the accident	U nesreći nije bilo povrijeđenih putnika
I love silence, solitude	Volim tišinu, samoću
I plan to walk around the city	Planiram prošetati gradom
I only have nine months left	Ostalo mi je još samo devet mjeseci
I can't figure it out	Ne mogu to shvatiti
I can't imagine a more difficult task	Ne mogu zamisliti teži zadatak
I felt the demon rising inside me	Osjetio sam kako se demon u meni diže
I have to sit at her desk	Moram da sednem za njen sto
I was lucky to be a part of it	Imao sam sreću da budem dio toga
I am not a helpless child	Ja nisam bespomoćno dijete
I was not able to leave them completely	Nisam bio u stanju da ih potpuno napustim
I'm here to protect you	Ovdje sam da te zaštitim
I just saved your life	Upravo sam ti spasio život
I waited, looked around	Čekao sam, pogledao okolo
I keep coming back to that	I dalje se tome vraćam
I can do something she can't	Mogu da uradim nešto što ona ne može
A stranger came and cut down all the trees around	Došao je stranac i posjekao svo drveće okolo
I couldn't help but smile	Nisam mogao a da se ne nasmiješim
I could never remember being so tired	Nikada se nisam mogao sjetiti da sam bio tako umoran
I wasn't worried about that at all	Uopšte nisam bio zabrinut zbog toga
You just have to listen to me	Samo treba da me saslušaš
I will not marry without you	Neću se udati bez tebe
I'll keep you posted	Obavještavaću vas
I understand all that, we really understand	Razumijem sve to, zaista razumijemo
I lie down and sleep for an hour	Ležim i spavam sat vremena
I still kept her face up	I dalje sam joj držao lice gore
I haven't had this in so long	Nisam ovo imao tako dugo
I started with the one on the right	Počeo sam sa onim sa desne strane
I wasn’t ready for that kind of question	Nisam bio spreman za takvu vrstu pitanja
A golden mirror appeared	Pojavilo se zlatno ogledalo
I recognize him immediately	Odmah ga prepoznajem
I saw both, the original and the second version	Vidio sam oboje, originalnu i drugu verziju
I pause in my moments	Zastajem u svojim trenucima
They feed at night during the rainy season	Hrane se noću tokom kišne sezone
I would like to win	Voleo bih da pobedim
I knew there would be no more adventure for me	Znao sam da za mene više neće biti avantura
I was just torturing you	Samo sam ti mučio
I listen to it all day, every day	Slušam ga cijeli dan, svaki dan
I wanted to feel like a normal teenager	Hteo sam da se osećam kao normalan tinejdžer
I had to round out my collection	Morao sam zaokružiti svoju kolekciju
I let out a breath	Pustio sam dah
Walker who found him	Walker koji ga je pronašao
I just wanted a drink	Samo sam htela piće
I just want you to respect yourself	Samo želim da poštuješ sebe
I really can't think of anything	Zaista se ničega ne mogu sjetiti
I wanted more than life as an adult	Želeo sam više od života kao odrasla osoba
I felt you should never be a slave to money	Osjećao sam da nikada ne smiješ biti rob novca
I have never seen a fight between such skilled enemies	Nikada nisam vidio borbu između tako vještih neprijatelja
I like to eat with everyone for dinner	Volim da jedem sa svima za večeru
I happen to have more experience with them	Slučajno imam više iskustva sa njima
I know that better than anyone	Znam to bolje od bilo koga
No doubt I was the envy of the audience on the beach	Bez sumnje sam bio predmet zavisti publike na plaži
I fell to the floor	Pao sam na pod
I clapped my hands and cheered a little	Pljesnuo sam rukama i malo razveselio
I can't imagine standing by while we take it	Ne mogu zamisliti da će stajati po strani dok mi to uzmemo
I would be stronger, better	Bio bih jači, bolji
I didn't have to stretch my neck because of him	Nisam morao da ispružim vrat zbog njega
I went to the window and looked outside	Prišao sam prozoru i pogledao van
I bet they are often here	Kladim se da su često ovde
A large cloud had just covered the sun	Veliki oblak je upravo prekrio sunce
I give them his characteristics	Dajem im njegove karakteristike
A few months after that, they are with someone else	Nekoliko mjeseci nakon toga, oni su s nekim drugim
The image also uses a speech bubble	Slika takođe koristi govorni balon
I wanted to let my mother	Hteo sam da dozvolim svojoj majci
I stood because all the chairs were occupied	Stajao sam jer su sve stolice bile zauzete
I want you to destroy it completely	Želim da ga uništiš u potpunosti
Handsome stranger, but still clumsy	Zgodan stranac, ali ipak nespretan
In the end I did pretty well	Na kraju sam prošao prilično dobro
I told you to talk together	Rekao sam ti da razgovaramo zajedno
I just wanted to have fun	Samo sam htela da se zabavim
I'm not going to the clinic with him tonight	Neću ići s njim na kliniku večeras
I have no idea where it came from	Nemam pojma odakle je došlo
I can't feel it like you	Ne mogu to osjetiti kao ti
I could never hurt you	Nikad te ne bih mogao povrijediti
I knew very well what was going on in his	Znao sam dobro šta se dešava u njegovom
I recognize your name	Prepoznajem tvoje ime
I couldn't even say goodbye	Nisam mogao ni da se oprostim
I actually finished it	Zapravo sam ga završio
I snap at her, three hours late	Odbrusim joj, kasne tri sata
I want to celebrate my life with joyful action	Želim da proslavim svoj život radosnom akcijom
I thought about those numbers we needed	Razmišljao sam o onim ciframa koje su nam bile potrebne
It's embarrassing to ask people to buy something from me	Neprijatno mi je tražiti od ljudi da kupe nešto od mene
I'm not physically injured	Nisam fizički povrijeđen
I need a moment to figure it out	Treba mi trenutak da se snađem
A few more questions are asked, followed by answers	Postavlja se još nekoliko pitanja, nakon čega slijede odgovori
I fell off the bed in shock	Pao sam s kreveta od šoka
So I wanted to spend the perfect time together tonight	Tako sam želela da provedem savršeno vreme zajedno večeras
I fell, but I didn't wake up	Padao sam, ali se nisam budio
I really appreciate your dedicated and dedicated working hours	Zaista cijenim vaše predano i predano radno vrijeme
I don't understand that	Ja to ne razumijem
Miller also withdrew	Miller se također povukao
The band decided to produce the record themselves	Bend je odlučio da sam producira ploču
I just want to be smaller, more passive	Samo želim da budem manji, pasivniji
I didn't know what he meant	Nisam znao šta je mislio
Milan followed a few weeks later	Milan je usledio nekoliko nedelja kasnije
I exercise and eat right	Vježbam i pravilno se hranim
Several other people were injured in the blast	U eksploziji je povrijeđeno još nekoliko ljudi
I felt confident again	Ponovo sam se osjećao samopouzdano
I tried to wait patiently	Pokušao sam strpljivo čekati
I felt like the wind had blown me away	Osećao sam se kao da me vetar izbacio
Great day for almost everyone	Odličan dan za skoro sve
I could tell her last night was enough	Mogao sam da joj kažem da je sinoć bilo dovoljno
The king can make or break his own power	Kralj može napraviti ili razbiti svoju vlastitu vlast
I was afraid he would see me	Bojao sam se da će me to videti
I'm surprised you lasted that long	Iznenađen sam da si izdržao toliko dugo
I used to be afraid of big changes	Nekada sam se plašio velikih promena
I was the first stone giant	Bio sam prvi kameni div
I can change this, because it shouldn't have happened	Mogu ovo da promenim, jer to nije trebalo da se desi
Not a piece of soap would hurt	Ni komad sapuna ne bi škodio
I hope you enjoy	Nadam se da ćete uživati
I read your request	Pročitao sam vaš zahtjev
I feel fragile and I desperately want this to end	Osjećam se krhko i potpuno očajnički želim da se ovo završi
I missed the fish	Promašio sam ribu
I stared with curious questioning	Zagledao sam se sa radoznalim ispitivanjem
A voice was heard across the screen	Čuo se glas preko ekrana
I didn't want to paint the stamp	Nisam želio da farbam marku
A different light from yesterday, the morning glow	Drugačije svjetlo od jučerašnjeg, jutarnji sjaj
A huge family picture hung on the wall	Ogromna porodična slika visila je na zidu
They managed to set up most of the frame	Uspjeli su postaviti veći dio okvira
I wrote that I would talk to her tomorrow	Napisao sam da ću razgovarati s njom sutra
I designed it for armor, you see	Dizajnirao sam ga za oklop, vidite
I went and took a shower	Otišao sam i istuširao se
I accepted my suffering	Prihvatio sam svoju patnju
I started to get scared	Počeo sam da se plašim
I love her very much and she is very sweet	Jako je volim i veoma je slatka
I only deliver what is given to me	Ja samo isporučujem ono što mi je dato
I can never succeed voluntarily	Nikada ne mogu uspjeti svojevoljno
The poor servant was tortured with food	Siroti sluga je mučen hranom
It is the very purity of love	To je sama čistoća ljubavi
I heard the front door slam	Čuo sam kako su zalupila ulazna vrata
I had nothing to hold on to	Nisam imao za šta da se držim
I wanted to become him	Hteo sam da postanem on
Part of a tour of the first grade classroom looks like this	Dio obilaska učionice prvog razreda tako izgleda
I saw the board showing a version of my skull	Vidio sam da tabla prikazuje verziju moje lobanje
Evidence suggests regular use	Dokazi ukazuju na redovnu upotrebu
And I have the right to protect my people	I ja imam pravo da zaštitim svoj narod
Then she leaves their lives forever	Onda ona zauvijek odlazi iz njihovih života
We face the future with a lot of anxiety	Suočavamo se sa budućnošću sa puno tjeskobe
I'm so glad you both participated	Tako mi je drago što ste oboje učestvovali
I just can't do it alone	Jednostavno ne mogu sama
I had to take him home	Morao sam da ga odvedem kući
I follow him down the stairs	Pratim ga niz stepenice
I managed to use my nose and smell the action	Uspio sam upotrijebiti nos i pomirisati radnju
So out of nowhere and so much fun	Tako niotkuda i tako zabavno
I want you out of my house	Želim da izađeš iz moje kuće
Obviously I chose not to succeed	Očigledno sam izabrao da ne uspem
Still, I need to think about this	Ipak, moram da razmislim o ovome
I was getting better, but not fast enough	Postajao sam sve bolji, ali ne dovoljno brzo
I do not apologize for any of that	Ne izvinjavam se ni za šta od toga
I love you, but you really need to relax	Volim te, ali stvarno treba da se opustiš
I headed for the door	Krenuo sam prema vratima
I complain of pain when moving my arm	Žalim se na bol prilikom pokreta ruke
But I can take your shift tomorrow	Ali sutra mogu preuzeti tvoju smjenu
I finished the draft and prepared the first draft	Završio sam nacrt i pripremio prvi nacrt
I have to help him get through this	Moram da mu pomognem da prebrodi ovo
I know you're busy	Znam da imaš posla
A few minutes later, she returned	Nekoliko minuta kasnije, vratila se
I shouldn’t experience his touch again	Ne bih trebao ponovo doživjeti njegov dodir
I was wrong about your grandfather	Pogrešio sam u vezi tvog dede
I needed more information	Trebalo mi je više informacija
A thin smile appeared on his lips	Na usnama mu se stvori tanak osmijeh
Even at the expense of truth	Čak i na račun istine
I didn't even take it out of my bag	Nisam ga čak ni izvadio iz torbe
I recognize the moment	Prepoznajem trenutak
I hated to admit it, but he was right	Mrzeo sam to da priznam, ali bio je u pravu
I became a brother she never had	Postao sam brat kojeg ona nikada nije imala
I noticed they were holding hands	Primijetio sam da se drže za ruke
I washed it with a ring	Isprao sam ga prstenom
I would have no way of knowing, of course	Ne bih imao načina da znam, naravno
I hit seven with one hit	Udario sam sedam jednim udarcem
I drew a line in the sand	Nacrtao sam liniju u pijesku
I looked at my watch and rolled my eyes	Pogledala sam na sat i zakolutala očima
I guess about four or five	Pretpostavljam oko četiri ili pet
Instead, I threw a chair across the room	Umjesto toga bacio sam stolicu preko sobe
I repeated myself, but with more worry	Ponovio sam se, ali sa više brige
I was there when your dad passed away	Bio sam tamo kada je tvoj tata preminuo
I just blew steam	Samo sam ispuhao paru
I'm everywhere right now	Trenutno sam posvuda
He was overwhelmed by a deep wave of remorse	Prepunio ga je dubok talas kajanja
I was in high school as a graduate student	Bio sam u srednjoj školi kao apsolvent
Now I have real, real friends	Sada imam prave, prave prijatelje
I lost the will to publish	Izgubio sam volju za objavljivanjem
I loved his voice, broken or not	Volio sam njegov glas, slomljen ili ne
I stood there, feeling stupid	Stajao sam tamo, osećajući se glupo
I can't wait to get my money from it	Jedva čekam da dobijem svoj novac od toga
I hate what that means	Mrzim šta to znači
I hung up before the message ended	Prekinuo sam vezu prije nego što je poruka završila
I moved towards them through the mass of citizens	Kretao sam se prema njima kroz masu građana
I am the youngest boy in our entire family	Ja sam najmlađi dječak u cijeloj našoj porodici
I could tell she was serious	Mogao sam reći da je ozbiljna
I saw a chart from eleven games	Video sam grafikon iz jedanaest utakmica
I couldn't fight them	Nisam mogao da se borim sa njima
I just want to be friends again	Samo želim ponovo biti prijatelji
I'm longing for the flight	Čeznem za letom
I never want to see them again	Nikada ih više ne želim vidjeti
I want to hear your story and everything	Želim čuti tvoju priču i sve
I went to the bathroom and opened the window	Stao sam na toalet i otvorio prozor
You have to work hard to succeed	Morate naporno raditi da biste uspjeli
I no longer had anyone to blame for my grief	Više nisam imao nikoga da krivim za svoju tugu
I wanted to eliminate this as a variable	Htio sam ovo eliminisati kao varijablu
I could never have imagined leaving my country like that	Nikada nisam mogao zamisliti da tako odem iz svoje zemlje
I think it's beautiful	Smatram da je prelepo
Smart man, your uncle	Pametan čovek, tvoj ujak
I see him as a father who loves him	Vidim ga kao oca koji ga voli
I wondered whose shirt it was	Pitao sam se čija je majica
I see it all so clearly	Ja to sve vidim tako jasno
I wasn't sure what would happen next	Nisam bio siguran šta će se desiti posle
I just miss the way things were	Samo mi nedostaje kako su stvari bile
I hoped they were ready	Nadao sam se da su spremni
I never knew things could be done so quickly	Nikada nisam znao da se stvari mogu obaviti tako brzo
I had the whole wagon to myself	Imao sam cijeli vagon za sebe
I hear voices in the distance	Čujem glasove u daljini
I can't wait to get out of the hospital	Jedva čekam da izađem iz bolnice
I couldn't understand how a pastor could be left behind	Nisam mogao da shvatim kako se pastor može ostaviti iza sebe
I can't thank you enough!	Ne mogu vam dovoljno zahvaliti!
I felt like a million dollars	Osećao sam se kao milion dolara
I didn't know what to do about him	Nisam znao šta da radim o njemu
Some kind of quiet, quiet voice	Nekakav tih, tihi glas
My goal is to do the same	Cilj mi je da uradim isto
I deal with informatics	Bavim se informatikom
I will not even try to defend this	Ovo neću ni pokušavati da branim
I'm glad for my friends	Drago mi je zbog svojih prijatelja
I look like myself except for one thing	Ličim na sebe osim jedne stvari
I was afraid you couldn't hear what he was saying	Plašio sam se da ne možeš čuti šta govori
I acted like a fool in front of her	Ponašao sam se kao glup pred njom
I couldn’t recognize him after that	Nisam ga mogao prepoznati nakon toga
I never wanted to hurt her	Nikad je nisam želio povrijediti
And he's damn good	I prokleto je dobar
After that I felt very successful	Nakon toga sam se osjećao vrlo uspješno
I didn't say more	Nisam više rekao
Several people called my name	Nekoliko ljudi je prozivalo moje ime
A quick touch of her shoulder and she jumped	Brzi dodir ramena i ona je skočila
I went to see him last night	Otišao sam da ga vidim sinoć
I just came up with one short answer	Samo sam došao do jednog kratkog odgovora
In the distance stood a wall of tall trees	U daljini je stajao zid od visokog drveća
I turned and looked at his face thoughtfully	Okrenula sam se i zamišljeno mu pogledala lice
I enjoy looking you in the eye, listening to your voice	Uživam da te gledam u oči, slušam tvoj glas
I got behind the wheel	Seo sam za volan
I struggled to get through	Borio sam se da sam prošao
I didn't want to see anything	Nisam htela ništa da vidim
I see what's going on in your head	Vidim šta se dešava u tvojoj glavi
I put my hands down with a groan	Spustio sam ruke uz stenjanje
I noticed the gate on the side	Primijetio sam kapiju sa strane
I finally see the light	Konačno vidim svjetlo
The battle she was determined to win	Bitka koju je bila odlučna da dobije
I paid the price of a cruel cross	Platio sam cijenu okrutnog krsta
I mean, really weird	Mislim, stvarno čudno
I will not leave further engagement to chance	Neću prepustiti slučaju daljnji angažman
I will have some news for you very soon	Imaću neke novosti za vas vrlo brzo
I called his wife and told her the news	Nazvao sam njegovu ženu i saopćio joj vijest
White sofa, white chairs	Bijela sofa, bijele stolice
I have two remarks on this chapter	Imam dvije primjedbe na ovo poglavlje
So they refused to award him the prize	Stoga su odbili da mu dodijele nagradu
Tom shoots him and his son runs away	Tom puca na njega i njegov sin bježi
But I have to keep going	Ali moram da nastavim
I am tense, not knowing how he will react	Napeta sam, ne znajući kako će reagovati
I thought that later	To sam kasnije pomislio
I want it to be well received	Želim da bude dobro primljeno
I made sure the door closed behind me	Pobrinuo sam se da se vrata za mnom zatvore
I just couldn’t handle it	Jednostavno se nisam mogao nositi s tim
I was a whole human being	Bio sam cijelo ljudsko biće
I wouldn’t worry too much about them	Ne bih se previše brinuo o njima
I have fishing gear on board	Na brodu imam opremu za pecanje
I couldn't take my eyes off him	Nisam mogla odvojiti pogled od njega
No future release date has been set	Nije određen budući datum izlaska
I want children to inherit the ranch	Želim djecu koja će naslijediti ranč
I shouldn't be here	Ne bih trebao biti ovdje
A drink would be welcome now	Piće bi sada dobro došlo
I wasn't just a bad wolf	Nisam bio samo loš vuk
I see an actor in an emotional scene	Vidim glumca u emotivnoj sceni
I went to use the fountain	Otišao sam da koristim česmu
I had nothing to do with the others	Nisam imao ništa sa ostalima
I feel my eyes getting wet	Osećam kako mi oči postaju vlažne
A deeper look at basic mental processes is needed	Potreban je dublji pogled na osnovne mentalne procese
I tried again, same result	Probao sam ponovo, isti rezultat
I was finally deep enough	Konačno sam bio dovoljno duboko zabačen
I thought he probably did it on purpose	Mislio sam da je to vjerovatno namjerno uradio
This early success was not repeated soon	Ovaj rani uspjeh nije ubrzo ponovljen
I miss dreaming with you	Nedostaje mi da sanjam sa tobom
I shouldn't be sorry to meet death now	Ne bi trebalo da mi bude žao što sada sretnem smrt
I actually let the waiter decide for me	Zapravo sam dozvolio konobaru da odlučuje umjesto mene
I have enough here to have fun	Imam dovoljno ovde da se pozabavim
I won’t bother you with evidence you may not believe	Neću vas gnjaviti dokazima u koje možda ne vjerujete
I will not stand in the way	Neću stati na put
I was more than a little nervous	Bio sam više nego malo nervozan
I'll play it by ear	Sviraću ga po sluhu
Looking in the mirror fixed that	Pogled u ogledalo je to popravio
I get therapy for free	Dobijam terapiju besplatno
I think we could lead the whole regiment on our own	Mislim da bismo mogli sami povesti cijeli puk
I shouldn't have said it out loud	Nisam to trebao reći naglas
I couldn’t begin to describe it	Nisam mogao početi da to opisujem
I had to know what was happening to her	Morao sam da znam šta joj se dešava
I hope you will listen	Nadam se da ćeš poslušati
I know you opened it	Znam da si ga otvorio
I closed my eyes and concentrated on my dad	Zatvorio sam oči i koncentrisao se na tatu
I would wait for hours to see my favorite video	Čekala bih satima da vidim svoj omiljeni video
I park the car near the office	Parkiram auto u blizini kancelarije
I was almost touched by it	Skoro sam bio dirnut time
I realized how she felt	Shvatio sam kako se osjećala
I can't say much more than that now	Ne mogu sada reći mnogo više od toga
The door at the other end opened	Vrata na drugom kraju su se otvorila
I didn't mean to upset you	Nisam htela da te naljutim
I turned and headed for the exit	Okrenuo sam se i krenuo prema izlazu
I want to, but not here	Želim, ali ne ovdje
I can't move things	Ne mogu da pomeram stvari
I find his views quite convincing	Smatram da su njegovi stavovi prilično uvjerljivi
I wanted to keep him there	Hteo sam da ga zadržim tamo
I had a good view from my seat	Imao sam dobar pogled sa svog sedišta
I didn't answer him, my head down	Nisam mu ništa odgovorio, spuštene glave
I've never tasted that drink before	Nikada ranije nisam probao to piće
The second blow broke the screw	Drugi udarac je slomio vijak
I heard him walk away from the door	Čuo sam ga kako odlazi od vrata
I wonder what his lips taste like	Pitam se kakvog su mu ukusa usne
I can do it, he told himself	Ja to mogu, rekao je sebi
I woke up again a few hours later, right after dawn	Ponovo sam se probudio nekoliko sati kasnije, odmah nakon zore
I really hope that this little chapter will one day be animated	Zaista se nadam da će to malo poglavlje jednog dana biti animirano
Even now I have a warm feeling thinking about it	Čak i sada imam topli osjećaj razmišljajući o tome
A possible pregnancy didn't even cross my mind	Moguća trudnoća mi nije ni prolazila kroz glavu
A moment later they reached a wide room	Trenutak kasnije stigli su do široke prostorije
I just kept it for you	Samo sam ga čuvao za tebe
I took the opportunity too	I ja sam iskoristio priliku
Sometimes I get bored sitting here	Ponekad mi postane dosadno sjediti ovdje
I thank you and look forward to our next meeting	Zahvaljujem se i radujem se našem sljedećem susretu
I sighed with relief	Oteo mi se uzdah olakšanja
I suffocated with debris	Ugušio sam se krhotinama
A strange man stood on the other side	Čudan čovjek je stajao s druge strane
I started testifying to her	Počeo sam da joj svjedočim
I would really love you there	Stvarno bih te volio tamo
I reported that it was a fantastic achievement	Prijavio sam da je to fantastično dostignuće
I needed cold and rain	Trebali su mi hladnoća i kiša
I shouldn't do this	Ne bih trebao ovo da radim
I begged my husband	Preklinjala sam svog muža
I couldn't believe you did that	Nisam mogao vjerovati da si to uradio
I won't call the police	Neću zvati policiju
I almost wanted to slap him	Skoro sam htela da ga ošamarim
I can't stand it now	Ne mogu to sada podnijeti
I approached the police and confessed	Prišao sam policiji i priznao
I gave her everything	Sve sam joj dao
I loved every moment of it	Voleo sam svaki trenutak toga
I know he's not telling us anything	Znam da nam nešto ne govori
I begged people from the network	Molio sam ljude iz mreže
I had all the attention	Imao sam svu pažnju
I looked at the burns on my chest	Pogledao sam opekotine na grudima
I have to love them anyway	Ionako ih moram voljeti
Still, I appreciate your compassion	Ipak, cijenim tvoje saosjećanje
I made a practical application	Napravio sam praktičnu aplikaciju
I want another house available, just for us	Želim još jednu kuću na raspolaganju, samo za nas
A crowd of a hundred sheep was found	Naišla je gomila od sto ovaca
I wanted to help her	Hteo sam da joj pomognem
I couldn’t keep doing this	Nisam mogao nastaviti ovo raditi
I didn't know why then	Tada nisam znao zašto
I didn't think of anything more than that	Nisam mislio ni na šta više od toga
I like to ride a bike and exercise	Volim da vozim bicikl i da vežbam
I turned and headed for the kitchen	Okrenuo sam se i krenuo prema kuhinji
I filled one of them with rock salt	Jedan od njih sam napunio kamenom soli
Moments later, my phone rings	Nekoliko trenutaka kasnije zvoni mi telefon
I learned how to sell my work	Naučio sam kako da prodam svoj rad
I can't describe the clothing combination exactly, but it was neat	Ne mogu tačno da opišem odevnu kombinaciju, ali bila je uredna
I saw you with your friend, the girl	Video sam te sa tvojom prijateljicom, devojkom
I never want to take it off	Nikada ga ne želim skinuti
A simple series of steps	Jednostavan niz koraka
I couldn’t find much about it	Nisam mogao naći mnogo o tome
I would love to have the same for my kitchen	Voljela bih imati isto za svoju kuhinju
I hope you will join us in our challenge	Nadam se da ćete nam se pridružiti u našem izazovu
But I have to ask a question	Ali moram da postavim pitanje
A look of pure hatred	Pogled čiste mržnje
They can be physically injured or killed in real life	Mogu biti fizički povređeni ili ubijeni u stvarnom životu
I like to scan my drawings and post them on the internet	Volim da skeniram svoje crteže i postavljam ih na internet
I want to show you how it works	Želim vam pokazati kako to funkcionira
I just need some time alone	Samo mi treba malo vremena nasamo
I just heard the respect in her voice	Upravo sam čuo poštovanje u njenom glasu
A very attractive specimen of a male	Vrlo atraktivan primjerak mužjaka
I know everything about you	Znam sve o tebi
The production team selected several streets that looked similar	Produkcijski tim odabrao je nekoliko ulica koje su izgledale slično
I look forward to meeting you	Radujem se susretu s vama
I knew your grandmother	Poznavao sam tvoju baku
A steel blade flashed in his hand	U ruci mu je bljesnula čelična oštrica
I cut the extension cord	Sekao sam produžni kabl
I didn't expect that	Nisam to očekivao
Still, I couldn’t imagine my life without her	Ipak, ne bih mogao da zamislim svoj život bez nje
I have no affection for you	Nemam naklonosti prema tebi
I just didn't make it at all	Samo nisam uspeo uopšte
I will ask you five questions about myself	Postaviću vam pet pitanja o sebi
Low power lines were also damaged	Niskom su oštećeni i dalekovodi
I bite my tongue and sit next to him	Ugrizem se za jezik i sjedim pored njega
I felt my pulse quicken when his scent hit me	Osjetila sam kako mi puls ubrzava kada me je njegov miris pogodio
I also like to be surrounded by young people	Takođe volim da budem u okruženju mladih ljudi
I think it’s unique how strong they are	Mislim da je jedinstveno koliko su jaki
I opened my mouth to protest	Otvorio sam usta da protestujem
I would be afraid to meet you again	Plašio bih se da te ponovo sretnem
I have made some progress since my first post	Napravio sam određeni napredak od mog prvog posta
I was not very interested in the problems of others	Nisam se mnogo zanimao za probleme drugih
I want you to settle there for a while	Želim da se tamo skrasiš neko vrijeme
The hostage claim delayed police entry into the building	Tvrdnja za taoce odložila je ulazak policije u zgradu
I didn't even bother to wash my face	Nisam se ni potrudio da umijem lice
I didn’t expect it to really work out	Nisam očekivao da će to zaista uspjeti
The damage from the second bomb is unknown	Šteta od druge bombe nije poznata
I was on the ground, kneeling	Bio sam na zemlji, klečeći
I hope all is well, buddy	Nadam se da je sve u redu druže
The way to the escape door opened	Otvorio se put do vrata za bijeg
I could feel them pushing lightly into the kiss	Osjećao sam kako se lagano guraju u poljubac
The Bush administration has decided not to use that authority	Bushova administracija je odlučila da ne koristi to ovlaštenje
The charges were eventually dropped	Optužbe su na kraju odbačene
I paused, thinking about my next move	Zastao sam, razmišljajući o svom sljedećem potezu
I stopped calling her	Prestao sam da je zovem
I think they taste great bacon	Mislim da imaju odličan ukus slanine
The man could circle his arms	Čovek je mogao da kruži rukama
I could breathe again as I left him behind	Mogao sam ponovo disati pošto sam ga ostavio iza sebe
I asked her about her family	Pitao sam je o njenoj porodici
A lifetime of memories and an empty room	Cijeli život uspomena i prazna soba
War is completely stupid	Rat je potpuno glup
I liked the way of life more than boating	Više mi se dopao način života od vožnje brodom
I dance in the silver twilight, rejoicing in the open air	Plešem u srebrnom sumraku, radujući se na otvorenom
I was in the middle of nowhere	Bio sam usred ničega
A sob escaped her throat	Jecaj joj je izbio iz grla
I would never dream of doing something like this, ever	Nikada ne bih sanjao da radim ovako nešto, nikad
Let my cry have no place to rest	Neka moj plač nema gdje odmoriti
I see him shake his head	Vidim ga kako odmahuje glavom
I was set to fail	Bio sam namješten da propadnem
I have never experienced anything like this	Nikada nisam doživio ovako nešto
I was counting on this for us	Računao sam na ovo za nas
I know you hate that word, but it's a miracle	Znam da mrziš tu reč, ali to je čudo
I mean, really good money	Mislim, stvarno dobar novac
I had to find out more about him	Morao sam da nađem više o njemu
I could be very happy in such a life	Mogao bih biti veoma srećan u takvom životu
I offered her freedom, life	Ponudio sam joj slobodu, život
I will never be able to endure it	Nikada ga neću moći izdržati
I can’t sit at home doing nothing	Ne mogu sjediti kod kuće ne radeći ništa
A large table filled the center of the room	Veliki sto ispunjavao je centar sobe
I told him he had his people at the destination	Rekao sam mu da ima svoje ljude na odredištu
I refuse to let disappointment seize me	Odbijam da dozvolim da me razočaranje zgrabi
I wanted you to show up	Hteo sam da se pojaviš
I had a legitimate answer	Imao sam legitiman odgovor
I made the request	Ja sam postavljao zahtjev
I just want to get out of here	Samo želim da odem odavde
I don't know anything about his friends at the moment	Trenutno ne znam ništa o njegovim prijateljima
I just need to keep that in mind	Samo treba da se stalno sećam toga
I saw everyone bow low to her	Vidio sam kako joj se svi nisko klanjaju
I gave myself up too easily	Prelako sam se odao
I have to wait for her to return	Moram sačekati njen povratak
I was wrong about my mom	Pogrešio sam u vezi mame
I wanted to eat alone today	Hteo sam da jedem sam danas
Several were hit in the arms and shoulders	Nekoliko ih je pogođeno u ruke i ramena
I want to learn to consistently show kindness	Želim da naučim da dosledno pokazujem ljubaznost
I stood at the station helpless	Stajao sam na stanici bespomoćan
I can't compare the value of two numbers	Ne mogu da uporedim vrednost dva broja
I wanted to kill you and her	Hteo sam da ubijem tebe i nju
I will now have three books to take to school	Sada ću imati tri knjige da ponesem u škole
I answer the phone without looking at the number	Javljam se na telefon ne gledajući broj
I'm not sure I'll fix it	Nisam siguran da ću ga urediti
I hit his gun over his jaw	Udario sam mu pištolj preko vilice
I should have died again	Opet sam trebao umrijeti
Smell and taste are not characteristic	Miris i ukus nisu karakteristični
I caught her before the elevator door opened	Uhvatio sam je prije nego što su se vrata lifta otvorila
A letter in the mail addressed to her	Pismo u mailu adresirano na nju
Honestly, I wasn’t so sorry	Iskreno, nije mi je bilo toliko žao
I can buy you some time	Mogu ti kupiti malo vremena
I could move my arms to cover my face	Mogao sam pomjeriti ruke da pokrijem lice
I could cure you	Mogao sam te izliječiti
I didn't have to come here	Nisam morao da dolazim ovde
Circus races continued to be held more frequently	Cirkuske trke su se nastavile češće održavati
I had a long way to go	Imao sam dug put
I immediately started making travel plans	Odmah sam počeo da pravim planove putovanja
I am now a registered sex offender	Sada sam registrovani seksualni prestupnik
I will really appreciate it and I will definitely give you points !!	Veoma ću to cijeniti i sigurno ću vam dati bodove!!
I will never give details	Nikada neću iznositi detalje
I decided on a little of both	Odlučio sam se po malo od oba
Damn endless wandering	Prokleto beskonačno lutanje
I have a new foothold in life	Imam novi oslonac na život
I was pretty sure none of them smoked	Bio sam prilično siguran da niko od njih nije pušio
I fight back when people shout at me	Uzvraćam kad ljudi viču na mene
The girl could drown in such a view	Devojka bi se mogla udaviti u takvom pogledu
I see art where others see things	Vidim umjetnost tamo gdje drugi vide stvari
He could not imagine life without meat	Život bez mesa nije mogao zamisliti
The film received above-average reviews	Film je dobio natprosječnu kritiku
I have a heart, but no one cares	Imam srce, ali nikoga nije briga
I held my breath until they passed	Zadržavao sam dah dok nisu prošli
I just never see him	Samo ga nikad ne vidim
I need to talk to my sister	Moram razgovarati sa svojom sestrom
A little old man was standing in the elevator with him	S njim je u liftu stajao mali starac
I tried not to think too much about it	Trudio sam se da ne razmišljam previše o tome
A little handshake never hurt anyone	Malo rukovanja nikada nikome nije škodilo
I didn't want anyone to laugh at me	Nisam htela da mi se neko smeje
I heard you used to be the strongest	Čuo sam da si nekada bio najjači
I even saved one from a few years ago	Čak sam i sačuvao jednu od prije nekoliko godina
I need some ammunition	Treba mi malo municije
Maybe I'll never feel this again	Možda ovo više nikada neću osetiti
I threw it on the floor	Bacio sam ga na pod
I didn't have to tell him	Nisam mu morala reći
I am really surprised and satisfied with the results	Zaista sam iznenađen i zadovoljan rezultatima
I offer honest service at its best	Nudim poštenu uslugu u svom najboljem izdanju
Behind her stood a man	Iza nje je stajao muškarac
He was killed by a man	Ubijen je od strane čovjeka
I never meet the sweet ones	Nikad ne sretnem one slatke
The seed of hesitation took root in his mind	U njegovom umu se ukorijenilo sjeme oklijevanja
I understand that girls are in better contact	Razumijem da su djevojke bolje u kontaktu
I think it has a good energy sense	Mislim da ima dobar energetski smisao
I remember my father's smile	Sećam se očeva osmeha
I doubt he even saw the song coming	Sumnjam da je i video kako dolazi pesnica
I can be that calm, clear person	Mogu biti ta mirna, jasna osoba
I guess they see a little meaning in men like me	Pretpostavljam da vide malo smisla u muškarcima poput mene
I grabbed her wrist and pulled her back towards me	Uhvatio sam njen zglob i povukao je natrag prema sebi
I doubted it would work	Sumnjao sam da će upaliti
I think that's it for me	Mislim da je to to za mene
The guy from the driving school	Momak iz auto skole
I was watched carefully	Pažljivo sam posmatran
I got the news yesterday	Dobio sam vest juče
I didn't get an interview offer	Nisam dobio ponudu za intervju
I need you to believe that	Treba mi da veruješ u to
Length of white electric wire	Dužina bijele električne žice
I started cleaning the lines	Počeo sam da čistim linije
Low red field, dusk	Nisko crveno polje, sumrak
The woman walked towards them	Žena je krenula prema njima
I wasn't completely honest with you the other day	Nisam bio potpuno iskren sa tobom pre neki dan
I glanced at the back door	Bacio sam pogled prema stražnjim vratima
I can't wait to see the pictures	Jedva čekam da vidim slike
I want to be your real child	Želim da ti budem pravo dete
I love order and routine	Volim red i rutinu
I doubted it, but I never questioned it out of fear	Sumnjao sam, ali nikad nisam ispitivao iz straha
I actually embarrassed her	Zapravo sam je osramotio
I have no power in this	Nemam moć u ovome
I know who my brother is	Znam ko mi je brat
I just wanted to see what would happen	Samo sam htio vidjeti šta će se dogoditi
I want you to do this right	Želim da ovo uradiš kako treba
I hope it's her choice	Nadam se da je to njen izbor
This time I lowered the window, took the ticket	Ovaj put sam spustio prozor, uzeo kartu
I shot him a look of hatred	Dobacio sam mu pogled pune mržnje
I'm not an elephant politician either	Nisam ni slon političar
Maybe I won't see her again	Možda je više neću videti
I need to talk to the captain	Moram da razgovaram sa kapetanom
I must have lived in a madhouse	Ja sam sigurno živio u ludnici
I wanted a few things besides solitude	Želeo sam nekoliko stvari osim samoće
I hope it will help you too	Nadam se da će i vama pomoći
I started looking at my pockets	Počeo sam da pregledam džepove
A new dress that wasn't even three inches too short	Nova haljina koja nije bila ni tri inča prekratka
Calmness unconsciously overcame my fear	Smirenost je nesvesno pobedila moj strah
I was overwhelmed by such love, such peace	Obuzela me takva ljubav, takav mir
I need more than that	Moram više od toga
I felt like it was entering my mind	Osjećala sam se kao da mi ulazi u um
I heard someone behind the door	Čuo sam nekoga iza vrata
The whole value network has been called into question	Čitava mreža vrijednosti dovedena je u sumnju
I turn the box, study it	Okrećem kutiju, proučavam je
I haven't heard of her until today	Nisam čuo za nju do danas
A soldier becomes a very simple creature	Vojnik postaje vrlo jednostavno stvorenje
Several mouths opened	Nekoliko usta se otvorilo
I guess he's telling you about his learning	Pretpostavljam da vam priča o svom učenju
I managed not to burst into tears	Uspjela sam da ne briznem u plač
I just want more from you	Samo želim više od tebe
I recognized that relatively quickly and came back	To sam relativno brzo prepoznao i vratio se
I wouldn't argue with him	Ne bih se raspravljao s njim
He was filled with a sense of dark determination	Ispunio ga je osjećaj mračne odlučnosti
I had to start somewhere	Morao sam negdje početi
I laughed and I thought so	Nasmejao sam se i to sam mislio
I still recommend you get up	Ipak preporučujem da ustanete
I sent his essence	Poslao sam njegovu suštinu
I liked how it was	Svidelo mi se kako je to bilo
I thought no one else noticed	Mislio sam da niko drugi nije primetio
I added the code you provided	Dodao sam kod koji ste dali
A body in motion tends to stay in motion	Tijelo u pokretu teži da ostane u pokretu
I know it hurts and you are very tired	Znam da te boli i jako umorni
I need to talk to my grandfather	Moram da razgovaram sa svojim dedom
I just sighed, already annoyed whoever it was	Samo sam uzdahnula, već iznervirana ko god da je to bio
I treat people much better than that	Ja tretiram ljude mnogo bolje od toga
I bought one right away	Kupio sam jednu odmah
I could tell they didn't want to hear any more	Mogao sam reći da ne žele više da čuju
However, recent rains will increase this volume	Međutim, nedavne kiše će povećati ovaj volumen
I think it will be fun	Mislim da će biti zabavno
I know absolutely nothing about him	Ne znam apsolutno ništa o njemu
I got up to investigate	Ustao sam da istražim
I really hope that this will not affect our friendship	Zaista se nadam da ovo neće uticati na naše prijateljstvo
Rates seem to be rising	Čini se da se stope povećavaju
I hardly ever answer	Jedva se ikad javljam
I wasn’t a fan of that place	Nisam bio obožavatelj tog mjesta
I avoided going into the woods	Izbjegavao sam ići u šumu
I think he's right	Mislim da ima pravo
I thought we would get to that slowly	Mislio sam da ćemo polako doći do toga
I thought it was great	Mislio sam da je to super
I saw tents in the distance	Iz daljine sam vidio šatore
I won't be here long	Ovdje neću dugo
I just moved on	Samo sam krenuo dalje
His schooling was difficult and he was often in trouble	Školovanje mu je bilo teško i često je bio u nevolji
I haven't drunk coffee before	Nisam ranije pio kafu
I wasn't looking forward to seeing her	Nisam se radovao što ću je vidjeti
I have a wonderful growing family	Imam divnu rastuću porodicu
I should help her get up	Trebao bih joj pomoći da ustane
I could not convince that under their conditions	Nisam to mogao da uverim pod njihovim uslovima
A shiver went through her	Jeza je prošla kroz nju
I come once or twice a week	Dolazim jednom ili dvaput svake sedmice
I left my cave and looked for my brother	Napustio sam svoju pećinu i potražio brata
I still have to make a budget	Još uvek moram da napravim budžet
I show your gratitude to you and your team	Pokazujem vašu zahvalnost vama i vašem timu
I wanted time to prepare mentally	Željela sam vremena da se psihički pripremim
I raised my hand, but he didn't see me	Podigao sam ruku, ali on me nije vidio
I'll be back, Your Honor	Vratiću se časni
I think he put up with it very well	Mislim da je to veoma dobro podneo
I need to know what's behind that door	Moram da znam šta je iza tih vrata
I reach through the fence and touch them	Pružam ruku kroz ogradu i dodirujem ih
I think of them as a burden	Mislim na njih kao na teret
I saw him coming here from the chapel	Video sam ga kako dolazi ovamo iz kapele
I wanted to get away from everything, and from everyone	Hteo sam da pobegnem od svega, i od svih
I had two weeks at home, before the fall hours	Imao sam dve nedelje kod kuće, pre jesenjih časova
I managed to break every rule in the book	Uspeo sam da prekršim svako pravilo u knjizi
His mask hit me more than ever	Njegova maska ​​me je više nego ikada pogodila
I mean trivial things	Mislim na trivijalne stvari
I stood up, and she couldn't speak clearly	Ustao sam, a ona nije mogla jasno govoriti
I am very interested in joining the church	Veoma sam zainteresovan da se pridružim crkvi
I haven't been there in over thirty years	Nisam bio tamo više od trideset godina
I couldn't see to get rid of him	Nisam mogao vidjeti da ga se riješim
I can keep you alive and still kill her	Mogu te održati u životu, a ipak je ubiti
I opened the door, quickly climbed inside and left	Otvorio sam vrata, brzo se popeo unutra i otišao
I can't forget that moment	Taj trenutak nikako ne mogu zaboraviti
I knew someone would hear my confession	Znao sam da će neko čuti moje priznanje
I forget everything about my fear	Zaboravljam sve na svoj strah
I have to go home anyway, leave the car	Ionako moram ići kući, ostaviti auto
I would be that for you	Ja bih to bio za tebe
I haven’t been jealous of a woman in years	Godinama nisam bio ljubomoran na ženu
I will never, ever misuse your trust or your information	Nikada, nikada neću zloupotrijebiti vaše povjerenje ili vaše informacije
I nodded, he continued	Klimnula sam, nastavio je
I've never been with a man	Nikad nisam bila sa muškarcem
I smile a little more	Smiješim se još malo
I only saw him an hour earlier	Video sam ga samo sat ranije
I didn't see her smile much	Nisam je vidio mnogo osmijeha
I put my full mouth to her lips	Stavio sam puna usta na njene usne
I couldn't give up on myself anymore	Nisam mogao više odustati od sebe
I go out with my hand outstretched	Izlazim ispruživši ruku
I need someone to talk about my feelings	Treba mi neko da razgovaram o svojim osećanjima
I want to go hunting down the river	Želim ići u lov niz rijeku
Make sure all fire regulations are followed	Budite sigurni da se poštuju sva vatrogasna pravila
I claim the right to be born only in a big city	Polažem pravo samo na rođenje u velikom gradu
I embraced the stupid agony of hope	Prigrlio sam glupu agoniju nade
Wonderful, musical laughter	Divan, muzički smeh
I was a poor sinner in this country	Bio sam jadni grešnik u ovoj zemlji
I went to college a little earlier than that	Išao sam na koledž nešto ranije od toga
I tried it for the first time	Pokušao sam prvi put s njim
I wanted him so badly to fail	Toliko sam želio da propadne
I'll kill him or convert him, he thought	Ubiću ga ili preobratiti, pomislio je
I didn't even touch the tree	Ja uopće nisam ni dotaknuo drvo
I had a nice balcony with a good view	Imao sam lijep balkon sa dobrim pogledom
I rolled over and sighed	Prevrnula sam se i uzdahnula
I gave him four stars	Dao sam mu četiri zvjezdice
I wanted to tell you personally	Hteo sam da ti kažem lično
I just picked it up so he could break free	Samo sam podigao da bi mogao da se oslobodi
I hired him	Ja sam ga unajmio
I didn't move a muscle as he walked	Nisam pomaknula ni mišić dok je koračao
I feel a slight pain in my chest	Osjećam lagani bol u grudima
I squeeze my lips into a tight line	Stisnem usne u čvrstu liniju
I had to wipe the food off his face	Morao sam da mu obrišem hranu sa lica
Valet service is free of charge	Sobar usluga se ne naplaćuje
I went out every night, I often did	Svake noći sam izlazio, često sam
I had a feeling they wanted to hurt me	Imao sam osjećaj da žele da me povrijede
I just can't lose you	Jednostavno te ne mogu izgubiti
Maybe I dressed for the occasion	Možda sam se obukao za tu priliku
I will make everything new on this earth	Napraviću sve novo na ovoj zemlji
I am an ordinary person	Ja sam obična osoba
I was so good with this job	Bilo mi je tako dobro s ovim poslom
I know, men talk like that	Znam, muškarci tako pričaju
I saved this one by taking over a number of poems	Ovu sam spasio, preuzimajući brojne poezije
I definitely didn't expect that	To definitivno nisam očekivao
Instead, I decided to explore the characteristics of the house	Umjesto toga, odlučio sam istražiti karakteristike kuće
I have to do something about it	Moram da uradim nešto povodom toga
I loved feeling it fulfill me	Volela sam da osećam kako me ispunjava
I struggle to be generous	Borim se da budem velikodušan
I insisted he come down	Insistirao sam da siđe
I mean, all this seems too easy	Mislim, sve ovo izgleda previše lako
This continues until the song ends abruptly	To se nastavlja sve dok se pjesma naglo ne završi
I barely made it to sixth grade	Jedva sam stigao do šestog razreda
I feel great sadness this week	Osećam veliku tugu ove nedelje
Maybe I was a pig	Možda sam bila svinja
I always wore a life jacket	Uvek sam nosio prsluk za spasavanje
I hated that he had so much control over me	Mrzela sam što je imao toliku kontrolu nada mnom
I closed the front door and locked it	Zatvorio sam ulazna vrata i zaključao ih
And I love watching you do this, honey	I ja volim da te gledam kako ovo radiš, dušo
I will always love you and wish you all the best	Uvek ću te voleti i želeti ti sve najbolje
I just wanted to leave town	Samo sam htela da napustim grad
I never wanted to get to the little tunnel	Nikada nisam htio doći do malog tunela
Today I feel all the feelings	Danas osjećam sve osjećaje
I won't ask you what happened	Neću te pitati šta se dogodilo
I began to wonder what she meant by her words	Počeo sam da se pitam šta je mislila pod svojim rečima
I turned in front of my mother	Okrenuo sam se ispred svoje majke
Suddenly I remember trying to find something	Odjednom se sjetim da sam pokušavao nešto pronaći
I will not leave you alone	Neću te ostaviti na miru
I wanted to tell him everything	Hteo sam da mu kažem sve u stvari
I just had to persuade my husband to do it	Samo sam morala nagovoriti svog muža na to
I want you to stay on top	Želim da ostaneš na vrhu
I didn't wear jewelry	Nisam nosila nakit
I felt in constant fear	Osjećao sam se u stalnom strahu
I have a new mission	Imam novu misiju
I overcame all this death and loss	Prebolio sam svu ovu smrt i gubitak
I forgot everything about them	Sve sam zaboravio na njih
I wanted to ask her a certain question	Hteo sam da joj postavim određeno pitanje
I couldn’t enjoy my trip	Nisam mogao da uživam u svom putovanju
I cover the gun with the sleeve of my jacket	Pokrivam pištolj rukavom jakne
I was driving when this happened	Vozio sam kada se ovo dogodilo
I can’t believe he’s going to back away from her plans	Ne mogu vjerovati da će se udaljiti od njenih planova
I didn't hear the doctor arrived	Nisam čuo da je doktor stigao
Some exceptions have been made	Napravljeni su neki izuzeci
I think this would be the perfect time	Mislim da bi ovo bilo savršeno vrijeme
I looked occasionally	Pogledao sam povremeno
I'll be down	Biću dole
I didn’t act until they went after the kids	Nisam djelovao dok nisu krenuli za djecom
I hugged him around the waist and relaxed	Zagrlila sam ga oko struka i opustila se
I didn't get all the information	Nisam dobio sve informacije
It was founded as a non-profit organization	Osnovana je kao neprofitna organizacija
I just took one and put my name on it	Samo sam uzeo jedan i stavio svoje ime na njega
Females achieve greater size than males	Ženke postižu veću veličinu od mužjaka
I couldn't imagine going through something like that	Nisam mogao da zamislim da prođem kroz tako nešto
I desperately wanted to hug him	Očajnički sam željela da ga zagrlim
I can give you anything, anything	Mogu ti dati bilo šta, bilo šta
Complete and utter emptiness	Potpuna i potpuna praznina
The taste and smell are pleasant	Okus i miris su prijatni
I remember very well that I went to the district fair	Dobro se sjećam da sam išla na okružni sajam
I had a huge contribution to society	Imao sam ogroman doprinos društvu
I made this presentation for our private group of clients	Napravio sam ovu prezentaciju za našu privatnu grupu klijenata
I was worried he had done something wrong	Bio sam zabrinut da je uradio nešto loše
I couldn't bring myself to continue	Nisam se mogao natjerati da nastavim
I slipped into the shadows and moved cautiously	Skliznuo sam u senku i krenuo oprezno
I didn't tell her why	Nisam joj rekao zašto
A walk in the woods is a little miracle	Šetnja šumom je malo čudo
I didn't cry, I didn't stretch the story	Nisam plakala, nisam razvlačila priču
I have to leave first thing in the morning	Moram da odem prvo ujutro
I was sick and quite drawn out	Bio sam bolestan i prilično izvučen
I laid it here	Položio sam ga ovdje
I had no choice, no control	Nisam imao izbora, nisam imao kontrolu
I certainly never would	Ja sigurno nikad ne bih
I hate to see my sister in pain	Mrzim vidjeti svoju sestru u bolovima
A pleasant picture came to his mind	Ugodna slika mu je pala na pamet
You know, a matter of pride	Znate, stvar ponosa
I was so thrilled at this point	Bio sam tako oduševljen u ovom trenutku
Knocking on the locker will slightly shift the frequency	Kucanje u ormarić će blago pomjeriti frekvenciju
I have also created heaven for you to enjoy	Ja sam također stvorio nebesa za vas da uživate
A real fight, over something that matters	Prava borba, oko nečega što je važno
I hate when people change my words	Mrzim kad ljudi mijenjaju moje riječi
I really wanted to end this sermon with that song	Zaista sam htio završiti ovu propovijed tom pjesmom
I dreamed about this game, fat guy	Sanjao sam o ovoj igri, debeli
I can't help you, and neither can you	Ja vam ne mogu pomoći, a ni vi mojoj
I hope he comes to his senses soon	Nadam se da će uskoro doći sebi
I have to clear the way for you	Moram vam očistiti put
A smile spread across her face	Osmeh joj se razvukao preko lica
I have a lot of friends there	Imam puno prijatelja tamo
I guess you know my sister	Pretpostavljam da poznaješ moju sestru
I love your soul and your kindness	Volim tvoju dušu i tvoju dobrotu
I hear deep laughter	Čujem dubok smeh
The servant could not speak against her	Sluga nije mogao govoriti protiv nje
I pulled the blanket over my shoulder	Navukao sam ćebe preko ramena
I didn't go back to jail	Nisam se vraćao u zatvor
I want my cake and I eat it	Želim svoju tortu i jedem je
I haven't been successful yet	Još nisam bio uspješan
I hear the jungle is real fear	Čujem da je džungla pravi strah
I can't go back to jail	Ne mogu se vratiti u zatvor
I was a little disappointed	Bio sam malo razočaran
I was wrong in my address	Pogrešio sam u svom obraćanju
I never want to be alone	Nikad ne želim da budem sama
I just wanted this to be as easy as possible	Samo sam želio da ovo bude što lakše
I took her out right after you left the country	Izveo sam je odmah nakon što si napustio zemlju
I'm giving you this ring	Poklanjam ti ovaj prsten
I never touched her, ever	Nikad je nisam dodirnuo, nikad
I want to continue to help women	Želim da nastavim da pomažem ženama
I cleared my throat, staring out the window	Pročistio sam grlo, zureći kroz prozor
I was, of course, the greatest father in the world	Ja sam, naravno, bio najveći otac na svijetu
I still think she's older than she says	I dalje mislim da je starija nego što kaže
I was very interested in participating	Bio sam veoma zainteresovan da učestvujem
I had no idea people would be so moved	Nisam imao pojma da će ljudi biti toliko dirnuti
I forgot to try it again after that	Zaboravio sam da je probam ponovo posle toga
Twice I asked to live	Dvaput sam tražio da živim
I want to hear you use those words	Želim čuti da koristiš te riječi
I built a big house	Napravio sam veliku kuću
I, too, have not shown enthusiasm for life for some time	Ni ja već neko vrijeme nisam pokazivao entuzijazam za život
I brought you back to life	Vratio sam te u život
I hear something behind me	Čujem nešto iza sebe
I plan to get up every day and move forward	Planiram ustajati svaki dan i ići naprijed
I couldn’t be touched in these moments	Nisam mogao biti dirnut u ovim trenucima
A woman who has done so much for her country	Žena koja je učinila toliko za svoju zemlju
I turn to their faces in pure shock	Okrećem se njihovim licima od čistog šoka
I like to play football	Volim igrati fudbal
I hit the message and wiped out the whole building	Pogodio sam poruku i zbrisao cijelu zgradu
A stranger at the next table who has had enough	Stranac za susednim stolom kome je dosta
I sighed and shook my head	Uzdahnula sam i odmahnula glavom
I had to go there at some point	Morao sam da odem tamo u nekom trenutku
I have another bird	Imam još jednu pticu
I would always know him	Uvek bih ga poznavao
You don't need company	Ne treba društvo
A man who could be a dangerous convict	Čovjek koji bi mogao biti opasan osuđenik
I can help you with this	Mogu vam pomoći oko ovoga
I know he will be alone and waiting for me	Znam da će biti sam i čekati me
I could figure out the reason	Mogao bih otkriti razlog
I said it's hard to believe	Rekao sam da je teško povjerovati
I left him and crawled into the shadows	Ostavila sam ga i uvukla se u senku
I had no idea what she could do	Nisam imao pojma šta bi mogla da radi
I stopped and turned to face him	Zaustavio sam se i okrenuo se prema njemu
I want to protect her	Želim je zaštititi
I got a catfish in advance and a picture	Dobio sam som unapred i sliku
I am informed, awake and capable	Informiran sam, budan i sposoban
I felt them, everything	Osetio sam ih, sve
I explained that we have another trip	Objasnio sam da imamo još jedno putovanje
I see it when he looks at you	Vidim to kad te pogleda
I haven't even told you about landing on the moon yet	Nisam ti još ni rekao o slijetanju na Mjesec
I called them again an hour later	Pozvao sam ih ponovo sat vremena kasnije
I removed his leg below the knee	Uklonio sam mu nogu ispod koljena
They finally took me to their room	Konačno su me odvezli u svoju sobu
I don't know how he could have done this	Ne znam kako je mogao ovo da uradi
I can’t wait to see how you edit them	Jedva čekam da vidim kako ćete ih urediti
I would gather more soldiers	Sakupio bih više vojnika
I knew about the water pool	Znao sam za bazen sa vodom
I think you may have realized this a while ago	Mislim da ste možda shvatili ovo maloprije
I only found this one bottle	Našao sam samo ovu jednu bocu
I can't wait to meet you and your new baby!	Jedva čekam da upoznam tebe i tvoju novu bebu!
I was becoming less detached	Postajao sam manje odvojen
I grabbed them and looked at them angrily	Uhvatio sam ih i razdraženo ih pogledao
I'm impressed with him	Zadivljen sam njime
I think he left me a number	Mislim da mi je ostavio broj
I nodded and he moved forward	Klimnula sam i on je krenuo naprijed
I discovered the body	Otkrio sam tijelo
I'm trying to control myself	Pokušavam da se obuzdam
Her mother took her back	Majka ju je prihvatila nazad
I enjoy their protection and it is a pleasure for them	Uživam u njihovoj zaštiti i njima je zadovoljstvo
And I started having trouble finding things	I ja sam počeo da imam problema sa pronalaženjem stvari
I never loved or cared for him	Nisam nikoga voleo niti mario za njega
No one can possess me	Ne može me niko zaposednuti
I warned you that everything was in chaos	Upozorio sam te da je sve u haosu
I know what she's doing	Znam šta ona radi
I offered her everything	Nudila sam joj svašta
A little old and the bed is not very comfortable	Malo star i krevet nije baš udoban
I can't wait, we'll have a good time	Jedva cekam, lepo cemo se provesti
The next season was his last	Sljedeća sezona bila mu je posljednja
I'm too kind to lose my temper	Previše sam ljubazan da izgubim živce
I will explain the problem more clearly	Ja ću jasnije objasniti problem
Misrepresentation can be a crime	Lažno predstavljanje može biti krivično djelo
I had to make her proud	Morao sam da je učinim ponosnom
I walk around the corner rocking	Idem iza ugla ljuljajući se
I have no idea what was in it	Nemam pojma šta je bilo u njemu
The canvas would no longer stand between us	Platno više ne bi stajalo između nas
I was very pleasantly surprised	Bio sam veoma prijatno iznenađen
I bought this place with the money you gave me	Kupio sam ovo mesto novcem koji ste mi dali
I think it was on long waves	Mislim da je to bilo na dugim talasima
Just like a terrible car accident	Baš kao užasna saobraćajna nesreća
The old school burned down	Stara škola je izgorjela
I didn't know what to expect	Nisam znao šta da očekujem
The last three departments were engine room staff	Posljednja tri odjeljenja bila su osoblje strojarnice
It may seem like a gloomy joke	Može se činiti sumorna šala
I didn't learn to use weapons while I was in shape	Nisam naučio da koristim oružje dok sam bio u formi
I just can’t bring myself to move in public	Jednostavno se ne mogu natjerati da se krećem u javnosti
I can only hate myself	Mogu samo sebe da mrzim
I didn't mean to be so nasty	Nisam mislio da budem tako gadan
I also think that content is more important than tone	Takođe smatram da je sadržaj važniji od tona
I can hear him clearly now	Sada ga jasno čujem
I think temptations are everywhere	Mislim da je iskušenja svuda
I may be old, but my memory is good	Možda sam star, ali moje pamćenje je dobro
I thought it was just a temporary nuisance, but	Mislio sam da je to samo privremena smetnja, ali
I see you didn't tell her about your past	Vidim da joj nisi rekao za svoju prošlost
Sometimes I have visions	Ponekad imam vizije
I want it over	Želim da bude gotovo
I can use it in class	Mogu to koristiti na času
I want to see your commander	Želim da vidim vašeg komandanta
I wondered if he could see me better	Pitala sam se može li me bolje vidjeti
I could neither blame them nor stop them from leaving	Nisam mogao ni da ih krivim, ni da ih sprečim da odu
I mean, you see a guy every day at work	Mislim, viđaš tipa svaki dan na poslu
I didn't even hear what he said	Nisam ni čuo šta je rekao
I didn't know how to be a pastor in a church	Nisam znao da pastorim u crkvi
A place they would proudly call home	Mjesto koje bi s ponosom nazvali domom
I asked her what she thought of these extravagant claims	Pitao sam je šta misli o tim ekstravagantnim tvrdnjama
The fortress was heavily defended and difficult to break through	Tvrđava je bila snažno branjena i teško probojna
I can't recommend it highly enough	Ne mogu to dovoljno visoko preporučiti
I just put in a job offer	Upravo sam ubacio ponudu za posao
I suggest they resign as a decent man should	Predlažem da podnesu ostavke kao što pristojan čovek treba
I couldn’t believe we called this right	Nisam mogao vjerovati da smo ovo nazvali kako treba
I knew it, though she hid it well	Znao sam to, iako je to dobro skrivala
But I already have enough of both	Ali već imam dovoljno i jednog i drugog
I guess that's all it's worth	Pretpostavljam da je samo to vrijedno toga
I wasn’t acting, and she was counting on it	Nisam glumila, a ona je na to računala
I see from your post that you understand all this	Po tvom postu vidim da sve ovo razumiješ
I guess we were a little upset	Pretpostavljam da smo se malo uznemirili
Now I know what it was about	Sad znam o čemu se radilo
I’m sure the flowers were wonderful	Sigurna sam da je cvijeće bilo divno
I keep driving, scanning the roads	Nastavljam da vozim, skeniram puteve
I promised to pray about it	Obećao sam da ću se moliti o tome
Then I notice sweat covering his brown	Tada primjećujem znoj koji mu prekriva smeđu boju
I forgot about you	Zaboravio sam na tebe
I liked to surprise her	Voleo sam da je iznenadim
I had every intention of pleading guilty	Imao sam svaku namjeru da se izjasnim krivim
I could tell when a person would be lying	Mogao sam reći kada bi osoba lagala
I tried to ignore them	Pokušao sam da ih ignorišem
I should have gotten a letter	Trebalo je da dobijem pismo
I want to have friends	Želim da imam prijatelje
I didn't listen well	Nisam dobro slušao
I didn't even know your name	Nisam ni znao tvoje ime
Really flexible floor plan	Zaista fleksibilan tlocrt
I thought he loved me	Mislila sam da me voli
Maybe I even agree with you	Možda se čak i složim sa tobom
I usually like to be pregnant in the summer	Obično volim da sam trudna ljeti
I could take her anywhere, around anyone	Mogao sam je odvesti bilo gdje, oko bilo koga
I wondered what might be in the little bag	Pitao sam se šta bi moglo biti u maloj torbi
I love you touching me	Volim da me diraš
I guarantee it will leave you wanting to know more	Garantujem da će vas ostaviti da želite da saznate više
I plucked the banana and put it in her mouth	Otrgnuo sam bananu i stavio joj je u usta
The cause of the fire is unknown	Uzrok požara nije poznat
I got into an interesting game last night	Sinoć sam ušao u zanimljivu igru
I could have her tonight	Mogao bih je imati večeras
I understand your fear of the employer	Razumijem tvoj strah od poslodavca
Now I see what you're saying	Sad vidim šta govoriš
I just have never seen anything like it before	Jednostavno nisam nikad prije vidio ništa slično
I was ready to do my best	Bio sam spreman dati sve od sebe
I just need to find out what you know	Samo moram da saznam šta ti znaš
I hated all violent things	Mrzeo sam sve nasilne stvari
I look forward to spending some time	Radujem se što ću provesti malo vremena
I love women's breasts	Volim ženske grudi
I am pleased with what he told me	Zadovoljan sam onim što mi je rekao
I wouldn't want that anymore	Ne bih to više želio
I want to take you to my house	Želim da te odvedem u svoju kuću
I remember when he opened a bottle of champagne	Sjećam se kada je otvorio bocu šampanjca
I can't take shit anymore	Ne mogu više da podnesem sranje
My previous master left me there	Tamo me je ostavio moj prethodni gospodar
I have to get this out	Moram ovo izvaditi
I was desperately trying to set them up	Očajnički sam pokušavao da ih postavim
I read your future, not mine	Čitao sam tvoju budućnost, ne moju
I'm as clean as a whistle	Ja sam čist kao zvižduk
I've never cried so much in my life	Nikada u životu nisam toliko plakala
I know you want a family	Znam da želiš porodicu
I still want a job	Još uvijek želim posao
I looked at her face in confusion	Zbunjeno sam pogledao u njeno lice
I haven't laughed like this in years	Nisam se godinama ovako smejao
I could see that gleam of hope in his eyes	Mogao sam vidjeti taj sjaj nade u njegovim očima
I never saw where she landed	Nikad nisam vidio gdje je sletjela
I wouldn't walk in these heels	Ne bih šetao u ovim štiklama
I'm always with you wherever you go	Uvek sam uz tebe gde god da ideš
I wanted to look around	Hteo sam da pogledam okolo
I was just thinking about what you said	Samo sam razmišljao o onome što si rekao
I want it never to end	Želim da nikad ne završi
Looks like I'm going to keep waiting	Čini se da ću nastaviti da čekam
I almost caught him, but he escaped	Skoro sam ga uhvatio, ali je pobjegao
I will not apologize	Neću se izviniti
I want it to be interesting to live here	Želim da bude zanimljivo živjeti ovdje
I have lists all over the house	Imam liste po cijeloj kući
I made detailed notes on the location of the tomb	Napravio sam detaljne bilješke o lokaciji grobnice
I had to add him to my friends list	Morao sam da ga dodam na listu prijatelja
Lunch and dinner had more variations	Ručak i večera su imali više varijacija
I'm starting to break down, little by little	Počinjem da se lomim, malo po malo
I never wanted to break up with you	Nikad nisam hteo da raskinem sa tobom
I accepted that it would never go away	Prihvatio sam da to nikada neće nestati
I don't see you being tried for this incident	Ne vidim da vam se sudi za ovaj incident
I was sure it was	Bio sam siguran da je to bilo
I hired her on the spot	Unajmio sam je na licu mjesta
I stood there almost in shock	Stajao sam tamo skoro u šoku
I have a mixed opinion about that advice	Imam pomiješano mišljenje o tom savjetu
Moments later, the woman appeared out of nowhere	Nekoliko trenutaka kasnije, žena se pojavila niotkuda
I will find you wherever our souls end up	Naći ću te, gdje god naše duše završe
I couldn't act scared in front of her	Nisam mogao da se ponašam uplašeno pred njom
I want a family too	I ja želim porodicu
I think it confused him to take it seriously	Mislim da ga je zbunilo da to ozbiljno razmotri
I saw her life disappear from her eyes	Video sam kako joj život nestaje iz očiju
I couldn't drown them with my own	Nisam mogao da ih udavim sa svojima
But on the wings, the situation was different	Ali na krilima situacija je bila drugačija
I was the guard and my task was over	Ja sam bio čuvar i moj zadatak je završen
I made a choice for you	Postavio sam pred tebe izbor
I was always thrilled to be around him	Uvijek sam bila oduševljena što sam u njegovoj blizini
I started coming only at this time	Počeo sam dolaziti tek u ovom terminu
I mean, we didn't argue or anything	Mislim, nismo se svađali ili tako nešto
I don't adore men or anything	Ja ne obožavam muškarce niti bilo šta drugo
I clung to my dear life	Držao sam se za dragi život
A few words of language	Nekoliko riječi jezika
I can't let them die for me	Ne mogu dozvoliti da umru zbog mene
I told you that the introduction is not without consequences	Rekao sam vam da uvod nije bez posljedica
I was their slave	Bio sam im rob
I break the seal, I drink	Slomim pečat, pijem
I never asked for any of this	Nikad nisam tražio ništa od ovoga
A sharp look took his place	Oštar pogled zauzeo je njegovo mjesto
I want you and your team to start looking there	Želim da vi i vaš tim počnete tražiti tamo
Several points of the sky appeared in the layer of clouds	U sloju oblaka pojavilo se nekoliko tačaka neba
I think that's all we can do	Mislim da je to sve što možemo
I want to love people like that	Želim da volim takve ljude
I read the description of your project very carefully	Vrlo sam pažljivo pročitao opis vašeg projekta
I brought you clothes	Doneo sam ti odeću
The door is located just before the basement stairs	Vrata se nalaze neposredno prije podrumskih stepenica
The man there couldn't be bored	Čovjeku tamo nije moglo biti dosadno
I felt extremely ashamed and disappointed	Osjećala sam se izuzetno posramljeno i razočarano
I look forward to meeting you both soon	Radujem se što ću vas oboje uskoro upoznati
I looked up and saw the door open	Podigao sam pogled i vidio kako se vrata otvaraju
I feel compassion for the unfortunate	Osećam saosećanje prema nesrećnicima
I can't imagine having school on my wedding day	Ne mogu da zamislim da imam školu na dan venčanja
I was even more annoyed by what he was doing	Još više sam bio iznerviran što radi
Two people were killed on the island	Dvije osobe su ubijene na ostrvu
I was excited to attend and learn more	Bio sam uzbuđen što sam prisustvovao i saznao više
I think you were wrong	Mislim da si pogrešila
I'm thinking about life	Razmišljam o životu
I had a drink to calm down	Popio sam piće da se smirim
The sheep is relatively small, but tough and durable	Ovca je relativno mala, ali žilava i izdržljiva
I would sit staring into space	Sjedio bih zureći u prazno
I never wanted to offend you	Nikada te nisam htio uvrijediti
I would like to apply for this task	Voleo bih da se prijavim za ovaj zadatak
I love my wives with a bite	Volim svoje žene sa zalogajem
I wonder whose home this is	Pitam se čiji je ovo dom
I differ from the approach taken in this law	Ja se razlikujem od pristupa zauzetog u ovom zakonu
Nice touch when it comes to security	Lijep dodir što se tiče sigurnosti
I think it's real, kid	Mislim da je stvarno, klinac
I reach out and turn up the volume	Posegnem i pojačam zvuk
The seventh bill joined the crowd	Sedma novčanica se pridružila gomilu
I picked up my machine gun and returned fire	Podignuo sam svoj automat i uzvratio vatru
I just see a sign as clear as day	Samo vidim znak jasan kao dan
A little here, a little there	Malo ovde, malo tamo
I won't be long, I promise	Neću dugo, obećavam
I lean against the wall and close my eyes	Naslanjam se na zid i zatvaram oči
I haven't eaten food like this in years	Ovakvu hranu nisam jeo godinama
I needed her help, especially for recognition software	Trebala mi je njena pomoć, posebno za softver za prepoznavanje
I closed my eyes and took a deep breath, for a moment	Zatvorio sam oči i duboko udahnuo, na trenutak
I imagine every possible horrible scenario	Zamišljam svaki mogući užasan scenario
An official vehicle is waiting for you	Službeno vozilo Vas čeka
He rode his bicycle to and from the ground	Vozio je bicikl do i od zemlje
I felt the rocking under my boots again	Opet sam osjetio ljuljanje ispod svojih čizama
I looked out the window	Pogledao sam kroz prozor
I want the same, stupid things and everyone else	Želim iste, glupe stvari i svi ostali
I thought he was going to have fun	Mislio sam da će se zabaviti
Such an agreement with the painter was not possible	Takav dogovor sa slikarom nije bio moguć
I could get out of here at any time	Mogao bih otići odavde u bilo koje vrijeme
I couldn’t face what was there again	Nisam mogao ponovo da se suočim sa onim što je bilo tamo
I wrote this book this way	Napisao sam ovu knjigu na ovaj način
Good thing, considering her condition	Dobra stvar, s obzirom na njeno stanje
I let him do this	Dozvolio sam mu da uradi ovo
I just wanted to show you that drawing	Samo sam htela da ti pokažem taj crtež
I had no doubt he would put me in	Nisam sumnjao da će me ubaciti
A gentle, sleepy voice called for him to enter	Blagi, pospani glas je pozvao da uđe
I understand, but the others don't	Razumijem, ali ostali ne
I run up to him and pat him on the shoulder	Dojurim do njega i tapkam ga po ramenu
I expected him to be the one to be knocked out	Očekivao sam da će on biti taj koji će biti nokautiran
This gives the animal prey a chance to escape	To daje životinji plijen priliku da pobjegne
I could work with that	Mogao sam raditi s tim
Suddenly I recognize a new guy	Odjednom prepoznajem novog momka
I can't handle a gun	Ne mogu baratati pištoljem
I think about death every day	Svaki dan razmišljam o smrti
The whole is something that is not separate	Cjelina je nešto što nije odvojeno
I looked up and saw him looking at women	Podigao sam pogled i vidio ga kako gleda u žene
I am a wise happy and joyful person	Ja sam mudra srećna i radosna osoba
I wanted to swallow her tongue	Hteo sam da joj progutam jezik
The government appealed the finding	Vlada je uložila žalbu na nalaz
I also remembered his speech	Sjetio sam se i njegovog govora
Single in a career position	Samac na poziciji karijere
I was happy when he was in the game	Bio sam sretan kada je bio u igri
Jackson was later taken to hospital	Jackson je kasnije odveden u bolnicu
I own a lot of their clothes	Posjedujem mnogo njihove odjeće
I never saw her again	Više je nisam video
I just saw human forms	Upravo sam video ljudske oblike
I undressed in my upright wooden chair	Svukao sam se u svoju uspravnu drvenu stolicu
I wish lightning would strike me	Voleo bih da me grom pogodi
I would never beg a man for forgiveness	Nikada ne bih molila čovjeka za oproštaj
I really need a new computer	Jako mi je potreban novi kompjuter
I couldn't take my eyes off her	Nisam mogao odvojiti oči od nje
Very, very faint smell	Veoma, veoma slab miris
I waited in the reception room	Čekao sam u sobi za prijem
I was quite thrilled to realize this during lunch	Sasvim sam bio oduševljen što sam to shvatio za vrijeme ručka
I jump lightly when she touches him	Lagano skočim kada ga dotakne
I had to deal with this alone	Morao sam da se nosim sa ovim sam
Cartoon image of an assault rifle	Crtana slika jurišne puške
I didn't know what exactly led me to that	Nisam znao šta me je tačno navelo na to
I hope no one sees the smoke	Nadam se da niko ne vidi dim
I was in my library reviewing some papers	Bio sam u svojoj biblioteci i pregledavao neke papire
I thought they would recognize me, but they didn't	Mislio sam da će me prepoznati, ali nisu
Still, I have to concentrate on use	Ipak, moram se koncentrirati na korištenje
I didn't even try to get it back	Nisam ni pokušao da ga vratim
I was afraid that our friendship was over forever	Plašio sam se da je naše prijateljstvo zauvijek gotovo
I want to give the maximum for every occasion	Želim dati maksimum za svaku priliku
I wish we could talk	Voleo bih da možemo razgovarati
I never mentioned it	Nikad ga nisam spomenuo
I care now	Sada mi je stalo
I never wanted to talk about these crazy things again	Nikada više nisam želeo da pričam o ovim ludim stvarima
I really hope the birth isn’t hard, but okay	Zaista se nadam da porođaj nije težak, ali u redu
I see this in my family	Vidim ovo u svojoj porodici
Another round of exercises followed in the fall	U jesen je uslijedila još jedna runda vježbi
I didn’t feel well that day	Nisam se osjećao dobro tog dana
I change into a costume	Presvlačim se u kostim
I can handle that very easily	Mogu to vrlo lako srediti
So it was like creating an ideal musical environment	Tako da je to bilo kao stvaranje idealnog muzičkog okruženja
I exhaled, opened it, and hurried inside	Izdahnuo sam, otvorio ga i brzo ušao unutra
I liked his simple but practical body	Svidjelo mi se njegovo jednostavno, ali praktično tijelo
I filled in the appropriate places on the form	Popunio sam odgovarajuća mjesta na obrascu
I need to know what's going on	Moram da znam šta je u pitanju
I wish I was that	Voleo bih da sam to
I wasn't a nervous guy	Nisam bio nervozan tip
I'm looking for a picture but nothing appears	Tražim sliku ali ništa se ne pojavljuje
A smile crossed her face as her eyes met his	Osmeh joj je prešao licem kada su joj se oči susrele sa njegovim
I just needed a plausible reason, not a book	Trebao mi je samo vjerovatni razlog, a ne knjiga
I told him what my mom said	Rekao sam mu šta je rekla moja mama
I know they did something after all	Znam da su ipak nešto uradili
I really miss alcohol, it's been a long time	Zaista mi nedostaje alkohol, prošlo je dosta vremena
I wouldn't call if it didn't matter	Ne bih zvao da nije važno
I'm counting on you	Računam na tebe
Only recently have they been put in order	Tek nedavno su stavljeni u red
I have to say you are really wonderful	Moram reći da ste zaista divni
Although, I'll probably never get married	Mada, verovatno se nikada neću udati
I stared at him, determined to wait for him	Zurio sam u njega, odlučan da ga sačekam
A detailed history of the current disease has been recorded	Zabilježena je detaljna istorija sadašnje bolesti
I saw them push the dog away and pull away	Vidio sam kako izguraju psa pa se povuku
Much different from other places	Mnogo drugačije od drugih mjesta
I had something unexpected that occupied my mind	Imao sam nešto neočekivano što mi je zaokupilo um
I enter the room	Ulazim u sobu
I think he can still be saved	Mislim da se još može spasiti
I have to protect my people	Moram da zaštitim svoj narod
I smiled and nodded at him	Nasmiješila sam se i klimnula mu glavom
The sandwich sounded good	Sendvič je zvučao dobro
A few minutes later another followed	Nekoliko minuta kasnije uslijedio je drugi
I tried to say goodbye once, but he is deaf	Jednom sam pokušao da se pozdravim, ali on je gluv
He is the only child	On je jedino dijete
There were no concrete bears	Nije bilo konkretnih medvjeda
I shut my mouth in time	Začepio sam usta na vrijeme
I exist because my parents gave birth to me	Postojim jer su me rodili roditelji
I think you need some free time, Doctor	Mislim da vam treba malo slobodnog vremena, doktore
I was raised on this	Bio sam odgojen na ovome
I will give the necessary topic	Ja ću dati potrebnu temu
A matter of time	Pitanje vremena
I felt uneasy, but not too much	Osjećao sam nelagodu, ali ne previše
They slept outdoors every night	Svake noći su spavali na otvorenom
I really didn't expect to meet so many chickens	Zaista nisam očekivao da ću sresti toliko pilića
I hoped that my attractiveness was not known to everyone	Nadao sam se da moja privlačnost nije svima poznata
The tent provided space for meetings and prayers	Šator je pružao prostor za sastanke i molitve
I liked it right away	Odmah mi se dopao
I remember something about sunlight, but that’s it	Sjećam se nečega o sunčevoj svjetlosti, ali to je to
I have a few more years on you, my friend	Imam još nekoliko godina na tebi, prijatelju
I felt every curve of his perfect body	Osjetila sam svaku oblinu njegovog savršenog tijela
I speak here from personal experience	Ovdje govorim iz ličnog iskustva
I push away from him	Odgurnem se od njega
I was still the target for the noon arrival	Još uvijek sam bio na meti za podnevni dolazak
I reluctantly opened my eyes	Nevoljno sam otvorio oči
I wanted someone to come in	Poželio sam da neko uđe
I couldn't let him win	Nisam mu mogao dozvoliti da pobijedi
The family stayed there for almost twenty years	Porodica je tu ostala skoro dvadeset godina
They both regret it	Obojica žale zbog toga
I'm sorry you were happier at home	Žao mi je što ste bili sretniji kod kuće
I just finished dinner	Upravo sam završio s večerom
The marriage was not successful	Brak nije bio uspješan
I ran over and grabbed her to the right	Dotrčao sam i uhvatio je desno
I think they are in last place	Mislim da su na poslednjem mestu
These cars have to be heavy	Ovi automobili moraju biti teški
Proud red hull, light in the water	Ponosni crveni trup, svjetlo u vodi
I knew he would understand everything	Znao sam da će sve razumjeti
I forgave you the loss of my child	Oprostio sam ti gubitak mog djeteta
I took care of everything	Ja sam se pobrinuo za sve
I was grateful for the offer	Bio sam zahvalan na ponudi
I want my escape route to be open and ready to use	Želim da moja ruta za bijeg bude otvorena i spremna za korištenje
I fought with all my might, but I could not escape	Borio sam se svom snagom, ali nisam mogao pobjeći
I even have a favorite	Čak imam i favorita
I cooked the rice until it was almost done	Kuvala sam pirinač dok nije bila skoro gotova
I wiped my eyes and looked again	Obrisala sam oči i ponovo pogledala
I settled into the drive	Smjestio sam se u pogon
I like to show the book to others	Volim pokazati knjigu drugima
I want the girl gone	Želim da devojka nestane
At this point, I can enjoy my future	U ovom trenutku mogu uživati ​​u svojoj budućnosti
I didn't want to react like that	Nisam htela da reagujem tako
I balanced, holding his head	Balansirao sam, držeći ga za glavu
I laughed at him	Nasmejao sam mu se
I almost ran two stop signs	Skoro sam pretrčao dva znaka za zaustavljanje
I went in and hell broke loose	Ušao sam i nastao je pakao
I left with nothing in my hand	Otišao sam bez ičega u ruci
I never wanted this man on my bad side	Nikada nisam željela ovog čovjeka na mojoj lošoj strani
I had too much fun	Previše sam se zabavljao
I can't wait for you to arrive	Jedva čekam da stigneš
I came to this country fifteen years later	Došao sam na ovu zemlju petnaest godina kasnije
I mean, he was a teenager	Mislim, tinejdžerki je bio
A smaller man would be upset	Manji čovjek bi bio prevrnut
I couldn't do it alone	Ne bih to mogao sam
I have to buy a ring	Moram da kupim prsten
I followed him to the floor refusing to let him go	Pratio sam ga do poda odbijajući da ga pustim
I have to get used to it	Moram se naviknuti na to
He raised the alarm	Podigao je uzbunu
An emerging legend	Legenda u nastajanju
I wrapped my arms around his neck	Omotala sam ga rukama oko vrata
He showed what can be done	Pokazao je šta se može uraditi
I'm going to eat a sandwich	Idem pojesti sendvič
I was not a great husband	Nisam bio sjajan muž
I'm so nervous around him	Tako sam nervozan u njegovoj blizini
I love the way things work together	Volim način na koji stvari funkcionišu zajedno
I can't claim them	Ne mogu ih tvrditi
I just can’t put my finger on it	Jednostavno ne mogu staviti prst na to
I live about three miles from where the tragedy happened	Živim oko tri milje od mjesta gdje se dogodila tragedija
I half expected him to ask him to examine my teeth	Napola sam očekivao da će tražiti da mi pregleda zube
I push him, tell him to go to the bathroom	Guram ga, kažem mu da ide u toalet
Several men were ordered to protect the cave	Nekoliko muškaraca je dobilo naređenje da štite pećinu
I wish he wasn't there	Voleo bih da nije tamo
I just thought upstairs	Upravo sam se zamislio gore
I'm so happy to see you	Tako sam sretan što te vidim
I am so grateful that you are wonderful	Tako sam zahvalna što si divna
I must have denied my sin	Mora da sam poricao svoj greh
I guess that ship sailed for us now	Valjda je taj brod sada isplovio za nas
I really enjoyed it	Jako sam uživao
I was in a state of awe	Bio sam u stanju strahopoštovanja
I will keep coming here again and again	Nastavit ću dolaziti ovdje iznova i iznova
I turned to ask him	Okrenuo sam se da ga pitam
I close my eyes, but the feeling grows	Zatvaram oči, ali osjećaj raste
I got up and followed her	Ustao sam i krenuo za njom
I put my hands over my ears	Stavio sam ruke preko ušiju
I control others through shame	Kontrolišem druge kroz stid
I was just hoping they had red	Samo sam se nadao da imaju crveno
I'll have a lot of beer	Popit ću puno piva
I can’t imagine my life without him	Ne mogu zamisliti svoj život bez njega
I conducted for two years	Dirigirao sam dvije godine
He got bad news from the Navy	Dobio je loše vijesti iz mornarice
I can take a few minutes	Mogu izdvojiti par minuta
I take a glass of water and decide to stand	Uzimam čašu vode i odlučujem da stojim
I did not recognize many of them	Mnoge od njih nisam prepoznao
I agree with the statements you have made here	Slažem se sa tvrdnjama koje ste ovdje iznijeli
I haven’t used that thing in years	Nisam koristio tu stvar godinama
I knew well enough from my own experience	Znao sam dovoljno dobro iz sopstvenog iskustva
I take care of everything	Brinem se o svemu
I'll try to help you	Pokušat ću ti pomoći
I couldn't pull the trigger	Nisam mogao povući obarač
I can't stop you from doing anything	Ne mogu te spriječiti da bilo šta uradiš
I wasn't in a hurry with time	Nisam žurila sa vremenom
I had to straighten my head	Morao sam ispraviti glavu
This method will achieve better quality	Takvom metodom će se postići bolji kvalitet
I didn't want to refuse	Nisam htela da odbijem
I always came back to town as an adult	Uvijek sam se vraćao u grad kao odrasla osoba
Do what you need to do	Uradite ono što trebate
I think he drinks too much	Mislim da previše pije
I feel like a failure	Osećam se kao neuspeh
I will treat her like a princess	Tretiraću je kao princezu
Similar cooperation continues today	Slična saradnja se nastavlja i danas
I know they are upset by what they see	Znam da su uznemireni onim što vide
I recently spoke at a social college in	Nedavno sam govorio na društvenom koledžu u
I wanted it to go faster	Željela sam da ide brže
I decided to ignore him and keep riding	Odlučio sam da ga ignorišem i nastavim da jašem
I was also blinded by the light	I mene je zaslijepilo svjetlo
I always use only one name on each page	Uvijek koristim samo jedno ime na svakoj stranici
I can feel it somehow	Mogu nekako da osetim
I didn’t even tell our guide	Nisam čak ni rekao našem vodiču
When he threw high, they hit him	Kada je bacio visoko, pogodili su ga
I was the one who had the advantage	Ja sam bio taj koji je imao prednost
I can afford to stop for a moment	Mogu sebi priuštiti da stanem na trenutak
Now I could see what he could see	Sad sam mogao vidjeti ono što je on mogao vidjeti
I really think they would make a wonderful book	Zaista mislim da bi napravili divnu knjigu
I will give the basic content	Ja ću dati osnovni sadržaj
I definitely put it aside for many days	Definitivno sam ga ostavio po strani na mnogo dana
I just want to love you	Ja jednostavno želim da te volim
I was too worried	Bio sam previše zabrinut
By that evening the forest had been cleared	Do te večeri šuma je bila očišćena
Still, I didn’t tell Dad about it	Ipak, nisam rekao tati za to
I swallow hard, then again	Teško gutam, pa opet
There is only one name left to say	Ostalo je da se izgovori jedno jedino ime
I stared at him in confusion	Zbunjeno sam zurio u njega
I was very shocked by all this	Bio sam veoma šokiran svim ovim
I went through the same sadness as you	Prošla sam kroz istu tugu kao i ti
He gave his life because of alcohol	Dao je život zbog alkohola
I began to respect the laws of physics and traffic	Počeo sam da poštujem zakone fizike i saobraćaja
I stay awake after midnight	Stalno ostajem budan poslije ponoći
I always thought he was a boy	Uvek sam mislio da je dečak
I took the first test	Išao sam na prvi test
He was later released on bail	Kasnije je pušten uz kauciju
I thought, more money for us, for our cause	Mislio sam, više novca za nas, za našu stvar
The ship was closed to visitors after the accident	Brod je nakon nesreće zatvoren za posjetioce
I suggest meditation or just do nothing	Predlažem meditaciju ili jednostavno ne radi ništa
I gave him a torch	Dao sam mu baklju
Diplomatic negotiations have failed	Diplomatski pregovori su propali
I want us to test it every three months	Želim da ga testiramo svaka tri mjeseca
I was overwhelmed with a small amount of relief	Obuzela me mala količina olakšanja
I mean, he really should be dead	Mislim, stvarno bi trebao biti mrtav
I have been leading this world since its end	Ja vodim ovaj svijet od njegovog završetka
I invited you to become my prophet	Pozvao sam te da postaneš moj prorok
I'm sure you've heard	Siguran sam da ste već čuli
Simple software for similar links	Jednostavan softver za slične linkove
I shot him and it knocked him down	Upucao sam ga i to ga je srušilo
I can't go through that door	Ne mogu proći kroz ta vrata
Honestly, I found the show boring	Iskreno, bila mi je dosadna emisija
A smile flashed across his dark face	Osmjeh mu je bljesnuo na tamnom licu
I think they were basically the same age	Mislim da su u osnovi bili istih godina
Max was later found guilty of murder	Max je kasnije proglašen krivim za ubistvo
Their marriage was unsuccessful	Njihov brak je bio neuspešan
His tomb has a fine portrait carved in stone	Njegov grob ima fini portret uklesan u kamenu
I looked at the drunk man	Pogledao sam pijanog čoveka
I had to go out and buy everything else	Morao sam izaći i kupiti sve ostalo
I wholeheartedly agree with all of the above	Srdačno se slažem sa svim gore navedenim
I could leave this place	Mogao bih napustiti ovo mjesto
I'll probably give it a try	Vjerovatno ću probati
I just feel a slight pull in my left hip	Osjećam samo lagano povlačenje u lijevom kuku
I ignored the sensation	Ignorirao sam senzaciju
I was young and I didn't like all the attention	Bio sam mlad i nisam voleo svu pažnju
It is a little variable	Malo je varijabilna
I was not available in any way	Nisam bio dostupan ni na koji način
I almost forgot the day they got married	Skoro sam zaboravio na dan kada su se vjenčali
I'll show them to you later	Pokazat ću vam ih kasnije
I had to do the same for this ship	Morao sam da uradim isto za ovaj brod
I followed you that day	Pratio sam te tog dana
I think it's going to snow	Mislim da će padati snijeg
I thought he was just a proud father	Mislio sam da je samo ponosan otac
I can never walk on the ground or breathe the air	Nikada ne mogu hodati zemljom ili udisati vazduh
I returned to the ship	Vratio sam se na brod
I may not have time	Možda neću imati vremena
I couldn't push it away	Nisam to mogao odgurnuti
He finished the annual races on the track	Završio je godišnje trke na stazi
I didn’t feel good about flying after that	Nisam se osjećao dobro zbog leta nakon toga
I studied his face closely	Pomno sam proučavao njegovo lice
God in the human body	Bog u telu čoveka
Corridor behind him filled with pipes	Koridor iza njega ispunjen cijevima
These rules may be different	Ova pravila mogu biti različita
This time I have no one on my side	Ovaj put nemam nikoga na svojoj strani
I decided to save myself	Odlučio sam da se spasim
I'd like you to see them	Voleo bih da ih vidiš
I knew he wanted out	Znao sam da želi da izađe
I sent you money for her	Poslao sam ti novac za nju
It makes us go on vacation	To nas tjera da odemo na odmor
I hope he is pleased with this	Nadam se da je zadovoljan ovim
I feel his sweat on my arms and legs	Osjećam njegov znoj na rukama i nogama
I suggest you refer them to me	Predlažem da ih uputite meni
I intend to show you around	Namjeravam da ti pokažem okolo
Maybe I'd like to see what happens next	Možda bih htela da vidim šta će biti sledeće
I was thinking about going home	Razmišljao sam o odlasku kući
I'm just stating my point	Ja samo iznosim svoj stav
At least for now	Barem u ovom trenutku
A woman should not quarrel	Žena ne bi trebalo da se svađa
I'd like you to leave him alone	Voleo bih da ga ostaviš na miru
A routine filled with love and daily touch	Rutina ispunjena ljubavlju i svakodnevnim dodirom
I had rows of great dead around me	Imao sam redove velikih mrtvih oko sebe
I tried to reach the shore	Pokušao sam da stignem do obale
I was buried alive in guilt and shame	Bio sam živ zakopan u krivici i stidu
I strike back without thinking	Uzvraćam udarac bez razmišljanja
I made the decision	Ja sam doneo odluku
I've been listening to them for a long time	Slušam ih dugo
I drove around the curve	Vozio sam oko krivine
I slammed into the stairs and took off my clothes	Udario sam u stepenice i skinuo odjeću
I was with all my campaign staff	Bio sam sa svim svojim predizbornim osobljem
I never wanted to go back	Nikada se nisam htio vratiti
A man in dark clothes enters the room	Čovjek u tamnoj odjeći ulazi u sobu
I felt they were watching me	Osećao sam da me posmatraju
I am close to my family	Blizu sam svoje porodice
I know she cares	Znam da joj je stalo
Winning combination	Dobitna kombinacija
I can't wait for more	Jedva čekam više
Parts of the fourth secondary have not been identified	Dijelovi četvrte sekundarne nisu identificirani
Sometimes they can be incredibly slow	Ponekad mogu biti nevjerovatno spor
I know, for example, that you are afraid of me	Znam, na primjer, da me se plašiš
Image of white on black is not available	Slika bijelog na crnom nije dostupna
I'll be happy to drink	Biću zadovoljan pićem
I want to be beautiful	Želim da budem prelepa
There was a loud bang from the end of the aisle	S kraja prolaza začuo se glasan tresak
I count them as friends	Ja ih računam kao prijatelje
I didn't trust her	Nisam joj vjerovao
I doubt some depth	Sumnjam u neku dubinu
I tried everything	Sve sam probao
I can't get pregnant, so there's no risk	Ne mogu da zatrudnim, tako da nema rizika
A few seconds later the phone rings	Nekoliko sekundi kasnije telefon zvoni
An elevator that goes worse than lower maintenance	Lift koji ide gore od nižeg održavanja
I couldn't tell if she was scared, nervous or excited	Nisam mogao reći da li je bila uplašena, nervozna ili uzbuđena
I can't take pity anymore	Ne mogu više da se sažaljevam
I knew it was the fifth act on my right	Znao sam da je to peta radnja s moje desne strane
I'm sure you did yours too	Siguran sam da ste i vi uradili svoje
I decided to share the needle	Odlučio sam podijeliti iglu
Then I looked at the table as the river came	Zatim sam pogledao u sto kako je reka došla
I just checked it out	Upravo sam je provjerio
I wanted to look away	Hteo sam da skrenem pogled
I got to my feet without a word	Spustio sam se na noge ne ispustivši ni glasa
The young gentleman asked if he could help	Mladi gospodin je pitao može li pomoći
I was in complete fear	Bio sam u potpunom strahu
I made my body relax	Natjerao sam svoje tijelo da se opusti
I sighed, embarrassed	Uzdahnula sam, posramljena
I wanted to get away from everything and everyone	Htjela sam pobjeći od svega i svakoga
The advertisement was well received by the media	Reklama je naišla na dobar prijem u medijima
It was six inches thick at the bow and stern	Na pramcu i krmi bio je debeo šest inča
I asked what he meant by that	Pitao sam šta je mislio pod tim
I allowed myself a small sigh of relief	Dozvolila sam sebi mali uzdah olakšanja
I turned the lock on the door	Okrenuo sam bravu na vratima
And you can take it to the bank	I to možeš odnijeti u banku
I was glad it was so easy to fool him	Bilo mi je drago da ga je tako lako prevariti
I really didn't care who he was	Zaista me nije bilo briga ko je on
And I want to know everything	I ja želim sve da znam
I expected you to worry more	Očekivao sam da se više brineš
I believe he's coming for you	Vjerujem da dolazi po tebe
I really need to find out his doctor	Zaista moram saznati njegovog doktora
I wasn’t sure what kind of muscle car it was	Nisam bio siguran kakav je to mišićni automobil
I didn't sing stupid songs either	Ni ja nisam pevao glupe pesme
I will always love you, no matter what	Uvek ću te voleti, bez obzira na sve
I haven't slept very well lately	Nisam baš dobro spavao u poslednje vreme
Then he runs to the railway yard	Potom trči do željezničkog dvorišta
I frown in anger at the front row	Mrštim se od ljutnje na prednji red
I pulled him behind his back	Povukao sam ga iza njegovih leđa
I doubt he had any parties	Sumnjam da je imao neke zabave
I'm done with this shit	Završio sam sa ovim sranjem
I saw a man through the door	Vidio sam čovjeka kroz vrata
Good, useful card, but a little more expensive	Dobra, korisna kartica, ali malo skuplja
I knew right away what was wrong	Odmah sam znao šta nije u redu
I'd like to know how	Voleo bih da saznam kako
I ran towards the man and his vehicle	Potrčao sam prema čovjeku i njegovom vozilu
I didn't think it mattered	Nisam mislio da je važno
I didn't do anything either	Ni ja nisam ništa uradio
I wanted to be connected to her	Želio sam biti povezan s njom
However, I do not deprive myself completely	Ipak se ne lišavam u potpunosti
I should look different	Trebao bih izgledati drugačije
I taught you to ride	Ja sam te naučio da jašeš
I wish you all the best in your quest	Zelim ti sve najbolje u potrazi
I knew he was with me in the long run	Znao sam da je sa mnom na duge staze
I finally woke up in a dark room	Konačno sam se probudio u mračnoj sobi
I can't afford to worry	Ne mogu sebi priuštiti brigu
I was created just like this	Ja sam stvoren upravo ovako
I couldn't see the bus stop	Nisam mogao vidjeti autobusku stanicu
He seems worthy to be known	Čini se da je dostojan da bude poznat
I bet she told you who did this to her	Kladim se da ti je rekla ko joj je to uradio
I peek around the wall	Provirujem oko zida
I never agreed with that	Nikada se nisam slagao sa tim
I have very little evidence	Imam vrlo malo dokaza
I love that they are yours	Volim što su tvoje
I know they have such guarantees	Znam da imaju takve garancije
I can hardly feel like he is addressing me directly	Jedva se osjećam kao da se obraća direktno meni
I like to use old pieces	Volim koristiti stare komade
I knew most of it was my fault	Znao sam da je većina toga moja greška
I kept him from leaving	Sprečavao sam ga da ode
I wanted the camera to keep moving	Želio sam da se kamera stalno kreće
I often found small animals or insects in my dress	Često sam nalazila male životinje ili insekte u svojoj haljini
I remember thinking it was a very good idea	Sjećam se da sam mislio da je to jako dobra ideja
I got tired of his little speech	Umorio sam se od njegovog malog govora
Various staff walk around it and adjust the set	Razno osoblje hoda oko njega i podešava garnituru
I hurried and put it around her arm	Požurio sam i stavio joj ga oko ruke
I had to talk to someone or I broke up	Morao sam s nekim razgovarati ili puknuo
I could work to figure out why	Mogao bih raditi da shvatim zašto
A special article caught his eye	Poseban članak mu je zapeo za oko
I hated myself a little, thinking we couldn't trust him	Pomalo sam mrzeo sebe, misleći da mu ne možemo verovati
And he definitely appears on the album	I definitivno se pojavljuje na albumu
I can't bear to be in this room anymore	Ne mogu više podnijeti da budem u ovoj prostoriji
I never seem to find time	Čini mi se da nikad ne nađem vremena
I just wanted to tear something apart	Samo sam htio nešto raskomadati
I’ve been pretty busy lately	Bio sam prilično zauzet u posljednje vrijeme
I took it and checked inside	Uzeo sam ga i provjerio unutra
I had no idea she was still alive	Nisam imao pojma da je još živa
I couldn't be wrong	Nisam mogao pogrešiti
After his death he was considered a saint	Nakon smrti smatran je svecem
I would not stay aside	Ne bih ostao po strani
Now I could feel something different, an emotion	Sada sam mogao da osetim nešto drugačije, emociju
I started to turn red	Počeo sam da postajem crven
I felt worse and worse, both physically and mentally	Osjećao sam se sve gore i gore, i fizički i psihički
I couldn't feel the warmth from his hand	Nisam mogla osjetiti toplinu iz njegove ruke
It was served by a three-member crew	Opsluživala ga je tročlana posada
I felt like they were watching me	Osećao sam se kao da me posmatraju
I wish it was that easy	Voleo bih da je tako lako
I could feel the threat in the background of his smile	Mogla sam da osetim pretnju u pozadini njegovog osmeha
I asked him what he was doing there	Pitao sam ga šta radi tamo
I walked and searched	Šetao sam i tražio
I am not body, mind and ego	Ja nisam tijelo, um i ego
Still, I could never beat him	Ipak, nikad ga nisam mogao pobijediti
I keep the herd in shape	Ja održavam stado u formi
It was just too risky	Jednostavno je bilo previše rizično
I withdraw my hands and get up	Povlačim ruke i ustajem
I believe in destiny	Ja verujem u sudbinu
I can only imagine the expression on their faces	Mogu samo zamisliti izraz na njihovim licima
I suggested he cancel the call	Predložio sam mu da otkaže poziv
I will not live as your prisoner	Neću živjeti kao tvoj zarobljenik
It was like total therapy	Bilo je to kao totalna terapija
I had no intention of sitting next to him	Nisam imao nameru da sedim pored njega
I loved them both	Voleo sam ih oboje
I'll have to apologize soon	Uskoro ću morati da se izvinjavam
I felt a hand on my arm	Osjećao sam ruku na svojoj ruci
Here I have rounded up some of the best features	Ovdje sam zaokružio neke od najboljih karakteristika
I took a deep breath to suppress my sudden joy	Duboko sam udahnula da potisnem svoju iznenadnu radost
I continue my painful movement through the cave	Nastavljam sa svojim bolnim kretanjem kroz pećinu
I have my free will	Imam svoju slobodnu volju
I can't remember everything that was said	Ne mogu se sjetiti svega što je rečeno
I begged her to forgive him, to help him	Molio sam je da mu oprosti, da mu pomogne
I proudly withdrew and admired my achievement	Ponosno sam se povukao i divio se svom postignuću
I still need a car sometimes	Još mi ponekad treba auto
I knew you couldn't stand them	Znao sam da ih ne možeš podnijeti
I think that was the last chapter	Mislim da je to bilo poslednje poglavlje
I loved making her laugh	Voleo sam da je nasmejem
I hurried it for you	Požurio sam to za tebe
I haven't written here in so long	Nisam pisao ovdje tako dugo
The free part can be a waste topic or a historical one	Besplatna čast može kao otpadna tema ili istorijska
I need your love, girl	Treba mi tvoja ljubav, devojko
I studied it for two years	Učio sam to dvije godine
I have a good home, food, friends and family	Imam dobar dom, hranu, prijatelje i porodicu
I didn't mean to offend her	Nisam je htio uvrijediti
I don't think she wanted to go	Mislim da nije htela da ide
I was subjected to psychological abuse	Bio sam podvrgnut psihičkom zlostavljanju
I really need to talk to someone	Zaista moram s nekim razgovarati
I'm at the gas station	Ja sam na benzinskoj pumpi
I thought you wanted me to stay away from you	Mislio sam da želiš da se držim dalje od tebe
I had trouble reading the prices	Imao sam problema s čitanjem cijena
I couldn't wait to see them again	Jedva sam čekao da ih ponovo vidim
I think you better go talk to her	Mislim da je bolje da odeš razgovarati s njom
I tried to take all the focus	Pokušavao sam da preuzmem sav fokus
I didn't mean to tell you	Nisam htela da ti ne kažem
I know exactly what you mean	Znam tačno na šta misliš
Berlin as president	Berlin kao predsednik
I want all of you, forever, every day	Želim sve vas, zauvek, svaki dan
I had a little, but it wasn’t enough	Imao sam malo, ali nije bilo dovoljno
I say that for his protection	Kažem to radi njegove zaštite
I was still five minutes away from the back door	Još sam bio pet minuta udaljen od stražnjih vrata
I got up from my chair	Ustao sam iz stolice
I want to hold her hand	Želim je držati za ruku
I couldn't be happier	Nisam mogao biti sretniji
I'd like to give it to you	Voleo bih da ti to dam
Still, I tried to shake myself	Ipak sam pokušao da se otresem
I knocked again and there was still no answer	Pokucao sam ponovo i i dalje nije bilo odgovora
I really hoped this day would never end	Zaista sam se nadao da se ovaj dan nikada neće završiti
I have to think carefully	Moram pažljivo razmisliti
I look up and see two policemen watching us curiously	Podižem pogled i vidim dva policajca kako nas radoznalo posmatraju
I knew you would do it again	Znao sam da ćeš to učiniti ponovo
Especially the evil sword	Posebno zao mač
A list of things we want to disappear right away	Lista stvari koje želimo da nestane odmah
I could always smell the ocean	Uvek sam mogao da osetim miris okeana
Lots of ordinary hard work	Puno običnog napornog rada
I saw that word before my eyes	Vidio sam tu riječ pred očima
I have to have my emotions	Moram da posedujem svoje emocije
I ran towards the highway	Potrčao sam prema autoputu
I lost interest in the game	Izgubio sam interesovanje za igru
I wish it was	Volela bih da jeste
I tried not to let them see me	Pokušavao sam da im ne dozvolim da me vide
I couldn't let her die	Nisam je mogao dopustiti da umre
I wanted to quit	Hteo sam da dam otkaz
He doesn't look like him	Ne liči na njega
I want to help him relax	Želim mu pomoći da se opusti
I have something like you	Imam nešto slično tebi
I'm worried I'll be late	Brinem se da ću zakasniti
I was not allowed to go	Nije mi bilo dozvoljeno da idem
I mean, he wanted to know why	Mislim, htio je znati zašto
I was already afraid of wild dogs howling	Već sam se plašio divljih pasa koji zavijaju
I was an athlete star for a while	Jedno vrijeme sam bio zvijezda sportaša
I want a full time and honest programmer	Želim puno radno vrijeme i poštenog programera
The reliability of later accounts is questionable	Pouzdanost kasnijih računa je upitna
I decided to break the law	Odlučio sam da prekršim zakon
A way to deal with your new cell in life	Način da se izbori sa svojom novom stanicom u životu
I hope you enjoy	Nadam se da ćete uživati
I wanted to leave as soon as possible	Hteo sam da odem što pre
I looked around in shock	Šokirano sam pogledao okolo
An angry expression distorted his face	Besni izraz mu je iskrivio lice
I learned my lesson	Naučio sam svoju lekciju
I will not forget the favor	Neću zaboraviti uslugu
I have never seen such a magnificent color	Nikad nisam vidio tako veličanstvenu boju
I can provide links if needed	Mogu dati linkove ako je potrebno
I ask him what time it is	Pitam ga koliko je sati
Both had a fireplace in the front wall	Obje su imale kamin u prednjem zidu
I was often in love	Često sam bio zaljubljen
Plant and animal species have evolved into their modern forms	Biljne i životinjske vrste razvile su se u svoje moderne oblike
I needed her to realize she wasn't alone	Trebala mi je da shvati da nije sama
I understood the characters so much	Toliko sam razumeo likove
I guess his looks can charm anyone	Pretpostavljam da njegov izgled može da šarmira svakoga
Strong smell of soft, wet earth	Snažan miris meke, mokre zemlje
I was released from the hospital a few weeks ago	Izašao sam iz bolnice prije nekoliko sedmica
I dismissed the thought	Odbacio sam tu misao
A car you could enjoy on a school drive	Auto u kojem biste mogli uživati ​​na školskoj vožnji
The girl speaks a different language than the girl	Djevojka govori drugačijim jezikom od djevojke
A sense of shame overcame him	Obuzeo ga je osjećaj stida
I headed straight for work	Krenuo sam pravo na posao
I give her my letters	Dajem joj svoja pisma
I can't upload any more videos	Ne mogu više da prenosim video
I got the right mind	Dobio sam ispravan um
I ran the race alone	Trku sam trčao sam
I don't remember if anything was said	Ne sjećam se da li je nešto rečeno
The first time they called me that was in high school	Prvi put su me tako zvali u srednjoj školi
I entered my house, it rang in my ears	Ušao sam u svoju kuću, zvonilo mi je u ušima
I still can't forget	Još uvijek ne mogu zaboraviti
I saw the pictures, it looks beautiful	Video sam slike, prelepo izgleda
I want you to get out of here	Želim da odeš odavde
I'll take you, if you want	Odvest ću te, ako želiš
I wanted to crawl into a hole	Hteo sam da se uvučem u rupu
I fell to the ground and rolled to the right	Pao sam na zemlju i otkotrljao se udesno
I wanted to learn something about you	Hteo sam da naučim nešto o tebi
I want to hunt something	Želim nešto loviti
Many points of action simply disappear	Mnoge tačke radnje jednostavno nestaju
I need to tighten you up a little bit about this	Trebam te malo pooštriti oko ovoga
This extension was completed in two phases	Ovo proširenje je završeno u dvije faze
I took a breath and tried to sing	Udahnula sam i pokušala da zapjevam
I couldn't bear to watch	Nisam mogao da podnesem da gledam
I tried to calm my voice	Pokušao sam da umirim svoj glas
I remembered that bombing	Setio sam se tog bombardovanja
A story is a story after all	Priča je ipak priča
I keep listening, trying to set my voice	Nastavljam da slušam, pokušavajući smjestiti glas
I hoped that was true	Nadao sam se da je to istina
I tried to imagine who he was	Pokušao sam da zamislim ko je on bio
I wasn’t sure how that would be possible	Nisam bio siguran kako bi to bilo moguće
I believe the public has a right to know	Vjerujem da javnost ima pravo znati
I think you understand everything	Mislim da sve razumeš
I would just come clean and confess	Samo bih došao čist i priznao
I give her a sympathetic look, which makes her smile	Upucam je saosećajnim pogledom, koji je nasmeje
I never intended to adopt them	Nikada nisam namjeravao da ih usvojim
I was born first and I have black hair	Prvo sam rođen i imam crnu kosu
I would visit this church several times	Posetio bih ovu crkvu nekoliko puta
I didn't go to school yesterday	Jučer nisam išla u školu
Other profit-seekers soon joined	Ubrzo su se pridružili i drugi željni profita
I woke up here maybe a day ago	Probudio sam se ovdje prije možda dan
Now I have a sensitive tongue	Sada imam osetljiv jezik
I ended up in the lower branches of that tree	Završio sam u donjim granama tog drveta
I appreciate you being honest with me	Cijenim što si iskren prema meni
I was both excited and terrified	Bio sam i uzbuđen i prestravljen
I looked down and made an inventory of myself	Pogledao sam dole i napravio inventar sebe
I was not given any additional information	Nisu mi date nikakve dodatne informacije
Combined back and forth rinsing can be used	Može se koristiti kombinovano ispiranje unazad i unapred
Truly a miracle of modern science	Zaista čudo moderne nauke
A long suffering expression appeared on her face	Na licu joj se pojavio dug patnički izraz
I had to take responsibility for my actions	Morao sam da preuzmem odgovornost za svoje postupke
I learned why you don't shit where you eat	Naučio sam zašto ne sereš tamo gde jedeš
I haven't seen them together, but you did	Nisam ih vidio zajedno, ali ti jesi
I felt just as lost as they looked	Osjećao sam se isto izgubljeno kao što su i oni izgledali
The temple is made of wood and stone	Hram je napravljen od drveta i kamena
Most water needs are met only from food	Većinu potreba za vodom zadovoljavaju samo iz hrane
I've never felt anything like this	Nikada nisam osetio ovako nešto
I want you to keep it a little secret	Želim da to čuvaš kao našu malu tajnu
I take a fresh towel	Uzimam svježi peškir
I guess he fell trying to get out	Pretpostavljam da je pao pokušavajući da izađe
I can raise hundreds of thousands	Mogu prikupiti stotine hiljada
I had so much in my life that it was a blessing	Imao sam toliko toga u životu što je bilo blagoslov
I have to start telling the truth	Moram da počnem da govorim istinu
I would like to know if it will be better	Voleo bih da znam da li će biti bolje
I won't be able to see anything	Neću moći ništa vidjeti
I didn't even know if it was being filmed	Nisam ni znao da li se snima
I had to keep going	Morao sam da nastavim
I have a good sauce	Imam dobar sos
A man looks across the street	Čovjek gleda sa druge strane ulice
I still wasn’t sure this was a good idea	Još uvijek nisam bio siguran da je ovo dobra ideja
I have my standard answer for that	Za to imam svoj standardni odgovor
Several of them were loose, bleeding	Nekoliko ih je bilo labavo, krvarilo
I desperately wanted to have some kind of advantage	Očajnički sam želio da imam neku vrstu prednosti
I have a table nearby	Imam sto u blizini
I couldn't ask him to do something like this	Ne bih mogao da tražim od njega ovako nešto
I didn't see anyone who looked even vague	Nisam vidio nikoga ko bi mu makar i maglovito ličio
I don't want to talk to you	Ne želim razgovarati s vama
I didn’t worry about who might watch one day	Nisam brinuo o tome ko će možda jednom gledati
I saw myself standing on the beach	Vidio sam da stojim na plaži
I would feel very lonely	Osećao bih se veoma usamljeno
I tried to help him, but he wouldn't	Pokušao sam mu pomoći, ali nije htio
I didn't know you when you first talked to me	Nisam te poznavao kada si prvi put razgovarao sa mnom
I could see the anger in his eyes	Mogao sam vidjeti ljutnju u njegovim očima
A celebrity who calls her name in the wild	Poznata koja doziva svoje ime u divljini
A place where people will love you because of you	Mesto gde će te ljudi voleti zbog tebe
I had to fit in and belong	Morao sam da se uklopim i pripadam
I remembered an old event	Sjetio sam se jednog starog događaja
We would like to thank you for supporting us	Željeli bismo vam zahvaliti što nas podržavate
I told her the next day	Rekao sam joj sutradan
I agree with the terms	Slažem se sa uslovima
I couldn't even meet his gaze	Nisam mogao ni da ga sretnem pogledom
But every claim is either true or false	Ali svaka tvrdnja je ili istinita ili lažna
I couldn't believe it, and neither could she	Nisam mogao vjerovati, a ni ona
I decided to ask someone for instructions	Odlučio sam pitati nekoga za upute
Paul to copy them	Paul da ih kopira
I knelt down and they stood in front of me	Kleknuo sam, a oni su stali ispred mene
I was on a mission now	Sada sam bio na misiji
I hit her head over and over	Udarao sam joj glavu iznova i iznova
I only knew him for four months	Poznavao sam ga samo četiri mjeseca
I know how to find you	Znam kako da te nađem
I saved a life today	Danas sam spasio život
Still, I still couldn’t	Ipak, još uvijek to nisam mogao
The way he did it was spectacular	Način na koji je to uradio bio je spektakularan
I knew the world would be cruel to you	Znao sam da će svijet biti okrutan prema tebi
A love novel that she read almost half of	Ljubavni roman koji je pročitala skoro pola
A good place for your vacation at a good price	Dobro mjesto za vaš odmor po povoljnoj cijeni
It was a sad moment	Bio je to tužan trenutak
I’ve never been a background fan	Nikada nisam bio ljubitelj pozadine
I was young, with no experience of myself and life	Bio sam mlad, bez iskustva o sebi i životu
I've been here a month	Ovdje sam mjesec dana
I'll even take you there	Čak ću te i odvesti tamo
I don't like to take things for granted either	Ni ja ne volim stvari uzimati zdravo za gotovo
It was a bizarre thing	Bila je to bizarna stvar
I can provide links if needed	Mogu dati linkove ako je potrebno
I thought someone was going to attack me	Mislio sam da će me neko napasti
I never knew he felt that way about me	Nikad nisam znala da se tako oseća prema meni
Then it occurred to him	Tada ga je palo na pamet
I slept alone in a city of millions	Spavao sam sam u milionskom gradu
I melted your heart with just a smile	Rastopila sam tvoje srce samo osmehom
I didn't even know if you were going to have me	Nisam čak ni znao da li ćeš me imati
I love all education	Volim sve obrazovanje
It only took me one night	Trebao mi je samo jednu noć
I should come down and join them	Trebao bih sići i pridružiti im se
I think we could do this	Mislim da bismo mogli ovo da uradimo
I always had access to books on slavery	Uvijek sam imao pristup knjigama o ropstvu
Not only did I lose a lot of weight	Ne samo da sam izgubio veliku količinu kilograma
I was talking about the date area	Govorio sam o području za datume
I guess they care less	Pretpostavljam da im je manje stalo
I was right, it was different	Bio sam u pravu, bilo je drugačije
I must also admit the advantages	Moram priznati i prednosti
The maximum pressure of each bubble is measured	Meri se maksimalni pritisak svakog mehurića
I took eight hundred with me	Ponio sam osam stotina sa sobom
It only took me another day or two	Trebalo mi je samo još dan ili dva
I didn’t just grow up to be a witch	Nisam samo izrastao u vješticu
I mean, she's just not my type	Mislim, ona jednostavno nije moj tip
I will keep my promise	Ja ću održati svoje obećanje
I probably won't need most of them	Vjerovatno mi većina njih neće trebati
I'll tell you about that later	Reći ću vam o tome kasnije
I have to make it clear to you	Moram da ti sve razjasnim
I gave him a few names, actually	Dao sam mu nekoliko imena, zapravo
I gave the information	Ja sam dao informacije
I haven't seen you in four years	Nisam te video četiri godine
I need to think about this	Moram da razmislim o ovome
I believe in miracles and healing	Vjerujem u čudo i izlječenje
I guess that's why he chose him	Valjda ga je zato i izabrao
I loved my brother so much	Toliko sam voljela svog brata
I wanted to know what you tasted like	Želeo sam da znam kakvog si ukusa
I sigh heavily feeling lost and confused	Teško uzdahnem osjećajući se izgubljeno i zbunjeno
I walked through the snow home	Hodao sam po snijegu kući
I learned that I like it here	Naučio sam da mi se sviđa ovdje
I clear my throat and lean toward her	Pročistim grlo i naginjem se prema njoj
I wiped away the tears	Obrisala sam suze
I intended to keep it all	Namjeravao sam sve to zadržati
I called her and she didn't answer	Zvao sam je, a ona nije odgovorila
I had to see him again	Morao sam da ga ponovo vidim
I immediately regretted it	Odmah sam požalio
I'm sending someone to pick you up	Šaljem nekoga da vas preuzme
I love this photo	Obožavam ovu fotografiju
I asked him to stay in touch	Zamolio sam ga da ostane u kontaktu
I told him we would always help him, and gladly	Rekao sam mu da ćemo mu uvijek pomoći, i to rado
Then they would know what to do with it	Tada bi znali šta da rade s tim
I almost see wolves	Skoro da vidim vukove
I need it in two hours	Treba mi za dva sata
A great trademark in tennis	Veliki zaštitni znak u tenisu
I thought it could be a king	Mislio sam da bi to mogao biti kralj
I had to make sure this was perfectly clear	Morao sam biti siguran da je ovo savršeno jasno
I remembered the sound of glass breaking	Sjetio sam se zvuka lomljenja stakla
I did not get the results of the experiment	Nisam dobio rezultate eksperimenta
I asked them to know what it was	Pitao sam da znaju šta je to
I said yes, almost in a whisper	Rekao sam da, gotovo šapatom
I love her personality	Volim njenu ličnost
I know you wanted to talk	Znam da si htio razgovarati
I even want that chef and assistant	Čak želim i tog kuhara i pomoćnika
I can handle everything for a couple of hours	Mogu da podnesem sve par sati
I had to admire his selectness	Morao sam da se divim njegovoj probranosti
They want to abolish inheritance tax and property tax	Žele ukinuti porez na nasljedstvo i porez na imovinu
Mother and daughter came out, both nicely dressed	Izašle su majka i kćerka, obje lijepo obučene
I never thought that was possible	Nikad nisam mislio da je to moguće
I didn't know you'd be mad	Nisam znao da ćeš biti ljut
I can accept that, as a parent	Mogu to prihvatiti, kao roditelj
Sharp, cutting sound, like breaking thick glass	Oštar, rezni zvuk, poput lomljenja debelog stakla
I highly recommend this book	Toplo preporučujem ovu knjigu
Sometimes I wondered if he slept in them	Ponekad sam se pitao spava li u njima
A moment later, my phone went dark	Trenutak kasnije, moj telefon je potamnio
A monster can't love	Čudovište ne može da voli
I wouldn't want to ruin his party	Ne bih želio da mu kvarim zabavu
I can barely send an email	Jedva mogu poslati e-mail
I did not authorize it and I was tempted to start them	Nisam to ovlastio i bio sam u iskušenju da ih pokrenem
I want to learn things	Želim naučiti stvari
I can't do it automatically	Ne mogu to automatski
I swear it wasn't a minute ago	Kunem se da nije bilo pre minut
I used to stay inside and smoke	Nekada sam ostajao unutra i pušio sam
You have to keep this tape	Moraš da zadržiš ovu traku
There was simply no way to escape	Jednostavno nije bilo načina da pobjegnemo
I just came to get a couple of books	Došao sam samo da uzmem par knjiga
I looked up at him	Podigao sam pogled prema njemu
I haven't returned anyone since then to check	Od tada nisam nikoga vratio da provjeri
A wooden bridge led west across the courtyard	Preko dvorišta na zapad je vodio drveni most
I love technology and digital stuff	Volim tehnologiju i digitalne stvari
I certainly wouldn't mind living here	Sigurno ne bih imao ništa protiv da živim ovdje
Now I really feel pretty stupid	Sada se zaista osećam prilično glupo
I didn't even try to understand	Nisam ni pokušao da shvatim
I just stared at him	Samo sam zurila u njega
I saw movement from the side	Vidio sam kretanje sa strane
I look at religion with fear and doubt	Na religiju gledam sa strahom i sumnjom
I couldn't imagine going through this	Nisam mogao da zamislim da prođem kroz ovo
A giant metropolitan middle man	Džinovski metropolitanski srednji čovek
I'm torturing myself, you know	Mučim sebe, znaš
I rolled my eyes and walked out the door	Zakolutala sam očima i izašla kroz vrata
I only had that honest and honorable intention	Imao sam samo tu poštenu i časnu namjeru
I was very worried about this problem	Bio sam veoma zabrinut zbog ovog problema
I can't keep a girl alive lately	Ne mogu da održim devojku u životu, u poslednje vreme
I love every thing on you	Volim svaku stvar na tebi
I couldn't even dream of one	Nisam mogao ni da sanjam o jednom
Several guards held his hands	Nekoliko stražara ga je držalo za ruke
I never had much sense of it	Nikada nisam imao mnogo razuma od nje
I think you'll like it	Mislim da će ti se svidjeti
I am serious in my research and fast	Ozbiljan sam u svom istraživanju i brz
I turned to kiss him	Okrenula sam se da ga poljubim
I kept looking at her, waiting for an answer	Stalno sam je gledao, čekajući odgovor
I should have dedicated more of my time to him	Trebao sam mu posvetiti više svog vremena
I wanted to see what was going on	Hteo sam da vidim šta se dešava
I thought the truth would set us free	Mislio sam da će nas istina osloboditi
I couldn't help but force his hand	Nisam mogao a da ne prisilim njegovu ruku
I didn't know we were serious	Nisam znao da smo nešto ozbiljno
I mean the timeline	Mislim na vremensku liniju
I mostly remember all the problems we had	Uglavnom se sjećam svih problema koje smo imali
I am in retirement age	Ja sam u godinama za penzionisanje
She had just been so happy	Maloprije je bila tako sretna
I have to look a little deeper	Moram da pogledam malo dublje
A typical organization has hundreds of business services	Tipična organizacija ima stotine poslovnih usluga
I can patch whatever they break	Mogu da zakrpim šta god probiju
Everything had to come from scratch	Sve je moralo doći od nule
The reason for this disappearance is unknown	Razlog ovog nestanka je nepoznat
I stopped her in the parking lot to thank her	Zaustavio sam je na parkingu da joj zahvalim
I really like their new store more	Zaista mi se više sviđa njihova nova radnja
I get up and stretch out my thumb	Ustajem i ispružim palac
A broken branch is not good	Slomljena grana nije dobra
I guess she had her father's temperament	Pretpostavljam da je imala očev temperament
I hated having a white belt	Mrzeo sam da imam bijeli pojas
I didn't touch these papers	Nisam dirao ove papire
I asked about reducing my bill	Pitao sam o smanjenju mog računa
I leave the difficult choice to you	Težak izbor prepuštam vama
They called me from the clinic	Zvali su me iz klinike
I pulled the dirty one over my head	Prljavu sam navukao preko glave
I had to think fast	Morao sam brzo da razmislim
I know everything, I see everything and I hear everything	Sve znam, sve vidim i sve čujem
A bag of white powder	Kesica belog praha
I believe it is from another world	Vjerujem da je to iz drugog svijeta
I had to resort to extremes	Morao sam pribjeći krajnostima
I think he's in love with you	Mislim da je zaljubljen u tebe
I don't think of anyone else during sleep	Ne mislim ni na koga drugog tokom sna
I scan my mind for anything	Skeniram svoj um za bilo šta
I did my job	Ja sam svoju funkciju obavio
I'll show you that	pokazaću ti to
I looked toward the open street	Pogledao sam prema otvorenoj ulici
I followed them for a while	Pratio sam ih neko vrijeme
I sit with him at night when he cries	Sjedim s njim noću kad plače
I seemed to faint after that	Činilo mi se da sam se onesvijestio nakon toga
I had the honor of getting a passenger seat	Imao sam čast da dobijem suvozačko sedište
I listened to everything	Slušao sam sve
I'm just not sure about this	Samo nisam siguran za ovo
I think he'll just fall asleep now	Mislim da će sad tek zaspati
A bit like ballooning without a balloon	Pomalo kao vožnja balonom bez balona
I read to him, sometimes	Čitam mu, ponekad
I will definitely do it	Ja ću to sigurno učiniti
I feel sorry for your world and its problems	Žao mi je vašeg svijeta i njegovih problema
I couldn't lie about it	Nisam mogao lagati o tome
I was lucky to find him	Imao sam sreće što sam ga našao
The road stretched to my right	Put se protezao s moje desne strane
I have some questions	Imam neka pitanja
I watched him move across the room again	Opet sam ga gledao kako se kreće preko sobe
A tear fell before she nodded	Suza je pala prije nego što je klimnula
Popular raw treatment as you should be	Popularan sirovi tretman kakav biste trebali biti
The first baby and spring flowers, such blessings	Prva beba i prolećno cveće, takvi blagoslovi
I hope you will continue to serve me well	Nadam se da ćeš me i dalje dobro služiti
I occasionally write in my diary and feel good	Povremeno pišem u dnevnik i osjećam se dobro
I studied it more carefully	Proučio sam to pažljivije
I slapped my hands on his chest and cried	Udarila sam mu ruke o grudi i plakala
I had to rest	Morao sam da se odmorim
I can have a job, a wife and children	Mogu imati posao, ženu i djecu
I thought he was bragging	Mislio sam da se hvali
I glanced at my brothers	Bacio sam pogled na svoju braću
I felt frozen in that moment	Osjećao sam se zamrznuto u tom trenutku
I know they did the best they could for you	Znam da su učinili najbolje što su mogli za tebe
I would remember that	Zapamtio bih to
I looked down with worried eyes	Pogledao sam dole zabrinutim očima
I watched him until it was over the horizon	Gledao sam ga sve dok nije bilo preko horizonta
I can hold on for a few miles	Mogu se držati nekoliko milja
I had to use the leaves to clean myself	Morao sam koristiti lišće da se očistim
I turned and headed for the exit	Okrenuo sam se i krenuo prema izlazu
I was angry and confused	Bio sam ljut i zbunjen
I know you need friends	Znam da su ti potrebni prijatelji
This line was double	Ova linija je bila dvostruka
I continued, until my lungs couldn't take it anymore	Nastavio sam, sve dok mi pluća nisu više mogla izdržati
I promise to see you again, soon	Obećavam da se vidimo ponovo, i to uskoro
I don't think you're what you sang	Mislim da nisi ono što si pevao
The man broke the ranks and ran after the team	Čovjek je prekinuo redove i pobjegao za tim
I still wasn’t sure how fast we were moving	Još uvijek nisam bio siguran koliko se brzo krećemo
I have the power, and this is the price	Imam moć, a ovo je cijena
I wandered in and out of recognition	Odlutao sam u i van prepoznavanja
I can put you down too	Mogu i tebe da spustim
I knew he was gone, but you didn't say that	Znao sam da je otišao, ali ti to nisi rekao
I think of your heart and soul	Mislim na tvoje srce i dusu
I have to close for now	Moram da zatvorim za sada
I tried to speak, but the words did not come	Pokušao sam progovoriti, ali riječi nisu dolazile
I hurried to the kitchen window and watched him leave	Požurila sam do kuhinjskog prozora i gledala ga kako odlazi
I don't owe you	Nisam ti dužan
I couldn't admit that he did the right thing	Nisam mogao priznati da je uradio pravu stvar
I looked like a model too	I ja sam izgledala kao model
I did it right away	Uradio sam to odmah
A few seconds later, a flash and a huge boom	Nekoliko sekundi kasnije, bljesak i ogroman bum
I want to know what the plan is	Želim da znam kakav je plan
No sale date specified	Nije naveden datum prodaje
I don't write plays	Ja ne pišem drame
I remember this eternity	Sećam se ove večnosti
A dangerous, sexy woman looked back at her	Opasna, seksi žena joj je uzvratila pogled
I was around, watching	Bio sam oko, gledao
I do not have a recommended price range for this	Nemam preporučeni raspon cijena za ovo
I agree with that conclusion	Slažem se sa tim zaključkom
I look at the ceiling with fear	Sa strahom gledam u plafon
I’m weird, but in the most boring way	Ja sam čudan, ali na najdosadniji način
I think they've already guessed	Mislim da su već pogodili
I went to my church leaders	Otišao sam kod svojih crkvenih vođa
I spread my legs for him	Raširila sam noge za njega
I trust you will say what you think is right	Vjerujem ti da ćeš reći ono što misliš da je ispravno
I'll promise you anyway	Ipak ću ti obećati
The house is our greatest material need	Kuća je naša najveća materijalna potreba
The fireplace filled one wall	Kamin je ispunio jedan zid
I wanted it spectacular	Hteo sam spektakularno
I lowered my sword an inch	Spustio sam mač za inč
I can hear him holding his breath	Čujem ga kako zadržava dah
I married the eldest son of that family	Udala sam se za najstarijeg sina te porodice
So I took care of the other kids	Tako sam se brinula za drugu djecu
I made a choice	Pokrenuo sam izbor
The project has been delayed for a long time	Projekat je dugo bio odugovlačen
I nodded, but I didn't speak	Klimnuo sam, ali nisam govorio
I prepared a speech, but it did not come out	Pripremio sam govor, ali on nije izašao
I have to go to bed early	Moram rano u krevet
A man who is different	Čovek koji je drugačiji
I have to get my health back	Moram da povratim svoje zdravlje
The film was barely worth it	Film je bio jedva isplativ
I just feel exhausted	Samo se osećam iscrpljeno
I was excited as a child	Bio sam uzbuđen kao dete
I found nothing, and time passed quickly	Ništa nisam našao, a vrijeme je brzo prošlo
I didn't expect things to go this well	Nisam očekivao da će stvari ići ovako dobro
I nod to him, but I can't look at him	Klimnem mu, ali ne mogu da ga pogledam
I should have been scared	Trebao sam se uplašiti
I already knew he was going to put me in	Već sam znao da će me ubaciti
I could look in any direction, but I couldn't find any landmark	Mogao sam da gledam u bilo kom pravcu, ali ne nađem nikakav orijentir
I lift it over me too	Podižem je i preko sebe
I didn't sleep very well last night	Nisam baš dobro spavao sinoć
I headed for the door and heard it close, violently	Krenuo sam prema vratima i čuo kako se zatvaraju, silovito
I had to see you one more time	Morao sam da te vidim još jednom
A wave of rage swept over me	Obuzeo me val bijesa
I could no longer just stand by and ignore things	Nisam više mogao samo stajati po strani i ignorirati stvari
I am twenty-one years old	Imam dvadeset jednu godinu
I felt so tired and confused	Osjećao sam se tako umorno i zbunjeno
I need to talk to you	Moram razgovarati s tobom
I choose sacrifice, suffering	Ja biram žrtvu, patnju
I felt a dry and dusty stream of air	Osjetio sam suhu i prašnjavu struju zraka
I lean in, almost falling out of the helicopter	Naginjem se, zamalo da padam iz helikoptera
I combed his hair and covered him	Očešljala sam mu kosu i pokrila ga
I got up and stood in front of the sink	Ustao sam i stao ispred lavaboa
I have good news to update	Imam dobre vijesti za ažuriranje
I got up to fix my drink	Ustao sam da popravim piće
I could be sensitive to such	Mogao bih biti osjetljiv na takve
Everyone had a good time	Svi su se dobro proveli
I packed my bag and opened it	Sakupio sam torbu i otvorio je
I could see for miles	Mogao sam da vidim miljama
I treated her to ice cream	Počastio sam je sladoledom
I didn’t even feel too nervous	Nisam se čak ni osjećala previše nervozno
I do not know of such cases	Ne znam za takve slučajeve
The amount of accommodation has been reduced	Iznos smještaja je smanjen
I came to comfort you	Došao sam da te utješim
I knew it was unfair, but I couldn’t explain why	Znao sam da je nepravedan, ali nisam mogao objasniti zašto
I missed the freedom of the open road	Nedostajala mi je sloboda otvorenog puta
I can’t just sit at home	Ne mogu samo sjediti kod kuće
I did what you said and used glass	Uradio sam šta si rekao i koristio staklo
I wiped away the hot tears with a strained smile	Obrisao sam vrele suze napetim osmehom
Lots of money for our budget	Mnogo novca za naš budžet
I belonged to them now	Sada sam im pripadao
I was completely shocked	Bio sam potpuno šokiran
I felt perfect at home with them	Sa njima sam se osjećao savršeno kao kod kuće
Then I'll help you	Onda ću ti pomoći
I see in your eyes that you know that	Vidim u tvojim očima da to znaš
I gave myself a religious name out of a joke	Dao sam sebi religiozno ime iz šale
I have to spend some time here	Moram provesti neko vrijeme ovdje
She would live to be shown that she was wrong	Živela bi da joj se pokaže da nije u pravu
I couldn't watch him anymore	Nisam više mogao da ga gledam
I gave him enough time to wake up	Dao sam mu dovoljno vremena da se probudi
I would follow her trail	Pratio bih njen trag
I live in my own world with my own rules	Živim u svom svetu sa svojim pravilima
I often keep it in the car for protection	Često ga držim u autu radi zaštite
I understand that we all have to be practical	Razumijem da svi moramo biti praktični
I thought everyone would take half of them	Mislio sam da svako uzme pola njih
I didn’t really think the way it turned out	Nisam stvarno mislio onako kako je ispalo
I bet you have them where you live	Kladim se da ih imaš tamo gde živiš
A metaphor for life, indeed	Metafora za život, zaista
He begins to receive anonymous phone calls with heavy breathing	Počinje da prima anonimne telefonske pozive uz teško disanje
I'll tell the team	Reći ću timu
It runs parallel to the length of the field	Ide paralelno sa dužinom terena
I have no idea what to write	Nemam pojma šta da upišem
A good life here is not possible for me	Dobar život ovdje nije moguć za mene
I see it happening again	Vidim da se to ponovo dešava
I gave them the names of what was around me	Dao sam im imena onoga što je bilo oko mene
A dozen men, though, is a different matter altogether	Desetak muškaraca, mada je sasvim druga stvar
I was planning to read your work today	Planirao sam danas da pročitam tvoj rad
I talked to him yesterday	Priiao sam sa njim juie
I believe this was his turning point	Vjerujem da je ovo bila njegova prijelomna tačka
I keep a spare in the basement	Čuvam rezervni u podrumu
I was incredibly impressed with the staff	Bio sam nevjerovatno impresioniran osobljem
I thought I didn't see you walking around	Mislio sam da te ne vidim kako ideš okolo
I have seats on our chairs	Imam sjedala na našim stolicama
I was dangerous	Bio sam opasan
I didn't find anything either	Ni ja nisam ništa našao
I am a man who has nowhere to go	Ja sam čovjek koji nema gdje otići
I want to be with you whenever possible	Želim da budem sa tobom kad god je to moguće
I said you were acting stupid	Rekao sam da se ponašaš glupo
I couldn't fight anymore	Nisam se više mogao boriti
I'm sure we'll be back again	Siguran sam da ćemo se ponovo vratiti u posjetu
I knew it was a mistake to be around other people	Znao sam da je greška biti u blizini drugih ljudi
Pretty simple plan for a pretty happy life	Prilično jednostavan plan za prilično sretan život
I made one roll forward, and then I started another	Napravio sam jedno prevrtanje naprijed, a onda sam počeo drugo
A moment later, another sound appeared	Trenutak kasnije, pojavio se još jedan zvuk
I thought it was a little white car	Mislio sam da je to mali bijeli auto
I noticed that her hair was still wild	Primijetio sam da joj je kosa još divlja
He spent five months as a prisoner of war	Proveo je pet mjeseci kao ratni zarobljenik
I got back in the car and drove away	Vratio sam se u auto i odvezao se
I needed oxygen fast	Brzo mi je trebao kiseonik
Gradual organization took place in the following days	Postepeno organizovanje odvijalo se u narednim danima
I know the fight you're fighting	Znam borbu sa kojom se boriš
I was dying to try them	Umirala sam od želje da ih isprobam
I would like you to understand how much	Voleo bih da razumeš koliko
A surprise for her ex when he returned home	Iznenađenje za njenog bivšeg kada se vratio kući
The car headed straight for him	Auto je krenuo pravo prema njemu
I see how you look at him	Vidim kako ga gledaš
I am so glad that all this is happening	Tako mi je drago što se sve ovo dešava
I just remember you saying I was running to the trees	Samo se sećam da si rekao da trčim do drveća
I felt in danger in my own home	Osjećao sam se u opasnosti u vlastitom domu
I was more sensitive to tone of voice and accent	Bio sam osjetljiviji na ton glasa i naglasak
I tried to believe he was gone	Pokušao sam da povjerujem da je nestao
I want to share that with you	Želim to podijeliti sa vama
I didn't know it would turn out like this	Nisam znao da će ovako ispasti
I have a feeling that has a different meaning	Imam osjećaj koji ima drugo značenje
I can't stand it either	Ni ja to ne mogu podnijeti
I had a lot of respect for him	Imao sam puno poštovanja prema njemu
I had such an ego then	Tada sam imao takav ego
I can't believe she opened up	Ne mogu da verujem da se otvorila
I hope we are fine here	Nadam se da ćemo ovdje biti dobro
Somehow I make the world a better place	Nekako činim svijet boljim mjestom
Maybe I'd like to leave it in the pen	Možda bih želeo da ga ostavim u olovci
The only possible direction is back on the line	Jedini mogući pravac je nazad na liniji
I don't know about him	Ne znam za njega
I got up and looked out the window	Ustao sam i pogledao kroz prozor
I refused to respond, even to threats of further torture	Odbio sam da odgovorim, čak i na pretnje daljim mučenjem
I never lost control	Nikad nisam izgubio kontrolu
Thank you all very much	Puno vam svima zahvaljujem
Rebel firing squad	Streljački vod pobunjenika
I will not spend money on goods	Neću trošiti novac na roba
I stopped hoping for presents	Prestao sam da se nadam poklonima
I was well aware of what was going to happen	Bio sam dobro svjestan šta će se dogoditi
I called him home	Zvao sam ga kući
I looked down at my dress	Pogledala sam dole u haljinu
I felt that my temple was affected	Osetio sam da mi je slepoočnica pogođena
I really can’t afford to give up on my advance	Zaista ne mogu priuštiti da odustanem od svog unaprijed
I have other things for you	Imam druge stvari za tebe
I wonder how she does it	Pitam se kako ona to radi
I called for her, but heard nothing	Zvao sam za njom, ali nisam ništa čuo
I forgot to appreciate the little things	Zaboravila sam cijeniti male stvari
I met her at medical school	Upoznao sam je u medicinskoj školi
I also enjoy spending time with my family	Takođe uživam u druženju sa svojom porodicom
I hated it and insisted on commitment	Mrzeo sam to i insistirao sam na posvećenosti
I will make this earth like heaven	Učiniću ovu zemlju poput neba
I just wanted to be happy	Samo sam htela da budem sretna
I put my hand on my hip and smiled	Stavio sam ruku na kuk i nasmiješio se
I'll get you back on course	Vratiću te na kurs
I can't find the words to speak	Ne mogu pronaći riječi da progovorim
I served my last sentence	Odslužio sam zadnju kaznu
I sighed a little	Malo sam uzdahnula
I prefer the best authors	Više volim najbolje autore
Her son and partner have been her whole life	Njen sin i partner bili su cijeli njen život
I was happy that he flew in to surprise me	Bio sam sretan što je doleteo da me iznenadi
The middle room has a bench	Srednja prostorija ima klupu
I will gather them all to oppose you	Sve ću ih okupiti da se suprotstave tebi
I should have put it together	Trebao sam to sastaviti
I'm sick of coming up with names	Loše mi je smišljati imena
I was just happy	Bio sam jednostavno sretan
I am so grateful to her	Tako sam joj zahvalan
The thought he tried to throw out and forget	Misao koju je pokušao da izbaci i zaboravi
I had little hope then	Imao sam malo nade tada
I trained all my life for that	Za to sam trenirao cijeli život
I'm often sick, bed	Često sam bolestan, krevet
Upon request, I will provide references and a resume	Na zahtjev ću dati reference i životopis
I looked like my dad	Izgledao sam kao moj tata
In a way, I acted like a college student	Na neki način sam se ponašao kao student sa fakulteta
I saw something on her face that made me stop	Vidio sam nešto na njenom licu zbog čega sam zastao
I have to get out of this palace	Moram da odem iz ove palate
I can't go to the police, but you can	Ja ne mogu u policiju, ali ti možeš
Due to that, the airport was excluded from the investment program	Zbog toga je aerodrom isključen iz investicionog programa
I want to play with you more	Želim više da se igram sa tobom
Some simply have nothing better to do	Neki jednostavno nemaju šta bolje da rade
Part of me didn't blame him	Dio mene ga nije krivio
I could do little other than watch in horror	Mogao sam malo da uradim osim da gledam sa užasom
I wonder where he lives	Pitam se gdje živi
I cried all night that night	Te noći sam plakala cijelu noć
I was hoping we'd leave soon	Nadao sam se da ćemo uskoro otići
I can't help but wonder why	Ne mogu a da se ne zapitam zašto
I gasped and stood up	Dahnula sam i podigla se
I enjoy the work and hope to continue	Uživam u radu i nadam se da ću nastaviti
I was mean, you know, not cruel	Bio sam zao, znate, ne okrutan
A steamer could be seen in the distance	U daljini se vidio parobrod
I make suggestions, not requests	Dajem predloge, a ne zahteve
I am currently running two series on my channel	Trenutno vodim dvije serije na svom kanalu
I fixed the window and raised the blinds slightly	Popravio sam prozor i lagano podigao roletne
I left a few messages	Ostavila sam nekoliko poruka
I will start my life anew	Počeću svoj život iznova
The seat near the stage cost seventy stones	Sedište u blizini bine koštalo je sedamdeset kamenova
I insisted that this was not a normal dream	Insistirao sam da ovo nije normalan san
I have a love to offer	Imam ljubav za ponuditi
I see a hint of pink in the middle	Vidim dašak roze u sredini
I always fell into that category	Uvek sam spadao u tu kategoriju
Let them stay here and breathe	Neka ostanu da žive ovde i dišu
I was curious about it, but I never researched it	Bio sam znatiželjan o tome, ali nikad nisam to istražio
I picked it up and opened the door again	Podigao sam ga i ponovo otvorio vrata
I bent down and approached the lamp	Sagnuo sam se i približio lampu
I shot him an annoyed look	Dobacio sam mu iznerviran pogled
I wondered if anyone would ever read this	Pitao sam se da li bi iko ovo ikada pročitao
I couldn't see the bell ring	Nisam mogao da vidim zvono da zazvoni
I eventually fell on his chest	Na kraju sam mu pala na grudi
I'll just tell you in private	Reći ću vam samo nasamo
I guess we could take turns in the long run	Pretpostavljam da bismo se mogli izmjenjivati ​​na duži rok
I have a pot of coffee in the house	Imam lonac kafe u kući
I like that when you paint, you show it	Sviđa mi se što kad slikaš, to pokažeš
The diary was declared original	Dnevnik su proglasili originalnim
I would look them in the eye when they passed	Gledao bih ih u oči kada bi prolazili
He was one of five children	Bio je jedno od petoro djece
I nodded loudly	Snažno sam klimnuo glavom
I knew it was the living room	Znao sam da je to dnevna soba
The psychologist locked herself in a room that was allegedly haunted	Psihologinja se zaključala u sobu koja je navodno ukleta
I have to walk the dog with her	Moram da šetam psa sa njom
I know where to take you next	Znam gde da te sledeće odvedem
In fact, I’m currently wearing a pair	U stvari, trenutno nosim par
I don't think about it at all	Ne mislim na to uopšte
I have nothing left	Ništa mi nije ostalo
I'm sorry I broke it	Žao mi je što sam ga slomio
I was supposed to be a friend	Trebao sam biti prijatelj
I was next weekend	Bio sam sljedeći vikend
I was a private woman	Bila sam privatna žena
I tried to defend myself	Pokušao sam da se odbranim
I didn’t think it all happened already	Nisam mislio da se sve to već dogodilo
I could, you know, just push her	Mogao bih, znaš, samo je gurnuti
I would occasionally go to the beach	Povremeno bih išao na plažu
I need to do a little research to answer your questions	Moram malo istražiti da odgovorim na vaša pitanja
I wanted all the money	Hteo sam sav novac
Description of men	Opis muškaraca
I didn't do business with her	Nisam poslovao s njom
The wrong move could prove deadly	Pogrešan potez mogao bi se pokazati smrtonosnim
I had no doubt what he was doing	Nisam sumnjao šta radi
I can't think while he looks at me	Ne mogu da razmišljam dok me gleda
I couldn't let him turn around again	Nisam mu mogao dozvoliti da se ponovo okrene
I saw him thinking about the question	Vidio sam da razmišlja o pitanju
I picked up my things and walked through the door	Pokupio sam svoje stvari i krenuo kroz vrata
You were a favorite a few years ago	Prije nekoliko godina bili ste favorit
I'm going down the hill to the city	Krećem niz brdo u grad
Correction can be obtained from the chart	Korekcija se može dobiti iz grafikona
I worked a lot after dinner	Mnogo sam radio posle večere
I couldn't imagine what she was telling them	Nisam mogao zamisliti šta im je govorila
I found most of the work easy and boring	Većinu posla smatrao sam lakim i dosadnim
I was the greatest horse that ever lived	Bio sam najveći konj koji je ikada živio
I handed the valet a ticket at the door	Predao sam sobaru kartu na vratima
Those closest to the group sighed	Oni najbliži grupi uzdahnu
I got a job as a customs officer	Zaposlio sam se kao carinik
A few minutes later she was safe on the road	Nekoliko minuta kasnije bila je bezbedno na putu
I still work full time	I dalje radim puno radno vrijeme
I swallowed and tried to smile	Progutao sam slinu i pokušao se nasmiješiti
I hope they think they caught me	Nadam se da misle da su me uhvatili
I know he's telling the truth	Znam da govori istinu
I thought he went to see you	Mislio sam da je otišao da te vidi
I'm going to sell this house today	Danas ću prodati ovu kuću
I would do it for her	Uradio bih to za nju
I put my hands down and turned	Spustio sam ruke i okrenuo se
I can't believe we're the only ones	Ne mogu vjerovati da smo mi jedini
Then I'm a really happy man	Onda sam zaista srećan čovek
Several arrangements have been made for a potential siege	Nekoliko aranžmana je napravljeno za potencijalnu opsadu
I spent the next twenty minutes in luxury	Proveo sam sljedećih dvadeset minuta u luksuzu
I was relieved by the change	Laknulo mi je zbog promjene
I speak, unfortunately, from experience	Govorim, nažalost, iz iskustva
I was surprised to see him open his little eyes	Iznenadila sam se kad sam ga vidjela kako otvara svoje male oči
I glance at my watch	Bacim pogled na sat
The woman behind the wheel really laughed	Žena za volanom se zaista nasmijala
I wondered how many people live in each world	Pitao sam se koliko ljudi živi u svakom svijetu
He brings taste	On donosi ukus
A piece of chimney was removed	Komad dimnjaka je uklonjen
I received a fair and competitive offer	Dobio sam poštenu i konkurentnu ponudu
I will stay here as you approach the immortal	Ja ću ostati ovdje dok se vi približavate besmrtnom
I turned to his face full of hope	Okrenula sam se njegovom licu punu nade
I was ready not to know	Bio sam spreman da ne znam
I know it doesn't look that way now	Znam da sada ne izgleda tako
I couldn’t connect the two because they don’t fit	Nisam mogao spojiti to dvoje jer se ne uklapaju
I wanted to dress like my brother	Hteo sam da se obučem kao moj brat
I noticed it was her habit	Primetio sam da joj je to navika
I can handle my parents	Mogu se nositi sa svojim roditeljima
I have my money in accounts everywhere	Imam svoj novac na računima posvuda
I saw a big light and she came out of it	Video sam veliko svetlo i ona je izašla iz njega
I was actually one hundred and six	Zapravo sam imao sto šest
I didn't pay attention to the guys	Nisam obraćao pažnju na momke
I just bowed, I didn’t say a word all that time	Jednostavno sam se naklonio, sve to vrijeme nisam rekao ni riječi
A young couple will be perfect	Mladi par će biti savršen
I put the package in the book bag	Stavila sam paket u torbu za knjige
I reached out to rub the place of pain	Posegnuo sam da protrljam mesto bola
I was usually a picture of efficiency	Obično sam bio slika efikasnosti
I really didn't know what to do	Zaista nisam znao šta da radim
They reported that it would succeed	Izvijestili su da će uspjeti
I could come in at any time, he said	Mogao sam ući u bilo koje vrijeme, rekao je
The film is now considered lost	Film se sada smatra izgubljenim
She argued with him several times	S njim se više puta svađala
I tell them, then they leave	Ja im kažem, onda odlaze
I can meet you tonight	Mogu se naći sa tobom večeras
I can't help but stare into his eyes	Ne mogu se spriječiti da mu se ne zagledam u oči
I like how proud women are of their signs	Sviđa mi se koliko su žene ponosne na svoje znakove
I didn't hide it from you	Nisam to krio od tebe
I'm learning to manage fatigue in the heat	Učim da upravljam umorom na vrućini
I swallow tears	Gutam suze
I watched it for a while, then stopped	Gledao sam to neko vrijeme, a onda prestao
I can tell you it's my worst nightmare	Mogu vam reći da je to moja najgora noćna mora
I can no longer be in danger of my life	Ne mogu više biti ugrožena svojim životom
I hope to find out how	Nadam se da ću saznati kako
The ship quickly began to sink	Brod je brzo počeo tonuti
I repeat that feeling	Ponavljam taj osjećaj
Thanks for watching	Hvala na gledanju
I love you and I'm with you	Volim te i sa tobom sam
I wanted to know everything about the world	Hteo sam da znam sve o svetu
I believe success will come if you work hard	Vjerujem da će uspjeh doći ako se trudiš
I knew things like that couldn’t happen	Znao sam da se takve stvari ne mogu dogoditi
The churchyard is managed as a nature reserve	Crkveno dvorište se vodi kao rezervat prirode
I started looking around, but I didn't see anything	Počeo sam da gledam okolo, ali ništa nisam video
I lost the way to make a living	Izgubio sam način da zaradim za život
I swung at him, but he avoided me	Zamahnuo sam prema njemu, ali on me je izbjegao
I asked him to look at my formula	Zamolio sam ga da pogleda moju formulu
I feel like you're eluding me	Osećam da mi izmičeš
I had to get out of this gloomy mood	Morao sam se izvući iz ovog sumornog raspoloženja
I forgot how many trees there are	Zaboravio sam koliko ima drveća
I think I'll stay here	Mislim da ostanem ovde
I was worse than not benefiting him	Bio sam mu gore nego da nemam koristi
I felt the breath give new life a purpose	Osjećao sam kako dah daje novi život svrsi
A sob of sadness lingered in his throat	Jecaj tuge zastao mu je u grlu
I was about to perform my first trick at the age of fourteen	Spremao sam se izvesti svoj prvi trik sa četrnaest godina
I thought we'd have time	Mislio sam da ćemo imati vremena
I have to distract my mind with something	Moram nečim da odvratim um
I felt completely within my rights to protect myself	Osjećao sam se u potpunosti u okviru svojih prava da se zaštitim
I got it from my mom	Dobio sam od mame
I just stood on the road and he stopped	Samo sam stajao na cesti i stao je
I saw him last night	Video sam ga sinoć
I hope you can, even now that we are separated	Nadam se da možeš, čak i sada kada smo razdvojeni
I bet he's a double secret super villain	Kladim se da je dvostruki tajni super zlikovac
I won't hide anything from you	Neću ništa kriti od tebe
I'm learning a lot more	Učim još mnogo toga
The High Court overturned the sentence	Viši sud je poništio kaznu
I heard there was blood, but she did	Čuo sam da ima krvi, ali ona je to uradila
And I had to think about it	I ja sam morao da razmislim o tome
I know where he's going	Znam kuda ide
I couldn't last a minute longer	Nisam mogao izdržati ni minut više
I knew why these people were here	Znao sam zbog čega su ti ljudi ovdje
This leadership did not last long	Ovo vodstvo nije dugo trajalo
I guess it was fate or something	Pretpostavljam da je to bila sudbina ili tako nešto
I need you to find some things	Trebaš mi da nađeš neke stvari
I settled in for the ride	Smjestio sam se za vožnju
I just looked out the window	Samo sam pogledao kroz prozor
I haven't decided yet	Nisam još odlučio
One morning I woke up and I could control my mind	Jednog jutra sam se probudio i mogao sam kontrolirati umove
I hope to erase the whole thing soon	Nadam se da ću uskoro potpuno izbrisati cijelu stvar
I was wondering if you would show up today	Pitao sam se hoćeš li se pojaviti danas
I felt that many had betrayed them	Osjećao sam da su ih mnogi izdali
I want to know how tall they really are	Želim da znam koliko su zaista visoki
I have a few limits and I find fun in everything	Imam nekoliko granica i nalazim zabavu u svemu
I had to give them more time	Morao sam im dati više vremena
I didn't want a prince	Nisam želeo princa
I dared one day to invite her out	Usudio sam se jednog dana da je pozovem da izađemo
I also thought about our horrible wedding day	Razmišljao sam i o našem užasnom danu vjenčanja
Then I will address you	Onda ću se obratiti vama
I guess underground	Pretpostavljam pod zemljom
I slid my hand down his belly	Kliznula sam rukom niz njegov trbuh
I did not expect such a simple solution	Nisam očekivao tako jednostavno rješenje
I shrugged and continued on my way home	Slegnuo sam ramenima i nastavio put do kuće
It was an exciting time	Bilo je to uzbudljivo vrijeme
I need you with me today	Trebaš mi danas sa mnom
I stared at their planted fields	Zurio sam u njihova zasađena polja
I gasped, trying to catch my breath	Dahtala sam, pokušavajući doći do daha
I heard your breathing stopped	Čuo sam da ti je disanje prestalo
One moment, and she landed	Trenutak, i sletjela je
A naked light bulb hung from the ceiling	Sa plafona je visila gola sijalica
I can smell you here	Mogu te namirisati ovdje
I hope he finds a better home	Nadam se da će naći bolji dom
I respect the honesty you give	Poštujem iskrenost koju dajete
I felt her hand touch my elbow again	Osjetio sam kako mi je njena ruka ponovo dodirnula lakat
I didn't think they would ever see me differently	Nisam mislila da će me ikada drugačije videti
I was the only living thing breathing here	Ja sam bio jedina živa stvar koja je disala ovdje
I will never fall in love	Nikad se neću zaljubiti
I'm waiting, but nothing comes out	Čekam, ali ništa ne izlazi
The curse seemed unlikely	Kletva se činila malo vjerovatnom
I hope he tells us soon	Nadam se da će nam uskoro reći
I always follow orders	Uvek pratim naređenja
I like to make him laugh	Volim da ga nasmejem
I'm not going to act like a cop	Neću se ponašati kao policajac
I wouldn’t mind some visitors either	Ne bih smetao ni nekim posjetiocima
Powerful in the middle, hidden from view	Moćni u sredini, skriven od očiju
I had thoughts and feelings	Imao sam misli i osećanja
I was so happy to see you again	Bio sam tako sretan što te ponovo vidim
She loved being with us	Volela je da bude sa nama
Some kind of courage, indifference	Neka vrsta smelosti, ravnodušnosti
I just didn’t feel it	Jednostavno nisam to osjećao
One character was moving across the open space	Jedan lik se kretao preko otvorenog prostora
I appreciate the offer, but no	Cijenim ponudu, ali ne
A fierce, steady glow came from his eyes	Žestoki, postojani sjaj dolazio je iz njegovih očiju
I was just a baby	Bio sam tek beba
He had to lose weight for his role	Morao je smršati za svoju ulogu
I love you with everything you wear	Volim te sa svime što nosiš
I felt some presence slide in the office behind me	Osjetio sam kako neko prisustvo klizi u kancelariji iza mene
I never look at other people's personal lives	Nikada ne gledam u lične živote drugih ljudi
I would love to find someone who is quite tall	Voleo bih da nađem nekoga ko je prilično visok
I turned my head halfway toward her	Okrenuo sam glavu do pola prema njoj
I have an appointment for a haircut at two	Imam termin za frizuru u dva
I thought my life was coming to an end	Mislio sam da je moj život pri kraju
A few chairs and a table furnished the house	Nekoliko stolica i stol opremili su kuću
I can hear his breathing	Čujem njegovo disanje
I wouldn't get on the phone anymore	Ne bih više dolazio do telefona
I saw my younger parents	Videla sam svoje mlađe roditelje
I held out that year	Održao sam se te godine
I do my best not to cry	Dajem sve od sebe da ne plačem
I can't wait to hear you	Jedva čekam da te čujem
This is their sport	Ovo je njihov sport
I was comfortable and not moving	Bilo mi je udobno i nisam se kretao
The writers eventually left with the latter	Pisci su na kraju otišli sa ovim poslednjim
I have cigarette burns on my neck and chin	Imam opekotine od cigarete na vratu i bradi
I was, as they say, in my prime	Bio sam, kako kažu, na najboljim godinama
I would definitely love for you to see me in a new place	Svakako bih volio da me vidite na novom mjestu
A lonely desolate place	Usamljeno pusto mjesto
I still have to go to the doctor every other week	I dalje moram ići kod doktora svake druge sedmice
I would fill out an order form with his instructions	Popunio bih narudžbenicu s njegovim uputama
I quickly approached and helped	Brzo sam prišao i pomogao
The room was lit in pink tones	Soba je bila osvijetljena ružičastim tonovima
I probably knew before him	Vjerovatno sam znao prije njega
I bent down and picked them up	Sagnuo sam se i podigao ih
I wanted to ask you about the diary	Hteo sam da te pitam za dnevnik
I thought the poor thing was going to be hit	Mislio sam da će jadnik biti pogođen
The regiment was responsible for the highway	Puk je bio odgovoran za autoput
He saw the spectacle	Video je spektakl
I went into the living room and stared at her	Ušao sam u dnevnu sobu i zagledao se u nju
I felt it deep in my bones	Osjetio sam to duboko u kostima
I'll take them home safe	Odvešću ih kući bezbedne
I can't wait to take it	Jedva čekam da je uzmem
I hope you like the final product	Nadam se da vam se sviđa konačni proizvod
I wasn't ready to swallow the whole story	Nisam bio spreman da progutam celu priču
I want his hands so badly under my clothes	Tako jako želim njegove ruke ispod moje odjeće
I knew love once	Jednom sam poznavao ljubav
I hid my torment	Sakrio sam svoju muku
I didn't want to sound selfish	Nisam htela da zvučim sebično
I know you won't let me down	Znam da me nećeš iznevjeriti
I mean, probably not	Mislim, vjerovatno nije
I'm sorry, poor lady	Žao mi je, jadna damo
I look at him for a moment	Gledam ga na trenutak
I jumped on him	Skočio sam na njega
Maybe I insulted him	Možda sam ga uvrijedio
A place to hide from the police	Mesto za skrivanje od policije
I took a bunch of pictures	Snimio sam gomilu slika
I knew him a little while he was king	Poznavao sam ga malo dok je bio kralj
I would have to charm her in another way	Morao bih da je šarmiram na drugi način
I got pregnant	Ostala sam trudna
I can find something to do to stay busy	Mogu naći nešto da radim da ostanem zauzet
The film would be good	Film bi bio dobar
I quickly shook off the thought	Brzo sam se otresla te misli
I owe it to them to help establish peace here	Dugujem im da pomognu da se uspostavi mir ovdje
Thank you very much, kind and reverend sir	Hiljadu hvala vama, ljubazni i prečasni gospodine
I fiercely resisted, struggling to retreat to the other side	Žestoko sam se opirao, boreći se da se povučem na drugu stranu
I took a second to breathe and calm down	Uzeo sam sekundu da udahnem i smirim se
I received the pink walls	Primio sam ružičaste zidove
I get up, trying to cover my crimson face	Podižem se, pokušavajući prikriti svoje grimizno lice
I just kept my head down	Samo sam držao pognutu glavu
I looked everywhere for her	Svuda sam je tražio
His teeth are an offer	Njegovi zubi su ponuda
I immediately longed for the shelter of darkness	Odmah sam čeznuo za okriljem tame
I made a car at school in art class	Napravio sam auto u školi na času likovnog
A few seconds later, it came again	Nekoliko sekundi kasnije, došlo je ponovo
I turned left	Okrenuo sam se lijevo
I think it's time to go	Mislim da je vrijeme da krenemo
I think of you all the time we're separated	Mislim na tebe sve vreme kada smo razdvojeni
I thought we agreed to go slow and easy	Mislio sam da smo se dogovorili da idemo polako i lagano
I had to stop that	Morao sam da zaustavim to
I wanted to make that version	Hteo sam da napravim tu verziju
I had two words, they were not enough	Imao sam dvije riječi, nisu bile dovoljne
I knew the door slammed out of the sick room	Znao sam da su vrata zalupila iz bolesničke sobe
I have another chance to save her	Imam drugu priliku da je spasim
I think he brought me here	Mislim da me je doveo ovamo
I think she may have been right	Mislim da je možda bila u pravu
I couldn’t believe this had happened to me	Nisam mogao vjerovati da mi se ovo dogodilo
I touched him and he rejected me	Dodirnula sam ga i on me je odbacio
I was a military judge at the base	Bio sam vojni sudija u bazi
I leaned back in my chair	Zavalio sam se u stolicu
I wanted to see the old house	Htio sam vidjeti staru kuću
I take her out and show her that she is having a good time	Izvedem je i pokažem joj da se dobro provodi
I couldn't agree more with this	Ne bih se mogao više složiti sa ovim
I kept them behind me	Držao sam ih iza sebe
I also enjoy his music	Takođe uživam u njegovoj muzici
A round table of five feet comfortably seats eight people	Okrugli sto od pet stopa udobno smjesti osam osoba
I'll take yours	Primiću tvoje
He has one brother and one sister	Ima jednog brata i jednu sestru
A dark stain of dust replaced the rings	Tamna mrlja od praha zamijenila je prstenove
I spent several months without anything to call my own	Proveo sam nekoliko mjeseci bez ičega što bih nazvao svojim
I feel good, actually	Osećam se dobro, zapravo
I found out how right you were, in almost everything	Otkrio sam koliko si bio u pravu, u skoro svemu
I have a sense of purpose here	Ovde imam osećaj svrhe
I was completely a source who helped with advertising	Ja sam u potpunosti bio izvor koji je pomogao u reklami
A sense of comfort overcame her	Obuzeo ju je osećaj prijatnosti
I couldn't control my own tears	Nisam mogao da kontrolišem sopstvene suze
I won't kill you though	Ipak te neću ubiti
The teacher was there	Učitelj je bio tamo
I poured two glasses full	Nalio sam dvije čaše pune
Nausea came to his stomach	Mučnina mu je došla u stomak
I decided to tell her later	Odlučio sam da joj kažem kasnije
I can't see you, she says	Ne mogu da te vidim, kaže ona
I wish you happiness above all	Želim tvoju sreću iznad svega
I couldn’t afford it at the moment	Nisam to mogao priuštiti u ovom trenutku
I think he spoke to me	Mislim da mi se obratilo
A good track record of the game cut through most of that	Dobar trag igre je presekao većinu toga
I have to arrange the boxes and clean the basement	Moram organizirati kutije i očistiti podrum
I thought again of the dark marks under her eyes	Ponovo sam pomislio na tamne tragove ispod njenih očiju
I thought something terrible had happened to you	Mislio sam da ti se dogodilo nešto strašno
I couldn’t understand why no one was doing it	Nisam mogao razumjeti zašto to niko ne radi
I'll take all the cattle	Uzeću celu stoku
I discovered a subtle tension between two sets of parents	Otkrila sam suptilnu napetost između dva skupa roditelja
I just want to be her	Samo želim da budem ja
I looked down again and there he was	Ponovo sam pogledao dole i eto ga
I'm either here or I'm reading a book	Ili sam ovdje ili čitam knjigu
I thanked him for coming and for all his prayers	Zahvalio sam mu se na dolasku i na svim njegovim molitvama
I looked in the mirror and barely recognized myself	Pogledala sam se u ogledalo i jedva se prepoznala
I hope this is a great success	Nadam se da je to veliki uspjeh
I knew my father wouldn't say anything	Znao sam da moj otac neće ništa reći
A story that begs to be apologized for anywhere on the street	Priča koja moli da se ispriča bilo gdje na ulici
I didn't answer or turn around	Nisam odgovorio niti sam se okrenuo
I traveled the world	Proputovao sam svijet
I understand the limitations of the gift	Razumijem ograničenja poklona
I had a lot of time alone	Imao sam mnogo vremena sam
I checked the console and there are no errors	Provjerio sam konzolu i nema grešaka
I must be back	Sigurno sam se vratio
I wonder what has happened over the years	Pitam se šta se dešavalo tokom godina
I know for sure which way this went	Znam sa sigurnošću kojim putem je ovo išlo
I hate when it lasts	Mrzim kad potraje
I pray for your speedy recovery	Molim se za tvoj brzi oporavak
I was the most important thing in the world	Bio sam najvažnija stvar na svijetu
A gentle breeze blew up the clouds	Blagi povjetarac je raznio oblake
I was glad it was time for a break	Bilo mi je drago da mi je došlo vrijeme za pauzu
I like that full sound	Sviđa mi se taj puni zvuk
I'll call right away	Nazvat ću odmah
I was ready to die	Bio sam spreman da umrem
I knew we were leaving soon	Znao sam da ćemo uskoro krenuti
She was the third vessel to bear her name	Ona je bila treće plovilo koje je nosilo njeno ime
I didn't want it to be her	Hteo sam da to ne bude ona
I only met one of them before	Samo sam jednog od njih upoznao ranije
I wish many people had his kindness	Voleo bih da mnogi ljudi imaju njegovu dobrotu
I would always have to stop for my shoulders	Uvijek bih morao stati zbog ramena
A steel mask covered his entire face except his eyes	Čelična maska ​​pokrivala mu je cijelo lice, osim očiju
I was nervous and felt uncomfortable	Bila sam nervozna i osjećala sam se neugodno
I knelt first	Prvo sam kleknuo
I felt pretty restless, and you looked so calm	Osjećao sam se prilično nemirno, a ti si izgledao tako mirno
I knew it could be won	Znao sam da se može dobiti
I am an image processing expert	Ja sam stručnjak za obradu slika
I stopped in front of them	Zaustavio sam se ispred njih
I found other things, not for me	Našla sam druge stvari, pa ne za mene
I stood in front of him standing on my turf	Postavila sam se ispred njega stojeći na svom terenu
I don't care what happens to you anymore	Više me nije briga šta će biti s tobom
Then I ran it all the way to the street	Onda sam ga trčao sve do ulice
I think it was basically the same at the time	Mislim da je u osnovi bilo isto u to vrijeme
I know that word is hard for you	Znam da ti je teška ta riječ
I am renting an apartment near the hospital	Iznajmljujem stan u blizini bolnice
I hurriedly wave to him to join us	Užurbano mu mahnem da nam se pridruži
I put them on my desk	Stavljam ih na svoj sto
I couldn't let the creature come to my house	Nisam mogao dozvoliti da stvorenje dođe do moje kuće
I thought the picture of the barn was extraordinary	Mislio sam da je slika štale izvanredna
Maybe I'll forget her face	Možda ću zaboraviti njeno lice
I hope you had a good one	Nadam se da si imao dobar
I see him playing with my sons	Vidim ga kako se igra sa mojim sinovima
I felt left out, to be honest	Osjećao sam se izostavljenim, da budem iskren
I nodded and admitted guilt	Klimnuo sam i priznao krivicu
I guess her opinion was because of her greater faith	Pretpostavljam da je njeno mišljenje bilo zbog njene veće vjere
I didn't expect to want her that much	Nisam računao da ću je toliko željeti
I barely managed to jump over the pit	Jedva sam uspio preskočiti jamu
I can imagine how you have to boil inside	Mogu da zamislim kako mora da ključaš iznutra
I wonder what they expected me to say	Pitam se šta su očekivali da kažem
I wandered outside and climbed a tree	Lutao sam napolju i popeo se na drvo
I can't rule out panic	Ne mogu da isključim paniku
I could tell he was upset	Mogao sam reći da je bio uznemiren
I chose to do that through my writing	Odabrao sam da to uradim kroz svoje pisanje
I'm sick of your need to be right	Muka mi je od tvoje potrebe da budeš u pravu
A videotape option may also be available	Može biti dostupna i opcija video trake
A woman in a black robe	Žena u crnom ogrtaču
There he was joined by his wife and children	Tamo su mu se pridružila supruga i djeca
I missed him at the restaurant	Nedostajao mi je u restoranu
He continued to sing gospel and secular music	Nastavio je da peva i gospel i svetovnu muziku
I seem to be getting a lot of them lately	Čini mi se da ih dobijam mnogo u posljednje vrijeme
Still, I'm starting to feel a little overwhelmed	Ipak počinjem da se osećam malo preopterećeno
I pulled his face closer to mine and kissed him	Privila sam njegovo lice bliže svom i poljubila ga
A friend betrayed her	Prijatelj ju je izdao
I had to take a picture	Morao sam da se slikam
I really believe you would enjoy it	Zaista vjerujem da biste uživali
I couldn't talk or even explain what happened	Nisam mogao da pričam, pa čak ni da objasnim šta se dogodilo
I want to go somewhere completely different	Želim otići negdje potpuno drugačije
Otherwise I wouldn't ask you to do it	Inače ne bih tražio da to uradite
We can't blame the man	Čoveka ne možemo kriviti
I found him attractive	Smatrao sam ga privlačnim
I can't believe they both live on the same street	Ne mogu da verujem da oboje žive u istoj ulici
A river flows through both cities	Kroz oba grada protiče rijeka
I take it to my heart	Uzimam ga u svoje srce
I went home feeling much better about everything	Otišla sam kući osjećajući se mnogo bolje u vezi svega
I eat until my stomach is full	Jedem dok mi se stomak ne napuni
I had to try to pay attention	Morao sam da se trudim da obratim pažnju
I could make anyone act	Mogao bih svakoga natjerati da se ponaša
I was just getting ready for bed	Upravo sam se spremao za spavanje
Divine power is at work in you	Božanska snaga djeluje u vama
I have to give a statement to the police	Moram dati izjavu policiji
I have not created anyone more beloved than him	Nisam stvorio nikoga voljenijeg od njega
I would wait forever	Čekao bih zauvek
I will deal with this project immediately	Odmah ću se baviti tim projektom
I must offer nothing but the best	Ne smijem pružiti ništa osim najboljeg
A woman, however, has only so much energy	Žena ipak ima samo toliko energije
I know some people who could help	Znam neke ljude koji bi mogli pomoći
I tried, please, trust me	Pokušao sam, molim te, vjeruj mi
I remember that very clearly	Sećam se toga vrlo jasno
I was naked, with a sheet drawn to my chest	Bio sam gol, sa čaršavom privučenom do grudi
I wasn't happy either	Ni ja nisam bio sretan
See you in a few hours	Vidimo se za nekoliko sati
I did all this	Ja sam sve ovo napravio
I read the numbers on the wall	Pročitao sam brojeve na zidu
Solid, good training	Solidan, dobar trening
I raised his head to look him in the eye	Podigao sam mu glavu da ga pogledam u oči
I turned away from the prisoner to obey his command	Okrenuo sam se od zatvorenika da poslušam njegovu naredbu
I just heard a sound from there	Upravo sam čuo zvuk odatle
I believe in competition	Verujem u konkurenciju
I wonder how long he was locked up with them	Pitam se koliko je dugo bio zaključan s njima
I just found them on the tape	Upravo sam ih našao na traci
The third case is direct punishment for injustice	Treći slučaj je direktna kazna za nepravdu
I haven't spoken to him in years	Nisam razgovarao s njim godinama
I could probably persuade him to cover his tracks	Verovatno bih ga mogao nagovoriti da mi prikri tragove
I carved it out of oak myself	Sam sam ga isklesao od hrastovine
I promised her brother	Obećao sam njenom bratu
I couldn't see through it	Nisam mogao da vidim kroz nju
I mean, everything he said was true	Mislim, sve što je rekao je bila istina
I paused to gather myself and then entered the chamber	Zastao sam da se saberem i onda ušao u odaju
I opened normally	Otvorio sam normalno
Order has already formed at the counter	Na šalteru se već stvorio red
I had to get over the loss	Morala sam da prebolim gubitak
I enjoy being around you	Uživam u vašoj blizini
I could hardly believe it	Gotovo da nisam mogao vjerovati
I felt safe and welcome in this beautiful world	Osjećao sam se sigurno i dobrodošlo u ovom prekrasnom svijetu
A little snow never stopped the big jet	Malo snijega nikada nije zaustavilo veliki mlaznjak
I just wanted to be with you	Samo sam htela da budem sa tobom
I even spent the night there	Čak sam tamo i prenoćio
A hammer of war hung from his belt	O pojasu mu je visio ratni čekić
I really want to read this one	Zaista želim da pročitam ovu
I could see what he meant	Mogao sam vidjeti na šta misli
I wanted more than that	Želeo sam više od toga
I think it will be possible	Mislim da će to biti moguće
I couldn’t face any of that	Nisam se mogao suočiti ni sa čim od toga
It took a lot of testing and adjustment	Bilo je potrebno mnogo testiranja i prilagođavanja
I hoped and believed in it	Nadao sam se i vjerovao u to
I step out in front of her and open the door	Izlazim ispred nje i otvaram vrata
I wouldn't go anywhere, young man	Ne bih išao nigde, mladiću
I can't say enough compliments	Ne mogu reći dovoljno komplimenata
I needed to recognize the signs	Trebao sam prepoznati znakove
I can basically control the whole operation from here	U osnovi mogu kontrolisati cijelu operaciju odavde
I will never forget that day	Nikad neću zaboraviti taj dan
I smile at her, hoping to ease her nerves	Smiješim joj se, nadajući se da ću joj olakšati živce
A set of yellow eyes riveted me	Skup žutih očiju me prikovao
Still, I wanted to hear it all	Ipak sam želeo da čujem sve
I went to the sink	Otišao sam do lavaboa
I had to stay in the hospital for weeks	Morao sam da ostanem u bolnici nedeljama
Maybe there were only a few	Možda ih je bilo samo nekoliko
He used religious texts as auxiliary information	Kao pomoćne podatke koristio je vjerske tekstove
I swam around the pool, adoring the heated water	Plivao sam oko bazena, obožavajući zagrijanu vodu
Retreating beyond these walls	Povlačenje izvan ovih zidova
I will receive the package today	Danas ću primiti paket
I was not an expert on the family crisis	Nisam bio stručnjak za porodičnu krizu
Please consider this	Molimo vas da to razmotrite
I could smell the ocean on the other side	Mogao sam da osetim miris okeana sa druge strane
The air route was not covered	Zračna ruta nije bila pokrivena
I deserved exile	Zaslužio sam izgnanstvo
Burns yells at him at work	Burns viče na njega na poslu
I know she packed it	Znam da ga je spakovala
I can't wait to get back	Jedva čekam da se vratim
I just can't stand it	Ja to jednostavno ne mogu podnijeti
I just need to be alone	Samo treba da budem sam
I watch her pose, watch her move	Gledam njenu pozu, posmatram kako se kreće
But national ideology alone is not enough	Ali nacionalna ideologija sama po sebi nije dovoljna
I would warmly recommend her as your real estate expert	Toplo bih je preporučio kao vašeg stručnjaka za nekretnine
I could see the faint smiles on their faces	Mogao sam vidjeti tihe osmijehe na njihovim licima
I engaged in good times and enjoyment	Bavio sam se dobrim vremenima i uživanjem
He has three younger brothers and one sister	Ima tri mlađa brata i jednu sestru
I approached him	Prišao sam mu
I feel like he's avoiding me	Osećam se kao da me izbegava
I couldn't catch my breath	Nisam mogao doći do daha
I could feel my legs getting stronger and faster	Osjećao sam kako mi noge postaju sve jače i brže
I don't believe in guy hunting	Ne vjerujem u lov na tipove
I was in the neighborhood and decided to stop by	Bio sam u komšiluku i odlučio da svratim
I can't explain to you what we're doing here	Ne mogu da vam objasnim šta mi ovde radimo
I fell in love with that look once	Jednom sam se zaljubila u taj izgled
I wanted to shake him, to understand	Hteo sam da ga prodrmam, da razumem
Moments later the father passed by and it disappeared	Nekoliko trenutaka kasnije otac je prošao i ono je nestalo
I had to dream that this could not be real	Morao sam da sanjam da ovo ne može biti stvarno
I thought again about last night's events	Ponovo sam pomislio na događaje od sinoć
I could hear thoughts and no one else here could	Mogao sam čuti misli i niko drugi ovdje nije mogao
I looked and answered	Pogledao sam i odgovorio
Until then, he only played in the football association	Do tada je igrao samo fudbalski savez
I tried to speak, but the words did not come	Pokušavao sam progovoriti, ali riječi nisu dolazile
I wondered if she had done it	Pitao sam se da li je to uradila
I wondered how to accomplish that	Pitao sam se kako da to ostvarim
They took everything away from me	Sve su mi oduzeli
I can't open that door	Ne mogu da otvorim ta vrata
I put the knife in my pocket	Stavio sam nož u džep
For them, it was a pain in my neck	Za njih sam bio bol u vratu
I was there for lunch, and so was he	Ja sam bio tamo na ručku, a i on
I mean, with everything	Mislim, sa svime
I can ask these questions another time	Mogu postaviti ova pitanja drugi put
I want to create a better world for all beings	Želim da stvorim bolji svijet za sva bića
This removed two lanes in the driveway	Time su uklonjena dva kruga na prilazu
I think he found a good wife	Mislim da je našao dobru ženu
I didn't hear you come	Nisam čuo da si prišao
Metal table and two metal chairs	Metalni sto i dve metalne stolice
I cleared my throat and spoke	Pročistio sam grlo i progovorio
At that moment, an explosion occurred	U tom trenutku se dogodila eksplozija
I paid him to scare you	Platio sam mu da te uplaši
I suddenly felt guilty and very selfish	Odjednom sam se osetio krivim i veoma sebičnim
I mean in terms of dance	Mislim u smislu plesa
I would paint more of them	Slikao bih ih više
I was proud, but very proud	Bio sam ponosan, ali veoma ponosan
I never worked	Nikada nisam radio
I can't help but wish things were different	Ne mogu a da ne poželim da su stvari drugačije
The song was also released as a single	Pjesma je objavljena i kao singl
I could have written that	Mogao sam to napisati
I didn't think she would ever be this bad	Nisam mislio da će ikada biti ovako loša
I wouldn't want you to sell it	Ne bih voleo da ga prodaš
I had a ride all the way	Imao sam vožnju cijelim putem
I throw the gun aside	Bacam pištolj u stranu
I’ve watched many of them five or more times	Mnoge od njih sam gledao pet ili više puta
I decided to opt for the first option	Odlučio sam da se odlučim za prvu opciju
I have never felt so close to my family	Nikada se nisam osjećao tako blisko sa svojom porodicom
I couldn't ask for more from this gentleman	Nisam mogao tražiti više od ovog gospodina
The dark part born of the gift of free will	Mračni dio rođen iz dara slobodne volje
Maybe I have a murder witness	Možda imam svedoka ubistva
I finally had enough	Konačno mi je bilo dosta
I asked for an explanation	Tražio sam objašnjenje
I knew that now, no doubt	Sada sam to znao, van svake sumnje
I went to my head and stood in front of the mirror	Otišao sam do glave i stao pred ogledalo
I felt it pass through us	Osjetio sam da prolazi kroz nas
I knew he wasn't crazy	Znao sam da nije lud
I always doubted he was that to me	Uvijek sam sumnjao da je on to za mene
I was starving and I loved a hearty breakfast	Umirala sam od gladi i voljela sam obilan doručak
I turn and see a woman looking at me	Okrenem se i vidim ženu kako me gleda
My hand is pressed to the back of my head	Ruka mi je pritisnuta na potiljak
I had to procure and train my slave	Morao sam nabaviti i obučiti svog roba
A moment later, she began to cry	Trenutak kasnije, počela je da plače
The search can usually be completed within a week	Pretraga se obično može završiti u roku od nedelju dana
I remember things that didn’t happen, but should have happened	Sjećam se stvari koje se nisu dogodile, ali su se trebale dogoditi
Several cars fell on each side, still worse	Nekoliko automobila je palo sa svake strane, i dalje gore
I remember a fight between a teacher and a teacher for a computer lab	Sjećam se borbi između učitelja i nastavnika za kompjutersku laboratoriju
The track continued to host the race every year	Staza je nastavila da bude domaćin trke svake godine
I grew up and I couldn’t believe it	Odrastao sam i nisam mogao vjerovati
I even miss the arguments	Čak mi nedostaju i argumenti
I went to bed, but something caught my eye	Legla sam, ali mi je nešto zapelo za oko
It just went on and on	To je samo trajalo i trajalo
I extended my life down there	Produžio sam svoj život tamo dole
I can't put his book away	Ne mogu da odložim njegovu knjigu
I want to be your husband	Želim da budem tvoj muž
I want to stop my brother or sister	Želim da zaustavim brata ili sestru
I'm hiring a professional proofreader	Zapošljavam stručnog lektora
I had to treat them well	Morao sam ih dobro liječiti
You have to go back outside	Moraš da se vratiš napolje
Several of them stumbled in tears	Nekoliko njih je posrnulo u suzama
I pointed across the street	Pokazao sam preko ulice
I can't do things anymore	Ne mogu više raditi stvari
I sigh with my thoughts	Uzdišem svojim mislima
We have a year of work ahead of us	Pred nama je godina rada
I hurry to hide again	Požurim da se ponovo sakrijem
I called customer service, completely useless	Nazvao sam službu za korisnike, potpuno beskorisno
I understand what you did	Razumijem šta si uradio
I have nothing wrong with them	Nemam ništa loše sa njima
I can't take my hands off you anyway	Ionako ne mogu skloniti ruke s tebe
I push the feeling aside very quickly	Vrlo brzo odgurnem osjećaj u stranu
I wrote about fifteen pages	Napisao sam petnaestak stranica
I let the ship buy me	Dozvolio sam da me brod kupi
I want to thank you for these meetings	Želim da zahvalim ovim sastancima
He continued his studies privately	Studije je nastavio privatno
I believe you are more worried about other things	Vjerujem da vas više brinu druge stvari
I refuse to believe this	Odbijam da verujem u ovo
I felt miserable that my heart was beating	Osjećao sam se jadno što mi srce kuca
I no longer felt pain	Nisam više osjećao bol
I burst in without a word	Upadam bez riječi
I really liked it	Zaista mi se sviđala
I know how crazy that sounds, but it was	Znam kako to suludo zvuči, ali bilo je
And that was my out	I to je bio moj aut
I kept my side of the deal	Zadržao sam svoju stranu dogovora
I didn't get to kick anything	Nisam stigao ništa da šutnem
One figure framed the door	Jedna figura uokvirivala je vrata
It was natural, though	Ipak je bilo prirodno
I know they are the best available online today	Znam da su danas najbolji dostupni na mreži
I'm getting that far	Postajem to daleko
A lot of information can be found there	Tamo se može naći mnogo informacija
I didn't have time to deal with it	Nisam imao vremena da se bavim time
I waited for the bells to ring	Čekao sam da zvona zazvone
I can't let you go, not now	Ne mogu da te pustim, ne sada
I looked again and his eyes were rock cold	Pogledala sam ponovo i njegove su oči bile kameno hladne
I pray that doesn't happen	Molim se da do toga ne dođe
I didn't deserve any of that	Nisam zaslužio ništa od toga
I understand a little, and that's enough	Razumijem malo, i to je dovoljno
I think he meant weapons	Mislim da je mislio na oružje
I could love her	Mogao sam je voljeti
Then I had a broken collarbone	Tada sam imao slomljenu ključnu kost
I strain to feel the air blowing at him	Naprežem se osjećajući kako duva zrak na njega
I said you could stay here for a few days	Rekao sam da možeš ostati ovdje nekoliko dana
I leaned back and helped her take off her dress	Naslonila sam se i pomogla joj da skine haljinu
I'm starting to panic that they won't find me anymore	Počinjem paničariti da me više neće pronaći
I like to see the creative side	Volim da vidim kreativnu stranu
I tried to ignore them mostly	Pokušavao sam ih uglavnom ignorirati
I guess they're still looking for me	Valjda me još traže
A trial was organized in a nearby mill	U obližnjem mlinu organizovano je suđenje
I think you have a disease	Mislim da imaš neku bolest
I know I will feel it in my bones forever	Znam da ću ga zauvek osećati u svojim kostima
The application was rejected	Prijava je odbijena
I keep him from jumping on her	Sprečavam ga da ne skoči na nju
I was big, but still a teenager	Bio sam veliki, ali još uvek tinejdžer
Suddenly I was wildly happy	Odjednom sam bio divlje radostan
Maybe I could get to the river today	Možda bih danas stigao do rijeke
I think this is just for him	Mislim da je ovo samo za njega
I actually met a lot of people in that apartment	U tom stanu sam zapravo upoznao mnogo ljudi
I didn’t know how extensive that list was	Nisam znao koliko je ta lista opsežna
I had nothing to eat	Nisam imao šta da jedem
I always had a way to escape	Uvijek sam imao put za bijeg
I never understood why he didn’t date her	Nikad nisam shvatio zašto nije izlazio s njom
I shuddered and sat up confused	Protresem se i sjednem zbunjen
I couldn't figure it out	Nisam ga mogao shvatiti
I would like to take this time to say	Želio bih iskoristiti ovo vrijeme da kažem
I didn't want to drink blood	Nisam htela da pijem krv
The state government has offices scattered around the city	Državna vlada ima kancelarije razbacane po gradu
I always thought that base was not good	Uvijek sam mislio da ta baza nije dobra
A book that questions the meaning of life	Knjiga koja preispituje smisao života
I believe he can do the same for you	Vjerujem da može učiniti isto za vas
I need an early night	Treba mi rana noć
I think the show is the best option	Mislim da je emisija najbolja opcija
I haven't seen one since the accident	Nisam vidio takvu od nesreće
I was sure he would understand me	Bio sam siguran da će me razumjeti
I can't decide in any way	Ne mogu odlučiti ni na jedan način
She then served five years in prison	Potom je odslužila pet godina zatvora
Males grow faster and reach a larger size than females	Mužjaci rastu brže i dostižu veću veličinu od ženki
I think what their words are about	Mislim šta je riječ o njihovim riječima
Very confident pose	Veoma samouverena poza
One fell into the sea before boarding the ship	Jedan je pao u more prije nego što se popeo na brod
I didn't want to either	Ni ja nisam htela
I looked like complete garbage	Izgledao sam kao potpuno smeće
A hint here, a whisper there	Nagoveštaj ovde, šapat tamo
I looked to the right	Pogledao sam udesno
I recognize the look in her eyes	Prepoznajem pogled u njenim očima
I really appreciate you stopping by	Zaista cijenim što ste svratili
I wanted it to be perfect	Hteo sam da bude savršeno
I feel like it was my best period	Osećam da je to bio moj najbolji period
I just never knew this feeling before, this jealousy	Samo nikad prije nisam poznavao ovaj osjećaj, ovu ljubomoru
I'm used to looking through your eyes	Navikla sam da gledam kroz tvoje oči
Brown lost consciousness soon after	Brown je ubrzo nakon toga izgubio svijest
He later became an instructor at the institute	Kasnije je postao instruktor na institutu
I wonder if he feels that too	Pitam se da li i on to osjeća
I was hoping to catch you this morning	Nadao sam se da ću te uhvatiti jutros
I was no longer afraid of him	Nisam ga se više plašio
I had to move faster than that	Morao sam da se krećem brže od toga
I have to tell you some important things	Moram da ti kažem neke važne stvari
I had no idea where these people were going	Nisam imao pojma kuda ti ljudi idu
I'm starting to feel very sleepy	Počinjem da se osećam jako pospano
I can't wait to come home and take a shower	Jedva čekam da dođem kući i da se istuširam
I just smiled and nodded	Samo sam se nasmiješio i klimnuo glavom
I didn't know what we were going to do	Nisam znao šta ćemo da radimo
Sometimes I'm so aware	Ponekad sam tako svestan
I had the same problem	Imao sam isti problem
I think we should listen to them	Mislim da treba da ih saslušamo
I thought it wouldn't work	Mislio sam da neće uspjeti
I had to take her to the hospital ward right away	Morao sam je odmah odvesti na bolničko odjeljenje
The thin top revealed strong arms and shoulders	Tanak gornji dio otkrivao je snažne ruke i ramena
I was hurt again	Opet sam bio povrijeđen
Reluctantly, I pull back and nod	Nevoljno se povlačim i klimam glavom
I felt my heart drop	Osetio sam kako mi srce pada
I didn't believe in forest magic	Nisam vjerovao u šumsku magiju
I like it every time a man does it	Sviđa mi se svaki put kada muškarac to uradi
I noticed a friend sitting nearby	Primijetio sam prijatelja kako sjedi u blizini
I was hungry now, not in an hour	Bio sam gladan sada, a ne za sat vremena
I also have to constantly change	Takođe moram stalno da se menjam
I'm doing them a favor	Činim im uslugu
I knocked down the edge	Oborio sam ivicu
I have no intention of going to jail	Nemam nameru da idem u zatvor
I was so excited that the two finally found themselves together	Bio sam tako uzbuđen što su se ovo dvoje konačno našli zajedno
I did not accept their way of life	Nisam prihvatio njihov način života
I in turn gave her my number	Ja sam joj zauzvrat dao svoj broj
I didn’t know it could happen this fast	Nisam znao da se to može dogoditi ovako brzo
I have felt so many times	Osjećao sam se tako mnogo puta
I was pathetic, really pathetic	Bio sam patetičan, zaista patetičan
I didn't appreciate my work	Nisam cijenio svoj rad
Several officers confirmed that he was there	Nekoliko službenika je potvrdilo da je bio tamo
A living tree of life	Živo drvo života
A strategy formed in his mind	U njegovom umu se formirala strategija
I restored our private sky	Obnovio sam naše privatno nebo
He would no longer have the means to control it	E više ne bi imao sredstva da je kontroliše
I know how I manage in prison	Znam kako se snalazim u zatvoru
I seemed to have all the symptoms except weight loss	Činilo se da imam sve simptome, osim gubitka težine
I appreciate that concept and agree	Cenim taj koncept i slažem se
I can't believe fools would vote for him	Ne mogu vjerovati budale koje bi glasale za njega
I made pages that were colorful and cute to me	Napravio sam stranice koje su mi bile šarene i simpatične
I got a message from my previous high school friend	Dobio sam poruku od svog prethodnog prijatelja iz srednje škole
I would heal, and quickly	Izliječio bih, i to brzo
But I have one question	Ali imam jedno pitanje
We must not mention this to other soldiers either	Ne smijemo to spominjati ni drugim vojnicima
I took them earlier	Uzeo sam ih ranije
I didn't leave you, we broke up	Nisam te ostavio, razdvojili smo se
I thought you were going to have a lot of good things	Mislio sam da ćeš imati puno dobrih stvari
I knew it was aimed at me	Znao sam da je usmjereno na mene
I could hardly catch my breath	Skoro da nisam mogao doći do daha
I tried to swallow, but my throat didn't work	Pokušao sam da progutam, ali grlo mi nije radilo
I'm tired of making phone calls	Umoran sam da prisustvujem telefonskim pozivima
I started hitting the truck like it was mine	Počeo sam da udaram po kamionu kao da je moj
I touched and tasted every inch of her beautiful body	Dodirnuo sam i okusio svaki centimetar njenog prekrasnog tijela
You read more between the lines	Više čitaš između redova
I also saw my diary on the floor	Vidio sam i svoj dnevnik na podu
I never wanted to be that	Nikad nisam želeo da to budem
I can eat healthy food	Mogu jesti zdravu hranu
I said this was too weird and left	Rekao sam da je ovo previše čudno i otišao
I could reach him	Mogao bih doprijeti do njega
There was a political upheaval	Desio se politički potres
I mean, that would be crazy	Mislim, to bi bilo ludo
I will always watch you	Uvek ću te posmatrati
There was no loss of life	Nije bilo gubitka života
I finally relax a bit and crash into him	Konačno se malo opustim i srušim se na njega
I decided this was crazy	Odlučio sam da je ovo suludo
I stopped next to them	Zaustavio sam se pored njih
I can't find them fast enough	Ne mogu ih pronaći dovoljno brzo
I found it a long, long time ago	Našao sam ga davno, davno
I have to ask you a few questions	Moram da vam postavim nekoliko pitanja
I want, there is no need, to go further	Želim, nema potrebe, da idem dalje
I grew up without any religion	Odrastao sam bez ikakve religije
I was very touching	Bio sam veoma dirljiv
I saw that the room was empty	Vidio sam da je soba prazna
A huge, compelling challenge	Ogroman, uvjerljiv izazov
I remember my eldest daughter came in	Sećam se da je ušla moja najstarija ćerka
I just think it’s so romantic	Samo mislim da je to tako romantično
I didn't want to miss a minute of this	Nisam htela da propustim ni minut ovoga
I poured out every angry thought on paper	Svaku ljutu misao izlio sam na papir
Clear skies, blue and clear	Čisto nebo, plavo i čisto
I could wear my hat	Mogao sam da nosim svoj šešir
His name was never revealed	Njegovo ime nikada nije otkriveno
I wasn't in the parking lot	Nisam bio na parkingu
I love things like that	Volim takve stvari
Some traveled alone or in small family groups	Neki su putovali sami ili u malim porodičnim grupama
I know many others who have done this	Znam mnogo drugih koji su to uradili
The man entered the room accordingly	Čovjek je ušao u prostoriju u skladu s tim
I found myself in a pair of hands	Našao sam se u paru ruku
I couldn't get enough of it	Nisam se mogao zasititi toga
I can't even get a date because of you	Ne mogu čak ni da dobijem sastanak zbog tebe
I can tell you you're not comfortable talking about yourself	Mogu ti reći da ti nije ugodno pričati o sebi
I asked her for advice	Pitao sam je za savjet
I wanted to turn off her lights	Hteo sam da joj ugasim svetla
I almost believe you	Skoro da ti verujem
I believe this is probably not a completely new idea	Vjerujem da ovo vjerovatno nije potpuno nova ideja
I should have explained it better	Trebao sam to bolje objasniti
I never meant that	Nikad to nisam mislio
He had to be bigger than life	Morao je biti veći od života
I couldn't open up like that	Nisam se mogao tako otvoriti
I see you're helping your mother	Vidim da pomažeš majci
I have so many fond memories of our time together	Imam toliko lijepih uspomena na naše zajedničko vrijeme
The lawn can really spoil the look	Travnjak zaista može pokvariti izgled
I knew a few people who had them, mostly girls	Poznavao sam nekoliko ljudi koji su ih imali, uglavnom djevojke
I don't sound like him	Ne zvučim kao on
I could tell that a lot was burdening his mind	Mogao sam reći da mu je mnogo toga opterećivalo um
I had nothing to say	Nisam imao šta da kažem
I had to look at this one	Morao sam pogledati ovu
I needed to get married	Trebali su mi da se udam
I stared out the window and thought about her answer	Zurio sam kroz prozor i razmišljao o njenom odgovoru
I moved here more than ten years ago to attend college	Doselio sam se prije više od deset godina da bih pohađao koledž
I really can't have sex with you tonight	Zaista ne mogu da imam seks sa tobom večeras
I told myself there was no reason to be afraid	Rekao sam sebi da nema razloga za strah
I reached the bus station and waited	Stigao sam do autobuske stanice i čekao
I think we would be happier if we died	Mislim da bi bili sretniji da smo umrli
I lost them because of my mistake	Izgubio sam ih zbog moje greške
I want you in my room tonight	Želim te večeras u svojoj sobi
I pushed through and continued on	Progurao sam se i nastavio dalje
The guard saw the service room door close	Čuvar je vidio kako se vrata servisne sobe zatvaraju
I already asked you the first question	Već sam ti postavio prvo pitanje
I rely on others to tell me about taste	Oslanjam se na druge da mi govore o ukusu
Still, I can't remember the exact scenario	Ipak, ne mogu da se setim tačnog scenarija
I didn't hear they left	Nisam čuo da su otišli
I swore I would keep bad	Zakleo sam se da ću čuvati loše
The body lay on the ground	Tijelo je ležalo na tlu
I’m really excited to get started	Zaista sam uzbuđena što ću početi
I stood up, then raised my sword	Ustao sam, a onda podigao mač
Bad combination for anyone	Loša kombinacija za bilo koga
I held her while she slept	Držao sam je dok je spavala
They were fired	Oni su otpušteni
I draw my sword and cut it in half	Izvlačim mač i prepolovim ga
A bench was attached to each side wall	Uz svaki bočni zid bila je pričvršćena klupa
I work on farms and I can barely survive	Radim na farmama i jedva uspijevam opstati
I asked him to continue with that	Zamolio sam ga da nastavi s tim
I assure you, my wife means nothing to me	Uvjeravam vas, žena mi ništa ne znači
I feel so awful about this	Osećam se tako grozno zbog ovoga
I have a beer in the pub	Imam pivo u pivnici
I told her to suck it up and do it	Rekao sam joj da to usisa i uradi to
A human-shaped robot stood beside her	Robot u obliku čovjeka stajao je pored nje
I liked his aggression	Svidjela mi se njegova agresija
Empty space on the map of their lives	Prazan prostor na mapi njihovog života
I ran away from the window	Pobjegla sam od prozora
Naked enemies dead everywhere	Goli neprijatelji mrtvi svuda
I know you want me too	Znam da i ti mene želiš
Two people were killed and fifteen were injured	Dvije osobe su poginule, a petnaest je povrijeđeno
I wanted to talk to you in private	Hteo sam da razgovaram sa tobom nasamo
He really was a great man	Zaista je bio veliki čovjek
I restrained my laughter and grabbed his hand instead	Uzdržala sam smijeh i umjesto toga uhvatila njegovu ruku
I would recommend it to anyone	Preporučio bih ga svakome
I can't lose in any way	Ne mogu izgubiti ni na jedan način
I walked a little further into the room	Ušao sam malo dalje u sobu
The bomb was then fully armed	Bomba je tada bila potpuno naoružana
Three main stars were also present	Prisutne su bile i tri glavne zvijezde
I'm talking about my experience	Govorim o svom iskustvu
I am an independent inspector, not part of the franchise	Ja sam nezavisni inspektor, nisam dio franšize
I wish we had more information	Voleo bih da imamo više informacija
I still feel sorry for him	I dalje mi ga je žao
I told you how it would be	Rekao sam ti kako će biti
I need to talk to you	Moram da razgovaram sa tobom
I won't be here long	Neću dugo biti ovdje
I just smiled at her	Samo sam joj se nasmiješio
His arrival was a big media event	Njegov dolazak je bio veliki medijski događaj
I want you to move in with me today	Želim da se useliš kod mene danas
I didn't mean to light a fire	Nisam mislio da zapalim vatru
I can't let one mistake ruin your life	Ne mogu dozvoliti da ti jedna greška uništi život
A strong state capable of building infrastructure is not enough	Snažna država sposobna izgraditi infrastrukturu nije dovoljna
Now I look at life differently	Sada drugačije gledam na život
I was finally able to go home	Konačno sam mogao ići kući
I painted a strange construction	Slikao sam čudnu konstrukciju
I pulled money out of the bank safe	Izvukao sam novac iz bankovnog sefa
A short, sharp scream erupted from her	Iz nje je prolomio kratak, oštar krik
The two of them dance and show mutual love	Njih dvoje plešu i iskazuju zajedničku ljubav
I drank hot water without comment	Popio sam toplu vodu bez komentara
I'm always on your side	Uvek sam na tvojoj strani
I guess he wanted to be caught	Pretpostavljam da je htio da bude uhvaćen
Fifty thousand people were left homeless	Pedeset hiljada ljudi ostalo je bez krova nad glavom
Day and night passed	Prošao je dan i noć
I was grateful for that	Bio sam zahvalan na tome
I have to tell you this story	Moram ti ispričati ovu priču
I wanted romance in my life	Željela sam romantiku u svom životu
I pray for your protection and strength	Molim se za tvoju zaštitu i snagu
He held a gun to her head	Uz glavu joj je držao pištolj
I haven't been long enough	Nisam bio dosta dugo
I was the first to see this	Bio sam prvi koji je ovo vidio
I've never seen him cry before	Nikad ga prije nisam vidio da plače
I'll collect those things	Sakupiću te stvari
As a lawyer he was faithful and capable	Kao advokat bio je vjeran i sposoban
I wondered if this article would be more important at all	Pitao sam se hoće li ovaj članak uopće više biti važan
Do not sell property or any expensive items	Nemojte prodavati imovinu ili bilo koji skupi predmet
I sighed and hoped there would be food there	Uzdahnuo sam i nadao se da će tamo biti hrane
I could hardly wait to learn how to block my own	Jedva sam čekao da naučim kako da blokiram svoj
I decided to invite some friends to surprise her	Odlučio sam da pozovem neke prijatelje da je iznenadim
The champion was surrounded inside the log cabin	Šampion je bio opkoljen unutar brvnare
The second fire broke out sixteen days after the first	Drugi požar se pojavio šesnaest dana nakon prvog
Those still ill were taken ashore for treatment	Oni koji su još uvijek bolesni izvezeni su na obalu na liječenje
I believe the players are working hard	Vjerujem da se igrači jako trude
I'm sure you'll like it	Siguran sam da će vam se svidjeti
I barely know this guy	Jedva poznajem ovog tipa
I have a lot of paper	Imam puno papira
A pool of blood formed under his head	Ispod glave mu se stvarala lokva krvi
I prefer to carry bags	Ja radije nosim torbe
I need something better paid	Treba mi nešto bolje plaćeno
He took the elevator upstairs	Popeo se liftom na gornji sprat
I need help, so be kind to me	Treba mi pomoć, zato budi dobar prema meni
I actually got an error regarding the security breach of illegal access	Zapravo sam dobio grešku u vezi s kršenjem sigurnosti ilegalnog pristupa
A set is just a list with unique elements	Skup je samo lista sa jedinstvenim elementima
I was grateful he took the time to clean it up	Bio sam zahvalan što je odvojio vrijeme da ga očisti
I had to gather answers	Morao sam da prikupim odgovore
Once in a lifetime opportunity	Jednom u životu prilika
I didn't see him until he got up	Nisam ga vidio dok nije ustao
I want more than the taste of your kisses	Želim više od okusa tvojih poljubaca
I have to save my friends	Moram spasiti svoje prijatelje
I know it was sad that I wrote	Znam da je bilo tužno što sam pisao
I needed real food	Trebala mi je prava hrana
I didn’t think much about it while we were fishing	Nisam puno razmišljao o tome dok smo pecali
This is a war from a new point of view	Ovo je rat sa nove tačke gledišta
I absolutely love her work	Apsolutno volim njen rad
I think it depends on what you value	Mislim da zavisi šta ceniš
A dead man can't even have faith	Mrtav čovjek ne može ni imati vjere
A nearby businessman quickened his pace	Obližnji biznismen je ubrzao korak
I still have hope in humanity	Još uvek imam nadu u čovečanstvo
I think a lot of the calls were long distance	Mislim da su mnogi pozivi bili međugradski
I only saw her for ten seconds	Video sam je samo desetak sekundi
X found himself a girlfriend	X je sebi našao djevojku
I wasn't even a suspect	Nisam čak ni bio osumnjičen
I stick out my tongue	isplazim jezik
I take a deep breath, thinking about our next move	Duboko udahnem, razmišljajući o našem sljedećem potezu
I didn't expect him to befriend your mother	Nisam očekivao da će se sprijateljiti sa tvojom majkom
A permanent crew of about a hundred was hired	Angažovana je stalna posada od oko stotinu
I should be ashamed	Trebalo bi da se stidim
I could never get the license tag number	Nikada nisam mogao dobiti broj oznake licence
I never saw you before this happened	Nikada te nisam vidio prije nego što se ovo dogodilo
I need a few people to oversee this project	Treba mi nekoliko ljudi da nadgledaju ovaj projekat
I'm in love to my ears	Zaljubljen sam do ušiju
I wanted this whole mission to end	Hteo sam da se cijela ova misija završi
I think they wanted to hurt you	Mislim da su hteli da te povrede
I can’t work without the tools of my craft	Ne mogu raditi bez alata mog zanata
Thompson before suicide	Thompson prije samoubistva
I was good at tennis	Bio sam dobar u tenisu
I drove, sorry	Vozio sam, izvini
I thought it was weird	Mislio sam da je čudno
I used a lot of wind today	Koristio sam dosta vjetra danas
I need to find a safe place for a few months	Moram da nađem neko bezbedno mesto na nekoliko meseci
I know the desires of your heart	Znam želje tvog srca
I'm sure he didn't go there	Siguran sam da nije otišao tamo
She continued to work with him for another three years	Sa njim je nastavila da radi još tri godine
I think the size is great	Mislim da je veličina odlična
I have to save them	Moram ih spasiti
I was in the center of the crowd	Bio sam u centru gomile
I had a cold for two weeks	Bila sam bolesna od prehlade dvije sedmice
I looked more closely	Pogledao sam pažljivije
I interrupt the kiss to take a piece of bacon	Prekidam poljubac da uzmem komad slanine
A strip of crimson light fell from the hallway	Traka grimizne svjetlosti upala je iz hodnika
I am everywhere at the same time	Ja sam svuda u isto vreme
I love it too much	Previše volim to
I didn't bother to ask what it was	Nisam se potrudio da pitam šta je to
I found a nice old woman working there	Našao sam finu staricu koja radi tamo
I have never been happier	Nikada nisam bio sretniji
I can't break a promise	Ne mogu prekršiti obećanje
I think it was him	Mislim da je to bio on
I just need to take some free time	Samo moram uzeti malo slobodnog vremena
I got my first high profile case	Dobio sam svoj prvi slučaj visokog profila
I wanted to leave everything as she left it	Htio sam sve ostaviti kao što je ona ostavila
I hope to finish it and hand it in today	Nadam se da ću ga završiti i predati danas
I say get in, get in, period	Kažem da ulazimo, ulazimo, tačka
I didn't try to hurry him	Nisam pokušao da ga požurim
I never told her otherwise, and she never even asked	Nikad joj nisam rekao drugačije, a ona nikada nije ni pitala
I used my calming voice to apologize	Upotrijebio sam svoj najsmirujući glas da se izvinim
I have three more years to serve	Imam još tri godine da služim
A scientist could love his scientific career	Naučnik bi mogao voljeti svoju naučnu karijeru
I pushed it through the opening in the lid	Progurao sam ga kroz otvor na poklopcu
I tried to go back, focusing on what was important	Pokušao sam da se vratim, fokusiram se na ono što je važno
I accepted this imperative	Prihvatio sam ovaj imperativ
I was too nervous to eat	Bio sam previše nervozan da bih jeo
I was glad, even though they didn't follow me	Bilo mi je drago, iako me nisu pratili
I moved forward, weapons close and ready	Krenuo sam naprijed, oružje blizu i spremno
I need paperwork	Treba mi papirologija
Still, I can’t complain too much	Ipak, ne mogu se previše žaliti
I didn't notice that they came in together	Nisam primetio da su ušli zajedno
I managed to get some keys	Uspio sam izvući neke ključeve
I'm not that stupid	Nisam baš toliko glup
I agreed not to break up the diplomatic team	Pristao sam da ne razbijam diplomatski tim
I took his form for that brief second	Uzeo sam njegov oblik za tu kratku sekundu
I knew, but he didn't register	Znao sam, ali nije se registrovao
I couldn't look for better friends	Nisam mogao tražiti bolje prijatelje
I highly recommend that you think carefully	Toplo preporučujem da dobro razmislite
I myself have witnessed this several times	I sama sam tome svjedočila nekoliko puta
Some kind of pantry	Neka vrsta ostave
I think he wanted to see me	Mislim da je hteo da me primi
I have to do it for my own needs	Moram to učiniti za svoje potrebe
I'm not much of a series reader	Nisam baš neki čitalac serijala
I took their advice and moved to the shelter	Poslušao sam njihov savjet i preselio se u sklonište
I got up at the usual time of the seventeenth	Ustao sam u uobičajeno vrijeme sedamnaestog
I think it could be real	Mislim da bi mogao biti stvaran
I could see pieces of torn flesh	Mogao sam vidjeti komadiće pocijepanog mesa
I'll get back to you when the time comes	Javiću se kada dođe vrijeme
Both also work as police stations	Obje rade i kao policijske stanice
I will now secure our property	Sada ću osigurati našu imovinu
I had to pay attention	Morao sam da obratim pažnju
I punch her in the ass like last time	Udarim je po guzici kao prošli put
I wouldn't want to do it again	Ne bih to htio ponoviti
A little more tension	Malo više napetosti
I consume their books	Ja konzumiram njihove knjige
I saw the pain in your eyes that day	Vidio sam bol u tvojim očima tog dana
I was yours for the question	Bio sam tvoj za pitanje
I miss talking to you too	I meni nedostaje razgovor sa tobom
I am just writing my first novel	Pišem tek svoj prvi roman
I paused for a moment to compose myself	Zastao sam na trenutak da se pribram
I've spent my whole life waiting for that	Proveo sam ceo život čekajući to
I was hoping to surprise them	Nadao sam se da ću ih iznenaditi
Please, children	Molim vas djeco
I remember well his loyalty to you	Dobro se sjećam njegove odanosti tebi
I often think about privileges	Često razmišljam o privilegijama
A slender, tall man with dark hair waited patiently	Vitak, visok muškarac, tamne kose, strpljivo je čekao
I was very proud of his version	Bio sam veoma ponosan na njegovu verziju
I was basically just doing things	U osnovi sam samo radio stvari
I didn't know what to do next	Nisam znala šta dalje
I was ready and stable enough to have children	Bila sam dovoljno spremna i stabilna da imam djecu
I mean secret times	Mislim na tajna vremena
I shouldn’t take life so seriously	Ne bih trebao život shvatiti tako ozbiljno
Fewer of them continue to modify the world map	Manje ih i dalje modificira kartu svijeta
I especially like his refusal to remain silent	Posebno mi se sviđa njegovo odbijanje da ćuti
Some have been threatened with violence to ensure respect	Nekima je prijećeno nasiljem kako bi se osiguralo poštovanje
I want to be the one to make him laugh	Želim da budem ta koja će ga nasmejati
I have no reason to leave this place	Nemam razloga da napustim ovo mjesto
I'll take twenty people and leave before dawn	Uzet ću dvadeset ljudi i otići prije zore
They are already masculine	Oni su već muževni
I wanted to go by my own feelings	Hteo sam da idem prema sopstvenim osećanjima
I know what love is	Znam šta je ljubav
Part of him didn't care that they were questioned	Dio njega nije mario što su ih saslušali
I liked their ideals, mission and leadership	Svidjeli su mi se njihovi ideali, misija i vodstvo
I smelled coffee and eggs	Osjetio sam miris kafe i jaja
I think we have time for that	Mislim da imamo vremena za to
I can meet him and greet him for lunch or breakfast	Mogu ga sresti i pozdraviti za ručak ili doručak
I took off my hat and felt at home	Skinuo sam šešir i osjećao se kao kod kuće
I thought it was the wrong number and checked	Mislio sam da je pogrešan broj i provjerio
I couldn't read that either	Ni to nisam mogao da pročitam
I started to feel good	Počeo sam da se osećam dobro
I picked her up and put her to bed	Podigao sam je i stavio u krevet
I looked back at the house	Osvrnuo sam se na kuću
I think this will vary	Mislim da će ovo varirati
I gave him a quick kiss	Dala sam mu brz poljubac
I certainly hope you enjoyed it	Svakako se nadam da ste uživali
I cried for a long time	Dugo sam plakala
I had to take care of a few urgent things	Morao sam da se pobrinem za nekoliko hitnih stvari
I know you can all read	Znam da svi možete čitati
I was so lost and confused	Bio sam tako izgubljen i zbunjen
There I met and married another missionary	Tamo sam upoznala i udala se za drugog misionara
I paused, waiting for him to stagger toward me	Zastala sam, čekajući da tetura prema meni
I did not mean such a letter	Nisam mislio na takvo pismo
I have never been outside my country	Nikada nisam bio van svoje zemlje
I was shaking again	Ponovo sam se tresao
I'm sure I'll get some rest soon	Uskoro ću se sigurno malo odmoriti
I just need some results	Samo mi trebaju neki rezultati
I cried, talked and cried a little more	Plakala sam, pričala i još malo plakala
I went to sit under him	Otišao sam da sednem ispod njega
I can plant something here	Mogu da posadim nešto ovde
I had no body, brain, eyes or ears	Nisam imao tijelo, mozak, oči ili uši
I looked at the body before the police got there	Pogledao sam tijelo prije nego je policija stigla tamo
I would look out the window	Gledao bih kroz prozor
I have already come across this article	Već sam naišao na ovaj članak
The bitter reality has won	Gorka stvarnost je pobedila
I tried to fight, but the demon was too strong	Pokušao sam da se borim, ali demon je bio prejak
I want to talk to him later	Želim razgovarati s njim poslije
I would never want to hurt my mother that way	Nikada ne bih želeo da povredim svoju majku na taj način
I burned a lady with a pot of tea	Spalio sam damu sa loncem caja
I have the greatest confidence in you	Imam najveće povjerenje u tebe
Cut left in a small cafe	Rez ostavljen u mali kafić
A boy holding on to himself	Dječak koji se držao do sebe
I wish it wasn't so, but it's true	Voleo bih da nije tako, ali je istina
I couldn’t risk being near that place	Nisam mogao riskirati da budem u blizini tog mjesta
D, your lives may depend on seeing him again	D, vaši životi mogu zavisiti od toga da ga ponovo vidite
I feel ashamed of their memory	Osećam se kao sramota za njihovo pamćenje
I didn't want to challenge him anymore	Nisam želio da ga više izazivam
I’m not necessarily talking about becoming a priest, etc.	Ne govorim nužno o tome da postanem svećenik itd
And we wanted it to be more subtle	I htjeli smo da bude suptilnije
Their supply problems have spread to basic items	Njihovi problemi sa opskrbom proširili su se i na osnovne artikle
I even recognized some things	Čak sam i prepoznao neke stvari
I looked up to see what she saw	Podigao sam pogled da vidim šta ona vidi
I have no desire to fly anymore	Nemam više želje da letim
I could go with the flow	Mogao bih da idem sa tokom
I take you for everything	Uzimam te za sve
I want to be one of them	Želim da budem jedan od njih
I bet she never told you that	Kladim se da ti to nikad nije rekla
I felt two inches tall	Osjećao sam se dva inča visokim
I wondered what mysteries this place represents	Pitao sam se kakve misterije predstavlja ovo mjesto
And I am on that issue	I ja sam po tom pitanju
I had to do anything myself	Morao sam bilo šta da uradim sam
I just want to spend time with her	Samo želim da provedem vreme sa njom
I wanted this exploration of my private life to end	Željela sam da se ovo istraživanje mog privatnog života završi
I mean, he can't get the sphere back	Mislim, ne može vratiti sferu
I was overwhelmed with fear, hatred and despair	Preplavili su me strah, mržnja i očaj
I never liked yellow	Nikada nisam volela žute
I should do something	Trebao bih nešto učiniti
I kept watching until they were gone	Nastavio sam da gledam sve dok ih više nije bilo
I just admired the view	Samo sam se divio pogledu
Not selected for production	Nije odabran za proizvodnju
She left three children	Ostavila je troje djece
I'm trying to figure out how this would work	Pokušavam shvatiti kako bi ovo funkcioniralo
I was free now	Sada sam bio slobodan
I haven't been here in a long time	Odavno me nije bilo
I will not allow myself to cry	Neću sebi dozvoliti da plačem
I practically lived in it	Praktično sam živio u njemu
I force myself to sit upright	Prisiljavam se da sjedim uspravno
I found it on the third try	Našao sam ga iz trećeg pokušaja
I didn’t think they were meant for me	Nisam mislio da su namijenjene meni
I saw by the way he looked at me	Vidio sam po načinu na koji me je pogledao
I shook my head in agreement	Odmahnuo sam glavom u znak slaganja
I know how much you enjoy watching people	Znam koliko uživaš posmatrajući ljude
I hurried down the stairs and out the front door	Požurio sam niz stepenice i izašao na ulazna vrata
I took a step forward	Napravio sam korak naprijed
I mean my whole life	Mislim cijeli život
I thought he was just committed to studying	Mislio sam da je samo predan studiranju
I moved the chair closer	Primaknuo sam stolicu bliže
I hope you enjoyed it with all your heart	Nadam se da ste od sveg srca uživali
Still, it didn't bother me	Ipak mi to nije smetalo
I think we're spinning in a circle	Mislim da se vrtimo u krug
I'll watch the book	Pazit ću na knjigu
I have to try to get away from myself	Moram da pokušam da pobegnem od sebe
I will reveal myself in my time	Otkrit ću se u svoje vrijeme
I try not to react to him	Čeličem se da ne reagujem na njega
I guess it's a really small town	Pretpostavljam da je to zaista mali grad
I come from a very humble background	Dolazim iz vrlo skromnog porijekla
I paused a little tangled in the lines of thought	Zastao sam malo zapetljan u redovima misli
They can block people to some degree	Mogu blokirati ljude u određenoj mjeri
I stared at the ceiling	Zurio sam u plafon
I thought about a strange turn in all three cases	Razmišljao sam o čudnom zaokretu u sva tri slučaja
I think we'll throw it all in	Mislim da ćemo sve ubaciti
I couldn't move, and I didn't even try	Nisam mogao da se pomerim, a nisam se ni trudio
I walk past him with a triumphant smile	Prolazim pored njega sa pobjedničkim smiješkom
I've already worked it out	Već sam to razradio
I always learned every day to be on top of everything	Uvek sam svakodnevno učio da bih bio na vrhuncu svega
I have to serve this car	Moram da služim ovaj auto
I looked over my shoulder at the elevator	Pogledao sam preko ramena u lift
I repeat, fifty percent burns for twenty seconds	Ponavljam, pedeset posto gori dvadeset sekundi
I couldn't stop crying	Nisam mogla prestati plakati
I cared about nothing but relief from this agony	Nije mi bilo stalo ni do čega osim do olakšanja od ove agonije
I said good when they asked me how you were	Rekao sam dobro kada su me pitali kako ste
I need to know where you went	Moram da znam gde si otišao
I saw that the kid was sharp	Vidio sam da je klinac oštar
I have to find something	Moram nešto da nađem
I shook his hand lightly	Lagano sam mu stisnuo ruku
I didn't say that, of course	Nisam to rekao, naravno
I wouldn't think about it	Ne bih razmišljao o tome
I got up pretty disappointed	Ustao sam prilično razočaran
I am the reason why there is a railway	Ja sam razlog zašto postoji željeznica
I shared the story with amazement	Sa čuđenjem sam podijelio priču
Many of them watched the two women dance	Mnogi od njih su gledali dvije žene kako plešu
The effects were similar to those present in earlier storms	Efekti su bili slični onima koji su bili prisutni u ranijim olujama
I cannot specify for reasons that should be obvious	Ne mogu precizirati iz razloga koji bi trebali biti očigledni
I went to lie on the front	Otišao sam da legnem na prednji deo
I can't say more	Ne mogu više reći
I had no choice, he told himself	Nisam imao izbora, rekao je sebi
Most of the reported cases occur in developed countries	Većina zabilježenih slučajeva javlja se u razvijenim zemljama
I think more results are needed	Mislim da treba više rezultata
I no longer have such things under my roof	Nemam više takvih stvari pod svojim krovom
I was completely alone except for the phone clerk	Bio sam sasvim sam osim telefonske službenice
I decided never to let them approach me again	Odlučio sam da im više nikada ne dopustim da mi priđu
I'm starting to do research	Počinjem da se bavim istraživanjem
Maybe I just needed air	Možda mi je samo trebao vazduh
I almost ran into another door	Skoro sam naleteo na druga vrata
I mention this because it was not entirely clear	Ovo spominjem jer nije bilo sasvim jasno
I love this new feeling	Volim ovaj novi osećaj
I could tell she thought she was home too	Mogao sam reći da je i ona mislila da je kod kuće
I mean, if people need me, they need me	Mislim, ako me ljudi trebaju, trebam im
They can only alleviate the pain	One mogu samo ublažiti bol
I have no intention of putting those things aside	Nemam nameru da te stvari ostavim po strani
You want to leave football	Želiš da napustiš fudbal
In fact, I never thought about it	Zapravo, nikad nisam razmišljao o tome
A representative experiment is presented	Prikazan je reprezentativni eksperiment
I miss the years that have been stolen from us	Nedostaju mi ​​godine koje su nam ukradene
I often forget what day of the week it is	Često zaboravim koji je dan u sedmici
Group sales were made to specific groups	Grupna prodaja je vršena određenim grupama
I had to say something	Morao sam nešto reći
I heard some things they said	Čuo sam neke stvari koje su govorili
I was everywhere	Bio sam posvuda
I promise I'll agree to whatever you want	Obećavam da ću se složiti sa čime god želiš
And I could barely stand it	I ja sam jedva izdržao
I was an open book, and she’s not	Ja sam bio otvorena knjiga, a ona nije
The commission was very critical of the military	Komisija je bila veoma kritična prema vojsci
I sit on the couch and watch TV	Sjedim na kauču i gledam u televiziju
I will kill them or they will kill me	Ja ću ih ubiti ili će oni mene
I couldn't bear to watch	Nisam mogao podnijeti da gledam
I'm making plans to go home on my own	Sam pravim planove da krenem kući
I opened the first gate this morning	Jutros sam otvorio prvu kapiju
I remember the floor plan	Sjećam se tlocrta
His parents worked in the real estate business	Njegovi roditelji su radili u poslu s nekretninama
I won't have to cook or clean	Neću morati ni kuhati ni čistiti
I want you to say healing words	Želim da kažeš iscjeljujuće riječi
I didn’t kill them because they weren’t a threat	Nisam ih ubio jer nisu bili prijetnja
I hire people for that	Za to zapošljavam ljude
I can't believe there's milk on board	Ne mogu vjerovati da na brodu ima mlijeka
I knew she would like it	Znao sam da će joj se svidjeti
I came here with a study abroad	Došao sam ovdje sa studijom u inostranstvu
I just blamed myself	Samo sam sebe krivio
I couldn't think of anything or anyone else	Nisam mogao misliti ni na šta i ni na koga drugog
I pushed the letter between the bars of the cell	Gurnuo sam pismo između rešetki ćelije
I immediately remembered the smell	Odmah sam se sjetila mirisa
I knew there were a lot of them these days	Znao sam da ih ovih dana ima puno
I was her whole family in the world	Bio sam sva njena porodica na svetu
I feel oppressed in the spirit world	Osećam ugnjetavanje u duhovnom svetu
I talked to some friends from the guard	Razgovarao sam sa nekim prijateljima iz straže
I demand to see, well, hold my baby right now	Zahtijevam da vidim, pa, drži moju bebu odmah
I didn't care what their fate was	Nije me bilo briga kakva je njihova sudbina
I just need other people to help me	Samo mi trebaju drugi ljudi da mi pomognu
I didn't expect it to last that long	Nisam očekivao da će izdržati tako dugo
Setting up a rail fence would take forever	Postavljanje šinske ograde trajalo bi vječno
I just thought it was the right thing to do	Samo sam mislio da je to prava stvar
I stared in amazement at myself in the mirror	Zadivljeno sam zurila u sebe u ogledalu
I have a list down in my study	Imam spisak dole u svojoj radnoj sobi
I want you to stay here with me	Želim da ostaneš ovdje sa mnom
I'd know who he's seeing	Znao bih s kim se viđa
An official vehicle is provided	Osigurano je službeno vozilo
I thought about them separately, hoping it would give me more energy	Razmišljao sam o njima odvojeno, nadajući se da će to dati više energije
Good drinking session	Dobra sesija opijanja
I think the army came to kill us	Mislim da je vojska došla da nas ubije
The maintenance engineer should take immediate action	Inženjer za održavanje treba odmah poduzeti mjere
I took out my diary and started writing	Izvadio sam svoj dnevnik i počeo da pišem
The flight attendant stopped him	Zaustavila ga je stjuardesa
I doubted there was any evidence	Sumnjao sam da postoji bilo kakav dokaz
I used to define happiness in simple words	Nekada sam definisao sreću jednostavnim rečima
I begged him to fix me	Molila sam ga da me popravi
I looked at him as we went outside	Pogledala sam ga kad smo izašli napolje
I look at my pictures and wonder	Gledam svoje slike i čudim se
I sacrificed as much as she did	Žrtvovao sam koliko i ona
I politely tell them no and the night goes on	Uljudno im kažem ne i noć ide dalje
This often includes missing legs or extra legs	To često uključuje nedostajuće noge ili dodatne noge
The language that everyone knows is a good thing	Jezik koji svi znaju je dobra stvar
They kept me until late that night	Zadržali su me do kasno te noći
I hate that memory	Mrzim to kod sećanja
I'm sick of that thought	Muka mi je od te pomisli
I was just scared	Samo sam se uplašio
I really shouldn't complain	Zaista se ne bih trebao žaliti
I think he did it to be jealous	Mislim da je to uradio da bi bio ljubomoran
I will fulfill all the desires of your heart	Ispuniću sve želje tvog srca
I clear my throat in hopes of getting their attention	Pročistim grlo u nadi da ću privući njihovu pažnju
I never wanted you here	Nikad te nisam želeo ovde
I appreciate what he does for the same reasons	Cenim ono što radi iz istih razloga
I brought them to the store	Doveo sam ih na trgovinu
Horror swallowed me	Jeza me progutala
A material he can never pass through	Materijal kroz koji nikako ne može proći
I did most of the hard work for him	Radio sam većinu teškog posla za njega
I saw you hit her head	Video sam kako si je udario glavom
I had so many great moments	Imao sam toliko sjajnih trenutaka
I ran over and pulled her into my arms	Dotrčao sam i privukao je u naručje
I bent down to whisper in his ear	Sagnula sam se da mu šapnem na uho
I didn’t think my dick was harder at all possible	Nisam mislio da mi je kurac tvrđi uopće moguće
I would like to thank him later	Zahvalio bih mu se kasnije
A huge truck with three people was hired to help	Angažovan je ogroman kamion sa trojicom u pomoć
I looked with him	Pogledala sam s njim
I think we can take a risk	Mislim da možemo rizikovati
I think this is over for you	Mislim da je ovo gotovo za tebe
I guess we’re friends, in a way	Pretpostavljam da smo prijatelji, na neki način
I couldn't talk anymore	Nisam mogao više da pričam
I know you want to see my code	Znam da želiš vidjeti moj kod
I'm sorry, because he doesn't know how to sing	Žao mi je, jer ne zna da peva
I took care of their needs	Ja sam se brinuo za njihove potrebe
I see we understand each other	Vidim da se razumemo
I was not invited to the wedding	Nisam bila pozvana na venčanje
I didn’t expect to get this far for another month	Nisam očekivao da ću stići ovako daleko još mjesec dana
Watercolors have been added to make a beautiful product	Vodene boje su dodane kako bi se napravio prekrasan proizvod
I pushed my beam down and jumped	Natjerao sam svoju gredu prema dolje i skočio
Training was suspended until the end of the day	Trening je prekinut do kraja tog dana
I want to clarify that already	Želim to već razjasniti
I could dream and hope to talk to him	Mogao sam da sanjam i nadam se da razgovaram s njim
I look closer at the flowers	Pogledam bliže cvjetove
I can help people who need help	Mogu pomoći ljudima kojima je pomoć potrebna
I came to talk to a girl	Došao sam da razgovaram sa devojkom
I still jumped into his arms, kissing him	I dalje sam mu skakala u naručje, ljubeći ga
I just didn't have it	Jednostavno to nisam imao
I didn't hit my brain	Nisam pogodio mozak
I think he was at the beginning of his career	Mislim da je bio na početku karijere
I had to go outside and feel some sun	Morao sam izaći napolje i osjetiti malo sunca
I took up my usual position on the couch	Zauzeo sam svoj uobičajeni položaj na kauču
I would love to do something like that	Voleo bih da uradim tako nešto
I think you better tell us what we're getting into	Mislim da je bolje da nam kažete u šta se upuštamo
I cut meat, and you think slowly	Ja sečem meso, a ti polako razmišljaš
A husband she didn't want	Muža kojeg nije željela
I see you have visitors	Vidim da imate posetioce
A shiver ran through his body	Jeza mu je prošla tijelom
I shallow and hold him for him	Ja plitko i držim ga za njega
I never wanted him to worry about me	Nikada nisam želeo da brine za mene
I know you can do the same	Znam da i ti možeš učiniti isto
I liked it and lay down to soak it up	Svidio mi se i legao sam da ga upijem
I didn't know most people	Nisam poznavao većinu ljudi
Maybe I crossed the line	Možda sam prešao granicu
A terrible feeling sank into my stomach	Užasan osjećaj potonuo mi je u stomak
I needed this connection with him	Trebala mi je ova veza sa njim
I need the right thing	Treba mi prava stvar
I should have carried something with my pocket	Trebalo je da nosim nešto sa džepom
I am a person with easy guilt	Ja sam osoba sa lakom krivicom
I almost attacked someone	Skoro sam napao nekoga
I was never in a hurry	Nikada nisam žurila
I wanted my time with him	Željela sam svoje vrijeme s njim
I'll see what happens to the other sentences	Videću šta će biti sa ostalim rečenicama
I will always be here, waiting for your call	Uvijek ću biti ovdje, čekati tvoj poziv
There were no problems a few minutes ago	Prije nekoliko minuta nije bilo nikakvih problema
I went down behind the tent and stopped	Sišao sam iza šatora i stao
I didn't mean to lie to you	Nisam želeo da te lažem
I was just a volunteer	Bio sam samo volonter
I couldn't believe they gave me this	Nisam mogao vjerovati da su mi ovo dali
I lie there and listen	Ležim tamo i slušam
I wanted to be on stage	Hteo sam da budem na sceni
Still, I hated that store manager from the start	Ipak sam mrzeo tog menadžera prodavnice od početka
Some even gave up writing	Neki su čak odustali od pisanja
I can't let that happen again	Ne mogu dozvoliti da se to ponovi
It is very diverse and includes many plant species	Veoma je raznolik i uključuje mnoge biljne vrste
I try to give hope to the hopeless	Pokušavam dati nadu beznadežnima
I think they're watching me more closely now	Mislim da me sada pažljivije posmatraju
A long corridor stretched out in front of them	Ispred njih se prostirao dug hodnik
I already feel welcome	Već se osećam dobrodošlo
I see her flesh naked in my mind	Vidim njeno meso razgolićeno u mojim mislima
I was relieved because the kid looked pretty impatient	Laknulo mi je jer je klinac izgledao prilično nestrpljivo
I always come back here	Uvijek se vraćam ovdje
I will not stop writing books	Neću prestati pisati knjige
I smiled and sighed	Nasmiješila sam se i uzdahnula
A smile descended on his perfect mouth	Osmeh se spustio na njegova savršena usta
I've probably been to his house twenty times already	Vjerovatno sam već dvadeset puta bio u njegovoj kući
I have heard this story too many times	Čuo sam ovu priču previše puta
It just took me a while to think	Samo mi je trebalo vremena da razmislim
I never did that in school	Nikad to nisam radio u školi
In the end, I have to let go	Na kraju moram pustiti
I was hoping, but I had no idea	Nadao sam se, ali nisam imao pojma
I remember we used to practice together	Sećam se da smo nekada zajedno vežbali
There are four trains a day in each direction	Postoje četiri voza dnevno u svakom pravcu
I wondered if there was a connection	Pitao sam se da li postoji veza
I threw this at him and he flew away	Bacio sam ovo na njega i on je odleteo
I stayed on the floor	Ostao sam na podu
I can't stop talking	Ne mogu prestati da pričam
I was walking with a woman	Šetao sam sa ženom
I felt it was harsh criticism	Osjećao sam da je to oštra kritika
The building has since become an office building	Zgrada je od tada postala poslovna zgrada
I couldn't risk anything happening to her	Nisam mogao rizikovati da joj se nešto desi
Legislative Commission	Zakonodavna komisija
I turned the object in my hand	Okrenuo sam predmet u ruci
I'm used to talking to people who do that	Navikla sam da razgovaram sa ljudima koji to rade
I can't risk you in town	Ne mogu da te rizikujem u gradu
A magazine can inspire your own home	Časopis može inspirirati vaš vlastiti dom
I notice dark circles under his eyes	Primjećujem tamne kolutove ispod njegovih očiju
I believe you made a mistake about all this	Vjerujem da ste sve ovo pogriješili
I want it in my throat	Želim da mi dođe u grlo
I didn't want to be without him	Nisam htela da budem bez njega
I told her how much we enjoyed your wedding	Rekao sam joj koliko smo uživali u tvom vjenčanju
Feeling like the end	Osjećaj kao kraj
I'll be around if you need anything	Biću u blizini ako ti nešto zatreba
The white flag is a universal symbol of truce	Bijela zastava je univerzalni simbol primirja
A better world is not only possible but necessary	Bolji svijet ne samo da je moguć nego je i neophodan
I shuddered at the very thought of it	Zadrhtao sam od same pomisli na to
I haven't seen you all summer	Nisam te vidio cijelo ljeto
I didn't know you and your friend would be there	Nisam znao da ćeš ti i tvoj prijatelj biti tamo
I come over and get one	Priđem i uzmem jednu
Some sources dispute the sincerity of the proposal	Neki izvori osporavaju iskrenost prijedloga
I used to count, but in the end I gave up	Ranije sam brojao, ali na kraju sam odustao
I estimated their number at fifty	Procijenio sam njihov broj na pedesetak
I no longer cared about reason or nonsense	Više me nije bilo briga za razum ili besmislicu
I wouldn’t worry too much about that	Ne bih se previše brinuo o tome
I would give anything to make it happen	Sve bih dao da se to dogodi
I'm leaving the driveway	Izlazim sa prilaza
I know this change was rough	Znam da je ova promjena bila gruba
I didn't know how far it would go	Nisam znao dokle će to ići
I thought he wouldn't mind	Mislio sam da mu neće smetati
I almost lost it, right there and there	Zamalo sam ga izgubio, odmah i tamo
The description you recognized	Opis koji ste prepoznali
I landed like a dead elephant	Sletio sam kao mrtav slon
I remember being so scared	Sjećam se da sam bio tako uplašen
I wasn't here when it was broken	Nisam bio ovdje kada je bila slomljena
I shouldn't feel sorry for him	Ne bih ga trebao žaliti
I opened my eyes and looked toward the door	Otvorio sam oči i pogledao prema vratima
I imagined I would never have to worry about supplies again	Zamišljao sam da više nikada neću morati brinuti o opskrbi
A voice began to quarrel	Neki glas je počeo da se svađa
I liked this new position	Svidjela mi se ova nova pozicija
I stared at it, my heart pounding	Zurio sam u to, srce mi je poskočilo
A person who is out of place	Osoba koja nije na svom mjestu
I feel sorry for those who have twenty or more destroyed	Žao mi je onih koji imaju dvadeset i više uništenih
I growled softly to myself	Tiho sam zarežala u sebi
I was scared enough already	Već sam se dovoljno bojao
Our thoughts are with his wife and children	Naše misli su sa njegovom ženom i djecom
I heard a conversation in the hallway	Čuo sam razgovor u hodniku
I move the money and the target dies	Pomjerim novac i meta umire
I just couldn't see anything	Jednostavno nisam mogao ništa vidjeti
I can't believe what just happened	Ne mogu vjerovati šta se upravo dogodilo
He won three races in twenty disciplines	Pobijedio je u tri trke u dvadeset disciplina
I'm glad we stopped after all	Drago mi je da smo ipak stali
I walked slowly back, aware of myself	Išao sam polako unazad, svestan sebe
I pause on this information	Zastajem na ovoj informaciji
I wonder how much she knows	Pitam se koliko ona zna
I'm not against technology	Nisam protiv tehnologije
I opened my eyes and looked down, out of breath	Otvorio sam oči i pogledao dole, bez daha
I had to deal with both	Morao sam da se nosim sa oba
I tried to change my mind, but she didn't listen	Pokušao sam da se predomisli, ali nije slušala
The newspaper soon disappeared	Ubrzo su i novine nestale
I was eight or nine years old	Imao sam osam ili devet godina
I saw him hanging in the mirror	Video sam kako visi na ogledalu
I have smoking logs	Imam trupce za pušenje
I watched my white whale	Gledao sam svog bijelog kita
I don't think it's impossible to do	Ne mislim da je to nemoguće učiniti
I won't make you promise me	Neću te terati da mi obećaš
I never knew it was possible	Nikad nisam znao da je to moguće
I didn't think you would mind	Nisam mislio da bi ti smetalo
I wondered if a plastic surgeon could cover it up	Pitao sam se može li plastični hirurg to prikriti
I pay the nurse to wash it in the morning	Plaćam medicinsku sestru da je opere ujutro
I haven’t touched it since my first entry	Nisam ga više dirao od mog prvog unosa
I was trying to get in touch with him today	Pokušavao sam danas stupiti u kontakt s njim
I couldn't understand what he was saying	Nisam mogao razumjeti šta govori
I refused to talk about any part of my past	Odbio sam da razgovaram o bilo kom delu svoje prošlosti
I was incredibly sad at the time	Bio sam neverovatno tužan u tom trenutku
I’m sure you have a lot to say	Siguran sam da imate mnogo toga za reći
I thought it was rubbish, not someone dead	Mislio sam da je to smeće, a ne neko mrtav
A little to the right, perhaps, from our position	Malo desno, možda, sa naše pozicije
A few minutes passed and the carriage set off	Prošlo je nekoliko minuta i kočija je krenula
I got up, got dressed and went to class	Ustao sam, obukao se i otišao u razred
I wanted us to stay together	Hteo sam da ostanemo zajedno
I saw no way out of my situation	Nisam vidio izlaz iz svoje situacije
I want you to make sure he doesn't leave us	Želim da se pobrineš da nas ne napusti
Nothing else I thought about in the moments alone	Ni o čemu drugom sam razmišljao u trenucima sam
I knew him, I liked him	Poznavao sam ga, sviđao mi se
I would give it to him until his early afternoon, early afternoon	Dao bih mu do njegovog ranog popodneva, ranog popodneva
I nodded reluctantly	Nevoljno sam klimnuo glavom
I will do things that others are afraid of	Radiću stvari kojih se drugi plaše
This is where it all started for her	Ovdje je za nju sve počelo
I’ve heard it has special value	Čuo sam da ima posebnu vrijednost
I had no control	Nisam imao kontrolu
I came to express my feelings for you	Došao sam da iskažem svoja osećanja prema tebi
Some kind of meditation	Neka vrsta meditacije
I forgot everything	Sve sam zaboravio
I am a soul that seeks like you	Ja sam duša koja traži kao i ti
I passed this morning	Prošao sam jutros
I got her voicemail and left her a message	Dobio sam njenu govornu poštu i ostavio joj poruku
I should never have come here	Nikad nisam trebao doći ovamo
I never hurt you	Nikad ti nisam naudio
I put everything on the table	Sve sam stavio na sto
I have to keep my humanity despite this horrible place	Moram da zadržim svoju ljudskost uprkos ovom užasnom mestu
I guess life really suits him	Pretpostavljam da mu život sam zaista odgovara
The surprise of an open heart and warm kindness	Iznenađenje otvorenog srca i tople ljubaznosti
I could hear him chasing him	Mogao sam ga čuti kako ga juri
A third figure walked behind them and approached him	Treća figura je hodala iza njih i prišla mu
I did not see the identification of the animal	Nisam vidio identifikaciju životinje
I can't believe it's been three years	Ne mogu da verujem da su prošle tri godine
I quickly and completely reversed the situation	Brzo i potpuno sam preokrenuo situaciju
Danger was approaching	Približila nam se opasnost
I wondered how he felt	Pitao sam se kako se osjeća
I opened the front door slightly	Lagano sam otvorio ulazna vrata
I wonder where they grow food	Pitam se gdje uzgajaju hranu
I tend to burst under stress	Sklon sam da puknem pod stresom
I can’t make them look right	Ne mogu ih natjerati da izgledaju kako treba
You are the owner of the company	Vi ste vlasnik kompanije
I wish your blood was different than it is	Voleo bih da je tvoja krv drugačija nego što jeste
I am not deceived by the current popularity	Ne vara me sadašnja popularnost
I know your laws, your code	Znam tvoje zakone, tvoj kodeks
They number in the hundreds to thousands	Broje se u stotinama do hiljadama
The male then sings with body movements	Mužjak tada pjeva pokretima tijela
I had to remember all the lies he told	Morao sam da se setim svih laži koje je rekao
I was looking for extra blankets	Tražio sam dodatna ćebad
I couldn't control my strange thoughts	Nisam mogao da kontrolišem čudne misli
The pungent odor filled the air	Oštar miris ispunio je vazduh
I leaned over and kissed her forehead	Nagnuo sam se i poljubio je u čelo
I decided it was the land for me	Odlučio sam da je to zemlja za mene
I didn’t consider my role much	Nisam puno razmatrao svoju ulogu
I used to defend myself and fight back	Navikla sam da se branim i uzvraćam udarac
The quote is still used today	Citat se i danas koristi
I felt her magic slide over and into me	Osjetio sam kako njena magija klizi preko i u mene
A modern fighter against crime, married to his job	Moderni borac protiv kriminala, oženjen svojim poslom
Family having breakfast together	Porodica koja doručkuje zajedno
I reached the top and almost let one tear	Stigao sam do vrha i zamalo pustio da se jedan pocijepa
I'm not asking you to steal files	Ne tražim od vas da kradete fajlove
I saw the flames behind me	Video sam plamen iza sebe
I feel so confused too	Osećam se tako zbunjeno i
I have some friends who live there	Imam neke prijatelje koji tamo žive
I desperately wanted to hear about you	Očajnički sam želio čuti za tebe
I guess she's been doing it for years	Pretpostavljam da je to radila godinama
I tried to move, but I froze in place	Pokušao sam da se pomerim, ali sam se ukočio na mestu
The solution to this has already been given	Rješenje za ovo je već dato
I went back to my superior to vent my frustration	Vratio sam se svom nadređenom da dam oduška svojoj frustraciji
I just need to do these things alone	Samo treba da radim ove stvari sam
I can't describe in words how amazing this place is	Ne mogu da opišem rečima koliko je ovo mesto neverovatno
A dog or cat at their feet	Pas ili mačka kraj njihovih nogu
I told him, and he's okay	Rekao sam mu, i on je ok
A lot of me wanted this	Veliki dio mene je želio ovo
I looked at my screen again	Ponovo sam pogledao svoj ekran
I think it is very useful	Mislim da je to vrlo korisno
I let her know we were cool	Dao sam joj do znanja da smo cool
Sometimes I wake up at night and watch you sleep	Ponekad se budim noću i gledam te kako spavaš
I didn't give you a chance to meet me	Nisam ti dao priliku da me upoznaš
I actually watch these events and gather information	Ja zapravo gledam ove događaje i prikupljam informacije
I'm interested and I'll take a look	Zainteresovan sam i pogledacu
I stand alone and fight against everything rational	Stojim sam i borim se protiv svega racionalnog
I mean, she's an assistant commissioner	Mislim, ona je pomoćnik komesara
I thought he was gone	Mislio sam da je otišao
I can’t stress the importance of listening	Ne mogu naglasiti važnost slušanja
I can't keep quiet	Ne mogu šutjeti
I picked up my tongue from them	Pokupio sam jezik od njih
I opened my email and again nothing	Otvorio sam svoj email i opet ništa
I had to find a way	Morao sam da nađem način
I will not stray from your orders	Neću odlutati od tvojih naredbi
I found myself blushing under her gaze	Zatekao sam sebe kako crvenim pod njenim pogledom
I only had one banana and six rolls of pizza	Imao sam samo jednu bananu i šest rolnica pice
I have to control my thoughts	Moram da kontrolišem svoje misli
Poor morals raised his ugly head	Ubog morala je podigao svoju ružnu glavu
I will never see her again	Nikad je više neću videti
I started to think he didn't care about anything	Počeo sam misliti da ga nije briga ni za šta
I turned to him again	Opet sam mu se okrenuo
I planned to tell her the first thing in the morning	Planirao sam da joj kažem prvu stvar ujutro
I came to you for advice and comfort	Došao sam kod vas za savjet i utjehu
Johnny orders a blow, though	Johnny ipak naređuje udarac
Looking back on it, they just bring tears to my eyes	Gledajući to nazad, samo mi tjeraju suze na oči
I look over my shoulder	Pogledam preko ramena
Military sergeant and teacher	Vojni narednik i učitelj
I should get used to it by now	Trebao bih se naviknuti do sada
I won't say another word	Neću reći više ni riječi
I have always advocated for his good judgment	Uvijek sam se zalagao za njegovu dobru procjenu
I raise my face to him	Podižem lice prema njemu
I'm not afraid to die, young man	Ne plašim se da umrem, mladiću
I loved her once, even adored her	Jednom sam je volio, čak i obožavao
I slowly opened it and looked	Polako sam otvorio i pogledao
The neighborhood list has a significant advantage	Popis susjedstva ima značajnu prednost
I still have a dagger	Još imam bodež
I wanted four of them	Htio sam ih četiri
I finished the story sitting on the beach, completely alone	Završio sam priču sjedeći na plaži, potpuno sam
I can't pinpoint exactly when these feelings began	Ne mogu tačno odrediti kada su ova osećanja počela
I'm not familiar with that at all	Nisam upoznat sa tim uopšte
I hope the marriage will work out	Nadam se da će brak uspeti
I was nine years old when the wall collapsed	Imao sam devet godina kada se zid srušio
A smile appeared on his face	Osmeh mu se pojavio na licu
I can't just let him go	Ne mogu ga samo tako pustiti
I hope everything will be fine	Nadam se da će sve biti u redu
I am sorry for your pain and loss	Žao mi je zbog vašeg bola i gubitka
I see traces from beginning to end	Vidim tragove od početka do kraja
I didn't have him or anyone else anymore	Više nisam imao ni njega ni bilo koga drugog
I was her personal assistant	Bio sam njen lični asistent
A complete walking experience	Potpuni doživljaj hodanja
I joined the assembly for dinner	Pridružio sam se skupštini na večeri
I like them very much	Jako mi se sviđaju
I won't make trouble anymore	Neću više praviti probleme
I have to find my friends	Moram da nađem svoje prijatelje
The loyalty scheme is no longer used today	Šema lojalnosti danas se više ne koristi
He is now a fully human being	Sada je potpuno ljudsko biće
I warned you that this could happen	Upozorio sam te da bi se to moglo dogoditi
A smile full of love	Osmeh pun ljubavi
I had to connect it somehow	Morao sam to nekako povezati
I was surprised to find out it was true	Iznenadila sam se kad sam otkrila da je istina
I guess no news is not good news	Pretpostavljam da nema vijesti nije dobra vijest
She needs me to need me	Trebam joj da me treba
I tried to figure out if he looked worried	Pokušao sam da shvatim da li izgleda zabrinuto
I had a celebration that night	Imao sam slavlje te noći
I signed up for this	Ja sam se prijavio za ovo
Her legs were red from top to bottom	Noge su joj bile crvene od vrha do dna
I want you to stay together	Želim da ostanete zajedno
I was not surprised when he never answered	Nisam se iznenadio kada nikad nije odgovorio
I know it will take a lot of editing, though	Znam da će trebati dosta uređivanja, međutim
I came up with something fast	Izmislio sam nešto brzo
I invited him to a dance last night	Sinoć sam ga pozvao na ples
A few lines were incorrect	Nekoliko redaka je bilo netočno
Horror gripped him, his blood froze	Jeza ga je obuzela, krv mu se zaledila
A God who never speaks	Bog koji nikad ne govori
The famous author has finished his last volume	Poznati autor je završio svoj posljednji tom
I glance at the blade	Bacim pogled na oštricu
I knew the man who led them	Poznavao sam čovjeka koji ih je vodio
I couldn't see any doors along the walls	Nisam mogao vidjeti nikakva vrata duž zidova
Several hands rose into the air	Nekoliko ruku se podiglo u vazduh
A small table lay in pieces around her	Mali sto je ležao u komadima oko nje
I leaned forward too	I ja sam se nagnuo naprijed
A little late, but late is always better than never	Malo kasno, ali kasno je uvijek bolje nego nikad
I look at my old shoes	Pogledam svoje stare cipele
I wouldn't want to be in your shoes	Ne bih želio biti u tvojoj koži
I should have told you earlier	Trebao sam ti reći ranije
I can feel you breathing	Osećam kako dišeš
I closed the book and paid full attention to it	Zatvorila sam knjigu i posvetila mu punu pažnju
I feel him calling me	Osećam da me zove
I really make a difference	Stvarno pravim razliku
Each country plays with the other five once	Svaka zemlja igra sa ostalih pet jednom
I sighed and glanced at our driveway	Uzdahnula sam i bacila pogled na naš prilaz
I didn't worry about what was happening	Nisam se brinuo šta se dešava
Specific colors are associated with certain shapes	Specifične boje su povezane s određenim oblicima
Then I hung up the phone and started the car	Zatim sam odložio telefon i upalio auto
I stand on a solid black line	Stojim na čvrstoj crnoj liniji
I had to do something	Morao sam nešto da uradim
Several others left	Nekoliko drugih je otišlo
I know how these things work	Znam kako ove stvari rade
I thought you could dig	Mislio sam da bi mogao iskopati
I shouldn't have cared that she knew about it now	Nije me trebalo zanimati da je sada znala za to
I jumped at the sound	Poskočio sam na zvuk
I’m not going to lie, it feels good, he said	Neću lagati, dobar je osjećaj, rekao je
I know the solution to my new problem	Znam rješenje mog novog problema
I never saw any of them	Nikada nisam vidio nijednog od njih
I mean another complete breakfast	Mislim na drugi kompletan doručak
I heard she really drove away customers	Čuo sam da je stvarno otjerala mušterije
I ran against a number of principles	Trčao sam protiv niza principa
I wanted to be strict with them	Hteo sam da budem strog prema njima
I think we are talking about two different things	Mislim da govorimo o dvije različite stvari
I was just meat in space	Bio sam samo meso u svemiru
I was very taken care of	Bio sam veoma zbrinut
One publication can appear in several sources	Jedna publikacija se može pojaviti u više izvora
I turned on my cell phone	Uključio sam mobilni telefon
Several others are known	Poznato je nekoliko drugih
I'll be back in a few hours	Vraćam se za nekoliko sati
I kept my anger under control well	Dobro sam držao svoj bes pod kontrolom
I got up and looked around	Ustao sam i pogledao oko sebe
Maybe I agree with that	Možda se slažem sa tim
I managed to get to work ahead of schedule	Uspio sam stići na posao prije dogovorenog vremena
I even wrote you a recipe	Čak sam ti napisao i recept
I was outdoors	Bio sam na otvorenom
I feel extremely joyful and great	Osjećam se izuzetno radosno i sjajno
I should be able to figure that out	Trebao bih to moći shvatiti
I banished my thoughts	Odagnao sam misli
I waited about three days	Čekao sam otprilike tri dana
I discarded it and went back for more	Odbacio sam ga i vratio se po još
I will clarify one thing	Ja ću jednu stvar razjasniti
I remember your face	Sećam se tvog lica
I would expect to be with you	Očekivao bih da budem s tobom
I wanted them on my own more than anything	Želio sam ih na svom više od svega
I haven't kissed you yet	Nisam te još poljubio
I didn't try to escape	Nisam pokušao da pobegnem
I was trying to teach you something	Pokušavao sam te nečemu naučiti
I asked you not to travel	Zamolio sam te da ne putuješ
I feel the same way	Osećam se na sličan način
I mentioned that I never say that again	Napomenuo sam da to više nikad ne kažem
The shiver went through him	Jeza ga je prošla
I've seen her like that before	Već sam je viđao takvu
I know you were extremely worried about me	Znam da si bio izuzetno zabrinut za mene
I made you feel safe	Učinio sam da se osjećaš sigurno
I want to write a book	Želim da napišem knjigu
I should have looked for them earlier	Trebao sam ih potražiti ranije
I won't fight anymore	Neću se više boriti
I stopped and received him for a moment	Zaustavio sam se i primio ga na trenutak
I just want to comment on one thing	Želim da komentarišem samo jednu stvar
I was pleased with the little hug	Bio sam zadovoljan malim zagrljajem
I knew her favorite toy when she was a kid	Znao sam njenu omiljenu igračku kad je bila dijete
I have no more tears to shed	Nemam više suza za prolivanje
I don't want to shine	Ne želim da sijam
He was very efficient in collecting contributions	Bio je veoma efikasan u prikupljanju doprinosa
I want you both to come to me	Želim da oboje dođete kod mene
I stood there holding the door, quite confused	Stajao sam tamo držeći vrata, prilično zbunjen
An ice ball, really	Kugla leda, zaista
I can't take this hunger anymore	Ne mogu više podnijeti ovu glad
I couldn't take anything with me	Nisam mogao ništa ponijeti sa sobom
I liked this whole conference	Svidjela mi se cijela ova konferencija
I could feel her heart pounding in her chest	Osjećao sam kako joj srce lupa u grudima
I had to do this for my dad	Morao sam ovo da uradim za svog tatu
I have two powerful children	Imam dvoje moćne djece
I bet the guards got in there	Kladim se da su stražari ušli tamo
I just didn't expect it	Jednostavno nisam očekivao
I can't figure out who to trust anymore	Ne mogu više da shvatim kome da verujem
I climbed back in my chair	Popeo sam se na naslon stolice
I closed the car door and turned, panting	Zatvorio sam vrata auta i okrenuo se, dahtao
I went upstairs to get ready	Otišao sam gore da se spremim
Sometimes I sit in my room and cry	Ponekad sjedim u svojoj sobi i plačem
I think he's planning to talk to you	Mislim da planira razgovarati s tobom
I just can't stand what happened to him	Jednostavno ne mogu da podnesem šta mu se desilo
I don't believe he went after you at all	Ne vjerujem da je uopće krenuo na tebe
I can't remember my parents, my childhood, my wedding	Ne mogu da se setim svojih roditelja, detinjstva, venčanja
I must have made a mistake	Mora da sam napravio grešku
I will live the best I can and enjoy life	Živeću najbolje što mogu i uživati ​​u životu
I just didn't know what to do about it	Jednostavno nisam znao šta da radim u vezi s tim
I could also see him crying real tears	Mogao sam ga vidjeti i kako plače prave suze
I got rid of that idea	Otresla sam se te ideje
I was happy to cover for you	Bio sam sretan što sam te pokrivao
I understand that the patient left with a more optimistic view	Razumijem da je pacijent otišao s optimističnijim pogledom
I have to give some comment on the letters	Moram dati neki komentar na pisma
I was just trying to do my job	Samo sam pokušavao da radim svoj posao
I wanted to die, what was the point	Hteo sam da umrem, šta je bila poenta
I can't stop thinking about him	Ne mogu prestati misliti na njega
A quick glance around revealed that she was alone	Brzi pogled oko sebe otkrio je da je sama
I am ready to fight for my happiness	Spreman sam da se borim za svoju sreću
I did it for them	Radio sam to za njih
They chose the latter	Izabrali su ovo drugo
I was afraid of what might happen next	Uplašio sam se šta bi se dalje moglo dogoditi
And I want my research to come first	I ja želim da moje istraživanje bude prvo
I called her an idiot	Nazvao sam je idiotom
I feel hurt and disappointed	Osjećam se povrijeđeno i razočarano
I love having him around	Volim da ga imam u blizini
I reached out to stop him	Ispružio sam ruku da ga zaustavim
I never met him	Nikad ga nisam sreo
I see you in the morning most days in meetings	Vidim te ujutro većinu dana na sastancima
I could stare at his beautiful body all day	Mogla sam cijeli dan gledati u njegovo prekrasno tijelo
I decided to ask someone for help	Odlučio sam da zamolim nekoga za pomoć
I was happy just to be alive	Bio sam sretan samo što sam živ
I fell for hours and came out of consciousness	Satima sam padao i izlazio iz svijesti
I guess love magic is not my thing at all	Pretpostavljam da ljubavna magija uopšte nije moja stvar
I was a killer in their eyes	Bio sam ubica u njihovim očima
Some jumped off the ship and never returned	Neki su skočili s broda i nikad se nisu vratili
I knocked, hoping he would answer me, but there was nothing	Pokucao sam, nadajući se da će mi odgovoriti, ali nije bilo ničega
I really struggled to do this exercise properly	Zaista sam se mučio da pravilno odradim ovu vježbu
I went in and washed myself as quickly as possible	Ušao sam i oprao se što je brže moguće
It's a small challenge	To je mali izazov
The band also decided on a name	Bend se također odlučio za ime
I see a parking lot below me	Vidim parking ispod sebe
I learned about making a profit very early on	Vrlo rano sam naučio o stvaranju profita
I couldn't even go back to the farm, not really	Nisam mogao ni da se vratim na farmu, ne baš
I wonder who it could be	Pitam se ko bi to mogao biti
I laugh at his silly expression	Smijem se njegovom blesavom izrazu lica
I wouldn't trade these people for anything	Ne bih menjao ove ljude ni za šta
There are a few more weeks left in the competition	Ostalo je još nekoliko sedmica u takmičenju
I'll listen to you	Ja ću te saslušati
I needed a new sweater	Trebao mi je novi džemper
I know a lot of things, you know	Znam puno stvari, znaš
The ship just didn't do it	Brod to jednostavno nije uradio
I closed the boot lid	Zatvorio sam poklopac čizme
I was getting discouraged	Postajao sam obeshrabren
I didn't even know he was gay	Nisam ni znala da je gej
I break my head to the right	Slomim glavu udesno
The yellow-painted church stood to my right	Žuto okrečena crkva stajala je s moje desne strane
I thought it looked suspicious and quite dangerous	Mislio sam da izgleda sumnjivo i prilično opasno
Every time I was safe on the ball	Svaki put sam bio siguran na lopti
I wasn’t the only one who showed up	Nisam bio jedini koji se pojavio
I heard a downpour	Čuo sam pljusak
I can't tell you now	Ne mogu ti sada reći
I love adventure, challenge, opportunity to help	Volim avanturu, izazov, priliku da pomognem
I am the thing that does her the most intimate favor	Ja sam ta stvar koja joj čini najintimniju uslugu
I need to find you a safe place to stay	Moram ti naći sigurno mjesto za boravak
I wasn’t sure how that was achieved	Nisam bio siguran kako je to postignuto
I peer inside cautiously	Oprezno virim unutra
He also assisted in scoring in the win	Takođe je asistirao kod pogotka u pobjedi
I look forward to his return	Nestrpljivo čekam da se vrati
I see you as you are now	Vidim te onakvu kakva si sada
I had a teacher for half a year	Imao sam učiteljicu pola godine
I loved having girlfriends who were women	Voleo sam da imam drugarice koje su bile žene
I really hope we all get back together soon!	Zaista se nadam da ćemo se svi uskoro ponovo okupiti!
I tell them exactly how to do it	Ja im tačno kažem kako da to urade
I wanted material things before a relationship	Željela sam materijalne stvari prije nego vezu
I leave you in their care	Ostavljam te u njihovoj zaštiti
I didn’t wake up until it was a full day	Nisam se probudio sve dok nije bio pun dan
I was among those who did not see the point	Bio sam među onima koji nisu vidjeli smisao
I'll remember what you told me	Zapamtiću šta si mi rekao
I wanted to help my father	Hteo sam da pomognem svom ocu
I got back to my full weight	Vratila sam se na svu kilažu
I paused, really thinking about it	Zastao sam, stvarno razmišljajući o tome
I almost laughed out loud	Skoro sam se naglas nasmijao
I haven't even received my messages yet	Nisam još ni dobio svoje poruke
I couldn’t see that would be possible	Nisam mogao vidjeti da bi to bilo moguće
I'm so vulnerable right now	Trenutno sam toliko ranjiv
She didn't make it to the next round	Nije prošla u narednu rundu
No hypothesis has become widely accepted	Nijedna hipoteza nije postala široko prihvaćena
I wished the earth would swallow me alive	Poželio sam da me zemlja živog proguta
I'm glad he left you	Drago mi je da te je napustio
I took a few steps	Napravio sam par koraka
I was just about to be killed	Upravo sam trebao biti ubijen
I would have to make do	Morao bih da se snađem
A deep sense of relief flows through him	Kroz njega struji dubok osjećaj olakšanja
A sense of accomplishment	Osjećaj postignuća
I called him after dinner	Zvao sam ga posle večere
I saw them speak in tongues and things	Video sam ih kako govore u jezicima i stvarima
The plain beach was all they needed	Obična plaža bila je sve što im je trebalo
I can never make anything clear	Nikad ništa ne mogu jasno razaznati
I started to feel a little stupid	Počeo sam da se osećam pomalo glupo
I found a woman downtown next to my office	Našao sam ženu koja je u centru grada pored moje kancelarije
I'm the only one who remembered	Ja sam jedini koji se sećao
I am yours and we are one	Ja sam tvoj i mi smo jedno
I even forget my questions at that point	Čak zaboravim i svoja pitanja u tom trenutku
I confronted her and saluted	Suočio sam se s njom i salutirao
I don't like the sound of this	Ne sviđa mi se zvuk ovoga
I take a deep breath and try to recover	Duboko udahnem i pokušavam da se priberem
Stay inside	Držite se iznutra
I should text you	Trebao bih ti poslati poruku
I went into my closet and closed the door	Ušao sam u svoj ormar i zatvorio vrata
I was quite surprised	Bio sam prilično iznenađen
I finally felt better and continued to eat everything	Konačno sam se osjećala bolje i nastavila jesti sve
I have to calm down	Moram se smiriti
I won't turn it on tonight	Neću ga uključiti večeras
I left the meeting in a good mood	Napustio sam sastanak raspoložen
I also like to cook and bake	Takođe volim da kuvam i pečem
Sometimes I walked that circle	Ponekad sam hodao tim krugom
I like what you've become	Sviđa mi se šta si postao
It can also provide funding for research and conservation	Takođe može obezbijediti sredstva za istraživanje i konzervaciju
I will not have that corruption in my people	Neću imati tu korupciju u svojim ljudima
Instead, I pulled her into mine, kissing her hair	Umjesto toga, privukao sam je u svoju, ljubeći joj kosu
I closed the door of my office	Zatvorio sam vrata svoje kancelarije
I was in high demand	Bio sam veoma tražen
I still have various fears about my weight	Još uvijek imam razne strahove u vezi svoje težine
I can't wait to find the perfect one	Jedva čekam da pronađem savršenu
I smiled back	Uzvratio sam osmeh
I need to talk to her	Moram da razgovaram sa njom
The man was standing in front of the plane anxiously waiting for someone	Čovek je stajao ispred aviona zabrinuto čekajući nekoga
They looked comfortable	Izgledali su udobno
I guess you want to get away	Pretpostavljam da želiš da se izvučeš
I always walk only with you	Uvek hodam samo uz tebe
I called you for a reason	Pozvao sam te s razlogom
I can't make it fill up	Ne mogu da ga nateram da se napuni
I have complete confidence that you will teach them	Imam potpuno povjerenje da ćeš ih naučiti
I should go to the embassy alone	Trebalo bi da idem sam u ambasadu
A love song is playing in the background	U pozadini svira ljubavna pjesma
The young knight leaned close to him and spoke	Mladi vitez se nagnuo blizu njega i progovorio
I didn't know where he was	Nisam znao gdje je
A cry of laughter broke out	Prolomio se uzvik smijeha
I come closer to see what he's showing me	Prilazim bliže da vidim šta mi pokazuje
I approached, then put my forehead on his	Prišao sam, a onda stavio svoje čelo na njegovo
I'll get to that part very soon	Doći ću do tog dijela vrlo brzo
I can't help you without knowing all the details	Ne mogu ti pomoći a da ne znam sve detalje
I just want to take care of the boy	Samo želim da se brinem o dečaku
I want to see you in your home element	Želim te vidjeti u tvom kućnom elementu
Some kind of strange tension filled the air	Neka vrsta čudne napetosti ispunila je zrak
I can't bear to see her unconscious	Ne mogu podnijeti da je vidim bez svijesti
Pretty responsible	Prilično odgovorna
I did not call them or cooperate in any way	Nisam ih zvao niti na bilo koji način sarađivao
I did not come to accuse you	Nisam došao da vas optužujem
I didn't want to change anything	Nisam htela ništa da menjam
I found the door but it doesn't open	Našao sam vrata ali se ne otvaraju
I'm tired and I don't want to fight anymore	Umoran sam i ne želim više da se borim
The museum also houses local artists and painters	U muzeju se nalaze i lokalni umjetnici i umjetnici
I haven't seen a taxi	Nisam vidio taksi
I'm going to close the lab now	Sada ću zatvoriti laboratoriju
I'm your new friend	Ja sam tvoj novi prijatelj
I didn't order anything	Nisam ništa naručio
I have an example of a document	Imam primjer dokumenta
I struggled to get out	Borio sam se da izađem
It was the way we wanted it to be	Bilo je onako kako smo željeli da bude
I haven't done that in a long time	Nisam to radio dugo vremena
I just felt exhausted, both emotionally and physically	Jednostavno sam se osjećala iscrpljeno, i emocionalno i fizički
I noticed one thing	Primetio sam jednu stvar
I was an administrative supervisor for a while	Jedno vrijeme sam bio upravni nadzornik
I knew all the sounds so far	Znao sam sve zvukove do sada
I'm not sure how popular it is	Nisam siguran koliko je popularan
I'm so under his spell	Tako sam pod njegovom čarolijom
A sign that had to come soon	Znak koji je uskoro morao doći
I have to convince him	Moram ga uvjeriti
After the decision was made, he calmed down	Nakon donošenja odluke obuzeo ga je smirenje
I am currently working in the field of visual effects	Trenutno radim na polju vizuelnih efekata
I can't seem to take a deep breath	Čini se da ne mogu duboko udahnuti
I just wanted my cousin and best friend back	Samo sam htjela nazad svog rođaka i najboljeg prijatelja
I had no plans to visit again	Nisam planirao ponovo posjetiti
I remember lying in bed	Sjećam se kako sam ležao u krevetu
I actually have to think about walking	Zapravo moram razmišljati o hodanju
I should never have left them to fight alone	Nikada ih nisam trebao ostaviti da se bore same
I was very impressed with your wonderful article	Bio sam veoma impresioniran vašim divnim člankom
I wait and watch the search	Čekam i gledam pretragu
I kept walking and spared no one	Nastavio sam hodati i nikoga nisam štedio
A black cup of coffee could calm my stomach	Crna šoljica kafe bi mi mogla smiriti stomak
I'm proud to be your daughter	Ponosna sam što sam bila tvoja ćerka
The cause of this geographical pattern is unclear	Uzrok ovog geografskog obrasca nije jasan
I was excited though	Ipak sam bio uzbuđen
I wanted to close my eyes, but I couldn't	Htjela sam zatvoriti oči, ali nisam mogla
I didn't save us at all	Nisam nas uopšte spasio
I wanted a parish, not violence	Hteo sam parohiju, a ne nasilje
A flash of dark movement	Bljesak tamnog pokreta
That's when I knew what it was	Tada sam znao šta je to
Now I'm worried if I'm worried	Sada brinem da li sam zabrinut
Teen site and community for teens	Teen stranica i zajednica za tinejdžerke
But he still dealt with it	Ali on se ipak nosio s tim
I crossed myself again	Ponovo sam se prekrstio
Now I know how to keep my body in balance	Sada znam kako da održim svoje tijelo u ravnoteži
Damn I read too much	Prokleto previše čitam
I will not accept no as an answer	Neću prihvatiti ne kao odgovor
I let it fall to the floor	Pustio sam da padne na pod
I want to meet her	Želim da je upoznam
I especially like your singing	Posebno mi se sviđa tvoje pevanje
I think it was the living room	Mislim da je to bila dnevna soba
A few minutes later we would be lost	Nekoliko minuta kasnije bili bismo izgubljeni
I think we need to get them back	Mislim da ih moramo vratiti
I drank a bottle	Popio sam bocu
I was in the woods looking for that bear	Bio sam u šumi u potrazi za tim medvjedom
I can't believe he's running by any orders	Ne mogu vjerovati da trči po bilo kakvom naređenju
I think we're done with all the interrogations	Mislim da smo završili sa svim ispitivanjima
I want your expert opinion on the hotel kitchen	Želim vaše stručno mišljenje o hotelskoj kuhinji
They didn't give him his usual name	Nisu mu dali uobičajeno ime
It had a huge scope	Imao je ogroman obim
I asked him how they planned to train them	Pitao sam ga kako planiraju da ih obuče
I love the smell of truck stops	Volim miris stajališta kamiona
I open the door surprised to find her there	Otvaram vrata iznenađena što sam je tamo zatekla
Pretty nice weekend for camping on the lake	Prilično lijep vikend za kampiranje na jezeru
I was too shocked to do anything	Bio sam previše šokiran da bih bilo šta uradio
A lawyer for this new territory when it was created	Advokat za ovu novu teritoriju kada je stvorena
The blade flew out of the back of his wrist	Oštrica mu je izletjela iz stražnjeg dijela zgloba
I highly recommend it if you haven’t read it before	Toplo ga preporučujem ako ga već niste pročitali
I was lucky he didn't mean anything bad to me	Imao sam sreće što mi nije mislio ništa loše
I ate it every day for breakfast as I grew up	Jeo sam ga svaki dan za doručak dok sam odrastao
I hope to resolve this soon	Nadam se da ću to uskoro riješiti
I wish us both good luck	Želim nam oboje puno sreće
I leaned over to his ear	Nagnula sam se do njegovog uha
I may have to try some of these	Možda ću morati isprobati neke od ovih
I'll be back next week	Vraćam se sljedeće sedmice
I would deal with it when the time comes	Ja bih se time pozabavio kad za to dođe vrijeme
I know she cares about her	Znam da joj je stalo do nje
I have to make her stop	Moram da je nateram da stane
I felt my stomach sink	Osjetio sam kako mi se stomak tonuo
I handed her the album	Predao sam joj album
I was very angry with you	Bio sam jako ljut na tebe
I opened my eyes and looked at the lounge again	Otvorio sam oči i ponovo pogledao salu za odmor
I wanted him to experience that feeling	Želeo sam da doživi taj osećaj
I wasn't sure what she was looking for	Nisam bio siguran šta je tražila
I had a wonderful evening and I can’t wait for tomorrow	Imao sam divno veče i jedva čekam sutra
I smiled and pointed out the window	Nasmiješio sam se i pokazao kroz prozor
I hurried and he pulled me into his arms	Požurila sam i on me privukao u zagrljaj
A dark, cold and humid place	Mračno, hladno i vlažno mjesto
I doubt he will give it	Sumnjam da će to dati
I wanted to look at you	Hteo sam da te pogledam
I made a rhyme in my mind	Napravio sam rimu u svom umu
A small red dot under the handle	Mala crvena tačka ispod kvake
I moved forward impatiently	Nestrpljivo sam krenuo naprijed
I had offers thanks to my looks	Imao sam ponude zahvaljujući svom izgledu
I tried to sit down, but the effort was agony	Pokušao sam da sjednem, ali napor je bio agonija
Now I understand everything	Sada sve razumem
I thanked her and ran	Zahvalio sam joj i istrčao
I always make them strive for that goal	Uvijek ih natjeram da teže tom cilju
I loved her completely	Voleo sam je potpuno
I didn't mean to stare like that	Nisam mislio da tako buljim
Sometimes I am asked to compare the two	Ponekad se od mene traži da uporedim to dvoje
A revolutionary of the heart	Revolucionar srca
I could tell her now	Mogao bih joj reći sada
I could feel it the way we made love	Mogao sam to osjetiti na način na koji smo vodili ljubav
I haven't even bought one since	Od tada nisam ni kupovao
I want them to be emotionally involved in the books	Želim da budu emocionalno uključeni u knjige
I think it looks stupid	Mislim da izgleda glupo
I am in the customer service industry	Ja sam u industriji usluga korisnicima
A variable response was observed within the treatment group	Uočen je promjenjiv odgovor unutar terapijske grupe
I can feel the rhythm of your feet	Osećam ritam tvojih stopala
I see it in her eyes	Vidim to u njenim očima
I smile sympathetically	Osmehujem se saosećajno
They can be completely detached	Mogu se potpuno odvojiti
The room should never take itself too seriously!	Soba nikada ne treba da shvata sebe preozbiljno!
I met a lot of beautiful girls	Upoznao sam mnogo lepih devojaka
I questioned her about all the proceedings	Ispitivao sam je o svim postupcima
I look straight into the mirror, at myself	Gledam pravo u ogledalo, u sebe
I can’t find the words and just nod my head	Ne mogu pronaći riječi i samo klimam glavom
I liked it and I want it back	Svidjelo mi se i želim to nazad
I command this station	Ja komandujem ovom stanicom
I have access to that information	Imam pristup tim informacijama
I can't imagine what kind of explanation he could give me	Ne mogu zamisliti kakvo bi mi objašnjenje mogao dati
I think we should search him	Mislim da bi trebalo da ga pretražimo
A thought occurred to her	Sinula joj je misao
I was sixteen and full of myself	Imao sam šesnaest godina i pun sebe
I guess they were watching the news tonight	Pretpostavljam da su večeras gledali vijesti
I was ready to fight	Bio sam spreman za borbu
I am certainly on the right track	Ja sam sigurno na pravom putu
I have to share something important with him	Moram da podelim nešto važno sa njim
I can't see you, just me	Ne mogu da te vidim, samo ja
I have to go back to my studies, sir	Moram da se vratim svojim studijama, gospodine
I didn't have to raise my voice	Nisam morao da podignem ton
I told you last night	Rekao sam ti sinoć
I have a few things up my sleeve	Imam par stvari u rukavu
I knew who this man was	Znao sam ko je ovaj čovek
I wish you could eat her food too	Voleo bih da i ti možeš jesti njenu hranu
I didn't think you'd be interested	Nisam mislio da ćeš biti zainteresovan
I stared without conflict	Zurio sam bez sukoba
He ignored that warning	Ignorirao je to upozorenje
My mother raised me	Odgajala me majka
But I have to ask you to shut up	Ali moram da te zamolim da ćutiš
I left it on the couch	Ostavio sam ga na kauču
I found them in the house this morning	Našao sam ih jutros u kući
A place as unique as you	Mjesto jedinstveno kao i vi
I spray, change the plugs and spray a little more	Prskam, mijenjam čepove i još malo prskam
You have a camera and you are a smart painter	Imaš kameru i pametan si slikar
They have a golden complexion	Zlatnog su tena
I found many books on different topics	Našao sam mnogo knjiga na različite teme
I planned everything	Sve sam isplanirao
I miss your laughter	Nedostaje mi tvoj smeh
I have the whole thing	Imam cijelu stvar
Maybe I have some responsibilities too	Možda i ja imam neke obaveze
I loved touching him	Volela sam da ga dodirujem
I feel like an elephant baby	Osećam se kao beba slona
I can stuff you with jeans and a top	Mogu da ti nabijem farmerke i top
I believe this issue is ongoing	Vjerujem da je ovo pitanje u toku
Bold results indicate victory in the championship	Podebljani rezultati ukazuju na pobjedu u prvenstvu
Looks like you have a lot left	Izgleda da ti je ostalo još dosta
A pink envelope caught his eye	Pažnju mu je privukla ružičasta koverta
I was so worried about you	Bila sam tako zabrinuta za tebe
I heard about him of course	Čuo sam za njega naravno
I really didn't want to go home	Zaista nisam htio ići kući
I kept pressing my temples, thinking they would disappear	Stalno sam pritiskao slepoočnice, misleći da će nestati
I wish you good luck	Želim vam svu sreću
I didn't tell anyone	Nisam nikome rekao
I didn't fix my hair	Nisam sredila kosu
I can’t thank him enough for his kindness	Ne mogu mu dovoljno zahvaliti na njegovoj ljubaznosti
And I lived my life in the desert	I ja sam živio svoj život u pustinji
I want to pay for everything	Želim da platim za sve
I had to believe that	Morao sam da verujem u to
I did not have a close family	Nisam imao blisku porodicu
There are some differences	Neke razlike postoje
I search every girl's face as they gather outside	Pretražujem lice svake djevojke dok se gomilaju napolju
I am currently reading the last book	Trenutno čitam poslednju knjigu
This song is really special	Ova pjesma je zaista posebna
I was just waiting for something bad to happen	Samo sam čekao da se nešto loše desi
I shook a little	Malo sam se protresla
I know all about your prophecy and successor	Znam sve o tvom proročanstvu i nasledniku
I was so scared to touch you	Tako sam se uplašio da te dodirnem
I really can’t wait to get there	Zaista jedva čekam da stignem tamo
I was never destined to leave that prison	Nikad mi nije bilo suđeno da napustim taj zatvor
I knew he would have fun with it	Znao sam da će se zabaviti s tim
I won't have to deal with it until tomorrow morning	Neću morati da se bavim njom do sutra ujutro
A smile spread across his face	Osmeh mu se raširio preko lica
Subsequent productions were extremely rare	Naredne produkcije su bile izuzetno rijetke
I'm not sure he knows	Nisam siguran da zna
I wanted it to be romantic, with someone special	Želeo sam da bude romantično, sa nekim posebnim
A new dance floor has been set up	Postavljen je novi plesni podij
I still couldn’t believe any of this was happening	Još uvijek nisam mogao vjerovati da se išta od ovoga dešava
It faces west with steps on that side	Okrenut je na zapad sa stepenicama na toj strani
I could stay here forever	Mogao bih ostati ovdje zauvijek
I think only monks can solve this problem	Mislim da samo monasi mogu da reše ovaj problem
I didn’t know it was going to happen	Nisam znao da će se to dogoditi
I listened, it was perfectly quiet	Slušao sam, bilo je savršeno tiho
I play it and listen to it	Sviram je i slušam
I have not forgotten my conclusion from last night	Nisam zaboravio svoj zaključak od sinoć
I didn't even have to set the alarm	Nisam ni morao da podesim alarm
It is an example of professional ethics	To je primjer profesionalne etike
A real good opportunity would be just a hard drive	Prava dobra prilika bi bio samo hard disk
I didn't know those flowers would worry you	Nisam znao da će te cveće zabrinuti
A general strike has been declared	Proglašen je generalni štrajk
I didn't even know we had a hospital nearby	Nisam ni znao da imamo bolnicu u blizini
I had very ugly experiences	Imao sam veoma ružna iskustva
Terrible failure in the end	Užasan neuspeh na kraju
I was terrified he was dead	Bio sam prestravljen da je mrtav
I just watched every movement around me and waited	Samo sam posmatrao svaki pokret oko sebe i čekao
I introduced her to her new neighbors	Upoznao sam je sa njenim novim komšijama
I'm not going to die, for sure	Neću umrijeti, svakako
I remember having bad taste in my mouth all the time	Sjećam se da sam stalno imao loš ukus u ustima
What was happening was kept within those four walls	Ono što se dešavalo čuvano je unutar ta četiri zida
I was still in the process of transition	Još sam bio u procesu tranzicije
I dropped it in the snow	Spustio sam ga u snijeg
I went there yesterday and we talked	Jučer sam otišao tamo i razgovarali smo
I think he could hear or smell us	Mislim da nas je mogao čuti ili nanjušiti
I have never heard such music before	Nikada ranije nisam čuo takvu muziku
A warrant for his arrest was issued late last month	Krajem prošlog mjeseca izdat je nalog za njegovo hapšenje
I see his eyes fixed on my thigh	Vidim njegove oči uprte u moj dio butine
And I did it well	I ja sam to dobro radio
I am a mom who stays at home	Ja sam mama koja ostaje kod kuće
I've been thinking about this a lot	Mnogo sam razmišljao o ovome
A pack of wild dogs surrounded us	Čopor divljih pasa nas je okružio
But it seemed deep	Ali izgledalo je duboko
I appreciate good thoughts	Cijenim dobre misli
I feel the ground shake	Osećam kako se tlo trese
A local killed in cold blood	Mještanin hladnokrvno ubijen
I still needed help	Ipak sam trebao pomoći
Come back to me	Vrati mi se
I wonder how long she's been here alone	Pitam se koliko je dugo ovdje sama
I felt him pull something out of me	Osjetila sam kako izvlači nešto iz mene
A silver drop of water floated from his cheek	Srebrna kap vode isplivala mu je s obraza
I continue back down the path	Nastavljam nazad stazom
The operation was successful	Operacija je bila uspješna
I left it closed	Ostavio sam ga zatvorenog
I had to be more careful	Morao sam biti pažljiviji
I bought it about six months ago	Kupio sam ga prije otprilike šest mjeseci
It takes about half an hour to perform	Za izvođenje je potrebno oko pola sata
I want you back, alive	Želim te nazad, živa
I was so sorry for him, but I didn't let him	Bilo mi ga je tako žao, ali nisam dozvolio
I left town and never came back	Napustio sam grad i nikad se nisam vratio
I saw that she felt something too	Vidio sam da je i ona nešto osjetila
The thought of it upset my stomach	Pomisao na to mi prevrne stomak
I let them hold me and take me away	Pustio sam ih da me drže i odnesu
Some owners were tempted to release them	Neki vlasnici su bili u iskušenju da ih oslobode
I don't think he knew about my immortality	Mislim da nije kada je znao za moju besmrtnost
I could understand his feelings	Mogao sam razumjeti njegova osjećanja
I think we have a good chance	Mislim da imamo dobre šanse
I never had a chance to mention it again	Nikada nisam imao priliku da to ponovo spomenem
I didn't want to feel this way about him	Nisam htela da se ovako osećam prema njemu
A blue afternoon sky that reaches higher than the others	Plavo popodnevno nebo koje seže više od ostalih
I jump in the opposite direction and shoot at them	Skočim u suprotnom smjeru i pucam prema njima
Beautiful well equipped kitchen	Prekrasna dobro opremljena kuhinja
I have a problem with the part	Imam problem sa delom
I admired them, so skillful, brave and courageous	Divio sam im se, tako vještim, hrabrim i odvažnim
A spark that ignites love passion	Iskra koja rasplamsava ljubavnu strast
The original critical reception of the novel was mixed	Prvobitna kritička recepcija romana bila je mješovita
I want to do this	Želim ovo da izvedem
I saw someone by the mirror last night	Video sam nekoga pored ogledala sinoć
I invoke magic in my hands and feet	Dozivam magiju u svoje ruke i noge
I had to show him that his word was not the law	Morao sam mu pokazati da njegova riječ nije zakon
About a dozen times since then	Desetak puta od tada
I looked around and noticed that people were watching us	Pogledao sam okolo i primetio da nas ljudi posmatraju
I don't fall at dawn anymore	Više ne padam u zoru
I followed the stream to this source	Pratio sam potok do ovog izvora
I guess that's it	Pretpostavljam da je to to
I took the opportunity to return to my room	Iskoristio sam priliku da se vratim u svoju sobu
I've never seen her around	Nikad je nisam vidio u blizini
I could only take a couple	Mogao sam uzeti samo par
I drive my nails into his hand like a release	Zabijam nokte u njegovu ruku kao oslobađanje
I love you, sweet angel!	Volim te, slatki anđele!
I held both of my brother's hands firmly among mine	Držao sam obje bratove ruke čvrsto među svojima
I know how much you wanted that job	Znam koliko si želeo taj posao
I tried to be nice and redeem myself	Trudio sam se da budem fin i da se iskupim
I'm sorry, that was my idea	Žao mi je, to je bila moja ideja
I wasn't sure what exactly was going on	Nisam bio siguran šta se tačno dešava
I was getting more and more excited	Postajao sam sve uzbuđeniji
She wanted a writing career, not a marriage	Željela je spisateljsku karijeru, a ne brak
I really want to know	Zaista želim da znam
I could see it in your eyes that night	Mogao sam to vidjeti u tvojim očima te noći
I haven’t thought about that book in years	Godinama nisam razmišljao o toj knjizi
In front of her lay a message	Ispred nje je ležala poruka
I felt we had a connection	Osjećao sam da imamo vezu
I also wrote in my diary, but that's all	Pisala sam iu svom dnevniku, ali to je sve
I see the scene in my head	Vidim scenu u svojoj glavi
I guess it was good while it lasted	Valjda je bilo dobro dok je trajalo
I heard almost everything	Čuo sam skoro sve
I couldn’t move, speak, or move away	Nisam se mogao pomaknuti, govoriti ili odmaknuti
I guess they bought it during the trip	Pretpostavljam da su ga kupili tokom putovanja
I could tell he was sad to see him leave	Mogao sam reći da je bio tužan što ga vidi kako odlazi
I wasn't even close to the bigger ones yet	Nisam još bio ni blizu većih
I guess you'll want to explore it after all	Pretpostavljam da ćete je ipak htjeti istražiti
I really hope he listened	Zaista se nadam da je slušao
I wanted to stay there and watch the show	Htjela sam ostati tamo i gledati predstavu
In return I received a similar answer	Zauzvrat sam dobio sličan odgovor
I would add my sword to yours, good sir	Dodao bih svoj mač vašem, dobri gospodine
I was looking down from the fourth floor	Gledao sam dole sa četvrtog sprata
I want something long, but not too long	Želim nešto dugo, ali ne predugo
I was there to settle the bill	Bio sam tamo da podmirim račun
I want to get it back by tomorrow morning	Želim da ga vratim do sutra ujutro
I didn't intend to do that	Nisam to nameravao da uradim
I remember when he first heard the orchestra live	Sjećam se kada je prvi put čuo orkestar uživo
I feel the weight coming off my shoulders	Osećam kako mi se težina skida sa ramena
I wasn’t sure how he wanted me to answer	Nisam bio siguran kako je želio da odgovorim
I didn't want to listen to him anymore	Nisam ga više htio slušati
I don't understand why he tends to shout	Ne razumijem zašto je sklon da viče
To some extent, it has control over additional costs	U određenoj mjeri, ima kontrolu nad dodatnim troškovima
I am not eligible for financial aid	Ne ispunjavam uslove za finansijsku pomoć
I no longer had an advantage	Više nisam imao prednost
The thirst for it is a passion equally unknown	Žeđ za tim je strast jednako nepoznata
I hope that didn't stop you from doing this again	Nadam se da te to nije odbilo da ovo ponovo uradiš
I stayed up late reading my book	Ostao sam do kasno čitajući svoju knjigu
I think that will be enough	Mislim da će to biti dovoljno
Sweet music played just for me	Slatka muzika je svirala samo za mene
I want a promise from you	Želim obećanje od tebe
I wonder how long until the first big crisis	Pitam se koliko do prve velike krize
I remembered the places better	Bolje sam pamtio mjesta
I have a very reliable source	Imam vrlo pouzdan izvor
I couldn't throw it away either, maybe someone will find it	Ni ja to nisam mogao baciti, možda neko nađe
I was still surprised	I dalje sam bio iznenađen
A step appeared at the edge of the gate	Na rubu kapije pojavio se korak
I no longer heard male voices	Više nisam čuo muške glasove
I stared at the pipe, but I didn't listen	Zurio sam u cev, ali nisam slušao
I hear another round discharge from his chamber	Čujem još jedno okruglo pražnjenje iz njegove komore
I have eyes and ears	Imam oči i uši
I had to prove it to myself	Morao sam to sebi dokazati
I need prayer to increase my appetite	Potrebna mi je molitva da se moj apetit poveća
I think he was showing me the places he was	Mislim da mi je pokazivao mjesta na kojima je bio
I'm not going to argue with you about this	Neću se raspravljati s tobom oko ovoga
I think it will be open	Mislim da će biti otvoreno
I solved this thing, once and for all	Rešio sam ovu stvar, jednom za svagda
I come from the best fathers and pure mothers	Potičem od najboljih očeva i čistih majki
I stayed in the yard	Ostao sam u dvorištu
I didn't want this to happen	Nisam htela da se ovo desi
I didn't attack his lips	Nisam napao njegove usne
I shouldn't have entrusted you with something so important	Nisam ti trebao povjeriti nešto tako važno
I noticed he was watching me	Primetio sam da me posmatra
I pointed around because she looked curious	Pokazao sam joj okolo jer je izgledala radoznalo
I don't feel it	Ne osjećam se
I think that's what's important	Mislim da je to ono što je važno
I pointed to her uniform	Pokazao sam na njenu uniformu
I love our time every year	Volim naše vrijeme svake godine
A few hours later, someone knocked on the door	Nekoliko sati kasnije, neko je pokucao na vrata
I asked her if she could find me a job	Pitao sam je može li mi naći posao
I was mad at myself	Bio sam ljut na sebe
I heard a soft knock	Čuo sam tiho kucanje
I shouldn't have touched him like that to begin with	Nisam ga trebao tako dirati za početak
A real adventure will win every time	Prava avantura će pobijediti svaki put
I have never worked so calmly	Nikada nisam radio tako mirno
I have no idea where they came from	Nemam pojma odakle su došli
I didn't care if he saw me again this time	Nije me bilo briga hoće li me ponovo vidjeti ovaj put
I think murder by state agents is unlikely	Mislim da je ubistvo od strane državnih agenata malo vjerovatno
I'm worried he could wander off without me	Brinem se da bi bez mene mogao odlutati
I told him about the blows to the head	Rekao sam mu za udarce u glavu
I heard they never got along	Čuo sam da se nikad nisu slagali
I'll fire your maid	Otpustit ću tvoju sluškinju
I know these guards well	Dobro poznajem ove čuvare
I smiled, she was still just staring at me	Nasmiješio sam se, ona je i dalje samo zurila u mene
A surface that was really impressive	Površina koja je zaista bila impresivna
I hope you will join me	Nadam se da ćeš mi se pridružiti
I could see the curiosity growing in his eyes	Mogao sam vidjeti kako mu radoznalost raste u očima
I have to stop running	Moram prestati da trčim
I feel his cold handle slide into my shirt	Osjećam kako mi njegova hladna ručica klizi u košulju
I will come out of your life forever	Izaći ću iz tvog života zauvijek
I didn't dare tell him the truth	Nisam se usudio da mu kažem istinu
I didn't want to, but he convinced me	Nisam htela, ali on me je ubedio
And I just restored it	I ja sam je upravo obnovio
A shiver of anticipation ran through his skin	Drhtaj iščekivanja prošao mu je preko kože
I told them where you live	Rekao sam im gde živiš
The method proved to be an effective remedy	Metoda se pokazala kao efikasan lijek
I had no doubt whatever he meant by what he said	Nisam sumnjao šta god da je mislio ono što je rekao
I was slowly bringing art back into my life	Polako sam vraćala umjetnost u svoj život
I want this article to be anonymous	Želim da ovaj prilog bude anoniman
I got up and greeted her	Ustao sam i pozdravio je
I didn't particularly like their attitude at the moment	Nije mi se posebno dopao njihov stav u ovom trenutku
The truck driver was not injured	Vozač kamiona nije povrijeđen
I can easily find our parents	Lako mogu naći naše roditelje
I haven't seen him this angry in a long time	Odavno ga nisam video ovako ljutog
I think his wounds were worse than we thought	Mislim da su mu rane bile gore nego što smo mislili
I talked about it with my sister	Razgovarao sam o tome sa svojom sestrom
I told my mother and she came out	Rekao sam majci i ona je izašla
I really needed to exercise more	Zaista sam trebao više vježbati
I shouldn't have left	Nisam trebao otići
I started calling them	Počeo sam da ih zovem
I did not expect this question	Nisam očekivao ovo pitanje
I begged my parents not to send messages or call	Molila sam roditelje da ne šalju poruke i ne zovu
I like to give pleasure	Volim da pružam zadovoljstvo
I review three or four novels a week	Pregledam tri ili četiri romana sedmično
I know what she's like	Znam kakva je ona
Still, the letter would be nice	Ipak, pismo bi bilo lepo
I know a great restaurant near my house	Znam odličan restoran u blizini moje kuće
I should have been there to protect him	Trebao sam biti tu da ga zaštitim
The blank stare was all she offered	Prazan pogled bio je sve što je ponudila
Very neat product for commercial or domestic use	Vrlo uredan proizvod za komercijalnu ili domaću upotrebu
I just didn't appropriate them	Samo ih nisam prisvojio
I went to see for myself	Otišao sam da se uvjerim u to
I just wasn't for it tonight	Večeras jednostavno nisam bio za to
I had no other alternative	Nisam imao drugu alternativu
I nodded yes, not wanting to break the spell	Klimnuo sam da, ne želeći da razbijem čini
I like to listen to stories if you know them	Volim da slušam priče ako ih znaš
No one was injured in the incident	U incidentu niko nije povrijeđen
I helped train them all	Pomogao sam ih sve obučiti
I am worried about moral issues	Zabrinjavaju me moralna pitanja
I really worked on it	Zaista sam radio na tome
I was full of gratitude for the soft bed	Bila sam puna zahvalnosti za mekani krevet
I didn’t like my chances	Nisu mi se svidjele moje šanse
The regime only got his pants wet that day	Režim je tog dana samo smočio pantalone
I started to feel better	Počeo sam da se osećam bolje
I have written about these two many times	O ovoj dvojici sam pisao mnogo puta
I decided not to pull it off and see what happened	Odlučio sam da ga ne povlačim i da vidim šta se dogodilo
I wanted to return to my original position	Hteo sam da se vratim u prvobitni položaj
I never want it to end	Nikad ne želim da se završi
I look between the assembled men	Gledam između okupljenih muškaraca
I went to my house	Otišao sam prema svojoj kući
I can immediately light a small flame on these ropes	Mogu odmah zapaliti mali plamen na ovim užadima
I'll be so disappointed if you say no	Biću tako razočaran ako kažeš ne
I can't think of anything	Ne mogu se sjetiti ničega
I know it sounds stupid	Znam da zvuči glupo
A rented sword that followed orders	Iznajmljeni mač koji je slijedio naređenja
Product or service	Proizvod ili usluga
The bill seemed heavier in your hand	Činilo se da je novčanica više teža u tvojoj ruci
I hide in the light and shadow	Skrivam se u svjetlu i sjeni
I will enjoy you being there	Uživat ću da budeš tu
I've been with you for a long time	Ja sam sa vama dugo vremena
A life full of failures, but even more success	Život pun neuspjeha, ali još više uspjeha
The viewer refused	Gledalac je odbio
I thought he would pass out by now	Mislio sam da bi se do sada onesvijestio
I use this page and others	Koristim na ovoj stranici i na drugoj
I dry and wash the mask off my face	Osušim i operem masku sa lica
I tried to fall asleep, but it didn't work	Pokušao sam da zaspim, ali nije išlo
I don't want to go through trials	Ne želim da prolazim kroz suđenja
Black and white	Crnac i bijelac
I was frozen, I was afraid that any movement would warn him	Bio sam zaleđen, plašio sam se da će ga bilo kakav pokret upozoriti
I opened one eye and caught his eye	Otvorila sam jedno oko i uhvatila njegov pogled
I took it back	Uzeo sam ga da ga vratim
We like the absurdity of it all	Sviđa nam se apsurdnost svega
I built us a new house	Sagradio sam nam novu kuću
I went to work for another company	Otišao sam da radim u drugoj kompaniji
I didn’t like the whole idea of ​​making a statement	Nije mi se svidjela cijela ideja da dam izjavu
I know all about it	Znam sve o tome
I didn't expect anyone to find me here	Nisam očekivao da će me iko pronaći ovdje
I let the king take her	Pustio sam kralja da je uzme
This led to complaints	To je dovelo do pritužbi
I knew my math knowledge was great	Znao sam da je moje znanje matematike odlično
Part of me grew	Dio mene je rastao
I would definitely recommend it	Svakako bih ga preporučio
I stopped to listen to the matter more clearly	Zaustavio sam se da jasnije saslušam stvar
A calm mix of cold and confident	Mirna mješavina hladnog i samouvjerenog
I need another sword and bow	Treba mi još jedan mač i luk
I used the box to take her soul	Koristio sam kutiju da joj uzmem dušu
You have to focus on the task before us	Moraš da se fokusiraš na zadatak koji je pred nama
I wanted to live more than anything	Želeo sam više od svega da živim
I believe in my girlfriend	Verujem u svoju devojku
There is no justice on television	Na televiziji nema pravde
I tried my best not to blow up my load	Pokušao sam sve da ne raznesem svoj teret
I had mixed feelings about how it would turn out	Imala sam pomešana osećanja o tome kako će to ispasti
I looked around and found that my surroundings were completely foreign	Pogledao sam oko sebe i našao da je moje okruženje potpuno strano
I adore my book	Obožavam se svojom knjigom
I will make each of them my own	Učinit ću svaki od njih svojim
I had a red and a black candle	Imao sam crvenu i crnu svijeću
I guess I’ve done it by now	Pretpostavljam da sam do sada to već učinio
I wait a few seconds, then follow her	Čekam nekoliko sekundi, a onda je slijedim
I haven’t had so much fun in years	Nisam se toliko zabavljao godinama
I think it will work for a long time to come	Mislim da će to raditi još dugo vremena
I think it could be illegal in some countries	Mislim da bi to moglo biti nezakonito u nekim zemljama
I could see it in his face	Mogao sam mu to vidjeti na licu
I didn't grow up under her influence	Nisam odrastao uz njen uticaj
I would never experience this moment	Nikada ne bih doživio ovaj trenutak
I have no use for organized religion	Nemam koristi od organizovane religije
I had little time to shop	Imao sam malo vremena za kupovinu
I liked what he asked, not said	Svidjelo mi se što je pitao, a ne rekao
I lean towards the latter idea	Naginjem se potonjoj ideji
I mean real interest	Mislim na pravi interes
I knew she was waiting	Znao sam da je čekala
I pretend to understand me	Pravim se da me razumiju
i love everything about you	volim sve o tebi
I choose to live in my current time period	Ja biram da živim u mom trenutnom vremenskom periodu
I don't see anything suspicious in that	Ne vidim ništa sumnjivo u tome
I impose myself on him	Ja mu se namećem
I am forever grateful	Zauvijek sam zahvalan
I would have to eat again tonight	Morao bih da se hranim ponovo večeras
I was sure he would fight me	Bio sam siguran da će se boriti sa mnom
I'm sorry for the confusion, too	I meni je žao zbog zabune
I wanted yellow potatoes	Hteo sam žuti krompir
I should have listened	Trebao sam poslušati
I haven't even met him yet	Nisam ga još ni upoznao
I agree and enter his room	Pristajem i ulazim u njegovu sobu
I had the right to choose	Imao sam pravo da biram
I kissed her forehead and left	Poljubio sam je u čelo i otišao
I'm going to have to get serious	Moraću da se uozbiljim
I stared at the walls of the books	Zagledao sam se u zidove knjiga
I had to consider her my own	Morao sam da je smatram svojom
I placed my glass on the opposite side of it	Stavio sam svoju čašu na suprotnu stranu od njega
I should be there around seven	Trebao bih biti tamo oko sedam
I noticed he wasn't moving	Primetio sam da se ne miče
I didn't know why	Nisam znao zašto
I think you need to die for the bathroom	Mislim za kupatilo treba umrijeti
You want your performance to be liked	Želite da se vaš nastup dopadne
I want to write plays	Želim da pišem drame
No version made	Nijedna verzija nije napravljena
I was afraid of how people would look at me	Plašio sam se kako će me ljudi gledati
I packed it six months ago	Spakovao sam ga prije šest mjeseci
I reached out and touched her shoulder	Ispružio sam ruku i dodirnuo joj rame
Then I almost lost all hope	Tad sam skoro izgubio svaku nadu
I think his fever is finally gone	Mislim da mu je groznica konačno propala
I painted nothing and everything	Slikao sam ništa i sve
I needed a breath of fresh air	Trebao mi je dah svježeg zraka
I won't even ask any questions	Neću ni postavljati nikakva pitanja
I asked her about her mother	Pitao sam je za njenu majku
An expression of despair appeared on his face	Na licu mu se pojavio izraz očaja
This was universally accepted	Ovo je bilo univerzalno prihvaćeno
I haven't had a cup in three weeks	Nisam popio šolju tri nedelje
I wondered what they thought	Pitao sam se šta misle
It is clear that we need to go out more	Jasno je da moramo više izaći
I think this happens to a lot of people	Mislim da se ovo dešava sa mnogo ljudi
I like to go to farms and help	Volim ići na farme i pomagati
I knew they would find me, and they did	Znao sam da će me pronaći, i jesu
The breeding season is also affected by geographical location	Na sezonu razmnožavanja utiče i geografski položaj
I'm so glad you came back to me	Tako mi je drago što si mi se vratio
I can’t just leave without anything	Ne mogu jednostavno otići bez ičega
I could certainly persuade her to surrender to me	Svakako bih je mogao nagovoriti da mi se prepusti
I keep secrets for life	Čuvam tajne za život
I should set fire to her house, remove the evidence	Trebao bih zapaliti njenu kuću, ukloniti dokaze
I didn't want to open it	Nisam htela da ga otvorim
I think we got a little break here	Mislim da smo ovde dobili malu pauzu
I was thinking of meeting him in the parking lot	Razmišljao sam da ga sretnem na parkingu
I will not break my word	Neću prekršiti svoju riječ
I want to get back to spiritual things later	Želim da se vratim na duhovne stvari kasnije
There was a wide smile on her face	Na licu joj je bio širok osmeh
I can't see myself outside yet	Još se ne mogu vidjeti napolju
A little after midnight	Malo iza ponoći
It was said that these were signs of her arrival	Rečeno je da su to znaci njenog dolaska
I work for an agency	Radim posao za agenciju
Still, I believe in the power of work	Ipak, vjerujem u snagu rada
And I have to be around and support her	I ja moram biti u blizini i podržati je
I hope you enjoy our love story	Nadam se da ćete uživati ​​u našoj ljubavnoj priči
I tried to smile pleasantly and not laugh	Trudila sam se da se prijatno osmehnem i da se ne smejem
I relied on the support of very good friends	Oslanjala sam se na podršku veoma dobrih prijatelja
I really wanted to find him and be her hero	Zaista sam želio da ga pronađem i budem njen heroj
A few had trouble reading	Nekolicina je imala problema sa čitanjem
I was looking for this ring	Tražio sam ovaj prsten
I need help	Treba mi pomoć
I can't walk down that alley	Ne mogu proći pored te uličice
I can't believe he would do this to me	Ne mogu vjerovati da bi mi to uradio
I'm sorry to interrupt	Žao mi je što sam vas prekinuo
I told him he could trust me	Rekao sam mu da mi može vjerovati
I have connections with many of these groups	Imam veze sa mnogim tim grupama
I was genuinely touched each time	Svaki put sam bio iskreno dirnut
I knew this magic, but hardly	Poznavao sam ovu magiju, ali jedva
I could go home	Mogao sam ići kući
I made a list of his calls	Napravio sam listu njegovih poziva
A few feet away, he groped for another door	Nekoliko stopa dalje, napipao je druga vrata
Nausea overcame her	Obuzeo ju je mučnina
I just threw some beans and I got lucky	Samo sam bacio malo pasulja i posrećilo mi se
A meeting has just been convened	Upravo je sazvan sastanak
Brown as his candidate	Brown kao njegov kandidat
I promise I'll try to fit in	Obećavam da ću pokušati da se uklopim
I have to protect them at all costs	Moram ih zaštititi po svaku cijenu
I even forgot her birthday	Čak sam zaboravio i njen rođendan
I question everything	Sve dovodim u pitanje
I only meet guards standing in positions	Susrećem samo stražare koji stoje na pozicijama
I just want to move on to that	Samo želim da pređem na to
I noticed a similar relationship for the five	Primijetio sam sličan odnos za petoricu
I watch his pulse quicken in his neck	Gledam mu ubrzanje pulsa na vratu
That day I stopped being a man in their eyes	Tog dana sam prestao biti čovjek u njihovim očima
I recently discovered that there is a problem with	Nedavno sam otkrio da postoji problem sa
I couldn’t even go buy it and come back	Nisam mogao ni da odem da je kupim i da se vratim
I may not find anything, but that's okay	Možda neću naći ništa, ali to je u redu
I believe these are pretty hard things to solve!	Vjerujem da su ovo prilično teške stvari za riješiti!
I'm thrilled, of course	Oduševljena sam, naravno
I combed my hair and found my heels	Očešljala sam kosu i pronašla svoje štikle
I follow the truth, and you promote the lie	Ja slijedim istinu, a vi promovirate laž
I guess nothing hurts her	Pretpostavljam da je ništa ne boli
I checked other cities	Provjerio sam druge gradove
I'm worried this isn't safe	Zabrinut sam da ovo nije bezbedno
A pit formed in her stomach	U njenom stomaku se stvorila jama
I watch them hug tightly	Gledam kako se čvrsto grle
I wanted to clean my room	Hteo sam da očistim svoju sobu
I would love to talk about anything but myself	Rado bih pričao o bilo čemu osim o sebi
I seemed to enter the water slowly	Činilo mi se da ulazim u vodu usporeno
I was just the guy who said, everyone	Bio sam samo tip koji je rekao, svi
A pain he didn’t understand and hoped he never would	Bol koji nije razumio i nadao se da nikada neće
I know her better than you	Znam je bolje od tebe
I was left alone and scared	Ostao sam sam i uplašen
I will definitely use them well	Sigurno ću ih dobro iskoristiti
A show you will never forget	Predstava koju nikada nećete zaboraviti
I could give him a list	Mogao bih mu dati listu
A modest amount of bonus	Skroman iznos bonusa
But I have to try them	Ali moram ih probati
I've only been here a week	Ovde sam tek nedelju dana
I have some intelligence that we have yet to assess	Imam nešto inteligencije koju tek treba da procenimo
I had to forgive him and let it go	Morala sam mu oprostiti i pustiti to
I have to get rid of her	Moram da je se otarasim
I had to go to the clinic and all	Morao sam ići na kliniku i sve
I waited a moment before answering	Čekao sam trenutak prije nego što sam odgovorio
I told you to follow us	Rekao sam ti da nas prati
I finally decided to take a break	Konačno sam odlučio da napravim pauzu
I can't let that happen	Ne mogu dozvoliti da se to desi
I can watch television	Mogu gledati televiziju
A tumor that expels air	Tumor koji izbacuje vazduh
I took a bus across town	Otišao sam autobusom preko grada
I felt this war becoming personal	Osjećao sam kako ovaj rat postaje lični
I can't sit here and wait	Ne mogu sjediti ovdje i čekati
I started a conversation	Započeo sam razgovor
I'm sure he can feel it himself	Siguran sam da i sam to oseća
I almost let him go	Skoro sam ga pustio da ode
A warrior is not a cruel murderer	Ratnik nije okrutni ubica
I knew something was going on with him	Znao sam da se nešto dešava s njim
I drank it on an empty stomach	Popio sam ga na prazan stomak
I know how those animals feel	Znam kako se te životinje osjećaju
I doubted she expected me to kill her	Sumnjao sam da je očekivala da ću je ubiti
I choose you regardless of other circumstances	Biram te bez obzira na druge okolnosti
Still, I was never caught	Ipak, nikada nisam bio uhvaćen
I’m good at highlighting, but I fit	Dobar sam u isticanju, ali se uklapam
A candle was lit next to her	Pored nje je bila upaljena svijeća
I am confused by the claims he makes	Zbunjen sam tvrdnjama koje iznosi
I heard him purify himself	Čuo sam kako se pročistio
I am satisfied, but not with everything	Zadovoljan sam, ali ne sa svime
I was really worried about being late	Zaista sam se brinuo da kasnim
My hand goes up and my fingers cover my forehead	Ruka se podiže i prsti mi prekrivaju čelo
Pleasant face not to show concern	Prijatno lice da ne pokazuje zabrinutost
Smith soon realized he had made a mistake	Smith je ubrzo shvatio da je napravio grešku
Small window of opportunity	Mali prozor mogućnosti
I didn't want to spoil the mood	Nisam hteo da kvarim raspoloženje
I wasn’t quite sure he would keep his word	Nisam bio baš siguran da će održati svoju riječ
I can't handle it right now	Ne mogu da se nosim sa tim trenutno
I didn't want to be that person	Nisam htela da budem ta osoba
I should have known that would not be possible	Trebao sam znati da to neće biti moguće
I'm just testing the continuity and integrity of the structure	Ja samo testiram kontinuitet i integritet strukture
B opportunity to tell her to get lost	B prilika da joj kažeš da se izgubi
I was like that for a long time	Bio sam takav dugo vremena
I think he knew better	Mislim da je znao bolje
I had a steak sandwich	Imao sam sendvič sa biftekom
I wondered if he had broken it	Pitao sam se da li ga je slomio
One gentleman asked if he could join me	Jedan gospodin je pitao može li mi se pridružiti
There was a small wooden bridge in front of the river	Ispred rijeke se pružao mali drveni most
I remembered that blush from before	Sjetila sam se tog rumenila od prije
I never got any answer	Nikad nisam dobio nikakav odgovor
I won't do anything to stop them	Neću učiniti ništa da ih zaustavim
I would like to use its value to improve things	Želio bih iskoristiti njegovu vrijednost da poboljšam stvari
I guess it wasn't that bad	Pretpostavljam da to nije bilo tako loše
I should know better than to choose anything instead of a foundation	Trebalo bi da znam bolje nego da biram bilo šta umjesto temelja
I listened and stared ahead	Slušao sam i zurio naprijed
I swallowed them all	Sve sam ih progutao
I won't use you	Neću te iskoristiti
I moved a little to give him space	Pomerio sam malo da mu dam prostora
I stumbled a lot and tried to look stupid	Mnogo sam se spotakao i pokušavao da izgledam glupo
I just smiled once more and called them all pigs	Samo sam se još jednom nasmiješio i sve ih nazvao svinjama
I went to the window and opened it	Prišao sam prozoru i otvorio ga
I have three general concerns	Imam tri opšte brige
I had an appointment almost immediately	Imao sam termin skoro odmah
I rolled my neck, entering the zone	Prevrnuo sam vrat, ulazeći u zonu
B she doesn't stare at anything	B ona ne bulji u ništa
I've been checking to find this for almost a week	Provjeravao sam da ovo nađem skoro cijelu sedmicu
I liked to be watched by someone	Voleo sam da i mene neko pazi
I went to town every day	Išao sam u grad svaki dan
I can't understand a word she says	Ne mogu da razumem ni reč koju ona govori
I could hear his singing voice above the whole community	Mogao sam čuti njegov pjevački glas iznad cijele zajednice
I want you both to participate in this therapy	Želim da oboje učestvujete u ovoj terapiji
I stepped forward and reached for them	Istupio sam naprijed i posegnuo za njima
I was relieved they didn't come	Laknulo mi je što nisu došli
I was a person	Bio sam osoba
I bite my lower lip and look away	Grizem donju usnu i skrećem pogled
I didn’t particularly care, but the image was everything	Nije me bilo posebno briga, ali imidž je bio sve
I had a serious girlfriend	Imao sam ozbiljnu devojku
I just hope to be the one with a clear memory	Samo se nadam da ću biti jedan sa jasnim pamćenjem
I'm leaving the restaurant	Izlazim iz restorana
Maybe I’m out of place, for example	Možda nisam na mjestu, na primjer
I'm mostly at home now	Sada sam uglavnom kod kuće
The middle one is shown below	Srednji je prikazan ispod
I was tired from the fatigue, I was burned from the busyness	Bio sam umoran od umora, izgoreo sam od zauzetosti
I am destined for the one and only driver	Ja sam određen za jednog i jedinog vozača
I was not so ashamed	Nisam bio u tolikoj sramoti
I'm sure she'll like it	Siguran sam da će joj se svidjeti
Part of history has surrounded us	Dio istorije nas je okruživao
I just touched on that	Samo sam to dotakao
I heard my father's muffled voice	Čuo sam prigušen glas mog oca
A few hundred years ago he would have simply killed me	Prije nekoliko stotina godina jednostavno bi me ubio
I fell back into bed	Pao sam nazad u krevet
I am so grateful to be living here now	Tako sam zahvalan što sada živim ovdje
I missed him and I wanted him	Nedostajao mi je i želio sam ga
I haven't talked to her in a while	Nisam razgovarao s njom neko vrijeme
I want to bring you back and run you	Želim vratiti i pokrenuti vas
I didn't recognize anything	Nisam prepoznao ništa
I understand how you feel	Razumijem kako se osjećaš
I hated her for leaving me	Mrzeo sam je jer me je ostavila
It remains to this day	Ostaje da stoji do danas
I try to enjoy the little things in life	Trudim se da uživam u malim stvarima u životu
I hated washing dishes	Mrzeo sam da perem sudove
Yes, this is manner	Jesam, ovo je manir
I edited it into a nice little video for everyone	Uredio sam to u lijep mali video za sve
I gave you clean air and water	Dao sam ti čist vazduh i vodu
I hate it when you do that	Mrzim kad to uradiš
I finally finished the book	Konačno sam završio knjigu
I love love wine	Volim ljubavno vino
This column eventually became the left flank	Ova kolona je na kraju postala lijevi bok
I wonder what the end is like	Pitam se kakav je kraj
I probably shouldn't be telling you any of this	Verovatno ne bih trebao da ti govorim ništa od ovoga
There was a projection on the wall	Na zidu je otišla projekcija
I needed his approval	Trebalo mi je njegovo odobrenje
I looked down at her picture	Pogledao sam dole u njenu sliku
Sunrise, red as blood	Izlazak sunca, crven kao krv
I think it was a threat	Mislim da je to bila prijetnja
I nodded and then apologized	Klimnuo sam glavom i potom se izvinio
I can't understand that	Ne mogu to razumjeti
A little more relaxed in myself	Malo opuštenije u sebi
I didn't feel any discomfort	Nisam osećao nikakvu nelagodu
I refuse to break a promise made to her	Odbijam da prekršim obećanje dato njoj
I had the same feeling	Imao sam isti osjećaj
I couldn't get him out	Nisam mogao da ga izvučem
I never said you were involved in the murder	Nikad nisam rekao da si umešan u ubistvo
I felt that weird feeling when he touched me	Osjetila sam taj čudan osjećaj kada me je dodirnuo
I want to be her friend for the rest of my life	Želim da joj budem prijatelj do kraja života
There was so much action on it	Bilo je toliko akcije na tome
I just called my pilot friend	Upravo sam nazvao svog prijatelja pilota
I didn't close the door	Nisam zatvorio vrata
I have to help him every time	Moram da mu pomognem svaki put
I think everyone is talking about me behind my back	Mislim da svi pričaju o meni iza mojih leđa
I break my promises every other day	Kršim svoja obećanja svaki drugi dan
Dead image, suddenly disturbed	Mrtva slika, iznenada poremećena
And all kinds of cross-references	I sve vrste unakrsnih referenci
I was completely out of control	Bio sam potpuno van kontrole
The game was not widespread	Igra nije bila široko rasprostranjena
I was born here, in this house	Rođen sam ovdje, u ovoj kući
I promised	Obećao sam
A trait he definitely shared with his older brother	Osobina koju je definitivno dijelio sa svojim starijim bratom
I should feel relief instead of disappointment	Trebalo bi da osjetim olakšanje umjesto razočaranja
A woman's voice filled the air	Ženski glas ispunio je zrak
I felt that my prayers were answered	Osjetio sam da su moje molitve uslišane
Realization of a life dream	Ostvarenje životnog sna
A real trial would be a career suicide	Pravo suđenje bi bilo samoubistvo u karijeri
The monument is damaged and its lower part is missing	Spomenik je oštećen i nedostaje mu donji dio
I really pushed my boundaries	Zaista sam pomerio svoje granice
I love to love and be loved	Volim da volim i da budem voljen
I stood and almost fell	Stajao sam i umalo pao
I could feel my heart sinking	Mogao sam osjetiti kako mi srce tone
I close my eyes, not wanting to see this massacre	Zatvorim oči, ne želeći da vidim ovaj masakr
I didn't want to go back down	Nisam htela da se vratim dole
These individuals now had two votes	Ovi pojedinci su sada imali dva glasa
Thank you for asking	Hvala ti na pitanju
I went there with my heart	Otišao sam sa svojim srcem tamo
I had to eliminate the idea	Morao sam eliminirati ideju
No special training was available for this role	Za ovu ulogu nije bila dostupna posebna obuka
I have to get back to my writing habits	Moram da se vratim navici pisanja
A small cut won't stop them	Mali rez ih neće zaustaviti
She was on her back with her legs spread	Bila je na leđima raširenih nogu
I don't come here often	Ne dolazim često ovamo
I know he was your friend	Znam da ti je bio prijatelj
I know we'll meet again	Znam da ćemo se ponovo sresti
I could make up a different story every night	Mogao bih izmišljati drugu priču svake noći
I barely slept much the night before	Prethodnu noć jedva da sam puno spavao
I just want to forget	Samo želim zaboraviti
I'm just a ship	Ja sam samo brod
Great opportunity	Velika mogućnost
I remember that book from many years ago	Sećam se te knjige od pre mnogo godina
I was last and I had a ton of bills	Bio sam zadnji i imao sam tonu računa
I am very proud of my feet	Veoma sam ponosan na svoja stopala
I will show you and reveal the truth	Ja ću vam pokazati i otkriti istinu
I look curious	Gledam radoznalo
I saw it as my only chance to be free	Vidio sam to kao svoju jedinu priliku da budem slobodan
I can't gather my thoughts or think	Ne mogu sabrati misli, niti razmisliti
I copied it a long time ago	Kopirao sam ga odavno
I threw myself into my career	Bacio sam se u svoju karijeru
I didn't even notice they came in	Nisam ni primetio da su ušli
I always liked this knife	Uvijek mi se sviđao ovaj nož
I looked blank, and she continued	Izgledao sam prazno, a ona je nastavila
A little imagination is not enough	Malo mašte nije dovoljno
I know he didn't feel threatened	Znam da se nije osećao ugroženim
I was just, uh, walking a little faster	Samo sam, eh, hodao malo brže
A log cabin in the middle of nowhere	Brvnara usred ničega
I watched the robbery in progress	Gledao sam pljačku u toku
I did not know what to say	Nisam znao šta da kažem
I keep walking around	Nastavljam da šetam okolo
Mobile phones actually receive me here	Ovdje me zapravo primaju mobilni telefoni
I can't walk into a bureau like this	Ne mogu da uđem u biro ovako
I couldn’t imagine ever loving someone else	Nisam mogao da zamislim da bih ikada voleo nekog drugog
I should never have left	Nikada nisam trebao otići
I will never have to hear it again	Nikada više ga neću morati čuti
Maybe I could use that	Možda bih to mogao iskoristiti
I would never forget his name	Nikad ne bih zaboravio njegovo ime
The couple had two sons and a daughter	U braku su se rodila dva sina i kćer
I couldn't stand it	Ne bih mogao da izdržim
I just can't find a job	Jednostavno ne mogu naći posao
I didn’t have to wait more than a few minutes	Nisam morao čekati više od nekoliko minuta
A sudden explosion shook the ground and the air	Iznenadna eksplozija potresla je tlo i zrak
I also understand that it doesn’t matter	Također razumijem da to nije važno
I didn't want to think about him	Nisam htela da mislim o njemu
I worked really hard last week	Prošle nedelje sam zaista naporno radio
After that, the first warning in the race was issued	Nakon toga je izrečena prva opomena u utrci
I hated being watched	Mrzeo sam da me gledaju
The key, cold next to my palm	Ključ, hladan uz moj dlan
A woman who does not understand	Žena koja ne razume
I'm never sick of hearing that	Nikad mi nije muka da to slušam
I hear the car stop	Čujem kako se auto zaustavlja
I personally would never take them off	Ja ih lično nikad ne bih skinuo
I really said those words	Ja sam zaista rekao te riječi
I also never heard from him	Takođe se nikad nisam čuo s njim
I poured warm water over the bathing water	Vodu za kupanje sam zalila toplom vodom
Admission to the museum is free	Ulaz u muzej je besplatan
I realized that it was my duty to go first	Shvatio sam da mi je dužnost da idem prvi
He turned out to be pretty cowardly and pathetic	Ispostavilo se da se prilično dobro ponaša kukavički i patetično
Different expression of the same particles	Različiti izraz istih čestica
I think they were happy	Mislim da su bili sretni
I was the youngest	Bio sam najmlađi
I guess that silences things	Pretpostavljam da to utišava stvari
I could see myself doing this a lot	Mogao sam vidjeti sebe kako ovo radim mnogo
I never buy rain boots	Nikad ne kupujem čizme za kišu
I was expecting a phone call, not a personal visit	Očekivao sam telefonski poziv, a ne ličnu posjetu
The construction of a new legislature has begun	Počela je izgradnja novog zakonodavnog tijela
They gave me the keys to this earthly treasure	Dali su mi ključevi ovozemaljskog blaga
Now I'm following number four	Sada pratim broj četiri
Robinson ordered him to withdraw	Robinson mu je naredio da se povuče
I went outside into the early morning air	Izašao sam napolje u ranojutarnji vazduh
He found two empty rooms on the ground floor	Našao je dvije prazne sobe u prizemlju
I was wearing pepper spray	Nosio sam biber sprej
I didn’t want you to ruin your best riding clothes	Nisam želio da uništiš svoju najbolju odjeću za jahanje
I remember the date of each trip	Sjećam se datuma svakog putovanja
A sigh parted her lips	Uzdah joj je razdvojio usne
I would not change a single thing about you, my love	Ne bih menjao ni jednu stvar na tebi ljubavi moja
I started washing clothes while he was gone	Počela sam da perem veš dok ga nije bilo
Rebellion would be a more appropriate description	Pobuna bi bio prikladniji opis
I really enjoyed your story	Jako sam uživao u tvojoj priči
I grab a pen and paper	Zgrabim olovku i papir
I was impressed with that	Bio sam impresioniran time
I just want you to meet me	Samo želim da me upoznaš
I am the representative of the king's representative	Ja sam predstavnik predstavnika kralja
I never went through this again	Nikada više nisam prolazio kroz ovo
I stood and stared after him for a long time	Stajao sam i zurio za njim dugo
It is best known for its flowers	Najpoznatija je po svom cvijeću
I would like that to include music	Voleo bih da to uključuje muziku
I also spent two hours there this morning	I ja sam jutros tamo proveo dva sata
I decided I didn't care	Odlučio sam da me nije briga
I could see the sword fighting inside	Mogao sam vidjeti kako se mač unutra bori
I never understood what he was talking about	Nikad nisam razumeo o čemu govori
I didn't mean to surprise you	Nisam htela da te iznenadim
I forgot in my excitement	Zaboravio sam u svom uzbuđenju
I didn’t let him know his ass was calling me	Nisam ga obavijestio da me je njegova guza zvala
I leaned against him, trying to get closer to him	Napeo sam se uz njega, pokušavajući da mu priđem bliže
I was so deeply sorry that I left the faith	Bilo mi je tako duboko žao što sam napustio vjeru
I don't understand her	Ne razumijem je
I didn't trust myself	Nisam imao poverenja u sebe
I didn't really look at the pictures	Nisam baš gledao slike
I've always said that's what it is	Uvek sam govorio da je to što jeste
I've never seen him smoke before	Nikad ga prije nisam vidio da puši
I thought it was fantastic	Mislio sam da je fantastičan
The diagram on the right shows two examples	Dijagram desno prikazuje dva primjera
I feel her hand slide into my hand	Osećam kako njena ruka klizi u moju ruku
Still, it’s not an ordinary place to live	Ipak, to nije obično mjesto za život
I thought this would work	Mislio sam da će ovo uspjeti
I take you seriously	Shvaćam te ozbiljno
I couldn't move, I didn't even want to	Nisam mogao da se pomerim, nisam ni hteo
I was sorry to hear what happened to your wife	Bilo mi je žao čuti šta se dogodilo tvojoj ženi
I think that would be very helpful	Mislim da bi to bilo od velike pomoći
I have to put it back in the ground	Moram ga ponovo staviti u zemlju
You are not a slave to anyone	Nisi rob nikome
I wiped it, saw blood on my hands	Obrisao sam ga, vidio krv na rukama
A short smile crossed the old man's face	Kratak osmijeh preleti starčevo lice
I can imagine how the family came to be	Mogu zamisliti kako je nastala porodica
I didn't have a license or a permit	Nisam imao licencu ni dozvolu
I look down and almost faint	Pogledam dole i skoro se onesvestim
I led them forward	Izveo sam ih naprijed
I can’t wait to start my new free life	Jedva čekam da počnem svoj novi slobodni život
I can't tell you anything more than that	Ne mogu vam reći ništa više od toga
I couldn't turn her down	Nisam je mogao odbiti
I've never done that	Nikada to nisam radio
It is debatable how well this was received	Sporno je koliko je ovo dobro primljeno
I have no complaints about the food	Nemam pritužbi na hranu
I had to make him look at me	Morao sam ga natjerati da me pogleda
I wanted to talk to this guy	Hteo sam da razgovaram sa ovim tipom
I'm glad you're feeling well	Drago mi je da se osjećate dobro
I felt the alarm for the first time	Prvi put sam osjetio uzbunu
I made sure they were	Uvjerio sam se da jesu
I didn't want to start telling him the whole truth	Nisam htela da počnem da mu govorim celu istinu
I laugh at the stars	Smejem se zvezdama
I turned my back on the pack six years ago	Okrenuo sam leđa čoporu prije šest godina
I hate being alone these days	Mrzim biti sam ovih dana
I looked at him too	I ja sam ga pogledao
I want to see her breathe	Želim da je vidim kako diše
I'm older than him	Ja sam stariji od njega
I started collecting your novels	Počeo sam da sakupljam tvoje romane
I would welcome support	Dobro bi mi došla podrška
I haven't showered in weeks	Nisam se tuširao nedeljama
I told you to take care of it, to find out more	Rekao sam ti da to središ, da saznaš više
I was a tree, definitely a tree	Bio sam drvo, definitivno drvo
I look down and see this little wooden stick	Pogledam dole i vidim ovaj mali drveni štap
I slipped through it and closed it behind me	Provukao sam se kroz njega i zatvorio ga za sobom
That one central activity seems scientific	Ta jedna centralna aktivnost izgleda naučno
A source of endless discussion	Izvor beskrajne diskusije
Sometimes I was suspicious	Ponekad sam bio sumnjičav
I was sure the gods didn't like him	Bio sam siguran da se nije svidio bogovima
I hoped they weren’t too upset	Nadao sam se da nisu previše uznemireni
I wanted to remind her that she was mine	Htio sam je podsjetiti da je moja
I asked if he had learned his lesson	Pitao sam da li je naučio lekciju
I enjoyed the fresh air	Uživao sam na svežem vazduhu
I've suffered my whole life	Patio sam cijeli život
I lean back on my feet	Zavalim se na noge
I say the first thing that comes to mind	Ja kažem prvo što mi padne na pamet
A creature that could move without moving	Stvorenje koje je moglo da se kreće bez kretanja
I only knew one thing	Znao sam samo jednu stvar
I could feel the warmth from her body	Mogao sam osjetiti toplinu iz njenog tijela
I focus on jewelry	Fokusiram se na nakit
The album contains arrangements by various artists	Album sadrži obrade raznih izvođača
They grow so fast and time flies man	Tako brzo rastu i vrijeme leti covjece
I smiled from ear to ear	Nasmiješio sam se od uha do uha
I'm trying to make sense of it	Pokušavam da izvučem smisao iz toga
I'll tell you if something's wrong	Reći ću ti ako nešto nije u redu
I didn't mean to say you didn't	Nisam htela da kažem da nisi
It's starting to rain lightly	Počinje da pada slaba kiša
I hope you are still satisfied with your results	Nadam se da ste i dalje zadovoljni svojim rezultatima
I tried to turn it on and nothing happened	Pokušao sam ga uključiti i ništa se nije dogodilo
I still believe in the promise of the web	Još uvijek vjerujem u obećanje weba
I will finish this chapter today	Danas ću završiti ovo poglavlje
I could say for you	Mogao bih reći za tebe
I can't do that here	Ne mogu to da uradim ovde
I just wanted you to stop	Samo sam htela da prestaneš
I myself finished many years ago and won my match	I sam sam završio prije mnogo godina i pobijedio u svom meču
I believe in small, everyday acts of kindness	Vjerujem u mala, svakodnevna djela ljubaznosti
I love listening to her while she dreams	Volim da je slušam dok ona sanja
I turned to look at him	Okrenula sam se da ga pogledam
I think he's already dead	Mislim da je već mrtav
I think you really need it	Mislim da ti zaista treba
Honestly, I was terrified	Iskreno, bio sam prestravljen
Afterwards I took a walk through the museum	Poslije sam prošetao muzejom
I updated them	Ažurirao sam ih
I sang to him very calmly	Pevala sam mu vrlo mirno
I can with all my life	Mogu sa svim životima
I had to see him one more time	Morao sam da ga vidim još jednom
I couldn't move my right arm	Nisam mogao pomjeriti desnu ruku
A clean break and there won’t be many tears	Čista pauza i neće biti puno suza
I didn't see her again that weekend	Nisam je više vidio tog vikenda
I'll call her when we're at lunch	Nazvat ću je kad budemo na ručku
I decided to say it clearly	Odlučio sam da to kažem jasno
I spent time trying to read	Proveo sam vrijeme pokušavajući čitati
I’ve learned some things you should hear	Naučio sam neke stvari koje biste trebali čuti
I've been thinking about it	Razmišljao sam o tome
I could only climb one mountain at a time	Mogao sam se penjati samo na jednu po jednu planinu
I feel loved and cared for	Osjećam se voljeno i zbrinuto
Small objects begin to fly in the wind	Mali predmeti počinju letjeti na vjetru
I heard a loud bang and moments later another	Čuo sam glasan prasak i nekoliko trenutaka kasnije još jedan
I have one more thing to do today	Imam još jedno da uradim danas
I've already seen the cops watching me	Već sam vidio da me policajci gledaju
I would never find you interesting	Nikada te ne bih smatrao zanimljivim
I didn't really want to live	Nisam zaista želeo da živi
I had to trust myself and my instinct	Morao sam vjerovati sebi i svom instinktu
I understand the power of that attraction and their dilemma	Razumijem snagu te privlačnosti i njihovu dilemu
I can't figure out how to work with them	Ne mogu da shvatim kako da radim sa njima
I inform him of my new status	Obavještavam ga o svom novom statusu
I can't say more	Ne mogu više reći
I look outside, part of me reaches inside	Gledam napolje, deo mene seže unutra
I remember thinking about the day	Sjećam se razmišljanja o danu
He has a son and a daughter	Ima sina i ćerku
The flight crew did not have time to react	Letačka posada nije imala vremena da reaguje
There was a clear sound	Čuo se čist zvuk
The darkened web of evil	Zamračena mreža zla
I am one of those people	Ja sam jedan od tih ljudi
I haven't started work yet	Još nisam počeo sa poslom
I hope that bucket never makes a hole	Nadam se da ta kanta nikada neće napraviti rupu
I feel his hands on my bottom	Osjećam njegove ruke na svom dnu
I try to straighten it again without success	Pokušavam ponovo da je uspravim bez uspeha
I mean, we can help now	Mislim, sada možemo pomoći
I can stay like this forever	Mogu ostati ovako zauvijek
I took a bite and tore off the corner	Zagrizao sam i otkinuo ugao
I opened the plane	Otvorio sam avion
I know the man in the picture	Znam čoveka sa slike
I shook my head, trying to regain control	Odmahnuo sam glavom, pokušavajući da povratim kontrolu
I didn't want anyone else around	Nisam želeo nikog drugog u blizini
I'm not having an affair	Ja nemam aferu
I never thought he would want to meet me	Nikada nisam pomislila da bi želeo da me upozna
The road leading to the camp was pitch dark	Put koji je vodio do logora bio je mrkli mrak
I just need to rest	Samo moram da se odmorim
I definitely understand you	Definitivno te razumijem
And somehow it worked	I nekako je upalilo
I also liked the examples of your work	Također su mi se svidjeli primjeri vašeg rada
I will kill and burn everything you ever loved	Ubiću i spaliti sve što si ikada voleo
I am a successful woman	Ja sam uspješna žena
I walked around the lake and headed for the woods	Obišao sam jezero i krenuo prema šumi
I wanted to get him out of my mind	Htela sam da ga izbacim iz misli
I'm not drinking today	Neću piti danas
I was, in fact, living my dream	Ja sam, zapravo, živio svoj san
I noticed a few missed calls from them	Primijetio sam nekoliko propuštenih poziva od njih
I was not preparing for any future events	Nisam se pripremao za bilo kakve buduće događaje
Hence the modern name of the country	Odatle dolazi moderno ime zemlje
I need you, she thought	Trebaš mi, pomislila je
I didn't care that I killed her	Nije me bilo briga što sam je ja ubio
I couldn’t be happier with that	Ne mogu biti sretniji s tim
I called the office, but it was too late	Zvao sam kancelariju, ali je bilo prekasno
The look confirmed that she was lying motionless on the ground	Pogled je potvrdio da je nepomično ležala na zemlji
Rub my feet, please	Protrljaj mi noge, molim te
I really hope you like it	Zaista se nadam da ti se može svidjeti
I grab a pencil from the drawer to answer	Zgrabim olovku iz fioke da odgovorim
I didn't really think about it	Nisam baš razmišljao o tome
We were destined to destroy each other	Bili smo predodređeni da uništimo jedni druge
I think she's about two months old	Mislim da je stara oko dva mjeseca
I haven't heard people talk to me	Nisam čuo da ljudi pričaju sa mnom
I didn't want to hear that	Nisam to htio čuti
I wasn't so ashamed	Nisam se toliko sramio
I was determined to make the best book possible	Bio sam odlučan da napravim najbolju moguću knjigu
I put my hand on his arm, making the connection	Stavila sam ruku na njegovu ruku, uspostavljajući vezu
I mean these things are meant to talk to ghosts	Mislim te stvari su namijenjene za razgovor s duhovima
I have no feeling in the left	Nemam osećaj u levom
I learned it by accident	Naučio sam to slučajno
I watched them shake hands	Gledao sam kako se rukovaju
I won't let you risk your life like this	Neću ti dozvoliti da ovako rizikuješ svoj život
I didn't see any stairs, though	Ipak nisam vidio nikakve stepenice
Primitive society has no need for history books	Primitivno društvo nema potrebe za istorijskim knjigama
I didn't deserve nice words	Nisam zaslužio lepe reči
I did not publish this anywhere	Nisam ovo nigde objavio
I refused, and then I completely ignored it	Odbio sam, a onda sam to potpuno ignorisao
I can't buy a jury like you	Ne mogu da otkupim porotu kao ti
The perfect place to hide	Savršeno mjesto za skrivanje
I got two more and theirs was the best	Nabavio sam još dva i njihov je bio najbolji
I asked them where they were going	Pitao sam ih kuda idu
I can't tell you what it is	Ne mogu vam reći šta je to
She was strong in a realistic way	Bila je jaka na realističan način
Maybe he hit me	Možda me je udario
I stared at her in shock	Zurio sam u nju u šoku
A week without sunlight, apparently without bathing	Sedmica bez sunčeve svjetlosti, očigledno bez kupanja
The white girl claims it's you	Bijela djevojka tvrdi da je ti
I couldn't get any satisfaction from that	Nisam mogao dobiti nikakvu satisfakciju od toga
I could understand chemistry	Mogao sam razumjeti hemiju
I believe it is a constitutional crisis	Vjerujem da je to ustavna kriza
I mean, a really ugly cry	Mislim, stvarno ružan plač
A few days later the dean called me	Nekoliko dana kasnije nazvao me je dekan
I think we should try to catch her	Mislim da bi trebali pokušati da je uhvatimo
I turned left and everyone else turned right	Ja sam skrenuo lijevo, a svi ostali desno
I nodded and got up to go	Klimnuo sam i ustao da idem
A good financial person is always key	Dobra finansijska osoba je uvijek ključna
I fear her and drive her out	Bojim je se i tjeram je van
These issues remain the subject of historical debate	Ova pitanja ostaju predmet istorijskih rasprava
I leaned over and kissed him	Nagnuo sam se i poljubio ga
I no longer trembled with fear	Više nisam drhtao od straha
I have to separate	Moram da se odvojim
I haven't had a chance to say much more	Nisam imao priliku da kažem mnogo više
I still had my own business	Ipak sam imao sopstveni biznis
I told him about my job and he showed interest	Rekao sam mu o svom poslu i on je pokazao interesovanje
I saw myself in a dry pit	Video sam sebe u suvoj jami
I should have been there for you no matter what	Trebao sam biti tu za tebe bez obzira na sve
I doubt she would ever get married in such circumstances	Sumnjam da bi se ikada udala u takvim okolnostima
I share with you everything that is part of my consciousness	Dijelim sa vama sve što je dio moje svijesti
I always look forward to addressing the public directly	Uvek se radujem direktnom obraćanju javnosti
I asked why he was so upset	Pitao sam zašto je tako uznemiren
Request permission is welcome	Zahtjev za dozvolu je dobrodošao
I have a lot at the moment	Trenutno imam mnogo toga
I felt like they understood the story	Osećao sam se kao da razume priču
I want you to stay in our apartment	Želim da ostaneš u našem apartmanu
I make thirteen dollars an hour	Zarađujem trinaest dolara na sat
I have to go on a journey	Moram krenuti na putovanje
I know you must be better	Znam da ti mora biti bolje
The house is a typical example	Kuća je tipičan primjer
I failed to understand the threat involved	Nisam uspeo da shvatim pretnju koja se podrazumeva u pitanju
I could go back and lock the gate later	Mogao bih se vratiti i zaključati kapiju kasnije
I definitely packed easier than her	Definitivno sam spakovao lakše od nje
I found a download page where his lectures were located	Našao sam stranicu za preuzimanje na kojoj su se nalazila njegova predavanja
I know exactly how it feels	Znam tačno kakav je to osećaj
I should have gotten out of that catch	Trebao sam izaći iz tog hvatanja
I was in secret	Bio sam u tajni
I’m sure she would have liked the idea	Siguran sam da bi joj se svidjela ideja
I have cats in my room	Imam mačke u svojoj sobi
I have tried almost every home furniture here	Probao sam skoro svaki kućni nameštaj ovde
I don't think that was my idea	Ne mislim da je to bila moja ideja
I pull it away from my nose, take a deep breath	Odmaknem ga od nosa, duboko udahnem
I could not find any details that remained unfinished	Nisam mogao pronaći nijedan detalj koji je ostao nedovršen
A man doesn't need much	Čovjeku ne treba puno
I told her to come home to me	Rekao sam joj da se vrati kući kod mene
A severe headache began	Počela je ozbiljna glavobolja
I ran my hand through my hair	Prošla sam rukom kroz kosu
I am ready to inform them personally	Spreman sam da ih lično informišem
I went back to my bedroom, lying on the bed	Vratio sam se u svoju spavaću sobu, ležim na krevetu
I wonder what my mother will do about it	Pitam se šta će majka uraditi povodom toga
Gordon then blew his nose into a towel	Gordon je zatim ispuhao nos u peškir
I can't understand why we are so thirsty	Ne mogu da razumem zašto smo tako žedni
Maybe I'll even kiss her today	Možda ću je čak i poljubiti danas
I need to think fast	Moram brzo da razmislim
Reluctantly, I looked in the mirror	Nevoljno sam se pogledala u ogledalo
Their function is unknown	Njihova funkcija je nepoznata
I was in town to talk about a book	Bio sam u gradu da razgovaram o knjizi
I will offer her a choice of hearing	Ponudiću joj izbor saslušanja
I didn't want him here to affect your recovery	Nisam želio da on bude ovdje da utiče na tvoj oporavak
I can't even breathe properly	Ne mogu ni da dišem kako treba
I would have to wait to buy a ticket	Morao bih da sačekam da kupim kartu
I definitely didn’t stand on a good footing	Definitivno nisam stajao na dobroj nozi
I feel that dialogue is very necessary	Osećam da je to veoma potreban dijalog
I've heard this speech before	Čuo sam ovaj govor ranije
I think we need to stay close to home	Mislim da moramo ostati blizu kuće
I think she's better than the one she loves	Mislim da je bolja od one koju ona voli
I loved it being long	Voleo sam da bude dugo
I will not resist either	Neću se opirati ni jednom ni drugom
I wrote four books about it	Napisao sam četiri knjige o tome
A strip of bright light penetrated under the door	Traka jarke svjetlosti prodrla je ispod vrata
I will not be one of them	Neću biti jedan od njih
I really didn't know where to start	Zaista nisam znao odakle da počnem
I turned to my master	Okrenuo sam se prema svom gospodaru
I guess it was some scientific experiment	Pretpostavljam da su to bili neki naučni eksperimenti
I could do it again	Mogao bih to ponoviti
First I ask your opinion not to be mistaken	Prvo tražim vaše mišljenje da ne pogrešim
I can hardly remember anything good about them anymore	Jedva da se više ne sećam nečeg dobrog o njima
This seems to be where the trend begins	Čini se da ovdje počinje trend
Reading gives you a lifetime of enjoyment	Čitanje vam pruža užitak tokom cijelog života
I should have run away	Trebao sam da pobegnem
I have a home and a great relationship and family	Imam dom i sjajnu vezu i porodicu
I wanted him to have every part of me	Željela sam da ima svaki dio mene
I agreed and the test was positive	Složio sam se i test je bio pozitivan
A smile crept across his face	Osmeh mu se ukrao na lice
I wrap her in my arms and just hold her	Umotam je u naručje i samo je držim
I sigh, wanting all this mess to go away	Uzdahnem, želeći da sav ovaj nered nestane
I can't really talk about it	Ne mogu stvarno pričati o tome
I barely made it into the woods	Jedva sam stigao u šumu
The two married the following year	Njih dvoje su se venčali sledeće godine
I want to see people stop coming back	Želim da vidim da se ljudi prestaju vraćati
He thought the snake had just brushed his arm	Mislio je da mu je zmija samo okrznula ruku
A part of his spirit was gone	Delić njegovog duha je nestao
I love everything here	Volim sve ovde
I immediately became their biggest fan	Odmah sam postao njihov najveći fan
The house was broken into and some money was stolen	Provaljeno je u kuću i ukradeno nešto novca
I was immediately wet for him	Odmah sam bila mokra za njega
I stopped it and restarted	Zaustavio sam ga i ponovo pokrenuo
I felt his inches slide inside	Osjetila sam kako njegovi inči klize unutra
I shouldn't go anywhere	Ne bih trebao nigdje ići
I got breakfast and ate, and later lunch	Dobio sam doručak i pojeo, a kasnije i ručak
I remember he was touched	Sećam se da je delovao dirnuto
They shook hands and parted	Rukovali su se i rastali
I know he doesn't want to go, but come on	Znam da ne želi da ide, ali hajde
I had to figure out a way out of this	Morao sam smisliti izlaz iz ovoga
I only heard his end of the conversation	Čuo sam samo njegov kraj razgovora
Walker became the first person to enter space twice	Voker je postao prva osoba koja je dva puta ušla u svemir
I took a deep breath of courage	Duboko sam udahnula zbog hrabrosti
I think her appetite is returning	Mislim da joj se vraća apetit
I wanted to see her again	Hteo sam da je ponovo vidim
I forgot the real name of the wire	Zaboravio sam pravo ime žice
I didn't mean that then	Nisam to mislio tada
I am the first generation child from my family	Ja sam prva generacija djeteta iz svoje porodice
I know he wouldn't hurt me on purpose	Znam da me ne bi namjerno povrijedio
I haven't slept in days	Nisam spavao danima
Still, I didn't care	Ipak, nije me bilo briga
I had no doubt he would try something for lunch	Nisam sumnjao da će probati nešto za ručkom
I should have protected them	Trebao sam ih zaštititi
Her criticism sends him to suicide	Njena kritika ga šalje u samoubistvo
I wondered if he would ever recover from losing her	Pitao sam se hoće li se ikada oporaviti od gubitka nje
It should be a quiet building	Trebalo bi da bude mirna zgrada
I've always eaten like this	Uvek sam jeo ovako
I can't imagine that	Ne mogu se zamisliti oko toga
I just wrote a report	Upravo sam napisao izvještaj
I am glad you have your faith	Drago mi je što imate svoju vjeru
I opened my mouth and drank hot blood	Otvorio sam usta i popio vrelu krv
I heard whistling sounds behind me	Čuo sam zvuke zvižduka iza sebe
I would have crossed over the broken glass, if he had asked	Prešao bih preko razbijenog stakla, da je pitao
I just wish you'd told us earlier	Samo bih volio da si nam rekao ranije
I wanted to know if he would come with me	Hteo sam da znam da li bi pošao sa mnom
I was hoping that this environment could balance my mood a bit	Nadao sam se da bi to okruženje moglo malo uravnotežiti moje raspoloženje
I guess both are true	Pretpostavljam da je oboje istina
I had my share yesterday	Imao sam svoj deo juče
At the time, I didn't think about making novels about them	Tada nisam razmišljao da o njima pravim romane
Afterwards I was like melting butter	Poslije sam bio kao da topim puter
I just want it to be day	Samo želim da bude dan
I can tell you from the progress and process	Mogu vam reći iz napretka i procesa
I love all roses	Volim sve roze
I knew right away what just happened	Odmah sam znao šta se upravo dogodilo
Now I think my expectations were too high	Sada mislim da su moja očekivanja bila prevelika
I wasn't sure about him	Nisam bila sigurna za njega
I held my thumbs	Držao sam palčeve
I vote to do what he says	Glasam da radimo šta on kaže
I want to see the action taken	Želim da vidim poduzetu akciju
A blank page stares at me	Prazna stranica bulji u mene
I go alone because my husband doesn’t swim much	Idem i sama jer moj muž ne pliva puno
I recently did it with a piece of lace	Nedavno sam to uradila sa komadom čipke
I watched them talk and laugh together	Gledao sam ih kako razgovaraju i smiju se zajedno
I have attached a photo	Priložio sam fotografiju
I never understood why they left you	Nikad nisam razumeo zašto su te ostavili
Third place was the worst of all	Treće mjesto je bilo najgore od svih
I held out my hands	Ispružio sam ruke
I didn't turn to look at him	Nisam se okrenuo da ga pogledam
I was not a revolutionary	Nisam bio revolucionar
I was fired after a few days	Otpušten sam nakon nekoliko dana
Then I hear the difference	Onda čujem šta je razlika
I like to listen to what people think about things	Volim da slušam šta ljudi misle o stvarima
I tried to get up, but my legs were heavy	Pokušao sam da ustanem, ali noge su mi bile teške
I suggest adding the following menu items	Predlažem da dodate sljedeće stavke menija
A statement from the university is expected soon	Uskoro se očekuje saopštenje sa univerziteta
I can't turn my head anymore	Ne mogu više da okrenem glavu
The process was repeated until gold was achieved	Proces se ponavljao sve dok se ne postiglo zlato
A few seconds later, another monitor caught their attention	Nekoliko sekundi kasnije, drugi monitor je privukao njihovu pažnju
I didn't mean to upset him	Nisam htela da ga naljutim na tebe
I went to my love	Išao sam svojoj ljubavi
I expect you to be careful	Očekujem da budeš na oprezu
I talked to her a few times	Razgovarao sam s njom nekoliko puta
I could go down to the studio and dance	Mogao bih sići u studio i plesati
I had never been attracted to a man before	Nikada ranije me nije privlačio muškarac
I believe travel keeps the chef so innovative	Vjerujem da putovanja održavaju kuhara tako inovativnim
I will simply give an update here	Ovdje ću jednostavno dati ažuriranje
Sometimes I could be smart	Ponekad bih mogao biti pametan
I closed my eyes without any luck	Zatvorio sam oči bez ikakve sreće
I'd like to take a look	Voleo bih da ga pogledam
I saw light coming from nowhere	Video sam da svetlost dolazi niotkuda
The diamond symbol indicates the response time of the transcription factor	Simbol dijamanta označava vrijeme odziva faktora transkripcije
I mostly do yard chores	Uglavnom radim poslove u dvorištu
A minute later she was gone	Minut kasnije ona je otišla
I mean, she's here	Mislim, ona je ovde
I like to watch football and drink beer	Volim da gledam fudbal i pijem pivo
I released him, letting him catch me	Oslobodio sam ga, dopustivši mu da me uhvati
A more important development was the system of dismissal of directors	Važniji razvoj bio je sistem otpuštanja direktora
I went to birthday parties	Išla sam na rođendanske zabave
I knew the forest was talking to me	Znao sam da mi šuma govori
I didn’t know whether to take offense or not	Nisam znao da li da se uvrijedim ili ne
I'm not saying anymore, this time we have weapons	Ne kažem više, ovaj put imamo oružje
I already have two kids to deal with	Već imam dvoje djece sa kojima se moram nositi
I can live with that and not look back	Mogu da živim sa tim i da se ne osvrćem
I have to collect my shit	Moram da skupim svoja sranja
I expect my instructions to be followed	Očekujem da se moja uputstva poštuju
I roll out of bed, still half asleep	Otkotrljam se iz kreveta, još u polusnu
The route is usually climbed in two days	Ruta se obično penje za dva dana
Several bridges cross the creek	Nekoliko mostova prelazi preko potoka
I ate ice cream	Pojela sam sladoled
I also had a sense of purpose	Takođe sam imao osećaj svrhe
I called my insurance company	Zvao sam svoje osiguravajuće društvo
I call for an end to these activities	Pozivam na prekid ovih aktivnosti
I stumbled backwards	Posrnuo sam unatrag
Then an idea suddenly dawned on her	Tada joj je iznenada sinula ideja
I love pasta so much	Toliko volim tjesteninu
I pushed them as far as I could	Gurao sam ih dokle god mogu
I was weak and pathetic	Bio sam slab i patetičan
The girl falls in love with her married boss	Djevojka se zaljubljuje u svog oženjenog šefa
I reached for her pulse on my wrist	Posegnuo sam za njenim pulsom na zglobu
I need someone to stay with me	Treba mi neko da ostane sa mnom
I didn’t remember how many months ago that was	Nisam se sjećao prije koliko mjeseci je to bilo
I didn't care to know who my biological father was	Nije mi bilo stalo da znam ko je moj biološki otac
A different game development team has been put together	Sastavljen je drugačiji tim za razvoj igre
I can barely remember the first half anyway	Ionako se jedva sjećam prve polovine
I learned to trust my instincts more	Naučio sam više vjerovati svojim instinktima
I gave them a verse before we opened	Dao sam im stih prije nego što smo otvorili
I had to save myself	Morao sam da se spasem
I looked at him and saw the address	Pogledao sam ga i vidio adresu
I want my girlfriend to have every possible advantage	Želim da moja djevojka ima sve moguće prednosti
I sit upright on a cold, rusty metal bench	Sjedim uspravno na hladnoj, zarđaloj metalnoj klupi
I know how you feel	Znam kako se osećaš
I can sleep myself	Mogu i sam da odspavam
I threw it in the silver bowl	Bacio sam ga u srebrnu zdjelu
I hurt my husband badly	Jako sam povrijedila svog muža
I slept until the next dawn	Prespavao sam do sledeće zore
However, it was a cold comfort	Međutim, to je bila hladna udobnost
I have to remember that	Moram to zapamtiti
I fell prostrate to his feet	Pao sam ničice na njegove noge
I am officially a very greedy person	Zvanično sam veoma pohlepna osoba
I can read his mind too	I ja mu mogu čitati misli
I stopped at the creek bank	Zaustavio sam se na obali potoka
I could do it in my sleep	Mogao bih to uraditi u snu
I had to leave her at the end though	Ipak sam je morao ostaviti na kraju
Living room and dining room that were poorly used	Dnevni boravak i trpezarija koji su se slabo koristili
The crowd gathered	Okupila se gomila
I couldn't be more wrong	Nisam mogao više pogriješiti
I didn't want to cry	Nisam htela da plačem
I slowly got up to see who it was	Polako sam ustao da vidim ko je to
I didn't say anything about the release	Nisam ništa rekao o puštanju
I reached out and grabbed her wrist as she stood	Ispružio sam ruku i uhvatio je za zglob dok je stajala
I have to go out and pick up the rent money	Moram izaći i pokupiti novac za stanarinu
I felt like I was breaking with every island	Osećao sam kako se lomim sa svakim otokom
I love you, you are my life	Volim te, ti si moj život
I came to have fun	Došao sam da se zabavim
I already like it, beautiful name	Već mi se sviđa, prelepo ime
A red arrow buried itself in his shield	Crvena strela se zakopala u njegov štit
I can use that myself	To mogu i sam iskoristiti
I can give you my word	Mogu ti dati svoju riječ
I know about her father	Znam za njenog oca
His terrain was usually chosen carelessly	Njegov teren se obično birao nemarno
I learned to breathe again	Ponovo sam naučio da dišem
The match would always be hidden, unknown to the opponent	Utakmica bi uvijek bila skrivena, nepoznata protivniku
I heard a loud scream that made my eyes water	Čuo sam glasan vrisak od kojeg su mi zasuzile oči
I didn't keep the gun loaded at home	Nisam držao pištolj kod kuće napunjen
I never realized how good a person you are	Nikad nisam shvatio koliko si dobra osoba
I went through it and headed for the lake	Prošao sam kroz njega i krenuo uz jezero
I am very pleased with the result	Veoma sam zadovoljan rezultatom
I can't find the words to explain it	Ne mogu pronaći riječi da to objasnim
I'm shocked, my daughter	Šokiran sam, kćeri moja
I shrugged and left	Slegnuo sam ramenima i otišao
I left the fruit on her bed	Ostavio sam voće na njenom krevetu
I once worked in television news	Jednom sam radio u televizijskim vijestima
I think it's mostly because of pride	Mislim da se to uglavnom dešava zbog ponosa
I still have it somewhere	Još ga imam negdje
I like the fact that there are limited days	Sviđa mi se činjenica da ima ograničenih dana
I would also like to make an appointment with you	Takođe bih želeo da zakažem sastanak sa vama
A conversation that involves talking about mine as much as about theirs	Razgovor koji podrazumijeva razgovor o mom koliko i o njihovom
I know their significance	Znam njihov značaj
I didn't see you come in	Nisam te vidio da si ušao
We had a really great time with him	Zaista smo se sjajno proveli s njim
I told you earlier	Rekao sam ti ranije
I like to be nice to people	Volim da se ponašam lepo prema ljudima
I felt like time was running out	Osjećao sam da vrijeme ističe
I mean, look at the stars	Mislim, gledaj u zvezde
I didn’t expect the other boy to be there	Nisam očekivao da će drugi dječak biti tamo
I nodded to her, she retaliated	Klimnuo sam joj, ona je uzvratila
I was too upset and angry to even try	Bio sam previše uznemiren i ljut da bih uopće pokušao
I became visible again	Ponovo sam postao vidljiv
I see birds flying all around me	Vidim ptice kako lete svuda oko mene
I was afraid to let him go	Bojala sam se da ga pustim
I picked up my purse and jacket	Pokupila sam torbicu i jaknu
I mean, losing a career	Mislim, izgubiti karijeru
I just know how to start	Znam samo kako da počnem
I could only think of one solution	Mogao sam da smislim samo jedno rešenje
I learned to fight from my father	Naučio sam da se borim od svog oca
I wonder who ever gave you that idea	Pitam se ko ti je ikada dao tu ideju
I think he knows something	Mislim da on zna nešto
The nurse greeted them as they entered through the door	Medicinska sestra ih je dočekala dok su ulazili kroz vrata
I see a smile on his little face	Vidim osmeh na njegovom malom licu
I fell asleep even before my head hit the pillow	Zaspao sam i prije nego što mi je glava udarila o jastuk
I'm glad to hear it	Drago mi je to čuti
I have a good job	Imam dobar posao
I can't talk about him	Ne mogu da pričam o njemu
I like the way they act it	Sviđa mi se način na koji to glume
I got an answer in a few hours	Dobio sam odgovor za nekoliko sati
I fell hard and fast, and it was easy	Pao sam teško i brzo, i bilo je lako
I put my finger to my lips	Stavio sam prst na usne
I liked what he liked	Svidjelo mi se što mu se svidjelo
I looked at him and he smiled at me	Pogledala sam ga, a on mi se nasmiješio
He also tells her that her mother is dead	Takođe joj kaže da joj je majka mrtva
I look in my bag and shake my head	Pogledam u torbu i odmahnem glavom
I broke his jaw with a stone	Slomio sam mu vilicu kamenom
Then I slowly closed my eyes and leaned forward	Zatim sam polako zatvorio oči i nagnuo se naprijed
I felt really good, they explained the situation	Osjećao sam se jako dobro, objasnili su situaciju
I only dreamed of being his successor, heir to the throne	Samo sam sanjao da budem njegov naslednik, prestolonaslednik
I'm not used to seeing him like that	Nisam navikao da ga tako vidim
I guess that's my problem	Pretpostavljam da je to moj problem
I want to give you instructions	Želim da ti dam uputstva
I had to sound resolute and stand my ground	Morao sam da zvučim odlučno i da stojim na svom mestu
I ran my hands up and down my arms	Prešao sam rukama gore-dolje po rukama
The occupation remained to work	Ostalo je da okupacija proradi
Some decided to sell their equipment and return to the south	Neki su odlučili da prodaju svoju opremu i vrate se na jug
Great, nice handsome cat	Sjajna, fina zgodna mačka
I asked if he could recommend a book	Pitao sam da li može preporučiti neku knjigu
She was a poet and musician	Bila je pjesnikinja i muzičarka
I hated places like this	Mrzela sam ovakva mjesta
I told you he wouldn't stay	Rekao sam ti da se neće zadržavati
I wanted to leave this course	Hteo sam da napustim ovaj kurs
I was not one of them	Ja nisam bio jedan od njih
I shook him, confused	Protresla sam ga, zbunjena
I immediately felt stupid	Odmah sam se osetio glupo
The family enemy is ready for revenge	Porodični neprijatelj je spreman za osvetu
I pass, line by line	Prolazim, red po red
I really needed fresh air at this point	U ovom trenutku mi je jako trebao svjež zrak
She thought my jokes were funny	Mislila je da su moje šale smiješne
I left her ass where she was	Ostavio sam joj dupe gde je bila
I turned against the wall and looked at him	Okrenula sam se naslonjena na zid i pogledala ga
I'll explain that to you later	To ću vam kasnije objasniti
I wanted to get out of here	Hteo sam da odem odavde
I guess you two aren't	Pretpostavljam da vas dvoje niste
I won't tell you anything that could hurt him	Neću ti reći ništa što bi ga moglo povrijediti
I bend down and quickly pick up the keys	Saginjem se i brzo uzimam ključeve
I looked at a similar issue last month	Pogledao sam sličan problem prošlog mjeseca prošlog mjeseca
I used to share a room with my cousin	Nekada sam dijelio sobu sa svojim rođakom
I thought of this with strange relief	Pomislio sam na ovo sa čudnim olakšanjem
I looked down, embarrassed	Pogledao sam dole, posramljen
I got sick on the kitchen floor	Pozlilo mi je na podu u kuhinji
The resulting offspring are usually fertile	Rezultirajuće potomstvo je obično plodno
I want to be a magazine editor	Želim da budem urednik časopisa
I can better explain it to you personally	Mogu ti to bolje objasniti lično
I enjoyed the strength and confidence it gave me	Uživao sam u snazi ​​i samopouzdanju koje mi je dalo
Behind us was a black car	Iza nas je bio crni auto
I felt helpless and just wanted to be home	Osjećala sam se bespomoćno i samo sam htjela biti kod kuće
I wasn't really interested, I was just thrilled	Nisam baš bio zainteresovan, samo sam bio oduševljen
It's been a month since my return	Prošlo je mjesec dana od mog povratka
I rushed to the right at full speed	Odjurio sam udesno punom brzinom
I settled in and checked the instruments	Smjestio sam se i provjerio instrumente
I see how you look at her	Vidim kako je gledaš
I can’t wait to get through this and get home	Jedva čekam da prođem kroz ovo i da se vratim kući
I meet people where they are	Upoznajem ljude tamo gde jesu
I pulled them away, looking down the street	Povukao sam ih, gledajući u ulicu
A silver uniform shot across the hallway	Srebrni oblik pucao je preko hodnika
I've been there for twenty minutes	Bio sam tamo već dvadeset minuta
I haven't even called him to yell at him yet	Nisam ga još ni nazvao da viknem na njega
I dug my fingers into his hair	Zario sam prste u njegovu kosu
The hair must be a natural color	Kosa mora biti prirodne boje
I still went to their house sometimes	I dalje sam ponekad odlazio u njihovu kuću
I learned a lot of cultural things that morning	Tog jutra sam naučio mnogo kulturnih stvari
I know they'll ask you	Znam da će te pitati
I felt an uncertain smile on my face	Osetio sam nesiguran osmeh na svom licu
I can cut my salary	Mogu da smanjim platu
I agree, and our people have a lot more training	Slažem se, a naši ljudi imaju mnogo više treninga
I have to buy beer every night	Moram da kupim pivo svako veče
I just wanted to lie down and breathe	Samo sam htjela leći i disati
I feel lucky to start your journey	Osećam sreću za početak tvog putovanja
I rubbed my hands over my arms	Protrljao sam ruke preko ruku
The three of you can smell humanity	Na vas trojici mogu namirisati ljudskost
There was nothing more I could do	Ništa više nisam mogao postići
I definitely recommend it	Svakako ga preporučujem
I put the combined material on a small needle	Kombinovani materijal sam stavio na malu iglu
I was nasty from him that day	Bio sam gadan od njega tog dana
He continued to win the latter	Nastavilo je da osvoji ovo drugo
I drink beer from time to time	Popijem pivo s vremena na vreme
I was simple and stubborn, mostly stubborn	Bio sam jednostavan i tvrdoglav, uglavnom tvrdoglav
Several leaves fell off and fell to the ground	Nekoliko listova se otkinulo i palo na zemlju
The ships had no armor protection	Brodovi nisu imali nikakvu oklopnu zaštitu
I enjoyed it while it lasted	Uživao sam dok je trajalo
I keep telling them to stop being so generous	Stalno im govorim da prestanu biti tako velikodušni
I know what you told me	Znam šta si mi rekao
I knew what he was doing	Znao sam šta radi
I was in the car at the time	Bio sam u autu u to vrijeme
I was a little tired	Bio sam malo umoran
I remember doing it when we were younger	Sjećam se da je to radila kad smo bili mlađi
I can't bear to leave him	Ne mogu podnijeti da ga ostavim
A long corridor carved into the rock could be seen	Vidio se dugačak hodnik isklesan u stijeni
I knew the time was against us	Znao sam da je vrijeme protiv nas
I didn’t paint all of them we saw	Nisam ih sve slikao koje smo vidjeli
I turn and smile	Okrenem se i nasmiješim se
I visited holy places and points of power across the country	Posjetio sam sveta mjesta i tačke moći širom zemlje
I have a good feeling it's coming here	Imam dobar predosećaj zbog dolaska ovde
I probably sounded angry at you over the phone	Vjerovatno sam zvučala ljutito na tebe preko telefona
I feel like a blunt knife	Osećam se kao tup nož
I didn't care about anything	Nije me bilo briga ni za šta
A white wooden dome covers the structure	Bijela drvena kupola pokriva strukturu
I wanted to talk to her and hear her justification	Htio sam razgovarati s njom i čuti njeno opravdanje
I think things are moving in the right direction	Mislim da se stvari kreću u pravom smjeru
I must be lost	Mora da sam se izgubio
I noticed my clothes and skin	Primijetio sam svoju odjeću i kožu
They had to be killed	Morali su biti ubijeni
I did not choose this life	Nisam izabrao ovaj život
I believe you, but everyone sometimes reaches their limit	Vjerujem ti, ali svako nekad dostigne svoj limit
I was really alone	Zaista sam bio sam
I know how expensive it is	Znam koliko je skupo
I didn't immediately think he would come here	Nisam odmah pomislio da će doći ovamo
I come across an interesting, huge sight	Nailazim na zanimljiv, ogroman prizor
A thin sheet clung to his windows	Tanak čaršaf zalijepio se za njegove prozore
I can't find them anywhere	Ne mogu ih nigdje naći
I was surprised that the day lasted so long	Iznenadio sam se da je dan trajao toliko dugo
I tried to focus, but it was constant	Pokušao sam da se fokusiram, ali to je bilo neprekidno
I swear you're just reminding me of someone	Kunem se da me samo podsećaš na nekoga
I work very short hours from home	Radim vrlo skraćeno od kuće
I can't get anything out	Ne mogu ništa izvući
I want to know what happened here	Želim da znam šta se desilo ovde
I stare at the sky and close my eyes	Zurim u nebo i zatvorim oči
This will become extremely important after the war	To će postati izuzetno važno nakon rata
I should have been scared	Trebalo je da se plašim
I asked the lady for things for our teeth	Tražio sam od gospođe stvari za naše zube
I dropped my hand and shook my head	Ispustio sam ruku i odmahnuo glavom
Lots of interesting facts	Mnogo zanimljivih činjenica
They can also be repeated	Takođe se mogu ponoviti
I wish I had met with his approval	Voleo bih da sam naišao na njegovo odobravanje
I couldn’t remember his name, I could barely remember my own	Nisam se mogao sjetiti njegovog imena, jedva sam se mogao sjetiti svog
I'd watch you touch	Gledao bih kako se diraš
I even knew he was going to die	Čak sam znao da će poginuti
I was a terrible mom and wife the first week	Bila sam užasna mama i žena prve sedmice
A second later, his club disappeared	Sekundu kasnije, njegov klub je nestao
I did not return to the place of captivity	Nisam se vraćao u zarobljeničko mjesto
Maybe I will, one day	Možda i ja budem, jednog dana
Other items included weapons and navigation instruments	Ostali predmeti uključivali su oružje i instrumente za navigaciju
A sudden explosion in the distance made her jump	Iznenadna eksplozija u daljini natjerala ju je da skoči
A very promising writer	Veoma obećavajući pisac
I can almost taste it	Gotovo da ga mogu okusiti
I look forward to dialogue with you	Radujem se dijalogu sa vama
I tried to be friendly and honest with everyone	Trudio sam se da budem prijateljski i pošten prema svima
I never ignored lightning	Nikad nisam ignorisao munje
I swear his eyes had incredible power	Kunem se da su njegove oči imale neverovatnu moć
I always wanted you	Uvek sam te želeo
I had classic systems with a lot of games	Imao sam klasične sisteme sa mnogo igrica
I feel confused by this	Osećam se zbunjeno ovim
I came ready to practice	Došao sam spreman za vježbanje
I was glad she was happy again	Bilo mi je drago da je ponovo sretna
I had a great time too	I ja sam se odlično proveo
I could hear a slight tremor in his voice	Mogao sam čuti mali drhtaj u njegovom glasu
Anna in the genre of historical fiction	Anna u žanru istorijske fantastike
I couldn’t even say it out loud in my head	Nisam to mogao ni izgovoriti naglas u svojoj glavi
I have never experienced such heat before in my life	Nikada prije u životu nisam doživio takvu vrućinu
I wanted to defend myself	Hteo sam da se branim
I need to know if that's true	Moram da znam da li je to istina
I totally didn’t think that would happen	Totalno nisam mislio da se to dogodi
I didn't find that to be true	Nisam otkrio da je to istina
A child could never go that far	Dijete nikada ne bi moglo otići tako daleko
I called my friends and told them about you	Zvao sam svoje prijatelje i rekao im za tebe
I can’t wait to hang out with him	Jedva čekam da se družim s njim
I should be productive	Trebao bih biti produktivan
I will leave you with your thoughts	Ostaviću vas vašim mislima
I loved them all, my wife too	Voleo sam ih sve, moja žena takođe
I'm a little sleepy today	Danas sam malo pospan
I would definitely stop that	Ja bih to sigurno zaustavio
I am unable to comply with your request	Nisam u mogućnosti udovoljiti vašem zahtjevu
I stumbled back in astonishment	Zaprepašteno sam posrnuo unatrag
I couldn't afford to hear that	Nisam mogao sebi dozvoliti da to čujem
I was there as a child	Bio sam tamo kao dijete
I used a stone to make you invisible	Koristio sam kamen da te učinim nevidljivim
I enjoyed the story and wished there was more	Uživao sam u priči i poželio sam da je bilo više
I look forward to watching the series	Radujem se gledanju serije
I can't help but marvel at how amazing these feel	Ne mogu a da se ne načudim kako se ovi osećaju neverovatno
The plot must be taken under its own conditions	Parcela se mora uzeti pod sopstvenim uslovima
I asked for this and it was delivered to me	Tražio sam ovo i isporučeno mi je
I was pushed out of the way twice	Dva puta sam gurnut sa puta
I found out why he was angry last night	Saznao sam zbog čega je bio ljut sinoć
State when we beat them twice	Navedite kada smo ih dva puta pobijedili
I read that in her diary	Pročitao sam to u njenom dnevniku
The display and construction of the nest is repeated in the fall	Prikaz i izgradnja gnijezda ponavlja se u jesen
Katarina accepts and the couple gets married	Katarina prihvata i par se venčava
I didn't notice him, he was behind me	Nisam ga primijetio, bio je iza mene
The love of the working class	Ljubav radničke klase
I could actually hear his voice and he was beautiful	Zapravo sam mogao čuti njegov glas i bio je prelijep
I have eyes, you know	Ja imam oči, znaš
I worked for you two years ago	Radio sam za tebe prije dvije godine
I know my phone is private	Znam da je moj telefon privatan
The diary is attached	Dnevnik je u prilogu
I introduced him to her	Predstavio sam joj ga
I miss her and I talk to her every day	Nedostaje mi i razgovaram s njom svaki dan
A thousand things can go wrong	Hiljadu stvari može poći po zlu
I was a political science student	Bio sam student političkih nauka
I couldn't notice any tension	Nisam mogao da primetim nikakvu napetost
I didn't need anything else from him	Nije mi trebalo ništa drugo od njega
He finished the season in the reserve of the injured	Sezonu je završio u rezervi povređenih
A simple model of educational standards	Jednostavan model obrazovnih standarda
I need to talk to him about work	Moram razgovarati s njim o poslu
I closed my eyes and let my feelings overwhelm me	Zatvorio sam oči i pustio da me osjećaji preplave
I keep watching him, still speechless	Nastavljam da ga posmatram, i dalje bez reči
I think that scared her	Mislim da ju je to uplašilo
I shouldn't have started this conversation	Nisam trebao započeti ovaj razgovor
I can't let you go	Ne mogu te pustiti
I guess history is really repeating itself	Pretpostavljam da se istorija zaista ponavlja
Too bad, everyone said	Šteta, rekli su svi
I tried to download my large file again	Ponovo sam pokušao da preuzmem svoju veliku datoteku
I understand what you mean	Razumijem šta misliš
I want him to go home	Želim da ide kući
A few years of service, just to show my will	Nekoliko godina službe, samo da pokažem volju
It will be a big hit one day	Biće veliki pogodak jednog dana
I suddenly felt tired and was breathing hard	Odjednom sam se osjećao umorno i teško sam disao
I know what you mean now	Znam na šta sada misliš
I was sure he would be fine	Bio sam siguran da će biti dobro
I feel myself falling with incredible speed	Osećam kako padam neverovatnom brzinom
I didn't copy them, I'm sorry	Nisam ih kopirao izvini
I couldn't figure out if he was right	Nisam mogao da shvatim da li je u pravu
Then I made a vow to myself	Tada sam sebi dao zavet
And yet we start again at night	Pa ipak počinjemo ponovo s noći
I feel it with my fingers	Osjećam to prstima
I had planned my route the night before	Planirao sam svoju rutu prethodne noći
I never even dare go back	Nikad se ni ne usuđujem da se vratim
I got rid of that thought	Otarasio sam se te misli
I would like to connect	Želio bih da se povežem
I pointed to the side of your room	Pokazao sam na stranu tvoje sobe
I wanted to go to town	Hteo sam da odem u grad
I'm still baking, so that there are no mistakes	I dalje se pečem, da ne bude greške
I believe you met them too	Vjerujem da ste ih i vi upoznali
I even take part in all sports conversations with interest	Čak sa interesovanjem učestvujem u svim sportskim razgovorima
I paint very few of my friends	Slikam vrlo malo svojih prijatelja
I couldn't help but feel sick	Nisam mogao a da mi nije muka
Reproduction probably occurs throughout the year	Razmnožavanje se vjerovatno dešava tokom cijele godine
It should be a lot of light	Trebalo bi da bude puno svetla
I see it on your face	Vidim to na tvom licu
Completely mastered	Potpuno savladan
I could trust you	Mogao bih vam reći povjerenje
However, their guts were telling them they were on to something	Međutim, crijeva su im govorila da su na nečemu
It was built of indigenous stone	Sagrađena je od autohtonog kamena
I nod to her and stretch out my arms	Klimnem joj i ispružim ruke
I understand the feeling	Razumijem osjećaj
I opened the car door and ran away	Otvorio sam vrata auta i krenuo da bežim
I really have to go	Stvarno moram da idem
I would never do that, I lied like that	Nikad to ne bih uradio, tako lagao
They tortured and killed us	Mučili su nas i ubijali
I couldn’t stop thinking about that poor little girl	Nisam mogao prestati razmišljati o toj jadnoj djevojčici
A dead fish can do that	Mrtva riba to može
I didn’t want a problem on my hands	Nisam želio problem na mojim rukama
I think it was human nature	Mislim da je to bila ljudska priroda
I tried not to walk like a farmer	Trudio sam se da ne hodam kao farmer
I went back to look at the photo	Vratio sam se da pogledam fotografiju
A press assistant called	Javio se pomoćnik za štampu
I wonder what those letters are	Pitam se koja su to slova
I can tell her more tomorrow	Mogu joj reći više sutra
I didn't notice the door open	Nisam primetio da su vrata otvorena
I just experienced that	Upravo sam to proživio
I can't remember who saw this	Ne mogu se sjetiti koji je ovo video
A few, however, went to the living room	Nekolicina je, međutim, otišla u dnevnu sobu
I really started to take care of her	Zaista sam počeo da se brinem za nju
I thought about it, even went to the clinic	Razmišljao sam o tome, čak i otišao na kliniku
I told you to stay away from my girlfriend	Rekao sam ti da se kloniš moje devojke
I know he has to destroy them	Znam da ih mora uništiti
I did the same, but I stayed	Učinio sam isto, ali sam ostao
I guess you really could	Pretpostavljam da bi zaista mogao
I am a self-proclaimed fool	Ja sam samoproglašena budala
I want to forget everything	Želim sve zaboraviti
I can't wait for you forever, kids	Ne mogu vječno čekati na vas, djeco
I watched her stretch, move freely again	Gledao sam je kako se proteže, ponovo se slobodno kreće
I still think about food of course	I dalje razmišljam o hrani naravno
There was a long moment of silence	Uslijedio je dug trenutak tišine
I became acquainted with the details of my work	Upoznao sam se sa detaljima mog rada
I want him to speak again	Želim da ponovo progovori
I didn't think about it	Nisam razmišljao o tome
I hated everything they ever did	Mrzeo sam sve što su ikada uradili
There was a small incident to illustrate their thesis	Desio se mali incident da ilustruje njihovu tezu
I watched her eyes darken	Gledao sam kako joj se smrači u očima
I didn’t notice it was louder than most	Nisam primijetio da je glasnije od većine
I took away their weapons and knocked one unconscious	Oduzeo sam im oružje i jednog onesvijestio
I spent many weeks here	Proveo sam mnogo sedmica ovdje
A scream escaped her lips	Krik joj se oteo s usana
I begged him to take me with him	Molila sam ga da me povede sa sobom
Still, I let him do it over the phone	Ipak sam mu to dozvolila preko telefona
I know you didn't do it to hurt him	Znam da nisi to uradio da bi ga povredio
I follow him quietly	Tiho ga pratim
I knew he would talk the night before	Znao sam da će razgovarati prethodne večeri
I suggested counseling	Predložio sam savjetovanje
I can die with you even now and willingly	Mogu umrijeti s tobom čak i sada i to dragovoljno
I looked him in the face	Pogledao sam ga u lice
There are three men with me	Sa mnom su tri muškarca
Hard case, that one	Težak slučaj, taj
I ignore her and close my eyes again	Ignorišem je i ponovo zatvaram oči
I would like this to start in the next few days	Volio bih da ovo počne u narednih nekoliko dana
I mean, just brag	Mislim, samo se hvali
I felt myself floating	Osjetio sam kako plutam
I wonder if my tone of speech sounds weird	Pitam se da li moj ton govora zvuči čudno
It contains slightly different scenes from the original	Sadrži malo drugačije scene od originala
I didn't have enough students to ask for it in class	Nisam imao dovoljno učenika koji su to tražili na časovima
I want to live with you	Želim život sa tobom
Several historic buildings have been condemned	Nekoliko istorijskih objekata je osuđeno
I managed to protest, but to no avail	Uspio sam protestirati, ali nije bilo koristi
I immediately fell in love with her	Odmah sam je zavoleo
Almost all violent behavior was allowed	Gotovo svako nasilničko ponašanje je bilo dozvoljeno
I was torn between faith and despair	Bio sam rastrgan između vjere i očaja
I want you to come	Želim da dođeš
I was so happy for them	Bio sam tako sretan zbog njih
I got into it and pulled it up	Ušao sam u njega i povukao ga gore
I kept looking out the window	Stalno sam gledao kroz prozor
I wanted my horse	Želio sam svog konja
I told you exactly what happened	Rekao sam ti šta se tačno dogodilo
I want to do much more than just kiss	Želim da uradim mnogo više od pukog poljupca
Hello new contract and film contract talks	Zdrav novi ugovor i razgovori o filmskom ugovoru
I lost so much	Toliko sam izgubio
I was comfortable in my body, in my skin	Bilo mi je udobno u svom telu, u svojoj koži
I tell myself not to watch	Kažem sebi da ne gledam
I almost want you to get lost	Skoro da želim da se izgubiš
I know it's not always like that	Znam da nije uvek tako
I don't care what anyone thinks about my music anymore	Više me nije briga šta neko misli o mojoj muzici
It was becoming a very serious problem	Postajao je veoma ozbiljan problem
I'm better off without it	Bolje mi je i bez toga
I couldn't see anything better than him	Nisam mogao vidjeti ništa bolje od njega
I was, and still am, angry	Bio sam, i još uvijek sam, ljut
I personally have never been able to enter them	Ja lično nikada nisam mogao da uđem u njih
This year I will grow like never before	Ove godine ću rasti kao nikada do sada
I found an offer for this	Našao sam ponudu za ovakvu
I couldn’t believe my bad luck	Nisam mogao vjerovati u svoju lošu sreću
I can't go back yet	Ne mogu se još vratiti
I didn't tell him how the appointment went	Nisam mu rekao kako je prošao termin
I ignored him and closed the door	Ignorirao sam ga i zatvorio vrata
I slowly looked up at his	Polako sam podigla pogled na njegov
I was still on my journey of self-discovery	Još uvijek sam bio na svom putovanju samootkrivanja
I hear it all the time	Čujem to stalno
I have my freedom here, with you	Imam svoju slobodu ovde, sa tobom
I want to take root	Želim da pustim korenje
I mean, this was a historic opportunity	Mislim, ovo je bila istorijska prilika
I was just told so much	Samo mi je toliko toga rečeno
I did everything they told me to do	Uradio sam sve što su mi rekli
It is now out of print	Sada je van štampe
I came out of the kitchen	Izašao sam iz kuhinje
I still have that youthful look	Još uvek imam taj mladalački izgled
I told him about the disturbing conversation with his aunt	Ispričao sam mu o uznemirujućem razgovoru sa njegovom tetkom
I always respond to the above	Ja uvijek odgovaram gore navedenim
I couldn't help but look, even though it was terrible	Nisam mogao a da ne pogledam, iako je bilo strašno
I have not yet realized how long this lasted	Nisam još shvatio koliko je ovo trajalo
Each show was divided into two parts	Svaka emisija je bila podijeljena na dva dijela
They couldn't find him	Nisu mogli da ga pronađu
I sent this to an available website	Poslao sam ovo dostupnom web mjestu
Someone invested in roads and bridges	Neko je investirao u puteve i mostove
I refused to compromise on our friendship	Odbio sam da napravim kompromis po pitanju našeg prijateljstva
I have no willpower	Nemam snagu volje
I called our family doctor	Telefonirao sam našem porodičnom doktoru
I seriously miss field tools and even multiple foundations	Ozbiljno mi nedostaju terenski alati, pa čak i višestruki temelji
I would love to do that job	Voleo bih da radim taj posao
But first I make sure the batteries are empty	Ali prvo se uvjerim da su baterije prazne
I cried all the time	Stalno sam plakala
I nodded and slowly stood up	Klimnuo sam i polako ustao
I was thinking	Razmišljao sam
The statue itself was designed based on that event	Sama statua je dizajnirana na osnovu tog događaja
I stared at him	Zagledao sam se prema njemu
In the descent they were surrounded by soft and gentle light	U spuštanju ih je okruživala meka i nježna svjetlost
I think there is a more likely possibility	Mislim da postoji vjerovatnija mogućnost
I hope so, for her own good	Nadam se da je tako, za njeno dobro
I won't need it now	Neće mi trebati za to sada
I ran my fingers over my lips, smiling	Prstima sam okrznula usne, smiješeći se
I carefully opened it and went inside	Pažljivo sam ga otvorio i ušao unutra
I took it with a trembling hand and swallowed	Uzeo sam ga drhtavom rukom i progutao
I liked that explanation	Svidelo mi se to objašnjenje
I really wasn’t in the mood to talk to him	Zaista nisam bila raspoložena za razgovor s njim
I had to think about my next step	Morao sam razmisliti o svom sljedećem koraku
I was just hurt and confused	Samo sam bio povrijeđen i zbunjen
I already told him nothing happened	Već sam mu rekao da se ništa nije dogodilo
A few minutes later, most of them became what they were again	Nekoliko minuta kasnije većina njih je ponovo postala ono što je bilo
I left the curtains down	Ostavio sam spuštene zastore
I stretched out my arms and energy flowed through my limbs	Ispružio sam ruke i energija mi je tekla kroz udove
I would like people to stop using it	Voleo bih da ljudi prestanu da ga koriste
I say absolutely not	Kažem apsolutno ne
I had to ask their customer support	Morao sam pitati njihovu korisničku podršku
I couldn't stay with her anymore	Nisam mogao više ostati s njom
I am fully aware of that	Toga sam potpuno svjestan
A good city to fall in love with	Dobar grad za zaljubljenost
I am deeply impressed by women who know how to cook	Duboko sam impresioniran ženama koje umeju da kuvaju
I was the first to be created	Ja sam prvi stvoren
I can’t explain how, but it was different between us	Ne mogu objasniti kako, ali među nama je bilo drugačije
They had four children	Imali su četvero djece
A hero of my generation	Heroj moje generacije
Every minute looked like an age	Svaki minut je izgledao kao doba
I had serious envy in bed	Imao sam ozbiljnu zavist u krevetu
Wars have never been won in the past	Ratovi se nikada nisu dobijali u prošlosti
I tried to think of something	Pokušao sam da smislim nešto
I assembled my fleet and went to war	Sakupio sam svoju flotu i otišao u rat
I just made me happy	Upravo sam me usrećila
I feel pure bliss bleeding through me	Osjećam čisto blaženstvo kako krvari kroz mene
Many young men cannot stand their growth	Mnogi mladići ne mogu podnijeti svoj rast
I won, of course	Pobijedio sam, naravno
I'm sure many have escaped	Siguran sam da su mnogi pobjegli
I praise her and thank her	Hvalim je i zahvaljujem joj
A figure appeared in front of her	Pred njom se pojavi lik
The Charter of Rights was adopted	Usvojena je povelja o pravima
I wasn't trying to hurt myself	Nisam pokušavao da se povredim
I locked it and turned off all the lights	Zaključao sam ga pa ugasio sva svjetla
A life when you were in agony	Život kada si bio u agoniji
I had a sudden headache	Obuzela me iznenadna glavobolja
A ladder led to the door on the ceiling	Merdevine su vodile do vrata na plafonu
I just saw the most beautiful garden in the world	Upravo sam vidio najljepši vrt na svijetu
It consists of professional and personal care	Sastoji se od profesionalne i lične nege
I searched the house briefly, but found nothing	Kratko sam pretražio kuću, ali ništa nisam našao
I wanted a picture of her	Poželio sam njenu sliku
A few notes back and forth, nothing special	Nekoliko bilješki naprijed-nazad, ništa posebno
I didn't look in that direction	Nisam gledao u tom pravcu
I can put it in three small words	Mogu to izraziti u tri male riječi
Suddenly I realized something	Odjednom sam nešto shvatio
I have to get out of there	Moram da odem odatle
I would also like you to listen to me	Takođe bih voleo da me saslušate
I didn't want to give her anything	Nisam htela da joj dam ništa
He even finished writing his will	Čak je završio pisanje oporuke
I want to bury my dick in you	Želim zakopati svoj kurac u tebe
Turns out I was right	Ispostavilo se da sam bio u pravu
I love you and I will always love you	Volim te i uvek ću te voleti
I just knew she was hurt	Samo sam znao da je povrijeđena
Instead, I looked at the stars above us	Umesto toga, pogledao sam u zvezde iznad nas
You will surely fail	Sigurno ćete propasti
I guess her new job pays off	Valjda se taj njen novi posao isplati
I can't blame them	Ne mogu ih kriviti
I can't move in with you right now	Ne mogu se sada useliti kod tebe
I couldn't imagine living anywhere else	Nisam mogao da zamislim da živim negde drugde
I have always loved boats	Uvijek sam volio brodove
I have to see things differently	Moram drugačije da vidim stvari
A cancer cell is just like that	Ćelija raka je upravo takva
I opened the envelope	Otvorio sam kovertu
I mean, the place was warm, almost warm in the steam room	Mislim, mjesto je bilo toplo, skoro toplo u parnoj sobi
I think they are though	Mislim da jesu ipak
I certainly know who the father is	Ja svakako znam ko je otac
I see an electric copy	Vidim električnu kopiju
I have no idea why he chose me	Nemam pojma zašto je izabrao mene
A tall and muscular angel guarded the entrance	Na ulazu je čuvao visok i mišićav anđeo
I will no longer tolerate this attitude	Neću više tolerisati ovakav stav
I was wondering if it would hurt	Razmišljao sam o tome da li će boljeti
I didn't lie about it	Nisam lagao o tome
I can cross that off my list	To mogu precrtati sa moje liste
I bite my lip to hold back tears	Grizem se za usnu da zadržim suze
I want a chance to win it back	Želim šansu da ga ponovo osvojim
I want you in bed until ten	Želim te u krevetu do deset
I was glad he was on our side	Bilo mi je drago što je bio na našoj strani
Legend has it that this will happen one day	Legenda kaže da će se to dogoditi jednog dana
I heard a voice in my mind again	Ponovo sam čuo glas u mislima
I'm not betraying my family	Ja ne izdajem svoju porodicu
I'm starting to make lunch	Počinjem da pravim ručak
I was hoping you'd like it	Nadao sam se da će ti se svidjeti
A small mistake can cause a lot of suffering	Mala greška može izazvati mnogo patnje
I secretly hated people	Potajno sam mrzeo ljude
I didn't hear anything from behind	Nisam čuo ništa s leđa
I can barely keep my balance	Jedva održavam ravnotežu
I will try and try and try again	Pokušat ću i pokušati i pokušati ponovo
I knew you would be busy in court today	Znao sam da ćeš danas biti zauzet sudom
Maybe I finally get my treat	Možda konačno dobijem svoju poslasticu
I talked to my mother	Razgovarao sam sa majkom
I wore the only good dress in my closet	Nosila sam jedinu dobru haljinu u svom ormaru
I could barely send him to his room	Jedva sam ga mogao poslati u njegovu sobu
I began to overlook my body	Počeo sam da previđam svoje telo
I smile and my heart races	Smiješim se, a srce mi ubrzava
I don't feel so tired anymore	Više se ne osjećam tako umorno
I quickly turned around and lost my balance	Brzo sam se okrenuo i izgubio ravnotežu
I wanted to know about her condition	Hteo sam da znam o njenom stanju
I lived in the golden age of that paper	Živeo sam u zlatno doba tog lista
I have spent my life, since childhood, trying to write	Proveo sam život, od detinjstva, pokušavajući da pišem
Still, I never met her husband	Ipak, nikad nisam upoznala njenog muža
One copy of our next issue	Jedan primjerak našeg sljedećeg broja
They feed alone or in small groups	Hrane se samostalno ili u malim grupama
The male was very protective of his partner	Mužjak je bio veoma zaštitnički nastrojen prema svojoj partnerki
I get up and go to the window again	Ustajem i ponovo prilazim prozoru
I crawl to the opening and poke my head out	Dopuzam do otvora i provirim glavu van
I held the gun in my hand	Držao sam pištolj u ruci
I decided to stay away	Odlučio sam da se držim podalje
I'm looking for a sample of your art	Tražim uzorak vaše umjetnosti
I just got back from the crime lab	Upravo sam se vratio iz kriminalističke laboratorije
I led the way with the blade raised	Vodio sam put sa podignutom oštricom
I look at the court confused	Gledam u sud zbunjeno
I ate well and started walking with help	Dobro sam jeo i uz pomoć počeo hodati
I think it's going to hit us hard	Mislim da će nas udariti jako
I can't change them as a naval officer	Ne mogu ih promijeniti kao oficir u floti
I knocked the second time and there is still no answer	Pokucao sam drugi put i još uvek nema odgovora
I'm confused and I don't know what to do	Zbunjen sam i ne znam šta da radim
I actually started to open up, letting him in a little bit	Zapravo sam počeo da se otvaram, puštajući ga malo unutra
I tried to wipe away the smile	Pokušao sam da obrišem osmeh
I was thinking about it at about the same time	Razmišljao sam o tome otprilike u isto vrijeme
I have to convince her to seek help	Moram je uvjeriti da potraži pomoć
I will supply art and music	Ja ću snabdjeti umjetnost i muziku
It was a personal radar system	Bio je to lični radarski sistem
I thought about my next move	Razmišljao sam o svom sljedećem potezu
Great jeans in which you can feel comfortable	Odličan džins u kojem se možete udobno osjećati
I couldn't take my eyes off the fluid movement	Nisam mogao da otrgnem pogled od tečnog pokreta
I had to stop and think	Morao sam da zastanem i razmislim
Every phrase is like a diamond	Svaka fraza je poput dijamanta
A few major questions for an essay to consider	Nekoliko većih pitanja za esej za razmatranje
I forgive you for being late	Opraštam ti što kasnim
I did have a wide range though	Ipak sam imao širok raspon
I believe it's time to go	Vjerujem da je vrijeme da krenemo
I walk in, feeling completely awkward and stiff	Ulazim, osjećam se potpuno nespretno i ukočeno
I look away to hide my disgust	Pogledam u stranu da sakrijem svoje gađenje
I was waiting for you to come to your senses	Čekao sam da dođeš sebi
I was ready to take it only once	Bio sam spreman da ga uzmem samo jednom
I hope everyone enjoyed their meal	Nadam se da su svi uživali u jelu
I’m not saying this will solve all the problems	Ne kažem da će to riješiti sve probleme
I've already lost control	Već sam izgubio kontrolu
I bought everyone a beer	Svima sam kupio pivo
I think you had the same	Mislim da si i ti imao isto
I ran to him and picked up the phone	Otrčao sam do njega i podigao slušalicu
I am happiest in the kitchen	Najsrećniji sam u kuhinji
I've been waiting for you	Čekao sam te
I just want a cookie	Samo želim kolačić
At dusk I am near a lake with trees	U sumrak sam blizu jezera sa drvećem
They start the train and travel to the facility	Pokreću voz i putuju u objekat
I just didn't want to lose him	Samo ga nisam htjela izgubiti
I have to turn it all off	Moram sve to ugasiti
I went home feeling emotionally warm and happy	Otišao sam kući osjećajući se emotivno toplo i sretno
There was a fast food place nearby	U blizini je bilo mjesto brze hrane
I met her last year, during a vacation	Upoznao sam je prošle godine, tokom odmora
I can hardly believe it was so cheap	Jedva mogu vjerovati da je bio tako jeftin
I was worried she was having a stroke	Bio sam zabrinut da je dobila moždani udar
I cover my face to protect myself	Pokrivam lice da se zaštitim
I just felt the need to be with him	Samo sam osjetila potrebu da budem s njim
I stand before you today because of him	Stojim pred vama danas zbog njega
I let the water into the sink to wash away the mess	Pustim vodu u sudoper da isperem nered
I left the television on to watch the news	Ostavila sam uključenu televiziju da gledam vijesti
I can't let him find her	Ne mogu mu dozvoliti da je pronađe
I let the river make my decision	Pustio sam rijeku da donese moju odluku
Belief is not a fact	Vjerovanje nije činjenica
I spend the night facing the other side	Provodim noć okrenut na drugu stranu
I had to move quickly before the security detail progressed	Morao sam brzo krenuti prije nego što je sigurnosni detalj napredovao
Then I looked up the names	Zatim sam potražio imena
I turn around and see my sister	Okrenem se i vidim svoju sestru
I won't take it personally	Neću to shvatiti lično
I was late for the store	Zakasnio sam u radnji
Please don't stop for a while	Molim je da ne stane neko vrijeme
I eat this dish with plain green tea	Ovo jelo jedem uz običan zeleni čaj
I decided not to disturb them	Odlučio sam da ih ne uznemiravam
I can't bear to see him like this anymore	Ne mogu više da podnesem da ga vidim ovakvog
I just had no idea what to do with them	Jednostavno nisam imao pojma šta da radim s njima
I doubt it's the only one	Sumnjam da je to jedini
I didn't remember him ever being so tall	Nisam se sećao da je ikada bio tako visok
I thought about it myself	I sam sam razmišljao o tom pitanju
I didn't want to have anything to do with this place	Nisam htela ništa da imam sa ovim mestom
I got a lot of books this week	Dobio sam puno knjiga ove sedmice
I think he knows more than he says	Mislim da zna više nego što govori
I kept wondering if he had seen the diary	Stalno sam se pitao da li je vidio dnevnik
Thank you for everything you have done for me	Zahvaljujem ti za sve što si učinio za mene
Above the chair was a large headgear	Iznad stolice nalazila se velika naprava za glavu
I wondered if she would let me	Pitao sam se da li bi mi dozvolila
I cleared the table and went home	Pospremio sam sto i otišao kući
I've seen that truck before	Video sam taj kamion ranije
I really feel bad	Zaista se osećam loše
I could feel my heart beating in my chest	Osjećao sam kako mi srce kuca u grudima
I have always used spray paint in the past	U prošlosti sam uvijek koristio sprej boje
I really missed you being here	Stvarno si mi nedostajao da si ovde
I am really interested in private practice	Zaista me zanima privatna praksa
I was accompanied by two guards all the time	Sve vrijeme su me pratila dva stražara
A black dot appears	Pojavljuje se crna tačka
Then I thought maybe he was hungry	Tada sam pomislio da je možda gladan
I had to practice it	Morao sam to uvježbati
I opened my mouth to speak, but nothing came out	Otvorio sam usta da progovorim, ali ništa nije izašlo
I doubt anyone could replace you	Sumnjam da bi te iko mogao zamijeniti
I will keep their love story forever	Zauvijek ću čuvati njihovu ljubavnu priču
I did some research last week	Prošle sedmice sam radio neka istraživanja
Part of her laughed	Dio nje se nasmijao
I couldn't wait until today	Nisam mogao čekati do danas
I knew everything I needed to know	Znao sam sve što sam trebao znati
I hope you enjoy them	Nadam se da uživate u njima
I know things just by looking at you	Znam stvari samo gledajući u tebe
I support your career, and you should support mine	Ja podržavam tvoju karijeru, a ti bi trebao podržati moju
The door opened, not letting in any extra light	Otvorila su se vrata, ne propuštajući dodatno svjetlo
I had no idea what was going on	Nisam imao pojma šta se dešava
She got what she wanted	Dobila je šta je htela
I opened my mouth to apologize, then closed it	Otvorio sam usta da se izvinim, a onda ih zatvorio
I didn't know what was going on	Nisam znao šta se dešava
Really a trifle	Zaista sitnica
I melted a little	Malo sam se otopio
I wanted to make her happy	Hteo sam da je usrećim
I was fine and I really got caught	Bio sam dobro i zaista sam uhvaćen
I understand why you didn't tell me	Razumijem zašto mi nisi rekao
I have to defend our union	Moram braniti naš sindikat
I pray we don't need that much	Molim se da nam ne treba toliko
I definitely wanted to help my mother, but	Ja sam svakako želeo da pomognem svojoj majci, ali
I think that role would suit him well	Mislim da bi mu ta uloga dobro pristajala
I seem to have a lot of fluids	Čini mi se da imam dosta tečnosti
I guess that should have brought me comfort	Pretpostavljam da mi je to trebalo doneti utehu
He has two younger brothers	Ima dva mlađa brata
A financial recession or even a depression is likely	Vjerovatna je finansijska recesija ili čak depresija
I don't think you'll ever kiss this whole life	Mislim da ceo ovaj život nikad nikoga nećeš poljubiti
I’m here to share some not-so-good news	Ovdje sam da podijelim neke ne baš dobre vijesti
I could remember every word	Mogao sam se sjetiti svake riječi
I can't just press her like that	Ne mogu je samo tako pritiskati
I was very impressed with their personal service	Bio sam veoma impresioniran njihovom ličnom uslugom
I was finally completely calm	Konačno sam bio potpuno miran
I was walking and there you are	Šetao sam i eto tebe
I'm a strong woman, just tell me	Ja sam jaka žena, samo mi reci
I needed something easier	Trebalo mi je nešto lakše
I had to be practical	Morao sam biti praktičan
I left the meeting thinking we were all moving on	Napustio sam sastanak misleći da svi idemo dalje
I followed her, I had no choice	Pratio sam je, nisam imao izbora
I just want to get out	Samo želim da izađem
I fled into the woods	Pobegao sam u šumu
I lay on my back, playing it	Ležao sam na leđima, igrajući ga
I expressed myself	Izrazio sam se
The girl is getting married at the age of thirteen	Djevojka se udaje sa trinaest godina
I hate eating on the beach anyway	Ionako mrzim jesti na plaži
I've never killed anyone before	Nikada ranije nisam ubio nekoga
And I learned that nothing goes in vain	I ja sam naučio da ništa ne ide uzalud
I'm trying to get some information about the story	Pokušavam dobiti neke informacije o priči
I erase the dream from my eyes	Brišem san iz očiju
I didn't think any of them were running	Nisam mislio da neko od njih trči
I'm a little confused	Malo sam zbunjen
The arms stop, and then begin to turn back	Ruke se zaustavljaju, a zatim počinju da se okreću unazad
I love building communities	Volim graditi zajednice
I struggled to calm my trembling hands	Borila sam se da smirim ruke koje su se tresle
I ran for my bike	Potrčao sam po bicikl
I didn't really hang out with anyone there and I hated it	Nisam se baš ni sa kim družio tamo i mrzeo sam to
A young man answered the phone	Na telefon se javio mladić
I eat and cry for a few more minutes	Jedem i plačem još nekoliko minuta
I could tell his heart wasn't in it	Mogao sam reći da njegovo srce nije u tome
I kept my voice as low as I could	Držao sam glas što je mogao tiho
It was all sweet and harmless	Sve je to bilo slatko i bezazleno
Everything was covered with a layer of dust	Sve je prekrio sloj prašine
I'm not used to wearing heavy armor	Nisam navikao da nosim teški oklop
I take a moment to look him in the eye	Odvojim trenutak da ga pogledam u oči
I hope you will be interested	Nadam se da ćete biti zainteresovani
I took that route	Krenuo sam tom rutom
They had nothing to show	Nisu imali šta da pokažu
I felt excited and sick with myself	Osjećao sam se uzbuđeno i bolesno sam sa sobom
The film bears little resemblance to the original story	Film malo liči na originalnu priču
I only managed to load five grenades	Uspio sam napuniti samo pet granata
I performed my civic duty or whatever you call it	Izvršio sam svoju građansku dužnost ili kako god to nazvali
She gets up and starts dancing on the bar	Ona ustaje i počinje plesati na šipci
I'll leave you ladies alone	Ostaviću vas dame same sebi
I only know her while she was at the same party	Znam je samo dok je bila na istoj zabavi
The patterns have a blue tone under the eyes	Uzorci imaju plavi ton ispod očiju
I can still save my wife	Još uvijek mogu spasiti svoju ženu
I haven't felt it in so long	Nisam to osetio tako dugo
I believe he told the truth	Verujem da je rekao istinu
Then it became a book	Onda je to postala knjiga
I was still getting lost	I dalje sam se gubio
I will most likely accept	Najvjerovatnije ću prihvatiti
I wouldn't help them smoke	Ne bih im pomogao da popuše
I complied with the apology	Ispoštovao sam izvinjenje
It was more of a dream	To je više bio san
I could see by the way he walked	Vidio sam po načinu na koji je hodao
Now I realize how important this guy is to me	Sad shvatam koliko mi je ovaj momak bitan
He has worked for many different charities	Radio je za mnoge različite dobrotvorne organizacije
I wondered how my dad handled all this	Pitao sam se kako moj tata podnosi sve ovo
I always have trouble finding a great recipe to prepare	Uvijek imam problema da nađem odličan recept za pripremu
I will continue to work on that	Nastaviću da radim na tome
I just saw everything you did	Upravo sam vidio sve što si uradio
I can't wait to meet them	Jedva čekam da ih upoznam
I almost didn't call you because of losing your job	Skoro da te nisam nazvao zbog gubitka posla
The basic way to find order out of chaos	Osnovni način pronalaženja reda iz haosa
A quick internet search gave her her address and phone number	Brza pretraga interneta dala je njenu adresu i broj telefona
And I learned something from him	I ja sam nešto naučio od njega
I'll tell you when the time is right	Reći ću ti kad bude pravo vrijeme
But there was no answer at all	Ali odgovora uopšte nije bilo
I'd like to find that notebook	Voleo bih da nađem tu svesku
The letter was accompanied by a gold ring	Pismo je priložilo zlatni prsten
I was not in tune with that type of subject	Nisam bio u skladu sa tom vrstom predmeta
I collect these things	Ja skupljam ove stvari
I didn't stop, not even for air	Nisam stao, čak ni za vazduh
Anyway, part of it!	U svakom slučaju, dio toga!
I rolled my eyes and pulled the book toward me	Zakolutala sam očima i povukla knjigu prema sebi
I was grateful to get it	Bio sam zahvalan što sam ga dobio
I will never get out of jail now	Sada nikada neću izaći iz zatvora
I saw what happened to him	Video sam šta mu se dogodilo
I really like how hard it is	Zaista mi se sviđa koliko je teško
I blink a few times	Trepnem nekoliko puta
I want to be a writer	Želim da budem pisac
I looked at my hands	Pogledao sam svoje ruke
I felt almost on the verge of panic	Osjećao sam se gotovo na ivici panike
Such a city has many purposes	Takav grad ima mnogo namjena
A similar trend can be observed in other countries	Sličan trend se može uočiti i u drugim zemljama
Olympic hockey team member	Olimpijski hokejaški reprezentativac
I sit, and they still don't attack	Sjedim, a oni i dalje ne napadaju
I didn't do my job	Nisam uradio svoj posao
A place to visit for history buffs	Mjesto za posjetiti za ljubitelje istorije
I lie on the keys as she watches, eager for feedback	Lagam po tipkama dok ona gleda, željna povratne informacije
I put everything in its place	Sve sam stavio na svoje mesto
I knew this was the right place	Znao sam da je ovo pravo mjesto
I used to make a fair living	Nekada sam pošteno zarađivao za život
Reluctantly, I get up and open it for him	Nevoljno ustajem i otvaram mu
I had a very strange experience a few days ago	Imao sam vrlo čudno iskustvo prije nekoliko dana
English is also used	Koristi se i engleski
I should have known, young man	Trebao sam znati, mladi
I never claimed to be smart	Nikad nisam tvrdio da sam pametan
Truly an arena of death	Zaista arena smrti
I immediately went for it	Odmah sam otišao na to
I spread my arms and fly through the air	Raširim ruke i letim kroz vazduh
I am so lost and confused	Tako sam izgubljena i zbunjena
I do not place all my trust in any earthly thing	Ne polažem cijelo svoje povjerenje ni u jednu zemaljsku stvar
I couldn't even guess which language it was	Nisam mogao ni da pogodim koji je jezik
I saw it with my own eyes	Vidio sam to vlastitim očima
I look to the left and then stiffen	Pogledam lijevo i onda se ukočim
I was extremely on board	Bio sam izuzetno na brodu
Otherwise I would be worried	Inače bih se zabrinuo
I feel like my life should be over	Osjećam da bi moj život trebao biti gotov
It all depends on the right content	Sve zavisi od pravog sadržaja
First I show them how to make coffee	Prvo im pokazujem kako se kuva kafa
I made this decision of my own free will	Ovu odluku sam donio svojom voljom
I should have asked you to let me know	Trebao sam te zamoliti da me obavijestiš
I was never trained in the art of warfare	Nikada nisam bio obučen u veštinu ratovanja
I felt my body come to life	Osjetio sam kako mi tijelo oživljava
I had to try, I had to dare	Morao sam pokušati, morao sam se usuditi
I spoke briefly	Pričao sam kratko
And I ran the ball well	I ja sam dobro vodio loptu
I suffered and was tempted	Patio sam i bio u iskušenju
I knew she needed a break from time to time	Znao sam da joj je potreban odmor s vremena na vrijeme
I hope he knew how grateful we were	Nadam se da je znao koliko smo zahvalni
I wondered if he liked to hunt younger girls	Pitao sam se da li voli da lovi mlađe devojke
A smart name for it	Pametno ime za to
I mean valuable in money	Mislim vrijedan u novcu
I will carry out any order he gives me	Izvršiću bilo koje naređenje koje mi da
The couple can cooperate in the hunt	Par može sarađivati ​​u lovu
I put the truck in gear	Ubacio sam kamion u brzinu
I quickly got dressed for the match	Na brzinu sam se obukao za utakmicu
I just wanted to take a long shower	Samo sam htela da se dugo istuširam
I took a breath to calm down	Udahnula sam vazduh da bih se smirila
I felt a connection	Osećao sam vezu
I can't believe he jumped	Ne mogu da verujem da je skočio
I hope we can do that next year	Nadam se da ćemo to uspjeti sljedeće godine
I don’t really remember the interview	Zapravo se ne sjećam intervjua
In the end, she finished fifth	Na kraju je završila kao peta
I want to introduce them to you	Želim da vam ih predstavim
I find that his eyes are not as intense as usual	Smatram da njegove oči nisu tako intenzivne kao obično
I began to lose control of my own mind	Počeo sam da gubim kontrolu nad sopstvenim umom
I hope he will follow my example	Nadam se da će slijediti moj primjer
I think there are traffic laws	Mislim da postoje saobraćajni zakoni
I have a job for you	Imam posao za tebe
I don't have all night	Nemam celu noć
I needed to follow a tried and true strategy	Trebao sam slijediti isprobanu i istinitu strategiju
The construction of a new press is also underway	U toku je i izgradnja nove štampe
I really enjoyed this way of traveling	Zaista sam uživao u ovom načinu putovanja
I can’t describe how soothing that touch was	Ne mogu opisati koliko je taj dodir bio umirujući
It took me a little longer	Trebalo mi je malo više vremena
I was embarrassed in front of them for months	Mjesecima sam se sramotio pred njima
I guess you're not, or you wouldn't be here	Pretpostavljam da nisi, ili ne bi bio ovdje
I took a step closer to the screen	Prišao sam korak bliže ekranu
I have to look like a scene if it looks like that	Moram izgledati kao prizor ako tako izgleda
I saw a light in the sky	Video sam svetlo na nebu
I didn't go, I was invited	Nisam išao, bio sam pozvan
A foreigner without even an address or phone number	Stranac bez čak ni adrese ili broja telefona
I did not intend to allow that to happen	Nisam nameravao da dozvolim da se to desi
I have already launched plans to disappear	Već sam pokrenuo planove za nestanak
I should have come earlier	Trebao sam doći ranije
I also didn't understand their significance	Takođe nisam razumeo njihov značaj
I hoped that my physical condition would not become a problem	Nadao sam se da moje fizičko stanje neće postati problem
I pull him a little more and he comes out	Povučem ga još malo i on izlazi
I ran over, opened the back door, and dived inside	Dotrčao sam, otvorio zadnja vrata i zaronio unutra
I'm not at all, but now I feel hurt	Uopšte nisam, ali sada se osjećam povrijeđeno
Their work was very colorful and violent in execution	Njihov rad je bio vrlo obojen i nasilan u izvršenju
I wanted someone who understood me	Želeo sam nekoga ko me razume
I knew he would call the police	Znao sam da će pozvati policiju
I could blame the fatigue of the franchise	Mogao bih okriviti umor od franšize
I didn’t know how many people it really was	Nisam znao koliko je to ljudi zaista
I have a lot of rooms ready	Imam mnogo soba pripremljenih
I have to play a role	Moram da igram ulogu
I'm sorry, but you pulled this on yourself	Žao mi je, ali ti si ovo navukao na sebe
I did my best to get used to it	Dala sam sve od sebe da se naviknem na njega
I could turn that to my advantage	Mogao bih to okrenuti u svoju korist
I didn't know you hated me so much	Nisam znao da me toliko mrziš
They were the final act to perform	Oni su bili završni čin za izvođenje
I couldn't help but smile	Nisam mogao da se suzdržim od osmeha
A tired voice in the distance	Umorni glas u daljini
I should kill him next, blow his brains out	Trebao bih ga ubiti sljedeće, raznijeti mu mozak
I noticed something there	Primetio sam nešto tamo
I bet it looks really nice	Kladim se da izgleda stvarno lepo
I stood in a field, a beautiful, colorful field	Stajao sam u polju, predivnom, šarenom polju
I will find every excuse to avoid that place	Naći ću svaki izgovor da izbjegnem to mjesto
I was suddenly nervous	Odjednom sam bio nervozan
Somehow I crossed the room	Nekako sam prešao sobu
I need as long as you can give me	Treba mi onoliko dugo koliko mi možeš dati
I couldn’t accommodate that at the time	Nisam to mogao smjestiti u to vrijeme
I looked around the room to plan an escape route	Pogledao sam sobu kako bih isplanirao put za bijeg
I think you are, actually	Mislim da jesi, zapravo
I guess there’s no reason to stop them from talking	Pretpostavljam da nema razloga da ih spriječimo da pričaju
I am delighted with his expertise	Oduševljena sam njegovom stručnošću
I looked across the room, where the waiter pointed	Pogledao sam preko sobe, tamo gdje je konobar pokazao
I want to walk in the woods	Želim da šetam šumom
I haven't been there in a while	Nisam bio tamo neko vreme
I started it and we headed home	Pokrenuo sam ga i krenuli smo kući
I got back to the car and opened the trunk	Vratio sam se do auta i otvorio prtljažnik
I lay on the cold floor unable to move	Ležao sam na hladnom podu nesposoban da se pomerim
I have to go check the place	Moram ići provjeriti mjesto
I wouldn’t eat them anywhere else	Ne bih ih jeo nigdje drugdje
I wanted some kind of explanation	Hteo sam neku vrstu objašnjenja
I always thought it was familiar	Uvek sam mislio da je poznato
I tried to leave this house every day	Svaki dan sam pokušavao da napustim ovu kuću
I guess we'll have to wait and see	Pretpostavljam da ćemo morati sačekati i vidjeti
A kind man, gentle and clean	Ljubazan čovjek, nježan i čist
I should not have thought of such thoughts	Nisam trebao razmišljati o takvim mislima
I have rarely broken that rule	Rijetko sam prekršio to pravilo
I am the passion for which they did it	Ja sam strast zbog koje su to učinili
I closed my eyes and thought of nothing	Zatvorila sam oči i ni na šta nisam mislila
I got up from my chair	Podigao sam se sa stolice
I would probably have the same reaction	Vjerovatno bih imao istu reakciju
I look at his light brown hair	Pogledam njegovu svijetlosmeđu kosu
I looked at my skin again	Ponovo sam pogledao u svoju kožu
A bus stopped in front of him	Ispred njega se zaustavio autobus
I can't explain what's going on	Ne mogu da objasnim šta se dešava
The road to peace is now set before them	Pred njima je sada postavljen put ka miru
I drove home, scared to death and feeling terribly sick	Odvezao sam se kući, nasmrt uplašen i osjećajući se užasno bolesno
So I'm glad she's my right darling	Stoga sam zadovoljan što je moja desna draga
I haven't even read it since it was written	Nisam je ni pročitao otkako je napisan
I didn't want to let him run again	Nisam ga htela pustiti da ponovo trči
I had to call one	Morao sam pozvati jednog
I had my first meeting with my new social worker	Imao sam prvi sastanak sa svojom novom socijalnom radnicom
I pointed to the area next to the stove	Pokazao sam na prostor pored peći
I have powers you wouldn't believe	Imam moći u koje ne biste vjerovali
I wanted to forget that day	Hteo sam da zaboravim na taj dan
I think they swallowed it	Mislim da su to progutali
All I know is that kissing him is life	Znam samo da je ljubljenje s njim život
I could feel the bones in his hand	Osjećao sam kosti u njegovoj ruci
I want first place or not	Želim prvo mjesto ili ne
I can't believe you put me up for a medal	Ne mogu vjerovati da si me podnio za neku medalju
I took out my cell phone and read the time	Izvadio sam mobilni i očitao vrijeme
I bought it for myself	Kupio sam to sebi
I heard nothing new from the palace	Nisam čuo ništa novo iz palate
I sent my servant in advance to spy on her	Unaprijed sam poslao svog slugu da je špijunira
I wonder what would bring me real joy	Pitam se šta bi mi donelo stvarnu radost
Let me greet you	Dozvolite mi da vas pozdravim
I'm hired to look after you	Unajmljen sam da te pazim
I felt him behind me, sleepy, warm, hard	Osjetila sam ga iza sebe, pospanog, toplog, tvrdog
I missed him when he was away	Nedostajao mi je kada je bio odsutan
Anonymous will not stand this anymore	Anonimni ovo više neće izdržati
A white button fell from his shirt	Bijelo dugme palo mu je sa košulje
I've never been shot before	Nikada ranije nisam bio upucan
Fourth, a much cheaper car was next to them	Četvrti, mnogo jeftiniji auto bio je pored njih
I didn't know what to do with this knowledge	Nisam znao šta da radim sa ovim znanjem
I owe him that, to say the least	Dugujem mu to, u najmanju ruku
I always trust you	Uvek ti verujem
I had a good mind to run for it	Imao sam dobar um da trčim za tim
I didn't talk to you	Nisam razgovarao s tobom
I've always had trouble talking about my feelings	Uvek sam imao problema da pričam o svojim osećanjima
Great fear will dominate every scene	Veliki strah će dominirati svakom scenom
I could almost taste and hear it	Mogao sam skoro da ga okusim i čujem
I watched him as he turned his back on me	Gledala sam ga dok mi je okretao leđa
I very much appreciate your understanding and cooperation	Veoma cijenim vaše razumijevanje i saradnju
I didn't come back just for the money	Nisam se vratio samo zbog novca
I want to make sure he leads the change	Želim da budem siguran da on vodi promjenu
I decided to watch the video anyway	Odlučio sam da ipak pogledam snimak
I would not base any theology on illustration	Ne bih zasnivao nikakvu teologiju na ilustraciji
I can't be in love with him	Ne mogu biti zaljubljena u njega
I think we should use the bathroom	Mislim da treba da koristimo kupatilo
I saw two pieces of them	Vidio sam dva komada njih
I'm glad I can sit with my soul	Drago mi je što mogu sjesti sa dušom
I didn't look fresh anymore	Više nisam izgledao svježe
I burst out laughing	Prasnula sam u smijeh
I saw something terrible	Video sam nešto strašno
He ignored the request	Ignorirao je zahtjev
I would give anything to have one of those bags	Sve bih dao da imam jednu od tih torbi
I fell into a piece of stone	Upao sam u komad kamena
I was relieved that it wasn't the other way around	Laknulo mi je što nije bilo obrnuto
But we never wanted anyone outside	Ali nikada nismo željeli nikoga izvana
I was fifteen, almost sixteen, in human years	Imao sam petnaest, skoro šesnaest, u ljudskim godinama
I have tried every solution proposed without success	Pokušao sam svako predloženo rješenje bezuspješno
I feel my face turn red	Osećam kako mi lice postaje crveno
The man's home was his castle	Čovjekov dom je bio njegov zamak
I realized that something had gone wrong	Shvatio sam da je nešto pošlo po zlu
I was too shocked to protest	Bio sam previše šokiran da bih protestirao
I didn't tell them you gave me the apartment	Nisam im rekao da ste mi dali stan
A wet paper towel repaired most of the damage	Mokri papirni ubrus popravio je većinu oštećenja
I could no longer live in the woods	Nisam mogao više da živim u šumi
I would choose	Ja bih birao
I hope the bed is as good as the food	Nadam se da je krevet dobar kao i hrana
I felt something pass between me and the tree	Osjetio sam kako nešto prolazi između mene i drveta
I want you to live happily	Želim da živiš radosno
Kind face, she thought	Ljubazno lice, pomislila je
I gave up and put my head back on his shoulder	Odustala sam i vratila sam glavu na njegovo rame
Canada has published up to the sixth book	Kanada je objavila do šeste knjige
I would think she was cold in it	Mislio bih da joj je hladno u njemu
The ship's business was in poor condition	Poslovi broda su bili u lošem stanju
I'll open the door	Ja ću otvoriti vrata
This panel will meet regularly throughout the year	Ovaj panel će se redovno sastajati tokom cijele godine
I tried, but the system didn't allow it	Pokušao sam, ali sistem to nije dozvolio
I want to find out one way or another	Želim da saznam na ovaj ili onaj način
I started treating it more like a job	Počeo sam to više tretirati kao posao
I was never quite sure	Nikad nisam bio sasvim siguran
I pulled his shirt, his shoulders	Navukao sam mu košulju, ramena
I have little faith that they would succeed at all	Malo vjerujem da bi uopće uspjeli
I love her the same way, but that’s all	Volim je na isti način, ali to je sve
I scared them, but they will come back	Uplašio sam ih, ali oni će se vratiti
I replied as kindly as I could	Odgovorio sam što sam ljubaznije mogao
I wanted to start something from you	Hteo sam da pokrenem nešto od tebe
A different kind of pain left her breathless	Drugačija vrsta bola ostavila ju je bez daha
I read useful books and go for walks	Čitam korisne knjige i idem u šetnje
I did not expect such an August meeting either	Ni ja nisam očekivao ovako avgustovski sastanak
They were surrounded by a blue light	Okružilo ih je plavo svjetlo
I want to learn how to play with life	Želim naučiti kako se igrati sa životom
I had no children in my previous life	Nisam imao djece u svom prethodnom životu
I talk to all the golden faces in the hallway	Razgovaram sa svim zlatnim licima u hodniku
I was the first to open the envelope	Ja sam prvi otvorio kovertu
I know you weren't your own	Znam da nisi bio svoj
I decided to keep the current course of action	Odlučio sam da zadržim sadašnji pravac djelovanja
I was converted many years ago	Preobratio sam se prije mnogo godina
The cheap security box is very small	Jeftina sigurnosna kutija je vrlo mala
For these reasons, the spirit is not a desirable sight	Iz ovih razloga duh nije poželjan prizor
I just need some time	Samo mi treba malo vremena
I need to know what's going on and where	Moram da znam šta se dešava i gde
I knew we would never see him again	Znao sam da ga više nikada nećemo vidjeti
A shelf ran along one wall	Duž jednog zida prolazila je polica
I thought it was a joke	Mislio sam da je šala
I picked myself up and left the pool	Pokupio sam se i napustio bazen
I appreciate everything you did to save me from myself	Cijenim sve što si učinio da me spasiš od mene samog
I told her she would lie to me	Rekao sam joj da će lagati za mene
I could make a decision after that	Mogao bih donijeti odluku nakon toga
I love watching you come for me	Volim te gledati kako dolaziš po mene
A real monster from myth	Pravo čudovište iz mita
I think we need a basic crew	Mislim da nam treba osnovna posada
He always claimed that his decision was the right one	Uvijek je tvrdio da je njegova odluka bila ispravna
About thirty went by boat to seek help	Tridesetak je krenulo čamcem da potraži pomoć
I walked over to them, they were soon gone	Prošetao sam do njih, ubrzo ih nije bilo
I only have a few more people to interview	Imam još samo nekoliko ljudi za intervju
I learned a lot about anger in my life	Naučio sam mnogo o ljutnji u svom životu
I go back down the stairs and head for the kitchen	Vraćam se niz stepenice i krećem prema kuhinji
There are also some small shops on site	Na lokaciji postoje i neke male trgovine
A new attitude and behavior will create a different experience	Novi stav i ponašanje će stvoriti drugačije iskustvo
I need you here by morning	Trebaš mi ovde do jutra
I saw it from the beginning	Video sam to od početka
A loud sigh escaped his lips	S usana mu se oteo glasan uzdah
I nodded with my heavy head	Klimnuo sam svojom teškom glavom
I can do it for you	Mogu to uraditi za tebe
A strong spirit can give some of its energy	Snažan duh može dati dio svoje energije
I was kind of thrilled	Nekako sam bio oduševljen
I stepped toward him, grabbing my sleeve	Zakoračio sam prema njemu, hvatajući rukav
I return to the heart of worship and repentance	Vraćam se srcu obožavanja i pokajanja
I'm equipped for the job	Opremljen sam za posao
Volunteers came out between the lines to save the wounded	Dobrovoljci su izašli između redova da spasu ranjene
You need that ominous tension right now	Treba vam ta zloslutna napetost odmah
I have no quarrel with you	Nemam svađu sa tobom
I shouldn’t take his compliments to heart so much	Ne bih trebao toliko k srcu uzimati njegove komplimente
I will make you my partner	Učiniću te svojim partnerom
I can't imagine it's better	Ne mogu da zamislim da je bolje
I wondered who might come back from this	Pitao sam se ko bi se mogao vratiti iz ovoga
I reached out and gently touched his face	Ispružila sam ruku i nježno mu dodirnula lice
I stood above her, panting	Stajao sam iznad nje, dahćući
A double tragedy for a young husband	Dvostruka tragedija za mladog muža
I didn't think it would be that hard	Nisam mislio da će zaista biti tako teško
I won't be long	Neću dugo otići
I was sick and tired	Bio sam bolan i umoran
I knew it would be somewhere near the surface	Znao sam da će biti negdje blizu površine
I rub my thumb over his arm	Trljam palcem preko njegove ruke
I understand, and we hate them sometimes	Razumijem, i mi ih ponekad mrzimo
I cared little for material property	Malo sam mario za materijalno vlasništvo
Then I take it as yes	Onda to shvatam kao da
I fell beside her, helping her to sit up	Pao sam pored nje, pomažući joj da sjedne
A very famous work of lost art	Vrlo poznato djelo izgubljene umjetnosti
I strongly urge you to vote in favor of this amendment	Snažno vas pozivam da glasate za ovaj amandman
I doubt he could ever achieve anything	Sumnjam da bi ikada mogao nešto postići
I can’t know for sure where it will end	Ne mogu sa sigurnošću znati gdje će se završiti
The army has begun planning a coup	Vojska je počela da planira državni udar
I couldn't ask for anything better for you	Nisam mogao tražiti ništa bolje za tebe
I simply did not meet the conditions	Jednostavno nisam ispunjavao uslove
I wanted to make him proud	Hteo sam da ga učinim ponosnim
I tried so hard to show you the light	Toliko sam se trudio da ti pokažem svetlo
I look at these things	Pogledam ove stvari
I never knew when to shut up	Nikad nisam znao kada da ućutim
I know we have them in my library	Znam da ih imamo u mojoj biblioteci
I kept smiling, hoping to make it easier for her	Zadržao sam osmeh, nadajući se da ću joj olakšati
I'm not asking you to help me	Ne tražim od vas da mi pomognete
The team came together	Skupio se tim
I identify with them	Poistovećujem se sa njima
I don't want that status	Ne želim taj status
And you have a name for her	I imaš ime za nju
I knew the guy was older than her	Znao sam da je tip stariji od nje
I breathed easier with each step	Svakim korakom sam sve lakše disala
I was thinking about this place six years ago	Razmišljao sam o ovom mjestu prije šest godina
I can get the job done quickly	Mogu brzo da obavim posao
I know you didn't leave the room or cheat	Znam da nisi izašao iz sobe niti varao
I left the room and went in search of her	Izašao sam iz sobe i krenuo u potragu za njom
Graduates make up the largest percentage of the membership	Diplomirani članovi čine najveći procenat članstva
This was something completely new	Ovo je bilo nešto potpuno novo
I touched the skin under my eye	Dodirnuo sam kožu ispod oka
I should have kept my mouth shut	Trebao sam da držim jezik za zubima
I looked almost dead in my nightmare	Izgledao sam skoro kao mrtav u svojoj noćnoj mori
I was destined to sit and watch the kids do things	Bilo mi je suđeno da sjedim i gledam djecu kako rade stvari
I didn't bother to close the door	Nisam se trudio da zatvorim vrata
I hope he has the answers	Nadam se da ima odgovore
I know good people these last days	Poznajem dobre ljude ovih posljednjih dana
I'm sorry you'll have to return it	Žao mi je što ćete ga morati vratiti
I can take you there and tell you a lot of history	Mogu vas odvesti tamo i ispričati vam mnogo istorije
I can't remember when that was	Ne mogu se sjetiti kada je to bilo
The murder lasted for hours	Ubistvo je trajalo satima
I no longer tried to be friendly or socially acceptable	Više se nisam trudio da budem prijateljski ili društveno prihvatljiv
I still needed her nearby	Ipak mi je bila potrebna u blizini
I am a boy who can take care of himself	Ja sam dečko koji može da se brine o sebi
I didn't remember doing anything to support him	Nisam se sećao da sam uradio bilo šta da ga podržim
I am so grateful to him	Tako sam mu zahvalna
I turned my attention to my friend	Skrenuo sam pažnju na svog prijatelja
There were other construction works in the field	Bilo je i drugih građevinskih radova na terenu
I had to calm down a bit	Morao sam donekle da se smirim
I hope you decide to read	Nadam se da ćete se odlučiti za čitanje
I am very proud of you	Veoma sam ponosan na tebe
I love when that happens	Volim kad se to desi
I have been trying to work with them for years	Godinama sam pokušavao da radim sa njima
I think there is some merit in that	Mislim da u tome ima neke zasluge
I have to take control of it myself	Moram sam preuzeti kontrolu nad tim
I'll explain everything to you tomorrow	Sve ću ti objasniti sutra
I can't understand why the code doesn't work properly	Ne mogu da shvatim zašto kod ne radi kako treba
Fear of cancer, but everything else is fine	Strah od raka, ali sve ostalo je u redu
She studied for three years at a drama school	Studirala je tri godine u dramskoj školi
I woke up as he stood above me and breathed	Probudila sam se dok je stajao iznad mene i dišu
But I have one question	Ali imam jedno pitanje
I should have heard the singing clearly	Trebao sam jasno čuti pjevanje
I was just a part of it	Bio sam samo dio toga
I managed to straighten up and got off the bus	Uspio sam se ispraviti i izašao iz autobusa
I was proud of him too	I ja sam bila ponosna na njega
I know it won't last	Znam da to neće trajati
I can't take this long yet	Ne mogu još ovoliko da izdržim
I will make it a destination in the future	U budućnosti ću to učiniti destinacijom
The ears also suffered some damage	Uši su također pretrpjele određena oštećenja
I just wanted to take my time	Samo sam htela da odvojim svoje vreme
I never saw anyone hit him in the face	Nikada nisam vidio nekoga da ga je udario licem
I really couldn't lie	Zaista nisam mogao lagati
I just knew he would	Samo sam znao da hoće
I have to be careful	Moram biti oprezan
I had to shout, sing and cry with joy	Morao sam vikati, pjevati i plakati od radosti
I say softly with my hands	Tiho kažem svojim rukama
I took a deep breath of excitement	Duboko sam udahnuo od uzbuđenja
I could feel his breath on my neck	Osjećala sam njegov dah na svom vratu
Maybe I'll get used to this	Možda ću se naviknuti na ovo
I did it with a bowl of fruit	Uradila sam to sa činijom voća
I've never felt so low	Nikad se nisam osećao tako nisko
Only you can make a choice	Izbor samo vi možete napraviti
I closed my eyes and felt nothing	Zatvorila sam oči i ništa nisam osetila
I remember when you girls were in those years	Sećam se kada ste vi devojke bile tih godina
I bet you knew he was going to post this today	Kladim se da ste znali da će on danas objaviti ovo
I fight the pain and open my eyes	Borim se protiv bola i otvaram oči
A lot of damage, it turned out	Mnogo štete, ispostavilo se
I totally enjoyed this book	Potpuno sam uživao u ovoj knjizi
I will make everything new again	Sve ću ponovo napraviti novim
The station immediately began to operate regularly	Stanica je odmah počela da ostvaruje redovan saobraćaj
There was something about looking at the boy	Bilo mi je nešto što sam gledao na dječaka
Many employees were involved in the process	Mnogi zaposleni su bili uključeni u proces
They significantly disrupted the belt	Znatno su poremetili pojas
I put the ladder in place	Stavio sam merdevine na mesto
Dark blue sweater	Džemper tamnoplave boje
I turn and look at her	Okrenem se i pogledam je
I had to be ready to come back	Morao sam biti spreman da se vrati
I am not alone in this struggle	Nisam sam u ovoj borbi
I need time to think	Treba mi vremena da razmislim
I can understand that, yes	Mogu to da razumem, da
I have the back key with me	Imam ključ od pozadi sa sobom
I looked at his level	Pogledao sam na njegov nivo
I told you the truth	Rekao sam ti istinu
Sometimes I joined them	Ponekad sam im se pridružio
I only started two weeks ago	Počeo sam tek prije dvije sedmice
I also love my fresh ones	Volim i svoje sveže
I watched it start badly and get worse	Gledao sam kako počinje loše i postaje sve gore
A short, satisfied smile crossed his lips	Kratak, zadovoljan osmeh mu je prešao usnama
I can't remember anymore	Ne mogu se više sjetiti
I'm a prisoner somewhere, some kind of basement	Ja sam negdje zatvorenik, nekakav podrum
I hate when men do that	Mrzim kada muškarci to rade
I was still in bed, still naked	Još uvijek sam bila u krevetu, još uvijek gola
That was the last piece	To je bio zadnji komad
I was torn between what to do next	Bila sam rastrzana između toga šta dalje da radim
A fog through which everyone could see or could soon	Magla kroz koju je svako mogao da vidi ili bi uskoro mogao
I know how different we are	Znam koliko smo različiti
I've never been to college	Nikad nisam bio na koledžu
I hated myself when Dad was killed	Mrzeo sam sebe kada je tata ubijen
I have to stop now and catch the mail	Moram sada stati i uhvatiti poštu
The administration has advocated for national missile defense	Administracija se zalagala za nacionalnu protivraketnu odbranu
I sent a uniform to pick him up	Poslao sam uniformu da ga pokupim
A wide open area, like a desert, lay in front of her	Široko otvoreno područje, poput pustinje, ležalo je pred njom
I often make this salad	Često pravim ovu salatu
I pulled away from him, breaking the kiss	Odmaknula sam se od njega, prekinuvši poljubac
I have a guest room where you will be comfortable	Imam gostinjsku sobu u kojoj će vam biti udobno
I had to convey a message to them somehow	Morao sam nekako da im prenesem poruku
I mean, nothing's wrong	Mislim, ništa nije pokvareno
I'll return that book she lent me	Vratiću tu knjigu koju mi ​​je pozajmila
I know what this face means to you	Znam šta ti ovo lice znači
I should have protected her	Trebao sam je zaštititi
I didn't want to like what he was doing	Nisam htela da mi se sviđa to što radi
Lots in really bright colors	Mnogo u zaista jarkim bojama
I really liked that color on it	Baš mi se svidjela ta boja na njoj
I got up from my chair and approached her	Ustao sam sa stolice i prišao joj
I gave him a mocking, extra sweet smile	Uputila sam mu podrugljiv, ekstra sladak osmijeh
I doubted it, and so did my grandfather	Sumnjao sam, ai moj deda
A flash of something flashed across his face	Bljesak nečega preleti mu lice
I don't want to hurt him	Ne želim da ga povrijedim
I ran again and my fear was intense	Ponovo sam trčao i moj strah je bio intenzivan
I know this was sudden	Znam da je ovo bilo iznenada
I traveled alone	Putovao sam sam
I don't think about the danger to myself	Ne razmišljam o opasnosti za sebe
I finally saw the light at the end of the tunnel	Konačno sam ugledao svjetlo na kraju tunela
I thought they had better players	Mislio sam da imaju bolje igrače
I was almost relieved to hear his contempt	Gotovo mi je laknulo kad čujem njegov prezir
I just want it on paper	Samo želim to na papiru
I have six plans under consideration	Imam šest planova u razmatranju
I know this is hard for you and your mother	Znam da je ovo teško za tebe i tvoju majku
I guess you have something to say	Pretpostavljam da imaš nešto da kažeš
Hell, I was hoping he wouldn't drive	Dođavola sam se nadao da neće voziti
I think he really enjoyed it	Mislim da je zaista uživao
I had to defeat many different enemies	Morao sam pobijediti mnogo različitih neprijatelja
The whole recovery process took only eleven minutes	Cijeli proces oporavka trajao je samo jedanaest minuta
I didn't want to learn anything new or relevant	Nisam htela da naučim ništa novo ili relevantno
I didn't want to see that	Nisam to htio vidjeti
I could feel her smile, but she didn't stop me	Osjećao sam njen osmijeh, ali me nije spriječila
I know it sounds weird	Znam da zvuči čudno
I could only kill them	Mogao bih ih samo ubiti
I have seen a lot of vanity so far	Video sam mnogo sujete do sada
I listened a little at the door	Malo sam slušao na vratima
I hated having cold feet	Mrzeo sam da imam hladna stopala
A value greater than we would set for ourselves	Vrijednost veća nego što bismo sami sebi postavili
I like cold weather	Volim hladno vrijeme
I thought you were in that mess	Mislio sam da si u tom neredu
I wanted to create life	Hteo sam da stvorim život
I hope that fight is over now	Nadam se da je ta borba sada gotova
I just don't think it's very attractive	Samo mislim da nije baš privlačno
I also had trouble getting files from her	I ja sam imao problema da dobijem fajlove od nje
I think he saw something he didn't tell me	Mislim da je video nešto što mi nije rekao
The fortress was never rebuilt	Tvrđava nikada nije obnovljena
I will use my powers to improve this world	Koristiću svoje moći da poboljšam ovaj svijet
I was still angry at the whole world	I dalje sam bio ljut na cijeli svijet
I would give everything to be mounted immediately	Sve bih dao da se odmah montira
I could see why they would be worried	Mogao sam vidjeti zašto bi bili zabrinuti
I always regretted not being able to kill you	Uvijek sam žalio što te nisam mogao ubiti
A few years later, the first kid will come	Nekoliko godina kasnije, prvi klinac će doći
I hope she doesn't need too long	Nadam se da joj neće trebati predugo
I didn't give you a chance to explain anything	Nisam ti dao priliku da objasniš bilo šta
I was in the audience at the theater tonight	Večeras sam bio u publici u pozorištu
I'm not here to argue	Nisam ovdje da se raspravljam
I'll shake your hand	rukovaću se sa tobom
I gasped softly as his knee touched mine	Tiho sam dahnula kada je njegovo koleno dodirnulo moje
The person had to follow those rules, of course	Osoba je morala poštovati ta pravila, naravno
I couldn’t detect any grease on it	Nisam mogao otkriti nikakvu masnoću na njemu
I was just planning to talk to you	Samo sam planirao da razgovaram sa tobom
I decide the second hour is the worst	Odlučujem da je drugi sat najgori
I have parents who love me	Imam roditelje koji me vole
The woman pulled her son away as he passed	Žena je povukla sina dok je prolazio
I didn't want to let any of them go	Nisam htela da pustim nijednog od njih
I remember feeling great relief	Sjećam se da sam osjetio veliko olakšanje
I could hardly wait to be satisfied	Jedva sam čekao da se udovoljim
I'm upset about that	Uznemireno sam zbog toga
I know you love women	Znam da voliš žene
I feel better now, much better	Sada se osećam bolje, mnogo bolje
I looked back at the article	Pogledao sam nazad na članak
I leaned over the ladder	Nagnuo sam se preko merdevina
I include the date	Uključujem i datum
I doubt you just ate here	Sumnjam da ste samo jeli ovde
I quickly glance at his shorts	Brzo bacim pogled na njegove kratke hlače
I want to see that he can continue	Želim vidjeti da može nastaviti
Four people were killed in the state	Četiri osobe su ubijene u državi
I hope he gets there for sure	Nadam se da će sigurno stići tamo
I smile and focus on his thoughts	Smiješim se i fokusiram se na njegove misli
I couldn't wait to get home	Jedva sam čekao da dođem kući
I never thought about promoting it	Nikada nisam razmišljao o tome da je promoviram
I turned my head slowly	Polako sam okrenuo glavu
I dropped it on the table	Ispustio sam ga na sto
I stopped abruptly, seeing some movement above me	Naglo sam stao, videći neko kretanje iznad sebe
I did not speak or lecture or in a heated debate	Nisam govorio ili predavao ili u žestokoj debati
I won't be far	Neću biti daleko
I failed in my first adventure	Nisam uspio u svojoj prvoj avanturi
I took three minutes that may have saved our lives	Uzeo sam tri minute koje su nam možda spasile živote
A couple of hours in the cell and we were released	Par sati u ćeliji i pušteni smo
I have so many good memories in this house	Imam toliko dobrih uspomena u ovoj kući
Much less smoke came out than it came in	Izašlo je mnogo manje dima nego što je ušlo
I did what you asked of me	Uradio sam ono što ste tražili od mene
I don't know why they didn't find me	Ne znam zašto me nisu pronašli
I only knew him for two days	Poznavao sam ga samo dva dana
I didn't mean anything bad by that	Nisam mislio ništa loše time
We've never played like that	Nikada nismo tako igrali
I can ignore it or avoid it	Mogu ga ignorirati ili izbjegavati
I dreamed the house was on fire	Sanjao sam da kuća gori
I am still bound by the oath of silence	I dalje sam vezan zakletvom ćutanja
I didn’t deserve it, but it was nice to see	Nisam to zaslužio, ali bilo je lijepo vidjeti
Now I see where the passage turns	Sada vidim kuda prolaz skreće
I actually understood the meaning of life	Zapravo sam shvatio smisao života
I've never run so fast	Nikada nisam trčao tako brzo
I don't want to miss this chance for fame	Ne želim da propustim ovu šansu za slavu
I had a chance and I missed it	Imao sam priliku i propustio sam je
I smiled and packed another pipe before bed	Nasmiješio sam se i spakovao još jednu lulu prije spavanja
I feel like one of the students in trouble	Osećam se kao jedan od studenata u nevolji
I could spend the whole afternoon kissing him	Mogla bih provesti cijelo popodne ljubeći ga
I complained to rude customers	Žalio sam se na nepristojne mušterije
I really like to cook	Zaista volim da kuvam
I wanted to survive	Hteo sam da preživim
I was too shy to send him then	Tada sam bio previše stidljiv da ga pošaljem
I still have your friends here	Još uvijek imam tvoje prijatelje ovdje
I told them to stay upstairs	Rekao sam im da ostanu gore
I feel my body shaking	Osećam kako mi se telo trese
I lost mine in my youth	Svoju sam izgubio u mladosti
I remembered how graceful and mysterious it looked	Sjetio sam se kako je to izgledalo graciozno i ​​misteriozno
I never understood what his deal was	Nikad nisam shvatio šta je bio njegov dogovor
I don’t know my colleagues as individuals	Ne poznajem svoje kolege kao pojedince
I crushed the joint on the carpet	Zdrobio sam džoint na tepihu
I planned to talk to him about it right away	Planirao sam odmah razgovarati s njim o tome
I watched him sleep	Gledala sam ga dok je spavao
I want to be your friend for now	Želim da ti budem prijatelj za sada
I can only deal with the present	Mogu se baviti samo sadašnjošću
I can't believe you haven't seen her here	Ne mogu vjerovati da je nisi vidio ovdje
I did something right	Uradio sam nešto kako treba
I will clean the area	Ja ću očistiti područje
I ordered the scent	Naručio sam na miris
I never had a father	Nikada nisam imao oca
I wonder if it's my blood	Pitam se da li je to moja krv
I just needed to feel this for one	Samo sam trebao ovo osjetiti za jednu
I decided to write about my real experience	Odlučio sam da pišem o svom pravom iskustvu
I missed my chance	Propustio sam svoju šansu
I had one nice little surprise for him	Imao sam jedno lijepo malo iznenađenje za njega
Earlier today, a couple of them tore it off from me	Ranije danas mi ga je par njih otkinulo
I regretted giving in now things were under control	Požalio sam što sam popustio sada su stvari bile pod kontrolom
A night in a decent bed and a warm shower	Noć u pristojnom krevetu i toplim tušem
I learned it the hard way	Naučio sam to na teži način
I had to know what happened	Morao sam da znam šta se desilo
Gray did it first	Grey je to prvi učinio
I would not agree with that	Ne bih se složio sa tim
I would have to do this	Morao bih ovo da uradim
I just wanted to play	Samo sam htela da igram
Pleasant evening, more socializing than romance	Ugodno veče, više druženja nego romantike
I can handle it well	Mogu to dobro podnijeti
A flood of details filled him	Poplava detalja ga je ispunila
Central management is also present in this version	Centralno upravljanje je također prisutno u ovoj verziji
I mean, look at this	Mislim, pogledaj ovo
I have a copy of my diagnosis at home	Imam kopiju moje dijagnoze u kući
A black-and-white police patrol boat was waiting	Čekao je crno-bijeli policijski patrolni čamac
I can see it, even from so far away	Mogu to da vidim, čak i sa tako daleka
I guess that's what the music told me	Pretpostavljam da mi je muzika tako govorila
I let her go immediately, sorrow filled my heart	Odmah sam je pustio, jad mi je ispunio srce
I looked around looking for my cover, but I couldn’t see it	Pogledao sam okolo tražeći svoj omot, ali ga nisam mogao vidjeti
I want to know everything that's going on	Želim da znam sve što se dešava
I can't forgive myself	Ne mogu sebi oprostiti
I put my hand on my hip	Stavio sam ruku na kuk
I could never trust them	Nikad im nisam mogao vjerovati
I called another number you gave me	Zvao sam drugi broj koji si mi dao
I just decided to turn down most of them	Samo sam odlučio da odbijem većinu njih
I could feel it right away	Mogao sam to odmah osjetiti
The village driveway is already built for your convenience	Seoski prilaz je već izgrađen za vašu udobnost
I opened my eyes, stared out the window	Otvorio sam oči, zagledao se u prozor
I thought it was disgusting	Mislio sam da je odvratno
I saw hundreds of them	Video sam ih na stotine
Champagne can also be served	Može se poslužiti i šampanjac
I was shocked to hear her laugh	Bio sam šokiran kad sam je čuo kako se smije
I got up and looked in the mirror	Ustao sam i pogledao se u ogledalo
I can't imagine you old	Ne mogu te zamisliti starog
I really didn't understand anything anymore	Zaista više ništa nisam razumeo
I just rolled over in my luggage cart	Samo sam se prevrnuo na kolicima za prtljag
These forces were brought in to maintain order	Ove snage su dovedene radi održavanja reda
I had a great service	Imao sam veliku uslugu
I took a bite of the fruit	Zagrizao sam voće
I never thought writing would be my career choice	Nikad nisam mislio da će pisanje biti moj izbor karijere
I wouldn’t want anyone near my wife	Ne bih želio nikoga u blizini svoje žene
I couldn't stand them	Nisam ih mogao podnijeti
I know he's here	Znam da je tu
I wanted to be close to others	Hteo sam da budem u blizini drugih
I can't take it anymore	Ne mogu više da izdržim
I have personal experience in the dark side of jealousy	Imam lično iskustvo u tamnoj strani ljubomore
I wondered out loud where the doctor was	Pitao sam se naglas gdje je doktor
Then you have a chance	Onda imate priliku
I won't let you take it	Neću ti dozvoliti da ga uzmeš
I'll be ready in thirty minutes	Biću spreman za trideset minuta
I was hoping you'd wake up	Nadao sam se da ćeš se probuditi
They have two daughters	Imaju dvije ćerke
I had to pull you to the ground suddenly	Morao sam te iznenada povući na zemlju
I have a good start on the color chart	Imam dobar početak na tabeli boja
I just looked at him	Samo sam ga pogledao
I summon you a fresh blanket of flowers	Dozivam vam svježi pokrivač cvijeća
More time we spent together	Više vremena koje smo provodili zajedno
I'm afraid of you right now	Plašim te se trenutno
I have very little time so listen carefully	Imam jako malo vremena pa slušajte pažljivo
The mother literally has a lot on her hands	Majka bukvalno ima mnogo toga na svojim rukama
I raise my head to get a better look	Podižem glavu da bolje pogledam
I'm not telling you what to think or believe	Ne govorim vam šta da mislite ili vjerujete
I'm afraid the worst will happen sometime tomorrow	Bojim se da će se najgore desiti negde sutra
I grabbed his brown handle hard	Snažno sam zgrabio njegovu smeđu ručku
I was completely torn and couldn’t make a decision	Bio sam potpuno rastrgan i nisam mogao donijeti odluku
A little cheater	Malo prevarant
I take off my own, smiling in anticipation	Skidam svoj, smiješeći se od iščekivanja
Several racehorses were killed there	Tu je ubijeno nekoliko trkaćih konja
I needed her, and she needed me	Trebala sam je, a ona mene
I wanted something other than my bed	Htjela sam nešto drugo osim svog kreveta
I still look very young	I dalje izgledam veoma mlado
I laughed and raised an eyebrow before I left	Nasmijala sam se i podigla obrvu prije nego što sam otišla
I honestly had a good time	Iskreno sam se dobro zabavljao
I told him they were dangerous hardened criminals	Rekao sam mu da su to opasni okorjeli kriminalci
I'll see it's well guarded	Videću da je dobro čuvana
I fall for the same thing	I ja padam na istu stvar
I think he failed the test of hope	Mislim da je pao na testu nade
The glare of the light caught his eye	Odsjaj svjetla mu je privukao pogled
She has white eye rings and pink legs	Ima bijele prstenove za oči i ružičaste noge
I keep thinking about this project during that week	Stalno razmišljam o ovom projektu tokom te sedmice
I washed all my clothes in hot water	Oprala sam svu svoju odjeću u vrućoj vodi
I shouldn't have run away	Nisam trebao da bežim
I would have thought differently if they were funny	Mislio bih drugačije da su bili smiješni
I have no right to interfere	Nemam pravo da se mešam
I am a senior software developer and always provide fast service	Ja sam viši programer softvera i uvijek pružam brzu uslugu
I know he's gone, but it can be done	Znam da ga nema, ali to se može uraditi
I come poor and humble	Ja dolazim siromašan i skroman
I try to remember everything that happened today	Pokušavam se sjetiti svega što se danas dogodilo
I crossed my arms and stared at the ceiling	Prekrižio sam ruke i zagledao se u plafon
I kept thinking of you naked and open to me	Stalno sam mislio na tebe golu i otvorenu za mene
I chose exactly the same car as for my birthday	Izabrao sam potpuno isti auto kao i za rođendan
I never doubted him	Nikada nisam sumnjao u njega
I would like to avoid that	Voleo bih to da izbegnem
I just can't handle it	Jednostavno ne mogu da se nosim sa tim
He thought the band was pretty fun	Mislio je da je grupa prilično zabavna
I just wish it could be a different kind of diamond	Samo bih volio da to može biti druga vrsta dijamanta
I felt so stupid that I thought this would work	Osjećao sam se tako glupo što sam mislio da će ovo uspjeti
I will treat you as such	Tretiraću te kao takvog
I had a theory that soon turned into fantasy	Imao sam teoriju koja se ubrzo pretvorila u fantaziju
Several times actually	Nekoliko puta zapravo
I turned, trying to break his grip	Okrenula sam se, pokušavajući slomiti njegov stisak
I guess that nurse will be here soon	Pretpostavljam da će ta medicinska sestra uskoro doći
Here’s a thing he’s never seen before	Ovdje je stvar koju nikada prije nije vidio
I walked for hours and my legs didn’t get tired	Hodao sam satima, a noge se nisu umorile
I need to measure your shelves from left to right	Trebam mjerenje vaših polica slijeva na desno
I have to say it’s impressive	Moram reći da je to impresivno
A life that never had a chance to begin	Život koji nikada nije imao priliku da počne
I hated feeling so vulnerable	Mrzeo sam da se osećam tako ranjivo
I feel a little tired	Osjećam se malo umorno
I would recommend it	Ja bih je preporučio
I think bond buying has mostly disappeared	Mislim da je kupovina obveznica uglavnom nestala
I nodded in my awful mood	Klimnuo sam glavom u svom strašnom raspoloženju
I'm not sure what to do	Nisam baš siguran šta da radim
I could understand why	Mogao sam razumjeti zašto
I gasped, pausing abruptly	Dahnula sam, naglo zastavši
I mean, he's already offered to help the captured women	Mislim, on se već ponudio da pomogne zarobljenim ženama
The universal heart led this complicated transformation	Univerzalno srce je vodilo tu komplikovanu transformaciju
I did nothing under this contract except work	Ništa nisam radio po ovom ugovoru osim posla
I had to bring back a smile	Morao sam da vratim osmijeh
I know the world is different	Znam da je svijet drugačiji
I’m just creating a guideline for each person	Ja samo kreiram smjernicu za svaku osobu
I suggest you choose them	Predlažem da ih odaberete
I turn the corner and continue	Skrećem iza ugla i nastavljam
I thought you'd find it funny	Mislio sam da će ti biti smešno
I want to feel special and adored	Želim da se osjećam posebno i obožavano
I did not delete so that only these would appear	Nisam obrisao kako bi se samo ovi prikazali
I couldn’t even afford to pay the mortgage	Nisam mogao priuštiti ni plaćanje hipoteke
A few hours later, the boys returned	Nekoliko sati kasnije vratili su se i momci
I mean, no, not at all	Mislim, ne, nikako
I can say he still doesn't believe me	Mogu reći da mi još uvijek ne vjeruje
I can't bear to watch him	Ne mogu da podnesem da ga gledam
I'm sorry you're so worried now	Žao mi je što ste sada toliko zabrinuti
I am at war with myself	Ja sam u ratu sa samim sobom
Only to him a solid thirty acres	Samo do njega solidnih trideset jutara
I told you what happened	Rekao sam ti šta je bilo
I just wanted to get his measure	Samo sam htio dobiti njegovu mjeru
I called her work number	Zvao sam njen radni broj
I didn't tell them, of course	Nisam im to rekao, naravno
I drove straight home	Vozio sam se pravo kući
I didn't mean you	Nisam mislio na tebe
I can't believe he sent me flowers too	Ne mogu vjerovati da je i meni poslao cvijeće
I'll do all these things for you	Uradiću sve ove stvari za tebe
I felt my bones turn fluid at his touch	Osjetila sam kako mi se kosti pretvaraju u tekućinu na njegov dodir
A smile broke out on her face, which led to laughter	Osmeh joj se razbio na licu, što je dovelo do smeha
I mean, he has a strong voice	Mislim, on ima jak glas
Why he did it exactly is not clear	Zašto je to tačno uradio nije jasno
The air comes out to touch him	Zrak izlazi da ga dodirne
I can't wait to go outside and breathe some fresh air	Jedva čekam da izađem napolje i udahnem svež vazduh
He told her to open her mouth	Rekao joj je da otvori usta
They didn't threaten me anyway	Ionako mi nisu prijetili
I just wanted the best for you and me	Želeo sam samo najbolje za tebe i mene
I didn't want any of that	Nisam hteo ništa od toga
I was his, and he knew it	Bio sam njegov, i on je to znao
I hoped he heard me that time	Nadao sam se da me je čuo taj put
I didn't take anything	Nisam uzeo ništa
The two married soon after	Njih dvoje su se ubrzo nakon toga vjenčali
I should do it	Trebao bih to napraviti
I haven't visited him since	Od tada ga nisam posjetio
I have so much to tell him	Imam toliko toga da mu kažem
Yesterday I didn’t think I was shouting at all	Jučer nisam mislio da vičem na sve
I turned and got ready for bed	Okrenula sam se i spremila za krevet
I feel like your end is in sight	Osećam da se tvoj kraj nazire
I asked the staff	Zamolio sam osoblje
I am happy to have found myself	Sretan sam što sam pronašao sebe
I lower my voice to an urgent whisper	Spuštam glas do hitnog šapata
I looked at her as she stood	Pogledao sam je dok je stajala
I tried to read it during that time	Pokušao sam ga čitati za to vrijeme
Three represent different creative characters	Tri predstavljaju različite kreativne likove
I wouldn't avoid you for that	Ne bih te izbjegavao zbog toga
I did my ass there	Odradio sam svoje dupe tamo
I also counted twice	Takođe sam dvaput brojao
A couple really dark	Par zaista tamnih
I love intimate	Ja volim intimno
I can tell you it's what you say	Mogu ti reći da je onakva kakva ti kažeš
It was a last minute attempt and it worked	Bio je to pokušaj u posljednjem trenutku i uspio je
I want to preserve your innocence	Želim da sačuvam tvoju nevinost
I eat a pretty healthy diet	Jedem prilično zdravu ishranu
I have to call you for help	Moram ti pozvati pomoć
Smaller branches are brown and smooth	Manje grane su smeđe i glatke
I would expect a man	Očekivala bih muškarca
I think that should be considered and this will be burned	Mislim da bi to trebalo razmotriti i spaliti ovu oporuku
I can't get this out of my head this morning	Ne mogu da izbacim ovo jutro iz glave
I wonder if you know how soft his lips are	Pitam se da li znaš koliko su mu meke usne
Many crew members have become very professional	Mnogi članovi posade postali su veoma stručni
I should help my husband get ready for dinner	Trebala bih pomoći mužu da se spremi za večeru
I tried to regain her friendship	Pokušao sam da povratim njeno prijateljstvo
I didn't think of him often	Nisam često mislio na njega
I was sure the game was over	Bio sam siguran da je utakmica gotova
A woman who was in fear for her life	Žena koja je bila u strahu za svoj život
I tried to focus on my footsteps on the floor	Pokušao sam da se fokusiram na svoje korake na podu
I really hope to get back there one day	Zaista se nadam da ću se jednog dana vratiti tamo
I was in business, and it went wrong	Bio sam u poslu, i krenulo je po zlu
I didn't think he said something like that before	Nisam mislio da je tako nešto ranije rekao
I need to check it out	Moram to provjeriti
I did a little research on her belief system on the internet	Malo sam istražio njen sistem vjerovanja na internetu
His older brothers played for the same club	Njegova starija braća su igrala za isti klub
The production of cloth was mostly domestic	Proizvodnja sukna bila je uglavnom domaća
I entered the room and stopped	Ušao sam u sobu i stao
I think violent vs	Mislim da nasilni vs
I would say that is quite important	Rekao bih da je to prilično važno
I spent many quiet hours in that hall	Proveo sam mnogo tihih sati u toj dvorani
I even told him he could leave us together	Čak sam mu rekao da nas može ostaviti zajedno
I want to protect you	Želim da te zaštitim
She would never say something like that	Nikada ne bi rekla tako nešto
His story appeared in the press and on film	Njegova priča se pojavila u štampi i na filmu
I hope this will serve as a lesson to everyone	Nadam se da će ovo svima poslužiti kao lekcija
I held the handle of the stick	Držao sam ručku štapa
I have too much money	Imam previše novca
I felt very tense and the conversation was tense	Osjećao sam se jako napeto i razgovor je bio napet
He was resting from the last dead tire	Odmarao se od posljednje mrtve gume
A less exclusive focus on the mother is needed	Potreban je manje isključivi fokus na majku
I couldn't avoid it	Nisam to mogao izbjeći
I wouldn't lose another night for the world	Ne bih za svijet izgubio još jednu noć
I have to reach back	Moram posegnuti unazad
I want to tell you those things	Želim da ti kažem te stvari
I really wasn’t made for that kind of treatment	Zaista nisam bio stvoren za takav tretman
I asked about the water level and the rest	Pitao sam za nivo vode i ostalo
I glance at the buttons on the elevator floor	Bacim pogled na dugmad na podu lifta
I drank alcohol	Pio sam alkohol
A tray with four cups of different ice cream	Pladanj sa četiri šoljice različitog sladoleda
I have to take care of them	Moram se pobrinuti za njih
I never wanted to do that either	Ni ja to nikada nisam želio da uradim
I've been for a while	Bio sam već neko vrijeme
I certainly understand why you would want to kill me	Svakako razumijem zašto bi htio da me ubiješ
I needed her approval	Trebalo mi je njeno odobrenje
Cameron worships noble savages	Cameron se klanja plemenitim divljacima
He should be ashamed	Trebalo bi da se stidi
I didn't know blacks could blush like that	Nisam znao da crnci mogu tako pocrvenjeti
Still, I can't include your father	Ipak, ne mogu da uključim tvog oca
I will never have enough	Nikada mi neće biti dosta
The bottle was a disgrace	Boca je bila sramota
I was running out of money	Ponestajalo mi je novca
I went to work and went shopping	Otišao sam do posla i otišao u kupovinu
She killed again a few nights ago, in public	Prije nekoliko noći ponovo je ubila, javno
I didn't need confirmation	Nije mi trebala potvrda
I was vulnerable and a little incompetent	Bio sam ranjiv i pomalo nesposoban
I would always put an open door in front of you	Uvek bih stavio pred tebe otvorena vrata
I certainly didn't want to test my chances	Sigurno nisam htela da testiram svoje šanse
I woke up to the noise	Probudio sam se zbog buke
A red glow filled the room	Crveni sjaj ispunio je sobu
I looked up and let it overwhelm me	Pogledao sam gore i pustio da me preplavi
I find this boring to read	Smatram da je ovo dosadno za čitanje
I didn't try to save him	Nisam pokušao da ga spasim
I locked myself in before I went to his car	Zaključala sam prije nego što sam otišla do njegovog auta
I had no idea it would be much worse	Nisam imao pojma da će biti mnogo gore
That's all I can tell you	Toliko ti mogu reći
Behind him, his throat cleared	Iza njega se pročistilo grlo
I know you're up to the task	Znam da si dorastao zadatku
I remember the time when he first introduced himself	Sećam se vremena kada se prvi put predstavio
I really need medical help	Zaista mi treba medicinska pomoć
I met him at a party	Upoznao sam ga na zabavi
His mind is renewed	Njegov razum je obnovljen
I was blind with a cute dog	Bio sam slijepac sa ljupkim psom
A little work will correct me	Malo rada će me ispraviti
Here and there I learn tricks	Tu i tamo naučim trikove
The mustachioed steps abruptly interrupted their conversation	Brki koraci iznenada su prekinuli njihov razgovor
I really can’t believe my eyes	Zaista ne mogu vjerovati svojim očima
I wondered if my thoughts were conscious	Razmišljao sam jesu li moje misli bile svjesne
I ordered them to be approached immediately	Naredio sam da im se odmah pristupi
I tried to avoid him, but he must be drunk	Pokušao sam da ga izbegnem, ali mora da je pijan
I know where to get them	Znam gde da ih nabavim
I didn't want to sacrifice myself	Nisam želeo da se žrtvujem
I just shook my head with a slight amusement	Samo sam odmahnuo glavom s blagom zabavom
I asked her where and she told me	Pitao sam je gdje i ona mi je rekla
I'm getting to the end	Stižem do kraja
I bend down, hiding in the bushes	Sagnem se, skrivajući se u žbunju
I did not own any expensive jewelry	Nisam posedovala nikakav skupi nakit
I'm just here to help you	Ovdje sam samo da vam pomognem
I regretted remarrying	Požalila sam što sam se ponovo udala
The television service was also interrupted	Televizijski servis je takođe prekinut
I just checked	Upravo sam provjerio
I will do everything in my power for you	Radiću za tebe sve što je u mojoj moći
And I like how naked he is	I meni se sviđa kako je on gol
Die hard if it ever existed	Umri teško ako je ikada postojao
I discovered so much	Toliko sam toga otkrio
I already knew which way my life would go	Već sam znao kojim će putem krenuti moj život
Gates with congregation	Kapije sa džematlijama
I didn’t think the walls were hard	Nisam smatrao da su zidovi tvrdi
I don't think it ever will be	Ne mislim da će ikada biti
I didn’t really deserve such a sweet and beloved man	Nisam baš zaslužila tako slatkog i voljenog muškarca
A complete recovery can be expected	Može se očekivati ​​potpuni oporavak
They wanted for this really hard sound	Htjeli su za ovaj stvarno tvrdi zvuk
I grab his arm and squeeze it	Zgrabim ga za ruku i stisnem je
I didn't notice that they broke up	Nisam primetio da su se rastali
I tap my foot to the tune	Tapkam nogom do melodije
I will not compromise your investigation	Neću kompromitovati vašu istragu
Historical records give a rough estimate of its range	Istorijski zapisi daju grubu procjenu njegovog raspona
I drove the car and increased my speed	Proveo sam auto i povećao brzinu
I moved on to another topic	Prešao sam na drugu temu
I remember looking back at myself	Sjećam se da sam se osvrnuo na sebe
I should give him his book too	Trebao bih mu dati i njegovu knjigu
I am hardly the right company for someone now	Jedva da sam sada za nekoga pravo društvo
I live in the city and receive a meal allowance	Živim u gradu i primam naknadu za obrok
I also touched something wet	Dotakao sam i nešto mokro
I definitely recommend these for dry eyes	Svakako preporučujem ove za suhe oči
A shiver of excitement flew through her	Proletio ju je drhtaj uzbuđenja
I was completely scared	Bio sam potpuno uplašen
I forgive you a thousand times	Opraštam ti hiljadu puta
I knew that feeling and that look	Poznavao sam taj osećaj i taj pogled
I think, unfortunately, some women get over it very slowly	Mislim da, nažalost, neke žene to jako sporo prelaze
I know these people are helping with that	Znam da ti ljudi pomažu u tome
I've never noticed that before	Nikada ranije to nisam primetio
I don't know where that would come from	Ne znam odakle bi to došlo
I'm adding my code below	Dodajem svoj kod ispod
I should have tried to listen to others in conversation	Trebalo je da pokušam da slušam druge u razgovoru
I was pretty impressed	Bio sam prilično impresioniran
I think that could happen	Mislim da bi se to moglo dogoditi
I wish I had your blessing	Voleo bih da imam tvoj blagoslov
I missed something crucial	Propustio sam nešto ključno
I tried to read their facial expressions, but I couldn't	Pokušao sam da pročitam njihove izraze lica, ali nisam mogao
I lit the torch for an hour	Upalio sam baklju na sat
I am of flesh and blood	Ja sam od krvi i mesa
A battle rages in his mind	U njegovim mislima bjesni bitka
I followed my grandmother inside, to our table	Pratila sam baku unutra, do našeg stola
I made a third breast with enough milk	Napravila sam treću dojku sa dovoljno mlijeka
I just want you back	Samo te želim nazad
A wagon is a machine	Vagon je mašina
I haven't seen her in years	Nisam je vidio mnogo godina
I gently removed his helmet from his head	Nežno sam mu skinuo kacigu s glave
I will explain everything	Sve ću objasniti
I am not inclined to take that risk	Nisam sklon da preuzmem taj rizik
I saw her through the window	Video sam je kroz prozor
I turned a little to the left and clapped my hands	Okrenuo sam se malo ulijevo i pljesnuo rukama
I have no feeling for that	Nemam osećaj za to
I never took the time to do that	Nikad nisam odvojio vreme da to uradim
I'm done with the blow of your hand	Dokrajčen sam od udarca tvoje ruke
I didn't prove anything	Nisam ništa dokazao
For most of us, images define songs	Za većinu nas slike definiraju pjesme
Sometimes I wonder what his secret is	Ponekad se zapitam koja je njegova tajna
I know this will shock you	Znam da će te ovo šokirati
I would be leaving soon anyway	Ionako bih uskoro otišao
I heard this story	Čuo sam ovu priču
I love singing with my sisters at this time of year	Volim da pevam sa svojim sestrama u ovo doba godine
It seemed like I couldn’t relax and be my own	Činilo se da se nisam mogao opustiti i biti svoj
I went to my room and she followed me	Otišao sam u svoju sobu, a ona me je pratila
Description of each of them	Opis svakog od njih
I place great trust in you	Polažem vam veliko poverenje
I hope you have success this time	Nadam se da ćete ovog puta imati uspeha
I was in complete and utter terror	Bio sam u potpunom i krajnjem teroru
I will further explain and update this process	Dodatno ću objasniti i ažurirati ovaj proces
I'm waiting for it to continue	Čekam da nastavi
I'll have to wait now	Sada ću morati da sačekam
I haven't considered you my father since you left	Nisam te smatrao svojim ocem otkako si otišao
I felt empty inside without her	Osjećao sam se iznutra prazno bez nje
I have full control over myself	Ja imam punu kontrolu nad sobom
I will miss him though	Ipak će mi nedostajati
I need you to stay in touch	Trebaš mi da ostaneš na vezi
A little life that will all depend on you	Mali život koji će sve zavisiti od vas
I told Dad to stop	Rekao sam tati da prestane
I couldn't let her in	Nisam je mogao pustiti unutra
I saw them sneaking in here and called security	Video sam ih kako se ušunjaju ovamo i pozvao obezbeđenje
Football is by far the most popular sport	Fudbal je daleko najpopularniji sport
I caught myself getting mad at him	Uhvatio sam da se ljutim na njega
I ran into him a few months ago	Nabasao sam na njega prije nekoliko mjeseci
I bought another lighter	Kupio sam drugi upaljač
I have names and places	Imam imena i mesta
I could tell her the short answer was no	Mogao sam joj reći da je kratak odgovor bio ne
I didn't know what to say	Nisam znao šta tačno da kažem
I was locked in the basement	Bio sam zaključan u podrumu
I will be back to your site soon for more	Uskoro se vraćam na vaše stranice za više
Please excuse us in this desperate hour	Molim vas da nas izvinite u ovom očajnom času
I was assigned to a flight crew	Bio sam raspoređen u letačku posadu
However, I am not sure about the process	Ipak, nisam siguran u proces
I could feel the baby hitting	Mogao sam osjetiti kako beba udara
I felt him watching my chest	Osjetila sam kako mi posmatra grudi
I think the window is fine for now	Mislim da je prozor za sada u redu
I wanted to feel safe	Hteo sam da se osećam sigurno
I like to do something for the environment	Volim da radim nešto za životnu sredinu
I tried to imagine what it would be like	Pokušao sam da zamislim kako bi to bilo
I will demand my refund	Zahtijevaću svoj povrat novca
I gave them three nights, the best	Dao sam im tri noći, najbolje
I dry my hair and put on makeup	Sušim kosu i šminkam se
This agreement proved difficult to implement	Ovaj sporazum se pokazao teškim za sprovođenje
I used to be thrilled with it	Prije sam bio oduševljen time
I wasn't with her after you left	Nisam bio s njom nakon što si otišao
I progressed inch by inch	Napredovao sam inč po inč
I have not been on this planet for the past eighteen years	Nisam bio na ovoj planeti proteklih osamnaest godina
The third form exists at high pressure	Treći oblik postoji pri visokom pritisku
I touch what is like a banana peel	Dodirujem ono što je kao kora od banane
I heard nothing, saw nothing, felt nothing	Ništa nisam čuo, ništa vidio, ništa osjetio
I just need to see you first	Samo te prvo moram vidjeti
I lost weight without feeling hungry	Smršavio sam bez osećaja gladi
I was shocked and, somehow, hurt again	Bio sam šokiran i, nekako, opet povrijeđen
She was friendly and kind	Bila je prijateljska i ljubazna
I left all the furniture and everything	Ostavio sam sav namještaj i sve
I felt good among men	Osjećao sam se dobro među muškarcima
I lean towards the latter interpretation	Naginjem se potonjem tumačenju
I took it once and it took me an hour	Uzeo sam ga jednom i trebalo mi je sat vremena
I'll steal your stamp	Ukrašću ti žig
I'm not forcing you to learn anything	Ne tjeram te da učiš ništa
I let out a rough laugh	Ispustio sam grub smeh
I am also able to integrate	Takođe sam u stanju da se integrišem
I see how people believe that	Vidim kako ljudi vjeruju u to
I didn't expect to feel it	Nisam očekivao da ću to osetiti
A joyful melody filled the action	Radosna melodija ispunila je radnju
A man like you and me	Čovek kao ti i ja
I have a good reason for that, I promise	Imam dobar razlog za to, obećavam
I have to get around	Moram izaći i okolo
I wonder what the curse is	Pitam se šta je prokletstvo
A loop within a loop essentially	Petlja unutar petlje u suštini
The golf resort sounded like a pleasant place	Golf odmaralište je zvučalo kao prijatno mesto
One character approached and stood in front of me	Jedan lik je prišao i stao ispred mene
I decide to leave the belt	Odlučujem da ostavim pojas
I want to talk in private first	Želim prvo razgovarati nasamo
I came to apologize	Došao sam da se izvinim
I was only twelve then	Tada sam imao samo dvanaest godina
I felt I deserved an answer from both of them	Osjećao sam da zaslužujem odgovor od obojice
I swallowed to force him back	Progutao sam da ga prisilim nazad
A man who seeks her help	Čovek koji traži njenu pomoć
I really didn't want that	Zaista to nisam ni htela
I went to dinner with a green twinkle	Otišao sam na večeru sa zelenim treptajem
I was overwhelmed with anger	Preplavila me jeza
I want to add a member of my family to my case	Želim dodati člana svoje porodice u svoj slučaj
I have it on the basis of professional authorization	Imam to na osnovu stručnog ovlašćenja
I tried not to think, period	Pokušao sam da ne razmišljam, tačka
I have to load the game	Moram da učitam igru
I appreciate beauty where it is	Cijenim ljepotu tamo gdje se nalazi
I have other things to do	Imam druge stvari da radim
I have to retire	Moram se povući
I know her favorite crime drama was about to begin	Znam da je njena omiljena kriminalistička drama trebala početi
I always think of him	Uvek mislim na njega
I let her go reluctantly	Pustio sam je nevoljko
I took off my shoes, then my dress	Izula sam cipele, pa haljinu
I couldn't breathe, I couldn't move	Nisam mogao da dišem, nisam mogao da se pomerim
I hated the feeling of losing control	Mrzeo sam osjećaj gubitka kontrole
I oversee that security	Ja nadgledam to obezbeđenje
I couldn't believe she came to see me	Nisam mogao vjerovati da je došla da me vidi
I was sure my sister did	Bio sam siguran da moja sestra jeste
Tavern, lighted, not too far	Kafana, osvijetljena, ne predaleko
I think it's a record	Mislim da je to rekord
I could not inform anyone else of my suspicions	Nisam mogao nikome drugome obavijestiti o svojim sumnjama
I really hoped he was doing it on purpose	Zaista sam se nadao da to radi namjerno
I apologize for the inconvenience	Izvinjavam se zbog neprijatnosti
That’s when I realized the true power of love	Tada sam shvatio pravu moć ljubavi
I really needed that	To mi je zaista trebalo
I couldn't control myself	Nisam mogao da se kontrolišem
I could hear him laughing	Mogao sam ga čuti kako se smije
I believe this is a mistake	Vjerujem da je ovo greška
It was a beautiful summer day outside	Napolju je počinjao prelep letnji dan
Still, a word of warning	Ipak, riječ upozorenja
I fell through that hole in the ceiling	Propao sam kroz tu rupu na plafonu
I can make him leave	Mogu ga natjerati da ode
I never even met a man	Nikada nisam ni upoznala čoveka
I am going through your detailed description and I understand it well	Prolazim kroz vaš detaljan opis i dobro ga razumijem
I came across scandal after scandal	Nailazio sam na skandal za skandalom
I needed to know before I knocked this part down	Trebao sam znati prije nego što sam srušio ovaj dio
I wanted to kiss her	Hteo sam da je poljubim
Several other buttons framed the blank screen	Nekoliko drugih dugmadi uokvirilo je prazan ekran
I could hardly believe my eyes	Jedva sam mogao vjerovati svojim očima
I needed him to trust me, so what the hell	Trebalo mi je da mi vjeruje, pa šta dovraga
I guess that's a good thing	Pretpostavljam da je to dobra stvar
I should love them and no one else	Trebalo bi da ljubim njih i nikog drugog
I struggled to stay conscious	Borio sam se da ostanem pri svijesti
I just didn't say anything	Samo nisam ništa rekao
A cold autumn wind was blowing behind him	Hladan jesenji vetar je dopirao iza njega
I think we will be the ones to answer the awkward questions	Mislim da ćemo mi biti ti koji će odgovarati na neugodna pitanja
I sit there and look out the windows	Sjedim tamo i gledam kroz prozore
I already have a great affection for the child	Već gajim veliku naklonost prema djetetu
I couldn't let her go	Nisam mogao da je pustim
I should have resigned	Trebao sam dati ostavku
I drove off to spend the weekend playing nurses	Odvezla sam se da provedem vikend igrajući se medicinske sestre
She wanted you to be safe	Željela je da budeš siguran
I slept on trains, not at stations	Spavao sam u vozovima, a ne na stanicama
I remembered seeing them before	Sjetio sam se da sam ih prije vidio
I decided to check on him	Odlučio sam provjeriti kako mu je
I suspected it contained sensitive information	Sumnjao sam da sadrži osjetljive informacije
I wonder if it will just dry out and go away	Pitam se hoće li se samo osušiti i otići
I was impatient now	Sada sam bio bez strpljenja
Powerful and effective defense, if you can prove it	Moćna i efikasna odbrana, ako to možete dokazati
And I have some of that talent	I ja imam nešto od tog talenta
I felt like you, that it would ruin everything	Osjećao sam se kao i ti, da bi to sve pokvarilo
They can see in the near darkness	Mogu da vide u skorom mraku
I threw everything on the bed	Sve sam bacio na krevet
I am a fiercely loyal friend	Ja sam žestoko odan prijatelj
I didn't get a chance to call him	Nisam imao priliku da ga nazovem
I take a deep breath, close my eyes, and run	Duboko udahnem, zatvorim oči i trčim
I wrote them a letter	Napisao sam im pismo
Two people were injured	Dvije osobe su povrijeđene
A song, as it seems	Pesma, kako izgleda
I looked around in wonder	Gledao sam okolo u čudu
A strange feeling came over me	Obuzeo me čudan osjećaj
I just didn't recognize him	Jednostavno ga nisam prepoznao
I can't imagine how good it was	Ne mogu da zamislim koliko je to bilo dobro
I’ve always been on tour, traveling	Uvijek sam bio na turnejama, putovao
I know it sounds crazy, but this is dead serious	Znam da zvuči ludo, ali ovo je smrtno ozbiljno
I tried to ignore the weight of the sword	Pokušao sam da ignorišem težinu mača
I didn't want to let anything or anything bother me	Nisam htela da dozvolim da me bilo šta ili bilo šta ometa
A simple friend wonders about your romantic history	Jednostavan prijatelj se pita o vašoj romantičnoj istoriji
I checked my inner sense of time	Provjerio sam svoj unutrašnji osjećaj za vrijeme
The couple had five daughters	Par je imao pet kćeri
I couldn't help but wonder what all this meant	Nisam mogao a da se ne zapitam šta sve ovo znači
I didn't see you on that ship	Nisam te vidio na tom brodu
I think this looks great	Mislim da ovo izgleda odlično
It was determined that the cause was the pilot's mistake	Utvrđeno je da je uzrok greška pilota
I haven't read the book	Nisam pročitao knjigu
I could get sympathy points from people at school	Mogao bih dobiti poene simpatije od ljudi u školi
There is no middle ground	Nema sredine
I have never been at a loss on the subject	Nikada nisam na gubitku u vezi sa temom
I can't do anything else	Ne mogu ništa drugo
I just know you would	Samo znam da bi
I didn't even have the courage to touch him	Nisam imao hrabrosti ni da ga dotaknem
I shouldn't have used you	Nisam te trebao iskoristiti
I had the privilege of doing it with them	Imao sam privilegiju da to izvedem sa njima
I didn't want to argue with her	Nisam hteo da se raspravljam sa njom
I could feel his sweet breath	Osjećala sam njegov slatki dah
It took a long time to get that costume	Trebalo je dosta da se nabavi taj kostim
I'm talking about soup	Govorim o supi
It hurts at the end of every day	Boli me na kraju svakog dana
The wooden box hit me	Drvena kutija me je udarila
The couple on the ground floor was open	Par u prizemlju je bio otvoren
However, I warn you, the interior is still not completely safe	Ipak, upozoravam vas, unutrašnjost još uvijek nije potpuno sigurna
I hope it will do the same for you	Nadam se da će to učiniti isto za vas
I love wooden tables	Volim drvene stolove
It was hard for me again, I was shaking with excitement	Ponovo mi je bilo teško, tresla sam se od uzbuđenja
Black is the most aristocratic color of all	Crna je najaristokratičnija boja od svih
I fell to my hands and knees panting	Pao sam na ruke i koljena dahćući
I never did anything to you or anyone else	Nikada nisam ništa uradio ni tebi, ni bilo kome drugom
I just want to get rid of him forever	Samo želim da ga se rešim zauvek
I love you and I want to be with you	Volim te i želim da budem sa tobom
I had a little sister at the time	U to vrijeme sam imala malu sestru
The new system is among us	Novi sistem je među nama
The man was walking down the garden path	Čovjek je šetao vrtnom stazom
I can feel it in the wind	Osjećam je na vjetru
I'll show them how to do it	Pokazaću im kako to da urade
I want to join the southern film	Želim da se pridružim južnom filmu
A silver stripe flew below me	Ispod mene je proletjela srebrna pruga
I still have that book with me	Još uvijek imam tu knjigu sa sobom
I didn't want to wake up	Nisam htela da se probudi
I took off the bed and did my laundry after breakfast	Skinula sam krevet i oprala veš nakon doručka
I didn't get any news that they were back	Nisam dobio nikakve vijesti da su se vratili
I saw the faucet they pulled out	Video sam slavinu koju su izvukli
I just wanted it to be perfect tonight	Samo sam htela da večeras bude savršena
I wanted to be his life partner	Hteo sam da mu budem životni partner
I especially like this one	Posebno mi se sviđa ovaj
I was sent to bring you here	Poslan sam da te dovedem ovamo
I found him sitting in the living room	Našao sam ga kako sjedi u salonu
I want to save you from embarrassment	Želim da te spasim da se ne osramotiš
I'm bringing him down	Ja ga dovodim dole
I said he was fine, and he was	Rekao sam da je dobro, i bio je
I would remember the truth	Zapamtio bih istinu
I was floating in the air	Lebdela sam u vazduhu
I had to face a new one	Morao sam da se suočim sa novim
I learned about social theories	Naučio sam o društvenim teorijama
I know this about myself	Znam ovo o sebi
I was weak and scared	Bio sam slab i uplašen
I felt it was a way to honor him	Osjećao sam da je to način da odamo počast njemu
I have to hope my home is still there	Moram se nadati da je moj dom još tamo
I put him back in the fire where he belonged	Vratio sam ga u vatru gdje je i pripadao
I didn't have to worry	Nisam trebao da brinem
I actually like to stay up late at school	Ja zapravo volim da ostajem do kasno u školi
I stopped thinking and pulled away	Prestao sam da razmišljam i povukao
Place of residence indicates personality	Mjesto stanovanja ukazuje na ličnost
I could hardly wait for the date to end	Jedva sam čekala da se spoj završi
I could have warned her more	Mogao sam je više upozoriti
E sent one message, a little over an hour ago	E poslao jednu poruku, prije nešto više od sat vremena
I, on the contrary, was very worried	Ja sam, naprotiv, bio veoma zabrinut
I did the right thing	Uradio sam pravu stvar
I'd rather go and die	Radije bih otišao i umro
I wasn't a great friend	Nisam bio veliki prijatelj
As if tomorrow would be nice	Kao da bi sutra bilo lepo
I don't think he liked me	Mislim da mu se nisam svidjela
I know you can do this	Znam da možeš ovo
I remember being pushed	Sećam se da su me gurali
I remembered the days when gasoline was still available	Sjetio sam se dana kada je još uvijek bio dostupan benzin
I read it with growing horror	Pročitao sam je sa sve većim užasom
I thought the excuse was typical of them	Mislio sam da je izgovor tipičan za njih
I wish he could receive both a closet and a television	Volio bih da može primiti i ormar i televiziju
I decide to spare him	Odlučujem da ga poštedim
It's been a good minute	Prošla je dobra minuta
I suggest we keep quiet now	Predlažem da sada šutimo
I knew it was loaded	Znao sam da je napunjen
I wake up scared, but it disappears in a few minutes	Budim se uplašen, ali nestaje za nekoliko minuta
I get out of bed and put on my clothes	Izlazim iz kreveta i navlačim odjeću
I was talking about you yesterday	Jučer sam govorio o tebi
I thought it was awful	Mislio sam da je užasno
I slipped on the ice this morning picking up a newspaper	Jutros sam okliznuo na ledu uzimajući novine
This is only worn by older members	Ovo nose samo stariji članovi
I guess someone disappointed her here	Valjda ju je ovdje neko razočarao
I know one of them very well	Poznajem jednog od njih jako dobro
I knew she was too close to call	Znao sam da je preblizu za poziv
I feel like we're running out of time	Osećam se kao da nam ponestaje vremena
I think he was young	Mislim da je bio mlad
Four people were killed on the island	Četiri osobe su ubijene na ostrvu
I tilted my head toward the door	Nagnuo sam glavu prema vratima
I immediately turned around	Odmah sam se okrenuo
I didn't make friends with any of them	Nisam se sprijateljio ni sa jednim od njih
I hope you can call me	Nadam se da ćeš me moći nazvati
The monument is very cracked	Spomenik je jako napukao
I was worried and angry at the same time	Bio sam zabrinut i ljut u isto vrijeme
I used to lend them to her	Nekad sam joj ih posuđivao
I guess we should be here soon	Pretpostavljam da bi uskoro trebali biti ovdje
I cried into the pillow	Plakala sam u jastuk
I realize that this fourteen-year-old has some potential	Shvaćam da ovaj četrnaestogodišnjak ima neki potencijal
A hut in a dark forest	Koliba u tamnoj šumi
I'm not here to hurt you anyway	Ja ionako nisam ovdje da ti naudim
Otherwise I was busy	Inače sam bio zauzet
I need to see my father as soon as possible	Moram da vidim oca što je pre moguće
I can have a full life	Mogu imati pun život
I thought he would make a nice greeting card	Mislio sam da će napraviti lijepu čestitku
I couldn’t spoil the repair anymore	Nisam mogao više pokvariti popravku
A feeling of warmth and hope overcame her	Obuzeo ju je osjećaj topline i nade
Much of the regulation is about safety and training	Veliki dio propisa odnosi se na sigurnost i obuku
I am surprised how her death affected me	Iznenađen sam kako je njena smrt uticala na mene
I felt like I was growing and starting to progress more	Osjećao sam kako rastem i počinjem više napredovati
I just wasn't sure how you would all react	Samo nisam bio siguran kako ćete svi reagovati
I hugged him tighter, pulling him closer	Zagrlila sam ga jače, privlačeći ga bliže
Many times I tried to escape from prison	Mnogo puta sam pokušavao da pobegnem iz zatvora
I didn't do a good job	Nisam dobro obavio posao
Real estate developer	Programer nekretnina
I tried to see what she was wearing this time	Pokušao sam da vidim šta je ovaj put obukla
I am a Christian	Ja sam kršćanka
I didn't think you were ready for my kiss	Nisam mislio da si spreman za moj poljubac
I counted them many times	Brojao sam ih mnogo puta
I had to get them out	Morao sam ih izvući
I think he enjoyed it	Mislim da je uživao
I helped organize the operation	Pomogao sam u organizaciji operacije
I whispered to myself	šapnula sam sebi
I took a breath to prepare for the pain	Udahnula sam da se pripremim za bol
It was a deadly record	To je bio ubitačan rekord
I want you to feel invited to comment	Želim da se osjećate pozvanim da komentarišete
It takes a couple of years of your life	Oduzima ti par godina života
I had to stop by the ironworks first	Morao sam prvo svratiti u željezaru
I couldn't eat and the water didn't stop	Nisam mogao da jedem i voda nije stajala
I always express my gratitude	Uvijek izražavam svoju zahvalnost
These writings have never been answered	Na ova pisanja nikada nije odgovoreno
I'm sorry, old friend	Žao mi je stari prijatelju
I really want to try them	Ozbiljno želim da ih probam
I can't believe they're really mine	Ne mogu vjerovati da su stvarno moje
I made progress though	Ipak sam napredovao
Classes continued but took place in different locations	Nastava je nastavljena ali se odvijala na različitim lokacijama
I will make it happen	Ja ću to ostvariti
A sensation that, unfortunately, did not last long	Senzacija koja, nažalost, nije dugo trajala
I banished my own fear and ran to him	Odagnala sam sopstveni strah i potrčala do njega
I would absolutely recommend this purchase to anyone	Apsolutno bih preporučio ovu kupovinu svakome
It is impossible to accommodate a blind person	Slijepca je nemoguće smjestiti
The tribal woman wept softly	Žena iz plemena je tiho plakala
And I found my way home	I ja sam pronašao put do kuće
I lose words or sentences	Gubi mi se riječi ili rečenice
I hope to come across them at the event	Nadam se da ću naići na njih na događaju
I could have a job in another car	Mogao bih imati posao u drugom autu
I tasted the soup and felt the suffering of existence	Okusio sam supu i osjetio patnju postojanja
She thought maybe she could be that person	Mislila je da bi možda ona mogla biti ta osoba
He was also active in local politics	Bio je aktivan iu lokalnoj politici
I guess the captain persuaded them to	Pretpostavljam da ih je kapetan na to nagovorio
Protective comfort	Zaštitna udobnost
I was even more worried	Bio sam još zabrinutiji
I slept for a long time	Spavao sam dugo vremena
I want that more than anything	To želim više od svega
I was relieved that it was no longer my responsibility	Laknulo mi je što više nije moja odgovornost
I was even an optimist	Čak sam bio i optimista
I took a deep breath, then went inside	Duboko sam udahnuo, a zatim ušao unutra
I understand that he has improved a lot	Razumijem da se mnogo poboljšao
I was in an unusually positive mood	Bio sam u neobično pozitivnom raspoloženju
I've never seen her so smart	Nikad je nisam vidio tako pametno
It’s a really wonderful place to be	To je zaista divno mjesto za biti
I can't do that to her	Ne mogu joj to učiniti
I still stick to that statement	I dalje ostajem pri toj izjavi
I can't say more about it	Ne mogu više reći o tome
I want to be a part of your lives	Želim biti dio vaših života
I have always been fiercely independent, even as a child	Uvek sam bio žestoko nezavisan, čak i kao dete
I'm not without talent	Nisam bez talenta
I would be more whole, happier and more satisfied	Bio bih cjelovitiji, sretniji i zadovoljniji
Preparations have never been put to the test	Pripreme nikada nisu stavljene na probu
I still had my shield and sword and I felt safe	Još uvijek sam imao svoj štit i mač i osjećao sam se sigurno
I cry like a child dreaming of more time	Plačem kao dijete koje sanja o više vremena
I suddenly realized that this was their first, official meeting	Odjednom sam shvatio da je ovo njihov prvi, službeni susret
I looked short beside him	Izgledala sam kratko pored njega
It seems to have been built on older foundations	Čini se da je izgrađena na starijim temeljima
I throw the phone on the bed	Bacam telefon na krevet
I just went to sleep	Upravo sam krenuo na spavanje
I watched him as he moved toward me	Posmatrao sam ga dok se kretao prema meni
I will not silence it again, no more	Neću to ponovo ućutkati, ne više
A large animal breathed on her face	Velika životinja disala joj je na lice
I decided to start saving for the better	Odlučio sam da počnem štedjeti za bolji
I can't stop you from growing up	Ne mogu te spriječiti da odrasteš
I tried to burn myself, scratch and slap	Pokušao sam se spaliti, ogrebati i ošamariti
All three characters then get off the plane	Sva tri lika tada izlaze u avionu
I paid attention to my surroundings as we walked	Obratio sam pažnju na svoju okolinu dok smo išli
I talked to a few others again	Ponovo sam razgovarao sa nekoliko drugih
Ahead was cool	Naprijed je bilo kul
I closed the door and took her in my arms	Zatvorio sam vrata i uzeo je u naručje
There was a light knock on the door	S vrata se čulo lagano kucanje
I hear the sounds of swallowing	Čujem zvukove gutanja
I often wish that night was a dream	Često poželim da je ta noć san
I remembered every word of our conversation	Prisjetio sam se svake riječi našeg razgovora
I looked around at the crowd that surrounded us	Pogledao sam okolo u gomilu koja nas je okruživala
The count was allowed access every other weekend	Grofu je bio dozvoljen pristup svaki drugi vikend
I think he hangs out with some other people	Mislim da se druži sa nekim drugim ljudima
A full-length mirror across from me showed my reflection	Ogledalo u punoj dužini preko puta mene pokazivalo je moj odraz
I've never met him, but it must be him	Nikad ga nisam sreo, ali to mora da je on
I was so happy to see him	Bio sam tako sretan što sam ga vidio
I recognize that completely	Prepoznajem to u potpunosti
I ran to save a friend	Potrčao sam da spasim prijatelja
The memory made him run to the locked closet	Prisjećanje ga je natjeralo da odjuri do zaključanog ormara
I told you about my past life	Rekao sam ti o svom prošlom životu
I stood there and did not move	Stajao sam tamo i nisam se micao
I can feel him still watching me	Mogu da osetim da me još uvek gleda
I think that is natural during the crisis	Mislim da je to prirodno tokom krize
I told you he'd catch you again	Rekao sam ti da će te opet uhvatiti
I just didn't know how to do it	Samo nisam znala kako bi to uradio
I felt him resist and my magic dropped	Osjetio sam da se opire i moja magija je pala
I hoped and prayed that it was finally over	Nadao sam se i molio se da je konačno gotovo
I was confused by his actions	Bio sam zbunjen njegovim postupcima
I didn't want to say that much	Nisam htela da kažem toliko
People around him know that	Ljudi oko njega to znaju
I can't worry about him tonight	Ne mogu da brinem za njega večeras
I used to have a nursing home	Nekada sam imao stambeni dom za stare
I didn't know how to take care of the child	Nisam znala kako da se brinem o detetu
I just want to make sure we have everything covered	Samo želim biti siguran da imamo sve pokriveno
I moved with him, encouraging him	Kretala sam se s njim, ohrabrujući ga
Step by step, he told himself	Korak po korak, rekao je sebi
A young couple who could not have children	Mladi par koji nije mogao imati djece
They are tightly packed in an even layer	Čvrsto su upakovane u ravnomjeran sloj
I am interested in money management and software development	Zanima me upravljanje novcem i razvoj softvera
I could just eat you	Mogao bih te samo pojesti
I thought you were someone else	Mislio sam da si neko drugi
I knew we came from the same place	Znao sam da dolazimo iz istog mjesta
I couldn’t even have my own life	Nisam mogao čak ni svoj vlastiti život
I chose the second one for free	Izabrao sam drugo besplatno
A little conservative, but it suits your background	Malo konzervativno, ali to odgovara vašoj pozadini
It was one of the character choices we had in the beginning	To je bio jedan izbor karaktera koji smo imali na početku
This edition has sold two million copies	Ovo izdanje prodato je u dva miliona primjeraka
I wear this with pride, but I don’t have a big head	Nosim ovo s ponosom, ali nemam veliku glavu
I could hear them talking about my ass	Mogao sam ih čuti kako pričaju o mom dupetu
I waited a few days, then ran again	Čekao sam nekoliko dana, a onda opet trčao
I want to know what happened	Želim da znam šta se desilo
I always thought murder was very personal	Uvek sam mislio da je ubistvo veoma lično
I was locked in the basement and placed under guard	Bio sam zaključan u podrumu i stavljen pod stražu
I'm in trouble here	Ja sam u nevolji ovdje
I forgot all about him to tell the truth	Zaboravio sam sve o njemu da bih rekao istinu
I pulled it out and picked it up	Izvukao sam ga i podigao
This is my home now	Ovo je sada moj dom
I want them to be a part of it	Želim da oni budu dio toga
I have a previous obligation	Imam prethodnu obavezu
I can't thank any of them enough	Ne mogu dovoljno zahvaliti nijednom od njih
I listened to them move	Slušao sam kako se kreću
I didn't pay attention to the results	Nisam obraćao pažnju na rezultate
I love this side of her	Volim ovu njenu stranu
I sighed audibly	Čujno sam uzdahnula
I just want to help you in this situation	Samo želim da vam pomognem u ovoj situaciji
I just got the right shine	Dobio sam samo odgovarajući sjaj
I think you have to double that shot	Mislim da moraš udvostručiti taj udarac
I wanted to run away and hide	Htjela sam pobjeći i sakriti se
I called a friend, a doctor	Zvao sam prijatelja, doktora
I need a break from that car	Treba mi odmor od tog auta
I took care of everything	Ja sam se pobrinuo za sve
I never had to go anywhere	Nikad nigde nisam morao da idem
Later, a private family service was held	Kasnije je održana privatna porodična služba
I still didn't know where my mother was	Još uvijek nisam znao gdje mi je majka
I just set the conditions	Ja sam samo postavio uslove
I can even say that I got bored of it somehow	Čak mogu reći da mi je to nekako dosadilo
I finished my oral presentation	Završio sam svoje usmeno izlaganje
I can't hold back my tears anymore	Ne mogu više da zadržim suze
I will find them eventually, dead or alive	Naći ću ih na kraju, mrtve ili žive
I wanted to get to the top to take a look	Htjela sam doći do vrha da pogledam
I was just a conscious mind in some dark reality	Bio sam samo svjesni um u nekoj mračnoj stvarnosti
I have some food for you	Imam malo hrane za tebe
I picked up his heavy pistol and punched him in the face	Podigao sam njegov teški pištolj i udario ga po licu
Several people left	Nekoliko ljudi je odlazilo
I was finally able to think of that possibility	Konačno sam se mogao sjetiti te mogućnosti
I would tell everyone not to consider anyone else	Rekao bih svima da ne uzimaju u obzir nikoga drugog
I'm going to meet her	Odlazim da je upoznam
I wore mostly jeans and casual t-shirts these days	Nosila sam uglavnom farmerke i casual majice ovih dana
I’m here to say that most internet marketing products suck	Ovdje sam da kažem da je većina proizvoda za internet marketing sranje
I know we're the only ones here	Znam da smo jedini ovde
Time and time again, something went wrong	Uvijek iznova nešto je pošlo po zlu
I was actually starting to feel better	Zapravo sam se počeo osjećati bolje
I was over twenty on it	Imao sam više od dvadeset godina na njemu
I missed his warm body at night in bed	Nedostajalo mi je njegovo toplo tijelo noću u krevetu
I hope we find someone to help them	Nadam se da ćemo naći nekoga ko će im pomoći
I suspected it was an accident	Sumnjao sam da je u pitanju nesreća
I missed the watch terribly	Strašno mi je nedostajao sat
I just want what's fair	Ja samo želim ono što je pošteno
I was soft when it came to him	Bila sam meka kad je on u pitanju
I wish he could show	Voleo bih da može da pokaže
I was five years old when it happened	Imao sam pet godina kada se to dogodilo
You are much different	Ti si mnogo drugačije
I heard this fall and I'm not done	Čuo sam ove jeseni i nisam završio sa radom
I welcome your opinion on what you hear	Pozdravljam vaše mišljenje o onome što čujete
I wanted to touch him again	Htjela sam ga ponovo dodirnuti
I am a very important person	Ja sam veoma važan čovek
I'll only get one chance	Dobiću samo jednu šansu
Clothing stores were established and shoe stores were built	Osnovane su prodavnice konfekcije i izgrađene prodavnice obuće
I wanted to be left alone	Hteo sam da me ostave na miru
I wasn’t the type to run	Nisam bio tip koji trči
I closed my eyes and nodded	Zatvorio sam oči i klimnuo glavom
I saw it all through the window	Sve sam to vidio kroz prozor
I said life is in view	Rekao sam da je život u pogledu
Work on defense projects continued after that	Rad na odbrambenim projektima nastavljen je i nakon toga
She needs our support	Potrebna joj je naša podrška
I think it's someone else	Mislim da je neko drugi
I didn't want anyone to know	Nisam htela da iko zna
I think the timing is pretty good	Mislim da je tajming prilično dobar
I had to run away from home	Morao sam pobjeći iz kuće
Maybe I'm working tonight	Možda radim večeras
I think it was for this reason	Mislim da je to bilo iz ovog razloga
I land hard, but I manage to crawl in and roll	Sletim teško, ali uspijevam da se uvučem i otkotrljam
He won again the following year	Sledeće godine ponovo je pobedio
I watched him as he entered the kitchen	Gledala sam ga dok je ulazio u kuhinju
I’m not worth what you’d have to face	Nisam vrijedan onoga na što biste se morali susresti
I studied so hard, every day	Učio sam tako vrijedno, svaki dan
I could hear him moaning with pleasure under his breath	Mogao sam ga čuti kako stenje od zadovoljstva ispod glasa
I need to see a man about a horse	Moram vidjeti čovjeka u vezi konja
A beautiful face doesn’t last, but a beautiful action lasts	Lijepo lice ne traje, ali lijepa akcija traje
I didn’t like any of the options	Nije mi se svidjela nijedna opcija
I spoke aloud, and he through his thoughts	Govorio sam naglas, a on kroz svoje misli
Nice presentation	Lepa prezentacija
He attended for about two years	Pohađao je oko dvije godine
I've never seen her do magic	Nikad je nisam vidio da radi magiju
I still believe in that version of ours	I dalje vjerujem u tu našu verziju
I go in and out in the rain	Ulazim i izlazim na kišu
The green carpet lay on the ground below	Zeleni tepih ležao je na tlu ispod
I could barely make out what we were doing	Jedva sam mogao da razaznam šta radimo
I have never felt so loved in my life	Nikada se u životu nisam osećao tako voljeno
I focus on the back of her head	Fokusiram se na njen potiljak
I decided to wear a powerful color and chose red	Odlučio sam da nosim moćnu boju i izabrao crvenu
I didn't know how to tell my parents	Nisam znao kako da kažem roditeljima
I can still see the shock in his eyes	Još uvijek vidim šok u njegovim očima
A small lever appears	Pojavljuje se mala ručica
I drink, yes, occasionally	Pijem, da, povremeno
And sometimes I fail in this area	I u ovoj oblasti ponekad ne uspevam
I think you were a nice target	Mislim da si bio zgodna meta
I am and always will be your friend	Ja sam i uvek ću biti tvoj prijatelj
I just want to limit the damage	Samo želim da ograničim štetu
I told her we could be immune, that we weren't sick	Rekao sam joj da možemo biti imuni, da nismo bolesni
I could see he was having a hard time	Mogao sam vidjeti da mu je teško
I will save you from evil	Ja ću te spasiti od zloga
I didn't understand a word they said	Nisam razumeo ni reč koju su govorili
I deserve all this	Zaslužujem sve ovo
I am interested in	Zanima me
I was afraid to look anywhere else	Plašio sam se da potražim bilo gde drugde
I thanked them and left	Zahvalio sam im i izašao
I watched him all the time	Stalno sam ga gledao
They later discovered four additional rings	Kasnije su otkrili četiri dodatna prstena
I glanced at my brother and friend	Bacio sam pogled na brata i prijatelja
I should have asked her for forgiveness	Trebao sam je moliti za oproštaj
I would be easy on him	Bio bih lak prema njemu
I feel rough, dirty stone walls	Osjećam grube, prljave kamene zidove
I have a different theory	Ja imam drugačiju teoriju
I remember there was a reason for all this	Sjećam se kako je u svemu tome postojao razlog
I had to type in the number of posts myself	Morao sam sam da ukucam broj postova
I know what art is and what it isn't, after all	Znam šta je umetnost, a šta nije, na kraju krajeva
I really wanted to master a set of knowledge	Zaista sam želeo da ovladam skupom znanja
I didn't mean to kill my brother	Nisam mislio da ubijem brata
I saw movement on the other side of the door	Vidio sam kretanje s druge strane vrata
I didn’t care if he came or not	Nije me bilo briga hoće li doći ili ne
I didn't recognize you in this dark hallway	Nisam te prepoznao u ovom mračnom hodniku
I understand what kind of person your son is	Razumijem kakva je osoba tvoj sin
I examined my mouth and found no cut	Pregledao sam svoja usta i nisam našao posjekotinu
I took control of my sexuality	Preuzeo sam kontrolu nad svojom seksualnošću
He has a history of mental illness	Ima istoriju mentalnih bolesti
Wonderful thing, true	Divna stvar, istina
I liked her more and more	Sve više mi se sviđala
I did not join my family after all	Ja se ipak nisam pridružio svojoj porodici
Looking back, a step forward	Pogled unazad, korak napred
I wasn't sure this name was safe	Nisam bio siguran da je ovo ime sigurno
In many ways the most unusual trial	Na mnogo načina najneobičnije suđenje
I wore it to a beach party	Nosila sam ga za zabavu na plaži
I killed these people in the central valley, not here	Ubio sam ove ljude u centralnoj dolini, ne ovdje
I was completely calm	Bio sam potpuno miran
I’ve never had a bad experience with that	Nikad nisam imao loših iskustava s tim
I remember enjoying the process	Sjećam se da sam uživao u procesu
I knew they were wrong, that life is not like that	Znao sam da nisu u pravu, da život nije takav
I was married and we had two children	Bio sam oženjen i imali smo dvoje djece
I just shut up	Upravo sam se zatvorio
Terrible, shrill sound	Užasan, reski zvuk
I suddenly blushed with anguish	Odjednom sam se zajapurio od muke
I felt her anger	Osjetio sam njenu ljutnju
I should never have hired him	Nikada ga nisam trebao zaposliti
I had enough of my own	Imao sam dovoljno svog
I know they won't betray him	Znam da ga neće izdati
I could hardly wait to share it	Jedva sam čekala da to podijelim
Another shows a burning cow	Na drugom se vidi zapaljena krava
I looked at him, then at his face	Pogledao sam ga, a zatim do njegovog lica
I asked what was wrong	Pitao sam šta nije u redu
I was a little surprised too	I ja sam se malo iznenadio
I could understand that she wanted to move her things	Mogao sam razumjeti da je htjela pomjeriti svoje stvari
A few more questions about suspicion	Još par pitanja o sumnji
I think the whole thing is medical	Mislim da je ceo tom medicinski
I have to take a chance	Moram da rizikujem
I put a lot of sour cream and sugar on my own	Na svoju sam stavila puno pavlake i šećera
I had to do my father's business	Morao sam se baviti očevim poslom
I later saw it in the paper	Kasnije sam to vidio u radu
I must be in college already	Mora da sam već na fakultetu
I raised my hands to block the attack	Podigao sam ruke da blokiram napad
I'm talking about that stupid lab accident	Govorim o toj glupoj laboratorijskoj nesreći
They were created primarily to obscure human activities	Stvoreni su prvenstveno da zaklone ljudske aktivnosti
A line has been drawn in the sand	U pijesku je povučena linija
I tried to smile back	Pokušao sam uzvratiti osmeh
It took me longer than that	Trebalo mi je više vremena od toga
I said yes, we knew about it	Rekao sam da, znali smo za to
I stopped under the light by the front door	Zaustavio sam se pod svjetlom pored ulaznih vrata
I keep coming back for more	Stalno se vraćam po još
I turned and left	Okrenuo sam se i otišao
I want to melt into his warmth	Želim da se stopim u njegovoj toplini
I'm sick to my stomach	Muka mi je do samog stomaka
I was amazed by his bright but intense eyes	Zapanjile su me njegove svijetle, ali intenzivne oči
I know how it feels	Znam kakav je to osećaj
I can't rely on them	Ne mogu se osloniti na njih
I believe this will improve as time goes on	Vjerujem da će se ovo poboljšati kako vrijeme bude odmicalo
I can feel her, she's in my room	Osjećam je, u mojoj je sobi
I don't fully understand	Ne razumijem u potpunosti
I watch him put on his hat and ring	Gledam ga kako stavlja šešir i prsten
I did all his marketing and advertising	Radio sam sav njegov marketing i oglašavanje
I wanted to sort things out between us	Hteo sam da sredim stvari među nama
I just got caught in the moment	Upravo sam uhvaćen u trenutku
And there was a lot of work	I bilo je puno posla
I have a black belt and I train every day	Imam crni pojas i treniram svaki dan
I say good two or three hours	Kažem dobra dva ili tri sata
I owe my life to him	Njemu dugujem svoj život
I should have known he was going to plan it all out	Trebao sam znati da će sve to isplanirati
A more expensive model can be shown	Može biti prikazan skuplji model
I’m almost afraid to open the next one	Skoro da se bojim otvoriti sljedeći
I'm back to normal	Vratio sam se u normalu
I didn’t know any of that was going to happen	Nisam znala da će se išta od toga dogoditi
I may not get a chance tomorrow	Možda neću dobiti priliku sutra
He almost left the show business	Skoro je napustio šou biznis
Marine partner is not temporary	Morski partner nije privremen
I was in a school uniform then	Tada sam bio u školskoj uniformi
I got out of bed and went outside	Ustao sam iz kreveta i izašao napolje
A fierce-looking man who has nothing to lose	Čovjek žestokog izgleda koji nema šta izgubiti
They prefer to stay close to the water	Radije ostaju u blizini vode
I know he's lying all the time because he's polished	Znam da stalno laže, jer je uglađen
I didn't have long, maybe less than a minute	Nisam imao dugo, možda manje od minute
I just want to do this	Samo želim da ovo uradim
I thanked him for opening the door for me	Zahvalio sam mu što mi je otvorio vrata
I was really tired, but she was completely awake	Bio sam stvarno umoran, ali ona je bila potpuno budna
I hate the thought of it	Mrzim pomisao na to
I think the net effect is negative, not positive	Mislim da je neto efekat negativan, a ne pozitivan
I hope you will be very happy	Nadam se da ćete biti veoma srećni
I accepted his sign and nodded to the agent	Prihvatio sam njegov znak i klimnuo agentu
I need something more	Treba mi nešto više
P did a wonderful job playing the little innocent lady	P je odradio divan posao igrajući malu gospođicu nevinašce
I still love her	Ipak je volim
I can't face it now	Ne mogu se sada suočiti s tim
I couldn't bring myself to do it	Nisam se mogao natjerati da to uradim
The man opened the gate and a truck passed through it	Čovjek je otvorio kapiju i kamion je prošao kroz nju
I paused at the north windows	Zastao sam na sjevernim prozorima
I also need funds for travel expenses	Potrebna su mi i sredstva za putne troškove
A wave of evil cold rolls in front of him	Talas zle hladnoće se kotrlja ispred njega
We didn’t have a childhood at all	Uopće nismo imali djetinjstvo
I would remember such a beautiful name	Pamtio bih tako lijepo ime
I drank a long beer, smoked heavily	Popio sam dugo pivo, žestoko popušio
I walked even faster, not knowing when to stop	Hodao sam još brže, ne znajući kada da stanem
I pushed the metal, which resisted vigorously	Gurnuo sam metal, koji se snažno opirao
A lot happened after her absence	Mnogo toga se dogodilo nakon njenog odsustva
It happened to me once	Jednom mi se to desilo
I can't even make myself hate me	Ne mogu čak ni sebe da nateram da me mrzi
I heard them scream as she swallowed them whole	Čuo sam kako vrište dok ih je progutala cijele
I would laugh one minute and cry the next	Smijao bih se jedan minut, a plakao sljedeći
I am also allowed to take a shower	Takođe mi je dozvoljeno da se istuširam
I turned to keep him from throwing me off my feet	Okrenuo sam se da me ne baci s nogu
I did not belong to any organization or church	Nisam pripadao nijednoj organizaciji ili crkvi
I take a very, very deep breath	Udahnem veoma, veoma duboko
I will also make some more text changes	Također ću napraviti još neke izmjene teksta
I was so close to ending this nightmare	Bio sam tako blizu da okončam ovu noćnu moru
First I do the most important task	Prvo radim najvažniji zadatak
I wish everyone could experience it	Volio bih da su svi to mogli doživjeti
A strange disease in my stomach	Čudna bolest u mom stomaku
I know he's probably a suspect	Znam da je vjerovatno osumnjičen
I didn't want to sleep with her	Nisam hteo da spavam sa njom
I no longer have the strength to fight fear	Nemam više snage da se borim sa strahom
I hated it when he looked at me like that	Mrzela sam kad me je tako pogledao
I grew up not far from here	Odrastao sam nedaleko odavde
I turned my head to stretch my neck	Okrenuo sam glavu da ispružim vrat
I'm not afraid of you either	Ni ja se tebe ne bojim
I forced a fake, kind smile	Natjerao sam se na lažan, ljubazan osmijeh
I was thinking about hearing	Razmišljao sam o saslušanju
A sinful person must suffer for his sins	Grešna osoba mora da pati za svoje grehe
I just can't handle them	Jednostavno ne mogu da se nosim sa njima
I've seen you many times	Vidio sam te mnogo puta
I see anger and great sadness	Vidim ljutnju i silnu tugu
There are mostly forests and fields between highways	Uglavnom su šume i polja između autoputa
I want some evidence for you	Želim neke dokaze za tebe
Instead, I managed to find my way to the bar	Umjesto toga uspio sam pronaći put do bara
I just didn’t like that guy	Jednostavno mi se nije svidio taj tip
Brown received a letter in basketball all four years	Braun je dobijao pismo u košarci sve četiri godine
I should know by tomorrow	Trebalo bi da znam do sutra
I want her to look like she did yesterday	Želim da izgleda kao da je izgledala juče
I haven’t done any of these in a while	Već neko vrijeme nisam radio ni jedan od ovih
I can't figure out where the link is	Ne mogu da shvatim gde je link
I mean the nerves of some people	Mislim na živce nekih ljudi
I will update all the pages	Ja ću ažurirati sve stranice
I was thinking of the new high priest	Mislio sam na novog prvosveštenika
Then I have to do a little more research	Moram onda još malo istražiti
I'm so disappointed with you two	Tako sam razočaran sa vas dvoje
I thought it reasonable to hear your opinion first	Mislio sam da je razumno prvo čuti vaše mišljenje
I can just get back to normal, well, almost	Mogu jednostavno da se vratim u normalu, pa skoro
I don't care if you get sick	Ne zanima me da se razboliš
The clock was just standing in the clouds	Sat je upravo stajao u oblacima
I cared too much for her	Previše sam brinuo o njoj
I would come home and find you upset	Došao bih kući i našao te uznemirenog
I know you will do the best you can	Znam da ćeš učiniti najbolje što možeš
I intend to seek information regarding food safety risk	Namjeravam tražiti informacije u vezi sa rizikom za sigurnost hrane
I can't bring myself to look at her	Ne mogu se natjerati da je pogledam
I failed	Nisam uspeo
I really wasn't too sure about this	Zaista nisam bio previše siguran u ovo
I really just don’t have fun	Zaista se jednostavno ne zabavljam
A valuable slave has disappeared	Nestao je vrijedan rob
I didn't need to get so angry	Nisam trebao toliko da se naljutim
Donations came from all over the world	Donacije su stizale iz cijelog svijeta
I was a young lawyer	Bio sam mladi advokat
I hit his blade at a precise point	Udaram njegovu oštricu u preciznu tačku
A different kind of fire began to spread through me	Drugačija vrsta vatre je počela da se širi kroz mene
I should never have known you hadn't spoken	Nikada ne bih trebao znati da nisi progovorio
I think it's on	Mislim da je upaljena
I wonder if they really went together	Pitam se da li su zaista otišli zajedno
I didn’t play any part in that	Nisam igrao nikakvu ulogu u tome
I still wondered about my role in this society	I dalje sam se pitao o svojoj ulozi u ovom društvu
I shrugged and walked to my apartment	Slegnuo sam ramenima i otišao do svog stana
I come out behind everyone else	Izlazim iza svih ostalih
A hundred thoughts go through my head	Stotinu misli mi prolazi kroz glavu
I won't blame you	Neću ti zamjeriti
I just couldn’t sleep	Jednostavno nisam mogao zaspati
I love vegetables	Volim povrće
Burns is sitting next to him	Burns sjedi pored njega
I followed it all on the news	Sve sam to pratio na vijestima
I'm going to find out	Idem da saznam
I'm already an old man	Ja sam već starac
A total knee system has been set up	Postavljen je totalni sistem koljena
I almost felt like a teacher	Gotovo sam se osjećao kao učitelj
I recognized by my feelings what was touching me	Po osećaju sam prepoznao šta me dira
I must emphasize that these orders are extremely secret	Moram naglasiti da su ove naredbe izuzetno tajne
I was overwhelmed with emotion	Bila sam preplavljena emocijama
Other ideas for the episodes come from popular culture	Druge ideje za epizode potiču iz popularne kulture
I will face this punishment	Suočiću se sa ovom kaznom
I'm just expressing	Ja samo izražavam
I can't stop by and officially visit you at night	Ne mogu svratiti i službeno vas posjetiti noću
I slept for days	Spavao sam danima
See you then	Vidimo se tada
I thought you were guilty	Mislio sam da si kriv
I love watching her	Volim da je gledam
I can't convince myself to fall in love	Ne mogu sebe da ubedim da se zaljubim
I could not choose the deceased form	Nisam mogao izabrati pokojni oblik
I couldn't answer her question	Nisam mogao odgovoriti na njeno pitanje
Thank you for putting me in that category	Hvala vam što ste me svrstali u tu kategoriju
I checked my messages at least once a day	Provjeravao sam svoje poruke barem jednom dnevno
I need more patience	Treba mi više strpljenja
I had no intention of opening the shower door	Nisam namjeravao otvoriti vrata tuša
I told them what happened	Rekao sam im šta se dogodilo
I should concentrate on our vision	Trebao bih se koncentrirati na našu viziju
I could only succeed	Mogao bih samo uspjeti
I cost you a lot of money	Koštao sam te mnogo novca
Five is over	Pet je završeno
I was ten minutes late for my appointment	Kasnio sam deset minuta na termin
A man and a woman were arguing	Muškarac i žena su se svađali
The image took shape and appeared on the screen	Slika je dobila oblik i pojavila se na ekranu
I really liked the script	Scenario mi se veoma dopao
I really liked that skirt	Zaista mi se svidjela ta suknja
Then came the descent back to the city	Zatim je uslijedio silazak natrag u grad
I had to pay tribute to that guy	Morao sam tom tipu odati priznanje
I get a commission for everything you buy	Dobijam proviziju za sve što kupite
I dropped the drink next to me	Pustio sam piće do mene
I'll join you there	Pridružit ću ti se tamo
I want you to be happy	Želim da budeš sretan
I didn't think you'd survive	Nisam mislio da ćeš preživeti
I run inside, looking here and there	Trčim unutra, gledam ovamo i onamo
I accepted the hint and put my eye on the other	Prihvatio sam nagoveštaj i stavio svoj oko drugog
I came out of the rat race	Izašao sam iz trke pacova
I remembered everything	Setio sam se svega
A red, shiny ball lay uncovered in her heart	Crvena, sjajna lopta ležala je otkrivena u njenom srcu
I can’t wait for it to be warm and dry	Jedva čekam da bude toplo i suho
I literally scream in pain	Doslovno vrištim od bola
I didn't even know that	Nisam to ni znao
A fundraising strategy has been established	Uspostavljena je strategija prikupljanja sredstava
A big family dinner is planned tonight	Večeras je planirana velika porodična večera
I find it strange, your creation	Čudno mi je, tvoja kreacija
I bit my lower lip, averting my gaze	Ugrizla sam se za donju usnu, skrećući pogled
I just know she was upset	Samo znam da je bila uznemirena
I just followed the example	Samo sam slijedio primjer
I need you to set up the systems	Trebaš mi da postaviš sisteme
I couldn’t leave it at that	Nisam mogao to ostaviti na tome
I pick it up and place it on the stand	Podignem ga i stavim na stalak
I almost passed it on	Skoro da sam ga prenio
I saw her body, but it didn't leave any impression	Video sam njeno telo, ali nije ostavilo nikakav utisak
He stayed in first place for three weeks	Ostao je na prvom mjestu tri sedmice
I guess he'll investigate everything	Pretpostavljam da će istražiti i sve
I looked in the gym, it was completely empty	Pogledao sam u teretanu, bila je potpuno prazna
I stopped firing and waited a few seconds	Prestao sam pucati i čekao nekoliko sekundi
I know this is very short	Znam da je ovo vrlo kratko
I had to convince her of my intentions	Morao sam je uvjeriti u svoje namjere
There he witnessed the victims of the gas attack	Tamo je svjedočio žrtvama gasnog napada
I lost my family in the storm	Izgubio sam porodicu u oluji
I looked at her, making eye contact	Pogledao sam je, uspostavljajući kontakt očima
A night fighter version has also been suggested	Predložena je i verzija noćnog borca
The other man stepped into the trees	Drugi čovjek je zakoračio u drveće
A few months later I talked to her on the phone	Nekoliko mjeseci kasnije razgovarao sam s njom telefonom
Most of them have a compact body with a short back	Većina njih ima kompaktno tijelo sa kratkim leđima
I can't do this anymore	Ne mogu ovo više
I think most of us are	Mislim da većina nas jeste
I can't let him get away from me	Ne mogu mu dozvoliti da se udalji od mene
I didn't even find the meadow he was talking about	Nisam našao ni livadu o kojoj je pričao
I was not in the mood to be pleasant	Nisam bio raspoložen da budem prijatan
I can’t imagine what it had to be like	Ne mogu zamisliti kako je to moralo biti
I couldn't be mad at him	Nisam mogla biti ljuta na njega
I think we grow tobacco and cotton	Mislim da uzgajamo duvan i pamuk
I liked her sweet little privacy	Svidjela mi se njena slatka mala privatnost
I could handle that	Mogao bih se nositi s tim
I can't even say it's not	Ne mogu reći ni da nije
Each can be long or short	Svaka može biti duga ili kratka
The roof and walls were covered with iron	Krov i zidovi bili su prekriveni željezom
I would invite everyone to pick up this one	Pozvao bih sve da pokupe ovu
I know it's not your fault	Znam da nisi ti kriv
I should tell her everything she doesn't already know	Trebao bih joj reći sve što ona već ne zna
I didn't have enough time	Nisam imao dovoljno vremena
I was hoping you'd get away from me	Nadao sam se da ćeš pobjeći od mene
I would usually forget after I fall asleep	Obično bih zaboravio nakon što zaspim
I circle the turn, then one more	Zaokružujem skretanje, pa još jedno
I even promise to stay out of trouble	Čak obećavam da ću se kloniti nevolja
I couldn't understand what she said	Nisam mogao da shvatim šta je rekla
The two begin to communicate and eventually meet	Njih dvoje počinju da komuniciraju i na kraju se sastaju
I used to read a lot more books	Nekada sam čitao mnogo više knjiga
I sincerely hope that this analysis will be useful to you	Iskreno se nadam da će vam ova analiza biti korisna
I remember coming, I remember sex	Sećam se dolaska, sećam se seksa
I had to bite my lip to keep from crying	Morao sam da se ugrizem za usnu da ne zaplačem
I know, it wasn't fair to you	Znam, nije bilo fer prema tebi
And she goes through character development	I ona prolazi kroz razvoj karaktera
I was alone in this huge lab	Bio sam sam u ovoj ogromnoj laboratoriji
I looked at her in astonishment	Pogledao sam je začuđeno
A bad battery can disrupt the possible maximum speed	Loša baterija može poremetiti moguću maksimalnu brzinu
A place of silence and acceptance	Mesto tišine i prihvatanja
I invested everywhere	Ulagao sam se svuda
I began to realize that he had to sleep	Počeo sam da shvatam da mora da spava
I held my breath in disappointment	Zadržao sam razočarano uzdah
I would never let you clean up	Nikada te ne bih dao da počistiš
I want to talk to him	Želim razgovarati s njim
I wanted to see how she was	Hteo sam da vidim kako joj je
His duties in that capacity were broad	Njegove dužnosti u tom svojstvu bile su široke
I tried to visit them	Pokušao sam da ih obiđem
I would give a chance to almost everything from there	Dao bih šansu skoro svemu odatle
I vomited in the pan	Povratila sam u tiganju
I have always respected your assessment	Uvek sam poštovao tvoju procenu
I was powerless to stop them physically and mentally	Bio sam nemoćan da ih zaustavim fizički i psihički
I finally reached the shore	Konačno sam stigao do obale
I doubt he cared at all	Sumnjam da mu je to uopšte stalo
I saw the trail with my own eyes	Svojim očima sam vidio trag
The bell will ring to announce lunch	Zvono će zazvoniti da najavi ručak
This dream finally came true soon after his death	Ovaj san se konačno ostvario ubrzo nakon njegove smrti
I will not give up my job	Neću odustati od svog posla
A beautiful story about extraordinary women	Prelepa priča o izuzetnim ženama
I opened my eyes and his eyes merged with mine	Otvorila sam oči, a njegove oči su se spojile s mojima
The dog will not die of starvation	Pas neće umrijeti od gladi
I suggest you start	Predlažem da počnete
I turned and entered the building	Okrenuo sam se i ušao u zgradu
I use and teach principles at home	Koristim i podučavam principe kod kuće
He remained on the list for seventeen weeks	Zadržao se sedamnaest sedmica na listi
I was too afraid to do anything	Previše sam se bojao da bilo šta uradim
I put him in the passenger seat	Stavio sam ga na suvozačevo sedište
I needed a weapon first	Prvo mi je trebalo neko oružje
I suffered a little	Malo sam patio
I smiled, but she didn't reciprocate	Nasmiješio sam se, ali ona mi nije uzvratila
I didn't think you'd last this long	Nisam mislio da ćeš izdržati ovoliko
I've never seen them close	Nikada ih nisam vidio blizu
I didn't want to drink his blood	Nisam htela da mu pijem krv
She started playing a slow song	Počela je da svira spora pesma
I’m sure they were expecting their cut, too	Siguran sam da su i oni očekivali svoj rez
The article was interesting to me	Članak mi je bio zanimljiv
The sudden lack of everything was done by my mind	Iznenadni nedostatak svega obavio je moj um
The couple has three children	Par ima troje djece
I wake up from a nightmare, shaking	Budim se iz noćne more, tresem se
I've talked to another technician before	Razgovarao sam sa drugim tehničarem ranije
I can't confirm anything	Ne mogu ništa potvrditi
I gladly accepted this offer for a vacation	Sa zadovoljstvom sam prihvatio ovu ponudu za odmor
Morgan dismissed the charges	Morgan je odbacio optužbe
The little person looked directly at her	Mala osoba je gledala direktno u nju
Rescue on a yacht	Spasavanje na jahti
I just hope there aren’t too many of them	Samo se nadam da ih nije previše
I put them in a book	Stavio sam ih u knjigu
I still haven't driven	Još uvijek nisam vozio
I can’t wait to hear them again as new	Jedva čekam da ih ponovo čujem kao nove
I was supposed to be another bridesmaid	Trebalo je da budem druga deveruša
I can't believe what he said in it	Ne mogu vjerovati šta je rekao u njemu
I tried to go back to the old relationship	Pokušao sam da se vratim u staru vezu
The races are held on closed circuit tracks	Trke se vode na stazama zatvorenog kruga
I rubbed my eyes, walked over, and opened the door	Protrljao sam oči, prišao i otvorio vrata
Now I knew my father was wrong	Sad sam znao da je otac pogriješio
I think it's great	Mislim da je to velika
I would have to leave at midnight	Morao bih otići u ponoć
The book was a commercial disappointment	Knjiga je bila komercijalno razočarenje
I work for your father	Radim za tvog oca
I used all kinds of tools mentioned here	Koristio sam sve vrste alata spomenutih ovdje
I had four hours before sunrise	Imao sam četiri sata prije izlaska sunca
I didn't plan to draw water into their mill	Nisam planirao da vučem vodu u njihov mlin
I wanted answers, not a personal attack	Želeo sam odgovore, a ne lični napad
I slow down my bike to a stop	Usporim svoj bicikl do zaustavljanja
I just didn’t like it	Jednostavno mi se nije svidjelo
I think you two already know each other	Mislim da se vas dvoje već poznajete
I never took a course, but I learned by working	Nikad nisam pohađao kurs, ali sam učio radeći
A drink filled with poison was passed around	Naokolo je proslijeđeno piće ispunjeno otrovom
I'll call again in a day	Telefoniram ponovo za koji dan
I think there is a danger	Mislim da postoji opasnost
I was hoping it could be a refuge somewhere nearby	Nadao sam se da bi moglo biti utočište negdje blizu
I will not die wondering	Neću umrijeti čudeći se
I have a meeting with the press	Imam sastanak sa novinarima
I'm just asking a simple question	Samo postavljam jednostavno pitanje
I think they had sex	Mislim da su imali seks
I'm trying to focus on our mission	Pokušavam da se fokusiram na našu misiju
I noticed a man standing on several large stones	Primijetio sam čovjeka kako stoji na nekoliko velikih kamena
I continue in a steady tone	Nastavljam ujednačenim tonom
I cook in bulk, usually twice a week	Kuvam na veliko, obično dva puta sedmično
A few outstretched arms reached out and helped me to my feet	Nekoliko ispruženih ruku ispružilo je i pomoglo mi da ustanem
I saw her cry	Vidio sam da je plakala
Now everyone is so angry	Sada su svi tako ljuti
I felt my breath catch in my throat	Osjetio sam da mi zastaje dah u grlu
My father raised me as a soldier	Otac me odgojio kao vojnika
I love her expression above all	Volim njen izraz iznad svega
E will try to sell you to someone else	E će pokušati da te proda drugom
I easily found my way to the hallway	Lako sam pronašao put do hodnika
The full bathroom was outside the bedroom	Puno kupatilo je bilo izvan spavaće sobe
I left nothing out, you have my word	Ništa nisam izostavio, imate moju riječ
I wouldn't let her make me	Ne bih joj dozvolio da me natera
I wouldn't let you in	Ne bih te pustio unutra
I only crossed halfway	Prešao sam samo pola puta
A dark and evil presence	Mračno i zlo prisustvo
I recommend running the promotion for just one day	Preporučujem pokretanje promocije samo jedan dan
I prefer her to make the final decision than I do	Više volim da ona donese konačnu odluku nego ja
People whose identity is in question	Ljudi čiji je identitet pitanje
I want to write about it	Želim pisati o tome
I hear his breath close to me	Čujem njegov dah blizu sebe
I am interested in language and how language is used	Zanima me jezik i kako se jezik koristi
A moment later, he was gone	Trenutak kasnije, on je nestao
I hoped it would stay that way	Nadao sam se da će tako i ostati
I will never get annoyed with your questions	Nikada se neću iznervirati vašim pitanjima
They kept me away, left me to watch from a distance	Držali su me podalje, ostavljali da posmatram iz daljine
I wanted to know what was so disturbing	Hteo sam da znam šta je tako uznemirujuće
I had a respectable job	Imao sam respektabilan posao
I wish you all the best, you know	Želim ti sve najbolje, znaš
A week to a few months in cold conditions	Sedmica do nekoliko mjeseci u hladnim uslovima
I didn't have to guess or read his mind	Nisam morao da nagađam, niti da mu čitam misli
I can't figure it out	Ne mogu to shvatiti
I answered and the interrogation began immediately	Odgovorio sam i odmah je počelo ispitivanje
I saw her gratitude	Video sam njenu zahvalnost
I don't think that's true	Mislim da to nije istina
I went to him and turned him on	Otišao sam do njega i uključio ga
I didn't know he would do it	Nisam znao da će to uraditi
I was honestly disappointed	Iskreno sam bio razočaran
They are listed below	Oni su navedeni u nastavku
I just wasn't thinking	Samo nisam razmišljao
I am also seventeen years old and older	Također imam sedamnaest godina i stariji sam
I will not need your services	Neću trebati vaše usluge
I play, cool, calm, composed	Odigram, hladan, miran, pribran
I know what you need	Znam šta ti treba
I can't eat a hot dog like you	Ne mogu da jedem hot dog, kao ti
But another human being	Ali drugo ljudsko biće
I kept her word for it	Zadržao sam je za riječ nasamo
I could feel the traffic	Mogao sam osjetiti promet
I looked at her and smiled proudly at her	Pogledao sam je i ponosno joj se nasmiješio
I do not claim much for this insight	Ne tvrdim mnogo za ovaj uvid
I watch him turn out the window and sigh	Gledam ga kako se okreće kroz prozor i uzdiše
A slight smile touched his mouth	Blagi osmijeh dotaknuo mu je usta
I walked down the long hallway to my room	Krenuo sam dugim hodnikom do svoje sobe
I want to go with it	Želim da idem sa tim
I know all the systems and how they work	Znam sve sisteme i kako rade
I can't believe it's true	Ne mogu vjerovati da je to istina
I lost everything in that moment	Izgubio sam sve u tom trenutku
A dark figure pulled me to my feet	Na noge me povukla tamna figura
I took a step and almost slipped	Napravio sam korak i zamalo se okliznuo
I glanced down the hall, my heart pounding wildly	Bacio sam pogled niz hodnik, a srce mi je divlje kucalo
I advise you to call the police in that case	Savjetujem da u tom slučaju pozovete policiju
I haven't approached any of the women here	Nisam se približio nijednoj od žena ovdje
I already know what everyone thinks	Već znam šta svi misle
I have half a shelf of his books	Imam pola police njegovih knjiga
It's so easy for me to be with her	Tako mi je lako biti s njom
I'm a little sorry about that	Malo mi je žao zbog toga
I thought this was weird	Mislio sam da je ovo čudno
It's just funny to me	Samo mi je smešno
A place where people come to buy anything and everything	Mesto gde ljudi dolaze da kupe sve i svašta
I felt terrible and wrong	Osjećao sam se užasno i krivo
I can't tell the difference	Ne mogu da primetim razliku
I went home	Otišao sam do kuće
I am convinced of that	Ja sam u to uvjeren
I was lucky to see him perform live	Imao sam sreću da ga vidim kako nastupa uživo
The film was open to all ages	Film je bio otvoren za sve uzraste
I invite you to explore this healing process	Pozivam vas da istražite ovaj proces ozdravljenja
I had to smoke	Morao sam da popušim
I kept a good part of my hearing	Zadržao sam dobar dio mog sluha
I'm obviously made of plastic and I like purple	Ja sam očigledno napravljen od plastike i volim ljubičastu
A lump developed in his throat	U grlu mu se razvila knedla
I thought I had two or three	Razmišljao sam da imam dva ili tri
I just made coffee	Upravo sam skuhao kafu
I want you to sell the idea to your people	Želim da prodaš ideju svojim ljudima
I don't hear anything	Ne čujem ništa
A long, deep breath slowly cleared his lungs	Dug, dubok dah se polako oslobodio njegovih pluća
I didn't even think to share the needle	Nisam ni razmišljao da podijelim iglu
I passed on my good looks	Prošao sam na svom dobrom izgledu
I had a bad attitude	Imao sam loš stav
I felt something was wrong	Osjećao sam da nešto nije u redu
I have to go in alone	Moram ući sam
I felt a sudden wave of great depression	Osjetio sam iznenadni talas ogromne depresije
I got up and walked out of the restaurant	Ustao sam i izašao iz restorana
I should have dived into the pool	Trebao sam uroniti u bazen
I got up as he walked towards me	Ustala sam kada je krenuo prema meni
I turned around, but saw no one	Okrenuo sam se, ali nisam vidio nikoga
I sat down on the sofa and sighed	Spustio sam se na sofu i uzdahnuo
I laugh and hug her	Nasmijem se i zagrlim je
A wonderful husband, breadwinner, support system and father	Divan muž, hranitelj, sistem podrške i otac
I finally got this and it works better	Konačno sam dobio ovo i radi bolje
I hope it works well	Nadam se da radi dobro
I told her almost everything	Skoro sam joj sve rekao
I bent down to examine the body more carefully	Sagnuo sam se da pažljivije ispitam tijelo
I didn't think it was funny	Nisam mislio da je smiješno
I smiled politely and nodded	Učtivo sam se nasmiješio i klimnuo glavom
I felt even more uncomfortable than usual	Osjećao sam se još više nelagode nego inače
I would try to save her myself	Pokušao bih je sam spasiti
I literally couldn't breathe	Doslovno nisam mogao disati
I had nowhere to take her	Nisam imao gde da je odvedem
I will remember his wisdom	Pamtiću njegovu mudrost
I need you to get my sister to safety	Trebaš mi da odvedeš moju sestru na sigurno
Suddenly I came face to face with a bison	Odjednom sam se susreo licem u lice sa bizonom
I'm not a conscientious guy	Ja nisam savjestan tip
I swallow quickly, drink some water and wipe my face	Brzo progutam, popijem malo vode i obrišem lice
I know this is my fault, believe me	Znam da je ovo moja krivica, verujte mi
God and man are therefore essentially one	Bog i čovjek su stoga u suštini jedno
Participant for a new drug	Učesnik za novu drogu
I don't even know where the rose is	Ne znam ni gdje je ruža
I see things that are not there	Vidim stvari kojih nema
I reached out wanting her	Posegnuo sam želeći je
I finally had names for them	Konačno sam imao imena za njih
A baby in the arms of my beloved parents	Beba u naručju mojih voljenih roditelja
I opened it and pulled it out from behind	Otvorio sam ga i izvukao pozadi
I nod, struggling with tears	Klimnem, boreći se sa suzama
I should have known this was going to happen	Trebao sam znati da će se ovo dogoditi
I knew the place well	Dobro sam poznavao to mesto
I'm just trying to live every day as it comes	Samo pokušavam da živim svaki dan kako dođe
I couldn't figure out how you really felt	Nisam mogao da shvatim kako se zaista osećaš
I bet that's not true	Kladim se da to nije istina
I should be back soon	Trebao bih se vratiti uskoro
I called their HR department	Zvao sam njihovu kadrovsku službu
I see his eyes water	Vidim kako mu oči suze
It has been used in rare cases	Koristio se u rijetkim slučajevima
I also need something else	Takođe mi treba nešto drugo
I was really confused	Bio sam stvarno zbunjen
I loaded this trip on a very special fabric	Natovario sam ovo putovanje na vrlo posebnu tkaninu
I turned my head and my gaze met his	Okrenula sam glavu i pogled mi se susreo s njegovim
I think you should try	Mislim da treba probati
I should act, but it is not my duty	Trebao bih djelovati, ali to nije moja dužnost
I walked and walked and walked	Hodao sam i hodao i hodao
I felt very welcome, as did my whole family	Osjećao sam se vrlo dobrodošlo, kao i cijela moja porodica
I decided to get a haircut	Odlučila sam da ću se ošišati
I told you we didn't need a doctor	Rekao sam ti da nam ne treba doktor
I'm not used to being questioned	Nisam navikao da me ispituju
I'm not sure where they're going	Nisam siguran gdje idu
I reached for the bar again to shake her hand	Ponovo sam posegnuo za šankom da joj se rukujem
I could use some oil	Dobro bi mi došlo malo ulja
For now, I can control smoking	Za sada mogu da kontrolišem pušenje
I like to go to places and meet people	Volim da idem na mesta i upoznajem ljude
There sat a man	Tu je sjedio čovjek
I wasn't sure what he meant	Nisam bio siguran na šta je mislio
I put the board back on the window	Vratio sam dasku na prozor
I really enjoy your writing	Mnogo uživam u vašem pisanju
I allow someone else to control every part of me	Dozvoljavam nekom drugom da kontroliše svaki deo mene
I just can't go back	Jednostavno ne mogu da se vratim
I heard your message	Čuo sam tvoju poruku
They are attached and want human interaction	Oni su privrženi i žele ljudsku interakciju
I joined in just seconds behind	Pridružio sam se za samo nekoliko sekundi iza
I prayed and prayed for the sign	Molio sam se i molio za znak
I don't know how to get out	Ne znam kako se izvlači
I was always horrified when my mom came home	Uvijek sam bila užasnuta kada bi mama došla kući
I felt a sharp pain in my arm	Osetio sam oštar bol u ruci
I found this from the tips here on this page	Našao sam to iz savjeta ovdje na ovoj stranici
I didn't understand that either	Ni ja to nisam razumeo
I have an island now	Sada imam otok
Some things I said completely out of ignorance	Neke stvari sam rekao potpuno iz neznanja
I can save you from this sad end	Mogu te spasiti od ovog tužnog kraja
A learning device is not a teacher	Uređaj za učenje nije učitelj
A strange tower appears in the village square overnight	Čudna kula se pojavljuje na seoskom trgu preko noći
I cautiously entered the back room	Oprezno sam ušao u stražnju sobu
The leading indicator is when one market leads another	Vodeći indikator je kada jedno tržište vodi drugo
I felt him coming and I fell to my knees	Osjetio sam da dolazi i pao sam na koljena
I turned away from the agent and set off again	Okrenuo sam se od agenata i ponovo krenuo
I just want to know where it all leads	Samo želim da znam kuda sve to vodi
I expect you to see it almost full	Očekujem da ste vidjeli da je skoro puna
I shouldn't have kissed you	Nisam te trebao poljubiti
I never agreed to help you clean up this mess	Nikad nisam pristao da ti pomognem da počistiš ovaj nered
Now I want to make a sale	Sada želim da ostvarim prodaju
I know it's good for me	Znam da je dobro za mene
I walked to the side of the street	Išao sam na stranu ulice
I was furious that he was so careless, so stupid	Bio sam bijesan što je bio tako nemaran, tako glup
A good hour for the night would be imperative	Dobar sat za noć bi bio imperativ
Otherwise I wouldn’t fit into any of them	Inače se ne bih uklopio ni u jedan od njih
His body was lost in the sea	Njegovo tijelo je izgubljeno u moru
I'm really looking forward to the challenge	Zaista se radujem izazovu
I want so much to leave my legacy in writing	Toliko želim da ostavim svoje naslijeđe u pisanoj formi
I think he knows that guy	Mislim da poznaje tog tipa
I have to calm down tonight	Moram da se smirim večeras
I immediately start to feel much better and more alert	Odmah počinjem da se osjećam mnogo bolje i budnije
I had to shoot her to save him	Morao sam je upucati da ga spasim
I just wanted to talk to someone else	Samo sam htela da razgovaram sa nekim drugim
I talk to him almost every week	Pričam s njim skoro svake sedmice
I didn't give the guy a chance	Nisam dao momku šansu
I remember the noise in your throat, she was desperate	Sjećam se buke u tvom grlu, bila je očajna
A faint smile appeared on his face	Na licu mu se pojavi slab osmijeh
The man who took her mother away	Čovek koji joj je oduzeo majku
I left him lying there until the others found him	Ostavio sam ga da leži dok ga ostali ne nađu
I won't even let this pass, and I'll clear my throat	Neću dozvoliti ni da ovo prođe, i pročistim grlo
I like to give him some time	Volim da mu dam malo vremena
I lean over and kiss their lips	Naginjem se i ljubim im usne
I approached and sat across from him	Prišao sam i sjeo nasuprot njemu
I was so exhausted	Bio sam tako iscrpljen
I turned right and headed for the kitchen	Skrenuo sam desno i krenuo prema kuhinji
I saw no benefit in stopping	Nisam vidio nikakvu korist od zaustavljanja
That was before you were born	To je bilo prije nego si se rodio
I haven't been out of this house all day	Nisam izlazio iz ove kuće cijeli dan
I needed them to protect me	Trebali su mi da me štite
The issue never reached the courts	Pitanje nikada nije stiglo do sudova
I should have understood	Trebao sam shvatiti
I looked around wildly	Divlje sam pogledao okolo
I had a sting on my shoulder	Imao sam ubod na ramenu
I didn't recognize any of that	Nisam prepoznao ništa od toga
I opened my umbrella	Otvorio sam kišobran
I was there for his pleasure	Bio sam tamo zbog njegovog zadovoljstva
I enjoyed these books	Uživao sam u ovim knjigama
I knew this was too good to be true	Znao sam da je ovo previše dobro da bi bilo istinito
Still, I forced myself to reach for her	Ipak sam se natjerao da posegnem za njom
I like to use a few ways	Volim da koristim nekoliko načina
I know you better than anyone	Znam te bolje od bilo koga
I hold the saw by his hand	Držim testeru za njegovu ruku
I looked a little lost and stayed seated	Izgledao sam pomalo izgubljeno i ostao sam sjediti
I didn't kill my wife	Nisam ubio svoju ženu
I tell her nice things	Govorim joj lijepe stvari
I told him they were big and too big to move	Rekao sam mu da su veliki i preveliki da bi se mogli pomaknuti
I had to free myself to breathe	Morao sam se osloboditi da dišem
I put the ring on my middle finger	Stavila sam prsten na srednji prst
I pulled on a sad face trying to fool her	Navukao sam tužno lice pokušavajući da je prevarim
I've never had a beer in my life	Nikada u životu nisam popio pivo
She just tried to offer me weed	Maloprije je pokušala da mi ponudi travu
I have to count on them	Moram da računam na njih
I had a bad feeling about it	Imao sam loš predosećaj u vezi toga
I wholeheartedly recommend these tools	Od srca preporučujem ove alate
The voice that commanded	Glas koji je komandovao
I have no way of knowing	Nemam načina da znam
I know what it looks like	Znam kako to izgleda
I really should have chosen another career	Zaista sam trebao izabrati drugu karijeru
I had to get away from her	Morao sam da pobegnem od nje
I looked toward the door	Pogledao sam prema vratima
A place of great historical interest and worth a visit	Mjesto od velikog istorijskog interesa i vrijedno posjete
I have a suggestion to give you	Imam predlog da ti dam
I didn't know you could draw	Nisam znao da umeš da crtaš
I still have you for tonight	Još te imam za večeras
I knew he had a soft spot towards me	Znao sam da ima meku tačku prema meni
A pregnant woman is not so risky	Trudnica nije toliko rizična
I could almost touch his hand and touch it	Skoro sam mogao da dotaknem ruku i dodirnem ga
I could tell by the look in his eyes	Mogao sam to reći po pogledu u njegovim očima
I reach out and turn on a lamp	Posegnem i upalim jednu lampu
I was tempted to see inside	Bio sam u iskušenju da vidim unutra
I drank from it without a problem	Pio sam iz njega bez problema
I don't have the strength to figure it out	Nemam snage da to shvatim
I guess she could be said to have been my best friend	Pretpostavljam da se može reći da mi je bila najbolja prijateljica
This sequence was used only for the first series	Ova sekvenca je korištena samo za prvu seriju
I closed my eyes, waiting for him to disappear	Zatvorio sam oči, čekajući da nestane
I'm looking for other books from this series	Tražim druge knjige iz ove serije
I like its simplicity	Sviđa mi se njegova jednostavnost
I lost everything	Izgubio sam sve
I think you could say yes	Mislim da biste mogli reći da
Government for fast mail delivery	Vlada za brzu dostavu pošte
I want to see what's on	Želim da vidim šta ima na sebi
I'm afraid he won't understand	Bojim se da neće razumjeti
I would get a lot of batteries for the reading light	Dobio bih puno baterija za svjetlo za čitanje
Places near water sources are preferred	Poželjna su mjesta u blizini izvora vode
Me and all my friends did it	Ja i svi moji prijatelji smo to uradili
I asked what she was doing	Pitao sam čime se bavila
I ask your people for help	Molim vaše ljude za pomoć
I wish she'd turned down a stupid joke	Voleo bih da je odbila glupu šalu
I could handle the time a little easier than most	Mogao sam podnijeti vrijeme malo lakše od većine
I had a taste for pizza	Imao sam ukus za picu
Conversation without motive	Razgovor bez motiva
I knew it was because he was still watching me	Znao sam da je to zato što me još uvijek posmatra
I get up and leave the room without waking her	Ustajem i izlazim iz sobe a da je ne probudim
I think they would be fine without cooking	Mislim da bi bile u redu bez kuhanja
Sinner, saved by grace	Grešnik, spasen milošću
I took him to his chambers	Odveo sam ga u njegove odaje
I lift forward, land on the floor	Podignem napred, sletim na pod
I hope we offer a third alternative	Nadam se da nudimo treću alternativu
I should have picked you up	Trebao sam da te pokupim
I think you look great with that athletic body	Mislim da izgledaš sjajno sa tim atletskim tijelom
I can't forget what he did to me	Ne mogu zaboraviti šta mi je uradio
It is certain that the attack will be thrown	Sigurno je da će napad biti bačen
I teach languages ​​and programming	Predajem jezike i programiranje
I will not beg them for acceptance	Neću ih moliti za prihvatanje
I usually like to fit in and I usually do	Obično se volim uklopiti i obično to činim
I looked around for the ladder	Pogledao sam okolo tražeći merdevine
I want women to be hit	Želim da žene budu udarene
I'm proud you're coming	Ponosan sam što ideš
I also answer to everyone	Ja takodje odgovaram na sve
This shouldn't be happening in my life	Ne bi trebalo da mi se ovo dešava u životu
I think she needs time	Mislim da joj treba vremena
I was tired, but probably more emotional than physical	Bio sam umoran, ali vjerovatno više emocionalno nego fizički
I stagger forward and close it tightly	Teturam naprijed i čvrsto ga zatvaram
I saw a demonstration of what her troops could do	Video sam demonstraciju šta njene trupe mogu da urade
I can't stay here anymore	Ne mogu više ostati ovdje
A few more, then it happened again	Još nekoliko, onda se to ponovi
I would buy more shoes	Kupio bih više cipela
I was filled with questions	Bio sam ispunjen pitanjima
I wanted my parents to be at our wedding	Željela sam da moji roditelji budu na našem vjenčanju
It takes you through a really interesting ride	Vodi vas kroz zaista zanimljivu vožnju
I'm walking with my five Marine brothers	Šetam sa svojih petoro braće marinaca
I just want what's mine	Ja samo želim ono što je moje
I stayed bedridden and lost hope	Ostao sam prikovan za krevet i izgubio nadu
I leaned over him and felt all his pockets	Sagnula sam se nad njim i opipala mu sve džepove
I talked to him on the radio	Razgovarao sam s njim na radiju
I knew what happened there	Znao sam šta se tamo dogodilo
I believe that people can adapt to change	Vjerujem da se ljudi mogu prilagoditi promjenama
I didn't give them a chance to live	Nisam im dao šansu da žive
I know where their trail is	Znam gde je njihov trag
They can be set as the main ones	Mogu se postaviti kao glavni
I didn't want him to leave me	Nisam želio da me ostavi
I'll be back in a few days	Vraćam se za nekoliko dana
I feel like he set me up	Osećam se kao da mi je namestio
I bathed in it with my sister	Kupala sam se u njemu sa sestrom
He then took a twelve-year break from politics	Nakon toga uzeo je dvanaest godina pauze od politike
An interpreter is provided	Obezbijeđen je prevodilac
I couldn't walk fast enough	Nisam mogao hodati dovoljno brzo
I expected to order across the table screen	Očekivao sam da ću naručiti preko ekrana stola
I must decline your kind invitation	Moram odbiti tvoj ljubazni poziv
It is one of the five species of sea lions	Jedna je od pet vrsta morskih lavova
I really hope she's not mad at me	Zaista se nadam da nije ljuta na mene
I'm lying in bed and I remember last night	Ležim u krevetu i sećam se sinoć
I never even moved towards her and nothing happened	Nikada se nisam ni pomaknuo prema njoj i ništa se nije dogodilo
I remember a very good day	Sjećam se jako dobrog dana
I have walked this path so many times	Toliko sam puta hodao ovim putem
I've always been a bit like that	Uvek sam bio pomalo takav
I wanted him to cum inside me	Željela sam da svrši u mene
I mean, there are only characters	Mislim, tu su samo likovi
I will crush their gods to dust	Zdrobiću njihove bogove u prah
I used this information to make a few scenes	Koristio sam ove informacije da napravim nekoliko scena
I look back to make sure he's following me	Osvrćem se kako bih se uvjerio da me prati
I didn’t know until he said he needed the money	Nisam znao dok nije rekao da treba novac
I couldn’t see a change in that	Nisam mogao vidjeti promjenu u tome
I just stood there in silent amazement	Samo sam stajao tamo u tihom začuđenju
I just wanted a different nightmare	Samo sam htela drugačiju noćnu moru
I couldn't let anyone else do that	Nisam mogao dozvoliti da to urade nekom drugom
I'm sure my son would agree	Siguran sam da bi se moj sin složio
I looked at the doctor	Pogledao sam to kod doktora
I want you to do it, you succeed	Želim da to uradiš, uspeš
I cared more for them than for myself	Više sam se brinuo za njih nego za sebe
Book dealer with other business	Trgovac knjigama sa drugim poslom
I took all my breaks	Uzeo sam sve svoje pauze
I only see him at school	Vidim ga samo u školi
I felt like life was leaving me	Osećao sam da me život napušta
I realize that a woman's breasts are full of milk	Shvatam da su ženine grudi pune mleka
I love people in my class	Volim ljude u svom razredu
I still have to think about it	Moram još da razmislim o tome
A note of caution should be noted	Treba napomenuti napomenu o oprezu
I shouldn't have it now anyway	Ionako ga sada ne bih trebao imati
I knew how he felt	Znao sam šta oseća
A second later, they were standing in their bedroom	Sekundu kasnije, stajali su u svojoj spavaćoj sobi
I long for us all to be silly again	Čeznem da opet svi budemo blesavi
I forget he ever left	Zaboravljam da je ikada otišao
I know who took her	Znam ko ju je odveo
I smiled at my sister	Nasmiješio sam se svojoj sestri
I saw you leaning against a tree	Video sam te kako si se naginjao na drvo
I have study shelves that prove it	Imam police studija koje to dokazuju
I mixed up the words	Pomešao sam reči
I didn't know any of this	Nisam znao ni za šta od ovoga
I want you to listen carefully	Želim da pažljivo slušaš
I can get you everything you want, within a reasonable time	Mogu ti nabaviti sve što želiš, u razumnom roku
I miss writing fiction	Nedostaje mi pisanje fikcije
A beam of light shot up	Snop svjetlosti pucao je uvis
Very nasty work	Veoma gadan rad
I only fight for the money they pay me	Borim se samo za novac koji mi plaćaju
I had no intention of letting that robot into my house	Nisam namjeravao pustiti tog robota u svoju kuću
I was lying in this guy	Ležao sam u ovom tipu
I followed her, hair up at the nape of her neck	Pratio sam je, kose podignute na potiljku
Weapons, but not weapons	Oružje, ali ne i oružje
I reach out and punch the man in the nose	Pružam ruku i udaram čovjeka u nos
Susan soon finds an apartment to move into	Susan ubrzo pronalazi stan u koji će se useliti
I felt two strong arms around me	Osjetio sam dvije snažne ruke oko sebe
And you had no income tax	I niste imali porez na prihod
I am undoubtedly awful at this	Ja sam nesumnjivo grozan u ovome
I helped myself to one of them	Pomogao sam sebi jednom od njih
The echo of my own footsteps startled me	Zaprepastila me jeka sopstvenih koraka
I am uncomfortable with silence, to be honest	Neprijatno mi je tišina, da budem iskren
I know how to treat my father and sisters	Znam kako postupati sa ocem i sestrama
I won't say anything more	Neću reći ništa više
I owe you one	Ostajem ti dužan
I use it for training	Koristim ga za trening
I think it was a great defensive display without a doubt	Mislim da je to bio sjajan defanzivni prikaz bez sumnje
I want to go right and the car goes right	Želim da idem desno, a auto ide desno
The weight pressed against my chest	Teg mi je pritisnuo grudi
I ended up failing on my hanging rows	Na kraju sam propao na svojim visećim redovima
I'm tired of games and lies	Umoran sam od igrica i laži
I worked hard to do it	Naporno sam radio da to napravim
I was happy to do that to her	Bio sam sretan što sam joj to učinio
I wouldn't stay with that	Ne bih ostao sa takvim
The tribal drum beat the rhythm through my core	Plemenski bubanj kucao je ritam kroz moju srž
I read it literally in one day	Pročitao sam je bukvalno u jednom danu
I can't bear to be alone, you know that	Ne mogu podnijeti da budem sam, znaš to
I knew there would be no going back	Znao sam da neće biti povratka
I left, packed my bag and left	Otišao sam, spakovao torbu i otišao
I opened my eyes and discovered it was morning	Otvorio sam oči i otkrio da je jutro
I read it over and over again	Čitao sam ga iznova i iznova
A baby she could be proud of instead of ashamed of	Beba na koju bi mogla da se ponosi umesto da se stidi
I could tell from his face that he was actually scared	Po licu sam mu mogla reći da se zapravo plašio
People came from all over	Ljudi su dolazili odasvud
Then he started working on his first baseball novel	Zatim je započeo rad na svom prvom bejzbol romanu
I could see fear and hatred	Mogao sam vidjeti strah i mržnju
In front was a gray stone throne	Ispred je bio sivi kameni tron
I knew better than to call for her	Znao sam bolje nego zvati za njom
Please tell only the truth	Molim vas da govorite samo istinu
I couldn't see the sun	Nisam mogao da vidim sunce
I guess those threats paid off	Valjda su se te prijetnje isplatile
I preferred to do my job anyway	Ionako sam radije radio svoj posao
I couldn't listen to my father	Nisam mogao da slušam svog oca
I didn't say anything more about it	Nisam rekao ništa više o tome
I'm tired to the bone	Umoran sam do kostiju
A firm voice interrupted our concentration	Čvrst glas prekinuo je našu koncentraciju
I also never jumped over my knees	Takođe nikada nisam skakao preko kolena
I could have been home a week ago	Mogao sam biti kući prije nedelju dana
I was pleasantly surprised by my first cup	Bio sam prijatno iznenađen svojom prvom šoljicom
I have worn and worn this beautiful dress many more times	Ovu divnu haljinu sam nosila i nosila još mnogo puta
I just want to be in heaven	Samo želim biti na nebu
I thought you might like to visit him	Mislio sam da bi ti se svidjelo da ga posjeti
He didn't get a job	Ne dobija posao
Sick trouble for humanity	Bolesna nevolja za čovečanstvo
I could hardly wait to get out into it	Jedva sam čekao da izađem u njega
I pay and I never miss	Plaćam i nikad ne propuštam
I lost my family, home and health	Izgubio sam porodicu, dom i zdravlje
She resigned after four years	Dala je otkaz nakon četiri godine
The shout behind me made me look back briefly	Uzvik iza leđa natjerao me da se nakratko osvrnem
I think you may be thinking something wrong, buddy	Mislim da možda nešto pogrešno misliš, druže
I greeted her and asked how she was	Pozdravio sam je i pitao kako je
I was hoping my face in the video didn’t look worried	Nadao sam se da moje lice na snimku ne izgleda zabrinuto
I can play that game too	Mogu i ja da igram tu igru
I wondered what that thing was for	Pitao sam se čemu služi ta stvar
I need an escort home	Treba mi pratnja do kuce
I stood up, feeling a little better	Ustao sam, osjećajući se malo bolje
The girl was clearly out of her head	Devojka je ležala jasno van glave
I saw those legs	Video sam te noge
I guess you know that	Valjda to znaš
I couldn't let him suffer like that	Nisam mu mogla dozvoliti da tako pati
I loved to write as much as I read	Voleo sam da pišem koliko i da čitam
I can absorb her attacks, and she can’t hurt me	Mogu apsorbirati njene napade, a ona me ne može povrijediti
I read about it in the newspaper	Čitao sam o tome u novinama
I even recommended it to my family	Čak sam ga preporučio i svojoj porodici
I had to find a way to hide it	Morao sam pronaći način da to sakrijem
He will receive me in person	Primit će me lično
I am losing all awareness of my surroundings	Gubim svaku svesnost o svom okruženju
I just got off the ship	Upravo sam sišao s broda
I can't go back there	Ne mogu se vratiti tamo
I suggest an early night	Predlažem ranu noć
It was not clear to me why anyone would do that to her	Nije mi bilo jasno zašto bi joj neko to uradio
I am ready to receive such news	Spreman sam da primim takve vijesti
Anyway, I thought so	U svakom slučaju, mislio sam tako
I wanted to build a simple, cheap, rich, reasonably reliable one	Želio sam izgraditi jednostavnu, jeftinu, bogatu, razumno pouzdanu
I leaned over and almost touched his nose	Nagnula sam se i zamalo dotaknula njegov nos
I touched on her special place in her privacy	Dotaknuo sam njeno posebno mjesto u njenoj privatnosti
I would like to read more about this	Želio bih da pročitam više o ovome
There was destruction of industry and infrastructure	Došlo je do uništenja industrije i infrastrukture
I also have beans	Uz to imam i pasulj
Still, I think we're doing well	Ipak, mislim da nam ide dobro
I wasn't very happy about that	Nisam bio baš sretan zbog toga
I decided to find a friend for my sweet girlfriend	Odlučio sam da nađem prijatelja za moju slatku djevojku
There were two sources for this decision	Postojala su dva izvora ove odluke
I apologized to the family and approached her	Ispričao sam se iz porodice i prišao joj
I shook my head, not knowing what to say	Odmahnula sam glavom, ne znajući šta da kažem
It is now located in a private yard	Sada se nalazi u privatnom dvorištu
I stood, stiff with shock	Stajala sam, ukočena od šoka
The cup of coffee was innocent enough	Šolja kafe je bila dovoljno nevina
I hardly ever felt comfortable inviting someone into my home	Jedva da sam se ikada osjećao ugodno pozivajući nekoga u svoj dom
I love the craft of acting	Volim glumački zanat
The shield provides protection to the soldier	Štit pruža zaštitu vojniku
I couldn't quite make out what he was saying either	Ni ja nisam mogao sasvim da razaznam šta govori
I was so weak and stupid in those days	Bila sam tako slaba i glupa tih dana
I spent hours eventually staring at my special boy	Provela sam sate na kraju zureći u svog posebnog dječaka
I put the car in the park and stare	Stavljam auto u park i buljim
I'm sure you'll find him	Siguran sam da ćeš ga naći
And it is simply a collection of sets	A je jednostavno kolekcija skupova
I'm building it, just to break it	Gradim ga, samo da ga slomim
I could imagine everything too clearly	Mogao sam da zamislim sve previše jasno
I learned how good friends I can be	Naučio sam koliko dobri prijatelji mogu biti
I wrote her address on the back of the card	Napisao sam njenu adresu na poleđini kartice
I looked at him without expectation or curiosity	Gledao sam prema njemu bez očekivanja ili radoznalosti
I sank to my knees in pain	Potonuo sam na koljena od bolova
I would not recommend this place to anyone	Ne bih preporučio ovo mjesto nikome
I promise you, you'll find him	Obećavam ti, naći ćeš ga
I held her close	Držao sam je uz sebe
And we are responsible for that	I mi smo za to odgovorni
Presidential candidate	Predsednički kandidat
A high school friend	Prijatelj iz srednje škole
I didn't think your mom should know about it	Nisam mislio da tvoja mama treba da zna za to
I struggled terribly to quit smoking	Užasno sam se borio da prestanem pušiti
Both sides filed an appeal	Obje strane su uložile žalbu
I turn my head, look the other way	Okrenem glavu, pogledam na drugu stranu
I'm kind of sorry for her	Nekako mi je žao zbog nje
I just used your passcode	Upravo sam koristio tvoj pristupni kod
I couldn't stop looking at them	Nisam mogao da prestanem da gledam u njih
I can't go to the beach without my friend	Ne mogu na plažu bez svog drugara
I am committed to his future	Posvećena sam njegovoj budućnosti
I can't wait to tell the truth	Jedva čekam da kažem istinu
I shouldn't have done it that way	Nisam trebao to da uradim na taj način
I felt the same way about him	Isto sam se osjećao prema njemu
I couldn't see a drop of blood	Nisam mogao vidjeti ni jednu kap krvi
I checked the crowded bar and outside seats	Provjerio sam prepun bar i vanjska sjedala
I go to the bathroom and wash myself	Odem do kupatila i umijem se
I went to the door and it was locked	Otišao sam do vrata i bila su zaključana
I'm going to start taking our relationship more seriously	Počeću ozbiljnije da shvatam našu vezu
I can't help but melt into it	Ne mogu a da se ne stopim u njega
I'm just going to have to do it	Samo ću to morati obaviti
I tried to concentrate on something else	Pokušao sam da se koncentrišem na nešto drugo
A new job could be a turning point for me	Novi posao bi mogao biti prekretnica za mene
I knew she was dead, but I checked her pulse anyway	Znao sam da je mrtva, ali sam joj svejedno provjerio puls
I would wait another day	Čekao bih još jedan dan
I reached out and took her in my arms	Posegnuo sam i uzeo je u naručje
I had a big headache behind my eyes	Imao sam veliku glavobolju iza očiju
I felt attracted to the tank	Osećao sam da me privlači tenk
I had no doubt he thought so	Nisam ni sumnjao da tako razmišlja
I was thankful I ate something	Bio sam zahvalan što sam nešto pojeo
I owe you my life twice	Dugujem ti svoj život dva puta
I couldn't remember anything before I woke up in the hospital	Nisam mogao ničega da se setim pre nego što sam se probudio u bolnici
I was alone in the bedroom	Bio sam sam u spavaćoj sobi
I loved floating there	Volio sam plutati tamo
He and his wife had five children	On i njegova supruga imali su petoro djece
I suddenly feel like an idiot	Odjednom se osjećam kao idiot
Army and served three years	Vojska i služio tri godine
I was fast, strong and my eye was sharp	Bio sam brz, jak i oko mi je bilo oštro
I couldn't do that to him	Nisam mogao to da mu uradim
I can teach you what a lover is	Mogu te naučiti šta je ljubavnik
I should have told him he needed me	Trebao sam da mi kaže da sam mu potrebna
I didn't want to scare him	Nisam htela da ga uplašim
I just want to know how the story ends	Samo želim da znam kako se priča završava
I often stumble as a minister	Često posrnem kao ministar
I looked at the radio and then I looked at her	Pogledao sam u radio i onda pogledao u nju
I always tell people to do their best	Uvijek kažem ljudima da se potrudite
I can't say you will	Ne mogu reći da hoćeš
I could barely think	Jedva sam mogao razmišljati
I couldn't get you at first	Isprva te nisam mogao dobiti
I only found out about this half an hour ago	Za ovo sam saznao tek prije pola sata
A narrow road that seems to lead nowhere	Uzak put koji kao da vodi nikuda
I hope I sleep well	Nadam se da ću dobro spavati
I just drove and slept	Samo sam se vozio i prespavao
I wanted to get out of the water	Htjela sam pobjeći iz vode
I was pretty sure it had moved	Bio sam prilično siguran da se pomerilo
I mean, with a baby too	Mislim, i sa bebom
I looked around the room to witness the celebration	Pogledao sam po sobi da bih svjedočio proslavi
I like them for their purity of purpose	Sviđaju mi ​​se zbog njihove čistoće svrhe
I pray for her and her children	Molim se za nju i njenu djecu
I also doubt the international connection	Sumnjam i na međunarodnu vezu
Still, I disguised my temperament	Ipak sam prikrivao svoj temperament
I hope she's not mad at me	Nadam se da nije ljuta na mene
I hope you have another good night	Nadam se da ćeš još jednu laku noć
I know he wouldn't think that of you	Znam da on to ne bi mislio o tebi
I take a deep breath and close my eyes	Duboko udahnem i zatvorim oči
I can print a document for you	Mogu odštampati dokument za vas
I want them all dead	Želim ih sve mrtve
I wonder why only women serve food	Pitam se zašto samo žene poslužuju hranu
The little old woman was the owner of this house	Mala starica je bila vlasnica ove kuće
Stress can also cause an attack	Stres takođe može izazvati napad
I didn't want to go to school	Nisam htela da idem u školu
They drove me to one place	Odvezli su me autom na jedno mjesto
I go to the god of darkness	Odlazim do boga tame
I respect her assessment	Poštujem njenu procenu
I wouldn't feel safe	Ne bih osjećao da je siguran
A long time in a waiting period of two years	Dugo vremena u periodu čekanja od dvije godine
I would sail for hours almost every day	Plovio bih satima skoro svaki dan
I have this under control	Imam ovo pod kontrolom
I needed a new computer more than a new TV	Više mi je trebao novi kompjuter nego novi televizor
I swear you can do it	Kunem ti se da to možeš
I was with her every day	Bio sam s njom svakodnevno
I jumped the line and asked her if she needed help	Preskočio sam liniju i pitao je treba li joj pomoć
I failed, but I still enjoyed her company	Nisam uspio, ali sam ipak uživao u njenom društvu
Different materials make driving more comfortable	Različiti materijali čine vožnju ugodnijom
I came here for a clean start	Došao sam ovdje za čist početak
Adams seems to be a determined character	Čini se da je Adams odlučan lik
I was exhausted, mentally and physically	Bio sam iscrpljen, psihički i fizički
I wish everyone could see that	Voleo bih da svi to vide
I can actually give them very clear suggestions	Ja im zapravo mogu dati vrlo jasne prijedloge
Florida has no state income tax	Florida nema državni porez na dohodak
I wanted to be with them	Hteo sam da budem sa njima
I fell in love a week later	Zaljubio sam se nedelju dana kasnije
I know how to make a website	Znam kako napraviti web stranicu
I told her this wasn't some comic	Rekao sam joj da ovo nije neki strip
Nervous representation is developmental, that is, experience	Nervna reprezentacija je razvojna, odnosno iskustva
I have to go back to the fortress	Moram da se vratim u tvrđavu
I watched the second plane crash, from the sidewalk	Gledao sam drugi udar aviona, sa trotoara
I should be back after that process is over	Trebao bih se vratiti nakon što se taj proces završi
I can't be in the same bed with you	Ne mogu biti u istom krevetu s tobom
I received great respect from everyone and I felt comfortable	Dobio sam veliko poštovanje od svih i osjećao sam se ugodno
I knew he cared deeply for me	Znala sam da mu je duboko stalo do mene
I felt like it was worth a try	Osjećao sam se kao da je vrijedno pokušaja
I found this box and it works like a charm	Našao sam ovu kutiju i radi kao šarm
I'm afraid to go home	Bojim se ići kući
Many did not understand it	Mnogi je nisu shvatili
I swiped the map across the space between us	Provukao sam kartu preko prostora između nas
I couldn't talk	Nije mi se dalo pričati
They had a cooked dinner	Imali su kuvanu večeru
I can do it for my sister	Mogu to učiniti za svoju sestru
I thought you had a good memory	Mislio sam da imaš dobro pamćenje
Again the attack failed	Opet napad nije uspio
I liked the characters, even the supporting characters	Svidjeli su mi se likovi, čak i sporedni likovi
I was sick and weak	Bio sam bolestan i slab
I stopped trusting those companies	Prestao sam da verujem tim kompanijama
I just can’t take my eyes off it	Jednostavno ne mogu odvojiti pogled od toga
I don't want to attack you this day	Ne želim da te napadam ovog dana
I didn't even think he was nervous	Nisam ni mislio da je bio nervozan
I need a plan of action	Treba mi plan akcije
I couldn't go on	Nisam mogao ići dalje
I hope yours is as good as mine	Nadam se da je tvoj dobar kao moj
I shuddered at the thought	Zadrhtao sam od te pomisli
I knew their secret, they should know mine	Ja sam znao njihovu tajnu, oni bi trebali znati moju
I joined him in the effort	Pridružio sam mu se u nastojanju
I want to spend some time with her	Želim da provedem malo vremena sa njom
I have a job, good boss	Imam posao, dobar šef
I was shocked because she reminded me of you	Bio sam šokiran jer me je podsjetila na tebe
I couldn't see a single bullet hole in the ceiling	Nisam mogao da vidim ni jednu rupu od metka na plafonu
I have a special game card	Imam posebnu kartu za igru
I know my mind is reaching for something	Znam da moj um seže ka nečemu
I glance briefly in his direction	Nakratko bacim pogled u njegovom pravcu
I counted four people, two women, two men	Izbrojao sam četiri osobe, dvije žene, dva muškarca
I was just thinking about her	Samo sam mislio na nju
I told her only a partial truth	Rekao sam joj samo delimičnu istinu
I just have a few questions for you	Imam samo nekoliko pitanja za vas
I would know it is	Znao bih da jeste
Have a nice weekend and a good scam	Ugodan vikend i dobra prevara
I especially liked the price	Posebno mi se svidjela cijena
I will no longer share a roof with him	Neću više s njim dijeliti krov
There is no recorded estimate of replacement costs	Ne postoji zabilježena procjena troškova zamjene
I can't say who it belongs to	Ne mogu reći kome pripada
A moment later, a steady jet merged	Trenutak kasnije, stalan mlaz se slio
I just let it all go and just cried	Samo sam sve pustila i samo plakala
I lock the door and go back	Zaključavam vrata i vraćam se nazad
I hope the truck driver is well	Nadam se da je vozač kamiona dobro
I could only guess what they were	Mogao sam samo da nagađam šta su
I also had no idea what to say	Takođe nisam imao pojma šta da kažem
The cow needed a lot more land	Za kravu je bilo potrebno mnogo više zemlje
I expressed my concern to you, but you ignored it	Izrazio sam vam svoju zabrinutost, ali ste je ignorisali
I realized she thought she had won	Shvatio sam da misli da je pobedila
I had to stop him before it was too late	Morao sam da ga zaustavim pre nego što bude prekasno
A man with a map approached us	Do nas je prišao čovjek s mapom
I quit, and he begged me to come back	Dala sam otkaz, a on me je molio da se vratim
I have a planet and she has me	Ja imam planetu i ona mene
I want to meet again	Želim da se ponovo sretnemo
I could feel it melting from the inside out	Osjećao sam kako se topi iznutra prema van
I see him, sometimes, in agony	Vidim ga, ponekad, na mukama
A beautiful woman in a sexy dress brightens my day	Prelepa žena u seksi haljini mi ulepšava dan
I've never really loved in my life	Nikada u životu nisam zaista voleo
I hear him knocking around with things for a moment	Čujem ga kako kuca okolo sa stvarima na trenutak
I was distraught to get here	Bio sam izbezumljen da stignem ovamo
I didn't realize how the building had disappeared	Nisam shvatio kako je zgrada nestala
I can't let that happen	Ne mogu dozvoliti da se to desi
I know he speaks from personal experience	Znam da govori iz ličnog iskustva
The grill was heated by electricity	Roštilj se grijao na struju
I would have to get that out of her	Morao bih to izbaciti iz nje
I never spend a lot of money on shopping	Nikada ne trošim puno novca na kupovinu
I closed the drawer and moved on to the next one	Zatvorio sam ladicu i prešao na sljedeću
Her voice is characterized as unusually sweet and attractive	Njen glas je okarakterisan kao neobično sladak i privlačan
I'm proud of everything you've done	Ponosan sam na sve što si uradio
She did not receive any offer	Nije dobila nijednu ponudu
I can show you my work	Mogu vam pokazati svoj rad
I wasn't in the mood for it	Nisam baš bio raspoložen za to
I forgot about the wine festival	Zaboravio sam na festival vina
The list is a very powerful thing	Lista je veoma moćna stvar
I won't look for you	Neću te tražiti
A mischievous smile crossed her face	Nestašan osmijeh joj je prešao licem
I think you can hear me	Mislim da me čuješ
I shrugged a little, and he nodded	Malo sam slegnula ramenima, a on je klimnuo
I could feel the body, but it wasn't mine either	Mogao sam osjetiti tijelo, ali ni ono nije bilo moje
I can't stand to hear just words	Ne mogu podnijeti da čujem samo riječi
I really want to get a better job	Zaista želim da dobijem bolji posao
I try to push myself into a sitting position	Pokušavam se gurnuti u sjedeći položaj
I can't accept everything	Ne mogu sve da prihvatim
He could deploy an armed guard to enforce regulations	Mogao je da rasporedi naoružanu stražu da sprovodi propise
I brought a drink for everyone	Donio sam piće za sve
I followed a course imposed on me by my parents	Slijedio sam kurs koji su mi nametnuli moji roditelji
Still, I found a solution to the problem	Ipak sam našao rješenje za problem
I should have expected that	Trebao sam to očekivati
Rough laughter escaped his throat	Grub smeh mu se oteo iz grla
I came to another level	Dosao sam na neki drugi nivo
I looked ahead, but saw nothing	Pogledao sam napred, ali ništa nisam video
I could almost feel this new conclusion being reached	Gotovo sam mogao osjetiti kako dolazi do ovog novog zaključka
I was breathing hard	Teško sam disao
I see one of you is a cop	Vidim da je jedan od vas policajac
I think it was a relief to her	Mislim da joj je to bilo olakšanje
I bet she was beautiful a decade or two ago	Kladim se da je bila lepa pre deceniju ili dve
I looked at his ass, and he grabbed me	Pogledao sam ga u dupe, i on me uhvatio
I cover my head with my hands and crawl	Pokrivam glavu rukama i puzim
I said yes and that's where it started	Rekao sam da i odatle je krenulo
I know he's bad, but killing him is wrong	Znam da je loš, ali ubiti ga je pogrešno
I dare say you will be better off listening	Usuđujem se reći da ćeš biti bolji za slušanje
I just hoped it would stay that way	Samo sam se nadao da će tako i ostati
I can take you to them	Mogu te odvesti do njih
I hope we see a house out of the water	Nadam se da ćemo vidjeti kuću iz vode
I mean, there is, but not as they think	Mislim, postoji, ali ne kako oni misle
I suspected she was walking anywhere	Sumnjao sam da je igdje hodala
I wasn't sure what to do	Nisam bio siguran šta bi uradio
I think they just forgot how to do it	Mislim da su jednostavno zaboravili kako se to radi
The circumstances of the event were disputed	Okolnosti događaja bile su sporne
I know you're under pressure	Znam da si pod pritiskom
I saw something in his music that inspired mine	Video sam nešto u njegovoj muzici što je inspirisalo moju
I shouldn't have been angry about it	Nisam se trebao ljutiti zbog toga
I avert my eyes from her gaze	Odvraćam oči od njenog pogleda
A mass of flames fell into the hallway	Masa plamena je pala u hodnik
I was placed in solitary confinement throughout the event	Bio sam smješten u samicu tokom cijelog događaja
I haven't stopped writing to my mother since	Od tada nisam prestao da pišem svojoj majci
I was there and I watched everything	Bio sam tamo i sve sam gledao
I threw him a mouse	Bacio sam mu miša
I felt lighter, somehow	Osećao sam se lakše, nekako
I guess that's part of it	Pretpostavljam da je to dio toga
I was older than them	Bio sam stariji od njih
I wipe the water off my face	Brišem vodu sa lica
A white sphere of bright light formed between her hands	Između njenih ruku stvorila se bijela sfera blistave svjetlosti
I tried to ignore them to leave	Pokušao sam da ih ignorišem da bi otišli
I'm trying to put all this in	Trudim se da sve ovo ubacim
I knew this could not be fixed	Znao sam da se ovo ne može popraviti
I thought it would only make you feel worse	Mislio sam da će te samo još gore osjećati
I informed him maybe	Obavijestio sam ga možda
I came to pay my respects	Došao sam da odam poštovanje
I couldn’t believe this was happening again	Nisam mogao vjerovati da se ovo opet dešava
I imagine coffee beans are kind of like horses	Zamišljam da su zrna kafe na neki način poput konja
I suggest you avoid soup for dinner	Predlažem da izbjegavate supu za večerom
A little thin and delicate	Malo tanko i delikatno
I decided to practice using it	Odlučio sam vježbati korištenje
I looked at her in shock	Pogledao sam je u šoku
I was such a bad daughter	Bila sam tako loša ćerka
I often talked to ghosts in the first century	Često sam razgovarao sa duhovima u prvom veku
I need you to do this	Trebaš mi da uradiš ovo
I didn't even introduce myself properly	Nisam se ni predstavio kako treba
I understand that and I seem to be in your service	Razumijem to i izgleda da sam u vašoj službi
Tensions were high between the two countries	Tenzije su bile visoke između obje zemlje
I was just really scared	Samo sam se stvarno uplašio
I hope he is successful	Nadam se da je uspješan
I felt a rush of frustration	Osjetio sam nalet frustracije
I think it would be nice to come back sometimes	Mislim da bi ponekad bilo lijepo vratiti se
I can spend a lot of time alone	Mogu provesti dosta vremena sam
I am a highly professional light girl	Ja sam visoko profesionalna laka djevojka
I think she would like that	Mislim da bi joj se to svidjelo
I promise I won't do anything	Obećavam da ništa neću učiniti
The local store closed three years ago	Lokalna trgovina je zatvorena prije tri godine
I ran my hand down the box	Prešao sam rukom niz kutiju
I shouldn't call them my family	Ne bih ih trebao zvati svojom porodicom
I could smell the flowers	Mogao sam da osetim miris cveća
A little awkward actually	Malo nezgodno zapravo
I wouldn't do anything else	Ne bih radio ništa drugo
I haven't seen her here yet	Nisam je još vidio ovdje
The golden glow caught my eye	Zlatni sjaj mi je privukao pogled
I want it for myself this morning	Želim je za sebe ovog jutra
I felt a little uneasy about the whole thing	Osjećao sam se malo nelagodno zbog cijele stvari
I stood in her room for a while	Stajao sam u njenoj sobi neko vreme
I was let down when I heard his truck moving outside	Iznevjerio sam se kad sam čuo kako njegov kamion kreće napolju
I guess this guy is the leader	Pretpostavljam da je ovaj tip vođa
I look away	Pogledam sa strane
I watched the monkey all afternoon	Gledao sam majmuna celo popodne
Several people stared	Nekoliko ljudi je zurilo
I know where you are in training this hour	Znam gdje si na treningu ovog sata
I kissed a lot of girls	Poljubio sam dosta devojaka
I told him to shut up	Rekao sam mu da umukne
I have a healthy sense of wonder	Imam zdrav osećaj za čuđenje
I hear water flowing in the kitchen	Čujem vodu kako teče u kuhinji
I felt sorry for him, in a way	Bilo mi ga je žao, na jedan način
I headed for the airport	Krenuo sam prema aerodromu
The route crosses several roads in this area	Trasa prelazi nekoliko puteva na ovom području
A familiar sight appeared inside	Unutra se pojavio poznati prizor
I believe his descendants are already involved	Vjerujem da su njegovi potomci već umiješani
I wouldn't even bother to change	Ne bih se ni trudio da se presvučem
I became a participant	Postao sam učesnik
Some details may be correct, but nothing else	Neki detalji su možda tačni, ali ništa drugo
I am attracted by your approach and style	Privlači me vaš pristup i stil
I used to teach that	Nekada sam to podučavao
I got the right answer and that's it	Dobio sam tačan odgovor i to je to
The sight of the clock moved her, though	Pogled na sat ipak ju je pokrenuo
I mean the dress, the shoes, and now this	Mislim na haljinu, cipele, a sad ovo
I couldn't breathe, I couldn't speak	Nisam mogao disati, nisam mogao govoriti
I would like to enter the minutes now	Želeo bih da sada uđem u zapisnik
I did not miss a single meeting	Nisam propustio nijedan sastanak
I need eternity to fall asleep	Treba mi vječnost da zaspim
I heard his truck start in the background	Čuo sam kako njegov kamion starta u pozadini
I glide and kiss you	Klizim i ljubim te
I can't blame this place	Ne mogu kriviti ovo mjesto
I don't want to be mad at you	Ne želim da se ljutim na tebe
I have compassion and understanding	Imam saosjećanje i razumijevanje
I can't even imagine how this could happen	Ne mogu ni da zamislim kako bi se ovo moglo dogoditi
I feel much better	Osećam se mnogo bolje
I shivered involuntarily	Nehotice sam zadrhtao
I am today	I danas sam
I'm really happy for her	Zaista sam sretan zbog nje
Apparently I haven't found anything yet	Očigledno još ništa nisam našao
I know her better now	Sada je bolje poznajem
I am determined to be your friend	Odlučan sam da budem tvoj prijatelj
I was actually the only survivor of that transfer	Ja sam zapravo jedini preživio taj transfer
A natural spring around the middle of a large hill	Prirodni izvor oko sredine velikog brda
But I have to admit	Ali moram priznati
I ran doubled, holding the sadness like an open wound	Potrčao sam udvostručen, držeći tugu kao otvorenu ranu
I expect it to be	Očekujem da jeste
I hope he returns home in a better mood	Nadam se da će se vratiti kući boljeg raspoloženja
I want to help you build something	Želim da ti pomognem da nešto izgradiš
I thought you might like some company	Mislio sam da bi ti se svidjelo neko društvo
I couldn't remember what happened	Nisam mogao da se setim šta se desilo
I answer inquiries as soon as possible	Na upite odgovaram u najkraćem mogućem roku
I thought this was a good article	Mislio sam da je ovo dobar članak
One gentleman brought a table and a chair	Jedan gospodin je doneo sto i stolicu
I heard his breath blowing through the trees	Čuo sam njegov dah kako duva kroz drveće
I guess it's modern life	Valjda je to moderan život
He heard a scream from the cabin	Iz kabine je začuo vrisak
I took a long, calm breath	Udahnula sam dugo, mirno
I found this on the kitchen floor	Našao sam ovo na podu u kuhinji
I saw it very real	Vidio sam to vrlo stvarno
I am not a person on social media	Nisam osoba na društvenim mrežama
I opened the door and let her out	Otvorio sam vrata i pustio je van
A promise is not a promise	Obećanje nije obećanje
I couldn't believe he took it	Nisam mogao vjerovati da ga je uzeo
I think his eyes were even wider	Mislim da su mu oči bile još šire
I never drive it again	Nikad ga više ne vozim
I had to get in the game	Morao sam ući u igru
I watched hours and hours of television	Gledao sam sate i sate televiziju
I would never lose something so valuable	Nikad ne bih izgubio nešto tako vrijedno
I remembered running down that little beach as a child	Sjećao sam se trčanja po toj maloj plaži kao dijete
I was thrilled by the sudden idea	Oduševila me je iznenadna ideja
His face frowned	Namršteno mu se lice
I've never felt this way about anyone	Nikada se nisam ovako osjećao ni prema kome
I know you're not happy here	Znam da nisi sretan ovdje
But that doesn't matter	Ali to nije bitno
I wish you luck with that	Želim ti sreću sa tim
I grabbed them and closed my eyes	Zgrabio sam ih i zatvorio oči
I didn't like it when you were scared	Nije mi se svidjelo kad si bio uplašen
I can't sleep tonight	Ne mogu spavati večeras
I shook my head	Odmahnuo sam glavom
I didn't like the woman they sent yesterday	Nije mi se svidjela žena koju su poslali juče
I want to know all that	Želim da znam sve to
I didn't press her	Nisam je pritiskao
I didn't need any help	Nije mi trebala nikakva pomoć
I hesitated, but then replied, in case it mattered	Oklevao sam, ali onda odgovorio, u slučaju da je važno
I looked behind me to the left	Pogledao sam iza sebe lijevo
I will not allow our people to be used like this	Neću dozvoliti da se naši ljudi koriste ovako
I started to feel very light in my head	Počeo sam da se osećam veoma lako u glavi
I had no idea if it was day or night	Nisam imao pojma da li je dan ili noć
I’ve noticed it’s getting pretty low	Primijetio sam da postaje prilično nizak
I hope you feel the same way	Nadam se da se i ti osjećaš isto
I exhale a thoughtful sigh of relief	Odahnem zamišljeni uzdah olakšanja
I love you much more than you know	Volim te mnogo više nego što znaš
Maybe I'll send you back	Možda te pošaljem nazad
I didn't want to influence him	Nisam htela da utičem na njega
Redness appeared on his skin	Crvenilo mu se pojavilo po koži
Shift outwards from the energy of winter directed inwards	Pomak prema van od energije zime usmjerene prema unutra
I wanted to change the subject as soon as possible	Hteo sam da promenim temu što je pre moguće
He moved briefly to the west, then turned almost to the north	Nakratko se kretao prema zapadu, a zatim skrenuo gotovo prema sjeveru
I guess the world is catching up with us	Valjda nas svijet sustiže
I once heard her call her body a canvas	Jednom sam je čuo da svoje tijelo naziva platnom
I just panicked	Upravo sam se uspaničio
I got a lot of very good answers	Dobio sam mnogo veoma dobrih odgovora
I could and would work miracles for them too	I za njih sam mogao i radio bih čuda
I guess he's not registered anywhere	Valjda nije nigdje prijavljen
I was so excited about the dance	Bio sam tako uzbuđen zbog plesa
I saw myself in the mirror	Videla sam sebe u ogledalu
I have my own TV	Imam svoj televizor
After that, they maintained a friendly correspondence	Nakon toga su održavali prijateljsku prepisku
I also felt completely relaxed	Također sam se osjećao potpuno opušteno
I swear these pants are obsessed	Kunem se da su ove pantalone opsjednute
I should remember these things	Trebao bih zapamtiti ove stvari
I loved listening to him talk	Voleo sam da ga slušam kako priča
I remember your gang	Sećam se tvoje bande
A forgotten place in any way	Zaboravljeno mjesto na bilo koji način
Black, tight-fitting suit	Crno, pripijeno odijelo
A tear came to his eye	Na oku mu je došla suza
Clouds have always been the last feature to be included	Oblaci su uvijek bili posljednje karakteristike koje su bile uključene
I was comfortable	Bilo mi je udobno
I was at the gym yesterday, spin class	Jučer sam bio u teretani, na satu spina
I wondered the same thing	Pitao sam se isto
I posted earlier because it doesn't work for me	Objavio sam ranije jer mi ne radi
I got drunk last night and did something stupid	Sinoć sam se napio i uradio nešto glupo
I locked my face	Zaključao sam lice
I tried to get up and lean against the tree	Pokušao sam ustati i nasloniti se na drvo
I hit the ground, panting	Udarila sam o tlo, dahćući
I asked which department or department, but she didn't know	Pitao sam koji odjel ili odjel, ali ona nije znala
I will prove that you are the one behind this	Ja ću dokazati da ste vi taj koji stoji iza ovoga
I kept trying, but nothing worked	Nastavio sam pokušavati, ali ništa nije uspjelo
It was determined to have an absolute height	Utvrđeno je da ima apsolutnu visinu
I'm here to help you	Tu sam da vam pomognem
I only saw her once and forgot to ask her	Video sam je samo jednom i zaboravio sam da je pitam
I didn't understand that	Nisam joj to shvatio
Very office safe thing	Vrlo uredska stvar sef
I think you should give this opportunity to us	Mislim da biste trebali dati priliku ovome nama
I feel like everything is closing in on me	Osjećam da se sve zatvara oko mene
I look forward to meeting you	Radujem se susretu
I hope this could help you	Nadam se da bi vam ovo moglo pomoći
To be honest, I hardly even thought about it	Da budem iskren, jedva da sam i razmišljao o tome
I thought it was a success	Mislio sam da je to uspjeh
I started reaching for it	Počeo sam posegnuti za tim
I took advantage of the game, moved	Iskoristio sam igru, preselio se
I glance at the clock in the car	Bacim pogled na sat u autu
I'll do what you ask me to do	Uradiću šta tražiš od mene
I had to give it up	Morao sam je se odreći
I knew it was going to be rough	Znao sam da će biti grubo
I personally was not betrayed	Ja lično nisam bila izdana
I tried very hard to do just that	Jako sam se trudio da uradim upravo to
I think going there will help	Mislim da će odlazak tamo pomoći
I would always survive	Uvek bih preživeo
I want to be optimistic	Želim da budem optimista
I don’t want to give anyone advice	Ne želim nikome da dajem savjete
I feel tense, fear is building	Osećam se napeto, strah se gomila
I mentally remind myself not to let my gaze wander	Mentalno se podsjećam da ne dozvolim da mi pogled luta
I could barely conceal a deep sigh that my body couldn’t contain	Jedva sam prikrio dubok uzdah koji moje tijelo nije moglo obuzdati
I also checked the tag and it wasn’t there	Provjerio sam i oznaku i nije je bilo
Part of who you are	Dio onoga što jesi
I was there, so close	Bio sam tamo, tako blizu
I invite you to attend this presentation	Pozivam vas da prisustvujete ovoj prezentaciji
I imagine a fantastic impossible reality	Zamišljam fantastičnu nemoguću stvarnost
I watched him for a while	Gledao sam ga neko vrijeme
I neither heard nor saw anything	Nisam ni čuo ni vidio ništa
I have to find who else is missing	Moram da pronađem kome još nedostaje
Her fate remained unknown	Njena sudbina je ostala nepoznata
It just started from there	Upravo je krenulo odatle
I couldn’t stop my legs from shaking	Nisam mogao spriječiti da mi se noge tresu
I felt something move inside	Osjetio sam kako se nešto pomiče unutra
As you know, I haven't been here often	Kao što znate, nisam često bio ovde
I guess it was a dragon drum	Pretpostavljam da je to bio zmajev bubanj
I’m really, honestly, crazy, she told herself	Zaista sam, iskreno, luda, rekla je sebi
I understand less than you	Ja razumijem manje od tebe
Maybe I lost my mother to him too	Možda sam i ja izgubila majku zbog njega
I longed for more skin contact	Čeznula sam za više kontakta sa kožom
I remember noticing that	Sećam se da sam to primetio
I probably shouldn’t, but that makes me laugh	Vjerovatno ne bih trebao, ali to me nasmijava
I wondered how he really was	Pitao sam se kako mu je zaista
I thought you were awake	Mislio sam da si budan
I didn't give him any explanation	Nisam mu dao nikakvo objašnjenje
I really don’t know why that happened	Zaista ne znam zašto se to dogodilo
I didn't get an answer	Nisam dobio odgovor
I always feel supported	Uvijek osjećam podršku
I wasn't looking for you at all	Nisam te uopšte tražio
I saw the news van stop in my driveway	Vidio sam kako se kombi s vestima zaustavio na mom prilazu
I glanced out the window	Bacio sam pogled na prozor
I also tend to switch from one series to another	Takođe sam sklon da prelazim iz jedne serije u drugu
I agree with you to some point	Slažem se sa tobom do neke tačke
I dived into the green light	Zaronio sam na zeleno svjetlo
I ran down the stairs to him	Otrčao sam niz stepenice do njega
I am the conditions that are marked then more	Ja sam uslovi koji su označeni onda više
I'm telling you, this is a cute little device	Kažem vam da je ovo jedan slatki mali uređaj
I approach her from behind	Prilazim joj s leđa
I thanked her and left	Zahvalio sam joj i otišao
I just told them what to do next	Samo sam im rekao šta dalje
There was a hidden door in one wall	U jednom zidu bila su skrivena vrata
A moment later, he withdrew	Trenutak kasnije, povukao se
I am really so blessed	Zaista sam tako blagosloven
I own a hundred acres	Posjedujem sto jutara
I went to fight for you	Otiljao sam da se borim za tebe
So I love a good chase	Tako volim dobru jurnjavu
I was afraid he might get sick again	Plašio sam se da bi se mogao ponovo razboljeti
I was not in charge of them	Nisam bio zadužen za njih
Suddenly I started laughing	Odjednom sam počeo da se smejem
I think we deviated a little from the course	Mislim da smo malo skrenuli sa kursa
I had a lot of close calls	Imao sam mnogo bliskih poziva
I really wanted to see you today	Zaista sam te htio vidjeti danas
The key fell from the corner into her palm	Ključ joj je pao iz ugla u dlan
Now I recognize you, boy	Sada te prepoznajem dečko
I brought this to us	Ja sam ovo doneo nama
Every gesture has meaning	Svaki gest ima značenje
This suppresses a possible source of error	Time se potiskuje mogući izvor greške
I thought it would become a problem after a while	Mislio sam da će to postati problem nakon nekog vremena
I do the same with the beard	To isto radim sa bradom
I have no debt	Nemam nikakav dug
I think that's what they say	Mislim da se tako kaže
Lewis was fourth	Lewis je bio četvrti
I have to watch that movie	Moram pogledati taj film
I tried to pull myself together	Pokušao sam da se priberem
I had to make a decision	Morao sam da donesem odluku
I heard you came last night	Čuo sam da si došao sinoć
I accept everything, I wait patiently	Sve prihvatam, strpljivo čekam
I had a feeling he was talking to himself	Imao sam osećaj da priča sam sa sobom
I paid for my classes	Platio sam svoje časove
I really, really love your service	Zaista, stvarno volim vašu uslugu
I'm afraid of that, really	Plašim se toga, zaista
I think it broke my heart even more	Mislim da mi je to još više slomilo srce
I despise sitting quietly in a restaurant after a meal	Prezirem da mirno sjedim u restoranu nakon jela
Nice little hidden filling	Lijepo malo skriveno punjenje
I told him about the book, and about the dream	Ispričao sam mu o knjizi, pa io snu
A set of four doors opened	Otvorio se set od četiri vrata
I feel much better now, thank you	Sada se osećam mnogo bolje, hvala
I can still move, but not towards him	I dalje se mogu kretati, ali ne prema njemu
I want you very much, but it wouldn't be right	Želim te jako, ali ne bi bilo u redu
They are now on the verge of defeat	Sada su na ivici poraza
I wasn't sure about this	Nisam bio siguran u ovo
I lay for hours, not thinking, doing nothing	Ležao sam satima, ne razmišljajući, ne radeći ništa
I was thrilled that it was true	Bio sam oduševljen, da je to istina
Now I see he was a fool	Sad vidim da je bio budala
I could feel her excitement and interest	Mogao sam osjetiti njeno uzbuđenje i interesovanje
I throw forward, faster and faster	Bacam naprijed, sve brže i brže
The waiter pointed the plump, happy woman toward her table	Konobar je uputio punačku, sretnu ženu prema njenom stolu
I could feel how the medicine worked	Mogao sam osjetiti kako lijek djeluje
I let out a loud sigh of frustration	Ispustila sam glasni uzdah frustracije
I should have left earlier	Trebao sam ranije otići
I looked at what he did	Pogledao sam šta je uradio
Warm, warm I recommend	Toplo, toplo preporučujem
I remember him telling me about box design	Sjećam se da mi je pričao o dizajnu kutija
I didn’t deal with the area behind my back	Nisam se bavio područjem iza leđa
I want you here at dawn tomorrow	Želim te ovdje u zoru sutra
A trade that is not deleted is said to have failed	Za trgovinu koja se ne izbriše kaže se da je propala
I should have checked his travels first	Trebao sam prije provjeriti njegova putovanja
A few of them looked weird	Nekoliko njih je izgledalo čudno
I haven't felt completely alone since	Od tada se nisam osećao sasvim sam
I could only see the bloody trail leading on	Mogao sam samo vidjeti krvavi trag koji vodi dalje
I knew that look and it wasn't good	Znao sam taj pogled i nije bio dobar
I lifted the wooden lid from the large plastic barrel	Podigao sam drveni poklopac sa velike plastične bačve
I was too excited and ready for the morning to come	Bio sam previše uzbuđen i spreman za jutro koje dolazi
I should have saved her	Trebao sam je spasiti
I look at my watch again	Pogledam ponovo na sat
I didn't know the law was different	Nisam znao da je zakon drugačiji
I was reconciled to my probably sad fate	Bio sam pomiren sa svojom vjerovatno tužnom sudbinom
I just got out of the shower	Upravo sam izašao pod tuš
I know it won't be easy	Znam da neće biti lako
I answered questions about the use of police horses	Odgovarao sam na pitanja o upotrebi policijskih konja
I moved it aside and turned on the new computer	Pomaknuo sam ga u stranu i uključio novi kompjuter
I haven't heard from her	Nisam se čuo s njom
I swore that I would be satisfied with nothing less	Zakleo sam se da ću se zadovoljiti ni sa čim manje
I just couldn’t do it at the time	Jednostavno to nisam mogao u tom trenutku
I kept walking, but nothing happened	Nastavio sam hodati, ali ništa se nije dogodilo
I think it's relatively easy to follow	Mislim da je relativno lako pratiti
I thought we were going to camp here	Mislio sam da ćemo kampovati ovdje
I hear she’s not very popular with other women	Čujem da nije baš popularna među ostalim ženama
I am aware that you are my superior	Svestan sam da si mi nadređen
I glanced at it	Bacio sam pogled na to
I can't wait to have my car again	Jedva čekam da ponovo imam svoj auto
I can give you many good sons	Mogu ti roditi mnogo dobrih sinova
I also like the window on the lid	Sviđa mi se i prozor na poklopcu
I keep saying no	Nastavljam da kažem ne
I also had no idea what was here	Takođe nisam imao pojma šta je ovde
I couldn’t believe what effort they put in	Nisam mogao vjerovati kakav su napor uložili
I am often on the road	Često sam na putu
The choice had to be made by the player	Odabir je trebao napraviti igrač
I couldn't answer him	Nisam mogao da mu odgovorim
I can make you a birth certificate if you want	Mogu ti napraviti kartu rođenja ako želiš
I have ordered many posts to listen to in many places	Naručio sam mnogo postova za slušanje na mnogim mjestima
A life achievement that is recognized in one short moment	Životno dostignuće koje se prepoznaje u jednom kratkom trenutku
I turned in his grip	Okrenula sam se u njegovom stisku
But I don't know why	Ali ne znam zašto
I have to take this day by day	Moram ovo uzeti dan po dan
I understood the dynamics	Shvatio sam dinamiku
I mean, that's my legacy	Mislim, to je moje nasleđe
She turned out to be poor and pregnant	Ispala je siromašna i trudna
I told her it was hard to explain	Rekao sam joj da je to teško objasniti
I wanted to melt into the ground like warm snow	Hteo sam da se stopim u zemlju kao topao sneg
I was watching your wife this week	Posmatrao sam tvoju ženu ove nedelje
I knew this was coming	Znao sam da ovo dolazi
I want to believe we can trust him	Želim vjerovati da mu možemo vjerovati
I nodded in response	Klimnuo sam kao odgovor
I forgot their names	Zaboravio sam im imena
I offered my contribution	Ponudio sam svoj doprinos
I live with my aunt and uncle	Živim sa tetkom i ujakom
I believe this is the bottom	Vjerujem da je ovo dno
I still need you by my side	Ipak si mi potreban pored sebe
I need a family, my brothers, my sister, my mom	Potrebna mi je porodica, moja braća, moja sestra, moja mama
I hoped it wasn’t much further	Nadao sam se da nema mnogo dalje
I'm in a room with a very handsome man	Ja sam u sobi sa veoma zgodnim muškarcem
The club has launched an internal investigation	Klub je pokrenuo internu istragu
I glanced at his face	Bacio sam pogled na njegovo lice
A month later, you were pregnant	Mjesec dana kasnije, bila si trudna
I was looking forward to it	Radovao sam se tome
I shook my head slowly	Polako sam odmahnula glavom
I know there are a lot of people who want to talk	Znam da ima dosta onih koji žele da govore
The fire started and the flames rose higher and higher	Počela je vatra i plamen se dizao sve više i više
I carefully open it and go through it	Pažljivo ga otvaram i prolazim kroz njega
Maybe everyone else said no	Možda su svi ostali rekli ne
The girl can't ask for better	Djevojka ne može tražiti bolje
I would never have thought this could happen	Nikad ne bih pomislio da bi se ovo moglo dogoditi
I knew all about not being my own	Znao sam sve o tome da nisam svoj
I moved on to background work	Prešao sam na pozadinske radove
I lost every notion of time	Izgubio sam svaki pojam o vremenu
I didn't like that either	Ni to mi se nije svidjelo
I could smell what looked like the sea	Mogao sam namirisati ono što je izgledalo kao more
I did what someone told me to do	Uradio sam ono što mi je ko naredio
I can't drink anything right now	Trenutno ne mogu ništa da pijem
He could barely breathe	Jedva je disao
I should have prepared you better	Trebao sam te bolje pripremiti
I like these rooms better	Više mi se sviđaju ove sobe
I need more time	Treba mi još vremena
I found nothing that would seem out of place	Nisam našao ništa što bi izgledalo neumjesno
I had birds in mind	Imao sam ptice na umu
I don't like passengers	Ne volim putnike
I know others call me that	Znam da me drugi tako zovu
I will have to edit the pages easily	Morat ću lako urediti stranice
Much better institution, of course	Mnogo bolja institucija, naravno
They had two daughters and twin sons	Imali su dvije kćeri i sinove blizance
A kiss that he waited for days to give her	Poljubac koji je danima čekao da joj da
I know what he was trying to do	Znam šta je pokušavao
I promise, no more missed meetings	Obećavam, nema više propuštenih sastanaka
I even hesitate to call it a career	Čak se ustručavam da to nazovem karijerom
I was upset and cried too	I ja sam se uznemirio i zaplakao
I am very deeply hurt	Jako sam duboko povrijeđen
I don't have to teach you	Ne moram da te učim
I hope to continue my education in this career	Nadam se da ću se dalje školovati u ovoj karijeri
I was making too much of it	Zarađivao sam previše od toga
I walk right into my bedroom and close the door	Ulazim pravo u svoju spavaću sobu i zatvaram vrata
I had to fight for my name	Morao sam da se borim za svoje ime
I want us to talk as openly as we do	Želim da razgovaramo otvoreno kao i mi
I choose to be useful, not used	Ja biram da budem koristan, a ne korišten
I only had light brown sugar	Imao sam samo svetlo smeđi šećer
The car will pick you up at ten	Auto će te pokupiti u deset
I stepped forward and grabbed his arm	Pošao sam naprijed i uhvatio ga za ruku
I turn to her and immediately regret it	Okrenem se prema njoj i odmah zažalim
I should know that better than most	Trebao bih to znati bolje od većine
I watch the news, I read more books	Gledam vijesti, čitam više knjiga
I saw him looking at you	Video sam kako te gleda
I just finished it earlier	Samo sam to ranije završio
I rolled over and saw that she was already up	Prevrnuo sam se i vidio da je već ustala
I walked away from her	Otišao sam od nje
I can change the course of your destiny	Mogu promijeniti tok tvoje sudbine
I wore a dress and heels	Nosila sam haljinu i štikle
I said he showed up, he didn't have one	Rekao sam da se pojavio, nije imao
I would keep her suspicion in the sacred space	Zadržao bih njenu sumnju u svetom prostoru
She started writing songs at the age of nine	Počela je da piše pesme sa devet godina
I see you felt right at home	Vidim da si se osećao kao kod kuće
I couldn't tell her either	Ni ja joj nisam mogao reći
I was looking for a lower rent and less stress	Tražio sam nižu stanarinu i manji stres
The song remained in first place for three weeks	Pjesma je ostala na prvom mjestu tri sedmice
I decided to try my luck at the front door	Odlučio sam da okušam sreću na ulaznim vratima
I fell asleep just to calm down	Zaspao sam samo da se smirim
I want to tell them this news gently	Želim da im nežno saopštim ovu vest
I could see the solemn determination in his eyes	Mogla sam vidjeti svečanu odlučnost u njegovim očima
I didn't really plan to drive	Nisam baš planirao da vozim
I asked for a toy box and got it	Tražio sam kutiju za igračke i dobio je
I need clean mountain air to clear my head	Treba mi čist planinski vazduh da razbistrim glavu
Great thing for yourself	Velika stvar za sebe
Invoking forbidden grapes is sweetly related	Pozivanje na zabranjeno grožđe je slatko vezano
I look up questioningly	Podižem pogled upitnim pogledom
She remains an inspiration even after death	Ona ostaje inspiracija i nakon smrti
Additional executive office and storage space	Dodatni izvršni uredski i skladišni prostor
I help with planting and harvesting	Pomažem u sadnji i berbi
I miss someone my age	Nedostaje mi neko mojih godina
I struggle to keep my breath steady	Borim se da zadržim dah ujednačen
I should have been there for him	Trebao sam biti tu za njega
Still, I have a suggestion	Ipak, imam predlog
I was just looking on the net for some possible hope	Samo sam tražio po netu neku moguću nadu
I invited her to a birthday party that night	Pozvao sam je na rođendansku zabavu te večeri
I just want to eat something	Samo želim nešto pojesti
I received a life sentence	Dobio sam doživotnu kaznu
I just didn’t want to talk to her anymore	Jednostavno nisam htio više razgovarati s njom
I saw and felt the flash of death	Video sam i osetio bljesak smrti
I felt my skin tingle	Osjetio sam kako mi ježi koža
I can't believe he's taking me on a date	Ne mogu vjerovati da me izvodi na spoj
I can sit with you if you want	Mogu sjediti s tobom, ako želiš
I want to see her strong and powerful	Želim da je vidim snažnu i moćnu
I kept confidential information from them for too long	Predugo sam čuvao povjerljive informacije od njih
I kept glancing at the woods, trying not to stare	Stalno sam bacio pogled na šumu, pokušavajući da ne buljim
I retired and joined the movement	Otišao sam u penziju i pridružio se pokretu
I appreciate chivalry, no doubt about it	Ja cijenim viteštvo, u to nema sumnje
I did not pray for money or wealth	Nisam molio za novac ili bogatstvo
I haven't watched them in a long time	Nisam ih dugo gledao
I mean, it wasn't enough, it wasn't enough	Mislim, nije bilo dovoljno, nije bilo dovoljno
This cool pattern should appear	Ovakav cool uzorak bi se trebao pojaviti
I didn't want to have this conversation	Nisam htela da vodim ovaj razgovor
And I have a very circular signature	I ja imam vrlo kružni potpis
I felt pain in my hip	Osjećao sam bol u boku
I still dress little dogs	Još uvijek oblačim male pse
I walk past my office	Šetam pored svoje kancelarije
I felt high all the time	Stalno sam se osećao visoko
I tried not to panic	Pokušao sam da ne paničim
It was kind of rough at first	U početku je bilo nekako grubo
I wanted a port, a place to moor	Želio sam luku, mjesto za vezanje
I know more about these things than anyone else	Znam više o ovim stvarima od bilo koga drugog
The driver does not need a mechanic to refill the oil	Vozaču nije potreban mehaničar za dolivanje ulja
I enjoyed talking to her	Uživao sam u razgovoru sa njom
I feel stronger and more determined	Osjećam se snažnije i odlučnije
I never wanted to forget a single memory of her	Nikada nisam želeo da zaboravim ni jednu uspomenu na nju
I love the tiny warm baby feet in my hand	Volim sićušne tople dječje noge u ruci
I crossed my arms and waited	Prekrižio sam ruke i čekao
I saw nothing but darkness	Nisam vidio ništa osim mraka
I know you saw what they were doing	Znam da ste vidjeli šta rade
I like to wander around cities	Volim da lutam po gradovima
I look forward to my future	Radujem se svojoj budućnosti
I didn't want to talk to my parents or my girlfriend	Nisam želeo da pričam ni sa roditeljima ni sa devojkom
I can't just leave my job	Ne mogu samo tako ostaviti svoj posao
I can't get to the water alone	Ne mogu sama da priđem vodi
I want to get out of this place	Želim pobjeći sa ovog mjesta
I respected your wishes not to tell the king	Poštovao sam tvoje želje da ne kažeš kralju
I immediately fell in love with it	Odmah sam se zaljubio u to
I am one of your hosts	Ja sam jedan od vaših domaćina
I love hearing people laugh	Volim čuti ljude kako se smiju
I didn't sleep very well anymore	Nisam više spavao posebno dobro
I started at the table	Počeo sam za stolom
I was rejected and my sentence was extended	Bio sam odbačen i kazna mi je produžena
Maybe I'm in real danger	Možda sam u stvarnoj opasnosti
I started crying a lot	Počeo sam jako da plačem
I ran my finger over the design	Prešao sam prstom po dizajnu
Current players are in bold	Trenutni igrači su podebljani
In many countries it is a controlled substance	U mnogim zemljama to je kontrolisana supstanca
I wouldn’t be surprised with some of them	Ne bih se iznenadio sa nekima od njih
Now I am interested in two	Sada su me zainteresovala dvojica
I could seriously cry	Ozbiljno sam mogao zaplakati
I took his outstretched hand	Uzeo sam njegovu ispruženu ruku
I can't face the general population	Ne mogu da se suočim sa opštom populacijom
I wish you were there	Voleo bih da si bio tamo
I wipe the sweat from my upper lip	Brišem znoj sa gornje usne
I was just last on the list	Bio sam samo poslednji na listi
A person with all the characteristics you have imagined	Osoba sa svim karakteristikama koje ste zamislili
I want it to be a drama	Želim da bude drama
I was never afraid of hard work	Nikada se nisam plašio teškog rada
I made the mistake of letting my mom overpower me	Pogriješio sam što sam dopustio mami da me nadvlada
I really should see someone	Stvarno bih trebao vidjeti nekoga
Orme is a harness is a harness	Orme je uprtač je uprtač
I also taught him to swear	Takođe sam ga naučio da psuje
I will continue this all summer	Ovo ću nastaviti cijelo ljeto
I told them they were just enjoying life	Rekao sam im da samo uživaju u životu
I was a little late too	I ja sam imao malo kašnjenja
I exhaled sadly	Tužan sam izdahnuo
I guess we're destined to meet again	Valjda nam je suđeno da se ponovo sretnemo
I haven't been here in about five years	Nisam bio ovdje oko pet godina
Still, she bore no malice	Ipak, nije nosila zlobu
G tried to keep up with the times	G je pokušao da ide u korak s vremenom
So I hope there is	Tako se nadam da ima
There is no evidence of parental care	Nema dokaza o roditeljskoj brizi
A little more energy seemed to enter her	Činilo se da malo više energije ulazi u nju
I went to greet him	Otišla sam da ga pozdravim
I spent four days hunting	Proveo sam četiri dana u lovu
I took a step closer to the fire, excited	Prišao sam korak bliže vatri, uzbuđen
I'm sick to my stomach	Muka mi je u stomaku
I quickly dismissed him	Brzo sam ga odbacio
I was denied that often enough	Dovoljno sam se često toga uskraćivao
I think he would be great	Mislim da bi bio sjajan
I learned better habits and made good friends	Naučio sam bolje navike i stekao dobre prijatelje
I didn't expect that	Nisam to očekivao
I can't stop	Ne mogu se zaustaviti
Part of the wall opened	Dio zida se otvorio
I was ordered to offer you a room	Naređeno mi je da ti ponudim sobu
The best that will ever be	Najbolji koji će ikada biti
I spoke to him four days ago on his birthday	Razgovarao sam s njim prije četiri dana na njegov rođendan
And that meant it all	A to je značilo sve
I had to learn your language	Morao sam da naučim tvoj jezik
Suddenly I feel sorry for him, that big stupid bear	Odjednom mi ga je žao, tog velikog glupog medveda
I think you know how this works	Mislim da znate kako ovo funkcionira
I have absolutely no idea where we are going	Apsolutno nemam pojma kuda idemo
I could see my scratch up close	Mogao sam izbliza vidjeti svoju ogrebotinu
I was damn nervous	Bio sam prokleto nervozan
I recognize the smell of soap	Prepoznajem miris sapuna
I was actually pretty happy with that	Zapravo sam bio prilično zadovoljan s tim
I saw him coming for you and he was kicked out	Video sam ga kako dolazi po tebe i izbačen je
I broke her neck with my hands	Rukama sam joj slomio vrat
I never enjoyed his company	Nikad nisam uživao u njegovom društvu
I suggest a safer place than my apartment	Predlažem bezbednije mesto od mog apartmana
I think people could have done a better job after all	Mislim da su ljudi ipak mogli bolje da urade posao
I was quiet and kept my distance	Bio sam tih i držao se na distanci
It was put second-hand	Stavljena je polovna
It is also a typical genus	To je takođe tipska vrsta roda
I counted fifteen boys and three girls	Izbrojao sam petnaest dječaka i tri djevojčice
I waited half an hour and called	Čekao sam pola sata i nazvao
I had to see the victim	Morao sam da vidim žrtvu
I have to be at the front	Moram biti na frontu
I can't be what he wants	Ne mogu biti ono što on želi
I think to myself and sigh	Mislim u sebi i uzdahnem
I thought it would make it interesting	Mislio sam da će to učiniti zanimljivim
I have never been a fan of royal families	Nikada nisam bio obožavatelj kraljevskih porodica
I plan to start this project tonight	Večeras planiram započeti ovaj projekat
I went in too strong	Ušao sam prejak
I just hope it's not something ugly	Samo se nadam da nije nešto ružno
I feel like a big ass this year	Osećam se ove godine kao veliko dupe
Many names ring for me	Mnoga imena mi zvone
I had to forget about making pants and a top	Morala sam zaboraviti na izradu pantalona i topa
I wanted to see his eyes	Htjela sam vidjeti njegove oči
I wanted her to succeed	Želeo sam da ona uspe
I'll be fired tomorrow	Sutra ću biti otpušten
A general belief in magic can be all that is needed	Opšte vjerovanje u magiju može biti sve što je potrebno
The lines of street cars to the park have been increased	Povećane su linije uličnih automobila do parka
I took a walk and took the movie	Prošetao sam i uzeo film
I came for you at the library	Došao sam po tebe u biblioteku
It's hard for me to believe that	Teško mi je u to povjerovati
I played there two years ago	Igrao sam tamo prije dvije godine
Maybe I have a job for you	Možda imam neki posao za tebe
I didn't want his wrist	Nisam htela njegov zglob
I let go and looked up in surprise	Pustio sam ga i iznenađeno podigao pogled
I understand your motives perfectly	Savršeno razumijem tvoje motive
I was also hit by a bunch of women	Takođe me udari gomila žena
I think she's headed in that direction now	Mislim da je sada krenula u tom pravcu
I would actually reduce my salary to do that	Ja bih zapravo smanjio platu da to uradim
I think that's nice though	Mislim da je to ipak lijepo
I give them the courage to dream again	Dajem im hrabrosti da ponovo sanjaju
I want answers too, you know	I ja želim odgovore, znaš
I can't take this anymore	Ne mogu ovo više da trpim
Process within process	Proces unutar procesa
During his reign, John increased his spending on the castle	Jovan je tokom svoje vladavine povećao potrošnju na zamak
I slowly let go of her wrist	Polako sam pustio njen zglob
I couldn't keep him	Nisam ga mogao zadržati
Far from expecting anything like that	Daleko od toga da sam očekivao nešto slično
John and the hidden bonus song	John i skrivena bonus pjesma
I had to call Dad	Morao sam nazvati tatu
I call it muddy water!	Ja to zovem blatna voda!
I was only twenty-one months away from retirement	Imao sam samo dvadeset jedan mjesec do penzije
I have to write down everything that happens to me	Moram da zapišem sve što mi se dešava
I learned that early	Naučio sam to rano
I was lying there, feeling awful	Ležao sam tamo, osećajući se grozno
I take your word for it	Vjerujem ti na riječ
I cried in that closet all day	Plakala sam u tom ormaru po ceo dan
Basically I want to get permission as an administrator	U suštini želim da dobijem dozvolu kao administrator
I kissed him back, but not for long	Uzvratila sam mu poljubac, ali ne zadugo
He is strict about justice	On je strog za pravdu
I doubt he turned his back on you in disgust	Sumnjam da se odvratio od tebe zbog gađenja
I know she did it on purpose	Znam da je to uradila namerno
Everything you hoped for	Sve što ste im se nadali
I did what every parent would	Uradio sam ono što bi svaki roditelj
The high fashion affair	Afera visoke mode
I wonder what her skin tastes like	Pitam se kakvog je ukusa njena koža
I came from the music industry	Došao sam iz muzičke industrije
I was the oldest in the class	Bio sam najstariji u razredu
I was not from the aristocracy	Nisam bio iz aristokratije
I didn't bother to ask	Nisam se potrudio da pitam
The route passes through several historical sites	Ruta prolazi kroz nekoliko istorijskih lokaliteta
Maybe they are right	Možda su u pravu
I sacrificed myself for a long time	Dugo sam se žrtvovao
I only wish my children good things	Svojoj djeci želim samo dobre stvari
I thought it was much more	Mislio sam da je mnogo više
I will not let failure work for me	Neću dozvoliti da neuspjeh radi za mene
I was so excited to start my new life journey	Bila sam tako uzbuđena što ću započeti svoje novo životno putovanje
I could hear birds and animals hiding among the flora	Mogao sam čuti ptice i životinje kako se kriju među florom
I own a beautiful stream and a clean, cold lake	Posjedujem prekrasan potok i čisto, hladno jezero
I didn’t really feel social	Nisam se baš osjećao društvenim
I no longer had the energy to fight them	Nisam više imao energije da se borim protiv njih
I feel good when you're around	Osjećam se dobro kada si u blizini
I'm afraid to answer him	Bojim se da mu odgovorim
The film was not shot	Film nije snimljen
I really wasn't ready to get up	Zaista nisam bio spreman da ustanem
I felt guilty, but that was enough	Osjećao sam se krivim, ali dosta je bilo
I had three very healthy and very intelligent children	Imao sam troje veoma zdrave i veoma inteligentne dece
Two others died on me	Na meni su umrla dva druga
I corrected it only because of a mistake	Ispravio sam ga samo zbog greške
I took a little of each, very carefully	Uzeo sam po malo svake, vrlo pažljivo
I have to read more from this author	Moram da pročitam više od ovog autora
I feel unworthy of this task	Osećam se nedostojnim ovog zadatka
Her appearance there was used to promote the single	Njeno pojavljivanje tamo je iskorišteno za promociju singla
I haven't lost anyone before	Nisam nikoga ranije izgubio
This caused an epidemic among them	To je izazvalo epidemiju među njima
I have to hold it in my hands	Moram da ga držim u rukama
We draw a close parallel between them	Povlačimo blisku paralelu između njih
I have no idea how tall it can be	Nemam pojma koliko može biti visoka
I spent six weeks there	Proveo sam šest nedelja tamo
Local independent business people run most of the shops	Lokalni nezavisni poslovni ljudi vode većinu radnji
And I want to stop him	I ja želim da ga zaustavim
I keep telling myself that no one will notice	Stalno govorim sebi da niko neće primetiti
Without them, the fight would be lost	Bez njih bi borba bila izgubljena
She was then reduced to a coastal defense ship	Nakon toga je svedena na brod za obalnu odbranu
I didn't know what to do and I was ashamed	Nisam znao šta da radim i bilo me je sramota
I can take care of myself	Mogu se pobrinuti za sebe
I can't do such a nasty thing	Ne mogu da uradim tako gadnu stvar
I didn't think he would show up	Nisam mislio da će se pojaviti
I see you and I ask you to come	Vidim te i tražim da dođeš
I cooked lunch in the oven	Skuvao sam ručak u rerni
I would be brilliant at that	Bio bih briljantan u tome
I have no sense of smell	Nemam čulo mirisa
I have no more interest in helping your team either	Ni ja nemam više interesa da pomažem vašem timu
I guess the food helped me recover	Pretpostavljam da mi je hrana pomogla da se oporavim
Several of them had relatives here at the camp	Nekoliko ih je imalo rođake ovdje u kampu
They said I was off the planet	Rekli su da sam van planete
I will thank them too	I njima ću se zahvaliti
I was sorry it ended that way	Bilo mi je žao što se tako završilo
I tried to keep an eye on him	Pokušao sam paziti na njega
I let you sleep after last night	Pustio sam te da spavaš nakon sinoćnje noći
I sat on my knees and cried	Sjedio sam na koljenima i plakao
I repeat the process	Ponavljam proces
I didn't want to see anyone now	Nisam htela nikoga da vidim sada
I have to focus on that particular event	Moram se fokusirati na taj konkretan događaj
I didn't know anyone was here	Nisam znala da je neko ovde
I've never seen him so angry	Nikad ga nisam vidio tako ljutog
I push the bottle back on the fridge	Gurnem flašu nazad na frižider
I love all of you reading these messages	Volim sve vas koji čitate ove poruke
It was taken away from me by a plane crash	Oduzela mi ju je avionska nesreća
I felt that irresistible feeling of love	Osjetio sam taj neodoljiv osjećaj ljubavi
I loved getting new clothes	Voleo sam da dobijam novu odeću
I never really understood the fascination	Nikad nisam zaista shvatio fascinaciju
I need your advice on business prospects for my husband	Trebam vaš savjet u vezi sa poslovnim izgledima za mog muža
I couldn't let her reveal what we did	Nisam joj mogao dozvoliti da razotkrije šta smo uradili
I wish you both all the best	Želim vam oboje sve najbolje
I hated being so young	Toliko sam mrzeo što sam mlad
Joke, nothing more	Šala, ništa više
I squeezed his dick a little	Malo sam stisnuo njegov kurac
A documentary was made about the concert	O koncertu je snimljen i dokumentarni film
I just wanted someone else there, not you because	Samo sam želeo nekog drugog tamo, a ne tebe zato što
The millennium could pass in a second	Milenijum bi mogao proći kao sekunda
I looked in my pockets	Pogledao sam u džepove
I've never been cold in this thing	Nikad mi nije bilo hladno u ovoj stvari
I can't help myself, really	Ne mogu si pomoći, stvarno
I liked it, but I didn’t feel that vital chemistry	Svidio mi se, ali nisam osjetio tu vitalnu hemiju
I didn't want to go inside	Nisam htela unutra
I need to know if my son is still alive	Moram znati da li je moj sin još živ
I guess you couldn't take the risk	Pretpostavljam da nisi mogao rizikovati
I have to make lunch	Moram da napravim ručak
I looked down at his dirty jeans, that red ribbon	Spustio sam pogled na njegove prljave farmerke, tu crvenu traku
I just wanted to get away from him	Samo sam htjela pobjeći od njega
The marriage was really made up of minutes	Brak je zaista bio sastavljen od minuta
The computer has no feelings	Kompjuter nema osećanja
A software program is a process	Softverski program je proces
I saw his hands stop her before she was embarrassed	Vidio sam njegove ruke kako je zaustavljaju prije nego što se osramotila
I started filling out the form with random information	Počeo sam da popunjavam formular nasumičnim informacijama
I was not hungry, but my thirst was irresistible	Nisam gladovao, ali žeđ mi je bila neodoljiva
I see the other end of it	Vidim drugi kraj toga
I stayed with them for a long time	Ostao sam s njima dosta vremena
I can already feel my attention wandering	Već osjećam kako mi pažnja luta
I know they are on another slope today	Znam da su danas na drugoj padini
I'm really, really hungry	Zaista sam jako, jako gladan
I'm leaving you to take care of her	Ostavljam te njoj na brigu
A beautiful song or a beautiful piece of music	Prelepa pesma ili prelepo muzičko delo
I can do it without creating waste	Mogu to napraviti bez stvaranja otpada
I believe they have some kind of code or folder	Vjerujem da imaju neku vrstu šifre ili mape
The heated water disc is a great tool	Disk za grijanu vodu je odličan alat
I didn't know the answer to this	Nisam znao odgovor na ovo
I would keep them away from your people	Držao bih ih podalje od tvojih ljudi
I often come here to think of her	Često dolazim ovdje da mislim na nju
I have success in that	U tome imam uspjeha
I sank my teeth into his gentle hand	Zario sam zube u njegovu nježnu ruku
I just want to make sure she's okay	Samo želim da se uverim da je ona dobro
I couldn't even read the article	Nisam mogao ni da pročitam članak
I asked my father for leave	Zamolio sam oca za odsustvo
I try with my left foot, which is more forward	Pokušavam lijevom nogom, koja je više naprijed
I also met some amazing characters	Upoznala sam i neke neverovatne likove
I want to stay, if you'll allow me	Želim da ostanem, ako mi dozvolite
I love country music	Volim kantri muziku
I stumbled and the door closed behind us	Posrnuo sam, a vrata su se zatvorila za nama
It has a wide black stripe on the tail	Ima široku crnu traku na repu
I left very quickly	Otišla sam vrlo brzo
I can access true knowledge	Mogu pristupiti istinskom znanju
I couldn't tear him away from everything he knew	Nisam mogao da ga otrgnem od svega što je znao
I have a few more inside	Imam još nekoliko unutra
I have learned to accept things and people as they are	Naučio sam da prihvatam stvari i ljude onakvima kakvi jesu
Together they start saving for their wedding	Zajedno počinju da štede za svoje venčanje
Over a hundred witnesses were called to testify	Preko sto svjedoka je pozvano da svjedoči
I want you to be completely satisfied with your purchase	Želim da budete potpuno zadovoljni kupovinom
Only at this point I have not agreed on anything	Samo se u ovom trenutku nisam dogovorio ni o čemu
I was a professional woman	Bila sam profesionalna žena
I looked at the river again	Pogledao sam ponovo reku
I was surprised at how well they performed	Iznenadilo me koliko su dobro nastupili
I pretend to look around the room	Pretvaram se da gledam po sobi
The crowd was waiting at the entrance to the hotel	Gomila je čekala na ulazu u hotel
I'm looking in the direction of the playoff game	Gledam u pravcu igre doigravanja
I didn't want this to end	Nisam želio da se ovo završi
I guarantee your promotion	Garantujem vašu promociju
I think that cancer has affected everyone in one way or another	Mislim da je rak na ovaj ili onaj način uticao na sve
A wound he could barely heal	Rana koju je jedva pustio da zacijeli
I slow down and try not to laugh	Usporim i pokušavam da se ne nasmejem
I slowly get to my feet	Polako ustajem na noge
I breathe deeper to calm my frightened heart	Dišem dublje da bih smirio svoje uplašeno srce
I care about my life	Stalo mi je do mog života
I guess she likes this	Valjda joj se ovo sviđa
I remember like yesterday	Sećam se kao juče
I wanted to change things	Hteo sam da promenim stvari
I'm waiting for the applause to start	Čekam da počne aplauz
A piece of paper fell out	Ispao je komad papira
I hated how calm he seemed about the whole situation	Mrzio sam koliko je izgledao smireno u vezi cijele situacije
I didn't really think about it	Nisam baš tako razmišljao o tome
I opened the door and entered	Otvorio sam vrata i ušao
I played with the lock for hours	Igrao sam se sa bravom satima
Now I can leave this stupid job	Sada mogu napustiti ovaj glupi posao
I guess he'll come to me later	Valjda će mi doći kasnije
I felt about an inch tall	Osjećao sam se oko jedan inč visokim
I seriously need to clean the apartment	Ozbiljno moram očistiti stan
I am quite indifferent on that issue	Prilično sam indiferentan po tom pitanju
I held it in my hand for too long	Držao sam ga u ruci predugo
I didn't want to scream	Nisam htela da vrištim
I still couldn't believe what was happening	Još uvijek nisam vjerovao šta se dešava
I feel something around my waist	Osjećam nešto oko struka
I couldn't say that, words wouldn't work	Ne bih to mogao reći, riječi ne bi uspjele
I hope you and your son are well	Nadam se da ste vi i vaš sin dobro
A tear ran down her cheek and onto the pillow	Suza joj je potekla niz obraz i na jastuk
I thought she was a doll	Mislio sam da je lutka
I have had several such meetings	Imala sam nekoliko takvih sastanaka
A past that will not remain buried	Prošlost koja neće ostati zakopana
I guess they were too busy with me	Pretpostavljam da su bili previše zauzeti sa mnom
Behind the prophet stood a shadow	Iza proroka je stajala senka
Once again, I accepted death	Još jednom sam prihvatio smrt
It was so simple	Bilo je tako jednostavno
She also wrote and distributed campaign literature	Takođe je pisala i distribuirala literaturu za kampanju
I understood his victim	Shvatio sam njegovu žrtvu
I lean in slowly and aim for the door again	Polako se naginjem i ponovo ciljam na vrata
I'll get them for you later	Donijet ću ti ih kasnije
Still, I can’t say it really worked	Ipak, ne mogu reći da je zaista funkcioniralo
A different kind of demon, that one	Drugačija vrsta demona, taj
I was in another garage	Bio sam u drugoj garaži
I have a room not far from here	Imam sobu nedaleko odavde
I asked him if that was true	Pitao sam ga da li je to istina
I run forward and jump towards the demon	Jurim naprijed i skačem prema demonu
I didn't know what else we could do	Nisam znao šta smo drugo mogli učiniti
A deeper shadow, like a black spot	Dublja senka, kao crna mrlja
I'm ready to forgive	Spreman sam da oprostim
Still, I never cared about him	Ipak, nikad nisam mario za njega
Others thought it was a powerful artistic statement	Drugi su mislili da je to moćna umjetnička izjava
I am ready and willing	Ja sam spreman i voljan
I quickly checked over my shoulder	Brzo sam provjerio preko ramena
I can't go on like you	Ne mogu dalje kao ti
Proper calculation of these values ​​would require distribution dependence	Pravilno obračunavanje ovih vrijednosti zahtijevalo bi ovisnost o distribuciji
I only knew her by sight	Poznavao sam je samo iz viđenja
I was very proud in my youth	Bio sam veoma ponosan u mladosti
I can't leave her alone	Ne mogu je ostaviti samu
I knew what needed to be done	Znao sam šta treba da se uradi
I knew she was different	Znao sam da je drugačija
I loved my father more than ever in this world	Voleo sam svog oca više od bilo koga na ovom svetu
I would recommend this place to everyone on my trip	Preporučio bih ovo mjesto svima na mom putovanju
I think we only had a couple of songs	Mislim da smo imali samo par pjesama
I think that's all you can say	Mislim da je to sve što možeš reći
Send help now	Pošaljite pomoć odmah
I rang the doorbell	Zvao sam kroz vrata
The colonel should have an escort to show up	Pukovnik bi trebao imati pratioca da se pokaže
I shouted one more time	Povikao sam još jednom
Third place is not our real position	Treće mjesto nije naša stvarna pozicija
I love coming to watch shows	Volim dolaziti da gledam predstave
I had to make sure it was real	Morao sam se uvjeriti da je stvarno
I started laughing again and managed to say	Ponovo sam počeo da se smejem i uspeo da kažem
I'm afraid he's trying to trick me, trick me	Bojim se da pokušava da me prevari, prevari
I didn't write that message	Nisam ja napisao tu poruku
I overslept another one	Prespavao sam još jednu
He teaches in high schools from the age of ten to twelve	U srednjim školama se predaje od desete do dvanaeste godine
I also believe that Latin culture is actually quite sexually conservative	Također vjerujem da je latinska kultura zapravo prilično seksualno konzervativna
I feel safe with you	Osećam sigurnost sa tobom
I didn't want to upset everyone like that	Nisam htela da sve tako uznemirim
I got there around six	Stigao sam tamo oko šest
I experienced healing first hand	Iscjeljenje sam iskusio iz prve ruke
I wanted to light a fire under his ass	Hteo sam da mu zapalim vatru ispod zadnjice
I rolled my eyes, but the other rooms were occupied	Zakolutao sam očima, ali ostale sobe su bile zauzete
I cannot, for security reasons, of course, mention any names	Ne mogu iz sigurnosnih razloga, naravno, spominjati nikakva imena
I also hope he was tortured first	Takođe se nadam da su ga prvo mučili
I spent all our money to come here	Potrošio sam sav naš novac da dođem ovamo
I was selfish to ask	Bio sam sebičan da pitam
I bought them before anyone else saw them	Kupio sam ih prije nego što ih je neko drugi vidio
Huge weight lifted from my heart	Ogromna težina podignuta sa mog srca
I just want you by my side	Samo te želim pored sebe
I had to find a solution quickly	Morao sam da nađem rešenje i to brzo
Then I knew there was no going back	Tada sam znao da nema povratka
I closed my eyes as his lips worked on mine	Zatvorila sam oči dok su njegove usne radile o mojima
I let out a long breath of relief	Ispustio sam dugi dah s olakšanjem
I thought it looked great	Mislio sam da izgleda super
A perfectly normal girl, with completely normal problems	Savršeno normalna devojka, sa sasvim normalnim problemima
I need both on my side	Trebate mi oboje na mojoj strani
I can't understand why	Ne mogu razumjeti zašto
I have to return some of the money	Moram da vratim deo novca
I blame the ruined city for many things	Za mnogo toga krivim razoreni grad
I am damaged, but not by someone else	Ja sam oštećen, ali ne od nekog drugog
I was not jealous of her position	Nisam bio ljubomoran na njen položaj
I am a teacher after all	Ja sam ipak učiteljica
I took the mouse, went in and tried it	Uzeo sam miša, ušao i probao
I didn't want to walk anymore	Nisam više želio hodati
I couldn't say it would just reappear	Ne bih mogao reći da će se jednostavno ponovo pojaviti
I wondered how to fix it	Pitao sam se kako to popraviti
I just take the opportunity to continue the conversation	Jednostavno koristim prilike da nastavim razgovor
I understand they eat cats	Razumem da jedu mačke
I constantly feel like a man is coming here	Stalno osjećam da čovjek dolazi ovdje
I could live here for months	Mogao bih živjeti ovdje mjesecima
I just got the idea	Upravo me je uhvatila ideja
I'm always a little nervous	Uvek sam pomalo nervozan
I fell into the water	Pao sam u vodu
I knew he wouldn't come again	Znao sam da više neće doći
I can't just take it easy	Ne mogu samo polako
I asked the messenger who brought the news why	Pitao sam glasnika koji je donio vijest zašto
The show has been chosen for the second season	Emisija je izabrana za drugu sezonu
I missed the company and the people who took care of me	Nedostajalo mi je druženje i ljudi koji su brinuli o meni
I am their vessel to carry out their orders	Ja sam njihovo plovilo da izvršavam njihove naloge
I will really do everything for you	Zaista ću učiniti sve za tebe
I glanced out the window	Bacio sam pogled kroz prozor
I knew it would close again	Znao sam da će se ponovo zatvoriti
There was something about her	Bilo je nešto na njoj
I had to, because of my daughter	Morao sam, zbog svoje ćerke
I thought my service was singing	Mislio sam da moja služba pjeva
A great victory for the legend	Velika pobeda za legendu
I couldn’t believe all this was happening	Nisam mogao vjerovati da se sve ovo dešava
I love real work	Volim stvarni rad
I would say that this applies to all of humanity	Rekao bih da ovo važi za čitavo čovečanstvo
Louis in their fifth game of the season	Louisu u njihovoj petoj utakmici u sezoni
I just want to get used to moving again	Samo želim da se ponovo naviknem na kretanje
I wanted my breakfast	Hteo sam svoj doručak
I didn't imagine this	Nisam ovo zamišljao
I repeat, this is true for the first time	Ponavljam, ovo je tačno za prvi put
I’ve seen the rich get richer, but not happier	Video sam kako bogati postaju bogatiji, ali ne i sretniji
I also think that choosing the right career is key	Takođe mislim da je odabir prave karijere ključan
I spent the night there	Tamo sam proveo noć
I heard the traffic was denser than usual	Čuo sam da je promet bio gušći nego inače
I never found out his name	Nikad nisam saznao njegovo ime
I can start over with a second thought	Mogu početi ispočetka sa drugom mišlju
I am so hungry in these meetings	Tako sam gladan na ovim sastancima
By next year, two more have been awarded	Do sljedeće godine dodijeljena su još dva
I must have visited each one at least four times	Mora da sam svakog posjetio najmanje četiri puta
I'm trying to keep the flame alive	Pokušavam održati plamen živim
I care about my people	Stalo mi je do svojih ljudi
I got up and continued on towards the city	Ustao sam i nastavio dalje prema gradu
I got the parts we were looking for	Dobio sam dijelove koje smo tražili
I want it to work for us	Želim da radi za nas
The girl loves a nice word	Djevojka voli lijepu riječ
I have to feel it moving inside me	Moram da osetim kako se kreće u meni
I didn’t feel hurt, just a little betrayed and pitying	Nisam se osjećala povrijeđeno, samo malo izdano i sažaljeno
The gift will become an increase in power	Poklon će postati povećanje moći
I need to talk to your father	Moram razgovarati sa tvojim ocem
Front and rear doors	Prednja i zadnja vrata
Web design of a law firm that gives results	Web dizajn advokatske firme koji daje rezultate
I couldn't bring it alone	Nisam to mogao sam donijeti
I waited, just like you said	Čekao sam, baš kao što si rekao
I haven't felt this way in a long time	Dugo se nisam ovako osjećao
I read the one about me	Pročitao sam onu ​​o meni
I shook my head slightly	Lagano sam odmahnuo glavom
I’ve checked hundreds of books this way	Provjerio sam stotine knjiga na ovaj način
I'll find you and you'll help me	Naći ću te i ti ćeš mi pomoći
I would like to be left out of it	Voleo bih da me izostavljaju iz toga
I turned my head and looked at my friend	Okrenuo sam glavu i pogledao prijatelja
I rolled my eyes at myself	Zakolutao sam očima na sebe
I live on my computer	Živim na svom kompjuteru
It is fasted for six days	Šest dana se postuje
I have to think of something fast	Moram da smislim nešto brzo
I begged her to feel me now	Molio sam je da me sada osjeti
I was a Southern gentleman after all	Ipak sam bio južnjački džentlmen
I was in college at the time	Bio sam na koledžu u to vrijeme
A character she knows too much	Lik koji joj je previše poznat
I still feel like a fool	Ipak se osećam kao budalo
I worked hard and didn’t see results	Naporno sam radio i nisam vidio rezultate
I recognized her look	Prepoznao sam taj njen pogled
The village and the school eventually reached a compromise	Selo i škola su na kraju postigli kompromis
I respect my father very much	Veoma poštujem svog oca
I'm not losing anything on purpose	Ne gubim ništa namjerno
I think that was in the movie last year	Mislim da je to bilo u filmu prošle godine
I approached to talk to her	Približio sam se da razgovaram s njom
I left the car there last night	Ostavio sam auto tamo juče uveče
I want to know what's going on	Želim da znam šta se ovo dešava
I mean attack after attack	Mislim napad za napadom
I felt that his feelings for me were getting stronger	Osećala sam da su njegova osećanja prema meni sve jača
I was beautiful, famous and most importantly, loved	Bila sam lijepa, poznata i najvažnije, voljena
I never saw a reason to dispute what they said	Nikad nisam vidio razlog da osporim ono što su rekli
I took a deep breath	Duboko sam udahnuo vazduh
I just want my super powers	Samo želim svoje super moći
I stopped at the top of the stairs	Zaustavio sam se na vrhu stepenica
I had to be honest with him	Morao sam da budem iskren sa njim
I have no right to that	Nemam pravo na to
I would feel like alone	Osećao bih se kao sam
Now I have limited storage space	Sada imam ograničen prostor za skladištenje
Schools were closed there	Tamo su škole bile zatvorene
I saw a sinister helicopter appear over the city	Vidio sam kako se zlokobni helikopter pojavio iznad grada
I slid to my knees to check my pulse	Kliznuo sam na koljena da provjerim puls
Schools are closed across the state	Škole su zatvorene u cijeloj državi
I'm turning on the idiot box	Uključujem kutiju za idiote
I doubt any of them were over a hundred	Sumnjam da je neko od njih bio iznad stotinu
I had a small bottle of consecrated oil with me	Sa sobom sam imao malu bočicu posvećenog ulja
I told him to leave	Rekao sam mu da ode
I gave one more detailed review under the light	Dao sam jedan detaljniji pregled ispod svjetla
I couldn't let her go into the house	Nisam je mogao pustiti da ode u kuću
We never go anywhere	Nikad nigde ne idemo
I walked away feeling really sad	Udaljavala sam se osjećajući se stvarno tužno
I needed my hands to balance and I told her that	Trebale su mi ruke za ravnotežu i rekao sam joj to
I nodded, but I had no idea who he was	Klimnuo sam, ali nisam imao pojma ko je on
I kept working on it, but I didn’t reveal anything to her	Nastavio sam raditi na tome, ali joj ništa nisam otkrio
A tight white sheet covers it from the chest down	Čvrsta bijela čaršava ga pokriva od grudi nadolje
The entire email mentions usage throughout the account	Cijela e-pošta spominje korištenje na cijelom računu
I had time and I felt sorry for the old girl	Imao sam vremena i bilo mi je žao stare devojke
I really need to rest	Zaista moram da se odmorim
The damage is unknown	Šteta je nepoznata
I believe they should turn their attention elsewhere	Vjerujem da bi svoju pažnju trebali usmjeriti negdje drugdje
I could feel him staring at me	Osjećala sam kako bulji u mene
A work of art from tonight's play	Umjetničko djelo sa večerašnje predstave
I wanted to take her home with me	Htio sam je odvesti kući sa sobom
I have no formal education	Nemam formalno obrazovanje
I went in and took my papers	Ušao sam i uzeo svoje papire
I agree with our statement	Slažem se sa našom izjavom
I sighed and closed my eyes	Uzdahnula sam i zatvorila oči
Congress cut funding	Kongres je ukinuo finansiranje
I felt the engine burn	Osjetio sam da motor gori
I have always been precise, accurate	Uvek sam bio precizan, tačan
The company operated in several forms	Kompanija je poslovala u nekoliko oblika
I only came because of the storm	Došao sam samo zbog oluje
Nobody communicated	Niko nije komunicirao
I felt there was not enough value	Osjećao sam da nema dovoljno vrijednosti
A number of others address them with special measures	Niz drugih ih rješava posebnim mjerama
More conventional names have been repeatedly proposed and rejected	Konvencionalnija imena su više puta predlagana i odbijana
I don't see anything here	Ne vidim ništa ovdje
I barely knew you existed	Jedva sam znao da postojiš
I couldn't wait for you to grow up	Nisam mogao čekati da odrasteš
I was close to feeling overwhelmed	Bio sam blizu osjećaja preopterećenosti
A very exciting opportunity	Veoma uzbudljiva prilika
Everything should be fine	Trebalo bi da sve bude u redu
I can't afford to lose you both	Ne mogu priuštiti da vas oboje izgubim
At this stage, they are usually able to fly	U ovoj fazi obično su u stanju da lete
I mean, he's a really good guy	Mislim, on je stvarno dobar momak
I thought you finally agreed to meet my mother	Mislio sam da si konačno pristao da upoznaš moju majku
I like that expression	Sviđa mi se taj izraz
I fully understand	Razumijem u potpunosti
I couldn't afford to lose control	Nisam mogao dozvoliti sebi da izgubim kontrolu
A miraculous healing cream	Čudesna krema za iscjeljivanje
I was just wondering if she was here	Samo sam se pitao da li je ona ovdje
I want to be something more for you	Želim da budem nešto više za tebe
I must have just missed all the excitement	Mora da sam upravo propustio sva uzbuđenja
I just wasn’t ready for it	Jednostavno nisam bio spreman za to
This abandoned fortress is today a tourist attraction	Ova napuštena tvrđava danas je turistička atrakcija
I'm just a current resident	Ja sam samo trenutni stanovnik
Acid house was born	Acid house je rođen
He fired a bullet, missing the bird	Pukao je metak, promašivši pticu
I believe these ships will not simply pass us by	Vjerujem da ti brodovi neće jednostavno proći pored nas
A simple bridge was also out of the question	Jednostavan most također nije dolazio u obzir
I haven't seen her in years, you know	Nisam je vidio mnogo godina, znaš
I shook my head, and he rolled his eyes	Odmahnem glavom, a on zakoluta očima
I haven't slept in a week	Nisam spavao nedelju dana
I got out and went to him	Izašla sam i otišla do njega
I couldn't figure out what it was	Nisam mogao da shvatim šta je to
I had a lump in my throat	Imala sam knedlu u grlu
I should have found that body	Trebalo je da pronađem to telo
But he received mixed reviews	No dobio je mješovitu kritiku
I moved closer to the television to get a better look	Prišao sam bliže televiziji da bolje pogledam
I'm so close at hand	Tako sam blizu na dohvat ruke
She becomes a victim	Ona postaje žrtva
I heard footsteps from behind	Čuo sam korake otpozadi
I'm not obliging you	Ne obavezujem te
These operations resulted in little contact	Ove operacije su rezultirale malim kontaktom
I came out of the creek	Izašao sam iz potoka
I hand her the ticket without ever reading my destination	Predajem joj kartu nikad ne čitajući moje odredište
I feel that something is missing and missing	Osećam da nešto nedostaje i nedostaje
Two daughters were born in the marriage	U braku su se rodile dvije ćerke
Records declined to release it	Records je odbio da ga objavi
I just like to be bad sometimes, that's all	Samo volim ponekad biti loš, to je sve
I saw you with your human friends	Video sam te sa tvojim ljudskim prijateljima
A finger of fear slid down her back	Prst straha joj se provukao uz leđa
I assure you of a few things	Uvjeravam vas u nekoliko stvari
I couldn’t hold out because of the heat	Nisam se mogao održati zbog vrućine
I spoke on his behalf, but he was rejected	Govorio sam u njegovo ime, ali je odbijen
I'm tired of this life	Umoran sam od ovakvog života
I didn't want to think that was possible	Nisam želeo da to smatram mogućom
I lost myself in his arms again	Ponovo sam se izgubila u njegovim rukama
I needed to talk to someone	Trebao sam s nekim razgovarati
I was going back to my seat	Vraćao sam se na svoje mjesto
I wrote them all off	Sve sam ih otpisao
I did the same thing three times myself	Sam sam uradio istu stvar tri puta
I didn't kill your wife	Nisam ubio tvoju ženu
I could feel my human emotions escaping from their prison	Osjećao sam kako moje ljudske emocije bježe iz njihovog zatvora
I have a friend waiting for me in front	Imam prijatelja koji me čeka ispred
I left the camp to hunt, alone, one day	Izašao sam iz logora u lov, sam, jednog dana
I'm in your dream because you put me there	Ja sam u tvom snu, jer si me stavio tamo
I held the gun under his chin	Držao sam pištolj ispod njegove brade
Several people even brought their own dogs	Nekoliko ljudi je čak dovelo i svoje pse
I shouldn't have answered	Nisam trebao odgovoriti
I was just following the water	Samo sam pratio vodu
I stopped, looking down at my feet	Zaustavio sam se, gledajući dolje u svoja stopala
I felt heavy, burdened with emotional things	Osjećao sam se teško, opterećen emotivnim stvarima
I had no choice but to close my factory	Nisam imao izbora osim da zatvorim svoju fabriku
I rarely see them, even at real estate sales	Ja ih rijetko viđam, čak i na rasprodajama nekretnina
I just know she missed you	Samo znam da si joj nedostajao
It's not always that easy to be around	Nije mi uvijek tako lako biti u blizini
I thought that was a good name for us	Mislio sam da je to dobro ime za nas
I would still like to try	Ipak bih voleo da probam
The young man faced them	Mladić se suočio s njima
I didn't taste mine either	Ni ja nisam okusio svoj
A wide stone staircase led to the front door	Široko kameno stepenište vodilo je do ulaznih vrata
Everyone is having fun	Svi se zabavljaju
I thought it was a myth	Mislio sam da je to mit
I would really appreciate that	Zaista bih to cijenio
I'm tired of beauty, almost	Umorila sam se čak i od lepote, skoro
I could speak now, but the hunger was overwhelming	Mogao sam sada progovoriti, ali glad je bila neodoljiva
I'm thinking about all that	Razmišljam o svemu tome
I can't remember where anymore	Ne mogu više da se setim gde
I felt my mouth dry	Osjetio sam kako mi se usta osuše
I disagree, with a small reserve	Ne slažem se, sa malom rezervom
I remembered her from the first day of the race	Pamtio sam je od prvog dana trke
I see the sun rising	Vidim sunce kako izlazi
I was obviously very wrong	Očigledno sam jako pogrešio
I wasn’t done, and neither was she	Nisam bio gotov, a ni ona nije
At the moment, I can't commit to anything	Trenutno se ne mogu obavezati ni na šta
She sings with a healthy part of her voice	Ona pjeva zdravim dijelom glasa
I saw a strange expression on his face	Vidio sam čudan izraz na njegovom licu
I had some money from my grandmother	Imao sam nešto novca od svoje bake
The club released him a year later	Klub ga je pustio godinu dana kasnije
I couldn't take the truck	Nisam mogao uzeti kamion
I did not accept the signal	Nisam prihvatio signal
I could easily say he liked me	Lako sam mogao reći da mu se sviđam
I found the clothes hanging from the clothesline	Našao sam odjeću kako visi sa konopa za odjeću
I wanted answers more than anything	Želeo sam odgovore više od svega
I think of you as my son	Mislim o tebi kao o svom sinu
I didn't have anything dry	Nisam imao ništa suvo
I want to have a happy life	Želim da imam srećan život
I'm going to see my parents again	Idem ponovo da vidim roditelje
I know about everything	Znam za sve
I think it's a very good movie	Mislim da je veoma dobar film
I really only have one complaint	Zaista imam samo jednu zamjerku
I can't approve of this	Ne mogu ovo odobriti
I would be unknown to you	Bio bih ti nepoznat
Extremely good learning	Izuzetno dobro učenje
I knew this attack would not stop with me	Znao sam da ovaj napad neće prestati sa mnom
I feel so blessed now	Osećam se tako blagosloveno sada
I had to remember to go get it later	Morao sam se sjetiti da idem po to poslije
I locked him behind us	Zatvorio sam ga iza nas
I just laid my first eggs	Upravo sam sneo svoja prva jaja
I was there that day	Bio sam tamo tog dana
I find it very interesting	Smatram da je to vrlo zanimljivo
I went to a restaurant	Otišao sam u restoran
I shook him off	Otresla sam ga sa sebe
I was so tired and it took me a while alone	Bio sam tako umoran i trebalo mi je malo vremena nasamo
Good word for everyone	Dobra riječ za sve
A sweet, tender, sincere kiss	Sladak, nežan, iskren poljubac
I will do whatever you ask of me	Uradiću sve što tražiš od mene
I think they are true, but sometimes they are not	Mislim da su istinite, ali možda ponekad i nisu
I opened the window and threw trash into it	Otvorio sam prozor i bacio smeće u njega
I was very, very nervous	Bio sam veoma, veoma nervozan
I stared at his shirt and noticed quickly	Zurio sam u njegovu košulju i brzo je primijetio
Storm, that's what she needed	Oluja, to joj je trebalo
I couldn't believe she would do something like that	Nisam mogao da verujem da bi uradila tako nešto
I just wanted to see him	Samo sam htela da ga vidim
I was interrupted by a knock on the door	Prekinulo me je kucanje na vratima
I thought about this long and hard	Razmišljao sam o ovome dugo i naporno
I have a few hours to live	Imam nekoliko sati života
The pump is used to provide the required water pressure	Pumpa se koristi za obezbjeđivanje potrebnog pritiska vode
I better look at him	Bolje ga pogledam
I thought I'd leave most of it on board	Mislio sam većinu toga ostaviti na brodu
A piece of glass cut his fingers	Komad stakla mu je posjekao prste
Williams was a guest on the video	Williams je gostovao u spotu
I get up and walk towards him	Ustajem i idem prema njemu
I am the one who is lost now	Ja sam taj koji je sada izgubljen
I like broad shoulders too	I ja volim široka ramena
I couldn't look directly at his body	Nisam mogao direktno da pogledam njegovo telo
I was trying to make it easier	Pokušavao sam to učiniti lakšim
I'm honestly confused	Iskreno sam zbunjen
I feel sorry for their smile	Žalim za njihovim osmehom
I would buy a meal for a woman in seconds	Kupio bih obrok za ženu za nekoliko sekundi
A deer stands by a tree, its head bowed	Jelen stoji pored drveta, pognute glave
I jump when his hands touch my shoulders	Skočim kada njegove ruke dotaknu moja ramena
I really didn’t understand his point	Zaista nisam razumio njegovu poentu
I have to go get yours	Moram da idem da uzmem tvoju
I have more rights to work than they do	Ja imam više prava da radim nego oni
Part with pictures on the walls with attached names	Dio sa slikama na zidovima sa priloženim imenima
To their relief, he waved and flew away	Na njihovo olakšanje mahnuo je i proleteo
I didn't even meet her	Nisam je ni upoznao
I won't even dare try	Neću se ni usuditi da pokušam
I followed the washing instructions	Pratila sam uputstva za pranje
I never got over you	Nikad te nisam prebolio
I was a little impressed that he remembered me	Bio sam malo impresioniran da me se sjetio
I took it for granted	Uzeo sam to zdravo za gotovo
I've never been in it	Nikada nisam bio u njemu
I spend a few more minutes examining these unusual objects	Provodim još nekoliko minuta ispitujući ove neobične predmete
I'm pulling out a call log	Izvlačim evidenciju poziva
It would be embarrassing to still see them together	Bilo bi neugodno i dalje ih vidjeti zajedno
I can send pictures of the car	Mogu poslati slike auta
I do my best to ignore him	Dajem sve od sebe da ga ignorišem
I didn't bother to listen	Nisam se trudio da slušam
I thought he was going to pull over	Mislio sam da će povući
A good portfolio would do that for them	Dobar portfolio bi to uradio za njih
I watched him take another long move	Gledao sam ga kako uzima još jedan dugi potez
And I preferred his terrace	I ja sam više volio njegovu terasu
A lot can go wrong	Mnogo toga može poći po zlu
I was breathing hard, trying to calm down	Teško sam disala, pokušavajući da se smirim
The fox never affected the land along its way	Lisica nikada nije uticala na zemljište duž svog puta
I will cut government spending	Srezat ću državnu potrošnju
I trained with his younger brother	Trenirao sam sa njegovim mlađim bratom
I struggled with that thought and succeeded	Borio sam se s tom mišlju i uspio
I respected her then, and now more	Poštovao sam je tada, a sada više
The result is a lack of varnish	Rezultat je nedostatak laka
I had to get out of that room	Morao sam pobjeći iz te sobe
I want to do it here	Želim to učiniti ovdje
I reminded him of his deal	Podsjetio sam ga na njegov dogovor
I reached to close the curtains on the windows	Posegnuo sam da zatvorim zavese na prozorima
I was all ears, of course	Bio sam sav uši, naravno
I have a past, we all have	Ja imam prošlost, svi imamo
I flew towards the villa at full speed	Letio sam prema vili punom brzinom
I turn and stare at him	Okrećem se i buljim u njega
A dog they never had	Pas kojeg nikada nisu imali
I hope you'll let us hear you	Nadam se da ćeš nam dozvoliti da te čujemo
I know, I experienced that many years ago	Znam, iskusio sam to prije mnogo godina
I was just caught up in what was going on	Upravo sam bio uhvaćen u ono što se dešavalo
I was in pretty bad shape on the other side	Bio sam u prilično lošem stanju s druge strane
I can't swear it's perfect	Ne mogu se zakleti da je savršeno
I struggled with treatment for quite some time	Borila sam se sa lečenjem dosta dugo
I have to believe in something after all this	Moram da verujem u nešto posle svega ovoga
I need to know the real story	Moram da saznam pravu priču
I know that because his eyes are on me	Znam to jer su njegove oči uprte u mene
I can't wear jeans in my free time	Ne mogu da nosim farmerke u slobodno vreme
I knew it was stupid	Znao sam da je glupo
Simple chaos, leads to a different order	Jednostavan haos, vodi drugom poretku
I knocked a second time, still nothing	Pokucao sam drugi put, i dalje ništa
The drawing becomes too rubbed	Crtež postaje previše protrljan
I can't let them in with this man	Ne mogu ih pustiti kod ovog čovjeka
I looked at him and tried to read his expression	Pogledala sam ga i pokušala pročitati njegov izraz lica
Ten nearby houses were badly damaged	Deset obližnjih kuća je teško oštećeno
I'm trying to deal with it	Pokušavam se nositi s tim
I would say it will continue to be a success	Rekao bih da će i dalje imati uspjeha
I left because that was my calling	Otišao sam jer je to bio moj poziv
I see a man on the porch	Vidim čovjeka na tremu
Several people knew who he was	Nekoliko ljudi je znalo ko je on
I have to celebrate anyway	Ionako moram da proslavim
Good sign, probably	Dobar znak, verovatno
A good fight had its time and place	Dobra borba je imala svoje vrijeme i mjesto
I knew right away what it was	Odmah sam znao šta je
I also learned a few more colorful phrases	Naučio sam i još nekoliko šarenih fraza
I didn’t even have a pet or any nice furniture	Nisam čak imao ni kućnog ljubimca niti bilo kakav lijep namještaj
I want physical contact with him	Želim fizički kontakt sa njim
I didn't care or take offense	Nije me bilo briga niti sam se uvrijedio
I guess you'll have to take my word for it	Pretpostavljam da ćeš mi morati vjerovati na riječ
I wouldn't admit it	Ne bih to priznao
I really appreciate everything you wrote here	Zaista cijenim sve što si ovdje napisao
A tall figure stood against the wall	Visoka figura stajala je uza zid
I leaned over and absorbed the strength from that little contact	Nagnuo sam se i upijao snagu iz tog malog kontakta
I'm coming back now, since I made your offer	Vraćam se sada, pošto sam izvršio vašu ponudu
I definitely think this would help	Svakako mislim da bi ovo pomoglo
I believe these chapters are the heart of this book	Vjerujem da su ova poglavlja srce ove knjige
I respected and loved her for that	Poštovao sam je i voleo zbog toga
I blow a little on the spoon and then I try	Puhnem malo na kašiku i onda probam
I couldn’t face him yet	Nisam se još mogao suočiti s njim
I can only dream about that	O tome mogu samo da sanjam
I was surprised by what the students learned	Bio sam iznenađen onim što su učenici učili
Drinks for the thirsty	Piće za žedne
I know it's never easy to think about his family	Znam da nikada nije lako razmišljati o njegovoj porodici
I could barely make out what he was saying	Jedva sam mogao da razaberem šta govori
I could hear thunder	Mogao sam da čujem grmljavinu
I know my memory sticks are private	Znam da su moji memorijski stikovi privatni
I need to love my neighbor	Ja treba da volim svog bližnjeg
I really like the boat ride	Jako volim šetnju brodom
I only know what he says while he sleeps	Znam samo šta govori dok spava
I can't read his face	Ne mogu mu pročitati lice
I guess the servants have to give it	Pretpostavljam da ga sluge moraju dati
I felt anger at this change in him	Osjetila sam ljutnju zbog ove promjene u njemu
The brain that was the first ever super computer	Mozak koji je bio prvi ikada super kompjuter
A large number of qualified goods have been prepared for you	Za vas je pripremljen veliki broj kvalifikovane robe
It was about her struggle with the Great Depression	Radilo se o njenoj borbi sa velikom depresijom
I recognized him from high school	Prepoznao sam ga iz srednje škole
A brightly colored fish swam up to him	Riba jarke boje je doplivala do njega
I don't just mean his eyes	Ne mislim samo na njegove oči
I didn’t want to get out of her grip	Nisam želio da se izvučem iz njenog stiska
I will not go into details here	Neću ovdje iznositi detalje
I finally agreed to these terms	Konačno sam pristao na ove uslove
I won't let you sleep long	Neću te pustiti da spavaš dugo
I turn to my truck	Okrenem se prema svom kamionu
Another guard stood on the platform	Drugi stražar je stajao na podestu
I knew that smooth part of her body	Poznavao sam taj glatki dio njenog tijela
I wanted to get out of this prison	Hteo sam da izađem iz ovog zatvora
I was getting tired and hungry	Postajao sam umoran i gladan
A miniature miracle in itself	Minijaturno čudo samo po sebi
I wanted you to accept me	Hteo sam da me prihvate
I couldn't argue with her	Nisam mogao da se raspravljam sa njom
I thank heaven that suffering is just for me	Zahvaljujem nebu što je patnja samo za mene
I fell asleep and woke up an hour later	Zaspao sam i probudio se sat kasnije
I believe the church has been closed since then	Vjerujem da je crkva od tada zatvorena
I couldn't help but wonder why	Nisam mogao a da se ne zapitam zašto
I would not call it null and void	Ne bih to nazvao ništavnim
I am constantly taking steps forward	Konstantno poduzimam korake naprijed
I grabbed it and examined it	Zgrabio sam ga i pregledao
I turn it in every direction	Okrećem ga u svakom smjeru
A light breeze came from behind	Lagani povjetarac dopirao je s leđa
I would be grateful if you would remember that	Bio bih vam zahvalan ako biste se toga sjetili
I experienced it first hand	Iskusio sam to iz prve ruke
They usually meet alone or in pairs	Obično se susreću sami ili u paru
I ask him to sit down	Zamolim ga da sjedne
I've never had that before	Nikad to ranije nisam imao
I spoke too fast	Govorio sam prebrzo
I tried not to think about the second option	Pokušao sam da ne razmišljam o drugoj opciji
I hesitate, but then I obey the order	Oklevam, ali onda poslušam naređenje
I'll take you to him soon	Uskoro ću te odvesti do njega
I think he knew what was on my mind	Mislim da je znao šta mi je na umu
I could feel her, even when she wasn't even close	Osjećao sam je, čak i kada nije bila ni blizu
I wish we could, but we can't	Voleo bih da možemo, ali ne možemo
I promise I'll wear whatever you think is appropriate	Obećavam da ću obući šta god smatraš prikladnim
A smart student, though he never talked much	Pametan student, iako nikad nije mnogo pričao
I believe it is now laid in the summer salon	Vjerujem da je sada položeno u ljetni salon
I had a career change	Imao sam promjenu karijere
I guess it was envy	Pretpostavljam da je to bila zavist
I finally remembered what was next and moved on	Konačno sam se sjetio šta je bilo sljedeće i nastavio dalje
I mean, he could be wrong	Mislim, mogao je pogriješiti
I never wanted this for you	Nikad ti ovo nisam želeo
I slept, probably, three hours	Spavao sam, vjerovatno, tri sata
I experienced a small moment of victory	Doživio sam mali trenutak pobjede
No tropical storms formed in the basin	U basenu se nisu formirale tropske oluje
I was just lost in thought	Samo sam bio izgubljen u mislima
I've been waiting for this day	Čekao sam ovaj dan
I put my other hand on her heart	Stavljam drugu ruku na njeno srce
I couldn't fit the song exactly	Nisam mogao tačno da smestim pesmu
I can tell you it was all worth it	Mogu ti reći da je sve vrijedilo
I cringe at the sight of him	Naježim se pri pogledu na njega
A very small man approached him slowly	Vrlo mali čovjek je polako prišao njemu
A silent rebellion, completely unprecedented in my experience	Tiha pobuna, sasvim bez presedana u mom iskustvu
I started walking to biology class	Počeo sam hodati na čas biologije
I wonder what happened to the other	Pitam se šta se desilo sa drugom
I bite my lip hard	Snažno grizem usnu
I question everything about myself	Preispitujem sve o sebi
I wonder what he wants from him	Pitam se šta hoće od njega
I kept drinking, and then I walked away	Nastavio sam piti, a onda sam se udaljio
I find myself overwhelmed	Nalazim se savladan
I could smell the incense burning in the corner	Osjećao sam miris tamjana koji gori u uglu
I keep thinking he's down below me and he's getting better	Stalno mislim da je dole ispod mene i da mu je bolje
I had no idea how she got there	Nisam imao pojma kako je dospjela tamo
In that light, I discovered that her eyes were closed	Na tom svjetlu otkrio sam da su joj oči zatvorene
I love when I have more work to do	Volim kada imam više posla
I do it with everyone	Ja to radim sa svima
However, I managed to do a few things	Ipak sam uspeo da uradim nekoliko stvari
I've never seen him do that before	Nikad ga prije nisam vidio da to radi
I am only one and it takes all three	Ja sam samo jedan i potrebno je sve troje
I had plenty of food all week	Imao sam dosta jela cijelu sedmicu
I wanted to hide in a fairytale school	Hteo sam da se sakrijem u školi za bajke
I had to pull a knife on him	Morao sam povući nož na njega
I guess we're not the only crazy government	Valjda nismo jedina luda vlada
As a rule, I doubt all the gossip	Po pravilu sumnjam u sve tračeve
The holiday is for enjoyment	Odmor je za uživanje
The first reaction of the media to the character was positive	Prva reakcija medija na lik bila je pozitivna
I just held her until she fell asleep, that's all	Samo sam je držao dok nije zaspala, to je sve
I felt infinitely sorry for him, and infinitely despised	Bilo mi ga je beskrajno žao, i beskrajno preziran
I had no idea what had happened	Nisam imao pojma šta se dogodilo
I thought that was good	Mislio sam da je to dobro
Collective consciousness, albeit in thousands of places at once	Kolektivna svijest, iako na hiljadama mjesta odjednom
Maybe I was good sometimes	Možda sam ponekad bio dobar
I have all the bills, all the pressure	Imam sve račune, sav pritisak
I haven't kissed her yet	Nisam je još poljubio
I shouldn’t have to pay extra for these things	Ne bih trebao dodatno platiti za ove stvari
I can't open the door	Ne mogu otvoriti vrata
I really shouldn't mention that	Zaista to ne bih trebao spominjati
I recognized them from my last visit	Prepoznao sam ih iz posljednje posjete
I know all he wants is to take advantage of me	Znam da sve što želi je da me iskoristi
I've been here for years, but no more	Ovdje sam godinama, ali ne više
I looked up in surprise and met his eyes	Iznenađeno sam podigla pogled i susrela ga u očima
I had to accept their offer	Morao sam prihvatiti njihovu ponudu
I want to leave this planet	Želim da odem sa ove planete
I want your contribution to this mission	Želim vaš doprinos ovoj misiji
I hope none of them are	Nadam se da niko od njih nije
I forgot about time	Zaboravio sam na vrijeme
I raised my mental wall	Podigao sam svoj mentalni zid
I really love being here	Zaista volim biti ovdje
I believe he went to the library	Vjerujem da je krenuo u biblioteku
I saw you take it off, but once	Video sam da si ga skidao, ali jednom
I mean, really get to know everyone about them	Mislim, stvarno upoznaj sve o njima
I see the energy he left behind	Vidim energiju koju je ostavio iza sebe
I knew they were safe	Znao sam da su bezbedni
Writing is so personal	Pisanje je tako lično
I went to your house and talked to your mother	Otišao sam do tvoje kuće i razgovarao sa tvojom majkom
I just remember liking this song	Sećam se samo da mi se ova pesma dopala
I stopped dead	Zaustavio sam se mrtav
I look away from him, embarrassed again	Skrećem pogled s njega, ponovo mi je neugodno
A stream with trees on the left	Potok sa drvećem na lijevoj strani
I also need an assistant	Treba mi i asistent
I had a lot of friends who turned to me	Imao sam puno prijatelja koji su se obratili
I understand why he did what he did	Razumem zašto je uradio to što je uradio
I didn't mean to knock you out like that	Nisam mislio da te tako nokautiram
Everything that was supposed to come from life was theirs	Sve što je trebalo da dođe od života bilo je njihovo
A beautiful woman appeared beside him	Pokraj njega se pojavila prelijepa žena
I didn't write the letter	Nisam napisao pismo
I have a very severe headache	Imam jako jaku glavobolju
I use a food processor for that	Za to koristim procesor za hranu
I have my own apartment and my own car	Imam svoj stan i svoj auto
A new body will be made for you	Novo tijelo će biti napravljeno za vas
I can’t make them give up on those games this weekend	Ne mogu ih natjerati da odustanu od tih utakmica ovog vikenda
I could tell he was blind	Mogao sam reći da je slijep
The family passed by, and the child actually waved	Porodica je prošla pored nje, a dijete je zapravo mahnulo
The session was held in dry weather conditions	Sjednica je održana po suvim vremenskim uslovima
I did not try to influence her in any way	Nisam nastojao da na bilo koji način utičem na nju
I was detached from everything that was real and true	Bio sam odvojen od svega što je bilo stvarno i istinito
I found nothing wrong and she didn't complain	Nisam otkrio ništa pokvareno i nije se žalila
I pulled out my notebook	Izvukao sam svoju svesku
I headed for the back porch	Krenuo sam do zadnjeg trijema
I couldn't be too careful	Nisam mogao biti previše oprezan
A special dish is the moon cake	Posebno jelo je mjesečeva torta
I cursed and hurried towards the temple	Opsovao sam i pojurio prema hramu
Insects and birds then gained access to the plane	Insekti i ptice su tada dobili pristup avionu
I wouldn't have to do anything	Ne bih morao ništa da radim
Together they have three adopted children	Zajedno imaju troje usvojene djece
I feel vulnerable enough here	Ovdje se osjećam dovoljno ranjivo
I lean over and let it cross my face	Nagnem se i pustim da mi pređe preko lica
I can't live without my true love	Ne mogu da živim bez svoje prave ljubavi
I think it's me	Mislim da sam ja
Then I can take care of everything myself	Onda mogu sve sama da sredim
I'm not afraid of horses	Ne bojim se konja
I can't wait for it to come out	Jedva čekam da izađe
I like it here though	Ipak mi se sviđa ovdje
I can access the house, you can't	Ja mogu pristupiti kući, ti ne možeš
I don't have a big budget	Nemam veliki budžet
Then I could look for unemployment	Tada bih mogao tražiti nezaposlenost
The recorded voice on the phone reads the balance	Snimljeni glas na telefonu očita ravnotežu
It was also equipped to carry fifty naval mines	Takođe je bila opremljena da nosi pedeset pomorskih mina
I did not gain any useful intelligence	Nisam dobio nikakvu korisnu inteligenciju
Then I knew she was gone forever	Tada sam znao da je otišla zauvijek
I guess it was taken for sale	Pretpostavljam da je odvedena na prodaju
I just want to feel normal again	Samo želim da se ponovo osećam normalno
I kept going in the wrong direction	Nastavio sam ići u pogrešnom smjeru
I notice wow, it must be late	Primjećujem vau, sigurno je kasno
I will add it to the list for next year	Dodaću ga na listu za sledeću godinu
I checked it was a phone	Provjerio sam da je to telefon
I wish all the best for him and his family	Zelim sve najbolje za njega i njegovu porodicu
I offered him a place to sit and we said goodbye	Ponudio sam mu mjesto da sjedne i pozdravili smo se
I hear questions	Čujem pitanja
I didn't mean anything bad	Nisam mislio ništa loše
I know that doesn't make sense	Znam da to nema smisla
I didn't want to be watched anymore	Nisam htela da me više gledaju
I want your eyes on me	Želim tvoje oči u mene
I couldn't handle a problem like this	Nisam mogao da se nosim sa ovakvim problemom
I was on this forum a few years ago	Bio sam na ovom forumu prije nekoliko godina
I pulled one out and my eyes immediately widened	Izvukao sam jednu i oči su mi se odmah širom otvorile
I couldn't take it anymore	Nisam mogao više da izdržim
I had to ask someone	Morao sam nekoga pitati
I won't even lie to you	Neću te čak ni lagati
A moment later she let out a big sigh	Trenutak kasnije ispustila je veliki uzdah
Please do the same	Molim vas sve da uradite isto
I want you to take a good look	Želim da dobro pogledaš
I really love this man	Zaista volim ovog čovjeka
I should have come back and taken it right away	Trebao sam se vratiti i uzeti je odmah
I guess they are	Pretpostavljam da jesu
I just got a steady job	Upravo sam dobio stalni posao
A person who lies all the time will always avoid his problems	Osoba koja stalno laže uvijek će izbjegavati svoje probleme
I had no idea how much diamonds were worth	Nisam imao pojma koliko vrijede dijamanti
I have no doubt he will come alone	Ne sumnjam da će doći sam
I can feel his breath	Osećam njegov dah
I answered in the affirmative to both and we made our plans	Odgovorio sam potvrdno na oboje i napravili smo naše planove
I allowed a quick glance over my shoulder	Dozvolio sam brzi pogled preko ramena
I gave him my word	Dao sam mu riječ
I know people who prefer to eat a dog	Znam ljude koji više vole da jedu psa
A black mist rolled at his feet	Crna magla se kotrljala pred njegovim nogama
I was never tried for living in crime	Nikad mi nije bilo suđeno za život u zločinu
No railroad has ever actually been built	Nijedna pruga zapravo nikada nije izgrađena
I didn't want to get too close to anyone	Nisam želio da se nikom previše približim
Construction of the railroad began immediately	Izgradnja željezničke pruge počela je odmah
The promise they made sure to keep	Obećanje za koje su se pobrinuli da ispuni
I can never bring that moment back	Nikada ne mogu vratiti taj trenutak
I said that in court	Rekao sam to na sudu
I pushed open the door	Gurnuo sam vrata
I didn't care what my family or friends said	Nije me bilo briga šta će reći moja porodica ili prijatelji
I have no right to survive them	Nemam pravo da ih preživim
I happened to be on the same street	Slučajno sam se našao u istoj ulici
I noticed that he was not alone	Primetila sam da nije sam
A few minutes later, the boy fell asleep	Nekoliko minuta kasnije, dječak je zaspao
A little more rest is all	Još malo odmora je sve
I was not a research doctor	Nisam bio doktor istraživanja
I kept the lights off	Držao sam ugašena svjetla
I got a memory	Dobio sam pamćenje
I will not completely agree with that	Neću se u potpunosti složiti s tim
I didn't have to wait long to find out	Nisam morao dugo čekati da saznam
I sent my servants	Poslao sam svoje sluge
I put my hand on his chest	Sputavam ga rukom na grudima
I lay there, shocked and exhausted	Ležao sam, šokiran i iscrpljen
I couldn't go home	Nisam mogao da se vratim kući
I didn't mind being alone for a minute	Nije mi smetalo da budem sama ni na minut
A year of great confrontation between immortality and morality	Godina velike konfrontacije između besmrtnosti i morala
I thought it was my time to die	Mislio sam da je moje vrijeme da umrem
I have nothing to protect myself	Nemam čime da se zaštitim
I feel like we are all like family	Osećam da smo svi kao porodica
I stood trembling on the spot in anger	Stajao sam tresući se na licu mjesta od ljutnje
I was hoping you would come and get something to eat	Nadao sam se da ćeš doći i uzeti nešto za jelo
He doesn't say that at all	On to uopšte ne govori
I wouldn't be here without them	Bez njih ne bih bio ovde
The flames were great	Plamen je bio sjajan
Two small towns were also isolated	Izolovana su i dva mala grada
I pulled him back on my shoulders	Povukao sam ga nazad na ramena
I need a new perspective	Treba mi nova perspektiva
I would not add more guilt to her burden	Ne bih dodavao više krivice na njen teret
I'm not saying I wasn't interested in sex	Ne kažem da me seks nije zanimao
I'll be there, close to you	Biću tamo, blizu tebe
I think we could wait	Mislim da bismo mogli da sačekamo
I can, but very poorly	Mogu, ali vrlo slabo
I like how we get together as a team	Sviđa mi se kako se okupljamo kao tim
I looked back at those poor souls drinking tea	Osvrnuo sam se na te jadne duše koje su pile čaj
Normal discussion between ex	Normalna diskusija između ex
I especially liked the verse about her ass	Posebno mi se svidjela stih o njenoj guzici
I hope he has a dance	Nadam se da ima plesa
I really enjoy hearing from you	Zaista uživam čuti od vas
I started painting very young	Počeo sam slikati vrlo mlad
A small smile came to her face	Mali osmijeh joj se natjerao na lice
I just made others look like him	Samo sam učinio da drugi liče na njega
I left as team captain	Otišao sam kao kapiten tima
I had to keep quiet, more than ever	Morao sam da ćutim, više nego ikada
A sleeping snake will not be happy that you upset it	Zmija koja spava neće biti srećna što ste je uznemirili
I hear he's doing well	Čujem da mu ide dobro
I used to be like you, honey	Nekada sam bio kao ti dušo
I have collected most of the topics here	Sakupio sam većinu tema ovdje
I decided to get up and check	Odlučio sam ustati i provjeriti
I could feel his eyes looking through me	Mogla sam osjetiti njegove oči kako gledaju kroz mene
I have neither pleaded guilty nor am I guilty	Niti sam se izjasnio krivim niti nisam kriv
I had to give him something	Morao sam mu nešto dati
I laid him carefully on the ground	Pažljivo sam ga položio na zemlju
I welcomed the opportunity to fight him	Pozdravio sam priliku da se borim s njim
A heavy brown habit that covers a weak body of bones	Teška smeđa navika koja prekriva slabašno tijelo kostiju
Still, I still wasn’t cold with her	Ipak, još uvijek nisam bio hladan s njom
I look amazingly like our mother	Zapanjujuće ličim na našu majku
I wanted to do some research of my own	Hteo sam da uradim neko sopstveno istraživanje
I mean, she only had me	Mislim, imala je samo mene
It is surrounded by a small public park	Okružen je malim javnim parkom
A wave of relief swept over him	Talas olakšanja zapljusnuo ga je
I guess you knew how that story ended	Valjda ste znali kako se ta priča završila
I am constantly reviewing your articles in detail	Stalno detaljno pregledavam vaše članke
I took a handful of blood	Uzeo sam šaku krvi
I owe all my intellectual life to him	Njemu dugujem sav svoj intelektualni život
I noticed that every student was staring at me	Primijetio sam da svaki učenik bulji u mene
I wanted to count it as the answer to the question	Htio sam to računati kao odgovor na pitanje
I finally found my way	Na kraju sam našao svoj put
I've never felt this way before	Nikada se prije nisam ovako osjećao
I can't keep the right face around him anymore	Ne mogu više da držim pravo lice oko njega
I mean, little things on your own	Mislim, male stvari na svoju ruku
I was curious about the purpose of my mission	Bio sam znatiželjan o cilju moje misije
I feel my mouth move	Osećam kako mi se usta pomeraju
I remember playing football with my father	Sjećam se da sam igrao fudbal sa ocem
I wave to them briefly	Kratko im mahnem
I look up at the portrait above the fireplace	Podižem pogled na portret iznad kamina
I must say that the trip was successful	Moram reći da je putovanje bilo uspješno
I always try to keep the peace	Uvijek se trudim da očuvam mir
I made a quick calculation	Napravio sam brzu kalkulaciju
I knew something like this was going to happen	Znao sam da će se ovako nešto dogoditi
Truly a wonderful night	Zaista divna noć
Of course, I never used them in cooking	Ja ih, naravno, nikada nisam koristio u kuvanju
I have it, and so can you	Imam ga, a možeš i ti
I had to arrest him at all costs	Morao sam ga uhapsiti po svaku cijenu
I wish he hadn't gotten into politics	Voleo bih da se nije upustio u politiku
I saw the rivers and mountains below me	Vidio sam rijeke i planine ispod sebe
The patient must be told when things have gone wrong	Pacijentu se mora reći kada su stvari krenule naopako
Maybe I didn't say it very well	Možda nisam baš dobro rekao
I don't listen to you anymore or talk	Ne slušam te više niti pričam
I appreciate their work and recommend them to others	Cijenim njihov rad i preporučujem ih drugima
I believe you all know that	Vjerujem da svi to znate
It works well together	Dobro funkcionira zajedno
I watch him leave with a smile	Gledam ga kako odlazi sa osmehom
She was the mother of three children	Bila je majka troje djece
The support element is located inside the fastening belt	Potporni element se nalazi unutar pojasa za pričvršćivanje
I was incredibly stupid	Bio sam neverovatno glup
I didn't mean to imply anything	Nisam mislio ništa da impliciram
There is also a villa on top of a nearby hill	Tu je i vila na vrhu obližnjeg brda
Helpless little lamb, and he's a big evil wolf	Bespomoćno malo jagnje, a on veliki zli vuk
He is impatient and sometimes impatient	Nestrpljiv je i ponekad nestrpljiv
I heard him enter the bathroom	Čuo sam ga kako ulazi u kupatilo
I still have a lot to learn	Imam još puno toga da naučim
I checked every corner of my room	Provjerio sam svaki kutak svoje sobe
The skin fragments were too degraded to identify	Fragmenti kože bili su previše degradirani za identifikaciju
I can't hear the words	Ne mogu čuti riječi
I haven't worried about it so far	Nisam brinuo o tome do sada
I need more than what you showed me	Treba mi više od onoga što si mi pokazao
The tenant must constantly monitor all guests	Stanar mora stalno pratiti sve goste
I don't even see a car from here	Ne vidim ni auto odavde
I decided to look and act polite today	Odlučio sam da danas izgledam i ponašam se pristojno
I was so mentally and physically exhausted	Bio sam tako psihički i fizički iscrpljen
A serious accident	Ozbiljan nesrećni događaj
I'm desperately trying to protect you	Očajnički pokušavam da te zaštitim
The wooden bed on which he lay	Drveni krevet na kojem je ležao
I guess we should start breakfast and take a shower	Pretpostavljam da bismo trebali započeti doručak i istuširati se
I think you can connect with these characters	Mislim da se možete povezati sa ovim likovima
I believe in this and that	Ja vjerujem u to i to
I heard them in the next room	Čuo sam ih u susjednoj sobi
I know you're not one of those guys	Znam da nisi jedan od tih tipova
I want you to read it	Želim da ga pročitaš
I really don't make sense anymore	Zaista više nemam smisla
I thought of love and felt it completely	Mislio sam na ljubav i osetio je u potpunosti
I never had a reason to cry	Nikad nisam imao razloga da plačem
I should have said so	Trebao sam tako reći
I could be neither right nor wrong	Nisam mogao biti ni u pravu ni u krivu
I haven't slept in a long time	Nisam dugo spavao
At least that's what I learned	Barem toliko sam naučio
He is the youngest of three brothers	On je najmlađi od tri brata
I did not invite them on purpose	Nisam ih namerno pozvao
After that, we somehow moved away	Nakon toga smo se nekako udaljili
I trembled like a leaf in the wind	Drhtao sam kao list na vjetru
I forgot to tell him	Zaboravila sam mu reći
I can protect myself	Mogu se zaštititi
I felt weird	Osjećao sam se čudno
I couldn't help but do the same	Nisam mogao a da ne uradim isto
I could really imagine that	Zaista sam to mogao zamisliti
I never lacked self-confidence	Nikad mi nije nedostajalo samopouzdanja
I was no longer sure if any of that was real	Više nisam bio siguran da li je nešto od toga stvarno
I'll tell you why later	Kasnije ću vam reći zašto
I should get used to this	Trebalo bi da se naviknem na ovo
I should have been home	Trebao sam biti kod kuće
Still, I wanted to go with him	Ipak sam htela da idem sa njim
I was extremely depressed	Bio sam izuzetno depresivan
I go home and make weapons	Vraćam se kući i pravim oružje
I looked left, then right	Pogledao sam lijevo, pa desno
I wanted him to be jealous	Htela sam da bude ljubomoran
A spell that simply won't set you free	Čarolija koja vas jednostavno neće osloboditi
I couldn’t bring myself to go in with them	Nisam se mogao natjerati da uđem s njima
I didn't think much about it	Nisam mnogo razmišljao o tome
I think they were smart enough not to ask	Mislim da su bili dovoljno pametni da ne pitaju
I turned my head to follow it with my eyes	Okrenuo sam glavu da to pratim očima
I know exactly what's going on	Znam tačno šta se dešava
Its trees serve as a foundation	Njegovo drveće služi kao temelj
I like to think about the good days here	Volim ovde da razmišljam o dobrim danima
I could hardly wait to fall asleep every night	Jedva sam čekao da zaspim svake noći
Now I fully understand	Sada potpuno razumijem
I just got a new job	Upravo sam dobio novi posao
I have nothing but respect and admiration for him	Nemam ništa osim poštovanja i divljenja za njega
I'm sick of thinking about what happened	Muka mi je razmišljajući o tome šta se dogodilo
I have a better chance than her	Ja imam bolje šanse od nje
The impact of this system is unknown	Uticaj ovog sistema je nepoznat
I only said that because of my parents	Rekao sam to samo zbog mojih roditelja
I can give you one	Mogu ti dati jedan
She returned to acting two years later	Glumi se vratila dvije godine kasnije
I can't help but admire him	Ne mogu a da mu se ne divim
I didn’t even know how it worked	Nisam ni znao kako to funkcionira
I felt that way for all its members	Osjećao sam tako za sve njene članove
Witness everything	Svedok svega
I follow the letters with a trembling finger	Drhtavim prstom pratim slova
I believe in fighting and nothing else	Verujem u borbu i ni u šta drugo
I'd like his eyes to look back	Voleo bih da se njegove oči osvrću
A close friend, but only a friend	Blizak prijatelj, ali samo prijatelj
I have to go anyway, Mom's calling something	Svejedno moram ići, mama nešto zove
I know where we've been	Znam gde smo bili
I see how you two are together	Vidim kako ste vas dvoje zajedno
Now I was completely desperate	Sada sam bio potpuno očajan
A trap opened below me and swallowed me whole	Ispod mene su se otvorila zamka i progutala me cijelog
I wanted you all to be free	Hteo sam da svi budete slobodni
I can't risk people coming	Ne mogu rizikovati da ljudi dođu
I enjoyed it too	I ja sam uživao
I squeezed my fingers	Stisnuo sam svoje prste
I didn't even want to drink	Nisam čak ni hteo da pijem
I never want to see you again	Nikada te više ne želim vidjeti
The white man had them carved	Bijelac ih je dao isklesati
I have never seen such passion	Nikad nisam vidio takvu strast
I still have to take a shower	Još se moram istuširati
He recovered only after five blows	Oporavio se tek nakon pet udaraca
I was one of those who was fascinated	Bio sam jedan od onih koji su bili očarani
I need your help	Treba mi tvoja pomoć
I have an appointment with him this week	Imam zakazano kod njega ove sedmice
I ran, but I couldn't escape	Potrčao sam, ali nisam mogao pobjeći
I think you feel and think a lot	Mislim da mnogo osećaš i razmišljaš
I was on a horse all day	Bio sam na konju cijeli dan
I was eager to get home	Bio sam nestrpljiv da stignem kući
I quickly go inside and lock the door	Brzo ulazim unutra i zaključavam vrata
I studied the papers for the next few hours	Proučavao sam papire sljedećih nekoliko sati
And I could very easily	I ja sam vrlo lako mogao
I chose this number for two reasons	Odabrao sam ovaj broj iz dva razloga
I hope that will be long enough	Nadam se da će to biti dovoljno dugo
I ordered by phone	Naručio sam telefonskim pozivom
The smaller craft surfaced and slowly descended to the ground	Manja letjelica je izronila i polako se spustila prema tlu
I think it was some other woman, maybe	Mislim da je to bila neka druga žena, možda
I let go of his shoulders, sinking into his arms	Pustila sam mu ramena, tonula u njegov zagrljaj
Each particle is assigned a separate field	Svakoj čestici je dodeljeno posebno polje
I will upgrade the design as you see fit	Nadogradiću dizajn kako vam odgovara
I shook my head violently	Nasilno sam odmahnuo glavom
It has since been converted into residential use	Od tada je pretvoren u stambenu namjenu
I roll to my knees	Otkotrljam se na koljena
I smiled and the tears moved faster	Nasmiješila sam se, a suze su krenule brže
I have to let them fight in their sin	Moram ih pustiti da se bore u svom grijehu
I will direct this energy into something positive	Usmjeriću ovu energiju u nešto pozitivno
I guess she thought we were getting married	Valjda je mislila da ćemo se vjenčati
I didn't know what else to do	Nisam znao šta drugo da radim
I met a city full of two hundred people	Sreo sam grad pun dvjesto ljudi
I think you would really like it	Mislim da bi ti se stvarno svidjelo
A cold breeze blows my loose hair around my shoulders	Hladan povjetarac raznosi mi raspuštenu kosu oko ramena
The eyes should be kind and expressive	Oči treba da budu ljubazne i izražajne
I opened the door slightly	Lagano sam otvorio vrata
He was determined to return	Bio je odlučan da se vrati
I chose it with pay as you go service	Odabrao sam ga uz uslugu pay as you go
I had already scared my brothers enough for one day	Već sam dovoljno uplašio svoju braću za jedan dan
I was sent to ask you to return	Poslan sam da tražim da se vratite
I had no intention of stopping	Nisam imao nameru da stanem
I reached my third gate	Stigao sam do svoje treće kapije
I always went against the traffic	Uvek sam išao protiv saobraćaja
Slightly beautiful face	Pomalo lepo lice
I put it back in his hands	Vraćam ga u njegove ruke
I won't shop there anymore	Neću više tamo kupovati
I'm not doing anything	Ne radim ništa
I think we all know the answer to that question	Mislim da svi znamo odgovor na to pitanje
I met one of them here	Upoznao sam jednog od njih ovdje
I could barely hold it together	Jedva sam ga mogao držati zajedno
I shrug and decide to blow it	Slegnem ramenima i odlučim da ga oduvam
I can’t describe my love for this post	Ne mogu opisati svoju ljubav prema ovom postu
I decided to make a mental note	Odlučio sam da napravim mentalnu bilješku
I just wanted to talk to you a little bit	Samo sam htela malo da popričam sa tobom
He later said he did it for research	Kasnije je rekao da je to učinio radi istraživanja
I'm thinking of not running anymore	Razmišljam da više ne trčim
I think we should integrate the damn thing	Mislim da bi trebalo da integrišemo prokletu stvar
A draft greeted him in the face	Promaja ga je dočekala u licu
This is my first time	Jesam prvi put
The small bar seems to be open	Čini se da je mali bar otvoren
I will give just one example	Navešću samo jedan primer
I looked like a mess	Izgledao sam kao nered
And I am filled with fear	I ja sam ispunjen strahom
I turned to the other side	Okrenuo sam se na drugu stranu
I want to talk to you for fifteen minutes	Želim da razgovaram sa tobom petnaest minuta
I stop breathing as his lips brush my ear	Prestajem da dišem dok mi njegove usne okrznu uho
I imagined him balanced above me on one arm	Zamišljala sam da je iznad mene balansiran na jednoj ruci
I didn't even want to think	Nisam htela ni da pomislim
I want to try them all	Želim ih sve isprobati
I stayed here for the last three days	Ostao sam ovdje zadnja tri dana
I respond to his love honestly	Na njegovu ljubav odgovaram iskreno
I hated living this lie	Mrzeo sam da živim ovu laž
I thought this would be a good time for that	Mislio sam da bi ovo bio dobar trenutak za to
I just heard the lock click	Upravo sam čuo kako je brava škljocnula
I can now answer your questions, if you have any	Mogu sada odgovoriti na vaša pitanja, ako ih imate
A man not at all like his brother	Čovek nimalo sličan svom bratu
I smiled to myself at the thought	Nasmiješila sam se samoj sebi na tu pomisao
I can’t let him save me all the time	Ne mogu dopustiti da me spašava cijelo vrijeme
I could see her through the mirror	Mogao sam da je vidim kroz ogledalo
A man's deep voice read the orders	Muški duboki glas je pročitao naređenja
And there are a lot of fathers like me	I ima puno očeva poput mene
A story that everyone can see and enjoy	Priča koju svako može vidjeti i uživati
I'm going to have to sleep at the end	Moraću da spavam na kraju
I stood still thinking what was the worst	Stajao sam i dalje razmišljajući šta je najgore
I just need two more things	Trebaju mi ​​samo još dvije stvari
I recognize that language from anywhere	Taj jezik prepoznajem s bilo kojeg mjesta
I read customers	Čitao sam mušterije
It has since been given more powers by successive contracts	Od tada je dobila više ovlasti uzastopnim ugovorima
I always wanted to win this	Uvek sam želeo da pobedim u ovom
I would say yes	Rekao bih da
I can be there in forty minutes	Mogu biti tamo za četrdeset minuta
I had no idea this was going to happen	Nisam imao pojma da će se ovo dogoditi
I have no idea to be honest	Nemam pojma da budem iskren
I asked you a simple question	Postavio sam ti jednostavno pitanje
There was a warm silence in the air	U vazduhu je vladala topla tišina
I can't stress that enough	Ne mogu to dovoljno naglasiti
I did it because it put me in that place	Učinio sam to jer me je to uložilo u to mjesto
I shrugged, it was possible	Slegnuo sam ramenima, bilo je moguće
I greeted him, but he didn't answer	Pozdravio sam ga, ali mi nije odgovorio
The photographer captures us as we board	Fotograf nas snima dok se ukrcavamo
I married a civilian surgeon who saved my life	Udala sam se za civilnog hirurga koji mi je spasio život
I gave you back the dagger	Vratio sam ti bodež
I understand why she never visited us	Razumijem zašto nas nikad nije posjetila
I've never had trouble sleeping	Nikad nisam imao problema sa spavanjem
I pulled my head back, but I didn't let go	Povukao sam glavu unazad, ali je nisam pustio
I am many things	Ja sam mnogo stvari
Each side blamed the other for firing first	Svaka je strana okrivila drugu što je prva pucala
I am the next link in your chain of command	Ja sam sledeća karika u vašem lancu komandovanja
I had no desire to watch any of it	Nisam imao želju da gledam bilo šta od toga
I can't interfere in what you're doing	Ne mogu se miješati u ono što radiš
I never actually cooked a whole chicken	Nikad zapravo nisam skuhao celo pile
I pressed lightly and realized it was a pressure plate	Lagano sam pritisnuo i shvatio da je to ploča za pritisak
I actually did the opposite	Ja sam u stvari uradio suprotno
I know they were just trying to save us	Znam da su samo pokušavali da nas sačuvaju
I'm not here for fun	Nisam ovdje iz zabave
I prayed that your burden would be lighter	Molio sam se da tvoj teret bude lakši
I remember being grateful to my family	Sjećam se da sam bio zahvalan svojoj porodici
I think they have too	Mislim da i oni imaju
I really liked it	Zaista mi se jako svidjela
I've been thinking about it for a while	Razmišljao sam o tome neko vrijeme
I doubt this will do or break us	Sumnjam da će nas ovo učiniti ili slomiti
I'll give you this anyway	Ipak ću ti dati ovo
I’m talking about people who have lived for hundreds of years	Govorim o ljudima koji su živjeli stotinama godina
Lots of talent, that one	Mnogo talenta, taj
One light bulb hung from the ceiling	Jedna sijalica visila je sa plafona
A sharp ridge receded forward	Oštar greben povukao se naprijed
I didn't know that word	Nisam znao tu reč
I'll follow you	Pratiću te
I set out on that though	Ipak sam krenuo na to
I still had my long legs and slender frame	I dalje sam imao svoje duge noge i vitak okvir
The tone of the door would definitely not wake him up	Ton vrata ga definitivno ne bi probudio
I had to freeze my body every day	Svakodnevno sam morao da zaledim svoje telo
The child ran out of the second row	Dijete je istrčalo iz drugog reda
I knew she could see me shaking	Znao sam da je mogla vidjeti kako se tresem
I have to deal with other things	Moram da se pozabavim drugim stvarima
Stephen inspired me	Stephen me je inspirisao
I had no idea where to go	Nisam imao pojma gde da idem
I needed these experiences to understand	Trebala su mi ova iskustva da razumijem
Universal board	Univerzalna ploča
I didn't want to remember	Nisam htela da se setim
I mean, what you say is valuable and all that	Mislim, ono što kažeš je vredno i sve to
I think that balance is key	Mislim da je ta ravnoteža ključna
I always wanted to be an engineer	Uvek sam želeo da budem inženjer
A lot has happened in the last three years	Mnogo toga se dogodilo u posljednje tri godine
I couldn't face my parents now either	Ni ja sada nisam mogao da se suočim sa svojim roditeljima
I couldn't get to the bedroom	Nisam mogao stići do spavaće sobe
I began to understand the picture	Počeo sam da shvatam sliku
The victory was confirmed	Pobjeda je potvrđena
It was neither a commercial nor a critical success	To nije bio ni komercijalni ni kritičarski uspjeh
You have to let me go	Moraš da me pustiš
I wanted to meet you	Hteo sam da te upoznam
They caught me every day	Svaki dan su me hvatali
There are several events within some of the sports	U okviru nekih od sportova je nekoliko događaja
I don't think she was treated well	Mislim da nije dobro tretirana
I closed my eyes and let go of the arrow	Zatvorio sam oči i pustio strelicu
I called the police several times for the knife	Nekoliko puta sam zvala policiju zbog noža
I could only behave sick for so long	Mogao sam se samo tako dugo ponašati bolesno
He soon resigned	Ubrzo je dao ostavku
She was such a great talent	Bila je tako veliki talenat
I also said he was sleeping	Rekao sam i da spava
The operation went well in the beginning	Operacija je u početku dobro prošla
I decided to preach love through my work	Odlučio sam da propovijedam ljubav kroz svoj rad
I can't find water	Ne mogu da nađem vodu
I gave it back to you	Vratio sam ti ga
I spent many days playing in that yard	Proveo sam mnogo dana igrajući se u tom dvorištu
The album received positive reviews	Album je dobio pozitivne kritike
I don't even expect anyone to be awake	Čak ni ne očekujem da će neko biti budan
It wasn’t even me, but someone else, a different guy	Nisam čak bio ja, već neko drugi, drugačiji dečko
I didn't work on it	Nisam radio na tome
I heard you're a carpenter	Čuo sam da si stolar
They let her join the chorus	Pustili su je da se pridruži refrenu
I watched his expression	Gledao sam njegov izraz lica
I sink into memories that were once mine	Tonem u uspomene koje su nekada bile moje
I hear my scream	Čujem svoj vrisak
We have not considered any other league	Nismo razmatrali nijednu drugu ligu
I put boxes of clothes under it	Stavio sam kutije sa odjećom ispod njega
I can't turn into a bat	Ne mogu se pretvoriti u šišmiša
I hoped it was gone forever	Nadao sam se da je to zauvek nestalo
I do not regret anything	Ne kajem se ni za šta
Singh never married and never had children	Sing se nikada nije udavala i nikada nije imala djece
I tried to find the source of my magic	Pokušao sam pronaći izvor svoje magije
A place where two types of grass meet	Mjesto gdje se spajaju dvije vrste trave
I think they were involved in a dead girl	Mislim da su umiješani u mrtvu djevojku
I can knock him to the ground	Mogu ga oboriti u zemlju
I rested it for about an hour	Odmarao sam ga oko sat vremena
I didn't watch anything	Nisam ništa gledao
I think there's an arch in this wall	Mislim da je luk u ovom zidu
I have the support of the people	Imam podršku ljudi
I always feel a little sorry for these volunteers	Uvijek mi je malo žao ovih volontera
A clearly written recipe would be helpful	Jasno napisan recept bi bio od pomoći
I don't need you yet	Ne trebam te još
I don't belong here	ja ne pripadam ovdje
I didn’t even waste my energy	Nisam čak ni potrošio svoju energiju
I wouldn't do anything to hurt him	Ne bih učinio ništa da ga povrijedim
I inspired her to take the brush with me	Inspirisao sam je da uzme četkicu sa mnom
I thought maybe he was right	Mislio sam da je možda u pravu
I was told everything looked fine	Rečeno mi je da sve izgleda u redu
I had pains all over my body	Imao sam bolove po cijelom tijelu
Great acting all around	Sjajna gluma svuda okolo
I promise you I'll pay	Dajem vam obećanje da ću platiti
I played defense on it	Igrao sam odbranu na njemu
I shook my head sharply	Snažno sam odmahnuo glavom
A touch in which you could easily get lost	Dodir u kojem biste se lako mogli izgubiti
I paused to look around	Zastao sam da pogledam okolo
I need this package today	Treba mi ovaj paket danas
I got the final montage	Dobio sam konačnu montažu
I will resign	Daću ostavku
I decided not to panic	Odlučio sam da ne paničim
I didn't turn it around	Nisam ga okrenuo
The biggest change happened in the position of offensive coordinator	Najveća promjena dogodila se na poziciji koordinatora ofanzive
Some of these things I did, but others I didn’t	Neke od ovih stvari sam radio, ali druge nisam
I love the black and white mix	Obožavam crno-bijelu mješavinu
I never asked if he had ended that little affair	Nikada nisam pitao da li je prekinuo tu malu aferu
I got involved and we argued	Ja sam se umešao i svađali smo se
I think that description is a little short	Mislim da je taj opis malo kratak
I considered myself lucky and entered into the marriage voluntarily	Smatrao sam se sretnikom i dragovoljno sam ušao u brak
I was nervous, excited and ready for the results	Bio sam nervozan, uzbuđen i spreman za rezultate
I wanted it to hit the forest floor	Hteo sam da udari u šumsko tlo
I loved black humor	Volio sam crni humor
I wasn't clear	Nisam bio jasan
I walk a deserted dirt road	Hodam napuštenim zemljanim putem
Maybe a big flying bird	Možda velika leteća ptica
I thank her and head back up the stairs	Zahvaljujem joj i vraćam se uz stepenice
I admire your joy of being a mother	Divim se tvojoj radosti što si majka
I couldn't see anything in the bedroom	Nisam mogao vidjeti ništa u spavaćoj sobi
I know you may not believe it now	Znam da sada možda ne veruješ
I personally would not do that	Ja lično to ne bih uradio
I hope we are not on the island	Nadam se da nismo na ostrvu
I run my fingers through his hair	Prolazim prstima kroz njegovu kosu
I looked after him really confused	Gledao sam za njim stvarno zbunjen
I want you to remember that later	Želim da se toga setiš kasnije
I tried to shut myself in	Pokušao sam da se zatvorim u to
All storm names have been named for the first time	Sva imena oluja su imenovana po prvi put
I strained harder to see what it was	Jače sam se napeo da vidim šta je to
This display is accompanied by a loud call	Ovaj prikaz je praćen glasnim pozivom
I couldn't see another explanation	Nisam mogao vidjeti drugo objašnjenje
I appreciate your call	Cijenim tvoj poziv
I told the operator our location and what happened	Rekao sam operateru našu lokaciju i šta se dogodilo
I wouldn’t worry too much about that	Ne bih se previše brinuo oko toga
I woke up when the cat landed on me	Probudio sam se kada je mačka sletela na mene
I really didn't get a good fist	Zaista nisam dobro stekao šaku
I want to thank you	Želim da ti se zahvalim
I just thought we agreed	Samo sam mislio da se slažemo
I want to tell him we were wrong	Želim mu reći da smo pogriješili
I watched that video	Gledao sam taj video
No one can touch me	Niko me ne može dodirnuti
I am a man of my word after all	Ja sam ipak čovjek od riječi
I'm waiting for you, kids	Čekam vas, djeco
Nothing will fill the gap	Prazninu ništa neće popuniti
I thought he would	Mislio sam da hoće
I just couldn't get enough	Jednostavno nisam mogao da se zasitim
I hesitated at the door	Oklevao sam na vratima
I didn't want this pain	Nisam želeo ovaj bol
I didn't want to know	Nisam htela da znam
I think they would be happy to help	Mislim da bi im bilo drago da pomognu
I bought it as a gift	Kupio sam ga za poklon
New life in a new place	Novi život na novom mjestu
I love them both so much	Toliko ih volim oboje
A blind beggar is actually what we become	Slijep prosjak je zapravo ono što postajemo
I was released and everything returned to normal	Pušten sam i sve se vratilo u normalu
I linger by the entrance taking it	Zadržavam se kraj ulaza uzimajući to
I couldn't go to meetings	Nisam mogao da idem na sastanke
The chin and belly are white	Brada i trbuh su bijeli
I will soon develop some examples that deal with this problem	Uskoro ću razviti neke primjere koji se bave ovim problemom
I was too kind to you	Bio sam preblag prema tebi
I am very satisfied with the staff, driver and associates	Veoma sam zadovoljan osobljem, vozačem i saradnicima
I went to my room and went to write	Otišao sam u svoju sobu i otišao da pišem
I decided you just have a terrible taste for women	Odlučio sam da jednostavno imaš užasan ukus za žene
I prefer the traditional format	Više mi se sviđa tradicionalni format
I knew my purpose here	Znao sam svoju svrhu ovdje
I hired him two months ago	Unajmio sam ga prije dva mjeseca
I want questions, not answers	Želim pitanja a ne odgovore
I had no choice but to obey	Nisam imao izbora nego da se povinujem
I use honey several times a week	Med koristim nekoliko puta sedmično
It depended on the authors and their origins	Zavisilo je od autora i njihovog porijekla
I think what really sold me was customer service	Mislim da je ono što me je zaista prodalo bila služba za korisnike
I could still see him coming in the door	I dalje sam ga vidio kako ulazi kroz vrata
I got two hours, but I haven’t gotten coffee yet	Dobio sam dva sata, ali još nisam dobio kafu
I have a friend who works there as a waiter	Imam prijatelja koji tamo radi kao konobar
I thought we were friends and then he blocked me	Mislila sam da smo prijatelji i onda me on blokira
A colony they could never tolerate	Kolonija koju nikada ne bi mogli tolerisati
The young man asked for money	Mladić je tražio novac
I shake my head, his clothes don't make sense	Odmahujem glavom, njegova odjeća nema smisla
I did this to free their servants from slavery	Uradio sam to da oslobodim njihove sluge iz ropstva
I had in mind	Imao sam na umu
I struggled to take his key ring off my belt	Borila sam se da skinem njegov privezak za ključeve s pojasa
I have no ambition to work	Nemam ambicije da radim
I can only send them here	Mogu ih samo uputiti ovamo
I slowly approached him	Polako sam mu prišao bliže
I have two days off after tomorrow	Imam dva slobodna dana posle sutra
I can read your mind now	Sada mogu da čitam tvoje misli
I can not wait to see you	Jedva čekam da te vidim
I didn't let it show on my face	Nisam dozvolio da mi se to vidi na licu
I was walking around and they attacked me	Šetao sam okolo i napali su me
I keep quiet until she leaves	Ja ćutim dok ona ne ode
I really got something out of his preaching	Zaista sam dobio nešto od njegovog propovedanja
Somehow I was hoping it would be on mine	Nekako sam se nadao da će biti na mom
I should never have left her	Nikada je nisam trebao ostaviti
I glance at the phone	Bacim pogled na telefon
The farmer plays the role of both women	Farmer igra ulogu obe žene
I didn't even spend much time in the apartment	Nisam ni proveo puno vremena u stanu
I really hope you will	Zaista se nadam da hoćeš
I turn to the door and open it	Okrećem se prema vratima i otvaram ih
Our defense is pretty solid	Naša odbrana je prilično čvrsta
I had leg problems	Imao sam problema sa nogama
I said your power is dangerous	Rekao sam da je tvoja moć opasna
Players are free to explore the world upon completion	Igrači mogu slobodno istraživati ​​svijet nakon završetka
I may need it later	Možda će mi trebati kasnije
I guess you're wondering how you're going to die, too	Pretpostavljam da se i vi pitate kako ćete umrijeti
I have to say he was pretty calm if not stupid	Moram reći da je bio prilično staložen ako ne i glup
I don't know how many we have on board	Ne znam koliko ih imamo na brodu
I pour my life into them	U njih ulijevam svoj život
I can't figure out why	Ne mogu utvrditi zašto
I put his age at about fifty	Stavljam njegove godine na oko pedeset
I was there when he was lonely	Bio sam tamo kada je bio usamljen
I felt it was symbolic to me	Osjećao sam da je to simbolično za mene
I dreamed about him	Sanjao sam o njemu
I gave him a letter	Dao sam mu pismo
I have to dream something	Moram nešto sanjati
They did everything right	Sve su uradili kako treba
I can give you some of my previous work	Mogu vam dati neke svoje prethodne radove
I think it will be really interesting	Mislim da će to biti zaista zanimljivo
I want you to enjoy it	Želim da uživaš u njemu
I keep looking through the scope	Stalno gledam kroz opseg
I love my job mostly	Volim svoj posao uglavnom
I knew what this was	Znao sam šta je ovo
I looked old	Izgledao sam ostarjelo
I kissed him, hungry to end the inner pain	Poljubila sam ga, gladna da okončam unutrašnju bol
I didn't go to see her	Nisam otišao kod nje da vidim
I try to avoid them all the time	Trudim se da ih izbegavam sve vreme
I enjoyed talking to him	Uživao sam u razgovoru s njim
I think now you know what that means	Mislim da sada znaš šta to znači
I love watching you play	Volim te gledati kako igraš
I shouldn't be excited	Ne bih trebao biti uzbuđen
I guess people like her	Pretpostavljam da se to ljudima sviđa kod nje
I expected it to be bad	Očekivao sam da će biti loše
I didn’t know why it upset me so much	Nisam znao zašto me to toliko uznemirilo
A thin crack appeared	Pojavila se tanka pukotina
I'm waiting for my moment	Čekam svoj trenutak
The more likely profile is shown in solid line	Verovatniji profil je prikazan punom linijom
The primary genre is folk music	Primarni žanr je narodna muzika
I couldn't eat everything	Nisam mogao pojesti sve
I still get angry about it, all these years later	I dalje se ljutim zbog toga, sve ove godine kasnije
I was thinking about this when my cell phone rang	Razmišljao sam o ovome kada mi je zazvonio mobilni
I think we should go and let you rest	Mislim da bi trebalo da idemo i pustimo te da se odmoriš
I feel sweat gathering on my forehead	Osećam kako mi se znoj skuplja na čelu
The exact number killed is unknown	Tačan broj ubijenih nije poznat
Then I will quietly close the door	Onda ću tiho zatvoriti vrata
I couldn't find the mistake	Nisam mogao pronaći grešku
I thought it would be	Mislio sam da će biti
I forgot, for a while, how to communicate in society	Zaboravio sam, neko vrijeme, kako da komuniciram u društvu
I had to watch the ship melt	Morao sam gledati kako se brod topi
I only came back for the weekend	Vratio sam se samo za vikend
I wanted to remember everything, but I couldn't	Hteo sam svega da se setim, ali nisam mogao
The adjacent diagram shows the district and its buildings	Susedni dijagram prikazuje okrug i njegove zgrade
I'm sorry if it is	Žao mi je ako jeste
I was too sick to work and lost my job	Bio sam previše bolestan da bih radio i ostao sam bez posla
I only have a bag of money	Imam samo kesu novca
I must say that the meeting was not pleasant	Moram reći da sastanak nije bio prijatan
I am reminded of this	Podsjećam se na ovo
I asked her to stop because the sound was disturbing	Zamolio sam je da prestane jer je zvuk bio uznemirujući
I hope they got something good today	Nadam se da su danas dobili nešto dobro
I cried for lost love	Plakala sam zbog izgubljene ljubavi
I still need freedom to explore	I dalje mi je potrebna sloboda za istraživanje
I heard that your visitor also mentioned that	Čuo sam da je i vaš posetilac to spomenuo
I can't stress enough	Ne mogu dovoljno naglasiti
I can't tell if the face is male or female	Ne mogu reći da li je lice muško ili žensko
I want you to start parking at the main location	Želim da počneš da parkiraš na glavnoj lokaciji
I think they were hoping for just such an offer	Mislim da su se nadali upravo takvoj ponudi
I don't know if you have a lover	Ne znam da možda imaš ljubavnika
I need you both in different ways	Trebate mi oboje na različite načine
I had to have her by my side by then	Morao sam je imati pored sebe do tada
I didn't even notice he was there	Nisam ni primijetio da je tamo
I have to make some progress in this life	Mora da nešto napredujem u ovom životu
It was funny to me to get angry	Bilo mi je smiješno kako bi se naljutila
I knew this was our only real chance	Znao sam da nam je ovo jedina realna šansa
I watched him attack the trees	Gledao sam ga kako napada drveće
I had no choice, he would kill me	Nisam imao izbora, on bi me ubio
I took a book of poems	Uzeo sam knjigu pesama
I was just having a little fun	Samo sam se malo zabavljao
I didn’t expect to get cases so quickly	Nisam očekivao da ću tako brzo dobiti slučajeve
I looked at my watch, it was only half past two	Pogledao sam na sat, bilo je tek pola tri
I want to become a famous writer	Želim da postanem poznati pisac
He was invited to dinner most days	Većinu dana je bio pozvan na večeru
I'll be fine one day	Biću dobro jednog dana
I couldn't blame him for that either	Ni to mu nisam mogao zamjeriti
Different research will almost certainly begin	Drugačija istraživanja će gotovo sigurno početi
I told my brain to calm down	Rekao sam svom mozgu da se smiri
I smiled as I left the village before sunrise	Nasmiješio sam se kad sam napustio selo prije izlaska sunca
I haven't tried any yet	Nisam još probao nijednu
A new surge of rage swept over him	Obuzeo ga je novi nalet bijesa
I can't catch my breath to answer him	Ne mogu doći do daha da mu odgovorim
It was like a vacation camp	Bilo je to kao kamp za odmor
I had to get other clothes	Morao sam nabaviti drugu odjeću
I'm not used to looking at people with such penetrating eyes	Nisam navikao da gledam ljude sa tako prodornim očima
A really big cat with an equally big mouse	Zaista velika mačka sa isto tako velikim mišem
I have an offer to pass you by	Imam ponudu da prođem pored tebe
I was expecting a showdown, just not so fast	Očekivao sam obračun, samo ne tako brzo
Delicate little flower	Nežan mali cvet
I could fight anyone who threatened them	Mogao sam se boriti protiv svakoga ko im prijeti
I can't say how and when	Ne mogu reći kako i kada
I see through his clothes	Vidim kroz njegovu odjeću
One gentleman inquired about both of you	Jedan gospodin se raspitivao za vas oboje
I knew her message was only sent to me	Znao sam da je njena poruka poslana samo meni
However, their exact prey remains unknown	Međutim, njihov tačan plijen ostaje nepoznat
I try to make it my standard of living	Trudim se da to bude moj standard za život
I didn't notice it happened	Nisam primetio da se to desilo
I have great understanding for members of our armed forces	Imam veliko razumijevanje za pripadnike naših oružanih snaga
I have enough to worry about in the present	Imam dovoljno da brinem u sadašnjosti
I just took them out	Upravo sam ih izvadio
I didn't even recognize him	Nisam ga čak ni prepoznao
I know you didn't love her	Znam da je nisi voleo
I won eight pounds yesterday	Jučer sam osvojio osam funti
I was relieved that we solved the fight	Laknulo mi je što smo riješili tuču
I just wounded lunch, that's all	Samo sam ranio ručak, to je sve
I find strength in my legs	Pronalazim snagu u nogama
I can barely use my senses	Jedva da koristim svoja čula
I've never been as smart as you	Nikad nisam bio pametan kao ti
I hear your blood	Čujem tvoju krv
But that never took away their talent	Ali to nikada nije oduzelo njihov talenat
I didn't know what was under it	Nisam znao šta je ispod toga
I think everything that comes is coming	Mislim da sve što dolazi dolazi
They taught me prejudice in innocent ways	Učili su me predrasudama na nedužne načine
Much depends on what happens next	Mnogo toga zavisi od toga šta se dalje dešava
I'm about to shake the world	Upravo ću potresti svijet
I mean, you can go	Mislim, možeš otići
I thought it was my punishment	Mislio sam da su to moja kazna
They can be programmed, changed and grown	Mogu se programirati, mijenjati i rasti
I never let anyone push me	Nikada nisam dozvolio da me neko gura
A moment later she threw herself into his arms	Trenutak kasnije bacila mu se u zagrljaj
I could see across to the yard	Mogao sam vidjeti preko do dvorišta
I suddenly felt the need to take a shower right away	Odjednom sam osjetila potrebu da se odmah istuširam
Council sessions are held every six weeks	Sjednice Vijeća održavaju se svakih šest sedmica
I could just sit there all day	Mogao bih samo sjediti tamo cijeli dan
I haven't thought about her in months	Nisam razmišljao o njoj mjesecima
I can help them when they need a kind word	Mogu im pomoći kada im zatreba ljubazna riječ
I went back to bed and wondered about you	Vratio sam se u krevet i pitao se za tebe
A dark red stain spread through the material	Tamnocrvena mrlja se širila kroz materijal
I still didn't remember reaching for him	Još uvijek se nisam sjećao da sam posegnuo za njim
I threw the old couple in the trash	Bacio sam stari par u smeće
I ended the argument with him	Završila sam svađu s njim
Beautiful port, full of elegance	Predivan port, pun elegancije
I still need some processing time	Ipak mi treba malo vremena za obradu
I can do it later	Mogu to poslije
Excitement shook his body	Uzbuđenje mu je potreslo tijelo
It was definitely time to go to the market	Odlazak na pijacu svakako je bio na redu
I just felt like he wanted to tell me something	Samo sam osjetio da želi nešto da mi kaže
I think he wants to show me	Mislim da želi da me pokaže
I heard him tell his wife	Čuo sam kako je rekao svojoj ženi
I worked up here	Radio sam ovdje gore
I looked into his gray eyes	Pogledala sam u njegove sive oči
I realized it was like medicine to me	Shvatila sam da mi je to kao lijek
His hair color is mostly gray	Boja dlake mu je uglavnom siva
I hit him hard and I just couldn’t find the hole	Snažno sam ga udario i jednostavno nisam mogao pronaći rupu
I feel that our conversation is not over	Osećam da naš razgovor nije gotov
I owe it to him to ride with him this time	Dugujem mu da se ovaj put vozim s njim
Then we had to get him out of it	Onda smo ga morali izvući iz toga
I think she is a singer or an actress	Mislim da je pevačica ili glumica
A person who always has more to give	Osoba koja uvijek ima više za dati
I felt very comfortable there	Tamo sam se osjećao jako ugodno
The illness forced her to take a longer vacation	Bolest ju je primorala na duži odmor
I literally felt their music in my veins	Doslovno sam osjećao njihovu muziku u svojim venama
The size of these lands is unknown	Veličina ovih zemljišta nije poznata
You are incomplete without it	Vi ste nepotpuni bez toga
I hated what my heart and body felt like home	Mrzeo sam ono što su moje srce i telo osećali kao dom
I don't love anyone better than you	Ne volim nikog bolje od tebe
I would become a priest	Ja bih postao sveštenik
I didn't notice the time	Nisam primetio vreme
I don’t feel any attraction or connection to this place	Ne osjećam nikakvu privlačnost ili povezanost sa ovim mjestom
I caught his black hair and dark blue eyes	Uhvatila sam njegovu crnu kosu i tamnoplave oči
I am very pleased with this vehicle	Veoma sam zadovoljan ovim vozilom
The horse is a symbol of regulated movement	Konj je simbol regulisanog kretanja
I won't know until tomorrow	Neću znati do sutra
I looked out the window, knowing he was still there	Pogledala sam kroz prozor, znajući da je još uvijek tamo
I have two for a dollar	Imam dva za dolar
I really think this will help	Zaista mislim da će ovo pomoći
I felt a rush every time the ground gave way	Osjećao sam nalet svaki put kad bi se zemlja popustila
Honestly, I have no words about it	Iskreno, nemam reči o tome
I would have to live with that	Morao bih živjeti s tim
A certain takeover is the future of convicts	Određeno preuzimanje je budućnost osuđenika
A man would find it pleasant to watch	Muškarac bi je smatrao prijatnom za gledanje
I would stay with a heavier lineup	Ostao bih sa težim postavom
I did well with my testimony	Dobro sam prošao sa svojim svedočenjem
I miss you so much, old man	Tako mi nedostaješ starče
I was afraid of sleeping	Bojao sam se spavanja
Festival, harvest festival	Festival, praznik žetve
I need to know what happened between us	Moram da znam šta se desilo između nas
I can already tell what's coming	Već mogu reći šta dolazi
It was a good race for us	Bila je to dobra trka za nas
I put my hand on the wound	Stavio sam ruku na ranu
I myself have believed in it for years	I sama sam godinama vjerovala u to
The tailor signed a vow to obey and live	Krojač je potpisao zavet da se pokorava i živi
I want everything to pass	Želim da sve prođe
I should have known a long time ago	Trebao sam da znam odavno
I like to use it myself	Volim da ga i sama koristim
I hope you had a good time though	Nadam se da ste se ipak dobro proveli
I shrug, staring at the grass and the trees behind them	Slegnem ramenima, zureći u travu i drveće iza njih
I pierced my tongue	Probušio sam jezik
I have a lot on my mind	Imam mnogo toga na umu
I have saved time for rest	Imam ušteđeno vrijeme za odmor
I wanted him to hold my hands again	Želio sam da me ponovo drži za ruke
I feel his hand as if it's still there	Osjećam njegovu ruku kao da je još uvijek tu
Then the depression headed west	Zatim je depresija krenula prema zapadu
I should have warned you earlier	Trebao sam da te upozorim ranije
I do things like her	Ja radim stvari kao i ona
His arm slid around his arm	Ruka mu je kliznula oko ruke
I was just worried about my family	Samo sam bio zabrinut za svoju porodicu
I give her permission to be what she is	Dajem joj dozvolu da bude ono što je
You need to find out about her	Trebaš da saznaš za nju
I can make a house or a chair	Mogu da napravim kuću ili stolicu
I frown and look behind me at the door	Namrštim se i gledam iza sebe prema vratima
I'll see you all again	Videću vas sve ponovo
A shiver touched her skin	Drhtaj joj je dodirnuo kožu
I had to lie a little	Morao sam malo lagati
I had the opportunity to help his family and I failed	Imao sam priliku pomoći njegovoj porodici i nisam uspio
I could do that all day	Mogao bih to raditi cijeli dan
I could go on, but you get the point	Mogao bih da nastavim, ali shvatate
I put my hands over my face	Stavio sam ruke preko lica
I will never die	Nikada neću umrijeti
I read the opening tape	Pročitao sam početnu traku
I see you haven't lifted your hair yet	Vidim da još nisi podigla kosu
I wanted the police to get lost there	Hteo sam da mi se policija izgubi tamo
I didn't hear what he said	Nisam čuo šta je rekao
I haven’t been on a bike in years	Nisam bio na biciklu godinama
He hated being on the bench	Mrzeo je biti na klupi
White mustache and warmed stomach	Bijeli brkovi i zagrijani stomak
I continued upstairs and locked the door behind me	Nastavio sam gore i zaključao vrata za sobom
I'd like to wake them up if we can	Voleo bih da ih probudim ako možemo
I thought we were here as brothers	Mislio sam da smo ovdje kao braća
I didn't discuss it	Ja nisam raspravljao o tome
Visual confirmation was soon made	Ubrzo je napravljena vizuelna potvrda
I had a lot of friends	Imao sam puno prijatelja
I think she may have said another word	Mislim da je možda rekla drugu riječ
I could feel it even though my eyes were closed	Mogao sam to osjetiti iako su mi oči bile zatvorene
A shadow filled the door	Sjena je ispunila vrata
I am most surprised by his age	Najviše sam iznenađen njegovim godinama
I could see the future maybe	Mogao bih vidjeti budućnost možda
I never imagined that loving someone could be like this	Nikad nisam zamišljao da voljeti nekoga može biti ovako
I am very glad to see your article	Veoma mi je drago pogledati vaš članak
I just have to play a new season	Samo moram da igram novu sezonu
Maybe I have some here	Možda imam neke ovdje
I gave him an eye and he stopped	Dao sam mu oko i on je stao
She looked the right age	Izgledala je pravih godina
I did the same check on the left	Napravio sam istu provjeru na lijevoj strani
A single tear ran down his cheek	Jedna jedina suza je potekla niz njegov obraz
I'm returning your call	Uzvraćam ti poziv
I think that makes it easier	Mislim da to olakšava
I couldn't keep her up forever	Nisam mogao da je držim gore zauvek
I know what's happening to them	Znam šta im se dešava
My lawyer is following the case	Moj advokat prati slučaj
I took the rest with us	Ostatak sam ponio sa nama
A terrible possibility occurred to me	Pala mi je na pamet užasna mogućnost
I wanted to check on you	Hteo sam da te proverim
I'll be near you	Biću u tvojoj blizini
I just wanted this not to be real	Samo sam htjela da ovo ne bude stvarno
I dragged my family through it	Provlačio sam svoju porodicu kroz to
The placement itself	Sami plasman
I stared in amazement at the room	Začuđeno sam zurio u sobu
I'm tired of school	Umorio sam se od škole
I will never forget that first blow	Nikad neću zaboraviti taj prvi udarac
I'm sure your mother is eager to see you	Siguran sam da je tvoja majka željna da te vidi
I march towards her first hour	Marširam prema njenom prvom satu
I knew you would try to stop me	Znao sam da ćeš pokušati da me zaustaviš
Yet I deserved more than his hatred	Ipak sam zaslužio više od njegove mržnje
I never knew boys were such a problem	Nikad nisam znao da su dečaci toliki problem
I was upset about something	Bio sam uznemiren zbog nečega
I was thrown in the back of the car	Bačen sam u zadnji deo auta
I tried different methods, but he was dead	Probao sam različite metode, ali on je bio mrtav
I pull my jacket closer, covering myself	Privlačim jaknu bliže, pokrivajući se
I did not consider myself an icon	Nisam sebe smatrao ikonom
I felt like a stranger no one could see	Osjećao sam se kao stranac kojeg niko nije mogao vidjeti
I can teach her how to control them	Mogu je naučiti kako da ih kontroliše
Obviously I didn't want to	Očigledno nisam htela
Then he would bow to me for ten minutes	Onda bi mi kuglao deset minuta
I picked it up after the third time	Podigao sam ga nakon trećeg puta
I’m afraid we have very little silent worship	Bojim se da imamo vrlo malo tihog obožavanja
I couldn’t stand all that pretense, all that wasted money	Nisam mogao podnijeti svo to pretvaranje, sav taj bačen novac
I wasn't ready to have fun tonight	Nisam bio spreman da se zabavljam večeras
I mean, there could be another way	Mislim, mogao bi postojati drugi način
I woke up a little later, taken aback by my loneliness	Probudio sam se nešto kasnije, zatečen svojom samoćom
I want to see where he's going	Želim da vidim kuda ide
I have an acquaintance who travels the world	Imam poznanika koji putuje svijetom
I know you and my father loved whiskey	Znam da ste vi i moj otac voleli viski
I mean, compared to what you were	Mislim, u poređenju sa onim kakav si bio
I told him what they were doing was wrong	Rekao sam mu da to što rade nije u redu
The week looked like centuries	Sedmica je izgledala kao vijekovi
He also received his first visitor in nine years	Primio je i svog prvog posjetioca za devet godina
I know, a weird thing for a cat	Znam, čudna stvar za mačku
I think he may have learned a lesson	Mislim da je možda naučio lekciju
I needed an update on everything	Trebalo mi je ažuriranje o svemu
I suggest you wear it	Predlažem da ga nosite
I love watching them	Volim da ih gledam
It was a commercial failure	Bio je to komercijalni neuspjeh
I didn't know how hard your job was	Nisam znao koliko je tvoj posao bio težak
I'm really glad you're all here	Zaista mi je drago što ste svi ovdje
I looked down at my hand and gasped	Pogledao sam dole u svoju ruku i dahnuo
I retreat, jump up and run to the edge	Povlačim se, iskačem i trčim do ivice
I tried to show them examples	Pokušao sam im pokazati primjere
I can help you find your friend	Mogu ti pomoći da nađeš svog prijatelja
I don't need much	Ne treba mi mnogo
I'm trying to get back to my book	Pokušavam da se vratim svojoj knjizi
A male face appeared in it	U njemu se pojavilo muško lice
I don't think about yesterday or tomorrow	Ne razmišljam o juče ili sutra
I looked up at the electric clock	Podigao sam pogled na električni sat
I mean, she really loved school	Mislim, stvarno je voljela školu
I didn't even know he brought it	Nisam ni znala da je donio
I stole money from his back pocket	Ukrao sam novac iz njegovog stražnjeg džepa
I shivered from the bare bones of exposure	Zadrhtao sam od golih kostiju izloženosti
I can't wait to get on the plane	Jedva čekam da ustanem u avion
In any case, I have to go back to my parents	U svakom slučaju moram da se vratim roditeljima
I just wanted to disappear from all sides at once	Samo sam htela da nestanem sa svih strana odjednom
Here a kiss, there a compliment	Ovdje poljubac, tamo kompliment
I was just putting lunch on the table	Upravo sam stavljao ručak na sto
I had a week to make a decision	Imao sam nedelju dana da donesem odluku
I hope you enjoy my little illusion	Nadam se da uživate u mojoj maloj iluziji
I still believe in your lucky star	Vjerujem kao i prije u tvoju sretnu zvijezdu
The class also had problems with turning and weight	Klasa je takođe imala problema sa okretanjem i težinom
I wasn't enough for him	Nisam mu bila dovoljna
I couldn't understand what they were saying	Nisam mogao da shvatim šta govore
I just missed you, that's all	Samo si mi nedostajao, to je sve
I hope this lady will never be a coach again	Nadam se da ova dama više nikada neće biti trener
A young officer stood by the door	Mladi oficir stajao je pored vrata
An extraordinary deal, looking back on that	Izvanredna pogodba, osvrćući se na to
I did an honest job convincing them	Uradio sam pošten posao uvjeravajući ih
I just need to rest, that's all	Samo moram da se odmorim, to je sve
I should be home in two or three hours	Trebao bih biti kući za dva ili tri sata
I never went out in high school	Nikad nisam izlazio u srednjoj školi
I didn't do that after all	Ja to ipak nisam radio
He had a calendar by the table	Imao ih je kalendar pored stola
I didn't want to score a goal	Nisam želeo da postignem gol
I bit my lower lip	Ugrizla sam donju usnu
I was the main film producer	Bio sam glavni filmski producent
I've heard of these waters	Čuo sam za ove vode
I just can't tell you why yet	Samo još ne mogu da vam kažem zašto
I hope you enjoyed your first day with us	Nadam se da ste uživali u prvom danu sa nama
Now I knew what that meant	Sad sam znao šta to znači
The book, however, can point us in the right direction	Knjiga nas, međutim, može uputiti u pravom smjeru
I've known him for a long time	Poznajem ga dugo vremena
A friend, not a close one, but still a friend	Prijatelj, ne blizak, ali ipak prijatelj
I felt the snake's head approach	Osjetio sam kako se glava zmije približava
It may take me six or even seven days	Možda će mi trebati šest ili čak sedam dana
I have good people here, but not enough	Imam ovde dobrih ljudi, ali nedovoljno
I want you to go to your room	Želim da odeš u svoju sobu
I dived into it a few hundred feet	Zaronio sam u njega nekoliko stotina stopa
The fork was never found	Viljuška nikada nije pronađena
I turned to my feet and left	Okrenuo sam se na nogu i otišao
Lace glove for more interests	Čipkana rukavica za više interesovanja
I would use your words carefully here	Ovdje bih oprezno koristio tvoje riječi
A word of warning before you go there	Reč upozorenja pre nego što odeš tamo
Tears of anger and sadness rolled down her cheek	Niz obraz joj se otkotrlja suza ljutnje i tuge
They soon form groups of thousands of individuals	Uskoro formiraju grupe od više hiljada pojedinaca
I can't let you pay again	Ne mogu ti dozvoliti da ponovo platiš
I could make love easier than kissing	Mogla bih lakše voditi ljubav nego ljubljenje
I sigh with relief, but I'm still shivering	Uzdahnem s olakšanjem, ali još uvijek drhtim
I didn't do it to be bad	Nisam to uradio da bih bio loš
A simple apology can be far away	Jednostavno izvinjenje može biti daleko
I was a military judge	Bio sam vojni sudija
A football player or a hockey player	Fudbaler ili hokejaš
I know about your code of honor	Znam za tvoj kodeks časti
I thought you were looking to the future	Mislio sam da gledaš u budućnost
I can't walk far dressed like this	Ne mogu hodati daleko ovako obučen
I knew it was due to blood loss	Znao sam da je došlo zbog gubitka krvi
I think it’s more important to be a strong, independent woman	Mislim da je važnije biti jaka, nezavisna žena
I see a lot of despair and sadness here	Vidim tu mnogo očaja i tuge
I was sick of the jacket too	I meni je bilo loše zbog jakne
A shelf full of new hats caught his attention	Polica puna novih šešira privukla mu je pažnju
I do not feel love, but burning hatred	Ne osećam ljubav, već goruću mržnju
I had no idea he was coming here	Nisam imao pojma da će doći ovamo
It has to be your own	To mora biti svoje
I had to protect my friends	Morao sam da zaštitim svoje prijatelje
I showed him the stairs	Pokazao sam mu stepenice
I did the necessary, but no more	Uradio sam potrebno, ali ne više
A team can work more hours and make more money	Tim može raditi više sati i zaraditi više novca
I took the gift anyway	Svejedno sam uzeo poklon
I can only get down to business	Mogu samo da pređem na stvar
Many people moved to find a new job	Mnogi ljudi su se odselili da nađu novi posao
I only know what it is	Znam samo ono što jeste
The date is disputed	Datum je sporan
I have to get her back	Moram da je vratim
I really didn't know	Zaista nisam znao
Weak network connection	Slaba mrežna veza
I read the whole deal	Pročitao sam cijeli dogovor
I wanted to admit it out loud	Hteo sam to da priznam naglas
I didn't know about the baby she killed	Nisam znao za bebu koju je ubila
I sleep in the next room	Spavam u susjednoj sobi
I invited him to the back porch	Pozvao sam ga na zadnji trem
He was a noble political missionary	Bio je plemeniti politički misionar
Still, I remain cautious	Ipak, ostajem oprezan
I retreat once more to give her space	Povlačim se još jednom da joj dam prostora
I was worried that the detective recognized me too	Brinula sam se da me je i detektiv prepoznao
I turned quickly to the right once more and turned off the lights	Skrenuo sam još jednom brzo udesno i ugasio svjetla
A favorable effect was observed	Uočen je povoljan efekat
I couldn't slip under his arms	Nisam mogao da mu iskliznem ispod ruku
I can only let one of my brothers finish	Mogu samo dati jednog od moje braće da završi
I talked to one the most	S jednim sam najviše pričao
I wasn't in the mood for an argument	Nisam bio raspoložen za svađu
I didn't know what light meant	Nisam znao šta svjetlo znači
I hated the effects the lords had on me	Mrzeo sam efekte koje su lordovi imali na mene
Now I remember why we quit	Sada se sećam zašto smo dali otkaz
I could burn this diary	Mogao bih spaliti ovaj dnevnik
I have other important things to do	Moram da se bavim drugim važnim poslovima
The facts don't matter at all	Činjenice uopšte nisu važne
I only have one close male friend	Imam samo jednog bliskog muškog prijatelja
No technical problems with the plane were found in the report	U izvještaju nisu pronađeni tehnički problemi sa avionom
I haven't seen you or talked to you	Nisam te viđao niti razgovarao s tobom
I guess she had no choice	Pretpostavljam da nije imala izbora
A truly enlightened environment	Zaista prosvijećeno okruženje
I never said it would be easy	Nikad nisam rekao da će biti lako
I couldn't sleep or keep food down	Nisam mogao da spavam niti da držim hranu dole
I felt a certain childish pleasure	Osjetio sam izvjesno djetinjasto zadovoljstvo
It is with pleasure that I look at your generous offer of the prize	Sa zadovoljstvom gledam na vašu velikodušnu ponudu nagrade
I doubted he would get far	Sumnjala sam da će daleko stići
I wanted to stick to something	Hteo sam da se držim nečega
I had nothing to do with him being killed	Nisam imao ništa s tim da je ubijen
I had no idea it was coming	Nisam imao pojma da to dolazi
I first noticed it last year	Prvi put sam to primetio prošle godine
I really enjoyed the course	Veoma sam uživao u kursu
I mentioned one of these last week	Spomenuo sam jedan od ovih prošle sedmice
I woke up and found her standing above me and staring	Probudio sam se i zatekao je kako stoji iznad mene i bulji
I checked on her from time to time	Povremeno sam je provjeravao
I didn't force myself on anyone	Nisam se nikome forsirao
I know magic you can only dream of	Znam magiju o kojoj možete samo sanjati
A game that is life itself	Igra koja je sam život
I can't believe the school is over	Ne mogu vjerovati da je škola već gotova
I wanted to report it today	Htio sam to prijaviti danas
I had to go to the park	Morao sam da odem do parka
I had nothing better to do	Nisam imao ništa bolje da radim
I tried, darling, to find out what happened	Pokušao sam, draga, da saznam šta se desilo
Then I stared around the bar	Zatim sam se zagledao oko šanka
I tried in the other direction	Probao sam u drugom pravcu
I had a really bad day	Imao sam jako loš dan
I want her, he thought	Želim je, pomislio je
I've never had a flower before	Nikada ranije nisam dobio cvijet
But it will turn out well	Ali ispašće dobro
I have to arrange the funeral	Moram da sredim i sahranu
I think that sounds true	Mislim da to zvuči tačno
I haven't felt sorry for anyone in a long time	Nisam nikoga sažalio odavno
I searched in vain for any possible place to hide	Uzalud sam tražio bilo koje moguće mjesto za skrivanje
I speak to you today with heavy hearts	Govorim vam danas teška srca
I knew the end was near	Znao sam da se bliži kraj
I was so worried about you too	I ja sam bila tako zabrinuta za tebe
She gave birth to at least three children	Rodila je najmanje troje djece
I'm glad you love each other	Raduje me što se volite
The daughters he had with her are not known	Nisu poznate kćerke koje je imao sa njom
I was scared, afraid to try something strong	Plašio sam se, strah da pokušam nešto jako
All the children are sitting	Sva djeca sjede
I get a favor while I'm at the recovery home	Dobijem uslugu dok sam u domu za oporavak
I laughed the whole song	Smijao sam se cijelu pjesmu
I get up and greet her with a hug	Ustajem i pozdravljam je zagrljajem
I can't remember my father	Ne mogu se sjetiti svog oca
I can't wait to see you and our baby	Jedva čekam da vidim tebe i našu bebu
I can communicate with everyone	Mogu da komuniciram sa svima
I hated the way she sighed	Mrzeo sam način na koji je uzdahnula
I have no idea what half the buttons mean	Nemam pojma šta znači polovina dugmadi
Guests can ride in a single or double tube	Gosti se mogu voziti u jednokrevetnoj ili dvokrevetnoj zračnici
I just woke up with a smile on my face	Upravo sam se probudio sa osmehom na licu
I know that well enough	Znam to dovoljno dobro
I stopped using it again	Ponovo sam prestao da ga koristim
I stood my ground as my body trembled	Stajao sam pri svome dok mi je tijelo drhtalo
I must have caught them on a good day	Mora da sam ih uhvatio na dobar dan
I hope yours isn't that guy	Nadam se da tvoj nije tog tipa
I ran with a bad audience	Trčao sam sa lošom publikom
I've been thinking about you all day	Mislim na tebe po ceo dan
I fell right into it	Pao sam pravo u to
I certainly missed opportunities	Svakako sam propustio prilike
I found a way out	Našao sam izlaz
I heard it once	Čuo sam je jednom
I jumped with all my might	Skočio sam svom snagom
I wasn't good enough for this	Nisam bio dovoljno dobar za ovo
I hope they keep him there all night	Nadam se da će ga zadržati tamo cijelu noć
I stopped my inner struggle	Zaustavio sam svoju unutrašnju borbu
I hope the security guard is well	Nadam se da je zaštitar dobro
I didn't see the shape of the car	Nisam vidio oblik auta
I will personally inform the policeman of your town	Ja ću osobno obavijestiti policajca vašeg grada
I have to get out and vomit	Moram izaći i povratiti
I knew that for sure	Znao sam to zasigurno
I love it with him	Volim to kod njega
I certainly didn't ask for him	Ja ga sigurno nisam tražio
They wander off the field several times	Nekoliko puta odlutaju sa terena
I struggle to make things normal again	Borim se da stvari ponovo budu normalne
The woman was in the passenger seat	Žena je bila na suvozačevom mestu
And she was a pretty beautiful young woman	I ona je bila prilično lijepa mlada žena
I see that he wants to push me further	Vidim da želi da me gurne dalje
The game received heavy criticism before development even began	Igra je dobila teške kritike prije nego što je razvoj uopće počeo
Simple songs recorded very quickly	Jednostavne pesme snimljene veoma brzo
I have to accept the truth	Moram prihvatiti istinu
I never had friends	Nikada nisam imao prijatelje
I have to keep time ahead	Moram zadržati vrijeme naprijed
The great warrior fought his last battle	Veliki ratnik je vodio svoju poslednju bitku
I didn't kill that kid	Nisam ubio tog klinca
I will pay you everything for your troubles	Sve ću vam platiti za vaše nevolje
I was looking for good stones	Tražio sam dobro kamenje
I heard them from the kitchen	Čuo sam ih iz kuhinje
I loved that this was not happening	Voleo sam da se ovo ne dešava
I was just terrified	Bio sam samo prestravljen
I'm leaving tomorrow	Ja odlazim sutra
I took the time to research further	Odvojio sam vremena i dodatno istražio
I managed to escape to find my dog	Uspio sam da pobjegnem da pronađem svog psa
The army was present	Vojska je bila prisutna
Several battles have been won in such a spectacular way	Nekoliko bitaka je dobijeno na tako spektakularan način
I've been trying to ignore it for a long time	Pokušavao sam to da ignorišem dugo vremena
I love spending free time with them	Volim provoditi slobodno vrijeme sa njima
I couldn't even think of getting up	Nisam mogao ni pomisliti da ustanem
These waves are known as the third sound	Ovi talasi su poznati kao treći zvuk
I haven't been near a real mortal in years	Godinama nisam bio u blizini pravog smrtnika
I couldn't hear her footsteps in the dark	Nisam mogao čuti njene korake u mraku
I just want a man to love me for me	Samo želim da me muškarac voli zbog mene
There have been public demands to launch passenger services	Pojavili su se javni zahtjevi za pokretanjem putničkih usluga
Don't leave	Ne odlazi
The fruit is swallowed whole	Voće se guta cijelo
The man may have done so, under the circumstances	Čovjek je to možda učinio, pod tim okolnostima
I guess they always suspect a woman, but	Pretpostavljam da uvijek sumnjaju na ženu, ali
I knew he was secretly laughing around the corner	Znao sam da se potajno smije iza ugla
I can't work in the office	Ne mogu raditi u kancelariji
I had no right to say anything anyway	Ionako nisam imao pravo ništa reći
I have to say she's not doing badly	Moram reći da ona ne radi loše
I realize it might be easier to give up	Shvaćam da bi možda bilo lakše popustiti
I agreed and we left	Složio sam se i otišli smo
I couldn't call her beautiful	Ne bih je mogao nazvati lijepom
This request was eventually granted	Ovaj zahtjev je na kraju odobren
I will become a shell	Ja ću postati školjka
I just took my basket and headed home	Upravo sam uzeo svoju korpu i krenuo kući
I guess he got into it with his dad	Pretpostavljam da je ušao u to sa svojim tatom
I recently made a lifesaver for the event	Nedavno sam napravila supu za spasavanje za događaj
Even today, this kind of conversation is difficult for me	I danas mi je ovakav razgovor težak
I think he was abused as a child	Mislim da je bio zlostavljan kao dijete
Sometimes emotions come out in front of you	Ponekad emocije izađu ispred vas
I couldn't taste it	Nisam mogao da osetim ukus
I rang the bell and waited a few minutes	Pozvonio sam i čekao nekoliko minuta
I can feel the music now, in my bones	Osjećam muziku sada, u svojim kostima
I see women coming and going	Vidim kako žene dolaze i odlaze
Their eyes are medium in size with round pupils	Oči su im srednje veličine sa okruglim zjenicama
They both kept their positions	Obojica su zadržali svoje pozicije
I prepared to strike	Pripremio sam se da napravim udarac
I knew her for about four years	Poznavao sam je oko četiri godine
I predict it could be harder	Predviđam da bi moglo biti teže
Each type of piece moves in a special way	Svaka vrsta komada kreće se na poseban način
I remember the fear in her eyes and the tears	Sećam se straha u njenim očima i suza
I felt like we’ve always been here	Osjećao sam se kao da smo tu oduvijek
At first I didn't like it	Isprva mi se nije svidjelo
I am the only survivor	Ja sam jedini preživio
I rolled my eyes as his hands touched my shoulders	Zakolutala sam očima kada su njegove ruke dotakle moja ramena
I live in the present for the future	Živim u sadašnjosti za budućnost
The woman was waiting with the child	Žena je čekala sa djetetom
The new team enjoyed mutual cooperation	Novi tim je uživao u međusobnoj saradnji
I need comfort and style	Treba mi udobnost i stil
I want to run, but fear has fixed my feet	Želim da trčim, ali strah mi je popravio stopala
I'll make these for sale	Praviću ove za prodaju
I take off my clothes and sit down	Skinem se i sjednem
So I was touched by his sympathy	Stoga sam bio dirnut njegovom simpatijom
I leaned back on the couch as he continued	Zavalila sam se na kauč dok je on nastavio
I can't help these people	Ne mogu pomoći tim ljudima
I had my own shit I had to deal with	Imao sam svoja sranja sa kojima sam se morao nositi
I tried to hide my face from him	Pokušavala sam sakriti lice od njega
I had a steep learning curve	Imao sam strmu krivulju učenja
I needed a way to get to the rocks	Trebao mi je način da dođem do stijena
I probably needed company more than he did	Vjerovatno mi je društvo trebalo više nego njemu
I hope they slept	Nadam se da su spavali
I would borrow money just to get a drink	Pozajmio bih novac samo da dobijem piće
I try not to stare into his mouth	Trudim se da mu ne buljim u usta
I got out of the car and stopped with him	Izašao sam iz auta i stao s njim
I could hardly wait to meet my other father	Jedva sam čekala da upoznam svog drugog oca
I graduated in architecture	Diplomirao sam arhitekturu
Contrast is the key	Kontrast je ključ
I followed him, closed the door behind me	Pratio sam ga, zatvorio vrata za sobom
I called the apartment	Zvao sam u stan
I couldn't do anything else	Nisam mogao ništa drugo
I always faint when I see blood	Uvijek padam u nesvijest kad vidim krv
Females give birth to one offspring per year	Ženke rađaju godišnje po jedno potomstvo
I want to discuss that plan with you	Želim da razgovaram o tom planu sa vama
They have three daughters	Imaju tri ćerke
I think you better come this afternoon	Mislim da je bolje da dođete popodne
I want my readers to know more about you	Želim da moji čitaoci saznaju više o vama
I looked up when no one answered immediately	Podigao sam pogled kada niko nije odmah odgovorio
I mean, he even dressed differently and everything	Mislim, čak se i obukao drugačije i sve
I checked my right arm	Provjerio sam desnu ruku
I helped set that up	Pomogao sam da se to postavi
I do it for my people	Radim to za svoje ljude
A second later he returned and opened the door	Sekundu kasnije vratio se i otvorio vrata
I thought about it a little more	Razmišljao sam o tome još malo
I will frame this in simple words for you	Uokvirit ću to jednostavnim riječima za vas
Several men, mostly women and children	Nekoliko muškaraca, uglavnom žena i djece
I know too many things	Znam previše stvari
I expected you to show up, not our brothers	Očekivao sam da se pojaviš ti, a ne naša braća
The park began to look for an alternative	Park je počeo tražiti alternativu
I knew that well enough	Znao sam to dovoljno dobro
I stared at his hands	Zurio sam u njegove ruke
I have to feel his warmth, his emotion	Moram da osetim njegovu toplinu, njegovu emociju
I will immerse myself in this experience of giving up	Utonut ću u ovo iskustvo sa odustajanjem
But when she left, it seemed even more appropriate	Ali kada je otišla, činilo se još prikladnijim
I believe you still love me	Verujem da me još uvek voliš
I drove away from a stranger	Provezao sam se od stranca
I do a somewhat digital equivalent	Radim donekle digitalni ekvivalent
I had a sudden feeling of sinking in my stomach	Imao sam iznenadni osjećaj potonuća u stomaku
I waited a year	Čekao sam godinu dana
I keep taking every part of her body	Nastavljam da uzimam svaki dio njenog tijela
A few stray tears formed in my eyes	Nekoliko zalutalih suza stvorilo mi se u očima
I can't lose consciousness here	Ne mogu da izgubim svest ovde
I heard her call me to help her	Čuo sam kako me zove da joj pomognem
I felt the need to scream	Osjetio sam potrebu da vrisnem
I brought both of his horses back with me	Vratio sam oba njegova konja sa sobom
Some kind of magical servant	Neka vrsta magičnog službenika
I will never forget her reason for hesitation	Nikada neću zaboraviti njen razlog za oklevanje
I realized something else, something more important	Shvatio sam i nešto drugo, nešto važnije
I have to take care of things	Moram se pobrinuti za stvari
I have to admit they are right	Moram priznati da imaju pravo
I really struggled	Zaista sam se mučio
I asked how she answered	Pitao sam kako je odgovorila
I slept leaning against a tree	Spavao sam naslonjen na drvo
I will contact you soon for further instructions	Javit ću vam se uskoro za daljnje upute
I'm a search engineer	Ja sam inžinjer za pretraživanje
I filled in my name and company information	Ispunio sam svoje ime i podatke o kompaniji
I went inside, really quiet	Ušao sam unutra, stvarno tih
I need her in life	Trebam je u životu
I guess it could be another year	Pretpostavljam da bi to mogla biti druga godina
I couldn't even tell you their names	Ne bih vam mogao reći ni njihova imena
In the meantime, I'll call the police	U međuvremenu ću zvati policiju
I never knew that	Nikada to nisam znao
I didn’t know the messengers showed up at this time of night	Nisam znao da su se glasnici pojavili u ovo doba noći
I felt my jaw drop again	Opet sam osjetio da mi je vilica pala
I got up cautiously	Ustao sam oprezno
A location that stays lively even after the office closes	Lokacija koja ostaje živahna i nakon zatvaranja ureda
I can feel it in my stomach	Osećam ga u stomaku
I just want to be here	Samo želim biti ovdje
I had to finish medical school	Morao sam da završim medicinsku školu
A table is a collection of related records	Tabela je zbirka povezanih zapisa
I never used your name	Nikad nisam koristio tvoje ime
I really want to go home	Stvarno želim ići kući
I go to bed thinking of her	Idem u krevet misleći na nju
I want to look at his facial expressions	Želim da gledam njegove izraze lica
That could mean making some costly mistakes	To je moglo značiti napraviti neke skupe greške
I tried to follow them	Pokušavao sam da ih pratim
Her generosity brought my life back	Njena velikodušnost mi je vratila život
I can deliver you from the worst sin	Mogu te izbaviti od najgoreg grijeha
I wanted to write a book	Hteo sam da napišem knjigu
I wasn't even sure how to answer that	Nisam čak ni bio siguran kako da odgovorim na to
A promise should be a promise	Obećanje bi trebalo da bude obećanje
I think our deal is over	Mislim da je naš dogovor završen
There was a low murmur in response	U odgovoru se čuo tihi žamor
I like this shape	Sviđa mi se ovaj oblik
Fishing is popular along the river banks	Ribolov je popularan uz obale rijeke
I respected his wishes	Poštovao sam njegove želje
A sense of fear began to build between them	Među njima se počeo graditi osjećaj straha
Darwin was impressed with the idea	Darwin je bio impresioniran idejom
At this point, I'm used to it	U ovom trenutku sam se navikao na to
I knew he would never hurt me	Znala sam da me nikada neće povrijediti
I will not have violence in my school	Neću imati nasilja u svojoj školi
I could not allow this to happen again	Nisam mogao dozvoliti da se ovo ponovi
I could do it easily	Mogao bih to lako
I know they both lift things off the ground	Znam da oboje podižu stvari sa zemlje
I mean, it was like work, work, work	Mislim, bilo je kao posao, rad, rad
I know her better than anyone	Znam je bolje od bilo koga
I must have had a thousand	Mora da sam ih imao hiljadu
I've known them for years	Poznajem ih godinama
I found it, but it didn't work	Našao sam, ali nije išlo
I was truly blessed and somehow protected	Zaista sam bio blagoslovljen i nekako zaštićen
I want you to promise me you won't	Želim da mi obećaš da neće
I don't touch it and it shouldn't matter	Ne diram ga i ne bi trebalo da bude važno
After that I knocked out as a baby	Poslije toga sam nokautirao kao beba
I shouldn't have listened to that nurse	Nisam trebao slušati tu medicinsku sestru
I feel her depression inside me	Osećam njenu depresiju u sebi
I was usually calm and composed	Obično sam bio miran i pribran
I inspected a can of tobacco	Pregledao sam konzervu duvana
Several state officials attended his funeral	Nekoliko državnih zvaničnika prisustvovalo je njegovoj sahrani
I stopped again and paid full attention to her	Ponovo sam stao i posvetio joj punu pažnju
The ravine could be another good place to hide	Jaruga bi mogla biti još jedno dobro mjesto za skrivanje
I wouldn't let him go like this	Ne bih mu dozvolila da ovako ode
I never dealt with him	Nikad nisam imao posla s njim
I do this with great care	Radim ovo sa velikom pažnjom
I grew up there at the beginning of my life	Tamo sam odrastao na početku svog života
I forgot he was here too	Zaboravila sam da je i on bio ovde
I can't just give it up	Ne mogu ga tek tako odustati
I should drive his car today	Danas bih trebao voziti njegov auto
I am safe and secure	Ja sam siguran i siguran
I absolutely don't want any more	Apsolutno ne želim više
The church is open to visitors during the day	Crkva je tokom dana otvorena za posjetioce
I read them while the hot water was flowing	Čitao sam ih dok je tekla topla voda
I was not the only one, many of us are	Nisam bio jedini, mnogi od nas jesu
I turned and walked slowly to the bathroom	Okrenuo sam se i polako otišao do kupatila
I really hate losing grades	Zaista mrzim gubiti ocjene
I do it in my humility	Radim to u svoj poniznosti
I need to know right away	Moram da znam odmah
I watched shows every day	Gledao sam emisije svaki dan
I didn't know what had happened to me	Nisam znao šta me je snašlo
I know that would be an extra headache	Znam da bi to bila dodatna glavobolja
A shiver ran down his spine	Jeza mu je prošla niz leđa
A man of your vision and talent	Čovek vaše vizije i talenta
I could kill you before you get there	Mogao bih te ubiti prije nego što stigneš
I will miss that the most	To će mi najviše nedostajati
I know a safe place next to the trees	Znam za sigurno mjesto pored drveća
I didn’t think about anything but surviving last month	Nisam razmišljao ni o čemu osim o preživljavanju prošlog mjeseca
A real mistake	Prava greška
The violin lies on the table quiet and without beauty	Violina leži na stolu tiha i bez ljepote
I always try to answer his questions	Uvek se trudim da odgovorim na njegova pitanja
I made too much noise	Napravio sam previše buke
I will sell my house	Prodat ću svoju kuću
I can't work positively at a reduced frequency	Ne mogu raditi pozitivno na sniženoj frekvenciji
I invite you to travel with me	Pozivam vas na putovanje sa mnom
I can't believe he started chasing me	Ne mogu da verujem da je počeo da me juri
I ran and caught him in time	Utrčao sam i uhvatio ga na vrijeme
A search party is sure to come	Grupa za potragu će sigurno doći
I went back to my room and sighed	Vratio sam se u svoju sobu i uzdahnuo
I was worried	Bio sam zabrinut
I swallowed hard	S mukom sam progutao
I liked physics, especially how you can throw things away	Svidjela mi se fizika, posebno kako možeš bacati stvari
I just have to fix it	Samo moram da sredim to
I didn't know what I was and who my beloved was	Nisam znala šta sam ja, a koja moja voljena
I clearly hit the central mass and got nothing	Ja sam jasno pogodio centralnu masu i nisam dobio ništa
I was at the top of my field	Bio sam na vrhu svog polja
A group of officers sat in various chairs	Grupa službenika sjedila je na raznim stolicama
I felt it was too much	Osećao sam da je to preterano
I'm a little curious though	Ipak sam malo radoznao
A hot desert breeze blew his long brown hair	Vruć pustinjski povjetarac oduvao mu je dugu smeđu kosu
I wanted to prove myself	Hteo sam da se dokažem
I can’t wait to try it out in my other products	Jedva čekam da ga isprobam u svojim drugim proizvodima
I grab him by the back and dig my nails deep	Hvatam ga za leđa i duboko zabijam nokte
I held her all night	Držao sam je cijelu noć
I was cut off from him, excluded	Odsječena sam od njega, isključena
I wanted to read more	Hteo sam da čitam više
I glanced around	Bacio sam pogled na okolinu
I swear he was smiling	Kunem se da se smiješio
I recognized your voice	Prepoznao sam tvoj glas
I taught it in high school	Učio sam ga u prošloj školi
I could taste where his hand was	Mogao sam okusiti gdje mu je bila ruka
After all, I made a joke for him	Na kraju krajeva, napravio sam šalu za njega
I followed, doing the same	Pratio sam, radeći isto
I believe you will know what is best for you	Vjerujem da ćeš znati šta je najbolje za tebe
I'll leave it down there next to the biggest tree	Ostaviću ga tamo dole pored onog najvećeg drveta
A tip was a rare treat in this town	Napojnica je bila rijetka poslastica u ovom gradu
I've already checked	Već sam provjerio
I open the front door, stop, and retreat	Otvaram ulazna vrata, zastajem, pa se povlačim
Me, never, because I became too modern, too smart	Ja, nikad, jer sam postao previše moderan, previše pametan
The key vote for the nomination comes this week	Ključno glasanje za nominaciju dolazi ove sedmice
I stood in the lobby door	Stajao sam na vratima predvorja
I couldn't kiss him enough	Nisam ga mogla dovoljno poljubiti
I can't imagine you coming here much	Ne mogu da zamislim da dolaziš mnogo ovde
I took this photo a few weeks ago	Snimio sam ovu fotografiju prije nekoliko sedmica
I lay, relaxed	Ležao sam, opušten
A clear wind was blowing over the valley, taking away the pollution	Čist vjetar je duvao nad dolinom, odvozeći zagađenje
I think that market is too small	Mislim da je to tržište premalo
I asked again, just in case	Pitao sam ponovo, za svaki slučaj
We made a good show	Napravili smo dobru predstavu
I felt ashamed and scared to report it	Osjećao sam se posramljeno i uplašeno da to prijavim
I reached out and shook him	Ispružio sam ruku i prodrmao ga
I couldn't stand up	Nije mi se dalo da ustanem
I need to add details and colors	Trebaju mi ​​dodati detalji i boje
I needed a place to hang my hat	Trebalo mi je mjesto da okačim šešir
A number of other grape varieties thrive here	Niz drugih vrsta grožđa se ovdje dobro snalazi
The door opened and the driver got out	Otvorila su se vrata i vozač je izašao
I can barely move as I am	Jedva se mogu kretati kako jeste
I see her melt in his arms	Vidim kako se topi u njegovom zagrljaju
I will not take something I did not give voluntarily	Neću uzeti nešto što nisam dobrovoljno dao
I looked up at him, my throat still tight	Podigla sam pogled prema njemu, još uvijek mi je grlo stegnuto
I can't blame her for making the decision	Ne mogu da je zamerim što je donela odluku
I gave money to your people	Dao sam novac za tvoje ljude
I really didn't need proof	Dokaz mi zaista nije trebao
I thought how wonderful that free show was	Mislio sam kako je divno to besplatno prikazivanje
I wasn't ready for that	Nisam bio spreman za to
I admired her way of thinking	Divio sam se njenom načinu razmišljanja
I swallow and turn to my angry eyes	Progutam i okrenem se prema ljutitim očima
Some letters are dated even though they were never sent	Neka pisma su datirana iako nikada nisu poslana
I step back, letting him in	Odmaknem se, dozvoljavajući mu da uđe
I need you to be my eyes	Trebaš mi da budeš moje oči
I approach, expecting it to be locked	Prilazim, očekujući da će biti zaključano
I took great care of you	Bolesno sam se brinuo za tebe
I was aware of her tendencies towards anger and aggression	Bio sam svjestan njenih sklonosti ka ljutnji i agresiji
It was an opportunity to gain a psychological advantage	Bila je to prilika da se stekne psihološka prednost
I was part of the problem	Ja sam bio dio problema
I didn't dare look at him	Nisam se usudila da ga pogledam
I had another problem	Imao sam još jedan problem
I checked his pulse and found that he was strong	Provjerio sam mu puls i otkrio da je jak
I open the door more and go inside	Više otvaram vrata i ulazim unutra
I was sure that everything he said had a double meaning	Bio sam siguran da sve što je rekao ima dvostruko značenje
I had to stay calm for the kids	Morao sam ostati miran za djecu
Still, I have a beautiful face	Ipak, imam lepo lice
Now I can tell you what the mission is	Sada vam mogu reći koja je to misija
Huge rain poured into the complex	Ogromna kiša se izlila u kompleks
I reach out to shake his hand	Pružam ruku da se rukujem s njim
I didn't remember the fight	Nisam se sećao borbe
I was barely born yet	Jedva sam se još rodio
I just talked to her	Malopre sam razgovarao sa njom
I set the plate down on the table	Spustio sam tanjir na stočić
I found her right next to the target	Našao sam je odmah pored cilja
I stayed for a while and helped her	Ostao sam neko vrijeme i pomogao joj
I'll send them to you next week	Poslat ću vam ih sljedeće sedmice
I can't find him anywhere	Ne mogu ga nigde naći
I want to see a little more	Želim da vidim još malo toga
I didn't recognize him, but I knew him	Nisam ga prepoznao, ali mi je bio poznat
I exhaled, feeling relieved that no one was there	Izdahnuo sam, osjećajući olakšanje što nikoga nema
A dilemma both personal and political	Dilema i lična i politička
It was hard for me to find them	Bilo mi je teško da ih pronađem
I'm trying to save my life	Trudim se da sačuvam život
I will never hurt her again	Nikada je više neću povrijediti
I need new places	Trebaju mi ​​nova mjesta
I asked why there are people with different skin tones	Pitao sam zašto postoje ljudi s različitim tonovima kože
I heard you before you pulled me out	Čuo sam te prije nego što si me izvukao
A green light flashed in his eyes	Zeleno svjetlo bljesnulo mu je u oči
I slid across the screen to access a new text message	Klizao sam po ekranu da pristupim novoj tekstualnoj poruci
I leave this for another time, or to other writers	Ovo ostavljam za neki drugi put, ili drugim piscima
I didn't plan for any of this to happen	Nisam planirao da se bilo šta od ovoga desi
I was still not allowed to speak	I dalje mi nije bilo dozvoljeno da pričam
I already felt myself starting to drift away	Već sam osjetio da počinjem da se udaljavam
I brought us back to the current situation	Vratio sam nas na trenutnu situaciju
Everyone's laughter at the table	Smijeh svih za stolom
I hope you understand this	Nadam se da ćeš ovo razumjeti
I stretched out casually, enjoying the soft sheets	Ležerno sam se protezao, uživajući u mekim čaršavima
I took the helmet	Uzeo sam kacigu
I tried to call her at work, but she didn't answer	Pokušao sam je nazvati na posao, ali se ne javlja
I wondered how this came about	Zanimalo me je kako je do ovoga došlo
I hope we will have a chance to meet you again	Nadam se da ćemo imati priliku da vas ponovo sretnemo
I wanted to take everything	Hteo sam sve da uzmem
I can't stress this enough	Ne mogu ovo dovoljno naglasiti
The rock used to be here to lean on	Stijena je prije bila ovdje da se oslonimo
I doubt any of her family is alive	Sumnjam da je neko od njene porodice živ
I lock myself in my apartment and draw and paint	Zaključavam se u svoj stan i crtam i slikam
I stretch my arms over my head	Ispružim ruke iznad glave
I appreciate their partnership in helping grow our business	Cijenim njihovo partnerstvo u pomaganju u razvoju našeg poslovanja
The block downstairs sits on a bench facing the street	Blok dolje sjedi na klupi okrenutoj prema ulici
I stared at it in confusion	Zbunjeno sam zurio u to
I took it tight	Uzeo sam ga čvrsto
I never talked to another prisoner	Nikada nisam razgovarao sa drugim zatvorenikom
I add other fears to the mix	U mješavinu dodajem i druge strahove
I’ve always wanted a muscle car, but it wasn’t practical	Oduvijek sam želio mišićni automobil, ali to nije bilo praktično
I really thought it was resolved	Zaista sam mislio da je riješeno
I have a lot to show you	Imam puno toga da ti pokažem
I did not give up on my family	Nisam odustao od svoje porodice
I probably attacked too much	Vjerovatno sam napao previše
I have to follow you in the case	Moram da te pratim u slučaju
The formula is lost in the resulting fire	Formula se gubi u nastaloj vatri
I was worried she didn't have a dad	Brinuo sam se da ona nema tatu
I withdrew to convey my message	Povukao sam da prenesem svoju poruku
I had no money to give	Nisam imao novca da dam
I didn't care how well we knew each other	Nije me bilo briga koliko se dobro poznajemo
I had my wife and now she is gone	Imao sam svoju ženu i sada je više nema
I had to turn away from his sad eyes	Morala sam se okrenuti od njegovih tužnih očiju
I just stood and listened	Samo sam stajao i slušao
I stumble backwards and we both fall to the ground	Spotaknem se unazad i oboje padamo na zemlju
I was too scared and too polished	Bila sam previše uplašena i previše uglađena
I saw many mouths move	Vidio sam kako se mnoga usta pomiču
The burden of stress disappeared when they went outside	Teret stresa je nestao kada su izašli napolje
I can't stop shaking	Ne mogu prestati da se trese
I had no idea that plants eat meat	Nisam imao pojma da biljke jedu meso
I should have made the same difference	Trebao sam napraviti istu razliku
I need you for blood and you need me	Trebaš mi za krv i ti trebaš mene
Now I was more mature and ready to settle down	Sada sam bio zreliji i spreman da se skrasim
I was born to protect people from people like you	Rođen sam da štitim ljude od ljudi poput tebe
The visual effects are almost not completed on time	Vizuelni efekti gotovo da nisu završeni na vrijeme
I built it as an anchor	Sagradio sam to kao sidro
I had no right to feel this way	Nisam imao pravo da se ovako osećam
I was never your dad	Nikad ti nisam bio tata
I know we will enjoy my party	Znam da ćemo uživati ​​u mojoj zabavi
I could be normal for a while	Mogao bih biti normalan neko vrijeme
I really like this situation	Jako mi se sviđa ova situacija
It also took away several roads and bridges	Odnelo je i nekoliko puteva i mostova
I couldn't get a name from anyone	Nisam mogao dobiti ime ni od koga
I had to admit that it was effective	Morao sam priznati da je bio efikasan
I understand how much you want to see it change	Razumijem koliko želiš da vidiš kako se mijenja
I later discovered that this answer was typical	Kasnije sam otkrio da je ovaj odgovor bio tipičan
I really love being with you	Zaista volim biti s tobom
Anne had just managed to escape by boat	Anne je upravo uspjela pobjeći čamcem
I climbed quickly	Brzo sam se popeo
I just need an affirmative or negative from you	Treba mi samo potvrdno ili negativno od tebe
I just thought, this is not happening to me	Samo sam pomislio, meni se ovo ne dešava
I knew that from experience	To sam znao iz iskustva
I get to know my characters really well	Zaista dobro upoznajem svoje likove
I look forward to the next update	Radujem se sljedećem ažuriranju
A new opportunity for people to grow and inspire	Nova prilika za rast i inspiraciju ljudi
I have no complaints	Nemam nikakvih pritužbi
I like it a lot	Sviđa mi se dosta
I tried to breathe, but I couldn't find my lungs	Pokušao sam da udahnem, ali nisam mogao da pronađem svoja pluća
I was close to going crazy	Bio sam blizu da poludim
A helmet with the symbol of the eternal knot on it	Kaciga na kojoj je bio simbol vječnog čvora
I stood leaving the table without a word	Stajao sam napuštajući stol bez ijedne riječi
I never went without them	Nikada nisam išao bez njih
I've been waiting a long time to give you this book	Dugo sam čekao da vam dam ovu knjigu
I hate it here, what did it do to me	Mrzim to ovde, šta mi je uradilo
I'm glad you were brave enough to do that	Drago mi je da ste bili dovoljno hrabri da to uradite
I realize she's not crying	Shvatam da ne plače
I listened to the sounds in the house	Slušao sam zvukove u kući
I didn't think people could promise that	Nisam mislio da ljudi mogu tako obećavati
He consistently rejected development plans	Dosljedno je odbijao planove za razvoj
I never turn off the phone	Nikad ne isključujem telefon
I think it might have been something else	Mislim da je možda bilo nešto drugo
I was walking near the lake	Šetao sam blizu jezera
I realized that this was a bit arbitrary and required belief	Shvatio sam da je to pomalo proizvoljno i da zahtijeva vjerovanje
I bet someone lost	Kladim se da je neko izgubio
I even found out some news	Čak sam i saznao neke vijesti
A lot of people make that mistake	Veliki broj ljudi pravi tu grešku
I waited a long time	Čekao sam dugo
I just couldn't get home tonight	Jednostavno nisam mogao da stignem kući večeras
I remember angry phone calls and letters and the like	Sjećam se ljutitih telefonskih poziva i pisama i slično
I really don't know him well, at all	Zaista ga ne poznajem dobro, uopšte
I can't imagine being anywhere else	Ne mogu da zamislim da sam negde drugde
I started wanting him not to show up	Počela sam da želim da se ne pojavi
The film also marks her debut as a producer	Film također obilježava njen debi kao producent
A man special, and a people reserved for himself	Čovjek poseban, i narod rezerviran za sebe
White and gold were considered the highest quality	Bijelo i zlatno se smatralo najkvalitetnijim
I guess he really wants to punish me	Pretpostavljam da me zaista želi kazniti
I also have a spare key for that	Imam i rezervni ključ za to
I shouldn't have left like that	Nisam trebao tako da odem
I especially noticed that he didn’t invite me to go	Posebno sam primijetio da me nije pozvao da idem
I chose you	Ja sam tebe izabrao
The house is residential	Kuća je za stanovanje
I'm thinking of getting out of here	Razmišljam o odlasku odavde
I have some gray matter between my ears	Imam nešto sive materije između ušiju
Local militia was used to end the fighting	Lokalna milicija je korištena za okončanje borbi
I'm expecting him in half an hour	Očekujem ga za pola sata
She asked the troops to support her until his arrival	Zamolila je trupe da je podrže do njegovog dolaska
Older specimens usually have worn surface characteristics	Stariji primjerci obično imaju izlizane karakteristike površine
I'll call her every day	Zvaću je svaki dan
I am starting to feel weak, dizzy and feverish	Počinjem da osjećam slabost, vrtoglavicu i groznicu
Maybe I'm gone for a week and a half	Možda me nema nedelju i po dana
I showed him the rooms	Pokazao sam mu sobe
Somehow I was in a hurry	Nekako sam bio požuren
He later fell ill	Kasnije se razboli
I got an emergency call	Dobio sam hitni poziv
I was hoping he wouldn't find out	Nadao sam se da neće saznati
The darkness that pressed on his mind	Tama koja mu je pritiskala um
Many people who sell car insurance offer a quote	Mnogi ljudi koji prodaju osiguranje automobila nude ponudu
Bush instead of real news	Bush umjesto pravih vijesti
I didn't know the answers	Nisam znao odgovore
I trusted him even less than usual	Vjerovao sam mu još manje nego inače
I couldn't be alone with her now	Nisam mogao sada biti sam s njom
I pulled it out, the moonlight turning it into blood	Izvukao sam ga, mjesečina ga je pretvorila u krv
Feeling so overwhelming that it shook her to the core	Osjećaj tako neodoljiv da ju je potresao do srži
I meet great people in my community every day	Svakodnevno upoznajem sjajne ljude u svojoj zajednici
I never went anywhere without a book	Nikad nigde nisam išao bez knjige
I felt like we were at a funeral	Osjećao sam se kao da smo na sahrani
I knew what he was going to say	Znao sam šta će reći
A lot hung on the thread	Mnogo toga je visilo o koncu
I love a good challenge	Volim dobar izazov
I hope you live there all the time	Nadam se da stalno živite tamo
I won't mention you or the wolf	Neću spominjati ni tebe ni vuka
I will not allow my people to cross me	Neću dozvoliti da me moji ljudi prelaze
I worked so hard for what we have here	Tako sam naporno radio za ono što imamo ovdje
I have twelve	Imam ih dvanaest
I totally remember feeling that way	Potpuno se sjećam da sam se tako osjećao
If only there was a way out	Kad bi samo postojao izlaz
I loved watching him	Volela sam da ga gledam
I could only feel it working	Mogao sam samo osjetiti kako radi
I didn't watch them in person	Nisam ih lično gledao
I felt invisible for most of my teenage years	Osjećao sam se nevidljivim veći dio svojih tinejdžerskih godina
And now I get along well with him	I sada se dobro slažem s njim
A place where there is nothing but pure worship	Mesto gde ne postoji ništa osim čistog, obožavanja
I also took another piece from the opposite side	Uzeo sam i još jedan komad sa suprotne strane
I keep getting them	Stalno ih dobijam
Distance learning is also offered in most schools	Učenje na daljinu se također nudi u većini škola
I have action in a few hours	Imam akciju za nekoliko sati
I decided on your choice	Odlučio sam se za tvoj izbor
I plan to take over the world	Planiram preuzeti svijet
I ignored him and turned to my friend	Ignorirao sam ga pa se okrenuo svom prijatelju
I could start from home and use our kitchen	Mogao bih početi od kuće i koristiti našu kuhinju
I ended up after them, including other passengers who accompanied them	Završio sam za njima, uključujući i druge putnike koji su ih pratili
I had to fight without their control	Morao sam da se borim bez njihove kontrole
I grab the lower platform and hang	Uhvatim donju platformu i visim
I know it's not that simple	Znam da nije tako jednostavno
A simple, red dress without any sophisticated style or design	Jednostavna, crvena haljina bez ikakvog sofisticiranog stila ili dizajna
I started to associate it with more things about myself	Počeo sam to povezivati ​​sa više stvari o sebi
One figure began to rise through the stone	Jedan lik je počeo da se uzdiže kroz kamen
I went back to him	Vratio sam se prema njemu
I couldn’t stop shaking from the cold water	Nisam mogao prestati da se trese od hladne vode
I didn't see any of them in town	Nisam vidio nikoga od njih po gradu
I can't handle it	Ne mogu se nositi s tim
I can't think of much	Ne mogu se sjetiti mnogo toga
I had to find shelter	Morao sam da nađem sklonište
I picked up the phone and she looked so embarrassed	Podigao sam slušalicu i izgledala je tako posramljena
I got up and took a seat to her right	Ustao sam i zauzeo mjesto s njene desne strane
I just wanted a stranger this afternoon	Samo sam htjela popodne i stranca
I just want your money	Samo želim tvoj novac
I just filled it up and filled it up	Samo sam ga punio i punio
I find that my heart sings when my children laugh	Smatram da mi srce peva kada se moja deca smeju
I leaned forward and accepted it	Nagnuo sam se naprijed i prihvatio to
I'll do these again	Praviću ove ponovo
I was alone again, although we stayed in touch	Opet sam bio sam, iako smo ostali u kontaktu
I know people know where it comes from	Znam da ljudi znaju odakle to dolazi
I am very pleased with these covers	Veoma sam zadovoljan ovim omotima
I thought about his words	Razmišljao sam o njegovim riječima
Hammer with left hand	Čekić s lijevom rukom
I just want it over	Samo želim da bude gotovo
I never wanted to be a princess	Nikada nisam želela da budem princeza
A rare occurrence for him	Za njega rijetka pojava
Things heated up in the second third	Stvari su se zahuktale u drugoj trećini
I turn and walk to the car	Okrenem se i odem do auta
I saw your mercy with that gun	Video sam tvoju milost sa tim pištoljem
None of them dealt with this at all	Nijedan od njih se uopće nije bavio ovime
I can't afford to risk my job	Ne mogu sebi priuštiti da rizikujem svoj posao
Still, I didn’t know he was the only one	Ipak, nisam znala da je on jedini
They were a partnership, despite what anyone thought	Oni su bili partnerstvo, uprkos onome što je ko mislio
I waved to him, and he came to our table	Mahnuo sam mu, a on je došao do našeg stola
I could feel someone	Mogao sam da osetim nekoga
I could tell this was a lie	Mogao bih reći da je ovo laž
I think she's crazy	Mislim da je poludela
I guess we'll stay until it moves	Pretpostavljam da ćemo ostati dok se ne pomeri
I swallowed a lump in my throat	Progutao sam knedlu u grlu
I can to him too	Mogu i njemu
I have so many more adventures for you	Imam još toliko avantura za tebe
I leaned over and kissed his cheek	Nagnula sam se i poljubila ga u obraz
I saw him and he is very much alive	Video sam ga i veoma je živ
I just want to write this down first	Samo želim ovo prvo da zapišem
I didn’t think I could get to him this way	Nisam mislio da mogu doći do njega na ovaj način
However, I cannot attribute much credit to that	Ipak, ne mogu da pripisujem velike zasluge za to
I didn’t want other people in our lives	Nisam želio druge ljude u našim životima
I could see every muscle on his body	Mogao sam vidjeti svaki mišić na njegovom tijelu
I can’t wait to see you all there!	Jedva čekam da vas sve vidim tamo!
I cannot refuse your request	Ne mogu odbiti vaš zahtjev
I've never seen a dessert like this	Nikad nisam vidio ovakav desert
I succeeded quickly	Brzo sam uspeo
It was also difficult to secure them	Takođe je bilo teško obezbediti ih
I could imagine him doing it	Mogao sam ga zamisliti kako to radi
I know what I want and I'm going for it	Znam šta želim i idem na to
I have to admit it looks pretty scary	Moram priznati da izgleda prilično zastrašujuće
I understood his pain	Shvatio sam njegov bol
I brought it back and pulled out the next one	Vratio sam ga i izvukao sljedećeg
I looked away, but only for a second	Skrenuo sam pogled, ali samo na sekund
I know she wants me to do it	Znam da ona to želi da uradim
It emptied when the hammer hit the floor	Ispraznio se kada je čekić udario o pod
I'd have to get a hotel or something	Morao bih da nabavim hotel ili tako nešto
I told him to let me think about it	Rekao sam mu da me pusti da razmislim o tome
I can't believe he would hurt her	Ne mogu vjerovati da bi je povrijedio
I admired his refusal to cool him down	Divio sam se njegovom odbijanju da ga to ohladi
I wonder how that makes him feel	Pitam se kako se zbog toga osjeća
Special thanks to everyone who helped make this possible	Posebno hvala svima koji su pomogli da ovo bude moguće
You all need to run	Trebate svi da trčite
I'm not a very mild wind at all	Nisam uopće jako blag vjetar
I won't talk to you about it tonight	Neću o tome razgovarati s tobom večeras
Other historians are not so sure	Drugi istoričari nisu tako sigurni
I keep telling you that	Stalno ti to govorim
I have nothing to gain by hiding anything	Nemam šta da dobijem skrivanjem bilo čega
I hired you to solve my problems, not complicate them	Unajmio sam te da riješiš moje probleme, a ne da ih komplikuješ
I felt it as soon as we met	Osjetio sam to čim smo se upoznali
I thought they told you	Mislio sam da su ti rekli
Five ships were sunk	Pet brodova je potopljeno
I looked at my back calmly	Gledao sam u leđa mirno
I leave you masters of all power	Ostavljam vam gospodare sve moći
I run deeper into the alley	Trčim dublje u uličicu
Her flesh smelled bad	Iz njenog mesa je dolazio gadan miris
I've seen this substance before	Video sam ovu supstancu ranije
I haven't seen him since the summer	Nisam ga vidio od ljeta
I need to know that my baby will be fine	Moram da znam da će moja beba biti dobro
I felt like he was seeing through me	Osećala sam se kao da vidi kroz mene
I knew my eyes were shining in the dark	Znao sam da mi oči sijaju u mraku
I can never remember how long it was	Nikad se ne mogu sjetiti koliko je dugo
I didn't want to know what was behind them	Nisam želeo da znam šta se krije iza njih
I am ready to fight and die for my goal	Spreman sam da se borim i umrem za svoj cilj
I checked the website online	Provjerio sam na internetu web stranicu
I get out of the way as he faints	Sklanjam se s puta dok on pada u nesvijest
I feel optimistic about this	Osjećam se optimistično u vezi ovoga
It may never be over	Možda nikad nije završen
I can't take this anymore	Ne mogu ovo više izdržati
A cry of fear and frustration	Krik straha i frustracije
I quickly checked the instrument panel	Brzo sam provjerio instrument tablu
I hope people like it	Nadam se da se ljudima sviđa
I will reveal those reasons to you in time	S vremenom ću vam otkriti te razloge
I struggled to keep my balance	Borio sam se da održim ravnotežu
I had to take control of this situation quickly	Morao sam brzo da preuzmem kontrolu nad ovom situacijom
A varied menu as recommended by the national food guide	Raznolik meni prema preporuci nacionalnog vodiča za hranu
I could never love anyone or anything	Nikada nisam mogao voljeti nikoga ili ništa
I will always find you	Uvek ću te naći
At the very least, I was an abandoned child	U najmanju ruku, bio sam prepušteno dijete
He attended only two years of high school	Pohađao je samo dvije godine srednje škole
Everything turned out badly and ended in general confusion	Sve ispadne loše i završi u opštoj konfuziji
I was worried he was going to hide somewhere	Brinuo sam se da će se negdje sakriti
I, in fact, have never seen a man	Ja, zapravo, nikad nisam vidio čovjeka
I traveled in one once	Jednom sam putovao u jednom
I thought maybe he was still in bed	Mislio sam da je možda još u krevetu
I hope he gets to the temple at all	Nadam se da će uopšte stići do hrama
I have to think about all these things	Moram da razmislim o svim ovim stvarima
I knew nothing about work	Nisam znao ništa o radu
I saw his piercing brown eyes over and over again	Vidjela sam njegove prodorne smeđe oči iznova i iznova
I can't read any of them well	Ne mogu dobro pročitati nijednu od njih
I know the rules here	Znam pravila ovde
I hurried, away from his confused expression	Požurila sam, daleko od njegovog zbunjenog izraza lica
I felt the wood tremble slightly	Osjetio sam kako drvo lagano drhti
I closed my eyes, trying to bring back the tears	Zatvorila sam oči, pokušavajući da vratim suze
I'm sure he'll agree	Siguran sam da će se složiti
I found myself staring at the phone in confusion	Zatekao sam sebe kako zbunjeno buljim u telefon
I also noticed how it started smoothly again	Takođe sam primetio kako je ponovo počelo glatko
There are also concerns about possible side effects	Također postoji zabrinutost zbog mogućih nuspojava
I took life as it came, because it was beautiful	Uzeo sam život kakav je došao, jer je bio lep
I like to grow things	Volim da uzgajam stvari
I just wouldn't go shopping yet	Samo još ne bih išao u kupovinu
Very great service	Veoma odlična usluga
I didn't like the sound of that at all	Zvuk toga mi se uopšte nije dopao
One bright star hung heavier than the others	Jedna sjajna zvijezda visila je teža od ostalih
He also gave structure to our ignorance	On je također dao strukturu našem neznanju
I went out to buy food for breakfast	Izašao sam da kupim hranu za doručak
I have no choice but to accept the challenge	Nemam izbora nego da prihvatim izazov
I also use individual user accounts	Također koristim individualne korisničke račune
I call her the poet who sees	Ja je zovem pesnikinjom koja vidi
I felt less like drama and more like peace	Manje sam se osjećao kao drama, a više kao mir
I could use the phone there	Mogao bih koristiti telefon tamo
I looked at the camera and smiled	Pogledao sam u kameru i nasmiješio se
I did not follow your political career	Nisam pratio tvoju političku karijeru
I just couldn't say or write what happened	Jednostavno nisam mogao ni reći ni napisati šta se dogodilo
I remember both the good and the bad	Sećam se i dobrih i loših
I curse for the drink	Proklinjem se zbog pića
I couldn't answer, something stopped me from speaking	Nisam mogao odgovoriti, nešto me je spriječilo da progovorim
I didn't want to waste a second of this	Nisam htela da gubim ni sekundu ovoga
I put my foot on the seat	Stavio sam nogu na sjedište
I seem to be waiting for someone	Čini mi se da čekam nekoga
Swift was the first to write only the first verse	Swift je prvi napisao samo prvi stih
Too bad it wasn't on the market yet	Šteta što još nije bilo na tržištu
However, I know you a little better	Međutim, poznajem te malo bolje
I have to learn to lose a little better	Moram da naučim da gubim malo bolje
I always knew you loved me	Uvek sam znao da me voliš
I expected everyone to lament that he was not bringing rain	Očekivao sam da će svi jadikovati kako on ne donosi kišu
I ran out of money and became quite lonely	Ostao sam bez novca i postao sam prilično usamljen
I have wonderful memories of the trip	Imam divne uspomene na putovanje
I doubt he will wait that long	Sumnjam da će čekati toliko dugo
I think that's very interesting	Mislim da je to veoma interesantno
A much better option than all that climbing	Mnogo bolja opcija od svog tog penjanja
I can't allow that fight	Ne mogu da dozvolim tu borbu
I barely knew her	Jedva sam je poznavao
I don't know what to do with it	Ne znam šta da radim s tim
I had to try to touch her	Morao sam pokušati da je dodirnem
I hope we will be better next year	Nadam se da ćemo sledeće godine biti bolji
The training was there	Obuka je bila tamo
I would do it that way	Ja bih to uradio na taj način
I didn't stand a chance	Nisam imao šanse
I had to accept them	Morao sam da ih prihvatim
James owns the case	James posjeduje slučaj
It is a political statement	To je politička izjava
I have friends who have common interests	Imam prijatelje koji imaju zajedničke interese
A police car was stopped on the road	Na putu je zaustavljen policijski automobil
I would too	I ja bih bio
I didn’t want her anger to reappear	Nisam želio da se njen bijes ponovo pojavi
I didn’t realize how strong my pattern had become	Nisam shvatio koliko je moj obrazac postao jak
I saw his face in every character	Vidio sam njegovo lice u svakom liku
I say let's go back to the party	Kažem da se vratimo zabavi
I don't have to give an answer	Ne moram davati odgovor
I could just keep it	Mogao bih samo da ga zadržim
I have a question for you	imam pitanje za tebe
I have so much suffering and weakness	Imam toliko patnje i slabosti
Bankruptcy will remain on record for ten years	Stečaj će ostati u evidenciji deset godina
I was probably lucky to get it	Vjerovatno sam imao sreće što sam to dobio
A sad memory of a better, more innocent age	Tužna uspomena na bolje, nevinije doba
I looked to my left and saw only more fields	Pogledao sam lijevo i vidio samo još polja
I didn't even think to smoke his joint	Nisam ni mislio da mu popušim džoint
However, I am quite clear	Međutim, sasvim sam jasan
I'm coming here trying to check on you	Dolazim ovde pokušavajući da te proverim
I was great at keeping cool under stress	Bio sam odličan u održavanju hladnoće pod stresom
I have to go there first and figure it out	Moram prvo otići tamo i shvatiti to
I would never get a second meeting on that campus	Nikada ne bih dobio drugi sastanak u tom kampusu
I vote for her	Glasam za nju
I took her music	Oduzeo sam joj muziku
I've never had flowers in my life	Nikad u životu nisam dobila cveće
D looked like a musician	D je izgledao kao muzičar
I looked for the ring and it was hopeless	Potražio sam prsten i bilo je beznadežno
I didn't want them to see me so tired	Nisam želeo da me vide tako umornog
A green sign will take you to the entrance	Zeleni znak će vas odvesti do ulaza
I couldn't pass without notice	Nisam mogao proći bez najave
I forget the pizza and look away from them	Zaboravim pizzu i skrenem pogled s njih
I will not protect a crime or a criminal	Neću štititi zločin ili zločinca
I wanted people to get involved	Želeo sam da se ljudi angažuju
I think we are alone	Mislim da smo sami
I felt calm, separate	Osjećao sam se mirno, odvojeno
I just can't let that happen again	Jednostavno ne mogu dozvoliti da se to više desi
I had a strong desire to help others	Imao sam jaku želju da pomognem drugima
I am not a spoiled, protected child	Ja nisam razmaženo, zaštićeno dijete
I tried to wake everyone who slept in the house	Pokušao sam probuditi sve koji su spavali u kući
I remember just holding the trigger	Sećam se da sam samo držao okidač
I said thank you to him, but no thank you	Rekao sam mu hvala, ali ne hvala
Again, many fantastic players were left out	Opet je izostavljeno mnogo fantastičnih igrača
I appreciate him as an enlightened philosopher	Cijenim ga kao prosvijećenog filozofa
I see you understand the question now	Vidim da sada razumete pitanje
I would say fresh, but there are no chickens or cows here	Rekao bih svježe, ali ovdje nema kokošaka ili krava
And I heard what happened last night	I ja sam čuo šta se desilo sinoć
I felt proud to serve this government, these people	Osjećao sam se ponosno što služim ovoj vladi, ovim ljudima
I knew the can contained spiritual gifts	Znao sam da limenka sadrži duhovne darove
I saw them carrying something	Video sam ih kako nose nešto
I forbid you to do that on our account	Zabranjujem vam da to radite na našem računu
I'm just coming back from the airport	Upravo se vraćam sa aerodroma
I will not lie	Neću da lažem
I never thought we would	Nikad nisam mislio da hoćemo
I think he has a date	Mislim da ima datum
I didn't send for them	Nisam poslao po njih
I didn't care about this teacher	Nije mi bilo stalo do ovog učitelja
Now I could see a different kind of fear	Sada sam mogao da vidim drugačiju vrstu straha
I opened my eyes to look at her	Otvorio sam oči da je pogledam
I understand the answer and you have spoken out	Razumijem odgovor i izjasnili ste se
I won't be able to ask for it	Neću to moći tražiti
I just thought how isolated it was	Samo sam mislio koliko je to izolirano
I told you this	Rekao sam ti ovo
A large piece of stone fell to the ground	Veliki komad kamena pao je na zemlju
It became her twentieth album to hit the charts	To je postao njen dvadeseti album koji je dospeo na top-listu
I took it and got up	Uzeo sam ga i ustao
The band performed the entire album at each concert	Bend je izvodio cijeli album na svakom koncertu
This view has ruled for almost a century	Ovo gledište je vladalo skoro jedan vek
I didn't feel any of that	Nisam osećao ništa od toga
I wanted the baby to live	Želeo sam da beba živi
I do all my homework	Radim sve svoje domaće zadatke
A bench runs along the right and back walls	Duž desnog i zadnjeg zida prolazi klupa
I won't do it to you or him	Neću to učiniti ni tebi ni njemu
All matches were won by the home team	Sve utakmice je dobio domaći tim
I had help from officials	Imao sam pomoć od zvaničnika
I'm going back to our hut	Vraćam se u našu kolibu
I don't care to be a leader to anyone	Ne zanima me da bilo kome budem vođa
I was hoping this wasn’t a lull before the storm	Nadao sam se da ovo nije zatišje prije oluje
I shook my head as I returned to my seat	Odmahnuo sam glavom dok sam se vraćao na svoje mjesto
I do not look positively at this material	Ne gledam pozitivno na ovaj materijal
I chose to follow you	Odabrao sam da te pratim
The perfect year for the perfect recognition vehicle	Savršena godina za savršeno vozilo za priznanje
He became the dominant player	Pretvorio se u dominantnog igrača
I want to make sure you do great	Želim da budem siguran da ćeš proći odlično
Fifteen bridges were built for this access road	Za ovaj pristupni put izgrađeno je petnaest mostova
I didn't own any diamonds and I never wanted to	Nisam posedovao ništa od dijamanta i nikada to nisam želeo
I would recommend this place	Ja bih preporučio ovo mjesto
I was resting by the stream	Odmarao sam se pored potoka
I see myself floating	Vidim sebe kako plutam
I couldn't remember when	Nisam mogao da se setim kada
There, of course, I felt strength, but also fierce loyalty	Tu sam, naravno, osjetio snagu, ali i žestoku lojalnost
I keep forgetting that we shouldn't use our names	Stalno zaboravljam da ne bi trebalo da koristimo svoja imena
I smiled at her a little	Nasmejao sam joj se malo
I missed her presence in my life	Nedostajalo mi je njeno prisustvo u mom životu
It contains elements of pop and country music	Sadrži elemente pop i country muzike
I had compassion for everyone	Imao sam saosećanja prema svima
I was such a good little student	Bio sam tako dobar mali student
I stood up quietly, looking straight ahead	Ustao sam tiho, gledajući pravo ispred sebe
I have another engagement	Imam još jedan angažman
I grabbed it and smiled again	Uhvatio sam to i ponovo se nasmiješio
A small gift below	Mali poklon ispod
The musician hears things	Muzičar čuje stvari
I learned to love myself and appreciate simple pleasures	Učio sam da volim sebe i cijenim jednostavna zadovoljstva
I immediately told him what had happened	Odmah sam mu rekao šta se dogodilo
I went back to my cottage to pick it up	Vratio sam se u svoju vikendicu da ga uzmem
I often wonder what he's up to now	Često se pitam šta sad smjera
I light a torch in their face	Upalim im baklju u lice
I enjoy sitting at the table and talking	Uživam sjediti za stolom i pričati
I give him whatever he wants	Dajem mu šta god želi
He drove to his garage to retreat	Odvezao se u svoju garažu da se povuče
I held out my hand	Pružio sam mu ruku
I knew that all along	Znao sam to cijelo vrijeme
I can't say the titles out loud	Ne mogu naglas izgovoriti naslove
I missed a crucial step	Propustio sam ključni korak
I couldn't control what he did with his eyes	Nisam mogao da kontrolišem šta je uradio svojim očima
I was so excited about this job	Bio sam tako uzbuđen zbog ovog posla
I often saw pictures and scenes that were not there	Često sam viđao slike i scene kojih nije bilo
In practice, the government enforced these restrictions	U praksi je vlada sprovodila ta ograničenja
Every day a new style	Svaki dan novi stil
I'm in the wrong field	Ja sam u pogrešnom polju
I stopped by to visit him from time to time	Svratio sam da ga posjetim s vremena na vrijeme
I watched her receive the cash	Posmatrao sam je kako prima gotovinu
A lot of things were burdening them at the moment	Mnogo toga im je trenutno opterećivalo
I know it was our baby	Znam da je to bila naša beba
I am a better person because of my travels	Ja sam bolja osoba zbog mog putovanja
I leaned over, breathing hard	Nagnuo sam se, teško dišući
A similar service was performed by the aristocracy	Sličnu službu vršila je i aristokratija
I saw that things were not going well	Vidio sam da stvari ne idu dobro
I added about the fountain	Dodao sam o česmi
I have a little and I want a lot	Imam malo i želim mnogo
I want it sent to two outlets	Želim da se pošalje na dva lokala
Now I felt a little more relaxed, with a drink in hand	Sad sam se osjećao malo opuštenije, s pićem u ruci
A real father's son if he ever existed	Pravi očev sin ako je ikada postojao
I missed the music a lot	Mnogo mi je nedostajala muzika
Crying for love and the need to be lonely	Plač za ljubavlju i potreba da budete usamljeni
Still, I think that would be fun	Ipak, mislim da bi to bilo zabavno
I can't tell him what to do	Ne mogu mu reći šta da radi
And I almost went through the roof	I ja sam skoro prošao kroz krov
I could never feel it	Nisam mogao nikoga da osetim
I did not intend to reach that level	Nisam nameravao da dođem do tog nivoa
The phone call was fine	Telefonski poziv je bio u redu
I feel something warm	Osećam nešto toplo
I was hurt when he immediately turned to leave	Povrijedio sam se kada se odmah okrenuo da ode
I wondered about my mother	Pitala sam se za svoju majku
I am honored to be your guest	Čast mi je što sam vaš gost
Now I can experiment with that	Sad mogu eksperimentisati s tim
A little provincial, but with his strong personality	Malo provincijski, ali sa svojom snažnom ličnošću
I won't bother you anymore for now	Neću te više gnjaviti za sada
I mean, we have to make our people work	Mislim, moramo da nateramo naše ljude da rade
I assume you will investigate them at your discretion	Pretpostavljam da ćete ih istražiti diskreciono
I heard a lot about that exotic island	Čuo sam mnogo o tom egzotičnom ostrvu
I wasn’t stupid enough to believe that superstitious nonsense	Nisam bio dovoljno glup da povjerujem u tu praznovjernu glupost
I believe they are wrong	Vjerujem da griješe
I've never been there	Nikada nisam bio tamo
I recommended you to others	Preporučio sam te drugima
I know there is so little left	Znam da je ostalo tako malo
I haven't felt this much energy in a while	Već neko vrijeme nisam osjetio ovoliku energiju
I didn't mean to shoot her	Nisam mislio da je upucam
I counted my many blessings and thanked them	Prebrojao sam svoje brojne blagoslove i zahvalio
I have a respectable job	Imam respektabilan posao
I like you close	Volim da si blizu
I can't take you seriously half the time	Ne mogu te shvatiti ozbiljno pola vremena
I wrote the routine he wanted	Napisao sam rutinu koju je želio
I have to be precise	Moram biti precizan
I could live with this	Mogao bih živjeti sa ovim
She had a glass of red wine in her hand	U ruci joj je bila čaša crnog vina
I get out from under him	Izlazim ispod njega
I squeezed behind her, biting my lower lip	Stisnuo sam se iza nje, grizući donju usnu
I was slightly relieved by this decision	Blago mi je laknulo ovom odlukom
I lean over and put my mouth on hers	Naginjem se i stavljam svoja usta na njena
I think we should try again	Mislim da bismo trebali još jednom pokušati
I wouldn’t want that and we both agreed on that	Ne bih to želio i oboje smo se složili oko toga
I can't stand being called an adult	Ne mogu podnijeti da te zapravo nazivaju odraslom osobom
I quickly went upstairs, trying not to wake her	Brzo sam otišao gore, pokušavajući da je ne probudim
I didn’t care how much profit we made this month	Nije me bilo briga koliko smo profita napravili ovog mjeseca
I found her a short time ago	Našao sam je pre kratkog vremena
I didn't know what was happening to me	Nisam znala šta se dešava sa mnom
I accepted that responsibility and continued to work for ten years	Prihvatio sam tu odgovornost i nastavio sa radom deset godina
Now I can smell the fire	Sada mogu namirisati vatru
I finally looked at it and disabled it	Konačno sam ga pogledao i onemogućio
I always tried to stand up for myself once	Uvijek sam jednom pokušavao da se zauzmem za sebe
He further wrote that none of them were impressive	Dalje je napisao da nijedan od njih nije impresivan
I think she was worried about me	Mislim da je bila zabrinuta za mene
I guess everyone goes through these things	Pretpostavljam da svi prolaze kroz ove stvari
I feel pretty stupid standing alone in a dark alley	Osjećam se prilično glupo dok stojim sam u mračnoj uličici
I wasn't expecting anyone today	Nisam očekivao nikoga danas
A young couple approached	Prišao je mladi par
On their heads was a reward for ancient events	Na njihovim glavama je bila nagrada za davne događaje
I'm not afraid of you	Ne plašim te se
I lost most of the debate	Izgubio sam većinu rasprava
I saw hunger in his eyes	Vidio sam glad u njegovim očima
I have to get back to my desk	Moram se vratiti za svoj sto
It can make people feel perfectly natural	On može učiniti da se ljudi osjećaju savršeno prirodno
I hurried back to the front door	Požurio sam nazad do ulaznih vrata
I love to dance, sing and have fun	Volim plesati, pjevati i zabavljati se
It just happened	Jednostavno se desilo
I wouldn't keep you away from the baby	Ne bih te čuvao od bebe
I am planning special events	Planiram posebne događaje
I need figures for the last five fiscal years	Trebaju mi ​​brojke za posljednjih pet fiskalnih godina
I can have a mother again	Mogu ponovo imati majku
I have to be alone for a while	Moram da budem sama neko vreme
I hid behind a dead log	Sakrio sam se iza mrtvog balvana
I kept my sword	Zadržao sam svoj mač
I remember it was a very rough car	Sećam se da je to bio veoma grub auto
The poster hung opposite, directly in his line of sight	Poster je visio nasuprot, direktno u njegovom vidokrugu
I told them that was not true	Rekao sam im da to nije istina
I made my eyes open	Natjerao sam oči da otvorim
I scoff at the worry and anger	Rugam se od brige i ljutnje
I could tell he didn't believe me	Mogao sam reći da mi nije vjerovao
I can't explain because it would betray	Ne mogu objasniti jer bi to odalo
I was already over six feet tall	Već sam bio visok preko šest stopa
The person from the floor above your shop	Lice sa sprata iznad vaše radnje
I have known him for many years	Znam ga mnogo godina
I wonder where this is coming from	Pitam se odakle ovo dolazi
I walk hard and use my hands properly	Teško hodam i pravilno koristim ruke
I asked around for an opinion	Pitao sam okolo za mišljenje
I haven't been there in sixteen years	Nisam bio tamo šesnaest godina
They taught me to stand firm in freedom	Učili su me da čvrsto stojim na slobodi
Terrible, wonderful thought	Užasna, divna misao
I guess there weren't two ways	Pretpostavljam da nije bilo dva načina
I try to live clean and protect the environment	Trudim se da živim čisto i da čuvam životnu sredinu
I guess she also wants to emphasize her point	Pretpostavljam da i ona želi da istakne svoju poentu
I believe you have a new boy	Verujem da imaš novog dečaka
I feel the back of my head gently	Nežno opipam potiljak
The freight train has just arrived at the station	Teretni voz je upravo stigao u stanicu
I gratefully take the room to relieve myself	Sa zahvalnošću zauzimam sobu da se olakšam
I imposed an emotional barrier in my mind	Nametnuo sam emocionalnu barijeru u svom umu
I look at her through the glass	Gledam u nju kroz staklo
I had to choose the right path to success	Morao sam izabrati pravi put do uspeha
I feel so responsible	Osećam se tako odgovornim
I've already moved out of the house	Već sam se iselio iz kuće
I never know where we're going to land	Nikad ne znam gde ćemo sleteti
Man has problems in life	Čovjek ima problema u životu
I almost died several times	Skoro sam poginuo više puta
I mean literally setting the physical basis	Mislim bukvalno postavljanje fizičke osnove
I just want to live an important life	Samo želim da živim važan život
Below the surface is the root	Ispod površine je korijen
I decided it was safe to get up	Odlučio sam da je sigurno da ustanem
A year later my mother	Godinu dana kasnije moja majka
I didn't want any interrogation	Nisam želeo nikakvo ispitivanje
I looked around and suddenly a girl caught my attention	Pogledao sam okolo i odjednom mi je pažnju privukla jedna devojka
I wasn't sure which one	Nisam bio siguran koji
I am actually a deeply selfish man	Ja sam zapravo duboko sebičan čovjek
I fell on the bed and cried	Pala sam na krevet i plakala
Fantastic experience	Fantastično iskustvo
I remember how close you were to him	Sjećam se koliko si bila bliska s njim
I look carefully at the menu	Pažljivo gledam jelovnik
I fought in the war	Borio sam se u ratu
The big man leaned over	Krupni muškarac se nagnuo
I have grocery shopping tomorrow	Sutra imam kupovinu namirnica
A young woman will marry someone	Mlada žena će se udati za nekoga
A little goes far	Malo ide daleko
I got dressed and walked out of my chambers	Obukao sam se i izašao iz svojih odaja
I let it go because it looks happy	Pustio sam to jer izgleda sretno
I called my friend	Zvao sam svog prijatelja
I will ensure that your loyalty is rewarded	Osigurat ću da vaša lojalnost bude nagrađena
This upper platform had rounded corners	Ova gornja platforma imala je zaobljene uglove
I worked for him during the war and after	Radio sam za njega tokom rata i poslije
I didn't follow him	Nisam ga pratio
I sighed, feeling relieved	Uzdahnula sam, osjećajući olakšanje
I tell them not to worry	Kažem im da ne brinu
I wanted to take her, right here	Hteo sam da je uzmem, upravo ovde
I stepped back into the darkness at the door	Zakoračio sam nazad u mrak na vratima
They knew only stable governance and prosperity	Poznavali su samo stabilnu upravu i prosperitet
I may have to change the code at the gate	Možda ću morati promijeniti kod na kapiji
Local color variations are known to occur	Poznato je da se javljaju lokalne varijacije boja
I didn't tell her about my diary	Nisam joj rekao za svoj dnevnik
I won't use my clothes, not yet	Neću koristiti svoju odjeću, ne još
I would love to know what her job involves	Voleo bih da znam šta je njen posao uključen
I packed your bag with the upholstery	Spakovao sam ti torbu sa presvlakom
I never missed an opportunity to practice	Nikad nisam propustio priliku da vežbam
I was no longer sure how she felt about me	Nisam više bio siguran šta se ona osjeća prema meni
I think you will like this hotel	Mislim da će vam se svidjeti ovaj hotel
I wonder how many were offered in a year	Pitam se koliko ih je ponuđeno za godinu dana
I wasn't old enough to talk to him	Nije mi bilo doraslo da razgovaram s njim
I still couldn't see anything	I dalje nisam mogao ništa da vidim
I have over six thousand songs on it	Imam preko šest hiljada pesama na njemu
The ears are covered with dark skin	Uši su prekrivene tamnom kožom
Surplus for the household means saving	Višak za domaćinstvo znači da se štedi
I should probably insist on that	Verovatno bih trebao insistirati na tome
I turn to her and sigh	Okrenem se prema njoj i uzdahnem
I didn't know what was wrong	Nisam znao šta nije u redu
I saw you with my girlfriend last night	Video sam te sa svojom devojkom sinoć
The storm became less organized that evening	Oluja je te večeri postala manje organizovana
A beam of light shot into the sky	Svjetlosni snop pucao je u nebo
I nodded, crying tears of joy	Klimnula sam plačući suze radosnice
I would receive a bullet for him	Primio bih metak za njega
A muffled cry of surprise came from the hallway	Iz hodnika se začuo prigušeni krik iznenađenja
I turned my head and looked away	Okrenuo sam glavu i pogledao u stranu
I will never be ashamed	Nikada se neću posramiti
I think that was the biggest surprise	Mislim da je to bilo najveće iznenađenje
The two then go their separate ways	Njih dvoje tada idu svojim odvojenim putevima
I just shrugged as if it were an everyday occurrence	Samo sam slegnuo ramenima kao da je to svakodnevna pojava
He took a calm approach	Zauzeo je miran pristup
I stepped back with a scream	Odstupio sam uz vrisak
I know a few details of the last few years	Znam nekoliko detalja zadnjih nekoliko godina
Several of them give us a look	Nekoliko njih nam daju pogled
I am very good at this	Ja sam jako dobar u ovome
A solution has been found	Rješenje je pronađeno
I actually have to deal with that idea	Zapravo moram da se pozabavim tom idejom
I try to stay here and now	Trudim se da ostanem ovde i sada
I have deep dark secrets in my closet	Imam duboke mračne tajne u svom ormaru
I probably smell bad	Verovatno smrdim loše
A person can choose only according to his nature	Osoba može birati samo prema svojoj prirodi
Many die during transport	Mnogi umiru tokom transporta
I want this fight to end	Želim da se završi sa ovom borbom
I want you to kill thousands	Želim da pobiješ hiljade
I even offered to pay for fertility testing	Čak sam ponudio da platim i testiranje plodnosti
I would show you the world and its wonders	Pokazao bih ti svijet i njegova čuda
I should have hit him with a car	Trebao sam ga udariti autom
And I learned something that day at that park	I ja sam nešto naučio tog dana u tom parku
I can't even change the light bulb	Ne mogu ni sijalicu da promenim
I reached out and abruptly opened that door	Posegnuo sam i naglo otvorio ta vrata
I sighed and let her play	Uzdahnuo sam i pustio je da igra
Representatives are elected from county districts	Predstavnici se biraju iz županijskih okruga
I decided that the outcome was quite certain	Odlučio sam da je ishod prilično određen
One girl looked at me	Jedna djevojka me je pogledala
The light far above cast a dim light	Svjetlo daleko gore bacalo je prigušeno svjetlo
Partnership, however, requires two	Partnerstvo ipak zahtijeva dvoje
I can't control my happiness to see him again	Ne mogu obuzdati svoju sreću što ga ponovo vidim
I kissed back and started crying	Uzvratio sam poljubac i počeo da plačem
I glanced at the creek and shook my head	Bacio sam pogled na potok i odmahnuo glavom
Obesity filled his head, beyond tragedy, beyond horror	Debljina mu je ispunila glavu, izvan tragedije, izvan užasa
I couldn't go anywhere	Nisam mogao nigde
He returned a few minutes later	Nekoliko minuta kasnije vratio se
I could hear the shiver in her breath	Mogao sam čuti drhtaj u njenom dahu
Includes civil protection	Uključuje civilnu zaštitu
I was the chief designer	Bio sam glavni dizajner
I cover my whole self in all my illness	Pokrivam cijelog sebe u svoj svojoj bolesti
I asked her for a meeting, but nothing was confirmed	Pitao sam je za sastanak, ali ništa nije potvrđeno
I didn't do it right	Nisam to uradio kako treba
I'm just really hungry and thirsty	Samo sam stvarno gladan i žedan
I couldn’t believe it was really working	Nisam mogao vjerovati da to stvarno radi
I didn't understand a word	Nisam razumeo ni reč
Then I pulled him over the wrist	Zatim sam ga povukao preko zgloba
I know what to plant	Znam šta da posadim
I wanted you and the baby	Želeo sam tebe i bebu
I must have slept for at least a few minutes	Mora da sam spavao, barem nekoliko minuta
I found out about the affair a few weeks ago	Saznao sam za aferu prije nekoliko sedmica
I didn't find any details	Nisam našao nikakve detalje
Maybe I'll even let you go	Možda ću te čak i pustiti
A minimum number of guests is required for work	Za rad je potreban minimalan broj gostiju
I can kick him with a boot	Mogu ga šutnuti čizmom
I've seen the old woman before	Video sam staricu ranije
I went to the bathroom	Otišao sam u kupatilo
I didn't lie to you	Nisam te lagao
I can say that they were ready too	Mogu reći da su i oni bili spremni
A dark shadow fell on the pool	Tamna senka pala je na bazen
I asked to check again	Ponovo sam tražio da provjerim
The writers denied this	Ovo su pisci demantovali
I never claimed to be part of any revolution	Nikada nisam tvrdio da sam dio bilo koje revolucije
I hated not having control	Mrzeo sam da nemam kontrolu
I believe it is dark purple	Vjerujem da je tamno ljubičasta
I really miss the others	Ostali mi jako nedostaju
I see exactly who you are now	Tačno vidim ko si sada
I can't even remember the color of her eyes	Ne mogu se sjetiti ni boje njenih očiju
I want you to meet them	Želim da ih upoznaš
I should have known she was a girl involved	Trebao sam znati da je umiješana djevojka
I love to eat, and so does she	Volim da jedem, a i ona
I consider it an honor	Smatram to čašću
I can lend it to you and lend it to you	Mogu da vam pozajmim i pozajmim
I always enjoy spending time with her	Uvek uživam da provodim vreme sa njom
I didn't understand why he was leaving me	Nisam razumeo zašto me ostavlja
I met one of them once a long time ago	Jednom sam davno sreo jednog od njih
I would like to know more about this project	Želio bih znati više o ovom projektu
I studied them with mixed feelings	Proučavao sam ih sa pomešanim osećanjima
I had it at a high level	Imao sam ga na visokom nivou
I will have to change my eating habits	Morat ću promijeniti svoje prehrambene navike
We should start	Trebalo bi da počnemo
I never came out like that	Nikada nisam tako izašao
I can't fall in love with her	Ne mogu da se zaljubim u nju
I see young people sick as well as older ones	Vidim i mlade ljude bolesne kao i starije
I was excited to hear what was in store for us	Bio sam uzbuđen što sam čuo šta ima za nas
None of that interested me	Ništa od toga me nije zanimalo
I can download from here	Mogu preuzeti odavde
The eyes are round and medium in size	Oči su okrugle i srednje veličine
I never said we would be alone	Nikad nisam rekao da ćemo biti sami
I followed and watched, waiting for you to show up	Pratio sam i gledao, čekajući da se pokažeš
I moved it, testing it	Premještao sam ga, testirajući
I took a big sip and wiped my mouth	Popio sam veliki gutljaj i obrisao usta
I just exaggerated that time	Samo sam pretjerao taj put
I won't forgive him anyway	Ionako mu neću oprostiti
I was more than excited	Bio sam više nego uzbuđen
I didn't know if this was a game for him	Nisam znao da li je ovo za njega igra
I could imagine everyone gathered in their groups	Mogao sam zamisliti sve okupljene u svojim grupama
A cousin left them there	Tamo ih je ostavio rođak
I can barely make it	Jedva uspijevam
I love white for many reasons	Volim bijelo iz mnogo razloga
I suggest you do that	Predlažem da to radite
I plan my year in detail	Planiram svoju godinu do detalja
Then I wouldn't do it	Tada to ne bih uradio
A nurse entered the room	U sobu je ušla medicinska sestra
I want you to be at peace with yourself	Želim da budeš u miru sa sobom
I think he'll let it go	Mislim da će pustiti da prođe
I wish you had that with your family	Voleo bih da to imaš sa svojom porodicom
I loved being a teacher	Voleo sam da budem učitelj
I really shouldn't be with anyone right now	Zaista ne bih trebao biti ni sa kim sada
I was lucky in my career	Imao sam sreće u karijeri
I really appreciate all your effort	Zaista cijenim sav tvoj trud
They have two children together	Zajedno imaju dvoje djece
I hope we all use the whole page	Nadam se da ćemo svi koristiti cijelu stranicu
I wasn’t sure why those words came out	Nisam bio siguran zašto su te riječi izašle
A row of trees lined the edge of the estate	Na rubu imanja nizao se niz drveća
A bit like a computer suspended in time	Pomalo kao kompjuter suspendovan u vremenu
I was looking for a ghost	Tražio sam duha
I was clear about this	Bio sam jasan u vezi ovoga
I don't have a name for that group of people	Nemam ime za tu grupu ljudi
I didn't want to give up	Nisam htela da odustanem
Thank you very much	Hvala vam puno
I can't believe he found this	Ne mogu vjerovati da je pronašao ovo
I need a volunteer to take me there	Treba mi volonter da me odvede tamo
One death has been reported on the island	Na ostrvu je prijavljen jedan smrtni slučaj
I travel day and night	Putujem dan i noć
I followed him a dozen steps behind	Pratio sam ga desetak koraka iza
I learned to cook, how to grill	Naučio sam da kuvam, kako da pečem na roštilju
I felt so good, so free	Osećala sam se tako dobro, tako slobodno
I would think more about the name	Više bih razmislio o imenu
I pushed back my chair and apologized	Odgurnuo sam stolicu i ispričao se
I didn't sign up for this	Nisam se prijavio za ovo
I want answers from you	Želim odgovore od vas
I told him, but the proud fool would not listen	Rekao sam mu, ali ponosna budala nije htela da sluša
I look at my flowers	Gledam svoje cveće
I thought the price was reasonable	Mislio sam da je cijena razumna
I guess luck is on our side	Pretpostavljam da je sreća na našoj strani
I know what men will do before they do that	Znam šta će muškarci učiniti prije nego što to urade
I wondered who exactly he was	Pitao sam se ko je tačno on
I told you the cemetery was over here	Rekao sam ti da je groblje više ovamo
It was really funny	Bilo je stvarno smiješno
I doubt going there would be helpful	Sumnjam da bi odlazak tamo bio od pomoći
The cars took part in the race under appeal	Automobili su učestvovali u trci pod žalbom
I would not expect recognition here either	Ni ovdje ne bih očekivao priznanje
I didn't stop until he shivered	Nisam stao dok nije zadrhtao
I thought he couldn't be trusted anymore	Mislio sam da mu se više ne može vjerovati
A more permanent arrangement was made a few years later	Trajniji aranžman je napravljen nekoliko godina kasnije
The Faculty of Medicine was named after him	Medicinski fakultet je dobio ime po njemu
I'm afraid of everything	Plašim se svega
This aspect is the only connection with the gospel	Ovaj aspekt je jedina veza sa jevanđeljem
I can't seem to keep the facts together	Čini se da ne mogu držati činjenice na okupu
I believe that the funds will be available to you then	Vjerujem da će vam tada sredstva biti dostupna
I heard my daughter screaming	Čuo sam svoju ćerku kako vrišti
I could feel his sweat	Osjećala sam njegov znoj
I was more than ready to pretend anyway	Bio sam više nego spreman da se pretvaram kako god
I couldn't see the woman anymore	Više nisam mogao vidjeti ženu
Maybe it’s a mix of them all	Možda je to mješavina svih njih
I look at my watch	Pogledam na sat
I knew he would never turn me down	Znala sam da me nikada neće odbiti
I wanted to repay that gesture	Hteo sam da se odužim za taj gest
I couldn't see much outside	Nisam mogao mnogo da vidim napolju
I reached the bathroom	Stigao sam do kupatila
I have to give him a chance to escape	Moram mu dati priliku da pobjegne
I knew drinking was a bad idea	Znao sam da je piće loša ideja
I felt guilty again	Ponovo sam se osećao krivim
I stop training during baseball	Prestajem da treniram tokom bejzbola
No significant damage was reported	Nije prijavljena značajna šteta
I only knew twelve rainy seasons	Poznavao sam samo dvanaest kišnih sezona
I'll be there soon	Biću tamo uskoro
I didn't know what to expect	Nisam znao šta se očekuje
I often ate nothing but plain rice	Često sam jeo ništa osim običnog pirinča
I want you to copy that building	Želim da preslikaš tu zgradu
One soldier asked him for water	Jedan vojnik ga je zamolio za vodu
I feel a little weird, you know	Osećam se malo čudno, znaš
I learned a lot of things	Naučio sam puno stvari
I was a little worried about cutting vs	Bio sam malo zabrinut oko rezanja vs
A man could have me all day in any way	Muškarac bi me mogao imati cijeli dan na bilo koji način
I will continue to study	Nastaviću da učim
I think we should sleep for at least a few hours	Mislim da bismo trebali spavati barem nekoliko sati
I watched her rub her finger in the dust	Gledao sam je kako trlja prst u prašinu
I'm so sorry about this	Jako mi je žao zbog ovoga
I have enough problems	Imam dovoljno problema
I love my ranch and the peace there	Volim svoj ranč i mir tamo
I put my hand in his	Stavila sam svoju ruku u njegovu
I want to think about what makes the city smart	Želim da razmišljam o tome šta čini grad pametnim
I knew it was hard for my dad	Znao sam da je mom tati bilo teško
I spend the same amount of time everywhere	Svugdje provodim jednako vrijeme
I heard big as a tower	Čuo sam velik kao kula
I like it to be simple	Volim da bude jednostavno
I could teach them to one of the kids	Mogao bih ih naučiti nekoj od djece
I felt the bitterness of the frozen world outside	Osjećao sam gorčinu smrznutog svijeta napolju
I was the one who waited too long	Ja sam bio taj koji je predugo čekao
A small bucket is open to receive the sample	Mala kanta je otvorena da primi uzorak
I even ruined your sexy book once	Jednom sam ti čak uništio i seksi knjigu
I could without sharing a room with another woman	Mogao sam bez da dijelim sobu sa drugom ženom
Still, I wasn’t a runner	Ipak, nisam bio trkač
The lump stuck in her throat	Kvrgla joj je zastala u grlu
Louis Fur Trade Company	Kompanija za trgovinu krznom Louis
Preparations for that have been made	Priprema za to je napravljena
I haven't heard from you in a while	Nisam te čuo neko vrijeme
I didn't see much of her coming out	Nisam je vidio mnogo da izlazi
I wanted to get out of my own skin	Htio sam izaći iz vlastite kože
I let him hurt me and put me down	Pustio sam ga da me povrijedi i spustio me
I was aware of this core only for a moment	Bio sam svjestan ovog jezgra samo na trenutak
And then we'll make a good deal	A onda ćemo se dobro dogovoriti
The search for such greatness must have been epic	Potraga takve veličine morala je biti epska
I will show you the absolute truth	Ja ću vam pokazati apsolutnu istinu
I often forgot that he used to be a lawyer	Često sam zaboravljao da je nekada bio advokat
I just wish they had extra parking spaces	Samo bih volio da imaju dodatna parkirna mjesta
I felt sorry for his opponent	Bilo mi je žao njegovog protivnika
I was in my room	Bio sam u svojoj sobi
The villa was built less than a year later	Vila je izgrađena manje od godinu dana kasnije
This time the mission was successful	Ovaj put misija je bila uspješna
I'm still learning all this	Još uvijek učim sve ovo
I didn’t think he could see me completely	Nisam mislio da me može u potpunosti vidjeti
I just want you to know something	Samo želim da znaš nešto
I’m happy I don’t have to deal with the mess	Sretan sam što se ne moram baviti neredom
Maybe I didn't like her approach	Možda mi se nije dopao njen pristup
I’m glad some people are lucky	Drago mi je da neki ljudi imaju sreće
The woman was washed on the beach	Žena je isprana na plaži
I cover public policy, especially the economy	Pokrivam javnu politiku, posebno ekonomiju
I'd like to return the favor	Hteo bih da ti uzvratim uslugu
I explain it like her, we are not particularly close	Objašnjavam to kao i ona, nismo posebno bliski
I am the source of your existence	Ja sam izvor tvog postojanja
I wasn't that girl anymore	Više nisam bila ta djevojka
I think we have a lot of power	Mislim da imamo mnogo moći
Dangerous fatigue that he recognized very well	Opasan umor koji je vrlo dobro prepoznao
I looked and played the role of a lady	Izgledala sam i igrala ulogu dame
I know you're not lost	Znam da se nisi izgubio
Returning soldiers	Vojnici koji se vraćaju
I'm not coming to save you	Ne dolazim da te spasim
However, I never did that	Ipak, nikad to nisam uradio
I can't play while they're killing people	Ne mogu da igram dok oni ubijaju ljude
I thought you were just a myth or a legend	Mislio sam da si samo mit ili legenda
The construction of the church went from east to west	Gradnja crkve išla je od istoka prema zapadu
I didn't make it inside	Nisam uspeo unutra
Every morning I looked at his brother in the mirror	Svako jutro sam gledao njegovog brata u ogledalu
I turn and face the fairy queen	Okrenem se i suočim se sa vilinskom kraljicom
I wanted to build, not fall apart	Hteo sam da gradim, a ne da se raspadam
Being in such a big family makes you modest	Biti u tako velikoj porodici čini te skromnim
I'm your little older brother now	Ja sam sada tvoj mali stariji brat
I think that's enough for now	Mislim da je to dovoljno za sada
I promise I won't bite	Obećavam da neću ugristi
I know you would remember him	Znam da bi ga zapamtio
I was supposed to be greeted by a farmer	Trebalo je da me dočeka farmer
I didn't mean anything concrete	Nisam mislio ništa konkretno
I can hardly believe it	Jedva da verujem u to
I bit my lip and looked down	Ugrizla sam se za usnu i pogledala dole
I think it sucks	Mislim da je bezveze
I think you'd like to be his girlfriend too	Mislim da bi i ti voleo da mu budeš devojka
I asked some friends	Pitao sam neke prijatelje
I always knew he was waiting for me	Uvek sam znao da me čeka
Great little camera	Odlična mala kamera
I, however, received another priest and a lay brother	Ja sam, međutim, primio još jednog svećenika i brata laika
I broke my back to carry you about twenty feet	Slomio sam leđa da te nosim otprilike dvadeset stopa
I regretted that statement	Požalio sam zbog te izjave
I ended up looking for my guitar shop	Završio sam s traženjem svoje prodavnice gitara
I decided to take the initiative	Odlučio sam da preuzmem inicijativu
He made a mistake and was caught	Napravio je grešku i uhvaćen je
I tried to find any traces of my father	Pokušao sam da nađem bilo kakve tragove oca
I nodded yes	Klimnuo sam glavom da
I hear it as clear as day	Čujem to jasno kao dan
I see a strange light enter the living room	Vidim kako čudno svjetlo ulazi u dnevnu sobu
I couldn't look her in the eye	Nisam mogao da je pogledam u oči
I'm afraid for the young	Bojim se za mlade
Used for storage	Koristi se za skladištenje
I have a friend who works there	Imam prijatelja koji tamo radi
I wonder if he can feel the cold from here	Pitam se može li osjetiti hladnoću odavde
I invited them to really let them	Pozvao sam ih da im to stvarno dozvolim
I also included a broadcast receiver in the manifesto	Takođe sam uključio prijemnik emitovanja u manifest
Wealth in cash, just sitting at the table	Bogatstvo u gotovini, samo sedi na stolu
I can't take advantage of you with a clear conscience	Ne mogu mirne savjesti da te iskorištavam
I didn't mean to bite you	Nisam htela da te nagrizem
I think I'm ignorant about electricity	Smatram da sam neznalica po pitanju struje
I knew the sheriff would scare him	Znao sam da će ga šerif uplašiti
I was very surprised	Bio sam jako iznenađen
He will need a plastic surgeon later	Poslije će mu trebati plastični hirurg
But light is not a real property of mass	Ali svjetlost nije stvarno svojstvo mase
The crowd rushed to the window	Gomila je pojurila do prozora
I know you know this	Znam da znaš ovo
I didn't want him to blame himself	Nisam želio da krivi sebe
I will make this dream discovery	Ja ću dati ovo otkriće iz snova
I lost the desire to write	Izgubio sam želju da pišem
A few drinks and a bit of unexpected fun	Nekoliko pića i malo neočekivane zabave
I should have it	Trebalo bi da ga imam
I pulled back the curtains to see outside	Odmaknula sam zavjese da vidim van
I have to find something to fill my days	Moram da nađem nešto da ispunim dane
A key visual was also discovered	Otkriven je i ključni vizual
I expected to just pick her up at the door	Očekivao sam da ću je jednostavno pokupiti na vratima
I could feel myself blushing	Osjećao sam kako crvenim
The guard came in and took the girl away	Stražar je ušao i odveo djevojku
I see the valley far, far below us	Vidim dolinu daleko, daleko ispod nas
I see you know what you need	Vidim da znaš šta ti treba
I didn't want to die this way	Nisam htela da umrem na ovaj način
Excellent reference guide and easy to follow	Odličan referentni vodič i jednostavan za praćenje
I was glad he didn’t buy wine or beer	Bilo mi je drago što nije kupio vino ili pivo
I came to the movie first, definitely	Ja sam prvi došao na film, definitivno
I noticed that it doesn't seem sad, right	Primetio sam da ne deluje tužno, tačno
I leaned back and closed my eyes	Zavalio sam se i zatvorio oči
I can't tell you for sure what my final weight was	Ne mogu vam sa sigurnošću reći kolika je bila moja konačna težina
I think that was a month ago	Mislim da je to bilo prije mjesec dana
I still wasn't convinced	Još uvijek nisam bio uvjeren
And I have the best evidence a guy can have	I ja imam najbolji dokaz koji momak može imati
I think you are partly right	Mislim da ste djelimično u pravu
The flight is difficult and stable	Let je težak i stabilan
I couldn't get out of there fast enough	Nisam mogao izaći odatle dovoljno brzo
I fought the urge and stopped	Borio sam se sa porivom i stao
I can't leave you two alone, ever	Ne mogu vas dvoje ostaviti nasamo zajedno, nikada
And a practical gift	I praktičan poklon
I hid by the river	Sakrio sam se pored reke
I checked my online messenger	Provjerio sam svoj online messenger
I pay taxes, you know	Ja plaćam porez, znaš
I brought you here to rule with me	Doveo sam te ovamo da vladaš sa mnom
I told you about your language	Rekao sam ti o tvom jeziku
The central theme of both is mortality and death	Centralna tema oba je smrtnost i smrt
I have nothing in common with those five	Nemam ništa zajedničko sa tih pet
I wanted to run up to him, kiss his lips	Htjela sam potrčati do njega, poljubiti mu usne
I said a few selected words to the computer	Rekao sam nekoliko odabranih riječi kompjuteru
I have known about your friendship for many months	Već mnogo mjeseci znam za tvoje prijateljstvo
I am honored to have such a large readership base	Čast mi je što imam tako veliku bazu čitalaca
He was probably the eldest of five brothers	Vjerovatno je bio najstariji od petoro braće
I've never been to the woods	Nikada nisam bio u šumi
I don’t need their money or their talent	Ne treba mi njihov novac niti njihov talent
I imagined that most people feel the same	Zamišljao sam da većina ljudi osjeća isto
I almost didn't, but we keep fighting	Skoro da nisam, ali nastavljamo da se borimo
I should keep it until she needs it again	Trebao bih ga čuvati dok joj ponovo ne zatreba
I think the vehicle was red	Mislim da je vozilo bilo crveno
I lift her chin so that her eyes meet mine	Podižem joj bradu tako da joj se oči spoje s mojima
But the response to the photo was great	Ali odziv na fotografiju je bio odličan
I cried for hours, it seemed	Plakala sam, kako se činilo, satima
I take care of my hosts	Ja se brinem o svojim domaćinima
I finally felt accepted	Konačno sam se osjećala prihvaćeno
I plan to get married and live there with my family	Planiram se oženiti i tamo živjeti sa svojom porodicom
I'm just conveying messages	Ja samo prenosim poruke
I always taught myself that it was boring	Uvek sam sebe učio da je to dosadno
I turned off the oven and opened the door	Isključio sam pećnicu i otvorio vrata
I learned to deal with things differently	Učio sam da se nosim sa stvarima drugačije
I should be there, and you know it	Trebao bih biti tamo, i ti to znaš
I love my earthly father	Volim svog zemaljskog oca
I was very pleased with the work done	Bio sam veoma zadovoljan obavljenim poslom
It was exciting to hear my name being called	Bilo je uzbudljivo čuti kako se zove moje ime
I can't imagine living a life like you	Ne mogu da zamislim da živim život kao ti
I was in an extremely unfavorable position	Bio sam u izrazito nepovoljnom položaju
I slowly raise my head to see the clock	Polako podižem glavu da vidim sat
I didn't expect to be so welcome	Nisam očekivao da ću biti tako dobrodošao
I'm just doing what you taught me	Ja samo radim ono što si me naučio
We'll meet at seven in the situation room	Naći ćemo se u sedam u sobi za situacije
I have to keep going	Moram da nastavim
I knew it really didn't concern me	Znao sam da se to zaista mene ne tiče
With his recurring illness	Sa svojom periodičnom bolešću
I bet she was tired of working with us	Kladim se da je bila umorna od posla s nama
I wish they had already taken it out	Voleo bih da su ga već izvadili
I have a very high sex drive	Imam veoma visok seksualni nagon
I think I profile myself and I don't choose	Mislim da se profiliram i ne biram
I was thinking of inviting her to the northern country	Razmišljao sam da je pozovem u sjevernu zemlju
Poor attempt at humor	Slab pokušaj humora
I had no peace, no comfort	Nisam imao mira, udobnosti
I didn't even want to look at her	Nisam je htio ni pogledati
I loved her with my feelings from my youth	Voleo sam je osećanjima iz mladosti
I bet his mother never made him a hat	Kladim se da mu majka nikada nije napravila šešir
Honestly, I was quite surprised by some things	Iskreno, bio sam prilično iznenađen nekim stvarima
I was still not quite ready to face what awaited me	Još uvijek nisam bio sasvim spreman da se suočim sa onim što me čeka
The spear looks so limited	Koplje izgleda tako ograničeno
I just need a lot less than you to function	Samo mi treba mnogo manje od tebe da bih funkcionisao
I miss his warmth	Nedostaje mi njegova toplina
I am not a freedom fighter	Ja nisam borac za slobodu
I want to see you there	Želim te vidjeti tamo
I don't want to hurt these trees anymore	Ne želim dalje da povređujem ova stabla
I had no idea what he was thinking	Nisam imao pojma šta misli
I believe he still has it	Vjerujem da ga još uvijek ima
I ask her, and she speaks four languages	Pitam je, a ona govori četiri jezika
I will not be rejected	Neću biti odbijen
I told him some things without telling him some things	Rekao sam mu neke stvari, a da mu neke stvari nisam rekao
I can never say in these things	Nikad ne znam reći u ovim stvarima
I had to crawl out of the alley	Morao sam da ispuzim iz uličice
I wanted to ask, but childish fear silenced me	Hteo sam da pitam, ali me detinjasti strah ućutkao
See you while driving	Vidimo se dok vozite
I've done this kind of work before	Radio sam ovakav posao ranije
This expression may contain the idea of ​​travel	Ovaj izraz može sadržavati ideju putovanja
I thought, at least he'll call me	Mislio sam, barem će me pozvati
I lost track of time	Izgubio sam potpun pojam o vremenu
I wondered if he would survive	Pitao sam se da li bi to preživeo
I love you, you old forest witch	Volim te, ti stara šumska veštice
There is minimal cutting and editing	Postoji minimalno rezanje i uređivanje
I will stand my ground and fight to the death	Ja ću stajati na svome i boriti se do smrti
I think that's amazing	Mislim da je to neverovatno
I saw the future	Video sam budućnost
I looked to my left	Pogledao sam lijevo
I haven't spoken to her since the church incident	Nisam razgovarao s njom od incidenta u crkvi
I wouldn't change anything about her	Ne bih ništa menjao na njoj
I bring it to my heart and close my eyes	Prinosim to svom srcu i zatvaram oči
I couldn't bring myself to touch him	Nisam se mogao natjerati da ga dodirnem
I've never seen him before	Nikad ga prije nisam vidio
I look very intensely at the victim's face	Vrlo intenzivno gledam u lice žrtve
I wouldn't change anything we had together	Ne bih menjao ništa što smo imali zajedno
I just need a ride to the next town	Samo mi treba prevoz do sledećeg grada
I was just mad at everything, at everything	Samo sam bio ljut na sve, na sve
I was restless and could not sit still	Bio sam nemiran i nisam mogao mirno sjediti
At my end is my beginning	Na mom kraju je moj početak
I look deep into his dark eyes	Gledam duboko u njegove tamne oči
I still didn't understand	Još uvek nisam razumeo
The complete analysis is very complex	Kompletna analiza je veoma složena
I was still very much in love with him	I dalje sam bila jako zaljubljena u njega
I thought you were either terribly injured or dead	Mislio sam da si ili užasno povrijeđen ili mrtav
All I know is that he came up with the idea	Znam samo da je on smislio ideju
A small stream begins to flow through the cave	Kroz pećinu počinje da teče i mali potok
I was burning for her	Gorio sam za njom
I stuck to my miserable little life	Držao sam se svog jadnog malog života
I was good at running	Bio sam dobar u trčanju
I would go back big or crash and burn	Vratio bih se veliki ili se srušio i spalio
I didn't write them, they were written	Nisam ih ja napisao, već su napisani
I take out my cell phone and check the service	Vadim svoj mobilni telefon i provjeravam servis
I wondered if they had ever had it before	Pitao sam se da li su ga ikada ranije imali
I felt sorry for him	Bilo mi ga je žao
I must be crazy to sacrifice myself	Mora da sam luda da se žrtvujem
The second spring has a first and a second member	Druga opruga ima prvi i drugi član
I used to really love it	Nekada sam to stvarno volela
I haven't seen her since winter	Nisam je vidio od zime
The league lasted only two seasons	Liga je trajala samo dvije sezone
I didn’t appreciate architecture back then	Tada nisam cijenio arhitekturu
I was there just for help	Bio sam tamo samo po pomoć
You learn with experience	Učiš sa iskustvom
I feel really sad and bad, really	Osjećam se stvarno tužno i loše, zaista
I didn't ask for this	Nisam tražio ovo
I take a good look at all three	Dobro pogledam sve tri
I will support our child	Ja ću podržati naše dijete
I didn't know how to do it	Nisam znao kako to da uradim
I think they would like different clothes	Mislim da bi voleli drugačiju odeću
I wanted to do something special, fun	Hteo sam da uradim nešto posebno, zabavno
I won't be in the office tomorrow morning	Neću biti u kancelariji sutra ujutro
I didn't touch her	Nisam je dirao
I guess we didn't realize how hungry we were	Valjda nismo shvatili koliko smo gladni
A pool of fear formed in my stomach	U stomaku mi se stvorila lokva straha
I tried to find the lake, but I couldn't	Pokušavao sam pronaći jezero, ali nisam uspio
I'm not sorry I bought it	Nije mi žao što sam kupio
I tasted my love on his lips and his tongue	Okusila sam svoju ljubav na njegovim usnama i njegovom jeziku
I had to find her and help her	Morao sam je pronaći i pomoći joj
None have been seen for more than thirty years	Nijedan nije viđen više od trideset godina
I think they know that	Mislim da oni to znaju
Soon after, this was reduced to one track	Ubrzo nakon toga ovo je svedeno na jednu stazu
I should have trusted my sister	Trebao sam vjerovati svojoj sestri
I went to visit her several times	Nekoliko puta sam je išao posjetiti
I could see his reflection in his flat compound eyes	Mogao sam vidjeti svoj odraz u njegovim ravnim složenim očima
I can hardly make her eat	Jedva je mogu natjerati da jede
I want you to read each of these	Želim da pročitate svako od ovih
A distant echo of thunder rolls	Daleki eho grmljavine valja
One hundred years ago, water pipes were iron	Prije stotinu godina vodovodne cijevi su bile željezne
A good hot meal is exactly what they needed	Dobar topli obrok je upravo ono što im je trebalo
A small crowd gathered	Okupila se mala gomila
I have to run a business	Moram voditi posao
I didn't eat that night	Nisam jeo te noći
I worked in the garden	Radio sam u bašti
I will reverse that failure	Ja ću preokrenuti taj neuspjeh
I counted the days	Brojao sam dane
I can't wait for brown rice with vegetables	Jedva čekam smeđi pirinač sa povrćem
I'm not going to go through that again	Neću ponovo da prolazim kroz to
I can't know every employee who works for me	Ne mogu da poznajem svakog zaposlenog koji radi za mene
I closed my eyes to focus on the memory	Zatvorila sam oči da se fokusiram na sjećanje
I stayed at this hotel on three separate occasions	U ovom hotelu sam boravio u tri odvojena navrata
We love sweet things and beautiful things	Volimo slatke stvari i lijepe stvari
I could find a place like this, but far away	Mogao bih naći ovakvo mjesto, ali daleko
A couple of months at most	Najviše par meseci
Now I see you did it	Sada vidim da ste to uradili
I leave it alone in the garage and go shopping	Ostavljam ga samog u garaži i idem u kupovinu
I have to assume some kind of transition	Moram pretpostaviti neku vrstu tranzicije
I kissed his teeth, came out	Poljubila sam mu zube, izašla
I guess you never know	Pretpostavljam da nikad ne znaš
He was not among the top twenty members	Nije bio među prvih dvadeset članova
I want to talk to her	Želim razgovarati s njom
I very rarely answered her	Veoma retko sam joj odgovarao
There is a new tenant in the house	U kući je novi stanar
I know he didn't recognize me	Znam da me nije priznao
I nodded, and he went downstairs	Klimnula sam, a on je otišao dole
I managed to do it without help	Uspio sam to učiniti bez pomoći
I can't run away so fast	Ne mogu tako brzo pobjeći
I never imagined it would be like a fugitive	Nisam ni zamišljao da će to biti kao begunac
I really need to use it more	Zaista ga trebam više koristiti
I can give you anything and everything you want	Mogu ti dati sve i sve što želiš
An emergency rescue mission that is more than dangerous	Misija spašavanja u krajnjoj nuždi koja je više nego opasna
Let's follow the light	Hajde da pratimo svetlost
I get the next mistake	Dobivam sljedeću grešku
A purpose that ultimately was in their own goal	Svrha koja je na kraju bila u njihovom vlastitom cilju
I didn't do much of it at the time	U to vreme nisam mnogo radio od toga
I turned to leave	Okrenuo sam se da odem
I felt the control slip	Osjetio sam kako mi kontrola klizi
I promised and assured them that it would not happen	Obećao sam i uvjerio ih da se to neće dogoditi
I just don't understand your situation	Jednostavno ne razumijem tvoju situaciju
I see how creative she is	Vidim koliko je kreativna
I also understood the structure of the throne room	Shvatio sam i strukturu prestone sobe
I wanted to see the whole	Hteo sam da vidim celinu
I would say that their tolerance for alcohol would be quite low	Rekao bih da bi njihova tolerancija na alkohol bila prilično niska
I nodded, trying to smile, and he smiled back at me	Klimnula sam, pokušavajući se nasmiješiti, a on mi je uzvratio osmijehom
I waited for hours, but nothing	Čekao sam satima, ali ništa
I couldn't bring myself to answer her	Nisam se mogao natjerati da joj odgovorim
A little older than you	Malo stariji od tebe
I went in and knelt in front of him	Ušao sam i kleknuo ispred njega
I respect your point of view	Poštujem tvoje gledište
I discovered my daughter	Otkrio sam svoju kćer
I just want to help people	Samo želim pomoći ljudima
I was really confused and confused	Bio sam zaista zbunjen i zbunjen
I was still desperately trying to finish high school	I dalje sam očajnički pokušavao da završim srednju školu
I felt like it was all my fault	Osjećao sam se kao da je sve moja krivica
We have made historical tax cuts	Napravili smo historijska smanjenja poreza
I'm switching to a random movie channel	Prebacujem na kanal sa nasumičnim filmom
I fit in perfectly with him	Savršeno se uklapam u njega
The armor would be removed to save weight	Oklop bi bio uklonjen radi uštede na težini
I held my bare hand toward the sun	Držao sam golu ruku prema suncu
I nodded, moving to my seat	Klimnuo sam, krećući se do svog sjedišta
I imagine my ability is like a balloon rising into the air	Zamišljam da je moja sposobnost poput balona koji se diže u zrak
I sent his son to a private school	Poslala sam njegovog sina u privatnu školu
I have enough to support myself without working at all	Imam dovoljno da se izdržavam, a da uopšte ne radim
I could face her	Mogao bih se suočiti s njom
Therefore, we share the honor of that creation	Stoga dijelimo čast te kreacije
A dark memory that will not disappear	Mračna uspomena koja neće nestati
A few more seconds and he would lose consciousness	Još nekoliko sekundi i izgubio bi svijest
I was extremely shocked that night	Bio sam izuzetno šokiran te noći
I stand motionless and stare at the dead people	Stojim nepomično i buljim u mrtve ljude
I hope you won't either	Nadam se da nećeš ni ti
The perfect place for a field hospital	Savršeno mjesto za terensku bolnicu
A sudden flash of inspiration brought him back literally	Iznenadni bljesak inspiracije vratio ga je bukvalno
I am always satisfied whenever I go there	Uvek sam zadovoljan kad god odem tamo
I want to raise some serious money for you	Želim da prikupim ozbiljan novac za tebe
I heard a knock on the door	Čuo sam kucanje na vratima
I just want to say thank you	Samo želim da se zahvalim
I just wish something would stop	Samo bih volio da nešto stane
I think that is both stupid and unfair	Mislim da je to i glupo i nepravedno
The full moon shone from the black sky	Pun mjesec je sjao sa crnog neba
I see you as an equal	Vidim te kao ravnopravnog
I'm so excited to see you	Tako sam uzbuđena što te vidim
Shortly afterwards, he retired from active politics	Ubrzo nakon toga povukao se iz aktivne politike
I really didn't need this kind of harassment right now	Zaista mi trenutno nije trebala ovakva vrsta uznemiravanja
I would be very happy and less stupid	Bio bih veoma sretan i manje glup
I hugged	Zagrlio sam se
I have to inform my mother	Moram da obavestim svoju majku
I miss you more than words can say	Nedostaješ mi više nego što riječi mogu reći
I burned it without reading	Spalio sam je bez čitanja
He soon resigned	Ubrzo je dao ostavku
I have no money, I have no medicine, I have nothing	Nemam novca, nemam lekove, nemam ništa
Take a quarter out of your pocket	Izvadite četvrtinu iz džepa
I heard a loud noise, like a gunshot	Čuo sam glasnu buku, poput pucnjave
I never explained how humanity got to the stars	Nikad nisam objasnio kako je čovečanstvo stiglo do zvezda
I knelt down and checked	Kleknuo sam i provjerio
I had to go back to the hospital	Morao sam da se vratim u bolnicu
I want us to be kind to each other	Želim da budemo ljubazni jedno prema drugom
The parking debate	Debata o parkingu
I can't help but sway a little	Ne mogu a da se malo zaljuljam
I have had back pain for over twenty years	Više od dvadeset godina imam bolove u leđima
I have an appetite again	Ponovo imam apetit
I open my mouth to speak, but nothing comes out	Otvaram usta da progovorim, ali ništa ne izlazi
Now I knew there was no going back	Sada sam znao da nema povratka
I know a little about this	Znam malo o ovome
I lost you there for a minute	Izgubio sam te tamo na minut
I would love to both decorate the house	Volio bih da oboje ukrasimo kuću
I will give you the link below for the recipe	Daću vam link ispod za recept
I slept all day	Prespavao sam ceo dan
I couldn't look away from the intensity in his eyes	Nisam mogla odvratiti pogled od intenziteta u njegovim očima
I didn't want him to touch me	Nisam htela da me dira
I just can’t just sit at home and do nothing	Jednostavno ne mogu samo sjediti kod kuće i ništa ne raditi
A wave of heat spread between her legs	Talas vrućine proširio se između njenih nogu
Within twelve months the couple got married	U roku od dvanaest mjeseci par se vjenčao
Small download guide	Mali priručnik za preuzimanje
It was a controversial action	Bila je to kontroverzna akcija
I guarantee you won't look stupid in it	Garantujem da u njemu nećete izgledati glupo
I watched them crawl into his skin	Gledao sam ih kako mu se uvlače u kožu
Two bars of the song were recorded	Snimljena su dva takta pjesme
I'll fix it	Ispraviću to
I went out in front of all these people	Izašao sam pred svim tim ljudima
I will fire the servants this week	Otpustit ću sluge ove sedmice
I would like to say a few people though	Ipak bih želio reći nekoliko ljudi
I have mixed feelings about the series	Imam pomešana osećanja o seriji
Hit first and think later	Prvo udari pa razmisli poslije
A decent meal tonight would also come in handy	Pristojan obrok večeras bi takođe dobro došao
A woman of independent means	Žena nezavisnih sredstava
I heard the phrase	Čuo sam frazu
I went back to bed and smiled	Vratio sam se u krevet i nasmiješio se
I felt his whole body touch him	Osjetio sam kako ga cijelo tijelo dodiruje
I became really worried	Postao sam stvarno zabrinut
Restoration efforts are continuing	Napori na restauraciji se nastavljaju
I was still thinking, and I wasn’t listening	I dalje sam razmišljao, a nisam slušao
I slept for twelve hours	Spavao sam dvanaest sati
A small group of students stands motionless	Manji skup studenata nepomično stoji
A faint voice came to her ears	Slab glas joj je došao do ušiju
I immediately qualified and they were shocked	Odmah sam se kvalifikovao i oni su bili šokirani
I am an independent voter	Ja sam nezavisni birač
And I was already attached to him	I ja sam se već vezao za njega
I gasped in pure delight, clinging to him	Dahnula sam od čistog oduševljenja, držeći se za njega
I took it off campus and fixed it	Iznio sam ga izvan kampusa i popravio ga
I could start doing anything	Mogao bih početi raditi svašta
I ran for a bucket of water	Otrčao sam po kantu vode
I doubt they think much at all	Sumnjam da uopšte mnogo razmišljaju
I've never felt happier	Nikada se nisam osećao srećnije
I worked on the opposite side	Ja sam radio na suprotnoj strani
I also briefly describe the court system	Ukratko opisujem i sudski sistem
I look around a bit more, avoiding eye contact	Pogledam još malo oko sebe, izbjegavajući kontakt očima
I guess that's how we fit in	Pretpostavljam da smo se tako uklopili
He never talked about it with his friends again	Nikada više o tome nije pričao sa svojim drugovima
I studied the guards in front of my window	Proučavao sam stražare ispred svog prozora
I could be ready for her	Mogao bih biti spreman za nju
I could see a field with trees on the edges	Mogao sam da vidim polje sa drvećem na ivicama
I know it’s an intense battle you have to fight	Znam da je to intenzivna bitka koju morate voditi
I didn't know the night would end like this	Nisam znao da će noć ovako završiti
I still smile thinking of all that enthusiasm he shared	Još uvijek se smiješim misleći na sav taj entuzijazam koji je podijelio
I will explain the details to you later	Kasnije ću vam objasniti detalje
I wanted to let him in slowly	Htjela sam ga polako pustiti unutra
I didn't like any of that	Ništa od toga mi se nije dopalo
I will give you my favor	Ja ću ti dati naklonost
I turned it on and pulled for a long time	Upalio sam i dugo povukao
I didn't plan to see anyone killed today	Nisam planirao da vidim nekoga ubijenog danas
More disaster relief was provided after the second hurricane	Više pomoći u slučaju katastrofe pruženo je nakon drugog uragana
I was both at one time or another	Bio sam oboje u jednom ili drugom trenutku
I suggest you read it	Predlažem da ga pročitate
I won't let anyone kill you	Neću dozvoliti nikome da te ubije
I steel myself against such a stupid feeling	Čeličim se protiv takvog glupog osjećaja
I hope you haven't waited long	Nadam se da niste dugo čekali
I saw several natives washing themselves with leaves	Vidio sam nekoliko domorodaca kako se peru lišćem
I told a friend, here	Rekao sam prijatelju, evo
I asked to come with us for lunch	Tražio sam da dođem s nama na ručak
I slept until the sun came up	Spavao sam dok sunce nije izašlo
I think we'll stay here	Mislim da ćemo ostati ovdje
I didn't really feel nervous	Nisam se baš osjećao nervozno
I can barely keep my head up to write this	Jedva držim glavu gore da ovo napišem
I can't wait to figure things out	Jedva čekam da shvatimo stvari
A world of sorrow and violence	Svet tuge i nasilja
I even said his name out loud a few times	Čak sam nekoliko puta izgovorio njegovo ime naglas
I guess you think that might explain something	Pretpostavljam da mislite da bi to moglo objasniti nešto
I see you have your backpack	Vidim da imaš svoj ranac
I wanted to let you know about the trip	Hteo sam da te obavestim o putu
I didn't stop for a second	Nisam stao ni na sekund
I feel like she could come at me	Osećam da bi mogla doći na mene
I think short and clear	Razmišljam kratko i čisto
I'll make a fabric diary	Napraviću dnevnik od tkanine
I thought you missed the jet which was impossible	Mislio sam da si propustio mlaznjak što je bilo nemoguće
I think we have something here	Mislim da imamo nešto ovde
I remember that from the night we met	Sjećam se toga iz noći kad smo se upoznali
I was so glad she met someone like him	Bilo mi je tako drago što je upoznala nekoga poput njega
I never thought about human life	Nikada nisam razmišljao o ljudskom životu
I have not yet noticed the results on the person	Još nisam primijetio rezultate na osobi
I think that would be our best solution for now	Mislim da bi to bilo naše najbolje rješenje za sada
I am wise enough to know my mind	Dovoljno sam mudar da znam svoj um
A quarter of a century has passed	Prošlo je četvrt veka
A few feet below he saw a group of men	Nekoliko metara niže ugledao je grupu muškaraca
The translation was not perfect	Prijevod nije bio savršen
You should watch it with me	Treba da ga gledaš sa mnom
I dispelled my concern and smiled at him	Odagnala sam svoju zabrinutost i nasmiješila mu se
I read the news in the paper every morning	Svako jutro sam čitao vijesti u novinama
I didn't consider it	Nisam to razmatrao
I kept reaching for my boyfriend	Stalno sam posezala za svojim dečkom
And I had half the mind to record it	I ja sam imao pola pameti da ga snimim
One fatal outcome resulted in the city	Jedan smrtni ishod je rezultirao u gradu
I knelt down and prayed	Kleknuo sam i molio se
I could make him proud	Mogao bih ga učiniti ponosnim
I want you to have this	Želim da imaš ovo
I had too much sense to stay	Imao sam previše razuma da ostanem
In any case, I have to get out of this trouble	U svakom slučaju moram da se izvučem iz ove nevolje
I looked at the picture on the front	Pogledao sam sliku na prednjoj strani
I wrapped my long hair around his whale	Obmotala sam svoju dugu kosu oko njegovog kita
I took a deep breath and prayed for the best	Duboko sam udahnuo i molio se za najbolje
I sigh and rub the back of my head	Uzdahnem i trljam potiljak
I think this fight is just beginning	Mislim da ova borba tek počinje
I want responsibility	Želim odgovornost
I marked where they were	Označio sam gdje su bili
I had a terrible urge to rub my eyes	Imao sam strašnu potrebu da protrljam oči
I held the pile closer to my nose	Držao sam hrpu bliže nosu
I gasped in shock, but I didn't back down	Dahnula sam od šoka, ali se nisam povukla
I believe the promise says so	Vjerujem da obećanje to govori
I was not a good person	Nisam bila dobra osoba
I know tricks you never dreamed of	Znam trikove o kojima nisi ni sanjao
I didn't lose sight of him	Nisam mu izlazila iz vida
I was scared and angry at the same time	Bila sam uplašena i ljuta u isto vrijeme
I smiled at him and leaned over to kiss him	Nasmiješila sam mu se i nagnula za poljubac
In any case, I commend you for your efforts	U svakom slučaju, odajem vam priznanje za vaš trud
I got scared when the doctor treated my leg	Uplašila sam se kada mi je doktor obradio nogu
Phone call to the police	Telefonski poziv policiji
I didn't do anything to be like that	Nisam uradio ništa da budem takav
I trust you with all my heart	Vjerujem ti srcem
I stood at the door for years	Stajao sam pred vratima godinama
I laughed sickly	Bolesno sam se nasmijao
All this left him in a kind of rage	Sve to ga je ostavilo u svojevrsnom bijesu
There I even met my first real boyfriend	Tamo sam čak upoznala i svog prvog pravog dečka
The tail is only slightly darker above than below	Rep je samo malo tamniji iznad nego ispod
I can try to help you	Mogu pokušati da ti pomognem
She recommended that people buy the series	Preporučila je da ljudi kupe seriju
I just wanted to touch base with you	Samo sam htela da dodirnem bazu sa tobom
I started to panic, feeling inadequate	Počela sam da paničim, osećajući se neadekvatno
I didn't understand what he was saying and I was upset	Nisam razumio šta govori i bio sam uznemiren
I need more paperwork	Treba mi još papirologije
I could be a different person	Mogao bih biti druga osoba
The army opened fire two more times	Vojska je otvorila vatru još dva puta
I couldn't feel sorry for them	Nisam ih mogao sažaljevati
I raise my hand and she waves at me	Podižem ruku, a ona mi mahne
I made her promise not to tell anyone	Naterao sam je da obeća da nikome neće reći
The look shocked and indignant	Pogled šokiran i ogorčen
I appreciate you taking the time to listen	Cijenim što ste odvojili vrijeme za slušanje
I definitely liked it more without consciousness	Definitivno mi se više sviđao bez svijesti
I was ascending to heaven	Uspinjao sam se u nebo
It was actually pretty painful to watch	To je zapravo bilo prilično bolno gledati
On one of the tables lay a daily newspaper	Na jednom od stolova ležale su dnevne novine
I just want you for tonight	Samo te želim za večeras
A candle is burning on the table	Na stolu gori svijeća
I offered them the opportunity to jump home	Ponudio sam im mogućnost da skoče kući
I know my brother doesn't know	Znam da moj brat ne zna
I heard heavy footsteps advancing from the other hallway	Čuo sam teške korake koji su napredovali iz drugog hodnika
I still need your services	I dalje su mi potrebne tvoje usluge
I wouldn't be	Ne bih bio
I didn't dare	Nije mi se smelo
I see a future for you in this business	Vidim budućnost za tebe u ovom poslu
I'm not lying, it really is	Ne lažem, zaista jeste
I tried one to be sure	Probao sam jednu da budem siguran
I had a long drink, then another	Popio sam dugo piće, pa još jedno
I joined them only once	Pridružio sam im se samo jednom
I was standing on the beach now	Sada sam stajao na plaži
I like your color better	Više mi se sviđa tvoja boja
I told him it wasn't safe, but he insisted	Rekao sam mu da nije bezbedno, ali on je insistirao
I relax further and feel the time start to slow down	Opuštam se dalje i osjećam da vrijeme počinje usporavati
Production took some time to develop and understand	Proizvodnja je zahtevala neko vreme da se razvije i razume
He was born to save	Rođen je da spašava
Still, I really love the young master	Ipak, zaista volim mladog majstora
I thought that was very kind of him	Mislio sam da je to veoma ljubazno od njega
I didn't have much to say	Nisam imao puno toga za reći
I didn't hug my brother this time	Ovaj put nisam zagrlila brata
I call it the affiliation argument	Ja to zovem argumentom iz pripadnosti
I talk to potential clients	Razgovaram sa potencijalnim klijentima
I was grateful for your comfort	Bio sam ti zahvalan što si mi pružio utjehu
I didn’t sleep much because of mouth breathing	Nisam puno spavao zbog disanja na usta
I have this, this is all mine	Imam ovo, ovo je sve moje
I didn't hear him come in	Nisam ga čuo kako je ušao
I love indoor spaces	Volim zatvorene prostore
I'm not saying theft is okay	Ne kažem da je krađa u redu
A typical process for the system would be the following	Tipičan proces za sistem bi bio sljedeći
I couldn't pay attention to you	Ne bih mogao da obratim pažnju na tebe
I had my room connected to the kitchen	Imao sam svoju sobu spojenu sa kuhinjom
I have two questions about that	Imam dva pitanja o tome
I know what this means	Znam šta ovo znači
I can't sit here all day	Ne mogu sjediti ovdje cijeli dan
I'm starting to enjoy real walks	Počinjem da uživam u pravim šetnjama
I looked away from the ball	Skinuo sam pogled sa lopte
I had electricity now	Sada sam imao struju
I used that to build my anger against him	Iskoristio sam to da izgradim svoj bijes protiv njega
I asked my question	Postavio sam svoje pitanje
I knew she would love them too	Znao sam da će ih i ona voljeti
I hurried downstairs	Požurio sam dole
A man was walking in front of the building	Jedan muškarac koračao je ispred zgrade
I also like soft colors	Volim i nežne boje
I will not argue with you again	Neću se više raspravljati s tobom
I hit all the baseball players off the hill	Udario sam sve igrače bejzbola sa brda
I want to ask for help	Želim da tražim pomoć
I woke up to the sound of loud footsteps	Probudio sam se od zvuka glasnih koraka
I dare you to try to invest yourself in it	Usuđujem vas da pokušate uložiti sebe u to
I, we, have never gone this far before	Ja, mi, nikada ranije nismo išli ovako daleko
I will find her memory everywhere	Svuda ću pronaći njenu uspomenu
I sat on the couch and read a book	Sjedio sam na kauču i čitao knjigu
I could see their breath	Mogao sam vidjeti njihov dah
I went through everything except his bedroom	Prošla sam sve osim njegove spavaće sobe
I leaned over just a little to see better	Nagnuo sam se samo malo da bolje vidim
I guess we'll find out	Valjda ćemo saznati
The critical reception of the film was very bad	Kritički prijem filma bio je veoma loš
I crossed this stream and continued on	Prešao sam ovaj potok i nastavio dalje
A steady, gentle wind was blowing from the north	Duvao je stalan, blag vjetar sa sjevera
I didn't expect him to be here with the others	Nisam očekivao da će biti ovdje sa ostalima
I spent half my life painting	Pola života sam proveo slikajući
I met her before she was a journalist	Upoznao sam je prije nego što je bila novinarka
I am a fighter, the leader of our armies	Ja sam borac, vođa naših vojski
A young woman and her child across the street	Mlada žena i njeno dijete preko puta
I wouldn't worry about him	Ne bih brinuo za njega
I wanted to get out of public school	Hteo sam da izađem iz javne škole
I can feel his breath on mine	Osećam njegov dah na svom
I can get him through a cool guard	Mogu ga srediti kroz kul stražara
I guess he calls this his son a student	Pretpostavljam da ovog svog sina naziva učenikom
The dramatic reduction affected urbanism	Dramatično smanjenje uticalo je na urbanizam
I know it confused me yesterday	Znam da me je jučer zbunilo
I expect you to follow	Očekujem od vas da pratite
This view has had a major impact on the medical profession	Ovo gledište je imalo veliki uticaj na medicinsku profesiju
I know exactly what's going on	Znam tačno šta se dešava
I'm getting really lonely	Postajem stvarno usamljen
The storm never affected the land	Oluja nikada nije zahvatila zemljište
A moment later, he smiled	Trenutak kasnije, nasmiješio se
Personally, I might not, but others might	Ja lično možda ne bih, ali možda bi drugi
I can't let the police catch you	Ne mogu dozvoliti da te policija uhvati
I have a dedicated man at work	Imam posvećenog čoveka na poslu
I've seen it done before	Video sam to već negde urađeno
Nothing would fool me now	Ništa me sada ne bi prevarilo
I had to stick to the sink for support	Morao sam se držati lavaboa radi potpore
I can't sleep anymore	Ne mogu više da spavam
A glow of heat hit him in the face	Sjaj topline udario mu je u lice
I wondered then	Pitao sam se tada
I have to warn you verbally	Moram da te usmeno upozorim
A risk he was not willing to take	Rizik koji nije bio spreman da preuzme
I won't let her hurt you	Neću joj dozvoliti da te naudi
A woman with a white hat follows right behind	Žena s bijelom kapom slijedi odmah iza
I shouldn't have slept at all	Uopšte nisam trebao spavati
I was tall for my age	Bio sam visok za svoje godine
There will be more bands this time	Ovaj put će biti više bendova
I didn't like his smile	Nije mi se dopao njegov osmeh
I needed to destroy something	Trebao sam nešto uništiti
I should go to the Health Center	Trebalo bi da idem u Dom zdravlja
I allowed myself to be pulled in too many directions	Dozvolio sam da me povuku u previše pravaca
I will continue to pray for him	Nastaviću da se molim za njega
A pure moment, one that never leaves or changes	Čist trenutak, onaj koji nikada ne napušta i ne mijenja se
Sheets and blankets covered her from knee to chin	Plahta i ćebe pokrivali su je od koljena do brade
Cure is not a feminine thing	Kura nije ženstvena stvar
I had enough for both	Imao sam dovoljno za oboje
I drank mine while she cried over hers	Ja sam pio svoje dok je ona plakala nad svojim
I'll help you solve the mystery, if you want	Pomoći ću ti da riješiš misteriju, ako želiš
I couldn't keep her	Nisam je mogao zadržati
The little kid wandered upstairs	Malo jare je odlutalo gore
I can't sing the note	Ne mogu otpjevati notu
I expected that	Očekivao sam to
I signed the paperwork, and he gave me a copy	Potpisao sam papirologiju, a on mi je dao kopiju
I was grateful for the support in the group	Bio sam zahvalan na podršci u grupi
I'm really taken care of	Zaista sam zbrinut
I know he will show up	Znam da će se pojaviti
I can read you like a book	Mogu te čitati kao knjigu
A smile appeared on her face	Osmeh joj se pojavio na licu
I look back at her, then concentrate on the road	Vraćam joj pogled, a onda se koncentrišem na cestu
I was thrilled with this discovery	Bio sam oduševljen ovim otkrićem
I hurried to see what damage had been done	Požurio sam da vidim kakva je šteta učinjena
I never, ever wanted that car	Nikad, nikad nisam želeo taj auto
I saw the one coming from a mile away	Vidio sam onog kako dolazi sa milje udaljenosti
I was glad he came	Bilo mi je drago što je došao
I know where that leads now	Znam kuda to sada vodi
I expect to find the camp abandoned	Očekujem da ću pronaći kamp napušten
I've never had a kiss like this	Nikada nisam imala ovakav poljubac
I couldn't resist anything	Ništa nisam mogao odoljeti
The landscape is all in a forest with several small lakes	Krajolik je sav u šumi sa nekoliko malih jezera
I didn't really blame him	Nisam ga baš krivio
I read about it in the newspaper	Čitao sam o tome u novinama
I can wait a little longer	Mogu sačekati još malo
I knocked, but no one came to the door	Kucao sam, ali niko nije došao na vrata
I mean, he wasn't like him	Mislim, nije bio kao on
I have no idea what's here	Nemam pojma šta je ovde
I have to make moves	Moram da pravim poteze
I liked your sense of initiative	Svidio mi se tvoj osjećaj za inicijativu
I went very close to the end	Otišao sam vrlo blizu kraja
I was completely confused by the phone call	Bio sam potpuno zbunjen telefonskim pozivom
I should prepare for the invasion that will happen	Trebao bih se pripremiti za invaziju koja će se dogoditi
Very profitable business	Veoma profitabilan posao
I always knew the truth	Uvek sam znao istinu
I stroke her breasts with the back of my hand	Gladim njene grudi nadlanicom
I did not recognize this behavior from him	Nisam prepoznao ovakvo ponašanje od njega
I went downstairs and opened the coffee pot	Sišao sam dole i otvorio lonac za kafu
I watched you cook wonderful things here	Gledao sam kako kuhaš divne stvari ovdje
I never brought women back here	Nikada nisam vraćao žene ovamo
I wanted to keep you close to me	Hteo sam da te zadržim blizu sebe
I knew it was because he was asleep	Znao sam da je to zato što je spavao
I explain the problem again, for the fourth time	Ponovo objašnjavam problem, po četvrti put
I had to go back to work	Morao sam da se vratim na posao
I can turn you off or shut you down	Mogu vas isključiti ili zatvoriti
I give him a grateful smile	Nasmiješim mu se zahvalnim osmijehom
I kept the faith	Držao sam veru
I have to make my freedom appear	Moram učiniti da se moja sloboda pojavi
The price to be paid	Cijena koju je trebalo platiti
He had just lifted a huge burden from her shoulders	Ogroman teret upravo je skinuo s njenih ramena
I was asked to compliment her on her home	Od mene se tražio kompliment za njen dom
I do as the man says	Radim kako covek kaze
Shivering, I held on tightly to the trunk	Drhteći snažno sam se držao za prtljažnik
I miss you a lot already	Već mi mnogo nedostaješ
After a short conference, she returned	Nakon kratke konferencije, vratila se
I ran and ran and ran	Trčao sam i trčao i trčao
I went to the bathroom and started taking a bath	Otišao sam do kupatila i počeo da se kupam
I raised the corner of my eye	Podigao sam krajičkom oka
A world without writers and literature is a sad place	Svijet bez pisaca i književnosti je tužno mjesto
I took it from him and nodded in thanks	Uzeo sam ga od njega i klimnuo u znak hvala
The gun reached her temple	Pištolj joj je došao do sljepoočnice
I have my own studio and gallery here	Ovdje imam svoj studio i galeriju
I was determined to catch him	Bio sam odlučan da ga uhvatim
I sold it more than double the initial offer	Prodao sam ga više nego duplo od početne ponude
I have no reason to hold you now	Nemam razloga da te sada držim
I definitely had to take out the whiskey	Definitivno sam morao da izvadim viski
I feel there will be no jury	Osećam da neće biti porote
I learn something new every day	Svaki dan naučim nešto novo
I introduced you to my family	Upoznao sam te sa svojom porodicom
I should have been in it already	Već sam trebao biti u njoj
I hope and pray that the article was wrong	Nadam se i molim se da je članak bio pogrešan
She writes all the time	Ona stalno piše
I felt a nice breeze and heard a strange sound	Osjetio sam lijep povjetarac i čuo čudan zvuk
I slept half an hour more	Spavao sam pola sata više
Heart attack, they count	Srčani udar, računaju
I choose straight women or gay men	Ja biram strejt žene ili gej muškarce
I started to get even angrier	Počeo sam da se još više ljutim
I refused to see what my life had become	Odbio sam da vidim šta je moj život postao
You can go back there	Možeš se vratiti tamo
I think it will help us	Mislim da će nam pomoći
I made you my whole world	Učinio sam te cijelim svojim svijetom
I need something like that to be stable	Treba mi nešto takvo da budem stabilan
I touched the cup to her lips	Dotaknuo sam šolju njenim usnama
I didn't want to think about her at all	Uopšte nisam želeo da razmišljam o njoj
I nod encouragingly	Ohrabrujuće mu klimnem
I think you're really ready	Mislim da li si zaista spreman
I thought he said it was your idea	Mislio sam da je rekao da je to tvoja ideja
I looked at her like crazy	Gledao sam je kao lud
I guess it was better than having a cast	Pretpostavljam da je to bilo bolje nego imati gips
I could see the flames too	Mogao sam vidjeti i plamen
I must do what is best for my kingdom	Moram da uradim ono što je najbolje za moje kraljevstvo
I would just stand in the way	Samo bih stao na put
He did exactly what he had to do	Uradio je tačno ono što je morao
I climb the stairs and enter the brightly lit stage	Penjem se stepenicama i ulazim na jarko osvijetljenu pozornicu
I even have something you wrote	Čak imam nešto što si napisao
I really appreciate everything you did for me	Zaista cijenim sve što si učinio za mene
I'm at lunch and I desperately wanted to call you	Na ručku sam i očajnički sam želio da te nazovem
That turned him into a heel in the process	To ga je u tom procesu pretvorilo u petu
At first I was too shocked to react	U početku sam bio previše šokiran da bih reagirao
I know that's it	Znam da je to to
I looked at her face	Pogledao sam joj lice
I am almost cut off from the world	Skoro sam odsečena od sveta
I opened the closet door	Otvorio sam vrata ormara
I know this is beyond our comprehension	Znam da je ovo izvan našeg razumijevanja
I'm excited about the prospect of getting organized	Uzbuđen sam zbog izgleda da se organizujem
I must have been pretty far by now	Mora da sam do sada bio prilično daleko
I was not worthy of forgiveness	Nisam bio dostojan oproštaja
However, I was not immune	Međutim, nisam bio imun
A voice whispered from my soul into my mind	Glas je šaptao iz moje duše u moj um
I will not make mistakes	Neću praviti greške
I am very happy to have met new people	Veoma sam sretan što sam upoznao nove ljude
I could work with him	Mogao bih raditi s njim
A real guy would know how to deal with this	Pravi dečko bi znao kako da se nosi sa ovim
I sent him to school every morning	Svako jutro sam ga ispraćao u školu
I kept wondering why she didn't try harder	Stalno sam se pitao zašto se nije više trudila
I directed the warm air at my body	Usmjerio sam topli zrak na svoje tijelo
I know how straight you are	Znam koliko si strejt
I saved this one to master today	Sačuvao sam ovu da savladam danas
A policeman with a gold pencil	Policajac sa zlatnom olovkom
I couldn't escape outside	Nisam mogao pobjeći napolje
I looked straight down	Pogledao sam pravo dole
You could teach me better	Mogao bi me bolje naučiti
I even like to sleep	Čak volim i spavati
An obligation is an obligation	Obaveza je obaveza
Different age groups are represented	Zastupljene su različite starosne grupe
I used to try to get rid of those thoughts	Nekada sam pokušavao da se oslobodim tih misli
I didn't have any martial arts training	Nisam imao nikakvu obuku u borilačkim veštinama
I know you did this for me	Znam da si ovo uradio za mene
I used to still be pretty shaken by my own emotions	Ranije sam još uvijek bio prilično potresen vlastitim emocijama
I wasn’t that person running away from trouble	Nisam bila ta osoba koja je bježala od problema
I was not polite or cunning when it came to girls	Nisam bio uglađen ili lukav kada su devojke u pitanju
I can tell she really likes you	Mogu reći da joj se stvarno sviđaš
I couldn't find an explanation	Nisam mogao da nađem objašnjenje
I'm telling you something though	Ipak ti kažem nešto
I know you love that color	Znam da voliš tu boju
I followed her, watching her delicate steps through the lawn	Pratio sam je, posmatrajući njene delikatne korake kroz travnjak
I jumped up and down with joy	Skakala sam gore-dole od radosti
I look forward to and appreciate any feedback	Radujem se i cijenim svaku povratnu informaciju
Summer storm, he thought	Ljetna oluja, pomislio je
Media reactions to the album were mixed	Reakcije medija na album su bile različite
They both traveled from other worlds	Obojica su putovali iz drugih svjetova
I rub my temples while my head bangs	Trljam sljepoočnice dok mi glava lupa
I started to get used to being laughed at	Počeo sam da se navikavam da mi se smeju
I was expecting twenty people	Očekivao sam dvadeset ljudi
Her mouth was covered with a rag	Usta joj je prekrila krpa
I should have gone	Ja sam trebao ići
I know that's a lot more	Znam da je to još mnogo
I have to cross them with you tonight	Moram da ih pređem sa tobom večeras
I really like learning from her	Zaista volim da učim od nje
I agree that language schools vs	Slažem se da škole jezika vs
I married him without giving him my heart	Udala sam se za njega a da mu nisam dala svoje srce
I thought you'd like company	Mislio sam da bi ti se svidjelo društvo
I should have told the police the truth	Trebao sam policiji reći istinu
I can understand you	Mogu da te razumem
I saw him in my dreams	Video sam ga u svojim snovima
I hesitated as he opened the passenger door	Oklevao sam kad je otvorio suvozačka vrata
I was saying something, he was saying something	Ja sam nešto govorio, on je nešto govorio
I threw myself into the dust	Bacio sam se u prašinu
Mother and son talking	Majka i sin razgovaraju
I lead her to the employee entrance, before she speaks again	Vodim je do ulaza za zaposlene, prije nego što ponovo progovori
I've been thinking about making love to you	Razmišljao sam o vođenju ljubavi s tobom
I also didn't pay attention to politics	Takođe nisam obraćao pažnju na politiku
A moment later, his arms slid around her waist	Trenutak kasnije, njegove su ruke klizile oko njenog struka
I continued to do so slowly	Nastavio sam s tim polako
I'm here for the long haul	Ovdje sam na duge staze
I was looking for an anchor, a purpose	Tražio sam sidro, svrhu
I advise him on almost everything	Savjetujem ga o skoro svemu
I knew it wouldn't be	Znao sam da neće biti
I was really good at them	Bio sam stvarno dobar u njima
I can pretty much guarantee it	Prilično mogu da garantujem
I gave up and went back to the office	Odustala sam i vratila se u kancelariju
At first I didn't know what to think	U početku nisam znao šta da mislim
I hope there are fish in the pond	Nadam se da ima ribe u ribnjaku
I just hope he's still here	Nadam se samo da je još ovdje
I will say this though	Ipak ću reći ovo
I think the question is when, not whether	Mislim da je pitanje kada, a ne da li
I have eyes and ears everywhere	Imam oči i uši svuda
I didn't know what my next move was	Nisam znao šta je moj sledeći potez
I have no other requirements	Nemam drugih zahtjeva
I kept crying out for help	Stalno sam vapila za pomoć
I know you have some new tricks up your sleeve	Znam da imaš neke nove trikove u rukavu
A brilliant woman by all accounts, lively but thorough	Briljantna žena po svemu sudeći, žustra, ali temeljita
I already have it together	Već ga imam zajedno
I'm so ready to finish school	Tako sam spremna da završim školu
I was completely disappointed with the service	Bio sam potpuno razočaran uslugom
I was either depressed or dying	Bio sam ili depresivan ili sam umirao
She also gave broadcast lectures for schools	Održala je i emitovana predavanja za škole
I was worried about you	Bio sam zabrinut za tebe
Maybe I'll find out about my father tonight	Možda ću večeras saznati za svog oca
I have so little left	Ostalo mi je tako malo
I nodded to please him	Klimnula sam da mu ugodim
I started noticing the pattern	Počeo sam da primećujem obrazac
I was no longer in my bedroom	Nisam više bio u svojoj spavaćoj sobi
I couldn't find a comfortable position in bed	Nisam mogao da nađem udoban položaj u krevetu
Then I headed for the bridge door	Zatim sam krenuo prema vratima mosta
I see where you draw your energetic energy from	Vidim odakle crpiš svoju energičnu energiju
I have a problem with my teeth	Imam problem sa zubima
He also had an effective second game	Imao je i efektnu drugu utakmicu
I had to decide to let her go	Morao sam odlučiti da je pustim
I have fantastic friends and family	Imam fantastične prijatelje i porodicu
I need to talk to more men	Moram da razgovaram sa više muškaraca
I could go in, sit down, talk to her	Mogao sam ući, sjesti, razgovarati s njom
I looked at my watch	Pogledao sam na noćni sat
I found a way to fit in somewhere	Našao sam način da se negdje uklopim
The tape gathered the letters into a neat bundle	Traka je skupila slova u uredan svežanj
A little of this, a little of that	Malo od ovoga, malo onog
I thought you'd respond more to something like tonight	Mislio sam da ćeš više odgovoriti na nešto kao večeras
I throw falsely, I shoot more and more lines	Lažno bacam, pucam sve više i više linija
I have everything you asked for	Imam sve što si tražio
I have a bag at home	Imam torbu kod kuće
I want you to be well my love	Želim da budeš dobro ljubavi moja
I moved to the edge and stopped	Pomerio sam se do ivice i stao
I read that on your face	Pročitao sam to na tvom licu
I always felt he was hiding something	Uvijek sam osjećao da nešto krije
See you in a couple of days	Vidimo se za par dana
I feel weaker and weaker trying to keep up	Osećam da sam sve slabiji pokušavajući da održim korak
I was just asking you for time	Samo sam te pitao za vrijeme
I hated him and admired him at the same time	Mrzeo sam ga i istovremeno mu se divio
I had to accept that	Morao sam to prihvatiti
I left my phone and accepted the call	Ostavila sam svoj telefon i prihvatila poziv
She was kind and generous	Bila je ljubazna i velikodušna
I will just want it and make it happen	Samo ću to htjeti i ostvariti
I can't be your friend now either	Sada ne mogu biti ni tvoj prijatelj
A ladder descended down the side of the shaft	Niz bočnu stranu okna spuštale su se ljestve
I was one of the lucky ones	Bio sam jedan od sretnika
I didn't have a chance to escape	Nisam imao priliku pobjeći
I just helped them, you know	Samo sam im pomogao, znaš
I was still horrible	I dalje sam bio užasan
He was a smart and ambitious man	Bio je pametan i ambiciozan čovjek
More intense systems are formed above land than water	Intenzivniji sistemi se formiraju iznad kopna nego vode
I heard it was literally hell there	Čuo sam da je tamo bukvalno pakao
Francis was removed from the torture device	Francis je skinut sa uređaja za mučenje
I didn’t think of any of those things	Nisam mislio ni na jednu od tih stvari
These expectations increase in quantity and complexity every year	Ova očekivanja se povećavaju u količini i složenosti svake godine
I can't do anything with him	Ne mogu ništa s njim
I probably deserve it, all said	Vjerovatno to zaslužujem, sve rečeno
I can't stop thinking about you since then	Od tada ne mogu da prestanem da mislim na tebe
I hope you will consider me a friend	Nadam se da ćeš me smatrati prijateljem
I must have become soft over the years	Mora da sam postao mek u godinama
I have to get her	Moram da je sredim
A step towards independence	Korak ka nezavisnosti
Again, I don't think this is my aunt	Opet mislim da ovo nije moja tetka
The fourth group of plots was for works on the track	Četvrta grupa parcela je bila za radove na stazi
I wanted to know more about her	Hteo sam da saznam više o njoj
I went up there	Popeo sam se tamo
I don't want to hear the details	Ne želim da čujem detalje
I play tennis with her lawyer	Igram tenis sa njenim advokatom
A deeply fascinating creature	Duboko fascinantno stvorenje
A book of alleged facts	Knjiga navodnih činjenica
I won't leave you anymore	Neću te više ostaviti
I leave this question aside	Ovo pitanje ostavljam po strani
I was told to call the toll free number	Rečeno mi je da nazovem besplatni broj
I'm still pretty sick	Još uvijek sam prilično bolan
I wanted to be like him	Hteo sam da budem kao on
I'm much better with science	Mnogo sam bolji sa naukom
I can still hear a woman's voice	Još uvijek čujem ženski glas
I rarely drank tea or coffee	Retko sam pio čaj ili kafu
I didn't mean to offend you or anything	Nisam te htio uvrijediti ili tako nešto
I think my face said it all	Mislim da je moje lice sve reklo
I was completely, utterly surprised	Bio sam potpuno i potpuno iznenađen
I wasn't sure what they knew about recent events	Nisam bio siguran šta oni znaju o nedavnim događajima
I heard his laughter, but it didn't shake my anger	Čula sam njegov smijeh, ali to nije pokolebalo moj bijes
I give the book one star	Dajem knjizi jednu zvjezdicu
I was lucky and found a pair of great boots	Imao sam sreće i našao sam par odličnih čizama
I crawl in and pull it out	Zavlačim se i izvlačim ga
I have to write a letter to my parents	Moram da napišem pismo roditeljima
I took the emergency blanket off my shoulder	Skinuo sam ćebe za hitne slučajeve sa ramena
I was so proud of her	Bio sam tako ponosan na nju
I wanted to continue writing a book	Hteo sam da nastavim da pišem knjigu
I can't help but hope that this will never end	Ne mogu a da se ne nadam da se ovo nikada neće završiti
I wanted to leave the past behind	Hteo sam da ostavim prošlost iza nas
Love from nephews, of course	Ljubav od nećaka, naravno
Ancillary living space is also upstairs	Sporedni stambeni prostor je također na spratu
I chose the relationship	Ja sam izabrao vezu
I didn’t just pull the trigger and end his life	Nisam samo povukao okidač i prekinuo njegov život
Music is about fantasy	Muzika je o fantaziji
Little is left of the southern chain	Malo je ostalo od južnog lanca
I get up and wipe myself	Ustajem i brišem se
I freeze and bite my lip	Smrznem se i pregrizem usnu
I was downtown in the park	Bio sam u centru grada u parku
There was silence over the women	Zavladala je tišina nad ženama
When I go to check it out	Ja kad odem da to provjerim
I had money and a gun	Imao sam novac i pištolj
I won't leave you anymore	Neću te više ostaviti
No stone can remain standing	Nijedan kamen ne može ostati stajati
I really enjoy the behind-the-scenes strategy	Zaista uživam u strategiji iza scene
I followed suit and did the same	Ja sam slijedio primjer i učinio isto
I withdrew it from my savings account	Podigao sam ga sa svog štednog računa
I closed my eyes and lowered my head	Zatvorio sam oči i spustio glavu
I think you need to be fresh	Mislim da trebaš biti svjež
I surrender to your love	Predajem se tvojoj ljubavi
I walk over to her and say hello	Priđem pored nje i pozdravim
The road must be made first	Prvo se mora napraviti put
A light breeze blew through the Allied route	Lagani povjetarac duvao je savezničkim putem
I knew no one would borrow these knives	Znao sam da niko neće posuditi ove noževe
I have to eat something	Moram nešto pojesti
I let out a sigh of frustration	Ispustila sam uzdah frustracije
I think we should leave this inside	Mislim da bi ovo trebali ostaviti unutra
I went to school with their children	Išla sam u školu sa njihovom decom
I think of you when you need it	Mislim na tebe kada ti je potrebno
I found my gift on the pile	Našla sam svoj dar na gomili
I liked doing flight operations much more	Mnogo mi se više svidjelo da radim letačke operacije
I want that more than anything	To želim više od svega
It just took me a while to gather my thoughts	Samo mi je trebalo malo vremena da saberem svoje misli
I have to get away from him	Moram da pobegnem od njega
I would find my child alive	Našla bih svoje dijete živo
Knocking on the front door	Kucanje na ulaznim vratima
I need to find the source of these vague messages	Moram pronaći izvor ovih nejasnih poruka
People were not happy	Ljudi nisu bili sretni
I felt every nerve in it	Osjećao sam svaki živac u tome
I ran that distance twenty times five times a week	Trčao sam dvadeset puta tu distancu pet puta sedmično
I could only imagine how he felt	Mogao sam samo zamisliti kako se osjećao
I'll make an appointment this week	Zakazat ću susret ove sedmice
I ask what he wants me to do today	Pitam šta želi da uradim danas
Somehow I wondered what she meant	Nekako sam se pitao šta je mislila
I walked towards her, slowly	Krenuo sam prema njoj, polako
I knew how short my courage had fallen	Znao sam koliko je kratko pala moja hrabrost
I mean, he'd probably be a great dad	Mislim, vjerovatno bi bio sjajan tata
I knew the answer they wanted	Znao sam odgovor koji žele
I gave up trying to put my box somewhere happy	Odustao sam od pokušaja da svoju kutiju stavim negdje sretan
I have no other choice	Nemam drugog izbora
I could be hurt in the exchange	Mogao bih biti povređen u razmeni
I didn't keep the sock	Nisam zadržao čarapu
I heard them coming out of the house	Čuo sam da izlaze iz kuće
The company will need certain documents to send	Preduzeću će biti potrebna određena dokumenta za slanje
I reached for the object	Posegnuo sam za predmetom
I was always afraid of unknown consequences	Uvijek sam se bojao nepoznatih posljedica
I understood this as the consent of the people	Ja sam ovo shvatio kao saglasnost ljudi
I was practically a guest at their house	Praktično sam bio gost u njihovoj kući
I'm not sure anywhere at the moment	Nisam siguran nigdje u ovom trenutku
A tear came out of his eye	Iz oka je potekla suza
I can't help but kiss you	Ne mogu a da te ne poljubim
I looked out the window	Pogledao sam u prozor
In some cases for a very long time	U nekim slučajevima veoma dugo
I just want you to stay and eat with me	Samo bih volio da ostaneš i jedeš sa mnom
I will also create a new sky	Također ću stvoriti novo nebo
I have to apologize for my existence	Moram da se izvinim zbog svog postojanja
I hoped no one noticed	Nadao sam se da niko nije primetio
I didn't think something like that would happen	Nisam mislio da se tako nešto desi
I am interested in a photo of a model	Zanima me fotografija modela
I really hate when this comes up	Zaista mrzim kad se ovo pojavi
The door to the kitchen led to the backyard	Vrata u kuhinji vodila su u stražnje dvorište
I go without fear of any consequences	Idem bez straha od bilo kakvih posljedica
I wanted to see both my sons	Hteo sam da vidim oba svoja sina
Good bright pink color	Dobra jarko roze boja
Committee or something	Komitet ili tako nešto
His remarkable record speaks for itself	Njegov izvanredan rekord govori sam za sebe
I'm not going anywhere with my eyes closed	Ne idem nigde zatvorenih očiju
I leaned forward and rested my head on my hands	Nagnuo sam se naprijed i naslonio glavu na ruke
Then I can live with it	Onda mogu da živim sa tim
I wouldn't say we were friends	Ne bih rekao da smo bili prijatelji
I acted childish	Ponašao sam se detinjasto
I gave him the right amount	Dao sam mu pravu količinu
I never liked to call	Nikad nisam voleo da zovem
A week later, she agreed to reunite	Sedmicu kasnije pristala je na ponovno druženje
I fought and growled at him as he did so	Borila sam se i režala na njega dok je to činio
I shrugged and followed him	Slegnuo sam ramenima i krenuo za njim
I immediately recognized it as the perfect hiding place	Odmah sam ga prepoznao kao savršeno skrovište
I checked my phone, this time really	Provjerio sam svoj telefon, ovaj put stvarno
I should find out, but not now	Morao bih da saznam, ali ne sada
I hope you can hear me	Nadam se da me čuješ
I was grateful to him	Bio sam mu zahvalan
His death means a lot	Njegova smrt mnogo znači
I didn't have time to ask	Nisam imao vremena da pitam
I couldn't find him anywhere	Nisam ga nigde mogao naći
Bad weather in the state can occasionally become deadly	Loše vrijeme u državi povremeno može postati smrtonosno
I agreed, but said nothing	Pristao sam, ali ništa nisam rekao
My father banished me while I was dying	Otac me je protjerao dok je ležao na samrti
I see you, you know	Vidim te, znaš
I would warmly recommend them	Toplo bih ih preporučio
I want to know what you heard, what you felt	Želim da znam šta ste čuli, šta ste osećali
I went to see her the next day	Otišao sam da je vidim sledećeg dana
And I would love to be the ruler of the government	I ja bih rado bio vladar vlade
I'm just an extension of your father	Ja sam samo produžetak tvog oca
I thought you left him there	Mislio sam da si ga ostavio tamo
I went home as damaged goods	Otišao sam kući kao oštećena roba
I saw that the car belonged to the judge	Vidio sam da je auto pripadao sudiji
I don't know anything, I didn't do anything	Ništa ne znam, ništa nisam uradio
I was probably someone you would trust, too	Vjerovatno sam i ja bio neko kome ćeš vjerovati
I fail at both accounts	Ne uspijevam na oba računa
I convinced him that it was better to spend time with me	Uvjerio sam ga da je bolje provesti vrijeme sa mnom
Some individuals eventually lose all functional speech	Neki pojedinci na kraju izgube sav funkcionalni govor
It only took me a second	Trebala mi je samo sekunda
I caught up with her and read the names	Sustigao sam je i pročitao imena
The judge therefore dismissed the lawsuit	Sudija je stoga odbacio tužbu
I love you for the goodness of your heart	Volim te zbog dobrote tvog srca
I could get you something too	Mogao bih da nabavim nešto i za tebe
It takes me a second to process this	Treba mi sekunda da ovo obradim
I almost laughed	Skoro sam se nasmijao
I was in a difficult situation	Bio sam u teškoj situaciji
I never knew what happened to her	Nikad nisam znao šta joj se dogodilo
I couldn’t believe my own eyes	Nisam mogao vjerovati vlastitim očima
I want to be a target	Želim da budem meta
I found her waiting by the side of the road	Našao sam je kako čeka pored puta
A shiver slid down my back	Drhtaj mi je kliznuo niz leđa
I will try to remove this restriction	Pokušat ću ukloniti ovo ograničenje
I made a target for myself by acting like a visitor	Napravio sam sebi metu ponašajući se kao posjetilac
I actually made her oldest drive	Zapravo sam njenu najstariju natjerao da vozi
A smile escaped his lips	Osmeh mu se oteo sa usana
I really care about you	Stvarno mi je stalo do tebe
I know from personal experience	Znam iz ličnog iskustva
I needed him to trust me again	Trebalo mi je da mi ponovo vjeruje
I couldn't waste any more time	Nisam mogao više gubiti vrijeme
I think there was a mistake	Mislim da je došlo do greške
The wind blows hollow through me	Vjetar duva šupalj kroz mene
I just look too young	Samo izgledam premlado
I have to buy a lot of cars every day	Moram da kupujem puno automobila svaki dan
I clearly remember that detail	Jasno se sjećam tog detalja
Several of them tried to open the door	Nekoliko njih pokušalo je otvoriti vrata
I almost gave up on the project	Skoro sam odustao od projekta
I can't figure out what this is about	Ne mogu da shvatim o čemu se radi
I understand why you did what you did	Razumijem zašto si uradio to što si uradio
A moment of pain, like a bite	Trenutak bola, kao ugriz
I was the cause of all the causes	Ja sam bio uzrok svih uzroka
I was so happy when she agreed	Bio sam tako sretan kada je pristala
I said we don’t practice church every day	Rekao sam da ne prakticiramo crkvu svaki dan
A third of the vote is now	Trećina glasova je sada
I found him hiding in a cave	Našao sam ga kako se krije u pećini
I remember meeting them for the first time	Sjećam se da sam ih prvi put sreo
I looked around to make sure he really wasn't here	Pogledao sam oko sebe da se uvjerim da on zaista nije ovdje
I bring an order from the king	Donosim naredbu od kralja
Austria was drawn to compete in the first half	Austrija je izvučena da se takmiči u prvom poluvremenu
I shout and lungs forward to stop him	Vičem i plućima napred da ga zaustavim
I didn't know it would make you gay	Nisam znao da će te to pretvoriti u gej
I feel digital sweat trickling down my temples	Osjećam kako mi digitalni znoj curi niz sljepoočnice
In any case, I can call your superior	U svakom slučaju mogu nazvati vašeg pretpostavljenog
I like to paint	Volim da slikam
I remember him perfectly now	Sad ga se savršeno sjećam
You wake up in a pool of your own blood	Budiš se u lokvi vlastite krvi
I wanted to get out of that forest normal	Hteo sam da izađem iz te šume normalan
Twenty-page report, tomorrow morning	Izvještaj na dvadeset stranica, sutra ujutro
I have to protect art first	Moram prvo zaštititi umjetnost
I kidnapped him from her	Oteo sam ga od nje
I think he would understand	Mislim da bi razumeo
I worry about her the most	Najviše brinem za nju
The following season he was appointed captain	Naredne sezone imenovan je za kapitena
I wish we could talk every night	Voleo bih da možemo da pričamo svako veče
I continued with the children	Nastavila sam sa djecom
I united everyone behind a common goal	Ujedinio sam sve iza zajedničkog cilja
I was at a fun party	Bio sam na zabavnoj zabavi
Supposedly innocent fire	Navodno nevin požar
Honestly, I didn’t think many cared about me	Iskreno, nisam mislio da je mnogima stalo do mene
I wanted to make love	Hteo sam da vodim ljubav
Only eight planes passed the interrogation	Samo osam aviona prošlo je do samog ispitivanja
I reached out to watch	Ispružio sam ruku da gledam
See you in an hour	Vidimo se za sat vremena
I wanted to roll my eyes when she said that	Hteo sam da zakolutam očima kada je to rekla
I should have told you earlier	Trebao sam ti reći ranije
I told her to stop by and talk to you	Rekao sam joj da svrati i razgovara s tobom
I looked up one last time	Podigao sam pogled poslednji put
I waited until the last second to bend down	Čekao sam do posljednje sekunde da se sagnem
I loved him, and he loved me	Volela sam njega, i on je voleo mene
The plane passed over them	Avion je prošao iznad njih
She returns home and finds her village burning	Vraća se kući i zatiče kako njeno selo gori
I nodded toward the locker rooms	Klimnuo sam prema svlačionicama
I followed the two of them to the door	Pratio sam njih dvojicu do vrata
I want to decide what to do with it	Želim da odlučim šta ću s tim
I didn't want anyone to know	Nisam htela da iko zna
I also see some things we can probably trade	Vidim i neke stvari kojima vjerovatno možemo trgovati
I have to say this though	Ipak moram ovo reći
I asked you to trust me	Zamolio sam te da mi vjeruješ
I was thinking about the last night before the operation	Mislio sam na poslednju noć pre operacije
I use it to maintain my current weight	Koristim ga za održavanje trenutne težine
I get the next mistake	Dobijam sljedeću grešku
That essentially reduced the conflict to a naval one	To je suštinski svelo sukob na pomorski
I checked the website	Provjerio sam web stranice
I should have just started with that	Trebao sam tek početi s tim
I promised to treat them to dinner	Obećao sam da ću im častiti večeru
A prison that looked like paradise	Zatvor koji je izgledao kao raj
I think he's looking for him	Mislim da ga traži
I like the beautiful girls from the bar	Sviđaju mi ​​se prelepe devojke iz bara
The cave has traces of paint	Pećina ima tragove boje
I felt his cold breath in my ear	Osjetila sam njegov hladan dah na uhu
I can't act like a man with them	Ne mogu da se ponašam kao muškarac sa njima
Several people laughed	Nekoliko ljudi se nasmijalo
I doubt they're on their way	Sumnjam da su na putu
I appreciate everything you did	Cijenim sve što si uradio
I can't stand on my feet for long	Ne mogu više dugo stajati na nogama
I seemed to get along well with her family	Činilo se da se dobro slažem sa njenom porodicom
I didn't know about all that	Nisam znao za sve to
I need you here, old friend	Trebam te ovdje, stari prijatelju
I or another officer will be in touch with you	Ja ili drugi službenik će biti u kontaktu s vama
I mean, you just let them bite you and all	Mislim, samo im dozvoljavaš da te ujedu i sve
I shivered and came	Zadrhtala sam i došla
I couldn’t believe how light it was	Nisam mogao vjerovati koliko je lagana
I tried his cell phone first	Prvo sam probao njegov mobilni telefon
I remembered that very clearly	Zapamtio sam to vrlo jasno
I explained that you work for me	Objasnio sam da radiš za mene
I'll teach you to fight, but not for revenge	Naučiću te da se boriš, ali ne radi osvete
I go to the chair and sit down	Odlazim do stolice i sjednem
I find my mind awake but restless	Smatram da je moj um budan, ali nemiran
I was in an apartment with friends	Bio sam u stanu sa prijateljima
I'll take care of it and he'll give in	Ja ću se brinuti o tome i on će popustiti
I can give them that focus	Mogu im dati taj fokus
I had to pick up extra work	Morao sam pokupiti dodatni posao
I understand the need to protect your people	Razumijem potrebu da zaštitite svoje ljude
A disease or plague of some kind	Bolest ili kuga neke vrste
I was able to move around freely and joke with the players	Mogao sam se slobodno kretati i šaliti se sa igračima
I thought it was her	Mislio sam da je to ona
I wish they had a list of effects	Voleo bih da imaju listu efekata
A tear left a warm moist trail along my cheek	Suza je ostavila topao vlažan trag duž mog obraza
I think your brother did better	Mislim da je tvoj brat to bolje uradio
A sharp pain and then great heat filled my chest	Oštar bol, a zatim velika toplina ispunila mi je grudi
The dog gives and receives love from your child	Pas daje i prima ljubav od vašeg djeteta
I can tell the people on the bus about it	Mogu reći ljudima u autobusu o tome
I participated in five of these shows	Učestvovao sam u pet od ovih emisija
I would love to see that	Volio bih to vidjeti
I was hardly hurt	Jedva da sam i bio povrijeđen
Yes, almost every day	Da, skoro svaki dan
I started to struggle	Počeo sam da se mučim
A rush of fragrant steam rushed out	Izjurio je nalet mirisne pare
I bring my hands to my face	Prinosim ruke licu
I crossed my arms for warmth	Prekrstio sam ruke za toplinu
I was torn between frustration and compassion	Bila sam rastrzana između frustracije i saosećanja
I loved going to them to play	Voleo sam da idem kod njih da se igram
I'm sure they would bring your jewelry too	Sigurna sam da bi ponijeli i tvoj nakit
I knew everyone here would be safe	Znao sam da će ovdje svi biti sigurni
I didn't think you were responsible for that either	Ni ja nisam mislio da si ti odgovoran za to
Now I stand on the touch line	Sada stojim na dodirnoj liniji
I feel his tension behind me	Osjećam njegovu napetost iza sebe
I just wanted to be responsible	Samo sam htio biti odgovoran
I hope they throw it on the book	Nadam se da će ga baciti na knjigu
Honestly, I can’t remember the last time this happened	Iskreno, ne mogu se sjetiti kada se ovo zadnji put dogodilo
I learned fencing and horseback riding	Naučio sam mačevanje i jahanje
I am the one who draws their attention the most	Ja sam taj koji im najviše skreće pažnju
I wondered how many people work in the building	Pitao sam se koliko ljudi radi u zgradi
I don't even know his name	Ne znam mu ni ime
I will try to get traffic etc.	Pokušat ću dobiti promet itd
I crossed the border	Prešao sam granicu
I think he feels a little bad	Mislim da se oseća malo loše
I turned to the shelf and threw myself on it	Okrenuo sam se prema polici i bacio se na nju
The color is vivid, it lives in your fairy body as well	Boja je živa, živi iu vašem vilinskom tijelu
I looked in front of me in black	Pogledao sam ispred sebe u crno
I think your hotel does that to me	Mislim da mi tvoj hotel to radi
I can almost guarantee that no one gave it to her	Gotovo da garantujem da joj ga niko nije dao
I've never read a play before	Nikada ranije nisam čitao dramu
I imagined that my murder was published on the news	Zamišljao sam da je moje ubistvo objavljeno na vijestima
I know you're going to have to think about it	Znam da ćeš morati razmisliti o tome
I looked straight up at the sky, and smiled	Pogledao sam pravo gore, u nebo, i nasmiješio se
I explained what you wanted to tell her	Objasnio sam šta si hteo da joj kažeš
A real man always had control	Pravi muškarac je uvek imao kontrolu
Somehow I knew that before all this happened	Nekako sam to znao prije nego što se sve ovo dogodilo
But I was not afraid	Ali nisam se bojao
He was relieved of pain after this composition	Oslobođen je bolova nakon ove kompozicije
Somewhere down the hall, the phone rang immediately	Negdje niz hodnik odmah je zazvonio telefon
I can hurt you	Mogu ti nanijeti bol
I will only sing your praises	Pevaću samo tvoje hvale
I can't do that often	Ne mogu to često da radim
I like to get away from that garbage	Volim da pobegnem od tog smeća
I still have dangerous jobs	Još uvijek imam opasnih poslova
I wouldn't put you through that	Ne bih te stavljao kroz to
I know what's going on here	Znam šta se ovde dešava
I think it probably helped	Mislim da je vjerovatno pomoglo
The chair looked out the large window	Stolica je gledala na veliki prozor
I became a monster that kills without feeling	Postao sam čudovište koje ubija bez osjećaja
I didn't want to think about things	Nisam htela da razmišljam o stvarima
I put my hand over my mouth	Stavljam ruku preko usta
I no longer saw the need to pretend	Više nisam vidio potrebu da se pretvaram
That’s when I realized we hadn’t eaten all day	Tada sam shvatio da nismo jeli cijeli dan
Magnificent granite and marble entrance	Veličanstveni ulaz od granita i mramora
I stepped inside her as she clung to me	Ušao sam u nju dok se čvrsto držala uz mene
I never blush at him	Nikada mu ne ružim
I can't get the song of the unit out of my head	Ne mogu da izbacim pesmu jedinice iz glave
Male, not too tall, short hair	Muškarac, ne previsok, kratke kose
I just need to slow down a little	Samo moram malo da usporim
I was disappointed there	Bio sam razočaran tamo
He was increasingly tormented by the problem of evil	Sve više ga je mučio problem zla
I pray five times a day for a miracle	Molim se pet puta dnevno za čudo
I recommend that you do not work hard	Preporučujem da ne radite naporno
I just couldn't see his face well	Jednostavno mu nisam mogao dobro vidjeti lice
I like melodic songs the most	Najviše volim melodijske pesme
I can tell because everyone is hiding	Mogu reći jer se svi kriju
I missed happiness, fun	Nedostajala mi je sreća, zabava
Very big explosion	Veoma velika eksplozija
I just needed to get away	Samo sam trebao pobjeći
I mean, we did everything as said	Mislim, uradili smo sve kako je rečeno
I tried to reveal my ignorance	Pokušao sam da odajem svoje neznanje
I move my mouth, but I can't make the right words come out	Pomeram usta, ali ne mogu da nateram prave reči da isplivaju
I would be in big trouble	Bio bih u velikoj nevolji
I didn’t listen and I went to bed, leaving her alone	Nisam slušao i otišao sam u krevet, ostavivši je samu
I tend to think these are ok	Sklon sam da mislim da su to ok
I could watch it all day	Mogao bih ga gledati cijeli dan
I broke into her computer	Provalio sam u njen kompjuter
I will let her live a full life	Pustiću je da živi punim životom
I can tell you right now	Mogu vam to reći odmah
A dog can be nothing but a dog	Pas ne može biti ništa drugo nego pas
I wish she had a new boyfriend	Voleo bih da ima novog dečka
The Norman cavalry then attacked and killed the troops that were chasing them	Normanska konjica je tada napala i ubila trupe koje su ih jurile
I help at home by sweeping	Pomažem kod kuće metenjem
I personally ordered that execution	Ja sam lično naredio tu egzekuciju
Many names spoke of me	O meni su govorila mnoga imena
I wonder if he knows how beautiful she is	Pitam se da li zna koliko je lepa
I called my mother to ask for advice	Zvala sam majku da pitam za savjet
I catch my breath as his lips touch mine	Hvaćem dah dok njegove usne dodiruju moje
I didn’t sleep much last night, but that’s nothing new	Sinoć nisam puno spavao, ali to nije ništa novo
I think he would be terribly incapable of function	Mislim da bi bio užasno nesposoban za funkciju
I catch her halfway to the ground	Uhvatim je na pola puta do zemlje
I'm glad I finished it	Drago mi je što sam to završio
I knew it was childish to feel jealous	Znao sam da je detinjasto osećati ljubomoru
I shout, words fly	Vičem, riječi lete
I reached for them, his smile growing	Protegnula sam se za njima, njegov osmijeh je rastao
I was barely surprised	Jedva sam bio iznenađen
I was scared, if you want to know the truth	Uplašio sam se, ako želiš da znaš istinu
I'm glad to be sitting next to an older couple	Drago mi je da sjedim pored starijeg para
I hope it will be easy for your teacher	Nadam se da će biti laki prema vašem učitelju
I have a gift for everyone	Imam poklon za sve
I notice them the most in the master bedroom	Najviše ih primjećujem u glavnoj spavaćoj sobi
I had no idea you were pregnant	Nisam imao pojma da si trudna
I am sure my clothes will be dry by morning	Sigurna sam da će moja odjeća biti suha do jutra
I was facing the back of the car	Bio sam okrenut prema zadnjem delu auta
A stray tear found its way down her cheek	Zalutala suza našla joj je put niz obraz
I would definitely like to meet her	Sigurno bih je želio upoznati
I want to achieve things	Želim da postignem stvari
I can't say the name of the actor	Ne mogu reći ime glumca
I could learn to drive	Mogao bih da učim da vozim
I told him and he accepted	Rekao sam mu i on je prihvatio
She suggests that this could significantly change her results	Ona sugerira da bi to moglo značajno promijeniti njene rezultate
He plays differently with each audience	Sa svakom publikom igra drugačije
I was on the lower edge of the mountain	Bio sam na donjem rubu planine
I just want you to feel good	Samo želim da se osjećaš dobro
A dress with a dark passion for purple	Haljina s tamnom strašću prema ljubičastoj
I have never been married, and I have no children	Nikada nisam bio oženjen, i nemam djece
I haven't forced it since	Ni od tada ga nisam forsirao
A small picture in an empty house	Mala slika u praznoj kući
I wasn't wasting my time this afternoon either	Ni ja nisam gubio vrijeme danas popodne
I strongly feel that this has been achieved	Snažno osjećam da je ovo postignuto
I have that scene under control	Imam tu scenu pod kontrolom
I see an opening through the trees	Vidim otvor kroz drveće
I opened the door and went out on the balcony	Otvorio sam vrata i izašao na balkon
I hardly have to mention that she was not white	Jedva da moram spominjati da nije bila bjelkinja
I did not write this description of you in my play	Nisam napisao ovaj tvoj opis u svojoj predstavi
I will accept checks or money orders	Prihvatit ću čekove ili novčane uputnice
The man boarded the ship without a call	Čovjek se popeo na brod bez poziva
I was putting together my next story	Sastavljao sam svoju sledeću priču
I just need your people to listen to me	Samo trebam da me tvoji ljudi saslušaju
None of these works were published during his lifetime	Nijedno od ovih djela nije objavljeno za njegovog života
There was massive damage to vegetation and trees	Došlo je do masovnih oštećenja vegetacije i drveća
I wanted to get him out of the dark ages	Hteo sam da ga izvučem iz mračnog doba
Some man was sitting a few feet away	Neki čovjek je sjedio nekoliko stopa dalje
These numbers reflect the trend across the country	Ovi brojevi odražavaju trend u cijeloj zemlji
During that time, I learned a very painful lesson	Za to vrijeme naučio sam veoma bolnu lekciju
The woman on the other side approached the window	Žena s druge strane prišla je prozoru
I have to be up to date with everything	Moram biti da budem u toku sa svime
I couldn't talk	Nisam mogao da pričam
I stood there with modest feelings	Stajao sam tamo sa skromnim osećanjima
A little silly, but meaningful and sweet	Pomalo glupo, ali smisleno i slatko
Metal wings can be worn	Metalna krila se mogu nositi
I have to get out of these clothes	Moram da izađem iz ove odeće
I felt her presence ten minutes ago	Osetio sam njeno prisustvo pre deset minuta
I like how feminine this print looks	Sviđa mi se kako ženstveno izgleda ovaj print
I looked him dead in the eye	Gledao sam ga mrtvog u oči
I think that's the right word	Mislim da je to prava reč
I looked him straight in the eye	Pogledala sam ga direktno u oči
I didn't want to push him	Nisam ga htio gurati
However, I will not tell them everything	Ipak, neću im reći sve
I also wanted a shower and a change of clothes	Htjela sam i tuširanje i presvlačenje
I'll take care of this	Ja ću se pobrinuti za ovo
I mean, we talked about everything, but about the race tonight	Mislim, pričali smo o svemu, ali o trci večeras
I knew we shouldn't	Znao sam da nismo trebali
I'm worried about my stepmother	Zabrinut sam za svoju maćehu
I fully understand that idea	Potpuno razumijem tu ideju
They look for food in stores, but they can't find it	Traže hranu po prodavnicama, ali je ne nalaze
I know how hard it is to kill an immortal	Znam koliko je teško ubiti besmrtnika
I hope you come back and see me again	Nadam se da ćeš se vratiti i vidjeti me ponovo
I wanted to do this	Hteo sam da uradim ovo
I gently lifted the young woman's chin with my fingers	Prstima sam nježno podigao bradu mlade žene
I can't get there yet	Ne mogu još stići tamo
I had to get out of there, and fast	Morao sam da odem odatle, i to brzo
I couldn't figure out what was going on	Nisam mogao da shvatim šta se dešava
I can't let you marry her	Ne mogu ti dozvoliti da je oženiš
A secret weapon if it ever existed	Tajno oružje ako ga je ikada postojalo
I suggest you test with your finger a few times	Predlažem da testirate prstom nekoliko puta
I called several times	Zvao sam nekoliko puta
I was in real trouble	Bio sam u stvarnoj nevolji
I never expected him to feel that way	Nikad nisam očekivao da će se tako osjećati
I remember a few things	Sjećam se nekoliko stvari
A murmur began that grew louder and louder	Počeo je žamor koji je postajao sve glasniji i glasniji
I think she would tell me that	Mislim da bi mi to rekla
I work on all horses	Radim na svim konjima
The crowd gathered around	Gomila se okupila u okolini
I was barely conscientious	Jedva sam bio savjest
I have no choice now, really	Nemam drugog izbora sada, zaista
I step into a familiar alley	Zakoračim u poznatu uličicu
I couldn’t imagine what it would smell like	Nisam mogao zamisliti kako će mirisati
I guess the crow just walked over my grave	Valjda je vrana upravo prošetala preko mog groba
I haven't spoken to him in over six years	Nisam razgovarao s njim više od šest godina
I have no idea where he got that from	Nemam pojma odakle mu to
I want to be closer to her	Želim joj biti bliže
I realize the list has come to an end	Shvatam da je spisak došao kraju
I hope you will believe me	Nadam se da ćeš mi vjerovati
I promise, you won't get in trouble	Obećavam, nećete upasti u nevolje
Now I was on the opposite side of the argument	Sada sam bio na suprotnoj strani argumenta
I should have been proud of you instead of angry	Trebao sam biti ponosan na tebe umjesto da sam ljut
The dialogue in the film is kept to a minimum	Dijalog u filmu je sveden na minimum
They say it turned out well	Kažu da je dobro ispalo
I am very interesting in your project	Veoma sam zanimljiv u vašem projektu
A sweet, thick scent wafted from the cup	Sladak, gust miris dopirao je iz šolje
I would be with my family again	Opet bih bio sa svojom porodicom
I think the concept is crazy	Mislim da je koncept lud
I had to tell you first	Morao sam ti prvo reći
A little unhappy, that	Malo nesrećno, to
I tried to equalize the chances	Pokušao sam da izjednačim šanse
I think they are getting stronger	Mislim da su sve jači
You have to watch your step	Morate paziti na korak
I had to count to ten to stop	Morao sam da brojim do deset da se zaustavim
At first I didn't care	U početku me nije bilo briga
I started walking towards him	Počeo sam hodati prema njemu
Still, I can't say exactly where we are	Ipak, ne mogu tačno reći gdje smo
I just wanted to be free	Samo sam htela da budem slobodna
I'll take a look at this soon	Pogledaću ovo uskoro
I feel it in the way he looks at me	Osećam to u načinu na koji me gleda
I was definitely wrong	Nesumnjivo sam pogriješio
I can sleep easier now	Sad mogu lakše spavati
I can't look for him	Ne mogu da ga tražim
I saw a better part of the magnificence and glory	Vidio sam bolji dio veličanstvenosti i slave
I felt my body begin to shake	Osjetio sam da mi se tijelo počelo tresti
I want to evoke a sense of wonder	Želim da izazovem osećaj čuđenja
I was one of the others	Bio sam jedan od ostalih
I couldn’t find the enthusiasm to post something	Nisam mogao naći entuzijazam da nešto postavim
I'm getting out of the truck	Izlazim iz kamiona
I asked him who his audience was	Pitao sam ga ko je njegova publika
I didn’t like how I felt	Nije mi se svidjelo kako se osjećam
I am trying to bring order to our country	Pokušavam da uvedem red u našu zemlju
I ran from the shore to the souvenir shop	Otrčao sam s obale do suvenirnice
I would say you should play it safe	Rekao bih da treba da igrate na sigurno
I can't imagine why	Ne mogu da zamislim zašto
I will not make your offers	Neću vršiti vaše ponude
I was not upset at all	Uopšte nisam bio uznemiren
I can afford my dress	Mogu sebi priuštiti svoju haljinu
I think you should do that	Mislim da bi to trebalo da uradiš
I gave you a home when no one else did	Dao sam ti dom kada niko drugi nije
That's why her forehead seems too big	Zbog toga joj se čelo čini prevelikim
I thought he had to be a priest	Mislio sam da je morao biti sveštenik
I remember this letter	Sećam se ovog pisma
I talk and you listen	Ja pričam a ti slušaš
I came on my back	Došao sam na leđima
I just can't figure out what it is	Jednostavno ne mogu da odredim šta je to
Close air support was impossible for the same reasons	Bliska vazdušna podrška bila je nemoguća iz istih razloga
I was pretty impressed	Bio sam prilično impresioniran
I saw myself in this girl	Vidio sam sebe u ovoj djevojci
I don't even worry about breakfast	Ne brinem se čak ni oko doručka
The symbol appears on the trailer	Simbol se pojavljuje na prikolici
I was afraid to kiss him back	Bojala sam se da mu ne uzvratim poljubac
He has two brothers	Ima dva brata
I wondered why others didn’t	Pitao sam se zašto drugi nisu
I'm not good for you	Nisam dobar za tebe
I hesitated and started running with them	Oklevao sam i počeo trčati s njima
And I'm capable of it	I ja sam sposoban za to
A rush of air hit me	Pogodio me je nalet zraka
I'm going to bed	Idem da legnem
Several young girls stopped to smile at the princess	Nekoliko mladih djevojaka stalo je da se nasmiješi princezi
Demand is intense	Potražnja je intenzivna
I was a fool, and now he's gone	Bio sam budalast, a sada ga više nema
I have mixed feelings about their return	Imam pomešana osećanja u vezi njihovog povratka
I should have been interrogated	Trebalo je da me saslušaju
I stumbled to the room, stiff limbs	Doteturao sam do sobe, ukočenih udova
I haven't seen that before	To nisam ranije vidio
A young man and a woman were standing in front of me	Ispred mene su stajali mladić i žena
I pushed away from him	Odgurnula sam se uz njega
The man had never looked at her like that before	Nikada je muškarac ranije nije tako gledao
I couldn't figure out what was bothering me	Nisam mogao da shvatim šta me snalazi
I firmly believe that this will come with time	Čvrsto vjerujem da će to doći s vremenom
I hung up and the phone rang again	Spustio sam slušalicu, a telefon je ponovo zazvonio
I curse him through the pain	Proklinjem ga kroz bol
I was completely confused	Bio sam potpuno zbunjen
I didn't even understand all the rules	Nisam ni razumio sva pravila
I talked to him before the funeral	Razgovarao sam s njim prije sahrane
I tagged you here	Označio sam te ovdje
I turned quickly	Brzo sam se okrenuo
I felt his warmth overwhelm me like a blanket	Osjećala sam kako me njegova toplina preplavljuje poput ćebeta
I intended to manipulate the girl from that scene	Namjeravao sam izmanipulirati djevojkom iz te scene
I wondered where he was running to	Pitao sam se kuda bježi
I thought it was a more likely way out	Mislio sam da je to vjerovatniji izlaz
I shouldn't have come	Nisam trebao doći
Mentally I tried to calculate the escape	Mentalno sam pokušao izračunati bijeg
I think he wanted me to see that	Mislim da je želio da to vidim
I bought an orange color and it looks amazing	Kupila sam narandžastu boju i izgleda neverovatno
I read the clock on the board	Pročitao sam sat na ploči
I call these parts form and function	Ove dijelove nazivam formom i funkcijom
I wasn’t an expert, but I wouldn’t be surprised	Nisam bio stručnjak, ali ne bih bio iznenađen
I would not expect anything less	Ne bih očekivao ništa manje
I apologize for being so out of it before	Izvinjavam se što sam ranije bio toliko van toga
I jumped lightly to the touch	Lagano sam poskočio na dodir
The mechanic who fitted me in	Mehaničar koji me je uklopio
The Minister will feed and be fed	Ministar će hraniti i biti nahranjen
I've probably never done it as well as you	Vjerovatno to nikad nisam radio tako dobro kao ti
I had a business dinner	Imao sam poslovnu večeru
I received several answers and many no answers	Dobio sam nekoliko odgovora, a mnogi bez odgovora
I told myself to focus, to stay on task	Rekao sam sebi da se fokusiram, da ostanem na zadatku
I feel completely helpless, and that feeling is my prison	Osjećam se potpuno nemoćno, a taj osjećaj je moj zatvor
I agree that he should be punished	Slazem se da ga treba kazniti
I liked her sense of style	Svideo mi se njen smisao za stil
I just thought we'd finally be happy	Samo sam mislio da ćemo konačno biti srećni
I even helped him write his essay	Čak sam mu pomogao da napiše svoj esej
I saw my chance and gave him a big kick	Vidio sam svoju šansu i dao mu veliki udarac
Parade of foreigners	Parada stranaca
I don't feel any different	Ne osjećam se drugačije
I was always invisible to him	Uvek sam mu bila nevidljiva
I heard a noise echoing through the woods	Čuo sam buku koja je odjeknula kroz šumu
We never got along	Nikada se nismo slagali
I didn't wear a hat	Nisam nosio šešir
I looked around, saw the city and the ocean	Pogledao sam okolo, ugledao grad i okean
I decided to take a risk	Odlučio sam da rizikujem
I enjoyed working with numbers	Uživao sam u radu sa brojevima
I hope he's good to her	Nadam se da je dobar prema njoj
A drop rolled down his forehead	Kap mu se otkotrlja niz čelo
I feel it deep in my stomach	Osjećam to duboko u trbuhu
I have to discover my purpose	Moram otkriti svoju svrhu
I won't ask you again	Neću te više pitati
I follow him and catch him	Idem za njim i uhvatim ga
I couldn’t work with any confidence	Nisam mogao da radim sa ikakvim samopouzdanjem
London is the world capital of culture	London je svjetska kulturna prijestonica
A second later, it was gone	Sekundu kasnije, nestalo je
An opportunity to find out who we really are	Prilika da otkrijemo ko smo zaista
I didn't want to let him get away	Nisam htela da mu dozvolim da se izvuče
I am not a cruel man	Ja nisam okrutan čovek
I met him a few days ago	Upoznao sam ga prije nekoliko dana
Presidential candidate	Predsednički kandidat
Very little is known about the bird in life	Vrlo malo se zna o ptici u životu
Maybe I made a mistake	Možda sam napravio grešku
I didn't hear him enter	Nisam ga čuo kako ulazi
I have six sisters, five are married, one is dead	Imam šest sestara, pet je udato, jedna je mrtva
I have to call him	Moram ga nazvati
The list of names filled the screen	Lista imena ispunila je ekran
A small, sharp thing	Mala, oštra stvar
I can't see further into the future from this moment	Ne mogu da vidim dalje u budućnost od ovog trenutka
I can ride there overnight	Mogu se voziti tamo preko noći
The guy threw him a pound	Momak mu je bacio funtu
I'm ready to retire anyway	Ionako sam spreman za penziju
I couldn't do without you	Ne bih mogao bez tebe
I can't do this for you	Ne mogu to napraviti za tebe
A lump quickly formed in her throat	Brzo joj se stvorila knedla u grlu
I'm still really looking for an answer	Još uvijek zaista tražim odgovor
I just had to make sure it wasn't me	Samo sam morao biti siguran da to neću biti ja
I was basically in the front row	U osnovi sam bio u prvom redu
Joy in our household	Radost u našem domaćinstvu
I laughed at those people	Smijao sam se tim ljudima
A heavy feeling crept into her stomach	Težak osjećaj vukao joj se u trbuh
I nodded a few times	Nekoliko puta sam klimnuo glavom
I take care of myself	Ja se brinem o sebi
I want this as history	Želim ovo kao istoriju
I just didn't care	Jednostavno me nije bilo briga
Usually three to four eggs are laid	Obično se polažu tri do četiri jaja
I'm so sorry this happened to you	Tako mi je žao što ti se ovo dogodilo
I remember perfectly	Sjećam se savršeno
I've always felt that	Uvek sam to osećao
I knew everything he wanted to tell me	Znao sam sve što je htio da mi kaže
I planned everything	Sve sam isplanirao
I scream, but the flames run down my throat	Vrištam, ali plamen mi juri niz grlo
England won the match by a big margin	Engleska je meč dobila velikom razlikom
I will never forget this case	Nikada neću zaboraviti ovaj slučaj
I just don't remember anyone telling me that	Samo se ne sećam da mi je iko to rekao
I could see him moving around the bedroom	Mogao sam ga vidjeti kako se kreće po spavaćoj sobi
I've never been around like this	Nikada nisam bio u blizini ovakvog
I would never forget that	Nikada to ne bih zaboravio
I haven't eaten in days	Već danima nisam ništa jeo
Killed members of the Navy	Poginuli pripadnici mornarice
I want as many people as possible to read them	Želim da ih pročita što više ljudi
I prescribed the angle of the cap	Ja sam propisao ugao kapice
I appreciate how unlikely all this is	Cijenim koliko je sve ovo malo vjerovatno
I turned as he swam towards me	Okrenula sam se dok je plivao prema meni
A prisoner of his own father	Zarobljenik sopstvenog oca
I checked the drawer	Provjerio sam fioku
I just came up with an empty, white space	Upravo sam smislio prazan, bijeli prostor
I wondered how they stayed alive	Pitao sam se kako su ostali živi
I also did some of the girls in short hair	Radila sam i neke od djevojaka u kratkoj kosi
I immediately felt jealous	Odmah sam osetio ljubomoru
I had to pause for a moment to recognize him	Morao sam da zastanem na trenutak da ga prepoznam
A year ago, it would have been easy	Prije godinu dana, bilo bi lako
I really appreciate honesty, reliability and loyalty	Veoma cijenim iskrenost, pouzdanost i lojalnost
I lost weight in this pit	Smršavio sam u ovoj jami
A horse and rider flew out in front of me	Ispred mene su izletjeli konj i jahač
I'm just looking at my heart	Gledam samo u srce
I know how much he loves you	Znam koliko te voli
A wave of relief swept over her	Zapljusnuo ju je val olakšanja
I opened the door and entered the room	Otvorio sam vrata i ušao u sobu
I have wisdom because of my brilliance	Imam mudrost zbog svog sjaja
I can also see the top of her head	Vidim i njen vrh glave
I was hoping we would stay together	Nadao sam se da ćemo ostati zajedno
I would love that	Voleo bih to mnogo
I believe in you, baby	Vjerujem u tebe, dušo
I swallowed, watching his chest rise and fall	Progutala sam, gledajući kako mu se grudi dižu i spuštaju
I expected to feel pain, anger, anxiety, guilt	Očekivao sam da ću osjetiti bol, ljutnju, tjeskobu, krivicu
I doubt he went there especially at this time of year	Sumnjam da je išao tamo posebno u ovo doba godine
I really wasn't in the mood for this	Zaista nisam bio raspoložen za ovo
I started the car and headed home	Upalio sam auto i krenuo kući
A few more hours or so	Još par sati ili tako nešto
I told her not to worry	Rekao sam joj da ne brine
I just needed to get away	Samo sam trebao pobjeći
I think it's going to be damn tonight	Mislim da će to večeras prokleti
I hated the frowning wrinkles that cut on my forehead	Mrzela sam mrštene bore koje su mi sekle na čelu
I like your competitive side, but this is serious	Sviđa mi se tvoja takmičarska strana, ali ovo je ozbiljno
I didn't realize it then	Tada to nisam shvatio
I checked for damage	Provjerio sam da li ima oštećenja
I think you will enjoy walking that trail	Mislim da ćete uživati ​​hodajući tom stazom
The question is the kiss of death	Pitanje je poljubac smrti
I shouldn't stay here	Ne bih se trebao zadržavati ovdje
I didn't think it was fun either	Ni ja nisam mislio da je zabavno
I left it somewhere	Negdje sam ga ostavio
I think we have a clear strategy for success	Mislim da imamo jasnu strategiju za uspjeh
I knew it was going to happen at some point	Znao sam da će se to dogoditi u jednom trenutku
I won't let anything happen to you	Neću dozvoliti da ti se bilo šta desi
I went to the first break with the second break	Išao sam na prvu pauzu sa drugom pauzom
I love the other one too	Volim i drugu
I took one tablespoon that night	Uzeo sam jednu supenu kašiku te večeri
I always had someone to talk to on the internet	Uvijek sam imao s kim razgovarati na internetu
I was really disappointed	Bio sam zaista razočaran
I just need a ride home	Samo mi treba prevoz kući
I ask them how it was	Pitam ih kako je bilo
There are twelve pillars that support the construction	Postoji dvanaest stubova koji nose konstrukciju
I wasn't sure what was going through his head	Nisam bio siguran šta mu je prolazilo kroz glavu
I also want him to play every day	Takođe želim da igra svaki dan
I wasn’t a professional detective or anything	Nisam bio profesionalni detektiv ili ništa
I don’t think her natural parents are raising a baby	Mislim da njeni prirodni roditelji ne odgajaju bebu
I did not formally study psychology	Nisam formalno studirao psihologiju
I got ice cream and paper	Dobio sam sladoled i papir
I can see by the look on your face	Vidim po tvom izrazu lica
These changes should not affect the average person	Ove promjene ne bi trebale utjecati na prosječnu osobu
I dreamed again	Opet sam sanjao
I came for the nightstand	Došao sam po noćni ormarić
That's what I wanted	Tako sam to htela
I just got back to town	Upravo sam se vratio u grad
I was no fool in this game	Nisam bio budala u ovoj igri
I signed up to receive phone calls and receive them	Prijavio sam se da primam telefonske pozive i primam ih
I will set aside property and livestock for you	Odvojiću imanje i stoku za tebe
I want to get out of this swamp	Želim da izađem iz ove močvare
I have a cold scientist	Imam hladnog naučnika
I try to pull away, but she squeezes tight	Pokušavam se povući, ali ona se čvrsto stisne
Biologically covered with sophisticated armor	Biološki prekriven sofisticiranim oklopom
I must have somehow connected with you or Dad	Mora da sam se nekako povezao sa tobom ili tatom
I imagined they were for chopping meat	Zamišljao sam da su za cepanje mesa
I brought the food in a food bag	Hranu sam donio u vrećici za hranu
I noticed that my windows were open	Primijetio sam da su mi prozori otvoreni
I want to see my little brother	Želim da vidim svog mlađeg brata
I loved writing that episode	Voleo sam da pišem tu epizodu
He leaves room for failure, but hopes for success	Ostavlja prostora za neuspjeh, ali se nada uspjehu
I used a little sand to make the glass	Koristio sam malo pijeska da napravim staklo
I was very worried about him	Bio sam veoma zabrinut za njega
I have to be better than that	Moram biti bolji od toga
I half expected him to come out, but they didn’t	Napola sam očekivao da će izaći, ali nisu
I know you want to sleep with me	Znam da želiš spavati sa mnom
I just made all that mess	Upravo sam napravio sav taj nered
Every part of the city	Svaka čast gradu
I doubt they would get married in the future	Sumnjam da bi se venčali u budućnosti
I can smell your fire	Mogu namirisati tvoju vatru
He also had a double in the game	Imao je i dubl u igri
I was embarrassed by the crowds that were forming around us	Bilo mi je neprijatno zbog gužve koja se stvarala oko nas
I just wish it had a national exposure	Samo bih volio da ima nacionalnu ekspoziciju
I like your way of thinking	Sviđa mi se tvoj način razmišljanja
The front is short and wide	Prednji dio je kratak i širok
Since then, I have used it as needed	Od tada sam ga koristio po potrebi
I wanted to know if you were home	Hteo sam da znam da li si kod kuće
I had a workout tonight, but it was a few hours before that	Večeras sam imao trening, ali do toga je bilo nekoliko sati
I prefer to talk to someone local	Više volim da razgovaram sa nekim lokalnim
I will kneel and adore your manhood	Klečaću i obožavati tvoju muškost
I couldn't write this without him	Ne bih mogao ovo napisati bez njega
I understand that this system can do well in any genre	Razumijem da ovaj sistem može dobro napraviti bilo koji žanr
I brought a search and rescue unit	Doveo sam jedinicu za potragu i spašavanje
I was immediately suspicious	Odmah sam bio sumnjičav
I was never told what that meant	Nikad mi nije rečeno šta to znači
I went to the mirror	Otišla sam do ogledala
Somehow I had a connection with this aircraft carrier	Nekako sam imao vezu sa ovim nosačem aviona
Still, I couldn't tell him that	Ipak, to mu nisam mogao reći
I haven't had a fixed address in five years	Nisam imao fiksnu adresu pet godina
Lady, great lady, approach me	Dama, velika dama, prilazi mi
The request was denied	Zahtjev je odbijen
I knew I had no hope in my designs	Znao sam da nemam nade u svoje dizajne
I knew he would lose	Znao sam da će izgubiti
I know someone who will charter us	Znam nekoga ko će nam napraviti čarter
I painted the bow with a real red marker	Mašnu sam obojila pravim crvenim markerom
I could never hit her	Nikad je nisam mogao udariti
I stood shocked for a moment	Stajao sam šokiran na trenutak
I failed myself	I sam sam podbacio
I quickly got out of bed and got dressed	Brzo sam ustao iz kreveta i obukao se
I can't disagree anymore	Ne mogu se više ne složiti
But attacks on the vote continued	Ali napadi na glasanje su nastavljeni
I keep my eyes on the floor	Držim pogled na podu
I want to help us all change	Želim da nam pomognem da se svi promijenimo
I take the lowest dice first	Ja prvo uzimam najnižu kockicu
I didn't think he would stay in town	Nisam mislio da će ostati u gradu
A car will be waiting for you at the airport	Na aerodromu će vas čekati automobil
However, I remember doing it	Međutim, sećam se da sam to zaista radio
Damp fog spread through the forest floor	Šumskim tlom raširila se vlažna magla
I need all the money you have tonight	Treba mi sav novac koji imaš večeras
I pretended to buy, but I watched her	Pretvarao sam se da kupujem, ali sam je posmatrao
A good athlete, but not superior, relatively thin	Dobar sportista, ali ne i nadmoćan, relativno mršav
I use it to bring me things	Koristim ga da mi donese stvari
I am lucky enough to own four	Ja sam dovoljno sretan što posjedujem četiri
I can't stand this distance	Ne mogu podnijeti ovu distancu
A photograph of that unit also adorns the wall of his office	Fotografija te jedinice također krasi zid njegove kancelarije
I feel like we moved into this hotel room	Osećam se kao da smo se preselili u ovu hotelsku sobu
A very sensitive case	Veoma osetljiv slučaj
I knew it had to be you	Znao sam da si to morao biti ti
I called his office and his home	Zvao sam njegovu kancelariju i njegov dom
I thought you wanted to be alone	Mislio sam da želiš biti sam
It is interpreted as a chapel or shrine	Tumačeno je kao kapela ili svetište
I looked closer and realized it was my clothes	Pogledao sam bliže i shvatio da su to moja odjeća
I was actually a little sorry	Zapravo mi je bilo malo žao
I wanted it to be with the family	Hteo sam da to bude sa porodicom
Both of these ideas were rejected in the second series	Obje ove ideje odbačene su u drugoj seriji
I went out for a cup of coffee	Izašla sam na šoljicu kafe
I am determined to be better	Odlučan sam da budem bolji
I guess some kind of black magic is involved in some way	Pretpostavljam da je neka vrsta crne magije na neki način upletena
I had my own problems getting settled	Imao sam vlastitih problema da se sredim
I hope you have something good for me	Nadam se da imaš nešto dobro za mene
I was probably two of those	Ja sam vjerovatno bila dvojica takvih
I heard him collapse into a leather chair	Čuo sam kako se srušio u kožnu stolicu
In the center was a swimming pool and a fountain	U centru je bio bazen i fontana
I would talk more about that in a moment	Za trenutak bih više pričao o tome
I went to the next car, which was empty	Otišao sam do sljedećeg auta, koji je bio prazan
I thought they might be ashamed of me	Mislio sam da su me se možda stidjeli
I had to not exist for a while	Morao sam da ne postojim neko vreme
I know how these things work	Znam kako ove stvari rade
It has been easy for me so far	Bilo mi je lako do sada
I defend the eldest son of each new generation	Branim najstarijeg sina svake nove generacije
I should know how to handle it	Trebao bih znati kako se nositi
I think buildings are evolving and getting extras	Mislim da zgrade evoluiraju i dobijaju dodatke
Many come for all these reasons	Mnogi dolaze iz svih ovih razloga
I’m always behind, and they don’t care	Ja sam uvijek u zaostatku, a njih nije briga
I wouldn't be coming back here tonight	Ne bih se vraćao ovamo večeras
I am glad that the post was useful to you	Drago mi je da vam je post bio koristan
A cloud of dust filled the room	Oblak prašine ispunio je sobu
I’m sure he reports my every move	Siguran sam da prijavljuje svaki moj pokret
I am the measure of all things	Ja sam mjera svih stvari
I know how you express yourself	Znam kako se izražavaš
I believe we will have company soon	Vjerujem da ćemo uskoro imati društvo
I knock, and she calls me in	Kucam, a ona me zove da uđem
People are interested in it as art	Ljudi su zainteresovani za to kao umetnost
I saw your face when you talked about the boy	Video sam ti lice kada si pričao o dečaku
I think you will find it very interesting	Mislim da će vam biti veoma zanimljivo
I will not be patient enough to wait for change	Neću biti dovoljno strpljiv da čekam promjene
I think this is what it's all about	Mislim da je ovo ono oko čega se radi
I focused my prayer on the following aspects	Usmjerio sam svoju molitvu na sljedeće aspekte
The real release came across world launch parties	Stvarno izdanje naišlo je na svjetske zabave lansiranja
I would not feel guilty for killing these soldiers	Ne bih se osjećao krivim što sam ubio ove vojnike
I dug up detailed explanations of each state of consciousness	Iskopao sam detaljna objašnjenja svakog stanja svijesti
I know this is absolutely true	Znam da je ovo apsolutno tačno
I felt blood rushing to my head	Osjetio sam kako mi krv juri u glavu
I saw that his eyes were wet	Vidio sam da su mu oči bile vlažne
The waiter immediately offered us wine	Konobar nas odmah ponudi vinom
I know you don't understand him	Znam da ga ne razumeš
I shouldn't have agreed to come	Nisam trebao pristati da dođem
I briefly thought about what it would be like to stay	Nakratko sam razmislio kako bi bilo da ostanem
I was planning to hand you over to them	Planirao sam da te predam njima
The rope was swinging from the ceiling beam	Uže se ljuljalo sa grede plafona
I heard what she said, but it didn't register	Čuo sam šta je govorila, ali to se nije registrovalo
I closed my eyes and pulled my hand out again	Zatvorio sam oči i ponovo izvukao ruku
I was afraid of time, money and pain	Plašila sam se vremena, novca i bola
I just called to make sure everything was okay	Samo sam zvao da se uvjerim da je sve u redu
Now I think that's pretty funny	Sada mislim da je to prilično smiješno
I marvel at the rain that comes just in time	Čudim se kiši koja dolazi baš kad je potrebno
I was standing in a cave	Stajao sam u pećini
They love that cold steel	Oni vole taj hladni čelik
I told him the truth	Rekao sam mu istinu
I did this with all my heart	Uradio sam ovo celim srcem
A week later, the editor offered to publish it	Sedmicu kasnije, urednik je ponudio da to objavi
About nine were made	Napravljeno je oko devet
The former competition team was in serious financial difficulties	Nekadašnji takmičarski tim bio je u ozbiljnim finansijskim poteškoćama
Edward had already been canonized at the time	Edvard je u to vreme već bio proglašen za svetaca
I did this three times a week	Radio sam ovo tri puta sedmično
I used with their sites	Koristio sam sa njihovim sajtovima
I think he has a bad reaction	Mislim da ima lošu reakciju
I am so sad and so angry that he is gone	Tako sam tužna i tako ljuta da ga nema
I felt comfortable with the people there	Osjećao sam se ugodno sa ljudima tamo
I turned to see the man	Okrenuo sam se da vidim čoveka
I wanted him buried deep inside me	Željela sam da bude zakopan duboko u meni
I would like to see the temple	Voleo bih da vidim hram
I was sorry she left	Bilo mi je žao što je otišla
I became my own again	Ponovo sam postao svoj
I need help with this	Treba mi pomoć oko ovoga
I wanted to apply to return to flying status	Htjela sam podnijeti zahtjev za povratak u status letenja
I felt his chest pressed against my back	Osjetila sam njegova prsa pritisnuta uz moja leđa
I knew where to look for them	Znao sam gdje da ih potražim
I was on campus in an hour	Bio sam u kampusu za sat vremena
The theme of the song is unknown	Tema pesme je nepoznata
There are several different reports of his death	Postoji nekoliko različitih izvještaja o njegovoj smrti
I went back to the initial attack	Vratio sam se na početni napad
A dagger is engraved on it	Na njemu je reljefno urezan bodež
It was located on a high terrace	Nalazila se na visokoj terasi
I have to stop thinking about this	Moram da prestanem da razmišljam o ovome
My grandfather came out of it	Moj deda je izašao iz toga
I should take a look at some of his books	Trebao bih pogledati neke od njegovih knjiga
I will try to explain this briefly	Pokušat ću to ukratko objasniti
I lived in an extraordinary building	Živjela sam u izvanrednoj zgradi
I think the result speaks for itself	Mislim da rezultat govori sam za sebe
I want to show you my love	Želim da ti pokažem svoju ljubav
A policeman approached his window and knocked	Policajac je prišao njegovom prozoru i pokucao
The helicopter has been repaired	Helikopter je popravljen
I also wanted him to be funny	Takođe sam želeo da bude duhovit
I took the book and put it away again	Uzeo sam knjigu i ponovo je odložio
I thought he left out one of the names	Mislio sam da je izostavio jedno od imena
I've never done that with other people	Nikad to nisam radio sa drugim ljudima
I still can’t believe this is happening	Još uvijek ne mogu vjerovati da se ovo dešava
Now I am too tired to count or fight	Sada sam previše umoran da bih brojao ili borio se
I wanted to, but I couldn't bring myself to do it	Hteo sam, ali nisam mogao da se nateram da to uradim
I have to accept that	Moram to prihvatiti
Hidden camera service is also a fantastic idea	Usluga skrivene kamere je također fantastična ideja
I hope we weren’t too problematic	Nadam se da nismo bili previše problematični
I still haven't gotten to see you play	Još uvek nisam stigao da te vidim kako igraš
The great cross that filled heaven	Veliki krst koji je ispunio nebo
I can't talk to you two all the time	Ne mogu stalno da pričam sa vama dvoje
I wanted to fly away from there	Hteo sam da odletim odatle
I never said anything about it	Nikad nisam rekao ništa o tome
I look up and see a vision in front of me	Pogledam gore i vidim viziju preda mnom
I went through a lot of things	Prolazio sam kroz mnogo stvari
I look forward to learning more	Radujem se što ću saznati više
I stepped forward and pushed the door almost closed	Istupio sam naprijed i gurnuo vrata skoro zatvorena
I would finish this once and for all	Ja bih ovo završio jednom za svagda
I rolled slowly and entered my apartment	Polako sam se otkotrljao i ušao u svoj stan
I just checked your project in detail	Upravo sam detaljno provjerio vaš projekat
I lifted my leg through the door	Podigao sam nogu kroz vrata
So I concentrated on his facial features while I waited	Stoga sam se koncentrisao na njegove crte lica dok sam čekao
A sharp breeze blew her hair across her face	Oštar povjetarac raznio joj je kosu preko lica
I didn’t know a person could be so unhappy	Nisam znao da osoba može biti tako nesrećna
I'm so tired of that same behavior	Tako sam umorna od tog istog ponašanja
I am very sorry that I became violent towards you	Jako mi je žao što sam postao nasilan prema vama
I didn't know if he would	Nisam znao da li bi
That is what we will try to develop together	To je ono što ćemo zajedno pokušati da razvijemo
I turn the bone	Okrenem kost
A very strong young man, she decided	Veoma čvrst mladić, odlučila je
I started helping her and I was fine	Počeo sam da joj pomažem i bilo mi je dobro
I don't trust that theory	Nemam povjerenja u tu teoriju
I know they are here in the woods	Znam da su ovde u šumi
I see what you did there	Vidim šta si tamo uradio
A million years of evolution have taken over	Milion godina evolucije je preuzelo vlast
I am confident you will win	Uvjeren sam da ćete pobijediti
I didn’t get an answer, but that was okay	Nisam dobio odgovor, ali to je bilo u redu
I doubt they go alone	Sumnjam da idu sami
I hit them a little too hard	Malo prejako ih tresnem
I haven't taken it off since	Od tada ga nisam skinuo
I will have to pray that he is safe	Moraću da se molim da bude bezbedan
I found him in an alley	Našao sam ga u jednoj uličici
I know what you think of me	Znam šta mislite o meni
I suddenly realize what's going on	Odjednom shvatam šta se dešava
I can't believe you asked me that	Ne mogu da verujem da si me to pitao
I've heard your animals are quite impressive	Čuo sam da su vaše životinje prilično impresivne
Maybe I killed my cousin and sister	Možda sam ubio svog rođaka i sestru
I would never hear the end of this	Nikad ne bih čuo kraj ovog
I should, for example, check your safety	Trebao bih, na primjer, provjeriti vašu sigurnost
I didn't have the strength to keep fighting	Nisam imao u sebi da nastavim da se borim
I didn't even realize she recognized me	Nisam ni shvatio da me je prepoznala
I should have been honest with me	Trebao sam da bude iskren prema meni
I bit my lip hard	Snažno sam zagrizao usnu
I would never guess	Nikad ne bih pogodio
I would be her only one	Ja bih joj bio jedini
I wanted to apologize here and there, without a word	Hteo sam da se izvinim tu i tada, bez reči
I always felt sorry for people who acted according to their passion	Uvijek sam žalio ljude koji su se ponašali prema svojoj strasti
I drew great joy from each experiment	Izvlačio sam veliku radost iz svakog eksperimenta
I looked at her empty furniture	Pogledao sam njen prazan namještaj
I seem to be getting along with them	Čini mi se da se snalazim oko njih
I took a shower last night and it was awful	Sinoć sam se istuširao i bilo je grozno
I was not gifted or special	Nisam bio nadaren ili poseban
I believe in freedom of the press	Vjerujem u slobodu štampe
I didn't turn on the light in the hallway	Nisam upalio svjetlo u hodniku
I didn’t expect this to happen so quickly	Nisam očekivao da će se ovo dogoditi tako brzo
I assumed she was his wife	Pretpostavio sam da mu je žena
I couldn't say for sure	Ne bih mogao sa sigurnošću da kažem
I think they think we're more than friends	Mislim da misle da smo više od prijatelja
I developed a persistent cough	Razvio sam uporan kašalj
I lean back and soak up his warmth	Naslanjam se i upijam njegovu toplinu
I know I wouldn't do it again	Znam da to ne bi ponovio
I have room to fight back	Imam prostora da uzvratim
At first I didn't think much about it	U početku nisam mnogo razmišljao o tome
I hate to be so upset	Mrzim biti tako uznemiren
A red dot appeared on his chest	Na grudima mu se pojavila crvena tačka
I wouldn't miss you	Ne bih te pogrešio
I realize how much children absorb from their parents	Shvaćam koliko djeca upijaju od svojih roditelja
I hope he didn't suffer brain damage	Nadam se da nije zadobio oštećenje mozga
That night I followed the tunnel to your side	Te noći sam pratio tunel na tvoju stranu
I wasn't a good mom	Nisam bila dobra mama
A white button fell from his shirt	Bijelo dugme palo mu je sa košulje
I was hoping to see someone	Nadao sam se da ću nekoga vidjeti
I like to hear about the death of the novel	Volim da slušam o smrti romana
I like to be naked in the water	Volim biti gola u vodi
I believe that teaching is learning	Vjerujem da je podučavanje učenje
I didn’t want to upset or hurt him	Nisam ga htio uznemiriti ili povrijediti
The machine caused little damage	Mašina je pričinjena malo štete
I knew almost everything in the scholarship industry	Znao sam skoro sve u industriji stipendija
The yellow leaf hit the truck	Žuti list je udario u kamion
I could get into serious trouble	Mogao bih upasti u ozbiljne probleme
I have complete white	Imam kompletno belo
I will stay and help here	Ja ću ostati i pomoći ovdje
I thought you left	Mislio sam da si otišao
I was ready, willing and ready to do it	Bio sam spreman, voljan i spreman da to uradim
I guess it's hard to separate	Pretpostavljam da je teško razdvojiti se
Maybe I'm wrong when it comes to science	Možda grešim kada je nauka u pitanju
I can't stop for gas	Ne mogu stati po benzin
The little piece is gone	Otišao je mali komad
I hope the temple will be just as desolate	Nadam se da će hram biti isto tako pust
I know you probably love your sister	Znam da verovatno voliš svoju sestru
Newspapers are on display	Izložene su novine
I'm standing right in front of you	Stojim tačno ispred tebe
I let others down	Iznevjerio sam druge
I heard the voices and sound of visitors	Čuo sam glasove i zvuk posjetitelja
I just want you to stay innocent	Samo želim da ostaneš nevina
I see that your day off was productive	Vidim da je tvoj slobodan dan bio produktivan
I didn't mean to attack him	Nisam mislio da ga napadnem
I am the owner of this institution	Ja sam vlasnik ove ustanove
Nothing is over	Ništa nije gotovo
I didn't know what he was talking about	Nisam znao o čemu priča
I was hired as an actress	Unajmljena sam kao glumica
I left a little over a year ago	Otišao sam prije nešto više od godinu dana
I struggle to breathe	Borim se da dišem
I wrote my request and sent it	Napisao sam svoj zahtjev i poslao ga
I shouldn't have been here in the first place, damn it	Nisam trebao biti ovdje na prvom, prokletom mjestu
I shrugged and held out my arms	Slegnuo sam ramenima i ispružio ruke
I love people in different ways	Volim ljude na različite načine
I broke down a long time ago	Slomio sam se davno
I didn't know how to stop it	Nisam znao kako da to zaustavim
Church life was diverse	Crkveni život je bio raznolik
I repeat, this is not a decent family	Opet ponavljam, ovo nije pristojna porodica
I turned to him	Okrenula sam se prema njemu
I briefly forgot my anger	Nakratko sam zaboravio svoj bes
Honor and recognition in case of success	Čast i priznanje u slučaju uspjeha
I am getting stronger every day	Svakim danom jačam
I can't take a chance, okay	Ne mogu da rizikujem, ok
A mission that will keep them occupied forever	Misija koja će ih zauvijek zaokupljati
Mercy had no children	Mercy nije imala djece
And I quickly agreed with him	I ja sam se brzo dogovorio s njim
I can't see around the truck	Ne vidim oko kamiona
I didn't envy him at work	Nisam mu zavidio na poslu
I would have to lose this	Morao bih ovo izgubiti
I see it in my case	Vidim to u svom slučaju
I shouted, dropping my sword	Povikao sam, ispustivši mač
I would abolish corporate welfare	Ukinuo bih korporativnu dobrobit
I run and press my face against hers	Trčim i pritiskam lice uz njeno
I thought the lady would take me	Mislio sam da će me dama odvesti
I want you in the salon	Želim te u salonu
I'm struggling to get away from him again	Opet se borim da se odmaknem od njega
I swear the thing smiled	Kunem se da se stvar nasmiješila
I set it up about twelve years ago	Postavio sam ga prije otprilike dvanaest godina
So I wanted to hit her	Tako sam je htio udariti
I could not ignore his order	Nisam mogao zanemariti njegovu naredbu
I think you need to go to bed	Mislim da trebaš u krevet
Ask any of the others involved	Pitajte bilo koga od drugih uključenih
I told her not last week	Rekao sam joj ne prošle sedmice
But that makes a dead story	Ali to čini mrtvu priču
I've had enough of anger	Dosta mi je bilo ljutnje
A strange event happened on our arrival	Prilikom našeg dolaska desio se čudan događaj
I had oral surgery a few days earlier	Imala sam oralnu operaciju nekoliko dana ranije
I wanted to ask you about it	Hteo sam da te pitam o tome
A half-smoked cigarette butt fell to his feet	Do nogu mu je ispao napola popušeni opušak
I won't let him do anything to you	Neću dozvoliti da ti bilo šta uradi
The color suit you should wear	Odijelo u boji koje bi trebao nositi
I can’t imagine this place being better for you	Ne mogu zamisliti da je ovo mjesto bolje za vas
They were a real pain	Oni su bili pravi bol
I miss your kiss on the cheek	Nedostaje mi tvoj poljubac u obraz
I hurried to the kitchen	Brzo sam otišao do kuhinje
I guess no one expected that then	Pretpostavljam da to tada niko nije očekivao
That's what the family does	To je ono što porodica radi
I knocked on her bedroom door, and she didn't answer	Pokucao sam na vrata njene spavaće sobe, a ona nije odgovorila
I wanted to continue to feel her body next to mine	Želeo sam da nastavim da osećam njeno telo pored svog
I'm still here who knows how many	Tu sam još ko zna koliko
I don't remember her name anymore	Više se ne sjećam njenog imena
I was at a turning point with this man	Bio sam na prelomnoj tački sa ovim čovekom
I think everyone in town came to see us	Mislim da su svi u gradu došli da nas vide
I know where to find her, that is	Znam gde da je nađem, tj
I wouldn't even try to play this game with her	Ne bih ni pokušao da igram ovu igru ​​sa njom
I could even play the piano	Mogao sam čak i da sviram klavir
I was worried about my friend	Bio sam zabrinut za svog prijatelja
I thought you were the master	Mislio sam da ste vi gospodaru
I recommend you return them	Preporučujem da ih vratite
I didn't mean to interrupt your conversation	Nisam mislio da prekidam tvoj razgovor
I read about it in a book	Čitao sam o tome u knjizi
This was considered sacred and was visited by pilgrims	Ovo se smatralo svetim i posjećivali su ga hodočasnici
I looked at the water	Pogledao sam na vodu
And I almost went inside	I ja sam skoro ušao unutra
I was thinking of you today	Mislio sam na tebe danas
I looked up and found him pointing to the picture	Podigao sam pogled i našao ga kako pokazuje na sliku
I'm not comfortable talking to a lot of people	Nije mi ugodno razgovarati sa mnogim ljudima
I gained another ten pounds in ten days	Udebljao sam se još deset kilograma za deset dana
I forgot the weapon lying nearby	Zaboravio sam oružje koje leži u blizini
I use it a lot	Ja ga dosta koristim
I was under his control, part of him	Bio sam pod njegovom kontrolom, dio njega
I would ask for more children	Zamolio bih još djece
I just didn't hear you came	Samo nisam čuo da si došao
I haven't seen you in a long time	Nisam te dugo video
I close my eyes and lean against the booths	Zatvorim oči i naslonim se na separe
Great machine with many parts	Velika mašina sa mnogo delova
I was a sad, depressed, worried, anxious little soul	Bila sam tužna, depresivna, zabrinuta, tjeskobna mala duša
I was really sick	Bio sam zaista bolestan
I can not believe	Ne mogu vjerovati
I pulled the thread and let it go	Povukao sam konac i pustio ga
A common name, he had to admit	Uobičajeno ime, morao je priznati
I really didn't know what to expect	Zaista nisam znao šta da očekujem
I need your strength to fight	Treba mi tvoja snaga da se borim
I like the color, so bright	Sviđa mi se boja, tako svijetla
I longed for that moment	Čeznuo sam za tim trenutkom
Could not find crossing	Nije bilo moguće pronaći prelaz
I wanted to see where the train was taking me	Hteo sam da vidim kuda me vozi voz
Male lips on hers	Muške usne na njenim
I knew she was pleased	Znao sam da je zadovoljna
I didn't mean trouble, not like that	Nisam mislio na nevolje, ne tako
I was just acting natural	Samo sam se ponašao prirodno
I rolled onto my back to locate her	Prevrnuo sam se na leđa da je lociram
I got up and faced him	Ustao sam i suočio se s njim
The staff was given rooms in the kitchen wing	Osoblje je dobilo sobe u kuhinjskom krilu
I want you to think about it seriously	Želim da to ozbiljno razmislite
I decided to go home, alone	Odlučio sam da idem kući, sam
Liberal education based on literary sources is not new	Liberalno obrazovanje zasnovano na literarnim izvorima nije novo
The biggest problem was the spare parts	Najveći problem su bili rezervni dijelovi
I'm sure everything will be fine	Siguran sam da će sve biti u redu
I should know this spell	Trebao bih znati ovu čaroliju
Her voice can delight people	Njen glas može oduševiti ljude
I really appreciate this	Zaista cijenim ovo
I hoped they didn’t notice my knees shaking	Nadao sam se da nisu primijetili da mi se koljena tresu
I saw a plate	Ugledao sam tanjir
I hope you had a wonderful weekend	Nadam se da ste imali divan vikend
One hundred miles per hour	Sto milja na sat
I read the case in the newspaper	Pročitao sam slučaj u novinama
I kept my distance after that	Držao sam se na distanci nakon toga
Now I know all about being vulnerable	Sada znam sve o tome da sam ranjiv
I believe it is the call of my blood	Vjerujem da je to poziv moje krvi
You have to count on me	Moraš da računaš sa mnom
I really hope you would like that	Zaista se nadam da biste to željeli
I guess that should be a good thing	Pretpostavljam da bi to trebala biti dobra stvar
I was ashamed to do it	Bilo me je sramota da to uradim
I know, it's easier said than done, but nothing happened to her	Znam, lakše je reći, ali ništa joj se nije dogodilo
I never dreamed I would have this terrible nightmare when I wake up	Nisam ni sanjao da ću imati ovu strašnu noćnu moru kada se probudim
I sank into a chair	Spustio sam se u stolicu
I'd hire a detective	Angažovao bih detektiva
I didn’t have the tools to deal with my life	Nisam imao alate da se nosim sa svojim životom
I want you out of this house now	Želim da odmah izađeš iz ove kuće
I think we finally made friends	Mislim da smo konačno stekli prijatelje
I wasn't in my bedroom	Nisam bio u svojoj spavaćoj sobi
Sometimes I have to give up	Ponekad moram popustiti
I want the camera to follow the ball	Želim kameru da prati loptu
I never wanted to lose that	Nikad to nisam želeo da izgubim
I want to live to be old	Želim da živim da budem star
A door appeared along the way	Usput su se ukazala vrata
Bad slipped on the rocks	Loš se okliznuo na kamenju
I don't know anything before that	Ne znam ništa prije toga
I need others to encourage and strengthen me	Trebaju mi ​​drugi da me ohrabre i ojačaju
I didn't even smell it	Nisam je ni pomirisao
I believe the letters are beautiful both in form and in function	Vjerujem da su slova lijepa i po formi i po funkciji
I turned on my cell phone	Upalio sam mobilni telefon
I know you've been through some difficult years	Znam da si prošao kroz nekoliko teških godina
I refused to believe that	Odbio sam da verujem u to
I breathed as he sank	Disao sam dok je tonuo
A wave of panic rolls through my body	Talas panike kotrlja mi se tijelom
I loved feeling him touch me	Volela sam da osetim da me dodiruje
I heard the inner door close	Čuo sam kako se unutrašnja vrata zatvaraju
I experience it as the energy of consciousness	Ja to doživljavam kao energiju svijesti
I was just thinking about it	Upravo sam o tome razmišljao
I pointed to the fireplace	Pokazao sam na kamin
I turned my head to look	Okrenuo sam glavu da pogledam
I couldn't help but wonder what kept it going	Nisam mogao a da se ne zapitam šta je to zadržalo
I didn't try to understand	Nisam pokušao da razumem
I never sought fame	Nikad nisam tražio slavu
I love you forever	Volim te zauvek
I never put the parts together	Nikad nisam sastavljao delove
I guess we'll see how it goes	Valjda ćemo vidjeti kako će biti
I appreciate the information	Cijenim informaciju
I couldn't make out my face	Nisam mogao razaznati lice
I couldn't understand you	Nisam mogao da te razumem
I have to keep my reputation	Moram da zadržim reputaciju
I needed money to survive	Trebao mi je novac da preživim
I supply them with what they need	Snabdijevam ih onim što im treba
Many of them work pretty well	Mnogi od njih rade prilično dobro
The constitution was satisfied	Ustav je bio zadovoljen
I had no idea you could do this	Nisam imao pojma da možeš ovo da uradiš
I remembered being killed, but I felt like a dream	Sjetio sam se da sam ubijen, ali osjećao sam se kao san
I felt his hands curl into my hair	Osjetila sam njegove ruke kako mi se uvijaju u kosu
I thought we made a great team	Mislio sam da smo napravili odličan tim
I find your lack of faith disturbing	Smatram da je tvoj nedostatak vjere uznemirujući
I found myself looking at the web	Zatekao sam sebe kako gledam web
I had to find that one truth	Morao sam pronaći tu jednu istinu
I can't wait to see the barn	Jedva čekam da vidite štalu
I walk slowly, alone in my thoughts	Hodam polako, sam u svojim mislima
The process faced enormous technical difficulties	Proces se suočio sa ogromnim tehničkim poteškoćama
I nodded my greeting and we continued on	Klimnuo sam u znak pozdrava i nastavili smo dalje
I understand your feelings and respect your views	Shvatam vaša osećanja i uvažavam vaše stavove
I decided to go out and throw with strength	Odlučio sam da izađem i bacim sa snagom
I love every part of my job	Volim svaki deo svog posla
I never had a fire	Nikada nisam imao vatru
I have to try these ideas	Moram isprobati ove ideje
I was really very pleased	Zaista sam bio veoma zadovoljan
I knew she could see the tears	Znao sam da je mogla vidjeti suze
I have to admit it’s definitely worth that money	Moram priznati da je definitivno vrijedno tog novca
I recognize it as a processing room	Prepoznajem ga kao prostoriju za obradu
I think he must have a sister	Mislim da mora da ima sestru
I bought a ticket and he helped me study it	Kupio sam kartu i on mi je pomogao da je proučim
I thought we liked the same things	Mislio sam da volimo iste stvari
This time I lost a lot of myself	Ovoga puta sam izgubio mnogo sebe
I really needed to mess around	Ozbiljno mi je bilo potrebno da se zezam
I clearly heard his cries	Jasno sam čuo njegove povike
Still, I can't deal with the sadness	Ipak, ne mogu da se izborim sa tugom
A sense of doom was in the air	Osjećaj propasti je bio u zraku
I sank a little lower into the chair	Tonuo sam malo niže u stolicu
I waved and smiled, showing all my teeth	Mahnuo sam i nasmiješio se, pokazujući sve zube
I reached behind me and closed the door	Posegnuo sam iza sebe i zatvorio vrata
I was sad about the suicide and I announced it	Bio sam tužan zbog samoubistva i to sam objavio
I look down at my lap	Gledam dole u svoje krilo
I was looking for a specific person	Tražio sam određenu osobu
I'm still in touch with her	Još uvijek sam u kontaktu s njom
I didn't like seeing him like this	Nije mi se svidjelo vidjeti ga ovakvog
I thought for two seconds about the police	Razmišljao sam dvije sekunde o policiji
I was determined to spend the night	Bio sam odlučan da provedem laku noć
Obviously I try to always take care of them	Očigledno se trudim da se uvijek brinem o njima
The perfect opportunity to lie	Savršena prilika za laž
I loved the poet who was killed here	Voleo sam pesnika koji je ovde ubijen
I lifted him to my mouth and kissed him gently	Podigao sam ga do usta i nežno ga poljubio
I was afraid you would sleep soundly	Plašio sam se da ćeš čvrsto spavati
I would say no	Ja bih tvrdio ne
I highly recommend your service	Toplo preporučujem vašu uslugu
I'll sit down right away	Odmah sjednem
I will get used to it over time, no doubt	S vremenom ću se naviknuti, nema sumnje
I will be glad to convey wisdom	Biće mi drago da prenesem mudrost
It has the taste and texture of beef	Ima ukus i teksturu govedine
I have a reservation	Imam rezervaciju
I gained seven pounds that first summer	Ugojio sam se sedam kilograma tog prvog ljeta
I also hope to visit the temple more regularly	Takođe se nadam da ću redovnije posećivati ​​hram
I want to redeem them	Želim im se iskupiti
I felt she was accurate, respectful and clear	Osjećao sam da je tačna, puna poštovanja i jasna
I went in and started	Ušao sam i počeo
I was not the miracle worker they had hoped for	Nisam bio čudotvorac kojem su se nadali
I dreamed of him as a boy	Sanjao sam o njemu kao dečaku
I rested my head on his shoulder again	Ponovo sam naslonila glavu na njegovo rame
A kind woman with big eyes who was loved by everyone	Ljubazna žena velikih očiju koju su svi voleli
I could go out with them	Mogao bih izaći s njima
I left the music from last night	Ostavio sam muziku od sinoć
I thought it was pretty fun	Mislio sam da je prilično zabavan
I'll take you with me	Povest ću te sa sobom
I did this run cold without any exercise	Uradio sam ovo trčanje hladno bez ikakve vježbe
I can't afford bad publicity anymore	Ne mogu sebi priuštiti više loš publicitet
I did this recently and highly recommend it	Uradio sam ovo nedavno i toplo ga preporučujem
I'll control the ship from here	Ja ću kontrolisati brod odavde
I filed a complaint	Podneo sam žalbu
I collapse on the grass	Srušim se na travu
I took a few steps back	Napravio sam nekoliko koraka unazad
I took the train instead of driving	Uzeo sam voz umjesto da vozim
I already knew what he was going to say next	Već sam znao šta će sledeće reći
He played first base in baseball	U bejzbolu je igrao prvu bazu
I have to go back up the hill	Moram se vratiti na brdo
I approached this research with an emphasis on science	Pristupio sam ovom istraživanju s naglaskom na nauku
The trial lasted about an hour	Suđenje je trajalo oko sat vremena
Suddenly he was very tired	Odjednom ga je obuzeo veliki umor
I'll be back tomorrow morning	Vraćam se sutra ujutro
I turn around and face each face with a smile	Okrenem se i suočim se sa svakim licem sa osmehom
I had a very clear mind	Imao sam vrlo bistar um
I want to kill her	Ja želim da je ubijem
I can't call her the winner either	Ni ja ne mogu da zovem pobednika
I couldn't understand what was being said	Nisam mogao da shvatim šta se govori
I've never seen them before	Nikad ih prije nisam vidio
I wanted to shake my head in disgust	Hteo sam da odmahnem glavom sa gađenjem
I was not meant for this	Nisam bio namijenjen za ovo
I couldn't lift them	Nisam mogao da ih podignem
I saw her head hit the storage unit	Video sam kako joj je glava udarila o skladišnu jedinicu
The average degree required six years of study	Prosječna diploma zahtijevala je šest godina studija
I wasn't sure how to proceed	Nisam bio siguran kako da nastavim
I was all nervous in advance	Unaprijed sam bio sav nervozan
I said almost the same thing	Rekao sam skoro isto
A sob slipped from her lips in approval	Jecaj joj je skliznuo s usana u znak odobravanja
There were several more personal, family groups	Nekoliko je bilo više ličnih, porodičnih grupa
I will not allow myself to think of his name	Neću sebi dozvoliti da pomislim na njegovo ime
I didn't know what, but something missed him	Nisam znao šta, ali mu je nešto ispustilo
I would do anything to be with you	Sve bih uradio da budem s tobom
I shouldn't have seen him	Nisam ga trebao vidjeti
I wasn’t ready for that to end	Nisam bio spreman da se to završi
I couldn’t play an instrument with real talent	Nisam mogao da sviram instrument sa pravim talentom
I can say that it is close in the way it flows	Mogu reći da je blizu po načinu na koji otiče
I call his name	Zovem njegovo ime
I finally decided to seek medical help	Konačno sam odlučio da potražim medicinsku pomoć
I gave him my hand, inner wrist facing up	Dao sam mu ruku, unutrašnji zglob okrenut prema gore
I hope it was a blessing to you	Nadam se da je to bio blagoslov za vas
I didn't mean to exclude my family from my life	Nisam mislio da isključim svoju porodicu iz svog života
I was as surprised as he was	Bio sam iznenađen kao i on
I wish my goal was a little higher	Voleo bih da je moj cilj bio malo viši
I believe the stone would suit me better	Vjerujem da bi mi kamen bolje odgovarao
I will personally end their suffering	Ja ću lično prekinuti njihovu patnju
I have half an hour off tomorrow at nine-thirty	Imam pola sata slobodno sutra u devet i trideset
Several thousand of them	Njih nekoliko hiljada
I started looking for a place to hide	Počeo sam da tražim mesto da se sakrijem
I was pretty worried when we arrived	Bio sam prilično zabrinut kada smo stigli
I couldn't be in the mood	Nisam mogao da budem raspoložen
I would let others win and then I would leave	Pustio bih druge da pobede i onda bih otišao
At this moment, I can look forward to my future	U ovom trenutku mogu da se radujem svojoj budućnosti
I took a step toward it, then stopped	Napravio sam korak ka tome, a onda stao
A small company in comparison	Malo društvo u poređenju
I wanted to talk to him about another company	Htio sam razgovarati s njim o drugoj kompaniji
I can help you get out of this mess	Mogu ti pomoći da se izvučeš iz ovog nereda
I swallowed and a mild fire ignited in my stomach	Progutao sam i u mom stomaku je zapalila blaga vatra
I had the ball to learn how to do things	Imao sam loptu učiti kako da radim stvari
I can't just call him	Ne mogu baš samo da ga pozovem
I plan to take you there soon	Planiram da te uskoro odvedem tamo
I myself had very little hair on my chest	I sama sam imala jako malo dlaka na grudima
I already have my order	Već imam svoju narudžbu
I've never heard of a union	Nikad nisam čuo za sindikat
I touched her skin, and I felt like skin	Dodirnuo sam njenu kožu, i osetila sam se kao koža
I have to stop, or we'll be late	Moram da se zaustavim, inače ćemo zakasniti
I decide to start a conversation	Odlučujem da započnem razgovor
A delicious shiver ran through me at the thought	Ukusna drhtavica prođe kroz mene na tu pomisao
I hated this happening to me	Mrzeo sam što mi se ovo desilo
I should have looked away	Trebao sam skrenuti pogled
I am one of those people, for example	Ja sam jedan od tih ljudi, na primjer
I'm just trying to be my own	Samo pokušavam da budem svoj
Now it is a cultural center	Sada je to kulturni centar
I hated it when he treated me like this	Mrzeo sam kada je ovako postupao sa mnom
I played in a nearby town	Svirao sam u obližnjem gradu
I wanted to get rid of him	Hteo sam da ga se otarasim
I wish there was an easier way	Voleo bih da postoji lakši način
His second marriage did not bring children	Njegov drugi brak nije donio djecu
I could kill	Mogao bih da ubijem
I was told that art is an emotion	Rečeno mi je da je umjetnost emocija
I will not stand in your way	Neću ti stajati na putu
I asked her a lot of questions	Postavio sam joj puno pitanja
Security had to prevent more entry inside	Obezbjeđenje je moralo spriječiti više ulazak unutra
I probably won't mind at all!	Vjerovatno mi uopće neće smetati!
I wasn't sure I wanted her to know	Nisam bio siguran da želim da ona zna
I felt the emotions, the connection we shared	Osjetila sam emocije, povezanost koju smo dijelili
I think that was part of the problem	Mislim da je to bio dio problema
I know these are personal things, but think about it	Znam da su to lične stvari, ali razmislite o tome
I was not always successful	Nisam uvek bio uspešan
I want us to confide in each other every secret	Želim da povjeravamo jedni drugima svaku tajnu
I shook my head, a sob in my throat	Odmahnula sam glavom, a u grlu mi se nakupio jecaj
A confused expression appeared when she saw him running	Pojavio se zbunjen izraz kad ga je vidjela kako trči
I couldn't explain my emotions	Nisam mogao da objasnim svoje emocije
I have to see this to the end	Moram ovo da vidim do kraja
I want you all to live in truth	Želim da svi živite u istini
New name and debut single	Novo ime i debitantski singl
I couldn’t remember being so excited before	Nisam se mogao sjetiti da sam ranije bio tako uzbuđen
I cover my face, receive a blow to the hands	Zaklanjam lice, primam udar na ruke
I would leave this historical debate aside	Ostavio bih ovu istorijsku raspravu po strani
I was filled with a strange gratitude	Ispunila me je čudna zahvalnost
I swear you looked at me straight at one point	Kunem se da si me u jednom trenutku pogledao pravo
Primitive desire to hunt	Primitivna želja za lovom
Navy to create a bad command climate	Mornarica za stvaranje loše komandne klime
I stabbed him in the forehead	Udario sam ga nožem po čelu
I had to live hand to mouth	Morao sam živjeti ruku na usta
For me, color is a symbol of life	Za mene je simbol života boja
I could lie here all day	Mogao bih ležati ovdje cijeli dan
I never thought you'd come back	Nikad nisam mislio da ćeš se vratiti
I ordered one and to be honest, it's okay	Naručio sam jedan i da budem iskren, u redu je
I would not feel fear	Ne bih osećao strah
A good philosopher would not lose	Dobar filozof ne bi izgubio
I grew up learning the art of sword making	Odrastao sam učeći umjetnost izrade mačeva
I ran my hands through my new black hair	Prošla sam rukama kroz svoju novu crnu kosu
I have always wanted to help people	Oduvijek sam želio pomoći ljudima
I really have no idea what you're talking about	Zaista nemam pojma o čemu pričaš
I was right about him	Bio sam u pravu za njega
I was a regular customer	Bio sam stalni kupac
I would exist, not live	Ja bih postojao, a ne živio
I told you he was a big guy	Rekao sam ti da je veliki momak
I need him to find me a rope	Treba mi da mi nađe konopac
I had to be a queen to keep her	Morala sam biti kraljica da bih je zadržala
I checked, no one else uses any of it	Provjerio sam, niko drugi ne koristi ništa od toga
I was born among them without my will	Rođen sam među njima bez svoje volje
I planned it for tonight	Isplanirao sam to za večeras
I looked at the ring on my tongue in the mirror	Pogledala sam prsten na jeziku u ogledalu
A pair of sheets of paper and a computer disk	Par listova papira i kompjuterski disk
I have to stay away from my eyes	Moram da se kloniš očiju
I was not completely surprised	Nisam bio potpuno iznenađen
I took a screenshot to show the changes	Napravio sam snimak ekrana da pokažem promjene
I think that’s what made it so much fun	Mislim da je to ono što ga je učinilo tako zabavnim
I came tonight to give it back to him	Došao sam večeras da mu vratim
I got some kind of stronghold	Dobio sam neku vrstu uporišta
I cannot allow fear and terror to rule my life forever	Ne mogu dozvoliti da strah i teror vladaju mojim životom zauvijek
I admit this looks a bit strange	Priznajem da ovo izgleda pomalo čudno
I’m just waiting a moment before my next step	Samo čekam trenutak prije mog sljedećeg koraka
I wanted to check, that's all	Hteo sam da proverim, to je sve
All were then arrested and sent to prison	Svi su potom uhapšeni i poslani u zatvor
I have never seen so much love between someone	Nikada nisam videla toliko ljubavi između nekoga
I should be able to feel the hills	Trebalo bi da mogu da osetim brda
I'm sure you'll be safe here	Siguran sam da ćete ovdje biti sigurni
I think they are a little less careful	Mislim da su malo manje oprezni
The enemy finally fell into confusion	Neprijatelj je konačno pao u konfuziju
I will be everything to you	Ja ću ti biti sve
I will deal with them personally	Ja ću se lično baviti njima
I went to military school at the base	Išao sam u vojnu školu u bazi
I follow nothing but what is revealed to me	Ne pratim ništa osim onoga što mi se otkrije
I could end up in jail for this	Mogu završiti u zatvoru zbog ovoga
I heard footsteps and the sound of a door again	Opet sam čuo korake i zvuk vrata
I told her not to answer my phone	Rekao sam joj da mi se ne javlja na telefon
I inhaled, thinking of the construction workers	Udahnula sam, razmišljajući o građevinskim radnicima
I haven’t made any specific plans yet	Još nisam napravio određene planove
I hope it helps you	Nadam se da vam je od pomoći
I couldn't see well enough	Nisam mogao dovoljno dobro da vidim
A man in a military uniform entered the room	U prostoriju je ušao čovjek u vojnoj uniformi
I think you have noble ambition	Mislim da imaš plemenitu ambiciju
I raised my eyebrows at his logic	Podigao sam obrve zbog njegove logike
It was pretty weird to me	Bilo mi je prilično čudno
I chose to be a sword	Odabrao sam da budem mač
I walked over and stood behind the door	Prišao sam i stao iza vrata
I think it was evil	Mislim da je to bilo zlo
I heard the lock click	Čuo sam da je brava škljocnula
I want to close that space until it's over	Želim da zatvorim taj prostor dok ga ne bude
I looked down at him	Spustio sam pogled na njega
I love all women, and especially real ones	Volim sve žene, a posebno prave
I didn't want to make trouble	Nisam želio da pravim probleme
A purple dress pierced the edge of the threshold	Ljubičasta haljina probijala je rub praga
I was impressed again	Ponovo sam bio impresioniran
I was completely excluded, but I refused to give up	Bio sam potpuno isključen, ali sam odbio da odustanem
I have reason to believe this is really serious	Imam razloga vjerovati da je ovo zaista ozbiljno
Cruelty to the enemy during the war is forbidden	Zabranjena je okrutnost prema protivniku tokom rata
I just lay next to her and held her	Samo sam ležao pored nje i držao je
I just got a glass of water	Upravo sam dobio čašu vode
The rich child ate only a little	Bogato dijete jelo je samo malo
I stared to solidify the memory	Zurio sam da učvrstim uspomenu
I got another chance	Dobio sam još jednu šansu
I leaned over the naked woman and shook my brother	Nagnuo sam se nad golu ženu i protresao brata
I quietly begged him to hurry	Tiho sam ga molio da požuri
I can live with that	Mogu živjeti s tim
I stared at the address	Zurio sam u adresu
I walked through the house, but still saw nothing	Prošao sam kroz kuću, ali i dalje ništa nisam vidio
I've only known him for a few months	Poznajem ga tek nekoliko mjeseci
There were a few moments of silence	Prošlo je nekoliko trenutaka tišine
I express one feeling that seems fine to express	Izražavam jedno osećanje koje se čini u redu da izrazim
I know where this is going	Znam kuda ovo vodi
I first heard it in a dream	Prvi sam to čuo u snu
I gasped at the increase in pressure	Dahnula sam od povećanja pritiska
I was looking to go there	Gledao sam da idem tamo
I felt like my fur was burning	Osjećao sam se kao da mi krzno gori
A sad creature who can't leave his hospital bed	Tužno stvorenje koje ne može napustiti svoj bolnički krevet
A small part of me doubted	Mali dio mene je sumnjao
I never checked it	Nikad to nisam provjerio
I can't leave this bed	Ne mogu napustiti ovaj krevet
I'm so sorry about dinner	Jako mi je žao zbog večere
I should be more respectful of you	Trebao bih da se ponašam više poštovanja prema tebi
I think my husband would agree to the deal	Mislim da bi moj muž pristao na dogovor
I played with death	Igrao sam se sa smrću
I really should examine my head	Zaista bih trebao pregledati glavu
I was actually looking forward to his weekly phone calls	Zapravo sam se radovala njegovim sedmičnim telefonskim pozivima
I couldn't read his mind	Nisam mogao da pročitam njegove misli
I didn't want to go upstairs	Nisam htela da idem gore
I had another instructor	Imao sam drugog instruktora
Then I would get married	Tada bih se udala
Father, mother and two little boys	Otac, majka i dva mala dječaka
I looked around to see who he was talking to	Pogledao sam oko sebe da vidim s kim razgovara
I was just born to want to know	Jednostavno sam rođen da želim da znam
I just wanted some peace	Samo sam htela malo mira
I just like the smell	Samo mi se sviđa miris
I reached out to help him up	Pružila sam ruku da mu pomognem da ustane
I wanted to feel her body beneath mine	Želeo sam da osetim njeno telo ispod svog
I wouldn't do that for everyone	Ne bih to uradio za svakoga
I keep thinking about it	Stalno razmišljam o tome
A warm fog hung in the air	Topla magla visila je u vazduhu
I don't pay attention to the conversation that is taking place	Ne obraćam pažnju na razgovor koji se vodi
But much remains to be done	Ali još mnogo toga ostaje da se uradi
I have about ten minutes left	Imam još desetak minuta do kraja
I remained vigilant, ready for anything	Ostao sam na oprezu, spreman na sve
I nodded, encouraging him to keep moving	Klimnula sam, podstičući ga da nastavi da se kreće
I was so scared today	Bio sam tako uplašen danas
I thought of my father trying to track me down	Pomislio sam na mog oca koji mi pokušava ući u trag
I was tired of fighting	Bio sam umoran od borbe
I can go the other way	Mogu ići i obrnutim putem
I just wish it had happened differently	Samo bih volio da se dogodilo drugačije
I think a few drops are true	Mislim da je nekoliko kapi tačno
I picked it up over the years	Pokupio sam ga tokom godina
The date of the church's foundation is unknown	Datum osnivanja crkve nije poznat
The news is official	Vijest je zvanična
I looked at him one last time	Pogledala sam ga posljednji put
I understand you were all together	Razumijem da ste svi bili zajedno
I could feel sweat trickling down my forehead	Osjećao sam kako mi znoj curi niz čelo
I really enjoyed reading your post	Zaista sam uživao čitajući tvoj post
I have no idea what this is about	Nemam pojma o čemu se radi
I was mentally and physically exhausted	Bio sam psihički i fizički iscrpljen
I was completely lost	Bio sam potpuno izgubljen
A sharp pain echoed through my back	Oštar bol mi je odjeknuo kroz leđa
I felt the building tremble	Osjetio sam kako zgrada drhti
I was sad about it	Bilo mi je to tužno
I couldn't stop staring at his empty bed	Nisam mogla prestati da buljim u njegov prazan krevet
I was not attacked	Nisam bio napadnut
They can run and hide and find their way through places	Mogu bježati i skrivati ​​se i pronalaziti puteve kroz mjesta
A huge black dog jumped from the sky	Ogroman crni pas je skočio sa neba
I won't do it again	Neću to više raditi
I rushed to her	Pojurio sam do nje
I've been through so much	Toliko sam toga proživio
A knife thrown from behind will do the job	Nož bačen s leđa će obaviti posao
The lady tries to laugh	Dama pokušava da se nasmije
I'm just commenting on your youth and lack of experience	Ja samo komentarišem tvoju mladost i nedostatak iskustva
I laugh, inside and out	Smijem se, spolja i iznutra
I can't live with this anymore	Ne mogu više da živim sa ovim
I stand right in front of the wing and hear nothing	Stojim odmah ispred krila i ništa ne čujem
I could swear someone was only there for a few moments	Mogao bih se zakleti da je neko bio tamo samo nekoliko trenutaka
Then it headed west	Zatim je krenulo na zapad
I've known him for a while	Znam ga od pre nekog vremena
I could be in a deep sleep anyway	Ionako bih mogao biti u dubokom snu
I walk over to my desk and sit down	Priđem svom stolu i sjednem
I am a man who loves you	Ja sam muškarac koji te voli
I was running out of things to do	Ponestajalo mi je stvari za obaviti
I believe his hand was shaking	Vjerujem da mu je ruka drhtala
Then I can take care of myself	Onda mogu da se brinem o sebi
There was nothing that I could do to save him	Nisam mogao ništa učiniti da ga spasim
Some kind of finished right school	Neka vrsta završene škole desnice
I spent a good two hours doing them	Proveo sam dobra dva sata radeći ih
I didn't even think about them	Nisam ni razmišljao o njima
I can make him do anything	Mogu ga natjerati da uradi bilo šta
I didn’t see her much last year	Nisam je mnogo viđao prošle godine
I think you put them there	Mislim da ste ih tamo stavili vi
I turned to get to work	Okrenuo sam se da počnem sa radom
I dropped my weapon and looked at the old man	Pustio sam oružje i pogledao starca
I stop in the kitchen to wash my hands	Zastajem u kuhinji da operem ruke
I didn't do much beyond the speed limit either	Ni ja nisam učinio mnogo preko ograničenja brzine
A monster under your bed	Čudovište ispod tvog kreveta
I'm trying to apologize	Ja se trudim da se izvinim
I wanted him to scare me	Želeo sam da me se plaši
I know you're in college	Znam da si na koledžu
I have a delivery message and a suggestion	Imam poruku za isporuku i prijedlog
I previously bought one for my wife	Prethodno sam kupio jednu za svoju ženu
For a while, I actually considered ourselves a subject	Neko vrijeme sam nas zapravo smatrao predmetom
The basic format has been prepared for your consideration	Osnovni format je pripremljen za vaše razmatranje
Another maximum temperature is related to this	S tim je povezan još jedan maksimum temperature
Many of them are homeless and hungry	Mnogi od njih su beskućnici i gladni
I have the rest of your clothes in the bedroom	Ostatak tvoje odjeće imam u spavaćoj sobi
He probably worked with mixed materials	Verovatno je radio sa mešovitim materijalima
I expect to be renewed with nothing less	Očekujem da ću biti obnovljen sa ništa manje
I mean, it was baseball, not football or hockey	Mislim, bio je to bejzbol, a ne fudbal ili hokej
I have to create something	Moram nešto stvoriti
I got that message clear and loud	Dobio sam tu poruku jasno i glasno
I turned and tossed, trying to pull out a voice	Okrenuo sam se i bacio, pokušavajući izvući glas
Several invited guests were present	Prisustvovalo je nekoliko pozvanih gostiju
I left the box outside	Ostavio sam kutiju napolju
I knocked on a plain yellow door	Pokucao sam na obična žuta vrata
I hope she was the first soul he saw	Nadam se da je ona bila prva duša koju je video
I could get an apartment somewhere in your town	Mogao bih dobiti stan negdje u tvom gradu
I paused and stared at the names again	Zastao sam i ponovo se zagledao u imena
I was the one who lacked focus and personal discipline	Ja sam bio taj kome je nedostajao fokus i lična disciplina
I'm doing something useful	Radim nešto korisno
I got exactly the same result as you	Dobio sam potpuno isti rezultat kao i ti
I think it was the intensity of the passion	Mislim da je to bio intenzitet strasti
There are many family members in the chamber	U komori je mnogo članova porodice
Stupid, pure fun, for kids	Glupo, čista zabava, za djecu
This is done when it is finished	To se radi kada se završi
The remaining dogs follow his truck	Preostali psi prate njegov kamionet
I hope they pay it off in full	Nadam se da će ga u potpunosti platiti
I take care of the horses	Ja se brinem o konjima
I tried to keep working, but to no avail	Pokušao sam da nastavim da radim, ali nije bilo koristi
I just really wanted to be with you	Samo sam stvarno htjela biti s tobom
The annular contact lies between the tip and the sleeve	Prstenasti kontakt leži između vrha i čahure
I want to be equal to you	Želim da ti budem jednak
I went to college on this bike	Išao sam na koledž na ovom biciklu
I miss the hard hospital bed	Nedostaje mi tvrd bolnički krevet
A completely different barrel of fish	Potpuno drugačija bačva ribe
Learning experience	Iskustvo učenja
I can smell them a mile away	Mogu ih namirisati milju dalje
I can only make a few observations here	Ovdje mogu dati samo nekoliko zapažanja
I had to go back to sleep	Morao sam da se vratim na spavanje
I went to more of her classes	Išao sam više njenih časova
I was trying to be in a new relationship	Pokušavala sam da budem u novoj vezi
I thought this showed a weakness of character	Mislio sam da ovo pokazuje slabost karaktera
Louis Metropolitan area	Louisu Metropolitan area
I slept five hours in total	Spavao sam pet sati ukupno
I read everyone	Pročitao sam svakog
I jokingly saw him moving behind the glass	U šali sam ga vidio kako se kreće iza stakla
I think they are his biggest threat right now	Mislim da su mu trenutno najveća prijetnja
I guess the bathroom and maybe the bedroom	Pretpostavljam kupatilo i možda spavaću sobu
I will definitely miss you	Sigurno ćeš mi nedostajati
That's how I wanted to hit him	Tako sam ga htela da udarim
I want you to take a walk	Želim da prošetaš
In practice, very few markets operate in this way	U praksi vrlo malo tržišta posluje na ovaj način
I bowed my head, hoping to avoid their anger	Pognuo sam glavu, nadajući se da ću izbjeći njihov bijes
Somehow I conveyed my intention	Nekako sam prenio svoju namjeru
I can't describe it to you	Ne mogu vam to opisati
Construction did not begin immediately	Izgradnja nije počela odmah
I never want to be near you	Nikad ne želim da budem blizu tebe
They all have to take some responsibility	Svi oni moraju preuzeti određenu odgovornost
I look younger than my years	Izgledam mlađe od svojih godina
I had this desire since childhood	Imao sam tu želju od detinjstva
The branches of young trees may die as a result	Grane mladih stabala mogu umrijeti kao rezultat
I was the captain of the debate team	Bio sam kapiten debatnog tima
I committed a crime	Počinio sam zločin
I fail in peacetime	Ne uspijevam u mirno vrijeme
I couldn’t imagine the pain he had to feel	Nisam mogao zamisliti bol koji je morao osjetiti
I went on my first book tour	Otišao sam na svoju prvu turneju knjige
Eventually the bee leaves the company to die	Na kraju pčela napušta društvo da umre
This time I make full use of it	Ovoga puta u potpunosti koristim to
I want to use it at work	Želim da ga koristim na poslu
I thought chivalry was dead	Mislio sam da je viteštvo mrtvo
I hear the car door close behind me	Čujem kako se vrata auta zatvaraju iza mene
I really like that girl	Stvarno mi se sviđa ta djevojka
I lowered the knife and his face relaxed	Spustio sam nož i njegovo lice se opustilo
A few concrete examples can help illustrate	Nekoliko konkretnih primjera može pomoći u ilustraciji
I was so desperate	Bio sam tako očajan
I felt no remorse for my actions	Nisam osjećao kajanje za svoje postupke
I have no idea what our time means anymore	Nemam pojma šta više znači naše vrijeme
I have repeatedly concluded that her changes are correct	Više puta sam zaključio da su njene promjene ispravne
I would try to comfort her	Pokušao bih je utješiti
I eat after I get home	Jedem nakon što sam se vratio kući
I went to sleep and an accident happened	Otišao sam na spavanje i dogodila se nesreća
A crowd gathered around him	Oko njega se okupila gomila
Slightly more efficient, lower back pressure	Malo efikasnije, manji povratni pritisak
I drank too much, that's all	Popio sam previše, to je sve
I can't forget her face	Ne mogu da zaboravim njeno lice
I could never go back	Nikad se ne bih mogao vratiti
I have a little too	I ja imam malo toga
I would have more control	Imao bih više kontrole
I doubt there will be any of that	Sumnjam da li će išta biti od toga
I bought a car to drive	Kupio sam auto da se vozim
I’ve been going through this for months	Prolazio sam kroz to ovih mjeseci
In the end, they returned the original portrait	Na kraju su vratili originalni portret
I stumble to my feet	Teturam na noge
I'm telling you, there was nothing in it	Kažem ti da u tome nije bilo ničega
Such a creature was not safe	Takvo stvorenje nije bilo bezbedno
A warm look passed between us	Zagrejan pogled je prošao između nas
A great idea is a great idea	Sjajna ideja je odlična ideja
A quick look showed its owner quite clearly	Brzi pregled pokazao je njegovom vlasniku sasvim jasno
I was so wrong about everything	Tako sam pogriješio u svemu
I really missed you	Ozbiljno si mi nedostajao
I felt something cold on my thigh	Osjetio sam nešto hladno na butini
I plan to die here	Planiram da umrem ovde
I can't stand it	Neću to podnijeti
I should have been here earlier	Trebao sam biti ovdje ranije
I have been looking for this specific information for a long time	Dugo sam tražio ovu konkretnu informaciju
I would learn to lead it, with the help of course	Naučio bih da ga vodim, uz pomoć naravno
I never even knew his last name	Nikad mu nisam znao ni prezime
I've never done my records like that before	Nikada ranije nisam tako radio svoje ploče
I was like the damn people were crazy	Bio sam kao da su prokleti ljudi ludi
I couldn't think of anything to say	Nisam mogao smisliti ništa da kažem
I am everywhere with my art	Svuda sam sa svojom umjetnošću
Louis to stop a series of defeats	Louisu da zaustavi niz poraza
I could see the same views on my trip	Mogao sam vidjeti iste poglede na svom putovanju
They were old, faded and gray	Bili su stari, izblijedjeli i sivi
I had a similar experience with this cube	Imao sam slicno iskustvo sa ovom kockom
I quickly wiped them from my eyes	Brzo sam ih obrisala s očiju
I go deep under the water, holding my breath	Zalazim duboko pod vodu, zadržavajući dah
I hope you will visit me in my new house	Nadam se da ćete me posjetiti u mojoj novoj kući
I will enjoy kissing him	Uživat ću ljubeći ga
I decided to look for a more accurate title	Odlučio sam da potražim tačniji naslov
He also had a touchdown in speed	Imao je i tačdaun u brzini
I couldn’t even win an award at a school play	Nisam mogao čak ni da osvojim nagradu na školskoj predstavi
I may not even live to see dinner	Možda neću ni doživeti do večere
I didn't try to count it	Nisam se trudio da to prebrojim
It took me another month to edit	Trebalo mi je još mjesec dana da uredim
I wanted to know who gave them	Hteo sam da znam ko ih je dao
Both were unsuccessful	Oba su bila neuspješna
I learned that questioning is a childish endeavor	Naučio sam da je ispitivanje djetinjast poduhvat
I didn't have any girls' clothes	Nisam imao nikakvu djevojačku odjeću
I doubt they listened to him at all	Sumnjam da su ga uopšte slušali
I want to scream at him	Želim da vrištim na njega
A dead businessman and a water battle	Mrtav biznismen i vodena bitka
I couldn't stop the car	Nisam mogao da zaustavim auto
I was almost exhausted and needed sleep	Bio sam skoro iscrpljen i trebao sam san
I wasn’t quite ready for either	Nisam bio baš spreman ni za jedno ni za drugo
I needed him to talk after all	Trebao sam ga da ipak progovori
I like to let them do my hair	Volim da ih puštam da mi prave frizuru
Bad day with bad things	Loš dan sa lošim stvarima
I led a good life	Vodio sam dobar život
I can't do that, not now	Ne mogu to, ne sada
I couldn't make her come back here	Nisam mogao da je nateram da se vrati ovde
He was overcome by weakness	Obuzela ga je slabost
I believe she was killed out of shame	Vjerujem da je ubijena zbog sramote
A place of worship, called a temple	Mjesto obožavanja, zvano hram
I can't take much with me anyway	Ionako ne mogu puno ponijeti sa sobom
I can't answer that question for you	Ne mogu vam odgovoriti na to pitanje
I wouldn’t be a passenger on a luxury cruise ship	Ne bih bio putnik na luksuznom brodu za krstarenje
I was pretty freaked out when I found out you were gone	Bio sam prilično izbezumljen kad sam našao da te nema
I also didn't have more energy to run	Takođe nisam imao više energije za trčanje
I stopped and shook my head	Zaustavio sam se i odmahnuo glavom
I didn’t have a stable form to be visible	Nisam imao stabilnu formu da budem vidljiv
I really enjoy this story	Veoma uživam u ovoj priči
I have no idea where that character came from	Nemam pojma odakle taj lik odavde
I have gained enough wisdom	Stekao sam dovoljno mudrosti
I came to the terrace	Došao sam do terase
I like to keep it in a spray bottle	Volim da ga držim u bočici sa raspršivačem
The problem was resolved within three hours	Problem je riješen u roku od tri sata
And I grew up in that area	I ja sam odrastao u tom kraju
I think there are three or four of them	Mislim da ih ima tri ili četiri
I enjoyed putting up with it	Uživao sam to podnositi
I didn't know what to expect	Nisam znao šta da očekujem
I turned to religion to lose my job	Okrenuo sam se religiji da bih ostao bez posla
I couldn't bring him back either	Ni ja ga nisam mogao vratiti
I wanted to go home at that moment	Hteo sam da idem kući u tom trenutku
We should return to the old position	Trebalo bi da se vratimo na staru poziciju
I was watching your little light show	Gledao sam tvoju malu svjetlosnu emisiju
I won't believe it	Neću vjerovati u to
I couldn't last long	Nisam mogao dugo izdržati
I didn't know if it was the same	Nisam znao da li je to isti
I never touch things	Nikada ne diram stvari
I could easily find the wall and go home	Lako bih mogao naći zid i otići kući
Inside, I feel like a completely different person	Iznutra se osjećam kao potpuno drugačija osoba
I just wanted to introduce myself officially	Hteo sam samo da se zvanično predstavim
I learned how loyal they can be	Naučio sam koliko i oni mogu biti lojalni
I stopped to buy gasoline for the car	Stao sam da kupim benzin za auto
I shared the opinion	Dijelio sam mišljenje
I have something about such things	Imam nešto o takvim stvarima
I pulled him up and climbed onto his balcony	Povukla sam ga i popela se na njegov balkon
I looked at myself on the sofa	Pogledao sam se na sofi
I wonder what's going through his head	Pitam se šta mu prolazi kroz glavu
Good place with us	Dobro mesto kod nas
I was seventeen and married	Imao sam sedamnaest godina i oženjen
I was all just not calm	Bio sam sve samo ne smiren
I came back with a visual examination	Vratio sam se vizuelnim ispitivanjem
I was first, my friend was second	Ja sam bio prvi, moj prijatelj je bio drugi
A sound that startled me	Zvuk koji me je zaprepastio
I can't stay here anymore	Ne mogu više ostati ovdje
I didn't want to open the door	Nisam htela da otvorim vrata
Almost every community had a project to work on	Gotovo svaka zajednica je imala projekat na kojem je trebalo raditi
I know about that	Znam za to
His record speaks for itself	Njegov zapis govori sam za sebe
I wonder where the guardian is now	Pitam se gde je sada staratelj
By no means do I want to convey that I recommend for the mother to be inactive	Ni na koji način ne mislim da si glup
I can't handle such a relationship anymore	Ne mogu više da se nosim sa takvom vezom
The first of these is the covered bridge	Prvi od njih je natkriveni most
I was personally in shock	Ja sam lično bio u šoku
I had to shoot a few people	Morao sam upucati nekoliko ljudi
A possible interpretation is as follows	Moguće tumačenje je sljedeće
I avoided the streets to the east	Izbjegavao sam ulice na istoku
I owe him an explanation	Dugujem mu objašnjenje
I looked at my watch, it was ten-thirty	Pogledao sam na sat, prošlo je deset i trideset
I still don't see anything	I dalje ne vidim ništa
I understand things about people	Shvatam stvari o ljudima
I've never seen her so old	Nikad je nisam vidio tako starom
I was hoping it would be soon	Nadao sam se da će to biti uskoro
A brief moment of happiness	Kratak trenutak sreće
I felt angry, I felt deprived of real life	Osjećao sam se ljutito, osjećao sam se lišenim pravog života
I think the current panel is great	Mislim da je trenutni panel odličan
I lost confidence after that	Izgubio sam samopouzdanje nakon toga
I knew how it felt	Znao sam kakav je to osjećaj
A few seconds later he disappeared from sight	Nekoliko sekundi kasnije nestao je iz vida
I was sickly worried, they kept saying you might die	Bolesno sam se brinula, stalno su govorili da ćeš možda umrijeti
The sharp pain of agony passed through her	Prošao ju je oštar bol agonije
I never feel angry or closed	Nikad se ne osećam ljutim ili zatvorenim
I waited until the last moment	Čekao sam do posljednjeg trenutka
I like to teach music	Volim da predajem muziku
I was in that house	Bio sam u toj kući
I have never been athletic	Nikad nisam bio atletski
I am their natural enemy	Ja sam njihov prirodni neprijatelj
I think that should be covered as a tactic	Mislim da to treba pokriti kao taktiku
I recognized the tone of my voice	Prepoznao sam ton glasa
I point my finger at her	Upirem prstom u nju
He returned to the corps eleven days later	U korpus se vratio jedanaest dana kasnije
I wanted our own family and our house	Željela sam našu vlastitu porodicu i našu kuću
I was only three then	Tada sam imao samo tri godine
The film was worth doing just for that moment	Film je vrijedio raditi samo za taj trenutak
I have to go now, to understand this	Moram da idem sada, da shvatim ovo
I am suddenly a four year old girl	Ja sam iznenada četverogodišnja djevojčica
I could feel the panic taking over	Mogao sam osjetiti kako panika obuzima
I noticed that the lantern was still standing on the table	Primijetio sam da fenjer još uvijek stoji na stolu
I came after them to get my money back	Došao sam za njima da vratim svoj novac
I was tired and lonely	Bio sam umoran i usamljen
He is still strongly interested in medicine	I dalje je snažno zainteresovan za medicinu
I still haven’t been completely through our earlier discussion	Još uvijek nisam bio u potpunosti preko naše ranije rasprave
I'll be in you soon	Uskoro ću biti u tebi
The authors argue that this is a partial explanation	Autori tvrde da je ovo delimično objašnjenje
I feel like we're halfway there	Osećam se kao da smo povezani na pola puta
I would recommend them without hesitation	Preporučio bih ih bez oklijevanja
I appreciate you finally coming out with the truth	Cijenim što si konačno izašao sa istinom
I wasn't sure how much to tell him	Nisam bio siguran koliko da mu kažem
I was a little surprised to see him at work	Bio sam malo iznenađen što sam ga vidio na poslu
I was completely clean	Bio sam potpuno čist
I have never been so scared in my life	Nikada u životu nisam bio toliko uplašen
I've asked you so many times	Pitao sam te toliko puta
I opened the heavy door and he entered without a word	Otvorila sam teška vrata i on je bez riječi ušao
She might have hoped a long time ago	Davno se možda nadala
I should have stayed there longer	Trebao sam duže ostati tamo
I hate fasting right now	Trenutno mrzim post
I thought about the ring first	Prvo sam razmišljao o prstenu
I need to see you, buddy	Moram da se vidim druže
Maybe I only slept for an hour	Možda sam spavao samo sat vremena
I deliver those who really want to be delivered	Isporučujem one koji zaista žele da budu izbavljeni
I was aware, but no, of the bleeding	Bio sam svjestan, ali ne, krvarenja
It has remained in the press ever since	Od tada je ostao u štampi
I absolutely refused to do that	Apsolutno sam odbio da to uradim
I wouldn't wish that on my worst enemy either	Ne bih to poželeo ni najgorem neprijatelju
I offered to fight them today, one after the other	Ponudio sam da se borim s njima danas, jedan za drugim
I'm not sure when this photo was taken	Nisam siguran kada je ova fotografija snimljena
I was in control again	Opet sam imao kontrolu
I wouldn't volunteer with someone like that	Ne bih dobrovoljno izlazila sa nekim takvim
I find it heals and soothes	Smatram da iscjeljuje i umiruje
A steel bar ran down her back	Čelična šipka joj je prolazila po leđima
I walked down the ladder	Krenuo sam niz merdevine
I tap her on the shoulder	Kucnem je po ramenu
I cried for a few weeks	Plakala sam nekoliko sedmica
I'm used to it though	Ipak sam navikao na to
I dropped ten in less than three months	Pao sam deset za manje od tri mjeseca
I have some of the copies with me	Imam neke od kopija sa sobom
I can never come to your house again	Ne mogu ti više nikada doći kući
I haven't used my powers for more than a decade	Nisam koristio svoje moći više od decenije
I wouldn't be alive to tell this story	Ne bih bio živ da ispričam ovu priču
I was told he could go home tomorrow	Rečeno mi je da sutra može ići kući
I was pretty young at the time	Bio sam prilično mlad u to vrijeme
I must have lost track of time or something	Mora da sam izgubio pojam o vremenu ili tako nešto
I mean, thank you for treating me like a person	Mislim, hvala ti što me tretiraš kao osobu
I was also afraid of math requirements	Plašio sam se i zahtjeva iz matematike
I was just talking about you	Samo sam govorio o tebi
I haven't had a wet dream in years	Godinama nisam imao mokar san
I personally want to start as early as possible	Ja lično želim da počnem što je ranije moguće
I could not live a peaceful, stable life	Nisam mogao da živim miran, stabilan život
I didn’t believe in things like fateful dreams	Nisam vjerovao u stvari poput sudbinskih snova
I used the key to open the huge door	Koristio sam ključ da otvorim ogromna vrata
I gave him your phone number	Dao sam mu tvoj broj telefona
I expect high things from the attack	Očekujem visoke stvari od napada
This honorary position lasted for several weeks	Ovaj počasni položaj je trajao nekoliko sedmica
I was recently abandoned	Nedavno sam bio napušten
The response to the episode was mostly positive	Odgovor na epizodu je uglavnom bio pozitivan
I use this provider everywhere	Koristim ovog provajdera svuda
I was actually moving to follow the mouse	Zapravo sam se kretao da pratim miša
I took the human life of an innocent girl	Oduzeo sam ljudski život nevinoj djevojci
Individual conscience is at the heart of that vision	Individualna savjest je u srcu te vizije
Much research has been done on these reports	Mnogo je istraživanja obavljeno o ovim izvještajima
I didn't want to make her an enemy	Nisam želeo da od nje pravim neprijatelja
I use them often, I live alone	Često ih koristim, živim sam
I noticed that he was standing very close	Primetio sam da je stajao veoma blizu
A sentence or two can make a difference	Rečenica ili dvije mogu napraviti razliku
A wooden table, beaten and carried to hell	Drveni sto, prebijen i nošen do đavola
I could get in trouble, it's not that it matters now	Mogao bih upasti u nevolje, nije da je to sada važno
He would sit alone and stare into space	Sjedio bi sam i zurio u prazno
This has resulted in a change in strategy	To je rezultiralo promjenom strategije
I didn't steal anything	Nisam ništa ukrao
I don't have the pressure to do that	Nemam pritisak da to uradim
I put my clothes on the bed	Odložila sam svoju odjeću na krevet
A smile spread across her small face	Osmeh joj se raširio na malom licu
I didn't know anyone there	Nisam poznavao nikoga tamo
I ran from exhaustion and an empty stomach	Trčala sam od iscrpljenosti i praznog stomaka
I understand that it makes writers happy and productive	Razumijem da ona čini pisce sretnim i produktivnim
They still have to play with us next year	Oni još moraju igrati s nama sljedeće godine
I had never heard her speak at length before	Nikada je ranije nisam čuo da opširno govori
The supply of weapons and ammunition was also controlled	Kontrolisano je i snabdevanje oružjem i municijom
I just wanted to express my joy	Samo sam htela da izrazim radost
I always think of it this way	Uvek razmišljam o tome na ovaj način
I watch them eat, talk, do business	Gledam ih kako jedu, govore, posluju
I could tell he was angry and hurt	Mogao sam reći da je ljut i povrijeđen
I'm not sure what to do about them	Nisam siguran šta da radim o njima
I feel you need it	Osećam da ti treba
I desperately wanted to understand the picture	Očajnički sam želio shvatiti sliku
I just can’t lose my job because of this	Jednostavno ne mogu izgubiti posao zbog ovoga
I keep telling her about you	Stalno joj govorim o tebi
I went out with one foot and there was nothing	Izašao sam jednom nogom i ništa nije bilo
In fact, only a week later	U stvari, samo nedelju dana kasnije
I stepped back just before his hands burned	Odmaknula sam se malo prije nego što su mu ruke planule
I like to experiment, try new things	Volim eksperimentirati, isprobavati nove stvari
I need to know the parts of the story that are missing	Moram znati dijelove priče koji nedostaju
I felt him rub his hard dick against me	Osjetila sam kako trlja svoj tvrdi kurac o mene
I went to work today, as usual	Otišao sam danas na posao, kao i obično
The Arab media began to use it themselves a decade later	Arapski mediji počeli su je i sami koristiti deceniju kasnije
I wanted to ask you something	Hteo sam da te pitam nešto
I became a little hostile	Postao sam malo neprijateljski raspoložen
I never dropped a class in high school	Nikada nisam pao razred u srednjoj školi
I was afraid for my daughter	Bojao sam se za svoju ćerku
I did not see the rebels	Nisam video pobunjenike
I kept my mouth shut	Držao sam jezik za zubima
This is the third game in a row	Ovo je treća utakmica u nizu
I went through the glass	Prošao sam kroz staklo
I said in astonishment	rekao sam zapanjeno
A few seconds later, he looked up again	Nekoliko sekundi kasnije, ponovo je podigao pogled
The carrier brought them the day after the auction	Prijevoznik ih je donio dan nakon aukcije
Sometimes I miss everything	Ponekad mi sve nedostaje
I couldn't notice a big difference compared to last week	Nisam mogao da primetim veliku razliku u odnosu na prošlu nedelju
A new respect was created in her eyes and we quarreled	U njenim očima se stvorilo novo poštovanje i posvađali smo se
Still, I can't figure out why	Ipak, ne mogu da shvatim zašto
I go inside and lock the door	Ulazim unutra i zaključavam vrata
I couldn't be ten years old	Nisam mogao imati deset godina
I ran into the house	Utrčao sam u kuću
I had to give up practice altogether	Morao sam potpuno odustati od prakse
I never understood why	Nikad nisam razumeo zašto
I didn't protect her	Nisam je zaštitio
I guess they recognize me	Valjda me prepoznaju
I'm kind of sorry	Nekako mi je žao
I could almost hear her voice	Gotovo sam mogao čuti njen glas
I tried to calm down	Pokušao sam da se smirim
I finally found a local company to help me	Konačno sam pronašao lokalnu firmu da mi pomogne
I can't wait to see you there	Jedva čekam da te vidim tamo
I think everyone has their own	Mislim da svako ima svoje
I read the book last night	Pročitao sam knjigu sinoć
I was not against them	Nisam bio ja protiv njih
I need a place to call home	Treba mi mjesto da zovem dom
I had to talk to someone	Morao sam s nekim razgovarati
I think his voice is sexy	Mislim da mu je glas seksi
I still didn’t have an answer for him	Još uvijek nisam imao odgovor za njega
I began to experience immense peace	Počeo sam da doživljavam ogroman mir
I leaned back, trying to sound firm	Naslonila sam se, pokušavajući zvučati čvrsto
I don't feel those emotions anymore	Više ne osjećam te emocije
I told him about the phone calls	Rekao sam mu za telefonske pozive
I've never seen her cry like that	Nikad je nisam vidio da tako plače
I know you when I'm eight	Znam te sa osam godina
I promise you you have nothing to fear	Obećavam ti da se nemaš čega bojati
I just put out the fire	Ja sam se samo vatrom gasio
There was a big crowd there	Tamo je bila velika gomila
I love that shop too	I ja volim tu radnju
I wish it was, but it wasn't	Voleo bih da jeste, ali nije
I'm trying to trust him	Pokušavam da mu verujem
I had a baseball team	Imao sam bejzbol tim
I would love to sing strange words	Voleo bih da pevam čudne reči
I waited, staring at nothing	Čekao sam, zureći u ništa
I was wondering what you were doing tonight	Pitao sam se šta radiš večeras
I put my finger on the trigger, getting ready	Stavljam prst na obarač, spremam se
I slid to the floor, trying to catch my breath	Skliznula sam na pod, pokušavajući doći do daha
The search can usually be completed in a week	Pretraga se obično može završiti za nedelju dana
A lantern hung from the stairs	Sa stuba je visio fenjer
The killers need to be feared less	Manje se treba bojati ubice
Then I put them inside	Zatim sam ih stavio unutra
I spent a lot of time developing this model	Radio sam dosta vremena na razvoju ovog modela
I open the word and start giving my sign	Otvaram riječ i počinjem davati svoj znak
I need to see you as soon as possible	Moram da te vidim što je pre moguće
An evil person cannot speak of good	Zla osoba ne može govoriti o dobru
I touched my face, and the reflection did the same	Dodirnuo sam svoje lice, a odraz je učinio isto
A war award, entirely his	Ratna nagrada, u potpunosti njegova
I couldn't see the colors	Nisam uspeo da vidim koje su boje
I take full responsibility for my actions	Preuzimam punu odgovornost za svoje postupke
The screenplay was done by a large team of writers	Scenario je radio veliki tim pisaca
Two official covers of this song have been made	Urađene su dvije zvanične obrade ove pjesme
I thought he wasn't coming back here	Mislio sam da se neće vratiti ovamo
I can't let anything happen	Ne mogu dozvoliti da se bilo šta desi
I didn't have to be treated	Nisam morao da se lečim
Film rights not granted	Prava na film nisu dobijena
It was a very lonely effort	Bio je to vrlo usamljen napor
I didn't even feel it when the car stopped	Nisam to ni osjetio kada se auto zaustavio
I will not end our relationship	Neću prekinuti našu vezu
I took something of yours	Uzeo sam nešto tvoje
I know what he's doing	Znam šta radi
I looked out the window on a gloomy morning	Gledao sam kroz prozor u tmurno jutro
I see it in his eyes	Vidim to u njegovim očima
I fell down a hill somewhere	Pao sam niz brdo tamo negdje
Now I feel part of them	Sada se osećam kao deo njih
I definitely didn’t feel guilty about it	Definitivno se nisam osjećao krivim zbog toga
I had to call for help	Morao sam pozvati pomoć
I love sports especially football	Volim sport posebno fudbal
I melt in his arms	Topim se u njegovom zagrljaju
I wish my worst fear was a hurricane	Voleo bih da je moj najgori strah od uragana
I'm ready to pray	Spreman sam da molim
I don't write novels	Ne pišem romane
I never shared these thoughts	Nikada nisam dijelio ove misli
I was too excited to take care of the food	Bio sam previše uzbuđen da bih brinuo o hrani
It is very difficult for me to make faces	Veoma mi je teško napraviti lica
I laughed and actually enjoyed the ride	Smijao sam se i zapravo uživao u vožnji
I need some time	Treba mi malo vremena
I live on the edge of society	Živim na rubu društva
The local guy did well	Lokalni momak je uradio dobro
I was under his power	Bio sam pod njegovom moći
I can't hold him anymore	Ne mogu više da ga držim
A new planet that was his	Nova planeta koja je bila njegova
I didn't want to look back on my home	Nisam htela da se osvrnem na svoj dom
I started reading the latest chapters	Počeo sam da čitam najnovija poglavlja
One figure fell to the floor	Jedna figura je pala na pod
I was so handsome for him	Bila sam tako zgodna za njega
I looked in that direction and saw them walking	Pogledao sam u tom smjeru i vidio ih kako hodaju
I took them quite well, barely noticing	Uzimao sam ih sasvim dobro, jedva primjećujući
I thought it was weird	Mislio sam da je to čudno
I know you will continue to do wonderful things	Znam da ćeš nastaviti da radiš divne stvari
A huge stage completed the dance floor	Ogromna bina upotpunila je plesni podij
The new sun is shining on the meadow for lunch	Novo sunce obasja livadu za ručak
I will do what makes me happy	Radiću ono što me čini srećnim
I deserved so much	Toliko sam zaslužio
Even a short trip is hard work for me	Čak mi je i kratko putovanje težak posao
I didn't argue and gave in to what he wanted	Nisam se svađao i prepustio se onome što je on hteo
I deliver snow in the summer	Dostavljam snijeg ljeti
I felt like an animal	Osjećao sam se kao životinja
I want to meet my husband's mother	Želim da upoznam majku mog muža
I never had a choice	Nikad nisam imao izbora
I noticed it right away	Odmah sam to primetio
I can't fire an arrow	Ne mogu da ispalim strelu
I asked you to go	Zamolio sam te da pođeš
I think we have almost three thousand this morning	Mislim da imamo skoro tri hiljade jutros
I smiled and shrugged, then went to sit down again	Nasmiješila sam se i slegnula ramenima, a zatim otišla ponovno sjesti
I didn’t like being out of control	Nije mi se svidjelo da sam van kontrole
I told her to stay there and watch	Rekao sam joj da ostane tamo i da gleda
I had to get somewhere warm, and fast	Morao sam da stignem negde na toplo, i to brzo
I can't help but wonder what she got us into	Ne mogu da se pitam u šta nas je uvukla
I have no idea where those girls are	Nemam pojma gde su te devojke
I bet they can never do anything fun	Kladim se da nikada ne mogu da urade ništa zabavno
I believe you're keeping an eye on him	Verujem da ga držiš na oku
That's when I realized his reasoning	Tada sam shvatio njegovo rezonovanje
I knew it in my bones	Znao sam to u kostima
A few stones of unusual shape	Nekoliko kamenčića neobičnog oblika
I guess you played	Pretpostavljam da ste igrani
I didn't quite understand what everyone was talking about	Nisam baš shvatio o čemu svi pričaju
Patches are easy to remove	Zakrpe se lako uklanjaju
I wasn't scared at all	Nisam se uopšte uplašio
I was eager to see what the day would bring	Bio sam nestrpljiv da vidim šta će dan doneti
I owed him so much	Toliko sam mu dugovao
I went in, stood dead	Ušao sam, stao mrtav
I blew out the dirt and carried it upstairs	Otpuhao sam prljavštinu i odnio je gore
I want you to succeed	Želim da uspiješ
I'll pretend to marry her first, like you suggested	Pretvaraću se da je prvo oženim, kao što si predložio
Great wine with high alcohol	Veliko vino sa visokim alkoholom
I have to learn, and you have to learn	Ja moram učiti, a ti moraš učiti
I cared for them for years	Brinuo sam ih godinama
I was already on top	Već sam bio na vrhu
I'm here to replace you	Ovdje sam da te zamijenim
A few blocks away, the music dies	Nekoliko blokova dalje, muzika umire
I owe you a beer and a day off	Dugujem ti pivo i slobodan dan
I pretended to be interested for a while	Pretvarao sam se da sam neko vrijeme zainteresovan
I quickly opened the email, eager to see his response	Brzo sam otvorio mejl, nestrpljiv da vidim njegov odgovor
I want to make a living with you	Želim da napravim život sa tobom
I am curious and will try your other types	Radoznao sam i probat ću vaše druge vrste
I often go for an early morning walk	Često idem u ranojutarnju šetnju
I put my hand on the side table	Spustim ruku na bočni sto
I can smell the beer in his breath	Osećam miris piva u njegovom dahu
I can't even think about it	Ne mogu ni razmišljati o tome
I didn't even think about it	Nisam ni razmišljao o tome
I was angry and shocked by this	Bio sam ljut i šokiran zbog ovoga
I express my dissatisfaction	Izražavam svoje nezadovoljstvo
I got up from the floor	Podigao sam se sa poda
I nodded and followed in her footsteps	Klimnuo sam i krenuo njenim stopama
However, I knew that no wish would succeed	Međutim, znao sam da nikakva želja neće uspjeti
I guess that makes you special	Pretpostavljam da te to čini posebnom
I want to share everything with him	Želim sve podijeliti s njim
I think there are people who are aware of me	Mislim da ima ljudi koji su svjesni mene
I wasn't like them	Nisam bio kao oni
I used it for something	Koristio sam ga za nešto
I nod my head and start to feel comfortable	Klimnem glavom i počinjem da se raskomotim
I almost pulled the trigger when she jumped you	Skoro sam povukao obarač kada te je zaskočila
I manage to take a quick look over my shoulder	Uspijem baciti brzi pogled preko ramena
A cup of tea, which looked strange	Šolja čaja, koja je izgledala čudno
I jumped and the fire ashes went everywhere	Skočio sam i vatreni pepeo je otišao svuda
I gently walk past my uncle, keeping my hand in his	Nježno gazim pored ujaka, držeći ruku u njegovoj
I enjoy making things easier for you	Uživam da ti olakšavam stvari
I don't know where to go	Ne znam kuda da idem
A spirit from a spiritual place	Duh sa duhovnog mesta
I should have asked questions, insisted, explained	Trebalo je da postavljam pitanja, insistiram, objašnjavam
I just want to get a second opinion	Samo želim da dobijem drugo mišljenje
I was secretly excited about this opportunity	Potajno sam bio uzbuđen zbog ove prilike
I thought she could join us	Mislio sam da bi mogla da nam se pridruži
I had to endure	Morao sam da izdržim
Sometimes I need time for myself	Ponekad mi treba vremena za sebe
I felt it deep in my soul	Osjećao sam to duboko u duši
I'm smarter than a cage	Ja sam pametniji od kaveza
One has to sort things out	Čovek mora da sredi stvari
I told myself it would be like climbing a tree	Rekao sam sebi da bi to bilo kao da se popnem na drvo
I pressed my eyes to the window to be sure	Pritisnuo sam oči na prozor da bih bio siguran
I haven't called them yet	Nisam ih još nazvao
I think that not rushing also helped	Mislim da je i to što nisam žurilo pomoglo
A minute later, she nodded	Minut kasnije i ona je klimnula glavom
I can only tell you this	Mogu ti reći samo ovo
I thought it looked good	Mislio sam da dobro izgleda
From there the highway goes north	Odatle autoput ide prema sjeveru
I explained that to you	To sam ti objasnio
Forty dead in one small cave	Četrdeset mrtvih u jednoj maloj pećini
I never saw myself as an intellectual person	Nikada sebe nisam doživljavao kao intelektualnu osobu
I felt a little awkward at the time	Osjećao sam se pomalo neugodno u tom trenutku
I noticed that they went down to the ladies	Primijetio sam da su se spustili do dama
I reached out and took that warm and wonderful hand	Ispružio sam ruku i uzeo tu toplu i divnu ruku
Then I sit in a chair behind my desk	Zatim sednem u stolicu iza svog stola
I went upstairs with him and knelt by the bed	Otišla sam s njim gore i kleknula pored kreveta
I really needed this money	Stvarno mi je trebao ovaj novac
I'll be able to meet	Moći ću se naći
I love days like this	Volim ovakve dane
A touching gift for your closest friend	Dirljiv poklon za vašeg najbližeg prijatelja
I loved driving	Voleo sam da se bavim vožnjom
Vain fight against balloons	Uzaludna borba protiv balona
I want to know what you think	Želim da znam šta misliš
I happily got behind the wheel and started the engine	Sretno sam seo za volan i upalio motor
I had the impression that nothing could be done	Imao sam utisak da se ništa ne može učiniti
I can't believe my luck	Ne mogu da verujem u svoju sreću
I'll take them into account	Uzeću ih u obzir
A prisoner is really never captured	Zarobljenik zaista nikada nije zarobljen
I guess the idea seems pretty weird to us	Pretpostavljam da nam se ideja čini prilično čudnom
I stopped at the newest cave and looked around	Zaustavio sam se u najnovijoj pećini i pogledao okolo
They recognized his pity for the prisoners	Oni su prepoznali njegovo sažaljenje prema zatvorenicima
I was actually surprised he didn’t just walk in	Zapravo sam bio iznenađen što nije samo ušao
Her name was originally suggested by her grandmother	Njeno ime je prvobitno predložila njena baka
I hope the company has solved the problem	Nadam se da je kompanija riješila problem
I did my best though	Ipak sam dao sve od sebe
I look in the mirror again	Pogledam se ponovo u ogledalo
This attempt failed	Ovaj pokušaj nije uspio
I turned and lost my footing	Okrenuo sam se i izgubio oslonac
I have another day off	Imam još jedno slobodno popodne
I never criticize officials during a game	Nikada ne kritikujem službena lica tokom utakmice
I couldn’t help but impress him with my coffee art	Nisam mogao a da ga ne impresioniram svojom umjetnošću kafe
I had no right to ask him to	Nisam imao pravo to tražiti od njega
I ask teachers to write letters of recommendation	Molim nastavnike da napišu pisma preporuke
I like to see the light disappear from them	Volim da vidim kako svetlost nestaje iz njih
I only saw her once a month for a day	Viđao sam je samo jednom mjesečno na jedan dan
I wanted to stay that way for a long time	Željela sam dugo ostati takva
I have reached my limit	Došao sam do svog limita
Arnold decided to react immediately	Arnold je odlučio da odmah reaguje
I opened my eyes, but remained as calm as possible	Otvorio sam oči, ali sam ostao što mirniji
I wanted to crawl under the counter	Hteo sam da se zavučem ispod pulta
I was blinded by my anger	Bio sam zaslijepljen svojim besom
I still couldn’t believe we were doing this	Još uvijek nisam mogao vjerovati da ovo radimo
This is how I receive most of my information	Na ovaj način primam većinu svojih informacija
I turned and headed this way	Okrenuo sam se i krenuo ovuda
I am the only person who meets those criteria	Ja sam jedina osoba koja ispunjava te kriterijume
I didn't mean to run away	Nisam mislio da pobegnem
I've never been so angry	Nikad nisam bio tako ljut
I want to take our time	Želim da odvojimo vrijeme
I will start a new life	Počeću novi život
Personally, I didn't think that much	Ja lično nisam toliko razmišljao
I also checked the linen closet in the hallway	Provjerila sam i ormar za posteljinu u hodniku
I’m actually in a race against time	Ja sam zapravo u trci sa vremenom
Task completed	Zadatak izvršen
I didn't fail to notice the bags under her eyes	Nisam propustio da primetim kesice ispod njenih očiju
Starting a deep circulation is another problem	Pokretanje duboke cirkulacije je još jedan problem
Most of his songs are about fashion and wealth	Većina njegovih pjesama govori o modi i bogatstvu
I've been waiting for you to make contact	Čekao sam da uspostaviš kontakt
I did not ask for special attention or sympathy	Nisam tražio posebnu pažnju ili simpatije
I had a headache	Imala sam glavobolju
I really like him	On mi se stvarno sviđa
I was hoping he would show up	Nadao sam se da će se pojaviti
I can tell you this much	Mogu ti reći ovoliko
I shot through the back window	Pucao sam kroz zadnji prozor
I stood aside at the entrance to one of the huts	Stajao sam po strani na ulazu u jednu kolibu
I started with six bullets	Počeo sam sa šest metaka
I hesitated to express my concern	Oklevao sam da izrazim svoju zabrinutost
A million was not enough	Milion nije bilo dovoljno
I could have said that when you were two years old	Mogao sam to reći kad si imao dvije godine
I took the old woman with me	Poveo sam staricu sa sobom
I have a dream job, flying in the sky	Imam posao iz snova, letenje nebom
I didn't hurt any man	Nisam povrijedio nijednog čovjeka
I fell to my knees inside the tent	Pao sam na koljena unutar šatora
I’ve made it a lot of times	Napravio sam ga puno puta
I listen to this story and nothing sticks	Slušam ovu istoriju i ništa se ne drži
I would put my life on the fact that they are friendly	Stavio bih svoj život na to da su prijateljski nastrojeni
A set price to go there	Određena cijena za odlazak tamo
I drank a glass of water	Popio sam čašu vode
I was breathing hard on the tape	Teško sam disao na snimku
I charged a fee and wrote the first copy	Naplatio sam naknadu i napisao prvu kopiju
I thought it was a legal thing	Mislio sam da je to legalna stvar
I feel like someone is watching me	Osećam da me neko gleda
I can't decide on anyone else	Ne mogu odlučiti za bilo koga drugog
Along with a glass of wine was a prayer of thanksgiving	Uz čašu vina bila je i molitva zahvalnosti
It's an honor to meet you	Čast mi je upoznati vas
I give it every night after dinner on board	Dajem ga svako veče za večerom na brodu
I love you both, whatever happens	Volim vas oboje, šta god da se desi
I wasn't ready to die	Nisam bio spreman da umrem
Spring of metal blocks for weight reduction	Opruga od metalnih blokova za smanjenje težine
I block my voices and concentrate	Blokiram glasove i koncentrišem se
I take care of my little brother	Brinem za svog mlađeg brata
I would do whatever she asked	Uradio bih šta god bi ona tražila
I guess this makes sense	Pretpostavljam da ovo ima smisla
I hope you meet them soon	Nadam se da ćeš ih uskoro upoznati
I accepted your warning and left the street	Prihvatio sam tvoje upozorenje i napustio ulicu
I see that we have come such a long way since then	Vidim da smo prešli tako dug put od tada
Complete disinterest is my best quality	Potpuna nezainteresovanost je moj najbolji kvalitet
I thought of my sin	Mislio sam na svoj greh
I closed my eyes in pain	Zatvorila sam oči od bola
I took her in my arms, silent	Primio sam je u naručje, šuteći
I am a lawyer during the day and a writer at night	Danju sam advokat, noću pisac
I needed professional help, he said	Trebala mi je stručna pomoć, rekao je
I have hurt so many people who live in lies	Povrijedio sam toliko ljudi koji žive u laži
I like to be alone	Volim biti sam
I didn’t have it all together then	Tada nisam imao sve zajedno
I got out and leaned against the car	Izašao sam i naslonio se na auto
I went to the sink to wash my hands	Otišao sam do lavaboa da operem ruke
I didn’t need this extra reminder	Nije mi trebao ovaj dodatni podsjetnik
A small smile crept across his face	Mali osmeh mu se ukrao na lice
I went east, and he followed me	Otišao sam na istok, a on za mnom
I know how beautiful his hands are on bare skin	Znam kako je lijepo njegove ruke na goloj koži
I have a feeling he was already doing something	Imam osjećaj da je već nešto radio
I pretended not to see him	Pretvarala sam se da ga ne vidim
I liked the magnificent hall	Svidjela mi se veličanstvena dvorana
And I think of you as a friend	I ja o tebi mislim kao o prijatelju
I like the way you think	Sviđa mi se način na koji razmišljaš
I could be somewhere in a ditch, or worse	Mogao bih biti negdje u jarku, ili još gore
I could feel him breathing next to me	Osjećala sam kako diše pored mene
I don't want to record anything anymore	Ne želim više ništa da snimam
A voice in my head, for God's sake	Glas u mojoj glavi, zaboga
I didn't have a phone number to give him	Nisam imao broj telefona da mu dam
I will sit and listen	Ja ću sjediti i slušati
I tried not to leave the preparations to chance	Trudio sam se da pripreme ne prepustim slučaju
I have a longing, a desire for something	Imam čežnju, želju za nečim
I would not be denied	Ne bih bio uskraćen
I took that message to heart	Uzeo sam tu poruku k srcu
Several buildings made up the camp	Nekoliko zgrada činilo je logor
I had to go somewhere completely different	Morao sam otići negdje potpuno drugačije
I speak the language	Ja govorim jezik
I didn’t realize he was avoiding me now	Nisam shvaćala da me sada izbjegava
I shared his exhaustion	Dijelio sam njegovu iscrpljenost
A new day would soon be offered	Uskoro bi se ponudio novi dan
A moment later there was a knock	Trenutak kasnije začulo se kucanje
I didn't buy acting	Nisam kupio glumu
Sharp if the work is published	Oštar ako je djelo objavljeno
I loved being pinched	Voleo sam da me neko uštine
The critical reaction was mostly positive	Kritička reakcija bila je uglavnom pozitivna
A murmur passed over the bar	Preko šanka je prošao žamor
I feed on his creativity	Ja se hranim njegovom kreativnošću
I'm telling you the truth	Istinu ti govorim
I'm getting sad, but your mom's still alive	Postajem tužan, ali tvoja mama je još živa
I saw a burn on the back of his neck	Vidio sam opekotinu na njegovom potiljku
I'm giving this away	Poklanjam ovo
I had sixteen stores	Imao sam šesnaest prodavnica
A face you can fall in love with	Lice u koje se možete zaljubiti
I wake up the next day and do my homework	Probudim se sutradan i radim domaći
I declare your greatness, your mighty deeds	Izjavljujem tvoju veličinu, tvoja moćna djela
The whole thing is a lot of fun	Cijela stvar je jako zabavna
I don't know when and how	Ne znam kada i kako
I quickly recognized the symptoms in others	Vrlo brzo sam prepoznao simptome kod drugih
That would be terribly boring	To bi bilo užasno dosadno
I can't let them take him	Ne mogu im dozvoliti da ga odvedu
I went up the stairs in pairs	Išao sam stepenicama po dvije
I thought they were so far below me	Mislio sam da su tako daleko ispod mene
I knelt down and put my hand on his head	Kleknula sam i stavila mu ruku na glavu
Notebook kept by the bed	Sveska koja se čuva pored kreveta
I remembered hearing about her	Sjetio sam se da sam čuo za nju
I also saw the birth of a child	Videla sam i rođenje deteta
I like your adventures	Sviđaju mi ​​se tvoje avanture
Still, I would never tell her that	Ipak, to joj nikada ne bih rekao
Still, I bragged about the tone	Ipak sam se pohvalio za ton
I even wondered if the past really happened	Čak sam se pitao da li se prošlost zaista desila
A scene for sore eyes	Prizor za bolne oči
I keep thinking about him	Stalno mislim na njega
I want to get lost in it	Želim da se izgubim u njoj
I knew a cat might not look sad, but it did	Znao sam da mačka ne može izgledati tužno, ali jeste
Johnson as commander	Džonson kao komandant
The red thread connects us from birth	Crvena nit nas spaja od rođenja
The women's guard stepped forward	Ženska straža je istupila naprijed
I have more than one name	Imam više od jednog imena
I get all kinds	Dobijam sve vrste
I hung myself and I’m really sick	Objesio sam se i stvarno sam bolestan
I am, and always have been, a hero	Ja sam, i oduvek sam bio, heroj
I would invite her out	Pozvao bih je da izađemo
I mean big chest pains	Mislim na velike bolove u grudima
I have read and accepted the privacy policy	Pročitao sam i prihvatio politiku privatnosti
I was young and beautiful	Bio sam mlad i lep
I said we would leave early that morning	Rekao sam da ćemo krenuti rano tog jutra
I even remember when she bought it	Čak se sećam i kada ju je kupila
A lot of people were upset about it	Mnogo ljudi je bilo uznemireno zbog toga
I just couldn’t get the words out	Jednostavno nisam mogao izvući riječi
I wondered if we would watch the show	Pitao sam se hoćemo li gledati predstavu
Basketball award as a senior	Košarkaška nagrada kao senior
The two then marry	Njih dvoje se zatim venčavaju
I didn't want to leave the house	Nisam htela da napustim kuću
I could see their empty eyes	Mogao sam vidjeti njihove prazne oči
I need to find a book of shadows	Moram da nađem knjigu senki
This was his first war patrol	Ovo je bila njegova prva ratna patrola
I am still sick and tired	Još uvijek sam bolan i umoran
I was just worried about your safety	Samo sam se brinuo za tvoju sigurnost
A lot of work has been done	Puno posla je obavljeno
Eventually I realized that person was you	Na kraju sam shvatio da si ta osoba ti
I hope we meet again	Nadam se da ćemo se ponovo sresti
I would soon get a jar and its contents	Uskoro bih dobio teglu i njen sadržaj
I've been in this house for fifteen years	Petnaest godina sam u ovoj kući
However, I did not intend to go into details	Ipak, nisam namjeravao da ulazim u detalje
I am not a body because it is constantly changing	Ja nisam tijelo jer se stalno mijenja
The contract is one thing	Ugovor je jedna stvar
I wrote an entire book to answer that question	Napisao sam cijelu knjigu da odgovorim na to pitanje
Big chair, male voice	Velika stolica, muški glas
I mean, we're not an item or anything	Mislim, mi nismo stavka ili tako nešto
I have to get some things off my chest	Moram da skinem neke stvari sa svojih grudi
I couldn’t bear to listen to his cries	Nisam mogao podnijeti da slušam njegove plače
I wanted to keep quiet	Hteo sam da se malo pritajim
I didn't recognize her right away	Nisam je odmah prepoznao
I still feel the pain they have inflicted on me	Još uvijek osjećam bol koji su mi nanijeli
I could definitely relate to that	Svakako bih se mogao povezati s tim
I need you here anyway	Ovdje sam ionako ti trebam
This never happened	Ovo se nikada nije dogodilo
A lot has happened during the year	Mnogo toga se dogodilo tokom godine
I actually made one for myself	Zapravo sam napravio jednu za sebe
The painting has since disappeared	Slika je od tada nestala
I could read his name	Mogao sam da pročitam njegovo ime
I closed my eyes and forced myself to keep walking	Zatvorio sam oči i prisilio se da nastavim hodati
A great hotel that will impress this insurance company	Veliki hotel koji će impresionirati ovu osiguravajuću kompaniju
I thought everyone was thinking in pictures	Mislio sam da svi misle u slikama
I knew what it looked like	Znao sam kako to izgleda
I didn't know you either	Ni ja tebe nisam poznavao
I couldn't go inside	Nisam mogao unutra
I am now almost ninety years old	Sada imam skoro devedeset godina
I tried to think of him	Trudio sam se da mislim o njemu
I was a new way out	Ja sam bio novi izlaz
I've heard this argument before	Čuo sam ovaj argument ranije
I saw him the day after he got it	Video sam ga dan nakon što ga je dobio
I wanted more ice cream	Hteo sam još sladoleda
I knew who was talking to whom	Znao sam ko s kim razgovara
I think you should go home now	Mislim da bi sada trebao ići kući
I felt the plane lose lift	Osjetio sam kako avion gubi podizanje
I do not understand such things	Ja ne razumijem takve stvari
This schedule lasted a full two months	Ovaj raspored je trajao puna dva mjeseca
Texas has a large commercial fishing industry	Teksas ima veliku komercijalnu ribarsku industriju
I have never been so scared in my life	Nikada u svom životu nisam bio toliko uplašen
I have two more points	Imam još dva poena
Take a deep breath, he told himself, take a deep breath	Duboko udahni, rekao je sebi, duboko udahni
I got to five strokes today	Danas sam stigao do pet udaraca
I would really like some water	Zaista bi mi dobro došla voda
I liked how much she cared	Svidjelo mi se kako joj je stalo
I wanted dates and kissing and more	Željela sam spojeve i ljubljenje i još mnogo toga
I've seen things that would amaze you	Video sam stvari kojima biste se začudili
I would do exactly the same thing	Ja bih uradio potpuno istu stvar
I had to go in there and talk to her	Morao sam ući tamo i razgovarati s njom
I think you fell a little too hard	Mislim da si malo preteško pao
I think it looks pretty nice	Mislim da izgleda prilično lijepo
I got in the car and glanced at the phone	Ušao sam u auto i bacio pogled na telefon
I won't always be here	Neću uvek biti ovde
I promise you'll see one day	Obećavam da ćeš videti jednog dana
Maybe I was a warrior for evil	Možda sam bio ratnik za zlo
I was burning with hunger	Gorio sam od gladi
The stage had a blue ambience with mechanical fog	Bina je imala plavi ambijent sa mehaničkom maglom
A horrible suspicion occurred to him	Jeziva sumnja mu je pala na pamet
I brought him back	Vratio sam ga
I really enjoy the articles	Zaista uživam u člancima
I never heard that name	Nikad nisam čuo to ime
I guess he knew someone was following him	Pretpostavljam da je znao da ga neko prati
However, I will address this issue later	Međutim, kasnije ću se pozabaviti tim pitanjem
I fell back in my chair and thanked him again	Pao sam nazad u stolicu i ponovo mu zahvalio
I look at her blank face	Gledam u njeno prazno lice
I wondered how he knew all that	Pitao sam se kako on sve to zna
I offered her the money, but she said no	Ponudio sam joj novac, ali je rekla ne
I wish more women could open their legs like that	Voleo bih da više žena može tako da otvori noge
I love bright colors	Volim jarke boje
I know she will agree	Znam da će biti složna
I pulled my hat lower over my head	Navukao sam šešir niže preko glave
I hesitated, then took it	Oklevao sam, a onda uzeo
I didn't want him to come to you	Nisam želeo da dođe do tebe
I'm used to handsome men	Navikla sam na zgodne muškarce
I didn't like it, nor did the girls	Nije mi se svidelo, kao ni devojkama
I wanted it, and it was given to me	Hteo sam to, i to mi je dato
I wouldn't leave her alone for so long	Ne bih je tako dugo ostavio samu
I reached out to open it, but it was locked	Posegnuo sam da ga otvorim, ali bio je zaključan
I wasn't too old to raise him	Nisam bio prestar da ga odgajam
I think he would believe me	Mislim da bi mi verovao
I made a huge effort to keep the right face	Uložio sam ogroman napor da zadržim pravo lice
I couldn't describe it because there was nothing to describe	Nisam to mogao opisati jer se nije imalo šta opisati
I looked up at the street sign	Podigao sam pogled na ulični znak
I want an assessment of our situation	Želim procjenu naše situacije
I know this is an extremely difficult time for you	Znam da je ovo izuzetno teško vrijeme za tebe
I suggest another great box in another ad	Predlažem još jednu odličnu kutiju u drugom oglasu
This approval has been given in the meantime	Ovo odobrenje je u međuvremenu dato
I was tempted to offer her an asp	Bio sam u iskušenju da joj ponudim aspida
I turned from the stove to face him	Okrenula sam se od peći da se suočim s njim
I couldn’t face sitting behind the wheel	Nisam mogao da se suočim sa sedenjem za volan
I liked your costume	Svideo mi se tvoj kostim
A lot of people talk about this	Mnogo ljudi priča o ovome
I didn't touch a single drop	Nisam dotaknuo ni jednu kap
I slept most of the time	Većinu vremena sam spavao
I have to find the terrorist and clear my name	Moram da pronađem teroristu i očistim svoje ime
I felt they were acquaintances	Osećao sam da su mi poznanici
I didn't worry about that	Nisam se brinuo zbog toga
A thin-looking old man came out	Izašao je starac slabašnog izgleda
I opened his box	Otvorio sam njegovu kutiju
I of course answered yes	Ja sam naravno odgovorio da
Richard was never arrested for the incident	Richard nikada nije uhapšen zbog incidenta
Many other scenes are cut for similar reasons	Mnoge druge scene su izrezane iz sličnih razloga
I try to stay away from them	Trudim se da ih se klonim
I don't see how bad that can be for you	Ne vidim kako to može biti loše za tebe
I pointed to the box	Pokazao sam na kutiju
I'm calling for a fixed income	Zovem zbog fiksnog primanja
I was really annoyed now	Sad sam bio stvarno iznerviran
I clung to him and let him carry me upstairs	Držala sam se za njega i pustila ga da me nosi gore
I felt like we were living separate lives	Osjećao sam se kao da živimo odvojene živote
I could see he was a little worried	Vidio sam da je bio malo zabrinut
I stayed there for three days in the same conditions	Tamo sam ostao tri dana u istim uslovima
I jumped in front of her	Skočio sam ispred nje
I wanted to be legal	Hteo sam da budem legalan
I didn't like to feel cut off	Nisam voleo da se osećam odsečeno
I heard the noise approaching	Čuo sam kako se buka približava
I didn't know what else to say	Nisam znao šta više da kažem
I hate when people correct my grammar	Mrzim kada ljudi ispravljaju moju gramatiku
I think they sang to me	Mislim da su mi pevali
I will never let him find her again	Nikad mu više neću dozvoliti da je pronađe
A second stroke would most likely be fatal	Drugi moždani udar bi najvjerovatnije bio fatalan
I had an eye infection in my right eye	Imao sam infekciju oka na desnom oku
I loved being paid to exercise	Voleo sam da budem plaćen za vežbanje
I knew the bad news was coming	Znao sam da stižu loše vijesti
I knew how difficult and dangerous it was	Znao sam koliko je to teško i opasno
I explained this to the chief and the others	Objasnio sam to načelniku i ostalima
I have a good week, and then a couple of bad ones	Imam dobru sedmicu, a onda par loših
I begged his forgiveness	Molila sam ga za oproštaj
I guess it's the luck of the draw	Pretpostavljam da je to sreća izvlačenja
I wandered away	Odlutao sam daleko
I look up and see her leave	Podižem pogled i vidim je kako odlazi
I went to a higher level, but he was naked	Prešao sam na viši nivo, ali je bio gol
I started with the important	Počeo sam sa važnim
I knew you and your baby were safe at home	Znao sam da ste vi i vaša beba sigurni kod kuće
I felt hungry, lonely, angry and sad	Osjećala sam se gladno, usamljeno, ljuto i žalosno
I come in peace and I do not tolerate evil	Dolazim u miru i ne podnosim zlo
They passed the summer undefeated	Prošli su ljeto bez poraza
I haven't heard that word in a long time	Dugo nisam čuo tu reč
A man appeared behind her	Iza nje se pojavio muškarac
I know this is hard for you to believe	Znam da ti je u ovo teško povjerovati
I catch him as he falls into me	Uhvatim ga dok pada u mene
Beneath it was a hidden dance floor	Ispod je bio sakriven plesni podij
I didn't want to end up like my father	Nisam želeo da završim kao moj otac
I reach for his	Pružam ruku prema njegovoj
I guess you know what happened	Pretpostavljam da znate šta se dogodilo
His death was widely reported in the press	Njegova smrt je bila naširoko izvještavana u štampi
I never got my package	Nikad nisam dobio svoj paket
I didn't chase after her	Nisam jurio za njom
And I don't like them	I ja ih ne volim
I guess we can finish in half an hour	Pretpostavljam da možemo završiti pola sata
I wanted to call them, but I couldn't	Hteo sam da ih nazovem, ali nisam mogao
I hope most of them remembered to take them home	Nadam se da se većina njih sjetila da ih odnese kući
I told her to prepare it herself	Rekao sam joj da to sama pripremi
I hope that you will accept our opinion	Nadam se da ćete i vi prihvatiti naše mišljenje
I've never told her that in my life	Nikad joj to u životu nisam rekao
I am very glad to see your article	Veoma mi je drago vidjeti vaš članak
My life mission was now crystal clear	Moja životna misija je sada bila kristalno jasna
I started walking around the table	Počeo sam da hodam po stolu
I just wanted to cry	Samo sam htjela plakati
I felt abandoned and helpless	Osjećala sam se napušteno i bespomoćno
I guess it depends on what it's about	Pretpostavljam da to zavisi od toga o čemu se radi
Feeling the heat coming out of the ground	Osjećaj topline koja izlazi iz tla
Our football team sucks	Naš fudbalski tim je sranje
I see every target fall	Vidim da svaka meta pada
I could lose my license	Mogao bih izgubiti dozvolu
I should think more clearly than that	Trebalo bi da razmišljam jasnije od toga
I should never have let you persuade me to come	Nikada ti nisam trebao dozvoliti da me nagovoriš da dođem
I stood still for about an hour	Stajao sam mirno oko sat vremena
I guess that's the real problem	Pretpostavljam da je pravi problem
I didn't want to endanger you all	Nisam htela da vas sve dovedem u opasnost
I hope you have time	Nadam se da ćeš imati vremena
A green light illuminated the door	Zeleno svjetlo je obasjalo vrata
I still couldn’t tell what was male or female	Još uvijek nisam mogao reći šta je muško ili žensko
I was surprised when I read this	Iznenadila sam se kad sam ovo pročitala
I know where the cinema is	Znam gde je bioskop
I have a brilliant future ahead of me	Preda mnom je briljantna budućnost
I don't see any sense in this shit anymore	Ne vidim nikakvog smisla za više ovog sranja
I did everything wrong	Sve sam uradio pogrešno
I picked up the phone	Podigao sam slušalicu
I never understood why	Nikad do sada nisam razumeo zašto
I printed out my opinion on my computer	Odštampao sam svoje mišljenje na svom kompjuteru
I couldn't see him, but he was there	Nisam ga mogao vidjeti, ali on je bio tu
I had to take responsibility	Morao sam preuzeti odgovornost
A dark stain appeared between the board and the rider	Između daske i jahača pojavila se tamna mrlja
I will kill them all	Sve ću ih pobiti
I'll have to show you	Moraću da ti pokažem
I've never been to a place like this before	Nikada prije nisam bio na ovakvom mjestu
I can smell her, and my hand goes even faster	Osećam njen miris, a moja ruka ide još brže
Magnificent, masculine sound	Veličanstven, muški zvuk
I'm trying to laugh	Pokušavam se ismijati
There was a message on the kitchen table	Na kuhinjskom stolu ležala je poruka
I was too scared and ashamed to turn around	Bio sam previše uplašen i posramljen da se okrenem
I didn't know it was so late	Nisam znao da je već tako kasno
I allowed myself to believe that	Dozvolio sam sebi da verujem u to
You need me	Ja sam ti neophodan
It is a pleasure to work with him	Zadovoljstvo je raditi s njim
The red flag warning began to flutter in my brain	Upozorenje crvenom zastavom počelo je da mi se vijori u mozgu
I can't ask for anything else	Ne mogu tražiti ništa drugo
No, that's for sure	Neću, to je sigurno
I went to the library to deliver them	Otišao sam pored biblioteke da ih dostavim
I reconciled with the vulnerable	Pomirio sam se sa ranjivim
I didn't know anything anymore, so maybe she was right	Nisam više znao ništa, pa je možda bila u pravu
I hated that he was right	Mrzeo sam što je bio u pravu
I can only repeat my previous words about him	Mogu samo da ponovim svoje prethodne reči o njemu
The couple had two sons	Par je imao dva sina
They kiss and drive away	Poljube se i odvezu
I didn't know about your brother	Nisam znao za tvog brata
I'll be fine though	ipak ću biti dobro
I also play a lot of games	Igram i dosta igrica
I called several places	Zvao sam nekoliko mjesta
I couldn't touch her, unfortunately	Nisam je mogao dotaknuti, nažalost
I was one of those fishermen until recently	Bio sam jedan od tih ribara donedavno
I get drunk from time to time, you know	Povremeno se napijem, znaš
A few things fell into place	Nekoliko stvari je sjelo na svoje mjesto
I bought it from the estate, I got a good price	Kupio sam ga sa imanja, dobio sam dobru cijenu
I drank his scent	Pio sam njegov miris
Visitors can walk through the cabin	Posjetioci mogu prošetati kroz kabinu
I imagined myself as a doctor	Zamišljao sam sebe kao doktora
I take your well-being very seriously	Vašu dobrobit shvatam veoma ozbiljno
I was thinking about it today at church	Mislio sam na to danas u crkvi
I slipped past them, convinced that no one would recognize me	Provukao sam se pored njih, uvjeren da me niko neće prepoznati
I'm not surprised you're confused	Nisam iznenađen što ste zbunjeni
I always try to re-examine everything and everyone	Uvek pokušavam da preispitam sve i svakoga
I hear water rushing towards me	Čujem vodu kako juri prema meni
A week before the murder, maybe less	Nedelju dana pre ubistva, možda i manje
I just tell her ahead	Kažem joj samo naprijed
I can go out and get into it	Mogu izaći i krenuti u to
I stared at him as he drove	Zurio sam u njega dok je vozio
You can find the summary here	Sažetak možete pronaći ovdje
As a kid, I used to find nothing to complain about	U djetinjstvu nisam mogao naći na šta da se žalim
I couldn't find her	Nisam mogao da je nađem
I walked to the door at a steady pace	Krenuo sam do vrata ujednačenim korakom
I was just about to finish when my phone rang	Upravo sam htio završiti kad mi je zazvonio telefon
I realize that not everyone is like that	Shvatam da nisu svi takvi
I left you and went to my office	Ostavio sam te i otišao u svoju kancelariju
I didn't want to get out of bed	Nisam htela da ustanem iz kreveta
One tent is better than two for two reasons	Jedan šator je bolji od dva iz dva razloga
I leaned over, my lips found hers	Nagnuo sam se, moje usne su pronašle njene
The doctor will help you	Doktor će vam pomoći
I won't be back until after lunch	Vratiću se tek posle ručka
A few seconds later, he found his voice	Nekoliko sekundi kasnije, pronašao je svoj glas
I actually felt like a man	Zapravo sam ga osjećao kao čovjeka
I shake my head at him	Odmahujem glavom prema njemu
I had no false hope that I would pass	Nisam imao lažne nade da ću proći
I met great people	Upoznao sam odlične ljude
Slowly, warmly, it spread across her face	Sporo, toplo se proširilo po njenom licu
I told you he was going to die	Rekao sam ti da će umrijeti
They said the quarrel meant divorce	Rekli su da svađa znači razvod
I watched you burn villages	Gledao sam te kako pališ sela
I like to avoid pain	Volim da izbegavam bol
I will use my words to encourage others and myself	Koristiću svoje riječi da ohrabrim druge i sebe
I do my best for love	Dajem sve od sebe ljubavi
I had to see him again	Morao sam ponovo da ga vidim
I also have one green done	Imam i jednu zelenu urađenu
Permanent houses were damaged and mobile homes destroyed	Stalne kuće su oštećene, a mobilne kućice uništene
I tried not to roll my eyes	Pokušao sam da ne prevrnem očima
Behind them came a purple flash of light	Iza njih je dopirao ljubičasti bljesak svjetlosti
I felt that things were slowly turning into something normal	Osjećao sam da se stvari polako pretvaraju u nešto normalno
I have never considered such a cowardly attack poison	Nikada takav kukavički napad nisam smatrao otrovom
I told him to lock her in the basement	Rekao sam mu da je zaključa u podrum
I should have left many years ago	Trebao sam otići prije mnogo godina
The project was soon abandoned	Projekat je ubrzo napušten
I have to get it out	Moram to izvaditi
I'm not even a poet of any kind	Nisam čak ni pesnik bilo koje vrste
I've loved you since you first touched my mind	Volim te otkad si mi prvi put dotakao um
I spent most of my time with my mother	Najviše vremena sam provodio sa majkom
I could swim without fear	Mogao sam plivati ​​bez straha
He worked even before conservation	Radio je i prije konzervacije
He dropped from the list after eight weeks	Pao je sa liste nakon osam sedmica
I was trying to do something wild	Pokušavao sam da uradim nešto divlje
I was looking for a catch	Tražio sam ulov
I barely know your father	Jedva poznajem tvog oca
Martin later became a successful lawyer	Martin je kasnije postao uspješan advokat
And I try to make gifts	I ja se trudim da pravim poklone
I called him today	I danas sam ga prozvao
I could lose it just by watching her	Mogao bih to izgubiti samo gledajući je
I couldn't stand it	Nisam to mogao podnijeti
I promise, he will love you	Obećavam, on će te voljeti
I tried not to fall, but I did	Pokušao sam da ne padnem, ali ipak jesam
I was impressed with this	Bio sam impresioniran ovim
I wonder what the significance of that coat is	Pitam se kakav je značaj tog kaputa
I was looking for maximum effect	Tražio sam maksimalan učinak
I'm throwing another rock	Bacam još jedan kamen
I looked down at his feet	Pogledala sam dolje u njegova stopala
And I gave a trifle	I ja sam dao sitnicu
I hate those things with a black tie	Mrzim te stvari s crnom kravatom
A classroom full of children from the city center needs even more	Učionici punoj djece iz centra grada potrebno je još više
I was not for politics this morning	Jutros nisam bio za politiku
The project accepts donations and volunteer support	Projekat prihvata donacije i volontersku podršku
I tried to wake up, but nothing worked	Pokušao sam da se probudim, ali ništa nije išlo
I need to know who that man is	Moram da saznam ko je taj čovek
I just watched them together	Gledao sam ih samo zajedno
I can borrow horses	Mogu da pozajmim konje
I didn't appreciate the book then	Tada nisam cijenio knjigu
I was just worried, that's all	Samo sam se zabrinuo, to je sve
Both of her parents escaped from the sinking ship	Oba njena roditelja su pobegla sa broda koji tone
I didn't know she ran away	Nisam znao da je pobegla
I wouldn’t make the same mistake of forgetting	Ne bih napravio istu grešku da zaboravim
I live the life of a holy boy	Živim životom svetog dečaka
I must have been sleepy that morning	Mora da sam bio pospan tog jutra
A faint sigh of regret passed from her lips	Lagani uzdah žaljenja prošao joj je s usana
I am a living being like you	Ja sam živo biće kao i ti
I couldn't let it be such a fool	Nisam mogao dozvoliti da bude tako budala
I told him it would be fun	Rekao sam mu da će biti zabavno
I knew they wouldn't care	Znao sam da im to neće biti stalo
I have a website and all	Imam web stranicu i sve
I started protesting	Počeo sam da protestujem
I mean horses	Mislim na konje
I want him to grow up in love and security	Želim da odrasta u ljubavi i sigurnosti
Maybe a table in the back of the room	Možda sto u zadnjem delu sobe
I can't kill a child	Ne mogu ubiti dijete
I can't go on without you	Ne mogu dalje bez tebe
I can put pressure on people	Mogu vršiti pritisak na ljude
I actually have to refrain from doing more things	Zapravo se moram suzdržati da ne radim više stvari
I was never an emotional person	Nikada nisam bila emotivna osoba
I just wanted to know why you're not in the service	Samo sam htela da znam zašto nisi u službi
I'm not sure what the reason is	Nisam siguran koji je razlog tome
I can be friends with these people	Mogu biti prijatelj sa tim ljudima
I can wait anyway	U svakom slučaju mogu čekati
I absolutely need it and get me another head	To mi je apsolutno potrebno i nabavi mi drugu glavu
I know you have the power to turn it off	Znam da imaš moć da ga isključiš
I just had to be strong and trust her	Samo sam morao biti jak i vjerovati joj
I just had to see it	Samo sam to morao vidjeti
I guess he was trying to look worried	Pretpostavljam da je pokušavao da izgleda zabrinuto
I’m not into this to enjoy it	Nisam u ovome da bih uživao u tome
I couldn't hear what he said	Nisam mogao čuti šta je rekao
I pushed hard on the wheels, following him to the door	Snažno sam gurnuo točkove, prateći ga do vrata
I lay speechless and helpless	Ležao sam nijem i bespomoćan
Disaster is brewing	Katastrofa se sprema
I burst into tears every moment	Briznula sam u plač svakog trenutka
I was really out of it	Stvarno sam bio van toga
I couldn't just tell her	Nisam mogao samo da joj kažem
I was hit by a stormy wind	Udarao me je olujni vjetar
I don't need your help	Ne treba mi tvoja pomoć
I did not expect a sudden change of position	Nisam očekivao iznenadnu promjenu pozicije
I can say that this is a hidden blessing	Mogu reći da je ovo prikriveni blagoslov
I would love a way to reduce their size	Volio bih način da smanjim njihovu veličinu
I had a blade on me	Imao sam oštricu na sebi
I turned to look at her	Okrenuo sam se da je pogledam
Multiple checkpoints are arranged by level	Više kontrolnih tačaka je raspoređeno po nivou
I am completely lost	Potpuno sam izgubljen
I can't be responsible for that	Ne mogu biti odgovoran za to
I want to know something about you	Želim da znam nešto o tebi
I didn't want to talk anymore	Nisam htela više da pričam
I looked closely at the island	Pomno sam pogledao ostrvo
I think you saved her a second time	Mislim da si je spasio i drugi put
I knew how to trip him up	Znao sam kako da ga saplitam
I didn't care what anyone called it	Nije me bilo briga kako je ko to nazvao
I was too shocked to react more to anything	Bio sam previše šokiran da bih više na bilo šta reagovao
I think everything that happened is the best	Mislim da je sve što se desilo najbolje
The vine is wrapped around my ankle	Vinova loza mi je omotana oko gležnja
It took me a while to figure it out	Trebalo mi je vremena da to shvatim
I want you to personally look at her training	Želim da lično pogledaš njen trening
I destroyed in my rage	Uništio sam u svom bijesu
We just got out of there	Upravo smo otišli odatle
The clergy were also badly affected	Sveštenstvo je takođe bilo jako pogođeno
I heard your family kicked you out of school	Čuo sam da te je tvoja porodica izbacila iz škole
I was surprised by the lack of local beer	Bio sam iznenađen nedostatkom lokalnog piva
I won't say he didn't try	Neću reći da nije pokušao
Then I went up the stairs to his room	Zatim sam otišao stepenicama u njegovu sobu
I mean, really inspired shit	Mislim, stvarno nadahnuto sranje
I think that is very important	Smatram da je to veoma važno
I suspected it was loaded	Sumnjao sam da je napunjena
I wanted to talk to someone	Hteo sam da razgovaram sa nekim
I can't wait to get to know you better	Jedva čekam da te bolje upoznam
I didn’t believe the ghost would stay down	Nisam vjerovao da će duh ostati dolje
I was afraid to go back to the house	Bojao sam se vratiti u kuću
I threatened them	Prijetio sam im
I have no idea who he is	Nemam pojma ko je on
It is very difficult to predict this in advance	Vrlo je teško to unaprijed predvidjeti
I just wanted to get home to her	Samo sam želio da dođem kući do nje
The car was approaching at high speed	Automobil se približavao velikom brzinom
I do things a little differently here	Ovdje radim stvari malo drugačije
Maybe I shit in my liver	Možda sam se usrao u jetru
I came yesterday	Došao sam juče
I walked forward on wet knees	Išao sam naprijed na mokrim kolenima
The strike was unsuccessful	Štrajk je bio neuspješan
It took me time and space to grieve	Trebalo mi je vrijeme i prostor da sam tugujem
I work in the anti-drug department	Radim u odjelu za borbu protiv droga
I came here to kill you	Došao sam ovamo da bi me ti ubio
This led to the strike being declared illegal	To je dovelo do toga da je štrajk proglašen nezakonitim
I could contact him to find out if he is interested	Mogao bih da ga kontaktiram da saznam da li je zainteresovan
It was a strange place for her	Bilo je to čudno mjesto za nju
A time when she thought life was perfect	Vrijeme kada je mislila da je život savršen
I enjoyed living in a dreamy mood	Uživao sam živeći u raspoloženju iz sna
I put coffee on the table	Stavio sam kafu na sto
I just want you to open the door	Samo želim da otvoriš vrata
I pulled about fifty pages into it, and I hated it	Uvukao sam pedesetak stranica u to, i mrzeo sam to
P is working on getting positions	P radi na dobijanju pozicija
I didn't reach for the wall	Nisam pružio ruku na zid
I am not ashamed to testify	Ne stidim se da svedočim
A special player, a great player	Poseban igrač, sjajan igrač
I just have to hope that something will happen with my novel	Moram se samo nadati da će se nešto dogoditi s mojim romanom
Learning by learning and faith	Učenje učenjem i vjerom
I didn’t think as far as a sword	Nisam razmišljao tako daleko kao mač
I could barely hear her because of the music	Jedva sam je čuo zbog muzike
Pleasure, thank you	Zadovoljstvo, hvala
I would warmly recommend his work	Toplo bih preporučio njegov rad
The basic characteristic of thought is therefore its abstract nature	Osnovna karakteristika mišljenja je stoga njegova apstraktna priroda
I asked him what was going on	Pitao sam ga šta se dešava
I will never leave your side	Nikada neću ostaviti tvoju stranu
I'm still waiting for a call	Još uvijek čekam poziv
I have no idea if it is inflamed or what	Nemam pojma da li je upala ili šta
The house had three separate fires during its duration	Kuća je tokom svog trajanja imala tri odvojena požara
I wasn’t sure dinner would stay down	Nisam bio siguran da će večera ostati dolje
I didn't go anywhere	Nisam nigde otišao
I mean, not here, but at this university	Mislim, ne ovdje, nego na ovom univerzitetu
I hope to meet you one day	Nadam se da ću se jednog dana lično upoznati
I was happy to do that	Bio sam sretan što sam to uradio
I told her about my parents	Rekao sam joj za svoje roditelje
I just never saw him make the wrong choice	Jednostavno ga nikad nisam vidio kako je napravio pogrešan izbor
I am completely pathetic	Ja sam potpuno patetičan
I smiled at her zeal	Nasmiješio sam se njenoj revnosti
I didn’t tell her about my problem with wolves	Nisam joj rekao za svoj problem s vukovima
I was in love with him eight years ago	Bila sam zaljubljena u njega prije osam godina
I suggest the following actions	Predlažem sljedeće radnje
Part of me wanted to know	Deo mene je želeo da zna
I have to address her directly	Moram joj se obratiti direktno
A quick glance at her left hand	Brzi pogled na njenu lijevu ruku
A strong breeze drew her inside	Jak povjetarac ju je vukao u sebe
I offer you my body, and you refuse it	Nudim ti svoje tijelo, a ti ga odbijaš
I haven't heard from her since she left	Nisam se čuo s njom otkako je otišla
A kind older man offered me a cigarette	Ljubazni stariji čovjek mi je ponudio cigaretu
The rain prevented any play the other day	Kiša je spriječila bilo kakvu igru ​​drugog dana
I give half an hour	Dajem pola sata
I caught myself laughing quite a bit	Uhvatio sam sebe kako se prilično smijem
His tenure on the team included the provincial championship	Njegov mandat u timu uključivao je i pokrajinsko prvenstvo
I forgot his name	Zaboravio sam kako se zvao
I never wanted to be big and powerful	Nikada nisam želeo da budem veliki i moćan
My friend would be welcome	Dobro bi mi došao prijatelj
I love life, meeting new people and having fun	Volim život, upoznavanje novih ljudi i zabavu
We have no idea where this came from	Nemamo pojma odakle je ovo došlo
I just care about the current trend	Jednostavno mi je stalo do trenutnog trenda
I really appreciated it	Zaista sam to cijenio
I often found myself laughing out loud	Često sam se zatekao kako se glasno smijem
I gave a small, uncertain smile	Uputio sam mali, nesiguran osmeh
I remember it was afternoon	Sjećam se da je bilo popodne
Passenger ship with four people	Putnički brod sa četiri osobe
I couldn't stop shivering	Nisam mogao zaustaviti drhtavicu
I stood face to face with the ugly	Stajao sam licem u lice sa ružnim
I am sure future guests will appreciate this information	Siguran sam da će budući gosti cijeniti ovu informaciju
Eventually I went to the bathroom by myself	Na kraju sam sam otišao u toalet
I couldn't take my life anymore	Nisam mogao više da oduzimam život
Maybe I understand that better than you	Možda ja to bolje razumijem od tebe
I didn't really like it	Nije mi se baš svidelo
I made a trail of network activity	Napravio sam trag mrežne aktivnosti
I deserve to see you pray	Zaslužujem da te vidim kako moliš
I think it was the other way around	Mislim da je bilo obrnuto
Light entered her being	Svetlost je ušla u njeno biće
I get up and run after him	Ustajem i trčim za njim
Nice morning told us to go	Lijepo jutro nam je govorilo da krenemo
This region is dominated by secondary forests	Ovom regijom dominiraju sekundarne šume
I have nothing against instruments	Nemam ništa protiv instrumenata
I was waiting for him	Čekala sam ga
I rarely went to the doctor	Retko sam odlazio kod doktora
I wondered that too	I ja sam se to pitao
I'm ashamed of that	Stidim se zbog toga
The album became a worldwide commercial success	Album je postao komercijalni uspjeh širom svijeta
I almost laughed, so close	Skoro sam se nasmijao, tako blizu
I couldn’t have asked for a better suggestion!	Nisam mogao tražiti bolji prijedlog!
I should have protected you	Trebao sam te zaštititi
I couldn't bear to make mistakes, to make mistakes	Nisam mogao da podnesem da grešim, da pravim greške
I have my own job and vehicle	Imam svoj posao i vozilo
I asked her what she was doing	Pitao sam je šta radi
I love watching little kids give away to someone	Volim gledati malu djecu kako nekome poklanjaju
I was looking forward to this	Radovao sam se ovome
I went to the hospital even though there were no hours to visit	Otišao sam u bolnicu iako nije bilo sati za posjete
The route is assigned c	Ruta je dodijeljena c
I immediately started working on this problem	Odmah sam krenuo da radim na ovom problemu
I am, for example, the world	Ja sam, na primjer, svet
I barely recognize school these days	Skolu ovih dana jedva prepoznajem
I wasn’t the type to bargain with people	Nisam bio tip da se cenjkam sa ljudima
I could see that, at least for now	To sam mogao vidjeti, barem za sada
I want him to do something outside	Želim da uradi nešto napolju
I start the car and press the gas	Upalim auto i pritisnem gas
I fully support the broad meaning of what is honorable	U potpunosti podržavam široki smisao onoga što je časni
I can't even explain how much you helped me	Ne mogu ni da objasnim koliko si mi pomogao
I want you to know you're safe	Želim da znaš da si bezbedna
I really liked it and couldn’t stop thinking about it	Zaista mi se svidjelo i nisam mogao prestati razmišljati o tome
I didn't tell my mom she was coming	Nisam rekla mami da će doći
I love days like that	Volim takve dane
I ordered online and downloaded from the Apple Store	Naručio sam preko interneta i preuzeo u Apple Store-u
I politely declined	Ljubazno sam odbio
I had to get closer	Morao sam da priđem bliže
I glanced at my fingers	Bacio sam pogled na svoje prste
I knew this was driving him crazy	Znao sam da ga ovo izluđuje
I stop my movements and my breath	Zaustavljam pokrete i dah
I see fields, big wide open fields	Vidim polja, velika široka otvorena polja
I am still young and ignorant	Još sam mlad i neznalica
I was thinking about staying in bed, but I decided against it	Razmišljao sam o tome da ostanem u krevetu, ali sam se odlučio protiv toga
I should have come to you	Trebao sam doći do tebe
A confident voice that hid a dangerous threat	Samouvjeren glas koji je skrivao opasnu prijetnju
I expect it to be militarily clean by tonight	Očekujem da će do večeras biti vojno čisto
I've wandered there several times already	Već sam nekoliko puta lutao tamo
I can't go on revealing these secrets	Ne mogu da nastavim sa otkrivanjem ovih tajni
I'll tag her and ask her	Označit ću je i pitati je
I understand you have some desire to change that	Razumijem da imate neke želje da to promijenite
I wanted to know how this story turned out	Hteo sam da znam kako je ova priča ispala
I don't understand the language here	Ne razumijem ovdje jezik
I was hoping he would fall asleep again	Nadao sam se da će ponovo zaspati
I love doing it every afternoon at this time	Volim to raditi svako popodne u ovo doba
I had to let go of those things	Morao sam pustiti te stvari
I had a problem with alcohol, but I refused to admit it	Imao sam problem sa alkoholom, ali sam to odbio da priznam
I need to know who owns this business	Moram da znam ko je vlasnik ovog posla
A pile of stones organized in a row	Gomila kamenja organizirana u niz
I came to help me	Došao sam da mi pomogne
Elsewhere, he achieved moderate success	Na drugim mjestima je postigao umjeren uspjeh
I looked at my friends once more	Pogledao sam još jednom svoje prijatelje
Someone always made me get up early	Uvek me je neko terao da ustanem rano
I know who you are now	Znam ko si sada
I have coffee here in the office	Imam kafu ovde u kancelariji
I can't do that to them	Ne mogu to da im uradim
The proportions of these vertical flags are not specified	Proporcije ovih vertikalnih zastavica nisu specificirane
I knew that's where your uncle came from	Znao sam da je odatle tvoj ujak
A side only we knew about	Strana za koju smo samo mi znali
I expect a lot in the fight	Očekujem mnogo u borbi
I try to convince him to find something else	Pokušavam ga uvjeriti da nađe nešto drugo
I thought about turning around, but to no avail	Razmišljao sam da se okrenem, ali nije bilo nikakve koristi
A help column has been sent	Poslata je kolona pomoći
The youthful spirit can always be restored	Mladalački duh se uvijek može povratiti
This level of understanding was unusual at the time	Ovaj stepen razumijevanja bio je neobičan u to vrijeme
I really liked the tea	Zaista mi se dopao čaj
The announcement was short	Saopštenje je bilo kratko
I fell to my knees	Pao sam na koljena
I felt my body tremble	Osjetio sam kako mi tijelo drhti
I could never do that	Nikad to ne bih mogao izvesti
I went back to the store to get more	Vratio sam se u radnju da uzmem još
I didn't know how tall you were	Nisam znao koliko si visok
I knew what you wanted	Znao sam šta želiš
I couldn't have peace	Nisam mogao imati mira
I've never really cooked before	Nikada ranije nisam baš kuvala
I wanted to escape from this human experience	Hteo sam da pobegnem od ovog ljudskog iskustva
I also asked for a teacher's discount	Tražio sam i učiteljski popust
But I didn't move	Ali nisam se pomerio
I am over four hundred years old	Imam preko četiri stotine godina
I like to make mistakes	Volim praviti greške
Treatment depends on the underlying cause	Liječenje ovisi o osnovnom uzroku
I tried not to look at his vulgar shirt itself	Trudio sam se da ne gledam u samu njegovu vulgarnu košulju
I am looking for a complete experience	Tražim potpuno iskustvo
I looked him in the eye and searched their fiery depths	Pogledala sam ga u oči i pretražila njihove vatrene dubine
A piece of fabric will do that	Komad tkanine će to učiniti
I love coming back again and again	Volim se vraćati uvijek iznova
I was a boy of thirteen at the time	Ja sam tada bio dečko sa trinaest godina
I thought, what are you two	Mislio sam, šta ste vas dvoje
I could see the TVs in the windows	Mogao sam vidjeti televizore u prozorima
I was not sent here to defeat evil	Nisam poslan ovdje da pobijedim zlo
I worked very hard	Radio sam veoma naporno
I still haven’t thought about all this	Još uvijek nisam razmišljao o svemu ovome
I knew he would understand	Znao sam da će to razumjeti
I didn't hate my mother	Nisam mrzeo svoju majku
I asked her what she drank	Pitao sam je šta je pila
I can't dare take them with me	Ne mogu se usuditi da ih ponesem sa sobom
I do my best to learn that	Dajem sve od sebe da to naučim
I can help you with advice	Mogu vam pomoći sa savjetom
I live a modest lifestyle and drive modest cars	Živim skromnim načinom života i vozim skromne automobile
A gentle breeze blew	Duvao je blagi povjetarac
I remember seeing the demonstration and how it was	Sjećam se da sam vidio demonstraciju i kako je to bilo
I would like you to read it	Voleo bih da je pročitate
I didn't like that at all	To mi se uopšte nije dopalo
I see your potential	Vidim tvoj potencijal
I think he's trying to avoid my question	Mislim da pokušava izbjeći moje pitanje
I was just looking for a waiter	Samo sam tražio konobara
I became like a faithful dog	Postao sam kao vjeran pas
I haven't been that long	Nisam tako dugo
I would laugh at their mental innocence	Nasmejao bih se njihovoj mentalnoj nevinosti
A young girl like you shouldn't hang out here alone	Mlada devojka kao ti ne bi trebalo da se mota ovde sama
From now on I will continue to use	Od sada ću nastaviti koristiti
I see why people are discouraged and give up	Vidim zašto se ljudi obeshrabruju i odustaju
A blanket of fear enveloped my body	Pokrivač straha obavio je moje tijelo
I was always too scared to take ecstasy	Uvek sam bio previše uplašen da uzmem ekstazi
China to fund several projects and military advice	Kina za financiranje nekoliko projekata i vojni savjet
It also served as a stationary aircraft ship	Takođe je služila kao stacionarni brod za avione
I'm done with these brothers	Završio sam sa ovom braćom
I still wasn’t sure who it should be	Još uvijek nisam bio siguran koji bi to trebao biti
They feel very happy when they come down from the pass	Osećaju se veoma srećni kada silaze sa prevoja
I didn't want to see him hurt	Nisam želeo da ga vidim povređenog
I rushed towards him and dived	Odjurio sam prema njemu i zaronio
I immediately saw that it could be charming	Odmah sam vidio da to može biti šarmantno
I press one and a new message is played	Pritisnem jednu i nova poruka se pušta
I still take care of my siblings	I dalje brinem o svojoj braći i sestri
I am from a third world country	Ja sam iz zemlje trećeg svijeta
The memorial suggests everything	Spomen obilježje sugerira svašta
I owe her this sacrifice	Dugujem joj ovu žrtvu
I wasn't mad at him	Nisam bila ljuta na njega
I changed who my son was supposed to be	Menjao sam ko je moj sin trebalo da bude
I give him my whole self	Dajem mu celog sebe
The action and line are good	Akcija i linija su dobri
I will take you to her residence	Ja ću te odvesti do njenog prebivališta
I trust you and that friend of yours	Verujem i tebi i tom tvom prijatelju
British literature provides many examples of thinking about depression	Britanska književnost daje mnogo primjera razmišljanja o depresiji
I folded my arms in my lap	Sklopila sam ruke u krilu
I didn't have the information he was looking for	Nisam imao informacije koje je on tražio
The light hit him in the eye	Svjetlo mu je udarilo u vid
I will show you all this for your protection	Pokazat ću vam sve ovo radi vaše zaštite
I want you to be sure what happens next	Želim da budeš siguran šta će se sledeće desiti
I've never known anyone killed before	Nikada ranije nisam poznavao nekoga ko je ubijen
I haven't experienced that before	Nisam to ranije iskusio
I can't let her hang out here	Ne mogu da je pustim da se mota ovde
I can hardly bear to be more near him	Jedva podnosim da sam više u njegovoj blizini
I would be the worst cop on the planet	Ja bih bio najgori policajac na planeti
I pulled back and took her face in my hands	Povukao sam se i uzeo njeno lice rukama
This is the first of two main motives	To je prvi od dva glavna motiva
I know they did it all out of fear	Znam da su sve to radili iz straha
I haven't had it in a while	Nisam to imao neko vrijeme
I pretend to be stupid for my own good	Pravim se glup za svoje dobro
I've never heard of women doing that	Nikad nisam čuo da se žene bave time
I opened the door	Otvorio sam vrata
I felt a little weird	Osjećao sam se malo čudno
I nodded for a few minutes	Klimnuo sam nekoliko minuta
I didn't want to think about anything	Nisam htela ni o čemu da razmišljam
I will help you in your search	Ja ću ti pomoći u tvojoj potrazi
I mean, the sooner the better	Mislim, što prije, to bolje
A very lovely kind lady	Veoma ljupka ljubazna dama
I didn't believe it was possible	Nisam vjerovao da je to moguće
A prepared heart is much better than a prepared sermon	Pripremljeno srce je mnogo bolje od pripremljene propovedi
A young woman helped him in the shop	Mlada žena mu je pomogla u radnji
I actually fell off the bed	Zapravo sam pao sa kreveta
I tried a few things and ended up with this	Probao sam nekoliko stvari i završio sa ovim
I don't think she even noticed me	Mislim da me nije ni primijetila
I just know it will work	Samo znam da će upaliti
I was hoping to bleed on the clean floor	Nadao sam se da ću krvariti na čistom podu
I learned a lot about the human condition	Naučio sam mnogo o ljudskom stanju
I drank too much good alcohol	Popio sam previše dobrog alkohola
Still, I was never angry about it	Ipak, nikada nisam bio ljut na to
I think you owe me the following story	Mislim da mi duguješ sledeću priču
I thought about my situation for a moment	Razmislio sam o svojoj situaciji na trenutak
I couldn't understand anything she was saying	Nisam mogao razumjeti ništa što je govorila
Then a flood of relief swept over me	Tada me je preplavila poplava olakšanja
I wondered what was going on in his head	Pitao sam se šta se dešava u njegovoj glavi
I wrote the date in the upper left corner	Napisao sam datum u gornjem lijevom uglu
I know my first refusal to leave disappointed him	Znam da ga je moje prvo odbijanje da odem razočaralo
I just convinced myself and everything	Samo sam se uvjerio i sve
It was all really fascinating to me	Sve mi je to zaista bilo fascinantno
There were several reasons for this change	Za ovu promjenu bilo je nekoliko razloga
I did not choose the direction	Nisam odabrao smjer
Direct contact with the family was denied	Direktan kontakt sa porodicom je odbijen
I have a strong desire to learn and be successful	Imam jaku želju da učim i budem uspješan
I expect my assignment to take longer than yours	Očekujem da će moj zadatak trajati duže od tvog
I immediately regretted asking such a stupid question	Odmah sam požalio što sam postavio tako glupo pitanje
I wanted to drink more	Hteo sam da pijem više
I never thought this day would happen	Nikad nisam mislio da će se ovaj dan dogoditi
The plate opened and he went inside	Ploča se otvorila i on je ušao unutra
I want to sleep, but it's not coming	Želim spavati, ali ne dolazi
I tucked my hair into a hat	Zavukla sam kosu u šešir
I wasn't very involved in what happened next	Nisam bio mnogo umešan u ono što se dogodilo posle
A beautiful hanging lamp hovered from the ceiling	Sa plafona je lebdela prelepa viseća lampa
I didn't have to say anything	Nisam morao ništa da kažem
I mean, be away from us, work on your movie	Mislim, biti daleko od nas, raditi na tvom filmu
I will consider what you told me	Razmotriću ono što ste mi rekli
I was still facing my seat	I dalje sam bio okrenut na svom sjedištu
I checked the door, but it was all locked	Provjerio sam vrata, ali su sva bila zaključana
I ordered him to open up and shed his madness	Naredio sam da se otvori i prolije svoje ludilo
A mistake he couldn't even make	Greška, koju čak nije ni on mogao napraviti
I have several different types	Imam nekoliko različitih tipova
I knew it would be like this	Znao sam da će biti ovako
I think you saved me for the same reason	Mislim da si me spasio iz istog razloga
I didn't want a relationship with her	Nisam želeo vezu sa njom
I would love that lawn	Voleo bih taj travnjak
I can't let them hurt her	Ne mogu dozvoliti da je povrijede
I can't leave them like this	Ne mogu ih ostaviti ovako
I really didn't look closely	Zaista nisam izbliza pogledao
I have never experienced anything like it	Nikada nisam doživio ništa slično
I went back to college	Vratio sam se na koledž
I can't do that to him	Ne mogu mu to učiniti
I fell, but I felt great	Pao sam, ali osjećao sam se odlično
I was so disappointed, hurt and ashamed	Bila sam tako razočarana, povrijeđena i posramljena
I had an amazing time the other night	Neverovatno sam se proveo pre neko veče
I wanted to know why it happened	Hteo sam da znam zašto se to desilo
I heard that later, it was hellishly sexy	Čuo sam to poslije, bilo je pakleno seksi
I needed to handle the situation much better	Trebao sam puno bolje podnijeti situaciju
I was an expert on my mother	Bio sam stručnjak za svoju majku
Several people stood behind him as he worked	Nekoliko ljudi je stajalo iza dok je radio
I was despairing again	Ponovo sam padao u očaj
A very precious life	Veoma dragocen život
I didn’t get the job and the prospects	Nisam dobio posao i izglede
I knew what was next	Znao sam šta je sledeće
I gained a few enemies on the way up	Stekao sam nekoliko neprijatelja na putu prema gore
I suspected they were not entirely plant-based	Sumnjao sam da nisu u potpunosti biljne
I hope it stays blue forever	Nadam se da će zauvijek ostati plavi
I wiped away my tears and went to find him	Obrisala sam suze i otišla da ga pronađem
I just had no experience	Jednostavno nisam imao iskustva
I had to find someone in less than five days	Morao sam naći nekoga za manje od pet dana
I went to school with her	Išao sam u školu s njom
I decided to see what was down there	Odlučio sam da vidim šta je tamo dole
I wasn't sure what he called himself	Nisam bio siguran kako je sebe nazvao
I was a busy actress, well, again, an extra	Bila sam zaposlena glumica, pa, opet, statista
I only have music for a few pieces	Imam muziku samo za nekoliko komada
I just wanted things to be right for you	Samo sam htela da stvari budu prave za tebe
The main building exists to this day	Glavna zgrada postoji do danas
I will neither confirm nor deny their guilt	Neću ni potvrditi ni poreći njihovu krivicu
It took me a while to grieve and cry	Trebalo mi je vremena da tugujem i plačem
I can find them if anyone is interested	Mogu ih pronaći ako je neko zainteresovan
I appreciate the answer	Cijenim odgovor
New, but promising	Nova, ali obećavajuća
Fred to get a human brain to use in experiments	Fred da dobije ljudski mozak za upotrebu u eksperimentima
I know your husband worked a lot from home	Znam da je tvoj muž mnogo radio od kuće
Now I became aware of how strange it was	Sada sam postao svjestan koliko je to bilo čudno
I shouldn't have gone to bed that night	Nisam trebao ići na spavanje te noći
The gravity system would be simple, with several moving parts	Gravitacioni sistem bi bio jednostavan, sa nekoliko pokretnih delova
I noticed that the cabin crew was watching me curiously	Primijetio sam da me kabinsko osoblje radoznalo promatra
I saw him in his room	Video sam ga u njegovoj sobi
I was the wrong husband for her	Bio sam pogrešan muž za nju
I need you to take the vehicle and drive me away	Trebaš mi da uzmeš vozilo i odvezeš me
I am completely sure of my immortality	Potpuno sam siguran u svoju besmrtnost
I went in, and he closed the door	Ušao sam, a on je zatvorio vrata
I wouldn't expect that	Ne bih to očekivao
I heard they were both gone	Čuo sam da su oboje otišli
I can't eat in peace	Ne mogu da jedem na miru
Great way to help people	Odličan način da se pomogne ljudima
The table was still under construction	Stol je još bio u izradi
Fighting card	Karta za borbu
The slave cemetery is located behind the flower garden	Groblje robova nalazi se iza cvjetnjaka
I was more than irritated	Bio sam više nego iritiran
I should save myself	Trebao bih se spasiti
I walked into the office, threw myself on the leadership couch	Ušao sam u kancelariju, bacio se na kauč za rukovodstvo
I didn't want to interrupt	Nisam hteo da prekidam
I slice some cheese and break off some bread	Narežem malo sira i odlomim malo kruha
I didn't because there was nothing special about it	Nisam jer u tome nije bilo ništa posebno
I could really win the war	Zaista bih mogao dobiti rat
I didn't waste a minute thinking about it	Nisam gubio ni minut razmišljajući o tome
I'll pay for the hotel, the food, everything you need	Platit ću hotel, hranu, sve što ti treba
A similar increase was recorded in the group of suicides	Sličan porast zabilježen je i kod grupe samoubica
I think I'm killing you	Mislim da te ubijem
Expressions of anger are usually not noticed	Izrazi ljutnje se obično ne primjećuju
I think he's lying to me	Mislim da me laže
I had no money with me	Nisam imao novca kod sebe
I did what any normal person would do	Uradio sam ono što bi svaki normalan čovek uradio
I asked about the damage	Pitao sam za štetu
Never more than now	Nikad više nego sada
I need you to stay here	Trebaš mi da ostaneš tu
Science lab, obviously	Naučna laboratorija, očigledno
I raised my other hand and showed him another sandwich	Podigao sam drugu ruku i pokazao mu još jedan sendvič
Fever is a good sign	Groznica je dobar znak
I get a lot of useful things from this detail	Iz ovog detalja dobijam mnogo korisnih stvari
I left with the money	Otišao sam sa novcem
I just denied everything	Samo sam sve porekao
A little after a long time	Nešto malo nakon dužeg vremena
I want you to expose it to me	Želim da mi to izložiš
I pray for you to stay strong and believe	Molim se za vas da ostanete jaki i da vjerujete
My friend killed herself doing that	Moja prijateljica se ubila radeći to
A group of people are looking for her blood	Grupa ljudi traži njenu krv
There comes a time when they completely retreat into the shell	Dođe vrijeme kada se potpuno povuku u školjku
I dived into the water and started swimming	Zaronio sam u vodu i počeo plivati
I love you from the moment you were born	Volim te od trenutka kada si se rodio
I wasn't the type of teacher	Nisam bio tip učitelja
I wasn't sorry for him	Nije mi bilo žao zbog njega
I knew there was no one else here	Znao sam da ovde nema nikog drugog
I really hope you were comfortable there	Zaista se nadam da ti je tamo bilo udobno
I looked around, but the old woman was gone	Pogledao sam okolo, ali starica je otišla
Habitat destruction has proven to be a threat to marine life	Uništenje staništa pokazalo se prijetnjom za morski život
Meet your family again	Ponovo upoznajte svoju porodicu
I guess we were all born more than the first	Pretpostavljam da smo svi rođeni više od prvih
I did this for two minutes while holding this position	Radio sam to dvije minute dok sam držao ovu poziciju
I stopped running away from him	Prestala sam bježati od njega
I have too much to do	Imam previše posla
I knew you were sure	Znao sam da si siguran
I moved over, trying to balance	Krenuo sam preko, pokušao da izbalansiram
Time to create things, discover and be creative	Vrijeme za stvaranje stvari, otkrivanje i kreativnost
I wanted to move forward, but I didn't know how	Hteo sam da idem napred, ali nisam znao kako
The student needs to bring this back to consciousness	Učenik to treba vratiti u svijest
A plate of rice was also served	Poslužena je i činija pirinča
I quickly went to the cage and removed the mouse	Brzo sam otišao do kaveza i uklonio miša
I can do more other ways	Mogu napraviti više drugih načina
I think it will go well	Mislim da će dobro proći
I told him it might be related to the pregnancy	Rekla sam mu da je to možda povezano sa trudnoćom
I obeyed immediately	Odmah sam poslušao
I was completely embarrassed	Bio sam potpuno posramljen
I want a chance to breathe again	Želim ponovo priliku da dišem
I'm just trying to find another way	Samo se trudim da nađem drugi način
I dried my tears	Osušio sam suze
I had an idea to have some fun	Imao sam ideju da se malo zabavim
I love this first picture	Obožavam ovu prvu sliku
I didn't want to get married right anyway	Ionako nisam htela da se odmah udam
A piece of paper fell out of the back	Parče papira je ispalo sa stražnje strane
I really like that aspect of the story	Zaista mi se sviđa taj aspekt priče
I still try not to resort to violence	I dalje se trudim da ne pribjegavam nasilju
I jumped when the phone rang again	Poskočio sam kada je telefon ponovo zazvonio
I like the flat style of police reports	Sviđa mi se ravni stil policijskih izvještaja
I started swimming for her	Započeo sam kupanje za nju
I didn't like him, but he was fine	Nisam ga voljela, ali on je bio u redu
I wouldn't open the door	Ne bih otvorio vrata
I could feel my raw strength increase	Mogao sam osjetiti kako se moja sirova snaga povećava
She never heard of him again	Nikad se više nije čula za njega
I thought your face was familiar	Mislio sam da ti je lice poznato
I noticed something strange on my hands	Primijetio sam nešto čudno na svojim rukama
I accepted every inch of that gothic nightmare	Prihvatio sam svaki centimetar te gotičke noćne more
I suggested a bonus	Predložio sam bonus
I won't watch you draw	Neću gledati kako crtaš
I look forward to playing with her	Radujem se što ću igrati s njom
I didn't have a family looking for me	Nisam imao porodicu koja bi tražila mene
I can't believe you didn't even tell him	Ne mogu vjerovati da mu nisi ni rekao
I hated her more than anyone in this novel	Mrzeo sam je više nego bilo koga u ovom romanu
I also see clouds of darkness	Vidim i oblake tame
I spent an hour with her	Proveo sam sat vremena sa njom
I guess in a way that makes sense	Pretpostavljam na način koji ima smisla
I can't feel anyone's thoughts here	Ne mogu da osetim misli nikoga ovde
A righteous church with a righteous purpose makes righteous people	Pravedna crkva sa pravednom svrhom čini pravedne ljude
I could smell the burnt rubber from the house	Osjećao sam miris spaljene gume iz kuće
I really expected you to	Stvarno sam očekivao da hoćeš
I could see her just smiling a little	Mogao sam je vidjeti kako se samo malo smiješi
I think you should go	Mislim da bi trebao ići
I look for my friends and find them in a similar way	Tražim svoje prijatelje i nalazim ih na sličan način
I told him you were sick	Rekao sam mu da si bolestan
I really enjoyed talking to you	Zaista sam uživao u razgovoru s tobom
I had to laugh at my own thinking	Morao sam da se smejem sopstvenom razmišljanju
It gave me a warm little glow	To mi je dalo topli mali sjaj
She remained there during the conflict	Tamo je ostala za vrijeme trajanja sukoba
A situation caused by injustice	Stanje izazvano nepravdom
I expect that to be your story as well	Očekujem da je to i vaša priča
I tried to run away from her	Pokušao sam pobjeći od nje
I knew this man pretty well	Poznavao sam tog čovjeka prilično dobro
I have a job that pays well	Imam posao koji se dobro plaća
I have never been alone on a plantation	Nikada nisam bio sam na plantaži
I did not consider his reaction	Nisam razmatrao njegovu reakciju
I would remember	Sjetio bih se
I opened my eyes, my arms around my chest	Otvorio sam oči, sa rukama oko grudi
I think it was twice	Mislim da su to bila dva puta
A little light appeared from his side	Malo svjetla se pojavilo sa njegove strane
I tried to tighten my little ass	Pokušao sam da stegnem svoje malo dupe
I said you just need to hit something	Rekao sam da samo treba nešto da udariš
I enjoyed watching these people live their lives	Uživao sam gledajući ove ljude kako žive svoje živote
I took out the disk and put it in my pocket	Izvadio sam disk i stavio ga u džep
I'll be your friend	Biću ti prijatelj
My dream was very different	Moj san je bio veoma drugačiji
I come before you today with good news	Dolazim pred vas danas sa dobrim vijestima
Now I could see clearly	Sada sam mogao jasno da vidim
I doubt it will get there until the sale is near	Sumnjam da će stići tamo dok se rasprodaja ne približi
I went to college next fall	Išao sam na koledž sledeće jeseni
Really very good question	Zaista veoma dobro pitanje
I needed a change of scenery	Trebala mi je promjena krajolika
I wander into the infamous red light district	Odlutam u zloglasni kvart crvenih svjetala
I can go beyond that	Mogu iza toga
I can bless you if you master	Mogu te blagosloviti ako savladaš
I was just reporting what I was told	Ja sam samo javljao ono što mi je rečeno
One happened to be my mother	Jedna je slučajno bila moja majka
I roll over and sit down because they sound close	Prevrćem se i sjednem jer zvuče blizu
I see you're still upset	Vidim da si još uvijek uznemiren
I can't stand it	Ne mogu to ni podnijeti
I want another nice pair of lacquered ones	Želim još jedan lijep par lakiranih
A good ship and a good woman	Dobar brod i dobra žena
I thought, this guy must have been there	Mislio sam, sigurno je ovaj tip bio tu
I didn't know which places to avoid	Nisam znao koja mesta da izbegavam
I need it raw and firm	Treba mi sirov i čvrst
I can't know anything beyond that	Ne mogu znati ništa izvan toga
I keep track of financial records	Pratim finansijsku evidenciju
I pictured them pulling out food	Slikao sam ih kako izvlače hranu
I mean, nothing relevant	Mislim, ništa relevantno
I want to take advantage of this delicious food	Želim da iskoristim ovu ukusnu hranu
I didn’t always feel the need to smoke it either	Ni ja nisam uvijek imao potrebu da ga popušim
I thought that shit would never stop talking	Mislio sam da to govno nikada neće prestati da priča
The camera uses the battery in standby mode	Kamera koristi bateriju u režimu mirovanja
I hope you find what you are looking for here	Nadam se da ćete ovdje pronaći ono što tražite
I saw the beautiful leaves of the trees turning yellow and orange	Vidio sam prekrasno lišće drveća koje postaje žuto i narandžasto
I doubt he told the truth	Sumnjam da je rekao istinu
I really like this map	Mnogo mi se sviđa ova karta
I take my medication regularly as requested	Lijekove uzimam redovno kako me traže
Several people stared at me	Nekoliko ljudi je zurilo u mene
I was eighteen	Imao sam osamnaest godina
I was very happy to be out	Bio sam veoma sretan što sam izašao
I wish you were still here	Voleo bih da si još uvek ovde
I think something big is happening soon	Mislim da se uskoro dešava nešto veliko
I hated when my brother was right	Mrzeo sam kada je moj brat bio u pravu
Rough but very effective new tax	Grub, ali vrlo efikasan novi porez
I had to stay cool	Morao sam da ostanem hladan
I figured it out tonight	Shvatio sam to večeras
I should feel nothing but triumph	Ne bih trebao osjećati ništa osim trijumfa
I jumped with both feet	Skočio sam sa obe noge
I hated to see him as his	Mrzeo sam da ga vidim kao njegovog
The time for justice is near	Čas pravde je blizu
I filled in often enough	Popunjavao sam dovoljno često
I was a scientist, not a doctor of medicine	Bio sam naučnik, a ne doktor medicine
I guess he had fun that afternoon	Pretpostavljam da se zabavio tog popodneva
I'll do it myself	Uradiću to sam
I got dressed and went out into the clearing	Obukao sam se i izašao na čistinu
I took him for a walk	Vodio sam ga u šetnju
I struggled with the urge to do the same	Borio sam se sa porivom da uradim isto
I was in no hurry to get answers	Nisam žurila da dobijem odgovore
I could have gotten pregnant, but I could never by the end of the term	Mogla sam zatrudnjeti, ali nikad ne bih mogla do kraja termina
I told him it wasn't about anyone but me	Rekao sam mu da se ne radi o nikome osim o meni
I can't wait for it to stop shining	Jedva čekam da prestane da sija
I have no choice but to help her up	Nemam izbora osim da joj pomognem da ustane
I blushed heavily and refused his hand	Snažno pocrvenim i odbijem mu ruku
I was the best in the eighties	Bio sam najbolji u osamdesetoj
I believe they were killed	Vjerujem da su ubijeni
I would be interested to think about it	Bio bih zainteresovan da razmislim o tome
Now I am facing two problems	Sada sam se suočio sa dva problema
I'll buy you some hot chocolate	Kupiću ti toplu čokoladu
I expect you both to follow your orders	Očekujem da oboje slijedite vaša naređenja
I control who and what passes through these gates	Ja upravljam ko i šta prolazi kroz ove kapije
I guess he didn't want to sit next to me	Pretpostavljam da nije htio sjediti pored mene
I went inside and looked at the ceiling	Ušao sam unutra i pogledao u plafon
I think my husband ate them	Mislim da ih je moj muž pojeo
I became a decision maker	Postao sam donosilac odluka
A hit that will never take me away	Pogodak koji me nikada neće ukloniti
We had to get her off her feet anyway	Ionako smo je morali dići s nogu
I know this may seem strange	Znam da ovo može izgledati čudno
I heard his voice through the door	Čula sam njegov glas kroz vrata
I had to develop that kind of faith	Morao sam razviti tu vrstu vjere
You should go to bed soon	Trebalo bi uskoro u krevet
I had to get out of this place	Morao sam da pobegnem sa ovog mesta
I couldn't go back	Nisam mogao da se vratim
I came here for them	Došao sam dovde zbog njih
I just want it to be noticed that this is wrong	Samo bih želio da se primijeti da je to pogrešno
I'd like you to meet them	Voleo bih da ih upoznaš
I'll find out what happened that night	Saznaću šta se dogodilo te noći
I remember the air package	Sećam se vazdušnog paketa
I understand perfectly	Razumijem savršeno
I promise to tread lightly on this earth	Obećavam da ću lagano kročiti po ovoj zemlji
I had to go to her	Morao sam da odem do nje
I am just a vague imagination for them	Ja sam za njih samo nejasna mašta
I recently hit rock bottom	Nedavno sam dotaknuo dno
I will consider making a collection of these quickly	Razmislit ću da brzo napravim kolekciju ovih
I went to the bathroom and got ready	Otišao sam u kupatilo i spremio se
I spent my whole life feeling nothing	Proživio sam cijeli život ne osjećajući ništa
However, I was not a politician	Međutim, nisam bio političar
I couldn't ask for anyone better than him	Ne bih mogao tražiti nikog boljeg od njega
I turned the corner and looked both ways	Skrenuo sam do ugla i pogledao u oba smjera
I wouldn’t let him feel so inadequate	Ne bih mu dozvolila da se osjećam tako neadekvatno
I pushed my belly against the snow, watching	Gurnula sam trbuh uz snijeg, gledajući
A new song has arrived on the radio	Na radiju je stigla nova pjesma
I guess you would call it a soul mate	Pretpostavljam da biste to nazvali srodnom dušom
I stepped closer, grabbed them with my finger	Prišao sam bliže, uhvatio ih prstom
I climbed on it and remained hidden on the branch	Popeo sam se na nju i ostao sakriven na grani
I didn't have confidence	Nisam imao poverenja
I've never seen him with a girl	Nikad ga nisam video sa devojkom
I mean, he resigned in a way, too	Mislim, i on je dao ostavku na neki način
A pinch of meat tied to a long wire	Prstohvat mesa vezan za dugu žicu
I need to make some calls	Moram obaviti neke pozive
I still couldn't believe it	Još uvijek nisam mogao vjerovati
I feel it has to do with mine	Osećam da to ima veze sa mojim
I can't change my profession after all these years	Ne mogu da promenim profesiju posle svih ovih godina
I was very tired, you see	Bio sam veoma umoran, vidite
The maid tried to kill me	Sluškinja je pokušala da me ubije
Then I waited to count to ten	Onda sam čekao da izbrojim do deset
I won't let him hurt you	Neću mu dozvoliti da te povrijedi
I hated things like this	Mrzeo sam ovakve stvari
Also, there were no organs for a while	Također, neko vrijeme nije bilo organa
Maybe I'm not the best person for this	Možda nisam najbolja osoba za ovo
I'm afraid to leave my apartment	Bojim se izaći iz svog stana
The look of surprise distorted his features	Pogled iznenađenja iskrivio je crte lica
Don’t run away from it	Nemojte bježati od toga
He could never nail him	Nikada ga ne bi mogao prikovati
I still cry, sometimes	Još uvijek plačem, ponekad
I am ready when my time comes	Ja sam spreman kad dođe moje vrijeme
I was invited on a tour	Bio sam pozvan u obilazak
I experienced it myself at the same time	I sama sam to iskusila u isto vrijeme
I can't wait to see our old home	Jedva čekam da vidim naš stari dom
I come to visit often	Često dolazim u posjetu
I have to help her find the right guy	Moram joj pomoći da nađe pravog momka
I hope you see me again	Nadam se da ćeš me ponovo videti
I have them all the time	Imam ih stalno
I was just running in the rain	Samo sam trčao po kiši
I thought you left me	Mislio sam da si me napustio
I've never heard of a dead dragon	Nikad nisam ni čuo za mrtvog zmaja
I didn't expect him to die	Nisam očekivao da će umreti
I could discuss it again	Mogao bih ponovo raspravljati o tome
I couldn't forgive myself	Nisam mogao sebi da oprostim
I know which horses should have won already	Znam koji su konji već trebali pobijediti
A woman appeared behind a tree holding an object	Žena se pojavila iza drveta držeći predmet
I almost never had to resort to violence	Gotovo nikad nisam morao pribjeći nasilju
I almost fell from shock	Skoro sam pao od šoka
They removed my tumor	Uklonili su mi tumor
No one was injured on either ship	Na oba broda niko nije povrijeđen
I mean, this guy was thorough	Mislim, ovaj tip je bio temeljan
I was beginning to have some sympathy for this girl	Počinjao sam da imam neke simpatije prema ovoj devojci
I guess she's getting used to the idea, too	Pretpostavljam da se i ona navikava na tu ideju
I hope it's good	Nadam se da je dobro
I have to talk in private	Moram da razgovaram nasamo
I am forced to do this every day	Primoran sam da to radim svaki dan
I don't see the face now either	Ne vidim lice sada i
The trial is decided by a jury	O suđenju odlučuje porota
I was in a bad mood	Bio sam loše raspoložen
The birds reach adult size by their first year	Ptice dostižu odraslu veličinu do svoje prve godine
I mean you and every human being on this earth	Mislim na tebe i svako ljudsko biće na ovoj zemlji
I just wanted to go far	Samo sam htela da odem daleko
I was hoping to see him tonight	Nadao sam se da ću ga vidjeti večeras
I wouldn't dare tell her	Ne bih se usudio da joj kažem
I like to stay in one lane	Volim da ostanem u jednoj traci
I really need to be in shape for this climb	Zaista moram biti u formi za ovaj uspon
I had no intention of giving up yet	Nisam još namjeravao odustati
I was determined to get some answers	Bio sam odlučan da dobijem neke odgovore
I pushed my finger into her	Gurnuo sam prst u nju
I think that authority works	Smatram da taj autoritet funkcioniše
I'll take another look	Pogledaću možda ponovo
I just remembered something that happened a long time ago	Upravo sam se sjetio nečega što se dogodilo davno
I am the mother of one child and done	Ja sam majka jednog djeteta i gotovo
I can't do otherwise	Ne mogu drugačije
I turn to him	Okrenem se prema njemu
I work more everywhere because of this bike	Svugdje radim više zbog ovog bicikla
I will draw you close and love you	Privući ću te blizu i voljeti te
A chorus of lights flashed in her eyes	Zbor svjetala bljesnuo joj je u očima
I take a shower and go to work	Istuširam se i idem na posao
A local guy traded it on a dump truck	Lokalni tip ga je trgovao na kiperu
I'm just working on my emotions	Još samo obrađujem svoje emocije
I was worried about something	Brinuo sam se o nečemu
They became like a working thing for an album	Postali su kao radna stvar za album
I disabled some things for a reason	Neke stvari sam onemogućio s razlogom
I run my hand through my hair in frustration	Prolazim rukom kroz kosu od frustracije
I tried to get under his skin	Pokušavao sam mu ući pod kožu
I was thinking of the poor guy upstairs	Mislio sam na jadnika gore
I teach the young people you see	Učim mlade koje vidite
I probably would too	Verovatno bih i ja bio
I decide to take this one and approach	Odlučujem da uzmem ovaj i pristupim
I was in high school	Bio sam u srednjoj školi
It sold out quickly	Brzo se rasprodao
I meant the cliffs	Mislio sam na litice
Please open your mind	Molim vas da otvorite svoj um
I never wanted to be a fighter	Nikada nisam želeo da budem borac
I thought he was a little young	Mislio sam da je malo mlad
Sometimes I would be so jealous	Ponekad bih bio tako ljubomoran
I find myself lucky to be one of them	Smatram da sam sretan što sam jedan od njih
I mean, you have two little daughters	Mislim, imaš dvije male kćeri
I left the house just to smoke	Izašao sam iz kuće samo da pušim
I never realized that	Nikad to nisam shvatio
Maybe I skipped this	Možda sam preskočio ovo
I cannot allow this to continue	Ne mogu dozvoliti da se to nastavi
I just wanted to change my environment	Jednostavno sam želio promijeniti svoje okruženje
I stood there, almost lowering my chair to the floor	Stajao sam, skoro pa spustio stolicu na pod
Suicide Prevention Group	Grupa za prevenciju samoubistava
I try to keep a smile	Pokušavam da zadržim osmeh
I wanted to hurt her in some way	Htio sam je na neki način povrijediti
I suggested the company pay for the new wells	Predložio sam kompaniji da plati nove bunare
I look at him again, my heart beating faster	Pogledam ga ponovo, srce mi brže kuca
I never admitted anything	Nikad nisam ništa priznao
I wasn't in the mood for it	Nisam bio raspoložen za to
I spent most of the day worried about it	Većinu dana sam proveo zabrinut zbog toga
He played solidly but cleanly	Igrao je čvrsto, ali čisto
I'm just asking people to do a thought experiment	Samo tražim od ljudi da izvedu misaoni eksperiment
I felt the whole process was easy and professional	Osjećao sam da je cijeli proces bio lak i profesionalan
I wondered why he did it	Pitao sam se zašto je to uradio
I want you to find her and eliminate her	Želim da je nađeš i eliminišeš
I doubt they meant any insult	Sumnjam da su mislili na bilo kakvu uvredu
I didn't expect you to be a traitor	Nisam očekivao da ćeš biti izdajica
I won't see them, but	Neću ih vidjeti, ali
I will use it every day	Koristiću ga svaki dan
I couldn't trust her	Nisam mogao da joj verujem
I stayed with them for a while	Ostao sam kod njih neko vrijeme
I know how hard it can be	Znam koliko može biti težak
I also missed my academic questions	Nedostajala su mi i moja akademska pitanja
I had to get up and close the door	Morao sam ustati i zatvoriti vrata
I smiled at the two of them	Nasmiješio sam se njima dvojici
I was relatively happy	Bio sam relativno sretan
The function can be easily removed if necessary	Funkcija se može lako ukloniti ako je potrebno
I envy each of them	Zavidim svakome od njih
I look up from the table	Podižem pogled sa stola
I have an option for another week	Imam opciju još nedelju dana
I didn't even have to tell him my name	Nisam mu čak ni morao reći svoje ime
A few days ago, a storm hit the city	Prije nekoliko dana oluja se zahvatila gradom
I fell, or so he told me	Pao sam, ili mi je barem tako rekao
I was hot right away	Odmah mi je bilo vruće
I could see things that others could not	Mogao sam vidjeti stvari koje drugi nisu mogli
I didn't even have a dress	Nisam ni imala haljinu
I have to say you did a great job with this	Moram reći da ste uradili odličan posao sa ovim
I had no idea it was this bad	Nisam imao pojma da je ovako loše
I was relieved that he was the real thing	Laknulo mi je da je on prava stvar
I don't think about the real things	Mislim ne o pravim stvarima
I wish we had one here	Voleo bih da imamo jednog ovde
I glanced over my shoulder out the window	Bacio sam pogled preko ramena kroz prozor
I love horses and farms	Volim konje i farme
I wanted to start something that might be important	Htio sam pokrenuti nešto što bi moglo biti važno
I think there will be many ways to apply	Mislim da će biti mnogo načina za prijavu
I concentrated very much on each form and each question	Jako sam se koncentrisao na svaki oblik i svako pitanje
I couldn't forget his words	Nisam mogao zaboraviti njegove riječi
Now I could see it clearly	Sada sam to jasno mogao vidjeti
Their four children were born before they got married	Njihovo četvoro djece rođeno je prije nego što su se vjenčali
I can almost taste them just by watching	Gotovo da ih mogu okusiti samo gledanjem
I shouldn't have let you see all that	Nisam trebao da ti dozvolim da vidiš sve to
I wonder what this was before it was at least	Pitam se šta je ovo bilo prije nego što je bio bar
I won a good amount here too	Osvojio sam i ovdje dobar iznos
Three people died in the accident	U nesreći su poginule tri osobe
I hear you have a really nice house	Čujem da imaš stvarno lijepu kuću
I got a good drink in bed	U krevetu sam dobio dobro piće
And they designed it wrong	I pogrešno su ga dizajnirali
I have seen many miracles	Vidio sam mnoga čuda
I want him to let me go	Želim da me pusti
I explained that we had just passed the passage	Objasnio sam da smo upravo prošli prolaz
I was on a limited time	Bio sam na ograničenom vremenu
I wasn't sure in any way	Nisam bio siguran ni na koji način
I forgot about that plan	Zaboravio sam na taj plan
I still can't seem to get over it	Čini se da još uvijek ne mogu preboljeti
I come to see more and more of this	Dolazim da vidim sve više i više ovoga
I packed a lot of bug spray	Spakovao sam dosta spreja protiv buba
I fully admit it	U potpunosti priznajem
I should probably keep my thoughts to myself	Vjerovatno bih trebao zadržati svoje misli za sebe
He just wants to get away from it all	On samo želi da pobegne od svega
I asked you here to apologize	Zamolio sam te ovdje da ti se izvinim
I am actually a hopeless romantic	Ja sam zapravo beznadežan romantik
I start to cry with relief when I see him	Počinjem da plačem od olakšanja kad ga vidim
I put on another dress	Obukla sam drugu haljinu
He is more common among the rich	Češće je među bogatima
I can't call you that anymore	Ne mogu te više tako zvati
I am looking forward to hearing your opinion on this issue	Nestrpljiv sam da čujem vaše mišljenje o ovom pitanju
I'll be back for you	Vratiću se po tebe
I couldn't tell anyone about this	Nisam mogao nikome reći za ovo
I almost fell off the chair	Skoro sam pao sa stolice
I love learning about people	Volim da učim o ljudima
I planned to send him another body	Planirao sam mu poslati drugo tijelo
Tens of thousands were left without electricity	Desetine hiljada je ostalo bez struje
The block was erected a few days later	Blok je podignut nekoliko dana kasnije
I will not die before you return	Neću umrijeti prije nego se vratiš
I'm just looking for the truth	Ja samo tražim istinu
I hung up and tried again	Prekinuo sam poziv i pokušao ponovo
I despise him for his bad decision	Prezirem ga zbog njegove loše odluke
Now I have his attention	Sada imam njegovu pažnju
I wasn't in the mood to go	Nisam bio raspoložen da idem
I didn't know that about her	Nisam to znao o njoj
I mean, you seriously can't	Mislim, ti ozbiljno ne možeš
I started smoking again three weeks ago	Ponovo sam počeo pušiti prije tri sedmice
I can't watch you destroy yourself like this	Ne mogu gledati kako se uništavaš ovako
I didn't meet my next love	Nisam upoznao svoju sledeću ljubav
I couldn't blame her	Nisam je mogao kriviti
I didn't want to be home	Nisam htela da budem kod kuće
And I think that's how it should be	I ja mislim da bi tako trebalo biti
I look in the mirror and admire my clothes	Pogledam u ogledalo i divim se svojoj odjeći
I listened and took notes	Slušao sam i vodio bilješke
I must have been talking in my sleep again	Mora da sam opet pričao u snu
I agree to this for fear of death	Pristajem na ovo pod strahom od smrti
Several other key players were injured	Nekoliko drugih ključnih igrača je povrijeđeno
A rose of light rose in his eyes	U očima mu se uzdigla svjetlosna ruža
I can't afford to lose you	Ne mogu priuštiti da te izgubim
I appreciate you even taking a risk with me	Cijenim te što si čak riskirao sa mnom
I walk in this direction because it seems right to me	Hodam u ovom pravcu jer mi se čini ispravnim
The energy that said he had completed his goal	Energija koja je govorila da je završio svoj cilj
I could think and talk about nothing else for months	Mogao sam mjesecima ni o čemu drugom razmišljati i pričati
I was looking for an explanation for this nightmare	Tražio sam objašnjenje za ovu noćnu moru
I didn't want him to drown	Nisam želeo da se udavi
I rubbed my touch with my jeans	Protrljao sam dodir sa farmerki
They must use alternative means of communication	Moraju koristiti alternativna sredstva za komunikaciju
I noticed him looking at my hands the whole time	Primijetio sam kako mi cijelo vrijeme gleda u ruke
There is nothing nice about that	Nema ništa lijepo u tome
I sent you a file	Poslao sam ti fajl
The boy committed suicide	Dječak je izvršio samoubistvo
I studied the toy in my hands	Proučavao sam igračku u rukama
He was startled by a cough	Zaprepastio ga je kašalj
And it was the worst movie	I to je bio najgori film
I'm not sick, I'm not in the body	Nisam bolestan, nisam u tijelu
I could forgive everyone until my senior year	Mogao sam sve oprostiti do apsolventske godine
I respect everything she was	Poštujem sve što je bila
I could stand and move	Mogao sam stajati i kretati se
I would doubt he took the code with him	Sumnjala bih da je uzeo šifru sa sobom
I feel cold and hungry	Osjećam hladnoću i glad
I would love to see you in your new house	Voleo bih da te vidim u tvojoj novoj kući
I was hoping we wouldn't have to run	Nadao sam se da nećemo morati da bežimo
I heard him sob and saw his tears	Čuo sam kako jeca i vidio njegove suze
I've worked on a few cases here	Radio sam na nekoliko slučajeva ovdje
I know how hard you struggle with this	Znam koliko se teško boriš sa ovim
I guess that made sense	Pretpostavljam da je to imalo smisla
I thought he was going to get sick	Mislio sam da će se razboljeti
I have a change in attitude that is forming in me	Imam promjenu u stavu koja se formira u meni
I am still so grateful for that	Još uvijek sam tako zahvalan na tome
I saw hundreds of them trying to get inside	Video sam stotine njih kako pokušavaju da uđu unutra
I thought someone was shot	Mislio sam da je neko upucan
I mean, really big items	Mislim, zaista veliki predmeti
A specially designed table is used for this purpose	U tu svrhu koristi se posebno dizajniran sto
I commented that we got the last area	Komentirao sam da smo dobili posljednju oblast
I will work on the books until they arrive	Radit ću na knjigama dok ne stignu
I lay down and let him take me away	Ležao sam i pustio ga da me odnese
I floated in waves	Isplivao sam u talase
I waited for him to retire	Čekao sam da se povuče
A whole new language	Potpuno novi jezik
I didn't want to ask	Nisam hteo da pitam
The picture speaks for itself	Slika dovoljno govori
Now I have many, many ideas	Sada imam mnogo, mnogo ideja
I turned and left leaving them with confused facial expressions	Okrenuo sam se i otišao ostavljajući ih zbunjenih izraza lica
I got back in the boat and went back to shore	Vratio sam se u čamac i vratio se na obalu
I thought he persuaded her to get out of the car	Mislio sam da ju je nagovorio da izađe iz auta
It was a very creative atmosphere	Bila je to vrlo kreativna atmosfera
I was glad she really wanted to see it	Bilo mi je drago što je to zaista htjela vidjeti
I was at the peak of my professional working day	Bio sam na vrhuncu svog profesionalnog radnog dana
I'm a metal cop	Ja sam metalni policajac
I didn't find anything interesting in that either	Ni ja u tome nisam našao ništa zanimljivo
I promised to find her there	Obećao sam da ću je naći tamo
I held on to the roll to keep my balance	Držao sam se za rolnu da zadržim ravnotežu
Little green, plastic war	Mali zeleni, plastični rat
I keep thinking about her	Stalno mislim na nju
I could do it with some steep hills	Mogao bih i sa nekim strmim brdima
I know what she says is true	Znam da je istina ono što ona govori
I love being part of the community	Volim biti dio zajednice
I didn't ask him anything about the divorce lawsuit	Nisam ga ništa pitala o brakorazvodnoj parnici
I know my visitors would appreciate your work	Znam da bi moji posjetioci cijenili vaš rad
I could rewrite them	Mogao bih ih ponovo napisati
I mostly spend money on books and food	Uglavnom trošim novac na knjige i hranu
A third suspect was arrested in connection with this investigation	U vezi sa ovom istragom uhapšen je treći osumnjičeni
I was constantly exhausted	Stalno sam bio iscrpljen
I believe my dad went to that game	Vjerujem da je moj tata išao na tu utakmicu
I pushed him away, pulled away, and left	Gurnula sam ga, istrgnula se i otišla
I commanded the tank	Ja sam komandovao tenkom
I know this is hard, try to understand	Znam da je ovo teško, pokušajte razumjeti
Then I went on leave	Onda sam otišao na odsustvo
I had to get financial help from the government	Morao sam dobiti finansijsku pomoć od vlade
I wonder why the natives attacked us	Pitam se zašto su nas domoroci napali
I had no idea where to start from here	Nisam imao pojma kuda da krenem odavde
I became incapable of doing anything else	Postao sam nesposoban da radim bilo šta drugo
I kind of tired you out	Nekako sam te izmorio
I spent too much time talking about myself	Proveo sam previše vremena pričajući o sebi
I'm still damn healthy	Još uvijek sam prokleto zdrav
I was always there for him	Uvek sam bila tu za njega
I believe that to be true	Vjerujem da je to istina
I felt much stronger	Osjećao sam se znatno jačim
Still, I didn’t wait for an answer	Ipak, nisam čekao odgovor
I immediately searched for words	Odmah sam tražio riječi
I remembered how to cope	Sjetio sam se kako da se snađem
I’m glad he finally owned it	Drago mi je da ga je konačno posjedovao
I keep its essence around me as a barrier	Njegovu suštinu držim oko sebe kao barijeru
I would like you to give up this game now	Voleo bih da sada odustaneš od ove igre
I thought about everything that led to her leaving	Razmišljao sam o svemu što je dovelo do njenog odlaska
I couldn't understand what he was saying	Nisam mogao da shvatim šta je govorio
I think everything else is fine	Mislim da je sve ostalo u redu
Then it will all be up to you	Tada će sve biti na vama
The cycle is fun though	Ciklus je ipak zabavan
I think she understood and she is on my side	Mislim da je shvatila i na mojoj je strani
I read the whole file	Pročitao sam cijeli fajl
I like that the place is clean	Sviđa mi se što je mjesto čisto
Sensation of movement and flowing air	Osjećaj kretanja i zraka koji struji
I see you're back	Vidim da si se vratio
Today, only faint traces remain	Danas su ostali samo slabi tragovi
I've already tried everything	Sve sam već probao
She has one older sister	Ima jednu stariju sestru
I had a lot of work to do today	Danas sam imao puno posla
I feel a hand on my face	Osjećam ruku na licu
I was able to find this statement quickly	Uspio sam brzo pronaći ovu izjavu
I never want to stand between you and your job	Nikada ne želim stati između tebe i tvog posla
I could hardly wait for the day to end	Jedva sam čekao da se dan završi
I think drawing was helpful in that regard	Smatram da je crtanje bilo od pomoći u tom pogledu
I felt she hadn't told us everything she knew	Osjećao sam da nam nije rekla sve što zna
I quickly looked away as he turned to me	Brzo sam skrenula pogled kada se okrenuo prema meni
I told them you were my son	Rekao sam im da si moj sin
I don't want to write	Ne želim da pišem
I love you both more than you will ever know	Volim vas oboje više nego što ćete ikada znati
I think they are what life is	Mislim da su oni ono što je život
I didn't want his money	Nisam htela njegov novac
I could also be invisible	Mogao sam biti i nevidljiv
I stood in the dark forest	Stajao sam u mračnoj šumi
I really wanted to tear it down	Stvarno sam je htio srušiti
I mean real power, property and tradition	Mislim na stvarnu moć, imovinu i tradiciju
I tried it from another angle	Probao sam iz drugog ugla
I shivered and looked around	Zadrhtao sam i pogledao oko sebe
At the very least, I am disappointed with her actions	U najmanju ruku sam razočaran njenim postupcima
I gave him so much	Toliko sam mu dao
I had to lean back in the car	Morao sam ponovo da se naslonim na auto
I got up slowly, rubbing my temples	Polako sam ustala, trljajući sljepoočnice
I can't ask for a better crowd	Ne mogu tražiti bolju gomilu
The body was found a few months ago dressed in your clothes	Tijelo je pronađeno prije nekoliko mjeseci obučeno u vašu odjeću
I draw my arrow, aim in the middle and shoot	Izvlačim svoju strijelu, ciljam u sredinu i pucam
I will send my men to investigate	Poslaću svoje ljude da istraže
I stopped and pulled it out of my back pocket	Zaustavio sam se i izvukao ga iz stražnjeg džepa
I said watch and learn	Rekao sam gledaj i uči
I had so many questions, so many things to say	Imao sam toliko pitanja, toliko stvari za reći
I've never seen any of them before	Nikad prije nisam vidio nijednog od njih
I live to impress this girl	Živim da impresioniram ovu devojku
I am really grateful to him for his amazing service	Zaista sam mu zahvalan na njegovoj neverovatnoj usluzi
This time I expect a more organized fight	Ovaj put očekujem organizovaniju borbu
I turned and pretended to be asleep	Okrenula sam se i pretvarala se da spavam
I love the energy of a big crowd	Volim energiju velike gužve
I could tell she was very excited	Mogao sam reći da je bila veoma uzbuđena
I need to update my database as we go	Moram ažurirati svoju bazu podataka kako idemo
It was hard for me to stop watching them	Bilo mi je teško da prestanem da ih gledam
I remember when my oldest son was much younger	Sjećam se kada je moj najstariji sin bio mnogo mlađi
I went through it all last year	Prošla sam sve to prošle godine
A book accompanying the program has also been published	Objavljena je i knjiga koja prati program
Sunrise and sunset, and you're gone	Izlazak i zalazak sunca, a tebe nema
I walk only by faith and faith	Hodam samo po vjeri i vjeri
She left a week and a half before graduation	Sedmicu i po prije mature je otišla
I can't get over the feeling that it is	Ne mogu da prebolim osećaj da jeste
I won't admit it, of course	Neću to priznati, naravno
I heard someone coming, walking quietly through the grass	Čuo sam da neko dolazi, tiho hoda kroz travu
I want to record it tomorrow	Želim to snimiti sutra
I was deeply glad to be in our company	Bio sam duboko obradovan što sam u našem društvu
The place was a fantastic inspiration	Mjesto je bilo fantastična inspiracija
I've never been here before, so bad	Nikada prije nisam bio ovdje, ovako loše
I'm sick of her nasty attitude towards him	Muka mi je od njenog gadnog odnosa prema njemu
I think they are real	Mislim da su stvarne
I promise, but not here	Obećavam, ali ne ovde
I pointed to the random girls in the room	Pokazao sam na nasumične djevojke u sobi
I never let anyone owe me	Nikada nisam dozvolio da mi neko duguje
I told you everything would be fine	Rekao sam ti da će sve biti u redu
I couldn’t let her die in vain	Nisam je mogao dopustiti da umre uzalud
I'm angry you never told me	Ljut sam što mi nikad nisi rekao
I love art, music and good friends	Volim umetnost, muziku i dobre prijatelje
I threw away my clothes and then fell, holding my breath	Bacio sam svoju odjeću, a zatim pao, zadržavajući dah
London's wide offer	Široka ponuda Londona
It is purely democratic	To je čisto demokratski
These characters are two sides of the same coin	Ovi likovi su dvije strane istog novčića
I hesitated when time stopped completely	Oklevao sam kada se vreme potpuno zaustavilo
I just can’t stand that guy	Jednostavno ne mogu podnijeti taj tip
I'll show you the way	Ja ću ti pokazati put
I'll be there soon, before winter comes	Otići ću tamo uskoro, prije nego što dođe zima
I did well and almost everything worked out	Išlo mi je dobro i skoro sve je uspjelo
I laughed out loud at the irony	Glasno sam se nasmijao ironiji
I haven't even thought about it until now	Nisam ni razmišljao o tome do sada
I didn't need another app	Nije mi trebala druga aplikacija
I was the only person who could handle him	Ja sam bila jedina osoba koja se mogla nositi s njim
I saw the girls you were at the party with	Video sam devojke sa kojima si bio na zabavi
I wasn’t expecting a warm welcome anyway	Ionako nisam očekivao toplu dobrodošlicu
I wondered if she would ever accept me	Pitao sam se da li bi me ikada prihvatila
I pray for your guidance and your blessing	Molim se za vaše vodstvo i vaš blagoslov
I have to maintain shelter to survive	Moram održavati zaklon da bih preživio
A futile act on his part, indeed	Uzaludan čin s njegove strane, zaista
Sometimes I turn to music	Ponekad se okrenem muzici
I felt something on my neck	Osjetio sam nešto na vratu
I pull out my equally filled container	Izvlačim svoju jednako napunjenu posudu
I try to pull more and the thread breaks	Pokušavam da izvučem više i konac puca
I was pleased with the extreme excitement	Bio sam zadovoljan ekstremnim uzbuđenjem
I also enjoyed the aspect of hidden history	Uživao sam iu aspektu skrivene istorije
I sent my power on, trying to be gentle first	Poslao sam svoju moć dalje, pokušavajući prvo da budem nežan
I could go on forever	Mogao bih da nastavim zauvek
I tried to hide my surprise and horror	Pokušao sam da sakrijem iznenađenje i užasnutost
I was torn between anger and frustration	Bila sam rastrzana između ljutnje i frustracije
I have nothing to add	Nemam šta da dodam
I'm glad for you if it worked	Drago mi je zbog tebe ako je uspjelo
I have very little reason to smile these days	Imam vrlo malo razloga za osmijeh ovih dana
I have to find clothes	Moram da nađem odeću
I listened to the things you have on your site	Slušao sam stvari koje imate na svom sajtu
I had no purpose in the world	Nisam imao svrhu na svijetu
I told you, we have to get him	Rekao sam ti, moramo ga srediti
I don't particularly like politics and leading people	Ne volim posebno politiku i vodeće ljude
I also made some wonderful friends	Stekao sam i neke divne prijatelje
I feel a shiver run between my ears	Osećam kako mi jeza prolazi između ušiju
I accepted that medical fact	Prihvatio sam tu medicinsku činjenicu
I thought there were gods	Mislio sam da postoje bogovi
I must have been caught	Sigurno sam uhvaćen
I shake off feeling stupid	Otresem se osjećaja kao glupog
I just managed to crawl out	Tek sam uspeo da ispuzim
There was a dead silence	Zavladala ih je mrtva tišina
I think they went to high school together	Mislim da su zajedno išli u srednju školu
I couldn't help but smile at her	Nisam mogao a da se ne nasmiješim s njom
I let go of his neck and covered his lips with mine	Pustila sam mu vrat i prekrila njegove usne svojima
I stopped and turned	Zaustavio sam se i okrenuo se
I completely ignore him	Potpuno ga ignorišem
Mixed gender groups can also be formed	Mogu se formirati i mješovite spolne grupe
I didn't want any more trouble	Nisam želeo više nevolja
I was even thinking of taking it over soon	Čak sam razmišljao i da ga uskoro preuzmem
I was so close to that today	Bio sam tako blizu toga danas
I count twelve red roses and twelve children's faces	Brojim dvanaest crvenih ruža i dvanaest dječjih lica
I didn’t have a camera or money to buy it	Nisam imao kameru niti novac da je kupim
I met a friend along the way	Usput sam sreo prijatelja
I am the oldest member of our group	Ja sam najstariji član naše grupe
I didn't have to guess who did it	Nisam morao da nagađam ko je to uradio
I would do it myself, to the end	Napravio bih to sam, do kraja
I didn't get close enough to see anyone	Nisam se dovoljno približio da nekoga vidim
I have to make something of my life	Moram da napravim nešto od svog života
The vision of paradise is all that is needed	Vizija raja je sve što je potrebno
I could do that later	Mogao bih to kasnije
I did it because they were considered important	Uradio sam to jer su smatrani važnima
I remember what you said	Sećam se šta si rekao
I opened the medicine cabinet	Otvorio sam ormarić s lijekovima
I am also currently enrolling in medical school	Trenutno se takođe upisujem na medicinski fakultet
That’s when I needed to realize that something was going on	Tada sam trebao shvatiti da se nešto događa
A hollow void to be filled with my pain and horror	Šuplju prazninu koju treba ispuniti mojim bolom i užasom
I shouldn't have been rude to you for no reason	Nisam trebao biti nepristojan prema tebi bez razloga
That's why I was locked up for the night	Zbog toga sam bio zatvoren na noć
I would kill her	Ubio bih je
I think we've been resting long enough	Mislim da smo se dovoljno dugo odmarali
Several people started crying	Nekoliko ljudi je počelo plakati
I hope this helps you	Nadam se da vam je ovo od pomoći
I wonder what his topic is	Pitam se šta je njegova tema
I love my shoe closet	Volim svoj ormar za cipele
I mean, obviously that has to be done	Mislim, očigledno je da se to mora uraditi
I thought it was going to be fun, actually	Mislio sam da će biti zabavno, u stvari
I just couldn't talk to her	Jednostavno mi se nije dalo razgovarati s njom
I hate being twelve	Mrzim da imam dvanaest godina
I was a little nervous and very excited	Bio sam malo nervozan i jako uzbuđen
I teach you everything	Predajem ti sve
I have important information	Imam važne podatke
I think everyone who is unhappy should do the same	Mislim da svako ko je nesretan treba da uradi isto
I checked my room for something missing	Provjerio sam svoju sobu da nešto nedostaje
I had no idea who it was	Nisam imao pojma ko je to
I could never trust a man again	Nikad više ne bih mogla vjerovati čovjeku
I hope you will consider coming to work in my office	Nadam se da ćete razmisliti o tome da dođete raditi u moju kancelariju
I lay and listened with all my ears	Ležao sam i slušao na sve uši
I am not qualified to understand the situation	Nisam kvalifikovan da razumem situaciju
A face suddenly appeared under the water	Pod vodom se odjednom pojavilo lice
I didn't mean to rattle your bones	Nisam mislio da ti zveckam po kostima
This was his last role	Ovo je bila njegova posljednja uloga
I wanted to give him the same spirit	Hteo sam da mu dam isti duh
I feel it was a good experience, a good exposure	Osećam da je to bilo dobro iskustvo, dobra ekspozicija
I cared about her more than I cared about myself	Bilo mi je stalo do nje više nego do sebe
One is never asked to be bad	Čovek nikada nije upitan da je loš
I hear him calling me	Čujem ga kako me zove
I slept all the way there	Prespavao sam ceo put do tamo
I stood quiet and calm and listened	Stajao sam tiho i mirno i slušao
I worked for her	Radio sam za nju
But it is serious because it is illegal	Ali to je ozbiljno jer je protivzakonito
I didn't trust them either	Ni ja im nisam vjerovao
After that I sleep about the same time	Nakon toga spavam otprilike isto vrijeme
Bell hired him in one episode	Bell ga je angažirao u jednoj epizodi
I tried a couple of times and failed	Pokušao sam par puta i nisam uspio
I look at their beautiful faces	Gledam njihova lijepa lica
I decided that the gods had sent me a sign	Odlučio sam da su mi bogovi poslali znak
A job is considered a job	Posao se smatra poslom
More of them followed	Pratilo ih je još njih
I withdrew and smiled at him	Povukla sam se i nasmiješila mu se
I wasn't mad at them	Nisam bio ljut na njih
I want so badly to protect these people around me	Tako žestoko želim da zaštitim ove ljude oko sebe
I liked everything they posted	Svidjelo mi se sve što su objavili
His hand pressed against his temple	Ruka mu je pritisnula slepoočnicu
I prefer the view of the pub from this point	Više volim pogled na pab sa ove tačke
However, I could not give up my degree	Međutim, nisam mogao odustati od svoje diplome
Man and woman exist as one	Muškarac i žena postoje kao jedno
Nor did he limit his views to private consumption	Niti je svoje stavove ograničio na privatnu potrošnju
I didn't recognize the quote	Nisam prepoznao citat
I wasn't very emotional	Nisam bio jako emotivan
I just wanted to enjoy myself	Samo sam htela da uživam
A wolf or a mountain cat	Vuk ili planinska mačka
Some choice may have been aware of the truth	Neki izbor je možda bio svjestan istine
I wasn’t unusually strong or fast	Nisam bio neobično jak ili brz
I didn't know he could sing so well	Nisam znao da zna tako dobro da peva
I just want to go home and go to bed	Samo želim da se vratim kući i legnem u krevet
I remember calling you that	Sećam se da ste to tako zvali
I didn't get any further	Nisam stigao dalje
I often think about those ten minutes	Često razmišljam o tih deset minuta
A discovery that will come out the other way	Otkriće koje će izaći na drugu stranu
I also see this as the second step	Ovo takođe vidim kao drugi korak
I can end your life right now	Mogu prekinuti tvoj život odmah
I know that darkness well	Dobro poznajem taj mrak
I had work to do in the world	Imao sam posla na svijetu
There were problems with work	Bilo je problema sa radom
I guess his new relationship isn’t exclusive yet	Pretpostavljam da njegova nova veza još nije isključiva
I surrender to her request	Prepuštam se njenom zahtjevu
I want to lie to her	Želim da je lažem
It was sexy and international	Bilo je seksi i internacionalno
The whole thing really got out of hand	Čitava stvar je zaista izmakla kontroli
Then he went around it to the right	Zatim ga je zaobišao udesno
A red light flashed on her phone	Na njenom telefonu bljesnulo je crveno svjetlo
I was a really poor student	Bio sam zaista siromašan student
I was old, alone, I couldn’t convey my gift	Bio sam star, sam, nisam mogao da prenesem svoj dar
I didn't mean for you to go through all this	Nisam mislio da prođeš kroz sve ovo
I get up straight to bed	Podižem se pravo u krevet
I like to try everything on the menu	Volim probati sve na meniju
I feel obsessed with jealousy and anger	Osećam se opsednut ljubomorom i besom
A kind and honorable man	Ljubazan i častan čovek
Newspapers were published weekly	Novine su izlazile sedmično
I had to hold some kind of record or something	Morao sam držati nekakav rekord ili tako nešto
A plastic bag is much better	Plastična vrećica je mnogo bolja
I know that matter or energy cannot simply disappear	Znam da materija ili energija ne mogu jednostavno nestati
I wondered why they had prepared me to die	Pitao sam se zašto su me pripremili da umrem
I once helped remove a dead body from the highway	Jednom sam pomogao u uklanjanju mrtvog tijela sa autoputa
I agree to keep everything you say a secret	Slažem se da sve što kažeš držim u tajnosti
I was there one more time	Bio sam tamo još jednom
I used to be young too	I ja sam nekad bio mlad
A small part of me didn't really trust him	Mali dio mene nije mu baš vjerovao
I gave a word of encouragement	Dao sam riječ ohrabrenja
I saw him, under all his power	Video sam ga, ispod sve njegove moći
I can't explain it, but it's not true	Ne mogu to objasniti, ali to nije istina
I couldn't see the sky because of the tall trees	Nisam mogao da vidim nebo zbog visokog drveća
I should say they talked	Trebao bih reći da su razgovarali
I freaked out and kissed her on the cheek	Otkačio sam se i poljubio je u obraz
I want them to be able to see the difference	Želim da budu u stanju da uoče razliku
I have to change my focus	Moram da promenim fokus
I never lose a battle	Nikad ne gubim bitku
I hope Dad is back home now	Nadam se da se tata sada vraća kući
I felt him touching me on some hidden level	Osjećao sam da me dodiruje na nekom skrivenom nivou
I could take more, he told himself	Mogao bih uzeti više, rekao je sebi
I was a little disappointed	Bio sam pomalo razočaran
I will have a baby	Imaću bebu
I didn't really want her here	Nisam je stvarno želio ovdje
I have lived honestly among them for many years	Živim pošteno među njima ovih mnogo godina
The man turned away from the bar to look at him	Čovjek se okrenuo od šanka da ga pogleda
In the end, I didn't do either	Na kraju nisam uradio ni jedno ni drugo
He passed the prospectus and gave us each a beer	Prošao je prospekt i dao nam svakome po pivo
I had to find my daughter	Morao sam da nađem svoju ćerku
I could control his mind and he knows it	Mogla sam kontrolisati njegov um i on to zna
I was in love once, but my mistress called	Jednom sam bio zaljubljen, ali zvala je moja ljubavnica
I tried to merge them into something universal	Pokušao sam ih spojiti u nešto univerzalno
I would like you to believe me	Voleo bih da mi veruješ
I guess the basic structure of life is very similar	Pretpostavljam da je osnovna struktura života vrlo slična
I was sitting in space	Sjedio sam u svemiru
I told her about the vision, girl	Rekao sam joj o viziji, djevojci
I forgot how charming that movie is	Zaboravio sam koliko je taj film šarmantan
I couldn’t think well when he touched me	Nisam mogla dobro razmišljati kada me je dodirivao
That's when the killing started	Tada je počelo ubijanje
I heard you might be in danger	Čuo sam da si možda u opasnosti
I worked as a lawyer for ten years	Deset godina sam radio kao advokat
I wish we had all filled them	Voleo bih da smo ih svi napunili
I wrote it all down for my three favorite dishes	Sve sam zapisao za moja tri omiljena jela
I melt to the ground	Topim se do zemlje
However, the competition has begun	Ipak, takmičenje je počelo
I could only imagine the things those eyes saw	Mogao sam samo zamisliti stvari koje su te oči vidjele
I noticed that you are very organized and efficient	Primetio sam da ste veoma organizovani i efikasni
I couldn't handle this guy	Nisam mogao izaći na kraj sa ovim tipom
A free market economy can achieve anything	Slobodna tržišna ekonomija može postići sve
I would never leave my baby in the car	Nikada ne bih ostavila svoju bebu u autu
I knew they were hiding something	Znao sam da su nešto krili
I didn't want to live anymore	Nisam više želio da živim
I never meant to hurt him	Nikada mu nisam mislio nauditi
I won't hurt you like that	Neću te tako povrijediti
I have to prepare everything	Moram sve pripremiti
I just wish there were more	Samo bih volio da ih je više
I was in the hospital room	Bio sam u bolničkoj sobi
A man with ambition, but without love, is dead	Čovek sa ambicijom, ali bez ljubavi je mrtav
I woke up in the dark once	Jednom sam se probudio u mraku
Lawyers offered different bills for both	Advokati za oba su ponudili različite račune
I know it's for me	Znam da je za mene
I must have lost my mind	Mora da sam gubila razum
I drank another glass of water	Popio sam još jednu čašu vode
The train whistles in the distance	U daljini se čuje zvižduk voza
I returned your email	Vratio sam tvoj email
I didn’t notice it before man became flesh	Nisam to primijetio prije nego što je čovjek postao meso
The long drive will give me time to think	Duga vožnja će mi dati vremena da razmislim
I just came for fun	Došao sam samo iz zabave
I started saving money to kill him	Počeo sam da štedim novac da ga ubijem
Andrew suffered significant damage	Andrew je pretrpio značajnu štetu
I felt so safe sleeping next to you	Osećala sam se tako sigurno spavajući pored tebe
A story about my problems appeared in the newspaper	U novinama se pojavila priča o mojim problemima
Collar considers it his best album	Collar ga smatra svojim najboljim albumom
I really saw the stars and stumbled	Zaista sam vidio zvijezde i posrnuo
I will choose your people for you	Odabrat ću tvoje ljude za tebe
I certainly didn't feel it	Ja to sigurno nisam osjetio
The episode also contains several references to sports personalities	Epizoda također sadrži nekoliko referenci na sportske ličnosti
I know you enjoy control	Znam da uživaš u kontroli
I think she liked watching them	Mislim da joj se svidjelo da ih gledam
I watched them disappear down the hall	Gledao sam kako nestaju niz hodnik
I'm not jumping off a cliff	Neću skočiti sa litice
I studied the man these people said was me	Proučavao sam čovjeka za kojeg su ti ljudi rekli da sam ja
I know they are present in a custom fight	Znam da su prisutni u prilagođenoj borbi
I put it safely in my coat pocket	Stavljam ga na sigurno u džep kaputa
I wondered if he still didn't dare speak	Pitao sam se da li se još ne usuđuje da progovori
Fuller may have taught him photography	Fuller ga je možda naučio fotografiji
I filmed it last night	Snimio sam to sinoć
Movement in the shadows	Pokret u senci
I knew exactly what to say, when to say it	Tačno sam znao šta da kažem, kada da kažem
I have to take a walk	Moram da prošetam
I would never be like him	Nikad ne bih bio kao on
I didn't need personal delivery and a hard copy	Nije mi trebala lična dostava i štampana kopija
They had never left their home country before	Nikada ranije nisu napuštali svoju matičnu državu
This request has been denied	Ovaj zahtjev je odbijen
I wouldn't be tortured	Ne bih bio mučen
I felt a cold breeze envelop me	Osjetio sam kako me hladan povjetarac obavija
I heard his conversation	Čuo sam njegov razgovor
I didn't understand that, but it was impossible to ignore	Nisam to razumeo, ali je bilo nemoguće ignorisati
I could move a few selected ones here	Mogao bih premjestiti nekoliko odabranih ovamo
A lot of it ended in person	Mnogo toga je završilo lično
I need to focus on something else, she thought	Moram se fokusirati na nešto drugo, pomislila je
I also have my own corner for icons inside	Imam i svoj kut za ikone unutra
I looked out the window	Pogledao sam prema prozoru
I saw the figure move towards me	Vidio sam figuru kako se kreće prema meni
I didn't know how to break it	Nisam znao kako da ga razbijem
I closed the door and locked it	Zatvorio sam vrata pa ih zaključao
I was bad enough for this	Bilo mi je dovoljno loše za ovo
The red dog stopped and said something she didn't catch	Crveni pas je stao i rekao nešto što nije uhvatila
A man of small stature, in plain clothes	Čovjek muškarac, malog rasta, u običnoj odjeći
I knocked on her door and got no answer	Pokucao sam na njena vrata i nisam dobio nikakav odgovor
I have to take care of her now	Moram se sada pobrinuti za nju
I have an ear for things like this	Imam sluha za ovakve stvari
The three of them then go on their next adventure	Njih trojica tada odlaze u svoju sljedeću avanturu
I could only think of him	Mogla sam misliti samo o njemu
I checked the orange tree	Provjerio sam drvo narandže
Liverpool had doubts about a number of players	Liverpool je imao nedoumice oko brojnih igrača
I just couldn’t tell from which jungle from which world	Jednostavno nisam mogao reći iz koje džungle iz kojeg svijeta
I didn't even understand	Nisam ni shvatio
A good example is marriage	Dobar primjer je brak
I mean everything about technology	Mislim na sve što se tiče tehnologije
I said that a few months ago	Rekao sam to prije nekoliko mjeseci
I made the decision of my own free will	Odluku sam donio svojom voljom
A frown slid to his lips	Mrštenje mu je skliznulo na usne
I immediately felt them on each of my sides	Odmah sam ih osjetio na svakoj od mojih strana
I enjoy reading and learning from you	Uživam čitati i učiti od vas
I could understand the sadness	Mogao sam razumjeti tugu
I asked what was true	Pitao sam šta je istina
I liked the experience	Svidjelo mi se iskustvo
I need someone who knows what he's doing	Treba mi neko ko zna šta radi
The club finished the season in fourth place	Klub je sezonu završio na četvrtoj poziciji
I didn't cheat on him	Nisam ga prevarila
Still, I couldn’t just go out and ask her	Ipak, nisam mogao samo izaći i pitati je
I think she liked it better than me	Mislim da joj se više svidjelo od mene
I can bake almost every night	Mogu peći gotovo svaku noć
I believe that some feeling is actually coming back into my fingers	Vjerujem da mi se zapravo neki osjećaj vraća u prste
In reality, such a base did not exist at the time	U stvarnosti takva baza u to vrijeme nije postojala
I looked into your eyes and saw the power	Pogledao sam u tvoje oči i video snagu
The critical reception was mostly positive	Kritički prijem je uglavnom bio pozitivan
I found her about four rows below	Našao sam je oko četiri reda niže
Her team finished second in the tournament	Njen tim je završio drugi na turniru
I was still making boxes for buildings	Još sam pravio kutije za zgrade
Plastic glass for orange juice	Plastična čaša za sok od narandže
I think they are both right	Mislim da su oboje u pravu
I was both scared and happy at the same time	Bio sam i uplašen i sretan u isto vrijeme
I checked the bridges and there are none	Provjerio sam mostove i nema ih
A person armed with a heart	Osoba naoružana srcem
I looked down and saw that my wedding ring had appeared	Pogledala sam dole i videla da se pojavila moja burma
I thought it was nice	Mislio sam da je to lijepo
I work for players	Radim za igrače
I just wanted a soldier	Samo sam htio vojnika
I will not give in to this	Neću se predati ovome
I went upstairs to my room	Otišao sam gore u svoju sobu
I looked at my hand and stretched out my fingers	Pogledao sam svoju ruku i ispružio prste
I see fear and confusion on his face	Vidim strah i zbunjenost na njegovom licu
I pack my things and leave the studio	Spakujem stvari i izlazim iz studija
I only found out what that meant much later	Šta to znači saznao sam tek mnogo kasnije
I'm sure the door won't open inside	Siguran sam da se vrata neće otvoriti unutra
Eventually she fully recovered and returned to dancing	Na kraju se potpuno oporavila i vratila plesu
I did not sell a single dam policy during that second month	Nisam prodao ni jednu polisu brane tokom tog drugog mjeseca
I felt relaxed and confident in them	Osjećao sam se opušteno i samopouzdano u njima
He soon became jealous and suspicious	Ubrzo je postao ljubomoran i sumnjičav
A sudden movement made her look down	Iznenadni pokret natjerao ju je da pogleda dolje
It was soon published throughout the country	Ubrzo je objavljen širom zemlje
I missed the innocence between us	Nedostajala mi je nevinost među nama
I pulled on the mask	Navukao sam masku
I was so desperate to tell him everything	Tako sam očajnički želio da mu kažem sve
I was constantly on the edge	Stalno sam bio na ivici
I'll keep this banner in your store for tonight	Zadržaću ovaj baner u vašoj radnji za večeras
A little too fast	Malo prebrzo
I kept pointing to the ground	Stalno sam pokazivao na tlo
I love all forms of life so completely	Tako potpuno volim sve oblike života
I laughed in the dark	Nasmejao sam se u mraku
I just found my website	Našao sam samo svoju web stranicu
I apologize for the conditions in your cell	Izvinjavam se zbog uslova u vašoj ćeliji
I turned and looked at him	Okrenuo sam se i pogledao ga
I've been waiting for that	Čekao sam to
I made myself see warning signs that were not there	Učinio sam sebe da vidim znakove upozorenja kojih nije bilo
I have a way of making you tell the truth	Imam način da te nateram da kažeš istinu
I read so much about you in the paper	Toliko sam čitao o vama u novinama
A big smile on my face	Veliki osmeh na mom licu
I need your cooperation	Treba mi tvoja saradnja
I walked into our kitchen	Ušao sam u našu kuhinju
It was considered unnecessary	Smatralo se da je to nepotrebno
I feel surprisingly energetic	Osjećam se iznenađujuće energično
I began to take care of my surroundings	Počeo sam da vodim računa o svom okruženju
I reach for my cell phone and answer without looking	Posegnem za mobitelom i odgovorim bez gledanja
I had this conversation once tonight	Večeras sam jednom imao ovaj razgovor
I knew this was not true	Znao sam da ovo nije istina
I stood there, trying to figure out what had happened	Stajao sam tamo, pokušavajući da shvatim šta se dogodilo
I've never seen anyone do something like that before	Nikada prije nisam vidio da neko radi tako nešto
I can’t imagine how that could have happened	Ne mogu zamisliti kako je do toga moglo doći
I was the subject of a criminal attack	Bio sam predmet kriminalnog napada
I wanted the first few seconds to belong to us	Želeo sam da prvih nekoliko sekundi pripada nama
I touch its surface and reach above its limit	Dodirujem njegovu površinu i dosežem iznad njene granice
I decided to let my feelings take that away	Odlučio sam da dopustim svojim osjećajima da to oduzmu
I was wrong before	Bio sam u krivu prije
I walked through my bedroom door in three steps	Prošao sam kroz vrata svoje spavaće sobe u tri koraka
Definitely a bad day was getting worse by the minute	Definitivno loš dan postajao je gori iz minuta u minut
A window with his result immediately appeared	Odmah se pojavio prozor sa njegovim rezultatom
I'm sure he'll be fine	Siguran sam da će biti dobro
I have to remember to pick them up	Moram zapamtiti da ih pokupim
I tried to call you, but you didn't answer	Pokušao sam da te nazovem, ali nisi se javio
I hope you enjoy your visit	Nadam se da će vam posjeta kod nas biti ugodna
I still can't move much	Još uvek se ne mogu mnogo kretati
I can't imagine how difficult your choice was	Ne mogu zamisliti koliko je težak bio tvoj izbor
I better tackle it	Bolje da se uhvatim u koštac
I want you to touch me	Želim da me dodirneš
I could barely see the sand for all the people	Jedva sam mogao vidjeti pijesak za sve ljude
I felt myself nodding my head without any disturbance from my brain	Osjetio sam kako klimam glavom bez ikakvih smetnji iz mozga
I visited his home	Posjetio sam njegov dom
The comparison essay is one of them	Esej poređenja je jedan od njih
I thought it was a lot of fun	Mislio sam da je jako zabavno
I made him leave the house	Natjerao sam ga da izađe iz kuće
I even enjoyed some of them	Čak sam i uživao u nekima od njih
I can't find an engine for this	Ne mogu da nađem motor za ovo
I have used several of them successfully	Nekoliko sam ih uspješno koristio
I also told him a few of my secrets	Rekao sam mu i nekoliko svojih tajni
I had one girl who was already sexually active	Imao sam jednu djevojku koja je već bila seksualno aktivna
I fed him a photo	Nahranio sam njegovu fotografiju
I will take care of the necessary paperwork	Ja ću se pobrinuti za potrebnu papirologiju
I hate you so much now	Toliko te mrzim sada
He was recalled the next day	Sutradan je opozvan
One body lay on the ground floor one floor below them	Jedno tijelo je ležalo u prizemlju jedan sprat ispod njih
I still think that term is valid	I dalje mislim da taj termin vrijedi
I grabbed my right hand with my left	Zgrabio sam desnu ruku lijevom
I tried to call him last night	Pokušao sam da ga nazovem sinoć
I know you want kids	Znam da želiš decu
I tried to introduce a man	Pokušao sam da uvedem čoveka
I listen a lot to how people talk	Mnogo slušam kako ljudi govore
I had more on my shoulders than ever before	Imao sam više na svojim plećima nego ikada prije
I wish my conception never happened	Voleo bih da se moje začeće nikada nije dogodilo
I want to see you naked	Želim da te vidim golu
I know everything is better than what we have now	Znam da je sve bolje od ovoga što imamo sada
I didn't expect it to go that way	Nisam očekivao da će tako proći
I must have an eating disorder	Mora da imam neki poremećaj u ishrani
I told my husband to get rid of him	Rekla sam svom mužu da ga se riješi
A dreamy sigh escaped her	Sanjivi uzdah oteo joj se
A tree grows through the center	Kroz centar raste drvo
I got the entrance to the building	Dobio sam ulaz u zgradu
I decided to take a walk on the beach later	Odlučio sam se poslije prošetati plažom
Still, I think you're good at it	Ipak mislim da si dobar za to
I should order comfort food, something filling	Trebao bih naručiti utješnu hranu, nešto zasitno
I was sorry to hear about your mother	Bilo mi je žao čuti za tvoju majku
Everyone is welcome	Svi su dobrodošli
I want to bring him this morning	Želim ga dovesti jutros
I saw a coin dealer set up in a mall	Video sam dilera novčića postavljenog u tržnom centru
It is the largest theater producer in the world	To je najveći pozorišni producent na svijetu
The situation was brought to her by a quick examination of the target	Situaciju joj je doveo brzi pregled nišanom
I was informed of my order	Bio sam obaviješten o mojoj narudžbi
I got them to drive here	Navukao sam ih za vožnju ovamo
I could impress my conscience	Mogao sam utisnuti svoju savjest
I drove around waiting until my head cleared	Vozio sam se okolo čekajući dok mi se glava ne razbistri
I flip through thousands of pages	Prelistavam hiljade stranica
A tear rolled down her pale cheek	Suza joj se skotrlja niz bledi obraz
I haven't seen him in about six years	Nisam ga vidio otprilike šest godina
However, I did not die	Međutim, nisam umro
They can also reduce pain	Mogu smanjiti i bol
I deserved to find happiness	Zaslužio sam da nađem sreću
I don't even remember their last names	Ne sjećam se ni njihovih prezimena
A world that is heaven, hell or something in between	Svijet koji je raj, pakao ili nešto između
I went back to sleep and woke up	Vratio sam se na spavanje i probudio se
I look forward to hearing from each of you	Radujem se što ću čuti od svakog od vas
I don't know what's going on about this	Ne znam šta se dešava u vezi ovoga
I just turned around too fast	Samo sam se okrenuo prebrzo
Not all women are powerless at all times	Nisu sve žene nemoćne u svakom trenutku
The man was tied to a pole	Čovjek je bio vezan za stup
I finish dinner and go to bed early	Završavam večeru i idem rano u krevet
I laughed a little as his reaction	Malo sam se nasmijao kao njegova reakcija
I told him we were done	Rekao sam mu da smo završili
I dig into how the characters are presented and presented	Kopam kako su likovi predstavljeni i predstavljeni
A more spiritual way of doing things	Duhovniji način postupanja
I can't recognize your request	Ne mogu prepoznati vaš zahtjev
A chain reaction of kindness	Lančana reakcija ljubaznosti
A series of buildings rose in the background	U pozadini se uzdizao niz zgrada
No such permission has been granted	Takva dozvola nije data
The show soon became a local hit	Predstava je ubrzo postala lokalni hit
I was just talking nonsense, but he didn't want to accept it	Samo sam pričao gluposti, ali on to nije htio prihvatiti
I basically hired a band	U osnovi sam angažovao bend
He was not even informed that she had called	Nije bio ni obaviješten da je zvala
I never planned to do this	Nikad nisam planirao ovo da uradim
I could not look away from this portrait	Nisam mogao skrenuti pogled sa ovog portreta
I barely went anywhere but work, church and shop	Jedva sam išao igdje osim posla, crkve i dućana
I drove up a few days ago	Dovezao sam se prije nekoliko dana
I have to get away from this, from everything	Moram da pobegnem od ovoga, od svega
Very popular exhaust	Veoma popularan auspuh
I asked if he signed up here	Pitao sam je li se prijavio ovdje
I can feel it in my stomach	Osećam to u stomaku
I have to think and pack alone	Moram da razmislim i spakujem se nasamo
I left school	Napustio sam školu
The connection was soon broken	Veza je ubrzo prekinuta
I wasn't even aware he was there	Nisam ni bio svjestan da je on tamo
I loaded the soft drive	Učitao sam soft uređaj
I think that's why he called you	Mislim da te je zato zvao
The gray cells have yet to open	Stanice u sivoj boji tek treba da se otvore
I just stopped by to see what was going on	Samo sam svratio da vidim šta se dešava
I leaned over to speak in his ear	Nagnula sam se da mu govorim na uho
I was only told that the student had been killed	Rečeno mi je samo da je student ubijen
I still have to lose weight there	Tamo još uvijek moram smršaviti
I had years on my side	Imao sam godine na svojoj strani
I believe you missed the whole point of this post	Vjerujem da ste propustili cijeli smisao ovog posta
I heard she had terrible seizures	Čuo sam da je imala strašne napade
I was proud of that	Bio sam ponosan na to
He was in that role until his death	Na toj je ulozi bio do svoje smrti
Down was elected to become his first commander	Down je izabran da postane njegov prvi komandant
I pulled the lever, but it didn't move	Povukao sam ručicu, ali se nije pomaknula
His depiction includes a drawing of an animal	Njegov prikaz uključuje crtež životinje
I'm only allowed to help you along the way	Dozvoljeno mi je samo da ti pomognem na putu
I get dressed in fresh clothes and then head back upstairs	Oblačim se u svježu odjeću, a onda se vraćam gore
A familiar voice calls from the direction of the bar	Poznati glas zove iz pravca bara
I need a shower, make something to eat	Treba mi tuš, napravi nešto za jelo
I thought he would set me free	Mislio sam da će me osloboditi
And he did it in two minutes	I to je uradio za dva minuta
I don't think it's your fault	Ne mislim da si ti kriv
I just looked at him	Samo sam ga pogledao
Theater here in town	Pozorište ovdje u gradu
I liked my description	Svideo mi se moj opis
I gave him a breather though	Ipak sam mu dao oduška
I hesitated at the bedroom door	Oklevao sam na vratima spavaće sobe
Neither of them completely passed through his body	Ni jedno ni drugo nije u potpunosti prošlo kroz njegovo tijelo
The gun worked on people	Pištolj je djelovao na ljude
I was supposed to arrive at five for a light dinner	Trebao sam stići u pet na laganu večeru
Behind the counter stood a short, fat man	Za pultom je stajao nizak, debeo muškarac
I never thought about reading her words	Nikada nisam razmišljala o tome da čita njene riječi
I tried to move, but everything hurt	Pokušao sam da se pomerim, ali me sve boljelo
I didn't know what was going on	Nisam znao šta se dešava
The teacher should establish eye contact with all students	Nastavnik treba da uspostavi kontakt očima sa svim učenicima
I want to do it face to face, personally	Želim to učiniti licem u lice, lično
I look down at my new ink and laugh	Pogledam dole u svoje novo mastilo i smejem se
He became the highest priest in the country	Postao je najviši sveštenik u zemlji
I could bargain for her life	Mogao bih se cjenkati za njen život
I love carrying my new little friend	Volim da nosim svog novog malog prijatelja
Injured soldier in the yard	Povrijeđen vojnik u dvorištu
I lay there wondering about the stranger	Ležao sam i pitao se za stranca
I know this is not his apartment building	Znam da ovo nije njegova stambena zgrada
Competition falls into disfavor	Konkurencija pada u nemilost
I felt myself tremble	Osjetio sam kako drhtim
I need to rest for a few hours	Moram da se odmorim nekoliko sati
A bottle of wine, a candle or whatever	Boca vina, svijeća ili bilo šta
I dreamed, but it was all real	Sanjao sam, ali sve je bilo stvarno
Suddenly I notice how quiet the streets are	Odjednom primjećujem kako su ulice tihe
A small table full of her favorite dishes	Mali sto krcat njenim omiljenim jelima
I didn't even hear him come to my room	Nisam čak ni čuo da je došao u moju sobu
I can't believe how far we've come	Ne mogu da verujem koliko smo daleko stigli
The screen showed the current show	Ekran je prikazivao trenutnu emisiju
I know you're telling yourself that	Znam da to govoriš sebi
I thought it was sad	Mislio sam da je to tužno
Two similar songs were recorded	Snimljene su dvije slične pjesme
I don't have time to celebrate a small victory	Nemam vremena da slavim malu pobjedu
He began working as a counselor and spiritual teacher	Počeo je raditi kao savjetnik i duhovni učitelj
I have a homeless man who needs shelter for tonight	Imam beskućnika kome treba sklonište za večeras
I knew he wouldn't call me	Znao sam da me neće zvati
A large, heavy chain hung from it	Sa njega je visio veliki, teški lanac
I was nothing anymore	Nisam više bio ništa
This led to the easy overthrow of the regime	To je dovelo do lakog svrgavanja režima
I wasn't sure if it was safe to talk to him	Nisam bila sigurna da li je sigurno razgovarati s njim
I barely knew where to go first	Jedva sam znao kuda da prvo idem
A tall detective guarded the entrance	Visoki detektiv je čuvao ulaz
I knew the answer would not be enough	Znao sam da odgovor neće biti dovoljan
I was a terrible team worker	Bio sam užasan timski radnik
I feel very happy right now	Osećam se veoma srećno trenutno
I climbed the stairs and entered	Popeo sam se stepenicama i ušao
We can run it any problem	Možemo ga pokrenuti svaki problem
I have the key to his apartment	Imam ključ od njegovog stana
I'm not interested in fast retail at all	Uopšte me ne zanima brza maloprodaja
I am also reluctant to weigh	Također nerado odmjeravam
A world that sometimes even understood her	Svijet koji ju je ponekad čak i razumio
I quickly ate fish and fruit	Brzo sam pojeo ribu i voće
I'm sick of that job	Muka mi je od tog posla
I tried to bite their hands	Pokušao sam da ih ugrizem za ruke
Your wife called you	Žena te je pozvala
I can't ask you to do the same	Ne mogu tražiti od tebe da uradiš isto
Several have disappeared in the safety of a large house	Nekoliko ih je nestalo u sigurnosti velike kuće
A new element has entered the profession	Novi element je ušao u profesiju
It was a very important experience for me	To je za mene bilo veoma važno iskustvo
I hoped they were glad for mine	Nadao sam se da im je drago zbog mog
I was married to a woman who could not stand me	Bio sam oženjen ženom koja me nije podnosila
I saw two suits, his and hers	Vidio sam dva odijela, njegovo i njeno
I listen to her carefully	Pažljivo je slušam
Any reason to celebrate	Svaki razlog za slavlje
I found it really interesting	Smatrao sam da je zaista zanimljivo
I guess it's old for a horse	Pretpostavljam da je to staro za konja
Immediately to their right was a golden table	Neposredno s njihove desne strane nalazio se zlatni stol
I challenged her to do it	Izazvao sam je da to uradi
I called, but there was no answer	Zvao sam, ali nije bilo odgovora
I thought it was as hard as it could have been	Mislio sam da je teško koliko je moglo biti
I can't stand how awkward things are between us	Ne mogu da podnesem koliko su nezgodne stvari među nama
I never actually moved out of the old apartment	Nikad se zapravo nisam iselio iz starog stana
I was awake and aware of everything	Bio sam budan i svjestan svega
I never wanted that	Nikada to nisam želeo
I'm here to run the school	Ovdje sam da vodim školu
Still, I appreciate the irony	Ipak, cijenim ironiju
I like a thoughtful person	Volim promišljenu osobu
I found the door open	Našao sam vrata otvorena
I don't think your meeting is an opportunity, young man	Ne mislim da je vaš susret prilika, mladiću
I took a few more cautious steps	Napravio sam nekoliko opreznijih koraka
The soldier seemed to be talking to her	Činilo se da vojnik razgovara s njom
I want you all to myself for a few days	Želim vas sve za sebe nekoliko dana
Life away from all this	Život daleko od svega ovoga
I couldn't wait to see him	Jedva sam čekao da ga vidim
I finish my little one, let it ring a few times	Završim svoju malu, pustim da zazvoni nekoliko puta
I didn't blame him for that	Nisam mu to zamjerao
I wanted to leave my husband, my children	Htjela sam ostaviti muža, svoju djecu
The bone is not broken, so it will live	Kost nije slomljena, pa će živjeti
I was the second child of five years	Bio sam drugo dijete od pet godina
I mean a complete change	Mislim na potpunu promjenu
G has been acting weird lately	G se u posljednje vrijeme ponaša čudno
I will always try to be better	Uvek ću se truditi da budem bolji
I have to work harder to change my ways	Moram se više truditi da promijenim svoje načine
I can't find him for the rest of my life	Ne mogu da ga nađem do kraja života
I would hate you to be that woman	Mrzeo bih da budeš ta žena
I didn't report it	Nisam to prijavio
I want a team down	Želim tim dole
I wanted him to just leave	Želio sam da jednostavno ode
I felt sorry for him because he was weak	Bilo mi je sažaljenje prema njemu, jer je bio slab
I think that's incredible nonsense	Mislim da je to nevjerovatna glupost
We expect him to be here for a while	Očekujemo da će biti ovdje neko vrijeme
I wasn’t thinking about my ex	Nisam razmišljao o svom bivšem
Most of his works have been released directly into video	Većina njegovih radova puštena je direktno u video
I'll tell you how to behave	Reći ću ti kako se moraš ponašati
That job lasted a year and a week	Taj posao je trajao godinu i nedelju dana
I want to post something happy	Želim da objavim nešto srećno
I followed my conscience	Pratio sam svoju savest
I had to get out of there now	Morao sam sada da odem odatle
I'll probably find some work waiting for me	Verovatno ću naći neki posao koji me čeka
I know you did this	Znam da si ovo uradio
Along the way, the investigation continued	Usput je istraga nastavljena
I have to look at a few reports	Moram da pogledam nekoliko izveštaja
I couldn't see it ever happening	Nisam mogao da vidim da se to ikada dešava
I just love cars	Samo volim automobile
I'll set the jump	Ja ću postaviti skok
Several villagers pass by	Prolazi nekoliko seljanki
I hope you feel the same way about him	Nadam se da i ti osećaš isto prema njemu
I hit hard, but not enough	Udario sam jako, ali nedovoljno
I called his house, but no one answered	Pozvao sam mu kuću, ali niko se nije javio
I wouldn’t miss it in the world either	Ne bih ga propustio ni u svijetu
I went back to bed, maybe slept, maybe not	Vratio sam se u krevet, možda spavao, možda ne
I wanted to have fun	Hteo sam da se zabavim
I covered my naked body with it and stood up	Pokrio sam svoje golo telo sa njim i ustao
I'm not giving up on anything	Ne odustajem od ničega
I wondered where we were going	Pitao sam se kuda idemo
And only three minutes	I to samo tri minuta
I don't like it at all	Uopšte mi se ne sviđa
I can’t love someone and get married and have kids	Ne mogu nekoga voljeti i udati se i imati djecu
I didn't thank you for everything you gave me	Nisam ti zahvalio za sve što si mi dao
I wanted to add some new elements to the music	Želio sam dodati neke nove elemente u muziku
I loved my man naked and approachable	Volio sam svog muškarca golog i dostupnog
I didn't say anything during the whole session	Nisam ništa rekao tokom cele sesije
I just couldn’t understand why he wasn’t answering	Jednostavno nisam mogao razumjeti zašto se ne javlja
I kept a cold can on my forehead	Držao sam hladnu konzervu na čelu
I'm so proud of you	tako sam ponosan na tebe
I soon developed a good friendship with him	Ubrzo sam s njim razvio dobro prijateljstvo
I hated being in love	Mrzeo sam biti zaljubljen
A detailed financial analysis of the industry is presented	Predstavljena je detaljna finansijska analiza industrije
I couldn't live like this	Ne bih mogao ovako da živim
I'll sleep while we wait	Spavat ću dok čekamo
That was the most important thing in her life	To je bila najvažnija stvar u njenom životu
I would like to refer you to some	Želio bih da vas uputim na neke
I hope you recover quickly	Nadam se da ćeš se brzo oporaviti
I'll make it myself	Sam ću uspjeti
The moment he was supposed to possess	Trenutak koji je trebao posjedovati
I would take my family	Poveo bih svoju porodicu
I also persuaded the women to file an indictment	Također sam uvjerio žene da podignu optužnicu
I see no other reason for that	Ne vidim drugi razlog za to
I repaid the house and both cars	Otplatio sam kuću i oba auta
I went with him	Išao sam s njim
A person receives the gift of an apostle	Osoba prima dar apostola
I should never have left you alone	Nikad te nisam trebao ostaviti samog
I wondered if there was no end	Pitao sam se da li nema kraja
Maybe I have a week off too	Možda i ja imam slobodnu sedmicu
I felt horrible that her life involved fear and hiding	Osjećao sam se užasno što je njen život uključivao strah i skrivanje
I guess he can wait until morning	Pretpostavljam da može sačekati do jutra
I didn’t have a ready answer for that	Nisam imao spreman odgovor za to
I looked up and let out a sigh of relief	Podigao sam pogled i otpustio uzdah olakšanja
The doctor was arrested and taken into custody	Doktor je uhapšen i priveden
I warmly suggest the latter	Toplo predlažem ovo drugo
I watched him carefully as he spoke	Pažljivo sam ga gledao dok je pričao
I wrinkled my nose and stretched awake	Naborao sam nos i protegnuo se budan
I haven't told my mother yet	Nisam još rekao majci
I have nothing to offer you	Nemam šta da ti ponudim
And this could be our last	A ovo bi nam moglo biti posljednje
The real occupation is what he wanted for his son	Pravo zanimanje je ono što je želio za svog sina
I wrote that in a book	Napisao sam to u knjizi
I didn't have to shoot anyone	Nisam morao nikoga upucati
I love seeing the looks of my people	Volim da vidim izgled mojih ljudi
I have to stand up for myself	Moram da se zauzmem za sebe
I like to come back from time to time	Volim da se s vremena na vrijeme vraćam
At one point a great battle took place	U jednom trenutku se odigrala velika bitka
I was his secret protégé	Bio sam njegov tajni štićenik
I asked them not to install a completely new system	Zamolio sam ih da ne instaliraju potpuno novi sistem
I saw the same ancient footage	Video sam isti drevni snimak
I never thought it didn't matter	Nikad nisam mislio da to nije važno
I also wanted to ask him why me	Hteo sam i da ga pitam zašto baš ja
I couldn't believe my mother had betrayed me like this	Nisam mogao vjerovati da me je majka ovako izdala
The whole expedition failed	Cijela ekspedicija je propala
I wondered if it was a kid	Pitao sam se da li je to klinac
A little discomfort escaped the great pain	Malo nelagode izbjeglo je veliki bol
I wondered how this whole thing worked	Pitao sam se kako cijela ova stvar funkcionira
His large family had nine children	Njegova velika porodica imala je devetoro djece
New action every week, all month	Nova akcija svake sedmice, cijeli mjesec
I guess turning my back is my gift to him	Pretpostavljam da je okretanje leđa moj poklon njemu
I go very slowly up these stairs	Idem vrlo polako ovim stepenicama
I looked at the gate and nothing happened	Pogledao sam na kapiju i ništa se nije dešavalo
I blink small floating lights from my back view	Trepćem malim plutajućim svjetlima iz mog povratnog vida
I was unhappy enough to agree	Bio sam dovoljno nesretan da se složim
I know he's trying to decide what to say	Znam da pokušava da odluči šta da kaže
I wanted to know more about your son	Hteo sam da saznam više o vašem sinu
A vision of complexity	Vizija kompleksnosti
I enjoyed working with my element	Uživao sam radeći sa svojim elementom
I heard what they were planning to do to your house	Čuo sam šta su planirali da urade tvojoj kući
I could see his face in the reflection	Mogao sam mu vidjeti lice u odrazu
A mysterious package arrives	Stiže misteriozni paket
I nodded her gratitude	Klimnuo sam joj u znak zahvalnosti
I had no money for food anyway	Ionako nisam imao novca za hranu
I told you he was my boyfriend to save face	Rekao sam ti da je on moj dečko da sačuvam obraz
I was mean to her for that shit	Bio sam zao prema njoj zbog takvog sranja
I always intended to retire	Uvek sam nameravao da se povučem
I give her a plate of eggs and a fork	Dajem joj tanjir jaja i viljušku
Probably the world is the result of intelligent design	Vjerovatno je svijet rezultat inteligentnog dizajna
I created my email accounts as shown above	Napravio sam svoje naloge e-pošte kao što je prikazano iznad
A possible product formation mechanism has also been proposed	Predložen je i mogući mehanizam formiranja proizvoda
I get it all the time	Ja to stalno dobijam
I was just married at the time	U to vrijeme sam bio tek oženjen
The mission will never continue	Misija se nikada neće nastaviti
I'm sure no one minds now	Siguran sam da sada niko nema ništa protiv
I haven't heard anything like that	Nisam čuo ništa slično
I feel my body getting more relaxed	Osjećam da mi tijelo postaje sve opuštenije
I could almost hear him firing	Skoro sam mogao čuti kako puca
I feel wiser than me	Osećam se mudrije od mene
I love him, but I can’t live with him	Volim ga, ali ne mogu živjeti s njim
Neither has commented on the new constitution	Ni jedan ni drugi nisu dali komentare relevantne za novi ustav
I am both a producer and a consumer of music	Ja sam i producent i potrošač muzike
Everyone has their place in this small country	Svako ima svoje mjesto na ovoj maloj zemlji
I have everything ready for breakfast	Imam sve spremno za doručak
So tired of the smell of death	Tako sam se umorio od mirisa smrti
A dead man and a sleeping man look the same	Čovjek mrtav i čovjek koji spava izgledaju isto
I want to reach him	Želim da doprem do njega
I met your friend from a distance this afternoon	Danas popodne sam sreo tvog prijatelja iz daljine
I looked at your strong male body	Gledao sam u tvoje snažno muško tijelo
I go to the sink and turn on the faucet	Odlazim do lavaboa i otvaram slavinu
I had completely forgotten about them	Bio sam potpuno zaboravio na njih
A heated debate erupted from above	Odozgo izbija žestoka rasprava
I would leave when darkness began to creep in	Otišao bih kad bi mrak počeo da se uvlači
I haven't played basketball in a long time	Odavno nisam držao košarku
I knew the council would not let me help	Znao sam da mi vijeće neće dozvoliti da pomognem
I sigh, reconciled to the humiliation, and turn around	Uzdahnem, pomiren sa poniženjem, i okrenem se
I could tell by the signs	Mogao sam reći po znakovima
I hate you personally	Ja tebe lično mrzim
I could only assume it was nasty	Mogao sam samo da pretpostavim da je gadno
A blood sample will be taken at a randomly selected time	Uzorak krvi će biti uzet u nasumično odabrano vrijeme
Funding for financial donations	Sredstvo za finansijske donacije
I didn't want him to change his mind	Nisam želio da se predomisli
I didn’t know anything about women, that’s for sure	Nisam znao ništa o ženama, to je sigurno
I reached the front door	Stigao sam do ulaznih vrata
Rather than the other way around	Radije nego obrnuto
I refused my mother's advice	Odbio sam savet majke
I tried to call you to cancel our appointment	Pokušao sam da te nazovem da otkažem naš termin
I can't help it, if that's my first feeling	Ne mogu si pomoći, ako mi je to prvi osjećaj
A small female voice	Mali ženski glas
I don't understand what to do with the file	Ne razumijem šta da radim sa fajlom
Based on that, I planned the whole day	Na osnovu toga sam isplanirao cijeli dan
I opened the door and we entered	Otvorio sam vrata i ušli smo
I've never had to do something like this	Nikad nisam morao da uradim ovako nešto
I've used it before	Koristio sam ga ranije
I should go back to the hotel to get ready	Trebao bih se vratiti u hotel da se spremim
I shouldn't have raised my voice	Nisam trebao povisiti ton
I don't understand why it isn't	Ne razumijem zašto nije
I want to feel his hands on me	Želim da osetim njegove ruke na sebi
I won't take your time anymore	Neću vam više oduzimati vrijeme
I will rebuild this country and make it perfect again	Obnoviću ovu zemlju i ponovo je učiniti savršenom
I missed her and my mom at horse shows	Nedostajale su mi ona i moja mama na izložbama konja
I regret their conversation	Žalim zbog njihovog razgovora
I watched him receive information	Gledao sam kako prima informacije
I told him the truth and only the truth	Rekao sam mu istinu i samo istinu
A thick cloud of dust and debris filled the air	Gusti oblak prašine i krhotina ispunio je vazduh
I would have to change the window anyway	Ionako bih morao promijeniti prozor
I slow down and lean toward the bush	Usporim i naginjem se prema žbunju
I don't want to get involved in this	Želim da se ne mešam u ovo
I miss him already, actually	Već mi nedostaje, zapravo
I can't spend four hours alone with him	Ne mogu da provedem četiri sata sama sa njim
I also love being outside and being active	Također volim biti vani i biti aktivan
The pen was in the holder on the inner cover	Olovka je bila u držaču na unutrašnjem povezu
A suit that can take you anywhere	Odijelo koje vas može odvesti bilo gdje
I appreciate you coming and thank you for the coffee	Cijenim što ste došli i hvala vam na kafi
I ask him if he wants to come with me	Pitam ga da li želi da pođe sa mnom
I give myself to him	Dajem se njemu
I nodded, but didn't look at her	Klimnuo sam glavom, ali je nisam pogledao
Darkness surrounded my heart, wrapped in my blood	Tama je okružila moje srce, uvijena u mojoj krvi
I am fast and easy	Brz sam i lagan
I shook my head and smiled	Odmahnuo sam glavom i nasmiješio se
He brought the spirit back to the band	Vratio je duh u bend
I know you love him, but he's an animal	Znam da ga voliš, ali on je životinja
I doubt he will launch a water attack	Sumnjam da će pokrenuti vodeni napad
So it was about having an idea	Dakle, radilo se o tome da imate ideju
I pointed out that the animals studied were pigs	Istaknuo sam da su životinje koje su proučavane bile svinje
Such claims were mostly unfair	Takve tvrdnje su uglavnom bile nepravedne
I noticed he had a small needle with him	Primijetio sam da ima malu iglu sa sobom
I would probably refuse	Verovatno bih odbio
The person did not prevent the security guard from doing his job	Osoba nije spriječila obezbjeđenje da radi svoj posao
Many were farmers and fishermen	Mnogi su bili farmeri i ribari
A beautiful, tropical island	Prelijepo, tropsko ostrvo
I encourage people to get involved in any way	Ohrabrujem ljude da se uključe na bilo koji način
I shouldn’t have left out the director, somehow	Ne bih smio izostaviti redatelja, nekako
I saw them on a cell phone recall	Video sam ih na opozivu mobilnog telefona
I was thankful I finished the whole day	Bio sam zahvalan što sam završio cijeli dan
I looked at the merchant ships in front of me	Pogledao sam trgovačke brodove ispred sebe
I suffered for a year, but he found me	Patila sam godinu dana, ali on me je pronašao
I just told him the facts	Samo sam mu rekao činjenice
I always wanted you to come with me	Stalno sam želio da si pošao sa mnom
I didn't have any problems	Nisam imao nikakvih problema
I hardly know that girl	Jedva da i poznajem tu devojku
I deliberately decided not to encourage you to kiss me	Namerno sam odlučio da te ne ohrabrujem da me poljubiš
I got into heated arguments with people, including my father	Ušao sam u žestoke rasprave sa ljudima, uključujući mog oca
At least one fatal traffic accident has been reported	Prijavljena je najmanje jedna saobraćajna nesreća sa smrtnim ishodom
I could work with you	Mogao bih raditi s tobom
I had an apartment in the corner	Imao sam stan u uglu
This is the first time I have encountered a new war	Prvi put nailazim na novi rat
I was not cruel in any way	Nisam bio okrutan ni na bilo koji način
I realized that a long time ago	Shvatio sam to davno
I want to expose myself to every role	Želim da se izložim svakoj ulozi
I hate everything and everyone	Mrzim sve i svakoga
A few seconds later, it was quiet	Nekoliko sekundi kasnije, bilo je tiho
I looked here and there is this crystal clear sea	Pogledao sam ovamo i tamo je ovo kristalno more
I see a lonely, light-filled theater stage	Vidim usamljenu, svetlom ispunjenu pozorišnu scenu
I was tired, that was all	Bio sam umoran, to je bilo sve
I am good to continue this search	Dobro sam da nastavim sa ovom potragom
Still, I could still hear that scream	Ipak, još uvijek sam mogao čuti taj vrisak
I loved the effects of the fire	Volio sam efekte vatre
I need this white white again	Treba mi ponovo ovo belo belo
I guess you have a right to know	Pretpostavljam da imaš pravo da znaš
I couldn't help but look around in amazement	Nisam mogao a da ne pogledam oko sebe začuđeno
Loud pop rips the air	Glasan pop razdire zrak
I wouldn't expect anything yet	Ne bih još ništa očekivao
I stood completely still	Stajao sam potpuno mirno
I couldn't describe it	Ne bih to mogao opisati
I hate him so much now	Toliko ga mrzim sada
Most of the time I just cut and walk	Većinu vremena samo sečem i prođem
A whispered promise of love	Prošaputano obećanje ljubavi
Dark tension hung around the place	Mračna napetost visila je oko mjesta
The family is in trouble	Porodica je u nevolji
I thought you might not be alive	Mislio sam da možda nisi živ
I raised the glass and looked at him	Podigao sam staklo i pogledao ga
I stood, staring at the suitcase	Stajao sam, zureći u kofer
I just waited for myself and nothing came of it	Samo sam čekao na sebe i ništa nije došlo
Imprisonment is a common outcome	Zatvorska kazna je uobičajen ishod
I just wish you weren't	Samo bih volio da nisi
I enter and the adventure begins	Ulazim i avantura počinje
I want to do something that allows me to travel	Želim da radim nešto što mi omogućava da putujem
I need some time in this room to prepare	Treba mi malo vremena u ovoj prostoriji da se pripremim
I sit up straight and stare angrily at my father	Sjedim uspravno i bijesno gledam oca
I had to buy some time	Morao sam da kupim malo vremena
I couldn't talk, I didn't want to talk	Nisam mogao da pričam, nisam hteo da pričam
I'm trying to kick the glass into the corner	Pokušavam da šutnem staklo u ugao
I return to the more enjoyable topic of food	Vraćam se ugodnijoj temi o hrani
I speak from experience, son	Govorim iz iskustva, sine
I get up and approach the cliff	Ustajem i približavam se litici
I thought you'd be here by now	Mislio sam da ćeš biti ovdje do sada
I was noticed	Bio sam zapažen
I'm chasing another woman	Jurim za drugom ženom
I want to have a family and raise children	Želim da imam porodicu i da odgajam decu
I felt so damn proud of her	Osjećao sam se tako prokleto ponosno na nju
This time I can't blame anyone else	Ovog puta ne mogu kriviti nikoga drugog
I wouldn't be very sociable after this anyway	Ionako nakon ovoga ne bih bio baš društven
I continue to heal and adjust	Nastavljam da liječim i prilagođavam se
A very small part of each	Vrlo mali dio svake
I reach out and take it	Pružam ruku i uzimam
I prefer a clean and healthy environment	Više volim čisto i zdravo okruženje
A few things require my attention that I can’t wait	Nekoliko stvari zahtijeva moju pažnju koje ne mogu čekati
I don't know what happened	Ne znam šta se dogodilo
The reason for this difference is unknown	Razlog za ovu razliku nije poznat
I go in and immediately go for the price	Ulazim i odmah idem po cijenu
I've never known anyone like you	Nikad nisam poznavao nikoga poput tebe
Nor is it a tragedy	Niti je to tragedija
I thought it was very strange	Mislio sam da je to vrlo čudno
I love my business manager	Volim svog poslovnog menadžera
Intelligence officers reported an attack coming	Obavještajni službenici su izvijestili da dolazi napad
I was released from the sickbed	Oslobođen sam iz bolesničkog kreveta
It has since been partially restored	Od tada je djelimično restauriran
I definitely learned to program	Definitivno sam naučio programirati
I sent an email to the editor and no reply	Poslao sam e-mail uredniku i bez odgovora
I couldn’t tell him how I really felt	Nisam mu mogla reći kako se zaista osjećam
I want to be there for you	Želim biti tu za tebe
I see you, but it's not like before	Vidim te, ali nije kao prije
I mean his health and the house and everything	Mislim na njegovo zdravlje i kuću i sve
I hear a real storm outside	Čujem pravu oluju napolju
I like to mix things up a bit	Volim da malo pomiješam stvari
I touched her face lightly	Lagano sam joj dodirnuo lice
A friend was what she needed	Prijatelj je bio ono što joj je trebalo
I just tried to make the example simple	Samo sam pokušao da primjer bude jednostavan
I plan to rebel and take your lead	Planiram da se pobunim i preuzmem tvoje vodstvo
I was so grateful for that	Bio sam tako zahvalan na tome
I lost my son because of this damn thing	Izgubio sam sina zbog ove proklete stvari
I was sick on my ninth birthday	Bio sam bolestan na svoj deveti rođendan
I was a terrible friend	Bio sam užasan prijatelj
I drank more every night	Pio sam više svake noći
I even forgot to bring my camera that morning	Tog jutra sam čak zaboravio ponijeti i kameru
I have a room now	Sad imam sobu
I remember the exact moment	Sećam se tačnog trenutka
I saw my friends growing up together	Viđao sam svoje prijatelje dok smo odrastali zajedno
I couldn't keep my eyes open anymore	Nisam mogao više da držim oči otvorene
I heard the door open and close	Čuo sam kako se vrata otvaraju i zatvaraju
I learned the hard way	Naučio sam na teži način
I just want for this so I took this file	Želim samo za ovo pa sam uzela ovaj fajl
I was married before	Bio sam oženjen ranije
I'm going home and my key won't work	Vraćam se kući i moj ključ neće raditi
I'll get you ready, if you ask	Pripremiću te, ako tražiš
And yet there are those who love it	A ipak ima onih koji to vole
P exchanged a long, strange look	P razmijeni dug, čudan pogled
The third arrow followed, then the fourth and fifth	Usledila je treća strela, zatim četvrta i peta
I grab the messages and head back to the kitchen	Zgrabim poruke i vratim se u kuhinju
I always tried to do my best	Uvek sam se trudio da dam sve od sebe
I hope it will be good	Nadam se da će biti dobro
I didn't even know this other boy	Nisam čak ni poznavao ovog drugog dječaka
I invited him to wait	Pozvao sam ga da sačeka
I took his money for payment	Uzeo sam njegov novac za isplatu
I used his awkward position to my advantage	Iskoristio sam njegovu nezgodnu poziciju u svoju korist
Cold sweat broke out on his forehead	Hladan znoj mu je izbio na čelu
I'm just starting to use it	Tek sam počeo da ga koristim
I see everything in him	Vidim sve po njemu
I made a home here and started a family	Ovdje sam napravio dom i stvorio porodicu
I saw that ship on the news	Video sam taj brod na vijestima
I fight the urge to lose control	Borim se protiv želje da izgubim kontrolu
I secretly hoped his parents would change churches	Potajno sam se nadao da će njegovi roditelji promijeniti crkve
I was determined to win this time	Bio sam odlučan da ovaj put pobijedim
I can’t describe the feeling he gave me	Ne mogu opisati osjećaj koji mi je dao
I can take good care of our daughter	Mogu dobro gledati našu kćer
I escorted her to that bus	Otpratio sam je do tog autobusa
I just wanted more from him	Samo sam htela više od njega
I could hear him bathing	Mogao sam ga čuti kako se kupa
I felt we were unhappy	Osjećao sam da smo bili nesretni
I sing her oath	Pjevam joj zakletvu
I was completely out of my comfort zone	Bio sam potpuno van svoje zone komfora
I never thought much about it	Nikada nisam mnogo razmišljao o tome
I prefer things to be personal	Više volim da stvari budu lične
I repeated the question	Ponovio sam pitanje
I keep hoping he will leave and leave me alone	Stalno se nadam da će otići i ostaviti me na miru
She had seen a lot already	Mnogo toga je već vidjela
I lost to him in the rocket competition	Izgubio sam od njega u raketnom takmičenju
Lightning flew	Munja je doletela
I am patient and dedicated to my students	Strpljiva sam i posvećena svojim studentima
I have no idea which hospital we went to	Nemam pojma u koju smo bolnicu išli
I was a senior pastor at the time	Bio sam viši pastor u to vrijeme
I waited and waited, determined not to move	Čekao sam i čekao, odlučan da se ne pomjerim
These benefits have not been confirmed by experience	Ove prednosti nisu potvrđene iskustvom
I knew it as a prison scent	Poznao sam to kao zatvorski miris
It is one of our weapons	To je jedno od naših oružja
I'll show you how to fight	Pokazaću ti kako se boriti
I am surprised and shocked by this figure	Iznenađen sam i šokiran tom cifrom
I want to be identified as gender neutral	Želim da budem identifikovana kao rodno neutralna
I quickly imagined us elsewhere	Brzo sam nas zamislio na drugom mjestu
I feel very guilty, all of a sudden	Osjećam se veoma krivim, odjednom
Why we are the way we are	Zašto smo takvi kakvi jesmo
I want to see your home and how you live	Želim vidjeti tvoj dom i kako živiš
I pause and spread my arms	Zastajem i širim ruke
And it always works well	I uvek to dobro radi
A big horse for a man with big riding dreams	Veliki konj za čovjeka sa velikim jahačkim snovima
I really didn't want to fuck your ass	Zaista nisam htela da ti zakačim dupe
I kiss him with a quick deep kiss	Poljubim ga brzim dubokim poljupcem
I looked back, a quick glance	Pogledao sam unazad, brzim pogledom
I shook myself and ran away from home	Otresla sam se i pobjegla iz kuće
I can host or travel	Mogu ugostiti ili putovati
A source can generate more than one event	Izvor može generirati više od jednog događaja
I will not use your email for anything	Neću koristiti tvoju e-poštu ni za šta
I wondered how she got it	Pitao sam se kako je dobila to
A dark flame grew around his arm	Tamni plamen je rastao oko njegove ruke
I immediately understand what this is	Odmah shvaćam šta je ovo
I felt like something deep inside wanted me to break free	Osjećao sam da nešto duboko u sebi želi da se oslobodim
I have to find a bathroom	Moram da nađem kupatilo
I blush at the implication	Pocrvenim zbog implikacije
I lost my best friends	Izgubio sam svoje najbolje prijatelje
I justly warned you	Pravedno sam te upozorio
I asked them why they were asking all the questions	Pitao sam ih zašto postavljaju sva pitanja
I knew he would change his mind	Znao sam da će se predomisliti
I know a guy who does that	Znam tipa koji to radi
I can't find any marks anywhere on the chair	Ne mogu da nađem nikakve oznake nigde na stolici
But in the end it sounded damn wonderful	Ali na kraju je zvučalo prokleto divno
I have no idea what they are doing	Nemam pojma šta rade
I appreciate that perspective	Cijenim tu perspektivu
I like the idea of ​​it	Sviđa mi se ideja o tome
I didn’t want any of his to occupy my private space	Nisam želio ništa od njegovog da zauzme moj privatni prostor
I grew up there	Tamo sam odrastao
I didn't expect it from you	Nisam očekivao od tebe
I followed her behind her	Pratio sam je iza nje
I can't even say for sure where the problem is	Ne mogu čak ni sa sigurnošću reći gdje je problem
I couldn't leave that behind	Nisam to mogao ostaviti iza sebe
I guess we accepted that we can’t have kids	Pretpostavljam da smo prihvatili da ne možemo imati djecu
I remembered when we brought her from the hospital	Sjetio sam se kada smo je doveli iz bolnice
I drove here this morning	Ja sam se jutros dovezao ovdje
I still find it funny	I dalje mi je smiješno
Something more than we expected	Nešto više nego što smo očekivali
I feel weak and my eyes close on their own	Osećam se slabo i oči mi se same zatvaraju
I could lose my pension	Mogao bih izgubiti penziju
I sighed heavily and tossed the sandwich in the trash	Teško sam uzdahnula i bacila sendvič u smeće
I haven't made it in ten years	Nisam ga napravio deset godina
I finished my first interval training	Završio sam svoj prvi intervalni trening
A filter is simply a type of pattern	Filter je jednostavno tip obrasca
A line has been drawn in the sand	U pijesku je povučena linija
I can't watch anymore	Ne mogu više da gledam
I was very sick last night and this morning	Bio sam jako bolan sinoć i jutros
I did not feel sad, just a warm acceptance	Nisam osetio tugu, samo toplo prihvatanje
I clenched my little fist and shook it	Stisnuo sam malu pesnicu i protresao je
Traditional super feast	Tradicionalna super gozba
I escorted him out of the woods	Ispratio sam ga iz šume
I remember that clearly	Sećam se toga jasno
I hope everyone else will accept it like she does	Nadam se da će svi drugi to prihvatiti kao ona
I told her you couldn't ban this	Rekao sam joj da ovo ne možete zabraniti
I can run, yes, but the flight will not happen for another	Mogu da trčim, da, ali let se neće desiti za drugog
I knew all that pain was	Znao sam sve što je bol
I looked at the sisters with defeated eyes	Gledao sam sestre poraženim očima
A soothing warm shower should follow	Trebalo bi uslijediti umirujući topli tuš
She started running back to the farm	Počela je bježati nazad na farmu
I want to soak up his scent	Želim da upijem njegov miris
I was just going out in the shower	Upravo sam izlazio pod tušem
I can't ruin my marriage	Ne mogu uništiti svoj brak
I can see the world from every angle	Mogu vidjeti svijet iz svakog ugla
I didn't know what was wrong with you	Nisam znao šta je s tobom
I'm more afraid of my boss	Više se plašim svog šefa
I was kind of an air cover for them	Bio sam im neka vrsta pokrića iz vazduha
I'll take you closer	Vodiću te bliže
I remember one incident as if it were yesterday	Sjećam se jednog incidenta kao da je bilo juče
I really wasn’t that hungry anyway	Ionako zaista nisam bio toliko gladan
I can't split it in two	Ne mogu se podijeliti na dvoje
I wanted her to like me	Želeo sam da joj se sviđam
I wanted to be like my father	Hteo sam da budem kao moj otac
I would be grateful for your answer	Bio bih zahvalan na vašem odgovoru
I didn't want to get too close in this fog	Nisam htela da priđem previše u ovoj magli
I saw you on the news tonight	Video sam te na vijestima večeras
I see it all the time	Vidim to stalno
I had to write four letters	Morao sam napisati četiri pisma
I seem to be completely without the need for other preparations	Čini se da sam sasvim bez potrebe za drugim pripremama
I followed her and saw what caught her attention	Pratio sam je i vidio šta je privuklo njenu pažnju
The girl was seized by a small sting of rage	Djevojku je obuzeo mali ubod bijesa
I know those girls at the table in the corner	Znam one cure za stolom u uglu
I wanted that, a better past	Hteo sam to, bolju prošlost
I could still feel the dagger around my thigh	Još uvijek sam osjećao bodež oko natkoljenice
I turned and gave him a grateful smile	Okrenula sam se i dobacila mu zahvalni osmijeh
I am preparing a list of questions	Pripremam listu pitanja
I'm not ashamed of who you are	Ne stidim se ko si
I just had to fix something	Samo sam morao nešto da sredim
I lived wherever there was life	Živeo sam svuda gde je bilo života
I had everything ready to go	Imao sam sve spremno za odlazak
I've wanted this for so long, she said	Željela sam ovo tako dugo, rekla je
I think we can fit that	Mislim da to možemo uklopiti
I live my life, alone without a family	Živim svoj život, sam bez porodice
A few miles breeze	Nekoliko milja povjetarac
I started running back towards her	Počeo sam trčati natrag prema njoj
I didn't win silver	Nisam osvojio srebro
I have not yet met the kind immortal	Još nisam sreo ljubaznog besmrtnika
I took the papers upstairs to register	Odnio sam papire gore da se registrujem
I let him pull me back to bed	Dozvolila sam mu da me povuče nazad na krevet
I can’t imagine growing up without it, or fishing	Ne mogu zamisliti odrastanje bez toga, ili pecanje
A sentence, one sentence, is a complete thought	Rečenica, jedna rečenica, je potpuna misao
Maybe I get lost and never come back	Možda se izgubim i nikad se ne vratim
I'm not going into that now	Neću sada ulaziti u to
I couldn't find you after the war	Nisam te mogao naći nakon rata
I should check it out	Trebao bih to provjeriti
I couldn't blame the man	Nisam mogao da krivim čoveka
A tear rolls down my cheek	Suza mi se kotrlja niz obraz
I really couldn't say	Zaista ne bih mogao reći
I love my children, son and daughter	Volim svoju djecu, sina i kćer
A big businessman with a lot of things on fire	Veliki biznismen sa mnogo stvari u vatri
I know exactly what's wrong with them	Znam tačno šta nije u redu sa njima
I can help you with this project	Mogu vam pomoći oko ovog projekta
I wanted to punish them	Hteo sam da ih kaznim
I raised the open lock	Podigao sam otvorenu bravu
I feel so good talking like that	Osećam se tako dobro što sam tako pričao
I suddenly felt sick to my stomach	Odjednom mi je postalo loše u stomaku
I need to figure out how to fix this	Moram da smislim kako da ovo popravim
However, there is a lot more dust now	Ipak, sada je mnogo više prašine
The treatment of these details varied considerably	Tretman ovih detalja znatno je varirao
I was afraid of that	Plašio sam se toga
I'm just fit and healthy	Ja sam samo u formi i zdrav
I will look for a representative sample	Tražit ću reprezentativan uzorak
I spent three years on the scout team	Proveo sam tri godine u timu izviđača
I wanted to get that out of my mind	Hteo sam to da odmaknem od misli
I wanted to be alone	Hteo sam da budem sam
A cup of coffee was offered and accepted	Šolja kafe je ponuđena i prihvaćena
I cursed myself for not taking anything with me	Prokleo sam sebe što ništa nisam poneo sa sobom
I also wrote a lot about that work	Takođe sam dosta pisao o tom radu
I love you with all my heart	Volim te celim srcem
They stay after the rest of the reporters leave	Oni ostaju nakon što ostatak novinara ode
I heard her say my name	Čuo sam je kako izgovara moje ime
The school organized construction bees	Škola je organizovala građevinske pčele
I have one almost once a week	Imam jedan skoro jednom sedmično
A ridge of fire tore the floor	Vatreni greben je razdirao pod
I could be mature and kind	Mogao bih biti zreo i ljubazan
Thank you for that	Hvala ti na tome
I was sitting on the sofa	Sjedio sam na sofi
I took all the healthy little kids to school	Vodio sam svu zdravu malu djecu u školu
I ran to join her	Dotrčao sam da joj se pridružim
I paid him a thousand dollars in profits for his contract	Platio sam mu hiljadu dolara profita za njegov ugovor
The team withdrew from a number of other events	Tim se povukao sa brojnih drugih događaja
I knew this colonel could tell	Znao sam da ovaj pukovnik može reći
Now I could see the far end of the cave	Sada sam mogao da vidim dalji kraj pećine
I'm looking for my son	Tražim svog sina
There was a sudden bang nearby that caught my attention	U blizini se začuo iznenadan prasak koji mi je privukao pažnju
Still, I owe you	Ipak, dugujem ti
I will be your companion for everything you need	Biću tvoj pratilac za sve što ti treba
I couldn't let him bother you	Nisam mu mogao dozvoliti da te muči
I was just trying to help	Samo sam pokušavao pomoći
I don't know how and where to start	Ne znam kako i gdje da počnem
I always had something to tell her	Uvek sam imao nešto da joj kažem
I tell myself to breathe	Govorim sebi da dišem
I have to take the text seriously	Moram ozbiljno shvatiti tekst
I push against him, trying to break his grip	Guram se uz njega, pokušavajući prekinuti njegov stisak
I vomited all night	Povratila sam cijelu noć
I didn't even have disability insurance	Nisam imao ni invalidsko osiguranje
The damage was in the range of several million	Šteta je bila u rasponu od nekoliko miliona
I will never talk to her again	Nikada više neću razgovarati s njom
I have no hope that he will not be convicted	Nemam nade da on neće biti osuđen
I was present around me	Bio sam prisutan oko sebe
I told her she was all upset about nothing	Rekao sam joj da je sva iznervirana ni zbog čega
I felt better being honest	Osećao sam se bolje što sam bio iskren
The entire interior is bright and open	Cijeli unutrašnji prostor je svijetao i otvoren
A shrill scream shattered the air	Reski vrisak razbije vazduh
I haven't offered her a drink in months	Nisam joj ponudio piće mjesecima
I guess we can often be blamed for this	Pretpostavljam da često možemo biti optuženi za ovo
I feel that my condition is there	Osećam da je moja kondicija tu
I'll talk about your diet in a second	Razgovarat ću o vašoj prehrani za sekund
I wasn't there for her	Nisam bio tu za nju
I want to start things	Želim da počnem stvari
I mean, he'd see it couldn't be yours	Mislim, vidio bi da ne može biti tvoje
I think it's better than the pictures show	Mislim da je to bolje nego što slike pokazuju
I can't say anything else	Ne mogu reći ništa drugo
I'm writing a letter, but no message	Pišem pismo, ali nema poruke
I am suddenly very scared and very annoyed with myself	Odjednom sam jako uplašena i jako iznervirana na sebe
I hugged my father	Zagrlio sam oca
Leave him to the law	Prepusti ga zakonu
I have a question	Imam jedno pitanje
I had no idea human beings have so many bones	Nisam imao pojma da ljudska bića imaju toliko kostiju
I am all you are	Ja sam sve što si ti
There are no circle limits	Nema ograničenja kruga
I think you should find someone	Mislim da bi trebao naći nekoga
I wanted to kiss him	Htela sam da ga poljubim
A little time apart from the situation can be good	Malo vremena odvojeno od situacije može biti dobro
I am very open to discussion and contributions	Veoma sam otvoren za diskusiju i doprinose
I have to get into it now	Moram sada ući u nju
I'd better write this down	Bolje mi je da ovo zapišem
I can handle my wife	Mogu se nositi sa svojom ženom
All weekend without work and fun	Cijeli vikend bez posla i zabave
I keep a small gun locked in the glove compartment	Držim mali pištolj zaključan u pretincu za rukavice
I stopped there and waited	Tu sam stao i čekao
I thought you only needed me	Mislio sam da ti trebam samo ja
I got out of the cage	Izašao sam iz kaveza
I left work early and the sinister day continued	Rano sam napustio posao i zlokobni dan se nastavio
I leave that step to you	Taj korak prepuštam vama
The dollar bill is six inches long	Dolarska novčanica je dugačka šest inča
I can't wait long	Ne mogu dugo čekati
I don't have a weapon with me	Nemam oružje sa sobom
No names were withdrawn	Nijedno ime nije povučeno
And then I was extremely late	I tada sam bio izuzetno zakasnio
I was a private citizen	Bio sam privatni građanin
An overview of automatic digital computers	Pregled automatskih digitalnih računara
I saw a calendar on the wall	Vidio sam kalendar na zidu
I managed to get out of this hell	Uspio sam da se izbavim iz ovog pakla
I saw that she brought the whole household with her	Vidio sam da je dovela cijelo domaćinstvo sa sobom
I couldn't do any of that without her	Ništa od toga ne bih mogao bez nje
I didn't trust them	Nisam im vjerovao
I deserve to be here	Zaslužio sam biti ovdje
I rub my fingers on my hand	Trljam prste po ruci
I will not deceive my firmness	Neću varati svoju čvrstinu
I touched the back of her head	Dodirnuo sam joj potiljak
This can only be good	Ovo može biti samo dobro
I'm in a hole with you	Ja sam u rupi sa tobom
I continued to work as a doctor	Nastavio sam raditi kao ljekar
I mean, really, that's why he's still alive	Mislim, zaista, zato je još uvek živ
I simply existed in body shape	Jednostavno sam postojao u obliku tijela
I never called anyone by name	Nikada nikoga nisam nazvao imenom
I had to leave town	Morao sam da odem iz grada
I wanted my lifestyle back	Želeo sam nazad svoj životni stil
I love baseball remote or	Volim bejzbol daljinski ili
I should probably have gone home	Verovatno sam trebao ići kući
Still, I have no choice	Ipak, nemam drugog izbora
I can be a better man for you	Mogu biti bolji čovjek za tebe
I only have one question	Imam samo jedno pitanje
I thought it would be me	Mislio sam da ću to biti ja
A sick body makes no sense	Bolesno tijelo nema nikakvog smisla
A monkey sees a monkey doing something	Majmun vidi kako majmun radi nešto
I knew the guy well	Dobro sam poznavao tip
I no longer recognized my own home	Nisam više prepoznavao vlastiti dom
I look into her beautiful face	Gledam u njeno prelepo lice
The day passed, without a call	Prošao je dan, bez poziva
I never heard you talk to me	Nikad te nisam čuo da pričaš sa mnom
I'll have to take care of him later	Moraću da brinem o njemu kasnije
I didn't expect sympathy	Nisam očekivao saosećanje
I just turned back and forth to pass the time	Samo sam se okretao tamo-amo da prođem vrijeme
He told her to come in and out in three minutes	E rekao je ući i izaći za tri minuta
I won't do anything	Neću ništa učiniti
Usually I either love or hate people	Obično ili volim ili mrzim ljude
I like the sound of your work	Sviđa mi se zvuk tvog rada
They never saw each other again	Nikada se više nisu vidjeli
I couldn't take it anymore	Nisam mogao više da izdržim
I thought it might be necessary	Mislio sam da bi moglo biti potrebno
To push even further	Da poguram još dalje
I asked to see her drawings	Tražio sam da vidim njene crteže
I covered my ears, trying to keep the sound	Poklopio sam uši, pokušavajući da zadržim zvuk
I have no patience for such things	Nemam strpljenja za takve stvari
I wanted to hurt him	Htela sam da ga povredi
The cooperation lasted for three years	Saradnja je trajala tri godine
Looks like I'm in a hotel room	Izgleda da sam u hotelskoj sobi
I need to see what she really wants	Moram da vidim šta ona zaista želi
I wonder where he really lives	Pitam se gdje on zaista živi
I think that was exactly what it was	Mislim da je upravo to bilo
The way you play brings respect	Način na koji igrate donosi poštovanje
I've already come up with a plan for that	Već sam smislio plan za to
I will never leave you	Nikada neću otići od tebe
One woman pointed a gun at them	Jedna žena je uperila pištolj u njih
I opened my eyes and looked around	Otvorio sam oči i pogledao oko sebe
I really am someone else	Ja sam zaista neko drugi
I appreciate your loss	Cijenim tvoj gubitak
At first I didn't answer	U početku nisam odgovorio
Strange language this person spoke	Čudan jezik koji je ova osoba govorila
I do this in several parts of the page	Ovo radim u nekoliko delova stranice
A story from the fifteenth century	Priča iz petnaestog veka
I saw him most often walking south on another street	Viđao sam ga najčešće kako hoda na jug drugom ulicom
I didn't want to go in, bro	Nisam hteo da ulazim, brate
I picked it up and answered	Podigao sam ga i odgovorio
I think the food was coming from her apartment	Mislim da je hrana dolazila iz njenog stana
I shook myself, knowing my reaction was stupid	Otresla sam se, znajući da je moja reakcija glupa
I didn't frame the words	Nisam uokvirila riječi
I won't let you do that	Neću ti dozvoliti da to uradiš
This would allow them to withstand the weight	To bi im omogućilo da izdrže težinu
I woke up with a severe headache	Probudio sam se sa jakom glavoboljom
I'd say it's mine	Rekao bih da je moj
The Jew pleaded not guilty to all charges	Jevrej se izjasnio da nije kriv ni po jednoj tački optužnice
More than a million copies have been sold worldwide	Širom svijeta prodato je više od milion primjeraka
I would not like to miss this beautiful view	Ne bih volio da propustim ovaj prekrasni pogled
A rolled-up towel served as a pillow	Kao jastuk je služio smotani peškir
I want to be at home and in bed	Želim biti kod kuće i u krevetu
I retaliated to my new friend	Uzvratila sam svom novom prijatelju
I found hope and healing on this site	Našao sam nadu i iscjeljenje na ovim stranicama
I pretended to type my name on my feet	Pretvarao sam se da ukucavam svoje ime na nogama
I was in charge of listening	Ja sam bio zadužen za slušanje
I immediately get up and sit on my knees	Odmah stanem i sjednem na koljena
I ate some food with him	Pojeo sam malo hrane s njim
I never got used to it	Nikad se nisam navikao na to
I know the economy would say otherwise	Znam da bi ekonomija rekla drugačije
I should fit everything you do except your shoes	Trebalo bi da odgovaram svemu što radiš, osim cipela
I cleared my throat and he looked in my direction	Pročistila sam grlo, a on je pogledao u mom pravcu
I invited my mother to join me in the office	Pozvao sam majku da mi se pridruži u kancelariji
I probably looked a little yellow	Vjerovatno sam izgledala malo žuto
I went to bed again, but the dream did not come	Ponovo sam legao, ali san ne dolazi
I will definitely read it again	Definitivno ću je ponovo pročitati
I wish the whole thing had stopped	Voleo bih da je cela stvar stala
I just needed some rest first	Samo mi je prvo trebalo malo odmora
I needed to see her, to smell her	Trebalo mi je da je vidim, da je pomirišem
I can't stress this enough	Ne mogu ovo dovoljno naglasiti
I told her to turn around and face the wall	Rekao sam joj da se okrene i suoči sa zidom
I asked many times, he said it was business	Pitao sam mnogo puta, rekao je da posluje
I haven't heard from her in three weeks	Nisam se čuo s njom tri sedmice
I told her we would give her a few minutes	Rekao sam joj da ćemo joj dati nekoliko minuta
I told him to just change	Rekao sam mu da se samo presvuče
We have to charge people accordingly	Moramo naplatiti ljude u skladu s tim
I see what you're doing wrong	Vidim šta radiš pogrešno
One era has come to an end	Jedno doba je došlo do kraja
I'm trying to pull them back	Pokušavam da ih povučem nazad
I ran away from them and jumped into the shadows	Bežao sam od njih i skakao u senke
I continued until the country finally opened up	Nastavio sam sve dok se konačno zemlja nije otvorila
I have enough supplies for a few days of waiting	Imam dovoljno zaliha za nekoliko dana čekanja
I like to see them as boys are	Volim da ih gledam kako su dečaci kakvi jesu
I watched her look for any sign that she was lying	Promatrao sam je u potrazi za bilo kakvim znakom da laže
I could do this forever	Mogao bih ovo raditi zauvijek
I asked him again and he said he didn't know	Pitao sam ga ponovo i rekao je da ne zna
I took her to my vanity and combed her hair	Odveo sam je u svoju taštinu i očešljao joj kosu
I looked around the neighborhood for a while	Gledao sam po komšiluku neko vrijeme
I knew he was right, but it hurt like hell	Znao sam da je u pravu, ali boljelo je kao pakao
I also like the surroundings	Sviđa mi se i okolina
I asked her not to mention it at all	Zamolio sam je da to uopšte ne spominje
Only those who deserve to die will die	Umrijet će samo oni koji zaslužuju da umru
I will not allow you to hide your body from me	Neću dozvoliti da kriješ svoje telo od mene
The crew was rescued	Posada je spašena
I wouldn't involve the club anyway	U svakom slučaju ne bih uplitao klub
I enrolled right after high school	Upisala sam se odmah nakon srednje škole
I endured another fifteen minutes of torture	Izdržao sam još petnaestak minuta mučenja
I shiver, swallow, and nod	Drhtim, gutam i klimam glavom
I can't imagine it going that far	Ne mogu da zamislim da će biti tako daleko
I realized that about a year ago	To sam shvatio prije otprilike godinu dana
I am happy to follow his progress on the instruments	Sa zadovoljstvom pratim njegov napredak na instrumentima
The clock tower has since been removed	Toranj sa satom je od tada uklonjen
I just closed my eyes and another hour was gone	Samo sam zatvorio oči i još jedan sat je nestao
I didn't care if he saw it	Nije me bilo briga da li je video
I'm going to need a new one	Trebat će mi novi
I can barely move from the pain, even sitting	Jedva se pomjeram od bolova, čak i da sedim
I guess she was still in it	Pretpostavljam da je još uvijek bila u njoj
I use it myself and I adore it	I sama ga koristim i obožavam ga
I wish you could bring me back and succeed	Voleo bih da me možeš vratiti i uspeti
I am very sorry, my dear, for your loss	Jako mi je žao, draga moja, zbog tvog gubitka
I have to admit you surprised us	Moram priznati da ste nas iznenadili
I can't resist anymore	Ne mogu više da odolim
I believe that concerns me as well	Vjerujem da se to i mene tiče
In a second I felt more and more uncomfortable	U sekundi sam se osjećao sve neugodnije
It was sent to me yesterday by a friend	Jučer mi ga je poslao prijatelj
They were ordered to retreat and move further north	Naređeno im je da se povuku i krenu dalje na sjever
I know what he means, but he's wrong	Znam šta misli, ali nije u pravu
An umbrella guy came out	Izašao je tip sa kišobranom
Consumer one, she told me	Konzument jednog, rekla mi je
I just wanted her free	Samo sam je želio slobodnu
I think she may have moved somewhere west	Mislim da se možda odselila negde na zapad
I inherited more than a powerful mind	Naslijedio sam više od moćnog uma
I must have been proud of her and I still am	Sigurno sam bio ponosan na nju i još uvijek sam
I piled it up for months	Nagomilavao sam ga mjesecima
I stood in front of the car and framed the picture	Stao sam ispred auta i uokvirio sliku
I never liked it enough to teach him	Nikad mi se to nije svidjelo dovoljno da ga naučim
The two men admired each other very much	Dvojica muškaraca su se veoma divili jedan drugom
The whole experience was a pleasure	Cijelo to iskustvo je bilo zadovoljstvo
I'm going back to the car	Vraćam se do auta
I had nowhere to go, nowhere to move	Nisam imao gde da odem, nigde da se pomerim
I'm a very busy man, my boy	Ja sam veoma zauzet čovek, dečko moj
The solution would help a lot	Rješenje bi puno pomoglo
I will follow the plan we came up with together	Pratiću plan koji smo zajedno smislili
I really missed her	Zaista mi je nedostajala
I also wanted to write it in a different style	Takođe sam želeo da to napišem u drugačijem stilu
I am sure he will do well as a manager	Siguran sam da će se dobro snaći kao upravnik
I believe this miracle was a warning to the people	Vjerujem da je ovo čudo bilo upozorenje ljudima
I was tired of playing stupid games	Bio sam umoran od igranja glupih igrica
I have no knowledge of such things	Nemam saznanja o takvim stvarima
I knew he couldn't breathe to absorb this information	Znao sam da ne može disati da upije ovu informaciju
I had nowhere to go but my family	Nisam imao kuda da odem osim svojoj porodici
I wasn't that close to you	Nisam ti bio toliko blizak
I bet they kept me here	Kladim se da su me ovdje držali
I guess you can come to the wedding	Valjda možeš doći na vjenčanje
I like the way you interpret what you see	Sviđa mi se kako tumačiš ono što vidiš
I chose my location wisely	Pametno sam izabrao svoju lokaciju
Really good design	Zaista dobar dizajn
They sent me for a young girl	Poslali su me po jednu mladu djevojku
I have breasts, but they don't work like yours	Imam grudi, ali ne rade kao tvoje
A new chapter in their lives has just begun	Novo poglavlje u njihovim životima tek je počelo
I registered her name, even though I was lost in thought	Registrovao sam njeno ime, iako sam bio izgubljen u mislima
I have a feeling he is an independent species	Imam osjećaj da je nezavisna vrsta
A member of our team will contact you shortly	Član našeg tima će Vas uskoro kontaktirati
I was no longer nineteen	Nisam više imao devetnaest godina
I was looking for words that would not come	Tražio sam riječi koje neće doći
I started to feel better in the first week	Počeo sam da se osećam bolje već prve nedelje
I have nothing against brothers	Nemam ništa protiv braće
And I personally enjoy smoking weed, from time to time	I lično uživam u pušenju trave, s vremena na vrijeme
It was a great satisfaction in my life	To je bila velika satisfakcija u mom životu
I can’t highly recommend this garage	Ne mogu dovoljno visoko preporučiti ovu garažu
I have seen sweets, many little creatures love sweets	Vidio sam slatkiše, mnoga mala bića vole slatkiše
I nodded and kept my eyes closed	Klimnula sam i držala oči zatvorene
It has a song number	Ima broj pjesme
I thought you felt the same way	Mislio sam da se i ti osjećaš isto
That's how I wanted to touch you	Tako sam te htela dodirnuti
I didn't have to get married for safety	Nisam morao da se udam zbog sigurnosti
I was so, so lost	Bio sam tako, tako izgubljen
I could not influence what was happening around me	Nisam mogao uticati na ono što se dešava oko mene
I'll be there this afternoon	Biću tamo popodne
The claim is unlikely	Tvrdnja je malo vjerovatna
I could go to dances and parties	Mogao bih ići na plesove i zabave
I'm going home to my father's house	Idem kući u očevu kuću
I told him something that could probably condemn a man	Rekao sam mu nešto što bi vjerovatno moglo osuditi jednog čovjeka
I think the mayor and her daughter want clear results	Mislim da načelnica i njena ćerka žele jasne rezultate
I really liked you	Stvarno si mi se dopao
I am a creature of honor, honesty and great wisdom	Ja sam stvorenje od časti, poštenja i velike mudrosti
I know the wait is hard	Znam da je čekanje teško
I didn't see her come out	Nisam je vidio da izlazi
I really loved that little gun	Zaista sam volio taj mali pištolj
I walked fast and persistent	Hodao sam brzo i uporno
I had to collect it	Morao sam to skupiti
In my mind I visited two more people	U mislima sam posjetio još dvoje ljudi
I went to him	Otišao sam do njega
I never told anyone about them	Nikad nikome nisam rekao za njih
I haven't talked to anyone	Nisam ni sa kim razgovarao
I just feel the cold, smooth stone around me	Osjećam samo hladan, glatki kamen oko sebe
I couldn't do it alone	Ne bih mogao sam
I always hesitated to do so	Uvijek sam se oklevao da to radim
I didn't want to die yet	Nisam još htela da umrem
I wasn’t too proud to live in a trailer	Nisam bio previše ponosan što živim u prikolici
I finally begged to take a shower in the fresh, warm shower	Konačno sam preklinjala da se istuširam pod svježim, toplim tušem
The light flowed forward	Svjetlo je teklo naprijed
I looked at the seat numbers imprinted above my head	Pogledao sam brojeve sjedišta utisnute iznad glave
And a pretty good actor	I prilično dobar glumac
A man then left the apartment	Iz stana je tada izašao muškarac
I can't forget that one thing	Ne mogu zaboraviti tu jednu stvar
I shook my head at the man's insolence	Odmahnula sam glavom na čovjekovu drskost
I'll do this very soon	Uradiću ovo vrlo brzo
I didn't really know him	Nisam ga stvarno poznavao
I like words, you know	Volim reči, znaš
I really didn't know what to think	Zaista nisam znao šta da mislim
I would stop and bend down to rest	Zastao bih i sagnuo se da se odmorim
I looked back and I was right	Pogledao sam unazad i bio sam u pravu
I stayed for a month	Ostao sam mjesec dana
I tried to speak, but I choked on words	Pokušao sam progovoriti, ali sam se ugušio riječima
I probably wouldn't do anything different	Verovatno ne bih uradio ništa drugačije
I feel he is ready to move forward safely	Osećam da je spreman da krene bezbedno napred
I had a different view of things after our conversation	Imao sam drugačiji pogled na stvari nakon našeg razgovora
I thought he was the one who would change everything	Mislio sam da je on taj koji će sve promijeniti
I couldn't keep them	Nisam ih mogao zadržati
I am deprived of a choice of clothes	Lišen sam izbora odeće
I thought it would be at some point, but	Mislio sam da će to biti u jednom trenutku, ali
I am academic, learned, polished	Ja sam akademski, učen, uglađen
I took literature courses and worked on writing prose	Pohađao sam kurseve književnosti i radio na pisanju proze
I wanted to leave a lasting impression on him	Hteo sam da ostavim trajan utisak na njega
A beautiful, cool autumn morning	Prelepo, prohladno jesenje jutro
I really care about you	Stvarno mi je stalo do tebe
I see large amounts of rain	Vidim velike količine kiše
I originally had a home	Prvobitno sam imao dom
A gift that will strengthen you	Dar koji će te ojačati
The team is coming, but the traffic is heavy	Ekipa dolazi, ali saobraćaj je gust
I had to do what was best for him	Morao sam da uradim ono što je najbolje za njega
I would have to fix it before winter	Morao bih to popraviti prije zime
I like everything to be short and sweet	Volim da sve bude kratko i slatko
The magic that humanity uses without fear and discretion	Magija koju čovječanstvo koristi bez straha i diskrecije
I already knew my place was filled	Već sam znao da je moje mjesto popunjeno
I got to my slave duties and ended up cooking	Došao sam do svojih robskih obaveza i završio s kuhanjem
I hope he will one day	Nadam se da hoce jednog dana
The smaller gate was open	Manja kapija je bila otvorena
I did not have the opportunity to answer her question	Nisam imao priliku da odgovorim na njeno pitanje
I haven't even gone home yet	Nisam još ni otišao kući
We want to stop hatred and find understanding	Želimo zaustaviti mržnju i pronaći razumijevanje
I would run around and play with sticks	Trčao bih okolo i igrao se štapovima
I could die any way, really	Mogla bih umrijeti na bilo koji način, zaista
I try to roll over and crawl	Pokušavam se prevrnuti i puzati
I shouldn't have put that on you	Nisam to trebao da istresem na tebi
I asked at what level she reads the texts	Pitao sam na kom nivou ona čita tekstove
I can't figure out what's going on	Ne mogu da shvatim šta se dešava
I had a high temperature for a few days	Imao sam visoku temperaturu nekoliko dana
I will let you know how my progress is going	Javit ću vam kako ide moj napredak
I think my husband would agree when he reads this	Mislim da bi se moj muž složio kada ovo pročita
I think we should because this is a recovery ward	Mislim da bi trebali jer je ovo odjeljenje za oporavak
However, I cannot help you	Ja vam, međutim, ne mogu pomoći
I think what we’ve created is a worthwhile show	Mislim da je ovo što smo stvorili vredna emisija
I didn't want to go that route	Nisam htela da idem tim putem
I will find here something useful to do	Naći ću ovdje nešto korisno za raditi
I didn't even want to think about my hair	Nisam htela ni da razmišljam o svojoj kosi
I headed back out of the lobby	Krenuo sam nazad iz predvorja
I forced myself to talk	Natjerao sam se da pričam
I can hardly attribute this total change of character	Teško da mogu pripisati ovu totalnu promjenu karaktera
I was unlucky to find out about the temple	Nisam imao sreće da saznam za hram
The piece is a mess of laughter	Komad je nereda od smeha
I could wake up in another body at any time	Mogao sam se probuditi u drugom tijelu u bilo koje vrijeme
I looked up just as the truck driver looked down	Podigao sam pogled baš kada je vozač kamiona pogledao dole
I didn’t have to be too creative about it	Nisam morao biti previše kreativan u vezi s tim
A white page filled with writing appeared	Pojavila se bijela stranica ispunjena pisanjem
I stopped, but didn't turn around	Zaustavio sam se, ali se nisam okrenuo
I was the last to see him alive	Bio sam posljednji koji ga je vidio živog
A flash of color suddenly rises from the grass	Bljesak boje iznenada se izdiže iz trave
I couldn't believe my ears	Nisam mogao vjerovati svojim ušima
The stem is cream or brown	Stabljika je krem ​​ili smeđa
I'd like you to see that	Voleo bih da to vidiš
I gathered myself and sat down in the front seat	Okupio sam se i sjeo na prednje sjedište
I didn't even have one	Nisam ni imao
The faint scent of flowers hovered in the air	Blagi miris cveća lebdeo je u vazduhu
I hated that conversation	Mrzeo sam taj razgovor
I brought him to dinner	Doveo sam ga na večeru
I live here with my mother	Živim ovdje sa svojom majkom
I was allowed fifteen minutes a day with my father	Dozvoljeno mi je petnaest minuta dnevno sa ocem
I considered it a form of theft	Smatrao sam to oblikom krađe
I wonder if you can say the same	Pitam se da li i ti možeš reći isto
I am the manager now	Ja sam sada menadžer
I can fully understand this	Mogu ovo potpuno razumjeti
Now I see my dad in the crowd	Sada vidim svog tatu u gomili
I chose it myself	Sam sam ga odabrao
I will not give up	Neću se predati
The sixth sense told him that danger was near	Šesto čulo mu je govorilo da je opasnost u blizini
I can't bear to spend a minute with you	Ne mogu da podnesem da provedem ni minut sa tobom
I can make things better	Mogu poboljšati stvari
A memory left behind	Uspomena koja je ostala iza
I fell on his chest	Pao sam na njegova prsa
I looked everywhere for it	Svuda sam to tražio
I can't go back and fix my life	Ne mogu se vratiti i popraviti svoj život
I didn't seriously hurt him	Nisam ga ozbiljno povredio
I'm in a hurry to find out what she needs	Žurim da saznam šta joj treba
I was not ready for that pain again	Nisam bio spreman ponovo na taj bol
I was right behind the leader and it was good	Bio sam odmah iza lidera i bilo je dobro
I had to sneak back into the isolation building	Morao sam da se ušunjam nazad u zgradu za izolaciju
Today the truck threw us off the road	Danas nas je kamion izbacio s puta
I have to at least see how she is	Moram barem vidjeti kako joj je
I almost felt like they were real	Gotovo sam se osjećao kao da su stvarni
I learned to manage and survive	Naučio sam da se snađem i preživim
I'm afraid not	Bojim se da nećemo
Little is known about his life or reign	Malo se zna o njegovom životu ili vladavini
I remember you from before	Sećam te se od ranije
I enjoy peace and quiet	Uživam u miru i tišini
I jumped into the skin	Skočio sam u kožu
I run into him, followed by a creature	Uletim u njega, praćen stvorenjem
I did my best to encourage her to move on	Dao sam sve od sebe da je ohrabrim da nastavi dalje
An uninterrupted flow of traffic flowed through the hardened street	Neprekidan tok saobraćaja tekao je niz prekaljenu ulicu
I wondered what my father would think of me	Pitao sam se šta bi moj otac mislio o meni
The protest was dispersed	Protest je raspršen
I jumped out and almost kissed the ground	Iskočio sam i zamalo poljubio zemlju
A terrifying and exciting read that everyone would love	Zastrašujuće i uzbudljivo čitanje koje bi se svidjelo svima
The power is cut off and the lights go out	Struja je prekinuta i svjetla se gase
I have pictures, I just need to put them together	Imam slike, samo ih trebam spojiti
A minute later, he asked her to dance	Minut kasnije, zamolio ju je za ples
A star, bright and shining, shone on the sky above	Zvijezda, sjajna i sjajna, obasjala je nebo iznad
I caught a cold	Prehladio sam se
The dog lies at his feet	Pas mu leži kraj nogu
I didn't like that option at all	Ta opcija mi se uopšte nije dopala
I had no questions for him	Nisam imao pitanja za njega
I really thought the poison was coming from my stuff	Stvarno sam mislio da otrov dolazi iz mojih stvari
I didn't think he was going to kill me	Nisam mislio da će me ubiti
A strong breeze cut through the driveway	Jak povetarac presekao je prilaz
I watched them for about half an hour	Gledao sam ih oko pola sata
I knew you would blow me away	Znao sam da ćeš me oduvati
It took me a minute to gather my thoughts	Trebao mi je minut da saberem svoje misli
I mean, he wouldn't stay forever	Mislim, ne bi ostao zauvijek
This boy would be a great sailor	Ovaj dječak bi bio odličan mornar
I would understand that	Ja bih to shvatio
I had to get ready to go to school	Morao sam da se spremim za polazak u školu
I stepped back and looked at him	Odmaknula sam se i pogledala ga
I will not allow history to repeat itself	Neću dozvoliti da se istorija ponovi
I still can't believe it	Još uvijek ne mogu vjerovati
I never felt like it was over	Nikad se nisam osjećao kao da je gotovo
I didn't want to be near any of them	Nisam htela da budem blizu nijednog od njih
I was wrong about him	Pogrešio sam u vezi njega
I think you have potential	Mislim da imaš potencijala
A woman knows when her man is having an affair	Žena zna kada njen muškarac ima aferu
Frederick was not invited to the funeral	Frederik nije bio pozvan na sahranu
I didn't want to ruin our friendship	Nisam želeo da uništim naše prijateljstvo
I tried not to breathe too loud into the phone	Trudio sam se da ne dišem preglasno u telefon
I owe it to someone to be ready	Dugujem nekome da budem spreman
I expected this, but not so fast	Očekivao sam ovo, ali ne tako brzo
A vision of another slave	Vizija drugog roba
I said the whole world was damned	Rekao sam da je prokleti ceo svet
I had an inner sigh	Imao sam unutrašnji uzdah
Our parents are arguing	Naši roditelji se svađaju
I have been a charter for nine years	Ja sam čarter devet godina
A bunch of people who care	Gomila ljudi kojima je stalo
I told her not to tell anyone	Rekao sam joj da nikome ne govori
I open the door for her as she approaches	Otvaram joj vrata kad se približava
I watched him calmly	Posmatrao sam ga mirno
I studied the picture on the front of the program	Proučio sam sliku na prednjoj strani programa
I had some pepper spray	Imao sam malo biber spreja
I can neither confirm nor deny that	Ne mogu to ni potvrditi ni demantovati
Glass should feel like glass	Staklo bi trebalo da se oseća kao staklo
A thread of acquaintance connected the two	Nit poznanstva povezao je ovo dvoje
I found some used ones on the internet	Našao sam neke rabljene na internetu
I drank coffee and cream this morning	Jutros sam popio kafu i vrhnje
I didn't want to leave her	Nisam je htio ostaviti
I heard him speak to one of the stage crews	Čuo sam ga kako govori jednoj od scenskih ekipa
I have a good long drink	Uzimam dobro dugo piće
I just never said that, I wrote it down	Samo to nikad nisam rekao, zapisao sam
Timing drops	Tajming pada
I felt no pain, only cold	Nisam osjećao bol, samo hladnoću
I taught them sign language	Učio sam ih znakovnom jeziku
I got up to see better	Ustao sam da bolje vidim
I almost forgot to mention it	Skoro sam zaboravio da to spomenem
I barely knew him, if I knew him at all	Jedva sam ga poznavao, ako sam ga uopće poznavao
I went out and looked in the mirror	Izašla sam i pogledala se u ogledalo
I was even on the maintenance bridge	Čak sam bio i na mostu na održavanju
I ceased to exist	Prestao sam postojati
I feel burdened by all that	Osećam se opterećeno svim tim
I have information about his operation	Imam informacije o njegovoj operaciji
I do not regret reading this book	Ne žalim što sam pročitao ovu knjigu
I was hoping it wasn't about me	Nadao sam se da se ne radi o meni
I read it every night	Čitam je svako veče
I want to calm down, not have fun my whole life	Želim da se smirim, a ne da se zabavljam cijeli život
I would like to dance	Voleo bih da plešem
I shouldn't blame you	Ne bih te trebao kriviti
I led him up the stairs to his bedroom	Poveo sam ga uz stepenice u svoju spavaću sobu
I went shopping and found this dress	Išla sam u kupovinu i našla ovu haljinu
I learned something about myself	Naučio sam nešto o sebi
I chose my favorite position	Odabrao sam svoju omiljenu poziciju
A very precious stone	Veoma dragi kamen
I hope you have filled it with many things	Nadam se da ste ga ispunili mnogim stvarima
I have no desire to politely remove his hand	Nemam volje da mu pristojno maknem ruku
I really like your site	Mnogo mi se sviđa vaš sajt
I go to investor clubs	Idem u klubove investitora
They soon became violent	Ubrzo su postali nasilni
I had to escape from that hospital	Morao sam da pobegnem iz te bolnice
I remember holding my breath	Sjećam se da mi je zastao dah
I kissed his neck and felt him shiver	Poljubila sam mu vrat i osjetila kako je zadrhtao
I keep waiting to get over it	Stalno čekam da prebolim to
I will not live like you	Neću živeti kao ti
I'm not afraid of ghosts	Ne bojim se duhova
I woke up in the hospital	Probudio sam se u bolnici
I am very grateful to you	Veoma sam vam zahvalan
I was shocked to see them	Bio sam šokiran kad sam ih vidio
I liked the look of your product	Svidio mi se izgled vašeg proizvoda
I know all about what you did	Znam sve o tome šta si uradio
I didn't hear him come in	Nisam ga čuo da je ušao
One part of her still loved him	Jedan dio nje ga je i dalje volio
I didn't want to be a witness	Nisam želeo da budem svedok
I was really pleased with the work we did	Bio sam zaista zadovoljan poslom koji smo obavili
Still, I really appreciate it	Ipak, zaista to cijenim
I want to leave this city	Želim da napustim ovaj grad
I cried until there were no more tears	Plakala sam sve dok više nije bilo suza
I begged them to let me go	Molila sam ih da me puste
I can't bring myself to play it	Ne mogu se natjerati da je igram
I see lights as a tool and nothing more	Ja vidim svjetla kao alat i ništa više
I think that could happen this month	Mislim da bi se to moglo dogoditi ovog mjeseca
Power over existing power	Moć nad postojećom moći
The situation is very difficult	Situacija je veoma teška
I'm sailing tomorrow night	Plovim sutra uveče
I kept another secret	Čuvao sam i još jednu tajnu
I can't rest	Ne mogu da se odmorim
The city still has a manufacturing industry	Grad još uvijek ima prerađivačku industriju
I felt it on the bus	Osetio sam to u autobusu
I should be with him	Trebao bih biti s njim
I had a similar situation because time became short	Imao sam sličnu situaciju jer je vrijeme postalo kratko
I struggled for a moment, trying to give up	Borio sam se na trenutak, pokušavajući da odustanem
I mean, the president can command armies	Mislim, predsednik može da komanduje armijama
The man was killed	Čovjek je ubijen
I was relieved to see her there	Odahnuo sam kad sam je vidio tamo
The soldier started firing	Vojnik je počeo da puca
I never thought he would ever give up hunting	Nikad nisam mislio da će ikada odustati od lova
I heard a speech, just like you	Čuo sam govor, isto kao i ti
He did not conceal or exaggerate the difficulty	Nije prikrivao niti preuveličavao poteškoću
I sell or rent for three, two or one week	Prodajem ili iznajmljujem tri, dvije ili jednu sedmicu
I hope to see you next week	Nadam se da se vidimo sledeće nedelje
I lost dinner, but not my head	Izgubio sam večeru, ali ne i glavu
A shining beam fell into the sky	Sjajni snop je pao u nebo
People are interested in him	Ljudi su zainteresovani za njega
I was horrible at it	Bio sam užasan u tome
I didn’t want this familiar feeling to end	Nisam želio da se ovaj poznati osjećaj završi
I backed away, my resolve dissipated	Ustuknuo sam, moja odlučnost se raspršila
I think it's pretty simple	Mislim da je to prilično jednostavno
I was interested in theater, then journalism	Zanimalo me je pozorište, pa novinarstvo
Dumplings rose in his throat	U grlu mu se podigla knedla
Otherwise I wouldn't be here	Inače ne bih bio ovdje
I smiled and shrugged shamelessly	Nasmiješio sam se i slegnuo ramenima bez stida
Your person and your property will be respected	Vaša osoba i vaša imovina će biti poštovani
I am very sad about this	Veoma sam tužan zbog ovoga
I was pretty upset about that	Bio sam prilično uznemiren zbog toga
I hold the pillow over my ears	Držim jastuk preko ušiju
I've never seen a relationship flourish before	Nikada ranije nisam videla da veza cveta
I just want to know who you are	Samo želim da znam ko si ti
I knew it, but I knew we couldn't save them	Znao sam to, ali znao sam da ih ne možemo spasiti
I smile at my boyfriend	Nasmejem se mom dečku
I can't say what she's looking for	Ne mogu reći šta ona traži
I suggest applying a little heat	Predlažem da primenim malo toplote
An expression of pride crossed his face	Licem mu je prešao izraz ponosa
I blame me for your death	Krivim mene za tvoju smrt
A modest number of hands were raised	Skroman broj ruku je podignut
P movement details cause throwing	P pokret detalji uzrokuju bacanje
I broke up and came right here	Rasparčao sam se i došao pravo ovamo
I have no idea how the blood was taken	Nemam pojma kako je krv uzeta
I can't ask now	Ne mogu sada pitati
I will be honest in my review of locations	Bit ću iskren u svom pregledu lokacija
I have to eat and run	Moram da jedem i izjurim
I could feel his innocence	Mogao sam osjetiti njegovu nevinost
I dropped the envelope into the silver box	Ispustila sam kovertu u srebrnu kutiju
I'll hold you until you let go	Držaću te dok ne pustiš
I have to help fix things	Moram pomoći da stvari isprave
My reputation is created	Moja reputacija je stvorena
I was vulnerable	Bio sam ranjiv vezan
I only stole a couple of times	Samo par puta sam se ukrao
I didn't even want to see you	Nisam ni htela da te vidim
I knew people were laughing	Znao sam da se ljudi smiju
I know it's going to happen	Znam da će se to dogoditi
I tried to forget what you meant to me	Pokušao sam da zaboravim šta si mi značio
I haven’t always seen a party	Oduvijek nisam vidio zabavu
I believe that to be true	Vjerujem da je to istina
I told you to look for pink	Rekao sam ti da potražiš roze boju
I wanted to help you deal with what happened	Hteo sam da ti pomognem da se nosiš sa onim što se desilo
I need to talk to people who could help	Moram razgovarati sa ljudima koji bi mogli pomoći
I started writing this account	Počeo sam pisati ovaj račun
I think it was a rabbit	Mislim da je to bio zec
I could hear him breathing	Mogao sam ga čuti kako diše
I believe his name had that meaning	Vjerujem da je njegovo ime imalo to značenje
I had to keep going and be busy	Morao sam nastaviti i biti zauzet
I haven't come back since	Od tada se nisam vratio
I had an email from my boss	Imao sam mejl od svog šefa
I leaned against the wall panting	Naslonila sam se na zid zadihana
The answer is absolutely yes	Odgovor je apsolutno da
I have not had sex with any donors	Nisam imala seks ni sa jednim donatorom
I didn't like the expression they had	Nije mi se dopao izraz koji su imali
I had to get on the plane and I couldn’t wait	Morao sam stići na avion i nisam mogao čekati
I love beer, especially local craft beer	Volim pivo, posebno lokalno craft pivo
I doubted it would happen in the end	Sumnjao sam da će se to na kraju dogoditi
Garrison decides he wants his old nose back	Garrison odlučuje da želi svoj stari nos nazad
I can't go back like this	Ne mogu da se vratim ovako
I'm almost as surprised as you are	Iznenađen sam skoro kao i ti
Tears welled up in my eyes	Obuzele su me suze
The Commission has not taken any further action	Komisija nije poduzela dalje radnje
I feel so good about it all	Osećam se tako dobro zbog svega toga
The monster is relaxed on the ship	Čudovište je opušteno na brodu
I did not offer to pay or tip	Nisam ponudio da platim ili ostavim napojnicu
I went out and did something new myself	Izašao sam i uradio nešto novo sam
I was very weak at drawing	Bio sam veoma slab u crtanju
I approached as he stood and looked at me	Približila sam se dok je stajao i gledao me
I was preparing for retirement	Spremao sam se za penziju
I felt a little embarrassed	Osjećao sam se malo neugodno
I was sixteen	Imao sam šesnaest godina
The seventh murder in about three months	Sedmo ubistvo za otprilike tri mjeseca
I'm surprised we never met on the street	Iznenađen sam da se nikada nismo sreli na ulici
I looked around, but saw nothing but trees	Pogledao sam oko sebe, ali nisam vidio ništa osim drveća
I was the hero of the moment	Bio sam heroj trenutka
I still get this mistake	I dalje dobijam ovu grešku
I stayed with him for three years	Ostao sam s njim tri godine
I really like your color combination	Zaista mi se sviđa tvoja kombinacija boja
I saw that light	Video sam to svetlo
I suddenly felt rebellious	Odjednom sam se osetio buntovnim
I can't think I'm that close to him	Ne mogu misliti da sam tako blizu njega
I can't believe how easy this is	Ne mogu vjerovati koliko je ovo lako
I keep walking, not looking back	Nastavljam hodati, ne osvrćući se
A clear mind was a sharp mind	Bistar um je bio oštar um
I personally have never faced one	Ja se lično nikada nisam ni suočio sa jednim
A small smile grows on her face	Na licu joj raste mali osmijeh
I will not leave him	Neću ga napustiti
I hurried to the next class	Požurio sam na sledeći čas
The settlement seemed as far away as ever	Činilo se da je naselje daleko kao i uvijek
I didn't want that label	Nisam želio tu etiketu
I can barely make out the bars in the dim light	Jedva razaznajem šipke u polumraku
I had to choose what would be worse	Morao sam da biram šta će biti gore
I guess they were scared by the noise and the lights	Pretpostavljam da su ih uplašili buka i svjetla
I should have gotten a price for everything	Trebao sam dobiti cijenu za sve
I thought you saw them	Mislio sam da si ih vidio
Then I looked up at his again	Zatim sam ponovo podigao pogled na njegove
I know she was rigged	Znam da joj je namešteno
I bet her car is here too	Kladim se da je i njen auto ovdje
I watched my teacher leave the room	Gledao sam kako moja učiteljica izlazi iz sobe
I had to be careful	Morao sam biti oprezan
I have to sit for a while	Moram da sednem neko vreme
I stood still, scared	Stajala sam mirno, uplašena
I waited half an hour for him to come back	Čekao sam pola sata da se vrati
I told him it sounded about right	Rekao sam mu da zvuči otprilike ispravno
I want to feed his ego	Želim da nahranim njegov ego
Bullet hole on forehead	Rupa od metka na čelu
A celebrity fell on his shoulder	Poznata osoba mu je pala na rame
I didn't see anything unusual either	Ni ja nisam vidio ništa neobično
I pulled back a little to look at his face	Malo sam se povukao da mu pogledam lice
I wouldn't want to hurt any man here	Ne bih želio da povrijedim nijednog čovjeka ovdje
This call was mostly ignored, and even against	Ovaj poziv je uglavnom ignorisan, pa čak i protiv
I wet them and go get soap	Pokvasim ih i odem po sapun
I couldn't even form words or thoughts	Nisam mogao ni da formiram reči ili misli
I really enjoy working with them	Zaista uživam u radu sa njima
I was afraid he would find out too much	Plašio sam se da će saznati previše
I must have missed the hole in the hedge	Mora da sam propustio rupu u živici
I love that they solve the mystery	Volim što rešavaju misteriju
The church sold the buildings to free up funds	Crkva je prodala zgrade kako bi oslobodila sredstva
I will win this debate	Ja ću pobijediti u ovoj raspravi
A strange contrast to his blade skill	Čudan kontrast u odnosu na njegovu vještinu s oštricom
I think it will be good	Mislim da će biti dobro
I know what's going on	Znam šta se dešava
I received an offer practically every week	Ponudu sam dobijao praktično svake nedelje
I just wanted to change my focus	Jednostavno sam htela da promenim fokus
I was glad it wasn't	Bilo mi je drago što nije
I didn't want to see you like this again	Nisam htela da te ponovo vidim ovakvog
I highly recommend this offer to people	Toplo preporučujem ovu ponudu ljudima
I looked at my reflection in the shop window	Pogledao sam svoj odraz u izlogu radnje
I didn't catch everything	Nisam sve uhvatio
I doubt it will ever be the same	Sumnjam da će ikada biti isto
I didn't know if he ever killed a man	Nisam znao da li je ikada ubio čoveka
I know what he sees	Znam šta on vidi
It is calculated exactly as its name suggests	Izračunato je tačno onako kako mu ime govori
I fly upstairs and look at my house	Odletim gore i pogledam svoju kuću
I was so nervous and more than a little scared	Bila sam tako nervozna i više nego malo uplašena
A variable response was observed within the treated groups	Uočen je promjenjiv odgovor unutar tretiranih grupa
I was thinking about the baby	Mislio sam na bebu
And I come from a theatrical background	I ja dolazim iz pozorišne sredine
However, I did not return to the phone immediately	Ipak, nisam se odmah vratio na telefon
I shouldn't have drunk tea	Nisam trebao piti čaj
It turned me on too much to think well	Previše me je napalio da bih dobro razmišljao
I believe you will find many who oppose this decision	Vjerujem da ćete naći mnogo onih koji se protive ovoj odluci
I offered him a beer while the pizza was baking	Ponudio sam ga pivom dok se pica pekla
At first I didn't know how to play this one	U početku nisam znao kako da igram ovu
I thought it was very good	Mislio sam da je jako dobro
I like to give strength to learning	Volim da dajem snagu učenju
I refuse to hide from it here with you	Odbijam da se krijem od toga ovde sa tobom
I tell him not to come near the door	Kažem mu da se ne približava vratima
A million different thoughts run through my head	Milion različitih misli juri mi kroz glavu
Others are expected to follow	Očekuje se da će drugi slijediti
I had nothing to do with her protection	Nisam imao ništa sa njenim zaštitom
The schooner is not exactly the best open ocean ship	Škuna baš i nije najbolji otvoreni oceanski brod
I knew he drank and smoked weed	Znao sam da je pio i pušio travu
A moment later, it was gone	Trenutak kasnije, nestalo je
A bay opened up in his hull	U njegovom trupu otvorio se zaljev
A faint red glow hung in the air	Blagi crveni sjaj visio je u vazduhu
I was too shocked to move	Bio sam previše šokiran da bih se pomerio
Before that, I was with a sports psychologist	Prije toga sam bio kod sportskog psihologa
I recognize the danger in his words	Prepoznajem opasnost u njegovim riječima
I respect all rules and regulations	Poštujem sva pravila i propise
I love you now and always	Volim te sada i uvek
I turned away from the computer	Okrenuo sam se od kompjutera
I never wanted to see that man again	Nikada više nisam želeo da vidim tog čoveka
I love a good gift card	Volim dobru poklon karticu
I stayed at a friend's house	Ostao sam u kući prijatelja
I closed her door and crossed over to my side	Zatvorio sam joj vrata i prešao na svoju stranu
A good investor thinks ahead	Dobar investitor misli unapred
I really liked her attitude	Zaista mi se dopao njen stav
I get up and walk back to the market	Ustajem i odlazim nazad do pijace
I even went out with a man a few times	Čak sam nekoliko puta izašla sa muškarcem
I missed meeting new people and finding new opportunities	Nedostajalo mi je upoznavanje novih ljudi i pronalaženje novih prilika
Join me in this fight	Pridruži mi se u ovoj borbi
I needed to save a few extra dollars	Trebao sam uštedjeti nekoliko dodatnih dolara
I liked the way he always looked at me	Svidio mi se način na koji me uvijek gledao
I will arrange for an exchange of information	Dogovorit ću se za razmjenu informacija
I will not be guided by half-promises	Neću biti vođen polovičnim obećanjima
There are also small numbers that show value	Postoje i mali brojevi koji pokazuju vrijednost
I dare say, a pleasant discussion	Usuđujem se reći, prijatna diskusija
Now I can only think of my family	Sada mogu samo da mislim na svoju porodicu
I wonder who wrote it and to whom	Pitam se ko je to napisao i kome
I could, from my window, see them all there	Mogao sam, sa svog prozora, da ih sve vidim tamo
I found a new purpose	Našao sam novu svrhu
I am a woman and a mother	Ja sam žena i majka
I am thrilled to read about your progress	Oduševljen sam kad čitam o vašem napretku
I had no way to prove it	Nisam imao načina da to dokažem
I love being a dragon	Volim biti zmaj
The light flashed in his eyes	Svjetlo mu je bljesnulo u očima
I raised my ear, silence	Digao sam uho, tišina
I just fell faster	Samo sam brže pao
I shivered at her touch	Zadrhtao sam od njenog dodira
I didn't even finish talking to him	Nisam ni završio razgovor sa njim
A certain visit with the man himself	Odredjena posjeta sa samim čovjekom
I had to get to my baby	Morao sam doći do svoje bebe
I am part of a minority	Ja sam dio manjine
I wasn't trying to be nice	Nisam pokušavao da budem fin
I didn't know if he was married or something	Nisam znala da li je oženjen ili tako nešto
I tried to capture that in the song	Pokušao sam to da uhvatim u pesmi
I looked around the office and waited	Pogledao sam po kancelariji i čekao
I wonder where the sample is	Pitam se gdje je uzorak
The man, however, had to consider his reputation	Čovjek je ipak morao uzeti u obzir svoju reputaciju
I decided to continue as a teacher	Odlučio sam da nastavim kao nastavnik
Benjamin would visit them every year	Benjamin bi ih posjećivao svake godine
I refused blow after blow	Odbijao sam udarac za udarcem
I turn back with the shield on my feet	Okrećem se unazad sa štitom na nogama
I really wanted that water	Zaista sam htjela tu vodu
I know you probably have something to do	Znam da verovatno imaš nešto što treba da uradiš
I inspected the wilderness a little more	Još sam malo pregledao divljinu
I had no intention of doing that at all	Nisam to uopće namjeravao učiniti
She died within three months	U roku od tri mjeseca umrla je
I can’t believe he did it in his clothes	Ne mogu vjerovati da je to uradio u svojoj odjeći
I always had a huge appetite	Uvek sam imao ogroman apetit
The dog feels when you are sad or angry	Pas osjeti kada ste tužni ili ljuti
I just think you have a wonderful facility	Samo mislim da imate divan objekat
I am sending messages from several directions	Šaljem poruke iz više pravaca
I was without a lawyer during a long divorce	Bila sam bez advokata tokom dugog razvoda
I just said I could	Samo sam rekao da može
I almost cried opening up to him	Zamalo sam zaplakala otvarajući mu se
They are still friends	I dalje su prijatelji
I had to get out of the house	Morao sam izaći iz kuće
I watched the road and didn’t see it coming	Gledao sam put i nisam vidio da dolazi
A sob stopped in her throat	Jecaj joj je zastao u grlu
These numbers represent a decrease compared to the previous year	Ovi brojevi predstavljaju pad u odnosu na prethodnu godinu
I could tell he had a reaction, but he recovered well	Mogao sam reći da je imao reakciju, ali se dobro oporavio
I realized it was a real accident	Shvatio sam da je to bila prava nesreća
I would have to see her again	Morao bih da je vidim ponovo
I was never the creator of the storm	Nikada nisam bio kreator oluje
I actually had to stop and threaten bodily harm	Zapravo sam morao stati i prijetiti tjelesnim ozljedama
I was worried you would be left alone	Zabrinula sam se da ćeš ostati sam
The show lasts in four series	Emisija traje u četiri serije
I have a feeling you know something	Imam osećaj da znaš nešto
I did that and I got more instructions	Uradio sam to i dobio sam još instrukcija
I fell to my knees, position pleading	Pao sam na koljena, položaj molbe
I would never let you do anything stupid	Nikada ti ne bih dozvolio da uradiš bilo šta glupo
I can't reach his heart until he comes out	Ne mogu doći do njegovog srca dok ne izađe
I shine with you too	Sjajim zajedno i sa tobom
I could hear them making this sound	Mogao sam ih čuti kako ispuštaju ovaj zvuk
I did not look like princely nobility	Nisam ličio na prinčeve plemstva
I watch it on the small screen	Gledam je na malom ekranu
A secret room behind a hidden door	Tajna soba iza skrivenih vrata
I know you have to starve	Znam da mora da gladujete
I almost missed a step	Skoro sam propustio korak
I brought home one big pink flower tonight	Donio sam kući jedan veliki ružičasti cvijet večeras
And I enjoyed it now	I ja sam sada uživao
I tried to be patient	Pokušao sam da budem strpljiv
I follow him and feel satisfied with myself	Pratim ga i osjećam se zadovoljno sobom
I see it all in your eyes	Sve to vidim u tvojim očima
I was extremely poor, but completely free	Bio sam izuzetno siromašan, ali potpuno slobodan
I was twelve then	Tada sam imao dvanaest godina
A warm feeling began to fill me	Topao osjećaj je počeo da me ispunjava
I should be able to remember such a simple thing	Trebalo bi da mogu zapamtiti tako jednostavnu stvar
I have my reputation, I have to protect my children	Imam svoju reputaciju, svoju djecu moram zaštititi
I fear for the lives of my wife and children	Bojim se za živote moje žene i djece
I went to bed thinking about acting	Otišla sam u krevet razmišljajući o glumi
I really like her writing	Zaista mi se sviđa njeno pisanje
I saw it last night in a dream	Video sam to sinoć u snu
I couldn't connect with anyone or feel comfortable	Nisam mogao ni sa kim da se povežem niti da se osećam prijatno
I want you to keep an eye on her	Želim da je držiš na oku
I need to find those who bought my work	Moram pronaći one koji su kupovali moj rad
Many people really didn't want that	Mnogi ljudi to zaista nisu hteli
I just think the perspective is a little wrong	Samo mislim da je perspektiva malo pogrešna
I could hardly wait to have fun and start drinking	Jedva sam čekala da se zabavim i počnem piti
Two alternative ways of crossing the mountains seemed possible	Činila su se mogućim dva alternativna načina prelaska planina
I have no idea how he climbed for the tenth time	Nemam pojma kako se popeo deseti put
I spend a lot of time in his memory	Provodim dosta vremena u njegovom sećanju
I once wanted to do something contrary to his instructions	Jednom sam poželeo da uradim nešto protivno njegovom uputstvu
It hurt me that you left so fast	Povrijedilo me to što si otišao tako brzo
I have to fix that with him	Moram to ispraviti s njim
I'll control your hospital	Ja ću kontrolisati tvoju bolnicu
I have more than enough	Imam više nego dovoljno
Now I show mercy in only one way	Sada pokazujem milost samo na jedan način
I had to go to a dirty room	Morao sam ići u prljavu sobu
I feel another elbow firmly attached to my shoulder	Osjećam da mi je još jedan lakat čvrsto spojen s ramenom
I was definitely out of the circle	Definitivno sam bio izvan kruga
I didn't get a letter from her either	Ni ja nisam dobio pismo od nje
I loved you so much it hurt	Toliko sam te voljela da je boljelo
I think it was probably an accident	Mislim da je verovatno bila nesreća
I already know what you meant	Već znam šta si htela da kažeš
I can tell you that these people are real	Mogu vam reći da su ti ljudi stvarni
I have to deal with him being in the room	Moram da se pozabavim time što je on u sobi
He killed him	Ubio ga je
I slipped in the lobby and pulled you down	Okliznuo sam se u predvorju i povukao te dole
I talked to a total of nine people	Razgovarao sam sa ukupno devet ljudi
I didn't even know she was wearing it	Nisam ni znao da ga nosi
I took a shower early	Istuširao sam se rano
I guess he didn't worry about being stolen	Pretpostavljam da se nije brinuo da će ga neko ukrasti
The world is almost too small for him	Svijet je gotovo premali za njega
I know three women who are not like that	Znam tri žene koje nisu takve
He could fire one bullet a minute	Mogao je ispaliti jedan metak u minuti
You turned that dream into reality	Pretvorili ste taj san u stvarnost
I haven't used it personally, but try this	Nisam ga lično koristio, ali probaj ovo
I ended up tired	Na kraju sam se umorio
I enjoyed helping her, helping them	Uživao sam pomažući joj, pomoći im
I didn't give him another chance to talk	Nisam mu dao drugu priliku za razgovor
You could see your breath	Mogao si vidjeti svoj dah
Young also ran for a touchdown	Young je također trčao za tačdaun
And I have a little darkness in me	I ja imam malo tame u sebi
A movie, just real	Film, samo pravi
I knocked on his door, but he didn't answer	Pokucao sam mu na vrata, ali nije se javio
I didn't even know that much about it	Nisam ni znao toliko o tome
It's getting very hot	Postaje veoma vruće
I think you have something to hide	Mislim da imaš nešto da kriješ
I will never do that again	Nikad to više neću učiniti
I travel with two things	Putujem sa dvije stvari
I sighed and got up and took a shower	Uzdahnula sam i ustala i istuširala se
A large stone lay at my feet	Veliki kamen je ležao pred mojim nogama
I see the hallway of the main office	Vidim hodnik glavne kancelarije
I couldn't do that	Nisam mogao to da uradim
One morning I woke up to the sound of water dripping	Jednog jutra probudio sam se od zvuka vode koja kaplje
I did not have such hesitation	Nisam imao takvo oklevanje
I myself am a creature of consolation	I sam sam stvorenje utjehe
I only do two properties once a week	Radim samo dvije nekretnine jednom sedmično
Still, I had a bit of trouble specifying the name	Ipak, imao sam malo problema sa preciziranjem imena
I just need some fresh air	Trebaće mi samo malo svežeg vazduha
I sank to the floor, reaching for the object	Spustio sam se na pod, posegnuvši za predmetom
I, uh, haven't been to the store yet	Ja, uh, još nisam bio u radnji
I'll go out a little today	Izaći ću malo danas
I remember both of those times	Sećam se oba ta vremena
Excitement that is more than sex	Uzbuđenje koje je više od seksa
I just need to hold out a little longer	Treba mi samo još malo da izdržim
I didn't see her do that	Nisam je vidio da to radi
I see her more than you	Vidim je više nego ti
Still, I wanted to make sure	Ipak sam htela da se uverim
I just decided to follow my instincts	Samo sam odlučio da slijedim svoje instinkte
Germany was at the forefront of physics	Njemačka je prednjačila u oblasti fizike
I admitted the story of the glasses	Priznao sam priču o naočarima
A moment later he was calm	Trenutak kasnije bio je miran
I just needed some air	Trebalo mi je samo malo vazduha
He was buried in his new church	Sahranjen je u svojoj novoj crkvi
No one passes without a personal note	Niko ne prolazi bez lične beleške
I was scared even though I was ready to fight	Bio sam uplašen iako sam bio spreman za borbu
I'm excited about the opportunity	Uzbuđen sam zbog mogućnosti
I think she's afraid of love	Mislim da se plaši ljubavi
I know how to make you come	Znam kako te natjerati da dođeš
I would give anything to escape to that world	Sve bih dao da pobegnem na taj svet
I hope he gained independence	Nadam se da je stekao nezavisnost
I live to bother her	Živim da bih joj smetao
I just can't leave her in the country	Jednostavno je ne mogu ostaviti u zemlji
I gave him a firm smile	Uputio sam mu čvrst osmijeh
I could no longer imagine my life without her	Više nisam mogao da zamislim svoj život bez nje
I was much stronger now	Sada sam bio mnogo jači
I would never let her know that she likes me	Nikada joj ne bih dao do znanja da se dopada do mene
There I met someone who looked like him	Tamo sam sreo nekoga ko je ličio na njega
I failed to protect my pack	Nisam uspio zaštititi svoj čopor
I didn't register anything she said	Nisam registrovao ništa što je rekla
I can't give you the number here	Ne mogu vam dati broj ovdje
Maybe I shed a tear	Možda sam pustio suzu
I didn't want to rebel	Nisam htela da se pobunim
I didn't know how to run the kingdom	Nisam znao kako da upravljam kraljevstvom
I like to dress myself	Volim da se sam oblačim
I guess he's the one laughing now	Valjda je on taj koji se sada smije
I can't help but wonder what she thinks	Ne mogu a da se ne zapitam šta ona misli
I was hoping you could tell me	Nadao sam se da mi možeš reći
Then I turned around and noticed her beautiful brown eyes	Zatim sam se okrenuo i primetio njene prelepe smeđe oči
I disappointed her	Razočarao sam je
I've barely slept the last few nights	Zadnjih nekoliko noći jedva da sam spavao
I thought that might be the point	Mislio sam da bi to mogla biti stvar
I no longer stood under the sacred tree	Nisam više stajao ispod svetog drveta
I see you're a kind girl	Vidim da si ljubazna devojka
I also see an old rusty metal lock	Vidim i staru zarđalu metalnu bravu
I didn't see any signs	Nisam vidio nikakve znakove
I shouldn't have told you that	Nisam ti to trebao reći
The resulting relative costs and prices affect the economy	Dobijeni relativni troškovi i cijene utiču na ekonomiju
I didn't want to have anything to do with my girlfriend	Nisam hteo ništa da imam sa devojkom
I didn't mean that far	Nisam mislio tako daleko
I love hot chocolate	Volim toplu čokoladu
I haven’t even thought about that market yet	Nisam još ni razmišljao o tom tržištu
I work on the mission committee	Radim u odboru za misiju
I was no longer in bed	Nisam više bio u krevetu
I pretended to ignore them	Pretvarao sam se da ih ignorišem
I park in front and enter	Parkiram ispred i ulazim
I was never invited to one of these events	Nikada nisam bio pozvan na jedan od ovih događaja
I asked and she said she was fine	Pitao sam i rekla je da je dobro
I have to lock this floor	Moram da zaključam ovaj sprat
I wrap it around me and go outside	Omotam ga oko sebe i izađem napolje
I climbed the stairs, taking two	Popeo sam se stepenicama, uzimajući po dva
I have complete confidence in him	Imam potpuno povjerenje u njega
I went to the tower and confused by my worries	Otišao sam do tornja i zbunjen svojim brigama
I love dark days and heavy rain	Volim mračne dane i jaku kišu
I am voting for the latter	Ja glasam za ovo drugo
I intended to avoid them	Namjeravao sam ih izbjeći
I'll be back tomorrow night	Vratiću se sutra uveče
I thought I could get engaged every week	Mislio sam da bi se mogao veriti svake nedelje
I can see both sides of this	Mogu da vidim obe strane ovoga
I prefer the people of the world	Ja preferiram ljude svijeta
Within a month he would escape and take command again	U roku od mjesec dana bi pobjegao i ponovo preuzeo komandu
I often threw away food	Često sam bacao hranu
I'll call you soon	Nazvat ću te uskoro
Somehow I feel less out of control	Nekako se osjećam manje van kontrole
She used her talent	Iskoristila je svoj talenat
I brought that into your life	Uneo sam to u tvoj život
I know you'll like it	Znam da će ti se svidjeti
I couldn't say exactly where it came from	Nisam mogao reći odakle tačno dolazi
I doubt we are moving in the same circles	Sumnjam da se krećemo u istim krugovima
A criminal attack committed for profit	Kriminalni napad učinjen radi zarade
I've been putting this off for too long	Predugo sam ovo odlagao
Great option for the interior of your home or office	Odlična opcija za interijer vašeg doma ili ureda
I put it there so it will stay there	Stavio sam ga tamo, tako da će tamo i ostati
I was getting good at talking	Postajao sam dobar u pričanju
I’m just scared all the time	Jednostavno sam uplašen cijelo vrijeme
I felt safe in his arms	Osjećala sam se sigurno u njegovom naručju
I change it to the name of the month	Mijenjam ga u naziv mjeseca
There I met a guy and became a good friend	Tamo sam upoznala jednog momka i postala dobra prijateljica
I just have to draw their attention to it	Moram im samo skrenuti pažnju na to
I wonder why he did it	Pitam se zašto je to uradio
I turned away from the dishes and looked at her	Okrenuo sam se od posuđa i pogledao u nju
I couldn't see or hear anything	Ništa nisam mogao vidjeti ni čuti
I wanted to be a lab rat	Hteo sam da budem laboratorijski pacov
I know what that hesitation means	Znam šta to oklijevanje znači
I was, of course, too young to be there	Bio sam, naravno, premlad da bih bio tamo
I fell to the ground again	Ponovo sam pao na zemlju
I mean, not every day can be perfect	Mislim, svaki dan ne može biti savršen
I was just waiting for a reason	Samo sam čekao razlog
I think we need a break	Mislim da nam treba malo predaha
That night I slept best	Te noći sam spavala najlepše
I cross my fingers behind my back	Prekrižim prste iza leđa
I felt ashamed of my race	Osećao sam stid svoje rase
I managed to lift him out	Uspio sam da ga podignem napolje
I think everyone was wrong	Mislim da su svi pogriješili
I was curious to see who was calling me	Bio sam radoznao da vidim ko me zove
The narrow space in the center separated the two groups	Uski prostor u centru razdvajao je dvije grupe
I'm waiting to hear from them	Čekam da se čujem od njih
I also knew she could tear me apart without warning	Također sam znao da bi me mogla rastrgati bez upozorenja
I'm glad I don't live near her	Drago mi je što ne živim blizu nje
He seemed to be surrounded by cold	Činilo se da ga okružuje hladnoća
A stone-faced man rushed towards us	Čovjek kamenog lica jurio je prema nama
I looked out the window	Pogledao sam kroz prozor
I put the paper in his palm and left	Stavila sam mu papir na dlan i otišla
She must save the world	Ona mora spasiti svijet
I keep trying no matter what	I dalje pokušavam bez obzira
I felt shy, yet open and alive	Osjećao sam se stidljivo, a opet otvoreno i živo
I love bad novels and cheap clothes	Volim loše romane i jeftinu odjeću
I haven't touched him in a year	Nisam ga dirao godinu dana
I needed financial security	Trebala mi je finansijska sigurnost
I turn to see no one behind me	Okrenem se da ne vidim nikoga iza sebe
Life is too short to live in the past	Život je prekratak da bismo živeli u prošlosti
I need to live somewhere soon	Uskoro mi treba negde da živim
I had to start a new career	Morao sam započeti novu karijeru
I had to decide what to say	Morao sam da odlučim šta da kažem
I smiled brightly at her	Osmehnuo sam joj se vedro
It is currently used as a football field	Trenutno se koristi kao fudbalsko igralište
I looked at them from behind closed doors	Pogledao sam sa zatvorenih vrata na njih
I nodded in approval	Klimnuo sam u znak odobravanja
A third wave of force erupted from the city	Treći talas sile pucao je iz grada
I promise you will find peace	Obećavam da ćete naći mir
I had a great experience	Imao sam super iskustvo
Nice house, typical for this area	Lijepa kuća, tipična za ovo područje
I watch them for a moment	Gledam ih na trenutak
I didn't bring a bathing suit	Nisam poneo kupaći kostim
I told myself that was the best	Rekao sam sebi da je tako najbolje
I had a lot of fun with it	Bilo mi je jako zabavno s tim
I trust you completely	U potpunosti ti vjerujem
I know the confusion and fear that abuse can cause	Znam kakvu zbunjenost i strah može izazvati zlostavljanje
I like you, and you're the fifth person	Sviđaš mi se, a ti si peta osoba
I just need some sleep	Samo mi treba malo sna
I'm just curious how people are	Baš me zanima kako su ljudi
I knew my baby would not survive under his roof	Znala sam da moja beba neće preživjeti pod njegovim krovom
I wonder what about the others	Pitam se šta je sa ostalima
I don't know a real friendship from you	Od tebe ne znam pravog prijateljstva
I am articulate and have a lot of interest	Ja sam artikulisan i imam mnogo interesovanja
I let my head fall on the rock	Pustio sam da mi glava padne na stijenu
I swallowed it back	Progutao sam ga nazad
He held this position for two years	Na ovoj funkciji je bio dvije godine
I appreciate the effort, everyone	Cijenim trud, svima
I thought everyone had	Mislio sam da svi imaju
A curse echoed behind her	Iza nje je odjeknula kletva
I wish she was here to sing with us now	Voleo bih da je sada ovde da peva sa nama
It's time for white papers	Vrijeme je za bijele knjige
I played the game during college	Igrao sam igru ​​tokom fakulteta
The human form broke my fall	Ljudski oblik je slomio moj pad
I have to make my eyes go back to hers	Moram natjerati svoje oči natrag na njene
I couldn't be invisible	Nisam mogao da budem nevidljiv
I couldn't stand for anything to happen to her	Ne bih mogao da podnesem da joj se nešto desi
I told you that's all we have	Rekao sam ti da je to sve što imamo
I can't say what she thinks	Ne mogu da kažem šta ona misli
I came to my own	Došao sam na svoju ruku
I made one wrong turn at number two	Napravio sam jedno pogrešno skretanje na broju dva
I decided to cut it out as soon as possible	Odlučio sam da ga izrežem što je prije moguće
The group moved in their direction	Grupa je krenula u njihovom pravcu
I am here to help you tell your story	Ovdje sam da vam pomognem da ispričate svoju priču
I quickly looked behind us	Brzo sam pogledao iza nas
I pressed each for a definite answer	Pritisnuo sam svaki za definitivan odgovor
I know how important that is to you	Znam koliko ti je to važno
I looked again, this time longer	Pogledao sam ponovo, ovaj put duže
Please continue the peace	Molim vas da nastavite mir
I told the person in the registry my story	Ispričao sam osobi u registru svoju priču
I knew the scene that was to come	Znao sam scenu koja je trebala doći
I doubt she knows anything at all	Sumnjam da ona uopšte nešto zna
Man left, woman right	Muškarac lijevo, žena desno
And I was skeptical at first	I ja sam u početku sumnjao
I got the papers on the line	Dobio sam papire na liniji
I hope she doesn't mind	Nadam se da joj ne smeta
I can't say they made things up	Ne mogu reći da su izmišljali stvari
I couldn't keep testing like this	Nisam mogao da nastavim da se testiram ovako
I'm afraid to tell you	Bojim se da ti kažem
A powerful explosion covered his body with moisture	Snažna eksplozija prekrila je njegovo tijelo vlagom
I traveled slowly, just me and my weapons, on foot	Putovao sam lagano, samo ja i moje oružje, pješice
I never wanted to call you again	Nikad te više nisam htela zvati
A factory that existed only on paper	Fabrika koja je postojala samo na papiru
I live with a friend, both straight	Živim kod prijatelja, oboje strejt
I did the right thing	Radio sam pravu stvar
I was in a perfect position	Bio sam u savršenoj poziciji
I just kept them in the back of my mind	Samo sam ih držao u pozadini svog uma
I struggled with patience	Borio sam se sa strpljenjem
It never affected the land	To nikada nije uticalo na zemljište
I wasn't sure how to react	Nisam bio siguran kako da reagujem
I've been thinking about it	Razmišljao sam o tome
I was worried something might have happened to you	Bio sam zabrinut da ti se nešto moglo dogoditi
I noticed that there was something right behind the tree line	Primetio sam da postoji nešto odmah iza linije drveta
That's what I expected	Toliko sam i očekivao
I get a free weekend which is another plus	Dobijem slobodan vikend što je još jedan plus
I pulled back the curtain	Povukao sam zavesu
I haven’t seen my mom cry for maybe thirteen years	Nisam vidio svoju mamu da plače možda trinaest godina
I'm not like you	Ja nisam kao ti
I left it at the car	Ostavio sam ga kod auta
I just really miss my little girl	Samo mi jako nedostaje moja djevojčica
Lunchroom three years ago	Sala za ručak prije tri godine
I moved his arm so that it was next to my leg	Pomjerila sam njegovu ruku tako da je bila uz moju nogu
My first wife is dead	Moja prva žena je mrtva
I hated that question	Mrzeo sam to pitanje
I prefer to keep my feet firmly on the ground	Više volim da držim noge čvrsto na zemlji
We never wanted to build it	Nikada ga nismo htjeli izgraditi
I couldn't have that	Nisam to mogao imati
I took her home and started feeding her	Odveo sam je kući i počeo je hraniti
The two then return to school	Njih dvoje se potom vraćaju u školu
I didn't want to get her in trouble	Nisam je htio uvaliti u nevolje
I finally come back when their calls of mourning are over	Konačno se vraćam kada se završe njihovi pozivi žalosti
I couldn't even imagine what was going on here	Nisam mogao ni da zamislim šta se ovde dešava
I almost laugh at the sight	Skoro da se smejem prizoru
I turn to look at him	Okrenem se da pogledam u njega
I stuck to my homework	Držao sam se domaće zadaće
I can make it explode in an instant	Mogu ga natjerati da eksplodira u trenu
I couldn't imagine all this	Nisam mogao da se zamislim oko svega ovoga
I think it's very interesting	Mislim da je veoma zanimljivo
You can rest in it	U njemu se može odmoriti
I enjoy helping anyone learn	Uživam pomagati bilo kome da nauči
I want to be better for both of you	Želim da budem bolji za vas oboje
I didn't talk to her	Nisam razgovarao s njom
I need more peace, more calm	Treba mi više mira, više smirenosti
I already have a hotel room	Već imam sobu u hotelu
I am completely satisfied with that	Sa tim sam potpuno zadovoljan
A male face appeared	Pojavilo se muško lice
I should tell you about the car	Trebao bih ti reći o autu
I will hire you again for more projects	Ponovo ću vas zaposliti za još projekata
I would throw two in and one would run out	Ubacio bih dva unutra, a jedan bi istrčao
The bus drove them closer	Autobus ih je odvezao bliže
I wasn't completely honest with you	Nisam bio sasvim iskren prema tebi
I have three main questions about them	Imam tri glavna pitanja u vezi s njima
I took great care of you	Bolesno sam se brinuo za tebe
I wanted him to kiss me again	Željela sam da me ponovo poljubi
I had to make an urgent decision	Morao sam da donesem hitnu odluku
The project would use state and federal funds	Projekat bi koristio državna i savezna sredstva
I saw him enter his house	Video sam ga kako ulazi u svoju kuću
I want people to know it's mine	Želim da ljudi znaju da je moja
A wave of relief swept over him	Talas olakšanja preplavi ga
I put on fresh clothes	Obukao sam svježu odjeću
I move forward to look through the trees	Krećem naprijed da gledam kroz drveće
I'm fine, I'm better than usual	Dobro sam, bolje mi je nego inače
I'm glad they left too	Drago mi je da su i oni otišli
I was shocked and confused	Bio sam šokiran i zbunjen
Now I look at the world with little participation	Sada gledam svijet sa malo učešća
I touched him everywhere	Svuda sam ga dodirivao
I wash my hands without even looking at her	Perem ruke a da je nisam ni pogledao
I hated the color orange	Mrzela sam narandžastu boju
I followed the sound of his voice	Pratila sam zvuk njegovog glasa
I looked around the lobby and didn't see her	Pogledao sam po predvorju i nisam je vidio
I want to see the mess as it is	Želim vidjeti nered kakav jeste
I turned, walking away	Okrenuo sam se, odlazeći
A limited number of instruments will be provided	Biće obezbeđen ograničen broj instrumenata
The last command had a short life	Poslednja komanda imala je kratak život
Everyone must support the leader	Lidera moraju svi podržati
He remained in that position for almost four years	Na toj funkciji ostao je skoro četiri godine
He also finished two touchdown passes	Takođe je završio dva tačdaun dodavanja
I have to join those who have already passed	Moram se pridružiti onima koji su već prošli
I love being wrapped in it	Volim biti umotana u njega
I taught them the country, the tools and the plan	Naučio sam ih zemlji, alatima i planu
I heard him talk about it	Čuo sam ga kako priča o tome
I used old and young as my inspiration	Koristio sam staro i mlado kao svoju inspiraciju
I stepped away from his embrace	Odmaknula sam se od njegovog zagrljaja
I didn't see any blood on him	Nisam vidio krv na njemu
I hope you understand that now	Nadam se da ćeš to sada shvatiti
I never asked for money	Nikad nisam tražio novac
I just want to go upstairs	Samo želim da odem gore
I'm sure you have a lot of questions	Siguran sam da imate mnogo pitanja
Healing does not usually happen by itself	Izlječenje se obično ne događa samo od sebe
I never fell behind because of my age	Nikada nisam zaostajao zbog godina
I couldn’t believe he was doing this to me	Nisam mogao vjerovati da mi to radi
I didn't take a good look at his face	Nisam dobro pogledao njegovo lice
I somehow run this little town	Ja nekako vodim ovaj mali grad
I turn to see what happened	Okrenem se da vidim šta se dogodilo
I had to practice that a lot	Morao sam to mnogo da vežbam
I ran across my gate to the others	Istrčao sam preko svoje kapije do ostalih
I'm listening to instructions	Slušam uputstva
I didn’t expect her to be so kind to me	Nisam očekivao da će biti tako dobra prema meni
I was her wish, but he was there	Ja sam bila njena želja, ali on je bio tu
I ran after her, but she was gone	Potrčao sam za njom, ali je više nije bilo
I can't speak without sobbing	Ne mogu govoriti bez jecaja
I reach the vault door	Dolazim do vrata trezora
He looks determined	Izgleda odlučno
I love you as much as I love my daughters	Volim te isto kao i svoje ćerke
I think this will work	Mislim da će ovo uspjeti
A possible explanation was that transport stress confused our observations	Moguće objašnjenje bilo je da je transportni stres zbunio naša zapažanja
I experienced every emotion and desire as much as she did	Doživjela sam svaku emociju i želju kao i ona
I walk to the door and knock	Priđem vratima i kucam
Set of concrete stairs	Komplet betonskih stepenica
There is a hidden tension between the two sides	Između dvije strane postoji skrivena tenzija
The weight is starting to rise from my chest	Teg počinje da mi se diže sa grudi
I leaned over, trying to control my urge to attack	Nagnuo sam se, pokušavajući da obuzdam želju za napadom
I agreed to give him a twenty percent commission	Pristao sam da mu dam dvadeset posto provizije
The chance could be high today and disappear tomorrow	Šansa bi danas mogla biti velika, a sutra nestati
I guess that's his name	Pretpostavljam da mu je to ime
I found it and started carrying it in my pocket	Našao sam ga i počeo da ga nosim u džepu
I don't expect anything less	Ne očekujem ništa manje
A huge suitcase of money just lying around	Ogroman kovčeg novca koji samo leži okolo
I want details about that boy, every minute	Želim detalje o tom dječaku, svaki minut
A giant cross of fire illuminated her yard	Džinovski vatreni krst obasjao je njeno dvorište
I would put that much, much more	Ja bih to stavio mnogo, mnogo više
I just kept smiling at him	Samo sam nastavio da mu se smiješim
I want to see people get hired	Želim vidjeti ljude da se zaposle
I found trouble and sorrow	Našao sam nevolju i tugu
The poor hut was all his wealth in that village	Jadna koliba bila je svo njegovo bogatstvo u tom selu
I could breathe	Mogao sam da dišem
I'd rather not hire them here	Radije ih ne bih angažovao ovdje
I agree with you though	Ipak se slažem sa tobom
I think you will be most satisfied with the results	Mislim da ćete biti najzadovoljniji rezultatima
I wasn't sure what to say	Nisam bio siguran šta da kažem
I showed her twice how to do it	Dva puta sam joj pokazao kako se to radi
I didn't think it was necessary before	Ranije nisam mislio da je to potrebno
I always hate her, forever	Uvek je mrzim, zauvek
I stared at my back, but I couldn't make out who they were	Zurio sam u leđa, ali nisam mogao da razaznam ko su
I haven't stayed long enough to watch you with him	Nisam ostao dovoljno dugo da te gledam s njim
A great dose of love and support	Velika doza ljubavi i podrške
I can't stand that shit	Ne mogu podnijeti to sranje
I wish he did it more often	Voleo bih da to radi češće
I was angry for obvious reasons	Bio sam ljut iz očiglednih razloga
I couldn't go on	Nisam mogao dalje
I almost jumped out of my hiding place	Skoro da iskočim iz svog skrovišta
I miss talking to them and laughing with them	Nedostaje mi da razgovaram sa njima i da se smejem sa njima
I saw him in the middle of people fighting	Video sam ga usred ljudi koji se bore
I know it's wonderful	Znam da ti je to divno
I don't think you were crystal clear	Mislim da nisi bio kristalno jasan
I feel a little drunk	Osjećam se pomalo pijano
When he came, we knew he was going to score	Kada je došao, znali smo da će postići gol
The hospital offers a lot of services	Bolnica nudi dosta usluga
I never put my finger on it	Nikada nisam stavio prst na to
I won't make it again	Neću uspeti ponovo
I breathe deeply, and a smile creeps up on my face	Duboko dišem, a osmeh mi se uvlači na lice
I could die if I did	Mogu da umrem ako to uradim
I reached the car and threw my bag inside	Stigao sam do auta i bacio torbu unutra
The branch in front of me broke	Grana ispred mene je pukla
I can get through this	Mogu da prebrodim ovo
I mean, the results worked in the opposite direction	Mislim, rezultati su radili u suprotnom smjeru
I hope they bring me back	Nadam se da će me vratiti
I think they hate freedom	Mislim da mrze slobodu
I understand how those things work	Razumijem kako te stvari funkcioniraju
I hate the international break	Mrzim međunarodnu pauzu
Maybe I don't like it	Možda mi se i ne sviđa
I can walk in all three worlds	Mogu hodati u sva tri svijeta
I can't have another one like that	Ne mogu još jedan takav
I wondered how we were going to get on one trip	Pitao sam se kako ćemo preći na jednom putovanju
Anyway, a good place to start	U svakom slučaju, dobro mjesto za početak
I took a deep breath, everything will be ok	Duboko sam udahnula, sve će biti ok
I know how this will end	Znam kako će se ovo završiti
It took Enchanted almost two years to complete	Enchanted je trebalo skoro dvije godine da se završi
I apologize for my confusion	Izvinjavam se zbog moje zbunjenosti
I have something	Ja imam nešto
I remember you saying you wanted to talk	Sjećam se da si rekao da želiš razgovarati
I helped the women disembark and moored the boat	Pomogao sam ženama da iskrcaju i vezao čamac
I like how detailed the background is	Sviđa mi se koliko je detaljna pozadina
I kept calling them names	Stalno sam ih prozivao
Heavy bronze key and small silver ring	Teški bronzani ključ i mali srebrni prsten
I didn't know if the battle was worse	Nisam znao da li je bitka gora
I stepped back and let him inside	Odmaknula sam se i pustila ga unutra
I can't start an argument	Ne mogu započeti svađu
I know there are exceptions to this	Znam da postoje izuzeci od ovoga
I am strictly in the creativity department	Ja sam striktno u odjelu za kreativnost
I just looked at it yesterday	Upravo sam to juče pogledao
Random investigation into that	Slučajna istraga o tome
I put my hands to my throat	Stavio sam ruke na grlo
I call this a missed opportunity	Ovo nazivam propuštenom prilikom
I shook my head to clear her eyes	Odmahnula sam glavom da je očistim od očiju
I just hated school from day one, it was easy	Samo sam mrzeo školu od prvog dana, to je bilo jednostavno
I have never had contact with such groups	Nikada nisam imao kontakt sa takvim grupama
I'm just unhappy	Ja sam jednostavno nesretan
I guess you've been a secret long enough	Pretpostavljam da si dovoljno dugo tajna
I looked back, all the way to the last step	Gledao sam unazad, sve do poslednjeg koraka
I never answered, and he never asked again	Nikada nisam odgovorio, a on nikada više nije pitao
I asked him his name and he just laughed	Pitao sam ga kako se zove, a on se samo nasmijao
I didn't know what to do with her	Nisam znao šta da radim s njom
I was born and raised there	Tu sam rođen i odrastao
I didn't want to see them	Nisam želeo da ih vidim
I was afraid I would wake anyone up	Bojao sam se da ću ikoga probuditi
I think her breasts are great	Mislim da su joj grudi odlične
He said the following	Rekao je sljedeće
I knew he couldn't tell me no	Znao sam da mi ne može reći ne
I can't tell you what steps to take	Ne mogu vam reći koje korake da preduzmete
I've never done that in my life	Nikada to nisam uradio u životu
I finished a pack of six	Završio sam pakovanje od šest
I could tell by the accents	Mogao bih to reći po akcentima
I tried to turn it off and fall asleep	Pokušao sam ga ugasiti i zaspati
I checked the computer	Provjerio sam kompjuter
I struggled to my feet and looked around	S mukom sam ustao i tražio je okolo
I wasn't sure how to tell him that	Nisam bio siguran kako da mu to iznesem
I finally exhaled	Konačno sam izdahnuo
The fate of the bear has not been recorded	Sudbina medvjeda nije zabilježena
I tried to ignore you	Pokušao sam da te ignorišem
I will be a completely different person	Ja ću biti potpuno druga osoba
I was there to sell someone a car	Bio sam tamo da nekome prodam auto
Simplicity is truly royal	Jednostavnost je zaista kraljevska
I immediately started reading	Odmah sam počeo da čitam
I have no idea if she likes it	Nemam pojma da li joj se sviđa
I will choose one species over another	Ja ću izabrati jednu vrstu nad drugom
I caught another, faint echo of energy	Uhvatio sam drugi, slab eho energije
I can make you what you want to be	Mogu od tebe napraviti ono što želiš da budeš
I went in and I wanted to get out right away	Ušao sam i htio sam odmah izaći
I was treated well compared to some	Bio sam dobro tretiran u poređenju sa nekima
I received an urgent message from my steward this afternoon	Danas popodne sam primio hitnu poruku od mog stjuarda
Black eye for a woman	Crno oko za ženu
I was surprised when she chose the cannons	Iznenadila sam se kada je birala topove
I can hear his voice	Mogu mu čuti glas
I haven't tried it yet but I will soon	Nisam ga još probao ali ću uskoro
I wanted to hit the wall	Hteo sam da udarim u zid
I want it to look nice, but simple	Želim da izgleda lijepo, ali jednostavno
I've never been so close before	Nikada ranije nisam bio tako blizu
And I want to be that person	I ja želim da budem ta osoba
I had a bad time because of it	Imao sam loše vrijeme zbog toga
I'm just amazed at your words	Zadivljen sam samo tvojim rečima
I learned to smoke weed	Naučio sam da pušim travu
The girl got out of the passenger seat	Devojka je izašla sa suvozačevog sedišta
Pleasant enough surprise	Dovoljno prijatno iznenađenje
I climbed into the bow to sit down	Popeo sam se u pramac da sednem
I showed your boss my address	Pokazao sam tvom šefu svoju adresu
I couldn't put it down	Nisam mogao da ga spustim
You have to tell me	Moraš mi reći
I didn't do this for myself	Nisam ovo uradio za sebe
I never thought about it	Nikada nisam nista o tome mislio
I have less than three hundred left on my account	Ostalo mi je manje od tri stotine na računu
New name, new life	Novo ime, novi život
I approach them slowly	Prilazim im polako
I really liked the place	Zaista mi se svidjelo mjesto
I think he's a general deliverer	Mislim da je on generalni dostavljač
I kept it a secret for a long time	Dugo sam to držao u tajnosti
I try to do what is right	Trudim se da radim ono što je ispravno
I hug him tight but he doesn't move	Čvrsto ga grlim ali se ne miče
I wanted to be there to ask my questions	Hteo sam da budem tamo da postavim svoja pitanja
A huge explosion ensued	Uslijedila je ogromna eksplozija
I remembered it was the door	Sjetio sam se da su to bila vrata
I appreciate how the book is designed and bound	Cijenim kako je knjiga osmišljena i ukoričena
He has three eyes and a smiling face	Ima tri oka i nasmijano lice
I mean, for each of them	Mislim, za svakog od njih
I didn't change my mind	Nisam se predomislio
I understand you were scared	Razumem da ste se uplašili
I thought we had identified all our enemies	Mislio sam da smo identifikovali sve naše neprijatelje
The roof is regularly maintained as needed	Krov je redovno održavan prema potrebi
I couldn't blame the guy	Nisam mogao kriviti momka
Serious silence reigns in the room	Ozbiljna tišina zavlada prostorijom
They also smoked wild tobacco	Pušili su i divlji duvan
By the way, I agree with this	Usput, slazem se sa ovim
I believe it won't hurt	Vjerujem da neće naškoditi
I only bring in $ 1,200 a month	Ja donosim samo 1200 dolara mjesečno
I am deeply moved by this whole development	Duboko sam dirnut cijelim ovim razvojem događaja
I should have trained her	Trebao sam je trenirati
Lots of power on low fuel	Mnogo snage na malo goriva
It is also the oldest preserved concrete dome	To je ujedno i najstarija sačuvana betonska kupola
I think my car laughed	Mislim da se moj auto nasmijao
I couldn't open the door	Nisam mogao otvoriti vrata
I think that will increase the need	Mislim da će to povećati potrebu
I took her word for it	Vjerovao sam joj na riječ
A private phone call was and is not impossible	Privatni telefonski poziv je bio i nije nemoguć
I couldn't help but smile	Nisam mogao da se suzdržim od osmeha
I can bring life to another	Mogu donijeti život drugome
I don't think we can reason with him	Mislim da ga ne možemo urazumiti
I want you to follow me in prayer	Želim da me pratiš u molitvi
I took the ring off his finger	Skinula sam mu prsten s prsta
I like to hold her hand	Volim da je držim za ruku
She dismissed him as a patient	Odbacila ga je kao pacijenta
I can no longer bear her endless demands	Ne mogu više podnijeti njene beskrajne zahtjeve
I thought it was a short ceremony, but important	Mislio sam da je to kratka ceremonija, ali važna
I developed a personality	Razvio sam ličnost
I wanted to leave my umbrella in the car	Hteo sam da ostavim svoj kišobran u autu
I run until my lungs burn and my legs burn	Trčim dok mi pluća ne izgore i noge me ne peku
I should have written about this in my college essay	Trebao sam o ovome pisati u svom fakultetskom eseju
A lie to get you off the street	Laž, da te skinem sa ulice
I plan to be busy all day	Planiram da budem zauzet ceo dan
I have no interest in helping her further	Nemam interesa da joj dalje pomažem
One person was reported dead	Prijavljena je smrt jedne osobe
I forgot she doesn't know about you	Zaboravio sam da ona ne zna za tebe
I found myself stepping forward	Zatekao sam sebe kako koračam naprijed
I leaned back in my chair, lost in thought	Zavalio sam se u stolicu, izgubljen u mislima
I completely gave up on the first idea	Potpuno sam odustao od prve ideje
I looked him in the eye	Gledao sam ga u oči
I still have a dilemma	Ipak imam dilemu
I wanted to buy everything there	Hteo sam da kupim sve tamo
A large gray mass of fur caught his eye	Velika siva masa krzna mu je zapela za oko
I waited for my companion to finish his preparations	Čekao sam da moj saputnik završi sa pripremama
Letter, folder, stick, bag	Pismo, mapa, štap, torba
I could barely stand in the shower	Jedva sam stajala pod tušem
I was glad to have that sword with me	Bilo mi je drago što imam taj mač sa sobom
I would keep wearing pink and I would think of him	Nastavila bih da nosim roze i mislila bih na njega
I needed clues	Trebali su mi tragovi
I told everyone not to clash with him	Rekao sam svima da se ne sukobljavaju s njim
I rummaged in my bag for a small envelope	Kopala sam po torbi posegnuvši za malom kovertom
I learned your words and how you organized her thoughts	Naučio sam tvoje riječi i kako si organizirao njene misli
I will keep the family history you sent carefully	Pažljivo ću čuvati porodičnu istoriju koju ste poslali
I'll give you peace	Daću ti mir
I asked him what his powers were	Pitao sam ga koja su njegova ovlaštenja
I definitely hope to see her more	Svakako se nadam da ću je vidjeti više
I wanted him to come back and visit me again	Želio sam da se vrati i posjeti me ponovo
I have been a regular customer for several years	Redovna sam mušterija već nekoliko godina
I called her again	Pozvao sam je ponovo
I remember him more than that	Sjećam ga se više od toga
A big smile spread across his face	Veliki smiješak mu se razlije preko lica
I was thinking about it though	Ipak sam razmišljao o tome
But you want that little golden turntable	Ali želiš tog malog zlatnog gramofona
I waited, my eyes searching	Čekao sam, oči su mi tražile
I felt cold earlier this year	Osjetio sam hladnoću početkom ove godine
I will not let her suffer	Neću joj dozvoliti da pati
I appreciate your comment	Cijenim tvoj komentar
I can't risk getting hurt	Ne mogu rizikovati da se povrediš
I retaliated, with a happy smile	Uzvratio sam mu, veselim osmehom
I am on the west side of the country	Ja sam na zapadnoj strani zemlje
I couldn't see it from my angle	Nisam to mogao vidjeti iz svog ugla
The pressure is off	Pritisak je isključen
I think he'll kill me too	Mislim da će i mene ubiti
I haven't recovered yet	Još se nisam oporavio
There are two possibilities for the development of this material	Postoje dvije mogućnosti za razvoj ovog materijala
I lean over the dried blood on her shirt	Naginjem se od sasušene krvi na njenoj košulji
I'm going to the salon with you	Idem u salon sa tobom
I had to make sure he remembered my rules	Morao sam se uvjeriti da je zapamtio moja pravila
I didn't think it was rude	Nisam mislio da je nepristojno
The custom has long since ceased	Običaj je odavno prestao
I couldn't read anything on his face	Nisam mogao da pročitam ništa na njegovom licu
I think people are more bad than good	Mislim da su ljudi više loši nego dobri
I never wanted to marry a prince anyway	Ionako se nikad nisam željela udati za princa
I've been covering for you the last few times	Pokrivao sam te zadnjih nekoliko puta
I admire your strength and integrity	Divim se tvojoj snazi ​​i integritetu
I just wanted to see what you're capable of	Samo sam htela da vidim za šta si sposoban
I didn't represent her in that	Nisam je predstavljao u tome
I kept it to myself for too long	Predugo sam to držao za sebe
Suddenly an idea came to him	Iznenada mu je sinula ideja
I never completed a task in my twenties	Nikada nisam izvršio zadatak u svojih dvadeset godina
I will encourage you	ohrabriću te
I was too busy learning	Bio sam previše zauzet učenjem
I'll give it to you for free	Daću ti ga besplatno
I thought it was a trash can	Mislio sam da je to kanta za otpatke
I didn’t know why he made me feel this way	Nisam znala zašto me je natjerao da se ovako osjećam
I did what is best for humanity	Uradio sam ono što je najbolje za čovečanstvo
I love books, especially printed ones	Volim knjige, posebno štampane
I had maybe two weeks to live	Imao sam možda dve nedelje života
I think we have to be careful here	Mislim da ovdje moramo biti oprezni
I switch to whispering	Prebacujem se na šapat
I feel confident now	Sada se osećam samouvereno
I had to work, but they didn't	Morao sam da radim, ali oni nisu
I tried to do something like this	Pokušao sam da uradim ovako nešto
I guess he shared his lunch with her	Valjda je podijelio svoj ručak s njom
I did not understand	nisam razumio
I have to stay in the hospital	Moram da ostanem u bolnici
I have to do something nice for him	Moram da uradim nešto lepo za njega
I have to get out of that house	Moram da izađem iz te kuće
I wish I had a picture of that	Volela bih da imam sliku toga
I wouldn't let my grandson do that	Ne bih dozvolio da to urade mom unuku
He remained in this position for a decade	Na ovoj poziciji ostao je deceniju
I got dressed and went back to my house	Obukao sam se i vratio svojoj kući
This claim was confirmed during later investigations	Ova tvrdnja je potvrđena tokom kasnijih istraga
I can do this until the end of time	Mogu ovo raditi do kraja vremena
I immediately jump back into the ship	Odmah skačem nazad u brod
I build it or break it	Ja ga gradim ili razbijam
I read the juror's manual	Pročitao sam priručnik za porotnika
His whole life of meditation served him well	Čitav život meditacije dobro mu je poslužio
I was lost in the complete silence of my mind	Bio sam izgubljen u potpunoj tišini svog uma
Various monuments were broken into fragments	Razni spomenici su razbijeni u fragmente
I feel completely vulnerable	Osećam se potpuno ranjivo
I think it was around seventh grade	Mislim da je to bilo oko sedmog razreda
I missed that about him	Nedostajalo mi je to o njemu
The program has met with various criticisms	Program je naišao na različite kritike
I called you a couple of times	Zvao sam te par puta
I guess that makes sense	Pretpostavljam da to ima smisla
I didn't want to tell any deep secrets	Nisam htela da kažem nikakve duboke tajne
I even bent down to look under the bed	Čak sam se sagnuo da pogledam ispod kreveta
I became overwhelmed and tears welled up in my eyes	Postao sam preplavljen i suze su mi se skupile u očima
I want to be nice to her	Želim joj biti fin
I struggle to stay conscious	Borim se da zadržim svijest
I was wondering if anyone here has a good idea	Pitao sam se da li neko ovde ima neku dobru ideju
I won't have to lose money with meat anymore	Neću više morati da gubim novac sa mesom
I didn’t learn how to do it then	Tada nisam naučio kako se to radi
I was no longer in a hurry, just fascinated	Nisam više bila žurna, samo očarana
I fell to the ground and rolled under the car	Pao sam na zemlju i otkotrljao se ispod auta
I just have to have you	Jednostavno te moram imati
And I would be completely scared of her	I ja bih je se potpuno uplašio
I didn't mean to be a weak link	Nisam nameravao da budem slaba karika
I was hit in the chest	Pogođen sam u grudi
I want to get there in one piece	Želim stići tamo u jednom komadu
I had to retreat quickly	Morao sam brzo da se povučem
I recognize the sound	Prepoznajem zvuk
I hugged her and held her tight	Zagrlio sam je i čvrsto je držao
I almost lost my footing	Skoro da izgubim oslonac na pločicama
I keep learning new things	I dalje stalno učim nove stvari
I didn’t feel ready to receive visitors in my condition	Nisam se osjećao spremnim da primam posjetitelje u mom stanju
Length dimension	Dimenzija dužine
I love music and I can't imagine life without it	Volim muziku i ne mogu zamisliti život bez nje
I was able to take a quick look	Uspio sam brzo pogledati
I couldn't help but smile kindly at her	Nisam mogao a da joj se ne nasmiješim ljubazno
I read everything in the paper this morning	Jutros sam sve pročitao u novinama
We have tried many times	Pokušali smo mnogo puta
I would like to leave people alone	Voleo bih da ostave ljude na miru
I wanted to sleep lying down	Željela sam da spavam ležeći
I learned that the hard way, through sore feet	To sam naučio na teži način, kroz bolna stopala
I am life, and the longing for life	Ja sam život, i čežnja za životom
Still, I thought they were beautiful	Ipak sam mislio da su lepe
I watched you try to figure it out	Gledao sam te kako pokušavaš to shvatiti
A breath of fresh air came in very handy	Dašak svježeg zraka mi je jako dobro došao
I wanted to shout stop	Hteo sam da viknem stani
I just said thank you, but no thank you	Upravo sam rekao hvala, ali ne hvala
I believe in security	Ja vjerujem u sigurnost
I wondered why you didn't answer	Pitao sam se zašto nisi odgovorio
I wonder where that will end	Pitam se gdje će to završiti
I fell to my knees in the mud	Pao sam na koljena u blato
I probably have a reason to stop and look	Imam vjerovatno razlog da stanem i potražim
I never looked at anyone as a killer	Nikada na nikoga nisam gledao kao na ubicu
I know you have a good head on your shoulders	Znam da imaš dobru glavu na ramenima
I didn't want it to be over	Nisam htela da bude gotovo
The bridge has eight parallel beam lines	Most ima osam paralelnih linija greda
I shouldn't lose control	Ne bih trebao izgubiti kontrolu
I took off my oxygen mask and looked around	Skinuo sam masku za kiseonik i pogledao okolo
Many of them never left their rooms	Mnogi od njih nikada nisu napustili svoje sobe
I just started a long time ago	Tek davno sam počeo
I'd like to talk to him	Hteo bih da razgovaram sa njim
I think he is a clothing designer and is doing well	Mislim da je dizajner odjeće i dobro se snalazi
I felt someone close	Osjećao sam da je neko blizu
I guess people preferred that	Valjda je ljudima bilo draže tako
I have to apologize to him and make things right	Moram da mu se izvinim i ispravim stvari
I absolutely hate having to take this step	Apsolutno mrzim što moram da napravim ovaj korak
I looked at her sense of loss	Pogledao sam njen osjećaj izgubljenosti
I won't help the devil	Neću pomoći đavolu
I can feel his sweat	Mogu da osetim njegov znoj
We were in really good shape for that album	Bili smo u stvarno dobroj formi za taj album
I came here looking for a way to do it	Došao sam ovamo tražeći način da to uradim
I have more than one horse on this trip	Imam više od jednog konja na ovom putovanju
A lot of work has been put in to fix that	Mnogo je posla uloženo da se to popravi
I judge actual statements	Ja sudim o stvarnim izjavama
I recognized them as a couple from my dream	Prepoznala sam ih kao par iz mog sna
Honestly, I half thought it was a joke	Iskreno, pola sam to mislio kao šalu
The album met with various reviews	Album je naišao na različite kritike
I felt like something was breaking in my elbow	Osećao sam se kao da mi se nešto pokidalo u laktu
I will contact the property owner	Ja ću kontaktirati vlasnika nekretnine
I can't have this conversation right now	Ne mogu da vodim ovaj razgovor trenutno
Enough motive is a big deal	Dovoljan motiv je velika stvar
I didn’t talk about myself as a cancer survivor	Nisam o sebi govorio kao o preživjelom od raka
I want you to share that with me	Želim da to podijeliš sa mnom
I'll rebuild everything for you	Sve ću obnoviti za tebe
I wish I could help them	Volim da im mogu pomoći
Subtle eye pressure	Suptilni pritisak očiju
A young dwarf killed a woman in some bizarre ritual	Mladi patuljak je ubio ženu u nekom bizarnom ritualu
I was very disappointed	Ostala sam jako razočarana
A man could never be that lucky twice	Čovjek nikada ne bi mogao biti te sreće dvaput
I will simply ignore that line	Jednostavno ću ignorisati tu liniju
I have a very good costume	Imam jako dobar kostim
I can't believe he's actually mine	Ne mogu vjerovati da je on zapravo moj
To the right and left ran a long empty hallway	Desno i lijevo vodio je dugačak prazan hodnik
I can't make out a single word	Ne mogu da razaznam ni jednu reč
I glance at the notes next to mine	Bacim pogled na bilješke pored mojih
I know you didn't do it	Znam da to nisi uradio
I did this until my house burned down	To sam radio sve dok mi kuća nije izgorjela
I had enough trouble following my own	Imao sam dovoljno problema da pratim svoje
I went back to the previous version	Vratio sam se na prethodnu verziju
I can hum in my sleep	Mogu pjevušiti u snu
I noticed you've been here for a while	Primetio sam da si ovde neko vreme
I should have been scared	Trebao sam biti uplašen
A woman's voice returned	Vratio se ženski glas
I have never felt so full in my life	Nikada se u životu nisam osećao tako sito
A beautiful girl	Prelepa devojčica
I saw them looking at me	Video sam kako me gledaju
I'm going to scout around on foot	Idem da izviđam okolo pješice
A ceiling on which there should be stars	Plafon na kome bi trebalo da budu zvezde
Two more partial texts have been preserved	Sačuvana su još dva djelomična teksta
I hated myself a little at the time	Malo sam mrzeo sebe u tom trenutku
A knife appeared in her hand	U njenoj ruci se pojavio nož
I was fired	Bio sam otpušten
I approached and took a glittering flower from her	Prišao sam i uzeo blistavi cvijet od nje
Distorted and bent rest	Iskrivljeni i savijeni ostatak
Now I am trying to solve some problem	Sada pokušavam riješiti neki problem
I didn’t see it either in wit or charm	Nisam ga vidio ni duhovitosti i šarma
I could see the panic, the fear in their eyes	Mogao sam vidjeti paniku, strah u njihovim očima
A past that should embarrass most of us	Prošlost koja bi trebalo da posrami većinu nas
I think my mouth was open at this point	Mislim da su mi usta bila otvorena u ovom trenutku
I would rate that as OK	Ja bih to ocenio kao u redu
I have to go again to get them medicine	Moram ponovo da odem da im donesem lek
I had a birthday, according to the ship's clock	Imao sam rođendan, prema brodskom satu
I'm still interested in your mother	Ipak me zanima tvoja majka
I drove fast while feeling restless and uncomfortable	Vozio sam brzo dok sam se osjećao nemirno i nelagodno
I touched my friend's hand and pointed	Dodirnuo sam ruku svog prijatelja i pokazao
My son was cool too	I meni je sin bio cool
I let them down, my parents	Izneverio sam ih, moje roditelje
He also received six death threats	Dobio je i šest prijetnji smrću
I flew in to investigate and it hung there	Doletio sam da istražim i tamo je visio
I knew the question of sex would change the subject	Znao sam da bi pitanje o seksu promijenilo temu
I shook my head and stood up	Odmahnuo sam glavom i ustao
A hot dick was letting into her	Vrući kurac je puštao u nju
I was an evil woman	Bila sam zla žena
I had no idea what to think	Nisam imao pojma šta da mislim
I called your insurance company	Zvao sam vaše osiguravajuće društvo
A lot comes down to simple hard work	Mnogo toga se svodi na jednostavan naporan rad
I know where your parents work	Znam gdje ti roditelji rade
I should have tied him to the altar	Trebao sam ga vezati za oltar
And I lead them and I love them	I ja ih vodim i volim ih
I really enjoy helping people in need	Zaista uživam u pomaganju ljudima u nevolji
Technology in itself is nothing	Tehnika sama po sebi nije ništa
She was elected to the city council	Izabrana je u gradsko vijeće
I felt alone again and everything was black	Opet sam se osjećao sam i sve je bilo crno
I will be naked and wounded	Ja ću se ogoliti i ranjiti
I am not absent from anyone in any situation	Nisam odsutan nikome ni u jednoj situaciji
I was more of an outsider	Bio sam više autsajder
I stopped and stopped	Zaustavio sam se i stao
I lose weight in a good way	Smršavim na dobar način
I was primarily looking at a particular farm	Prvenstveno sam gledao određenu farmu
I just hope it stays longer this time	Samo se nadam da će se ovaj put zadržati duže
I wanted us all to live	Želeo sam da svi živimo
I gave my usual answer	Iznio sam svoj uobičajeni odgovor
I was very pleased with the quality and color	Bio sam jako zadovoljan kvalitetom i bojom
I wanted to have a child	Htela sam da imam dete
I want everyone alive for a while	Želim da su svi živi neko vrijeme
I probably imagined the tone of his voice before	Vjerovatno sam prije zamišljala ton njegovog glasa
I wanted to kill	Hteo sam da ubijem
A van passed him, and he pulled away	Pokraj njega je prošao kombi, a on se odmaknuo
I know at least some of them have to read	Znam da barem neki od njih moraju pročitati
I don't think we'll meet again	Mislim da se možda više nećemo sresti
I drank some water directly from the tap	Popio sam malo vode direktno sa česme
Now I could understand their fears	Sada sam mogao razumjeti njihove strahove
I got out of bed and looked out the window	Ustao sam iz kreveta i pogledao u prozor
Council members in turn elect the mayor	Članovi Vijeća zauzvrat biraju gradonačelnika
I wonder if she thinks my green is good	Pitam se da li ona misli da je moja zelena dobra
I told her to go to breakfast	Rekao sam joj da ide na doručak
She will be a force to be reckoned with	Ona će biti sila na koju treba računati
I didn't think beyond crossing the border	Nisam razmišljao dalje od prelaska granice
I looked down at them	Pogledao sam dole u njih
I even wrote to the mayor	Čak sam pisao i gradonačelniku
I couldn't stop the voices	Nisam mogao da zaustavim glasove
I should have gone earlier	Trebao sam ići ranije
I'll do whatever you want	Uradiću šta god želiš
I think you will enjoy it	Mislim da ćeš uživati
I liked how they played in the first half	Svidjelo mi se kako su igrali u prvom poluvremenu
I love the sound it produces	Volim zvuk koji proizvodi
I thought we understood each other	Mislio sam da se razumijemo
I wouldn't push them back	Ne bih ih gurnuo nazad
I didn't want to go to this school	Nisam htela da idem u ovu školu
I wanted him to lean on me and sob	Želio sam da se nasloni na mene i da jeca
I could go, actually	Mogao bih da odem, zapravo
I did a lot of things	Uradio sam mnogo stvari
I'll talk to her later	Razgovarat ću s njom kasnije
I lit a cigarette and began flipping through the list	Zapalio sam cigaretu i počeo listati listu
I begged him not to go	Molio sam ga da ne ide
Only then can people understand the universe	Samo tada ljudi mogu razumjeti univerzum
I will not share more whether there is or not	Neću više dijeliti bez obzira da li ima ili ne
I showed him some of the more popular items	Pokazao sam mu neke od popularnijih predmeta
I turned it this way and that	Okrenuo sam ga ovako i onako
I'm not hurt	Nisam povrijeđen
I should be with you	Trebao bih biti s tobom
I couldn't stop them	Nisam ih mogao zaustaviti
I sigh in frustration before starting the engine	Uzdahnem od frustracije prije paljenja motora
Lack of discipline	Nedostatak discipline
I should marry her despite all the objections	Trebao bih je oženiti uprkos svim prigovorima
I was surrounded by darkness	Bio sam okružen mrakom
You have to prepare	Morate se pripremiti
Several songs written earlier are also included	Uvršteno je i nekoliko pjesama koje su ranije napisane
I didn't mean anything bad by that	Nisam mislio ništa loše time
She refused neither	Odbila je ni jedno ni drugo
I was so uncomfortable	Bilo mi je tako neprijatno
I found him serious	Otkrio sam da je ozbiljan
I had to figure it all out on my own	Morao sam sve sam da shvatim
Several boats were severely damaged or sunk	Nekoliko čamaca je teško oštećeno ili potonulo
I did the job myself	Sam sam uradio posao
I shouldn't enjoy the hunger of his gaze	Ne bih trebao uživati ​​u gladi njegovog pogleda
I wanted you to see that place first	Hteo sam da prvo vidite to mesto
I want to try to get them out a little bit	Želim da pokušam da ih malo izbacim
I was so grateful for that room	Bio sam tako zahvalan za tu sobu
I knew there were better things now	Znao sam da sada ima boljih stvari
I was definitely not crazy	Definitivno nisam bio lud
I'll definitely be shot	Sigurno ću biti upucan
I would always be angry	Uvek bih bio ljut
I am so proud of her	Tako sam ponosan na nju
I was more interested in assembling the product	Više sam bio zainteresiran za sklapanje proizvoda
I guess a little ice might help	Pretpostavljam da bi malo leda moglo pomoći
A massive porch seemed to envelop the entire house	Činilo se da je masivni trem obavijao cijelu kuću
I could have done worse	Mogao sam i gore
I just never felt bad about him	Samo sam se ikad osjećala loše zbog njega
I greeted him and we talked for a few minutes	Pozdravio sam ga i razgovarali smo nekoliko minuta
I see you in visions	Vidim te u vizijama
I can't support you anymore	Ne mogu te više podržati
I wouldn't believe me either	Ni ja meni ne bih vjerovao
I shouldn’t have suggested it to begin with	Nisam to trebao predložiti za početak
I miss the pink tone of my old house	Nedostaje mi ružičasti ton moje stare kuće
She was never seen again	Nikada više nije viđena
I can say that it is a great pleasure for him	Mogu reći da mu je veliko zadovoljstvo
I don't know the names of the flowers	Ne znam imena cvijeća
I was with some guys	Bila sam sa nekim momcima
The team continued to push into the playoffs after the break	Tim je nastavio sa guranjem u plej-of posle pauze
I asked him where and he told me the location	Pitao sam ga gdje i rekao mi je lokaciju
I still don't remember his number	Još nisam upamtio njegov broj
I had to tell myself that	Morao sam to sebi reći
I can't let myself depend on you again	Ne mogu dozvoliti da ponovo zavisim od tebe
I didn't have time to impress	Nisam imao koga da impresioniram
A common occurrence for her	Uobičajena pojava za nju
I knew he was active here	Znao sam da je ovdje aktivno
I also liked the way he looks at me	I meni se dopao način na koji me gleda
I continued the conversation	Nastavio sam razgovor
I knew what it was supposed to be	Znao sam šta bi to nešto drugo trebalo biti
I shivered and spread out for him	Zadrhtala sam i raširila se za njega
I never learned to walk in those real high heels	Nikada nisam naučila hodati u tim pravim visokim potpeticama
I hope it's a girl who looks like her	Nadam se da je to devojka koja liči na nju
I've been planning this for a while	Već neko vrijeme to planiram
I recognized his voice	Prepoznala sam njegov glas
I can't feel the things you others feel	Ne mogu da osetim stvari koje osećate vi ostali
Rob poured wine	Rob je točio vino
I glanced at him as he lay in my bed	Bacila sam pogled na njega kako je ležao u mom krevetu
I did not dare to join them	Nisam se usudio da im se pridružim
I'll work on repairs	Radit ću na popravci
A cold breeze touched my face	Hladan povetarac dotaknuo mi je lice
I see a lot of people	Vidim puno ljudi
Johnson declined the offer	Džonson je odbio ponudu
I pretended not to understand	Pravio sam se da ne razumem
The dispute lasted for several months	Spor je trajao nekoliko mjeseci
I hired a detective to follow you	Unajmio sam detektiva da te prati
I have two thoughts on that	Imam dva razmišljanja o tome
I absorbed the information easily	Lako sam upijao informacije
I love visiting it over and over again	Volim ga posjećivati ​​iznova i iznova
I had lunch, a sandwich and chocolate	Ručao sam, sendvič i čokoladu
I retreat to the edge of the bed	Povlačim se prema ivici kreveta
I will think more about this later	O ovome ću više razmisliti kasnije
I wanted to live forever in those eyes	Želeo sam da živim večno u tim očima
I can't call her, I'm just writing	Ne mogu da je zovem, samo pišem
I slid my toes between my legs and felt nothing	Kliznula sam prstima između nogu i ništa nisam osjetila
Everyone is his or her supreme court	Svako je njegov ili njen vrhovni sud
I've never flown a plane	Nikad se nisam vozio avionom
I lowered it to the base	Spustio sam ga za podlogu
I shouldn't have messed with her	Nisam se trebao petljati s njom
I must have missed that one	Mora da sam propustio taj
I should have left the building quietly	Trebao sam tiho napustiti zgradu
I was afraid we would lose her	Plašio sam se da ćemo je izgubiti
I completely disagree as I use the statement	U potpunosti se ne slažem dok koristim izjavu
I also have a spare warehouse	Imam i rezervni magacin
I didn't mind listening to my voice	Nije mi smetalo da slušam svoj glas
A dim light caught the corner of her eye	Slabo svjetlo uhvatilo joj je kraj oka
I see children and the elderly lying dead	Vidim djecu i starce kako leže mrtvi
I tell myself you only live once, girl	Kažem sebi da živiš samo jednom, devojko
I hope this makes my recommendation for this book stronger	Nadam se da to čini moju preporuku za ovu knjigu jačom
I served in the military long before we met	Služio sam vojsku mnogo pre nego što smo se upoznali
I have to take a shower and the rest	Moram se istuširati i ostalo
I've never seen him so happy	Nikad ga nisam vidio tako sretnog
I can't tell you why she left	Ne mogu vam reći zašto je otišla
I recognized the tree	Prepoznao sam drvo
I understood and told him not to worry	Razumio sam i rekao mu da se ne brine
A fool would say he was better than him	Budala bi rekla da bude bolji od njega
I wrote it down somewhere here	Zapisao sam to negdje ovdje
I would love to see her again	Voleo bih da je ponovo vidim
I took away his freedom	Oduzeo sam mu slobodu
The publication also pointed out the older waiters	Publikacija je istakla i starije konobare
I couldn't wait to see him	Jedva sam čekao da ga vidi
The whole company worked on one game	Cijela kompanija je radila na jednoj igrici
There stood a person my age	Tamo je stajala osoba mojih godina
Still I hate editing stupid code	Ipak mrzim uređivati ​​glupi kod
I've never been so scared	Nikad se nisam toliko bojao
A few seconds later, the lights on the first floor came on	Nekoliko sekundi kasnije upalila su se svjetla na prvom spratu
I stick to a healthy diet, I exercise, all that	Držim se zdrave prehrane, vježbam, sve to
I looked in the mirror next to my mom	Pogledala sam se u ogledalo pored mame
I felt a cold excitement of fear	Osjetio sam hladno uzbuđenje straha
A chance for a new life	Šansa za novi život
I was controlled throughout the trip	Bio sam kontroliran tokom cijelog putovanja
I'll pay attention to the jump	Obratiću pažnju na skok
I actually want to move here in the end	Zapravo želim da se na kraju preselim ovdje
I know little about the financial basis for this	Znam malo o finansijskoj osnovi za to
I love these materials together	Volim ove materijale zajedno
The servant stood in one corner of the room	Sluga je stajao u jednom uglu sobe
I think we should go inside	Mislim da bi trebali ući unutra
Then I knew we had to go	Tada sam znao da moramo otići
Several houses and a church and town hall	Nekoliko kuća i crkva i gradska vijećnica
I need you to help me through this	Trebaš mi da mi pomogneš kroz ovo
I am so grateful that you are my mother	Tako sam zahvalna što si ti moja majka
I was shy that night, almost like an angel	Bila sam stidljiva te noći, skoro kao anđeo
I can't go anywhere without them trying to follow me	Ne mogu ići nigdje, a da oni ne pokušaju da me prate
I suddenly felt like an idiot	Odjednom sam se osetio kao idiot
I looked at the complex	Pogledao sam kompleks
He did not completely leave the composition during these years	U ovim godinama nije u potpunosti napustio kompoziciju
I push the key into the lock	Guram ključ u bravu
Hell, I veered off course	Dođavola sam skrenuo sa kursa
A notable exception is the very rare false water rat	Značajan izuzetak je vrlo rijedak lažni vodeni pacov
I couldn't bring myself to look at her	Nisam se mogao natjerati da je pogledam
I'm proud of you for that	Ponosan sam na tebe zbog toga
I have a brother, a daughter-in-law and a father here	Imam brata, snaju i tatu ovdje
I thought it was so funny	Mislio sam da je tako smiješno
I asked them what year it was made	Pitao sam ih koje godine je nastao
I saw blood on that perfect finger	Video sam krv na tom savršenom prstu
They also have no way to escape	Oni takođe nemaju načina da pobegnu
The way they specialize in being attached to people	Način na koji se specijalizuju u tome da budu privrženi ljudima
I went back to staring out the window	Vratio sam se buljenju kroz prozor
Part of the wall around her heart fell	Deo zida oko njenog srca pao je
I had no plan, no way out	Nisam imao plan, nisam imao izlaz
I have no idea why this is happening so fast	Nemam pojma zašto se ovo dešava tako brzo
I can give you power over them	Mogu ti dati vlast nad njima
I'll see him again, and so should you	Videću ga ponovo, a trebalo bi i ti
I really didn't want to believe it	Zaista nisam htio vjerovati
I ignored her and became interested in something on television	Ignorirao sam je i zainteresovao sam se za nešto na televiziji
The group then returns to its normal life	Grupa se tada vraća svom normalnom životu
I didn’t think that time would come so quickly	Nisam mislio da će to vrijeme doći tako brzo
I want everyone here to understand this	Želim da svi ovdje ovo shvate
I felt terrible about him	Osjećala sam se užasno zbog njega
I'm never bored or anything	Nikad mi nije dosadno ili tako nešto
I hurried out and ran away	Žurno sam izašao i pobjegao
I let a few friends copy from me in class	Pustio sam nekoliko prijatelja da kopiraju od mene na času
Other members then helped complete the song	Ostali članovi su tada pomogli da se pjesma završi
I tasted blood in my mouth	Osjetio sam okus krvi u ustima
I will do everything in my power to protect you	Učinit ću sve što je u mojoj moći da te zaštitim
I knew her mom really well	Poznavao sam njenu mamu zaista dobro
I didn't want to take any chances	Nisam htela da rizikujem
I can't express that, not even to you	Ne mogu to da izrazim, čak ni vama
I couldn't ride or even walk well	Nisam mogao da jašem, pa čak ni da hodam dobro
I waited patiently for him to answer my question	Podnošljivo sam čekao da odgovori na moje pitanje
I didn't even look like myself	Nisam ni ličio na sebe
A few minutes later it became clear	Nekoliko minuta kasnije postalo je jasno
I should never have interfered with your lives	Nikad te nisam trebao mešati u naše živote
Not a few times	Nekoliko puta nije
I paused and listened	Zastao sam i slušao
I had to hide somewhere	Morao sam negde da se sakrijem
I guess you'll be there too	Pretpostavljam da ćeš i ti biti tamo
I often see articles like this	Često vidim ovakve članke
I decided never to talk to him again	Odlučio sam da više nikad ne razgovaram s njim
I usually walk a lot	Obično mnogo hodam
I was no longer on the plane	Nisam više bio u avionu
I have seen so many of these species	Vidio sam toliko mnogo ovakvih vrsta
I miss our old place	Nedostaje mi naše staro mesto
I guess he's just tired this morning	Pretpostavljam da je jutros samo umoran
I could give her a chance	Mogao bih joj dati priliku
I just got knocked out	Upravo sam bio nokautiran
I didn't see what you got	Nisam video šta imaš
I could even switch to sleep days and nights	Mogao bih se čak prebaciti na dane spavanja i noći
A teacher can greatly help and speed up liberation	Učitelj može uvelike pomoći i ubrzati oslobođenje
Social life is dangerous	Društveni život je opasan
I see so much myself	Toliko i sam vidim
I tried to imagine her there, but I couldn’t	Pokušao sam da je zamislim tamo, ali nisam mogao
I didn't move, I stood and waited	Nisam se pomerio, stajao sam i čekao
I love my wife very much	Jako volim svoju ženu
I was starting to notice the pattern at the time	Počinjao sam primjećivati ​​obrazac u to vrijeme
A slight smile touched my mouth	Blagi osmijeh dotaknuo mi je usta
I pushed faster and longer	Gurao sam brže i duže
I have to get him fast	Moram ga brzo odvesti
The game session is no longer available	Sesija igre više nije dostupna
I couldn't think of another way	Nisam mogao smisliti drugi način
I still have work to do	Imam još posla
I never opposed my sister either	Ni ja se nikada nisam suprotstavio svojoj sestri
I still have everything under control	Ipak imam sve pod kontrolom
I later saw him conscious	Kasnije sam ga vidio pri svijesti
I just wanted to let it all go	Samo sam htjela sve pustiti
A stone table was set against the wall	Kameni stol bio je postavljen u zid
I could hardly wait for each new one to come out	Jedva sam čekala da izađe svaki novi
I don't owe you anything anymore	Više ti ništa ne dugujem
I had a good feeling about the day	Imao sam dobar predosećaj u vezi dana
I replace the light bulb above the sink	Zamijenim sijalicu iznad sudopere
I held on without moving an inch	Držao sam se ne pomjerajući se ni inča
I had no words to express my gratitude	Nisam imao riječi da izrazim svoju zahvalnost
I came here regularly	Dolazio sam ovdje redovno
I didn’t want to go back to that	Nisam želio da se vraćam na to
You have to be calm	Moraš da budeš miran
I was so attached to the outside world	Bio sam tako vezan za svijet spolja
I felt them staring at me, but neither spoke	Osjetio sam kako bulje u mene, ali nijedno nije progovorilo
I suggest we talk more about his tomorrow	Predlažem da razgovaramo više o njegovom sutra
I can trust you with your life and future	Mogu mi vjerovati tvoj život i budućnost
I drank good water from the creek	Popio sam dobru vodu iz potoka
I needed to fight harder for my father to see	Trebao sam se više boriti da moj otac vidi
I immediately feel spoiled to think so	Odmah se osjećam pokvareno što to pomislim
I tried to climb into a sitting position	Pokušao sam da se popnem u sjedeći položaj
I know how the game works	Znam kako igra radi
I wonder if it will show up in mine	Pitam se hoće li se pojaviti u mom
I know they must be holding this for someone	Znam da ovo sigurno drže za nekoga
I'm sorry we're not destined to be together	Žao mi je što nam nije suđeno da budemo zajedno
I felt light enough to fly away	Osjećao sam se dovoljno lagan da odlebdim
I really should go back to school	Stvarno bih se trebao vratiti u školu
I was able to identify only three	Uspio sam identificirati samo tri
I lived history	Živeo sam istoriju
I saw it once, like any of you	Jednom sam video kao i bilo ko od vas
He was taken away by a local family	Odvela ga je lokalna porodica
I stared at the loose thread from his torn jeans	Zurio sam u opušteni konac sa njegovih poderanih farmerki
I stumbled from my twelve-hour international struggle exhausted	Od svoje dvanaestočasovne međunarodne borbe sam posrnuo iscrpljen
A state of emergency has been declared in the country	Proglašeno je vanredno stanje u zemlji
I'm trying to get away from him	Pokušavam da se odbijem od njega
I've been for a long time	Bio sam dugo vremena
I never thought too much about it	Nikada nisam previše razmišljao o tome
I was chosen to be a priest	Ja sam izabran da budem sveštenik
I helped the guy fix his bike	Pomogao sam tipu da mu popravi bicikl
I have no desire to wash it off myself again	Nemam želju da je ponovo operem sa sebe
I know what you planned	Znam šta si planirao
Basic research is not working either	Ne rade ni osnovna istraživanja
I hate dragging my bodyguards with me everywhere	Mrzim da svuda sa sobom vučem svoje lične stražare
I guess that makes it all of us	Pretpostavljam da to čini sve nas
I drove up and met her between the morning hours	Dovezao sam se i sreo je između jutarnjih časova
I return to the observation of the companions	Vraćam se posmatranju pratilaca
I looked at his side again	Pogledao sam ponovo u njegovu stranu
I can't just be friends	Ne mogu biti samo prijatelji
Clare was then sent to prison	Clare je potom poslana u zatvor
He also did a number of studies on horses	Napravio je i niz studija o konjima
I'll give her back a little strength	Ja ću joj malo vratiti snagu
I think that means ordinary things in life	Mislim da to znači obične stvari u životu
I'll tell them what weapons we need	Ja ću ih uputiti šta nam je oružje potrebno
The dagger flew past her face and she cursed	Bodež je proleteo pored njenog lica i ona je opsovala
A new form of invasion	Novi oblik invazije
Eventually I went for a walk	Na kraju sam otišao u šetnju
I think they remember me	Mislim da me se sećaju
I make a lot of money	Zarađujem mnogo novca
I do not know the ways of this world	Ne poznajem puteve ovog svijeta
Training and fun activities were also held	Održane su i aktivnosti obuke i radne zabave
I think she has to fall for something	Mislim da ona mora da pada sa nečim
Complete package for sure!	Kompletan paket sigurno!
I told him it was just notes	Rekao sam mu da su to samo beleške
You can skip this	Ovo možete preskočiti na
I could throw pretty well	Mogao sam prilično dobro baciti
I did not live a normal life	Nisam živjela normalnim životom
I know how to get there	Znam kako do tamo
I will change the world	Ja ću promijeniti svijet
The woman stopped and talked to him	Žena je stala i razgovarala s njim
I guess he had to find out in the end	Pretpostavljam da je na kraju morao saznati
I'm fixing the car, working on the boat's engine	Popravljam auto, radim na motoru čamca
Some kind of punctuation	Neka vrsta interpunkcije
I couldn't bring myself to hurt people like that	Nisam se mogao natjerati da tako povrijedim ljude
I never noticed where he started to be independent	Nikad nisam primetio odakle je počeo da bude nezavisan
I guess we did everything well	Pretpostavljam da smo sve dobro uradili
The course lasts three minutes and fifty-nine seconds	Staza traje tri minuta i pedeset devet sekundi
I seemed to be lying in the main bed	Činilo se da ležim u glavnom krevetu
I just gave you the tools to succeed	Jednostavno sam vam dao alate za uspjeh
I'm afraid he'll come at me	Bojim se da će doći na mene
I always tried to follow that philosophy	Uvek sam pokušavao da se ponašam prema toj filozofiji
I take them seriously	Ja ih shvatam ozbiljno
An expression of recognition crossed her face	Licem joj je prešao izraz prepoznavanja
I haven't seen that smile in a year	Taj osmeh nisam video godinu dana
I looked at my clean white shirt	Pogledao sam svoju čistu bijelu košulju
Still, I should put them somewhere else	Ipak, trebao bih ih staviti negdje drugdje
They hugged and reconciled	Zagrle se i pomire
I didn’t really want to start another fight or anything	Nisam baš želio da započnem još jednu tuču ili tako nešto
I didn't bother to read it	Nisam se potrudio da je pročitam
I think she is the hero in this movie	Mislim da je ona heroj u ovom filmu
I want you to be happy, always	Želim da budeš srećna, uvek
He had a warm family life and many friends	Imao je topao porodični život i mnogo prijatelja
I'm giving you a few months	Dajem ti nekoliko meseci
Soon I will even be able to communicate with objects	Uskoro ću čak moći i komunicirati s objektima
She trusted him completely, and he trusted her	Ona mu je u potpunosti vjerovala, a on njoj
I was very impressed with their talent during this show	Bio sam veoma impresioniran njihovim talentom tokom ove emisije
I even painted the house	Čak sam ofarbao i kuću
I lost complete control	Izgubio sam potpunu kontrolu
Little is known about what further education he acquired	Malo se zna o tome koje je dalje obrazovanje stekao
I told you this was coming	Rekao sam ti da ovo dolazi
I had to do it, but still	Morao sam to da uradim, ali ipak
I was glad that men were always eager to be invited	Bilo mi je drago da su muškarci uvijek željni da budu pozvani
I was better off without them	Bilo mi je bolje bez njih
I have caught one solid fish with him so far	Sa njim sam do sada ulovio jednu solidnu ribu
I felt the silence was probably better	Osjećao sam da je tišina vjerovatno bolja
I have to keep my dreams away	Moram držati podalje snove
I shivered and felt a great shiver	Zadrhtala sam i osjetila veliku drhtavicu
The global network works more for you	Globalna mreža radi više za vas
The perfect murder weapon	Savršeno oružje za ubistvo
I was very surprised to hear what happened	Bio sam veoma iznenađen kada sam čuo šta se dogodilo
It was very organic	Bilo je vrlo organski
I would do things, sometimes just to provoke a reaction	Radila bih stvari, ponekad samo da izazovem reakciju
I spent a friendly smile	Potrošio sam prijateljski osmeh
I rolled over my eyes	Prevrnula sam preko očiju
I got used to that pace	Navikao sam se na taj tempo
I hid it like you said	Sakrio sam to kao što si rekao
I hurt because of her, but not because of her	Povrijedio sam zbog nje, ali ne zbog nje
Still, I guess so are you	Ipak, pretpostavljam da si i ti
I was so uncomfortable and I was afraid of her	Bilo mi je tako neprijatno i plašio sam se nje
I didn’t even think that deep inside myself	Nisam čak ni razmišljao tako duboko u sebe
I have to admit, they were a cute couple	Moram priznati, bili su sladak par
The filming lasted four days	Snimanje je trajalo četiri dana
I like to be creative	Volim da budem kreativan
I can't stand that word	Ne mogu podnijeti tu riječ
I was so afraid that someone would come	Tako sam se bojao da će neko doći
I can’t forget how the media treated her	Ne mogu zaboraviti kako su je mediji tretirali
I have no reason to give up now	Nemam razloga da odustanem sada
I didn't hear a male voice	Nisam čuo muški glas
I'm not like anyone else	Nisam kao bilo ko drugi
I knock on the door twice and wait for her answer	Dvaput pokucam na vrata i čekam njen odgovor
I prayed again and started questioning the staff	Ponovo sam se pomolio i počeo da ispitujem osoblje
I learned a useful skill	Naučio sam korisnu vještinu
I really couldn't do any lab work or anything	Zaista nisam mogao raditi nikakav laboratorijski rad ili bilo šta
I want your opinion on this matter	Želim vaše mišljenje o ovoj stvari
I want to push it into color	Želim da ga gurnem u boju
I was out of reach	Bio sam izvan stvari nadohvat ruke
A tired couple, just married, stopped to camp	Umorni par, tek vjenčani, zaustavio se da kampira
The woman shouted	Žena je vikala
I notice that you have not given a solution to my problem	Primećujem da niste dali rešenje za moj problem
I don't know if anyone was hurt	Ne znam da li je neko povređen
A gust of warm wind blew through me	Proletio me je nalet toplog vjetra
I knew there had to be something	Znao sam da mora biti nešto
I couldn't stop crying	Nisam mogla prestati plakati
I no longer felt like that person	Više se nisam osjećao kao ta osoba
I finally break the silence	Konačno prekidam tišinu
A sense of calm filled the air	Osjećaj smirenosti ispunio je zrak
I went to a private school	Išao sam u privatnu školu
I wasn't sure it was the right thing to do	Nisam bio siguran da je to prava stvar
I can share if you can	Mogu podijeliti, ako možete
I look at the screen again	Pogledam ponovo na ekran
I am out of space, uninterrupted and continuous	Ja sam izvan prostora, neprekinut i kontinuiran
I have something left of the last one	Ostalo mi je još nešto od zadnjeg
I still had nothing to say	I dalje nisam imao šta da kažem
I owe everything that makes life worth living	Dugujem sve ono što život čini vrednim življenja
I'm sure the tournament will be fantastic	Siguran sam da će turnir biti fantastičan
I was robbed, whatever, and that journalist	Ja sam opljačkan, što je svejedno, i taj novinar
I have to get back to that	Moram se vratiti u to
I will never be in that situation again	Nikada više neću biti u toj situaciji
I miss him, but now he is happy and healthy	Nedostaje mi, ali sada je sretan i zdrav
I want to be born again	Želim da se ponovo rodim
I took them a lot of pairs of shoes to repair	Odnio sam im mnogo pari cipela na popravku
I moved here to get away from it	Preselio sam se ovdje da pobjegnem od toga
I have to tell you her life too	Moram ti povjeriti i njen život
I didn't want to ride as a child	Nisam želeo da jašem kao dete
I think he is still the best for the country	Mislim da je on i dalje najbolji za zemlju
I like strong and quiet men	Volim jake i tihe muškarce
A young woman married in my day	Žena se mlada udala u moje dane
It was the last song written for the album	Bila je to posljednja pjesma napisana za album
I put the ring in my pocket	Stavio sam prsten u džep
This is classical music	Ovo je klasična muzika
The better team unfortunately won tonight	Bolja ekipa je večeras, nažalost, pobijedila
I heard someone inside telling me to hold on	Čuo sam da mi neko iznutra govori da se držim
I just hoped it wasn’t too bad or too late	Samo sam se nadao da nije previše loše ili prekasno
I deal with its consequences on a daily basis	Svakodnevno se nosim s njegovim posljedicama
I gave her the house and headed west	Dao sam joj kuću i krenuo na zapad
This is my biggest battle	Ovo je moja najveća bitka
I'm not a perfect man	Nisam savršen muškarac
I am calm about all this	Ja sam mirna oko svega ovoga
The greatest threat to the species is habitat destruction	Najveća prijetnja vrsti je uništavanje staništa
I know, such a shock	Znam, takav šok
I wasn't used to him	Zbog njega nisam bila uobičajena
I really can't get a clear answer	Zaista ne mogu dobiti jasan odgovor
A tired metaphor, but still so appropriate	Umorna metafora, ali ipak tako prikladna
I was in fifth grade when she disappeared	Bio sam u petom razredu kada je nestala
The following year, I played music at the college level	Sljedeće godine sam puštao muziku na fakultetskom nivou
There was no applause when he stopped talking	Nije bilo aplauza kada je prestao da govori
I often use the freedom he gives me	Često koristim slobodu koju mi ​​daje
There are few such records in our genre	Malo je takvih ploča u našem žanru
I saw her hands shake	Vidio sam kako joj se ruke tresu
I was just falling apart a lot	Samo sam dosta propadao
I begged her to send an urgent message to her boss	Molio sam je da svom šefu pošalje hitnu poruku
I'm not one of those people	Ja nisam jedan od tih ljudi
I think we should wait a bit	Mislim da bi trebalo malo sačekati
I gave him a stern look and waved him away	Uputila sam mu strog pogled i mahnula mu da ode
I heard him approaching and felt	Čuo sam ga kako se približava i osjetio
I planned that moment for a few weeks	Taj trenutak sam planirao nekoliko sedmica
I fought with all the fibers of my being	Borio sam se svim vlaknima svog bića
I wasn’t sure it ever existed	Nisam bio siguran da je ikada postojao
I looked around in astonishment	Zaprepašteno sam pogledao okolo
I wanted to go	Hteo sam da odem
I know nothing about this transformation	Ne znam ništa o ovoj transformaciji
I glance at his desk and the computer is open	Bacim pogled na njegov sto i kompjuter je otvoren
I know it's possible	Znam da je moguće
I pressed my lips to his and kissed him gently	Pritisnula sam svoje usne na njegove i nežno ga poljubila
I am a creative person	Ja sam kreativna osoba
A mentor comes to encourage them	Dolazi mentor da ih ohrabri
So I wanted to sleep in her arms	Tako sam želio da spavam u njenom naručju
You just have to accept that	Samo to morate prihvatiti
I didn't speak at all	Nisam uopšte govorio
I prayed for it every night	Molio sam se za to svake noći
Occasionally the two of them came across each other	Povremeno su njih dvoje nailazili jedno na drugo
The thought stopped him	Zaustavila ga je misao
I always felt it was real	Uvijek sam osjećao da je to stvarno
I know this is a completely simple and obvious question	Znam da je to potpuno jednostavno i očigledno pitanje
The mind in unity does not create suffering	Um u jedinstvu ne stvara patnju
I wouldn't show my disgust	Ne bih pokazao svoje gađenje
I still remember the tension that reigned in the family	Još se sjećam napetosti koja je vladala u porodici
I couldn't let you go any further	Nisam te mogao pustiti da prođeš dalje
I will personally deal with this, you have my word	Ja ću se lično pozabaviti ovim, imate moju riječ
I found a rifle behind the seat	Našao sam pušku tamo iza sedišta
I move again, counting the steps	Ponovo krećem, brojim korake
I can't believe it is, looking back	Ne mogu da verujem da jeste, gledajući unazad
I watch her panting open mouth	Gledam njena zadihana otvorena usta
I have to admit that my mouth opened	Moram priznati da su mi se usta otvorila
But he made that choice	Ali on je napravio taj izbor
A form of personal honor and dignity	Oblik lične časti i dostojanstva
I never achieved my dreams in one night	Nikad nisam dostigao svoje snove ni u jednoj noći
I did my best to protect her	Dao sam sve od sebe da je zaštitim
I'm afraid he'll issue a warning	Bojim se da će oglasiti upozorenje
I didn't care, it was time	Nije me bilo briga, bilo je vrijeme
I was looking for someone or something to blame	Tražio sam nekoga ili nešto za krivca
I didn't wait long	Nisam dugo čekao
The thud of his feet brought three soldiers to the panel	Topot nogu doveo je tri vojnika do panela
I think we're better together	Mislim da nam je bolje zajedno
Now I have a lot of people thinking about shopping	Sada imam mnogo ljudi koji razmišljaju o kupovini
I work to help people like you	Radim da pomognem ljudima poput vas
I would expect nothing less	Očekivao bih ništa manje
I won't hurt	Neću nauditi
I got a call a few hours before the ceremony	Dobio sam poziv par sati prije ceremonije
I immediately stopped to catch my breath	Odmah sam se zaustavio da dođem do daha
I can't sit comfortably	Ne mogu se udobno smjestiti
I lighten up over the hill	Olakšam se preko brda
I leaned against him and closed my eyes	Naslonila sam se na njega i zatvorila oči
I had trouble sleeping	Imao sam problema sa spavanjem
Virtual city under the city	Virtuelni grad pod gradom
I can't let you see him	Ne mogu ti dozvoliti da ga vidiš
It's not worth the effort	Nije vredno truda
I felt the tension of the weekend leave me	Osjetio sam kako me napetost vikenda napušta
And you've been holding that message for too long	I predugo držiš tu poruku
I want to prove that I am worthy of you	Želim da dokažem da sam te dostojan
We met in trouble	Sastajali smo se u nevolji
I had so many emotions raging through me	Imao sam toliko emocija koje su besnele kroz mene
I totally missed this	Ovo mi je sasvim nedostajalo
It is based on several skull fragments	Bazira se na nekoliko fragmenata lobanje
I could use some company	Dobro bi mi došlo društvo
I turned to faith because the staff treated me better	Okrenuo sam se vjeri jer se osoblje bolje odnosilo prema meni
I think she's brilliant	Mislim da je briljantna
I pushed away my plate and glass	Odgurnuo sam tanjir i čašu
I must have been horrible	Mora da sam bio užasan
I ran in the air	Trčao sam u zraku
I shouldn't have gotten these things	Nisam trebao da dobijem ove stvari
I have to change everything	Moram sve promijeniti
A look of fear came over him	Obuze ga pogled straha
I had someone to look at that bomb	Imao sam nekoga da pogleda tu bombu
I laughed and almost cried	Nasmejao sam se i zamalo zaplakao
I ran to him and knelt beside her	Potrčao sam prema njemu i kleknuo pored nje
I step on the dance floor	Zakoračim na plesni podij
Significantly shortened waiting times for plan approval have been shown	Pokazano je značajno skraćeno vrijeme čekanja na odobrenje plana
I tried to be very careful	Potrudio sam se da budem veoma oprezan
I think he could use it again	Mislim da bi mogao ponovo da koristi
Still, I couldn’t put my finger on it	Ipak, nisam mogao da stavim prst na to
I asked her for a glass of whiskey	Zamolio sam je za čašicu viskija
I didn't give our lives a chance	Nisam dao šansu našim zajedničkim životima
Then I could write harmony and arrange a timing	Tada bih mogao napisati harmoniju i dogovoriti tajming
I didn’t have a clear track to skate	Nisam imao jasan put za klizanje
Winter is coming	Još malo i dolazi zima
I was on contraception	Bila sam na kontracepciji
I'm going to see her	Idem da je vidim
I just decided it couldn't be you	Samo sam odlučio da to ne možeš biti ti
I also do sculpture	Bavim se i skulpturom
The state has been declared a federal disaster area	U državi je proglašeno federalno područje katastrofe
A gift is revealed to you	Otkriva vam se dar
I wonder if it tastes good	Pitam se da li je dobrog ukusa
I can open and close	Mogu otvoriti i zatvoriti
I kept waiting for the right moment	Držao sam se da čekam pravi trenutak
However, I didn't know what to do about it	Međutim, nisam znao šta da radim u vezi s tim
Both are used in the role of close air support	Oba se koriste u ulozi bliske zračne podrške
I say something about what's happening to me	Ja kažem nešto o tome šta se dešava sa mnom
I am always at home in nature and wilderness	Uvijek sam kod kuće u prirodi i divljini
I basically took a picture, wrote the title	U osnovi sam snimio sliku, napisao naslov
I fixed them	Popravljao sam ih
I was looking for some things	Tražio sam neke stvari
You do this all the time at work	Ovo radite stalno u poslu
I wanted to hug her	Hteo sam da je zagrlim
Now I regret that decision	Sada žalim zbog te odluke
I had no idea what to expect	Nisam imao pojma šta da očekujem
I couldn't complain	Nisam se mogao žaliti
I struggled to focus	Borio sam se da se fokusiram
In the end, I passed my college diploma all together	Na kraju sam sve zajedno položio fakultetsku diplomu
I would urge you to take a risk	Pozvao bih vas da rizikujete
I never even told him my real name	Nikad mu nisam rekao ni svoje pravo ime
She is a bestseller	Ona je bestseler
I stumble beside him, scared I don't know why	Spotičem se pored njega, uplašen ne znam zašto
I would probably kill everyone by trying	Vjerovatno bih ubio sve pokušavajući
I have an easy job that pays a lot of money	Imam lak posao koji plaća mnogo novca
I sighed and looked at my watch	Uzdahnula sam i pogledala na sat
I pushed him back, his hand dropped	Gurnuo sam ga nazad, ruka mu je pala
Thank you for giving us this historic opportunity	Hvala vam što ste nam pružili ovu istorijsku priliku
I didn't see any signs of a woman	Nisam vidio nikakve znakove žene
I will not touch wild fruits	Neću dirati divlje voće
I can't let go without end	Ne mogu pustiti bez kraja
I got a letter from her yesterday	Jučer sam dobio pismo od nje
I need training and it won't hurt you	Treba mi trening i neće ti ništa naštetiti
I will not suffer this world for long	Neću još dugo trpjeti ovaj svijet
I put this on to clean the apartment	Stavio sam ovo da očistim stan
I saw it by accident	Slučajno sam video
The third daughter was seriously injured	Treća kćerka je teško povrijeđena
The studio also rejected the animated web series	Studio je također odbio animiranu web seriju
I remember being awake enough to go out	Sjećam se da sam bio dovoljno budan da izađem
Still, I couldn't do it	Ipak, nisam to mogao
All I know is that his mother paid him a lot of money	Znam samo da mu je majka platila mnogo novca
I was trying to work	Pokušavao sam da radim
I hope you can	Nadam se da ćeš moći
I mention the possibility	Pominjem mogućnost
I looked at the gun next to me	Pogledao sam pištolj pored sebe
I averted my eyes	Odmaknula sam oči
I didn't want to think	Nisam htela da razmišljam
I want to go back to my cell	Želim da se vratim u ćeliju
I hear his smile	Čujem njegov osmeh
I'm excited about the preparations to try	Uzbudljiv sam zbog priprema da probam
I'm starting to read the script from above	Počinjem da čitam scenario odozgo
I didn't expect an engagement	Nisam očekivao veridbu
Insurance against political risk is necessary	Osiguranje od političkog rizika je neophodno
I love you for years	Volim te godinama
An air strike was requested	Zatražen je vazdušni napad
I like to think this is a good sign	Volim da mislim da je ovo dobar znak
I had to know about my father	Morao sam znati za svog oca
A large pit could be called a stone	Velika jama bi se mogla nazvati kamenom
You have to perform tonight	Trebaš da nastupiš večeras
A man with many sides and sides	Čovjek sa mnogo strana i strana
I will not trade	Neću trgovati
I didn't answer them	Nisam im odgovorio
A cold breeze blew over the water	Hladan povjetarac duvao je preko vode
I think he will enjoy it	Mislim da će uživati
But many of them happened very quickly	Ali mnoge od njih su se desile vrlo brzo
I look forward to your post on retirement policy	Radujem se vašem postu o politici penzionisanja
I understood only part of their private thoughts	Razumio sam samo dio njihovih privatnih misli
I always told her it wasn't necessary	Uvijek sam joj govorio da nije potrebno
I wanted to smile, but my body began to shake	Htjela sam se nasmiješiti, ali tijelo mi se počelo tresti
I planned everything	Sve sam planirao
I'm interested in design	Zanima me dizajn
It contains large blocks and has long ridges	Sadrži velike blokove i ima duge grebene
I visited the apartment last Sunday	Posjetio sam stan prošle nedjelje
I wanted to go back to the house	Hteo sam da se vratim u kuću
I have nothing to lie to you about	Nemam šta da te lažem
I also learned the truth about my father	Saznao sam i istinu o svom ocu
I started my memory	Počeo sam svoje sećanje
I certainly agree with your position	Svakako se slazem sa tvojim stavom
I put courage in your heart	Stavio sam hrabrost u tvoje srce
I try to stay upright on my own two feet	Trudim se da ostanem uspravno na vlastitim nogama
I was always worried about my brother	Uvijek sam bila zabrinuta za brata
I didn’t put much effort into connecting with them	Nisam se mnogo trudio da se povežem s njima
I wish he had written more about this too	Voleo bih da je i ovo napisao više
I love the movie, but others weren’t that kind	Volim film, ali drugi nisu bili tako ljubazni
I started to love him	Počeo sam da ga volim
Prices have risen and living standards have fallen	Cijene su rasle, a životni standard pao
I went down to my room	Spustio sam se u svoju sobu
I told you to make yourself comfortable	Rekao sam ti da se raskomotiš
I assure them there is nothing there but paper	Uvjeravam ih da tamo nema ništa osim papira
I think we all need to have some positive news	Mislim da svi trebamo imati neke pozitivne vijesti
I think he opened it the right way	Mislim da je otvorio na pravi način
I couldn't help but shake my head	Nisam mogao a da ne odmahnem glavom
I didn't have the breath to run anymore	Nisam imao daha da više trčim
That must be taken away from him	To mu se mora oduzeti
I was lucky to work all over the world	Imao sam sreću da radim širom sveta
I think you should do the same	Mislim da bi i ti trebalo da uradiš isto
I will dedicate myself to hiring people where they are	Predaću se angažovanju ljudi tamo gde jesu
I grew up in this business	Odrastao sam u ovom poslu
I started to get annoyed	Počeo sam da se nerviram
I bent down and picked up the paper	Sagnuo sam se i podigao papir
I felt like a guarded woman	Osećala sam se kao čuvana žena
I dare to look around the kitchen once	Usuđujem se da jednom pogledam po kuhinji
Cold sweat ran down my forehead	Hladan znoj obli mi čelo
I couldn't put emphasis on her	Nisam mogao da joj stavim naglasak
That convention is being held here	Ta konvencija se ovdje održava
I can't get into the spirit of anything	Ne mogu da uđem u duh ničega
I didn't feel like eating much	Nije mi se puno jelo
Now I had to pick it up	Sada sam morao da ga podignem
Much remains to be done	Ostalo je još mnogo toga da se uradi
I will definitely send him this post	Svakako ću mu poslati ovaj post
Sunday sitting with him took its toll	Nedjelja sjedenja s njim uzimala je danak
I felt that my aunt’s isolation was unfair	Osjećao sam da je izolacija moje tetke nepravedna
I held the umbrella over her until she came in	Držao sam kišobran iznad nje dok nije ušla
I had no expectations then	Tada nisam imao nikakva očekivanja
I went outside and breathed in the fresh cold air	Izašao sam napolje i udahnuo svež hladan vazduh
I wasn't sure what he meant	Nisam bio siguran na šta je mislio
I can't imagine this point of decision	Ne mogu da zamislim ovu tačku odluke
I began to understand what made people beg	Počeo sam shvaćati šta je ljude natjeralo da prose
I drove there	Vozio sam se tamo
I think we can give the fish a rest	Mislim da možemo dati ribu da se odmori
A small line of frown formed beneath her lips	Ispod njenih usana stvorila se mala linija mrštenja
I'm tired of running after him	Umoran sam od trčanja za njim
I knew he felt more comfortable in dark places	Znao sam da se osjeća ugodnije na mračnim mjestima
I think she was a very lonely lady	Mislim da je bila veoma usamljena dama
I felt a hand pull me slightly	Osjetio sam kako me neka ruka lagano povlači
The young engineer, he thought, could do very well here	Mladi inženjer, mislio je, mogao bi se ovdje jako lijepo snaći
I can't explain exactly why	Ne mogu tačno da objasnim zašto
I added things to her list	Dodao sam stvari na njenu listu
I never expect to have any reputation	Nikad ne očekujem da ću imati bilo kakvu reputaciju
I can't take the pain anymore	Ne mogu više da trpim bol
I'm going with you and following the place	Idem s tobom i pratim mjesto
I would like to do the same	Voleo bih da uradim isto
I see it only as mental health	Ja to vidim samo kao mentalno zdravlje
I want to get somewhere, to make something of myself	Želim da stignem negde, da napravim nešto od sebe
I used a fingernail to break the seal	Koristio sam nokat da razbijem pečat
I connected it last night	Spojio sam ga sinoć
I wish I knew him	Voleo bih da sam ga poznavao
I turned my head and saw a burning torch	Okrenuo sam glavu i vidio zapaljenu baklju
I watched him curiously	Radoznalo sam ga posmatrao
I think he had to come out that way	Mislim da je morao tako da izađe
I opened the door and looked inside	Otvorio sam vrata i pogledao unutra
I thought they treated us with great generosity	Mislio sam da su nas tretirali s velikom velikodušnošću
I can be a little selfish	Mogu biti malo sebična
I have to admit	Moram da priznam
I didn't want him to wake up yet	Nisam htela da se još probudi
I saw how dirty my house was	Vidio sam koliko je moja kuća prljava
I should have known something like that was going to happen	Trebao sam znati da će se tako nešto dogoditi
And that's where the sad descent began	I tu je počelo žalosno spuštanje
I didn't know there was such a thing	Nisam znao da tako nešto postoji
I was a little more selfish in bed than usual	Bio sam malo sebičniji u krevetu nego inače
I couldn't do this without you next to me	Ne bih ovo mogao bez tebe pored mene
I still love the chair	Ipak volim stolicu
A nuclear device can be too dangerous	Nuklearni uređaj može biti previše opasan
I could feel your thoughts and your doubts	Mogao sam osjetiti tvoje misli i tvoje sumnje
I have two rooms that have two beds available	Imam dvije sobe koje imaju dva kreveta na raspolaganju
I just bought a house	Upravo sam kupio kuću
I never knew it was such a small town	Nikad nisam znao da je to tako mali grad
A smile spread across her face	Osmeh joj se proširio licem
I can't live like that	Ne mogu tako živjeti
A few minutes later she leaned over	Nekoliko minuta kasnije nagnula se
I really wasn't worried	Zaista nisam bio zabrinut
I continue with that garden	Nastavljam sa tom baštom
A woman with brown hair up to her shoulders opened the door	Žena sa smeđom kosom do ramena otvorila je vrata
I needed both a mouth and hands	Trebala su mi i usta i ruke
I couldn't get it through my head	Nisam to mogao probiti kroz glavu
Four on the clock	Četvorka na satu
I slide left and in between	Klizim lijevo i između
I don't like the new role either	Ni meni nije prijatno u novoj ulozi
I had two hours until the end of the job	Imao sam dva sata do kraja posla
I should probably pretend like it never happened	Verovatno bih se trebao pretvarati kao da se to nikada nije dogodilo
I opted for a private meeting	Odlučio sam se za privatni sastanak
I am a simple hunter	Ja sam jednostavan lovac
I think it was an accident	Mislim da je to bila nesreća
A stroke is something brutal	Udar u jetru je nešto brutalno
I absolutely like your designs	Apsolutno mi se sviđaju tvoji dizajni
I won't tell him about the notebook	Neću mu reći za svesku
I also wanted it to be unique	Takođe sam želeo da bude jedinstven
A tool he knew very well, value	Alat koji je vrlo dobro poznavao, vrijednost
I couldn't survive without him	Ne bih mogao preživjeti bez njega
I want flowers that cover every inch of space	Želim cvijeće koje pokriva svaki centimetar prostora
I was desperate to take a shower	Bila sam očajna za tuširanjem
I still love you and I will always love you	I dalje te volim i uvek ću te voleti
I was not invited to write a favorable review	Nisam bio pozvan da napišem povoljnu recenziju
I was really in love only once	Zaista sam bio zaljubljen samo jednom
I tried it in front of her	Isprobala sam ga pred njom
I always felt like I needed a chorus	Uvijek sam se osjećao kao da je potreban refren
I would be grateful for your help	Bio bih zahvalan na vašoj pomoći
I mean, this is his home	Mislim, ovo je njegov dom
I guess you're looking at the store for him then	Pretpostavljam da onda gledaš radnju umjesto njega
I knew what the murder looked like in his eyes	Znao sam kako je ubistvo izgledalo u njegovim očima
I looked at him completely	Pogledala sam ga u potpunosti
Much better than most of my friends	Mnogo bolji od većine mojih prijatelja
I can't get it out of my head	Ne mogu ga izbaciti iz glave
A wonderful resource	Predivan resurs
I return the old magazine to him	Vraćam mu starinski časopis
So I missed feeding from the boys	Tako mi je nedostajalo hranjenje od dječaka
I feel like my mind is clear	Osećam se kao da mi je um bistar
I haven't run into him since	Od tada nisam naleteo na njega
I never wanted to see her cry again	Nikada više nisam želeo da je vidim kako plače
Just over five hundred returned	Vratilo se nešto više od pet stotina
I got so many compliments	Dobio sam toliko komplimenata
I think fashion is a way to express myself	Smatram da je moda način da se izrazim
I ignored her and continued to sing	Ignorisao sam je i nastavio da pevam
I was sure we made it	Bio sam siguran da smo ga napravili
I want to invite curious visitors to my world	Želim da pozovem radoznale posetioce u svoj svet
I have been protecting them for the last ten years	Ja sam ih štitio ovih posljednjih deset godina
I watched him disappear and waited for him to return	Gledao sam ga kako nestaje i čekao da se vrati
I sit practically motionless while he kisses me	Sjedim praktički nepomično dok me on ljubi
I look forward to shaking hands with you one day	Radujem se što ću se možda jednog dana rukovati s vama
I was worried you might not come back	Brinuo sam se da se možda nećeš vratiti
I think he's serious	Mislim da je ozbiljan
I glanced at his feet	Bacio sam pogled na njegova stopala
Maybe I don't know much about my husband	Možda ne znam mnogo o svom mužu
I wanted to hurt him	Hteo sam da ga povredim
I can't think of anyone more qualified for that job	Ne mogu se sjetiti nikoga kvalifikovanijeg za taj posao
I had a colorful lawsuit	Imao sam šarenu tužbu
I'll bring you back whenever you want	Vratiću te kad god želiš
I climbed to the porch roof under the window	Popeo sam se na krov trijema ispod prozora
I was led by a good friend of mine	Vodio me je moj dobar prijatelj
I look down at the pool	Gledam dole u bazen
I didn't feel their pain	Nisam osjetio njihov bol
I couldn't help but look back a few times	Nisam mogao a da se ne osvrnem nekoliko puta
Tourism is the main economic activity in the region	Turizam je glavna privredna aktivnost u regionu
I started worrying again	Opet sam počeo da se brinem
I want to look at them now	Želim da ih pogledam sada
The prison had previously suffered a similar fate	Zatvor je ranije doživio sličnu sudbinu
I loved the mountains, especially the forest part	Volio sam planine, posebno šumski dio
I did not intend to do such a thing	Nisam nameravao da uradim tako nešto
I have another car that is still in my apartment	Imam drugi auto koji je još uvijek u mom stanu
I still want to end it	I dalje želim da to okončam
Some of the students involved were suspended for this	Neki uključeni studenti su zbog toga suspendovani
I make a living by talking	Zarađujem za život pričajući
I can't do that because there weren't any	Ne mogu to da uradim jer ih nije bilo
I couldn’t believe he was ever my boyfriend	Nisam mogla vjerovati da mi je ikada bio dečko
I will not answer this yet	Neću još odgovoriti na ovo
I approached and immediately drank the contents	Prišao sam i odmah popio sadržaj
A detachment was breaking up in the jungle	U džungli se razbijao odred
I never saw any real aggression in Dad	Nikada nisam vidio nikakvu pravu agresiju kod tate
Grapes will satisfy a person	Grožđe će zadovoljiti osobu
I didn't even have a contract	Nisam ni imao ugovor
I'm not going down without a fight	Ne idem dole bez borbe
A good writer shows you what life looks like and how it feels	Dobar pisac vam pokazuje kako život izgleda i kako se osjeća
I wonder if she is one such person	Pitam se da li je ona jedna takva osoba
I didn't cry or ask what happened	Nisam plakala niti pitala šta se dogodilo
I've risked helping you before	Već sam ranije rizikovao da ti pomognem
I begged her to trust me	Molio sam je da mi vjeruje
I was not surprised by what she admitted	Nisam bio iznenađen onim što je priznala
I don't want you to say anything	Želim da ništa ne kažeš
I wouldn't call it together	Ne bih to nazvao zajedno
Police advised visitors to stay away	Policija je savjetovala posjetioce da se drže podalje
I'm afraid so	Bojim se da jeste
His overall statistics for the year were mixed	Njegova ukupna statistika za godinu bila je mješovita
Make a note of their names	Zabilježite njihova imena
I have to admit this place was perfect	Moram priznati da je ovo mjesto bilo savršeno
I couldn't expect to forget him like this	Nisam mogao očekivati ​​da ću ga ovako zaboraviti
I pulled off his shirt	Povukao sam mu košulju
I had a wonderful, easy conversation with her	Imao sam divan, lak razgovor sa njom
I will never change my mind	Nikad se neću predomisliti
I felt a strange relief	Osećao sam čudno olakšanje
I use a dozen drops myself	I sama koristim desetak kapi
I've never seen a white light, just there	Nikad nisam video belo svetlo, samo tamu
I have been here several times, many years ago	Bio sam ovdje nekoliko puta, prije mnogo godina
I instinctively hit the ground	Instinktivno sam udario o tlo
I'm interested in dreams	Zanimaju me snovi
I collected dry wood as I made my way back to the pool	Skupljao sam suha drva dok sam se vraćao prema bazenu
We're going back to the airport	Vraćamo se na aerodrom
I could never bring her back	Nikada je nisam mogao vratiti
I haven't been this idle since I was eight	Nisam bio ovako besposlen od osmog
I could easily imagine a scenario	Lako bih mogao da zamislim scenario
I came home and nothing was good without you	Vratio sam se kući i ništa mi nije bilo dobro bez tebe
I want ships equipped with our best weapons	Želim brodove opremljene našim najboljim oružjem
A smile played on her mouth	Osmeh joj je zaigrao na ustima
I don't see this tag anywhere	Ne vidim nigdje ovu oznaku
Not all analyzes of the article were positive	Nisu sve analize članka bile pozitivne
I went to talk to you, but you weren't there	Otišao sam da razgovaram s tobom, ali tebe nije bilo
I was afraid that the blow would cause a huge explosion	Plašio sam se da će udar izazvati ogromnu eksploziju
I have the second part	Imam drugi dio
I had too much pain to fight	Imao sam previše bolova da bih se borio
It took me a few more seconds to gather my thoughts	Trebalo mi je još nekoliko sekundi da saberem misli
I'm sick of the world	Muka mi je od sveta
I was either in heaven or in hell	Bio sam ili u raju ili u paklu
He was kicked out after the match	Izbačen je nakon meča
I feel a mixture of relief and disappointment	Osjećam mješavinu olakšanja i razočaranja
I didn't talk about anything else	Nisam govorio ni o čemu drugom
I won't stop until he's dead	Neću stati dok ne bude mrtav
I leave the house first	Ja prvo napustim kuću
I heard the news in the school hallway	Čuo sam vijesti u hodniku u školi
I didn't understand why he cared so much	Nisam razumeo zašto mu je toliko stalo
I lead people to power and glory	Vodim ljude ka moći i slavi
I didn't talk about it	Nisam pričao o tome
A modern shopping center is planned on the site	Na lokaciji je planiran moderan tržni centar
I never came as he made me come	Nikad nisam svršio kao što me on natjerao da svršim
I cheered as each stone left its mark	Navijao sam dok je svaki kamen ostavljao svoj trag
I'm not your friend or anything	Nisam ti prijatelj ili tako nešto
I believed too much in my good assessment of you	Previše sam vjerovao u svoju dobru procjenu prema vama
I recognize my rebellion	Prepoznajem svoju pobunu
I went in and seeing me, she called out hello	Ušao sam i ugledavši me, pozvala je zdravo
A beautiful planet, but its inhabitants cannot control their evils	Predivna planeta, ali njeni stanovnici ne mogu kontrolisati svoja zla
I cross my legs and stare at it	Prekrstim noge i buljim u to
Now I was actually paying for two houses	Sada sam zapravo plaćao dvije kuće
I could tell they liked each other	Mogao bih reći da se sviđaju jedno drugom
A parent, close friend or trusted doctor	Roditelj, blizak prijatelj ili ljekar od povjerenja
I could feel others being upset	Mogao sam da osetim kako se drugi uznemiravaju
We did not see leaves or flowers	Lišće i cvijeće nismo vidjeli
I think she suffered a lot of damage	Mislim da je pretrpela mnogo štete
I'm their boss after all	Ja sam ipak njihov šef
I came back every day	Vraćao sam se svaki dan
I can wait so long	Mogu čekati toliko
Some may have taken up this practice themselves	Neki su možda i sami preuzeli ovu praksu
I try not to roll my eyes at her	Trudim se da ne prevrnem očima na nju
I never had anything to start with	Nikad nisam imao od čega da počnem
I laughed at him	Smijala sam mu se
I have no plans to take revenge	Ne planiram da se osvetim
I don't want you to make a scene	Neću da praviš scenu
I sincerely hope that my ad will attract his attention	Iskreno se nadam da će moj oglas privući njegovu pažnju
I respect your courage, your honor	Poštujem vašu hrabrost, vašu čast
I'll be your wife one day	Biću ti žena jednog dana
I stepped forward, to my knees	Zakoračio sam dalje, do koljena
I felt better about myself	Osjećao sam se bolje u vezi sa sobom
I know how you feel	Znam kako se osjećaš
The poll was unsuccessful	Anketa je bila neuspješna
I am now between two walls in the house	Sada sam između dva zida u kući
I can't show you this	Ne mogu vam pokazati ovu
I hope to be back, but the question is when	Nadam se da ću se vratiti, ali pitanje je kada
I could already feel my tears flowing	Već sam osjećala kako mi suze teku
I told him he could leave at any time	Rekao sam mu da može otići bilo kada
I had the motive, the means and the opportunity	Imao sam motiv, sredstva i priliku
The couple has three daughters together	Par ima tri zajedničke ćerke
They just want to push money under the door	Oni samo žele da gurnu novac pod vrata
I want to know who we are in my country	Želim da znam ko smo mi u mojoj državi
A creature made of shadows and lights	Stvorenje napravljeno od senki i svetlosti
I really wonder what is wrong with our world	Zaista se pitam šta nije u redu sa našim svijetom
I'll find another lover soon	Uskoro ću naći drugog ljubavnika
Scream like a terrified man	Vrisak poput prestravljenog čovjeka
He was admitted to hospital in critical condition	On je u kritičnom stanju primljen u bolnicu
I don’t believe anything too nice or too calm	Ne vjerujem ništa previše lijepo ili previše mirno
I guess you can't win them all	Pretpostavljam da ih ne možeš sve osvojiti
I finally managed to turn her over	Konačno sam je uspio prevrnuti
I really, really hate it	Zaista, stvarno mrzim to
He committed a fatal offense	Počinio je smrtni prekršaj
I don't understand why that is	Ne razumijem zašto je to tako
I was just being honest	Samo sam bio iskren
Maybe he has a file	Možda ima dosije
I feel his fatigue every step of the way	Osećam njegov umor na svakom koraku
I feel my blood pressure rising slightly	Osećam da mi se krvni pritisak lagano povećava
I didn’t think anything could save my life other than surgery	Nisam mislio da mi išta može spasiti život osim operacije
I joined too, at least we were together	I ja sam se pridružio, barem smo bili zajedno
I'm starting to have people with imaginary faces	Počinjem da ga ljudi sa zamišljenim licima
I can't tell you where they keep him	Ne mogu vam reći gdje ga drže
I want that to be clear	Želim da to bude jasno
I stood by the door and stretched	Stao sam pored vrata i protegao se
I didn't even want to say anything else	Nisam čak ni htela da kaže nešto drugo
I thought we could handle it	Mislio sam da možemo to riješiti
I didn't understand what was going on at all	Uopšte nisam razumeo šta se dešava
A beautiful boy, in doing so	Predivan dečko, pritom
Many had dust and things on them	Mnogi su imali prašinu i stvari na sebi
I checked the fridge and there is enough food	Provjerio sam frižider i ima dovoljno hrane
The cabin has completely flat beds	Kabina ima potpuno ravne krevete
An explosion from the past returned to his life	Eksplozija iz prošlosti se vratila u njegov život
Civilized society takes care of the needs of guests	Civilizirano društvo brine o potrebama gostiju
I wouldn't even know how to start	Ne bih znao ni kako da počnem
I pulled the body ashore	Izvukao sam tijelo na obalu
I need a change of scenery for a while	Treba mi promjena krajolika na neko vrijeme
I found something downstairs	Našao sam nešto dole
I can guarantee that	To mogu garantovati
A crooked smile	Iskrivljeni osmeh
I give it back to him	Ja mu to uzvratim
Burning desire to cause pain	Goruća želja da se izazove bol
I never stopped working	Nikad nisam prestao da radim
I try not to reduce them at any cost	Trudim se da ih po svaku cenu ne smanjim
I called him last night	Zvao sam ga sinoć
That’s when I knew my quest was over	Tada sam znao da je moja potraga završena
Her throat was cut from left to right	Grlo joj je prerezano s lijeva na desno
I took her up the stairs to my hotel room	Odveo sam je uz stepenice do moje hotelske sobe
I didn’t want to mention it, but it looked ridiculous	Nisam želio to spominjati, ali izgledalo je smiješno
I lost too many people	Izgubio sam previše ljudi
I listen carefully to any sounds	Pažljivo slušam bilo kakve zvukove
I knew we were going to his study	Znao sam da idemo u njegovu radnu sobu
I appreciate your hard work	Cijenim tvoj naporan rad
I have to forget my mother tongue	Mora da zaboravljam svoj maternji jezik
I jumped into his arms, overwhelmed with relief	Skočila sam mu u zagrljaj, svladana olakšanjem
I would give it to him	Dao bih mu je u ruke
I'm afraid I'm living without you, that's my trouble	Bojim se da živim bez tebe, to je moja nevolja
I asked when the next one was	Pitao sam kada je sljedeći
I believe the connection with time is only growing	Vjerujem da veza s vremenom samo raste
I look forward to meeting you all	Radujem se što ću vas sve upoznati
I was too excited to enter the program	Bio sam previše uzbuđen da bih ušao u program
I wasn’t exactly aware of the time passing	Nisam baš bio svjestan vremena koje prolazi
I shot him a proper look	Dobacio sam mu odgovarajući pogled
I have to go back to my life	Moram da se vratim u svoj život
I don't remember the room numbers	Ne sjećam se brojeva soba
I have more water and a little dried food	Imam više vode i malo sušene hrane
I want every moment forever, with you	Želim svaki trenutak zauvek, sa tobom
I found her hand and held it tight	Našao sam njenu ruku i čvrsto je držao
I was busy there for a while	Bio sam zauzet tamo neko vrijeme
I was so proud of my success	Bio sam tako ponosan na svoj uspjeh
I loved doing things at my own pace	Voleo sam da radim stvari svojim tempom
I recognized her immediately	Odmah sam je prepoznao
A tall man, with a beard and a cruel smile	Visok muškarac, sa bradom i okrutnim osmehom
I keep looking around	Stalno gledam okolo
I hope you and your brother are well	Nadam se da ste vi i vaš brat dobro
I shouldn't have trusted him	Nisam mu trebao vjerovati
I knew the sound too well	Previše sam dobro poznavao zvuk
This new sport quickly became his career of choice	Ovaj novi sport brzo je postao njegova karijera po izboru
I sickly enjoyed the hard fun this match had	Bolesno sam uživao u teškoj zabavi koju je ovaj meč imao
I couldn't handle school work anymore	Nisam više mogao da se nosim sa školskim poslom
I'm flipping through the pages	Prelistavam stranice
I can only hope for the latter	Mogu se nadati samo ovom drugom
I decided to keep my books	Odlučio sam da zadržim svoje knjige
I must have dreamed	Mora da sam sanjao
I will face your objection in person	Suočiću se sa tvojim prigovorom u lice
I guess we buried you both that day	Pretpostavljam da smo vas obojicu sahranili tog dana
I felt the blush begin	Osjetio sam kako je počelo rumenilo
I mean, like my mother	Mislim, kao moja majka
I guess there may have been anger	Pretpostavljam da je tu moglo biti ljutnje
A low murmur was heard in the hallway	Tihi žamor se začuo hodnikom
It was really not clear to me why she would call me	Zaista mi nije bilo jasno zašto bi me pozvala
A cloud of dust surfaced	Izronio je oblak prašine
I can’t believe how romantic this whole thing is	Ne mogu vjerovati koliko je cijela ova stvar romantična
I really appreciate their work	Zaista cijenim njihov rad
I think your mother is beautiful	Mislim da je tvoja majka prelepa
I looked out the side window	Pogledao sam kroz bočni prozor
Today I even make them for my children	Danas ih čak pravim i svojoj djeci
I cried most of the time	Plakala sam većinu vremena
I keep forgetting that things are no longer as they used to be	Stalno zaboravljam da stvari više nisu kao što su bile
I'm not a science experiment, but you go beyond science	Ja nisam naučni eksperiment, ali ti ideš dalje od nauke
Soon after, I fell asleep	Ubrzo nakon toga sam zaspao
I close my eyes and wait for it to pass	Zatvaram oči i čekam da prođe
I may have to spend the night here	Možda ću morati da prenoćim ovde
I can't think well these days	Ovih dana ne mogu dobro da razmišljam
I didn't doubt anything then	Tada nisam ni u šta sumnjao
Other things stood out	Isticalo se i niz drugih stvari
The strong wind also caused material damage	Od jakog vjetra nastala je i materijalna šteta
I feel stiff and awkward	Osećam se ukočeno i nespretno
I hope this will not be difficult	Nadam se da ovo neće biti teško
I see no harm	Ne vidim štetu
The team reached the championship game	Tim je stigao do prvenstvene utakmice
They both recovered	Oboje su se oporavili
I quickly got tired of pretending to run	Brzo mi je bilo muka od pretvaranja da trčim
I just want to meet her man	Samo želim da upoznam njenog muškarca
I ripped it from my flesh	Otkinuo sam ga iz svog mesa
I seriously doubt the first-degree charge	Ozbiljno sumnjam u optužbu prvog stepena
I suddenly had the feeling that everything was connected	Odjednom sam imao osjećaj da je sve povezano
I really admired your work	Veoma sam se divio tvom radu
I had a cold in the explosion	Bio sam prehlađen u eksploziji
Suddenly I'm really tired	Odjednom sam stvarno umoran
I sincerely hope you will accept that now	Iskreno se nadam da ćete to sada prihvatiti
I needed more than our relationship	Trebalo mi je više od naše veze
I raise my fist in the air	Dižem šaku u zrak
I can help you too	Mogu vam pomoći i sebi
I work for work	Radim radi posla
I believe we can all survive this	Vjerujem da svi ovo možemo preživjeti
Honestly, I tried to kill you	Iskreno, pokušao sam da te ubijem
I loved his bright blue sky and his brown earth	Volio sam njegovo blistavo plavo nebo i njegovu smeđu zemlju
I understand the text much better	Mnogo bolje razumijem tekst
I hope you bring him home safe and sound	Nadam se da ćeš ga vratiti kući bezbednim i zdravim
I must have left this world too soon	Sigurno sam prerano napustila ovaj svijet
A few tears fell to the ground	Nekoliko suza je palo na zemlju
I slept and spent some time with my husband	Spavala sam i provela neko vrijeme sa svojim mužem
I surprise her behind a big tree	Iznenađujem je iza velikog drveta
I never stick to plans	Nikad se ne držim planova
A key found in one place and used in another	Ključ pronađen na jednom mjestu, a korišten na drugom
I can't insist that she should work differently	Ne mogu insistirati da ona treba da radi drugačije
The carriage and the couple were on the alert to take her away	Kočija i par bili su u zaprezi da je odvedu
Still, I loved going to church	Ipak sam volio ići u crkvu
I also read a lot of poetry	Čitam i dosta poezije
I had to get in touch with other courts	Morao sam stupiti u kontakt sa drugim sudovima
A wonderful place to live	Divno mjesto za život
I'm looking for the truth	Tražim istinu
I peek down, but I don't see far	Provirujem dole, ali ne vidim daleko
I need to talk to you in person	Moram da razgovaram sa tobom lično
I heard this song over and over and I liked it	Čula sam ovu pjesmu iznova i iznova i svidjela mi se
I tried not to mind	Trudio sam se da mi to ne smeta
I didn't deprive myself of killing them	Nisam se lišio da ih ubijem
He was moved several times	Premješten je više puta
A cloud of smoke rose into the sky	Oblak dima se podigao na nebo
I feel more confused than ever	Osećam se zbunjenijim nego ikad
I need to know what's going on	Moram da znam šta se dešava
I doubt anyone would want to face that	Sumnjam da bi se neko želio suočiti s tim
I desperately needed an exercise program	Očajnički mi je trebao program vježbanja
I heard her muffled voice	Čuo sam njen prigušeni glas
I leaned back and closed my eyes	Zavalio sam se i zatvorio oči
I spent some time looking for such an article	Proveo sam neko vrijeme tražeći takav članak
I think that's enough	Mislim da je to dovoljno
I became so irritated	Postao sam tako iziritiran
Slight superficial sadness	Lagana površna tuga
I just put it in the cabin	Samo sam ga stavio u kabinu
It was great to bring her back	Bilo je sjajno vratiti je
I looked at the silver cross	Pogledao sam srebrni krst
I had to stop	Morao sam da se zaustavim
No woman has served in this position before	Nijedna žena ranije nije služila na ovoj funkciji
I wanted to capture every detail	Htio sam uhvatiti svaki detalj
The stick was leaning against the table	Štap je bio naslonjen na sto
Now I could see his face, every detail	Sada sam mogao vidjeti njegovo lice, svaki detalj
I love those little birds	Volim te male ptice
I should just cancel the favor	Trebao bih samo otkazati uslugu
I'm glad I helped	Drago mi je što sam pomogao
I put my hand on his chest	Stavila sam mu ruku na grudi
A simple conclusion can be drawn	Može se izvući jednostavan zaključak
I just had no desire	Jednostavno nisam imao želju
A wide-angle lens makes closer things look bigger	Širokougaoni objektiv čini da bliže stvari izgledaju veće
I put it on the table	Stavio sam ga na sto
I guess my ego loves it anyway	Pretpostavljam da moj ego to voli u svakom slučaju
I held my breath on the dots	Zadržao sam dah na tačkama
I wondered if my father shared some of these	Pitao sam se da li i otac dijeli neke od ovih
I sigh and lower the pen	Uzdahnem i spustim olovku
I talked more though	Ipak sam više pričao
I had visions to make the world a better place	Imao sam vizije da učinim svijet boljim mjestom
I want it to be permanent	Želim da to bude trajno
I wondered if he had lived there long	Pitao sam se da li je tamo dugo živio
I have a savings plus account	Imam štedni plus račun
I was offered only something, a municipal contract	Ponuđeno mi je samo nešto, opštinski ugovor
I'm emailing them the operation manual	Šaljem im e-poštom operativni priručnik
I also checked the closet	Provjerio sam i ormar
I thought they were friends	Mislio sam da su prijatelji
I loved the desert and the sea	Voleo sam pustinju i more
A bitter homage that was false	Gorki omaž koji je bio lažan
I would love to see that	Voleo bih to da vidim
I couldn't find another one like that	Nisam uspeo da nađem drugu takvu
I have something to do now	Imam nešto da radim sada
I appreciate your help and support	Cijenim vašu pomoć i podršku
I looked for them, but I couldn't find them	Tražio sam ih, ali ih nisam mogao naći
I guess you and the other one know him well	Pretpostavljam da ga ti i onaj drugi dobro poznajete
I never liked to protect them	Nikoga nisam volio da bih ih zaštitio
I want to be with you so much	Toliko želim da budem sa tobom
I wanted to answer that I feel better because of him	Hteo sam da odgovorim da mi je zbog njega bolje
The question does not define me	Pitanje me ne definiše
However, I still have a lot to learn	Ipak, moram još mnogo da naučim
I don't want anything else	Ne želim drugačije
Honestly, I didn't care	Iskreno, nije me bilo briga
The last time I drank was six hours, sixteen minutes	Poslednji put sam pio pre šest sati, šesnaest minuta
I know it happened earlier this year	Znam da se to desilo i ranije ove godine
I rarely did that in our relationship	Rijetko sam to činio u našoj vezi
I listened, held her hand, and enjoyed the afternoon	Slušao sam, držao je za ruku i uživao u popodnevnim satima
I didn't tell my parents	Nisam rekla roditeljima
I think you see it in people	Mislim da to vidite na ljudima
I cared more about myself	Više sam se brinuo za sebe
I stop the energy coming out of my body	Zaustavljam da energija izlazi iz mog tijela
I appreciate what he did	Cijenim to što je uradio
I was still using the bias tape	Još uvijek sam koristio traku za pristrasnost
I wanted to stay a little longer	Hteo sam da ostanem još malo
I wouldn’t be surprised if they were together	Ne bih se iznenadio da su zajedno
I did not receive any details about the witnesses	Nisam dobio nikakve detalje o svjedocima
I had nothing to do but stand there, naked	Nisam imao šta da radim osim da stojim tamo, gol
I closed my eyes and shook my head	Zatvorio sam oči i odmahnuo glavom
I can't afford to wait	Ne mogu sebi priuštiti čekanje
I’ve already talked about memories of scents	Već sam pričao o uspomenama na mirise
An expression of pain crossed his face	Izraz bola prešao mu je licem
I felt sorry for him	Bilo mi ga je žao
I did my best to work today	Dao sam sve od sebe da radim danas
I follow him, my hand trembling slightly	Slijedim ga, a ruka mi lagano drhti
I won't do it this time	Neću to učiniti ovaj put
I knew it was going to be hard	Znao sam da će biti teško
I wanted them to come out and greet me	Želio sam da izađu i pozdrave me
I always thought it was some kind of family crest	Uvijek sam mislio da je to neka vrsta porodičnog grba
I love you all more than life	Sve vas volim više od života
I don't have a business space	Nemam poslovni prostor
I was in love, in love	Bio sam zaljubljen, zaljubljen
I told her to calm down	Rekao sam joj da se smiri
I'll get you to her	Dovest ću te do nje
I will not try to force a solution	Neću pokušavati da forsiram rešenje
I had to come up with a plan	Morao sam smisliti plan
I’m all about saving money wherever possible	Ja sam sve o uštedi novca gdje god je to moguće
I didn't do anything to you	Nisam ti ništa uradio
A beautiful machine, designed to look like a lion fish	Predivna mašina, konstruisana da izgleda kao riba lav
I didn't think about it	Nisam razmišljao o tome
I can wait for the right thing	Mogu čekati pravu stvar
I can't imagine loving her more	Ne mogu da zamislim da je više volim
I personally thought he was crazy	Ja sam lično mislio da je lud
I learned more from your average student, I guarantee	Naučio sam više od vašeg prosječnog studenta, garantiram
I can't even believe what he did to me	Ne mogu ni da verujem šta mi je uradio
I couldn't help but draw you	Nisam mogao da te ne nacrtam
I tried to give you everything	Pokušao sam da ti dam sve
I still plan to end the divorce	I dalje planiram da završim sa razvodom
I told him to bring her back here	Rekao sam mu da je vrati ovamo
Heavier never less	Težak nikad manje
I knew this was a mistake	Znao sam da je ovo greška
A confusing fight ensued	Uslijedila je konfuzna tuča
I never wanted to see those pictures again	Nikada više nisam želeo da vidim te slike
I wanted to be an active participant	Želeo sam da budem aktivan učesnik
A dark smile, but he didn't use blood for power	Mračan osmijeh, ali nije koristio krv za moć
I'm retiring in six weeks	Penzionišem se za šest nedelja
I wouldn't mind, but what about my sister	Ne bih imao ništa protiv, ali šta je sa mojom sestrom
Seating area surrounded by marble fireplace	Prostor za sjedenje okružen mermernim kaminom
I covered my face with my hands	Pokrio sam lice rukama
I will come back to you later with more answers	Vratiću vam se kasnije sa više odgovora
I'm not taking anything	Ne uzimam ništa
I just love knowledge	Jednostavno volim znanje
I do my best to maintain a system	Najbolje radim održavajući sistem
I smiled and leaned over and kissed him	Nasmiješila sam se i nagnula i poljubila ga
I thought you guessed all the time	Mislio sam da ste sve vreme pogađali
I was in the woods, doing my own thing	Bio sam u šumi, radio sam svoje
Still, I had to shake my head at myself	Ipak, morao sam odmahnuti glavom na sebe
I started to remember things	Počeo sam da se sećam stvari
I didn't want to be conspicuous	Nisam želeo da budem upadljiv
I can't say at this point	Ne mogu reći u ovom trenutku
I was immediately filled with despair and false courage	Odmah sam bio ispunjen očajem i lažnom hrabrošću
We are well prepared	Dobro smo pripremljeni
I swam towards the tunnel	Otplivao sam prema tunelu
I was crazy to ever think we were going to be something	Bio sam lud što sam ikada pomislio da ćemo biti nešto
However, a distinction needs to be made here	Međutim, ovdje treba napraviti razliku
I have torn pieces of cloth and oil	Imam pocepane komade tkanine i ulje
I lifted my leg and connected with my target	Podigao sam nogu i povezao se sa svojom metom
I was almost thrilled to hear it	Skoro sam se oduševio nakon što sam to čuo
Total population study	Studija ukupne populacije
I did a mental calculation	Uradio sam mentalni proračun
I knew who hired me	Znao sam ko me je unajmio
I reached out to grab him	Ispružio sam ruku da ga uhvatim
I didn't make any mistakes	Nisam napravio nijednu grešku
I wanted him, all over	Želela sam ga, celog
I felt so overwhelmed	Osjećao sam se tako preplavljeno
A bit like a skull cap	Pomalo kao lubanja kapa
The random killer was completely insane	Nasumični ubica je bio potpuno lud
A small yellow bag hung over her shoulder	Mala žuta torba visila joj je preko ramena
I used to, and he didn't come	Nekada sam, a on nije dolazio
I run quickly to see what it is	Brzo potrčim da vidim šta je
I sincerely hope you never have to post here	Iskreno se nadam da nikada nećete morati objavljivati ​​ovdje
I knew exactly what she meant	Tačno sam znao šta je mislila
That's how I wanted to see you again	Tako sam htela da te ponovo vidim
Tall guy, dark hair and eyes	Visok tip, tamne kose i očiju
I should question them all and take their statements	Trebao bih ih sve ispitati i uzeti njihove izjave
He earned and lost millions	Zaradio je i izgubio milione
I didn't understand a word she said	Nisam razumeo ni reč koju je rekla
This accusation is generally considered to be true	Općenito se smatra da je ova optužba tačna
I got up slowly and thanked them, also sincerely	Ustao sam polako i zahvalio im se, takođe iskreno
I've known him my whole life	Poznajem ga cijeli život
However, I had two real things	Međutim, imao sam dvije stvarne stvari
I also believe you have a soul	Takođe verujem da imaš dušu
I try to keep a good attitude	Trudim se da zadržim dobar stav
I knew it was him	Znao sam da je to bio on
I have to sit down again tomorrow	Sutra moram ponovo da sedim
I said someone inspired me	Rekao sam da me neko inspirisao
The sister, he remembered, visited the city with her family	Sestra, sjetio se, posjetila je grad sa svojom porodicom
I was thinking of taking them on a visit	Razmišljao sam da ih odvezem u posjetu
I won't wander off, for now	Neću odlutati, za sada
I only care who you are today	Stalo mi je samo do toga ko si danas
I moved closer to take a closer look	Primaknuo sam se da bolje pogledam
Many danced with each other	Mnogi su plesali jedno s drugim
That was a big deal	To je bila velika stvar
I am when it comes to him	Jesam kad je on u pitanju
I was pretty much out of it	Bio sam prilično van toga
I felt broken, created for no purpose, and so very lonely	Osjećala sam se slomljeno, stvoreno bez svrhe, i tako vrlo usamljeno
I didn't live without her	Nisam živeo bez nje
I went to bed and went to sleep	Otišla sam u krevet i pravo na spavanje
I saw a set of pictures of both horrible and horrible	Video sam skup slika i užasnih i užasnih
I then make it my choice	Ja onda to napravim moj izbor
I didn't need to call my parents	Nije mi trebalo da zove moje roditelje
I see the edge of the paper	Vidim ivicu papira
I hated people like that	Mrzeo sam takve ljude
The details included in each individual sheet are remarkable	Detalji uključeni u svaki pojedinačni list su izvanredni
It was her second marriage, and his first	Bio je to njen drugi brak, a njegov prvi
I never wanted you to feel that again	Nikada više nisam želeo da to osetiš
I have to survive another three days	Moram da preživim još tri dana
I just followed my heart	Samo sam pratio svoje srce
I didn't care, but someone on the way would	Nije me bilo briga, ali neko na putu bi
I laugh in anticipation	Smejem se u iščekivanju
I want to feel closer	Želim da se osećam bliže
A tear fell from my eye	Iz oka mi je pala suza
I haven't seen anyone really interesting	Nisam vidio nikoga zaista zanimljivog
I quickly let out a smile	Brzo sam izbacila osmijeh
I couldn't stand this	Nisam mogao ovo da podnesem
I put my teeth in a plastic bag and drink	Zabijam zube u plastičnu vrećicu i pijem
I had to be sexually satisfied	Morao sam biti seksualno zadovoljan
I didn't want to die yet	Nisam još htela da umrem
I never want to hear her voice	Nikad ne želim da čujem njen glas
I thought it was another dream	Mislio sam da je to još jedan san
I'm ready for it	Ja sam spreman za to
I never experienced the happiness of my parents again	Nikada više nisam doživio sreću svojih roditelja
I didn't call the car to take me home	Nisam zvao auto da me odveze kući
I wanted it all to go away	Hteo sam da sve to nestane
I am a powerful warrior	Ja sam moćan ratnik
I dig through the eggs and moan loudly in ecstasy	Kopam po jajima i stenjem naglas od ekstaze
I didn't think it was possible	Nisam mislio da je to moguće
I just have no words	Jednostavno nemam riječi
I kept searching the newspaper	Nastavio sam pretraživati ​​novine
A friend followed him in another car	Prijatelj ga je pratio u drugom automobilu
A rose can grow in the desert	Ruža može rasti u pustinji
I was surprised, but	Bio sam iznenađen, ali
I've seen so many teachers kill each other	Video sam toliko nastavnika kako ubijaju jedni druge
I really admire the way you express yourself	Zaista se divim načinu na koji se izražavaš
I am incredibly strong and I will fully recover	Nevjerovatno sam čvrst i potpuno ću se oporaviti
I think my book was pretty familiar too	Mislim da je i moja knjiga bila prilično poznata
The album has sold four million copies	Album je prodat u četiri miliona primjeraka
He wants to get better	Želi da se poboljša
I'm just interested in the city	Samo me zanima grad
A dark entity cannot be turned into light	Tamni entitet se ne može pretvoriti u svjetlo
I moved on to the bed lying down	Pomaknuo sam se dalje na krevet ležeći
I will continue to fight to get her back	Nastaviću da se borim da je vratim
I have to go down now	Moram odmah dole
A similar process follows after each target change	Sličan proces slijedi nakon svake zamjene mete
A messenger appeared, accompanied by two hundred armed warriors	Pojavio se glasnik, u pratnji dvije stotine naoružanih ratnika
I nodded in agreement, turned, and smiled	Klimnuo sam glavom u znak slaganja, okrenuo se i nasmiješio
I won't let them take him	Neću im dozvoliti da ga odvedu
I could taste my blood on my tongue, how it flows	Mogao sam okusiti svoju krv na jeziku, kako teče
I go down the stairs, past the living room	Silazim niz stepenice, prolazeći pored dnevne sobe
I passed the singer	Prošao sam pored pevača
I will make everything new	Sve ću napraviti novim
I have to drive more local events	Moram voziti više lokalnih događaja
I had no problem getting into it yesterday	Jučer nisam imao problema da uđem u to
I examined her new navel	Pregledao sam njen novi pupak
I couldn't escape either	Nisam mogao pobjeći ni jednom ni drugom
I remember her kindness well	Dobro se sećam njene dobrote
I like being by the cliffs	Volim da sam uz litice
For them, this is how a permanent virtual galaxy is maintained	Za njih se tako održava trajna virtuelna galaksija
I aimed my fist at the floor of my living room	Uperio sam šaku u pod moje dnevne sobe
I asked him what would happen if he didn't	Pitao sam ga šta će se dogoditi ako ne učini
I thought you were the problem, not me	Mislio sam da si ti problem, ne ja
I just saw a burst of black light	Upravo sam vidio prasak crnog svjetla
I can't remember how much	Ne mogu se sjetiti koliko
I barely made it to five feet	Jedva sam stigao do pet stopa
I'm sorry he sold it to you	Žao mi je što ti je to prodao
I was watching some stupid soap opera	Gledao sam neku glupu sapunicu
I tried to ignore my attraction	Pokušao sam da ignorišem svoju privlačnost
Three pairs of legs are covered with scales	Tri para nogu prekrivena su krljuštima
I was pleased with the result	Bio sam zadovoljan rezultatom
I didn't have to be afraid of them anymore	Nisam ih se više morao bojati
I just wanted him to be fast	Samo sam htela da bude brz
So many soldiers were injured	Toliko je vojnika povrijedilo
I took it and threw it away	Uzeo sam ga i bacio
I turned the lever slowly	Polako sam okrenuo ručicu
The impact was devastating	Uticaj je bio razoran
I always knew that	Uvek sam to znao
I knew this was going to happen	Znao sam da će se ovo dogoditi
I was a protégé of the village	Bio sam štićenik sela
I have two points to raise	Imam dva poena da podignem
I will explain our point of view	Objasniću naše gledište
The rest of the team performed equally well	Ostatak tima se pokazao jednako dobro
I have some news you might like	Imam neke vijesti koje bi vam se mogle svidjeti
I held this ghost in my hand	Držao sam ovaj duh u ruci
He never knew who he was	Nikad nije znao ko je on
The first training was held in dry conditions	Prvi trening je održan u suvim uslovima
I hurried down the street to the bus station	Požurio sam niz ulicu do autobuske stanice
I, like everyone else in the department, follow orders	Ja, kao i svi ostali u odeljenju, pratim naređenja
I decided to wait for the sign	Odlučio sam da sačekam znak
I can't recommend them	Ne mogu ih preporučiti
This can significantly reduce system performance	Ovo može značajno smanjiti performanse sistema
I no longer watched those pass by	Nisam više gledao one koji prolaze
I decided to ignore him	Odlučila sam da ga ignorišem
That created a pretty serious complex for me	To mi je stvorilo prilično ozbiljan kompleks
In general, it was not easy to scare me	Generalno, nije me bilo lako uplašiti
I love loud music and men	Volim glasnu muziku i muškarce
I stepped out into the bright sun, nodded to her	Izašao sam na jarko sunce, klimnuo joj
I had to step back and then come back	Morao sam da se odmaknem i onda se vratim
That was both sad and strange to me	To mi je bilo i tužno i čudno
I smiled and left	Nasmiješila sam se i otišla
I couldn't bring myself to do anything	Nisam se mogao natjerati da bilo šta uradim
I hurriedly straightened up	žurno sam se ispravio
I watched him lean over the pool table	Gledao sam ga kako se naginje nad biljarski sto
Of course, I consider all possibilities	Naravno, razmatram sve mogućnosti
I will not tell him this piece of evil	Neću mu iznositi ovaj komad zla
I could smell the trouble	Mogao sam namirisati nevolje
I couldn't control what my hand was really writing	Nisam mogao da kontrolišem šta moja ruka zaista piše
I dismissed my accusations	Odbacio sam svoje optužbe
I'm not sure if that's normal or what	Nisam siguran da li je to normalno ili šta
I will not choose any of you for several reasons	Neću izabrati nijednog od vas iz nekoliko razloga
I was not ready to talk to any of them	Nisam bio spreman da razgovaram ni sa jednim od njih
I just want money	Samo želim novac
I like how small everyone looks	Sviđa mi se kako svi izgledaju mali
A young woman was sitting at the counter	Za pultom je sjedila mlada žena
A shiver ran down her back	Drhtaj joj je prošao niz leđa
I would see through that anyway	Ja bih to svejedno prozreo
A basic element for studio photography	Osnovni element za studijsku fotografiju
I started touching, but it didn't work	Počeo sam da se dodirujem, ali to nije išlo
He wouldn't talk to me about anything	Sa mnom ne bi razgovarao ni o čemu
I know this with all my heart	Znam to svim srcem
I heard movement in the distance	Čuo sam kretanje u daljini
I bandaged their wounds	Previjao sam im rane
I didn't understand what he meant so far	Nisam razumeo šta je mislio do sada
I know him damn well	Znam ga prokleto dobro
I wasn't sorry	Nije mi je bilo žao
I can't wait any longer, honey	Ne mogu više čekati, dušo
A real living man	Pravi živi čovek
I paused for a second, realizing everything	Zastao sam na sekundu, shvatajući sve
I was outside looking inside	Bio sam vani i gledao unutra
I thought they were slow	Mislio sam da su spori
I can breathe life into this system	Mogu udahnuti život ovom sistemu
Liverpool also lost several players	Liverpool je također ostao bez nekoliko igrača
I know how they feel	Znam kako se osjećaju
I was safe and secure	Bio sam siguran i siguran
I hope the pictures arrive safely	Nadam se da će slike stići bezbedno
I asked him if he was cold	Pitao sam ga da li mu je hladno
I have to let him down gently	Moram ga nježno iznevjeriti
The girl never invited me on a date	Nikada me nije djevojka pozvala na spoj
This issue is even more pronounced in developing countries	Ovo pitanje je još izraženije u zemljama u razvoju
I wanted to go back in time and fix it	Hteo sam da se vratim u prošlost i to popravim
Burns thinks about it	Burns razmišlja o tome
I was afraid you would die on earth	Uplašio sam se da umreš na zemlji
I had a virtually unlimited bank account	Imao sam praktično neograničen bankovni račun
It seems to be far from a big city	Čini se da je daleko od velikog grada
I don't have to give you a choice	Ne moram ti dati izbora
I wanted the same thing	Želeo sam istu stvar
I crawl inside and cry hard in my arms	Uvlačim se unutra i jako plačem u ruke
I texted him	Poslao sam mu brzu poruku
I was a young woman with normal needs	Bila sam mlada žena sa normalnim potrebama
I can never repay that debt	Nikada ne mogu vratiti taj dug
I put that aside	Ostavila sam to po strani
I have a lot planned for today	Imam mnogo toga u planu za danas
I went back to the bedroom and took off my clothes	Vratila sam se u spavaću sobu i skinula odjeću
I mean, there's nothing there	Mislim, tamo nema ničega
I know he sees me in a way	Znam da me na neki način vidi
I can't tell you where to start	Ne mogu ti reći odakle da počneš
I think this says something important about value theory	Mislim da ovo govori nešto važno o teoriji vrijednosti
The shuttle was not present	Šatl nije bio prisutan
I sympathize with you, my friend	Saosećam sa tobom, prijatelju
Mexican soldiers immediately set off in pursuit	Meksički vojnici su odmah krenuli u poteru
I could barely see the map	Jedva sam mogao vidjeti kartu
Then the assessment is carried out and it is medical	Tada se provodi procjena i medicinska je
I wanted that experience behind me	Želeo sam to iskustvo iza sebe
I need you to be close to me	Treba mi da budeš blizu mene
I had a vague memory of climbing the fence	Imao sam nejasno sjećanje da sam se penjao na ogradu
I had nothing more to say to this person	Nisam imao šta više da kažem ovoj osobi
I took her and ordered a beer	Poveo sam je i naručio pivo
I thought he dropped something	Mislio sam da je ispustio nešto
I can handle this, he thought to himself	Mogu se nositi s ovim, pomislio je u sebi
I think he knows the end is near	Mislim da zna da je kraj blizu
I am free from that curse	Oslobođen sam te kletve
I'll always confirm the night before	Uvek ću potvrditi prethodno veče
I promise I'll see you again	Obećavam ti da ćemo se ponovo videti
I think the sea drove her crazy	Mislim da ju je more izludilo
I was his, soul and body	Bio sam njegov, dušom i tijelom
I watched her and realized she had no place here	Posmatrao sam je i shvatio da joj nije mjesto ovdje
I stepped back against the wall and slid to the floor	Odmaknuo sam se u zid i skliznuo na pod
I took his hand	Uhvatila sam ga za ruku
I quickly became bored	Brzo mi je postalo dosadno
I count on your continued support and guidance	Računam na vašu kontinuiranu podršku i vodstvo
I can't be everywhere and do everything right away	Ne mogu da budem svuda i da sve uradim odmah
I love visiting it over and over again	Volim ga posjećivati ​​iznova i iznova
I see why you and he work well together	Vidim zašto ti i on dobro sarađujete
I was glad to have the woods for the cover	Bilo mi je drago što ima šume za naslovnicu
I was dangerous to myself and others	Bio sam opasan za sebe i druge
It is not known exactly which species it was	Koja je to vrsta bila, nije tačno poznato
I have no idea what to do about it either	Ni ja nemam pojma šta da radim po tom pitanju
The servant came in and bowed, catching his breath	Sluga je ušao i naklonio se, hvatajući dah
I thought it was just a virus or something	Mislio sam da je samo virus ili tako nešto
I just want you to be well	Samo želim da ti bude dobro
I'll pay you a fair salary	Platiću ti poštenu zaradu
I guess that’s part of her job description	Pretpostavljam da je to dio njenog opisa posla
The castle is open to the public	Dvorac je otvoren za javnost
I probably veered off course a bit	Verovatno sam malo skrenuo sa staze
I feel that things ended badly between us	Osećam da su se stvari loše završile među nama
I wondered what he was wearing to sleep	Pitala sam se šta je obukao da spava
I wanted you to have forever	Želeo sam da imaš zauvek
In fact, I did	U stvari jesam
I didn't want to continue	Nisam htela da nastavim
I'm not a fan of cold weather	Nisam ljubitelj hladnog vremena
I wanted to get my turn	Želio sam da dođem na red
A strange fire burned deep within them	Čudna vatra je gorjela duboko u njima
I could go on, but you understand	Mogao bih da nastavim, ali razumeš
I didn't need to enjoy his company in the least	Nisam trebao ni najmanje da uživam u njegovom društvu
I guess you can call this year an exception	Pretpostavljam da ovu godinu možete nazvati izuzetkom
I felt something hard beneath me	Osjetio sam nešto tvrdo ispod sebe
I couldn't go back to the inn	Nisam mogao da se vratim u gostionicu
I hope the lack of fun is your only problem	Nadam se da je nedostatak zabave vaš jedini problem
A beautiful, ancient goddess who drinks blood, so she says	Prelijepa, drevna boginja koja pije krv, tako priča
Violent attitude results in violent behavior	Nasilni stav rezultira nasilnim ponašanjem
I have attached a sample fee for the end customer	Priložio sam uzorak naknade za krajnjeg kupca
I have a need for love and affection	Imam potrebu za ljubavlju i naklonošću
I needed distance	Trebala mi je distanca
I never wanted to be special	Nikad nisam želeo da budem poseban
I threw in a little bonus for us	Ubacio sam mali mali bonus za nas
I searched around and found a vault	Tražio sam okolo i našao trezor
I went to the clinic	Otišao sam na kliniku
I just needed to divert his focus in my own way	Samo sam trebao skrenuti njegov fokus na svoj način
I wanted to give you a normal life	Hteo sam da ti dam normalan život
I replaced his spent round	Zamijenio sam mu potrošenu rundu
I never told her to trust me	Nikad joj nisam rekao da mi veruje
A little full of himself, like his father, but nice	Malo pun sebe, kao njegov otac, ali fin
I always feel super confident behind the wheel	Za volanom se uvijek osjećam super samouvjereno
I like that they sometimes show their stupidity	Sviđa mi se što ponekad pokazuju svoju glupost
I like the way the old buildings have been renovated	Sviđa mi se način na koji su stare zgrade obnovljene
I just wanted him to understand	Samo sam želeo da razume
I listened to the last message she left again	Preslušao sam poslednju poruku koju je ponovo ostavila
Billy was later sent to prison	Billy je kasnije poslan u zatvor
I wouldn't say that as rudely as you	Ne bih to rekao tako grubo kao ti
I even posted some opinions	Čak sam i objavio neka mišljenja
The thick carpet muffled our footsteps	Debeo tepih prigušio je naše korake
Her journey would be difficult for me	Bilo bi mi teško njeno putovanje
A meeting place of day and night	Mjesto susreta dana i noći
I know what she's going through	Znam kroz šta ona prolazi
I know you love this whole experience	Znam da voliš cijelo ovo iskustvo
I walked into the club and looked around	Ušao sam u klub i pogledao okolo
I worked on his abdominal muscles	Radila sam na njegovim trbušnim mišićima
I wouldn't fall without a fight	Ne bih pao bez borbe
Rice crops were also destroyed	Uništeni su i usjevi pirinča
I know you must have learned something	Znam da si sigurno nešto saznao
Membership is open to all	Članstvo je otvoreno za sve
Farm or small town	Farma ili mali grad
I did it once and I regretted it	Jednom sam to uradio i zažalio
I felt confused, constantly losing hope	Osećao sam se zbunjeno, stalno gubio nadu
He was frightened by a loud knock on the window	Uplašilo ga je glasno kuckanje po prozoru
I could consider them	Mogao bih ih uzeti u obzir
Three men were killed and nine were injured	Tri muškarca su poginula, a devet je ranjeno
A number of new language features are emerging	Pojavljuje se niz novih jezičnih funkcija
I could barely lift her	Jedva sam je mogao podići
I will be forever grateful to them	Zauvijek ću im biti zahvalan
I didn’t mean to be a total ass	Nisam mislio da budem totalni magarac
I knew your fine team would find it quickly	Znao sam da će tvoj fini tim to brzo pronaći
I didn't and I was glad	Nisam i bilo mi je drago
I can't do that for both of us	Ne mogu to za nas oboje
A look of deep love in her eyes	Pogled duboke ljubavi u njenim očima
Now I don’t believe everything a man has ever said	Sada ne vjerujem svemu što je čovjek ikada rekao
I've never trusted anyone so quickly	Nikad nikome nisam vjerovao tako brzo
I agreed to it after we talked	Pristao sam na to nakon što smo razgovarali
She was startled by the noise in a nearby bush	Zaprepastila ju je buka u obližnjem žbunju
I want to be a part of your lives	Želim biti dio vaših života
I knew our journey would not last long	Znao sam da naše putovanje neće dugo trajati
I can do anything for everyone	Mogu sve za svakoga
The injury cost him most of his teeth as well	Povreda ga je koštala i većine zuba
An empire where time stood still	Carstvo u kojem je vrijeme stalo
Now I stood in the ghost town, in ruins	Sada sam stajao u gradu duhova, u ruševinama
I have to share a room with my older brother	Moram dijeliti sobu sa starijim bratom
I can't do anything wrong	Ne mogu ništa loše da uradim
I also recommend several aspects of entertainment	Također preporučujem nekoliko aspekata zabave
I had real power now	Sada sam imao pravu moć
I think we can sleep in the same bed	Mislim da možemo spavati u istom krevetu
I always take it back in the end	Uvijek je na kraju uzmem nazad
Courts were not allowed to investigate or interfere	Sudovima nije bilo dozvoljeno da istražuju ili se miješaju
I have to be on my way	Moram biti na putu
I was completely obsessed with her	Bio sam potpuno obuzet njom
I never thought about writing a book	Nikada nisam razmišljao o pisanju knjige
I go into the kitchen and throw away the cup	Uđem u kuhinju i bacim šolju
I just want to look at that leg	Samo želim da pogledam tu nogu
I couldn't escape them	Nisam im mogao pobjeći
I can't blame him	Ne mogu ga kriviti
I felt it from the beginning of the journey	Osjetio sam to od početka putovanja
I learn so much	Toliko učim
However, I decided to finish another question, for practice	Ipak sam odlučio da završim drugo pitanje, za vežbu
I should have felt him, his hot skin on mine	Trebao sam ga osjetiti, njegovu vruću kožu na mojoj
I didn't know you were so sensitive	Nisam znao da si toliko osjetljiv
I can't tell you more than that	Ne mogu vam reći više od toga
I want you to bite them	Želim da ih ugrizeš
The change of weather was coming	Dolazila je promjena vremena
I should have gotten used to it	Trebao sam biti naviknut na to
I was ready to love him	Bio sam spreman da ga volim
I rescued him from his misery	Izbavila sam ga iz njegove bede
I drank half a glass and one serving	Popio sam pola čaše i jednu porciju
I blamed both of them for so much	Obojicu sam krivio za toliko toga
I closed my eyes and raised my hands	Zatvorila sam oči i podigla ruke
I saw her mother talking	Video sam njenu majku kako govori
I glance around his office	Bacim pogled po njegovoj kancelariji
I quickly put my arm around her shoulders	Brzo stavim ruku oko njenih ramena
I didn't have time for that anymore	Nisam više imao vremena za to
I turn around and see that I don't have a bicycle	Okrenem se i vidim da mi nema bicikla
I could be back next weekend	Mogao bih se vratiti sljedećeg vikenda
I always have a problem with that	Uvek imam problema sa tim
I hardly saw anything	Jedva da sam ništa video
On the first floor were luxury accommodations	Na prvom spratu su bili luksuzni smeštaji
I don’t have to shout or say anything	Ne moram ništa vikati ili govoriti
I needed noise, music, something that would calm and distract me	Trebala mi je buka, muzika, nešto što će me smiriti i omesti
I was sick	Bilo mi je muka
I can barely breathe or speak	Jedva mogu da dišem ili govorim
A flash of light filled her mind	Bljesak svjetlosti ispunio joj je um
I'm not half done	Nisam napola završio
I wanted something in my nose	Htio sam nešto u nosu
I like hanging out with other people	Volim da se družim sa drugim ljudima
I went and ordered, since it is on sale	Krenuo sam i naručio, pošto je na akciji
I peek around the edge of the door	Provirim oko ivice vrata
I left nothing to chance	Nisam ništa prepuštao slučaju
A particularly dangerous trend has been speed with quiet efficiency	Posebno opasan trend je postigao brzinu uz tihu efikasnost
I can't get rid of these thoughts	Ne mogu se otarasiti ove misli
I look away in embarrassment	Posramljeno skrećem pogled
I remember talking to him after last night’s performance	Sjećam se da sam razgovarao s njim nakon sinoćnjeg nastupa
I smiled at them as they smiled back	Nasmiješio sam im se dok su oni uzvraćali osmijehom
I had to smile back	Morao sam uzvratiti osmijeh
Subtle power was breathed into his words	U njegove riječi udahnuta je suptilna snaga
I was happy to finish this race	Bio sam srećan što sam završio ovu trku
I couldn't agree more with her	Ne bih se mogao više složiti s njom
I just prayed I was wrong	Samo sam se molio da sam pogriješio
I always provided	Uvek sam obezbeđivao
I caress his soft ears, his warm back	Milujem njegove meke uši, njegova topla leđa
I’m like a chef, you could say	Ja sam kao kuhar, moglo bi se reći
I hate to watch you suffer	Mrzim te gledati kako patiš
I have a lot of these	Imam puno ovih
I think your message arrived at the right time	Mislim da je tvoja poruka stigla u pravo vrijeme
I want to talk to you	Želim da razgovaram s tobom
I didn't hear his name	Nisam čuo svoje ime
Most of the crops were destroyed	Većina usjeva je uništena
I know where it ends	Znam gde se završava
I sent them everything they needed	Poslao sam im sve što im je trebalo
It took me a while, too	I meni je trebalo malo vremena za sebe
I didn't want to lie to my son	Nisam htela da lažem svog sina
I got you into all this	Uvukao sam te u sve ovo
A blue fruit called blue	Plavo voće koje se zove plavo
I didn't mean to kill her	Nisam mislio da je ubijem
I'll stay with her until the end	Ostaću sa njom do kraja
I know who your family is	Znam ko je tvoja porodica
I think that could be a big concern	Mislim da bi to mogla biti velika briga
I get natural energy from that	Od toga dobijam prirodnu energiju
The winner would ensure an abundant harvest for his village	Pobjednik bi osigurao obilje žetve za svoje selo
This ceiling is a rare survival	Ovaj plafon je rijedak opstanak
I waved to the crowd	Mahnuo sam gomili
It is accessible from both directions	Dostupan je iz oba smjera
I didn't understand why he treated me like that	Nisam razumeo zašto se tako ponaša prema meni
I assure you, you have nothing to worry about	Uvjeravam vas, nemate o čemu da brinete
I turned the wheel from one side to the other	Okrenuo sam točak s jedne na drugu stranu
I learned what people are afraid of the gods	Naučio sam čega se ljudi boje bogova
A conscientious worker	Savjestan radnik
I try to remember real world examples	Pokušavam se sjetiti primjera iz stvarnog svijeta
I was quite upset at the thought	Prilično sam se uznemirio zbog te pomisli
I was thrilled with the transition	Bio sam oduševljen prelaskom
I wasn't even sure this was going to be your porch	Nisam čak ni bio siguran da će ovo biti tvoj trem
I lasted all night	Izdržao sam cijelu noć
I was curious about him	Bio sam znatiželjan za njega
I can't stress that enough	Ne mogu to dovoljno naglasiti
I fold my arms and push them under the pillow	Sklupčam ruke i gurnem ih pod jastuk
I hate being tied up without using my hands	Mrzim biti vezan bez upotrebe ruku
A marketing background would be helpful	Marketinška pozadina bi bila od pomoći
I have to apologize to my fellow members	Moram da se izvinim svojim kolegama članovima
I didn’t even ask her how it went	Nisam je čak ni pitao kako je prošlo
I followed her as they drove her down	Pratio sam je dok su je vozili dole
A four-day weekend sounds great	Četvorodnevni vikend zvuči odlično
I consider them my amulets for happiness	Smatram ih svojim amajlijama za sreću
I delivered it last night	Preksinoć sam je isporučio
I have to check in the accounting	Moram provjeriti u računovodstvu
I turned, breathing hard	Okrenuo sam se, teško dišući
I was getting angry	Postajao sam ljut
I had to get organized	Morao sam da se sredim
They attacked at every opportunity before the declaration	Napadali su u svakoj prilici prije deklaracije
I feel my feet in the ground	Osjećam svoja stopala u zemlji
I also remember that someone tried to make him contribute	Sjećam se i da je neko pokušao da ga natjera da doprinese
I have my own theory about men	Imam sopstvenu teoriju o muškarcima
He had a sharp understanding of the game	Imao je oštro razumevanje igre
I like to do sports like tennis and swimming	Volim da se bavim sportom kao što je tenis i plivanje
I thought this was a deliberate attempt to change the subject	Mislio sam da je ovo namjeran pokušaj promjene teme
I am against respect	Ja sam protiv postovanja
I was ready to become a responsible, licensed gun owner	Bio sam spreman da postanem odgovoran, licencirani vlasnik oružja
I put all the blame on her	Svu krivicu svaljujem na nju
I want to be young again	Želim ponovo biti mlad
I was pleased that he came right to me for comfort	Bio sam zadovoljan što je došao pravo kod mene za utjehu
My stomach turned over from the strange feeling	Od čudnog osjećaja mi se prevrnuo stomak
A place where it won't bother you	Mesto gde vas neće ometati
I was looking for books about the rock band	Tražio sam knjige o rok grupi
A sound like a strong wind filled the building	Zvuk poput jakog vjetra ispunio je zgradu
I checked my messages and hoped they were from him	Provjerio sam svoje poruke i nadao se da su od njega
Some of them had been with her for years	Neki od njih bili su s njom godinama
I loved looking at her face	Voleo sam da joj gledam lice
She does not want to talk to reporters	Ona ne želi da razgovara sa novinarima
I felt like a criminal in training	Osjećao sam se kao kriminalac na treningu
I look forward to your feedback and your version	Radujem se vašim povratnim informacijama i vašoj verziji
I love this place, and you probably will too	Volim ovo mjesto, a vjerovatno ćete i vi
I am gaining this new strength in relation to work	Dobijam ovu novu snagu u vezi s poslom
I just want to get him away from me	Samo želim da ga odmaknem od sebe
I just need to find a balance when it comes to him	Samo treba da nađem ravnotežu kada je on u pitanju
I wonder where he is	Pitam se gdje je
I am very glad to see your article	Veoma mi je drago vidjeti vaš članak
I loved and hated him at the same time	Voleo sam ga i mrzeo u isto vreme
I would see everything again	Videla bih sve ponovo
I couldn’t think too much about it	Nisam mogao previše razmišljati o tome
I thought it was a good idea at the time	Mislio sam da je to bila dobra ideja u to vrijeme
I think this is the last straw	Mislim da je ovo posljednja kap
Most of the records were broken in later years	Većina rekorda je oborena u kasnijim godinama
Now I give you that opportunity	Sada vam dajem tu priliku
At least I could do it and feel safe	Barem bih to mogao učiniti i osjećati se sigurno
I was sure he was disappointed in me	Bila sam sigurna da je razočaran u mene
I cringe at the memory	Naježim se pri sećanju
I had to do my best to find them	Morao sam da se potrudim da ih pronađem
A few hurried whispered words told the story	Nekoliko žurnih prošaputanih riječi ispričalo je priču
He had a fantastic and incredible future ahead of him	Pred njim je bila fantastična i nevjerovatna budućnost
There was a clearing on the edge of the lake	Na ivici jezera stajala je čistina
I can swim the next day	Mogu plivati ​​sljedeći dan
I know you wanted that	Znam da si to htela
I breathed to calm my beating heart	Disao sam da smirim srce koje kuca
It can work until everyone falls	Može da radi dok svi ne padnu
I mean, it's not like someone blames you	Mislim, nije da bi te neko krivio
I forgot who it was	Zaboravio sam koji je to bio
I met him a long, long time ago	Upoznao sam ga davno, davno
I don't know anything about that	Ne znam ništa o tome
I have everything tonight	Večeras imam sve
Now I was going faster, guided by the noise	Sada sam išao brže, vođen bukom
I was on the floor again	Opet sam bio na podu
I am not responsible for any of these things	Nisam odgovoran ni za jednu od tih stvari
I didn't do music at all	Nisam se uopšte bavio muzikom
He left before he found out about the outcome of this process	Otišao je prije nego što je saznao za ishod ovog procesa
I was as happy as I could be	Bio sam sretan koliko mogu
I hear the door close	Čujem kako se vrata zatvaraju
I think she likes it with you	Mislim da joj se to sviđa kod tebe
I searched and searched	Tražio sam i tražio
I have a couple of friends here	Imam par prijatelja ovde
A unique expressive ring that would complete any outfit	Jedinstven izraziti prsten koji bi upotpunio svaki outfit
I probably should after all	Verovatno bih ipak trebao
A smile slowly spread across her face	Osmeh joj se polako raširio na licu
I need to know if that claim is reliable	Moram da znam da li je ta tvrdnja pouzdana
I shouted as he tried again	Povikala sam dok je pokušao ponovo
I wouldn’t have to rehearse, not even with an orchestra	Ne bih morao da vežbam, čak ni sa orkestrom
Maybe I'll accept it myself	Možda ću i sam to prihvatiti
I need to clear my head	Moram da razbistrim glavu
I don't have a man in me at all	Ja uopšte nemam čoveka u sebi
I'm thinking about fighting	Razmišljam o borbi
I wouldn’t give them the motivation to go after her	Ne bih im dao motivaciju da krenu za njom
I didn't know how she found it	Nisam znao kako je to našla
I may not have the strength to repeat them	Možda neću imati snage da ih ponovim
I do the same	I ja radim isto
The council is heavily dependent on volunteers	Vijeće uvelike ovisi o volonterima
This is the first step towards that	Ovo je prvi korak ka tome
I intend this will never happen again	Namjeravam da se to nikada više ne dogodi
I met him by chance at the market	Slučajno sam ga sreo na pijaci
I had to sleep wherever it was	Morao sam da spavam, gde god to bilo
I tried it again	Pokušavao sam to ponovo
I want to be me again	Želim ponovo biti ja
I run naked through the clearing	Trčim gola kroz čistinu
I looked out the window to gather my thoughts	Pogledao sam kroz prozor da saberem misli
I accept what happened	Prihvatam ono što se desilo
I have his house number here somewhere	Imam njegov kućni broj ovde negde
I was lying on the carpet	Ležao sam na tepihu
I mean when he hit the ground	Mislim kada je udario o zemlju
I always cry from the heart afterwards	Uvek posle plačem iz srca
It is now considered completed c	Sada se smatra da je završeno c
I came to fish and enjoy solitude	Došao sam da ulovim ribu i uživam u samoći
However, I knew that could not be the case	Međutim, znao sam da to ne može biti slučaj
I watched for a while, and then I left	Gledao sam neko vrijeme, a onda sam otišao
I just have to sit down for a moment	Moram samo da sednem na trenutak
I practically danced back to work	Praktično sam plesala nazad na posao
I chose to fight the enemy	Odabrao sam da se borim protiv neprijatelja
I worked for several years in social welfare organizations	Radila sam nekoliko godina u organizacijama socijalne zaštite
He was then made available for secondary care	Zatim je stavljen na raspolaganje za srednju pomoć
I can't repay him for more	Ne mogu mu se odužiti sa više istog
I recently found the answer to that riddle	Nedavno sam pronašao odgovor na tu zagonetku
I have experience with this guy	Imam iskustva sa tim tipom
I melted under his intense focus	Topila sam se pod njegovim intenzivnim fokusom
I want us to be accepted	Želim da budemo prihvaćeni
I couldn't imagine why	Nisam mogao zamisliti zbog čega
I am the beginning and the end of you	Ja sam početak i kraj tebe
I realized he was looking for oil	Shvatio sam da traži naftu
I just cut myself a little	Samo sam se malo posekao
I'll make him rest	Nateraću ga da se odmori
I drove a metal bar into the room for protection	Zabio sam metalnu šipku u prostoriju radi zaštite
I know what this must look like	Znam kako ovo mora izgledati
I'm just dictating that I want a fight in my house	Ja samo diktiram da želim tuču u svojoj kući
He also had minor plastic surgery on his face	Imao je i manju plastičnu operaciju na licu
I had no right to kiss you	Nisam imao pravo da te poljubim
The flat frequency response allows you to hear your music clearly	Ravni frekvencijski odziv vam omogućava da jasno čujete svoju muziku
I feel that rebellion is inevitable	Osećam da je pobuna neizbežna
I still have to watch you	Još uvek moram da te posmatram
I got a message and I'll take care of it	Dobio sam poruku i srediću
I turned and saw her smiling at me	Okrenuo sam se i vidio je kako mi se smiješi
I really didn't want answers	Zaista nisam htela odgovore
I'm undressing	Skidam se
I had never understood him well before	Nikada ga ranije nisam dobro razumeo
I will definitely check that out	To ću svakako provjeriti
A small set of eyes stared at me	Mali skup očiju je gledao u mene
I went to high school and high school with him	S njim sam išao u gimnaziju i gimnaziju
The woman showed some hand signs just like a witch	Žena je pokazivala neke znakove ruke baš kao vještica
I like the look on his face	Sviđa mi se izraz njegovog lica
I know it, and everyone else knows it	Ja to znam, i svi ostali to znaju
I would probably be a better soldier	Vjerovatno bih bio bolji vojnik
I need to move on	Treba mi da nastavim dalje
I would sweep the paper off the table	Pomeo bih papir sa stola
I had no intention of letting him go	Nisam imao nameru da ga pustim
I was horrified and couldn't help myself	Bio sam zgrožen i nisam mogao da se suzdržim
I took three quiet steps toward her	Napravio sam tri tiha koraka prema njoj
I couldn't let that happen	Nisam to mogao dozvoliti
I opened them and thought only of the table	Otvorio sam ih i pomislio samo na sto
I had a drink and tasted nothing	Popio sam piće i ništa nisam okusio
I played some college ball, but I'm really interested	Igrao sam neku koledž loptu, ali stvarno me zanima
I stared at him in surprise	Zurio sam u njega iznenađeno
I was sure they were members of the group as well	Bio sam siguran da su i članovi grupe
I am more connected than I have range	Više sam povezan nego što imam domet
I was in college with his father	Bio sam na fakultetu sa njegovim ocem
I have taught several of them in this country	Predavao sam nekoliko njih u ovoj zemlji
I never had a reason to want to	Nikad nisam imao razloga da želim
I dream it at night	Sanjam to noću
He has since received several productions	Od tada je dobio nekoliko produkcija
I was getting more and more uncomfortable	Postajalo mi je sve neugodnije
I was really pleased with all their services	Zaista sam bio zadovoljan svim njihovim uslugama
I'll make you something to eat	Napraviću ti nešto za jelo
He holds her captive and becomes very angry	On je drži zarobljenu i postaje veoma ljut
I know they opened an account	Znam da su otvorili račun
I tried to sketch it	Pokušao sam da ga skiciram
I am very aware of the consequences	Vrlo sam svjestan posljedica
I have been doing this for many years	Ovo radim dugi niz godina
I kissed her forehead and entered the house	Poljubio sam je u čelo i ušao u kuću
Only four finished within an hour of winning	Samo četiri su završila u roku od sat vremena od pobjednika
I definitely lost some of the holiday pounds	Definitivno sam skinula nešto od prazničnih kilograma
I got up and put on my pants	Ustao sam i obukao pantalone
A crimson glow crossed her face	Grimizni sjaj preleti joj lice
But common sense was too	Ali i zdrav razum je bio
I cleared my throat and tried to look thoughtful	Pročistio sam grlo i pokušao izgledati zamišljeno
I managed to put together a band, somehow	Uspeo sam da sastavim bend, nekako
They still send it to me today	I danas mi ga šalju
I hated when he did that	Mrzeo sam kada je to uradio
I got out and followed him to the office	Izašao sam i krenuo za njim do kancelarije
I didn't scream once	Nisam vrisnula ni jednom
I would wait for her	Čekao bih je
I'll investigate	Ja ću to ispitati
A group of highly intelligent and best developed people	Skup visoko inteligentnih i najbolje razvijenih ljudi
I wasn’t sure where those words came from	Nisam bio siguran odakle su te riječi došle
I take the remote and turn on the TV	Uzimam daljinski i uključujem televizor
I mentioned that, with a glass of wine	Pomenuo sam to, uz čašu vina
I asked you to make sure, and you agreed	Zamolio sam te da se uvjeriš, a ti si pristao
I am in a great situation without men	Ja sam u odličnoj situaciji bez muškaraca
I follow him out and down the hall again	Pratim ga van i opet niz hodnik
A lot of gray in my chin	Puno sijede u mojoj bradi
I think you owe me an apology	Mislim da mi duguješ izvinjenje
A small crowd gathered around him watching the players	Oko njega se okupila mala gomila gledajući igrače
I believe she suffered a terrible punishment	Verujem da je doživela strašnu kaznu
I stared at the almost blank page	Zurio sam u skoro praznu stranicu
The father he once thought was killed	Otac za koga je nekada mislio da je ubijen
I was still finding myself and all that	Još uvijek sam pronalazio sebe i sve to
I could still hear her voice echoing in my head	Još uvijek sam mogao čuti njen glas kako mi odzvanja u glavi
I have to run and prepare dinner	Moram trčati i pripremiti večeru
I helped her with that	Pomagao sam joj u tome
I mean, we're only going to college this year	Mislim, tek ove godine krećemo na fakultet
I have a very vivid memory of that journey	Imam vrlo živo sjećanje na to putovanje
I've been clumsy all my life	Cijeli život sam bio nespretan
They can take care of us	Mogu se pobrinuti za nas
Last week I ate pizza every day	Prošle sedmice sam jeo pizzu svaki dan
I decide to spread my love and my generosity	Odlučujem da širim ljubav i svoju velikodušnost
I need to light a fire and warm up	Moram zapaliti vatru i zagrijati se
Still, I think there are people	Ipak, mislim da ima ljudi
I refused to leave the hospital	Odbio sam da napustim bolnicu
I hope you really like it	Nadam se da ti se stvarno sviđa
I didn't want to cry in front of people	Nisam htela da plačem pred ljudima
I cried for him, asking	Plakala sam za njim, tražeći
I'm just a dream come true	Ja sam samo san u snu
A voice different in sound from a man's voice	Glas drugačiji po zvuku od muškog glasa
I regained my confidence that this was a good idea	Vratio sam samopouzdanje da je ovo dobra ideja
A small smile formed on his lips	Na usnama mu se formirao mali osmijeh
I wanted them both in me	Željela sam ih oboje u sebi
I believe in you, young man	Verujem u tebe, mladiću
I refused to make eye contact with any of them	Odbio sam da uspostavim kontakt očima sa bilo kim od njih
I wore that end as my favorite hat	Nosio sam taj kraj kao omiljenu kapu
I should be the one with the section	Ja bih trebao biti on sa sekcijom
I see how you look at her	Vidim kako je gledaš
I'm tired of fighting and death	Dosta mi je borbe i smrti
I felt the board crush her neck	Osjetio sam da joj je daska zgnječila vrat
I no longer stood on two legs	Nisam više stajao na dvije noge
I saw him put a knife in his jacket	Vidio sam ga kako stavlja nož u jaknu
New addition to the package	Novi dodatak paketu
I didn't mean to take your hand	Nisam mislio da te uhvatim za ruku
I have great concerns about his health	Imam veliku zabrinutost za njegovo zdravlje
I know it was fast	Znam da je to bilo brzo
I can be in both of these worlds at once	Mogu biti u oba ova svijeta odjednom
I was named after my grandmother	Dobila sam ime po svojoj baki
I want to learn who they are	Želim da naučim ko su oni
I look at him with curiosity	Gledam ga sa radoznalošću
The club gave less praise and enjoyment to the episode	Klub je dao manje pohvala i uživanja u epizodi
I couldn't breathe with full breath	Nisam mogao udahnuti punim dahom
I just run the route regularly	Samo redovno vodim rutu
I couldn’t spend all that money, for sure	Nisam mogao potrošiti sav taj novac, sigurno
I could only see his shoulders rising and falling	Mogao sam samo vidjeti njegova ramena kako se dižu i spuštaju
I didn't know them here	Nisam ih poznavao ovdje
I think reading successful authors is great	Smatram da je čitanje uspješnih autora sjajno
I finished lunch and went back to work	Završio sam ručak i vratio se na posao
I wanted to know what they looked like on the inside	Hteo sam da znam kako izgledaju iznutra
I came up with two more	Smislio sam još dva
I had to fight to eat, to drink, to live	Morao sam da se borim da jedem, da pijem, da živim
I really want you to	Zaista ti to želim
I know how you two feel about each other	Znam kako se vas dvoje osjećate jedno prema drugom
I just didn't realize how much	Samo nisam shvatio koliko
I'm so sure nothing happened in bed that week	Tako sam siguran da se te sedmice ništa nije dogodilo u krevetu
A terrible sense of guilt overcame him	Obuzeo ga je užasan osjećaj krivice
I still had to kill the injured fighter	Još sam morao da ubijem oštećenog borca
A lonely desert highway	Usamljeni pustinjski autoput
I'm not sure how my dad was	Nisam siguran kako je moj tata bio
A look at the content, at the loss	Pogled na sadržaj, na izgubljenost
I love them to the end, but they have their moments	Volim ih do kraja, ali imaju svoje trenutke
I can't think of anything else to do	Ne mogu smisliti ništa drugo da radim
I'm really sorry	Zaista se izvinjavam
I like this approach	Sviđa mi se ovaj pristup
I want to find time to answer	Želim da nađem vremena za odgovor
I love your mind, your spirit and yes, your body	Volim tvoj um, tvoj duh i da, tvoje tijelo
I feed her and keep her safe and warm	Hranim je i čuvam je na sigurnom i toplom
However, I insisted on following her	Međutim, insistirao sam da je pratim
A church filled with applause	Crkva ispunjena aplauzom
He later withdrew from seventh place in the race	Kasnije se povukao sa sedmog mjesta u trci
I volunteered to climb the stairs	Dobrovoljno sam se popeo uz stepenice
I looked at each of them	Pogledao sam svaki od njih
I tried everything to clean it up	Pokušao sam sve da ga očistim
A quick look to the west was enough	Dovoljan je bio brz pogled na zapad
I didn't want her to be hurt	Nisam želeo da bude povređena
I got so many compliments	Dobio sam toliko komplimenata
I didn't trust that woman in anything	Nisam vjerovao toj ženi ni u čemu
I lacked the strength for it	Nedostajalo mi je snage za to
I reached over his shoulders and pulled him closer	Posegnuo sam za njegovim ramenima i privukao ga bliže
I explain her situation	Objašnjavam njenu situaciju
At least I appreciate that	Ja barem to cijenim
I put the gun down out of blind instinct	Spustio sam pištolj zbog slepog instinkta
Now I know that only children make this mistake	Sada znam da samo djeca prave ovu grešku
I had money set aside	Imao sam novac odvojen
I want you to count the time on your watch	Želim da brojiš vrijeme na svom satu
I will answer only one of them	Odgovoriću samo na jedan od njih
I told them to run away	Rekao sam im da pobjegnu
I wasn’t exactly known for being a bad girl	Nisam baš bila poznata po tome što sam loša djevojka
The lid with the small clasp closed it	Poklopac s malom kopčom ga je zatvorio
I had to run, you understand	Morao sam da bežim, razumeš
I always like to try something new, so thank you	Uvek volim da probam nešto novo, pa hvala
A bit challenging, but actually very enjoyable	Pomalo izazovno, ali zapravo vrlo ugodno
I think it was great	Mislim da je bilo super
I go through each of my classes again	Ponovo prolazim kroz svaki od mojih časova
I had a chance to kill him	Imao sam priliku da ga ubijem
I should have arrived on time	Trebao sam stići na vrijeme
I continue facing the front of the room	Nastavljam licem prema prednjem dijelu sobe
I learned about it in school	O tome sam naučio u školi
I felt so damn alive	Osjećao sam se tako prokleto živim
I haven't been able to work or dance since	Od tada ne mogu raditi ni plesati
I didn't think it was your fault	Nisam mislio da je tvoja greška
I would go downstairs	Ušao bih u prizemlju
I have your change and warning	Imam tvoj kusur i upozorenje
I need really quick makeup and a haircut, fast	Treba mi stvarno brzo šminkanje i frizura, brzo
I was a horrible, selfish person	Bio sam užasna, sebična osoba
I know the park is different now	Znam da je park sada drugačiji
I don't want you to pay for everything	Neću da platiš za sve
I just need to talk to my boss	Samo moram da razgovaram sa svojim šefom
I rubbed his back	Trljala sam mu leđa
Still, I nod	Ipak, klimam glavom
Mature humor was a key element	Zreli humor je bio ključni element
I could see its simplicity, its practical application	Mogao sam vidjeti njegovu jednostavnost, njegovu praktičnu primjenu
I almost didn't recognize myself	Skoro da se nisam prepoznao
I found him unconscious	Našao sam ga onesvešćenog
I felt such a strong connection to one of them	Osjetio sam tako jaku povezanost s jednim od njih
Few scattered buildings, too much space between them	Malo raštrkanih zgrada, previše prostora između njih
I need complete privacy	Potrebna mi je potpuna privatnost
Their meat was used for food	Njihovo meso se koristilo za hranu
I woke up very stiff with the dawn	Probudio sam se veoma ukočen sa zorom
I held your hand when you should have cried	Držao sam te za ruku kada si trebao da zaplačeš
I'm definitely bringing my brother back to fix his hair	Definitivno vraćam brata da mu sredi frizuru
I love you, you love me, that mess is over	Volim te, ti voliš mene, taj nered je gotov
The small movement brought all the details into clear focus	Mali pokret doveo je sve detalje u jasan fokus
I am the third child in a family of seven	Ja sam treće dijete u sedmočlanoj porodici
I found this on the internet made of wood	Našao sam ovo na internetu od drveta
A study of the twins did not confirm this	Studija blizanaca to nije potvrdila
I got them in the same color and style	Dobila sam ih u istoj boji i stilu
I had to find out the truth	Morao sam saznati istinu
I try to think only of pain	Pokušavam da mislim samo na bol
I know you can't forgive me	Znam da mi ne možeš oprostiti
I can almost guarantee it	Gotovo da mogu da garantujem
It was really fun to work with her	S njom je bilo zaista zabavno raditi
Bush and his presidency	Bush i njegovo predsjedništvo
I'm sure you've heard that story	Siguran sam da ste čuli tu priču
I didn't get the details	Nisam dobio detalje
I feel this is the perfect time	Osećam da je ovo savršeno vreme
Junior student, honorary student and athlete	Mlađi student, počasni student i sportista
I can't get a connection either	Ni ja ne mogu dobiti vezu
Bird was an ambitious and very capable student	Bird je bio ambiciozan i vrlo sposoban student
I really learn my body better	Zaista bolje učim svoje tijelo
His career was never in question	Karijera nikada nije bila upitna
I realized he wanted me to beat him	Shvatio sam da želi da ga pobijedim
You have to do solidly	Moraš da uradiš solidno
At first I thought it was pride	Prvo sam mislio da je to ponos
I think she's just a cute old woman	Mislim da je ona samo slatka starica
I can't stand this place for too long	Ne mogu izdržati na ovom mjestu predugo
I can't understand her	Ne mogu da je shvatim
But what great songs they are	Ali kakve su to sjajne pesme
I couldn’t face my family	Nisam se mogao suočiti sa svojom porodicom
I pulled out lunch and smiled	Izvukao sam ručak i nasmiješio se
I actually planned to do it tonight	Zapravo sam planirao da to uradim večeras
He was unrivaled in completely original methods	Bio je bez premca u potpuno originalnim metodama
I really enjoy reading them	Zaista uživam čitajući ih
I should have gone home	Trebao sam ići kući
I did not ask for my birth	Nisam tražio da se moji rode
I know he learned from his mistake	Znam da je naučio iz svoje greške
I missed my old home before the war	Nedostajao mi je moj stari dom prije rata
I want to be with you completely	Želim da budem sa tobom u potpunosti
I wasn't there for you	Nisam bio tamo zbog tebe
I used to inquire	Nekad sam se raspitivao
I would never tell anyone else about it	Nikada nikome drugom ne bih rekao o tome
A little behind it looked like a few acres of corn	Malo pozadi je izgledalo kao nekoliko jutara kukuruza
A reflection of their personality	Odraz njihove ličnosti
I laughed in spite of myself	Nasmejao sam se uprkos sebi
I called and found out it was a casino	Nazvao sam i saznao da je kazino
I just listen to the life going on all around me	Samo slušam život koji se dešava svuda oko mene
I know sadness, girl	Znam tugu, curice
A hug to a friend or family who needs it	Zagrljaj prijatelju ili porodici kojima je potreban
A professional, of course, but still a killer	Profesionalac, naravno, ali ipak ubica
There is also a band that bears her name	Postoji i bend koji nosi njeno ime
I felt wooden in my actions	Osjećao sam se drvenim u svojim postupcima
I knew he was trying to see what was wrong	Znao sam da pokušava vidjeti šta nije u redu
I turned the lever and it loosened	Okrenuo sam ručicu i popustila je
I should have informed you	Trebao sam da te obavestim
I choose to serve you	Ja biram da ti služim
I say accidental because it was certainly not their intention	Kažem slučajno jer im to sigurno nije bila namjera
I kneel and rub her head	Kleknem i trljam joj glavu
I sighed and jumped, adoring the feeling	Uzdahnula sam i skočila, obožavajući taj osjećaj
I saw people and heard their words without feeling anything	Vidio sam ljude i čuo njihove riječi, a da ništa nisam osjetio
I recently got back to sound	Nedavno sam se vratio zvuku
I would never allow that	Nikad to ne bih dozvolio
I didn’t feel like we really learned much	Nisam se osjećao kao da smo zaista puno naučili
I will be unknown to you in my days	Biću ti nepoznat u svojim danima
I really had to stop thinking about that crazy garbage	Zaista sam morao da prestanem da razmišljam o tom ludom smeću
I'm trying to stick to that	Pokušavam da se držim toga
I laughed and the teacher gave us a warning look	Nasmijala sam se, a učiteljica nam je bacila pogled upozorenja
I didn’t spend that much time at home anymore	Nisam više provodio toliko vremena kod kuće
I didn't have to do this alone	Nisam morao ovo da radim sam
I wanted to have his children	Htela sam da imam njegovu decu
I quickly took my place	Brzo sam zauzeo svoje mesto
I managed to contact them the next day	Uspio sam da ih kontaktiram sutradan
Still, I was probably wrong	Ipak, verovatno sam pogrešio
I did not foresee this surprise	Nisam predvidio ovo iznenađenje
I also informed her of my decision	Obavijestio sam je i o svojoj odluci
I was surprised to find his door wide open	Iznenadila sam se kada sam pronašla njegova vrata širom otvorena
I just wasn't entirely sure what was what	Samo nisam bio potpuno siguran šta je šta
I remember a version of this song from my childhood	Sećam se verzije ove pesme iz detinjstva
I had to bring back memories from the past	Morao sam da vratim uspomene iz prošlosti
I turned and looked at the car	Okrenuo sam se i pogledao u auto
I send them my designs	Šaljem im svoje dizajne
I really need to find a girlfriend	Stvarno moram da nađem devojku
I will not stop trying to succeed	Neću prestati da se trudim da uspem
I didn't ask for an answer	Nisam tražio odgovor
I doubt they'll cause you any trouble	Sumnjam da će ti praviti probleme
I want to go back to my mom	Želim da se vratim mami
I was both angry and sad	Bio sam i ljut i tužan
I rarely see more of them	Više ih retko viđam
I really can't offer a better explanation	Zaista ne mogu ponuditi bolje objašnjenje
I couldn't understand why she didn't move	Nisam mogao razumjeti zašto se nije pomjerila
I couldn't find a job	Ne bih mogao da nađem posao
I knew she was more than a secretary	Znao sam da je više od sekretarice
I can't take this anymore	Ne mogu više da podnesem ovo
I feel like laughing all the time	Dođe mi da se stalno smijem
I have the power to kill a giant	Imam moć da ubijem diva
I needed to know to forget	Trebao sam znati da bi zaboravio
I can’t remember ever crying like that as an adult	Ne mogu se sjetiti da sam ikada kao odrasla osoba tako plakala
I don't know day or night	Ne znam ni dan ni noć
I got out of the bar and got lost	Izašao sam iz bara i izgubio se
Soft real black as coal	Meka prava crna poput uglja
I cried because of the condition she was in	Plakala sam zbog stanja u kojem je bila
I think we're having breakfast here in the library	Mislim da doručkujemo ovde u biblioteci
I feel waves of tension coming from him	Osećam talase napetosti koji dolaze iz njega
I can't feel you either	Ni ja ne mogu da osetim tebe
A sharp pain pierced her stomach	Oštar bol joj je probio stomak
I could already smell the ocean	Već sam mogao da osetim miris okeana
A screen appeared at the top	Na vrhu se pojavio ekran
The golden eagle is something like a national icon	Zlatni orao je nešto kao nacionalna ikona
I would have to wait and scatter	Morao bih da sačekam i razbacujem se
I was expecting tomorrow night	Očekivao sam sutra uveče
I was thinking of a girl	Mislio sam na djevojku
I know exactly what you're doing	Znam tačno šta radiš
A point of light flashed at their feet	Tačka svjetlosti bljesnula je pred njihovim nogama
I liked them, and he wanted to please me	Svidjeli su mi se, a on mi je htio ugoditi
I felt restless, scared	Osećao sam se nemirno, uplašeno
I looked at the money in my hands	Pogledao sam novac u svojim rukama
I could understand that it was another woman	Mogao sam razumjeti da je u pitanju druga žena
Maybe I'll never have another job again	Možda više nikada neću imati drugi posao
I haven't even seen her yet	Nisam je još ni vidio
It also contains the effects of adult alternatives	Sadrži i utjecaje alternativa za odrasle
I really only enjoy being a guitarist	Zaista uživam samo kao gitarista
I tried different things	Probao sam razne stvari
I read everything that was	Pročitao sam sve što je bilo
I want to be like her	Želim da budem kao ona
I didn’t have a jacket heavy enough	Nisam imao dovoljno tešku jaknu
I called and talked quickly	Nazvao sam i brzo razgovarao
A lady would not be caught in such things	Dama ne bi bila uhvaćena u takvim stvarima
I thought of that too	I ja sam mislio na to
A moment later she shouted again	Trenutak kasnije ponovo je povikala
A wedding present from my husband	Vjenčani poklon od mog muža
I had no idea the president smoked so much weed	Nisam imao pojma da je predsjednik pušio toliko trave
I certainly never have	Ja sigurno nikad nisam
I know that emergency services have appeared	Znam da su se pojavile hitne službe
I mean, he helps me	Mislim, on mi pomaže
I like to eat good food, with good people	Volim da jedem dobru hranu, sa dobrim ljudima
I didn't trust him and hung up	Nisam mu vjerovao i spustio sam slušalicu
She was burning with ambition	Gorila je od ambicije
I could get a good night's sleep	Mogao bih se dobro naspavati
I promise you'll get pregnant	Obećavam da ćeš zatrudnjeti
I'd like you to come out tonight, just for the last time	Voleo bih da izađeš večeras, samo poslednji put
I had no idea what to expect	Nisam imao pojma šta da očekujem
I should have shown you the way home	Trebao sam ti pokazati put kući
I felt overwhelmed by everything that was happening	Osjećao sam se preplavljeno svime što se dešavalo
I used to teach and teach them	Nekada sam ih predavao i učio
I didn't know you were friends	Nisam znao da ste prijatelji
I can't order you to do that, obviously	Ne mogu vam narediti da to uradite, očigledno
I have never been alone on the football field	Nikada nisam bio sam na fudbalskom terenu
I hope he would like my company	Nadam se da bi mu se svidjelo moje društvo
A symbol of elegance, defiance and absolute independence	Simbol elegancije, prkosa i apsolutne nezavisnosti
I hope we find an apartment to live on	Nadam se da ćemo naći stan za život
I didn't mean to hit you at all	Uopšte nisam mislio da te udarim
I was disappointed with how we played	Bio sam razočaran kako smo igrali
I refused to accept the alternative	Odbio sam da prihvatim alternativu
I want to scratch the walls	Želim da grebam po zidovima
I also learned that writing genre fiction is difficult	Takođe sam naučio da je pisanje žanrovske fikcije teško
I tell you, the exam time was awful	Kažem vam, vrijeme ispita je bilo užasno
I wanted a cat more than anything	Želeo sam mačku više od svega
I approached him cautiously	Prišao sam mu oprezno
I hope they patch it up before launch	Nadam se da će ga zakrpiti prije lansiranja
I am a really satisfied customer	Zaista sam zadovoljna mušterija
I took all the sheets off the bed, I didn't find anything	Skinuo sam sve plahte sa kreveta, ništa nisam našao
I feel sorry for her	Osećam sažaljenje prema njoj
Sometimes I eat there	Ponekad jedem tamo
I found them in the bedroom	Našao sam ih u spavaćoj sobi
I have only fourteen members of the council	Brojim samo četrnaest članova vijeća
A fly can walk on the ceiling	Muva može hodati po plafonu
I asked him if that figure had a sword	Pitao sam ga da li ta figura ima mač
I can not wait any longer	Ne mogu više čekati
I prayed for them	Pomolio sam se za njih
The salesman at the bookstore got them for me	Prodavac u knjižari mi ih je nabavio
I didn't want to go back there anymore	Nisam se više želio vraćati tamo
The world was moving from one situation to another	Svijet se kretao iz jedne situacije u drugu
I could tell he missed it	Mogao sam reći da mu je to promaklo
I went out behind them	Izašao sam iza njih
I shouldn't have scared you the other day	Nisam trebao da te plašim neki dan
I understand how this is	Razumijem kako je ovo
I want to try and touch every inch of it	Želim da probam i dodirnem svaki njen centimetar
I was thinking about maybe finishing school early	Razmišljao sam o tome da možda rano završim školu
I guess this is true for all writers	Pretpostavljam da ovo važi za sve pisce
I made them fast and beautiful	Napravio sam ih brzo i lijepo
I see that these will be items for next year	Vidim da će to biti artikli za sljedeću godinu
I think they could get serious	Mislim da bi mogli postati ozbiljni
I felt it was due to me	Osjećao sam da se to duguje meni
I headed for the door	Krenuo sam prema vratima
No one understood how the disease was transmitted	Niko nije shvatio kako se bolest prenosi
Damn mule of all things	Prokleta mazga svih stvari
I have always been like that, even as a child	Uvek sam bio takav, čak i kao dete
After the service in the church, lunch follows	Poslije službe u crkvi slijedi ručak
I think my emotions have come to light since yesterday	Mislim da su moje emocije od jučer izašle na vidjelo
I started watching twenty years ago	Poceo sam da gledam pre dvadeset godina
The debate lasted two years	Rasprava je trajala dvije godine
They achieve significant energy	Postižu značajnu energiju
I start from my seat and try to walk	Krećem sa svog sjedišta i pokušavam hodati
I hope you will contact me	Nadam se da ćeš me kontaktirati
He also had a unique view of practice	Imao je i jedinstven pogled na praksu
I wrote about him in the section on overcoming human nature	O njemu sam pisao u odeljku za prevazilaženje ljudske prirode
I see her praying for life in every vision	Vidim je kako moli za život u svakoj viziji
I moved things everywhere	Premještao sam stvari posvuda
I wanted everyone to stop arguing	Želeo sam da svi prestanu da se svađaju
Grant refused to be taken to the hospital	Grant je odbio da bude odveden u bolnicu
I told them it was found	Rekao sam im da je pronađeno
I pull out the blade and cut her face	Izvlačim oštricu i režem joj lice
I wanted to follow her, to oppose her	Hteo sam da je pratim, da joj se suprotstavim
I really need to know how to do it	Zaista moram znati kako to učiniti
I would only act for you	Glumio bih samo za tebe
I thought the next task was to draw expressions	Mislio sam da je sljedeći zadatak crtanje izraza
I want him to feel pain	Želim da oseti bol
I had a great time	Bilo mi je super
I was sure he would get back to me soon	Bio sam siguran da će se uskoro javiti
I didn’t mean any of it that way	Nisam ništa od toga mislio na taj način
I just have a person in mind	Imam samo osobu na umu
I couldn't see her anyway	Ionako mi se nije dalo da je vidim
The main force followed closely behind	Glavna snaga je slijedila usko iza
I could barely see the fork in the vent	Jedva sam mogao da vidim viljušku u ventilacionom otvoru
I approach a small building that is used as storage	Prilazim maloj zgradi koja se koristi kao spremište
I certainly didn't want that	Ja to sigurno nisam htela
I felt it there more than ever	Tamo sam to osjetio više nego ikad
I looked toward my door	Pogledao sam prema svojim vratima
I opened my mouth to speak	Otvorio sam usta da progovorim
I will update this page as each part is published	Ažurirati ću ovu stranicu kako svaki dio bude objavljen
I told him the news at school the next day	Saopštio sam mu vijest u školi sljedećeg dana
I didn’t say it was actually happening	Nisam rekao da se to zapravo dešava
I looked at my brother	Pogledao sam prema bratu
I had friends, family	Imao sam prijatelje, porodicu
I pulled the trigger again	Opet sam povukao obarač
I refuse to call this a tragedy	Odbijam da ovo nazovem tragedijom
I rarely shoot anyone	Ja rijetko koga upucam
I took it as a yes	Ja sam to shvatio kao da
I enter through the gate into the darkness behind her	Ulazim kroz kapiju u tamu iza nje
I'll take you to him to explain	Odvest ću te do njega da objasni
I can't just leave him	Ne mogu ga tek tako napustiti
I know it's hard for you now	Znam da ti je sada teško
I feel a lot of pressure	Osećam veliki pritisak
I turn and look at him	Okrenem se i pogledam ga
I had to be more patient	Morao sam biti strpljiviji
I want to be that person	Želim da budem ta osoba
I didn't need other people	Nisu mi trebali drugi ljudi
I didn't forget to pay	Nisam zaboravio da platim
I think that would make a difference	Mislim da bi to napravilo razliku
I love tea mail days	Volim dane čajne pošte
I could spend my whole life in the library	Mogao sam cijeli život provesti u biblioteci
I knew, of course, right away	Znao sam, naravno, odmah
I can't afford to be sick	Ne mogu priuštiti da budem bolestan
Her mother was a coach for two years	Majka joj je bila trener dvije godine
I could convince him, given the time	Mogao sam da ga ubedim, s obzirom na vreme
I plan to add a website in sign language	Planiram dodati web stranicu na znakovnom jeziku
I believe people deserve a second chance	Vjerujem da ljudi zaslužuju drugu šansu
I would have gone with him if it weren't for my job	Išla bih s njim da nije bilo mog posla
I couldn't wait to see him	Jedva sam čekala da ga vidim
I ended up on my knees on the floor	Završio sam na kolenima na podu
A baby was crying nearby	U blizini je plakala beba
I am very grateful	Veoma sam zahvalan
I enjoy walking to the city	Uživam u šetnji do grada
Small air ducts are left in the concrete	Mali vazdušni kanali su ostavljeni u betonu
I never wanted to film it again	Nikada više nisam hteo da ga snimam
I will never leave you, I will never find a better one	Nikad te neću ostaviti, nikad boljeg naći
I don't think we're destined to survive	Mislim da nam nije suđeno da preživimo
A reserve list has also been made	Napravljena je i rezervna lista
I just enjoyed her company	Jednostavno sam uživao u njenom društvu
I was too tired to move	Bio sam previše umoran od kretanja
I think we should call the police	Mislim da treba da pozovemo policiju
I prepared dinner for many hungry mouths	Pripremio sam večeru za mnoga gladna usta
I didn't ask him again	Nisam ga ponovo pitao
I thought maybe we could escape without more careful questions	Mislio sam da bismo možda mogli pobjeći bez pažljivijih pitanja
I made this place while we were shopping	Napravio sam ovo mjesto dok smo bili u kupovini
I wiped the newly flowed tears from my cheeks	Obrisala sam tek potekle suze sa obraza
I chose the upstairs seat, for a better view	Odabrao sam sjedište na spratu, radi boljeg pogleda
I approached him slowly	Prišao sam mu polako
I was perfectly silent	Savršeno sam ćutao
I raised my head and stared into her beautiful eyes	Podigao sam glavu i zagledao se u njene prelepe oči
The guard is in place by the door	Čuvar je na mjestu pored vrata
Still, I hold on to my dear life	Ipak, držim se za dragi život
I did them without much thought	Uradio sam ih bez mnogo razmišljanja
I needed a psychologist	Trebao mi je psiholog
A couple down in the parking lot	Par dole na parkingu
The university has permanently lost fifteen buildings	Univerzitet je trajno izgubio petnaest zgrada
There's nothing I can do about losing her	Ne mogu ništa učiniti povodom njenog gubitka
I will gladly accept your project	Sa zadovoljstvom ću prihvatiti vaš projekat
I just didn't know how to show it	Samo nisam znao kako da to pokažem
I wondered how he would feel when he came with me	Pitala sam se kako bi se osjećao kad bi pošao sa mnom
I admire you for coming out and doing it	Divim ti se što si izašao i uradio to
I hug her for a long time	Grlim je dugo
Two more significant moments happened in the following season	U narednoj sezoni dogodila su se još dva značajna momenta
I will never put myself in that position	Nikad se neću dovesti u takvu poziciju
I feel we were surprised enough	Osećam da smo se dovoljno čudili
It was taken out and smashed on the shore	Izvađen je i razbijen na obali
A whole new sense of light has been created	Stvoren je potpuno novi osjećaj za svjetlost
I mean my suit, my one suit	Mislim na moje odelo, moje jedno odelo
I couldn't think of anything to write	Nisam mogao smisliti šta da napišem
I couldn't speak for at least an hour	Nisam mogao govoriti barem sat vremena
I looked at him carefully	Pažljivo sam ga pogledao
I notice she barely touched her dinner	Primjećujem da je jedva dotakla svoju večeru
I clung to my prince	Držao sam se za svog princa
I got my little degree in biology	Dobio sam svoju malu diplomu iz biologije
I guess you were dreaming	Pretpostavljam da ste sanjali
I wanted to find one	Hteo sam da pronađem jednog
There was a guy standing in front of me	Ispred mene je stajao tip
I went to the store, everything was fine	Otišao sam u radnju, sve je bilo dobro
I guess she'll tell me when she's ready	Pretpostavljam da će mi reći kad bude spremna
I guess it doesn't matter	Pretpostavljam da to nije bitno
I've never seen anything as amazing as this	Nikad nisam video ništa tako neverovatno kao ovo
I almost missed being a cop	Skoro sam propustio da budem policajac
Constant buzzing around the world	Stalno brujanje oko svijeta
I make peace and create evil	Ja sklapam mir i stvaram zlo
I always wake up the way she lives again	Uvek se probudim kao što ona ponovo živi
I don't seem to see anything	Čini se da ne vidim ništa
I closed my eyes, once more	Zatvorio sam oči, još jednom
I had to pay seriously for my sin	Morao sam ozbiljno da platim za svoj greh
A good understanding of palace politics would be more helpful	Dobro razumijevanje politike palače bilo bi korisnije
I liked the theme of Pioneer Days	Svidjela mi se tema o danima pionira
I can’t imagine a more horrible way to die	Ne mogu zamisliti užasniji način umiranja
I agreed, but I didn't take her money	Pristao sam, ali nisam uzeo njen novac
I am surrounded by these future philosophers	Okružen sam ovim budućim filozofima
They dragged me every step of the way	Vukli su me na svakom koraku
I know you will like this pattern	Znam da će vam se svidjeti ovaj uzorak
I show him to come out with me	Pokazujem mu da izađe sa mnom napolje
I walked through the aisle, always following the light	Prošao sam kroz prolaz, uvijek prateći svjetlo
I bet he will never do that again	Kladim se da to nikada više neće učiniti
I can't wait to tell you about it	Jedva čekam da vam ispričam o tome
I just wanted my pen to be very fluid	Samo sam želio da moja olovka bude vrlo tečna
I'm not ten anymore	Nemam više deset godina
The building is on the upper side	Zgrada je na gornjoj strani
I started with good intentions to help people	Počeo sam s dobrim namjerama da pomažem ljudima
I didn't need to try again	Nije mi bilo potrebno ponovno iskustvo
I probably won't see him that much anyway	Verovatno ga ionako neću toliko viđati
I hate the social sciences	Mrzim društvene nauke
I wear a lot of hats, and that’s just a few	Nosim mnogo šešira, a to je samo nekoliko
I have your best coat	Imam tvoj najbolji kaput
I didn't know either	Ni ja nisam znao
I just wouldn't drink it	Jednostavno ga ne bih pio
I was walking down that street, looking for a museum	Šetao sam tom ulicom, tražeći muzej
I'll give you time to do the same	Daću vam vremena da uradite isto
I heard my father said you were good at hiding	Čuo sam da je otac rekao da si bio dobar u skrivanju
I love it all with you	Volim sve to kod tebe
The film would be great	Film bi bio odličan
I still did my job though	Ipak sam i dalje radio svoj posao
The most capable woman	Najsposobnija žena
I put my arms around my coffee	Stavljam ruke oko svoje kafe
I felt her struggle and put her down	Osjetio sam njenu borbu i spustio je
I took the key and released it from the screen	Uzeo sam ključ i pustio ga sa ekrana
I think there were ten of us then	Mislim da nas je tada bilo deset
I needed these thoughts out of my mind	Trebale su mi ove misli van uma
I wanted to buy them	Hteo sam da ih kupim
I made it for you	Napravio sam ga za tebe
I think he wanted to be aware of this trip	Mislim da je želio biti svjestan za ovo putovanje
A job that requires sweat	Posao koji zahteva znoj
I almost dropped it	Skoro sam je ispustio
I didn't have many friends	Nisam imao mnogo prijatelja
I'll call on him to be careful	Pozvat ću ga da bude oprezan
I guess that happened to my husband	Pretpostavljam da se to desilo mom mužu
I basically agreed via email	U principu sam pristao putem e-pošte
I think you needed the opportunity, now you have it	Mislim da ti je trebala prilika, sada je imaš
I make my way through the crowd and line up	Probijam se kroz gomilu i stupam u red
I want to make him happy too	I ja ga želim usrećiti
I heard someone running up the stairs	Čuo sam da neko trči uz stepenice
I was thinking about the task	Razmišljao sam o zadatku
I feel really happy	Osećam da je zaista sretan
I couldn't see the far shore	Nisam mogao da vidim daleku obalu
I've never felt this way before	Nikada se ranije nisam ovako osećao
I guess you have a way to contact him	Pretpostavljam da imate način da ga kontaktirate
I saw the indignation	Vidio sam ogorčenost
I know he'll figure it out	Znam da će to shvatiti
I remember well the day it was filmed	Dobro se sećam dana kada je snimljeno
I should have mentioned it	Trebao sam to spomenuti
She also introduced her band before leaving the stage	Ona je takođe predstavila svoj bend pre nego što je napustila binu
He also has the power to award diplomas	Takođe ima moć da dodeljuje diplome
I knew them and they knew me	Poznavao sam njih i oni mene
The man in the coat was waiting	Čovjek u kaputu je čekao
I would call everyone tomorrow	Nazvao bih svakog sutra
Maybe I'll send it to him	Možda mu ga pošaljem
I couldn't pass	Nisam mogao proći
I get up curiously	Ustajem znatiželjno
I closed my eyes and said a prayer of thanksgiving	Zatvorio sam oči i izmolio molitvu zahvalnosti
I wasn’t ready to go up, not yet	Nisam bio spreman da idem gore, ne još
I knew you'd like it	Znao sam da će ti se svidjeti
I felt like we were getting closer	Osećao sam se kao da se približavamo
An example of this is the ring species	Primjer za to su prstenaste vrste
I would recommend that you remove it completely	Preporučio bih da ga potpuno uklonite
Maybe I was a little rude to him	Možda sam bio malo grub prema njemu
I can't wait that long	Ne mogu čekati toliko dugo
I charge a reasonable price	Naplaćujem razumnu cijenu
A little rough on the edges, but original and moving	Malo grubo po rubovima, ali originalno i pokretno
I went outside and the door closed	Izašao sam napolje i vrata su se zatvorila
I kept looking at the sun	Stalno sam gledao u sunce
I want to check on you	Želim te provjeriti
I had to fit into that circle	Morao sam se ugraditi u taj krug
I was kinder and more diplomatic	Bio sam ljubazniji i diplomatskiji
I vomited in the bathroom	Povratila sam u kupatilu
She will always live in our hearts	Ona će uvek živeti u našim srcima
I felt like time	Osećao sam se kao vreme
I also want to kiss you on the forehead	Takođe želim da te poljubim u čelo
I still can't get the aluminum registration plates	Još uvijek ne mogu dobiti aluminijske limove za registraciju
I know you must love her a lot	Znam da je sigurno voliš mnogo
I waved to myself, but saw nothing	Mahnuo sam sebi, ali ništa nisam vidio
I didn't need his advice, and neither did he	Nije mi trebao njegov savjet, a ni njemu ja nisam trebao
I couldn't provide it	Nisam mogao da ga obezbedim
I already knew in my heart that it was useless	Već sam u sebi znao da je beskorisno
I thought that might be stupid of her	Mislio sam da bi joj to možda bilo glupo
Sometimes I consider you guarded	Ponekad te smatram čuvanom
Fifteen minutes drive in seven	Petnaest minuta vožnje vozim za sedam
I suggest you hurry	Predlažem da požurite
The miracle is never lost	Čudo nikada nije izgubljeno
I walk by the water feeling my feet get wet	Hodam uz vodu osjećajući kako mi se noge mokre
Some courts held that it was	Neki sudovi su smatrali da jeste
A lot of expensive glass was broken that night	Mnogo skupog stakla je polomljeno te noći
I have a lot of things to do	Imam puno stvari za uraditi
I try to sound as professional as possible	Trudim se da zvučim što profesionalnije
I have come across specific cases many times	Naišao sam dosta puta na konkretne slučajeve
I gratefully accepted	Sa zahvalnošću sam prihvatio
I can't even cry out for help	Ne mogu čak ni zavapiti za pomoć
It was a critical success	Bio je to kritički uspjeh
I didn't expect to break like that	Nisam očekivao da ću tako puknuti
I was upset about it	Bio sam uznemiren zbog toga
I didn't want to close my eyes again	Nisam htela ponovo da sklopim oči
I hated her because she had an affair with my grandfather	Mrzeo sam je jer je imala aferu sa mojim dedom
I didn’t care for the white sauce	Nisam mario za bijeli sos
I didn't see him leave	Nisam ga vidio kako odlazi
I give guidelines, yes	Ja dajem smernice, ja
I didn't want to choose either	Nisam htela da izaberem ni jedno ni drugo
I didn't want to let him catch me like this	Nisam htela da mu dozvolim da me ovako uhvati
I didn't care much either	Ni mene nije bilo mnogo briga
I knew exactly what he was going to do tonight	Tačno sam znao šta će raditi večeras
A few months after that, I took care of my eyesight	Nekoliko mjeseci nakon toga sam se brinuo za svoj vid
Elsewhere he left the air	Na drugom mjestu je napustio zrak
I shouldn't have told him	Nisam mu trebao reći
I was told it would help	Rečeno mi je da će to pomoći
I hear the wind in my ears	Čujem vjetar u ušima
I think you should come with us too	Mislim da i ti treba da pođeš sa nama
I mean, kings are different	Mislim, kraljevi su drugačiji
I checked my investment account online	Provjerio sam svoj investicijski račun na internetu
But that was a long time ago	Ali to je bilo davno
I can't let them hurt you	Ne mogu dozvoliti da te povrijede
I shut myself off from the world	Zatvorio sam se od svijeta
I slid slowly onto his back	Polako sam mu skliznula na leđa
I didn't want to be pushed around	Nisam htela da me guraju okolo
I can do it for you in just one hour	Mogu to uraditi za tebe za samo jedan sat
I gave up on being born	Odustala sam od rođenja
I didn't see him here tonight	Nisam ga vidio ovdje večeras
I justly warn you	Pravedno te upozoravam
Much more, but not with us	Mnogo više, ali ne kod nas
I fold the letter and put it away	Presavijem pismo i sklonim ga
I thought she wanted to talk too	Mislio sam da i ona želi razgovarati
I didn’t suck my inner muscles	Nisam sisao svojim unutrašnjim mišićima
I couldn't go to school today	Danas ne bih mogao ići u školu
I just feel weird, that's all	Samo se osećam čudno, to je sve
I can’t get a clear thought at this point	U ovom trenutku ne mogu dobiti jasnu misao
My wife called me	Žena me je pozvala
I no longer felt despair	Više nisam osjećao očaj
I wondered what promises she had already made to this guy	Pitao sam se koja je obećanja već dala ovom tipu
I got up and looked out the windows	Ustao sam i pogledao prozore
I'm busy	Imam posla
I thought it was a fair price	Mislio sam da je to fer cijena
Now I realize that was wrong too	Sada shvatam da je i to bilo pogrešno
I'm so damn good	Ja sam tako prokleto dobar
I wanted to fly to wipe away their tears	Htjela sam letjeti da im obrišem suze
I miss going out there	Nedostaje mi izlazak tamo
They really set out on it	Zaista su krenuli u to
I really knew where they were	Zaista sam znao gdje su
I run to the bathroom	Trčim do kupatila
I saved you because you are my friends, nothing more	Spasio sam te jer ste mi prijatelji, ništa više
I focused on the concrete	Fokusirao sam se na beton
I believe it was lust in her eyes	Vjerujem da je to bila požuda u njenim očima
It was then that I realized that there was something behind my theory	Tada sam shvatio da postoji nešto iza moje teorije
I went through it without breaking down	Prošao sam kroz to bez sloma
I backed away as he descended	Ustuknula sam dok se spuštao
I think he went to the next room	Mislim da je otišao u susjednu sobu
I can't think about those things	Ne mogu razmišljati o tim stvarima
I wished none of that had ever happened	Voleo sam da se ništa od toga nikada nije dogodilo
I couldn't believe it was her	Nisam mogao vjerovati da je to ona
Each apartment has a fully equipped kitchen	Svaki apartman ima potpuno opremljenu kuhinju
I can sell more paper and make even more money	Mogu prodati više papira i zaraditi još više novca
I recognize her feeling	Prepoznajem njen osećaj
I almost choked trying not to smile	Skoro sam se zagrcnuo pokušavajući da se ne nasmejem
I was born of a virgin	Rođen sam od djevice
I would give the order again today	Danas bih ponovo dao nalog
I got it and I didn’t mind	Dobio sam to i nije mi smetalo
I have to be more than sure	Moram biti više nego siguran
I learned how to hide	Naučio sam kako da se sakrijem
I can't take it anymore	Ne mogu više da podnesem
I push the phone back into my purse	Guram telefon nazad u torbicu
I plan to keep separate	Planiram da se držim odvojeno
I have to get out of this darkness	Moram izaći iz ove tame
I also tried to warn anyone who would listen	Pokušao sam i upozoriti svakoga ko bi poslušao
I started entertaining all kinds of negative thoughts	Počeo sam da zabavljam sve vrste negativnih misli
I never had anything to complain about	Nikad se nisam imao na šta žaliti
The name doesn't change anything	Ime ne mijenja ništa
A wonderful gift for that angel in your life	Divan poklon za tog anđela u tvom životu
I just feel like it really is	Samo osećam da zaista jeste
Many foreigners hang out here	Mnogo stranaca se druži ovde
I struggle to even worry	Borim se da čak i brinem
I stop the door with my foot so it doesn't close	Nogom zaustavljam vrata da se ne zatvore
I wasn't sure how this was going to turn out	Nisam bio siguran kako će ovo ispasti
I thought you might like to see something completely different	Mislio sam da biste možda voljeli vidjeti nešto sasvim drugačije
I was tired and tired, and slept very little	Bio sam umoran i umoran, i spavao sam vrlo malo
A man dressed in black entered the door	Čovjek obučen u crno ušao je na vrata
I should write to him	Trebao bih mu pisati
I couldn't let him do that	Nisam mu mogao dozvoliti da to uradi
I pursed my lips, shaking my head	Stisnula sam usne, odmahujući glavom
I wouldn't talk to him	Ne bih razgovarao s njim
I have to think about it	Moram razmisliti o tome
Still, I love the cover	Ipak, volim naslovnicu
I didn't want to tell him anything	Nisam mu htio ništa reći
I love baseball more than basketball and football	Volim bejzbol više od košarke i fudbala
I really like their own brand, so good price	Zaista mi se sviđa njihov vlastiti brend, tako dobra cijena
I just want to talk to you	Samo želim da razgovaram sa tobom
I recognized the name	Prepoznao sam ime
He remained on the list for seven weeks	Zadržao se na listi sedam sedmica
I couldn't bear to talk about my father with him	Nije mi se dalo da razgovaram o svom ocu s njim
I waited about five minutes	Čekao sam oko pet minuta
I forgot about everything else that was going on	Zaboravio sam na sve ostalo što se dešavalo
I feel him walk away from my dick	Osjećam kako mi se udaljava od kuraca
I want you in my life	Želim te u svom životu
I finally saw the sign	Konačno sam vidio znak
I have another appointment	Imam još jedan sastanak
I am always the first to tell him everything	Ja sam uvijek prvi koji će mu sve reći
I was fascinated by these stone memories	Bila sam očarana ovim kamenim uspomenama
I did not face the operation	Nisam se suočio sa operacijom
In the end, they decide to go to the beach	Na kraju odluče krenuti na plažu
I just think you should celebrate every birthday	Samo mislim da treba da slaviš svaki rođendan
It cannot be seen with the naked eye	Ne može se vidjeti golim okom
A confident fighter goes to the decision	Siguran borac ide na odluku
Luckily it didn't explode	Srećom nije eksplodirala
I did it myself once	Jednom sam to i sam uradio
But I only charge to get out	Ali naplaćujem samo da izađem
I certainly could	Ja bih to svakako mogao
Domestic violence and sexual harassment continued	Nasilje u porodici i seksualno uznemiravanje su i dalje postojali
I decided to continue with the bet	Odlučio sam da nastavim sa opkladom
I played with her game until my moment came	Igrao sam s njenom igrom dok nije došao moj trenutak
I read the text message again	Ponovo sam pročitao tekstualnu poruku
I found that to be true for me	Otkrio sam da je to istina za mene
I think her bike was red too	Mislim da je i njen bicikl bio crven
I forgave her a long time ago, if that's true	Ja sam joj odavno oprostio, ako je to istina
I think he was embarrassed by his actions	Mislim da mu je bilo neugodno zbog svojih postupaka
I wish my country was free-spirited	Voleo bih da je moja zemlja slobodnog duha
I can’t believe the material is like new	Ne mogu vjerovati da je materijal kao nov
Now I checked on a completely different secret account	Sada sam provjerio na potpuno drugom tajnom računu
I guess we could look at it this way	Pretpostavljam da bismo to mogli gledati na ovaj način
You deserve someone better	Zaslužuješ nekog boljeg
I have to get them off the damn stage	Moram da ih skinem sa proklete pozornice
I had to protect them	Morao sam da ih zaštitim
I never thought going out on the street was of much help	Nikad nisam mislio da je izlazak na ulicu od velike pomoći
I gasped and struggled, trying to escape	Dahtala sam i borila se, pokušavajući da pobjegnem
I appreciate your kindness	Cijenim vašu ljubaznost
I read it with his permission	Pročitao sam je uz njegovu dozvolu
I certainly didn't need frustration	Sigurno mi nije trebala frustracija
I came to terms with the idea	Pomirio sam se sa idejom
Despite that, he had no problems writing a dialogue	Uprkos tome, nije imao problema sa pisanjem dijaloga
I hope you make the effort to leave	Nadam se da ćeš se potruditi da odeš
I wondered if you could enjoy the company	Pitao sam se da li biste mogli uživati ​​u društvu
I saw a gun on his belt	Vidio sam pištolj na njegovom pojasu
I mean, he was fine	Mislim, bio je u redu
In the field, the sexes cannot be distinguished	Na terenu se spolovi ne mogu razlikovati
I'm nowhere to be found	Nigdje me nema
A slow, steady rhythm would calm his body	Polagani, ujednačeni ritam smirio bi njegovo tijelo
I guess we should introduce ourselves officially	Pretpostavljam da bismo se trebali zvanično predstaviti
She initially planned to work as a producer	U početku je planirala raditi kao producentica
I would tell you	Rekao bih ti
I had to know the truth	Morao sam znati istinu
I lost my balance, almost fell	Izgubio sam ravnotežu, skoro pao
I stop again and look around	Ponovo stajem i gledam okolo
I hug her and congratulate her	Grlim je i čestitam joj
I didn't know how to regain control	Nisam znao kako da vratim kontrolu
I really didn't think he was going to run away	Zaista nisam mislila da će pobjeći
I ignore that and lean forward	Ignoriram to i naginjem se naprijed
I guess he wasn't too hurt	Pretpostavljam da nije bio previše povrijeđen
I didn't even do anything wrong	Nisam čak ni uradio ništa loše
I feel guilty	Osećam osećaj krivice
I finally got there	Na kraju sam stigao tamo
I didn't interrupt, I just waited	Nisam prekidao, samo sam čekao
I held out a little	Izdržao sam malo
Institutions are free to determine their own admission criteria	Institucije su slobodne da odrede sopstvene kriterijume za prijem
I paint to capture the beauty of this world	Slikam kako bih uhvatio ljepotu ovog svijeta
I have some friends here	Imam neke prijatelje ovdje
A series of boxes offered the best view and comfort	Niz kutija nudio je najbolji pogled i udobnost
I need a farewell drink	Treba mi piće za oproštaj
I still wanted some lead bullets	Ipak sam želio neke olovne metke
I helped people get on the train	Pomagao sam ljudima da uđu u voz
I wanted to call a home meeting after breakfast	Htjela sam sazvati kućni sastanak nakon doručka
I trembled with both fear and anticipation	Drhtala sam i od straha i od iščekivanja
I didn't think of any of them	Nisam smislio nijednu od njih
I can't take it anymore	Ne mogu više da izdržim
I don't want to be here	Hoću da ne budem ovde
I only have one option	Imam samo jednu opciju
His rest of the disorder then moved west	Njegov ostatak poremećaja potom se preselio na zapad
I have written countless articles, reports and books	Napisao sam bezbroj članaka, izvještaja i knjiga
I didn't want to look away in case he disappeared	Nisam htela da skrenem pogled u slučaju da nestane
I raised my head and our eyes met	Podigao sam glavu i pogledi su nam se sreli
I went inside and felt my stomach go down	Ušao sam unutra i osjetio kako mi se stomak spustio
I thought you learned your lesson	Mislio sam da si naučio lekciju
I always follow my competition	Uvijek pratim svoju konkurenciju
I doubt he went there	Sumnjam da je tamo krenuo
I pushed the question out of my mouth	Progurao sam pitanje s usana
I want to fill the entire width with gray	Želim ispuniti cijelu širinu sivom bojom
Terrible, beautiful blue	Užasna, predivna plava
I turned off the water	Isključio sam vodu
I can't tell much from anything	Ne mogu razaznati mnogo ni od čega
I offer him a horn	Nudim mu rog
I didn't sleep very well	Nisam baš dobro spavao
I’m usually at home so this makes sense	Obično sam kod kuće pa ovo ima smisla
I wanted to swap places with the baby	Htjela sam zamijeniti mjesta sa bebom
I moved to the right against the wall	Kretao sam se udesno uz zid
I couldn't feel anything while he was around	Nisam mogla ništa osjetiti dok je bio u blizini
I took all available medications	Uzeo sam sve dostupne lijekove
I'll tell them the names of everyone involved	Reći ću im imena svih uključenih
I was tired of thick jokes	Bio sam umoran od debelih šala
I was sorry for him	Bilo mi je žao zbog njega
He had three older brothers	Imao je tri starija brata
I look around the room, but there's nothing	Pogledam po sobi, ali nema ničega
I would never ask you to give up on your dream	Nikada ne bih tražio da odustaneš od svog sna
He said so	On je tako rekao
I can't figure it out	Ne mogu to shvatiti
I just talked to the nurse	Upravo sam razgovarao sa medicinskom sestrom
I guess it's just for conversation	Pretpostavljam da je to samo za razgovor
I was happy that he stayed there	Bio sam sretan što je tu i ostao
I let the penny fall	Pustio sam da peni padne
I could barely see and my speech was pretty bad	Jedva sam vidio i govor mi je bio prilično loš
I was a little surprised but pleased	Bio sam malo iznenađen ali zadovoljan
I lost too much control	Izgubio sam previše kontrole
I love things my way	Volim stvari na moj nacin
I will not give mercy to these fools	Neću dati milosti ovim budalama
I think she just thinks she's going to miss me or something	Mislim da samo misli da ću joj nedostajati ili tako nešto
You have to be right	Morate biti ispravni
I was so glad it wasn't addressed to me	Bilo mi je tako drago što nije upućeno meni
I played ball for six years	Igrao sam loptom šest godina
I share them at every screening	Ja ih dijelim na svakoj projekciji
I wonder if he will remember this episode in the morning	Pitam se hoće li se sjetiti ove epizode ujutro
I had to be clean enough to receive my mother	Morao sam biti dovoljno čist da primim svoju majku
I was still moving carefully, even though everything was healing well	I dalje sam se pažljivo kretao, iako sve dobro zarasta
I soon learned	Ubrzo sam naučio
Satellite photography resolved	Satelitska fotografija je riješena
I even sent a nice message	Čak sam poslala i lepu poruku
I could still see him	Još sam ga mogao vidjeti
I get out of jail and stretch out my thumb	Izađem iz zatvora i ispružim palac
I wanted a home, a life, a family	Želeo sam dom, život, porodicu
The design spread from where it touched	Dizajn se širio od mjesta gdje ga je dodirnuo
I didn't deserve it	Nisam to zaslužio
I was hoping she looked just a little disappointed	Nadao sam se da je izgledala samo malo razočarano
I have things to attend to	Imam stvari kojima treba da prisustvujem
She was arrested and taken to trial	Ona je uhapšena i izvedena je na suđenje
I waited there for five minutes, ten	Tamo sam čekao pet minuta, deset
I shoot a new girl every week	Svake nedelje snimam novu devojku
I liked the original record more	Više mi se svidjela originalna ploča
It was three minutes, nothing	Minuta je postala tri, ništa
I dropped the beans and ran into the house	Ispustio sam pasulj i otrčao u kuću
I felt a strong urge to run away	Osjetio sam silnu želju da pobjegnem
I fear her gentle judgment	Plašim se njene nežne presude
I take a quick look around the car	Brzo pogledam po autu
I have to get there before him	Moram stići prije njega
I'll have to research them one by one	Morat ću ih istražiti jednog po jednog
I wanted glory and glory	Želeo sam slavu i slavu
I hope they were good	Nadam se da su bili dobri
A charming tramp, then	Šarmantni skitnica, dakle
She burst into tears as she fell into his arms	Plač joj se oteo kada mu je pala u zagrljaj
I'm a pretty good shooter	Ja sam prilično dobar strelac
The singer can record his first song	Pjevač može snimiti svoju prvu pjesmu
I thought dogs mostly killed what they caught	Mislio sam da psi uglavnom ubijaju ono što su uhvatili
I look at the ceiling	Gledam u plafon
I remember that order very clearly	Vrlo se jasno sjećam tog reda
I started last spring quarter	Počeo sam prošlog prolećnog kvartala
I had to get to them quickly	Morao sam brzo doći do njih
I know for sure that everything is normal	Znam sigurno da je sve normalno
I probably never will	Vjerovatno nikad neću
A quick glance told her the kitchen was empty	Brzi pogled joj je rekao da je kuhinja prazna
I am jealous of his intellect and his vision	Ljubomoran sam na njegov intelekt i njegovu viziju
I turned around	Okrenuo sam se
Stop attacking private capital	Prestanite napadati privatni kapital
I have a great job like this wonderful type of water	Imam sjajan posao kao ovaj divni tip vode
I could probably take a break soon	Vjerovatno bih uskoro mogao iskoristiti odmor
I am you, completely	Ja sam ti, potpuno
I couldn't understand what she wanted from me	Nisam mogao da razumem šta ona hoće od mene
I'll be better this time	Ovaj put ću biti bolji
I didn't love him anymore	Nisam ga više voljela
Collecting them was a dangerous winter job	Njihovo prikupljanje bio je opasan zimski posao
I'm an outsider	Ja sam čovjek spolja
I'm married so this has to be discreet	Oženjen sam pa ovo mora biti diskretno
Men are getting loud cheering	Muškarci se diže glasno navijanje
I mean, just look at her	Mislim, samo je pogledaj
I recognized one	Prepoznao sam jednog
I tried everything to live more comfortably	Pokušao sam sve da živim udobnije
I drove with them	Vozio sam kola sa njima
I've already worked on that case	Već sam radio na tom slučaju
A variable is not a relative measure	Promjenjiva varijabla nije relativna mjera
I used a few of them today	Danas sam ih koristio nekoliko
I wanted to kill him	Hteo sam da ga ubijem
I could easily imagine how risky his life was	Lako sam mogao zamisliti koliko je njegov život bio rizičan
A kind of musical baptism	Svojevrsno muzičko krštenje
The special is contained in the universal	U posebnom je sadržano univerzalno
I didn't keep anything	Nisam ništa zadržavao
I opened the door and then you	Ja sam otvorio vrata i onda ti
A little wine is put in your mouth	Malo vina se stavlja u usta
I want to focus on her	Želim da se fokusiram na nju
She was immediately overcome by a deep depression	Odmah ju je obuzela duboka depresija
I can't give up	Ne smijem se odati
I am not a fiction writer	Ja nisam pisac fantastike
One can have a good healthy and full life	Može se imati dobar zdrav i potpun život
His influence was significant	Njegov uticaj je bio značajan
I really didn't notice	Zaista nisam primetio
I jump out of my skin	Iskačem iz kože
I rub my temples as he continues	Trljam sljepoočnice dok on nastavlja
A simple pine box with a flag folded at the top	Jednostavna kutija za bor sa zastavom presavijenom na vrhu
I thought you were going to learn something	Mislio sam da ćeš nešto naučiti
I know everything and this is my servant	Sve znam i ovo je moj sluga
I was there to meet him	Bio sam tamo da ga upoznam
I mean, we can still make phone calls from time to time	Mislim, još uvijek možemo povremeno telefonirati
I couldn't understand that	Nisam to mogao razumjeti
Sometimes I miss him	Ponekad mi nedostaje
I didn't feel like going inside	Nije mi se ulazilo unutra
I just read the report	Upravo sam čitao izvještaj
I have nothing against dogs	Nemam ništa protiv pasa
I don't think this will be any different	Mislim da ovo neće biti drugačije
I didn't touch anything	Nisam ništa dirao
This is how I spend a lot of my free time	Ovako provodim dosta svog slobodnog vremena
I never knew my mother	Nikad nisam poznavao svoju majku
I went all over the damn house	Prošao sam kroz cijelu prokletu kuću
Meat is sold for human consumption	Meso se prodaje za ljudsku ishranu
I mean, these things aren't written on their own	Mislim, ove stvari se ne pišu same
The mushroom was named after a famous character from the cartoon	Gljiva je dobila ime po poznatom liku iz crtanog filma
Private radio stations are also closed	Privatne radio stanice su takođe zatvorene
I didn't move or make a sound	Nisam se pomerio niti ispustio zvuk
I was in heavy shape	Bio sam u teškoj formi
Carpenter faced another serious problem	Carpenter se suočio sa još jednim ozbiljnim problemom
I knew what he was planning	Znao sam šta planira
I'm just starting to enjoy your company	Tek sam počeo da uživam u tvom društvu
I went back to the beach	Vratio sam se do plaže
I have a few copies in the car	Imam nekoliko primjeraka u autu
I have to make some money before we leave	Moram da zaradim nešto novca pre nego što odemo
I was denied that once	Jednom mi je to odbijeno
I wash the dishes in silence	Perem suđe u tišini
I shake my head and keep playing	Odmahujem glavom i nastavljam da igram
I wish things were different, but desire leads you nowhere	Voleo bih da su stvari drugačije, ali želja te ne vodi nikuda
I could still love that man	Još uvijek bih mogla voljeti tog čovjeka
I tried to persuade him to some counseling	Pokušao sam da ga nagovorim na neko savjetovanje
I went down the stairs and looked around	Sišao sam niz stepenice i pogledao okolo
A few keys were missing, but he turned on	Nedostajalo je nekoliko ključeva, ali se uključio
I won't be able to stop the bleeding for a long time	Neću još dugo moći da zaustavim krvarenje
I don't know who it is	Ne znam ko je to
I want to go home and go to bed	Želim da idem kući i legnem u krevet
I wanted to be somewhere else, anywhere else	Želeo sam da budem negde drugde, bilo gde drugde
I'll take care of everything	Ja ću se pobrinuti za sve
I know drinking is wrong	Znam da je piće pogrešno
I must have imagined being pushed off the couch	Mora da sam zamišljao da me gurnu s kauča
I can help you get over it	Mogu ti pomoći da prebrodiš to
I think they've been expecting this for a while	Mislim da su to očekivali već neko vrijeme
I know what you're hiding behind that innocent look	Znam šta kriješ iza tog nevinog pogleda
I was the last thing she ever saw	Bio sam posljednja stvar koju je ikada vidjela
I think he's a little sexy himself	Mislim da je i sam malo seksi
I used the right words	Koristio sam tačne reči
The status of each mission will be displayed	Status svake misije će biti prikazan
Many robot owners are dying	Mnogi vlasnici robota umiru
I hope you and your people understand that	Nadam se da vi i vaši ljudi to razumete
One man who worked in the party barn was injured	Jedan muškarac koji je radio u štali za ćurke je povrijeđen
I reluctantly accepted	Nevoljno sam prihvatio
I knew they would never find him	Znao sam da ga nikad neće pronaći
I studied her more closely	Proučio sam je bliže
A big smile crossed my face	Veliki osmeh mi je prešao licem
I guess some were asleep	Pretpostavljam da su neki spavali
I wanted to punch him in the face	Htjela sam mu zabiti šaku u lice
I wanted to succeed, and easily	Htjela sam uspjeti, i to lako
Above me I see only the blue sky	Iznad sebe vidim samo plavo nebo
I was still a little confused about the whole thing	Još uvijek sam bio malo zbunjen zbog cijele stvari
I put in a lot of work	Uložio sam mnogo posla
I admire your courage	Divim se tvojoj hrabrosti
A great work environment can make your job great	Odlično radno okruženje može učiniti vaš posao odličnim
I was hoping he would break up with me first	Nadao sam se da će on prvi prekinuti sa mnom
I'll be ready next time	Biću spreman sledeći put
I entered the sick room	Ušao sam u bolesničku sobu
I was just looking for the real purpose of life	Samo sam tražio pravu svrhu života
Very funny and we laughed all the time	Vrlo smiješno i cijelo vrijeme smo se smijali
I went through death to have this new life	Prošao sam kroz smrt da bih imao ovaj novi život
A crisis can be an opportunity	Kriza može biti prilika
I'm going to have a beer	Idem da popijem pivo
His family decided not to tell him right away	Njegova porodica je odlučila da mu to ne kaže odmah
I almost died yesterday when that bomb exploded	Skoro sam poginuo juče kada je eksplodirala ta bomba
I see it in your newspapers and on television	Vidim to u vašim novinama i na televiziji
I owe you an apology	Dugujem ti izvinjenje
I paused, listening	Zastao sam, slušajući
The first phase is the civil war	Prva faza je građanski rat
I never gave it to her, thank you very much	Nikad joj ga nisam dao, hvala puno
I explained about the traces in the mud, etc.	Objasnio sam o tragovima u blatu itd
It shouldn't take me long	Ne bi trebalo dugo da odem
I held my breath to keep from sobbing	Zadržao sam dah kako ne bih jecao
So to speak, a trial of fire	Takoreći suđenje vatrom
I gave you a complete review last week	Prošle nedelje sam ti dao kompletan pregled
I was completely confused during the turnaround	Bio sam potpuno zbunjen tokom preokreta
The main rivers usually remained within their banks	Glavne rijeke su obično ostale unutar svojih obala
I gave them a boat ride	Dao sam im vožnju brodom
It has never completely spiraled out of control	Nikada nije potpuno izmaklo kontroli
I say one thing and it falls apart	Ja kažem jedno, a ona se raspada
I looked over her shoulder	Pogledao sam je preko ramena
He turned his head and seemed to recognize her	Okrenuo je glavu i činilo se da je prepoznaje
I no longer knew what to believe	Nisam više znao u šta da verujem
I want you back into my life	Želim te nazad u svoj život
I had my damn dignity	Imao sam svoje prokleto dostojanstvo
I heard nothing more	Nisam čuo ništa više
I bet you’ll be happy to do them now	Kladim se da ćete ih sada rado raditi
I believe he is working in good faith	Verujem da radi u dobroj nameri
I never noticed that I didn't have hot running water	Nikad nisam primetio da nemam toplu tekuću vodu
I'm working on it now	Sada radim na tome
I could see the mountains surrounding the valley	Mogao sam vidjeti planine koje okružuju dolinu
I was so tired last night	Bila sam tako umorna sinoć
I know that money can help buy a woman's safety	Znam da novac može pomoći da se kupi sigurnost žene
I haven't even spoken to him since he was released	Nisam ni razgovarao s njim otkako je pušten
I went to college first	Prvo sam išla na koledž
I was half expecting a circle of good-sized burnt leaves	Napola sam očekivao krug dobre veličine spaljenog lišća
I had to take a chance	Morao sam da iskoristim šansu
I let him do what he wanted with me	Pustio sam ga da radi sa mnom šta hoće
I managed to pick them up and bring them back	Uspio sam ih preuzeti i vratiti
I guess they would basically prefer to see pictures	Pretpostavljam da bi u osnovi radije vidjeli slike
I sit down, lean back, relax and let go	Sjednem, naslonim se, opustim se i pustim
This reaction has also been observed in other species	Ova reakcija je uočena i kod drugih vrsta
I have no explanation as to why this happened	Nemam objašnjenje zašto je do toga došlo
I was shocked by the force of his blow	Bio sam šokiran snagom njegovog udara
A joyful gesture that was supposed to include harmlessness	Radostan gest koji je trebao uključivati ​​neštetu
I used it to my advantage, that's all	Iskoristio sam to u svoju korist, to je sve
I am not yet strong enough to risk my recovery	Nisam još dovoljno jak da rizikujem svoj oporavak
I decided to let her win this	Odlučio sam da joj dozvolim da pobijedi u ovom
I wasn't afraid to die here	Nisam se bojao umrijeti ovdje
The minute could have been her lifetime	Minut je mogao biti njen životni vijek
I did, but not in the beginning	Jesam, ali ne u početku
I have to call home first	Moram prvo nazvati kući
I could tell she wanted me to cuddle her	Mogao sam reći da je htjela da je mazim
I tried not to fight her	Pokušao sam da se ne borim s njom
A good evening can always be concluded with a movie	Dobro veče se uvek može zaključiti filmom
I still miss work	Još uvijek mi nedostaje posao
I love seeing them face me	Volim da ih vidim kako se suočavaju sa mnom
I touch the cloth on my stomach	Dodirujem tkaninu na stomaku
I guess it's that time of year again	Valjda je opet to doba godine
I started in the back of the house	Počeo sam u stražnjem dijelu kuće
I told you, the effect you have is completely unique	Rekao sam vam, efekat koji imate je potpuno jedinstven
I know all about crying sisters	Znam sve o uplakanim sestrama
I can't lose my only grandson	Ne mogu izgubiti jedinog unuka
I must have told my story a dozen times	Mora da sam ispričao svoju priču desetak puta
I've never been so dependent on anyone	Nikada nisam toliko zavisio od nekoga
I approached her slowly	Polako sam joj prišao
I thought everything was fine	Mislio sam da je sve u redu
I didn't make breakfast for him either	Nisam ni ja spremala doručak za njega
This is where the connection between you and the spirit is established	Ovdje se uspostavlja veza između vas i duha
I could still hear her breathing a little hard	Još uvijek sam je mogao čuti kako malo teško diše
I had nothing to take	Nisam imao šta da uzmem
I really like it, of course	Stvarno mi se sviđa, naravno
I saw he wasn't trying so hard	Vidio sam da se ne trudi toliko
I'll take you to the river	Ja ću te odvesti do rijeke
The educational response of some real full characters	Obrazovni odgovor nekih pravih punih likova
I can already feel my legs shaking	Već osjećam kako mi se noge tresu
I am one with the ball	Ja sam jedno sa loptom
I need a glass of wine	Treba mi čaša vina
I can promise you eternal love, my friend	Mogu ti obećati vječnu ljubav, prijatelju
I could never lose him	Nikad ga ne bih mogao izgubiti
I have dedicated my whole life to this task	Cijeli život sam posvetio ovom zadatku
I just want you to know that nothing happened last night	Samo želim da znaš da se ništa nije dogodilo sinoć
I felt so ashamed	Osećao sam se tako posramljeno
Then I heard the faucet open	Tada sam čuo da se otvara slavina
It just took me too long to get there	Samo mi je trebalo predugo da stignem
I was disgusted with myself, ashamed	Bio sam zgrožen samim sobom, posramljen
I was with him on that	Bio sam sa njim na tome
A general fire broke out immediately	Odmah je izbila opšta paljba
I really want to emphasize these points	Zaista želim da naglasim ove tačke
I just want to select the current form on my page	Želim odabrati samo trenutni obrazac na svojoj stranici
I pretend to be less graceful	Pravim se da sam manje graciozan
I can say that she is full of hope, but she is skeptical	Mogu reći da je puna nade, ali skeptična
I'm washing your clothes twice today	Danas ti perem odeću dvaput
I hope you enjoyed the flight	Nadam se da ste uživali u letu
I told you, charm her and she'll answer quickly	Rekao sam ti, šarmiraj je i brzo će odgovoriti
I can only show you the way	Mogu ti samo pokazati put
I needed exercise to warm me up	Trebala mi je vježba da me zagrije
I closed my eyes, completely relaxed	Zatvorila sam oči, potpuno opuštena
I stayed with my cousin for three weeks	Ostao sam kod rođaka tri sedmice
I am still the most qualified to lead my people	I dalje sam najkvalifikovaniji da vodim svoj narod
I was in that position	Bio sam u toj poziciji
A new, albeit less profitable, industry helped the city survive	Nova, iako manje profitabilna industrija pomogla je gradu da preživi
I took off my jacket	Skinuo sam jaknu
Specific symptoms vary somewhat among people	Specifični simptomi se donekle razlikuju među ljudima
The young man jumped in	Mladić je uskočio
I couldn't find a single three-letter word	Nisam mogao pronaći ni malu riječ od tri slova
I couldn't stand more than this	Nisam mogao da podnesem više od ovoga
I hated my soulmate	Mrzeo sam svoju srodnu dušu
I finally got the elevator back for myself	Konačno sam vratio lift za sebe
I haven't got home yet	Još nisam stigao kući
I'm going to start looking for that excitement in myself	Počeću da tražim to uzbuđenje u sebi
I really needed a new car	Stvarno mi je trebao novi auto
I need a very rare element to complete it	Treba mi vrlo rijedak element da ga dovršim
I'm grateful for you	Zahvalan sam na tebi
I looked at the man to my right	Pogledao sam čovjeka sa moje desne strane
I didn't think he was in danger	Nisam mislio da je u opasnosti
I can't stay here anymore	Ne mogu više ostati ovdje
I pulled my head back and opened my eyes	Povukla sam glavu i otvorila oči
I remember when she came in	Sećam se kada je ušla
The perfect medical record	Savršen medicinski karton
I took a deep breath and paused	Duboko sam udahnuo i zastao
I had to leave her alone	Morao sam je ostaviti na miru
The door to the basement was impossible to find	Vrata u podrum je bilo nemoguće pronaći
I even wrote about it here	Čak sam i pisao o tome ovdje
I figured it out in the hospital	Shvatio sam to u bolnici
I felt disappointed in a way that scared me	Osjećao sam se razočarano na način koji me je uplašio
I go to insurance companies	Idem kod osiguravajućih kompanija
I hope you might like it	Nadam se da bi vam se moglo svidjeti
I would do anything for her	Sve bih uradio za nju
A familiar voice echoed in my mind	Umom mi je odjeknuo poznati glas
I keep holding him	Nastavljam da ga držim
I like to be told no from time to time	Volim da mi povremeno kažu ne
A woman called and asked what we wanted	Javila se žena i pitala šta želimo
I was only there to help him around his place	Bio sam tu samo da mu pomognem oko njegovog mjesta
I wish we had seen more of them	Voleo bih da smo ih videli više
I told him there was no rush	Rekao sam mu da nema žurbe
I just wanted to tell you about the wedding	Samo sam htela da ti pričam o venčanju
I repeated it again, but there was no difference	Ponovio sam to ponovo, ali nije bilo nikakve razlike
I really needed to learn	Stvarno sam trebao naučiti
I ran upstairs to get a book to read at school	Otrčao sam gore po knjigu da pročitam u školi
I wouldn't give it to her	Ne bih joj dao
I was just reading the menu	Samo sam čitao jelovnik
I believe in you and I'm not afraid	Verujem u tebe i ne plašim se
I knock as if it were a door	Kucam kao da su vrata
I get dressed quickly	Brzo se oblačim
I had a letter from her yesterday	Imao sam pismo od nje juče
The car horn in the square below brought me in a circle	Automobilska truba na trgu ispod dovela me je u krug
I actually replaced it	Zapravo sam je zamijenio
I have to go shopping	Moram u kupovinu
I could see about a hundred feet in all directions	Mogao sam vidjeti oko sto stopa u svim smjerovima
Another man did the same thing at the other gate	Drugi čovjek je uradio istu stvar na drugoj kapiji
I really didn't want this	Zaista nisam htela ovo
I dragged the meat out of the way	Odvukao sam meso sa puta
I didn't touch that money	Nisam dirao taj novac
I’m going back to planning my wedding	Vraćam se planiranju svog vjenčanja
I fear for his eternal soul	Plašim se za njegovu večnu dušu
I didn't get any answer from most of them	Od većine nisam dobio nikakav odgovor
I feel a little guilty	Osjećam se malo krivim
I have to try to call her	Moram da je pokušam nazvati
I believe her information is both critical and time sensitive	Vjerujem da su njene informacije i kritične i vremenski osjetljive
I thought of food for dinner and breakfast	Pomislio sam na hranu za večernji obrok i doručak
I soon found out why	Ubrzo sam saznao zašto
I wondered how long this generosity could last	Pitao sam se koliko dugo ova velikodušnost može trajati
I thought he was playing, but he was serious	Mislio sam da se igra, ali je bio ozbiljan
I know he cares deeply about you	Znam da mu je duboko stalo do tebe
I'm just going to the bathroom	Idem samo u toalet
I can't say exactly where they are from	Ne mogu tačno reći odakle su
I am fascinated by men over seventy	Oduševljavaju me muškarci stariji od sedamdeset godina
A sharp pain pierced her arm	Oštar bol probio joj je ruku
I still have almost a million people to take care of	Još uvek imam skoro milion ljudi o kojima treba da brinem
Honestly, I wasn’t an evil person	Iskreno, nisam bila zla osoba
I wasn’t so thrilled with it	Nisam bio toliko oduševljen time
I realize the sound is coming from below	Shvatam da zvuk dolazi odozdo
I wish my children had grown up around you	Voleo bih da su moja deca odrasla oko tebe
I didn't even intend to go back	Nisam se ni namjeravao vratiti
I pulled up a chair and opened it	Privukao sam stolicu i otvorio je
I forbid you to tell me about low things	Zabranjujem ti da mi pričaš o niskim stvarima
I hope so, he thought to himself	Nadam se, pomislio je u sebi
I see you're like everyone else	Vidim da si kao i ostali
I honestly take it back	Iskreno uzimam to nazad
I guess he should have followed what his brother did	Valjda je trebalo da prati šta je njegov brat uradio
I pick up and press again to get more out of him	Podižem i ponovo pritisnem da dobijem više od njega
I didn't know anything about what he wanted	Nisam znao ništa o tome šta želi
I was out of the office and it was late	Bio sam van kancelarije i bilo je kasno
I will send thirty to gather supplies tonight and tomorrow	Poslat ću trideset da prikupimo zalihe večeras i sutra
I walk up the stairs	Krenem uz stepenice
A wild shiver went through his body	Tijelom mu je prošao divlji drhtaj
Death is a very sacred phenomenon	Smrt je veoma sveta pojava
I sighed with relief	Uzdahnuo sam s olakšanjem
I have to tell him about it	Moram mu reći o tome
I found her in her room sleeping	Našao sam je u svojoj sobi kako spava
I knocked on the old screen door	Pokucao sam na stara vrata sa ekranom
I think there are many reasons why she did it	Mislim da postoji mnogo razloga zašto je to učinila
I see blue lines and black letters	Vidim plave linije i crna slova
Now I realize it was a waste of time	Sada shvatam da je to bilo gubljenje vremena
I touch the white lace with my fingers	Dodirujem prstima bijelu čipku
I just hope he still feels the same	Nadam se samo da se i dalje osjeća isto
I couldn't take my eyes off him	Nisam mogla odvojiti pogled od njega
I asked him since he was with her	Pitao sam ga od kada je bio s njom
I hope the search and rescue will pass quickly	Nadam se da će potraga i spašavanje proći brzo
I begged to be allowed to sign the papers	Molio sam da mi se dozvoli da potpišem papire
I always have something to say	Uvek imam nešto da kažem
Very small, but one really	Vrlo mali, ali jedan zaista
I will never forget the afternoon we visited him	Nikada neću zaboraviti popodne kada smo ga posjetili
I think you've been around long enough	Mislim da si već ostao dovoljno dugo
I can't explain the position, bro	Ne mogu da objasnim poziciju, brate
I didn't know how to hide anything	Nisam znao ništa da sakrijem
I think that was his point	Mislim da je to bila njegova poenta
I fell asleep	Utonuo sam u san
I want to be above everyone else in your life	Želim da budem iznad svih drugih u tvom životu
I have nothing more to say here	Nemam više šta da kažem ovde
A huge desk filled the center of the room	Ogroman radni sto ispunjavao je centar sobe
I know you sometimes have trouble showing it	Znam da ponekad imaš problema da to pokažeš
I can fall on a spiritual path like you	Mogu pasti na duhovni put kao ti
I want to print them all	Želim ih sve odštampati
I should have felt sorry for him	Trebalo je da se sažalim prema njemu
I didn’t know there were such things	Nisam znao da postoje takve stvari
I have to report this to the government	Moram ovo prijaviti vladi
I told her that and she smiled in my face	Rekao sam joj to i ona mi se nasmijala u lice
I didn't want to tell him that	Nisam htela da mu to kažem
I see it as a blessing	Vidim to kao blagoslov
I wanted all the gossip	Hteo sam sve tračeve
I didn't know him, thank God	Nisam ga poznavao, hvala Bogu
I wore a mask most days	Nosio sam masku većinu dana
I have to sleep, and soon	Moram da spavam, i to uskoro
She's my kind of girl	Ona je moja vrsta devojke
I struggled to sort everything out	Borio sam se da sredim sve
The target will be purely military	Meta će biti čisto vojna
I guess the most obvious	Valjda najočiglednije
I re-registered to add a few thoughts	Ponovo sam se registrovao da dodam nekoliko misli
I just want to see them go down	Samo želim da ih vidim kako idu dole
I saw nothing but my father's empty palm	Nisam vidio ništa osim očevog praznog dlana
I turned him to his side	Okrenuo sam ga na njegovu stranu
I saw him wonder what he was like	Vidio sam da se pita kakav je on
I hear him start to walk	Čujem kako počinje da korača
It was occasionally used by small planes	Povremeno su ga koristili mali avioni
I roll over spreading out for him	Prevrćem se šireći se za njega
I choose to look to the future	Ja biram da gledam u budućnost
I know people very well	Poznajem ljude veoma dobro
I heard you two there	Čuo sam vas dvoje tamo
I have to introduce myself	Moram se predstaviti
I am a man and you are a woman	Ja sam muškarac, a ti si žena
I had a feeling it was something else	Imao sam osjećaj da je to nešto drugo
I stand in the doorway and knock	Stojim na vratima i kucam
I hesitated, not wanting to scare them	Oklevao sam, ne želeći da ih uplašim
I was hoping they didn’t throw anything out	Nadao sam se da nisu ništa izbacili
I gave them an answer	Dao sam im odgovor
At least two people have been killed in the region	Najmanje dvije osobe su ubijene u regiji
I look up surprised when my name is called out	Podižem pogled iznenađen kada se prozove moje ime
I hurried to talk to him after the lecture	Požurio sam da razgovaram s njim nakon predavanja
I ate mother, son, dog	Pojeo sam majku, sina, psa
I shook my head briefly	Nakratko sam odmahnuo glavom
I tried to be with the girls, but it wasn't good	Pokušao sam da budem sa devojkama, ali nije bilo dobro
I allowed myself to get back on my side	Dozvolio sam sebi da se vratim na bok
I tried to figure it out	Pokušao sam da shvatim to
I see it there	Vidim to tamo
I never asked for help, compassion	Nikada nisam tražio pomoć, saosjećanje
I want it to stay that way for now	Želim da tako ostane za sada
I have a dozen arrows	Imam desetak strela
I can't see who he is until the person gets up	Ne mogu da vidim ko je dok osoba ne ustane
I enjoyed watching him grow, giving him energy and respect	Uživao sam gledati ga kako raste, dajući mu energiju i poštovanje
I can't set fire to my fairy school	Ne mogu da zapalim svoju vilinsku školu
I didn't see her in bed next to me	Nisam je vidio u krevetu pored sebe
I had enough worries	Imao sam dovoljno brige
I didn't understand what he was saying	Nisam razumeo šta je govorio
I was lucky to get out of there	Imao sam sreće što sam izašao odatle
We are proud of each of you	Ponosni smo na svakog od vas
I finally found my shoes, but they were dirty	Konačno sam pronašao svoje cipele, ali bile su prljave
I see her handwriting, small and perfectly neat	Vidim njen rukopis, sitan i savršeno uredan
Maybe I did	Možda jesam
I vote to sit firmly here in this world	Glasam da čvrsto sjedimo ovdje na ovom svijetu
I pulled my hand away	Odmaknuo sam ruku
Justification had to prevail among the Member States	Obrazloženje je moralo prevladati među državama članicama
I changed the tape a few times	Zamijenio sam traku nekoliko puta
I plan to run every day	Planiram da trčim svaki dan
I'm going to buy new ones	Idem kupiti nove
I have to follow my heart	Moram da pratim svoje srce
I can't leave her here	Ne mogu je ostaviti ovdje
I gave him permission to keep him	Dao sam mu dozvolu da ga zadrži
I said we just need to give him this money	Rekao sam da mu samo trebamo dati ovaj novac
I feel rejected	Osećam se kao odbijena
I thought we were eating inside	Mislio sam da jedemo unutra
The letters are also written backwards	Slova su također ispisana unazad
I never seemed to have that problem before moving	Činilo se da nikad nisam imao taj problem prije preseljenja
I believe you will be targeting a mortal plane	Vjerujem da ćeš ciljati na avion smrtnika
I hate to leave it now	Mrzim to sada ostaviti
I am not an expert or a dealer	Nisam stručnjak ni diler
I'm here for you and I'm not going anywhere	Ja sam tu za tebe i ne idem nigde
I think he knew he didn't have a long life left	Mislim da je znao da mu nije preostalo dugo života
I turn and scan the landscape with a sour frown	Okrenem se i pregledam krajolik s kiselim namrštenjem
The song was recorded in one live recording	Pjesma je snimljena u jednom live snimku
I thought it was a great discussion	Mislio sam da je to odlična diskusija
I wasn't trying to avoid you	Nisam te pokušavao izbjeći
I got up and turned around	Ustao sam i okrenuo se
I'm terribly sorry	Užasno mi je žao
I just want this sore throat	Samo želim ovu upalu grla
I almost got back to the meadow	Skoro sam se vratio na livadu
In college, I did music performance	Na koledžu sam se bavio muzičkim performansom
I raise one eyebrow and grin forcibly	Podižem jednu obrvu i prisilno se nacerim
I want to believe you, but part of me doesn't	Želim da ti verujem, ali deo mene ne veruje
I love him while we have him	Volim ga dok ga imamo
I went with him to one	Otišao sam s njim u jedan
I can't afford to be hurt	Ne mogu priuštiti da budem povređen
I wasn't hungry anyway	Ionako nisam bio gladan
Sets for the episode have been made	Napravljeni su setovi za epizodu
I forgot it was so close to the bus station	Zaboravio sam da je tako blizu autobuske stanice
I give away many valuable things	Poklanjam mnogo vrijednih stvari
A sly smile curled her lips	Prepreden osmeh joj je izvio usne
I came to comfort him	Došao sam da ga utješim
I felt great about it	Osjećao sam se sjajno zbog toga
I would have time to later regret the comments	Imao bih vremena da kasnije požalim zbog komentara
He gradually established positions here	Postepeno je uspostavio položaje ovdje
I could hear the fear in him	Mogao sam čuti strah u njemu
I couldn't deny it, she was right	Nisam to mogao poreći, bila je u pravu
I will let others talk about what they saw and did	Pustiću druge da pričaju šta su videli i uradili
He just loved being in the group	Samo je volio biti u grupi
Some historians suspect that the attack ever happened	Neki istoričari sumnjaju da se napad ikada dogodio
I could tell he didn’t like what he was listening to	Mogao sam reći da mu se nije svidjelo ono što je slušao
I'm starting to wonder if you're already dead	Počinjem da se pitam da li si već mrtav
Thought is nothing	Misao nije ništa
I want to know exactly what happened	Želim da znam šta se tačno desilo
I have no education and nothing to offer society	Nemam obrazovanje i nemam šta da ponudim društvu
I had no idea about the character	Nisam imao pojma o liku
I don't think I can put it together	Čini mi se da ne mogu to skupiti
I stared down the hall	Zurio sam u hodnik
I was never married	Nikada nisam bila udata
I let them go and finally looked straight	Pustio sam ih i konačno pogledao pravo
I've never seen her so elegant	Nikad je nisam video tako elegantnu
I doubt he could	Sumnjam da bi mogao
I guess they also understood the point	Valjda su i oni shvatili poentu
I fought against him to escape	Borila sam se protiv njega da pobegnem
Each line has an identical counter	Svaka linija ima identičan brojilo
I got to thirty-two	Stigao sam do trideset i dva
The result looks like crazy work	Rezultat izgleda kao ludi rad
I should write it down	Trebao bih to zapisati
A cry built up in my throat	U grlu mi se sagradio plač
I go carefully to open the door and stop	Odlazim oprezno da otvorim vrata i zastanem
I could only visit the animals sometimes	Mogao sam samo ponekad posjetiti životinje
God is always silent, forever cold, forever weak and incompetent	Bog zauvek ćutljiv, zauvek hladan, zauvek slab i nesposoban
I keep dealing with them	Nastavljam da se bavim njima
I think your brother is behind it	Mislim da tvoj brat stoji iza toga
I also love the ease of use	Također volim jednostavnost korištenja
I stepped back and watched them play that day	Odmaknuo sam se i gledao ih kako igraju tog dana
I just nodded slightly giving permission	Samo sam blago klimnuo dajući dozvolu
I was on my way to recovery	Bio sam na putu oporavka
I can't wait to see him	Jedva čekam da ga vidim
I saw twice, heard twice	Vidio sam duplo, čuo duplo
The wise woman was even more so	Mudra žena je bila još više
I never heard of it again	Nikada više nisam čuo o tome
I have a car, college, a wedding	Imam auto, fakultet, vjenčanje
I heard you were having sex	Čuo sam da se seksaš
I was hardened by life	Bio sam otvrdnut životom
I could see her working there	Mogao sam je vidjeti kako tamo radi
I didn't have the heart to wake you	Nisam imao srca da te probudim
I have all three bags	Imam sve tri torbe
I, uh, never get visitors	Ja, uh, nikad ne dobijam posetioce
I used my translation	Koristio sam svoj prijevod
I understand why you were	Razumijem zašto si bio
I lay down my life voluntarily	Svoj život polažem dobrovoljno
I wanted to trust him	Hteo sam da mu verujem
I have a lot of things to do	Imam mnogo stvari da uradim
I saved your things when the house was sold	Sačuvao sam tvoje stvari kada je kuća prodata
I finally felt the change, but nothing happened	Konačno sam osjetio promjenu, ali ništa se nije dogodilo
I watched it with my mouth open	Posmatrao sam to otvorenih usta
I'm not afraid of any of these things	Ne plašim se nijedne od ovih stvari
This is where I find my inner peace	Tu nalazim svoj unutrašnji mir
I can't even read their faces	Ne mogu da im čitam ni lica
I also advised to notify the alarm company	Također sam savjetovao da obavijestite alarmnu kompaniju
I just knew they couldn’t be for me	Samo sam znao da ne mogu biti za mene
I waited and waited, more and more worried	Čekao sam i čekao, sve više i više zabrinut
I know how precious your time is	Znam koliko je tvoje vrijeme dragocjeno
I wonder if they were looking at the calendar	Pitam se da li su gledali u kalendar
I can't think about love and romance anymore	Ne mogu više da razmišljam o ljubavi i romantici
I was talking about white lies	Govorio sam o belim lažima
I was also a lawyer	Bio sam i advokat
I pulled back the covers and lay down	Povukao sam pokrivače i legao
I love you all and I will miss you terribly	Volim vas sve i užasno će mi nedostajati
A man was kneeling among them	Među njima je klečao jedan čovjek
I didn't bother her	Nisam je uznemiravao
I am honest and have my own opinion	Iskrena sam i imam svoje mišljenje
I was happy for him, but also sad	Bila sam srećna zbog njega, ali i tužna
I wonder what it looks like on the sports field	Pitam se kako to izgleda na sportskom terenu
I have lived in fear like you for so long	Živeo sam u strahu kao i ti tako dugo
I have no reason to deceive you	Nemam razloga da te obmanjujem
The music is darker and more violent	Muzika je mračnija i nasilnija
I admire you so much for helping others	Toliko se divim što pomažete drugima
I want you to see my guys	Želim da vidiš moje momke
I eat what makes me happy and healthy	Jedem ono što me čini srećnim i zdravim
I mean, everyone is really jealous	Mislim, svi su stvarno ljubomorni
I was convinced there was no hope	Bio sam uvjeren da nema nade
I went in and looked around	Ušao sam i pogledao okolo
I breathed out with a big sigh	Odahnula sam s velikim uzdahom
I had no idea who she was	Nisam imao pojma ko je ona
I'll keep going	Nastaviću da idem
I knew he was pretty smart	Znao sam da je dosta pametan
I won't bother you with office gossip	Neću vas gnjaviti kancelarijskim tračevima
I will make the necessary arrangements for you	Napravit ću potrebne aranžmane za vas
I didn't know what he meant	Nisam znao šta misli
I didn't really understand it as theft	Nisam baš to shvatio kao krađu
I was fine with the war	Bio sam u redu sa ratom
I just wanted a wife	Samo sam želio ženu
I think he just enjoyed the violence	Mislim da je samo uživao u nasilju
I just didn’t think he would understand	Jednostavno nisam mislio da će razumjeti
I had no idea where they were going	Nisam imao pojma kuda idu
I could barely breathe last night	Jedva sam disao prošle noći
I was exhausted and he knew it	Bila sam iscrpljena i on je znao
I recognize my father's handwriting	Prepoznajem očev rukopis
A year later, another one	Godinu dana kasnije, još jednu
I started to break down, but I kept going	Počeo sam da se lomim, ali sam se držao neprekinut
I sighed a little	Malo sam uzdahnula
I didn’t know things could get so bad	Nisam znao da stvari mogu postati tako loše
I would not interfere for the world	Ne bih se miješao za svijet
I started talking alone	Počeo sam da govorim sam
I think that is the most valuable component	Mislim da je to najvrednija komponenta
I get up and write this	Ustajem i pišem ovo
I met her at the train station	Sreo sam je na željezničkoj stanici
I think it sounds good	Mislim da zvuči dobro
I think both were signed within minutes of receipt	Mislim da su oba potpisana u roku od nekoliko minuta od prijema
I went with her to several places	Otišao sam s njom na nekoliko mjesta
I'm tired of his distance	Dosta mi je njegove distance
I forced myself to be cheerful, for his own good	Natjerao sam se da budem veseo, za njegovo dobro
I'm here to avenge what you took	Ovdje sam da osvetim ono što ste uzeli
I hope you believe in prayer before meals	Nadam se da vjerujete u molitvu prije jela
I handed him two dollars without looking up	Pružio sam mu dva dolara ne podižući pogled
I can't get stronger	Ne mogu postati jači
I never wanted power	Nikada nisam želeo moć
I love you only for you	Volim te samo zbog tebe
I know he told you that, but it wasn't true	Znam da ti je to rekao, ali to nije bila istina
A wise act or saying	Mudar čin ili izreka
I entered you to drive away death	Ušao sam u tebe, da otjeram smrt
I think there must be some mistake	Mislim da mora biti neka greška
I was sick of them	Bilo mi je mučno zbog njih
An animal choir sang	Pevao je hor životinja
I would say we spent enough time here today	Rekao bih da smo danas ovdje proveli dovoljno vremena
Slowly and very reluctantly I left the room	Polako i vrlo nevoljko sam izašao iz sobe
A woman of her talent needs to fit in	Žena njenog talenta treba da se uklopi
I didn't see it until those people disappeared	Nisam to vidio dok ti ljudi nisu nestali
I gave everything and tried everything else	Sve sam dao i sve ostalo probao
The primary vertical movement is upward	Primarno vertikalno kretanje je prema gore
I climbed into the passenger seat	Popeo sam se na suvozačevo sedište
I pushed away and I was blamed for attacking an innocent man	Odgurnuo sam se i bio sam okrivljen da sam napao nevinog
I feel like time has stopped	Osećam se kao da je vreme stalo
I was closer to the front of the houses	Bio sam bliže prednjem dijelu kuća
I think the organization is better than in previous years	Mislim da je organizacija bolja nego prethodnih godina
He later set many of their songs to music	Kasnije je mnoge njihove pesme uglazbio
I was with the worst result	Ja sam bio sa najgorim rezultatom
I couldn't have written a better letter myself	Ni sam nisam mogao napisati bolje pismo
I visited him a few years ago	Posjetio sam ga prije nekoliko godina
The lady came in and smiled broadly	Ušla je dama i široko se nasmiješila
She received less opposition in the assembly	Dobila je manje protivljenja u skupštini
I tried to learn the matter	Trudio sam se da naučim materiju
And with the soap I felt better	I sa sapunom sam se osjećala bolje
They dragged me to the ambulance	Odvukli su me do ambulante
I want to see that people get enough food	Želim da vidim da ljudi dobiju dovoljno hrane
I remember seeing it and going for it it was really neat	Sjećam se da sam to vidio i otišao na to bilo je stvarno uredno
I got the highest possible score	Dobio sam najveći mogući rezultat
I quickly pulled her face to my knee	Brzo sam privukao njeno lice u svoje koleno
I stopped to assess the damage	Zaustavio sam se da procijenim štetu
I still wanted and needed him	I dalje sam ga željela i trebala
I took that path, saw the stairs, and climbed them	Krenuo sam tim putem, vidio stepenice i popeo se na njih
I hope you enjoy it too	Nadam se da ćete i vi uživati
I choose to be queen	Ja biram da budem kraljica
I thought this was a brilliant idea	Mislio sam da je ovo briljantna ideja
I wasn’t targeting skinny or attractive girls	Nisam ciljao mršave ili atraktivne djevojke
I felt my whole body again	Opet sam osjećala cijelo tijelo
I should have stayed with her	Trebao sam ostati s njom
I was hoping it wasn't too big	Nadao sam se da nije prevelika
Not long after, he began to breathe through his mouth	Nedugo kasnije, počeo je disati na usta
I asked him how to get the money	Pitao sam ga kako do novca
A lock of her pale hair blew against her cheek	Pramen njene blede kose je puhao o njen obraz
The tunnel closed around him	Tunel se zatvorio oko njega
I believe we should and can grow into our dreams	Vjerujem da bismo trebali i možemo prerasti u svoje snove
I can’t recommend them to you enough	Ne mogu vam ih dovoljno preporučiti
I need to renew my domain	Moram obnoviti domenu
I can't believe they eat horses	Ne mogu vjerovati da jedu konje
I was sick again	Ponovo mi je bilo muka
I had to go through this	Morao sam da prođem kroz ovo
I turned and saw the man	Okrenuo sam se i vidio čovjeka
I made arrangements for you	Napravio sam aranžmane za tebe
I had everything under control	Imao sam sve pod kontrolom
I didn't want to burden this man with my problems	Nisam htela da opterećujem ovog čoveka svojim problemima
I think we should avoid that	Mislim da to treba da izbegavamo
I wouldn't let him say that	Ne bih mu dozvolio da to kaže
Jonathan is the director of music videos	Jonathan je režiser muzičkih spotova
I was sure of their care	Bio sam siguran u njihovoj brizi
I was a saint compared to him	Bio sam svetac u poređenju s njim
I decided to take a risk	Odlučio sam da rizikujem
I think he surprised them	Mislim da ih je iznenadio
I never enjoyed being in a band	Nikada nisam uživao biti u bendu
I stumbled over the tongue	Spotaknuo sam se o jezik
I belong when it was okay to cry	Ja pripadam kada je bilo u redu plakati
Then I enjoyed spending time with him	Tada sam uživao provoditi vrijeme s njim
I also think this is a great idea	Također mislim da je ovo odlična ideja
I haven't been to the doctor yet	Još nisam bila kod doktora
The annual festival continues today	Godišnji festival se nastavlja i danas
The couple had four sons	Par je imao četiri sina
I traveled around, like any recent college graduate	Putovao sam naokolo, kao i svaki nedavno diplomirani fakultet
I support your green hair	Podržavam tvoju zelenu kosu
I want just the opposite	Ja želim upravo suprotno
I would go back to honor the dead	Vratio bih se da počastim mrtvaca
I began to wonder if anyone else had noticed this	Počeo sam da se pitam da li je još neko ovo primetio
I meet his eyes, I begin to tremble	Susrećem se s njegovim očima, počinjem drhtati
I have no more money	Nemam više novca
I turn and look out the back window	Okrenem se i pogledam kroz zadnji prozor
I remember you, baby	Sećam te se, dušo
I called three times	Zvao sam tri puta
I was released from the hospital a week later	Izašao sam iz bolnice nedelju dana kasnije
I'm afraid the morning has made me quite tired	Bojim se da me jutro prilično umorilo
Real achievement given the level of opposition	Pravo dostignuće s obzirom na nivo opozicije
I longed to become a father	Čeznuo sam da postanem otac
I didn't send it to him	Nisam mu poslao
I would not be ignored	Ne bih bio ignorisan
I just made boxes	Napravio sam samo kutije
I'm just surprised how connected we all are	Samo sam iznenađen kako smo svi povezani
I almost saved their trouble	Skoro sam im spasio nevolje
I should go back to my house	Trebao bih se vratiti svojoj kući
I think she could teach us a lot	Mislim da bi nas mogla mnogo naučiti
I'm like the sun after the rain	Ja sam kao sunce posle kiše
A pair of bright lamps filled the room with light	Par svetlih lampi ispunio je sobu svetlošću
I was too scared to want to follow him	Bio sam previše uplašen da bih poželeo da ga pratim
I step toward the open door	Zakoračim prema otvorenim vratima
I don't know if that's a black and white answer	Ne znam da li je to crno-beli odgovor
I like this situation at home, by the way	Sviđa mi se ovakva situacija u kući, inače
I played only because of consistency and expectations	Igrao sam samo zbog usklađenosti i očekivanja
I barely noticed him, and he certainly didn’t me	Jedva sam ga primijetila, a on mene sigurno nije
I couldn't be mad at her	Nisam mogao biti ljut na nju
I've had enough of this	Dosta mi je ovoga
I was very bad the other night	Bila sam jako loša pre neko veče
I want a divorce now	Želim razvod odmah
I even tried almost every diet under the sun	Čak sam probala skoro svaku dijetu pod suncem
I pray that my nature does not turn you away from me	Molim se da te moja priroda ne odvrati od mene
I needed a little outdoors	Trebalo mi je malo na otvorenom
I respect their decision	Poštujem njihovu odluku
I was seriously thinking about going home	Ozbiljno sam razmišljao o odlasku kući
I really just existed	Ja sam zaista samo postojao
A wave of smoke broke through the threshold	Talas dima probio se preko praga
A brown blanket was piled on the kitchen counter	Na kuhinjskom pultu bilo je nagomilano smeđe ćebe
I could have known her my whole life	Mogao sam je poznavati cijeli život
I couldn't hold back the tears	Nisam mogao da zadržim suze
I hope his daughter didn't do it	Nadam se da to nije uradila njegova ćerka
I tried to think of anything to say	Pokušao sam smisliti bilo šta da kažem
I think about them all the time	Stalno razmišljam o njima
They probably lay eggs in the spring and summer	Vjerovatno odlažu jaja u proljeće i ljeto
I have a legitimate reason to be here	Imam legitiman razlog što sam ovdje
I was also allowed to go out in the evening	Takođe mi je bilo dozvoljeno da izađem napolje uveče
I knew exactly what he was thinking	Tačno sam znao šta misli
I want you to be hungry for my dick	Želim da budeš gladan mog kuraca
I remembered how long it had been walking to the house	Sjetio sam se koliko je dugo bilo hodanje do kuće
I knew she would spot him	Znao sam da će ga uočiti
I didn't see the point	Nisam vidio smisao toga
I tried to imagine what day it was	Pokušao sam da zamislim koji je dan bio
I'm a prisoner like you	Ja sam zatvorenik kao i ti
I better get my stuff	Bolje da uzmem svoje stvari
I kept dragging the door	Stalno sam vukla vrata
I assure you he is sharp	Uvjeravam vas da je oštar
I can't get him in the house fast enough	Ne mogu ga uvesti dovoljno brzo u kuću
At first I had no idea	U početku nisam imao pojma
I knew they would be worried about me	Znao sam da će biti zabrinuti za mene
I can't be dictated to	Ne mogu mi se diktirati
I break my brain looking for an answer	Razbijam mozak tražeći odgovor
I now know these verses from memory	Ove stihove sada znam po sjećanju
I read all the reports	Pročitao sam sve izvještaje
I have three dresses for the event	Imam tri haljine za događaj
I turn his face towards me	Okrećem mu lice prema sebi
I see the end of the shaft	Vidim kraj osovine
I can't believe you missed	Ne mogu vjerovati da si promašio
I read every comment that arrived	Pročitao sam svaki komentar koji je stigao
I only call him professor	Ja ga zovem samo profesor
I turned my back on my family, my heritage	Okrenuo sam leđa svojoj porodici, svom naslijeđu
I turned my attention back to the burning mass	Ponovo sam skrenuo pažnju na goruću masu
I think she is scared, but she keeps her feelings well	Mislim da je uplašena, ali dobro čuva svoja osećanja
I was caught in the moment	Bio sam uhvaćen u trenutku
I let it dominate my mind	Pustio sam je da dominira mojim umom
On my very small porch stood a very large man	Na mom vrlo malom trijemu stajao je veoma krupan čovjek
I try not to complain and I don't look sad	Trudim se da se ne žalim i ne izgledam tužno
I tried to create an account and that didn't change anything	Pokušao sam da kreiram nalog i to ništa nije promenilo
I know how to get to your ships	Znam kako doći do vaših brodova
I'm taking you to places you've never been before	Vodim te na mjesta na kojima nikad prije nisi bio
I want to be as far away as possible	Želim da budem što dalje
I am the oldest of my kind	Ja sam najstariji u svojoj vrsti
I woke up a few days later, a new person	Probudio sam se nekoliko dana kasnije, nova osoba
I heard his thought filtering into my brain	Čula sam kako se njegova misao filtrira u moj mozak
I knew what he was thinking	Znao sam o čemu razmišlja
I actually think they are pretty flattering	Zapravo mislim da su prilično laskavi
Now I understand why they did it	Sad mi je jasno zašto su to uradili
The original golf course has been modified	Originalni golf teren je izmijenjen
I pray things fall out	Molim se da stvari ispadnu
I hovered in black eternity	Lebdio sam u crnoj vječnosti
I ran my fingers over the dinner knife	Prešao sam prstima preko noža za večeru
I was only nine years old	Imao sam samo devet godina
It is not known which approach is more efficient	Nije poznato koji je pristup efikasniji
I see how happy you are here	Vidim koliko ste sretni ovdje
I haven't tried this	Nisam ovo probao
I started walking to the apartment	Počeo sam hodati do stana
I know she's a bright girl	Znam da je bistra devojka
I'll come back to that later	Na to ću se vratiti kasnije
I look forward to his arrival	Radujem se njegovom dolasku
I was never what you would call religious	Nikada nisam bio ono što biste vi nazvali religioznim
I thought we had something	Mislio sam da imamo nešto
I resigned and accepted the new offer	Dao sam ostavku i prihvatio novu ponudu
The album had strong initial sales	Album je imao snažnu početnu prodaju
I used shadows and walls to stay hidden	Koristio sam senke i zidove da ostanem sakriven
I switched to a mixture of vegetables	Prešao sam sa mešavinom povrća
I think we need to get him out	Mislim da ga moramo izvući
I hated going out alone	Mrzeo sam da izlazim sam
I think it's great and all that	Mislim da je super i sve to
I like	Svidja mi se
I had to go my own way in the world	Morao sam da prođem svoj put u svetu
I'm looking for wedding rings, of course	Trazim burme, naravno
I found the stairs and went down	Pronašao sam stepenice i sišao
I will never feel that you have neglected me	Nikada neću osetiti da si me zanemario
He took power at a time of great change	On je preuzeo vlast u vrijeme velikih promjena
I never get tired of watching this wonderful scene	Nikada se ne umorim od gledanja ovog divnog prizora
I am all you can be	Ja sam sve što možeš biti
I have no argument with that	Nemam argument sa tim
Maybe a little further	Možda malo dalje
I will return the favor and strike back though	Ipak ću uzvratiti uslugu i uzvratiti udarac
I need real sailors	Trebaju mi ​​pravi pomorci
I look back and he's gone	Pogledam nazad i nema ga
I can't go back in time	Ne mogu da se vratim u prošlost
Laughter almost escaped her lips	Smijeh joj se gotovo oteo s usana
I got over my first love	Preboljela sam svoju prvu ljubav
I tell them about the search, and others who search	Govorim im o potrazi, i drugima koji traže
I feel like everything is fine	Osećam da je sve u redu
I took a short break	Izašao sam na kratku pauzu
Pretty constant deuce	Prilično konstantna dvojka
I think that makes him happy	Mislim da ga to čini srećnim
I really didn't pay attention	Zaista nisam obraćao pažnju
Lots of scientific data	Mnogo naučnih podataka
I really didn't mind	Zaista mi nije smetalo
I couldn't understand what was happening or why	Nisam mogao razumjeti šta se dešava, ni zašto
A good title is concrete but short	Dobar naslov je konkretan, ali kratak
I leave the initial decision to you	Početnu odluku prepuštam vama
I had a very interesting meeting today	Danas sam imao veoma zanimljiv susret
I felt extremely good	Osjećao sam se izuzetno dobro
I could put it on a little more often	Mogao bih da ga stavljam malo češće
I don't have hair anymore	Više nemam kosu
The video became famous for its humorous content	Video je postao poznat po svom humorističnom sadržaju
Then I may have to order a pair from you	Onda ću možda morati da naručim par od tebe
I had to come up with a plan	Morao sam smisliti plan
I was completely blind in the vast darkness	Bio sam potpuno slijep u ogromnom mraku
I call them by name, but no one answers	Zovem ih po imenu, ali niko se ne javlja
The big red box fit almost perfectly	Velika crvena kutija je skoro savršeno pristajala
I heard him follow	Čuo sam kako ga prati
Here and there I type a few lines	Tu i tamo otkucam nekoliko redova
I saw absolutely nothing about it	Nisam vidio apsolutno ništa o tome
I didn't have any more	Nisam imao više
I started checking my clothes	Počeo sam da provjeravam svoju odjeću
I feel responsible for what happened that day	Osjećam se odgovornim za ono što se dogodilo tog dana
I know you're mad at this, girl	Znam da si ljuta na ovo, devojko
I managed to help someone	Uspio sam nekome pomoći
I walked down the stairs	Hodao sam niz niz stepenica
This final budget has been met	Ovaj konačni budžet je ispunjen
Personally, I didn't think you'd show up	Lično nisam mislio da ćeš se pojaviti
I didn’t know whether to be impressed or scared	Nisam znao da li da budem impresioniran ili uplašen
I felt his fingers move through his hair	Osjetila sam kako mu se prsti kreću po kosi
I swore I would never do that again	Zakleo sam se da to više nikada neću učiniti
I can keep an eye on you downstairs	Mogu te nadgledati dole
I'd like you to see him	Voleo bih da ga vidiš
I threatened to blow my head off	Prijetio sam da ću raznijeti glavu
I accepted the verdict with my head bowed	Prihvatio sam presudu pognute glave
A few more steps and the fight would be over	Još nekoliko koraka i borba bi bila gotova
Much of what she said was true	Mnogo toga što je rekla bilo je istina
I was cut off from people	Bio sam odsječen od ljudi
I put his soup in front of him	Stavio sam njegovu supu ispred njega
I immediately turned off the electricity	Odmah sam isključio struju
I can't understand how you can be so selfish	Ne mogu da razumem kako možeš biti tako sebičan
I'm not going to City Hall until later	U gradsku vijećnicu idem tek kasnije
I could take smaller pictures	Mogao bih napraviti manje slike
I didn't see them coming	Nisam ih vidio da dolaze
I hated to miss class, but my body needed a break	Mrzeo sam da propuštam čas, ali mom telu je bio potreban odmor
I haven't seen them since	Od tada ih nisam video
I watched the fight and saw myself in it	Posmatrao sam borbu i vidio sebe u njoj
Great party planner	Veliki planer zabave
I couldn’t let it fail	Nisam mogao dopustiti da propadne
Infant mortality is high in this species	Smrtnost novorođenčadi je visoka kod ove vrste
I think you'll have a treat tonight	Mislim da ćeš imati poslasticu večeras
I just needed to get away from him	Trebalo je samo da odem od njega
See you tomorrow night	Vidimo se sutra uveče
I was in a sitting position, tied to a tree	Bio sam u sedećem položaju, vezan za drvo
I was busy looking solemn and considerate	Bio sam zauzet izgledajući svečan i pažljiv
I look into the gray eyes of my killer	Gledam u sive oči mog ubice
I hear you stepped up today	Čujem da ste se pojačali danas
I shook my head and he stopped	Odmahnula sam glavom i on je stao
I tilt my head in a general direction	Nagnem glavu u opštem pravcu
I wouldn't mess with you about something this important	Ne bih se petljao sa tobom oko nečeg ovako važnog
I have a strong desire to pick it up	Imam oštru želju da ga podignem
I had no answer to give her	Nisam imao odgovor da joj dam
I don't intend to come to you like that	Ne nameravam da dođem do tebe tako
I hope you enjoy and enjoy my congratulations today	Nadam se da će vam se moja današnja čestitka svidjeti i uživati
I never reported anything about you	Nikada nisam ništa prijavio o tebi
I stayed seated at a small table	Ostao sam sjediti za malim stolom
I have no idea why he's here	Nemam pojma zašto je ovdje
I think he was great in the circumstances	Mislim da je bio sjajan u datim okolnostima
I didn’t completely leave the last relationship behind	Nisam potpuno ostavila zadnju vezu iza sebe
I had to buy food	Morao sam da kupim hranu
A replacement building for the location is planned	Planirana je zamjenska zgrada za lokaciju
I wanted to thank you for this special reading	Želio sam da vam zahvalim na ovom posebnom čitanju
I have to attend a meeting	Moram prisustvovati sastanku
I tried to hide my curiosity	Pokušao sam sakriti svoju radoznalost
A few years later, he achieved great success	Nekoliko godina kasnije postigao je veliki uspeh
I didn't plan on getting rid of him	Nisam planirao da ga se otarasim
I want to feel you enter me	Želim da osetim kako ulaziš u mene
I dreamed that she took over my kingdom	Sanjao sam da je ona preuzela moje carstvo
I would tell him about you, but he would kill me	Rekao bih mu za tebe, ali on bi mene ubio
I jumped up and grabbed my heart	Skočio sam i uhvatio se za srce
I’m looking forward to being one of those players	Radujem se što ću biti jedan od tih igrača
I should know better, of course	Trebalo bi da znam bolje, naravno
I would like to visit the university	Voleo bih da posetim univerzitet
I could get used to having a lawyer like you	Mogao bih se naviknuti da imam advokata poput tebe
I almost forgot what that man was	Skoro sam zaboravio šta je taj čovek
I put my head on the table	Spustio sam glavu na sto
I managed to escape and then disappeared	Uspio sam pobjeći i onda nestao
There I made friends and led conflicts	Tu sam stekao prijatelje i vodio sukobe
I know he would die for me	Znam da bi umro za mene
Still I walk and immediately fall to the forest floor	Ipak hodam i odmah padam na šumsko tlo
I think my parents invited everyone they know	Mislim da su moji roditelji pozvali sve koje poznaju
I started from the floor and progressed	Počeo sam od poda i napredovao
I almost gasped out loud	Zamalo sam dahnula naglas
I headed for the stairs	Krenuo sam do stepenica
I love the movement of the ocean	Volim kretanje okeana
I don't think we should ask for cash	Mislim da ne bismo trebali tražiti novac u gotovini
I have a cell phone here to borrow	Imam ovde mobilni telefon da pozajmiš
A strong explosion reaches her	Do nje dopire jaka eksplozija
I enjoyed the way she hurt me	Uživao sam u načinu na koji me je povrijedila
I need you to stop them	Trebaš mi da ih zaustaviš
Sometimes I have them	Ponekad ih imam
I made her repeat the action several times	Natjerao sam je da ponovi akciju nekoliko puta
I already bought the software	Već sam kupio softver
I don't remember being hit by a car	Ne sećam se da me je udario auto
I hope technology helps you	Nadam se da će vam tehnologija pomoći
I couldn't say for sure	Nisam mogao sa sigurnošću reći
I ran for my life	Bežao sam za život
I don't understand myself yet	Ne razumijem još sebe
I joined the militia	Pridružio sam se miliciji
I need to see someone about my stuff	Moram da vidim nekoga u vezi mojih stvari
I loved being part of the family	Voleo sam da budem deo porodice
I focus on the leader and move towards him	Fokusiram se na vođu i krenem prema njemu
Cute little baby looking at the camera	Slatka mala beba gleda u kameru
A night in a bag, and she was suddenly optimistic	Noć u vreći, i odjednom je bila optimistična
I looked at her confused	Pogledao sam je zbunjeno
Goal on the horizon	Gol na horizontu
I felt great in everything	Osjećao sam se odlično u svemu
Stairs in front of me	Stepenište ispred mene
I would kill someone for a car like that	Ubio bih nekoga zbog takvog auta
I never loved him very much	Nikada ga nisam mnogo voleo
A flash of black came from behind him	Bljesak crnog došao je iza njega
I couldn't stop thinking	Nisam mogao prestati razmišljati
I quickly got dressed and rushed down the stairs	Brzo sam se obukao i sjurio niz stepenice
Very like a machine	Veoma kao mašina
I wish you all the best on the go	Želim ti sve najbolje u pokretu
I just wish it was for a better goal	Samo bih volio da je to za bolji cilj
I'll have fun with you when we get home	Pozabaviću se tobom kad stignemo kući
I saw a black cover	Vidio sam crni poklopac
I completely forgot I was looking for that thing	Potpuno sam zaboravio da tražim tu stvar
I have never felt so loved and appreciated	Nikada se nisam osećala toliko voljeno i cenjeno
I raised two fingers and carefully counted to five	Podigao sam dva prsta i pažljivo izbrojao do pet
I waited to see what would happen next	Čekao sam da vidim šta će dalje
I felt it in their eyes	Osjetio sam to u njihovim pogledima
And I’ve done that in the past	I ja sam to radio u prošlosti
I always had to do it alone	Uvek sam to morao da radim sam
I thought you grew out of it	Mislio sam da si izrastao iz toga
Then I knew it was over	Tada sam znao da je gotovo
I look closer at the reflection in the mirror	Gledam bliže u odraz u ogledalu
This vow is to always tell the truth	Ovaj zavet je da uvek govorite istinu
I found something significant about them	Našao sam nešto značajno o njima
I think you see that to be true	Mislim da vidite da je to istina
I'm not going to play it that close again	Neću je ponovo igrati tako blizu
I don't have a frame of reference	Nemam referentni okvir
I've never been this rude to customers	Nikad nisam bio ovako grub prema mušterijama
I can't tell you what a treat this is	Ne mogu vam reći kakva je ovo poslastica
Ten copies are given	Dato je deset primjeraka
A strange horror filled him with every person he saw	Čudan užas ispunjavao ga je sa svakom osobom koju je vidio
I stop and step on the water as I look around	Zaustavljam se i gazim vodu dok se osvrćem okolo
I wanted to help people	Hteo sam da pomognem ljudima
I turned and let him watch me closely	Okrenuo sam se i pustio da me dobro posmatra
Part of him wanted to drive the girl away	Deo njega je hteo da otera devojku
I was ready for this	Bio sam spreman za ovo
I hope you plan to do good things with him	Nadam se da planiraš da uradiš dobre stvari sa njim
A century ago, we were more concerned with shelter	Pre jednog veka, više smo se bavili skloništem
I stand on it from cover to cover	Stojim na njemu od korice do korice
I offered to leave the two of them alone	Ponudio sam se da ostavim njih dvoje na miru
I love working with children with special needs	Volim raditi sa djecom sa posebnim potrebama
I knew he would one day see reason	Znao sam da će jednog dana uvidjeti razum
I was tired of the cold	Bio sam umoran od hladnoće
I have to finish the blue tone as well	Moram da završim i ton plave boje
I can’t spare people right now	Trenutno ne mogu poštedjeti ljude
I ran away from everything, but from nothing	Pobjegao sam od svega, ali od ničega
She was later released by ambulance workers	Kasnije su je oslobodili radnici Hitne pomoći
I really should have done this last night	Zaista sam trebao ovo uraditi sinoć
I tell you my schedule is never empty	Kažem vam da moj raspored nikad nije prazan
I knew it was a smart cookie	Znao sam da je pametan kolačić
Eventually they took me to the office	Na kraju su me uveli u kancelariju
I started to feel stress	Počeo sam da osećam stres
A spiritual crisis, she guessed	Duhovna kriza, pretpostavljala je
The exact number of victims is unknown	Tačan broj žrtava nije poznat
I didn't know you had it in you	Nisam znao da imaš to u sebi
I tied you to myself, yes	Vezao sam te za sebe, da
I knew the price of my defiance	Znao sam cijenu svog prkosa
I can win this war without your help	Mogu dobiti ovaj rat bez tvoje pomoći
They were numbered vol	Bile su numerisane vol
I bit my lips to keep them from trembling	Ugrizla sam usne da ih spriječim da ne zadrhte
I stared at these three little birds for hours	Zurio sam u ove tri ptičice satima
But I know they pass	Ali znam da prolaze
We don't want this war	Ne želimo ovaj rat
I just left her room	Upravo sam napustio njenu sobu
I think we have something new	Mislim da imamo nešto novo
I want you to know everything	Želim da znaš sve
I couldn't call him this late	Nisam mogao da ga nazovem ovako kasno
I do two things very well	Ja radim dvije stvari veoma dobro
I was kind of relaxed	Bio sam nekako opušten
I wasn’t what could be called a normal kid	Nisam bio ono što bi se moglo nazvati normalnim klincem
I paused, completely still	Zastao sam, potpuno miran
I take his bottle to silence him	Uzimam mu flašu da ga ućutka
I pause for a moment to listen	Zastajem na trenutak, da slušam
I thought my childhood memories might be wrong	Mislio sam da su moja sjećanja iz djetinjstva možda pogrešna
I am quite happy with the purchase of these goods	Prilično sam zadovoljan kupovinom ove robe
I really hope you enjoy our movie!	Zaista se nadam da će vam se svidjeti naš film!
A red trail of liquid flows down his blade	Crveni trag tečnosti teče niz njegovu oštricu
The light flew out of his chest	Svjetlo mu je izletjelo iz grudi
I fix the dress and decide to try it on first	Popravljam haljinu i odlučujem prvo isprobati njega
I did make him defensive though	Ipak sam ga napravio defanzivnim
I should never have suspected	Nikad nisam trebao posumnjati
I walked slowly, testing my body	Hodao sam polako, testirajući tijelo
The construction of the castle took three centuries	Gradnja dvorca trajala je tri vijeka
I am painfully aware of my need for further grace	Bolno sam svjestan svoje potrebe za daljom milošću
Maybe a little older, but the same	Možda malo stariji, ali isti
I could feel their eyes on me	Osjećao sam njihove oči na sebi
So far I have only had one husband	Do sada sam imala samo jednog muža
I didn't just take the meat	Nisam uzeo samo meso
I liked the colors he created on my page	Svidjele su mi se boje koje je stvorio na mojoj stranici
I will not attend the commemoration for anyone still alive	Neću prisustvovati komemoraciji za nekog još živog
I can finish this job later	Mogu završiti ovaj posao kasnije
He later withdrew or corrected the statement	Kasnije je povukao ili ispravio izjavu
I was miserable and scared to do it again	Bio sam jadan i uplašen da to ponovo uradim
I have not decided what to charge	Nisam odlučio šta da naplatim
I took a deep breath, taking control of my emotions	Duboko sam udahnula, preuzimajući kontrolu nad svojim emocijama
I guarantee you will like this wine	Garantujem da će vam se ovo vino svideti
I have been informed that the investigation has been terminated	Obavješten sam da je istraga prekinuta
At first I was lonely	U početku sam bio usamljen
I want to know what happened to our ancestors	Želim da saznam šta je bilo sa našim precima
I should record an opportunity for future proof	Trebao bih snimiti priliku za budući dokaz
I point	Pokazujem rukama
I hope you will believe me in this	Nadam se da ćete mi vjerovati u ovome
I didn't do it on purpose	Nisam to radio namjerno
This could correspond to the purpose of a prose sketch	Ovo bi moglo odgovoriti svrsi proznog skica
I wanted to make her cry because of it	Hteo sam da joj zaplačem zbog toga
I always have a book to read	Uvek imam knjigu da pročitam
I think my strength is the story	Mislim da je moja snaga priča
I felt remorse when she finally spoke	Osjećao sam kajanje kada je konačno progovorila
The man stood in the open doorway holding a lamp	Čovjek je stajao na otvorenim vratima držeći lampu
I pick up, drink, almost drain my cup	Podižem, pijem, skoro isušim šolju
I wish people would stop doing it	Voleo bih da ljudi prestanu da ga prave
I live here in this building	Živim ovdje u ovoj zgradi
I could feel the blood rushing through my body	Mogao sam osjetiti kako mi krv juri tijelom
I took a deep breath and let it out slowly	Duboko sam udahnula i polako ga ispustila
I want you to stay away from my mother	Želim da se kloniš moje majke
I can't sleep here with you	Ne mogu da spavam ovde sa tobom
I didn't want to rock the boat, so to speak	Nisam hteo da ljuljam čamac, da tako kažem
I nodded and raised my head to catch his lips	Klimnula sam i podigla glavu da uhvatim njegove usne
I'll go first and swim a little	Ja ću ići prvi i otplivati ​​malo
I just drew what was right for me	Samo sam nacrtao ono što mi je bilo ispravno
I didn't have time for that	Nisam imao vremena za to
I had this experience too	I ja sam imao ovo iskustvo
I usually publish it there as well	Obično ga i tamo objavljujem
I've never seen anyone like him	Nikada nisam vidio nekoga poput njega
I shouldn't be so hard on you	Ne bih trebao biti tako strog prema tebi
I love it with you	Volim to kod tebe
A moment later, his eyes opened in wonder	Trenutak kasnije, oči su mu se otvorile od čuda
I was thinking of inviting him, but I turned down the idea	Razmišljao sam da ga pozovem, ali sam odbio tu ideju
I can't let him see these kids	Ne mogu mu dozvoliti da vidi ovu djecu
I want to hold him and never let him go	Želim ga držati i nikada ga ne pustiti
I felt anger and despair	Osjećao sam ljutnju i očaj
I reached out and put my hand on his leg	Ispružila sam ruku i stavila mu ruku na nogu
I looked at her face carefully	Pomno sam joj pogledao lice
I doubt they will send inadequate forces	Sumnjam da će poslati neadekvatne snage
A little of everything	Od svega po malo
I started to enjoy it, and then to love it	Počeo sam da uživam u njemu, a onda i da ga volim
A little more magic from anywhere will help	Još malo magije sa bilo kojeg mjesta pomoći će
A similar value is found in mature forest	Slična vrijednost se nalazi iu zreloj šumi
I just have to bring it to them	Jednostavno im to moram donijeti
The second meal appeared near dark	Drugi obrok se pojavio blizu mraka
I brought her to the station	Doveo sam je u stanicu
I hit the wall so hard	Tako sam jako udario u zid
I really have to work harder	Zaista se moram više potruditi
I didn't want this to happen to my wife	Nisam želio da se ovo dogodi mojoj ženi
I come here and there is no post or anything	Dođem ovdje i nema posta ili bilo čega
Beautiful face, youthful body	Lepo lice, mladalačko telo
I was not able to contact her	Nisam bio u mogućnosti da je kontaktiram
I mentioned a short part of the text to him	Spomenuo sam mu kratak dio teksta
I was so pleased with the whole race	Bio sam tako zadovoljan cijelom trkom
I will fight to the death to stop them	Boriću se do smrti da ih zaustavim
I should have gone back for my torch	Trebalo je da se vratim po svoju baklju
I had absolutely no idea what he was talking about	Apsolutno nisam imao pojma o čemu priča
I didn't want to be completely alone	Nisam htela da budem potpuno sama
You will find me	Naći ćeš me
Maybe I'm a few minutes late	Možda kasnim nekoliko minuta
I think this is a great situation for them	Mislim da je ovo odlična situacija za njih
I can't explain how that happens	Ne mogu da objasnim kako se to dešava
I have never felt such a momentary attraction towards another person	Nikada nisam osjetio tako trenutnu privlačnost prema drugoj osobi
I will only present myself as a dilemma	Samo ću se predstaviti kao dilema
I feel relaxed and relaxed	Osjećam se opušteno i opušteno
I could not decide whether his statement required an answer	Nisam mogao odlučiti da li njegova izjava zahtijeva odgovor
I can't seem to keep my eyes open	Čini se da ne mogu držati oči otvorene
I took the opportunity	Iskoristio sam priliku koja mi se pružila
I never gave my problem to anyone	Nikada nikome nisam dao svoj problem
I'm really related to that monster	Zaista sam u srodstvu sa tim čudovištem
I have an extra helmet	Imam dodatni šlem
I'll only be able to kill a man's fairy	Moći ću da ubijem samo mušku vilu
I was determined to get to the ship	Bio sam odlučan da stignem do broda
I have the determination	Imam odlučnost
My childhood was completely taken away	Detinjstvo mi je potpuno oduzeto
I wanted to be with my wife	Htio sam biti sa svojom ženom
I thought it was pretty good	Mislio sam da je prilično dobro
I didn't see anything after that	Nisam ništa video posle toga
I found myself at peace about this	Našla sam se u miru oko ovoga
I just never pull it off for anything	Samo ga nikad ne izvlačim ni za šta
I think he felt weird too	Mislim da se i on osećao čudno
I looked at him	Pogledao sam ga
I laughed in the mirror	Nasmejao sam se u ogledalu
I shot him full of hot rage	Upucao sam ga pun vrelog bijesa
I was happy for both of them	Bio sam sretan zbog njih oboje
I got off the tree and got off	Sišao sam sa drveta i sišao
I was created six years ago	Stvoren sam prije šest godina
I brought you a shirt to change into	Donio sam ti košulju da se presvučeš
I never removed it	Nikad ga nisam uklonio
I was a little upset	Bio sam malo uznemiren
I couldn't hear her well	Nisam je mogao dobro čuti
I'm happy with that	Zadovoljan sam time
I could understand that alcohol had done its thing	Mogao sam shvatiti da je alkohol učinio svoje
Still, I loved him as a brother	Ipak sam ga voleo kao brata
I see you're still not driving your truck	Vidim da još uvek ne voziš svoj kamion
I raised my head to look at him	Podigao sam glavu da ga pogledam
There was still an exhibition house with flags at the entrance	Na ulazu je još uvijek bila izložbena kuća sa zastavama
I know how he will react	Znam kako će reagovati
I turned it on my palm	Okrenuo sam ga na dlanu
Better survival strategy	Bolja strategija za opstanak
I kept the handkerchief	Zadržao sam maramicu
I can give you everything you need and more	Mogu ti dati sve što ti treba i više
I saw no sign that anyone was hiding	Nisam vidio nikakav znak da se neko skriva
I have been looking for this specific information for a long time	Dugo sam tražio ove određene informacije
I show her to look down	Pokazujem joj da pogleda dolje
The big fat man wants to eat you	Veliki debeli čovek želi da te pojede
I just remembered	Samo sam se setio
I was sleepy and closed my eyes	Bio sam pospan i zatvorio sam oči
I didn't enjoy it	Nisam uživao
I poured them a drink and started taking them	Nalio sam im piće i počeo da ih vodim
Perfectly respectable, intermediate degree	Savršeno respektabilan, srednji stepen
That’s what helped me get back on track	To je ono što mi je pomoglo da se vratim na pravi put
I want to talk about our future	Želim razgovarati o našoj budućnosti
I played music for meditation	Pustio sam muziku za meditaciju
I see all this clearly as day	Sve ovo vidim jasno kao dan
I stayed very quiet	Ostao sam veoma tih
I think this topic went very well	Mislim da je ova tema prošla jako dobro
She is committed against her will	Ona je predana protiv svoje volje
I wrapped my arm around him, pulling her down	Omotao sam ruku oko njega, povlačeći je dole
I owe you a lot of time for that	Dugujem ti puno vremena za to
I quietly wished him luck	Tiho sam mu poželeo sreću
From here I can see the ship very clearly	Odavde mogu vrlo jasno vidjeti brod
I remember feeling a light breeze over my neck	Sjećam se da sam osjetio lagani povjetarac preko vrata
I recognized the same feeling from earlier that day	Prepoznao sam isti osjećaj od ranije tog dana
I just love these papers	Jednostavno volim ove papire
I haven't seen her much	Nisam je mnogo viđao
I have no argument against that basic premise	Nemam nijedan argument protiv te osnovne premise
I've already met him	Već sam ga upoznao
I lost contact with him about six years ago	Izgubio sam kontakt s njim prije otprilike šest godina
I told her there was no need for that	Rekao sam joj da nema potrebe za tim
I decided to wait and take a risk	Odlučio sam sačekati i riskirati
I can give you half if you want	Mogu ti dati pola ako želiš
I tried to listen to her, but it was hard for me	Pokušao sam da je saslušam, ali mi je bilo teško
The plan was already forming in his sharp mind	Plan se već formirao u njegovom oštrom umu
I can’t praise this item enough	Ne mogu dovoljno pohvaliti ovu stavku
I care about this city	Stalo mi je do ovog grada
I can truly say that my efforts were super fun	Zaista mogu reći da je moj trud bio super zabavan
I had to make the most of everything at hand	Morao sam maksimalno iskoristiti sve što mi je bilo pri ruci
I think anyone asked would say that	Mislim da bi bilo koga pitali to bi rekao
He just loved to play	Samo je volio da se igra
Shoot west into the valley	Pucanj na zapad u dolinu
I just gave up on everything	Sve sam samo odustala
Several of them have become the subject of historical study	Nekoliko njih je postalo predmet istorijskog proučavanja
I still slept well that night	I dalje sam dobro spavao te noći
I just got out of the bedroom	Upravo sam izašao iz spavaće sobe
My hand with luggage would come in handy	Dobro bi mi došla ruka sa prtljagom
I can't believe she just disappeared	Ne mogu da verujem da je upravo nestala
The man who betrayed me	Čovek koji me je izdao
I was there last season	Bio sam tamo prošle sezone
I run and run, but they are always behind me	Trčim i trčim, ali oni su uvijek iza mene
I looked at the magazine and drank coffee	Pogledao sam časopis i popio kafu
The risk is greatest in young men and women	Rizik je najveći kod mladih ljudi i žena
I ran to my brother who was sleeping on the sofa	Odjurio sam do brata koji je spavao na sofi
The journey is completed only when you reach your destination	Putovanje je završeno tek kada se stigne na odredište
I mean, except it's blue, that is	Mislim, osim što je plava, tj
I would kill you without hesitation, without regret	Ubio bih te bez oklijevanja, bez žaljenja
I believe, whatever it is, you deserve an explanation	Vjerujem, šta god da bude, zaslužujete objašnjenje
I didn't hear anything after that	Poslije toga nisam ništa više čuo
I leaned against the wall and closed my eyes	Naslonila sam se na zid i zatvorila oči
I never asked for anything else, and neither would you	Nikad nisam tražio ništa drugo, a ne bi ni ti
A man from her borrowed army	Čovek iz njene pozajmljene vojske
The entire crew was killed	Sva posada je stradala
I really believe he loves me very much	Zaista vjerujem da me jako voli
I also liked both of my children	Svidjelo mi se i oboje moje djece
I can't imagine anything better than this	Ne mogu zamisliti ništa bolje od ovoga
This time I would not miss my chance	Ovaj put ne bih propustio svoju priliku
I’ve never dealt with things from packaging anyway	Ionako se nikad nisam bavio stvarima iz pakiranja
I just can’t imagine doing anything else	Jednostavno ne mogu zamisliti da radim nešto drugo
I raised my hands to their heads	Podigao sam ruke na njihove glave
I'll leave you two to work out your schedule	Ostaviću vas dvoje da razradite svoj raspored
I also received a book, but unfortunately without a signature	I ja sam dobio knjigu, ali nažalost bez potpisa
I turned on the radio and turned up the volume	Upalio sam radio i pojačao jačinu zvuka
I turned on the music to relax	Uključio sam muziku da se opustim
I don’t understand the way the world moves	Ne razumijem način na koji se svijet kreće
I feel hot, then cold, then hot again	Osećam da mi je vruće, pa hladno, pa opet vruće
I only earned a minimum wage	Zarađivao sam samo minimalnu platu
I can give him as much as he wants	Mogu mu dati koliko god želi
A sudden thought excited her	Iznenadna misao ju je uzbudila
I expect you had a good reason	Očekujem da si imao dobar razlog
I had a severe headache, but that was it	Imala sam jaku glavobolju, ali to je bilo to
I didn't know about her	Nisam znao za nju
I gently separated his hands and kissed his stomach	Nežno sam mu odvojila ruke i poljubila ga u stomak
I didn’t work much the rest of the night	Nisam puno radio ostatak noći
I was robbed the whole time	Bio sam opljačkan cijelo vrijeme
I see it won't work, not at all	Vidim da neće uspjeti, nikako
I haven't talked to you in a minute	Nisam razgovarao s tobom ni minut
I couldn’t stand the whole game	Nisam mogao izdržati cijelu utakmicu
Johnson in a circulation of one thousand copies	Džonsona u tiražu od hiljadu primeraka
I am a wandering star	Ja sam zvijezda lutalica
I couldn't turn around in time	Nisam mogao da se okrenem na vreme
I wasn't lost for a second	Nisam bio izgubljen ni na sekundu
I have been studying this piece for some time	Već neko vrijeme proučavam ovaj komad
Good training would help	Dobar trening bi pomogao
I learned a lot from that man	Mnogo sam naučio od tog čoveka
I have a strong desire to take a bath	Imam jaku želju da se okupam
I liked that about him	Svidelo mi se to kod njega
My secretary called the garage where she works	Moja sekretarica je nazvala garažu u kojoj radi
I guess they are appalled	Pretpostavljam da su zgroženi
I was immediately offended and he recognized it	Odmah sam se uvrijedio i on je to prepoznao
I am learning more about my church	Učim više o svojoj crkvi
I expect you to be in uniform this afternoon	Očekujem da budeš u uniformi popodne
I want a good orchestra on my farm	Želim dobar orkestar na svojoj farmi
I'm afraid it could stop my heart	Bojim se da bi to moglo zaustaviti moje srce
I really liked that she did it	Zaista mi se svidjelo što je to uradila
I want you to start preparing	Želim da počneš da se pripremaš
I inhaled through it	Udahnuo sam kroz to
I can no longer rely on Mom and Dad	Ne mogu se više osloniti na mamu i tatu
I don't agree with those things	Ne slazem se sa tim stvarima
I have a friend who is going through this now	Imam prijatelja koji sada prolazi kroz to
I guess she was embarrassed by their behavior	Pretpostavljam da joj je bilo neugodno zbog njihovog ponašanja
I got up and turned on the light	Ustao sam i upalio svjetlo
I didn't take my eyes off them	Nisam skidao pogled s njih
A subsidy is a state payment, usually for inaction	Subvencija je državno plaćanje, obično za nečinjenje
I knew they were going somewhere else	Znao sam da idu negdje drugdje
I can't find anything to support this claim	Ne mogu naći ništa što bi podržalo ovu tvrdnju
I think we are up to them	Mislim da smo do njih
I forgot he passed away	Zaboravila sam da je preminuo
I got up to look around, but found nothing	Ustao sam da pogledam okolo, ali nisam ništa našao
Negative from negative, so to speak	Negativ od negativa, takoreći
I hear that the youngest can even turn metal into gold	Čujem da najmlađi čak mogu pretvoriti metal u zlato
I didn't want to let him down anymore	Nisam ga više htjela iznevjeriti
I have quite a collection of mobile games	Posjedujem priličnu kolekciju mobilnih igrica
I just need to be a little taller	Samo moram biti malo viši
I grew up here and I had so many memories	Ovdje sam odrastao i imao sam toliko uspomena
I had no hope of stopping them	Nisam imao nade da ću ih zaustaviti
A lot of noise is what they think	Mnogo buke je ono što oni misle
The green light on each turned orange and then red	Zeleno svjetlo na svakom je postalo narandžasto, a zatim crveno
I didn't want to wait	Nisam htela da čekam
I still lived there with him	Tamo sam još uvijek živjela s njim
A new baby is an addition to the system	Nova beba je dodatak sistemu
Training improved the players' mood	Trening je popravio raspoloženje igrača
I can't go that far	Ne mogu se vratiti tako daleko
I wanted to be here for you	Hteo sam da budem ovde za tebe
I come from a lower middle class family	Dolazim iz porodice niže srednje klase
I've never been to one	Nikada nisam bio na jednom
Two friends are coming to me tomorrow	Sutra mi dolaze dva prijatelja
I hate to admit it, but you're right	Mrzim to priznati, ali u pravu si
I guess they want me to approach them	Valjda žele da im priđem
And I wanted to compete	I ja sam htela da se takmičim
I didn’t read the two sentences when the phone cut me off	Nisam pročitao dvije rečenice kada me je telefon prekinuo
I slowly opened up and hugged him	Polako sam se otvorila i zagrlila ga
I even have ordinary parents	Čak imam i obične roditelje
I wore jeans and a plain shirt	Nosio sam farmerke i običnu košulju
I have to thank you for spending a year with us	Moram vam zahvaliti što ste godinu proveli sa nama
I thought it was great	Mislio sam da je super
There are other differences	Postoje i druge razlike
I continued to write love letters	Nastavila sam da pišem ljubavna pisma
I raise my hand to his face	Podižem ruku na njegovo lice
I'll find another way to save myself	Naći ću drugi način da se spasim
This has been beaten several times since then	Ovo je od tada pretučeno u nekoliko navrata
I hear fast footsteps	Čujem brze korake
The guy took it from all sides	Tip je uzeo sa svih strana
I must have fainted	Mora da sam se onesvijestio
A few even looked like something from a military nightmare	Nekoliko je čak ličilo na nešto iz vojne noćne more
A decision that was not an easy one	Odluka koja nije bila laka
I don’t care to be richer	Ne zanima me da budem bogatiji
I heard sounds under the cave	Čuo sam zvukove ispod pećine
I know it doesn’t help, but it often gives results	Znam da to ne pomaže, ali često daje rezultate
In all successful cases, boats were used	U svim uspješnim slučajevima korišteni su čamci
I was lying there while he was swimming	Ležao sam tamo dok je plivao
But certainly a result for which I am not to blame	Ali svakako rezultat za koji nisam ja kriv
I would get to know this feeling so well	Tako bih dobro upoznao ovaj osjećaj
I suddenly realized he was crying	Odjednom sam shvatila da je plakao
You should have taken me seriously	Trebalo je da me shvate ozbiljno
I am ashamed of my past	Stidim se svoje prošlosti
I could blink, but only with a lot of pain	Mogao sam da trepnem, ali samo sa mnogo bola
I was hit in the head	Udaren sam u glavu
I look around and our eyes lock again	Pogledam okolo i oči nam se ponovo zabrave
I turned to the devil again	Opet sam se okrenuo đavolu
All I know is that he escaped from the Navy	Znam samo da je pobegao iz mornarice
I would have to be careful with the others	Morao bih da budem oprezan sa ostalima
I'm so sorry for her	Tako mi je žao zbog nje
I saw it with my own eyes	Vidio sam to vlastitim očima
I killed her	Ubio sam je
I looked carefully around the yard and saw nothing	Pažljivo sam pogledao po dvorištu i ništa nisam vidio
I could barely recognize my picture on it	Jedva sam prepoznao svoju sliku na njoj
I know how to get rid of them	Znam kako da ih se otarasim
I felt good, healthy, and even strong	Osjećao sam se dobro, zdravo, pa čak i snažno
I watched the news and then took a shower	Gledao sam vijesti i onda se istuširao
I hurried into space	Požurio sam u prostor
Such a delay would now condemn them all	Ovakvo odlaganje sada bi ih sve osudilo
It is a building icon	To je građevinska ikona
I was so happy he was home	Bila sam tako sretna što je bio kod kuće
I like to take weird and unusual	Volim uzimati čudne i neobične
I'm proud of you, daughter	Ponosan sam na tebe, kćeri
I hope you will accept	Nadam se da ćeš prihvatiti
Large towers provided additional accommodation	Velike kule su pružale dodatni smještaj
I have a lot to clean up	Moram mnogo da očistim
I can go back to the craft	Mogu se vratiti u zanat
I asked them what happened	Pitao sam ih šta je bilo
A fresh start on a whole new level of experience	Svježi početak na potpuno novom nivou iskustva
I think he has already started to change the culture	Mislim da je već počeo da menja kulturu
I said one of the reasons	Rekao sam jedan od razloga
I never had a blind desire to give birth	Nikad nisam imala neku slepu želju da se porodim
I loved staring at my muscles in the mirror	Voleo sam da buljim u svoje mišiće u ogledalu
I fell and landed on my feet	Pao sam i sletio na noge
I didn't wait for his call	Nisam čekao njegov poziv
I also enjoy science and history	Takođe uživam u nauci i istoriji
I haven't been in a corpse for so long	Nisam bio tako dugo u mrtvacu
I don't remember her	Ne sećam je se
I will always love you	Uvek ću te voleti
I have no plans to change that status	Nemam planove da mijenjam taj status
I probably wouldn't get a mile	Vjerovatno ne bih stigao ni milju
I was pretty sick for a while	Bio sam prilično bolan neko vrijeme
I moved in a year ago	Doselio sam se prije godinu dana
I have to get the job done, damn it	Moram da obavim posao, dođavola
I expect you to see the difference	Očekujem da vidite razliku
I knew he would be taken care of	Znao sam da će biti zbrinut
I warmly suggest you take a look at it	Toplo predlažem da ga pogledate
A moment later the room fell into darkness	Trenutak kasnije soba je pala u mrak
I started to brush all the glass on the floor	Počeo sam četkom četkom metnuti svo staklo na pod
I also know he liked what you said	Takođe znam da mu se svidelo ono što si rekao
Subsequent attempts failed in the same way	Kasniji pokušaji su propali na isti način
I recognized the tone in his voice	Prepoznala sam ton u njegovom glasu
I help them stop the pain in their lives	Pomažem im da zaustave bol u svojim životima
I am weak and without means	Ja sam slab i bez sredstava
I knew this letter meant trouble	Znao sam da ovo pismo znači nevolju
I prefer not to give any names	Radije ne dajem nikakva imena
I can't thank you all enough	Ne mogu vam svima dovoljno zahvaliti
I was sure she would be disappointed	Bio sam siguran da će biti razočarana
I was shivering again	Opet sam drhtao
I walked slowly down the path under the glass leaves	Polako sam hodao stazom ispod staklenog lišća
I would take a chance	Ja bih rizikovao
I made very few bags last year	Prošle godine sam napravio vrlo malo torbi
I shopped a little	Malo sam kupovao
I feel a change in myself	Osjećam promjenu u sebi
A great addition to any family	Odličan dodatak svakoj porodici
I can get water in your mouth for half a mile	Mogu ti natjerati vodu na usta sa pola milje
I lied to that finger often and to many	Lagao sam tim prstom često i mnogima
I jump and my heart beats	Skačem i srce mi lupa
I prayed that my wife and children would remember me	Molio sam se da me se supruga i djeca sjete
This has not been my habit so far	Ovo mi do sada nije bilo u navici
I refused to listen to him	Odbio sam da ga poslušam
The roof of each engine was painted brick red	Krov svakog motora bio je ofarban ciglo crvenom bojom
I rarely danced like this	Rijetko sam ovako plesala
Here we all work while whites play	Ovdje svi radimo dok se bijelci igraju
Serve with potatoes, onions and carrots	Serviram sa krompirom, lukom i šargarepom
Half a cent has been abolished	Pola centa je ukinuto
I was in one piece, and I’m not that hungry	Bio sam u jednom komadu, i nisam baš toliko gladan
I would never have thought that	Nikada to ne bih pomislio
Honestly, I had no idea about the correct answer	Iskreno, nisam imao pojma o tačnom odgovoru
I bet he was waiting for me to take it	Kladim se da je čekao da ga uzmem
I had never burned one before that was still intact	Nikada prije nisam spalio jednu koja je još bila netaknuta
I wanted to be with my mother	Hteo sam da budem sa svojom majkom
I'm not mistaken anymore	Više se ne varam
I speak broken phrases	Govorim slomljenim frazama
I wouldn't go any further	Ne bih išao dalje
A small but significant opportunity for me	Mala, ali značajna prilika za mene
I guess because the day was so bad	Valjda zato što je dan bio tako loš
I expected awe and respect	Očekivao sam strahopoštovanje i poštovanje
I usually grab blankets and sleep in the corner	Obično zgrabim pokrivače i spavam u uglu
I tried a few things without success	Probao sam nekoliko stvari bez uspjeha
I only have a few weeks left in my life	Ostalo mi je još samo nekoliko sedmica života
I even used myself as an example	Čak sam sebe koristio kao primjer
I saw a triumphant expression on my brother's face	Vidio sam trijumfalni izraz na licu mog brata
I never thought it would work so fast	Nikad nisam mislio da će raditi tako brzo
I could hear them talking	Mogao sam ih čuti kako pričaju
I did it for many reasons	Uradio sam to iz mnogo razloga
A stone in a rocky area that has power	Kamen u stjenovitom području koji ima moć
I'm losing the plot	Gubim zaplet
I shut my mouth and looked away	Začepila sam usta i skrenula pogled
I just didn't want to talk	Samo nisam htela da pričam
I have no contact with them	Nemam nikakav kontakt sa njima
I didn't know what he wanted from me	Nisam znala šta želi od mene
I'm glad we have this weekend	Drago mi je što imamo ovaj vikend
I threw it over the big black hall	Bacio sam ga preko velike crne dvorane
I know you didn't enjoy any of that	Znam da nisi uživao ni u čemu od toga
I love looking at size	Volim gledati veličinu
I think I remember some nuances	Mislim da se sjećam nekih nijansi
I reached him just before noon	Stigao sam do njega nešto prije podneva
I'm asking my sister to talk to me	Molim sestru da razgovara sa mnom
I hope this will be found in my work	Nadam se da će se to naći u mom radu
I go out the night before and kill the fox	Izađem noć ranije i ubijem lisicu
I arch my back, screaming, but there is no sound	Izvijam leđa, vrištim, ali ne izlazi zvuk
I know how to cook, you know	Poznato sam da kuvam, znate
The book was the first expression of his theology	Knjiga je bila prvi izraz njegove teologije
I just wanted to get to work	Samo sam htela da krenem na posao
I thought it was going to be awkward, but it wasn't	Mislio sam da će biti nezgodno, ali nije
I didn't care, the rush was worth it	Nije me bilo briga, žurba je bila vrijedna toga
I can’t think of anything else right after that	Ne mogu se sjetiti ničega drugog odmah nakon toga
I just closed the door	Samo sam zatvorio vrata
The diversity of this and that	Raznolikost ovoga i onoga
I let him take me deeper into the woods	Pustio sam ga da me odvede dublje u šumu
I lay for a few minutes, trying to fall asleep	Ležao sam nekoliko minuta, pokušavajući da zaspim
I want you to finish now	Želim da završiš sada
I once taught him to box in our basement	Jednom sam ga naučio da boksuje u našem podrumu
I fully believe in your obedience	U potpunosti vjerujem u tvoju poslušnost
I have to see this new world	Moram da vidim ovaj novi svet
Then I wouldn't care	Tada me ne bi bilo briga
A huge sign that you need space in a relationship is	Ogroman znak da vam je potreban prostor u vezi je
I would die in the capital	Umro bih u glavnom gradu
I have not finished reading this dialogue yet	Još nisam završio sa čitanjem ovog dijaloga
I will not interfere in your plans	Neću se mešati u tvoje planove
I salute each of you	Pozdravljam svakog od vas
I want you to use me	Želim da me koristiš
I saw him kill that boy	Video sam kako je ubio tog dečaka
In this situation, some do not recommend its use	U ovoj situaciji neki ne preporučuju njegovu upotrebu
I was only eight years old	Imao sam samo osam godina
I am enclosing the diary for further insight	Prilažem dnevnik radi daljeg uvida
I couldn't let him do that	Nisam mu mogao dozvoliti da to uradi
I am truly blessed to be here	Zaista sam blagoslovljen što sam ovdje
I didn't mention divorce	Nisam spomenuo razvod
There are no fixed hunting seasons	Nema fiksnih sezona lova
I want to rent two cars	Želim da unajmim dva automobila
I hold on to my mom and sob	Držim se za mamu i jecam
I wanted to go to the mall and get some clothes	Htjela sam otići u tržni centar i uzeti odjeću
The Committee stated that it preferred the previous proposal	Komitet je naveo da preferira prethodni prijedlog
I can appreciate the beauty of the finished product	Mogu cijeniti ljepotu gotovog proizvoda
I'll be home in two weeks and four days	Bit ću kući za dvije sedmice i četiri dana
I ignored the others to focus on him	Ignorirao sam ostale da bih se fokusirao na njega
I remember meeting your mother at the supermarket	Sjećam se da sam sreo tvoju majku u supermarketu
I have some shit today	Imam neka sranja danas
I can be there for them	Mogu biti tu za njih
I was almost sure of it	Bio sam skoro siguran u to
I know he can smell sex all over me	Znam da može namirisati seks svuda po meni
I go every week, unless my job bothers me	Idem svake sedmice, osim ako mi posao ne smeta
I had a great time	Odlično sam se proveo
I have to do something	Moram nešto da radim
I had none of that	Nisam imao ništa od toga
I have to get justice for them	Moram dobiti pravdu za njih
Health insurance for that	Zdravstveno osiguranje za to
I could still hear them	Ipak sam ih mogao čuti
I have to sort things out by tomorrow night	Moram da sredim stvari do sutra uveče
I remembered this morning, but I can't remember the name	Jutros sam se setio, ali ne mogu da se setim imena
I would give it to you for the first time	Dao bih ti to prvi put
I had it made special	Dao sam ga posebno napraviti
I see his gleaming teeth	Vidim njegove blistave zube
A full morning to indulge in his secret passion	Puno jutro da se prepusti svojoj tajnoj strasti
I think she really liked his brother	Mislim da joj se stvarno sviđao njegov brat
I told him to stay away from me	Rekao sam mu da se kloni mene
Truly a very rare alliance	Zaista vrlo rijedak savez
Priority list of things to do	Lista prioriteta stvari koje treba uraditi
I was surprised and a little upset by this situation	Bio sam iznenađen i pomalo uznemiren ovom situacijom
She scores from the start	Ona postiže pogodak od samog početka
I hope to see some of these other writings as well	Nadam se da ću vidjeti i neke od ovih drugih spisa
I wish he could read this letter	Voleo bih da može da pročita ovo pismo
I didn't say this to make you stay	Nisam ovo rekao da te nateram da ostaneš
I have not had any problems on my travels so far	Na svojim putovanjima do sada nisam imao nikakvih problema
I have to get on the bus in ten minutes	Moram stići na autobus za deset minuta
It took me a while to absorb this	Trebalo mi je malo vremena da ovo upijem
A sacred relationship is a means of saving time	Sveta veza je sredstvo za uštedu vremena
I open my eyes and look at her	Otvaram oči i gledam je
I appreciate all the knowledge you share	Cijenim svo znanje koje dijelite
I called her on the way	Zvao sam je na putu
I know what you did	Znam šta si radio
I wore a brown belt for years	Godinama sam nosio smeđi pojas
I leave it to you to decide	Ostavljam vas da sami odlučite
I know where they might be	Znam gdje bi mogli biti
I pause for a moment to catch my breath	Zastajem na trenutak da dođem do daha
I'm married, but it's over	Oženjen sam, ali to je gotovo
I'm worried about her	Zabrinut sam zbog nje
I knew he was lying, he had to be	Znao sam da laže, morao je biti
I was worthy	Bio sam dostojan
I wasn't lying back there	Nisam ležao tamo pozadi
I like to look my victim in the eye	Volim da gledam svoju žrtvu u oči
His thinking was never widely accepted	Njegovo razmišljanje nikada nije bilo široko prihvaćeno
I turned and left	Okrenuo sam se i otišao
I haven't noticed that so far	Nisam to primetio do sada
Weird variety, yes, but courage nonetheless	Uvrnuta sorta, da, ali hrabrost ipak
The soldier burst into the basement	Vojnik je upao u podrum
I smiled at him, and he smiled at me	Nasmiješila sam mu se, a on se nasmiješio meni
I couldn't afford it	Nisam to mogao priuštiti
I should have been calm	Trebao sam biti smiren
The attempt was not a significant success	Pokušaj nije doživio značajniji uspjeh
I can still accept someone	Ipak mogu nekoga prihvatiti
I watched the game many times	Gledao sam utakmicu mnogo puta
This was interpreted differently by different people	To su različito tumačili različiti ljudi
I hope it will be soon	Nadam se da će to biti uskoro
I think it's too dangerous to research	Mislim da je previše opasno istraživati
I wore it in my hair	Nosila sam ga u kosi
I lean against his door and look around his office	Naslanjam se na njegova vrata i razgledam njegovu kancelariju
Thank you for everything	Hvala ti na svemu
I recently bought my engagement ring has become very	Nedavno sam kupio moj verenički prsten je postao veoma
I should have told you how handsome you are	Trebao sam ti reći koliko si zgodan
I would never have to deal with that again	Nikada se više ne bih morao baviti time
I wear it to work and to play	Nosim ga na posao i za igru
I sobbed and held my head in my hands	Jecao sam i držao glavu rukama
I couldn't comfort her	Nisam je mogao utješiti
I guess this speaks to many of us	Pretpostavljam da ovo govori mnogima od nas
I never record my speeches	Nikada ne zapisujem svoje govore
I was the only one worried about moving out	Ja sam jedini brinuo da se iselim
Then I saw darkness	Tada sam ugledao mrak
I couldn't tell myself	Nisam mogao sebi reći
I just saw something in the pond	Jednostavno sam vidio nešto u ribnjaku
I'm getting some free time	Stiže mi malo slobodnog vremena
I know him very well	Znam ga jako dobro
I wanted to join that enjoyment	Hteo sam da se pridružim tom uživanju
I knew it wasn't just from the church	Znao sam da nije samo iz crkve
I feel like this doesn't relax you	Osećam da te ovo ne opušta
I was almost afraid to do it	Gotovo sam se bojao da to uradim
I wasn't sure if you could do that	Nisam bio siguran da li bi ti to mogao
I may be crossing the border, but he needs help	Možda prelazim granicu, ali njemu treba pomoć
I fulfilled his plan for the day	Ispunio sam mu plan za dan
I lay on the floor naked and ashamed	Ležala sam na podu gola i posramljena
I felt nothing but guilt	Nisam osećao ništa osim krivice
I hate moving a cat to get up	Mrzim micati mačku da ustane
I could not assess the degree of their authority	Nisam mogao da procenim stepen njihovog autoriteta
I could never have imagined that happening	Nikad nisam mogao zamisliti da se to dešava
I looked deeper into my eyes	Pogledao sam dublje u oči
His choice of introductory speaker was controversial	Njegov izbor za uvodnog govornika bio je kontroverzan
I bury them under the leaves	Zakopavam ih ispod lišća
A little of what we do is really important	Malo od onoga što radimo je zaista važno
I was always ready for this moment	Uvek sam bio spreman za ovaj trenutak
I pretended to ignore the question	Pretvarao sam se da ignorišem pitanje
I never leave the house without my pieces	Nikada ne izlazim iz kuće bez svojih komada
I know you wanted to surprise her tonight	Znam da si je htio iznenaditi večeras
I look around at everything	Gledam okolo na sve
I didn't have to see who signed the letters	Nisam morao da vidim ko je potpisao pisma
I know that look in your eyes	Znam taj pogled u tvojim očima
I could feel the piece break with every word	Osjećao sam kako se komadić lomi sa svakom riječi
I'll give the signal for the next move	Daću znak za sledeći potez
I was very thrilled with this	Bio sam jako oduševljen ovim
I kept the spoon close	Držao sam kašiku blizu
I didn't think anyone would know	Nisam mislio da će to iko znati
I could not blame her kindness or generosity at all	Uopšte nisam mogao zamjeriti njenu ljubaznost ili velikodušnost
I know your dad bought an apartment building	Znam da je tvoj tata kupovao stambenu zgradu
I just felt it on my neck	Upravo sam to osjetio na svom vratu
Strong belief in supernatural powers that control human destiny	Snažno vjerovanje u natprirodne moći koje kontroliraju ljudsku sudbinu
I turned to see his golden eyes	Okrenula sam se da vidim njegove zlatne oči
I felt the weight of it in me	Osjetio sam težinu toga u sebi
There is a special connection between the two	Postoji posebna veza između njih dvoje
I want to go home too	I ja želim da idem kući
A few hours early in the evening might be fine	Nekoliko sati rano uveče bi moglo biti u redu
I never really struggled with that	Nikad se nisam baš borio s tim
I bet he'll ask you to marry him	Kladim se da će te zamoliti da se udaš za njega
I prayed he would say yes	Molio sam se da kaže da
I was as happy as I could be	Bio sam sretan koliko sam mogao
I know you can do so well	Znam da možeš tako dobro
I'm not going to play the victim tonight	Neću večeras igrati ulogu žrtve
I wanted to scream, run, hide	Hteo sam da vrisnem, da bežim, da se sakrijem
It covers four oak planks	Pokriva četiri hrastove daske
I'll be reasonable	Biću razuman
I'm the school principal	Ja sam direktor škole
I haven't heard anything yet	Još nisam ništa čuo
India has no national language	Indija nema nacionalni jezik
The other group was told the opposite	Drugoj grupi je rečeno suprotno
I didn't know what else to say	Nisam znao šta drugo da kažem
I still can't quite believe it	Još uvijek ne mogu sasvim vjerovati
I looked around, but I couldn't see anything	Pogledao sam okolo, ali nisam mogao ništa vidjeti
I was hoping she would like it	Nadao sam se da će joj se svidjeti
I wanted to be the one I could turn to	Želio sam da budem onaj kome bi se mogao obratiti
I didn’t know why she just didn’t tell the truth	Nisam znao zašto jednostavno nije rekla istinu
I'll buy your tea and you'll buy mine	Ja ću kupiti tvoj čaj, a ti ćeš kupiti moj
I hesitated to open the door and hung up	Oklevao sam da otvorim vrata i spustio slušalicu
I didn't mean the same	Nisam mislio isto tako
I hope we didn't interrupt your dream	Nadam se da nismo prekinuli tvoj san
We only had a few killed	Imali smo samo nekoliko ubijenih
I'm going home from now on	Od sada idem kući
Maybe I have something to offer you	Možda imam nešto da ti ponudim
With each conversation, I reminded her that she was leaving	Svakim razgovorom sam podsjećao da ona odlazi
I arrive home after six hours of traveling	Stižem kući nakon šest sati putovanja
I was late for work	Kasnio sam na posao
I went to the closet and looked through my clothes	Otišao sam do ormara i pogledao kroz odjeću
I would love to go with them to craft shows	Voljela bih ići s njima na izložbe zanata
I turned and walked to the bed	Okrenuo sam se i krenuo do kreveta
I gave him some milk and bread	Dao sam mu malo mlijeka i hljeba
I looked at him, but I didn't like him right away	Pogledao sam ga, ali mi se odmah nije svidio
I stare at her, considering the day before	Zurim u nju, s obzirom na prošli dan
I didn't mean it that way	Nisam to tako mislio
I asked him for more time, and he said okay	Zamolio sam ga za još vremena, a on je rekao u redu
I turned and looked at him sharply	Okrenula sam se i oštro ga pogledala
I feel like we're in heaven	Osećam da smo u raju
A few yards ahead, he found it	Nekoliko jardi ispred, našao ga je
I think we've been through this once before	Mislim da smo već jednom prošli kroz to
I didn't notice the car behind me	Nisam primijetio auto iza sebe
I can't stay away from her	Ne mogu ostati podalje od nje
This consequently made him drink heavily	To ga je posljedično navelo da jako pije
I observed my surroundings	Posmatrao sam svoju okolinu
I have to dress in any way	Moram da se obučem na bilo koji način
I decided to forgive him	Odlučio sam da mu oprostim
I am new to this field	Ja sam nov u ovoj oblasti
The whole factory in the house	Čitava fabrika u kući
I didn’t open it at a gun show	Nisam ga otvorio na izložbi oružja
I am very, very excited about that game	Veoma, veoma sam uzbuđen zbog te utakmice
I look under the table	Pogledam ispod stola
I need to link the entry to the database	Moram da povežem unos sa bazom podataka
I'm getting worried about this	Postajem zabrinut zbog ovoga
I just need to get away from myself	Samo treba da pobegnem od sebe
I felt very strange	Osećao sam se veoma čudno
I need to find someone from my past	Moram da nađem nekoga iz svoje prošlosti
I was not a violent person	Nisam bila nasilna osoba
The woman is old and tired	Žena je stara i umorna
I know we are all exhausted	Znam da smo svi iscrpljeni
I was still wearing my day clothes	Još uvijek sam nosio svoju dnevnu odjeću
I’ve always added, so far	Uvijek sam dodavao, do sada
I watched them, trying to absorb their energy and happiness	Posmatrao sam ih, pokušavajući da upijem njihovu energiju i sreću
I glanced at the screen	Bacio sam pogled na ekran
The weight pressed against his stomach	Težina mu je pritisnula stomak
I wish you didn't have to go to school	Voleo bih da ne moraš da ideš u školu
I let him eat for a moment, saying nothing	Pustila sam ga da jede na trenutak, ne govoreći ništa
I've been expecting you for a while	Očekivao sam te već neko vrijeme
I didn't care what happened at this end of things	Nije me bilo briga šta se desilo na ovom kraju stvari
I know the three of us could end up dead	Znam da bi nas troje mogli završiti mrtvi
I didn't know how to remove it	Nisam znao kako da ga uklonim
I work with the oldest	Radim sa najstarijima
I promise I'll be very gentle	Obećavam da ću biti veoma nežan
She gave a great performance	Održala je odličan nastup
These laws were difficult to enforce	Ove zakone je bilo teško sprovesti
I hope you have a great day	Nadam se da imate odličan dan
I got worn out gray pants and a shirt to wear	Dobio sam iznošene sive pantalone i košulju da ih nosim
I could hear him laughing from the inside	Mogao sam ga čuti kako se smije iznutra
I will be able to raise children	Moći ću odgajati djecu
I'd say just go	Rekao bih da samo kreni
I had to go with him	Morao sam da idem sa njim
I couldn't take it anymore	Nisam to više mogao izdržati
I love being alone	Mnogo volim biti sam
I collect pictures, that's all	Sakupljam slike, to je sve
I watched her until she disappeared from sight	Posmatrao sam je dok nije nestala iz vidokruga
The flesh is firm and white	Meso je čvrsto i belo
A country to be proud of	Zemlja na koju treba biti ponosan
I never went to a new factory	Nikad nisam išao u novu fabriku
I apologize for the sudden departure of your loved ones	Izvinjavam se zbog naglog odlaska vaših najmilijih
The cause of the fire is unknown	Uzrok požara nije poznat
I didn't even realize she was still in the room	Nisam ni shvatila da je još u sobi
I nodded in agreement, and she smiled	Klimnuo sam u znak slaganja, a ona se nasmiješila
I would say that most people play not to lose	Rekao bih da većina ljudi igra da ne izgubi
I looked at the couple	Pogledao sam par
I would like to be perfect	Voleo bih da budem savršen
I'll talk to that man	Razgovaraću sa tim čovekom
I reached for her hand	Posegnuo sam za njenom rukom
I didn't hate him that much	Nisam ga toliko mrzeo
A hub station was built	Izgrađena je čvorna stanica
A story of lost true love	Priča o izgubljenoj istinskoj ljubavi
I'm not sure about the girl's name	Nisam siguran za ime djevojke
I'm sorry you don't have internet	Žao mi je što nemate internet
I guess when the deals were made	Pretpostavljam kada su dogovori napravljeni
I was walking inside the main city temple somewhere underground	Šetao sam unutar glavnog gradskog hrama negdje ispod zemlje
I also took the opportunity to get the news	Također sam iskoristio priliku da dobijem vijesti
I can’t think of anything about them except fear	Ne mogu se sjetiti ničega o njima, osim straha
I just came to meet you	Došao sam samo da se sretnem sa tobom
I wanted to see if he would get off her	Htjela sam vidjeti hoće li sići s nje
A radio cover of the song has been released	Objavljena je radijska obrada pjesme
Sometimes I can walk, but only for a short distance	Ponekad mogu hodati, ali samo na kratku udaljenost
I just came from the scene of the accident	Upravo sam došao sa mesta nesreće
I want him to see everything now	Želim da sada vidi sve
The girl looked at him again	Djevojčica ga je ponovo pogledala
I couldn't let that stop me	Nisam mogao dozvoliti da me to zaustavi
I managed to beat him once	Jednom sam ga uspio pobijediti
I said goodbye to the table and the meal	Oprostio sam se od stola i obroka
I no longer hear the murmur of conversation around us	Više ne čujem žamor razgovora oko nas
I can't imagine losing my third child, losing my sister	Ne mogu zamisliti da izgubim treće dijete, da izgubim sestru
I've seen her twice in the last month	Video sam je dva puta u poslednjih mesec dana
I can't give up just because he's upset	Ne mogu odustati samo zato što je uznemiren
I just have to play right	Samo moram da odigram kako treba
I should choose the church and stick to it	Trebao bih izabrati crkvu i držati se nje
I will return to my law practice	Vratit ću se svojoj advokatskoj praksi
I can’t remember how long my grandmother was sick	Ne mogu se sjetiti koliko je dugo moja baka bila bolesna
I thought my boyfriend loved me and would marry me	Mislila sam da me dečko voli i da će me oženiti
I give my money to the church	Dajem svoj novac crkvi
I have to work on creating that relationship with them	Moram raditi na stvaranju tog odnosa s njima
I took it all out	Sve sam izvadio
I put my head in my hands	Spustio sam glavu na ruke
I want to offer you the opportunity to join us	Želim da vam ponudim priliku da nam se pridružite
I wanted to stretch	Hteo sam da se ispružim
There is tobacco in the pipe	U luli je duvan
They remain friends	Oni ostaju prijatelji
I will really manage to get out during the day	Ja ću zaista uspjeti izaći po danu
I am a writer after all	Ja sam ipak pisac
I’m not saying that can’t happen	Ne kažem da se to ne može dogoditi
I made all my jeans shorts	Napravio sam sve svoje farmerke u šorc
The vessel suffered some damage	Plovilo je pretrpjelo određena oštećenja
I know what could throw you to your knees	Znam šta bi te moglo baciti na koljena
I hope he had a happy life	Nadam se da je imao sretan život
I couldn't stop myself from doing that	Nisam mogao da se sprečim da to uradim
I didn't know where we could go	Nisam znao gde bismo mogli da odemo
I was hoping they found something interesting in the computer	Nadao sam se da su pronašli nešto zanimljivo u kompjuteru
I watched him go east	Gledao sam kako ide na istok
I watch him carefully and listen	Gledam ga pažljivo i slušam
I will send you an email address	Poslat ću vam email adresu
I would be so ashamed	Tako bi me bilo sramota
I completely understand	Potpuno razumijem
I didn't even know how	Nisam ni znao kako
I can give you everything	Mogu ti dati sve
At that moment, I just have to score a goal	U tom trenutku samo moram da postignem gol
I stopped and looked at him	Zaustavio sam se i pogledao ga
I didn't put this inside	Nisam ovo stavio unutra
I just needed to know	Samo sam trebao znati
I could always tell her the truth	Uvek sam joj mogao reći istinu
I saw that we were under a thick stone wall	Vidio sam da smo ispod debelog kamenog zida
I refuse to allow the birthday curse to hit us again	Odbijam da dozvolim da nas rođendanska kletva ponovo pogodi
I think we are very happy	Smatram da smo veoma srećni
I had to adopt them	Morao sam ih usvojiti
I was afraid of him more than anything	Plašila sam ga se više od svega
I became a little uncomfortable under the magnifying glass	Postao sam pomalo nelagodan pod lupom
I could feel his breath on my face	Osjećala sam njegov dah na svom licu
I miss that feeling	Nedostaje mi taj osećaj
The sexes are similar	Spolovi su slični
I can come back tomorrow to talk to him	Mogu se vratiti sutra da razgovaram s njim
I couldn’t get up without getting into it	Nisam mogao ustati a da ne uđem u to
I have never been punished before for using my power	Nikada ranije nisam bio kažnjen zbog upotrebe svoje moći
I wish it was just that easy	Voleo bih da je samo tako lako
Here and there I had a couple of guest stars	Tu i tamo sam imao par gostujućih zvijezda
A shed of noise echoed	Odjeknula je šupa buka
I really cared about you	Stvarno sam se brinuo za tebe
There were two video games per book	Po knjizi su bile dvije video igrice
I imagined him sitting there watching them	Zamišljala sam ga kako sjedi tamo i gleda ih
I nodded at his waist	Klimnula sam mu do struka
This has the ultimate effect of increasing biological ability	Ovo ima krajnji efekat povećanja biološke sposobnosti
I believe we are completely indebted to you	Vjerujem da smo vam u potpunosti dužni
I should never have betrayed your love	Nikad nisam trebao izdati tvoju ljubav
I got the impression he was looking for something	Stekao sam utisak da nešto traži
I was looking forward to the next day	Radovao sam se sljedećem danu
I declined her invitation to dinner	Odbio sam njen poziv na večeru
Still, I was no longer ten years old	Ipak, nisam više imao deset godina
I read that somewhere	Pročitao sam to negde
A child is a very delicate matter	Dete je veoma delikatna stvar
I can't last long	Ne mogu dugo da izdržim
I guess you may have had the same experience	Pretpostavljam da ste možda imali isto iskustvo
I think knowledge would put you in danger	Mislim da bi te znanje dovelo u opasnost
I deserve to be paid more than anyone else	Zaslužujem da budem plaćen više od bilo koga drugog
I lost a good worker because of you	Izgubio sam dobrog radnika zbog tebe
I mean, my father won't be home for another hour	Mislim, moj otac neće biti kod kuće još sat vremena
I would be glad when the day is over	Bilo bi mi drago kad se dan završi
I wouldn't believe them at all	Uopšte im ništa ne bih verovao
I feel the tension begin to melt	Osećam kako napetost počinje da se topi
I asked for a supervisor	Zatražio sam supervizora
I went to class with her, not her sister	Išao sam u razred sa njom, ne sa njenom sestrom
I want people with a good work ethic	Želim ljude sa dobrom radnom etikom
I was glad to drink tea	Bilo mi je drago popiti čaj
I didn't care that it was forbidden	Nije me bilo briga što je to zabranjeno
I went out to smoke and found his body	Izašao sam da popušim i našao njegovo tijelo
And what we do is sing good gospel music	A ono što radimo je da pevamo dobru gospel muziku
The foot, perhaps, was as if someone had slipped down the shore	Noga, možda, kao da je neko skliznuo niz obalu
I can't clean up for weeks	Ne mogu da se počistim nedeljama
I made some comment that he is not honest	Dao sam neki komentar o tome da on nije iskren
I've never felt less admirable	Nikada nisam osetio da si manje vredan divljenja
I did not take the nomination lightly	Nisam olako shvatio nominaciju
I know that the things that happened there are haunting	Znam da te stvari koje su se tamo desile proganjaju
I used to be able to do that	Nekada sam to mogao
I waited in silence until he finished	Čekao sam u tišini dok nije završio
I was planning to study law	Planirao sam da studiram za pravnika
I think the conversation is changing	Mislim da se razgovor menja
A cold breeze blew them	Hladan povjetarac vitlao ih je
I haven't talked to him yet	Nisam još razgovarao s njim
This image is called the spectrum	Ova slika se zove spektar
I wondered why he was feeling uncomfortable	Pitala sam se zbog čega se osjeća nelagodno
I couldn't read well	Nisam mogao dobro pročitati
I promised to follow his instructions	Obećao sam da ću slijediti njegove upute
I couldn’t understand why they just didn’t patch it up	Nisam mogao shvatiti zašto ga jednostavno nisu zakrpili
I've always been a shy girl	Uvek sam bila stidljiva devojka
I thought it was a wicked trick	Mislio sam da je to opak trik
I can't understand anything	Ne mogu da shvatim ništa
I hope it's still good	Nadam se da je još dobro
He realized he had made a mistake	Shvatio je da je napravio grešku
I never knew it could happen so fast	Nikad nisam znao da se to može dogoditi tako brzo
I barely touched him, so the spirit was not hurt	Jedva sam ga dotaknuo, tako da duh nije povrijeđen
I have to get back to the shops	Moram se vratiti u radnje
I already know who this is	Ja već znam ko je ovo
I threw it on the floor	Bacio sam ga na pod
I have always loved that description of my voice	Uvek sam voleo taj opis mog glasa
I was really shaken	Bio sam stvarno potresen
I love the story of how they met	Volim priču o tome kako su se upoznali
I bet you want to get out of those clothes	Kladim se da želiš izaći iz te odjeće
I jumped up and stared at him in surprise	Skočila sam i iznenađeno zurila u njega
I didn't know how to tell her	Nisam znao kako da joj kažem
I'm breathing through my nose	Dišem na nos
I know this is my family now	Znam da je ovo sada moja porodica
I shivered and sighed	Zadrhtao sam i uzdahnuo
I should have been in that car	Trebao sam biti u tom autu
I no longer belonged to her family	Više nisam pripadao njenoj porodici
I could understand them all	Mogao sam ih sve razumjeti
I asked him where he lived	Pitao sam ga gdje živi
I will not see them bent or broken	Neću ih vidjeti savijene ili slomljene
I could explore that again in more detail	Mogao bih to ponovo istražiti detaljnije
I couldn't explain my behavior	Nisam mogao da objasnim svoje ponašanje
I couldn't bear to watch anyone in my family	Nisam mogao podnijeti da gledam nikoga u svojoj porodici
I can only imagine what they are doing	Mogu samo da zamislim šta rade
I could make an appointment the next day	Mogao sam zakazati termin sutradan
I laid my cheek on my wet sleeve	Položio sam obraz na mokri rukav
The case soon became a media craze	Slučaj je ubrzo postao medijska pomama
I rubbed my skin in wonder	Protrljao sam kožu u čudu
After all, I was a good boy	Na kraju krajeva, bio sam dobar dečko
I can agree to be root for my use case	Mogu se dogovoriti da budem root za svoj slučaj upotrebe
The hundred-dollar clubs just stayed standing, I wonder why	Klubovi od sto dolara su upravo ostali stajati, pitam se zašto
I reached out and pulled out my phone	Posegnuo sam i izvadio telefon
I got on my knees	Digao sam se na koljena
I know how much you love chocolate cake	Znam koliko voliš čokoladnu tortu
I have used it for years without interruption	Koristio sam ga godinama bez prekida
I was pretty sure you'd come here	Bio sam prilično siguran da ćeš ovdje doći
I got fresh soap	Dobio sam svježi sapun
I showed up for football training	Pojavio sam se na fudbalskom treningu
I understood what he meant	Shvatio sam šta je mislio
I called a taxi to send me home	Pozvao sam taksi da me pošalje kući
I couldn't find much appetite	Nisam mogao naći mnogo apetita
I bought him a drink, he bought me one	Kupio sam mu piće, on je kupio meni jedno
I pulled out a clean handkerchief and offered it to her	Izvukao sam čistu maramicu i ponudio joj je
I can't even describe his facial expression or the way he behaves	Ne mogu čak ni da opišem njegov izraz lica ili način na koji se ponaša
I haven't thought about that policy twice	Nisam dvaput razmišljao o toj politici
I want to make sure we all have fun	Želim biti siguran da ćemo se svi zabaviti
I looked into her beautiful green eyes	Pogledao sam u njene prekrasne zelene oči
The episode also contains several television references	Epizoda također sadrži nekoliko televizijskih referenci
I have a tourist speaker	Imam turistički govornik
I forgave you once	Jednom sam ti oprostio
I guess we should teach you magic	Pretpostavljam da bismo te morali naučiti magiji
Silver ribbon with a plain white face	Srebrna traka sa običnim bijelim licem
I haven't finished my project yet	Još nisam završio svoj projekat
I played innocent when the referee called this afternoon	Igrao sam nevin kada je sudija pozvao danas popodne
No other infrastructure damage was reported in the state	U državi nije prijavljena druga šteta na infrastrukturi
I pushed myself, trying to decide what to do	Gurao sam se, pokušavajući da odlučim šta da radim
I had to know what he was thinking	Morao sam da znam šta misli
I could no longer keep my distance between us	Nisam mogao više da držim distancu između nas
The father and son remained on good terms	Otac i sin su ostali u dobrim odnosima
I will be that start	Ja ću biti taj početak
I haven't found another history	Nisam našao drugu istoriju
I hope that other guy won't buy a mortgage	Nadam se da taj drugi momak neće kupiti hipoteku
At first I couldn’t believe my eyes	U početku nisam mogao vjerovati svojim očima
I have a purpose in my journey here	Imam svrhu u svom putu ovamo
I never thought it would hurt so much	Nikad nisam mislio da će to toliko boljeti
I didn't want to forget	Nisam htela da zaboravim
I can't see him after that	Ne mogu dalje da ga viđam posle
Correction is needed	Potrebna je korekcija
I want to feel you fall apart from my touch	Želim da osetim kako se raspadaš od mog dodira
A smile crossed her face as she made plans	Osmeh joj je prešao licem dok je pravila planove
I apply it in terms of habitat	Primjenjujem ga u smislu staništa
I step back a little more	Odmaknem se još malo
Paul metropolitan area	Paul gradsko područje
Lack of angry minority groups	Nedostatak ljutih manjinskih grupa
I wanted and needed help	Htjela sam i trebala sam pomoć
I guess they know more than anyone else	Valjda znaju više od svih ostalih
I turned my body and looked at him	Okrenula sam se tijelom i pogledala ga
I happened to look at his bed	Slučajno sam pogledala njegov krevet
I wanted to feel like a beloved woman	Željela sam da se osjećam kao voljena žena
At first I didn't recognize her	Isprva je nisam prepoznao
I saw it in another vision	Video sam to u drugoj viziji
She could become a star	Mogla bi postati zvijezda
I can't imagine that	Ne mogu to zamisliti
I am a man among my people	Ja sam čovjek među svojim narodom
I got lost just a few years ago	Izgubio sam se prije samo nekoliko godina
I wanted you to know	Hteo sam da znaš
I see people getting into all of them	Vidim da ljudi ulaze u sve njih
I started this whole thing as petty revenge	Počeo sam cijelu ovu stvar kao sitnu osvetu
I told him many years ago	Rekao sam mu prije mnogo godina
I wouldn't waste any more time	Ne bih gubio više vremena
However, phase compensation will then reach its limits	Međutim, fazna kompenzacija će tada dostići svoje granice
I liked that reaction	Svidjela mi se ta reakcija
A hail of bullets hit the helicopter	Tuča metaka pogodila je helikopter
I have not yet agreed to accept the job	Još nisam pristao da prihvatim posao
They return to the ship	Oni se vraćaju na brod
I believe you are familiar with this thing	Vjerujem da vam je ova stvar poznata
I can’t do something more than once	Ne mogu napraviti nešto više od jednom
I didn't know it was so	Nisam znala da je tako
I can’t be too involved in that	Ne mogu previše biti uključen u to
I didn't know they knew my name	Nisam znao da znaju moje ime
I did it to help you	Uradio sam to da ti pomognem
I do this on my own	Ja ovo radim na svoju ruku
I think you believe that	Mislim da veruješ u to
I lost two people and worked	Izgubio sam dvoje ljudi i radio
I had to get up and apologize quickly	Morao sam da ustanem i brzo se izvinim
So I became his mother, father and friend	Tako sam postala njegova majka, otac i prijatelj
I tried to let it go	Pokušao sam to pustiti da prođe
Another man emerged from an adjacent tunnel	Drugi čovjek se pojavio iz susjednog tunela
I felt that everything was a little too perfect	Osjećao sam da je sve malo previše savršeno
I guess we'll never know	Pretpostavljam da nikada nećemo saznati
I entered the program in less than ten minutes	Ušao sam u program za manje od deset minuta
Many writers knew each other	Mnogi pisci su se poznavali
I better cover him with a blanket and leave	Pokrijem ga bolje ćebetom i odem
I saw him in the library last week	Video sam ga u biblioteci prošle nedelje
I put everything on the table, all right	Sve sam stavio na sto, u redu
I pretend to swallow them	Pravim se da ih progutam
But only on certain days	Ali samo određenim danima
I believe it is available	Vjerujem da je dostupan
I remember thinking how delicious his meat was	Sećam se da sam pomislio kako je ukusno njegovo meso
I just couldn't say what he was aiming for	Jednostavno nisam mogao reći na šta cilja
I visit so many steps almost every day	Skoro svakodnevno posjećujem toliko koraka
I mean, there are definitely exceptions	Mislim, definitivno postoje izuzeci
I have lost all faith in the democratic process	Izgubio sam svaku vjeru u demokratski proces
I cried in his presence	Plakala sam u njegovom prisustvu
I'm on my way to recovery	Na putu sam oporavka
I tell him not to open the door	Kažem mu da ne otvara vrata
Maybe I need a friend	Možda mi treba prijatelj
I didn't die for anyone	Nisam umro ni zbog koga
I felt like I was starting to feel warm for this man	Osećala sam da počinjem da se osećam toplo za ovog čoveka
Procurement of a new satellite	Nabavka novog satelita
I was hoping the light bulb would come on soon	Nadao sam se da će se sijalica uskoro upaliti
I received everything well	Sve sam dobro primio
I already knew he thought he loved me	Već sam znala da misli da me voli
Many times in life people will not do that	Mnogo puta u životu ljudi to neće učiniti
I was ready to become a teenager	Bio sam spreman da postanem tinejdžer
The second book is in preparation	Druga knjiga je u pripremi
I look back at the girl	Vraćam pogled na djevojku
I guess they’ll start getting new customers	Pretpostavljam da će početi dobivati ​​nove kupce
I knew how much he risked	Znao sam koliko je rizikovao
Several cars passed, but they made little noise	Prošlo je nekoliko automobila, ali su stvarali malo buke
Several of my friends had the same problem	Nekoliko mojih prijatelja je imalo isti problem
Still, I refuse to listen to that voice	Ipak odbijam da slušam taj glas
I knew you were dying	Znao sam da umireš
Still, I wouldn't trust him	Ipak, i dalje mu ne bih vjerovao
I know she would appreciate your prayers	Znam da bi cijenila tvoje molitve
I can't see anything physically wrong with your eyes	Ne mogu vidjeti ništa fizički loše sa tvojim očima
I told him who was going	Rekao sam mu ko ide
I loved his ideas	Voleo sam njegove ideje
I'm leaving at the end of next month	Idem krajem sledećeg meseca
I was more than a little embarrassed by all this	Bilo mi je više nego malo neprijatno zbog svega toga
I think most of them are younger than you	Mislim da je većina njih mlađa od tebe
I thought it was better that way	Mislio sam da je tako bolje
I climbed up and jumped to the ground	Popeo sam se i skočio na zemlju
I even thought we were friends	Čak sam mislio da smo prijatelji
I haven't stopped since	Nisam stao od tog trenutka
I have that room to meet a few women	Imam tu sobu da se sastanem sa nekoliko žena
I think there are a lot of sisters	Mislim da ima puno sestara
I stared at him confused	Zurio sam u njega zbunjeno
I left the tree and felt myself being watched	Napustio sam drvo i osjetio da sam promatran
I will miss you terribly	Užasno ćeš mi nedostajati
His captains were also rewarded	Njegovi kapetani su također bili nagrađeni
I'm not leaving without you	Neću otići bez tebe
I was relieved not to find them	Laknulo mi je što ih nisam našao
I declined his call, still crying	Odbila sam njegov poziv, i dalje plačući
I was too old for that intensity	Bio sam prestar za takav intenzitet
I gathered the blanket and wrapped it around her	Skupio sam ćebe i omotao ga oko nje
I kicked you out every time	Svaki put sam te istjerao
I moved to lie on the floor next to him	Pomaknula sam se da legnem na pod do njega
I wasn't expecting you until tomorrow	Očekivao sam te tek sutra
I remembered him threatening me	Sjetio sam se da mi je prijetio
I promise I won't hurt you	Obećavam da te neću povrijediti
So I learned nothing new about myself	Tako ništa novo o sebi nisam naučio
I looked out the window	Pogledao sam kroz prozor
I desperately want to believe in life after death	Očajnički želim da verujem u život posle smrti
We have our flags from before	Imamo svoje zastave od ranije
I said, Dad, just keep looking for a job	Rekao sam, tata, samo nastavi da tražiš posao
Since then, the trend has been growing every year	Od tada je trend svake godine u porastu
I smile and find my tongue	Nasmiješim se i nađem svoj jezik
I took ten more steps and waved again	Otišao sam još deset koraka i ponovo mahnuo
I'm not caught in these eyes	Nisam uhvaćen u ovim očima
I think she set the bones	Mislim da je postavila kosti
I don't have room for a guy	Nemam mesta za nekog tipa
I didn't remember anything happening	Nisam se sjećao da se nešto dogodilo
This year I was exempted from this final	Ove godine sam bio izuzet od ovog finala
I read it a few years ago and I liked it	Pročitala sam je prije nekoliko godina i svidjela mi se
I just forgot to set the alarm	Samo sam zaboravio podesiti alarm
I need you	Imam potrebu za tobom
I didn't ask him to come here	Nisam ga pitao da dođe ovamo
That must change in this country	To se mora promijeniti u ovoj zemlji
I had to pay the mortgage right away	Morao sam odmah da platim hipoteku
The vast majority have become jeans	Velika većina su postali farmeri ili farmerke
I would publish them all	Ja bih ih sve objavio
I expect him to break through that door	Očekujem da će provaliti kroz ta vrata
I looked at my drink	Pogledao sam svoje piće
I watched him go to shore	Gledao sam ga kako ide do obale
I swam out and tried to break the window	Isplivao sam i pokušao razbiti prozor
I understand something too	I ja nešto shvatam
I am hungry and the weather is normal	Gladan sam i vrijeme je normalno
The ships exchanged cannon fire for several minutes	Brodovi su nekoliko minuta razmjenjivali topovsku vatru
I could protest, but that would do very little	Mogao bih protestirati, ali to bi učinilo vrlo malo
I tried to call you, but you didn't answer	Pokušao sam da te nazovem, ali nisi se javljao
Doors that simply close one world away from another	Vrata koja jednostavno zatvaraju jedan svijet od drugog
I mentally told my pastor to suck an egg	Mentalno sam rekao svom pastoru da siše jaje
I used his hidden key to enter	Iskoristio sam njegov skriveni ključ da uđem
Now I eat slower and eat smaller portions	Sada jedem sporije i jedem manje porcije
A good man, but a weak leader	Dobar čovek, ali slab vođa
I can't let it be destroyed in seconds	Ne mogu dozvoliti da bude uništen za nekoliko sekundi
I was convinced we would not be able to endure	Bio sam uvjeren da nećemo moći izdržati
I saw chaos down there	Video sam da se tamo dole dešava haos
I think it suits you well	Mislim da ti dobro stoji
Today I will have a hot lunch at school	Danas ću jesti topli ručak u školi
I can't figure out who's singing this song	Ne mogu da shvatim ko peva ovu pesmu
I closed my eyes, gave up	Zatvorio sam oči, odustajao
I even kicked a few out of the park	Čak sam nekoliko izbacio iz parka
A lot of students hang out there	Mnogo studenata se druži tamo
I was excited to arrive and take a look	Bio sam uzbuđen što sam stigao i pogledao
One candle lit a small space	Jedna sveća osvetljavala je mali prostor
I wish he could learn a little more to believe	Voleo bih da može malo više da nauči da veruje
I've already sent people	Već sam poslao ljude
I'm not paying attention	Ne obraćam pažnju
I brought you here to show you reality	Doveo sam te ovamo da ti pokažem stvarnost
I wanted to be someone	Hteo sam da budem neko
I turned and watched the passengers get out and into quickly	Okrenuo sam se i gledao putnike kako brzo izlaze i ulaze
I tap my fingers on the table	Udaram prstima o sto
I had a feeling he was expecting my request	Imao sam osjećaj da očekuje moj zahtjev
Now I look at people differently	Sada drugačije gledam na ljude
The formation part went according to plan	Formacijski dio se odvijao prema planu
I was their tool after all	Ja sam im ipak bio oruđe
I want to apologize for leaving you in the woods	Želim da se izvinim što sam te ostavio u šumi
I told him about our cable car ride	Rekao sam mu za našu vožnju žičarom
I almost always have at least one nail loaded	Gotovo uvijek imam bar jedan ekser nabijen
A gentle smile full of warmth	Nežan osmeh pun topline
I noticed it in the church	Primetio sam to u crkvi
I need it to mean something	Treba mi da nešto znači
I wondered then how to drown	Pitao sam se tada kako bi se utopio
I can wait for him to love me	Mogu čekati da me voli
I came back to talk to my parents	Vratio sam se da razgovaram sa roditeljima
I couldn't say that before	Nisam to mogao reći ranije
I am in the greatest shame	Ja sam u najvećoj sramoti
I think that is why it is doubly important that we act carefully	Mislim da je zbog toga dvostruko važno da postupamo pažljivo
I never said anything	Nikad nisam ništa rekao
I thought that meant he won	Mislio sam da to znači da je pobedio
I wrote down everything she said	Zapisao sam sve što je rekla
I got an email instead	Umjesto toga dobio sam e-mail
I knew it was a long time ago	Znao sam da je prošlo mnogo vremena
I lived there all my life	Tamo sam živeo ceo život
This is where I first saw the idea	Tu sam prvi put vidio ideju
I have to think ahead	Moram da razmišljam unapred
I mentioned to others that we were moving	Spomenuo sam drugima da se selimo
I am very disappointed	Veoma sam razočaran
I have a couple of ideas of what that might be	Imam par ideja šta bi to moglo biti
I gave her everything she ever needed	Dao sam joj sve što joj je ikada trebalo
I tell myself it's about her	Kažem sebi da se radi o njoj
This visit sometimes proved fatal	Ova posjeta se ponekad pokazala fatalnom
I had to do a serious and painful search of my soul	Morao sam da obavim ozbiljnu i bolnu pretragu duše
I know what you are making known and what you are hiding	Znam šta dajete do znanja i šta krijete
He had a lot of problems with her	Imao je mnogo problema sa njom
I think he has some kind of cat fever	Mislim da ima neku vrstu mačje groznice
The commission allegedly denied it	Komisija je to navodno demantovala
I just want you to think about it	Samo želim da razmisliš o tome
I did as you suggested	Uradio sam kao što si predložio
Maybe a small amount	Možda mala količina
I know more than you	Znam više od tebe
I don't learn languages ​​easily	Ne učim jezike lako
I know you can do it	Znam da ti to možeš
New flood protection has been built on both shores	Na obje obale izgrađena je nova zaštita od poplava
I never had a feeling she liked me	Nikad nisam imao osjećaj da joj se sviđam
I felt his breath fall on my skin	Osjetila sam kako mi njegov dah pada na kožu
I wonder why you came	Pitam se zašto si došao
He had ten brothers and one sister	Imao je deset braće i jednu sestru
I want him to check them out	Želim da ih provjeri
It was ugly for a long time	Dugo je bilo ružno
I think that was a mistake	Mislim da je to bila greška
By the way, I wouldn’t go on with that escape plan	Usput, ne bih nastavio s tim planom bijega
I would like to contribute	Voleo bih da dam doprinos
I told her part of the truth	Rekao sam joj dio istine
This included gardens and a chapel	Ovo je sadržavalo vrtove i kapelu
They had no intention of returning	Nisu imali namjeru da se vrate
She has an intellectual disability	Ona ima intelektualni nedostatak
At the time, I was still working for the newspaper	U to vrijeme sam još uvijek radio za novine
I didn't understand that then	Tada to nisam razumeo
A notice has been issued regarding this situation	Objavljeno je obavještenje vezano za ovu situaciju
I can make people laugh or cry	Mogu nasmejati ljude ili rasplakati
I watched the heavy rain come down	Gledao sam jaku kišu kako se spušta
I would not forget anything like that	Ne bih zaboravio ništa tako
I came to tell you the truth	Došao sam da vam kažem istinu
A man who really wants to be a woman	Muškarac koji zaista želi da bude žena
I also used it to fall asleep	Koristio sam ga i da zaspim
I had no problem winning the match then	Tada nisam imao problema da dobijem meč
I turned down his offer	Odbio sam njegovu ponudu
I will never use them again	Nikada ih više neću koristiti
I couldn’t tell if she hit someone or not	Nisam mogao reći da li je nekoga udarila ili ne
I try to breathe air but I can't	Pokušavam udahnuti zrak ali ne mogu
I have to put up with them myself	Moram ih sama podnijeti
I feel awful about it	Osjećam se grozno zbog toga
A place where she doesn't remember anything	Mesto gde se ona ničega ne seća
I pull out my phone and text her	Izvlačim telefon i šaljem joj poruku
I could see that she obviously cared about him	Vidio sam da joj je očigledno stalo do njega
Theft for that price	Krađa za tu cijenu
This practice must stop	Ova praksa mora prestati
I pushed towards my arm	Gurnuo sam prema ruci
I really hit it off with him	Zaista sam jako udario s njim
This book does that	Ova knjiga to radi
I almost do it, before I think of anything better	Skoro da to uradim, pre nego što smislim nešto bolje
I promise you I'll be back in a week	Dajem vam obećanje da ću se vratiti za nedelju dana
I guess she'd be dead in a few weeks	Pretpostavljam da bi bila mrtva za nekoliko sedmica
I could never hate her	Nikad je nisam mogao mrzeti
I work in a humid environment	Radim u vlažnom okruženju
I am always happy with them	Uvek sam zadovoljan njima
I want to run inside and lock the door	Želim utrčati unutra i zaključati vrata
I went down to the kitchen	Sišao sam u kuhinju
I never did business with him	Nikad nisam poslovao s njim
My family was in business	Moja porodica je bila u poslu
I push a little harder	Guram malo jače
I feel like giving up, even now	Osjećam kako odustaje, čak i sada
I felt her warmth	Osetio sam njenu toplinu
I think there are two main reasons for that	Mislim da postoje dva glavna razloga za to
There are eight musical numbers	Postoji osam muzičkih brojeva
I found the choice of myself somewhat extraordinary	Odabir sebe smatrao sam donekle izuzetnim
I didn't know anyone so well	Nisam nikoga tako dobro poznavao
I took a step closer to the mirror	Prišao sam korak bliže ogledalu
Instead, she holds a prayer book	Umjesto toga ona drži molitvenik
I read about this strange ritual	Čitao sam o ovom čudnom ritualu
I felt better after that long review	Osjećao sam se bolje nakon tog dugog pregleda
I know what to tell them	Znam šta da im kažem
Both are looking for an experimental procedure	Obojica traže eksperimentalni postupak
I shuddered at his approach	Zadrhtala sam od njegovog pristupa
Truly a terrible witch	Zaista užasna vještica
I can't hold my breath any longer	Ne mogu duže zadržati dah
I feel her strong presence next to me	Osjećam njeno snažno prisustvo pored sebe
I wouldn't blame her	Ne bih je krivio
I watched him put the boy down on the grass	Gledao sam ga kako odlaže dječaka na travu
I just said he went with you	Upravo sam rekao da je otišao s tobom
I'm an ordinary person, just like you	Ja sam običan čovek, kao i ti
I never understood that until that moment	Nikad to nisam razumeo do tog trenutka
I never let you heal completely	Nikada te nisam pustio da se potpuno izliječiš
That scared the hell out of me	To me je nasmrt uplašilo
I sleep with my ass against the wall	Spavam sa guzicom do zida
I have to play the guitar	Moram da sviram gitaru
I couldn't go on anymore	Nisam više mogao da idem dalje
I can't get this wrong	Ne mogu ovo pogrešno shvatiti
I recognized the shape of the knife, my knife	Prepoznao sam oblik noža, mog noža
I could hear the wind rushing past me	Mogao sam čuti kako vjetar juri kraj mene
I always start early	Uvek rano počnem
They handed me a book from the floor	Predali su mi knjigu sa poda
I'd like to check it out	Htio bih to provjeriti
I don't remember having a friend	Ne sećam se da sam imao prijatelja
I fell and landed on him	Pao sam i sletio na njega
I have to dream, this place can't be real	Mora da sanjam, ovo mjesto ne može biti stvarno
It took my hands to do real damage	Trebale su mi ruke da napravim pravu štetu
I kept watching, wondering what they would do	Nastavio sam da gledam, pitajući se šta bi uradili
I felt her thick lips and big front teeth	Osjetio sam njene debele usne i velike prednje zube
I knelt with my right knee on the grass	Kleknuo sam desnim kolenom na travu
I was looking for anyone available	Tražio sam bilo koga na raspolaganju
I noticed that my car was back	Primijetio sam da se moj auto vratio
It is reached by stairs	Do njega se dolazi stepenicama
I will not cry in a foreign building	Neću plakati u stranoj zgradi
I also read the manual	Pročitao sam i priručnik
I take one without saying a word	Uzimam jednu, ne progovarajući ni riječi
I just smiled and shrugged	Samo sam se nasmiješio i slegnuo ramenima
A moment later the engine came to life	Trenutak kasnije motor je oživio
I wanted it to pass	Hteo sam da prođe
I told myself to control my temperament	Rekao sam sebi da kontrolišem svoj temperament
I need to know he's safe	Moram da znam da je bezbedan
I attached a picture	Priložio sam sliku
I knew this was heaven	Znao sam da je ovo raj
I couldn't trust the criminal	Nisam mogao vjerovati kriminalcu
I knew what happened to those who did it	Znao sam šta se desilo onima koji su to uradili
I'm attracted to it, I'm forced to enter	Privlači me to, primoran sam da uđem
I have an appointment in a few minutes	Imam sastanak za nekoliko minuta
I wondered how many others had seen me	Pitao sam se koliko me je i drugih vidjelo
I am comfortable wearing even torn clothes	Udoban sam da nosim čak i pocepanu odeću
I roll my eyes at her	Prevrćem očima na nju
I couldn't remember the last time someone did that	Nisam mogao da se setim kada je neko poslednji put to uradio
I hope you will react that way	Nadam se da ćete tako reagovati
It opened a long time later	Mnogo vremena kasnije se otvorio
I always have to make sure I guess he's right	Uvek moram biti siguran da ga pretpostavljam u pravu
I think they understood the message	Mislim da su shvatili poruku
I smiled and went on my way	Nasmiješio sam se i krenuo svojim putem
They realized it was a terrible mistake	Shvatili su da je to bila užasna greška
I really like the location and the staff is helpful	Zaista mi se sviđa lokacija i osoblje je od pomoći
I was mean to him	Bila sam zlobna prema njemu
I need some male lessons from my mom	Trebaju mi ​​neke muške lekcije od moje mame
I think that's actually a good sign	Mislim da je to zapravo dobar znak
I noticed he was walking funny	Primijetio sam da hoda smiješno
A fool can talk, but a wise man speaks	Budala može da priča, ali mudar čovek govori
I did learn a few things though	Ipak sam saznao par stvari
I sit down quickly and look around	Brzo sjedim i gledam okolo
We shook hands and he left	Rukovali smo se i on je otišao
I can probably find some scholarship money for you	Vjerovatno mogu naći malo novca za stipendiju za tebe
I have to endure, and so do they	Moram da izdržim, a i oni
I think the man gave us a fair price	Mislim da nam je čovjek dao poštenu cijenu
Neither of these two systems reached the strength of a tropical storm	Nijedan od ova dva sistema nije dostigao jačinu tropske oluje
I said even more, except to add more mischief	Govorio sam još više, osim da dodam još nestašluka
Conditions at sea at the time were smooth	Uvjeti na moru u to vrijeme bili su glatki
I pay the same sales tax as everyone else	Plaćam isti porez na promet kao i svi drugi
I stood there for a moment and watched them	Stajao sam tamo na trenutak i posmatrao ih
I told him that book was a wonderful gift	Rekao sam mu kako je ta knjiga divan poklon
I felt like he was there	Osjećao sam se kao da je tamo
I was skinny, tone and athletic	Bio sam mršav, ton i atletski
I shook my head and felt irritated	Odmahnuo sam glavom i osetio sam iritaciju
He only fired three times elsewhere	Samo tri puta je palio negdje drugdje
I smiled, having a sudden urge to laugh	Nasmiješila sam se, imajući iznenadnu želju da se smijem
I prefer people to ask about it than to stare	Više volim da ljudi pitaju o tome nego da bulje
I started at a party, in my first year of college	Počeo sam na zabavi, na prvoj godini fakulteta
I wanted to turn my head to the side	Hteo sam da okrenem glavu u stranu
I took a lot of pictures	Napravio sam puno slika
I know it was a shared experience	Znam da je to bilo zajedničko iskustvo
I hope it doesn't hurt them	Nadam se da ih neće povrijediti
I couldn't hurt her further	Nisam mogao dalje da je povredim
I brought you a flower	Donela sam ti cvet
I didn't tell him where you were	Nisam mu rekao gde si
I know what this would look like to you	Znam kako bi ti ovo izgledalo
I struggle to keep my eyes off it	Borim se da zadržim oči od toga
I went back up the stairs	Vratio sam se prema stepenicama
I just want one of the messages to be displayed	Želim da se prikaže samo jedna od poruka
I could see the abandoned dam	Mogao sam vidjeti napuštenu branu
I hope it will educate and inspire you	Nadam se da će vas educirati i inspirisati
I liked him because he wasn’t a player	Svidio mi se jer nije bio igrač
I get two, you get one	Ja dobijem dva, ti dobiješ jednu
She was especially impressed by one of them	Posebno ju je dojmio jedan od njih
I would say eight or ten days	Rekao bih osam ili deset dana
Much would depend on what happened to the business	Mnogo bi zavisilo od toga šta se desilo sa poslom
I took my third rum, still intact	Uzeo sam svoj treći rum, još netaknut
I feel it moving	Osećam da se kreće
I read, wrote, painted	Čitao sam, pisao, slikao
I want your broken pieces	Želim tvoje polomljene komade
I could watch it over and over again	Mogao sam ga gledati iznova i iznova
I started this discipline a few years ago in my diary	Počeo sam ovu disciplinu prije nekoliko godina u svom dnevniku
Either I hate him or I love him so much	Ili ga mrzim ili ga tako volim
I can never hurt you	Nikada te ne mogu povrijediti
I know how to stand and sit properly	Znam kako pravilno stajati i sjediti
I just didn’t plan on missing it	Jednostavno nisam planirao da mi nedostaje
I thought about all the moments when he cheered me up	Razmišljala sam o svim trenucima kada me je razveselio
I go to his desk, examine the bullet holes	Odlazim do njegovog stola, ispitujem rupe od metaka
See you in ten minutes	Vidimo se za deset minuta
A wave of fear passed through him	Prošao ga je talas straha
I just had to wait	Samo sam trebao čekati
I think she was dressed in pink	Mislim da je bila obučena u roze
I eat a desirable breakfast	Jedem poželjan doručak
I took care of it the first day we met	Pobrinuo sam se za to prvog dana kada smo se sreli
I could talk about many other things	Mogao bih da pričam i o mnogim drugim stvarima
I have no idea what that means	Nemam pojma šta to znači
I certainly played a role in that	Ja sam svakako igrao ulogu u tome
I thought it was open, honest and real	Smatrao sam da je to otvoreno, iskreno i stvarno
I was becoming a tramp	Postajao sam skitnica
The key he didn't own	Ključ koji nije posjedovao
I'm done with his ass	Završio sam s njegovim dupetom
At the moment, I wasn't interested in men	Trenutno me nisu zanimali muškarci
The cat takes both equally	Mačka obe daje uzima podjednako
I give up trying this plant	Odustajem od pokušaja ove biljke
I like to have habits, so I change them abruptly	Volim da imam navike, pa ih naglo promenim
I show it to our waiter	Pokazujem našem konobaru
I was tired of their games	Bio sam umoran od njihovih igara
Broken jaw or nose	Slomljena vilica ili nos
I barely spent the money at all	Jedva da sam uopće potrošio novac
I was thinking of asking her to marry me	Razmišljao sam da je zamolim da se uda za mene
I warmly recommended them to all my friends	Toplo sam ih preporučio svim svojim prijateljima
The journalist and his photographer were just leaving	Novinar i njegov fotograf upravo su odlazili
I was tired, sick of killing, blood and mud	Bio sam umoran, muka od ubijanja, krvi i blata
I definitely rusted	Definitivno sam zarđao
I want you to make love to me	Želim da vodiš ljubav sa mnom
He called me a few days later	Nekoliko dana kasnije nazvao me je
I wondered what he was doing	Pitao sam se šta radi
I looked into the barn and down the driveway	Pogledao sam u štalu i niz prilaz
I could listen to him talk all night	Mogao sam ga slušati kako priča cijelu noć
Last year I tied two dead to trees	Prošle godine sam vezao dva mrtva za drveće
I can't take this anymore	Ne mogu više da podnesem ovo
I will not play football	Neću se baviti fudbalom
I can recognize my friends a little	Mogu malo prepoznati svoje prijatelje
I share these words with other people	Dijelim ove riječi sa drugim ljudima
I watched and watched	Gledao sam i posmatrao
I was overwhelmed with fear	Obuzeo me je osećaj straha
I'm not interested in men	Ne zanimaju me muškarci
All three states were occupied and lost their independence	Sve tri države su okupirane i izgubile nezavisnost
A bike that will instill complete self-confidence	Bicikl koji će uliti potpuno samopouzdanje
I make sure they are	Uvjeravam se da jesu
I got up, went out, and never looked back	Ustao sam, izašao i nikad se nisam osvrnuo
I wasn’t angry, just surprised	Nisam bio ljut, samo iznenađen
I hit balls, rocks	Udarao sam muda, kamenje
I was looking for things that were still affordable to me	Tražio sam stvari koje su mi i dalje bile povoljne
I thought it would never happen	Mislio sam da se to nikada neće dogoditi
I gave up right away	Odmah sam odustao
I swallowed hard, thrown out by his condition	Teško sam progutao, izbačen njegovim stanjem
A nagging feeling went through her	Mučni osjećaj je prošao kroz nju
Only now do I see their lights	Tek sad vidim njihova svjetla
I have to do this fast	Moram da uradim ovo brzo
I look after every person	Pazim na svaku osobu
They neither match nor reflect	Niti se poklapaju niti se ogledaju
I stayed up all night studying after work	Ostala sam budna cijelu noć učeći poslije posla
A really tight getaway	Zaista tijesan bijeg
I never expected to write one book, let alone four	Nikad nisam očekivao da ću napisati jednu knjigu, a još manje četiri
The Senate by voting in the legislature of the state	Senat glasanjem u zakonodavnom tijelu države
I think she was ready to dedicate me	Mislim da je bila spremna da me posveti
I was no longer my own man	Nisam više bio svoj čovjek
They do it with a really good heart	Oni to rade sa zaista dobrim srcem
I need someone, another guardian, to help me cope	Potreban mi je neko, drugi staratelj, da mi pomogne da se izborim
The critical reception was mostly positive	Kritički prijem je uglavnom bio pozitivan
Everything was evil	Sve je bilo zlo
I want to call you uncle	Želim da te zovem ujakom
I feel that we are constantly missing the roads	Osećam da nam se putevi stalno nedostaju
I haven't heard of anything	Nisam čuo ni za šta
I knew he would be here watching us	Znao sam da će biti ovdje i gledati nas
I buried my face in the warmth of her neck	Zario sam lice u toplinu njenog vrata
I have a terrible taste for men	Imam užasan ukus za muškarce
As a boy, I thought teachers were pretty awful	Kao dječak smatrao sam da su učitelji prilično užasni
I hope he comes back	Nadam se da će se vratiti
I'm installing a new window	Instaliram novi prozor
I was hoping they wouldn’t be too disappointed	Nadao sam se da neće biti previše razočarani
I twisted and she came under me	Izvrnuo sam se i ona je ušla ispod mene
I often thought about her	Često sam razmišljao o njoj
I have no more money after medical expenses	Nemam više novca nakon medicinskih troškova
The stone broke through her clothes	Kamen joj se probio kroz odeću
I used that rage to boost my power	Iskoristio sam taj bijes da podstaknem svoju moć
I was thrilled to be a part of his world	Bio sam oduševljen što sam dio njegovog svijeta
I didn’t know she could feel this wonderful	Nisam znala da se može osjećati ovako divno
And I went through something similar at one point	I ja sam u jednom trenutku prošao kroz nešto slično
A louder cry seemed to answer me	Činilo se da mi je odgovorio glasniji plač
I don't want it sold	Ne želim da se proda
I was hoping it would eventually disappear	Nadao sam se da će na kraju nestati
I can't answer right now	Ne mogu da odgovorim trenutno
I liked her the moment we met	Svidjela mi se u trenutku kad smo se upoznali
I wouldn't want to be with anyone else	Ne bih želio da budem ni sa kim drugim
I fought him like crazy	Borio sam se s njim kao lud
I just one to make some change	Ja samo jedan da donesem neku promjenu
I gave her a bowl of food	Dao sam joj činiju hrane
I was only minutes away	Bio sam samo nekoliko minuta udaljen
I want to be on your side	Želim da budem na tvojoj strani
I was surrounded by dark figures	Bio sam okružen tamnim figurama
I saw the whole thing	Video sam celu stvar
I love reading, learning and researching	Volim da čitam, učim i istražujem
I loved reading the opinions of other teachers	Voljela sam čitati mišljenja drugih nastavnika
I had to find a reason for their grief	Morao sam pronaći razlog za njihovu tugu
I wanted to take her	Hteo sam da je odvedem
I get up slowly and step back	Polako ustanem i odmaknem se
Savage had heated discussions with his liberal friends	Savage je imao žestoke rasprave sa svojim liberalnim prijateljima
I let him pick it up behind the counter	Pustio sam ga da preuzme za pultom
Several people nearby looked at her strangely	Nekoliko ljudi u blizini ju je čudno pogledalo
A lightning strike would have fatal consequences	Udar groma bi imao fatalne posljedice
The prey is plucked before consumption	Plijen se iščupa prije konzumiranja
I think the priority is to enter the kitchen	Mislim da je prioritet ulazak u kuhinju
I felt my eyes swell with tears	Osjetio sam kako mi oči nateče od suza
I prefer to make my own warmth	Više volim da pravim sopstvenu toplotu
I watch him disappear around the dark corner	Gledam ga kako nestaje iza mračnog ugla
I never thought that was possible in real life	Nikad nisam mislio da je to moguće u stvarnom životu
I think that covers most of the environmental requirements	Mislim da to pokriva većinu ekoloških zahtjeva
I thought he was good at shows	Mislio sam da je dobar u emisijama
I absorb what their ability is	Upijam šta je njihova sposobnost
I couldn't get enough of you	Nisam te mogao zasititi
I would master my emotions as we talked	Savladao bih svoje emocije dok smo razgovarali
I had to agree and suddenly I felt a little scared	Morao sam da se složim i odjednom sam osetio mali strah
I would put them in category one in fifty	Ja bih ih stavio u kategoriju jedan u pedeset
I would sit there and take it	Ja bih sjedio tamo i uzeo ga
I wasn’t sure how to interpret his intentions	Nisam bio siguran kako da protumačim njegove namjere
I spent my life in the northern states	Proveo sam život u sjevernim državama
What they do best is run it	Ono što najbolje rade je da ga vode
I checked on the website	Provjerio sam na web stranici
I'm not paying attention	Ne obraćam pažnju
I was hoping he wasn't lying	Nadao sam se da ne laže
The slap returned	Vratio se šamar
I wanted to talk about the student with her	Hteo sam da razgovaram o studentkinji sa njom
I had to admit they would have cute kids	Morao sam priznati da bi imali slatku djecu
I would never guess	Nikad ne bih pogodio
I felt more comfortable with that	Osjećao sam se ugodnije s tim
I quickly learned he was a criminal	Brzo sam saznao da je kriminalac
I know we get all kinds of letters	Znam da dobijamo svakakva pisma
I knew her too little to be sure	Poznavao sam je premalo da bih bio siguran u to
I wanted my explanation now	Hteo sam svoje objašnjenje sada
I haven't watched in a while	Nisam gledao neko vreme
I thought this would be good for them	Mislio sam da će im ovo dobro doći
I thought doctors should have good hearing	Mislio sam da doktori treba da imaju dobar sluh
I know he likes it from a young age	Znam da mu se sviđa od malih nogu
Snowy area, desert area	Snježno područje, pustinjsko područje
I got this order tonight	Dobio sam ovu narudžbu večeras
I looked up and watched his suit wipe	Podigao sam pogled i gledao kako mu odijelo briše
I think they will have children	Mislim da će imati decu
I wanted a better life	Želeo sam bolji život
I'm wandering around the house	Švrljam po strani kuće
But I wouldn't know why	Ali ne bih znao zašto
I drink coffee with everything	Pijem kafu uz sve
Still, maybe I was moving slowly	Ipak, možda sam se polako kretao
I didn't realize what time it was	Nisam shvatio koliko je sati
Their attention was drawn to a knock on the carriage	Njihovu pažnju privuklo je kucanje u kočiju
I love your photos too	I ja volim tvoje fotografije
I need food, drink, clothes and sleep	Treba mi hrana, piće, odjeća i san
I suddenly felt cold	Odjednom sam osjetio hladnoću
I was not there when that other group was killed	Nisam bio tamo kada je ta druga grupa ubijena
I refused to give up	Odbio sam da odustanem
I can't stay out of it anymore	Ne mogu više ostati izvan toga
She retired due to poor health	Penzionisana je zbog lošeg zdravlja
Others to teach you a lesson	Drugi da te nauči lekciju
Morgan was hit in the right side	Morgan je pogođen u desnu stranu
A silver crown on his hair from the shadows	Srebrna kruna na njegovoj kosi od senki
I studied architecture with awe	Studirao sam arhitekturu sa strahopoštovanjem
I wanted to be a missionary	Hteo sam da budem misionar
I preferred to object to the way it was said	Radije sam prigovorio načinu na koji je to rečeno
And I was really busy	I ja sam zaista bio zauzet
I wanted to know what he meant	Hteo sam da znam šta misli
I was able to see the name	Uspio sam vidjeti ime
I can get it for you later	Mogu ti ga nabaviti kasnije
I knew from experience that something was going on	Iz iskustva sam znao da se nešto događa
I couldn't think of anything else to do there	Nisam mogao smisliti ništa drugo da radim tamo
I heard my song	Čuo sam svoju pesmu
I listened to my instincts	Poslušao sam svoje instinkte
And I want to encourage that	I to želim da ohrabrim
The feeling that the saint is approaching	Osjećaj da se sveti približava
I explicitly told you what the deal was	Izričito sam ti rekao šta je bila pogodba
I glanced at the gate	Bacio sam pogled na kapiju
Still, I didn’t pick it up	Ipak, nisam ga podigao
I'm afraid you're thinking something wrong	Bojim se da misliš nešto pogrešno
I didn't look inside	Nisam pogledao unutra
C had big dreams about that movie	C je imao velike snove o tom filmu
The vision is specific	Vizija je specifična
I will throw out this destroyed body and take yours	Izbaciću ovo uništeno telo i preuzeti tvoje
I blamed our divorce	Krivio sam naš razvod
I want so much to stay	Toliko želim da ostanem
There was also great damage from the wind	Nastala je i velika šteta od vjetra
I will take care of my colleague	Ja ću se pobrinuti za svog kolegu
I loved my Sunday runs	Obožavala sam svoja nedjeljna trčanja
Normal life was as usual	Normalan život je bio kao i obično
I hadn't noticed that before	Nisam to ranije primijetio
A wide, happy smile	Širok, srećan osmeh
I think that's why she came here today	Mislim da je zato danas došla ovdje
I think he's in shock	Mislim da je u šoku
I haven't heard of this one	Nisam čuo za ovaj
I didn't mean to get her in trouble	Nisam mislio da je uvalim u nevolje
I would definitely do this again	Definitivno bih ovo ponovio
I will never be able to live with myself	Nikada neću moći živjeti sam sa sobom
I did condemn you, but not for that	Jesam te osuđivao, ali ne zbog toga
I poured my heart and soul into this book	Ulio sam svoje srce i dušu u ovu knjigu
I just didn’t have time for that	Jednostavno nisam imao vremena za to
I understood the significance of the situation	Shvatio sam značaj situacije
I experienced terrible service there	Tamo sam doživio užasnu uslugu
I learned so much by being a mother	Toliko sam naučila tako što sam bila majka
I knew he was there	Znao sam da je tamo
They also reported several forms of attempted fraud	Također su prijavili više oblika pokušaja prevare
I hurried at full speed and attacked without thinking	Požurio sam svom brzinom i bez razmišljanja napao
I actually thought you were going to jump	Zapravo sam mislio da ćeš skočiti
I advised him to re-apply for disability	Savjetovao sam mu da se ponovo prijavi za invaliditet
I jumped in my sleep	Skočio sam u snu
Maybe I'll learn something from you	Možda ću nešto naučiti od tebe
The bad girl and I answer her call	Loša djevojka i ja odgovaram na njen poziv
I just want to go home to my family	Samo želim da se vratim kući svojoj porodici
I must have sounded awful	Mora da sam zvučao užasno
I can't let them kill her	Ne mogu im dozvoliti da je ubiju
I loved her as my child	Voleo sam je kao svoje dete
I have to leave soon	Moram uskoro otići
I knew someone else would come eventually	Znao sam da će neko drugi na kraju doći
I didn't think about it	Nisam razmišljao o tome
I have always been competitive	Uvijek sam bio konkurentan
I found a book on the bed	Našla sam knjigu na krevetu
Woman, of all things	Žena, od svega
My father's wish was just that, a plea	Očeva želja je bila samo to, molba
I could only see him	Mogao sam samo da ga vidim
I feel myself falling	Osećam kako padam
I knelt in front of my shoe rack	Kleknuo sam ispred svoje police za cipele
I was worried about the little bastard	Zabrinuo sam se za malog bitanga
I had to make the right choice	Morao sam napraviti pravi izbor
I see you've heard of me before	Vidim da ste već čuli za mene
I will continue to follow you on your new path	Nastaviću da te pratim na tvom novom putu
I won't bother asking about the men in your life	Neću se truditi da pitam za muškarce u tvom životu
Change of government, for example	Promena vlasti, na primer
You touched me too	I mene si ganula
I stopped when we did	Stao sam kada smo to uradili
I did something difficult	Uradio sam nešto teško
I am a good example for family and friends	Ja sam dobar primjer za porodicu i prijatelje
I saw you this afternoon	Video sam te danas popodne
I know he won't be here tonight	Znam da neće biti ovde večeras
I would settle for a few hours	Nagodio bih se na nekoliko sati
I breathed clean wonderful air	Udahnuo sam čisti divan vazduh
I had none of that	Nisam imao ništa od toga
I hope you had a good day today	Nadam se da ste danas imali dobar dan
I ate a big pizza last night	Sinoć sam pojeo veliku picu
The weeks after the festival are hard for me	Teške su mi sedmice nakon festivala
I can't wait to try it again	Jedva čekam da ga ponovo probam
I turned him to go through the trees	Okrenuo sam ga da krene kroz drveće
I mentioned that there was chaos in front of the hotel	Spomenuo sam da je bio haos ispred hotela
I stepped back, but continued to dance	Odmaknula sam se, ali nastavila ples
I shook my head, annoyed at myself	Odmahnula sam glavom, iznervirana na sebe
I came from a distant people	Došao sam iz dalekog naroda
I was in his lap, his hands over my ass	Bio sam u njegovom krilu, njegove ruke preko mog dupeta
I haven't changed that	Nisam to promijenio
I forgot my private notebook on it	Zaboravila sam svoju privatnu bilježnicu na njoj
I stopped by for morning coffee	Svratio sam na jutarnju kafu
I wouldn't give her that pleasure	Ne bih joj priuštio to zadovoljstvo
I had to be there with her now	Morao sam sada biti tamo s njom
I'll leave them here, he thought	Ostaviću ih ovde, pomislio je
I was there with them	Bio sam tamo sa njima
I didn't take the pill	Nisam uzeo pilulu
I walked past them quickly and quietly	Prošao sam brzo i tiho pored njih
I shake out another pillowcase	Istresam drugu jastučnicu
I could smell the drink on her	Osjetio sam miris pića na njoj
I took care of his execution myself	Sam sam se pobrinuo za njegovo pogubljenje
Somehow I kept it low	Nekako sam ga držao na niskom nivou
I turn and stare at them	Okrenem se i buljim u njih
I am also willing to travel	Takođe sam voljan da putujem
I read about his verdict	Čitao sam o svojoj presudi
I have to distract them	Moram da im odvratim pažnju
I want you to love me too	Želim da i ti mene voliš
I mean, not everyone but me	Mislim, ne svi osim mene
The events in the video are reproduced in reverse	Događaji u videu se reproduciraju obrnuto
I'm desperately looking for them	Očajnički ih tražim
All three papers were well received	Sva tri rada su dobro primljena
I never thought of them doing that nasty job	Nikada nisam pomislio na njih, koji rade taj gadan posao
Access is controlled via traffic lights	Pristup je kontrolisan preko semafora
I was seven at the time	Imao sam sedam godina u to vrijeme
I envy her trust in me	Zavidim njenom povjerenju u mene
I couldn’t think of a permanent way to solve this	Nisam mogao smisliti trajni način da ovo riješim
I just wanted a little free throw first	Samo sam prvo želio malo slobodnog bacanja
I can smell them and the way they go	Mogu ih namirisati i put kojim idu
I have to think fast	Moram brzo da razmišljam
I could even make you do it	Mogao bih te čak i natjerati da to uradiš
I enjoy being a wolf	Uživam što sam vuk
I'd think about shooting him	Razmišljao bih da ga upucam
I mean, people usually give us our privacy	Mislim, ljudi nam obično daju našu privatnost
I knew dinner would be soon	Znao sam da će večera biti uskoro
I need to stay home for a while	Moram malo ostati u kući
I understand, but she has a big mouth	Razumijem, ali ona ima velika usta
I start hanging it right away	Odmah počinjem da ga okačim
I was just trying to make sure you were okay	Samo sam pokušavao da se uverim da si dobro
I know how it ends	Znam kako se to završava
A moment later he opened the library door	Trenutak kasnije otvorio je vrata biblioteke
I know another big order	Znam još jedan veliki nalog
I sent you his number in the text	Poslao sam ti njegov broj u tekstu
I needed to know what our religion was for school	Trebao sam da znam koja je naša religija za školu
I couldn't stop my eyes from rolling	Nisam mogao da sprečim da mi oči zakolutaju
I just know, together, we'll be fine	Samo znam, zajedno, bićemo dobro
This forms the core of the current palace	Ovo čini jezgro sadašnje palate
I could tell what he meant	Mogao sam reći šta je mislio
I knew exactly where he would be	Tačno sam znao gdje će biti
A ton of pages appeared	Pojavilo se tona stranica
I wanted to take her pain and swallow it	Hteo sam da uzmem njen bol i progutam ga
I hear in his voice that he could	U njegovom glasu čujem da bi mogao
I also forgot to paint food	Takođe sam zaboravio da slikam hranu
I think you've suffered enough	Mislim da ste dovoljno patili
I can’t deny she was impressive	Ne mogu poreći da je bila impresivna
I caught him singing in the shower this morning	Jutros sam ga uhvatila kako pjeva pod tušem
I easily found your safe key	Lako sam pronašao tvoj ključ od sefa
There was a huge cave	Tu je bila ogromna pećina
A little woman could easily fall asleep at once	Mala žena bi lako mogla zadremati na jednom
I know it won't be forever	Znam da to neće biti zauvek
I wonder if they miss us	Pitam se da li im nedostajemo
I showed him the lyrics	Pokazao sam mu tekstove
I think they are beautiful	Mislim da su prelepe
I haven't been with anyone for a while	Nisam bila ni sa kim neko vreme
I decide to accept their assessment	Odlučujem da prihvatim njihovu procjenu
I know exactly what's going on here	Znam tačno šta se ovde dešava
I hope you enjoy it and that you will be able to calm down	Nadam se da ćete uživati ​​i da ćete moći da se smirite
I found her a place to stay	Našla sam joj prenoćište
I stuck to regular training	Držala sam se redovnog treninga
I become defensive for no reason	Postajem defanzivno bez razloga
I know what they mean	Znam šta misle
I completely forgot you lost your memory	Potpuno sam zaboravio da si izgubio pamćenje
I'll be glad to pass	Meni će biti drago da to prođe
Several others piled up on the ship	Nekoliko drugih nagomilalo se na brodu
I tried the back door	Probao sam na zadnja vrata
I did a little research on my teaching methods	Malo sam istraživao svoje metode podučavanja
I could feel the tears welling up	Mogao sam da osetim kako suze nastaju
Turns out this was the easy part	Ispostavilo se da je ovo bio laki dio
I wouldn't mind you going on strike	Ne bih imao ništa protiv da štrajkujete
I loved him so much that we got married	Toliko sam ga voljela da smo se vjenčali
Still, I didn’t get out of the car	Ipak, nisam izašao iz auta
I was really quite indifferent to both of them	Zaista sam bio prilično ravnodušan prema obojici
I see you're not well	Vidim da nisi dobro
Participation costs nothing	Učestvovanje ne košta ništa
I held it out for him	Ispružio sam ga za njega
I can't handle a child	Ne mogu da se nosim sa detetom
I won't have to worry about her	Neću morati da brinem o njoj
I can imagine this sounds very strange to you	Mogu da zamislim da vam ovo zvuči veoma čudno
I felt much better around him	Osjećao sam se mnogo bolje u njegovoj blizini
I got up and pulled out a book	Ustao sam i izvukao knjigu
I was determined to wait for her	Bio sam odlučan da je čekam
I know people who already do	Znam ljude koji to već rade
I was withdrawn and it was difficult to live with him	Bio sam povučen i teško je živeo sa njim
I know who he is and I can confirm his expertise	Znam ko je on i mogu potvrditi njegovu stručnost
I was very uncomfortable and a little uncomfortable	Bilo mi je veoma neprijatno i malo mi je bilo neprijatno
I know you'll never know	Znam da nikad nećeš saznati
I felt like I was coming from afar	Osjećao sam se kao da dolazim izdaleka
I'm glad I don't have the answers to everything	Prijatno mi je što nemam odgovore na sve
I don't even know how to sing at all	Ne znam ni da pevam uopšte
A parent should love their children	Roditelj treba da voli svoju decu
I want to make this very clear	Želim da ovo vrlo jasno naglasim
I have to come up with a story and do it fast	Moram da smislim priču i to brzo
I tried at another hospital	Probao sam u drugoj bolnici
I think it was a real surprise for him	Mislim da je to za njega bilo pravo iznenađenje
A smile appeared on her lips	Osmeh joj se pojavio na usnama
I heard you say you loved her	Čuo sam da si rekao da je voliš
I could start beating him	Mogao bih početi da ga tučem
I'm trying to see what they're looking at	Pokušavam da vidim šta gledaju
I couldn’t imagine doing that to any child	Nisam mogla zamisliti da to radim nijednom djetetu
I could easily run the country	Lako bih mogao voditi državu
I can't look for a better husband	Ne mogu tražiti boljeg muža
I'll explain it to your mother	Objasniću to tvojoj majci
I told him to stop fighting, which he did immediately	Rekao sam mu da prestane da se bori, što je on odmah i učinio
They could direct the movement of the clouds	Mogli su usmjeravati kretanje oblaka
I've been getting it a lot lately	U poslednje vreme to često dobijam
I've already filled the car	Već sam napunio auto
I was always afraid of them as a child	Uvek sam ih se plašio kao dete
I just know this has to stop	Samo znam da ovo mora prestati
Arthur took over as president	Arthur je stupio na mjesto predsjednika
A bit like sex, and a lot like a wild man	Pomalo kao seks, a mnogo kao divlji čovjek
Nice to see you again	Drago mi je da te ponovo vidim
I didn't have to ask if my sister was okay	Nisam morao da pitam da li je moja sestra dobro
The gate was raised to block the way back	Kapija je bila podignuta da bi zabranila put nazad
I see your reservation for the twelve party	Vidim tvoju rezervaciju za zabavu od dvanaest
I nod in understanding	Klimnem u znak razumijevanja
I want you to be mine again	Želim da opet budeš moj
I can't believe what just happened	Ne mogu vjerovati šta se upravo dogodilo
I know what security is and it's none of your business	Znam šta je sigurnost i to nije tvoja briga
I coached most in my neighborhood	Trenirao sam većinu u svom komšiluku
I'll explain everything later	Kasnije ću sve objasniti
I have the impression that these are two black sheep	Imam utisak da su ovo dvoje crne ovce
I shuddered and closed my eyes	Protresla sam se i zatvorila oči
I can pick up debris	Mogu pokupiti krhotine
I could tell he was deeply thoughtful	Mogao sam reći da je bio duboko zamišljen
I could no longer control my emotions	Nisam više mogao da kontrolišem svoje emocije
I think that would go well with your generation	Mislim da bi to dobro prošlo kod vaše generacije
Damn quarter, actually	Prokleta četvrtina, zapravo
I actually spent half my life around his species	Ja sam zapravo proveo pola života oko njegove vrste
I looked down at the floor	Pogledao sam dole u pod
I know he feels against me	Znam da me oseća protiv sebe
I wondered that too	I ja sam se to pitao
I looked up at the counter	Podigao sam pogled na pult
I didn’t live in a cave last month	Nisam živio u pećini prošlog mjeseca
I still look at it in wonder	I dalje to gledam u čudu
I wasn’t just worthless garbage	Nisam bio samo bezvrijedno đubre
I put the bag behind the seat in the cab	Stavio sam torbu iza sjedišta u taksiju
I have a lot of money	Imam dosta novca
I can say that this is important to you	Mogu reći da vam je ovo važno
I go and turn people off	Odlazim i isključujem ljude
This version has been further delayed	Ova verzija je dodatno odgođena
I never considered myself beautiful or even beautiful	Nikad se nisam smatrala lijepom ili čak lijepom
I began to wonder why that might be	Počeo sam da se pitam zašto bi to moglo biti
I didn’t want everyone in the school to know	Nisam želio da svi iz škole znaju
We'll meet down in the truck	Naći ćemo se dole u kamionu
I better do it now	Bolje da to uradim sada
I watched them tear it apart	Gledao sam kako je rasturaju
I expected pain, but I didn't feel it	Očekivao sam bol, ali nisam osetio
I would never do that	Nikad to ne bih uradio
I didn't want him to leave	Nisam htela da ode
I didn't talk to her	Nisam razgovarao s njom
I think their healing process is different from ours	Mislim da je njihov proces ozdravljenja drugačiji od našeg
Mark lets her stay with him	Mark joj dozvoljava da ostane s njim
I want us both to do it together	Želim da to uradimo oboje zajedno
I would never kill to prevent it	Nikada ne bih ubio da to spriječim
I soon followed her	Ubrzo sam krenuo za njom
I haven't seen him in sixteen years	Nisam ga vidio šesnaest godina
I recognize your voice	Prepoznajem tvoj glas
I could only accept that	Mogao bih samo to prihvatiti
I've seen it before	I ja sam to vidio prije
A car stopped behind me	Iza mene se zaustavio auto
I can't just close the store, you know that	Ne mogu jednostavno zatvoriti radnju, znaš to
I like the whole family	Sviđa mi se cijela porodica
I walked quickly towards her while the others slowly followed her	Brzo sam krenuo prema njoj dok su ostali polako krenuli za njom
I was sad to be leaving Dad	Bila sam tužna što napuštam tatu
I didn't mean to throw it at you	Nisam htela da to istresem na tebi
I can do good things	Mogu raditi dobre stvari
I realize this could be a burden	Shvaćam da bi ovo mogao biti teret
I will become hostile and aggressive	Postat ću neprijateljski nastrojen i agresivan
The ship itself was destroyed and abandoned	Sam brod je uništen i napušten
I can reason with him	Mogu ga urazumiti
I woke up and walked my old man	Probudio sam se i prošetao svog starog
I am ashamed and apologize to you for that	Stidim se i tražim od vas izvinjenje zbog toga
I came home to see her	Došao sam kući da je vidim
I think she is my ancient ancestor	Mislim da je ona moj drevni predak
I'm sullen in the darkness all around	Natmuren sam u tami svuda okolo
I wrote down his name	Zapisao sam njegovo ime
I testified first	Prvo sam svedočio
I read about it all last week	Čitao sam o tome cele prošle nedelje
I was in complete darkness in the storm	Bio sam u potpunom mraku u oluji
I can't go to a meeting	Ne mogu da idem na sastanak
It really saddens me when I think about it	Stvarno me rastužuje kad pomislim na to
I want to show you the world, everything you missed	Želim da ti pokažem svet, sve što si propustio
It formed through creatures	Formirao se niz stvorenja
The black stone shot at me	Crni kamen je pucao prema meni
I stayed to die in the prison universe	Ostao sam da umrem u zatvorskom univerzumu
I won't let him do that, not her	Neću mu dozvoliti da to uradi, ne njoj
Good place to watch	Dobro mjesto za gledanje
I do not want my country to borrow	Ne želim da se moja država zadužuje
I was so angry, so hurt at your father	Bio sam tako ljut, tako povrijeđen na tvog oca
I was good at escaping	Bio sam dobar u bekstvu
I probably looked like an idiot	Verovatno sam izgledao kao idiot
I knew what would happen next	Znao sam šta će biti sledeće
A man, some kind of alien and three boys	Muškarac, neka vrsta vanzemaljaca i tri dječaka
I wrapped the rope around the trunk seven times	Namotao sam konopac sedam puta oko debla
A little quiet life	Malo mirnog života
A line that always lets you know where you are	Linija koja vam uvijek daje do znanja gdje se nalazite
It also took me at least three minutes	Trebalo mi je i najmanje tri minuta
This is not surprising at all	Ovo uopšte nije iznenađujuće
I don’t just see a social construct	Ne vidim samo društveni konstrukt
A sudden light makes him look up	Iznenadna svjetlost tjera ga da podigne pogled
This was the most special thing in my life	Ovo je bilo najposebnije u mom životu
I want to save him from her	Želim ga spasiti od nje
Skinny build on a pretty tall body	Mršave građe na prilično visokom tijelu
I nod, laugh, and respond accordingly	Klimam glavom, smijem se i odgovaram u skladu s tim
I can get a job if I have to	Mogu dobiti posao, ako treba
I discovered that the city doesn’t have much	Otkrio sam da grad nema mnogo
I love to travel and go to places to visit	Volim da putujem i idem na mjesta koja treba posjetiti
I dressed him and smiled at him	Obukao sam ga i nasmiješio mu se
I looked just like her	Izgledala sam baš kao ona
I had no idea it was so deep	Nisam imao pojma da je tako duboko
I want to talk to you	želim razgovarati s tobom
I see you're trying to make a deposit today	Vidim da danas pokušavate da uplatite depozit
I like you and I trust you	Sviđaš mi se i verujem ti
I didn't care where we were	Nije me bilo briga gde smo
I tend to believe that article	Sklon sam vjerovati tom članku
A lot of people use it	Mnogo ljudi ga koristi
I hope it's not so bad for you	Nadam se da nije tako loše za tebe
I call them human monkeys	Ja ih zovem našim ljudima majmunima
I brought him a drink, which he immediately ignored	Donio sam mu piće, što je on odmah ignorirao
I'll tell my father	Reći ću ocu
I can't imagine that idea	Ne mogu da zamislim tu ideju
It took me a while to get there	Trebalo mi je vremena da stignem
I put them in these boxes	Stavio sam ih u ove kutije
I should have stepped back, but my legs refused	Trebao sam odstupiti, ali su mi noge odbile
I just got out of a very bad situation	Upravo sam otišao iz veoma loše situacije
I tell the other ships, they're going	Kažem drugim brodovima, oni idu
Time material from p	Vremenski materijal sa str
I would never want to hurt any of them	Nikada ne bih želio da povrijedim nijedno od njih
I didn’t have a boyfriend, a job, or money	Nisam imala dečka, posao, niti novac
I could not have imagined a more perfect partner than him	Savršenijeg partnera od njega nisam mogao zamisliti
I kept shaking my head no	Nastavio sam odmahivati ​​glavom ne
Please pray with me	Molim vas, molite se sa mnom
I could see the possession unfold	Mogao sam vidjeti kako se posjedovanje odvija
I follow, running my knees through the ground	Pratim, provlačeći koljena kroz zemlju
The escort carrier was also severely damaged	Teško je oštećen i nosač pratnje
I could not allow any special rates	Ne bih mogao dozvoliti nikakve posebne stope
I wasn't sure what that meant	Nisam bio siguran šta to znači
I should finish it	Trebao bih da je okončam
I forgot my donation to the church	Zaboravio sam svoju donaciju crkvi
I like to use transparent boxes	Volim da koristim prozirne kutije
I shifted, and the warm body shifted with me	Promeškoljio sam se, a toplo tijelo se pomaknulo sa mnom
I pay income tax on alimony checks	Plaćam porez na dohodak na čekove alimentacije
I read them two years ago	Pročitao sam ih prije dvije godine
I still just wanted to go home	I dalje sam samo želio ići kući
I would know that scent anywhere	Poznao bih taj miris bilo gdje
I realized he was trying to regain control	Shvatio sam da pokušava da povrati kontrolu
I can't wait to get out of here	Jedva čekam da odem odavde
I model and the students are there	Ja modelujem i studenti su tamo
I could not risk the sacred land	Nisam mogao rizikovati sveto zemljište
I have some weapons in the car, but nothing significant	Imam nešto oružja u autu, ali ništa značajno
I went to the doctor yesterday for mild stomach pains	Jučer sam bila kod doktora zbog blagih bolova u stomaku
This week I painted three separate rooms	Ove sedmice sam ofarbao tri odvojene sobe
I went through your application development requirements	Prošao sam kroz vaše zahtjeve za razvoj aplikacije
I knew that feeling well	Dobro sam poznavao taj osećaj
I see how miserable you are	Vidim koliko si jadan
I was tired of losing	Bio sam umoran od gubljenja
I don't want to think about it anymore	Ne želim više da razmišljam o tome
I am now pure and superior to all evil	Sada sam čist i superioran u odnosu na sve zlo
I will describe it all	Ja ću to sve opisati
I needed to plan it better, prepare something	Trebao sam to bolje isplanirati, pripremiti nešto
I let him distance himself	Pustio sam ga da se distancira
I was thinking about my sister	Razmišljao sam o svojoj sestri
A sweet mix of jazz, folk and pop	Slatka mješavina džeza, folka i popa
I should march down and tell my family everything	Trebao bih marširati dolje i reći sve svojoj porodici
I have to disagree with this assessment	Moram da se ne složim sa ovom ocjenom
I was desperately looking for something	Očajnički sam tražio nešto
I didn't know if he would admit it	Nisam znala hoće li to priznati
I guess we'll have to see how things go	Valjda ćemo morati vidjeti kako će stvari ići
I was tired of being nothing special	Bio sam umoran od toga da budem ništa posebno
The man has five million	Čovjek ima pet miliona
I think she did it unconsciously, when she was drunk	Mislim da je to uradila nesvjesno, kad je bila pijana
I did not answer any of them	Nisam odgovorio ni na jedno od njih
I really didn't need that now	To mi sada zaista nije trebalo
I hope they get caught and go to jail on their own	Nadam se da će biti uhvaćeni i sami otići u zatvor
I didn't think it would be this nice	Nisam mislio da će biti ovako lijepo
I think it looks much better	Mislim da izgleda mnogo bolje
I call to go first	Javljam se da idem prvi
I go downstairs and open up	Silazim dole i otvaram
I intended to do it under them one day	Namjeravao sam to uraditi pod njima jednog dana
The pair were traditional books	Par je bio tradicionalnih knjiga
This girl just left	Ova devojka je upravo otišla
A sour expression flashed across the old man's face	Na starčevom licu preleti kiselkast izraz
I'm happy to see you	sretan sam što te vidim
I later learned that she was afraid of a fundamental failure	Kasnije sam saznao da se plašila suštinskog neuspeha
Now I have many more jokes about suicide	Sada imam mnogo više šala o samoubistvu
I put on a baseball hat	Stavio sam bejzbol šešir
I know it's an everyday struggle	Znam da je to svakodnevna borba
I didn't take those things you said seriously	Nisam ozbiljno shvatio te stvari koje si rekao
I had to break a window to get in	Morao sam da razbijem prozor da bih ušao
I feel so small and insignificant in comparison	Osećam se tako malim i beznačajnim u poređenju
I reach out and grab his arm	Posegnem i uhvatim ga za ruku
The right path is impossible	Pravi put nemoguć
He was on his way to question me	Bio je na putu da me ispituje
It was a difficult choice	Bio je to težak izbor
I became very stiff and cold and could barely move	Postala sam jako ukočena i hladna i jedva sam se mogla kretati
I got up and went to the smallest building	Ustao sam i otišao do najmanje zgrade
I married your father because he doesn't drink	Udala sam se za tvog oca jer on ne pije
A little hand here, a foot there	Malo ruka ovde, noga tamo
I don't have to worry about a catastrophe that didn't happen	Ne treba da brinem o katastrofi koja se nije dogodila
Transport manager and personal assistant	Menadžer transporta i lični asistent
Quiet street, pleasant	Mirna ulica, prijatna
I wondered what kind of club he meant	Pitao sam se na kakav klub misli
I didn't even know it was a vision	Nisam ni znao da je to bila vizija
I should have introduced myself	Trebao sam se predstaviti
A wonderful surprise for a special person	Divno iznenađenje za posebnu osobu
Such a request was never made	Takav zahtjev nikada nije podnesen
Minor crop damage was also reported	Prijavljena su i manja oštećenja usjeva
I heard the study door open	Čuo sam kako se otvaraju vrata radne sobe
I've been cleaning that place all week	Čistim to mjesto cijele sedmice
So I ask you for just one more small favor	Stoga vas molim još samo za jednu malu uslugu
A few awkward moments passed	Prošlo je nekoliko neugodnih trenutaka
I didn't know you were telling the truth	Nisam znao da govoriš istinu
I was in a pack for nine-year-old boys	Bio sam u čoporu za dečake od devet godina
A sensitive heart must be treated carefully	Osetljivo srce mora biti pažljivo tretirano
The pipe burst and steam boiled his body	Puknula je cijev i para je zakuhala njegovo tijelo
I don't want them in my eyes again	Ne želim ih ponovo u očima
I hear the sound of water flowing in the distance	Čujem zvuk vode koja teče u daljini
I didn’t feel loved or cared for	Nisam se osjećala voljeno ili zbrinuto
I guess we weren't thinking	Pretpostavljam da nismo razmišljali
I confirmed it was blood	Potvrdio sam da je krv
I prefer painted cows	Više volim oslikane krave
I didn't have time for this	Nisam imao vremena za ovo
I am a prisoner of economic bonds	Ja sam zarobljenik ekonomskih obveznica
I can do it from here	Mogu to da uradim odavde
I can even be polite	Mogu čak biti i pristojan
I hope she understood	Nadam se da je razumela
And I got out of the cold	I ja sam se izvukao iz hladnoće
I mean you did, but it didn't look like me	Mislim jesi, ali nije ličilo na mene
I didn't do anything wrong	Nisam uradio ništa loše
I have to get to him first	Moram prvo do njega
I think she noticed that I noticed her at that moment	Mislim da je primijetila da sam je primijetio u tom trenutku
I could park the car under the complex	Mogao bih parkirati auto ispod kompleksa
I couldn't believe his thinking	Nisam mogao vjerovati u njegovo razmišljanje
I wanted to let you sleep as late as possible	Hteo sam da te pustim da spavaš što je kasnije moguće
A shout caught her attention	Njenu pažnju privukao je povik
I'm holding a torch next to the bed	Držim jednu baklju pored kreveta
I collapse on the bed and sob into the pillow	Srušim se na krevet i jecam u jastuk
I am pleased to be their regular customer	Zadovoljan sam što sam njihov stalni kupac
I'll find someone more suitable for the job	Naći ću nekog prikladnijeg za taj posao
A magnificent piano filled the apartment	Veličanstveni klavir prepunio je stan
I had a short tour of the hospital	Imao sam kratak obilazak bolnice
I looked down and realized it was my cell phone	Pogledao sam dole i shvatio da je to moj mobilni telefon
I should check your suggestions	Trebao bih provjeriti vaše prijedloge
I rarely pray more than once a day	Retko se molim više od jednom dnevno
I think the witch knew that	Mislim da je vještica to znala
I had to look another time	Morao sam pogledati drugi put
I have more urgent matters	Imam hitnije stvari
An empty, confused look at him across the table	Prazan, zbunjen pogled na njega preko stola
I won't stand in your way after he gets home	Neću ti stajati na putu nakon što dođe kući
I just had to accept what happened	Samo sam morao da prihvatim ono što se desilo
I also ordered books	I ja sam naručio knjige
I wrote articles during my student days	Pisala sam članke tokom studentskih dana
I'm sure I'd rather not	Siguran sam da radije ne bi
I would turn the board against the high priest	Okrenuo bih ploču protiv visokog svećenika
I have to write down the steps	Moram da zapišem korake
The computer is female	Kompjuter je ženski
Maybe a new existence	Možda novo postojanje
I had adventures in those clothes	Imao sam avanture u toj odeći
A monster who breaks the rules	Čudovište koje krši pravila
I can barely do it alone	Jedva mogu i sama
I hope we can be friends	Nadam se da možemo biti prijatelji
I wanted to leave everything in his capable hands	Htio sam sve ostaviti u njegovim sposobnim rukama
The perfect place for war games	Savršeno mjesto za ratne igre
I was the first to notice the smell	Prvi sam primetio miris
I had no idea about much	Nisam imao pojma o mnogo toga
I can't even remember what we caught	Ne mogu ni da se setim šta smo uhvatili
Sudden awareness of your surroundings	Iznenadna svijest o svom okruženju
Now everything is different	Sada je sve drugačije
I checked the kitchen first, then the living room	Prvo sam provjerio kuhinju, a zatim dnevnu sobu
I think his confidence will grow	Mislim da će njegovo samopouzdanje porasti
I pulled him to me	Privukao sam ga k sebi
I considered it a curse and suppressed it for years	Smatrao sam to kletvom i godinama je potiskivao
I could understand how he felt	Mogao sam da shvatim kako se on osećao
I must have been about thirteen	Mora da sam imao oko trinaest godina
I had never had a reaction to them before	Nikada ranije nisam imao reakciju na njih
The episode was generally well received	Epizoda je uglavnom dobro primljena
I plan to keep writing and never stop	Planiram nastaviti pisati i nikada ne prestati
I told him to turn it off	Rekao sam mu da ga isključi
A cloud of dust flew into his face	Oblak praha mu je poletio u lice
I asked him if that was really true	Pitao sam ga da li je to zaista istina
I feel my eyes burning	Osjećam kako me oči gore
I open it with a smile on my face	Otvaram ga sa osmehom na licu
I think we will get along well	Mislim da ćemo se dobro slagati
I fell asleep almost immediately	Zaspao sam skoro odmah
He later gave the palace its present name	Kasnije je palati dao današnje ime
I didn't have to wait long for an answer	Nisam morao dugo čekati na odgovor
I am terribly excited to begin this adventure	Strašno sam uzbuđen što počinjem ovu avanturu
A mother should feed her baby milk	Majka treba da hrani svoju bebu mlekom
I used my finger to feel it	Upotrijebio sam prst da to osjetim
I was hoping that would be enough today	Nadao sam se da će danas biti dovoljno
I hope to be there tomorrow	Nadam se da ću biti tamo sutra
I tell everyone that, you know	Svima to govorim, znate
I'm going to a new job	Idem na novi posao
A few minutes later, she returned	Nekoliko minuta kasnije, vratila se
I was very sorry for him	Bilo mi ga je jako žao
I can't stand for long	Ne mogu dugo da stojim
I am bigger than the prince	Ja sam veći od princa
I just want to remember everything that way	Želim samo da se setim svega na taj način
For the past few days, I have lived for a reason	Proteklih dana živio sam sa razlogom
I let out a long, slow breath	Ispustio sam dug, spor dah
I know my body is breaking	Znam da mi se tijelo lomi
I looked back and forth between them	Pogledao sam napred-nazad između njih
I cried	Rasplakala sam se
I found him next to an empty bed	Našao sam ga pored praznog kreveta
I pause next to his nasal profile and frown in rage	Zastajem pored njegovog nosnog profila i mrštim se od bijesa
I guess this makes us equal	Pretpostavljam da nas ovo čini izjednačenim
I have a terrible reality	Imam užasnu stvarnost
Several southern villages were attacked	Nekoliko južnih sela je napadnuto
I bless you both	Blagosiljam obojicu
I slept in the field	Spavao sam u polju
I knew the weapon well	Dobro sam poznavao oružje
I guess it's a matter of personal taste	Pretpostavljam da je to stvar ličnog ukusa
I slept right	Prespavao sam pravo
He came home only when his rifles were empty	Došao je kući tek kada su mu puške bile prazne
I know the deepest inner thoughts of a man	Znam najdublje unutrašnje misli čoveka
And I could read without falling asleep	I ja sam mogao da čitam a da ne zaspim
My watch can't be dictated	Ne može mi sat diktiran
Moments later, she returned with her purse	Nekoliko trenutaka kasnije, vratila se sa svojom torbicom
I felt his horrible fur rub against my tongue	Osjetila sam kako mi se njegovo užasno krzno trlja o jezik
I ate lightly, slept and rested	Lagano sam jeo, spavao i odmarao se
I can tell you we've already started	Mogu vam reći da smo već počeli
The level of income has remained constant throughout its history	Nivo prihoda ostao je konstantan kroz svoju istoriju
I guess she doesn't accept being as deaf as me	Pretpostavljam da ne prihvata da bude gluva kao ja
I was more lucky with the other one	Imao sam više sreće sa drugom
These two elements are like soap and water	Ta dva elementa su kao sapun i voda
I walk past the room and hear voices inside	Prolazim pored sobe i čujem glasove unutra
I go back inside, somehow calmer	Vraćam se unutra, nekako smireniji
I was brave last night	Bila sam hrabra sinoć
I loved looking at the city	Voleo sam da gledam u grad
I fainted quite a bit after making that topic	Poprilično sam se onesvijestio nakon što sam napravio tu temu
I see it very clearly	Ja to vidim vrlo jasno
I took him to the door	Odneo sam ga do vrata
I shake my head in laughter	Odmahujem glavom od smijeha
I know they are there	Znam da su tamo
I was very worried	Bio sam veoma zabrinut
I wonder how long he's been here	Pitam se koliko je dugo ovdje
I feel the heat flooding my face	Osećam kako mi vrelina preplavljuje lice
I'll take care of you though	Ja ću se ipak pobrinuti za tebe
A questionnaire was used to interview the respondents	Za intervjuisanje ispitanika korišten je upitnik
I saw a gun shop	Video sam prodavnicu oružja
Man has everything he needs	Čovjek ima sve što mu treba
I could smell the blood under his skin	Osjećao sam miris krvi ispod njegove kože
I think he's ready to burst	Mislim da je spreman da pukne
No one is better than anyone else	Niko nije bolji od bilo koga drugog
I didn't even know what he was talking about	Nisam ni znao o čemu priča
I wasn't even sure the knife could pierce the skull	Nisam čak ni bio siguran da nož može probiti lobanju
I caught a piece on a plate	Ulovio sam dio na tanjiru
I know you won't do anything about it	Znam da nećeš učiniti ništa povodom toga
I love being able to watch horses	Volim što mogu gledati konje
I didn't say that well	Nisam to dobro rekao
I specialize in helping start projects	Specijalizirao sam se za pomoć u pokretanju projekata
I refuse to accept that	Odbijam da prihvatim to
I had no desire to cancel the wedding	Nisam imao želju da otkažem venčanje
Many military officers seek inspiration from his legacy	Mnogi vojni oficiri traže inspiraciju iz njegovog naslijeđa
I didn't feel well	Nisam se osjećao dobro
I can't believe she agreed to take me home	Ne mogu vjerovati da je pristala da me odvede kući
I had five, maybe ten minutes	Imao sam pet, možda deset minuta
I know it doesn't matter	Znam da to nije bitno
I want to go forward, to correct many mistakes	Želim da idem naprijed, da ispravim mnoge greške
I haven't seen the morning sun in over a month	Nisam vidio jutarnje sunce više od mjesec dana
Very big money	Veoma veliki novac
I have a fridge inside	Imam frižider unutra
I waved to them as usual	Mahnuo sam im uobičajeno
I've tried this before	Ovo sam već jednom probao
It was replaced a few days later	Zamijenjen je nekoliko dana kasnije
The bought man did not need to be trusted	Kupljenom čoveku nije trebalo verovati
I slept for a long time	Spavao sam dugo
I should have talked and the rest	Trebao sam razgovarati i ostalo
I think we are all blessed by her	Mislim da smo svi od nje blagoslovljeni
Delivery is in spring and summer	Isporuka je u proljeće i ljeto
I was around the block	Bio sam oko bloka
Red wine of a slightly brown hue	Crveno vino blago smeđe nijanse
I really appreciate you doing this	Zaista cijenim što ovo radiš
I want to talk to you a little	Želim malo da popričam sa tobom
I loved saying that word	Voleo sam da izgovorim tu reč
I can feel his warm, firm chest	Osećam njegova topla, čvrsta prsa
I gave food	Dao sam hranu
A man, however, could never become a woman	Muškarac, međutim, nikada nije mogao postati žena
I even checked the missing child pages	Provjerio sam čak i stranice za nestalu djecu
I plan to meet them at the bank	Planiram da se nađem s njima u banci
I worked with them for a year	Radio sam sa njima godinu dana
I can't escape these things	Ne mogu pobjeći od ovih stvari
I want to warn you	Želim da te upozorim
I just got back from the hospital	Upravo sam se vratio iz bolnice
I was too scared to ask him what happened	Bio sam previše uplašen da ga pitam šta se dogodilo
I mess things up a lot, you know	Često zabrljam stvari, znaš
The memory system is usually organized in rows and columns	Memorijski sistem je obično organizovan u redove i kolone
I can’t clearly remember what happened to me recently	Ne mogu se jasno sjetiti šta mi se nedavno dogodilo
I definitely care now	Sada mi je svakako stalo
I couldn’t hope for a vague impression	Nisam se mogao nadati nejasnom utisku
I saved you this time, it almost made us	Spasio sam te ovaj put, zamalo nas tera
I miss our life together	Nedostaje mi naš zajednički život
I didn’t feel like myself at the time	U tom trenutku nisam se osjećao kao sam
I look at him a little weird	Gledam ga malo čudno
I looked around the room again	Ponovo sam pogledao po sobi
I loved her, you know, but she was crazy	Voleo sam je, znaš, ali je bila luda
I saw that she was not impressed	Vidio sam da nije impresionirana
I was told he was very good at his field	Rečeno mi je da je veoma dobar u svom polju
I drank more and tried to forget	Pio sam više i pokušavao da zaboravim
I usually alternate between the two	Obično naizmjenično mijenjam to dvoje
I have to get organized	Moram da se organizujem
I didn't know how to ask that	Nisam znao kako da to pitam
I probably had to see a psychiatrist	Verovatno sam morao da vidim psihijatra
That was the difficulty in the model	To je bila poteškoća u modelu
I thought more about modern language products	Više sam razmišljao o modernim jezičkim proizvodima
I just remember the shock	Sećam se samo šoka
I got tired of watching after five days and nights	Dosadilo mi je gledati nakon pet dana i noći
A female child unknown to me	Žensko dijete koje mi je bilo nepoznato
I wanted to use my voice in my defense	Hteo sam da upotrebim svoj glas u svoju odbranu
My throat hurt first, which was fine	Prvo me zaboljelo grlo, što je bilo u redu
But even deception has feelings	Ali čak i prevara ima osećanja
For this I prefer my big cast iron skillet	Za ovo više volim svoj veliki tiganj od livenog gvožđa
I felt my bones move and return to their place	Osjetio sam kako mi se kosti pomiču i vraćaju na svoje mjesto
I can't be mad because we weren't together	Ne mogu da se ljutim, jer nismo bili zajedno
I'm not used to calling my new name	Nisam navikao da se javljam na svoje novo ime
I wouldn't try to kill me	Ne bih se trudio da me ubije
I think her dad has her climbing walls	Mislim da njen tata ima njene zidove za penjanje
I loved those people very much	Jako sam volio te ljude
Behind the locked door, he threw himself into work	Iza zaključanih vrata bacio se na posao
I didn't take enough care of him	Nisam se dovoljno brinuo o njemu
It became his regular horse	To je postao njegov redovni konj
She did not make it to the final round	Nije prošla u finalnu rundu
I could use this basic dice	Mogao bih da iskoristim ovu osnovnu kockicu
I never thought about it	Nikada nisam razmišljao o tome
I looked about three years old	Izgledao sam star oko tri godine
I came up with it myself	Ja sam to sam smislio
I didn't want to wake up	Nisam htela da se probudim
I didn't watch what was being played	Nisam gledao šta se igra
I was no longer angry	Nisam više bio ljut
I think that made it so weird	Mislim da je to to učinilo tako čudnim
I hate to see my sister become like that	Mrzim da vidim kako moja sestra postaje takva
Bitterness crept into his voice	U glas mu se uvukla gorčina
I told you to wait and wander	Rekao sam ti da čekaš i odlutaš
I can't find the truth	Ne mogu pronaći istinu
I expect you to pick up there	Očekujem da ćeš tamo pokupiti
I looked up at the stand above the fire	Podigao sam pogled na stalak iznad vatre
I see everyone sitting down	Vidim da svi sjede
I loved seeing her in pain	Voleo sam da je vidim u bolu
A few words about that last item	Nekoliko riječi o toj posljednjoj stavci
I just knew she was dead	Samo sam znao da je mrtva
I just know you're wrong	Samo znam da grešite
I stared at the fabric	Zagledao sam se u tkaninu
I don't care how we get into the village	Nije me briga kako ćemo ući u selo
I wish he hadn't told her that	Voljela bih da joj to nije rekao
I just want the future	Ja samo želim budućnost
I jumped out of bed and looked at my watch	Skočio sam iz kreveta i pogledao na sat
I told her it was a waste of time	Rekao sam joj da je to gubljenje vremena
I think you two need to talk	Mislim da vas dvoje morate razgovarati
I'll take care of things here	Ja ću se pobrinuti za stvari ovdje
I have to protect you	Moram da te zaštitim
I wonder where she is	Pitam se gdje je ona
Sometimes I put on eye drops	Ponekad stavljam kapi za oči
I kept my mouth shut, though	Ipak sam držao jezik za zubima
I'll wait for you until the last second	Čekaću te do zadnje sekunde
I checked online last night	Sinoć sam proverio na mreži
Now I would like to find out how much I spent with them	Sada bih otkrio koliko sam proveo s njima
I was very disappointed with the whole situation	Bio sam jako razočaran cijelom situacijom
I wondered what they knew about my disappearance	Pitao sam se šta oni znaju o mom nestanku
I knew why he was here	Znao sam zašto je ovdje
I could order you to do that	Mogao bih ti narediti da to uradiš
I rolled my eyes and walked through the classroom door	Zakolutala sam očima i ušla kroz vrata razreda
I made sure my voice was stern	Pobrinuo sam se da mi glas bude strog
I like to stretch my brain the same way	Volim istezati mozak na isti način
Nice, big, fat murder	Lepo, veliko, debelo ubistvo
I would like to explore the city	Voleo bih da istražim grad
Tortured by some kind of guilt	Mučen nekom vrstom krivice
You can read in them what you want	Možete čitati u njima šta želite
I couldn't stop in time	Nisam mogao stati na vrijeme
I had a little too much	Imao sam malo previše
I am honored by your faith	Počastvovan sam tvojom verom
Scotland lay in its current position on the globe	Škotska je ležala na svom sadašnjem položaju na kugli zemaljskoj
I was formed for peaceful happiness	Formiran sam za mirnu sreću
I remember that night as if it were yesterday	Sećam se te noći kao da je bilo juče
I found a stone with a flat part that is partially separated	Pronašao sam kamen sa ravnim dijelom koji je djelomično odvojen
If you eat poison, you will die	Ako pojedete otrov, umrijet ćete
He became determined to marry her	Postao je odlučan da je oženi
A tear formed in one eye	U jednom oku mu se stvorila suza
I have space on the ground floor of my house	Imam prostora u prizemlju moje kuće
I haven't eaten in two days	Nisam jeo dva dana
I nodded slightly at her	Lagano sam joj klimnuo glavom
Grant as their captain	Grant kao njihov kapetan
I guarantee you will see results in the first week	Garantujem da ćete vidjeti rezultate već u prvoj sedmici
He maintained his innocence throughout the trial	Zadržao je svoju nevinost tokom cijelog suđenja
I look at his blown form	Gledam u njegovu raznesenu formu
I didn't do it because of my status or anything	Nisam to uradio zbog statusa ili bilo čega
I know you gave up on someone else for me	Znam da si se odrekla nekog drugog zbog mene
A woman is standing behind the counter	Žena stoji za pultom
I think this should be normal	Mislim da bi ovo trebalo biti normalno
I would miss him like hell	Nedostajao bi mi kao pakao
Every occasion was in the same hall	Svaka prilika je bila u istoj sali
I haven't felt that feeling in a while	Već neko vreme nisam osetio taj osećaj
I think they planned to fight back	Mislim da su planirali da uzvrate
Many would see them every day	Mnogi bi ih viđali svaki dan
Suddenly I know everything is ahead	Odjednom znam da je sve ispred
I touch white for good luck	Dodirujem belo za sreću
Now I needed a mirror and cold water	Sada mi je trebalo ogledalo i hladna voda
I came in peace	Došao sam u miru
I love to travel, but my family is here	Volim da putujem, ali moja porodica je tu
I don’t have any of those talents	Ja nemam nijedan od tih talenata
I remember admiring his handwriting	Sećam se da sam se divio njegovom rukopisu
I have feelings for her	Imam osećanja prema njoj
A strange sight lay before me	Preda mnom je ležao čudan prizor
This afternoon I was delivered groceries and extra clothes	Danas popodne su mi isporučene namirnice i dodatna odjeća
The pastor can still directly advocate for political engagement	Pastor se i dalje može direktno zalagati za politički angažman
This intense connection ran with the political awakening	Ova intenzivna veza tekla je uz političko buđenje
I had to go back to get him out of trouble	Morao sam da se vratim da ga izbavim iz nevolje
There was too much transportation	Bilo je previše prevoza
I worked hard to keep quiet	Naporno sam radio na ćutanju
An expression of hurt crossed his face	Licem mu je prešao izraz povrijeđenosti
I should not indulge in this kind of melancholy	Ne bi trebalo da se prepustim ovakvoj melanholiji
I went to the third driver	Otišao sam do trećeg vozača
I was one hundred percent sure	Bio sam sto posto siguran
I couldn't control my body	Nisam mogao da kontrolišem svoje telo
The bullet flew over his head	Metak mu je preleteo iznad glave
I was just upset that someone hit you	Samo sam bio uznemiren što te je neko udario
I was completely wrong about her	Potpuno sam pogriješio u vezi nje
I was getting a headache from all the possibilities	Dobivala sam glavobolju od svih mogućnosti
A small kiss of closed mouth followed	Uslijedio je mali poljubac zatvorenih usta
I expected more from them	Ocekivao sam vise od njih
He never recorded his works	Nikada nije snimio svoja djela
I used these instructions to get through it	Koristio sam ove upute da prođem kroz to
I trust him and thank him	Vjerujem mu i zahvaljujem mu se
But the attack continued	Ali napad se nastavio
I think people should buy their own books	Mislim da bi ljudi trebali sami kupiti svoje knjige
I snuck into the room	Ušuljao sam se u sobu
I am regularly examined and the cancer is contained	Redovno sam na pregledima i rak je obuzdavan
I followed them from behind	Pratio sam ih s leđa
I feel much better now	Sada se osećam mnogo bolje
I didn't have to put up with my family through this	Nisam morao da trpim svoju porodicu kroz ovo
I wanted to try his seed	Hteo sam da probam njegovo seme
I decided to take a break and see	Odlučio sam da se malo odmorim i vidim
I gave you pizza yesterday	Dao sam ti picu juče
I could no longer sit still	Nisam više mogao mirno sjediti
Chimney brick which looked quite normal considering our craft	Cigla za dimnjak što je izgledalo sasvim normalno s obzirom na naš zanat
I looked around again, noticing that there were no windows	Ponovo sam pogledao okolo, primetivši da nema prozora
I know too well	Previše dobro znam
Females give birth upright	Ženke rađaju uspravno
I want you to feel safe	Želim da se osjećaš sigurno
This may have been part of the family commission	Ovo je možda bilo dio porodične komisije
I was about halfway down a long straight street	Bio sam otprilike na pola puta niz dugu ravnu ulicu
I just need to hear the voice	Samo treba da čujem glas
I need you to come together	Trebam te da se sabereš
I just had to free her and put her away safely	Jednostavno sam je morao osloboditi i skloniti na sigurno
I looked at her in confusion	Gledao sam je zbunjenim pogledom
A few more months and he'll be eighty	Još nekoliko mjeseci i napuniće osamdeset
I couldn't answer the phone	Nisam mogao da se javim na telefon
The promotion of the album was otherwise minimal	Promocija albuma je inače bila minimalna
I just went for pure pleasure	Samo sam išao zbog čistog užitka
I have something more important to do right now	Imam nešto važnije da uradim trenutno
I was trying to get pregnant	Pokušavala sam zatrudnjeti
I never thought of staying out so late	Nikad nisam mislio da ostanem vani tako kasno
I know you understand the difference between possibility and probability	Znam da razumiješ razliku između mogućnosti i vjerovatnoće
This part of the highway has been removed	Ovaj dio autoputa je uklonjen
I should have known he would ask to follow me	Trebao sam znati da će tražiti da me prati
I would like to introduce it to you	Želio bih da vam je predstavim
I had to sign the settlement papers	Morao sam da potpišem papire za nagodbu
I open the closet	Otvaram ormar
I really intended to go through with it	Stvarno sam namjeravao proći kroz to
Today I got my dress made to measure	Danas sam dobila svoju haljinu po mjeri
I think the loss is internal	Mislim da je gubitak unutrašnji
I wanted to hug her	Htio sam je zagrliti
I even rubbed it a little	Čak sam ga malo utrljao
I see their clothes and their jewelry	Vidim njihovu odjeću i njihov nakit
I looked in the bathroom, nothing	Pogledao sam u kupatilo, ništa
I have absolutely no childhood fever	Apsolutno nemam dječju groznicu
I could cut the tension with a knife	Mogao bih da isečem napetost nožem
Any of these changes can lead to back pain	Bilo koja od ovih promjena može dovesti do bolova u leđima
Length of fine silver hoops, beads and pendants	Duljina finih srebrnih karika, perli i privjesaka
I think that answers all those questions	Mislim da to odgovara na sva ta pitanja
I guess no time seems like a good time	Pretpostavljam da nema vremena izgleda kao dobar provod
A large amount of weapons and ammunition was found	Pronađena je velika količina oružja i municije
I'm sure it will help	Siguran sam da će pomoći
The big crowd comes in the form of a crowd	Velika gužva dolazi u obliku gužve
Wells' novel of the same name	Wellsov roman sa istim imenom
A pink glow filled the small bedroom	Ružičasti sjaj ispunjavao je malu spavaću sobu
No one says baseball is completely fair	Niko ne kaže da je bejzbol sasvim pošten
Simple waving of the hand	Jednostavan mahanje rukom
I want to emphasize this, they have satisfied their hunger	Želim ovo da istaknem, oni su utolili svoju glad
A few freshmen even ran away from me	Nekoliko brucoša je čak pobjeglo od mene
I like to write code for computers	Volim da pišem kod za kompjutere
I want to have a normal relationship	Želim da imam normalnu vezu
A place to enjoy each other and a little time	Mjesto za uživanje jedni u drugima i malo vremena
I better start working on dinner	Bolje da počnem da radim na večeri
I longed for contact, but it was kind of wrong	Čeznuo sam za kontaktom, ali to nekako nije bilo u redu
Freedom of expression must be extended to words that offend	Sloboda izražavanja mora se proširiti na riječi koje vrijeđaju
I rolled down the window	Spustio sam prozor
I still can’t figure out why they chose us	Još uvijek ne mogu shvatiti zašto su nas odabrali
I thanked her and went inside	Zahvalio sam joj i ušao
Today I have something in favor	Danas imam nešto u prilog
I find my others and they all look very embarrassed	Nalazim svoje druge i svi izgledaju vrlo neugodno
I could spend days talking about our adventures	Mogao bih provesti dane pričajući o našim avanturama
I drink quickly and open another	Popijem brzo i otvorim drugu
I don't see any details	Ne vidim nikakve detalje
I feel better having spent time abroad	Osećam se bolje što sam proveo vreme u inostranstvu
It wasn't just me who suffered	Nisam samo ja patio
I would feel important	Osećao bih se važnim
I always loved his smile	Uvek sam volela njegov osmeh
I know you will all be competing with great honor	Znam da ćete se svi takmičiti sa velikom čašću
I must not allow the root of bitterness to be caught	Ne smijem dozvoliti da se korijen gorčine uhvati
I can heal, but my powers are limited	Mogu liječiti, ali moje moći su ograničene
A constant stream of blood flowed	Stalan mlaz krvi je izlivao
I have such a relationship with everyone	Sa svima imam takav odnos
I guess the results are what everyone wants in the end	Pretpostavljam da su rezultati ono što svi na kraju žele
A lot seemed to happen in one day	Činilo se da se mnogo toga dogodilo u jednom danu
I think he's ready to go	Mislim da je spremno za put
I didn't think he would understand	Nisam mislio da će razumeti
I even slept with her husband	Čak sam i spavala sa njenim mužem
I have to protect her and know her	Moram je zaštititi i poznavati
A truly perfect copy requires the destruction of the original	Zaista savršena kopija zahtijeva uništenje originala
I would love to hear more about that later	Voleo bih da čujem više o tome kasnije
A moment later, steam appeared	Trenutak kasnije, para se pojavila
I think she meets writers where they live	Mislim da ona sreće pisce tamo gde žive
It is worthy of preservation and recognition	Vrijedan je čuvanja i priznanja
I attribute this to my new diet	To pripisujem svom novom načinu ishrane
I was immediately embarrassed and regretted touching him at all	Odmah sam se postidio i požalio što sam ga uopće dodirnuo
Wedding anniversary gift	Poklon za godišnjicu venčanja
I didn’t trust myself in that intimate environment	Nisam vjerovao sebi u tom intimnom okruženju
I couldn’t let this happen, not again	Nisam mogao dozvoliti da se ovo desi, ne ponovo
I squeeze my eyes so tight it hurts	Stisnem oči tako čvrsto da me bole
I was worth more than this	Vrijedio sam više od ovoga
I need my own space to grow	Potreban mi je sopstveni prostor za rast
I can't feel my legs	Ne osjećam noge
I felt like they were last year	Osjećao sam se kao da su prošle godine
I blink and my memories come back	Trepćem i sećanja mi se vraćaju
I wish he had more friends	Voleo bih da ima više prijatelja
I knew they were both undoubtedly in a better place	Znao sam da su oboje nesumnjivo na boljem mjestu
I knew something mean had come out	Znao sam da je izašlo nešto podlo
I will answer your questions when you follow the procedure	Odgovoriću na vaša pitanja kada budete pratili proceduru
I took one of the latter	Uzeo sam jedan od ovih potonjih
I couldn't blame him for sticking to it	Nisam ga mogao kriviti što se toga držao
I couldn't keep them	Nisam ih mogao zadržati
I can only imagine what they say to women	Mogu samo da zamislim šta govore ženama
I couldn't watch them suffer	Nisam mogao da ih gledam kako pate
The bullet went through his throat	Metak mu je prošao kroz grlo
I didn't want to talk, hear or think	Nisam htela da pričam, da čujem ili da razmišljam
The signal was against them	Signal je bio protiv njih
I am becoming an experience	Ja postajem iskustvo
I mean, he was a stranger after all	Mislim, ipak je bio stranac
I think the answer for me is yes	Mislim da je za mene odgovor da
I paused to look at the muddy stream again	Zastao sam da ponovo pogledam blatni potok
I had to force myself to stop	Morao sam se prisiliti da prestanem
I was planning to meet you for dinner	Planirao sam da te upoznam na večeri
I practically dropped out	Praktično sam ispao
I applaud you a lot for bringing us this great news	Puno vam aplaudiram što ste nam donijeli tu sjajnu vijest
I think he may have been involved too	Mislim da je i on možda bio umešan
I miss him more than you can imagine	Nedostaje mi više nego što možete zamisliti
I have to go to bed	Moram u krevet
I just have a feeling for them	Samo imam osećaj za njih
I haven't touched her in years	Nisam je dirao godinama
I looked closer, but saw nothing	Pogledao sam bliže, ali ništa nisam vidio
I can feel it in the air	Osećam to u vazduhu
I was hoping to catch up with him soon	Nadao sam se da će ga brzo sustići
I couldn't die	Nisam mogao da umrem
She gave several reasons for her decision	Navela je nekoliko razloga za svoju odluku
Both parents feed their young	Oba roditelja hrane svoje mlade
A flash of movement caught her eye	Bljesak pokreta privukao joj je pogled
I have no idea if that is the norm	Nemam pojma da li je to norma
They had eight children	Imali su osmoro djece
I could go on, but that’s already mentioned above	Mogao bih nastaviti, ali to je već gore navedeno
I shot him between the eyes	Upucao sam ga između očiju
It was wonderful to be around	Bilo mi je divno biti u blizini
I couldn’t live with myself	Nisam mogao živjeti sam sa sobom
I want you to stay completely quiet	Želim da ostaneš potpuno tih
I told her to stay away from me	Rekao sam joj da se kloni mene
I saw the power in that	Video sam moć u tome
So we had to add more and more black	Tako da smo morali dodati sve više i više crne
I hope he comes back	Nadam se da će se vratiti
I wanted to end our attack	Hteo sam da naš napad završim
In that form I showed it to my lady	U tom obliku sam ga pokazao svojoj dami
I spent most of it walking, just walking	Većinu sam proveo šetajući, samo šetajući
I often feel like a kid in a candy store	Često se osjećam kao dijete u prodavnici slatkiša
I had the two of them in my house	Imao sam njih dvoje u svojoj kući
Although I almost didn't get a degree	Mada skoro da nisam stekao diplomu
The ship then conducted individual training	Brod je potom izveo individualnu obuku
I had no business thinking about him	Nisam imao posla razmišljati o njemu
I always do it in a fair and friendly way	Uvek to radim na korektan i prijateljski način
I wonder what they’re talking about at the top	Pitam se o čemu pričaju na vrhu
I think he is really trying to reform	Mislim da on zaista pokušava da se reformiše
I know she's here to enchant me	Znam da je tu da me očara
I have to get back to the others	Moram se vratiti ostalima
I didn't really understand that	Nisam to stvarno razumeo
The flag fluttered in the gentle breeze	Zastava se vijorila na blagom povjetarcu
I knew right away what was going on	Odmah sam znao šta se dešava
So am I, for that matter	I ja sam, što se toga tiče
Added player vs	Dodao je igrača vs
I rarely had an idea of ​​what to say	Retko sam imao ideju šta da kažem
I couldn't look up to meet theirs	Nisam mogao da podignem pogled da sretnem njihov
I simply follow what is revealed to me	Jednostavno pratim ono što mi se otkrije
I found that the problem was not in my hands	Otkrio sam da problem nije u mojim rukama
I hope we get the full version tomorrow!	Nadam se da ćemo sutra dobiti punu verziju!
I could be my own with her	Mogao sam biti svoj sa njom
I had to be light on my feet again	Morao sam opet biti lagan na nogama
A thought crossed her mind	Kroz glavu joj je prošla misao
I think she even knew what was coming	Mislim da je čak znala šta dolazi
I studied with him for seven years	Učio sam sa njim sedam godina
I knew what blood looked like	Znao sam kako krv izgleda
It's just, you know, I didn't really know how to get there	Samo, znaš, nisam baš znao kako da dođem
The shadow of his former self	Senka njegovog bivšeg sebe
This showed the whole picture in very soft focus	Ovo je prikazalo cijelu sliku u vrlo mekom fokusu
I should work on this	Trebalo bi da radim na ovome
I talked to a travel agent	Razgovarao sam sa turističkim agentom
I have to report to the hospital	Moram da se prijavim u bolnici
I'll probably stay another month	Vjerovatno ću ostati još mjesec dana
I am the real bread of the spiritual realm	Ja sam pravi hleb iz duhovnog carstva
All of these were defeated	Svi su ovi bili poraženi
I told you, honey, you have to lie down	Rekao sam ti, dušo, moraš da legneš
I can't really blame her too much	Ne mogu je zaista previše kriviti
I trained for years to get to this position	Godinama sam trenirao da bih došao do ove pozicije
I felt like one finally landed with her	Osjećao sam se kao da je konačno jedan sletio s njom
They fall in love again	Ponovo se zaljubljuju
I didn't have to fix myself	Nisam morao da se popravljam
I could barely stand to watch	Jedva sam izdržao da gledam
I couldn't even believe myself	Nisam mogao ni sebi da verujem
I stayed up late, trying to catch up	Ostao sam do kasno, pokušavajući sustići
I feel betrayed to the core	Osjećam se izdano do srži
I can't move	Ne mogu da se pomerim
Both children accompanied their parents in the music industry	Oba djeteta su pratila roditelje u muzičkoj industriji
I went online via a computer in the library	Otišla sam na internet preko kompjutera u biblioteci
I want to see her every day	Želim da je viđam svaki dan
I loved having a gym in my house	Voljela sam imati teretanu u svojoj kući
I straightened my hair and looked at my watch	Popravio sam frizuru i pogledao na sat
I look back and see that the woman has not moved	Pogledam unazad i vidim da se žena nije pomerila
I couldn't stay either, but I had to be here	Ni ja nisam mogao ostati, ali sam morao biti ovdje
I took a deep breath and closed my eyes	Duboko sam udahnula i zatvorila oči
I calm down and greet him	Smirim se i pozdravljam ga
I never played again after that	Nikada više nisam igrao nakon toga
I know better than sitting outside	Znam bolje nego da sjedim napolju
I pour coffee into two cups	Sipam kafu u dve šolje
I felt myself blush at the delay	Osjetila sam kako crvenim zbog zakašnjenja
I remember thinking to myself that this was the end	Sjećam se da sam u sebi mislio da je ovo kraj
I was right that he used me, set me up	Bio sam u pravu što me je iskoristio, podmetnuo mi
I even wore his shoes on my wedding day	Čak sam nosila njegove cipele na dan vjenčanja
I hated to hurt my father	Mrzeo sam da povredim svog oca
I remember you telling me about her	Sećam se da si mi pričao o njoj
A new moment appeared in the story	U priči se pojavio novi trenutak
I stay against the wall	Ostajem uza zid
I want to start painting again	Želim ponovo početi slikati
I pulled on my dress and hurried out	Navukla sam haljinu i požurila van
I can't forgive that	Ne mogu to oprostiti
I know how much you loved them	Znam koliko si ih volio
I just miss you so much	Samo mi jako nedostaješ
The reason for this difference is unknown	Razlog za ovu razliku je nepoznat
The golden helmet hid his silver hair	Zlatni šlem skrivao je njegovu srebrnu kosu
I couldn't use my powers against you	Nisam mogao da iskoristim svoje moći protiv tebe
Korman would fight the bushes until he was exhausted	Korman bi se borio sa grmljem dok se ne iscrpi
I saw everyone running tonight, including the general himself	Video sam sve kako trče večeras, uključujući i samog generala
I could feel his every breath	Osjećala sam svaki njegov udah
I can't even remember now	Ne mogu se ni sada sjetiti
I think my hand did too	Mislim da je i moja ruka uradila
I'm leaving now	Odlazim odmah
Quick search in the long run	Brza pretraga na duge staze
I have no objections	Nemam nikakvih primjedbi
I thought he would be safe enough	Mislio sam da će biti dovoljno sigurni
I know it can be hard	Znam da može biti teško
I continue to present my own	Nastavljam da iznosim svoje
Text, then others	Tekst, pa drugi
I could barely hear him answer right	Jedva sam ga čuo da je odgovorio u redu
I have realized so many of my dreams	Toliko sam svojih snova ostvario
I almost laughed at the joke	Skoro sam se nasmijao na šalu
A small gift from your neighbors	Mali poklon od vaših komšija
I mean, look at his file	Mislim, pogledaj njegov dosije
Lawrence reluctantly let her go	Lawrence ju je nevoljko pustio
They were also the breadwinners of three children	Bili su i hranitelji troje djece
I really loved him	Volela sam ga stvarno
I decide to clean it all up	Odlučujem da sve to očistim
Strange beast to say the least	U najmanju ruku čudna zvijer
Lots of work, but nice	Puno posla, ali lijepo
I didn't know his name	Nisam znao njegovo ime
I have nothing against them, as such	Nemam ništa protiv njih, kao takvih
I remember how it was at school	Sjećam se kako je bilo u školi
I'm glad you have this number	Drago mi je što imate ovaj broj
A few feet away a silver light appeared	Nekoliko stopa dalje pojavila se srebrna svjetlost
I want him to eat well	Želim da jede dobro
I probably asked him to do it	Verovatno sam ga zamolio da to uradi
I own this stock in my portfolio	Posjedujem ovu dionicu u svom portfelju
I got myself a drink and we had to talk	Uzeo sam sebi piće i morali smo da razgovaramo
I'm trying to catch just one or two	Pokušavam uhvatiti samo jednu ili dvije
I just agreed with him	Upravo sam se složio sa njim
I was pretty exhausted from my busy weekend	Bio sam prilično iscrpljen od svog napornog vikenda
I can’t wait to tell him about my big decision	Jedva čekam da mu kažem o svojoj velikoj odluci
I never felt this	Nikad ovo nisam osetio
It seems to be the result of a storm	Čini se da je rezultat oluje
I can’t be a part of these things	Ne mogu biti dio ovih stvari
These are visions	Ovo su vizije
The council again refused	Vijeće je ponovo odbilo
I quickly go to my closet to get my weapon	Brzo odem do svog ormara po oružje
I barely made it to his bed	Jedva sam stigla do njegovog kreveta
Still, I couldn't call	Ipak, nisam mogao nazvati
I thought about going, but I didn't	Razmišljao sam da idem, ali nisam
A storm broke out like we had never seen before	Izbila je oluja kakvu nikada ranije nismo vidjeli
I needed different ones too	I meni su bili potrebni različiti
I had to think about my answer	Morao sam razmisliti o svom odgovoru
I thought you were going to say something else	Mislio sam da ćeš reći još nešto
He refused to run again	Odbio je da se ponovo kandiduje
I think they are busy with something	Mislim da su zauzeti nečim
I should have been suspicious, of course	Trebao sam biti sumnjičav, naravno
I can barely take care of myself	Jedva se brinem o sebi
I didn't have your gift	Nisam imao tvoj dar
I would always be fine	Uvek bih bio u redu
I also believe that it is not necessarily a race	Također vjerujem da se ne radi nužno o rasi
I would not live in constant anxiety	Ne bih živeo u stalnoj anksioznosti
That's all I can say	Toliko mogu reći
I had three sisters aged fifteen, eight and two	Imao sam tri sestre od petnaest, osam i dvije godine
I couldn’t stand in the hall and do nothing	Nisam mogao stajati u sali i ne raditi ništa
But the transport by barrels had several problems	Ali transport bačvama imao je nekoliko problema
I can't change, you say	Ne mogu da se promenim, kažete
I stood in the bedroom doorway watching them	Stajao sam na vratima spavaće sobe i posmatrao ih
I haven't heard anything about any of them	Nisam čuo ništa ni o jednom od njih
I ended up playing games with her	Završio sam sa igranjem igrica s njom
I guess that's not the case with foreigners	Pretpostavljam da to nije slučaj sa strancima
A few more tears until she started to cry completely	Još nekoliko suza dok nije počela potpuno da plače
I remember a few songs from the old country	Sjećam se nekoliko pjesama iz stare zemlje
She had no armor protection	Nije imala oklopnu zaštitu
I was not a man who believed in invisible things	Nisam bio čovjek koji vjeruje u nevidljive stvari
I know what he wants	Znam šta hoće
I thought we were so good that we broke up	Mislio sam da smo tako dobri da smo se razišli
I knew he would like that	Znao sam da bi mu se to svidjelo
I leaned against him, shivering with anger	Naslonio sam se na njega, tresući se od ljutnje
I'm not asking for anything in return	Ne tražim ništa zauzvrat
I took a few more steps	Napravio sam još nekoliko koraka
I found him on the corner	Našao sam ga na uglu
I've already made my own	Ja sam već napravio svoju
I just wanted to warn you	Samo sam te htio upozoriti
I loved them, but I didn't lose much weight	Voleo sam ih, ali nisam mnogo smršavio
I threw a lot of drawings in the trash	Bacio sam mnogo crteža u smeće
I asked him for proof	Pitao sam ga za dokaz
The couple eventually had four children	Par je na kraju dobio četvero djece
I had to be alone	Morao sam da budem sam
I was really nervous about my writing and my paintings	Bio sam zaista nervozan zbog svog pisanja i mojih slika
I was on my way when he came	Bio sam na putu kada je došao
I can't keep quiet, even though it's my only policy	Ne mogu da ćutim, iako je to moja jedina politika
I recognize your dagger	Prepoznajem tvoj bodež
I can't save him	Ne mogu ga sačuvati
Sweater on a summer type of place	Džemper na letnjoj vrsti mesta
I'm a man like you	I ja sam muškarac kao i ti
I said that mostly based on my imagination	Rekao sam to uglavnom na osnovu svoje mašte
I would never be allowed to leave	Nikad mi ne bi bilo dozvoljeno da odem
The storm loomed and came quickly	Oluja se nadvila i brzo je dolazila
I never even got hungry	Nikad nisam ni ogladnio
The father cannot do either	Otac ne može ni jedno ni drugo
I liked the movie and what they did	Svideo mi se film i ono što su uradili
And it's good to have a choice	I dobro je imati izbor
I pulled him away and left	Povukao sam ga i otišao
I break my brain looking for a logical answer	Razbijam mozak tražeći logičan odgovor
I am always open to knowledge and learning	Uvijek sam otvoren za znanje i učenje
I know we laughed a lot	Znam da smo se mnogo smejali
I couldn't make a sound if it wasn't right	Ne bih mogao da ispustim zvuk ako nije u redu
I wanted to prepare you	Hteo sam da te pripremim
I told him my solution	Rekao sam mu svoje rješenje
I have to pray more about this	Moram da se molim više o ovome
I got your stuff back	Vratio sam tvoje stvari
I just beat him up	Upravo sam ga prebio
I need a place to crash tonight	Treba mi mjesto da se srušim večeras
I'm listening to the rain on the window	Slušam kišu na prozoru
I wasn't really hoping	Nisam se baš nadao
I'm making a terrible mess of this	Pravim užasnu zbrku od ovoga
I looked at my answering machine	Pogledao sam u svoju telefonsku sekretaricu
I've never felt more relaxed	Nikad se nisam osećao opuštenije
I got out of the car and went to the door	Izašao sam iz auta i otišao do vrata
I checked the fridge	Provjerio sam frižider
I will never rent a truck again	Nikad više neću iznajmiti kamion
Against the blue sky they opened a saw	Protiv plavog neba otvorili su testeru
I could still see her eyes searching mine	Još uvijek sam mogao vidjeti njene oči kako pretražuju moje
I can't believe how delicious this is	Ne mogu da verujem koliko je ovo ukusno
I couldn't move my body	Nisam mogao pomjeriti tijelo
I smiled and impatiently left	Nasmiješio sam se i nestrpljivo otišao
I asked her if he had physically abused her	Pitao sam je da li ju je fizički zlostavljao
The car line leaves	Odlazi red automobila
I quickly freed the circles around the chairs	Brzo sam oslobodio krugove oko stolica
I know how much you love sweet things	Znam koliko voliš slatke stvari
I let him win	Pustio sam ga da pobedi
But inside it is very strong	Ali iznutra je veoma jaka
The united forces are stronger	Ujedinjene snage su jače
I see the point in telling her that	Vidim smisao u tome da joj to kažem
I shouldn't have expected anything less	Ništa manje nisam trebao očekivati
I jumped out and knocked on the door	Iskočio sam i pokucao na vrata
I killed the two of them	Ubio sam njih dvojicu
I had no idea what time it was	Nisam imao pojma koliko je sati
That knife was never found	Taj nož nikada nije pronađen
Several members of the company were injured	Nekoliko članova kompanije je povrijeđeno
I think he would be a great teacher	Mislim da bi bio odličan učitelj
I have to ask him some things	Moram da ga pitam neke stvari
I really loved her	Zaista sam je voleo
I want to share something with you	Želim nešto podijeliti sa vama
I know about your grandmother	Znam za tvoju baku
I knew he would undoubtedly be the winner by the end	Znao sam da će do kraja nesumnjivo biti pobjednički
I didn't know what he went to do	Nisam znao šta je otišao da uradi
I sell to those who will benefit	Prodajem onima koji će imati koristi
I think he called and then they left	Mislim da je nazvao i onda su otišli
I once saw their fields underfoot	Jednom sam vidio njihova polja pod nogama
And he came back from a business trip	A vratio se sa službenog puta
I support the women who responded	Podržavam žene koje su se javile
I know they are not perfect	Znam da nisu savršeni
I can only be alone for so long	Toliko dugo mogu samo sama
I went into the little bathroom	Ušao sam u malo kupatilo
That's exactly what I'm doing	Upravo to radim
I know you are very powerful	Znam da si veoma moćan
The airline service has been suspended	Usluga avio-kompanije je prekinuta
I wanted to stay and try to reach you	Htio sam ostati i pokušati doći do tebe
I will come to rebuild this world	Doći ću da obnovim ovaj svijet
I inhaled until the first center warmed up	Udahnuo sam dok se prvi centar nije zagrijao
I dry myself and get dressed quickly, eager to go to bed	Sušim se i brzo se oblačim, nestrpljiva da odem u krevet
I really missed him too	I meni je stvarno nedostajao
I had to save and protect my life	Morao sam spasiti i zaštititi život
I turn into corners and bend into barrels	Skrećem u uglove i savijam se u bure
I'm thinking of telling him he can	Razmišljam da mu kažem da može
The tour of the galaxy was different, it was a routine	Obilazak galaksije je bio drugačiji, to je bila rutina
I even have a washing machine	Imam čak i mašinu za veš
My life will be denied	Život će mi biti uskraćen
I would like someone to come up with a better system	Voleo bih da neko smisli bolji sistem
A new word means some new knowledge	Nova riječ znači neko novo znanje
I wanted him to tell me what he wanted	Želio sam da mi kaže šta želi
I know what you said is true	Znam da je istina ono što si rekao
I remember you managed to escape	Sećam se da si uspeo da pobegneš
I didn't know where to direct him	Nisam znao gde da ga usmerim
I suggest you go back upstairs and wash up	Predlažem da se vratiš gore i opereš se
I work here a few days a week	Radim ovdje nekoliko dana u sedmici
All these ideas for melodies simply pass	Sve ove ideje za melodije jednostavno prolaze
I followed them, the road leading to the room	Pratio sam ih, put je vodio do sobe
A smile came to my lips	Osmeh mi je došao na usne
I didn't look any different	Nisam izgledao drugačije
I just keep shit for a monthly fee	Samo držim sranje za mjesečnu naknadu
I no longer had to wonder where he was	Nisam se više morao pitati gdje je
I can't reach the phone right now	Ne mogu da dođem do telefona trenutno
I know you feel the same way about me	Znam da i ti osećaš isto prema meni
I never wore it	Nisam ga ni jednom obukla
I felt my face, my hair	Osjetio sam svoje lice, kosu
I definitely gave him a lesson to remember	Ja sam mu svakako dao lekciju za pamćenje
Award for social work	Nagrada za društveni rad
I didn't go to the store	Nisam išla u radnju
I asked him how old he was	Pitao sam ga koliko ima godina
I got dressed and got ready for school	Obukao sam se i spremio za školu
I couldn't concentrate on anything	Nisam mogao da se koncentrišem ni na šta
I felt a stray tear roll down my cheek	Osjetio sam kako mi se zalutala suza kotrlja niz obraz
I take this very seriously	Ja ovo shvatam veoma ozbiljno
I keep reading, reading, reading	I dalje čitam, čitam, čitam
I went to him and started crying again	Otišla sam do njega i opet počela da plačem
I could barely get in there to get my bags	Jedva sam mogao ući tamo po torbe
I was lucky to have friends	Imao sam sreće da imam prijatelje
I saw a man outside trying to get in	Vidio sam čovjeka vani kako pokušava da uđe
I'll be very brief	Biću vrlo kratak
The dollar got two yards	Dolar je dobio dva jarda
I ran past him, to the passenger door	Potrčao sam pored njega, do suvozačevih vrata
I question people, and they tell me things	Ispitujem ljude, a oni mi govore stvari
No one can forget that	To niko ne može zaboraviti
Every action has an important impact	Svaka akcija ima važan uticaj
A nod of his head answered his question	Klimanje glave odgovorilo je na njegovo pitanje
A flock of large flying creatures	Jato velikih letećih stvorenja
I haven't heard from him since	Od tada se nisam čuo s njim
A short sword hung from her side	Kratak mač visio joj je sa strane
I smile with pleasure	Smiješim se od zadovoljstva
I went inside and the phone rang, the lights were flashing	Ušao sam unutra i telefon je zazvonio, lampe su treperile
I have no one to guide me	Nemam nikog da me vodi
I was hoping he was with you	Nadao sam se da je sa tobom
I thought this was a great beer	Mislio sam da je ovo odlično pivo
I didn't tell anyone either, of course	Ni ja nisam nikome rekao naravno
I highly recommend it	Toplo ga preporučujem
I found great value from that	Našao sam veliku vrijednost od toga
A selection of his writings can be found here	Izbor njegovih spisa možete pronaći ovdje
Instead, I lay on the bed and listened to music	Umjesto toga, ležala sam na krevetu i slušala muziku
I can't change that now	Ne mogu to sada promijeniti
He then continued to destroy the machine gun position	Zatim je nastavio da uništava mitraljesku poziciju
I told him to go to work	Rekao sam mu da ide na posao
A man she could continue talking to	Čovek sa kojim bi mogla da nastavi razgovor
I understand and it doesn't matter	Razumijem i nije bitno
Tons of business opportunities there	Tona poslovnih prilika tamo
I offered to pay him, but he refused	Ponudio sam mu da platim, ali je on odbio
Page hanging, if you will	Stranica u visi, ako hoćete
I hated to feel this way	Mrzeo sam da se ovako osećam
I'm looking at the text, I already know who sent it	Gledam tekst, već znam ko ga je poslao
I have to apply now	Sada moram podnijeti zahtjev
I tried to kill you	Pokušao sam da te ubijem
The lady contained a male artist	Lady je sadržavala muškog umjetnika
I left the estate	Otišao sam sa imanja
The little boy we liked was hit	Mali dečko koji nam se svideo je udaren
I wanted a ready-made and ready meal	Htjela sam gotov i voljan obrok
He later dismissed the appeal	Kasnije odbacuje žalbu
I keep clean	Održavam čistoću
I was so stupid to let that happen	Bio sam tako glup što sam dozvolio da se to desi
A hole formed in the wall	U zidu se stvorila rupa
I didn't mind too much	Nije mi smetalo previše
I refuse to allow it	Odbijam da to dozvolim
I found myself smiling at that	Zatekao sam sebe kako se smiješim na to
I mean in their minds, their psychology	Mislim u njihovim umovima, njihovoj psihologiji
I can't wear his clothes	Ne mogu da nosim njegovu odeću
I understand that this may affect my rights	Razumijem da to može uticati na moja prava
I wanted to surprise you	Hteo sam da te iznenadim
This action gave him back some of the lost lands	Ova akcija mu je vratila neke od izgubljenih zemalja
I knew you in a past life	Poznavao sam te u prošlom životu
I was left alone to defend it	Ostao sam sam da to branim
I was still involved, so everything was fine	I dalje sam bio uključen, tako da je sve bilo dobro
I put mine in it	Ubacio sam svoj u njega
I was quite well alone	Bio sam sasvim dobro sam
I have to figure it out myself	Moram sam shvatiti
I believe that my wife is also ready for change	Vjerujem da je i moja žena spremna na promjene
The schedule was strict	Raspored je bio strog
I was a little surprised by this answer	Bio sam pomalo iznenađen ovim odgovorom
I didn’t know my husband was already home	Nisam znala da je moj muž već kod kuće
I guess that makes you even closer as sisters	Pretpostavljam da vas to čini još bližim kao sestre
I want to grow old with you	Želim da ostarim sa tobom
I played with my hair, unable to look at him	Igrala sam se kosom, nesposobna da ga gledam
I hope you like it	Nadam se da će ti se svidjeti
I liked that she almost didn’t put on makeup	Svidjelo mi se to što se skoro nije šminkala
I know you want them in your life	Znam da ih želiš u svom životu
I thought a lot about these gifts	Mnogo sam razmišljao o ovim poklonima
I hang out with doctors	Družim se sa doktorima
The match was suspended for six minutes	Utakmica je prekinuta šest minuta
There are so many souls in him	Toliko je duše u njemu
I doubted that my presence was not nice at all	Sumnjao sam da moje prisustvo uopšte nije lepo
I mean, you wanted me here so bad	Mislim, toliko si me želeo ovde
I just didn’t realize how sick	Samo nisam shvaćao koliko bolesno
I stepped back so that he missed me	Odmaknula sam se tako da sam mu nedostajala
I was afraid to call	Bojala sam se nazvati
I think this could be better	Mislim da bi ovo moglo biti bolje
Much of the city was destroyed in the fighting	Veliki dio grada je uništen u borbama
I heard the sound of footsteps	Čuo sam zvuk koraka
I thought about you a lot	Mnogo sam mislio na tebe
Sexy stone, but still stone	Seksi kamen, ali ipak kamen
I just wanted him to end it	Samo sam poželio da završi s tim
I still have to make love and be happy	Još uvek moram da vodim ljubav i da budeš srećna
I laughed and got out of jail	Nasmijao sam se i izašao iz zatvora
I want you to know that	Želim da to znaš
I couldn't let him hurt her	Nisam mu mogao dozvoliti da je povrijedi
A small burst of energy hits my cheek	Mali udar energije pali mi na obraz
They were together until his death a year later	Bili su zajedno do njegove smrti godinu dana kasnije
I imagined she was pretty attractive under her glasses	Zamišljao sam da je prilično privlačna ispod naočara
I couldn’t bring myself to drive it last year	Nisam se mogao natjerati da ga vozim prošle godine
I saw that and tried to suppress a smile	Videla sam to i pokušala da potisnem osmeh
I had to get to the mine by dawn	Morao sam stići do rudnika do zore
I sit down and just do nothing	Sjedam i jednostavno ništa ne radim
I never missed her	Nikad mi nije nedostajala
I couldn't see anyone	Nisam mogao nikoga da vidim
A handful of frightened mothers with few children	Šačica uplašenih majki sa malo djece
I didn't have a chance, sir	Nisam imao priliku, gospodine
I have never heard anyone discuss this topic	Nikada nisam čuo da neko raspravlja o ovoj temi
A storm would change my daily activities	Oluja bi promijenila moje dnevne aktivnosti
This was roughly in line with national figures	To je otprilike bilo u skladu sa nacionalnim brojkama
I took a bottle of water for you	Uzeo sam bocu vode za tebe
I walked into the office and opened the gun safe	Ušao sam u kancelariju i otvorio sef za oružje
I could live forever in her sweetness	Mogao bih zauvijek živjeti u njenoj slatkoći
I hear quiet footsteps receding	Čujem tihe korake kako se udaljavaju
I just wish it went so well after dark	Samo bih volio da je tako dobro prošao nakon mraka
I didn't always do it right	Nisam uvek to radila kako treba
I think the whole band is ready	Mislim da je ceo bend spreman
I think you thought there was an alternative	Mislim da ste mislili da postoji alternativa
They can also search the ocean floor	Oni također mogu pretraživati ​​po dnu oceana
I used my heart and my spirit to create	Koristio sam svoje srce i svoj duh za stvaranje
I just stared at his gaze	Samo sam zurila u njegov pogled
Out of the darkness came a man dressed in black	Iz mraka je izašao čovjek obučen u crno
I only spoke to him yesterday	Prièao sam s njim tek juèe
I can't go now	Ne mogu da idem sada
All I know is that she was embarrassed	Znam samo da joj je bilo neugodno
I stopped after a minute, and hesitated, looking in all directions	Zaustavio sam se nakon minut, i oklevao, gledajući u svim pravcima
I look down and narrow my eyes	Spustim pogled i suzim oči
I didn’t bring my measuring tape, but it was small	Nisam ponio svoju mjernu traku, ali ona je bila mala
I usually try to participate in comment topics	Obično pokušavam da učestvujem u temama komentara
I hugged the tree trunk	Zagrlio sam deblo drveta
The breeze was coming	Dolazio je povjetarac
I don't want to live where he lived	Ne želim da živim tamo gde je on živeo
I definitely didn’t look that good	Definitivno nisam tako dobro izgledao
I really get into talking to them	Zaista ulazim u razgovor s njima
I wish he was still here	Voleo bih da je još uvek ovde
Good time for appetite	Dobar trenutak za apetit
I could tell he liked my new look	Mogao sam reći da mu se dopao moj novi izgled
I loved seeing how much he grew up in this story	Voleo sam da vidim koliko je porastao u ovoj priči
Much persecution continues	Mnogo progona se nastavlja
I wanted to explore the city	Hteo sam da istražim grad
I couldn't get through it	Nisam to mogao proći
A hundred things have to go right	Stotinu stvari mora ići kako treba
Fifteen minutes of concentrated artillery fire followed	Usledilo je petnaest minuta koncentrisane artiljerijske vatre
It can also grow in fairy rings	Može rasti i u vilinskim prstenovima
The works remained abandoned for more than a decade	Radovi su ostali napušteni više od jedne decenije
I glanced at the row behind	Bacio sam pogled na red iza
I promise I'll be careful	Obećavam da ću biti oprezan
The eggs come together in a pile	Jaja se spajaju u gomilu
I found them in the fields	Našao sam ih na poljima
I closed my eyes trying to focus	Zatvorila sam oči pokušavajući da se fokusiram
I want you to keep him	Želim da ga zadržiš
I'll decide what happens	Ja ću odlučiti šta će se desiti
A friend in the neighborhood happens to be an architect	Prijatelj u komšiluku je slučajno arhitekta
I know something happened that changed all these people	Znam da se nešto dogodilo što je promijenilo sve ove ljude
I know you have something to do with all this	Znam da imaš neke veze sa svim ovim
I guess you paid your debt to the company	Pretpostavljam da ste platili svoj dug društvu
I have to get up and turn off the light	Moram ustati i ugasiti svjetlo
I tell myself to look calm	Kažem sebi da izgleda mirno
I wanted to win the fight, not lose	Želeo sam da pobedim u borbi, a ne da izgubim
I started running with the kids towards the door	Počeo sam trčati s djecom prema vratima
I started praying for my back	Počeo sam da se molim za leđa
I was wrong again	Opet sam pogrešio
I felt an urgent need to wake her	Osjetio sam hitnu potrebu da je probudim
I was looking forward to watching this movie	Nestrpljivo sam čekao da pogledam ovaj film
I didn't hide it from you either	Ni ja to nisam krio od tebe
I was hoping that would give people a starting point	Nadao sam se da će to ljudima dati početnu tačku
In the end, they turn against each other	Na kraju se okreću jedno protiv drugog
I didn't expect this	Nisam očekivao ovo
I hope it ends well for them	Nadam se da će se dobro završiti za njih
I guess you were eavesdropping	Pretpostavljam da si prisluškivao
They took off the girls' clothes	Skinuli su odjeću sa djevojaka
I doubt she spoke fifty words a week	Sumnjam da je govorila pedeset riječi sedmično
I know what kind of person you are	Znam kakva si ti osoba
I couldn't lift my head above the water	Nisam mogao da podignem glavu iznad vode
The grief was so deep that it suffocated him	Tuga tako duboka da ga je gušila
They haven't spoken since	Od tada nisu razgovarali
I experienced that myself	I sam sam to iskusio
I think you will be surprised	Mislim da ćete biti iznenađeni
I never wanted to need someone	Nikada nisam htela da mi neko treba
I can't sleep with them shining	Ne mogu spavati sa njima kako sijaju
I tried to swallow, but my mouth was dry	Pokušao sam progutati, ali su mi usta bila suha
It didn't bother me and I didn't give up	To mi nije smetalo i nisam odustajao
I feel myself trembling with excitement for a moment	Osećam da na trenutak drhtim od uzbuđenja
We must have done something right	Mora da smo uradili nešto kako treba
I watched her with a full smile	Posmatrao sam je sa punim osmehom
I joined my regiment immediately after the battle	Pridružio sam se svom puku odmah nakon bitke
I wasn’t sure how badly he was hurt last night	Nisam bio siguran koliko je teško bio povrijeđen sinoć
I haven't felt sad in a while	Već neko vrijeme ne osjećam tugu
I feel good things from this trip	Osećam dobre stvari sa ovog putovanja
I guess he'll put one in the passenger seat	Pretpostavljam da će staviti jedan na suvozačevo sedište
Treatment can take several steps	Liječenje može trajati nekoliko koraka
I was in agony of prayer	Bio sam u agoniji molitve
I watched his face turn a few shades of rage	Gledao sam kako mu lice postaje nekoliko nijansi bijesa
I can’t sit and watch cars much	Ne mogu puno sjediti i gledati aute
Butler was then shot in the thigh himself	Batler je tada i sam pogođen u bedro
I asked her yesterday what she did	Pitao sam je juče šta je uradila
I didn't give her a chance to catch her breath	Nisam joj dao priliku da dođe do daha
I know there is a risk	Znam da postoji rizik
I knew he was right	Znao sam da je u pravu
I hold it like a precious egg	Držim ga kao dragocjeno jaje
I mean, someone had to do it	Mislim, neko je to morao da uradi
I felt completely overwhelmed and used	Osjećao sam se potpuno preplavljeno i iskorišteno
I bit harder to keep myself under control	Zagrizao sam jače da se držim pod kontrolom
I hired you for one purpose, to teach my son	Unajmio sam te u jednu svrhu, da podučavaš mog sina
I told you we shouldn't have let him play	Rekao sam ti da ga nismo trebali pustiti da igra
I'm really sorry about your car	Zaista mi je žao zbog tvog auta
Half the race is half the fairy	Pola rase je pola vila
I was upset about this for several reasons	Bio sam uznemiren zbog ovoga iz nekoliko razloga
A new calm came over her	Obuzeo ju je novo smirenje
I can't think of anything right now	Ne mogu da smislim ništa odmah
I still didn't feel anything	I dalje ništa nisam osećao
I agree that he is a good man	Slažem se da je dobar čovek
This version achieved the greatest critical success	Ova verzija je postigla najveći kritičarski uspjeh
I can prepare breakfast later	Doručak mogu pospremiti kasnije
I'll get you food	Doneću ti hranu
I could never understand why people like to wear wool	Nikad nisam mogao da shvatim zašto ljudi vole da nose vunu
I just wanted to know if she was really pregnant	Samo sam htela da znam da li je zaista trudna
I told them to bring it in an hour	Rekao sam im da ga donesu za jedan sat
I believe it can be won	Vjerujem da se može pobijediti
I wasn't in the mood to argue with him	Nisam bila raspoložena da se svađam s njim
I want to give them good things	Želim im dati dobre stvari
The usual result of control is to stop the process	Uobičajeni rezultat kontrole je zaustavljanje procesa
I can write, but not edit	Mogu pisati, ali ne i uređivati
I couldn't tell him the truth	Nisam mu mogao reći istinu
I fell in love with that guy	Zaljubila sam se u tog tipa
I tried to fall asleep	Pokušao sam da zaspim
I didn't know what to say anyway	Ionako nisam znao šta da kažem
I wonder where she came from	Pitam se odakle je došla
I was hungry and I assumed it was my crew too	Bio sam gladan i pretpostavio sam da je i moja posada
Down the ridge up along the side	Niz grebena gore duž strane
I lean forward and squeeze her gentle hand	Naginjem se naprijed i stisnem njenu nježnu ruku
I always knew you were worthless despite my blood	Uvijek sam znao da si bezvrijedan uprkos mojoj krvi
I eat only organic meat and most organic products	Jedem samo organsko meso i većinu organskih proizvoda
Ten minutes later, a patrol vehicle arrived	Deset minuta kasnije došlo je patrolno vozilo
I think they needed an easy but fast player	Mislim da im je trebao lagan, ali brz igrač
I didn't even want to say that	Nisam ni to htela da kažem
I was finally able to move again	Konačno sam mogao ponovo da se preselim
City records list the costs of repair and installation	Gradska evidencija navodi izdatke za popravku i postavljanje
I have the most important job in the hospital	Imam najvažniji posao u bolnici
Business is business, and money is money	Posao je posao, a novac je novac
I read it as a kind of basic knowledge	Pročitao sam to kao neku vrstu osnovnog znanja
I look at him in the mirror	Gledam ga u ogledalu
I’ve known some get a stick for years	Znao sam da neki dobijaju štap godinama
I'd better get back to the fort	Najbolje da se vratim u tvrđavu
I read all about you	Pročitao sam sve o vama
I closed my eyes, suddenly feeling full	Zatvorila sam oči, odjednom se osjećajući potpuno
I think it was wrong to go there	Mislim da je bilo pogrešno otići tamo
I am perfectly happy at home	Savršeno sam sretan kod kuće
I guess they have to have a rope there	Pretpostavljam da tamo moraju imati konopac
I did a few things with her	Uradio sam nekoliko stvari sa njom
I've heard this expression a million times before	Čuo sam ovaj izraz milion puta ranije
I was still wearing my communion dress	Još uvijek sam nosila svoju haljinu za pričest
However, I omit one important piece of information	Ipak, izostavljam jednu bitnu informaciju
Hamilton immediately took the penalty	Hamilton je odmah izveo penal
I didn't ask her about it again after that	Više je nisam pitao o tome nakon toga
I think it will be legal until now	Mislim da će sve do sada biti legalno
I glanced over her shoulder at the apartment	Bacio sam pogled preko njenog ramena u stan
I didn't even know about it	Zapravo nisam ni znao za to
I returned to my world	Vratio sam se u svoj svijet
I wanted you to like me	Hteo sam da ti se sviđam
I am completely confused	Potpuno sam zbunjen
The impact driver slipped	Skliznuo udarni drajver
I believe you talked to me on the phone	Vjerujem da ste razgovarali sa mnom telefonom
I knew my mom left a few hours ago	Znao sam da je moja mama otišla prije nekoliko sati
I managed to push forward, at least a little	Uspio sam da proguram naprijed, makar malo
I just couldn’t relax near him	Jednostavno nisam mogla da se opustim u njegovoj blizini
I should have stayed in the shower with him	Trebala sam ostati pod tušem s njim
I quickly fell asleep with the lights off	Brzo sam zaspao sa ugašenim svetlima
I opened the window and went out	Otvorio sam prozor i izašao
I feel vaguely detached from my surroundings as he writes	Osjećam se nejasno odvojeno od svog okruženja dok on piše
I ran away from home	Pobjegla sam od kuće
I knew better than to answer	Znao sam bolje nego da odgovorim
I owed him to keep him	Dugovao sam mu da ga zadržim
I will be very glad to satisfy your wishes	Biće mi veoma drago da udovoljim vašim željama
I wouldn't know what to say	Ne bih znao šta da odgovorim
I hate it as much as you do	Mrzim to koliko i ti
I looked him in the face	Pogledala sam ga u lice
The map of the world covered one wall	Karta svijeta pokrivala je jedan zid
Fireplace with kettle on it	Ognjište sa kotlićem na njemu
I just look at it and the words just spill out	Samo je gledam i riječi se jednostavno prosipaju
I never knew my sister was unhappy	Nikad nisam znao da je moja sestra nesretna
I do not expect any difficulties	Ne očekujem nikakve poteškoće
I guess some dreams may never die in me	Pretpostavljam da neki snovi možda nikada neće umrijeti u meni
I wish all the best for my country	Želim sve najbolje za svoju zemlju
I brush it with my finger	Četkam ga prstom
I'm the only one you can trust	Ja sam jedini kome možeš vjerovati
I felt the rock expand as if someone were breathing	Osjetio sam kako se stijena širi kao da neko diše
I think I have one extended family	Smatram da imam jednu širu porodicu
I don't see the road ahead	Ne vidim put ispred sebe
I wish you'd let me be with you	Voleo bih da si me pustio da budem uz tebe
I know it inspired me so strongly	Znam da me je tako snažno inspirisalo
I know what that means	Znam šta to znači
I can do things, but I'm so exhausted	Mogu da radim stvari, ali sam tako iscrpljen
I was getting more and more depressed	Postajao sam sve depresivniji
I can't take a chance	Ne mogu da rizikujem
The full moon is the largest during the winter	Pun mjesec je najveći tokom zime
I can't let you interfere	Ne mogu ti dozvoliti da se umešaš
I am very pleased with the suits	Veoma sam zadovoljan odijelima
I think maybe the water's edge is in front of us	Mislim da je možda ivica vode ispred nas
The whole kingdom was kept secret	Čitavo kraljevstvo je čuvano u tajnosti
I didn't even see the boy	Nisam ni vidjela dečka
I'll be available over the weekend	Biću na raspolaganju tokom vikenda
I hated that he influenced me so much	Mrzeo sam što je tako uticao na mene
I wanted to tell him, but my voice didn't work	Hteo sam da mu kažem, ali moj glas nije radio
I climbed over the side and threw myself inside	Popeo sam se preko strane i bacio se unutra
I'm starting to hurry	Počinjem da žurim
I asked him to show me how to use it	Zamolio sam ga da mi pokaže kako da ga koristim
The priest would know what to do	Sveštenik bi znao šta da radi
I withered into the ground	Uvenuo sam u zemlju
I can feel her quiet breathless breath	Osećam njen tihi zadihani dah
I better do something to turn this around	Bolje da uradim nešto da ovo preokrenem
I need to see if it can be cured	Moram da vidim da li se može izlečiti
I have nothing to do with them	Nemam ništa sa njima
I could have been wrong though	Mogao sam ipak pogriješiti
I was always cold now, even inside	Sad mi je uvijek bilo hladno, čak i iznutra
Beat him over and over again many cried	Tući ga iznova i iznova mnogi su plakali
I had little time to think	Imao sam malo vremena za razmišljanje
I could figure out what happened after that	Mogao sam shvatiti šta se dogodilo nakon toga
I wasn't in the mood for an argument	Nisam bio raspoložen za svađu
The new version also included a game save feature	Nova verzija je također uključivala funkciju spremanja igre
I was the new man of the world	Bio sam novi čovjek svijeta
Truly a wonderful piece and a great presentation	Zaista divan komad i odlična prezentacija
I counted them in myself, but the result remained four	Brojao sam ih u sebi, ali rezultat je ostao četiri
I was there for about an hour one day	Bio sam tamo oko sat vremena jednog dana
I could start with a few quick sketches	Mogao bih početi s nekoliko brzih skica
I got up and walked over to the table	Ustao sam i prišao stolu
I'm just doing my job	Ja samo radim svoj posao
At first I disagreed	U početku se nisam složio
I guess the protest caused a lot of attention	Pretpostavljam da je protest izazvao veliku pažnju
I don't care anymore	Više me nije briga
I was surprised to learn that it wasn’t	Bio sam iznenađen kada sam saznao da nije
I tried not to look embarrassed and avoided eye contact	Trudila sam se da ne izgledam posramljeno i izbegavala sam kontakt očima
I take the bread slowly and bite	Polako uzimam hljeb i grizem
The burn on my tongue tastes good	Opekotina na mom jeziku ima ukus
I will definitely investigate that	Svakako ću to ispitati
I appreciate you taking my health so seriously	Cijenim što moje zdravlje shvataš tako ozbiljno
I couldn't help but stare at him	Nisam mogla a da ne zurim u njega
I smiled brightly at him	Osmehnula sam mu se vedro
I just held my breath and waited to die	Samo sam zadržao dah i čekao da umrem
I wondered if they would already hate me	Pitao sam se da li bi me već mrzeli
I have no choice but to use it	Nemam izbora nego da ga iskoristim
I wanted to agree	Hteo sam da se složim
I'm not telling you how to do it	Ja vam ne govorim kako da to uradite
I missed a lot of my childhood because I was an adult	Propustio sam mnogo djetinjstva jer sam bio odrastao
A moment of heavy silence passed	Prošao je trenutak teške tišine
I stared at her freely	Slobodno sam zurio u nju
I always finish the job	Uvek završim posao
Reactions to her character are mostly positive	Reakcije na njen lik su uglavnom pozitivne
I was ready for it	Bio sam spreman za to
One genus is lonely and the others are colonial	Jedan rod je usamljen, a ostali su kolonijalni
I lost things you will never understand	Izgubio sam stvari koje nikada nećete razumjeti
I knew he noticed her shoes too	Znao sam da je primijetio i njene cipele
I would like to get a deeper explanation or guidance	Želio bih dobiti dublje objašnjenje ili smjernice
I just needed the money	Samo mi je trebao novac
I did not order anything online	Nisam naručio ništa preko interneta
I think they did an amazing job at it	Mislim da su uradili neverovatan posao na tome
I learned it the hard way	Naučio sam to na teži način
I tried to argue with him, but in vain	Pokušao sam da se svađam s njim, ali uzalud
Individuals can have up to eight neighbors	Pojedinci mogu imati do osam komšija
I knew what that meant to her	Znao sam šta joj to znači
I admit that the whole affair interested me	Priznajem da me cijela afera zanimala
A smile full of promise for their future	Osmeh pun obećanja za njihovu budućnost
It's hard for me to make friends, you know	Teško mi je da sklapam prijateljstva, znaš
I shivered, overwhelmed by a sudden wave of fear	Zadrhtala sam, preplavio me iznenadni talas straha
I didn't introduce you to him	Nisam te upoznao s njim
I know you came here looking for answers	Znam da ste došli ovamo tražeći odgovore
I watched the news, as always	Gledao sam vesti, kao i uvek
A break in the pattern always leads to something	Prekid u obrascu uvijek vodi nečemu
I knew more than that	Znao sam više od toga
I don't feel them at all	Uopšte ih ne osećam
Emily is really dead	Emily je zaista mrtva
I do not give investment advice	Ne dajem savjete o investiranju
I will tell the truth here	Ovdje ću govoriti istinu
I scan across the table again	Ponovo skeniram preko stola
I had a feeling none of that was good	Imao sam osjećaj da ništa od toga nije dobro
I'm sorry for your loss	Žao mi je zbog tvog gubitka
After all, I was no longer a child	Na kraju krajeva, više nisam bio dijete
I don't have them in my home anymore	Nemam ih više u svom domu
I didn't think that was the reason at all	Uopšte nisam mislio da je to razlog
I am responsible	Ja sam odgovoran
I thought quietly to myself	Tiho sam pomislio u sebi
In the end, they decided on the latter	Na kraju su se odlučili za ovo drugo
I would try not to think of him	Pokušao bih da ne mislim na njega
I was only wearing a pair of white shorts	Nosio sam samo par bijelih šorcova
The vital part of my being is gone	Vitalni dio mog bića je nestao
A little blood was all they needed	Malo krvi je bilo sve što im je trebalo
I didn't give him a chance to talk	Nisam mu dao priliku da priča
I liked the explanation	Svidjelo mi se objašnjenje
I opened my eyes and jumped	Otvorio sam oči i skočio
I closed my eyes with a deep breath	Zatvorila sam oči duboko udahnuvši
I decided to start with your health	Odlučio sam da počnem sa vašim zdravljem
I just have a little time to be with you	Imam samo malo vremena da budem s tobom
I start a few times, I stop	Počnem nekoliko puta, prestanem
I struggled for many years to learn to read	Borio sam se dugi niz godina da naučim da čitam
I kind of like it too	I meni se nekako sviđa
The picture has since been taken down	Slika je od tada skinuta
I wondered if that would change me	Pitao sam se hoće li me to promijeniti
I don't see subjects	Ne vidim subjekte
I was forbidden fruit	Bilo mi je zabranjeno voće
I think it will help me achieve more results	Mislim da će mi pomoći da postignem više rezultata
I felt movement on the front of my pants	Osjetio sam pokret na prednjoj strani pantalona
I'm not done with that girl yet	Nisam još završio sa tom devojkom
I really had to cover my tracks	Morao sam stvarno prikriti tragove
I have another question	Imam još jedno pitanje
I was surprisingly disappointed with this book	Bio sam iznenađujuće razočaran ovom knjigom
I just wanted to stand outside	Samo sam htela da stojim napolju
The copyright to the songs remains with his family	Autorska prava na pesme ostaju njegovoj porodici
I took the one by the door	Uzeo sam onaj pored vrata
I recommend books, old and new	Preporucujem knjige, stare i nove
I really love him in that movie	Zaista ga volim u tom filmu
Great perspective and a welcome addition to the dialogue	Sjajna perspektiva i dobrodošao dodatak dijalogu
This was followed by later authors	Ovo su pratili kasniji autori
I had a friend like that once	Jednom sam imao takvog prijatelja
I took a quick breath	Brzo sam udahnula
I could see it in your faces	Mogao sam to vidjeti na vašim licima
I really enjoy the combination of dark and white meat	Zaista uživam u kombinaciji tamnog i bijelog mesa
I understand that every child we help is important	Razumijem da je svako dijete kome pomognemo bitno
I was their leader	Bio sam njihov vođa
I turned and looked at them both	Okrenuo sam se i pogledao ih oboje
I took a pen and started writing	Uzeo sam olovku i počeo da pišem
I sank into the sofa and looked around	Utonuo sam u sofu i pogledao okolo
Refunds can be delayed for a variety of reasons	Povrat novca može biti odgođen iz raznih razloga
I doubted that if that happened, hell would break loose	Sumnjao sam da će, ako se to dogodi, nastati pakao
I wanted to change the car	Hteo sam da promenim auto
Some really good ones	Nekoliko zaista dobrih
I can't stand you	Ne mogu da te trpim
I missed the opportunity to talk to him for today	Propustio sam priliku da razgovaram sa njim za danas
I open the door	Otvaram mi vrata
The revolution meant something different for women than for men	Revolucija je za žene značila nešto drugačije nego za muškarce
I wouldn’t start as early as she did	Ne bih počeo tako rano kao ona
I'm still too young to think about boys	Još sam premlada da razmišljam o dečacima
I want you to go back to school	Želim da se vratiš u školu
I really couldn’t understand what they were doing there	Zaista nisam mogao razumjeti šta oni tamo rade
I left the envelope at the hotel reception	Ostavila sam kovertu na recepciji hotela
I didn't have a chance to talk to her	Nisam imao priliku razgovarati s njom
A wild fire that cannot be stopped	Divlji požar koji se ne može zaustaviti
I wanted to feel more of him	Htela sam da osetim više njega
I need some fresh air from this	Treba mi malo svježeg zraka od ovoga
I know what he's going to do	Znam šta će da uradi
The team works on the construction site, seven days a week	Ekipa radi na gradilištu, sedam dana u nedelji
I had so many problems that I didn't laugh	Imao sam toliko problema da se ne smejem
The trial is a thing of the past	Suđenje je prošlost
I say no in the store	Kažem ne u prodavnici
I would still like to have my own clothes	Ipak bih voleo da imam svoju odeću
I opened my feverish eyes	Otvorio sam svoje grozničave oči
I have only fond memories of my dad	Na tatu me vežu samo lepe uspomene
I didn’t like how I felt	Nije mi se svidjelo kako se osjećam
Thank you for coming on this special occasion	Zahvaljujem vam što ste došli ovom posebnom prilikom
And I was the first to put that on my calendar	I to sam prvi stavio u svoj kalendar
One soldier gave him his bicycle	Jedan vojnik mu je dao svoj bicikl
We have to do something right	Mora da radimo nešto kako treba
I wanted it to be like in the movie	Želeo sam da bude kao u filmu
I would actually love to	Ja bih zapravo volio
I rarely slept first	Rijetko sam prvi spavao
I thought of everything	Mislio sam na sve
I will not serve you anymore	Neću te više služiti
I pulled my lips tight to keep from trembling	Čvrsto sam povukao usne da ne zadrhte
I got the same old answer	Dobio sam isti stari odgovor
I tried to shake off her pictures	Pokušao sam otresti njene slike
They pushed me into the room and took me off	Ugurali su me u sobu i skinuli
I hope that doesn't scare her	Nadam se da je to neće uplašiti
I have a client who works this way	Imam klijenta koji radi na ovaj način
I feel that nothing will happen tonight, but very soon	Osećam da se večeras ništa neće desiti, ali vrlo brzo
I didn't have anyone else	Nisam imao nikog drugog
I certainly hope he gives me back	Svakako se nadam da će mi vratiti
I encourage you to take a look at it	Podstičem vas da ga pogledate
I want to hide the secret from them	Želim sakriti tajnu od njih
I enjoyed listening to him	Uživao sam da ga slušam
I buy food every day and cook for us	Svaki dan kupujem hranu i kuham za nas
I'm sorry to have to let you know about this, but	Žao mi je što vas moram obavijestiti o ovome, ali
I had a meeting with a potential client	Imao sam sastanak sa potencijalnim klijentom
I wonder how her life turned out in the end	Pitam se kako joj je život na kraju ispao
I just had to find out where	Samo sam morao da saznam gde
The feeling began its journey to the thief	Osjećaj je počeo svoj put do lopova
I reached out and put my hand on his shoulder	Ispružila sam ruku i položila mu ruku na rame
The view from the mountains is great	Prizor sa planina je odličan
I think this is a very simple question	Smatram da je ovo vrlo jednostavno pitanje
I was so mad at him	Bila sam tako ljuta na njega
I can click on next and previous	Mogu kliknuti na sljedeći i prethodni
I want to kiss you too	I ja želim da te poljubim
I will not hide	Neću se sakriti
Cycle storage is available on the platform	Pohrana ciklusa dostupna je na platformi
The man she had never met before looked down his nose	Muškarac kojeg nikad prije nije upoznala pogledao je niz nos
Thank you for your support	Hvala vam na podršci
I wanted to push him away	Hteo sam da ga odgurnem
A melting pot that is cold	Lonac za topljenje koji je hladan
I want to know why he left	Želim da znam zašto je otišao
I waited for someone to make a move	Čekao sam da neko napravi potez
I put on my hearing aids	Stavio sam slušne aparate
I feel like every song has one	Osećam da svaka pesma ima jednu
I even met some	Čak sam i sreo neke
I should have informed her of the debt	Trebao sam je obavijestiti o dugu
I kept saying that	Ja sam to stalno ponavljao
I had to have a new battery	Morao sam imati novu bateriju
I actually wanted her	U stvari sam je želeo
The center of the room is shared by a series of tables	Središte sobe dijeli niz stolova
I didn't want to	Nisam htela
Savage later dropped the lawsuit	Savage je kasnije odustao od tužbe
I stumble on the way to the bathroom	Teturam na putu do kupatila
The city has its own bus network	Grad ima svoju autobusku mrežu
I could take sick leave for one day	Mogao bih uzeti bolovanje na jedan dan
I have not yet decided on the topic	Još nisam odlučio za temu
A beautiful warrior, armed with beautiful silver arrows	Predivan ratnik, naoružan prekrasnim srebrnim strelama
I should have paid more attention to you	Trebao sam ti posvetiti više pažnje
I can't believe you're doing this at your age	Ne mogu vjerovati da se baviš tim u svojim godinama
I refuse to believe	Odbijam da verujem
I’ve found that some people seem to read it	Otkrio sam da se čini da ga neki ljudi čitaju
I ran away from him once, and he's chasing me	Jednom sam mu pobjegao, a on me lovi
This is also interpreted as a broken dish	Ovo je takođe protumačeno kao razbijeno jelo
I think my equipment was good	Mislim da je moja oprema bila dobra
I never told a lie under oath	Nikada nisam rekao laž pod zakletvom
I'm looking for her before you and everyone else	Tražim je prije tebe i svih ostalih
I can't ask for more	Ne mogu tražiti više
I did not participate	Nisam učestvovao
A pungent chemical odor lingered near him	Oštar hemijski miris zadržao se u njegovoj blizini
I should have done it as soon as he showed up	Trebao sam to učiniti čim se pojavio
I visited both a caring and kind doctor	Posjetila sam i pažljivog i ljubaznog doktora
I wondered why we always travel south anyway	Pitao sam se zašto ionako uvijek putujemo na jug
I have to focus on speeding	Moram da se fokusiram na brzu vožnju
I don't understand why you're lying to me	Ne razumijem zašto me lažeš
I couldn't figure out why	Nisam mogao da shvatim zašto
I'm going there right now	Idem tamo upravo sada
I will not go into details about my experience	Neću ići dalje u detalje o svom iskustvu
A knee to his face then finished him off	Koljeno u lice ga je tada dokrajčilo
I studied the picture closer, until her lips moved	Proučio sam sliku bliže, sve dok joj se usne nisu pomaknule
I can lend it to you	Mogu ti ga posuditi
I felt better than just good	Osjećao sam se bolje nego samo dobro
I tried but it was not possible	Pokušao sam ali nije bilo moguće
I didn't mean to offend you or anything	Nisam te htio uvrijediti ili tako nešto
I recently held a food festival on my farm	Nedavno sam održao festival hrane na svojoj farmi
I can't impress her with a gift	Ne mogu da je impresioniram poklonom
I actually grew up there	Zapravo sam tamo odrastao
Almost the entire city was left without electricity	Gotovo cijeli grad ostao je bez struje
I am looking for someone with value and character	Tražim nekoga sa vrijednošću i karakterom
Congratulations guys	Čestitam momcima
I won the first and second match	Pobijedio sam u prvom i drugom meču
I just have to look forward to it	Moram samo da se radujem
I was working then too	I ja sam tada radio
I went out into the yard to meet them	Izašao sam u dvorište da ih dočekam
I decided that the city could wait for my return	Odlučio sam da grad može sačekati moj povratak
I never heard the reason why	Nikada nisam čuo razlog zašto
The salon door separated the bedroom from the kitchen	Salonska vrata su odvajala spavaću sobu od kuhinje
I wanted to join them	Hteo sam da im se pridružim
I had the rest of the day off	Ostatak dana sam imao slobodan
I told them we didn't have a range	Rekao sam im da nemamo poligon
I used them myself	I sam sam ih koristio
I knew my eyes were red and swollen	Znao sam da su mi oči crvene i natečene
I didn't even have time to think	Nisam imao vremena ni da razmišljam
I always knew when it was you	Uvek sam znao kada si to ti
I can still feel it in my mouth	Još uvek ga osećam u ustima
I have no idea how long their ceremony will last	Nemam pojma koliko će trajati njihova ceremonija
I can't even see him breathing	Ne vidim ni kako diše
In recent years, the bag has grown rapidly	Poslednjih godina torbica je brzo rasla
I held the key to his door	Držao sam ključ od njegovih vrata
I fought a little	Malo sam se tukao
That's exactly what I wanted to suggest	Upravo sam to htio predložiti
I didn't know this, really	Nisam znao ovo, zaista
Properties and growth of diamond	Svojstva i rast dijamanta
I knew it was a problem	Znao sam da je problem
A breath of fresh air, it's you	Dašak svježeg zraka, to si ti
I went after the snake	Krenuo sam za zmijom
I raised my head to look at him	Podigao sam glavu da ga pogledam
First I threw my ugly hat in the trash	Prvo sam bacio ružni šešir u kantu za smeće
I didn't expect him to retire	Nisam očekivao da će se povući
I think she said they were outraged	Mislim da je rekla da su ogorčeni
I can't think of silly boys now	Ne mogu sada da razmišljam o blesavim dečacima
I'll just give you the keys	Upravo ću ti dati ključeve
I just want to feel it	Samo želim to osjetiti
I only move at night	Krećem se samo noću
The child will always learn new things when playing	Dete će uvek naučiti nove stvari kada se igra
I push myself sometimes beyond my limits	Guram se ponekad preko svojih granica
This plane has been written off	Ovaj avion je otpisan
I think a lot of armies do that	Mislim da mnoge vojske to rade
I didn’t want you to feel obligated	Nisam želio da se osjećaš obaveznim
I want to know where they lead	Želim da saznam kuda vode
The ten-minute video didn't tell you much	Snimak od deset minuta vam nije rekao mnogo
I took good care of myself	Dobro sam se brinuo o sebi
I just wanted to watch her forever	Samo sam htela da je gledam zauvek
I have no credibility with my boss	Nemam kredibilitet kod svog šefa
They can be trusted	Može im se vjerovati
I approached him and asked him to calm down	Prišao sam mu i zamolio ga da se smiri
Now I can smell it again	Sada ponovo mogu da osetim miris
I'm not going to turn this into a transaction	Neću ovo pretvarati u transakciju
I desperately tried to keep my eyes open	Očajnički sam pokušavao da držim oči otvorene
I encourage you to read it with that in mind	Podstičem vas da ga pročitate imajući to na umu
I took her hands	Uhvatio sam je za ruke
I think we have a week, maybe less	Mislim da imamo nedelju dana, možda i manje
Now I could clearly see the person outside	Sada sam jasno vidio osobu napolju
At first I thought it was impossible	U početku sam mislio da je to nemoguće
I think you hit a nail on the head	Mislim da si pogodio nokat na glavi
I asked him for a photo in universal language	Zamolio sam ga za fotografiju na univerzalnom jeziku
I think art is that reminder	Mislim da je umjetnost taj podsjetnik
A research budget makes perfect sense	Budžet za istraživanje ima savršenog smisla
I narrow my eyes at them	Suzim oči na njih
It takes me a few hours to review your test results	Treba mi nekoliko sati da pregledam rezultate vašeg testa
I know you can and you will if you have to	Znam da možeš i hoćeš ako moraš
I can’t imagine a world without women	Ne mogu zamisliti svijet bez žena
I'm too young to have this baby	Premlada sam da imam ovu bebu
I checked the passage in front of us	Provjerio sam prolaz ispred nas
I would give the police more funds	Ja bih policiji dao više sredstava
I'm not even sure they are	Nisam ni siguran da jesu
I feel out of my depth	Osećam se van svoje dubine
I could pretend it was the heat of the moment	Mogao sam se pretvarati da je to bila vrućina trenutka
I couldn't believe he was my first	Nisam mogao vjerovati da mi je on prvi
I still want you to work here	I dalje želim da radiš ovdje
I have to stay away from her	Moram se kloniti nje
A deadly blow is what it was supposed to be	Ubitačan udarac je ono što je trebalo da bude
I will not condemn him, not yet	Neću ga osuđivati, ne još
I was in the hospital for almost two months	Bio sam u bolnici skoro dva mjeseca
He had fantastic hands	Imao je fantastične ruke
From here I hear bone breaking	Odavde čujem lomljenje kostiju
I guess my lack of cooperation didn’t satisfy him	Pretpostavljam da ga moj nedostatak saradnje nije zadovoljio
I have no idea what he's doing there	Nemam pojma šta on tamo radi
I can't imagine anything else	Ne mogu da zamislim nešto drugo
A lot of people go to school	Mnogo ljudi odlazi u školu
And I really meant it	I ja sam to stvarno mislio
A historical landmark has been erected at this place	Na ovom mjestu je podignuta istorijska oznaka
I am proud to call you my friends	Ponosan sam što vas zovem svojim prijateljima
I have less than fifteen minutes to get on the plane	Imam manje od petnaest minuta da stignem na avion
I wouldn't even dream of taking your time	Ne bih ni sanjao da vam oduzimam vrijeme
I can't spend it all	Ne mogu sve potrošiti
I can't just not attack him	Ne mogu samo da ga ne napadnem
I hate being sensitive	Mrzim biti osjetljiv
They usually bring wet weather all year round	Oni obično donose vlažno vrijeme tokom cijele godine
I'm eating something for breakfast	Jedem nešto za doručak
I turned off their electricity	Onemogućio sam im struju
Same thing for baseball	Ista stvar za bejzbol
I would work like a reasonable man	Radio bih kao razuman čovjek
I don't think you ever told me some things	Mislim da mi neke stvari nikad nisi rekao
Walker can either drop his weapon or open fire	Walker može ili baciti oružje ili otvoriti vatru
I enjoyed working with people	Uživao sam u radu sa ljudima
I think there are more	Mislim da ih još ima
I have to follow the lines with my fingers	Moram da pratim linije prstima
I was trying to ask who these people were	Pokušavao sam da pitam ko su ti ljudi
I would never hurt my family like that	Nikada ne bih tako povrijedio svoju porodicu
I have no more heart to share	Nemam više srca za podijeliti
I blame my dick for all this	Za sve ovo krivim moj kurac
A large gold-framed mirror hung on the wall	Na zidu je visilo veliko ogledalo u zlatnom okviru
I couldn't look at him	Nisam mogao da ga pogledam
I'm taking the map, thank you	Uzimam mapu, hvala mu
I'm trying to think of something else	Pokušavam da razmišljam o nečem drugom
I begged him to stay, almost every night	Molila sam ga da ostane, skoro svake noći
I waited, expecting the wind to rise	Čekao sam, očekujući da se vjetar diže
I was almost on my feet	Skoro sam bio na nogama
He came back strong	Vratio se jak
On one of the arches was a whale bone	Na jednom od lukova nalazila se kitova kost
I wanted to inform my friends about the development	Hteo sam da obavestim svoje prijatelje o razvoju
I wondered when he left the guard	Pitao sam se kada je napustio stražu
I would carry a new gun	Ja bih nosio novi pištolj
I do it out of pure love for it	Radim to iz čiste ljubavi prema tome
I had to leave it all behind	Morao sam sve to ostaviti iza sebe
It was a beautiful life for us here	Nama je ovdje bio lijep život
I know what's best for you	Znam šta je najbolje za tebe
I guess you should start small	Pretpostavljam da bi trebao početi sa malim
I don't remember the details, but someone else could	Ne sjećam se detalja, ali neko drugi bi mogao
I never touched them	Nikad ih nisam dirao
I’m really trying to travel and see new places	Zaista se trudim putovati i vidjeti nova mjesta
I insisted it be	Insistirao sam na tome da to bude
In front of us was a beautiful country trail	Pred nama je bila lijepa seoska staza
And I could get into that kind of simplicity	I ja bih mogao ući u ovu vrstu jednostavnosti
I first read them in high school	Prvi put sam ih pročitao u srednjoj
I said we better jump	Rekao sam da je bolje da skočimo
I thought it was time to check	Mislio sam da je vrijeme da provjerimo
I turned to him	Okrenula sam se prema njemu
I could only imagine how angry he must have been	Mogao sam samo zamisliti koliko je morao biti ljut
I won't go all the way	Neću sići do kraja
I bet you have some sharp pieces too	Kladim se da i ti imaš neke oštre komadiće
I thought everything would be fine	Mislio sam da će sve biti kako treba
I close my eyes and suck it	Zatvaram oči i sisam to
I know if you're saved	Znam da li si spašen
I know this in my heart	Znam ovo u svom srcu
I have to go to work tomorrow	Moram sutra na posao
A simple piece of glass, with a brass bracket	Jednostavna komad stakla, sa mesinganim nosačem
A couple of small boxes	Par malih kutija
I hate this thing more than ever	Mrzim ovu stvar više od bilo koga
Many people have said yes	Mnogi ljudi su rekli da jeste
His lover then promises to take care of him	Njegov ljubavnik tada obećava da će se brinuti o njemu
There is no public record of her later career	Ne postoje javni podaci o njenoj kasnijoj karijeri
I should have been burned and beaten	Trebalo je da budem spaljen i pretučen
I walk past the woman and enter the house	Prolazim pored žene i ulazim u kuću
I smile and reach out to kiss his other cheek	Nasmiješim se i ispružim ruku da mu poljubim drugi obraz
I write about a place, or a memory of a place	Pišem o mjestu, ili sjećanju na mjesto
I doubt we'll make it	Sumnjam da ćemo uspeti
It was an extraordinary show	Bila je to izvanredna predstava
I looked around in frustration	Frustrirano sam pogledao okolo
I wondered if he was worried	Pitao sam se da li je zabrinut
I never wondered what it looked like	Nikada se nisam pitao kako to izgleda
I was almost scared of what his answer might be	Gotovo sam se uplašio kakav bi mogao biti njegov odgovor
I would like to bring this water to the surface	Htio bih ovu vodu izvući na površinu
I blew out the candles and they cheered	Ugasila sam svijeće, a oni su navijali
I did save a lot of money on food though	Ipak sam uštedio dosta novca na hrani
I sighed at my reflection	Uzdahnula sam na svoj odraz
A huge dumpling suddenly choked the back of his throat	Ogromna knedla mu je iznenada zagušila zadnji dio grla
In my eyes, I met a living legend	U mojim očima sam upoznao živu legendu
I nodded to him	Klimnula sam mu
I could barely feel anything wet and cold on my lips	Jedva da sam osjetio nešto vlažno i hladno na usnama
The switch would bring electricity	Prekidač bi doneo struju
I was tied to the bed	Bio sam vezan za krevet
I hope they find those kids	Nadam se da će pronaći tu djecu
I knew where she came from	Znao sam odakle je došla
I am an extremely determined and dedicated girl	Ja sam izuzetno odlučna i posvećena devojka
I am afraid of the desire you arouse in me	Bojim se želje koju izazivaš u meni
I didn't hear them coming down or anything	Nisam ih čuo da silaze dole ili tako nešto
I drove	Ja sam vozio
I am not able to attend their graduation ceremony	Nisam u mogućnosti prisustvovati njihovoj dodjeli diploma
I didn't have a room	Nisam imao sobu
I could barely look at them	Jedva sam ih mogao pogledati
I was lucky to get rid of him	Imao sam sreće što sam ga se otarasio
I love fresh content and fresh design	Volim svjež sadržaj i svjež dizajn
I feel a lump grow in my throat	Osećam kako mi knedla raste u grlu
I can sing his songs	Mogu da pevam njegove pesme
I try to keep the right face	Trudim se da zadržim pravo lice
I really love you	Zaista te volim
I love learning how things work	Volim da učim kako stvari funkcionišu
I mean, we obviously have nothing in common	Mislim, očigledno nemamo ništa zajedničko
I thought it best to apologize quickly	Mislio sam da je najbolje da se brzo izvinim
I didn't know what he was asking of us	Nisam znao šta traži od nas
I hope she doesn’t need care this time	Nadam se da ovaj put neće trebati njegu
I haven't even thought about it yet	Nisam još ni razmišljao o tome
I didn’t remember setting up my own music department	Nisam se sjetio da postavim svoj muzički odjel
He ran away from school several times	Nekoliko puta je bježao iz škole
I mean, this could be the best	Mislim, ovo bi moglo biti najbolje
All these claims were found to be false	Utvrđeno je da su sve ove tvrdnje lažne
I have a lot of money	Imam puno novca
I never planned to see them again	Nikada nisam planirao da ih ponovo vidim
I see only respect for my own, individual opinion	Vidim samo poštovanje prema sopstvenom, individualnom mišljenju
I couldn't tell if he was breathing or not	Nisam mogao reći da li diše ili ne
I won't be far behind him	Neću biti daleko iza njega
I asked them if they knew anything about it	Pitao sam ih da li znaju nešto o tome
I have good experiences with ours	Imam dobra iskustva sa našim
I was hoping for more	Nadao sam se više
I want this to be special anyway	Ionako želim da ovo bude posebno
Next to it lay a roll of artificial grass	Pokraj nje je ležala rola vještačke trave
I should have asked them all for the director's name	Trebao sam im sve tražiti ime direktora
I will keep you informed from time to time	Obavještavat ću vas s vremena na vrijeme
I didn't say that often	Nisam to često govorio
I felt proud of the staff who tried	Osjećao sam se ponosnim na osoblje koje je pokušalo
I buried my head in my hands and waited	Zagnjurio sam glavu u ruke i čekao
Now I was really alone	Sada sam zaista bio sam
I can pick him up tomorrow	Mogu ga pokupiti sutra
I think they should have printed the truth about it	Mislim da je trebalo da štampaju istinu o tome
I would do it over and over again	Uradio bih to iznova i iznova
I just wish you didn't do them	Samo bih volio da ih ne radiš
It was an honor to be one of your friends	Bila mi je čast biti jedan od tvojih prijatelja
I hurried around and opened my door	Požurio sam okolo i otvorio svoja vrata
I can never keep my days in order	Nikada ne mogu održati dane u redu
I was serious, but that look	Bio sam ozbiljan, ali taj pogled
I stop moving and listening	Prestajem da se krećem i slušam
I want to have intimacy with you	Želim da imam intimnost sa tobom
I would warmly recommend that you attend piano lessons with him	Toplo bih preporučio da pohađate časove klavira kod njega
I could watch you all night	Mogao bih te gledati cijelu noć
I was relieved to see that no one noticed	Laknulo mi je kada sam video da niko nije primetio
I was hoping he would stay on the playing field	Nadao sam se da će ostati u polju za igru
He decided not to sign	Odlučio je da ne potpiše
I did not take the time to read the inserted notebook	Nisam odvojio vremena da pročitam umetnutu svesku
I guess they are aware of what is happening	Pretpostavljam da su svjesni šta se dešava
He paid attention to the smallest details	Posvetio je pažnju i najsitnijim detaljima
Harry accepts the invitation	Harry prihvata poziv
I always struggle with editing	Uvijek se mučim s uređivanjem
I told him, and he shook his head	Rekao sam mu, a on je odmahnuo glavom
I mourned terribly for my loss	Užasno sam tugovao zbog svog gubitka
I didn't hurt anyone	Nisam nikome naudio
I like some of your ideas	Sviđaju mi ​​se neke tvoje ideje
A sob stopped in my throat	Jecaj mi je zastao u grlu
I mean, this wasn't on the day of the shoot	Mislim, ovo nije bilo na dan snimanja
I called out his name softly, but heard nothing	Tiho sam dozivala njegovo ime, ali ništa nisam čula
I pretended not to notice	Pretvarao sam se da ne primjećujem
I looked over the edge	Pogledao sam preko ivice
I want to stay with family, friends	Želim da ostanem sa porodicom, prijateljima
I tried to push him away	Pokušao sam da ga odgurnem
A quarter of a century, waiting	Četvrt veka, čekanje
I told you we'd start earlier	Rekao sam ti da ćemo početi ranije
I hope they are sold at a fair trade	Nadam se da se prodaju na fer trgovini
I retreated to my shoulder	Povukao sam se na rame
Planned behavior theory	Teorija planiranog ponašanja
I affect this person’s life in a profound way	Utičem na život ove osobe na dubok način
The mob could not follow without a leader	Rulja ne bi mogla pratiti bez vođe
I haven't seen the fires on the spot yet	Još nisam vidio požare na licu mjesta
Many represent abuse	Mnogi predstavljaju zlostavljanje
I just wanted to take a ride	Samo sam htela da se provozam
I am grateful for the compliment	Zahvalna sam na komplimentu
I'm what you call me	Ja sam kako me zoveš
A special focus is on cloud feedback	Poseban fokus je na povratnim informacijama u oblaku
I almost scared him in half	Skoro da ga preplašim napola
A living entrance to some terrible alien organism	Živi ulaz u neki strašni vanzemaljski organizam
Something small can be far away	Nešto malo može biti daleko
I relented because she was very determined	Popustio sam jer je bila veoma odlučna
I never had a bad experience there	Nikada nisam imao loše iskustvo tamo
I told him what happened	Rekao sam mu šta se dogodilo
I want to be wrapped in a blanket of faith	Želim da budem umotana u ćebe vere
I focus on the image of the artists and their brand	Fokusiram se na imidž umjetnika i njihov brend
I really wanted to be	Stvarno sam htjela biti
I was even more scared	Bio sam još više uplašen
I have no control over where my channel goes	Nemam kontrolu nad tim gdje ide moj kanal
Conspiracy, if you will	Zavera, ako hoćete
Then I looked behind him	Zatim sam pogledao iza njega
I also heard you were pregnant	Čuo sam i da si bila trudna
I just need the right words to say	Samo trebam prave riječi da kažem
I have to admit it looked good	Moram priznati da je izgledalo dobro
I am known for my isolation	Poznata sam zbog svoje izolacije
I melted a little when he did	Malo sam se istopila kad je on to učinio
A momentary glow flashed from his eyes	Trenutačni sjaj mu je bljesnuo iz očiju
I love him, and he loves me	Volim ga, i on voli mene
I was on the south side and it was hot	Bio sam na južnoj strani i bilo je vruće
I knew he was coming	Znao sam da dolazi
I was on the county board for eight years	Bio sam osam godina u županijskom odboru
I met him this morning for the first time	Sreo sam ga jutros prvi put
I was excited about the wedding	Bio sam uzbuđen zbog vjenčanja
I have a lot of feelings	Imam mnogo osećanja
I couldn't see his face	Nisam mu mogao vidjeti lice
I'm not there yet	Nisam već tamo
I didn’t even know people were doing it anymore	Nisam ni znao da ljudi to više rade
I didn't keep anything in my pocket	Nisam držao ništa u džepu
I want you to stay with your mother	Želim da ostaneš sa svojom majkom
I should find her	Trebao bih da je nađem
I didn't want to be six feet tall	Nisam htela da budem visoka šest stopa
I wonder what we're doing tonight	Pitam se šta radimo večeras
There is a lot of evidence coming from all sides	Sa svih strana stiže mnoštvo dokaza
I promise and cross my heart	Obećavam i prekrstim srce
I should have treated her better for that	Trebao sam se bolje ophoditi prema njoj zbog toga
I just want to examine your feet	Želim samo da ti pregledam stopala
I hope you all had a good month	Nadam se da ste svi imali dobar mjesec
I found him a big house	Našao sam mu veliku kuću
I want to see you all the time	Želim te stalno viđati
I'll take you directly to the hotel	Odvest ću vas direktno do hotela
I know very well how amazing it was	Znam jako dobro koliko je to bilo nevjerovatno
I have been waiting for this moment for a long time	Dugo sam čekao ovaj trenutak
I was still mad at both of them	I dalje sam bio ljut na oboje
I learned some tricks myself	I sam sam naučio neke trikove
I hope to see you one day	Nadam se da ću se jednog dana vidjeti
Ten years ago, his gift to me was life itself	Prije deset godina njegov dar meni bio je sam život
I couldn't remember her coming to work	Nisam mogao da se setim da je došla na posao
I push her further into myself	Guram je dalje u sebe
I should have thought about this earlier	Trebao sam o ovome razmisliti ranije
I even fasten my belt myself	Čak se i sam vežem pojasom
I like to wear a lot of hats	Volim da nosim mnogo šešira
I couldn't see the trail	Nisam mogao vidjeti trag
I imagined what we looked like	Zamišljao sam kako izgledamo
I have to sneak up and see what's going on	Moram da se prišunjam i vidim šta se dešava
I never forget my wedding ceremony and wedding reception	Nikada ne zaboravljam svoju svadbenu ceremoniju i svadbeni prijem
A just man is a just man	Pravedan čovek je opravdan čovek
I didn't like or believe me at all	Uopšte mi se nije sviđala niti mi je vjerovala
I missed him so much	Tako mi je nedostajao
I would feel just as worried as he used to	Osjećao bih se jednako zabrinuto kao i on nekada
A cash bar is also available	Dostupan je i gotovinski bar
This suggested that they were approaching the mainland	To je sugeriralo da se približavaju kopnu
I didn't hear the details	Nisam čuo detalje
I tried it for a while	Probao sam ga neko vrijeme
I also had that horrible bitter taste in my mouth	Imao sam i onaj užasan gorak okus u ustima
Good guy, good guy	Dobar momak, dobar momak
I received the wrong item	Primio sam pogrešan artikl
I lowered him into the water	Spustio sam ga u vodu
It turned out to be a wise decision	Ispostavilo se da je to bila mudra odluka
I'm tired of watching	Umoran sam od gledanja
I would not be wrong to say this	Ne bih pogriješio ako ovo kažem
I tried to forget all that	Pokušao sam da zaboravim na sve to
I straighten my back and keep listening	Ispravljam leđa i nastavljam da slušam
I didn't need an evil eye	Nije mi trebalo zlo oko
I raised her myself	Sam sam je odgojio
I came for my mother	Došao sam po majku
I'm not ashamed to say, at least	Nije me sramota da kažem, bar
I'm not saying it will work	Ne kažem da će to uspjeti
I didn't know how many of my hands to show	Nisam znao koliko svoje ruke da pokažem
I could hear her laughing as she did so	Mogao sam je čuti kako se smije dok je to činila
I didn't want anyone else	Nisam htela nikog drugog
I looked up, but saw only one black bird	Podigao sam pogled, ali sam vidio samo jednu crnu pticu
I had to remind him when it was his turn	Morao sam ga podsjetiti kada je došao red na njega
I lay on the couch lost in thought	Ležao sam na kauču izgubljen u mislima
I didn't need to be placed here	Nije me trebalo smjestiti ovdje
I used it but at a good price	Koristio sam ga ali po povoljnoj cijeni
I want to answer a real question	Želim da odgovorim na stvarno pitanje
I paint hundreds of my cats	Slikam stotine svojih mačaka
I came to tell you that the time is soon	Došao sam da ti kažem da je vreme uskoro
I found a god, or an angel, in myself	Našao sam boga, ili anđela, u sebi
I can't watch you deal with that hole	Ne mogu te gledati kako si sa tom rupom
I was angry and jealous	Bio sam ljut i ljubomoran
A rusty shadow from a tree, maybe	Zarđala senka sa drveta, možda
I don't want it to be you	Ne želim da to budeš ti
It feels like my line stopped right there	Osećaj kao da je moja linija stala baš tu
I just needed to know that was it	Samo sam trebao znati da je to sve
I knew he would like it	Znao sam da će mu se svidjeti
I liked the sound of those words	Svidio mi se zvuk tih riječi
A drop in the needle would make you hear something, anything	Pad igle bi natjerao da čujete nešto, bilo šta
I tried to fall asleep, but I couldn't	Pokušao sam da zaspim, ali nisam mogao
I was in a private room	Bio sam u privatnoj sobi
I have to shout to restore order	Moram viknuti da ponovo uspostavim red
I completely forgot about them with everything that happened	Potpuno sam zaboravio na njih sa svime što se dešavalo
I had to run, run	Morao sam da bežim, da bežim
I could be home even more than that	Mogao bih biti kod kuće čak i više od toga
I turn to look around	Okrenem se da pogledam okolo
No damage was reported in that country	U toj zemlji nije prijavljena šteta
Her distinctive red hair attracted significant media attention	Njena prepoznatljiva crvena kosa privukla je značajnu pažnju medija
I decided to give him a double tip next time	Odlučio sam mu sljedeći put dati duplu napojnicu
I knew him, I knew myself with him	Poznavao sam ga, poznavao sam sebe sa njim
Wood remained federal judge	Wood je ostao savezni sudija
I can't explain it, but it is	Ne mogu to objasniti, ali jeste
And I watch, longing for the day to come	I ja gledam, žudeći za danom koji dolazi
I had too much faith	Imao sam previše vere
I didn't want to succeed	Nisam htela da uspem
I feel like he wouldn't want that	Osećam da on to ne bi želeo
I came to see your new fortress in person	Došao sam da lično vidim tvoju novu tvrđavu
I warned my friend to avoid this	Upozorio sam svog prijatelja da ovo izbjegava
I wondered how he got there	Pitao sam se kako je stigao tamo
I feel it all around us	Osećam to svuda oko nas
I can’t mourn the loss of something twice	Ne mogu dvaput oplakivati ​​gubitak nečega
I would never eat something so low	Nikad se ne bih hranio nečim tako niskim
I didn't have to think about it	Nisam morao da razmišljam o tome
I turn on the light switch	Upalim prekidač za svjetlo
I felt something in my head missing an inch	Osjetio sam da mi nešto nedostaje u glavi za centimetar
Desire is the beginning of a new experience	Želja je početak novog iskustva
I stared at his hand	Zurio sam u njegovu ruku
I accidentally found beans for you	Slučajno sam našao pasulj za tebe
I moved on to the point	Prešao sam na poentu
I would like to talk about that further	Voleo bih da o tome dalje razgovaramo
Still, I have high hopes	Ipak, polažem velike nade
I am almost certain that this was not an accident	Gotovo sam siguran da ovo nije bilo slučajno
I was spoiled by my dear husband	Razmazio me moj dragi muž
A split second later, stains appeared	Delić sekunde kasnije pojavile su se mrlje
A direction we didn't think about	Pravac o kojem nismo razmišljali
I wasn't ready to see him yet	Nisam još bila spremna da ga vidim
Production was occasionally suspended due to weather problems	Proizvodnja je povremeno bila nakratko obustavljena zbog vremenskih problema
That's all I have to tell myself	Samo to moram sebi da govorim
I wonder how people can live like this	Pitam se kako ljudi mogu ovako da žive
I sent him a nasty look	Poslala sam mu gadan pogled
I know they won't kill me	Znam da me neće ubiti
I saved my paper money	Uštedio sam svoj papirni novac
I didn't delete them	Nisam ih obrisao
I went to let him know that someone was there	Otišao sam da mu javim da je neko tamo
I was just being polite	Samo sam bio pristojan
I have a very full schedule at the hospital	Imam veoma pun raspored u bolnici
I did not try to ask the commission for their approval	Nisam se trudio da tražim od komisije njihovo odobrenje
I had nothing	Nisam imao ništa
I'll do it tonight	Uradiću to večeras
I want us to end like that	Želim da tako završimo
I was also his pilot	Bio sam i njegov pilot
I want to see who it is	Želim da vidim ko je to
I wouldn’t call him relaxed	Ne bih ga nazvao opuštenim
I've seen reports of that	Video sam izveštaje o tome
I have to cover some other things	Moram da pokrijem neke druge stvari
Lack of sleep made things worse	Nedostatak sna je pogoršao stvari
I explained my frustration to her again	Ponovo sam joj objasnio svoju frustraciju
I think it's just something you would dream of	Mislim da je to samo nešto o čemu biste sanjali
I was really happy	Bio sam zaista sretan
I think the tongue is on the floor	Mislim da je jezik na podu
I didn’t fall in love with any of them	Nisam se zaljubio ni u jednog od njih
I just did what every decent person needs	Jednostavno sam uradio ono što svaka pristojna osoba treba
Then I found the body a few minutes later	Zatim sam pronašao tijelo nekoliko minuta kasnije
Until then, I knew the phone wouldn't ring	Do tada sam znao da telefon neće zvoniti
I loved gold, but not as a fabric	Obožavala sam zlato, ali ne kao tkaninu
I looked at the rest of the class	Pogledao sam ostatak razreda
I find his point of view very interesting	Smatram da je njegovo gledište veoma zanimljivo
The species is now protected by international law	Vrsta je sada zaštićena međunarodnim pravom
He just always adds something to it	On samo uvek nešto doda na to
I straighten up and he walks away	Ispravljam se i on odmiče
I saw the teacher give her one	Video sam kako joj je učiteljica dala jedan
I will repeat the question	Ponovit ću pitanje
I really have a lot of work to do	Zaista imam puno posla
I would blame myself	Zamerio bih sebi
I didn't recognize him	Nisam ga prepoznao
I've never heard such loud music before	Nikada ranije nisam čuo tako glasnu muziku
I missed the opportunity	Preskočio sam priliku
I finally decided to go home	Konačno sam odlučio da idem kući
I should have listened to you	Trebao sam te poslušati
I was sorry to hear about his brother	Bilo mi je žao čuti za njegovog brata
I was disabled for years after the fire	Bio sam invalid godinama nakon požara
I rarely got an answer under three	Retko sam dobijao odgovor ispod tri godine
A profile is provided for each project	Za svaki projekat je obezbeđen profil
I think she went through hard times	Mislim da je proživjela teška vremena
I needed someone to be close to	Trebao mi je neko s kim bih bio blizak
I didn't think he would	Nisam mislio da hoće
However, I should have collected myself	Međutim, trebalo je da se saberem
I won't use it anymore	Neću ga više koristiti
I turned and lost sight of him again	Okrenuo sam se i ponovo je izgubio iz vida
I had a feeling this was going to be your next post	Imao sam osjećaj da će ovo biti tvoj sljedeći post
Proud and historical organization like us	Ponosna i istorijska organizacija kao i mi
I looked at him carefully and began to hum	Pažljivo sam ga pogledao i počeo pjevušiti
I had my eyes closed	Imao sam zatvorene oči
I didn't work out the fine details	Nisam razradio fine detalje
I knew what he meant	Znao sam šta je htio reći
A terrible thought formed in her mind	Užasna misao se stvorila u njenom umu
I wasn't sure if you were real	Nisam bio siguran da li si stvaran
I can still hear what is being said	Još uvijek čujem šta se priča
I didn't want her back	Nisam je želio nazad
His voice changes dramatically from part to part	Njegov glas se dramatično mijenja od dijela do dijela
I couldn’t give up on that	Nisam mogao odustati od toga
Balance is always maintained	Uvek se održava ravnoteža
The blow went away, but high and wide	Otišao je udarac, ali visoko i široko
I wore my best suit	Nosio sam svoje najbolje odijelo
I ran here just so no one could see	Istrčao sam ovamo samo da niko ne vidi
I liked it though	Ipak mi se dopalo
I have full confidence in that	Imam puno povjerenje u to
I get hot and my shoulders are like rocks	Postajem vruće i ramena su mi poput kamenja
I'll find you from any prison cell	Naći ću te iz bilo koje zatvorske ćelije
I have to start over	Moram ispočetka
I have a little magic	Imam malo magije
I'm at least three times your senior	Ja sam najmanje triput tvoj stariji
And I had to be ready	I ja sam morao biti spreman
These events settled in the minds of the brothers	Ovi događaji su se ustalili u svijesti braće
I forced my face into space	Natjerao sam svoje lice u prazno
Nineteen species of bats also live in the area	Devetnaest vrsta slepih miševa takođe živi na ovom području
I had two bags full of clothes	Imao sam dvije torbe pune odjeće
That was exceptional	To je bilo izuzetno
And I think of you all the time	I ja mislim na tebe stalno
I kissed his chest and stood up	Poljubila sam ga u grudi i ustala
I was with my favorite person all over the world	Bio sam sa svojom omiljenom osobom na celom svetu
I make things for my client	Proizvodim stvari za svog klijenta
I'll have to make do	Moraću da se snađem
But a series of events ruined their plans	Ali niz događaja pokvari im planove
I should have figured that out earlier	Trebao sam to ranije shvatiti
I closed the door behind him	Zatvorio sam vrata za njim
I already had to find one missing person	Već sam morao pronaći jednu nestalu osobu
Jones announces a mountain that speaks	Jones oglašava planinu koja govori
I thought that was pretty normal	Mislio sam da je to prilično normalno
I passed the exam with him	Položio sam ispit sa njim
I liked the dimension and texture	Svidjela mi se dimenzija i tekstura
I'm going to need some money	Trebaće mi nešto novca
I paused, there was something else	Zastao sam, bilo je još nešto
I felt my mouth open	Osjetio sam kako mi se otvaraju usta
The trumpet is a symbol of the ruler	Truba je simbol vladara
I study with passion	Učim sa strašću
I have carefully seen the description of your project	Pažljivo sam vidio opis vašeg projekta
I liked the way it was discovered	Svidio mi se način na koji je otkriveno
I continue my research	I dalje nastavljam svoje istraživanje
One day I was driving through a construction zone	Jednog dana sam se vozio kroz građevinsku zonu
I thought now might be a good time	Mislio sam da bi sada mogao biti dobar trenutak
I call it the signs of the times	Ja to zovem znacima vremena
I have no one to play with today	Nemam s kim da se igram danas
A sword made of fire appears in my hand	U ruci mi se pojavljuje mač sastavljen od vatre
I wouldn't kill you	Ne bih te ubio
I posted my story on the page	Objavio sam svoju priču na stranici
I really like this place!	Mnogo mi se sviđa ovo mjesto!
A small desk occupied the other end	Mali pisaći sto zauzimao je drugi kraj
I also hated moving	Mrzeo sam i kretanje
A list of terms and a list of sources are included	Uključena je lista pojmova i lista izvora
I liked direct things	Sviđale su mi se direktne stvari
I want pictures of every corner of this room	Želim slike svakog kutka ove sobe
I set my own schedule and submit a weekly report	Sam postavljam svoj raspored i podnosim sedmični izvještaj
I got rid of my boots	Otarasio sam se čizama
I have no idea what to do now	Nemam pojma šta da radim sada
A maximum of two people are allowed in the wheelchair	U kolicima su dozvoljene najviše dvije osobe
I didn't have to decide	Nisam morao da odlučujem
I still work for the service	Ipak radim za servis
They took me to my room	Odveli su me u moju sobu
I love social life, cooking, environmental protection	Volim društveni život, kuvanje, zaštitu životne sredine
The average tidal level limits their height	Prosječni nivo plime ograničava njihovu visinu
We became good friends	Postali smo dobri prijatelji
I suffer in my life	Ja trpim patnju u svom životu
I was terribly nervous	Bio sam užasno nervozan
I can continue to fight for the victims, and especially for them	Mogu nastaviti da se borim za žrtve, a posebno za njih
I laid it on the scales	Položio sam ga na vagu
I appreciate all the hard work from my heart	Cijenim sav naporan rad iz mog srca
I have a good feeling about this	Imam dobar predosećaj u vezi ovoga
I carefully got him out of the car and got up	Pažljivo sam ga izvadio iz auta i ustao
I am still carefully reading and marking my ballot	Još uvijek pažljivo čitam i obilježavam svoj glasački listić
I shouldn't have said that	Nisam to trebao reći
I hid behind the door and waited	Sakrio sam se iza vrata i čekao
I love touching you everywhere	Volim da te dodirujem svuda
A fixed address made him a target	Fiksna adresa ga je učinila metom
I bet he could come up with something	Kladim se da bi mogao nešto smisliti
I hope that will slowly change	Nadam se da će se to polako samo promijeniti
I pulled out a photo	Izvukao sam fotografiju
Eventually the case was resolved out of court	Na kraju je slučaj riješen van suda
No shape has a cell wall	Nijedan oblik nema ćelijski zid
I don't see it ever working from a virtual disk	Ne vidim da to ikada radi sa virtuelnog diska
I eat and sleep again	Ponovo jedem i spavam
I refused to look at her	Odbio sam da je pogledam
I didn't even know his name	Nisam znao ni njegovo ime
I know how much he loves you	Znam koliko te voli
I'm just passing through	Ja samo prolazim
I threw them in the trash	Bacio sam ih u smeće
I know you felt it was	Znam da ste osećali da jeste
I have to keep doing this	Moram da nastavim sa ovim
I have to do something about this, she thought	Moram nešto učiniti u vezi s ovim, pomislila je
I need you to be with me	Trebaš mi da budeš sa mnom
One afternoon I also attended a show	Jednog popodneva sam takođe prisustvovao predstavi
I must leave the country as soon as possible	Moram napustiti zemlju što je prije moguće
I can't let you go again	Ne mogu te ponovo pustiti
Mississippi failed to win a single first fall	Mississippi nije uspio osvojiti ni jedan prvi pad
I immediately let out one of my soothing smiles	Odmah sam izbacila jedan od svojih umirujućih osmijeha
I hope you find a lot of support here	Nadam se da ćete ovdje naći puno podrške
I needed it so much it was painful	Toliko mi je trebao da je bilo bolno
I heard her shout my name out of the woods	Čuo sam je kako viče moje ime iz šume
I was always chosen to lead the group during lab time	Uvek sam biran za vođu grupe tokom laboratorijskog vremena
I'll meet you there	Naći ćemo se tamo
I think she could get it out	Mislim da bi mogla to izvući
I just finished everything	Upravo sam završio sve
I had to hurry	Morao sam da požurim
I had the pleasure of meeting him	Imao sam zadovoljstvo da ga upoznam
I don't see anyone in pursuit, but they're scared	Ne vidim nikoga u potjeri, ali se plaše
Jackson was unsuccessful	Jackson je bio neuspješan
It became a gold record	To je postao zlatni rekord
I've been thinking about you all along	Mislio sam na tebe sve vreme
I aim for the stars and hope for the best	Ciljam na zvijezde i nadam se najboljem
I have nowhere to live	Nemam gde da živim
I was helpless and alone	Bio sam nemoćan i sam
I wish we hadn't come	Voleo bih da nismo došli
I feel my body tremble with rage	Osjećam kako mi se tijelo trese od bijesa
I was on the verge of defeat	Bio sam na ivici poraza
I wouldn’t even dream of breaking her heart by telling her	Ne bih ni sanjao da joj slomim srce govoreći joj
I know this house is telling me something	Znam da mi ova kuća nešto govori
A large oil painting stared at her	Velika uljana slika zurila je u nju
Above the main site was a defended settlement	Iznad glavnog lokaliteta bilo je branjeno naselje
I noticed that his movements were really smooth, graceful, even	Primijetio sam da su njegovi pokreti bili zaista glatki, graciozni, ujednačeni
I guess you should get a loan	Pretpostavljam da bi trebao dobiti kredit
A wonderful gift, as far as she is concerned	Divan poklon, što se nje tiče
I want to give credit where merit is due	Želim dati kredit tamo gdje je zasluga dužna
I've seen this done thousands of times	Vidio sam da se ovo radi hiljade puta
We have to earn it	Moramo to zaraditi
I will be your strength	Ja ću biti tvoja snaga
I myself began to doubt those memories	I sam sam počeo sumnjati u ta sjećanja
I couldn't refuse	Nisam se mogao odbiti
I did mission after mission	Radio sam misiju za misijom
I finished early today	Završio sam rano danas
I think she had too much sun	Mislim da je imala previše sunca
I never thought any of this would happen	Nikad nisam mislio da se bilo šta od ovoga dogodi
I carry a defective gene	Ja nosim defektan gen
I nodded toward the living room	Klimnuo sam prema dnevnoj sobi
I don't know which of them	Ne znam šta je od njih
I wasn't thinking very honestly	Nisam razmiljljao balj iskreno
I have to keep you close for now	Moram te držati blizu za sada
I want to know how she feels	Želim da znam kako se ona oseća
I'll pull her aside for sure	Povući ću je u stranu na sigurno
I was dead tired of moving	Bio sam mrtav umoran od selidbe
I need to talk to you about your son	Moram razgovarati s tobom o tvom sinu
I tried to fly but it didn't work	Pokušao sam letjeti ali nije išlo
Suddenly I saw a movement forward	Odjednom sam vidio kretanje naprijed
I shook her hand once more	Još jednom sam joj stisnuo ruku
I didn't want to now	Nisam htela sada
I made my first wardrobe just a few weeks ago	Napravio sam svoj prvi ormar prije samo nekoliko sedmica
I want an explanation	Želim objašnjenje
I have exactly the same rose in front of my bedroom window	Imam potpuno istu ružu ispred prozora moje spavaće sobe
I have never regretted this training	Nikada nisam požalio zbog ovog treninga
I realized he had every reason to	Shvatio sam da ima sve razloge za to
I just can't do this again	Jednostavno ne mogu ovo ponovo
I always wanted a cute little sister	Uvek sam želeo slatku malu sestru
I need you inside me, now	Trebam te u sebi, sada
I translate old languages	Prevodim stare jezike
I remember exactly the moment this man came in	Sećam se tačno trenutka kada je ovaj čovek ušao
A dangerous place to travel if it catches you	Opasno mjesto za putovanje ako vas lovi
I love board games and community	Volim društvene igre i zajednicu
I will not give up though	Ipak neću odustati
I watch the rain fall and my tears follow	Gledam kako kiša pada i moje suze slijede
I had a weird feeling about him	Imao sam čudan osjećaj u vezi s njim
I will not allow this to happen again in my home	Neću dozvoliti da se to ponovi u mom domu
I didn't know you by anything but your name	Nisam te poznavao ni po čemu drugom osim po imenu
A smile touched the corner of his mouth	Osmeh mu je dotakao ugao usana
A red punch hangs from the pole	Sa motke visi crveni udarac
A little harder, a little faster	Malo teže, malo brže
I will punish them for the rest of eternity	Kažnjavat ću ih do kraja vječnosti
A soft hum began to fill the air	Tiho zujanje je počelo da ispunjava vazduh
I have to read it in front of the group	Moram to pročitati pred grupom
A shout was heard from the top of the castle	Sa vrha zamka začu se povik
I intentionally left them there	Namjerno sam ih ostavio tamo
I hurried to make out the rules of the game	Požurio sam da razaznam pravila igre
I turned to look at the lamp	Okrenuo sam se da pogledam lampu
I personally don't like crowds and busy public places	Ja lično ne volim gužvu i prometna javna mjesta
I saw that they were both crying	Vidio sam da su oboje plakali
I certainly didn't tell anyone	Sigurno nikome nisam rekao
I never fainted often	Nikada se često nisam onesvijestio
Happy ending, except	Srećan kraj, osim
I should never have read that story, he thought	Nikad nisam trebao pročitati tu priču, pomislio je
A good half of her was in front of the window	Dobra polovina nje bila je ispred prozora
I didn't find them alone	Nisam ih našao sam
I thought it would be hard to track him down	Mislio sam da će mu biti teško ući u trag
I shouldn't even pay them anymore	Ne bih trebao više ni da ih plaćam
I actually feel good	U stvari se osećam dobro
I like the smell too	I meni se sviđa miris
I never knew my father	Nikad nisam poznavao svog oca
They may be available as needed	Mogu biti na raspolaganju po potrebi
The statue is not part of the monument itself	Statua nije dio samog spomenika
The plans attracted local opposition	Planovi su privukli lokalnu opoziciju
I can't let that secure my head	Ne mogu dozvoliti da mi to osigura glavu
I could describe every movement	Mogao bih opisati svaki pokret
Several women allowed him to put them in his arms	Nekoliko žena mu je dozvolilo da ih stavi u ruke
I told my mom, which she understood	Rekao sam to mami, što je ona razumjela
I couldn't help but look at him	Nisam mogao a da ga ne pogledam
I need a little relief from the pressure build-up	Treba mi malo olakšanja od nagomilavanja pritiska
I was born in a cell	Rođen sam u ćeliji
I remained calm and slowly, taking a deep breath	Ostao sam mirno i polako, duboko udahnuo
I didn't let go of a damn thing	Nisam pustio ni jednu prokletu stvar
I will definitely buy more in different colors	Definitivno ću kupiti još u različitim bojama
I still cared about only one thing	Još uvijek sam brinuo samo o jednoj stvari
I just loved every syllable, every part of it	Jednostavno sam volio svaki slog, svaki njegov dio
I was thinking of the back of the cab	Mislio sam na zadnji deo taksija
I drank everything	Sve sam popio
I asked to use the plane while he was gone	Tražio sam da koristim avion dok ga nema
I always wondered why you are such good friends	Uvijek sam se pitao zašto ste tako dobri prijatelji
I wanted to be good enough to join their ranks	Želio sam biti dovoljno dobar da se pridružim njihovim redovima
I didn't normally take sugar	Ja inače nisam uzimao šećer
I just wanted to give you a chance	Samo sam ti htio dati šansu
I went ahead and closed the property	Išao sam naprijed i zatvorio imanje
I was hoping you'd invite me out or something	Nadao sam se da ćeš me pozvati da izađemo ili tako nešto
I stopped him before he started	Zaustavio sam ga prije nego što je počeo
I've known him my whole life	Poznajem ga ceo život
I told you you were safe	Rekao sam ti da si siguran
I think you have created something special here	Mislim da ste stvorili nešto posebno ovdje
I heard someone knocking on my door several times	Čuo sam da mi neko više puta kuca na vrata
I thought you left me	Mislio sam da si me ostavio
I stayed too long and drank too much	Ostao sam predugo i previše popio
I was too slow, the wave is passing me	Bio sam prespor, talas me prolazi
I climbed the stairs three by three	Penjao sam se uz stepenice tri po tri
I brought his picture	Donio sam njegovu sliku
I want to work again, to be useful	Želim ponovo da radim, da budem koristan
I would care less about their sexual persuasion	Manje bi me bilo briga za njihovo seksualno uvjeravanje
I always enjoyed the fire at sunset	Uvek sam uživao u vatri pri zalasku sunca
Until recently, I never had a problem	Nikada do nedavno nisam imao problem
I wear a smile all the time	Nosim osmijeh cijelo vrijeme
I never want that again	Ne želim to više nikada
I knew who they were and what they were	Znao sam ko su i šta su
I was just giving him problems	Samo sam mu zadavao probleme
I really can't go in the water	Zaista ne mogu u vodu
I love talking about this series!	Volim da pričam o ovoj seriji!
I would not give you immortality	Ne bih ti dao besmrtnost
I want to pass that on to young people	Želim to prenijeti na mlade ljude
I'm a little sorry for the old tree	Malo mi je žao starog drveta
I knew that look, he wasn't happy	Znao sam taj pogled, nije bio sretan
The museum area contains formal and informal gardens	Područje muzeja sadrži formalne i neformalne vrtove
I wonder briefly if he is invisible, watching us	Pitam se nakratko da li je nevidljiv, gleda nas
I turned and looked in the direction she was pointing	Okrenuo sam se i pogledao u smjeru koji je pokazala
I forgive you, my boy	Opraštam ti, dečko moj
I felt like a stranger to him	Osećala sam se kao stranac za njega
I lived a normal life, a relaxed life	Živeo sam normalnim životom, opuštenim životom
I grew up here, just like you	Odrastao sam ovdje, kao i ti
I get to my feet and step forward	Podignem se na noge i istupim naprijed
I leaned over and kissed her, gently and tenderly	Nagnuo sam se i poljubio je, nježno i nježno
The console opened and extended the mechanical arm	Konzola se otvorila i produžila mehaničku ruku
I was comfortable here	Bilo mi je udobno ovdje
I'm starting to have control over my actions	Počinjem da imam kontrolu nad svojim postupcima
I turned, a glimmer of hope	Okrenuo sam se, tračak nade
I stare at myself	Zurim u sebe
I wasn't sure if my voice would be good enough	Nisam bio siguran da li će moj glas biti dovoljno dobar
I made him go to the hospital right away	Naterao sam ga da odmah ode u bolnicu
I would be there for her	Bio bih tu za nju
I haven't thought about it until now	Nisam razmišljao o tome do sada
I was a woman without a will	Bila sam žena bez volje
I didn't believe in magic	Nisam vjerovao u magiju
I like to rush around and do things	Volim žuriti okolo i obavljati stvari
I didn't start over	Nisam počinjao iznova
I can smell her skin	Mogu namirisati njenu kožu
I remember your people using money	Sjećam se da tvoji ljudi koriste novac
The audience loves things like that	Publika voli takve stvari
A tall man stands in the way behind me	Visok muškarac stoji na putu iza mene
I'm sure we're a couple of them	Uvjeren sam da smo im par
I doubted that's why he hired me	Sumnjao sam da me je zato zaposlio
I think he wanted famous people around him	Mislim da je želio poznate ljude oko sebe
I stopped in the clear space to catch my breath	Zaustavio sam se na čistom prostoru da dođem do daha
I just fell asleep	Upravo sam uspavan
I was desperately trying not to look at that phone	Očajnički sam pokušavao da ne gledam u taj telefon
I need more time to come up with the right plan	Treba mi više vremena da smislim pravi plan
I do more than plan	Radim više od planiranja
I usually had a smile when I met	Obično sam imao osmeh pri svom susretu
I saw hope, his inner strength, in his eyes	Vidio sam nadu, njegovu unutrašnju snagu, u njegovim očima
I know what he wants to hear	Znam šta želi da čuje
I needed a reason to hold her hand	Trebao mi je razlog da je držim za ruku
I haven't done any of that for so long	Tako dugo nisam radio ništa od toga
I will never give up, no matter what happens	Nikada neću odustati, šta god da se desi
I was the only one he felt relaxed with	Bio sam jedini s kojim se osjećao opušteno
A state that acts through betrayal cannot live	Država koja djeluje putem izdaje ne može živjeti
I worked in the corporate marketing world	Radio sam u korporativnom svijetu marketinga
I suggest that is not the case	Predlažem da to nije slučaj
A sense of equality will prevail among all of them	Osjećaj jednakosti će prevladati među svima njima
I already told you	Već sam ti rekao
In short, I turned on the tap sharply	Kratko, oštro sam zavrnuo slavinu
I was just a little surprised	Samo sam bio malo iznenađen
The island reported hurricane winds for seven hours	Ostrvo je prijavilo uraganske vjetrove sedam sati
A young woman got out of the truck	Mlada žena je izašla iz kamiona
I got an order from a woman at the market	Dobio sam narudžbu od žene na pijaci
Fine balance is the answer	Fina ravnoteža je odgovor
I would never really go back to my old life	Nikad se zaista ne bih vratio svom starom životu
I wanted to find a mistake in his argument	Hteo sam da nađem grešku u njegovoj argumentaciji
I wouldn't ask him to help	Ne bih ga molio da pomogne
I talked about my mom	Pričao sam o svojoj mami
Members elected from each department	Članovi izabrani iz svakog odjeljenja
They turned left after a short pause	Skrenuli su lijevo nakon kratke pauze
She loves him and they make love	Ona ga ljubi i vode ljubav
I tried to fall asleep, but the dream did not come	Pokušao sam da zaspim, ali san nije dolazio
Then I felt something under his foot	Tada sam osjetio nešto pod njegovom nogom
I appreciate what you did	Cijenim to što si uradio
A cave or a villain doesn't matter to me	Pećina ili vila za mene su svejedno
I couldn't bring myself to admit it to him	Nisam se mogao natjerati da mu to priznam
I really don’t think much about it anymore	Zaista više ne razmišljam mnogo o tome
There is one parish church in the town	U gradu se nalazi jedna župna crkva
I can't think of another option	Ne mogu smisliti drugu opciju
I walked through my cell in anger and frustration	Koračao sam svojom ćelijom u ljutnji i frustraciji
I always have someone to do it for me	Uvek imam nekoga da to uradi umesto mene
I felt hunger hit me hard	Osjetio sam da me glad jako pogađa
I didn't mean to cause problems	Nisam mislio da stvaram probleme
During this period, the road infrastructure was also improved	U ovom periodu je poboljšana i putna infrastruktura
I do great things after my death	Radim velike stvari nakon svoje smrti
The main cave is entered through a narrow passage	U glavnu pećinu se ulazi kroz uski prolaz
I know that clothes are not important	Znam da odeća nije ono što je važno
I could have done more	Mogao sam više
I get up from my chair	Ustajem iz stolice
A large man with long silver hair entered the room	Krupni muškarac duge srebrne kose uđe u odaju
I got scared when that creature attacked me	Uplašio sam se kada me je to stvorenje napalo
I began to panic as time went on	Počela sam da paničim kako je vreme prolazilo
I have tried several actions towards websites	Probao sam više radnji prema web stranicama
I was emotionally exhausted	Bio sam emocionalno iscrpljen
I told you to trust me	Rekao sam ti da mi veruješ
I guess we didn't really expect that	Pretpostavljam da to nismo baš očekivali
I looked around at the others	Pogledao sam okolo na ostale
I can’t wait to get home and see that	Jedva čekam da dođem kući i vidim to
I forgot about you and my mother and everything	Zaboravio sam i tebe i majku i sve
The hair is on the outside of the folded paper	Dlaka je na vanjskoj strani presavijenog papira
I could work from home	Mogao bih raditi od kuće
I will not sell my dignity	Neću prodati svoje dostojanstvo
I can't speculate about that	Ne mogu spekulisati o tome
I love traveling by train	Volim putovanja vozom
I specifically asked her to take a risk with me	Posebno sam je zamolio da rizikuje sa mnom
I have no idea what time it is	Nemam pojma koliko je sati
I stopped to listen and gave him a dollar	Zastao sam da slušam i dao mu dolar
I will be thorough but effective	Biću temeljan, ali efikasan
I had no idea what he was talking about	Nisam imao pojma o čemu priča
I stopped by to see how the harvest was going	Svratio sam da vidim kako ide žetva
He was a dangerous opponent	Bio je opasan protivnik
Meditation is also part of the routine	Meditacija je također dio rutine
I happen to disagree	Slučajno se ne slažem
It was a remarkable day-to-day film	Bio je to izvanredan film iz dana u dan
A really healthy diet requires us to do just that	Zaista zdrava prehrana zahtijeva da to i činimo
Now I expect to find them along the way	Sada očekujem da ću ih pronaći na putu
But it was an interesting experience	Ali bilo je to zanimljivo iskustvo
I found the answer in a few minutes	Našao sam odgovor za nekoliko minuta
They take heroes seriously	Oni heroje shvataju ozbiljno
I know when to use it	Znam kada da ga upotrebim
I think he meant you when he said stress	Mislim da je mislio na tebe kad je rekao stres
I had to teach him a few phrases	Morao sam ga naučiti nekoliko fraza
I have a solution for everything	Imam rješenje za sve
I would definitely start with them	Definitivno bih počeo sa njima
I knew she was already suspicious	Znao sam da je već bila sumnjičava
I guess a little too long	Valjda malo predugo
I had no choice but to run away	Nisam imao izbora nego da pobegnem
Music is the future of sound	Muzika je budućnost zvuka
I have a lot for you to do	Imam mnogo za tebe da uradim
I expected to at least answer the question	Očekivao sam da ću barem odgovoriti na pitanje
I found out that he is a fan of science fiction	Saznao sam da je obožavatelj naučne fantastike
I wanted something to stick to and depend on	Želeo sam nešto za šta da se držim i od čega zavisim
I couldn't raise or lower it	Nisam mogao da ga podignem ili spustim
I wanted to watch the game too	I ja sam htio gledati utakmicu
I hope your week went as well as ours	Nadam se da je vaša sedmica prošla jednako dobro kao i naša
I want it all over	Želim da se sve završi
I really wanted to, but I couldn't	Zaista sam htela, ali nisam mogla
I asked her to take them all	Zamolio sam je da ih sve odvede
I can't even think	Ne mogu čak ni da razmišljam
I guess she needed moral support	Pretpostavljam da joj je bila potrebna moralna podrška
I tell her not to worry about it	Kažem joj da ne brine o tome
I am not a religious therapist	Nisam religiozni terapeut
I yell at her to put on her helmet	Vičem na nju da stavi kacigu
I can say it works	Mogu reći da radi
I just needed the money	Samo mi je trebao novac
I was so attached to it	Bio sam toliko vezan za to
I created the seed of good in her	Stvorio sam sjeme dobra u njoj
Still, I didn't cry	Ipak, nisam plakala
A big smile spread across his face	Veliki smiješak mu se proširio licem
I apologized, and the soldier smiled	Tražio sam izvinjenje, a vojnik se nasmiješio
I couldn't understand what led you that way	Nisam mogao da razumem šta te je navelo na taj način
I went back to my miserable life	Vratio sam se svom jadnom životu
I was just in a similar position	Samo sam bio u sličnoj poziciji
I have to explain the situation to him	Moram da mu objasnim situaciju
I'm tired of drama and girls arguing	Dosta mi je drame i svađanja djevojaka
I went back upstairs	Vratio sam se gore
Fog appeared from the trees around the clearing	Iz drveća oko čistine pojavila se magla
I had some evidence for that fact	Imao sam neke dokaze za tu činjenicu
C and how they can know how to find	C i kako oni mogu znati naći
But I'm going to see him tomorrow	Ali idem ga vidjeti sutra
I greeted her at our house	Pozdravio sam je u našoj kući
I should have gotten rid of this shit	Trebalo je da se oslobodim ovog sranja
I needed a way out and she was there	Trebao mi je izlaz i ona je bila tamo
I learned that he is not impossible	Naučio sam da on nije nemoguć
I'm here trying to help them all	Ovdje sam pokušavajući pomoći svima njima
I don't care what city this is	Nije me briga koji je ovo grad
I take another deep breath and then look up	Još jednom duboko udahnem i onda podignem pogled
I would have to come back to that thought later	Morao bih se kasnije vratiti na tu misao
A very serious matter	Veoma ozbiljna stvar
I had a friend and you killed her	Imao sam jednog drugara i ti si je ubio
I kept laughing	Zadržao sam smeh
I could clearly hear his voice across the crowd	Jasno sam čuo njegov glas preko gomile
I believe you can do this	Vjerujem da možeš ovo izvesti
I noticed a few clouds in the sky	Primetio sam nekoliko oblaka na nebu
It certainly won't be hard to find me	Sigurno me neće biti teško pronaći
I went home to feed the cats	Otišao sam kući da nahranim mačke
I put his coffee next to him and left	Stavila sam njegovu kafu pored njega i otišla
I felt his weight fall off the ground	Osjetila sam kako mu težina pada sa zemlje
I could barely keep my composure as it was	Jedva sam se držao mirnoće kakva je bila
I got up and reached for my purse	Ustao sam i posegnuo za torbicom
I decided to repeat the experiment in the next bar	Odlučio sam ponoviti eksperiment u sljedećem taktu
I found him first and pointed it at his chest	Prvi sam ga pronašao i uperio ga u njegova prsa
I found no serious temptation in my departure	Nisam našao ozbiljno iskušenje u mom odlasku
I've seen it drive him crazy	Vidio sam da ga to izluđuje
I really like that man	Stvarno mi se sviđa taj čovjek
I felt like a new man	Osećao sam se kao nov čovek
I think that would be obvious	Mislim da bi to bilo očigledno
I saw four or five men sitting around the wall	Vidio sam četiri ili pet muškaraca kako sjede oko zida
All three were killed immediately	Sva trojica su odmah ubijena
I whisper my lips to hers	Šapućem usnama uz njene
I was not allowed to give my daughter	Nije mi bilo dozvoljeno da dam svoju ćerku
Still, a thought came to my mind that made her speak	Ipak, pala mi je na pamet misao koja ju je nagnala da progovori
I think we wanted to get through that	Mislim da smo hteli da se provučemo kroz to
I couldn't tell him anything	Nisam mu mogao ništa reći
I just want to turn it off	Samo želim da ga isključim
I liked the other three	Svidjela mi se ostala tri
I'm alone, but that's good	Sam sam, ali to je dobro
I am no longer worthy to be called your son	Nisam više dostojan da se zovem tvojim sinom
I could smell his breath	Mogla sam namirisati njegov zadah
Then I take the class schedule out of my pocket	Tada iz džepa vadim raspored časova
I promise this is all off the record	Obećavam da je sve ovo van evidencije
I would like to die so that such a city is clean	Umro bih rado da takav grad bude čist
I thought you wanted to bury this thing	Mislio sam da želiš da zakopaš ovu stvar
I can't blame you for your feelings	Ne mogu da te krivim za tvoja osećanja
I miss riding, the feeling of the wind	Nedostaje mi jahanje, osjećaj vjetra
I would never ask anyone	Nikada ne bih nikoga pitao
I am fascinated by languages	Ja sam fasciniran jezicima
I didn't recognize the name or the address	Nisam prepoznao ni ime ni adresu
I think he came from there	Mislim da je odatle došao
F is almost deleted from the map	F je skoro zbrisan sa mape
I couldn't stop	Nisam mogao da prestanem
There's nothing good I can do here	Ne mogu da uradim ništa dobro ovde
A minute later he saw his friend approaching him	Minut kasnije ugleda svog prijatelja kako mu prilazi
I remembered his tiny voice, broken with passion	Sjetila sam se njegovog sićušnog glasa, slomljenog od strasti
I need help with the meeting	Treba mi pomoć oko sastanka
I was trying to do my own experiment	Pokušavao sam provesti vlastiti eksperiment
I can’t believe you would even think that	Ne mogu vjerovati da biste to uopće pomislili
I couldn't correct my mistake	Nisam mogao da ispravim svoju grešku
I was an exemplary employee and a good citizen	Bio sam uzoran zaposlenik i dobar građanin
I was so sure with the gun	Bio sam tako siguran sa pištoljem
I just didn't decide how	Samo nisam odlučio kako
I was filled with a sense of sinking	Ispunio me je osećaj potonuća
The digital camera can be connected to a network	Digitalni fotoaparat se može povezati na mrežu
I walk around the base of the tree	Obilazim podnožje drveta
He was seventy years old	Imao je sedamdeset godina
I hope to finish soon	Nadam se da ću uskoro završiti
I heard his guards talking about it	Čuo sam njegove čuvare kako govore o tome
I wanted something different in my life	Želeo sam nešto drugo u svom životu
A group of soldiers rushed around the corner	Grupa vojnika pojurila je iza ugla
I loved them as parents	Voleo sam ih kao roditelje
I need you to help me plan this	Trebaš mi da mi pomogneš da to isplaniram
I'll teach you everything you need to know	Naučiću te svemu što treba da znaš
I knew he wouldn't dare oppose me now	Znao sam da se sada ne bi usudio da se protivi meni
The part that is necessary to complete it	Dio koji je neophodan da se on završi
I could no longer cry or scream	Više nisam mogao plakati ni vrištati
I rolled on the hard rock	Otkotrljao sam se po tvrdom kamenu
I had to get away from it	Morao sam da se odmaknem od toga
I cheered for you	Navijao sam za tebe
I handed it to her	Pružio sam joj to
I love that tape the most	Najviše volim tu traku
I mean, a lot	Mislim, mnogo
I was with a friend who had chickens	Bio sam kod prijatelja koji je imao kokoške
I'm going back to the river	Vraćam se na rijeku
I'm making up a beautiful story that answers her question	Izmišljam prelepu priču koja odgovara na njeno pitanje
I guess he was busy with other things	Pretpostavljam da je bio zauzet drugim stvarima
I walked down the hall to the front door	Krenuo sam niz hodnik prema ulaznim vratima
I decided to change the subject	Odlučio sam da promijenim temu
They would pierce the armor and cause terrible burns	Oni bi probili oklop i izazvali strašne opekotine
I keep watching her	Nastavljam da je posmatram
I thought you knew that	Mislio sam da znaš to
A game she really didn't understand	Igra koju ona zaista nije razumjela
The so-called subjects were pride and humiliation	Tobožnji subjekti bili su ponos i poniženje
As far as I understand, they now own all three places	Koliko sam shvatio, sada posjeduju sva tri mjesta
A horrible, dangerous smile	Užasan, opasan osmeh
I'll introduce you to everyone when you settle down	Predstaviću te svima kada se skrasiš
I probably shouldn’t have a chance to hit it off	Vjerovatno ne bih trebao imati priliku da me to pogodi
I was the only one who was terrified	Ja sam jedini bio prestravljen
I packed it up and headed for my apartment	Spakovao sam ga i krenuo prema svom stanu
And he always saw it in her	I on je to uvijek vidio u njoj
I promised not to say	Obećao sam da neću reći
Wonderful creation	Divna kreacija
I wouldn't want him to be sorry	Ne bih želio da mu bude žao
I could end it tomorrow	Mogao bih to prekinuti sutra
I was surprised by his reaction	Bio sam iznenađen svojom reakcijom
His father was shot	Njegov otac je upucan
I know this whole planet	Znam cijelu ovu planetu
I followed him into the building and into the room	Pratio sam ga u zgradu i u sobu
I was tucked into big hard sexy breasts	Bio sam uvučen u velika tvrda seksi grudi
I was no loss to anyone	Nisam bio gubitak nikome
I would love to hear them all	Voleo bih da ih sve saslušam
I was personally impressed with the outcome of their planning	Ja sam lično bio impresioniran ishodom njihovog planiranja
I would like you to get a regular job	Voleo bih da dobiješ redovan posao
I love designing anything that has to do with the body	Volim dizajnirati sve što ima veze s tijelom
At first I didn't understand	U početku nisam razumeo
I've done it all before	Sve sam to radio ranije
I wasn't in a hurry about it	Nisam žurila zbog toga
I was on the spot for a while	Bio sam na licu mjesta neko vrijeme
I will never give her a reason to leave me	Nikad joj neću dati razlog da me ostavi
I like to laugh, I dream when people laugh	Volim da se smejem, sanjam i kada se ljudi smeju
I draw his mouth to mine	Privlačim njegova usta svojima
A book that can open doors	Knjiga koja može otvoriti vrata
I just want to squeeze you	Samo želim da te stisnem
I didn't get it	Nisam to shvatio
I made sure the water was extra cold	Uvjerio sam se da je voda ekstra hladna
I'm working on my own	Radim na svom
I will not stand here all night and defend myself against them	Neću stajati ovdje cijelu noć i braniti se od njih
In a week, an hour, a year	Za nedelju dana, sat, godinu
I was appointed and had nothing to discuss	Bio sam imenovan i nisam imao šta da raspravljam
I need to see his mouth on you	Moram da vidim njegova usta na tebi
I had to pay my debt	Morao sam da platim svoj dug
I hope you don’t expect a repeat performance	Nadam se da ne očekujete ponovljeni nastup
I was pretty sure he was in shock	Bio sam prilično siguran da je u šoku
I can't praise him enough	Ne mogu ga dovoljno pohvaliti
I saw you and immediately got nervous	Video sam te i odmah se unervozio
Our skin would start to crack	Naša koža bi počela da puca
They introduced me and we all shook hands	Predstavili su me i svi smo se rukovali
Now I remember his words	Sad se sećam njegovih reči
I was completely wrong	Potpuno sam pogriješio
I opened one hand and found it empty	Otvorio sam jednu ruku i našao je praznu
I have experienced so many dreams in my life	Doživeo sam toliko snova u svom životu
I can't wait to hear about your adventures	Jedva čekam da čujem o vašim avanturama
I'm so glad to hear they've been arrested	Tako mi je drago čuti da su uhapsili
I just want him to be a good person	Želim da bude samo dobra osoba
I just want to end my life	Samo želim da završim svoj život
The service drive entered to the right	Servisni pogon je ušao udesno
I wouldn't change anything	Ne bih ništa menjao
I know he felt it too	Znam da je i on to osetio
I move forward and start running	Krenem naprijed i počnem trčati
I couldn't say anything	Nisam mogao ništa da kažem
A different kind of gift	Drugačija vrsta poklona
I'm here with you	Ja sam tu i sa tobom
At first I didn't notice any burns	Isprva nisam primijetio opekotine
I have to take care of a few things	Moram se pobrinuti za nekoliko stvari
I had to see a little better	Morao sam da vidim malo bolje
The woman was waiting for them	Žena ih je čekala
I've run into him before	Naletio sam na njega prije
But you pay taxes	Ali vi plaćate porez
In the midst of an investigation	U jeku istrage
I would say that is true today	Rekao bih da je to danas tačno
I went to another room	Otišao sam u drugu sobu
I also took my diary	Uzeo sam i svoj dnevnik
I see you like it	Vidim da ti se to sviđa
I think my friend is right	Mislim da je moj prijatelj u pravu
I will prove otherwise	Ja ću dokazati suprotno
I rubbed his face and looked him in the eye	Protrljala sam mu lice i pogledala ga u oči
I neither know the name nor want to know it	Niti znam ime, niti želim da ga znam
I decided not to give up	Odlučio sam da ne odustanem
Six people were killed across the country	Ubijeno je šest osoba širom zemlje
I think she is firm and honest	Smatram da je čvrsta i poštena
I could be your twin	Mogao bih biti tvoj blizanac
I have a feeling we'll find your mother there	Imam osećaj da ćemo tamo naći tvoju majku
A thin silver ribbon crowned with a lone white diamond	Tanka srebrna traka okrunjena usamljenim bijelim dijamantom
I have an answer about the library	Imam odgovor u vezi biblioteke
I doubt he felt it at all	Sumnjam da je to uopšte osetio
I think that's what you have to start with	Mislim da je to ono od čega morate početi
I confirm that the above statements are true and correct	Potvrđujem da su gornje izjave istinite i tačne
I've never seen him so unhappy	Nikada ga nisam vidio tako nesrećno
I'm getting in shape	Idem u formu
I never went on that trip	Nikad nisam išao na to putovanje
I was so scared, because of what was on it	Bio sam tako uplašen, zbog onoga što je na njemu
I had to leave that place	Morao sam da odem sa tog mesta
I was haunted by one	Proganjao me jedan
I was pretty busy over the weekend despite football	Bio sam prilično zauzet tokom vikenda uprkos fudbalu
Beautiful girl!	Prelepa devojčica!
I should probably ask your father first	Verovatno bih prvo trebalo da pitam tvog oca
I stayed after the meetings and made friends	Ostao sam nakon sastanaka i stekli su se prijatelji
I have to lose my mind	Mora da gubim razum
I longed to be young, nervous and looking for adventure	Žudio sam da budem mlad, nervozan i u potrazi za avanturom
I have no problem with that stuff	Nemam problema sa tim stvarima
Children react differently to men and women at birth	Djeca različito reaguju na muškarce i žene pri rođenju
Big house with trees	Velika kuća sa drvećem
I've seen it before	Video sam to ranije
I opened my eyes, coming out of meditation	Otvorio sam oči, izlazeći iz meditacije
I also gave it to him to read	Dao sam mu i da ga pročita
I didn't get married or plan	Nisam se udavala niti sam to planirala
I really should go check it out	Stvarno bih trebao otići provjeriti je
The shadowy shape climbed the stairs	Sjenoviti oblik penjao se stepenicama
I thought about it a lot	Razmišljao sam puno o tome
I woke up a few hours later	Probudio sam se nekoliko sati kasnije
So I hate dealing with complete strangers	Tako mrzim da imam posla sa potpunim strancima
I never have natural time	Nikad nemam prirodno vreme
I think we were all a little upset	Mislim da smo svi bili pomalo uznemireni
Several of them lose the battle and explode like bullets	Nekoliko njih izgubi bitku i eksplodira poput metaka
I need to review the files again	Moram ponovo da pregledam fajlove
I couldn’t watch those numbers click down	Nisam mogao gledati te brojke kako klikću prema dolje
I'll come and take you there	Doći ću i odvesti te tamo
I was thinking about selling	Razmišljao sam o prodaji
I am a teacher at the Faculty of Further Education	Ja sam nastavnik na fakultetu za dalje obrazovanje
I'm gone for a couple of hours	Nema me par sati
I raised three boys, darling	Podigao sam tri dečaka, draga
A place where we let things go	Mesto gde puštamo stvari
I can't reach to rub it	Ne mogu dohvatiti da ga protrljam
Hundreds of citizens were arrested and imprisoned for no reason	Uhapsili su i zatvorili stotine građana bez razloga
I didn't even take off her shoes	Nisam joj ni skinuo cipele
I haven't talked to him since	Od tada nisam razgovarao s njim
I'm getting closer to you	Zbližavam se sa tobom
I love the person you are	Volim osobu koja si
I just hoped we wouldn't roll over	Samo sam se nadao da se nećemo prevrnuti
A few tense facts in a row	Nekoliko napetih činjenica u nizu
You can find a complete job description below	Kompletan opis posla možete pronaći u nastavku
I had to go slow so as not to slip	Morao sam ići polako da ne okliznem
I picked him up and beat him to death	Podigao sam ga i prebio na smrt
There was no effort in his game	U njegovoj igri nije bilo napora
Another screw in the coffin	Drugi šraf u kovčegu
I think they look weird	Mislim da čudno izgledaju
I guess I ask him what he knows	Valjda da ga pitam šta zna
I still couldn't see what it was	Još nisam mogao da vidim šta je to
I can feel it in my bones	Osećam to u kostima
I didn’t think they would accept me, but they did	Nisam mislio da će me prihvatiti, ali jesu
I should have known he needed me	Trebala sam znati da sam mu potrebna
I think the power goes out	Mislim da nestaje struje
I want to know what happened and why	Želim da znam šta se dogodilo i zašto
He claimed that her letters would show that	Tvrdio je da će njena pisma to pokazati
A strong sense of personal style makes people unique	Snažan osjećaj za lični stil čini ljude jedinstvenim
I started walking, slowly around her	Počeo sam da koračam, polako oko nje
I struggle with the fear of writing	Borim se sa strahom od pisanja
I was very busy tidying up	Bio sam veoma zauzet sređivanjem
I asked if he had a sister	Pitao sam da li ima sestru
I have a lot to share	Imam dosta toga za podijeliti
I feel like I'm doing something good	Osećam da radim nešto dobro
I wanted to go home and crawl into bed	Htjela sam ići kući i uvući se u krevet
I'm trying to determine what's important to me	Pokušavam da odredim šta mi je važno
I forced myself to be firm	Natjerao sam se da budem čvrst
I couldn't handle it	Nisam to mogao savladati
I can appreciate that right now	Mogu to cijeniti upravo sada
I pause for a moment to watch	Zastajem na neko vrijeme da gledam
I just wanted what we have to stay private	Samo sam želio da ono što imamo ostane privatno
I still can’t stay awake so late	Još uvijek ne mogu ostati budan tako kasno
I was not ready for what happened next	Nisam bio spreman za ono što se dalje dogodilo
I had three more boys	Imala sam još tri dječaka
He loves that child so much	Toliko voli to dijete
Many people just want to get good answers	Mnogi ljudi samo žele da dobiju dobre odgovore
I washed my hands of that family five years ago	Prao sam ruke od te porodice prije pet godina
I lean my forehead against the glass	Naslanjam se čelom na staklo
I desperately wanted to go home	Očajnički sam želio ići kući
I felt the front pocket	Opipao sam prednji džep
I have a first aid kit there	Tamo imam komplet prve pomoći
I didn't have much choice	Nisam imao mnogo izbora
I counted thirty wagons of wheat	Izbrojao sam trideset vagona pšenice
I had to look my best on my wedding day	Morala sam da izgledam najbolje što mogu na dan venčanja
I couldn't think of anything else	Nisam mogao smisliti ništa drugo
I am extremely grateful	Izuzetno sam zahvalan
I'm not offended by that	Ne vređam se na to
I bend my back and grab the sheets	Savijam leđa i hvatam čaršave
I moved forward, trying to be quiet	Krenuo sam naprijed, pokušavajući da budem tih
They soon got married	Ubrzo su se vjenčali
I won't let her do that to you	Neću joj dozvoliti da ti to uradi
I wasn’t exactly crazy about meeting him on board	Nisam baš bio lud za susretom s njim na brodu
I take the elevator from the bedroom to the office	Idem liftom od spavaće sobe do kancelarije
I had no more patience for this game	Nisam imao više strpljenja za ovu igru
There was a sudden silence and the crowd dispersed	Naglo je zavladala tišina i masa se razišla
I want them unprepared	Želim da budu nespremni
I didn't want to remember that	Nisam htela da se setim toga
I also published this recipe	Objavila sam i ovaj recept
I climbed to the first rest stop and continued on	Popeo sam se do prvog odmorišta i nastavio dalje
A sly look appeared in his eyes	U očima mu se pojavio lukav pogled
I took their marks on the car	Uzeo sam njihove oznake na automobilu
I could figure it out in his mind	Mogao sam to otkriti u njegovom umu
An overview of church history	Pregled crkvene istorije
She eventually gave up performing for a writing career	Na kraju je odustala od nastupa radi spisateljske karijere
I think that will be all for the night	Mislim da će to biti sve za noć
I am proud of the long hours	Ponosan sam na duge sate
I can't stand things	Ne podnosim stvari
I went back to my seat and looked at my watch	Vratio sam se na svoje mjesto i pogledao na sat
I was a little worried too	I ja sam se malo zabrinuo
I had to learn to survive	Morao sam da naučim da preživim
I didn't keep up with the times	Nisam išla u korak s vremenom
I had no idea how special that day would be	Nisam imao pojma koliko će taj dan biti poseban
I could barely breathe anymore	Jedva sam više mogao disati
I can't do anything beyond him	Ne mogu ništa mimo njega
I jumped out of my seat	Skočio sam sa svog sedišta
I want to know if they are okay	Želim da znam da li su dobro
I hope you stay there	Nadam se da ćeš ostati tamo
I can't get around that	Ne mogu to zaobići
I'll just be a valuable story	Ja ću biti samo vrijedna priča
I watch her bite the corner of her lip	Gledam je kako grize kut usne
I haven't come yet because of her pain	Još nisam došao zbog njenih bolova
I should never have let him go alone	Nikada ga nisam trebao pustiti da ode samog
I often do that for him anyway	Ionako to često radim za njega
I want your email address	Želim tvoju email adresu
I'm waiting to hear about you	Čekam da čujem za tebe
I wasn't very hungry	Nisam bio mnogo gladan
I have to lean on him to stay standing	Moram se nasloniti na njega da bih ostao stajati
Many thanks to the whole team	Veliko hvala cijelom timu
I have to start things on my own	Moram pokrenuti stvari na svom kraju
I should have followed him	Trebao sam ga pratiti
I can't remember if she mentioned any other people	Ne mogu se sjetiti da li je spominjala još neke ljude
I drove home around midnight	Odvezao sam se kući oko ponoći
I saw an opportunity	Video sam priliku
I keep them there as a warning	Držim ih tamo kao upozorenje
I knew it would only make him jealous	Znala sam da će ga to samo učiniti ljubomornim
I needed him as much as he needed me	Trebao sam ga koliko i on mene
I am new to the saddle compared to born knights	Ja sam nov u sedlu u poređenju sa rođenim vitezovima
A friendly smile crossed his face	Licem mu je prešao prijateljski osmijeh
A little indulgence in a forbidden subject	Malo prepuštanje zabranjenoj temi
It is in the shape of an umbrella	U obliku je kišobrana
I kept my eyes closed as he told me	Držala sam oči zatvorene kako mi je rekao
I knew nothing about this woman	Nisam znao ništa o ovoj ženi
A hailstorm broke out and strayed our way	Izbila je tuča i zalutala nam je putem
I got tired a few more times	Umorila sam se još par puta
I am now retired and writing poetry for children	Sada sam u penziji i pišem poeziju za djecu
I just can't afford to maintain this property anymore	Jednostavno si ne mogu priuštiti da više održavam ovo imanje
I was born as a performer	Rođen sam kao izvođač
I accept him and surrender to him	Prihvatam ga i predajem mu se
I myself was a player for a while	I sam sam bio igrač neko vrijeme
I have to confirm something else	Moram još nešto da potvrdim
I recently helped a girl with something	Nedavno sam pomogao jednoj djevojci oko nečega
The award brought him to tears	Nagrada ga je dovela do suza
I know she may have been happy	Znam da je možda bila srećna
Somehow I knew your essence	Nekako sam znao tvoju suštinu
Knowledge that is not available is not helpful	Znanje koje nije dostupno nije od pomoći
I'll look for meaning	Ja ću tražiti smisao
I didn't hurt anyone	Nisam nikoga povrijedio
I can stick	Mogu se zalepiti
I looked at them and said yes, everything is fine	Pogledao sam ih i rekao da, sve je u redu
Still, I hold on and refuse to be embarrassed	Ipak, držim se i odbijam da se osramotim
They have thick cell walls	Imaju debele ćelijske zidove
I just didn’t get to that	Jednostavno nisam stigao do toga
I had my own experience with this practice	Imao sam vlastito iskustvo sa ovom praksom
I used it successfully	Uspješno sam ga koristio
I have something to do with him	Imam neku vezu sa njim
Then I noticed a ring on his hand	Tada sam primijetio prsten na njegovoj ruci
I open it to find security and police	Otvaram ga da nađem obezbeđenje i policiju
I refuse to walk the path	Odbijam da hodam stazom
Peter and everyone else were successfully cured	Peter i svi ostali su uspješno izliječeni
A special program for children that includes a reward scheme	Poseban program za djecu koji uključuje šemu nagrada
I say like a train, but he doesn't laugh	Kažem kao voz, ali on se ne smeje
I was too afraid to tell you	Previše sam se bojao da ti kažem
I went to college	Otišao sam na koledž
I apologize for the lack of lighting	Izvinjavam se zbog nedostatka osvetljenja
I always attend her great birthday party, every year	Uvek prisustvujem njenoj sjajnoj rođendanskoj zabavi, svake godine
I'm starting to open up to weird things	Počinjem da se otvaram za čudne stvari
There were two guest rooms for travelers	Postojale su dvije gostinske sobe za putnike
I wanted to see my dad	Hteo sam da vidim svog tatu
I look forward to updating as soon as possible	Očekujem ažuriranje što je prije moguće
I was hoping they would work on whatever it was	Nadao sam se da rade na čemu god to bilo
I'm not saying that at all	Ja to uopšte ne kažem
I have most of what we need there	Tamo imam većinu onoga što nam treba
I was embarrassed to know	Bilo mi je neugodno što je znao
I have to catch myself	Moram da se uhvatim
I was scared, and you gave me courage	Uplašio sam se, a ti si mi dao hrabrost
I saw it all in their behavior	Sve sam to vidio u njihovom ponašanju
I try to achieve that in painting	To nastojim postići u slikarstvu
You are and always will be a real angel	Ti si i uvek ćeš biti pravi anđeo
I have a positive confirmation	Imam pozitivnu potvrdu
I felt nervous, but it was good	Osjećao sam se nervozno, ali bilo je dobro
I must have been your life's work by now, or something	Mora da sam do sada bio tvoj životni posao, ili tako nešto
I know it sounds stupid	Znam da zvuči glupo
I was filled with darkness and looking for light	Bio sam ispunjen mrakom i tražio sam svjetlo
I give free time every night	Dajem slobodno svako veče
I jump out of bed and run to him	Skočim iz kreveta i jurim do njega
I know you to the core	Znam te do dubine duše
I prefer silence and loneliness to noise anyway	Ionako više volim tišinu i usamljenost od buke
I didn't expect you to remove that storm	Nisam očekivao da ćeš ukloniti tu oluju
A small bar by the door	Mali bar pored vrata
I felt so good with her nearby, so confident	Osjećao sam se tako dobro s njom u blizini, tako samopouzdano
I didn't want to argue, not tonight	Nisam hteo da se svađam, ne večeras
I asked someone to help me cut them	Zamolio sam nekoga da mi pomogne da ih presečem
I have another year	Imam jos jednu godinu
I think it makes sense	Mislim da ima smisla
I also learned the hard way	Naučio sam i na teži način
I wasn't completely sure about everything in my world either	Ni ja nisam bio potpuno siguran u sve na svom svijetu
A smile replaced a frown	Osmeh je zamenio mrštenje
I am, and always have been, the essence of evil	Ja sam, i uvek sam bio, suština zla
I mean, we've never done this before	Mislim, nikada ranije ovo nismo radili
I lowered my guard when he hit me	Spustio sam gard kada me je udario
I wasn't quite sure what that meant at all	Nisam bio sasvim siguran šta to uopšte znači
I was on my way trying to protect a girl	Bio sam na putu pokušavajući da zaštitim devojku
I glanced at him	Bacio sam pogled na njega
One afternoon I find him alone in his office	Jednog popodneva nađem ga samog u njegovoj kancelariji
It's not the size that matters, it's the content	Nije bitna veličina već sadržaj
I have a lot of material with me	Imam dosta materijala kod sebe
I think it is otherwise appropriate	Mislim da je drugačije prikladno
I felt things were wrong	Osjećao sam da stvari nisu u redu
The date of his birth is unknown	Datum njegovog rođenja nije poznat
I want you to see that	Želim da to vidiš
The plane caught fire and was damaged without repair	Avion se zapalio i oštećen je bez popravke
I tried, but I couldn't figure it out	Pokušao sam, ali nisam mogao da shvatim
I didn’t like knowing he was suffering	Nije mi se svidjelo znati da je patio
Similar lines exist around the neck	Slične linije postoje oko vrata
I should have done it many years ago	Trebao sam to učiniti prije mnogo godina
I pointed to my hair	Pokazao sam na svoju kosu
I was ready to throw	Bio sam spreman za bacanje
I just concentrate on other, like, aspects of the field	Ja se samo koncentrišem na druge, kao, aspekte polja
The views on how the battle began are different	Prikazi o tome kako je bitka počela su različiti
I'm afraid I'm not dangerous	Bojim se da ne budem opasan
I was grateful for the silence	Bio sam zahvalan na tišini
I can teach you to defend yourself	Mogu te naučiti da se braniš
I told you it would be easy	Rekao sam ti da će biti lako
I came to the surface with stains in my eyes	Izašao sam na površinu sa flekama u očima
I thought it must be around one in the morning	Mislio sam da mora biti oko jedan ujutro
I will comply with your request	Ja ću zadovoljiti tvoj zahtjev
I want it early tonight	Želim rano večeras
I have for a long time	Imam već dugo vremena
I didn't expect him to understand	Nisam očekivao da će razumeti
I wonder what you told her	Pitam se šta si joj rekao
Leader of the people, a friend of mine once called him	Vođa ljudi, moj prijatelj ga je jednom nazvao
I killed several people, including my family	Ubio sam nekoliko ljudi, uključujući i svoju porodicu
I went and finished dinner	Otišao sam i završio večeru
I wonder what she would think of that	Pitam se šta bi ona mislila o tome
I immediately recognized the stone	Odmah sam prepoznao kamen
The image or description looks wrong	Slika ili opis izgleda pogrešno
I managed to make room for my phone	Uspio sam napraviti prostor za svoj telefon
I just wish him a better life	Samo mu želim bolji život
I have two rooms, one above the other	Imam dvije sobe, jednu iznad druge
The massive roller shutter door opened as we approached	Masivna rolo vrata su se otvorila dok smo se približavali
I have to finish chasing cattle for two reasons	Moram da završim gonjenje stoke iz dva razloga
I pushed him too hard	Previše sam ga gurnuo
A drop of blood and a little sugar	Kap krvi i malo šećera
I think one is better than none	Mislim da je jedan bolji nego nijedan
I give him everything he needs and he takes it	Ja mu dam sve što mu treba i on to uzme
Then I know nothing can hit me	Tada znam da me ništa ne može pogoditi
I have never seen so many priests at once	Nikada nisam video toliko sveštenika odjednom
A handful of people were already inside	Šačica ljudi je već bila unutra
I couldn’t resist making them	Nisam mogao odoljeti da ih ne napravim
V looked at him and their eyes closed	V ga je pogledao i oči su im se sklopile
I didn't remember his name	Nisam zapamtio njegovo ime
I turn and walk to the door	Okrenem se i odem do vrata
A nurse came to measure his blood pressure and temperature	Došla je medicinska sestra da mu izmjeri pritisak i temperaturu
All lines work every fifteen minutes	Sve linije rade svakih petnaest minuta
I love to write and speak	Volim pisati i govoriti
I forgot how huge the outside world is	Zaboravio sam koliko je ogroman vanjski svijet
I wanted to see beauty beneath her	Hteo sam da ispod nje vidim lepotu
I wish we knew where he was	Voleo bih da znamo gde je
I had the sense to at least close the curtains	Imao sam razuma barem zatvoriti zavjese
No one but me touched me like that	Mene niko osim mene nije tako dirao
I'm not trying to keep him	Ne pokušavam da ga zadržim
I have a strap and I wear it	Imam traku i nosim je
I always wanted this life	Uvek sam želeo ovaj život
I stopped counting to ten	Prestao sam da brojim u deset
I didn't mind driving so she could drink	Nije mi smetalo da vozim da bi mogla da pije
A tear falls on the note	Na notu padne suza
I hated him, remember	Mrzeo sam ga, zapamti
She was looking for more romance in the film	Tražila je više romantike u filmu
I have my plan	Imam svoj plan
I needed to be allowed some kind of normal life	Trebalo mi je dozvoliti nekakav normalan život
I want to follow his reaction carefully	Želim pažljivo pratiti njegovu reakciju
I have to admit it looks great	Moram priznati da izgleda super
I didn't even deserve to be her friend	Nisam ni zaslužio da joj budem prijatelj
I can tell you, law is never easy	Mogu vam reći, pravo nikada nije lako
A shadow of sadness obscures him	Zamagljuje ga senka tuge
I see you're thinking of jumping out the window	Vidim da razmišljaš o skoku kroz prozor
I smiled nicely at the lady for lunch	Dami za ručak sam se lijepo nasmiješio
I could swing in both directions	Mogao bih se zamahnuti u oba smjera
I spent months looking for you	Proveo sam mjesece tražeći te
I had a bad feeling about this	Imao sam loš predosjećaj u vezi ovoga
I fit in well with the category	Dobro se uklapam u kategoriju
I can relax and forget my surroundings	Mogu se opustiti i zaboraviti svoju okolinu
I'd like it to stop	Voleo bih da prestane
I didn't start anything	Nisam ništa započeo
I must have forgotten to hang it	Mora da sam zaboravio da ga okačim
I didn't learn to do anything about it	Nisam učio da uradim nešto po tom pitanju
Face frozen in horror	Lice zamrznuto od užasa
I haven't smoked in years	Nisam pušio godinama
A lot could have happened this fall	Mnogo toga se moglo dogoditi ove jeseni
I would love one of these	Voleo bih jednu od ovih
I just think we should wait	Samo mislim da bi trebali sačekati
I didn't want to go anywhere	Nisam htela nigde da idem
I watched them from a nearby window	Gledao sam ih sa obližnjeg prozora
I didn't see a problem with that	Nisam vidio problem u tome
I know how to do it	Znam kako to da uradim
I never cry this much	Nikad ne plačem ovoliko
I look at him angrily and he continues	Pogledam ga ljutito i on nastavlja
I couldn't do it without him	Ne bih to mogao bez njega
I am still not allowed to sit	I dalje mi nije dozvoljeno da sjedim
A big wide smile that parted his face	Veliki široki osmeh koji mu je razdvojio lice
The first attempt failed	Prvi pokušaj nije uspio
I realized my mouth was open and closed it	Shvatio sam da su mi usta otvorena i zatvorio ih
I have to call you later	Moram te nazvati kasnije
Numerous buildings and houses were damaged or destroyed	Brojni objekti i kuće su oštećeni ili uništeni
I had to get out of there and go home	Morao sam izaći odatle i otići kući
You have to crawl towards the window	Moraš da puziš prema prozoru
Please come in, my lord	Molim vas da uđete, gospodaru
I was the head of my own lab and research program	Bio sam voditelj vlastite laboratorije i istraživačkog programa
Still, I took a second to look at this new scene	Ipak, odvojio sam sekundu da pogledam ovu novu scenu
The crew ignored this request	Posada je ignorirala ovaj zahtjev
I am rarely anything but serious	Retko sam nešto drugo osim ozbiljan
I want it to be nice and wet	Želim da bude lepo i mokro
I am extremely proud of you	Izuzetno sam ponosan na tebe
A package of five keys, to be exact	Paket od pet ključeva, tačnije
I asked a question	Postavio sam pitanje
I had to find the edge of the lake	Morao sam pronaći ivicu jezera
I love things that are done in a very special way	Volim stvari koje se rade na vrlo poseban način
I wanted to get out of the way	Hteo sam da skrenem sa puta
I guess he'll ask for a ransom	Pretpostavljam da će tražiti otkupninu
I can help you find a room	Mogu ti pomoći da nađeš sobu
I started running like hell	Počeo sam da trčim kao pakao
I can't hear their voices anymore	Ne čujem više njihove glasove
I see you have a problem	Vidim da imaš problem
I want to buy the rest of that horse cheap	Želim jeftino kupiti ostatak tog konja
I wasn’t sure if it was for the better or for the worse	Nisam bio siguran da li je na bolje ili na gore
I was hot, tired, thirsty and sick	Bila sam vruća, umorna, žedna i bolna
It's just the overthrow of the government	To je samo rušenje vlade
I wonder if she was also called by name	Pitam se da li je i ona prozvana imenom
I was immediately annoyed by their clothes	Odmah me iznervirala njihova odjeća
I want to take care of your needs	Želim da se pobrinem za tvoje potrebe
I didn't expect an answer right away	Nisam očekivao odgovor odmah
I like your creativity and the way you work	Sviđa mi se tvoja kreativnost i način na koji radiš
I love gently, next to	Volim nežno, pored
I did not spare the absurd	Nisam štedeo apsurd
I didn't mean to eat your face	Nisam mislio da ti pojedem lice
I stood to the side as she opened it	Stajao sam sa strane dok ga je otvarala
I plan to look for his gift at the mall	Planiram potražiti njegov poklon u tržnom centru
I would enjoy if you were with me	Uživao bih da si kod mene
I needed strength, maybe anger	Trebala mi je snaga, možda ljutnja
I can't find any of those water bottles	Ne mogu naći nijednu od tih flaša za vodu
I can't sacrifice for another person	Ne mogu se žrtvovati za drugu osobu
I didn't expect that	Nisam to očekivao
I've heard rumors about her, that she's special	Čuo sam glasine o njoj, da je posebna
I was so horrified and scared	Bio sam tako zgrožen i uplašen
A prayer was answered	Uslišena je molitva
I saw that he could not read my expression	Vidio sam da ne može pročitati moj izraz lica
I recommend the door for the first pass	Vrata preporučujem za prvi prolaz
I think this is a very difficult topic for her	Mislim da joj je ovo veoma teška tema
I like the second scenario	Sviđa mi se drugi scenario
I love going back and reading that	Volim da se vratim i pročitam to
I was waiting for you to open up to me	Čekao sam da mi se otvoriš
I wish none of this happened	Voleo bih da se ništa od ovoga ne dešava
I told you never to touch the golden statue	Rekao sam ti da nikada ne diraj zlatni kip
I got the job very quickly	Dobio sam posao veoma brzo
I'll show you in a moment	Ja ću pokazati za trenutak
I lost most of my vote	Izgubio sam većinu glasa
I lean in, staring at the seats	Naginjem se, buljim u sjedišta
I guess you can't talk	Pretpostavljam da ne možeš da pričaš
I stuck to the illusion	Držao sam se iluzije
A limited number of glasses will be available	Biće dostupan ograničen broj naočara
I didn't care that he was looking for me naked under him	Nije me bilo briga što me je tražio golog ispod njega
I turned down a phone call to my family	Odbio sam telefonski poziv mojoj porodici
I hope you will visit again	Nadam se da ćete ponovo posjetiti
I never thought I would see this character on this scale	Nikada nisam pomislio da ću vidjeti ovog lika u ovoj skali
I was told this would be a much bigger story	Rečeno mi je da ovo bude mnogo veća priča
I should be skeptical	Trebao bih biti skeptičan
I only see one battle	Vidim samo jednu bitku
I know it's not your decision	Znam da to nije tvoja odluka
I swung wildly, trying in vain to escape	Divlje sam zamahnuo, uzalud pokušavajući da pobjegnem
I dare not pass	Ne usuđujem se proći
A tear ran down his face	Suza mu je potekla niz lice
I want to understand	Želim razumjeti
I can't have you in my damn pocket	Ne mogu te imati u svom prokletom džepu
I didn't expect to see you again	Nisam očekivao da ću te ponovo videti
I can't stay in this place anymore	Ne mogu više ostati na ovom mjestu
I guess we don't argue anymore	Pretpostavljam da se više ne svađamo
I finish my drink and carefully lower my glass	Dovršim piće i pažljivo spustim čašu
I look at your sweet face every day	Gledam tvoje slatko lice svaki dan
I wasn’t a fan of it all	Nisam bio fan svega toga
I assure you we will not	Uvjeravam vas da nećemo
I thought he would come back with her	Mislio sam da će se vratiti s njom
I refused to accept any of that money	Odbio sam da prihvatim bilo šta od tog novca
I would see her at home and congratulate her there	Vidio bih je kod kuće i tamo joj čestitao
I know you can't give up your career	Znam da ne možeš odustati od svoje karijere
I couldn't face myself	Nisam mogao da se suočim sa sobom
I heard you far behind this hallway	Čuo sam te daleko iza ovog hodnika
I would not fall into those shadows again	Ne bih ponovo pao u te senke
I held my jacket tight	Čvrsto sam držao jaknu
I had no idea what he was thinking	Nisam imao pojma šta misli
I would do the same in your situation	Ja bih isto uradio u tvojoj situaciji
I was sure, however, that all mothers think so	Bila sam sigurna, međutim, da sve majke tako razmišljaju
Every year, several thousand people would attend the camp	Svake godine kampu bi prisustvovalo nekoliko hiljada ljudi
I drove cautiously, nervous about stopping	Vozio sam oprezno, nervozan zbog zaustavljanja
Nothing is known about his reign	Ništa o njegovoj vladavini nije poznato
Half of his poems were written in that period	Polovina njegovih pjesama napisana je u tom periodu
I didn’t think about it that much	Nisam toliko razmišljao o tome
I will always remember those eyes	Zauvek ću se sećati tih očiju
I mean both the results and how you behaved	Mislim i na rezultate i na to kako ste se ponašali
This should guide moral agents to act on duty	Ovo bi trebalo da usmjerava moralne agente da djeluju po dužnosti
I'm having trouble figuring this out	Imam problema da shvatim ovo
I mean, he picked it up off the ground	Mislim, podigao ga sa zemlje
Really damn big rush	Zaista prokleto velika žurba
A fine is a tax to act	Novčana kazna je porez za postupanje
I have to start over	Moram ispočetka
I know we're getting married	Znam da ćemo se venčati
I laughed all night	Smijao sam se cijelo veče
I know this has been difficult	Znam da je ovo bilo teško
I'm glad you listened to my call	Drago mi je što ste poslušali moj poziv
I just couldn’t believe it	Jednostavno nisam mogao vjerovati
I talked about my dear wife	Pričao sam o svojoj dragoj ženi
I know your mother is out	Znam da ti je majka napolju
I felt you were ready to burst	Osjećao sam da si spreman da pukneš
I didn't mean to upset you	Nisam mislio da te uznemirim
I looked at him in shock	Pogledala sam ga šokirano
I look around and there is no one around	Pogledam okolo i nema nikoga u blizini
I forgot the numbers	Zaboravio sam na brojeve
I wasn’t sure if his expression was fear or amazement	Nisam bio siguran da li je njegov izraz bio strah ili čuđenje
I have no idea what she meant	Nemam pojma šta je mislila
I just went to the store	Upravo sam otišao u radnju
I was moving in the opposite direction, towards the car	Kretao sam se u suprotnom smjeru, prema autu
I have to pull myself together	Moram se sabrati
I walked across from him	Ušao sam preko puta njega
I ordered him to say my name	Naredio sam da izgovori moje ime
I wanted to feel his lips on mine	Htjela sam osjetiti njegove usne na svojima
An example teacher	Učitelj za primjer
I think it will fit well	Mislim da će se dobro uklopiti
I was trying to get that out of my head	Pokušavao sam to izbaciti iz glave
I can't be here all the time	Ne mogu stalno biti ovdje
I was weak and helpless near this man	Bila sam slaba i bespomoćna u blizini ovog čovjeka
A friend lays down his life for his friend	Prijatelj polaže život za svog prijatelja
Honestly, I had very little patience with them	Iskreno, imao sam vrlo malo strpljenja s njima
The last paragraph did that	Poslednji paragraf je to uradio
I didn’t know a city could be so small	Nisam znao da grad može biti tako mali
I slid my fingers into his hand	Kliznula sam prstima u njegovu ruku
I may have to share a kitchen and a bathroom	Možda ću morati dijeliti kuhinju i kupatilo
I didn't want them to get hurt	Nisam želeo da budu povređeni
Exciting free fall chase	Uzbudljiva jurnjava u slobodnom padu
I will show you mercy	Ja ću ti pokazati milost
I respect his right to accept or reject me	Poštujem njegovo pravo da me prihvati ili odbije
I'm not well anymore	Nisam više dobro
In my mind I brought my painted stone	U mislima sam donio svoj oslikani kamen
I pull the other to the right and join him	Povlačim drugog udesno i pridružujem mu se
I suddenly laughed more calmly because of his friendly nature	Odjednom sam se nasmejao mirnije zbog njegove prijateljske prirode
I was on my way home from school	Bio sam na putu kući iz škole
I have nothing to lose but my pension	Nemam šta da izgubim osim penzije
I know what a girl means to you	Znam šta ti devojka znači
I was walking around the city	Šetao sam gradom
I never wanted to hurt you	Nikada te nisam htio povrijediti
I have the least demand	Imam najmanje potražnje
I let her speak	Dozvolio sam joj da govori
The prison was closed seven years later	Zatvor je zatvoren sedam godina kasnije
I have to listen to my conscience	Moram poslušati savest
I look forward to that meeting	Radujem se tom sastanku
I couldn't watch this anymore	Nisam mogao ovo više da gledam
I can also get a part-time job	Mogu dobiti i honorarni posao
I expected him to look evil	Očekivao sam da će izgledati zao
I just had a very intense emotional experience	Upravo sam doživio veoma intenzivno emocionalno iskustvo
I ate for barely two days	Jeo sam jedva dva dana
I didn't do anything wrong	Nisam radio ništa loše
I found you a doctor	Našao sam ti doktora
I also had the privilege of meeting her	I ja sam imao privilegiju da je upoznam
He gets his hands dirty	Prlja ruke
I didn't feel anything	Nisam ništa osetio
Cross was not among them	Cross nije bio među njima
I put my arms around the trunk	Stavio sam ruke oko debla
I baked chicken breasts instead of cooking	Pekla sam pileća prsa umjesto da prokuvam
I went to work at another bar	Otišao sam da radim na drugom baru
I stand on top of my house	Stojim na vrhu svoje kuće
I have people ready to come in	Imam ljude spremne da uđu
A family can be poor if there is love and trust	Porodica može biti siromašna ako postoji ljubav i povjerenje
I thought that was funny	Mislio sam da je to smiješno
The anchor chain disappeared through this hole	Sidreni lanac je nestao niz ovu rupu
The fence, still standing	Ograda, još uvijek stoji
I wonder if they are behind this	Pitam se da li oni stoje iza ovoga
The team also built an automatic meteorological station	Tim je napravio i automatsku meteorološku stanicu
I can't understand their words	Ne mogu da shvatim njihove reči
I am interviewing my family and close friends	Anketiram svoju porodicu i bliske prijatelje
I asked her what her faith was	Pitao sam je koje je vjere
I come for your blessing	Dolazim po tvoj blagoslov
I knew why they were there	Znao sam zbog čega su tamo
I took a handful and ate	Uzeo sam šaku i pojeo
A woman with an evil smile stood behind them	Žena sa zlobnim osmehom stajala je iza njih
I can't help but laugh	Ne mogu a da se ne nasmijem
I will not live in fear	Neću živjeti u strahu
I want to choose my destiny	Želim da biram svoju sudbinu
I used it as a club	Koristio sam ga kao klub
I like the size of our company	Sviđa mi se veličina naše kompanije
I think my stomach ate something	Mislim da je nešto pojeo moj stomak
I just wanted to see	Samo sam htela da vidim
I do this maybe fifty times	Ovo radim možda pedeset puta
I hit the platform below me	Udario sam u platformu ispod sebe
I'm ready to take you there	Spreman sam da te odvedem tamo
I on the other hand was probably red for the fire department	Ja sam s druge strane vjerovatno bio crven za vatrogasce
I didn't plan	Nisam planirao
I had never kissed before	Nikad se do tada nisam poljubio
Somehow they repel each other	Nekako se odbijaju jedno od drugog
Let them fend for themselves	Neka se sami snalaze
I just stopped him from blowing your brains out	Samo sam ga spriječio da ti raznese mozak
I have become your will	Ja sam tvoja volja postala tijelo
I can't know what you went through	Ne mogu nikako da znam kroz šta si prošao
I should have told you about my mission	Trebao sam ti reći o svojoj misiji
I wondered what that meant	Pitao sam se šta to znači
A group of boys playing baseball in the clearing	Grupa dječaka koji igraju bejzbol na čistini
I just have some questions	Imam samo neka pitanja
I dropped a large bottle of water	Ispustila sam veliku flašu vode
That, of course, meant that an apology was expected	To je naravno značilo da se očekivalo izvinjenje
I enjoyed the unusual break from the performance	Uživao sam u neobičnoj pauzi od nastupa
I succeeded, but it was a close thing	Uspio sam, ali to je bila bliska stvar
I kept my new nephew for a while	Neko vrijeme sam držao svog novog nećaka
I want you to go home for a few days	Želim da odeš kući na nekoliko dana
I shouldn't have come here either	Nisam trebao ni dolaziti ovamo
I threw it on the floor	Bacio sam ga na pod
I'm helping you enroll in a good college	Pomažem ti da upišeš dobar koledž
I couldn't spend anything	Nisam mogao potrošiti ništa
I turned and pointed a finger at her face	Okrenuo sam se i pokazao joj prst u lice
I can't stop myself from thinking of you	Ne mogu se zaustaviti da ne mislim na tebe
I never imagined kissing could be like this	Nikad nisam zamišljao da ljubljenje može biti ovako
I faced the problem directly	Suočio sam se sa problemom direktno
I didn't even want to go to this nonsense	Nisam ni htela da idem na ovu glupost
I see things happening in other places	Vidim da se stvari dešavaju na drugim mjestima
I just thought he would always be there	Samo sam mislila da će uvijek biti tu
I didn't want anything to do with you	Nisam htela ništa sa tobom
I enjoyed the control I got	Uživao sam u kontroli koju sam dobio
I can't believe you're finally an adult	Ne mogu vjerovati da si konačno punoljetna
It was so embarrassing for me to go shopping	Bilo mi je tako neprijatno ići u kupovinu
I lost my husband and son	Izgubila sam muža i sina
I sighed, taking my eyes off his	Uzdahnula sam, odvojivši pogled od njegovog
I had something to say about him	Imao sam nešto da kažem o njemu
I could still hear muffled confusion	Još uvijek sam mogao čuti prigušenu zbunjenost
I'll stay here again	Opet ću ostati ovdje
I'm so sorry you're going through this	Tako mi je žao što prolaziš kroz ovo
I forgot you were coming for breakfast	Zaboravila sam da dolaziš na doručak
I just came out of some meetings	Upravo sam izašao sa nekih sastanaka
I didn't want to tell her that	Nisam htela da joj to kažem
I will continue with my unit	Nastaviću sa svojom jedinicom
I practically burst into a smile	Praktično sam briznula u osmeh
I couldn't talk to anyone	Nisam mogao ni sa kim razgovarati
I began to become desperate and hopeless	Počeo sam da postajem očajan i beznadežan
I waited for the blanket and soap	Čekao sam na redu ćebe i sapun
I can't remember his name	Ne mogu se sjetiti njegovog imena
I could already see the action as he stepped forward	Već sam mogao vidjeti akciju dok je on izlazio naprijed
I let the jacket fall out of my hands	Pustio sam jaknu da mi ispadne iz ruku
I know she didn't do it to destroy something	Znam da nije to uradila da bi nešto uništila
The last time I looked around the pit	Posljednji put sam pogledao okolo jame
Some of them even got religion	Neki od njih su čak dobili i religiju
I manage to stay awake the rest of the period	Uspijem ostati budan ostatak perioda
A long, thin linen nightgown	Duga, tanka lanena noćna haljina
I quit and left	Dao sam otkaz i otišao
Still, I wouldn’t count on it	Ipak, ne bih računao na to
I never turned on the air	Nikad nisam uključio vazduh
I would be willing to work with you	Bio bih voljan da radim sa vama
I was exhausted to death	Bio sam iscrpljen na smrt
I went down hard with a gun	Spustio sam se teško sa pištoljem
I was happy for her and miserable for myself	Bio sam sretan zbog nje, a jadan zbog sebe
I just doubted he would spoil me young	Samo sam sumnjao da će me razmaziti mladog
Terrible apprehension found its way into the room	Jeziva strepnja je našla put u prostoriju
I met her like a cloud of dust	Upoznao sam je kao oblak prašine
I wonder what happened to those people	Pitam se šta se desilo sa tim ljudima
I didn't know what they did to make them feel guilty	Nisam znao šta su uradili da bi se osećali krivim
I am looking forward to our meeting	Radujem se našem susretu
I stopped following a long time ago	Odavno sam prestao da pratim
I turn right at the traffic light	Skrećem desno na semaforu
I left the sick room and went to the kitchen	Izašao sam iz bolesničke sobe i otišao u kuhinju
Now I just visit articles	Sad samo posjećujem članke
I would play this game with her	Igrao bih ovu igru ​​sa njom
I was really interested in your investigation	Stvarno me je zanimala tvoja istraga
The lens, among other things	Objektiv, između ostalog
I need to test your nervous system and reaction	Moram testirati tvoj nervni sistem i reakciju
I was too scared to do it	Bio sam previše uplašen da to uradim
I'll pick you up at six	Doći ću po tebe u šest
I couldn't even get you on the phone	Nisam te mogao dobiti ni telefonom
I didn't give him more moments	Nisam mu dao više trenutaka
I let it ring, but it rings again	Pustio sam da zvoni, ali opet zvoni
I owe him more than he will ever know	Dugujem mu više nego što će ikada znati
I went to the library	Otišao sam u biblioteku
I never belonged there	Nikad nisam pripadao tamo
I could tell she was scared, but not absolutely scared	Mogao sam reći da je bila uplašena, ali ne i apsolutno uplašena
You attract me very much and you are mine	Jako me privlačiš i moj si
A shot rang out and he fell	Odjeknuo je hitac i on je pao
At first I could see it above the trees	Prvo sam to mogao vidjeti iznad drveća
The man who cries is a tiger	Čovek koji plače je tigar
I was hoping to find my son	Nadao sam se da ću naći svog sina
I've never seen her	Nikad je nisam video
I reach out and kick him close to the leg	Pružam ruku i udaram ga blizu noge
I planned accordingly	Shodno tome sam planirao
I returned home late at night	Vratio sam se kući kasno uveče
Truly a true master	Zaista pravi majstor
A young woman's voice answered	Javio se glas mlade žene
I can't say enough positive things	Ne mogu reći dovoljno pozitivnih stvari
I wondered what his friends would be like	Pitao sam se kakvi će biti njegovi prijatelji
A few brave students are running with us	Nekoliko hrabrih studenata trči s nama
I hear heavy footsteps	Čujem teške korake
A writer can only do so much	Pisac može samo toliko
I took off my clothes and headed for the bathroom	Skinuo sam odjeću i krenuo prema kupaonici
He has that will to win	Ima tu volju za pobjedom
I really wanted to talk about anything else	Zaista sam htio razgovarati o bilo čemu drugom
I wish she had a better mother	Voleo bih da ima bolju majku
I still have wounds on my back	Još uvijek imam rane na leđima
I hate stressing her when she's like this	Mrzim je stresirati kad je ovakva
I went out on the road	Izašao sam na cestu
I want to live in paradise with you	Želim da živim u raju sa tobom
I want to wallow in it like a dog	Želim da se valjam u njemu kao pas
I know how they work	Znam kako rade
I refused to believe any of that	Odbio sam da verujem bilo šta od toga
I never spent more than a few days without a job	Nikad nisam proveo više od nekoliko dana bez posla
According to her, I was in a serious disadvantage	Prema njenim rečima, bio sam u ozbiljnom nepovoljnom položaju
I want your standard reports on time, as always	Želim vaše standardne izvještaje na vrijeme, kao i uvijek
I think they understood	Mislim da su razumeli
I guess he didn’t want to miss his big chance	Pretpostavljam da nije želio da propusti svoju veliku šansu
I was in the biggest trouble	Bio sam u najvećoj nevolji
I just stood there and shook my head	Samo sam stajao i odmahnuo glavom
Nobody tells the journalist that neither exists	Niko novinaru ne kaže da ni jedno ni drugo ne postoje
I just want to touch you, sometimes	Samo želim da te dodirnem, ponekad
I had a lot of meat and vegetables, flour, eggs	Imao sam dosta mesa i povrća, brašna, jaja
James was known for his loyalty	James je bio poznat po svojoj odanosti
I can recommend a few, and I have	Mogu preporučiti nekoliko, i imam
I believe that you feel the best and lead by example	Vjerujem u to da se osjećate najbolje i vodite svojim primjerom
I tried to adjust my neck, but it was useless	Pokušao sam namjestiti vrat, ali je bilo beskorisno
Stewart should be honored	Stjuarta treba počastiti
I ignore them, they ignore me	Ja njih ignorišem, oni mene
With a jar in his hand, he desperately asks for help	Sa teglom u ruci očajnički traži pomoć
I talked to them too	I ja sam razgovarao sa njima
I'm afraid time is short	Bojim se da je vremena kratko
I have witnessed this a lot	Bio sam svjedok tome mnogo
I was hoping it would get better	Nadao sam se da će biti bolje
There was a crash in the apartment, followed by swearing	U stanu se začuo tresak, praćen psovkom
The shirt was another matter	Košulja je bila druga stvar
I always had money as a baby from a trust fund	Uvek sam imao novac kao beba iz fonda poverenja
I watched them cross the floor	Gledao sam ih kako prelaze pod
There were no witnesses	Nije bilo svjedoka
A great shadow in the dark	Velika senka u mraku
The fast road was only part of it	Brzi put je bio samo dio toga
After all, I wanted to experience the spirit world	Na kraju krajeva, želeo sam da iskusim duhovni svet
I was afraid to move her	Bojao sam se da je pomerim
I think my only hope is to kill myself	Mislim da mi je jedina nada da se ubijem
I brought you dry clothes and another blanket	Donio sam ti suvu odjeću i još jedno ćebe
I bought many books for our collection myself	Mnoge knjige za našu kolekciju sam kupio sam
I was happy to sleep there	Bio sam sretan što sam tamo spavao
I thought about it, even though my mind didn’t want it	Razmišljao sam o tome, iako moj um to nije htio
I thought there was a weapon or other clue	Mislio sam da postoji neko oružje ili drugi trag
I had experience writing magazines and newspapers	Imao sam iskustvo u pisanju časopisa i novina
I let the grip return to my tired hands	Pustio sam da se stisak vrati u moje umorne ruke
I wanted to try to grab the beam	Hteo sam da pokušam da se uhvatim za gredu
Then that's it	Onda je to to
I'll think about what you want	Razmisliću o tome šta želiš
I missed that freedom	Nedostajala mi je ta sloboda
I wish it was, but it wasn't	Voleo bih da jeste, ali nije
I can make money and buy the rest	Mogu zaraditi novac i kupiti ostalo
I love colorful and vibrant things	Volim šarene i živahne stvari
I pushed past everyone	Progurao sam se pored svih
Nothing came of this	Ništa nije proizašlo iz ovoga
I didn’t feel great about my performance	Nisam se osjećao sjajno zbog svog nastupa
I lived in that second with him	Živjela sam u toj sekundi s njim
It took days to prepare these kits	Za pripremu ovih kompleta bili su potrebni dani
I've already spent a few hours with them	Već sam proveo nekoliko sati sa njima
I have to race against time	Moram da se trkam sa vremenom
You have to go there and look around	Moraš da odeš tamo i pogledaš okolo
I would definitely come back again	Sigurno bih se vratio ponovo
I loved helping my co-workers and my team	Volio sam pomagati saradnicima i svom timu
I became attached to you	Vezao sam se za tebe
I wish they didn't go that easy	Voleo bih da ne idu tako lako
I want to talk all night	Želim da pričamo celu noć
I feel blessed to be able to call him a mentor and a friend	Osjećam se blagoslovljeno što ga mogu nazvati mentorom i prijateljem
I decided to think	Odlučio sam da razmislim
I think the clause needs to be changed in some way	Mislim da klauzulu treba na neki način izmijeniti
I am generally difficult, angry and unhappy	Ja sam generalno težak, ljut i nesretan
I filled out the application and returned home	Popunio sam prijavu i vratio se kući
I can understand that you are overwhelmed	Mogu da razumem da ste preplavljeni
In some cases, a shorter period may be acceptable	U nekim slučajevima može biti prihvatljiv i kraći period
I run towards him	Trčim prema njemu
I like that you understand how important my music is	Sviđa mi se što razumeš koliko je moja muzika važna
I hope you understand that	Nadam se da ćete to razumjeti
I knew it was you when that union boss disappeared	Znao sam da si to ti kad je nestao taj sindikalni šef
I will not leave them behind	Neću ih ostaviti iza sebe
I guess she doesn't like me	Pretpostavljam da joj se ne sviđam
I would wake up at dawn	Probudila bih se u svitanje
There was even relief on a few faces	Na nekoliko lica čak je bilo i olakšanje
This is the most beautiful quality in a revolutionary	Ovo je najljepši kvalitet u revolucionaru
I compete at fifty-one hundred meters	Takmičim se na pedeset i sto metara
I took another picture	Napravio sam još jednu sliku
I have a theory, but that's all	Imam teoriju, ali to je sve
I rose to my knees	Digao sam se do kolenskog zgloba
I didn't want that to change	Nisam želeo da se to promeni
I went right behind him, but I couldn't see him	Ušao sam pravo za njim, ali ga nisam mogao vidjeti
Each category includes first instance courts and higher courts	Svaka kategorija uključuje prvostepene sudove i više sudove
Maybe I broke his jaw	Možda sam mu slomio vilicu
I took a deep breath as we approached them	Duboko sam udahnula dok smo im prilazili
I think we should plan this wedding	Mislim da bi trebali planirati ovo vjenčanje
I wanted him out of my room	Htela sam da izađe iz moje sobe
I didn't have to ask him twice	Nisam morao da ga pitam dvaput
I hope everything is ok	Nadam se da je sve ok
I haven't figured that out yet	Nisam to shvatio do sada
I wanted to do this alone	Hteo sam ovo da uradim sam
I closed the door and immediately went to my bedroom	Zatvorio sam vrata i odmah otišao u svoju spavaću sobu
I told her it was on	Rekao sam joj da je uključeno
I stopped and let him go forward	Zaustavio sam se i pustio ga da ide naprijed
This is followed by their sex scenes	Nakon toga slijede njihove scene seksa
I work with your sister	Radim sa tvojom sestrom
I saw you try to call me	Video sam da si me pokušao nazvati
I didn't want to be a cop	Nisam htela da budem policajac
I know them, and they follow me	Znam ih, a oni me prate
Great garden, with a large selection of plants	Odličan vrt, sa velikim izborom biljaka
I was probably the only normal friend she had	Ja sam vjerovatno bio jedini normalan prijatelj koji je imala
I answered a higher call	Odgovorio sam na viši poziv
A distant sound that sounded a little familiar to her	Daleki zvuk koji joj je zvučao pomalo poznato
I won't even have to try	Neću ni morati da pokušavam
I thought he would follow me	Mislio sam da će me pratiti
A small concrete wall marked the end of the road	Mali betonski zid označavao je kraj puta
I wanted to be open to all possibilities	Želeo sam da budem otvoren za sve mogućnosti
I'm trying to find an agent	Pokušavam da nađem agenta
I didn't think it would be	Nisam mislio da će biti
I bent down to pick him up	Sagnuo sam se da ga podignem
I brought home one of our favorites from the old days	Vratio sam kući jednog od naših omiljenih iz starih vremena
I fail to keep my promises	Ne uspijevam održati svoja obećanja
I used to be like that in high school	Nekada sam bio takav u srednjoj školi
I could live with that rule for a while	Mogao bih živjeti s tim pravilom neko vrijeme
I remember being so hungry	Sećam se da sam bio tako gladan
I started to panic seriously	Počeo sam ozbiljno da paničarim
I recommended to them that this must be an internal affair	Preporučio sam im da ovo mora biti unutrašnji posao
I was getting desperate	Postajao sam očajan
I may need some knowledge, some time	Možda će mi trebati određena znanja, neko vrijeme
I look at him and smile	Pogledam ga i nasmiješim se
I was afraid to read it	Bojao sam se to pročitati
Several heads turned to look at them	Nekoliko glava se okrenulo da ih pogleda
I will pass out every second	Svake sekunde ću se onesvijestiti
I already told you that	To sam ti već rekao
I can go much, much more	Mogu ići mnogo, mnogo više
You may think the disappointment is in his grandson	Možda mislite da je razočaranje u njegovo unuče
The hardest hit regions were poor fishing communities	Najteže pogođene regije bile su siromašne ribarske zajednice
They avoid males that are too aggressive or energetic	Izbjegavaju mužjake koji su previše agresivni ili energični
I could finally see his hair	Konačno sam mu mogla vidjeti kosu
I bring peace and wisdom	Ja donosim mir i mudrost
I want him to become a great man one day	Želim da jednog dana postane veliki čovek
I didn't want them to wait too long	Nisam želeo da čekaju predugo
I always wonder about them	Uvek se pitam za njih
I keep telling you, you have nothing to worry about	Stalno ti govorim, nemaš o čemu da brineš
I feel something this time	Osećam nešto ovaj put
I was afraid of what he would do	Plašio sam se šta će uraditi
Last time I learned a lesson	Prošli put sam naučio lekciju
I made some content and it worked perfectly	Napravio sam neki sadržaj i savršeno je funkcionirao
I liked this bonus treatment	Svidio mi se ovaj tretman za tantijeme
I like to laugh and make up jokes	Volim da se smejem i šminkam šale
I'll tell you my story	Ispričaću vam svoju priču
I could hear the birds singing a wonderful melody overhead	Mogao sam čuti ptice kako pjevaju divnu melodiju iznad glave
I couldn’t stand by and let those people die	Nisam mogao stajati po strani i pustiti te ljude da umru
I no longer felt anything but sadness	Nisam više osjećao ništa osim tuge
I’ve heard of many parties where people danced	Čuo sam za mnoge zabave na kojima se plesalo
One crow picked up the corpse	Jedna vrana je ubrala leš
I slept for four hours	Spavao sam četiri sata
I gave them the rest of the money	Dao sam im ostatak novca
I landed face first on the floor	Sletio sam licem prvi na pod
I was standing in that prison square	Stajao sam na tom zatvorskom trgu
I couldn't even find a voice to say something	Nisam mogao ni da nađem glas da nešto kažem
I just based the article on photography	Članak sam samo bazirao na fotografiji
I hope he's not his brother	Nadam se da nije njegov brat
I let you down about the lawyer	Iznevjerio sam te u vezi advokata
That is the most important thing right now	To je trenutno najvažnija stvar
I put on my pants and looked in the mirror	Obukao sam pantalone i pogledao se u ogledalo
Good most of the day because we are still close	Dobar veći dio dana jer smo još uvijek blizu
Guys are all around him	Momci su svuda oko njega
The events that follow are not very clear	Događaji koji slijede nisu baš jasni
I gave her your name, you know	Dao sam joj tvoje ime, znaš
I should have expected that	Trebao sam to očekivati
A comic figure without a doubt and a great disappointment	Komična figura bez sumnje i veliko razočarenje
Half the work is done	Pola posla je obavljeno
I think we even exchanged gifts	Mislim da smo čak razmijenili poklone
I thought they wouldn't recognize our voices	Mislio sam da neće prepoznati naše glasove
However, I appreciate you drawing your attention to that	Međutim, cijenim što ste mi skrenuli pažnju na to
I passed the class part of the test	Položio sam razredni dio testa
I believe it is covered	Vjerujem da je pokriveno
I just couldn’t accept this	Jednostavno nisam mogao ovo prihvatiti
I had to gently enter with her	Morao sam nježno ući s njom
I know his friends and family like me	Znam njegove prijatelje i porodicu poput mene
I want to learn speech on a tree	Želim da naučim govor na drvetu
I didn’t know a change was needed	Nisam znao da je potrebna izmjena
I hope we can meet	Nadam se da ćemo moći da se nađemo
I didn't have to know all this about him	Nisam morao da znam sve ovo o njemu
I wonder if that girl should have distracted me	Pitam se da li je ta djevojka trebala da mi odvuče pažnju
I look at some things through the eyes of faith	Ja neke stvari gledam očima vjere
I would not deceive her anymore	Ne bih je više obmanjivao
I was trying to calm you down	Pokušavao sam da te smirim
I mean, mostly it is	Mislim, uglavnom jeste
I really like touching you	Zaista volim da te dodirujem
I pass by him and do not even recognize his presence	Prolazim pored njega ni ne prepoznajem njegovo prisustvo
Augustus wanted to retain this power	Augustus je želio zadržati ovu moć
I buried my head in the woman's chest	Zario sam glavu u grudi žene
I ruined all prospects for study	Uništio sam sve izglede za studiranje
I could understand exactly how and why	Mogao sam tačno razumjeti kako i zašto
It passes through a beautiful landscape	Prolazi kroz prekrasan krajolik
I want him to rest in peace	Želim da počiva u miru
I love you the way you are	Volim te takvu kakva jesi
I tried to greet the passing ships	Pokušao sam da pozdravim brodove koji su prolazili
The tank rolled down a side street to their left	Tenk se kotrljao sporednom ulicom s njihove lijeve strane
I don't want to stay here anymore	Ne želim više ostati ovdje
I heard the waves breaking	Čuo sam kako se razbijaju talasi
A small school can have one student	Mala škola može imati jednog učenika
I live in an alternate universe	Živim u alternativnom univerzumu
I had to admit that the taste was amazing	Morao sam da priznam da je ukus bio neverovatan
I was aware of that fact	Bio sam svjestan te činjenice
The first part of the afternoon I was fine	Prvi dio poslijepodneva sam bio dobro
I realized that hunting was secondary	Shvatio sam da je lov sporedan
These external characteristics can affect language learning opportunities	Ove eksterne karakteristike mogu uticati na mogućnosti učenja jezika
Heart rate faster than light speed	Otkucaj srca brži od brzine svjetlosti
I looked at the digital display	Pogledao sam u digitalni displej
I forgive quickly	Brzo opraštam
I'll wake you up if they call with something important	Probudiću te ako pozovu sa nečim važnim
I assume you checked his tax records and all that	Pretpostavljam da ste provjerili njegovu poreznu evidenciju i sve to
I pulled her with a rope	Privukao sam je konopcem
It was confirmed to me there nine years ago	Tamo mi je potvrđeno prije devet godina
I just needed to find a physical connection	Samo sam trebao pronaći fizičku vezu
I have to gain weight with things	Moram da povećam težinu sa stvarima
A professional top intelligence leader is typically like that	Profesionalni vrhunski vođa inteligencije je tipično takav
I have a sermon for this kind of situation	Imam propovijed za ovu vrstu situacije
I died suddenly	Odjednom sam umro
I see the ocean in the distance	Vidim okean u daljini
I did well in languages, weapons and martial arts	Dobro sam se snašao u jezicima, oružju i borilačkim vještinama
I need you to contact me	Trebaš mi da mi postaviš kontakt
I was more hesitant about that show than this one	Više sam se dvoumio od te emisije nego ove
A romantic relationship between them was impossible	Romantična veza između njih bila je nemoguća
I can only change the number of years it takes	Mogu da promenim samo broj godina koje su potrebne
I couldn't believe they were talking about you	Nisam mogao vjerovati da pričaju o tebi
I closed my eyes and opened my mind	Zatvorio sam oči i otvorio um
The short spear of her tongue provided very little flavor	Kratko koplje njenog jezika pružilo je vrlo malo ukusa
I appreciate the support	Cijenim podršku
I mean, here, in my heart	Mislim, ovde, u mom srcu
I wiped the water from my face	Obrisala sam vodu sa lica
I was not trying to hide my happiness	Nisam pokušavao da sakrijem svoju sreću
I have to do it now	Moram to uraditi sada
I need to know something	Moram da znam nešto
I would use them again	Koristio bih ih ponovo
Depression does a lot of good	Depresija čini mnogo dobrog
I think that could be achieved by killing one's own mother	Mislim da bi se to moglo postići ubijanjem vlastite majke
I just touched his hand	Samo sam mu dodirnuo ruku
Maybe I'll stop by the library later	Možda ću kasnije svratiti u biblioteku
I forgive you for falling in love	Opraštam ti što si se zaljubio
I never looked for them	Nikada ih nisam tražio
I like all the different features you can use	Sviđaju mi ​​se sve različite funkcije koje možete koristiti
I just nodded	Samo sam klimnuo glavom
I feel that you are ready for a great adventure	Osećam da ste spremni za veliku avanturu
You think differently because you think you know better	O' mislite drugačije jer mislite da znate bolje
I tend to find older men	Sklon sam da nađem starije muškarce
I'll wait here for an hour	Čekaću ovde jedan sat
Johnson finally decided that slavery must end	Džonson je konačno odlučio da se ropstvu mora okončati
I don't care about his money	Nije me briga za njegov novac
I checked the schedule that shows I work tomorrow	Provjerio sam raspored koji pokazuje da radim sutra
I own a brush and a pencil, not an ax	Posjedujem četkicu i olovku, a ne sjekiru
I was scared, confused	Bio sam uplašen, zbunjen
I wanted it to be quiet	Želio sam da bude tiho
I struggle to answer	Borim se da odgovorim
I tried to concentrate	Pokušao sam da se koncentrišem
I put my arm around her shoulder	Stavio sam joj ruku oko ramena
I craved alcohol and bought six packs of beer	Poželio sam alkohol i kupio šest paklica piva
I'll find you, you understand	Naći ću te, razumiješ li
Still, I think it will be great	Ipak, mislim da će to biti veliko
I may have to do something about it	Možda ću morati nešto učiniti po tom pitanju
I planned it all very carefully	Sve sam to vrlo pažljivo isplanirao
I introduced myself and thanked the person for the compliment	Predstavio sam se i zahvalio osobi na komplimentu
I should have known by your last name	Trebao sam znati po tvom prezimenu
I just talked to him on the phone	Upravo sam razgovarao s njim preko telefona
I would recommend them without reservation	Preporučio bih ih bez rezerve
I grew up in a church	Odrastao sam u crkvi
I was happy to commit	Rado sam se obavezao
I don't owe anyone anything	Nikome ništa ne dugujem
I raised my head to concentrate on his face	Podigla sam glavu da se koncentrišem na njegovo lice
I suggest you a solution	Predlažem vam rešenje
I quickly crossed over to the fence	Brzo sam prešao preko i do ograde
I checked my hearing aids	Provjerio sam svoje slušne aparate
At least I'll fall asleep	Barem ću zaspati
I scan her face for reaction	Skeniram njeno lice u potrazi za reakcijom
I only have one bullet	Imam samo jedan metak
I just wanted to be more lost	Samo sam htela da budem izgubljenija
I can't prove anything to you	Ne mogu ti ništa dokazati
I got the car as a gift	Auto sam dobio na poklon
I couldn't let the evidence escape	Nisam mogao dozvoliti da dokazi pobjegnu
These things also describe a woman	Te stvari opisuju i ženu
I won't give him an inch for this	Neću mu dati ni centimetar za ovo
A banana flower stood in the cold	Na hladnoći je stajao cvijet banane
I didn't want to think about it	Nisam htela da razmišljam o tome
This continues until the end of the video	Ovo se nastavlja do kraja videa
I know your company has a good place there	Znam da vaša kompanija ima dobro mjesto tamo
I was so scared of what his reaction would be	Tako sam se uplašila kakva će biti njegova reakcija
I was punished, but it was worth it	Bio sam kažnjen, ali vredelo je toga
I looked on the internet	Pogledao sam na internetu
The central staircase meandered into the center of the house	Centralno stepenište je vijugalo u središte kuće
I rubbed your ears for a minute	Trljao sam ti uši na minut
But everyone will survive	Ali svi će preživjeti
I want to be with my friends	Želim da budem sa svojim prijateljima
I have no problem with your question either	Ni ja nemam problema sa vašim pitanjem
I often thought that was it	Često sam mislio da je to to
I decided to retire to the kitchen	Odlučio sam da se povučem u kuhinju
I will definitely not be alone or isolated here	Definitivno neću biti sam ili izoliran ovdje
I'm not usually that uncomfortable	Obično nisam tako neprijatan
That really never happens	To se zaista nikada ne dešava
I was counting on myself	Računao sam na sebe
I had no intention of risking my hat with this shit	Nisam imao nameru da rizikujem svoj šešir sa ovim sranjem
I respected your decision	Poštovao sam tvoju odluku
I want to merge in it	Želim da se stopim u njoj
I shrugged as if it were nothing	Slegnuo sam ramenima kao da nije ništa
I tried to stay calm	Pokušavao sam da zadržim smirenost
He was dead and buried a few weeks ago	Prije nekoliko sedmica bio je mrtav i sahranjen
The small part offers instant relief with a little shine	Mali dio nudi trenutno olakšanje uz malo sjaja
Choice of steps, actually	Izbor koraka, zapravo
I got off the plane and went to the airport	Izašao sam iz aviona i otišao na aerodrom
His private life was mostly barren	Njegov privatni život je uglavnom bio jalov
I knew there was someone behind the mirror tonight	Znao sam da je večeras neko iza ogledala
In fact, sometimes I desperately want to	Zapravo, ponekad to očajnički želim
I was tired of thinking in circles	Bio sam umoran od razmišljanja u krugovima
An extra point was missed after the first touchdown	Dodatni poen je promašen nakon prvog touchdowna
I told her she would be fine	Rekao sam joj da će biti dobro
A witch, but why did he wonder	Vještica, ali zašto se pitao
I thought there might be more cool farms	Mislio sam da bi moglo biti još cool farmi
I was in three states in one day	Bio sam u tri države u jednom danu
I got dressed and ran to the store on the corner	Obukao sam se i otrčao do prodavnice na uglu
I didn't know what to think about previous events	Nisam znao šta da mislim o prethodnim događajima
I love that girl to the moon and back	Volim tu djevojku do mjeseca i nazad
I hope these fresh clothes fit	Nadam se da ova svježa odjeća odgovara
I like his novelty	Sviđa mi se njegova novina
I would never deal with that	Nikad se ne bih bavio time
I knew how cold that wind was	Znao sam koliko je hladan taj vjetar
I fed him, but he is very tired	Nahranio sam ga, ali je veoma umoran
He wants to improve himself as a person	Želi da unapredi sebe kao osobu
I think they are still hiding some things from us	Mislim da još kriju neke stvari od nas
I haven't seen you in twelve years	Nisam te vidio dvanaest godina
One of his responsibilities was to coach football	Jedna od njegovih obaveza bila je i treniranje fudbala
I was so looking forward to seeing you	Tako sam se radovao što ću te vidjeti
I started photography photography	Počeo sam da se bavim fotografijom penjanjem
I'll face her	Suočiću se s njom
I didn't see her after that day	Nisam je vidio poslije tog dana
I believe we will be friends one day	Vjerujem da ćemo jednog dana biti prijatelji
I think he would look like a man then	Mislim da bi onda izgledao kao čovek
My towel almost came off	Skoro da mi se ručnik otkine pri tom
A dark shadow rises from it	Iz nje se diže tamna senka
I immediately touch my smooth chin	Odmah dodirujem svoju glatku bradu
I have something more important in mind	Imam nešto važnije na umu
Occasionally old fence posts were used	Povremeno su korišteni stari stupovi za ogradu
I just wanted to kiss you	Samo sam htela da te poljubim
I didn't want to miss anything interesting	Nisam htela da propustim ništa zanimljivo
I've seen it everywhere	Vidio sam to posvuda
I should comment that the stone is heavy	Trebao bih da prokomentarišem da je kamen težak
The new number is good	Novi broj je dobar
I push the button again	Pritisnem dugme ponovo
I was raised by servants	Odgojili su me sluge
I can sing glory, glory	Mogu pjevati slavu, slavu
There should be a good reason for this surprise meeting	Trebao bi postojati dobar razlog za ovaj iznenadni sastanak
They are not considered different	One se ne smatraju različitim
I was aware that there were changes	Bio sam svjestan da je bilo promjena
I never went to church	Nikada nisam ulazio u crkvu
I tried for a while to get off their list	Pokušavao sam neko vrijeme da skinem sa njihove liste
The local girl tries to sound sophisticated	Lokalna djevojka pokušava zvučati sofisticirano
I invited him to my apartment for a reason	Pozvala sam ga u svoj stan s razlogom
I couldn’t move, scream, or see	Nisam se mogao pomaknuti, vrištati, niti vidjeti
I understand all these reasons	Razumijem sve ove razloge
I'm sure he'll take that as a weakness	Siguran sam da će to shvatiti kao slabost
I didn't know what to tell people	Nisam znao šta da kažem ljudima
They don't think anything about it	Ne misle ništa o tome
I wanted to stay awake because of you	Hteo sam da ostanem budan zbog tebe
A few days ago this room was her salvation	Prije nekoliko dana ova soba je bila njen spas
Great problem on several accounts	Sjajan problem na nekoliko računa
I really thought you had something serious for her	Stvarno sam mislio da imaš nešto ozbiljno za nju
I was afraid to touch her	Bojao sam se da je dodirnem
I will not have the authority to look for a girl	Neću imati ovlašćenja da tražim devojku
I want to find a lawyer	Želim da nađem advokata
I spray it right away	Odmah ga uprskam
A small gesture can be far away	Mala gesta može biti daleko
Gilbert designed the building	Gilbert je dizajnirao zgradu
I could see it in his energy	Mogao sam to vidjeti u njegovoj energiji
I should have one too	I ja bih trebao imati jedan
I told her it was okay	Rekao sam joj da je u redu
I waited for the lawyer to say something	Čekao sam da advokat nešto kaže
I have to show her that she matters	Moram joj pokazati da je bitna
I close my eyes and lean against the wall	Zatvorim oči i naslonim se na zid
I'll set her free	Ja ću je osloboditi
The workers managed to get inside	Radnici su uspjeli ući unutra
I got up to look outside without disturbing the others	Ustao sam da pogledam van ne ometajući ostale
I was both happy and very nervous about their decision	Bio sam i sretan i jako nervozan zbog njihove odluke
I usually use the phone as an alarm	Obično koristim telefon kao alarm
I could say that this is a serious issue	Mogao bih reći da je ovo ozbiljno pitanje
He showed a lot of prudence and judgment in the service	U službi je pokazao mnogo razboritosti i rasuđivanja
I know you've done it a million times, big man	Znam da si to uradio milion puta veliki čoveče
The building is now an office and parking garage	Zgrada je sada uredska i parking garaža
The man buried his wife	Čovek je sahranio svoju ženu
At least I really hoped so	Zaista sam se barem nadao
I think we should look at it as luck	Mislim da bismo na to trebali gledati kao na sreću
I'm going to have to test this first	Moraću ovo prvo da testiram
I could change its intensity as well	Mogao bih da promenim i njen intenzitet
I was hoping it would be that, but it wasn’t	Nadao sam se da će to biti to, ali nije
Service to the tribe	Služba plemenu
I will not return your daughter	Neću ti vratiti tvoju ćerku
I'm like a dead person	Ja sam kao mrtva osoba
A brand with a goal in mind	Brend sa ciljem u srcu
Obviously I couldn't take this for granted	Očigledno ovo nisam mogao uzeti zdravo za gotovo
But I remember what you were like	Ali sećam se kakav si bio
I found him in town today	Našao sam ga danas u gradu
I'm going out to the kitchen	Izlazim u kuhinju
I should have said no	Trebao sam reći ne
I will definitely do it again	Sigurno ću to ponoviti
I was the master of all four elements	Bio sam gospodar sva četiri elementa
I didn't think much about him	Nisam mnogo razmišljao o njemu
Much research has been done on the effect	Urađeno je mnogo istraživanja o efektu
You just have to sign	Samo treba da potpišeš
I relaxed, listening to the joy in her voice	Opustio sam se, slušajući radost u njenom glasu
THE LAST	POSLJEDNJE
The current problem is the lack of steel.	Trenutni problem je nedostatak čelika.
He fell down the stairs.	Pao je niz stepenice.
Her behavior was unheard of.	Njeno ponašanje je bilo nečuveno.
Bread is always a nice break.	Hleb je uvek lepa pauza.
We sang songs all day.	Ceo dan smo pevali pesme.
Make a thick dough with a static mixer.	Statičkim mikserom napravite gusto tijesto.
The computer paused.	Računar je pauzirao.
Finally, the frost receded.	Konačno, mraz se povukao.
Sugar prices are likely to fall this year.	Cijene šećera će vjerovatno pasti ove godine.
My property was scattered on the floor.	Moja imovina bila je razbacana po podu.
The building creaked as it swayed in the wind.	Zgrada je škripala dok se ljuljala na vjetru.
The key difference lies between quality and quantity.	Ključna razlika leži između kvaliteta i kvantiteta.
The foreigner moved to the city.	Stranac se preselio u grad.
I'm looking for you, I'm sorry.	Je suis venu chercher votre pardon.
It is not uncommon for people to be arrested.	Nije neuobičajeno da ljudi budu hapšeni.
The paintings were truly great works.	Slike su zaista bile sjajna djela.
You will encounter many difficulties along the way.	Naići ćete na mnoge poteškoće na putu.
Fruit trees are grown in every park.	Voćke se uzgajaju u svakom parku.
She cooked three eggs for breakfast.	Za doručak je skuvala tri jaja.
The enemy had enormous firepower.	Neprijatelj je imao ogromnu vatrenu moć.
The young people were imbued with new strength.	Mladi su bili prožeti novom snagom.
He made homemade bread.	On je pravio domaći hleb.
This pond is shallow, but the fish thrive here.	Ovaj ribnjak je plitak, ali ribe ovdje uspijevaju.
It has been officially declared a historic site.	Zvanično je proglašen istorijskim lokalitetom.
And that animal migrated.	I ta životinja je migrirala.
What color are her eyes?	Koje su joj boje oči?
The dictator has set up guards to keep the peace.	Diktator je postavio straže da čuvaju mir.
Every time it rains, record rainfall.	Svaki put kada pada kiša, zabilježite padavine.
He was delighted with his daughter's amazing results.	Bio je oduševljen nevjerovatnim rezultatima svoje kćeri.
Common tools back then were axes, wooden shovels and knives.	Uobičajeni alati tada su bile sjekire, drvene lopate i noževi.
The rusty junker slowed to a creep.	Zarđali junker je usporio do puzanja.
Historically accurate reconstructions are quite rare.	Istorijski točne rekonstrukcije su prilično rijetke.
We glorify violence by combining education and television.	Kombinacijom obrazovanja i televizije veličamo nasilje.
The old woman was quite old.	Starica je bila prilično stara.
There seemed to be no point in asking.	Činilo se da nema smisla pitati.
The man who wrote those words is history.	Čovek koji je napisao te reči je istorija.
The smell of whiskey permeated the room.	Miris viskija prožimao je prostoriju.
Humans are social animals.	Ljudi su društvene životinje.
He fell to his knees.	Pao je na koljena.
There are other fish in the sea.	U moru ima i drugih riba.
The band was very popular.	Bend je bio veoma popularan.
It was a pleasant evening.	Bilo je to prijatno veče.
He refused to do his job.	Odbio je da radi svoje poslove.
The surgeon performed a complex operation.	Hirurg je izvršio složenu operaciju.
People considered him a magician.	Ljudi su ga smatrali mađioničarom.
The new price is still cheaper than renting an apartment.	Nova cijena je i dalje jeftinija od iznajmljivanja stana.
Some philosophers believe that the soul is essentially immaterial.	Neki filozofi vjeruju da je duša u suštini nematerijalna.
Some boats crashed into the rocks.	Neki čamci su se srušili na stijene.
The dam broke through the side of the valley.	Brana je probila stranu doline.
There are no signs of life here now.	Ovde sada nema znakova života.
Test one egg for future use.	Testirajte jedno jaje za buduću upotrebu.
There was a heated debate in the committee at the time.	Tada se u odboru vodila žestoka rasprava.
The shop was alive from the empty chatter.	Radnja je bila živa od praznog brbljanja.
Her career is a great success.	Njena karijera je veliki uspjeh.
Historically, this district was poor.	Istorijski gledano, ovaj okrug je bio siromašan.
Remove this stone from your throat.	Uklonite ovaj kamen iz grla.
Unusual noise comes from the back room.	Neobična buka dolazi iz stražnje sobe.
The man died in prison.	Čovjek je umro u zatvoru.
Civil servants are often corrupt.	Državni službenici su često korumpirani.
The president of this city is the emperor's cousin.	Predsjednik ovog grada je carev rođak.
A dark, black forest surrounded him.	Mračna, crna šuma ga je okruživala.
He looked relieved.	Izgledao je kao da mu je laknulo.
She often carries her child.	Često nosi svoje dijete.
The man bought a postcard and stamps.	Čovjek je kupio razglednicu i marke.
According to one official, water quality continues to decline.	Prema jednom zvaničniku, kvalitet vode nastavlja da opada.
It was a difficult choice.	Bio je to težak izbor.
You were very mysterious.	Bio si veoma tajanstven.
She replied, bowing deeply.	Odgovorila je, duboko se naklonivši.
Her new money is awkward to hold.	Njen novi novac je neugodno držati.
The main workshop improved production.	Glavna radionica je poboljšala proizvodnju.
His gaze remained steadfast.	Pogled mu je ostao nepokolebljiv.
The letter states that endorphin treatment has succeeded.	U pismu se navodi da je liječenje endorfinom uspjelo.
His left foot hurt.	Bolelo ga je lijevo stopalo.
The government has announced a major extension of funding.	Vlada je najavila veliko produženje finansiranja.
Expect heavy traffic during rush hour.	Očekujte gust saobraćaj tokom špica.
These books are for my sister.	Ove knjige su za moju sestru.
Fight for what you believe in.	Borite se za ono u šta verujete.
Some companies have completely refused to comply.	Neka preduzeća su u potpunosti odbila da se povinuju.
We were expected to help him in his task.	Od nas se očekivalo da mu pomognemo u njegovom zadatku.
If so, tie the ends with stripes.	Ako je tako, zavežite krajeve sa prugama.
It was a big "zero" day.	Bio je to veliki "nulti" dan.
Businesses have been severely punished for violating pollution regulations.	Preduzeća su visoko kažnjena zbog kršenja propisa o zagađenju.
Phone income will fund many social programs.	Prihodi od telefona će finansirati mnoge socijalne programe.
The men had the strength to lift the car.	Muškarci su imali snage da podignu auto.
You will not win.	Nećete pobediti.
The boy smiled at us.	Dječak nam se nasmiješio.
Many voters feel that politicians are not in touch.	Mnogi birači smatraju da političari nisu u kontaktu.
The Democratic Party supports the welfare state.	Demokratska stranka podržava državu blagostanja.
Chop the melon into small pieces.	Nasjeckajte dinju na male komadiće.
I refused to believe that our son was a thief.	Odbio sam da verujem da je naš sin lopov.
Sit back and relax.	Sjednite i opustite se.
Each side has its share of supporters.	Svaka strana ima svoj dio pristalica.
Oil was leaking everywhere.	Nafta je curila posvuda.
The emperor ordered the guards to kill all the dogs.	Car je naredio stražarima da pobiju sve pse.
The donkey had circumference.	Magarac je imao obim.
Famous concert pianist.	Poznati koncertni pijanista.
The ceremony begins at sunset.	Ceremonija počinje zalaskom sunca.
A branch of a popular chain has opened nearby.	U blizini se otvorila ekspozitura popularnog lanca.
The company performs all other tasks.	Kompanija obavlja i sve ostale poslove.
The hens laid many eggs.	Kokoške su snele mnogo jaja.
The island is surrounded by coral reefs.	Ostrvo je okruženo koralnim grebenima.
Cattle are very nutritious.	Govedo je veoma hranljivo.
Patients received advice on personal hygiene.	Pacijenti su dobili savjete o ličnoj higijeni.
Rapper and producer.	Reper i producent.
I didn't have a car and a cell phone	Nisam imao auto i mobilni telefon
I think that's what hurt the most	Mislim da je to ono što je najviše boljelo
I must not let them down	Ne smijem ih iznevjeriti
I pushed her under her palm	Gurnuo sam je pod njen dlan
I sit on the forest floor	Sjedam na šumsko tlo
I need you more now than ever	Sada si mi potrebniji nego ikad
I remember it wasn't a rope	Sjećam se da to nije bio konopac
It took me a while to process	Trebalo mi je vremena za obradu
The Navy has never stopped improving	Mornarica nikad nije prestala da se poboljšava
I took a piece of paper from a nearby table	Uzeo sam komad papira sa obližnjeg stola
I had to swallow them while she watched	Morao sam da ih progutam dok je ona gledala
I had to catch him alone	Morao sam da ga uhvatim samog
We wanted our own sound	Htjeli smo svoj vlastiti zvuk
I want people to listen to my diet advice	Želim da ljudi poslušaju moj savjet o ishrani
I was surrounded by my suffering and pain	Bio sam okružen svojom patnjom i bolom
Blood debt still waiting to be repaid	Krvni dug koji još čeka da bude otplaćen
I'll work on this for her	Radit ću na ovome za nju
I see it in many lights	Vidim ga u mnogim svjetlima
And I got my first letter about three weeks ago	I ja sam dobio prvo pismo prije otprilike tri sedmice
I envy you for that	Zavidim ti na tome
I'm glad he's here	Drago mi je da je ovdje
Preliminary definition	Preliminarna definicija
I had no problem with that	Nisam imao problema sa tim
I certainly didn't expect that	Ja to sigurno nisam očekivao
I showed up next to him and we talked	Pojavio sam se pored njega i razgovarali smo
A little off target, she thought	Malo izvan cilja, pomislila je
I came here on foot	Došao sam dovde pješice
I wanted to close my eyes, they were so heavy	Htjela sam zatvoriti oči, bile su tako teške
I could see for miles around	Mogao sam da vidim kilometrima okolo
I thought it was going to be hell	Mislio sam da će to biti pakao
I prefer to be comfortable while doing this	Više volim da mi bude udobno dok to radim
I nodded and she waved, but we never talked	Klimnuo sam, a ona je mahnula, ali nikad nismo razgovarali
What a great race car	Kakav sjajan trkački automobil
I had her father's blessing	Imao sam blagoslov njenog oca
I had to stop or shut up	Morao sam da prestanem ili da ućutim
A deadly victim of an indigenous bombing campaign	Smrtonosna žrtva autohtone kampanje bombardovanja
I was just an assistant advisor	Bio sam samo pomoćni savjetnik
I read about you in your medicine	Čitao sam o vama u vašoj medicini
I hated my existence and prayed for death	Mrzeo sam svoje postojanje i molio se za smrt
I cried over the loss of a good friend	Plakala sam zbog gubitka dobrog prijatelja
I tried another wine, it was just as awful	Probao sam drugo vino, bilo je jednako grozno
I saw no reason to continue	Nisam vidio razlog da nastavim
The man will give you an envelope with money	Čovek će vam dati kovertu sa novcem
Relief, which cannot be judged or referred to	Olakšanje, na koje se ne može suditi ili upućivati
A tear slid down her cheek	Suza joj je kliznula niz obraz
I had to get out and walk around	Morao sam izaći i hodati okolo
I'm trying to train him	Pokušavam da ga obučem
I believe you have met others	Vjerujem da ste upoznali ostale
I won't give you any of my own	Neću ti dati ništa od svojih
I certainly didn't deserve it	Ja to svakako nisam zaslužio
I also hung out with a lot of football players	Družio sam se i sa dosta fudbalera
I thought you were in all this	Mislio sam da si u svemu ovome
I wouldn't go to them	Ne bih išao kod njih
I never wanted female attention	Nikada nisam želeo žensku pažnju
Still, I managed to open my lips	Ipak sam uspeo da otvorim usne
I sat on the bow of the boat	Sjeo sam na pramac čamca
I entered the chapel	Ušao sam u kapelu
I didn't think any of this was going to happen	Nisam mislio da se išta od ovoga dogodi
I mean, this guy had some power over women	Mislim, ovaj tip je imao neku moć nad ženama
I should ask a lot of questions	Trebalo bi da postavljam mnogo pitanja
I won't leave you here	Neću te ostaviti ovdje
I loved making them	Voleo sam da ih pravim
Little is known about his life other than these facts	Malo se zna o njegovom životu osim ovih činjenica
I made love to you	Vodila sam ljubav s tobom
I wondered how he would accept my future plan	Pitao sam se kako će prihvatiti moj budući plan
I heard all your thoughts	Čuo sam sve vaše misli
I was thinking about something and decided to give it a try	Razmišljao sam o nečemu i odlučio da probam
The nurse saw me and ran	Ugledala me je medicinska sestra i pritrčala
The man greeted him and greeted him	Čovjek ga je dočekao i pozdravio
I was too busy disappointing myself	Bila sam previše zauzeta razočaranjem u sebe
Construction work has stopped and many mining operations have been halted	Građevinski radovi su prestali i mnoge rudarske operacije su zaustavljene
The boat never returned	Čamac se nikad nije vratio
I think they wanted a fight	Mislim da su hteli borbu
I didn't want to risk getting pregnant	Nisam htela da rizikujem trudnoću
I was happy to have my sword	Bio sam sretan što imam svoj mač
I beg your pardon	Molim se da mi oprostiš
I feel it in my heart	Osećam to u svom srcu
I do this all the time	Radim ovo stalno
I woke up drenched in sweat and fear constricted my throat	Probudio sam se obliven znojem, a grlo mi je stisnuo strah
Great battery at a great price	Odlicna baterija po super cijeni
I never got used to the smell	Nikad se nisam navikla na miris
I was against the damn war	Bio sam protiv prokletog rata
I thought about the situation and refrained from laughing	Razmišljao sam o situaciji i suzdržao se da se ne nasmijem
I had to work so hard to pay the bills	Morao sam da radim toliko da platim račune
I couldn't think of anything	Nisam mogao ni o čemu da razmišljam
I had nothing to follow from there	Nisam imao šta da pratim odatle
Each of the teeth has two roots	Svaki od zuba ima dva korijena
There has been a subtle but definite change in our relationship	U našem odnosu dogodila se suptilna, ali definitivna promjena
A few steps and we were on the beach	Nekoliko koraka i bili smo na plaži
I didn’t want to be another one of his many	Nisam želio da budem još jedan od njegovih mnogih
I didn't try to get it back	Nisam pokušao da ga povratim
I finally fell asleep	Na kraju sam zaspao
I wasn’t sure there for a while	Nisam bio siguran tamo neko vrijeme
I was glad she came and caught me	Bilo mi je drago što je došla i uhvatila me
Security alarm, he thought	Sigurnosni alarm, pomislio je
I was pushed towards them, he helped me	Bio sam gurnut prema njima, on mi je pomagao
I would like to know how he treated you	Voleo bih da znam kako se ponašao prema tebi
I couldn't control my tone	Nisam mogao da kontrolišem svoj ton
Some of us are more prepared than others	Neki od nas su spremniji od drugih
I hug her, hold her close	Zagrlim je rukom, držim je uz sebe
I wasn’t followed out for fun	Nisam bio praćen iz zabave
I just want to thank you a lot	Samo želim da ti se puno zahvalim
I actually wanted to do it	Ja sam zapravo htio to učiniti
I didn't know who was who	Nisam znao ko je koji
I wanted to understand magic	Hteo sam da razumem magiju
I could feel the warmth of that fire	Mogao sam osjetiti toplinu te vatre
I trusted him and he let me down	Vjerovala sam mu i on me iznevjerio
I highly recommend his work	Toplo preporučujem njegov rad
I have to force myself not to laugh	Moram se prisiliti da se ne smijem
In fact, it seems almost shy	U stvari, djeluje gotovo stidljivo
I'd like to talk to her	Voleo bih da razgovaram sa njom
I know how to survive	Znam kako da preživim
I was overwhelmed with feeling	Bio sam preplavljen osjećajem
I haven't thought about it until now	Nisam razmišljao o tome do sada
I mark the first opportunity I get	Označavam prvu priliku koju dobijem
